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كان والدي ‏ رحمه الله يقول إنه حين أصدر معجم «المورد» عام ١951‏ لم يجد ما يتوّجه به خيراً من شاهدين ائنين› أرّلهما قرول العماد 
الأصفهانيَّ: «إني رأيتٌ أنه لا يكتبٌ أحدٌ كتاباً في يومه إلا قال في غَدِه: لو عُيّر هذا لكان أحسنَّء ولو زيدٌ هذا لكان يُسْتَحْسَنء ولو كُدّم هذا لكان 
٠. . on‏ : > 7 أي ec‏ و 2 2 2 
أفضل . ولو ترك هذا لكان أجمل . وهذا من أغظم العبرء وهو دليل على استيلاء النقص على جملة اليِشر»؟؛ وثانيهما قول صموئيل جونسون: «يترق كل 
مَن يؤلف كتاباً إلى المديح. أما من يصئّف قاموساً فحَسْبُه أن يَنْجُوَ من اللّوم». 


ويقيني أنه لو قُدّر لوالدي أن يتوّج بنفسه ثمرةً عمله الأخير هذا لما تردّد أن يكرّر نَيْنِكَ القَوَْمَيْنَ علماً بأن «المورد» - وقد مرّ على صدور نسخته 
الأولى ما يقارب خمسة وثلاثين عاماً - قد حَظِيَ بما لم يَحْظّ به غيره من المؤلّفات المعجميّة» بل وغير المعجميّة أيضاً» من حُشْن التقبّل» وتقريظ 
العلماء والنقادء حتى إنه قد أضحى رفيقاً ملازماً للطالب والأستاذ والمترجم والباحث والعالم ولكل مثقّف عربيّ: فلا يكاد يخلو من «المورد» منزل في 
العالم العربيّ بأسرهء وصار الجمهور يتلقف كل طبْعة من طبّعاته السنويّة بمزيد من الرضا لِما يضمن كل منهاء دونما استثناءء من زيادات في المواد 
والمعاني المستحدثة أو في الملاحق المفيدة. إلا أن الله عر وجل قد شاء ‏ وهو أحكم الحاكمين ‏ أن يختاره إلى جواره قبل أن يُبْصر «المورد الأكبر» 
مطبوعاًء وكان قد قضى سَحابةً خمسة عشرّ عاماً بين عام ۱۹۸١‏ وعام ۱۹۹۷ يعمل على تأليفه بجهد يصل فيه الليل بالنهار» وكأنه يسابق القَدَر» فقصّر 
عنه أو كاد. وقد كان في ۱۹۹۷/۱۰/۱۸ يشتغل بإحدى موادّه يتعقّبها في مظالّها ويخطط لكتابتها ‏ دَأَبَه على أن يضع لنفسه مخططاً عامَاً لكل مادّة ثم 
يعمل على توسيعه واستكماله حتى يبلغ به الغاية ‏ حين دخل في غيبوبة استمرّت حتى يوم وفاته في .1941/5/١4‏ 


ولمًا كان رحمه الله قد أنجز إنجازاً شبه تام القسمَ الأكبر من هذا المعجمء كما كان قد وضع خطة القسم المتبقّي منه» فإن عملي إنما اقتصر 
على تنفيذ الخطة التي وضعها المؤلّف لما تبقّى من الموادٌ التي لم يُنجزها وعلى مراجعة الأقسام التي أنجزها لأنه كان يعتزم مراجعتها في وقت لاحق. 
وإلى ذلك أضفتٌ في المعجم كله عدداً كبيراً من المواد التي استجدّت في السنوات الأخيرة» ولا سيّما منها ما يتعلّق بالألكترونيّات وعلوم الكومبيوتر» 
كما أضفت المعانيّ الجديدة التي طرأت على المواد نفسهاء وعلى العبارات الاصطلاحية» بعد أن تتبّعتها سواءٌ في المعجمات المختصّة أم في الاستعمال 
الذي لما يدخلٌ تلك المعجماتٍ حتى اليوم. وقد عُنيت أيضاء مع جهاز التحرير الذي عاونني» بالجانب التنفيذيٌ من تنضيد وتصحيح وإخراج وطبع. 
وقد كان المؤلئف نفسّه عني بالإشراف على التجارب الطباعيّة المبكرة للحروف الأبجديّة الأولى والتي بدأ تنفيذها قبل مرضه الأخير بستتين أو كذا. 


ولقد كان المؤلّف. إيماناً منه بأن العمل المعجميّ الناجح خاضمٌ لنواميس التطوّر والترقي» يزيد في كل طبّعة من طبّعات «المورد» كلماتٍ ومعاني 
استجدّ استعمالها في الإنكليزيّة» وكان يخصّص في مطلع المعجم صفحة يضمَنها نموذجاً لبعض هذه الكلمات والمعاني المنثورة في الطبعة الجديدة. 
ولعلّ هذه المواكبة للاستعمال اللغوي المستجدّ أن تكون إحدى الدعائم الكبرى التي حظيت بثقة الناس ب «المورد» وإقبالهم عليه. إلا أنّ المؤلّف كان 
يصبو إلى أكثرّ من هذا بكثير. فقد كان عَمَدَ العزم على أن يكون» إلى جانب «المورد»ء لا بديلا منهء معجم آخرٌ قِوامُه الخطة التي ضعت ل «المورد» . 
أصلاء مع توسيع مادّته وشروحه وأمثلتهء وتضمينه خصائصٌ لم يُسْبّقَ إليها في المعجمات العربيّة ثنائية اللغة. وكما استعظم المؤلّفٌ أمرّ النهوض بعبئه 
الثقيل في «المورد» فتردّد بين إقدام وإحجامء أدرك منذ خطرت له فكرة «المورد الأكبر» أنه بإزاء مهمّة ضخمة فَحْشِيّ أن يكائرّها فيؤوبٌ مكثوراء ولذلك 
أعدّ لها خُطَةَ عمل مُحْكمة ألْرَّمَ بها نَفْسَّهه وجمع لها مصادرها من المعجمات الأميركيّة والإنكليزيّة والعربيّة وثنائيّة اللغة» ومن الموسوعات العامّة 
والمتخصّصة. 00 كتب المصطلحات في شتّى الفنون والعلوم» إلى المصادر التي تُعنى بأصول اشتقاق الألفاظ الإنكليزيّة وتاريخ استعمالها. 


وإذ إنّ المؤلف قد بََط خطة عمله في «المورده في تصديره طبعتّه الأولى عام ۷ ارتأينا أن نبت ذلك النصٌ بعد كلمتنا هذه» على أن نبيّن هنا 
ما يتميّز به «المورد الأكبر» من خصائص منهجيّة جديدة تضاف إلى البناء الاساسي لحْطة «المورد». فإذا نحن استعرضنا الأركان الكبرى التي قامت عليها 
تلك الحُطة كما هو مبيّن في نص المؤلّف المشار إليه» وعارضناها بمادّة «المورد الأكبر»» أدركنا طبيعة التعديلات والزيادات التي أدخلها المؤلّف في 
منهجه والتي تمثّل. مجتمعةًء القيمة الحقيقيّة لهذا المعجم وللخطرة الكبيرة التي خطاها مؤلفه على نحو لم يشهد له تاريخ المعجمات الإنكليزية - 
العربية نظيراً أو ما يقارب النظير. وسنوجز فيما يلي أهمّ الخصائص المنهجيّة الجديدة في «المورد الأكبر»: 


)١(‏ الاستيعاب: يداني هذا المعجم أكبرَّ المعجمات الإنكليزية ‏ الإنكليزيّة من حيث مواده وعبارائه الاصطلاحيّة التي يربو عددها على المائتين 
والخمسين ألفاً. ولمّا كان المُراد أن يجد مستعملّه ضَالْتّه فيه فلا يُضطرٌ إلى التنقيب عنها في المطوّلات الإنكليزية - الإنكليزية» فقد تضمّن «المورد 


الأكبر» آلافاً وآلافاً من المداخل والعبارات الاصطلاحية التي لا تقع عليها مجتمعةً في أي معجم إنكليزيي - عربنَ آخر. 

(۲) استيفاء الشرح: عمد المؤلّف إلى استيفاء المعاني في كل مَدْخَل استيفاء تامء موسّعاً مادّة «المورد» بإضافة معان ومدلولات مستحدّثة في 
الاستعمال؛ حتى إن بعض الموادٌ قد يبلغ تفصيله ضِعْفَيْ نظيره الأصلي أو ثلاثة أضعافه. وهذا أمر سيلمسه القارئ في كل مادة تقريباء بما فيها العبارات 
الاصطلاحية التابعة لها. أما ترتيب المعاني فهو على أساس التسلسل التاريخيّ ما أمكن الأمرء يندرج ضمن ذلك زُمَرٌ من المعاني مرتبة ترتيباً يميّز بين 
ظلالها المختلفة» مع الحفاظ على جلاء عنصر الوحدة الذي يتتظم هذه الزّمّر والظلال جميعاً. 


(۳) إيراد المصطلح وشرحه: من العيوب الكبرى التي نصادفها في المعجمات الإنكليزيّة - العربيّة أنها كثيراً ما تورد شرحاً للمادة وتهمل وضع 
مصطلح - أو اقتراح مصطلح - يسيق ذلك الشرح. فأيٌّ فائدة يجني المترجم» مثلاء لو شرحت له معنى فعل من الأفعالء أو مدلول كلمة في علم 
الاقتصادء أو لو وصفت حيواناً أو نباتآء وجئت في كل ذلك بشواهد من الاستعمال» ولم تقرن الشرح بالمصطلح العربي الصحيح المقابل للّفظ 
الإنكليزيٌ؟ لقد قضت خطة «المورد الأكبره باستدراك هذا الخلل المنهجيّ الذي يربك مستخدمي العربية» حتى لقد تجرًا نَمَرّ على رَنيهاء جهلاً أو 
تحاملا: بالتقصير في استخدام الكلمات الاصطلاحيّة لأداء المعانيء الأمر الذي يُلجئ مستخدمها إلى الشروح الطويلة سدَأ لذاك التقصير المزعوم. 


(5) اطراد الأمثلة: ألزم المؤلف نفسه بأن يورد مثلاً إيضاحياً أو أكثر في كل مدلولٍ من مدلولات الشرح (سواءٌ في ذلك زُمَرُ المعاني المندرجة 
تحت الأرقام المتسلسلة ۱ء ۲» ۳ إلخ» أو تحت الأحرف الأبجديّة «أ»» «ب»ء «ج»ء إلخ. الواقعة ضمن تلك الأرقام): إلا حيث يكون إيراد المثل أمراً 
نافلا لا لزوم له. وقد التزم في هذا المنحى ما درج عليه في «المورد» من اختيار الأمثلة الحيّة التي تبيّن فروقٌ المعاني وظلالهاء وأضاف أمثلة كثيرة 
منسوبة إلى قائليها أو إلى الصّحُف والمجلات التي أوردتها فدخلت بذلك حيّر الاستعمال. 


() العبارات الاصطلاحيّة 1010505: استقصى المؤلّف العبارات الاصطلاحيّة في الإنكليزيّة» وألحق قوائمها بآخر كل مادّة تندرج تلك العبارات 
تحتها. وليس القصدٌ من إيراد العبارات الاصطلاحيّة في آخر المادّة مجرّدَ ترتيبها ترتيباً أبجدياً يتعذّر يله لو ضُمَنتَ تلك العبارات في شرح المادّة نفسهء 
بل القصدٌ أن ينجل الفرقٌ بين الأمثلة الإنكليزيّة الواردة في مدلولات الشرح (انظر رقم 655 أعلاه) ‏ وهي شواهدٌ على المعاني المبيّنة في كل قسم من 
أقسام المادّة ‏ وبين ما هو من قبيل العبارة الاصطلاحيّة بمعناها الدقيقء وهو ما ينص علماء اللغة على أنه تعبير ذو معنى خاصٌ يختلف عن مجموع 
معاني كلماته فيصعب إدراك المراد المقصود به حين يُسمع للمرّة الأولى (را. معجم المصطلحات اللغويّة لرمزي منير بعلبكي» ص .)۲١‏ وقد أدّى عدم 
التفرقة بين النوعين في بعض المعجمات الإنكليزيّة ‏ العربيّة إلى اضطراب ظاهر في بنيتهاء ومَرَدُ ذلك إلى تنافس بعض المؤْلفين في حشد الأمثلة 
والشواهد وخلطها بالعبارات الاصطلاحيّة على غير هدىء ظَاً بأن ذلك مفيد للمترجم خاصّةء في حينَ أن قسمة المعاني إلى رَمَرها الدلاليّة ثم استقصاء 
العبارات الاصطلاحيّة والدقة في نقل معانيها هي ما يحتاج إليه طالبٌ المادّة ليعرف الفرق بين الاستعمال اللغويّ العام والاستعمال الاصطلاحيّ؛ ولا ريبٌ 
أن هذه التفرقة من أولى المهمّات التي تقع على عاتق واضعي المععجمات. 


(5) مصطلحات العلم والحضارة: لعل هذه المصطلحات ‏ كما ذكر المؤلّف في تصديره «المورده ‏ «من أهم ما يطليه المستنجد بالمعجمات 
الإنكليزيّة ‏ العربيّة» من ناحيةء ومن أبرز ما يفتقده فيهاء من ناحية ثانية». وقد نَج المؤلّفٌ في «المورد الأكبر» نَهْبجَه السابق في العناية بمصطلحات 
العلم والحضارةء فوسّع دائرة ما تشتمل عليه» واستخدم رموزا لشتّى فروع المعرفة أوردها بعد الشروح تحديداً لحقول استخدامهاء وزاد عليها مداخل 
كثيرة» ولا سيّما منها ما استجد في العقود والسنوات الأخيرة» وما زال أبناء الضاد في حيرة من أمر مقابلاته في العربيّة. وكما عمد المؤلّف إلى الاجتهاد 
في وضع المصطلح العربيّ في «المورد» وفي «موسوعة المورد»» توسّل التعريب والترجمة والاشتقاق والنحت لوضع مصطلحات جديدة في «المورد 
الأكبر» راجياً أن تلقى استحساناً وتحظى بسيرورة بين الناس. والحقٌ أن الكثرة الكاثرة من المصطلحات التي اقترحها مؤلّف «الموردة ‏ بما فيها الكلمات 
المنحوتة التي ابتدعها ‏ قد صارت مألوفةً الاستعمالء تراها على نحو موصول في الصّحافة والإعلام المرئيٌّ والمسموع وسائر مجالات استخدام العربيّة. 


۹2 الأعلام : أفرد المؤلف› على طريقة كبرى المعجمات الإنكليزية ‏ الونكليزية: مداخل لمشاهير الرجال والنساء من قدماء ومحدثين » وللأعلام 
الجغرافيّة من دول ويدنن وجبال وأنهار وغيرهاء ولأعلام الميثولوجيا القديمة» ولبعض الكت والمؤلّفات الهامة» إلخ . وقد أوجز شرح هذه المداخل 
إيجازاً غير مُخْلَء وفقّ حُطَة موحدة ذاتٍ معاييرٌ واضحةٍ من حيث مكوّناتٌ الشرح وطريقةٌ إيراد تلك المكوّنات وترتيبها. 


(A)‏ المادة الموسوعيّة: يتميّز «المورد الأكبر» باشتماله على مواد موسوعيّة ترتقي به إلى مَصافٌ المعجمات اللغويّة الموسوعيّة . وهذه الموادٌ في 
حقيقتها مكمّلة للموادٌ اللغويّة التي تصاحبها: فبَعْدَ أن يعثر القارئ على ضالته من اسم حيوان أو نبات أو عنصر كيميائي أو عضو أحيائيّ أو عصر 
جي و لوجي أو حركة أدبيّة بيّة إلخ . يجد شرحاً سوا مقتضباً ينظر إلى المادة لا بمعناها اللغوىٌ الخالصء بل بمفهومها الموسوعيّ القائم على المعلومة 


الموثوقة والشرح الدقيق. ولا يخفى ما يجنيه مستخدم المعجم من فائدة في إضافة هذا النوع من التعريف إلى جانب الشروح اللغويّة. 


(۹) المرادفات والأضداد: هذه إضافة جديدة ذات نفع كبيرء ألحقها المؤلّف حيئما اقتضى الأمر - وذلك في مواد مختارة يكثر استخدامها والحاجة 
إلى معرفة مرادفاتها وأضدادها ‏ وميّزها بقسم خاص ذي عنوان مستقلٌ يلي المادّة الأساسيّة. وينبغي التئبيه على أن الاستخدام اللغويّ - وهو مييّن في 
شروح المدلولات - إنّما هو فَيْصَلٌ التفرقة بين كلمة وأخرى وإن وُصِفَتَا تجرّزاً بالمرادفتين» وهو ما يحدّد طبيعة «الضَّدَّيّةة ودرجتها بين كلمتين اثنتين. 
لذلك يخسن بالقارىء والمترجم والمنشئ أن يتنبّه إلى الفروق الدقيقة بين المدلولات ليضبط استخدام الكلمة الصائبة فى موضعها. 


61 زمن الوضع : حدد المؤئف» حيثما وحد سبيا إلى ذلك السنة التي استّخدمت فيها الكلمة للمرّة الأرلىء أو ريما القرن الذي دخلت فيه 
حيّز الاستعمال إذا تعذر عليه تحديد السنة تحديداً يطمئنَ إليه بعد الرجوع إلى المصادر الموثوقة في هذا المجال. 


)١1(‏ تأثيل الكلمة: بعد إيراد الكلمة وطريقة لفظها ونوعها الصرفيء أورد المؤلّف بين العلامتين < > الأصولَ التي أخذت منهاء سواءٌ أكانت 
من لغات أخرى كاللاتينيّة أو اليونانيّة أو الفرنسيّة أو العربيّة إلخ. آم من مراحل مختلفة من تاريخ الإنكليزيّة نفسها. وإذا كانت الكلمةٌ منحوتةً من عنصرين 
لغويّين أو أكثرء نص على ذلك ويَّيِّنَ ما قد يكون سقط من أحرفٍ أصليّة في عمليّة النحت. وقد نص المؤلّف أيضاً على المواضع التي تكون فيها 
الكلمات مبهمة الأصلء أو مأخوذةًٌ من علامة تجاريّة 215206123112 أو نسبة إلى مدينة أو إلى مخترع أو مستكشف إلخء وغير ذلك من طق الوضع 
التي استطاع الاهتداء إليها من مظاتها في الغالبيّة العظمى من المواد. وبهذا المنهج أضحى «المورد الأكبر :؛ معجماً تيلا (أو ت( «etymological‏ 
موثّقاً على أهمّ المصادر التأثيلية التي تُعنى بأصول الكلمات الإنكليزيّة وتاريخها. ويحسن التنبيه على أن منهج التخريج في هذا المعجم يقتضي ذكر أصل 
الكلمة وعدم تكرار ذلك في فروعها؛ فمادّة 1/211 مثلاً متبوعة 5 إلا أن مادّتي 17/211386 و7/31]1116 ليس فيهما تخريج لأنهما «مشتقتان» من 
المادّة الأولى. وإلى ذلك ققد أهمل تخريج المداخل المكوّنة من أكثر من كلمة مستقلّة واحدة إذ يمكن مراجعة كل من مكوّناتها في بابه. 


(0) تفريع الكلمة الواحدة: لما كان تأثيل اللفظ الواحد قد يظهر أنه يرجع إلى أصلين اثنين أو أكثر من ذلك» فإن الصواب يقتضي التفرقة بين 
الكلمات الناشئة عن تلك الأصول لأنها في حقيقتها من باب المشترّك اللفظي. و«المورد الأكبر» هو السبّاق إلى التفرقة بين الكلمات التي تشترك في لفظ 
واحد وتعود إلى أصول مختلفة» بترقيم كل منها ترقيماً متسلسلاً يُظهر تمايزها في اشتقاقها وأنواعها الصرفيّة وزمن دخولها الاستعمال اللغوي: من ذلك 
مثلء لفظة عاع53 التي فُصّلت كالآتي: 

vt.) ١‏ .سم ‘sack’‏ ترجع المعاني المَدْرّجة تحت هذه المادّة إلى كلمة 520615 اللاتينيّة - ومعناها 538. أما زمن دخولها الإنكليزيّة فما قبل 
القرن الثاني عشر الميلاديّ . 

ب - ر.جمم 2ك59©1: اشتقاقها من 520015 اللاتينيّة - ومعناها ۷آ - وتعبّر عن ضرب من التبيذ الأبيض. وهذا الاستعمال يرجع إلى العام .٠١١١‏ 

ج - n.‏ ,.) ckهء:‏ اشتقاقهاء مثل ")ءءء من اللاتينيّة كاععهءء إلا أن معناها مختلف (يَنْهَبٌ؛ نَهْبّ)ء وقد انتقلت إلى الإنكليزيّة 
المعاصرة عبر الإيطالية فالفرنسيّة القديمة» خلافاً للمادة الأولى التي دخلت عبر الإنكليزية القديمة فالمتوسّطة. أما استعمالها فيرجع إلى العام .٠١٤١‏ 


(۱۳) تقطيع الألفاظ : اعتمد المؤلئف في إيراد الكلمات في مداخلها مبدأ التقطيع 5[/11201021012» فَمْصَل في الكلمة الواحدة ‏ إذا كانت مكوّنةَ من 
أكثرٌ من مقطع واحد ‏ بين مقطع وآخرٌ بنقطة. وإذ إن هذه المقاطع هي التي يتعيّن أن ينتهي بآخر أحرفها تقسيمٌ الكلمة إذا ما وقعت بين آخر السطر وأوّل 
السطر الذي يليهء لَمِنَ المؤمّل أن يكون في إبرازها عون للكاتب الذي كثيراً ما يربكه تقطيعٌ الكلمة بين سطرين. 

722256 و اسم المفعول‎ past tense إيراد «المشتقّات»: كو جت في المادّة الواحدة تصارد م الكلمة الأساسيّة» منها في الأفعال صيغة الماضي‎ )١5( 
وفي الإأسماء: ضنغة الجمع 272111531 وفي الصفات صيغة التفضيل 0111221211976© وصيغةٌ التفضيل‎ 22156562] participle واسم الفاعل‎ participle 
للماضي.ء‎ throve or thrived إيراد‎ thrive العليا 51710 إلخ. وقد ان ردت هذه كلها مقطعةً وبالحروف السوداء. مثال ذلك في مادة‎ 
. لاسم المقعرل« وthriv.inğ لاسم الفاعل؛ وقي مادّة اطا إير اد صيغة التفضيل 1118.5267) وصيغة التفضيل العليا 2.2654نط)‎ thriv.en or thrived, 
وكذلك ألحقنا فى أواخر بعض المواد مشتقاتٍ من الكلمة الأساسيّة منضّدةٌ بالحرف الأسود ونّصَصْنا على أنواعها الصّرفيّة» ولو شنا إدراج تلك المشتقّات‎ 
فى مداخل 58 لتضخم العَمَلْ أضعافاً دون أن يكون لذلك فائدة يجنيها القارئ. من ذلك مثلاء أنك تجد (.:7) 200068 ملحقة بمادة 8208» وتجد‎ 
وهكذا. وسوف تجد أيضاً أننا أدرجنا تحت البادئة -038 قائمة طويلة من الكلمات‎ traffic ملحقتين بمادة‎ 1811181 (a. و(‎ traffcability (r. ) 
المبدوءة بها والتي لم نفرد لها مداخل خاصة إذ يمكن القارئ أن يراجم معانيّ أضدادها قبل زيادة -132 عليها  أو معانيّ الأفعال التي 56 منها - في‎ 


مواضعها من المعجم. 


لز اط نيا 


وبعدٌء إذ نضع هذا المعجم بين أيدي الباحثين والدارسين وعاتة المثقّفين نستلهم صني مؤلّفه الذي لم يَضِنَّ بسنوات عمره لخدمة الثقافة العربيّة 
المعاصرة» مترجماً ومعجميًاً على السواء. أما تَرْجَمائّهِ فقد نشأ عليها جيل كامل كانت هي نافذتّه إلى الأدب العالميّ» وقد بلغ ما نقله إلى العربيّة نحواً 
من سبعين کتابا في شتّى الموضوعات الأدبيّة والعلميّة والسياسيّة والاقتصاديّة وغيرها. ولا عَجَبَ أن الدكتور طه حسين أطلق عليه لقب «شيخ 
المترجمين». وأما عمله المعجميّ الذي بدأه بسبب مما عاناه في ترجماته من نقص فادح في المعجمات الإنكليزيّة ‏ العربيّة» فإن «المورد» - وقد بات 
اسمّه مرادفاً للمعجم عند إطلاقه ‏ هو أكثر المعجمات الإنكليزيّة ‏ العربيّة انتشاراً واعتماداً بين أبناء الضاد. واليومّ يجيء «المورد الأكبر» ليرقى بالصناعة 
المعجميّة في الوطن العربيّ إلى مرتبة تؤهّله لاكتسابها مميّزاته التي أحصيناها سراعاً في هذا التصدير. لقد قال والدي يوماً: «وإذا كانت لي من أمنية فهي 
أن يجعل الله في العمر فسحةً حتى أتمكن من إنجاز هذا العمل الذي أرجو أن أتوّج به حياتي العلميّة؛ (مجلة الرايةء .)١1441/1١/748‏ وإنني لأفخر بأن 
أكون قد أسهمتٌء بعد وفاته» في إنجاز هذا العمل وتحديثه» بَرَّا به واستكمالاً لرسالته في خدمة لغتنا العربيّة وأبنائها والناطقين بها. 

ولا يفوتني أن أتقدّم بالشكر إلى كلّ من ساهم في صدور هذا المعجمء وأخصٌ بالذكر أفراد أسرة دار العلم للملايين جميعاً ولا سيّما منهم الأستاذ 
سعد ضاروب الذي كان خير عون في أمور التحرير» والدكتورة هدى سنو والسيّدة ناهد الفاكهاني ذو الغنى اللتان بذلتا جهدا مدقّقاً في تصحيح التجارب 
الطباعيّة . وإلى ذلك أشكر لأسرة مطبعة المتوسط ‏ وأخصٌ منها السيّد محمد علي القهوجي» الأخصائيّ في الشؤون الطباعيّة ‏ تعاونها الطيّب معنا على مدى 
السنوات الطوال التي استغرقها تنضيد هذا المعجم وإخراجه على هذا النحو النموذجي. وأسججل تقديري للسيّد طوني الديك» الخبير في برمجة الكومبيوترء 
لعنايته البالغة بالجوانب التقنيّة المعقّدة التي لازمت هذا العمل . 

وأختم راجياً من القرّاء ألا يضئوا علينا بأية ملاحظة قد يقترحونها أو تصويب قد يَرَوْنّه. والله أدعو أن ينفع أمّتنا وأبناء لغتنا بهذا العمل» إنه سميع 
الدّعاء . 

د. رمزي منير البعليكي 


الجامعة الأميركية في بيروت 
5-١‏ 


مقدّمة الطبعة الأولى من المورد 


لما كان المؤلف قد بَسَطْ خُطة عمله في «المورده في تصديره طبعتّه الأولى عام 1157 ارتأينا أن ثُثبت ذلك النض 
باعتباره اللبنة البكر التي يستند إليها «المورد الأكبر» والتي زيد عليها خصائص منهجية كثيرة بيناها في التصدير أعلاه. 


باسم العزيز القدير الذي وفقي إلى إنجاز هذا المعجم ٠‏ وكنت أحسب ذلك متعذاراً أو مجاوراً للمتعذار » أستهل” هذا التصدير . 
رافعاً إليه جل" وعلا آيات الحمدر والثناء ليما أمداني به طوال” سنوات سبع أنُفقتها في تأليفه وطبعه ‏ من قوة كانت هي علوي 
في متاهات هذه الرحلة الحاهدة ومشببي كلما وهن العزم مي وتعاظمي قل المهمة الي نَذرت نفسي لأدائها . وكانت هي ملاذي 
كلما نازعستي التفلس الضعيفة” إلي التخفق من الأمر كله بيطي ما تم لي جير من دفاتر وجذاذات راضياً من الغنيمة بمجرد 
الإياب . 


وبعد . فقد قدار لي أن أنصرف مذ ثلاثين عاماً إلى العمل ي حقل الترجمة من الانكليزية إلى العربية انصرافاً كاملا" أو يكاد . 
حى لَبلغ ما ته إلى عة الاد نحو من سبعين كتاباً في مختليف الفنون والموضوعات . وإنما اسْتَسمْت على ذلك . بادىء الآمر ٠‏ 
ععجم قديم من منشورات المطبعة الأميركية في بيروت . ثم هداني الأيام” إلى قاموس المرحوم الدكتور خليل سعادة الصادر في القاهرة 
عام 141١‏ . ثم إلى القاموس العصري للمرحوم الأستاذ الياس انطون الياس . وقد صدرت طبعته الأولى ني القاهرة عام 1941 . ثم إلى 
قاموس النهضة المرحوم العلا'مة اسماعيل مظهر وقد صدر في القاهرة أيضاً منذ غشر سنوات أو يزيد . فكان فرحي بالاهتداء إليها 
عظيماً . وكانت فائدتي من ذخائرها أعظم . . . بيد أن هذه المعاجم الثلاثة . على جلال قند'رها وضخامة ما أْآنْفِقَ في وَضّعِها من 
جهد محموداء كانت بعيدة” بنِسب متفاوتة عن الوفاء بحاجة المشتغل في حقل الترجمة بخاصة . فقد كنت كثيراً ما أستهدي بها في حل" 
ما يتعلرض لي من مشلكلات فتهديي مرة وتلقصر عن هيدايي رة . فأضطر إلى العودة إلى الأمهات الانكليزية - الانكليزية أبحث 
فيها عن ضالبي . . . وكان من دألي . منذ أول عهدي بالترجمة . أن أدون على هوامش معاجمي الانكليزية - العربية تلف الكلمات 
والتعابير الاصطلاحية الي أقم عليها ني تلك الأمهات كي لا أ ضطر إلى العودة إليها إذا ما عرضت لي تلك المشكلات نفسها كرة» 
أخرى ؛ وهكذا اجتمعت لي ذخيرة ملحقة بكل من هذه المعاجم يسرت لي عملي في حقل العرجمة ووفرت علي" كثيراً من الوقت 
والحهد اللذين كنت أ نلفقهما في مراجعة الأمهات الانكليزية . 

وكرت الأعوام إثر الأعوام وأنا حال الذهن من فكرة تأليف معجم انكليزي عربي جديد يكون بمثابة حلقة إضافية في تلك السلسلة 
الذهبية النفيسة . كان كل ما هدفت إليه هو تقييد الكلمات والمعاني الي أغفلها سعادة والياس ومظهر لكي تكون مرجعا لي وحدي أذدّل 
به مصاعب عملي اليومي المتلاحق ١‏ ولم يقم في وهمي الحظة” أن حصيلة ذلك سوف تكون نوأة” لمعجتم أطلع به على الناس ي يوم من 
الآيام . . . 


کہ ا جه 


ولكن” نفراً من إخواني وزملائي ما لبثوا أن اطلعوا على ما اجتمع لدي من هذه المستدركات فاقترحوا علي أن أنصرف عن التر جمة 
وأتف رغ لوضع هذا المعجم الحديد شعوراً منهم بحاجة الناس الماسة إليه ٠‏ بعد أن تکاثر طلا ب 0 الانكليزية في كل" صقع من أصقاع 
العرب . واتسعت دائرة العلم الحديث اتساعاً جعل المعاجم الانكليزية العربية المتداولة عاجزة عن الوفاء بمطالب الءصر . وما زالوا 
يلحون علي في ذلك وأنا أترد د بين إقدام وإحجام حى عتقندا'ت العزمَ آخر الأمر على النهوض ببذا العبء الثقيل وليس لي من عنّداة 
أتسلّح بها غير ثقة أولئك الاخخوان رالزملاء . وغير الإيمان بأن مثل هذا الصنيع - لو قد ر لي أن أ ديه على الوجه المنشود ‏ خليق" به 
أن يدفع عجلة الثقافة العربيّة المعاصرة سنواتر إلى الأمام . 
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وهكذا رت ٠‏ أجمع کل ما يقع نحت يدي من المعاجم الأميركية والانكليزية ٠‏ والمعاجم الانكليزية العربية 6 والمعاجم الثنائية 
لذ لي ا عل عل بيه أو فن بير hE ES‏ 0 ا 
ني السنوات الآخيرة ٠‏ وهي كثيرة لا تكاد تلحلمى Mel e‏ 


إنه : نعم المولى وعم التصير . 


E‏ بد 


وإذ كنت أعلم” عِلم اليقين مدى ما يستشعره الاقف العررني من مرارة, وخيبة أمل كلما استنجد بالمعاجم الانكليزية العربية 
فعجزت عن نجدته . وما يلقاه من عَنّت العودة إلى المعاجم الاتكليزية بحا عن ضالته فقد نتصبلت لنفسي منذ اللحظات الأولى هدقاً 
طتموحاً هو أن أقدام إليه معجماً شاملا يغنيه عن العودة المستمرة إلى تلك الأصول التماساً لاد ة لم يقع عليها في المعاجم الانكليزية العربية 
أو عا عن معنى بعينيه من معاني مادة أخرى أغفَلتله هذه المعاجم وإن لم تغل النص' على المادة نفسها . . . ويوفّر عليه فوق ذلك 
عناء التساول عن المقابل العربي لتلك المادة › أو المصطلح العررني لذلك المعبى ٠‏ وبالتالي عناء الاجتهاد ني وضعه أو صوغِه على أي وج 
تبسر لهج 

وقد فرض علي" هذا الخدف الطلموح أمْرَيْن أساسيتين : أولهما أن لا تقل مواد" « المورد » عن مثة ألف مادة تمثّل الكثرة الكائرة. 
من من اللغة الانكليزية ومن مصطلحات العلم الحديث وفنون الحضارة الانسانية ٠‏ مع قصدر إلى التوسع والاستقصاء ء يتيح المراجع 
أن جحد بين معاني کل مادة من هذه المواد ذلك المعى الحاص الذي يبحث عنه . وثانيهما أن مطح في تأليفه منهج واضح يلتم 

من أول الطريق حى نبايتها التز اما دقيقاً ٠‏ وفقا لأحدث القواعد المتبعة في الصناعة المعجمية . والحق أن الهج الذي اصطنعته عند 
المباشرة بالعمل خضع بعد ذلك لضروب من التعديل والتطوير هد فست كلها إلى جعله في مستوى المناهج المعتمدة ني أشهر المعاجم الاميركية 
والانكليزية . وان اضر وب التعديل والتطوير هذه كانت تتلاحق واحداً بعد آخر خلال التأليف بحيث لم يستكمل المنهج شكله النهائي 
إلا بعد أن بلغت بلغت الحرف الرايع . مما اضطرني إلى إعادة كتابة الحرف الأول ثلاث مرات . وإعادة كتابة الحرف الثاني مرتين . 
وإعادة كتاية احرف الثالث ‏ وهو من أطول حروف المعججم ‏ وفو” هذا الشكل المتكامل . 


مدت 0 


وإتما يقوم هذا المنهمج . ٠‏ في شكله التهائي ذاك عل أركان . أوها [تلباع الادة بمختليف الصور الي ترسم بها في بعض الأحيان . 
وبالنص على طريقة لفظها ٠‏ مصورة” برموز خاصة. يمد المراجيع مفتاحتها ني الصفحات التالية » وعلى نوعها الصّرف (امم : صفة . 
فعل متعد” . فعل لازم الخ. ) . وعلى اللغة الي أ نات منها اللفظة' إن كان لا أصل أجنبي ٠ ٠٠‏ وإتباع ذلك كله عند الاقتضاء 
بصورة أو أكثر الحمعها مع الإشارة إلى طريقة لفظ الجمع في كثير من الأحيان . 


عد ا بد 
وثانيها رد المعاني تبعاً لتر تيب أنواع الكلمة الصّرفيّة المنصوص عليها في رأس المادة بحيث أبدأ بمعاني الاسم ثم بمعاني الفعل أو الصفة 
أو الحال الخ . إذا كان ذلك التر تيب جارياً على هذا النحو . أو أبدأ بمعاني الفعل أو بمعاني الصفة أو الحال الخ . إذا كان العرتيب المذ كور 
يقضي بذلك . .. مم اصطناع علامة ( 6 ) للفصل بين مختلف الأنواع الصرفية واصطناع علامة ( × ) للفصل بين الفعل اللازم والفعل 
المنعدي . أو بين الفعل المتعدي والفعل اللازم . 


إلا ني أحوال نادرة جداً . 
oe‏ و بتخاصة حبن تكون االفظة ذات أصل عر بي . وسوف أعمد الى مز يد من التحقيق في هذا الحانب من المج ني الطبعات القادمة ان شاء الله . 
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حت 1 بد 


وثالثها ترتيب المعاني كلها على أساس التسلسل التاريخي › إلا في الأحوال الي يتعذار فيها ذلك › بحيث يكون ني ميسور المراجع أن 
يتتبع تطور الكلمة منذ أقدم العهود حى يوم الناس هذا » وتتجلى له من خلال ذلك صورة الحضارة الانسانية وهي تدارج في معارج 
التقد م والارتقاء . فإذا كان بين هذه المعاني ما هو ممات أتبعته ب (ا.م) ٠‏ أو ما هو قديم ولكنه غير مّمات اتبعته ب (ا.ق) ٠۰۰‏ 
أو ما هو نادر الاستعمال أبعت ب (ا.ن)... وإذا كان بينها ما هو عامي أنْبعنتئه” ب (ع ).مميزاً ني كثير من الأحيان بين ما هو من 
عامية الانكليز وبين ما هو من عامية الأميركيين . مقيّداً الأول ب (عب) .... ٠‏ والثاني ب (عأ) ....٠.‏ . وقد اعتمدت في ذلك 
كله على معجمي وبستر واكسفورد الكبيرين اللذين تفردا باصطناع هذه الطريقة التاريخية الفذاة الي تعتبر معجزة” من معجزات الصناعة 
المعجمية في العصر الحديث . 


N <‏ 
ورابع هذه الأركان تصنيف معاني المادة الواحدة وتقسيمها إلى سر أو زمر بحيث تجتمع المعاني الشقيقة أو الأشباه والنظائر-على لغة 
القدامى ‏ في حيّز واحد . وقد جعلت لكل أسرة أو زمرة رقماً متسلسلا” . وميزت ما يندرج نحته من مدلولات عروف أيجحدية 
ر«أء . «ب» . وجء . «دء . وهء. «وء الخ. ) . وقد اعتمدت هنا . في المقام الأول » على معجم وبستر الد ولي الحديد الذي انفرد 
دون سائر المعاجم يبذه الطريقة البارعة . 


ا ب 

وخامسها عدم تدوين أي معنى من المعاني أو آي مدلول من المدلولات إلا" بعد مراجعة مختلف الشواهد الي أوردتها المعاجم الأميركية 
والانكليزية في معكرض شَرجه وإيضاحه . ومن هنا رحت أستقري هذه الشواهد وأعارض" بعضها ببعضها الآخر في كثير من الأحيان ؛ 
حى إذا أحعلت بكامل أبعاد المعنى وظلاله ‏ كا تنجلى في تلك الشواهد ‏ اخشرت أو وضعت له ما يقابله في العربية وأنا مطمئن” 
إلى أن ما اختشرت أو وَضعّت هو أقرب شيء إلى المراد . إن لم يكن هو المراد عينه . ولو قد تهج أصحاب المعاجم الانكليزية العربية 
السابقة ‏ وكلهم جدير بأن يُسلك في عداد الأئمة الأعلام ‏ هذا النهج إذن لوفروا على أنفسهم وعلى جمهرة القفين كثيراً من الععرات 
الموؤسفة . إذ لا يخفى أن عجرد ترجمة المرادفات الحامدة الي توردها المعاجم الانكليزية-الانكليزية المحداولة مقابل” لفظة بعينها ٠‏ وهي 
مرادفات قد نحتمل جمهرة من المدلولات ٠‏ مداعاة" للوهم وإساءة الفهم ٠‏ ني حين أن التماس المدلول على ضوء الشواهد النابضة بالحياة 
يقي المرة مواطن الزالل . وما أكثرها ٠‏ ويمكدنه من إنزال الأشياء في منازها الصحيحة . 


25 - 


وقد قادني هذا الالتزام إلى التزام آخر يعتبر سادس أركان المنهج المعتمد في هذا المعجم . ذلك بأتي استيقنت منذ اللحظة الأولى 
أن المقابل العر.ني مهما يكن دقيقاً قد لا يكفي لتوضيح المراد أو لحصره في الحدود الي رسمتها له المعجمات الانكليزية - الانكليزية . 
ومن ثم" أخذت نفسي بضرورة إتنباع المدلولات ني أكثر مواد « المورد» بأمثلة انكليزية حية اقتبستها من مختلف المعاجم » مع شيء 
من التعديل حيناً > ومن غير ما تعديل حيناً ٠‏ وحصيرنا بين أهلة, تدل عليها . وقد توحيیت أن تكون هذه الأمثلة واضحة” معبر ة" 
تقطع الطريق على كل. لبس وتتبيئن معها أدق الفروق والظلال على نحو يضع بين يدي الُراجح أسرار اللغة الانكليزية كلها . وبذلك 
جاء هذا المعجم معلما لله الانكليزية يستعين به من شاء الكتابة بهذه اللغة ٠‏ إلى جانب كونه قاموساً يرجح إليه من شاء الاهتداء إلى 
معى كلمة من الكلمات أو تعبير من التعابير . 


5 استعمال مات . 


. استعمال نادر‎ eee 
e هامة بر يطانية‎ © © © © 


6 عامية أ ركية ٠‏ 
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١‏ ج 
وإذ كانت مصطلحات العلم الحديث والحضارة المعاصرة من أهم ما يطلبه المستنجد بالمعاجم الانكليزية العربية . من ناحية ٠‏ ومن 
أبرز ما يفتقده فيها . من ناحبة ثانية . فقد حرصت على إثبات كل ما يحتاج إليه المثقف العربي من هذه المصطلحات مستعيناً ما سبقي 
إليه علماونا الأجلااء »> كل في حقل اختصاصه ( كالفريق المعلوف في علم الحيوان والعلاامة الشهارني في علم النبات ) ١‏ وببعض المعاجم 
الفنية الي صدرت موخخراً في , الحمهورية العربية المتحدة ( كعجم المصطلحات الفنية ) وني الحمهورية العربية السورية ( كالمعجم العسكري 
في نسختيه الانكليزية ) . وبما أقراه منها مجمع اللغة العربية بالقاهرة وره في مطبوعاته المختلفة . 


ولكن” هذه الأسفار . على غزارة مادما. لا تنتظم غير جانب يسير من الألفاظ العلمية. والحضارية الي يزخر بها أي معجم انكليزي 
أو أميركي جامعي . ولا تشتمل بصورة أخص . طبعاً . على ما تحفل به معجمية الحياة اليومية المعاصرة من آلاف الألفاظ الي تكاد 
تشكل وحدها قاموساً مستقلا يضم بين جنباته لع الم ورت > والرقص واللهو . والموسيقى والتمثيل . والطباعة والصحافة › 
والسينما والاذاعة والتلفزيون الخ ... ومن أجل ذلك عمدت إلى الاجتهاد ني وضع الملصطلح : معتمداً التعريب حيناً » والترجمة 
O‏ . مراعيا في ذلك كله جانبي الدقة وار في وقت معا . وهكذا تم" لي وضع بضعة آ لاف من المصطلحات 
أرجو أن يكون التوفيق قد حالفي في معظمها ؛ وهي على أية حال جراد جهدر متواضع قصدت فيه إلى إثبات قدرة العربية على الحركة 
وعلى الوفاء بمطالب الحياة في محتلف وجوهها ومظاهرها.وم أكتف بذلكءبل أخذت نفسي في أكثر الأحوال بإتباع المصطلح - سواء” 
أكان من وضعي الشخصي أو مما مما وقعت عليه في المصادر الي اا موجز يعطي القارىء فكرة »ولو بسيطة »عن حقيقة معناه 
مرد فا ذلك كله برمز يشير إلى العلم أو الفن الذي يندرج تحته المصطلح . فإذا كانت اللفظة من لغة الكهر باء مثلا أتبعحها برمز 
خاص" هو (كب) . وإذا كانت من لغة الكيمياء اها هذا الرمز (ك) ٠‏ وإذا كانت من لغة علم النبات أتبعتها بالرمز (نب) . 
وهكذا . . . مما أضفى على « المورد » مسحة” موسوعية تعلوز ما سبقه من معاجم انكليزية عربية ٠‏ بل تعلوز كيرا من المعاجم 
ا أو فن ر جيني كبتعض العاجم الطبية وما إلها حيث اكفى مرللفوها الأناضل باراد لصطئح من غير شرح أو 
تعر يف . وذفك هو الركن السابع من أركان المنهج المعتمد في معجمي هذا , 


ب 
بقي أن أشير إلى أني عَنِيّت عنابة خاصة” بالنص" على البوادىء واللواحق الي تطرأ على أوائل الكلمات الانكليزية وأواخرها 
بوصفها مفتاحاً لا يستغنى عنه في فهم لاف الكلمات المركبة سواء أوردات ضمن دفي « المورد ٠‏ أو لم ترد" ( باعتبار أا من. الكثرة 
بحيث يضيق عن حصرها أي معجم مهما طال واتسع ) . وقد حاولت ههنا أيضاً . إلا ني أحوال نادرة ٠‏ إضفاء الحياة على الشروح 
بإير اد أمثلة ناطقة تزيد المراد بياناً وجلاء . 
كا عنيت بالتعابير الاصطلاحية 1105 الي عار الطلاب والمئرجمون . عادة” ٠‏ في فهم مغالقها . وبالألفاظ العامية الي 
تغلب على آثار الكتاب القصصيين المعاصرين .من انكليز واميركيين . والي يعتبر خحلو أي معجم منها نقصاً فاضحاً وتقصيراً معيباً . 


کے ٣‏ ت 

وطبيعي أن يودي هذا المنهج الطلموح إلى تضخم المعجم إلى حد يكاد يقضي بإخراجه في جزءين . وهو أمر أثبتّت الوابق على 
اختلافها أنه غير مستصوّب, من الناحيتين العملية والاقتصادية . وإذ كنت قد عقدت العزم منذ البدء على إخراجه ني عجلد واحد فقد 
وعد أنيم النظر ني المعاجم الأميركية والانكليزية عام لا اكتشاف الوسائل الي جعلتها قادرة على حشد هثل هذه المادة الضخمة بين 
دفتين اثنتين ليس غير . فتجلت لي جملة من تلك الوسائل ما لبئلت أن تبنيتها بعد أن وجدتها كفيلة بإبعاد شبح التجزئة عن « المورد ٠‏ . 
وليس ههنا مجال تفصيل القول ني ذلك كله فلسوف يكتشفه' القارىء بنفسه في سهولة وير . ولكي أحب أن أنص” بخاصة, على أني 
لحأت . تحقيقاً هذه الغاية . إلى ما يعرف بأسلوب الإحالة . وتيوامه' الاجتزاء بشرح واحدةر ليس غير من الألفاظ المترادفة . والاكتفاء 
عند الكلام على شقيقانها بالقول [نها مرادفة لها مستعيناً على ذلك بعلامة.المساواة ( > ) المعروفة . مع مخصيص ليعض العاني دون بعضها 
الآخر إذا اقتضى الأمر ذلك . ومن حسنات هذا الأسلوب أنّه يغني عن تكرار الشروح . موفراً بذلك مساحات رمن المعجم تزيد في قدريمٍ 
على الاستيعاب والإحاطة ووا ليم الا . بطريقة عفوية . على مرادف الكلمة أو على صورة أخرى من صور رسمها وكتابتها . 
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فإذا انفق أن كانت الكلمة ذات معان م كثيرة تشتمل في ما تشتمل على معى مرادف لمعى كلمة, ثانية أو لبعض معانيها أو كلها أحلات 
القارىء إلى هذا المعبى أو تلك المعاني بالذات في صلب الادة نفسها . وني هذه الحال كنت أ ورد الكلمة المحال إليها حرف روماني 
أبيض مسبوقة” برقم المعى المنسلسل وغير محصورة بين هلالين . فحيئما وجدت ضمن شروح مادةرما ما رقماً متبعاً بكلمة انكليزية 
غير محصورة بين هلالين فاطلب هذه الكلمة في موضعها . ولا يخفى ما في هذا الصنيع من توفير إضافي للصفحات » إذ قد تكون للكلمة 
المحال إليها معانر كثيرة يشل تكرارها حيرا كبيراً . 


ليس هذا فحسبُ » بل لقد عمدت كلما رغبت ني إعطاء المُراجيع شرحا إضافيآ لفظةر ما ١‏ إلى ثكليفيه مراجعةة لفظةر أخرى 
تشتمل على مزيد من التفصيل مستخدرماً هذا الرمز ( را . ) . كا عمدت عند الكلام على المصادر وأسماء الفاعل إلى الاكتفاء بالقول 
( مص كذا) أو (فا كذا) نجتباً لتدوين عشرات المصادر وأسماء الفاعل ضمنَ المادة الواحدة . . 


حى إذا ت لي ذلك اخترت لطباعة « المورد » طريقة والأوفست ٠‏ المستحدثة فاستطعت بهذا أن أجعل العمود الواحد يتسع : 
لأول مرة في المغاجم الانكليزية العربية » لواحد وخمسين سطراً : تعج بالشروح المدارجة بأصغر > جسم مطبعي ممكن » مع مراعاة جانب 
الوضوح والنصاعة» حى لا يجد المراجع أي عتَنّت في قراءته. وإذ كنت أعلم أن" کشر ا SE‏ 
الصغير > مهما يكن واضحاً وناصعاً » ققد رأيت من الحير أن يحرج « المورد » في طبعتين متطابقتين ٠‏ إحداهما بالحرف الدقيق وبقسطع 
عادي » والأخرى بالحرف العادي وبقتطلم ضخم بحيث يختار كل قارىء الطبعة الي يفضل . 


سم 1ت 


وبعد فهو ذا ه المورد » أضعه” : وقد أصبح بنعمة الله حقيقة” واقعة” » بين أيدي الباحثين والمدرسين وعامة المثقفين راجيا أن يلقى 
لديہم بعض الرضا وحسن القتبول وأن لا يضتوا علي“ بأية ملاحظة أو تصويب فالعصمة لله وحده » والمرء قليل' بنفسه كثير بأخيه . 

ولا أستطيع قبل اطتراح القلم إلا أن زجي الشكدّر خالصاً إلى كل" من ساعدني في تصحيح التجارب الطباعية وني إضفاء إللمسات 
الفنية الأخيرة على كل صفحة من صفحات «المورد » قبل دفعها إلى التصوير . حى جاء على الشكل الذي يراه القارىء من التدقيق 
وحسن الإخراج ... وإلى ادارة المطابع الأهلية اللبنانيّة وموظفيها وعمالها الذين عملوا جاهدين ؛ طوال سنتين كاملثين» في تنضيد حروف 
ه المورد » وتصحيحها وتصؤيرها وطبعها ... وإلى دار العلم للملايين الي لم تدر أي وسع لع ولم تبخل بأية تضحية من أجل إبرازه إلى 
التور بهذه الحلة القشيبة الي تعتشبسر مفخرة من مفاخر التشر العربي الحديث . 


بير وتفي ۲۰ حزيران ۱۹٩۷‏ ديرا لايق 
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ِ ر رات عام 


١‏ بعد أن تقرأ الكلمة الإنكليزيةء وطريقة لفظهاء وأنواعها 
الصرفيّة» واشتقاقهاء وزمن دخولها الاستعمال» اقرأ الشرح من اليمين 
إلى اليسار مُتَّبِعَاً تسلسل الأرقام. فإذا وقعت على شاهد إنكليزيٌ لم 
ينه في السطر نفسه فتابع القراءة من أيمن السطر التالي لا من انر 

خذ مادة ¥هامصع مثلاً. إنك تجدها فى «المورد الأكبر» جارية 
على هذا النحو: 

en.ploy [ëm ploi’] (vt. n.) > 1/10. F. 

emploier, from L. implicare = to 
enfold, involve> (15c) يتتعمل؛‎ )١( 
یشتخدم (۲) بُوظف؛ يستخدم بأجر (۳) يَقِفْ؛‎ 
> My father ~ed all his يكرّس؛ يوجّه‎ 
يشىّل؛‎ )€( energies to help the poor. > 
< She ~s herself by painting يَشْغْل نفسه‎ 
>10 the خدمة‎ (0) 9 after work. > 

governments ~ >. 


: أما قراءتها فتكون وفقاً للترتيب التالي‎ 
em.ploy [ëm ploi’] (v1. n.) > Mid. F. 


emploier, from L. implicare = to 

enfold, involve > (15c) 

)0 يستعمل ؛ ف يستسخدم تاف مه عي قد ESED ERS‏ نهدي ول SEEDED‏ 
* 

)0 يو ظلف؛ يستخدم بأجر E O N E‏ 
د 


000 يقِف؛ٍ يكرس! يوجّه‎ )۳( 
> My father ~ed all his energies to help the poor. > 


SE E E يشل ؛ ماشهل‎ (€( 


<She ~s herself by painting after work. > 


<in the governments ~ >. 


۲ - إذا كان للمادة الواحدة أكثر من رسم واحدء أي أكثر من طريقة 
«إملاء» واحدة» ووَرَدَ الرَّسّمان في السطر نفسه على غير ما يقتضيه 
الترتيب الأبجدي مفصولاً ما بينهما بلفظة 0۲ فمعنى ذلك أن طريقة 
الرسم الأولى قد تكون أكثر شيوعاً من طريقة الرسم الثانية وإن لم تكن 
بالضرورة مفضّلة عليها. أما حين يُفْصّل بين طريقتين في الرسم أو 
أكثر بلفظة 6150© فمعنى ذلك أن طريقة الرسم التي تلي هذه اللفظة 
أضعف من التي قبلها. 


'" - القاطعة الممالة (->) التي تجدها في ثنايا الأمثلة الإنكليزية في 
كل مادة تقر 8 وفي مسارد التعابير الاصطلاحيّة 5 تنوب مئاب 
المادة المقصودة بالشرح. أي مناب الكلمة المنضّدة بالحرف الأسود 
في أول الكلام . 


: ففى هذه المادة مشلا‎ 
nine.teenth [nîn tënth’] (adj.; n.) <Mid. 

Eng. nyntenthe, from Old Eng. nigon- 
teotha>  <the ~ day> التاسح عشر‎ )١( 
<a ~ share of يالغ جزءآً من 1۹ من كذا‎ )۲( 
>16 التاسع عشر من کنا‎ )۳( § the money < 
<one ~ ۱14 جزء من‎ (4) ~ of March > 
of the total > . 


اقرأ الأمثلة وكأنها منضّدة على هذا الشكل . 
nineteenth day >‏ عط > 
<a nineteenth share of the money >‏ 
the nineteenth of March >‏ < 
one nineteenth of the total> .‏ < 
٤‏ - هذه العلامة ( § ) تفيد معنى الانتقال من أحد الأنواع الصرفيّة 
(اسماً كان هذا النوع أو فعلاً أو نعتاً أو ظرفاً أو ضميراً إلخ.) إلى نوع 
آخر. أما هذه العلامة ( × ) فتفيد معنى الانتقال من صيغة الفعل اللازم 
إلى صيغة الفعل المتعدّي أو من صيغة الفعل المتعدي إلى صيغة الفعل 
اللازم. وأما العلامة ( = ) فتفيد الإحالة على مُرادف المادّة أي على 
بعد المصطلح مباشرة» علاوةًٌ على استخدامهما في الشرح» ليكون ما 
ه ‏ المواد المركبة قد أنزلت في هذا المعجم في منازلها الطبيعية. 
فإذا كت تبحث عن مادة dog-ear‏ مغل فاطلَها في موضعها الطبيعي 
بعد مادّة ©0086 وليس ضمن ماذة 408. وإذا كنت تيحث عن ماذة 
man of God‏ فاطلَيها في موضعها الطبيعي يعد مادة 1231001۷1۴ 
وليس ضمن مادّة 031 . فإذا افتقدت أيّما مادّة مركبة في موضعها 
الطبيعي فاطلبها ضمن المادّة الرئيسية فلعلّك واجذها هناك . 


5 إذا وجدت فى اشتقاق إحدى الموادٌ كلمتين إنكليزيّتين أو أكثر 
منضدتین بالحرف المائل وقد وضع بعض أجزاء الكلمتين أو الكلمات 
بين قوسين فمعنى ذلك أن المادّة المذكورة مربة من مجموع الحروف 
المائلة غير المشمولة بالأقواس. مثال ذلك كلمة 1256#: 

la.ser [lã’ zar] (n.) > I(ight) a(mplification) 
by s(timulated) e( mission) of 
اللأزر: جهاز الكتروني (1957) < ل«م11ه1كه)ء‎ 
يستخدم تذبذب النرّات أو الجرّيئات بين مستويات‎ 
الطاقة لتوليد إشعاع كهرطيسيَ مركز قرب أو‎ 


۷ وعلاوةً على الإرشادات السابقة» يخسن بالقارئ أن يطلع على 
تصدير الكتاب ليُحيط بالحُطة العامّة المتّبعة فى تأليفه وتنسيق موادّه 
وفي أمور تفصيليّة كثيرة كتأثيل الكلمات» وإيراد مشتقّاتهاء وتفريع 


الكلمة الواحدة إلى عذة مداحل» وتقطيع الألفاظ بالنقاطء إلخ. 
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مم اح اللمط 


إن علامة النير العليا الغليظة 0) كما في كلمة orãt’]‏ مةزن] 6 تفيد أن المقطع الذي يسبقها يُلْفْظٍ شر اة أما علامة النبر 
العليا الرقيقة ( ' ) فتفيد أن المقطع الذي يسبقها يُلْمَّظ بنبرة محمّفة. 


0 TET TT tell; net 
is COS RSs thing; bath 
E TTT لول ا‎ TTY this; brother 
WA AS A ESSA under; love 
TEE urgent; turn 
Veda E عه‎ û victory; give 
0 TTC OOTTTEET were; away 
VES ONS ES yellow; yet 
0 تلفظ كما في كلمة 8 الفرنسية‎ 
DER EAR ES GO دخ‎ zinc; lazy 
211 E بار ا ا ا ا‎ 115102: pleasure 
SA rd اه‎ ES تَلمَظ كما تلظ‎ 


ال © في كلمة ©2100 
وال © في كلمة 5516122 
وال : في كلمة 2511© 
وال 0 فی كلمة gallop‏ 

في 


وال 4 كلمة circus‏ 


تلفظان كما في كلمة 0٠٥۸‏ (بوخ) الألمانية طk‏ 


TTT TT TOTO land; ball 
Mi set SR As mile; loom 
TET TTT ETE TET no; in 
BE o E E e king; sing 
OR SASS bond; lot 
6 .............. bone; old 
Os ERN Cala orphan; ball 
ETE تلفظان كما في كلمة /21/ الفرنسية‎ 
OZ ERS boil; boy 
OC SR CaS ad look; good 
OO Se Sa احج ب عق‎ boot; cool 
OU ae ah A out; found 
DOE LRT O paper; crop 
EA SOD Sec م‎ red; try 
SEE ESE RAE sea; ass 
SE St as A o E shall; dash 


at; map‏ ل EO‏ مه 
E E 11 O date; mate‏ 
Ls aw Ka E RS aware; care‏ 
car; part‏ سك لز ل جا وق أو ل ا م AIS‏ 
eS 3 bas; aperitif‏ 1 ع قط ب 
e EE bad; rib‏ 
CRE ES sd ee a o cheek; beach‏ 
ETE dim; dice‏ ا الو ور ا o‏ 
ETT ITT TET TEE egg; end‏ 
EC MICE LES ease; me‏ 
EES DES fill; cliff‏ 
Erol oan Ss god; big‏ 
E. SERO SS hill; holy‏ 
in; give‏ ل ا 1 
Cand sR mad 2S Es bite; like‏ 
TENSIONS ES jar; edge‏ 
EE TEE TET TT kill; mark‏ 


وفي الرموز الصوتيّة للكلمات العربيّة استخدمنا التالي : (*) للعين و (4) للضاد و (طع) للغين و («) للحاء و (إ) للخاء و (4) للقاف 


و(5) للصاد و (†) للطاء و )z(‏ للظاء. 
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0000 ڪن ee‏ راق فف AE ARES‏ با e E‏ 
آم ضير لادب ةالو اتجيقة ووم مادم لم الاثاد دب e‏ ا فل 4 ووو و وس و ود الت O‏ 
أجج E O E N ETE‏ ر عع جو ووم ل لدو اونش ب وض وك ونافتات 5 عع موي الوترغرفق) او اتصوون فوتوغرافن 

أ عاستاو ند اه ودوك و العامة وى افلم الاخباء 11 dê»‏ ع فيه ف نوو vene‏ ق ا 0 
احص و و قله ا رار ose‏ قو ف سوه وز اقلق 5 0000ل قايل4 قار 

اد -..6.00.....26.2.2..-0-. علم الاقتضاد رب A Es as‏ نذائة E el eee‏ 
أر AER RS SÎ‏ علم الأرصاد رد SES LENE E‏ 0 5 ل ی 
اس ETE TE‏ اراد رم ل ري 5 يه 

إسك ............. إسكتلتدية؛ بلغة إسكتلدا ل ملتيع نه عق باطو شيل واي ماظن ناوا م ددج جد ا لروذاعة 

كث مس سن امنا مص د E‏ إكى نعه 
اع ANE‏ سن يا 
ا.ق E TT‏ س CEE e‏ ت الل ا 
.ك ا لي يي العا كدر لضن E OE‏ ا ا و ا 
الك ساعد وسو معو امرك عسي a‏ م و م ستو اده بن عب و 
ل sS COE coe‏ و ال ور کت ل E‏ 
ان بحي يمد ونع واه واوا حا اذ امال تاق ضو ESS‏ و ا SNS SSS‏ كهرمغ .................. كهرمغتطيسية 
بح E EOE‏ صي ا ES A‏ 3 ...................علم اللغة 
بر . .......... بريطانيّة؛ بلغة الإنكليز خاصة ض Ns.‏ لا 0000000 0 1 2113111101010 
بص e‏ ل الصريات ط Esa RE‏ فياه جلو مهل الى مث وات لدان ا دق مرل چا أصاطير 
بك LIAS SR EMS Sl‏ علم البكتيريا طا و ف قر يه نابر LESS‏ توا بيك و NEE‏ مج TETET‏ 0 مجمع اللغة العربية بالقاهرة 
بل ناص مااي ماود ذه غلم ل “ظح oe‏ عابتو وباج جو مط u‏ 4000 مك الدقاتر 

A‏ وين وده وو من سيف دمي esl‏ لغ O Es.‏ 5 ا ا 
ت n. E N ved mei‏ من وا نوه سد رب حك اران 

تا SOS‏ نحو و الوذ وكا شع O‏ 43 ل OEE‏ .... عاميّة مع لالحنا لصا لطم لما e‏ المعادن 
ت E ACL CSO‏ امت عأ TT‏ ادوم ونا وا واوا e br‏ اسركية 57 2ك 
تج SÎ‏ سف قلا لوحو ار لك نود ده تبجارة عب ون ما لماه وخا مام ا ا غافة يريظائية 
تر TT‏ عل NE SDSS SRS‏ 3 ال 
١‏ | ٍ مك ا انف و يدوهي قلق EEN‏ 
تلفز RSS‏ بو د تقهز كوا عر ..................... علم العروض 

جا ...................... علم الجبر ا hE‏ مل ااا ران 
جر NS saate oS‏ اا وحن ناا الما عع او و انكر فاع من 3 الال ا را ا 
جغ 08 00 0 RONNIE S E‏ ليت لاوم روح مو ب اب ام وب عي إلا 

wie O‏ مكف ل لمات اد واد 2< حجتدية فر -..................... علم الفيزياء اح TT‏ ا 

جي ٠٠.................علم‏ الجيولوجيا فزن عق ادل امم ولو قلع USES‏ نص E‏ مناه ولاه ع ال ما بست حب ل اتهيرا 
ح e‏ لوان فس ني مم1 وليه زيجو ددم ند O PE E‏ نف ERs ESAS‏ 
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۲. المختصرات الإنكليزية : 


Per Sa es o a #ح نا سق‎ perhaps 
EE. NUANCE Es Portuguese 
PIV. osu RET physics 
BE 0 1 plural 
prep. أ د د‎ ١ 5 7 3 2 7 3 preposition 
PFE suo ek فح قد اليلق‎ present 
PEON: <a ESE SE aR pronoun 
RIBS Sosa n E 1: Russian 
Scand. TTT Scandinavian 
SEO e OOS Cs Scottish 
SNES inn ON 6 singular 
SK SNCS ORS a Sanskrit 
SDE. CISA SG AS Spanish 
1 E FA OT transitive 
N ELE TT ETT Turkish 
TT TET OCTET TET ETT verb 
VU لي‎ verb intransitive 
للا‎ Gê SS SO j verb transitive 


imperative 


ndefinite 


0. 6G GD همه‎ GG © G0 GG © © © 
0. SO OS © SS GSD GD OG bb ® © 
» 0 GG GU) G4 GS SBS © © 0 DBS ® © 
هه ه‎ @ a 4 GG dG 4Q ê © & 
© 0 40 6G ®. QG G GGG. ê © e» 
46 ®9. 0ه .0© .© ه‎ 00. 60. 6 @ © 


0’. 60 GG 4G GG 6G ©. © © 


e 
٠ ه©6ة‎ 8 © © © GG هه‎ 6 ©0006 1 


interjection‏ رس 


Italian 


military 


noun plural 


participle 


Persian 


G6 A4 © a a 4 © ©‏ © .©0089 ه 


هه ® © هه 0.00٠و 6G‏ 4 .’0 


«© هاه‎ DBD 0ه‎ O0 GD DOD dD © © © 


abbr. .......... abbreviation 
6010 Suis adjective 
GUV. RRS EE 1: 4 adverb 
Am. E RR American 
ARE oa ETE Arabic 
Al. Qol Ds ...هه‎ . article 
GX عن د ع و‎ : auxiliary 
Brit. 1 . „ British 
Kirin 5 century 
6813 ٠ موي‎ ETT TTT TTT capital 
chem ws us chemistry 
Chin. 4 + 2 + ا‎ Chinese 
comp. TET TEE . . . COmputer 
conj. 0 1 0 7 > .  CONnjunctioh 
di. Sse Sa SRDS oS definite 
OMe. MSCS sS diminutive 
e TT electricity 
160 0 مو جود‎ TDSN ULES French 


و 
م 
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ط ۲. بيروت ۱۹۹۰. 
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القاموس العسكريّ الحديث لماهر الكيّالى. ط ۲. بيروت .٠۹۹۰‏ 

قاموس المصطلحات الطبيّة لوجيه صبَّاغ. بيروت .١1989‏ 
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المرجع لعبد الله العلايلي. بيروت .١977‏ 

معجم أبو غزالة للمحاسية والأعمال لطلال أبو غزالة. عمّان .۲٠٠٠‏ 
معجم الحيوان. إعداد المكتب الدائم لتنسيق التعريب في الوطن 
العربي. الرباط .١91/١‏ 

معجم الحيوان لأمين المعلوف . القاهرة .٠۹۳۲‏ 

المعجم الشامل لمصطلحات الفلسفة لعبد المنعم الحفني. القاهرة 
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المعجم الشامل لمصطلحات مجمع اللغة العربيّة (العلوم التقنية 
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معجم الشهابي في مصطلحات العلوم الزراعية لمصطفى الشهابي . 
بيروت ۱۹۷۸ . 

المعجم الطبّي الموحّد. إعداد المنظمة العربيّة للتربية والثقافة 
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المعجم الفلسفي لجميل صليبا. بيروت ۱۹۷۱ - .٠۹۷۳‏ 

المعجم الفلكى لأمين المعلوف. القاهرة .١918‏ 

معجم الفيزياء لوبراهيم حمودة. بيروت .١ ١‏ 

المعجم القانوني لحارث سليمان الفاروقي . ط .٤‏ بيروت .١1١٠١١‏ 
المعجم الكبير . مواد الدورات السنوية لمؤتمر مجمع اللغة العربية 
بالقاهرة (مخطوط). 

ومازن الكيلاني. ط ۲. بيروت 1444. 

معجم المصطلحات الحراجية لمصطفى الشهابي . دمشق ۱۹٩٦1۲‏ . 
تعريب مرشد خاطر وآخرين. دمشق 1965. 

. ۹A۸ -_ ۲ بیروت‎ 

معجم المصطلحات العلميّة والفنيّة والهندسيّة لأحمد شفيق 
الخطيب . ط 1. بيروت ۳ . 

معجم المصطلحات الفئّية. إعداد إدارة التدريب المهنى للقوات 
المسلّحة. القاهرة .٠۹۸٤‏ 

معجم المصطلحات اللغوية لرمزي منير يعلبكو . بيروت ۱۹۰ . 
القاهرة .١988٠‏ 


المعجم الوسيط . إعداد مجمع اللغة العربية بالقاهرة. ط ۲. القاهرة 
۲ .-. 


المنجد في اللغة العربية المعاصرة . بيروت و٠٠35‏ 
/1. 


موسوعة المورد لمنير البعلبكي. ط ١‏ و". بيروت ۱۹۸۰ و۱۹۹۸. 


مستهترة متهنّك < 5أهاافا نہ هج > (2) مسل 
فیه؛ متحرّر من كل قَيْد < 53080653 ~ہ 88> . 

)1848( (ر.هم) dan ê]‏ سقط a.ban.don.ee [a‏ 
المتنارّل له؛ المُتَحْلَى له: مَنْ تمّ التنازل أو 
التخلي لمصلحته (ق). 
dan mant] (n.‏ مقط د[ a.ban.don. n‏ 
)١(‏ إسلام إلى (۲) تنازل عن (۳) هجر؛ (1611) 
رك )٤(‏ تخل عن (0) انغماس ؛ استرسال ؛ استسلام 
)١(‏ تهنّك؛ استهتار (۷) حماسة. 

ã bas [a bã’ ] <F. = to the bottom > (ca. 
1897( . > ~ the (raitors > يط1‎ 

a.base [a bãs’] (vt.), a.based; a.bas.ing 
<Mid. Eng. abassen, from Mid. F. 
ab‌هisء‌ءr‎ < )15©( يُنزل رتبة شخص‎ )١( 
يُذِلَ؛ يحقّر.‎ )۲( 

a.based [5 bãst[ )64/.( )1611( مخفرض‎ )١( 
الرتبة؟ مخفوض المنزلة (۲) مُذَّلُ؛ محَفر.‎ 

mant] )5.( (1561)‏ مقط ج] a.base.ment‏ 
)١(‏ حمّْض الرتبة أو المنزلة (۲) إذلال؛ تحقير. 

a.bash [a [تطوقط‎ (vt.J) > Mid. F. abair = to 
356081558 < )14©( يُحْجل؛ يُرْبك؛ يُضْعِف ثقة‎ 
شخص بنفسه 7 سيطرتّه عليها يها.‎ 

a.bashed د]‎ bãsht] )64/.(  .كبترُم مخجول؛‎ 

a.bash.ment [a طوقط‎ mont] خحجل؛‎ 
. ارتباك‎ 

قابل للإلغاءٍ أو (./64) [ادط b3٥‏ د] a.bat.a.ble‏ 
الإنقاص أو التخفيف إلخ 

a.bate [2 bãt’] (vt.; i.), a.bat.ed; a.bat.ing 
<Old F. abattre = to beat down > 
)13٥( يلغي ؛ يبلل (۲) يضع حداً  (۳) ينقص؛‎ )١( 
يسيقط؛ يحم‎ )٤( ]. يخقف ؟ يخفض [ضريبة إلخ‎ 
يهذىء؛‎ )0( <to ~ part of a price> 
<tOo ~ the 88865 Of يسکن؛ يُحمد؛ يَخْسْر‎ 
< ~d him of half يحرم‎ )١( the mob > 
يَهْدأً؛ يلكن؛ يخمد؛‎ )۷( × his share< 
ينقص‎ (A) <The storm has ~d.> ينحسر‎ 
[من حيث المقدار أو القيمة] (4) يصبح لاغياً.‎ 

a.bate.ment [2 bãt' mont] ).( (14c) 
إلغاء؛ إبطال؛ رَضَعُ حدٌ لِ؛ إنقاص؛‎ )١( 
تخفيف؛ إسقاط؛ حفْض؛ إخماد (۲) انخفاض؛‎ 
خمود؛ انحسار؛ سكون (۳) التخفيض: مبلغ يشقط‎ 
. من قيمة الضريبة‎ 
طلبُ بُطلان الدعرى؟ القع ببطلان .> ها معام‎ 
الإجراءات القانونية في دعرى (ق).‎ 

ab.a.tis [ãb’? tis] (ı.) pl. ab.a.tis [ãb’د‎ têz] 
or ab.a.tis.es [ãb’2 tis’ iz] > F., from Old 
F. abaleis> )1766( الجظار: عائق من أشجار‎ 
. مقطوعة يد يه الطريق‎ 

حاشدة «أ4»؛ بطارية ألفا: )1922( ل.7) A battery‏ 
بطارية كهربائية نُستخدم لتسخين يرات الصمامات 


الألكترونية (ألك). 
from‏ .28 > ل.م) ab.at.toir [ãb’o twãr’]‏ 
abatire = to slaughter > . )1820(‏ 


المَجرّر؛ المشلخ: موضع لبح فيه الماشية 
ولخ جلودها. 


a.ba [ã ba] (n.) <Ar.: ‘abã'ah> (1811) 
. عباءة‎ 

a.ba.ca [ãbã قا‎ (n.) <Sp.: abacû> 
)1818( يِنَب مانیلا (۲) البق ؟ موز النسيج:‎ )١( 
شجر من فصيلة المّوزيات تُستخرج منه أليافٌ تعرف‎ 
ب يِنَب مانيلاً» الذي تُضْلع منه الحبال (نب).‎ 

إلى a.back [o bãk’] (adv.) <bef. 12c>‏ 
الوراء؛ إلى الخلف. 
يُفاجَأ؛ بباعت؛ بول على حين ,> معللها )٥ be‏ 
رة . 

a.bac.te.ri.al [ã bãk’tër’T ol] (adj.) (1935) 
لاجزثوميّ؛ غير بکتيرې.‎ 

ab.a.cus [ãb’2 k3s] (n.) pl. ab.a.ci [ãb“2 sÎ] 
or ab.a.cus.es <L., from Gk. abax = 
board, 5186 > )146( الطبليّة: كتلة حجرية‎ )١( 

مربّعة في رأس تاج العمود (عم) 

(۲) اليعداد (مج): لوحة ذات 

0 0 خرزات أو كرات صغيرة تُستخدم 

ا ا تعليم الأطفال الْعَد. 

عَبّدان: مدينة في A.ba.dan [ã’ba dãn’]‏ 
الجنوبي الغربي من إيران. يقوم اقتصادها على 
تكرير النفط. سكانها ٠٠٠,ه66"‏ ن. 

A.bad.don د]‎ bãd’an] (ر.س)‎ <Heb. = de- 
5]5110108 < الجحيم أو الا ك الأسفل من‎ )١( 
النار (7) أَيَدَونَ؛ أبوليون: ملاك الهاوية.‎ 

a.baft [a bãft’] (prep.; adv.) > 014 Eng. 
beaeftan = behind > (1594) خَلف؛‎ )١( 
وراة (۲) في مؤخر السفينة 8 (۳) «أ» عند مؤخر‎ 
السفينة. «ب» نحو مؤخر السفيئة.‎ 

مآ ab.alien.ate [ã bãl ya nãt] )).( > from‏ 
)١(‏ يحول [ممتلكاتٍ أو (1554) > abalienare‏ 
لقباً إلى شخص آخر] (۲) يُزيغ العقل. 

(.ه) ab.alien.a.tion [ã bãl’'ya nã’ shan]‏ 
(۱) تحويل [ممتلكاتٍ أو لقب إلى شخص آخر] 
(۲) الاستلاب: فساد أو ا عقلي (نف). 

ab.a.lo.ne [ãb’? lö 1م‎ (n.) < American 
Spanish: abulûn> )1850( دن البحر:‎ 
حيوان من الرّخويات ذو صدفة مَُقَبة بيضوية‎ 
٠. الشكل ولحم يؤكل‎ 

ab.am.pere ]65 ãm’ pêr] (n.) <ab + am- 
الأبامبير؛ الأمبير المُطْلّقَ: وحدة للتيار <م2مم‎ 
الكهرباني تعادل عشرة ارات (كب).‎ 

a.ban.don د]‎ ban’ dan] .0م‎ n.) > 7410. F. 
abandoner, from abandon, n., = sur- 
render > (14)  <to ~ a يشلِم إلى‎ )١( 
پتنازل عن‎ )۲( city to a conqueror > 
ينغمس‎ )٥( يتخلى عن‎ )٤( يهجرة يترك‎ )۳( 
في؛ يسترسل!؛ يتلم ل (1) يقلع عن (7) يقُطع‎ 
[الأمل] (۸) يُؤقف؛ بُبْطل؛ يلغي [مباراةً]‎ 
تهنّك؛‎ )٠١( انغماس؛ استرسال؛ استسلام إ‎ § 
حماسة؛ امتلاء بالحيوية أو المرح‎ )١١( استهتار‎ 
<cheered with ~ >, 

a.ban.doned [2 مقط‎ dand] (adj.) (14c) 
> مهجور؛ مخلرل؛ مُتَخْلَى عنه ~ 1ه‎ )( 
خليع ؛ سادر؛‎ (¥) house; an ~ child > 


' الحرف الأول من (.68© ۸ءاfه .7) [ة]‎ )١( 

الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعْتَبَرٌ ذا مقام أوّل [من 
حيث الترتيب أو الطبقة] (۳) «أ» درجة أو علامة 

مدرسية تَشْعِرٌ بأن عمل الطالب ممتاز. «ب» طالبٌ 
يمتح هذه الدرجة )٤(‏ شيء على صورة حرف 4. 

a” (indef. art. functioning as an adj.) 
(be۴. 12c( أداة تنكير بمعنى «واحد» أو «ما»‎ )١( 
نفْس!؛ ین نفس‎ )۲( > ~~ book; ~ man < 
ثان؛ آخر‎ )۳( > pencils all of ~~ length > 
<He is ~ Cicero in eloquence, > 
< ~ man who is sick can't آی؛ کل‎ )٤( 
work. >. 

a (indef. art. functioning as a prep.) 
(bef. 12c) < three times ~ كل؛ في كل‎ )١( 
> nine dollars ~ لكل ؟ مقابل کل‎ (¥) day > 
. > أي الدزينة الواحدة بتسعة دولارات‎ 6 

رمز ل ١‏ وحدة آنغستروم» )1121 A., .angsİro0m‏ 

بادئة معناها: «أ» في على a < aboard;‏ 
<anew; ja “çı .abed; afoot>‏ 
afresh >‏ . «ج» في حالة كذا :2016 > 
asleep >‏ . :د» تحتّ؛ قَيْدَ <The ship was‏ 
< .2610110188 5)11[1. «هه بطريقة معيّنة 
< 1010© > . «و» بقّضْد كذا؛ لغرض كذا؛ قائماً 
بكذا > gone ahunting; gone afishing‏ > . 

بادئة معناها: لا؛ غير؛ بلا؛ [30] -88 ٣ه‏ [ة] 2- 
بدون؛ عديم amoral; abacterial;‏ > 
asexual; anastigmatic; anhydrous > .‏ 


Aa.chen [ã kh”; ã k”[ آڃن؛ آكن: مدينة في‎ 


الجزء الغربي من ألمانيا. سكانها ۲٤۲,۰۰۰‏ ن. 
اسمها الفرنسي Aix-la-Chapelle‏ 


آر : نهر في سويسرا. 62 43.5 Aar [ãr] also‏ 


يخرج من جبال الألب البَرْنيّة. طوله 546 كيلومتراً. 

aard.vark [ãrd' vãrk’] (7.J) > Afrikaans = 

earth-pig: aard earth + 

vark pig> (1827) خنزير‎ 

الأرض؛ أبو ذقن؛ دُبّ النمل 

aardvark‏ الإفريقي: حيوان دييّ إفريقي 

ضخم شبيه بالخنزير. يقضي نهاره في جحره» حتى 

إذا هبط الليل انطلق التماساً للطعام؛ لاعقاً الحشرات 
بلسانه الذرج . 

(n.J) < Afrikaans =‏ ["أأوةه aard.wolf [ãrd‏ 
earth-wolf: aard carth + wolf wolf>‏ 
العسبار؛ العسبر؟ ذئب الأرض: حيوان (1833) 
ثدييّ إفريقي من دأبه أن يستكنٌ في مجحره نهاراًء 
حتى إذا : يم الليل خرج باحثاً عن طعامه الذي 
تالف من الدمل الأبيض في المقام الأول. 

هارون (القرن الثالث عشر [38 3 ;”2 Aar.0n [ûr‏ 
قبل الميلاد): أخو النبيّ موسى. قاد» مع أخيه. 
العبرانيين في خروجهم من مصر إلى فلسطين. 

بادئة معناها: «أ» بعيد عن :850151281 < ab- ]ãb]‏ 
< اوأجة06. «ب» مُطلّق < ممعم aba‏ > , 

A.B.,' > a(ble)-b(odied seaman) > ملاح‎ 
. ملك‎ 

A.B." <L. Artilumn Baccalaureus >‏ 
پکالورپونن في الفنون [أو الآداب] . 


١‏ عسس ‏ جح حت سد مود ج ت ي ا سس سس سس سس سس سس سس ب سس 
a in alone, e in syle j‏ ` د ë mc; Î in: 1 bite; ê lot; 6 bone; û orphan; ol boil; oo good; oa boot; ou out; û undçr: 80 urgent;‏ نزهوء caro; 8 car; Š‏ ق A datc;‏ رززواق 


a in gallop, « in circus. 


3 a in alone, ¢ in system, i in casily, 


Abdul-Mejid 


22 


abaxial 


(adj.) <L., from abducere = to lead 
مبْعد. وبخاصة: مبعد عن (1713) <لهسج‎ 
. < ~ muscles > محور الجسم‎ 
abducent muscle )7:.( العضلة المُبْعدة: عضلة تَبْعِد‎ 
طرفاً أو جزءاً عن محور الجسم (ت).‎ 
abducent nerve (1.J) = abducens nerve. 
ab.duct [ãb dûkt’] (vt.;) <L. abductus, 
past part. of abducere = to lead 
يخخطف؛ يختطف [امرأةً]) (1834) < روسج‎ )١( 
يبعد؛ يبعد عن المحور (فس).‎ )۲( 
ab.duc.tion [ãb dük’shan] (.85م)‎ (1626) 
ححطف؛ اختطاف (5) الإبعاد: إبعاد عن‎ )١( 
الور‎ 
abduction splint (/7.) جبيرة الإبعاد (مج): جبيرة‎ 
an يراد بها إبعاد العضو‎ 
ab.duc.tor [ãb dük’ tor] (/7.) الخاطف؛‎ )١( 
المبيد: المبعد عن المحور (ت)‎ )١( المختطف‎ 
.(abducent muscle المبّعدة : العضلة المبيدة (ر|.‎ )۳( 
‘Ab.duh [‘ãb’ döoh], Mohammad = Mo- 
hammad ‘Abduh. 
Ab.dul-A.ziz عبد العزيز [282 006158 طق]‎ 
 1١451( سلطان عثماني‎ :)١4875 - ۱۸۳۰( 
. وضع أول قانون عثماني مدني‎ .)7 
‘Ab.dul-“A.ziz IV عبد العزيز [282 4661/8 طة']‎ 
- ۱۸۹٤( سلطان المغرب‎ :)۱۹٤۳ - ۱۸۷۸( الرابع‎ 
حاول إصلاح الإدارة. تخلى عن العرش.‎ .)24 
Ab.dul 83.53 ]36 0061763 عبد البهاء [قط‎ 
زعيم ديني فارسي . ابن بهاء الله‎ :)۱۹۲۱ - ۱۸٤٤( 
وخليقَتهُ في زعامة المذهب البهائي‎ 
Ab.dul.hak [ãb 0001 hãk], Hamid عبد الحنّء‎ 
شاعر وكاتب مسرحي‎ :)۱۹۳۷  ۱۸٥۲( حامد‎ 
. تركي . تأثر بالأدب الفرنسي بخاصة‎ 
Ab.du-Ha.mid I [ãb döol’ قط‎ mëd’] عبد‎ 
سلطان عثماني‎ :)۱۷۸١  ١776( الحميد الأول‎ 
. عني بإصلاح الإدارة والجيش‎ .)1784 - ۱۷۷٤( 
Ab.dul-Ha.mid ÎÎ] _ ١857( عبد الحميد الثانى‎ 
سلطان عاي 0 _ ۱۹۰۹). حكم‎ 22 4 
. البلاد حكماً استبدادیاً . خلع عن العرش‎ 
‘Ab.dul-I.lah [‘ãb 06615 lړط[ عبد الإلّه‎ 
أمير عربي هاشمي. تولى‎ :)١9ه4,-‎ ١941 
. فيل‎ .)١1967- ۱۹۳۹( الوصاية على عرش العراق‎ 
‘Ab.dul-Ka.rim Qa.sim [‘ãb 0661/13 rëm’ 
03 [صآء‎ :)١937  ١9414( عبد الكريم قاسم‎ 
١5( ضابط عراقي . أطاح بالنظام الملكي في العراق‎ 
. فيل‎ .)١19648 يوليو‎ 
‘Ab.dul.lah ibn—“‘Ab.dil-Mut.ta.lib [“ãb 
döollãh Iban ‘ãb dil“ moot’ tã IIb] عبد‎ 
الله بن عبد المُطلب (٥٤٥؟ _ ٠لاهم.): والد‎ 
الر و ل محمد عليه السلام.‎ 
‘Ab.dul.lah ibn-al-Hu.sein [‘ãb döol’lãh Ib 
nöol’ hoo sãn] - 14۸۲) عبد الله بن الحسين‎ 
. مؤسس الأسرة الهاشمية الأردنية . اغتيل‎ :41 
‘Ab.dul-Ma.lik ibn-Mar.wan [‘ãb “001ل‎ mã 
jik’ ib on mãr wãn[ عبد الملك بن مروان‎ 
خامس الخلفاء الأمويين‎ :).م۷٠١‎  ؟357(‎ 
وطد أركان الدولة.‎ .).م۷٠١‎  546( 
Ab.dul-Me.jid JI [ab dö01l” më عبد [ 54ز‎ 
سلطان عثماني‎ :)۱۸١١ 2 ۱۸۲۴۳( المجيد الأول‎ 
أحدث إصلاحات غرفت‎ .)١85١  1889( 
. ب «التنظيمات؟‎ 
Ab.dul-Me.jid 11  ١454( عبد المجيد الثاني‎ 
_ ٠۱۹۲۲( آخر الخلفاء العثمانيين‎ 4+ 
تولى الخلافة بعد أن ألغى أتاتورك‎ 2.64 
.٠۱۹۲۲ السلطنة عام‎ 


اختصار الكسورء من طريق تحويل الكشر إلى 
ف 
عامل مرك (ر.) 
ABC ([ã’bë së] (n.) pl. ABC's or ABCs‏ 
)١(‏ الالفباء؛ الأبجدية (؟) مبادىء )13٥(‏ [zقء]‏ 
علم أو فن ما > <the ~ of chemistry‏ . 
الفنَ الأبجديٌ: مذهب تجريديّ في (.7/) غ81 ABC‏ 
الرسم والنحت ظهر في مدينة نيويورك في أواخر 
الستينات من القرن العشرين وانّسم بباطة متطرّفة 
في الشكل وباستشراف موضوعيّ يتفي معه أيما 
تعبير ذاتىَّ من جانب الفنان. 
ab.cou.lomb [ãb kö5löm; ãb kö5 löm’]‏ 
الأبكولون؛ (n.) <ab- + coulonb>‏ 
الكولون المطلّق: وحدة للشحنة الكهربائية تساوي 
عشرة كولونات (كب). 
دول «أ. ب. ت.»: اسم يُطلّق على ABC powers‏ 
دول أميركا الجنوبية الرئيسية الثلاث: الأرجتتين 
3 والبرازيل 853211 وتشيلي 015116 . 
ABC’s [ã’bê’‘sëz’] (n. pl.) = ABC.‏ 
‘Abd-el-Ka.der [‘ãb dëlٌ‏ 
عبد القادر الجزائريٌ ka’ dir]‏ 
(۱۸۰۸ --1847): زعيم عربي 
011 جزائري. قاد المقاومة ضد 
‘‘Abd-el-Kader‏ الاحتلال الفرنسي لبلاده. 
عبد الكريم ]mةkr‏ "051 ‘Abd-el-Kkrim ([‘ãb‏ 
الخطابيَ (۱۸۸۲ - :)۱۹١۳‏ زعيم عربيّ مَعْربِيَ . 
حارب محتلي بلاده من الإسبان والفرنسيين. 
sar], Gamal =‏ قم “أقل ‘Ab.del-Na.sser [‘ãb‏ 
Nasser, Gamal ‘Abdul-.‏ 
يُتَخَلَّى عنه : (adj.‏ [ادط دعا دل ab.di.ca.ble [ãb‏ 
ممكنٌ التنازلٌ عنه > responsibilities‏ ~ < . 
ab.di.cate [ãb’ da kãt’] (vt. i.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing < L. abdicare = to disclaim >‏ 
يتنازل [عن عرش]؛ يتخلّى [عن سلطة أو (1541) 
حقّ أو منصب رفيع إلخ]. 
ab.di.ca.tion [ãb’da ka’ shan] )02.( )1552(‏ 
تنازل [عن عرش]؛ َكَل [عن سلطة أو حقّ أو 
المتناز 1 ]عjù‏ (.7) ab.di.ca.tor [ab da katar]‏ 
عرش]؟ المُعَخلّي [عن سلطة أو حق ف منصب] . 
man] (n.) <L. = belly >‏ و ab.do.men [ab‏ 
(۱) بطن؛ جوف (۲) البطن: مور جسم (1615) 
الحشرة. 
بَطنيَ؟ (.24) [اهم 9 ab.dom.i.ıal [3b dömn‏ 
جوف < 121050165 ~ > . 
التَسمع البطنت abdominal auscultation (7.J)‏ 
(مج): تسمع الطبيب إلى الأصوات الحادثة في 
البطن كوسيلة لتشخيص الداء (ط). 
التجويف البطنيّ (ت). ).7( abdominal cavity‏ 
المناطق البطنية : يَِسْعْ (.ام .71( كددوتعء: abdominal‏ 
مناطقٌ نظرية ينقسم إليها البطن (ت). 
n2s] (adj.) (1651)‏ د “موقل ab.dom.i.nous [ãb‏ 
بَطنْ؛ بَطِينْ؛ ضخم البطن. 
dy55s’] (»/.), -duced;‏ طق ab.duce [ãb d55s’;‏ 
-duc.ing <L. abducere: ab- ab- +‏ 
يبعد؛ قصي ؛ ducere to lead away>‏ 
کي (فس). 
ab.du.cens [ãbÞ dyo6’ sënz’] (n.) pl.‏ 
ab.du.cen.tes [ã3b’ dyoo sënt” ëz]‏ 
abducens nerve.‏ = )1909( 
abducens nerve )7.( <New. L., from‏ 


abducere = to lead away> (1901)‏ 
العَصَب المبعد: العصب القَِحفيّ السادس في دماغ 
الحيو ان الفُقاريّ 


ab.du.cent [ãbږ‎ 056 sant; ab dyoo sant] 


ab.ax.i.al [ãb ãk’sî al] (adj.) <ab- +‏ 
بعيد عن المحور ~ axial> (1857) <the‏ 
surface of a leaf >.‏ 
ab.ba.cy [ãb? sî] (r.) pl. -cies < Late L.‏ 
abbatia, from abbas = abbot> (15c)‏ 
ركاسة 5 
عَبَاس الأول ٠٥۷۱(‏ _ [كقط bؤã[‏ 1 Ab.bas‏ 
28 شاه فارس ۱٥۸۸(‏ - ۱۱۲۹). يُعتبر أحد 
أعظم ملوك الأسرة الصمُوية. يعرف ب «الكبير . 
bãs]; ‘Abbas Hilmi Pasha‏ طق'] ‘Ab.bas Il‏ 
عباس الثاني؛ عباس حلمي باشا  ۱۸۷٤(‏ 
:))٤‏ خديوي مصر (۱۸۹۲ - .)١9114‏ ملع 
عن العرش . 
العَبَاس؛ العَبّاس بن عبد [685 ط5“ 1ة] -21 بكقط.ط4>» 
المُطلب (037؟ ‏ 307م.): عم الرسول محمد 
عليه السلام. إليه يتتسب العياسيون. 
Ab.bas E.fen.di [ãb bãs’ ë fen dê] = Abdul‏ 
Baha.‏ 
sîdz] also ‘Ab.bas.ids‏ قط ‘Ab.bas.sides [‘ãb‏ 
العَبَاسيّونَ؛ الخلفاء العباسيّون. [zلآء‏ ةط طة] 
موسوعياً: أسرة من الخلفاء -هاءرعدء 
الملمين تتسب إلى العباس عم الرسول 
(ص). أطاحت بالخلافة الأموية عام ۷٠١‏ 
للميلاد وتولت زمام الحكم الإسلامي حتى 
عام .١108‏ وقد ازدهرت في عهد 
العباسيين › ويخاصة في عاصمتهم بغدادء 
الحضارة العربية الإسلاميةء ونضجت 
الحياة الفكرية» ولمعت كوكبة خالدة من 
الكتّاب والشعراء والفلاسفة والعلماء 
[كالجاحظ وأبي تمام والمتنبي والمعري 
وابن سينا والفارابي والرازي والخوارزمي 
واين الهيئم]. من أبرز خلفائهم: المنصور 


والرشيد والأمين والمأمون والمعتصم. 
ba‘ shal] (adj.) <Late L.‏ د] ab.ba.tial‏ 
abbatialis, from abbas = abbot >‏ 


دَيْرِيّ: ذو علاقة بدَيْر أو برتيس دَيْر أو (1642) 
برئيسة ذير. 

مآ ab.bé [ã bã’; ãb’ã] (n.) <F., from Late‏ 
)١(‏ رئيس دير (1530) abbas = abbot>‏ 
(۲) الأب: لقب يُحْلَم على رَجْل الدينء في 
فرنساء ويخاصة إن لم يكن يحمل لي لقب آخو ” 

ab.bess [ãb as; ãb’ is] (n.) > 010 F., from 
Late L. abbartissa, from abbas = ab- 
bot> (13c) . الام : رئيسة دير للراهيات‎ 
ab.bey [ab 1 (n.) pl. -beys < Old F. abaie, 
from Late L. abbatia, from abbas = 
255606< )136( ذَيْر للرهبان أو للراهبات‎ )١( 
كنيسة‎ )٤( رهبان أو راهبات ذدَيْر (۳) كنية؛ دير‎ )۲( 
كبيرة» عادةٌء كانت في ما مضى ديراً.‎ 

ab.bot [(ãb’ at] (7.J) > عاهآ‎ L. abbas, from 
L. Gk. abbas, from Aramaic abba = 
father > (bef. 12c) رئيس الدير: رئيس دَیْرٍ‎ 
. للرهيان‎ 

رئاسة دير (.) shîÎp’]‏ )26 ط3] ab.bot.ship‏ 
للرهبان . 

ab.bre.vi.ate [3 brê’ vi ãt’] (vı.), -at.ed; 
-at.ing > Mid. Eng. abbreviaten, from 
Late L. abbreviare = to shorten > (15c) 
يحختصر؟ يُوجز (۲( یختزل (ر).‎ )0( 

ab.bre.vi.at.ed (2 brê vi aã’tid] ( adj.) 


oe, وھ‎ 


)١(‏ مُخْمَّصَر؛ مُوجز (۲) مُخْترّل (ر). 

ab.bre.vi.a.tion [a brë’vî ã shan] (.ه)‎ (15c) 
اخعصار؛ إيجاز (۲) المُخْتَصَر: شكل مختصّر‎ )۱( 
لكلمة أو عبارة.‎ 

abbreviation of fractions اخعزال الكور:‎ 


abjure 


23 


‘Abdul—~Muttalib 


> Music is her ~ pûl (؟) عظيم أو‎ 
passion. >. 
Ab.i.djan [(ãb i jan J آبيدجان: عاصمة جمهورية‎ 
ساحل العاج وكبرى مدنها. : تقع على خليج غينيا.‎ 
سكانها ۲,۱۰۰,۰۰۰ ن.‎ 
ab.i.et.ic acid [ãb’ ët’ îk] (n./) > -اءاطه سآ‎ 
(stem of abies) fir + -ic> حمض الأبيتيك؟؛‎ 
حمض الئَّنُوب: حمض أصفر متبلر يُستخدم في‎ 
صناعتي الصابون والورنيش (ك).‎ 
ab.i.gail القع دأطة]‎ (n.) <after Abigail. 
servant in The Scornful!l Lady (1610), a 
play by Francis Beaumont and John 
Fletcher > (1671) أَمَةَ؛ جارية + وصيفة.‎ 
a.bil.i.ty [o bil» tI] (n.) pl. -ties <L. 
habilitas = aptitude > (14c) أ» قذْرَة؛‎ )١( 
مقدرة. «ب» براعة؛ مهارة (۲) «آ» موهبة طبيعية.‎ 
«ب» مهارة مكتسبة‎ 
حقة معناها: قدرة؛ قابليّة؛ [5) 17155ط د] لإإانازطع-‎ 
. > vulnerability > نزعة‎ 
ability اختبارات المَقُدِرة: اختبارات (.ام .7) كاوع)‎ 
تُجْرَى لمعرفة قدرة العُمّال على أداء مهام معيّنة.‎ 
ab in.i.ti.o طة]‎ i nish’ ö6] <L. = from the 
beginning > (1599) . من البداية‎ 
ab in.tra [ãb in’ tre] < L. = from inside > 
مِنّ الداخل؛ بِنّ الباطن.‎ 
a.bi.o.gen.e.sis [ãbî ö jëna sîs] (n.) < New 
L. a- + bio- + genesis > )1870( التو ُد‎ 
الذاتيّ؛ التكوّن اللاحَيّريَ: فَرْضية قديمة تقول بأن‎ 
في الإمكان تولد المتعضيات الحيّةء تلقائياء من مادة‎ 
غير حية (أح).‎ 
a.bi.o.ge.net.ic [ã’ bî 6 دز‎ nët’lk] or 
a.bi.o.ge.net.i.cal [ã” bî ö ja “اقم‎ i kol] 
تََلديْدَاتَيَ؛ تَكَرُتيلاحَيَرِيَ : خاص بالتولّد (.زهه)‎ 
الذاتيّ أو التكون اللاخيّريَ (أح).‎ 
a.bi.o.log.i.cal ]3“ bî ö 1öja kal] (adj.) > a- 
+ biological> (1877) لاخيّري ؛ لابيولوجيّ.‎ 
ويخاصة: غير ناشىء عن المتعضّيات أو متعلقٍ بها‎ 
> ~ synthesis of amino acids > . 
a.bi.ot.ic [ã’ bî öt ik] (adj.) > a- + biotic> 
(ca. 1893) = abiological. 
ab.ir.ri.tant [ãb ir’ د‎ tant] (adj. n.) 
ملطف؛ مُسَكُن؛ مخمّف للتهيّج 8 (۲) عامل‎ )١( 
ملطف ملطف إلخ.‎ 
ab.ir.ri.tate [ãb Iro tat] (+t.), -tat.ed; 
-tat.ing <ab- +irritate > يلطف ؛ تكن ؛‎ 
تف التهيج (ط).‎ 
ab.ject [ãb 62000 (adj.) > .سآ‎ abjectus = 
thrown down> (15c) مُلِلَ+؛ مُقيط؛‎ )١( 
مُدْقَم </006149م - > (۲) ذلیل؛ متذلل‎ 
دنيء؛ الخسيس‎  )۳( >a" ~ نإزعه010م3‎ < 
<an ~ liar>. 
ab.jec.tion [ãb jëk“ sh5n] (7.J (15c) ذُلْ؛‎ )١( 
. موان (۲) إذلال (۳) طزد؛ إخراج‎ 
ab.ject.Iy [ãb’ jëkt I] (adv.) + ذل ؛ يذلل‎ 
بهو ان.‎ 
ab.ju.ra.tion [ãb’ jöo rã’ shen] (ı.) (15c) 
إنكار بِقََم؛ تبر من؛ ارتداد أو تَخَلَ عن‎ )١( 
. اجتناب؛ تحاش‎ )۲( 
ab.jure [ãb joor’] (vı.). -jured; -jur.ing <L. 
abjurare = to deny an oath> (15c) 
نکر [مُفْسِماً]؛ يعبدأ من؛ يعلن ارتداده أو تخلیه‎ )١( 
5”ع2ه0 ~ 10> (۲) يجتنب!؟‎ religion > عن‎ 
. <O ~ extravagance > يتحاشى‎ 


a in alone. e in system, i in casily. o in gallop, u in circus‏ = د 


. عضو أو فَرْد شاد‎ )٥( 

a.bet [a bët’] (v.), a.bet.ted; a.bet.ting < F. 
abeter = to entice > (14°C) يحرّض؛‎ (1) 
>10 ~ the commission Of 2 يشجم على‎ 
<to ~ the Cause يؤيّد؛ يناصر‎ (۲) crime > 
of justice> . 

a.bet.ment [a bët” mant] (n.) + تحريض‎ )۱( 
تشجيع (۲) تأييد؛ مناصرة.‎ 

a.bet.tor or a.bet.ter [3 bët’or] رهم‎ 
المحرّض؛ المُشَجع (۲) المؤيد؛ المناصر.‎ )١( 

ab ex.tra [ãb ëk’strã] <L. = from out- 
side > . مِنّ الخارج‎ 

a.bey.ance [2 ba’ ons] (.سم‎ > 7414. F. 
abeance expectation, from abaer = to 
تعطيل؛ تعليق؛ إيقاف (1528) <ع:زوء0‎ )١( 
مؤقّت (۲) لافعًالية مؤقتة.‎ 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
مُعطل؛ مُعَلّنَ؛ مرف مؤقناً. ,~ in‏ 


يُعَطل ؛ لى ؛ يرقف مؤقنا. ,~ to fall (or go) into‏ 

a.bey.ant د]‎ bã 5n] )64/.( )1866( مُعَطل؛‎ )١( 
مُعَلّقَ؛ مُوْقّف موفاً (۲) هاجع؛ کامن؛ مُسْتّير‎ 

ab.far.ad [ãb far ad] (n.) <ab- + farad> 
الأبفاراد؛ الفاراد المُطلّقَ: وحدة للمواسّعة‎ 
. تعادل بليون فاراد (کب)‎ 6 

rî] (n.) <ab- + henry >‏ مقط ab.hen.ry [ãb‏ 
الأبهنْري؛ الهّْري المُطْلّق: وحدة للمحائة 
الكهربائية تعادل جزءاً من بليون من الهثري الواحد. 

ab.hor (ãb hêr’] .)سم‎ -horred; -hor.ring < L. 
abhorrëre = to shrink back , irom, 
shudder a> )150( يَمْقّت؛ يكره بشِدّة‎ )١( 
<Salwa ~s cruelty to aii ial > 


» © 


(۲) يجنب ؛ يرفض < ع70ع7/101 ~ 10> . 


synonyms: despise, detest, dislike, : مرادفات‎ 
execrale, hate, loathe. 

antonyms: admire, desire, esteem, أضداد:‎ 
like, relish. 


ab.hor.rence [ãb hêr’ons] (n.) )1660(‏ 
)١(‏ م مَفْت؛ كه شديد (1) شيء مَقِيتٌ أو بغيض. 

(adj.) )1619(‏ سد عقط ab.hor.rent [ãb‏ 
)١(‏ ماقِتٌ؛ كاره يشِدَة (۲) بعيد عن 1501 ~ > 
the principles of law >‏ (۳) مضادٌ ؛ متناف مع 
)٤( > ~ )0 762500 <‏ بغيض 0) ~ 5ا30 > 
every right-minded person >.‏ 

ab.hor.rer [ãb hêr ar] (r. الماقت؛ الكاره بشٍِدة.‎ 

a.bid.ance د]‎ bî” dns] (/ı.) )1647( مص‎ )١( 
. > التزام؛ تقد < ءعاںuا وط ہ‎ )۲( abide 

a.bide [a bîd] (vi.; J, a.bode [5 böd] or 
a.bid.ed; a.bid.ing < Mid. Eng. abiden, 
from Old Eng. abidan> (bef. 12c.) 
يقيم؛‎ )۲( > Abide with me. < يبقى‎ )١( 
يَصمد [في وجه‎ )۳( >10 ~ 18 )٥W۸ < یکن‎ 
الشدائد]؛ يبقى مُخلصاً ل 8 لإ ~ 0ا>‎ 
<I will ~ the ينعظر‎ (€) x friend > 
coming of my lord. — Alfred 
يواجه بشجاعة؛ يرتضي!‎ )٥( 7ennر's0n‎ < 
>0 ~ 07۸۴S يقبل بغير اعتراض أو جَزع‎ 
>1 c4۸) ~ يطيق؛ تحمّل‎ )١( doom < 
such people. >. 
)0 ~ يلترم؛ يتقيّد أو يفي ب (۲) يتحمّل رط‎ )۱( 
[التائج إلخ].‎ 

a.bid.ing د]‎ bî ding] (ad.) ثابت؛ (ع14)‎ )١( 
<an ~ faith; ~ values> راسخ؛ باق‎ 


86 orphan: ol boil; من‎ good; o06 boot; ou out; û under; û urgent: 


6 زهت‎ 8 mc; Tin; T bito; 6 lot; 8 bone; 


‘Ab.dul-Mut.ta.lib [‘ãb döol” moot tã Hib] 
م.): جد الرسول‎ ٥۷۸ عبد المُطلِب (توفي عام‎ 
محمد عليه السلام. كله بعد وفاة أبيه عبد الله.‎ 

‘Abd-ur-Rah.man I (‘ãb door’ rãh mên] 
. ۷۸۸م.): أمير آموي‎ - ۷۳١( عبد الرحمن الأول‎ 
نجا من بطش العباسيين وأنشأ الدولة الأموية في‎ 
الأندلس (عام 05/ام.). يعرف ب «الداخل».‎ 

عبد الرحمن الثاني 11 ١وس ‘Abd-ur-Rah.‏ 
(۷۹۲ - 407م.): رابع أمراء بني ات في ا 
(805-475م.) . عرف برعايته للشعراء والموسيقيين يقيين . 

عبد الرحمن الثالث؛ عبد 111 ‘Abd-ur-Rah.man‏ 
الرحمن الناصر ۸٩۱(‏ -١951م.):‏ أول خليفة أمويّ 
في الأندلس (9؟ 9‏ ١5م.).‏ في عهده بلغت 
الدولة الأموية في الأندلس أقصى اتساعها. 

مقابلاً لمتصف 6 a.beam [a bêm’] (adv.‏ 
جانب السفينة [أو الطائرة]؛ في محاذاة؛ جنباً إلى 

a.bear [a bûr] (v/.) <I can't يحتمل ؛ يطيق‎ 
~ her.>. 

a.be.ce.dar.i.an [ã’bë së تعقل‎ on] (n.; adj.) 
> L. abecedarium = alphabet > (1603) 
الألِقُبائيَ: تلميذ يتعلّم حروف الهجاء‎ )١( 
ابتدائيّ؛‎ )٤( المبتدىء § (۳) ألِفْبائنَ؛ أبجديّ‎ )۲( 
أوَليَّ.‎ 

a.be.ce.da.ry [ã’bë së dar Î] (r.; adj.) 

(1580) = abecedarian. 

a.bed [a bëd’] (adv.) <a- + bed> (bef. 
12c( . في الفراش (۲) طريح الفراش‎ )١( 

هابيل: ثاني أولاد آدم. نقم عليه آخوه [1ط ة] اءط.4 
الأكبر » قايين» وقتله. 

أبيلار» بيير lûr’], Pierre‏ 8ط Ab.é.lard [a‏ 
:)١١55 - ٠١1/9(‏ لاهوتيّ وفيلسوف فرنسي. 
انهم بالهرطقة . 

a.bele د]‎ bël] (7.J) < Dutch abeel, from 
Medieval L. albellus, diminutive of L. 
albus = )ناس‎ e< الور الأبيض : خور تتميّز‎ 
الصّفحات السُفلى من أوراقه يلو نه الأبيض (نب).‎ 

a.bel.mosk [ã bal mösk’] (n.) <New لآ‎ 
abelmoschus, from Ar. abul-misk = 
father of the musk > (1771) حب المينك:‎ 
عشب تُستخدم بذوره في صناعة العطور (نب).‎ 


آبر دين: مدينة في الجزء Ab.er.deen [ãb or dën[‏ 


الشماليّ الشرقيّ من إسكتلندا . سكانها 7١6,٠٠٠‏ ن. 
ab.er.rance [ab ërٌ ans] or ab.er.ran.cy‏ 
(۱) ضلال؛ رَيْغ؛ انحراف (.7) [-+ة [ãb‏ 

(۲) شذوذ. 

ab.er.rant [ãb ër’ ont] (adj. n.) <L. 
aberrans, pres. part. of aberrare = to 
go astray > )1798( ضال؛ زائغ ؛ منحرف‎ )١( 
شاد؛ استثنائي § (۳) الَادٌ: «دأ» شيء شاد عن‎ )۲( 
. المألورف. «ب» شخص شاد السّلوك‎ 

الشّريان الزائغ؛ الشّريان (.7) 2246537 aberrant‏ 
الضال. 

ab.er.rat.ed [ãba rãt’id] (adj.) )1950( = 

aberrant. 

)1594( .سم ab.er.ra.tion [ãb’2 rã’‘shen]‏ 
(۱) ضلال؛ زَيغْ ؛ انحراف» وبخاصة عن ريق 
الحق أو عما هو طبيعي أو سوي (۲) الرْيْغْ: 
انحراف الضوء عن الموضم الاق تي ان به 
في العَدّسة (بص) (7) اضطراب عقلي )٤(‏ الرَيغ : 
الاختلاف الزاويي بين الموقع الحقيقيّ والموقع 
الظاهريّ للجرم السماوي المشاهد وذلك بسبب من 
حركة الأرض خلال انتقال الضوء إلى المُراقب (فل) 


Xš at; ã date; û care; ã car; 


abortion 
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Abkhazia 


<New L.: ab- (away from) + oma- 
المِنْفْحَة؛ الإنْفَحَةَ: المّعدة (1706 .3©) < ى‎ 
الرابعة أو الحقيقيّة للحيوانات المجترّة.‎ 

A-bomb [ã böm’] (n.; vt.; i.) <short for 
atomic bomb > (1945) قتبلة ذَرَية‎ )١( 
يلقي قله در دْرية‎ )5( × 0 

A-a er ة]‎ böm’‘ar] (n.) حاملة القنابل‎ )١( 
الذرية (۲) قاذفة القنابل الذُرَية (طي).‎ 

a.bom.i.na.ble [a böm’a na bal] (ad/.) (14c) 


>21 ~ بغيض؛ ممَيّت؛ مثير للاشمئزاز‎ )١( 
. < w~ weather > رديء‎ (¥) 021216 < 
synonyms: detestable, hateful, : مرادفات‎ 
horrible, loathsome, odious, repugnant. 
antonyms: agreeable, enjoyable, أضداد:‎ 
delighıful, pleasant. 

abominable snowman (n. often cap.) (ca. 


1921( الإنسان الثلجيّ البغيض: حيوان شبيه‎ 
بالإنسان» يُعتقد أنه ذب ييل إنه يقيم وسط‎ 
a.bom,i.nate [a böm’a nãt’] ,لم‎ -nat.ed; ` 
-nat.ing < L. abominatus, past part. of 
abominari = to shun as an ill omen > 
(1644) يَهْقّت؛ يُبغض بشِدة.‎ 
a.bom.i.na.tion [a böm’a nã' shan] (.م‎ 
)14٥( شيء بغيض (۲) عمل بغيض؛ رذيلة‎ )١( 

مُحزية (۳) مَفْت؛ بُغض شديد. 

ab.o.ral [ãb ör’ol] (adj.) > ab- (away 
from) + oral> (1857) بعد عن الفم ؛‎ 
مقابل للفم (ح).‎ 

ab.o.rig.i.nal [ãb’9 rij’ nal] (adj. n.) 
< aborigin (e) + -al> (1667) أروميّ ؛‎ )۱( 
بدائي؛ أصليّ؛ أهليّ <ءعطاع) ~ہ>‎ 
أرومة: خاص بسكان البلاد الأصليين أو‎ (۲( 
الأروميّ:‎ )۳( 8 > ~ languages < القدامى‎ 
. واحد من مكان البلاد الأصليين أو القدامى‎ 

ab.o.rig.i.ne [ãb د‎ rija كقم‎ (n.) <L. ab- 
origine = from the beginning > )1533( 
الأروميّ : واحد من سكان البلاد الأصليين أو‎ )۱( 
القدامى (؟) ./م: الأروميّات: النباتات والحيوانات‎ 
الأصلية في منطقةٍ ما.‎ 

a.born.ing [a مقط‎ ning] (adv.; adj.) < a- (in 
the act of] + born + -ing> (1919) 
> أثناء الولادة: قبل أن یری النور < ~ 016 0غ‎ )١( 
<the ~ social 6701101108 وليد؛ جديد‎ (۲) § 
of the girls — Fannie Hurst >. 

a.bort [o bêrt’] (vi.; 1.) < سآ‎ abortare, from 
abortus, past part, of aboriri = to 
miscarry > (1580) تجهض المرأةً]‎ )١( 
< pollen grains يتوقف عن النمرّ‎ )۲( 
اهطا (۴) يزول [ويخاصة في مراحله‎ > < 
<Many colds ~ without الأولى]‎ 
< Her plans يخفق‎ (€) treatment. > 
يبجهض [المرأةً]‎ )٥( × have ~ed.> 
> ~ed their يشقِط؛ يبجهض؛ يُحبط‎ (7( 
>00 ~ a space يلغي‎ (Vv) projects > 
<to ~ a cold> يضع حدًا ل‎ (^) flight > 
يوقّف النمو.‎ )( 

a.bor.ti.cide [o bêr’ ta sId’] (r.) <abort + 
-cide > . إجهاض (۲) وسيلة إجهاض‎ )١( 
a.bor.ti.fa.clent [o bör’ta fã shant] (adj.; 
n.) <abort(ion) + e )1873( 
مججهض: مود إلى الإجهاض أو مبب له‎ )١( 
. وسيلة إجهاض ؛ عَقَارَ مجهض‎ (۲) § 


a.bor.tion [3 ` bêr'shan] (".) (1547) 


reject > (1657) <The يتخلّى عن‎ )١( 
> ~d (؟) ينكر‎ king ~d his powers. > 
her god >. 
ab.ne.ga.ion [3b َكَل عن (.”) [- 3ع ده‎ )١( 
نكران. ويخاصة: كران الذات.‎ )۲( 
ab.nor.mal [ãb nêr’ mal] (adj. n.) < ab- + 
۸0۲۸< )1835( شاذ؛ غير سَوِيّ‎ )١( 
الشاد: خخسن كاد أو غير سَوِيّ.‎ )۲( 5 
ab.nor.mal.i,ty عقو طة]‎ mãl’a tî] (r.) pl. 
-ties (1854) شذوذ (؟) شيء شاد؛ وضع م‎ )١( 
. شاد‎ 
ab.nor.mal.|ly [ãb’ nr -[ )60«.( على نحو شادّ.‎ 
abnormal psychology (7.) (ca. 1903( 
سيكولوجيا الشاذين؛ علم نفس التواد: فرع من‎ 
علم النفس يعْنَى بدراسة أنماط السلوك والظواهر‎ 
العقلية التي تنحرف انحرافاً شديداً عن المألوف.‎ 
ab.nor.mi,ty [ãb دعقم‎ ti] (r.) pl. -ties 
)1731( , monstrosity (¥) شذوذ‎ )١( 
ab.o [ãb’ö5] (r.) pl. ab.os < by shorten- 
ing > (1906) = aborigine. 
a,board [3 börd’] (adv.; prep.) <a- + 
على متن السفينة [أو الطائرة]. (ع14) <4مهه6‎ 
close > . َب بجانب‎ 
ABO blood group [ã’bë’ö’] (1951) = blood 
group. 
a.bode [a böd’] past and past part. of 
abide. 
a.bode* [a böd’] (n.) <Mid. Eng. abod, 
from abiden = to abide > (13c) إقامة؛‎ )١( 
<during her ~ in the village > مُقام‎ 
> ۸ ©0]1]886 مشكن؛ ملرل؛ مَنْوى؛ دار‎ )۲( 
became their ~.>. 
ab.ohm [ãb öm’'] (rn.) <ab- + ohm> 
الأبأوم؛ الأوم المطلق: وحدة للمقاومة الكهربائية‎ 
تعادل جزءا من بليون من الأوم 21 (كب).‎ 
a.boil د]‎ boil’] (adj. adv.) <a- + boil> 
)1858( فائر؛ غالٍِ؛ في حالة غليان‎ )١( 
. مشتعر؟؛ مهتاج‎ )۲( 
a.bol.ish [a böl’ish] (vı.) > Old F. abolire, 
from L. abolere = to destroy > (15c) 
>10 ~ sآھv‌eار‎ < يُلغي؛ يبطل؟ سخ‎ )١( 
> 108 ~ed (he يمحو؛ يقضي على‎ )۲( 
landscape. > . 
synonyms: end, eradicale; abr0ga(e,  :تافدارم‎ 
annul, cancel, nullify, revoke. 
antonyms: confirm, establish, instifute, : أضداد‎ 
legalize, restore. 
a.bol.ish.a.ble [a b51 Ish 5 ممكنّ (.647) [1دط‎ 
إلغاؤه أو إبطالةٌ أو مَحَْرهُ أو القضاءٌ عليه.‎ 
a.bol.ish.ment د]‎ böl Ish mont] )7.( إلغاء؛‎ (1) 
. إبطال (7) مَحو؛ قضاءً على‎ 
ab.o.li.tion [ãb’a lish’ on] (7.J) )1529( إلغاء؛‎ 
. إبطال. وبخاصة : إبطال الاسترقاق‎ 
ab.o.li.tion.ism [ãb’o lish’an izam] ).( 
)1808( الإلغائيّة ؛ الإبطاليّة : حركة استهدفت إلغاء‎ 
استرقاق الزنوج في الولايات المتحدة الأميركية‎ 
وكانت عاملاً من أهمّ العوامل التي أت إلى نشوب‎ 
.)١1856 - ۱۸١١( الحرب الأهلية الأميركية‎ 
ab.o.li.tion.ist ه/طة]‎ lish? 15)[ ).( الإلغائيَ ؟‎ 
الإبطاليّ: المؤيد للإلغائية (را. المادة السابقة).‎ 
ab.o.ma.sal يِننَجيَ؟ (./604) [أدو قم 5“طة]‎ 
إنفحيَّ: خاص بالمِمّحة أو الإنفحَة (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 
ab.o.ma.sum [ãb’2 mã som] (.م)‎ pl. هه‎ [s5] 


Ab.kha.zi.a [ãb kã’zh»a] also Ab.khaz 
جمهورية أبخازيا المستقلة ذاتياً: قم عناطنام»1‎ 
۸,٦٠١ إداري من جمهورية جورجيا. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها:‎ ٥۷۷,۰۰۰ كيلومتر مربع . سكانها‎ 

سو خومي Sukhumi‏ . 

ab.lac.tate [ãb [أقاكلة!‎ )”).(, -tat.ed; 
-tat.ing <L. ablactare = to wean> 
(1656) . يَنِْم : يَفْصِل عن الرّضاع‎ 

ab.lac.ta.tion [ãb’lãk ta’ shan] (7.) (1656) 

القَطْم؛ الفِطام: المَضْل عن الرّضاع . 

ab.late ]3 blat ] (vı./), ab.lat.ed; ab.lat.ing 
)1542( يزيل؛ يجتٽ؛ يَبثر.‎ 
ab.la.tion [ãb lã' shen] )7.( <Late L. 
ablatio, from ablatus = removed > 
إزالة (؟) الاجحاث؛ البّثْر: اسحصال (ع15)‎ )١( 
<~ of the عضو أو جزء بالجراحة‎ 
الخرية : تناقص في الحجم‎ (F) appendix > 
> ناشىء عن الذوبان أو الَبْخْر أو التحات 04 لم‎ 

rocks < .‏ 
بلّتيّ: دال (©15) (./64) [0قا د1"مة] ab.la.tive'‏ 
على حالة إعرابية للاسم والضميرء في اللاتينيةء 
إلى مكان وقوع الفعل أو أداته أو فاعله 

قيقىَ (ل) . 

ab.la.tive” [ã blãt’îv] (adj.) (1567) جحائيّ ؛‎ 

شري 

ab.laut [ãb’ lout] )2.( <G. ab- off + Laut 
801120 < )1849( الأبلازت: تغيّر نظاميَ يطرأ‎ 
على حرق من خورف ال في كلمةٍ ماء مُحْدِئاً‎ 
بدلا في حالتها الصرة فية» مثل: :50718 .18أكى‎ 

Sung; Song. 
a.blaze [a [أعقاط‎ (adv.; adj,) < a- + blaze> 
مُسْتَيِلاً § (۲) متوهّج؛ مُلتهب (ع14)‎ )١( 

(۳( متلهف )٤(‏ شديد الغضب . 

a.ble [ã bal] (adj.), a.bler; a.blest <L. 
habilis = skillful > (14c) > قاحر به‎ )١( 
0ا (۲) قدير‎ perform military service > 
بارع : دال على‎ )۴( >an ~ manager > 

. > 81 ~ speech > البراعة‎ 

حقة معناها: «أ» قابل [3631] eاطذ-‏ 2/50 علطه- 

د breakable>‏ > . «ب» غَرْضَة ل perish-‏ > 
<عاطه. «ج» صالم ل > ءاذماوء > . 

a.ble-bod.ied [ã bal böd’ id] (adj.) (1622) 
قويّ البية ؛ سليم البدن.‎ 

الملاح )1909 able-bodied seaman (/.) (ca.‏ 
المُحنّك؛ الملاح المتمرّس . 

ab.le.gate [ãb Ii gãt’] (7.) > ع‎ ablegatus = 
56281 Way < . المبعوث البابويّ؛ المُرّفد البابويّ‎ 
able seaman (7.) (1702) . الملاح المْحنَّك‎ 
a.bloom [a bloom’] (adj.; adv.) <a- + 
طا٥‎ < )1855( مُزْهِر 8 (۲) مُرَهِراً: في‎ )١( 

حالة إزهار. 
ab.luent [ãb loo ant] (adj. n.) (1751)‏ 
)١(‏ غاسل؛ منظف؛ مطهّر 5 (5) مادة منظفة . 
مغسو ل؛(1650) ab.lut.ed [ãb’ loot’ Id] (adj.)‏ 
منظلف ؛ مطهّر . 

ab.lu.tion [ãb loo shan] )5.( < L. ablution-, 
ablutio, from ablutus, past part. of 
abluere = (o wash away> (1533) 

)١(‏ وُضوء؛ غل (۲) ماء الوضوء أو العّسل. 
بمهارة؛ بمَقيرة؟؛ (©14) (.“4ه) [[آاط ة] راط.a‏ 
ببراعة . 

ABM ([ã‘bë’‘ëm’] (.) p1. ABM'’s or ABMs 
[amz) (1966) = antiballislc missile. 
ab.ne.gate [ãb’ na gãt’] (v/.), -gat.ed; 
#at.ing <L. abnegare = ما‎ refuse, 


abrogate 
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abortionist 


عشر قبل الميلاد): إبراهيم الخليل. أبو الأنبياء. 
والد إسحق وإسماعيل . 
-ه > a.bran.chi.al [ã brãng’ ki al] (adj.)‏ 
(without) + Gk. brankhia gills > (1861)‏ 
لاخيشوميّ؛ غير ذي خياشيم (ح). 
a.bran.chi.ate [ã brãng ki it; ã brãng ki ãt']‏ 
(adj.) (1855) = abranchial.‏ 
a.brase [a brãz’] (v/.) <L. abrasus, past‏ 
part. of abradere = to abrade>‏ 
abrade.‏ = )1593( 
brã zhon] (1.J) < Medieval L.‏ د] a.bra.sion‏ 
abrasio, from L. abradere = to abrade >‏ 
)١(‏ «آ» كشط؛ حك. «ب» سَحْج؛ جَلْف (1656) 
(۲) السَحجَة: منطقة من الجلد أو الغشاء المخاطي 
أصابها سج م أو «جلف» (”) إثارة. 
bra’ siv] (adj.; n.) (1853)‏ د] a.bra.sive‏ 
)١(‏ كاشط؛ حاك (؟) مثير للخط ~ہ> 
(FT) manners >‏ خشن <an ~ voice>‏ 
)€( جلف <Nizar’'s ~ character>‏ 
§ (6) الكاشطة؛ مادة كاشطة. 
ab.re.act [ãb’ri akt'] (vı.) <translation of‏ 
German abreagieren: ab-(away from) +‏ 
ينفّس ؛ يفرغ: يحرّر من <اع2ع16 reagieren (O‏ 
عقدة نفسية (نف). 
ab.re.ac.tion [ãb rî ãk’ shan] (n.) (1912)‏ 
التنفيس ؛ التفريغ : ردود الفعل التي يقوم بها المرء 
للتخلص من العقد أو من الذكريات المكبوتة 
ويخاصة من طريق التحليل النفسيّ (نف). 
(adv.) <Mid. Eng.‏ [اوقعط د] a.breast‏ 
)1( جباً abrest: a-(on) + breast > (15c)‏ 
إلى جنب (۲) متمقياً مع التطوّر؛ مُجارياً للعصر؛ 
مُطلعاً على أحدث الأنياء أو الآراء أو المكتشفات 
keep ~ of the times < .‏ 0 > 
a.bridge [a2 brij’] (vt.), a.bridged;‏ 
a.bridg.ing < Mid. F. abregier, from L.‏ 
(۱) يخر م abbreviare = to shorten > (14c)‏ 
من (ا. ق) (۲) يقَصر (۳) يختصر؛ يوجز. 
مُخْتَصَر؛ موجّز a.bridged [5 brijd”] (adj.)‏ 
<an ~ edition of Jane Eyre>.‏ 
brij mont]‏ د] a.bridg.ment or a.bridge.ment‏ 
)١(‏ اختصار (۲) المُحَصّر؛ الموجز. (©15) (.۸) 
a.broach [5 bröch’] (adj.: adv.) < Mid.‏ 
)١(‏ مبزول؛ Eng. abroche, from F.> (14c)‏ 
متقوت [صفة 0 الحمرة ة إلخ. .[ § (Y)‏ مبزولاً؛ 
مثقويا. (۳) متتشراً؛ ناشطاً؛ قائماً على قدم وساق. 
ير فشر > lo sel‏ 
a.broad [2 a (adv.: adj.) > Mid. Eng.‏ 
abrod = broadly, widely scattered >‏ 
)١(‏ باتساع؛ فرق مساحة واسعة ٤‏ ۲) 4 > (136) 
spreads 1)5 branches ~.>‏ (۲) خارج البيت 
< ہ زاج >to‏ (۴) خارج الحدود: خارج 
حدود بلدٍ ما < ~ ع۷ا )٤( > )٥‏ في كل اتجاه 
News quickly spread - . <‏ > § (0) ذائع ؛ 
محشر >.~ Rumors of disaster are‏ < 
(7) مخطىء أو منحرف عن السبيل الصحيح 1> 
am only a little > . < .‏ 
مغطرب؛ شارد الذهن؛ عاجز عن الفهم. 
قابل (./04) [ادb‏ دع ab.ro.ga.ble [abr‏ 
للإبطال. 
gãt’] (v1.), -gat.ed;‏ دع طق] ab.ro.gate‏ 
-gat.ing <L. abrogare: ab- (away) +‏ 
rogare to ask, propose a law > 056‏ 


ينل ؛ يلغي . 


cure; قل‎ car; Š cggi ê me; [ in; T bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; هت‎ boot; ou out: ه‎ under; û urgent; د‎ ~ & in alone, e in system, ) in casily, o in gallop, « in circus 


lo go ~ one's business i يتصرف إلى عمله؛‎ 

بما يخصه. 

turn and (urn ~, 

a.bout-face’ [3 bout’ fãs’] (n.) < from the 
imperative phrase about face!> (1861) 
دَوّران إلى الوراء (جن) (۲) الانقلاب: تغير‎ )١( 
كاملٌ أو مفاجىء في الاتجاه أو الموقف أو المسلك‎ 
أو السياسة أو وجهة النظر.‎ 

a.bout-face” ])0 bout’ fãs’] )۷.( يدور إلى‎ )١( 
. الوراء (۲) يغيّر اتجاهه أو موقفه أو رأيه إلخ‎ 

a.bove [a büv’] (adv. prep.; n.: adj.) 
< Mid. Eng. aboven, abuven, from Old 
Eng. abıfan > (bef. 12c) فوق (۲) قبل ؛‎ )۱( 
أسمى‎ )۳( § >15 Lhe paragraph ~ > iî 
<A leader should be ~ mean من: فوق‎ 
<things ~ وراء متناوّل‎ (4) actions. > 
> ~ 8 أكثر من‎ (0) comprehension > 
<The ~ shows Îiiî المذكور‎ )١( § ton < 
<the ~ سابق؟ متقدّم‎ (۷V) § a loss.> 


واحداً بعد آخر؛ بالدور. 


explanation > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
وفوق کل شيء؛ والاهمَ من كل ذلك؛ اه م 

ووا 
فوق؛ أكثر. and beyond‏ ~ 
مَزْهُر؛ٍ مُشرف في الغرور. oneself‏ ~ 


)١(‏ فوق رأسه (۲) فوق مستوی 44٤ا‏ 0265 ہ 


إدراكه . 
يا للسّماء! !~ Heaven‏ 
القرى السّماوية. ,~ the Powers‏ 


a.bove.board [a büv’börd’] (adv. adj.) 
< above + board; so called from the 
requirement of keeping the hands 
above the table or board in order to 
discourage cheating at cards > (1616) 
عَلانِيَة؛ جهاراً؛ من غير خداع أو إخفاء‎ )١( 
صرح ؛‎ )۲( 8 < Honest men deal ~.> 
. < Her actions are open and ~.> 
a.bove.ground [2 büv’ground’] (adj.) 
< above + ground> (1617) واقع أو‎ )١( 
حادث فوق سطح الأرض (7) حيّ؛ على قيد الحياة‎ 
قائم داخل المؤسة ومُحَجَ من‎ ٠ مؤْسَّسِيَ:‎ )۳( 
قبلها. «ب» عامل داخل المؤسسة أو وفقاً لأنظمتها.‎ 
a.bove-men.tioned [2 büv’ mën’‘shand] 
(adj.) مذكورٌ آنفاً؛ مذكور أعلاه.‎ 
a.bove-named [2 büv’ namd’] (adj.) = 
above-mentioned. 
ab o.vo [ãb 6° vö] (adv.) <L. = from the 
egg > (1586) . من البداية‎ 
ab.ra.ca.dab.ra [ãb’ro طقل دا‎ ra] (n.) <L., 
from Gk. abrasadabra = a magic word 
used by a Gnostic sect> (ca. 1565) 
. تعويلة؛ رُفية؛ طلسم (۲) کلام غير مفهوم‎ )١( 
a.bra.dant [3 brã ‘dan (adj.: n.) = abra- 


sive. 
a.brade [o brãd’] (vı. i.), a.brad.ed; 
a.brad.ing > L. abradere = to scrape 


)١(‏ يکښِط؛ يحك؛ يبري؛ (1677) <]]ن 
يْحَج؛ «يُجلف»؛ <The skin on John's‏ 
knees was ~d by his fall.>‏ )۲( يثير 
<The affront to his pride ~d him‏ 
more and more. — Robert Shaplen >‏ 
× (۳) يتكشِط إلخ . 

إبراهيم (القرن التاسعم ['صhãm A.bra.ham ]3 bro‏ 


)١(‏ إجهاض؛ إسقاط (۲) الجُهيض؛ 

(۳) توقف نموّ عضو قبل الاكتمال (4) عضو غير 
مكتمل النموٌ )٥(‏ المشروع الجهيض: مشروع يقصر 
عن بلوغ درجة الاكتمال. 


موسوعياً: الإجهاض قسمان: -واعرعمه 
الإجهاض الذاتي أو التلقائي والإجهاض 
المتعمّد. والإجهاض المتعممد ضربان: 

الإجهاض ا وهر e‏ م به 
108 والإجهاش الإجرامي 57 إليه 
عادةٌ اجتاباً للفضيحة والعار أو تخففاً من 
الأعباء المالية. والشرائع كلها تحرّم هذا 
الضرب من الإجهاض ولكن بعض الدول 


أباحته في الفترة الأخيرة. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الإجهاض الذاتيَّ (مج). ,~ self-induced‏ 
الإجهاض العلاجيّ (مج). ,~ therapeutic‏ 


a.bor.tion.ist د]‎ bêr’ shan ist] (r.) (1871) 


(۱) المجهض (۲) الجهاض: e‏ الإجهاض . 
)١(‏ جُهیض ؛ a.bor.tive [a bûr’ tiv] (adj.) (14c)‏ 
مُخفق (۲) ناقص النموٌ (”) مجهض : من 
للإجهاض (5) ساعد على وقف سير المرض )٥(‏ 
مُتلّطف: قصير الأجل خفيف الوطأة من غير تكقَف 
عن أعراض سريرية ظاهرة [صفة للمرض أو لسَيرِه]. 
نظام ABO system [ã’ bë’öÖ 1 (n.) ٠‏ 
«أ. ب. أو»: نظام مولّدات المضادٌ 88ع)8۸, 
في الد البشري» الذي يعمل ورائياً على إنتاج فئات 
الدم الأربع : فئة «أ» ۸ وفثة «ب» 8 وفثة «آب» ۸8 

وفئة «أو» © 
خليج «أبو قير «: A.bou.kir Bay [ã boo’ kêr’]‏ 
خليج على البحر المتوسط› إلى الشمال الشرقي من 
الإسكندرية. فيه هزم الأسطول البريطانيء بقيادة 
الأميرال نلسون»ء أسطول نابوليون بونابرت في معركة 
بحرية اشتهرت باسم «معركة التيل؟ (عام ۱۷۹۸). 
a.bou.li.a [2 boo li a] )71.( = abulia.‏ 


a.bound [a bound’] (vi.) <Mid. Eng. 
abounden, from Old F. abonder, from 
L. abundare = to overflow > (14c) 


<the discontent يَكثا؛ ينر‘ يسود‎ )١( 
زر‎ «Î (۲) which ~s in the world > 
<The بپ يَعِحَ ب‎ . >[raq ~s in .از‎ < 

hut ~s with rats.>. 


a.bout [9 bout] (adv. prep. adj.) < Mid. 


Eng., from Old Eng. abitan > (bef. 
12c) < built a fence ~ the حول‎ (1) 
> ~ 38 «أ» حوالى؛ نحو‎ )۲( garden > 
هنا‎ (F) > ~ frozen > تقريباً‎ »ب٠‎ .hour> 
< The rumor Was ~ وهناك؛ في مَواطنٌَ عدة‎ 
على مقربة؛ في‎ )٤( that he was sick. < 
<There’s no one ~.> الجر ار‎ 
. <0 face ~ < «أ» بالاتجاه المعاكن‎ )٥( 
< the other way ~ > «ب» بالترتيب المعاكس‎ 
<had no money ~ في المعناوّل‎ )9 
> ~ to speak > على وشك أن‎ )7( him < 
<a SIO ~ a4 lion> عن؛ بشأن‎ (۸( 
<Salwa was up تناشط؛ مستيقظ‎ 85 
and ~ while the rest of us still slept. >. 
عبارات اصطلاحية سينيد‎ 

إلى الوراء كُرْ! w~ feel, ~ tum!‏ 
في مكانٍ ما قريب من هنا . somewhere ~ here‏ 
السماء تُذر بالمطر. 
بُنْمَّط: يغادر الفراش ,~ to be up (or out) and‏ 
ويزاول عمله [بعد مرض]. 


There's min > 


ã ul; 8 dûalc; ف‎ 


absolutist 


26 


abrogation 


تحت ظروف معيّنة (طي) . 

الؤُطوية المُْطلََة . (1867) ).7/( absolute humidity‏ 
موسوعياً: رطوبة الهراء مَقِيِة -0ل رمع 
بعدد غرامات بخار الماء الموجودة في متر . 
مكعّب واحد من الهواء. والرطوبة المطلقة 
للهراء المشبع ببخار الماء تتراوح ما بين 
خمسة غرامات في المتر المكقب عند 
درجة صفر منوية وخمسين غراماً في المتر 
المكعمب عند درجة ة أربعين مثوية. )0 
فإن هواء المناطق الاستوائية الساخن قد 
يشتمل على نحو عشرة أضعاف بخار الماء 
الذي يشتمل عليه الهواء البارد في منطقتي 
القطب الشمالي والقطب الجنوبي. 

المثالية المُطلّقة : مفهرم (.7) absolute idealism‏ 
فلسفيّ يقول بأن الحقيقة المطلقة كامنة في عالم 
يتعدى عالّم الظواهر (فف). 

ab.so.lute.ly [ãb’ sa غ5‎ I} (adv.) 
إطلاقاً؛ بكل ما في الكلمة من معنى؛(146)‎ )١( 
مئه بالمئة < 152250551616 ~ہ > (7) على نحو‎ 
من غير‎ )۳( > He refused --.< جازم أو قاطع‎ 
ريب (ع).‎ 

الأكثرية المُطلّقة: أكثرية (.7) “7إ]2:9[051 ع)نالموطه 
تزيد على نصف عدد المقترعين . 

الملكيّة المُطْلّقة: نظام (.7) absolute monarchy‏ 
حكم ملكي يكون فيه الملك مطلّق الصلاحية وغيرٌ 
مقيّد بدستور . 

المقياس المُطلّقَ: (1848 absolute scale )2.( (ca.‏ 
مقياس حرارة مبنيّ على أساس الصّفر المطلق (فز). 

درجة الحرارة (1852) (.71) absolute temperature‏ 
المطلقة (فز). 


موسوعياً: درجة الحرارة مَقَية اء 
على أساس الصّفر المطلق» أي حالة فقدان 
الطاقة الحرارية فقداناً كاملاً. وثمة مقياسان 
للحرارة المطلقة. أولهما مقياس كلفين 
#لقعة «ا۷!ا»× وهو مبنيئّ على أساس الدرجة 
المئوية أو الستتيغراديةء ومقياس رانكين 
Rankine cae‏ وهو مبني على أساس 
الدرجة الفارنهايتية . 
الحدّ المُطلّق : الحدٌ الخالي من ).77( absolute term‏ 
الرموز (ر.) 
القيمة المُطلّقة : قيمة (1907) (.71) 78106 absolute‏ 
العدد الموجب أو السالب من غير اعتبار لإشارته (ر) . 
الصّغر المُطلّن (كف). (1848) absolute zero (1.J)‏ 
موسوعياً: درجة حرارة قَرْضِية -مكرع 
تسم بفقدان الحرارة فقداناً كاملاً وتعادل 
06 درجة مثوية تحت الصفر أو 
6 درجة فارنهايتية تحت الصفر. 
ويمكن تعريف الصفر المطلق بالقول إنه 
درجة الحرارة التي تنقطع فيها الجريثات 
والذرّات عن الحركة» أو تكادء انقطاعاً 
كاملا . 
ab.so.lu.tion [ãb’sa 156 shan] (7.J) < Mid.‏ 
Eng. absolucion, from L. absolution-‏ 
(stem of absolutio) = acquittal > (13c)‏ 
(1) الإحلال: إحلال من تبعةٍ أو واجب (۲) غفران 
(كن) . 


ab.so.lut.ism [ãb’ s2 155 tiz’am] )7.( (1830) 


)١(‏ «آ» الاستبدادية : نظرية سياسية تقول بأن السلطة 
المطلقة يجب أن ثناط بحاكم واحد أو أكثر. 
«ب» حكومة استبدادية . ج المناداة بضرورة الحكم 
الاستبدادي (۲) مبدأ مطلق ؛ معان مطلق. 

ab.so.lu.tist [ãb’ so Iloot’Ist) (r. adj.) 
الاستبدادي: المؤيد للاستبداد أو الحكم‎ )١( 
„. < ~ principles > المطلق § )۲( استبداديٌ‎ 


<looked at me in an ~ way> 
<Why did you ~ يَيِْب؛ بتكب‎ (€( § 
yourself yesterday? > . 

ab.senê [ãb'sënt] (prep.) (1945) . بدون؛ من غير‎ 

ab.sen.tee [3غb’s2”‎ (ê [ )/7.( )1605( الغائب؛‎ )١( 
المتغيّب (۲) المالك المتغيّب: مالك مقيمٌ في بلاد‎ 
. أو مقاطعة بعيدة عن أطيانه‎ 

الاقتراع الغيابي : )1932( ).7/( absentee ballot‏ 
اقتراع يُمكن الناخب المتغيّب من التصويت مُسَيقاً 
بواسطة البريد. 

tê iz’am] 0. (1829)‏ عن ab.sen.tee.ism‏ 
العغبيّة ؛ التغيّب المتطاول: «أ» تغيّب المالك تغياً 
متطاولاً عن أملاكه . «ب» تغب و اا 
المدرسة . 

absentee voter (2.) = absent voter. 

ab.sent.mind.ed [ãb’ sant mîn’ did] (adj.) 

< absent + minded> (1854) ذاهل؛ شارد‎ 


. الڏهن‎ 
ab.sent.mind.ed.ness [ãb sant متم‎ did ns] 
(n.) . الذهول؛ شرود الذهن‎ 


إهمال؛ استخفاف؛ معاملة (.71) absent treatment‏ 
المرء وكأنه غير حاضر أو موجود. 

الناخب المْتَغْيِّب: ناخب يضْطدَه ).7/( 70165 absent‏ 
المرض أو الابتعاد القاهر عن دائرته الانتخابيّة إلى 
الاقتراع بواسطة البريد. 

absent without leave (24j.) (ca. 1919( غائب‎ 

ab.sinthe also ab.sinth [ãb’sînth] (n.) <L. 
absinthium, from Gk. apsinthion = 
wormwood> (1612) عشبة‎ «i» : الأفيحين‎ 

مُعمرة تُتخذ مُدِرَاً ومساعداً على الهضم وتُستخدم 

في إعداد شراب كحولي يى باسمها. 
«ب» شراب كحوليٌ مك الاين 

الأفيحينية ؛ ab.sinth.ism [ãb’ sinth Iz om] (n. J‏ 
التسمّم الأفسنتيني : حالة مَرّضية ناشئة عن الإفراط 
في تناول الأفيستين (ط). 

ab.sin.thi.um [ãb sin’ thi om] (n.) <L,, 
from Gk. apsinthion = wormwood > 
ورف‎ )۲( (absinthe a الأفيسين (را.‎ )١( 
الأفيتتين: أوراق الأفيتين المجقّفة المستخدمة‎ 
. طبياً (صي)‎ 

ab.so.lute [ãb’s2 1550: ãb’sa Iy56t’] (adj.; 
n.) <Mid. Eng. absolut, from L. 
absolutus completed, unconditional, 
from the past part. of absolvere = to 
free from, complete > (14C) كامل؛ غير‎ )١( 
<had ~ şlî (Y) <the ~ truth > منقوص‎ 
قاطع؛ جازم‎ )۳( trust in her mother > 
> 32 ~- خالص؛ مخض‎ )٤( > ~ denia1< 
> صرف؛ غير ممزوج بالماء نہ‎ )٥( 116< 
مُطَلّقَ: «أ» استبداديّ؛ غير مقيّد‎ )١( <[وطمه21‎ 
بدستور < 2020113161 ~ > . «ب» غير مقيّد‎ 
بشروط <٣٥لععاf ~ > . «ج» غير نسي‎ 
ثايت؛ لا ريب فيه‎ )۷( > ~ knowledge < 
.م0»: المُطلّق؛ الحقيقة‎ )۸( 8 > ~ proof< 
-91.50.1016.21©655 )71.( المُطلَمَةَ (فف).‎ 

الكحول الصّرف: كحول إثيلي (.:7) أمطء!ه ع)نااموطع 
يشتمل على أقل من واحد في المثة من الماء (ك). 

نقطة الغليان المُطلَمَة : (.:) absolute boiling point‏ 
نقطة غليان مادة من المواد معبّراً عنها بوحدة مقياس 
لدرجة الحرارة المطلقة (ك). 

المُماوة المُطلّقة: (1920) ).7/( absolute ceiling‏ 
أقصى الارتفاع الذي تستطيع إحدى الطائرات أن 
تحتفظ عنده بطيرانها الأفقيّء في أحوال معياريةء 


إبطال؟ إلغاء . (.7( [28ط5 قع ab.ro.ga.tion [ãb’ra‏ 

ab.ro.ga.tive طة]‎ ra gã’-] (adj.) . إبطاليّ ؛ إلغائيّ‎ 

ab.rupt امتطط د]‎ [ (adj.) <L. abruptus, 
from past part. of abrunipere = tO 
break off> (1591) «أ» مفاجىء؛ غير‎ (۵ 
. <the cause of your ~ manner > متو تع‎ 
ج غير‎ . > an ~ manner < (ب» فظ ؛ جاب‎ 
أبتر؛‎ )۲( >an ~ literary style < مترابط‎ 

> ~ plant. filaments > فجأةّ‎ 

<The road was full حادٌ؛ خطر‎ e (r) 
>82 ~ شديد التحثر‎ ٤بد‎ .04 ~r turn. < 
descent > . 

ab.rup.tion [a brüp’ shan] 0 71.( )1606( انقطاع‎ 
> - 18 32 مفاجىء؛ رقف مفاجىء‎ 
narrative > . 

على نحو مفاجىء (.64) ab.rupt.ly [a brüptٌ 1i]‏ 
أو فظ أو أبتر أو خطر أو غير مترابط . 

ريشي أبتر: ريشي الترتيب (./64) ع)ههمام p)yں abr‏ 
ولكن من غير ورَيْقَةٍ وَشطى ذ في الطرف (نب). 

فجاءة؛ فظاظة ؛ ab.rupt.ness [2 brüpt’ 235[ )/١.(‏ 
عدم ترابط؛ شدة تدر ١‏ 

مقو طة] sës] (n.) pl. ab.scess.es‏ ط3] ab.scess‏ 
<L. GEES = act of going‏ [2ة 
الخُرَاجٍ ؛ الحُرّاجة : تجمّع (1615) < away‏ 
نَيْحَيَ أو صَديديَ موضعيّ مَحوط بأنسجة متورّمة 
ملتهية (ط). 

ab.scessed [ãb’ sëst] )04(.( . مصابٌ بخرَاج‎ 

ab.scise [ãb sîz’] (»1.; i.), -scised; scis.ing 
<L. abscisus = cut off> (1612) 
يقطع؛ يشّر؛ يمْصِل × (۲) ينقطع؛ ينبتر؛‎ )١( 

ab.scis.ic acid [ãb siz’ ik] (n.) <from 
abscission > )1968( حَمْض الأبيزيك:‎ 
هرمون نباتيّ يُساعد على انفصال الأوراق ويعوق‎ 
. نمو النيات‎ 

ab.sci.sin [ãb’sa [دده‎ (n.) <from abscis- 
الأبسيزين؛ حَمْض الأبسيزيك. (1961) < 0۸ای‎ 

ab.scis.sa [ãb (د515‎ (n.) pl. -scis.sas also 
-scis.sae [sisê] <New L. (linea) 
abscissa = cut-off (line)> (1694) 
الإحدائي السيني : الإحدائثيَ الافقى. عادةء في‎ 
نظام إحدائيّ ثُنائيَ البعد (ر).‎ 

ab.scis.sion [ab sizh [هه”‎ (n.) > سآ‎ abscissio, 
from abscissus, past part. of 
abscindere = to cut off> (15c) 
قطع؛ بر (۲) انقطاع مفاجىء (۳) الفصال:‎ )۱( 
انفصال الازهار أو الأوراق أو الثمار يبفعل يعض‎ 
الخلايا الواقعة في الخضن أو اللحاء (نت):‎ 

منطقة القصال (را. المادة (.72) ©2082 017تككلع5طه 
السابقة) . 

ab.sconce [ãb sköns’] (^.J) > Medieval L.: 
هطءء0١5ه‎ < المصباح القاتم : مصباح قاتم يوضع‎ 
على المنضدة في المناسبات الدينية يخاصة (كث).‎ 

ab.scond [ãb skönd'] (vi.) < L. abscondere 
= 0 hide ھسwaر<‎ )1565( يَقِرَ [يِرَاً ثم‎ 


يستخفي]. 
ab.sence [ãb’ sans] (n.) <L. absentia >‏ 
0 اب (۲) فقدان؛ اتعنام. (14c)‏ 


absence of mind (7.J . الذُهول؛ شُرود الهن‎ 

غِياب من غير إِدن (جن). (.77) absence without leave‏ 

ab.sent' (adj. ãb' sant; v. ãb sënt’] (adj.; 
vı.) <L. absent-, absens, pres. part. of 
abesse = to be absent > (14c) غاتب‎ (1) 
> Revenge İS ~ مفقود؛ لا وجود له‎ )( 
ذاهل؛ شارد الڏھن‎ )5( rm his mind. < 


abstractionist 


away > (15c) > ~ (ruth > مجوّد‎ )١( 
> عريص < 21015161125 - > (۳) مثاليّ سہ‎ )۲( 
< Beauty is ~.> تجريدي‎ )4( justice > 

. > نظري؛ غير تطبيقيَ < 5016006 نہ‎ )٥( 


ab.stract [ãb’strãkt] )01.( خلاصة (ع15)‎ )١( 


of a speech <‏ ~ 28> (۲) فكرة تجريدية 
© أثر فنيّ تجريديٰ . 


نظريا ؛ تجريديا . ,~ in the‏ 
المثل الأعلى . ,~ the‏ 


ab.strac طة]‎ strãkt’; in sense 3 usually 


3b يستخلص؛ ينزع؛ (1542) (.۷۲) [ا)ةء)ء‎ )١( 
<to ~ melal fr0m 016 > فصل أو يزيل‎ 
<to ~ the notions of time, of يجرد‎ (( 
يلخص» يُوجز‎ )۳( space, or of matter > 
يَضْرف الانتباة عن (0) يَسرق؛ يَسْلَّبِ.‎ )4( 


الجبر المجرّد؛ الجبر (.71) abstract algebra‏ 


التجريديٌ: شُعْبة من علم الجبر تُعْنَى بدراسة 
تركيب البنْية الجبرية مُجَرَّدةَ عن تطبيقاتها في عالم 
المحسوس. 


الفن التجريديّ: اسم جاممٌ يُطْلّق (.) غ85 غعه ناقوط 


على عددٍ من المذاهب التي ظهرت خلال القرن 
العشرين ني مَجالي الرسم والنحت. 
موصو عياً: يتميز الفن التجريديىٌ -ه5©00» 
بالاستغناء عن تمثيل كل ما هو طبيعي 
والاكتفاء باستخدام الخطوط والألوان 
والأشكال للتعبير عن الأفكار والأحاسيس 
والمشاعر. وأصحاب هنا الفن هيرّدرن» 
حتى الكائنات الحية بحيث تتحول عندهم 
إلى سللة من الخطوط والألران 
والأشكال. ويشمل الفن التجريدي 
«الفوفية» و«التكعيبية» و(السُريالية». 
strãk’ tid] (adj.) (1643)‏ طق] ab.stract.ed‏ 
)١(‏ ذاهل؛ شارد الذهن (؟) تجريديٌ ~ > 
geometric shapes < .‏ 


ab.stract.ed.ly طق]‎ strãk’ tid I (adv.) 


(۱) بذهول؛ بشُرود ذهن (۲) تجريدياً؛ على نحو 


تجريدي . 


ab.stract.ed.ness [ãb strãk’ tid nas] (.ه)‎ 


ذهو ل4 شر ود ذهن . 

ab.stract.er [ãb strãk’ tar] (7.J) = abstractor. 

التييرية )1951( (.71) abstract expressionism‏ 
التجريدية (فج). 
موسوعياً: مذهب في الرسم نشأ لمعت 
في الولايات المتحدة الأميركية خخلال 
الخمسينات من القرن العشرين وانتشر بعد 
في أرروبا. وهو يقوم على نظرية تقول يأن 
الألران والخطرط والأشكال. إذا ما 
استخدمت بحرّية في تركيب غير رسميّ» 
أقدرٌ على التعبير وإبهاج البَضَّر منها حين 
تتخدم وفقاً للمفاهيم الرسمية أو حين 
تتعمل لتمثيل الأشياء. 

)1549( (.ه) [سحطد علق5 ab.strac.tion [ãb‏ 
(۱) «أ» استخلاص ؛ تزع ؟ فصل؛ إزالة إلخ. (را. 
.)abstrac‏ «ب» سلب (۲) «آ» تجريد (مج). 
«ب» فكرة تجريدية؛ تعبير تجريدي (۳) ذهول؛ 
شرود ذهن (5) التجريدية: لوحة فنّية تجريدية . 

ab.strac.tion.ism [ãb 5 علق‎ sh? niz om] (n.) 
التجريدية: «أ» رسم اللوحات الفنية‎ 
التجريدية . «ب» مبادىء القن التجريدي أو مثله‎ 
.(abstract art العليا (را.‎ 

ab.strac.tion.ist [ãb strãk’sha nist] (n.; 


6 cug; ë me: Î in; 1 bite; 8 lot: 6 bone: 6 orphan; ol boil; من‎ good; ou boot; ou out; û under; û urgent د‎ ~ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


27 


يتضمّن طاقة مُشِعَةَ امتصّتها مادّة ما (فز). 

معايل الامتصاص: )./( absorption coefficient‏ 
نسبة مقدار طاقة الصوت الذي يمتصّه سط ما إلى 
مقدار طاقة الصوت الساقط عليه (فز). 

التحكم الامتصاصيّ: ).7( absorption control‏ 
التحكم في مفاعل من المفاعلات النووية من طريق 
مادة (كالكادميوم مثلا) ممتصة للنيوترونات (فزن). 

عدسة الامتصاص: عدسة ).7( absorption lens‏ 
تُستخدم في صنع النظارات وتتميّز بقدرتها على 
الحيلولة دون مرور بعض الأطوال المَوْجيّة عَبْرَها 
(بص). 

طف (1879) ).7( absorption spectrum‏ 
الامتصاص: طيْف من الخطوط والأشرطة الداكنة 
يلاخظ عندما يجتاز الإشعاع وَسَطا ماصضًا (فز). 

ab.sorp.tive [ãb’sêrp' tiv] (adj.) (1664)‏ 
ممتصّ؛ ماص: ذو قدرة على الامتصاص . 

ab.sorp.tiv.i.ty [ãb’söûrp tivo tî (n.) (ca. 
1864( الممْتصيّة؛ الماصّيّة: القدرة على‎ 
الامتصاص.‎ 

ab.stain [ãb stãn’] (vi.) <Mid. Eng. 
absteinen, from Mid. F. abstenir, from 
L. abstinëre = to hold (oneself) back > 
)140( >) ~ يُمسك عن؛ يكف عن‎ )١( 
يمتنم‎ )۲( from drinking intoxicants > 
[عن التصويت أو التعليق].‎ 

ab.stain.er [ãb stã n5r] )7.( المُمْسِك [عن‎ )١( 
المشْكرات] (۲) الممتع [عن التصويت].‎ 

ab.ste.mi.ous طق]‎ stë mî [ؤود‎ (adj.) <L. 
abs ۸u < )1610( معتدل أو غير مُسْرف‎ )١( 
[ويخاصة في الطعام والشراب وضروب الملاات]‎ 
مُنسم‎ (T) >22 ~ diet > إفة مُتَناوّل باعتدال‎ 
. > 22 ~ [fe < بالاعتدال‎ 

ab.sten.tion [ãb stënٌ shan] (n.) <Late L. 
abstentio, from .هآ‎ abstinëre = to 
abstain > )1521( إمساك [عن]‎ )١( 
> 2186 امتناع» ويخاصة عن التصويت‎ )۲( 
votes in favor, four against, and 
<دىوه 0سا (۳) اللآتدَخُل: عدم التدحلء‎ 
> 60072620108 وبخاصة في الشؤون الدولية‎ 
versus isolation in the twenties, 
intervention versus ~ in the late 
thirties — H.J. Morgenthau > . 

ab.sten.tious [ãb stën’ shs] (ad.) مُنبك‎ 


عن؛ ممتنعم عن . 

ab.sterge [ab stûrjُ] (vt.), -sterged; 
-sterg.ing <L. abstergëêre = to wipe 
011< )1541( يطهّر؛ ينظف (۲) يطهّر الأمعاء‎ )١( 
[بحقنة شرجية].‎ 

ab.ster.gent [ãb stûr jont] (adj. n.) 
مُطهّر؛ منظف 8 (۲) المُطهّر : مادة مطهرة.‎ )١( 

ab.ster.sion [ãb stûr sh5n] )2.( تطهير ؛ تنظيف.‎ 

ab.ster.sive [ãb stûr sîv] (adj.) . مطهر + منظف‎ 

ab.sti.nence طة]‎ sta nons] (n.) > سآ‎ absti- 
nentia, from abstinens, pres. part. of 
abstinëre = to abstain > (14c) امتناع‎ )۱( 
[عن المُنكرات ويعض المآكل وبخاصة اللحوم]‎ 
تعفف ؛ زُهُد (۳) تقشف.‎ )۲( 
ab.sti.nen.Cy [ab ste-] (n.) = abstinence. 

(۱) ممتنع [عن ab.sti. nent 52 nant] )adj.(‏ 
معاقرة الخمرة ] (۲) متعمّف؛ زاهد (۳) عقتف 

ab.stract' [ãb’strãkt; ãb strãkt’] (adj.) 
> Medieval L. abstractus, from L., 
past part. of abstrahere = to draw 


absolutistic 


ab.so.lu.tis.tic [ãb’sa 156 tis’ tik] (adj.) 
. > ~ استبدادیٰ < 165م1191م‎ 

ab.so.lut.ize [ãb’sa 150t’îz’] (vt.), -ized; 
يَجُْعله مُطَلَقَاً؛ يحوّلهُ إلى مُطْلّن. (1919) عصذ.عة-‎ 

ab.sol.u.to.ry [ãb söl ya tör’î] (adj.) إحلالي ؛‎ 

ab.solve ] 3 5617: طق‎ 26177 ( vt.) , -solved; 
-solv.ing < Mid. Eng. absolven, from L. 
absolvere = to free from> (15c) 
جل لمن واجب أو شبعة] (۲) يَعْفِر.‎ )۱( 
synonyms: acquit, clear, discharge, : مرادفات‎ 
exonerate, pardon, release. 
antonyms: accuse, bind, blame, أضداد:‎ 
charge, convict, incriminate. 

ab.sorb [ãb sêrb’; طق‎ zêrb’] راسم‎ < Mid. 
F. absorber, from L. absorbëêre = to 
suck up> )156( يستوعب‎ )١( 
<Samar ~ed all the knowledge her 
يم ض؛‎ )۲( teachers could give her.> 
<A sponge ~s Waler.> يتشرّبا‎ 
< The fever ~ed his يستنزف؛ يستهلك‎ (۳( 
<Work ~s يملا‎ ؛Ji‎ (4) strength. > 
يستغرق في‎ )٥( most 01 his time. > 
يتحمل؛‎ )( >was ~ed in thought > 
. <to ~ hardships > يُطيق‎ 

ab.sorb.a.bil.i.ty [ãb sör’ba bilo ti] (r.J 
. قابليّة الامتصاص : كون الشيء قابلاً لأن يُمتَّص‎ 

ab.sorb.a.ble [ãb sêr’ ba bal] (adj.) + يمتص‎ 
. قابل للامتصاص؛ ممكنٌ امتصاصة‎ 

ab.sorb.ant (adj.; n.) = absorbent. 

ab.sorbed [ãb sörbd’; ãb zörbd’] (adj.) 
. > ~ ¡n طا‎ 0u ع٣)‎ < مستغرق؛ منهمك‎ 

ab.sor.be.fa.cient [ãb sör’ba ة)‎ shant] (adj. 
n.) <absorb + -facient> مسبّث‎ (1) 
للامتصاص؛ مساعد على الامتصاص § (۲) مسيّبٌ‎ 
الامتصاص: دواء ب للامتصاص.‎ 

ab.sorb.en.cy [ãb sêr ban sî] (7.J) (1859)‏ 
المُمتصيّة؛ الماصّيّة: كونٌ الشيء ممتصّاً أو ماصًاً. 

ab.sorb.ent ]3 sêr’ bant; ãb zêr’ bant] 
)هdز.:‎ ۸.( )1718( ممتص؛ ماص‎ )١( 
. المَمْتصٌ؛ الماص: شيء ممتص أو ماص‎ 68 

القطن الممتصّ؛ القطن ).7/( ¬nټcott(0 absorbent‏ 
الماص: قطن طبّيّ أو تجميلي يتميّز بقدرته على 
الامتصاص نتيجة لنزع المادة الدهنية منه. 

الورق الممتصّ؛ الورق )./( #©2هم absorbent‏ 
الماصّ: ورق يتميّز بقدرته على امتصاص الماء 
والسّوائل الأخرى. 

ab.sorb.ing [ab sêr’ bing; ãb zêr’ bing] 
مستغرق للانتباه أو مستحودٌ (1862) (.زهه)‎ 
. عليه ممتع‎ 

ab.sorp.tance [ãb sêrp’ tans; ãb zêrp’ tans] 
(n.) <absorpt(ion) + -ance> (ca. 
1931( المَصاصية: نسبة مقدار الإشعاع الذي‎ 
يمتصّه سطح ما إلى مقدار الإشعاع الساقط عليه‎ 
(فز).‎ 

ab.sorp.tion [ãb sörp’ shan: ãb م2612‎ shan] 
(n.) <L. absorptio, from absorptus, 
past part. of absorbëre = to absorb > 
)1741( امتصاص؛ تدرب (۲) استغراق؛‎ )١( 
<complete ~ in انهماك و اتنشماس‎ 
politics > . 

شريط الامتصاص : نطاق absorption band )١.(‏ 
للاطوال الموجية أو للترةدات في اليف الكهرَطيسي 


at; ق‎ date; û curc; car; 
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abstractive 


a.bu-Ma.di [ã boo mã dê], 

أبو ماضيء إيليا (۱۸۸۹ - 2[ذ!آ1 

17 شاعر عربي. يعتبر أبرز 

شعراء المهجر الأميركي. أشهر 

آثاره: «الجداول» و«الخمائل» . 

a.bu-Ma‘shar [ã boo’ 

أبو مَعْشَّر mã‘shãr] _ YAY)‏ 
AA“‏ م.): فلكي ومنجم عربي . يُعتبر أكبر 
المنجمين المسلمين غير منازع . 

a.bu-Mus.lim a-Khu.ra.san.i [ã b50’ moos’ 
lim ã1 khڼ6‎ 858 أبو مُسلم الخُراساني [8ه‎ 
(توفي عام ١٠۷م.): قائد عباسي. لعب دوراً بارزاً‎ 
في إقامة الدولة العباسية.‎ 

a.bun.dance د]‎ bün’ dans] )7.( وَفْرَة؛ (ع14)‎ )١( 
> 31 ~ فيض‎ )۲( > blessings [8 > < غزارة‎ 
> ~ w0 عدد وافر‎ )۳( of good things < 
want bread >. 

نسبة الوفرة: نسبةٌ عدد ذرّات (.71) 10ا۲4 abundance‏ 
نظير ما إلى العدد الكلَيّ للذرات في مزيج من النظائر 
(فز). 

a.bun.dant [2 bün’ dant] (adj.) > Mid. Eng.., 
from Mid. F., from L. abundant- 
(stem of abundans) = overflowing > 
(14c) < the promise of غنىّ؛ خضب‎ )١( 
<aland ~ in زاخرٌ ب‎ (۲) a more ~ life > 
> ~ 314 وافر؛ غزير؛ فائض‎ )۳۴( 2212615215 < 
well-distributed rainfall > . 


Iliya abu-Madi 


synonyms: bountiful, copious, : مرادفات‎ 

lavish, opulent, plentiful, profuse, rich. 

antonyms: insufficient, rare, scant, أضداد:‎ 
scarce, Small. 

a.bun.dant.ly [a bün’ dant 11[ )604.( پغنی ؛‎ )١( 
بصب (۲) بوفرة؛ بغزارة.‎ 

العدد الزائد: عدد يزيد (.71) abundant number‏ 
مجموعٌ قواسيه الفعلية عليه [كالعدد ٠١‏ مثلا الذي 
يقبل القسمة على ١؛‏ ۲؛ ۳؛ ٤؛‏ 5؛ وهي قواسم 
مجموعها أكثر من ؟7١].‏ 

أبو نُواس [8857 206 556 a.bu-Nu.was [ã‏ 
(۷0؟ 5 ٤م‏ .): الحسن بن هانىء. شاعر 
عربي عباسي.. يعتبر أعظمَ شعراء الخمرة في تاريخ 
الأدب العربي كله 

أبر a.bu-Ri.shah [ã 6568 shãh’], Omar‏ 
ريشة؛» عمر(١١9١-٠١88١):‏ شاعر عربيّ سوري . 
ارتفع بشعره الوطنيّ إلى مستوّى مَلْحميَ شامخ . 

يماء bal] (adj.)‏ د byo0z‏ د] a.bus.a.ble‏ 
استعمالةٌ : : عر ضة لسوء الاستعمال . 

a.buse [v. 2 byO0z’; r. a byoos °] (vt. ل‎ 
a.bused; a.bus.ing < Mid. Eng., from 
Mid. F. abuser, from L. abusus = 
misused > (15c) يَشْعِم () يسيء‎ )١( 
<Don’t ~ your power.> استعمال‎ 
> ~d the confidence she had يستغل‎ (¥) 
يجور على؛ يسيء‎ )٤( placed in him > 
>00 ~ a mule by المعاملة؛ يَظيم‎ 
./م: مساوىء؛‎ )0( § overworking it> 
<~s of bad governmen(t> مفاسد‎ 
<~ of civil rights > إساءة استعمال‎ )0( 
> to be arrested fOr ~ إيذاء ؛ سوء معاملة‎ (¥) 
سباب؛ كلام بذيء‎ )۸( 01 an animaا<‎ 
<attacked him with a stream of ~ > 
> م‎ of a female child > اغتصاب‎ (4) 
التّعسف: انحراف في استعمال الحق ينشأ عنه‎ )٠١( 
إيقاع الضّرر بالآخرين (ق).‎ 


A.bu Sim.bel [ã b66 sآ‎ ¬ أبو سغبل: موقع [1د6‎ 


ab.surd.ness [(ãb sûrd’ nas; ãb zûrd’ nas] 


(n.) . سَحْف؛ لامعقوليّة؛ مُنافاة للعقل‎ 
absurd theater (n.) = theater of the 
absurd. 


أبو بكر الصَّدَّيق [2 a.bu-Bakr [3ã b55 3k‏ 
(/61؟ ‏ ٤1۳م.):‏ أول الخلفاء الراشدين الأربعة 
(1۳۳ - 775م.). صَحِبٌ الرسول عليه السلام في 
الغار والهجرة إلى المدينة. قاتل المرتدذين ووحد 
شبه الجزيرة العربية تحت راية الإسلام. 

a.bub.ble د]‎ büb’ol] (adj.) < a- + bubble > 


)1868( فوّار (۲) ناشط؛ فائر؛ مهتاج.‎ )١( 
A.bu Dha. أبو ظَبِي: إمارة عربية [/61 03 556 3] اط‎ 
عضو في دولة الإمارات العربية المتحدة. تعتبر أكبر‎ 


هذه الإمارات مساحة وأوفرها ثروة. تقم على 
الخليج العربي . اقتصادها قائم على النفط . مساحتها 
7 کیلومتراً مربعاً. سكانها ۸٥۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: أبو ظبِي [وهي عاصمة دولة الإمارات 
أيضاً؛ سكانها ۲٤۳٩,۰۰۰‏ ن]. 

أبو فراس الحَمدانيٌ a.bu-Fi.ras [ã boo fi’ rãs]‏ 
(4 - ۹1۸م.): أمير وشاعر عربي . نشأ في كنف 
اين عمّه سيف الدولة صاحب حلب. أسره الروم 
فنظم قصائده ارون ب «الروميات؟. 

أبو حنيفة [15 "në‏ 3ط a.bu-Ha.ni.fah [ã b56‏ 
 5949(‏ ۷1۷م.): فقيه وإمام مملم. صاحب 
المذهب الحَتفىَ أحدٍ المذاهب السنيّة الأربعة. 
عرف بنزوعه إلى التيسير في الأحكام الشرعية. 

a.bu-Hay. yan al-Taw.hi.di [ã 556 زقط‎ yãn 
ãt tãw hê dê] ابو حَيّانَ الوحيديي (توفي عام‎ 
م,م.): كاتب وفيلسوف عربي. من أشهر آثاره‎ ۳ 
«المقايّسات» و«الإمتاع و المز انسَة؟.‎ 

a.build.ing [o bil’ ding] (adj.) <a- + 
building > (1535( ميد الإنشاء؛ رَهْن‎ )١( 
<low-cost housing الإنشاء؛ تحت التشييد‎ 
now ~ atl the edge of town> 
> formidable متعاظم ؛ آخل في الاشتداد‎ )۲( 
discontents, some already strong and 
some ~ — New York Times>. 

أبوجا: عاصمة نيجيريا (منذ [ةز 0606 3] Abu.ja‏ 
عام .)١94١‏ تقع في وسط البلاد. عدد سكانها 
۰ ن. 

A.bu.kir Bay [ã bo6’ kër’] = Aboukir Bay. 

a.bul“‘Ab.bas al-Saf.fah [ã bool ‘ãb’ bãs ãs 
581 أبو العباس السَمَّاح (۷۲۲ _ ٤٠۷م.): [طة؟‎ 
أمر بقتل‎ .).م۷٠٤‎ - ۷٠١( أول الخلفاء العباسيين‎ 
جميع أفراد الأسرة الأموية.‎ 

E ‘A.la’ a-Ma.‘ar.ri [ã bö01°ã 1ã’ ãl mã 
2 ٣8[ م.):‎ ٠٠١۷ _ ٩۷۳( أبو العّلاء المَعَرّي‎ 
على شعره مع نزوع إلى الشك والتشاؤم» والإغراب‎ 
. والتكلف‎ 

أبو [طقلا تطتقا 5' a.bul-“A.ta.hi.yah [ã bool”‏ 
العتاهية Cs PAY" - ۷٤۸(‏ شاعر عربي يادي 
غلبت ار الزهدية على شعره. 

a.bul-Fa.raj al-Is.fa.ha.ni [ã bool 15 rãj ãl 
19 ۴3 88 28[ ابو المَرَّج الإصفهاني (توفي عام‎ 
م.): أديب عربي عباسي. . صاحب كتاب‎ ۷ 
. «الأغاني»‎ 

أبو الفداء (۱۲۷۳ - a.bul-Fi.da’ [ã böol’ fi d4’[‏ 
١م‏ .): امير أيوبي. كان جغرافياً ومؤرّخاً. 
شتهر بكتابيه «تقويم البلدان» و«مختصر تاريخ 
البشر؟. 

a.bu.li.a [a byoo'li o] (n.) > Gk. aboulia 
irresolution: a- (without) + boulë will > 
)©3. 1864( قَقْدُ الإرادة: فقدان القدرة على اتخاذ‎ 
القرارات (نف).‎ 


64[.( التجريديّ: المهتمّ بالمجرّدات أكثرٌ من‎ )١( 
اهتمامه بالمحسوسات (۲) الفنان التجريدي‎ 
تجريديّ.‎ )٤( 8 المؤيّد للتجريدية في الفن‎ )۳( 

ab.strac.tive [ãb strãk’ tiv] (adj.) تجريديٰ‎ )١( 
تلخيصيّ.‎ )۲( 

ab.stract.ly [ãb’strãkt |i] (2d».) تجريدياًء‎ 

اسم المعنى: الاسم الذي يدل (.1:) 201018 25505864 
على معنّى مُجَرّد أو عام لا على عَيْن أو ذاتٍ (مثل 
.(whiteness, dread‏ 

abstract number (77.) العدد الذي‎ Sam العدد‎ 

عبن ماهيّة وحداتهء مثل © و١"‏ [ويقابله العدد 

المميّز مثل ه کب و۳۰ كتاباً]. 

خلاصة السنّد: صورة (1858) abstract of title‏ 
موجزة عن سند التمليك (ق). 

الملخص؛ (.7) ab.stract.or [ãb strãk' tar]‏ 
المُسْتَخْيِص: «أ» من يُلخص السّجلات أو الرثاتق 
أو المقالات العلمية. «ب» من يجمع ويلشخص 
المعلومات المتصلة بدعاوى التأمين وغيرها. 

ab.strict [ãb strîkt’] (vı.) <ab- + L. 


strictlus, pasl part. of siringere = tO 
01808: يَنْصِم؛ يُحْدث انفصاماً (را. المادّة < اطعا‎ 
. التالية)‎ 


الاتقصام: (.7) ab.stric.tion [ãb strîk shan]‏ 
تقشم الأبواغ في الخيوط القُطرية وذلك نتيجة 
لتشكلٍ حواجزٌ مع بِفَصْلٍ للابواغ (نب). 

ab.struse [ãb str56s’] (adj. ) <L. abstrusus, 
past part. of abstrudere = to hide, 
conc‌عھأ‎ < )1599( مهم ؛ غامض ؛ متتغلق‎ (01) 
> ~ عريص؛ صعب‎ )۲( > ~ 121811386 < 
questions >. 

على نحو ab.struse.ly [ãb stroos’l] (adv.)‏ 
مه مهم أو غامض ولق ار ي 

5 إبهام ؛ .م ab.struse.ness [ãb str5os nas]‏ 
غموض؛ استغلاق (۲) صعوية. 

ab.stru.si.ty [ãb siro sat 1[ (r.) pl. -ties 
)1646( إبهام؛ غموض؛ استغلاق (۲) صعوبة‎ )١( 
. شيء 5 أو صعب‎ (۳( 

ab.surd" [ãb sûrd’; ãb zûrd’] (n.) <L.: 
سخيف؛ لامعقول؛ متناف (1557) < كناك« لوطه‎ 
. للعقل؛ مضحِك‎ 

ab.surd” [ãb sûrd’; ãb zûrd’] (n.) (1946)‏ 
العَبَث: حالة يتواجد فيها الإنسان في عالم 
لاعقلاني ؛ خلو من المعنى. وتكون فيها حياته 
أيضاً غير ذات معنى خارج وجوده الذاتي. 

ab.surd.ism [ãb لعذند‎ 12 am; ãb zûrd’Iz am] 

العَبثانة ؛ فلسفة العَبّث. )1946( (n.)‏ 
موسوعيأً: فلفة مينيّة على -وكرمت 
أساس من الاعتقاد بأن الإنسان موجود 
في عالم لاعقلاني لههمناممة لو من 
المعنى» وبأن محاولاته التي يقوم بها 
العماساً للنظام أو بحثا عنه تجعله في صراع 
مع عالمِهِ هذا. ويُعتبر الكاتب الفرنني 
لیر كامر اسه ازل من اكد على هذه 
الفلسفة ني حقل الأدب. 

` ab.surd.ist [ãb sûrd’ ist; طق‎ zûrd’ist] (adj.: 
۸.( عَبّثانيَ : ذو علاقة بالعَبَثانيّة أو ف فلسقة الث‎ )١( 
العْبَئانيَ : القائل بالعَبئانية أو فلسفة العَبَث.‎ )۲( 8 

ab.surd.i.ty [ãb sûr’ دل‎ tI; ãb zûr’ دل‎ tî] (n. 
سحْف؛ لامعقولية؛ منافاة (1528) 01©5- .ام‎ )١( 
>10 5268[1 للعقل (۲) الشّخافة؛ شيء سخيف‎ 
absurdities > . 

ab.surd.ly [ãb sûrd’li; ãb zûrd’li] (adv.) 
على نحو سخيف ؛. على نحو لامعقول.‎ 


acanthus 
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abusive 


أفلاطون. ويخاصة: تعاليم هذه الأكاديمية في 
عهدها المتأخره وهي تقول بأن ليس في الإمكان 
معرفة شيء. «ب» الأفكار النظرية الخالصة 
Majid lived in a dreamy, unrealistic‏ < 
world of ~.>.‏ 
السّنةَ الأكاديمية؛ (1934 academic year (/1.) (ca.‏ 
السنة المدرسيّة: وهي تبدأ عادة في أكتوبر وتتهي 
في أواخر يونيو. 
A.ca.dé.mie Fran.çaise [a4 ka dã mê fran‏ 
الأكاديمية الفرنسية: ممجمع فرنسي أنشأه [582 
الكاردينال ريشيليو عام ١776‏ لخدمة اللغة الفرنسية 
والمحافظة على صفائها. 
miz’am] (1610)‏ 13075 د] a.cad.e.mism‏ 
(n.) = academicism.‏ 
academic.‏ = رمم a.cad.e.mist [a kãd2-]‏ 
a.cad.e.my [a kãd a mî] (r.) pl. -mies <L.‏ 
academia, from Gk. Akadêmeia, name‏ 
of the place in Athens where Plato‏ 
)١(‏ .2»©: أكاديمية أفلاطون؛ )15٤(‏ < ا٣آعںuھ)‏ 
أكاديمية أثينا (را. 3©306126) (۲) الأكاديمية: 
«أ» مدرسة ثانوية أهلية أو خاصّة. «ب» معهد 
لتدريس فن أو علم معيّن (7) المع : :اجمعية تضم 
بعض أهل الاختصاص وتعمل من أجل تقدّم الفنون 
أو العلوم أو الآداب. . 
أكاديا : مستعمرة فرنسية سابقة [2 آل k3‏ 2] .4.68.01 
في الجزء الجنوبي الشرقي من كندا. كانت تشمل 
من «نوفا سكوشيا» وانیرر برونزويك» . 
A.ca.di.an [2 kã’ di an] (n. adj.) )1705(‏ 
)١(‏ الأكاديانت: «آ» أحد أيناء أكاديا. «ب» أحد أيناء 
ولاية لويزيانا الأميركية المتحدرين من أصل أكاديانيّ 
(۲) الأكاديانيّة : لهجة من لهجات اللغة الفرنسية 
ينطق بها الأكاديانيرن § )۳( أكاديانيّ : منسوب إلى 
أكاديا أو أبتائها. 
acanth- {o kãnth’] or acantho- {a kãn thö]‏ 
بادثة معناها: شوك < <acanthOus‏ . 
ac.an.tha.ceous [ãk’an thã‘shas] ( adj.)‏ 
)١(‏ شائك (۲) أشي : ذو علاقة بالأقثيّات Aca1-‏ 
معطا وهي فصيلة من ذوات الفلقتين (نب) . 
acantho- [a kãn’ thö] = acanth-.‏ 
a.can.tho.ceph.a.lan [3 kãn’‘tha sëfًٌ 2 lan]‏ 
(n.; adj.) <derivative of acantho- +‏ 
Gk. kephalë = head> (ca. 1909)‏ 
)١(‏ الشائكة الرأس: دودة من شائكات الرؤوس 
Acanthocephala‏ رحي طاثفة من الديدان الخيطية 
§ (۲) شائكة الرأس 
شوكيّ + thoid] (adj.)‏ صقا 3[ a.can.thoid‏ 
شائك . 
thöp’ta riji‏ مد علة] ac.an.thop.ter.yg.i.an‏ 
an] (r.; adj.) <derivative of acantho-‏ 
Gk. pteryg-, pteryx wing, fin > (ca.‏ + 
)١(‏ الشائكة الرّعائف: سمكة من شائكات (1835 
الز عانف اع 46820104629 وهي رتبة من السمك 
ذات زعانف شائكة 8 (7) شائكة الزعائف . 
شائك . ) kan’ thas] (adj.‏ د] a.can.thous‏ 
kãn’ thas] (n.) pl. -thus.es also‏ د] a.can.thus‏ 
-thi [(thî] > L., from Gk. akanthos =‏ 
الأقئعاء )1616 thorny tree> (ca.‏ 
الأقنعرس: نبات شائك من فصيلة الاقئفيات 
828 طاطوعة4ة يتميز بأوراقه العرد يضة المُتَلْمة 
التي استوحاها المعماريرت 
الإغريق في زخرفة تيجان 
الأعمدة (7) الزخرف الاقلثيّ : 
زخرف لتاج العمودء في الطراز 


.2 م 


(۲) اللاتكرّن: حالة اللاتكون السائدة في ما قبل 
الخليقة (۳) هاوية )٤(‏ غور )٥(‏ الج : معظم الماء 
حيث لا يدرك قعغرة فَعْرُهُ (1) عمق [عقليٌ أو روحيّ]. 
)١(‏ لا يُثْبَر (1691) (./044) [اد وآط د] الهق.كدسوط.ع 
غَوْرُهُ (۲) غَوْريَ (۳) أعماقيّ: ذو علاقة بأعماق 
المحيط . 
التل العْرْريٌ : تل في أعماق (./) لانط لوكوو”زطع 
المحيط يتراوح ارتفاعه ما بين ستمئة متر وتسعمئة 
متر (جي) . 
الشهل العْوْريّ: منطقة (1954) (.7) ١إوام‏ اوكواطة 
شبه مستوية نَشْمَّل الأجزاء الأكثر عمقاً في معظم 
المحيطات (جي) . 
Ab.ys.sin.i.a [ãb’? sinî 5] = Ethiopia.‏ 
Ab.ys.sin.i.an [ãb’9 sîn’ on] (adj , n.)‏ 
)١(‏ حبشى؛ إثيوبيّ: منسوب إلى الحبّشة أو 
إثيوبيا § )۳( الحَبّشي: واحد الأحباش أو 
الرثيوبيين . 
الهرة الحبشيّة: هرة (1876) (.1/( أهء Abyssinian‏ 
صغيرة» مهزولة الجسمء إفريقية الأاصلء ذات وبر 
قصير ضارب إلى البني. 
لاحقة معناها: خاصٌٌ ب؛ ذو علاقة [ڄة] -4٥‏ 
ب <cardiac>‏ . 
اتم» (مج): > A.C., < alternating current‏ 
تيار متناوب (كب). 
a.ca.cia [o kã’ sha] (n.) > Gk. akakia = a‏ 
(۱) الصمغ الْعَرَبِيَ )ر|. thorny tree > (14c)‏ 
arabi‏ umع)‏ (۲) الشئْط ؛ الأقاقيا: شجر استوائيّ 
أو شبه استوائي ذو أوراق ريشيّة الشكل وزُهيرات 
متجمّعة في عناقيد (نب). 
صَمْغْ الكئط؛ الصَممُ العربي . acacia gum (n.)‏ 
ac.a.derme [ãk’ o dëm’] (n.) < Gk. akadêmia‏ 
)١(‏ .2©»©: أكاديمية (1588) > academy‏ = 
أفلاطون؛ أكاديمية أثينا: كرّم زيتون في ضواحي 
أثينا كان أفلاطون يدرّس فيه طلابه (؟) أكاديميّة؛ 
مُعهد؛ كليّة؛ جامعة (7) الحياة الجامعية. 
(n.) <L. =‏ ]5 قم “قل دعاة] ac.a.de.mi.a‏ 
العالّم الأكاديميّ: عالّم (1946) < رصع لوج 
المعاهد الدراسية والجامعات. 
ik] (adj.; n.) )1588(‏ سقل ac.a.dem.ic [ãk’2‏ 
)١(‏ «أ» جامعيّ < 005]101216 نہ > . «ب» نظريٰ ؛ 
غير عملي <0165لط) ~ 28 > . «ج» أكاديميّ: 
مبنيّ على الدراسة الرسمية في معهد أو جامعة 
(۲( أكاديميّ: ذو علاقة بالأدب أو الفن 
لا بالدراسات التقنية أو المهنية (۳) مُصَطلَحيَ؛ 
تقليديي: متفق مع قواعد أو تقاليد مذهب أدبي أو 
فنيَّ (4) تجريديٌ <01065]108 ~ 22> 
(٥) §‏ الاكاديميّ : «أ» عضو كلية أو جامعة. 
«ب» امرؤ أكاديمي الثقافة أو النظرة إلى الأشياء . 
ac.a.dem.i.cal [ãk’9 dëm’a kal] (adj.)‏ 
academic.‏ = )1588( 
ac.a.dem.i.cals [ãk’9 dëm’o kolz] (n. pl.)‏ 
الرّداء الجامعّ: اللباس الجامعيّ التقليديّ (1823) 
الذي يُرْتَدَى في اللاحتفالاات الجامعية. 
الحرية (1901) (.۸) academic freedom‏ 
الأكاديمية : حرية التعليم أو التعلّم من غير ما اعتراض 
أو دحل من يبل السلطات الحكومية وما إليها. 
a.cad.e.mi.cian [0 1205 mish on] (n.)‏ 
)١(‏ المَجْمَعِيَ: عضو مجمع علمي أو (1748) 
أدبي أو فني (۲) الأكاديميّ : «أ» أحد أتباع تقليدٍ 
فني أو فلسفي معيّن أو أحد المروّجين للفكرات التي 
يقوم عليها هذا التقليد. «ب» ٥٤1٣ع 4٤4d‏ . 
om] (n.)‏ 0 دوتصقغل دلعلة] ac.a.dem.i.cism‏ 
الأكاديميانيّة: «أ» تعاليم أكاديمية (1610) 


Aã ul; 8 datc; A care; Ã cur; ê cgy; 8 me; Î in; 1 bite; Ö lot; ê bone; ê orphan; ol boil; oo good: oo boot: ou out; ذا‎ under: 9 urgent: 5 — din alon : 
: : : : : 1 e. © in system. f in casily, o in 
gallop, u in circus 


في الجزء الجنوبي من مصرهء فيه معيدان فرعوئيان 
بح د وقد فُككا في ما بين 
عام ١474‏ وعام 1477 ورَّفِعا إلى موقع أعلى لكي 
لا حمر هما مياه السد العالي. 

a.bu.sive [a حسفي ؛ اعتسافئ (.[604) [- وقلاط‎ )۱( 
فاسد‎ )( >30 ~ exercise of power > 
بذيء‎ )۳( > ~ گinancial‎ practices > 
> ~ مُوْذْ جسدياً‎ )0 >an ~ satire< 

treatment > . 
to become ~, يفرع في السّباب.‎ 

أبو سَفيان (توني a.bu-Suf.yan [ã b50 söof yãn]‏ 
عام 167م.): زعيم المكيّين المناوئين لدعوة 

a.but {a büt’] (vi.;1.), a.but.ted; a.but.ting 
<Mid. F. abouter = to join end to 
680 < )15٥( يتام (۲) يرتكز علی؛ يناكب‎ )۱( 

× (۳) يجعله مُتاخماً ل أو مرتكزاً على . 

أبو طالب (توفي عام [ط11ة 056 3] انا.13-بط.a‏ 
م .): عمّ الرسول محمد عليه السلام ووالد 

الإمام علىّ. كَل الرسول وربّاه وآزره. 

أبو تَمَام a.bu-Tam.mam [ã 556“ tim mûm]‏ 
(ٿوفي عام 6 م : شاعر عربي عباسي . تميّز 
شعره بالأناقة المتكلّفة وبالّؤوص على المعاني 

الجديدة . 

a.bu.ti.lon [a byo0’ to [/دة!‎ (n.) <Ar.: 
awbıî{îlûn > (ca. 1578( الأزبوطيلون؛‎ 
الأبوطيلون: نبات استوائي من فصيلة الحُبّازيات‎ 

ذو زهرات ججرّسية الشكل (نب). 

)1644( (.م) ment]‏ اتاط 9[ a.but.ment‏ 
)١(‏ متاحمة؛ محاذاة (۲) مُرْتكز (۳) وضلة 
)٤(‏ الكتيف؛ كيف القنطرة (عم). 

تُخوم؛ (1630) (.ام .”) 1 a.but.tals [o‏ 
حدود. 

a.but.ter ]2 610] 51[ )7.( المتاخجم : مالك الأرض‎ 
. > 156 ~s on a street > المتاخمة‎ 

متاجم ؛ )1599( Ing] (adj.)‏ انط 2[ a.but.ting‏ 
محاذ؛ ملاصق . 

abu-‘U.bay.dah ibn-alJar.rah [ã 5566‏ 
أبو عَبيّدة بن [[ة :ةز ã1‏ nد'Ib‏ طقل bãy’‏ 
الجرّاح (توفي عام 1۳۹ م.): قائد عربي. تولى 
قيادة الجيوش الإسلامية المقاتلة في الشام في عَهْدَي 
أبي بكر وعَمّر. 

(1859) < ملام + a.buzz [a büz’] (adj.) > a-‏ 
ضاجٌ؛ آزّ؛ لاط : مُنَّسمٌ بغلبة الضجيج أو الأزيز أو 
التّغط was ~ over the new‏ وتروط > 
appointments. > .‏ 

أبيدورس : «أ» مدينة مقدّسة [12065ط 5[ A.by.dos‏ 
بمصر القديمة. فيها هيكل للإله أوزيريس. 
«ب» مدينة قديمة في آسيا الصغرى. تقع على 
مضيق الدردنيل . 

a.bysm [a عاط‎ am] (n.) > Mid. Eng. abime, 
from Mid. F. abisme, modification of 

L. abyssus = abyss> (14c) = abyss. 

a.bys.mal [2 biz mal] (adj.) (ca. 1656) 
> عميق؛ سحيق؛ لا نهاية له لإع0©010#‎ )۱( 
gives one the same ~ extent of time 
that astronomy does of space. 
> مُطبق ؟ تام ہ‎ )5( - Thomas Carlyle > 
رديء إلى أبعد الحدود‎ )۳( 1820182366 < 

<an ~ performance > . 

a.byss [a bis] (ı.) <Mid. Eng. abissus, 
from Late L. abyssus, from Gk. 
abyssos = bottomless > (14c) جهكم‎ )١( 


accepted 
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a cappella 


[الحَرْف إلخ .] (۹) يؤكد. 

accent mark (7.) (ca. 1889( التّبرة؟ العلامة‎ )١( 
النُطَقيّة : حركة تُستعمل في الكتابة أو الطباعة للدلالة‎ 
على نبرة اللفظ (۲) الشكلة؛ الحركة (را.‎ 
رمز التوكيد: رمز يستخدم‎ )۳( )300686 5 
للدلالة على التوكيد الموسيقي (مو).‎ 

sën choo al] (adj.) )1610(‏ علة] ac.cen.tu.al‏ 
نَبْرِيّ: ذو علاقة بَبرةٍ أو منسوبٌ إليها. 

ac.cen.tu.ate علة]‎ sën ch50 ãt’] (v/.), -at.ed; 
-at.ing (ca. 1731( يبر : يضع التوكيدء عند‎ )١( 
اللفظ» على ق أو مَقْطم (۲) ينكل [الحَرْفٌ‎ 
إلخ.] (۳) يؤكد؛ يبرز.‎ 

ac.cen.tu.a.tion [ãk sën’ choo wã shen] (n.) 
)1818( الثثر: : وضع م التوكيدء عند اللفظ› على‎ )١( 
حرف أو مَقْطم (۲) الشّكل: وضع حركةٍ على حرف‎ 
إلخ. (۳) توكيد؛ إبراز.‎ 

ac.cen.tu.a.tor [ãk sën' choo wã‘tar] (n.) 
المبرز: دارة أالاءآاء تعمل على تقوية بعض‎ 
التردّدات السّمعية بالنسبة إلى بعضها الآخر ابتغاة‎ 
. التخفيف من التشويه أو القضاء على الضجيج (ألك)‎ 

ac.cept [ãk sëpt’] (vt. i.) > 1/10. Eng. 
accepten, from Mid. F. accepter, from 
L. acceptare, from acceptus, past part. 
of accipere = to receive > 1 يمَبّل ؛‎ )١( 
يَرضى (۲) يقِرّ؛ يوافق على (۳) «أ6 يل د‎ 
«ب» يصدّق. «ج» يفهم (5) يلبّي [دعوة]؛ يقبل‎ 
منصباً (0) يقبل الحوالة [فيدفع قيمتها].‎ 

ac.cept.a.bil.i.ty [ãk sëp’ta bilo tî] (r.) 
)1660( المَقْبولِيّة: كونٌ الشيء مقبولاً‎ )١( 
المَسْتَحْسَنيّة؛ المَسْتَحَبّيّة: كون الشيء‎ )۲( 

ac.cept.a.ble علة]‎ sëp’ ta bal] (adj.) (14c) 
<if this proposal 15 ~ مقبول؛ مُرْض‎ )١( 
E EE ةس‎ () to you> 
< Compliments are always ~.> 
مقبول: دون المتوسّط من حيث الكفاءة أو‎ )۳( 
. > ~ applicants > الجودة‎ 

ac.cept.a.ble.ness علة]‎ sëp ta bal ns] (7.) = 

acceptability. 

ac.cep.tance [ãk sëp’ tons] (r.) (1574)‏ 
)١(‏ قيول؛ رضا؛ موافقة؛ تسليم إلخ. 
(۲) المَقْبولية: كون الشيء مقبولاً (۳) «أ6 قبول 
الحوالة. «ب» الحوالة المقبولة )٤(‏ المعنى 
المشهور؛ المعنى الشائع: معنى اللفظةٍ المقبول 
عادّةٌ عند الجمهور (ل). 

معايير القيول: معايير ).|7 .71) acceptance criteria‏ 
خاصة يستعان بها في تقييم المتّجات الصناعية . 

اختبار القّبول: اختبار يُقَصّد به (.71) ]5©) 6ع62)32ع©82 
معرفةٌ مدى انطباق المُنْتَّحِ الصناعي على 
المواصفات الموضوعة عند تصميمه»ء وعلى 
أساس من ذلك يتم قبول المُتَج أو رفضه. 

(1856) ل(.5) ton sÎ]‏ ةد ac.cept.an.cy [ãk‏ 
(1( قبول؛ رضا إلخ. (را. (acceptance‏ 
(۲) القَبوليّة : نزوعٌ إلى القبول أو رغبة فيه. 

ac.cept.ant [ãk sëp'’ tant] (adj.) (1851)‏ 
مُتفتّح ؟ مُلمَتح: سريعٌ إلى تقبّل الفكرات إلخ. ؛ 
راغب في القبول؛ نترّاع إلى القبول ~ہ 22> 
mind >.‏ 

ac.cep.ta.tion [ãk’sëp tã 3” shan] (n.) (15c) 
قبول. وبخاصة: استحسان (۲) المعنى‎ 6 
المشهور؛ المعنى الشائع: معنى اللفظة المقبول‎ 
<The term will be used عادةً عند الجمهرر‎ 
in its common ~. —H.O. Taylor>. 

ac.cept.ed [ãk sëp )10[ مقبول (©15) (.ز4)‎ )١( 


)١(‏ بتسارع تدريجي (مو) (1842 .2) <چہا 
§ (۲) متسارع تدريجياً (مو). 
ac.cel.er.ant [ãk sël ar ont] (n.) (1916)‏ 
المعاجل؛ المُسَرّع: مادة تزيد سرعة التفاعل (ك). 
ac.cel.er.ate (ãk sël 2 rãt’] (vt.: i.), -at.ed‏ 
-at.ing < L. accelerare: ad-(intensive) +‏ 
)١(‏ يُعَجْل )1525( > celerare = to hasten‏ 
< thسr0ع‏ ~ 60> (۲) يعجل في حدوث شيء 
<to ~ the fall of a government >‏ 
(۳) يعجل؛ يعاجل؛ يسَرّع: يزيد في سرعة الحركة 
أو نسبتها (فز) × )٤(‏ يتعاجل؛ يتسارع؛ يزداد 
سرعةً +20 <a pace that neither ~s‏ 
)٥( 1385<‏ يتعاظم؛ يستفحل 121413]101 > 
was accelerating. < .‏ 
مَل ؛ ac.cel.er.at.ed [ãk sël2 ra’tîd] (adj.)‏ 
معاجل؛ مسَرّع (فز). 
الحركة 0 الحركة (.71) accelerated motion‏ 
المسَرّعة (فز). 
التفاعل المَعَجِل؛ accelerated reaction (7.J)‏ 
التفاعل المُسَرّع (ك). 
sël’a rã shan] )5.( (1531)‏ علة] ac.cel.er.a.tion‏ 
)١(‏ تعجیل؛ تسريع (۲) التعاجل؛ التَسارّع: ازدياد 
في الشرعة أو نسبة ذلك الازدياد (فز) . 
تعاجل (1889 acceleration of gravity (77.) (ca.‏ 
الجاذيية؛ تسارع الجاذبية : التعاجل أو التسارع الذي 
تخدثه الجاذبية الأرضية في الأجسام الساقطة بحرّية 
(فز). 
بدأ )1941 acceleration principle )2.( (ca.‏ 
التعاجل؛ مبدأ التَسارُع: نظرية في علم الاقتصاد 
تقرل بان ت الطاب على الا ال يؤذي إلى 
تغيّر مقابلء ولكنه أكبرء في نسبة الأموال الموظفة 
في الصناعة التي تج تلك السلعة (اد). 
إجهاد التعاجل؛ إجهاد (.1:) acceleration stress‏ 
التسارع : الأثر الذي يُحدثه تعاظم قوة الجاذبية في 
تصرّفات المرء ووظائف أعضائه وبخاصة عند 
انطلاقه في رحلة فضائية أو عودته منها (ط). 
sël 2 ra’ tiv] (adj.) (1751)‏ علة] ac.cel.er.a.tive‏ 
معجل ؟؛ معاجل؛ مسَرع . 
sël 2 rã’ tar] (7.) (1611)‏ علة] ac.cel.er.a.tor‏ 
المُعاجل؛ المُسَرّعَ: «أ» عَصَبٍ [أو عضلة] يُسرّع 
أداء عمل ما (ت). «ب» دواسة البنزين سي 
«ج» مادة تزيد في سرعة التفاعل (ك). «د» جهاز معد 
لتسريع الجيْمات المشحونةء كالالكترونات 
والبروتونات» بحيث يصبح في ميسورها أن تلفذ 
إلى نوى الذرّات وتحديث في داخلها تغيّراتٍ 
أساسية. ومن أجل ذلك فإن هذا الجهاز كثيراً ما 
يُدعى «محطم الذَّرّة» (فزن). 
ac.cel.er.om.e.ter [ãk sël’a rma tar] (n.)‏ 
acceler(ation) + -melter > (ca. 1890)‏ > 
المعججل (مج)؛ مقياس التارع: جهاز لقياس 
التعاجل أو التَسارّع (فز). 
ãk sënt’]‏ ,أصةد كلة ac.cent [n. ãk’sënt; v.‏ 
(n.; vı.) <Mid. Eng., from Old F.,‏ 
from L. accentus = accentuation,‏ 
originally «song added to (speech)» >‏ 
)١(‏ لهجة (۲) ثبّرة [صوت] (۳) الثّبرة؟ (1530) 
العلامة التُطقيّة: حركة تستعمل في الكتابة أو الطباعة 
للدلالة على تبرة اللفظ (5) التوكيد: «أ» توكيد 
لبعض النغمات (مو). «ب» توكيد يوضع على جزء 
من العمل الفني. «ج» جزء مؤكد عليه من العمل 
الفنيّ (5) الشّكلة ؛ الحركة: حركة أو إشارة توضع 
على حرفي أو عَدَّد أو إلى يمينهما )٦(‏ توکید؛ تأكيد 
on ]reedom >‏ ~ > § (۷) يَنْبّر : يلفظ حرفاً أو 
مقطعاً بقرّة أعظم أو جَرْسِ مختلف (۸) ينكل 


الإغريقي الكورنثئي بخاصة» شبيه بأوراق الأقّنا 
(عم). 
]د a cap.pel.la also a ca.pel.la [ã k2 pë1‏ 
(adv.) <It. = in chapel style > (1864)‏ 
كَنْسيًاً: بدون مصاحبة من الآلات الموسيقية (مو). 
<It. =‏ [ة a ca.pric.cio [ã’ ka prich’i‏ 
بحرّية؛ على هورى > according to Caprice‏ 


A.ca.pul.co [ã’kã pool kê] آكابو لكو: مدينة في‎ 


الجزء الجنوبي الغربي من المكسيك . تقع على 
ساحل المحيط الهادىء. مكانها 760,٠٠٠‏ ن. 
A.ca.pul.co gold (n.) < Acapulco, Mexi-‏ 
ذهب آکابولکو: ضرت من (1968) <0»ح 
المَرْهُوانة 10211[10212 يزرع في المكسيك . 
لآ ac.a.ri.a.sis [ãk’2 rî sîs] (n.) <New‏ 
الحلام ؛ داء )1828 acar(id) + -iasis> (ca.‏ 
الحَلّم : مرض جلدي ناشىء عن الحَلّم أو القُراد (ط) . 
rid] (n. adj.) <from New L.‏ دأعلة] ac.a.rid‏ 
Acaridae (family), from Acarus (genus),‏ 
from Gk. akari, a kind of mite > (1881)‏ 
)١(‏ الحَلّمة؛ القّرادة: واحدةًٌ من القّراديات 
Acaridae‏ رهي فصيلة من العتكبوتيات 
§ )۲( حَلْميَ؛ ر قرادي. 
dan] (n.; adj.) =‏ دعقا 3[ a.car.i.dan‏ 
acarid.‏ 
خلمان و ادانيّ : roid’) (adj.)‏ دأعلة] ac.a.roid‏ 
شبيه بالحَلّم أو بالقراد. 
الراتيمج الحَلمانىٌ resin (7. ) (185% ٣‏ 2275010 
الراتينج ج القر ادان : صَمْمْ م أصفر أو ضارب إلى 
الحمرة يُستخرج من بعض الأشجار الأسترالية 
سدم في صنع الورنيش والورق. 
a.car.pel.ous or a.car.pel.lous ]3 kãrُ’ pal 35[‏ 
(adj.) <a-(not) + carpel + -ous>‏ 
لاكَرْيَليَ ؛ لاخبائيَ: عديم الكزيلة أو (1879) 
الخياء (نب). 
a.car.pous ]3 kãr’ ps] (adj.) > Gk. akarpos‏ 
لائمَر يّ؛ عديم الثمر (نب). > without fruit‏ = 
ac.a.rus [ãk» rss] (n.) pl. -ri [r] <L.,‏ 
genus name, from Gk. akari, a mite >‏ 
الكَلّمة؛ القرادة (را. 302510). (1658) 
a.cat.a.lec.tic ]3 kãt’o lëk’ tîk] (adj.; n.)‏ 
Gk. akatalëktikos: a- (not) + katalëk-‏ > 
)١(‏ كامل:. ذو )1589( tikos catalectic>‏ 
تفعيلة أخيرة لم يُنْقَصُ منها أي جزء § (۲) الكامل : 
بيت من الشّعر ذو تفعيلة أخيرة تامّة لم يُنْقَص منها 
أي جزء (عر). 
a.cau.dal ]3 kö dal] (adj.) <a- (not) +‏ 
caudal > = acaudalte.‏ 
a.cau.date [ã kö dãt] (adj.) <a- (not) +‏ 
لاذيليّ ؛ عديم الذيلٍ (ح)۔ )1879( > caudate‏ 
a.cau.les.cent [ã’ kO 165 ‘ont] (adj.) <a-‏ 
لاساقيّ؛ )1854( > (not) + caulescent‏ 
عديم التاق . 
a.cau.line ]3 kö’ lin] (adj.) = acaulescent.‏ 
ac.cede [ãk 5507 (vi.), -ced.ed; -ced.ing‏ 
Mid. Eng. acceden, from L. accedere‏ < 
)١(‏ ينضمّ إلى to go to, be added > (15c)‏ 
<was invited to ~ to the (treaty >‏ 
)¥( يوافق > .16010651 <Salwa ~d to my‏ 
(۳) يتبوّأ منصباً؛ يرتقي العرش 4-- The king‏ > 
in 1985.< .‏ 
مرادفات : synonyms: agree, 053611| , Consent.‏ 
أضناد: astonyms: dissent, protest, refuse.‏ 
ac.cel.er.an.do [ãk sël’2 rãn dö; It, ãt chë’lë‏ 
rãn’ dê] (adv.; adj.) <I. = accelerat-‏ 


acclimate 
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acceptee 


accidere = to happen > (14c) مصادفة‎ )١( 
الحادث: حادث مشؤومٌ عادةً (۳) العَرَّض‎ )۲( 
> صفة زائلة أو غير جوهرية 15 لاإ]8©210‎ 
ہچ (5) اللااستواء: : عدم استواء في سطح‎ - .< 

الأرض أو القمر (جي). 


عبارات اصطلاحية ليه 
مصادفة ؛ بالصدفة . ,~ by‏ 
يصاب بحادث؛ ,~ to have (or meet with) an‏ 
يتعرض لحادث . 

من غير حادث؛ بسلام. > without‏ 


ac.ci.den.tal [ãk’sa عمقل‎ tal] (adj. n.) 
عرّضيّ ؛ هامشيّ ؟ غير جوهري أو أساسي‎ )۱( 
طارىء؛ اتفاقیَ؛ غير‎ )۲( ~ benefits > 
<an meeting مقصود؛ واقع بالمصادفة‎ 
العَرَّض: كل ما هو‎ )۳( § with a classmate < 
< Accidentals should غير جوهريٌ أو أساسي‎ 
sink with the substance of the 
المحؤلة: علامة التحويل‎ )٤( accusation. < 

الموسيقي (مو). 

synonyms: chance, undesigned, : مرادفات‎ 

unexpected, unforeseen, unintended. 

antoayms: calculated, contemplated, أضداد:‎ 

deliberate, designed, intended, planned, studied. 
accidental death (71.( الوفاة بحادث ؛ الوفاة بطارىء:‎ 

وفاة بحادث من حوادث السير أو العمل (تأ) . 

الخطأ العَرَضِيَ: خطأ في ).71( accidental error‏ 
المشاهدة العلمية التجريبيّة لا سبيلٌ إلى السيطرة عليه 
أو الحؤول دون وقوعه. ولا مجال لتكراره على نحو 

متواصل بتكرار المشاهدة في الظروف نفسها. 

ac.ci.den.tal.ly [ãk’s2 dën’tal Î] also 

ac.ci.dent.ly ([ãk sa dënt’ ll] (adv.) 
مصادفة ؛ اتفاقاً ؛ من غير قَضد.‎ 

accident insurance (/7.) )1866( التأمين ضدّ‎ 

الحرادث : تأمين الاشخاص ضد حوادث السير 
والعمل وما إليها (تأ). 

[ãk s2 dant prön] (adj. )‏ عممعم_-أمعل.ء.عه 

مُعَدَ للحرادث: مهيا أو مُعَرَض آأكثرَ من (1926) 
غيره للإصابة بحوادث معيّلة . 

ac.ci.die دو كلة]‎ dë] (n.) (13c) = acedia. 

ac.cip.i.ter [ãk د “مآد‎ tar] (.) pl. -tres (trêz’] 
<New L., genus name, from L. = 
hawk > (ca. 1828) . صَمَْر؛ٍ باز (طا)‎ 

كاسر : صفة (.ز4ي) [اوإ) ac.cip.i.tral [ãk sip2‏ 
لكل طير من الكراسر Accipitridae‏ وهي فصيلة 
من الطير تشمل الصّقر والعقاب وما إليهما (ح). 

ac.cip.i.trine علة]‎ sip’? trin] (adj.) = accip- 


itral. 
ac.claim د]‎ klam’) (vı. i; n.) <L. 
acclamare = to shout at> (1633) 


>)0 ~ يُصفّْق ل؛ يهف أو يُهَلْن عطغ‎ )١( 
يُنادي به مَلِكا إلخ . 5 (۳) تصفيق؛‎ )۲( 162065 < 
> His new play received تهليل؛ هتاف‎ 
great ~.>. 

ac.cla.ma.tion [ãk’l mã’ shen] (r.) (1585)‏ 
)١(‏ تصفيق؛ هتاف ؛ تهليل The hero was‏ < 
<.ئ~ received with‏ (۲) التصويت التهليليّ: 
تصويت انفعاليَ تأييداً لمشروع برلمانيَ وذلك من 
طريق التصفيق والهتاف لا من طريق إحصاء الأصرات . 

ac.clam.a.to.ry دتصصقاكعا د]‎ tör’] (adj.) 


تصعيقي ؛ هتافي ؟ تهليلي 
mit; ãk]» maãt’] (vt. i.),‏ لعا ac.cli.mate [o‏ 
-mat.ed; -mat.ing <F. acclimalter >‏ 


)1792( يفلم : يكيّف وفقاً لإقليم جديد أو‎ )١ 


û cure: & cur; ق‎ egy: 6 me; T in; T bite; 8 lot; 8 bono; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent: 3 ~ a in alone, ¢ in system iin casily, o in gallop, u in ci 
: 5 u in دناءعءك‎ 


ارتقاء < 17016] t0 the‏ ~ > (7) نوبة؛ فورة؛ 
انفجار > of anger‏ ~ 22 > . 

ac.ces.so.ri.al [ãk’s5 sör'’î o1] (adj.) (1726) 
. > إضافيّ؛ انوي < 5670/1065 له‎ 

ac.ces.so.rize [ãk sës? rîz] ,(.0”م‎ -rized; 
ا یزود بمُلحقات أو توابع (1939) 188.ئة-‎ 
أو إضافاتِ زينية.‎ 

ac.ces.so.ry' also ac.ces.sa.ry [ãk sës2 rî] 
(n.) pl. -ries < Mid. Eng. accessorie, 
from Medieval L. accessorius, from 
accessor = helper, subordinate > 
)15٥( . «أ» مُلحق؛ تابم؛ شيء انوي‎ )١( 
«ب» شيء كماليَ. وبخاصة: شيء كماليّ يضاف‎ 
للرّينة < 66550]65© 3110 > (۲) المعدن‎ 
الإضافيَّ: معدن موجود بمقادير ضثيلة أو ثانوية‎ 
[في صخر] (۳) المتدخل؛ الشريك؛ المُشارك:‎ 
«أ» من يساعد على ارتكاب جريمة [من غير أن يكون‎ 
حاضراً فعلا] أو يحرّض على ارتكابها. وهو يُدعَى‎ 
أي‎ accessory before the fact فى هذه الحالة‎ 
«المتدخل قبل الواقعة» أو «المتدخل قبل الفعل»‎ 
(ق). «ب» مَنْ يَعْلّم بارتكاب جريمةٍ فيتكدّم عليها‎ 
أو يؤوي المجرم أو يُساعده على الفرار وهو يَعْلمِ أنه‎ 
accessory 21167 مجرم. ويُدعى في هذه الحالة‎ 
ا مطt أي «المتدخل بعد الواقعة» أو «المتدخل‎ 
بعد الفعل» (ق).‎ 

ac.ces.so.ry [ãk sëso rî] (adj.) (1607) 
<an ~ 1021102 Of ماعد؛ انرئىّ‎ )1( 
> قَرْعىَ؛ مُلْحق ہہ‎ )۲( the tongue > 
إضافيَّ: موجود بمقادیر‎ )۳۴( contract < 
<an ~ mineral in a ضثيلة أو بصورة ثانوية‎ 
متدځل؛ شريك أو مشارك في‎ )4( 5061< 
<charged with being ~ to the felony 
— Sir Walter Scott>.. 

الكحابة المْلْحَمَةَ: شكلٌ (.2) accessory cloud‏ 
سحابيّ يكون نشوؤه واستمرارٌه رها بوجود ضرب 
ما من السشحب الرئيسية (أر). 

الحَقّد الفَر عي ؛ الد ).7/( accessory contrac‏ 
الملحق : عَقَد إضافيّ يُلحق بَعْقد أصليّ ‏ تعزيزاً له أو 
ضماناً لتنفيذه (ق). 

الثمرة الإضافية : ثمرةء» (1900) (.71) accessory fruit‏ 
كالتفاحة أو الإجاصة» تشتمل - بالإضافة إلى المييض 
- على نسيج لَحِيمٍ ناشىء من أجزاء زهرية (نب). 

العّدَة ة المُلْحَقّة : : «أ» كتلة من (.:7) accessory gland‏ 
نسيجج عُدَي N‏ بالغدة الرئيسية. «ب» غدة تترافق 
مع أعضاء التناسل الذَّكَرِيّة عند الحشرات. 

العَصَب المُلْحَقَ: (1842) (.1) accessory nerve‏ 
العَصَب القِحفيَ الحادي عشر عند الفقاريات العليا. 

طريقٌ النّفاذ: طريق توصل إلى (.7) 70980 ككعءcو‏ 
منطقة بعينهاء كموقع عسكري أو مصدر من مصادر 
الموادٌ الأوليةء أو تؤدّي إلى إحدى الطرق العامة. 

رة النَيْل؛ فترة الوصول: (1950) (.:) عطتنا 5معععه 
الفترة المُئقضية ما بين اللحظة التي تُطلب فيها 
المعلرمات من ذاكرة الكومبيوتر وبين اللحظة التي 


يُحْصّل فيها عليها (ألك). 
ac.ci.dence [ãk’s» dons] (n.) <L.‏ 
accidentia = inflections of words >‏ 


اعرف علم الصّرف: فرع من قواعد (156) 
اللغة يُعْتَى ببناء الضّيعْ المختلفة من الكلمة الواحدة 
وذلك من طريق الحذف أو الزيادة أو القَلَب أو 
الإبدال وما إلى ذلك (ل). 

ac.ci.dent دد علة]‎ dant] (ı.J) < Mid. F., from 
L. accident-, accidens nonessential qual- 
ity, chance, from pres. part. of 


(۲( ي (۳) واسع الانتشار؛ واسع 
الاستخدام؛ مسْتخدّم على نطاق دابع بم > 
)٤( اyPمs‎ 01 pumps >‏ تقليديّ؟؛ مق عليه؛ 
مَل بصصيه <an ~ interpretation of the‏ 
poem >.‏ 
المقبول: كل من ac.cept.ee [ãk’ sëp 85 (n.‏ 
يقبل في وظيفة إلخ. وبخاصة: المقبول في الخدمة 
العسكرية . 
)١(‏ القابل ؛ (1585) (.۸) ac.cep.ter [ãk sëpُ tar]‏ 
الراضي؛ الموافق على )١(‏ قابل الحوالة؛ قابل 
الكمبيالة . 
ac.cep.tiyve [ãk sëp’ tiv] (adj.) (1596)‏ 
)١(‏ مُتَقَبّل؛ متمتح على of every eW‏ ~ > 
< 10462 (۲) مقبول؛ مَرْض ؟ ملائم <an ~ way‏ 
of living >.‏ 
)١(‏ القابل؛ (ع14) (.71) ac.cep.tor [ãk sëpُ tar]‏ 
الرّاضي؛ الموافق على (؟) قابل الحوالة ؛ قابل 
الكمبيالة (۳) المْتَقبل؛ المتقبّلة : مادة [أو جِسَيِم أو 
ذرّة] قابلة للاتحاد مع مادة بعينها أو جسیم أو ذرّة 
بعينهما >.~ Oxygen is a hydrogen‏ > . 
الدارة المتقبّلة: دارة طنين (.71) أأاء٣أع‏ تت 
متوالية تتميّز بمعاوّقة منخفضة ة للترذد الذي صممت 
أو عَدَلت على أساسه ومعاوّقة عالية لمختلف 
التردّدات الأخرى (ألك). 
acceptor for honor or acceptor supra protest‏ 
قابل الكمبيالة لمصلحة الغير (تج). 
<Mid. 1. acces‏ .سم ac.cess' [ãk’sës]‏ 
arrival, from L. accessus = approach >‏ 
(0) نوبة [مرض] (۲) فورة [اهتياج] (14c)‏ 
(۳) اء الإذن بالدخول على شخص أو القدرةٌ 
على ذلك. «ب» حرية الوصول إلى شيء أو 
الاقتراب منه أو استعماله. «ج > وسيلةٍ الوصول أو 
الاقتراب : مدل . «د» وصول! دو اقتراب 
(5) نمو؛ تكائر (5) النَيْل؛ الوصول: الحصول 
على المعلومات من ذاكرة الكومبيوتر (آلك). 
ينال؛ يَصِل إلى: (1962) (./<) [وةو ءاة] a.s”‏ 
يحصل على المعلومات من ذاكرة الكومبيوتر 
<She ~ed the information from the‏ 
computer. > .‏ 
ac.ces.sa.ry [ãk sës a rî] (r.) pl. -ries‏ 
(15c) = accessory.‏ 
ac.ces.si.bil.i.ty [ãk sës’? bila ti] (r.)‏ 
)١(‏ إمكانية الوصول [إلى شيء] أو الحصول عليه 
(۲) سهولة المّنال (۳) المتقبّلكّة؛ القابليّة 
(5) الانفتاحية (0) إمكانية الإدراك أو الفهم. 
)١(‏ في (156) (24j.(‏ [1دط ac.ces.si.ble [ãk sës5‏ 
متناوّل اليد: ممكنّ الوصول إليه أو الحصول عليه 
(۲) ديث؛ ليّن الجانب؛ يَسْهُل التحدّث إليه أو 
التعاطی معه < 607216م - > (۳) سهل المنال 
A telephone should be put where it‏ > 
< .نہ be‏ ااwi‏ (:) متعَبّل أو قابل ل 0) له > 
bribery <‏ (0) منفتح؛ منفتح لتأثير كذا 7 
mind ~ to reason >‏ 0) ممكنٌ إدراكة أو 
فهمّه to the nonprofessional‏ ~< 
reader >.‏ 
ac.ces.sion ([ãk sësh en] (n.) (1588)‏ 
)١(‏ إضافة؛ شيء مَزيد <a list of ~s to a‏ 
library >‏ )+( انضمام to a treaty>‏ ~ < 
(۳) تكاء ثر؛ تعاظم ؛ نماء > <an ~ of wealth‏ 
() رضى؛ موافقة؛ قول 8 0) ~> 
demand >‏ )0( ذنو؛ اقتراب؛ وصول؛ دخول 
Marriage represents full ~ to adult‏ < 
MM. Parshley >‏ يع life.‏ () تَبَوْو؛ تسم ؛ 


al; 5 dute;‏ قي 


accostable 


> 0 ~ ©013]5017615165 < يلائم؟ يو يُوَفْقَ بين‎ (01) 
> Parents have rights which are يمنح‎ )۲( 
not ~ed to strangers. — A. I]. 
> 59121855 ينسجم؛ يتفق‎ )۴( x Melden> 
behavior does not ~ with her 
اتفاق؛ تطابق؛ انسجام‎ )٤( § principاes.‎ < 
<reached a certain ~ in regard to 
اتفاق؛ میثاق؛‎ )٥( ethicaا‎ principاes‎ < 
معاهدة؛ تفاهم دُوّلي (1) الائتلاف: تالف الأنغام‎ 
أو تساوقها (مو).‎ 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
ممق تماماً مم؛ بما يتمق تماماً مع. طائ» -- للا ما 
طوعاً؛ من غير إكراه. ,~ of one’s own‏ 


بالإجماع؛ باتفاق الآر اء ,~ with one‏ 

ac.cord.ance [2 kêr’ dans] (n.) (14c) 
<the ~ of 2 انسجام؛ مطابقة (۲( مَنْح‎ )١( 
privilege >. 
رَفْقاً إ؛ طبقاً ل.‎ 

ac.cord.an.cy ذ]‎ kêr’ don si] (n.) = accord- 
ance. | 

ac.cord.ant [5 kör’ dant] (adj.) (14c) 
>4 ملائم؛ موافق؛ مطابق؛ منسجم مع‎ )١( 
place perfectly ~ with man’s nature 
متالف؛ متناسق؛‎ )۲( —7homas Hardy > 
متناغم < 5011205 -- :00265 ہہ > (۴) متوافق؛‎ 
> توافقيَّ؛ من نفس الارتفاع 2001121818 لم‎ 
summits > . 

ac.cord.ing as د]‎ kêr’ ding] (conj.) (1500) 
وَفْق ما؛ بِقَدْر ما؛ على قَدْر ما؛ بنسبة ما؛‎ )١( 
> ناملا‎ will receive ~ حَسيما؛ مثلّما ناملا‎ 
< According as she gives a إذا‎ (¥) give. > 
favorable answer, you can plan to see 
| her.>. 

ac.cord.ing.ly 5 kêr‘ ding Ii] (adv.) (14c) 
>1 وَفْقاً لذلك؛ طبْقاً لذلك؛ بِمُقْتَضَى ذلك‎ )١( 
have told you the circumstances, 50 JOU 
وهكذا؛ وعلى ذلك؛ وتَبْعاً‎ )۲( must 80] نہ‎ .< 
> Later the club also accepted لذلك‎ 
amateurs and ~ changed its name. >. 

according (o (.مءمم)‎ (14c) وَفْقاً لو حَسَبَ؛‎ )١( 
<were seated ~ their rank > بحسب‎ 
<~ the best تَبْعاً لِ؛ استناداً إلى‎ )۲( 
authorities > . 

ac.cor.di.on [a kör’ di on] (n.; adj.) <G. 
Akkordion, from Akkord = agreement, 
harmony > (1831) الأكورديون: آلة‎ )١( 

مو سيقية من الات النفخٍ قوامها 

منفاځ هوانيَ مطويّ وتَصَّباتٌ 

معدنية ولوحة مفاتيح 

9( أكورديونيّ: قابل للطيّ 


مثل الأكورديون ~ 88> 


in ~ with 


door>. accordion 1. 
ac.cor.di.on.ist [a kr dîi 5 5151[ (7.() عازف‎ 
لأكر رديو ن.‎ | 


ac.cost [a köst ] (v/.) <Old. F. accoster, 
from Vulgar L. accostare = to come 
alongside someone> (1599) يامره‎ )١( 
<The host ~#ed بالکلام؛ يدنو منه ويخاطيهة‎ 
(؟) يتصدّى له: يعترضه‎ the silent guests. < 
<The beggar ~ed me ¡1 ويخاطبه بجفاء‎ 
تعترضة وتراوده عن نقسه‎ )۳( the stre6ا.<‎ 
> He was ~ed by a proftitute. > 
ac.cost.a.ble [o kûs 5غ‎ bal] (ad/.) = ap- 
proachable. 
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مسالك البيض و مُئلهم العليا. 

الشلّم )769 1( accommodation ladder (n.)‏ 
المُدَلّاةَ : حل خفيفة ُدَلَى من جانب السفينة 
لتمكين ركابها من النزول إلى الزوارق أو الصعود 
منها إلى السفيئة . 

الفريق المشّيِيف؛ ).7/( accommodation party‏ 
الفريق المجايل: الموقّع على كمبيالة الإسعاف أو 
المجاملة (تج). 

القطار المتَمهّل: قطار (.77) 2915 accommodation‏ 
محليّ يتوقف في جميع المحطات تقريياً. 

ac.com.mo.da.tive [a köm’a dã‘tiv] (adj.) 
.(accommodate تكييفيّ ؛ تكيفيّ إلخ. (را.‎ 

ac.com.mo.da.tor [3 köma da’tar] ):.(‏ 
)١(‏ فا 26601112100216 (؟) الخادم (1630) 
البديل: بديل يحل محل خادم نظاميّ . 

ac.com.pa.ni.ment [2 küm’ pa nîi mont] (n.) 
4 مُصاحبة؛ مرائّقّة؛ مسايّرة (۲) الور‎ )١( 
المصاحجب: دور ثاتري في العزف أو الغناء يؤدّى‎ 
تقوية للآلة الرئيسية أو الصوت الرئيسي أو تكملة لهما‎ 
(مو) (۳) المْتَمُم: شيء ثانوي يضاف بغية التكميل‎ 
الملازم؛‎ )٤( أو التزيين أو إحداث الانسجام‎ 
المُرافق: شيء يُلازم أو يرافق شيئاً آخر بصورة‎ 
< Disease is often an ~ of طبيعية عادةً‎ 
famine. >. 

ac.com.pa.nist [2 küm’ pد‎ nist] (7.) (ca. 
1828( العازة ف المصاجب؛ المغتّي المصاجب‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 

ac.com.pa.ny [2 küm’ دم‎ ni] (vt.; i.), -nied; 
-ny.ing < Mid. Eng. accompanien, from 
Old F. accompagner> (15c) يرافْق؟؛‎ (1) 
< accompanied her يَصَححَب؛ يصطحب‎ 
> Thunder يلازم‎ () friend on a walk > 
يصاحب:‎ )( accompanies lightning. > 
يؤدي دوراً مُصاجاً في العَرّف أو الغثاء (راء‎ 
<Kamil يرففق‎ (€) (accompaniment 
accompanied the advice with a 
warning. >. 

ac.com.pa.ny.ing fire {a küm’ pa ni ing] 
):.( رَمْي المُراقَقّة : نيران المدفعية التي تَصاحِبٌ‎ 
زحف المشاة (جن).‎ 

ac.com.pa.ny.ist ]2 küm’ دم‎ ni ist] (.م)‎ = 

accompanist. 

ac.com.plice [a k5m’ plis] (n.) < Mid. Eng., 
from a complice = a partner> (15c) 
المتواطىء؛ الشريك [في جريمة].‎ 

ac.com.plish د]‎ köm’ plish] (vt.) < Mid. 
Eng. accomplsen, from Old ٠ accom- 
plir = to complete > ينجز؛ يم ؛ (ع14)‎ )١( 
> ~ ed حمق ( ُحَقّقَ () ب يجتاز؛ يُكيل [إا“اأة‎ 
years >. 

ac.com.plished [2 köm’ plisht] (adj.) (15c) 
<an ~ task> مُنجر؛ مُتَمُم؛ محقّق‎ )١( 
> ضليع؛ مُتَمكن ؛ جَهْيذْ < 50188 - 2ع‎ (۲( 
كيّس؛ مصقول [اجتماعياً]؛ مجيد للفئون‎ )0( 
الاجتماعية كالموسيقى والرقص والرسم إلخ.‎ 
واقع؛ مقرّر!‎ )5( >88 ~ 8 lady > 
. > 22 ~ 192©]< لا شك أو خلافٌ فيه‎ 

ac.com.plish.ment [o köm’ طوتام‎ mant] ).( 
(15e) <the ~ of إنجاز؛ إتمام؛ تحقيق‎ )١( 
المُجَر : مأ مائّرّة أو عمل بارع‎ (¥) our aims > 
<the ~s of Arab scientists > 
> A018 «أ» كياسة. «ب» براعة اجتماعية‎ )۳( 
her ~s were cooking and dancing. >. 

ac.cord [3 kêrd’] (vt.; i. n.) <Mid. Eng. 
accorden, from Old F. acorder> (12c) 


acclimation 


مناخ جديد أو أحوال جديدة × (۲) افلم : يتكيّف 
مع إقليم جديد أو م جديد . 
ac.cli.ma.tion [ãk’la mã ‘shon] (n.) (1862)‏ 
)١(‏ أَقْلَّمة (۲) افلم (را. المادة السابقة). 
zã’‘ shan]‏ د ac.cli.ma.ti.za.tion [o klî’mat‏ 
(n.) (1830) = acclimation.‏ 
ac.cli.ma.tize [2 klî ma tîz] (v1.; i.), -tized;‏ 
-tiz.ing (1836) = acclimate.‏ 
ac.cliv.i.tous [o kliv’a tos] or ac.cli.vous [o‏ 
مُتَصعّد؛ متحثر صَعداً. kilî’ vas] (adj.‏ 
ac.cliv.i.ty [o kliv’o ti] (r.) pl. -ties <L.‏ 
acclivitas, from acclivis = uphill >‏ 
حَدَت؟؛ مُرتقَى ؛ حدورٌ صاعد. (1614) 
ac.co.lade [ãk’? lãd’; ãk’a 1805 (n.) <F.,‏ 
from accoler = to embrace> (1623)‏ 
() معانقة؛ احتفان <seized me by the‏ 
hand and gave me the ~— Frederick‏ 
O'Brien >‏ (۲) «ا» حغلة الاحتضان: حفلة تقام 
عند منح المرء رتبة فارس وقوامها معانقة وتقبيل 
وَمَسلَ لكل من كَمَيْ ذلك المرء بصفحة السيف. 
0 حفلة تكريم ف وسام؟ نوط؛ مدالية 
)€( إطراء؛ <Salwa received the ~ li‏ 
of the newspapers. < .‏ 
ac.com.mo.da.ble [a köm’a da bal] (adj.)‏ 
قابل للتكييف أو التوفيق أو التسوية أو الإصلاح. 
,ل .”م dãt’]‏ د ac.com.mo.date [a köm’‏ 
-dat.ed; -dat.ing > L. accomnodare =‏ 
)١(‏ يكيّف؛ يلانم )1550( to make fit>‏ 
<She ~s herself well to new‏ 
conditions. <‏ (۲) يُوَفْقَ بین؛ يُلائم بین؛ 
يُسَرّي [الخلافات] > <to ~ differences‏ 
)¥( لح <to ~ a broken coach>‏ 
(5) «أ» يمنح؛ يرود ب 8 <He ~d her with‏ 
<.1082. «ب» يقرض [وبخاصة من غير ضمان] 
(6) يؤوي؛ ك0 in‏ و ~ 00> 
villages and towns >‏ (5) يتّسع ل Our‏ > 
can ~ 800 guests. <‏ أعأامط (7) يؤدي خدمة 
إلى <12600 a‏ ~ 10> × (4) يتكيف مع 
<Try to ~ to the world. >.‏ 
ac.com.mo.dat.ing [3 km2 dã’‘ting] (adj.)‏ 
لطيف؛ مياسِر؛ مجامل؛ لين العريكة. ‏ (1775) 
köm’a dã‘ shan] (n.)‏ م ac.com.mo.da.tion‏ 
)١(‏ كل ما يؤمّن الراحة أو يُشبع الحاجةء (1616) 
مثل : «أ» ./م: التسهيلات؛ أساب أو وسائل الراحة 
والتسلية [بما فيها المبيت والطعام]. «ب» قطار 
إلخ. يقف في جميم المحطات تقريياً. «ج» قرض 
(۲) «أ» تجيهز؛ تزويد. «ب»© تکیف؛ تكيّف 
«ج» توفيق؛ ملاءمة؛ تسوية [للخلافات] 
)۳( مجاملة؛ نزوع إلى مساعدة الآخرين 
)٤(‏ المطابقة: تكَيّف العينء على نحو آليّء مع 
المسافات المختلفة بحيث تمكن من رؤية الأشياء 
القريبة والأشياء البعيدة على حدٌ سواء (فس) 
(6) كمبيالة الإسعاف؛ كمبيالة المجاملة (را. 
.(accommodation bill‏ 
العنوان المستعار : (.1/( accommodation address‏ 
عنوان [كمتزل أو محل تجاري] د تبعث إليه الرسائل 
الموجّهة إلى مَنْ لا عنوانٌ ثاب له أو إلى مَنْ يرغب 
في إخفاء عنواته الحقيقي . 
accommodation bill (or draft or note or‏ 
كمبيالة الإسعاف؛ كمبيالة المجاملة : (/.1/) (إ۴م۹م 
كمبيالة يوقعها شخص ما لمجرّد تمكين شخص آخر 
من الحصول على مالٍ هو في آم الحاجة إليه (تج) . 
shan ist]‏ قل ac.com.mo.da.tion.İst [a köm’2‏ 
المْتَكَيّف: من يكيف نقه وفقاً (1964) (.۸” 
لوجهة نظر مخالفةٍ. وبخاصة: زنجيٌ متكيّف مع 


accouchement 33 accum bent 


ac.couche.ment [9 köoosh'’mant; a koöosh 
mãn'] (n.) <F. = a going to bed > 
)1803( . ولادة؛ وضع‎ 
ac.couche.ment for.cé [a koosh mãn’ 
“ةو *1ة)‎ [ (n.) <F. = forced delivery > 
. الولادة القّسرية: ولادهٌ مُعَجلةٌ بطرائقٌ اصطناعية‎ 
ac.cou.cheur 6ق علة]‎ shûr’; ذخ‎ 56 sher’] 
(n.) <F. = he who is present at the 
المولّد؛ الطبيب المولّد. (1759) <05106ع6‎ 
ac.cou.cheuse ]31 00 shûz’; ã koo shez’ ] 
(n.) <F. = she who is present at the 


ac.count.a.ble [a koun’ ta bal] (adj.) (14c) 
>۸ مسؤول؛ عُرضة للمحاسبة‎ )١( 
madwoman is not ~ for her ac.cred.i.ta.tion [5 krëd د‎ (aُ shan] (n.) 


<.30]1088 (۲) قابل للتفسير؛ قابل للتعليل 


< Her strange customs are NOW ~.Z. 


<a discovery ~ed ينيسب؛ يعزو إلى‎ (( 
to Marconi < . 


إجازة؛ تصديق؛ تفويض؛ اعتماد؛ نسبة. 

ac.cred.it.ed [2 krëd’a tid] (adj.) مقر‎ )١( 
<to break away from ~ مَرْعىَ‎ ١ متْبّع‎ 
> ~ 1/28 مَعْتَّمّد؛ مفورض‎ )۲( ©1156011< 
مجاز؛‎ (¥) correspondents; ~ agents > 
. > 20 ~ hospital or college > رسمياً‎ jاجم‎ 

ac.crete [2 krët’] (vi. 1.; adj.), -cret.ed; 
: : -cret.ing < back-formation from accre- 
ende 86) N N U ac.count.ant [2 koun’tant] (n.) (15c) tion > 1784 يلتحم [مع غيره]‎ )١( 


. 8 0 
× (۲) يلجم (۳) يجمع؛ يَرْكُم؛ يُضيف إلى نفسه (1) المسؤول؛ المعرّض للمحاسبة (۲) المحايب و O‏ او ورد 
Ka story traveled, it ~d‏ وم > = aconter, from L. ad to + compultare‏ 


[في شركة]. 
: و 4 <( | 
emotion.— E. M. Forster >‏ 9 (1) مشكل دفتر الحساب؛ دفتر المحاسبة: (.7) account book‏ 0 000 سح د 0 
و : . 5 بيان؛ تقرير؛ تفسير 
بالالتحام (6) محم (نب). تقد فيه الحسابات التجارية . 
م (6) ملتحجم ا [ a‏ عد نيه satisfactory ~ of what she had done Kı a e En‏ 
سآ 120123 > (.7/) ac.cre.tion [2 krê shan]‏ مسؤول )1941 lul (r) with th 8 account executive )/7.( (ca.‏ 08> 
accrescere (past part. accrelus) = tO‏ المحاسبة: مو e‏ مسؤول عن حسابات الزبائن 4 ( ت 
اوسن ارو عات ا مي 5 : ١‏ 8 ربو 
a‏ 0 بعالم [من (5 161 ME‏ وبخاصة في مؤسسة من مؤسسات الإعلان. < ونم saleswoman with many good‏ 
طريق النموٌ العضوي أو بواسطة إضافات خارجية )1802( ).7( ac.count.ing [9 koun’ting]‏ و ا و ا و 
55 ص eel o el o‏ 25 . . و ب سر ب متتهمم 
تدريجية] (7) الإضافة: إضافة خارجية أو عريبه المحاسبة؛ علم المحاسبة: مختلف اللظم (1) قيمة؛ أهمية؛ يي TT eS‏ 
<The last part of the legend is a‏ والمبادىء والنظريات المصّطتّعة في تدوين (۷) رہ ؛ فائدة to invest one’s money (O‏ > 
<.- اع اها (۳) الالتحام؛ التنامي الالتحاميّ: العمليات المالية في دفاتر مشروع أو مؤسسة ماء ت : 8 
الات فقن .فف طا وتم فنا عا زط 5 < ~ 8000 (۸) اعتبار؛ تقدير 19لإ13> 
اا 0 وتصنيف هله العمليات واستخراجٌ النتائج منها. >.~ stands high in their‏ )4( رراية؛ 
ظم فيّ: تزايد تدريجيّ في اليابسة الدورة المحاسَبيّة: مجموع ).7( <Don't always believe i} accounting cycle‏ 
a‏ ار المياه عن الشاطىء : الخطوات المتّبعة في تدوين المعاملات التجارية > vé‏ 6م ونه رم دو ع0 li OE‏ 
)01( تراكم ؛ (1880) ).7( cru.al [a2 kroo al]‏ المنْجَزة خلال فترةٍ محاسَبيّةٍ ماء وهي تبدأ بتسجيل > of Dé SOBA‏ دنر ]أل ساموت 
تكائر (؟) شيء متراکم؛ شيء متكائر . هله المعاملات في دفتر اليومية وتكتمل بإعداد 68) يدْرس!؛ يحلّل؛ يمخّص 0:6م26 The‏ > 
ac.crue [2 kroo] (vi.; 1.), -crued; -cru.ing‏ يدرس ۾ یمحص ٥0۲۲‏ 


زان المراجعة النهالى (تج). 

will be ~ed by the finance کر لي (تج‎ 1 

Eng. acrewe, from Mid. F.‏ .1010 > ماكينة المحاسّبة : ماكينة ).7( accounting machine‏ ےو 
(1( يتحقٌ؛ acreue = growth > (15c)‏ 


)١71( committee. < 1‏ يعتبر؛ يعد 
كهربائية مَعَدَة لإجراء المحاسبات التجارية . 
ا مطلباً شرعياً؛ يصبح واجب الإيفاء أو 


<They ~ed themselves lucky. >‏ 
حسابات (1936 (ca.‏ .ام .7( accounts payable‏ 
الأداء (۲) ينشأ؛ يُخصل؛ يتج؛ يتم ]نأ.4 > الدفع ؛ الذّمم الدائنة: الحسابات الدائنة التي يتعيّن 
to think will ~ to you from good‏ 


< Salwa’s illness ~s يعلل ؛ يفسّر‎ (1۳) x 
< He بياناً عن‎ pês (16) for her absence. > e 
الشركة دفعٌها إلى الدائنين (تج).‎ 
was obliged to ~ to his parents for the نين اتج‎ 
accounts receivable (7. حابات (1936) .ام‎ <The يتراكم‎ (¥) habits of study.> 
القف ؛ الذَّمَم المَدِيَْة : الحسابات المَدِينة التي يتعيّن‎ interest on her bank account ~d over 


money they gave him for school 
. يَرْكُم! يُجَمّع يجمع . على عملاء الشركة دفعها إليها عند الاستحقاق (تج)‎ (€) x the years. > 


)٠٥( expenses. <‏ يكون العامل الأوحد أو 
التعويض المُسْحَحِنّ : (.71) 108 كتدعم تدمء ac.crued‏ الرئيسيّ في إنتاج كذا إلخ. Our regio, ~s‏ > 
تعريض واجب الأداء أو واجب الاستيقاء (ق). 


ac.count.a.ble.ness د]‎ koun ta bal nas] (7./ 
. مسؤولية؛ محاسَبية‎ 

ac.count.a.bly [a koun’ ta bl] (adv. على نحو‎ 
. مسؤولٍ أو محاسب عليه‎ 

ac.count.an.cy [2 koun’ tan si] (7.) (1854) 
.)86601111128 المحاسبة؛ علم المحاسّبة (را.‎ 


ac.cou.ter or ac.cou.tre [2 KOO tor] (vt. 
<F. accoutrer, from Old F. acoustrer, 

الحق الناجز: حنّ يصح أن ).7( from Vulgar L. acconsuturare = to ac.crued right‏ 
يكون أساساً لمقاضاة (ق) . يُجَهّر : يزؤّد )1596( > equip (with clothes)‏ 

ac.cul.tur.ate [3 kül cha 30 (vt: iJ,‏ بالملابس والسلاح وبخاصة للخدمة العسكرية. 
)١(‏ يثاقف: يُغيّر من (1930) 8ه8).1- :81.60- ac.cou.ter.ment or ac.cou.tre.ment [7 k55‏ 
طريق العاف أو التمازج الثقافي × (۲) يتثاقف: )١(‏ تجهيز؛ تجهز (1591) ).( tar mont]‏ 


for a large part of usable timber. > 
> His dog ~ ed يتسيّب فى مقَتَلِه أو اعتقاله‎ )( 
for three of the bandits. > . 

عبارات اصطلاحية fdioms‏ 

وَفْقَا لكل مصادر الأخبار؛ وفقاً لما 5 الاھ رط 

يقوله جميع الناس أو جميع الصحف إلخ. 


يتغيير من طريق العاف . (۲) .ام عد: تجهيزات؛ أمتعة؛ عد (جن) مهما يكن السبب؛ بأية حال. ‏ ,ل لهه 80108 
ac.cul.tur.a.tion [3 kül’‘cha rã‘shon] (r.)‏ (0) صفة مميّزة political demagogy‏ < على الحساب. ,~ on‏ 
التعافف : «آ» تعديل يطرأ على ثقافة الفرد أو (1880) accompanied by its ~ of prejudice‏ حا اسهد 
الجماعة أو الشعب من طريق الاستعارة أو الاقتباس < انل 1صناأ5 2820 )٤(‏ وسيلة نموذجية؛ إجراء مهما يكن السبب؛ بأية حالة؛ مطلقاً. ,~ نزهة ده 
من ثقافة أجنبية ما. «ب» تمازج الثقافات الناشىءٌ نموذجي ~s employed by comic‏ > ؛ من أجلي . ,~ on my‏ 


artists >. 


مهما يكن السبب؛ بأية حال؛ مطلقاً. ,- 0ہ همه 


عن طول الاحتكاك أو التواصل في ما بينها. 
هي العملية التي تبدأ منذ الطفولة والتي بها يكتسب أكرا: عاصمة جمهورية Ac.cra [2 krã’; ãk’ r5[‏ 
المرء ثقافة مجتمعِه. غانا. تقع على خليج غينيا. سكانها ۱,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
[1د <F. accréditer, ac.cul.tur.a.tion.al [3 kül’‘cha rã shan‏ .سم 710 ac.cred.it [a2 krëd‏ 
تناقفي : ذو علاقة بالحاقف أو بالتعديلات (.زف») from (mettre) û crédit = (to put) to‏ بحسن صُنْعاً؛ يبلي o 6e1‏ ~^ 4ممع a‏ مانع 0ا 
الثقافية الناشثة عنه . )١(‏ يجيز؛ يقَرَ؛ يُعرّز (1620) <اإdماc‏ بلا حسنا 
<reasons which ~ and fortify my ac.cul.tur.a.tion.ist [a kül’cha rã’ shon Ist]‏ لا يقيم له كبير وزن. (o make little ~ of‏ 
التداقفيّ : الدارس للحاقف أو العالِمُ به. opinion < (n.)‏ (۲) يصدق؛ يؤمن بصحة شيء يُدُخله في اعتباره أو حسابہ؛ ,- ماضذ عطقا ٥ا‏ 
<She ~ed stories of apparitions and ac.cul.tur.a.tive [3 kül’ cha rãt’iv] (adj.)‏ بحس عات کا 
00 ماعدٌ على الائّف. < witchcraft.‏ (0) يُجيز: يَشْهد بان معهداً يتفع ب يستفيد من! يستغل 
.ام ac.cul.tur.ize [3 kül cha rîz]‏ تعليميًا إلخ. يفي بمطالبٌ أو شروط معيّنة [خبرته الشخصية إلخ.] استغلالاً صالحاً. 
e‏ يحمل [شعباً] على تبتي ثقافة شعب صا عا- ac.count.a.bil.i.ty [2 koun’ta 51155 tI] (n.) Cig 80 5011081: OF OEE‏ 
آخر. (4) يفوؤض؛ يعتمد رسولا أو موقّداً أو سفيراً )١(‏ مسؤولية؛ حاب [على أعمال معيّنة] 
<He was ~ed to or at Cairo.> ac.cum.bent [2 küm’ bant] (adj.) <L.‏ (۲) التفسيرية: قابلية التفسير أو التعليل. 


8 lot; 6 bone; ê orphan: ol bo 


)١(‏ لفائدته أو لمصلحته الخاصة ,~ 0۷1 086'5 هه 


(۲) على مسؤوليته. 
)١(‏ يناقشه الحساب (۲) يوبّخ؟ يقرّع . ,~ہ 0 اله )٥‏ 


to tum into > , 


at; a datc; û care; 8 car; ةق‎ cgg; 6 me; I in; 1 bite; 


il; oo good; 05 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = a in alone, e in system, ÎÛ in easily, o in gallop 


u in circus. 


acetabular 


34 


accumulable 


a.cel.da.ma [a sël da mo] (n.) <Gk. 
Akeldama, from Aramaic lıaqêl dêma = 
field of blood > (14c) :cap. «Î حقل الدم:‎ 
حقل قرب بیت لمرن ار تراه يهوذا بالرشوة التي‎ 
حصل عليها لقاء خيانتِه يسوع المسيح . «ب» ميدان‎ 
معركة دامية . «ج» مكان ترتبط به ذكرياتٌ أو معان‎ 
a.cel.lu.lar [ã sël yo lar] (adj.) < a- (not) + 
ceااuام٣‎ < )1940( لاخَلَريّ ؟ عديم الخلايا: غير‎ 
مكون من خلايا (أح).‎ 
a.cen.tric [ã sën’ trîk] (adj.) < a- (not) + 
ع۸٣٥٤‎ < )1937( لامَرکزې؛ غير ذي مَرکز.‎ 
-aceous ]8 shas] 1 لاحقة معناها: (أ» حافل‎ 
> carb01- مؤللف من‎ tپ»‎ . <seltaCceous > 
. <herbaceous> »ج شبيه ب‎ .aceous> 
«د؛ حاص بطائفة من الحيوانات ذات طبيعة معينة‎ 
كلا12101510660© > . «ه» خاص بفصيلة من‎ < 
. > 20506 النباتات ذات طبيعة معيّنة < 5لا0‎ 
a.ceph.a.lous [ã أة5‎ 2 las] (adj.) > © 
akephalos, from a-(not) + cephalous > 
)1731( عديم الرأس: غير ذي رأس ب بين أو‎ )١( 
نإشىء من‎ style واضح (ح) (۲) لار أسي : ذو تلم‎ 
قاعدة المبيض لا من قمَتِهِ (نب) (7) فاقد الرأس:‎ 
المُقٌطع الأول (عر)‎ ET صفة لبيت من‎ 
. > 331 ~ بلا قائد؛ بلا زعيم < لإ][0‎ )٤( 
a.ce.quia [3 53 ky5] (n.) <Sp., from Ar. 
as-sûqiyah > (1844) ساقية؛ تُرعة؛؟ قناة رِيّ.‎ 
ac.er.ate [ãs’2 rãt’] (adj.) < .سآ‎ acer sharp + 
-ale> = acerose. 
a.cerb [o sûrb’] (adj.) <L. acerbus = 
sharp, bitter > )1657( حامض؛ ححخمضىّ‎ )١( 
المذاق < 165مم2 نہ > (۲) فظ؛ قاس ؛ لاذع ؟‎ 
<cool and ~ philosophy —7.J. ساخر‎ 


Locke>. 
ac.er.bate [ãs ar bãt’] (vı.), -bat.ed; 
-bat.ing <lL. acerbare = to make 
sour > (ca. 1731) يثیر؛ يغضب.‎ 


a.cer.bic [o sûr’ bik] (adj.) (1865) = acerb. 

a.cer.bi.ty (a sûr ba tî] (n.) pl. -ties (1572)‏ 
۱( حموضة (۲) فظاظة؛ قسوة؛ لذع (۳) ملاحظة 
فظة ؛ ملاحظة قاسية أو لاذعة. 

ac.er.o.la [ãs’9 r615] (n.) < American 
Spanish, from Sp., fruit of a shrub 
(Crataegus azarolus), from Ar. az- 
الزُعرور: نبات عُلَّيقَيَ الثمارء (1945) < تامع‎ 
غنيّ بفيتامين «ج»» خمضيّ المذاقء من نياتات‎ 
جزر الهند الغربية.‎ 

ac.er.ose [ãs 9 rös’] or ac.er.ous 5قة]‎ ar زوه‎ 
(adj.) <L. acer = sharp > (1785) إبريّ ؛‎ 
, > ابر الشكل < 162065 نہ‎ 

a.ce.rous [ã sÎrُ es] (adj.) <Gk. akeros, 
from a- not + keras 1012 < عديم‎ )۱( 
القرون: غير ذي قرون (۲) عديم الملايس [أو‎ 
قرون الاستشعار].‎ 
a.cer.vate [a sûr’ vit; o علد‎ vãt] (adj.) <L. 
acervare = to heap> (1848) مُعَقَد+‎ 


. عنْقو دي الشكل‎ 
a.ces.cent [2 5 ant] (adj.) <from L. 
acescere = to turn sour> (1731) 


مام 7 


مَضير؛ متحمض > (١ > ~ milk‏ حامض 
ب ا flavor>‏ د <an‏ . 
بادلة معناها: [5) 3 85] acet- [o sët] or aceto-‏ 
حَمْض الخل ١‏ لي BECOME‏ € 
مي : ac.e.tab.u.lar ]2 tãb' ya ler] (adj.)‏ 


حاص بالتجويف الحقي أو ذو علاقة به (ت). 


ac.cu.sa.tive [2 kyo zo tiv] (adj.; n.) (15c) 
نصبيّ؛ مفعولي: دال على حالة النُضْبٍ أو‎ )١( 
المفعولية أو ذو علاقة بها (ل) (۲) منصرب؛‎ 
الهامي‎ )١( منصوب على المفعولية (ل)‎ 
<indicating their opponent with > 
forefingers — Stephen Crane>. 
المفعوليّة (را. المادة التالية).‎ )٤( § 

المفعوليّة: حالة النُصب؛ (.7) accusative CaSe‏ 
حالة المفعول به (ل). 

ac.cu.sa.to.ri.al [a ky56’za tör’î al] (adj.) 
)1823( متهم : خاص بِمْتّهِم أو ذو علاقةٍ ٻه.‎ 

ac.cu.sa.to.ry [a KyO0 وج‎ tör’î] (adj.) (15c) 
> She looked at hi انَهاميّ : منطو على انّهام‎ 
with an ~ expression. >. 

ac.cu.sa.trix [a ky50 zã‘triks] (n.) <L.> 
. المُتّهمة: مُرَجّهة الاتهام‎ 

ac.cuse [a ky50z’] (vt.; i.), -cused; -cus. ing 
<Mid. Eng. accusen, from Old F. 
acuser, from L. accusare= to accuse > 
(13) . يَكّهم؛ يُرَجّه تُهْمة (۲) يَلُوم‎ )١( 

ac.cused [5 ky50zd] (adj.; n.) (1539)‏ 
)مم سهم § 000 المُنّهّم؛؟ المُدّعى عليه (ق). 

ac.cus.er ]2 Ky56 z51] (.) موجه‎ ٠ التكهم:‎ 
. التّهمة‎ 

ac.cus.tom [7 küs’ tom] .)م‎ <Mid. F. 
acostumer: a-, from L. ad- to + 
costume custom > (15c) > 516 يعَوْد‎ 
~edl herself to cold weather. >. 

ac.cus.tomed [3 küs tamd] (adj.) (15c) 
<in her ~ manner> معتاد؛ مألرف‎ (1) 
. > ~ to doing good > 0 (۲( 

to gel ~ 0غ‎ 

AC/DC, [ã së 08 së] = 
or direct current. 

AC/DC [a së 06” së] (adj.) <from the 
likening of a bisexual person to an 
electrical appliance which can operate 
on either alternating or direct current > 
حُنْئَُويَ : منجذبٌ جنسياً إلى أفراد من (1960 .هء)‎ 
. كلا الجنسين‎ 

ace [ãs] (n.; adj.; v1.), aced; ac.ing <L. 
ds = unit, a copper coin> (14c) 
آص؛ واحد [في ورق اليب أو حجارة‎ )١( 
> 1'1[ الدومينو أو زَهْر الّرد] (؟) ذرَّة؛ قَيْد شعرة‎ 
not wag an > e Dryden > 
التّقطة : نقطة تحر ز بضرية واحدة في بعض‎ )۳( 
الألعاب كالتّنس وغيره € الطيّار المعوّق: طيّار‎ 
أسقّط خم طائراتٍ عدرَّةٍَ على الأقلّ (6) المتفرّق‎ 
في فنْ ما 5(8) ممتاز؛ من الطراز الأول‎ 
بل إصابة أو نقطة [ضدٌ الخصم في أب‎ 8 
يهزم؛ يتغلب على (5) يُحرز درجة عالية‎ (A) [le 
[في امتحان إلخ.].‎ 
ldloms عبارات اصطلاحية‎ 

حجة أو an ~ in the hole‏ 
وسيلة يحتف بها على رجاء أن يكون في استخدامها 
بعد ما يضمن الفورٌ أو يحول الهزيمة إلى نصر. 
على تيد شَعْرةٍ من. . within an ~ of‏ 

لاحقة معناها: حيوانات من رتبة أو [2 1ط8”5] وعو 
طائفة معيّنة < 0121056660 > . 

حقة معناها: نباتات من فصيلةٍ ['/8 58 8] عهععه- 
معينة > Rosaceae‏ > . 

a.ce.di.a [a 5508 عاهآ > (.5) [د‎ L., from 
Gk. akëdeia, from a- + 1864005 care, 
grief> (13c) سأمٌ ؛ جر بَرَم.‎ 


يتعرد ود أمراً ١‏ أو يألفهُ . 
alternating current‏ 


ت +¢ c6,‏ 
ورقة رابحة مدخرة: 


accumbens, pres. part. of accumbere = 
to recline > (1656( مُنحن إلى الأمام‎ )١( 
متكىء: مائل‎ )( > ~ posture in eating > 
أو مستندٌ إلى عضو آخر (نب).‎ 
ac.cu.mu.la.ble ]5 kyö55 mya l5 b1) (adj.) 
قابل للتكديس؛ قابل للرّكُم أو الجمع.‎ 
ac.cu.mu.late [3 kyö55 mya lat’) (vt. iJ, 
-lat.ed; -lat.ing > L. accumulatus, past 
part. of accumulare = to heap up, pile 
يكنّس؛ يَرْكُم (۲) يجمم (1529) < هنا‎ )١( 
<Fatin ~d a fortune by hard 
> Dus) --5 يتكدّس؛ يتراكم‎ )۳( × work. < 
daily. >. 
synouyms: accrue, amass, assemble, : مرادفات‎ 
collect, gather, hoard, increase, pile. 
nstoanyas: dminich, disperse, ,+امماكئك‎ ١ أضداد‎ 
spend, Waste. 
ac.cu.mu.lat.ed [2 وهنا‎ mya lã’‘tid] (adj.) 
متكدس ؛ متر اکم ؛ متجمع‎ 
ac.cu.mu.la.tion [2 100“ lã shen] (n.) 
(1606) <the ~ of money > تكديس‎ )١( 
ركام؛‎ (F) <the ~ of sorrows > تراكم‎ (۲( 
. <an ~ of شيء متراكم < 5[ طنط‎ 
ac.cu.mu.la.tive [2 وبر مم1‎ lã’‘tiv] (adj.) 
)1651( >85 تراكمّ: ناشىء عن التراكم‎ )١( 
age of rapid and ~ change> 
اكتسابيّ: نزاع إلى الكشب أو جَمْع المال‎ )۲( 
< ~ merchants > . 
ac.cu.mu.la.tor [2 ه15‎ mya lã‘tar] (7.J 
)1691( المكدّس؛ الراكم؛ الجامع‎ )١( 
ممص الصّدمات: أيّ من عدة أدوات يستعان‎ )١( 
بها على امتصاص الصدمات أو تخفيف أثرها في‎ 
ماكينة أو سيارة (7) المِرْكم: «أ» حاشدة أو بطارية‎ 
مُخْتّرِنة. «ب» جزء من الكومبيوتر تتكون فيه نتائج‎ 
العمليات الحسابية أو تُخْمَدّن (ألك).‎ 
ac.cu.ra.cy علة]‎ yar د‎ sî] (n.) J .ام‎ -cies (1662) 
<To achieve ~, ضط (مج)؟ صحّة‎ )١( 
>11 šã» (Y) errors must be avoided. > 
was impossible to state with ~ the 
number of casualties. >. 
ac.cu.rate [ak y2 rit] (adj.) < L. accuraltus = 
done with care > (1612) مضبوط ؛ صحيح‎ )١( 
<The دقيق‎ () <an ~ answer> 
instruments were marvelously ~.>. 
ac.curate.ly [ãk در‎ rît Ii] (adv. ) على نحو‎ 
مضبو طّ أو صحيح أو دقيق.‎ 
ac.cu.rate.ness كلة]‎ y2 rît nas] (71.) = accu- 
racy. 
ac.curs.ed [a kûrst’; د‎ kûr’ sid] or ac.curst [a 
kûrst 8 (adj.) > 8110. Eng. acursed, 
from acursen = to curse> (13c) 
<this ~ devil — Shake- ملعون‎ (1) 
<مروموى (۲) لعِين؛ بغيض؛ كريه؛ رديء‎ 
<an - road>. 
ac.cus.a.ble [2 2و5لاط‎ 5 bal] (adj.) مُضةٌ‎ 
5 . للائهام‎ 
ac.cus.al [3 kyo0 zal] (7.J) = accusation. 
ac.cus.ant [2 1552 ont] (n. J) = accuser. 
E رم‎ [ãk’yoo0 zã ‘shan] (n.) (14c) 
التّهمة : تهمة‎ (Y) <by way of ~ > )1غ( اهام‎ 

مُوَججهة > <The ~ was murder.‏ . 
val] (adj.)‏ “1 22 نيد 2( ac.cu.sa.ti.val‏ 
تَصْبِيّ؛ مفعوليّ: دال على حالة النُمب أو 

المفعوليّة (ل). 
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الأصديرسيّة: )1925( (n.) <ace + deuce>‏ 
ضرب من الْتُرد (أو لعبة الطاولة). 

د këٌُُ 2] also A.cha.ia ]3 kãً a;‏ د] A.chae.a‏ 
اخايا: إقليم في بلاد الإغريق القديمة. يقع [د) 
في الجزء الشمالي من شبه جزيرة البيلوبونيز. 

A.chae.an [2 عا‎ an] or A.cha.ian [? kãً an; 
أخاياويّ: منسوب إلى (. :./04) [١٥آ) د‎ )۱( 
أخايا أو مميّز لها. وتوسعاً: إغريقيّ؛ يونانيّ.‎ 
الأخاياويّ: واحد الأخاياويين وهم شعب‎ )۲( 5 
إغريقيّ قديم. وتوسّعاً: الإغريقيّ؛ اليونانيّ.‎ 

عصبة أخايا: : اتحاد دفاعيّ (.7) Achaean League‏ 
بين مدن أخايا أنشىء في أواخر القرن الثالث وانحل 


عام ١65‏ قبل الميلاد . 
më’ ni on] (adj.)‏ داعلة] Ach.ae.me.ni.an‏ 
أخيمينيّ : ذو علاقة بالأخيمينيين . )1717( 


A.chae.me.nid [3 kë' ma nid] (n.) pl. 
-me.nids or -men.i.dae [mën 2 dê’] 
)1900( الأخيمينيَّ: واحد الأخيمينيين وهم أسرة‎ 
إيرانية ملكية قديمة حكمت فارس وآنشأات‎ 
قبل‎ 871١  ه789( الأمبراطورية الأخيمينية‎ 
الميلاد). أعظم ملوكها كورّش الكبير وداريوس‎ 

الكبير . 

A.cha.tes د]‎ ka’ têz] (n.) أكايتيز: رفيق‎ )١( 
. إينياس» بطل «الإنيادة» وصديقّهُ (۲) صديق مخلص‎ 

ache [ãk] (vi. ,ل.”‎ ached; ach.ing < Mid. 
Eng. aken, from Old Eng. acan > (bef. 
120( يَوْجَع: يوالم ألماً متواصلاً خفيفاً‎ )١( 
يكحب؛‎ (۲) > 815 whole body ~d.> 
<She ~d at the very thought of ت‎ 
> My يُشفق على‎ )7( what may happen. > 
يتوق توق‎ )5( heart ~ 4 for the orphans. > 
<was aching to return home > موجعاً‎ 
< His يتحرّك بجهدٍ مؤلم 21088 4 - كك‎ )6( 
وجع متواصل‎ )0( § the , Shining rails. > 
<had ~s and خفيف؛ ألم متواصل كليل‎ 

pains all over >. 

أكيلريوس : إله الانهار في Ach.e.lo.us [ãk’a 152s]‏ 
الميئولوجيا اليونانية. وقد متّلوه في الفنّ على صورة 
ثور ذي رأس بشري (مث). 

a.chene [ã kêën’] ر.م)‎ <New سآ‎ 
achaenium = one that does not yawn 
or split open > (Ca. 1855( الفقيرة؛ الثمرة‎ 
الفقيرة: ثمرة صغيرة» يابسةء مُطَبَقَة [غير منفتحة]‎ 

وحيدة البزرةء كثمرة الكشتناء وثمرة البندق. 

A.cher.nar [ã kor nãr’] (1.J) < Ar. dkhir an- 
nahr = the end of the river > آخر النهر:‎ 
نجم في كوكبة «النهر» 1511038105. يعتبر أحد‎ 
سنة‎ ١١4 أسطع النجوم يبد عن الأرض نحواً من‎ 

ضوتيه . 

Ach.e.ron آكيرون: نهر في /./ [51°؟ 2 علة]‎ )١( 
. مَمْرَّى الأموات [في الميثولوجيا اليونانية] (۲) الجحيم‎ 
A.cheu.le.an or A.cheu.li.an د]‎ shoo تا‎ an] 
fadj.) <F. acheulécen, from St. Acheul, 
village in northern France> (1894) 
أشوليّ: ذو علاقة بالعصر الباليوليثي الأدنى الذي‎ 

تميّز باستعمال أدواتٍ قاطعة ثُتائية الوجه (جي). 

ã che.val خ]‎ sha val] (adv.) <F. = on 
horseback > (1832) على صهرة الجراد‎ )١( 
<climbed the مُنفرجٍ التاقين‎ )۲( 

ridge ~>. 

يلْجز؛ (.لكه) [ادط وبخثقطء 5[ a.chiev.a.ble‏ 
يُحْرّز: ممكنٌ إنجازه أو إحرارة إلخ. 

a.chieve ]5 chëv’] (vt.; i.J), a.chieved; 


„ e in system, (in casily, o in gallop, u in circus. 


a.cet.İ.fy [2 sët fi’] (vt. i), “fied; -fy.ing 
< acet- + <رگ-‎ , (a. 1828( : يُخلل‎ )۱( 
يول إلى خل × (۲) يتخلل : يُصبح خلا.‎ 
ac.e.tim.e.ter [ãs’2 tim 600 J = acetometer. 
aceto- [ãs 2 tö] = acet-. 
ac.e.to.a.ce.tic acid [ãs’a tö د‎ së’ tik] (n. 
< part translation of G. Azetessigsdure: 
azet- acet- + Essigsdure acetic acid > 
)08. 1900( خحمض أسيتو الخل : حمض عديم‎ 
اللون يوجد بمقادير غير سوية في بول المصابين‎ 
بالدّيابييس أو الداء الشُكّري (ك).‎ 
ac.e.tom.e.ter [ãs د‎ tm’? tar] (.) < aceto- 
+ -meler > مقياس حمْض الخل (ك).‎ 
ac.e.tone [ãs2 tön’] (n.) < G. Azeton, from 
L. acetum = vinegar > (1839) الاسيتو ن؛‎ 
الخَلون: سائل طيار» ملتهب» عديم اللون يتّخل‎ 
مُذيباً ويستخدم في إعداد المتفجرات وضروب‎ 
العلّلاء أو الو رنیش (ك).‎ 
ac.e.to.ne.mi.a [ãs'2 tö nëُ mi [(ه‎ (r.) 
< acelton(e) + -emia> تَخلوْن الذم: حالة‎ 
مَرّضية تتميّز بوجود الأسيتون أو الخْلّون في الدم»‎ 
. ويخاصة عند المصابين بالديابيتس أو الداء السُكري‎ 
ac.e.to.phe.net.i.din [ãs’a tö fo nët’ د‎ din] 
(n.) <aceto- + phen- + et(hyl) + 
-id)]م(‎ + الأسيتوفينيتيدين: (1910) <۸إأ-‎ 
مركب أبيض متبلر يُستخدم لتلطيف الألم (ك).‎ 
ac.e.tose [ãsa tös’] (adj.) = acetous. 
ac.e.tous [ãs0 tas; د‎ sê tas] (adj.) (1714) 
حََلَىَ: ذو علاقة بالخلَ أو منيج له‎ )١( 
حامض؛ حامض كالخل.‎ )۲( 
a.ce.tyl [ãsa tIl] .5م‎ (ca. 1864) الأسيتيل؛‎ 
الخَلّيل: جذر حَمْض الخلّ (ك).‎ 
a.cet.y.late [a sët o lãt’] (vt.ri.), -lat.ed; 
عمض1أ.)و[-‎ )ca. 1909( يوسيّل: يدخل‎ )1( 
× مجموعة أسيتيل أو أكثر على مُرَكْبٍ ما (ك)‎ 
يتأشتل : : ضيح موتلا (ك).‎ (۲( 
a.cet. 7 la.tion [o sët 91ã [صمطة”‎ )/7.( : ةّلئشألا)١(‎ 
إدخال مجموعة أسيتيل أو أكثر على مركب ما‎ 
الثاسثل : : صيرورة المُرّكّب موسلا (ك).‎ (۲( 
a.ce.tyl.cho.line [ãs'2 til kö’ lên’] (n.) 
<acetyl + choline> (1906) الأسيتيل‎ 
كولين: مرگب أبيض متبلر ينقل الاندفاعات‎ 
العصبية ويشكل أملاحاً تُستخدم لخفض ضغط‎ 
الدم (کح).‎ 
a.cet.y.lene [2 sëto lën’] (n.) < acetyl + 
-ene > (1864) الأسيتيلين: غاز عديم اللونء‎ 
سريع الالتهاب› يستخدم في التلحيم وقّطع المعادن‎ 
وني إضاءة لافتات الطرق ومصابيح المناجم (ك).‎ 
acetylene مولّد الأسيتيلين: (.) 28)08ءمععم‎ 
أسطوانة أو صِهريج فولاذيّ مُعَدَ لتوليد الأسيتيلين.‎ 
8661716826 565165 )7:.( مُتسليلة الأسيتيلين : سلسلة من‎ 
الهيدروكربونات الاليفاتية» غير المشبَعة» المشتمل‎ 
كل منها على رابطة ثلائية واحدة أو أكثر (ك).‎ 
مجموعة الأسيتيل: المجموعة (.7) 50108 1نا)ع©2‎ 
الأحادية التكافؤ المشتقّة من حمض الخل (ك).‎ 
a.cet.y.li.za.tion [a sët’o lo (ر.س) [محطدتقح‎ = 
acetylation. 
a.cet.y.lize [2 sët 5 liz’] (ve. i.), -lized; 
-liz.ing = acetylate. 
ac.e.tyl.sal.i.cyl.ic acid [ãso til sãl’o sil Ik) 
(n.) <acetyl + salicylic acid> (1897) 
حَمْض أسيتيل التالييليك : الأسبرين.‎ 
ace.y—-deuc.y [ã së 056 së; 36 09567 58[ 


Fat; A date; 8 carc; A car; ë egg; ê me; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هت‎ good; 56 boot; ou out; û under; 0 urgent: د3‎ > a in alono 


ac.e.tab.u.lar.ia [ãs’2 tãb yo lãr’î 5] (n. 
< from L. acetabulum = vinegar cup > 
)08. 1903( حن الخلّ: طحلب شبيه بنبات الفُطر‎ 

يكثر في مياه البحار الدافئة (نب). 

ac.e.tab.u.lum ([ãs’2 tãb’ya lom] (7.J) pl. 
-lums or -la [la] < L. = vinegar cup > 
)146( حى الخل: وعاء صغير يوضع فيه الخل‎ )١( 
التجور يف الححقيّ (مج):‎ (F) acetabularia (¥) 
تجويف مُقَعْر في عظم الحَرْقفة يستقبل رأس عظم‎ 
المِمَص: عضو المص عند العلقة‎ )٤( الفخذ (ت)‎ 

وغيرها من اللافقاريات . 

ac.e.tal [ãs? tãl] (n.) > ©. Azetal: azel- 
acet- + Al(kohol) alcohol > (1853) 
الأسيتال؛ الخُلال: «أ» سائل طيّار عديم اللون‎ 
نخد منوّماً أو مُذِيباً (ك). «ب» مركب يشتمل على‎ 

ألديهيد ركحول (ك). 

ac.et.al.de.hyde [ãs’o tãl’ do hîd’] (n.) 
<acel- + aldehyde> (ca. 1877) 
الأسيتالديهيد: سائل طيار عديم اللون» عطر‎ 
الرائحة» ذوّاب في الماء» يستخدم في تفضيض‎ 

المرايا وفي التخليق العضوي (ك). 

ac.et.am.ide [ãso tãm’ îd] (7.) > ©. Azet- 
amid: -اء02‎ acet- + Amid amide > (1873) 
الأسيتاميد؛ أميد حَمْض الخلّ : مادة بيضاء صلبة متبلرة‎ 

تتخذ مُذيباً وتستخدم في التخليق العضويّ (ك). 

ac.et.amin.o.phen [ãs’ot د‎ mino fon] (r.) 
<acel- + amin- + phen(ol) > (1958) 
الأسيتامينوفين: مركب متبلّر يُتّخذ ملطفاً للالم‎ 

والحمّى (ك). 

ac.et.an.i.lide دادة]‎ tãn’o 110: ãs’o tãn’o lid] 
or ac.et.an.i.lid [ãs’9 tãn’o lid] (r.) 
<acet- + anil(ine) + -ide> (ca. 1864) 
الأسيتانيليد: مركب عضويٌء أبيض» متبلر يُعْسَنْ‎ 
من الأنيلين وحمض الخل ويُستخدم بخاصة لوقف‎ 

الألم أو الحمى (ك). 

ac.e.tate [ãso tãt’] (n.) <acet- + -ate> 
)1827( أسيتات؛ خللات: ملح أو إستر خمض‎ )١( 
الخل (ك) (۲) أسيتات السّلولوز أو أحد مجاه‎ 
(ك) (۳) النسيج, الأسيتاتيّ : نسيج مصنوع من خيوط‎ 
أسيتاتية كان يُطلق ا من قبل اسم «الرايون‎ 
: اللدائن الأسيتائية‎ )٤( acetate rayon الأسيتاتي؟‎ 
مادة بلاستيكية تُستخدم صنع الأسطوانات‎ 
الفونوغرافية (6) الأسطوانة 0 أسطوانة‎ 

فونوغرافية مصنوعة من مركبات أسيتاتية . 

acetate disk (7.J) = acetate 5. 

a.ce.tic [a së’ tik; o sët’Ik] (adj.) <L. 
acetum = vinegar > (1808) حَلَيَ : « ذو‎ 
علاقة بالل أو بحمْض الخل. «ب» مشتقٌ من‎ 
الخل أو حَمْض الخل . «ج» منج للخل أو لحمض‎ 

ل 

خمض الخل؛ حَمض (1808) (.2) acetic acid‏ 

الخلّيك ؛ حَمْض الأسيتيك : : خمض عضوي عديمٌ اللون 
يُعتبر قِوامَ الخل ويُستخدم في صناعة اللدائن (ك) . 
أندري يد الخل + بلا ماء ).7( acetic anhydride‏ 
الخل؛ أندريد حمض الخلّ: سائل عديم اللونء 
حا الرائحة؛ يُستخدم في صناعة اللّدائن (ك). 

التَحْمْر الخليّ: أكسدةٌ ).7( acetic fermentation‏ 
الكحول لإنتاج حمض الخل (ك). 
fi kã’ shan] (r.)‏ امد ه] a.cet.l.fl.ca.tion‏ 
)١(‏ التخليل: التحويل إلى خل (ك) (۲) التخلّل: 
التحو ل إلى حل (ك). 

a.cet.l.fl.er [o sët 5 fî r] (7.( المخلّل‎ )١( 
. جهاز التخليل‎ )۲( 


2010 


36 


achievement 


<achromaltl(ic) + -iim> (1797) 
الأكروماتية؛ اللالونية: كَوْنْ الشيء أكروماتيًا أو‎ 
لالونيًا.‎ 
a.chro.ma.tize [ã krö ma tiz’] (vt.), -tized; 
-)12.198 . يُفْقِده اللونَ: يجعله أكروماتيًا أو لالونبًا‎ 
a.chro.ma.tous [ã krö6 ma t5s] (adj.) 
< achromal(ic) + -ous> لالونيَّ؛؟ عديم‎ 
, > > 561000 < اللرن؛ ناقص اللون‎ 
a.chro.mi.a ة]‎ krö mi a] (n.) <New 
L.> = achroma. 
a.chro.mic [ã “قا‎ mik] or a.chro.mous [ã 
krö' mas] (adj.) لالونيّ؛ عديم اللون؛ غير ذي‎ 
لون.‎ 
[ak قم‎ mîs’an] (nr.) 
الأكرومايسين: عقّار مضادٌ للجرائيم‎ 
ach.y ة]‎ kÎ] (adj.), ach.i.er; ach.i.est (1875) 
موجم؛ جم؛ متألم.‎ 
a.cic.u.la [a sik y2 15] (7. pl. -lae [lë’] 2 
acicula hairpin, diminutive of acus = 
266016 < )1875( الإبرة: شوكة أو بلورة إبَريّة‎ 
. الشكل‎ 
a.cic.u.lar [2 sîk ya إبري؟ (1794) (.047) []د1‎ 
. > إتريٌ الشكل < 07/65ع1 به‎ 
a.cic.u.late [a sîk’ ya lit; o sîk’ ya lãt’] or 
a.cic.u.lat.ed [a sîk ya lat’Id] (adj.) = 
acicular. 
ac.id [asd] (adj.; n.) <L. acidus, from 
acëre to be sour > (1626) حامض‎ )۱( 
وعاممج - > (۲) جلف؛ فظ؛ غليظ‎ < 
<that ~ way of dealing with 
<@a1 ~ بغيض‎ )9« people > 
>~ لاذع؛ قارص‎ )٤6( individual > 
<~ criticism > ساخر‎ (0) remarks> 
> م‎ intelligence> شديد‎ ‘lz (7) 
<an ~ attitude toward صُلْب؛ عنيد‎ (۷) 
> فاقع بم‎ )۸( freedom of thought > 
خفضئت: » متميّز بخصائص‎ )9( رمااoس‎ < 
«ب» ناشىء عن‎ . >1 ~ solution > الخمض‎ 
> أحماض مركزة إلى حدّ غير سوي لم‎ 
> غنيىّ بالشليكا بم‎ «e .indigestion > 
«ا» الحمُض؛ الحامض؛ مادة‎ )٠١( § rocks < 
حمضيّة (ك). «ب» أل. أس. دي. (1آمآ: مادة‎ 


مخلرة. 
موسوعياً: الحَهّْض رک يتميز -0 ل ٤1ء‏ 
بمذاقه الحامض» وبتحويله لون عبّاد 
الشمس إلى أحمرء وبتكوينه الأملاحَ عند 
تفاعله مع القواعد #65كةط» ويقدرته على 
توصيل التيار الكهربائي. والأحاض بعضّها 
سائل» وبعضها صُلبء وبعضها غازيّ. 
وهي نقْسَم عادةً إلى ضعيفة وقوية» وإلى 
عضوية وغير عضوية. 
الخليّة الحَمْضية : «أ» خليّة جدارية في (.7) لاع لعو 
المعدة. «ب» خليّة كهربائية ذات محلول حمضي . 
ac.i.de.mi.a [ãs I dë' mî a] (n.) <L.: acid +‏ 
الحَمْضَنة؛ حَمْضنة الدّم: ارتفاع نسبة < هاصع 
acid-fast [as id fast; as’ Id fast] (adj.)‏ 
صامدٌ للاحماض: صَعْبْ نزع لوَيْهِ (1903) 
بالاحماض (ك). 
acld-form.ing [as Id fêr'ming] (adj.)‏ 
مخمض : مُشّكل للاحماض أو مولّد لها (ك). 
خالٍ من الحَمُضص: (./64) acid-free ]35 Id fê]‏ 
غير مشتمل على أية أحماض (ك). 
acid + head>‏ > (.ه) ac.id.head [sid hëd]‏ 


a.chro.my.cin 


بفقدان الإفراز الصّغراوي أو نقصه (ط). 

a.chon.drite [ã’'kön'drît] (n.) < a- (not) +‏ 
الأكرندريت: حجر نَيْرَكنَ )1904( > chondrile‏ 
لا يشتمل على كَرّيات كونية ٥51٥ء‏ الأصل (فل). 

a.chon.dro.pla.si.a ]5 kön‘dra plã’zha] (n.) 
<a- (not) + chondro- + -plasia > 
(ca. 1893) الدخدّحة: عدم التشكل العُضروفيّ‎ 
السَويّء وهو مرض ورائيّ يؤديّ إلى التقزّم (ط).‎ 

a.chon.dro.plas.tic (n.) [ã kön’‘dra 
ماةsٴ‎ اآk[ المدخدح؛ القَرّم الدُحَدَّحيّ : شخص‎ 
قصير اليدين والسّاقين بسبب من إصابته بالدخدّحة.‎ 

a.chor.dal [ã kêr’ dal] also a.chor.date [ã 
kêr’ dãt] (adj.) < a- (not) + chordal or 
chordale> .( لاخبليّ: عديم الظهر اللي لح‎ 

اللاحَبْليّات: .ام .77( [د(dã Ach.or.da.ta [ãk’ör‏ 
اسم عام يُطلق على جميع الحيوانات التي ليس لها 
حبل ظهْرِي (ح). 

a.chro.a.cyte [ã kr6’ sit] (n.) <a- 
(not) + Gk. chroa color + -cyte> 
الخليّة اللالونية. وبخاصة: الكرّيفاوة (را.‎ 
.(Ilymphocyte 

ach.ro.glo.bin [ãk’rö glö’ bin] (n.) <a- 
(not) + Gk. chroa color + globin> 


۱ لاکروغلوبین : بروتين عديم اللون» يعتقد أنه 
تشي موجودٌ في بعض الرّخويات (كح). 
زد mî‏ “قط a.chroi.o.cy.the.mi.a [ã kroi’ö sî‏ 
from Gk. achroios‏ ,سآ (n.) <New‏ 
الأكروسيثيميا: colorless + cyt- + -hemia>‏ 
نقص الهيموغلوبين في كُرَيّات الدم الحمراء (ط). 
a.chro.ma [ã krö ma] (n.) > a- (not) + Gk.‏ 
قد اللون؛ انعدام اللون؛ <+10مء chr"‏ 
شحوب (ط). 
a.chro.ma.cyte [ã krö’ ma3-] (n.) <a-‏ 
(not) + Gk. chroma color + -cyte>‏ 
الكرَيّة اللآلونية: كريَة دم حمراء فاقدة اللون (ت). 
“قم ãk’rö‏ :د ach.ro.ma.si.a [ãk’rö mã’ zh]‏ 
<New L.> = achroma.‏ (.71) ]9 21 
ach.ro.matî [ãk’ ra mãt’] (n.) <from Gk.‏ 
achrOmatos = colorless> (1909) =‏ 
achromatic lens.‏ 
[ãk ra mãt’] also ach.ro.mate‏ ڑach.ro.ma‏ 
أعمى اللون: شخص مُصاب (.7) [72280 مم عاق] 
بالعمى اللونيّ التامّ. | 
ach.ro.mat.ic [ãk’ra mãt’ik] (adj.) > Gk.‏ 
achrOmatos = colorless> (1766)‏ 
(۱) أكر وماني ن؟ لالونيّ: «أ» كاسرٌ للضوء من غير 
أن يُجرّئهُ إلى الألوان التي يتألف منها > 22> 
e‏ «ب» غير قابل للتلوين بسهولة 
< ![زce an ~ part of a‏ > . «ج» ماصح ؛ عديم 
اللون (؟) ©021غ0126. 
المُكَنّف الأكرومات؟ ).71( achromatic condenser‏ 
المكثف اللالوتي : مكف ذو عدستين أكروماتيتين 
كه لإزالة الزيرغ الكرّوية واللونية (بص) . 
ti] (n.) =‏ هوت a.chro.ma.tic.i.ty [ãk’rö ma‏ 
achromatism.‏ 
المّدّسة (1864 achromatic lens (/.) (ca.‏ 
الأكروماتية؛ العَدّسة اللالونية : عدسة مؤلفة من 
عدة عدسات بحيث يشكل الضوء المنبعث منها 
صورةً خالية أو شبه خالية من الألوان غير المرغرب 
فيها (بص) . 
a.chro.ma.tin ]5 krö ma tin] (n.) < from‏ 
Gk. achröomatos = colorless >‏ 
الأكروماتين؛ اللاصبغين: جزء من نواة الخلية 
لا يبل الصّبْعْ أو التلوين بسهولة (اح). 
kr6 ma tiz’‘om] (n.)‏ ة] a.chro.ma.tism‏ 


a.chiev.ing < Mid. Eng. acheven, from 
Mid. F. achever = to finish > (14c) 


2 ه 


<to - an enlterprise> ينجر؛ يتم‎ )١( 
> 810 يُنهي؛ يِصَمي؛ يَقْتل؛ يضع حداً ل‎ )۲( 
them ~ me and then sell my bones. 
يخرز؟ ببلغ؛ یکتسب؛‎ )۴( —Shakespeare < 
<Some are born يكوّن بجهده أو نشاطه‎ 
great, some ~ greatness. —-Shake- 
<o ~ party unity > يُحقّن‎ (€) speare > 
> ~d London early > يصل إلى‎ (0) 
يحقّق أو يبلغ هدفاً؛ يسعى لتحقيق غاية‎ )١( × 
<stlill achieving, still pursuing مَرجِوّة‎ 
— Henry Longfellow > . 

synoayms: accomplish, attain, مرادفات:‎ 

effect, execute, fulfill, gain, realize, win. 

antoayms: abandon, fall, lose, miss. أضداد:‎ 


a.chieve.ment [3 مقط‎ meant] (n.) (15c) 
<the ~ of an إنجاز؛ إتمام‎ )۱( 
<the ~ of تحقيق؛ بلوغ‎ )۲( enterprise > 
مائر ة٠ إنجاز؛ مُلْجز؛ عمل‎ (F) one’s aims > 
> عط‎ highest ~s of the human عظيم‎ 
intellect — Thomas Macaulay > . 


العمْر التحصيليّ: المسترى (.7) achievement age‏ 
الفعليّ من الإنجاز المدرسي لطفل ماء معبراً عنه بعدد 
سنوات طفل متوسط ذې تحصيل ممائل (نف). 

معامِل التحصيل؛ / .7( achievement quotient‏ 
حاصل الإنجاز؛ معدل التحصيل: النسبة بين العمر 
التحصيلي والعمر العقلي مضروية بمئةٍ عادةً (نف). 

رائز التحصيل : اختبار يجرى ).1/( achievement (eS‏ 
للتعرّف إلى مستوى الإنجاز المدرسي عند الطفل . 

أخجِيليّ : ذر Ach.il.le.an [ãk’a 18“ 5n] (adj.)‏ 
علاقة به أخِيْل» بطل إلياذة هوميروس أو شبية به من 
حيث القوة والجمال والبسالة وشذة الغيظ . 

أخِيل : بطل إلياذة هوميروس. [11/82! 3] 5ع1.النتك..4 
أحرز انتصارات باهرة في حرب طوادة ولكنه لقي 

حعمَّه آخر الأمر بعد أن ات في عقيه إصابة قاتلة 

بسهم رماه به «ياريس؟. 

Achilles’ heel (n.) <from the myth that 
Achilles was vulnerable only in the 
عَقِبِ أخيل: موطن ضصَعْف؛ (1864) <[ععط‎ 
نقطة ضَعْف؛ موقع غير حصين [وذلك على أساس‎ 
من الأسطورة القائلة بأن عَقِبِ «أخيل» بطل الإلياذة‎ 
كانت هي نقطة ضَعفِهِ الوحيدة].‎ 

وَئر أخيل؛ وتر (1890) ).7/( Achilles tendon‏ 
العُرْقوب: الوتر الكبير الممتدّ من عظم العَقِب إلى 
عضلة رَبلة الاق (ت). 

ach.ing [ã king] (adj.) (13c) مُوجعم؟ مؤلم؛‎ )١( 
> What peaceful مسبّب للالم أو الأسى‎ 
hours I once enjoyed... but they have 
left an ~ void.— William Cowper > 
شجِيّ؛ حزين؛ معبّر عن أسى‎ )۲( 
> ~ country 5211205 < . 

ach.la.myd.e.ous [ãk’la لتم‎ as] (adj.) < a- 
(not) + Gk. chlamyd-, chlamys cloak, 
75182016 < )1830( عار (مج): غير ذي غلاب‎ 
زهري (نب).‎ 

klör hî’ drî 5] (ı.) < a- +‏ /ة] a.chlor.hy.dri.a‏ 
chlor(ine) + hydr(ogen) > (ca. 1898)‏ 
مد حَمْض الهيدروكلوريك: انعدام وجود حمض 
الهيدروكلوريك في العصارة المَيِدية (ط). 

a.cho.li.a 6 kö’li a] (n.) > Gk. acholia: a- 
(not) + cholê bile > قَقْدَ الصّفراء: نقص‎ 
مرضي في الإفراز الصّفراويّ (ط).‎ 

عديم الصّفراء: متميّز (./04) [11 k51‏ ة] ء!.ا0طa.c‏ 


أو شوق شديد 


acidic 37 acold 
)1966( الحَمُضانيّ؛ مدمن الحمض: المدمن على‎ acid-proof [ãs Îd الكَيَبْسات التي تتتهي بها العْدََ العنقودية والتي تتميز صامدٌ للحمض . (.[04) [5051:م‎ 


بأنها مبطنة أو مليثة بالخلايا المُفْرزة (ت). 
ãk’] (n.) < British telephonic‏ علة] ack-ack‏ 
code for 44, abbreviation for antiair-‏ 
)١(‏ الأكاك: مدفع مضاد للطائرات (1926) < ١إه٣ء‏ 

. (؟) الأكاكيّة : نيران مضادة للطائرات (جن)‎ 
ac.knowl.edge عأة]‎ 2611([ (vt.), -edged; 
-edg.ing <Old. Eng. dcnawan = to 
recognize > (15c) <> He يعترف ب‎ (۱( 
يُشْعِر بأنه أدرك‎ )۲( refused to ~ defeat. > 
< Salma ~d his greeting by a آمراً أو تقبَلهُ‎ 
ر‎ (۳) slight inclination of the head. > 
<tOo ~ a letter; to ~ receipt of a 
> We . . ماعا (5) ينوه ب؛ يعترف بفضل.‎ < 
must not fail to ~ his services to the 
يقرّ بصخة کذا؛ ل بصخة‎ )0( university. < 
. > Does she ~ the signature? > كذا‎ 
ac.knowl.edged [ãk nöl’ jd] (adj.) (1598) 
. مج>‎ > [eae < مُغْتَرَفَ به‎ 
ac.knowl.edg.ment also ac.knowl.edge.ment 
)7:.( )1594( اعتراف (۴) إقرار؛ تسليم بصحة‎ )١( 
شيء (۳) شُکر؛ تنويه؛ اعترافٌ بفضل (5) إشعار‎ 
باستلام [ر سالة إلخ].‎ 
in ~ of your valuable help اعترافاً بماعدتك‎ 
. القيّمة‎ 


a.cli.nal [ã kilî nal] (adj.) <a- (not) 
-clinal> = aclinic. 
a.clin.ic [ã klin’ îk] (adj.) <from Gk. 
aklinës = not inclining to either side > 
)1850( لاانحرافيّ؛ لامَيْلنَ؛ أَثُقيّ.‎ 
aclinic line (7.) )1850( خط اللاانحراف: خط‎ 
الاستواء المغنطيسي حيث تظل إبرة البوصلة في‎ 
وضع أفقيّ غير منحرف.‎ 
ac.mat.ic [ãk mãt’ Ik] (adj.) = acmic. 
ac.me [ãk mî] (n.) < Gk. akmë = summit, 
highest point > (1620) ذْرْوة؛ قَمَةَ؛ أوج‎ )١( 
< Ahmad reached the ~ of perfection. > 
البرّحاء: أوج شذة المرض (ط).‎ )۲( 
ذِرْوِيّ؛ أَوْحِيَ: ذو علاقة (.647) [عاتدد علة] عنسعة‎ 
بالذّروة أو الأوج.‎ 
ac.mite [ãk mît] (n.) <G. Achmit, from 
Gk. akmê = summit > الأكميْت : معدن من‎ 
مجموعة البيروكسينات غالباً ما يوجد على صورة‎ 
بلورات موشورية طويلة مستدقة (مع).‎ 
ac.ue [ãk ni] (n.) <Gk. مرجله‎ = eruption 
of the face> (ca. 1828( العَدَ؛ِ حب الصّبا؛‎ 
حب الشّباب (مض).‎ 
موسوعياً: التهاب عُدد الجلد مقرم‎ 
الحنية. وهو يخدثء عادة في سن‎ 
المراهقة» وتم بظهور بثرر متقيّحة في‎ 
البشرة» ويخاصة في الوجه. أما معالجته‎ 
فحتم بالمراهم ويفيتامين «أ»: وقد يُلجأ في‎ 
. الحالات العَصِيّة إلى المعالجة بأشعة أكس‎ 
ac.ne.form تس أعلة]‎ förm] (adj.) <acne + 
٥۲۸< عَذَانيَ؛ عدي الشكل: شبية بالعُدَ أو‎ 
. حب الشباب (ط)‎ 
a.cock [a kök’] (adj. adv.) <a- (on) + 
cock a turn or tilt > )1846( مُتصِب ؛ مُقَصِباً‎ 
<a dog listening with ears ~ >. 
a.cold [3 köld] (adj.) < probably past 
part. of Mid. Eng. acolen = to grow 
مقرور؛ بَرْدان؛ شاعرٌ بالبّزد (©14) < 4اه‎ 


û urgent: د‎ ¬ ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in اك‎ 


المطر الحَمْضيّ: ترسيب (1858) (.7) ١نو‏ 80 
حمضيّ يهطل على شكل مطر. 

مقاوم للأحماض . (.[64) [-10 5ة] acid-re.sist.ant‏ 

الصّحْر الحَمْضيَ: صخر مشتمل (.) "غ50 acid‏ 

الروك الحَمضيّ: موسيقى (1966) (.7) ”عه acid‏ 
من نوع الروك 70616 مصحوبة بأغانٍ تشتمل على 
إشارات خفية إلى بعض المخدرات. 

الحبّث الحَمضي: حَبّتُ آفرانِ محتواة (.72) 5198 aid‏ 
من السليكا أو السّليكات أكبرٌ من محتواه من الكلس 
والمغتسيوم. 

الحَمأة الحَمْضيّة : الأسابة المتخلّفة (.) عع5!00 910 
عن معالجة النفط بحمض الكبريتيك. 

المحلول الحَمْضيَّ: محلول (.2) acid solution‏ 
مائيّ مقدارٌ أيونات الهيدروجين فيه أكبر من مقدار 
أيونات الهيدروكسيل (ك). 

الفولاذ الحَمْفِيَ: فولاذ مُمَجّ في (.) اع©]5 214 
فرن من آفران الصّهر مشتمل على مواد حرارية من 
النوع السليكوني . 

acid الاختبار الحمضىّ؛ (1912) (.) أك‎ )١( 
الاختبار بالحَمُض: اختبار الذهب وما إليه‎ 
> the > بالأحماض (۲) امتحان قاس أو حاسم‎ 
of our good faith — A.H. Vandenberg > . 

المَدّ الحَمْضيّ: فترة ازدياد حَمْضِيّةَ (.) 606 2104 
البول وسوائل الجسم [أو الحالةٌ المتَسِمةٌ بذلك]. 

المعالجة الحمضية : طرد يق تعالح (.:7) acid treating‏ 
فيها متّجات النفط غير النهائية [كالكاز والمازوت] 
بحمض الكبريتيك تحسيناً للونها أو رائحتها إلخ. 

a.cid.u.late [a دازو‎ lãt’] ,(.)<م‎ -lat.ed; 
-lat.ing > acidul(ous) + -ate> (1732) 
يَسْتَحُمض؛ يُحَمّض. وبخاصة: يحمّض قليلاً.‎ 

a.cid.u.lent [o sijo lont] (adj.) (1834) = 

acidulous. 

acidulus =‏ .هآ > sij 215s] (adj.)‏ د] a.cid.u.lous‏ 
)١(‏ مُسْتَخمِض: حامض قليلاً (1769) < ط35هنا50 
(؟) حادٌ؛ ثاقب؟ لاذع؛ قاس؛ سيّىء الطبع. 

ac.i.form [s2 form] (adj.) > L. ac- (stem of 
acus) needle + -/0r™n > إتري؛ إيريّ الشكل.‎ 

ac.i.nac.i.form [ãs’2 nãsa fêrm’] (adj.) 

<L. acinacês short 

sword + -/0r"> سيفئّ‎ Gas 

الشكل: شبيةٌ بسيف معقوف 

. > وحيد الحدّ < 1631065 نه‎ acinaciform leaf 

ac.i.nal [ãs2 nal] (adj.) = acinar. 
ac.i.nar [ãs2 nar] (adj.) (1936) عي ؟ عَنَيبِيَ ؛‎ 
حُوَيصِليَ: منسوب إلى الهتبة أو العْنَيِية أو الحُوَيصِل‎ 
. (acinus (را.‎ 
ac.i.nic [ãs an Ik] (adj.) = acinar. 
a.cin.i.form [2 sin’ föorm’] (adj.) <L. 
acinus grape, berry + -/0rm > : مُعَتْقَد‎ )١( 
عتقوديّ الشكل (۲) مُعلّب؛ مُحَوْصّل (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

ac.i.nous كة]‎ 2 235[ or ac.i.nose [ãs2 nös'] 
مُعَنْب؛ مُحَوْصّل: مولف من تبات أو (.زفه)‎ 
عَنَييِات أو خرّيصلات (را. 05ا8©0121).‎ 

المت الحُوَيصلية: غَنَةَ كثيرة (.72) 4ضواع كacin0u‏ 
الخلايا ذات وحَدات ممُرزة حُوَيُصليّة الشكل (ت). 

ac.i.nus [ãs 2 n5s] (r. ) pl. -ni [nî] <L. =‏ 
grape, berry, seed of a berry> (ca.‏ 
)١(‏ اليتبة: حبّة عنب أو زبيب إلخ. (1751 
9 التنة» ال ی : نة مفردة النواة في ثمرة 
مركبة كثمرة توت الْلْيّق (نب) (7) الحوَيْصِل: أحد 


تعاطي ال «أل. أس. دي» (1.51 وهو مادة مخذرة 
تَغْرّف أيضاً باسم «الحمض» 8610. 
)١(‏ مُخيض: (1880) a.cid.ic [? 510 îk] (adj.)‏ 
مشكل للحَئْض أو مولّد له <0065 به > 
(۲) خمضي؛ حامض. 
الصخور الحمضيّة: صخور (.ام .7( acidic rocks‏ 
نارية تحتوي على نسبةٍ عالية من السّليكا (جي). 
(.ه) a.cid.i.fi.ca.tion [o 5105 fi ka’ shen]‏ 
)١(‏ التحميض: التحويل إلى حَمْض )١(‏ التحمض: 
التحؤل إلى حَمْض. 
a.cid.i.fi.er [o sida fi'or] (n.) (ca. 1828)‏ 
)١(‏ المحمض: القائم بعملية التحميض 
(۲) المحَمضة: مادة تزيد حمضية التربة. 
a.cid.i.fy [a sid 2 fT] (vt.; i.), -fied; -fy.ing‏ 
)١(‏ يُحَمّض: يحوّل إلى حمض )1797( 
× (۲) يتحمّض: يتحول إلى حَمْض. 
ac.i.dim.e.ter [ãs'2 dim’? tor] (n.) < acid +‏ 
المخماض: مقياس (1828 -meter> (ca.‏ 
الحمضيّة ؛ مقياس الحموضة (ك). 
trî] (n.) < acid +‏ وبال ac.i.dim.e.try [ãs'2‏ 
المحماضية: قياس الحمضية؛ تقدير < نزم]716- 
الأحماض (ك). 
a.cid.i.ty {a sida tî] (n.) pl. -ties (1620)‏ 
)١(‏ الحَمْضيّة؛ الحموضة: كونٌ الشيء حَمْضياً أو 
حامضاً (۲) قَرْط الحَمْضيّة: ارتفاع نسبة الحموضة 
the stomach <‏ 01 ~ > (۳) جلافة ؛ فظاظة 
talking with her usual ~ >.‏ 735 > 
معايل الحمضيّة؛ معامل ).7( acidity coefficient‏ 
الحموضة: النسبة بين ما تحتويه القواعد 0602565 في 
صخر ماء من الأكسجين وما تحتويه السّليكا منه. 
i.) = acidify.‏ .اسم ac.id.ize [ãs» dîz]‏ 
ac.id.ness [ãs id nas] (n.) = acidity.‏ 
sis] (r.J) > New L.,‏ ه061 د ac.i.dol.y.sis [ãs‏ 
الحأaَضa:‏ <كزوبرا- + from acidum acid‏ 
التحثّل أو الانحلال بِالحَمْض (ك). 
dö 114 also ac.i.do.phile‏ دأكة] ac.i.do.phil‏ 
[ãso dö fil] (n.) <acid + -phil,‏ 
إلف الحَنْض: نسيج أو (1900 .مه) < eاأم-‏ 
مَُعض أو مادة أليفة للحمض (را. المادة التالية) . 
dö fil’ Ik] (adj.) (ca.‏ د ac.i.do.phil.ic [ãs‏ 
أليف للحَئض: «أ4» مستجيب للأصبغة (1900 
الحمضية. «ب» مفضّل للبيئة الحمضيّة (أح). 
ac.i.doph.i.lous [ãs ° döf'a 1s] (adj. )‏ 
مجحب للحمض. > acid + -philous‏ < 
los] (adj.) < New‏ د 51ل د ac.i.doph.i.lus [ãs‏ 
L. = acid-loving > = acidophilic.‏ 
اللْبن الحَمْضيَ؛ (1921) (.) لنص كسانطمacido‏ 
اللبن المُبَكتّر: لبن يُعالج ببعض ضروب البكتيريا 
التي تألف الأحماض الخفيفة ويستخدم في معالجة 
اضطرابات المعدة والأمعاء. 
<acid +‏ (.5) [5155 046 ه كق] ac.i.do.sis‏ 
الحماض: حالة غير سويّة تقل (1900) < زوم 
فيها قلوية الدم والأنسجة . وهي تنشا عن عبجز الككليتين 
عن اطراح الأحماض المتولّدة داخل الجسد (مض). 
الفروسفاتاز (1949) ).1/( acid phosphatase‏ 
الحمضيّة : خميرة أو أنزيمة (را. ع#ئهأaطphosp(‏ 
تنشط في البيئة الحمضيّة (كح). 
الترسيب (1979) ).7/( acid precipitation‏ 
الحَمْضيَ: مطر أو ثلج يتميّز بحمضية عالية بسبب 
من بعض العوامل البيئية المؤدية إلى تلوّث الهواء. 
الطريقة الحمضية : طريقة في (.7) 5قعع0:م 4إعو 
الصهر تتم في فرن مبطن بمادة حَمْضية. 
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ac.quire [a kwîr] .اسم‎ -quired; -quir.ing 
< 010 F. acquerre, from L. acquirere = 
to add to, get> (15c) يمتلك!؛ يتملك‎ )١( 
يكتسب؛! يحرِز‎ )( >)0 ~ property > 
<to ~ a reputation >. 
ac.quired د]‎ kwîrd’] (adj.) مُمْعلّك؛‎ )١( 
مككسّب؛ مَخْوّز < 72/6215 ~ > (۲) لاخلقيّ:‎ 
. > ~ heart disease > ناشىء بعد الرولادة‎ 
acquired characters (7. الصّفات المكتَّسّبة: (.ام‎ 
صفات تنشأ تجاوباً مع البيئة ولا تتتقل بالوراثة (أح).‎ 
acquired im muniy )71.( المناعة المكتّسّبة : مناعة‎ 
تنشأ عن الإصابة بالمرض وعمًا يتتجه الجسد يعد‎ 
ذلك من مواد مقاومةٍ تبقى ف في الجسم لحماية الفرد‎ 
من الوقوع ضحيّة المرض من جديد.‎ 
acquired immunodeficiency syndrome (r. 
(1982) = AIDS. 
acquired rights (7. الحقرق المكتّسبة : حقرق (.ام‎ 
يكتسبها المرء بحكم طول الممارسة أو تواصلٍ‎ 
الاستغلال أو الاستيلاء على شيء قبل الآخرين (ق).‎ 
acquired (aste )71.( المذاق المكتّسّب : شيء يتعيّن‎ 
على المرء أن يألفه أو يُحَبّهِ من طريق التجربة‎ 
> 50516 drinks are an ~ and المتكرّرة‎ 
are not liked at first. >. 
ac.quire.ment [2 kwîr mant] (n.) (1630) 
> ~ of know|- امتلاك؛ اكتساب؛ إحراز‎ (1( 
.ار عد: المكتّسّب ؛ البراعة المكتسبة‎ )7( 6086 < 
< Her musical ~s are amazing. > . 
ac.qui.si.tion [ãk’wa zish’an] (n.J) < Mid. 
Eng. acquisicioun, from L. acquisitio, 
from acquirere = to acquire> (14c) 
> Khalid spent امتلاك؛ اكتساب؛ إحراز‎ )١( 
hundreds of hours in the ~ of skill 
الكنب؛ المُكسّب؛ شيء‎ )۲( with .گنا ۾‎ < 
<He is a valuable ~ مغ‎ Our مُكتَمَب‎ 
staff. >. 
acquisition depar ııe nt (7.J) دائرة المَشْتَرَيات؟‎ 
دائرة المَقْتَئيات : الدائرة المسؤولة عن المُشتريات أو‎ 
المُمَسَّيات في مؤسسة ما.‎ 
ac.quis.i.tive (3 kwiz a tiv] (adj.) (1846) 
> We [ive 18 اكتسابي؛ مُوْلعٌ بالاكتساب‎ )١( 
تهم؛ منهوم‎ )۲( an ~ <.لا]50616‎ 
> Scholars are ~ of knowledge. >. 
ac.quis.i.tive.ness ]2 kwiz’a tiv nas] ).( 
الاكتسابية: شدة الحرص على الككشب أو‎ )١( 
الاكتساب (۲) تهّم؛ شر سره‎ 
ac.quit [a kwit’] (vt. -quit.ted; -quit.ting 
> Mid. Eng. aquiten, from Old F. 
aquiler> (13c) يُسذد دّيئناً (|. ق)‎ )١( 
> 126 «أ» يحل [من التزام]). «ب» يبَرَىء‎ )۲( 
jury ~ted the innocent man of the 
<The حسناً‎ ll يب„‎ (۳) crime. > 
soldier ~ ted himself well in battle. >. 
ac.quit.tal [a kwit o1] (7.) (15c) إعفاء‎ (1) 
تبرئة‎ )۲( 
ac.quit.tance [o kwIt ans] (7.J) (140) تبر ئة‎ )۱( 
. مخالصة خطيّة ؛ إبراء ذِمّة؛ صك بتسديد الدين‎ )۲( 
acr- [ãkr] or acro- [ak rö] بادئة معناها:‎ 
«أ» أقصى؛ طرف < 0020068151 > . «ب» قِمَة؛‎ 
. > ذروة؛ أعلى < 0115م00©‎ 
A.cra.ni.a [ã kra’ n] »] (n.) > New L., from 
a- (not) + Gk. kranion skull > (1849) 
عديمات الج لجمجمة: قسم من الحَبْليّات الدّنيا ليس‎ 
له جماجم أو رؤوس حقيقية (ح).‎ 
a.cra.si.a [o krã zh! [ه‎ (n.) > Gk. akrasia = 


.the high cliff before him. >‏ «د» خاضص 
بالصوتيات [أو علم الصوت] أو ذو علاقة بها له > 
.engineering <‏ «دهه متخصّص بالصوتيات أو 
علم الصوت < 011530]055© نہ > . «و» مصنوع 
أو مصمّم لإحداث الصوت أو نقله أو حسن استقباله 
<a highly efficient ~ system >‏ . 
«ز» ممتص للصوت أو للضحّة < 1285[اع© به > . 
acoustics 2.‏ = ل.5) a.cous.tic [a koos tik]‏ 
stish’on] (7.J) (1859)‏ من علة] ac.ous.ti.cian‏ 
مهندس الصّوت: المتخصّص بالصوتيات أو علم 
الصوت . 
acoustic nerve ).( = auditory nerve.‏ 
الأوم الصّوتيَ: وحدة المعارّقة (./) 0152 عتاكنامء8 
الصوتيّة (صو). 
(1683) ر.سم) [5كا0 15655 a.cous.tics [a‏ 
)١(‏ الصوتيّات؛ علم الصوت: فرع من الفيزياء 
خاص بدراسة الصوت )١(‏ اللمعانية: مجموعة 
الخصائص التي تحدّد منزلة المسرح أو القاعة من 
حيث وضوح السّماع (صو). 
ac.quaint [2a kwãnt’] (vt.) > 010. F.‏ 
acointier, from Medieval L. accogni-‏ 
tare, from L. accognitus = made‏ 
)01( بطع على ؛ يحيطةٌ known to > (13c)‏ 
علماً ب؛ يُعدّف إلى You must ~ her with‏ > 
(Y) the facts of the case. >‏ يطلع على ؛ 
يتعرّف إلى <to ~ oneself with‏ 
something > .‏ 
ac.quaint.ance [2 kwaãn’ tans] (7.) (14c)‏ 
)١(‏ مَعْرفة؛ خبرة <had long ~ with‏ 
Amazon river Indians >‏ (۲) إلمام؛ معرفة 
سطحية My father has some ~ with‏ > 
<.12118 (۳) أحد معارف المرء: شخص يعرفه 
المرء من غير أن تربطه به صداقة حميمة 116 > 
has a wide circle of ~s.>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يعرف to have a bowing (or nodding) ~ wilh‏ 
[امرءً] بعض المعرفة؛ يعرفه معرفةً سطحية . 
يتعرّف إلى . to make the ~ of‏ 
بازدياد المعرفة؛ بعد انقضاء ,~ upon (further)‏ 
فترة أطول على تعرّف المرء إلى شخص ما. 
kwãn’ tans ship’] (r.‏ د] ac.quaint.ance.ship‏ 
)١(‏ مُعرفة؛ خبرة؛ إلمام (۲) المعارف: مجموعة 
الأشخاص الذين يعرفهم المرء من غير أن تربطه بهم 
معرفة حميمة ~ has a wide‏ 8211320 > 
< .16م60م 01 )١( among 311 sorts‏ العلاقة 
بين المعارف Their ~ lasted many‏ > 


years.>.. 
ac.quaint.ed [2 kwan’ tid] (adj.) (1314) 
<I am nO( ~ ذو معرفة شخصية ر؛4‎ )١( 


with this lady; they are not ~.> 
> 2014 مُطلع على؛ مُلِمّ ب؛ محيط علماً ب‎ )۲( 
too well ~ with the conditions of women 
in America —M.F.A. Montagu < . 

ac.qui.esce [ãk’ wÎ [كوة‎ (vi.), -esced; -esc.ing 
> L. acquiescere = to remain at rest, tO 
agree tacitly > )1620( يعن إِ؛ يَرْضَخ ل؛‎ 
يقبل من غير اعتراض [تْبَّعُها ۸¡ وأحياناً 70 أو‎ 
. (with 

ac.qui.es.cence [ãk wi és ons] ).( )1631(‏ 
إذعان؛ رضوخ؛ یول من غير اعتراض 

معان : ac.qui.es.cent [ãk’ wi ës ant] (adj.)‏ 
ميّال إلى الإذعان؛ ميال إلى القبول من غير اعتراض . 

ac.quir.a.ble [a kwi’ ra bl] (adj/.) (1646) 
ممكنٌ امتلاكة؛ ممكنٌ اكتسايّةُ أو إحرارٌةٌ.‎ 


<The owl, for all his feathers, 
was ~.— John Keals>. 

ac.o.lyte [ãk’? lît] (n.) < Medieval L. 
acolytus, from Gk. akolouthos = fol- 
lower < الشَّمّاس: مساعد الكاهن (ع14)‎ )١( 
> (كن) (۲) التابع ؛ المساعِد؛ المعارن 835 ع11‎ 
helped by his admiring ~s.>. 


آكونكاغوا: أعلى ك A.con.ca.gua e‏ 


7 5,85٠ من الا چ ارتفاعه‎ 
ac.o.nite وأعاة]‎ nît’] (n.) <L. aconitum, 
from Gk. akoniton > (1551) اليش ؛‎ (01) 


الأقو نيطن : نيات سام من فصيلة الوا 
6 | الأكونيت : جذور البيش ال [وكانت گخڌ 
مسكناً للآلام] . 


a.con.i.tine [ã köna tên] (n.) <aconit(e) +‏ 
البيشِين : مادة شبه قلوية ٠‏ معلرة. (1847) < ۴٥ا‏ 
بيضاءء شديدة الشميّة. تُستخرج من جذور البيش 

وأوراقه. وكّخذ مكنا 2 

ac.o.ni.tum [ãk’a nî’ tam] (.) = aconite. 

a.corn [ã kûrn] (n.) < Mid. 
Eng. akern, from Old Eng. 
g&cern> (bef. 12c) البلوطة؛‎ 
جوزة البلوط: ثمرة يابة» غير‎ 
منفتحةء وحيدة البزرةء يحيط بها‎ 

قمع (نب). 

قمع البلرطة (را. المادة الابقة). ‏ (.71) acorn CUP‏ 

الداء التلرطيَ: مرض فروسي (.7) عوهعكفل 2012 
يصيب الحمضيّات» ويخاصة الليمون». فيشوه 

ثمارها جاعلا إياها بلّوطية الشكل (نب). 
القَرع ا رط : قرع )1937( )/.7( acorn squash‏ 
شتويٌ بلَوطيَ الشكل ذو لحم أو لَب حلوٍ يتراوح 
لونه ما بين أصفر وبرتقاليّ. 

الصمام البلوطيّ : صمام (1934) (.) acorn tube‏ 
الكترونيّ بالغ الصّمْرء ٠‏ بوط الكل (ألك). 

الودة البلو طية: أي (1889 acorn 5901133 (71.) (Ca.‏ 
من عدة حيرانات بحريةء دودية الشكلء ذات 
خرطوم شبيه بالبلوطة» تحيا مطمورة بالوحل أو 

الرمل . 

a.cos.mic [ã köz mik] (adj.) <a- (not) +‏ 
لاكونيّ : «أ» مفتقرٌ إلى نظام كوني ؛ غير > cosmic‏ 
منظم . «ب» مِْكِرٌّ الحقيقة المرضوعية للكون 

المادي . 
a.cos.mism [ã köz miz om] (n.) (1847)‏ 
اللأكونية : نظرية نكر أن تكون للكون حقيقة مُطلَمَةَ 
أو أن يكون له أيّ وجودٍ بمَعْزِلٍ عن وجود الله . 

اللاكؤنيّ: القائل a.cos.mist [ã 2 mist] (n.)‏ 
باللاكونية أو المبشْرٌ بها. 

a.cot.y.le.don ]3 köt د‎ lë‘ dan] (n.) <a- 
(without) + cotyledon > (1819) : اللافلقيّ‎ 
نباتٌ عديم الفْلقة وهي ورقة جنينية ترافق بزور‎ 

الزّهريات (نب). 
lë dan 5s] (adj.‏ د a.cot.y.le.don.ous [ã’köt‏ 
لافِلْقيَ؛ عديم الفْلْقة (را. المادة السابقة). 

a.cous.tic [2 kO6s tik] or a.cous.ti.cal د[‎ 
koos'ti kal] /adj.) <Gk. akoustikos 
pertaining to hearing, from akouein = 
to hear> (1605) <the ~ سَمْعيَ‎ (00) 
0 (Y) apparatus of the human ear > 

«ا» حاص بالصوت أو بالموجات الصوتية به 

«cm» .energy >‏ مُشَغْل | و مُتَحَكَمُ فيه بالصوت 
بالموجات الصوتية <The aircraft Carrier‏ 
was blown up by an ~ mine. >‏ . «ج› مور 
ف الصوت أو في الموجات الصوتية 1115 > 


voice rang back from (he ~ barrier of 


acrotism 
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ac.ro.nyx [ãk rö niks] (n. < acr- + Gk. 
onyx = nail, claw > غارز‎ E الظفر الغارز:‎ 
في لحم الإصيع (ط).‎ 

a.crop.e.tal [2 kröp’a tal] (adj.) < acro- + 

تِمَىَ التعاقب (مج)؛ قَمَنَ (1875) <اهامم 
الاتجاه: نام من أسفل إلى أعلى نحو القمّة (نب). 

ac.ro.pho.bi.a [ãk د“‎ fö' bi a] (n.J) < acro- 
+ ماهطiم‎ < )1892( رهاب المرتفعات: هَلَْمٌّ‎ 
ة (نف).‎ e مرضي من الأماكن‎ 

a.crop.o.lis [2 kröp’a lis] (n.) <Gk. 
akropolis = the upper city, from akr- 
acr- + polis city > (1662) الأكروبوليس:‎ 
«أ» الاسم الذي كان الإغريق يطلقونه على الجزء‎ 
المرتفع المحصّن من مُدنهم والمشتمل على أهم‎ 
مبانيهم البلدية وهياكلهم الدينية. «ب» .662: قلعة‎ 
أثينا.‎ 

ro söm’] (ı.) <acro- +‏ علة] ac.ro.some‏ 
الجسَيّم الق الامتداد (1899) < 50716 
الهلاليّ الشكل للحُيَيُوين المنويّ (أح). 

ra spîr] (n.) <acro- +‏ علة] ac.ro.spire‏ 
البارضة: أوّل ما يحرج من الحبّة عند < مى 
الإنيات (نب). 

ac.ro.spore {ãk’ rs spör’] (n.) <acro- +‏ 
البوغة القَمَية: بَوْغة في الطرف الأقصى <076م5ى 
لحامل البَوْغ (نب). 

a.cross د]‎ krês’; a krös’] :.مءمم)‎ adv.) 
< Mid. Eng. acros, an croice, from Old 
F. a croix, en croix = in the form of a 
عَبْرَهِ من جانب إلى آخر (ع14) < 55م5ح‎ )۱( 
في‎ )۲( >to swim ~ the channel > 
<to live ~ the street> الجانب الآخر‎ 
إلى الجانب الآخر < ~ عدأااءع > (4) على‎ )۳( 
> We'll soon bc ~.> الجانب الآخر‎ 
فوق؛ على؛ على عَرْض - 62086 @۾>‎ )6( 
بالعرض!؛ على نحو مستعرض‎ )5( a ve < 
> boards sawed directly ~ < 
بالتقاطع؛ بالتعارض»ء على نحو متصالب‎ )۷( 
<to lay one stick ~ another >. 

ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
The hospital is just ~ (rom the college المتشفى‎ 

يقع تجاه الكليّة مباشرة. 

The river is two miles ~. . يلغ عرض النهر ملين‎ 

to gel ~ with his friends يختصم أو يختلف مع‎ 

أصدقائه . 

with ams ~, . متصالب الذراعين‎ 

a.cross-the-board [a krês'’ tha börd’] (adj. /‏ 
شامل: مطبّق على جميع الأفراد والطبقات (1945) 
أو الفعات من غير استناء 2م28 - 82> 
increase >.‏ 

a.cros.tic" د]‎ krês’ tik] (n.J) <Mid. F. 
acrostiche, from Gk. akrostichis, from 
akr- acr- + stichos line> (1530) 
المُطْرّزة: مقطوعة شعرية إذا جُيعت حروف‎ )١( 
أوائل أبياتها أو أواخرها شكلت كلمة أو عيارة‎ 
الأوائلية؛ اللفظة الأوائلية (را. 583/إ867011)‎ )۲( 
المحبوكة: سللة كلمات متساوية الطول مرببة‎ )*( 
بحيث تكون قراءتها عمودياً مطابقة لقراءتها أفقياً.‎ 

د] a.cros.ti.cal‏ وداه krös’ tik]‏ د] a.cros.tic”‏ 
تطريزي ؛ أوائلى؟ احتباكي : ) krös' ti kol] (adj.‏ 
حاص بمُطّزة أو أوائليّة أو محبوكة (را. المادة 
السابقة) . 


ac.ro.tism م علة]‎ liz'om] (n.) > -ه‎ (not) + 


Gk. krotos a rattling, beating + -ism > 


ac.ro.car.pous [ãk’ro kãr’ pos] (adj.) < Gk. 
akrokarpos = bearing fruit at the top > 
طرّفيّ الإثمار؛ قِمَىَ الإثمار: مُثير عند طرف العُصن‎ 

أو نهايته (نب). 

ac.ro.cen.tric [ãk’ra sën’ trik] (adj.) < acro- 
+ طرّفيَ المركز: صفة (1945) <ء )”عع‎ 
للصّبغيَ الذي يكون ذا مركز قريب من أحد طرّفيه‎ 

< ~ chromosome >. 

ac.ro.ce.pha.li.a [ãk’ro دده‎ fa’ li 5] also 
ac.ro.ceph.a.ly 0 ra sëf a I] (n.) تاف‎ 
الراس؛ تَسَنُم الرأس: تشوهٌ لقي تكون فيه‎ 
. الفح 37 شكل مخروطيّ أو رمي‎ 

ac.ro.ce.phal.ic skull [ãk’ra د5‎ fãl Ik] (n.) 
<acro- + e. الجمجمة لمر نفة ؟‎ 

بشكلها المخروطي ا الهرمي . 

n.) a +‏ ك ac.ro.dont [ãk’ ra eR‏ 
)١(‏ رأسي الت : مُككّت من (1872) <0001- 
طريق الالتحام برأس العظم الذي يحمله يم > 
< 1٥ا‏ (۲) ذو أسنان رأسيّة الثبت 8 (۳) الرأسيّ 

التِيّت: حيران ذو أسئان رأسية التَنّت. 

ac.ro.drome [ãk' ra dröm’] (adj.) < acro- + 

طرفي العروق؛ طرفي الأعصاب : : عروقة -drome > a‏ 
ر أمصابة الرئيسية مشهية في طرف الررتة (نب) . 

a.crod.ro.mous [a kröd’ra mas] (adj.) = 
acrodrome. 

ac.ro.gen [ãk’ ro jan] (n.) < acro- + -gen> 
طرفي الثم : نباتٌ لازّهْريّ ينمو من أعاليه ليس غير‎ 

(نب). 

a.cro.le.in [o krö’li in] (n.) <acr(id) +‏ 
الأكرولين: سائل عديم (1864 .08) < ۸اه 
اللونء نقَادْ الرائحةء يُخْصّل عليه من طريق إزالة 

الماء من الغليسيرول (ك). 

ac.ro.lith مع علة]‎ lith] (r.) <L. acrolithus, 
from Gk. akrolithos with ends of stone: 
akr- acr- + lithos Stone > حجري الأطراف:‎ 
تمثال رأسّهُ وأطرافةُ مصنوعة من حجارة أما جذعة‎ 

فمصنوع من تشب عادة . 

ac.ro.me.gal.ic ]31 rö ma gal 659 (adj.; n.) 
عَبَلىَ؛ قتَحيّ: ذو علاقة بالعَبّل أو المتخ (را.‎ )١( 
المادة التالية) 0 أعْبّل؛ أفْتَخْ: مصابٌ بالعَبّل أو‎ 
الخ 8 (۳) الاغبّل؛ الأفتخ: المُصاب بالعَبّل أو‎ 

المْتّخ . 

ac.ro.meg.a.ly [ãk’rö mëg’o li] (n.) <F. 
acromégalie enlargement of extremities: 
acro- + Gk. megal-, megas large> 
)1889( العَبّل؛ الفْتَخ : عِظمْ اليدين والقدمين‎ 

والوجه لخلل في العْدَةَ التّخامية (مض). 

a.cro.mni.on د]‎ krö mi on] (n.) pl. -mi.a [mi 
a] > New L., from Gk. akromion, from 
acr- + omos shoulder > (1615) الآخر م؛‎ 

التتوء الأخرميّ : قمة ة لوح الكيف (ت) . 

a.cron.i.cal a/so a.cron.y.cal [o krön د‎ kal] 
(adj.) <Gk. akronychos = at night- 
أفولي ؛ عُر وبي : : حادٹ عند أفرل (1594) < اله)‎ 

الشمس أو غرويها (فل). ' 

ac.ro.nym [ãk ro nim] (n.) > from acr- +‏ 
الأوائلية ؛ اللفظة )1943( > Gk. onyma name‏ 
الأوائلية: كلمة مركّبة من أوائل حروف كلماتٍ 
أآخحری.» مثل: ل٣‏ المركبة من ra) di٥(‏ 

d(etecting) a(nd) r(anging). 

أرائلي : ac.ro.nym.ic [ãk’ro nim Ik] (adj.)‏ 
خاصٌ باللفظة الأوائلية أو متعلق بها (را. المادة 
السابقة) . 


الإفراط ؛ اللااعتدال؛ عدم ضبط > bad mixture‏ 
النفس (نف). 
a.cre [ã kar] (n.) <Mid. Eng. acre, from‏ 
Old Eng. acer = field> (bef. 12c)‏ 
(۱) .م: أراض» أطيان (۲) الأكر؛ القَدَان: مقياس 
للمساحة يساوي EA‏ ياردة مربعة أو 4767٠9‏ قدماً 
مربعاً أو 1٠51‏ متراً مربعاً (۳) .1م عد: مقدار وافر 
~s of time devoted to trivia >.‏ < 
عكا: ميناء في الجزء الشمالي A.cre [ã kar; ã kor]‏ 
الغربي من فلسطين. سكانها 5٠0,٠٠١‏ ن. 
)١(‏ المساحة (1859) (.7) [[1 a.cre.age [ã kor‏ 
الأكرية يَة؟ المساحة بالفدادين (۲) آکُرآت٣‏ دادسب 
ذو أطيان؛ صاحب اطا 44.7( [1220 [ã‏ 8.560 
الأكر ‏ (1900) (.) a.cre-foot [ã kor fö6t’]‏ 
قَدَم : وحلة لقياس میاه الرَى تساوي حجم المياه 
اللازم لتغطية أكر واحد بعمق قدم واحدء أي 
۰ قدماً 0 
الأكر ‏ (1909 (ca.‏ .م) kor inch’]‏ ة] a.cre-inch‏ 
إنش: جزء من اثني عشر جزءاً من الأكر ‏ قدم. 
ac.rid [ãk’ rid] (adj.) <from L. acer =‏ 
)1( جيف‘ ا )1712( sharp, bitter>‏ 
<1837015 ~ > (۲) لاذع؛ لاسع؛ قارص؛ 
جافٳ+ عنيف > remarks‏ ~ < . 
ac.ri.dine [ãk’ ra dën’; ãk'’rs din’] (n.)‏ 
الأكريدين : (1877 <acrid + -ine> (ca.‏ 
مركب متبلّر عديم اللون يتواجد في قطران الفحم 
الحجري ويُستخدم في صنع الأصباغ والعقاقير (ك). 
)١(‏ حرافة؛ حِدَّة [في (.) [1) د a.crid.i.ty [? krd‏ 
المذاق أو الرائحة] (۲) لَذْعَ؛ لَشْع؛ عَنْف 
of a 21115 70105 < .‏ ~ عط > 
nos] = acridity.‏ لاع علة] ac.rid.ness‏ 
ac.ri.fla.vine [ãk’ra flã vin; ãk’ro flã’ vên]‏ 
(n.) ane) + flavine> (1917)‏ 
الأكريفلافين: صِبغ أصغر» مشتقَ من الأكريدين» 
يستخدم في تطهير الجراح بخاصة (ك). 
ro lãn] )5.( > trademark >‏ علة] Ac.ri.lan‏ 
الأكريلان: الاسم التجاري لألياف الأكريليك (را. 
(acrylic fiber‏ . 
5s] (adj.)‏ تمص “قم ac.ri.mo.ni.ous [ãk’ra‏ 
() حادٌ > temper‏ > > (۲) لاذع؛ (1775) 
قارص؛ قاس؛ فظ > 3257/61 ~ 21> . 
ra mö’nî] (r. p1. -nies <L.‏ علة] ac.ri.mo.ny‏ 
)١(‏ جذة )1542( > acrimonia = sharpness‏ 
of temper >‏ ~ > (۲) لَذْع؛ قَسُوة؛ فظاظة 
<the ~ of her language < .‏ 
rö] = acr-.‏ علة] acro-‏ 
ac.ro.ba.cy [ak re ba 51[ (n.) = acrobatics.‏ 
ac.ro.bat [ãk'’ ra bãt’] (n.) < Gk. akrobatës,‏ 
from akrobatos = walking up high >‏ 
)١(‏ البَهُلوان: لاعبٌ يقوم بحركات تتطلّب (1825) 
الاحتفاظ بالتوازن [كالسرر على الحيال وما إليه] 
(۲) الألعُبان؛ الحُوّل؛ القُلَْب: من يغيّر موقفه أو 
وجهة نظره بسرعة وفي غير ما تحرج 8> 
political ~ >.‏ 
بَمْلوانيّ : ذو (./64) ac.ro.bat.ic [ãk’r bãt Ik]‏ 
علاقة بالبهلوان أو مميّرٌ له. 
الطيران البهلواني: طيران ).7( acrobatic flight‏ 
تخد فيه الطائرة أوضاعاً خحطرة لا يُقْصَّد منها غير 
مجرّد إظهار البراعة (طي). 
ac.ro.bat.ics [ãk’ra bãt’Iks] (n. pl.) (1882)‏ 
)١(‏ البّهلوانيات: الاعيب البّهلران (۲) الطيران 
البهلوانيّ (را. المادة السابقة) (؟) حِيّل [أو الاعيب] 


بارعة. 
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actinoelectricity 
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التمثيل» بوصفه صناعة أو مهنة» فيرقى 
إلى عهد الشاعر اليوناني إيسخيلوس الذي 
ابتدع الحوار المسرحي بين شخصين» ومن 
بعده إلى زميله سوفوكليس الذي أضاف 
إلى الرواية شخصاً ثالثاً. وقد بلغ التأليف 
للمسرح عصره الذهبي مع روائع شيكسبير 
في إنكلترا. 
)١(‏ عامل؛ (1797) ting] (adj.)‏ علة] act.ing”‏ 
فاعل؛ دائر؛ مُوَّدْ وظيفته < 20361518265 ~ > 
(۲) نائب: نائبٌ مَنابٌَ غيره مؤقتاً نہ > 
< overnorع‏ (۳) «أ» صالخ للتمثيل ~ 28> 
< رإوام. «ب» مُعَدَ للاستخدام في التمثيل؛ مزود 
بترجيهات للممثّلين 2 <an ~ 76155108 Of‏ 
play < .‏ 
actini- [(ãk’ to nî] = actin-.‏ 
o] (r.) pl. -tin.i.ae [tini‏ مت ac.tin.i.a [ãk‏ 
or -tin.i.as <L. = the radially-‏ ةق 
structured ones > (1748) = sea anemone.‏ 
ac.tin.i.an [ãk tinî on] (n.) (1888) =‏ 
actinia.‏ 
ac.tin.ic [ãk tin’Ik] (adj.) < from Gk. aktis‏ 
أكتيني : «أ» خاص بالأكثينية )1884( ray>‏ = 
(را. ”كاصناءه) أو ذو علاقة بها. «ب» ناشط 
كيمياياً > radiation‏ ~ > . 
الرجاج الأكتينيّ: زجاج يتميّر (.7) ككواع ماعو 
بقدرته على التخفيف من شدة الأشعة تحت الحمراء 
والأشعة فوق البنفسجية ومن أجل ذلك يستخدم 
لوقاية أعَيّن العمال الصناعيين (بص). 
الأشعة الأكتينيّة : (1845 (ca.‏ ).ر .7( actinic rays‏ 
أشعة ذاتٌ أطوالٍ موجيّة قصيرة قادرةٌ على إحداث 
أثر كيميائيٌ ضوثنيّ (فز). 
مُسَلسَلة الأكتينيدات: مجموعة (.72) 562165 actinic‏ 
العناصر ذات الأرقام المتراوحة ما بين رقم 84 ورقم 
۴۳ (را. المادة التالية). 
ta nîd’] (n.) < actin- + -ide>‏ علة] ac.ti.nide‏ 
الأكتينيد: عنصرٌ كيميائي من سلسلة عناصر (1945) 
تبدأ أرقامها الذرّية بالرقم 84 [وهو رقم الاكتينيوم] 
أو بالرقم 4٠‏ [وهو رقم الثوريوم] وتتتهي بالرقم 
۳ [وهو رقم اللورنسيوم]. 
ac.tin.i.form [ãk tino fêrm’] (adj.)‏ 
شعاعىي؛ )1843( <actini- + -form>‏ 
شعاعيّ الشكل ؛ شبيه شكلة بشكل شقيق البحر 
.2 564 
ac.ti.nism [ãk' ta nizm] (n.) (1844)‏ 
الأكتينيّة: خاصيّة فى الطاقة المَشِعّة قادرة على 
إحداث التغيرات الكيميائية (ك). 
tin1 om] (n.) <actin- +‏ علة] ac.tin.i.um‏ 
الأكتينيوم (ك). )1909 -ijum > (ca.‏ 
موسوعياً: عنصر فلزيّ إشعاعي -ەلرعهء 
النشاط› فضي البياض» يتوهج في الظلام 
فييدو أزرق اللون. اكَثِف› عام ٩٩۱۸ء‏ 
في رسابات البتشبلتد علمءاططعاام وهو 
ينتج صنعياً أيضاً. رمزه «كت» ع. رقمه 
الذري .۸٩‏ الوزن الذريّ لأكثر نظائره 
استقراراً ۲۲۷. تكافؤه: ۳. 
actinium emanation (1.) = actinon.‏ 
actino- [ãk’ ta nö] = actin-.‏ 
këm’Is trî]‏ د ac.ti.no.chem.is.try [ãk’tin‏ 
الكيمياء > (n.) <actino- + chemistry‏ 
الأكتينية : فرع من الكيمياء يُعْنى بدراسة التفاعلات 
الكيميائية الناشثة عن الضوء. 
I lëk’‘trîs’ a tî]‏ د ac.ti.no.e.lec.tric.i.ty [ãk’tin‏ 
الكهرباء ‏ < ر)elec1rici‏ + (n.) <acltino-‏ 


الأكتينية : القوة الكهربائية المحرّكة الناشثة داخلٌ 


بعمل فلان؛ يَْدَ مَسَذهُ declared what‏ > 

offcer shall then ~ as President > 

<was appointed by the ينوت منات‎ )١5( 

chairman to ~ for him <‏ (16) يقرم بمهمّة 

<trees left standing (Oo ~ as 2 معيّنة‎ 

> Her يَصْلْح للتمثيل‎ )١1١( windbreak > 

don't ~ wel1. <‏ ysھام‏ (۱۷) يتخذ قراراً يشأن 

<adjourned with several important 

matters still not ~ed 02< . 

عبارات اصطلاحية idloms‏ 

حادث محتوم؛ قضاء وقثر. of God‏ ~ 

in the ~; in the very - , متلباً بالجرم المشهرد.‎ 

to ~ a part يمئّل دوراً (۲) يتظاهر.‎ )١( 

يقرم بمهمةٍ ليست هي مهمته في ٥١‏ 07 کھ به 0] 

الأصل؛ يسدّ مَسَدَ؛ يعمل 5. 

to ~ on (or upon) instructions يعمل وَكْنّ‎ 

التعليمات؛ يُطيع الأوامر. 

يمئّل فلاتاً [في دعرى إلخ.]. ؟ه كلقطعط ده ہہ ا 

]0 يطبّق [ما يقرأ أو يعتقد] (۲) يعبر اناه ~ہ‎ )١( 

بطريقة لاواعية عن أحاسيه المكبوتة (نف). 

يتصرّف كالمجنون. the fool‏ ~ ما 

to ~ the part < temporarily يقوم بمهام كذا‎ )۱( 

acting the part of janitor >‏ (۲) يلك الملك 

<Now that be is rich الملائم لرضع معيّن عط‎ 

certainly ~s the part.>. 

to ~ up > 188] يعمل بطريقة رديئة‎ )١( 

> .منمعة up‏ عا - كأ جع 68م (۲) يحرن؛ يتمرّد 

the river ~s up. <‏ اللقدهأكته0 > (۴) يتصرف 

بمَصد لفت النظر )٤(‏ يوجع؛ يؤلم كقط إموط 34 > 

been ~ing up all week. > . 

to ~ up to one’s principles يتصرف وَفْقَ بادئه‎ 

[أو بمقتضى المبادىء التي يؤمن بها]. 

to put on an ~, 
under the ~, 


يتصتّع؛ يتكلف؛ يتظاهر ي. 
َا لأحكام القانرن. 

act.a.bil.i.ty مأ علة]‎ bil ot 1] (7.) الصّلاحية‎ )١( 
للتمغيل: كونٌ الدور صالحاً للتمثيل (۲) الصلاحيّة‎ 
. للتطبيق: كون الشيء قابلاً للتطبيق‎ 

act.a.ble صالح للتمثيل (./64) [1د6 ما علة]‎ )١( 
<ع201 ~ 28> (5) صالح للتطبيق؛ قابل‎ 
. > 28 ~ للتطبيق عملياً <]120[60م‎ 

أكنييون: صيّاد فاجأ أرتميس [90 ê‏ علة] Ac.tae.on‏ 
وهي تغتسل فعُوقب على ذلك بان مُسِخ أيّلاء وبعد 
ذلك انقضّت عليه كلابّهُ الخمسون فصَرَعَنْه . 

ACTH ([ã‘sëê’‘të’ãch’] (n.) <a(dreno)- 
c(ortico)1(ropic) h(ormone) > (1947) 

ه. م. ق. ك؛ الهرمون المنشّط ليّشرة الكظر : 
هرمون تفرزه العْدّة النخامية فيعمل على تنشيط قشرة 
الكظر (كح). 

ton] (n.) <from L. actus =‏ علة] ac.tin‏ 
الأكتين : بروتين في العضلات يؤدّي < 2200100 
دوراً هاماً في انقياضها أو تقلصها (كح). 

actin- علة]‎ tan] or actini- [(ãk’ta ni] or 
aءانص0- بادئة معناها: إشعاع؛ أشعة [15 دا )ة]‎ 
< acltinometer, actinotherapy > . 

ac.ti.nal [ãk’ ta nal] (adj.) <actin + -al> 
)1857( شُعاعيّ: «أ» ذو مجسّات أو أذرع.‎ 
568 «ب» خاص بذلك الجزء من شقيق البحر‎ 
الذي تشم منه المجسّات أو الأذرع (ح).‎ 6 

التمثيل؛ فنَ (1664) (.7) [عn ti‏ علة] act.ing‏ 
التمثيل . 
موسوعياً: فن تصوير الشخصيات هل مدع 
أو أداء أدوارها على خشبة المسرح أو من 
طريق الإذاعة والتلفزيون... نشا أول ما 
نشا عن المهرجانات الدينية الإغريقية. آما 


)1853( اللاتّئض: غياب النّبض أو عدم الشعور‎ )١( 
به (۲) ضَعْف النْبض (ط).‎ 
ac.ryl [ãk’ ril] also ac.ryl.y1 [ãk' ri II] (r.) 
>c) هاei۸(‎ + الأكريل؛ الأكريليل: <ار-‎ 
جذر حمض الأكريليك (ك).‎ 
ac.ry.late [ãk rî 1ã] (7.( )1873( الأكريلات:‎ 
دأ ملح أو إستر حمض الأكريليك (ك).‎ 
. )365116 765182 «ب» راتينج الأكريليك (را.‎ 
a.cryl.ic [a krîil’Ik] (adj.: n.) (ca. 1855( 
أكريليّ؛ أكريليك: خاص أو متعلّق بحمض‎ )١( 
> ~ الأكريليك أو مشتقاتِهٍ < 5:عتطلزاهم‎ 
(acrylic resin راتينج الأكريليك (را.‎ 65 
اللوحة الأكريليّة: لوحة مرسومة براتينج‎ )"( 
861590112 ألياف الأكريليك (را.‎ )٤( الأكريليك‎ 
. 2 
حمض الأكريليك: (1855 .aء) (.7) 880 عتانوعع‎ 
حَمْض سائل غير مُشْبَّع يُخصّل عليه بأكسدة‎ 
الأكرولين ١1ءاهإءج (ك).‎ 
acارانc‎ مكاع١‎ )7.( إستر الأكريليك: إستر حمض‎ 
الأكريليك (ك).‎ 
acrylic fiber )7.( )1951( ألياف الأكريليك : ألياف‎ 
صَّنْعيّة سريعة الاجتفاف تتخدم في إنتاج‎ 
المتسوجات (ك).‎ 
acrylic plastic (7.J) = acrylic resin. 
acrylic resin (7.( )1936( راتيج الأكريليك : مادة‎ 
شبه زجاجية قابلة للتلدين بالحرارة» تُحَضر بِبَلْمَرَة‎ 
حمض الأكريليك وغيره وتُستخدم في صنع المواد‎ 
اللاصقة (ك).‎ 
acrylic rubber (7.) مطاط الأكريليك؛ المطاط‎ 
الأكريليَ: مطاط صُنعيَ مشتمل على الأكريلونتريل‎ 
. (را. المادة التالية)‎ 
ac.ry.lo.ni.trile [ãk’re 1ö nî’ tril; ãk’re 15 
nî trël] (n.) <acryl(ic resin) + ni- 
الأكريلونتريل: مركب عضويّ (1893) <ء/ئم]‎ 
سائل » عديم اللرنء طيار» صريع الالتهاب».‎ 
.)2( يُستخدم في صنع مطاط الأكريليك‎ 
ac.ryl.y1 [ãk rî IN] )2.( = acryl. 
act [ãkt] (n.; vı.; i.) <Mid. Eng. acte, 
from L. actus = the process of 
ناء‎ 0۸< )14٥( عَمَلُ؛ فِمْل؛ صنيم‎ )١( 
<one of the first ~s of the 
cap. (¥) parliamentary commission > 
>the 46/5 01 عد: قانون؛ قرار؛ مرسوم‎ 
<an ~ of 5216 << صك‎ (F) Congress > 
قَصْل [من مسرحية]؛ فقرة [من برنامج‎ ch )5( 
. <a play in three ~s> متوّعات]‎ 
> «ب» تظاهرٌ ب؛ مظهر زائف أو متكلّف الام‎ 
on an ~ that deceived nobody > 
(ه) الفغل: عمل يدل على الإيمان بعقيدة‎ 
یمتل: یمتّل‎ » )1( § >an ~ of faith > 
على المسرح أو في السيتما ~ 0ا>‎ 
«ب» يتظاهر ب - 0|ا>‎ .Hamlet> 
«ج» يمثّل دورٌ كنا‎ .outraged virtue > 
<lo ~ the man of [وكأته على المسرح]‎ 
> Most يتصرف مثل‎ )۷( the world > 
people ~ the fool now and then. > 
> يتصرف بطريقة تلام مع كلاهلا إ4‎ )۸( 
< You mus ~ يُعمل؛ يفعل‎ (4) x age.> 
<Falin ~ed يتصرّف‎ (۱۰) at once.> 
يتحرّك؛ یتخذ إجراءً‎ )١١( generously. > 
< They called on the government tO > 
> Alcohol «أ؛ يوثر في ىل‎ )١؟(‎ quickاy.‎ < 
«ب» يَعمل؛ يُحدِث اثراً‎ .on the brain. < 
يقوم‎ (1۳) > wait for a medicine to ~ > 


active 
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actinogram 


من فاني المدرسة التعبيرية التجرهدية 
الأميركبين الذبن مارسوا في أوائل 
الخمسينات من الفرن العشرين ضرباً من 
الرسم الغْرَزِيْ [أو الغريزي] يتمبّز نات 
عَفْوبة من مثل رَد الألوان أو «ترشيشهاء 
على القماشة أو تلطيخ القماشة بها بضرباتِ 

کمر ن الفِعل: تغبّر (1926) ).1/( action potential‏ 
عابر يطرأ. لحظة الإثارة» على الكمون الكهربائيٌ 

قانون الفعل ورذ الفعل: (.7) action-reactlon law‏ 
قانون يقول بان لکل بعل 860102 رد فعل 
reaction‏ مساوريا له في المقدار ولكنه مضادٌ له 
في الاتجاه (فر) . 

أكتيرم: رأس ]57 Ac.ti.um [ãk’ tI om; ãk’sh1‏ 
في الجزء الغربي من بلاد اليونان جرت قربَهُ معركة 
بحرية حاسمةٌ تغلب فيها أسطول أوكتاثيرس 
[الأمبراطور أوغسطرس في ما بعد] على أسطولَيْ 
مارکوس أنطونيوس وكليوباترا (عام ١‏ ق.م.). 

ac.ti.vate [ûk to vat’] (vı. 1.J, -vat.ed; 
-/8].28 )1626( يُنَشطا بفعٌل: يجعله‎ )١( 
ناشطاً أو فمالاً. وبخاصة: «أ4» يحرّض النشاط‎ 
الإشعاعي من طريق القَلْف بالنبوترونات (فزن).‎ 
«ب» يجعل البطارية صالحة للعمل بإضافة سائل ما‎ 
(كب). لاج يجعل الشيء أكثر حساسية للضوء.‎ 
«د» يعالج الكربون بحيث يقري قدرته على الامتزاز‎ 
هدذها يسرع التفاعلات بمختلف‎ 5. 23 
الرسائل [كالتسخين إلخ.] (۲) يعِذَ؛ يججهّز: يرود‎ 
. بالصْبّاط والعتاد × (۳) بلط : يُصبح ناشطاً‎ 

ac.ti.vat.ed [ãk’ta va tid] )04/.( مط (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 

activated carbon )2.( )1921( الكربون المنشّط‎ 
.(activate (را.‎ 

ac.ti.va.tion [(ãk’to vã’ sh5n] ).( التشيط (را.‎ 
.(activate 

التحليل (1949 activation analysis )5.( (ca.‏ 
التنشيطيت؛ التحليل بالتنشيط: طريقة من طرالق 
التحليل يُقْصّد بها تحديد العناصر الكيميالية في مادَةٍ 
ماء وذلك بقذف هله المادّة بالنيوترونات بغية 
إحداث ذراتٍ ذات إشعاعات مميّزة لتلك العناصر. 

طاقة التشيط: (1940) )./( activation energy‏ 
القَنْرُ الادنى من الطاقة الضروريٌ لإحداث تحولٍ ما 
في ججرّيء أر ذرّة (فزن). 

المُتَمّط : القائم .7( [ها/78 دا ac.ti.va.tor [ãk‏ 
بعملية التنشيط شخصاً كان أو مادة (را. 
ة) . 

ac.tive [ãk’ tiv] (.[كه)‎ < Mid. F. actif, from 
L. activus, from actus, past part. of 
agere = to drive> (14c) عملي ؛ فعليّ‎ )١( 
< ~ powers of the Jl )؟(‎ < ~ help > 
>4۸ معلوم؛ غير مجھول ~ہ‎ )۳( صنnd‎ < 
رشيق؛ سريم <]881 ~ ۸۾>‎ )٤( vماط<‎ 
<an ~ market> رائججح؛ ناشط‎ )( 
<an ~ نشِط؛ ناشط؛ مُفْعَم بالنشاط‎ )١( 
> جاهد: متطلت جھدا‎ )۷( ااf]ء<‎ 
نانذ < wھ]ا ~ 82 > (5) عامل‎ )۸( sports < 
داتر؛ قائم‎ )٠١( >an ~ طناآء‎ member > 
> ~ مُتقّط‎ )١١( > ~ hostiاiاiنes‎ < نعلاً‎ 
فاعل: ميال إلى الاستفحال‎ )١۲( <هوطجوء‎ 
< ~ tuberculosis > . 


syuonyns: operative, brisk, : مرادفات‎ 
energetic, lively, mobile, nimble. 
antonyuns: dormant, inactive, أضداد:‎ 


good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; o = a in alone. e in‏ مهو Tin; I bitc; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ زعم ê‏ زوع 
casily, o in gallo circu‏ هأ ٠ System, f‏ 
٠ 12. u in 9.‏ 


ac,tl.no.ther.a,py [ãk’ta nö thër’o pI] (n./ 
<acilino- + (herapJ)إ> الاستشماع ؛ المعالجة‎ 
بالإشعاع: استخدام العوامل ذات النشاط‎ 
في معالجة‎ ١ الإشعاعي ؛ كالراديرم وأشعة أكس‎ 

بععض الأمراض (ط). 

ac.ti.no.u.ra,nl.um م /كلة]‎ 26 yöo rã’ ni am] 
(n.,) <acftino- + uranlium> (1929) 
الأكتينررانيرم: اسم يطلق على‎ ١موينارويرنيتكألا‎ 

نظير اليورانيرم 70 (فزن). 

ac,ti.no.zo.an [ãk'’ta nê zö’an] (adj. n.) 
<from New L. actinozoa = the ra- 
diated life-forms: actino- + -zoa> = 
anthozoan. 

action [ãk’sh5n] (7.) )140( دعوى؛ تضيّ‎ )١( 
<The ~s taken by [أمام المحاكم] )۲( قرار‎ 
Congress followed a lengthy debate. > 
<the ~ of walter 01 تأثير؛ أثر‎ (۳( 
الأداء: طريقة العمل أر أسلربه.‎ )٤( وعم‎ < 
وبخاصة: حركات الممثل وإيماءاتة ونېرات صوته‎ 
> An actor's words and ~s should إلخ.‎ 
طريقة التحرّك أو الجَي > عط)>‎ )١( ع١.‎ < 
bjî (1) of a machine or of a horse > 
> must judge him by تبأز (۷) عمل؛ نعل‎ 
نشاط ؛‎ (A) his ~s not by his promises > 
<intervals of ~ and repose> فعاليّةت‎ 
<I do not like سلرك‎ ؛‘dكjصت‎ (4) 
مادرة؛‎ )٠١( Salwa's ~ in class. < 
<He was 8 man اندفاع ۲ همة؛ نشاط‎ 
<three small ~s معركة‎ (۱۱) of ~.> 
العمل : سلسلة‎ )۱۲( for controا‎ of the hill < 
الاحداث التي تشكل الرواية أو المسرحية بوصفها‎ 
<The ~ (ook شيئاً متميّزاً عن شخصياتها‎ 
ععوام (۱۳) الآليّة: «أ» الأجزاء‎ in Paris. > 
> The keys of a 218110 816 العاملة من آل ما‎ 
اإوم. «ب» الطريقة التي تَعْمَلُ بها‎ 01 [)8 -.< 
<a piano with an easy ~> الآلية‎ 
الحركة: حركة الأسعار أو حجم التدارل‎ )١4( 
سهم مالي (اد)‎ )١60( [ني السوق المالية]‎ 
رهان؛ مراهئة (۱۷) الأشاط الأكثر إثارةٌ؛‎ )۱١( 
> wanted to go where النشاط الخد بالإنتاج‎ 


the ~ is>. 

Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
actlon | اسسَمد!‎ 
Acilons speak louder than words. الأنعال أبلغ من‎ 
الأفرال.‎ 

يل في المعركة. ,~ killed in‏ 
)١(‏ عاطل؛ متعطل؛ غير عامل ,- اہ اناه 


(۲) خارجٌ الفتال؛ غير صالح للاستعمال. 
يرج [في القتال], 
رع في القتال. 
يشمل؛ يحرّك ؛ يستخدم. 
)١(‏ يحرج من المعركة [أر ,~ ]ن اناه نام ما 
الخدمة] (۲) يُعَطّْل . 
شرع في عملي ما. 
يقيم الدعرى على . take (or bring an) ~ agains.‏ ما 
bol] (adj.) (1591)‏ ده ac.tion.a.ble [(ãk’shon‏ 
مرجب لإقامة دعرى ؛ يَصْلْحُ أساساً لإقامة دعرى (ق) . 
shan 12s] (adj/.) < action +‏ علة] ac,.tion,less‏ 
ساکن؛ جامد؛ غير متحرك. ‏ (1817) <sئe/-‏ 
الرّسم العَفْريٌّ . )1952( ).7( action painting‏ 
موسوعياً: اسم أطلْقَهُ الناقد الفني -مءرعد» 
الأميركي هار ولد روزنبرغ على أعمال جاعة 


to bring مامأ‎ > 
to go into > 
to put (or set) in ~, 


to take > 


مادق مُعَرْضة للإشعاع الكهرّطيسي 
.(S) electromagnetic‏ 

ac.tin.o.gram [ak tina grãm’] (n.) < actino- 
+ الأكتينرغرام؟ المخطط الأكنيئن: <77مرم-‎ 
مخطط تُسَبَلَهُ راسمةٌ أكتينيّة (را. المادة التالية).‎ 

ac,tin.o.graph علة]‎ tin’a grãf’] (n.) < actino- 
+ الراسمة الأكتينيّة: < رومع‎ ؛١فارغرنيتكألا‎ 
. مقياس أكتينيّ مُسَججل‎ 

ac.tin.o.graph.ic دنملا علة]‎ graf Ik] (adj.) 
> aclino- + -graphic > أكتينرغرافىَ : خاض‎ 
بالأكتينرغرافيا أو ذو علاقة بها (را. المادة التالية).‎ 

ac.ti.nog,ra.phy [ãk’ta nög’ ro ff] (n.) > ac- 
//0- + الأكتيترغرافيا: تسجيل القرة < ۸ر٦٣ ع۔‎ 
. الأكتينيّة براسمةٍ أكتينية‎ 

ac,ti.nold [(ãk’ ta noid’] (./4ه)‎ = actiniform. 

ac.tin.o.lite [ãk tina lît’] (n.) <actino- 
(from its radiated forms) + -/ite> (ca. 
1828( الأكتينرليت: أمفيبرل أخضر ضاربٌ إلى‎ 
الرمادي يتواجد في أشكال ليفية أر شعاعية أر‎ 
عمدانية (مع).‎ 

ac.ti.nol.o.gy عاة]‎ tI nöl’o ji] (n.) < actino- 
+ الأكتينرلرجيا؛ الأكتينيّات: علم يُعْنَى < رعه/-‎ 
بدراسة أشعة الضوء» وبخاصةٍ من حيث آثارها‎ 
. الكيميالية‎ 

ac.tin.o.mere [ûk tlne mêr] (n.) < actino- 
+ القييمة الشعاعية: أحد الفصرص <مرء-‎ 
التي بتألف منها جسم الحيوان الشعاعيّ (ح).‎ 

ac.ti.nom.e.ter [ãk’to nöm’a ter] (n.) < ac- 
tino- + -meler> (1833) الأكتينرمتر؛‎ 
المقياس الأكتينيّ: جهاز يُستخدم لقياس شدة‎ 
الطاقة المْشِعَة؛ وبخاصة طاقة الشمس من حيث‎ 
. مظاهرها الحرارية والضرئية والكيميائية‎ 

ac.ti.nom.e.try [ãk’ta nöm’a trl] (n.) > ac- 
))۸0- + الأكتينرمترية؛ القياس <برم/مء-‎ 
الأكتيليّ: علم قياس الطاقة المْيِْعَةَ» وبخاصة‎ 
طاقة الشمس» من حيث مظاهرّها الحرارية والضرئية‎ 
. والكيميائية‎ 

mûr’fIk] (adj. )‏ قم م علة] ac.ti.no.mor.phic‏ 
<aclino- +  -morphic> (1900)‏ 
)١(‏ شعاعيّ؛ شعاعي الشّكل (أح) (۲) مُنَظم: 
ممكنٌ تقسيمه يسين متمائليّن (نب). 

ac.ti.no.my.ces [(ãk’ta قم‎ mî’sëz] (n.) > ac- 
tino- + Gk. mykës = fungus > (1882) 
الحارش؛ الشُمَيّة ؛ القُطر الشعاعيْ: طَمَيْليَ بكتيريي‎ 
. )4 1۸101۸3٥0858 مسبّب لمرض الحارش (را.‎ 

ac,ti.no.my.cete [ãk’ta 256 mî sêt] (n.J 
< derivative of Gk. aktin- + mykêës 
fungus > (1911) الفُطريّ الشعاعن : راحد من‎ 
Actinomycetales من رتبة الفُطريات الشعاعية‎ 
وهي جرائيم خيطية الشكل أو عَصوبة الكل تشمل‎ 
وغيره.‎ 8٥1۸0٣۷٥65 الحارش‎ 

ac.ti.no.my.cin [ãk’ta nö mî sin] (n.) < from 
ac) الأكتينرمايسين : ضرب (1940) < ۶ء۸0۸‎ 
الشامة» في الأعم‎ antibiotics من المَوديات‎ 
الأغلب» يُستخرج من بكتيريا التربة.‎ 

ac,ti.no.my.co.sis [ãk’ta nö‘mî kö sis] (n. 
<actino- + mycosls> (1882) مرض‎ 
الحارش؛ داء الشّمّيات؛ الفُطار الشعاعي : مرض‎ 
طفيليّ يصيب الماشية فيحدث في أعناقها وصدررها‎ 
وبطونها قروحا وأوراما.‎ 

ac,tl,non [ãk’ ta nön’] (n.J) > New L., from 
الأكتيئرن: نظيرٌ غازيْ» (1926) < يرامعم‎ 
. إشعاعيّ النشاط؛ لعنصر الرادون 204028 (فزن)‎ 


A dato; û care; 8 car; Ö © 


acuminous 


الذي تصل فيه المَؤكبة إلى وضع معيّن تقصده. 

زمن المغادرة الفعلي : actual time of departure‏ 
«أ» الزمن الذي تغادر فيه مَركبة من المَرُكبات موضعاً 
معيّناً. «ب» الزمن الفعليّ الذي تصبح فيه الطائرة 
محمولة بالهواء (طي) 

ac.tu.ar.i.al [ãk’chö0 ãr’î a1] (adj.) )1869(‏ 
تأمين؛ أكدُواريّ : «آ» حاص بخبراء التأمين. «ب» ذو 
علاقة يإجراء حسابات التأمين. 

ac.tu.ar.y [ãk’ choo êrî] (n.) pl. -ar.ies 
<L. actuarius = shorthand writer > 
)1553( خبير التأمين: خبيرٌ أو إخصائيٌ یعنی‎ 
بشؤون الأخطار والتأمين على الحياة بخاصة.‎ 

ac.tu.ate وفطء علة]‎ ãt’] .1م‎ , -at.ed; -at.ing 
< Medieval L. actuatus, past part. of 
aciuare = (o eXecUÎe > (1645) يُشَغْل؛‎ )١( 
يُعُْمل؛ يُدير < Pصںام 2 نہ 10> (۲) یَذفع؛‎ 
<was ~d by يَحْفِرْ ؛ يحرّك؛ يَحَتٌ طذقاء5‎ 
motives > . 

نظام التشغيل : نظام كهربائي (.77) 5356650 e‏ 
أو هيدروليكي hydraulic‏ إلخ. مهمته تزويد ظم 
أو آليّات أخرى بالطاقة الضرورية ا 

(۱) تشغيل ؛ ã shan] (r.)‏ وقطء/علة] ac.tu.a.tion‏ 
إعمال؛ إدارة [أداةٍ أو آلة] (۲) ذَفْع ؛ حَفُز؛ تحريك؛ 

ã’‘ter] (7.J) (ca. 1864(‏ فط علة] ac.tu.a.tor‏ 
)١(‏ المُشَعْل؛ المحرّك؛ الدافع 
)actuate‏ (۲) المَشَغْل؛ 00 الآليّ : 
لتشغيل شيء أو ضبطه بطريقة 

ac.u.ate [ãkُ 0 It; ãk’ yoo ãt’] (adj.) 
> Mid. Eng. acuat, from Medieval L. 
acuatus, from acus = , needle > 1) 
. مُسْتدق؛ حادٌ الطرّف (۲( يري الشكل‎ )١( 
a.cu.i.ty [2 kyö56’ a tI] (n.) <Mid. Eng. 
acuitie, from Medieval L. acuitas, from 
L. acuere = to sharpen > (1543) 
الاستدقاق: كون الشىء مُستدًاً أو حادٌ الطرّف‎ )١( 
> حدّة < هوأوت گە نہ > (5) رهافة 01 به‎ )۲( 
فطنة؛ ذكاء؛ حذة ذهن.‎ )٤( hearing < 

A.cu.le.a.ta [2 kyöo’lê ã’ta] (n. pl.) 
اللاسعات: قسم من غشائيات الأجنحة‎ 
يمير بحماته اللاسعة ويشمل‎ Hymenoptera 


التحل و النملٍ والزنابير. 
kyoo' Hi ãt’] (adj.‏ د li it;‏ لوهلا a.cu.le.ate [a‏ 
<L. aculeatus = having stings >‏ 


)1661( > شوكيّ؛ شائك <ءچدwi ~ہ‎ )١( 
> ~ İnsecڼls> لاسِم: ذو حمَةٍ لاسعة‎ )۲( 
. < ~ language > لاذع ؛ قارص؛ لاسع‎ (۳( 
a.cu.le.us [2 kyöo'li 2s] (r.) .آم‎ -lei [lë 1] 
<UL. = point, sting > (1828) إبرة؛ ححمّة؛‎ 
حمّة لاسعة (ح).‎ 
a.cu.men [2 هونا‎ man] (n.) <L. = sharp- 
فطنة؛ ذكاء؛ تحذة ذكاء (1531) < و2655‎ )( 
<lost confidence in the ~ of 
الطر ف المستدق [من ورقة‎ (¥) politicians > 
النبات] (۳) الشوكة: شوكة قصيرة في طَرّف حيوان‎ 
. من القشريات‎ 
a.cu.mi.nate [adj. د‎ kyo6 ma nit; 9 kyooُ 
ma nãt’; ». 3 kyö5 ma nãt’] 
(adj.; vi.; ı.J, -nat.ed; 
-na.ting (1646) مُسْعَرق ؛‎ )۱( 
لم‎ ]eaves> مستديق الطْرَذ ف‎ 
ِى‎ E يُسَْدو دى: | يُضبح‎ )( § acuminate leaf 
. الطرف × (۳) يجعله منتى الطرّف‎ 
a.cu.mi.nous [2 اننيد‎ ma nas] (adj.) 
قطن ؛ ذكيّ؛ حاد الڏهن (۲) مُسْتَدِقَ؛ دى‎ )١( 
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هنري الثامن بعد أن حرمه البابا كليمت 
السابع من شركة المؤمنين. بموجبه 
انفصلت الكنيسةٌ الإنكليزية عن رومة 
وأعتّبر الملك رئيساً لها. وفي عهد 
الملكة أليزابيث الأولى أقرّ البرلمان (عام 
4 «قانون سيادة؛ جديداً يؤكّد استقلال 
الكنيسة الإنكليزية عن رومة. 

العدوان؛ العمل الحربيّ : عمل عدائي تقوم act of War‏ 
به دولة ضد دولة تريطها بها علاقةٌ سلام اسمية . 

ac.to.my.o.sin ]31 702 mî زدتوه”‎ (n.) > act(in) 
+ الأكترمّيرسين: مادة دَبقة (1942) < "1ء0رص‎ 
تَوامُها الأكتين والمَيُوسين» وهي تُعتبر المكوّن‎ 
الرئيي للجذر الشّعري العضلىّ المتقلص (كح).‎ 

ac.tor [ãk' tar] (r.) (15c) الفاعل؛ العامل‎ )١( 
> actor or victim in 115 5 
المُمَئل: ممئّل مسرحيّ أو‎ )١١  ؟۸ءاار<‎ 

سينمائي <ى- )1١ > professional‏ المشارِك: 

> The memoirs of the المشتر ك في قضيةَ ما‎ 
leading ~s are shedding new light on 
the affair. >. 

تمثيلىّ؛ مَشْرحيّ: ac.tor.ish [ãk’ tor ish] (adj.(‏ 
ذو خصائصٌ شبيهة بخصائص ممثل محترف . 

المُمَثّلة : ممئّلتة (1676) (.7( ac.tress [ak rs]‏ 
مسرحيّة أو سينمائية. 

تمثيليَ؛ مَمْرحيّ: (./04) sê]‏ هنا علة] ac.tress.Jy‏ 
ذو خصائصٌ شبيهة بخصائص ممثّلةٍ محترفة. 

أعمال الرّسْل: السمْر الخامس Acts of the Apostles‏ 
من أسفار «العهد الجديد» من الكتاب المقدس. وهو 
يتحدّث عن انتشار النصرانية في العالم ويصوّر تباعد 
الكنيسة» تدريجيّاء عن التقاليد اليهودية . 

ac.tu.al [ãk chö6 31] (adj.) )146( حقيقيّ‎ )١( 
> 032 you give me the ~ e 
<~ and imagined واقعيّ‎ )( 
فعليَ؛ حقيقيّ؛ غير كاذب‎ )۳( 00201010115 < 
<the ~ position حاليّ‎ )٤( > ~cosای‎ < 
` of the moon>. 

القيمة النقدية (1946) actual cash value (7.J)‏ 
الفعلية : المبلغ الضروريّ لاستبدال أو استرداد مِلْكِ 
فاع أو مسروق أو معطوب [كسيّارة أو درّاجة]. 

الكلفة الفعلية : : كلفة السلعة الحقيقية (.71) actual cost‏ 
كما تحدّدها عناصرٌ النفقة المسججلة خلال الإنتاج. 

الواقعيَّ: من (.2) [15 1د 6قطء ac.tu.al.ist [ãk‏ 
يأخذ في اعتباره الوقائعَ والحقائنٌ لا الأوهام أو 
النظريات . 

ac.tu.al.i.ty دكلة وقطء علة]‎ ti] (r.) pl. -ties 
)1652( الفعليّة؛ الواقعيّة : كونُ الشيء فعليًاً أو‎ )١( 
> actualities Of واقعياً (؟) حقيقة؛ واقم‎ 
life>. 

ac.tu.al.ize د فط علة]‎ lîz’] (vt.; i.), ized; 
-iz.ing (1701) حقو حمق [أمرآا؛ يجعله آمراً‎ )١( 
. يتحقق؛ يُصبح آمراٍ واقعاً‎ 4 (Dx واقعاً‎ 

ac.tual.ly كعلة]‎ choo د‎ Ii] (adv.) (15c) 
< His mother country فعليًاً؛ فعلاً‎ (1) 
was nominally but not ~ 
< the political Jl> (¥) independent. > 
. حمًا؛ في الواقع‎ )۳( party ~ in power > 

الحركة الفعلية: حركة مَرُكية (.77) 2300101 اوac)u‏ 
من المَرُكبات بالنسبة إلى الأرض. 

الخطيئة الفعلية: الخطيئة التي (.7) 518 أهنااء82 
يرتكبها الفرد بمحض إرادته . دُعيت بذلك تمييزاً لها 
عن الخطيئة الأصلية 512 012183831 (نص). 

الزمن الفعلي: الزمن الذي ينفقه (.:7) 22ص [هناءعه 
العامل لإنجاز مهمَةٍ معينة (اد). 

زمن الوصول الفعلىّ: الزمن !855198 actual time of‏ 


active army 


idle, indolent. 


الجيش العامل؛ الجيش التظامي : active army (n.‏ 
جيش يحُدم أفرادةُ العَلّمَ على نحو دائم ويتقاضون 
رواتب كاملة ويقيمون في اللكنات في الأحوال 
العادية التي لا تقتضيهم خوض غمار الحرب. 

المركز النْشِط : منطقة من جر (.71) active center‏ 
الشمس» عابرةٌ ومحصورةٌ يُشاهّد فيها لَهَبُها وكُلّفُها. 

قمر (.72) active communications satellite‏ 
الاتصالات الفاعل؛ قمر الاتصالات النّشِط: قمر 
اتصالات يتلقّى الإشارات من الأرض ويضحّمها [أو 
يقويها] ثم يعيدها إليها. 

الكومبيوتر الفعال: كرمبيوتر (.71) 0120000]6#© active‏ 
متّصِل يعالج المُعْطيات في مجموعة من 
الكومبيوترات. 

الأداة الفعَالة: أداةء كالصّمام ).71( active device‏ 
الألكتروني أو الترانزيستوره قادرة على تضخيم 
التيار أو الفلطيّة في دارة انداء٣ء‏ من الدارات (ألك) . 

الخدمة (.71) active duty also active service‏ 
الفعليّة: الخدمة في القوات الملحة على نحو 
يتغرق كل وقت الجندي ويعود عليه براتب كامل 
[على خلاف جنديّ الاحتياط]. 

العنصر التَشِط: عنصر كيميائي (.71) 1672684ء 76ناع2 
له نظيرٌ 1501056 إشعاعيٌ النشاط أو أكثر (فزن). 

المَجُلَّدَةَ الغِطة: مَجْلَدةَ [أر (.5) +عنعهواع active‏ 
نهر جليدِ] يتدقق فيها بعض الجليد. 

المناعة الفاعلة: (1911) (.7) active immunity‏ 
مناعة مُعَمّرة [أي طويلة الأمّد] ناشئةٌ عن إنتاج أجسام 
مُضادَةٍ 28]1800165 داخل الكائن الحي: 

ac.tive.ly [ãk' tiv I] (adv.) . بنشاط ؛ بفعالية‎ 

ac.tive.ness [ãk’ tiv nas] (n. . نشاط؛ فعالية‎ 

القمر النَّشِط: قمر صَنْعيّ /.7( active satellite‏ 
يُرسِل إشارات . 

active service (7.J) = active duty. 

الفعل, المعلوم: الفعل الذي ذكِرَ active verb (n.)‏ 
فاعلة في الكلام لفظاً أو تقديراً (ل). 

صيغة المعلوم: صيغة البناء (.7) active voice‏ 
للمعلوم (را. المادة السابقة). 

البركان التَّصِط؟؛ البركان الثائر: (./) 0تهء01؟ 2056 
بركان غير هامد؛ بركان ينفث الحمّم والغازات . 

التحاطية ؛ (1915) (.7) [مدد viz‏ ما ac.tiv.ism [ãk‏ 
مذهب الفعالية: موقف [أو ممارّسات] من يؤكدون 
على ضرورة اتخاذ الإجراءات الفعَالة أو العنيفة» 
كالقيام بالتظاهرات› قا لغرض سياسي معن . 

التشاطيّ : القائل (.7) [7150 ها ة] )كأ.؟نا.ع2 
بالئشاطية أو مذهب الفعاليّة (را. المادة السابقة). 


ac.tiv.is.tic [ãk 2 vis’ tîk] (adj.) تَشاطيّ : ّت‎ 


بالتشاطية أو منوب إليها (را. 3171513232ا©3). 

ac.tiv.i.ty [ãk tîva ti] (r.) pl. -ties (15c) 
رشاقة‎ )٤( نشاط (7) حَيّويّة (۳) فعاليّة ؛ فاعلية‎ )١( 
النّشاط: ضربٌ من‎ )٥( > 0 ا‎ ~ > 
>50©18[ ضروب النشاط أو حقل من حقوله‎ 
<ىمغ)زلا:1ع© (1) التشاط: «أ» شذة مصدر من‎ 
مصادر التشاط الإشعاعي (فز). «ب» خاصيّة العمل‎ 
<the ~ of adsorbent أو التأثير بسرعة‎ 
carbon < . 

الإفلاس؛ العمل الإتنلاميّ (ق). act of bankruptcy‏ 

فِعْل الإيمان: عمل صادرٌ عن إيمان. طانه؛ 1ه )عه 

حادثٌ محتوم؛ قضاء وثّثّر (ق). (1859) 200) 01 +20 

قانون الرأفة ؛ قانون العفو قانون تعفو به ©©29ع 01 8° 


المُلطة الحاكمة عن بعض المحكومين» وهو يصدر 
عادةً لمناسبة عيد من الأعياد (ق). 
قانون السّيادة . Act of Supremacy‏ 


موسوعياً: قانون أقرّه البرلمان -مرمت 
الإنكليزي؛ عام 54 ؛ بطلب من الملك 


adaptive system 


آدَنْره جون (۱۷۳۵- :)۱۸۲١‏ اني سطمل ,”؟سAda‏ 
رئيس للولايات المتحدة الأميركية (ا9لا١ ‏ 
)١‏ شارك في صياغة وثيقة الاستقلال. 

أدَمْزء جون کوينسي Adams”, John Quincy‏ 
:)۱۸٤۸4 -۷(‏ سادس رئيس للولايات المتحدة 
الأميركية (5 147 ۱۸۲۹). عرف بعدائه للاسترقاق . 

مزر أَدّم : الماء (ع). Adam’s ale ( n.)‏ 

Adam’s appاe‎ (/7.( )1775( الحَرْئَدَة؛ عَمّدة‎ )١( 
الحَتْجَرَة؛ تُماحة آدم: الجزء الأمامي من الحنجرة‎ 
وهو بارز أو ناتىء بعض الشيء عند الرجال ولكنه‎ 
لا يكاد يلحظ عند النساء. وقد دعي بهذا الاسم‎ 
على أساس الاععّاد الشعبيّ الذي يقول بأن جزءا من‎ 
التفاحة المحرّمة التي أكلها آدم التصىَ في حَلْقِهِ‎ 
عندما حاول ازدرادها (۲) موز الجتة: ضرب من‎ 
الموز أطلق عليه هذا الاسم يسبب من اعتقاد بعض‎ 
القبائل أنه الثمرة التي حرم الله أكلها على آدم وحواء‎ 
في جنة عدن.‎ 

ad.ams.ite ]30 am zît] (7.J) > named after 
Roger Adams, (born 1889), Am. chem- 
الآذمسيت!؛ الأدّئزيت: مركب (1837) <أاوز‎ 
زرنيخي متبلر. أصفر اللون. يستخدم في الدياغة‎ 
وفي الحرب (ك).‎ 

إبرة آدم : اسم يطلق (1791) 3 Adaım’s needle‏ 
على أنواع من النبات من جنس «يكة» »ء۲ . 

بيذ آدم : الماء. (.1) Adam’s wine‏ 

أَضَبَة : مدينة في الجزء الجنوبي A.da.na [ã 03 nã’]‏ 
من تركيا. سكانها ۱,۲۰۰,۰۰۰ ن. 

ad.ap.i.cal [ãd ãp’? kal] (adj.) <ad- +‏ 
نسي ؛ ام قريب من القمة أو apical>‏ 
العلرّف ؛ مجه نحو القمة أو الطرّف (نب). 

a.dapt [o dãpt’] (vt. i) <L. adaptare = 
to fit to: ad- (to) + aptare to fit > (15c) 
<tOo ~ oneself 0 يكيّف؛ يهايىء‎ )١( 
يعذل؛ يُحَوّر؛ يجعله‎ )۲( circumstances < 
<to ~ a novel for the stage or صالحاً ل‎ 
> يتكيّف؟ یتھایاً 0) ~ 0غ‎ )۳( x television < 
a new culture > . 

a.dapt.a.biLi.ty [2 صقل‎ to bill ti] (n.) 
التكيْفية ؛ التّهايئيّة : قابليّة التكيف أو التهايؤ.‎ 

bal] (adj.) )1800(‏ همقل د] a.dapt.a.ble‏ 
)١(‏ متكيّف؛ متهايىء: قابل للتكيّف أو التهايؤ 
<صوص ~~ 3:3 > (۲) قابل للتكييف أو المهايأة. 

ta shan] (n.) )1610(‏ مد 30] ad.ap.ta.tion‏ 
)1( تكييف of the means to the end‏ ~ < 
John Erskine <‏ — (۲) تکیّف؛ تهايؤ؛ تبایو؛ 
تناغم مع البيئة الجديدة <the complete ~ of‏ 
the clergyman to his work >‏ (۳) تعديل ؛ 
تحوير؛ تصرّف؛ اقتباس . وبخاصة: شيء ء معدل أو 
مُحَوّر لكي يفي بغرض مین 01168 5ذ ہلگ A۸‏ > 

an ~ of a stage play.>. 

a.dapt.er also a.dap.tor [3 م03‎ tar] (n./ 
)1801( المُكيّف؛ المُهايىء؛ المُعَدّل؛‎ )١( 
المُحَوّر (۲) الوصيلة؛ المهايىء؛ المهايئة: أداة‎ 
للربط بين جزأين من جهار؛ أداة تكيّف جهازا ما‎ 
. بحيث يودي أغراضاً لم يُجْمَل لها في الأصل‎ 

= )1704( ر(.مم [- صق 5[ a.dap.tion‏ 

adaptation. 

tiv] (adj.) (1824)‏ صقل 2[ a.dap.tive‏ 
)١(‏ مُكيّف؛ مُھاییء (۲) متكيّفف؟؛ متهايىء 
© تكيفيٌ ١‏ تهايئي . 

الشلوك التكيفي : : کل سلو ك ) .7( adaptive behavior‏ 
يساعد الكا ثن الحئ على التكيّف مع بيه (نف». 

النظام الحُتهابىء: نظام قادرٌ (.) كلك ۷eأامولة‏ 


in; T bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; 5 = a in alon 
: : 1 €, e in system, i in easily o in gallo 
P, نا‎ İn circus 
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(adv.; adj.; n.) <I. = at ease> (1724)‏ 
(۱) بتمهل (مو) § (۲) مُتمهل (مو) § (۳) الأمهّل 
(مج): علامة موسيقية قية للتمهل (مو) (؟) المتمهلة : 
ch‏ حركة أو قطعة موسيقية بطيئة . «ب» رقصة «باليه» 
ثنائية تقوم فيها الراقصة بحركات في الهواء تسم 
بابراعة والبطء وذلك بمساعدة رفيقها في الرقص " 
)١(‏ آدم؛ آدّم أبو البَثّر (.7) [50د 30] أسنة.ل4 
(۲) النزعة البشرية إلى الإثم [وتُدعى أيضاً عط) 
~ 010]. 
إنها لم تعر فه ألبتّه. , - She didn't know him from‏ 
Ad.am” [ãd’ am] (adj.) < Robert Adam‏ 
Birt. architect and furni-‏ ,)1728-1792( 
ture designer and his brother James‏ 
آدميّ : ذو علاقة بأسلوب من <(1730-1794) 
أساليب الزخرفةء في فن العمارة وصناعة الأثاث» 
ابتدعه في القرن الثامن عشر روبرت آدم وأخوه 
جيمس» وهو يتميّز بالخطوط المستقيمة والسطوح 
المزخرفة إلخ. 
(n.) )1968( = ada-‏ [-ه 30] ad.a.mance‏ 
mancy.‏ 
ad.a.man.cy [ãd 9 man sî] (r.) < from‏ 
تَصَلَب؟ عناد. )1937( > adamant + -cy‏ 
(1807) .سم ad.am-and-eve ]30 om ond ëv’]‏ 
آم وحوّاء: نبات أميركي من الفصيلة السحلبية . 
آم وحواء: أبو البَشَّر و امهم . Adam and Eve [êv]‏ 
ad.a.mant [ãd 9 mant] (n. adj.) > Old F.‏ 
adamaunt, from L. adamas (stem ada-‏ 
mant-), from Gk. adamas = hard‏ 
metal, steel, diamond > (14c)‏ 
)١(‏ الأدَمَئت: «أ» حجر صُلْبٍ زعم أنه لا يُقْطَم 
ويُعْتقَد أنه الألماس. «ب» مادة شديدة الصلابة 
<the sharp ~ of fate — n‏ 
<eاراCar‏ § (۲) صلب؛ متصلب؛ عنيد 
0n this point 1 am ~.>‏ > () قاسي 
الفؤاد؛ مقدود من صخر <I only wish he‏ 
were less ~.>.‏ 
tin; ãd’a ١ 38 tên;‏ مقم ad.a.man.tine [ãd’9‏ 
)١(‏ أدَمَخَىَ: (adj.) (13c)‏ [هتا صقم ه530 
مصنوع من 3-8 شبيه بالأدّمَنت من حيث الصلابة 
واستحالة القطع (۲( صَلْب؛ متصلب؛ عنيد 
(۳) ماس الصلابة أو البريق )٤(‏ ميتويّ؛ ميناويّ: 
خاص بمينا 6281261 الأسنان. 
Ad.am.ic [šd 9 mik] also A.dam.i.cal [5‏ 
آڌمي: منسوبٌ إلى آدم أو kal] (adj.)‏ د’dãm‏ 
شبية به . 
ad.am.ine [ãd ãm in] )1.( = adamite.‏ 
mît] )7.( < from M. Adam‏ د ad.am.ite [ãd‏ 
(died 1881), French mineralogist >‏ 
الآقميت: معدن أبيض أو أصفر أو عديمٌ (1837) 
اللون قَوامُه زرنيخات الرّنك القاعدية (مع). 
mit] (n. adj.) <from‏ د Ad.am.ite [ãd‏ 
Adam, the first man> (1628)‏ 
)١(‏ الاآدماني: كل من يُقلّد آَم في عَريهِ . 
وبخاصة: أحد أفراد جماعات مختلفة ذُكر أنها 
كانت تتعرّى في اجتماعاتها الدينيّة السرية 
(۲) الآدمي: ابن آدم؛ الكائن البشري 8 (۳) آدَميّ . 
آدَمىَ؛ آدمانيّ: Ik] (adj.)‏ أتم 5 80] Ad.am.it.ic‏ 
خاصٌ بآدم أو بالآدمانيين 403531165 أو شبية بآدم 
أو بالآدمانيين <in a state of ~ nudity—‏ 
Norman Douglas >.‏ 
آ3فز« هنري Ad.ams' [ãd amz], Henry Brooks‏ 
بروكس (۱۸۳۸- ۱۹۱۸): كاتب أميركي. أعظم 
آثاره سيرثة الذاتيّة التي دعاها «تربية هنري آَدَمْز؛. 


acupuncture 


الطرّف . 

ac.u.punc.ture ]7. ãk’ yö püngk’‘char; v. 

ãk’yöo0 püngk’ char] (n.; vt.), - 

-tur.ing > L. acu = with a needle, from 
acus needle + puncture > (ca. 1860) 
التأبير؛ الوّخز الإبرىّ: طريقة تقليدية صينية ف‎ )١( 
معالجة الأمراض أو تخفيف الآلام قِوامُها وخر‎ 
مواضعَ معيّنةٍ من الجسم بإبّر دقاق (ط) § (۲) يؤبر:‎ 
. يعالج بالوّخز الإبريّ‎ 

a.cute [3 kyoot’] (adj.), acut.er; acut.est 
<L. acutus, from acuere = to sharp- 
en> (14c) < ~ pain> قاس؛ مبرح‎ )١( 
حادٌ: غير مَزْمن؛ قصير الأمد ومصحوب بألم‎ 0) 
شديد <0156356 ~ہ 22> (۴) وجيز: غير‎ 
> 212 ~ experiment > مستغرق وقتاً طويلاً‎ 
>32 ~ 22816 < درجة‎ 4١ حادٌ: يقل عن‎ )٤( 
> حادٌ الزوايا: مؤلف من زوايا حادة نم‎ )6( 
> 22 فطِن؛ ذكي؛ حاد الذهن‎ )7( 121328165 < 
>21 ~ شديد؛ كبير‎ )۷( ~~ observer < 
<an ~ problem > خطير‎ (A) shortage > 
. > 28 ~ (0٥1۴< عالٍ؛ غير خفيض‎ )9( 

الزاوية الحادّة: زاوية تقل عن cue 88816 )7.( 91٠‏ 
درجة. 

a.cute-an.gled [o kyoot ãng gald] ( adj.) 
حادٌ الرّرايا: كل زراياه حادّة بم 2ه>‎ 
triangle > . 

a.cute.ly [2 kyoot (adv. ) دة بشدة إلخ.‎ 

a.cute.ness [2 kyoot nas] 0 J) حذة؛ شذة إلخ.‎ 

المثلث حادٌ الزوايا: مثلّث کل (.) acute triangle‏ 
زاوية من زواياه تقل عن 9١٠‏ درجة (هن). 

بادئة معناها: حادٌ؛ مستدقٌ؛ [05 acuti- ]2 Ky50‏ 
مستدقٌ الطرّف < ماھ ناه acu) if‏ > . 

a.cu.ti.fo.li.ate د]‎ kyOO'ti fö’ J it; o kyoo'ti 
f6’ li ãt’] (adj.) <acuti- + Jfoliate > 
مُستَدِق الأوراق: ذو أوراق مُسْتدٍقة الأطراف (نب).‎ 

a.cy.clic [ã sî klik] (adj.) <a- (not) +‏ 
(۱) لادَوْريّ: متغيّر على نحو (1878) <c٬ااcءرc‏ 
موصول من غير نمط متکرر بانتظام (فز) (۲) لاحلقيّ : 
«أ» أزهارة حلزونية الترتيب وليس حَلْقيّة الترتيب 
(نب). «ب» ذو ية سلسلية مفتوحة وليس حَلقية 
الشكل . وبخاصة : أليفاتيَّ ناكم ناج (ك). 

<ac(id) + -yl> (1901)‏ (.ه) ac.yl [ãs ol]‏ 
الحمضيل؛ الأسِيل: جذر يُشَْنَ عادةٌ من أحد 
الأحماض العضوية بزع مجموعة الهيدروكسيل منه. 

يحَمْضِل ؛ يَوَسْيل : يدخحل (./<) [13]6 د ac.yl.ate [ãs‏ 
الحَمْضيل أو الأسيل على . . (ك). 

الحَمْضَلَة؛ (.7) [2دطء” ac.yl.a.tion ]35 5 lã‏ 
الأسْيّلة : إدخال الحَمضيل أو الأسيل على . . (ك) . 

ad ]30[ > short for advertisement > (1841) 
. إعلات‎ 

بادئة معناها: «أ» نحو؛ إلى؛ 
نحو adsorb>‏ > . 
adjacent > .‏ < 

لاحقة معناها: نحرّء في اتجاه كذا [50] 0ه- 
<cephalad> .‏ 

A.D., <L. anno Domini = in the year of 
our Lord > ب. م.: سنة كذا بعد الميلاد.‎ 

a.dac.ty.lous [ã dãk’ta los] (ad.) <a- 
(without) + dactyl + -ous> (1858) 
عديم الأصابع : : غير ذي أصابع (۲) عديم البراثن.‎ )١( 
ad.age [ãd 1j] (n.) > F., from L. adagium = 
proverb > (1548) مَل قول مأثور.‎ 

a.da.gio [o dã’ jö; د‎ dã zhi ö’; It. 8 3 [ةز'‎ 


تحُك [30] ad-‏ 
«ب» قريب؛ مجاور 


8 at; A date; A caro; 3 car; ë egg; ê mc; I 
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adaptometer 


ad.dit.a.ment [3 dita mont] (n.) <L.: 
additanen(un > (1460( الإضافة: شيء‎ 
<The latter verses were an ~ مُضاف‎ 
of a later age. - Samuel Coleridge > . 
ad. EGE [-mën’ ta rî] (adj.) . إضافيّ‎ 
ad.di.tion (a dish’an] (n.) (14c) إضافة ؛‎ )١( 
< Hasan will be a useful ~ زياد + كشب‎ 
: الجمع‎ (۲) to the staff of our school. > 
. عملية جمع الأعداد (ر) (") مُلْحَق ؛ شيء مضال‎ 
وبخاصة: أجنحة أو عرف تضاف 4 فن‎ 
الجمْع: اتحاد مباشر بين مادتين كيمياليتين»‎ )4( 
أو أكثرء ينشأ عنه نِتاج جديد (ك).‎ 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~, إلى ذلك فرق ذلك؛ أيضاً.‎ 
10-10 بالإضافة إلى؛ علارةً على؛ نضلاً عن.‎ 
ad.di.tion.al [a3 dish’an al] )64/.( (1646) 
„ < w~information; ~charges > إضاني‎ 
addition compound (/7.) المُرَكُب الجَمعيَ : : مركب‎ 
ناشىء عن عملية الجمع الكيميائي (را.‎ 
„(addition 
addition product )71.( لنتاج الجمْعي : نتاج ناشىء‎ 
.)8001]107 4 عن عملية الجمع الكيميائي (را.‎ 
ad.di.tive' [ãd’? tiv] (adj.) (1699) جَمعيٌ ؛‎ 
, <an ~ process < ا‎ 
ad.di.tive® [ãd 5 )190[ )/1.( )1945( المُضافة : مادة‎ 
تضاف إلى أخرى» بمقادير صغيرة» لإعطائها‎ 
خصائصٌ مرغوباً فيها أو لطمس خصالصها البغيضة‎ 
> 1000 ~s>. 
ad.dle (ãd’ol] (adj. vr.; 1.), -dled; -dling 
<Mid. Eng. adel filth, from Old Eng. 
adela> (bef, 12c) > ~ oggs> فاسد‎ (۱) 
<I wish him 82 أحمق؛ غبي١ فارغ‎ )۲( 
ounce more wit in his ~ head. — 
<the jie (۳) William Robertson > 
brains of the people growing more and 
)د‎ (4) § more ~— Edmund Burke > 
ا‎ (o) <The eggs were ~d.> 
يَفْسد (۷) يتشوّش‎ )١( × > an ~d brain < 
Û bS [ãd al brãnd’] also ad.dle. 
head.ed [-hëd’Id] (ad.)  .نهّذلا مشرّش‎ 
ad.dle.pat.ed [dol pã’‘tid] (adj.) (1630) 
مشوّش الذهن (۲) غريب الاأطوار.‎ )١( 
add-on [ã5 [ )7.( )1946(  .ةناضإ مُلْحَّق؛‎ 
ad.dra [ãd’ ra] (n.) < probably native name 
ا٩‎ A۴٣٥4 < غزال إفريقي أبيض اللرن‎ 
شعر العتن وأعلى الظهر (ح).‎ 
ad.dress [v. o drës’; 7. a drës’, ad e] (wl (vt. 
n.) > Mid. Eng. addressen, from 010 F'. 
addresser, from Vulgar L. addrictiare = 
to straighten, direct oneself toward > 
(14c) < ~ ed a warning 0 يَوّجه‎ (۱) 
ینْصَب؛ ینکب على‎ ٤ )۲( him<. 
< Qasim ~ed himself to the work in 
<to ~ important يعالج‎ «ç» .hand.> 
يخاطب!؛ يوجه كلامه إلى‎ )۳( 15511638< 
<Kamal ~ed himself to the 
يخطب في؛ يلقي خطبة في‎ )£( chairman. < 
< Professor Majid will now ~ the 
يُعَنُونَ: يبخط العنوانٌ على‎ )0( meeting. < 
<Your letter was wrongly الرسالة‎ 
> She 15 t٥٥ يغازل؛ يتودّد إلى‎ )1( ~ ed4. < 
fine to repulse any man who may ~ 
<The lady مغازلة؛ تودّد‎ :pl. (¥) § her.> 
> My لباقة؛ براعة‎ )8( rejected his ~es.> 


الأنعى: أي من عدة حيَابٍ سامة. (120 ./©6) 
)١(‏ المُضيف؛ (1580( ).7( ad.der [ãd’or]‏ 
الضامٌ ؛ العام (۲) المِجْمعّة: دأ» ماكينة جَمْع . 

تقوم بجمع الأعداد في الكومبيوتر. 
ad.der’s-flow.er [ãd’ arz flou’‘or] ).(‏ 
probably so called from its spotted‏ > 
زهرة الحيّة: متثور برّي أحمر (نب). <ءء۷هء!] 
ad.der'smouth [ãd arz mouth’] (n.) < so‏ 
called from the resemblance of the‏ 
flowers to the open mouths of‏ 
فم الحيّة: أي من عدة نباتات ذات < 5281665 
زهرات عنقودية صغيرة شبيهة بأفواه الأناعي 
المفتوحة (نب). 
ad.der’s-tongue ]80 arz‏ 
tüng’] (n.) <so called‏ 
from the resemblance of‏ 
the spike at the base of‏ 
the frond to a snake's‏ 
لسان الحيّة: (1578) < tongue‏ 
نوع من السّراخس ذو ورقٍ شبيه 
adder longue‏ پلسان الحيّة (نب). 
add.i.ble [ãd’a bal] (ad.) = addable.‏ 
ad.dict [v. o dikt’; n. ãd’Ikt] (vt. i: n.)‏ 
<L. addictus, past part. of addicere =‏ 
)١(‏ يدمن . وبخاصة: یدمن (1534) < ۷0۲؟ 0] 
مخدّراً (۲) يُغري بتعاطي مخدّر 520 8001015 > 
it convenient to ~ other persons. >‏ 
(۳) يكرّس [نفسّه] ل <to ~ oneself (o‏ 
)٤( × 50162706 <‏ يسبب الإدمان؛ رث الإدمان 
Drugs threaten us because they‏ > 
(o) § are ~ing.>‏ المدمِن ~ <A drug‏ 
finds it very hard to stop using drugs. >‏ 
30( المولّع + > ~ <a football‏ . 
)١(‏ مُدْمِن )1534( (./64) [0117010 ad.dict.ed [a‏ 
على > <was ~ to the use of tobacco‏ 
00م مُوْلْمْ ب < <IÎwas ~ to EROS,‏ . 
ad.dic.tion [2 dik’ shen] (n.) (1599)‏ 
)١(‏ إدمان. وبخاصة: إدمان المخدّرات (۲) وَلْمٌ 
شديد > <her ~ to the comics‏ . 
)١(‏ مسببث )1939( ad.dic.tive [o dik’ tiv] (adj.)‏ 
إدماناً < چ اال نہ > (۲) إدماني: مُنّسِم بالإدمان. 
)١(‏ جمْع )1( إۈ .il add.ing [ãd’ Ing] (7.J)‏ 
ماكيئة الجمع : : آلة مُعَدَةٌ أصلا (.7) adding machine‏ 
لجمع الأرقام ولكنها 1 ما تكرن قادرة على القيام 
بعمليات الطرح والفرت a,‏ أيضاً . 
أديس آبابا: [68 A.ba.ba ]807 dis 4 ba‏ 40.018 
عاصمة إثيوبيا [الحبشة] وأكبر مراكزها الاقتصادية. 
تقع في وسط البلاد. سكانها ۲,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. 
آديسون» جو زيف Ad.di.son’ [ãd» s2n], Joseph‏ 
(۱۱۷۲ - ۱۷۱۹): كاتب وشاعر إنكليزي. 
أديسون« توماس )۱۷4۳ _ Thomas‏ ,40.041.502 
2 طبيب إنكليزي . كان أول من وصف الداء 
المعروف باسم «داء أديسون». 
Ad.di.son’s disease [ãd’ 2 sanz] (n./‏ 
<named after Thomas Addison (1793-‏ 
Eng. physician who described‏ ,)1860 
it> (ca. 1856)‏ 


كل أداة تقو 


داء أديسون (ط). 


موسوعياً: مرض ينشأ عن ضمور -0زعم» 
قشرة الكظر [العْدَة فوق الكلّية] أر توقّنها 
عن النموٌ. يتميّز بالرهن الشديد والهزالء 
وانخفاض ضغط الدم» واسمرار البشرة» 
ريُعالج ہر مونات القشرة الكظرية . کان 
الطبيب الإنكليزي توماس أديسون سبّاتاً 
إلى وصفه؛ ومن أجل ذلك تيب إليه. 


على تكييف نفسه رفقاً لبعض الأحوال المستجدّة. 
ad.ap.tom.e.ter [ãd’ãp (5m ter] (n.‏ 
المكياف؛ adapt(ation) + -meler>‏ > 
مقياس التكيّئف: ١ء‏ آداة لقياس تكيّف العين 
(بص). اب أداة تقيس اقل سطوع کف عنه 

شالق ما. 
ad.at.om [ad 2 om] )7.( > ad( sorbed) +‏ 
الأدتوم ؛ الذّرة الممترّة: ذرَة مَمْئَرَة > atom‏ 
على ما بحيث «تُهاجر» أو 
ّل فوقه من موضع إلى آخر (فزن). 
ad- + axial <‏ > ر.[4ه) a1]‏ آوأعاة ad.ax.l.al [ãd‏ 
رَحشِي؛ مجاورٌ للمحرر: واقع في جانب (1900) 
واحد مع المحور أو في مواجهته (أح). 
add [ãd] (vı. i. n.) > 7410. Eng. adden,‏ 
from L. addere = to add> (14c)‏ 
)١(‏ يضيف <[58 some‏ ~ 00> (7) پضیف 
قائلاً <He ~ed that he would willingly‏ 
consent.— Thomas Macaulay >‏ (۳) يجمع 
<If you ~ three and (or to) three you‏ 
<.×أك ]86 (4) يَضُمَ؛ يلحن بجماعة أو حزب 
t0 ~ her 18.<‏ لم1 > x‏ (60) ينضاف؛ 
بِنضّمٌ ؛ بلجمع ١‏ يتحد <The facts ~ed‏ 
together to build up a theory which‏ 
was indisputable. — Harvey Graham >‏ 
(9) يزيد في <This ~s to their‏ 
difficulties. >‏ (7) يعَزْر؛ يموي ]195[ 126 > 
pg (^A) novel ~ed to his reputation, >‏ ؛ 
يضيف إليه أجزاء جديدة <The castle has‏ 
been ~ed to from time to 11116. <‏ 
§ (4) إضافة؛ مُلْحَقن <a new ~ on lhe‏ 
hurricane story >.‏ 
مرادلات : synonyms: ad/oln, affix, annex,‏ 
append, attach, augment, increase.‏ 
أضداد: antonyms: deduct, detach,‏ 
reduce, subtract, withdraw.‏ 
عبارات اصطلاحية Ldloma‏ 
هذا غير منطقيئ أو معفول. 
)١(‏ يجمع [أعداداً] (۲) يكرّن رابا أر من ہہ ما 
فكراً عن < a a ga1٥٤.‏ منا <She ~ed him‏ . 
)١(‏ يبلغ مجموعة (۲) بعني ا يفيدا 0) هنا له ما 
دل على <All thet this ~s up (o is that you‏ 
don't want to help.>.‏ 
تابلّ ). add.a.ble or add.i.ble [ãd 5 b51] (a4‏ 
للجمع أو الإضافة إلخ. 
ad.dax [ãd’ãks] (n.) pl. ad.dax.es <L.‏ 
addax, of African ori-‏ 
المّهاة: ‏ (1693) < ملع 
بقرة وحش كبيرة» شاحبة 
اللرنء من رتبة مزدوجات 
addax‏ الأصابع Artiodactyla‏ 
تالف الاراضي الصحراوية . 
ad.dend [ãd’ënd] (n.) <short for adden-‏ 
الممضاف ؛ الحدّ: عدد يضاف إلى (1909) < du‏ 
غيره؛ كميّة مضافة إلى مجموع سابق (ر). 
-da [d»]‏ .ام ad.den.dum [2 dën dam] (n.)‏ 
<from L. addere = to add> (1684)‏ 
)۱( إضافة <As an ~... let me point Out‏ 
one fact. — A.C. Eurich>‏ (۲) الصميمة: 
مُلحق لكتاب أو معجم إلخ. وقد تُستعمل بصيغة 
الجمع رغم دلالتها على الإفراد 00467142 The‏ > 
contains more than two hundred‏ 
wos. <‏ (۳) طرف السّن : طرف سِنَ التُرس (مك) . 
({ãd’ ar] (n. > Mid. Eng., alteration‏ أمعل.قة 
of naddre, from Old Eng., nBdre >‏ 


It doesn't ~ up. 
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addressee 


ad.e.nom.a a.tous [ãd’a nöm’a tas] adj. , 


دمي رَرَمِتِفْدَيَ : ذو علاقة بورم هدي (ط). 
الدراق الغُذَمِي ؛ الجرثر 
المي : دُراق أو جُوثر (را. 01۲6۲ع) ناشىء عن 


الكل الح المعزولة في النسيج الدْرّنيَ (ط). 


ad.e.no.neu.ral 35055 6 0 ol] (ad.) 


< adeno- + neural > : ُي عصبي‎ ١ عُدَيْمَصَبِيَ‎ 


ذر علاقة بدو رصب < ٥110۸‏ از ہ > , 


ad.e.nop.a.thy [ad o nöp’? th] (n.) < adeno- 


الاعتلال العُذَّيّ؛ تم المُدد : < بر)aم۔-‏ + 
اعتلال أو تف يصيب العُدّد ا ية (ط). 


20.6.2056 ]80 “5 nös] or ad.e.nous [-ns] (adj. j 


(۱) عُذَانيَ: شبيه بده (۲) مُمْدّدِ: ذو حُدَّد. (1853) 


a.den.o.sine [o dën’o sên] (n./ < blend of 


adenine and ribose> (ca. 1909)‏ 
الأديئرسين: مركب عضري يُعتبر مقوّماً أساسياً من 
مقوّمات الأحماض الروية (ك). 


ad.e.no.sis [ãd’2 nö’sîs] (n.) <aden- + 


المّداد : مرض عُذَيّ. وبخاصة : مر ض > 05]5- 
عدي يصيب العٌقّد اللنفاربة (ط). 


ad.e.no.vi.rus [ãd’o 26 vî’ ros] )1.( < adeno- 


ايروس العُدّيّ : فيروس يغير (1956) > virus‏ + 
على المّدد اللنفاوية مُحْدثاً عِلَّلاً تنفسية مختلفة . 


ad.e.nyl [(ãd’ an Il] (n.) > aden(ine) + إبر-‎ < 


الأدينيل : جِذرٌ أحادي اا مشت من الادینین (كم) . 


ad.e.nyl.ic acld [ãd’on Il’Ik] ر.ه)‎ (ca. 1894) 


الحيفن الأدييليّ ؛ حمض الأدينيليك (كم). 
adj. a dëpt’] (n.:‏ 2 ,)م6 30 ad.ept [n.‏ 
adj.) <New L. adeptlus = alchemist‏ 
who has attained the knowledge of how‏ 
to change base metals into gold >‏ 
)١(‏ الخبير؛ الماهر؛ البارع ~ 82> (1685) 
in photography >‏ )۲( النصير؛ المشايع ؛ 
الموالي > (r) § <an ~ of Darwinism‏ 
خبیر؛ ماهر؛ بارع > in handicrafts‏ ~ > .„ 
بمهارة؛ ببراعة. 
مهارة؛ براعة. 


كفاية ؛ مُلاءمة؛ وفاءٌ بالمُراد أو الغرض. (1808) 


ad.e.quate [id 2 kwit] (adj.) < L. adaequa- 


tus, past part. of adaequare = to make 
[8نا0ع‎ )٥< )1617( کافی؛ ملالم! راي‎ )١( 
> His salary is not ~ بالمراد أو الخرض 0غ‎ 
غ:0مصناة (۲) کافي: مبرّر للتقاضي‎ 8 ؟ھصناy.‎ < 

أو لإقامة دعرى < 817011105 ~ > . 


ad.e.quate.ly [ãd’o kwit II] (adv./ على نحو‎ 


كاف أو ملائم أو وان بالغرض 
ad.e.quate.ness ]80 5 kwit nos] (n.) =‏ 
adequacy.‏ 
ad.e.qua.tive [ãd o kwa’‘tiv] (adj.) (1823) =‏ 
adequate.‏ 
ad eun.dem [ãd’ë ün dom] or ad eun.dem‏ 
gra.dum [grãd’ om] (adv. or adj.)‏ 
<New L. ad eundem gradum> (1711)‏ 
إلى الدرجة نفيها؛ في الدرجة نفيها؛ من الدرجة 
نفسيِها: تعبير يستخدم عند ملح الجامعة درجة شرفي 
علمية لمن قام بنشاطه الفعلن في كان ار 


8 deux" [a de] (adj.) <F. = of, for, or 


لشخصين؛ بين )1886( between two>‏ 
شخصين» وبخاصة في جو انفرادېڳ ودي 8> 
dinner ~ >.‏ 


û deux® [a de] (adv.) <F. = of, for, or 


„ e İn system, f in casily, o in gallop, « In circus. 


adenomatous golter (1. / 


a.dept.Iy [2 dëpt’ I) (adv.) 
a.dept.ness [ûd ëpt nas] (n. 
ad.e.qua.cy [ãd 9 kwa si] (ı.) pl. -cles 


لاحقة معناها: ذو عدد معَيْن [9] dël’‏ د] -adelphous‏ 
من الحُرّيمات السّداتيّة أو ححرّيمات الأسْدِية 
diadelphous <‏ > 

a.demp.tlon ]5 dëmp’shon] (n.) <L. 
ademplio, a taking away, from 
adimere = to take to (oneself), take 
بطلان الرصية (ق) (1590) < لوسو‎ )١( 
إبطال الوصية (ق).‎ )"( 

عَدَن: مدينة يمنيّة ٠‏ تقع على A.den ]8 don; ã' dan]‏ 
خليج عَدَن. سكانها 77١,٠٠١‏ ن. 

عدن خليج: ذراع من المحيط gulf of‏ ,4.068 
الهندي. يَصِل البحرّ العربي بالبحر الأحمرء ويقَع 
بين جمهررية اليمن والصومال. 

aden- [ãd’ on] . > adenoma > بادئة معناها: هُدّدَ‎ 
ad.e.nal.gi.a ]0 - o] (n.) <aden- + 
-algla > الألم العُدّي: ألم في ُد ما‎ 
A.de.nau.er [A do nou’or), 

أديناوّرء كرنراد Konrad‏ 

(141/5 ب :)1١959‏ سياسي 

ألماني. مستشار ألمانيا الغربية 

۱۹٤٩(‏ - 197). عرف بعلالهِ 

الشديد للشيوعية . 

a.de.nl.a [ã تمثقل‎ o] (n.J) <New L., from 
Gk. adën = a gland > الإغداد؛ التضحم‎ 
الفُدَّيّ: : تضخم المّدةَ على نحو غير سوي (ط).‎ 

a.den.i.form ا" ة]‎ form] (adj. / > aden- 
+ شبية بقُدَّهَ. < رول‎ ١ هُذَانيَ : هُذّيّ الشكل‎ 

ad.e.nine [ãd’o nîn; ãd’o nên] (n.) > aden- +‏ 
الأدينين: مُرَكْبٍ شبه قَلريَ يُخْصّل (1885) < 16/- 
عليه بحَلْمأة sأوراهإل‏ لط الأحماض النروية. 

ad.e.nl.tis [ãd’a nî’ tis] (n.) > aden- + -ltis> 
)08. 1848( التهاب العُدَة؛ الالتهاب العُدَّيّ (ط).‎ 

بادئة معناها: َذَة؛ عُدّيَّ n6]‏ ه“ل0قة] adeno-‏ 
adenocarcinoma > .‏ < 

]دm ad.e.no.car.ci.no.ma [ãd’29 nö kãr’so n6‏ 
(n.) <adeno- + carcinoma > (ca. 1889)‏ 
السَرّطانة العْذية؛ الورم العُدَي السّرطاني: ورم 
خبيث ينشأ في ظهارة ۳ن 11ءطاامء من الظهارات 
الغُدّية > of the breast‏ ~ > . 

ad.e.nold [ãd’o noid] (adj. > 01 ade- 
noeidës = glandular > خد عدَيّ: ار‎ )١( 
ذو علاقة بِعُدَّة (؟) عُدَانيَ : شبيه بالمُّدَة أو بالمُدّد.‎ 

(ad.) (1919)‏ [أدل “امه ad.e.nol.dal [ãd’s‏ 
adenoid )١(‏ (۲) عُدَانيائيَ : ذو صرت أنفيّ!؛ 
ذر صوت يلكر بصوت شخص يشكو من الزائدة 
الأنفية > singer‏ ~ 82 > . 

ad.e.nold.ec.to.my [ãd’2 noi dëk’ ta mi] (n. 
pl. -mies <adenolid + -ectomy> قطع‎ 
المّدَانئّات : استتصال الزائدة الأنفية جراحياً (ط).‎ 

ad.e.noid.i.tis [ãd’o noi dî’ tis] (n.) > ade- 
التهاب المُّدَائية : التهاب القُدَانيّات < ئ))!- + 4اه"‎ 
أو الزالدة الأنفية (ط).‎ 

ad.e.noids (ãd o noidz] (n. p/.) (ca. 1890)‏ 
الكُدَانيّة؛ العُدَانيات؟ الزائدة الأنفيّة: نسيج لنفاوي 
ف > في البلعوم الأعلى. يموق التنفس وبخاصة 

عند الأطفال (ط). 

ad.e.no.ma [ãd’2 nö ma] (n.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma to] < aden- + -oma> (1870) 
العُدّوم؛ الورم العُدَيّ: ورم غير خبيث ذو طبيعةٍ‎ 
هُدَية أو أصلٍ ُي (ط).‎ 
ad.e.no.ma.to.sis [ãd’2 56 دم‎ tö’ sis] (n. 
> New L. adenoma + -osis > الؤّرام الغُْدَيَ:‎ 
حالة تتسم بنشوء أورام عُدَية داحال عضر بعينه أو في‎ 


Adenauer 


6 orphun; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = ain alone 


gg: ê me; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; 


son handled the matter with ~.>‏ 
(4) الحديث: أسلوب الحديث مع شخص آخر 
<A salesman should be a man of‏ 
< .نہ 1685826م )١١(‏ الأداء: طريقة الإلقاء أو 
الغناء <She sang with a remarkable‏ 
<.ه freedom of voice and ease of‏ 
)١1١(‏ ششطبة؛ خطاب؛ حدیٹ؛ مقال 01 > 88 > 
current 2105161115 <‏ (۱۲) عريضة. وبخاصة : 
عريضة ترفعها هيئة تشريعية إلى الملك إلخ. 
)١(‏ العنران: «أ» عنوان الشخص أو المؤسسة 
< .yاainاp‏ ~ Write your‏ > . وب» عثئران 
الرسالة أو الطرد البريدي. «ج؟ موقع في ذاكرة 
الكومبيوتر تُخْرّن فيه معلومات معيّنة (الك). 
مرادلات : synonyms: accost, approach,‏ 
greet, hall, salute, speak 0.‏ 
أضداد: antonyms: avold, (gnore, pass by.‏ 
)١(‏ يغازلها؛ يترد للا 8 0 to pay one's ~es‏ 
إليها (۲) بطلب بدها؛ پنغذم لخطبنها. 

ad.dress.ee [o قعل‎ së’; Ãd’rë së’ ] (n.) (1810) 
المخاطب (۲) المُرْسّل إليه.‎ )١( 

ad.dress.er also ad.dres.sor [o وقعل‎ ar] (n. 
المُرْسل.‎ )١( المخاطب‎ )١( 

ad.dress.ing machine (7.) = addressograph. 

ad.dres.so.graph [7 drës’e grãf’] (n.) 
> (rade المُعَلرِنة : آلة لطبع العنارين < )ا4‎ 
. على غلافات الرسالل‎ 

الد على خطاب (1751) Address to the Crown‏ 
العرش: الْرّد في مجلسي البرلمان الإنكليزي› 
وبخاصة في مجلس العموم. على خطاب الملك 
[أو الملكة] عند ٠‏ التعاح دورة انعقاد ذلك المجلس . 

ad.duce [2 dyö56s’] (v/.), -duced; -duc.ing 
<L. adducere = to lead to> (15c) 

بررد؛ يقدم ؛ يُدلي ب < 2685025 ~r‏ 0> , 
ad.du.cent [3 6 snl (ad. J) 199‏ 
مقرب : مقرب نحو المحور < 5201150168 ~ > , 
مآ > dükt’; n. 30 okt] (vt. n.)‏ د ad.duct [v.‏ 
adductus, past part. of adducere =‏ 
)١(‏ يقَرّب١‏ يقرب نحو (1836) > adduce‏ 
المحور الرئيسي (فس) (۲) يجمم؛ يضم [بعض 
أصابعه إلى بعضها الآخر] 8 (۳) الئتاج الجَمْعيّ 

„(addition product )ر|.‎ 

ad.duc.tlon [o dük’shon] (7./) (14)‏ 
)١(‏ التقريب: تقريب نحو المحور الرئيسي (فس) 
(۲) إيراد [دليلٍ إلخ]. 

مقرّب: (1638) (./64) ad.duc.tive [o dûk’ tv]‏ 
مقرب نحو المحور (فس). 

المُقرّبة: (1615) ad.duc.tor [o 0101 tor] (7.J‏ 
العضلة المقرّبة نحو المحور الرئيسي (فس). 

حقة معناها: «أ» عمل > -ade ]50[ . > cannonade‏ 

«ب» نتاج؛ ناتج. وبخاصة: شراب حلر 
<limeade >.‏ 

آديلَيْد: مدينة في أستراليا. [/180 Ad.e.lalde [d2‏ 
سكانها ١,٠١١,٠٠١‏ ن. 

4.6.116 Coast [2 dê 1ë] also A.dé.lle Land 
ساحل آديلي ؛ آديلي لاند: إقليم في القارة القطبية‎ 
كيلومتر‎ 540,٠٠١ الجنوبية. مساحته‎ 

A.dé. lie penguin [o da’ lë] (n.) > 416‏ 
بطريق آديلي : )1907( > Coast, Antarctica‏ 
بطريق صغير يألف القارة القطبية الجنوبية. يُدعى 
أيضاً: الآديليَ 406116 . 


ad.e.lite [ãdo IIt’] (r.J > Gk. adêlos = 
obscure < الأديليت : معدن رماديٌ أو رمادي‎ 


مُضُفْرٌ يتكون من زرنيخات الكلسيوم والمغنسيوم. 


Aã dato; A carc; 4 car; 66‏ :و35 


adjective 


بادئة معناها: شَحُميّ؛ ودکيٰ adipo- [ãd» pö]‏ 
adipocellulose > .‏ > 
(.ه) sël ya 1ös]‏ قم ad.i.po.cel.lu.lose [ãd’2‏ 
اللولوز الشُحمىَ: > adipo- + cellulose‏ < 
ضرب من السلولوز تتألف منه جدرانٌ : نسيج الفلين 
الخلوية به (كح). 
ad.i.po.cere [ãd 2 pö sër’] (n. < adipo- +‏ 
الموم؛ المع (1803) > L. cera wax‏ 
الشحمي ؛ وَدَكُ الجنّة : مادة شمعية تتشكل أحياناً 
من أجساد الد انات الميّتة المدفونة في أرة ض رطبة 
17 المغمورة فترةً طويلة في الماء. 
ad.i.po.gen.e.sis ]305 pö jën a sîs] (n.)‏ 
التشحم: تولد الشّحم adipo- + genesis>‏ > 
أو الأنسجة الشحميّة في البدن (فس). 
nët’ Ik] (adj.)‏ دز ad.i.po.ge.net.ic ]305 pö‏ 
تَشَحُمِي : : مُولّدٌ أو مُكرَّن > adipo- + genetic‏ < 
ا 
ad.i.pose [ãda pös’] (adj. n.) <New L.‏ 
adiposus, from L. adeps = fat> (1743)‏ 
)١(‏ شحميّ؛ وَدَكىّ؛ ذهنيّ < 65لا55أ) لم > 
(۲) بدين» سمين 8 (7) الشّحم اللُسيجي: الشحم 
الحيواني المخزون في أنسجة الجسم الدهنية . 
الرعنفة الشحمية : زعنفة ظهرية adipose fin (n.)‏ 
خَلْنّة لمّئةع» لحمبة القَوام» تتميّز بها بعض 
الأسماك كالتّلمون وما إليه. 
النّسيج الشحمي : )1854( adipose tissue (r.‏ 
نسيعج حيوانيّ ضام خرن فمه المواد الدهنية . 
sîs] (n.) > adip(o)- +‏ “ةم 80] ad.i.po.sis‏ 
)١(‏ شّحامة؛ بدانة؛ سِمَن (۲) الشحام : > -osis‏ 
حالة مَرّضية يكتتز فيها الشحم في أنسجة عضو من 
أعضاء الجسم > of the liver‏ ~ > (ط). 
adiposis do.lo.ro.sa ]081/5 rö’ sa] (n.)‏ 
الشحام > <L. = painful adiposis‏ 
المؤلم: ضرب من البدانة يتميّز بآلام ناشئة عن 
رواسب شحمية . 
شّحامة ؛ بدانة. (.77) [5) دوقم 9 ad.i.pos.i.ty [ãd‏ 
Ad.i.ron.dack Mountains [ãd a rön’ dãk]‏ 
جبال آديرونداك: سلسلة جبال في الجزء الشمالي 
الشرقي من ولاية نيويورك الأميركية. أعلاها جبل 
مارسي 11١6( Marcy‏ أمتار). 
ad.it [ad It] (n.) <L. aditus = approach >‏ 
() دخول» وصول؛ دَنو؛ اقتراب (۲) مدل . 
ويخاصة : سرب أو حَفِيرٌ أفقىّ» أو شبه أف فقىّء إلى 
1 7 
ad.ja.cen.cy [2 [3 san 51[ (7.) pl. -cies (1646)‏ 
)١(‏ .ام عد: المتاخم: شيء متاخم أو مجاور 
(۲) متاححمة؛ مجاوّرة؛ تجاور. 
ad.ja.cent [2 ja sant] (adj.) <L. adjacens,‏ 
pres. part. of adjacere to lie near > (15c)‏ 
)1( قريب ~ <the city square and the‏ 
streets <‏ () متاخجم؛ مجارر <The‏ 
house ~ to ours has just been sold. >.‏ 
الزاويتان المتجاورتان: (./م .7( adjacent angles‏ 
زاويتان تتشكلان مع مستقيمين متقاطعين ويفصل 
بينهما لع مشترّك (هن). 
Ik tî ‘val; ãj'Ik ti (adj. 7‏ زة] ad.jec.ti.val‏ 
(۱) ن نعتيَ؛ وَطصَفيَّ < phrase‏ ~ 28 > )1797( 
(۲( 0 إلى الإكثار من استعمال النعوت ~ 8ج > 
< ینامام (۳) ميم باستخدام النعوت بكثرة 
. < 1328118865 ~ > 
Ik tiv] (adj.; n.) > Mid Eng.,‏ زة] ad.jec.tive‏ 
from Old F. adjectif, from L. e‏ 
)١(‏ نعتيّ ؛ وصفيّ (©14) < ع۷ا ں ط1٣ us = a))‏ 
(r) <an ~ phrase or k>‏ تابع ؛ 
انوي؛ غير قائم بذاته (۳) واو: محتاجٌ إلى مادّة 
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)1528( يدل (۲) يستعمل؛ يتناول [دواءً]‎ )١( 
. >00 ~ 2 126»[ < يلصق‎ )۳( 

ad hoc 34 hök’] (adj.) <L. = for this >‏ 
(۱) خاص: مشكل لمعالجة موضوع معين بن (1879) 
committee >‏ ~ 28> (۲) عاجل: مک 
لمواجهة المشكلات أو الحاجات الملححّة > 20 > 
parades < Jia (¥) solution >‏ ~ > . 

ad ho.mi.nem [ãd höm’a nëm] (adj.; adv.) 
<L.= to the man > (1598) عاطفيّ:‎ )١( 
رجه إلى مشاعر المرء أو أهراثِه لا إلى عقله‎ 
: قَذْفىَ؛ تشهيري‎ )١( >an ~ argument > 
مُنْسمّ بالهجوم على شخص الخصم أو حُلقِهِ أو‎ 
<an ~ plea that her accuser had سيرته‎ 
<311ز «¡ «ععط 8 (۳) بطريقة عاطفية إلخ.‎ 
< The manager was arguing ~.>. 

ad.i.a.bat.ic [ãd د‎ bãt’ îk] (adj.) <Gk. 
adiabatos = impassable > (1870) مكظوم؛‎ 
كظوم؛ كُظمى؛ أدياباتي: واقمٌ من غير خسارة‎ 
>33 ~ للحرارة أو اكعتساب لها‎ 
` ji) compression > 

الانضغاط المكظوم ؛ ) .7( adiabatic compression‏ 
الانضغاط الأدياباتي: تناقص في حجم المادة لا 
يرافقه سريانٌ حراريّ منها أو إليها (فز). 

التمدد المكظرم؛ ).77( adiabatic expansion‏ 
التمدد الأدياباتي: تزايد في حجم المادة لا يرافقه 
تدفق حراريّ منها أو إليها (فز). 

النظام الكظو م؛ التظام (.۸) adiabatic e‏ 
الأدياباتي : نظام أو جسم تتغير حاله من غير أن 
يكتب أيّما حرارة مما يُحيط به أو من غير أن يُطلق 
أيما حرارة إلى ما يحيط به. 

ad.i.aph.or.ism ]301 ãf 9 riz’oem] (r.) 
<from Gk. adidphoros> (1866) 
الأديافورية : تسامحٌ أو تساهل تبديه الكنيسة تجاه‎ 
بعض الأفعال التي لم ينص على تحريمها صراحة.‎ 

ad.i.aph.o.rous ]30/1 ãf 2 ros] (adj.) (1635)‏ 
مُحَيّر ؟ محايد: «ا» ليس خيراً ولا شرًاً. «ب» ليس 
ضاراً ولا نافعا. 5 ؛ ليس قَلْوياً ولا حَمْضِياً (ك). 

a.dieu د]‎ dy00; د‎ d50’; ã dye °) (n.; interj.) 
< 010 F. a dieu = (I commend you) to 
God > 0149 وداع ¢ § (۲( وداعاً.‎ )۱( 

أديج؛ أديجة: نهر في شمال [3ز A.di.ge [ã dê‏ 
إيطاليا . يصبٌ في البحر الأدرياتي. طوله 5٠١‏ کم . 

ad in.fi.ni.tum ]30 1“ nî tom] (adv.) 
<L. = to infinity > (1610) إلى ما‎ 
<talked 02 لا نهاية؛ من غير نهاية أو حدَ‎ 
and on > < . 

ad.i.nole [ãd’ I nöl] (r. J <probably from 
Gk. adinos = dense> (1837) الأديترل:‎ 
صخر مؤلّف في المقام الأول من كوارتز والبيت‎ 


albite. 
ad in.ter.im [ãd in’ta rim] (adv.; adj.) 
<L. = in the meantime> (1787) 


() في غضون ذلك (؟) مؤقعاً؛ لفترة 

(FT) § <appointed to serve ~ >‏ مؤقّت 
<an ~ report>.‏ 

ad.i.os [ã dyês’; ã’ قل‎ 6s] (interj.) <Sp. 
adiés (probably from F. © dieu) > 
(1837) = adieu. 

adip- [ãd ip] = adipo-. 

ad.i.pate [ãd’ a pãt] (n.) <adip(o)- +‏ 
الأديبات: ملح أو إستر حمض الأديبيك (ك). < 16ج- 

a.dip.ic [ã dip’ ik] (adj.) <L. adeps, 
adipis = fat> (1877) : شَحَميّ ؛ وَدكيَ‎ 

حمض الأديبيك: حمض متبلرء (.7) aid‏ عأصنله 
أبيض اللونء ينشأ عن أكسدة المواد الذهنية (ك). 
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ُناءَ؛ منفردّين» )1927( between two>‏ 
ويخاصة على حر حميم > ~ <dined‏ . 

ad ex.tre.mum ]30 ëks “قن‎ mam] (adv.) 
<L. = to the extreme > إلى النهاية‎ )١( 
أخيراً.‎ )۲( 

إلى ad finem>‏ .سآ > ad fin [ãd fin] (adv.)‏ 
لو نحو النهاية ؛ عند النهاية . 


ad glo.ri.am [ãd ع‎ am’ Gs 
for glory > ؛ في سبيل المجد.‎ 


ad.here ]30 hër’] (vi.; ı.), -hered; ا‎ 
<L. adhaerëre = to stick to> (1597) 
>00 > )0 يشايع ؛ يوالي؛ يُخلص الولاء ا‎ )١( 
يلتصق؛ يلتحم‎ )۲( a 501101621 leader > 
يلعرم ؛‎ (¥) < paper adhering to the wall > 
< decided to ~ to the program > يعَيّد ب‎ 
> 0)1۲ ينضمَ؛ يوافق على الانضمام‎ )5( 
tribes ~d to the pact. — P.M. 
تلصق؛ يجعله يلتصق‎ (o) x Angle> 
< paper that had been ~d to the wall > . 

ad.her.ence [ãd hêr’ ons] (”.) (1531) 
<~ of paint to التصاق؛ التحام‎ )١( 
> ~ مشايعة؛ موالاة؛ إخلاصض‎ )۲( 7000< 
> 2380 -- التزام؛ تقد ب‎ )۴( t٥ a leader > 

to rules >. 
ad.her.en.cy [ad hër’-] (n.) = adherence. 

ad.her.end [ãd hêr’ ënd] (n.) <adhere + 
-end (as in addend) > )1946( : المُلتَصّقى‎ )١( 

ل الل ا CS‏ صقة (۲) المُلْصَّق : جسم 
يلتحم بآخر بفعل مادةٍ لاصقة 

ad.her.ent [ãd 5 دېق؛ (©14) (.7 :.[4ه)‎ )١( 
>82 ~ coating > لزج ؛ سريع الالتصاق‎ 
<nations ~ 10 2 متتسب؟ منضم جَ رسمياً‎ )۲( 
ملتحم؛ ملتصقء‎ )۳( 70110 01832122108 < 
سابقٌ الاممّ: واقعٌّ قبل الاسم‎ )٤( مندمج (نب)‎ 
<ahungry boy; 10771610 SOUP > وواصف إياه‎ 

<the ~s of Napص0- المشايع: الموالي‎ )5( § 
> My 2502052[ المؤيّد؛ المناصر‎ )١( 2مع1‎ < 
is gaining more and more ~s.>. 

ad.he.sion [ãd hë’zhan] (n.) (1624) 
<unshakable ~ (0 موالاة؛ مشايعة‎ (1) 
<the ~ of التصاق‎ )7( the new party > 
انضمام؛‎ )( parts united by growth > 
< France announced its ~ to the اشعراك‎ 
الالتحام: قوة التجادّب الجْرَينَ التي‎ )٤( 4.< 
تنشأ عند حدوث التماس بين سطحَيْ جسمَين‎ 
مختلفين (فَرْ).‎ 

ad.he.sive [ãd hë‘ siv] (adj.; n.) (1670)‏ 
(۱) ذيق؛ رج سريع الالتصاق <عنالع ~ > 
(۲( لَصّوق: مغرّى ا صقة نہ > 
(FT) § tape >‏ اللاصقة قة: مادةٌ لاصقةٌ كالغراء وما 
إليه )٤(‏ الطابع الُصوق: طابع بويك م ى العلون معد 
للإلصاق على الغلاف [تمييزاً له عن ذلك الذي 
يكون مطيوعاً مباشرةً على الاغلفة] . 

التجليد اللاصق: (1955) ).7( adhesive binding‏ 
و سه 

و صفحاتٍ الكتاب إلى غلافه . 

ad.he.sive.ness ]30 hê siv nas] (n.) و جة؛‎ 2 

. سرعة الالتصاق‎ 
adhesive plaster (7.) = adhesive tape. 

الشريط اللاصق: (1928 adhesive tape (/7./ (٥4.‏ 
شريط تكسو أحد وجهَيه ماد لاصقة. 
شريط لاصىّ يستخدم ل وو الجراح 

ad.hib. hib’ It] (vt.) <L. adhibitus, 
past part. of adhibere = (o apply > 
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adjective dye 


أو تعديل <an ~ for focusing a‏ 
microscope <‏ (۴) التوافق؛ التلاؤم؛ التكييف: 
العملية التي يقيم فيها الإنسان» وغيره من الحيوان» 
توازنا بين حاجاته المختلفة» أو بين حاجاته 
والعقبات التي تعترض صبيله . 

ad.ju.tan.cy [ãj 2? ton sÎ] )5.( (1775)‏ 
المعاونية : وظيفة الضابط المعاون للقائد (جن) . 

ad.ju.tant [ãja tant] (n.) <L. adjutars, 
pres. part. of adjutare = to help> 
)1600( المعاون؛ الماعد: ضابط ماعدٌ‎ )١( 
للقائد (؟) معاون ؟ مساعد.‎ 

adjutant bird also adjutant 

crane or adjutant stork 

أبو سُعْن: طائر من اللقالق (.71) 

يعيش على الجيّف والأفاعي 

وبعض الحيوانات المائية 
adjutant bird‏ الصغيرة. 

المعاون الأول: المساعد )/.7/( adjutant general‏ 
الرئيسي لأحد قادة الجيش (جن). 

ad.ju.vant [ãj a» vent] (adj. n.) <L. 
adjuvant-, adjuvans, pres. part. of 
adjuvare = to aid> (1574) ماعد‎ (1( 
<an ~ discipline to some forms of 
العنصر الإضافيَ؛ العنصر‎ )۲( 8 mysticism < 
<an ~ that dries paint> المساعد‎ 
الرّديف؛ المساعد: طريقة أو تقنيّة أو مواد‎ )۳( 
> 8200158100165 تزيد فى فعالية المعالجة الطبية‎ 
are ~s to surgery. >. 

أذل ألفْرَد )۱۸۷۰ _ Ad.ler [ãd lar], Alfred‏ 
277 طبيب نفسانىَ تمساوي. يعتبر مؤسّس 
«علم النفس الَّرْدِيّ». وقد عُني بدراسة عُقدة 
النّقص ‏ 

أَدلَرِيّ : )1933( (adj.)‏ [صدة 18 30] Ad.le.ri.an‏ 
منوب إلى لْفْرِد أذلر أو إلى مذهبه التيكولوجي . 

ad lib ]30 lib] (adv.) > New L. ad libitum 
= in accordance with desire> (ca. 
1811) <The skit وفقاً لمشيئة المرء‎ )١( 
من‎ (Y) was made to be belted in ~.> 
<The animals were غير قيد؛ من غير حذ‎ 


given water ~.>. 

ad-lib [ãd Ib] (n.; adj. vı.; i.), -libbed; 
المَرْتَجَل: شيء مَرْتَجَل (1919) عصنط.طنا-‎ )١( 
> The whole program was an ~.> 
حر‎ )7( > ~ comments > مُرْتَجَل‎ 5 
<dinner, with مُطلَق؛ غير مقيّد أو مُحدّد‎ 
يرتجل‎ )€6( § wine ~ — Bernard Smith > 
>00 ~ a speech >. 

ad li.bi.tum' [ãd lib’ tom] (adv.) > New 
L. = in accordance with desire > 
(1610) > 10085 من غير قید؛ من غير حدٌ‎ 
were fed ~.>. 

اختياريّ؛ tm] (adj.)‏ د 115 ad li.bi.tum® [ãd‏ 
كما يهُوى المره: إشارة موسيقية تفيد أن طريقة 
الأداء متروكة لاختيار العازف (مو). 

ad lit.te.ram [ãd lita rãm’] (adv.) <L. = 
to the letter > حَرْفيَاً؛ٍ بالحرف الواحد.‎ 

ad loc ]30 [علة1!‎ a/so ad lo.cum [ãd علة1‎ om] 
(adv.) <L. ad locum = at or to the 
place > إلى المكان؛ في المكان.‎ 

ad.man [ãdُ man] (zı.) pl. -men <ad- 
(vertisement) + man> (1909) وکیل‎ 
. الإعلانات: المشتغل بصناعة الإعلانات التجارية‎ 

ad.mass [ãd mãs] ) adj.; n.) > ad(vertising ) 


ê orphan; oi boil; من‎ good; ö6 boot; ou out; û under; û urgent; 5 ~ a in alone, e in System, i in casily, o in gallop, « in cire 
3 us. 


ad.junct [ãj üngkt] (r. adj.) > سآ‎ adjunc- 


tum, from adjunctus, past part. of 
adjungere = adjoin > )1588( 
«أ» المُلْحَق: شيء يُضاف إلى آخر ولكنه‎ )١( 
> Meter and ليس»› جوهريًا. جزءاً منه عالط‎ 
are not mere ~s of poetry. — Samuel 
< TempP€r- »ب صفة؛ ميزة‎ . Alexander > 
ance is an ~ only of the wise. > 
الصهيمة؛ المُلْحَقة: كلمة أو جملة تضاف أو‎ )۲( 
تلح لتنعت كلمة أو جملة أخرى أو لتبيّن حالها‎ 
المساعد؛ المعاون: شخص ياعد أو يعاون‎ )۳( 
شخصاً آخر في أداء مهمة أو وظيفةٍ ما 8 (4) مُلْحَق؛‎ 
>> تابع (5) معاون أو مؤقّت روود ويم بج‎ 
ad.junc.tion ]2 jüingk ‘shan] (n.) (1618) ضم ؛‎ 
< to improve a sentence by ~ of إلحاق‎ 
a word>. 
ad.junc.tive [a عاعستاز‎ tiv] (adj.) . إضافيّ‎ 
adjunct professor (r. الأستاذ المعار ن أو المؤ قت‎ 
. [في جامعة]‎ 
ad.ju.ra.tion [ãj’ö00 rã’ shan] (n.) (1611) 
>21 ~ قَسَمْء یمین (۲) استحلاف لإ6‎ )۱( 
<his مناشذدة‎ (FT) the living God> 
father’s ~ to him to work harder >. 
ad.jur.a.to.ry [2 jöor’o tör’î] (adj.) (1815) 
استحلافي؟ مناشد.‎ 
ad.jure [o jöoor’] (vı.), -jured; -jur.ing 
> Mid. Eng. adjuren, from L. adjurare = 
to swear |0 > يناشد. (ع14)‎ )١( يتحلف‎ )١( 
ad.jure.ment [? jöor’ mont] (n.) = adjura- 
tion. 
ad.jur.er also ad.ju.ror [o joor’or] (n.) 
المُسْتَحْلِف؛ المناشد.‎ 
ad.just [a jüst’] (vı. i.) <Old F. ajoster, 
from Vulgar L. adjuxtare = to put 
close to > (14c) >0 ~ يسوي‎ )١( 
يصلح؛‎ )۲( accounts or differences > 
يكّفن‎ »( )۳( > ~ing the error > يصَححح‎ 
<Plants ~ themselves to many 
.influences. — Encyc. Americana > 
> W٤ «ب» يعذّل [وَفْنَ كذا]؛ وف بين‎ 
must ~ our expenditure to our 
> ~ed his daily »ج« ينظم‎ .income. > 
> ۷٥ا «د» يضبط ؛ يُعدّل؛ يُحكم‎ .scheduاe‎ < 
must ~ the telescope correctly to your 
<.أطهنزة. « يُجَلْس؛ يُصَحح وَصْمّ كذا‎ 
<~ed her hat on her head> 
يُحْمّن؛ يُسَوّي: يُخدد المبلعّ الواجبٌ دفعة‎ )5( 
>2 تعويضاً عن خسارة (تأ) »× (0) يتف‎ 
person who ~s readily to circum- 
> 2 )e[esc0p¢e ینضبط ؛ یلعدل‎ )٦( stances < 
that ~s>. 
ad.just.a.ble [5 كتاز‎ ta bol] (adj.) يَوَى؛‎ 
يُضْبّط ؛ قابلٌ للتعديل أو التصحيح إلخ.‎ 
ad.just.ed [5 js’ tid] (adj.) )1674( مَُرّى؛‎ 
مُضَبّط ؛ مكيّف؛ معدّل إلخ.‎ 
ad.just.er also ad.jus.tor [o كتاز‎ tor] (.س)‎ 
)1673( «أ» المُسَرّي؛ الضابط؛ المعدّل.‎ )١( 
«ب» المِضبّط؛ جهاز الضَبْط (۲) المُخمّن؛‎ 
المسَرّي : ر تأمين يحدّد أو مڌر المبلغ‎ 
. الواجبٌ دفعه وشا عن خسارة (تأ)‎ 
ad.just.nent [o jüst mont] ).( (1644) 
تشوية؛ تصحيح؛ تكييف؛ تعديل؛ ضَبْط؛‎ )١( 
إحكام (۲) الضابطة؛ المِضبّط : أداة ضبط أو إحكام‎ 


: 1 bite; ê lot; 6 bone; 


متّبتة أو مُرَسَّخة < وعلإل نہ > )٤(‏ إجرائيي: ذو 
علاقة بالإجراءات أو خاصٌ بها < سwھ]‏ ہ > § 
(5) التعت؛ الصّفة: تابع يُكمل متبوعه ببيان صفةٍ 
من صفاته (ل). 

الصباغ الواهي: صباغ يحتاج إلى ).7/( adjective dye‏ 
مادة مكَبْتة و (ك). 

مراڍف النعت؛ مراڍف ).7/( adjective equivalent‏ 
الصفة: كلمة أو مجموعة كلمات تقوم مقام النعت 
أو تؤدّي وظيفته < مثل ©7815 في قولنا 1210516 
teacher‏ ومثل 0ع كبزهام ١/10‏ في قولنا 8 
. <011ع man who plays‏ 

القانون الإجر ائي : شعبة من ).7/( adjective law‏ 
القانون تُنظم أحكامُها قواعدٌ المرافعات أو 
الإجراءات القانونية (ق). 


تَعْتياً؛ وصفياً. (.«04) [15 :3 ا زة] ad.jec.tive.1y‏ 


ad.join د]‎ join] (vt. i.) <Mid. Eng. 
adjoinen, from Old F. ajoindre, from 
L. adjungere = to join to> (14c) 
> Rome ~ed many يَصََ؛ يُلْحق‎ )١( 
يجاور؛‎ )۲( countries to its ah > 
<in a small chamber that - 5 the يحاذي‎ 
يتجاور ؛‎ )۳( x court — Robert Browning > 

. < The two buildings ~. > يتحاذى‎ 

ad.join.ing [o joi ning] (adj.) (15c) مجاو ر‘‎ 
. <the ~ room > محاذٍ‎ 

ad.journ [2 jûrn’] (y/. i.) <Mid. Eng. 
ajournen, from Old F. ajourner = to 
put off to an appointed day > (14c) 
<0 ~ a debate> يزجىء‎ ‘Ja (1) 
<~ed the session> فض‎ (1) 
> يَلفض؛ ينفرط عَفَُدّه ع11‎ )۳( × 
meeting ~ed at eleven o’clock. > 
<We ~ed to the library ينتقل‎ (€) 
beside the fire. — A4.N. Whitehead> . 

ad.journ.al [o jûr nal] (7.J) = adjournment. 

ad.journ.ment [a2 jûrn mont] (7.J) (1607)‏ 
)١(‏ «أ» تأجيل؛ إرجاء. «ب» فض (۲) «أ» تأجل . 
«ب» ارفضاض (۳) فترة التأجيل أو التأجل . 

ad.judge [[زتاز د]‎ (v/.), -judged; -judg.ing 
> Mid. Eng. ajugen, from Mid. F'. 
ajugier, from L. adjudicare = to 
adjudicate > (14c) < The یکم على‎ )1( 
thief was ~d to prison for three 
>0 .۵۲5ل (۲) يقضي ب؛ يُخكم يأن ~ہ‎ < 
ينظر [في‎ )۳( that a man is insane> 
<The boy’s case دعوى]؛ يَغْصِل في‎ 
was ~d in the juvenile court. > 
<It was ~d wise |0 يعتبر؛ يرتئى‎ )€( 
يُمُنح. ويخاصة: يملح‎ )0( avoid نوب‎ < 
> بحكم قضائي في حال الخلاف أو التزاع م11‎ 
property was ~d to the rightful 
owner. < . 

ad.ju.di.cate [a joo دل‎ kãt’] .1ع‎ i.), -cat.ed; 
-cat.ing > L. adjudicare = to award to 
(judicially) > (1775) يحكم [نضاتاً] في ؛‎ )۱( 
<to ~ a claim for يَفْصِل في دعروى‎ 
يُنظر في دعوى؛ يقضي‎ )۲( × damages < 

. >10 ~ (up) on a question > بين الناس‎ 

(.ه) da kaã’shan]‏ 55ز 3[ ad.ju.di.ca.tion‏ 
)١(‏ قضاء؛ إصدار حكم قضائيَ (۲) حځحكم 
قضائيٌّ. وبخاصة : ج بتفليس شخص (ق). 

ad.ju.di.ca.tor [3 joo دل‎ kã’ tar] (n.) 
القاضي (۲) الحكم [في مباراة أو مسابقة].‎ )١( 


اا ا ا 
ut; 8 date; 3 care: 3 car; 5 cgg: 6 me: Yin‏ & 


admonish 


products ~ to the domestic market >. 
ad.nis.slon [ãd mish 2n] (/7.) (15c) قبرل.‎ )١( 
وبخاصة : ېرل في معهد أو مؤسسة أر سلك‎ 
> Admission to the college is by 
ا دخرل [بإذن]؛‎ )۲( examination only. < 
<the ~ of foreigners into 8 إدخال‎ 
«ب» حن الدخول؛ الإذن بالدّخول‎ .0un ٤y < 
ج رصم‎ . >0 grant 8 person ~> 
الدخول [إلى مسرح أو مُنححف إلخ .] (”) «أ» تسليمٌ‎ 
<the ~ of supernatural truths ل‎ 1: 
> 10 765182 «ب» اعتراف ؛ إقرار‎ . Sulllvan < 
now would be an ~ of failure. >. 
tdloms عبارات اصطلاحية‎ 
~ free . الدحر ل مجاناً‎ 
by (or on) his own ~, باعترافه أو إفراره.‎ 
ad.mit [ãd mit’] ,لا .دم‎ -mit.ted; -mit.ting 
<Mid. Eng. admitten, from L. admit- 
tere = to send > (15e) يمح ڊ.‎ ٠ )١( 
<This law ~s no ابه بسح مجالاً ل‎ 
>00 ~ the يُسَلُم ب‎ (¥) exceptions. > 
(أ62 يذل‎ )۳( force of an argument > 
. <They were ~fed into his house. > 
< Children 876 «ب» يمنحه حقّ الدخرل‎ 
not ~wted.; This ticket ~s one 
> 0¥ w0 <.615011م. «ج» يَقُبله في‎ 
hundred girls are ~fed to the college 
< This theater > 5 ينسم ل‎ (€) each year. > 
يعترف ب ؛ قر‎ )0( onاy‎ 150 persons. < 
يزدّي‎ )1( x > We ~ted our mistake. > ب‎ 
<a gate that ~s to 8 yard> إلى‎ 
< Circumstances d0 يجيز؛ يَشمح‎ (¥) 
, not ~ of this. >. 

لا ريب فيهء لا يدع مجالا الأناهل ۸٥‏ اہ وہہ ] 
)1593( (.م ad.mit.tance [ãd mit’ ons]‏ 
)١(‏ قبول (؟) İn the name Jرخد «Î‏ ~ > 
< م18[ o۴‏ . «ب» ح الدخول Fadwa called‏ > 
at his house but was refused ~.>‏ 
(۳) القبولية : مدى سرعة سريان التبّار المتردّد أو 

المتنارب في دارةٍ أألاء٣ء‏ من الدارات (كب). 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
ممنوغ الدخول. ,~ No‏ 
ممنوع الدخرل No ~ except on busines J|‏ 
بحكم العمل [أو إلا إذا كان للدخول علاقة بالعمل]. 


مُسلّم به ؛ مُعترّف به. (.[64) ad.mit.ted [ãd mit’ Id]‏ 

ad.mit.ted.Iy [ãd 21654 1f] (adv.) من المتفق‎ 
عليه؛ بإقرار الجميع؛ مما لا يمكن إنكاره‎ 
> Admittedly, he is an atheist, but he’s 
also a great writer. > . 

ad.mix [ãd miks’] (vt.; i.) < back-forma- 
tion from obsolete admixt = mingled 
)wiا۸(‎ < )1560( شوب (مج)؛ يَمرج؛‎ )١( 
. يختلط‎ ١ يمتزج‎ (Y) x اط‎ 

ad.mix.ture [ãd miks’char] (n.) <L. ad- 
mixtus, past part. of admiscëêre ™= to 
mix with > (1605) . «أ» مَرْجِة لط‎ )١( 
«ب» امتزاج؛ اختلاط (۲) «أ4 اليزاج: ما يضاف‎ 
إلى غيره بِالمَرْجٍ. «ب» حصيلة المَرْجٍ أو نتيجته‎ 
مريجج.‎ 

ad.mon.ish [ãd mön’ish] (v/.J) <Mid. F. 
admonester, from Vulgar L. admones- 
tare, alteration of L. admanere = (O 
سو٣٣‎ < )14٥( يِذْكْر ب ؛ يحت على أداء‎ )١( 
> )0 ىم‎ someone about his 
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المُتَوَلِيةٌ إدارة أملاكِ مُتَوَنى أو قاصر (ق). 
ad.mi.ra.ble [ãd’ ma ro bol] )60/( (15c)‏ 
)١(‏ رالع؛ باهر؛ مثير للؤعجاب 8611161181 8 > 
of ~ discourse >‏ )۲( ممتاز taste‏ 1115 > 
was impeccable, his health ~‏ 
—Virginia Woolf >.‏ 
)١(‏ على ad.mi.ra.bly ]30 ma r» bi] (adv.)‏ 
نحو رالع أو ار( على نضر ار 
ad.mi.ral [ãd’ ma rol] )7.( < Medieval L‏ 
admiralis, from Old F. amiral, from Ar.‏ 
)١(‏ الامیرال؛ أمير amîr al(balr) > (15c)‏ 
البحر؛ قائد الأسطول (؟) بارجة الأميرال (ا.ق) 
(۳) أميرة الفُراش: فراشة زاهية الألوان. 
أميرال الأسطرل: (1660) admiral of the fleet‏ 
أعلى ضبّاط الأسطول البريطانيّ رتبة 
ad.mi.ral.ty td’ ma rol tf] (r. adj.) (15c)‏ 
)١(‏ الأميرالية؛ إمارة البحر § (۲) بحري 
0 بم > 
صَفْر الأميرالية؛ صَفر (.7( 7898 admiralty‏ 
البحرية: أشابة هاا تشتمل على /۷١‏ تُحاماً 
و7۸ زنکاً وهو ما يجعلها شديدة المقاومة للتآكل . 
فځم الأميرالية؟ فحم البحرية: (.) 081© admiralty‏ 
فحم حجري ممتاز لا يُطلق عند إحراقه دُخاناً. 
جزر الأمير الية: مجمرعة جزر Admiralty Islands‏ 
بركانية في المحيط الهادىء. تقع إلى الشمال من 
غيئيا الجديدة. مساحتها الإجمالية ۲,٠۷٠١‏ كيلومتراً 
مره شا سکانها "6,٠٠٠‏ نْ. 
ميل الأميرالية: (1903 Admiralty mile )7.( (ca.‏ 
الميل البحري البريطاني وهو يساوي 5١8٠‏ قدماً 
أو A0,‏ متراً. 
(150) (.7) [ممطوكقع ad.mi.ra.tion [ãd’'ma‏ 
)١(‏ إعجاب (۲) موضع إعجاب was‏ 5811908 > 
the ~ of everyone. >‏ 
0 إعجابيٰ : ad.mi.ra.tive [ad mî’ ro tiv) (adj.)‏ 
مُعَبّر عن إعجاب (۲) تَمَجبِي : دال على التعجب. 
«mired; -mir.ing‏ رلا ad.mire ]850 mîr 8 (vt.‏ 
<L. admirari = to wonder at > (1590)‏ 
)۱( يعْجَب ب My mother ~d the beauty‏ < 
(Y) of the scene. >‏ 5 : ينظر بإكبار إلى 
Thus long she lived, ~d but not‏ > 
approved. — George Grabbe >‏ ("( يعبر 
عن الإعجاب ب Don't forget to ~ the‏ < 
)٤( × 5‏ یجب یجب ؛ يجد متعةٌ في 10 نہ 1 > 
May Alcolt>.‏ يز 1 .)1 do‏ 


synonyms: appreclale, esteem, مرادنات:‎ 
praise, respect, venerale. 

antoayms: abhor, despise, detest, أضداد:‎ 
disllke, hate. 


ad.mired [ãd mird] (a4 .( ساحر ؛ فاتن؛ مُعجب‎ 
<an ~ woman>. 

ad.mir.er [ãd mîr’or] (n.) (1605) 
<Rula and her المعْبَب؛ المريد‎ )١( 
<was one Of العاشق‎ (۲( many <ی~‎ 
the young lady’s ~s>. 

مُعْجَب؛ مُبْدِ Ing] (ad/.)‏ عتم ad.mir.ing [ãd‏ 
إعجاباً؛ مُعبّر عن الإعجاب < 850©65[ع له > , 

ad.mir.ing.ly ]-11[ (adv.) بإكبار.‎ ١ بإعجاب‎ 

(.ه) bille tI]‏ موت ad.mis.si.bil.i.ty [ãd‏ 
المَمْبولية : كون الشيء مقبولاً أو جديراً بالقّبول. 

ad.mis.si.ble ]30 miso bal] (adj.) )1611( 
>1٤ مقبول؛ جائز؛ ممكنٌ التليمم به‎ )١( 
جدير‎ )۲( supposition is hardly ~.> 
>18 88 ~ بالقبول؛ جدير بالاعتبار‎ 
< foreign مسموحٌ بإدخاله‎ (F) evidence > 


admeasure 


+ استهلاكيّ: ممير (1955) <ویئهصس‎ )١( 
لمجتمع منغمس في إنتاج السُلّع التجارية‎ 
: وترویجها واستهلاكها § (۲) تطبع الإعلام‎ 
شريحة من شرالح الجمهرر سريعة التأثر بوسائل‎ 
الإعلام من صحافة وإذاعة وتلمزيون.‎ 

ad.meas.ure [ãd mëzh’or] (v/.), -ured; 
-ur.ing <Mid. Eng., from Mid. F. 
amesurer = (o0 measure> (14c) 
. يُحدّد الحِصّة؛ يعيّن الحصّةً لكل‎ )١( يقيس‎ )۱( 

ad.meas.ure.ment [ãd mëzh’ عه‎ mont] (r. 
)1598( قياس (؟) تحديد الحِصّة (۳) حَجم‎ )١( 
<an airplane of considerable ~ >. 

ad.min.i.cle [ad min’e kol] (n.) <L. 
adminiculum = support> (1556) 
المسامد؛ شيء مُساهِد (۲) المُسْتََد‎ )١( 
المساجد؛ المُسْتَئد المُعَرّز (ق).‎ 

ad.min.is.ter [ãd min’as tor] .0ع‎ i.) > Old 
F. administrer, from L. administrare = 
t0 be an aid ]0< يدير ؛ يدير (ع14)‎ )١( 
>00 ~ 8 paj (¥) >10 ~ an estate > 
<to ~ relief aid > pa; (F) country > 
>10 ~ a dose of medicine > يغطي‎ (4) 
<O ~ ينح . وبخاصة : يمح الأسرار الكتسية ہ‎ )5( 
<to ~ an ف‎ (1) the sacraments > 
<tried to ~ 8 يُوَجّْها بَُلْد‎ )١( oath > 
یضیف إلی؛‎ )۸( × bاowس‎ 10 the enemy < 
>10 ~ 10 8 P۵۲15078 سهم في؛ يعرز‎ 
يسعِف ؛ يمد يد‎ )5( comfort or 216831056 < 
> ~ed to her ailing friend > المساعدة‎ 
«أ» يدير التّركة (ق). «ب» يدير أملاك القاصِر‎ )٠١( 
[بتكليف من المحكمة].‎ 


عبارات اصطلاحية معو لة! 
ينزل العقاب ب. to ~ punishment‏ 


ad.min.is.te.ri.al [ãd mina stor I ol] )64/.( 
= administrative. 
ad.min.is.tra.ble [ãd mines tra bal] (adj. 
قابل للادارة أو التدبير إلخ.‎ 
ad.min.is.trant [ãd min’ 5ه‎ trent] ).( (1602) 
المدبر إلخ.‎ ١ريدملا‎ 
ad.min.is.trate [ãd mina strãt’] (vt.), 
-trat.ed; -trat.ing <L. administratus, 
past part. of administrare = to be an 
aid to> (1651) = administer. 
ad.min.is.tra.tion [ãd min’a stra’ shon] (n. 
(14c) مص 30121111156675 (۲) إدارة‎ )١( 
.2ه©: حكومة؛ إدارة.‎ )۳( 
ad.min.is.tra.tive [ãd min’? strã‘tiv] (adj.) 
)1731( إداريٰ < رااازاھ > > (۲) حكرمى؛‎ )١( 
. > تنفيذيّ < 070516125 ہ‎ 
administrative county (7.) (1949) الإقليم‎ 
الإداريٌ: وحدة إدارية محلية بريطانية كثيراً ما‎ 
. لا تتطابق حدودها مع حدود إقليم سابق‎ 
administrative law (7.) (ca. 1892( القانون‎ 
الإداريّ : قانون يَحَكُمٌ أجهزة الإدارة الرسمية وينظم‎ 
. إجر اءات مهامها المختلفة‎ 
200 tra.tor [ãd mino strã’‘tor] (n. 
)15©( المُعَواً : شخص تعيّنه المحكمة لإدارة‎ )۱( 
أملاك مَوّفى أو أملاك قاصر (ق) (۲) المدير؛‎ 
المدبر 35 الراعي المؤقّت: کاهن مكلّف. موقتاًء‎ 
بإدارة أبرشيةٍ أو موسسة إكليركيّة (كن).‎ 
ad.min.is.tra.trix [ãd min’a stra’ triks] (r. 
pl. -Is.tra.tri.ces [o stra’ tro sëz’; o stra 
55 522[ )1626( المديرة؛ المُدَبّرة. ويخاصة:.‎ 


adrenalin 


A.dop.tlon.ism [2 döp’sho niz’om] (n./ 
)1874( التنْيرية : اعتقاة .مض مض التصارى أن يسوع‎ 
الس هر ابن اله ف سني (نص).‎ 

() تَبنْيّريَ: (©15) ( 0 a.dop.tive [a döp’ tv]‏ 
حاص بالتبئي أو ذو علاقة به (۲) بالتبئي م > 
father or son <‏ (۳) ميّال إلى التبتي ١‏ نزاع إلى 
التبني > <a gentle ~ matron‏ . 

a.dor.a.ble [o dör’o bal] (adj.) (1611) 
جدير بالعبادة؛ جدير بالتوقير أو الحبٌّ‎ )١( 
<the ~ wisdom of Qod — Edmund 
ساحر؛ فاتن؛ يُحَبٌ إلى حدٌ يقارب‎ )۲( Burke < 
.<an ~ child > العبادة‎ 

ad.o.ral [ãd oral] (adj.) <ad- + oral> 
)1882( . >a > قريب من الفم < هااا‎ 

ad.o.ra.tlon [ãd’o9 ra’ shon] (7.J) (1528) 
عبادة (۲) توقير؛ إجلال (") هيام؛ افتتان؛‎ )١( 
مشق <8/ا[58 102 - 819 > (4) المحبرب!‎ 
. <Fatin was his life, his - . < المعشوق‎ 
a.dore [o dör’] .م‎ a.dored; a.dor.ing < L. 
adorare = to worship > (14c) يعد‎ )١( 
> ~d پرقر؛ يُجِلّ وأط‎ )۲( >60 ~ God < 
< perfect أو ينعن ب‎ pqs (¥) mother > 
beauty, which 0 men ~ —Edmund 
> Rula يَعْشّق؛ يولع ب‎ ١بحي‎ )1( Spenser < 
~s afternoon teas.>. 

a.dor.ing [a dör’ Ing] (adj.) هياميّ ؛ غراميّ‎ 
> He gave her an ~ look.>. 

a.dorn [o dêrn’] (yt.J) <Old F. adorner, 
from L. adornare = to put ornaments 
01< )156©(  .فرخزي‎ ١ يجَمل! يلي‎ ١نيزي‎ 

a.dorned [2 dörnd’] (adj.) مزین؛ مرَحرَف؛‎ 
„. > ~ with roses > تلن‎ 

a.dorn.ment [2 dêrn mant] (n.) (14c) 
. جلية‎ ١ تزيين ؛ تجميل ؛ زخرفة (7) زيئة ؛ زوف‎ )۱( 
ad.rec.tal [ãd “عات‎ tal] (adj.) < ad- + rectal > 
. >82 ~ 81880 < مجاورٌ للمِعّى المستقيم‎ 

ad rem [ãd rëm’] (adv.: adj.) > L. = to the 
thing or affair > (1608) ضمن نطاق‎ )١( 
الموضوع؛ في صلب الموضرع؛ من غير استطراد‎ 
< He seems incapable of speaking ~.> 
> 26151189196 مباشر؛ في صلب المرضرع‎ )۲( 5 
بم‎ sinin 2 

بادئة [16 78ل د] drën’] or adreno-‏ د] adrerı-‏ 
معناها: ١ا»‏ الكظر؛ الغدّة فرق الكلية 
adrenocortical >‏ < . »بپ« الكظرين؛ 
الأدرينالين < عنع؟0076:16 > . 

ad.re.nal [2 drëُ nal] (adj.; n.) <ad- +‏ 
(۱( مُجاوِرٌ للكلية (۲) کظري : (1875) > renal‏ 
ذو علاقة بالكُظر أو بإفرازاته 8 (۳) الكظر؛ العُدّة 
فرق الكلّية (را. لهاع .)ad re41‏ 

قِشرة الكظر : قشرة المْدَهَ فرق (.7/) 01467ء adrenal‏ 
الكلية (ت). 

ad.re.nal.ec.to.my د]‎ drë’‘na lëk’ to mI] (r./ 
pl. -mies < adrenal + -ectomy > (1910) 
نَم الكَظر : استثصال أحد الكظْرَيْن أر كلَيْهما (جر).‎ 

الكظر؛ المّدَةَ الكظرية؛ (1875) .7) فشواع لمدعمله 
الغدّة فوق الكلية: إحدى عُدّتين صمَارَيْن تقعان فوق 
الكُلية وتفرزان الكْظرِين (را. المادة التالية) وهرموناتٍ 
أخرى ذات أثر كبير في النموّ الجنسي (ت). 

drën’al In] or ad.ren. al.ine [2‏ د] ad.ren.al.in‏ 
o lën’] (n.) (1901)‏ ادك د drën’al In;‏ 
)001( الكظرِين : هرمون بفرزه الكظر فَيُهَبَىء الجسم 
للإجهاد الانفعالنَ من طريق زيادة ضغط الدم ورفع 


System, fi in casily, o in gallop, «4 in circus. 


o “= ain alone, e in 
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ad.o.lesce [ãd’2 lës’] .امم‎ -lesced; -lesc.ing 
>[) 15 8 يراهق ؛ يبل سِنْ المراهقة 0078لا‎ 
nation, still adolescing. > . 

ad.o.les.cence [ãd’o وكا‎ ons] (n.) (15c) 
المرامقة؛؟ سن المرامّقة.‎ 
موسوعياً: فترة من العمر تفع مواع©م»‎ 
بين البلرغ وسن الرّشدء رتطارت بحسب‎ 
الأفراد ولكنها تمئدٌ عاد من سنّ الثانية‎ 
عشرة إلى العشرين. وهي تتميّز بالقلق؛‎ 
وبظهرر الدرائع الجنسية؛ وبالترق إلى‎ 
الاستقلال» وتُعتبر فثرة حرجة لان المره‎ 
كثيراً ما يعجز خلالها عن التعببر عن عراطفه‎ 
بطريقة مقبولة من الوجهة الاجتماعية.‎ 

ad.o.les.cen.cy [ãd’o lës on sI] (n.) = 

adolescence. 

ad.o.les.cent [ãd’o نوكا‎ ont] (n. ad.) <F., 
from L. adolescens, pres. part. of 
adolescere = (o grow up> (15c) 
المُراهق: من بلع سن المراهقة 8 (۲) مراجق:‎ )١( 
بالغ سن المراحَقَة (۳) مرامّقيَ: «أ» مُميّز للمراهقة‎ 
أو حاص بها < رااازاھاوہا نہ > , «ب» ناشىء‎ 
> في سن ازاف 8206 بم‎ 

Ad.o.nai [’ dö nî’; -noi’] (n.) (14c) 
< Hebrew ‘ddöndy my lord> : ادر نڃ‎ 
اسم يُطلق على إلّه العبرائيّين.‎ 

A.don.ic [? dön îk] (adj.) <from Adonis 
(The Adonic meter was said to have 
been first used in verses lamenting 
Adonis' death)> (1678) أدرنيسيّ:‎ 
«ا» مسرب إلى أدرنيس. «ب»؛ فالق الجمال‎ 
مولف‎ «cg» . <the youth's ~ features > 
من تفعيلة دكتيليّة أرأهل تتبعها تفعيلة إسبوندية‎ 
(عر).‎ 

(۱) أدرنئيس (مث) [وآم 5ل dön'îs; o‏ ?[ 4.00.515 
(۲) شاب فائق الجمال. 
موسوعياً: زعمت الأساطير -مع(ءمء 
البونانية أن أدرئيس كان شاباً جميلاً أحينه 
أفروديت. حتى إذا صرّعه خنزير بر 
توسّلت أفروديت إلى الآلهة أن تعيده إليهاء 
فسمح له «زبوس» بالعيش معها ستة أشهر 
کل عام على أن يبقى مع الموتى طوال 
الستة الأ شهر الأخرى. 

a.dopt [2 عمقل‎ (vt.) <L. adoptare = to 
choose for oneself> (1500) يتبنّى:‎ )١( 
.<~ed an orphan> İl; دأ يتخله‎ 
E 011۲۲7 8180 يقبل في مداد مراطنيه‎ ٤ب«‎ 
يتبلٔى‎ )۲( t0 have them as ~ed citizens > 
<to ~ the view or policy of رأياً أر سياسة‎ 
>10 ~ 8 يتّخدذ؛ يختار لنفسه‎ )۳( another < 
>10 یصطنع؛ يتعلّق بأهداب كذا‎ )4( 28126 < 
يستخدم؛ يقتبس١ يختار‎ )0( ~ precaution < 
ja (0 > 64د‎ European dress > 
< Congress ~ed the new measures. > 
>)0 ~ 8 يعتمد؛ بختار للتدريس‎ )۷( 
textbook >. 

a.dopt.a.ble [2 döp’ ta ba1] (adj. پت قابل‎ 
. تبي ممكنٌ تبيه‎ 

a.dopt.ed [o döp-] (ad/.). > an ~son > مى‎ 

tê; o döp tê] (.) (1892)‏ “م085 د] a.dop.tee‏ 
المتبلى : امرز تبئاء شخص آخر آ- 

الجن :من (1572) (n.)‏ 8 ةل د] a.dopt.er‏ 
ينبلى شخصاً أو أمراً او راياً إلخ. 

تبَنّْ؟ اقتباس؛ (.7) [8282و” a.dop.tion [2 döp‏ 
إقرار؛ اعتماد إلخ. 


ã at; A date; A carc; 3 car; ë cgg: 8 me; Î in; [ bite: ê lot; 8 bone; ê orphan; ol boll; oo good: 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; 


admonisher 


obligations >‏ (۲) يحض [على, أمر] بلهجة 
تحطيرية > (F) <to ~ silence‏ يلْرم؛ يعاتب ؟ 
يرب برفق أو لطف 8 89 لط dعہ‏ > 
brother >‏ (4) يصح أو يُحَذْر 60 ~ >was‏ 
not to go>.‏ 

ad.mon.ish.er [ãd mön'lsh or] (n.) 
المُذَكّر ؛ الحاث١ الحاض (۲) اللائم؛‎ )۱( 
المعاتب (۴) الناصم ؛ المعَدو:‎ 

ad.mon.ish.ing.ly [ãd mön Ish Ing II] (adv.) 
على نحو مُذَكْرٍ أو حاض أو لالم أو ناصح.‎ 

ad.mon.ish.menté [ãd mön’Ish mont] (م)‎ = 

admonition. 

ad.mo.nl.tlon [ãd'ma nish’on] (n.) (14c) 
ر حَثّ؛ حض (۲) لرم؛ عتاب‎ (01) 
صح تحذير.‎ (۳( 

ad.mon.i.tor [ãd mön’-] (n. = admonisher. 

ad.mon.l.to.ry [ãd mön’o tör 1 (adj.) 
)1594( . لَرْميّ؛ تحدذيريٌ إلخ‎ ١يريكذت‎ 

ad.nas.cent [ãd 235 ënt] (ad/.) > L. adnas- 
cens, pres. part. of adnasci = 0 grow 
on > (1664) . معتل ؛ نام على شيء آخر أو لوقه‎ 

ad.nate [ãd’ nãt] (adj.) <L. adnatus, past 
part. of adnasct = to grow on > (1661) 
مندمج (مج): نام متحداً مع عضرٍ أو جزء آخر.‎ 

الاندماج )1842( 7.7( [ãd 2 ‘shon]‏ 30.18.1011 
(را. المادة السابقة). 

ad nau.se.am [ãd تطوامقه‎ ãm’; 0ق‎ 2651 ãm] 
(adv.) <L. = to the point of nausea > 
)1647( حتّى العّئّيان؛ إلى حد التقرّز (؟) إلى‎ )١( 
حد الإزعاج؛ حى الإملال (ع).‎ 

ad.nex.a [ãd nëk s2] (n. pl.) <New رسآ‎ 
from L. annexa, neuter pl. of annexus, 
past part. of annectere = to bind )0< 
)1899( اللواحق؛ التوابع : 7أ» أجزاء تشريحية ثانوية‎ 
<The Fallopian tubes and أو تابعة‎ 
.ovaries are ~ of the uterus.> 
«ب» الأغشية الجنينيّة وغيرها من بنى الجنين‎ 
١ المؤقّتة (ت).‎ 

لواحقيّ؛ توابعيّ: ad.nex.al [ãd nëk’ sa1] (adj.)‏ 
خاص باللواحق أو التو ابع (را. المادة السابقة) . 

ad.nex.i.tis [ãd nëk "1و‎ tis] (n.J) > New L., 
from adnexa + -Illjf> ١قحاوللا التهاب‎ 
التهاب التوابع ر التهاب لواحق الرجم.‎ 

(1845) ر ad.nom.i.nal [ãd nöm’a nal]‏ 
تعتيّ ١‏ رَصَفيّ . . وبخاصة: نعتيّ اسميّ! خاص أو 
متعلق بالنعت الاسميّ (را. المادة التالية) . 

ad.noun ]30 noun’] )1.( > ad- (additional) 
+ noun (by analogy with adverb) > 
)1753( نَعْتَ؛ صفة. وبخاصة: النعتُ  الاسم؛‎ 
النعت الاسمى؛ النعت المُسْتَحْدّمِ استخدام الاسم‎ 
> The bold and the brave are ~s.>. 

ad.o [2 d55] (n.) < Mid. Eng., from the 
phrase at do = to do> (14e) لط ؛‎ )١( 
> 181011 ضجة؛ جَعْجَعَة! اهتياج (۲) صعربة‎ 
won the race without ~n.>. 
much ~ about nothing زوبعة‎ ١ جَعْجَعة ولا طحن‎ 
في فنجان؛ ضجة صاخبة من أجل أمر تاله.‎ 

a.do.be [a dö’ bI] (n.) <Sp. adobe, from 
Ar. at-{db the brick, from Coptic باينا‎ 
= brick) < )1748( طؤب 0( ون (۳) مبنى‎ )١( 
من طوب أو لبن‎ 

ado.bo [2 dö bö] (n. > (ca. 1951)‏ 
الأدرب : طعام فيليبينيَ مؤلف من سمك أو لحم وثوم. 


adust 
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adrenergic 


<22ة200[1م )٤(‏ خاص بالبالغين ~ہ> 
education <‏ (0) معد للبالغين؛ مقصورٌ على 
البالغين - detective stories;‏ ~< 
< 22017165 8 (1) الراشد: البالغ سن الرشد. 

تعليم الراشدين؛ (1851) (.7) adult education‏ 
تعليم الكبار: تعليم ثقافيَ أو مهنيّ يتم من طريق 
المراسلة عادة أو في مدارس شعبية (تر). 

a.dul.ter.ant [2 dül’ tar ont] (r.; adj.) (ca. 
1755( الغاشّة: مادة تُستخدم في الغِش‎ )١( 
. > غاش؛ غشّاش < 2862]5 له‎ )۲( § 

a.dul.ter.ate [v. د‎ dül’ ta rãt’; adj. د‎ dül’ tar 
it, o عم “انال‎ ãt’] (vt.: adj.), -at.ed; -at.ing 
> .هآ‎ adulterare = to pollute > (1531) 
> ا٥ يَمْذّق (مج)؛ يَعْش؛ يُرَيّف < انص ہ‎ )١( 
مَذِيق (مج)؛ مغشوش!؛‎ )۳( adulterous )۲( 5 
زات:‎ 

a.dul.ter.at.ed [o dül ta rãt’1d] (adj.) مَذِيقَ‎ 
(مج)؛ مغشوش؛ زائف.‎ 

a.dul.ter.a.tion [2 001 قع‎ shan] (n.) 
)1506( مّدق (مج)؛ غش؛ تزييف‎ )١( 
المَذِيقة: سلعة مَذِيقة أو مغشوشة أو زائفة.‎ )۲( 

a.dul.ter.a.tor [3 dül’ ta rãt’or] (.ه)‎ 
الماذق؛ الغاش (۲) المرَيّف (ق).‎ )١( 

a.dul.ter.er [? dül tor or] (7.J) (14c) الرّاني:‎ 
. مُقترف جُرْم الزنى‎ 

ا (140) (.س/) زود a.dul.ter.ess [a dül’ tor‏ 
مقترفة جُرْم الزنى . 

د ta rën’;‏ 1تال د dül’ tor in;‏ د] a.dul.ter.ine‏ 
)١(‏ مَذِيق؛ (1542) dül“ ts rîn’] (adj.)‏ 
مغشوش؛ زائف < 011015 ~ہ> (؟) غير 
قانونين؟ غير مُرَخْص به 0# 085]165 لم > 
guilds >‏ (۳) غير شرعيّ < 01310568 ~ > . 

a.dul.ter. ous [a dül’tor 5s] (adj.) (15e) 
نوي ؛ زناويٌ: خاص بالرّنی أو مَس بطابعه‎ (1) 
أو ميّال إليه < 56120108 ~ہ 22> (۲) مَذِيقَ؛‎ 
. > 213 ~ 201701156 < مغشوش؛ زائف‎ 

a.dul.ter.y [o dül’ta rî] (n.J) <Old F. 
avoultrie, from L. adulterium, from 
adulter adulterer, from adulterare = 
to adulterate > (14c) الرّنى؛ السفاح؛ ارتكاب‎ 
لفاحشة أو الفحشاء: اتصال جنسيّ غير شرعيّ.‎ 
to commit ~ يَرّني» يرتكب الفاحشة.‎ 

)1( البلرغ؛ (7.J)‏ [/660ط التاق 5[ a.dult.hood‏ 
اليّقاع (۲) سِنْ البُلوغ» مرحلة اليّفاع . 

ad.um.brate [(ãd üm’ brat; ãd am brãt’] 
(vt.), -brat.ed; -brat.ing < L. adumbrare 
= overshadow> (1581) يشير إلى؛‎ (1( 
> 50612[ يُوذِن ب؛ يلمع إلى قرب حدوث شيء‎ 
unrest ~d the French Revolution. > 
يمجمل؛ يصور بإيجاز؛ يَرْسّم المعالم‎ )۲( 
أو الخطوط العريضة <1382م ج ~ 0غ)>‎ 
> The meaning of the 1216 يزمز إلى‎ © 
يُظلّل.‎ «hî (6) is ~d in its title. > 
(ب) يحجب ؛ يخفي جزثياً . 8 ج٤ يُلقي ظلد لہ‎ 
< good qualities كثيفة على ؛ يكتنف؛؟ يُحيط ب‎ 
~d by defects > . 

ad.um.bra.tive [ad سنا‎ bra tiv] (adj.) 
[لماعيّ ؛ إجماليّ ؛ تخطيطيّ؛ تظليليّ.‎ 

a.dunc [a düngk’] (.[4ه)‎ <L. aduncus = 
crooked > )1626( أغقّف؛ معقرف؛ أحُبجن.‎ 
a.dun.cous [o dng k3s] (adj.) = adunc. 

a.dust [2 düst’] (ad.) <L. adustus, past 
part. of adurere - to set fire to > (15c) 


)١(‏ مسفوع؛ محروق» وبخاصة بحرارة الشمس 


a.droit.ly (2 droit’ )64.[ بمهارة؛ ببراعة.‎ 

a.droit.ness [2 droit n2s] )۸.(  .ةعارب مهارة؛‎ 

ad.sci.ti.tious ]30/ 55 tish es] (adj.) > from 
L. adscitus = derived, assumed > 
)1620( > - مکسب؛ مقس < وا[طوط‎ )١( 
. < ~ remarks > إضافي‎ (( 

ad.script ]30 skript’] (adj.) <L. adserip- 
tus, past part. of adscribere = to write 
21165< )1822( مكتوب بعد...؛ مکتوب‎ )١( 
, > ~ serfs > بعد خرف علة (؟) مرتبط بالارض‎ 

ad.script.ed [ãd’skript’ îd] (adj.) = ad- 

script 2. 

ad.scrip.tion [ãd skrip’ shan] (r.) (1660) 
. > الارتباط بالأرض <۶اعء 01 نہ‎ 

6 آ + [ãd 56:7 (vt.) <ad-‏ :20.50 
يَمُتَرَ (مج): )1882( <ضز to suck, drink‏ 
يكن جزيثات الغاز أو السائل ويُلصقها بسطجيه 
الصلب (ك). 

قابلْ (.ز4») [51طb ad.sorb.a.ble [ãd sêr” b5‏ 
للامتزاز؛ ممكنٌ امتزازّة (ك). 

ad.sor.bate [ãd sûr’ bãt] (7.J) (1928( : المُمْتَد‎ 
مادة مكتّفة بالامتزاز (ك).‎ 

ad.sor.bent [ãd sêr’ bant] (adj. n.) (1924)‏ 
)١(‏ مازٌ: مكنّف لجرينات الغاز والسوائل 
والمحاليل مُلْصِقٌ إياها بسطحه الصلب (ك) 
5 (5) المارّة: مادّة [كالكربون المنقّط] مكئفة 
لجرّيئات الغاز (ك). 

ad.sorp.tion [ãd sörp’-] ).( )1882( الامتزاز.‎ 


موسوعياً: خاصية في الجرامد؛ -معنزءمء 
على اختلافهاء تمكنها من أن تجتذب إلى 
سطوحها جُريئات الغازات أو السوائل 
أو المحاليل التي تحيط بها. ويُعتبر 
الفحم من أحسن المازّات و أشذها 
فعاليّة. ومَرَدُ هذه الميزة إلى طبيعته 
المَساميّة التي تمكنه من امتزاز معظم 
الغازات السامة» ومن هنا استخدامة في 
الأقنعة الواقية منها 
غازولين الامتزاز: ضرب ).71( adsorption gasoline‏ 
من الغازولين يستخلص من الغاز الطبيعي . 
‘A.dud al-Daw.lah ]'3 döod 30 dãw’lãh]‏ 
عَضْدٌ الدّولة  975(‏ ۹۸۳ م.): أعظم السلاطين 
البيهيين. أعاد توحيد الدولة ووسّع رقعتها. 
ad.u.lar.i.a [ãj’2 13:1 a] (n.) > from Adula,‏ 
Swiss mountain group> (1798)‏ 
الأذيولاريّ؛ الأديولاريا: ضرب من الأورثوكلاز 
15 شفاف أو نصف شمَاف (مع). 
-lat.ed; -lat.ing‏ ,(.)”م lat]‏ د زة] ad.u.late‏ 
back-formation from adulation >‏ > 
(۱) يُطري . وبخاصة : يفرط في الإطراء (1777) 
(۲) يتملّق؛ يداهن؛ يتزلف إلى . 
ad.u.la.tion [ãj’2 lã shan] (7.J) > Mid. Eng.‏ 
adulacioun, from L. adulatio, from‏ 
(0) إطراء؛ إطر اء > adulari = to flatter‏ 
مُمْرِط (۲( تملق ؛ مداهنة ؛ تزف . 
المتملق ؛ المداهن ؛ (.ه) lator]‏ د ad.u.la.tor [ãj‏ 
المتزلّف؛ المُّفْرط في الإطراء. 
ad.u.la.to.ry [ãj 2 15 r (adj.) (1611)‏ 
متملّق ؛ مداهن ؛ زلف > <an ~ speech‏ . 
n.) <L.‏ 20.ل4ك©) a.dult [o dült’; 30 ült]‏ 
adultus, past part. of adolescere =‏ 
)١(‏ بالغ؛ راشد 22 > )1531( grow up>‏ 
person >‏ ~ (5) يافم 07 <an > plant‏ 


<اaصنصھ‏ (۳) عاقل؛ ناضج؛ دال على نضج 
<Salma’s ~ approach to the‏ 


مستوى السگر فيه (۲) الأدرينالين : 
محتو على الكظرين يُنَخذ منبّهاً للقلب. 
ro nar’ jîk) (adj. ) < adren-‏ 30 201 
Gk. ergon work, action > (1934)‏ + 
)١(‏ أدريناليّ الإثارة؛ أدريناليّ الفعل (ط) 
(۲) أدرينالانيَ: شبيه بالأدرينالين وبخاصةٍ من 
حيث أثره الفيسيولوجي < 45085 > > . 

ad.re.no.chrome [a drë’ no kröm’] (r.) 
< adreno- + chrome > )1940( 
الأدرينوكروم: مادة كيميائية حمراء اللون تكوّن‎ 
خلال أكسدة الأدرينالين (کح).‎ 

ad.re.no.cor.ti.cal [3 265 kêr’ ta kal] 
(adj.) <adreno- + cortical> (1936) 
يَشْرِيكَظريَ؛ قِشريّ كُظْريّ: ذو علاقة بقشرة الكظر‎ 
أو مشتقٌ منها.‎ 

ad.re.no.cor.ti.co.trop.ic [2 028526 kêr’ta 
kö tröp’ Ik] or ad.re.no.cor.ti.co.troph.ic 
[a drëُ n kûêr’ta kö tröf ik] (adj.) 
<adreno- + cortico + -tropic > (1936) 

منشّط لقشرة الكظر؛ موجه لقشرة الكظر (كح). 

adrenocorticotropic hormone or adrenocor- 
ticotrophic hormone (7.) (1937) = 
ACTH. 
ad.re.no.cor.ti.co.tro.pin [2 028 55 kûêr’‘ta 
kö trö pan] or ad.re.no.cor.ti.co.tro.phin 
[a drë’ nö kûêr’ta kö trö’ fon] (n.) 
(1952)= ACTH. 
ad.ri.a.my.cin [ã’drëê د‎ mîs’ on] (r.) 
> Adria(1ic Sea) + E )1973( 
22135101365 الأدرد ييامايسين : ضر 7- من المرديات‎ 
مضاد للأورا م (صي).‎ 
A.dri.an I [ã drê an] أدْرِيان الأول (توفي عام‎ 
عرّز النفوذ‎ .)946  7/7( بايا رومة‎ 606 
البابويّ من طريق التحالف مع شارلمان.‎ . 
A.dri.an IV بابا‎ :)١١94  ؟١١٠١( أثريان الرايم‎ 
يعتبر البابا الوحيد‎ .)١١54  1١١615( رومة‎ 
الإنكليزيّ المولد.‎ 
A.dri.an 71 بابا‎ :)١675- ١5694( آذريان السادس‎ 
يعتبر البابا الوحيد‎ .)١6077  ٠١۲۲( رومة‎ 
الهولنديّ المولد.‎ 
A.dri.an.o.ple [ã dri كد نة: مدينة في ]دم 25 د‎ 
ن.‎ ١6١,٠٠٠ تركيا الأوروبية. مكانها‎ 
Adrianople, Treaty Of أَتَرْنَةَ» معاهدة: معاهدة‎ 
سيتمبر 18794) أنهَتِ الحربّ الروسية التركية‎ ١5( 
وعررت مركز الروميا في أورويا.‎ 012 ۱۸۲۸( 
A.dri.at.ic Sea عل ة]‎ ãt’ik] : البحر الأذرياتي‎ 
ذراع في البحر الأبيض المتوسط واقعٌّ بين إيطاليا‎ 
كم"‎ ١71,06٠ وشبه جزيرة البلقان. ماحته‎ 
a.drift [a drift] (adj. or adv.) <a- + 
اإ١‎ < )1624( طافٍ من غير مرساة؛ طافياً‎ )١( 
> ~ for ten days on the من غير مرساة‎ 
هائم على غير هدى؛ یلا‎ )۲( open ocean < 
< Young men Were هدف؛ في مهب الريح‎ 
~ in a lawless society. — Willa Cather > 
<Some barrels طليق؛ سائب؛ «فالت»‎ (۳( 
came ~ in the storm. >. 


عَقّار متبأر أبيض 


يُخرجه من دياره [غيرَ مزود ,~ہ رل0اعص٥ء‏ ںا ٥ا‏ 
يمال إلخ.]. 

a.droit [a droit] (adj.) <F., from û droit 
= صناع: بارع يدويَاً (1652) < اطعا‎ )١( 
بارع : متّسم‎ )۳( > ~r technicians < ماهر‎ )۲( 
. > ~ بالذكاء أو الدھاء < 1165م‎ 

ã droite [4 drwat’] (adv.) <F. = to the 
right > إلى اليمين؛ نحو اليمين.‎ 


adversarial 


ذو علاقة بها § (۲) المجيئي؛ السّبتيّ: أحد أفراد 
الكنيسة النصرانية القائلة بالمجيئية أو البتية. 

ad.ven.ti.ti.a [ãd’vën tish’îI (.م) [د‎ > New 
L., alteration of L. adventicia, neuter 
pl. of adventicius = coming from 
ouائاd البرّانيّة ؛ برَانيّة الوعاء: (1876) < ع‎ 
الغلاف الخارجي لعضر أو نحوه. ويخاصة: طبقةٌ‎ 
الشريان أو الوريد الخارجيةٌ (ت).‎ 

ad.ven.ti.tious [ãd’van tish’as] (adj.) <L. 
adventicius = arriving from outside > 
)1603( > ~ عرّضيّ؛ اتفاقيَّ؛ غير مقصود‎ )١( 
طارىء؛ عارض؛ أحمق: ناشىء في‎ )۲( 814< 
> موضع من النبات لم يؤلف ظههِورُةُ فيه به‎ 
05نا6 (۳) مندس؛ معُترب؟ غير بلديٌ: ناشىء‎ < 
في بلاد أو منطقة ليست في الأصل بلادَّهٌ أو منطقته‎ 
مُكْتَسَب: غير يِلقىَ أو‎ )٤( > كاء1056 ده‎ < 
١ . > ~ 062102655 < فِطريّ‎ 

ad.ven.tive ]30 vën’ tiv] )04[.: n.) (1605)‏ 
)١(‏ مِنْدَسٌ؛ مغترب؛ غير يلديّ < ~we٤d۶‏ > 
adventitious 2 )۲(‏ § (۳) المُنْدَسَ: تبات أو 
حيوان مندسٌ أو مُغترب أو غير بلديّ. 

الأحد الأول [من أيام Advent Sunday (7.) (15c)‏ 
الأحد الأربعة السابقة للميلاد]. 

ad.ven.ture (ãd vën’ char] (n.; vt.; i), 
-tured; -tur.ing < Mid. Eng. aventure, 
from Old. F, from Vulgar L. adventura, 
from L. adventus, past part. of advenire 
= مغامَرة؛ مجارّفة؛ (©13) < 2019076 0غ‎ )١( 
مخاطرة (۲) خبرة أو تجربة مثيرة (7) مغامرة مالية‎ 
يغامِر؛ يجازف؛ يخاطر.‎ )٤( § 

ad.ven.tur.er [ad vën char ar] (^.) (1548) 
المغامر؛ المجازف؛ المخاطر.‎ 

ad.ven.ture.some [ãd vën’ char sam] (adj. J 
(ca. 1731) مغامر؛ مخاطر؛ جسور.‎ 

)1754( ).7( زود ad.ven.tur.ess [ãd vën’ char‏ 
المغامِرة. ويخاصة: المرأة التاعية إلى اكتساب 
الرزق أو المكانة بأساليب مشبوهة. 

ad.ven.tur.ism [ãd vën cha 112 om] (n.) 
)1843( المغامّراتيّة؛ المخاطراتية : النزوع إلى‎ 
المغامرة أو المخاطرة [من غير اعتبار للمبادىء].‎ 

ad.ven.tur.is.tic ]30 vën’‘cha ris’ tik] (adj.) 
مُغامّراتيَ ؟ مخاطراتيّ : ميم بالمغامّرة أو المخاطرة‎ 
[من غير اعتبار للميادىء أو الأخلاق].‎ 

ad.ven.tur.ous [ãd vën char 5s] (adj.) (14c) 
<an ~ colonel > مغامر ؛ مُخاطر+ جسور‎ )١( 
خحطر؛ محفوف بالمخاطر؛ حافل بالمغامرات‎ )۲( 
<an ~ voyage>. 

ad.ven.tur.ous.ly [ãd vën’ char 5s lÎ] (adv./ 
بمخاطرة؛ بجسارة؛ بروح من المغامرة.‎ 

ad.ven.tur.ous.ness [ãd vën’ char 5د‎ nas] 
(n.) حب المُغامرة؛ حب المخاطرة.‎ 

ad.verb (ãd vûrb] (n. adj.) < L. adverbium 
= added word> (14c) الحال: كلمة‎ )١( 
يُؤْتّى بها لتبيين الحالة أو الهيثئة أو الكيفية (ل)‎ 
الظرف: كلمة تدلٌ على مكان أو زمان (ل)‎ )۲( 
ظَرْفيَ (ل).‎ )٤( حاليّ (ل)‎ 85 


عارات اصطلاحية idioms‏ 
ظؤف مکان . of place‏ ~ 
ظف زمان. of me‏ ~ 


ad.ver.bi.al ]30 عتم‎ bi al] (adj.) (1611) 
حاليَ (ل) (۲) ظَرْفيَ (ل).‎ )١( 
ad ver.bum [ãd vûr bom] (adv.) <L. = 


word for word> (1573) حَرفياً؛ حرف‎ 


بحر ف؛ بالحر ف الواحد. 
a1] (adj.) (1967)‏ “ممه ad.ver.sar.i.al ]30 var‏ 
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(۳) طاعن في السنّ؛ متقدم في السن 2032 2 > 
studies> le (f) ~ in years>‏ ~< 
0 متقدم حضارنا أو إنمائيًاً ىم <an‏ 
country >‏ (5) تقدميّ or‏ 10635 - > 
views >.‏ 
مستوى كتابك أعلى .¢" {or‏ ~ 00 كذ Your book‏ 
بكثير من مستوايّ العقلي . 

الشهادة العليا: (1928) ).1/( advanced degree‏ 
شهادة جامعيةء كشهادة الماجستير أو الدكتوراهء 
أعلى من مستوى البكالوريوس . 

Advanced level (/ı.) )1949( المستوى العالى؛‎ 
.)A level مكو ى :6 (را.‎ 


الممثل السَبْمَي ؛ الوكيل (1926) (.72) 1881 20178866 
السَبْقيَ: «أ» مندوب فرقة مسرحية» أو غنائية» مهمه 
اتخاذ الترتيبات أو الإجراءات المسيقة الضرورية 
لإحياء الفرقة بعض حفلاتها في مسرح ما. 
«ب» مساعدٌ لمرشّح للانتخابات الرئاسية أو النيابية 
يقوم بالدعاية المسبّقة لصاحبه أو يتخذ الإجراءات 
الأمنية لحمايته في تنقّلاته . 

ad.vance.ment [ãd vãns mont] (n.J) )13©( 
تعزيز.‎ )٤( مص 201/2866 (۲) تقدّم (۳) تّرْقية‎ )١( 

ad.van.tage ]30 /مة؟‎ tij; 30 vãn’ tij] (n. v1.), 
-taged; -tag.ing < Mid. Eng. avantage, 
from Old F. = the condition of being 
25620 < )14٥( تفوّق؛ أفضلية؛ وضع أفضل‎ )١( 
> Control of the higher ground gave 
> 1) is 0 مصلحة ؛ فائدة‎ )7( them the ~.> 
> the اط (۳) ميزة؛ فضيلة؛ حَسّنة ىل‎ -.< 
of a close alliance — Thomas 
<In what way يفيد‎ (4) § Macaulay > 
will it ~ us ?>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
بطريقة تُظهر مزايا الشيء أو جاله ۾> ,ہا‎ 
mountain seen to ~ in sunshine > . 

يتهز فرصة؛ يهتبل Yا11 ٥p P٥۲٢‏ صھ of‏ -- عكلها 10 
فرصّة. 

يخدعه؛ يحتال عليه؛ to take ~ of somebody‏ 
يستفيد أحسنّ الاستفادة من. to take full ~ o‏ 
على نحو يعود بأعظم الفائدة. ,- اعا طا 0ا 
يستغلة أحسَنَ استغلال. ,~ to turn something (o‏ 

ad.van.ta.geous [ãd van tã jas] (adj.) )1598( 
. مفيد؛ مساعد؛ مربح؛ مناسب؛ مؤاتِ‎ 

ad.van.ta.geous.ly ] van ta jas I] (adv.) 
على نحو مفيد أو مساعِد أو مُربح إلخ‎ 

ad.vec.tion [ãd vëk shan] (r.) > L. advectio 
= conveyance > (1910) التاق : «أ» حركة‎ 
الهواء الأفقيّة. «ب» انتقال الحرارة بواسطة تحرّكات‎ 
الهواء الأفقية (أر).‎ 

adventus =‏ سآ > ad.vent [ãd’vënt] (n.)‏ 
)١(‏ .مه»©: أيام الأحد الأربعة (©12) < 21110721 
السابقة للميلاد [وتُعتبر عند كثير من النصارى موسم 
صلاة وصوم] (۲) .62©: المجيء: مجيء المسيح 
ثانية إلى العالم (نص) (۳) حلول؛ ورود؛ قدوم 
<the ~ of spring >.‏ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
صوم الميلاد (نص). Fast of Advent‏ 
عيد البشارة (نص). Feast of Advent‏ 


Ad.vent.ism ]30 vën tiz’om] (7.J) (1874)‏ 
المجيثئة ؛ الشيمية : المذهب القائل بان مجيء 
المسيح ثانية ونهاية العالم أَمْسَيا قريبين (نص). 

Ad.vent.ist [ãd’vën tist] (ad.. n.) (1876)‏ 
)١(‏ مجيئي؛ سَبْيَ: خاصٌ بالمجيئيّة أو التَبْعيّة أو 


ad valorem 


~r desert <‏ 88> (۲) مِنَجَهُم؛ نكد المزاج 
<an ~ old maid >.‏ 

ad va.lo.rem [ãd va lör’ëm] (adj.) <L. 
according to the value > (1698) قِلِمِيَ؛‎ 
حَسَبَ القيمة: «أ» مفروض على أساس القيمة‎ 
> المنصوص عليها في الفاتورة 08 ھا نہ‎ 
«ب» مَجبِيَ على أساس القيمة‎ .80005.< 
. > ~ tax on proper|y > التقديرية‎ 


ad.vance [ãd vãns’; ãd vãns’] (vt.; ir n; 


adj.), -vanced; -vanc.ing < Mid. Eng. 
advancen, from Old F. avancier, from 
Vulgar L. abantiare, from L. abante = 
from before > (13c) يدفم إلى الأمام؟‎ )١( 
< was preparing to ~ her يحرّك إلى الأمام‎ 
>]0 ~ <218م (۲) يسَرّع؛ يعجل‎ 
<Such jz) يعرّز؛‎ (FT) growth > 
behavior does not ~ her interests. > 
< the rank of colonel 0 رفع ؛ رفي‎ 4 
dl (o) which he was ~d last year > 
<The banks often ~ money tO 
يقترح؛ يُبْدي؛ يقذم‎ )5( Publishers. < 
يسبّق؛ يقدم‎ )7( >to ~ a new 1062< 
> 0 ~ the date of...; ~d the hands of 
> ~d the price يزيد؛ يَزْفع‎ (A) a clock > 
of gasoline twice this month > 
يترقى ؛‎ )٠١( <Troops ~d.> يتقدم‎ (4) x 
> had a fair chance 0 یتر فع؛ يتحسّن ؛ يتقذم‎ 
< Property values يزداد؛ يرتفعم‎ (۱۱) ~ > 
<the ~ of تقدّم‎ (1) 8 ~d steadily. > 
< the ~ Of تحسن؛ تَرَىٌ‎ )۱۳( knowledge > 
ارتفاع في السعر‎ )۱٤( farm techniques > 
خطوة أولى‎ )١٥( >an ~ on cottons > 
[نحو تحقيق هدف]؛ مبادرة؛ تودّد ؛ عرض للصداقة‎ 
<She would certainly أو العتفاهم‎ 
misunderstand the most careful ~s. 
«اأ» تسليف.‎ )۱1( —Joseph Conrad > 
<offered him an ~ (0 «ب» سلفة‎ 
(۱7V) § complete the dictionary > 
<an ~ ل مُنْجَرٌ أو مدفوع سَلَنا‎ 
<21626/ا31م (18) رائد؛ طليعيَ؛ مجعول في‎ 
<sent out an ~ partly Of الطليعة‎ 
> عط‎ ~ section أمامىّ‎ (14) soldiers > 
١ of a train >. 
synonyms: accelerate, elevate, : مرادفات‎ 
forward, further, improve, promote, bring forward, 
offer, propose, Suggest. 

antonyms: halt, oppose, retard, أضداد:‎ 
retreat, withdraw. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الحجز مقدماً [في فندق أو مسرح]. 1g‏ نkەمط‏ له 
النسخة الأوليّة : نسخة من عاممط 6م copy of a‏ ~ 
كتاب جديد قبل نشره. 


المقدّمة؛ الطليعة؛ طليعة لإاتقم or‏ تلاج لم 


إشعار مبُق؛ إعلام مسبق. notice‏ ~ 
مقلماً؛ صَلَفاً. ,~ in‏ 
صايق ل؛ متقدّم على in ~ of < His theories‏ 


were in ~ of the age in which he lived. < . 
(o make ~s to يتوئد إلى؛ يُغازل.‎ 


advance agent (7.J) = advance man a. 


ad.vanced [ãd vãnst’; 50 vãnst’] (adj.) 


)156( > مقدّم؛ موضوع في المقدّمة طاإس‎ )١( 
> ده‎ air bases> متقدّم‎ (Y) foot ~ > 


ا ت ا لے 
a in alone. e in system, i in casily, o in gallop, u in circus‏ د good; 55 boot; ou out; û under; © urgent;‏ هه Ğ at; ã datc; û carc; ã car; ë cgg; ë mc: Î in; 1 bite: 8 lot; ê bone; ê orphan; ol boil;‏ 
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adversary 


حى النسمية: حنٌّ presentation > (13c)‏ = 
نسمية فس لملء منصب شاغر من مناصب الكنيسة 

ذات الدخل (كن). 

ad.y.na.ml.a [ãd’a امكقه‎ o] (n.) > New L., 
from Gk. adynamia = at of 
strength > (1830) ار هَن ؛ فت ال ڀ.‎ 

ad.y.nam.lc [ãd’o nãm’Ik; ã’dî nãm 40‏ 
)١(‏ وَهَنيَ (مج): حاص بالرّهْن (1829) (.ز4ه) 
أو ضَعف الحيوية (۲) واهن؛ ضعيف. 

ad.y.tum [ãd’? tom] (n.) pl »-ta [to] <L., 
from Gk. adyton = (place) not to be 
ء١ا) المَفُدِس؛ فُذس (1611) < لء‎ )١( 
في الهياكل القديمة:‎ ١ الأقداس: موضع مقدس‎ 
لا يدخله إلا الكهنة (؟) حَرَم.‎ 

adz or adze [ãdz] )7.: vt.) <Mid. Eng. 

adse, from Old Eng. 
adesa > (bef. 120( 
القذرم: أداة فولاذية‎ (01) 
اطي ذات مقبض خحشبي؛‎ 
تستخدم لقطع ا أو د جره‎ adz J. 
يقطم اقم 44 لجر بالقَدُوم.‎ (۲) § 

ae.cl.o.spore [ë si د‎ spör’] (n.) <from 
aeclum + البَؤْغة الأسيرميّة: (1905) < عرمورى‎ 
إحدى البَؤْغات المرصرفة» داخل الأسيوم‎ 
على شكل سلسلة أو نحوها (نب).‎ 63 

ae.clum ([ë’ shi om; ê sî om] (n.) pl. -cl.a 
[sh! [ه 1و زه‎ < New L., from Gk. alkia = 
الأسيرم: بنية كأسيّةٌ الشكل. (1905) < رازه‎ 
في الفطور الصّدَّئيّة » تشتمل على البرغات الأسيومية‎ 
. (را. المادة السابقة)‎ 

a.ë.des [ã 6 ةل‎ (n.) pl. a.ë.des > New رسآ‎ 
genus name, from Gk. 06065 = un- 
pleasant > (ca. 1909( الراعجة: جنس من‎ 
البعوض يشمل بعرض الحمّى الصفراء وغيره.‎ 

ae.dile [ë’ dîl] (n.) <L. aedilis = (one) 
concerned with buildings > (1540) 
المُحْتَيب: موظف في رومة القديمة مُكَلْف‎ 
بالإشراف على الأشغال العامة والألعاب والشرطة‎ 
رشرون التموين.‎ 

Ae.ge.an [ê jê’ on] (adj.) > Gk. Aigaios> 
)1889( إيجي : د منسوب إلى بحر إيجه . «ب»؟ ذر‎ 
علاقة بحضارة جَزّر بحر إيجه والبلدان المجاورة لها.‎ 

الحضارة الإيجيّة : تعبير يُطلق Aegean civİlİzatİ0۸‏ 
على الحضارات التي ظهرت في حرض بحر إيجه 
قبل بزرغ فجر الحضارة اليونانية؛ وذلك من حوالى 
العام ٠٠١‏ إلى العام ٠٠٠١‏ قبل الميلاد. وأبرز 
هذه الحضارات الحضارة المئترية والحضارة 
المَسَينيّة . 

الجَزْر الإيجيّة: جمهرة من الجزر Aegean Islands‏ 
الواقعة في بحر إيجه بين اليونان وتركيا. وهي نُقْسَم 
عادةً إلى عدة مجموعات» منها مجموعة بجزر 
سبرراوس 572018068 ومجموعة جزر سيكلااس 
38 ومجمرعة جزر الدرديكانيز 
Dodecanese.‏ 

بحر إيجه: ذراع من البحر الأبيض 568 4686823 
المترسط الشرفي. بقع بين البرّ اليوناني (غرباً) 
وتركيا (شرقاً) وجزيرة كربت (جنوباً) ويشتمل على 
مجموعة كبيرة من الجزر معظمها يونائي . تبلغ 
مساحتّه 7١4,٠٠٠‏ كيلومتر مربع. 

Ae.ge.us [ë joos; غ٣ إيجيرس: في )8د آز‎ 
الميثولوجيا اليونانية» ملك أثينا ووالد يسييوس‎ 
Theseus. 
ae.gis ]ةزآs[‎ (n.) <L., from Gk. algis = 
goatskin > (1611) وِرْع (۲) حماية‎ )١( 
رعابة‎ )"”( <under the ~ of law> 


فلان )۲( استشارة > ~ <legal ~; medical‏ 
(۳) .ار عد: أنباء. وبخاصة: أثباء عن التجارة 
أو الشوون الخارجية < راه)! 10 وه > 
)٤(‏ إشعار؛ إخطار؛ إعلام (تج). 
إشعار؛ إخطار ١‏ إعلام. 
ad.vis.a.bil.l.ty )]84 vîza bilo )[ (n.)‏ 


المُسْتَصُوّبيّة؛ المُسْتَحْسَنيّة: كول الشيء مُسْتَصوَباً 
أو مُسْتَسناً. 
مُسْتَصْرَّب bal] )64/.( ١‏ دع ad.vis.a.ble [ãd vî’‏ 
مُسْتَحْسَن 0( ~ <Do you think it is‏ 
swim?>.‏ 
i.), -vised; -vis.ing‏ .امم 38 ad.vise [ãd‏ 
<Mid. Eng. advisen, from Mid. F.‏ 
aviser, from avis = opinion> (14c)‏ 
)١(‏ يصح > <~d her to be cautious‏ 
)¥( يُحَذّْر > <They ~d us of the danger.‏ 
فيه يرصي أو يشير [على شخص] ب ب 0ه <He‏ 
secrecy. <‏ (1) يعْلِم! يُخطر؛ يُحيطه علماً 
× (0) ينصح )١(‏ يتشاور. 
١‏ مدروس ؛ (ع14) (./66) [ [ãd vîzd’‏ 20.7150 
مروا فيه <ill-advised plans>‏ (؟) مُطّلع 
ملم د 
بأناة؛ برّريّة؛ ad.vis.ed.ly [ãd 717210 11[ (adv.‏ 
عن عَمد. 
المنصوح؛ (1824) ad.vis.ee [ãd vî zê [ (n.)‏ 
المُرْشّد. وبخاصة: طالب يتلقّى النصائح 
أو التوجيهات من الأستاذ المرشد (تر). 
ad.vise.ment [ãd viz’ mont] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ أناة؟ رَويّةة درس أو تفكير طويل 10> 
> ب take 8 matter under‏ (۲) نصيحة؟ نضح 
Both aid and ~ were given to them. >.‏ < 
ad.vis.er or ad.vi.sor (n.) [ad vî’ zor]‏ 
)١(‏ الناصح (۲) المستشار 486 0] بم > 
< 80161111116126 (۳) المرشِد: أستاذ يرشد 
الطالب في كل ما يتصل باختيار موضوعات 
الدراسة وطرائق البحث (تر). 
ad.vi.so.ry' [ãd vize rî] (adj.) (1778)‏ 
)١(‏ استعشارئي > <an ~ committee‏ 
(۲) إرشادیٰ؛ توجيهت < 16]12أنا ~ 82 > . 
ad.vi.so.ry? [ãd vI’zo rî] (n.) pl. -rles (ca.‏ 
تقرير [عن الأحوال الجوية إلخ.]. (1938 
الرأي الاستشاريّ: رأي غير /.1/( advisory opinion‏ 
ملم في مسألة قانونية معيّنة 00 
دفاع؛ )14( ad.vo.ca.cy (ad va ka sf] (n.)‏ 
تأييد؛ نصرة > 761011235 of economic‏ ~ < . 
صحافة الرأي : )1970( )./( advocacy journalism‏ 
الصحافة التي تدعو إلى قضية أو تعبّر عن وجهة نظر. 
kãt’] (n.)‏ دبكلة ad.vo.cate [ãd’va kit;‏ 
Mid. Eng. advocat a lawyer, from‏ > 
Old. F., from L. advocatus = one‏ 
summoned (to give evidence) > (14c)‏ 
)١(‏ المحامي [أمام القضاء] (۲) المؤيّد؛ النصير؛ 
المدائع عن < 6806م <was an ~ of‏ . 
ad.vo.cateُ [ãd’ va kãt’] (vı.), -cat.ed;‏ 
يؤبد؛ يناصر؛ يدافعم عن )1767( -cat.ing‏ 
ad.vo.ca.tion [ãd’ v2 ka’ shon] (7.J (1474) =‏ 
advocacy.‏ 
ad.vo.ca.tor [ãd vo Kkût’or] (7.J) (1482)‏ 
المؤبد؛ النصير [لقضية إلخ.]. 
ad.vo.lu.tion [ãd’ vO 6 'shon] (n.) <L.‏ 
تدَخرج . وبخاصة: < 0( advolvere = to roll‏ 
اهر . . وهو عكس التطو ر والارتقاء 107ا uآv0ء.‏ 
ad.vow.son [ãd vou’ zan] (r.) > Mid. Eng.‏ 
160 هآ avoweson, from Medieval‏ 


~ note; letter of ~, 


= adversary. 
ad.ver.sar.y [(ãd' vor sër’I] (adj. n.) pl. 
-sar.les > L. adversarius = opponent > 
(14c) مخاصِم؛ معادٍ (ا.ق) 8 (۲) الخْصم؛‎ )١( 
. العَدْرّ (۴) المنافس؛ الغريم‎ 
adversary proceeding (n./ : الإجراء المتنازع‎ 
إجراء يتداعى فيه أو يتنازعه خخصمان متقابلان (ق).‎ 
ad.ver.sa.tive [ãd 70 دو‎ tiv] (adj.; n.) <L. 
adversativus, from adversari = to be 
02720560 ]0 < )15٥( استدراكيّ: مقصرد به‎ )۱( 
رفع التوهُم الناشىء عن كلام سابق [مثل «لكنْ؛ في‎ 
العربية واا في الإنكليزية] § (۲) حرف‎ 
استدراك (ل).‎ 
ad.verse [ãd vûrs’; ãd’vûrs] (ad/.) <L. 
adversus, past part. of advertere = tO 
turn toward (with hostility)> (14c) 
> ]0 مُعادِ؛ منارىء؛ مناهِض‎ )١( 
«ا؛ معاکس؛ مضادًا غير ملالم‎ )۲( 5181761 < 
أو موا < 4٣اس نہ > . «پ٤ سبّى١١ رديء!‎ 
عاثر < 10101126 ~ > . «ج» في غير مصلحة‎ 
<the ~ مقابل‎ (F) <an ~ verdict > المرء‎ 
>)wW0 متقابل؛ متراجه ~ہ‎ )4( موچe<‎ 
متجاذع: مجه نحو الجذع‎ )( carriages > 
< ~ leaves>. 
ad.verse.ly [ãd vûrs’II] (adv. على نحو معاد‎ 
. أو ماو ىء أو مناهض أو معاكس إلخ‎ 
ad.ver.si.ty [ãd vûr’sa tI] (r. pl. -ties (13c) 
. شِدَّة؛ يحنة؛ بلاء؛ ضرّاء؛ حخظ عاثر‎ 
ad.vert [ad art’) (vi.) <L. E = 
to turn (the mind) t0 > (15c) يشير إلى؛‎ 
. ل إلى؛ يّلفت الانتباه إلى‎ 
ad.verê [ãd’ vûrt] (n. chiefly Brit.) (1860) 
= advertisement. 
ad.ver.tence [ãd vûr’ tans] )۸.( يَقظة؛ (ع14)‎ 
انتباه.‎ ١ و عي‎ 
ad.ver.ten.cy [ãd 0 ton si] )71.( (1646) = 
advertence. 
ad.ver.tent [ãd vûr’ tant] (adj.) <L. adver- 
tens, pres. part. of advertere = to turn 
(the mind) to > (1671) مُحَيَقَظ ؛ واع؛ متتته.‎ 
ad.ver.tise [ãd’ var Îz’; ãd’ vor tz] (vt: t. J 
-tised; -tis.ing > L. advertere = to turn 
(the mind) to > (15c) علماً‎ E يَعْلِم؛‎ 6 
)( >1 ~d him of my intention.> ب‎ 
> ~d her willingness t0 make يعلن عن‎ 
يُعلن: ينشر إعلاناً في‎ )*( concessions < 
الصحف أو الإذاعة أو التلفزيون.‎ 
ad.ver.tise.ment [ãd vor tiz ment; ãd vûr’ 
ts mant] (n.) (15c) الإعلان عن السلم‎ )١( 
. <a full-page ~ < إلخ. (؟) إعلان‎ 
ad.ver.tis.er [ãd vor (Iz’or] (7.) المُغْلِن: مَنْ‎ 
يعن عن سلعة في صحيفة أو إذاعة إلخ‎ 
ad.ver.tis.ing [ãd vor tiz'ng] (7.) (1762) 
> الإعلان عن السَّلّم (۲) إعلانات #ناملا‎ )١( 
magazine contains a great deal of > . < 
الإعلان؛ صناعة الإعلان: صناعة ترمي إلى‎ )۳( 
إغراء الناس بشراء سلعة معيّنة» وذلك من طريق‎ 
التعريف بها وإظهار مزاياها بالنسبة إلى مثيلاتها.‎ 
advertising agency also advertising firm 
)۸.( وكالة إعلانات: مؤسسة تجارية مهمّتها‎ 
إعداد الإعلانات ونشرّها.‎ 
ad.ver.tize ]30 vor tIz’] (vt.; i.) = advertise. 
ad.vice [(ãd vis] (ı.) <Mid. F. avis = 
opinion > (14c) >10 act 02 نصيحة‎ )1( 
به 8"ل[501216500 أي يعمل بمُرجب نصيحة‎ < 


aerobics 


أو الألكترونية أثناء التحليق في الجر . 

الجلر الهرائيّ : جلر معرّض للهراء (./) 006 267181 
پد النبية اده إلى شجرة من الأشجار (نب). 

الذرار الجرّي: ضرب من (.7) )عاو اوaeri‏ 
الغئيان يصيب بعض ركاب الطائرات بسبب من 
سرعة الانطلاق الفالقة وقجائية التغيّر في مقدار 

الارتفاع عن الأرض (طي). 

السَاق الهرالية: ساق عمردية أو (.7) 506111 [826218 

المح (.۸) ل aerial survey or aerial‏ 
الجِرّيّ: مَسْحٌ بم من طريق الاستعانة بالصٌور 

الفوتوغرافية المأخرذة جواً. 

الطربد بيد الجرّيّ: «أ» قذيفة ).7( aerial torpedo‏ 
تُطلق من «هارن» أر مدفع خنادق . (ب» طربيد 
a‏ من ا > جا قنبلة جوية ثقيلة . د قذيفة 

موجهة دة لاختراق الجر (جن) . 

aer.le [ûr'’I; êr] (n.) <L. area ™= area, 
feeding place for animals > (1581) 
ر تشر إلخ. [في أعلى الجبل] (۲) بيت‎ )۱( 

فوق متمم (۳) موقع شاهق. 

aer.lf.er.ous [û rif عه‎ as] (adj.) <aer- + 

ناقل للهواء [كشْعْبئَي القصبة (1687) < كيهل 

الهرائية مثلاً]. 

aer.İ.fl.ca.tion 25ة]‎ f? ka’ shan] (n.) 

. التّهُوية : إشباع بالهواء (۲) التهَرَي : تشع بالهواء‎ )١( 
aer.l.fl.er [ûr f2r] (7.() المَهَية : ماكينة‎ 

سم لإحداث الفجرات في الطبقة العليا من 

التربة بغية تمكين الهراء من التحرك عَبْرَها في حرية . 

aer.i.form [ûr’a fêrm] (ad.) <aer- + 
٥۲۸< )1620( هراليّ؛ غازې؛ هرانيَ‎ )١( 

الشكل (۲) رَهْميَ 

aer.i.fy [ãr’a fT] (vt.), -fled; -fy.İng : يهو ي‎ )( 

يشبع بالهواء (۲) يبَخْر: يُحَوّل إلى بخار. 

aer.o [êr 5] (adj.) )1900( طيّرانيَ: خاصض‎ e 
بالطيران < طنا[ع نہ 81> (۲) جَرَّيّ: معد‎ 
للاستخدام الجري . وبخاصة : معد للتصرير من‎ 

على متن الطائرة < 1685 ~ہ 212 > . 

aero- [ûr ö] = aer-. 

aer.o.bal.lis.tics [ãr’ö ba IIs’ tIks] (1.J) < aero- 
+ المقذافية الجرية : قرانين (1949) < ءع])ئ)]امط‎ 

حركة القذائف في الجر (را. 6811150105). 
بَوْلْرانِيجَرَي aer.0.bat.ic [r2 bãt Ik] )64/.( ١‏ 
بَهُلَرائيَ جرّيّ : ذو علاقة بالبَهُلوانيات الجوية. 
aer.o.bat.ics [êãr’a bit’ Tks] (n. pl.) < blend‏ 
of aero- and acrobatics> (ca. 1911)‏ 
البُُوانيات الجوية: ألعاب بهلوانية يقوم بها الطيار 
في الجرّ. 

aer.obe [ãr’öb] (n.J) <F. aérobie e 
from aero- + Gk. bios life> (1886) 
الميكروب السيهرائيّ: بكتير لا يعيش‎ ١ الحيهرائي‎ 

إلا بوجود الأكسجين (أح 0" 

(۱) حيْهَرائيَ : aer.o.bic ]3 rö ‘bIk] DO‏ 
«أ» عالش أو ناشط أو حادث في حال وجود الهراء 
أو الأكسجين فقط. «ب» ناشىء عن الميكروبات 
الحَيْهرائية < 167212162]861011 ~ > (۲) هرالي: 
3 متطلب وجرد الهواء أو الأكسجين -> 

<118108م765 )٣(‏ أكسجيني؛ هرائيَ: ذو 
علاقة بالرياضة الأكسجينيّة أو الهرائيّة 86170515 
ار مستخيمٌ طرائقّها < م032010 - > . 

التنفس الهوائن (مج): aerobic respiration (n.‏ 
تنفس لا يتم إلا في حال وجود الهراء أو الأكسجين. 

الرياضة (1967) aer.o.bics [ã rö’ biks] (n. pl.)‏ 
الاكسجينيّة؟ الرياضة الهواليّة: نظام من التدريب 
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أبَدِيّ؛ لانهاين < وعهه - > . (1765) (.له) 
ûr’ nis] (n.) <New L.,‏ آم ae.py.or.nis [ê‏ 
from Gk. aipys high + ornis bird >‏ 
الطير المرتفع: طالر عملاق منقرض من (1851) 
رتبة الطيرر المرتفعة AepyornithiformeS‏ 
بادلة معناها: (أ) aer- [ûr] or aero- [êr ö]‏ 
هراء أو غاز <467026]625 >. ٠ب»‏ طيران 

aerodrome > .‏ > 
rãt’] (vı. / tel) -at.ing‏ وكة aer.ate [ûr ãt;‏ 
(۱) ركيج : ؛ يشبع )1794( ><aer- + -ale>‏ 
ام بالأكسجين سس طريق اتلس 00 يد پهري: يشبع 
التربة أو السوائل بالهراء (۳) يُعْوْز: «أ2 ۾ يشبع بالغاز 

أو بثاني أكسيد الكربون. «ب؟ يجعله فرّاراً. 

7 المعُوّز ؛ المياه الغازيّة: )./( aerated Water‏ 

٠‏ مَْبّعَ بمقدار كبير من الغاز. 

0 (.م) [ممطوكة aer.a.tion [ûr‏ 
)١(‏ الأكسّجة: إشباع بالأكسجين (5) التّهوية: 
إشباع بالهراء (۳) التغويز: إشباع بالغاز. 

aer.a.tor [ûr ã )۸.( )1861( المهّرّي:‎ )١( 
مَنْ يقوم بعملية التَّهُوبة (۲) المَهّوية: أداة تَهْربة؛‎ 
. جهاز للوشباع بالهواء‎ 

aer.i.al' 71مة]‎ ol] )64/.( <from سآ‎ aerlus, 
from Gk. aêrios, from aër = air> 
(1604) . < ~ currents> «أ» هرائين‎ )١( 
لطیف؛‎ 4١ )۲( > - «دب» شاهق < مء‎ 
„.<~ distinctions> دتنيق؛ رقيق‎ 
> 151005 01 خياليّ؛ أثيريّ؛ مثالت ~ہ‎ ٤ب«‎ 
.8.م — oyز (۳) جوي: (أ؛ حاص‎ Shelley < 
بالطيران < 18۷188110۸ ~ > . «پ» مأخوذ ذ من‎ 
جه عامل من‎ , > ~ photographs > الجرّ‎ 
7 0 « . > الج < 0816585 هم‎ 
. > الطائرات أو مضادٌ لها < 1128م بہ‎ 

1 lêr" الهرائين؛ (1902) (.7) [اه‎ )١( 
التمريرة الأمامية:‎ )۲( )4 ١٥1١7۳8 2. «الأنتين» (را.‎ 
رمية نُمَرّر بها الكرة من لاعب إلى آخر في اتجاه‎ 
هدف الخصم [ني كرة القدم].‎ 

الفيلم الجريّ: فيلم فوتوغرافي (.7) تقتلا؛ [18:عه 

البهلران (1905) (.8) [150 |5 [ãr’I‏ أوا.لم.اععع 
الجرّيّ: بهلوان يقوم بألعاب بارعة في الهواء. 

الثُلّم الهرالية: سُلُم (1904) .7( ladder‏ لماجعع 
مطافىء ميكانيكية قابلة للبسط أو المد مرکبةٌ عادةٌ 
على سيارة إطفاء. 

اللْكّم الجرّيّ: ١ء‏ لمم يُلْنَى من (.7) عهاصس لواءعع 
الجرّ في الماء. «ب» قنبلة خفيفة الغلاف تَلْقَى 
بواسطة باراشوت . 

المنظور الجرّيّ: (1731) (.7) aerial perspective‏ 
تقنيّة في الرسم يُفْصّد بها تَظهير الأبعاد والمسافات 
من طريق التدرج في الألوان ونسبة الوضوح 
وبخاصّة : الأثر الناشىء عن انتشار الضوء ف ي الجز 
بحيث تُصبح الأشياء الأكثر بعداً اقل 0 
وأضعف لونا. 

الصررة الجرّية: صررة (.7) اضphotograp aerial‏ 
فوتوغرافية مأحوذة من على متن طائرة أو سفينة فضائية . 

التصوير الجرّى: أخذ )./( aerial photography‏ 
الصّور الفوتوغرافية لسطح الأرض من على متن 
طائرة أو سفينة فضائية أو صاروخ . 

المّكة المُعَلّقة : : شريط أو سلك /.( aerial rallway‏ 
يمد من نقطة إلى أخرى. عَبَْ الأنهار أو الأردية ء 
لنقل الأثقال . 

الاستطلاع الجري: aerial reconnaissace (7.J)‏ 
جمع المعلرمات بالرسائل البصرية أو الفوتوغرافية 
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<under the ~ of the United Nations >.‏ 
إيجسْثرس : في الميثرلرجيا [8 ۸ا 5آز ة] كناطا.19ج.46 
اليرنانية؛ عشين كُليتَمْئَسْئْرا 001/16132651658 زوجة 
آغاممنرن 4881267011017 . تة إلكترا 816058 
ابئة كُليتَمْتسْئْرا وقتلت أمّها معه ) رذلك بالتعارن مع 
أخيها أرريست 0765665 . 
pöto m!’]‏ ودع '8] Ae.gos.pot.a.ml‏ 
إيغرسبوتامرس: نهر في تراقيا 11۲4٥٥‏ القديمة 
بصب في مضيق الدردنيل. جرت عند مصبهِ معركة 
بحرية حاسمة بين الأسطولين الإسبارطي والأليني 
عام 0( ق.م. 
إيغرسيوتامرس» معركة: Aegospotami, Battle 0f‏ 
معركة بحرية دارت رحاها على مقربة من مصب نهر 
إيغرسبرتامرس في مضيق الدردنيل (عام 06 قبل 
الميلاد) بين الأسطول الإسبارطي والأاسطول 
الأثيني. انتصر فيها الإسبارطيون انتصاراً حاسماً. 
-aemia [ë mi a] = -emia.‏ 
إيئياس: بطل ملحمة (الإنيادة» زوه Ae.ne.as [I në‏ 
4 للشاعر الروماني يُرجيل (را. المادة التالية) . 
الإنيادة: ملحمة لاتينية للشاعر [28710 ]] 46.56.10 
الروماني فُرجيل. وهي تروي مغامرات إينياس 
5 بعد سقرط طإوادة» رتقع في اثني عشر 
«كتاباً» أو باباً. 
A.e.ne.o.lith.ic [ã ë‘në ö IIth’Ik] (adj.) <L.‏ 
aeneus of copper or bronze + -lith‏ 
إبنيوليثيّ : خحاص بفترة انتقالية (1901) < 5600116 
بين العصر النيوليثئي [أو العصر الحجري الحديث] 
وعصر البرونز استعمل فيها بعض الفا (جي). 
ae.o,li.an ]8 ö1 on] (ad.) < Gk, Alolos‏ 
)١(‏ ,02©: عو مُوْْمِيَ : )1603( Acolus + -lan>‏ 
منسوب إلى عر من 46018 إِلَّه بيك في 
الميئولوجيا اليوئانية (۲) ريحي ار رباحيّ 
إيرليّ؛ (1589) Ae.o.li.an’ 5 o1 on] (adj.)‏ 
إيرليسيّ: ذو علاقة بمنطقة إيرليس 460115 [في 
آسيا الصغرى] أو بسكانها. 
الإيرلي؛ (1895 .ق8ع) (.) [28 1 5° 8] Ae.o.lI.an?‏ 
الإيرليسيَ: أحد أفراد شعب يوناني استقرٌ في 
إيوليس 53م بآسيا الصغرى وأنشأ على سواحلها 
عدداً من المدن؛ وذلك قبل العام ٠٠٠١‏ ق.م. 
قيثارة عُوْلْس؛ قيثارة (1791) (.) هط ۸" ae.0.[|.a‏ 
إيرلس ؛ قيثارة الريح : آلة موسيقية عريقة في القِدّم 
توامها صندوق خشبي مفتوح شدت فوقه ۾ أوتارٌ ما إن 
تهبّ الربح عليها حتى تُطلق ضروباً من النغم. 
ومُوْنْس هو إله الرياح في الميثولوجيا اليونانية . 
aeolian harp.‏ = .م/م aeolian lyre‏ 
الإيرليّة؛ (1902 Ae.ol.ic ]8 ö1 Ik] (7.) (ca.‏ 
الإيوليسيّة: مجموعة من اللهجات اليونانية القديمة 
كان ينطق بها الإيوليون أو الإيوليسيون. 
إيوليس : منطقة واقعة على الساحل [115 2 8] فلا.46.0 
الشمالي الغربي من آسيا الصغرى استقرٌ فيها 
الإيوليون. 
ae.o.lo.trop.ic [ë2 15 tröp’ Ik] (adj.) <Gk.‏ 
alolo(s) changeful + -tropic> (1867)‏ 
anisotropic a.‏ = 
مُولْس؛ اپول إله الرياح في Ae.o.lus [ë2 1s]‏ 
الميثولوجيا اليونانية . 
(n.) <Late L., from Gk.‏ زدة“ة ae.on [ë on;‏ 
alin = space of time, age> (1647)‏ 
)١(‏ دهر؛ جقبة؛ آلاف السنين 04 ئ~ <the‏ 
forgotten time, when this planet was‏ 
J. Royce>‏ 206 (7) الأيون: وحدة زمنية 
تساري بليرن عام . 
ae.o.ni.an [ë ö6‘ n! on] or ae.on.ic [ë ön’Ik]‏ 
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aer.on.o.my (ãr' ön mî] (n.) <aero- +‏ 
الإيرونوميا: علم يبحث في (1957) < ”0 
الخصائص الكيميائية والفيزيائية للغلاف الجويٌ 

الأعلى في مختلف الكواكب السيّارة. 

aer.o.pause [ûr ö— pöz'] )7.( <aero- +‏ 
الإیروپوز: مستوى فوق سطح (1951) < عكبنهم 
الأرض يرق فيه الغلاف الجويّ إلى حدّ يتعذّر فيه 

على الطائرات أن تعمل على الوجه الأكمل. 

aer.o.phile [ãr’a fîl’] (.م)‎ <aero- + 
-phile > محبٌ الطيران؛ المولّعٌ بالطيران.‎ 

aer.o.pho.bi.a [aro fö bî 5] (n.) < aero- + 
رهاب الهراء: خرف مَرَّضيّ من <06:4/م-‎ 

تيارات الهواء ومجاريه أو من الهواء الطلق. 

aer.o.phone [ûr fön] (n.) <aero- + 

الإيرفون: اسم يطلق على عدد من < ٤۸0۸م‏ 
الات النفخ الموسيقية كالفلوت وما إليه. 

aer.o.phys.ics [ûr’a fiz’ Iks] (n.) > aero- +‏ 
الفيزياء الجوية : فرع من الفيزياء يبحث < كع أءر ام 
في تصميم وصنع وتشغيل الأجهزة المتحركة في 

سرعةٍ عَبْرَ الهواء كالصواريخ والطائرات إلخ. 

aer.o.phyte [ãr’a fit’] (n.) <aero- + 
-phyle> = epiphyte. 

aer.o.plane (ara plãn’] (r. chiefly Brit.) 
(1873) = airplane. 

aer.o.Sid.er.ite [ãr’ö sider ît] (n.) < aero- 
+ 5/0616 < النْيْرّكَ الحديديّ : نيرك يتالف من‎ 

حديد في المقام الأول (فل). 

aer.o.sol وأعة]‎ söl’] (n.) <aero- + sol> 
)68. 1923( الضبابة؛ الصبوب: ذُرَيْراتَ دقيقة‎ )١( 
> 5121016, fog, and مَرذوذة و مَل في الهواء‎ 
اونص (۲) المَرْذوذة: مادة تَرّؤّهِ على‎ 26 ہ٤.‎ < 
شكل ضبابة؛ بُمْيةَ التعطر أو إزالة رائحة العرق أو‎ 
إبادة الحشرات (۳) المزذاذة: وعاء صغير مشتمل‎ 

على مرذوذات . 

المرذاذة: وعاء معدنيّ صغير ترذ (.7) "0ط 2670501 

منه بعض المواء على شكل ضبابة» بُعيةٌ التعطر أو 
إزالة رائحة العرق أو إبادة الحشرات. 

aer.o.sol.ize [ûr 2 söl’1z] <1. , -ized; -iz.ing 
)1944( .)8650501 يرذ [على شكل ضبابة] (را.‎ 
aer.o.space [ãr 2 spãs’] (r.; adj.) > aero- + 
الفضاء الجوّي: جو (1958 .02) <ع06ممد‎ )۱( 
الأرض والفضاء الذي وراءه (۲) المجال الجوّي‎ 
[لدولة من الدّول] (۳) الصناعة الفضائية: صناعة‎ 
تُعتى باستخدام المَّركبات في جو الأرض وفي‎ 
>~ الفضاء الخارجي 5:(8) فضائيّ‎ 

research > .‏ 
الألكعررنيات aerospace electronics (7.J)‏ 
الفضائية : فرع من الألكترونيات يطبق في الطائرات 

والمركبات الفضائية . 

الهندسة الفضائية: ).7( aerospace engineering‏ 
فرع من الهندسة يعْنَى بتصميم وبناء الطائرات 
والمَرّكبات الفضائية وبمشكلات الطيران في جر 

الأرض رفي الفضاء الخارجيّ على حدٌ سواء. 
الصّناعة الفضائية: صناعة (.:7) aerospace İnduSrY‏ 
تُعنّى باستخدام المَرْكبات في جر الأرض وفي 

الفضاء الخارجي على حدٌ سواء. 

الطب الفضائت؛ طب aerospace medicine (7.J)‏ 
الفضاء: فرع من الطبّ يُعنَى بدراسة ما يُحُلْفَهُ 
الطيران في الجر أو الفضاء من آثار في الجسم 
البشري ويمعالجة الاضطرابات الفيسيولوجية 

والسيكولوجية الناشئة عنها أيضاً. 

aer.o.sphere [ãro sfêr’] (n.) <aero- + 

الإيروسفير : المنطقة (1884 sphere> (C4.‏ 
الواقعة فوق غلاف الأرض الجوّيّ . 

aer.o.stat [ãr a stãl’] (n.) <aero- + Gk. 

المُلطاد؛ السفينة (1784) < 60ع12م sıatos‏ 
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)١(‏ الأرصاد الجرّية؛؟ علم (1736 .4ء) < رعه!- 
الأرصاد الجوية (را. /ا706]6050108) (۲) علم 
الجوّ؛ علم الهواء: فرع من علم الأرصاد الجوية 
يُعْنى بدراسة الهواء بخاصة. 

aer.o.mag.net.ic [ãr’ö mãg nët’ îk] (adj.) 
<aero- + magnelic > (1948) جَوَيْطيِست؛‎ 
جوّيّ مغنطيسيّ: ذو علاقة بدراسة مجال الأرض‎ 
. <an ~ survey > المئ: لمغنطيسي » وبخاصة من الجر‎ 

aer.o.man.cy [ãr’a mãn’sî] (n.) < aero- +‏ 
الإيرومانسيا؛ التكهّن الهوائي : أ التكيمن < (71671- 
على أساس من دراسة حالة الجوّ أو بعض المواد 

المجوية . :ب التكهن بما ستكون عليه حالةٌ الجر 

aer.o.ma.rine [ãr’ö ma rëên’] (adj.) > aero- 
+ 7107/76 < جَوَيبحريّ؟ جويٌ بحري : ذو علاقة‎ 
بالملاحة الجوية فوق البحر أو المحيط.‎ 

aer.o.me.chan.ic [ãr’ö ma kãn’ ik] (n.; adj.) 
<aero- + mechanic > خبير أو مهندس‎ )١( 
طیران § (۲) ميكانيكيّ جوَيّ: خاصٌ بالميكانيكا‎ 

الجوية. 

aer.o.me.chan.ics [ãr’ö ma kãn’Iks] (r. 
< aero- + mechanics> (ca. 1900) 
الميكانيكا الجرّية: فرع من علم الميكانيكا يبحث‎ 
في توازن الغازات وحركتها وفي توازن وحركة‎ 

الأجسام الصّلبة المغمورة فيها. 

aer.o.med.i.cine (ãr’a دلقم‎ san] (n.) 
<aero- + medicine > (1942) الطب‎ 
الجرّي: فرع من الطب يبحث في الأمراض‎ 
والاضطرابات الناشئة عن الطيران وفي المشكلات‎ 

الفيسيولوجية والسيكولوجية المتصلة بها. 

د aer.o.me.te.or.o.graph ]81265 mêtî or‏ 
(n.) <aero- + meteorograph>‏ [ 531 
المِئْرّاة الجوية: مِنْوَأَقَه أو جهاز (1941 .3©) 
لتدوين الظواهر الجرّية؛ مُعَدَة خصّيصاً للعمل على 

متن الطائرة. 

aer.om.e.ter [û rm’? tor] (n.) <aero- + 

الإيرومتر؛ ميزان الهراء: جهاز (1794) < ۲ع ع"- 

لقياس وزن الهواء والغازات الأخرى أو كثافتها. 
إيرومتريّ : aer.o.met.ric [ãr’9 mët’ rik] (adj.)‏ 

خاصٌ بقياس وزن الهواء والغازات الأخرى أو كثافتها . 

aer.om.e.try ]3 röm’a trî] (n.) <aero- +‏ 
الإيرومترية : قياس وزن الهواء والغازات < بز2116)7- 

الآخر ی أو کافتها. 

aer.o.mo.tor [ûr mö’ tor] (n.) > aero- +‏ 
المحرّك الجويّ؛ الموطور الجِوَيْ: ‏ < 7۸010۲ 
محرّك أو موطور مُعَدَ لإمداد الطائرة بمَدرة محرّكة. 

aer.o.naut [ûr 2 nöt’] ل.1)‎ <F. aéronaute, 
from aér- aer- + Gk. nautés sailor > 
)1784(  .ًاوج الملاح الجوّيّ (۲) المسافر‎ )۱( 

aer.o.nau.tic “قم مق]‎ tik] or aer.o.nau.ti.cal 
طيّرانيَ: خاصٌ بعلم (.زهه) [أدط 5571 دعة]‎ 
الطيران.‎ 

aer.o.nau.tics ]3 nê’ tiks] (7.J) (ca. 1824)‏ 
الطيّرانيّات ؛ علم الطيران: علم يبحث في تصميم 
وبناء وتشغيل المركبات الهوائية الأثقل من الهراءء 

كما يبحث في تنظيم حركة المواصلات الجوية. 

ger.o.neu.ro.sis (ãr’ ö6 206 rö sis; 3565 06‏ 
العصاب > rö’ sis] (n.) < aero- + neurosis‏ 
الجرّي: الاضطراب العصبيّ الوظيفيّ الذي يصيب 
رباينة الطائرات نتيجة للإجهاد الناشىء عن 

ممارستهم مهامهم فترات متطاولة . 
إيرونومي: (./94) aer.o.nom.ic (ã2 ıö5mًik[‏ 
خاص بالإيرونوميا أو ذو علاقة بها. 

aer.o.nom.ics [-nöm ks] (7.J) = aeronom}. 

aer.on.o.mist [ar ön? الريرونوميَّ: (.7) [ائآ"‎ 


العالم المتخصّص بالإيرونوميا. 


Aerobie 


البدني يهدف إلى تقوية جهاز التنفس وتنشيط الدورة 
الدموية من طريق الرياضات التي تزيد من استهلاك 
الجسم للأكسجين [كالمَّثْي والعَدُو والسباحة]. 
rö bi] (r.) <trademark >‏ ة] Aer.o.bie‏ 
الأيرٌّبِيَ: قرص لدائنيّ رقيق يُصطنع (1983) 
في بعض الألعاب التي تجرى في الهراء الطلق 
(قا. .(Frisbee‏ 
aer.o.bi.o.log.i.cal [ûr ö bî 15j’ kal] (adj.)‏ 
بيولوجيّ هوائيّ ؛ خَيَرِيَ <|هءع0اه61 + -0 der‏ > 
هوائيّ: خاص بالبيولوجيا الهوائية أو ذو علاقة بها. 
aer.o.bi.ol.o.gy [ar 6 Di ö)°2 jî] (n.) < aero-‏ 
البيولوجيا الهرائية؛ (1937 .aء)‏ <رعماهiطض‏ + 
علم الأحياء الهوائيَ: دراسة الانتشار الجوّيّ 
للمتعضيات المجهريةء والفيروسات» واللْقْح أو 
غبار الطلع» وغيرها من الأشياء المحمولة هوائياً. 
aer.o.bi.o.scope [ûr 6 bîo sköp] (r.)‏ 
كاشفا <aero- + bio- + -scope>‏ 
الحَيْهوائيات: جهاز يستخدم للحصول على عيّنة 
من الهواء وتحديد محتواها البكتيريّ (أح). 
وعدم pl.‏ (ر.س) aer.o.bi.o.sis [ãr’ö bî ö sîs]‏ 
]ö sz < aero- + -biosis> (ca. 1900)‏ 
الحَيْهوائية: الحياة بوجود الهواء أو الأكسجين. 
َيْهرائيَ : aer.o.bi.ot.ic [ãr’ö bî öt’îk] (adj.)‏ 
عائش أو ناشط بوجود الهواء أو الأكسجين (أح). 
aer.o.drome [ûr a2 dröm’] (n.) <aero- +‏ 
المطار؛ الميناء الجرّيق. ‏ (1908) <4:0,76- 
aer.o.dy.nam.ic [ãr'ö6 dîi nãm'’îk] (adj.)‏ 
إيروديناميّ : ذو علاقة بالإيروديناميات . 
aer.o.dy.nam.i.cist [ãr’ö dî nãm’a sist] (n.)‏ 
الإيروديناميَّ: العالم المتخصّص (1926) 
بالإيروديناميات أو الديناميكا الهوائية . 
aer.o.dy.nam.ics [ãr’ö dî nãm'îks]) (n.)‏ 
dero- + dynamics > )1837(‏ < 
الإبرودينامّات؛ الديناميكا الهوائية: فرع من علم 
الديناميكا يبحث في حركة الهواء والسوائل الغازية 
الأخرى وفي القوى المؤثرة في الأجسام المتحركة 
عَبْرَّ الهواء» كالطائرات والقذائف وما إليها. 
aer.o.dyne [ûr 2 dîn] (n.) > aero- + -dyne‏ 
(from Gk. dynamis = power)> (ca.‏ 
الإيرودينية ؛ المُسَيّرة هوائياً: مَكية أثقل من (1906 
الهواء تستمد قوة الرّفمء أثناء طيرانهاء من قوى 
ناشتة عن حركتها عبر الهواء . 
aer.o.em.bo.lism (ãr’ö ëm’ ba liz’am] (n.‏ 
الاتصمام )1939 aero- + embolism > (ca.‏ < 
الهوائيّ : حالة مَرّضية تنشأ عن انخفاض مفاجىء في 
الضغط الجوي» وتميّز بتشكل فقّاعات نتروجينية 
في الدم وبآلام في الرثتين (ط). 
aer.o.gram or aer.o.gramme (ûr 25 gram'’]‏ 
الرسالة )1899( (n.) <aero- + -gram>‏ 
الجوية : رسالة منقولة باللاسلكي أو بالطائرة. 
(ca. 1929(‏ (.م) aer.og.ra.pher [ã rögٌ ro for]‏ 
الأرصاديّ: العالم بالأرصاد الجوية. 
aer.og.ra.phy ]3 rög re f] (r.) (1753) =‏ 
meteorology.‏ 
aer.o.lite [ûr lît’) (n.) <aero- + -lite>‏ 
النْيْرلك الحجريّ: نيرك يتألف من (1815 .ه) 
حجارة في المقام الأول (فل). 
aer.o.lith [ãr a lith] (r./ <aero- + -lith>‏ 
(ca. 1815) = aerolite.‏ 
)١(‏ أرصادي : aer.o.log.ic [ûr 1öj Ik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالأرصاد الجوية (۲) عِلْمْجَوّيَ: خاص 
بعلم الجر . 
)١(‏ الأرصاديّ: (.) [150 ز15 ٣ة]‏ أكج.ه.أه.جعه 
العالم بالأرصاد الجوية (۲) العالِم الجرّيّ: الخبير 
بعلم الجر . 


aer.ol.o.gy ]3 röÖl’a jI] (n.) <aero- + 


affect 
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aerostatic 


الإيتولية». 

العصبة الإيتو لية: [”5 Ae.to.li.an League [ë tö I‏ 
«دولة اتحادية» نشأت في إقليم إيتوليا اليوناني 
حوالى عام ۳٣۷‏ قبل الميلادء ومن ثمّ أصيحت» 
حوالى عام 54٠‏ قبل الميلادء إحدى القرى 
العسكرية في بلاد اليونان. أطاح بها الرومان عام 
1۸4 ق.م. 

af- [af] = ad-. 

a.far [a far] (adv. n.) <Mid. Eng. afer, 
from on fer = at a distance and of fer 
= from a distance> (14c) بعيداً‎ )١( 
بغد؛ مسافة بعيدة‎ )۲( § >roamed > < 
<saw him from ~ >. 

a.feard or a.feared [o ferd] (adj.) < Mid. 
Eng. afered, from Old Eng. 3/354, past 
part. of dfëran = to frighten > (bef. 
12c) خائف؛ مُرَوْع؛ مذعور (ع).‎ 

a.fe.brile [ã fe bral; ã fëb’ rol] (adj.) > -ه‎ + 
/ebطriاe<‎ )1875( لاخمريّ؛ بلا حمى؛ غير‎ 
مصحوب بحَمّى (ط).‎ 

)1483( (.ه/) bîil'ot Î‏ دلة] af.fa.bil.i.ty‏ 
)١(‏ الأنس؛ الدّعاثة؛؟ عذوية المعاشرة؛ لِيْن 
الجانب (۲) اللطف؛ الرقة؟ الوداعة؛ العذوية. 

af.fa.ble دأة]‎ bal] (adj.) <from L. 
af/fabilis = able to be spoken to> 
)15٥( أنيس؛ دَمِثْ؛ عَذْبٍ المعاشرة؛ لين‎ )١( 
الجانب < 86201652332 ~ 3131 > (۲) لطيف؛‎ 
. > رقیق؛ وديع؛ عَذْب < عانصو ~ہ هج‎ 

af.fa.bاy‎ ]3 ۴٥ بأنس؛ بدماثة (.64) [آاط‎ )١( 
بلطف؛ برقة؛ بوداعة؛ بعذوبة.‎ )١( إلخ.‎ 

af.fair د]‎ far] (n.) < Mid. Eng. afere, from 
Old F. afaire, from the phrase a faire 
= شؤون. وبخاصة: (©14) <00 0غ‎ :م/.)١(‎ 
<the ~ شؤون تجارية أو مهنية أو عامة 01 ى‎ 
> مسألة؛ أمر؛ شأن 01 ~ 2ج‎ )۲( the 51266 < 
حادث؛ حادثة‎ )۳( great importance > 
(4) <When did this ~ happen? > 
> 71582065 عمل؛ شغل؛ مُهمّة؛ شأن ,~ہ رص‎ 
> شيء؛ مألة 5نط1‎ )٥( not yours. > 
calculator is a complicated ~.> 
أيضاً: «ا» علاقة غرامية قصيرة‎ faire )( 
> 3 5615165 01 الأجل؛ علاقة جنسية غير شرعية‎ 
«بپ» فضيحة ؛‎ . ~s before her marriage > 
> قضية؛ مألة تير قلقاً أو جدلاً عائّيْن معط‎ 
Watergate ~>. 


~ of honor مارزة.‎ 
a man of ~s رَجُل أعمال.‎ 


(.م) affaire d’a.mour [4 fãrُ’ da möor’]‏ 
مسألة غرامية؛ علاقة <F. = a love affair>‏ 
غرامية قصيرة؛ علاقة جنسية غير شرعية. 

affaire de ceur ذ]‎ fãrُ da keaer’] (n.) <F. = 
an affair of the heart> = affaire 

d’amour. 

affaire d’hon.neur [a fãr’ dê ner’] (n.J 
<F. = an affair of honor > مألة شَرّف.‎ 
. وبخاصة: مبارّزة‎ 


af.fect" [af’ëkt; د‎ fëkt’] (n.) <L.: affec- 


شعور؛ عاطفة ؛ وجدان . tus > (14c)‏ 


af.fect (a fëkt’] .اسم‎ <Mid. F. affecter, 


from L. affectare, from af/fectus, past 
part. of afficere = to influence > (15c) 
<She ~s old furniture.> , يولع‎ )١ 


under; 0 urgent; 5 = a in alone, e in sSYslem, f in easily, o in gallop, u in ci‏ ذا I in; I bite; Ö lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out;‏ زعم cgg; ê‏ ة 
u4 in circus.‏ „ 4 0 


في الفنّ]. 

aes.thet.ic ]65 thët Ik; ës thët’ Ik] also 
aes.thet.i.cal 5ة]‎ thëta kal; ës thëtٌُa 
kal] (adj.) <G. ûsthetisch, from L. 
aesthelticus, from Gk. aisthëêtikos = 
pertaining to sense perception > (1798) 
«أ» جَجماليَ < 607165©) ہ > . «ب» في‎ )١( 
محبٌ للجمال‎ )۲( >works of ~ value > 
<an ~ race>. 

aes.thet.i.cal.ly [ës thët’ik li; ës thët’ îk Ii] 
)ad«.( جَمالتاً: «أ» وَفْقاً لعلم الجُمال.‎ 
. «ب» بطريقةٍ جمالية‎ 

)1829( (.م) aes.the.ti.cian (ës’tha tish’on]‏ 
الجّماليّ: الاختصاصيّ في علم الجمال. 

aes.thet.i.cism [ës thët’a siz’am; ës-] (n.) 
)1855( الجَماليّة: «أ» القول بأن مبادىء الجمال‎ 
أساسيّة وبأن المبادىء الأخرى» كمبادىء الخير‎ 
والحقّء مشتقةٌ منها. «ب» القول باستقلالية الفن‎ 
والجمال وضرورة تحرّرهما من كل تخل بدوافع‎ 
سياسية أو دينية أو اجتماعية أو أخلاقية. «ج» التعبد‎ 
للفنَ والموسيقى والشّعرء واللامبالاة بالشؤون‎ 
العملية.‎ 

الحركة الجَّماليَة: حركة ).1/( aesthetic movement‏ 
ظهرت في بريطانيا في أواخر القرن التاسع عشر 
مستهدفة خلق الجمال لِذاتِهِ [أي الجمال من أجل 
الجمال] في الأدب والفن» من غير اعتبار للهموم 
اليومية . 

aes.thet.ics [ës بوعل قط‎ ës [وعلتاقط)‎ (n.) 
)1825( علم الجمال؛ الأستاطيقا (۲) فلسفة‎ )١( 
الجّمال: وصف وتعليل الظواهر الفنية والخبرات‎ 
الجمالية من طريق الاستعانة ببعض العلوم من مثل‎ 
علم النفس وعلم الاجتماع وعلم التاريخ (۳) مفهوم‎ 
>22 ~ 01 515 0178/8 < جمالي؛ نظرية فتية‎ 
> appreciated the ~ of the جمال‎ (€) 
necklace > . 


موسوعياً: يُعنى علم الجمال 0اءرمء 
يدرس الجمال وكل ما هو جميل؛ ويبحث 
في المشاعر والأحاسيس التي تبعثها في 
النفس رؤية الأشياء المتناسقة أو المتناغمة. 
اعتبره القُدامى فرعا من الفلسفة متسائلين 
عن السبب الذي يجعل الجميل يبدو جيلاً 
والسيب الذي يجعل القبيح يبدو قبيحاً. 
ومن أبرز الفلاسفة الذين عَنُوا بدراسة علم 
الجمال أفلاطرن.ء وقد ذهب إلى أن 
الجمال شان إلهي مرادفٌ للخير. 
val] (adj.) <L. aestivalis,‏ دغ aes.ti.val [ës‏ 
from aestivus, from aestas = sum-‏ 
صيفي . 1 > mer‏ 
aes.ti.vate [ës t2 vãt’] (vi.), -vat.ed; -vat.ing‏ 
)١(‏ يصطاف: يقضي الصيف في مكانٍ (1626) 
معيّن ومن غير ما نشاطٍ بعض الأحيان (۲) يتصيّف: 
يقضي الصيف في حالة خدَرٍ وَقْقْدٍ حسٌ (ح). 
aes.ti.va.tion [ës’ta vã shen] (7.J) (1925)‏ 
)١(‏ الاصطياف: قضاء الصيف في مكان معَيّن 
(۲) التصيّف (مج): قضاء الصيف في حالة حدر 
وَقَقَدٍ حل (ح) (۳) الالتفاف الزهري: حالة أجزاء 
الزهرة من حيث ترتيبها أو انتظامُها في البَرْعم (نب). 
ae.ther [ë thar] (7.J) = ether.‏ 
ae.ti.ol.o.gy [ë ti 51° jÎ] (n.J) = etiology.‏ 
Aet.na [ët n2] = Etna, Mount.‏ 
إيتوليا: إقليم في الجزء الغربي [3 15 18 ] ه.فا.46.)0 
من بلاد اليونان. يقع على ساحل البحر الأيوني. 
نشأت فيه «دولة اتحادية»ة غرفت باسم «العصبة 


الهوائية: مَرْكبة تستمد القوةً التي ترفعها من غاز 
أخف من الهراء يشتمل عليه غلافها أو إحدى 
خجراتها . 

aer.o.stat.ic [ãr’a stãt’ ik] (adj.) (1785)‏ 
(۱) إيروستاتيّ: خاصٌ بالإيروستاتيات أو ذو علاقة 
بها (۲) طيّرانيّ ؛ جِوَيٌ < ۷0¥38€ ~ 32 > . 

aer.o.stat.ics [ûr stãt’ Iks] (n.) > aero- +‏ 
الإيروستاتيّات : علم توازن الهراء (1784) < 2/1©5/ى 
والغازات الأخرى وتوازن الأجسام المغمورة فيها. 

aer.o.sta.tion [ûr stã shan] )8.( )1785(‏ 
المناطيدية: علم تسيير المّناطيد أو السَّفْن الهوائية. 

aer.o.ther.a.peu.tics [ãr’ö thër’a pyöo' tiks] 
also aer.o.ther.a.py [ûr’ö thër’a pi] (n.) 
<aero- + (therapeutics or therapy > 
المعالجة بالهواء: معالجة المرض بتعديل ضغط‎ 
الهواء الذي يتَدشَمَةُ المريض [أو تعديل ما يترگب منه‎ 
/ ذلك الهراء].‎ 

aer.o.ther.mo.dy.nam.ics [ãr’ o thûr’mö dîi 
nãm’iks] (n.) <aero- + thermo- 
dynamics > (1949) الديناميكا الحرارية‎ 
الجوية: الديناميكا الحرارية للغازات. ويخاصة:‎ 
ديتاميكا الهواء الحرارية.‎ 

aer.ot.ro.pism [ãr’ö trö’ piz om] ).(‏ 
الانتحاء الهوائيَّ: تغيّر > <aero- + [ropis™m‏ 
في الاتجاه الذي يتَخذه نمو الجذورء أو غيرها من 
أجزاء النبتة» استجابة للتقلبات الطارئة على ضغط 
الأكسجين (نب). 

aer.tex [ûr tëks] (n.) <trademark >‏ 
الأرنَكُس: قماش مُهَلْهَل الج تصنع منه الملايس 
التحتيّة . 

aer.y' [ûr i; ã’ o rî] (adj.) <L. aerius = 
airy > (14c) وهميّ؛ خياليّ؛ أثيريّ.‎ 
aer.y” [ûr i; êr’ î] .م/م‎ pl. aer.ies = aerie. 

[یسخینیس (۳۸۹ - Aes.chi.nes [ës ko 16Z[ ۳۱٤‏ 
ق. م.): خطيب أثينيّ . كان عدوًاً لدوداً 
J‏ #ديموستين»؟ Demosthenes‏ . 

Aes.chy.lus [ës ko 15s] 

٤٥١ _ ٥۲١( إيسخيلوس‎ 

ق.م.): شاعر يوناني . يعتير 

أبا المأساة أو التراجيديا 

اليونانية. وضع نحواً من 

مقا lã pi an; ês’ kya‏ دعل /دة] Aes.cu.la.pi.an‏ 
on] (adj.; n.) <from Aesculapius >‏ 
)١(‏ أسكليبيوسيّ: منسوب إلى (1605) 
أسكليبيوس إله الطب عند الرومان (۲) طبّي 
art<‏ ~ عط > 7(9) طبيب. 

Aes.cu.la.pi.us 'دة]‎ ky? lã pi as; ës’ kya lãً آم‎ 
أسكليييوس : إله الطبّ عند الرومان. [وه‎ 

Ae.sir [ã sir; ê’ sir] (n. pl.) > Old Norse, pl. 
الإيسير: اسم عام يطلق على <لdهع = 255 ه‎ 
. الآلهة الرئيسية في الميثولوجيا الإسكندينافية‎ 

[إيسوب (1۲۰؟ _ ٥٦۰‏ ق.م.): كاتب Ae.sop [ë söp]‏ 
يوناني . وضع عدداً من الحكايات على ألسنة الحيوان . 

Ae.so.pi.an [ë sö pÎ on] also Ae.sop.ic [ê 
إيسوبيّ : ذو علاقة (1728) (./04) ”ةو‎ 
بالكاتب اليوناني إيسوب أو بحكاياته الموضوعة‎ 
على ألنة الحيران.‎ 
aes.the.sia [ës “قط‎ zha] (n.) = esthesia. 

aes.the.sis [ës thë sis] (n.) = esthesia. 

aes.thete [ës’thët; ës’thët] (n.) < back- 
formation from aesthetic> (1881) 
مُتَدُوّق الجمال (7) مُحبّ الجمال [وبخاصة‎ )١( 


Kk. : 
Aeschylus 


8 at; 8 datc; A caro; J car; 
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affectation 


afflicting 
و سخا ر ج صصص ص‎ 


«ب' القرابة (مج): صلة بين الطوائف البيولوجية 
تنطري على سبَهِ في البنية العامة وتدل على وحدة 
أصل (اح). 

af.firm [2 fûrm’] (vt. i.) <Mid. F. 
afermer, from .سآ‎ affirmare = to make 
؟]۲٣۸‎ < )140( بوکد (۲) يُيِرَ [خكماً‎ ١تبثي‎ )١( 
مستأئفاً]: تصدّق محكمة عُليا على حكم صادر عن‎ 
محكمة ذنيا (ی) (۳) جزم يقرّر (4) يشهد أو بعلن‎ 
موكداً [أمام محكمة ولكن من غير قسَم].‎ 

ممكنٌ إِبَائهُ (./69) [ادط د„ fûr“‏ د] af.firm.a,ble‏ 
أو تأكيذة ١‏ قابل للوئبات أو التأكيد . 

af.firm.ance [a fûr mans] (n.) (1494)‏ 
(١)إثبات‏ ؛ توكيد (۲)|فرار؛ تصديق [حځکم مستانف] . 

af.firm.ant [a fûr’mant] (n) المثبت؛‎ )١( 
المركد: من ثبت أر بوكد ارا (۲) المقِرّ؛‎ 
المصدق : : من يقر أو يُصَدْق حكما مستائفا (ق).‎ 

af.fir.ma.tlon [afar ma’ shen] (n.) )150(‏ 
)١(‏ «أ؛ إثبات؛ توكيد. «ب» شيء مُت أو موکد 
(۲) الإقرار؛ الجََرْم: شهادة يزديها في المحكمة» 
تحت طائلة العقوبة في حال الكإب» شخص برنض 
أداء اليمين لاعتبارات ضميرية أو ديئية إلخ. 

af.flrm.a.tive [o fûr mo tiv] (adj. n.) )150( 
>81 ~ @1SWer > ايجابي؛ غير سلبيَ‎ (۱) 
مؤيد‎ )۳( >an ~ proof< موکد؛ مثبت‎ )۲( 
> Fifty الايجاب‎ (£) § <an ~ vote> 
votes were in the ~ , nine in the 
المُرْجبة: قضية منطقية‎ » )٥( negative. < 
موجبة جبة [وهي نفيض القضية السّالبة]. «ب» الموؤْجَب‎ 
<Two negatives make an > 4 
المؤيّدة: الجهة المؤيّدة لقضية تُبْحَثْ ني‎ )١( 
. مناظرة‎ 

العمل الإيجابي : )1965( ).7( affirmative action‏ 
العمل الناشط من أجل فتح باب التوظيف» أو 
التحصيل العلمي» على مصراعَيْه في وجه المرأة 
وأبناء الأقليات . 

af.firm.a,to.ry [o fû” د"‎ ]6:/1( )04/.( ١ تأكيديّ‎ 
. > 20 ~ 869)1156 < تأبيديٌ‎ 

af.fix" [a fiks’] (vı.) < Medieval L. a/fix- 
are, from L. affixus, past part. of 
af/figere to fasten (0> (14c) يلصق‎ )١( 
<A your 518281611156 يُضيف! بلحت‎ )۲( 
أي و تع الرثيقة‎ t0 the ا‎ > 

(۳) يخهم خیم : يضع ختمه على . 

(1) لاحقة بادئة )1612( af.fIx [ãf Tks] (7.J)‏ 
[تزاد على كلمة] (۲) مُلْحَق؛ إضافة (”) المُضاف: 
رسم زخرفي صغير يضاف إلى آنية خزفية أو جزء 
معماريّ . 

af.fix.a.tion [(ãf'Ik sa’ shan] (7.) إلصاق؛‎ )١( 
إلحاق (۲) مُلْصّق؛ مُلْحَق؛ إضافة.‎ 
af.fix.ion [2 fik’ shon] (n.) = affixation. 

af.fix.ture [a fiks'chor] (n.) (1793)‏ 
)١(‏ إلصاق؛ التصاق (5؟) إلحاق؛ التحاق 
(۳) مُلصّقى؛ ملح . 

af.fla,tion [o fla’ shon] (n.) <L, afflare = 
to blow on >  .ماهلإ نفخ في (۲) وحي؛‎ )۱( 

af.fla,tus [2 fla’ tos] (7.J) (1660) إلهام.‎ ١ رَحَيّ‎ 
afflict {a flkt’] (vt.) <L. afflictus = 
distressed, thrown down> (14c) 
يخزن ؛ يبتلي ؛ يچم (۲( يزعج ؛ يضايق ؛‎ 00 
. يعلب‎ 

afflicted (o flk’ fd] (ad/.) مُبْتَلَى ب‎ )١( 
محزون؛ منزعج!‎ (Y) <~ with gout> 
, <was ~ al the مُعْتَم > قبتاع2‎ ١ متضايق‎ 

af.fllct.ing [o fik tng] (44.) ١سْؤُم مُخْزِن؛‎ 


-less< )1967( عديم الشعور؟ فاقد الشّعو‎ 
af.fen.pin.scher fo an pîn’‘shar] (n.) > © ب‎ 
from Affe ape - Pinscher, a breed of 
0085 < )1903( الكلب السعدانيّ: كلب صغير‎ 
مُستدق الأذنين» ذو وجه شبيه بوجه السعدان.‎ 
af.fer.ent [af oar ant] (adj.; n.) <L. affe- 
rens, pres. part. of afferre = to bring 
مُؤرد: ناقلٌ نحر (1839 .8©) <ه]‎ )١( 
المركز < 5ع0زع86 ہ > 5(8) المؤرد: جزء‎ 
مؤرد (ت).‎ 
af.fl.ance [o fl ans] (n.; v(.), -anced; 
-anc.ing < Medieval L. affidare = to 
ثقة؛ اعتماد (ا.ق.) (ع14) <16086م‎ )١( 
طب 8 (۳) يَخْطْبُ [(فتاةً].‎ )۲( 
af.fl.anced la 3251[ )24[.( مخطرب ؛ مخطورية.‎ 
af.fl.ant [a fant] (n.) <Old F., pres. part. 
of afJier = to trust > (1807) : معطي الإفادة‎ 
. من يُدلي بإفادته مشفوعة بِالقّسَم ود يلها بإمضاله (ق)‎ 
af.fiche (4 fesh’] (n.) <F., from e = 
]0 المُلْصَّىَ: إعلان أو بيان يلصّق ني < ×ا؟؟۾‎ 
. محل عام‎ 
af.fl.da.vit (f2 da’ vit] (n. A L. 
= he has made an oath > (1598) الإفادة‎ 
الخطية : إفادة خطيّة مقرونة قم (ق).‎ 
af.fil.l.ate [o 117 ãt’] (vı.: i; n.), -at.ed 
-at.ing < Medieval L. qffiliatus, i 
part. of affiliare = to adopt as a 
son > (61) :أ يضم إلى؛ يَدْمج؛ يُلْجِقَ‎ )١( 
على ولداً.‎ tq» . < ~d organizations > 
< Nawal ~d herself with دج نتسب كعضرٍ‎ 
. «أء يتتيعم أصل شيء‎ )۲( the local club, > 
انیا دد انر :ولد یر شرعي: دج بسب ولدا إلى‎ 
>× فلان × (۴) يضم إلى؛ ينتسب إلى‎ 
father refused to ~ with that political 
المنتيب؛ العضو المنتيب‎ )٤( § <.لإااوم‎ 
< Afillates and nonmembers attended 
. فرعية ؟ شركة تابعة‎ ta (0) the ceremony. > 
af.fil.i.at.ed ]3 MIT at'ld] (adj.) (1795) 
<the new university فرعيّ؟ تابع ؟ متيب‎ 
and its ~ medical school > . 
af.fill.a.tion [o 111 [محطوكة‎ (n.) (1751) 
دَمْج!؛ اندماج (۲) تبن [لوَّلَدِ]) (۳) تحديد‎ )١( 
لأبرّة ولد إلخ.‎ 
af.fine’ {o fin’] (vt.), -fined; -fin,ing <F. 
affiner = to refine > يكرّرا يلمي 1لک‎ 
.] . إلخ‎ 
af.fine® [o fin’] (n.) <L. affinis = re- 
التسيب أو القريب [من طريق (1509) <60ا18‎ 
المصاهرة].‎ 
22.1180 ( 11207[ (a4 .( )1597( مصل أو مرتبط ب.‎ 
af.fin.i.tive [o fin? )197[ )©64/.( . وثيق الصّلة‎ 
af.fin.i.ty [o fin’a tJ] .سم‎ pl. -tiles > Mid. 5 
afinité, from L. affinttas, from af/Jfinis = 
related by marriage > (14c) مصاهرة‎ )١( 
> صلة؛ علاقة؛ سب (7) تآلف؛ تجائس نہ‎ )۲( 
«ا» الانجذاب: صلة روحية‎ )5( of sounds < 
بين شخص وآخر وبخاصة من الجنس الآخر‎ 
, <Wadad feels a strong ~ to him.> 
«ب» المحبرب: شخص من جنس معيّن يستحوذ‎ 
> 586 على مشاعر شخص من الجنس الآخر‎ 
غرام ؛ وَلوع ؛‎ r (0) became his ~,> 
< My brother soon developed an ~ مَل‎ 
(ى الألفة : قرَة تحمل ذرّات‎ for politics, > 
ال فير طبيعتهاء على الاتحاد بنسب‎ ۰ 
ة لتشكل مربأ ما (ك) (۷) وأ عه‎ 


(۲) يتظاهر ب < 1885018206 > 10> (۴) يقلّد؛ 
the free thinker > „qa‏ ~ 10> 
)٤(‏ يتكلف؛ بتصئم <She ~ed the‏ 
JÎ (0) Egyplian accent. >‏ 2011 > 
spirits were formerly supposed to >‏ 
gj (0 the shapes of cats and toads. >‏ 
إلى [اتخاذ شكل ما] The drops of every‏ < 
fuid ~ a round figure.— Isaac‏ 
New10” <‏ (۷) يختار١‏ يفضل Luba ~s‏ > 
< .osاco dak‏ أي تففّل الملابس ذات الألوان 
القاتمة (۸( يألف ~ <swallows thal‏ 
chimneys <‏ (4) يُصيب؛ يُحدث آثاراً مَرَضية 
في... Paralysis ~ed her limbs.>‏ > 
)٠١(‏ يوثر في <Climate ~ed my‏ 
)١١( health. >‏ يحرّك المشاعر 506171 His‏ > 
~ed me deeply. >.‏ 

هذا لا يعنيني [أر لا يُهُمني]. ۹٤‏ ~ ٩0ل‏ ناآ 

af.fec.ta.tion (ACëk ta’ shan] (n.) (1548) 

<an ~ of indifference> تظاهرٌ ب‎ (۱( 

. > Her ~s seem silly. > تكلف؛ تَصَئْم‎ )۲( 
af.fect.ed [o fëk’ tid] (adj.) )1587( ميال‎ )١( 
< My son was well ~ toward her. > إلى‎ 
>15 written in an ~ style > متكلّف‎ )۲( 
مُتصئع؟ متكلف < رفوا ~ہ 88 > ()) متائر‎ )۳( 
> 216 was deeply ~ by the news.> ب‎ 

. < w~ with gout> ب‎ 2 0 
af.fect.ed.ly [o fëk d1 (adv.) . . بتكلف؛ بتصلم‎ 
af.fect.ing د]‎ fëk' tng] مور : (1720) (./04ه)‎ 

. > 812 ~ 5181]< للمشاعر أو العراطف‎ 0 
af.fect.ing.ly [o fek’ ting IN (adv.) على نحو‎ 
مؤلر.‎ 
af.fec.tion [o fëk’ shan] (n./ (13c) «hl (1) 
عاطفة ار ر ر. «ب» الوجدان؛ العاطفة (نف)‎ 
> You had some ~ for تَعَلّق ؛ حت‎ )۲( 
مَیْل؛ نزوع‎ )۳( him. George Meredith > 
حالة جسدية. «ب» مرض؛ داء؛ عِلة.‎ ٠١ )4( 
< Shape and weight are اج صفة؛ خاصيّة‎ 
~s of bodies.>. 
synonyms: attachment, friendliness, : مرادلات‎ 
Jondness, kindness, love. 


antouyims: animosity, antipathy, أضلاد:‎ 
aversion, dislike, repugnance. 
to gain somebody's ~3 . يَخْظلى بعطفو‎ 
af.fec.tion.al [o fëk’ shan ol] )64/.( (1859) 
. عاطفي‎ ١ و جداني‎ 
af.fec.tion.al.ly [o2 fëk 2 وجدانيًا؛ .4ه‎ 
. عاطفياً‎ 


af.fec.tion.ate [o fëk’ shan It] (ad/.) )150( 
> محِب؛ حنرن؛ رؤوم ~ تناملا‎ )۱( 
.<an ~ embrace > رقيق‎ (¥) mother > 

af.fec.tion.ate.ly (a fëk’ shan It II] (adv. 
بحبّ؛ بحئان؛ (۲) برقة.‎ )١( 
Yours ~, لكِ بحب ؛ لكِ بحنان [صيغة ُحْتَم بها‎ 
رسالة امرىء إلى أخته إلخ].‎ 

af.fec.tive عاطفي (1623) (./94) [17) "عات د]‎ )١( 
موئر؛ مثير‎ )1( > serious ~ disorders < 
, <written in an ~ language > للعاطفة‎ 

af.fec.tive.ly د]‎ fëk Iv II] (4@v.) عاطفيًاً؛‎ )١( 
على نحرٍ عاطفيّ (۲) على نحرٍ مؤثر؛ بطريقة مثيرة‎ 
. للعاطفة‎ 

الانفعالية : كول (.7) [1) 11 af,fec.tiv.|.ty [ãf ëk‏ 
المرء سريع الاستجابة للمؤثرات العاطفية (نف). 

af.fect.less (a fëkt’las] (ad/.) < affect + 


Afr- 
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affliction 


)0×1١ < )1963( الأفلائكسين : تُكسين أو سين‎ 
تحجه بعض ضروب الفُطر . وهو يعتبر من أخطر‎ 
الموادٌّ المحيثة للشرطان (كح).‎ 
a.float [o flöt’] (adj. or adv.) <a- + 
Jloat > (bef. 12c) طافي؛ عائم‎ e )١( 
«بپ» في‎ . >The 084 remained ~.> 
<All the ships are البحر؛ بعيداً عن الشاطىء‎ 
> Her hair was ~ »ج« متطاير‎ .still ~.> 
> 2 «د» على متن السفينة‎ .12 the breeze. < 
مک‎ (¥) large quantity of corn still ~ > 
> The inheritance kept ذاتتاً ؛ ذو اكتفاءِ ذاتيّ‎ 
> ۸ ذائم؛ شائع‎ cl (FT) us ~ for years. > 
«ب» شارد؛ هائم على وجهه؛‎ .m0۲ ¡۶ ~~. < 
> We were confused, جار على غير هدى‎ 
afloat, unable to plan for the future. > 
<The deck is ~.> «nll مغمور‎ ):( 
>10 «آ» مُشَمّل بنشاط؛ عامل بكامل طاقته‎ )٥( 
«ب» مُنْرّل‎ .set a business enterprise ~ > 
>10 86] 2 إلى الأسواق؛ مطروح في الأسواق‎ 
new newspaper ~ >. 
a.flut.ter د]‎ flüt’ or] (adj. or adv.) <a- + 
flutter > (1830) > with white مُرّفرف‎ (1) 
> ~ al (he مهتاج؛ عصبيّ‎ )۲( wings ~ < 
حافل بأشياء‎ )۳( thought of his return > 
. < Roofs are ~ with flags. > مُرَفرفة‎ 
ã fond [a fön] (adv.) <F. = to the 
bottom >  <Professor بأكمله‎ +i (1) 
إلى‎ )7( Qudsi knows his subject ~.> 
<supported his أبعد مدى؛ إلى أقصى حدّ‎ 
party ~ >. 
a.foot [2 föot 5 (adv. or adj.) < a- + foot > 
(13c) > We'll walk ~ «أ» على القدمين‎ )١( 
«ب» مثياً على‎ .2 whiاe.—‎ Shakespeare > 
«ج» معافى؛ في‎ . > He 62206 ~.< القدمين‎ 
«cl (¥) <Nadia is ~ again. > جيّدة‎ 
< Something out 0] يُهَيّا؛ يُحَضْر؛ في الطريق‎ 
the ordinary was >. E 
مككه8. «ب» جار مجراه؛ قائم على قدم‎ < 
ل‎ for the dinner وماق‎ 
were ~.>. 
a.fore [a för] (adv.; prep.; conj.) <Old 
Eng. onforan, from on + foran before > 
(bef. 12c) = before. 
a.fore.men.tioned [7 för’ mën’‘shond] (adj.) 
> afore + mentioned > (1587) مذكورٌ آنفاً؛‎ 
. مذكورٌ سابقاً‎ 
a.fore.said [3 för’ sëd’] (adj.) <afore + 
said> (14c) = aforementioned. 
a.fore.thought [o för’ thêt’] (adj. n.) 
<afore + thought > (1581) مبكّت؛‎ (1) 
> مُدَبْر؛ مدروس [أو مُفَْكُرٌ فيه] سَبْعقياً )س‎ 
علوم 8 (۲) تَعَمْد؛ سَيْق تفكير؛ سبق‎ - < 
0 nothing without ~ > تصور ر وتصميم‎ 
a.fore.time [2 for’ lim’] (adv., adj.) < afore + 
ine < )1535( .).ق.١( سابقاً 8 (7) سابق‎ )١( 
a for.ti.o.ri [ã för’shi 5+ 1[ (adv.) > New L. 
= from the stronger (argument) > 
)1588( بالأحرى؛ بالأؤلى؛ من باب أؤْلى.‎ 
a.foul [o foul] (adj.) <a- + Joul (en- 
tangled)> (1824) + متشابك؛ متداخحل‎ 
. <a ship with its sails ~ > «مُتَشْربك؟‎ 
~ of في صراع أو صدام أو متاعب مع...‎ 
Afr- ]31[ or Afro- [ãf 55[ بادثة معتاها: «أ»‎ 


û urgent; a = a İn alone, e in system, i İn easily, o in gallop, u in circus. 


ûafyrht, past part. of afyrhtan = to 
frighten > (bef. 12c) يُرَرْع § (۲( ذُعر.‎ )١( 

af.front [o frünt’] (v1.; n.) <Mid. Eng. 
ajronten, from Mid. F. afronter = to 
d‌ءڳر‎ < يهين (۲) يتحدّى؛ يراجه (ع14)‎ )١( 
> 22 إهانة‎ (FT) § <to ~ death > بشجاعة‎ 
~ to her pride>. 

af.front.ed [o frün’ tid] (adj.) مهان.‎ 

af.front.ive [o frün’ tiv] (adj.) .(.J .0( مُهين‎ 

af.fu.sion [a fyO6’zhan] (n.) <Late L. 
affusio, from L. affusus, past part. of 
aj/fundere = to pour on > (1615) سَكبٌّ؟‎ 
صبٌ.‎ 

af.ghan [ãf gon] (n. adj.) <Pashto: 
af/ghani> (1609) الأفغانت: أحد‎ :cap. )١( 
أبناء أفغانستان (۲) .605: الباشتو؛ اللغة الأفغانية‎ 
)٤( الأفغانية : «أ» بطانية ملوّنة. «ب» سجادة كبيرة‎ )۳( 
.مه : الكلب الأفغاني: كلب صيد مهزول الجسم‎ 
ذو شعر حريري كثيف 8 (0) .602: أفغانيّ.‎ 

Afghan hound (n.) (1925) = afghan 4. 


“af.ghan.i [(ãf ganê; ãf gã’nê] (n.) (1927) 


الأفغانيَّ: وحدة النقد في أفغانستان. 

Af.ghan.i [ãf ةع‎ në], Jamal-ud-in al- 
الأفغانيَ» جمال الدين (۱۸۳۸ - ۱۸۹۷): مُصلح‎ 
دينيّ مُسْلمء نادى بالوحدة الإسلامية الشاملة وحتٌّ‎ 
المسلمين على التحرّر من الاستعمار.‎ 

أفغانستان: stãn’][‏ د مقع Af.ghan.i.stan [ãf‏ 
جمهورية في أسيا الوسطى. لغتاها الرسميتان: 
الفارسية والباشتو. دينها الرسميّ: الإسلام. فتحها 
الإسكندر المقدوني عام رضن قبل الميلاد» ثم 
فتحها المسلمون فأصبحت جزءاً من الأمبراطورية 
المغولية (عام 5١٠6١م.).‏ وفي العصر الحديث قام 
تنافسٌ شديد بين الروسيا وبريطانيا من أجل السيطرة 
عليها. استقلّت عام 1414. احتفظت بحيادها في 
الحربين العالميتين الأولى والثانية. ظل نظام الحكم 
فيها ملكي حتى عام ۱۹۷۳ عندما وقع فيها انقلاب 
أطاح بالملك محمد ظاهر شاه وأعلن قيام 
الجمهورية. أعلتت دولة إسلامية عام ۱۹۹۲ . وفي 
العام ۲٠٠٠‏ تعرضت لهجوم أميركي إثر أحداث ١١‏ 
أيلول في واشنطن ونيويورك. وحدتها النقدية: 
الأفغانيَ 324طع21. مساحتها 207,77١‏ كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ۲۰,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: كايول 
Kabul.‏ 

a.fi.cio.na.da [? fish’ya قم‎ dã] (n.) <Sp., 
fem. of aficionado > (1952) الهاوية؛‎ 
. > 200116 المُْلّعَة ي <ى-‎ 

a.fi.cio.na.do [o fish’ya nã dö] (n.) <Sp., 
from past part. of aficionar = to 
inspire devotion or affection > (1845) 
. > الهاوي؛ المُولم ب <5- ؤ5تصمع)‎ 

a.field [a feld’] (adv.) > -ه‎ + field> (bef. 
126( في الميدان؛ إلى الميدان؛ في الحقل أو‎ )١( 
> The armies were ~.> الملعب أو إليهما‎ 
> خارجَ الوطن؛ بعيداً عن نقطة معيّنة 6ا1‎ )۲( 
<to شارداً‎ (F) were at work far ~.> 
stray far ~ in one’s reading > . 

a.fîre [o 1 or] (adj. or adv.) <a- + fire> 
(14c) مشتعل أو مشتعلاً؛ ملتهب أو ملتهباً‎ 
> The skyscraper was ~.>. 

a.flame [2 flãm’] (adj. or adv.) <a- + 

flame> (1555) = afire. 

af.la.tox.in [ãf'lo tök sin] (ı.) <New L. 

Aspergillus flavus, species of mold + 


ã at; ã datc; A caro; ã car; ë egg; 8 me; I in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; 6o good; 56 boot; ou out; ã under: 


و 


مز 

af.flic.tion [o flik’shon] (n.) (14c) (01) 
أسى؛ ألم (۲) بلوى؛ مِحنة؛ مرض.‎ 

af.flic.tive [o flik’ tiv] (adj.) (1611) مُحزن؛‎ 
مؤلم.‎ 

af.flu.ence [3f 106 فَيْض؛ (14) (.) [كهد‎ )١( 
>22 ~ of 5]5328655 < وفرة؟؛ عدد وافر‎ 
<constant ~ of newcomers > Jii (1) 
. <lived in 8563) ~ > غنى؛ يحخبوحة‎ )( 

]0 موه‎ ٠0 ~, يغتني؛ يُثري؟ يُصبح غنياً أو ریا‎ 
af.flu.en.cy [-an 51[ (7.) (1664) = affluence. 
af.flu.ent’ [ãf 100 ant] (adj.) > L. affluens, 
pres. part. of affluere = to flow 
abundantly > (15c) غزير؛ وافر؛ واسع‎ )١( 
< Her ~ fancy was greatly admired. > 
> غنيّ؛ موسِر؛ ثري <2038 ~ 2ق‎ )۲( 

9 فياض؛ متدقق < funta‏ ~ 28> . 

af.flu.ent [ãf 106 ont] (7.) )1883( تهرك‎ )١( 
رافد 35 العَنىّ ؛ الموسر؛ الكَريّ.‎ 

بغزارة ؛ بوفرة. (.647) [15غهد106 af.flu.ent.1y [ãf‏ 

af.flux (3f lüks] (n.) < Medieval L. af/flu- 
xus, from L., past part. of affluere = to 
flow abundantly > (1611) <a تَدَقْق‎ )١( 
دَفْق؛ شيء‎ )۲( regular ~ of laborers > 
. <an ~ of 51000< متدق‎ 

af.ford [o förd’] (yt.) <Mid. Eng. 
aforthen > (12°) <1 يتحمّل؛ يطيق‎ )١( 
يُخاطر‎ )۲( can't ~ the 1055 of a day. < 
<Salwa couldn’t ~ to displease her 
«آ» يستطيع شراء شيء؛ يستطيع إليه‎ )۳( 5055. < 
«پ» يقوى‎ . > He 0382] سبيلاً < .685 2 له‎ 
> 5011062105 who cannot على احتمال النفقات‎ 
> Olives ~ يغطي؛ تج‎ ):( - college < 
> History ~sS US 2 يرود ب‎ )6( 011. < 
< Her يُتدّم‎ )١( wealth of examples. > 

letters ~ no clue to her intentions. > 

(۷) يمنح؛ يتيح ؟ يفيصح في المجال [كتتيجة 

> A good life ~ ى‎ consolation 12 طبيعية]‎ 


old age.>.. 

يسَهُل الوصول إلى . 300655 - ما . 
یجد الوقت [. . . ؛ يتمكن من تدبير ٤نا‏ طا نہ ما 
الوقت [لأداء عمل معيّن]. 


af.for.est ج]‎ för’ ast] (vı.) > Medieval L. 
ajforestare: ad- to+ forestare, from Late 
L.forestis = forest > (1502) . يشجر؛ ۽ يحرج‎ 

af.for.es.ta.tion [o för’as tãٌ shan] (n.) 
)1615( تشجير؟ تحريج.‎ 

af.fran.chise [o fran’ chîiz’] (vı.), -chised; 
-chis.ing <F. affranchir, a 2 to + 

يُجِرّر؟ د يعسن ؛ يُطلق . )1475( > Jranc free‏ 

af.fray [a fra] (n.) <F. effray. from 
af/freer = to fight in public> (14c) 


شجار ؛ عراك. 
(vox)‏ سآ > af.fri.cate [ãf' ra kit] (n.)‏ 
afjjricata = rubbed (sound), from‏ 


afjjfricare = to rub against> (1880) 
الانفجاريّ الاحتكاكيّ؛ الصوت الانفجاريٌ‎ 
الاحتكاكيّ: صَوّت يُحُْدَث عندما يبع التكونء‎ 
> The ch in child 15 مباشرةً» بصوت احتكاكي‎ 
an ~ because it combines the ؛‎ and sh 
.(fricative (را.‎ sounds. > 

af.fright [o frît’] (vt. n.) <Old. Eng. 
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afraid 


afterheat 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ ومع ذلك! برغم كل ذلك. للع‎ 


والخلاصة؛ رفي الختام؛ مدهل مه لن "الج سه 
وبعد أخذ كل الوفائع بعين الاعتبار. 


ِب الاطلاع؛ بعد الاطلاع (تج). sight‏ ہ 
سمي باسم والده He was named ~ his father‏ 
[تيمنا به]. 

مره بعد أخرى؛ مراراً وتكراراً. time ~ time‏ 
يُشبه [فلاناً]. ,~ to lake‏ 


ماذا تريد؟ ماذا تبتغي؟ ?~ Whal are you‏ 

af.ter.birth [ãf tor bûrth’] (n.) > after +‏ 
الخلاص: المَشِيمة والأغشية (1587) < "١1ط‏ 
الجنينية التي تُطرّح من الرّجِم عَقِبَ الولادة (أج). 

af.ter.brain [ãf tor-] (n. < after + brain >‏ 
الذماغ اللوي : الدّماغ الخلفيٌ أو مؤخر الدماغ. 

af.ter.burn.er [ãf tar bûr’nar] (n.) < after 
+ burner > (1947) الحرّاق التّلو ى حرَاقٌ مُعَدَ‎ 
لزيادة دفع محرّكِ نفاثِ من طريق إحراق كميةٍ إضافية‎ 
من الوقود.‎ 

af.ter.care [ãf tor kãr’] (n.) <after +‏ 
العناية الدَّلُوية: عناية [أو معالجةً (1894) < ممح 
أو مساعّدة] لاحقة يُخضع لها ناه بعد خروجه من 
المستشفى أو سجينٌ بعد خروجه من السجن. 

af.ter.clap [ãf tor klãp’] (n.) <after +‏ 
الضربة التّلوية : حادثة غير مُرْتَقَبة» )14٥(‏ < وماء 
بغيضةً عادةً» تتلو مسالة يُفْتَرَض أنها متتهية . 

af.ter.cool.ing [ãf tar kOo’ling] (n.) < after 
+ 000/178 < التبريد التَلوىّ؛ التبريد اللاحق:‎ 
«أ» تبريد مفاعل نوويّ بعد إيقافه. «ب" تبريد غازٍ‎ 
. من الغازات بعد إخضاعه للضغط‎ 

af.ter.crop [ãf tor kröp’] (n.) <after +‏ 
المحصول التَّلْريّ؛ الغلّة (1562) <وممح 
الثانية: محصول لاحقٌ يُخْصّل عليه في السنة 
نفسها ومن التربة نفسِها. 

af.ter.damp [ãf tar damp’) (n.) <after +‏ 
الغاز المتخلّف: مزيجٌ غازيي (1860) < مرم 
سام يتخلف في مَنْجم بعد أن تنفجر فيه غازات قابلة 
للاشتعال . 1 

af.ter.death [ãf tor dëth’] (n.) > after + 
death > الآخرة؛ الحياة بعد الموت.‎ 

af.ter.deck {af tor dëk’] (n.) <after +‏ 
الظهر الخلفيّ؛ السطح (1897) < ckعd‏ 
الخلفيّ : القسم الخلفيّ من ظهْر المَؤْكب أو سطحه. 

fëkt’] (n.) < after +‏ د af.ter.ef.fect [ãf tor‏ 
العقبول؛ الأثر التَلْويّ؛ الحيجة (1817) <1ءءإع 
المتلكعة: «ا» نتيجة تَعْمّبٍ سَيَّبّها بعد فترة قصيرة. 
«ب» نتيجة ثانوية تظهرء عند استخدام عفار ماء بعد 
أن يكون الأثر الأول قد زال. 

af.ter.flam.ing [ãf tor flã’ming] (r.) < after 
+ f! التلهُب اللوي : احتراقٌ منخفض < ع"أ‎ 
الدرجة في مجموعة غرف الدفع الصاروخية إثر‎ 
إيقاف التدقق الرئيسي للوقود (فض).‎ 

af.ter.gas.es [ãf tor gãs’Iz] (n. pl.) < after 
+ الغازات التَّلُوية؛ الغازات اللاحقة: <دمئهجم‎ 
. غازات تنشأ عن انفجار أو حريق حادث في مجم‎ 

af.ter.glow {af tor glö’] (n.) <after +‏ 
)0 الشُّفَىَ: محمرة ثرى في (1871) < سماع 
الأفق بيد المغيب (۲) ٠1١‏ التَوَمّحٍ التَلُويَّ؛ التوهّج 
اللاحق : توج يستمبٌ إلى ما بعد انطفاء اللّهب [في 
عود قاب إلخ . ] أو إلى ما بعد انقطاع الإشعاع . 
«ب» انعكاس لمجد قديم أو لذكرى قديمة. 

af.ter.growth أة)]‎ tar gröth’] (n.) < after + 

growth> = aftercrop. 

af.ter.heat [ãf tor hët’] (n.) <after +‏ 
الحرارة التَّلُويّة: حرارة مستمدّة من النشاط < امعم 


Af.ri.can.ize [šfً rs ko nîz’] (vı.), -ized; 
يُرَفْرق: «أ» يجعله إفريقيَ (1853) 8«أءتا-‎ 
الخصائص أو السّمات. «ب» يُحْضِعْهُ لسيادة‎ 
الأفارقة. «ج» يستغني عن الموظفين غير‎ 
الإفريقيين [في مؤسسة إلخ.] ليجل محلهم‎ 

موظفين إفريقيين. 

African sleeping sickness (/1.) الثوام الإفريقت؛‎ 

مرض النوم الإفريقيَّ: مرض منتشر في إفريقيا. من 
أعراضه الحمّى والهزال والسبات الطويل (ط). 

African violet )7.( (ca. 1902( البتَفْسَج الإفريقيّ:‎ 

نبات إفريقي: استوائي» ذو أوراق مخمليّة لحِئِْمةٍ 
وأزهار أرجوانية أو قرنفلية أو بيضاء (نب). 

Af.ri.kaans [ãf ra kãns’; ãf'ra kãnz’] (n.; 
adj.) < Afrikaans = African > (1908) 
الإفريقانيّة: لغة هولندية الأصل ينطق بها كثير‎ )١( 
من أبناء جمهورية جنوب إفريقيا المتحدرين من‎ 
أصول أوروبية 8(؟) إفريقاني: ذو علاقة‎ 

بالإفريقانيين أو باللغة الإفريقانية. . 

Af.ri.kan.der [ãf' ra لم = ر.د) [- مقع‎ 

Af.ri.ka.ner [ãf'ra kãn’‘or] (n.) <Afri- 
kaans = African> (1824) الإفريقانقن:‎ 
شخص جنوبإفريقي من أصل أوروبي. ويخاصة:‎ 
شخص جنوبإفريقيَ ناطق باللغة الإفريقانية ومتحدّر‎ 


من أصل هولنديّ. 
Af.ro [ãf' rö] (adj.: n.) < probably from‏ 
(۱) إفروقانيّ: ذو )1966( > Afro-American‏ 


شعْر مُتَحَْذٍ شكل كتلة كنَّةِ مستديرة § (۲) 
الإفروقانية: قصّة شعر على شكل كتلةٍ كهذه. 

afro- [ãf' rö] = afr-. 

Af.ro—A.mer.i.can [ãf' rö د‎ mër’a kon] (n.; 
الأميركيّ الإفريقيّ : أميركيّ من (1853) (. زه‎ )١( 
أصل إفريقيَ وبخاصة من أصل زنجي § (۲) أميركيّ‎ 

إفريقيّ . 

تطع”ة ةق !ة] languages‏ ©41.:0-4.51.3].1 
اللغات الآسيرية (1958 (a.‏ .ام .7) Ik]‏ )8 
الإفريقية: أسرة من اللغات واسعةٌ الانتشار في 
جنوب غرب آسيا وشمال إفريقيا. تشمل اللغاتِ 
السامية. واللغة المصرية القديمةء» واللغة البريرية 

وغيرها. 

aft زالة]‎ ãfl] (adv.; adj.) > Mid. Eng. afte 
back, from Old Eng. #Efian = from 
behind, behind > (bef. 12c) َوب [أو‎ (1) 
نحرّ أو في] مور السفينة أو ذيل الطائرة § (؟)‎ 

خلفي . 

af.ter كة]‎ tar; ãfُ tor] (adv.; prep.; conj.; 
adj.; n.) <Mid. Eng., from Old Eng. 
2/167 < )0©1. 12٥( بَعْدٌ في ما بعد (۲) في‎ )١( 

المؤخشّرة >.~ He came tumbling‏ > 
6 (۳) ححلْفَ؛ وراء؛ يَلْوَ ©هنا 2 placed in‏ < 
one ~ another >‏ (6) بَعْد؛ عَقِبَ ~ > 
<اdinne )٥(‏ بَعْدَهٌُ من حيث المنزلة أو المكانة 
<John Milton is usually placed ~‏ 
Shakespeare among English poets. >‏ 
(1) في إثره»ء ويخاصة من أجل الإمساك به 
< تلط ~ They ran‏ > (۷) سعيا وراء؛ 
التماماً ل <14معم - مع >to‏ (۸) وَنْقَاً ل؛ 
بحَسّب؛ بمقتضى 121212516 their‏ به > 
<72106 (9) على غرار؛ على بنوال 23> 
)٠١( picture ~ Rubens <‏ عن؛ بشأن؛ 
بخصوص <061501 inquire ~ a‏ 10> 
65) بَعْدَ أن the students left>‏ ~< 
8 (۱۲) تالٍ؛ لاحق؛ قادم؛ مُقَبل < <İn ~ years‏ 
() خلفيّ > )١5( § <the ~ sail‏ الأصيل ؛ 

بعد الظهر [وهي مختصر 21]6582008]. 


إفريقيَ > 4781061180 > . ب إفريقيّ و... 

> Afro-Asiatic > . 
a.fraid [o frãd’] (adj.) <Mid. Eng. af- 
Jraied, from past part. of af/fraien = to 
frighten > (14c) > خائف ]0 له‎ )۱( 
<I am ~ 1 cannot متأسّف‎ )7( snakes > 
راف عن؛ غير راغب في‎ )۳( help you. < 

> He was ~ of hard work. >. 


synoayıns: alarmed, fearful, مرادفات:‎ 
Jrightened, scared. 
911105817135: assured, composed. أضداد:‎ 


إطار «أ»؛ إطار (1926) Arame (ã frãصn’] (^.J)‏ 
4: اه إطار على شكل ضِلْتَيْ حرف ۸ [أي على 
شكل 4] يُستخدم لتبيت ثقل أو أنبوب أو أداةٍ في 
مكانها. «ب؟ مبئنّى ملش الواجهة والجدران الخلفيّة 

يتميّز بانحدار سطحه نحو الأرض. 

Af.ra.mer.i.can [ãf ra دعقم‎ kan] (adj.: n.) 
= Afro-American. 

af.reet or af.rit [ãf rêt] (n.) <Ar. ‘jfrît = 
ع0١‎ < )1786( . عِفريت [في الأقاصيص العربية]‎ 

a.fresh [o frësh’] (adv.) <a- + Jresh> 
(ع15)‎ > 1e ثانية؛ كرَةً أخرى؛ من جديد‎ )۱( 
ايتداءً: من نقطة بده جديدة‎ )۲( us 51211] > .< 
> غ1‎ is difficult to organize a college تماماً‎ 

~ in a primitive country. >. 

Af.ric [ãf rîk] (adj.) = African. 

إفريقيا: ثانية قارات العالم من Af.i.ca [f 52 kK5[‏ 
حيث انّساع الرقعة . يحدّها من الشمال البحر الأبيض 
المترسطء ومن الشرق البحر الأحمر والمحيط 
الهندي» ومن الغرب المحيط الأطلسي. تشكل 
الصّحارى جزءاً كبيراً من أراضيهاء وأشهر هذه 
الصحارى الصحراء الكبرى 531358 في الشمال 
وصحراء كالاهاري 163138351 في الجنوب. 
استعمر الرومان سواحلها الشمالية بعد سقوط 
قرطاجة. ثم فتح العرب أجزاء واسعة منها حاملين 
إليها الإسلام. وفي القرنين الخامس عشر والسادس 
عشر بدأ الكشف الأوروبي لإفريقيا. وما هي غير 
فترة قصيرة حتى استعمر الفرنسيون والألمان 
والهولتديون والإسبان والبرتغاليون والإيطاليون 
والإنكليز الجزء الأعظم من أراضيهاء ولكن معظم 
المستعمرات الإفريقية استقل يعد الحرب العالمية 
الثانية. مساحتها ٠٠,۳۰۰,۰۰۰‏ كيلومتر مربع. 

سكاتها 1۷۷,۰۰۰,۰۰۰ ن. 

إفريقياء قَرْنَ: اسم يُطلق على التتوء Africa, Horn of‏ 
الشرقي الأقصى من إفريقيا. يقع إلى الجنوب من 
خليج عدنء ويشمل الصومال وجنوب شرق إثيوبيا. 

Af.ri.can [af re kon] (adj. n.) (bef. 12c) 
إفريقي (۲) نجي 98 (۳) الإفريقَ: أحد أبناء‎ )١( 

إفريقيا (5) الرّنجيَ: واحد الرّنوج. 

Af.ri.ca.na [ãf' re زه مقط‎ ãf're kãn’»] (r. 
الإفريقيّات: الكتب أو الوثائق أو (1908) (.ام‎ 
الآثار الفنية المتصلة بالتاريخ الإفريقي والثقافة‎ 

الافريقية . 

Af.ri.can.der or Af.ri.kan.der [ãf’ د‎ 
kãn’ dar] (nı.) < Afrikaans: Afrikaner, 
Afrikaander = Afrikaner> (1852) 
الافريقندّر: ثور جنوبافريقيّ أحدبٌ ضخم القرنين.‎ 

African elephant ):1.( )1948( الفيل الإفريقي‎ 

.(elephant (را.‎ 

nizam] (r.) (1641)‏ دعا Af.ri.can.ism [ãf ro‏ 
الإفروقيّة: «أ» سِمَةٌ مميّزةٌ للثقافة الإفريقية. 
«ب» الولاء لتقاليد إفريقيا ومصالحها ومَكُلها العليا. 

Af.ri.can.ist (ãf ra ko nist] (r.) (1895) 

الإفروقيّ: العالم باللغات أو الثقافات الإفريقية . 


agar 
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after—hours 


(12c) > ~ı the تجاء؛ قالةَ < 62و‎ )١( 
دب» من‎ . > ~ the enemy < «أء ضدّ‎ )۲( 
بالمقابلة ؛‎ )7( > protection ~ thieves < 
< Pine trees were black ~ pga بالمغايرة‎ 
J استعداداً‎ (£) the morning sky.> 
«Î» (o) < money saved ~ a rainy day > 
<The rain was beating ~ the على‎ 
<to lean ~ a دب» إلى ؛ على‎ . window. < 
< Put the ladder ~ »ج« مُمْتداً إلى‎ .wall> 
> |€" VO|€S «أ» مقابل؛ ضدَ‎ )1( the tree. > 
>10 draw ~ ×ای نہ . وب لقاءَ؛ مقابل‎ < 
<to عِنْدَ‎ )7 merchandise shipped > 
فوق صوتِ‎ )۸( 16806 ~ noon>< 
<talking ~ the music >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ضد الشمس؛ ضدٌ حركة الشمس؛‎ 
باتجاهٍ معاكس لحركة عقارب الساعة.‎ 
ضد الرّمن: «أ» في محاولة لتحطيم رقم ٤نا له‎ 
> They raced, not against each other, قياسيّ صابق‎ 
.سنا - الاط. (ب»2 في محاولة لإنجاز عمل ما‎ < 
< were working ~ lime (o repair قبل رفت معيّن‎ 
سول عطا. «ج» بقصد تأخير التصويت على مشروع‎ < 
> he ]هعنئاaا0١‎ 825 ماء من طريق إضاعة الرقت‎ 
merely talking ~ me. >. 
A.ga Khan آغا خان: لقب (.) [7 مقا دع ة]‎ 
. ورائي لزعيم الطائفة الإسماعيلية‎ 
Aga Khan II] :)١6465ا‎  ١مالا/( أغا خان الثالكث‎ 
.)١1967/ _ ۱۸۸٥( زعيم الإسماعيليين‎ 
ag.a.ma [ãg 2 ma] )8.( 
<Sp. 68027014, of Cari- 
ban origin > )1817( 
العحَضَرَفُوط؛ 1 خخبَين؛‎ 
الحبينة : جنس من العظاء (ح).‎ agama 
Ag.a.mem.non [ãg 9? mëmً n5n] آغاممئرن:‎ 
القائد الاعلى للقوات الإغريقية في حرب طروادة.‎ 
روت «الإلياذة» قصة صراعه مع أخِيْلء وروت‎ 
«الأوذيتة» كيف قتلثه زوجتُهُ كُلتَمْتَسْمْرا وعشيقها‎ 
إِيجَسْثغرس بعد عودته متتصراً من طروادة (مث).‎ 
a.gam.ete [ã gãm’êt] (n.) <from Gk. 
agametos = unmarried > (ca. 1920) 


~ the sun 


اللامَشيج : خلية تكائرية لاتزاوجية (أح). 
ik] (adj.) <Gk. agamos‏ صسةع a.gam.ic [ã‏ 
لاتزاو جي ؛ لاتناسلي )1850( > unmarried‏ = 
(اح). 
jën’? sis] )2.(‏ قم ag.a.mo.gen.e.sis [ãg’2‏ 
<Gk. agamo(s) unmarried + gen-‏ 
التكائر اللاتزاوُجيّ: تكائرٌ (1864) < كلدم 
لاتناسليّ يتم بطراتق مختلفة كانقام الخلية إلخ. 
(اح). 
mas] (adj.) = agamic.‏ د ag.a.mous [ãg‏ 
ag.a.pan.thus [ãg’o pãn’ thas] (r.) <Gk.‏ 
agapê love + anthos flower > (ca. 1789)‏ 
الأغابثرس؛ زهرة الححبّ: نبات من الزنبقيات . 
agapê =‏ .عا > a.ga.pe' [ã gã’ pã] (n.)‏ 
love feast (1)‏ (7) المَحبّة؛ )1607( > love‏ 
الحبٌ الصادق (7) حب الله للإنسان. 
+ -ه > gãp’] (adj.: adv.)‏ د a.gapeُ” [o gãp’;‏ 
(۱) مفتوح على مداه gape > (1667) > Her‏ 
mouth was ~.<‏ 5 (۲) فاغرٌ الفم؛ مشدوهاً؛ 
مندÎ‏ > ~ <left him alone and‏ . 
a.gar ]8 gÃr] (n.) > Malay: agar-agar >‏ 
الأغر ة؛ الأغار: مادة هُلاميّة تُستخلص من (1889) 
بعض الطحالب البحرية وتستخدم في صنع المُرَبيات 
والعقاقير الطبية ومستحضرات التجميل . 


û urgent; د‎ ~ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus 


af.ter.part [{ãf tor pãrt’] (n.) <after +‏ 
(۱) ج ز٤‏ تال؛ جزء خلفي (۲) موخر السفينة . > part‏ 
af.ter.piece (ãf' tor pës’] (n.) <after +‏ 
المسرحية التَّلُوية: تمثيلية (1779) <ء»ماأم 
قصيرة. هزلية عادةًء تقدّم بعد المسرحية الرئيسية. 
af.ter.rip.en.ing [ãf tor rî pon Ing] (r.)‏ 
النْضْحَ ادلو يَ؟ النُضح > after + ripening‏ < 
اللاحق: عملية خمائرية مُمَقّدة تَحْدّثْ في البذور 
والأبصال والدرنات والفاكهة بعد حصادها أو جَنْيها 
وُعتبر أحياناً كثيرة ضرورية للإنبات التالي (نب). 
af.ters [ãf torz] (n. pl.) > after + -s> (ca.‏ 
العَمَبةَ: حلوى أو فاكهة يُختم بها الطعام. (1909 
المسول (1946( ).7/( af.ter-shave [ãf tor shãv’]‏ 
التَلُويَ؛ المّسول اللاحق: غسول 10]108 عِطريٌ 

يمْسَح به الوجه بعد الحلاقة. 
af.ter.shock [ãf tar shök’] (n.) > after +‏ 
الهّرّة التّلوية؛ ' الهَرة اللاحقة: (1894) > shock‏ 
هزة ثانوية تعقب هرّة الزلزال الرئيسية. 
af.ter.taste [ãf tor tãst’] (n. J <ajter +‏ 
() المذاق اتر ي المُذاق (1798 .3©) < عاك 
اللاحق : ماق غا في الفم بعد يجام أو شراب 
)۲( الشعور اللوي : شعور يتخلف في النفس إثر 
انفعال معين > <the ~ of hot anger‏ . 
af.ter-tax [ãf tor Lãks] (adj.) (1954)‏ 
غِبْضَريبِيَ ‏ تال للضريبة : باق بعد دفع ضريبة 
الدّخل بخاصّة <]205]6م ~ 223 > . 
af.ter.thought {(ãfُ tar thöt’] (n.) < after +‏ 
الفكرة التّلوية؛ الفكرة (1661) <۸1ع0uم؛‏ 
اللاحقة: «أ4» فكرة حطر في البال في ما بعد 
My father left space on every page‏ < 
.for ~s.>‏ «ب» جزء أو مَظهَدٌ غير موجود في 
«الكُلَّه كما صّمّم أو صُيِعَ اول مَدٌة [كمّرفة أو شرفة]. 
af.ter.time [ãfُ tor tîm’] (n.) <after +‏ 
الزمن التالي: المستقبل. )1571( > time‏ 
af.ter.ward [ãf tor ward] or af.ter.wards‏ 
بَعْدَئذِِ في ما بَعغد. ‏ (136) (.4۷) [202-] 
af.ter.word {af tor wûrd’] (n.) <after +‏ 
الكلمة التَلوية؛ الكلمة الأخيرة: (1890) < 0۲4س 
خاتمة الكتاب ونحوه. 
af.ter.world [ãf tar wûrld’] (n.) < after +‏ 
الآخرة؟ العالم الآخر. )1596( world>‏ 
ad-.‏ = (ع3] ag-‏ 
a.ga also a.gha ]8 ga] (n.) <Turk. aga =‏ 
الآغا: لقب كان يُطْلّقَ )1600( > lord, master‏ 
في الأمبراطورية العثمانية على بعض الضباط وعلى 
خصيان القصور السلطانية. 
gãn’'] (adv.)‏ د a.gain ]5 gënُ or, esp. Brit.,‏ 
Mid. Eng. again, ayen, from Old‏ > 
Eng. ongéëan = opposite, back > (13c)‏ 
)١(‏ ردا على؛ جواباً عن > ~ anSWeêr‏ 10> 
(۲) ثانية؛ من جديد <.۔ہ ا > (۳) من ناحية 
ثانية might happen and. ~ it might‏ )1 > 
)٤( 20]6.<‏ وفرق ذلك؛ وفضلا عن ذلك 
Again, there is another matter to‏ < 
consider. > .‏ 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
تكراراً؛ مَرَةّ بعد مرّة. ,~ and‏ ~ 
)١(‏ العدد نفْه؛ الكمية ,~ (إموص +6) اعنص كه 
نفشُها (7) مضاعفة؛ بنبة الضّعف. 
بعد اليوم أبداً. ,~ never‏ 
أحياناً؟ بين المَيْلة والفَئة. ,~ now and‏ 
gãnst’]‏ د a.gainst [2 gënst’ or, esp. Brit.,‏ 
(prep.) <Mid. Eng. against, ayenst >‏ 


& at; ã date; 8 carc; 6 car; ëŠ cgg; 8 mo; I in; 1 bito; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; ë0 good; 55 boot; ou out; û under; 


الإشعاعيّ المتخلف بعد إيقاف المُفاعِل النّووي (فز) . 
af.ter-hours [ãf tor ourz’] (adj.) (1929)‏ 
بمدْدواميَ؛ غِبْدَوامِيَ: آ٠‏ مُمارّس بعد الوقت 
المحدّد للإغلاق < 0521188 نہ > . «ب» عامل 
أو مشتغل بعد وقت الإغلاق القانوني أو التقليدي 

> ~ night clubs >. 

af.ter.im.age [ãf tor im’lj] (n.) < after +‏ 
الصّورة التَّلْرية؛ الصررة (1874) < عع" 
اللاحقة : إحساس بصري عادة یحدث بعد زوال 
المنبّه الخارجيّ الذي سب (نف). 

af.ter.life [af tor Iif’] (n.) <after + lfe> 
)1593( الآخرة؛ الحياة بعد الموت‎ )١( 
الشيخوخة؛ أرذل العمر.‎ )۲( 

af.ter.life.time [ãf tor ةا‎ tim] (r.) < after 
+ 11/601716 < العُمر اللوي : فترة بقاء المضمون‎ 
على قيد الحياة إلى ما بعد سن معيّنة (تأ).‎ 

af.ter.mar.ket لة]‎ tar mãr’kit] (n.) < after 
+ السُوق التَّلُوية: «أ» طلَّبُ (1940) < )۲ص‎ 
السّلمء أو قِطع الغيار أو الخدمات. الناشىءٌ عن‎ 
الحاجة إلى إصلاح السيارات وغيرها بعد شرائها‎ 
بفترة ما (اد). «ب» سوق ثانوية تعقب توقّف‎ 
المبيعات في السوق الأساسيّة (اد).‎ 

af.ter.mast [ãf ter mãst] (n.) <after +‏ 
الذّقّل الخلفيّ؛ الصاري الخلفيّ: اذمل < اكه" 
أو الصاري الأقربٌ إلى مؤحُر السفينة (مل). 

af.ter.math [ãf tor mãth’] (n.) <after +‏ 
obsolete math = mowing, crop >‏ 
)١(‏ الجَرَّة التلوية؟ الجرّة الثانية: جَرَة (1523) 
من العشب لاحقةٌ يُحْصَّل عليها في الموسم نفسه 
ومن التربة نفسها (۲) نتيجة ؛ عاقبة 01 ~ <The‏ 
war is hunger and disease. >‏ () الأعقاب : 
الفترة التي تليء مباشرةً كارثة أو غ انار 
بارزاً <in the ~ of the cİvil war > lz‏ . 

af.ter.most [af ter möst’] (adj.) < after +‏ 
)١(‏ الخلفيّ: الأقرب إلى مؤخر (1773) < 1ئ0 
السفينة (مل) (۲) الأخير. 

af.ter.night [ã3f tor nît’] (n.) < after + night 
(nightfall) > المساء (ع).‎ 

af.ter.noon [ãf tor noon 0 (n.; adj.) < after 
+ 700۸< )14٥( الأصيل؛ بعد الظهر : الفترة‎ )١( 
الممتدّة من الظهيرة إلى غروب الشمس‎ 
الفترة الأخيرة من زمن أو عصر أو‎ 00 (۲( 
<in the ~ of the 16th century > al 
> أصيليّ : «أ» صادرٌ وقتّ الأصيل بم‎ (۳) § 
«ب» حادث أو مُنْجَرْ خلال‎ .267502 2615 < 
الأصيل <602066 ~ہ 28>. «ج» خاض‎ 
. > 28 ~ 045655 < بالأصيل أو مُعَدَ للاستعمال فيه‎ 

الصّحيفة (.77( [25652/721 af.ter.noon.er [ãf tor‏ 
الأصيلية: جريدة يومية تصدر بعد الظهر. 

afternoon lady (7.) اليل : تبات بستانيٰ ذو‎ aC 
زهرات حمراء أو بيضاء تتفئّح َيل المغيب.‎ 


af.ter.noons [ãf’ tor [عهوهم‎ (adv.) (1896) 


في الأصيل؟ كل أصيل. 

شاي الأصيل: شاي يقدّم مع ).7( afternoon tea‏ 
الخبز والزبدة والشطائر في ساعة متأخرة من الاصيل . 

af.ter.pain [ãf tor pãn’] (n.) <after +‏ 
)١(‏ الألم التَلْريَ؛ الألم (1556) < "هم 
اللاحق: ألم يَحَدّثْ بعد فترة من زوال العامل 
الرئيسي المسبّب له <the ~ of a tooth‏ 
.afterpains (¥) extraction >‏ 

af.ter.pains [ãf tor pãnz’] (n. pl.) < after +‏ 
الج (مج)؛ الطلق التّلريَ: (1556) < كتنهم 
ألم يَخدّث بعد الولادة نتيجة لانقباض الرّحِم (ط). 


agglomerate 


انعدام النموّ (أح) (۲) عقم أو عجز جنسي . 
يؤّجين : يعالج )1947( age.nize [ã ja nîz’] (v1.)‏ 
الدقيق إلخ. بالإيجين (را. 38686). 
jont] (n.) <L. agens, pres. part.‏ أ a.gent [ã‏ 
of agere = to act, drive> (15c)‏ 
)١(‏ عامل؛ قرّة <5ى ~r‏ [22)10058 > (۲) عامل 
oxidizing ~ <‏ an۾>‏ (دك» وەفز» ودأح») 
(۳) عميل؛ موظف [وبخاصة في الشرطة وقوى 
الأمن] )٤(‏ وكيل؛ ممئّل (0) أداة؛ وسيلة. 
مُخبر 9 جاسوس > secrel‏ 
agent-general )72.( pl. agents-general‏ 
الوكيل العام. وبخاصة: ممل إحدى (1914) 
ذوّل الدومنيون البريطاني في إنكلترا. 
مُمََلَىَ ؛ وكاليّ : a.gen.tial [ã jën shal] (adj.)‏ 
خاصٌ بممئّل أو وكيل أو بِمُمَئْليَة أو وكالة. 
a.gen.ti.val [ã“jon tî val] ) adj.) = agentive.‏ 
a.gen.tive [ã jan tiv] (adj.) <agent +‏ 
فاعلىّ: دال على الفاعل < 201125 ~ > . < 6خ 
أسم الفاعل : الاسم الدال على مَنْ (.77) 80108 28684 
فَعَل الفِعْل < مثل writer‏ أو inspector‏ > (ل). 
Agent Orange )7.( > from the color stripe‏ 
العامل البرتقالَ: )1970( > on its container‏ 
مبيد للاعشاب شدید الفعالية والسُمَيَة . 
vê kã ter’]‏ 16م agent pro.vo.ca.teur [a zhãn’‏ 
(n.) pl. agents pro.vo.ca.teurs [a zhãn’‏ 
prê vê kû ter’ ] <F. = provoking‏ 
العميل المحرّض: شخص (1877) <غ38606 
يستأجر للاندساس بين أعضاء جماعة ما أو" بين 
أشخاص مشبوهين لتحريضهم - بعد تظاهره 
بالتعاطف معهم ‏ على ارتكاب أعمالٍ جرمية. 
a.gent.ry [a jon trî] (r.) gê -rTies (1925)‏ 
المُمَثّليّة؟ الوكاليّة؛؟ اليمالية: وظيفة المُمثّل أو 
الوكيل أو العميل أو مهَامُهُ ونشاطاته. 
سِنَ الؤُشد؛ سِنَ (1809 age of consent (ca.‏ 
التمييز؛ سِنَ الموافقة [وبخاصةٍ على الزواج]. 
سن التّمييز؛ سِنّ الرشد. 0 age‏ 
age of gold = golden age.‏ 
)١(‏ عصر العَقّل: فترة (1794 age of 5685028 (٥C4.‏ 
تكسم بعّلبة الصّفة العَقّلانية. ويخاصة: القرن الثامن 
عشر في إنكلترا وفرنسا (۲) سن العفل: سِنّ الرُشد 
أو سِنّ التمييز بين الحقّ والباطل. 
دَهْريَّ: مُوْغِلُ (1904) (.64) [/3['511] 14معع2 
في القِدَم < 225ء2061م بم > . 
ag.er.a.tum ]3(25 rã' tem] (n.) <New L.,‏ 
genus name, from Gk. agêratlos =‏ 
اليه : عشبة أميركية استوائية (1866) < 2861655 
ذاتٌ رؤوس زهرية جميلة زرقاء أو بيضاء (نب). 
ag.gieُ ]38 ê] (n.) <ag(ricultural) + -ie>‏ 
)١(‏ مدرسة زراعية؛ كلية زراعية (1902) 
(۲) الطالب الزراعيّ : طالب في كلية زراعية . 
ag.gie” [ãgê] (n. <ag(ate) + -je> )1915(‏ 
اليلية ؛ الكلة : كرة رخامية أو زجاجية» وبخاصة 
عقيقيّة» صغيرة جداً يلعب بها الأطفال. 
mën’t5] (7.J)‏ قم رؤز 30] ag.gior.na.men.to‏ 
pl. -tos <It., from aggiornare = tO‏ 
التحديث؛ )1964( bring up to date>‏ 
العَصَرَّنة : تطوير مؤْسّسة أو مذهب ما بحيث 
يُماشي العصر. 
ل ag.glom.er.ate [3 glöm’a rat’) (vt.‏ 
-at.ed; -at.ing <L. agglomeratus, past‏ 
part. of agglomerare = to heap up <‏ 
)١(‏ یکتّل ؛ يكيب ؛ «یکبیل› × (۲) يتكتل؛ (1684) 
يتكبب ؛ «يتكعل». 
ag.glom.er.ate” [a glöm’ or it; o glöm 2 rãt’]‏ 
)١(‏ متَكمّل؛ مَكَبّب؛ (1828) (.۸ :./60) 
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(1) الرمرة السّئية: قطاع من السكان يتألف أفرادهُ 
من مواليد فترة زمنيّة محلدة. 


منذ زمن طويل» منذ عهد بعيد. 0 8~ 
في سِنَّ مبكرة. ,~ atl an early‏ 
كنْ عاتلاً! تصرف على النحر الذي !ءع» مدهلا م8 
يتمق وسِنّك! 

راشدٌ؛ بالغ سِنَ الرشد. ,~ of‏ 


من نفس العمر؛ متاو في العمر. ,~ هه of‏ 
فوق السن : متتجاوزٌ الس المحدّدة. ,~ Over‏ 


يبلغ سنا يتعيّن عليه معها أن يقو > to be of an‏ 


سل ما 
يبلغ سن الرشد. ,~ to come of‏ 
قاصر؛ غير بالخ سن الرّشد. ,~ under‏ 
لاحقة معناها: «أ» مجموع < 101168686 > . -age‏ 


«ب» عمل؛ عملية < 113111486 > . «ج» نسية 
كذا أو مقداره <©6ع0056# > . :د» بيت؛ مأوى 
orphanage <‏ > . «م حالة؛ وضع؛ منزلة 
>bondage>‏ . «و» رشم > أجرة 
postage < .‏ < 

a.ged [a jid, ajd; ãjd for 2] (adj.) (15e) 
> 22 هَرم؛ عجوز؟ مين ! طاعنٌ في السَنْ‎ )١( 
<a woman > بالغ س معيّنة‎ (Y) ~ man > 
شيخوخي: : خاص بالشيخوخة‎ )۳( fifty years > 
. > ~ wrink[es < أو مُمَیّر لها‎ 
الفقراء والمَيِنّون.‎ 

الزُمرة (1911) ).7( [/م8656 age-group [aj‏ 
السَئّية: قطاع من السكان يتألف أفراده من مواليد 
فترة معيّلة . 

age.ing [ã jing] (n.;: adj.) = aging. 

السّئّوية: تعضّب (1970) (.7) [380 از ة] تسوا.عع2 
أو تمييز ضدّ رُمرةٍ َة (را. 386-80108) معيّنة» 
وبخاصة ضد المسئّين والشيوخ. 

age.less [aj 15s] (adj.) )1651( دائم الشباب‎ )۱( 
ااا ۾ > (۲) أبديّ؛ سَرْمَدِيَ‎ ~ woman < 
<fountains of ~ youth >. 

age.long [aj löêng] (adj.) <age + long> 


the poor and the ~, 


دائمٌ دهراً؛ سَرْمَدِيّ؛ لا نهاية له. (1810) 
اللَدَة : مَنْ ولد (1583) (.۸) mãt’]‏ زة] age-mate‏ 
معك في العام نفسه . 


a.gen.cy [a jan sî] (n.) pl. -cies <L. 
agentia, from agens = agent> (1658) 
< Electricity is a mysterious قوّة‎ (1) 
> Rocks are wOIn Jk (f) ~.> 
smooth through the ~ of water.> 
< communicated through the واسطة‎ (۳) 
«أ» وكالة‎ )٤( نہ‎ of our ambassador > 
[تمئّل شركة ما]؛ مُمَعْليّةَ. «ب» مكتب؛ مؤسّسة‎ 
مصلحة؛ قسم‎ )٥( <an a بم‎ < 
<a new ~ for consumer إداريٌ‎ 
protection >. 

a.gen.da [a jën da] (r. pl.) sing. a.gen.dum 
<L. = things to be done> (1657) 
مفكرة؛ مذكرة (۲) «أ» جَدُول أعمال.‎ )١( 
«ب» برنامئج (۳) المُجَذوّلة: عبارات التحكم‎ 
المتتالية والضرورية لحل مألةٍ ما في الحاسبة‎ 
الألكترونية (ألك).‎ 

a.gen.dum [o jën dam] (r.) .ام‎ -da ]03[ or 
۔لسسs‎ )02. 1847( دول أعمال (۲) ئد‎ )١( 

ag.ene [a jên] (n.J) <from Agene, a trade- 
mark > (1932) الإيجين: ثالث كلوريد‎ 
النتروجين [يبْيّْض به الدقيق].‎ 

a.gen.e.sis ]3 jën? sis] (n.) <a- +‏ 
(۱) اللاتكون؛ (1879 genesis > (ca.‏ 
اللاثشوء: غياب نسيج أو عضو طبيعيّ يسبب من 
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a.gar-a.gar ة]‎ gãr a’ gãr] (.) = agar. 
ag.a.ric [ãg 2 rik; 2 3ع‎ 11 (n.) <L. 
agaricum a fungus, from Gk. agari- 
kon > (15c) الغاريقون: فطر من فصيلة‎ 
الغاريقرنيات ©423:19268 حامل الأبوا اغ فيه‎ 
يشبه المظلة (نب).‎ 
a.gar.i.ca.ceous [2 د‎ kã’shas] (adj.) 
غاريقونيَ: ذو علاقة بفصيلة الغاريقونيات (نب).‎ 
حَمْض الأغاريك: حمض ذرَابٌ (.7) 20 وعو‎ 
في الماء يُنخْذ مثيراً أو مخرّشاً (ك).‎ 
aga.rose [ãg a rös’; ãg’ a röz’] (n.) (1968) 
. 483۲ الأغاروس: سُكر عُداديّ يستخرج من الأغرة‎ 
Aga saga [ã دع‎ sãُ الرواية المَبْه (1995) (.) [دع‎ 
ريفيّة: رواية شعبيّة تجري حوادثها في مجتمع شبه‎ 
. semirural ريغي‎ 
ag.ate [ãg at] )5.( <L. achates, from Gk. 
achalêءs‎ < )1570( العقيق: حجر نصف‎ )١( 
: كريم يزدان بحلقاتٍ من لونين أو أكثر (۲) العْقِيقية‎ 
مِصقلة تجليد الكتّب (”7) البلية العقيقية؛ «الكلة»‎ 
العقيقية : كُرة عقيقية صغيرة جداً يلعب بها الأطفال‎ 
العقيقن: حرف طباعي قياسّة خم نقّط‎ )٤( 
ونصف النقطة (6,65 بنط) تقرييا‎ 
الزّجِاجٍ العقيقيَّ: زجاج متعدّد (.7) ككواع 246م2‎ 
الألوان.‎ 
الِيَغْبٍ العَقيقيَّ: كوارتز غير نة‎ 
يتألف من يشب وعقيق.‎ 


agate jasper (7.) نقىّ‎ 


agate line (7.J) (ca. 1935) السطر العقيقيّ ؛ السطر‎ 


الإعلاني : سطر بعرض عمود [من جريدة] وعمق 
ل من الإنش يُنّخْذ وَحدةً قياس في الإعلانات 
الصحفية . 


agate ware (7.) )1857( : الخزف العقيقي‎ )١( 


حرف مُعَوّق ومُرَفْش على نحو يجعله شبيهاً بالعقيق 
(۲) الآنية العقيقية: آنية منزلية حديدية أو فولاذية 
مَطليّة بالمينا بحيث تُشْبه العقيق. 

يُعَفَّقَ: «أ» يُحَوّل إلى (.4) [zتا‏ د عة] عماناغه.عه 
عقيق. «ب» يُعْطيه شكل العقيق أو مَظهَرَه . 

a gauche [a gösh’] (adv.) <F. = to the 
left > إلى اليسار؛ نحو اليسار.‎ 

a.ga.ve [2 gãً vi] (n.) <New L., noble 
(plant), from Gk. agaug, fem. of agauos 
= 20616 < )1797( الأغاف؛ الصّبّار الأميركي:‎ 
ذو أوراق. لحِيّمة» رمحية و‎ 000 2 


لأا ضرب من (n.)‏ [وةب” ةع د] له 


الشكر يكون في نغ الأغاف أو الصّبّار الأميركي 
ويشتخدم في الطب مد ومُشهلا (ك). 
a.gaze [2 gaz] (adj.) > Mid. Eng. © ©:‏ 


a- + gasen = (o gaze> )1902( محدق.‎ 


age [ãj] )7.: vi.; 1.), aged; ag.ing or age.ing 


<Old F. aage, from L. aevum = 
lifetime > (13c) «أ» عمْرّ؛ سِنََ.‎ )١( 
<The ~ of «ب» متوسط عمر الفرد أو التوع‎ 
.the horse is from 25 to 30 years. > 
دج سن الرّشد. «د» دور [أو طور] من أدوار‎ 
< Her eyes were dim الحياة. «هه شيخوخة‎ 
> ~s yet unborn > جيل‎ (Y) with ~.> 
<the ~ of machinery> عصر‎ )0 
<JI haven't seen 851112 دهر؛ فترة طويلة‎ )٤( 
عصر (جي) 8 (1) يشيخ؛ يَهْرَم‎ )٥( 1015 38 ~.< 
> Fear ~d her ينْضج إلخ. × (۸) هرم‎ )۷( 
. > ما‎ ~ wine > . يعت إلخ‎ )4( overnight. < 
loans عبارات اصطلاحية‎ 

فثة العمر: مرحلة من العمر واقعة بين عطعهءطميه 

سين - [بين الثلاثين والأربعين مثلا]. 

)١(‏ اللّدات: مواليد السّنة الواحدة «ناميهعيه 


aging 


الحيوان والإنسان ذاتٌ صلة بغريزة البقاء. 
وقد ذهب روند ۴۵ إلى القول بأن 
العدوان إذا ما وجة ٠‏ إلى خارج الزات 
وهب بفعل المؤثّرات الاجتماعية؛ أصبح 
ظاهرة نافعة. أما إذا وجه نحو الباطن 
فعندئذ تنشأ عنه اضطرابات في الشخصية . 

(adj.) (1824)‏ 10 ومع 2[ ag.gres.sive‏ 
)١(‏ عدواني: ا» ميم بالغدوان ~ہ 4۸> 
< icyاpo‏ reignت؟.‏ «ب» ميال إلى العدوان 
>an ~ woman <‏ (۲) هجوميّ ~ > 
weapons <‏ (۳) مناضل؛ مکافح؛ عنيد 88 > 
< rماhعاگ‏ - )٤(‏ مفتحم؛ جريء؛ مغامر؛ مُباير 
)٥( > an ~ salesman <‏ شدید؛ قري ~ > 
colors < .‏ 

على نحو ag.gres.sive.ly [2 grës' Iv Ii] (adv.)‏ 
عذّوانيَ أو هجوميّ أو مُفْتَحِم إلخ. 

(.م ag.gres.sive.ness [3 grës iv nas]‏ 
)١(‏ العذوانية: النزعة العدوانيةء النزوع إلى 
العدران (۲) ت ا مُبادّرة . 

المياه المُمُتَجمة: مياه تقتحم ).7/( aggressive Water‏ 


ag.gres.sor [o grës’ar] (n. adj.) (1646)‏ 
)١(‏ الباغي؛ المعتدي؛ المبادىء بالعدوان. 
وبخاصة: الدولة المعتدية 8 (۲) باغ؛ مُْتدِ؛ 

. <the ~ 220108 > مُبادِىء بالعدران‎ 
ag.grieve [a grëv’] (vt.), -grieved; -griev.ing 
<Mid. F. agrever, from L. aggravare 
= to make heavier> (14c) یخزن؛‎ )۱( 

يولم (۲) يَظلِم ؛ يُضطهد 

ag.grieved [3 grëvd’] (adj.) (14c) «f (۱)‏ 
محزون؛ متألم. «ب» مُتسِمٌ بالحزن أو الأسى 
attitude>‏ ~ 88> (۲) مظلوم؛ مَضَطهّد 

< ~ minorities >. 
ag.gro [dg rö] ).( pl. -gros < by short- 
ening and alteration from aggravation > 
)1969(  .كارع غَضَب؛ شخط (۲) نزاع؛‎ )١( 
a.gha [ã (2ع أ‎ 0 = aga. 

a.ghast [2 gãst'; د‎ gãst’] (adj.) < Mid. 
Eng. agast, from past part. of agasten 
= to frighten > )13٥( مَشْدوه؛ منذهل‎ )١( 
<They stood ~ at this unforeseen 
> WeI€ ~ مذعرر؛ مَرَوعَ‎ )۲( disaster. < 

when they saw him >. 
ag.ile [ãj al or, esp. Brit., ãj' II) (adj.) <L. 
agilis = light, nimble, easily moved > 
)1577( > - رشيق؛ خفيف الحركة ئج‎ )١( 
. مُتقد الذكاء ؛ سرو يع الخاطر‎ )۲( sاim‎ عazeااes‎ < 
ag.ile.ly [3j هاه‎ 7[ (adv.) برشاقة ؛ بسرعة ر‎ 

a.عأ!.1.ار اآز د]‎ ٥ [آا‎ ).( )15٥( رشاقة؛ خمة حمَةَ‎ )١( 

[في الحركة] (۲) ذكاء؛ سرعة خاطر. 
مرادفات : synonyms: activity, briskness,‏ 
liveliness, quickness.‏ 
أضداد: antoayms: dullness, idleness,‏ 
inactivity. inertla.‏ 

a.gin د]‎ gin] (prep.) = against. 

ag.ing [a jing] pres. part. of age. 

ag.ing” [a jing] )71.. التعمير ؛ الاكتهال؛ (.زك‎ )١( 
التقدم في السّن (۲) التعتيق: «أ» إنضاج الصلصال‎ 
8 وبعض مواد التزجيج من طريق اختزانها طوال‎ 

من الزمن. «ب»© تعتيق الخمر (۳) التعّق : 
بطيء ء يطرأ على خصائص مادو ما بحكم تعاقب 
السنين 8 (4) آذ في الاكتهال؛ في سبيله إلى 
العتق . 


8 at; A date; A care; car; 8 cgg; 8 mc; I in; I bitc; ö lot; 5 bone; ê orphan; ol boil; ه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in sys î in cazily, o in TITIES 
lem, 0 ٠١ 2 115 
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-vat.ing < سآ‎ aggravalus, past part. of 
aggravare = to make heavier > (1530) 
> 0116] ~ d «أ» يفاقِم: يجعل الشيء أسوأ‎ )١( 
5أط. «ب» یشدد؛ يزيد في (1) يُثير؛‎ !!18655.< 
<Threats will only ~ him.> يعُضب‎ 
> 116 086181107 يُلهب؛ يُحْدِث التهاباً في‎ )۳( 
~ 4 the optic nerve. > . 

الاعتداء )1925( ag.gra.vat.ed assault (7.J)‏ 
المُعْدّد؛ التعدّي المُشَدْد: اعتداءٌ مصحوب بني 
ارتكاب جريمة ما (ق). 

ag.gra.vat.ing [ãg ra vãt ing] (adj.) (1775)‏ 
)١(‏ مفاقم: جاعل الشيء ء أسوأ أو اشد خطورة 
(۲) مشدّد: جاعل العقوبة أشدّ (۳) مُثير؛ مُغْضب 

الظروف (./م .77( circumstances‏ 77 
المُشَدّدةَ: ظروف تدعو القاضي إلى تشديد العقوبة. 

ag.gra.va.tion [ãg' ra vû shan] (n.) (1615)‏ 
)١(‏ 9أ» المفاقمة: جَعْل الشيء ء أسوأ أو أشدٌ خطراً. 
(ب٤‏ التغاقم : : صيرورة الشيء أسوأ أو أكثرٌ حدة أو 
أشدٌ خطراً )١( <an ~ of pain>‏ عمل 
أو ظرفٌ مُفَاقِم أو مشدّد (۳) إثارة أو عمل مثير. 

ag.gre.gate [adj n. ag ro git, ãg ro gat’; v. 
ãg r gãt’] (adj. n. vt. i.), -gat.ed; 
-gat.ing < Mid. Eng. aggregat, from L. 
aggregatus, past part. of aggregare = 
)٥ 300 «أ» متكتل: مُتخذ شكل (©15) < 0غ‎ )١( 
.<an ~ flower> كعلة أو رأ‎ 
«ب» متضاعف؛ متشكل من مجموعة كرابل‎ 
> عائدة إلى زهرة واحلة بم‎ 215 
5اأناء!. (ج» متجمع: مؤلف من بلورات‎ < 
معدنية من نوع واحد أو أكثرء أو موف من وَل‎ 
كُلَي ؛‎ (¥) >22 ~ rock < صخرية أو معدنية‎ 
<the ~ amount of إجماليّ‎ 
المجموع؛ حاصل‎ )۳( § indebtedness > 
<the ~ of all past experience > الجمع‎ 
> 20 ~ of 12017971011215 < مجموعة‎ (€) 
١ «أ» المتجمعة: صخرة متجمعة (را. رقم‎ )6( 
ج») . «ب» الرّكام : رمل أو حصى أو حجارة متفتتة‎ 
تخلّط مع مادة إسمتتية ابتغاءً صنع الخرسانة‎ 
يجَمْع ل يکل (۷( يبلغ في مجموعه‎ (7) § 
<The money collected ا‎ ~e 
. يتجمع ؛ يتكثل‎ (A) x $2000. > 
synonyms: amount, collection, : مرادفات‎ 
conglomeration, entirety, mass, sum, total, whole. 
antonyms: element, part, particular, unit. : أضداد‎ 
in the ~, إجمالاً؛ على وجه الإجمال.‎ 

ag.gre.ga.tion [ãg’ra gã shan] (n.) (1547) 
جماعة؛ مجموعة (۲) تجميع (۳( تَجمُع.‎ )١( 

ag.gre.ga.tive [ãg ra gûãt’Iv] (adj.) (1644) 
. <an ~ POSS تجميعيّ : نزاع إلى التجميع‎ 

ag.gress [o grës’] (vi. ).( <L. aggredi (past 
part. aggressus) = to approach (with 
hostility), attack> (1714) +4 بغي‎ )( 
يعتدي ؟ يبادىءه بالعدوان × (۲) يهاجم‎ 
< tigers... seeking whom they may ~ >. 

ag.gres.sion [3 grësh’ on] (n.) (1611)‏ 
)١(‏ العُدوان: في القانون الدُوّلي. كل لجوء إلى 
استخدام ا الملحة»› في العلاقات الدولية؛ 
من غير مبرّر يجيز ذلك كضرورة الدفاع عن النفس› 
أو من غير موافقة الدولة التي نُستخدم تلك القوات 
في أراضيها (۲) التعدّي أو الافتئات [على حقوق 
الآخرين] (”) العَدوان (نف). 
موسوعياً: العُدران» في علم -وكرعم» 
اللقفس» خضّيصة أساسية من خصائص 


agglomeration 


١متكبتل؛ <an ~ head of flowers>‏ 
§ (۲) كتلة؛ ركام؛ مجموعة ~ <this fine‏ 
of duchies — Thomas Carlyle >‏ 
(۳) الراهصة البركانية (مج): صخرة مؤلفة من 
شظايا بركانية متفاوتة الأحجام والأشكال (جي). 

(.ه) [ممطوكقء ag.glom.er.a.tion [a glöm’a‏ 
)١(‏ «أ» تکتیل؛ تكبيب. «ب» تكثل؛ (1774) 
تَكَبّبِ (۲) كتلة؛ «كبتولة٠؛‏ مجموعة متراكمة 3۸ > 
o۴ buildings >‏ ~ (۳) ضواحي [المدينة]. 

ag. glu.ti.nant [a gloo ta nant] (adj. n.) 
)1684( مُلْزِن؛ مُلْصِق؛ مُثَرْ 8 (۲) المُلزِن:‎ )١( 
. مادة 5 لزنه أو معُرية‎ 

ag.glu.ti.nate" [o glo0’ م‎ nit; 5هاع د‎ ta nãt’] 
(adj.) (1541) مُلْرَن؛ مُعْى! مُلتصق.‎ 

ag.glu.ti.nate [a ممع‎ nat’] (vt. i), 
-nat.ed; -nat.ing < L. agglutinatus, past 
part. of agglutinare = to glue to> 
)1586( )0( يلزن يري ؛ لض ا‎ )۱( 
يصق : رکب لفظةٌ من عناصر يُعبّر کل منها عن معنى‎ 
اد وذلك من غير تغيير في الشكل أو فقدان‎ 
. للمعنى (ل) × (۳) يتلرن؛ يتغرّى؛ يلتصق‎ 

ag.glu.ti.nateُ 9 ]ع‎ nit; 9 glo5 to nãt’] 
)71.( )1952( المتّلازِنة : كتلة متلازنة أو متلاصقة.‎ 
وبخاصة: كتلة متراصة مؤلفة من كرَيَات دم أو من‎ 
جسيماتٍ معدنية إلخ‎ 

ag.glu.ti.na.tion ]5 [سمطواقم ما وواع‎ (n. 
)1541( إلزان؛ تَغْرية (1) تلرّن؛ تلازّن؛ تَر‎ )١( 
> 820 ~ of streets 3820 كتلة؟ مجموعة‎ )۳( 
التلصيق: تركيب لفظة من‎ )5( 51650582615 < 
عناصر يع ُعَبّر کل منها عن معنى محددء وذلك من غير‎ 
: التلارن‎ )٥( تغيير فى الشكل أو فقدانٍ للمعنى (ل)‎ 
«أ» تكثل البكتيريا أو كُرَيّات الدم عندما تغزوها‎ 
أجسام مضادة معيّنة (فس). «ب» تلاحم سطوح‎ 
الجراح أو تلاصقها (ط).‎ 

ag.glu.ti.na.tive (a مداع‎ ta na‘tiv] (adj.) 
مُلْزِن؛ مُعَر؛ مُلصِق (۲) مُتَلرّن؛‎ )١( 
متلازن؛ ذو نزعةٍ إلى التلازن (۳) تلصيقيّ:‎ 
تركيب الالفاظ من عناصر عر كل متها عن معنى‎ 
محدد» وذلك من غير تغيير في الشكل أو فقدانٍ‎ 
. > 82 ~ language > للمعنى‎ 

ag.glu.ti.nin [2 glo5ُ’ ta nin] (7.J) < agglutin 
(ation) + -in> (1896) الم ن: «أ» مادّة‎ 
مُلْزِنة . (ب) 2 م مضادٌ مخدِث للتَلارّن.‎ 

ag.glu.tin.o.gen [ãg’l550 tine jon] ).( 
<agglutin(in) + -gen> (1904) : اللزيْن‎ 
مُوَلَدٌ مضادٌ 381868 مكرَّنٌ للمُلزنات.‎ 

shen] (7.J) (1898)‏ قل ag.gra.da.tion [ãg’ro‏ 
السسوية : تَعْلِيةَء أو رفع › مستوى الأرض من طريق 
ملء فجواتها بالرمل أو الحصى أو فتات الصّخر. 

ag.grade [a grãd’] ,(.؛)‎ -grad.ed; -grad.ing 
> ad- (toward) + grade > (1896) : يسوي‎ 
يُعَلّي أو يرفم مستوى الأرضٍ من طريق ملء فجواتها‎ 
بالرمل أو الحصى أو فتات الصّخر.‎ 

ag.gran.dize د]‎ grãn' dîiz’] (vt.), -dized; 
-diz.ing <F. Esra = to increase > 
)1634( يكبر ؛ يسع ؛ ضحم (۲) يبَجَل؛‎ 0) 
. يُبالغ‎ )٤( يعم (7) يعرز [مركرّه أو شهرته]‎ 

ag.gran.dize.ment [2 2 ‘diz mant; 5 


تکبیر؛ توسيع + )1656( gran dîz“mant] (n.)‏ 
تضخیم؛ تبجيل ؛ تعظيم إلخ. 

المكبّر؛ ).7/( ag.gran.diz.er [o grãn dî’zor]‏ 
لموسع؛ الْمُضْحُم ؛ المبّجل؛ المُعَظم إلخ. 


ag.gra.vate [ãg ra vãt’] (vt.), -vat.ed; 


agora 
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agio 


a-go-go [ã g6 g5] (n.: adj.) <from 
Whisky dû Gogo, café and discotheque 
in Paris> )1965( اليأجوجة؛ المأجرجة:‎ )١( 
حانة أو ناد ليلي للرنخص على أنغام الموسيقى‎ 
.)80-80 الصاخبة § (۲) يأجو جي ؛ مأجوجي (را.‎ 

حقة معناها: مادة مساعدة على 4 -agogue [2 gög‏ 

الدر 7 الإفراز > ©/اع0# 6811116208 >> . 

ag.on (ãg ön; ãg ön] (n.) <Gk. agûn =‏ 
صراع. )1600( > gathering, contest‏ 
وبخاصة : «أ؟ تنافس بين المشاركين في المسابقات 
الرياضية عند الإغريق. اب» صراع بين الشخصيات 
الرئيسية في رواية أو مس رححية . 

ag.o.nal [ãgٌ on a1] (adj. J <from agony > 
)1900( نَزْعىّ : : خاص بالتزع أو شك الوت‎ 
a.gone [2 gûn 1 (adj.; adv.) (14c) = ago. 

a.gon.ic [ã مقع‎ I Ik] (adj.) <Gk. agöÜnos = 
without angle > (1863) غير مشکل زاويةً‎ )١( 
انطباقى؛ لاانحر افي (را. المادة التالية).‎ )( 

خط الانطباق؛ خط اللآانحراف: agonic line (7.J‏ 
خط وهميّ يمر على سطح الأرض رابطا النقاط التي 
يكون انحرافٌ مجال الأرض المغنطيسي فيها صِفراً. 

460 آ ag.o.nist [ãg 2 nîst] (n.) > Late‏ 
)١(‏ المتصارع؛ (1626 competitor > (ca.‏ = 
المشارك في صراع. وبخاصة: إحدى الشخصيات 
الرئيسية في رواية أو مسرحية (۲) المْمَرزّق: شخص 
يمرّق ذاته صرح داخليّ (۳) الشَادّة؟ العضلة 
الشَادّة: عضلة :: تنقبض متأ ثرة بانقباض عضلة أآخر ى. 

ag.o.nis.tic (ãg’9 nis’ tik] 0 ag.o.nis.ti.cal 
[ãg’a nis’ ti kol] (adj.) (1648) «i (۱) 
سباقيَ: خاصٌ بالمسابقات الرياضية عند الإغريق‎ 
. < w~ inscriptions > أو علاقة با‎ 
صراعيّ: مُتسمٌ بالصرا اع. «ج» جَدَليَ : قائم‎ ٤ب«‎ 
<an ~ Approach 0 على الجَدّل أو مُنَسم به‎ 
<an > متكلف؛ متصنّع‎ )۲( knowledge > 
pose>. 

الشلوك الجّهاليَ: لوك agonistic behavior (7.J)‏ 
مألوف عند ذكور بعض الحيوانات الاجتماعيةء 
خلال فترات النزوء» يتميّز أكثرٌ ما يتميّز بالصّراع 
والكر والفرّ. 

ag.o.nize [ãg 2 niz] (vt. i.), -nized; -niz.ing 
)1583( یعدب × (۲) 210 يُحْمَضَّر: يُعاني‎ )١( 
سَكرات الموت. «ب» يتعذب عذاباً شديداً‎ 
. يناضل‎ )۳( 

(1583) ر ag.o.nized ([ãg» nîzd’] (adj.‏ 
(۱) مدت معالم > <an ~ mother‏ 
(۲) معَبّر عن عذاب أو ألم < shek‏ به > . 


1 kön] )7.( <a- (from Gk. ha-, a- 
together) + glyc- + -one -on> (1925) 
الأغليكون: مركب عضوي [كالفينول أو الكحول]‎ 
مُتحد مع الجزء السّكَريّ من الغليكوسيد (كح).‎ 

ag.mi.nate [ãg ma nit; ãg ma nãt’] (adj.) 
> from L. agmen = moving ue 
troop > (1859) متجمم؟ متَعَنْقِد؛ مثَلارٌ.‎ 

ag.nail [ãg nãl’] (n.) > Old Eng. kl 
= painful prick in the flesh > (1578) 
الداحوس: تقرح حول الظفر (؟) الّأف: جلدة‎ )١( 
ميتة تكون بجانب الظفر أو عند جذره.‎ 

ag.nate [ãg nat] (n. adj.) <L. agnaius, 
from past part. of agnasci = to be born 
in addition النسيب الأبريّ: (1534) < 0غ‎ )١( 
نسيبٌ من جهة الاب 8 (۲) قريب؛ نسيب (۳) أبويٌ‎ 
القرابة: نسيب من جهة جهة الأب.‎ 

قرابة الحَّصّب: قرابة ( shan] (n.‏ قد ag.na.tion [ãg‏ 
من ناحية الأب. 

أغني: إله النار في الميثولوجيا [81 08] أ5.ع4 
الهندوسية. زعموا أنه ذو وجهين أحدهما خير 
والآخر خبيث» وأن له ثلاثة ألسنة [أو سبعة ألسنة] 
شَعْراً متتصباً كأنه اللّهّب وثلاث أرجل وسبع أذرع . 

ag.no.men [ãg nö man] (n.) pl. -nom.i.na 
[nme na] or -no.mens > مآ‎ irregular 
from ad- (additional) + nomen name > 
(1665) كنية ؛ لَقب.‎ 

ag.no.sia [ãg 26 zha] (n.) > New L., from 
Gk. agnosia = ignorance > (ca. 1900) 
العَمَه: فَقْدُ القدرةء كليًاً أو جزئياً» على التعوّف إلى‎ 
الأاشخاص والأشياء المألوفة وذلك بسبب من أذى‎ 
يصيب الدماغ عادة (ط).‎ 

38.205.046 [ãg 265” Uk] (n.; adj.) <Gk. 
agnöstos = unknown, unknowable > 
)1870( اللاأدريٌّ: من يعتقد بأن وجود الله‎ )١( 
وطبيعتَ وأصل الكون أمورٌ لا سبي إلى معرفتها‎ 


69 لاأذريّ. 
ag.nos.ti.cism [ãg 255 5 siz’om] (n.)‏ 
اللاأدريّة ؛ مذهب اللاأدريين. (1869) 


موسوعياً: مذهب يعتقد أصحايه -واعنرعمء 
بان وجود الله وطبيعته وأصل الكون أمورٌ لا 
سبيل إلى معرفتها. ترقى جذوره إلى 
السوفسطائيين اليونان» ويغْتبر هيوم 10٤‏ 
أبرزٌ ممثّليه بين المحدئين. والمصطلح من 
رَضع توماس هنري مَكْسْلي وكان هو نه 
من القائلين ذا المذهب. وقد يطلق لفظ 
اللأادرية؛ توسّعآء على الرأي القائل بأن 


إيغلايا: إحدى إلاهات الحسن (د قلع 


ag.İ.o [ãj 1 5°] (n.) pl. -os < It. aggio, from 
Medieval Gk. allagion = exchange > 
)1682( فزق القيمة [بين نوع من العملة وآخر]‎ )١( 
. (؟) صرافة (۳) عمولة الصرافة‎ 

)١(‏ الصّرافة: (1829) (.7) [زآا د 1 زة] عج1.0.8.جع 
صناعة الصَّرّاف (۲) المضاربة [بالاسهم الماليّة]. 

ag.İ.tate د زة]‎ tãt’] (v1.; i.), -tat.ed; -tat.ing 
> from L. ,كنا 1 2!أع6‎ past part. of agitare 
= to set in MO`tiOn > (15C) يثير: يَهْرَ؛‎ )١( 
يحرّك‎ (۲) < Thestorm ~s the sea. > بخ‎ 
<The ladies ~d their fans. > جيه وذ‎ 
< The discussion has - 4 يُهِيْج؛ تلق‎ )۳( 
يناش ؛ بعالج في مناظرة‎ )4( many thinkers. > 
يهيّج: يحاول‎ )0( x >10 ~ the question > 
>)0 ~ 10+ إثارة الرأي العام تأييداً لقضبَةٍ ما‎ 
higher wages < . 

ag.i.tat.ed [aj ¬ ماتعش؟؛ (./00) [(10”قا‎ )١( 
مؤتجف؛ مرتعد <128205 - > (؟) قلق؛‎ 
ا مهتاج < 1001 - 88 > (۴) مناقش؛‎ 

تحت البحث < 2138م ~ہ 82> . 
بارتعاش؛ (.:64) [151 ا ”قا د ag.i.tat.ed.|y [j‏ 
بارتجاف؛ بقلق؛ بالمطرات؟ باهتياج . 

ag.i.ta.tion ]3[(5 (.7م/ [صدطة” قا‎ )1569( 
> 3 ا٣اگان‎ ٣ع اهتزاز؛ ارتعاش؛ اضطراب ~ہ‎ )١( 
of the curtains —George Meredith > 
< walked away in اهتياج؛ تَمَيْح؛؟ قلق‎ )۲( 
< The plan was 1n مناتشة‎ 0 (۳) ~ > 
>8 1088 ~ إهاجة؛ إثارة؛ تهييجح‎ )٤( -.< 

for national independence > . 
ag.i.ta.tive د زة]‎ ta’ tiv] (adj.) (1687( مير ؛‎ 
a.gi.ta.to [ã’jê “قا‎ tû] (adv.) >16. = 

agitated > (ca. 1819) باهتياج (مو).‎ 

(۱) المهيج :)1734( (.2) tã‘ tor]‏ 2 زة] ag.i.ta.tor‏ 
داعية يستهدف إثارة الشعور العام في ما يتصل بقضية 
ما (؟) الخضّاضة؟؛ المرّاجة: أداة أو ماكينة تضطتم 

للخض أو المزج. 

ag.it.prop زة]‎ 1 pröp’] (n.) > Russ., office 
of agitation and propaganda, from 
agit(atsiya) agitation + prop(agan- 
02( < الدعاية الإهاجيّة: دعاية (1926 .هع)‎ )١( 
سياسية يسارية الطابع» عادةٌ» تُشَنَ حملاتّها من طريق‎ 
الأدب أو الفن بخاصة (5) الوسيلة الإهاجية: وسيلة‎ 

من وسائل الإعلام تتولى نشر الدعاية الإهاجية. 
A.gla.ia [2‏ 
5 الثلاث في الميثولوجيا اليونانية . 


- عمهلوره‎ [2 glãr ] (adj.] <a- + glare> ag.o.niz.ing [ãg 0 nîz’ing] (adj.) (1686) 


ات مۉلم؛ موجع. 
ag.o.ny [ãgُ o nîi] (r.) pl. 2 < Mid. Eng.‏ 
agonie, from Late L. agonia, from Gk.‏ 


المعرفة نسبية . ٍ 0 


)1872( . > - ر متمد مسرم <لاهدة طازس‎ 
Ag. .i [ãgُ 5 
a.gleam د]‎ glëm’] (adj.) <a- + gleam g.nus De.i [ãg nas 08 I] (r.) > Late L 


1 حَمَل الب: 1« جزء Lamb of God > (14c)‏ 
١‏ 1 1 محم 
من القداس يُستهل بعبارة «حَمَلُ الرّب». «ب» صورة مُرْيض؟ ذو وميض eطا‏ ہز > 25> (1870) 


sunlight >. ا‎ e, agönia = anguish > (14c) كزب؛‎ «h (۱) 

ag.let (ãg’lot] (n.J) <Mid. Eng. from Old A Te E > ألم مرح . «ب» ازع ؛ سكرة الموت 8881 معط‎ 

F. aguillette, diminutive of aguille = 5 آلام المسيح (۳) صراع عنيف 3 ری [ لى یسو‎ :cap. 00 بم‎ < 
a.go [a 5ع‎ [ (adj.; ady.) > Mid. 128. 71, 


(۱) الإبري: طرف معدنيّ (150) <ع[0ع26 

أو لدائنيّ لشريط أو بريم (۲) زر زِيني؛ دبوس زيني . 
a.glim.mer [2 glim’ or] (adj.) <a- + glim-‏ 

mer > (1860) مُوْمِض ؛ ذو وميض.‎ 
a.glit.ter [o glit or] (adj.) <a- + ج‎ 
a.glow [أقاع د]‎ (adj.) <a- + u )1817( 

<The sky was ~ with the متوهّج‎ (1) 

setting sun. <‏ (7) متورّد؛ مُشْرِق + ناضر 8 > 

` <Our د‎ (F) face ~ with health > 

teacher is ~ with liberalism. > . 
a.gly.cone (ãg IT kön’] also a.gly.con 8 


< The world is convulsed by the agonies 
of great nations.— Thomas Macaulay > 
. >82 ~ 01 نوبة مفاجئة < رہز‎ )٤( 
agony column (7.) )1863( عمود الآلام: عمود‎ 
في صحيفة يومية. مخصص للباحثين عن‎ ٠» إعلانات‎ 
المفقودين من الأنسباء والاصدقاء. منذ يومين.‎ 
a.gog [2 g58 [ (adj.; adv.) > Mid. Eng., ag.o.raُ [ãgٌ 2 ro] (n.) .ام‎ -ras or -rae [rë; rî] 
from Old F. en gogues = in a merry <Gk., from ageirein = to assemble > 
12000< )1542( مُتَلَّهَف؛ مُتَشرّق؛ مُتعطّش‎ )١( )1589( الأغورا: السّاحة العامة في مدينة إغريقية.‎ 
< always ~ for news— E Woolf > a.£0. ra” (igo rd 8 (n.) pl. -rot [röt 8 > New 
> The whole town مهتاج؛ في اهتياج‎ )۲( Heb. agorah, from Heb. = a small 
. بتلهف؛ بتشوّق؛ بتعطش‎ )۳( § was -.< الأغررة: قطعة نقد إسرائيلية (1963) < إمع‎ 


ago, from Old Eng. dgûan> (14c) 
. ماض 8 (۲) منذّ؛ في الماضي‎ )١( 

عبارات اصطلاحية tdioms‏ 

منذ عهدٍ بعيد. ,~ long‏ 

two days ~, 


agronomy 


63 


agoraphobia 


الجوية الزراعي: فرع من علم الأرصاد الجوية يَعْنَى 
بدراسة العلاقة بين المناخ والأحوال الجوية من 
ناحية وبين إنتاج المحاصيل والعناية بالتربة والثروة 
الحيرانية من ناحية ثانية . 

ag.ri.cul.ture (ãg' ro kül’char] (r.) < Mid. 
F., from L. agricultura, from ager land 
+ cultura cultivation > (15c)  .ةعارزلا‎ 


موسوعياً: لا الأرض رإلقاء -هاءرء٢ء‏ 

البلور فيها بغي الحصول على الحبوب 

والحْضَّر والثمار إلخ. اكتشفها الإنسان 

مصادفة؛ في الألف السابع قبل الميلادء 

على ضفاف دجلة والفرات في أغلب 

لظن وهكذا انتقل من طور الاعثماد في 

كسب العيش على صيد الطيرر والأسماك 

وما يستلزمه ذلك من تجوال وتتقّل؛ إلى 

طور الاعتماد على استنبات خيرات الأرض 

وما استلزمه ذلك من استفرار أذى إلى نشوء 

الفرى والمدن في ما بعد. 
ag.ri.cul.tur.ist [ãg’rs kül’ chor Ist] (r.)‏ 
)١(‏ المزارع (۲) الخبير الزراعيّ. (1760) 

ag.ri.mo.ny [ãgٌ ra mö’nî] (.5م‎ pl. -ni 
<Old F. aigremoine, 
from L, agrimonia, 
from Gk. argemöÖnë = 
poppy > الغانث: (ع14)‎ 


6 
الوردية ذو أوراق ريشية مركبة. 


agrimony‏ وزُهيرات ار اء (نب). 
بادئة معتاها: بر ري أو وحشي : agrio- (ãgُ ri ö[‏ 
agriology >.‏ > 


ag.ri.ol.o.gy [ãg ri ö1 5 JI] (n.) > agrio- +‏ 
الوحشيّات: الدراسة المقارنة لعادات < برع0/- 
الشعوب البدائية وثقافاتها. 

A.grip.pa [2 grip ,]د‎ Marcus Vipsanius 
ق.م.):‎ ۱۲  77( آغريباء ماركوس فیپانیوس‎ 
قائد روماني. لمع نجمه في عهد الأمبراطور‎ 
. أوغسطوس‎ 

بادئة معناها: »> زراعيٌّ [ة+38] agro-‏ 
agron0¥ <‏ > . «ب» ثرية < لإه8 087010 > . 
دج» زراعي و... agro-industrial>‏ < . 

ag.ro.bi.ol.o.gy [ãg’ro bî ö1 2 jÎ] ).( 
<agro- + biology>  :ةيعارزلا البيرلوجيا‎ 
دراسة نمو النباتات وتغذيتها وإنتاج المحاصيل‎ 

. وعلاقة ذلك بالتربة. 

ag.ro.chem.i.cal [ãg’rö këm’a kal] (r.) 
<agro- + chemical> )1956( الماتة‎ 
الكيميائية الزراعية: أي من المواذ الكيميائية‎ 
المستخدّمة في الزراعة [كمبيدات الأعشاب‎ 
ومبيدات الحثرات].‎ 

ag.ro—in.dus.tri.al [ãg’ rö in “كنال‎ trî a1] (adj. 
(ca. 1940( زِراعِئْصاعيَ؛ زراعي صاعيّ: ذو‎ 
علاقة بالإنتاج لللأغراض الز راعية والصناعية معاً.‎ 

a.grol.o.gy [o gröla j] (n.) <agro- +‏ 
الربيّات: علم التربة ويخاصة من حيث < رعه!- 
علاقتها بإنتاج المحاصيل . 

ag.ro.nom.ic [ãg’rs nöm'’ Ik] (adj.) )1817( 
. زراع. وبخاصة: متعلق بالهندسة الزراعية‎ 

ag.ro.nom.ics [-Iks] ).( = agronomy. 

المهندس (.7) [52150 د a.gron.o.mist [2 grön‏ 
الزراعيّ: : الخبير أو الاختصاصي بالهندسة الزراعية . 

a.gron.o.my [23 grön’2 mi] (n.) <F. 
agronomie: agro- + -nomie -nomy > 
(1814) agricultural الهددسة الزراعية (را.‎ 


in system, f in casily,. o in gallop, u in circus. 


a.gree.a.ble [o grë' o bal] (adj.) (14c) 


2 هه 


> مقبول؛ مُستتساغ؛ مُشتحتّن ~ہ‎ )١( 
(؟) خلو؛ عَذْب؛ سارَ؛ هانىء‎ manne < 
به > (۳) أنيس؛ لطيف؛ حار العشرة‎ 2610612165 < 
> 81 ملائم؛ موافق‎ )4( > ~ 00137223110115 < 
موافق؛‎ )0( occupation ~ to her tastes < 
<to be ~ to a مستعد للموانقة <138م‎ 
< The theory was ~ to متناغم؛ منسجم‎ )١( 
the general evolutionary conceptions of 
the period. >. 
له‎ to, رقا ِ؛ طبقاً ل‎ 

على نحو مقبول (.24۷) [آأط د a.gree.a.bly [5 grë‏ 
أو مستساغ أو مُرْضٍ إلخ 

a.greed [? 8:207[ )04/.( )1596( مُْمَنٌّ عليه‎ )١( 
منّفْق؛ متّحد في‎ )۲( > met a the ~ time > 
<The jury were ~ .— 7homas الرأي‎ 
Macaulay < . 

a.gree.ment [2 grê mont] )۸.( )15٥( مص‎ )١( 
> سم‎ among the اتفاق‎ « (YT) agree 
> «ب» انسجام؛ توافق بم‎ .membمers‎ < 
between observation and theory > 
«آ» اتفاقية. «ب» معاهدة (4) عَقّد.‎ )۳( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~ on >11 8 مسيّق؛ ميق في الرأي‎ 
in ~ on point.>. 
وَفْقاً؛ طبقاً ل (۲) موافق على طانس ہ ما‎ )١( 
> 15 quite in ~ with what they say.>. 

a.gres.tal (o grës’ tal] (adj.) <from L. 
agrestis rural, from ager = field, land > 
بَرَي : عائش أو نام في الحقولٍ أو البرّية (نب).‎ 

a.gres.tic د]‎ grës ‘tik (adj. ريفي؛ فلاحيّ‎ )١( 
جلف : : غير تهلت 8 مصقول.‎ (۲( 

ag.ri.busi.ness [ãg’ ra biz’ n2s] (n.) 
> agri(culture) + business> (ca. 
1955( الررصناعة : [زراعة + صناعة]: مجموع‎ 
العمليات التي ينطوي عليها إنتاج المحاصيل في‎ 
المزارع» وتلك التي يشتمل عليها صنع الآلات‎ 
المساعدة على ذلك» وتلك التي يقتضيها خزن‎ 
المتجات الزراعية وتوزيعها.‎ 

آغريقرلاء Georgius‏ ,]15 د علتمع 2[ A.gric.o.la‏ 
جيورجيوس :)١1006 - ۱٤۹٤(‏ عالم ألمانيّ. يُعتبر 
مؤسس علم المعادن. 

A.gric.o.la, Gnaeus Julius [në os joo1 y2s] 
م): قائد‎ ٩۳  14٠( أنيياس جولياس‎ sa 
رومانيّ. ة کح مالي إنكلترا واحتل إسكتلندا.‎ 

ag.ri.cul.tur.al [ãg’ro عمط اتا‎ al] (adj.) 
)1776( زراعيّ : خاص بالزراعة أو ذو علاقة بها.‎ 

الكيميائيات ).|7 .7( agricultural chemicals‏ 
الزّراعية : اسم عام يطلق على مُخْصّبات التربة 
ومبيدات الحشرات والفُطور وعلى غيرها من المواد 
الكيميائية المَعَدَة لزيادة إنتاجية التربة وتجويدها. 

المهندس الرَّراعيَ: (.) "e٤۲‏ أعمء agricultural‏ 
الخبير أو الاختصاصي بالهندسة الزّراعية. 

الهندسة الرّراعية: (.2) agricultural engineering‏ 
علم يبحث في كل ما يتصل بفلاحة. الأرض وزراعتها 
وفي تطوير مختلف الوسائل المصطئعة لتوفير الغذاء 
تبعاً لحاجات الجنس البشري . 

الجيولوجيا الرّراعية: (.2) agricultural biy‏ 
فرع من الجيولوجيا أو عِلم طبقات الأرض يبحث في 
طبيعة التربة ومواطن تواجد المُخْصّبات المعدنية. 
ag.ri.cul.tur.al.ist [ãg’ro kül’ char a1 ist] (r.‏ 

= agriculturist. 

agricultural meteorology (7.) علم الأرصاد‎ 
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صغيرة تساوي جزءا من مئة من الشافل. 
(n.)‏ ]5 61”ة؟ ra‏ داعة] ag.o.ra.pho.bi.a‏ 
رھاب )1873( <agora + phobia>‏ 
الخلاء؛ رهاب السّعة: خوف مَرَضيَ من الأرض 
الفضاء أو الأماكن المفتوحة (نف). 
pl. -tis; -tles <F.,‏ (.م) a.gou.ti [2 goo tI]‏ 
الأغر طيَّ: حيوان )1625( from Sp. aguti>‏ 
أميركين من رتبة القوارض» 
صغير الأذنين» قصير الشعرء 
pn?‏ هزيل القوائم يقارب حجمه 
agouti‏ حجم الأرنب. 
آهْرا: مدينة في الجزء الشمالي من [١٣ع‏ ة] 4.858 
جمهورية الهند. أبرز معالمها «تاج محل6. سكانها 
۰ ن 
a.grafe or a.graffe [o graf] (n.) <F.‏ 
agrafe, from Old F. agrafer = to hook‏ 
الأغراف: إبزيم زِينيّ للثياب. (1643) < ها 08 
a.gran.u.lo.cyte [ã gran ya 15 sît’] (nr.)‏ 
اللامكَيبة: )1927( > <a- + granulocyte‏ 
کرت دم بيضاء غير مُحَية [أو غير حُبَبية]. 
a.gran.u.lo.cy.to.sis [ã grãn’ya 15 sî tö’ sis]‏ 
(n.) <a- + granulocyte + -osis>‏ 
اللاحْبَيْبيّة؛ ثذرة المُحبّبات: مرض يتميّز (1923) 
بنقص كر يّات الدم البيضاء المَحَيّبة [أو الحبيبيّة]. 
a.gra.pha [ãg ro fo] (n. pl.) <Gk., neuter‏ 
pl. of agraphos = unwritten > (1890)‏ 
الأغرافا: أقوال السيد المسيح التي لم ترذ في 
الأناجيل المعترّف بها والتي نقع عليها في بعض 
الكتابات النصرانية المبكرة (نص). 
<New L.: a-‏ (.م) ]5 تأقعع a.graph.i.a [ã‏ 
(not) + Gk. -graphia writing > (1871)‏ 
الأغرافيا: اضطراب عقلىّ يتميز بفقد القدرة على 
الكتابة . 
i an] (adj.; n.) > from L.‏ ققج a.grar.i.an (o‏ 
agrarius, from ager = land, field >‏ 
)١(‏ أرضيّ: خاصٌ بالارض أو بالأراضي (1618) 
<a policy’ of ~ redistribution >‏ 
(۲) حقليّ؛ برّي: نام في الحقول أو البرّية نه > 
< 1325م (۳) زراعيّ: «أ» ذو علاقة بالأراضي 
الزراعية أو بالفلاح ومصالحه < ٣٤0۲٣۹‏ بم > . 
لاب6 4 إلى الإصلاح الزراعي --” 22> 
)٤( 9 party >‏ داعية الإصلاح الز راعيّ: المنادي 
بإعادة توزيع الأراضي | الزراعية توزيعاً عادلا . 
a.grar.i.an. ism [a grûr’i on Iz’om] ).(‏ 
حركة الإصلاح الزراعيَّ: حركة اجتماعية (1830) 
أو سياسية تنادي بإعادة توزيع الأراضي الزراعية 
توزيعا معادلا وبرفم مستوى الفلاح ق 
(vi.; 1.J), a.greed; a.gree.ing‏ قمع a.gree [a‏ 
<Mid. Eng. agreen, from Old F.‏ 
agreer, from L. aggratare = pleasing‏ 
)١(‏ يوافق على to > (15c) > The Manager‏ 
< .اroposaمp ~d t0 my‏ () يتفق: «أ» يتفق 
على .<They ~d to leave early.>‏ 
«ب» يتفق في الرأي طااس ~r‏ 002 1> 
<.لا0ر (۳) يتفاهم؛ ينسجم؛ يحيا بانسجام 
() «أ» ينطبق على This story ~d with‏ < 
«ç» .the facts. >‏ يتطابق Both copies‏ < 
<.~ہ )٥(‏ يلائم! يناسب The climate‏ < 
doesn't ~ with me. >‏ × (1) یقَرَ؛ يسلم ب 
<I ~ that he is the ablest of us. >.‏ 
a.gree.a.bil.i.ty [a grë’a bilo ti] (n.)‏ 
المقبوليّة؛ المُلتساغيّة: كرن الشيء مقبولا 
أو مُستساغاً إلخ. 


aiming point 


كتيبة في ميدان القتال. 
AIDS ]302[ (n.) <a(cquired) i{(mmuno)-‏ 
d(eficiency)  s(yndrome)> (1982)‏ 
الآيدز؛ السيدا؛ التَتَقصم [فتحوعا مو تادر 
نقص المناعة المكتسّبة]: داء خبيث يتميّز بفقدان 
المناعة المكتسّبة عند المصابين به . 
ai.glet [a glit] (n./) = aglet.‏ 
ai.grette ]3 grët; ã grëtُ] (n.) <F. = tuft‏ 
)١(‏ ابن الماء؛ البلشون )1630( > of feathers‏ 
الأبيض (را. 68566) (۲) الرأسيّة: جلية للرأس 
ُضْلّع من ريش أو جواهر. 
<F. =‏ رمع ai.guille ]3 gwêl’; a’ gwêl]‏ 
الإبرة: «أ» كتلة صخريةء أو (1816) > 266016 
قمة جبل » إبرية الشكل . «ب» مثقب حجارة. 
ai.guil.lette [ã’gwilët’] (7.J > F., diminutive‏ 
الكيفيّ : )1816( of aiguille = needle>‏ 
شريط زينيّ يكون على كيف البرّة العسكرية . 
Jap., from‏ < .مع ai.ki.do [î kê dö; î kë’ dö]‏ 
ai- match + ki spirit + do art> (1963)‏ 
الآيكيدو: ضرب ياباني من الدفاع عن النفس قوامه 
تطويق الخصم بالذراعين أو القدمين. 
ail [al] (vı. i. n.) > Mid. Eng. eilen, from‏ 
)١(‏ يو جع ؛ Old Eng. eglan> (bef. 12c)‏ 
يؤلم Can the doctor tell what ~s the‏ > 
patients ?<‏ × (۲) يتألّم؛ يتوعك؛ يشكو مرضاً 
Miss Khalidah ~ed throughout her‏ < 
childhood. <‏ (۳) يعتل ؛ يعاني من علَةَ 1126 > 
.ailment (¢) § business was - ing. >‏ 
.نآ (n.) <New‏ [ومطا/صة! ai.lan.thus [ã‏ 
from Amboinese ai lanto = tree (of)‏ 
الإيلتنطس؛ شجرة (1807 heaven > (ca.‏ 
السّماء: شجر استوائيّ ذو أوراق ريشيّة الشكل» 
وزهرات كريهة الرائحة ضارب لونها إلى الخضرة. 
ai.le.ron [ã l5 rön’] (n.J) <F., diminutive‏ 
الجتيّم : جزء )1909( of aile = wing>‏ 
متحرّك من جناح الطائرة يُصْطئَع لحفظ التوازن 
الجَنْبيَ (طي) . 
مُتَوعَْك؟ منحرف الصّحة. (.(00) [1128 3] ail.ing‏ 
)١(‏ اعتلال؛ (1706 ail.ment [ãl mont] (7.J) (ca.‏ 
داء مزمن (۲) قلق؛ اضطراب؛ عدم استقرار. 
aim [ãm] (vi., 1. n.) > Mid. Eng. aimen to‏ 
guess, aim, from Old F. aesmer =‏ 
)١(‏ يُسَدَد؛ يُصورّب guess at> (140) > ~ed‏ 
<to ~ a blow ag; (¥) a gun at him>‏ 
at somebody >‏ (۳) «أ» يتوق؛ يطمح ~ed‏ > 
.t0 reform the government >‏ «ب» يسعى ؛ 
يحاول We ~ to save something every‏ > 
month. >‏ )6( يشير إلى <When the‏ 
teacher said that, he was ~ing at‏ 
)٥( S1۳4. <‏ يعتزم أمراً؛ يعقد العزم على 1> 
to finish this novel by next week. >‏ ~ 
§ ) تسديد؛ تصويب >~ a g00d‏ 20161 > 
(۷) براعة التسديد؛ براعة التصويب 122153315 > 
deadly. >‏ 95 ~~ (8) فعالية سلاح ما Te‏ > 
is accurate up to fifty feet. >‏ ~ 
(9) قضد؛ غَرَضص؛ هدف؛ غاي His ~ in‏ > 
life is to become rich. >.‏ 
مرادفات : synonyms: aspiration, design,‏ 
end, goal, intention, purpose.‏ 
أفداد: antonyms: almlessness, lack of purpose.‏ 
دائرة التسديد؛ دائرة التصويب: (.7) ع1ع5ك عوأصaim‏ 
أداة لقياس زوايا المت والارتفاع ذات العلاقة 
بإطلاق نيران المدافع أو بالأعمال الطوبوغرافية. 
نقطة التسديد؛ نقطة التصويب: (.71) 201284 aiming‏ 
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سلطان عثماني .)١571 7 ١١(‏ بنى الجامع 
المعروف باسمه في إستانبول. 
أحمد الثاني (؟141١  :)١546‏ سلطان 11 Ah.med‏ 
عثماني .)١596 - 1١59١(‏ نشبت في عهده 
اضطرابات واسعة في سوريا والعراق والحجاز. 
أحمد الثالث :(۱۷۳٦1 _ ١71/7(‏ سلطان 111 Ah.med‏ 
عثمانى (7١/ا 1 .)١7/76٠‏ خاض الحرب ضد 
الروسيا ۱۷١١(‏ - 17/17) فكاد يقضي على قواتها. 
a.hold [a höld’] (n.) < probably from the‏ 
phrase a hold> (1872) = hold.‏ 
)١(‏ يوثق إلى الاتصال ب (۲) يقتني. ؟ه ~ہ امع ٥ا‏ 
التّطاق (1936) (.( Akho.ri.zon [ã h3 rî’z3n]‏ 
«أ»: طبقة التربة العُلياء الداكنةٌ اللونء والمؤلفةٌ من 
مواد عضوية نصف متهرّئة (قا. 8-1011200). 
hoy> (1751)‏ + رزو > a.hoy [a hoi’] (interj.)‏ 
آَهُْيي: صوت ينادي به البحَارةٌ مَرْكباً آخر أو يطلقونه 
لمجرد لفت الانتباه (مل). 
أهريمان: الشيطان أو روح Ah.ri.man [ã’ ri man]‏ 
الشرّ والظلام في الديانة الزرادَشتية . 
أهررا [02 قم A.hu.ra Maz.da [ã h565 r»‏ 
مَردا: خالق الكون ومصدر الضياء وروح الخير في 
الديانة الررادشتية (را. أيضاً 0251220) . 
آي: صورتٌ يُعَبّر به عن الأسى أو (.ز17/67) [1] a"‏ 
اليأس أو الكرْبٍ أو الألم المبرّح. 
p1. a.is [ã êz) < Pg. or Sp. ai‏ (.م) a.i” [{ãê]‏ 
الآي : ضرب )1693( > (imitative of its cry)‏ 
من الحيوان المعروف بالكشلان (را. ط]510) ذو 
برائن ثلاثة في كل من القائمتين الأماميتين (ح). 
Ai.as [19s] = Ajax.‏ 
aid [ãd] (vt.; i.; n.) < Old F'. aider, from L.‏ 
)1( يُعارن؛ adjutare = to help> (15c)‏ 
يُساعد § (۲) «أ» معاوّنة؟ مساعّدة. ١ب٤‏ معونة 
(۳) المعاون؛ المساعِد )٤(‏ المُّعِينة: أداةٌ مساعدة 
~s in teaching >‏ اvisua‏ > (50) الإتاو 5: مال 
يدفعة تابح إقطاعيّ إلى سيّده. 
عبارات اصطلاحية idloms‏ 
لمساعدة؛ لإعانة [جمعية خيرية إلخ]. ‏ اہ - هذ 
ما الغرضء أو ما القَصد› ?°° ~ What is his in‏ 
من هذا ؟ (ع). 
عايدة: أوبرا وضعها المؤلف [03 8 8] 4.1.08 
الموسيقي الإيطالي ثيردي 7/6501. ملت اول مرَةٍ 
في ۲٤‏ ديسمبر ۱۸۷١‏ بدار الأوبرا المصرية لمناسبة 
افتتاح قئاة السويس في عهد الخديوي إسماعيل. 
aide-‏ = (ر.صسم da kãmp’']‏ 30] مصسوعء0-لته 
de-camp.‏ 
aide [ãd] )7.( <short for aide-de-camp >‏ 
)١(‏ المعاون؛ المساعد (۲) المرافق؛ (1777) 
الضابط المُرافِق : ضابط مرافقٌ لآخرَ أعلى منه رتبة . 
kãmp’] (r.) pl.‏ دل 30] aide-de-camp‏ 
aides-de_camp [ãd(z)’ da kãmp’] <F.‏ 
)١(‏ المرافق؛ )1670( > camp assistant‏ = 
الضابط المُرافى : ضابط مرافقٌ لآحرَ أعلى منه رتبة 
(۲) المساعد: موظف يُعاون مسؤولاً حكومياً كبيراً. 
aide-mé.moire [ãd më mwar’] (n.) p1.‏ 
aides-meée.moire <F., from aider to aid‏ 
(۱) كس memory > (1846) a‏ 2716771016 + 
(۲) مُذَكرة [ديبلوماسية] . 
المساعد؛ المعاون. aid.er [ãd or] (7.J)‏ 
ald.ful [ãd’ fol] (adj.) = helpful.‏ 
بالس+ aid.less [ad 15s] (adj.) < aid + -less>‏ 
لا عَوْنَ له < 25زناء1/؟ له > . 
aid.man [ãd mãn] )7.( < (first) aid +‏ 
الحمّال؛ الئقّال؛ المشيف (1944) < ۸يس 
الأوليّ: مُجَئّد متمرّس بالإسعاف الأول يرافق 


agrostology 


„(engineering 
ag.ros.tol.o.gy [ãg T3 له‎ JI) )7.( <from 
Gk. agröstis a kind of wild grass + 
العشبيات: فرع من علم النبات (1847) < برهم/-‎ 

يَعْنَى بدراسة الأعشاب. 

a.ground [2 ground] (adj. or adv.) <a- +‏ 
)١(‏ جانح؛ مرتطم بالأرض (1500) < 1۸4٥ع‏ 
(۲) على الأرض. 
لقد جتحت السفيئة. 

a.gue [a gy50] )7.( <Old F. aguë, from 
Medieval L. (/Jebris) acuta = sharp 
الملاريا؛ البرّداء (مض) (©14) < (معبع))‎ )١( 
فتعريرة:‎ ©( 

الوب يد: نبات (.7) [ a.gue.weed [ã' gyoo wd‏ 
شمالأميركي ذو زهرات بيضاء أو بنفسجية . 

a.gu.ish [ã gyoo ish] (adi.) <agu(e) +‏ 
)١(‏ بْرَدائيَ: منسوب إلى البرّداء (الملاريا) < ۸ئ 
أو ناشىء عنها < 23125 نہ > (۲) مسبّب للملاریا 
marshes >‏ ~ > (7) معرض للإصابة بالملاريا 
< 161 ~ > (1) مرتعش؛ مرتجف؛ مرتعد 8 > 
. < سوعط ~ candle with a small‏ 

آغْنهواسء رأس: [25 A.gul.has, Cape [5 gül‏ 
أقصى امتدادٍ جنوبيّ للقارة الإفريقية . 

آه: ah [ã)] (interj.) > 110. Eng.> (13c)‏ 
صوت ابتهاج أو تحشر أو ازدراء أو دَمَش. 

4.11. <L. anno Hejirae = in the year of 
the Hegira > سنة كذا بعد الهجرة )11۲ م.)‎ 

أمبير - ساعة (كب). > a.h., < ampere-hour‏ 

a.ha [ã hã’] ( interj.) > Mid. Eng.: ah + ha> 
)14٥( آها: صرت اندهاش أو انتصار أو سخرية.‎ 

a.head {a hëd’] (adv.; adj.) <a- + head> 
(1596) . < full speed ~ > «أ» إلى الأمام‎ )١( 
< He helped them to get ~.> i هب»‎ 
<Walk ~ of me.> قُدَامَ؛ امام‎ )۲( 
مُبكراً؛ قبل‎ )٤( >28 0u - < متقدّماً‎ )6( 
>10 فوات الأوان؛ على سبيل الاحتياط للمستقبل‎ 
>10 make lil. مقدّماً؛‎ (5) plan ~> 
> ممل ؛ قادم؛ تالٍ معطا‎ )1( § payments به‎ < 


The ship ran ~, 


years ~>. 
go ahead ! تابغ! إمض قُلماً!‎ 
ahead of (prep.) (1748) < في طليعة ب‎ )۱( 


the others <‏ (۲) سابیٰ؛ سابیٰ عصره 
Columbus was ~ his times in his‏ < 
j (¥) belief that the earth is round. >‏ 
few days ~ the feast >‏ 2 > (£) فوق؛ أكتر 
The output was ~ estimates. < .‏ > 

a.hem [2 hëm’] (interj.) <imitative >‏ 
[ِحِمْ : صوت نحنحة يمَصد به لفت النظر. (1763) 

sã] )2.( <Skt. ahimsa =‏ اط 2] a.hin.sa‏ 
الأهميما: مذهبٌ (1875) > noninjury‏ 
اللاعنفء أو اللاقثلء الهندوسيُ واليوذيٌ القائلٌ 
بوجوب الامتناع عن إيذاء أيُما كائن حى . 

a.his.tor.i.cal [ã his têro kal] or a.his.tor.ic 
[ã his têr’ Ik] (adj.) > a- + historic( al) > 
(1945) لاتاريخيّ ؟ غير تاريخيّ : غير مَعْنيٌ بالتاريخ‎ 
والتطور التاريخي أو بالتقاليد» أو غير ذى صلة بها‎ 
> ~ attitudes of the radicals > . 

أحمد أباد: مدينة Ah.mad.a.bad [ã'm5d ã b3d[‏ 
في الجزء الغربي من جمهورية الهند. سكانها 
TR‏ نل 

الألحمّدي: مدينة في [ة اة 1ة 31[ له ,ؤ.لوصطة 
الكويت . تقعم فى الجزء الجئون الث اه ر 
ھک لجنوبي الشرقي من البلاد. 

Ah.med I ]3 mët] :)111۷ - 1°۹°( أحمد الأول‎ 


air conditioning 


حيّز يملا عادةٌ بالماء < و6صأم ہ > , 
اليكبح الهرانيّ : دأء مكبح )1871( (.7) air brake‏ 
يعمل بالهواء المضغوط . ٠ب؛‏ جُنَيّح بقحم في التيار 
الهرائيّ لتعزيز المقاومة وخفض سرعة الطالرة. 
air.brush [ar brüsh] (n., vl.) <alr +‏ 
(1) المرذاذ الهرائين؛ (1889 .08) < brush‏ 
الفرشاة الهوائية: نضّاححة تعمل بالهراء المضغرط 
لرش الدهان الخال [أو الألوان السائلة] فرق 
ما § (۲) يَرّدْ هوانياً: يدهن أو يعالج بمرذاذ هوالي . 
air.burst [ãrُ bûrst] (n./ <air + burst>‏ 
الانفجار الجويّ: انفجار قذيفة في الجو. (1917) 
alr,bus (ûr büs] (n.J) < air + bus> (1945)‏ 
باص الجرّ: طائرة مدنية نمالة قصيرة المدى. 


طالب الطيران (جن) . air cadet (n.‏ 
المُواسِع الهر اليا المكئف ).7( alr capacitor‏ 
الهواليّ: مُواسِعٌ أو مكف لا يفصل ما بين ألواجه 


شيء غير الهراء (كب). 

قصور في الهراء: مشاريع أو (./م .7) 88068ء «أه 
أمانيّ لن تححمّق أبداً. 

فرسان الجرّ: «أ» قرات عسكرية (.7) 27له7هء راع 
قل جواً لتقوم بمهامٌ الفرسان التقليدية من استطلاع 
وَصَّوْنٍ للامن. #ب» قوات عسكرية مُعَدَة للقتال على 
الارض ومزوّدة بما يساعدها على التنقّل بالطائرات 
أو الحوّامات . 

)١(‏ الحْجيْرة الهوالية: تجريف أر (.7) اام «له 
مستودع هواء عند الطيور وغيرها (۲) الخلية 
الهوالية : ضرب من البطاريات الكهربائية . 

الحجرة الهرائية: حجرة تشتمل (.7/) air chamber‏ 
على هراء [في مضحة أو قارب نجاةٍ أو جسم عضويٌ] . 

الفريق الأول الطيّار (جن). (.7) air chief marsha!‏ 

منظف الهراء: جهاز لتجريد الهراء (.1/) air c[lean¢۲‏ 
من بعض الججسيمات . 

العَرَبةَ الهوائية :؛ طائرة ذل (1948) .م air coach‏ 
ا 


الركاب بأسعار مخفضة 
المخبس الهواليّ: ت من الصمام ).( air cock‏ 
بُضطنع للتحكم في تدفق الهواء. 


العميد الطيّار (جن). )1919( ).7( air commodore‏ 

انضغاط الهراء: تناقص يطرأ (.7) alr c0" pe0‏ 
على حجم كميّة الهراء بسبب من تزايد الضغط عليه 
بواسطة كباس متحرّك في أسطرانة (فز). 

ضاغطة الهراء: ماكيئة تزيد (.7/) 0120268507© 1ه 
ضغط الهراء من طريق زيادة كثافته (مك). 

air condenser (ل.م)‎ = air capacitor. 

air-con.di.tion [ûr kan dish’an] (vt.) 
> back-formation from air condition- 
يكيّف: ) يجهز مبئّى بمكيّفات (1933) < چڇہا‎ 
هواء. «ب» يُعدّل درجة الحرارة» ومقدار ما يشتمل‎ 
. عليه الهراء من رطربة؛ براسطة هله المكيّفات‎ 

alr-con.di.tioned [ãr’ kon dish and] (adj. 
مكيف ؛ مكيّفة الهراء [صفةً لمبنى أو حجرة].‎ 

المكيّف ؛ مكيف الھراء: جهاز ).7( air conditioner‏ 


تكييف الهواء. 
تكييف الهراء. air conditioning (n.‏ 


موموعياً: تكييف الهراء: سواءرعدء 
تعديل درجة الحرارة ومقدار الرطربة التي 
بشتمل عليها الهراءء داحل مبنى من 
المباني بغيةٌ التخلص من قيظ الصيف 
أو تحقيقاً لاغراض صناعية ميه وذلك 
من طريق آلات كهربالية خخاصةٍ تُعرف 
ب ١مكيّفات‏ الهراء؟ء 55عمه] انمه علة. 
ويرجع الفضل في اختراع مكيّف الهراء 
إلى وبليس كاربير ٥۲١۲‏ (حرالى 
.)١16‏ 
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نتررجين (7/8,:8/) رأكسجين )/.۲۰,۹٤(‏ 
رارغرن (111, .)/٠‏ رهله الغازات الثلاثة 
تشكل نحراً من 1١‏ ,44 من الهراء. أما ما 
تبلى فيتألف من نيرول ١‏ رهليرم؛ رميثان؛ 
وكريبئرن؛ رهيدررجين وغيرها. رلي 
الهراء أبضاً ثاني أكسيد الكربرن؛ ربخار 


ماء؛ إلخ. 
مہارات اصطلاحية ldloma‏ 
سلوك أحمن أر مغالى فيه. ~s and graces‏ 


)١(‏ متأرجح١‏ من فير أساس١‏ عرضة ,- هط 5أ 
للتغيير والتبديل ١‏ لم بحسم أر بتبلَوَرْ بعد 7116 > 


new manager's plans are still in the ~,> 
<There are rumors in (he ~ منتشر؛ ذالم‎ (( 


<..]88) (۳) مکشرف؛ غير مَحْميّ أر مَصَرْن 
right flank was left in (he ~.>.‏ ع0 > 


في الجر شيء... ,~ (h6‏ هأ There's something‏ 
لي الجرًا به بقلي الجوٌ. ,~ to clear the‏ 
يتمجرل ١‏ بتمُطرس ١‏ بشمخ to give oneself ~s‏ 
بأنفه , 

تر لف [المحطة] عن ,~ to go (or come) off the‏ 
الإذاعة أو الك , 

بنلاشى١‏ بلقشع١‏ يغبب عن ,> طا 1210 me)‏ 0ا 
الأبصار. 

يتعجرف!؛ پتکطرس؛ بشمخ بألفه. 
)١(‏ پتنزه [في الهواء الطلق] ,+ عط) k١‏ 16 


to put on >5 


(۲) پنصرف مُلرعاً. 

پشعر بسعادة بالفة١‏ بكاد يطير من ,> 8ه اوس 0) 
الفرح . 

up İn the ~ about خاضبٌ جداً (ع).‎ 
with one's nose in the ~, مُتَنْطر سا١ شا‎ 


الأنف؛ رانف في السّماء. 

المَدّخَل ي مى بََقّ لتهرية (.7) 2016 «له 
| مد 

الكيس الهوالن : كس قابل )1989( alr bag (7.J‏ 
للانتفاخ؛ على نحو آليّ . ٠‏ موضوع قبالة ركاب 
السيارة ابتغاء حا من الارتطام بأجزائها الصلبة 
خلال حرادث ١‏ 

alr barrage (7.) )1969( 3 : السَدٌ الجرّيّ‎ )١( 
قنابل يلقيها سرب من الطائرات لإضعاف فاعليّة‎ 
العدرٌ على الأرض. «ب؟ قذائف تطلقها المدافع‎ 
المضادّة للطائرات على الطائرات المعادية (۲) السَدَ‎ 
الهوائيّ : جدارٌ سَدودٌ للهراء بقام في مجم ما بحيث‎ 
يقسم ردهة التهرية إلى قسمين يدخل الهواء من‎ 
خلال أحدهما ويخرج من خلال الآخر.‎ 

القاعدة الجرية: موقع (1915) (.7) وقهط ملع 
عسكري يشتمل على مطار رطالرات حربية وعدد 
من المنشآت رالمرافق الخاصة بالصيانة وما إليها. 

الفراش <4ء8 + alr.bed [ûr bëd’] (n. / > alr‏ 
الهرائن: فراش مطاطي يفخ حتى يمتلىء بالهراء 
ويصبح صالحاً لان يستلقي ي المرء عليه . 

المثانة الهوائية : كيس قابل 31 .7( air bladder‏ 
للانتفاخ بعتبر الرئة التي ق بواسطتها السمكة. 

air,boat [ûr böt] (n.) < air + boat > (1946)‏ 
الزُررق الهرائيّ ؛ الزررق الطائر: زورق يدقع بمِرْوَّحوَ 
شبيهة بمِرْرّحة الطالرة ويْرّجْه بدلَّةِ شبيهة بدلْتها 

air,borne [ûr bêrn] (ad/.) < alr + borne < 
)1641( مُهَرْمَل: محمول بالهراء‎ )١( 
< Airplanes are ~ after attaining flying 
مُجرتّل: «أ» منقول‎ )۲( speed in takeoff. < 
„< ~ infantry > جرًَأً أو بالطائرات‎ 
. > وزع‎ ^~ a18) < دب» مستخدم قرات مجَرْقلة‎ 

alr,bound {ûr bound’](ad/.) < air + bound <‏ 
مقيّد بالهواء: مسدود أو معطل بسبب من وجرد الهراء 


aiming post 


النقطة التي توجه إليها مصرّبةُ السلاح [أي جهاز 
التسديد فيه] أو التي يوج إلبها الراصدٌ جهاز رصده. 

شاخص التسدبد؛ شاخص (,7) ]208 aiming‏ 
التصريب: شاخصض خشبي أر معدني رکز لي 
الأرض ريخل نقطة تسديد أو تصويب في الرمي 
المباشر (جن). 

alm, less [ãm’1os] (adj.) < aim + -less> ١ هائم‎ 
, > 8868 > ااfع‎ < شارد؛ غير ذي هدف أو غاية‎ 

على غير مُدى؛ من (.24۷) [11 15s’صãm[‏ نزارووعا, ولع 


. غير هدل‎ 
ain’t [ãnt] < probably contraction of are 
not > 816 20) شكل مختصر لعبارة‎ )١( 


(۲) شكل مختصر لعبارة )70 15 (۳) شكل مختصر 
لعبارة 201 4۳ (4) شكل مختصر لعبارة ۸4۷۴ 
۲ (0) شكل مختصر لعبارة ۸0۲ 148 . 

Al.nu [in55] (n.) pl. Al.nu or Al.nus 
<Ainu = man> (1819) الأببر؛‎ )١( 
الآبنرويون: شعب يقيم في جزيرة هوكايدو [في‎ 
اليابان] وجزيرة سخالين وججزّر كرربل [في جمهورية‎ 
. روسيا الاتحادية] (۲) الآأبنووية: لغة الأبنرويين‎ 

al.o.li [I 6 18[ (n.) <Provençal: af garlic +‏ 
الزُثْرم [زيت + ثوم]: (1900 .08) <011 إا 
ضرب من الصّلصة يُعَدَ من ثوم مدقوق» وصفار 
بيس» وزیت زيتون؛ وعصير ليمون. 

air [ãr] .م‎ vf. J > 010 F. air, from L. 
aer, from Gk. م46‎ = air, mist> (14c) 
> ۲1۴ «ا» هواء. «ب» نسيم (۲) آ» فراغ‎ )١( 
„victim of the hanging danced on ~.> 
< He vanished into thin «ب؟ عَدَّم؛ لارجرد‎ 
ج قطيعة؛ قطع علاقات مفاجىء‎ .air. > 
< She threatened to give me the > 
)1( هواء مضغرط‎ )۳( - Robert Graves > 
,<to travel «أ» الطائرة؛ الجر <~ہ لط‎ 
«ب» الطيّران < 581609 ب >. «ج» سلاح‎ 
> ~ headquarters > الطيران؟؛ سلاح الجر‎ 
<The program 15 01 «أ» الأثير؛ الهراء‎ )6( 
> 807617156175 تلفزيرن‎ ١ ,۔ہ 6ط . «ب؛ رادير‎ < 
use the ~ as a means for selling 
إفصاح؛ إعراب! كَشْف عن‎ ٤ج«‎ . goods, > 
<Sami gave ~ to his opinion, > 
> 27691062] «ا» سِيْماء؛ هيئة؛ مَظهر‎ )١( 
.Salim has an ~ of importance. > 
. <O PU On «ب» كبرياء مُصطنعة <.ى-‎ 
<an ~ of poverty > 2ج« جر حالة سائدة‎ 
<an نغمة؛ لحن (مو) (۸) طابع بريد أجوي‎ )۷( 
وم 0 01 15506 (۹) نظام لتكييف الهواء‎ < 
> ved his wet پهري؛ يعرّض للهراء‎ )۱١( § 
> 511156672 يتمتّع بالھواء الطلق‎ )١١( clothes < 
left the overheated hall to ~ herself. > 
hey ~عd4‎ )16 يَعْرض على الملا‎ )۱۲( 
يُمْصِح ؛ يغرب‎ < (1) latest fashions. > 
<The new leader did not پعَر؛ يكشف عن‎ 
<.لإه011م ولط ~. «ب» يظهر؛ يري‎ 
> Wadad likes to ~ her knowledge. > 
يديع‎ )١5( أي أنها تحبّ أن تُظهر غزارةً معلوماتها‎ 
> ٥111۲41 بالرادير؛ يعر ض على شاشة التلفزيون‎ 
programs which will be ~ed in the 
بيتهرّى؛ يتعرّض للهراء‎ )١6١( × future < 
<My father's suit is ~ing on the 

)۱١( line, <‏ یداع بالرادبو؛ يعْرّض على شاشة 

. < Her program ~s daily. > التلفزيرن‎ 


موسوعياً: الهراء: مزيج من ۰٥1ء‏ ر٤٢٠‏ 
الغازات يكتنف جر الارس. بالك من 


K at; A date; A care; & car; 5 ogg; 


airmanship 
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air—cool 


متجمّد. «ج» جيب هوائي (را. اe)عهم‏ *لة) . 
المضيفة الجوّية: مضيفة في طائرة. (.71) 20514655 ٣ه‏ 
عور الهواء: تنفس عميقٌ مُجْهِد يميّر (.) hg‏ عنه 

الحالات التي تقل فيها قَلَويَةٌ الدّم والأنسجة. 
بابتهاج؛ بمَرّح؛ (1766) (.04) [11 د air.i.|y [r‏ 

برشاقة؟ برقة إلخ. (را. إانة). 
ابتهاج ؟ مرح ؛ رشاقة؛ (.8) [5ده air.İ.ness ]38 a‏ 

رة إلخ. (را. ااج). 

air.ing [ûr ng] (7.) (1604( التجفيف‎ )١( 
بالهواء؟ التجفيف بالحرارة: تجفيف من طريق‎ 
> Give JOUr التعريض للهواء أو الحرارة‎ 
> Our room تَهْوية‎ (Y) clothes an ~.> 
نزهة فى الهواء الطلق‎ )۴( needs 38خ‎ ~.< 
< She must take the dogs for an رح‎ 
إفصاح ؟ تعبير ؛ كشف‎ )٤( Arnold Bennett > 
إذاعة‎ (0) <constant ~ of his views > عن‎ 
> 6811125 بالراديو؛ عَرْض على شاشة التلفزيرن‎ 

weekly ~s>. 
ه٣ المح الهوائَ: تيار من الهراء (.۸) عع188‎ 

المضغوط يوَجّه إلى جدران المراجل لإزالة ما علق 

بها من الأدران. 
المجاز الجوّىّ: الممرّ (1910 .aء)‏ (.7( air lane‏ 

الجوي الذي تسلكه الطائرات عادةٌ . 

air.less [ûr les] (adj.) <air + -less> 
عديم الهواء: جلو من الهواء أو من الهراء‎ )١( 
الطلق < 2811 > 22 > (7) ساكن؛ هادىء؛ غير‎ 

عاصف < 03385 ~ > . 
الرسالة اللجويّة: «أ» رسالة (1920) (.) air letter‏ 

مَرْسَلة بالبريد الجويٌّ. «ب» ورقة رسائل خاصة 

بالبريد الجويّ تُكتب الرسالة على وجهها الباطن ثم 

تُطْوّى ويُّدوّن عنوان المرسّل إليه على ظاهرها. 

air.lift [ûãrf' lift] (n. vre.) <air + lift> 
)1945( خط تموين جوري (۲) الجسر‎ )١( 
الجريٌّ: خط جويٌّ يُنشأ في حالات الطوارىء‎ 
لنقل الأشخاص أو لتزويد منطقة معيّنة بالمؤن‎ 

أو الأعتدة § (۳) ينقل بجسر جوّي . 
air.line [ar lîn’] (n.) <air + line> (ca.‏ 
)١(‏ الخط الجويّ: نظام لنقل المسافرين (1910 
والسلع من طريق الجوّ (۲) شركة خطوط جوية. 

خط الهواء: خط مستقيم يمت (1813) (.) ۵ن[ إن 
عير الهواء بين نقطتين اثنتين . 

air.lin.er عة]‎ lî’nar] (n.) <air + liner> 
)1908( الطائرة الحْطيّة: طائرة تعمل على خط‎ 

الخّلق الهرائ: «أ» حُجَيْرة (1857) (.۸) علءو1 نج 
سَدودةٌ للهواء تتوسّط ما بين موضعين يتفاوت فيهما 
ضغط الهواء وتتميّز بأن فى الإمكان زيادة ضغط 
الهواء فيها أو خفضَّةٌ. «ب» فقّاعة هوائية تنشأ في 
أنبوب فتعٌوق تدقق السائل فيه. «ج» توفف السائل 

عن التدفق في أنبوب بسبب من هذه الفقّاعة. 

air.mail [ãr' mãl’] (n.; vt. adj.) <air +‏ 
)١(‏ البريد الجويّ (۲) طابع بريد (1913) <اأه 
جويّ § )٣(‏ يلقل بالبريد الجويّ 8 )٤(‏ جوَيّ: 
«أ» مَِرْسّل بالبريد الجويٌ < 160655 بحم > . 
«ب» خاص بهذا البريد <5]212125 لم > . 
«ج» معد للإرسال بالبريد الجرّيء ومن أجل ذلك 
يطبع على ورق رقيق 2 <an ~ edition of‏ 

magazine >. 

air.man [ûr men] )7.( pl. -men <air + 
man > (1873) . الطبّار ؛ الملاح الجرّي‎ 

الطيّار المْرّ: مجنّد (1961 airman basic (7.) (ca.‏ 
في سلاح الجر تُعتبر رتب أدنى رتب ذلك السّلاح. 

air.man.ship [ãr man ship’] (7.J (ca. 1908( 

الطيّارة : المهارة في قيادة الطائرات . 


Aire.dale terrier ]8 dãl’] (n.) <from Aire- 
dale, valley in Yorkshire, 
England > )1880( 
الأزديل: ضرب من كلاب‎ 
الصَّيْد الضخمة ذو شعر كت‎ 

أسودٌ عند الظهر والجبّيْن. 
المحرّك الهرائن: محرّك يشبه (.7) air engine‏ 
المحرّك البخاري من حيث البنية ولكنْ مائعٌ التشغيل 

فيه هو الهواء المضغرط (مك). 

هيكل الغسيل : إطارٌ (1847 .2ع) (.:7) air.er [ãrٌ ar]‏ 
أو هيكل تنشر عليه الملابس المغسولة حتى تجفٌ. 

)0غ( جَوْقَلَة الرّرّم : قل الرّزم جواً (.) air express‏ 
في مواقيت محلدة ووفقاً لقواعد مُعيّنة (؟) الرّرّم 

المْجَوْفَلّة: ررم منقولة جواً على هذا النحو. 
air.fare [ar fêr] (n.) <air + fare> (1918)‏ 
تول الطائرة: أجرة السّفر بالطائرة. 

air.field [ûr féld'] (n.) <air + Jfield> 

)1927( المهيط : أرض الهبوط في مطار‎ )١( 
مطار؛ ميناء جوّيّ.‎ )۲( 

air.flow [ûr flö’] (n.) <air + flow> (ca. 

التّدفق الهوائيّ؛ الجَرّيان الهوائيَ: تيّارات (1911 
هوائية يحدثها اندفاع طائرة أو سيارة إلخ. 

air.foil [ûr 1011[ (n.) <air + foil> (ca. 
1922( امساب الهوائيَ: كل سطح كالجتاح‎ 
أو الجِتَيّح] مُعَدَ للمساعدة على رفع الطائرة أو ضبط‎ 
حركتها من طريق الاستفادة من تيار الهواء الذي‎ 

تندفع عبرّه. 

air.fone [ûr fön’] (n.) <trademark, from 
air + phone> (ca. 1987( الهاتف الجرّي:‎ 
هاتف يمكن المرء من الاتصال يمنزلِي أو بمكتبه‎ 

إلخ. وهو مسافر على متن الطائرة. 
سلاح الطيران؛ سلاح الجرٌ: (1917) air.force (7.J)‏ 
الأسطول الجرّيّ الحربيّ لدولةٍ من الدول. 

air.frame [ãr'’ frãm’] (n.) <air(craft) + 

هيكل الطائرة [أو الصاروخ]؛ )1931( > Jrame‏ 
بَدَنُ الطائرة . 

air.freight [ar frãt’] (n. vt.) <air +‏ 
)١(‏ الشحن جواً؛ الشحن )1929( Jreight>‏ 
بالطائرة (۲) شحنة جوية؛ شحنة بالطائرة (7) أجرة 

الشحن جواً § )٤(‏ يشحن بالطائرة. 

الفرن الهوائي : فرن یسل من طريق (.1:) 592286 جنه 
السّحب الطبيعى للهواء. 

الفُرْجة الهوائية: فرجة أو فجوةء مليئة (.:7) 85م نه 
بالهواء» في دارة 018ا©15© مغنطيسية أو كهربائية. 
غاز الهواء: غاز سريع الالتهاب يج (.2) كوج “له 
بإشباع الهواء ببخار مزيج هيدروكربوني طيّار 
[كالغازولين إلخ.] ويُستخدم للإضاءة والتسخين. 

air.glow [ûr glö’] (n.) <air + glow> (ca. 
1950( الوّمْج الهوائيَّ: ضوء يُلْمَحْ في الليل‎ 
بخاصةٍ وينشأ في طبقات الجوّ العُليا مصحوياً‎ 
. بتفاعلات كيميائية ضوئية لبعض الغازات‎ 

الاتصال ).71( air-ground communication‏ 
الجَوارضيَ؛ الاتصال الجوّيّ الأرضيّ: اتصال 

نُتائَ الاتجاه بين الطائرات والمحطات الأرضية. 

(0) بندقية الهواء: بندقية (1753 .2©) (.:7) صاع له 
تعمل بالهواء المضغوط 
(۲) مدفعة برشام هوائية 
(۳) اليرذاذ الهوائيّ 

(را. „(airbrush‏ 
air.head [ãr’ hëd’] (n.) < air + head> (ca.‏ 
الرأس الجويٌّ: منطقة في أرض العدورٌ (1944 
تستولي عليها قوّاتٌ منقولة جواً بُعْيةَ الإفادة منها يعدٌ 

في استقدام القوات والمعدّات جوَاً. 

اقب الهوائن : «أ» فتحة يمد )15٥(‏ .) عامط نه 

منها الهراء. «ب» فتحة طبيعية في سطح نهر 


Airedale terrier 


air gun I. 


air-cool [ûr K561’] (1.J) (1899) يبرد‎ )١( 
بالهواء: يبرد أسطو انات محركٍ داخليٰ‎ 
الاحتراق وذلك بواسطة الهواء ومن دون‎ 
الاستعانة بأية وسيلة أخرى كالماء أو الزيت (؟)‎ 

air-condition. 

air-c001 ed ) ميرد بالهواء (۲) مكيّف الهواء. ( .زل‎ )١( 

(0) التبريد بالهواء (۲) تكييف الهراء. (.71) 0011828 آنه 

الغطاء الجوّي: سرب من الطائرات (.77) 0767© تله 
المقاتلة يحلق في الجو لحماية وحدة من 
القوات البرية أو البحرية أو الجوية من هجوم 

جوي مضاد. 
air.craft [ãrٌ krãft’] (n.) pl. air.craft < air‏ 
)١(‏ طائرة (۲) منطاد. )1850( craft>‏ + 
حاملة الطائرات: )1919( (.7) aircraft carrier‏ 
سفينة حربية ذات سطح مُعَدَ لانطلاق الطائرات 
وهبوطها. 
-men‏ .آم (7.J)‏ [دقصط مقس air.craft.nan [ûr‏ 
جندى طيار. > aircraft + man‏ < 
(n.) <air + crew>‏ مو ة] air.crew‏ 
الرّكب الجرّي؛ طاقم الطائرة: مجموع (1921) 
العاملين في طائرة. 
الوسادة الهوائية: «أ» وسادة سَدودة air cushion (n./)‏ 
للهواء قابلٌ للتفخ. «ب» أداة ميكانيكية تتَّحْذْ من 
الهواء المحصور وسيلة لإيقاف الحركة على نحو لا 
تَحْدَتْ معه أية صلمة. 1 
المزكبة (1962 air-cushion vehicle (7.) (ca.‏ 
الموسّدة بالهواء: وسيلة نقل خاصة بالمسافات 
القصيرة تحملها فوق سطح اليابسة أو فوق سطح 
الماء وسادةٌ هوائية تكوّنها مراوحٌ موجّهة إلى أدنى. 
أسطوانة الهراء: أسطوانة يُختزن (.7) #ع0صنتاي نه 
فيها الهواء المضغوط. أو يُضغط فيها الهواء بواسطة 
كبّاسء أو يُشَغْل فيها الكبّاس بضغط الهواء. 
air.date [(ãr' dãt’] (n.) <air + date>‏ 
موعد البثٌّ: الموعد المحدد لبت برنامج (1971) 
من برامج الإذاعة أو التلفزيون. 
الدفاع الجوّيٌ: دفاع يَعْصّد به ).71( air defense‏ 
القضاء على فعالية طائرات العدرّ المغيرة أو الحدٌ 
منها. 
الإمداد الجرّي: إنزال المؤن أو (.7) اناع انه 
المعّات أو الجند من الطائرات وهي محلقة في 
الجوّ. 
باب الهواء: باب يقام في طريق من (.7) 0007 “قله 
طرق المنجم منعاً ربت الهواء. 
المَّصرّف الهوائيّ : فحة ترك تحت (.) صنوعك كته 
المبنى لوقايته من الرطوبة . 
اقاب الهوائن: مثقابٌ يُشَهّل بالهواء (.7) 5311ك ٣نه‏ 
المضغوط . 

air.drome [ãr dröm’] )7.( <alteration of 
aerodrome > (1917) المطار؛ الميناء الجريّ.‎ 

air.drop [(ãr dröp’] (r.) < air + drop > (ca. 
1945( الإنزال الجوي: إنزال مونٍ أو جند. من‎ 

طائرةٍ ماء بواسطة المظلات . 

يُنزل جَوَياً : يُتزل مُوناً (.0<) airdrop [ûr dr5p’[‏ 
أو جنداء من طائرة ماء بواسطة المظلات . 

يجمف بالهواء: يزيل (.۷1) [1ل rة]‏ اررنءزع 
الرطوية من مادةَ ما بتعريضها للهواء. 

مُجَقّف (1889 air-dry [ûr drî’] (adi. (a.‏ 
بالهواء : جاف إلى حدٌ يمتنع معه أي تير إضافي 

نتيجة لتعريضه للهواء. 

المَسلك الهوائيّ: «أ4 مَشلك أو أتبوب (.72) عل ئه 
لنقل الهواء إلى فرن أو حجرات مبنى أو سفينة بقَصْد 
التهوية. «ب» المَسلك الذي يربط المثانة الهوائية 

بالقناة الغذائية عند بعض الأسماك (ت). 
Aire.dale [ûr dãl’] (r.J/ = Airedale terrier.‏ 


ait 
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airmarshal 


خالٍ من نقاط الضّعف > defense‏ ~ 208 > . 
air.time (ûr tim’] (n.) <air + time>‏ 
وقت البتٌّ: الوقت الذي تبت محطة (1942) 

الإذاعة أو التلفزيونء خلاله؛ برامبجها. 
air-to-air [ãrُ ta ar] (adj. or adv.) (1941)‏ 
من الجر إلى الجوّ: من طائرةٍ منطلقة في الجو إلى 
أخرى > ~ rockets; refueling‏ ~ > .„ 
air-to-ground [ãr’ ta ground’) (adj. or adv.)‏ 
من الجر إلى الأرض : من طائرة منطلقة في الجرّ إلى 
هد على الأرض < 120155116 > 28 > . 
air-tosur.face ]3 2 ta sûr fas] (adj. or adv.)‏ 
air-to-ground.‏ = 
حركة الملاحة الجوية: حركة (.7/) ©8111 air‏ 
الطائرات سواء أكانت في الجوّ آم على أرض المطار. 
المظلة الجزية؛ الغطاء الجرّي (.7/) 18لءةطتسه انج 
(را. .(air cover‏ 
صمام الهواء: أداة للتحكم بتدفق (.) 78196 ماع 
الهواء عير أنبوب . 
لراءٌ طيّار (جن). (1919) ).7( air vice-mar.shal‏ 
غسالة الهراء: جهاز لتبريد الهواء (.71) 7352.67 آنه 
وإزالة الشوائب منه. 
air.wave [ûr wãv’] (n.) <air + wave>‏ 
الموجة الهوائية: موجة لاسلكية تستخدّم (1928) 
في اليثٌّ الإذاعي والتلفزيوني . 
way> (1849)‏ + عزو > air.way [ãr wã] (n.)‏ 
)١(‏ مَنْمَذْ هواء [في مجم أو إلى الرتتين] 
(۲) «أ» خط جويّ. ١ب»‏ شركة ملاحة جوية. 
air well (n.) = air shaft.‏ 
air.wom.an [ãr wööom’an] (7.) pl. -wom.en‏ 
الطيّارة: امرأة تعمل في < W07۸‏ + ”أي > 
الملاحة الجوية. 
nas] (r.) < air‏ تظز air.wor.thi.ness [ãr wûr’‏ 
الصلاحية للطيران: كر ل الطائرة > worthiness‏ + 


صالحة للطيران. 

air.wor.thy [ûr wûr’thî] ( adj.) <air + 
worthy > (1829) > ~ صالح للطيران‎ 
airplanes > . 


air.y [ûr] (adj.), air.i.er; air.i.est < Late 
Mid. Eng.: ayery> (14c) «أ» هرائي؛‎ )١( 
ج26 لجز‎ . > ~ı 7621025 < جري. اب»6 شاهق‎ 
في الھواء < 5م162 نہ > (۲) «آ» کاذب؛ فارغ؛‎ 
غير جذي < 050201565 نہ ۲ط > . «ب» وهميّ؛‎ 
خيالي <کصھعاd - > (۴) «أ) بھیج؛ مّرح‎ 
>۵۸ ~ 5م502 > > . «ب٤ رشیق؛ خفیف‎ < 
مُھَوی؛‎ )٤( > »ج« رقيق <عع13 نہ‎ .tread> 
متصلع؛‎ )٥( طَلْق الھراء <211© -- مهنم ھ>‎ 

air.y-fair.y [ãrl far] (adj.) (1869) 
رقيق؟ مهلي‎ )۱( 

تهات؛ ترافه؛ سفاسف. (./م .7( airy nothings‏ 

عائشة 5١5(‏ _ 1۷۸ م.): بنت [قط5 “Aisha ['ã’'1‏ 
أبي بكر الصّدّيق وزوجة الرسول عليه السلام. 
حاربت الإمام عليّاً في معركة الجمل . 

aisle [Il] (^.J) > Mid. Eng. ile, ele, from Old 
F. ele wing, wing of a building, from L. 
ala = wing, armpit > )15c( الجناح:‎ )١( 
جزء جانبيّ من الكنيسة مفصول عن صحنها بصف‎ 
أعمدة (عم) (۲) المَمَرَ: «أ» مَمْشى بين كراسي‎ 
كنيسة أو مسرح أو عربة قطار. «ب» مَجارٌ في مخزن‎ 


(۲( واو؛ ضعيف (۳( وهمي . 


. أو مستودع‎ 
ait [(ãt] )7.( > 2410. Eng. eyr, from Old 
Eng. ygett, diminutive of leg = is- 


جُرَيّرة؛ جزيرة صغيرة (بر). land > (bef. 12c)‏ 


š at; ã date; û caro; Ã car; ë ogg; 8 me; Tin; I bite; 6 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boil; 6 good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; o > a in alone, e in system cay مسي‎ : 
: 0 ,ع10لل88‎ u in circus. 


air.post [ãr pöst’] (n.) < air + post> (ca. 
1926) = airmail 1. 

القوة الجوية: القوّة (1908) (.7) 0016# air‏ 
العسكرية لسلاح الطيران في دولةٍ من الدول. 

ضغط الهواء: ضغطً غلاف [(.7) air pressure‏ 
الأرض الجوّيٌ (فز). 

air.proof [ûr proof] (adj. vt.) <air + 
م۲٥۵‎ < صامد للهواء 8 (۲) يُصَمّد للهواء:‎ )١( 
يجعله صامداً للهواء.‎ 

المضّحْة الهرائية : مِضَّخّة (1660) (.2) ونام انه 
لإخراج الهواء من حيّز محصور أو لضغط الهواء 
وإقحامه في جهاز آخر (مك). 

الغارة الجوية: هجوم تقوم به (1914) (.۸) 7810 انه 
الطائرات الحربية على هَدَفٍِ أرضي . 

بندقية الهواء: بندقية تعمل (1897 .3©) (.77) 51116 air‏ 
بالهواء المضغوط . 

حقّ الهراء: (أ» حقّ (1922 air righ (7.) (ca.‏ 
الطيران فوق أملاك شخص آخر 
فوق مِلْكِ عائد إلى شخص آخر. 

الكيس الهوائيّ: «أ» كيس (1828 air sac )2.( (ca.‏ 
مشتمل على هواء. «ب» تجويف [من تجاويف 
عدة] في جسم الطائر متَصل بالرتين. «ج» مثانة 
هوائية في بعض الأسماك. «د» تمددٌ رقيق الجدران 
في القصبة الهوائية عند كثير من الحشرات. 

< برورعى + air.screw (ûr skr05’] (n.) < air‏ 
)١(‏ مِرْوّحة الهواء: دافعة أو مِدْسرة لولبية (1894) 
تعمل في الهواء (۲) مروحة الطائرة (بر). 

الإنقاذ الهوائى البحريّ: انتشال (.7) عناء5ع7 وعهم تاه 
ركاب وربابنة الطائرات الساقطة في البحر. 

)١(‏ المَئرّر: مساحة مفتوحةً مَحُوطةٌ (.1/) 8846و نج 
بجدران المبنى ابتغاء تزويد النوافذ بالهواء 
() المَسْرّب الهرائي : مَذُّخل بثئريٌ عموديّ لتزويد 
المَنْجَم بالهواء . 

air.ship [ãr'ship’] (n.) <air + ship> 
)1819( السفينة الهوائية: مَرْكبة هوائية أخف من‎ 
. الهواء [كالمنطاد] موده بمحرّك‎ 

air.sick ([ãr'sik] (adj.) <air + sick> 
(1785) مُصابٌ بدوار الجوّ.‎ 

air.sick.ness [ûr sîk’'nos] (r.) > air + sick- 
دُوار الجَوّ: ذوار يصيب بعض ركاب < 55ع"‎ 
. الطائرات‎ 

air.space [ûr spãs’] (n.) <air + space >‏ 
المجال الجرّيّ: جزء من الغلاف الجويّ (1911) 
واقع فوق أراضي الدولة وخاضع لسلطانها. 

air.speed [ûr spêd’] (n.) > عزج‎ + speed> 
)02. 1909( . الشرعة الهوائية : سرعة الطائرة في الجر‎ 

air.stream [ûãrُ strëm’] (n.) <air + 
ی/e۵‎ ۸ < )1869( تيارٌ هوائت (۲) التدفق‎ )۱( 
. )31511018 الهرائت (را.‎ 

الضُربة الجوية: هجوم تقوم (1945) (.7) اء فج 
به الطائرات المقاتلة . 

air.strip [ûr strîp’] (n.) <air + strip >‏ 
مَهْبط الطائرات: مَدْرَجِةٌ طائراتٍ تُعُوزها (1942) 
التسهيلاث التقنية التي تشتمل عليها المطارات عادةٌ . 

)١(‏ محطة الطيران: موضع (./) اوصنصاء) آنه 
مخصص لاجتماع ركاب الطائرات وتقديم مختلف 
الخدمات والتسهيلات إليهم (5) المَعْبّر الهوائي: 
بُرْجّ أو نحوٌةُء يذ مانعاً للصواعق. 

air.tight [êr tît’] (adj.) <air + tight> 
)1760( سدود للهواء: مُخكم السَدَ إلى حدّ‎ )١( 
يتعذّر معه تسب الهراء منه وإليه به صه>‎ 
«أ» مُفْحِم: لا سبيل إلى الردّ‎ )۲( cylinder < 
عليه <81381012626 ~ 828>. «ب» محكم:‎ 
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مارشال الجرّ (جن). (1919) (.2) air.marshal‏ 

الكتلة الهرائية : كتلة من الهراء (1893) (.71) 10855 آنه 
تمعد مئات الأميال أو آلافها أنقياً وقد يبلغ ارتفاعها 
أحياناً ارتفاعَ الستراتوسفير. 

الحَشِيّة الهرائية: كيس (1926) (.7) كك٣‏ )وص air‏ 
قابل للنفخ يُتّخذ فراشاً. 

المدالية الجوية: مدالية (1942) (.7( Air Medal‏ 
تمنح لأفراد سلاح الجر الذين يدون بسالة متميّزة 
فى المعارك الجوية. 

مقا الهواء: جهاز لقياس تدفق (.) air meter‏ 
الهواء أو الغاز. 

الميل الجويّ: وحدة المسافة (1919) (.۸) عانص ٣ه‏ 
الأساسية فى الملاحة الجوية» وهي تساوي 
64 قدماً أو 1807 متراً. 

مسافة الطيران بالأميال: المسافة (.2) 886علتته air‏ 
المقطوعة فى الملاحة الجوية مقدّرةً بالأميال. 

(adj.) (1924)‏ (010 /ستصسمة] air-mind.ed‏ 
(۱) مُوْلَمٌ بالطيران (۲) مُوْلَمٌ بالسفر جوا. 

air.mo.bile [ãr’mö’bal] (adj.) <air + 
mobile > (1965) 

air navigation (7. 


Soa“ 


مُجَؤْقَل: منقول جواً. 
الطيران؛ الملاحة الجوية. 
air.park [ûr pãrk’] (n.) <air + park>‏ 
المَؤقف الجويّ: مطارٌ صغير يُنشأ عادةً (1929) 

على مقربة من منطقة صناعية . 
air pillow /7.( = air cushion a.‏ 
القَرْصنة الجوية: ححطف (1948) (.2) لإعوعام air‏ 
الطائرات أثناء تحليقها في الجوّ. 
plãn’] (n.) <alteration of‏ :ة] air.plane‏ 
aeroplane, probably from Gk. aeropla-‏ 
الطائرة: مَرْكبة nos = wandering 18 air>‏ 
هوائية أثقل من الهواء يدفعها في الجرّ محرّك أو أكثر 
ويُبقيها في وضعها المرتفع فوق سطح الأرض دَفْعٌ 
الهواء جناحَيّها إلى أعلى. 
موسوعياً: من أوائل الذين فكروا -هاء ردم 
في الطيران المخترع العربي الأندلسي 
عباس بن فرناس المتوفى عام ۸۸۷ 
للميلاد وقد حاول الطيران بعد أن كسا 
جسده بالريش ومد له جناحين. أما 
أبو الطيران» بالمعنى الدقيق للكلمة» فهو 
الفرنسي كليمان آدر 406 الذي صنع عام 
٠‏ طائرة حُمّاشيّة الشكل عاملة بالبخار 
وطار يها حوالى ٤۸‏ متراً. وفي عام ۱۹۰۳ 
صنع ويلبور رايت ؛طع/7 وأخوه أورفيل 
أول طائرة ذات محرك وطارا ا فوق قرية 
كيتي هوك في ولاية كارولينا الشمالية 
بالولايات المتحدة. 
airplane carrier (7.J) = aircraft carrier.‏ 
النبات الهوائيّ : نبات يستمد (1842) (.:7) اتتوام انه 
رطوبته وغذاءه من الهواء والمطر وينمو عادة على 
تبات آخر (نب). 
air.play [ãr’ plã’] (n.) <air + play >‏ 
العَرْف الهوائيَ : إذاعة أسطوانة فونوغرافية (1967) 
من إحدى محطات الإذاعة. 
الجَيِب الهوائيَ؛ (1912) (.7( air pocket‏ 
«المَطبّ»: تيارٌ هوائنَ هابط يودي إلى هبوط 
الطائرة على نحو مفاجىء (طي). 
شرطة الجوّ: الشرطة (1944) (.7) ععتآهم ننه 
العسكرية في سلاح الطيران. 
تلوت الهراء: تلرّث الهراء (.7) 02)نالامم «نع 
بالغازات أو الدخان أو الأبخرة إلخ 
air.port ]82 pört’] (n.) <air + port>‏ 
المطار؛ الميناء الجويّ: موضع منبط (1907) 
مَعَدَ لإقلاع الطائرات وهبوطها. 
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aitch 


زبتون وعصير ليمون وتوابل. 
king [ã’ lo king’) (adj.) > û la + king >‏ ولق 
على الطريقة الملكية : : مقدم مع صلصة (1919) 
وفطر وفليفلة خضراء > ~ <chicken‏ . 
mã’ da] (n.‏ هاه ds;‏ قم al.a.me.da [ãl’9‏ 
<Sp., from alamo = poplar > (ca.‏ 
الالميدة؛ الحَرْريّ: شارع بره فيه تظلله (1797 
من جانبيه أشجار الحَرْر أو غيرها. 
العَلَمَيْن : قرية في ["هقم 9 اڭ [6] 151 A.la.meln,‏ 
الجزء الشمالي من مصر. تقع على ساحل البحر 
الأبيض المتوسط. انتصر فيها البريطانيون على 
قرات المحور (۲۳ أكتوبر - 4 نوفمبر )١91147‏ في 
الحرب العالمية الثانية . 
la mode also a la mode ]8 la möd’; û lû‏ 8 
mêd’] (adj.) <F. = according to the‏ 
)١(‏ مطابق للرَّيّ الحديث؛ (1649) < 1855101 
على آخر زی (۲) تعلوہ المثلرجات < 16م به > 
(۳) مَطهُوَ مع الخضار <6661 به > , 
جُزْر آلند؛ جُزُّر 15nd]‏ ة A.land Islands [ã land;‏ 
أولند: مجموعة جزر فللئدية في بحر بحر البلطيق . 
مساحتها الإجمالية ١,54١‏ كيلومتراً مريعاً. 
al.a.nine [ãl a nën J) (n.) <G. Alanin,‏ 
irregular from Al/dehyd = aldehyde >‏ 
الألانين: حمض أمينيّ أبيض متبلر (1863 .8©) 
ينشأ عن حَلّمأة sأوراهللرط‏ البروتينات (ك). 
al.a.nyl [ãl’e nil] (n.) > alan(ihe) + -yl>‏ 
الالانيل: الجذر الأسيلي للالانين (ك). )1919 (ca.‏ 
a.lar [ãُ ler] (adj.) <L. alaris, from ala =‏ 
)١(‏ جناحي: خاص بالجناح أر )1839( > wing‏ 
ذو علاقة به (؟) جناحانيٌ : شبية بالجناح,ٍ (۳) مجح . 
ألارك (۳۷۰؟ _ ١٠11م‏ ): ملك Al.a.ric [ã1 rîk]‏ 
القرط الغربيين ٠١  906(‏ م 5 احتل رومة 
وأعمل فيها يَدَ السّلب والنهب (عام ١٠1م.).‏ 
(n. vı.) <Mid. Eng.‏ رصقا ?[ a.larm‏ 
alarme, alarom, from Mid. F. alarme,‏ 
from Old It. all'arme = to arms! >‏ 
(۱) هجوم مباغت .١(‏ م( (۲) دأ؟ إنذار بخطر (©14) 
<He gave the ~ when the thief‏ 
.appeared. <‏ «ب» جهاز الإندار: أداة الإنذار 
بخطر (۳( ذُغْر <The girl jumped up in‏ 
<. نہ (1) تنبیه؛ تحلير؟ إنذار The dog's‏ > 
barking gave the ~. <‏ § (0) ينه إلى خطر ؛ 
يُنْذِر بخطر for the purpose of alarming‏ < 
the guards ¬— Thomas Macaulay >‏ 
»( يزعب The noise of the shot ~ed‏ < 
her. <‏ (۷) يزعج؛ يقلق. 
مرادفات : synonyms: q/Jright, apprehension,‏ 
dismay, fear, terror.‏ 
أضداد: antonyms: assurance, calm,‏ 
composure, peace, qulel, Securlty.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ صَحُب؛ اهتياج ؛ اضطراب 6500551088 800 وہ 
(۲) مشادة؛ مشاجرة؛ مشاحنة, 
إنذار كاذب . > false‏ 
يدق ناقرس الخطر. 
سريع الاهتياج . b21] (adj.‏ ه “صقا د] a.larm.a. ble‏ 
ناقوس الخطر. alarm bell (n.)‏ 
الطائر المئْلِر: طائر أستراليّ من alarm bird (n.)‏ 
عادته أن يُحَوّمِ في الجر مُطلقاً صوتا أ تحليرياً كلّما 
استشعر خطراً وشيكاً, 
alarm clock (n.) (1697)‏ 
المُنَبّهة؛ الساعة المنئهة: ساعة 
يمكن أن تقبط أو نوبط بحيث 


to give the > 
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أقاد: اسم قديم أطلق على الجزء [51780] 41.184 
الشمالي من وسط بلاد ما بين النهرين (العراق) حيث 
پېلغ تقارت نهرّي دجلة والفرات أقصاه . 

Ak.ka.di.an [o kãd’T i (n. adj.) )1855(‏ 
)١(‏ الأكادية: لغة ساميّة قديمة استعملت في العراق 
من حوالى القرن الثامن والعشرين إلى القرن الأول 
قبل الميلاد (7) الأكاديّ : أحد الساميين الذين قطنوا 
أواسط العراق قبل عام ٠٠٠١‏ ق. 6 . § (۳) أكادي. 

Ak.kra [a krã’; ãk’rs] = Accra. 
ak.va.vit [ãk’vã vët’] (.) = aquavit. 
al- [ãl] = ad-. 

لاحقة معناها: «أ» ذو علاقة ب؛ متم با [اد] [ه- 
منسرب إلى ornamen|4/>‏ (/2811050 > . 
«ب؟ عمل؛ عملية <refusal; arriva/>‏ . 

اج؟ ألديهيد؛ 7 رکب عضري < /015026[10 > . 

a.la [ã1] (n.) pl. a.lae [a16] I > 
wing> (1738) <an insect «أء جناح‎ (1) 
> the |4۲41 «ب؛ زائدة شبيهة بالجناح‎ . >. < 
: الجناح‎ )۲( alae of a nematode worm > 
يله جانبية [ني بعض الزهور].‎ 

è la [ã 1ã] (prep.) <F'., short for d la mode 
de = in the manner of> (1589) + وَنتاً‎ 
, > بم‎ "0de < نَبَعاّ ل بحسب‎ 

آلاباما : : ولاية في الجز ء Al.a.bam.a [ãl o bãm’a]‏ 
الجنربي الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها ۱۳۳,۱۹۷ كيلرمتراً مربعاً. سكانها 
۰۹ ,ا٬,)‏ ن. عاصمتها: مونتغمري 
Montgomery.‏ 

نهر آلاباما: نهر ينبع في أراسط Al.a.bam.a River‏ 
ولاية آلاباما الأميركية ويصبٌ في خليج المكسيك. 
طوله 5١77‏ كيلومترات. 

al.a.bas.ter [ãl o bãs’tar] (n. adj.) <L. 
alabaster, from Gk. alabastros, from 
Egyptian ‘a-la-Baste = vessel of (the 
goddess) Baste> (14c) المَرْمَر؛‎ )١( 
الألباستر: ضربٌ من الجبس ناعم الحُبَيْبات»‎ 
تلجيّ البياض عادةٌ» شبه شفاف»؛ يستخدم في‎ 
صنع الرّهريات والتماثيل الصغيرة 8 (۲) مَرْمَرِيَ‎ 
. (را. المادة التالية)‎ 

مَرْمرِيّ al.a.bas.trine ]81/5 bãs’ rn] )04/.( ١‏ 
الباشتريّ: د مصنوع من مرمر أو الْباسكّر. 
«ب» ناعم وأبيض مثل المرمر أو الألباستر. 

û la carte also a la carte [a lû kürt] (adv. or 
adj.) <F. = according to the card > 
)1826( بالصّخْن؛ حَسَب اللالحة؛ وفقاً للائحة:‎ 
على أساس لائحة المطعم الشاملة التي تنص على‎ 
> 888 ثمن مستقل لكل لون من ألوان الطعام ~ہ‎ 
dinner; dinner ب‎ < 

a.lack [a lãk'] (interj.) < Mid. Eng. alacke 
ah, (what) loss! > (15c) ٠ و‎ 4 
واححسرتاه!‎ )۲( 

a.lac.ri.tous [o 1ãk’ r t5s] (a4.( خفيف؛‎ )١( 
. رشيق؛ نشيط (۲) مسرور؛ مبتهج‎ 

a.lac.ri.ty [o lãk'’ ra tI] (n.) <L. alacritas, 
from alacer = lively, eager> (15c) 
<to move With خفة؛ رشاقة؛ نشاط‎ )0( 
> Samar accepted به (۲( سرور؛ ابتهاج‎ < 
my invitation with ~.>. 

علاء الدين: شابٌ فقير تروي [1307582 د] 4.120.172 
إحدى حكايات «ألف ليلة وليلة» أنه حصل على 
مصباح وخاتم سحربّين استطاع بواسطتهما الحصول 
على مطالِيه جميعاً. 

û la grecque ]8“ lo grëk’] (ad.) <F. = in 
the Greek manner> (ca. 1925) على‎ 
الطريقة اليونانية : مقدّم مع صَلْصة مصنوعة من زيت‎ 


ailtch [طعة]‎ (n.) <earlier ache, from F. 
hache > (1573) حرف ۸ الإنكليزي.‎ 
0 مم‎ 056 ~e عند‎ ١ بغفل أو بسنط حرف‎ 
. [hat بدلا من‎ “٠١ رروده في أرل الكلمة [كأن ينرل‎ 
aitch.bone [ach bön’] (n.) <Mid. Eng. 
hachboon, originally a nachebon: nache 
buttock + bon bone > (15c) عَظم العَجْر:‎ 
دأء» عَظم العجز في الماشية بخاصة. «ب» قطعة من‎ 
لحم البقر تشتمل على عظم العَجز.‎ 
Aix-la-Cha.pelle [ëks’ 18 أكس لا [817م قط‎ 
.)486161 شاپیل؛ مديئة آخِن (را.‎ 
Ajac.cio [ã اقلا‎ chê] أجاكييو: عاصمة جزير ة‎ 
كررسيكا من عام ۱۸۱۰ - ۱۹۷۵ . صارت بعد ذلك‎ 
.)00156-0101-5140 عاصمة كررسيكا الجنربيّة‎ 
ن‎ 56,٠٠٠ سكانها‎ 
ajar’ [a jãr’] (adj. or adv.) > Mid. Eng. on 
char = in the act of turning > (15c) 
< He left مردود: نصف مفتوح؛ مفتوح جزياً‎ 
the door ~.>. 
a.jar? [a jãr’] (adj. or adv.) < a- (on, in the 
act of) + jar (discord)> )1553( على‎ )١( 
خلا مع < 7211116170110 ~ > (۲) مناقض؛‎ 
SB ~ with the facts > غير منسجم مع‎ 
4.[91 ]8315[ أجاكس : محارب إغرية يني جار شارك‎ 
في حرب طزرادة مدي من البسالة قَذْراً عظيماً (مث).‎ 
A.jax metal ]8[815[ )7.( مَعْدِن آجاكس: ضرب‎ 
من البرونز تنتجه شركة آجاكس للمعادن.‎ 
24 عَجمان: إمارة عربية واقعة على [75081 زق'] لهتط.‎ 
الخليج العربي. عضرٌ في دولة الإمارات العربية‎ 
المتحدة. وهي تُعتبر أصغر إمارا ات هذا الاتحاد‎ 
كيلرمتراً مربعاً. مكانها‎ "6١٠ وأفقرها. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها: عجمان. عدد سكانها‎ ۰ 
نء‎ ۰ 
Aj.na.dain [ãj قم"‎ dãyn], Battle of « أجناڌێن‎ 
معركة: معركة انتصر فيها خالد بن الوليد على‎ 
البيز نطيين › في أجنادين» رهي موقع بين الرملة‎ 
وبيت جبرين › بفلسطين › > عام 4 للميلاد.‎ 
A.kan [صق علة]‎ (n.) J pl. A.kan or A.kans 
)1694( الأكانيّ: واحد الأكانيين وهم القبائل‎ )١( 
الإفريقية الناطقة باللغة الأكانية (؟) الأكانية: لغة‎ 
. ينطق بها في أجزاء واسعة من غانا وساحل العاج‎ 
Ak.bar [ãk bãr] أمبراطور‎ :)٠٠٠١  ١6547( أكبر‎ 
عرف بتسامحه‎ .)١3١6©  ١665( هندي مغولي‎ 
الديني وأخضع كشمير والسند.‎ 
A.khe.na.ton [ã k2 nã‘ tan] أخخناتون (توفي عام‎ 
١١17 ق.م.): فرعرن مصر (۱۳۷۹ ب‎ ۲ 
نادى ی باد‎ ٠ . ق.م.). زوج نفرتيتي‎ 
Akh.tal, al- [ãl ãkh’tãl] - الأخطل )14°؟‎ 
شاعر عربي نصراني. يُعتبر أحد أبرز‎ ).م/٠‎ 
شعراء العصر الأموي. شارك في حرب الهجاء التي‎ 
دارت بين جرير وَالفْرَّرزْدق.‎ 
a.kim.bo [a kim’ bö] (adj. or adv.) > Mid. 
Eng. in kenebowe = in keen bow, in a 
sharp curve > (15c) مُسْتَخْصِر: واضم‎ )١( 
يده على خاصرته بحيث يتتأ مرفقّها إلى الخارج‎ 
> with ناتىء استخصاراً‎ )۲( >10 stand > < 
به سbowاe 026 (۳) استخصاراً أو على نحو‎ < 
` <sitting with legs ~ > شبيه بالاستخصار‎ 
a.kin [a kin] (adj.) > a- (of) + kin> (15c) 
> قريب؛ نسيب؛ من أسرة واحدة م۷‎ )١( 
؛aپاشم‎ )۲( discovered that we were ~.> 
<Sympathy 15 ~ (0 ممائل؛ مجانس‎ 
love. > 
a.ki.ta (a kêt” ã] ).( < from Akita, a city in 
Jaمa«‎ < )1928( الآكيت: كلب يابانيّ ضخم.‎ 
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لْبرْنا: مقاطعة في الجزء [د) ٣0ط‏ اق] Al!.ber.ta‏ 
الغربي من كندا. مساحتها 771,188 كيلومتراً 
مربعاً . سكانها ٠٠٠,7١",ان.‏ عاصمتها: أدمرئترن 
Edmonton.‏ 

al.bert.ite [ûl bor tît’] رمم‎ <named after 
Albert county, New Brunswick, Cana- 
da, where it is mined > )1875( الألبرتيت:‎ 

Al.ber.tus Mag.nus ([ãl bûr’ tas مقلم‎ n3], 
آلبرت الکبیرء القديس (۱۲۰۰؟ _ ۱۲۸۰): غهله5‎ 
فيلسوف ولاهوتي ألمانيّ. حاول التوفيق بين‎ 
اللاهرت وفلسفة أرسطو.‎ 

al.bes.cent [ãl bës’ ont] (ad/.) <L. albes- 
cens, from albescere = (o become 
سط١‎ < )1831( مَبْيّض: آخلٌ في البياض‎ )١( 
. ضاربٌ إلى البياض‎ )۲( 

al.bin.ic “اة]‎ bIn’Ik] (a4/.( مَهَقِيَ: حاص‎ )١( 
بالمَهّق أو ذر علافة به (۲) أَنْهّىَ: مصابٌ بالمَهّقَ.‎ 

المَهّق. (1836) (.) [صره ”12م دط al.bi.nism [ãl‏ 
موسوعياً: حالة غير سوية تنشأ مها رهه 
من فقدان الأصباغ الصفراء أو الحمراء أو 
السرداء في العينين أو الجلد أو الحراشف 
أو الريش أو النّعر. مظاهرها في الإنسان 
بشرةٌ شاحبة؛ وشعر أبيض» وعينان 
فرنفلينان حساستان للضره» وهي تكثر 
عند بعض هنود أمير كا الحمر. 

al.bi.nis.tic [ã1 ba nis’ tik] (adj.) = albinic. 

al.bi.no [ãl bî nö or, esp. Brit. ãl bë’ n5] (n.) 
pl. -nos < Pg., from albo white, from L. 
albus = اأطاس‎ e< )1777( الأنْهّىَ: شخص أر‎ 
. )81121512 حیوان أو نبات مصاب بالمَهّق (را.‎ 

al.bi.not.ic [ãl ba nöt’Ik] (.(0ه)‎ < albino + 

-tic > 18/2 = albinic. 

Al.bi.on [ãl’bI an] (n.) <L. Albion, from 
Celtic alb- = high > (bef. 12c( ألبيو ن:‎ 
. اسم كان يُطلق على إنكلترا وعلى بريطانيا العظمى‎ 

al.bite لة]‎ bît] (n.) > Swedish albit, from 
L. albus = white > (1843) الألبيت: فلبار‎ 
أبيض يتواجد في الغرانيت وفي الصخور النارية‎ 
. والمتحرّلة‎ 

al.bi.tite [ãl’bI tit] (n.) <albite + -ite> 
الألبيتيت: صخر حبيبيٰ يتكرن من الألبيت (را.‎ 
المادة السابقة) في المقام ا‎ 

بادئة معناها: أبيض؛ 
albolite >.‏ > 

al.bo.lite [ãl bö Iît] (n.) < albo- + -lite> 
)1875( الالبوليت: إسمنت أبيض لذن يتكوّن من‎ 
مغنیزیا وسِليكا في المقام الأول.‎ 

al.bo.my.cin [ãl’bö mî’ sin] .5م‎ > trade- 
الالبومَيْسين: ضربٌ من المؤديات < إ8"‎ 
فال ضد بعض المكورات المقاومة‎ 65 

al.bum [ãl bom] (n.) <L. = a white 
الاألبوم: دفتر خاصٌ مُعَدَ (1612) < اها‎ )١( 
لجمع التواقيع التذكارية أو لحفظ الطوابع والصور‎ 
الفوتوغرافية والأسطوانات الموسيقية (۲) مختارات‎ 
. أدبية أو موسيقية‎ 

al.bu.men [ãl byoo5 man] (n.) <L. albu- 
men, from albus = white> (1599) 
الآح؛ بياض البَيْضة: المادة البيضاء في البيضة‎ )١( 
الزلال؛ الآحين؛ الألبومين (را. المادة التالية).‎ (0 

al.bu.min [ãl byo56 mon] (n.) > album(en ) 
+ الألال؛ الآحين؛ الالبومين: (1869) <اط-‎ 


مُبْيّض [31“56] -هطاه 


„e İn system, ) in easily, o in gallop, u in circus. 


alb ([ãlb} (n.) <Old Eng. albe, from 

Medieval .سآ‎ (vestis) 

alba = white (gar- 

men)> (bef, 12c) 

الألب: ثرب کتانيٰ أبيضص 

طريل يرتديه الكاهن أثناء 

القدذاس (نص). 

al.ba.core [ûl bo kör’] (n.) pl. -core or 
-cores <Pg. albacor, from Ar. al-bakr 
= the young camel> (1579) اللكررة:‎ 
ضرب من سمك الثن يتواجد في البحار الحارّة‎ 
. والمعتدلة‎ 

آلبا لونغا: مدينة [82 1628 Al.ba Lon.ga [kl b5‏ 
إيطالية فديمة. تقع إلى الجئرب الشرقي من ررمة. 
روي أنها بيت عام ٠٠١١‏ قبل الميلاد. 

الانيا : جمهررية ية في أرروبا [ه Al.ba.nl.a [ã1 b4 n‏ 
الشرقية. لخْنّها الرسمية: الالبانية. دينها الرئيسيّ: 
الإسلام. كانت جزءاً من الأمبراطوريتين الرومانيّة 
والبيزنطية» ثم جزءاً من الأمبراطورية العثمانية حتى 
إعلان استقلالها عام 17 .١1‏ أصبحث مملكة عام 
۲ ›› ثم جمهررية عام 5 .. مساحتها ٤۸‏ ۲۸,۷ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۳,۳۹۰,۰۰۰ ن. عاصمتها : 
تيرانا 11158118 . 

Al.ba.nl.an [ãl ba’ n! on] (n. adj.) (1579)‏ 
)١(‏ الألباني: أحد أبناء ألبانيا (؟) الالبانية؛ اللغة 
الألبانية: لغة هندية أوروبية ينطق بها الألبانيون 
9 البانيّ . 

أو لباني : عاصمة ولاية نيويورك [111 Al.ba.ny [ê1 ba‏ 
الأميركية . تقع على نهر هُدّْسن . سكانها ٠٠١,٠٠٠‏ ن . 

نهر أولباني: نهر في مقاطعة أونتارير R۷۴۲‏ .41.68 
في كندا. يجري شرق بصورة عامة؛ ويصب في 
خليج جيمس . . طوله 84٠‏ كيلومتراً. 

al-Ba.ru.di [ãl قط‎ r55 رزقل‎ Mahmud Sami 
شاعر‎ :)۱۹۰٤ - ۱۸٤١( البارودي› محمود سامي‎ 
. مصري . يُعتبر من أبرز أركان النهضة الأدبية الحديثة‎ 

al.ba.tross [ãl’ bo três’] (n.) pl. -tross or 
-tross.es < Pg. or Sp. alcatraz = pelican, 
probably from Ar. al-gha((ds > (1564) 

» القطرس: «أ» طائر بحري‎ )١( 

ممتلىء الجسم ؛ ضخم المنقار» 

يعتبر أكبر الطيور البحرية على 

الإطلاق. «ب» شيء مثير للقلق 

المتراصل (۲) عَقَّبة؛ عالق. 

al.be.do [ãl “قط‎ dö] (.) pl. -dos < Late L. 
albedo whiteness, from L. albus = 
الألبيد؛ الصوع: النسبة (1859 .68) < ءاإطإس‎ 
بين مقدار الإشعاع الشمسيّ المنعكس عن سطح‎ 
جسم من الأجسام ومقدار الإشعاع الساقط عليه.‎ 

000 [ê1 bê’It] (conj.) > Mid. Eng. al be 
= al(though) it <ءط‎ (14c) ولَوْ؛ وإن‎ 
. يَكُنْ؛ على الرّغم من أنه.‎ 

الي ٠‏ إسحن Al.bé.niz ]8[1 bã‘nês], Isaac‏ 
۱۸٠۰(‏ - ۱۹۰۹): مولف موسيقي إسبانيّ. يعتبر 
أحد زعماء المدرسة الوطنية الإسبانية في الموسيقى . 

لت الأوّل ۱۸۷٥(‏ _ 1974): ملك 1 Al.bert‏ 
بلجيكا (۱۹۰۹ - .)1١4784‏ تولی قيادة القوات 
البلجيكية خلال الحرب العالمية الأولى فمنيّ 

بُيرة أَلْبَْت : بُحيرة في أواسط إفريقيا. ©81بآ ,)41.665 
تقع على الحدود بين جمهررية ة الكونغر الديموقراطية 
وأوغندا. مساحتها 0,777 كيلومتراً مربعاً . 

الت الأمير (۱۸14 - Al.bert, Prince :)١85١‏ 
أمير ألماني» زوج الملكة فيكتوربا البريطانية . 
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مر وع مار ١‏ مهاج ؛ , a.larmed [a lirmd’] radi‏ 
مرتقبٌ خحطراً وشیکاً < 01e‏ له > . 
المللرة؛ الجهاز المُللر: أداة (.2) عهناهع "m٣واa‏ 
ْح بالمرجّل لكي تقوم بمهمة الإندار كلّما أصبح 
ضغط البخار أعلى مما ينبغي أو أصبح مستوى الماء 
أدنى مما ينبغي 
(۱) مُرَوْع ؛ رهيب (.[00) a.larm.ing [2 lir’ ming]‏ 
<an ~ crisis >‏ )( مثير ~ <an‏ 
report >.‏ 
a.larm.ism [5 lãr’ mîz om] (n.) (1867)‏ 
الإخطاربة: إثارة المخاوف والتنبيه إلى المخاطر 
[وبخاصةٍ من غير داع أو مبرّر]. 
)١(‏ الإخطاري : a.larm.ist [o lûr mist] )0. adj.)‏ 
شخص مولع بإثارة المخارف والتنبيه إلى 
المخاطر [وبخاصةٍ من غير داع أو مبرّر] 8 (۲) 
إخطاري . ١‏ 
a.lar.um [o lr’ om] (n.) <Mid. Eng.‏ 
alarom, alarme = alarm > = alarm.‏ 
a.la.ry [4° lo rf] (ad.) <L. alarius, from‏ 
)١(‏ جناحيّ: خاص (1658) < ala = wing‏ 
بالجناح أو ذو علاقة به (؟) ججناحانيَ: شبيه 
بالجناح . 
<Mid. 8‏ ررس ) a.las [o lãs’; o lds’]‏ 
from Old F.: a, ah + las wretched >‏ 
واحخسرتاه! واأسَفاه! )13c(‏ 
لد« حافظ al-A.sad [ãl ã’ sãd], Haflz‏ 
:)30٠٠١  1970(‏ قالد عسكري وزعيم سياسي 
سوري. رئيس الجمهوررية (1١/ا9١  ,)5١١١‏ 
آلاسكا: كبرى الولايات A.las.ka [5 185 k5[‏ 
الأميركية. تقع في الجزء الشمالي الغربي من 
أميركا الشمالية. مساحتها ١,618,8٠٠‏ كيلومتر 
مربع . سكانها "١١,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: جولو 
Juneau.‏ 
)١(‏ الآلاسكي: A.las.kan [o lãs k5] (.¦ ad.)‏ 
أحد أبناء آلاسكا 8 (۲) آلاسكيّ . 
Alaskan malamute ):.( (1938) = malamute.‏ 
شبه جزيرة آلاسكا: شبه جزيرة Alaska Peninsula‏ 
طويلة تشكل الامتداد الجنوبيّ الغربيّ للب الرئيسي 
لولاية آلاسكا. يبلغ طولها نحراً من 6٠م‏ 
كيلومترات . 
سلسلة جبال آلاسكا: سلسلة جبال في 188386 Alaska‏ 
الجزء الجنربي من وسط ولاية آلاسكا الأميركية . 
أعلاها جبل ماكيئلي 11¥ M0)‏ (5,1414 متراً). 
a.las.kite [5 lãs’kît] (n.J) <from Alaska >‏ 
الآلاسكيت: صخر غرانيتيّ يتألف في المقام الارل 
من كوارتز وفلسبار قلويّ. 
الأَصْمَمِنَ (940؟ ‏ [ق'قم "و8 aAs.ma‘ [ã1‏ 
۸م .): راوية ولغري عربي . أشهر آثاره 
«الأصمعيّات؟ وهو مجموع قصائد لشعراء متعددين. 
الأتاسي« هاشم al-A.ta.si ]31 ã t së], Hashim‏ 
:)1١956  1481/6(‏ سياسي سوري. ناضل من أجل 
تحرير بلاده. تولى رئاسة الجمهورية مرتين. 
a.late [ã lat] (adj.) > L. alatus, from ala =‏ 
مجح : ذو أجنحة أو أجزاء تشبهها . (1668) < 1538 
a.lat.ed [4ã la’tid] (adj.) = alate.‏ 
الأززاميَّ (۷°۷ _ a-Aw.za [ãl ãw’zû'ê]‏ 
الام . ): فقيه ومحدّث مسلم. كان صاحب 
مذهب انتشر فترة في بلاد اسم 
الأزمر: جامع بالقاهرة شَيّد 3z 3 ٤[‏ اة] مقط.هفله 
عام 41٠‏ للميلاد ثم تحؤل في العقد الرابع من القرن 
العشرين إلى جامعة إسلامية كبرى تضم عدداً من 
الكليّات التي نُعْتَى بتدريس العربية والعلوم الشرعية 
رمختلف موضرعات الملم الحديث . 
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الأليهيد: مُرَكُب عضوي يُحَضر بأكسدة الكحول 
ويستخدم في صنع الأصباغ وغيرها (ك). 

al den.te {ãl dën’tã] (adj.) <It. = to the 
نصف مَطَهرَ: مَطْهرَّ إلى درجة (1947) <5غ00]‎ 

al.der [ö1 dar] .مع‎ > Mid. Eng. alder, from 
Old Eng. alor > (bef. 12C) جارٌ الماء: شجر‎ 
من فصيلة البتوليّات 8614/4626 ينمو في التربة‎ 
الرطبة. أوراقه مستنة بيضوية الشكل» ولحاؤه‎ 
مُحَرْشّف يُستخدم في الذباغة (نب).‎ 

al.der.man (êl dar man] (r.J) pl. -men 
> Old Eng. ealdornıann: ealdor chief, 
elder + mann man > (bef. 12c) نائب‎ (1) 
الملك: حاكم يتولى إدارة إقليم أو مقاطعة نيابة عن‎ 
ملك أنجلوسّكونيَ (۲) عضو البلدية: عضو‎ 
مجلس بلديّ أو مان جلي‎ 

al.der.wom.an (êl dar wöom an] (n.) pl. 
-wom.en < alder- (as in alderman) + 
١0711 < )1768( عضوة البلدية : امرأةٌ عضوٌ في‎ 

al.dol [/31'061ة]‎ (n.) < ald{(ehyde) + -ol> 
)1874( الألدول: سائل ألديهيديّ عديم اللون‎ 
يستخدم في صناعة العطور.‎ 

al.dol.ase ]31 da lãs’; ãl da lãz’ 1 (n.) 
> aldol +-ase < )1940( الألدر لاز: أنزيمة أو‎ 
خميرة ة متبلرة يكثر وجودها في الأجسام الحيّة (كح).‎ 

al.dol.i.za.tion [ãl’dêl i zã shen] (n.) : الألْدّلة‎ 
التحويل إلى الدؤل (ك).‎ 

al.dol.ize ]31 dêl îz] ,(.)«م‎ -ized; -iz.ing 
يُولّدل: يُحَوّل إلى الدزل (ك).‎ 

al.dose [ãl’dös’; ãl’döz’] (n.) < ald( ehyde) 
+ -ose> (1894) الألدوز: سكر يحتوي کل‎ 
جزيء من جِرّيئاته على مجر الديهيدية (كح).‎ 

al.do.ste.rone [ة]‎ dös’ ta rên °} (n.) <ald(e- 
hyde) + ster(ol) + -one> (ca. 1954) 
الألدوستيرون: هرمون يُستخلّص من قشرة الكظر‎ 
ذو أثر كبير في الحفاظ على التوازن بين الملح‎ 
والماء في الجسم (كح).‎ 

al.do.ste.ron.ism [Ãl dös ta rö nîz’am] ).(‏ 
الألدوستيرونية : حالة غير سويّة ناشئة عن (1955) 
زيادة في إفراز الألدوستيرون. من أعراضها الوهَنٌ 
العضليّ وارتفاع ضغط الدّم (ط). 

al.drin (êl drîn] (^.J) <named after Kurt 
Alder (1902 - 1958), German chemist > 
)ءa.‎ 1949( الألذرين: مركب أبيض متبلر يعتبر من‎ 
. أشدّ مبيدات الحشرات سمية‎ 

ale [al] (^.J) > 1110. Eng. ale, from Old 
Eng. alu, ealu> (bef. 12c) المزر:‎ (1) 
شراب شبية بالجعة ولكن مرارتّة أشدّ ومحتواه‎ 
الكحولي أكبر (۲) المِرْرّجان [يزر + (مهر)جان]:‎ 
هر جان إنكليزي يكون فيه المزر هو الشراب الرئيسى‎ 

a.le.a.tor.ic “ة]‎ 11 a têr’ îk] (adj.) <L. alea- 
torius = of a gambler > (1961) مَرْتَجَل؛‎ 
. > ارتجاليّ؛ ذو طبيعة مُرتجلة < 2011516 لم‎ 

a.le.a.to.ry ة]‎ 2» 15:5( (adj.) > .سآ‎ aleator- 
ius of a gambler, from aleator = 
gambler > (1693) جزافي؛ منطو على‎ )1( 
مسجارّفة : مُتوقفٌ» من حيث الربح ر على‎ 
(r) <an ~ contracl> المصادفة‎ 
ذو علاقة بالحظء وبخاصة بالحظ العاثر أو السيّىء‎ 
> عل‎ ~ element in 1116 < . 

a.lee [a lê] (adv. or adj.) > -ه‎ + lee> (14c) 
على الجائب المحجوب؛ نحو الجانب المحجوب:‎ 
على أو نحو جانب السفينة المحجوب عن الريح.‎ 
al.e.gar {al a gor; ã la gar] (r.) < Mid. 


اليونانية» زوجة أمفيترييون وأمّ مِرَقْل من كبير الآلهة 
زيوس الذي زارها متظاهراً أنه زوجها. 

al.co.hol [ã1 k? hêl] (7.J) > New L., liquid 
produced by distillation, from Medie- 
val L., finely pulverized antimony used 
by women to darken the eyelids, from 
Old Sp., from Ar. al-kuhul, al-kuhl = 
the powdered antimony > (1672) 
الكحول؛ المؤل: سائل طيار» مُلتهبء‎ )١( 
مُسْكرء عديم اللونء يُحَضّر بتخمير السكر والتشا‎ 
الموجودين في العنب وبعض الحبوب. يستخدم في‎ 

صنع المُشكرات ويُتَّحْذْ وقوداً (۲) المُسْكر 

الكحولي : شراب مشكر» > كالويسكي والجعة, 
مشتمل على كحول. 

al.co.hol.ic [ãl’ka hêl’ îk] (adj.; n.) )1790(‏ 
)001( كحوليّ : دأ خاص بالكحول أو ذو علاقة به. 

عن الكحول. «ج» مشتمل على كحول 
(۲) سكير 8 (۳) السكير. 

hêl iz am] (7.J) (1860)‏ معط [ة] al.co.hol.ism‏ 
الكحولية؛ العَولية. 
موسوعياً: إدمان المُكرات -ەاء رهم 
أو النّسمُم بها. والإدمان يُضيف وظائف 
الدماغ العصبية. ويفسد قدرة المره على 
التفكير السليم. ويعطل إلى حدٌ ما عمل 
الذاكرةء ويذلك يحقّق الرغبة في الهروب 
من الواقع. والكحولية تؤدي الى تلييف 
الكبدء وإلى إضعاف القلب» رالتهاب 
غشاء المَمِدة المخاطيّ. 

al.co.hol.ize [ãl ko hê lîz’] (vı.), -ized; 
-ع.ا٥ع‎ )1686( يُكَخْلِل؛ يمزج أو يُشبم‎ )١( 
. بالكحول (۲) يُشكر؛ ينمل‎ 

al.co.hol.om.e.ter (ãl’ka قط‎ löm’a tar] (nr. 
<F. alcoolometre, from alcool! alcohol 
+ -metre -meter > (ca. 1846) المكحال:‎ 
مقياس لتحديد المحتوى الكحوليّ في سائل ما.‎ 

al.co.hol.om.e.try [ãl'ka قط‎ löm’? trî] (n.) 
<alcohol + -melry> (1863) قياس‎ 
الكحولية: تحديد نسبة المحتوى الكحوليّ في‎ 
000 سائل ما.‎ 

al.co.hol.y.sis [ãl’ka höl’I sîs] .سم‎ <New 
L., blend of alcohol and -lysis > قحلل‎ 
الكحو لي : تفاعل كيميائي, مماثل للَحَلْمو‎ 
يلعب فيه الكحو ل دور الماء (ك).‎ 115 

al-khawwûar =‏ .عذ > Al.cor [ãl kör’) (r.)‏ 
السهّى؛ الحْوّار: نجم صغير the weak one>‏ 
في كوكبة الدب الأكبر (فل). 

Al.co.ran [ãl’kö rãn'] (ı.) (14c) = Qur'an. 

اككوت (أو Al.cott [êl kat], Louisa May‏ 
أولكرت). لويزا ماي  14775(‏ ۱۸۸۸): كاتبة 
أميركية . كانت من أبرز الدذعاة إلى تحريم الاسترقاق . 

al.cove [ãl köv] (7.J) <F. alcûve, from Sp. 
alcoba, from Ar. al-qubbah> (1676) 
المَجوة: فجوة في جدار غرفة لوضع سرير‎ )١( 
. أو مجموعة كتب (۲) مُحُتلَى مُظلل [في حدد يقة]‎ 
Al.cy.o.ne (ãl ه51‎ në] (n.) > ,سآ‎ from Gk. 
نير الكَرَيَا؛ عِقد الثريا: أسطع نجوم < ق«o0ر )ا۸4‎ 
. الثُريا 21612065 جميعاً (فل)‎ 

Al.deb.a.ran [ãl د طقل‎ ran] (r.) <Ar. al- 
dabarûn = the follower> الذبّران: نجم‎ 
شديد السطوع» ضاربٌ إلى الحمرة» من نجوم‎ 
كوكبة الثور. يعتبر من النجوم العملاقة (فل).‎ 

al.de.hyde [ã1 da hîd’] (n.) > short for New 
L. al(cohol) dehyd(rogenatum) = alco- 
hol deprived of hydrogen > (ca. 1846) 


اب٤‏ ناشیء 


بروتين ذوّاب في الماءء يتواجد في الدم وفي أنسجة 
الحيوان والنبات؛ و هم مصادره الآح albumen‏ . 
al.bu.mi.noid [ãl by56 ma noid] ) adj.; n.)‏ 
)١(‏ شبه زُلاليَ ؛ بروتينى § (۲) بروتين. (1859) 
ma nös] (adj.) =‏ 660ئإ(56 al.bu.mi.nose [ãl‏ 
albuminous.‏ 
al.bu.mi.nous [al by50 m3 nas] (adj.)‏ 
(۱) آحِيّ : ذو علاقة بالآح albumen‏ )1791( 
أو مشتملٌ عليه أو شبيةٌ به (5) ُلاليَ : و 
بالرّ لال albumin‏ أو ممل عليه أو سُبيه به. 
al.bu.mi.nu.ri.a ]3[ 2606 23 29661 5] 0.‏ 
البول الرٌ الالي: )1842( > albumin + -uria‏ < 
وجود الزلال في البول بسبس من علَةٍ في الكلية (ط). 
mös’; 31“ bya möz’] ).(‏ دوم" al.bu.mose [ãl‏ 
<F., from album(ine) + -ose> (1884)‏ 
الزُلالوز: أي من المْركبات الناشئة عن انحلال 
البروتينات بفعل الأنزيمات أو الخمائر (كح). 
al.bur.num [ãl bûr nam] (n.) <L., from‏ 
albus = white > (1664) = sapwood.‏ 
البستاني» 80505 al-Bus.ta.ni [ã1 böos tã në],‏ 
بطرس (۱۸۱۹ - ۱۸۸۳): لغوي وموسوعي لبناني. 
صاحب «محيط المحيط» و «دائرة المعارف». 
البستاني« سليمان al-Bus.ta.ni, Sulayman‏ 
:)١1956 - 18657(‏ سياسي وشاعر لناني. عرب 
«إلياذة» هوميروس شعراً. 
الس س : شاعر يوناني غنائي [25 58 31] كص.عهء.آل4 
لمع َة ۾ حوالى العام 1۰۰ فيل الميلاد. 
Al.ca.ic [ãl ka’ Ik] (adj.) <Gk. Alkaîkos,‏ 
from Alkaios, Greek poet> (1696)‏ 
السييوسيّ : خاص بالشاعر اليوتاني السييوس. 
al.cai.de [ãl kî’ dë] (n.) <Sp., from Ar.‏ 
al-qa'id = the commander > (1502)‏ 
القائد : 5أ؟ آمرٌ القلعة. «ب» السجان. 
al.cal.de (ãl kãl dî] (r.J) <Sp., from Ar.‏ 
القاضي: )1565( al-qadi = the judge>‏ 
المسؤول الإداري والقضائي الرئيسيّ في إسبانيا. 
al.ca.zar [ãl k3 zãr] (n.) <Sp., from Ar.‏ 
القَصّر: )1615( al-qaşr = the castle>‏ 
«أ» قصر إسبانيّ. «ب» قلعة إسبانية . 
al.chem.ic [ãl këm'’ îk] also al.chem.i.cal [(ãl‏ 
خيميائن؛ سيميائيَّ: ذو (./64) [أدط k51‏ 
علاقة بالكيمياء القديمة. 
الخيمياني؛ 0 / al.che.mist [a ‘ka mist] (r.‏ 


> ا 


E ا‎ 2121 ( 3 -mized; 


يُخْثِمن؛ يسيْمن: «أ)» يُحَوّل (1603) عمہا.zنص‏ 
المعادن اللخسيسة إلى ذهب من طريق الخيمياء 
أو السيمياء. «ب» يحوّل شيئاً مبتذلاً إلى د شيءَ نفيس . 


al.che.my fl 4 mi] (n.J) <Mid. Eng. 


alkamie, from Old F. alquemie, from 
Medieval L. alchymia, from Ar. al- 
kimiya', from Late Gk. chëmeia > (14c) 
الخيمياء؛ السّيمياء: «آ» الكيمياء القديمة.‎ 
«ب؟ تحويل شيء مبتذل إلى شيء نفيس أو العُّثْرةٌ‎ 
. على ذلك‎ 

موسوعياً: ازدهرت الخيمياء في -م كعم 

القرون الرسطى. وكانت غايتها تحويل 

المعادن الخية إلى ذهب واكشافٌ 

علاج عام لجميم الأمراض ووسيلة (تَعْرَف 

ب «[كسير الحياة؟ :ذناء) لإطالة العمر إلى 

ما لا نباية. ومن المعتقد أنها نشأت في 

الإسكندرية. وقد انتقلت من طريق العرب 

إلى أوروباء في القرن الثاني عشرء 

لتحؤّل ا الحديث . 
ألكمينا : في الميتولوجيا [آم mê‏ عللة] Alc.me.ne‏ 


algal 


71 


alehouse 


drën] (n.; adj.) <Mid. F. alexandrin, 
adj., from Alexandre Alexander the 
Great; from its use in a poem on 
Alexander > (1667) الإسكئتريّ؛‎ )١( 
الإسكثدراني : بيت من الشعر يتألف من اثني عشر‎ 
مَقْطَعاً 5 (۲) إسكتدريّ ؛ إسكندرانيّ : : منسوب إلى‎ 
هذا البيت أو إلى مدينة الإسكندرية بمصر.‎ 

al.ex.an.drite [ãl’ ig zãn'drît] (n.) >60‏ 
Alexandrit, from Alexander I of Rus-‏ 
الالكسَنتريت: حجر كريعٌ حشيشيّ (1837) < هزو 
الاخضرار يبدو أحمر اللرن في ٠‏ لضو ء الصنعيّ. 

a.lex.i.a [2 lëk’si o] (n.) <New :سآ‎ a- 
(without) + Gk. lexis speech > (1878) 


اللاقرائية؛ العمى القرائيَ: اضطراب مُحخي يتميّز 
بالعجز عن القراءة (ط). 

لاقر اي : مصابٌ a.lex.ic [o lëk’ sîk] (adj.)‏ 
باللاقر ائية أو العمى القرائينَ < 5]01062]5 به > . 


a.lex.in ]2 lëk [مةة”‎ 6 a.lex.ine [a lëk sên] 
(n.) <G. Alexin = protection (from 
586)6212( < الذاحر (مج): مادة مهلكة للبكتيريا‎ 
. تَكُون في صل الدم السوي‎ 
a.lex.i.phar.mic [? lëk’s2 fir’ mik] )1.: adj.) 
< Gk. alexipharmakon = a remedy 
against poison > )1671( التّؤياق: عقار‎ )١( 
مضادٌ للشّموم 8 (۲) يَرياقىَ: مضادٌ للسموم.‎ 
al.fal.fa [ãl fal fa] (n.J 
<Sp., from Ar. al- 
fixfişah > (1845) 
الفصفصة؛ الفصّة: نيات‎ 
(لنب).‎ a 
al.fil.a.ri.a [ãl 215 rë 2] (n.J) < American 
Spanish alfilerillo, from Sp., diminutive 
of alfiler a pin, from Ar. al-khilal = the 
)ط0٣١‎ < )1868( الخلال؛ الفيلاريا: تبات عشبيّ‎ 
ينّخذ عَلَفاً للحيوان (نب).‎ 
Al.fon.so 72111 (al 5¬ 55[ ألفرنو الثالث عشر‎ 
.)١197١- 1١8485( ملك إسيانيا‎ :)١1595١- 885( 
. نودي به ملكا في العام الذي ولد فيه . لع عن العرش‎ 
al.for.ja [ãl för ja] (n. > ,.م5‎ from Ar. al- 
khurj > (1611) = saddlebag. 
Al.fred the Great [ãl frëd] - ^٤۹) لْفْرّد الكبير‎ 
8م .): ملك إنكلترا (۸۷۱ _ ۸۹۹). عرز التعليم‎ 
. و لعي العلماء‎ 
al.fres.co [ãl frës kö] (adv.; adj. J) > 1. 
the [resh (air) > (1753) في الهراء الطلق‎ 00 
عونل 10> § (۲) في الهواء الطلق:‎ ~ < 
. <an ~ dinner > مُنْجَرّ فى الهراء الطلق‎ »« 
>28 ~ دب» د 3 مشا في الهواء الطلق‎ 
cafe > . 
aا-۴سزور الفُجَيرة: إمارة في [ “آز 56 3[1] طم‎ 
الإمارات العرييّة المتحدة. تقم على ساحل بحر‎ 
كم‎ ١,١١١ العرب. ماحتها‎ 
aاع- [عاة]‎ or بادئة معناها: ألَّمّ [85 31] -مع1ه‎ 


> algophobia > . 
al.ga [ã1 .ام ر.م) [دع‎ al.gae [ãl jê] also al. gas 
<L. = scaweed> (1551) الطُحنّب؛‎ 


الأشنة : أي من النياتات المائيةء وحيدة الخلية. 
التي لا جذورٌ لها ولا سوق ولا أوراق حقيقية. 
ولكنها تشتمل عادةً على يحْضور أو كلوروفيل 
(نب). 

(r J) <algae + -cide >‏ [510 تزلة] al.gae.cide‏ 
مبيدة الطحالب : فاد سنامة مبيدة للطحالب . 

طُحْلْبِي ؟ أشني . ) (adj.‏ [ادع al.gal [ã1‏ 


ãÃ at; ã date; ã carc; ã car; م‎ egg; ê mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; Û under; û urgent; 3 = a in alone, » in 
System, i in easily, o in gallop, ıı in circus 


تعتبر اليوم جزءاً من ولاية آلاسكا الأميركية. مساحتها 
7 كيلومتراً مربعاً. سكانها ٠١٠٠١‏ ن 

A level )7.( > A(dvanced) level> (1951)‏ 
مستوى «أ4»؛ المستوى المتقدّم: «آ» امتحان في 
موضوع من الموضوعات في مدرسة ثانوية» يُعتبر 
اجتيازُهُ بنجاح مؤهّلا لدخول الجامعة. «ب» مستوى 
التحصيل العلمي الضروريي لتمكين الطالب من 
اجتياز هذا الامتحان. 

al.e.vin [ã1 vin] (n.) <Old F., from 
alever to lift up, to rear (offspring), 
from L. allevare = to raise> (1868) 
الال منك تة اة ك سلون‎ 
. في مراحل تطوّرها الأولى‎ 

ale.wife" [ãlwîf’] (n.) pl. -wives < ale +‏ 
صاحبة المرّارة؛ مديرة المزارة: (©156) <ء/س 
صاحبة حانة مِزْر 216 أو مديرتها. 

ale.wife [al wîf’] (n.) pl. -wives <al- 
teration of earlier allowes, probably 
from F. alose, from Gaulish L. alosa> 
)1633( الألويف : سمك بحريٌ من فصيلة الرّنكة.‎ 

al.ex.an.der ]31 ع1‎ zãn dar] (n.) <from the 
name Alexander > (1928) الإسكئدر ي؛‎ 
الراب الإسكئدّريَ: شراب مثلوج قِوامُهُ كريما‎ 
الكاكاو ممزوجة ببعض الخمور.‎ 

Al.ex.an.der I ] 1 

لَعْسَئْدّر الأول [إةل 230 

:)۱۸١ 11/0‏ قيصر 

الروسيا .)١1876 - ۱۸١١(‏ في 

عهده غزا نابوليون يونايرت 

الروسيا (عام 1811). 

ألكسندر الثانى (۱۸1۸ - 1441): 11 Al.ex.an.der‏ 
قيصر الروسيا .)۱۸۸١ - ۱۸١١(‏ حبر الأقنان 
أو عبيد الأرض . 

لَكْسَئْدّر الغالك Al.ex.an.der III :)1865 - ١846(‏ 
قيصر الروسيا (۱۸۸۱ - .)۱۸۹٤‏ عمل على تذويب 
الأقليات القومية و«ترويسها». 

لَكُسَندر السادس Al.ex.an.der VI  1١57١(‏ 
١6٠7‏ ): بابا رومة ۱٤۹۲(‏ 9ب .)١6١7"‏ عرف 
برعايته للفن والفنانين. 

اح الَكْمَئْدَر: Al.ex.an.der Archipelago‏ 
مجموعة جزر صغيرة يبلغ عددها توا من آلف 
ومثة جزيرة. تقع تجاه الساحل الجنوبي الشرقي من 
ولاية الاسكا الأميركية وقش جزءا منها. 

الكسئئر ]ئد vêr‏ د5] Al.ex.an.der Se.ve.rus‏ 
سقيروس (708؟ ‏ ١۲۳م.):‏ أمبراطور روماني 
(۲۲۲ - 768 م.). تمرّد عليه قواده فقتلوه. 

Al.ex.an.der the Great الإاسكندر الكبير؛‎ 

الإسكندر المقدونى (56057 ب 

+7 ق.م.): ملك مقدونيا 

٣۲٣۳ “0‏ ق.م.). يعتير 

أحد عباقرة الحرب في كل 

العصور. استولى على بلاد 

اليونان» وامتدّت أمبراطوريته 

من مضي إلى ا 

الإسكندرد ية: [د Al.ex.an.dri.a [ãl’ig zãn dri‏ 
كبرى مدن مصر بعد القاهرة. تقع على ساحل اليحر 
الأبيض المترسط. سكانها ٠,٠٠٠,۰۰۰‏ ن. 

Al.ex.an.dri.an [ãl’ijg صقع‎ dri on] (adj.) 
إسكئتريّ: «أ4» منسوب إلى مدينة الإسكندرية‎ 
بمصر , «ب» منسوب إلى الإسكندر الكبير.‎ 
ملع : خاض بتاريخ الإغريق أو ثقافتهم‎ 5 
م فتهم بعد الإسكندر الكبير.‎ 


Al.ex.an.drine [ãl’ig zãn’‘drîin; “مقع عثلة‎ 


Alexander [ 


Aide 
the Great 


حل )1542( Eng.: ale + (vine)gar>‏ 
المزر: خل مصنوع من المِزْر. 
ale.house [ãl“ hous] (n.) <ale + house>‏ 
المَرّارة: حانة يقم فيها المزر. (bef. 12c)‏ 
مآ Al.e.man.nic [ãl’2 mãn’îk] (7.J) <Late‏ 
alemanni, of Germanic origin > (ca.‏ 
الألامانيّة: اسم يُطلق على مجموعة (1797 
اللهجات الألمانية التي ينطق بها في الالزاس 
وسويسرا والجزء الجنوبي الغربي من ألمانيا. 
bër’],‏ صقا A.lem.bert [da‏ 
دالامبير« ”0 Jean Le Rond‏ 
جان لو رون (۱۷۱۷ - ۱۷۸۳): 
فيلسوف وفيزيائي ورياضي 
فرنسي. شارك في تحرير 
Alembert‏ «الموسوعة الفرنسية». 
<Old F. alamı-‏ .سم a.lem.bic [a lëm’ bik]‏ 
bic, from Medieval L. alanmbicum, from‏ 
Ar. al-inbiq, from Gk. am-‏ 
الإمبيق؛ bix = cupص> )14٤٥(‏ 
الإنبيق: «أ» جهاز قديم خاص 
بالتقطير. «ب» وسيلة تقطير 
أو تصفية <Imagination is‏ 
the ~ of the mind. >.‏ 
sön’] (n.)‏ مقا a.len.çon [o lën’‘son; ã‏ 
<named after Alengon, city in‏ 
الألثسرن: ضربٌ من (1858 France> (ca.‏ 
الوَشي الرقيق. 
خلب : مدينة في الجزء الشمالي lëp’ö]‏ د] A.lep.po‏ 
من سوريا. بلغت أوج ازدهارها في عهد سيف 
الدولة الحمدانيّ. سكانها ٠,۸۸٠,٠٠١‏ ن. 
a.lert (2 lûrt’] (adj. 7. vt.) <F. alerte,‏ 
from It. all'erta = on the watch >‏ 
)١(‏ يقظ ؛ محَنَبّهِ ؛ راع > <an ~ mind‏ )1712( 
(۲( رشيق؛ خفيف الحركة 15 50311018 <A‏ 
very ~ in its movements. >‏ (۳) سريع 
الخاطر <He was ~ in answering‏ 
)٤( 8 Questions. <‏ تأمُب؛ حالة تأمُب 
[استعداداً للقيام بمهمّة أو لمواجهة ضربة مرتقبة] 
(o)‏ «أ» إنذار [بغارة جوية أو خطر 8 
«ب» فترة الإنذار: المدة التي يُعْمَل خلالها بهذا 
الإنذار § 0( ار [وبخاصة من غارة جوية 
أو هجوم قريب] (۷) يبه إلى؛ يَلّفت النظرَ إلى . 
متنبه؛ محترس؛ في حالة تأهُب. 


alembic 


on the ~, 

بيقظة ؛ بانتباه؛ برشاقة. (.۷لdه)‏ ]11 a.lert.ly [2 lûrtٌ‏ 

يَمَظْة ؛ انتباه؛ رشاقة. (.7) [195 a.lert.ness [5 1û‏ 

لاحقة معناها: نباتات مؤلفة من . 
ذات صلة ب.. 

a.leu.ke.mi.a [a l155 kê mi o] (n.) <a- +‏ 
الألوكيميا: لوكيميا يكون فيها تعدادٌ > leukemia‏ 
كُرّيات الدم البيضاء سَّوِيَاً أو منخفضاً (ط). 

a.leu.rone [2 löoor’ ön] (r.) > ©. Aleuron, 
from Gk. = flour> (ca. 1869( الأليرون‎ 
(مج): مادة بروتينيّة حبَيّبية الشكل تكون في بذور‎ 
٠ القمح وغيره من الحبوب (نب).‎ 

Al.e.ut [ãl’i 56t; a l50t] (n.) < Russ. >‏ 
)١(‏ الألوشياني: أحد أبناء جزر ألوشيان (1780) 
(۲) الالوشيانية : لغة الألو شيانيين . 

(۱) ألو شيانيّ : A.leu.tian (o 156 shan] (adj.; n.)‏ 
ذو علاقة بجزر ألوشيان 8 (7) الألوشياني: أحد أبناء 
جزر ألوشيان. 

جَزّر الوشيان؛ sh5”[‏ 156 د] Aleutian Islands‏ 
أرخبيل الوشيان: سلسلة جزر بركانية صغيرة تقع إلى 
الغرب من شبه جزيرة آلاسكا مُتَخْذْةَ شكل قوس . وهي 


-ales [a 1ëz] أو‎ .. 


alibi 
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algaroba 


خاص بالالغرمتر أو ذو علافة به. 

al.gom.e.try [ã1 göm’o trî] (n.) <algo- +‏ 
الألغرمنرية : فياس حساسية المرء للألم < بز/716- 
الناشىء عن الضغط. 

Al.gon.ki.an [ûl göng’k! on] (adj.) < from 
the rock formations in the Great Lake 

District, homeland of the Algonquin 

1201889 < )1890( نَجْريَ؛ الغرنكيّ: ذر‎ )١( 

علاقة بالدهر المُجْري (جي) )¥( Algonquian‏ . 

Al.gon.qul.an 1ة)‎ göng’ kl! an] (n. adj.) 

<from Algonquin > (1625) اللغات‎ )١( 

الألغرلكرية: أسرة من لغات هنود أميركا الشمالية 

الحمر ل تزال حي يه في كندا الشرفية والوسطى وفي 
نيو إنغلند ومنطقة البحيرات المظمى روفي الأصقاع 
الغربية من أميركا الشمالية 8 (۲) الغولكري: خاض 

باللفات الالغرلكرية أر ذر علاقة بها. 

Al.gon.quln (ãl göng’ نملا‎ ãl ممقع‎ kwin] 

(n.) <Canadian French, from earlier 

Algoumequins > (1625) Algonquian (۱) 

(۲) الألغولكينيّ: أحد الهنود الحمر الذين كانوا 

يعيشون على ضفاف نهر ا في كندا 

() الالغرنكيئيّة : لغة الألنونكينيين 
(n.) <algo- +‏ له l'a: fa’ bi‏ 27 
رهاب الألم: خرتث )1897 phobia > (ca.‏ 

مرضي من الالم (ط). 

al.go.rism [Al go riz’ om] (n.) > Mid. Eng. 

algorisme, from Old F., from Medieval 

L. algorismus, from Ar. al-Khu- 

wdrizmi > الحساب!؛ ملم الحساب‎ )١( 

. algorithm )؟(‎ 
al.go.rithm [ã1 دع‎ rijh’om] (1.J < variant of 
algorlsn < )›4. 1894( المنُو ارزميّة: طريقة‎ 

مقدّلة لإجراء عملية رياضية ما. 

Al.ham,bra [ãl [دعط سقط‎ (n.) <Sp., from 
Ar. al-hamrd’ = the red house > (1612) 
الحمراء: قصر في غرناطة بالأندلس. شيد في ما‎ 
في عهد دولة بني نصر‎ ۸٨۸ بين عام ۴۸ وعام‎ 
أو بني الأحمر» وهو يعتبر إحدى روالع فن العمارة‎ 
. الإسلامية‎ 

Al.ham.bresque (ãl hãm’brësk’] )©0/.( 
<from Alhambra, castle in Granada, 
Spain > خمرارې : مشيّد أو مزشعرف وَفْقَا لطراز‎ 

قصر الحمراء في غرناطة بالاندلس. 

بادلة معناها: جناح > aliform‏ > . (حاكة all- [ãl5;‏ 

عليّ بن أبي طالب (۰۰٦؟‏ ب 551م. .(: ]1 ق'] ‘A.‏ 
أبن عم النبي محمد عليه الشلام وزوج فاطمة ابنته . 
رابع الخلفاء الراشدين (1605 . 1م.). اشتهر 
بشجاعته وفصاحته وزهده. 

a.ll.as ]8 1ل‎ os] (adv.; n.) pl. -as.es <L. = 
otherwise > (15c) المعروف أيضاً ب؟؛‎ )١( 
اسم‎ (۲) 8 > Smith, ~ Simpson > الشهير ب‎ 
<The thief 180 مستعار؛ اسم زائف‎ 

several ~es,>. 

علي بابا: بطل حكاية [ةط A.ll Ba.ba ]'8 | b4‏ 
من حكايات «ألف ليلة وليلة» وق إلى دحول مغارة 
اللصرص الاربعين والاستيلاء على الكثر الذي كان 
فيهاء مُستخدما صيغة «إفنَحٌ يا سِمْسِم!!؟ السشحرية. 

vi.; £.) pl. -bis, v. -bled;‏ ,امم bî]‏ مكلة] أطاءاع 
-bi.ing >[ = elsewhere> (1743)‏ 
)١(‏ َع بالمَيبة: ادّعاء المنّهم أنه كان في مكان 
آحر عند وقوع الجريمة ئ~ <They all had‏ 
when asked where they were on the day‏ 
of the crime. <‏ (۲) النْيْبيّة: کون ال٤‏ 
مكان آخر عند وقوع الجريمة (۳) عُذْر 17/584'9 > 
for being late? >‏ ہ ناولا 8 (4) يعتذر؛ يُقدّم 


حتت للبلاد استقلالها (عام ۲/)). وحدتها 
النقدية: الدينار. مساحتها 7,777,174 كيلومتراً 


مربعاً. سكانها Pey‏ ن. عاصمتها: 
الجزائر 41816535 . 
Al.ge.r.an [ûl jêrl on] (n, adj.)‏ 


)١(‏ الجزائريّ: أحد أبناء الجمهررية الجزائرية 
§ (۲) جزالري . 

al-Gha.fl.q! [ã1 ghã’ fi qê], Abd-ur-Rahman 
الغافقي؛ عبد الرحمن (توفي عام ۷۳۲ م.): قالد‎ 
عربي. لفي مصرعه في معركة پرانييه.‎ 

a-Ghaz.za.ll أة]‎ ghã zû’ lë], abu-Hamid 
م.): متكلم‎ ۱١١١ - ۱۰0۸( الكزالي» أبو حامد‎ 
وفيلسرف ومصلح ديني مسلم. أشهر آثاره كتاب‎ 
. (إحياء علرم الدين»‎ 

al-Ghi.fa.rl [ã1 لطع‎ fê’ rê], abu-Dharr 
الُفاريٌ؛ أبو در (ترفي عام لام ان صحابيٰ‎ 
جليل زاهد. قال بان للففراء حقاً في مال الأخنياء.‎ 

-algla [al jI a] . > neuralgia > لاحقة معناها: ألم‎ 
al.gl.clde (ã1 jo 510[ (n) < alga + -cide> 
)1904( . مُبيدة الطحالب : مادةٌ سامّة مُبيدة للطحالب‎ 

al.gld [al jld] )64/( <L. algidus, from 
algêre = to feel cold > (1626) بارد.‎ 

الجزائر؟؛ مديئة الجزائر : عاصمة Al.glers [ã1 jêrz’]‏ 
الجمهورية الجزائرية. تقع على ساحل البحر 
الأبيض المتوسط . 0 الل ل 0 

al.gin [ãl jin] )2.( < alg(ae) + -In > (1883)‏ 
(۱) الأشنين ؛ الألجين : أي من دة موادٌ خْرّوانية 
تُستمخرج من بعض الأشئة والطحالب البحرية 
(۲) الحمض الأشنيني (را. 8610 8[1815216). 

nat] (n.) (ca. 1909)‏ آأة] al.gi.nate‏ 
الأشنيئات ؛ الالجينات: ملح الحخمض الأشئيئي أو 
الالجيني (ك). 

al.gin.lc acid [al jin Ik] (n.) (1885) 5-3‏ 
الأشئيني ١‏ الحَمْض الألجيني : خحمض هُرّوانيٌ 
يَسْتَخْرجٍ من بعض الأشئة والطحالب البحرية (ك). 

algo- [31 gÖ] = alg-. 

طَحْلْبانيَ : شبيه (1874) (./64) [ل1ە0ع ٌ41] لأمج.اه 

Al.gol [ãl’ göI] )5.( <Ar. al-ghûl = the 
راس العُول: نجم من نجوم كركبة < أنامطع‎ 
. الجبّار (فل)‎ 

ALGOL or Al.gol [ãl’göl; al’ gêl] (n.) 
< Alg(orithmic) O(rlented) L(anguage) > 
)1959( الؤل؛ الغْؤْلية: لغة رياضية تُستخدم في‎ 
برمجة الكومبيوترات.‎ 

algo- +‏ < (.ه) [ه lãg' n!‏ دع /أة] al.go.lag.nli.a‏ 
-ا1103 = Gk. lagnela lust, from lagnos‏ 
)١(‏ الشْبّق الإيلامي ؛ السادية : (1901 .98©) <إu)‏ 
انحراف جنسيّ يتَلذّدْ معه المرء بتعليبه للأخرين 
(یدعی أيضاً goles‏ علاناءع8) (۲) البق 
التألمي ؛ الماسوشيّة: انحراف جنسي يتلڏّذ معه 
المرء بتعديب الآخري ين له (يدعى أب passive‏ 
8 . 

al.go.log.1.cal [1 م دع‎ kol] )60[.( 

بياتي : : حاص با ت أو علم الطحالب . 

الخلبتاتن: jist] (r)‏ 2 “ام al.gol.o.gist [ã1‏ 
الباحث المتخصّص با ت أو علم الطحالب. 

(n.) <alg(ae) +‏ از 2 50 [8] al.gol.o.gy‏ 
الطُسْلَِيّات؛ علم الطحالب: (1849) <رعه!- 
فرع من علم النبات يَعْنَى بدراسة الطحالب . 

<algo- +‏ (.م) al.gom.e.ter [ãl göm’o tar]‏ 
الالغرمتر: أداة لقياس حساسية المرء < 726/6 
للالم الناشىء عن الضغط . 

al.go.met.ric [ã1 3 mët’ rik] )60[/.( ألغو متريّ:‎ 


]دb al.ga.ro.ba also al.gar.ro.ba [š1’g r6’‏ 
(n.) <Sp., from Ar. al-kharrdûb >‏ 
)١(‏ الخُرّرب؛ الخُزنوب (را. ا0٣مء)‏ (1577) 
(۲) المُسّكيت: نبات شائك (را. 1116501016) . 
al.ge.bra [ã1 ja bra] (n.) <Ar. al-jabr =‏ 
reduction of parts to a whole, reunion‏ 
of broken parts, bonesetting > (1551)‏ 
الجبر (ر). 
موسوعياً: فرع من الرياضيات -هاءرء 
ينتحرج به المجهولاث الرياضية من طريق 
الرموز. برجع الفضل الأكبر في تطويره. 
د لم نقل في اختراعه, إلى لى العرب. 
وليس أدل على ذلك من أن لفظة ممذءهله 
نفسها مأخوذة من عئران كتاب وضعه 
محمد بن موسى الخرارزمي في القرن 
التاسع للميلاد هو كتاب 'الجبر والمقابلة». 
also al.ge.bra.1.cal‏ التقعط al.ge.bra.ic [&l’ja‏ 
جَبْريَ : حاص (1662) (/04) [اد) 5۲41 دز'اة] 
بعلم الجبر أو ذو علاقة به . 
المعادلة الجَبرية: ماراة (/.7( 600801017 algebraic‏ 
بين مقدارين جبُربين يشتمل أحدهما أو كلاهما على 
متیر أو أكثر بحيث لا تساوي قيمة قيمةً المقدار الأرل 
العَدّدكة قيمة المقدار الثاني العددية إل مع ّم خاصة 
للمتغيرات (ر). 
التعبير الجبريّ : تعبير ).77( ess|01إexp algebraic‏ 
يُحْصّل عليه بإجراء هدد من العمليات على بعض 
الرمرز التي تمثل أعداداً. وهله العمليات هي الجمع 
والطرح والضرب والقسمة والرّفع إلى قرة (ر). 
الدالّة الجبرية : دالة يُخصل (.7) 13513028 علع7طعولة 
على قيمتها بإجراء بعض العمليات فقط على 
متغيّرها (ر). 
الهندسة الجبرية: دراسة (.7) '[260126)2 cأaإalgeb‏ 
الخصائص الهندسية للأشكال من طريق الاستعانة 
بطرائق الجبر التجريدي (ر). 
اللغة الجبرية: الطريقة (.71) ع88هناعطه1 علهة«طعوله 
المتراضّع عليها في كتابة الرمرز والأقواس ومختلف 
الإشارات ae‏ بالصيغ والتعابير الرياضية (ر). 
العَدّد الجبريٌ: : کل عدڍ algebraic number fn.)‏ 
صالح لان يكون جلراً لمعادلةٍ كثيرة الحدود 
مُعاملائها أعدادٌ نسبية (ر). 
النظرية الجبرية ).7( algebraic number theory‏ 
للاعداد: دراسة خصائلص الأعداد الصحيحة من 
طريق الاستعانة بطرائق الجبر التجريدي (ر). 
الج الجبر ي حاصل (.7) algebra ce sum‏ 
جَمْع حدین جَبْربينَ أو أكثر (ر). 
الرموز الجبرية: (./م .7( 0[9طضدزة algebraic‏ 
الحروف رالإشارات المستخدمة في العمليات 
الحرية (ى: 


al.ge.bra.ist [ã1 ja bra’Ist] (n.) : العالم بالجبر‎ 


العايم المتخصص بعلم الجبر. 


الجزيرة الخضر اء: ميناء [و51*/2 Al.ge.ci.ras [31j‏ 


في الجزء الجنوبي الأقصى من إسبانيا. يقع على 
مضيق جبل طارق. سكانه ٠١١,٠٠٠‏ ن. 


AlL.ge.Il.a [al [281 ٥[ الجزائر؛ الجمهورية‎ 


الجزائرية: جمهورية عربية في شمال إفريقيا. 
دينها الرسمي : الرسلام . كانت في التارية يخ القديم 
جزءاً من الامبراطورية الرومانية» ثم جزءاً من 
الأمبراطورية البيزنطية. بعد ذلك فتحها العرب 
(القرن السابع للميلاد) ثم العثمانيون (القرن السادس 
عشر للميلاد). بدأ الفرنسيون في احتلالها عام 
٠١‏ وقد حاولوا فَرْنْسَتَها ولكن الجزائريين قاوموا 
الاحتلال ببسالة وثاروا على الاستعمار الفرنسي 
مراب عديدة. وبعد الحرب العالمية الثانية تألفت 
«جبهة التحرير الوطني؛ وظلّت تقاتل الفرنسيين حتى 


alive 
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Alice—-in—~Wonderland 


«ب» ضرورة من ضرورات الحياة LuxurieS‏ > 
are not an > .<‏ § (۲) يقيت؛ يعيل 185 > 
forced to ~ his wife >‏ (۳) يَذْعَم؛ يُمَوّل 
<raised money to ~ their cause>.‏ 
مغل al.i.men.tal [312 mën’ tal] (adj.)‏ 
rî] (adj.) (1615)‏ د صقم al.i.men.ta.ry [ãl’o‏ 
)١(‏ غذائيّ <اcana‏ ~ > )١(‏ » مُعَلّ. 
«ب» داعم: مُررّد بالمال الضروريي للبقاء 8 > 
endowment >.‏ ~ 
القناة الغذائية : قناة (1764( /.7/( alimentary canal‏ 
في الجهاز الهضميّ تمد من الفم إلى الشرج وتشمل 
البلعوم والمريء والمعدةً والأمعاء (ت). 
al.i.men.ta.tion ]31553 mën ta’ shan] (n.) (ca.‏ 
)١(‏ تَعْلِية؛ إقاتة (؟) تَعَذ؛ اقتيات. (1656 
tiv] (adj.)‏ و صقم al.i.men.ta.tive [ã1‏ 
nutritive.‏ = )1881( 
al.i.mo.ny [ãl 2 mö’nI] (n.J) > L. alimonia‏ 
nutriment, from alere = to 0‏ 
00 النّققة: نفقة الزوجة المُطلقَةَء وهي (1656) 
مرب يدفعه بأمر من المحكمة» إلى الزوجة 
لكي تُعیل به نفسّها أثناء فترة المتارّكة أو بعد وقوع 
الطلاق (ق) )١(‏ إعالة؛ إنفاقٌ على. 
a.line [a lîn ^ (ve. i.) = align.‏ 
ألفِيّة؟ ألِفِيَةَ (1964) A-line {a lîn’] (adj.)‏ 


ات عت "© 


التصميم: ضيّقة الأعلى واسعة الأدنى بحيث تُشبه 
حرف أل لاتينين نی كبير ۸ . واللفظة تستخدم عادةً ني 
لي تنانير النساء <غ5112 ~ 28 > .„ 

a.line.ment و‎ lin'mant] (7.J) = alignment. 

Al.i.oth [ãl’ë öth] (n.J) <Ar. alyah = fat 
tail of a sheep > الال : : نجم من نجوم كوكبة‎ 
الدب الأكبر (فل).‎ 

al.i.ped [ãla pëd] (adj.) <L. alipes = 
having winged feet > (1847) جَناحِ القَدم:‎ 
> )86 > ذو أصابع یوځد ما بينها غشاءٌ كالجناح‎ 
bat>. 

al.i.phat.ic [ãl د‎ fat’ Ik] (adj.) <from Gk. 
aleiphar = oil, fat > (1889) . أليفاتيّ ذهنيٰ.‎ 

aliphatic compound )۸.( الأليفاتي : أيّ‎ ٠ المُرَكب‎ 

. من المُرّكبات العضوية التي کون فيها ذرّات 

الكربون مترابطة في سلاسل مفتوحة لا في حَلقاتٍ 
مُقَمَلةَ (ك). 

سآ al.i.quant [ã1 2 kwant] (adj.) <from‏ 
قاسم غير تام )1695( > aliquantus = some‏ 
[كالخمسة بالنسبة إلى الرقم ١‏ فهي تقسِمه ولكن 
مع باق]. 

al.i.quot [ãl’2 kwat] (adj. n. vt.) <UL. =‏ 
)١(‏ قاممٌ تام )1570( some, several>‏ 
[كالخمة بالنسبة إلى الرقم ٠١‏ فهي تقيمة من 
غير باقي] (۲) كشريّ؛ جزئي؛ نموذجيٰ ~ 28 > 
portion of a chemical solution >‏ 
§ (۳) العيّلة الوافية: عيّنة نموذجية تمثل كميّة 
كبيرة (ط) 8 )٤(‏ يَفُسم [عدداً] إلى أقسام متساوية. 

القواسم: قواسم العدد [مثل (./م ./( aliquot parts‏ 
اء ١١ ء١ ء٤ ۳ ٣۳‏ بالسبة إلى العدد .]١7‏ 

a.lit [o lit] past and past part. of alight. 

a.li.un.de [ã'H ün’ dî] (adv. adj.) <L. = 
from another place > من مصدر آخر؛ من‎ 
. <evidence ~ > مكان آخر‎ 

a.live د]‎ lîv’] (adj.) < Old Eng. on life = in 
life > (bef. 12c) حيّ؛ على قيد الحياة‎ )١( 
<A large number were still ~ after the 
> ٩e٤ ناشط؛ مُتّقد؛ فعّال‎ )۲( explosion. < 
> <5 مُذْرك‎ ‘gl (F) your memory ~.> 


A date; û care: ã car; ë egg; € me; Tin; I bite; ö lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هن‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; 3 = a in alone, e in eys 


„ ‘in easily, o in gallop, u in circus. 


al.len.ist [al yan Ist] (n.) <F. aliéniste, 
from aliéné insane, from L. alienatus, 
past part. of alienare = to estrange > 
)1864( الطبيب العقلي : طبيب الأمراض العقلية.‎ 

al.ien.or [ã1 yan 1 )۸.( )08. 1552( المحرّل؛‎ 


الناقل: من يحول أو ينقل يلكيّة شيء إلى شخص 
آخر (ق). 

al.i.form د'اة]‎ föêrm’] (adj.) < L. ala wing + 
جَناحانيَ: جناحي الشُکل. (1836) < رول‎ 

عَليكرة: مدينة في شماليّ ٣[‏ ع 1L‏ دي 
الهند. اشتهرت بجامعتها الإسلامية التي أنشئت عا 
0 . سكانها 46١,٠٠٠‏ ن. 

a.light [a lît] (vi.), a.light.ed also a.lit [o 
:انا‎ a.light.ing > Mid. Eng. alighten, 
from Old Eng. 2/17/9471 û- (intensive) + 
lihtan = to dismount> (bef. 12c) 
> They ~ed يترججل: ينزل من عربة إلخ.‎ )١( 
from the train soon after midday. > 
> A bird ~s 08 8 يخط : يَخط الطائر على‎ )۲( 
.عاس (*) يچذ مصادفة: يشر على شيء‎ < 
. >10 ~ upon a solution > بالمصادفة‎ 

a.lighê [a lît’ ] (adj. adv.) <Mid. Eng. 
alight, from Old Eng. dlfht, past part. 
of dlihtan = to light up> (14c) 
> 29)02'5 مشتيل؛ مُضطرم؛ مُتّقد م180‎ )١( 
مضاء‎ )١( was ~ with happiness. > 
<The sky is w~ with stars.> 
مشتعلا؛ مُضَطَرٍ م إلخ.‎ )۳( § 

a.lign also a.line [2 lin’] (vt, i.) <F. 
aligner: a-, from L. ad-, to + ligne 
line > (ca. 1693) < يَصَفْ؛ يَرْصّفا عط1‎ )١( 
tents were aligned in two rows. — 
یحشد: ينظم [أو‎ )۲( Nomar Mailer > 
> يجند] القوى لنصرةٍ قضيةٍ أو مقاومتها ها1‎ 
aligned the nations of the world against 
يصطف؛ يتراصفف‎ )( × warfare. < 
> These printed characters don’t > 
ينحاز أو يتحيّز إلى (0) يتضافر؛‎ )٤( .امس‎ < 
> You must ~ with your friends يتعارن‎ 
against the common enemy. >. 

a.lign.ment also a.line.ment (o lîn mont] 
)۸.( )1790( مص 311832 أو 26ناة مثل:‎ )١( 
صف!؛ رَضف؛ اصطفاف؛ تراصف ؛ انحياز إلخ.‎ 
ف [من الجند الخ .] (۳) تخطيط [لطريق‎ (۲( 
> There تجمع ؛ تحالف‎ )٤( أو سكة حديد]‎ 
was a new ~ of African nations. >. 
out of ~, فير مستقيم؟ في خط غير مستقيم.‎ 

a.like [a lîk] (adv.; adj.) > Mid. Eng. ilik, 
from Old Eng. gellc> (bef. 12c) 
بالطريقة نفسها؛ على قَدَم المساواة‎ )١( 
<known to treat all customers ~ > 
>15 على حد سواء؛ سواء بسواء‎ )۲( 
denounced by teachers and students 
< She thinks all نہ § (۳( متمائل؛ متشابه‎ < 
politicians are ~.>. 

a.like.ness [o lik nos] (n. . َه ؛ تشائه‎ 

al-Ikh.wan al-Mus.li.mun [ãl ikh’ wên ãl 
22009 li m56] الإخوان المسلمون: جمعية‎ 
أسسها الشيخ حَسّن البَنَا بمصر عام 4 -. هَدَفْها‎ 
. العمل على تطبيق الشري يعة الغرّاء في البلاد الإسلامية‎ 

al.i.ment [r. 58 o mant; v. ãl’ 9 mënt’] (n.: 
vt.) <L. alimentum, from alere = to 
nourish > (15c) «أه غذاء؛ تد‎ )١( 


عذراً <They ~ed for not giving money‏ 
to the teachers’ organization. — Victor‏ 
)٥( × 806561<‏ يبَرّىء؛ يبرىء على أساس 
الغْثبيَة ~ed themselves and accused‏ > 
other men — C.W.M. Hart>.‏ 
Al.ice-in-Won.der.land [ãl’Is in wün’ der‏ 
land] (adj.) <from Alice's Adventures‏ 
in Wonderland (1865) by Lewis‏ 
وهمّ؛ خياليَ؛؟ أسطوريّ. (1925) > Carroll‏ 
al.i.cy.clic [ãl a sî klik] (adj.) <ali-‏ 
دُهلقيَ [دُهنيّ (1891) > (phatic) + cyclic‏ 
خلقي]؛ ألِتِحَلْقَيَ [اليفاة تن حَلقيَ]: جامع 
لخصائص المُرّكبات 00 [أو الأليفاتية] 
والمركبات الحلقية في أن معا (كح). 
dãd] (n.) <F., from Medi-‏ دكاة] al.i.dade‏ 
eval L. allidada, from Ar. al-‘idddah >‏ 
العضادة : أداة تُستخدّم لتعيين الاتجاه. (15c)‏ 
وبخاصةٍ: «أ» جزء من الأسطرلاب. «ب» جزء من 
أداة لمسح الأراضي . / 
العَلَو يون: اسم جامع ‘A.lids ]'8 1102 [ (n. pI.)‏ 
يطلق على المتحذرين من سلالة الإمام علي بن أبي 
طالب. وقد لعبوا دورا بارزا في التاريخ الإسلاميّ 
وثاروا على السلطة الحاكمة مرات عديدة. 
al.ien [ãl yan] (adj. n.; vt.) <from Old F.,‏ 
from L. alienus, from alius = other >‏ 
)١(‏ غريب؛ اجن (14c) < ~ı people>‏ 
(۲) مغاير؛ مضادٌ؛ غريب عن 17211201655 > 
is ~ to her nature. >‏ 8 (۳) الأجنبيّ: 
شخص أجبنن 12 ~ <An Arab is an‏ 
)٤( aE >‏ يُبْعِد؛ ينفر ا1ھ 10122 ~ed‏ > 
thoughts of... the marriage — Edward‏ 
)٥( Hyde >‏ يُحوّل [الملكية الى شخص آخر]. 
قابل (1611) (adj. J‏ اين ه al.ien.a.ble (ãl yon‏ 
للتحويل: ممكنٌ تحويل م ِلكيَيه إلى شخص آخر. 
الْعُرْبيّةَ؛ حالة (1809) آنآ al.ien.age [ãl yan‏ 
الغريب: كون المرء غريباً أو أجنبياً في بلدٍ ما. 
al.ien.ate [ãl ya nãt’] (vt.), -at.ed; -at.ing‏ 
<L. alienare, from alienus = alien >‏ 
)١(‏ يبُعد؛ يُتَفْر؛ يُبَنْض 4~ (ca. 1509) > He‏ 
his sister by his 10211202655. >‏ )( يحرّل 
أو يُنْقل [الملكيّة إلى شخص آخر] (۳) يَضْرف عن؛ 
يحول عن capital from its natural‏ ~ 0غ > 
channels > .‏ 
alien.a.tion [ãl’yo nã‘shon] (n.) (14)‏ 
)١(‏ «أ» تنفير؛ إبعاد of a child from‏ لم > 
< 0816215 15ط. «ب» نفور (۲) تحويل الملكية؛ 
نقل الجلكية: تحويل يلكية شيء أو نقلها إلى 
شخص آخر (ق) (۳) جنون؛ خبّل ؛ اكرات عقليّ 
)٤(‏ الاغتراب ؛ الاستلاب ؛ اللاانتماء ؛ الضياع (نف). 
موسوعياً: الاغتراب؛ الاستلاب؛ مو ءنعم» 
اللاانتماء؛ الضياع: انفصال المرء أو 
انفصال عراطفه عن أشياء أو نيم كان 
شديدٌ التعلق بها من قبل» كانفصاله مثلاً عن 
َم مجتمهه أو أسرته: أو شعوره بأنه أصبح 
عبداً لمنجزات حضارة العصر المادية. 
المحؤل إليه؛ )1531( /.7( al.len.ee [alya në]‏ 
5 مَنْ تحول أو تثقّل إليه يِلْكية شيء 
nizam] (n.) (1808)‏ دلكلة] al.ien.ism‏ 
(۱) العُزبية ؛ حالة الغريب أو العْرْبة : كون المرء 
غريباً أو أجنبياً في بلي ما 825 >Mali)k‏ 
(r) deported because of his ~ >‏ الطب 
العَقْلي: دراسة الأمراض العقلية أو معالجتها. 


all 


74 


aliveness 


مشتمل عليهما (ك). 

الكَرْهِيَ (القرن العاشر [8ط557! al-ku.hi [ãl‏ 
للميلاد): عالم فلك ورياضيات مُسلم. قام بحل 

بعض المسائل الرياضية المعمدة ووضع عدداً من 

الكتب الفلكية والرياضية . 

al.kyd [ãl kid] (n.) > blend of alkyl and 
الألكيد: مادة راتينجية صُنعيّة (1929) <4زمه‎ 
تُستخدم بوصفها طلاءَ واقياً (ك).‎ 

<إر- + al.ky! [(ãl kil] (n.) > © , Alc(ohol)‏ 
الالكيل: جذر أليفاة تي أحاديّ اجار (ك). (1882) 

al.kyl.ate [ãl’ Kî lãt 6 ( vt. J, -at.ed; -at.ing 
)1889( يُؤلْكل : يُدّخل مجموعة ألكيليّة» أو أكثرء‎ 
على مركب ما (ك).‎ 

al.ky.la.tion [ãl’ki lã‘shon] (n.) (1900)‏ 
الألْكلّة: إدخال مجموعة ألكيليةء أو أكثرء على 
مركب ماء ويخاصة لإنتاج وقودٍ عالي الأكتين 0 

al.kyne لة]‎ 'kîn’] (n.) <alk(yl) + -yne, 
alteration of -ine > (ca. 1909( `: الألڵكين‎ 
هيدروكربون أليفاتيي غير مشبّع يشتمل على رابطة‎ 
. ثلاثية‎ 

all ]61[ (adj.; adv.; pron.; n.) > Mid. Eng. 
all, al, from Old Eng. eall> (bef. 12c) 
> All tigers are animals كل؛ جع‎ (۱) 
but not ~ animals are tigers. > 
<The keg of beer was مُسْتهلّك بكامله‎ (۲( 
نہ § (۴) بِالكلَيّة؛ تماماً؛ بكل ما في الكلمة من‎ .< 
لكل فريق‎ )4( > She sat ~ 21086.< معنى‎ 
کل‎ (o) § <The score is three ~.> 
شيء <? - اطا 15> 8 (1) كل ما يملك‎ 
<to lose one’s ~>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
وحده؛ منفرداً (۲) من غير مساعد. 810868 بم‎ )۱( 
~ along على امتداد؛ على طول كذا‎ )١( 
<There were trees ~ along the street.> 
. <1 knew tha ~ı along.> دائماً؛ منذ البدء‎ (۲( 
ما عدا؛ ما خلا؛ پاستٹناء (۲) تقريباً ااط لم‎ )١( 
> 1 am ~ but ready.>. 


في حكم المقرر. but decided‏ ~ 
إثارة زوال الخطر. clear‏ ~ 
طو ال النّهار. day long‏ ~ 
شديد التأييد لشيء أو الرغبةٍ فيه for‏ ~ 
<Fatin is ~ for accepting the offer. > .‏ 

~ in > 23920 مرْحَى؛ منهوك القرى‎ )١( 


was ~ in at the end of the race.>‏ (۲) شامل؛ 
شامل كل شيء <Don't pay for the coffee‏ 
separately — the price of the meal is ~ in.>.‏ 
)١(‏ شامل کل شيء ٥<‏ اام هزه سه> ‏ نہ 
(1) خُرّة: من غير قيود مفروضة على الطرالق 
المستخدمة فيها < و«تلاك؟ اله > . 

)١(‏ كل شيء؛ الكل في الكل (۲) على - ہز به 


الإجمال؛ على العموم. 9 
عامل مهما كان مقدار الفلْطِية . ~-mains‏ 
all-mains radio receiver >.‏ هع > 


تماماً؛ بالصّبط ~of <arrived ~ of twenty‏ 
minutes ago>.‏ 
سيان عندي . 
كامل؛ شامل؛ مستخيم جميمٌ الطاقات الام-.ه 
المتوفرة > <an all-out effort‏ . 

)١(‏ كله؛ بكامله؛ بِدُمْتهِ؛ تماماً OVer‏ لم 
painted it yellow ~ over>‏ < )¥( في کل مكان 
for him ~ over >‏ قمناصاط> (1) في طول كذا 
رعرضه > <travelled ~ over France‏ )€( تماماً؛ 
من جميع النواحي >.0۷¢7 ~ Nur is her mother‏ < . 


~ one to me 


هذا حن !ا آنا موافق! right‏ ~ 
إلى هذا الحد؛ إلى هذه الدرجة. thal‏ ~ 
الرحيد؛ الأوحد the < ~ the home‏ ~ 


فِلِرّات الأترية القلوية : : اسم عام يُطلق على مجموعة 

الفْلِرّات التي تشکل أكسيدائّها الأتربة القلوية (ك). 
الفوسفاتاز )1949( ).7( alkaline phosphatase‏ 

القِلويّ: فوسفاتاز يتميّز بالنشاط في الأوساط 


القلوية (ك). 
القِلُود به (مج): al.ka.lin.i.ty ]31 k2 line tî (n.)‏ 
الحالة القِلوية أو مَرَجِمّها (ك). 


al.ka.lin.i.za.tion [ãl’ka lina zã’ shan] (n.) 
التَقْلِية (مج): جَمْل الشيء يَلْوياً (ك).‎ 

al.ka.lin.ize [ãl’ ks 11 nîz’] ,ل«‎ -ized; 
-iz.ing (1800) يُقَلي : يجعلّه قِلوياً (ك).‎ 

al.ka.li.za.tion (ãl’ks li za’ shan] (n.) = 


alkalinization. 
al.ka.lize [ãl' دعل‎ lîz’] (vı.), -lized; -liz.ing 
(1749) = alkalinize. 


al.ka.loid [ãl ka loid’] (adj.; n.) (ca. 1831)‏ 
)١(‏ قِلُوانيَ؟ شِبْقِلُويَ؛ شبه قِلُويَ 8 (۲) القلوانيّ: 
مركب شِبْقِلويَ أو شبه قلويّ. 
مَوسؤهيا: القلوانيّات؛ -مل نعم 
التَّئْقِاريات؛ أشباه القلويات: مجموعة 
من المركبات العضوية تشتمل على كربون 
ونتروجين وهيدروجين وأحياناً على 
أكسجين. لها خو اص القراعد كعقةط نبي 
تتحد بالأحاض لتشكل أملاحاً. والكائّيين 
والكركايين والمورفين والكينين والنيكوتين 
كلها مواد قِلوانية. 

al.ka.lom.e.try [ã1 دعا‎ löm’? trî] (7.J) > al- 
calo(id) + قياس القلوانيّة : قياس < بزم)ء72-‎ 
مقدار القلوانيات التي تشتمل عليها مادةً ما‎ 

al.ka.lo.sis [ãl’ka lö sîs] (n.) > alkal(i) +‏ 
القّلاء : ازدياد في مقدار المواد (1911) <ئأي0- 
القلوية في الدم والأنسجة (ط). 

al.kane ([ãl’kãn’] (n.) > alk(yl) + -ane> 
)1899( . )02583158 الألكان؛ البارافين (را.‎ 

al.ka.net دعا اة]‎ nët’] (n.) <Mid. Eng,, 
from Sp. alcaneta, diminutive of alcana 
henna, from Medieval L. alchanna, 
from Ar. al-hinnûG’' = the henna > 
)146( السّنجار؛ رجل الحمّام؛ حح‎ )١( 
الحمار: نبات يُستخرج من جذوره صَيمٌ أحمر‎ 
صِبْعْ الشّنْجار: صِبْغْ أحمر يُستخرج من جذور‎ )۲( 
الشتجار.‎ 

al.kene [ãl'kën] )5.( <alk(yl) + -ene> 
)1899( الالكين : هيدروكربون أليفاتيّ غير مُشْيَع‎ 
يشعمل على رابطة ثتائية (ك).‎ 

دده “10 khã’lël‏ لة] al-Kha.lil ibn-Ah.mad‏ 
الخليل بن أحمد (8١1؟ ‏ ۷۹۱م.): زلقصساطة 
لغويّ عربيّ. وضع علم العروض وألف أول معجم 
عربي . 

الحَناء (توفيت بعد ['58 صقطط! al-Khan.sa’ [ã1‏ 
عام ۳۰م . ): شاعرة عربية مُخضرمة (عاشت في 
عصر ي الجاهلية والإسلام). اشتهرت بالرثاء. 

الحو ارِزميّ : : rîz mê]‏ قسطا أة] al-Khwa.riz.mi‏ 
 ۷۸۰(‏ 0° م .(: عالم رياضي عربي . يعتير 
واضع علم الجبر. تُرجمت كتبه إلى اللاتينية فكانت 
مرجع الدارسين في أوروبا فترة طويلة من الزمان. 

الكنديّ (45/؟ ‏ 41/1 كم .): al-Kin.di [ã1 kn dê]‏ 
فيلسوف عربي . عالج موضوعاتٍ عديدة إلى جانب 
الفلسفة » كالطبٌ والفلك والهندسة والموسيقى . 

al.kine [ã1 kîn’] (7.J) = alkyne. 

Al.ko.ran [ãl kö rãn’] (7.J) = Qur’an. 
alk.oxy [ã1 kök si] (adj.) <alk(yl) + 
ه×ر)عe۸(‎ < )a. 1925( الجيجينيّ ؛ الكيليَ‎ 
أكسجينيّ : ذو علاقة بالألكيل )اة والاكسجين أو‎ 


~ tO the dangers of e work > 
> Kawkab Was نشيط؛ مُفْعُم بالحيوية‎ )٤( 
> 126 مَلِيء ب؛ زاخرٌ ب‎ )٥( very a ~n. < 
lake was ~ with fish. >. 
إنشّط!؛ عجل!؛ أسرٍ ع‎ 

a.live.ness د]‎ liv ns] ).( . حيّوية؛ نشاط‎ 
a.li.yah [ã lë 6; ã’lë ã°] (n.) > Heb. = act 
of going منا‎ < (ca. 1934( الهجرة اليهردية:‎ 
هجرة اليهود إلى فلسطين.‎ 

a.liz.a.rin [o liza rîn] (n.) <F. alizarine, 
from alizari madder, from Sp., from Ar. 
al-‘uşûrah = the extract > (ca. 1835) 
الأليزارين: مُرَكُبٍ متبلر برتقاليّ اللون أو أحمَرةٌ كا‎ 
يُحَضْر قديماً من الفُوّة وهو يُحضر اليوم صُنعيًاً‎ 
ويستخدم في إعداد الأصبغة الحمراء (ك).‎ 

alJa.bar.ti [ãl jã “مقط‎ të], Abd-ur-Rahman 
مؤرخ‎ :)۱۸۲١ - ٠۷١٤( الجَبَرتيَ» عبد الرحمن‎ 
مصريّ. صاحب «عجائب الآثار في التراجم‎ 
والأخبار؛.‎ 

الجاحظ (۷۷۴؟ ‏ 434م.): [17 ةز 51] عنط.هل-له 
أديب عربي . يُعتبر أحد أبرز الأدباء العرب في 
مختلف العصور. عرف بالطرك» والسشخرية 
البارعة» والنقد الصائب. والميل إلى الاستطراد. 

الجَرّار« أحمد aJaz.zar [ãl jãz zãr], Ahmed‏ 
(١۱۷۳؟‏ - :)۱۸٠٤‏ والي سوريا العثماني ۱۷۷١(‏ - 
.).٤‏ اتخذ عكا مقراً له ويالغ في تحصينها. 


Look alive ' 


al.ka.hest [ة]‎ ka hëst’] .مم‎ <New L. 


الحَلآل: مادة سَعَى (1641) > alchahes!t‏ 
أصحاب الكيمياء القديمة إلى الحصول عليها 
زاعمين أنها قادرة على حل جميع المواة إلى 
عناصرها. 

د يه : ).7( al.ka.les.cence [ãl ka 1855 ans]‏ 
الصّفة القِلْريّة أو مَرَجِنّها (ك). 


al.ka.les.cent [ãl’ka lës’ ont] (adj.) > -أه‎ 


مُتقالِ: قَلْريَ )1732( kal(i) + -escent>‏ 
بعض الشيء أو نزّاع إلى أن يُصْبح قِلوياً (ك). 


al.ka.li .آم (.2) [11 دا 'لة]‎ -lies or -lis < Mid. 


Eng., from Medieval L., from Ar. al- 
qili = the ashes of the plant saltwort > 
القِلي : اسم يُطلق على أيّما مادةٍ ذات (ع14)‎ (۱) 

خصائص قاعدية قوية (ك) (۲) فلز لوي . 


al.ka.li.fy دعل “لة]‎ la fî] (vt. i), -Ged; -fy.ing 


)١(‏ يُقَلَي: يجعلَهُ وَلُويَاً (ك) × (۲) يتقلى: يُصبح 
قلوياً . 


alkali metal (7.) (ca. 1885( الْفِلِرٌ القِأريّ : انم‎ 


يُطلق على أيّ من عناصر المجموعة التي تشمل 
الليثيوم والصوديوم والبوتاسيوم والروبيديوم 
والسيزيوم والفرنيوم (فز). 


al.ka.lim.e.ter دعا “لة]‎ lima tor] )7.( < alkali 


المقلاء؛ مقياس (1828 -meler> (Ca.‏ + 
القأوية : عنياة ا قوة القلي أو مقدارهِ في 


al.ka.lim. 3 4 ka lim’ 2 اننا‎ (n.) <alkali 


اللي أو مقداره 8 مزيج 1 كرود (). 


al.ka.line [ãl ko lîn’; ãl ka lin] (adj. ) (1677) 


لوي : «أ» حاص بالقِلي أو ذو علاقة به. «ب» ذو 


الراب القِلْريّ: (1816) (.7) طامعء عمئلةطاه 


«أ» أكسيد أي من مجموعة الفِلِرّات القاعدية القوية 
التي تشمل الكلسيوم والوسترنشيوم والباريوم وأحياناً 
المغتسيوم والراديوم والبريليوم (2). ل آي من 
فلزّات الأتربة القِأُوية (را. المادة التالية). 


alkaline-earth metals (7. pl.) (ca. 1903( 


allergic 
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al.le.giant [5 1ë jon] )64/.( )1613( صادق‎ 
<It is impossible to be ~ to two الولاء‎ 
opposing forces. > . 
al.le.gor.i.cal [3l 2 gûr’ د‎ kal] also 
al.le.gor.ic [ãl’2 gûr’ îk] (adj.) (1528) 
. مجازي؛ رمزي‎ 
al.le.gor.i.cal.ly [ãl’2 gûr’ o ka Ii (adv.) 
. مسجازيا ؛ رمزيا‎ 
al.le.go.rist ã1 الكاتب (1684) (.7) [اءآإةع‎ 
المجازيّ؛ الكاتب الرمزيٌّ: الكاتب المعبّر‎ 
بالمجاز؛ كاتب القصص الرمزية ونحوها.‎ 
al.le.go.rize [ãl 2 دع‎ rîz’] (vr.; i.), -rized; 
-٣اz.ًاہع يفهم أو يفسّر مجازياً [أو (ع15)‎ )١( 
رمزياً] (۲) يعبّر بالمجاز أو الرّمز × (۳) يصطنع‎ 
المجاز؛ يستخدم المجاز.‎ 
al.le.go.ry [ãl 2 gör’T] .سم‎ pl. -ries < Mid. 
Eng. allegorie, from Old F., from L. 
allegoria, from Gk., from allêgorein = 
to speak figuratively > (14c) المجاز:‎ (1) 
اسم لكل ما أريد به غيدُ ما وُضع له لمناسبةٍ بينهما‎ 
> 22 01821212211011 قصة رمزية (۳) رمز‎ )۲( 
that stands as an ~ of cooperation >. 
al.le.gret.to [312 grët’ö] (adj.: n.) pl. -tos 
<It., diminutive of allegro> (1740) 
عاجل (مج)؛ سريع (مو) § (7) قطعة عاجلة؛‎ )١( 
al.le.gro [a 13“ grö] (adj.; n.) <It. = lively, 
أعْجَلُ؛ أسرَّعٌ (مو) (1683) < برعم‎ )۱( 
قطعة أو حركة شديدة العجلة (مو).‎ )۲( § 
al.lele [a lël] .مع‎ > ©. Allel, short for 
Allelomorph > (1928) الألِيْل؛ الموْدة؛‎ 
86865 الخلفة: إحدى جينتين أو مورّئتين‎ 
مستقرتين في نفس الموضع من صِبغيّتين متمائلتين‎ 
(أح).‎ 
al.le.lic [5 لِيْلىَ: منسوب إلى (.64) [عاتا"ة1‎ 
الألِيْل 211616 أو ذو علاقة به.‎ 
al.le.lo.morph [2 1815 mûêrf”] (n.) <Gk. 
allêlön, reciprocally, from allos another 
+ -morph > (1902) = allele. 
al.le.lu.ia [ãl’2 l150 y3] (interj. n.) (13c) = 
hallelujah. 
al.le.mande [ãl 2a mãnd’] (n.) <F., fem. of 
allemand = German> (1685) الألماند؛‎ 
الألمانيّة : «أ» رقصة من رقصات القرنين السابع عشر‎ 
والثامن عشر طورت في فرنسا عن رقصة شعبية‎ 
ألمانية. «ب» موسيقى هذه الرقصة.‎ 
allkem.brac.ing [öl’ëm brã sing] ( adj.) (ca. 
1828) <an ~ formula > شامل؛ جامع‎ )١( 

(۲) کامل؛ قاطع > <an ~ disapproval‏ . 
اللنبي ؛ أدمو ند AlLlen.by [ãl an bë], Edmund‏ 
:)١1975-0(‏ مارشال إنكليزي . قائد القوات 

البريطانية في مصر وفلسطين (۱۹۱۷ - .)۱١۱۸‏ 

al.ler.gen [ãl or jëén’)] (n.) <aller(gy) +‏ 
باعثئة الاستهداف؛ باعثة (1910) </©6ج- 
التجاوب: مادة تير الحساسية كاللمّح أو غبار 
الطْلّم 0115م والصوف والرَبّر والريش والسمك. 

معيهٌ al.ler.gen.ic ([ãl’or jën’îk] (adj.)‏ 
للاستهداف : مثير للتجارب أو الحساسية . 

al.ler.gic د]‎ ûr ik] (adj. )1911( «أ» مثير‎ )١( 
للاستهداف: مثير للتجاوب أو الحساسية أو الأرّج.‎ 
: دب» استهدافيّ؛ تجاوبت؟ خساسي؛ أرَجِيَّ‎ 
ذو علاقة بالاستهداف أو التجاوب أو الحساسية‎ 


أو الارّج دوووجه0156 له > (۲) «أ» شديد 


الأميركية كمجموعة 565681308 ~ 83> 
<]60ز0ئم 8 (۲) الجَمُاميركي: لاعب أو فريق 

al.lan.ite 5للة]‎ nît’] (.م)‎ <named after 
Thomas Allan (1777-1833), Eng. miner- 
alogist, its discoverer > (1843) الأ لنيت:‎ 
معدن يكون على شكل كتل أو بلورات ويشتمل على‎ 
سيريوم وألومنيوم وحديد وغيرها (مع).‎ 

لقائفيّ ؛ لقانقيّ؛ al.lan.to.ic [ãl’on tö’ îk] (adj.)‏ 
وَشِيقَىَ: خاص أو ذو علاقة بالكيس الغشائي 
المعروف باللّفائفيَ [أو اللقانقي أو الوشيقيّ]. 

al.lan.toid [o lãn’ toid] (adj. n.) > 61‏ 
allantoeidës = sausage-shaped >‏ 
)١(‏ لفائفي؛ لقانقيَّ؟ وشيقي (را. (1633) 
المادة السابقة) § (1) اللّفائفي؛ اللقانقيّ؛ 
الوشيقيّ (را. المادة التالية). 

al.lan.to.is د]‎ lãn’to is] .م/م‎ <New L., 
from Gk. allantoeidëês = allantoid > 
)٠4. 1646( اللُغائفيَ؛ اللّقانقي؛ الوّشِيقة: كيس‎ 
غشائيّ سجِقيَ الشكل في أجتة الثدييات والطيور‎ 
والوواحقه:‎ 

al.lar.gan.do (ã’lãr مقع‎ dö] (adj. or adv.) 
<It.: al to the + largando broaden- 
متباطىء: آخذ في البطء (1893 .2©) < م10‎ 

all-a.round [êl 9 round’] (adj.) (1867)‏ 
)١(‏ متعدّد البراعات: بارع في مختلف الفنون 
والنشاطات <50160]156 به 28> )١(‏ متعدّد 
الفوائد: قابلٌ للاستخدام في حالات كثيرة ومختلفة 
<001) > anے>‏ (۴) عام: غير مُوْغِلٍ في 
الاختصاص < 601162102 -- 28 > )٤(‏ شامل : 
غير ضيّق أو محدود > take an ~ View‏ 0غ > 
(5) كلّي؛ إجماليَ: شاملٌ جميَ النفقات الإضافية 
cost of the project > .‏ ~ عط > 

al.lay [2 1ã] (v/.), -layed; -lay.ing < Mid. 
Eng. alayen, from Old Eng. alecgan = 
to put down, suppress> (bef. 12c) 
<tried to ~ her anger> يهدىء‎ (1) 
. >to - سکن یلصف < وتوم‎ (۲( 

all clear (7.J) (1917) إشارة زوال الخطر.‎ 

all-day دائمٌ نهاراً (1870) (./64) [ ةل 1ة]‎ )١( 
> 22 كاملاً؛ ممتغرقٌ يوماً بکامله < cنطcام ~ہ‎ 
متعدّد الطبعات اليومية: مُضصْدِرٌ طبعات متوالية‎ )۲( 
. >32 -- 02319 < في يوم واحد‎ 

al.le.ga.tion د1]‎ gã shen] (n.) (15e) 
ادّعاء؛ زَعُمْ (۲) احتجاج ب؛ تَذَرُع ي.‎ )١( 

al.lege [a [أزة!‎ (vt.), -leged; -leg.ing < Mid. 
Eng. alleggen = to bring forward as 
evidence > (14°) يدعي ؛ يَزْعَم (۲) يحتجٌ ؛‎ )١( 
4 يتذرع‎ 

مَرُعوم: (1509) al.leged [5 lëjd] (adj.)‏ 
«أ» مشكوك في صحّيهِ < 1220165 ~ »> . 
دب» مُذَعَى أنه كذلك <إعلط) > 88> . 

في ما يُرْعَم : وفقاً 1d 11[ )64٠.(‏ زة1 د] al.leg.ed.Iy‏ 
لمزاعمَ أو تم غير ثابتة < .]علط) 2 -- 15 He‏ > . 

جبال Al.le.ghe.ny Mountains [ãlo “ga nê]‏ 
اليغيني : جزء من جبال الأبلاش Appalachian‏ 
5 بالولايات المتحدة الأميركية . أقصى 
ارتفاعها آلف وأربعمثة وأريعون متراً. 

al.le.giance [5 lë jans] (n.) <Mid. Eng. 
allegeaunce, from Old. F. ligeance, 
from lige = liege> (14c) î, (۱) 
. [للدولة] (7) إخلاص [لقضية]‎ 


all- 
1 ever had < . 
~ the better . أفنضل؛ يكون أفضل‎ 
طا ~ہ‎ nl el: 
e same مع ذلك؛ برعم داك‎ 
~ things being equal إذا تساوت الأشياء كلها:‎ 


إذا لم خث جميع الحقاتق الأخرى ‏ عند أخذها 
بعين الاعتبار ‏ أي فرق . 

في المجموع؛ ما مجموعٌة؛ لا أكثر ولا آقل 4اه ہ 
There were forty books ~ told.>.‏ > 

~ two < walking hand كلاههما؛ كلتاها مذ‎ 
hand, ~ two of them >. 


قبل كل شيه. و above‏ 
00 ومع ذلك (۲( برغم كل شيء. ,~ afer‏ 
وهلم جرًا؛ وکل شيء اخر. , > and‏ 


إلى هذا الحذ؛ إلى هذه الدرجة؛ كما غهطا - كھ 
يُظَنْ أو رُم <.]قطا -- كة لإكقء 50 ]80 105 >. 
ألْنَه؛ مُطلقاً؛ بأية حال. ,~ al‏ 
برغم؛ على الرغم for ~, <for ~ her promises‏ 
she didn’t come. >.‏ 

بمقدار ما أعرف؛ بقَّثْر ما أعلم «مصط 1 -- ٥٣‏ 


> Her mother may be dead for ~ 1 know.>. 


برغم ذلك کلّه؛ برغم کل شيء. for ~ that‏ 
نهائاً؛ إلى الأبد. ,~ for good and‏ 
جُملة؛ في المجموع. ىم in‏ 


لقد قُضي أمرّه؟ أصبح .2077 It's ~ up with him‏ 
على شفير الهاوية [أو الخراب أو الموت]. 
(۱) مُطلقاً؛ ألبيّة (۲) لااشكرٌ على واجب. ,-- 86 )80 
بخاصة؛ خصوصاً؛ من بين کل عاومعم نہ اہ 
الناس؛ على وجه التخصيص. 
كادت تَعْرَّق . She is ~ but drowned.‏ 
لا ريب في أنها قد She must be ~ of sixty‏ 
تجاوزت الستين. 
يتهي؛ ينفض [الاجتماع] . to be ~ over‏ 
)١(‏ یلم به الخراب (۲) يشرف طا 068 ہ be‏ ما 
على المرت. 
' يتغانى في العمل؛ يبذل قُصارى to go ~ out for‏ 
جهده. 
لماذا تسألني Why ask me to help, of ~ people?‏ 
أناء من دون كل الناس» أن أمد يد المساعدة؟ لماذا 
تخصني أناء دون غيري» بطلب المساعدة؟ 
with ~ speed‏ 
(را. أيضاً بعض الموادٌ المُدْرَّجة في ما يلي). 
allo-.‏ = [لة] “-لله 
بادئة معتاها: «أ» مؤلف كله من ؛ مصنوع كله [1] #-لله 
من < 05655 611-7001 ره > . «ب» ممكل للوطن 
كله > <an all- England basketball team‏ . 
al.la bre.ve [ã’ lo brëv’ã] (adj.) <It. =‏ 
according to the breve> )1823(‏ 
وحدةً زمنية (مو). 
الله ؟ الله < ã15] ).( > Ar. allah‏ زه /31] Al.lah‏ 
عر وجل. 
kan] (adj.; n.)‏ دعقم all-A.mer.i.can [êl‏ 
)١(‏ ججمْأميركيَّ؟ جَمْعيَ أميركيّ: «ا» مؤلّف (1888) 
برمته من عناصر أميركية بل“ 238 4©علإ13م > 
<21708153121. «ب» ممثّل أو مصوّر للولايات 
المتحدة الأميركية كلّها: غير محلي أو إقليمي 
iterate >‏ ~ > . «ج» ممل لمل الولايات 
المتحدة الأميركية <لإ0ط ~ ]هعم 8> . 
«د» مختارٌ بوصفه الأفضلٌ في الولايات 
المتحدة الأميركية <an ~ football‏ 
<63131]. «هه واقع كله ضمنَ حدود الولايات 
المتحدة الأميركية 01 <an ~ system‏ 
< 5لا172]610/8. «و» حاص أو ذو علاقة بالأمم 


بأقصى سرعة ممكنة. 


šã at; ê date; û carc; ق‎ car; 8 egg: 8 me; Tin; I bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; oi boil; مه‎ good; 65 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent, د‎ = a in alone, e in <ys Ii 
: lem, i in casily, o in gallop, u in Grcus 


allogamous 
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allergist 


all-in [öl’In] (adj.) (1890) = all-inclusive. 
all in (adj.) (1902) مُرْهَق؛ منهوك القّرى‎ 
< Ziad was ~ at the end of the race.>. 
all-in.clu.sive [ûl'in 55لا‎ siv] (adj.) (ca. 
1855( > 3 كَل الشُمول: شامل کل شيء ع۲۷ ناء‎ 
that was selective rather than ~ >. 
al.lit.er.ate [o lito rãt’] (vi. 1.), -at.ed; 
-at.ing < back-formation from allitera- 
i0۸ < )1816( >28 يتجانس استهلالياً‎ )١( 
sentence in which three of the six words 
<#ه (را. المادة التالية) × (؟) يجانس‎ 
. <to ~ syllables in a sentence > استهلالياً‎ 
al.lit.er.a.tion [a lit’ rã shen] (n.) < al- + 
L. litera letter + -ation> (ca. 1656) 
الجناس الاستهلاليَ؛ المجانسة الاستهلالية؛ ري‎ 
الصدارة: تكرير حرف أو مَقْطع في مُهل لفظتين‎ 
متجاورتين أو في مستهل ألفاظ متجاورة < مثل‎ 
ومثل‎ «Round the rocks runs the river 
„, < threatening throngs 
al.lit.er.a.tive [o lito ra'tiv] (adj.) (1764) 
جناسي استهلاليّ؛ جناسيّ الاستهلال: ذو علافة‎ 
, > به‎ poetry > بالجناس الاستهلالي أو متميّز به‎ 
al.li.um [ãl 71 om] (n.) <L. = parlic > (ca. 
1823( الوم : جنس من فصيلة الرنبقيات يشمل‎ 
النّوم والبصّل والكرّاث (نب).‎ 
all-night [ö1 nît’] (adj.) )1888( دائم طو ال‎ )۱( 
عامل طوال‎ (¥) <an ~ card game > الليل‎ 
. <an ~ restaurant > الليل‎ 
allo- [315] بادئة معناها: مختلف؛؟ متباين؛ مغاير ؛‎ 
. > aاا‌ه‌مھاطر‎ < ضربٌ من‎ 
al.lo.ca.ble ]515 k5 ba1] )647.( )1916( قابل‎ 
للتوزيع أو التقسيم إلخ. (را. المادة التالية).‎ 
al.lo.cate [ã1 o kãt’] .اهم‎ , -cat.ed; -cat.ing 
< Medieval L. allocare = to place to > 
)1640( > يُورّع؛ يقسّم؛ يُحْصص لاملا‎ )۱( 
؛‎ zih )5( must ~ the money carefully. > 
<Karim ~d the school some يَخْضّه ب‎ 
.0۴7ص (۳) يخصّص؛ يفرد لغرض معيّن‎ < 
< This space has already been ~d for 
يعيّن آو‎ ):( building a hotel. > 


دد [موقع شي 


al.lo.ca.tion هلة]‎ kãُ ا‎ (n.) (1535) 


(۱) توزیع ؛ تقسیم ؟ تحصيص تحصيص إلخ . (را. المادة 
السابقة) (۲) حِصّة (۳) الشخصيص: توزيع النفقات 
العامة [لشركة أو مؤسسة] على مختلف فروعها 
أو دوائرها وفقاً لقاعدة تحكمية ما (أد). 


al.lo.chet.ite [ãl د‎ kë tît] (n.) > ©. Alloche- 


tit, from Allochet valley, Tyrol, Austria 
+ -/)6 < الألوكيتيت: ضرب من الصخور السّماقية‎ 
. أو البرفيرية‎ 


al.lo.chro.mat.ic [ã1 د‎ krö الاقم‎ (adj.) 


> allo- + chro ma(ic > (1879) متغْيّر اللون.‎ 


al.loch.tho.nous ]3 قطأأعاة1‎ nas] (adj.) 


<allo + Gk. chthön = earth, land >‏ 
جليب التشأة؛ مجلوب التشأة: «أ» صفة للصخر 
الذي يتشكل في مكان آخر غير مكان وجوده. 

ب٤‏ أجنبيّ الأصل (أج 7 


al.lo.cu.tion [312 ky ‘shon] (n.) <L. 


allocutio, from allocutus, past part. of 
alloqui = to speak 60 < (1615( الشطبة‎ 
الرسمية : خطبة رسمية تنطوي عادةً على نصح أو‎ 

تحلير . 


al.log.a.mous د[‎ 15g 2 m3s] (adj.) (ca. 1890) 


[خصابِيخِلْطيَ؛ إخحصابن خلطيّ: متكائر بالإخصاب 
اليغلطيّ (را. المادة التالية) . 


All.hal.low.mas (öl“hãl’ö mos] (n.) < Mid. 
Eng. alhalwemesse, from Old Eng. ealra 
hûlgena mêsse = mass of all saints > 
= Allhallows. 

All.hal.lows [2ة اقطناة]‎ (r.J pl. All.hal.lows 
< Short for All Hallows’ Day> (12c) 
All.hal.low.tide [öl’hãl”ö tîd’] (n.) < Mid. 
Eng. All Halowtid = all saints’ sea- 
501 < موسم عيد جميع الل الأيام القريبة‎ 
all.heal (êl hë1’] (r. <all ٠ + heal > (1597) 
الشافيّة الكلية : آي من نباتات عديدة تستعمل في‎ 

الطب الشعبي بخاصة . 

al.li.a.ceous ]51/1 ã shes] )00(.( > L. allium 
garlic + -aceous > (1792) ثومانيّ؛ بَصَلانيّ:‎ 
شبيه بالتّوم أو البصلء وبخاصة من حيث الرائحة‎ 

والمذاق. 

al.li.ance [a lî’ons] (n.J) > Mid. Eng. 
alliaunce, from Old F. aliance, from 
alier = to ally > (13c) اتحاد (۲) زواج ؛‎ )۱( 
>82 ~ 56- مصاهرة (۳) جلف؛ تحالف‎ 
: القرابة‎ )€( tween France and England > 
>)56 صلة ناشئة عن تشابه الخصائص م‎ 

between religion and morals > . 

al.lied [o lid’; ã1 îd] (adj.) (13c) مُتحد:‎ )١( 
> مرتبط بعضّةٌ ببعضِهٍ الآخر <8815ط ہ‎ 
> ~ 22301025 < متحالف؛ حليف‎ )۲( 


(۳) شقيق: تَجمع بينه صفاتٌ أو خصائص 
أو 0 مشتركة > animals; ~ plants‏ ~ <„ 


~10 <The English language وثيق الصّلة ب‎ 
is ~ 10 the German language. >. 

الحلفاء : سم يُطلق Al.lies [ãl’îz; o lîz] (n. pl.)‏ 
على الدوَ 5 التي حاريت درل الوّسَط 8[1غامع© 
Powers‏ في الحرب العالمية الأرلى وَدُرَلَ المحور 
5 في الحرب العالمية الثانية. وأهمّ الدول 
الحليفة في كلتا هاتين الحربين: بريطانيا وفرنسا 
والولايات المتحدة الأميركية وروسيا. 

al.li.ga.tor [ãl o gã’tar] )7.: adj.; vi.) > .مك‎ 
el lagarto = the lizardû> (1568) 

)١(‏ القاطور: زاحف مالي 

ضخم من رتبة التمساحيات 

وفصيلة القاطوريات وهو يتميز 

عن التمساح بان خطمه أعر ض 

وأقصر (۲) الجلد القاطوري: 

جلد مصنوع من جلد القاطور 
(۳) الآلة القاطورية : آلة ذات فك قوي متحرّك كفك 
القاطور )٤(‏ المَرْكَب القاطوريّ: مركب يُستخدم في 
جر الأخشاب الطافية (0) المزلجة القاطورية: 
مزلجة صغيرة لدحرجة هله الاخشاب 
() القاطوريٌ: نصير لموسيقى «السَوينغ» الدارجة 
8 0) قاطوريّ: «أ» مخطط على نحو شبيه بجلد 
القاطور > cloth‏ له > . «ب» قاطوريّ الانفتاح : 
ينفتح مثل فكي القاطرر > (A) § < ~ forceps‏ 
يتفلّع ؛ يتشقق . 

المشبك القاطوريّ : : )1941 clip (n. J) (ca.‏ 0 
يشبك أو ملقط ذو فكيْن شبيهين بغي القاطور بحل يكذ 
صله كهربائية مؤقتة (كب). 

alligator pear (.سم‎ (1763) = avocado. 

المُلَخفاة التهّاشة (1884( ).7( alligator snapper‏ 
القاطورية: سُلْحْفاة نهرية ضخمة قد يبلغ وزنها 
خمسةً وستين كيلوغراماً وقد يصل طولها إلى متر 
ونصف المتر. 

فائق (.647) all-im.por.tant [öl’im pêr’ tnt]‏ 
الأهمية؛ بالغ الاهميّة < ا>عزطاباء > 20 > . 


alligator 1. 


هرّة الأزِمّة: هرّة شاردة (عأ). 


الحساسية ل < .8518 0غ نہ 15 She‏ > . ١٠ب؟‏ نَفورٌ 
من؟ شديد الكراهية ل is ~ to big dirty‏ 526 > 
cities. < .‏ 

الاستهدانيَ: (1928) (.7/ [اءآز عه" [ق] أداج.مء1.1ه 
العالم الااختصاصي بالاستهداف أو الحساسية . 

al.ler.gy (ãl’or ji (n.) pl. -gies > 6‏ 
Allergie = altered reaction > (1910)‏ 
)١(‏ الاستهداف (مج)؛ التجاوب؛ الأرّج: شدة 
حساسية الجسم لبعض أنواع الطعام أو العقاقير 
أو الغبار المُسْئَئشق (7) الاستهدافيّات؛ الارّجِبَات: 
دراسة الاستهداف أو الأرَج أو معالجَتُهُ كقط 816 > 
practiced ~ for ten years. >‏ (^) فور 
كراهية شديدة 10 ~ <Ahmad had an‏ 
politics. >.‏ 

al.le.thrin [ãl o thrin] )5.( <all(yl) + 
(pyr )Jethrin = pyrethrum, plant 
الألّرين : مبيد للحشرات (1950 .08) < كادمع‎ 
. أصفر لزج‎ 

al.le.vi.ate [a lë vi ãt’] (vı.), -at. -at.ing 
<L. alleviare = to lighten > (15c) 
يُسَكن؛ يُلَطّف < دنوم > 10> (۲) یُحیّف؛‎ )١( 
. >10 ~ a punishment > يُخْفْضِ‎ 
synonyms: abate, allay, diminish, : مرادنات‎ 
extenuale, lighten, mitigate, relleve, soften, soothe. 
antoayms: aggravate, agitate, augment, أضداد:‎ 
increase, intensify, irritate. 

al.le.vi.a.tion [a lê’‘vi ã’ shan] (7.) (1625)‏ 
)١(‏ تسكين؛ تلطيف (۲) تخفيف؛ تخفيض 
(۳) المْسَكن؛ الملطف: شيءُ مك أو نطف 

al.le.vi.a.tive [o lêvî ã’tiv] (adj. n.) 
مسکن؛ ملطف؛ مُخْنّف § (۲) المُسَكن؛‎ (۱) 
الملطف؛ المخئّف: شيء مسكن ار ملطف إلخ.‎ 

al.le.vi.a.to.ry [a lê vi-] (adj.) = alleviative. 

al.ley' [ãl'I] .سم‎ pl. -lJeys < Mid. 1. alee, 
from Old F., from aler = to go> (14c) 
الممشّى المُشجر: ممشى تكتنفه الأشجار في‎ )١( 
حديقة (1) مجاز البولنغ: مجاز غيّن طويل ذو‎ 
أرضية خشبية ناعمة للعبة البولنغ (؟) حجرة‎ 
البولنغ؛ مببى البولنغ: حجرة أو بناية تشتمل على‎ 
زقاق.‎ )٤( مجاز بولنغ أو أكثر‎ 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
(را. مادة بإعاله فهنام). ,~ blind‏ 
ملام لذرق ,- 5ع08 up one's ~; also down‏ 


المرء أو كفاءاته . 


al.ley® )317[ (n.) pl. -leys < by shortening 


and alteration from alabaster > (1720) 

البلية؛ الكِلّة: كرةٌ رخامية أو زجاجية صغيرة يلعب 

بها الأطفال. 

alley cat ر.2)‎ 

al.ley.way [ãl i wã’] (r.) < alley + way> 
)1788( مجاز ضيّق (۲) زُقاق.‎ )١( 


يوم الكَذِب: يوم أول (1712) .7) رھ( ۴٥۵'۶‏ الA‏ 


أبريل [نيسان] الذي يستبيح فيه كثيرٌ من الناس 
الكذت». على سبيل العبث والمزاح. 


all fours (n. p1.) (14c) الأريّع : دأء» قوائم‎ )۱( 


الحيوان الأر بع. «ب» ذراعا الإنسان ورجلاه (۲) 
seven-up.‏ 
)١(‏ على الأربع: على قدي المرء وريه ,~ ده 
(0) «أء متطبق مام الانطباق. «ب» على قدم 
المساراة. 

إلى درجة (1884) .02 all get-out [gëtً out]‏ 
بعيدة؛ إلى أقصى درجة. وتسبقها لفظة ئه عادةً 
The wind was cold as ~.>.‏ < 

أهلاً! مرحباً! يا هلا! (14) رار/2) لتوط لله 


alloxan 


77 


allogamy 


الط كله > <an ~ decorative pattern‏ . 
)١(‏ النّسِيج المُنَطى : نسيج )1899( all.ov.erُ (n.)‏ 
ملرّز أو مطبوع أو مُزدان برسم يغطي سطححه كله 
0( الرّسم المُنّطلي : : رسم مكرّر [على نسيج] بحيث 

نرفزة! عصبيّة! شعور (.7/) [۷2۲2 0 ۵1] ٤۲5‏ .0۷-ااھ 
بالضيق <It gives me the ~ just to think‏ 


of it.>. 
al.low د]‎ lou] (vt. .ا‎ > Mid. Eng. allowen, 
from Old F. allouer = to permit, 


approve > (14C) <(O - يخصّص ل‎ )١( 

a person 5 300 for expenses >‏ )۲( يُفرد؛ 

ينقٍص؛ يُدُخل في حسابه an hour‏ 
for changing trains. >‏ (۳) يقر يتلم ب 

< We must ~ that he was a يعترف ب‎ 
پجیز؛ يلمح‎ »( )4( brave man. < 
. > 52101128 is not ~ed here.> ب‎ 
. «ب» يسمح بالوجود في... أو بالدخول إلى.‎ 
. <Salwa won’t ~ dogs in the house. > 
< Please ~ me to Carry ەج« يدَع؛ يترك‎ 
يمنح؛ يُعطي؟ يقدم‎ )0( 0u suitcase. < 
<This bank ~s 8% interest on 
> We ~ یخسم؛ يُخْفْض‎ )١( deposits. < 
تمك‎ (v) 20% for cash payment. > 
< Your gift ~s me to buy a horse. > 
<These facts ~ 10 يقُبل؛ يحتمل‎ (^( 
یری؛ يعتقد (ع)‎ «f» (4) other explanation. > 
. <They ~edit was too late to start. > 
<My اب» يقرل؛ ينص (۱۰) يعتزم آمراً (ع)‎ 
wife ~s to go fishing tomorrow. > 
<The crisis یحتمل؛ يفسح مجالاً ل‎ )۱۱( × 
ىه (۱۲) يأخد في الحُسبان؛‎ o۴ 20 delay. < 
> Has everything يأخذ بعين الاعتبار‎ 
been ~ed for in the new 1317م‎ < . 

al.low.a.ble [o lou? b51] (adj.) )15©( جائز؛‎ 
. مباح؛ مشروع؛ مسموح به‎ 

al.low.ance ]5 lou ons] (r.7 vt.), -anced; 
-82.188 نصيب؛ حِصّة؛ مقدار محدّد (ع14)‎ )١( 
> She used to provide an ~ of time for 
مخصّص! علارة؛؟ بَدَل‎ )۲( recreation. > 
> Most poeple who travel in the 
course of their work are given 
<.ى- عinااrave) (۳) إنقاص؛ حسم؛ خفض فض‎ 
<the ~ for على سعر السّلعة لسبب ما‎ 
التسامح؛ التفارٌؤت: فرق‎ )٤( م90‎ 
متّفق عليه بين مقاسَيْ جزأين متعاشقَيِن من أجزاء‎ 
> 56 الآلة (مك) (5) إباحة؛ إجازة؛ سماخ ب نہ‎ 
<the ~ إقرار أو تسليمٌ ب‎ )١( of slavery < 
صنھاء ۾ گە (۷) مراعاة؛ أخذ بعين الاعتبار‎ < 
(را. العبارة الاصطلاحية في آخر المادة) § (۸) يعيّن‎ 
مقداراً معلوماً [من الطعام أو الشراب]؛ يزرد بمقدارٍ‎ 
< The captain was معلوم أو كميّة محدّدة‎ 
obliged to ~ his crew.>. 

يراعي !؛ يأخذ بعين الاعتبار؛ ٥۲‏ ء~ make‏ 0) 

يُنْخل في حسابه الظروف المخففة . 

al.low.ed.ly [3 lou’ id If] (adv.) (1602) = 

admittedly. 

al.lox.an [o lök son] (n.) <G., from All- 
(antoin), a chemical found in the 
allantoic membrane of cows + Ox- 
(alsdure) oxalic acid + -an> (1853) 
الالو گان مد رقب متبلر کک‎ 
السكر ې عندما تحقن به الحيوانات‎ 


o0 good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; o ai 
5 ain alone, e in system, i i 
n casily, o in gallop, u in circus. 


al.lo.phone ([ãl’o fön’] (n.) <allo- +‏ 
الآلو فرن: أحد الأشكال (1933) <۸۴٥۸م-‏ 
المختلفة للفرنيمة 7220116126 الواحدة (ل). 

al.lo.pu.rli.nol أة]‎ 5 pyöor a nöl] (n.) < allo- 
+ purine + -o[> (ca. 1964( الألوبيررينول:‎ 
عَقَار مساعد على اطراح الحمض البوليّ.‎ 

كُنَيَ (1900) (.[04) [ nan‏ عه allkor-none [ûl‏ 
أو عَدَميَ: مُنّسم إمّا باستجابة كاملة أو بانعدام 
الاستجابة أو الأثر بالمرّة (أح). 

قانون الكل أو العدم (را. (.7) allor-n0ne law‏ 
المادة السابقة) . 

nüth’Ing] )64(.(‏ عد ثالة] all-or-noth.ing‏ 
)١(‏ كُلَيَ أو عَدَّميَ (را. المادتين (1765) 
السابقتين) (۲) جملانيَّ: مُصِرَ على ضرورة 
الحصول على الأشياء بججملتها أو على الأشياء 
كاملةً < 8)]]10006 ~ 81> (۳) مُتزمت: غير 
قانع بما درن التمام أو الكمال <My father‏ 
was an ~ perfectionist. >‏ (1) يالس: 
مخاطرٌ أو مغامرٌ بكل شيء 2181/1928 وس 516 > 
an ~ game.>.‏ 

al.lot [2 15t°] (vt. J, -lot.ted; -lot.ting < Mid. 
Eng. alloten, from Old F. aloter = to 
divide <غه1 رط‎ )15٥( يُخخصّص: يررّع‎ )١( 
یخدد؛ يُعَيّن‎ )١( >to ~ حِصّصاً <208]5م‎ 
يفرد‎ )"( <each in his - 64 place> 
<to ~ money for a يُخْصّص لغرض معيّن‎ 
new college >. 


al.1ot. ment [o löt ment] (n.) (1574) 
الأخصيص : توزيع للجصص (۲) حصة‎ )۱( 

(۳) الإفراد: تخصيص لغرض معيّن )٤(‏ ا 
المخصص: جزء من راتب الضابط أو الجندي 
يبظ به لمصلحة شركة التأمين أو لمصلحة أحد 
أفراد الأسرة (0) المَحْقّلة؛ الأرض المْفْرّدة: قطعة 
أرض صغيرة تُفْرّد من بل البلدية ومن ثم توجر لمن 
تخد منها حقلاً لزراعة الحُضَّر وما إليها. 

(.ه) plãnt’]‏ مسقن al.lo.trans.plant [ãl’o‏ 
الازدراع )1968( > <allo- + [transplant‏ 
المغاير: ازدراع يُججرَى بين فردّيْن مختلفي 
الخصائص الوراثية. 

al.lo.trope [ã1 tröp’] (n.) > back-forma- 
tion from allotropy > (1889) الشكل‎ 
المتآصل: أحد شكلين أو أكثر لعنصر كيميائيٌ ما‎ 
> Charcoal, graphite, and diamond are 
~s of carbon.>. 

al.lo.trop.ic [ãl’9 tröp’Ik] (adj.) (1849)‏ 
تآصلي : «أ»ء خاص بالتاصل أو ذو علاقة به. 
«ب» متميّز بالتاصل؛ موجود بشكلين مختلفين أو 
أكثر (ك). 

al.lot.ro.pism [2 غ16‎ ro piz om] (n.) = 

allotropy. 

al.lot.ro.py [2 löt ro pJ] (n.) <allo- +‏ 
التآصّل؛ التَغاير؛ اختلاف (1850) < رمه 
الشكل: وجرد مادّةِ» وبخاصة عنصرء بشكلين 
00 أو أكثرء كوجود الكربون بأشكالٍ ثلاثة 

هي الفحم والغرافيت والماس. 

al.lot.tee المحم خش مَنْ (1846) ر.م) ركة "15 د]‎ 
> divided among the تقر د له حصّةً ما‎ 
original ~s or their heirs—E, E. Dale>. 

کامل؛ شامل؟ (1908) (.ز4») allk|out [êl out]‏ 
مستخدم جميم الطاقات المترفرة > <an‏ 
effort >.‏ 

بعزم ؛ ؛ بتصميم ؛ بأقصى الجهد . (1895) ز.220) اناه لله 

شامل: معط (1859) ر./4) [عدبثة 61[ all.ov.er'‏ 


3 at; & datc; A care; ق‎ car; ë egg; € mo; Tin; 1 bite; ö lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; 


mî] (n.) <allo- +‏ دأعة! al.log.a.my [a‏ 
الإخصاب الخِلطيَ (مج): (1879) < رمع 
إخصاب بين نبتتين مختلفتين (نب). 

al.lo.graft [ãl’o graft] (n.) <allo- + 

graft> (1964) = 2208181 

al.lo.graph [ãl’o grãf] (n.) <allo- +‏ 
الالوغراف: ا» شكل (1951) < ۸رمع 
الحرف في أبجديةٍ معيّلنة . (ب) الحرفت أو مجموعة 
الحروف التي تستطيع أن تشكل فونيمةً 51026126 
واحدةٌ (ل). 

al.lom.er.ism [a lm’? 512 om] (n.) < allo- 
+ Gk. meros = part> (ca. 1885) 
الألومّرية ؛ التباينيّة الكيميالية : قابليّة التغير في البنية‎ 
الكيميالية من غير تعر في الشكل البلّرري (ك).‎ 

al.lom.er.ous د]‎ lm’? rs] )64/.( ألومّريٌ (را.‎ 


المادة السابقة) . 
الرمثريَ (را. (./64) al.lo.me.tric [ãl’9 më rîk]‏ 
المادة التالية) . 


al.lom.e.try [o löm’o trî] (n.) <allo- +‏ 
الالومثرية: «أ» النمر النسب (1936) < بزم/16- 
لجزء من متعض بالقياس إلى المتَعضي بكامله. 
اب دراسة مثل هذا النمرٌ وقياسه. 

al.lo.morph' [ãl’a mûêrf] (n.) <allo- +‏ 
الشكل التَآصّليَ: أحد (1866) < ۸مn0rp-‏ 
لین متمايزين متبلرين [أو أكثر من شكلين 
متمايزين متبلّرين] من مادة واحدة (ك). 

(n.) <allo- +‏ [أعقم 5ثالة] al.lo.morph?‏ 
الألومورف؛ البديل (1945) <> mnorph)ene)‏ 
الصّرفيَ: أحد الأشكال المختلفة للمورفيمة 


الواحدة (ل). 
om] (n.) =‏ 622 وثلة] al.lo.mor.phism‏ 
allotropy.‏ 
al.longe [šã lönzh’] (n.) <F. = lengthen-‏ 


الأيل: ملحق بكمبيالة أو (1862) > ing‏ 
ثيقة ممائلة بحل لإضافة تظهيرات طارئةٍ لم يسع 
۴ ظهرٌ تلك الكمبيالة أو الوثيقة. 

al.lo.nym ala nim] (n.) <allo- + Gk. 
onyma = name> (1867) الاسم‎ (1) 
المتتَحَل : اسم شخص آخر يتخله مولت ما اسما‎ 
مستعاراً (7) الكتاب المنحول: كتاب منشورٌ باسم‎ 
. مسحل‎ 

al.lo.path [ãla pãth’] (n.) < back-forma- 
tion from allopathy > (1830) الألوبائي:‎ 
طبيب يعالج بالالوباثيا.‎ 

pãth’ Ik] (adj.) (1830)‏ مثلة] al.lo.path.ic‏ 
ألوبائيَّ : خاصٌ بالالوباثيا أو ذو علاقة بها. 

al.lop.a.thist [o löÖp’o thist] (7.J) = allopath. 

al.lop.a.thy [o löp’o thi] (n.) > ©. Allo- 
pathie: Gk allos + -patheia suffering > 
)1842( الألوبائيا؛ المداواة المغايرة: طريقة في‎ 
التطبيب تقوم على استعمال علاجاتٍ خث آثاراً‎ 
. مختلفة عن تلك التي أحدّتّها المرض المعالّج‎ 

pãt’ rik] (adj.) > allo- +‏ 5ثالقة] al.lo.pat.ric‏ 
متباقم : )1942( > Gk. patra = fatherland‏ 
متواجد في بقاع جغرافية منفصلة ومختلف بعضها 
عن بعضها الآخر اختلافاً كبيرا | (اح). 

اباقع : التواجد في (.۸) trî]‏ د م10 2[ al.lop.a.try‏ 
بقاع جغرافية منفصلةٍ ومختلف بعضها عن بعضها 
الآخر اختلافاً كبيراً (أح). 

al.lo.phane [ãl’2 fan’] (n.) <Gk. allo- 
phanës = appearing otherwise > (ca. 
1821( الألوفين: معن مختلف الألوان قِوامُةٌ‎ 
سلیکات الألومنيوم المائية (مع).‎ 


Almeria 
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alloy 


independent country free to choose 
يتحد‎ )٥( with whom it would ~> 
<WIıll the workers ~ against their 
employers? >. 
a1. ]31 5: شقيق؛ (ع14) sعنا- .ام (.”) [ 11 د‎ )١( 
حليف ؛‎ )۲( > ferns and their a/ [ies > نسيب‎ 
<an African state with 5650128 دو 1 حليفة‎ 
> Let the (؟) نصير؛ عون‎ western allies > 
teacher appear always the ~ of the 
pupil, not his natural enemy. 
—Bertrand Russel> . 
all-year {êl yêr’] (adj.( دائم طوال العام‎ )١( 
عامل أو‎ )۲( > 2 healthful ~ climate > 
. مسج أو مُسْتَحُْدَم طوال العام‎ 
al.lyl [ãl'il] (r.) <from L. allium = 
الأنْيْل: جذرٌ أحادىّ التكافؤ (1854) <عناتدع‎ 
يوجد في زيت الثوم وزيت الحُؤدل (ك).‎ 
كحول الأثيل: سائل عديم اللون (.) 01طمع21 ارلا‎ 
الصيدلانية (ك).‎ e e يستخدم في صنع‎ 
Al.na-A۸.ta [al m3 8 كما آنا: العاصمة [ ةا‎ 
سابقة لجمهورية قازاخستان.‎ 
al.ma.gest [ãl ma jëst’] (n.) <Mid. Eng. 
almageste, from Ar. al-majisti: al- the 
+ Gk. megistë = greatest (collec- 
tion) > )146( المجسطى : «أ» .م©©: موسوعة‎ 
فلكية ورياضية ألْمَّها عالم القلك اليوناني طيوس‎ 
للميلاد. «ب» آي من‎ ١4٠ لإقاء2]01 حوالى العام‎ 
كتب عديدة وضعت في القرون الوسطى في علم‎ 
التنجيم أو في الخيمياء [الكيمياء القديمة].‎ 
a-Ma.j از‎ si [a1 mã (856 së] المّجوسيّ (توفي عام‎ 
طبيب عربي. وضع كتاباً ضخماً يُعْرّف‎ :.4٤ 
. ب «الكتاب الملكيّ؛ أو «كامل الصناعة الطبية»‎ 
al.ma ma.ter [ãl mo mã’ tor] (r. <L. 
fostering mother > (1696) : eI الكلية‎ )١( 
الكلّية» أو الجامعةء التي تخرّج منها المرء (۲) نشيد‎ 
الكلية ؟ نشيد الجامعة.‎ 
al.ma.nac [êl ma nãk’] (^.J) <Mid. Eng. 
almenak, from Medieval L. almanach, 
probably from Ar. al-manakh> (14c) 
تقويم ؛ روزنامة (۲) الدليل السّنوي : كتاب سنوي‎ )۱( 
يشتمل على إحصاءات وجداول ومعلومات عامة.‎ 
al.man.dine (ãl man dën’] (r.) > Mid. Eng. 
alabandine, from Medieval L. alabandi- 
na, from Alabanda, ancient city in Asia 
Minor, famous for jewelry > (14c) = 
almandite. 
al.man.dite أة]‎ man dıt’] (n.) <alteration 
of almandine > (ca. 1837( الألمانديت:‎ 
ضرب من الغارنيت أو العقيق الأحمر.‎ 
al-Man.fa.lu.ti ]3[1 مسقم‎ fo 156 të], Mustafa 
Lutfî _ \AYT) المتفلرطيّ» مصطفى لطفي‎ 
كاتب مصري. تميّز أسلويّة بالتصاعة‎ © 14 
وجمال الديباجة.‎ 
al-Man.sur ]3[ 22 5561+ و[‎ abu_Ja‘far 
المنصورء أبو جَعفر (۷۱۲؟ _ هلالام.): ثاني‎ 
هلالام.). بنى بغداد‎ - ۷٤( الخلفاء العباسيين‎ 
وجعلها عاصمة الخلافة.‎ 
Al.ma Tad.e.ma [3l ma tãd’9 m3], Sir 
Lawrence _ ۱۸۳7) ألما تاديماء السّير لورنس‎ 
رسام إنكليزي . هولنديٰ المولد. عُني‎ : ۲ 
. بتصوير الحياة اليومية‎ 
al-May.da.ni [3| nay المَيْدانيَ (توفي [6¬ قل‎ 
عام 4١1م.): أديب عربي. صاحب ممع‎ 
. الأمغال» وهو يشتمل على نحو من ستة آلاف مثل‎ 
Al.me.ri.a (ãl’më ألْمَرِيَة : مدينة في الجزء [8” 8؟‎ 


insinuate, intinate, refer, SUES. 
antonyms: declare, specif), state. أضداد:‎ 
الوزن الإجماليَ: وزن الطائرة (.7/ غطعاء ماله‎ 
الإجماليَّ وهي في الجوّء ويتألف من مجموع أوزان‎ 
طاقمها وركابها وحمولتها.‎ 
al.lure (3 löoor’] ,ل.5 .)جم‎ -lured; -lur.ing 
> Mid. Eng. aluren, from Old F. 
aleurrer + (o [ure> (15c) يَغْري؛‎ )١( 
<a female performer يَفْيِن 8 49 إغراء ؛ فتنة‎ 
with no particular ~ — New Yorker>. 
al.lure.ment {2 1öor mant] (n.) (1548) 
<the fatal gift 01 ~.— إغراء؛ فتنة‎ (۱) 
بين (۲( الإغر اء [رالجمم‎ Jones > 
<the ~s «إغراءات»]: کل ما يعُري أو يتن‎ 
of big cities > . 
al.lur.ing [a löor’ ing] (adj.) معْر؛ فاتن.‎ 
al.lu.sion ]5 1565 zhan] )5.( <Late 17 
allusio, from L. allusus, past part. of 
alludere, to play with, refer to > (1548) 
تلميح ؛ إلماع ؛ إشارة ضمنية ية أو غير مباشرة.‎ 
al.lu.sive [a 156 siv] (adj.) تلميحيّ؛ إلماعيّ ؛‎ 
. > 32 ~ حافل بالإشارات الضمنية ا‎ 
al.lu.sive.Iy [2 155 siv 11 )64.( تلميحيًاً؛‎ 
إلماعيًاً؛ على نحو حافل بالإشار ات الضّمنية.‎ 
al.lu.vi.al [2 155 7 [آد‎ (adj. ., ”.( )1802( 
طمييَ؛ عَرِينيَ: «أ» مؤلف من طعي أو غْرين‎ )١( 
أو الغرين‎ ٠ به > . «ب» موجود في الطني‎ 5011< 
راسبٰ طْمْينَ؛ رات‎ )۲( § > ~ diamonds < 


alluvial cone )::.( = alluvial fan. 
alluvial deposils (7. الرواسب الطْنْييّة؛ (.ام‎ 
. الرواسب العّرينيّة (را. 12قناآلانا[31)‎ 
الموّحة الطمييّة؛ (1873) (.7) 188 لهولانالله‎ 
المخروط الطْمْييّ [أو الغرينيَ]: رواسب يروحية‎ 
الشكل يكونها النهر عند اندفاعه من واد جبليّ ضيّق‎ 
إلى سهلٍ أو واد واسعء أو عند اتحاد أحد روافده به‎ 
alluvial plain (r. : الشهل الطَمِْيَ ؛ الشهل العْريني‎ 
سهل ينأ نتيعجة لترسشب المواد الطمييّة أو الغْريئية‎ 


التي يحملها نهرٌ من الأنهار. 
al.lu.vi.on [a 156 vi on] (r.) <L. alluvio,‏ 
from alluere = to wash against >‏ 


)1536( قَيّضان (7) طمْي؛ عرين (را. المادة‎ )١( 
التالية) (1) تنامي اليابس: تزايد تدريجيّ في اليايسة‎ 
بسبب انحسار المياه عن الشاطىء أو نتيجة لترسب‎ 
الطّمْى (5) اليابس المكسوب: الأرض المكتّسّبة‎ 
: هذه الطريقة‎ 

al.lu.vi.um ]2 156 vi om] (r.) pl. -vi.ums; 
-vi.a [vIÎ 2] <L., from the neuter of 
alluvius alluvial, from alluere = to 
wash agaiدئكا<‎ )1665( الطمي؛ الىّرين:‎ 
الطين والتراب والرمال التي ترسّبها المياه الجارية‎ 
فو ر ثْ التربة ب خا عظيماً.‎ 

لجميع all-weath.er [ö6l’ wëjh’ar] (adj.)‏ 
الأجواء؛ صالح لجميع الأجواء: مُصَمْم للعمل في 
مختلف الظروف الجوية <غ211©1521 ~ 282 > . 

i.), -lied; -ly.ing < Mid.‏ .سم 1153 {o‏ أزاله 
Eng. allien, from Old F. alier, from L.‏ 
)١(‏ يصاهر alligare = to bind (0> (13c)‏ 
<the powerful family with which he‏ 
had allied himself by marriage >‏ 
(۲) يحالف : يدخل في حِلْف 2811018 026 > 
allies itself with another to protect its‏ 
people and interests. >‏ )¥( يرتبط 
ب <functions which are closely‏ 
)٤( × allied >‏ يتحالف مصعم <an‏ 


al.loy (r. ãl oi; v. a loi] (n. vt.: i.) > 4 
F. aloi, from aloier to alloy, to bind, 
from L. alligare to bind to> (14c) 
الأشابة (مج)؟ السّبيكة : «» مزيج من فِلِزِينَ أو‎ (01) 
> 81855 15 أكثر من عناصر فلزية وعناصر لافِلِزية‎ 
«پ» مَعْدِنَ‎ .an ~ of copper and zinc. > 
> 1115 8010 15 خسيس ممزوج بمعدن نفيس‎ 
not pure; there is some ~ in 1].< 
> No happiness 15 «ج» عنصرٌ غریب أو مؤذٍ‎ 
>82 مزيج؛ خليط‎ )۲( without ~.> 
ethnic ~ of many peoples > 
<to ~ gold with يَرْغْل؛ يبعش‎ ) § 
يؤشُب: يمزج بحیث يُشكل‎ )4( copper < 
<O ~ pleasure يميد‎ )٥( أشابةً أو سبيكة‎ 
تلطت؛ بف‎ )5( with misfortunes > 
> Mercy should ~ our anger.> 
يتأشب: يمتزج مشكّلاً أشابة أو سبيكة‎ )۷( × 
< Copper ~s well. >. 
allpow.er.ful [ol pou’ ar fol] (adj.) (1692) 
كُلَىَ القرّة؛ أوحَدِيّ القوة.‎ 
all-pur.pose [ê1 pûr’ pas] (adj.) (1928) عا‎ 
الأغراض: صالخ أو مُعَدَ لمختلف الاغراض‎ 
<an ~ 1720056 < . 
all right )607.: adj.) من غير ريب (ع14)‎ )١( 
على‎ )۲( > Akram has pneumonia > . < 
<My son is doing ~ in¬" نحو مَرْض‎ 
> حَسّناً؛ حن جداً ااه‎ )0( school. > 
؛ضٍزj‎ (€) § righı! Let's go now.> 
<checked her work and found J مقبو‎ 
< The ملائم؛ مناسب ~~ 15 صگ‎ )٥( 1] ہ‎ < 
<Is the سليم؛ مُعَانَى‎ (0 for children. > 
حسن؛‎ )¥( pilot ~ after the accident? > 
طيّب؛ موافق!‎ 
all-round [öl round] (adj.) = all-around. 
all-round.er ]6[ roun’ dar] (7.J )1875( المتعتد‎ 
البراعات : شخص متعدد البراعات . وبخاصة: مجيد‎ 
. لمختلف الرياضات كالتنس وكرة القدم إلخ‎ 
All Saints’ Day )7.( (ca. 1755( عيد جميع‎ 
القديسين [أول نوفمير].‎ 
all.seed [ûl sëd’] (n.) <all + seed> (ca. 
1825( البَزْراء : نبتة من عدة نياتاتٍ كثيرة البزور.‎ 
عيد الموتى [۲ نوقمبرآ. (ع14) (.7/) 1223 *كلنا50 للم‎ 
all.spice {ol spîs] (r.) <all + spice (It 
seems to combine the flavors of several 
الفِلْفِل الإفرنجي؛ الفِلفِل (1621) < (.ئ#ءأمء‎ 
الحلو: «أ» شجر من أشجار جزر الهند الشرقية أو‎ 
ثمرة. اب تابل عَطِرٌ يُحَضّر من ثمار الفلفل‎ 
. الإفرنجي‎ 
allstar [ol “star”] adi: n.) (1889) 
ُجومت: مولت کله أو له من نجوم أو‎ )١( 
<an ~ ]6222< شخصيات لامعة‎ 
الشجوميَ: عضو في فريتي نجوميّ أو فرقةٍ‎ )( 8 
. > major league ~s> نجوميّة‎ 
all-time (öl tîim’] (adj.) (1914) full- )١( 
«أء قياسيّ : محطع الرقم القياسي‎ (YT) time 
«ب» لم يسيبق له مثيل‎ . > an ~ best seller < 
<an ~ 8601115 < . 
في المجموع ؛ ما مجموعه؛ (1850) .20 014) لله‎ 
<There were 101197 لا أكفعر ولا أقل‎ 
books ~.>. 
al.lude (a löod] (¥i), -lud.ed; -lud.ing < لآ‎ 


alludere = (to play with, refer to >‏ 
يُلُمح؛ يُلمِع إلى؛ يشير مُداوَرَةَ إلى. (1533) 
مرادفات : hint, mpl),‏ تكته ردمه رك 


alopecia 
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almighty 


4 المحبة: قميص (1940) )٠.(‏ االطء عط.ماءة 


al.o.in [ãl ö in] (n.) <alo(e) + -in> 
)1841( الأَلْرَيين؛ الصّبرين: مُهل متبأرء شديد‎ 
.)8106 المرارة» يستخرج من الْألْوَة أو العر (را.‎ 

a.lone د]‎ lön’] (adj.; adv.) > 18/110. Eng., 
from al one: all + one > (13c) متوخد+‎ )١( 
> ~ with one’s thoughts > منفرد بنفسه‎ 
< Man shall 20] فقط؛ فحسب؛ وحده‎ )۲( 
فَذَ؛ لا يُضارَع‎ )۳( اive‎ by bread ~.< 
soy (€) § <She is ~ in worth. > 
وحيداً؛‎ )0( > He ~r can 00 1]. < دون غيره‎ 
. <left her in the house ~ > بمفرده‎ 
ناهيك عن؛ إذا صَرَبنا صَمْحا عن؛ إذا ,م ]ما‎ 
تجاوزنا عن ذكر كذا أو عن أخذه بعين الاعتبار.‎ 

a.long د]‎ löng’; د‎ löng’] (prep.; adv.) 
< Old Eng. andlang extending opposite: 
and- against, facing + lang 
extending, long> (bef. 12°C) على‎ (1) 
> 160 طول كذا؛ على امتداد كذا؛ في موازاة كذا‎ 
انھء § (۲) إلى الأمام‎ ~ the coast< 
من شخص إلى آخر‎ )7( >صoved‎ > < 
معه؛ بِرفْفَتِه‎ )٤( > word was passed ~r < 
مع؛ بمصاحبة‎ )0( > brought his sister ~ > 
<She went to school ~ with her 
<work ~ with بالتعاون‎ (1) friends. > 
> ۸ أيضاً؛ مع ؟ علاوةً على‎ )۷( colleagues > 
letter came ~ with the package. > 
<He had bis gun بقريه؛ في متناول4‎ )4( 
> 1611 .نہ (4) حاضر؛ موجود؛ هناك 2نا0/[‎ < 
father Dll be ~ to see .تقلط‎ < . 

along of (prep.) (bef. 12°) بسبب؛ من جرّاء‎ )١( 
<It’s all ~ mother leaving us like 
< You مع‎ (¥) this.— Joseph Conrad> 
come in here - me.— Richard 
Llewellyn > . 

a.long.shore (2 löng shör’; د‎ löngٌ shör’] 
(adv.; adj.; n.) <along + shore> 
)1779( قرب الشاطىء؛ على امتداد الشاطىء‎ )١( 
(¥) § <There are many trees ~.>. 
ساحلى < ئادe٣٣cu ~ > 8 (۳) الجبهة البحرية ؛‎ 
الواجهة البحرية: جزء من المدينة مواجة للبحر.‎ 

a.long.side د :510 عدة! د]‎ 15587571071 (adv.; 
prep.) <along + side > )1707( يجانب‎ )١( 
> 2 550211 كذا؛ في موازاة؛ جنباً إلى جنب مع‎ 
على مقرية‎ )۲( house with 1085 piled ~ < 
<a policeman with his من؛ إلى جانب‎ 
<It is a pleasure مم‎ (F) § prisoner ~ > 
في مصاف‎ )٤( ا0٥‎ work ~ such experts. < 
<a novelist who took his place ~ the 
best >. 
alongside of (prep.) (1781) = alongside. 

a.loof د]‎ loof’] (adv.; adj.) <a- + locf, 
variant of luff (side of a ship) > )1540( 
< They 56000 بعيداً؛ بمَعْزلٍ عن الآخرين‎ )١( 
متحفظ؛ لامُبال؛ غير مُبْدٍ اهتماماً‎ )۲( § -.< 
<I found Khalid rather -.< أو عطفاً‎ 
>4۸ ~ منفرد؛ متوححد؛ مُلْعّزل‎ )۳( 
building > . 

اتعاد؛ تحفظ ؛ لامبالاة. 


المَرّط؛ (ع14) > Gk. alöpekia = baldness‏ 
الصلع ؛ سقوط الشعر. 


û urgent, د‎ = a in alone, e in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


a.loof.ness [2 loof -[ ( n.) 
al.o.pe.ci.a [ãl’2 pë shi 5] (n.) <L., from 


صَدقة؛ صَّدقات. (ع12 .]66) < 31215 ,راأم = 
alms.giv.er [ãmz’ giv’or] (n.) <alms +‏ 
المُتَصَدْق: المُحين إلى الفقراء. > giver‏ 
alms.giv.ing [ãmz’ giv’ing] (n.) <alms +‏ 
النٌصَدّق : الإحسان إلى الفقراء . > giving‏ 
alms.house [ãmz’ hous’] (n.) <alms +‏ 
مأوى؛ ملجأ [للفقراء والعجزة]. house > (14c)‏ 
mãn] (7.J pl. -men‏ عسق] alms.man‏ 
لمعدِم: فقيرٌ عائش على 12٥(‏ .]66) <۸ + 
الصّدقات. 
alms.wom.an [ãmz wöom’an] (n.) pl.‏ 
المَعْدِمَة: -wom.en <alms + woman>‏ 
فقيرة عائشة على الصدقات. 
المعِرّ لدين الله a~-Mu‘izz ]3[ 7200“12[  97١(‏ 
00م .): خليفة فاطمي ٩٥۲(‏ - ١۷٩م.).‏ فتح 
مصر وأسس القاهرة والأزهر الشريف. 
المستنصر + al-Mus.tan.sir [ãl möos tãn’ şir]‏ 
المُسْتنصر باللّه (17147-1195م.): خليفة عباسي 
١777(‏ - 1747م.). أنشأ المدرسة المستنصرية 
التي تُعَدَ إحدى أقدم الجامعات في العالم. 
المِسْتَعْصم ؛ +‘ al-Mus.ta‘sim [ãl moos 5 ‘şim’]‏ 
المستَعْصم بالل (؟17608-151م.): آخر الخلفاء 
العباسيين  ۱۲٤۲(‏ 7508١م.).‏ 
المُتتتّى» [ة5 tã ¬3b‏ 06م لة] a-Mu.ta.nab.bi‏ 
أبو الطب 11 - 456م.): أشهر شعراء العرب 
بلا اسخناء . فْهمَ أسرار النفس البشرية وصاغ تجاربه 
كما جرت در الأمثال. 
المعْتَصِم al-Mu‘ta.sim [ã1 200“)3 5152[  945(‏ 
17م .) ثامن الخلفاء العباسيين (۸۳۳ - 
7م .). بنى مدينة سامرّاء وقاتل البيزنطيين. 
wãk' Kil]‏ قا a-Mu.ta.wak.kil [ãl mö©‏ 
المتوكل (۸۲۲ - 85١‏ م.): عاشِر الخلفاء 
العباسيين 85١ - ۸٤۷(‏ م.). عرف بتعصّبه 
لمذهب السّنة ومحاربته للمعتزلة. 
المعْتَرَ (45م ‏ [200“152 a-Mu‘tazz [ãl‏ 
84 م. ): الخليفة العباسي الثالث عشر  4557(‏ 
۸۹ ۴ .). لَه الجند الأتراك . 
قطع al-Na.bi. ghah al-Dhub.ya.ni [ãn nã ‘bi‏ 
التابغة الذبياني (توفي عام [28 ةل ajh jhöob’‏ 
مم .): شاعر جاهلي . من أصحاب المعلقات . 
عرف بدقة الوصف وبراعة الاعتذار. 
al.ni.co [ã1 nî kö’) (n.) <al( uminum) +‏ 
الالنيكة : )1935( ni(ckel) + co(balt)>‏ 
أشابة أو سبيكة تشتمل على حديد ونيكل وألومنيوم 
فضلاً عن الكوبلت وأحياناً التحاس أو التيتانيوم. 
al.oe ]31:5[ (^.J) <L. = dried juice of aloe‏ 
الألْوَة؛ الصبر: نبات ذو (126 leaves > (bef.‏ 
زهر أحمر أو أصفر وورق مستدق الطرّف . . يستخرج 
من بعض أنواعه عصارةٌ تغرف ب «المقّرهة 21065 
وسّخذ في الطب مُهل (نب). 
a.loft [a löft] (adv.; prep.) < Old Norse ã‏ 
air > (13c) lle (۱)‏ امل + lopt: 6 on, in‏ 
The prize sent his spirit soaring ~.>‏ < 
(۲) في الهواء. ويخاصة: على متن الطائرة 
served - <‏ 22315 > (۳۴) فوق ظهر السفينة؛ 
عالياً بين الأشرعة والصّواري 0 ~ 86عبت > 
< ءانھی )٤( 8 unfurا the‏ فوق؛ في أعلى 
Basil stood ~ the tower. >.‏ < 
a.log.i.cal [ã 15j 5 kol] (adj.) <a- +‏ 
غير منطقي . )1694( logical>‏ 
a.lo.ha [? 155; 5 1ö hã] (interj.) < Ha-‏ 
waiian, from aloha = love> (ca. 1892)‏ 
)١(‏ هالو: هتاف ترحيب (7) وداعاً. 


الجنوبي الشرقي من إسبانيا. ازدهرت في ظل 
العرب بالأندلس. سكانها ٠١١,٠٠١‏ ن. 
al.might.y [ûl mî tî] (adj.; adv.; n.) < Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. ealmihtig, from‏ 
eall all + mihtig mighty > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ .مم : آك: كَلَىَ القثْر ة > God Almighty‏ < 
(0) جبار: ذو ا غير مخدودة اا . بيد > 
armies <‏ (۳) كبير؛ ضخم؛ قوري ~ ۵1> 
crash >‏ 8 )4( إلى >ڌ بعيد ~ She was‏ < 
:cap. (o) § angry.>‏ الله [تسبقها 4€] . 
المُوّحَدونَ. Al.mo.hades [ãl mö hãdz]‏ 


موسوعياً: أسرة إسلامية ا encyclo-‏ 
البربر أنشأت أمبراطورية واسعة في شمال 
إفريقيا والأندلس ١559  1١١70(‏ م.) 
على أساس من تعاليم محمد بن تُومَرت 
(توفي عام ١١٠٠م.)‏ الذي هالنه مفاهيم 
الفقه المجسّمة السّائدة في عصره دعا الناس 
إلى التوحيد» ومن هنا مرف أتباعه 
بالموخدين. وبعد محمد بن تومّات قضى 
خليفته؛ عبد المؤمن؛ على دولة المرابطين 
(عام )١141/‏ وأخضع المغرب واستولى على 
مدينة مراكش جاعلا منها عاصمة مُلكه . 
al.mond [ã mand; ãm’ ond] (n.) >14‏ 
Eng. almande, from Old F., from Late‏ 
)0( اللؤز )ن( L. amandula> (14c)‏ 
(۲) لوزة. 
موسوعياً: اللوز شجر من وك »مه 
الفصيلة الوردية 666#ه:م# ذو زهر قرنفليّ 
أو أبيض وثمرات مُفْردة الُواة. نى اللوز 
بعضها حلوٌ وبعضّها مُرّ. والصُرب الأول 
يُؤكل طازجاً أو محمّصاً ومملّحاً ويذُخل 
في صنع كثير من الحلويات؛ وكثيراً ما 
خد مله زیت يعرف ب زیت الأرز». 
al.mond-eyed [ã mand 1d’] (adj.) (1870)‏ 
لوزي العينين: ذو عيّنين ضيّقتين بيضويتين. 
الأخضر اللوزيَّ: لون أخضر (.7) 8ععمع almond‏ 
ضاربٌ إلى الصفرة. 
al.mon.er [ãl man or] (r.) <Mid. Eng.‏ 
almoiner, from Mid. F. almosnier, from‏ 
(1( وكيل almosne = alms> (14c)‏ 
الصّدقات: موظف مكلف بتوزيع الصّدّقات 
(۲) العامل الاجتماعي [أو المسؤول عن الخدمات 
الاجتماعية] في مستشفى . 
المَصدقة: )1480( man rî] (7.J)‏ لق al.mon.ry‏ 
مَقَرّ وكيل الصَّدّقات أو المكانٌ الذي توزّع فيه . 
المرابطون. rã vidz]‏ 6م Al.mo.ra.vides [ã1‏ 


موسوعياً: أسرة إسلامية من اص encyclo-‏ 
البربر أقامت في الجزء الشمالي الغربي من 
إفريقيا وفي الأندلس. خلال القرنين 
الحادي عشر والثاني عشرء أمبراطورية 
واسعة. أبرز ملوكها يوسف بن تاشفين 
الذي امد حكمه من عام ٠١١١‏ إلى عام 
7 والذي آسس مديئة مراكش عام 
۲ وانّخَذها عاصمة له» ثم غزا 
الأندلس وانتصر في معركة الزُلّاقة. أطاح 
بهم الموحٌدون عام ١٤٠۱م‏ . 

al.most [ûl möst; 6[ möst’] (adv.; adj.) 
<Old Eng. )كاه‎ = for the most 
part > (bef. 12c) < ~ every تقريباً‎ (1) 
>81 ~ شبية ب؛ قريب من‎ )7( § man < 
failure > . 

alms [ãmz] (n. sing. or pl.) <lLate مآ‎ 
eleemosyna alms, from Gk. eleêmosynë 


& at; ã date; û care; ã car; ë egg; ê me; T in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; o good; 66 boot; oa out; ã under: 


al—Shareef 
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aloud 


علاقة بفرع من اليزق القوتازي يتميز أبنازه 
المترسّطر الطول العراض الرؤوس ببياض البشرة 
وامتلاء الجسم 8 ۵p. )٤(‏ 704: الصرودية: نبتة 
تنمو في سفوح المرتفعات (2) الالبيني: شخص ذو 
خصائص جسمانية ألبينية 
تَسَلّق (1884) 9m] (7.J‏ عله Al.pin.ism (ãl pa‏ 
الألب [أو أية جبالٍ شاهقة أخرى]. 
مُتَسلّق الألب [أو أية (.) (150ه دمكأة] Al.pin.lst‏ 
جبال شاهقة أخرى]. 
الألب: سلسلة جبال في الجزء الجنربي [5م81] 4159 
من أوروبا. تمتذ على شكل قوس من ساحل البحر 
الأبيض المتوسطء عند الحدود الفرنسية الإيطاليةء 
إلى الجزأين الشمالي رالشمالي الغربي من 
يوغوسلافيا (السابقة). أعلاها: الجبل الأبيض 
Mont Blanc‏ (7١ىر؛‏ أمتار) . 
al-Qur’an [š! qöor’ãn] = Qur'an.‏ 
الرازي» أبر بكر (٥٦^؟‏ _ [28 58 aRazi [ãr‏ 
0م( أعظم الأطباء العرب. صاحب كتاب 
«الحاوي» وهو موسوعة طبيّة ضخمة. 
al.read.y [ûl rëd J (adv.) <Mid. Eng.‏ 
al redy = wholly ready> (14c)‏ 
)١(‏ الآن؛ كُبَيل الآن >.~ <It's finished‏ 
(( في ذلك الحين When 1 called, he had‏ > 
left the house. >‏ - (۳) سابقاً؛ من قبل 
<T've been there ~.>.‏ 
al.right {êl rît] (adv. adj.) <Old Eng.‏ 
ealriht > (14c) = all right.‏ 
الريحاني» أمين nê], Ami‏ قط a-Ri.ha.ni [ãr rê‏ 
:)۱۹٤١ _ 7‏ كاتب لبنائي. دعا إلى الإصلاح 
والتجديد. قام برحلات عديدة إلى البلدان العربية . 
الؤُصافي» al-Ru.sa.fî [ãr 206 58 fë], Maruf‏ 
معروف (۱۸۷۷ - :)١156‏ شاعر عراقي. غلب 
على شعره الطابع السياسي والاجتماعي. 
الال اس: إقليم تاريخيّ zûs']‏ اذ Al.sace [ãl sãs’;‏ 
في الجزء الشماليّ الشرقيّ من فرنسا. يقع بين نهر 
9 اين وجبال الفوج 705865 . 
الالزاس Al.sace-Lor.raine [ã1 53516 rãn°[‏ 
واللورين: منطقة في الجزء الشماليّ الشرقي من 
فرنسا. تنازعتٍ السيادة عليهاء في ما بين عام 1۸۷١‏ 
وعام 21946 كل من فرنسا وألمانيا. ضمت إلى 
الأمبراطورية الألمانية بعد هزيمة فرنسا في الحرب 
الفرنسية البروسية عام .۱۸۷١‏ ولكنها ما لبئت أن 
أعيدت إلى فرنسا إثر انتصارها في الحرب العالمية 
الأولى. استردها الألمان خلال الحرب العالمية 
الثانية»؛ حتى إذا انتهت هذه الحرب بهزيمة النازيين 
أعيدت إلى فرنسا (عام .)١5146‏ 
)١(‏ الزاسي: ).7 Al.sa.tian' ]831 55 shan] (ad.;‏ 
منسوب إلى الالزاس (في فرنسا) أو إلى ألزاشيا 
8 [رهو حيّ في لندن] 8 (5) الالزاسيّ: 
آحد سكان الالزاس أو الزاشيا. 
-أك4 Al.sa.tian [š1 sã shen] )5.( <from‏ 
sace> (1917) = German shepherd.‏ 
alSay.yab [as sãy’ yãb], Badr Shakir‏ 
السَیّاب» بدر شاكر ۱۹۲۷ - :)۱۹١٤‏ شاعر 
عراقيّ . يعتبر أحد أيرز رواد المدرسة الحديثة في 
الشعر العربي. 
الشافعيّ › محمد بن [8'؟1 قطو”طدة] al-Sha.fif1‏ 
إدريس  7571(‏ 850م.): فقيه وإمام مسلم. 
صاحب المذهب الشافعي» أحد المذاهب المُئية 
الأربعة. كان مذهبه وسطا بين منهج اهل الق 
ومنهج أهل الرأي . 
rã‏ عق اة: al-Sha.reef a-Ra.diyy [ãsh shã‏ 
الشّريف الرَضِيَ (970 - ٠١١١‏ م.): شاعر [/ررآل 
عباسي. عرف بشعره الوجدانيّ الذي تميّز بالأصاعة 


al .pha.bet.ic ]31/ 15 bët’Ik] or al.pha.bet.i. cal 
(ãl’fa bëta kol] (adj.) (1642) ا بدي ؛‎ 
خاص بالأبيجدية أو الألفباء أو ذو علاقة‎ co: 
بها. «ب» مستخدم أبجدية أو ألفباء أو مكتوبٌ بها‎ 
«ج» متوافق مع تسلسل‎ . > an ~ language < 
> 11216 2811265 الحروف في الأبجدية أو الألفباء‎ 

were arranged in ~ order, >. 
al.pha.bet.i.cal.ly ]31/ 15 bëto kol I] (adv.) 
أبجديا؛ ألفبائياً : وفقاً للترتيب الأبجديّ.‎ 

al.pha.bet.i.za.tion /31ة]‎ 15 bët’a zã shen] (n. 
)1899( الأبْجَدَة؛ الألقَبّة: ترتيب الأسماء‎ )١( 
وغيرها وفقاً لتسلسل الحروف في الأبجدية‎ 
أو الألفباء (۲) المَؤَبْجَدَة؛ المُؤَلْفْبة: قائمةء‎ 
. أو ملف أو سلس غرية ترتیبا أ أبجدياً أو الِقبائياً‎ 

al.pha.bet.ize [ãl’ fs ba tîz] (v1.), Ed) 

جد بُولْفِب: 25 بزوّد بأبجدية (1796) 12.108- 

0 النباهء <the revised system of‏ 
alphabetizing Japanese —Cornelius‏ 
<052004. «ب» يُرَنَب وفقاً لتسلسل الحروف 
الأبجدية < 2811165 a list of‏ ~ 0 > . 
لصّفر الأ فار ي [أو الألِفيَ]؛ صُفْر (./) ككوإط هطمله 
الفا: صف يشتمل على نلبة من الزنك المنحل 
بالنحاس تصل إلى ۳۹ . 

الخليّة الألفارية [أو الالفيّة]؛ خخليّة (.) لاءء هلماع 

ألفا: خليّة غُدَّية أليفة للأحماض ك1اأامهق8210 
كخليّة البتكرياس وما إليها (أح). 

الشلولوز الالفار ري [أر الألفي]؛ (.) ء5ه1دالاءء قطماع 

سلولوز ألفا: سلولوز شديد النقاء زعت منه السشكريات 
وغيرها من المراد القابلة للذوبان (ك) . 

الانحلال الالفاريّ [أر الألف]: (.7) روءءل وطمله 

ضرب من الانحلال الإشعاعيّ يتميّز بإطلاق 
جسَيمات أو دقائق ألفا (فز) . 

الحديد الألفاريَ [أو (1902) (.7) ١٥ع‏ هطملع 
الألفي]؛ حديد ألفا: حديد يتميّر باستقراره في 
درجات الحرارة التي لا تزيد على "4٠١‏ مثوية وبأنه 

ذو بئيةٍ بلورية مكعبة (مع). 

al.pha.mer.ic [ã1 fo mër’ Ik] (adj. < alpha- 
(bet) + (nu)meric> (ca. 1952) = 
alphanumeric. 

al.pha.nu.mer.İc [ãl’fo 56م‎ mër’ îk; ãl’fs 
ny56 عقم‎ ik] (adj.) apa oe) + 
numeric > (ca. 1950( ألِفْعَدَديّ ؛‎ ١ أَنجَعْدَدٍ ِجَعْنَدِي‎ 
أبجدى عَدَدِيٍ ا ألِغبانيّ عَدَديّ : مؤولف من حروف‎ 
وأعداد وآحياناً من رموز أخرى كعلامات الترقيم‎ 

وغيرها. 

الجِحّيْمات (1903) (.ام .7( alpha particles‏ 
الالفاوية [أو الالِفيّة]؛ ججُسيمات الفا؛ دقائق ألفا: 
جُسّيمات موجّبة الشحنة تنطلق نتيجة للانحلال 
الالفاريّ 'إ0608 8م31 ويتالف كل منها من 

بروتوتّئن ونيوترونين (فز). 

ألِف زائد: ممتاز؛ جيّد جداً [ني امتحان]. كنام هطولة 

البادئة اللبيّة : البادئة (1590) (.71) 021780176 alpha‏ 
-» أو -:22 التي تفيد في اللغتين اليونانية والإنكليزية 

معنى الحرمان أو الفقدان أو الشلب إلخ. 

alpha rays (r. pl.) (1902) الأشعة الألفاوية [أو‎ 

الألِفيّة]؛ أشعة ألفا: سيل من ججسيمات ألفاوية 
منطلِقَةٍ بسرعةٍ هائلة (فز). 

alp.horn [ãlp hêrn’] (n.) (1864) = alpen- 
horn. 

Al.pine {al pîn; al’ pin] (adj.; n.) <L. 
Alpinus = of the Alps> (15c) not (1) 
ال ذو علاقة يجيال الألب.‎ « :cap. 
«ب» شاهق (۲) .07 /710: صرودِيٌ: نام في‎ 
سفوح المرتفعات < 18215م ب- > (”7) الي ذو‎ 


a.loud (a loud] (adv.) <a- + loud> (13c) 
بصوت عالٍ < - لإا 00 > (۲) جهاراً: بنبرة‎ )١( 
. >10 7680 > < الصوت الطبيعية ولیس همساً‎ 
a.low [a 16] (ad».) <a- + low> )13c( = 
below. 
alp (ãlp] (n./ < back-formation from 4/25, 
mountain system of Europe> (15c) 
طؤد؛ جبل شاهق (۲) شيء كالجبل ارتفاعاً‎ )١( 
. <intellectual -5< أو فخامةً: قمّة‎ 
al.pa.ca [ã1 [دأعاقم‎ (n./ <Sp., from 0, 
Peruvian animal name (to which the 
Ar. article al- has been prefixed) > 
)1604( الألبّكة: «أ» حيران‎ 
تدييّ جنوبأميركيّ من رتبة‎ 
مزدوجات الأصابع . وهو شبيه‎ 
بالخروف» ذو صرف طويل‎ 
ناعم . (ب٤ صرفب الألبكة‎ 5 


aipaca o. 


أو نسي منه. 
آلب أزسلان  ٠١79(‏ [2قة1 Alp Ars.lan [ãlp ars‏ 
۲م .(: سلطان سلجوقيّ . هزم القوات البيزنطية 
في معركة مانزيكاذت (عام .)۱۰۷۱١‏ 

ابي : خاصٌ بجبال الألب. (.زه) [هدم 'أة] ۸م A1.‏ 

al.pen.glow [ãl pan “قاع‎ (n.) < partial 
translation of G. A4lpenglühen: Alpen 
Alps + gluhen = to glow> (1871) 
التوهُج الألبي؛ التوهُج الصرودي : وهجٌ ضاربٌ إلى‎ 
الحمرة يُرى» حوالى الغروب أو الشروق» فوق يمم‎ 
. الجبال (أر)‎ 

al.pen.horn [ãl pan hêrn’] or alp.horn 
مقط صلة]‎ (n.) <G., from Alpen + 
Horn horn > (1864) البوق الألبي : برق‎ 
خشبيّ طويل يستعمله الرّعاة السريسريون بخاصة.‎ 

al.pen.stock [ãl pan stök’] (n.) > G., from 
Alpen + stock staff > (1829) العصا الألبيّة:‎ 
عصا طويلة في أسفلها حديدة مُسْتّدقة الرأس يُستعان‎ 
بها على تلن الجبال.‎ 

al.pes.trine [ãl pës’ trin] (adj.) <from 
Medieval L. alpestris, from Alpes, the 
لبي : منسوب إلى جبال الالب <ءمطل‎ (01) 
. صروديّ : م في سفوح المرتفعات‎ (2 

al.pha' [ã1 f>] ,م8 0 (.م)‎ from L., 
from Gk., of Semitic origin > (13c) 
ألفا: الحرف الأول من حروف الأبجدية‎ )١( 
> عط‎ Alpha and )]8©6 اليونانية (؟) بداية‎ 
Omega, the first and the last, the 
beginning and the end — Revelation 
النجم الرئيسي؛ النجم الأشد‎ )۳( 22:173< 

تألقاً [ذ في كوكبة]. 

)01( ا ي؛ أَلِمِيَ : (1863) (./كه) [31/5] تمطبله 
دأ» الأقربُ» في بلية جَرّيء عضويّ» إلى مجموعة 
معيّنة أو ذرّة معيّنة (فز). #ب»© مُسيطرٌ اجتماعياً 
[وبخاصة في نطاق مجموعة من الحيوانات] 
() ألقباني؛ أبجديّ . 

alpha and omega (n./ > from the fact that 
alpha and omega are respectively the 
first and last letters of the Greek 
aامطهطءا‎ < )14( الألِف والياء: البداية‎ )١( 
والنهاية (۲) العنصر الرئيسي‎ 

al.pha.bet ]3[ fo bët] (r./ <Mid. Eng. 
alphabete, from Late L. alphabetum, 
from Gk. alphabëtos, from alpha + bêta 
الأبجَدية ؛ الألفْباء: مجموعة (15) <هامط‎ )١( 

من الرموزء وبخاصة الحروف» التي تكب بها لغة 
ما (۲) مبادىء؛ مبادىء علم ما ~ <the very‏ 

of our law — Thomas Macaulay > . 


altimeter 


بالتنارب؛ بالتعاقب؛ مُرارَحةً. (1552) (.۷له) 
tar nãt’Ing]‏ !؟ al.ter.nat.ing [êl tar nãt’Ing:‏ 
التيّار المتنارب ؛ (1839) alternating current (7.J)‏ 
التّار المتَرَدْد: تيار كهربائي يري في المرّصل 

باتجاءِ معيّن حیناً ثم بانجاء معاكس حيئاً (كب). 
المَُمَئْلة (1909 (ca.‏ (.م) alternating series‏ 
المتناوية : المتّسَلسلة التي تتناوب حدرذها من حيث 
الإشارة بمعنى أنه إذا كان حدّها الأرل موجباً كان 
حدها الثاني سالباً وحدها الثالث موجباً وحدها 

الرابع سالا وهلم جراً (ر). 

al.ter.na.tion [öl’tar nã’ shan; ãl’tor 
n4 ءط٣[‎ )7.( )15©( مناوّية؛ معاتقة؛‎ )١( 
<intelligent ~ إنجاز بالذور أو على التعاقب‎ 
<the ~ of تنارب؛ تعاب‎ (۲( of crops < 
day and night>. 

تنارب )1858( alternation of generations‏ 
الأجيال: تناوبٌ جيلين أحذهما جنسي والآخر 
لاجنسي في دورة حياة الحيوان (ح). 

al.ter.na.tive [ûl مم عل‎ tiv; ãl 02 حم‎ tiv] 
(adj.; n.) (1540) alternate (1) 
> We have خياري: متيح المجال للاختيار‎ )۲( 
.1325م - 5676221 (۳) بديل: ممکن اختیارہ‎ < 
<were obliged t0 أو استخدامةُ محل آخر‎ 
خیار؛ تخيير‎ )٤( § return by the ~ road > 
<The ~ of remaining 2610581 بين أمرين‎ 
البديل: أحد أمرين أو‎ )٥( or attacking < 
> They chose the ~ 01 الأمرر المخيّر بينها‎ 
مَعْدَى؛ مناص؛ متدرحة؛‎ )5( attacking. < 
<We had no ~ but مَمْرؤ خيار 0غ‎ 
attack, >. 

al.ter.na.tive.ly [êl tûr na tiv Ii; ãl tûr’ na tiv 
11[ بالتناؤب؛ على التعاقب (؟) وإلاً؛ ر.64)‎ )١( 
<a fine of 5 60 OF ~ 560768 بوَضْفْهِ بديلاً‎ 
weeks imprisonment > . 

المدرسة البديلة : (1972) (.7/( alternative school‏ 
مدرسة ابتدائية أو ثانوية ذات برامجٌ تعليمية غير 
تقليدية . 

al.ter.na.tor [1° tor nã’tar; ãl tar nã‘ tor] 
)۸.( )1892( المُتَرّب؛ المُرَدّد: مولّد كهربائي‎ 
لإحداث التيار المتنارب أو المتردد.‎ 

alF-Tha‘a.li.bi [ãth’thã‘ã’ 11 bë], abu-Mansur 
لغوي‎ :)٠١“8  95١( اللعالبي» أبو منصور‎ 
ومؤرّخ عربي . . أشهر آثاره: «يتيمة الدّهر في محاسن‎ 
. أهل العصر»‎ 

al.thae.a or al.the.a [د قط لة]‎ (n.) <L. 
althaea marshmallow, from Gk. 
althaia = healer > )1526( : الخطين‎ )۱( 
نبات من فصيلة الخْيّازيات (نب) (۲) وَرْدة شارون:‎ 
شجيرة آسيوية ذات زهرات أرجوانية أو وردية أو‎ 
. بيضاء جَرّسية الكل‎ 

alt.horn [ãlt’ hêrn’] (r. 

<G., from alt alto + 

horn horn> (1859) 

الألثهررن؛ الصّوْر: آلة 

موسيقية من أسرة السّكُشهررن 

saxhorn. althorn 

al.though also al.tho ]61 hö°] (conj.) 
> Mid. Eng. although, from al all + 
though > (14c) مع أنّ؛ برغم أنّ.‎ 

alti- [ãl ti] بادلة معناها: مُرتفع؛ ارتفاع‎ 
< altimeter > . 

al.tim.e.ter [ãl tima tar] (n.) <alti- + 
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alt.az.i.muth [ã1 دعقا‎ moth] (n) > alt(i- 
tude) + azimuth> )1860( السمْتَىُ‎ 
الارتفامن: تلسكرب منصرب بحيث تمكن إمالئه‎ 
أفقياً رعمودياً.‎ 

al.ter [êl tor] (vı. i.) <Old 1. alterer, 
from Medieval L. 000 from L. 
alter = other> (14) يذلا يف‎ (01) 
يحر ند أو نصاً] (۳) يَخصي [حيواناً]‎ )۲( 
<Siham has ~ed a يتبدل؟ يتغيّر‎ 1 
great deal since I last saw her.>. 

قابل )1526( (./64) bal]‏ د al.ter.a.ble [öl tor‏ 
للتبديل أو التغيير أو التعديل أو التحريف. 

al.ter.ant [êl tar ont] (adj. n.) (1626)‏ 
)١(‏ مُبَدّل؛ مغر 8 (۲) المُبَدّل؛ المغير: کل ما 
يسبب التبديل أو التغيير. 

al.ter.a.tion [ممطواقء 05 /لة]‎ (n.) (14c) 
>The ~٤ )]0 تبدیل؛ تغییر؛ تعديل‎ )١( 
your overcoat will take three days. > 
تحريف [كلمةٍ أو نص] (۳) تبدل؛ تغيّر‎ )۲( 
< There isn’t much ~ in the city.>. 

al.ter.a.tive [êl t5 rã’ tiv] (adj. n.) (14c) 
مبدّل؛ مغيّر؛ مُعَدّل (؟) مُعَيّر: مُحَوّل تدريجياً‎ )۱( 
من حالةٍ سل ا و‎ 
. دواء مغر (ط)‎ 

al.ter.cate [êl tor عماللة باقعا‎ kãt’] (vi.), 
-cat.ed; -cat.ing <L. altercari = to 
have differences with another > (1530) 
. يتشاحن؛ يتشاجر‎ 

al.ter.ca.tion [êl’tor kã shan; ãl’ter kã shan] 
)۸.( مشاحخنة؛ مشاجرة؛ مُشْادّة [كلامية]. (ء14)‎ 

al.ter ego [êl tar [ةع ة5‎ (n.) <L. = second 
1, الأنا الأحرى؛ الأنا الثانية. (1537) <1 اماه‎ 
> Sa‘d became his وبخاصة: (أ» صديق وفي‎ 
> was .نہ . «پ» ممل موثوق 20111681 زط‎ < 
.)cou ne۲8 ۲ نہ . «ج» نظير (را.‎ < 

al.ter.nate [v. ê1 tar nêt, ãl' tar nãt’; adj.; n. 
êl’ tor nit, ãl’ter nIt] (vt. i; adj. n.), 
-nat.ed; -nat.ing <L. alternare, from 
alternus = by turns> (15c) ينارب ؛‎ )۱( 
يعاقب: يُنجز بالدور أو على التعاقّب؛ يجعله‎ 
> 50216 189211655 ~ بتارب أو يتعاقب‎ 
<.5م70© × (۲) یتناوب؛ يتعاتب: يَحْدثْ‎ 
> Rainy days ~d with بالتنارب أو التعاقب‎ 
.5لا081 826 § (۳) متناو ب؛ متعاقب: حادٹ‎ < 
> ~ بالتنارب أو التعاقب < 1055 8120 2128م‎ 
> حم‎ acts of 11202655 << متبادّل‎ )( 
متباول؛ متعاقّب (مج): متم إفرادياً على‎ )5( 
>× مستويات مختلفة من جانبي المحور‎ 
> 885 بديل‎ )٦( 16819765 < 

obliged to take the ~ 

route home >‏ § (7) البديل 

< delegates to the 

congress and their ~s>. 


alternate leaves 


يقرأ سطراً ويترك سطراً. (lo read every ~ line‏ 
شتخ| يرما وبنقطع عن العمل 5لاة4 ~ هه work‏ 16 
زا 


الزاويتان (1660) (ر./م .7( alternate angles‏ 
المتبادلتان: زاويتان غير متجاورتين تنشآن عن خط 
مستعرض يقطع خطين مستقيمين. وهما تكونان إِمَا 
معاً بين المستقيمين وما مغا خارجهماء وتقعان في 
کل من جانبي الخط a‏ (ر). 

al.ter.nate.ly [ûl tor nit lÎ; ãltor nit 5 
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alShidyaq 


والشّفافية. جمع خطب الإمام عليّ في كتاب شهير 
دعاه «تهج البلاغة». 
al-Shid.yaq [ash shid’yêq], Ahmad Faris‏ 
الشدیاق» أحمد فارس ۱۸۰٤(‏ - ۱۸۸۸): أديب 
ولغري وصحافي لبناني. اعتنق الإسلام وتسمى 
ر (أحمل؟ . أشهر آثاره : «الجاسرس على القاموس؟. 
al.sike clover [ãlٌ sîk’] (n.) > named after‏ 
Aliske, town in Sweden, where it was‏ 
النّفل اللفلى؛ ل )1852( > first found‏ 
الهجينيّ ؛ قل السويد: : ضرب من النْفل أو البرسيم 
الأوروبي يتُخل علفاً للحيران. 
al.so [ûl’sö] (adv.) <Mid. Eng. also,‏ 
alswa, from Old Eng. alswû = just as,‏ 
أيضاً؛ كذلك. likewise > (bef. 12c)‏ 
الصّلح؛ رياض )۱1۸44 a!-Solh [ãş şûl], Riyad‏ 
:)1961١ -‏ سياسي لبناني. لعن ورا أساميا في 
تحقيق استقلال لبنان. 
rãn’] (n.) (1896)‏ 55ل6] al.so-ran‏ 
(1) المُتَخَلُف: فرس أو كلبٌ يحل في مرتبة بعد 
المرتبة الثالثة في سباق (۲) الخاسر: متبار لا يحالفه 
النصر في سباتي أو مسابقةٍ أو معركة انتخابية 
(۳) الذكرة: شخص ضثيل الشأن. 
al-Tah.ta.wi [ãt ftãh’{ã wë], Rifa‘ah‏ 
الطهطاوي» رفاعة ٠۸١١(‏ - ۱۸۷۳): عالم 
وصحافي مصري. يعتبر رائد النهضة الفكرية 
الحديثة في مصر. 
كتائيَ؛ (1828 Al.ta.ic [ãl tã' Ik] (adj.) (ca.‏ 
الطائيّ : eh»‏ ذو علاقة بجبال آلتاي في آسيا الوسطى . 
«ب» ذو علاقة باللغات الآلتائية . 
اللغات الآلتائية ؛ اللغات Altaic languages (7. p/.)‏ 
الآلطائية : : أسرة من اللغات تحظم ثلاث اس فرعية 
هي الو ركية Turk‏ و المنغو لية «Mongolic‏ 
6 51لا . وتعتبر اللغةٌ التركية أشهرٌ 
اللغات الآلتائية . 
جبال التاي؛ جبال Mountains [ã1]‏ أواءلة 
آلطاي: سلسلة جبال في آسيا الوسطى. تمتدٌ أكثرٌ 
من ١,5٠١‏ كيلومتر في أراضي قازاخستان وجنوب 
روسيا ومنغوليا والصين . أعلاها بلوخا Belukha‏ 
في سيبيريا (605,؛ أمتار). 
Al.tair [ãl tã’ir; ãl tãr’] (n.) > Ar. al-{d'ir‏ 
اللشر الطائر: نجم في كركبة <ام‌ا؟ مط = 
العٌقاب 4010118 يُعتبر أشدٌ نجومها لمعاناً (فل). 
Mid. Eng. alter, from‏ > .مم al.tar [êl tor]‏ 
Old Eng. altar, from L.‏ 
altare> (bef. 12c)‏ 
المَلْبَح؛ مَلْبح الكنيسة: 
المرضع اللي يقدّم عليه 
الكاهنٌ ذبيحة القَدّاس (نص). 


يعقد قرانه [على ,~ to lead (a woman) (o (he‏ 
امرأة]؛ يتزوج امرأةً [في كنيسة]. 

al.tar.age [ê1 tor الذبيحة: الذبيحة (.7) [[آ‎ )١( 
التي يقدّمها الكاهنّ القائم بالقداس (نص)‎ 
القّزبانية : أجرة الكاهن الذي يقدم ذبيحة القدّاس.‎ )۲( 

الشُّمّاس: ماعد الكاهن (1772) ).7( altar boy‏ 
أثناء قيامه بالقدذاس (نص). 

نداء المَذْبح: نداءٌ يرجّهه (1946) (.2) للوء إوtاa‏ 
الق الإنجيلي إلى المصلين داعياً إياهم إلى التقدّم 
إلى صَذْر الكنيسة تعبيرأ عن تعلقهم بالسيد المسيح . 

al.tar.piece [1° tar pêëês’] (n.) <altar +‏ 
لوحة المَلْبح: عمل فني يُرَيْن (1644) < ءءء أم 
الحيز الواقعم فوق المذبح ولق (نص) . 

حاجز المَذبح : حاجز يفصل (1860) (.7) altar ra‏ 
الملْبح عن جسم الكئيسة (نص). 
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الالومنيوم: مسحوق أبيض يُتّخذ محلولةُ المائي 
مطوّراً. 1 
هيدر وكسيد الألومنيوم: (.:7) aluminum hydroxide‏ 
مركب يُخْصّل عليه بمعالجة محاليل أملاح الألومنيوم 
بالموادٌ القِلوية ويُستخدم في الصباغة وصناعة 
الزجاج . 
أكسيد الألومنيوم: مركب ).7( aluminum 0xXide‏ 
يوجد في الياقوت وغيره ويستعمل في صنع شمعات 
الإشعال المستخدمة في السيارات (ك). 
كبريتات (1873) ).7( aluminum sulfate‏ 
الألومنيوم: ملح عديم اللون يُحْصّل عليه بمعالجة 
البوكسيت بحمض الكبريتيك ويستخدم في صناعة 
الورق وفي الدباغة وتنقية المياه (ك). 
a.lum.na [o lim’ n2] 3 J) pl. -nae [nê] <L.,‏ 
الخِرّيجة : خرّيجة )1882( > fem. of alumnus‏ 
مدرسة أو كلية أو جامعة. 
of alumnus.‏ .ام a.lum.ni [a lüm’ nî]‏ 
a.lum.nus [o lim’ n5s] )5.( pl. -ni [nî] <L.‏ 
alumnus, a pupil, foster son, from alere‏ 
الخِرّيج: خرَيج )1645( > to nourish‏ = 
مدرسة أو كليّةٍ أو جامعة. 
al.um.root [ãlٌ am root] (n.) <alum +‏ 
الهوشيرة: «أ» أي من عدة (1813) ٣٥01<‏ 
أعشاب شمالاميركية ذات جذور عقولة أو زامّة 
للأنسجة الحيّة. «ب» جِذّْر الهوشيرة (نب). 
al.u.nite [(ãl’ ya nît’] (n.) <F., from alun,‏ 
alumen = alum> (1868)‏ .سآ from‏ 
الألونيت: معدن رمادىّ اللون قوامه كبريتات 
الألومنيوم والبوتاسيوم القاعدية يستخدم في إنتاج 
السب umnاھ‏ ويُتَّخْذْ سماداً. 
al.ve.o.lar [ãl vê» lor] (adj.) (1799)‏ 
7 كىن منسوب إلى أسناخ الرئة 
حجَيراتها] أو إل مغارز الأسنان في الفكٌ 
4 (۲( لكوي : ملقو بجعل رأس اللسان يمس 
الأسنان الأمامية [كالتَاء والذال فى العربية] (ل). 
القوس السْتحْيّة : ذلك الجزءٌ من alveolar arch (n.)‏ 
الفكٌ الأعلى المشتمل على مغارز الأسنان. 
الشّريان السّنخي: الشّريان (.7) “82423 إaاalveo‏ 
المغذّي للأضراس والضواحك 50105ك1ط العليا. 
al.ve.o.late [ã1 vê’? lit; ãl vê a 1ãt’] (adj.)‏ 
L. alveolatus = hollowed > (ca. 1823)‏ > 
مُتَخْرَب: ذو ثقوب كنخاريب قرص العسل . 
al.ve.o.lus [ã1 vê’? 15s] (r.) pl. -l [lî] <L.,‏ 
alvus = a‏ 9 اا small cavity,‏ 
)010( الشنخ : «أ» حُفَيْرة في (1706 avy < )٥4.‏ 
حافتّي الفكين الأعلى والأسفل ينغرس فيها السن 
(ت). (ب» حجَيْرة هواء و في فى الرّئة (ت). 
(۲) الشُخروب: أحد ثقوب قرص النحل. 
alvus =‏ .سآ > vîn] (adj.)‏ اق al.vine [al vin;‏ 
)١(‏ يَطنيَّ (۲) مِعَويّ. )1754( > belly‏ 
الوليد بن عبد الملك [1807 a-¥Ya.lid ]31 w3‏ 
 554(‏ هالام.): خليفة أمري (٥۷۰۔‏ 6 الام.). 
اتسعت في عهده رقعة الأمبراطورية العربية. بنى 
الأموي بدمشق 
الوليد yã zêd]‏ ده al-Wa.lid ibnı-Ya.zid (Ib‏ 
ابن يزيد (۷۰۷؟ - ٤٤۷م.):‏ خليفة أمويّ (74 - 
14 م.). أهمل شؤون الدولة وانغمس ة في اللّهو. 
al.way 'wa] (adv.) archaic or poetic (bef.‏ 
12c) = always.‏ 
al.ways [ûl waz; öl wiz] (adv.) < Mid.‏ 
Eng. alway, alwayes, from Old Eng.‏ 
)1( دائماً؛ ealne weg = all the way > (13c)‏ 
على الدو ام <She ~ leaves at four‏ 
o'clock. <‏ (۲) إلى الأبد They will be‏ > 
friends ~.>.‏ 


طويل الححضن: مولودٌ )1872( > nourishes‏ 
في حالةٍ من العجز يحتاج معها إلى عناية تستمرٌ فترةٌ 
من الزمن» أو ذو صغارٍ مولودة على هذا النحو 
. < 51205 له > 
al.tru.ism [ãl’ tröo IzZ' om] (n.) <F. al-‏ 
truisme, from auirui other people, from‏ 
الإيثار؛ العْيْرية : )1853( > L. alter = other‏ 
الإيثاريّ؛ المَيْرىَ: (.7) [150 ۵0ع ) ا3] al.‏ 
مَحِبَ العَيْر [ضد: الأناني]. 
إيثاريّ؛ (./64) al.tru.is.tic [ãl’ 566 is tîk]‏ 
غَيْرىٌ : مُحِبٌ للغير [ضد: أناني]. 
الطوسيّ» نصير الدين (1 ١٠١‏ - [55758! +3] 0.51ا1-له 
م .): عالم فلك ورياضيات مُسلم. أسس 
مرصداء وأسهمَ إسهاماً بارزاً في تطوير علم المثلثات . 
-lae [lê] < New L.,‏ .1م al.u.la [ã1 y2 12) (n.‏ 
diminutive of L. ala = wing> (1772)‏ 
(۱) الجْتَيّح ؛ الجناح التَغْل: نامية أو زائدة في جناح 
الطائر تناظر الإبهام "اط (۲) المَص القاعديّ 
[لجناح الحشرة]. 
al.um [ãlٌ om] (r.) <Mid. Eng., from Old‏ 
العَّبّءِ حجر F., from L. alumen> (14c)‏ 
السب : أيّ من عدة كبريتات مزدوجة» وبخاصة 
كبريتات البوتاسيوم والألومنيوم. وهو يُّخْذْ قابضاً 
للبشّرةء ومُرَوّقاً للماء إلخ. 
الألومينا: (1801) (.7) [22 222 156 2] a.lu.mi.na‏ 
أكسيد الالرمنيوم (را. 0006 .(aluminum‏ 
a.lu.mi.nate ]5 l506 ma nãt’] (n.) (1841)‏ 
الألومينات: مركب من ألومينا وأكسيدٍ فِلرَّيّ (ك). 
as] (adj.)‏ عه nif’‏ مص و15 a.lu.mi.nif.er.ous [a‏ 
<L. alumen alum + 000 )1849(‏ 
)١(‏ سبي ري : مختو على حجر لشت (۲( ألومنيوميّ : 
محتو الومنيوم .. 
min’! om] (n. chiefly‏ دن 1[ة] al.u.min.i.um‏ 
Brit.) (1812) = aluminum.‏ 
a.lu.mi.nize [2 l156 ma nîz’] (v1t.), -nized;‏ 
يُوَلْمِن؛ يُلَوْمِنَ: يعالج أو يكسو (1934) 28أ.متند- 
بالألومنيوم . 
بادثة معناها: ألومنيوم alumino- [9 156 ma nö]‏ 
aluminothermy > .‏ > 
د Kît;‏ د a.lu.mi.no.sil.i.cate [a I506’ma nö sil’‏ 
ma nö 5115 kãt’] (n.) < alumino- +‏ 190 
الألومينوسليكات: اتحاد (1907) > silicate‏ 
بلّوريّ بين السّليكات والألومينات (2). 
لت مقط nö‏ مم م15 9[ a.lu.mi.no.ther.my‏ 
الألمَتة  (n.) <alumino- + -thermy>‏ 
الحرارية؟ اللّومنة الحرارية: طريقة لإنتاج حرارةٍ 
عالية من طريق جعل الالومنيوم المسحوق سَّحقاً 
ناعم يتماعل مع الأكسجين المأخوذ من فلرٌ آخر. 
a.lu.mi.nous [2 156 ma a (adj.) (15c)‏ 
)١(‏ سَبَىَ: خاصٌ بحجر الب أو مشتمل عليه 
(۲) ألومنيوميَّ: خاصٌ بالألومنيوم أو مشتمل عليه. 
a.lu.mi.num [2 l155 ms nam] (n.) <NewL.,‏ 
الألومئيوم )ك(. )1812( > from alunina‏ 


موسوعياً: عنصر فِلِرّيّ فضي -0آء رده 
يعتبر أكثر العناصر الفْلِزيةَ وفرةً في قشرة 
الأرض. اكتّشِف عام 1876. وهو مُوَّصّل 
جيد للحرارة والكهرباء. يستخدم في 
صناعة الطائرات وصناعة البناء والثلاجات 
ومكيفات الهواء وأدوات الطهو. رمزه «لو» 

له. رقمه الذّرَيّ .١‏ وزنه اللْرّي 17,48. 
نقطة انصهاره ”٠55١‏ مثوية. نقطة غليانه 
۷ مثوية . قله النوعيّ 1ر7 


خلات الالومنيوم؛ أسيتات ).7/( aluminum acetate‏ 


-meler> (ca. 1828)‏ 
الألتيمتر؛ مقياس الارتفاع: 
بارومتر لقياس الارتفاعات 
يُستخدم في الطيران لتحديد 
المسافات فوق سطح البحر 
أو اليايسة . 
al.tim.e.try [al tima tr] (n.) <alii +‏ 
: قياس (1696) < رner-‏ 
الارتفاعات براسطة الألتيمتر (را. المادة السابقة). 
al.ti.pla.no (ãl ti plãn 5] (n.) < American‏ 
Spanish, from L. alti- high + planum‏ 
حَضبة مرتفعة؛ سَهْل مرتفع. (1919) < دنام 
الذي (توفي عام [188 221" 52 al-Tir.mi.dhi [3t‏ 
A4۲‏ م .)(: نخدت مسلم. صاحب كتاب «الجامع 
الصحيح» فى الحديت وهر GS‏ ن الترمذي» . 
(n.)‏ 9:560 ماكاة :5607 al.ûi.tade 31“ ta‏ 
Eng,., from L. altitudo, from‏ .5110 > 
)١(‏ الارتقاع: altus = high> (14c)‏ 
«أ» الارتفاع الزاويي لجرم سماويي فوق الأفق 
(فل). «ب؟ الارتفاع العمودي لشيء ما فوق سطح 
اليبحر. ١ج‏ المسافة العمودية من قاعدة الشكل 
الهندسي إلى رأسه (هن) (۲) «اء علو ؛ ارتفاع. 
«ب؟ .ام: مرتفعات؛ أعالٍ 251 We are not‏ > 
t0 breathe at these ~s.>‏ (۳) زروة؛ قمة؛ 
أوج > <the ~ of fame‏ . 
داء الارتفاع : :ر تََعْكٌ (1920) (.7) altitude sickness‏ 
ناشىء عن نقص الأكسجين فى المرتفعات العليا. 
من أعراضه المَّتَيانُ والأعاف وتقاصّر الأنفاس. 
al.ti.tu.di.nal [ãl’ta t55 da nal; ãl’ta 0/56“‏ 
ارتفاعيَّ: خاص بالارتفاع أو (.زهه) [1ده د 
منسوبٌ إليه . 
al.to [ãl tö] (r.; adj.) pl. -tos <It. =‏ 
)١(‏ الالتو: «أ» أعلى (1724 .2) <طوتط 
الأصوات في غناء الرجال. ١ب»‏ أخفض الأصوات 
في غناء النساء (۲) «أ؛ المغنّى يأعلى الأصوات. 
«ب» المغتية بأخفض الأصوات (”) «أ» كمان 
أوسط . اب 2 59 )€( ألْنُووِيَ : منسوب إلى 
الألتو )٥(‏ بو 
بادئة معتاها: مر ع > alto- [ã1 tö] . > altostratus‏ 
al.to.cu.mu.lus [3l tö 50 mya 19s] (n.)‏ 
المرّع : تشكل )1894( > <alto- + cumulus‏ 
سْحُبِيَ صُوفيَ المظهر مؤلف من غيوم كَرّوية ضارية 
إلى البياض (أر) . 
al.to.geth.er [lta gëjh’ ar] (adv.) < Mid.‏ 
Eng. altogedere: al all + togedere‏ 
)١(‏ تماماً؛ بكل ما في together > (13c)‏ 
الكلمة من معنى <6320 - > (۲) جملةً؛ فى 
مجموعه > amounted ~ to sixty dollars‏ > 
(۴( بالإجمال؛ على الجملة <It was raining,‏ 
but ~ it was a good journey.>.‏ 
في حال عَرّي كامل in the ~, <She posed in‏ 
the ~.>.‏ 


alüimeter 


alto horn (7.J) = althorn. 
al.to-re.lie.vo [ã1 tö r1 1ë v6[ (n.) pl. -vos 
<It. alto rilievyo = high relief> (1664) 
المُرْتقِع البروز: نقش تكون صَوَرَهُ بارزةٌ بنسبة تعادل‎ 
نصف ثخانتها على الاقل (فج)‎ 
a1.to-ri.lie.vo [ãl’tö rê lyë vê] (r.) pl. al.to- 
ri.lie.vi [ã1 t6 ré قا‎ v8] = alto-relievo. 
al.to.stra.tus [ã1 tö stra ”025[ (n. J <alto + 
stratus > (1894) الطاخر ؛ الطخر ور: تشكل‎ 
منبسط ذو طبقات أو صفائح مزرقة أو ضارب‎ 
. لوه إلى الرمادي (أر)‎ 
al.tri.cial ]31 trish’ ol] (adj.) <L. altric-, 
altrix, fem. of altor = one who 


Amazonian 
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< ~ acling>. 

am.a.teur.ish [ãm’a موقط‎ ish >] (adj.) 
. نس غير بارع : تنقصه براعة المحترفين‎ 

am.a.teur.ism [ãm 2 chöo riz’am; ãm 6‏ 
الرلوعيّة؟؛ اللااحترافية: (.2/) [312 512 ty00‏ 
حالة الهاوي أو غير المحترف. 

آماتي : أسرة إيطاليّة اشتهر ت A.ma.ti' [ã mã’ tê]‏ 
خلال القرنين السادس عشر والسابع عشر بصنع آلة 
«الكمان» الموسيقية 

الآماتىّ : (1829) كنا- .آم A.ma.ti” [ã mã tê] (7.J‏ 
كمان من صنع أسرة آماتي (را. المادة السابقة) . 

am.a.tive [ãm’? tiv] (adj.) > Medieval سآ‎ 
amativus, from L. amare = to love> 
)1636( مفطور على الحبّ [أو الانفعال الجنسي].‎ 

am.a.tive.ness [ima tiv nas] (^.J) (1815)‏ 
زوع إلى الحبّ [أو إلى الاتفعال الجنسي]. 

am.a.tol [ãm o töl’] .سم‎ <from 
am(monium) + (trinitro)tol(uene ) > 
)1918( الأماتول: مادة متفجّرة قِوامُها نترات‎ 
الأمونيوم وثالث نترات التوليووين.‎ 

am.a.to.ri.al [ãm 3 törُ’ i ]1د‎ )adj.) (1603) = 

amatory. 

am.a.to.ry [ãm’2a tör’T (adj.) > سآ‎ amator- 
ius, from amator a lover, from amare = 
غراميّ؛ معبّر عن حب (1599) <عvها مغ‎ 
> ~ 52061335 < . 

am.au.ro.sis [ãm’ê 265” [55آ5‎ (n.) > © .عا‎ 
amaurösis, from amauroun = to dark- 
en > (1603) . الكمنة (مج): عمّى جزئيّ ن أو كليّ‎ 

كُمنِيَ : خاص Ik] (adj.)‏ أة: am.au.rot.ic [ãm’ê‏ 
بالكمنة أو ذو علاقة بها (را. المادة السابقة). 

البلاهة الكمنية : )1896( (.) amaurotic idiocy‏ 
حالة ورائية تتميّز ببلاهة مصحوبة بالعمى أو ضَعُف 
البصر. 

a.maze (3 mãz’] (vt.; ir n.), a.mazed; 
a.maz.ing < Mid. Eng. amasen, from 
Old Eng. amasian = to bewilder > 
(bef. 12c) > 836265 يُذْجِل؛ يَعْدَّه‎ )١( 
ذھول؛ انشداہ‎ )۲( 9 knowledge ~s .عم‎ < 
<It fills me with amaze/To see thee, 
Porphyro! — Keats>. 

a.mazed [3 mãzd’] (adj.) ذاهل؛ مشدوه.‎ 

a.maze.ment [3 mãz’ mant] (n.) (1595) 
> Sami looked at me ذُهورل؛ انشداء‎ )١( 
> نہ ہا (۲) كل ما يُذهل أو یَنْدَہ یہ معط‎ .< 
of a great city >. 

a.maz.ing [? mã’ zing] )©4/.( )1530( مُذْمِل؛‎ 
. >82 ~ 8151< مُذھِش؛ رائعم‎ 

am.a.zon وتصة]‎ zön’] (n.) <Mid. Eng,., 
from Gk. A4mazön> (14c) الأمازونيّة:‎ 
«أ» .مه»: امرأة من عرق خرافيّ من المحاريات‎ 
زعمت الأساطير الإغريقية أنهنْ كن يَقِمْن قربٌ البحر‎ 
. الأسود. «ب» امرأة طويلة قويّة مسترجلة‎ 

الأمازون: أطول نهر فى [/268 3 383] Am.4.z01‏ 
أميركا الجنوبية وأطول نهر في العالم بعد نهر النيل . 
يخرج من جبال الأنديز في بيرو ويصبٍ في المحيط 
الأطلسي. طوله 5,556 كيلومتراً. 

النملة الأمازونية: نوع من التمل (.7) A"3z0۸ 4۸٤‏ 
الأحمر يقتنص أو يأسر صغارٌ الأنواع الأخرى. 

Am.a.zo.ni.an [ãm’? zö° ni on] (adj.) (1594)‏ 
)١(‏ آمازونيّاتت: ذو علاقة بالامازونيات (را. 
(amazon‏ أو هة بهن (؟) .م0© 201: 
أمازونية: قوية؛ مسترجلة؛ نزاعة إلى الحرب 


ã at; ã date; û care; J car; ë egg; 8 me; Î in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; مه‎ good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus 


<a tendency to ~ with the natives. > . 

a.mal.gam.at.ed [a mãl’-] (adj. مُمَلعّم (مج)؛‎ 
ا‎ 

a.mal.gam.a.tion ]5 mãl’ga mã’ shan] (r.) 
المَلْمّمة (مج) (؟) الدّمج (1612 .4ء)‎ )١( 
التملغُم (مج) (4) الاندماج.‎ )( 

a.mal.gam.a.tor [2 mãl دع‎ mãt’ar] (n.) 
)1838( المْمَلَغِم: مَنْ يُمَلْفِم أو يقوم بعملية‎ )١( 
المَلْقّمة (؟) الملغام: آلة تستعمل في المَلْمّمة.‎ 

a.man.dine [ã’ man dên’] (adj.) <F., from 
amande almond, from Old. F. almande 
almond > (1925) مُلَوّز: مَطهُوٌ أو مز بن باللوز ز.‎ 

am.a.ni.ta [ãm’? nî’te] (n.) <New L., 
genus name, from Gk. amanitai, pl., a 
kind of fungus > (ca. 1909( الأمانيت : قطر‎ 
. من فصيلة الغاريقونيات سامٌ في الأعمّ الأغلب (نب)‎ 

a.man.ta.dine [a مقم‎ to dên’] (n.) <al- 
teration of Adamantane, a hydrocarbon 
+ -76< )1964( الأمانتادين: عفار مقاوم أو‎ 
مضادٌ للفيروسات (صي).‎ 

a.man.u.en.sis [? mãn’‘yöo ën’sis] ل.ه)‎ pl. 
-en.ses [ën sêz] <L., from (servus) a 
manu = slave with secretarial duties > 
)1619( كاتب الإملاء: كاتب يدون ما يُمْلَى‎ )۱( 
عليه (۲) الناسخ (۴) ال أمين السرّ.‎ 

am.a.ranth [ãm’2 rãnth’] .سم‎ <New L. 
amaranthus, from Gk. amarantos = 
unfading> )1548( القَطيفة؛ مالف‎ )١( 
41133582- العّروس: (أ» نبات من فصيلة القطيفيّات‎ 
ذو زُهيرات مجتمعة في عناقيد. ضارب‎ thaceae 
لونها إلى الأرجوانيّ. «ب» زهرة خيالية لا تنبل‎ 
القطِيفي : صبغ أحمر ضارب إلى الأرجواني‎ )۲( 

am.a.ran.tha.ceous am a rãn thã 5 إوكلة‎ 

am.a.ran.thine e ãm’a rãnُ 
قَطِيفيَ: شبيه بالقّطيفة (1667) (./4©) [18ط]‎ )١( 
أو ذو علاقة بها (7) سَرُّمديٌ؛ خالد؛ لا يَذِيُل‎ 
قطيفيّ اللون: ذو لونٍ شبيه بلون القطيفة.‎ )۳( 

am.a.relle [ãm’? rël’] (n.) > Medieval سآ‎ 
amerellum, from L. amarus = bitter, 
50115 < الكرّز الحامض : ضرب حامض من الكرز.‎ 

am.a.ret.to [ãm’? rëtö] (n.) <It., diminu- 
tive of amaro = biter > (1973) المُلرّز:‎ 
شراب مُشكر ذو نكهة لؤزية.‎ 

am.a.ryl.lis [ãm’a ril’ is] (7.J) < probably 
from L., name of a shepherdess in Virgil’s 
الآمارلّس: نبات يَصَلىَ من (1637) < دعلاهماء‎ 
ذو زهر كبير‎ Amaryllidaceae الفصيلة الترجسية‎ 
أبيض» أو ضارب إلى الحمرة» شبيه بالزنبق.‎ 

a.mass [a mãs’] .)”ع‎ i.) > 014 1 amasser = 
to gather into a mass > (15c) يجمع‎ )۱( 
> His brother ~ed a large fortune. > 
> ~ing daily trifles — يتكدس‎ (۲) 
يتجمع ؟ يتكدس‎ (FT) x Virginia Woolf> 
<lvy ~ed in bushes above the 
porch.— Elizabeth Bowen >. 

ment] (7./ (1665)‏ 5ق 2[ a.mass.ment‏ 
(۱) جَمْع؛ تكديس (۲) تجمّع؛ تكدّس. 

am.a.teur [ãm 2 chöor; ونسة‎ työoor; ãm’o 
tûr] (n. adj.) <F., from L. amator = 
الهاوي؛ المُرْلَم [ضدّ: (1784) <ععبرن!‎ )١( 
المحْتّرف] (5) القليل الخبرة أو البراعة [في فنّ‎ 
>88 ~ أو علم] 8 (۳) هاو؛ غير محترف‎ 
لااحترافي: مُتّسم بطابع الهواية‎ )٤( 266105< 


synonyms: ceaselessly, constantly, مرادفات:‎ 
continually, eternally, ever, forever, perpetually’. 
antonyms: never, occasionally, rarely. أضداد:‎ 

اليَرْمو ك: أحد روافد al-Yar.muk [ã1 yãr ¬ 55K]‏ 
الاردن. . ينيع في الجزء الجنوبي من سوريا ويجري 
غرباً إلى نهر الأردن. طوله ۸۰ كيلومتراً. 

اليَزْموك؛ معركة: موقعة 01 al-Yar.muk, Battle‏ 
حاسمة دارت رحاها عند نهر اليرموك ٠١(‏ أغسطس 
7م.) بين القوات الإسلامية والقوات البيزنطية . 
فيها هَرَّمَ خالدٌ , بن الوليد البيزنطيين هزيمة ة شنعاء. 

a.lys.sum [? 115 am] (.م)‎ <New, L., from 
Gk. alysson, plant believed to cure 
الآلوسن: نبات مُعَمّر من (1548 .03) < و1316‎ 
جنس «آليسّوم» 41(5510 ذو زُهيرات صفراء ذهبية‎ 
عنقودية الشكل (نب).‎ 

Alz.heim.er’s disease [ãlts hî marz; ãlts’-] (n. 
< named after Alois Alzheimer (1864-1915), 
German neurologist > (1912) داء ألزھايمر : داء‎ 
. عصبيّ يتمبّز بفقد متدرج للذاكرة وللقدرات العقلية‎ 

am [ãm] (pres. Ist sing. of be) > Mid. Eng., 


from Old Eng. eom>  .>1--.< أكون‎ 
A.M. or a.m. [ã ëm] > L. ante meridiem = 
before noon > ق. ظ. : قبل الظهر.‎ 


A.M. [ã'ëm] <L. Artium Magister = 
Master of Arts> أستاذ في الفنون: درجة‎ 
علمية بين البكالوريوس والدكتوراه.‎ 

ama [ãm’ã] ).( pl. amas or ama < Jap.> 
)1946( . العوّاص : الغراص الياباني على اللآلىء بخاصة‎ 

أماديس: فارس جَوّال Am.a.dis [ãma dis] (n.)‏ 
[من العصور الوسطى] كان يُعَدَ مثالا للفروسية . 

am.a.dou [ima doo’] (n.) <F., from L. 
amator = lover, so called for its quick 
kindling > (1815( الصوفان: مادة إسفنجيّة‎ 
سريعة الاشتعال تستخدم في الجراحة ولإخراج النار‎ 

أماغاساكي : kê]‏ ”53 8ع A.ma.ga.sa.ki ]3 mã‏ 
مدينة في اليابان. تقع في الجزء الغربي من وسط 
جزيرة هونشو . ا ۰ ن. 

a.mah [ã m5; ãm’a] (n.) > Pg. ama = wet 
nurse, governess, perhaps from Ar. 
الأمة: «أ» خادمة شرقية. (1839) < ۸ه«‎ 
. اب» مرَّبئية صينية‎ 

a.main [o mãn’] (adv.) <a- (on, by) + 
main (strength) > (1540) +aَوَ بکل‎ )۱( 
<He tugged and toiled ~.— بعنفا‎ 
«أ» بأقصى‎ )۲( Nathaniel Hawthorne > 
<They on the hill ... came الشسرعة‎ 
«ب» تواً؛‎ .down .حم‎ John Milton > 

<They fled ~.— RF. Jiحلا‎ 

Holinshed>‏ (۳) كثيراً؛ إلى حدّ بعيد 
pleased ~ — John Keats>.‏ > 

a.mal.gam [2 mãl’ gam] (n.) <F. amal- 
game, from Medieval L. amalgama, 
from Ar. al-mulgham > (15c) العم ؛‎ )1( 
المُلْمّم: مزيج من زئبق ومعدن آخرء كالقصدير‎ 
i CA E والفضة والرصاص والزنك»‎ 
الأسنان [المادة المْلْصِقة التي تُحشّى بها الأسنان]‎ 
. وفي صناعة المرايا (۲) مزيج؛ خليط‎ 

a.mal.gam.ate اقم د]‎ ga mûãt’] (vt. i), 
-at.ed; يُمَلْفِم (مج): يمزج (1660) 188.ه-‎ )١( 
>60 ~ two أحد الفلرّات بالرّئبق (۲) دمج‎ 
ملعم (مج): يتحد مع‎ )73( x companies > 
فِلرٌّ آخر (4) یندمج؛ يتزاوج؛ يتحد من طريق الزواج‎ 


ambrosial 
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amazonite 


Ambival|ع۸2‎ < )1918( ازدواجيّة (۲) تكافؤ‎ )١( 
الضدين؛ تناقض, أو تضارب [في المشاعر أو الأفكار]‎ 
تأزجح ؛ تردد [في اتخاد موقف].‎ (۳( 

am.biv.a.lent [ãm biv 5-] (adj.) ١ضقانتم‎ )١( 
متضارب (۲) متأرجح١ مُتردّد؛ يتنازعة شعورانٍ‎ 
. متضاذان‎ 

am.bi.ver.sion [ãm’ba 707 [صمطع‎ (n. 
<ambi- + (intro)version or (ex- 
tro)version > (ca. 1927) تكافو الانبساط‎ 
والانطواء (نف).‎ 

ba vûrt’] (n.) (ca. 1927)‏ ة] am.bi.vert‏ 
متكافىء الانبساط والانطواء : شخص يجمع في ذات 
نفسه خصائص كل من المنبسط e×)۲0۷۴۲١‏ 
والمنطري introvert‏ معا (نف). 

am.ble [(ãm’ bal] (vi. n.), -bled; -bling 
> Mid. Eng. amblen, from Mid. F. 
ambler, from L. ambulare = to walk > 
)14٥( يَؤهو [الفَرَس]: يسير بتمجل (۲) يمشي‎ )۱( 
أو يَزكب] متمهّلاً § (۳) «أ) رَهُو. «ب' سَيرٌ مُتمهّل‎ 
> 08116 along at an ~ >. 

am.bler [ãm’ blar] (7.J الرهُوان: المْرّس الذي‎ )١( 
. يسير رهوا (؟) السائر المتمهل : من يسير متمهّلا‎ 

am.blyg.o.nite [ãm bligٌ o nît’] (n.) <G. 
Amblygonit, from Gk. amblygönios = 
obtuse-angled > (ca. 1828( الأمبليغرنيت:‎ 
أو ضارتث لونه إلى الخضرة» يعتبر‎ ١ معدن أبيض‎ 
مصدراً هاما من مصادر الليثيرم (مع).‎ 

am.bly.o.pi.a [ãm’ bli ö’ آم‎ a] (n.) > New 
L., from Gk. amblyöpia, from amblys 
dim + ops eye > (ca. 1706( الكمَّش (مج):‎ 
إظلام البصر من غير علة ة عضوية مر (ط).‎ 

am.bo [šm’ bö] (n.) pl. -bos < Gk. 00 
= pulpit, a raised edge or rim > (1641) 
المَفْرَاة: شبه منبرء في الكنائس القديمة» كانت نُتْلَى‎ 
منه الأناجيل أو تنشد (نص).‎ 

am.bo.cep.tor [ãm’ ba sëp’toer] (n.) <L. 
ambo both + (re)ceptor> (1902) 
المتقبل المَتْثَرِيَ: جسم مُضادٌ في دم الحيوانات‎ 
. التي اكتسبت مناعة‎ 

Am.boi.na [ãm boi’ ns] also Am.bon 
آمبون: «أ» إحدى جزر مولوئًا [2ةط ۳ة]‎ 
في إندونيسيا. مساحتها ۸۱۳ كيلومتراً‎ 8 
ن. «ب» مديئة على‎ ٠٠١٠٠٠١ مربعاً. سكانها‎ 
الساحل الجنوبي من هله الجزيرة. عاصمة جزر‎ 
مولوقًا. سكانها ۲۷۷,۰۰۰ ن.‎ 

Am.boi.nese [ãm boi nëz’”] or Am.bo.nese 
[ãm b ۸87 [ )۸.( )68. 1864( الآمبرنيَّ:‎ )١( 
أحد أبناء جزيرة آمبون (۲) الآمبونية : لغة أبناء جزيرة‎ 
. آمبون (را. المادة السابقة)‎ 

am.bo.sex.u.al [ãm’ba sëk’shöo al] (adj.) 
> L. ambo both + sexual> = bisexual. 

am.boy.na or am.boi.na [ãm boi’ na] (n.) 
<from Amboina, Moluccas, Indonesia > 
الأمبوانيّ : خشب بتي مُحْمَرَ يُستخدم (1864 .4ء)‎ 
. في صنع الآثاث الرينيّ‎ 

am.bro.sia [ãm brö’zha] (n.) <L., from 
Gk. = immortality > )1555( الأمبروز:‎ 
«أ» طعام الآلهة [عند اليونان والرومان]. «ب» عِطر‎ 
الآلهة [عند اليونان والرومان]. «ج» شيء يب‎ 
المذاق أو الرائحة إلى حدّ بعيد. «د» حلوى تُصنع‎ 
من فاكهة وجوز هند.‎ 

am.bro.sial [ãm brö zhal] (adj.) (1596)‏ 
)١(‏ أمبروزيٌ: مؤلف من طعام الآلهة أو عطرها 
(۲) أمبروزانيّ: شبيه بطعام الآلهة أو عطرها 
(۳) لذيد؛ طيب المذاق؛ زكيّ الرائحة [إلى حدٌ 


بسهولة متساوية (۲) منافق؛ مخادع ١‏ ذو وجهين 
5 الأضبّط : القادر على العمل بكلتا يديه بسهولة 
متساوية )٤(‏ المنافق؛ المخادع ؛ ذو الوجهين. 

am.bi.dex.ter.İ.ty [ãm’bs dëks tër a tI] (n. 
)1652( الصّبّط: قدرة المرء على العمل بكلتا‎ )١( 
يديه بسهولة متساوية (۲) براعة فائقة (۳) يفاق.‎ 

am.bi.dex.trous [ãm’ba dëks’ tras] (adj.) 
)1646( أضبّط: قادرٌ على العمل بكلتا يديه‎ )١( 
بسهولة متساوية (۲) بارع إلى حد استثنائيٌ‎ 
ذو رجهين.‎ ١ منافِق؛ مُخاوع‎ )۳( 

am.bi.ence or am.bi.ance [ãm’ قط‎ ans; F. ãn 
byãns’] /n.) <F., from ambiant sur- 


rounding, from L. ambiens = ambi- 
ent> (1889) . جرّ؛ محيط؛ بيئة‎ 


am.bi.ent [ãm bi ont] (adj. n.) <L. 
ambiens, pres. part. of ambire = to go 
around > (1596) مُكديف؛ مطوّق؛ محيط‎ )١( 
ب <عزج نہ > § (۲) جوز محيط؛ بيئة.‎ 

حرارة المحيط : درجة (.71) ambient temperature‏ 
حرارة الورسط المحيط بشيء ما 

am.bi.gu.i. ty [ãm’ba gyo562 ti] (n. pl. -ties 
)15٥( غمرض. «ب» التباس ؛ لبس‎ »« )١( 
< The law is كلمة غامضة؛ تعبير لن‎ )۲( 
free of ambiguities. > . 

am.big.u.ous [ãm big yoo زوه‎ (adj.) <L. 
ambiguus = uncertain, doubtful > 
)1528( غامض (۲) مُلْئِس (۳) مُحَيّر: قابل‎ )۱( 
لأن بحي عند التصيف العلي» من نوعين‎ 
. > 812 > 12560] < أو جسَیْن مختلفين أو أكثر‎ 


synonyms: dubious, equivocal, : مرادفات‎ 
indefinite, obscure, vague. 

antonyms: clear, explicit, lucid, أضداد:‎ 
unequivocal. 


am.big.u.ous.ly [šãm big yö 5ه‎ I] (ad , 
على نحو غامض أو مُلْتَس.‎ ask بعْموض ؛‎ 
am.bİig.u.ous.ness (ãm big yö as nas] (n. 
. غموض (۲) التباس‎ )١( 

am.bi.lat.er.al [ãm ba lãtً’ or a1] (adj.) 

> ambi- + lateral> = bilateral. 

am.bi.sex.trous [ãm’bo sëks’ tras] (adj. 
<alteration of ambisexual = common 
to both sexes> مُعَدَ للجنسين: مصنوع‎ )١( 
> بحيث يستخددمه الذكور والإناث له‎ 
جامع لكلا‎ ١ شامل الجنسين‎ (Y) clothing > 
„. > ~ 2870165 < الجنسّيْن‎ 

am.bi.sex.u.al [ãm’ ba sëk shöo o1] (adj.) 
<ambi- + sexual> (1939) = bisexual. 


am.bit [ãm’ bit] (n.J) <L. ambitus circuit, 


from ambire = to go around> (14c) 
مُحيط؛ دائرة (۲) حدود (۳) نطاق [العمل‎ )١( 
<It is outside my ~ as أر الصلاحية]‎ 

chairman. >. 


am.bi.tion [ãm bish’ an] (n.; vt.) < Mid. 


Eng. ambicioun, from Old F. ambition, 
from L. ambitio = a going around , (for 


votes) > (14c) طموح (۲)( المَطْمّح: کل ما‎ 00) 
<The crown was his ~.> يُطمَحُ إليه‎ 


5 (7) يَطمَحُ إلى . 


am.bi.tious [ãm bish 5 (adj.) (14c) 


<an > مَفْمَم بالطموح‎ ch» طموح:‎ (۱) 
<an ~w دال على طموح‎ cç» .man> 
>[1 725 توّاق؛ شديد الوق‎ )۲( attempt < 
not ~ of seeing this ceremony. — John 
Evelyn>. 


am.biv.a.lence [ãm biva lans] (n.) <G. 


(F) < ~ women >‏ أمازونيّ : منسوب إلى نهر 
الأمازون أو وَادِيه. 
am.a.zon.İite [ãm a za nît’] )7.( < Amazon‏ 
الأمازرنيت: ضرت (1879 river + -İ[e> (ca.‏ 
من الميكروكلين 152210501126 ذو لون أخضر 
تفاحيّ أو أخضر مَرْرَقٌ يستّخدم في صناعة الحلي 
بوصفه حجرا نصف 
am.a.zon.stone [ãm’a zön stön’] (n./‏ 
<amazon + slone> (1836) >‏ 
الأمازون؛ الأمازونيت (را. المادة السابقة). 
am.bage [ãm’ bij] /n.) pl. am.ba.ges [ãm‏ 
ba’‘jëz] <Mid. F., from L. = round-‏ 
about way, circumlocution, ambigu-‏ 
)١(‏ .أم: عد: غموض؛ موارية؛ ity < (14c)‏ 
درران حول المعنى (۲) .ام: (أ» طرق َة 
«ب» طرائق أو إجراءات غير مباشرة. اج٠‏ أساليب 
ملعوي ية أو مبهّمة أو صِرية . 
مم ؛ جا ر ؛ am.ba.gious [ãm bã jas] (adj.)‏ 
مباشر . 
Mid.‏ < (.م) am.bas.sa.dor [ãm bãs’a dar]‏ 
Eng. ambassadour, from Old F. ambas-‏ 
sadeur, from Old It. ambasciator, from‏ 
Medieval L. ambactlia = mission >‏ 
)١(‏ الكفير: رئيس البعثة الدبلوماسية لبلدٍ (©14) 
معيّن في بِلدٍ آخر (۲) رسول أو ممثّل مفوّض. 
ambassador-at-large [ãm bãs’a dar ãt lãrj]‏ 
السَفير المتَجَوّل: سفير لا يمتّل (1908) (.7) 
بلاده في بلدٍ معيّن بل يقوم بمهامٌ السّفراء حيث تدعو 
الضاحة : 
الثفير فرق (.7) ambassador extraordinary‏ 
العادة: سفير مُكلّف بأداء مهمّةٍ معيّنة. 
a1] )64/.(‏ 571ل am.bas.sa.do.ri.al [ãm bãs’a‏ 
سَفِيريٌ : خاض بسفيرٍ أو ذو علاقة به. 
على مسترى السفراء. al ~ level‏ 
السفير مُطْلَّن (.7) ambassador plenipotentiary‏ 
الصّلاحية : سفير يتمع بصلاحيات كاملة تمكنه من 
التفغارض ة في كل ما يتصل بعقد المعاهدات وما إليها . 
amn.bas.sa.dress [ãm bãs’a dras] (n.) )1594(‏ 
)١(‏ الشّفيرة: امرأة ترئس البعثة الديبلوماسية لبلادها 
في بلد آخر (۲) زوجة ة السفير. 
am.ber [ãm’ ber] (n.; adj.) > Mid. Eng.‏ 
ambre, from Mid. F., from Medieval L.‏ 
ambra, from Ar. ‘anbar = ambergris >‏ 
)١(‏ الكَهْرّمان: راتينج أعفوري أصفر نصف (146) 
شفاف تَضْنَع منه السبّحات وبعض الحلى وأدوات 
الزينة (۲) لون الكَهْرّمان: اللون الأصفر الضارب إلى 
الحمرة 8 )٣(‏ كَهْرَّمانيَ: «1» مؤلف من كَهْرّمان. 
«ب» شبيه بالكهْرّمان . ج ' كهْرّمانيَ اللون. 
am.ber.gris [ãm ‘bar grës’; ãmٌ bor gris] (n.‏ 
Mid. Eng. ambregris, from Old F.‏ > 
ambre gris: amber + gris gray > (15c)‏ 
العَنْبر : مادة شمعية توجد طافية على شواطىء البحار 
الاستوائية ويْظنَ أنها تنشأ في أمعاء بعض الحيتان. 
وهي تستعمل في صناعة العطور. 
am.ber.jack [ãm’ bor jãk’] (n.) > amber +‏ 
الكهرمانيّة؛ السمكة (1893 jack (fish)> (ca.‏ 
الكهرمانية: سمكة ضخمة من أسماك المحيط 
الاطلسي الغربي شبية لونها بلون الكهْرّمان . 
بادلة معناها: كلا؛ كلا ؛ على كلا [هط” سة] ambi-‏ 
الجانبين > <ambidex(rous‏ . 
(.ه) am.bi.ance lam’ bê ans; F. ãn byãns’]‏ 
ambience.‏ = 
am.bi.dex.ter [ãm’b» dëk’star] (adj.; n.)‏ 
<ambi- + dexter right-handed >‏ 
)١(‏ أصبّط: قادرٌ على العمل بكلتا يدَيّه (1646) 
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ambroty pe 


. > When will you ~?> نفسَه؛ يتحسّن‎ 
synonyms: beter, change, مرادفات:‎ 
correct, inprove, reform, repair. 
antoanyms: blemish, corrupt, أضداد:‎ 
debase, spoil. 

قابل للتتقيح a.mend.a.ble [a mënda ba1] (adj.‏ 
أو التحسين أو التعديل. 

a.mend.a.to.ry [2 mën’‘ da e a J (ca. 
1828( تحسينيّ ؟ تعديليّ.‎ an 

a.mende ho.no.ra.ble [4 ê’nê’ra’ bl] 
(n.) <F. = honorable reparation > 
)1670( التعريض المشرّف: اعتراف رسميّ‎ 
بالإساءة» 6 اعتذار مل يقدّم إل من أسية إليه‎ 
. أو إلى من تعر ضص شرقة ه للاهانة‎ 

a.mend.ment [2 mënd 'mant] ()13c( 
تنقيح [نص إلخ.] (۲) «آ» تحسين.‎ )١( 
«ب» المحسّنة: مادة تساعد النبات» بصورة غير‎ 
مباشرة» على النمرٌ وذلك من طريق تحسين أحرال‎ 
التربة (۳) تعديل [دستور إلخ. ا‎ 

a.mends [a mëndz’] (n. sing. or pl.) < Mid. 
Eng. amendes, from Old F., pl. of 
amende = repara(i0¬ >  .ةّيِضْرَت‎ ١! تعريض‎ 
. بقدم تعويضاً أو ترضيةٌ إلى.‎ 

الک [مق” 6 A.men.ho.tep 111 [ã mon‏ 
الغالث (ترفي عام ۱۳۷۹ ق.م.): فرعون مصريّ. 
شيّد الأجزاء الرئيسية من مَعبد الأقصر. 

A.men.ho.tep IV = Akhenaton. 

a.men.i.ty [a mën’a ti; a më na ti] (n.) pl. 
-ties < Mid. Eng., from L. amoenitas, 
from amoenus = pleasant, delightful > 
(14c) <the ~ of the climate > لطافة‎ (1) 
المُرَفّه: سببٌ من أسباب الرّفه أو الراحة أو‎ )۲( 
<a city with many amenities < المتعة‎ 
<the amenities خخدّمات؛ تسهيلات‎ :pا.‎ )۳( 
: عد‎ pl. (€) offered by national banks > 
<an exchange 01 لياقات؛ مجاملات‎ 
amenities > . 

a.men.or.rhe.a [ã mën’o rëُ a] (n.) <Gk.: 
a- without + mën month + rheö flow > 
)1804( َة الطمْث: انعدام الطْمْث أو انقطاعه‎ 
على نحو غير سَرِي (ط).‎ 

[6 “رقط ët‏ د صقم a men.sa et tho.ro [ã‏ 
<L. = from board and bed> ja»‏ 
المائدة والفراش»: صفة لضرب من الطلاق يحرم 
على الزوج والزوجة العيشن معاً ولكنه لا يحل عَفدة 
التكاح التي جمعث بينهما (ق). 
am.ent [ãm’ ont; ã ‘mant] (n.‏ 

> .سل‎ amentum = strap, 

thong < )1791( الهرّيرة؛‎ 

العَسِيْل: عنقودٌ زَهْريَ سنبليٌ 

aments‏ الشكل (نب). 

am.en.ta.ceous [ãm’an tã’ shas] (adj./ 
هُرَيْرِيّ؛ عَسِيليَ: مؤلّف من هُرّيرات‎ )١( 
ار عسائل (نب) (5) هُرَيْرِيَ الحمل؛ عَسِيْليَ‎ 
الحمْل: حامل هُرَيْرات أو عائل (نب).‎ 

a.men.tia [ã (.م) [قطد صقم‎ <L. = lack of 
reason > (14c) خبّل؛ بلاهة‎ 

am.en.tif.er.ous [ãm’on tif ar 5s] (adj.) 
<ament ~ -ferous> + هرر ې الحمل‎ 
عَسِيليَ الحمل : حامل هُرَيْراتِ أو عسائل (نب).‎ 

a.men.ti.form د]‎ mën’ta-] (adj.) > ament + 


هُرَيريي الشكل؛ عَسِيليَ الشكل (نب). ٥۲۸<‏ 


a.men.tum [a mën’ tam] (1.) <L. = Strap, 


to make ~ to 


o > ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


لعَدَرٌ في مَكْمَنِ ابتغاة مهاجمته بغت (4) كمِيْنٌ؛ 
am.bush.ment [ãm boosh mont] (n.) =‏ 
ambush.‏ 
a.me.ba [a më’ ba] (7. pi. -bas or -bae [bê]‏ 
amoeba.‏ = 
am.e.bi.a.sis [ãm I bîo sis] (n.) < ameb(a)‏ 
الأميبيّة؛ داء المتمرّرات: داء (1905) < ءأئم]- + 
تسبّبه الأميبات أو المتموّرات ويتميّز بالإصابة بزحار 
حادٌ. يدعى أيضاً: الزحار الأميبي. 
a.me.bic [o më’ bik] (adj.) = amoebic.‏ 
الرّحار الأميبي ؛ )1891( ).7( amebic dysentery‏ 
الديز نطاريا الأميبية (را. 15أ81265185) . 
ba sît’] (n.J) < ameb(a)‏ قم a.me.bo.cyte [a‏ 
الخليّة الأميبيّة؛ الخليّة (1892) <ع)ررم- + 
المُْتَموّرة: خليّة ذات شكل شبِيهٍ بالأميبة 
أو المتمور ّ (ح). 
فعصسة dam.née [ãm’dã nã] (n.) pl.‏ عسة 


damnées قل سق]‎ nã(z)] < F. = damned 

soul > عَبْدٌ؛ أداةٌ طبّعة.‎ 
a.meer [a mêër’] (n.) <Ar. amîr = 

commander > (1612) . أمير‎ 


a.me.lio.rate [2 mêl’ ya rãt’] (vt. i.), -rat.ed; 
-rat.ing <F. améliorer to improve, 
from L. ad- to + melior better > (1790) 
<Inevery human being there is jk (1) 
a wish to ~ his own condition. 
يتحسن‎ )۲( × — Thomas Macaulay > 
< The situation ~d.>. 

a.me.lio.ra.tion (2 mêël’ya rã’ shan] (n.) 
(1659) تحسين (۲) تخسن‎ )۱( 

a.me.lio.ra.tive [5 mêl’ yo rãt’Iv] also 
a.me.lio.ra.to.ry [o mêl’ ya ro 65 


(adj.) تحسينيٌّ ؛ وئ مسن‎ 
a.men ة]‎ mën’; ã'mën’] ( adv., n.) 
> Heb. amën = truly, verily > (bef. 


12٥( آمين : فَلْيكَنْ هكذا! فليَكُنْ كذلك! فليَكُن‎ )١( 
مستجاباً § (۲) حقًاً؛ يقيناً § (۳) تعبير عن موافقة.‎ 
to say ~ to a proposal يعلن موافقته على اقتراح ؟‎ 
يؤمّن أو يقول آمين دلالة على موافقته إلخ.‎ 

آمون: إلّه الحياة والتوالد وكبير [8”25028] A.men‏ 
الآلهة عند قُدامى المصريين. 

a.me.na.bil.i.ty [3 mê n? bila tî] (n.) 
مشؤولية (۲) تعرّض إ!ِ (۳) إذعان! انقياد.‎ )۱( 

a.me.na.ble [2 më’ na bal; د‎ mën’o bol] 
(adj.) <from F. amener to lead, bring, 
from Old F., from L. minare = to drive 
(cattle)> (1596) مسوول تجاة...‎ )١( 
قابل‎ (F) > ~ to criticism > عَرْضةً ل‎ )۲( 
ل. ويخاصة: قابلٌ للمناقشة أو الدرس أو الاختبار‎ 
> 2 يڏعان؛ سَهْل الانقياد‎ )٤( > - 098 < 
personality ~ to our desires - Mary 
Austin >. 

زاوية آمين؛ زاوية )1860( ).7( amen corner‏ 
المُتّقين: زاوية في مقدّم الكنيسة مخصّصةٌ اليوم 
للمزمنين المتّقين وكانت من قبل مخصّصةً لمن 
يردّدون لفظة «آمين» خلال القاس (نص). 

a.mend د]‎ mënd’] (vt. رم‎ <Mid. Eng. 
amenden, from Old. F. amender, altera- 
tion of L. emendare to free from 
faults > (13c) <to ~ ج‎ text> يتقح‎ )١( 
يُعَدّل‎ )۳( > ~ed the sit uaاi‎ 0۸ < يخسن‎ )۲( 
يصلح‎ (€) x <to ~ the constitution > 


û orphan; ol boil; مت‎ good; 55 boot, ou out; û under; û urgent; 


& at; ã date; 3 care; 3 car; ë egg: 6 me; I in; I bite; ë5 lot; 6 bone: 


< these pure ~ بعيد] (1) إِلهِىّ ؛ جديرٌ بالآلهة‎ 
weeds — John Milton>. 

am.bro.type [ãm’ bre tîp’] (n.) < Gk. am- 
bro(tos) immortal + (ype> (1855) 
اللُصوير السّرمديّ: طريقة قديمة من طرالق‎ 
التصوير الفوتوغرافي بطل استعمالها.‎ 

am.bry [ãm’ bri] (n.) pl. -bries < Mid. Eng. 
amerie, from L. armarium = place for 
arms > )146( خزانة [للطعام إلخ.]‎ )١( 
القادوسة: فجوة في جدار الكنيسة تُحفّظ فيها‎ )۲( 
الآنية التي يستخدمها الكاهن أثناء القداس‎ 
. مكتبة‎ )۳( 

ambs.ace [ãmz’ãs; ãmz’ãs] (n.J) < Mid. 
Eng. ambes as, from L. ambas as = 
طامط‎ 8065 < )13c( هَبّي يّك: الرمية الأقل‎ )١( 
قيمة في لعب النرد (۲) حظ عاثر (۳) أصغر‎ 
أقصر المسافات.‎ )٤( المقادير؛ شير تافه‎ 

am.bu.la.cral [ãm’bya lãk'’ ral; ãm’bya 
نابي : منسوب إلى (1836) (.ز4ه) [1دم )ةا‎ 
القناب (را. المادة التالية).‎ 

am.bu.la.crum [ãm’bya lãk’ rem; ãm’bys 
la’ krom] (n.) pl. -lac.ra [lãk’ rs; 
la’ kro] <L. = alley, walking place > 
)1837( القناب: إحدى المناطق المَُقّبة التي تبرز‎ 
من خلالها الأقدام الأنبوبية [في السّمك النجميّ‎ 
.] إلخ.‎ 

am.bu.lance [ãm’bya lons] (n.) <F. 
(höpital) ambulant = traveling (hos- 
21]81( < )1809( مستشفى الميدان: مستشفى‎ )۱( 
متنقّل يرافق الجيش لإسعاف الجرحى إلخ. (۲) اء‎ 
سيارة إسعاف. «ب» طائرة إسعاف.‎ 

مطارد سيارات (1897) )./( ambulance chaser‏ 
الإسعاف؛ متصيّد سيارات الإسعاف: مُحام يلاحق 
ضحايا حوادث الطرق ويحرّضهم على إقامة" الدعرى 
للمطالبة بالتعريض عن الأذى اللاحق بهم. 

am.bu.lant [ãm’ bya lant] (ad.) (1619)‏ 
)١(‏ متنقل؟؛ متجرّل > <an ~ blacksmith‏ 
(۲) نقّال: ممكنٌ نقلهُ من مكانٍ إلى آخر > 82 > 
< 5198108 73010 (۳) قادرٌ على التجوّل؛ غير 
مُلازِم الفراش <2]1686م ~ 812 > . 

am.bu.late [ãm’ bya lãt’] (vi.), -lat.ed; 
-lat.ing > L. ambulare = to go about, 
to walk > (ca. 1623) يتنقٌل؛ يتجوّل.‎ 

am.bu.la.to.ry [ãm’ bya lo tör’I] (adj. n.) 
)1622( مَشْمِيَ : حاص بالمَشْي أو ذو علاقة به‎ )١( 
به > (۲) مشّاء: قادرٌ على المي‎ exercise < 
أو مُوَهّلُ له < ءاھہاہھ ہہ > (7) جار أو حادثٌ‎ 
متنقّل ؟‎ ) é) <an ~ confession > أثناء المَشْي‎ 
<an ~ court; an ~ school> متجزّل‎ 
> A 8111 15 -- قابلٌ للتغییر؛ ممكنٌ تغييدةٌ‎ )٥( 
2)11نا (7) غير ملازم‎ the 6562055 death. > 
> 28 ~ الفراش؛ قادرٌ على التجزرّل <8)0626م‎ 
> ~ "dica خاصٌ بالقادرين على التجؤل‎ )۷( 
ممشى مسقوف [في كنيسة إلخ].‎ )۸( § 0956 < 

am.bus.cade [ãm’ba skãd’] (n. vi.; t.) 
<Old F. embuscade, from Old It. 
imboscata, from Vulgar L. imboscare 
= to ambush > (1582) کين 8 (؟(‎ )١( 
يَكُمُنُ ل × (*) يهاجم من مَكْمَن.‎ 

am.bush [ãm boosh] (vt. i. n.) > 4 
Eng. embushen to ambush, from Old F. 
embuschier, from Vulgar L. imboscare 
= to hide in the bushes > (14c) يهاجم‎ )۱( 
من ممن × (۲) يَكْمُنٌ ل § (۳) الكمون: الترصد‎ 


amid 


86 


Amerasian 


2 > ےو 


(T) §‏ أرجوانيّ ؛ بنفسجي )٤(‏ مجمشت: مُرَّصع 
بِالجَمَغْت أو مشتملٍ عليه . 
this tin; ãam’a this’ tîn]‏ 2 و am.e.thys.tine‏ 
جَمَشتي ن دأ مؤلّف من جَمشت جْمْشَت (1670) (adj.)‏ 
أو مشتملٌ عليه أو شبية به. «ب» جْمَْتيَ اللون. 
a a trö’ pi 2] (n.) <New‏ 213 
L., from Gk. ametros beyond measure‏ 
تيه البَصَّر : حالة غير سَوِيّة من (1875) < 4امه- + 
حالات العين تعجر فيها الصّور عن ابر على 
الشبكية . 
أَمْهّرة: مقاطعة سابقة في [5 كقط mڈ[ Am.har.a‏ 
الجزء الشمالي من إثيوبيا (الحبشة) سيطر حكامها 
على معظم التراب الإثيوبيَ من القرن الثاني عشر 
إلى القرن التاسع عشر للميلاد. 
hãr'îk] (n.; adj.)‏ سة عل عقط Am.har.ic [ãm‏ 
)01( الأمهرد ية ؛ )1813( > <from Amhara‏ 
الحبشيّة: لغة ساميّة تُعتبر لغة إثيوبيا الرسمية 
§ (۲( أَمْهَريّ ؛ حَبشي . 
bili I tI] (n.) pl. -ties‏ د a.mi.a.bil.i.ty [ã’ mi‏ 
)١(‏ لطف؛ ظرْف؛ انس ؛ ود؛ كياسة إلخ. 
(0) ./م: ملاحظات ودّية <after a few‏ 
amiabilities > .‏ 
a.mi.a.ble [ã mi o bal] (adj.) < Mid. Eng.,‏ 
from Old F., from Late L. amicabilis =‏ 
)١(‏ لطيف؛ طريف 22> amicable > (14c)‏ 
comedy <‏ 2205121 ~~ (۲) أنيس؛ ودود؛ 
كيّس < 5أ5ع6ناع عط t٥‏ نہ > (۳) دمث الخحُلق؛ 
خلو الیشرۃ < 12620 ~ an‏ > (4) وَدّيّ 22 > 
mood>.‏ ~ 
a.mi.a.ble.ness [ã1 mi-] (n.) = amiability.‏ 
am.i.an.thus [ãm’i ãn’ thas] (r.) <L.‏ 
amiantus, from Gk. amiantos (lithos)‏ 
لأميئت؛ )1600( > unpolluted (stone)‏ = 
الأميانتوس: أسبستوس ناعم الألياف حريريّها. 
am.i.an.tus [ãm’] ãn’ tas] (r.) = amianthus.‏ 
الخبّيّة ؛ (.7( [3 b11‏ دعا د’ãm[ am.i.ca.bil.i.ty‏ 
الؤدّية؟ السّلمية: كون الشيء حْبَيَاً أو وَدَيَاً أو لميا 
bal] (adj.) < Mid.‏ دعا am.i.ca.ble [ãm’a‏ 
Eng., from Late L. amicabilis, from‏ 
حُبَي؛ وُڌي؛ يلمي . (150) <0۷۵[ = 
العددان المتحايان: amicable numbers (7. 7I.)‏ 
عددان إذا جمعت العو اسم الصحيحة الخاصة بكل 
منهما جاءت مساوية للعدد الآخر (ر). 
موسوعياً: الأعداد المتحابّة سم نزعهء 
نادرة جداً. ومن الأمثلة عليها العددان 
۰ و٤۲۸‏ لأن قواسم العدد ۲۲۰ هي ١١‏ 
cf «f‏ م CEE OYY f° NY oY‏ 
1٠٠١١ 06‏ ومجموعها +۲۸٤‏ في حين أن 
قراسم العدد 584 هي 2.١‏ ٣ء‏ ٤ء‏ الاء 
۲ ومجموعها ۲۲۰. 
خْبَياً؛ وُدياً؛ bli] (adv.)‏ دعا am.i.ca.bly [ãm9‏ 
سِلْمياً >.~ They lived together‏ < . 
am.ice [ãm Is] (n.) <L. amictus =‏ 
الأكتافيّة : ثوب دينيّ لا يعدو (136) < هماع 
أن يكون قطعة قماش كتّانية» بيضاءء يُلقيها الكاهن 
على عنقه وكتفيه . 
(. “ةق a.mi.cus cu.ri.ae [3 mî’ kas kyöor’‏ 
pl. a.mi.ci cu.ri.ae [2 mî’ ki kyöor’î 0‏ 
<L. = friend of the court> (1612)‏ 
صديق المحكمة : a‏ 
أو يُدعى لديم النُصح إلى المحكمة في قضيةٍ 
mid’] or a.midst [2 midst 7 (prep.)‏ م a.‏ 
<Old Eng. on middan = in the‏ 
)١(‏ وَسْط؛ في وَسْط؛ middle > (bef. 12c)‏ 


الأاصليين أو ثقافتهم. «ب» العالم المتخصّص 
بالثقافة الأميركية أو التاربخ الأميركي . 

A.mer.i.can.i.za.tion [3 mër’a k3 n3 zãُ 

)001( الأزر كة: جَعْل الشيء (1858) (.7) [«دطء 
أميركياً (۲) التأمرّك: صيرورةٌ الشيء أميركياً. 

A.mer.i.can.ize [3 mër’a ka nîz’] (vt.; i.), 

(1) يؤمرك : يجعل الشيء )1797( -ized; -iz.ing‏ 
أميركياً × (۲) تمرك : : يُصبح أميركياً. 

American language (1.J) = American 
English. 

الخطة الأميركيّة: (1856( (.7( American plan‏ 
نظام مُتّبعٌّ في بعض الفنادق يُتقاضًّى بموجبه من 
الأرلاء مبلغ محدد لقاء المبيت والخدمة والطعام 

.(European plan مجتمعةً (قا.‎ 

American Revised Version )2.( التسخة المتقّحة‎ 

الأميركية؛ النسخة القياسية الأميركية (را. 
.(American Standard Version‏ 

الثورة الأميركيّة: ثورة 12697010605 American‏ 
المستعمرات الأميركية السابقة على بريطانيا 
۱۷۷٠(‏ - ۱۷۸۳) في عهد الملك جورج 
الثالث» بقيادة جورج واشنطن. انتهت 
بانفصال تلك المستعمرات» وكان عدذها ثلاث 
عشرة» عن بريطانيا وينشوء الولايات المتحدة 

الأميركية . 

American saddle horse (7.) )1921( الجواد‎ 

الاميركي: جوا ركوب أميركيّ من سَّلالةٍ مُنشّأَةٍ في 
ولاية كتاكي الأميركية . 

جزر سامو | American Sa.mo.a [s2 mö2]‏ 
الأميركية: سبع من جزر ساموا في المحيط الهادىء 
خاضعة للإدارة الأميركية. سكانها 7,٠٠٠‏ ن. 

عاصمتها: بانغو بانغو 2380 23280. 
لزغ (1965) (.71) American Sign Language‏ 
الإشارة الأميركية: لغة أشارةٍ أميركية خاصة بالصّمّ 
قِوامّها بعض الإشارات اليدوية. 

الإسبانية الأميركية : اللغة (.71) American Spanish‏ 
الإسبانية كما تَُستَحْدَمٍ في نصف الكرة الغربي. 

American Standard Version (7.J) (1901) 

السخة القياسيّة الأميركية: نسخة منقَّحة من الكتاب 

.٠۹۰۱ المقدس ثُشِرت في الولايات المتحدة عام‎ 
am.er.i.ci.um 2 rish’î am] (n.) > Amer- 

الأمريكيوم ؛ الأمريسيوم )1946( ic(a) + -ium>‏ 

(ك). 

موسوعياً: عنصر فلرّي فضي -مءنعمء 

الياض» إشعاعيّ النشاط. ليس له وجود 

في الطبيعة» وقد أنتجه عُتبرياً الفيزيائي 

الأميركي سيبورغ 5680018 وبعض زملائه 

عام 1454. اسمه مشتقٌ من اسم «أميركا». 

مره «مر» تتنثى. رقمه الذرّي 450. وزنه 

النرّي .۲٤١‏ نقطة انصهاره 86١‏ مئ؛وية 

على الأقل. قله النوعيّ 17,717. 

Am.er.ind [ãm’? rind] = Amerindian. 

Am.er.in.di.an [ãm’2 rin’ di an] )7.: adj.) 
> Amer(ican) + Indian> (1897) 
8 الأمَرّنديَ: هنديّ أميركيّ أحمر‎ )١( 

(۲) أمَرَنديّ . 

ames dam.nées pl. of 3116 damnée. 
am.e.thyst [ma thist] (n.; adj.) <Gk. 
amethystos = remedy for drunkenness 
(from the ancient belief that a wearer of 
this stone would be unaffected by 
الجَمَضّْت: ضربٌ من (©136) ا‎ )١( 
الكوارتز ذو لون أرجوانيّ أو بنفسجيّ. يُعتبر‎ 
حجراً شبه كريم ويستخدم في صناعة الحلى‎ 
اللون الأرجوانيّ؛ اللون البنقسجيّ‎ )۲( 


thong> = ament. 
A.mer.a.sian [ãm’a rãٌ zhan] (n.; adj.) 
> Amer(ican) + Asian> (1953) 
الأميرْكْسَويَ؛ الاميركي الآسيويّ: شخص من‎ )١( 
أصل أميركيّ آسيويّ مختلط 8 (5) أميزْكّْويّ؛‎ 
. أميركيّ آسيوي‎ 
a.merce [2 mûrs’] (v1.), a.merced; 
a.merc.ing < Mid. Eng. amercien, from 
Norman F. amercier, from a merci = 
at the mercy of> (14c) يغْرْم: يفرض‎ )١( 
<The court ~d the عليه دفع غرامة‎ 
> ~d him with يعاقب‎ () criminal. > 
the loss of his kingdom — John 
Milton>. 
a.merce.ment [2 mûrs meant] (7.J) (1513) 
تغريم (۲) غرامة (۳) عقاب.‎ )١( 
A.mer.i.ca [? 22273 أميركا: نصف الكرة [د)‎ 
الغربيّ» ويشمل أميركا الشمالية وأميركا الوسطى‎ 
وأميركا الجنوبية وججزر الهند الغربية. اكتشفها‎ 
من غير أن يدري ثم سيت‎ ۱٤۹۲ كولومبس عام‎ 
على اسم الملاح الإيطالي أميرغو فاسبوتشي الذي‎ 
راد شواطىء العالم الجديد بعد كولوميس. مساحتها‎ 
كيلومتر مربعء سكانها‎ ٤٠,٠٠٠,٠٠١ الإجمالية‎ 
فلعرءءء رثكلا ن.‎ 
A.mer.i.can [a mër’a kan] )5.: adj.) )1578( 
الأميركي : «أ» هندي أحمر من هنود أميركا‎ (00) 
الشمالية أو 0 بية. «ب» أحد أبناء أميركا الشمالية‎ 
أو الجنوبية. «ج» أحد مواطني الولايات المتحدة‎ 
الأميركية (۲) و ية الأميركية (را. 13611088م‎ 
. أميركي‎ )۴( § )English 
A.mer.i.ca.na [2 دعقم‎ kãn’o; 5: 65 
زدوأقعا‎ a mër’a ka’ na] (r. pl.) (1841) 
الأميركانا: مجموعة من الوثائق أو الكتب أو‎ )١( 
الحقائق المتعلقة بأميركا وحضارتها وثقافتها‎ 
. وتاريخها وجغرافيتها (؟) الثّقافة الأميركية‎ 
American chameleon (7.) (1881) الجرّباء‎ 
الأميركية: عظاءة من عظاء الولايات المتحدة‎ 
. الأميركية‎ 
American cheese )2.( (1804) : الجن الأمير كي‎ 
. ضرب من الجبن الأبيض أو الأصفر ذو مذاقٍ حَمْضيّ‎ 
American dream )7.( )1933( الحُلْم الأميركيَ:‎ 
مَل أعلى أميركيّ؛ اجتماعيّ الطاع؛ يؤكد على‎ 
. المساو اة ويدعو بخاصة إلى تحقيق الرفاه الماديّ‎ 
American elm (n) )1813( الدردار الأميركيّ:‎ 
شجرٌ مَرْدارٍ ضخمٌ يكر وجوده في أميركا‎ 
الشمالية (نب).‎ 
American English (7.) )1806( الإنكليزية‎ 
الأميركية: اللغة الوطنية للكثرة العظمى من سكان‎ 
الولايات المتحدة الأميركية بوصفها متميّرَة عن‎ 
«الإنكليزية البريطانية» ولكنها غير مختلفة عنها إلى‎ 
. يجيز اعتبارّها لغةّ مسغلة‎ 3 
American Indian ).( )1732( الهنديّ الأميركيّ:‎ 
أحد الهنود الحمر سكان أميركا الأصليين.‎ 
A.mer.i.can.ism [2 mër’o k3 niz’om] (n.) 
)1781( ا دأ لفظة أو صيغة مستخدّمة‎ 
ء0١ الإنكليزية الأميركية بخاصّة < مثل لفظة‎ 
(ذرَة) بدلا من لفظة 722126 المألوفة في الإنكليزية‎ 
البريطانية > . د الولاء للو 7 المتحدة‎ 
الأميركية أو التعلق بمُثلها وتقاليدها. «ج» سِمَةٌ‎ 
أو عادةٌ مميّزةٌ للولايات المتحدة الأميركية.‎ 
«د» المبادىء الأساسية التي ترتكز عليها العقافة‎ 
. الوطنية الأميركية‎ 
A.mer.i.can.ist [a دعقم‎ ko nist] ).( (1881) 
الأميركاويّ : «أ» العالم بلّغنات سكان أميركا‎ 


ammonium bicarbonate 
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amidase 


08 كما يكرن في 
٠‏ «ب» مُرَكُبٍ أمَيني (ك). 
أنينيَ : (1920 .هع) ( am.mi.no [ãm 2 26/[ (adj.‏ 
منسوب إلى الأمين (ك2). 
shortening and‏ لإ > am.mo [ãm’6] (n.J)‏ 
alteration > (1911) = ammunition.‏ 
Am.mon [ãmٌ an] = Amen.‏ 
am.mo.nia [a mön’ y2] (n.J) < New L., from‏ 
L. (sal) ammoniacus = (salt) of Amen,‏ 
from Gk. 27717161112105, 11011١1 71‏ 
an Egyptian god near one of whose‏ 
temples it was prepared > (ca. 1799)‏ 
)١(‏ التُشادر: مركب غازيّ نقَاذْ الرائحة يتألف من 
نتروجين وهيدروجين ويستخدم في صنع المتفجرات 
والأسمدة وكثير من الأدوية (ك) (۲) ماء التُشادر 
)ر|. .(ammonia water‏ 
ãk’] (r. adj.) < Mid.‏ ته “قم د] am.mo.ni.ac‏ 
Eng. ammonyak, from L. ammoniacum,‏ 
)1( الأمونياك +‘ > from Gk. ammöniakon‏ 
الُشادريّ : صمغْ راتينجيّ يُستخرج من المُرْتشَح 
اللْبتىَ الذي ينساب من شجرة «دوريما أمونياكوم 
1 2076114 ويستخدم في الطبٌ 
متها ومساعداً على التخلّص من البلغم 
5 (۲) نشادريّ (را. المادة التالية). 
am.mo.ni.a.cal [ãm’2 nî? kal] (adj.) (1732)‏ 
تُشادريّ : مؤلّف من تُشادر أو مُعْحَملٌ عليه أو شبية به. 
220113 = (ر.1) ammonia solution‏ 
am.mo.ni.ate [2 516 ni ãt’] (1.J), -at.ed;‏ 
يتشير: يعالج أو يشبع (1923 .2ع) عد.ا- 
ماء التُشامر: (1903 ammonia water (71.) (ca.‏ 
محلول التُشادر المائيَ (ك). 
nik] (adj.)‏ ”ةم am.mon.ic [9 mön’ ik; a‏ 
نُشايريّ ؛ أمونيومئ : ذو علاقة بالنُشادر أو بالأمونيوم. 
am.mon.i.fi.ca.tion [9 mön’a f» kãٌ shan]‏ 
)١(‏ الَشْدَرة: معالجة أو إشباعٌ (1886) (.۸”) 
6 (ك) (۲) التتغْدر: اتحاد بالتُشادر (ك). 
am.mon.i.fy [a mön’a fî] (vr: i),‏ 
- يَغْير: «أ» يمزج أو د يشيع بالنشادر. عتنأ.69- 
«ب» يحول إلى مركبات تشاحرية (ك) 
× (۲) يعتَمْدر: يتّحد بالتشادر (ك). 
am.mo.nite [ãm2 nit’] (n.) <New L.‏ 
from L. (cor-‏ ,47717110711165 
nus) Ammonis = (horn)‏ 
of Amen, because it re-‏ 
sembles the horns of‏ 
الآمونيّة: (1609( Amen>‏ 
صَدّفة متحجرة ملتفة من أصداف بعض الرّخويات 
المنقرضة . 
Am.mon.ite [ãm» nît’] (n. adj.) < Late L.‏ 
Ammonitês, the Ammonites, from Heb.‏ 
‘AmmûOön, city or people of Amman >‏ 
)١(‏ العَمُونيَ: أحد أفراد شعب ساميّ كان (1611) 
يقطن. في العصور القديمة» إلى الشرق من نهر 
الاردن 8 (۲) عَمَونيَ: ذو علاقة بالعمّونيين. 
am.mo.ni.um [2 mö ni om] (n.J) > New L.‏ 
الأمونيوم : (1808) > ammon( ia) + ium‏ 
جلر قاعدي يشكل مجموعة من المركبات شبيهة 
بمُرّككيات الفلزّات القلوية (ك). 


المرّكبات الأمّينيّة. 


ammonite 


ammonium bicarbonate (7.J) ٿاني كربونات‎ 


الأمونيوم ؛ ثاني فحمات الأمونيوم: ملح أبيض 
متبلّر يُحَضر بإمرار ثاني أكسيد الكربون في محلول 
التُشادر المائي ويستخدم في جع ذرور الخُبز 
baking powder‏ والمر كبات المْعَدَةَ لإطفاء 


ã at; A date; A care; Ã car; 8 egg; 86 me: I in; I bitc; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil: 66 good; 56 boot; ou out: ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily o in gallop, u in circus 


كبريت. وهو ذو أهمية رئيسية بالنسبة إلى الجسم 
البشري لأن البروتينات تتألف منه (كح). 

زه më’ n ãs'T döor’ê‏ د] a.mi.no.ac.i.du.ri.a‏ 
më’‘nö ãs’Î dyöör’ê a] (n.) > amino-‏ د 
بولة (1923 acid + urid> (ca.‏ + 
الحَمْضْمينات؛ بَوْلة الأحماض الأمينية: حالة غير 
سَوِيَة تميّز بكثرة الأحماض الأمينية في البول (ط). 

a.mi.no.ben.zo.ic acid [9 më‘nö bën 26500‏ 
خمض )1904( > (n.) <amino- + benzoic‏ 
البَنْرّويك الأميني: اسم يُطلّق على أي من مشتقات 
حمض البنْزّويك الثلاثة (ك). 

المجموعة الأمينيّة؛ زمرة (.7) ۲0ع amin0‏ 
الأمينات (ك). 

a.mi.no.py.rine د]‎ mê’ nê pî’ rên’] (n.) 
<amino- + (anti)pyrine > (ca. 1936) 
الأمينوبيرين: مركب أبيض متبلر كان يُستخدم في ما‎ 
مضى لتسكين الألم وكبح جماح الحمى (صي).‎ 

a.mir [2 mêr’ ] (n.) (1612) = ameer. 

A.mi.sh [ã mish; ãm’Ish] (adj. n.) < Ger- 
man amisch, after Jacob Amman, Swiss 
protestant bishop of the 17th cent. > 
)1840( ميش :متعلّق بأىّ من المجموعات‎ 01) 
البروتستانتيّة المتشدّدة في الولايات اج أو كندا‎ 
)۲( 8 التي تعارض الشعائر وترتدي ثياباً غير منمّقة‎ 
الأميش: جماعة الأميشيّين.‎ 

a.miss [o mis’] (adv.; adj.) > Mid. Eng. a- 
mis; a- (on, at) + mis a mistake > (13c) 
> 114 you think 586 is على نحو خاطىء‎ )١( 
منحرفاً عن‎ )۲( عuiاty,‎ you ععلناز‎ -.< 
0 had السبيل القويم 26هي8‎ 
<.ه (۳) على نحو يستحقٌ اللوم أو الشّجب‎ 
<No doubt she 5 0 money ~.> 
< Doctors said there was خطأ؛ غَلّط‎ (€) § 
منحرف؛ معتل‎ )٥( nothing ~ with him. > 
< whether his general health had been 
previously at all - — Charles 
غير ملائم؛ في غير موضعه‎ )١( Dick‌ens< 
<A few remarks may not be ~.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
إنه مستعدٌ لتقَبّل كل ما Nothing comes ~ (o him.‏ 
يأتيه أو للانتضاع به. 

يتاء؛ يمتعض. ,~ to lake‏ 
يسيء فهمَ شيء أو يحمله ,~ to take something‏ 
على فت 


ما المسألة؟ ماذا جرى؟ 7 What's amiss‏ 


am.i.to.sis [ãm’? tö sis] (n.) > New L.: a- 
(not) + mitosis > (1894) الانقسام اللافتيلي؛‎ 
الانقسام البسيط: انقسام الخلية المباشر من غير‎ 

تكوين للصبغيّات (أح). 
لافتيليَّ: ذو (./64) [11 ا5ا >’صã[ am.i.tot.ic‏ 
علاقة بالانقسام اللانتيليَ (أح). 

am.i.ty [ãm د‎ ti] (7.) pl. -ties > Mid. Eng. 
amite, from Mid. F. amité, from L. 
amicus = friend > (15°) صداقة؛ تفاهم [بين‎ 

الدُوّل] . 

عَمَانَ:ٍ عاصمة المملكة [12812 Am.man [(ãm‏ 

الأردنية الهاشمية. تقم في الجزء الشمالي من 
وسط البلاد. سکانها ١,7١6,6٠٠‏ ن. 

am.me.ter [ãmٌ mêë’tor; ã' mêë’tar] (r.) 

الأميتر: )1882( <am(pere) + -meter>‏ 
أداة لقياس التيار الكهربائي بالأمبير (كب). 

am.mine [ãm’ ên; 5 mên’] (n.) < amm( onia) 

الأمين: «أ» جُريء النُشادر (1897) <عز- + 


بين Amid suitcases and bundles S4)‏ < 
elderly men.>‏ (؟) خلال؛ في أثناء 
Amidst all the fighting there still‏ > 
remained a steady hope for peace.>‏ 
(۳( وَسْط؛ في غمرة <The young chief‏ 
resigned ~ rumors of misconduct. >.‏ 
am.i.dase [ãm’ a dãs; ãm'? dãz] (nr.)‏ 
الأميداز: )1921( <amid(e) + -ase>‏ 
أنزيمة ثحل أو تفكك الأميدات (كح). 
am.ide [ãm’ îd; ãm’Id] (n.) < am(monia)‏ 
الأميد: مركب عضوي (1847 )›a.‏ <06:- + 
کيميائن ينشأ عن إحلال جذر حَمْضيَ محل ذْرَةِ أو 
أكثر من ذرّات الهيدروجين في التُشادر (ك). 
أميديّ: مسوب إلى (./64) a.mid.ic [? mîd Ik[‏ 
الأميد (ك). 
am.i.din [ãm’2 din] )5.( <from Medieval‏ 
الأميدين: )1833( > L. amidum = starch‏ 
مادّة التشا الذوابة (ك). 
أميديّ؛ أمينيّ : (1877) (.زيي) [ة 220 د] 0ل.am.i‏ 
منسوب إلى الأميد أو إلى الأمين (ك). 
am.i.dol [ãm’ a döl’; ãm’o dêl’] (n.)‏ 
الأميدول: ملح متبلر )1892( > (rademark‏ > 
عديم اللون يُستخدم في تظهير الأفلام الفوتوغرافية. 
a.mid.ships [9 mid’ships] (adv. adj.)‏ 
)1( في )1692( <from amid + ships>‏ 
وط السفينة؛ نحو وَسَط السفينة (7) في الوسط؛ 
نحوّ الوسط 8 (7) أوسط : ذو علاقة بوّسَّط السفينة ؛ 
واقم في وسط السفيئة . 
a.midst [a midst] (prep.) (bef. 12c) = amid.‏ 
آميان: مدينة فى الجزء الشمالى [31رm‏ 4[ A.miens‏ 
من فرنسا. سكانها ۱۳۵,۰۰۰ ن. 
(r.) pl. -gos [göz] > SP.,‏ [قع a.mi.go [ã më‏ 
صديق. )1837( > from L. amicus = friend‏ 
بادثة [26 118 5[ amin- [9 mën’] or amino-‏ 
معناها: أمين؛ آمينيَ < 0071110668201 > . 
أمينء أحمد A.min ]3 mêën’], Ahmad‏ 
:)١1905 - 184857(‏ كاتب وياحث مصري. أشهر 
آثاره : (فجر الإسلام» و#اضحى الرسلام؟ . 
الأمين al- [ã1 ã mën’] :) م۸١۳ - ۷۸١(‏ 0 
سادس الخلفاء العباسيين )۸*4 - 4115م .(. 
هارون الرشيد وخليفتة. نشب صراع على 0 
بينه وبين أخيه المأمون كتيت فيه العَلَبةَ للمأمون. 
مين« قاسم A.min, Qasim‏ 
(1856 - ۱۹۰۸): مصلح 
اجتماعي مصري. دعا الى 
تحرير المرأة. 
آمنة [ طقه A.mi.nah ]3 mi‏ 
بنت وهب (توفيت عام 
7م.) آم النبيَّ محمد عليه السلام. 
nãs; ãm’o nãz] (n.)‏ د صمة] am.i.nase‏ 
الأميناز: أنزيمة تحل <amin- + -ase>‏ 
أو تفككك الأمينات . 
a.mine [2 mên’; ãm’ in] (n.) <am (mon-‏ 
الأمين: مركب عضوي (1863) <عترخ- + (” 
كيميائي ينشأ عن إحلال جذرٍ هيدروكربوني محل 
ذرة رة أو أكثر من ذرات الهيدروجين في الشادر (ك). 
أمينيّ : min’ik] (adj.)‏ د nik;‏ غم a.min.ic [a‏ 
منسوب إلى الأمين (ك). 
a.mi.no [2 28 nö] (adj.) (1904) = aminic.‏ 
amino- [3 më’ nö] = amin-.‏ 
افر الأميني؛ )1898( amino acid (n.)‏ 
الْحَمْضْمين : مركب عضوي يشتمل على كربون 
وهيدروجين وأكسجين وفي كثير من الأحيان على 


Qasim Amin 


Amos 
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ammonium carbonate 


Amore Cupid, from L. Amor, from 
amor = 10176< )1873( الكيربيد: صررة أو‎ 
. تمثال ل (كيّربيد» (را. 0810ا0)‎ 
a.mo.ri.no [d’ mê rê nê] (n.) pl. -ni [nê] = 
amoretto. 
am.o.rist [ãm’a rist] (n.) <from L. amor 
= love> )1581( زير النّساء؛ صريع‎ )١( 
الغواني : الواقئف نفسه للحبٌ وبخاصة للحت‎ 
الجنسيّ (۲) الكاتب عن الحبٌ؛ المؤلف ني | الحب.‎ 
Am.o.rite [ãm’s rît’] (n. adj.) > Heb.: 
Emörî> 0 العَمَوريي: واحد من أبناء‎ )١( 
شعرب ساميّة متعددة عاشت في العراق وسوريا‎ 
وفلسطين خلال الألف الثالث والألف الثاني قبل‎ 
الميلاد 8 (۲) عَمُوري: ذو علاقة بالعمُوريين.‎ 
am.o.rous [ãm’a ras] (adj.) > Medieval L. 
amorosus, from L. amor love, from 
amare = )0 مفطرر على (ع14) <ع0۷|‎ )١( 
>82 ~ الحب؛ ميال إلى الح‎ 
شبق: شديد الرغبة في‎ )۲( 01500516108 < 
> 516 is an ~ woman. > الحبٌ الجنسي‎ 
< His son Was ~ Of عاشق؛ میم + مَعْرَم‎ )۳( 
> غراميّ: دال على الحبّ به‎ )٤( that gir1. < 
. > حُبَىّ؛ غَرَّلَىَ < ryاoeم لم‎ )٥( عاھnces‎ < 
am.o.rous.ness [ãm’a ros n5s] (7. الحُبّية ؟؛‎ 
العِشْقيّة ؛ الغرامية ؛ العَرّلية : الصّفة الحبيّة أو العِشقية‎ 
أو الغرامية أو العَرّلية.‎ 
a.mor pa.tri.ae [ã mêr pã’ trl ë] (n.) <L. 
= love of C01 11y < حب الرطن : الوطنيّة.‎ 
a.mor.phism [2 mêr’ fiz om] (1.J (ca. 1852) 
اللاشكليّة ؛ اللانظام؛ اللاتماسشك إلخ.‎ )۱( 
اللاتبلرية ؛ اللاتجَلوره ية (۳) الفَؤضوية.‎ )۲( 
a.mor.phous [9 mêr’ fos] (adj.) > © 
amorphos, from a- without + morphë 
0٥۲٣۹ < )08. 1731( عديم الشّكل: غير ذي‎ )١( 
به > (۲) غير‎ 010005 of شكل محدّد <56نال‎ 
: مائع‎ )۳( > + boundaries < محدّد أو مقرّر‎ 
غير ذي صفة أو طبيعة محدّدة؛ غير قابل للتصنيف‎ 
<that indefinite ~ thing called the 
consuming public ل‎ John Dewey> 
> 8215 غير منظم ؛ غير متماسك أو مترابط‎ )٤( 
به (0) غير محدّد الاتجاه‎ styاe‎ of writing < 
<Growth is not ~.> أو الغرة ض‎ 
> لاتبلريّ ؛ غير متبثر < 201261815 الم‎ 00 
„. > ~ forms of life > بدائيّ؟ غير متطور‎ )۷( 
a.mor. phous. ness [2 62م‎ 255 nos] (^.J 
اللاشكلية ؛ اللانظام؛ اللاتماسك؛ اللاتبلرية ية إلخ.‎ 
am.or.tiz.a.ble [ãm’ or tî’za bal] (adj.) قابل‎ 
للاستهلاك (را. المادة التالية).‎ 
am.or.ti.za.tion [ãm’ar t2 za’ shan] .م‎ 
)1864( استهلاك الدّين: إيفاء الدّين بإفراد‎ )١( 
مبالعٌ دَؤْرية تخصّص لذلك (۲) المال المخصّص‎ 
لذلك.‎ 
am.or.tize [ãm’ er tîz] (vt.), -tized; -tiz.ing 
> Mid. Eng. amortisen, from Old F. 
amortir, from Vulgar L. admortire = to 
dede < )1882( يستهلك الدّينَ [بإفراد مبالعّ‎ 
. دورية تخصص لتسدیده]‎ 
am.or.tize.ment [ãm’ar tîz meant] (n.) = 
amortization. 
4.5003 ]875025[ عاموس؛ عاموص: نبي يهرديّ‎ 
ثانويّ من آهل القرن الثامن قبل الميلاد. أنذرٌَ‎ 
العبرانيين بالهلاك وتنبّأ بسقوط مملكة إسرائيل.‎ 
A.۳08 ]872025[ عاموس ؛ فر عاموس : أحد أسفار‎ 
«العهد القديم» من الكتاب المقدّس. يُنُسب إلى‎ 
النبيّ اليهردي عاموس. وهو يشتمل على نبوءات‎ 


المَصْلىَ الذي يملا السَّلَى 831113108 وبحيط 
بالجنين في الرحم (ت). 

amn’t [ãnt; ãm’ ant] = am not. 
amo.bar.bi.tal [ãm’ö bûr’ ba tãl] (n. 


<am(yl) +  barbital> (1949)‏ 
الأموتزبيتال ذرور أبيض ١‏ متبلرء 7 المذاق 


a.moe.ba also a.me.ba [a قم‎ ba] (.س)‎ pl. 
=bas or -bae [bê] > New L., from Gk. 
amoibë change, from ameibein = to 

change> )1878( المتَمَوّرة؟؛‎ 

الأميبة (مج): حُييوين وحيد 

الخليّة يتغيّر شكله باستمرار 
4 ويحيا في المياه والتربة وأحشاء 

٠ الحيرانات (ح)‎ amoeba , 

am.oe.bae.an or am.oe.be.an [ãm’I bë an] 
(adj.) < Late L. amoebaeus, from Gk. 
amoibaios, from 0:06 = change> 
)1658( حواري : مُتّخْد شكل حوار بين شخصين‎ 
> ~ verse>. 

am.oe.bi.a.sis [ãm I bî“ ]-د‎ (n.) = amebiasis. 

متمرّر؛ أميبن (./04) a.moe.bic [a mê bîk]‏ 
(مج): متعلق بالمتموّرات أو الأميبات أو شبية بها 
أو ناشىءٌ عنها. 

amoebic dysentery (7.J) = amebic dysentery. 

a.moe.bo.cyte [o mê’ -] رمم‎ = amebocyte. 

a.moe.bold [a mëُ boid] (adj.) (1856)‏ 
تموّراني؟ أميباني : شبيه بالعُتمُوّر ة أو الأميبة (أح). 

a.mok [2 mük’; a mök'’] (adj. n.; adv.) 
> Malay amok = furious attack > 
)1665( مسعورٌ [سُعراً مصحوباً بنزعة إلى‎ )١( 
القتل أو الهجوم] § (۲) سعْر [مصحوب بنزعة إلى‎ 
القتل إلخ.].‎ 
10 يندفع إلى الشارع كالمجنون [ويقتل ,~ اندم‎ )١( 
كل من يصادفه] (۲) يفقد السيطرةً على نفسه.‎ 

a.mo.le [a mölã; a mö°1ê] (n. <Sp., from 
Nahuatl amolli = soap > (1831) الأمرل:‎ 
«ا» جذور نباتات مختلفة» بعضها مكسيكيّء‎ 
يستعاض بها عن الصابون. «ب» كل نبتة يستعاض‎ 
بجذورها عن الصابون.‎ 

A.mon [ã man] = Amen. 

a.mong [a 221158 [ also a.mongst [2 müngst’] 
(prep.) > Mid. Eng. among, from Old 
Eng. on gemang: on in + gemang a 
crowd > (bef. 12c) وَسَطْ؛ في رَسَط‎ )١( 
ja (¥) <Isaw Ahmad ~ the crowd. > 
< Choose one from ~ these novels. > 
< The old man divided بِينَ؟ في ما بِينَ‎ )۳( 
his property ~ his sons.>. 
a.mongst [2 müngst’] (prep.) = among. 

a.mon.til.la.do [a mön’to lã’ dö] (n.) pl. 
-dos <Sp. (vino) amontillado = (wine) 
made in Montilla, Spain> (1825) 

المونتيليّة ؛ الأمونتيلادو: ضرب من الخمر الإسبانية . 
-ه > a.mor.al [ã mêr’al; ã mêr’al] (adj.)‏ 
(۱) غير ذي صفةٍ (1882) < (not) + or‏ 
أخلاقية . وبخاصة: واقع خارجٌّ النطاق الخاضع 
للمحاكمة الأخلاقية Science is completely‏ > 
<.>- (7) فاقد لجل المسؤولية الأخلاقية 
Children are ~.>‏ < مو ضو عيّ: 


Bilo >. 
am.o.ret.to 32 556 (n.) pl. -ret.ti 
[rët”ë] or -tos <It., diminutive of 


فاقد الذاكرة: 


الحراتق (ك). 

كربونات (1881 ammonium carbonate (/7.) (C4.‏ 
الأمونيوم؛ نحمات الأمرنيوم : مسحوق أبييض 
يستخدم في صنع ذرور الخبز baking powder‏ 
و أملاح الشمّ 5815 512611128 والمر كبات الخاصة 
بإطفاء الحرائق (ك). 

كلوريد (1869) )/.7/( ammonium chloride‏ 
التُشادر؛ ملح النُشادر : ملح أبيض | متبار طيّار 
يستخدم ني صنم البطاريات الجافة وکل خا 
أو مساعداً على التخلّص من البّلغم (ك). 

ammonium hydroxide (n.) (ca. 1903)‏ 
هيذر وكسيد الأمونيوم : مركب قاعدې يتشكل عند 
انحلال التُشادر في الماء. خد منظفاً ويستخدم في 
صناعة النسيج والمطاط والأسمدة واللدائن (ك). 

نترات (1881 ammonium nitrate (7.) (ca.‏ 
الأمونيوم: ملح متبلر عديم اللون يُستخدم في صنع 
المتفجرات والأسمدة (ك). 

ammonium phosphate (n.) (ca. 1881)‏ 
فوسفات الأمونيوم: مركب أبيض متبلر خد 
سماداً ويُستعان به على إطفاء الحرائق (ك). 

كبريتات )1881( (.7) ammonium sulfate‏ 
الأمونيوم : 0 متبلر يتخ سماداً في المقام الأرل. 

زوه Am.mo.ni.us Sac.cas [ã 26 nîi os sãk‏ 
أمونيوس سكاس؛ أمونيوس الحمّال (النصف الأول 
من القرن الثالث للميلاد): فيلسوف إسكندريّ. 
مؤسس الأفلاطونية المحدثة . 

am.mo.noid [ãm’»-] (^.J) (1884) = ammo- 

nite. 

am.mu.ni.tion [ãm’ys nishan] (n. vt.) 
<F. amunition, corruption of munition 
munition > (1626) ذخيرة؛ ذخيرة حربية‎ )١( 
< His ه64 سلاح ؛ وسيلة هجوم أو دفاع‎ 
mistakes provided perfect ~ for his 
يرود بالذخيرة؛‎ )۳( § pمoاitica!‎ enemies. < 
< Our gunners were 1985] 12 يَلْحَن بالذخيرة‎ 
wing. 2, 

am.ne.sia [ãm nê zha] (n.) > New L., from 
Gk. amnësia = forgetfulness > (1786) 
فَقّدَ الذاكرة بسبب من‎ ٠ النّساوّة؛ نفد الذاكرة:‎ 
صدمةٍ أو حمُى أو أذى يصيب الدماغ (ط).‎ 
>88 - «ب» فجرةٌ في ذاكرة المرء‎ 

concerning her high school years > . 

am.ne.si.ac [ãm “قم‎ zhê ãk] (n. 

شخص مصاب بفقد الذاكرة. 


am.ne.sic [ãm në sik; ãm 216 zîk] or 


تاويّ: am.nes.tic [ãm nës tik] (ad.)‏ 
خاص بالنّساوة أو فقد الذاكرة أو ذو عااقة به (ط) . 


am.nes.ty [ãm’ nss tÎ] (n. vı.) pl. -ties < Gk. 


amnëstia = forgetfulness < )1580( عفو‎ )١( 
. عام 009 بطع عن : يُصْدر عفواً عام عن‎ 
am.ni.o.cen.te. [ãm’ në ö sën të sîs] (r. 
pl. -te.ses [të sëz’] <New L., from 
amnion, + centesis puncture, from Gk. 
kentesis, from kentein to prick > (1957) 
زل السّلَى: إدخال إبرةٍ عَبْرَ جدارٍ الحُبْلَى البطني‎ 
ورَجيها واستخراجٌ شيء من السائل اللوي (را.‎ 
بغية تحديد جنس الجنين (ط).‎ )amniotic fluid 
am.ni.on [ãm’ në on] (7.) .آم‎ -ni.ons or -ni.a 
[né o] <Gk. amnion fetal envelope, 
from amnos = lamb> (1667) الثلى‎ 
(مج): كيس غشائي يحيط بأجتة الثدييات‎ 
والزواحف ويشتمل على سائل مَصْليٌ يَعُمر‎ 
ic [(ãm 28 أن‎ îk] (adj.) (1822) 


سلوي : : منسوب إلى السَّلَى (را. المادة السابقة). 
اللُخْط ؛ السائل السَلَويَ : السائل (.72) 14نا2؟ إا امس 


Amphipoda 


89 


amount 


)١(‏ أمفيبرليَ: حاص بالامفيبولات أو ذو علاقة 
بها (۲) مُلنبس١‏ .مالب؛ مُبْهَم: صفةٌ لبعض مراحل 
المرض التي يكون فووا التشخيص غير موكد (ط). 
am.phib.o.lite [ûm fib’o Ift’] (n.) < amphi-‏ 
الأمفييرليت: صخر (1833) <ء)ا- + زء/اهط 
متحرّل يشتمل في المقام الأول على أمفيبرل. 
am.phib.o.lt.lc [ãm fIb’o IIt’Ik] )/04/.[‏ 
و : منسوب إلى الامفيبوليت أو متعلق به. 
böl’o jI] (n.)‏ وأننسة] am.phl.bol.o.gy‏ 
-gles < Late L. anıphibologla, from‏ 
amphibolia, from anıphibolos = ambig-‏ 
)١(‏ إبهام؛ التباس (؟) جملة (1589) <ونامن 
مبهّمة؛ عبارة ملتبسة. 
am.phlb.o.lous [ûm fIb’o las] (ad/.) < from‏ 
ambiguous > (1641)‏ ست Gk. E‏ 
2-00 بهم مُلنس١‏ محتمل 1 مَعْنَيين 
am.phlb.o.ly am fb’ 2 000 (n) pl. 3‏ 
amphibolia, from Gk. = ambiguity >‏ 
amphibology.‏ = )1588( 
am.phi.brach [ãm’fa brãk’] (n.) < L. am-‏ 
phibrachys, from Gk. amphtbrakhus =‏ 
المقصررة )1589( short at both cends>‏ 
الطرّفين: تفعيلة شعرية مولفة من مقطعين قصيرين 
بينهما مَفْطعّ طويل (قا. .(amphimacer‏ 
am.phi.car.pic [ãm’ fo kr pik] (adj.) > am-‏ 
مُزْدرِج الثمر: منج م نَمَطِيْن phi- + -carplc>‏ 
متانين من لر يلف احدهها عن الآخر. ي 
شكله أو أوان ُضجه (نب). 
am.phic.ty.o.ny [ãm fik’ tl! o nf] (n. pl. «niles‏ 
Gk. amphiktyonla = neighbors >‏ > 
الأمفيكتيرن: 67 التلاف بين دول (1835) 
متجاورة في بلاد الإغريق القديمة دفاعاً عن مركز 
دين مشترّك. «ب» كل التلاب بين دول متجاورة 
دفاعاً عن مصالحها المشتركة . 
(n.) pl. -rles‏ [1/جقع am.phi.go.ry [ãm’fo‏ 
<F. amphigourt; origin unknown >‏ 
هُراء؛ کلام أجرف [شعراً كان أم نثراً]. (1809) 
am.phim.a.cer [ûm fimo sor] (n./ <L.‏ 
amphimacrus, from Gk. amphimakros‏ 
الممدودة )1589( long at both ends>‏ = 
الطرفين: تفعيلة شعرية مولفة من مقطعَيْن طويلين 
بينهما مقطع قصير (قا. .(amphibrach‏ 
am.phi.mix.is [ãm’fa mik'’sis] (n.) pl.‏ 
-mix.es [mik sêz] < New L., from amphi-‏ 
الصلط )1893 Gk. mixts mingling > (ca.‏ + 
الثاني : انحاد البْرَيضة والحُْيَيَ المنوي في عملية 
التناسل (أح). 
—am.phi.mlic.tic ( adj.)‏ 
أمفايون؛ أمفييرن: في Am.phi.on [ãm fl’ on]‏ 
الميثولوجيا اليرنانية» ابن «زيرس» كبير الآلهة. ترك 
هر وأخره التوأم زیثرس Zethus‏ لكي يموتا على 
قمة جبل» ولكن أحد الرعاة عثر عليهما وقام 
بتلششتهماء فبرع أمفايرن في الموسيقى والغناء وبرع 
زيثوس في الصيد و القنص e‏ 
(n.) pl. «ox.‏ زوهو” am.phi.ox.us [ãm’fl ök‏ 
[ök “6 or -ox.us.es <New L., from‏ 
amphi- - Gk. oxys sharp > (ca. 1890)‏ 
lancelet.‏ = 
am.phi.pod [ãm’fo pöd’] (n. adj.) > Gk.:‏ 
foot> (1835) (1)‏ كلامم amphi- + pod-,‏ 
المُزدوج الأرْجُل: حيوان من مُزدوجات الازجُل 
(را. المادة التالية) 8 (۲) مُرْدَوجٍ الأزجل (ح). 
da] (n. pl.) (1837)‏ 5م17 Am.phip.o.da [ãm‏ 
مُرْڌوجات الأرْجُل (ح). 


û urgent; o = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


am.per.sand [ãm’ por sãnd’] (n.) <con- 
traction of and per se and = & (the 
sign) by itself (equals) and> (1828) 
علامة & التي تفيد معلى حرف العطف «و؟.‎ 

am.phet.a.mine [ûm وتام‎ mên’] (n./ 
<a(lpha) + m(ethyl) + ph(en)= + 
e)hرا(‎ + an" < )1938( الأمفيتامين: سائل‎ 
طبار عديم اللو يُصْطلَعٌ في معالجة الزكام وحمى‎ 
القش ويحد منبّهاً للجهاز العصبي المركزي (صي).‎ 

بادئة معناها: amphi- [ãm’f] or amph- [mf]‏ 
كلا؛ كلتا؛ من كلا النوعين؛ على كلا الجانبين 
amphtbious > .‏ > 

Am.phib.l.a [ãm flb’I a] (n. pl.) > New L., 
from Gk. amphibla (zéla) = (animals) 
living a double life > (1607) البَؤمائجٍّات ؛‎ 
القرازب (ح).‎ 
٠۲ء10٠ موسوعباً: طالفة من الفقارياث‎ 
ننضي جزءاً من دررتها الحيائية في المياه‎ 
العلبة وجزماً منها على البابسة. رهي‎ 
تمثل؛ ني سُلّم التطوره مرحلةً رَسَطأ بين‎ 
الأسماك والزواحف , پبلغ عدد أنواعها‎ 
نرع. رتعثبر الضفادع امم‎ ۰ 
البَإماليّات وأعلاها.‎ 

am.phib.l.an [ãm fib’ on] (n. adj.) (1657)‏ 
)١(‏ البرمائيّ؛ القازب: واحد البّرمائيات أو القرازب 
(را. المادة السابقة) (؟) الطائرة البْرمالية: طالرة 

مَُدَةٌ للإقلاع من البرّ أو البحر والهبوط في أيٍّ منهما 

على السّواء (") الجرّار البرماليّ: مكبة مسطلحة 
القعر تستخدم للقل الجند والمَعَدَات من السواحل 
إلى اليابسة شلال عملية اقتحام عسكرية برمالية 
§ (4) بَرْمالي: تادر على العيش أو العمل في الماء 
وعلى سطح اليايسة 

ل.سم آل هكاأة am.phlb.i.ol.o.gy [ãm fib’!‏ 
علم )1840( from Amphibia + -logy>‏ > 
القرازاب (مج)١‏ علم البّرمائيات: فرع من علم 
الحيوان يُعنى بدراسة القوازب أو البّرمائيات . 

am.phi.bl.ot.ic [ãm’fo bî öt’Ik] (adj.) 
<amphi- + يبَسمائى : عالش في <ع/6/01-‎ 
الماء في المراحل الأولى من حياته وعلى اليابسة في‎ 


المراحل التالية (ح). 
am.phib.i.ous [ãm fib’! os] (ad.) > ©‏ 
amphiblios = living a double life >‏ 


)1643( بَرْمائيَ؛ قازب: «أ2» قادرٌ على العيش‎ )١( 
على اليابسة وفي الماء < 2181115 نہ > . «پ» ذو‎ 
< علاقة بكل من ايابس والماء أو معد لقا به‎ 
ج منفد بالتعاون بين قوؤى بحرية‎ . . vehicles > 
. > ~ 06۲81078 < وبرية وجوية مُهَيَأة للغزو‎ 
> #د» مدرّب على هذا الغزو أو منظم من أجله به‎ 
ثُنائيَ: تنالب الطبيعة أو الصفة أو‎ )۲( ا٥٥5‎ < 
<an ~ existence, both mental and النوع‎ 
physical > . 
am.phib.i.ous. ness [ãm fib’l as nos] (n.) 
القُزرب (مج) ۱ البرمائية: كرون الشيء قازباً‎ 
أو برمائياً.‎ 
amphibious tractor (./ = amphibian 3. 
am.phi.bole [im fo b61] (n.) <F., from 
Late L. amphibolus, from Gk. amphi- 
bolos = ambiguous> (ca. 1823) 
الهرزْئئائد (را. ع0مء1[طمعوط).‎ »١ الأمفيرل:‎ 
«ب» أيّ من عدة معادن مكوّنة للصخور تشتمل على‎ 
واحد أو أكثر من العناصر التالية: الكلسيرم‎ 
والمغنسيوم والحديد والصوديوم (مع).‎ 
am.phi.bol.lc [ãm’fo böl’ Ik] (adj.) 


060 good; 55 boot; ou out; û under: 


at; A date; 8 carc; 4 car; 8 cgg; 8 me: I in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan: ol boll;‏ ق 


هذا النبيّ ونُذّره (را. المادة السابقة). 

a.mount [3 mount’] (vi. n.) > Mid. Eng. 
amounten to rise, from Old F. amonter, 
from amont upward, to the mountain > 
(14c) > acts (hat ~ (0 پعادل؛ يُساري‎ )١( 
> Your bill ~ed يبلغ كذا‎ )( treason < 
0ا 8 (۳) المجموع؛ حاصل‎ fy dollars. > 
<The ~ of four and five is الجمع‎ 
> 58/08 مبلغ؛ مقدار؛ كميّة‎ )4( 2126.< 
could only pay half the ~ she owed. > 
<The به‎ of (hei مَعُزی؛ مضمون‎ ١ىنعم‎ )6( 
remarks is that... >. 

a.mour [a möor’] رمع‎ < Old. F., from Old 
Provençal amor, from L. amor = 
هلاقة غراميّة. وبخاصة؛ (ع14) <ع6نان[‎ )١( 
<the ~s of (he 1866 علاقة غرامية غير شرعية‎ 
الحبٌّ. وبخاصة: الحبّ الجنسيّ‎ )۲( 11661 < 
< Her last film explores various aspects 
> "1515 .نہ ]0 (”") المعشوفة؛ الخليلة أإأع‎ < 
is his newest ~.>, 

a.mour pro.pre [a moor prêُ pr] (n.) <F. 
amour-propre love of oneself, from 
amour love + propre own, proper> 
(1808) <offensive 0 احترام الذاث‎ )١( 
> Her ~ كبرياء؛! حِسٌُ الكرامة‎ (۲) her له‎ > 
would not tolerate criticism. > . 

أمُري: «أ4» جزيرة في الجرء [50017 4[ A.moy'‏ 
الجنوبي الشريّ من الصين. نفع على مضيق 
فورموزا. «بة مرفاً في هله الجزيرة. سكانه 
۹ ن. 

الأَمُرْرية: (1904 A.moy® [ã moi’] (.) (ca.‏ 
اللّهجة الصيئية التي يُنطق بها في جزيرة أمُويي. 

amp [ãmp] (n.) > by shortening > (1942) 

= amplifier. 

am.pe.lop.sis [ãm دم‎ löp’ sls] (.) > New L. 
Ampelopsis, from Gk. ampelos = 
878261126 < الكرمية؛ السَبْكَرْمة: بات معترش‎ 
من فصيلة الكَرْميّات (نب).‎ 

am.per.age [ãm’ por Ij] (n.) <amper +‏ 
الأمبيريّة: قوة التيار (1893 .08) <ععه- 
الكهربائي مَقِيْسَةٌ بالأمبير (كب). 

am.pere [ãm’ pêr] (ı.J) <named after 
André Marie Ampere, French physi- 
الأمبير: وحدة لقياس شدَة (1881 .08) < اأ‎ 
التيار الكهربائيّ . وهى عبارة عن: القوة الكهربائية‎ 
الدافعة التي يُحْدئها قلط 7016 واحدٌ يعمل عَبْرَ‎ 
مقاومة مقدارٌها أوم 011111 واحد.‎ 

Am.père [dn për’], André هه‎ 

أمبيرء أندريه ماري 118216 

(6ا/ 11‏ 1875): رياضي 

وفيزيالي فرنسي. يُعتبر أبا 

هك المغنطيسية الكهربائية. 

#افمسة  am.pere-hour [ãm’ pêr our]‏ 
أمبير - ساعة؛ أمبيرٌ ساعيّ : وحدة (1885) (.۸) 
لكمية الكهرباء تساوي الكمية التي ينقلها تبّارٌ مقداره 
أمبير واحدٌ خلال ساعةٍ. 

أمبير - (.71) am.pere-min.ute [ãm’ pêr mn It]‏ 
دقيفة : وحدة للشّحنة الكهربالية تساوي الشحنة التي 
ينقلها تيارٌ مقدارهُ أمبير واحد خلال دقيقة واحدة. 

am.pere—turn [ãm’ pêr tûrn j (n.) (1884)‏ 
أمبير-لفة: وحدةٌ للقوة المغنطيسية الدافعة تساوي 
تلك القرة التي يُحخدئها أمبير واحدٌ مار عَبْرَ حَلْقةٍ 
مُفْفْلة ذات لفَةِ واحدة (كب). 


amused 


remarks. >.‏ 
am.pli.tude [ãm’ pla töod’; ãm’ pla 550‏ 
(n.) <L. amplitudo, from amplus =‏ 
(۱) اتساع (۲) وفرة (۳) مدى؛ (1555) < امھ 
نطاق )٤(‏ السَعَة : القيمة المطلقة العظمى التي يبلغها 
اضطراب الموجة («فز» و «كب)). 
تعديل (1921) ).7( amplitude modulation‏ 
السعة؛ تضمين الدّعة: تعديل لسّعَة الموجة تبعاً 
للمعلومات المراد إرسالها (ألك). 
بسعة؛ بوفرة؛ بإسهاب. (.۷«له) am.ply [ãm’ pi]‏ 
am.poule or am.pule 2/50 am.pul [ãm’ pyool;‏ 
ãm’pO51] (n.) <F., from Old F., from‏ 
الأنبولة (1886) > L. ampulla = ampulla‏ 
(مج)؛ الأمبولة: «أ» وعاء زجاجيّ صغير مختوم 
يحتوي على جرعة واحدة من محلول يُحقّن تحت 
الجلد (ط). «ب» زجاجة أو قارورة شبيهة بالأنبولة . 
:6 لتام] -pul.lae‏ .ام (.:) [د اتام am.pul.la [ãm‏ 
pül' î] <L., diminutive of ampora =‏ 
(۱) قارورة [عطر أو amphora > (bef. 12c)‏ 
خمر أو زيت فَقدّسن] (۲) قازوزة (مج)؟ أنبورة؛ 
حَوْصلةٌ ؛ كيس هوائي (أح). 
am.pu.tate [ãm’pyö© tãt’] (vt.), -tat.ed;‏ 
-tat.ing <L. ampulare = to cut‏ 
ير [غضواً بعملية جراحية]. (1638) < 8275011820 
tãٌ shan] (n.)‏ 10م am.pu.ta.tion [ãm’‏ 
الكرة قَطعْ عضو بعملية جراخ (1611) 
الباتر: من ( 1 am.pu.ta.tor [im pyö0 tã tar]‏ 
يقوم بعملية بتر جراحية . 
الأبتر : (1910( ` am.pu.tee [ãm’pyö0 tê] (r.‏ 
من بتر عضو من أعضائِه بعملية جراحية. 
أمريتسار: مدينة في الجزء [إ9ء ]21 و Am.rit. sar‏ 
الشمالي الغربي من جمهورية الهند. تعتبر مركز 
الديانة السسيخيّة . سكانها ۷٠٠,٠٠١‏ نْ. 
أمْسْتَرْدام : عاصمة ]mصdã Am. ster.dam [ãm’ stor‏ 
هولندا الوطنية وكبرى مدنها. وهي ميناء هام تَصِلَهُ 
ببحر الشمال قناة. سكانها ۷٠٠,۰٠۰۰‏ ن . 
am.trac or am.track (n.) > am(phibious ) +‏ 
trac(tor) > (ca. 1944) = amphibian 3.‏ 
a.muck [o mük’] (adj.; n. adv.) = amok.‏ 
A.mu Dar.ya [ã 2256 dãr’ ya] ancient name‏ 
أموداريا: نهر في آسيا الوسطى . Ox.us [öks2s]‏ 
ينبع في جبال يامير ويصبّ في بحر أرال. اسمه 
القديم: جَيْحونَ. طوله 5,5١5‏ كيلومترا. 
amuletum =‏ سآ > am.u.let [im ya lat] (n.)‏ 
تميمة؛ تَعُويذة؛ ججاب . charm > (15c)‏ 
آمِنْسِنَء رووالد A.mund.sen [ã m9n s2n], Roald‏ 
(۱۸۷۲ - ۱۹۲۸): مستکشف نروجي . أوَّل من 
وصل إلى القطب الجنوبي (عام .)١91١‏ 
بحر آمِنْسِن: جزء من المحيط A.mund.sen Sea‏ 
الهادىء الجنوبي. يقع تجاه ساحل انتاركتيكا [القارة 
القطبية الجنوبية]. دعي بهذا الاسم تكريماً 
للمستكشف النروجي رووالد آمِنْسِن. 
آمور: نهر في شرق آسيا. ينبع في [ 108065 [ã‏ عناات. للم 
الجزء الشمالي من بكرب ويصت في بحر اليابان. 
طوله ۲,۸۲٤‏ كيلومتراً. 
a.muse [2 my55z’] (v1.), a.mused; a.mus.ing‏ 
<Old F. amuser = to cause to waste‏ 
(۱) يُلْهِي ؛ يُسَلّي time > (15c) < The new‏ 
~d my child. <‏ لإه) (۲) يصجك؛ يُرَكه 
Her foolish mistakes ~d us.>.‏ < 
)١(‏ مُلْهَى؟ ل ؛ a.mused [2 myoozd’] (adj.)‏ 
مستمتمٌ بأسباب اللهو أو التسلية بم > 
(Y) spectators >‏ مبتهج؟ بهيج؛ دال على 
استمتاع بأسباب اللهو أو التسلية <an ~ [ook‏ 
on my father’s face>.‏ 


90 


القواعد أو القلريات (ك). 

am.pho.ter.i.cin [ãm f3 و“عة)‎ 3 (n.) <am- 
pholeric + -in> (1955) الأمفوتيريسين : عقّار‎ 

e‏ 65 يستخدم في معالجة 

الأمر اض القُطرية بخاصة (صي). 

amphotericin B )7:.( (1955) = amphotericin. 

am.pi.cil.lin [ãm’pî sil’ in] (n.) <am(in) +‏ 
الأمبيسيلين: ضربٌ من (1962) < ۸ p)e۸ ici]‏ 
المؤديات 32115100165 وثيق الصلة بالبنيسيلين 
يستخدم في معالجة المسالك البولية والمعوية 
والتنفسية (صي). 

am.ple [ãm’ pal] (adj.), am.pler; am.plest 
<Mid. Eng., from Old F., from L. 
amplus wide, ample > (15c) +p )١( 
كبير؛‎ )۲( >22 ~ 1107108 r0" < فیح‎ 
> Two كاف‎ (F) <an ~ reward > ضخم‎ 
hundred dollars will be ~ for my 
< ~ provisions fOF 2 وافر‎ (€) needs. > 
>82 سخيّ؛ غنىّ؛ مليء ~ہ‎ )٥( month < 
<The واسم‎ (0 picnic basket > 
government was entrusted with ~ 
<an ~ qs (V) powers.> 
> 32 ممتلىء؛ عامر؛ بدين‎ )۸( narrative < 
imposing creature, tall and stout, with 
an ~ bust — W.S. Maugham >. 
synonyms: broad, extensive, : مرادنات‎ 
great, large, spacious, wide; abundant, bomtiful, 
complete, copious, full, plentiful, profuse, rich, 
sufficient. 
antonyms: insufficient, limited, meager, أضداد:‎ 
small, sparse. 

am.ple.ness [ãm’ pal 225[ (7. اتساع؛ سَعَةَ سَعََ‎ )١( 
إسهاب (6) امتلاء.‎ )٤( ضخامة (7) وفرة‎ (۲) 

am.plex.i.caul [ãm د5 عاقام‎ köl’] (adj.) 
<New L. amplexicaulis = embracing 
مُعانّْق (مج): معانقٌ أو مطوّق (1760) < صع)اء‎ 
„. > للشّاق <sءعeav] لم‎ 

am.pli.a.tion [ãm’pli ã’ shan] (n.) <F., 
from L. ampliatio > (1509) توسيع (ا.ن).‎ 

am.pli.a.tive [ãm’ pli ã’tiv] (adj.) (1842) 
مُوّسّع؛ مُضيف [شيئاً إلى المعنى].‎ 

am.pli.dyne [ãm’ pli dîin’] )2.( <am- 
pli(fier) + Gk. dyn(amis) power > 
). 1940( المُضَحُم الخَرَكىَّ: ضرب من‎ 
. المولٌ لدات الكهر, بائية‎ 

am.pli.fi.ca.tion [ãm’plo f2 ka ‘shon] ).(‏ 
)١(‏ توسيع (۲) مبالغة (۳) إسهاب (5) كلام (1546) 
مهب )٥(‏ تضخيم؛ تكبير (كب). 

am.plif.i.ca.to.ry [ãm د اذام‎ ka tör’1] (adj.) 
. توسيعيّ (۲) إسهابيّ (۳) تضخيمي‎ )۱( 

am.pli.fi.er [ãm’ pla fier] (r.) (1542)‏ 
40 المَوَسْم ؛ المعرّز ؛ المششهب إلخ. (را. 
J amplify‏ (۲( المُضَحُم ؛ المكبّر: أداة لزيادة 

سعة الموجات أو الإشارات الكهربائية (كب). 

am.pli.fy [ãm ‘pla f1] (vt.; i.), -fied; -fy.ing 
> Mid. F. amplifîer, from L. amplifi- 
care = to extend, enlarge> (15c) 
يشرح‎ (Y) <to ~ a story> يوسع‎ )۱( 
> Majid amplified his بتفصيل أكبر‎ 
remarks with drawings and figures. > 
>00 لم‎ knowledge > يعَرّز؛ يموي‎ )۳( 
بالغ 0. ق) (ه) يضخم ؛ يكبّر: يزيد القوة‎ 4 
يُسْهِب؛ يُطنب؛ يتوسّم‎ )١(  )بك( أو السّعة‎ 
> Khalid amplified 0 أو يستفيض في ۶اط‎ 


amphiprostylar 


موسوعياً: رتبة من القشريات -مكعمء 
الصغيرة تشمل برغوث الرّمل 762 5230 وما 
إليه. ديت بهذا الاسم لان لها سبعة أزواج 
من الأرججل. رهي تنميز بقدرتها على 
السباحة والوئب. ومزدوجات الأرجل 
بعضها بحري وبعضّها هري فهي تحيا 
في البحار والبحيرات والأنهار والشواطىء 
الرمليةء وقد تحيا في الكهرف وبعض 
المواطن الرطبة. 
am.phip.ro.sty.lar ]313 rö stî ler] (adj.)‏ 
amphiprostyle.‏ = 
am.phip.ro.style [ãm fip' rö stîl’) (adj.; n.)‏ 
<L. amphiprostylos, from Gk. amphi-‏ 
prostulos = with pillars in front and‏ 
)١(‏ مُعَمّد الطرفين: ذو أعمدة (1850) < أمنطعط 
عند الطرفين الأمامي والخلفيَ فقط (عم). 
5 )) المد الطرفين: مبئّى مُعَمّد الطرفين (عم). 
رمآ > am.phis.bae.na [ãm’fis bê na] (r.)‏ 
from Gk. amphisbaina, from amphis on‏ 
both sides + bainein to walk, go>‏ 
ذات الرأسين؛ ذات الاتجاهين: أفعى (14c)‏ 
أسطورية ذات رأسين > أحذهما في مقدمها والثاني 
عند مؤخرها فهي قادرة على الزحف إلى الأمام إذا 
شاءت وإلى الوراء إذا شاءت. 
am.phi.sty.lar 2 stî lor] (adj.) <from‏ 
amphi- + Gk. stulos pillar > (ca. 1901)‏ 
مُعَمّد الجانبين: ذو أعمدة في كل من جاتبَيْه أو عند 
طرفَيّه الأماميّ والخلفي (عم). 
fo‏ ة] am.phi.the.a.ter also am.phi.the.a.tre‏ 
thë’‘a ter] (n.) <L. amphitheatrum,‏ 
from Gk. amphitheatron: amphi- +‏ 
المتَرّج: « مبنى theatron theater > (14c)‏ 
غير مسقوف» دائريّ الشكل» أو بيضويّ الشكل» 
يتوسّطه ميدان رمليَّ ويشتمل على صفوف من 
المقاعد متعددة ومتدرّجة كان الرومان يقيمون فيه 
المباريات بين وحش ووحش أو بين رجل ووحش . 
«ب» مبنى ضخمء أو جزء من مبنى ضخمء 
مخصّص للاجتماعات العامة . اج حجرة ذات 
مقاعد مدرّجة يستطيع الأطباء وطلاب الطب أن 
يشاهدوا منها العملياتِ الجراحية. «د» شرفة مدرّجة 
في مسرح حديث. هه أرض منبسطةء أو منحدرةٌ 
برفق» تكتنفها الكثبان من جميع جهاتها. «و» مكان 
تَجِرّى فيه الألعاب أو المباريات العامة . 
rîk] or am.‏ غ3 fa thi‏ صسة] am.phi.the.at.ric‏ 
phi.the.at.ri.cal [ãm’fo thi ãt’ rik al]‏ 
مُتَرّجِيَ: «أ» شبيه بالمترّج أو بترتيب (.[4©) 
مقاعده. دب ب٬‏ مذ أو مجر في مُتَرْج . 
أمفيترايت : إلاهة البحر 6 Am.phi.trite [ãm f? trî‏ 
في الميثو لوجيا اليونانية . 
أمفيتريون: ملك Am.phit.ry.on [ãm fitrî‏ 
طِيْبة 186665 وزوجٌ ألكيِئنا © في 
الميثولوجيا اليونانية. 
-rae [rë; rî]‏ .ام am.pho.ra [ãm’ foe ra] (n.)‏ 
or -ras <L., from Gk. am-‏ 
phoreus, = a jar with two‏ 
الأمفورة: handles> (14c)‏ 
«أ» قارورة أو جرّة ضيّقة العنق ذات 
عروتين كان الإغريق والرومان يضعون 
amphora a‏ 1 الخمر أو اريت يه 
١‏ مفوريٌ الشكل . 
îk] (adj.) <from‏ عقا am.pho.ter.ic [ãm fo‏ 
Gk. amphoteros = either of two > (ca.‏ 
حَمْقديَ [حمضي قاعدي]؛ حَمُيَليَّ (1849 


[خمضيّ تِلْرِيَ]؛ مُذَبْرّب؛ ذو تفاعلين : قادرٌ على 
أن يضاعل كيميائاً تفاعَل الأحماض أو تفاعُلٌ 


وزوجة بوسيدون ف 


anachronistic 


anaphylaxis > .‏ < 
حقة معناها: مجموعة [۸9 ة ;۸ة :3 38] 238ه- 
معلرمات عن موضوع ما < 83026116074 > . 
n2] (n.) pl. -nas‏ 8ط an.a.bae.na [ãn’9‏ 
New L. Anabaena, from Gk. anabai-‏ > 
nein = to go up (from their periodic‏ 
المْصَعَدة: أي من جنس > rise to the surface)‏ 
من الطحالب النهرية يلوّث مياه الشُرب ويعطيها مذاقاً 
كمذاق السمك ورائحة كرائحته (نب). 

an.a.bap.tism [ãn2 “مقط‎ tiz’am] (n.) > Gk.: 
ana- (again) + baptizein to baptize > 
(1577) تجديدية العماد؛‎ :©062. )١( 
تجديدية المعمودية (نص) (5؟) إعادة التعميد: تعميد‎ 
موسوعياً: تجديدية العماد: فرقة -واعنوعت‎ 

تستانتية متطرفة نشأت في زوريخ 
بسويسراء عام .٠١١١‏ نادت بضرورة 
إرجاء عماد الأطفال حتى يلغوا سن 
الرّشْد بحيث دَ تصبح المعمودية مقترنة 
بالإيمان» كما ا بإعادة تعميد 
البالغينء وبال على المسيحيين الحقيقيين 
أن يمتنعوا عن حمل السلاح واستخدام القوة 
وقبول المناصب الحكومية. 

tist] )5.( )1532(‏ ”مقط د صة] An.a.bap.tist‏ 
القائل بتجديدية العماد: أحد أفراد الفرقة 
البروتستانتية المتطرفة الداعية إلى تجديد المعمودية. 

an.a.bas (.س) [ودط دأمة]‎ <New L. 

ميم الأنباس: (1845) < Anabas‏ 

لو غرب من السمك النهري شبيه 
anabas‏ بالمُرْخ (را. .(perch‏ 
sis] )1:.( pl. ses [sêz’]‏ د “طق د] a.nab.a.sis‏ 
<Gk. = a going up or forward >‏ 
)١(‏ رخف عسكريّ؛ حملة عسكرية (1706) 
(۲) الانكفاء العسير: تراجع عسكريّ عسيرٌ أو خطر . 
an.a.bat.ic [ãn’2 bãt ik] (adj.) < Gk. anaba-‏ 
tikos = pertaining to climbing > (1853)‏ 
صاعد: مندفع إلى فوق < 7/1205 بم > . 


an.a.bi.o.sis [(ãn’ bî ö sis] (r.) > New L., 
from Gk. anabiösis = return to life> 
الئُشر؛ العودة إلى الحياة: عودة إلى الحياة النشيطة‎ 

بعد فترةٍ من الموت الظاهر. 
ابتنائ : خاصسٌ (.4©) [6512 an.a.bol.ic [ã2‏ 
بالابتتاء أو ذو علاقة به (را. المادة التالية). 

ana- +‏ > (.71) ]amڃ’liz‏ د nab‏ د] a.nab.o.lism‏ 
الابناء (مج)؛ الأنّض (1886) > (meta) bolis‏ 
البنائيّ ؛ الاستقلاب البناني : العمليات الكيميائية التي 
تجري في المتعضّيات الحة والتي يتم يواسطتها 
تفيل المواد الغذائية وتخويليا إلى أنسجة حيوانية 

أو نباتية . 

ro niz’om] (n.) > 1.‏ علقم د] a.nach.ro.nism‏ 
anachronismus, from Gk. anachronis-‏ 
mos = a wrong time reference > (ca.‏ 
المُفارّقة التاريخية ؛ المُفارّقة الزمنة : «أ» خطأ (1646 
تاريخيّ قَوامُ وضمٌ الشيء في غير موضعه 15 ]1 > 
an ~ to say «Napoleon Bonaparte‏ 
.lifted the telephone receiver.» >‏ 
«ب» شخص أو شيء يبدو وكأنه موجودٌ أو حادٹ 
في غير زمانه الصحيح أو كانه عتيق أكل الدهر عليه 
وشرب Sailing boats are an ~ in this‏ < 

age of fast travel. 


a.nach.ro.nis. tic [a ملقم‎ nis’ tik] (adj.) 


منطو على مقارقة تاريخية ؛ مشتمل على مفارقة 


زمنية . 


& at; ã date; û caro; ظ‎ car; 6 egg: 8 mec; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone: 6 orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent, 5 = a in alone, e in system, { in casily, o in galls u 
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0 الكحول الأميلي وش ا 
و مخدرا. 


amylo- [ãm’a 1ö] = amyl-. 

am.y.loid’ [ãm’a loid’] or am.y.loi.dal [ãm’2 
loi“da1] (adj.) < amyl + -oid > : نَصَويَ‎ )١( 
مختو على نشاء (۲) نُشّوانيَ: شبيه بالنّشاء.‎ 

am.y.loid” [ãm’? 1010/[ )7.( )1859( طعام‎ )١( 
سوي (۲) النْشّوانية: مادّة شمعية قِوامُها البروتين‎ 
تترسب في بعض أعضاء الجسم أو أنسجته في‎ 
أحوالٍ غير سَوِيّة (ك).‎ 

am.y.loi.do.sis ] loi’dö’sîis] ).(‏ 
الثُشاء؛ (1900 amyloid + -osis> (ca.‏ > 
الداء النّشَّوانىَ: حالة مَرّضية تتميّز بترسب المواد 
النُشوانية في أعضاء الجسم أو أنسجته (ط). 

am.y.lol.y.sis [ãm’a 1512 sîs] (r. > amylo- 
+ التُحلل النُشويٌّ: تحول النّشاء إلى <كاءرا-‎ 
يفغل الخمائر بخاصة (كح).‎ ® 

am.y.lo.lyt.ic [(ãm’a3 16 it 00 .هه‎ (ca. 
1868( تَحَلِْيتَشَري؛ حلي نَمَويَ: خاص‎ 
بالتحلل النشويّ أو م تی به أو قادر عليه (كح).‎ 

am.y.lo.pec.tin [ãm’a lö [ستتعاقم‎ (r.) 
> amylo- + pectin> (1905( : الأمتلوبكتين‎ 
مقرّمٌ أساسيّ من مقرّمات التشاء يشكل نحواً من‎ 
أربعة أخماس نشاء الذرة (كح).‎ 

am.y.lop.sin [ãm’? löp’ sin] (n.) <amy- 
lo(lysis) + (pe)psin> (ca. 1868) 
الأميلوبسين : أنزيمة أو خميرة في العصارة‎ 
البتكرياسية تحرّل التشاء إلى سكر (كح).‎ 

am.yl.ose [ãm’? 1ös’] (n.) > amyl- + -ose> 
)68. 1868( الأميلوز: «أ» سُكر عُدادي كالتشاء‎ 
والسلولوز. ١ب» مقو من مقوّمات النشاء قابل‎ 
للذوبان. ج » أحد المرگبات المتخلفة الناشئة عن‎ 
تحلل ا في الماء.‎ 

am.y.lum [ãm’a lam] (n.) <L., from Gk. 
amylon = starch > )1558(  .ءاشت نشا؛‎ 

a.my.o.to.ni.a [ã’?mî 5 tö’ nî o] (r.) <a- 
(without) + myotonia > (ca. 1919) الوئَى‎ 
العَصَلي؛ رخاوة العَضْل: فقدان قوة العَضّل (ط).‎ 

ممه > (.5) têl’; ãm’a tãl’]‏ دنصسة] am.y.tal‏ 
الأميتول؛ الأميتال: > Amyıtal, a trademark‏ 
مادة متبآرة عديمة اللون تُتَخذ مُسَكناً ومنوّماً (صي). 

an [ãn] (indef. artic.; conj.) (bef. 12c) أداة‎ )١( 
> تتكير تسيق الألفاظ الميدوءة بحرف علة نہ‎ 
.)ق.١(‎ if (F) and )7( § artist > 

إذا؛ شط أن. an if‏ 

بادثة معناها: لا؛ غير؛ بلا؟ بدرن؛ عديم [«ة]-صه 
anhydrous >.‏ > 

حقة معناها: -an [ãn] or -ian also -ean [[ 2n]‏ 
«أ» منرب إلى كذا < Americ‏ > . «ب» 
الخبير ب؛ المتخصّص في كذا < 7م ناءناهاء> . 

an.a' [ãn 2] (adv.) <Mid. Eng., from 
Medieval L., from Gk. = to the amount 
of, at the rale of < )156©( بمقادير متساوية؛ من‎ 
٠/186 کل تَسْتَحْدَم في الوصفات الطبية كقولهم‎ 
.[and honey ~ two ounces 

an.a” [ã na; ã’nد]‎ (n.) pl. an.a or an.as 
<from the suffix -ana> (1727) 
الأحاديث: مجموعة من أقوال شخص ما‎ )١( 
الطرائف : حكايات طريفة عن شخص أو موطن.‎ )۲( 

بادتة معناها: «أ» إلى فرق [”3] or an-‏ [د ana- [ãn¬‏ 
< 146011512 > . «ب» وراء؛ إلى الوراء 
< دأكةام70,ه > . «ج» ثانية؛ من جديد 
< ismاanabap‏ > . «د» كثيراً؛ بإفراط 


amusement 


a.muse.ment [2 myooz '‘mant] (r.) (1603)‏ 
)١(‏ لهو؛ تشلية (؟) ڪل ما يُسَلي. 

رواق اللهر : حجرة (.7) amusement arcade‏ 
أو قاعة مشتملة على ضروب من الماكينات المعدة 
للت وتَزْجية أوقات الفراغ . 

amusement Park also amusement grounds 
)71.( مدينة الملاهي : رقعة من الأارض رأة مزؤدة‎ 
بمختلف أسباب اللهو والتسلية كالأراجيح وما إليها.‎ 

ضريبة الملاهى: ضريبة (.7) aXځ amusement‏ 
تَفْرّض على المسارح وصالات السينما ومختلف 
دُوْر اللّهو. 

a.mus.er ]2 my50 zar] (r. . المُلْهِي المُسَلّي‎ 

a.mus.ing [3 myoo’ zing] (adj.) (1712) 
(J) > ~ narratives > مُله؛ مل‎ )١( 

. > ~ 5]01[/1611655 < مضجك؛ مثير للضجحك‎ 
a.mu.sive [-ziv;-sIv] (adj. ) (1728) = amusing. 
a.nyg.da.la [2 mig’ دل‎ lo] (n.) pl. -lae (1ë; 11] 
<Gk. amygdalë = almond > (ca. 
1860( لوزة (۲) اللوزة (مج): إحدى لوزَّنّي‎ )١( 
الحلّق (ت) (۴) لوزة المُخَيْخْ: قُصَيْص مُدوّر في‎ 

المُخْئِمْ (ت). 

a.myg.da.late [a mig da lit; a mig د‎ lãt’] 
لَوزِيّ: ذو علاقة باللوز أو مصنوعٌ منه (.زه)‎ )1( 
لد زانيّ : شبيه باللوز.‎ (۲( 

a.myg.da.lin [a دل عتم‎ lin] (n.) <New L. 
Amygdalus, genus name, from Late L. 
almond tree, from Gk. amygdalos > 
)1651( الأاميغدالين : غلوكوسيد أبيض متبلّر موجود‎ 
في اللوز المرّ بخاصة (ك).‎ 

a.myg.da.line [a عتم‎ da lin; عتم د‎ da lîn’] 
لوزيّ: «أ» حاص باللوز أو ذو علاقة (.زفه)‎ )١( 
به. «ب» خاصٌ بلوزة الحَلق أو ذو علاقة بها‎ 
لَوْزانيَ : شبيه بالأُوز.‎ )۲( 

a.myg.da.loid [a mig da loid’] (n. adj.) 
> .نآ‎ amygdala almond + -oid> (1791) 
الملوز؛ الأُوزاني : 0 بركانيّ يشتمل على‎ )١( 
تساويف فة احدتها دة البخار ثم امتلات بعد‎ 
برواسب من مختلف المعادن 8 (۲) «أ» لوزي‎ 
. > الشكل. «ب؟ مُلَوّز؛ لوزاني < 5عاعمج به‎ 

a.myg.da.loi.dal [o دل عتم‎ loid’21] (adj.) = 

amygdaloid. 

a.myg.dule [2 mig “doo; a mig 55ر‎ 1[ (n.) 
)1877( اللوزانيّة ؛ الْحَشُوَة اللْوّزانيّة : الحَشْوة‎ 
المعدنية التي يشتمل عليها أحد تجاويف الصّخور‎ 
الملوزة (را. المادة قبل السابقة)‎ 

am.yl [ãm' il] (n.) > L. amylum = starch >‏ 
الأييْل: جذر هيدروكريونيّ أحاديٌ (1850) 
التكافؤ. مركبائة موجودة في عُصارات الثمار. 

amyl- [ãm il] or amylo- ]310 72 16[ بادئة معناها:‎ 
. > نَشا؛ تشاء < ؤ5أولز[ه0|نرج«به‎ 

[ãm’o lã’ shدs]‎ (adj.) )1830(‏ كنامع».ه1.لز.سع 
نوي : : ذو علاقة بالتشاء أو شبيه به . 

خلات الأيِبْل؛ )1868 amyl acetate (n.) (ca.‏ 
أسيعات الأَييْل: مركب عضوي خد مُذيباً 
ود يستخدم في تخر البنيسيلين (ك). 

الكحول الأميليّ ؛ كحورل (1863) (.2) amyl alcohol‏ 
الأميل : أيّ من ثمانية كحولات متجازئة 15012611 
حل مُذيباً ونُستخدم في صلع الإسترات (2). 

am.yl.ase [ãm2 lãs’] (n) > amyl- + -ase> 
)1893( الأميلاز: خميره في اللعاب والعٌصارة‎ 
البنكرياسية تُساعد على تحويل النشاء إلى سكر.‎ 

am.yl.ene [ãm’a lën’] (n.) <amyl- + 


الأمِيْلين : سائل طيّار عديم اللرن يَخصّل < 676- 


analogy 


anaclisis 


an.a.lep.tic [ãn’o lëp’ tik] (adi. n.) <Gk. 
analëptikos, from analambancin = to 
take up, 2656056 > (1671) مفو ؛ منشّط؛‎ )١( 
مُنعش § (۲) المقرّي؛ المنشّط١؛ المنيش: عقار‎ 
. مفو أو منشط أو منعش‎ 
an.al.ge.sl.a أو /مة]‎ jê zÎ o; أد'قة‎ jê [ه ا‎ ).( 
<an- (not) + Gk. algësia = sense of 
مa1ہ<‎ )8. 1706( اللاألم؛ ققد الألم:‎ 
اللاشعور بالألم من غير فقدٍ للرعي (ط).‎ 
an.al.ge.sic [ãn’al jê zîk; ãn’al jê’ sik] also 
an.al. get. ic [ãn’ol jët’Ik] (adj: n.) 
مُسّكن: مُلْقِدٌ للالم 8 (۲) المسكن: عقار‎ )١( 
فك أو مفقد د للالم.‎ 
a.nal.l.ty [ã nãl’ot I] (n.) pl. -tles (1939) 
الشُراجية: تركز اهتمام الأطفال على منطفة الشّرّج.‎ 
an.a.log' [ãn’o lög’] (n.) = analogue. 
an.a.log” [1n نظيريٌ : «أ» (1946) (.04) [/8ة1 د‎ 
ذو علاقة بآليّةِ نَمل فيها المُعْطيات بمقادير فيزيالية‎ 
متغخيّرة باستمرار. «ب» ذو علاقة بالحاسبة الالكترونية‎ 
النظيرية . «ج» صفة للسّاعة المشتملة على عقرب دال‎ 
على الساعات وآخر دال على الدقالق.‎ 
analog computer (/7.) )1948( الكرمبيوتر‎ 
الأظيري: كومبيوتر تمل فيه المُغطيات الرقمية‎ 
بمتغيّرات فيزيائية (ألك).‎ 
an.a.log.i.cal [ãn’o 15j kol] or an.a.log.ic 
[ãn’o 15j’ Ik] (adj.) (1609) قياسي‎ )۱( 
إفة تشابهيّ (۳( تناظر ي (را. لا808108).‎ 
a.nal.o.gize [a nãl’o jiz’] .اسم‎ i.), -gized; 
-عأ2.!١"ع‎ )1655( يقيس: يستخدم القياس في‎ 
. تفكيره أو أحكامه أو منافشاته‎ 
a.nal.o.gous [o 2515 gos] )64/.( <L. 
analogus, from Gk. analogos = propor- 
tionate, resembling > (1646) مشابه؛‎ )١( 
<The doctrines of symbolism مُناظر‎ 
were ~ to the doctrines of roman- 
متشابه؛‎ )۲( اicism.—‎ Edmund Wilson > 
تاور خبيه فى الوت وجه لت عن يت‎ 
<The wings of a bird and البنيةٌ والاصل‎ 
those of an airplane are ~.>. 
synonyms: akin, alike, allled,coparable, : مرادفات‎ 
correlative, correspondent, like, parallel, similar. 
antonyms: d{/Jerent, dissimilar, أضداد:‎ 
divergent, incongruous. 
an.a.logue or an.a.log [ãn’o lêg’] (n.) <F., 
from Gk. analogos = analogous > 
)1826( > النظير؛ الممائل 082 ء۷‎ )١( 
relate the poem to earlier sources and 
.ینہ (۲) المتناظر؛ العضو المتناظر: عضو‎ < 
ممائْلُ في الوظيفة لعضرٍ في حيوان أو نباتِ آخر‎ 
> 1156 8111 ولكنه مختلف عنه في البلية والاصل‎ 
of a fish is the ~ of the lung of a cat. > 
5660168 المتناظر؛ النوع المتناظر: ١أ نوع‎ )۳( 
من مجموعة ما ممائل في خصائصٌ معيّةٍ لعضرٍ في‎ 
مجموعة أخرى. #ب» نوع من بلدٍ معيّن وثيقٌ الصلة‎ 
بنوع من نفس الجنس 8611105 في بل آخخر (أح).‎ 
analogue computer ) 1. = analog computer. 
a.nal.o.gy [2 nile jI] (r.) pl. -gies <L. 
analogla, from Gk., from analogos = 
)150( قياس التمثيل : إثبات‎ )۱( 
حكم في أمر لثبوته في أمرٍ آخر وذلك لعل مشتر‎ 
بينهما. كقولنا: «إن الماس كالزيت لأنه يشبهه من‎ 
حيث القدرةٌ على كر الضوء؛ (مق) (۲) «أ» تشالةٌ؛‎ 
<the ~ between the heart تشاب جزئي‎ 
«ب» مقارنة (۳) التناظر : تشاب‎ .and 8 pump < 
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an.aes.the.sia ] 53 ”قط‎ zh] (n.) = an- 
esthesia. 
an.aes.thet.ic [ãn’os thët’Ilk] (adj.) = 
anesthetic. 


an.a.gen.e.sis [ãn’? jën’o sîs] (n. < ana- 
(anew) + genesis> (1889) تجدّد الأنسجة:‎ 
تَعَمْر الأنسجة التالفة أو ترميمُها (فس).‎ 7 

an.a.glyph [ana glif] (n.) <Late لآ‎ 
anaglyphus embossed, from Gk. ana- 
glyphos from anaglypheid = to em- 
الجساميّ : : «أ» زخرف منفرش (1651) < وو0ط‎ 
على نحو ضئيل البروز. ١ب٤ صورة مجسمة.‎ 

an.a.goge or an.a.gO.gy [ãn’o 26 1 (n.) pl. 
ges or -gles > Late .نآ‎ anagoge, from 
Late Gk. anagûgê = spiritual uplift > 
)15©( التأويل الباطنئيئ؟ التأويل الصوفيّ [لنص‎ 
دينيّ].‎ 

an.a.gram 6 858111 (n., vt.), 
-grammed; -gram.ming < Gk. ana- 
(anew) + gramma letter> (1589) 
الجناس التصحيفئ: كلمة أو عبارة تصاغ‎ )١( 
بتغيير مواضعم حروف كلمةٍ أو عبارة أخرى‎ 
<Galenus is an ~ of angelus.> 
.ام: التّصحيفيّة: لعبة يُشكل فيها اللاعبون‎ )۲( 
كلمات جديدةً من طريق تصحيف الكلمات الأخرى‎ 
أو إضافة بعض ا إليها § (۳) يجانس‎ 
بالتصحيف : «أ؟ يعيد تر تیب حرو وف كلمةٍ ما لكي‎ 
يشكل كلمة جديدة. دب٤ يُعيد تر تيب حروف نص‎ 
ما لكي يكشف رسال أو فكرة محجوية.‎ 

an.a.gram.mat.ic [ins gro mãt’Ik] (adj.) 
جناسيٰ تصحيفيّ : : حاص بالجناس التصحيفي‎ )۱( 
أو ذو علاقةٍ به (۲) تصحيفيّ: خاص بلعبة‎ 
التصحيفية (را. المادة السابقة).‎ 

an.a.gram.ma.tize [ãn’a grim’? tiz’] (vt.), 

-tized; -tiz.ing (1588) = anagram 3. 

a.nal [ã4 nol] (adj.) > New L. analis, from 
L. شَرَجِىَ؛ استّ: (1769) < یامه = كلانه‎ 
. «أ» ذو علاقة بالشُرّج أو الأست أو راقع قربه‎ 
«ب» ذو علاقة بمرحلة من مراحل الثمرٌ‎ 
السيكولوجي الجنسي ينحصر فيها اهتمام الطفل‎ 
بغالطه أو برازه في المقام الأول. «ج٤ ذر علاقة‎ 
بمرحلة من مراحل النمرّ يستمدّ فيها الطفل الرّضا‎ 
أو المسرّة من الأحاسيس المتصلة بالشُرّجج أو‎ 
الأست . «د» ذو علاقة ببعض السّمات أو الخصائص‎ 
الناشئة خلال تدرب الطفل على قضاء الحاجة.‎ 

القناة الشُرّجيّة : الجزء النهالنَ من (.2) اوصوء لوده 


المستقيم (ت). 
sëm’] (n.) <F., from Gk.‏ لقم a.nal.cime [ã‏ 
analkimos = weak (from its weak‏ 


الأنالسيم: زيرليت )1803( > electric power)‏ 
أبيض أو فاتح اللرن يوجد في الذيابيز وفي 
البازلت (مع). 

a.nal.cite [ãn ãl’sît] (ı.) > Gk. 65 
= wea) < )1868( الأنالسيت؛ الأنالسيم (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 

an.a.lects [ãn’o lëkts’] مداه‎ an.a.lec.ta [ãn’? 
lëk’ta] (n. pl.) <Gk. analekta, from 
analegelin = to collect > (1652) مختارات؛‎ 
. مُتَقّيات ؛ متَحُبات أدبية‎ 

an.a.lem.ma [ãn’a [وتصة!‎ (n.) < L., sundial 
on a pedestal, from Gk. analëmma = 
structure, sunلiھا‎ < )1832( مخطط‎ 
مَل الشمس: مخطط شبيةٌ شكلَهُ بشكل رقم ثما‎ 
مرسومٌ على كرّة ليبيّن مَيْل الشمس ومعادلة رفت‎ 8 
. طوال أيام السّئة‎ 


an.a.cli.sis [ãn’o kit’sîs] ز.م)‎ <New لآ‎ 
from Gk. anaklisis = a leaning back > 
الانكال ن الاعتماد اللْفساني على الآخرين (نف).‎ 

اتكاليّ: م متسِم ( an.a.clit.lc [an’o kilt Ik] (adj.‏ 
i‏ النفساني على الآخرين (نف). 

an.a.co.lu.thic [ûn’o ko 15o thIk] (adj. 
انفصامي : ذر علافة بالانفصام البلاغيّ أو م منّسم به‎ 

an.a.co.lu.thon [ãn’o ko 150 thön] (n.) pl. 
-tha [tha] or -thons < Late L., from Gk. 
anakolouthon = inconsistent> (ca. 
1706( ضمن الجملة‎ ١ الانفصام : انتقال مفاجىء‎ 
الواحدة؛ إلى تركيب نحو مغايره وذلك لغرض‎ 
بلاغي في كثير من الأحيان؛ کان تقرل مثلاً:‎ 
<I warned him that if he continues to 
drink, what will become of him?>. 


an.a.con.da [ûn’o kön’ da] (n.) < probably 


alteration of Sinhalese henakandaya, a 
slender green snake > (1768) الأناكئدة:‎ 
أنعى جنوبأميركية ضخمة بتكن ليلا في الماء‎ 
متربصة بفرالسها الدوالرّء ححتى إذا أقبلت هله‎ 

الفرائس لتُطفىء ظمأها اعتصرتها وابتلعتها. 


A.nac.re.on ]3 28181 5n]  ؟ها/ل٠( أناكربيرن‎ 


.م .): شاعر برناني . اشتهر بقصائده الغزلية 
والخمرية . 


a.nac.re.on.tic [o nãk’rl ön’ tik] (adj. n.) 


)1611( أناكربيرنيَ: ذو علاقة بالشاعر اليرناني‎ )١( 
أناكربيرن أو بقصائده الغزلية والخمرية أو شبية بهله‎ 
> 88 ~ م0٤۳‎ < الفصائد (۲) غَزّْليَ أو خُمريّ‎ 
العْزْلية؛ الخمرية: فصيدة عَرَلية أو خمرية.‎ )۴( 5 


an.a.cru.sis [ãn o kröo' sis] /n.) pl. -cru.ses 


[kroosëz’] <New L., from Gk. ana- 
krousis = beginning of a song > (1830) 
التافلة اا مقطم أو عدة ا في مستهل‎ 
البيت تعر نافلة غير مختسبة تتقدم التفعيلة‎ 

الشوية (عر). 


an.a.dem [ãn a dëm’] (n.) <L. anadema, 


from Gk. anadêma, from anadein = to 
wreathe > (1604) إكليل [من الزهر إلخ.].‎ 


an.a.di.plo.sis [ãn’2 da plö' sîs] (n.) pl. 


-plo.ses ق1م]‎ sëz’] < Late L., from Gk. 
anadiplösis repetition, from anadiploun 
= المُضاهَفة التناظرية؛ (1589) <عإطناهك4 0غ‎ 
تمائل النهاية والبداية: في البلاغة. تكرار الكلمة‎ 
أو العبارة التي تتهي بها الجملة [أو البيت أو الشطر]‎ 
> في بداية الجملة التالية» كأن تقول مثلاً: راء‎ 
on his honor — honor such as his?>. 


a.nad.ro.mous [2 nãd’ ra mss] (ad/.) > Gk. 


anadromos = running upward > (ca. 

مصّعًد مُصَعّد : صاعد من البحار إلى الأنهار لكي يضع (1753 

. > 58122085 856 > . < بيرضّه في المياه العَذبة‎ 
a.nae.mi.a [2 në ‘mî o] /n.J) = anemia. 
a.nae.mic [32 në mik] (ad/.) = anemic. 


an.aer.obe [ãn ûr’ öb] (n./ <an- (not) + 


اللاهو الي ؛ المُتَمَضَي )1884( > aerobe‏ 
اللاهوائيٌ : : مُتَعَض قادرٌ على الحياة من غير أكسجين . 


an.aer.o.bic [ãnã 6 ‘bIk] (adj.) (ca. 1881) 


لاهوائي (مج): «أ؛ فادرٌ على الحياة من غير حاجة 
إلى أكسجين > .<an ~ microorganism‏ 
«ب» حادث أو جار في غياب الاکسجین به > 
.respiration <‏ «ج» ذو علاقة بالمتعضّيات 
اللاهوائية أو ناشىء عنها > fermentation‏ ~ > „ 


an.aer.o.bi.o.sis ]828 6 bI’ö’sîs] (n.) pl. 


[o sëz’] > an- + aerobiosis > (ca.‏ وعو.م 
اللااهتواء؛ الحياة اللاهوائيّة : الحياة من غير (1889 
ما حاجة إلى هواء أو أكسجين. 


2125169 


fo lak’ toid] )04[.(‏ دثمة] an.a.phy.lac.toid‏ 
ععرارانيّ؛ إعرارانيَ؛١‏ تخساساني: شبية بالعُوار أو 
الإعرار أو النُحساس (را. المادة التالية). 
sis] (n./ > New‏ عالقا fo‏ د/مة)] an.a.phy.lax.is‏ 
L.: from ana- (intensification) +‏ 
)١(‏ العرار؟؛ )1909 (pro)phylaxis > (ca.‏ 
الإعوار؛ التحساس: شدة الحساسية لمفعرل بعض 
البروتينات أو العقاقير الغريبة التي سبق إدخالها إلى 
الجسم من طريق الزَّرْق أو الحَفّْن (ط) (۲) الصّدمة 
العرارية (را. المادة قبل السابقة). 
an.a.pla.sla [(ãn’o pla’ zha] (n.) <ana-‏ 
(backward) + -plasia> (ca. 1909)‏ 
الكشم ؛ الارتداد؛ التحول الراجع: ارتداد الخلايا 
إلى شكل أكثرٌ بدالية (أح). 
an.a.plas.ty [ano plãs’tI] (n.) <F. ana-‏ 
plastie, from Gk. anaplasis = remodel‏ 
ing> (1879) = plastic surgery.‏ 
an.arch [ãn’drk] (n.) < back-formation‏ 
المُرْضَرويّ: زعيم )1667( > from anarchy‏ 
فوضوي أو داعية من دعاة الفرضوية . 
فو ضِ ي : )1790( an.ar.chic [ãn dr 'kIk] (adj.)‏ 
«أ؛ ذو علاقة بالفرضوية أو مؤيّد لها ~ > 
<000121265. «ب» مرد إلى نشوء المُؤضوية 
violence <‏ ~ > . «ج» یمر زه النظام أو الاتساق 
art forms>,‏ ~ > 
an.ar.chi.cal [ãn kr’ kI kal] (adj/.) = anar-‏ 
chic.‏ 
ar kiz'’om] (n.) (1642)‏ ق] an.ar,chism‏ 
القَرْضرية : «أ» نظرية سياسية تقول بأن جميع أشكال 
السبلطة الحكرمية غير مرغوب فيها ولا ضرورة لها 
ألبعة وتنادي بإقامة مرتكز على التعاون 
الطوعي بين الأفراد والجماعات. «ب» الدعوةٌ إلى 
المبادىء الفوضوية أو العَمَل َلقها. 
an.ar.chist [ãn’or kist] (r. adj.) )1678(‏ 
)١(‏ الفْرْضْوِيَ: ١‏ الثائر على السلطة الحاكمة أو 
النظام القائم. «ب»؟ المؤمن بالفُرْضَوية أو الداعي 
لها. وبخاصة: المُستخدمٌ العُلفٌ لقَلْب النظام القائم 
95() فَرْضَرِيَ. 
نَرْضريّ. 7 an.ar.chis.tic‏ 
بادلة معناها: «أ» فرضرية anarcho- [ãn 8+ k5[‏ 
و... > «ç« . <anarcho-pragmalism‏ 
فرضريٌ و ... > anarcho-individugalist‏ < . 
kö sIn da ka‏ عق an.ar.cho—syn.di.cal.ism [ãn‏ 
lIz’am] (n.) (ca. 1928) = syndicalism.‏ 
an.ar.chy [ãn’or kI] (n.) <Medieval L.‏ 
anarchia, from Gk., from anarchos‏ 
having no ruler: an- (without) + archos‏ 
)١(‏ اللاحكرمة: «أ4» فقدان (1539) <خعألام 
الحكومة أو عدم وجودها. «ب» فوضى سياسية 
ار اجتماعية ناشئة عن ذلك. «ج» مدينة فاضلة 
أر مجتمع مثاليّ لا حكومة فيه ويتألف من أفراد 
متمتعين بالحرية الكاملة (۲) فرضى (۳) الفوضوية 
(را. .(anarchism‏ 
an.ar.thri.a [ãn ãr’thrl o] (n.) <New‏ 
L., from Gk. anarthros = not articu-‏ 
العُفْلة : فَقْدَ القدرة على التطق بسبب من < لها 


. آفةٍ دماغية‎ 
an.ar.throus [ãn ãr'’thrss] (adj.) <Gk. 
anarthros: an- (without) =~ arthron 


)00( عاطل : خالٍ من )1808( > joint, article‏ 
أداة تعريف أو تنكير (؟) لامَنْصِليَ عديم المفاصل . 


an.a.sar.ca [ãn’a sir’ ka] (n.) <New Ln 
from Gk. ana sarka = throughout the 


system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


o6 good; 66 boot; ou out; Bã under; û urgent; 3a = a in alone, e in 
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an.am.ne.sis [ãn’ãm 28” sis] (7.J) pl. -ses 
[sëz] <New L., from Gk. anamnêsis, 
from anamimnêskelin = to recall to 
memory > (ca. 1593) التذكر (نف)‎ )١( 
الذُكائر؛ سوابق المريض: مجموعة الخبرات‎ )۲( 
الأليمة التي عرفها المريض وضروبٌ المعالجات‎ 
التي تلقاها ومختلف المعلرمات المُتصلة بأسرته‎ 
. وبيثته السابقة إلخ‎ 
an.am,nes,tic [an ãm nës’ tik] (adj. J) (ca. 
1753( تَذُكريّ : : ذر علاقة بالتذكر () ذكائري:‎ )۱( 
ذو علاقة بسوابق المريض.‎ 
an.a.mor.phic [ãn’a mêr’ fik] (./4ه)‎ > New 
L. anamorphosis = distorted optical 
121886 < )08. 1925( مشوه: مشرّه للصورة‎ 
. > 80 ~ 1628 < البصرية‎ 
an.a.mor,pho.sis [ãn’o ءفد‎ 5 sis] (n.) p 
-ses ]582'[ <see anamorphic > '١ المشوّهة‎ 
الصّورة المشوّهة: صورة مشوّهة بحيث لا يمكن أن‎ 
ترى من غير تشويه إلا من زاوية خخاصة أو بواسطة‎ 
أداة خاصة (بص).‎ 
a,na.nas [a nk’ nas] also a.na,na [2 ni’ nê] 
(n.) <Sp., of Cariban origin > (1613) 
= pineapple. 
an.an.drous [ã صقم‎ dras] (ad.) <an- + 
-androus > (1847) عديم الأسدية : عديم‎ 
الأعضاء الذّكَرر ۴ (نب).‎ 
An.a.nl.as ]82/8 n 95[ حنانيا: رجل من‎ )١( 
قدامى المسيحيين سقط مَيْنَاُ جزاء له على كلو‎ 
الكذّاب؛ الكثير الكإب.‎ )۲( 
an.an.thous [ã nãn’thos] (ad) <an- + 
-anthous > (1866) لازَهْريّ؛ عديم الزهر.‎ 
an,a,pest [ãn’o pëst] (n.) <L. anapaestus, 
from Gk. anapaistos = reversed > (ca. 
1678( الأنبئط : تفعيلة تتألف من مقطعين قصيرين‎ 
يليهما مقطع الث طويل (عر).‎ 
an,a.phase [ãn’a fãz’] (n.J) <ana- (up) + 
الور الالفماليَ؛ طرر (1887) <ء5م/م‎ 
الصعود: أحد أطوار الانقسام الفتيلي أو غير المباشر‎ 
لنراة الخلية؛ عندما تتباعد أنصاف الصّبغيات وينّجه‎ 
كل صف نحو أحد تُطبّي الخليّة (أح).‎ 
a.naph.o.ra ] 38) ra] (n.) <Late رمآ‎ 
from Gk. anaphora = repetition > (ca. 
1589( الأثفرة؛ تكرار الصّدارة: تكرار اللفظة‎ 
أو العبارة الواحدة في أوائل بيتين أو جملتين‎ 
أو أكثر, وبخاصة لغرض بلاغيّ (بل).‎ ٠ متعاقبتين‎ 
an.a.phor.ic [an’ o för’ Ik] (adj.) (1904) عائد:‎ 
مشیر مشيرٌ أو عائدٌ إلى كلمة أو مجموعة كلماتٍ سابقة‎ 
<the ~ does in «he dances متقدّمة‎ ۴ 
better than she does» >. 
an.aph.ro.dis.i.a [ûn ãf’ra diz’ I a] (n.) 
< Gk. an- (without) + aphrodisia sex- 
الجُفور (مج): فَقْد شهرة الجماع < 065156 1ون‎ 
أو نَقْصُّها (ط).‎ 


an.aph.ro.dis,.i.ac [ãn 17ل دعاق‎ ak’) (adj.; 


:.( )1823( مُجفر: مُفْقِد أو منْقِصَ شهرة‎ )١( 
الجماع 8 00 المَجفْرة ة (مج): دواء مجفر.‎ 

an.a.phy.lac.tlic [ãn’2 fo lãk tik] 0 J 
)1907( عراريّ؛ إعراري؛ تخساسيٰ : ذو علاقة‎ 
بالعُوار أو الإعوار أو التّحساس أو مصاحبٌ له‎ 
.(anaphylaxis أو ناشىء عنه (را.‎ 

الصّدمة (1910) ).7( anaphylactic shock‏ 
العوارية؛ الصّدمة الإعرارية؛ الصدمة الأحساسية : 
رة فعل عنيف؛ وأحياناً مَهْلِك» ناشىء عن العُوار 
أو الإعوار أو التحساس (را. .(anaphylaxis‏ 


Rat; A dato; A carc; A car; 5 ogg; ê mo; I in; 1 bite; û lot; û bone; ê orphan; ol boil; 


analogy test 


في الوظيفة مع اخحتلاف في البلية والأصل» كالتشابه 
بين خياشيم الأسماك رَرلات الحيوانات الثديية (أح). 

اختبار التشابه : اختبار يرد في كثير ).71( analogy (est‏ 
من روالز اللكاء ويخل عادةً الصيغة التالية: إن 
العلاقة بين «أ» و«ب» هي على غرار علاقة «ج) 

١‏ وتكون الإجابة على الاختبار بملء البياض 

الواقع بعد حرف الجرّ (نف). 

an.al.pha.bet [ãn’ãl’fe bët’] (n.) > 01 
analphabëtos = not knowing the alpha- 
المي : من يجهل القراءة والكتابة. (1881) < )عط‎ 

an. .al.pha. bet. ic [(ãn’ãl fo غ566‎ Ik] (adj.! n.) 
غير أبجديٌ؛ غير البائ (؟) م : جاهل‎ )١( 
القراءةً والكتابة 8 (”7) الأمَيَ (را. المادة السابقة).‎ 

a.nal.y.sand [a nla sãnd’] (n.) < analyse + 
-and (as in n > (1917) ١ المحلل‎ 
. المحلل نفسياً : : شخص ا مخضم اليل النفسي‎ 

an.a.lyse [ãn a 0 (v1ı.) = analyze. 

a.nal.y.sis ]5 nãl’a sîs] (n.) pl. -ses [sêz'] 
< Medieval L., from Gk. analysis, from 
analyein = to unloose, dissolve, resolve 
into its elements> (1581) تحليل‎ (1) 
<the grammatical ~ of 8 إعراب‎ (1) 
موجز؛ مختصر [لکتاب إلخ.]‎ )۳( 5676166 < 
.(psychoaralysis التحليل النفسي (را.‎ )4( 

تحليل التباين: (1939 analysis of variance (ca.‏ 
تحليل للتفارت الذي قد تتكشف عله بعض 
التجارب . 

an.a.lyst [ã¬’? lîst] (7.) )1656( المُحَلْل‎ )١( 
المُحلل النفسيّ (نف).‎ )۲( 

an.a.lyt.ic [ãn’a IIt'Ik] or an.a.lyt.i.cal [ãn’a 
1101 kal] (ad/.) (1601) < ~ تحليلين‎ )١( 
تحليليْ التفكير: نزاع إلى‎ )۲( chemistry < 
<a keenly ~ wO 4n > التحليل أو بارع فيه‎ 
<Arabic is an ~ إعرابيّ؛ مغرب‎ )۳( 
صحيحٌ بالضرورة [لأنٌ إنكاره‎ )٤( 1181486. < 
> ينطري على تناقض] 8156 52125]6158 11م‎ 
تحليلئفسيّ: ذو علاقة‎ )0( unmarried. < 
بالتحليل النفسي.‎ 

الكيمياء التحليلية: فرع analytical chemistry (7.J‏ 
من الكيمياء يَُعنّى بدراسة المواد العضوية والموادٌ غير 
العضوية وتحليلها نوعياً وكيا . 

الهندسة (1886) /.7( analytic geometry‏ 
التحليلية : فرع من الهندسة يدرس بطرُقٍ جَبرية. 

الفلسفة (1936( ).7( analytic philosophy‏ 
التحليلية: حركة فلسفية إنكليزية أميركية تسعى 
إلى حل المشكلات الفلسفية من طريق تحليل 
العبارات أو الججمل. 

علم النفس التحليلي: (.7) analytic psychology‏ 
«أ» تحليل الأحاسيس والمشاعر من طريق الاستبطان 
introspection‏ بخاصة . «ب» مذهب في علم 
النفس لا يعتبر اللبيد 100 تعبيراً عن الغريزة 
الجنسية بل تعبيراً عن الرغبة في الحياة. 

an.a.lyt.ics [ãn’a 0 )7.( التحليل‎ )١( 
المنطقيّ (۲) الهندسة التحليلية (را. 16]لا8281‎ 
. (geometry 

an.a.lyz.a.ble [ãn’ lz b51] (44/.( تابل‎ 

an.a.ly. za.tion [(ãn’a 11 za‘ shan; ãn’a li 
zã ‘shan] (n.( )1742( . تحليل‎ 

an.a.lyze [ãn’a lîz’] (vı.), -lyzed; lyz.ing 
< back- formation from analysis > 
)1587( بحلل (۲) يغرب (ل) (۳) يحلل‎ (01) 
. نفسياً: يُحلْل بطريقة التحليل النفسي‎ 


anchovy 
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anastigmat 


اليرساة توجد في قِتَائيات البحر. « اج عَظيُمة شه 
شكلها يشكل المرساة توجد ف شوکیات الجلد 
(أح). «د» كل ما يُمسك أو يثبّت شيا بإحكام 
ويخاصة في حقل البناء (؟) المُمْعَمَد؛ المؤْتَكز ؛ 
المّلاذ <.- ؤ1ط 15 Hope‏ > (۳) منسّق أو منسقة 
الاخبار لني الإذاعة والتلفزيون] 8 )٤(‏ يرسي السفينة 
(5) يثبّت papers on a desk by a‏ ~ 0 > 
)١( 22200‏ ينسّق الأخبار [في الإذاعة 
والتلفزيون] × (۷) يرسو؛ ترسو (8) يبت [في 
موضعه]؛ يَسْتَفَرّ؟ يتركز Her attention ~s‏ > 
on him.>.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مُرْسّى» راسية [صفة للمركب أو السفينة]. ,~ہ 86 

to cast (or drop or let go) the - , يلقي المرساة؛‎ 
يلقي مّراسي السفينة الإيقافها].‎ 

to come (or bring) 0 -, يترئف عن الإبحار‎ 

[مُلقياً المرساة] . 

يرفع المرساة [استعداداً للإبحار]؟ ,> طوء» ١ا‏ 
)1587( (.م) an.chor.age [ãng kor 1j]‏ 

. مَرسّی؛ مرفأ (؟) » إرساء. «ب» رسو‎ )١( 

«ج» رسوم الإرساء أو الأسرّ () ١ء‏ الأنْجّرة: 

تثبيت عضو زاحل )٤(‏ المَتَبّت؛ المكبتة: أداة 

أو وسيلة تثبيت )٥(‏ مَلاذ؛ ملجأ؛ وسيلة أمان. 


انکر یج: كبرى مدن 0 An.chor. age [ãng kor‏ 
ولاية الاسكا الأمير كية. تقع على المحيط الهادىء في 
الجزء الجنوبي من ل سكانها ۲۲۷,۰۰۰ ن. 
ras] or an.cress‏ 12 8هة] an.cho.ress‏ 
التاسكة ؛ الزاهدة. [ang kras] (n.) (14c)‏ 
an.cho.rite [ãng’ k3 rît’] also an.cho.ret‏ 
[ang ka rit, ãng ko rët’] (n.) > Medi-‏ 
eval L. anchorita, from Late Gk.‏ 
anachörêtês = one who withdraws‏ 
التاسك؛ الرّاهد. (from the world) > (15c)‏ 
تنكى؟؛ an.cho.rit.ic [ãng ka rît” Ik] (adj.)‏ 
زُهْديّ . 
an.chor.man [ãngٌ kar mãn’] (7.J) pl. -men‏ 
)1( العماد؛ )1911( <anchor + man>‏ 
الدّعامة؛ الركيزة الأساسية . وبخاصة : آخر المتبارين 
في سياق البَدَل لأنه يكون عادة أبرز أعضاء الفريق 
وأقواهم (۲) الَّكَيْت؛ سُكيْت الحَلبة: الطالب 
الأخير في صَمَّهِ (۳) منسّق الأخبار: مَنْ سق 
الأخبارء ويقرأها عادةًء في الإذاعة أو التلفزيون 
(5) المعدّل؛ المُْتَسّقَ: من يدير المناقشة في ندوةٍ 
أو نحوها. 

an.chor.peo.ple [ing kor pë’‘pal] (n. pl.) 
< anchor + people> (1974) = anchor- 
persons. 

an.chor.per.son [ãng kar pûr’san] (r.) 

> anchor + person > (1973) = anchor- 
man or anchorwoman. 

an.chor.wom.an [ãng kar wöom’on] (n.) pl. 

-wom.en <anchor + woman >‏ 
منسّقة الأخبار: امرأة تنسّق الأخبار» وتقرأها عادةًء 
في الإذاعة أو التلفزيون. 
an.cho.vet.a also an.cho.vet.ta ] 6‏ 
(n.) <Sp. anchoveta, diminutive‏ زه vët‏ 
البْلَيْم؛ الآنشوفيتة: (1940) < ملامراءنبه of‏ 
ضرب صغير من البَلّم أو الآنشوفة يكثر في 
سواحل أميركا الشمالية. 
(n.) pl. -vies or -vy‏ [71 قطء an.cho.vy [ãn’‏ 
البَلّم ؛ الآنشوفة: )1596( <Sp.: anchova>‏ 
سمك بحري صغير» مستدق الرأس» وثيق الصّلة 


بالرّنكة» يكر في سواحل البحر الأبيض المتوسط 


(۱) يرح : يفتح أو يقطع (©15) عہmiz.i-‏ 

المتعضّي وينظرٌ فيه للوقوف على طبيعة تركيبه 

< Her novel was Writ الداخليّ (۲) يحلل‎ 
to ~ this moment of our history. >. 


a.nat.o.my [a nãt a mî] (1.J pl. -mies < Mid. 


Eng. anatomie, from Old F., from Late 
L. anatomia, from Gk. anatomê = 
dissection > (14c) التشريح : د علم‎ )١( 
يُعْنَى بدراسة التركيب الداخلي للمتعضيات وذلك من‎ 
طريق تقطيعها بالمبضع. «ب» بحث أو رسالة في‎ 
هذا العلم. ١ج؟ تقطيع الحيوانات أو النباتات لدراسة‎ 
تركييها الداخليّ. «د» التركيب البنيّوي. ويخاصة‎ 
>the ~ 04 لمُتَعَض أو لأحد أجزائهِ (؟) تحليل‎ 
شيء يبدو وكأنه قد أحضع‎ )۳( 2322212655 < 
للتشريح: «أ» هيكل عظميّ.‎ 
>18 الجسم البشري‎ )٤( «ج» شخص نحيل جداً‎ 
what vile part of this ~ doth my name 
lodge?— Shakespeare >. 

a.nat.ro.pous [? nãt’ra [5دم‎ (adj.) <New 
L. analtropus = inverted > (ca. 1846) 
مقلوبة ؛ معكوسة : صفة للبيَيّضة حين تبدو وكأنها قد‎ 
انقلبت على الحَبْل الشّرَّيّ sںuاںاہںا؟ (نب).‎ 

أناكسغوراس [705 5382 1ق /2هة] An.ax.ag.0.ras‏ 
(۰۰؟ ‏ ۲۸٤؟‏ ق.م.): فيلسوف يوناني . قال بأنه 
لا يوجد شيء من العدم ويأنه لا يد للعالّم من عِلَةٍ 
مذيرة . 

أناكيمّئتر [2382/025< 2ء 2312 2] A.nax.i.man.der‏ 
٥٤۷ - 1۱۱(‏ ق.م.): فيلسوف يوناني. قال يأن 
الكون نشأ من مادة لامتناهية تشتمل على مختلف 
المتناقضات كالحارٌ والباردء والرّطب والجافٌ. 

An.ax.im.e.nes [ãn’ãk sim? 252/7‏ 
أناكسيميئيس: فيلسوف يوناني من آهل القرن 
السادس قبل الميلاد قال بأن الهواء هو أصل 
الأشياء كلها. 

لاحقة معناها: آ٠‏ عمل؛ عملية [385] 6ع88- 
assistance >‏ > . قب6 حالة protuber-‏ > 
.ance>‏ »ج« مقدار أو دكحرجة <conduct-‏ 


(ب) مومياء. 


ance>. 
an.ces.tor [(ãn' sës tar] (n.) < Old F'. ancestre, 
ancessor, from L. antecessor = one that 
goes before > (13c) سلف جد اعلى.‎ 
ancestor worship (71.) )1854( عبادة الأسلاف:‎ 
تقديسٌ طَفْسَِ لأرواح الأسلاف مألوف في كثير من‎ 
الأديان البدائية»ء وذلك على أساس من الاعتقاد بأن‎ 
أرواح الموتى تظل» بعد الوفاةء على صلة بهذا‎ 
العام فهي ذات أثر فيه وهي قابلة لان تشو‎ 
وتَحاوّر.‎ 
an.ces.tral [ãn 555 سَلَّفىَ : ذو (©15) (./04) [ادعا‎ 
>22 ~ علاقة بالاسلاف أو موروث منهم‎ 
estate >. 
an.ces.tress [ãn sës’(r9s](/7.)(1580( جِدَةٌ عَليا.‎ 
an.ces.try [ãn’sës trî] (r.) pl. -tries (14c) 
سلسلة النسب. وبخاصة: محيِدٌ كريم‎ )١( 
أو أرستوقراطي (7) أسلاف؛ أجداد.‎ 
An.chi.ses [an kî sëz] آنكاسيز: والد إيئياس‎ 
أنقذة ابه من‎ . 4٥14 بطل الإنيادة‎ 
. مدينة طزوادة المحتر قة (مث)‎ 
an.chor [ãng kor] (n.; vt.; i.) > 014 Eng. 
ancor, from L. anchora, from Gk. 
ankyra > (bef. 12c) المِرساة: «أ» أداة‎ )١( 
معدنية عادة تتصل بالسفينة أو المركب‎ 
بكَبْلٍ وتُلقى في موضع من الماء تثبيتاً‎ 
لل ۴ الجر كب في ذلك الموضع‎ 
شكلها‎ ١ (مل). «ب» شويكة شبية‎ anchor .ا‎ 


العَرَبل ؛ الاستسقاء العامّ: تر اک body > (14c)‏ 
المَضْل في أنسجة الجسم وتجاويفه (مض). 
an.as.tig.mat [an ãs tg mãt’] (n.) (1890)‏ 
العَدّسة التُّقُطيّة؛ العدسة الُزرية؛ العدسة 
اللااستجمنة : لاي مر ئ تستخدم لتصحيح 
اللانفطية (را. 35]12222)1550) . 

an.as.tig.mat.ic [ãn 3518 mãt tk] (adj.) 
< an- (not) + astigma(ic > (1890) + قطي‎ 
يؤر ي؛ لااستجميّ (بص).‎ 

a.nas.to.mose [2 nãs’ ta möz’] (vt.; i), 
-mosed; -mos.ing > probably back- 
formation from anastomosis > (1697) 
يقَمَم؛ يُفاغم؛ يداخل؛ يشابك؛ يبط‎ )١( 
. يتفمم ؛ يطاغم ؛ يتداخل ؛ يتشابك؛ يترايط‎ )۲( × 

a.nas.to.mo.sis [a 235/5 56 sis] )/.( Pl. 
معو ود‎ [mö’ sêz] > New L., from Gk. 
anastiomösis an outlet, opening, from 
anastomoun to furnish with a mouth > 
)1541( التْقَمُم (مج): «أ؛ التحامٌ بين الأوعية‎ )١( 
الدموية (فس). ١ب» التحام الأغصان أو العروق‎ 
(نب) (۲) تلاق؛ تواصل؛ تشابك (بين خطين‎ 
أو نهرين إلخ] (۴) شبكة.‎ 

a.nas.to.mot.ic [a nãs’ts möt’ îk] (adj.) 
)1657( تَقْمُمِىَ؛ التحاميّ (را. المادة الابقة).‎ 
a.nas.tro.phe [3 5 ‘tre f] (n.) <Gk. 
anastrophê = turning upside down > 
)1577( الَكس؛ التقديم والتأخير: عكسٌء أو َلْبّء‎ 
. الترتيب المألوف لكلمات الجملة لأغراض بلاغية‎ 

an.a.tase [ãn’a tãz’] (n.) <F., from Gk. 
anatasis = extension (from its long 
الأناتيز؛ الأنتاز: معدن (1821 .aء) < (5لهاويصه‎ 
نادر أزرق أو أصفر فاتح قِوامُهُ ثاني أكسيد‎ 


a.nath.e.ma [2 طاقه‎ 25 ma] )1.( pl. -mas 
<Gk. anathêma = curse> (1526) 


)١(‏ الجرْم: معاقبة الأسقفِ امرءاً مؤمناً بمنعه من 
مشاركة المؤمنين حقوقهم الدينية (كن) 
(۲) المحروم: المُحْضّع للحِرْم الكتّسي (7) شيء 
بغيض Changing a law 15 ~ to many‏ > 
people.— S.L. Payne >‏ (£) لغْنة. 

a.nath.e.ma.tize [2 nãth9 ma tîz’) (vt.), 
tze; يَحْرِم: يعاقبٌ مزمناً (1566) عهاءهنا-‎ )١( 
بمنيه من مشاركة المؤمنين حقوقّهم الدينية (كن)‎ 
. يَلْعَن؛ يستنزل اللّعنة على‎ )۲( 

الأناضو ل: اسم قديم [3 An.a.to.li.a [ãn 2 tö 1i‏ 
لآسيا الصغرى. 

An.a.to.li.an [ãn2 tö li on] (n.; adj.) (1590)‏ 
)١(‏ الأناضوليّ: أحد أبناء الأناضول (۲) اللغات 
الأناضوليّة § (۳) أناضوليّ. 
موسوعياً: اللغات الأناضرلية : -مرعو» 
لغات آسيا الصغرى المنقرضة. وهي لغات 
هندية أوروبية كان ينطق بها في تلك الديار 
منذ الألف الثالث قبل الميلاد. ومن أبرز 
هذه اللغات الله الحيثية أو الجئّية عانا)ز 
language‏ و الله الليدية Lydian language‏ . 

an.a.tom.ic [ãn2 töm’ً ik] or an.a.tom.i.cal 
[ãn’“a töm’1 k91] (adj.) )1586( تشريحيّ:‎ 
خاص بالتشريح أو ذو علاقة به.‎ 

anatomico- ]2 töm’ i kö] or anatomo- [2 
83659 2806[ بادئة معناها: تشريحيّ؛ تشريحيّ‎ 
. > anatomoclinical> و....‎ 

mist] (7.) (1543)‏ 3025م 2[ a.nat.o.mist‏ 
)١(‏ «أ» العام بالتشريح . «ب» المشرّح (؟) المحذّل . 

a.nat.o.mize (a nãtُa miz’] (vt.), -mized; 


u in circus. 


androcracy 


An.der.son [ãn dar san], Maxwell «i درسو‎ 
. ماكشويل (1965-1888): مؤلف مسرحي أميركي‎ 

. تمثّل آثاره محاولة جاده لبعث المسرح الشّعري . 
أَنْتَرْسونء شيروود )۱1۸۷7 An.der.son, Sherwood‏ 
:)١94١ -‏ كاتب أميركي. يعتبر أحد رواد 

الأقصوصة الأميركية الحديثة . 
الأثديز : سلسلة جبال في غرب An.des [3¬ dêz]‏ 
أميركا الجنوبية. أعلاها جبال آكونكاعُرا 
324 (1,670 متراً) . 
an.des.ite [ãn da zît’] (n.) > ©. Andesit,‏ 
الألديزيت: صخر (1850) > from the Andes‏ 
برکاني رمادئ اللونء ناعم الحبَييات» يتألف من 
بلاجيوكلاز فلا في 0 الأول. 
أندر | An.dhra Pra.desh [ãn’ drs pro dãsh’]‏ 
پرادش: ولاية ة في الجزء الجنوبي الشرقي من 
جمهورية اللي مساحتها ۲۷٥,۲٤٤‏ كيلومتراً 
مربعاً. سكاتها ٥٤,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
حَيُدر آباد Hyderabad‏ . 
orn] (1.J) > Mid. F. andier >‏ 1 20ة] and.i.ron‏ 
المَنْصَب: مسند للخشب المشتعل . (14c)‏ 
آنديجان : مدينة في An.di.zhan [ãn’dI zhãn’]‏ 
جمهورية أوزيكستان. سكانها ۲۹۰,۰۰۰ ن. 
وَ/أو: صيغة تفيد أن (1855) (.ز:0ع) and/or‏ 
الأمرين المذكورين بعدها اکن أن يطبق أحدهما 
دون الآخر ويمكن أن يُطبّقا مُجْتَمِعَيْنَ. كقولك 2282 
offense süunishablë by a fine and/or‏ 
imprisonment‏ آي جرم يعاقب عليه بالغرامة 
أو بالسجن أو بالعقوبتين معا 
أندورًا: إمارة أوروبية صغيرة [2 ”+046 31[ An.dor.a‏ 
متمتعة بالاستقلال الذاتيّ. تقع في جبال البيرينيه 
الشرقية على الحدود بين فرنسا وإسبانيا وتخضع 
لسيادة فرنسية إسبانية مشتركة. لغتها الرسمية: 
القَطلونية . ديانتها الرسمية: الكاثوليكية. مساحتها 
٤‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها ٠٠٠‏ ,لاه ن. 
عاصمتها: أندورًا لا فيلا Andorra la Vella‏ . 
بادئة معتاها: andr- [(ãn dr] or andro- [ãn dö]‏ 
«أ» ذكر؛ ذكري <معع4:0ه > . «ب» رَجُل 
a‏ . «ج» السداة: العضو الڏكري 
في الزهرة > androecium‏ < . 
an.dra.dite [ãn dra dît’ ] (n.) <named 8‏ 
José B. de Andrada e Silva (died 1838),‏ 
الأندراديت: )1868( > Brazilian geologist‏ 
ضرب من الغارنيت أو العقيق الأحمر يتراوح لونه ما 
بين الصّفرة والحضرة والسّواد. 
sãr’ tö]‏ 061 3 قعل An.dre.a del Sar.to [ãn‏ 
آنذرٍیا َل سارتو :)٠٠٥١١  ١587(‏ رسام إيطالي. 
آندرييف. ليونيد  yëf], Leonid‏ قعل An.dre.ev [ãn‏ 
:)۱۹۱۹١  181/1(‏ رواتي وكاتب مسرحي روسي . 
تنبض أعماله بالعطف على الإنسانية المعذبة. 
أنثرازسء القديس: d55], Saint‏ مة] An.drew‏ 
أحد رسّل المسيح الاثني عشرء وأخو بطرس الرسول. 
andro- [ãn drö] = andr-.‏ 
أنثر وكلصن: عبد drs k!ëz]‏ صة] An.dro.cles‏ 
روماني من أهل القرن الأول للميلاد. تزعم 
الرواية أنه فرّ إلى أحد الكهوفت حيث انتزع شوكة 
ضخمة من إحدى قوائم أسد ب متو جع . . وما هي إلا 
فترة حه حتى اعتقل وځکم عليه بان يصارع أسداً مفترساً 
شاءت المصادفة أن يكون هو صاحبه الذي لقيّه في 
الكهف. فما كان من الأمد إلا أن أخخذ يلاطفه 
ويتودّد إليهء عرقّاناً منه لجميله. ومن ثم عُفي عن 
أنذروكليس وأطلق سراځه ١‏ 
an.droc.ra.cy [ãn drök’rsa sî] (n.) > andro‏ 
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)1794( ذو حَدين؛ ذو حافّين.‎ 
an.con عمة]‎ kön] (n.) pl. an.co.nes [ãng 
kö’ nêz] > L., from Gk. ankön = elbow > 
)›a. 1706( مرْقق (ت) (۲) المرفق: سناد‎ )١( 

يحمل الأجزاء العليا من طَدُّفِ أو إفريز (عم). 
an.cress [ãng krss] (1.J) -‏ 

-ancy [an sî] حقة معناها: حالة‎ 
> compliancy >. 

an.cy.los.to.mi.a.sis [ãn’s2 lös’ta mî a sîs] 
(n.) pl. -a.ses [a sëz’] < New L., from 
Ancylostoma, genus of hookworms, 
from Gk. ankylos hooked + stoma 
mouth > (1887) داء الأنسيلوستوما؛ داء‎ 
المَلْقُرَات: فقر دم حادٌ ناشىءٌ عن امتصاص‎ 
الديدان الشَّصَّيّةَ للدم من المِعّى الدقيق (مض).‎ 

and [ãnd] (conj.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. and, ond> (bef. 12c) وَ؛ واو‎ 
العطف (ل).‎ 

زد An.da.lu.sia [ãn da 156 zhs; ãn da 156” shî‏ 
الأنْدَنْس؛ أندلوسيا: منطقة في الجزء الجنوبي 
الأقصى من إسبانيا. احتلها العرب من عام 7١١‏ إلى 
عام ١547‏ للميلاد وأنشأوا فيها حضارة لا تزال 
خالدة إلى اليوم. 

An.da.lu.sian [ãn da 156 zhan] (adj.: n.) 
أندلَيِيّ: : منسوب إلى الأنْدَلْس 8 (۲) الل‎ )۱( 
أحد أبتاء الأندنّس.‎ 

an.da.lu.site ] 12 156 sît] (n.) <F. anda- 
lousite, from Andalousie = Andalusia, 
الأندَلّىَ؛ الأندَلييت: (1828 .08) < منهمة‎ 
معدن قِوامُهُ يليكات الألومنيوم. يوجد عادةٌ في شكل‎ 
مواشير 51515535 مختلفة الألوان. وقد سمي بام‎ 
لادان حيث اكتّشِف (مع).‎ 

دل An.da.man and Nic.o.bar Islands [an‏ 
جر أنْدّمان ونيقوبار: [/”عةط 52125 mn;‏ 
مجموعتان من الجزر في خليج البنغال تلان 
جزءاً من جمهورية الهند. مساحتها ۸,۳۲۷ كيلومتراً 
مربعاً. سکانها ۱۹۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: بورت بلير 
Port Blair.‏ 

بحر أَنْدَمان: ذراع An.da.man Sea [ãn “da man]‏ 
من خليج البنغال تحيط به جُزر أَنْدَمان ونيقويار (را. 
المادة السابقة)» وبورما» وشبه جزيرة الملايو» 
وسومطرة. مساحته ۷۹۸,۰۰۰ كيلومتر مربع . 

an.dan.te [ãn dãn' ti; ãn dãn’tã; Jt. ãn 
dãn’të] (adj.; adv.; n.) <It. = going, 
walking, pres. part. of andare = to go, 
أَوْنَى؛ معتدل البطء (مو) (1724) < )اوس‎ )١( 
ببطء معتدل (مو) 8 (۳) الْوّنْيا: قطعة‎ )۲( 5 
أو حركة معتدلة البطء (مو).‎ 

të n6; It. ãn dãn 8“‏ صقل مة] an.dan.ti.no‏ 
(adj.; 440. n.) <It., diminutive of‏ [26 
)١(‏ وانٍ: أسرع من الأؤنى )1819( > andante‏ 
6 بقليل (مو) 8 (۲) يوَنَى: بأسرع من 
الأَزْنّى بقليل (مو) 8 (”) الوانية: قطعة أو حركة 
وانية (مو). 

أنديزيَ: (1839) (./64) [¬5 8ل An.de.an [ãn‏ 
منسوب إلى جبال الأنديز (را. 482065). 

الحضارة الأنديزية: ().7( Andean civilization‏ 
حضارة أنشأها هنود أميركا الحمر المقيمون في 
جبال الأنديز 5065كه بأميركا الجنوبية. يرقى 
تاريخها إلى العام 56٠٠‏ قبل الميلاد. 

An.der.sen [ãn dar ssn], Hans Christian 
شاعر‎ :)۱۸۷١  ۱۸۰٥( هانز كريستيان‎ E) 
وروائي دانمركي. وضع حكايات خرافية للاطفال.‎ 


T bite; ö lot; 6 bone; 8 © 


anchovy pear 


حيث يصطاد بكمّيات وافرة ثم يملح ويُعَلْبِ . 

anchovy pear (1.J) > perhaps from its use 
as an hors d’oeuvIe> الإجّاص البَلمىَ؛‎ 
الإجاص الآنشوفيّ: «أ» شجر أميركي استوائيَ يحمل‎ 
ثماراً تُؤكل شبيهة بالمّنجا من حيث الطغم.‎ 
«ب» ثمرٌ الإجّاص البَلّمي.‎ 

an.chy.lose [ãng دع‎ lös’](v1.;i.) = ankylose. 

an.chy.lo.sis [ãng ko lö’ sis] (n.) = anky- 

losis. 

an.cien ré.gime [ãn syãn’ rë zhëêm’] (n.) 
<F. = old regime> (1794) النظام‎ )١( 
القديم : نظام فرنسا السياسي والاجتماعي قبل الثورة‎ 
الفرنسية (عام ۱۷۸۹) (؟) «(أ4 نظام بائد.‎ 
«ب» أسلوب بائد.‎ 

an.cient [أمقطدو صة]‎ (adj. n.) < Mid. Eng. 
ancien, from Old F., from Vulgar L. 
antianus = former, 010 > (14c) قدي‎ (1) 
وبخاصة: يرقى إلى ما قبل سقوط الأمبراطورية‎ 
> للميلاد به‎ ٤۷١ الرومانية الغربية في عام‎ 
عتيق (۳) «آ» جليل. :ب» عتيق‎ )۲( طنءtoار‎ < 
<was dressed in ~ الزيّ‎ 
<a stingy ~ > عجوز؛ شيخ عجوز‎ )٤( § 
«أ» .ام: شعوب التاريخ القديم المَمدينة‎ )0( 
أحد‎ «ç» . > عط‎ religions of the ~s> 
> ۴ا1١‎ 320 الكتّاب الكلاسيكيين القّدامى‎ 
قطعة نقد قديمة.‎ )١( <ى- اطا‎ 

الصينية القديمة؛ الصيتيّة (.:7) Ancient Chinese‏ 
العتيقة : لغةٌ الصين القديمة التي تحدّرت منها جميمٌ 
اللّهجات الصينية الحديثة و مختلفث الكلمات الصينية 
الأصلٍ في اللغات اليابانية والكورية والفيّئّنامية . 

اليونائية القديمة؛ اليونانية ).7( Ancient Greek‏ 
العتيقة : لغة اليونان القّدامَى من القرن الرابم عشر 
قبل الميلاد إلى أواخر عهد الأمبراطورية الرومانية. 

ancient history (7.) )1595( التاريخ القديم:‎ )١( 
تاريخ العصور القديمة (۲) معلومات عتيقة أو شائعة؛‎ 
أحداث فَقَدَت بريق الجدّة أو الأهمية؛ أمورٌ معروفة‎ 
> This ay [أو يشترك الناس جميعاً في معرفتها]‎ 
be ~, but it still makes fascinating 
reading.— Leland Stowe >. 

an.cient.ly [ãn’shant 11] (adv.) (1502) قديماً؛‎ 


قِدَم؛ عِنْق. ).7( ]ئ15 shant‏ صم] an.cient.ness‏ 


Ancient of Days )7.( الله ؛ الذات الأزلية العليا.‎ 
an.cient.ry [an shan trî] (n.) (1580) 
<legends of ~> التاريخ القديم‎ (١( 
آسلوب قديم؛ تقليد قديم؛ طراز عتيق‎ )۲( 
> 22212160 with great state and ~— 

Rudyard Kipling > . 

an.cil.la [ãn sîl’5] (7.J) pl. -las or -lae [ë] 
<L. = female servant > (1871) خادمة‎ )( 
> 2 22056 ملق (۳) مساعِد؛ معاون؛ عون‎ )۲( 
necessary ~ to Jliterary appreciation > . 

an.cil.lar.y [ãn sa lër’î] (adj. n.) <L. 
ancillaris servile, from ancilla = female 
servant > )1667( مُلْحَق؛ مساعد؛ تابع؛‎ 40 
< psychology and ~ subjects> مصلل د‎ 
< the need for ~ evidence > إضافيّ‎ )۲( 
المساعد؛ المعارن لحةرها>‎ )۳(§ 
اللاحقة؛ المُلْحَق؛ شيء تابع‎ )( ancillaries < 
<aircraft engines and لشي« آخر‎ 
ancillaries > . 

an.cip.i.tal [ãn sip’ tal] (adj.) < from L. 
anceps (stem ancipit-) = two-headed > 


& at; ã date; û care; & car; ã ogg; ê mc: Î in; 


Anew 
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androecİiurn 


<anemo- + -melry> (ca. 16847)‏ 
المريحة: قياس شدةٍ الريح ر سرغيّها . 
nê’] (n.) <L., from‏ دلقت a.nem.o.ne [a‏ 
Qk, anentönê, perhaps from Semitic >‏ 
)١(‏ الشُقّار؛ شقالق اللعمان: نبات ذو زهر (1548) 
كأسيّ الشكل أبيض اللرن أو أحمرء أو أرجوانيّه 
(۲) شقيق البحر: حيران بحري ذد جسم أسطوائيّ 
شبيهِ بالزهرة» ومجسات تحيط ب بفم مركري . 
an.e.moph.i. 0 [ãn’o möf’a les] (adj.)‏ 
ريحي )1874( > anemo- + -phllous‏ > 
التلقيح : : ممح بما تحمله البح من غبار طلم (نب نب). 
التلقيح J) (n.)‏ اقم an.e.moph.i.1y [ãn’a‏ 
الزيحي : : نلقبحٌ بما تحمله الربحٌ من غبار طلْع (نب), 
sköp’] )8.(‏ د صقم a.nem.û.scope [a‏ 
يكشاف الرّيح؛ <aremo- + -scope> ill‏ 
َكيف عن وجرد الريح واتجاهها. 
a.nent [a nënt’] (prep.) < Old Eng. on efen‏ 
عن ١‏ حر حول alongside, together > (12c)‏ = 
في ما يتعلق ب.. 
هآ an.er,gy [ãn’ar jI] (n.) <New‏ 
from an- (not) + Gk, ergon work >‏ 
)١(‏ اللآنشاط؛ عدم الهمة (۲) التمقطل: عجز الجسم 
عن الاستجابة لمولّد المُضادٌ ne‏ (ط). 
roid] )40(.( <F. anérolde:‏ وكسة] an.er.oid‏ 
a- (not) + Gk. néêron water > (1848)‏ 
لاسائليّ : غير مشتمل على سائل . 
البارومتر )1849( ),7( anerold barometer‏ 
اللاسائليّ؛ البارومتر المَعْدِنِيَ: بارومتر قَرامَه 
صندوق معدني 2 من الهراء جزياً ينبسط 
سطحه أو ينقبس تبعاً لتغيّر ضغط الجر الخارجي. 
zha] (n.J) > New L.,‏ قط an.es,the.sla [ãn’os‏ 
from Gk. anaisthësia = lack of sensa-‏ 
)١(‏ الخدار (مج): فقدان (1721 .08) < وأ 
ادر مع فَقَدٍ الوعي أو عدم لَمُده (۲) تخدير؟ تبليج . 
jist]‏ دكاة an.es.the.si.ol.o.gist [ãn’os thê’zi‏ 
الطبيب المخدّر؛ طبيب التبنيج: (1942) (.۸) 
طبيب ae‏ ل مبحث التخدير أو التبنيج . 
zi ö1? jI] )8.(‏ قط an.es.the.si.ol.o.gy [ãn’ës‏ 
مَبححث )1914 anesthesia + -logy> (ca.‏ > 
التخدير؛ مبحث التبئيج : فرع من الطبٌ يعنى بدراسة 
التخدير أو بإعطاء الموادٌ المخدرة. 
an.es.thet.ic [ãn’as thët’ Ik] (adj.; n.) (1846)‏ 
)١(‏ تخدیری <ءاہع]fم‏ نہ > (۲) مخدر له > 
<8868263 (۳) لاراع؛ غافل؛ مُخدْر 088 > 
blind, deaf, and ~ >‏ § (1) المخدر: عَثْار 
مخدّر (0) الملططف؛ المخقّف: كل ما يلعف الالم 
أو يشْئّفه. 
an.es.the.tist [o nës’tho tIst] (7.) (1882)‏ 
المُحْدّر؛ المْبنّج: طبيب خبير بتخدير المرضى . 
an.es.the.tize [a nës’ tha tîz’] (vt.), -tized;‏ 
يُخْدّر؛ يبنج [مريضاً]. )1848( -tiz.ing‏ 
an.es.trous [ãn šs’ tras] (adj.) (ca. 1909)‏ 
لارَدّقَيَ؛ غير وَدّقيَ (را. المادة التالية). 
an- (without)‏ < (.م/) an.es.trus [ãn ës’ tras]‏ 
اللارَدَق؛ اللآرٌدّتيّة: فترة (1927) <كيرمروم + 
خمودٍ جنسي تتوسط فترتين من النشاط الجنسيّ عند 
an.eu.rysm also an.eu.rism [ãn’ya riz’am]‏ 
(n.) <Gk. aneurysma, from aneurynein‏ 
الأنررسما (مج)؛ to dilate, stretch > (15c)‏ 
1 الدّم : تمدد الأوعية الدّموية (مص). 
an.eu.rys.mal a/so an.eu.ris. mal [ãn’y2‏ 
أنررِسْميّ ؛ مدي : ذر علاقة (./64) [ادص r1]z'‏ 
بالأانورشما أو 1 الم (را. المادة السابقة) , 
a.new [a 275563 ny55 1 (adv.) < Mid, Eng.‏ 


والنوادر (۳( الليخوخة (ع ). 

(adj.) )1836(‏ [1ه” 7 an.ec.do.tal [ãn'Ik‏ 
جکالي ١‏ ناوري : : «أ؟ ذو علافة بالحكايات والتنوادر 
أو مميّز لها أو مشتمل عليها. «ب؛ مصرّر لحكاية 
أو نادرة <881 ~ > , 

an.ec.do.tal.ist 11ة]‎ Tk d3t Ist (n.) (1837) 

= anecdolist. 

an.ec.dote [ãn'Ik döt’'] .مع‎ <F., from Gk. 
anekdota = things unpublished > 
)1721( حكاية؛ نادرة.‎ 

an.ec.dot.ic [ãn'Ik döt’Ik] or an.ec.dot.i.cal 
80116 1 حكاني؛ (1786) (.[04) [1ە)‎ )١( 
نامريٌ (را. [826600168) (۲) مر َم سر 'د الحكايات‎ 
والنوادر [أو بارع في ذلك].‎ 

ln Ik döt’îst] (n.) (1837)‏ 2016 
الجكالي ١‏ النادريٌ: ١أ»‏ المر لم ب سرد الحكايات 
والنوادر أو البارع ني سؤدها. «ب6 عات الحكايات 
والنوادر أر ناشرّها 

an.e.cho.ic [ãn ë kö’ Ik] (adj.) < an- (not) + 
echoic> (1946) لاصدو ي ل من الأصداء‎ 
. > أو أزجاعها < 200105 لم‎ 

a.nele ]5 nël’] (vı.), a.neled; a.nel.ing 
> Mid. Eng. anellen: an- (on) + ellen 
to oil > يَمْسَح المَيْت بالزيت (نص).‎ 

an.e.lec.tric [Ããn’! lëktrik] (adj.) < an- 
)206( + لاکھرباليّ : غير (1830) <عإماءماء‎ 
متكهر ب بالاحتكاك (فر).‎ 

anem» ]5 nëm’ ] or anemo- [a3 بادلة 68 "صقم‎ 
. > 071610106165 > معناها: ريح‎ 

a.ne.mi,a [a në’ ml a] (,م)‎ <New L., from 
Gk. anaimia: an- (without) + 02 
الأنيمية (مج)؛ لَثْر الدّم (1807) < 04هاط‎ )١( 
فَقْدٌ الحَيّرية.‎ )۲( 
موسو مياً: الأنيمية حالة مَرَفسة -0اعنإعم»‎ 
ننشأ عادة عن نقص الهيمرغلوبين في الدم‎ 
ار عن نقصٍ في عدد العُرََات الحمر‎ 
أو 6 معا. من أعراضها فين لي‎ 
٠»بلقلا التنفس» وسرعة في خفتان‎ 
رشحرب في اللرن» رضعف رخول‎ 
وفترر همّة؛ واصفرار في بياض العين.‎ 
والأنيمية ضررب كثيرة. ومن أشدّها خطراً‎ 
الأنيمية الخبيئة وهي تتميّز بنقص كبير في‎ 
وزد الكرَبّات الحمر.‎ 

a.ne.mic د]‎ 28 mik] )64/.( أنيميّ: ذو علاقة‎ )١( 
بالأنيمية أو فقر الدّم (؟) فَفْرَّميَ؛ فقير الدّم: مصاب‎ 
بالأنيمية أو فقر الدم (۳) ضعيف؛ شاحب١ فاقد‎ 
الحيّرية.‎ 

anemo- [a nëm’ö] = anem-. 
a,nem.o.chore [2 nëm’a kûr] (7.J) < anemo- 
+ ۔ع۸0٣۴< ريحي الانثار: نبات ذو بذرر أو‎ 
. أبواغ تنثرها الرياح‎ 

a.nem.o.graph [a nëm’a د ز لقاع‎ nëm’a grãf'}] 
(n.) <anemo- + -graph > )1865( مرسمة‎ 
الريح : مقياس مسجل لشدّة الريح أو سرعتها.‎ 

an.e,mog.ra.phy [ãn’o دم عقم‎ fI] (r.) 
> anemo- + -graphy> الأنيموغرافيا: فْنّ‎ 
قياس وتسجيل شدة الربح أو سرعتها.‎ 

an,.e.mol,o.gy ]323 12615 jI] (n.) < anemo- 
+ الأنيمولوجيا: علم الريح وظواهرها. < بزهم/-‎ 

an.e.mom.e.ter ] 2 

möm’a ter] (n.) < anemo- 

+ «meler> (ca, 1727) 

المرياح: مقياس شدةٍ الريح 

أو سرعتّها. 


an.e.mom.e.try [ãn’a möm’s trî] (r.) 


anemomelter 


[an dröšm'a do] (r.) 


لاحقة معناها: هيدرركربرن مُشْبَع 


الأندروقراطية: حكرمة» أو حُكم. <بمورم- + 
الرجال [تمييزاً لها عن کرت النساء]. 
an.droe.ci.um [ãn drë‘sh! om] (n.) p1. -cla‏ 
[shi o] > andr- + Gk. alkion residence >‏ 
المَذْكر؛ الجش ١‏ الكش ١‏ العطيل: (1839 .08) 
مجموع الأسدية أو أعضاء التذكير في النبات. 
an.dro.gen {an dra jon] (n.) <andro- +‏ 
الأندروجين ٠‏ منشط اللكورة: (1936) > -gen‏ 
هرمون ل منظم لر الجنسية الذكرية الثانوية . 
an.dro.gen.İc ln'dra jën TK) ( adj.)‏ 
ألذروجيني : مط للذكررة. 
الخحُلتّى ؛ ' )1552( an.dro.gyne [ãn’ dra jîn’] (n.J)‏ 
رد يجمع بين وان الذكر والأنثى في أن معا. 
an.drog.y.nous ] dröj’a nas] (ad.) <L.‏ 
androgynus, from Gk. androgynos =‏ 
خلتري: «أ» جام )1651( > hermaphrodite‏ 
لخصائص الأنثى والذّكر أر لطبيعتيْهما في أن معا. 
هب" ذو زهرات مشتملة على أعضاء ذكَريَة وزهرات 
مشتملة على أعضاء أنثرية في العنقرد نفسه (نب), 
اج غير مُذَكْر أو موك على وجه التخصيص 
>the ~ pronoun (hem >‏ . د ملالم 
للذكور وللإناث في آي clothing > a‏ ~ > „ 
7ه ميم پان دور الذّكر التقليدي رذور الأننى 
التقليديّ غير واضحَين فيه وأحياناً معكرسَيْن ۵1 > 
marriage >.‏ ~ 


an.drold [ãn’ droid] (adj. n.) < Late Gk. 


androeidës = manlike> (1727)‏ 
)١(‏ بَشَرائيَ: : بتري الشكل 8 (۲) إنسان آليّ. 


An.drom.a.che (ãn drŠm’ o kë] أندروماك؟‎ 


أندروماكا : : في الميثولوجيا اليونانية ؛ زوجة هكتور 
الوفيّة . أسَرّها الإغريق عند سقو طئ؛ وادة ومن ثم 
اتخذها ابن أخيل Ach‏ جاريةً له (مث) . 
An.drom.e.da‏ 
001١)‏ أندروميدا: أميرة حبشية أسطورية شُدَت 
بالسّلاسل إلى صخرة لكي يلتهمها وحش بحري 
ولكن برسييوس ۴٥۲5۵15‏ سلاسلها وتزوّجها 
(مث) (۲) المرأة المُمَلْسَلة: كوكبة في نصف الكرة 
الشماوية الشمالي. ذعِيَت بهذا الاسم لأنها على 
صورة امرأة ممدودة اللراعين مقيّدة السمّيْن 
بالسُلاسل» فكأتها أندروميدا الأميرة الحبشية 
الأسطورية (فل). 


آندررس: «أ) إحدى جُجزر [3270225] An.dros‏ 


سيكلاوس في بحر إيجه. مساحتها 78١‏ كيلومتراً 
مربّعاً. سكانها ٠٠,٠٠٠‏ ن. «ب» عاصمة هله 


الجزيرة. سكانها ۲,۲٠١‏ ن. 


Andros Island ]58 drs] جزيرة آندررس: كبرى‎ 


جزر بهاما. مساحتها 4١١١‏ كيلومتراً مربعاً. 
an.dro.sphinx [andra‏ 
sfingks’] (n.) > andro-‏ 
السفينكس <×ماأh۸میء‏ + 
المذكر: ..مسفيتكين: له ران 

androsphinx‏ رَجل. 
an.dros.ter.one [ãn drös’ta rön’] (n.)‏ 
<andro- + ster(ol) + -one> (1934)‏ 
الأندروستيرون: هرمون منشّط للذكورة موجودٌ في 
برل اإرجال والنساء ل 


ه- 


لاحقة معناها: ذو عددٍ معيّن من [0125 382] عنا020ه 


. <monandrous > الأنشدية‎ 


لاحقة معناها: ذو عددٍ معيّن من -andry {ãn’ dri]‏ 


. > poy dry < الأزراج‎ 
ane [an] 
< propane < . 


a.near [a nër’] (adv.; prep.) (1608) = near. 
an.ec.dot.age [an îk dö’tIj] (n.) (1823) 


)١(‏ القص: سرد الحکاہات والنوادر (7) الحكايات 


Angledozer 
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anfractuosity 


an.gi.o.sperm [ãn ji د‎ spûrm’] )1.( < angio- 
+ pe۲ < )©2. 1828( كاسية البزور : نبتة ذات‎ 
بزور محفوظة في مُبيض مُعْلق (نب).‎ 

An.gi.o.sper.mae [ãn’ji د‎ spûr mê] (r. pl.) 
كاسيات البزور: طائفة من النباتات تَكوْن فيها البزور‎ 
محفوظة في ميض قلق (نب).‎ 

an.gi.o.sper.mous [ãn’ ji 3 spûr mas] (adj. 
. كاي البزور: ذو بزور محفوظة في مُبييض مُعْلَق‎ 

an.gi.o.ten.sin [ãn’ji 6 tën'sin] (r.) 
> angio- + (hyper Jtens(ion) + -in> 
)©02. 1961( الأنجييوتنسين: هرمون ذو أثر قويّ فى‎ 
إحداث انقباض الأوعية الدموية (كح).‎ 

آصة an.gi.o.ten.sin.ase [ãn’ji 6 tën sa nãs;‏ 
ö5 tën s3 nãz’] (ı.) (ca. 1961)‏ 
الأنجييوتنسناز: أي من عدة أنزيمات في الدّم 
تَعْمل على حلمأة كاوراه لر الأنجييوتنسين . 

an.gle' [ãng’ gal] .م‎ v1.; ,له‎ -gled; -gling 
<L. angulus = angle, corner> (14c) 
>4 زاوية (۲) وجهة نظر؛ مرقف -~ /ناع12‎ )۱( 
مَظهر ؛ وجه؛ جانب‎ (FT) on the problem > 
< considered all ~s of the question > 
< She always has an حيلة ؛ وسيلة ملتوية‎ )5( 
متعطتث‎ )0( ~ to beat the other fellow. > 
> The old road went 011 at an ~.> 3l 
> W3 مصلحة؛ فائدة؛ فرصة للرّبح (ع)‎ )7( 
was his ~ in buying up cheap 
<?ء)‌هاء 8 (۷) يروي: يدير أو يحرّك على‎ 
> 56 > 4 نحو زاوی (۸) یلقی على نحو زاوی‎ 
: يحرّف؛ يكيف‎ )4( a look behind her. > 
يصوغ الخبرٌ الصّحفي بحيث يخدم غرضاً معيناء‎ 
> أو يقَدّمُهُ من وجهّة نظر خاصة أو مُعْرضة دذا۴۵‎ 
~s her reports to suit the people she is 
يتزوى: يتمعج على‎ )٠١( × speaking t0. < 
< The road ~s up the hill. > نحو زاويّ‎ 
> Mahir ~d ينعطف: يدور حول زاوية‎ 001) 
across the 2020.< . 


موموعياً: الزاوية: فى الهندمة -مكنزءه8» 
المستويةء شكل ناشیء عن التقاء خطين 
مستقيمين عند نقّطة تدعى نقطة العقاء 
الخطين الرأس ر أو الممّة ٠665‏ ويدعى کل 
من الخطين ضلعاً 510. وتقدر قم م الزوايا 
المستوية بالدرجات بحيث تاوي كل 
درجة بلج من متدار الدورة الكاملة. فإذا 
تعامد ضلعا الزاوية ساوتٍ الزاوية ربع دورة 
كاملة أو 4٠‏ درجة ودّعيت زاويةً قائمة 
ملعم ؛تلهذ. أما الزاوية التي تزيد على ٠٠‏ 
درجه فتدعى زاوية منفرجة #اعدن مكنااط0. 
وأما التي تقل عن 4١‏ درجة فتُدعى زاوية 
حاذة acute ange‏ . 
an.gle (ang gol] (n. vt.), -gled; -gling‏ 
Mid. Eng. angelen, from angel =‏ > 
)١(‏ صتارة؛ صثارة صَيْد fishhook > (15c)‏ 
(۱.ق) § )١(‏ يُصَئْر : يصيد السمك بالقصبة والصتارة 
(۳( يحتال للحصول على Mary ~d for an‏ > 
invitation to his party by flattering‏ 
him. >.‏ 
angle bracket (/./ (ca. 1956( ةغiكلا )١(‏ 
الزاوية : أحد سِنادين معدنيين يستخدمان لخبيت وف 
إلى جدار (۲) المعَقّف الزاوي: إحدى هاتين 
العلامتين < > | لمستخدمتين في الطباعة . 
مُرَوّى: ذو زارية (./4©) gold]‏ عهة] an.gled‏ 
أو زوايا. 
An.gle.doz.er [ang gal dö’zar] (n.) <trade-‏ 


صناعتي العطور والملكرات. «ب» ضربٌ من 
الخمر. 
عصا 0 2 اوة 9 ) angelica tree (n.‏ 
بادئة ناا ل ملائكة ]15 د angelo- lan‏ 
angelology >.‏ > 
jî] (n.J) < angelo-‏ د أة! an.gel.ol.o.gy [ãn’j?‏ 
مبحث الملائكة: فرع )1828 logy > (ca.‏ + 
من علم اللاهوت تدور أبحائه على الملائكة 
shark [an jal shãrk’] ).( > angel +‏ ل 
القرش الملائكيَّ: ضرب من سمك < )”هى 
القرش تحشر زعانفه كالأجنحة. 
An.ge.lus [ãn j les] (n.) <Late L., from‏ 
the first word of the service> (1658)‏ 
)١(‏ صلاة التبشير؛ صلاة البشارة: صلاة تؤدّى إحياءً 
لذكرى تجسّد المسيح (كث) (۲) ناقوس التبشير؛ 
ناقوس البشارة: دقة جَرّس تدعو الكاثوليك إلى أداء 
هذه الصلاة. 
an.ger [ãng gor] (n.; vt.; i.) <Mid. Eng.,‏ 
from Old Norse angr = grief> (13c)‏ 
)١(‏ عَضَبٌ § (۲( ُأۈضب His failure ~ed@‏ < 
her.<‏ (۳) يُلهب: يُحدث فيه التهاباً 
<The continued exertion ~ed her‏ 
<Karim ~s Ã3 (f) x wound.>‏ 
too quickly. < .‏ 
an.ger.ly ]328 gar I] (adj.) = angrily.‏ 
بادئة معناها: [6 1ز angi- [ãn jÎ] or angio- [ãn‏ 
وعاء > angiology‏ > . 
na] (ı.) <L., from Gk.‏ آل an.gi.na [ãn‏ 
ankhonëê = a strangling > )1578(‏ 
(۱) البْحة : ألم شديد سريع الظهور مصحوب 
بشعور بالاختناق (ط) (۲) الذِّبْحَة الصّدرية 
(را. المادة التالية). 
New‏ > (.م) ris]‏ جا عاةم] an.gi.na pec.to.ris‏ 
الذبحة )1744( > L. = angina of the chest‏ 
الصدرية: ذُبحة تنشأ عن ضيق الشريان التاجىّ فى 
القلب (ط). ا 
angio- [ãn ji ö] = angi-‏ 
kûãr’di öŠg' rs‏ ة an.gi.o.car.di.og.ra.phy [ãn’ji‏ 
f] (n.) <angio- + cardiography >‏ 
تصوير القلب والأوعية: تصويرٌ شعاعي (1938) 
للقلب وأوعيته الدموية (ط). ۰ 
an.gi.o.gen.e.sis ]32[1 6 jën a sîs] (n.)‏ 
تكوّن الأوعية: نشوء angio- + genesis>‏ > 
أوعية الجنين الدموية وتطورها (أج). 
an.gi.o.gram [ãn' ji 65 grãm’] (n.) > angio-‏ 
الصورة الوعائية: صورة (1933) <4”1٣ع-‏ + 
شعاعية للاوعية الدموية (ط). 
an.gi.og.ra.phy [ãn jI ögٌ ra ff (n.) < angio-‏ 
تصوير الأوعية: تصوير (1933) < برراممرع- + 
شُعاعي للاوعية الدموية (ط). 
ji] ):.( < angio- +‏ هنأة an.gi.ol.o.gy [anji‏ 
اوبات فرع من علم (1706 .ھc)‏ < برهم]- 
التشريح يُعْنَى بدراسة الأوعية الدموية واللنفاوية. 
an.gi.o.ma [anji 6 ma) (n.) pİ. -mas or‏ 
-ma.ta [m2 ]3[ <angi- + -oma> (1871)‏ 
الوعاؤوم؛ الورم الوعائي: ورم مؤلف. في المقام 
الأرلء من ا دموية أو لنفاوية (ط). 
an.gi.om.a.tous [ãn ji öm’o tes] (adj.)‏ 
وعاؤوميّ: خاص بالوعاؤوم [الورم الوعاني] . 
pl. -ties‏ ر.:) plãs’tê]‏ د an.gi.o.plas.ty’ [anji‏ 
رات الأوعية : )1918( > angio- + -plasıy‏ > 
جراحة تُجرى ابتغاء ترميم الأوعية الدموية . 


qa in alone, ¢ in system. i in casily. o in gallop, u in circus‏ ~ د bite: 8 lot: 6 bone: ê orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out: û under; û urgent;‏ 1 :مز 


anewe, of newe, from Old Eng. of nîwe: 
of of + nîye new > (bef. 12c) ثانية؛‎ )١( 
بشكل‎ )۲( > wrote the من جديد < ~ /إ5]01‎ 
1 . > »01)60 ~ > جديد‎ 

(.ه) an.frac.tu.os.i.ty [ãn frãk’chöo ös2 tî]‏ 
)١(‏ تعرّج؛ تم تمعج ؛ 2 )1596( pl. -ties‏ 
(۲( ممر متعراج ؟ 0-6 ممتي 

an.frac.tu.ous [ãn frãk choo 3s] (adj.) <F. 
anfraclueux, from Late سآ‎ anfraCtuOSus, 
from L. anfractus = a winding > (1621) 

متعرّج ؛ متمعج؟ مُتَلْرّ > <an ~ channel‏ . 
أنغارا: نهر في جمهورية rã’]‏ دع An.ga.ra [an‏ 
روسيا الاتحادية. يجري من ر بيكال إلى نهر 

ينيسي. طوله 1,78١‏ كيلومتراً. 
rî] (r.) > Late L. angaria‏ دع an.ga.ry [ãngٌ‏ 
service to a lord, from Gk. angareia =‏ 
compulsory public service> (1880)‏ 
الأنعّرة: حقّ الدولة المحاربة في الاستيلاء على 
ممتلكات الدول المحايدة أو استخدامها أو تدميرها. 
an.gel {an jal) (n.) <Mid. Eng., from Old‏ 
F. angele, from Late L. angelus, from‏ 
Gk. angelos = messenger > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ المّلاك: «أ» واحد الملائكة. «ب» الملاك 
الحارس < ~ my good‏ < . ج ج» امرآة أو طفل 
كالملاك جمالاً أو براءَةً أو رقّةَ (؟) e‏ الي 
<the ~ of the spring, the nightingale‏ 
Ben Jonson <‏ — (۳) المموؤل: من يمؤل 
أو يعم بنفوذه مسرحية أو حملة أو مُرَشْحاً (ع) 
)٤(‏ الملائكية: قطعة نقد ذهبية إنكليزية قديمة 
تحمل صورة الملاك ميكائيل وهو يصارع اين 
(6) السمكة الملائكية (را. 3286[1651) - طائرة 
عَدَوَّة. 
angel cake (n.) = angel food cake.‏ 
الغُبار الملائكيّ: ضرب (1968 .4ء) (.71) ange! dust‏ 
من المخدر ات واسع الانتشار عند الأجيال الصاعدة. 
An.ge.le.no [ãn’ja lë’ nö] (n.) pl. -5‏ 
American Spanish angelerio, from‏ < 
Los Angeles, California + Sp. -0‏ 
(suffix denoting residence)> (1888)‏ 


الأنجيلوني: أحد أبناء مدينة لوس أنجيلوس 


شلال آينجل: شلال في Angel Falls (an jal]‏ 
فنزويلا. يسقط من ارتفاع مقداره ۹۸۰ متراً ويعتبر 
أعلى شلال في العالم. 

an.gel.fish [an jal fish’] (ı.) <so called 
from its appearance, suggesting the 
wings of an angel> (1668) المك‎ 
الملائكى : «أ» سمك ذو زعانف تحشر كالأجنحة.‎ 
ب يتملك استوائى شائك الزعانف براق الألوان.‎ 

angel food cake ):.( <so called from its 
pure white color > )1920( الكمعكة‎ 


الملائكية : كعكة بيضاء إسفنجية سفنجيّة القوام تصنع من 
الدقيق والسكر والبيض. 
الملائكيّة : حالةٌ (.71) [/2600 an.gel.hood [an jal‏ 


قز an.gel.ic [ãn jël’ îk] or an.gel.i.cal [ãn‏ 
ملائكيّ : ذو علاقة بالملاثكة (1485) (./64) [51) 
أو شبيةٌ بها أو مَُّسِمٌ بيماتها ×> 

innocence >. 

an.Bel.i.ca [ãn jël’a k5] (n.) > بوعل‎ L., 
from Medieval L. (herba) angelica = 
angelic (herb)> (1527) حشيشة الملاك؛‎ 
الحشيشة الملائكية : «أ» عشب مُعمْرء عَطر الرائحة؛‎ 


يستخرج من جذوره ويروره زیت يستخدم في 


: انك 
dutc; û care; & car; ë egg; € mc; Î‏ 


Anglo—Saxon 
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angle iron 


An.glo-A.mer.i.can [ãng glo د‎ mëro kan] 
أنجلر أميركيّ: ذو علاقة (1781) (.۸ :.زله)‎ )١( 
بإنكلترا وأميركا [ويخاصة بالولايات المتحدة‎ 
الأميركية] < 600076136108 ~ > 8 (7) الأنجلو‎ 
أميركيَ: أ شخص شمالاميركيّ لغنّه الام‎ 
الإنكليزية. «ب» مواطن أميركيّ [من مواطني‎ 
الولايات المتحدة الأميركية] متحدّرٌ من أصل‎ 

إنكليزي . 

An.glo-Cath.o.lic قلع عسة]‎ kãth’a lik] (n.; 
الأنجلو كاثوليكيّ؛ الكاثوليكي (1838) (.زفه‎ )١( 
الإنكليزيّ: أحد المتسبين إلى الأنجلو كاثوليكية‎ 
أو الكائوليكية الإنكليزية (را. المادة التالية)‎ 
. أنجلو كاثوليكي ؛ كاثوليكي إنكليزيّ‎ (0 § 

126 هما 15ع” An.glo-Ca.thol.i.cism [ang‏ 
الأنجلو كاثوليكية؛ الكاثوليكية (.71) [212 512 
الإنكليزية: مذهب فريق من أتباع الكئيسة 
الأنجليكانية الذين يلتزمون بالتقاليد الطقسيّة 
الكاثوليكية ويؤكّدون على أن الصلة التاريخية بين 
كنيسة إنكلترا والكثلكة لم تنقطع الببّة. 

An.glo-French [ãng’ قاع‎ frënch’] (adj.; n.) 
أنجلو فرنسيّ؛ فرنسيّ إنكليزي: (1885 .4ء)‎ )١( 
«أ» حاص أو ذو علاقة بفرنسا وإنكلترا أو بشعبَيْهما.‎ 
«ب» خاص بالفرنسيّة الإنكليزية 8 (۲) الفرنسية‎ 
الإنكليزية : اللغة الفرنسية كما استعملت في إنكلترا‎ 
خلال القرون الوسطى.‎ 

An.glo.ma.ni.a قاعم عسة]‎ mã’ nî 35] (r.) 
> Anglo- + mania> (1787) القهوّس‎ 
الإنكليزي: التعلّق المفرط بالمؤسسات والعادات‎ 
الإنكليزية أو احترامُها ومحاكائها.‎ 

man] ) 60:‏ دنه قاع عمة] An.glo-Nor.man‏ 
)١(‏ أنجلو نورماني : «أ» خاص بالفترة (1811) (.71 
التي حكم فيها النورمان إنكلترا ٠٠١١  ١٠١15(‏ 
ب.م.). لاب6 خاص بالنورمان الذين استوطنوا 
إنكلترا أو بذُريحهم أو بلهجتهم الفرنسية 
5 () الأنجلو نورمانيّ: أحد النورمان الذين 
استوطنوا إنكلترا بعد عام ٠١57‏ أو أحد ذراريهم 
(۳) الفرنسية الإنكليزية (را. .(Anglo-French‏ 

An.glo.phile عمة]‎ glo 51 also An.glo.phil 
داع عسة]‎ fIl'] (n.; adj.) > Anglo- + 
مجت الإنكليز: الشديد (1883) <ءاأ۸ام-‎ )( 
الإعجاب بإنكلترا والأشياء الإنكليزية أو الشديد‎ 

التعصب لها § (۲) مُيحِبٌ للإنكليز. 

An.glo.phil.i.a [ãng’ gl? 111 a] (7.J) > Anglo- 
+-ماااiم‎ < )1896( حب الإنكليز : شدّة الإعجاب‎ 

بإنكلترا والأشياء الإنكليزية أو التعضّب لها. 
(adj.)‏ لكلة An.glo.phil.i.ac (ãng’gla fl‏ 
حب للإنكليز . 

An.glo.phobe داع عسة]‎ föb’] (.ه)‎ > Anglo- 
+ مُبِغِض الإنكليز: الشديذ (1866) <ع108م-‎ 
. البغض أو الخوف من إنكلترا والأشياء الإنكليزية‎ 

An.glo.pho.bi.a [(ãng’gla fö bi a] (r.) 
> Anglo- + phobia> (1816) يبغض‎ 
الإنكليز؛ رهاب الإنكليز: شدة البغض أو الخوف‎ 
من إنكلترا والأشياء الإنكليزية.‎ 
An.glo.pho.bi.ac عسة]‎ glo fö bî ãk’] (adj.) 


An.glo.pho.bic [ãng’gla fö° bik] (adj.) 
< Anglo- + -phobic > مبغض للإنكليز.‎ 


An.glo.phone عصة]‎ gla fön’] (adj.; n.) 
> Anglo- + -phone> (1971) ناطق‎ )١( 
. بالإنكليزية § (5) الناطق بالإتكليزية‎ 

An.glo-Sax.on [ãng’ قاع‎ sãk’ san] (n.; adj.) 
(be. 126( الانجلوسكونيٌ: واحد‎ )١( 
الأنجلوسكسون (5) الإنكليزيٌ. وبخاصة: شخص‎ 
متحدّر من الأنجلوسكسون (") الأنجلوسكونية:‎ 


معدن قَوامُهُ كبريتات الرّصاص يتواجد على شكل 
كَل متراصّة أو على شكل بأّورات (مع). 
gal smith’) (r.) < angle‏ عمة] an.gle.smith‏ 
الحداد الزاويٌ: حداد بارع في لي < ۸ای + 
قضبان الحديد أو الفولاذ على شكل حرف . 
an.gle.worm [ãng gal wûrm'’] (r. < angle‏ 
دودة الصّنارة: دودة» (1832) W070<‏ + 
ويخاصة خرطون أو دودة أرضء کخذ طعماً لصيد 
الأسماك. 
آَنْجِلْيا : الاسم اللاتيني لإنكلترا. لد An.gli.a [ãngُ‏ 
gli oan] (n.; adj.) (1726)‏ “عمق An.gli.an‏ 
)032 الآنجلزي : واحد الآئجلز (را. (Angles‏ 
0 الانجلزية : المجموعة الشمالية والشرقية من 
اللهجات الإنكليزية القديمة 8 (”) آنجلريّ: 
منسوب إلى الانجلز. 
kan] (adj.; n.) > Medi-‏ داع عسة] An.gli.can‏ 
eval L. anglicanus, from anglicus Eng-‏ 
lish, from Late L. Angli = English‏ 
)١(‏ أنجليكانيَ: خاصض (1635) <ع1ومعم 
بالكنيسة الإنكليزية أو ذو علاقة بها (۲) إنكليزيّ: 
ذو علاقة بإنكلترا أو بالشعب الإنكليزيٌ 
8 (۳) الأنجليكانى: أحد أتباع الكنيسة الإنكليزية . 
الكنيسة الأنجليكانية: كنية Anglican Church‏ 
إنكلترا الرسمية. انفصلت عن الكنيسة الكاثوليكية 
عندما سحب الملك هنرى الثامن اعترافه بسلطة البايا 
وأعلنَ نفْسَهُ رئياً أعلى لكنيسة إنكلترا (عام .)١875‏ 
gla sî] (adv.) > Medieval L.‏ عصة] an.gli.ce‏ 
Anglicê, adv. of Anglicus = English >‏ 
بالإنكليزية؛ بالشكل الإنكليزي؛ كما يعبّر (1602) 
الإنكليز ~ city of Napoli,‏ عط > 
Naples >.‏ 
an.gli.cism [ang gla 512 312[ (7.) (1642)‏ 
الإنكليزيانية: «أه كلمة أو عبارة أو معنى أو عبارة 
اصطلاحية مستخدمة في إنكلترا ولكنها غير 
مستخدمة في غير من البلدان الناطقة 
بالإنكليزية. «ب» عادةٌ أو سِمة خاصة بالإنكليز. 
ج٤‏ كونٌ الشيء إنكليزياً . ر کون اللغة إنكليزية 
أصيلةً genuine ~ of Addison's‏ عط > 
û» .language >‏ التعلق بالعادات أو الأفكار 
الإنكليزية . 
glo sist] (n.) (1930)‏ عسة] An.gli.cist‏ 
الإنكليزيانيًّ: العايم باللغة الإنكليزية أو الأدب 
الإنكليزي. 
si zã' shan] (n.)‏ داع an.gli.ci.za.tion [ãngُ‏ 
)١(‏ التّكَلّدَة 2 جعل الشيء إنكليزيٌ الصفة 
أو الشكل أو الخصائص (۲) التكلر : صيرورة 
الشيء إنكليزيّ الصفة أو الشكل أو الخصائص. 
gla sîz’] )”0.: i.), -cized‏ عمة] an.gli.cize‏ 
)١(‏ يُتكيِز: يجعله إنكليزيٌ (1710) عدا.عذ» 
الصفة أو الشكل أو الخصائص عط) ب- 10> 
pronunciation of a Greek name>‏ 
× (۲) يتتكلز: يُصْبح إنكليري الصفة أو الشكل 
أو الخصائص <The new immigrants‏ 
gradually ~d.>.‏ 
an.gli.fy {ang glo f’] (v1.), -fied; -fy.ing‏ 
anglicize.‏ = )1751( 
مص gling] )7.( (15c) .angle‏ عمة] an.gling‏ 
ويخاصة : النٌّصَّئّْر د صيد السمك بالقصبة والصتارة. 
الإنْكلْتري: (1888) ).( An.glist [ãng’ glist)‏ 
العام أو الخبير بشوون إنكلترا أو بِلُمّتها وآدابها. 
Anglos (1800) =‏ .ام (r.)‏ [قلع عمة] An.glo‏ 
Anglo-American.‏ 
بادئة معتاها: «أ» إنكليزيّ Anglo- [ang g15]‏ 
Anglo-Norman >‏ > . «ب» إنكليزيّ و.. 
Anglo-Russian > .‏ < 


الجرّارة الزاوية: ضرب من الجرّارات < )امه 
م لسوية الارض ويتميز يشفرته المائلة التي 
ترد الترات أو تدفعه جانياً. 
الزاوية الحديدية: (1853 angle iron )7.( (ca.‏ 
لل قضيب حديدي أو فولاذي ملويٌ على شكل 
زاوية. «ب» دعامة معدنية على شكل حرف ا. 
زاوية الهبوب: الزاوية (1908 .2ع) عا2)]98 angle of‏ 
الحادّة الواقعة بين خط إمناديّ ثابتٍ بالنبة إلى 
هيكل الطائرة وبين اتجاه حركتها (طي) . 
زاوية التّمامن: الزاوية الواقعة بين 0148©4© 01 ©1[ع212 
سطح السائل وسطح الجسم المغمور جزئياً فيه. 
زاوية الانخفاض )1790( angle of depression‏ 
(مج): زاوية في مستو رأسيء رأسُها نقطة الصد. 
وأحدٌ ضلعيها في متو أنقيَ والآخر يصل نقطة 
الرّصد بالنقطة المرصودة الواقعة فى مكان منتخفض 
عن نقطة الّصد (هن). ١‏ 
زاوية الارتفاع (مج): (1790) angle of elevation‏ 
زاوية في مستو رأسيَء رأسّها نقطة الرّصدء وأحد 
ضلعيها في مستر أفقيَ والآخر يصل نقطة الرصد 
بالنقطة المرصودة الواقعة في مكان مرتفع عن نقطة 
الرصد. 
زاوية الاحتكاك (مج): الزاوية angle of friction‏ 
الواقعة بين الأفق ومستوى تماسٌ حِسمَيّن انين 
عندما يوشك الجسم الأعلى أن ينزلق على الجسم 
الأدنى . 
زاوية الشُقوط : الزاوية (1628) angle of incidence‏ 
التي يشكلها الخط أو الشّعاع الساقط على سطح من 
السطوح مع الخط العموديّ على هذا السطح» وذلك 
عند نقطة الشّقوط (فَرْ). 
زاوية الانعكاس: (1638) angle of reflection‏ 
الزاوية التي يُمَكلها الشعاع المنعكس عن سطح من 
الستطوح مع الخط العمودي على هذا السطح» وذلك 
عند نقطة الانعكاس (ض). 
زاوية الانكسار: )1771 angle of refraction (Ca.‏ 
الزاوية التي يشكلها شعاع منكير على سطح من 
السطوح مع الخط العمودي على هذا السطحء وذلك 
عند نقطة الانكار (ض). 
زاوية الارتكاز ؛ زاوية الاحتكاك (را. ع05م26 01 عاعتته 
.(angle of friction‏ 
زاوية الاستقرار: زاوية الانحدار الأقصى 7656 01 16ج2121 
الذي تستقرٌ عنده كومة من التراب أو الرمل من غير 
حدوث انزلاق (هن). 
an.gler (ang glar] )72.( <angle? + -er>‏ 
)١(‏ فا عاع228. وبخاصة: «أ» المُصَّئْر  :‏ (156) 
صائد الحّمك بالقصبة والصّتارة. 
«ب» الكائد؛ مدير المكائد 
(۲) أبو الشْصٌّ: سمك بحري 
ذو راس ضخم مُقَلطح وفم 
عريض. يتميز بأن ن على رأسه 
شبة خيطٍ يتخذه طعماً يُغري به 
angler 2.‏ صغارَ الأسماك . 
an.gler.fish [ang glar fish’] )1.( < angler +‏ 
Jfish> (ca. 1889) = angler 2.‏ 
galz] (n. pl.) <L. Angli, of‏ عمة) An.gles‏ 
الاجر : Germanic origin > (bef. 12c)‏ 


شعب جرمائي غزا إنكلتراء مع السّكسون والجوت» 
في القرن الخامس للميلاد. مِن اسي اشّت لفظنا 
«([نكلتراه و«الإنكليزة. 


اللقّطة الزاويّة؛ اللقطة (1937) (.۸) angle shot‏ 
المائلة : لقلة تصوير مأخوذة يكاميرا أَمِئِلَت على 
نحو زاويي عن مستوى الأفق (فو). 

an.gle.site [ãng gal şît] )2.( < named after 
Anglesey, an island off the northwest- 
ern coasl of Wales > (1837) الآثغْليت:‎ 
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Angola 


an.gu.late’ عمة]‎ gya Ht; ang gya lat’) (adj.) 
)1794( . > - مَرَرى؛ ذو زوايا < وعباه»1‎ 

an.gu.late” [ang y2 lãt’] .)م‎ i.), -lat.ed; 
-lat.ing يروي: يجعله زاوا (را.‎ )١( 
يُتَروَّى : يصبح اوا‎ )۲( × )anguاar‎ 

an.gu.la.tion [ãng’ gya lã shan] (n.) (1869) 


() التّزوية: جَعْل الشيء زا (Y) angular‏ شكل 
زاوي . 
آنغو س : إقليم في الجزء الشرقي An.gus (ãngُ g25]‏ 


من إسكتلندا. ممساحته ۲,۲٣١‏ كيلومتراً را 
سكائهٌ 7٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمته: فورفار 101022 . 

بادئة معناها: ضيّق [) دناعم ع2ق] angusti-‏ 
angustifoliate > .‏ < 

an.gus.ti.fo.li.ate [ãng güs’ ti fo ãt] (adj.) 
< angusti- + foliate > . ضيق الأوراق‎ 

an.hin.ga [ãn hing’ g2] (7.J) <Pg.> (1769) 

= snakebird. 

انهو اي: مقاطعة في الجزء An.hwei [ãn’ hwa]‏ 
الشرقي من وسط الصين. مساحتها ٠١۹,۹۰۰‏ 
كيلومتر مريّع. سكانها ٥۷,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: هوفاي 110161. 

an.hy.dride [ãn hî drîd] (n.) > anhydr( ous) 
+ -:06< )1863( الأنهيدريد؛ الأندريد:‎ 
دأ مرك يشكل» عند اتحاده بالماء» حمضاً‎ 
أو قاعدة (ك). «ب» مركب تزع مته الماء (ك).‎ 

hî’ drît] ).( > anhydr( ous )‏ صة] an.hy.drite‏ 
الأنهيدريت: معدن قوامّه (1823 .2ع) <م/:- + 
كبريتات الكلسيوم اللامائية . وهو ذو لون أبيض أو 
ضارب إلى الرماديٌ أو إلى الأحمر (مع). 

an.hy.drous [ãn hî’ [ودعل‎ (adj.) > © .عا‎ 
anudros = waterless: ar-(without) + 
hudör water > (1819) لامائينَ: غير مشتمل‎ 
. > ماء < 5315 بد‎ 

الآنيّ : )1823 a.ni [ã nê] (n.) <Sp.> (ca.‏ 
طائر استوائيّ أميركي أسودٌ الريش طويل الذيل. 

an.il (ãn Il] (r.J) <F., from Pg., from Ar. 
annil = the indigo plant> (1581) 
الثّيلة؛ العِظَلِم : نبات يستخرج منه صِبِعْ‎ )١( 
أزرق (5) الئيلة : الصّبغ الأزرق المستخرج من هذا‎ 
النبات (”) النّيلىَ: لون أزرق غامق.‎ 

an.ile صة]‎ I; ã’ nil] (adj.) <L. anilis, from 
anus = old woman > (1652) عجائزي؟؛‎ 
. خرف‎ 

an.i.line (ãn’a lin; ãn2 متا‎ also an.i.lin 
(ãna lin] (n.; adj.) <anil + -ine> 
)1850( الأنيلين: سائل سام عطري الرائحة»‎ )١( 
زيتيّ العام يستخدم في صُنع الأصباغ والمطاطء‎ 
indigo وكان يستخرج سابقاً من الثّيلة‎ 
. أنيلينيّ : ذو علاقة بالأنيلين أو مصنوع مله‎ (۲) § 

الصبغ الأنيلينيّ: صبغ )1864( ).7( aniline dye‏ 
سفن الاتدليق: ورا حك عضري تعن 

ani.lin.gus ]3 ni ling [ودع‎ or ani.linc.tus [ã ni 
link’ ts] (n.) <L., from anus + lingus. 
linctus = act of licking > (1949) لعن‎ 
الشرّج ؛ لس الشّرّح : إثارة جنسية تتم من طريق‎ 
. لخس الشَرَج‎ 

a.nil.i.ty د]‎ nil U] (n.) pl. -ties < from 
nأ]e<‎ )1623( خرف (۲) فكرة خرفة؛‎ )۱( 
. ترف خرف‎ 

an.i.ma [ãn2 ma] (n.) > بوعء1<‎ L., from L. 
= النّفس. وبخاصة: الأنيما (1923) <1ئا50‎ 
أو النفس الحقيقية الجُوانية أو الباطنية. ويشكل‎ 
احص : الجانب الأنثوي الباطن من شخصي الذكرء‎ 


K ã date: 3 care: ã car; 8 cgg: 8 mc; Î in; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; ee good; 56 boot; ou out; ë under; û urgent; د‎ = ain alone e in system î in casily 1 
8 ۰ „ o in gallop, u in circus. 


الشبّان الغاضبون: اسم أطْلِنّ Angry Young Men‏ 
على عدد من الكتاب الإنكليز الشباب الذين لمعوا 
في العقد السادس من القرن العشرين واتسمت آثارهم 
بالغضب والثورة على النظام السياسي والاجتماعي 
القائم وعلى القِيّم التقليدية السائدة. 

angst [ãngkst] )7.( <G. Angst, from Mid. 
High German Angest > a 1942) ؛‎ 

ا Ang.ström i. Anders‏ 
آنعْشتروم» النْدرْس جوناس :)۱۸۷٤  ۱۸۱٤(‏ 
فيزيائي سويدي. يعتبر رائد التحليل الطيفيّ. 

ang.strom [ãng stream] or angstrom unit 
(n.J) <named after Anders Jonas 
Angsirom (1814 - 1874), Swedish 
physiiءا‎ < )1897( الآنفْشتروم: وحدة طول‎ 
تساوي جزءاً من مثة مليون جزء من الستتيمتر.‎ 
نخدم في قياس موجات الضوء. وهي منسوبة إلى‎ 
الفيزيائي السويدي آندَرْس آنغْسْتروم.‎ 

an.guil.li.form عمة]‎ gwil’a förm’] (adj.) 
<New L. anguilla, from L., = eel, 
diminutive of anguis snake + -form> 
أنقليسيَ الشكل: ذو جسم أفعوانيَ طويل كجسم‎ 
الأنقليس.‎ 

an.guine ]328 gwin] (adj.) > سآ‎ anguinus, 
from anguis = snake>. (1657) اش انىَ:‎ 
ذو علاقة بالأفعى أو شبية بها.‎ 

an.guish [ãng gwish] (n. vt. i.) <Mid. 
Eng. anguisshe, from Old F. anguisse, 
from L. angustlia = narrowness > (13c) 
> 826 الكزب: ألم جسديّ أو نفسيّ مَبَرّح‎ )١( 
was in ~ over her missing child. > 
< His heart was ~ed يُصيب بكب‎ (68 
يتألّم بشدة؛ يعاني كربا‎ (FT) x with sorrow. > 
> Kamil’s heart ~ed within him. >. 

مكروب: an.guished [ãng gwisht] (adj.) (14c)‏ 
«أ» مُصابٌ بكب > .<an ~ conscience‏ 
«ب» ناشىء عن گرب أو مصحوبٌ به ب 28> 


shriek >. 
an.gu.lar عدة]‎ gya lor] (adj.) <L. angu- 
laris, from angulus = angle> (15c) 


)١(‏ زاوي : منسوب إلى الزاوية (۲) مُرَوّى: ذو زاوية 
أو زوايا؛ حا الزوايا > handwriting‏ ~ > 
(۳( جلف؛ خشن <a rough, ~ , explosive‏ 
poetry — Saturday Rev.>‏ (1) أخرق: 
تَعْورة الكشاقة <أنةع - «ه> (ه) شديد 
التُحول؟ بارز العظام < اماملا ل 28 > . 

التسارع الزاري؟؛ (.7) angular acceleration‏ 
التعاجُل الزاويي : معدل تغيّر السرعة الزاويّة (مك). 

المقّطم الزاوي : مقطع يستخدم (.71) angular cutter‏ 
لإنجاز السطوح التي تميل بزوايا أكبر أو أقل من 
تسعين درجة على محور دورانه (مك). 

المافة الزاوية؛ البعد (.77) angular dista0ce‏ 
الزاويٌّ: المسافة الزاويّة بين نقطتين هي الزاوية 
الواقعة بين ١‏ لمستقيمين المرسومين من نقطة الإسناد 
إلى هاتين النقطتين (ر). 

an.gu.lar.i.ty [ãng’ gy? lãr’o ti] (n. ) pl. -ties 
)1642( الزاوية : كونٌ الشيء زاويًاً إلخ. (را.‎ )١( 
./م: زوايا حادة.‎ )۲( )angular 

الرخحم الزاري؛ )1870( ).7/( angular momentum‏ 
كميّة التحرّك الزاويّ: شدة دوران جسم من الأجسام 
حول محور (فز). 

السرعة الزاويّة: (1819) (.) angular velocity‏ 
معدل حركة الجسم الدائر (فز). 


لغة الأنجلرسكسون )٤(‏ اللغة الإنكليزية 
(١9‏ أنجلوسكسونيّ )١(‏ إنكليزيّ. 
موسوعياً: الأنجلرسكسون: -وملنرعم» 
اسم عام يُطلق على القبائل الجرمانية 
[الآنجلز ئلع والَّكون كدمتهة 
والجوت كتاناة] التي استمّرّت في إنكلترا 
في القرنين الخامس والسادس للميلادء 
والتي بسطت سيطرتها عليها حتى الفتح 
النورماندي عام .٠١١١‏ وبعد الفتح 
النورماندي أطلق المؤرخون» في إنكلتراء 
هنا الاسم على الشعب الإنكليزي. 

آنغولا؛ إفريقيا الغربية [د1 ”ةع An.go.la [ang‏ 
البرتغالية (مابقاً): دولة في الجزء الجنوبي الغربي 
من إفريقيا. لغتها الرسسية: البرتغالية . ديانتها 
الرسمية: الكاثوليكية. اكتشفها البرتغاليون عام 
147 واستعمروها ابتداءة من عام .١616‏ نالت 
استقلالها عام .۱۹۷٩‏ مساحتها 1,147,7٠١‏ كليومتر 
مربع . سكانها 1١,71١,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: لُووَئْدا 
Luanda.‏ 

an.go.ra [ãng gör’ a] )7.( < Angora (An- 
kara), Turkey > (1839) الأثفّر ة: « وبر‎ (01) 
أرنب [أو معزاة] أنقرة. «ب» غزل مصنوع من هذا‎ 
(Angora Cat الوبر (۲) .6©62©: هرة أنقّرة (را.‎ 
(Angora 802] معزاة أنقرة (را.‎ :cap. )۳( 
.(Angora rabbit .م©»©: أرنب أنقّرة (را.‎ )٤( 

An.go.ra [ãng gör [د‎ = Ankara. 

Angora cat (n.) < Angora (Ankara), 
Turkey < )1819( هرّة أنقّرة: هرة أهلية طويلة‎ 
الوبر.‎ 

Angora goat (n.) > Angora (Ankara), 
Turkey> (1833) معزاة أنقّرة: معزاة أهلية‎ 
يُصتَّع من وبرها الحريري الطويل نسيج يُذْعَى المخيّر‎ 
. mohair أو «الموهير؛‎ 

Angora rabbit )7:.( < Angora (Ankara), 
Turkey > (1849) أرنب أنقرة: أرنب أبيض.ء‎ 
أحمر العينين عادةٌ» طويل الوبر ناعمه.‎ 

دع stoor’a; ãng‏ دع an.gos.tu.ra [ang‏ 
styöor’a] (n.J) <named after Angos-‏ 
tura (now Ciudad Bolivar), town in‏ 
الأنغرستورة: )1791( > central Venezuela‏ 
«ا» لِحاء عطِرٌ مرّ المذاق لأىّ من شجرتين 
جنوبأمي ركيتين يستعمل كمقو. «ب٤‏ سائل مر 
المذاق يُستخرج من هذا اللحاء ويُتّحَدٌ منكهاً 

شربة الكحولية. 

لحاء angostura bark (7.) (1791) e‏ 
(را. المادة السابقة «»). 

شراب > Angostura bitters (7.) < trademark‏ 
الأنغوستورة: شرابٌ مقو عَطِرء مرّ المذاق يُحَضّر 
من ماء وكحول ولحاء الأنغوستورة. 

بِعَضْب ؛ على نحو غاضب . (.«44) [-“328] زا.توع.سه 

an.gry [ang grî] (adj.), -gri.er; -gri.est 
<Mid. Eng., from anger> (14c) 
>1 558211 © غاضِب: «» مُفعَمٌ بالنضب‎ )١( 
<.لآنة! ناملا 11 ب-. «ب» دال على غضب‎ 
أو ناشىءٌ عنه <عه6مء11و ~ہ 0خ > . «ج» میم‎ 
بالغضب < 780505 له > . «د» متوعد بغضب‎ 
>22 ~ شديد أو بأمطار وعراصف <لإكلو‎ 
. <an ~ sore; an ~ wound > مُلْتَهب‎ )۲( 
synonyms: enraged, exasperaled, : مرادفات‎ 
furious, indignant, irate, irritated, provoked, 
wrathful. 
antoayms: calm, happy, placid, أضداد:‎ 
pleased, satified. 
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animadversion 


anise 
>41 > أو مُحاك للحياة الواقعية بدقّة‎ 
متحرّك: مصنوع على شكل‎ )٥( portrait > 


„. < w~ cartoon 2 رسوم متحركة‎ 
animated cartoon (/7.) )1915( الرسوم المتحركة.‎ 


موسوع]: فيلم سينماني مؤلف e‏ 
من سلسلة من الرسوم تعد بحيث يجيء کل 
منها غتلفاً اختلافاً طفيفاً عن الرسم الذي 
قبله والرسم الذي بعده ثم تصور فوتوغرافیا 
وتوضع لها الأصوات المناسبة لْعْرَّض بَعْدْ 
على الشاشة بسرعة كبيرة يُخْيّل معها 
للمشاهد آنا متحركة أو مفعمة بالحياة. 
مشجع ؛ an.i.mat.ing [ãn’a mãt ing] (ad.)‏ 
مُخي؛ منشط؛ مُنعِش؛ محرّك < 82800505 نه > . 
shan] (n.) (159%)‏ قم an.i.ma.tion [ãn’a‏ 
)١(‏ تشجيع؛ تنشيط؛ إحياء؛ تحريك 7/0505 > 
meant for the ~ of the discouraged >‏ 
)1( حيوية؛ نشاط They were talking‏ < 
<.-> ]5686م with‏ (۳) الرسوم المتحركة 
(را. )animated cartoon‏ (€) الرسححكة : إعداد 
الرسوم المتحركة [رسم + حركة]. 
a.ni.ma.to (ã në mã’ tö] (adv.) <I. = with‏ 
بحيرية ؛ بنشاط (مو). (1724 animation > (ca.‏ 
an.i.ma.tor [ãn9 mã’tor] (n.) (1611)‏ 
)١(‏ المشجع؛ المُخيي؛ المنشط؛ المنيش؛ 
المحرّك إلخ. )١(‏ المُرَسْحِك: صانع الرسوم 
المتحرّكة (رَسْم + حركة]. 
an.i.mism {ãn’e miz’am] (n.J) > G. Animis-‏ 
mus, from L. anima = breath, soul >‏ 
الأرواحيّة : «أ» الاعتقاد بأن الروح أو النفس (1832) 
هي المبدأ الأساسيّ المنظم للكون. «ب» الاعتقاد بان 
لكل ما في الكون» وحتى للكون نفسه» روحاً أو تفا 
«ج؟ الاعتقاد بإمكان وجود الأرواح بِمَعْزِل عن 
الأجساد . «د» الإيمان بالكائنات أو بالقوى الرّوحيّة . 
الأرواحيّ: المؤمن (.8) an.i.mist [ãn a mîst]‏ 
بالأرواحية (را. المادة السابقة). 
أرواحيّ : an.i.mis.tic [ãn’9 mis tik] (adj.)‏ 
منسوب إلى الأرواحيّة أو ذو علاقة يها. 
an.i.mos.i.ty [ãn’s mösa ti] (n.) pl. -ties‏ 


<Late L. animositas = vehemence, 
spirit > (1605) . جقد؛ عداء؛ يَعُْضاء‎ 
synonyms: dislike, enmit)', : مرادفات‎ 


grudge, hatred, hosiility, malevolence, malice, 


rancor, spite. 


antoayms: esteem, friendliness, : أضداد‎ 
goodwill, love. 
an.i.mus [ãn2 mas] (n.) <L. = spirit, 


mind, courage, anger> (1816) + )١( 
مَيْل؛ قضّد (۲) عداء (۳) الأنيموس: الجانب‎ 
الذكريي الباطن من شخصية الأنثى: وذلك في‎ 
مذهب كارل يونغ ۴ا[ السيكولوجي (قا.‎ 
.(anima 

an.İi.on [ãn 1'an] (n.) <Gk. = that which 
goes up> (1834) الدالف المصَعّديٌ (مج)؛‎ 
الأنيون: أيون سالب الشّحنة («فز» و ه«ك»).‎ 

(adj.) (ca. 1920)‏ [عاتصة an.i.on.ic [ãn’î‏ 
أثيونيّ : ذو علاقة بالأنيون (را. المادة السابقة). 

بادئة معناها: anis- lan’ is] or aniso- [ãn 1 6ö]‏ 
متباين ؟ متفاوت؟؛ غير متاو < لا115082111(© > . 

an.ise (ãn is] ).( < Mid. Eng. anis, from 
Old F., from L. anisum, from Gk. 
الأنيسون؛ الأآنيسون؛ (ع14) <0۸ءأ»‎ 
اليانسون: عشب عطريّ الرائحة ذو زُهَيْرات بيضاء‎ 
ضارب لوثها إلى الصفرة وراي أو بزور بيضوية‎ 
الشكل تخد مُتكَهاً ومُطَيباً للطعام ويُستخرج منها‎ 


an.i.mal.ist [ãn9 mol ist] ).( (1873)‏ 
الحيو اني المذهب: القائل بالمذهب الحير اني 

أو المؤمِن به . 

(1615) (.س) mãla tî]‏ د an.i.mal.i.ty [{ãn‏ 
)١(‏ حَيَويَة (۲) الحيوانيّة: الطبيعة الحيوانية 


)۳( البهيمية : الجانب الحيواني من الطبيعة 
البشرية )٤(‏ عالّم الحيوان. 


an.i.mal.i.za.tion [ãn’a ma li za’ shan] (7.J 
الحَيْوّنة ؛ التََحَيُون (را. المادة التالية).‎ 

an.i.mal.ize [ana ma 112[ (v1. i.), -ized; 
-12.188 )1741( يحَيون: « يمثّْل أو يبْرز في‎ )١( 
> عط‎ Egyptian god Sebek شكل حيواني‎ 
«ب» يحؤل إلى مواد‎ . -24 35 2 crocodile > 
<to ~ food through حيرانية‎ 
«ج» يجعله بهيمياً؛ يُثير الغرائرٌ‎ .digestio« < 
> 268 that were ~d by ... البهيميّة في‎ 
يَتَحيْون: يتكشّف [كبعض الخلايا‎ )۲( × war < 
الجتينيّة النباتية] عن خصائص حيوانية.‎ 

المملكة الحيرانية؛ (1847) (.71) animal kingdom‏ 
عالّمُ الحيوان: حيوانات العالم مجتمعة. 

an.i.mal.like [ãn2 mal lîk] (adj. J < animal 
+ ]¡)eع< شبيه بالحيوان: ذو خصائص کخصائص‎ 
الحيوان.‎ 

an.i.mal.ly [ãn 9 ma Jî] (adv.) (1600) 
حيوانيًاً؛ على نحو حيوانيَ (۲) جَسَدياً.‎ )١( 

animal magnetism (7. ) 2)01784( المغتطيسية‎ )١( 
الحيوانية : التنويم المغنطيسي (۲) الجاذبية الجتسية.‎ 
مواستوهيا: المغتطيية مماءإءمء‎ 
الحيوانية: قوة خفيّة أو مَلْعْرَة يُزعم أن‎ 
لها تأثيراً كبيراً في أفراد الجنس البشري.‎ 
وقد استخدم فرائز مُسمر 85165065 هنا‎ 
التعبير للدلالة على التنويم المغنطيسي‎ 
الذي اعتمده في معالجة مرضاه وزعم أن‎ 
«المغتطيسية الحيوانية؛ تفيض من النجوم‎ 
بخاصة وتخلل الكون كله.‎ 

القطب الحيوانيّ: نقطة (1887) (.71) animal pole‏ 
على سطح البيضة تشتمل على أقل قذر من صّفارها. 

animal spirits ):. pl.) (15c) حيوية الشّباب؛ مرح‎ 
. العافية‎ 

animal starch )71.( (ca. 1860) = glycogen. 

an.i.mnate [(ãna mit] (adj.) < Mid. Eng., 
from .سآ‎ aninıatus, past part. of © 
= to give life (0> (15c) حى + ذو حياة‎ )١( 
<the admirable structure of ~ 
حيوانىَ: ذو علاقة بحياة الحيوان‎ )۲( 500165 < 
> the Vast 73886 Of تمييزاً له عن حياة التبات‎ 
<The stream was متحرّك‎ (F) ~ <ع111‎ 
pa (€) the only thing ~ in the valley. > 
.<the ~ sparkle of her eyes > بالحيرية‎ 
~ noun اسم الحيّ الاسم الدال على كائن‎ 
حيّ (ل).‎ 

an.i.mate” [ãn’9 mûãt’] (»/.), -mat.ed; 
-512].1885 )1538( يُخيي؛ ينفخ‎ )١( يشجع‎ )١( 
يدفم إلى العمل‎ )٤( الحياة في (”7) ينشّط؛ يُقرّي‎ 
<She was >) by religious zeal. > 
يُرشجك: يتج على شكل رسوم متحرّكة‎ )٥( 
< Four of the scenes in the musical will 
+ [رسم‎ be ~d by the National Studio. > 

an.i.mat.ed [ãn' a maã‘tid] (adj.) (1534)‏ 
(۱) حي <sءعiزdەط‏ - > (؟) ناشط: م 
بالحيوية والنشاط < ء)ععآ)ء y)أع‏ لله > (7) حا 
plunged into an ~ discussion—‏ > 
Sayers <‏ |2001 (1) نابض بالحياة: ممئّل 


وذلك في مذهب كارل يونغ 1128 السيكولوجي 
(قا. .(animus‏ 
zhan) (n.‏ عقب an.i.mad.ver.sion [ãn’2 mad‏ 
)١(‏ ملاحظة انتقادية 5 - 222166 10> (1599) 
on someones conduct <‏ () انتقاد معاد. 
vûrt’] (vi) <L.‏ لقم an.i.mad.vert [ãn’a‏ 
animadvertere = to pay allention to,‏ 
يتقد بقسوة أو بنحو معاڍ. (©15) > censure‏ 
from‏ ,سآ > an.i.mal [{ãna mal] (n.: adj.)‏ 
animalis animate, from anima = breath,‏ 
)١(‏ حيوان (۲) الحيّوانية ؛ الطبيعة (ع14) < 50101 
الحيرانية 11 ~ Drinking releases the‏ > 
(F) him.>‏ شيء؛ مسألة The theater is‏ < 
an entirely different ~.— Arthur‏ 
)٤( § Mier <‏ حيوانيَّ: خاص بالحيوان أو ذو 
علاقة به أو مشتقّ منه <یاھ ~ > (۵) يهيميّ؛ 
جَسَديَّ؛ شهواني < و5ع15وع0 - > . 
موسوعياً: الحيوانات هي تلك -واع#رعم» 
الكاتات الحة التي مير عن النياتات 
بقدرتها على الحركة الإراديةء والانتقال من 
مكانٍ إلى مكان. ويعدم اشتمالها على 
اليَخْضور أو الكلوروفيل الذي بواسطته 
تنمكن النباتات من صُنع غذائها بنفسها وهو 
أمرّ لا تستطيعه الحيوانات؛ ومن أجل ذلك 
تعتمد الحيوانات فى بقائهاء اعتماداً مباشراً 
أو مُداوراٌ على المملكة الباتية. ومن 
النظريات التي تحاول تفسير نشوه المملكة 
الحيوانية نظريةٌ تقول بأن الحيوان الأول كان 
نباتاً وحيد الخليّة فَمَدَ يَخْضْورَه بطريقة ما. 


الفحم الحيوانيّ: فحم (.71) animal charcoal‏ 
حيوانيّ المنشأ يُصنَعٌ من العظام عادة. 
البكويت (1898) (.ام .7( animal crackers‏ 
الحيواني؛ الكعك الحيواني: بسكويت أو كعك 
ا مخبوز في أشكالٍ حيوانية مختلفة. 
kya lor] (adj.)‏ اقم an.i.mal.cu.lar [ãn’a‏ 
حيَيُوينيٌ : خاص بالخيّيوينات أو ذو (1753) 
علاقة أو شَّبَهِ بها (أح). 
New‏ > ).( [1هه6نءا اقم an.i.mal.cule [ãn’2‏ 
L. animalculunı, diminutive of aninıal >‏ 
الحيَيْوين: حيوان مجهريٌ لا يُرى بالعين (1599) 
المجرّدة (أح). 
ky lem) (n.) pl.‏ اقم an.i.mal.cu.lum [ãn’2‏ 
-la [la] <New L., diminutive of ani-‏ 
mal> (1599) = animalcule.‏ 
حرارة الحيوان؛ الحرارة (1779) (.71) animal heat‏ 
الحيوانية . 
موموعياً: حرارة تنشأ في جم مماءزعمء 
الحيوان الحيّ من طريق النشاطات الوظيفية 
الكيميائية والجدية. رهي في اللدييات 
والطيور ثابتةٌ نسبياً وأعلى بعض الشيء - 
عادةً ‏ من حرارة الهراء المحيط بالجسم . 
من أجل ذلك تُعرف هذه الحيوانات 
بالحيرانات ثابتة الحرارة «arm-blooded‏ 
8:815. وهي في الزواحف والأسماك 
وغيرها متعْيْرة» ومن أجل ذلك تُعرف هذه 
الحيرانات بالحيوانات متغيّرة الحرارة 
كلقصنمة 010-6100064 بمعنى أن حرارا 
تتغيّر تبعاً لحرارة البيئة. 
الزراعة (1919) (.7) animal husbandry‏ 
الحيوانية : فرع من الزراعة يُعْنى بتربية الدواجن. 
an.i.malLism [ãn 9 ma lizom] (/./ (1831)‏ 
)١(‏ الحيوانية؛ البهيميّة: الطبيعة الحيوانية 
أو البهيميّة (۲) المذهب الحيواتي: مذهب يقول 
بآن الك لوا غر اعدو وت 


annihilate 


101 


aniseed 


from Old Eng. arBlan, from an + 1 
= to set on fire, burn > (1580) يمي‎ )۱( 
[الزجاج] لتثبيت الألوان عليه (۲) يدن [بالتحمية ثم‎ 
بالتبريد] (۳) يمَوَي؛ يُصَلبٍ.‎ 
Anne Bo.leyn [ãn [هآ أووط‎  ١6١7( آن بولين‎ 
ثانية زوجات هنري الثامن ملك إنكلترا.‎ 62 7١ 
an.ne.lid [ãn’? lid] )1.: adj.) < derivative of 


L. anellus = little ring> (1834)‏ 
)١(‏ الحَلقيّة: دودة من الحَلّقيّات (را. المادة 
التالية) 8 (۲) خلقيّ. 


الحَلَقيّات: (.ام .7) [دل داعم 5] An.nel.i.da‏ 
شعبة من الديدان تشمل العَلّق والخراطين أو ديدان 
الأرض وتتميّز بأجسامها المؤلفة من حَلّقات محالية . 

an.nel.i.dan [3 nël a dan] (n.; adj.) = 

annelid. 

Anne of Cleves [kIëvz] _ ۱°۱٥) jû آن أوف‎ 
رابعة زوجات هنري الثامن ملك إنكلترا.‎ © 7 
an.nex [v. د‎ nëks’; .م‎ ãn’ëks] :.اسم‎ r.) 
> Mid. Eng. annexen, from Old. F. 
annexer, from L. annectere (past part. 
annexus) = to bind to> (14c) «hl» (۱) 
يلْحق؛ يَضُمَ؛ يُضيف. «ب» يَنتلحق: يَضُمَّ بلدا‎ 
أو يخضعه لسيادته 60 يبط : : يقيم‎ e إلى‎ 
علاقة بين شيئين؟؛ يعتبره نتيجة شرو رة ل‎ 
> Happiness is not always ~ed to 
> يُذَيّل [رسالةً] بتوقيعه 13لا1.2‎ )۳( wealth. < 
~ed her signature to the letter. > 
<Majid ~ed all the ينال؛ يفوز ب‎ )5( 
يشرق؛ يتولي على‎ )٥( <.51265م‎ 
> 501116026 has ~ed his watch. > 
<an ~ to a treaty> ملحق؛ ذيل‎ 5 
> His hotel has an مبنى إضافیَ؛ مُلْحَق‎ )۷( 

(A) ~.>‏ ضاحية Beirut and its ~es>‏ < . 
shan] (n.) (1611)‏ ةد an.nex.a.tion [ãn’ok‏ 
)١(‏ إلحاق؛ مم ضَمَ إلخ. (را. المادة السابقة) 
(۲) المُلْحَقية : ا الشيء ء مُلْحقا (۳) ملحق؛ 
ذيل )٤(‏ کل ما يُلْحَق أو يُضَّعَ أو يُستولّى عليه 
defended E ~s with fire and‏ < 

sword — G.B. Shaw>. 
an.nexe [ãnëks] (n. chiefly Brit.) = annex. 

(۱) إلحاق؟ (.۸) mant]‏ دعاقم 32[ an.nex.ment‏ 
ضم إلخ. (١.ق)‏ (۲) مُلْحَق؛ٍ ذيل (ا.ق). 

An.nie Oak.ley [ãn ê عاة‎ 18[ (r.) pl. An.nie 
Oak.leys < from the similarity between 
a punched ticket and a playing card 
shot through by Annie, Oakley (1860 - 
1926), Am. markswoman > (ca. 1910) 
بطاقة مجانية [للدخول إلى مسرح إلخ].‎ 

nî a lo bol] (adj.) (1677)‏ د] an.ni.hi.la.ble‏ 
ممكنٌ إيطالهُ أو إلغازه أو دَحْضَه أو إبادته إلخ. 

an.ni.hi.late د]‎ nî o lãt’] (vt. i), -lat.ed; 
-lat.ing < Late L. annihilatus, past part. 

of annihilare = reduce to nothing >‏ 
)١(‏ يبِطل؛ يُلغي < wھا‏ 2 ہ 10> (1525) 
(۲) يضعف کل Fear ~s wit. — Harvey‏ < 
(F) Breit >‏ يستخف ب <laughing at the‏ 
past and annihilating its achieve-‏ 
ments>‏ )£( يَدْحَض 3خÎa‏ تام Her‏ < 
)٥( argument was ~d. <‏ يَمحق؟ يفني ؛ 
يبيد × (1) يملى!؛ يبيد؛ يندثر: يتحد اليم 
والجْسَيّْم المضاة ويتحولان إلى شكل آخر من 
أشكال الطاقة (فز). 

Synonyms: abolish, annul, destroy, : مرادفات‎ 


„ € In system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


والأطفالء ذو سيور تطوّق الكاحل . 
an.ky.lose [ãng ko 1ös’] (vt. i.), -losed;‏ 
-los.ing < back-formation from ankylo-‏ 
)١(‏ فيط : يُصيب بالقسَط (را. (1787) <ئاى 
المادة التالية) × (؟) يط : يُصاب بالقّسَط. 
an.ky.lo.sis [ãng’k? lö sîs] (n.) pl. -lo.ses‏ 
from Gk. ankylösis‏ ,سآ (lö sêz’] < New‏ 
stiffening of the joints> (1713)‏ = 
القَتط: «أ» تصلب المَفْصِل أو التصافةُ بسبب من 
نمو أنسجة ليفيّة حَوْلَهُ أو بسبب من تشكل عظم 
جديد فيه. (ب» ا عظمين أو جزأين صَلبَيْن 
بحيث يشكلان عظماً أو جزءاً واحداً. 
sîs]‏ د 7م an.ky.los.to.mi.a.sis [ãng’k? lös’ta‏ 
(n.) = ancylostomiasis.‏ 
an.lace {ãn’ lis] (n.) <Mid. Eng.: anlas >‏ 
الأللن: تجن ثنافن 
الحد من خناجر القرون ˆ 


anlace‏ الوسطى. 
an.la.ge (ãnlã g5] (n.) pl. -gen [gan] also‏ 
-ges [goz] <G. = act of laying on>‏ 


)1892( البداءة (مج): مجموعة من الخلايا‎ )١( 
يبدأ بها تكوّنُ عضو النبات أو الحيوان (أج)‎ 
. آساس؛ مبدأ أساسي (۳) نزعة؛ ميل‎ )۲( 

النة: (1708) (n.) < Hin.: ãnã>‏ [ه 2ة] an.na‏ 
وحدة نقد سابقة فى. بورما والهند وباكستان تعادل ل 
من الروبيّة» وتساوي ٠١‏ باية (را. 164م). 

عَتابة: مدينة في الجزء [3ط ةد An.na.ba [ãn‏ 
الشمالي الشرقي من الجمهورية الجزائرية. سكانها 


T00,‏ ن. 


An.na I.va.nov.na [ã nã ë vã’ növ آنا لق‎ 


إيانوفنا :)۱۷٤١  1797(‏ أمبراطورة الروسيا 
ا .)١75٠‏ أهملت شؤون الحكم فاستبدٌ 
بالأمر دونها مجموعة من المستشارين والمقرّبين 

الحوليّ: : )1611 (ca.‏ .5م {anol Ist]‏ ا 
مؤرّخ يسبل الأحداث عاماً فعاماً. 

حَوْليَ : خاصض (.زd») an.nal.is.tic [ãnal is’ tîk]‏ 
بتدوين الأحداث عاماً فعاماً. 

an.nals [ãnٌ زعاه‎ (n. pl.) <L. (libri) annales 
= yearly (books) > (1542) الحوليّات:‎ )1( 
تاريخ للاحداث يَسْردُّها عاماً فعاماً (۲) سجلات‎ 
< the short and simple ~ التاريخ؛ تاريخ‎ 
جل‎ (FT) of the poor — Thomas Gray > 
بنشاطاتٍ منظمةٍ ما: حَؤْليّات.‎ 

آثام: الاسم القديم لفيننام . 

An.na.mese [ãn’a mêz] (adj.; n.) 0‏ 
(۱) آناميّ: ذو علاقة )1826( An.na.mese‏ 
بانّام أو شعبها أو لغتها 8 (۲) الآثاميون: شعب 
منغولي مقيم في فيننام (۳) الا نامي : واحد الا ثاميين 
(5) الآنامية؛ الفِيئّنامية : لغة الشعب الآنّامي. 

An.nam.ite [ãn5 mit] (adj.; n.) (1826)‏ 
(۱) آنَاميّ : ذو علاقة بآنام أو شعبها أو لغتها 
§ (۲) الآناميَّ: واحد الآثاميين. 

آناپولیس : عاصمة ولاية [115 7م23 ?[ An.nap.o.lis‏ 
ماريلند الأميركية. سكانها "6,٠٠٠‏ ن. 

an.nat.to also a.nat.o د :]23 د]‎ nã’ tö] (n.) 
<of Cariban origin > (1629) البقْة:‎ )١( 
شجرة استوائية أميركية صغيرة يشتخرج من بزورها‎ 
صِبِمّ أحمر ضارب إلى الصّفرة (۲) الانات: صبغ‎ 
أحمر ضاربٌ إلى الصّغرة يستخرج من بزور البفسة.‎ 

آنَ؛ آن سْتيّؤرارت Anne [3n] :)١9ل15  ١576(‏ 
ملكة بريطانيا .)1١715 - ١7١7(‏ في عهدها اتحدت 
إنكلترا وإسكتلندا. 

an.neal [2 nêl] (۷.J) <Mid. Eng. anelen, 


An.nam [32 nãm’] 


Ğ at; ã date; û carc; ã car; ë egg; 8 زمه‎ Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; o6 good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = a in alonc ei 


زیت دحل في صنع بععض المتكرات 
ãn’is 4 °] (n.) < Mid.‏ :5507 و" an.i.seed [ãn‏ 
بزر Eng. anis seed: anise + seed> (14°C)‏ 
الأنيسون؛ بزر اليانسون (را. المادة السابقة). 
an.is.ei.ko.ni.a [ãn’î sî kö’ ni 5] (n.) > New‏ 
L., from anis- + Gk. eikön image >‏ 
تباين الصورة؛ تفاوت الصورة: علة بصرية (1934) 
تجعل صورة الشيء مختلفةٌ في إحدى العيئين عنها 
في العين الأخرى وذلك من حيث الحجم والشكل . 
ãn’a 26] (n.) > 1" .,‏ :ا an.i.sette [ãn2‏ 
شراب )1837( > diminutive of aris anise‏ 
الأنيسون؛ سراب اليانسون: شراب فور حلوء 
عديم اللون؛ 2 ببزور الأنيسون. 
anis-.‏ = [ةو” 1 aniso- [ãn‏ 
an.i.sog.a.mous [ãn’î sög 9 mas] also‏ 
an.iso.gam.ic [ãn 1 s2 gãm 711 (adj.)‏ 
متباين الأمشاج: متميّز باندغام مَشيجَيْن (1891) 
مختلمَيْن أثناء التلاقح ]160160061101 بم > 
an.i.sog.a.my [ãn’î sög 9 mî] (n.) < aniso-‏ 
تبان الأمشاج را ا. المادة السابقة). < ر"”يع- + 
an.i.som.er.ous [ãn’î söm’ or 3s] (adj.)‏ 
معباينة العّذدد؛ <aniso- + -merOols>‏ 
لامتساوية عدداً: صفة للزهرة التي يختلف فيها 
عدد الأوراق الزهرية في کل م دوّاراتها (نب). 
an.i.so.met.ric [ãn 1’sa mët’ rik] (adj.)‏ 
لامتقايس: غير an (not) + isome!ric>‏ > 
متساوي القياس . 
(n.‏ [ه ma trö pi‏ د15 an.i.so.me.tro.pi.a [ãn‏ 
<New L., from Gk. anisometros = of‏ 
unequal measure + -opia> (ca. 1880)‏ 
اختلاف مدى العينين (مج)؛ تفاوت الانكسار: 
اختلاف في معامل الانكسار في المقلتين (ط). 
tröp’ Ik] (adj.) > an-‏ د15 an.i.so.trop.ic [ãn‏ 
لامتناح: )1879( (not) + isotropic>‏ 
«أ» مُتباين الخواص (مج): خواصة ليست واحدة 
في جميع الاتجاهات (فز). «ب» متباين الأوضاع: 
خد أرفاعا مشعلفة: اسحجابةٌ لليتديات 
الخارجية (نب). 
an.i.sot.ro.PY [an 1 sötٌ ra pI] or an.i.sot.ro.‏ 
ي [ãn’î söt’ ra piz’om] (n.)‏ سكام 
(را. المادة السابقة). 
انجو : : دوقية سابقة في الجزء An.jou {ãn j00]‏ 
الغربي من فرنسا. ا أنجيه A186۲8‏ . 
أنقرّة: عاصمة تركيا. تقع في [13 An.ka.ra [ãng ka‏ 
أواسط البلاد. 0 ۰ ن. 
an.ker.ite [ang k2 rît’) (n.) <G. Ankerit,‏ 
from M.J. Anker (died 1843), Austrian‏ 
الأئكريت: معدن (1843 mineralogist > (ca.‏ 
شبيه بالدّولوميت يحل فيه الحديد. على نحو 
جزئي › محل المغنسيوم (مع). 
ankh [ãngk] (".) <Egyptian = life,‏ 
الأثك: صليب على شكل (1888) < أناهو 
عرف 1ء في أعلاه عَرُوةء يرمز إلى الحياة عند 
قدامى المصريين . 
(r.‏ [أدعا an.kle [ãng‏ 
Mid. Eng. ankel, from‏ > 
Old Norse ankula > (bef.‏ 
الكاحل: رُسْعّ القَدَّم (ت). 12c(‏ 
an.kle.bone [ãng kol bön’] ankle‏ 
عَظمْ الكاحل. (n.) < ankle + bone > (14c)‏ 
klat] (n.) <ank(le) + -let>‏ عمة] an.klet‏ 
)١(‏ الخلخال: جلية تلبس في الكاحل (1819) 
أو ر رُسغ القَدم (۲) الكاجليّ : «أ» جورب قصير ينتهي 
فوَيْقٌ الكاحل. «ب» حذاء خفيضء. للتساء 
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ihilation 


)١(‏ التحليق : تشكيل الحَلّقات (۲) حلقة. 
lat] (r.) > L. annulus ring‏ دتزتصة] an.nu.let‏ 
الحلَيْمَة: «أ» (1572) <1ع- + 
حَلقة صغيرة. «ب» جلية معمارية 
annulet Ö.‏ صغيرة شبيهة بالحلقة (عم (. 
mant] (n.) (15e)‏ اتام 3{ an.nul.ment‏ 
(۱) إبطال؛ إلغاء (۲) بُطلان (1) َس [الزواج]. 
مآ an.nu.lose [ãn’ ya 1ös] (adj.) <New‏ 
annulosus, from L. annulus = ring>‏ 
مُحلَّى: ذو حَلّقاتِ أو ملف منها (1826) 
animals >.‏ ~ > 
also‏ ]16 ;[ تل .ام an.nu.lus [ãn’ ya 10s] (7.J‏ 
)١(‏ خلقة. )1563( -lus.es <. = ring>‏ 
وبخاصة: حَلَدَةَ أو تركيب حَلْقىَ (آح) (۲) الطوق: 
خط من الخلايا يحيط بحافظة الأبواغ في بعض 
النباتات (نب) (") الحلقة: شكل شبيه بالحلقة 
أو السّوار واقع بين دائرتين متّحدتي المركز (ر). 
ãt’]‏ 51 ستام د ãt’;‏ تطد متام 3[ an.nun.ci.ate‏ 
(vt.), -at.ed; -at.ing > L. annuntiare =‏ 
to announce > (1536) = announce.‏ 
nün’shi‏ د an.nun.ci.a.tion [? nün’‘si ã shan;‏ 
)١(‏ إعلان؛ إبلاغ (۲) )14٥(‏ (.”) [«9طءãs‏ 
: البشارة: بشارة المَلك جبريل لمريم العذراء 
بأنها سوف ترز غلاماًء هو السيّد المسيح› من 
الروح القدس (نص) (۳) .662: عيد البشارة: عيد 
يحتفل فيه المسيحيون بذكرى البشارة (76 مارس). 
an.nun.ci.a.tor [o nün’sî ã’ter; 9 nün’ shi ã‏ 
(۱) المبْلِغْ ؛ المعْين (1753 .2©) (.۸) [35] 
(۲) المُعْلنة : أداة إشاريّة كهربائية تَدَلُ خادم الفندق 
أو المكتب على رقم الحجرة التي قرع منها الجرس . 
rê’ bî lis] (7.J‏ قط nas‏ ة] an.nus hor.i.bi.lis‏ 
السََهَ المُرَرّعةت: < 19805 <coined in the‏ 
سنة تتميّز بكثرة كوارثها وويلاتها. 
lis] (7.J)‏ “طق as ma‏ مة] an.nus mi.ra.bi.lis‏ 
1ëz’]‏ ه36 pl. an.ni mi.ra.bi.les [ãn î ma‏ 
<New L. = wondrous year> (1660)‏ 
السَنة العجيبة: سنة بارزة تتميز بأحداث خطيرة 
أو كوارث كبيرة <an ~ in French‏ 
history >.‏ 
an.ode [ãn öd] (n.) > Gk. anodos = a way‏ 
الأنود؛ المَضْعّد: القّطب الموجَب (1834) < طن 
في بطارية أو حاشدة مختزنة (كب). 
تيار الأنود؛ تيار المَصّعّد : تيار (.:) anode current‏ 
الألكترونات المتدفق في الصّمام الألكتروني من 
المَهُبط 3]85006© إلى المَضّعد 35006 (ألك). 
أشعة الأنود؛ أشعَةَ المَّضْعّد: (.ام .) 5إ9< ©2000 
حزمة أو دفقٌ من الجِسّيمات الموجَبة الشّحنة تنبعث 
من أنودء أو مصعدء صمام ألكتروني (ألك) . 
أنرديّ؛ (1853) (./64) an.od.ic [ãn öd Ik]‏ 
مَصْعَديّ: منسوب إلى الأنود أو المَّصعد (كب). 
-dized; -diz.ing‏ , .)م an.o.dize (ãn 2 dîz’]‏ 
يُوّنود؛ يُصَعّْدءَ يكسو فِلرَاً [كالاألومنيوم] (1931) 
برّقاقة واقية أو زخرفية» وذلك بجعله أنوداً أو مَضْعَّداً 
في يخليّة وتسليط تيار كهربائيٌ عليه . 
an.o.dyne [ãn’ a dîn’] (adj. n.) <L. ano-‏ 
dynos, from Gk. anödynos = free from‏ 
(۱) ك ~ pain > (1543) <The‏ 
properties of a drug >‏ (۲) مهَدَىء: باعثٌ 
على الاسترخاء أو هدوء الأعصاب 201615 لم > 
about country life >‏ (۳) ملطف؛ مُحَنَْف؛ 
فاتر references to freedo(m>‏ ~ > 
8 (4) المسكن: عقّار مسكن للالم )١(‏ المهدّىء ؛ 
المريح ؛ الباعث على الاسترخاء Old wounds‏ > 
heal; new friendships come as ~s.>.‏ 
a.noint [2 noint’] (vı.) <L. inunctlus =‏ 


an.noy [2 noi’] (vt. i.), -noyed; -noy.ing 
<Mid. Eng. anoien, from Old 1“. 
anoier, from Late L. inodiare = to 
make odious > (13c) يزعج؛ يضايق+‎ )١( 
خضب (۲) يؤذي × (7) يكون مصدرَ إزعاج.‎ 


syuonyus: bother, chafe, disturb, مرادفات:‎ 
harass, irk, 7711416, molest, pester, plague, tease, 
trouble, vex. 


antonyms: accommodate, aid, console,  :دادضأ‎ 
gratify, please, soothe. 

an.noy.ance [2 noi ens] (n.) (14c) إزعاج؛‎ )١( 
مضايقة (۲) انزعاج؛ تضايق (۳) مصدر إزعاج‎ 
> Some visitors are an ~.>. 

an.noy.ing [2 noi‘ ing] (adj.) (14c) +e 
. > مُضايق < یاااھط ہ‎ 

an.nu.al [ãn’ مولا‎ a1] (adj. n.) > Mid. Eng. 
annuel, from Late L. annualis, from L. 
annus = year > (14c) : سنوي (5) حولي‎ )١( 
مْتِمّ دورة حياته في عام واحد أو موسم واحدء فهو‎ 
ينبت ويزهر ويشمر ثم يموت خلال سنة واحدة‎ 
1985م -- > 8 (۳) ححدث سنويٌ. ويخاصة:‎ < 
«أ» قدّاس سنوي عن روح مَيت. «ب» معرض‎ 
للوحات الفنية أو التماثيل والمنحوتات يقام مرةً كل‎ 
الحَؤليّة : مطبوعة أو نشرة‎ )٤( عام. «ج) دفعة سئوية‎ 
تَضدر سنوياً (0) الححؤْليَ: نبا حولي‎ 

an.nu.al.ize [(ãn 956 [12آ زد‎ )«).(, -ized; 
-iz,ing )1918( يسان : يحسبا أو يقدّر على‎ 
. أساس سنة كاملة‎ 

سَنَويَاً؛ كل سنة. (.64) [1 21 55ل صة] an.nu.al.|y‏ 

الحَلْقة السنوية (مج): (1879 .08) (.77) 8158 لقناقاتة 
طبقة من الخشب متّحدة المركز تتكون في الشجرة 
سئة بعد سنة وبها يُمكن تقدير عمر النبات (نب) . 

an.nu.i.tant ]3 ı002 tent; د‎ ny55 2 tant] 
)۸.( )1720( السناهِيّ : من يتلقى سناهيّة (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

an.nu.i.ty {a 2556 ti; ه2956 د‎ tî (n.) p1. 
-ties < Medieval L. annuitas yearly 
payment, from L. annuus yearly, from 
annus = year> (15c) السناهتة: «أ» دحل‎ 
أو مبلغ من المال يتلقّاه المرء سنوياً مدى الحياة‎ 
عادة. «ب؟ حقّ تلقّي السُناهيّة. «ج» عقد أو اتفاق‎ 
. يقضي بدفع سناهيّة معيّلة‎ 

an.nul {3 nül’] (vt.), -nulled; -nul.ling 
> Mid. Eng. annullen, from Old F. 
annuler, [rom Late L. annullare = to 
reduce to nothing > (15c) يمْحق.‎ ¢ )١( 
> ~led every memoryJ> «ب» يمحو‎ 

. > ]0 ~ 2122111286 < يُلغي ؛ بطل ؛ يَفْسَخْ‎ )۲( 
an.nu.lar [ãn’ ya lar] (adj.) <Old F. 
annulaire, from L. annularis, from 
annulus = ring> (1571) عَلْقيَ:‎ )١( 

مُشکل حلقة (۲) حَلقانيّ: شبيه بالحلقة. 

الكسوف الحلمقيَ: )1771( ).7/( annular eclipse‏ 
كسوف يبدو فيه جزء من سطح الشمس وكانه حَلْعَةٌ 
تحيط بالقمر المظلم (فل). 

الحَلْقية : کو Î] )2.( ù‏ واعة! دلا an.nu.lar.i.ty [ãn‏ 
الشيء حَلْقَيًا أو ذا شكلٍ حَلقيّ. 

الرباط الخلقي: رباط شبيه )/.7/( annular ligament‏ 
بالحلقة يطوق مفصل الرسغ أو مفصل الكاحل (ت). 
1ã 15[ (7. pI.) (1847) =‏ دز 32] An.nu.la.ta‏ 

Annelida. 

an.nu.late [ãn y2 Jit; ãn’ yo lãt’] (adj.) (ca. 
1823( مُحَلّقَ: مُشْكُلُ من حَلّقات أو مُرَردٌ بها.‎ 
an.nu.lat.ed [ãn’ y2 lã’ tid] (adj.) = annulate. 

an.nu.la.tion Iãn’vs 1ã shan] (n.) (1829) 


eliminate, eradicate, extinguish, nullify, obliterate. 
antoayms: activale, preserve, save. أضناد:‎ 

an.ni.hi.la.tion [23 3 lã shan] (n.) )1638(‏ 
)١(‏ إبطال؛ إلغاء إلخ (را. المادة السابقة) 
)١(‏ بُطلان إلخ. (۴) الفناء؛ الاندثار؛ الدُثور: 
اتحاد الجشيم والجِسّيم المضادٌ وتحوّلهما إلى 
شكل آخر من أشكال الطاقة (فز). 

an.ni.hi.la.tive ]5 nî 2 lã’tiv] (adj.) ماحق؟‎ 


0 و 
مبيد؟ ممن . 
e‏ ۶ 2 ا vw‏ © 
an.ni.ver.sa.ry [ãn2 vûr s3 rî] (r.; adj.) pl.‏ 
-ries <L. anniversarius = returning‏ 


221221121199 < )13©( ذكرى ستوية؛ عد‎ )١( 
> عط‎ ~ of Milton’s سنوي <1218ط‎ 
سنويٌ: «أ» مُحتَمَّل به سنوياً في موعد لا يتغيّر‎ )۲( § 
«ب» خاص بذكرى سنوية‎ . >an ~ feast < 
<an ~w gift>. 

an.no Dom.i.ni [ãn’ö© د موقل‎ në; ãnö 
döm’a nî’] (adv.) <L. = in the year 
of our 1050 > (1530( في سنة كذا للميلاد؛ بعد‎ 
الميلاد.‎ 

an.no He.gi.rae [ãn ö bi jî’ rë] (adv.) <L. 
= in the year of the Hegira > (ca. 
1889( في سنة كذا للهجرة؛ بعد الهجرة.‎ 

an.ıo mun.di ة]‎ ö mün’ dî] (adv.) <L. = 
in the year of the world > في سنة كذا‎ 
. للخليقة ؛ في سنة كذا لحَلّق العالم‎ 

an.no reg.ni [ãn ö rëg nî] (adv.) <L. = in 
the year of the reign > في سنة كذا من توليه‎ 

الحكم . 

an.no.tate [ãnö tal] (vt. i.), -tat.ed; 
-tat.ing < L. annotare = to note down > 
)1733( يُحشّي : يُعلّق الحواشي على كاب.‎ 

an.no.ta.tion [ãn’öo tã shan] (n.) (15c) 
حاشية [تفسيرية إلخ.] (۲) التَحيية: تعليق‎ )١( 
الحر أشي على كتاب.‎ 

an.no.ta.tive [ãn 5 tat Iv] (adj.) تعليقيّ ؛‎ 

an.no.ta.tor [ãn o tãt or] (n.) (1663) 
المُحمَّي؛ مُعَلّى الحواشي؛ الشارح؛ المفسر.‎ 

an.nounce [2 nouns’ ] (¥1.; i.), -nounced; 
-nounc.ing < Mid. Eng. announcen, 
from Mid. F. annoncer, from L. 
annunliare = to report, to bear a 
message > (15c) يُعلن [رسمياً]؛ يبلغ؛‎ )١( 
> The prime minister ~ 4 that the يذيع‎ 
على؛ يلمع‎ Jı )١( danger was past. > 
< His feeble eflorts -- 4 his إلى؛ ين عن‎ 
degenerate spirit.— Edward Gibbon > 
> 11٤ يُعلن حضور شخص أو وصوله‎ )۳( 
butler ~d each guest in a loud 
يُعلن أن شيئاً قد أصبح جاهزاً‎ )٤( <.ع7010‎ 
<:عمناة ~ 10> (0) یدل مُسَبَقَاً [على قرب‎ 
<The invention, of the حدوث شيء]‎ 
printing press ~d the diffusion of 
<~d the يتتكأ‎ (» knowledge. > 
يعمل مذیعاً‎ )7( × downfall of Europe > 
> Ahmad ~s for 2 [في الراديو أو التلفزيرن[‎ 
يترشح: يُعلن‎ )۸( nation! network. > 
<40 days after he ترشيح نفسه لمنصب ما‎ 

~d for president > . 

an.nounce.ment ]2 nouns mant] (r.) (1798) 

. إعلان؛ إبلاغ إلخ. 00 بلاغ‎ )١( 

فا. )1611 an.nounc.er [2 noun 521[ (7.) (ca.‏ 
announce‏ ويخخاصة: المذيع [في الراديو 

أه التلف بء ن]. 


ant 
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anointed 


~ manner >. 

an.o.vu.lant [ãn öv y2 lant] (.; adj.) < an- 
(not) + ovul(ate) + -ant> (1968) 
اللاإباضيّ: عقار كابحٌ للإباضة أو لخروج‎ )١( 
البيَيّضة من المّبيض § (۲) لاإياضيّ: مانع أو كابح‎ 
. > 28 ~ dاآuںع‎ < للإباضة‎ 

an.o.vu.la.to.ry (ãn öv’ya la tör’î] (adj.) 
لاإياضيّ: «أ» غير مصحوب بالإباضة (1935 .هء)‎ 
>88 ~ أو خروج البُيَيْضة من المّبيض‎ 
[ةنما50625. «ب» مانم للإياضة‎ cycle > 
> ~ 02085 < . 


an.ox.e.mi.a [ãn 701 së mi 5] (n.) <New 


L.: an- (without) + ox(ygen) + 
الأنركسيميا: نق غير (1881 .2) <4أ"ءع-‎ 


سوي في مقدار الأكسجين في الدّم (ط). 


an.ox.i.a [ãn ök’sÎ (.م) [ه‎ <New L.: an- 


(without) + ox(ygen) + -ia> (1931)‏ 
الأنركسيا: نق غير سويّ في مقدار الأكسجين في 
الأنسجة (ط). 

An.schluss [ãnٌ shlöos] (n.) <G. = con- 
solidation, joining together > اتشلرس:‎ 
لفظة ألمانية معناها الاتحاد أو الإلحاق. وهي تُطلق‎ 
.١978 بخاصة على ضضم هتلر النمسا إلى ا عام‎ 

رتبة الإوَّز: رتبة من An.ser.es [ãn 531 ëz[ (7. p1.(‏ 
الطيور المائية تشمل الإورّ والبط (ح). 

an.ser.ine [ãn’s? rîn’; مة‎ sar İn] (adj.) <L. 
anserinus gooselike, from anser = 
إِوَرَّيّ: خاصٌ أو ذو (1828 .2©) < 0056م‎ )١( 
علاقة بالإورّ (؟) إِوَزَانيَ : شبيه بالإورّ (7) أحمق؛‎ 
. > 22 ~ behavior > أبله؛ سخيف‎ 

an.swer ق]‎ sar; مة‎ sar] (n.; vi. 1.) < Mid. 
Eng. answer, answere, from Old Eng. 
andswaru > (bef. 12C) جواب؛ إجاية‎ )١( 
يكون‎ )٤( ردّ؛ استجابة § (۳) يجيب ؛ يرد على‎ )۲( 
> 1 مؤولاً عن؛ يُعْلن نفَةٌ مسؤولاً عن -- لاس‎ 
يُعَرّض عن؛ يكفْر عن؛‎ )0( for his safety. < 
<crimes for which she ~ed يدفم الثمن‎ 
> resus ينطبق على‎ )0( with her life > 
that did not ~ to expectations > 
<This will ~ the يفى بالمْرّض‎ )۷( × 
< They ~ed [ يتجيب‎ (۸) purpose. > 
يَحْلْ؛ يقدّم حلا ل‎ )4( the ca t0 arms. < 
يطابق‎ )٠١( >couاld‎ not ~ the riddle > 
< Your work must ~ the specifications 
laid down. >. 
ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
lo ~ back . يجيب بفظاظة‎ 
یکفل أمائته؛ يضمن كرن /إاه0ط كنط +20 - ما‎ 
الشخص المتحدث عنه آمينا.‎ 
to ~ the door (or the bell) يمتح الباب للطارق‎ 
لأو لقارع الجرس].‎ 
to ~ to the name Of <The dog يُلْعَى؛ يمى‎ 
~3 lo the name of Fido. >. 

an.swer.a.ble مق]‎ sar د‎ bol; ãn sor د‎ bo1] 
(adj.) (1548) <She is - (0 مؤول‎ )١( 
(J.1) ملاتم‎ (Y) me for all her acts.> 
< questions رف قايل للاجابة عنه‎ 
ممكن‎ )€( supposedاy‎ ~ in one word > 
. < ~ arguments > دَخْضهُ‎ 


ant [ant] )7.( <Mid. Eng. ante, 1, 


from Old Eng. êmerlte > (bef. 12c) . نَل‎ 


موسوعياً: الدملة حشرة من رتبة مك 9ع 
غشائيات الاجنحة ذات رأس كبير» وخصر 


e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


an.o.nym.i.ty [ãn’? nim’? Û] (n.) pl. -ties 
)1820( العُفْليّة: كَْن الشيء عُفْلاً من الاسم‎ )١( 
دعم > )۲( الشكرة؛‎ who hide behind ~ > 
. المجهول: شخص مغمور أو غير مُسَمى‎ 

a.non.y.mous [? 26555 mss] (adj.) < Late 
L. anonymus, from Gk. 65 
nameless: an- (without) + onyma 
1231126 < )1601( غير مُسمّى: مجهرل‎ )١( 
«أ4 عُفْل؛ مجهرل‎ )١( >an ~ author> 
المؤلف <6001 ~ 22> . «ب» مجهول [أو‎ 
غير معيّن] المصدر < 05ج نہ > (”) غير ذي‎ 
. > شخصيّة مميّزة < 2010565 نه‎ 

a.noph.e.les د اقم د]‎ lëz’] (.سم‎ pl. -les 
> New L. Anopheles the hurtful ones, 
from Gk. anöphelës = useless, hurt- 
بَعْوضة الأنوفيل؛ بعوضة الملاريا: (1899) < أنا/‎ 
بعوضة من جنس «نوفيليز» 5ء[/6/م470 الذي‎ 
يشمل جميع ضروب البعوض الناقل للملاريا.‎ 

a.no.rak [ã na rãk’] (n.) > Eskimo: ano- 
الأنوراك؛ الأنوراق: سترةٌ فرائية (1922) < وهم‎ 
ذاثٌ قَلَنْسَوةٍ متصلةٍ بها تلبس في القطب الشمالي.‎ 

an.o.rec.tic [ãn’o rëk'’ tîk] or an.o.ret.ic 
[ans ات‎ (adj. n.) (ca. 1900) 
> قّهم: فاقدٌ الشهوة إلى الطعام م‎ )١( 
5ا02]168 (۲) مُقْهِم: مسبّب فقدانَ الشهوة إلى‎ < 
الطعام < 85ن5ل نہ > 8 () المقهم: عمَارٌ مقهم.‎ 

an.o.rex.i.a [ãn’ rëk’sî o] (n.J) <New رمآ‎ 
from Gk.: an- (without) + orexis 
القَهّم؛؟ الحَلْفةَ: ثَقْدَ (1626 .02) <عا)ناعممج‎ 
الشّهوة إلى الطعام.‎ 

[د2”ة7 anorexia ner.vo.sa [nûr vö sa; nûr‏ 
(n.) <New L. = nervous anorexia >‏ 
القَهّم العصابيّ: حالة عصابية» بين الفتيات (1873) 
المراهقات بخاصةء تؤدي إلى الإصابة بهزالٍ . 
شديد (نف). 

an.o.rex.ic [ãn’o rëk'’ sik] (adj.) (ca. 1965(‏ 
)١(‏ قَهم؛ مهم (را. عناء©3207) (۲) مُقْهَم 
عصابياً: مُصاب بالقَهّم العُصابي (را. المادة السابقة) . 

an.o.rex.i.gen.ic [ãn’a rëk’si jën' Ik] (adj.) 
)1948( مهم : مسبّبٌ فقدانَ الشّهوة إلى الطعام‎ 
> ~ 020185 < . 

an.or.thic [ãn ör’ thik] (adj.) > an- (not) + 
orth- + -ic> (1864) . ثلاثئ المَيّل (بلو)‎ 

an.or.thite [ãn ör’ thît] (n.) <F.: an- (not) 
+ Gk. orthos = straight (from its 
oblique crystals)> (1833) الأنورئيت:‎ 
فلسبار أبيض أو مُحْمَرَ أو ضاربٌ إلى الرماديّ‎ 
يتواجد في كثير من الصخور النارية (مع).‎ 

أنورئيتي : Ik] (adj.)‏ اتطا an.or.thit.ic [ãn’ör‏ 
منوب إلى الأنورثيت (را. المادة السايقة) . 

an.or.tho.site [ãn êr’ th sit] (n.) <F. 
anorthose, a feldspar: an- (not) + Gk. 
orthos straight > (1863) الأنورثورسيت:‎ 
صخر ناري حُبَيْبِي يتألف من لابرادوريت وغيره.‎ 

an.os.mi.a [ãn ة‎ mi 5; ãn ös mî [(د‎ (n.) 
> New L.: an- (whitout) + Gk. osmêë 
smصعاا<‎ )ءa.‎ 1811( الحَمّم (مج)؛ الحُشام:‎ 
فد حاسّة الشمّ (مض).‎ 

an.oth.er [a nüjh’ar] ( adj.; pron.) > Mid. 
Eng.: an other > (12c) آخر؛ ثانِ.‎ 

an.oth.er-guess [5 nüjh’or gës’] (adj.) 
(1625) <to behave in آخر؛ من نوع آخر‎ 


Love one ~, 


Kat; م‎ datc; A care: & car; ë egg: 68 me; Î in; T bite; 6 lot; 5 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = 4 in alone, 


22018060 < )146( يَمَرْهِم: يدهن بِمَرْهم‎ )١( 
يمسح: يمْسح بالزيت وذلك على سبيل‎ )۲( 
التكريس في حَمْل دينيّ (۳) يضرب؛ يَجلد (ع).‎ 

a.noint.ed [9 noint’ id] (adj.) (159%‏ 
)١(‏ مُمَرَّْم: مدهون بِمَرْهَم (۲) مَسِيح؛ مكرّس!؛ 
ممسوح بالزيت (نص) (۳) «أ» مضروب؛ مُمجلود 
(ع). «ب» مستحقٌ الضربَ أو الجَلْد (ع). 
السيد المسيح . the Lord's Anointed‏ 

a.noint.ing of the sick (ca. 1885) = extreme 

unction. 

a.noint.ment ]3 noint mont] (/7.) المزهمة:‎ )١( 
دَهْنّ بِمَزْمَم (۲) المَشح: مَسْحٌ بالزيت وذلك على‎ 
سبيل التكريس في احتفال ديني.‎ 

3.20.1 [2 nö 1ê] (n.) < New L. anolis, from 
F. anolis anole, from Cariban > : الأنوّل‎ 
ضرب من العِظاء شبيه بالجرباء (ح).‎ 

an.o.lyte [ãn’o lît] (n.) <ano(de) +‏ 
الكَهُوّل المَصْمّديَ: ذلك <عنبرازمماءهاع6) 
الجرَءُ من الكَهْرّل أو الألكتروليت غالإ01غ]ع16© 
المجاورٌ للمَصعد أو الأنود في عملية التحلل 
الكهربائيّ (ك). 

a.nom.a.lis.tic د]‎ nm’ lis’ tik] or 
a.nom.a.lis.ti.cal [3 nöm’o lis’ ti kol] 
)64/.( )1767( حاصّيّ: ذو علاقة بالحاصّة (را.‎ 
.(anomaly 3 

الشهر الحاصّيّ: المدة ).7( anomalistic month‏ 
التي يستغرقها دوران القمر من الحضيض الأرضيّ 
6 إلى الحضيض الأرضيّ ومقدارها ۲۷ يوماً 

السّنة الحاضية : المدة التي (.7) ٣aعy‏ cأanomalist‏ 
يستغرقها دوران الأرض من الحضيض الشمسي 
إلى الحضيض الشمسي ومقدارها 
6 يوماً وا ساعات و7١‏ دقيقة و"01 ثانية (فل). 

a.nom.a.lous د]‎ nöm’2 los] (adj.) < Late L. 
anomalus, from Gk. anöomalos = 
شاذ؛ غير سوي (1655) <382[ناوع122‎ )۱( 
(؟) مائع: ذو طبيعة غير محدّدة بِيقّة أو غير قابلة‎ 

a.nom.a.ly [2 ه مدقم‎ Ii] (r.) .آم‎ -lies (1644) 
> that 5115161726 شذوذ؛ خروج عن القياس‎ )١( 
triumph of British ~ , the unreformed 
House of Lords — R.W. Chapman > 
> As Professor Owen الشاذ: شيء ژاذ‎ )1( 
has remarked, there is no greater ~ in 
nature than a bird that cannot fly.— 
الحاصّة: البُعد الزاويٌ‎ )۳( Charles Darwin > 
لكوكب سيار عن حضيضِه [أي عن أقرب نقطة له‎ 
إلى الشمس] كما يرى من الشمس (فل).‎ 

an.o.mie also an.o.my ]32 6 më’ ] ):.(‏ 
Mid. F. anomie, from Gk. anomia‏ > 
)1( تفشش؛ )1591( lawlessness>‏ = 
انحلال؛ انحطاط ؛ فقدان للنظام (۲) ضياع؛ قلق؛ 
اغتراب ؟ استلاب (نف) . 

a.non [2 nön’] (adv.) > Mid. Eng. anor, 
onon, from Old Eng. on an = at once > 
حالاً؛ توا (1.ق) (۲) قريباً؛ عتا (126 .۴ط(‎ )١( 
. قريب (1.ق) (۳) في وقت آخر؛ مر ثانية‎ 
e۲ بين الفَيْنة والفَية؛ من وقت إلى آخر. ,- لم‎ 

an.o.nym also an.o.nyme [ãn a nim] ).( 
> back-formation from anonymous > 
)1812( «أه شخص غير مُسَمَى. «ب» كاتبٌ‎ )١( 


غير مُسَمَى (۲) كتابٌ عْفْل [لا يحمل اسم مؤْلفِه] 
(۳) اسم مستعار. 
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ant- 


predecessor. 

an.te.cham.ber [ãn’ ti chãm’bar] (n.) <F. 
antichambre: anti- before, from L. ante- 
+ chambre room > (ca. 1656( حجرة‎ )١( 
الانتظار (۲) المَيّطون: حجرة تؤدّي إلى أكبر منها.‎ 

an.te.choir [ãn’ ti kwîr’] (n.) <ante- + 
choir > (ca. 1889) الخورش الأماميّ : موضع‎ 
محفوظ للكهنة [في كنيسة].‎ 

an.te.date [ãn' ti dãt’] (ıı. v1.), -dat.ed; 
-dat.ing > an{e- + dale > (15C) التاريخ‎ )١( 
المتقدّم: تاريخ يُحدّد لحادثة أو وثيقة ويكون متقدّماً‎ 
على التاريخ الحقيقيّ لتلك الحادثة أو الوثيقة‎ 
<O ~ يسَبّق التأريخ : يؤرّخ بتاريخ سابق‎ § 
<to ~a يرْدَ إلى زمن متقدّم‎ 28 check > 
يتقدم [زمنيًا]؛ يسيق‎ (€) historical event > 
< Her death ~d her brother’s. < . 

an.te.di.lu.vi.an [ãn’ti di loo vi an] (adj.; 
n.) <ante- + L. diluvium flood > 
)1646( قَبطوفانيَ؛ سابقٌ للطوفان: «أ» عائش‎ )١( 
> قبل عهد طوفان نوح. «ب» عتيق أو دائ به‎ 
المَبُطوفانيَ: «أ» شخص عاش قبل‎ )۲( 8 10685 < 
طوفان نوح. «ب» شخص عجورٌ أو متمسّك بالقديم‎ 
إلخ. «ج» شيء عتيق الزي إلخ‎ 

an.te.fix ماتمة]‎ fiks] ر.م)‎ pl. -fix.es; -fix.a 
[fik’sa2] < L. antefixus = fastened be- 
556 < )1832( الإفريزية : جلية معمارية في إفريز‎ 
مُبنى (عم).‎ 

an.te.flex.ion [ãn’to علة1)‎ shan] (r.) < ante- 
+ إfاع×ا0٥۸‎ < الحْتّث؛ الطأطأة: انعطاف العضوء‎ 
ويخاصة الرّحِمء إلى الأمام (ط).‎ 

an.te.lope [ãn’t5 löp’] (r.) pl. -lope or 
-lopes <Old F. antelop, a fabulous 
oriental beast, from Medieval L. antha- 
lopus, from Late Gk. antholops > (15c) 

)١(‏ الظبْي: حيوان ثدييّء 

مجترّء من فصيلة البقريات 

ورتبة مزدوجات الأصابع. 

يتميّز برشاقته وسرعة عَذُوه 


(؟) جلد الظبي: جلد الظبي 


3 antelope 1. 
. المدبوغ‎ 


an.te.me.rid.i.an مم تأ/سة]‎ 5501 on] (adj.) 
> .سآ‎ antemeridianus: ante- before + 
meridianus meridian > )1656( صباحيّ:‎ 
«أ» ذو علاقة بالصباح‎ 

an.te me.rid.i.em [ãn’ ti 2 rid’ em’) (adj.) 
<L.: ante- before + meridies midday, 
noon > (1563) .[A.M.. قبل الظهر [واختصارها:‎ 

an.te.mor.tem [ãn’ti mêr’ tam] (adj.) <L. 
ante mortem = before death > (1883) 
قَبْمَوْتىَ؟ سابق للموت: حادتثٌ قبلّء أو ييل‎ 
. >22 ~ confession > الوفاة‎ 

an.te.mun.dane [an tı mün’ dan] (adj.) 
<ante- + L. mundus world > (1731) 
قبُخليقيَ؛ سابقٌ للخليقة : سابقٌ لخلْق العالّم.‎ 

an.te.na.tal [ãn’ti na’ tal] (adj.) > ante- +‏ 
َبُرِلاديَ: «ا» خاص بالجنين (1817) < اهاه" 
أو ذو علاقة به < ااا نہ > . وب»6 واقع قبل 
الولادة؛ حادثٌ خلال الحمل <86© به > . 

an.ten.na [ãn tën زه”‎ (n.) pl. -nae [ë] or -nas 
> سآ‎ antemna, antenna = sail yard > 
)1646( الزباتى؛ قرن الاستشعار: إحدى‎ )١( 
اللواحق الرفيعة المتحركة المُمَفْصلة التي توجد على‎ 
رؤوس الحشرات والقشريات وكثيرات الأرجُل والتي‎ 
تقوم بوظيفة اللمس (حش) (۲) الهوانيّ ؛ هرائي‎ 
الراديو : أداة معذنية)» كقضيب أو يلك › معد‎ 


. «ب» حادث في الصباح . 


آنتاركتيكا: (.7/) [دعا 3ا Ant.arc.ti.ca [ãnl ar)‏ 
قارة غير آهلة بالسّكان تحيط بالقطب الجنوبي 
ويكوها الثلج على نحو يكاد يكون تاما. مساحتها 

٠٠‏ كيلومتر مربع. 

الدائرة القطبية (1566) (.1) Antarctic Circle‏ 
الجنوبية : الحد الشماليّ للمنطقة الجنوبية المنْجَمِدة. 

Antarctic Continent )71.( = Antarctica. 

المحيط القَطبِيَ الجنوبيَّ: (.77) Antarctic 0¢¢an‏ 

المحيط الواقع جنوبي الدائرة القطبية الجنوبيّة. 

المنطقة القطبية الجنوبية: (.(7) 7220116 Antarctic‏ 

المنطقة الجنوبية الملجمدة الواقعة بين الدائرة 
القطبية الجنوبية والقطب الجنوبي. 

An.tar.es [ãn عقا‎ êz] (n.) > Gk. antarês = 
opposite Mars: ant- (opposite) + Ares 
Mars > فلت الحقر تة ار القت‎ 
مزدوج» أحمرء ساطعٌء في كوكية العقرب‎ 

. (فل)‎ Scorpio 

دْبَ الثّمل: حيوان أميركي (1555) (.7) 56685 ant‏ 
استوائيّ 0 من آكلات النمل (ح). 

بقرة الكّمل: أزْقة 10م2 (1875) ).7/( ant cow‏ 

بح مادة شبيهة بالعسل يغتذي بها الشمل. 

an.te [ãn’ tî] (n.: v1.; i.), -ted; -te. ing < from 
L. ante = before > (ca. 1838) الأنتت:‎ )١( 
ل البوكر أن يضعه بعد الاطلاع‎ 
على أوراقه ولكنْ قبل أن يسحب أوراقاً جديدة‎ 
: [وأحياناً قبل أن يطلع على أوراقه] (۲) «أ» المُعَجُل‎ 
و الو اس‎ 
في مشروع تجاري مشترك إلخ. «ب» ثُمَن‎ 
RS tend to raise the 
ہ 8 (۳) يُوَنَتَ: يراهن قبل الاطلاع على أوراقه‎ < 
«أ» يدفع نصيبه. «ب»© يدفع‎ )٤( [في البوكر]‎ 
<They ~d up two million dollars to 
build a new hospital. > . 


بادئة معتاها: ٠‏ قَبل؛ سابىٌ ل [ا ante- [an‏ 
anlediluvian <‏ > . «ب» أماميَّ؛ نحو الأمام 
anteflexion > .‏ < 


ant.eat.er [ãnt’ê‘tar] (n.) 
<ant + ealer> (1764) 


تعيش على النمل في 


anteater 


an.te.bel.lum ([ãn' ti bël om] (adj.) <L. 
ante bellum = before the war> (ca. 
1847( َبَْرْبیَ؛ سابقٌ للحرب : «أ؟ کائنٌ أو حادٹ‎ 
قبل الحرب. «ب» يرقى تاريخه إلى ما قبل الحرب‎ 
الأهلية الأميركية. «ج» يرقى تاريخه إلى ما قبل‎ 


الحرب العالمية الأولى. 
an.te.cede ] t2 sëd’] (v1.), -ced.ed;‏ 
0ع antecedere = (O‏ .رآ > -ced.ing‏ 


before, precede, surpass, excel > (1624)‏ 
يَسبق؛ يتقدم thinkers who ~d the rise‏ < 
of socialism >.‏ 
an.te.ced.ence [ãn’ ta së dans] (r. 7 )1535(‏ 
سبق تقدم . 
an.te.ced.en.cy ] 2 53 dan sÎ] (r.) .‏ 
و an.te.ced.ent [ãn t2 58 dont] (adj.; n.)‏ 
() سابق؛ سالف؛ متقدم > <an ~ event‏ 
§ (۲) المُحال عليه؛ الاسم الذي يعود إليه الضمير 
[مثل 1٥‏ في قولك I saw 7om and spoke‏ 
."زط ]t0‏ (۳) المُمَدَم: «أ» الحدّ الأول للنسبة (ر). 
«ب» العنصر الشّرطي في قضية منطقية (مق) 
)٤(‏ السابقة: حادثة أو حالة سابقة (ه) .ام: 
«أ» ماضي المرء. «ب» أسلاف؛ أجداد. 
an.te.ces.sor [ãn’t? 5 or] (n.) (14c) =‏ 


نحيل؛ وبطن بيضوي الشكل هزيل؛ 
وأربعة فكوك اثنان منها خارجيان 
يُستخدمان في نقل الطعام ونكت [خَفْر] 
الأرض وائنان داخليان يُستخدمان في مَضْمْ 
الطعام. والنمل اجتماعي بطبعه فهو يعيش 
في مجتمعات تألف من ثلاث طبقات هي 
طبقة الإناث البيوضة (الملكات)ء وطقة 
الإناث العرافر (العاملات). وطيقة الذكور. 
ant- [anl] = anli-.‏ 
حقة معناها: «أ» مُحَْدِثْ كذا؛ مساعد على [211] 8120- 
< 0600010711 > . «ب» قائم يعمل معين 
<somnambulant >‏ . .> ج مُخْضع لعملٍ 
معيّن </1921219471> . «د» شخص ذو صل ي بأمر 
ما > <annuiltant‏ . 
an’t [ãnt; ãnt] = am not; are not.‏ 
an.ta [ãn ta] (7.J pl. an.tas or an.tae e [an tê;‏ 
ãn'tî] <L., akin to Old :‏ 
Norse oOnd = anle-‏ 
الآنت؛ (1598) <> room‏ 
1 الأنْمَة : أحد عمودين على 
223 جانبي مَدَخل (عم). 
ant.ac.id [ãnt ãs’ id] (n. adj.) <anlt-‏ 
)1( ضا3 )1732|( (opposing) + acid>‏ 
الحموضة: مادة تخفف أو تزيل الحموضة الزائدة 
في الجهاز الهضمي 58 (۲) مُضاد للحموضة. 
An.tae.an [ãn tê on] (adj.) <from An-‏ 
taeus, a giant who was lifted by‏ 
Hercules and crushed to death > (1921)‏ 
عملاق؛ جبار؛ ذو ق وة أسطورية . 
an.tag.o.nism [ãn tãg 2 niz’am] )1.( )1928(‏ 
)١(‏ تعارّض؛ تضارّب؛ تنافر ~ alleged‏ عط > 
between science and religion >‏ 
)۲( خصومة؛ عداء <the ~ between the‏ 
two countries <‏ (۳) التضاد: تعارض متبادّل 
بين دواء وآخر أو بين عضلة وأخرى . 
an.tag.o.nist [ãn tãg a nist] (7.J) (1599)‏ 
)١(‏ ححضم؛ عَدُوَ (۲) الضادة: عامل مضادٌ 
فيسيولوجيًاً. وبخاصة: «أ» دواء مقاوم لفعل دواء 
آخر. «ب» عضلة مقاومة لأخرى (فس). 
nis’ tik] (adj.)‏ دعقا an.tag.o.nis.tic [ãn‏ 
)١(‏ مُخاصم؛ معادٍ > criticism‏ ~ < )1632( 
(۲) متضارب؛ متعارض؛ متنافر 01¥ M010‏ > 
and free trade are ~.>.‏ 
nîz’] (v1.), -nized;‏ دعقا an.tag.o.nize [ãn‏ 
-niz.ing <Gk. antagûönizesthai = to‏ 
)1( يخاصم؛ )1634( struggle against>‏ 
يُعادي؛ يقاوم ~ 0| 206 <I advise JOU‏ 
<.265 (۲) يتعدي: يثير عداوّته أو كراهيته 
His speech ~d half the voters. >.‏ > 
ant.al.gic [ãnt’ãlٌ jik] (adj.; n.) <ant-‏ 
(opposing) + Gk. algos pain> (1753)‏ 
(۱) مُسکن $( المْسكن: دواء مسكن للألم. 
[ةv“ ta nã’ n3 rë‏ ا An.ta.na.na.ri.vOo‏ 
أنتانائ ريو : عاصمة مَدغشقر. تقع في وسط اليلاد. 
عدد سكانها ۸۰۰,۰۰۰ ن. كانت تدعى سابقاً 
تناناريف 121122211976 . 
عَثثرة؛ عَكرة بن شَدَاد ['طقء قا مة'] طهرى.دمم 
(0؟ _ 6١5م.):‏ شاعر عربي جاهلي. من 
أصحاب المعلقات . اشتهر بالفروسية ويحبّه لابئة 
ant.arc.tic [ant ãrk tik] (adj.; n.) <L.‏ 
antarcticus southern, from Gk. antark-‏ 
tikos = opposite the north> (14c)‏ 
)١(‏ فُطبيجنوبيّ: ذو علاقة بالقطب الجنوبي 8 
(۲) قارة آنتاركتيكا والمياه المحيطة بها [تسبقها ©7//]. 
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0132© وشقيق البحر 32611016 وغيرهما. 

(adj.; n.) )‏ [مدأةج an.tho.zo.an [ãn’tha‏ 
)١(‏ رَهُريْشُعاعنَ: منسوب إلى الرّهريات (1889 
الشعاعية § (۲) الزهريّ الشُعاعىَ؛ الحيوان 
الزهريّ: واحد الرّهريات الشّعاعية أو الحيوانات 
الرّهرية (را. المادة السابقة). 

an.thra.cene [ãn' thr? sên] رمم‎ <Gk. 
anthrax = coal> (1863) الأنىراسين:‎ 
هيدروكربون متبلّر يُستخرج من قطران الفحم‎ 
الحجري وتُستخدم مشتقائة في صُنع الأصباغ (ك).‎ 

an.thra.cite [ãn’ thra sît’] (n.) > ©! 
anthrakitis, from anthrak-, anthrax = 
الأنثراسيت : فحم حجري قاس. (1812) <21مح‎ 
قليل الدخان. بطيء الاحتراق.‎ 

an.thrac.nose [ûn thrãk'nös] .م‎ <F., 
from Gk. anthrak-, anthrax coal + 
nosos disease > (ca. 1886) المُحام؛‎ 
المُحومة؛ المُتام: مرض قُطرىّ من أمراض النبات‎ 
يُحدث بقعا قاتمة على الأوراق أو الأغصان أو الثمار.‎ 

)1921( .هم an.thra.ni.late [ãn’thra nil” ãt]‏ 
الأنثرانيلات: ملح أو إستر حمض الأنثرانيليك . 

an.thra.nil.ic acid [ãn‘thra nil’ ik] (n.) 
> anthr(acene) + anil(ine) > (ca. 
1901( خمض الأنثرانيليك: حَمْض متبلر يُستخدم‎ 
في صناعة الأصباغ والعطور والأدوية (ك).‎ 

an.thra.qui.none [ãn’thra kwa nön’; 
an’thra kwin’ ön] (n.) < anthra- 
(cene) + quinone> (ca. 1885) 
الأنشراكينون: مركب متبلر أصفر يُشتقٌ من‎ 
الأنئراسين ويُستخدم في صنع الأصياغ بخاصة (ك).‎ 

an.thrax [ãn thrãks] .1م‎ <L., virulenl 
ulcer, from Gk. anthrax coal, pustule > 
)1876( الجُمُرَة؛ الجَمْرّة الخيثة : مرض خطير مُعْدٍ‎ 
من أمراض الماشية والخيل وقد يصاب الإنسان به.‎ 

anthrop- [ãn thröp] or anthropo- {an thra 
po]. <anthropology > بادئة معناھا: الانان‎ 

an.throp.ic [ãn’‘thröp’ik] or an.throp.i.cal 
د «مةعطا/مة]‎ kal] (adj.) < Gk. anthrö- 
pikos, from anthröpos = man> (1804) 
يَشَريّ: ذو علاقة بالإنسان أو بالتاريخ البَشْريّ.‎ 

anthropo- [ãn’ معط‎ po] = anthrop-. 

an.thro.po.cen.tric [ãn’thra pö sënٌ trik] 
(adj.) <anthropo- + -centric > (1863) 
مر كر يشر : «أ» معتبرٌ أن الإنسان هو حقيقة الكون‎ 
المركزية. «ب» مُفْترضٌ أن الإنسان هو غاية الكون‎ 
القصوى. «ج» مُفَسَرٌ كل شيء بِلْمَةٍ اليم والخبرات‎ 
الإنسانية.‎ 

an.thro.po.cen.tric.i.ty [ãn’thra قم‎ sën 
(risa tI] (n.) < anthropo- + centricity > 
المرْكزِيْبشَريّة : القول بأن الإنسان هو حقيقة الكون‎ 
المر كزية إلخ. (را المادة السابقة).‎ 

an.thro.po.gen.e.sis [ãn’thra قم‎ jën? sis] 
also an.thro.pog.e.ny [an’‘thra pöj 2 nî] 
(n.J) <anthropo- + genesis>  نّوكتلا‎ 
البشريّ: علم أصل الإنسان وتطوره.‎ 

an.thro.po.ge.net.ic دز قم معط/مة]‎ nêt’ Ik] 
)64[. تکونيټشري؛ تكونيّ يَشْري : ذو علاقة بعلم‎ 
أصل الإنسان وتطوره.‎ 

an.thro.po.gen.ic قم عط/مة]‎ jën’ ik] (adj. 
)2. 1890( تکونيشري؛ تكوّني بتري (را.‎ )١( 
المادة السابقة) (7) أنثروبوجينيّ: منطو على آثر‎ 
الإنسان فى الطبيعة؛ ناشىء عن نشاط الإنان‎ 
< ~ sources Of pollution > 


بالمثبر أو ذو علاقة به (نب). 

an.ther.id.i.um [ãn’tha ridi om] (n.) pl. 
-ther.id.i.a [tha ridi a] < New L. anthera 
anther + -idiږı”‎ > )1854( الأنشريدة؛ المثبرية‎ 
(مج): عضو التذكير في اللازهريات (نب).‎ 

أنتريديّ : (. 24( [51 2071 an.ther.id.i.al [ãn’th?‏ 
منسوب إلى الأنثريدة (را. المادة السابقة). 

an.ther.o.zo.id [an thor 3 zö id] (n.) 
<anther + z0(0o)id> (1854) الطف:‎ 
مشيجٌ ذكريّ متحرّك تنتجه الأنثريدة.‎ 

an.the.sis [ãn قط‎ sis] (.م)‎ > New L., from 
Gk. anthësis, from anthein to bloom, 
from anthos = flower > (1823) الإزهار:‎ 
تفتح الزهرة أو مده (نب).‎ 

ant.hill أسة]‎ hîl’] )5.( <ant + hill> (13c) 
كثيب النّمال: كثيب تنشئة النمل عند حفر مَساكنها.‎ 

بادئة معناها: زهرة [ةth‏ مة] antho-‏ 
anthophagous > .‏ < 

an.tho.cy.a.nin [ãn’th? sî 2 nin] also an.tho. 
cy.an [ãn’‘tha sî an] (n.) <antho- + 
الأنترسيانين: صِيْمْ ذوَابٌ (1839) < (ع)۸1۸مرء‎ 
في الماء ينهم إسهاماً رئيسياً في تلوين الأزهار‎ 
وبعض أجزاء النباتات بالزرقة والحمرة (كح).‎ 

an.tho.di.um [ãn thö تل‎ am] (n.) pl. -di.a 
[di 9] < New L., from Gk. anthödês = 

flowerlike > = flower head. 

an.thol,o.gist [ãn thölo jist] (n.) (1805) 
. المقتطف: الجامعٌ المتخيّر للمُبْتَقَيات الاأدبية‎ 

an.thol.o.gize [ãn thöl2 jîz] (vt.), -gized; 
يقتطف: يصئّف مجموعة (1892) 12.188ع-‎ 
مُنْتَقَياتِ أدبية أو ينشرها.‎ 

an.thol.o.gy [ãn thöl’a jI] (n.) pl. -gies 
<New L. anthologia, from Gk. = 
flower gathering > (1640) الأنثولوجيا:‎ )١( 

مُقَتّطفات أدبية مختارة (۲) تشكيلة؛ مجموعة منوّعة . 
An.tho.ny of Egypt [ãn’ tha nî], Saint‏ 
أنطونيوس المصري. القديس (١٠۲؟ ‏ 
0م .) ناسك مصري. يعتير أبا الرهيانيات 

في التاريخ المسيحي . 
أنطونيوس البّدذوانن « An.tho.ny of Padua, Saint‏ 
القديس ١ - ١١96(‏ م .): راهب فرانسيسكاني 
إيطاليَ. عرف بنشاطه التبشيري . 
gas] (adj.)‏ د an.thoph.a.gous [ãn thöf‏ 
<Gk. anthos flower + -phagous >‏ 
زهري الاغتذاء: مُعْتذٍ أو مُقتاثٌ بالأزهار به > 
larvae> .‏ 
las] ( adj.) <Gk.‏ هد an.thoph.i.lous [ãn thöf‏ 
محِتَ )1883( > anthos fNower + philous‏ 
للأزهار: عائش بين الازهار أو معتل بها ~ > 
insects >.‏ 
منج (.7) an.tho.phore [ãn tha för’]‏ 
Gk. anthophoros = flower- 9‏ < 
حامل الزهرة: جزء شبه < 6682128 
سُوّيقيَ في بعض الأزهار حامل 
A anthophore‏ للتُريج والأسدية والمدقة (نب). 
an.tho.tax.y [an tho tãk‘sI] 0/50 an.tho.tax.is‏ 
[ãn’tha tãk sîs] (n.) <antho-+-taxis >‏ 
الترتيب الزّهريّ : ترتيب الأزهار في عنقودٍ زهري (نب) . 
لاحقة معناها: زهرة -anthous [an thas]‏ 


A 


> ananrthous > . 
An.tho.zo.a [ãn’‘lha “ةج‎ o] (ıı. pl.) > New 
L. = flowerlike organisms: antho- + 


الزهريات الشُعاعيّة ؛ الحيرانات (1851) -2٥4<‏ 
الرّهرية: طائفة من اللاخشويات تشمل المرجان 


. لاستقبال موجات الراديو أو إرسالها (رد)‎ 
an.ten.nule [ãn tën yö01] ر.م)‎ > F., diminu- 
live of antenne = antenna> (1845) 
الزْبئْنيية (مج): رُبانَى صغيرة (را. المادة السابقة).‎ 
an.te.pen.di.um [ãn’ta آل صقم‎ am] ).( pl. 
-di.ums or -di.a [di 9] < Medieval L.: سآ‎ 
ante- in front of + pendere to hang > 
ستارة المذبح: ستارة للجزء (1696 .ه4ء)‎ )١( 
الأمامي من المذبح (كن) (۲) ستارة المنبر (كن).‎ 
an.te.pe.nult [ãn’ti ”قم‎ nült] also 
an.te.pe.nul.ti.ıma [ãn’tî pi nül’ts ma] 
(n.) <Late L. antepaenulltima, fem. of 
antepaenultimnus = preceding the next 
ا0١ المَقّطعم اللسابق للمقطعَيّن (1581) <ائها‎ 
. > الأخيرين < مثل -انزى في لفظة 11216ل/ا210205‎ 
an.te.pe.nul.ti.mate تأ/سة]‎ pi nül ta mî (n.; 
adj.) )1727( ساق‎ )۲( § antepenult (۱) 

للمقطعَيْن الأخيرين (ل). 
an.te.ri.or [ãn têrî ar] ( adj.) < L., compar-‏ 
)١(‏ أمامىت )1541( > ative of ante before‏ 
(۲) بعيد عن المحور (۳) سابقٌ؛ سالِف. 
an.te.ri.or.i.ty [ãn têrî êra tî] (n.)‏ 
)١(‏ الأماميّة: كونٌ الشيء أماميّاً (۲) الأسبقيّة؛ 
الأقدمية. 
بادئة معناها: «أ» أمامت. antero- [anl rö]‏ 
«ب» أماميّ و... ج٤‏ من الأمام إلى . 
an.te.room [ãn ti room’] (n.) <ante- +‏ 
roonı > (1762) = antechamber.‏ 
an.te.ver.sion [ãn’ti vûr’zhan] (n.) <L.‏ 
anteversio = a putting before > (1853)‏ 
الانثناء: الانقلاب إلى الأمام (ط). 
انثناء الرّحجم: انقلاب anteversion of the uterus‏ 
الرّحم إلى الأمام (ط). 
an.te.vert [ãn’tî vûrt’] (»t.) <L. antever-‏ 
tere = to go before, precede> (1649)‏ 
يثني؛ يَقَلِب [الرّحِمَ] إلى الأمام . 
anti-.‏ = [طامة] anth-"‏ 
anth-” [ãnth] = antho-.‏ 
I an] (n.)‏ قط ant.he.li.on [ãnt hë’ lî on; ãn‏ 
pl. -li.a [li 2] or -li.ons < Gk. anthêlion,‏ 
from anthêlios = opposite the sun >‏ 
الهالة المواجهة؛ الهالة المقابلة : بقعة بيضاء (1670) 
ساطعة شبيهة بالهالة تَظهر أحياناً قُبالةَ الشمس (فل). 
an.thel.min.tic [ãn’thël min’ tik] (adj.; n.)‏ 
©711١) (- +Gk. helmins worm > (1684)‏ > 
)١(‏ طارد للديدان. وبخاصة: طارد لديدان الأمعاء 
§ (۲) طارد الديدان: دواء طاردٌ للديدان. 
an.them [an tham] (n.) <Mid. Eng.‏ 
antem, from Old. Eng. antemne, ante-‏ 
Jne, from Vulgar L. antefna, from Late‏ 
L. antifona, from Gk. antiphona =‏ 
)١(‏ ترنيمة [دينية] antiphon > (bef. 12c)‏ 
)۲( نشيد > <the national ~ of Egyp|‏ . 
an.the.mi.on [ãn thëê’ mi an] (n.) pl.‏ 
بيك -mi.a [mi 3]< Gk., from‏ 
diminutive of 04711/11671011 = A‏ 
في الزهرية: حلية (1865) > flower‏ 
anthemion‏ زهرية الأشكال (عم إلخ). 
an.ther [an thor] (n.) <Medieval L.‏ 
anthera pollen, from Gk. anthêros‏ 


flower >‏ = كم[ ابره flowery, from‏ 
المِثْبر : جزء السّداة المحتري على (1706) 


. ن ل‎ 
an.ther.al [ãn¬ thor |] )04/.( مبري: خاص‎ an.thro.pog.ra.phy [ãn’thra pög’ ra 5 (n.) 
Fat; ã dato; Ã care; A car: ê egy: 6 me; Tin; I bite; ê lot; 6 bone; ê orphan; al boil; oo youd; هه‎ boot; ou out; 8 under: û urgent; 3 — a in alone, ¢ in sytem i a 
: ٠ لاأأكل‎ , 


o in gùllop, u in circus. 
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مَفاعيل الأكسين وآثاره الطبيعية . 
an.ti.bac.te.ri.al [ãn’ti bãk tër’î al] (adji.;‏ 
n.) <anti- + bacterial> (ca. 1897)‏ 
)١(‏ مُضادٌ للبكتيريا؛ مضاد للجرائيم § (۲) المضاد 
للبكتيريا: عقّار أو عامل مضاد للجراثيم. 
an.ti.bal.lis.tic missile [ãn’ti ba lis’ tik] (n.‏ 
مُضادّة القذائف )1959( > <anti- + ballistic‏ 
البالستية : قذيفة تعترض القذائف البالِستيّة أو تدمرها. 
an.ti.bi.o.sis [ãn’ti bî ö‘ sîs] (ı.) <anti- +‏ 
التّضادٌ: تضادٌ بين (1899 .8) < كاءماط- 
مُتَعضّيَيْن يؤدي إلى إلحاق الأذى بأحدهما (أح). 
an.ti.bi.ot.ic [ãn’ti bî öt’ik] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مَزْد؛ صادً: )1894( <anli- + biolic>‏ 
قاتل للحياة ويخاصة للجرائيم 8 (7) المُرْدي؛ 
الصّادّة؛ مُضادَ الحَيّويات: أيّ من مواد مختلفة 
تتجها ضروب المُطر والعفن والخميرة وتتميز 
بقدرتها على قتل الجرائيم المسبّبة لكثير من 
الأمراض. ومن أكثر المُرديات شيوعاً البتيسيلين 
والستربتومايسين والترّامايسين (كح). 
an.ti.black [ãn’tîi blãk’] (adj.) <anti- +‏ 
مناهض لِلسُّرد: مضاد (1952) > black‏ 
للمتحدرین من أصل زنجىّ < رcزامم‏ <> 28 > . 
an.ti.bod.y [ãn’ tî böd'’T] (n.) pl. -bod.ies‏ 
الجسم المضاد؛ (1900( >رbod‏ + <anıli-‏ 
الضد: مادة بروتينيّة مضادة للبكتيريا موجودة في 
الدم أو تتكون استجابة لمولّدات المضاد. 
an.ti.bus.ing [ãn’ti büs’ ing] (adj.) > anti-‏ 
مقاوم للتبويص: معارض (1969) < عbı»sin‏ + 
لنقل الطلبة بالباصّات أو الأوتوبوسات إلى مدارس 
أكثر بعداً تحقيقاً للتوازن العنصري الإلزاميَّ في 
المدارس > mothers‏ ~ > . 
an.tic [ãn’ tik] (n.; adj.) <It. antico an-‏ 
cient, grotesque, from L. antiquus >‏ 
(۱) مَرّح؛ عَبّث؛ سلوك غریب (۲) مُهَرّجٍ (1529) 
§ (۳) غریب < disposition‏ ہ > )٤(‏ مَرح؛ 
عابث . 
sor] (adj.) > anti-‏ مقع an.ti.can.cer [ãn’ti‏ 
مضاد للسّرطاù‏ ~ < )1926( > cancer‏ + 
drugs >.‏ 
an.ti.cat.a.lyst [ãn’ ti kãt’a list] (7.J) < anti-‏ 
اللاعماز؛ مُعَرّق (1922 )ca.‏ <اوبراهاه + 
الحَفْر: مادة تعوق التفاعل الكيميائي أو تحول دون 
حدوته . 
an.ti.cath.ode [ãn’ti kãth’ öd] (r.) > anti-‏ 
الكاثود المضاد: ألكترود رکز عليه > cathode‏ + 
بؤرة سيل الألكترونات الصادرة عن الكاثود وتَصْدر 
منه أشعّة أكس (الك). 
an.ti.christ [ãn'’ ti krîst’] (n.) <anti- +‏ 
(۱) عدو للمسيح؛ خصم Christ > (bef. 12c)‏ 
للمسيح (۲) :p.‏ المسيح الدجال: عدو للمسيح 
يعتقد آنه سوف يملا الأرض شرا ولكن يسوع 
المسيح يقهره عند مجيئه الثاني [أي مجيء يسوع] 
إلى هذا العالم (۳) مسيح كاذب؛ مسيح زائف. 
an.tic.i.pant [ãn tise pant] (adj.; n.) (1626)‏ 
(۱) توفع ؛ منَظِرٌ أمرً <was ~ of gaining‏ 
(Y) § support >‏ المتوقع : من ينتظر وقوعَ أمرٍ أو 
حدوئه > She remains an ~ to the end.‏ < . 
an.tic.i.pate [ãn tis a pãt’] (vı.; i.), -pat.ed;‏ 
-pat.ing <L. anticipare = to take‏ 
)١(‏ يعالج أو يرس مقدّماً (1532) < ۲٥ط‏ 
The author had - 4 the question in a‏ > 
preceding chapter. >‏ )¥( يدفع قبل 
الاستحقاق <]66ع0 8 > 10> (۳) يستيق تنفيل 
رغبات الآخرين إلخ . He tries to ~ all my‏ > 
wishes. <‏ (4) يستعمل أو ينفق (المالّ) قبل 


حَلْعُ المشاعر الإنسانية على الأشياء والجمادات 
والظواهر الطبيعية. 

an.thro.pop.a.thy [ãn’ د‎ pöp 2 thi] )7:.( 
< Gk. = humanness > = anthropopathism. 

an.thro.poph.a.gous [ãn’thra pöf o g3s] 
(adj.) < anthropo- + -phagous> (ca. 
1828( آكلّ لحم البَثّر.‎ 

an.thro.poph.a.gus [ãn’thra pöf a gas] (n. 
pl. -a.gi [a3 gî; 5 j] <L. from Gk. 
anthröpophagos = man-eating > (1552) 
الآكل لح البشر.‎ 

an.thro.poph.a.gy [ãn’thra pöf a jî] (n.) 
< anthropo- + -phagy> . أكل لحم ڌر‎ 

زد an.thro.po.pho.bi.a [ãn’ thra pö ö bî‏ 
رهاب َر : > (n.) < anthropo- + phobia‏ 
خوف غير سوي من بني الإنسان (نف). 

an.thro.pos.o.phy [ãn thra pös’a fî] (n.) 
<anthropo- + -sophy> (1916) 
الأنثروبوصوفيّة: حركة روحية حديثة تقول بأنَّ ثمة‎ 
عالّماً روحياً يمكن إداركة بالعقل المحض وبأن‎ 
الاتصال الصوفي بالذات العليا ميسورٌ من طريق أخذ‎ 
النفس بانضباط روحيّ معيّن.‎ 

an.thur.i.um [ãn thöor’i am] (.م)‎ > New 
L., from Gk. anthos flower + -urium, 
from oura = tail> (1839) الأنطوريوم: أي‎ 
من عدة نباتات استوائية أميركية يتميز بعض أنواعها‎ 
بزهراته وأوراقه الجميلة (نب).‎ 

an.ti' [ãn’tî; ãn’tî] (n.) pl. -05 < from 
©71/-< )1788( المقاوم: من يقاوم خطة أو فكرةً‎ 
<the division of voters into أو حزباً‎ 
pros and ~s>. 

an.ti” [(ãn tî; ãn’ tî] (adj.) <from anti-> 
(1857) . <the ~ groups > مقاوم ؛ معارض‎ 

an.ti [ãn’ tî; ãn’'tî] ( prep.) <from anli-> 
)1953( . <was ~ income tax > ضدٌ‎ 

بادئة معناها: «أه مقاوم anti- [ãn' tî]‏ 
ل antislavery>‏ > . «ب» مضاد إ <anli-‏ 
.aircraft<‏ «ج» عدو؛ كاذب؛ زائف 
antichrist <‏ > . «د» نقیض» عکس -0(1/1 > 
a» .climax >‏ لا؛ غير > 0111081621 < . 

an.ti.a.bor.tion [ãn’ti د‎ bêr’ shan] (adj.) 
<anli- + abortion > (ca. 1966) مقاوم‎ 
. للإجهاض؛ مُعارض للإجهاض‎ 

an.ti.ac.id [ãn’tîi 35 Id] (n.; adj.) > anti- + 

acid> = antacid. 

an.ti.air.craft [ãn’ti ãrُ kraft] (adj.; n.) 
<anti- + aircraft> (1914) مضاد‎ (1) 
للطائرات 8 (۲) مُضَادٌ الطائرات: سلاخ مضادٌ‎ 
. للطائرات‎ 

an.ti-Amer.i.can [ãn’tî a mër’a kon] (adj.) 
)1773( مُضادٌ للأميركيين: مقاومٌ أو مُعادِ للشعب‎ 
الأميركي أو لسياسات الحكومة الأميركية.‎ 

an.ti.anx.i.e.ty [ãn’ti ãng ه255‎ ti] (adj.) 
> anti- + anxiely> (1962) : مُضادٌ للحُصار‎ 
. > مضاد للقلق أو الحَصّر النفسيَ < 021085 نح‎ 

an.ti.ar.rhyth.mic [ãn‘ti د‎ rîjh' mik] (adj.) 
<anti- + arrhythmic> (1954) مُضادٌ‎ 
للااتساق؛ مضادٌ للاانتظام: ماع أو مخفّف لعدم‎ 
. > اتساق التبض أو انتظامه < 5ا2862 بده‎ 

الفنّ التضادي : (1937) (.77) [ an.ti-art [ã¬’|i ã1)‏ 
فنّ مبنيّ على قواعد مضادة للاعراف أو الاشكال 
التقليدية أو الدارجة. ويُطلق المصطلح على 
المدرسة الدادية 0432021511 بخاصة . 

an.ti.aux.in [ãn’tî ök’sîn] (n.) <anti- + 
ي١‎ < )1949( مُضاد الأكسين : مادة نباتية تقاوم‎ 


<anthropo- + -graphy> (1834)‏ 
الأنثروبوغرافيا: فرع من الأنثروبولوجيا أو علم 
الإنسان يصف خصائص الأعراق وتوزّعها الجغرافي . 
an.thro.poid [an thra poid’] (adj.; n.)‏ 
)1( شبيه )1832( <anthrop- + -oid>‏ 
بالإنسان <65©م27ة ~ > (۲) شبيه بالقّرد 
gangster <‏ ~ 28> § (۴) الشبيه بالإنسان: 
قر شبيه بالإنسان. 
أشياه الإنسان؛ (1837) ر.ا/م .77( anthropoid apes‏ 
القَرّدة الشبيهة بالإنسان. 
موسوعياً: مجموعة من الرئيسات -م8 روء 
ممم الغليا تشمل الغرريلا دامع 
والشيمبائزي chimpanzee‏ وإتان الغاب 
نانع والجبرن دمطط8. و هذه الْقَرّدة 
كلها بتراوات. أي لا أذنابٌ لهاء وكلها غير 
ذات أجربة 65 أءنامم خدية. وهي قادرة 
على السير متصبةً القامة. وتتميّز ببراعتها 
في التسلّق. 
An.thro.poi.de.a [ãn’thra poi’ dë 3] (r.‏ 
pl.) = anthropoid apes.‏ 
15j kal]‏ دم an.thro.po.log.i.cal [ãn’thra‏ 
أنشروبولوجيّ : ذو علاقة بالانثروبولوجيا. (.[64) 
an.thro.pol.o.gist [ãn’thra pöla gist] (n.)‏ 
الأنثروبولوجي: العالم بالأنثرويولوجيا أو علم 
الإنسان. 
j] (r.)‏ دلقم an.thro.pol.o.gy [ãn’thra‏ 
anthropo- 4+ -logy> )1593(‏ < 
الأنترويولوجيا؛ علم الإنسان: علم يبحث في أصل 
الجنس البشري وتوزّعِهِ وتطوّره وأعراقه وعاداته. 
mêët’ rîk] or‏ قم an.thro.po.met.ric [ãn’thra‏ 
mëtُ‏ قم an.thro.po.met.ri.cal [ãn’‘thro‏ 
أنثروبومتريّ : خاص بالأنثروبومترية (.(04) [31 !11 
أو ذو علاقة بها. 
an.thro.pom.e.trist [ãn’thra pöm’a trist]‏ 
الأنثروبومتري : العاللِم بالأنثروبومترية. (n.)‏ 
an.thro.pom.e.try [ãn’thra pöm’a trî] (r.)‏ 
anthropo- + -melry> (ca. 1839)‏ > 
الأنثروبومترية: دراسة قياس الجسم البشري» 
وبخاصة الجمجمة وعظام الهيكل العظميء 
لأغراض التصنيف الأنشروبولوجى المقارن. 
an.thro.po.mor.phic [ãn’thra pö mêr’ fik]‏ 
)١(‏ مُجَسّم: موصوف أو مُتصَوّر (1827) (.[64) 
فى شكل بشري أو بصفاتٍ بشرية < 061]165 به > 
(۲) مُجَسّم: خالعٌ صفاتٍ بشريةً على غير الإنسان 
وبخاصة على الآلهة Of‏ 0266© ~ 22> 
<000) «”) بتري الشكل -> 
ornaments > .‏ 
mêr’ fiz‏ قم an.thro.po.mor.phism [ãn’ thro‏ 
om] (n.J) <anthropo- + -morphism >‏ 
التجسيم؛ التّشبيهية: «ا» حلع الصفات (1753) 
البشرية على الله . «ب» عزو الصفات البشرية إلى غير 
العاقل . 
an.thro.po.mor.phist ]32 5152 pö mêr’ fist]‏ 
التجسيميّ؛ التشبيهيّ؛ المشبّه: القائل أو (.۸) 
المؤمن بالتجسيمية أو التشبيهية . 
thro pÖ mêr’ fiz]‏ 32ة] an.thro.po.mor.phize‏ 
يَجَسْم + )1845( (v1.: i.), -phized; -phiz.ing‏ 
يشبّه : ينسب الصفات البشرية إلى الآلهة أو إلى غير 
العاقل . 
an.thro.po.mor.pho.sis [ãn’thra 6 mêr’ fo‏ 
sis] (n.) > anthropo- + (mela)‏ 
الَانسن : التحول إلى شكل بشري. < ک05i‏ م0۲ 
an.thro.pop.a.thism (ãn’thra pöp o thiz’ am]‏ 
(n.) <Gk. anthröpopathês = having‏ 
الائَنة + التأنيس: )1847( > human feelings‏ 
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an.ti.es.tab.lish.ment [anti ës tãb lish 
mant] (adj.) > anti- + establishment > 
مقاومٌ للمؤسّسات؛ مُعادٍ للمؤسسات: متاهض‎ 
للمبادىء الاجتماعية أو السياسية أو الاقتصادية أو‎ 
الأخلاقية التي تدين بها طبقة حاكمة في بلي ما.‎ 

an.ti.feb.rile [ãn’ti fe bral] (n.; adj.) > anti- 
+ /ebriا|e‎ < )1661( مضاد الحمُى : عقارٌ أو‎ )١( 
عامل مضادٌ للحُمَّى 8 (۲) مُضاد للحُمّى.‎ 

an.ti.fed.er.al.ist [anti fed’ or al ist] (n./ 
)1787( المقاوم للفيديرالية: عضو من مجموعة‎ 
. قاومت تبني الدستور الأميركي‎ 

an.ti.fer.ment [ûn ti fûr man (n.) < anti- 
+ ferment > . مُضادَّة التخمر : مادة مقاو مه للتخمُر‎ 

an.ti.fer.til.i.ty [ãn’ti for tila ti] (adj.) 
<anti- + ferliliıy> (1953) مانع للحمل؛‎ 
مقاوم للحَمْل: مُعَدَ لتنظيم الحمل أو منعه‎ 
> ~ agents>. 

قل an.ti.flu.o.ri.da.tion.ist [ãn’ti floor’‏ 
shan Ist] (7.) <anti- + fluoridation >‏ 
المناهض للفَلْرَدَة: شخص شديد المعارضة (1961) 
لإضافة الفلوريد إلى مياه الشفة على سبيل الوقاية من 
توس الأسنان. 

an.ti.foul.ing [ãn’tî fouling] ( adj. J <anti- 
+ مقاوم للتَقَذْر: مُعَدَ لوقاية (1869) < چاه‎ 
البئى المغمورة بالماء [كأسفل السفينة إلخ.] من كل‎ 
. > ~ 7212)5 < ما يفدها‎ 

<anti- +‏ (.77غ) an.ti.freeze [ãn’ti frêz]‏ 
مقاومة التجمّد: مادة تضاف (1924) <ع662/ر 
إلى السائل [كالماء فى محرّك سيارة] لخْمُض نقطة 

an.ti.fric.tion [ãn’ti frik’shan] (n. adj.) 
<anti + jriction> (1837)  ةمواقم‎ (1) 
الاحتكاك؛ المزلقة : مادة مضادّة للاحتكاك أو مخئّفة‎ 
له § (۲) مقاوم للاحتكاك: مُزّْلْقَ.‎ 

an.ti.fun.gal [ãn’ti füng’ gal] (adj.; n.) 
<anti- + fungal> (1945) مقارم‎ )١( 
للقُطر: فال في القضاء على ضروب الفُطر أو‎ 
مقاومة‎ (YT) § > ~ drugs > مشتخدم لهذا الغرض‎ 
الفُطر: مادة فحَالة في القضاء على ضروب الفطر.‎ 

an.ti.gen [ãn’ ti Jon] (n.) <anti- + -gen> 
)1908( مُرلّد المُضَادٌ؛ المُنْتَضِدّ: مادة بروتينية أو‎ 
كربوهيدراتية عاد [كسْمٌ أو أنزيم] ينشأ عن حقنها‎ 
. (antibody في الجسد أجسام مضادة لها (را.‎ 

ر.ه) an.ti.glob.u.lin [ãn’ti glöb’ya lin]‏ 
مضا )1909 <anti- + globulin > (ca.‏ 
الغلوبيولين ؛ مضاد الْكرَيّين ٠‏ جسم مضاد anti 0 dy‏ 
يتميّز بالقدرة على الاتحاد بالغلوبيولين وترسيبه . 

آنتيغونى : ابنة أوديب An.tig.o.ne [ãn tig’ 2 në’]‏ 
فلك ا تحدت آمر عمّها كرييون القاضي يعدم 
دفن أخيها فأمر بقَثْلها فانتحرت (مث). 

an.ti.grav.i.ty' [ãn’ti grãv’a tÎ] (adj.) 
<ant + gravily> (1944) مقاورم‎ 
للجاذبية: مُحمّف للجاذبية أو معطلٌ لها أو واقي‎ 
. > 211 ~ suiأ‎ < منها‎ 

an.ti.grav.i.ty” [ãn’ ti اقمع‎ ti] (n.) < anti- 
+ مقاومة الجاذبية: «أ» قرةً (1959) < خز)]لاهرع‎ 
افتراضيّة تُمكُن الجسم ذا الكتلة الموجّبة من طَرْد‎ 
الجسم ذي الكتلة السالبة (فز). «ب» قوة يمكن‎ 
. تسخيرها للعمل ضد الجاذبية‎ 

آنتيغوا [د اع ًة( An.ti.gua and Bar.bu.da [ãn‏ 
وبربودا: جزيرة في البحر الكاريبي. مساحتها ٤٤١‏ 
کیلومتراً مرا سكانها ۰ ن. عاصمتها: 
سانت جونز 305125 52101. 


: د‎ = ain alone, e in system. i in casily, o in gallop, u in circus. 


û under. û urgent 
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an.ti.com.pet.i.tive [ãn’ti kom pëto tiv] 
(adj.) <anti- + competitive > (1952) 
مُضاد للتنافس: نزاع إلى التخفيف من المنافسة أو‎ 
عدم التشجيع عليها.‎ 
an.ti.con.vul.sant ]32 ti kan vül’ sont] (adj. 
n.) <anlti- + convulsant > (1734) 
مُضادٌ للاختلاج 8 (۲) مُضَادَةٌ الاختلاج: ماده‎ )١( 
an.ti.con.vul.sive [ãn’ ti kan آنا‎ sîv] (adj.: 
n.) <anti- + convulsive> (1734) = 
anticonvulsant. 
an.ti.cul.ture [ãn’ti kül’ char] (n.) < anti- 
+ ع»]])r,ع< اللاثقافة ؛ معاداة الثقافة: نزعة‎ 
اشتذت في منتصف القرن العشرين. قوامها الثورة‎ 
على الثقافة التقليدية؛ والرّجعة إلى حالة نفسية بدائية‎ 
ابتغاء إنشاء ثقافة غير متأثرة بالمفاهيم القديمة.‎ 
an.ti.cy.clone [(ãn’ti 51 klön] (n.) <anli- + 
cرءاد«ع‎ < )1877( السيكلون المضاد؛ الإعصار‎ 
الحلزوني المضاد: رياح تعصف على نحو لولبيّ‎ 
حول مركز عالي الضغط الجويّ وذلك باتجاه عقارب‎ 
الساعة في نصف الكرة الشمالي وباتجاءِ معاكس‎ 
لعقارب الساعة في نصف الكرة الجنوبي (أر).‎ 
an.ti.dem.o.crat.ic [ãn’ti dëm’a krãt’ Ik] 
(adj.) <anli- + democratic > (1837) 
. مناهض للديموقراطية ؛ مُعادٍ للديموقراطية‎ 
an.ti.de.pres.sant [ãn’ti di prës’ ant] (adj.; 
n.) <anti- + depressant > (1961) 
مضادٌ للاكتئاب 8 (۲) مُضاذ الاكتئاب: عقار‎ )١( 
. مضاد للاكتاب‎ 
an.ti.de.riv.a.tive [ãn’tî di rive tiv] (r.) 
<anti- + derivative > (ca. 1942) = 
indefinite integral. 
an.ti.di.u.ret.ic [ãn’tî dî yö rët’ ik] (n.; 
adj.) <anti- + diurelic> مضادة‎ (1) 
الإبالة: مادة تَعُوق إفراز البول 8 (۲) مضادٌ‎ 
للإبالة : عائى إفرارٌ البول.‎ 
an.ti.dot.al [ãn’ti “أة06‎ ol] (adj.) (1646) 
: تريافيَ : مضادٌ لس‎ 
an.ti.dote [ãn’ti döt’] (n.) > L. 1 
from Gk. antidoton, from antididonai = 
to give as a remedy against > (14c) 
التّرياق: «أ» دواء أو عامل مضادٌ لآثار السُمّ.‎ 
«ب» كل ما يُعَطل أو يوقف مفاعيل شيء بغيض أو‎ 
> 11310 work is an ~ for ijn 
unhappiness. >. 
an.ti.drom.ic [ãn’tî مسومل‎ Ik] ( adj.) < anli- 
+ dromic, from Gk. dromikos relating 
to the form of a racecourse, from 
dromos = racecourse, running > (ca. 
1909( معاكسٌ للمسيرة: مجه وجهة معاككلسة‎ 
. >38 ~ nerve impulse > للوجهة المألوفة‎ 
an.ti.dump.ing [ãn’li dümp’ ing) (adj. ) 
<anli- + dumping> (1915) مضادٌٌ‎ 
للإغراق: مُعَدَ لإعاقة استيراد السّلع الأجنبية‎ 
وبيعها باسعار أدنى بكثير من أسعار السّلع الوطنية‎ 
> ~ 132115 < . 
an.ti.e.lec.tron [ãn’tî i lëk’ trön] (n.) > anti- 
+ eleعcr٥۸<‎ )1931( الألكترون المضاد؛‎ 
. )00511508 البوزترون (را.‎ 
an.ti.e.met.ic [ãn’ti 1 اقم‎ lk] (/.) مُضائةٌ‎ 
اعقو : مادةٌ مانعة أو عائقة للتقيّو.‎ 
an.ti.en.zyme [ãn‘ti ënٌ zîm] (n.) <anti- + 
©6712, < مُضادّة الأنزيمات؛ مضادّة الخمائر:‎ 
مادة مقاومة للانزيمات أو الخمائر.‎ 
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<A man who ~s his الحصول عليه‎ 
income can never become rich. > 
<Death ~d the يسبق غيره‎ (0) 
يخبط بعمل مسبق‎ )1١( executioner. < 
جل في‎ (V) <to ~ arrest by flight > 
<The lazy office boy ~d his حدوث أمر‎ 
يتوقع‎ )۸( dismissa1 by stealing stamps. > 
<We did not ~ any trouble. > 
> 5211283 ~4 يحتاط لأمر مُحْثَمّل الحدوث‎ )9( 
their visit by buying plenty of 
يظهر قبل موعده المرتقب‎ )٠١( × ٤٥0d. < 

an.tic.i.pa.tion [ãn tis’ pã shan] (n.) (14c) 
مص 232121110316. وبخاصة: تو ع‎ 
thanking you in ~, شاكراً لك سلفا [صيغة تُختم‎ 
بها رسالة مشتملة على طلب].‎ 

an.tic.i.pa.tive [ãn دأكتا‎ pã’tîv] ( adj.) )1559( 
<an ~ mother > نزاع إلى التوقع‎ )١( 
. <an ~ look > منطو على توقع‎ (۲( 

an.tic.i.pa.to.ry [ãn tis دم‎ tör'î] (adj.) 
)1669( توفعي: متميّر بالتوفع (۲) متوقم.‎ )١( 

an.ti.cler.i.cal [ãn’ti klër’a kal] (adj.; n.) 
<anli- + clerical> (1845) مقاوم‎ )١( 
للأكليروس [أو لنفوذهم أو تدخلهم في الشؤون‎ 
الدنيوية] § (؟) المقاوم للأكليروس: شخص مقاوم‎ 
. للأكليروس أو رجال الدين‎ 

an.ti.cli.mac.tic [ãn’ti klî علقم‎ tik] also 
an.ti.cli.mac.ti.cal [ãn’ti klî علقم‎ tî kol] 
(adj.) <anti- + climactic(al) > (1898) 
هبوطيّ : ذو علاقة بالهبوط المفاجىء من الرفيع إلى‎ 
. التافه‎ 

an.ti.cli.max [ãn تا‎ klî'mãks] (n.) > anti- + 
cاi"ه×x‎ < )1710( الهبوط؛ الهبوط‎ )١( 
المفاجىء: هبوط مفاجىء من الرفيع إلى التافه‎ 
For God, for country, and for كقولك‎ < 
انحطاط [وبخاصة بعد نجاح أو‎ )۲( > 16 
<the ~ of a brilliant ازدهار سابق]‎ 
خية أمل [وبخاصة بعد توقّعات‎ )۳( career > 
<the ~ of her later years> كبيرةً‎ 
> 10 شيء غير مثير [يَعْفَبُ شيثاً مثيراً] 6ا‎ )٤( 
back in the office after climbing 
mountains for a week was an ~ for her. >. 

an.ti.cli.nal [ãn’ti klî’ nal] (adj.) < anti- 
+Gk. klinein = to lean > (1833) خَيِيريَ:‎ 
منحدرٌ في اتجاهين بعيداً عن القمة أو المحور.‎ 

an.ti.cline [ãn’ ti klîn’] (7.J) < back-forma- 
tion from anticlinal > (ca. 1861( الخييرة؟‎ 
الطية المحدبة: طيّة تنحدر طبقاتها فى اتجاهين‎ 
متقابلين بعيداً عن القمة أو المحور (جى).‎ 

an.ti.clock.wise [ãn’ti klök’ wîz] (adj. adv.) 
> -زإورج‎ + clockwise > (1898) = coun- 

terclockwise. 

an.ti.co.ag.u.lant [ãn’ti 6 ig y2 lent] (n.; 
adj.) <anti- + coagulant > )1905( 
مانع التخثر (مج)؛ مُضادٌ التخثر: مادة تعوق‎ )١( 
تخثر الدم § (۲) مان للتخئّر؛ مضاد للتخئّر (ط).‎ 

an.ti.co.ag.u.late ]32 1 kö ãg y2 lat] (v1.) 
< back-formation from anticoagu- 
[1326< يمنع التخثر ؛ يُضادٌ التخثّر: يمنع تخر‎ 
الم أو يعوقه.‎ 

an.ti.co.ag.u.la.tion [ãn’tî kö ãg y3 la shan] 
(n.) <anti- + coagulation> : ملع التخثر‎ 
منع تخثر الم (ط).‎ 


antipathetic 
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antihelix 


امل : عادةٌ عند (1936) ).7/( ant.ing [ãnt'Ing]‏ 
بعض الطيور تجعلها تضع النّمل الحيّ في ثنايا ريشها . 
an.ti.node [ãn' ti nöd’] (n.) <anti- +‏ 
البطن؛ بطن الموجة: نقطة أو (1882) < ع0dم‏ 
خط أو منطقة تتميّز فيها بعض خصائص الموجة 
بِسَعَةَ am pاi) ude‏ قُصوى (فز). 
an] (n.; adj.)‏ تساقم an.ti.no.mi.an [ãn’ti‏ 
<anli + Gk. nomos = law> (1645)‏ 
)١(‏ اللاناموسي : «أ» القائل بأن الخلاص غير مرهون 
بخضوع المرء للقانون الأخلاقي (نص). «ب» المنكر 
أو الرافض لأخلاقية اجتماعية معيّنة § (۲) لاناموسيّ . 
an.tin.o.my [ãn tina mî] (n.) pi. -mies <L.‏ 
antinomia, from Gk.: anti- + nomos‏ 
)١(‏ التعارّض : تضارب القوانين أو (1592) < سه[ 
المبادىء أو الشُلطات (۲) تناقض . 
an.ti,nov.el [ãn’tî növ’al] (n.) <anti- +‏ 
اللأرواية: ضربٌ من الرواية (1958) </06:, 
المعاصرة يتميّز بتحرّره من جميع عناصر الرواية 
81 التقليدية كالحبكة» والحادثة؛ والإمتاع. 
an.ti.nu.cle.ar [ãn’ti 256“ kl ar; ãn’ tî 2956"‏ 
kli ar] (adj.) > anti- + nuclear > (1958)‏ 
(؟) مضادٌ للتّرى antibodies>‏ م > 
(۲) مناهض للنّووية: معارض لإنشاء المفاعلات 
النووية أو استتخدامها. 
an.ti.nu.cle.on [ãn’'ti 256 klë ön; ãn’ti‏ 
klë ön] (n.) <anti- + nucleon >‏ 2196506 
التيوكلييون المضاد؛ الْوَيَةَ المضادّة: (1946) 
جْسَيْم مضادٌ للتيوكلييون أو النْوَيّة (فزن). 
an.ti.nuke [ãn’‘ti 5561: ãn’ti nyook’]‏ 
(adj.) (1975) = antinuclear 2.‏ 
أنطاكيّة : مدينة في الجزء An.ti.och [ãn (i ök[‏ 
الأتراك وضمّوها إلى أراضيهم مع سائر لواء 
الإسكندرونة عام ۱۹۳۹. سكانها ٩٥,۰۰۰‏ ن. 
أنطيوخوس الثالث [25! 172 An.ti.o.chus III [3n‏ 
۲٤۲(‏ - 1۸۷ق.م.): ملك سوريا السلوقي ( 777 
۷ق .م.). زحف في اتجاه الشرق» بغية فتح 
الهند» مُنشئاً في طريقِه إليها عدة دول خاضعة لنفوذه . 
أنتييوب : ا آمفايون [6م 9 An.ti.o.pe [ãn (î‏ 
0 وأخيه العو آم زيئثوس 26]11115 من 
كبير الالهة «زيوس» الذي أعجب بجمالها فتنكر مخذاً 
شكل إله من الهة الغابات وتزرّجها عنوة (مث). 
an.ti.ox.i.dant [ãn’tî öÖk’sa dant] )5.: adj.)‏ 
)١(‏ مَضادَةٌ )1926( >إoxidant‏ + <anli-‏ 
التأكسّد : مادة مانعة للتأكسّد 8 (۲) مضادٌ للتأكسّد. 
(adj.)‏ 1617 وتعقم an.ti.par.al.lel [(ãn’ti‏ 
معكرس (1828 <anli- + parallel> (ca.‏ 
التوازي : متوازٍ ولکن في اتجاهين معاكسين . 
sit 'ik] (adj.)‏ 12م an.ti.par.a.sit.ic [ãn’ti‏ 
مضiة‏ )1899( parasilic>‏ + )1ن > 
للطفيليات : قاض على الطمّيليات أو عائنٌ لنمرّها. 
an.ti.par.ti.cle [ãn ti pãr’ ta k21] (n.) < anti-‏ 
الجَيّْم المضاد: جسيم (1934) < واءز)روم + 
ممائلٌ لجُْسَيْم آخر من حيث الكتلة ولكنه مناقض له 
من حيث الخصائص الكهربية والمغنطيسية (فزن). 
an.ti.pas.to [ãn ‘të pãs’ tö] (n.) pl. -tos or -ti‏ 
[te] <It. anti- (before) + pasto food >‏ 
hors d’oeuvre.‏ = )1590( 
an.ti.pa.thet.ic [ãn’ti p2 thët îk] or an.ti.pa.‏ 
thet.i.cal [ãn' tî P3 thët’î kal] (adj. )‏ 
)١(‏ «أ» تفور: مفطور على كره شيء (1640) 
to any EHaREE‏ ~ 8 . «ب» كارِةٌ ؛ 
مُبْعْض (۲) بغيض؟ کریه؛ مُتَفْر 18 25ب 
every way ~ to her. >‏ )¥( متنافر: ذو 
أو مزاج متناقض >.~ 856 Dogs and cals‏ < ` 


an.ti.ma.cas.sar [ãn ti ma kãs’ or] (r.) 
> anti- + nıacassar = hair oil obtained 
from Macassar> (1852) غطاء [لظهر‎ 

الكرسيّ أو ذراعيه]. 

an.ti.mag.net.ic [ãn’tî mãg [1011قه‎ (adj.) 
<anli- + magnelic> (1946) مضا‎ 
>28 ~ للمغنطيسية؛ مقاوم للمغنطيسية‎ 

watch >. 

an.ti.ma.lar.i.al [ãn’ti ma عقا‎ al] (n. adj.) 
< anti + malarial> (ca. 1893) مُضادٌ‎ )١( 
الملاريا: عقار يقي من الملاريا أو يكبح جماحها أو‎ 
. يشفي منها 5 (۲) مضادٌ للملاريا‎ 

an.ti.mat.ter [ãn ti mãt 'er] (n.) <anlti- +‏ 
المادة المضادة: شكل (1950) <7126/67 
افتراضيّ من المادة يتألف من بروتونات مضادة 
بدلا من البروتونات» ومن ألكترونات مضادة 
[بوزيترونات] بدلاً من الألكترونات» ومن 

نيوترونات مضادّة بدلاً من النيوترونات (فز). 

an.ti.mi.cro.bi,al [ãn’tî mî krö’bi ol] (n.; 
adj.) <anti- + microbial> (ca. 1910) 
مُضادة الميكروبات؛ مُضادة الجراثيم: مادة‎ )١( 
تعطل نمو المُتَعضَّيات المجهرية أو تضع حداً له‎ 

65 مُضادٌ للميكروبات؛ مضادٌ للجراثيم 

an.ti.mis.sile mis.sile [ãn’tî misal] (7.J (ca. 
1956) = antiballistic missile. 

an.ti,mi.tot.ic [ãn’ti mî tötîk] (n. adj.) 
<anli- + mitolic> (1970) مضا‎ )١( 
التخيّط : عقار مُعَرْقِلَ للتخيّط أو ا القتيل“‎ 

(را. 20110515) 8 (۲) مضادٌ للتخيّط (أح). 

an.ti.mo.ni.al [ãn’ta mö’ ni al] (adj.) (1605) 

أنتيمونيّ ! ِنْمِدِيَ: منسوب إلى الأنتيمون أو الإثيد 
أو مشعمل عليه . 

an.ti.mon.ic [ãn’ta قط‎ nik] (adj.) (ca. 

أنتيمونيّ ؛ إنْمِدِيٌ: منسوب الى أنتيمون (1828 
أو إثمد خماسيٌ التكافق أو مشتمل عليه. 

an.ti.mo.ni.ous [ãn’ta mö ni as] (adj.) (ca. 

أنتيموني ؛ إِنمِدِيّ : منسوب إلى أنتيمون أو (1828 
إنْمد ثلائيّ التكافؤ أو مشتملٌ عليه. 

an.ti.mo.nous [an [-ها‎ (adj.) = antimonious. 
an.ti.mo.ny [ãn’ ta mö’nî] )7.( <Mid. 
Eng., from Medieval L. antimonium, 
perhaps from Ar. al-ithmid> (15c) 

الأنتيمون؛ الإئيد (ك). 

موسوعياً: عنصر فلرّي› صلب encyclo-‏ 

مأر» فضيّ البياض. يُستخدم في صنع 

صفائح البطاريات أو الحاشدات المختزنة» 

والعيارات الثاريةء وفي سبك الحروف 

المطبعية» وفى بعض الأغراض الطبية. 

رمزه ١نت5‏ 50 رقمه الذري .0١‏ وزنه 

النرّى .١١٠,۷١‏ نقطة انصهاره ١ر٠۴٠‏ 

10 نقطة غليانه "۱١۸١‏ مثوية. ثقله 

النرعي ۹ 
an.ti.my.cin A [ãn’ti 201 san] (ı.) < anri- +‏ 
الأنتيمايين «أ©»: مرد أو (1949) < "ciر"-‏ 
مضاد للحيّويات» متبلر خذ مبيداً للحشرات 
وللفطور. 

an.ti.neo.plas.tic [ãn’t] në’a plãs’ tik] (adj.) 
<anli- + neoplaslic> (1969) مغادرٌ‎ 

للأورام: مقاومٌ أو مانعٌ لنمو الأورام الخبيئة. 

an.ti.neu.tri.no [anl noo 26 n6] (n.) 

النيوترين )934|( <anll- + neu/rino>‏ 
المضاد: جسیم مضاد للنيوترين (فزن). 

an.ti.neu.tron [ãn’ti noo’ trön; ãn’tî nyo’ 

trön] (n.) <anti- + neutron> (1942) 


اليوترون المضاد: جُسَيّم مضادٌ للنيوترون (فزن). 


liks] (n.) <anti- +‏ قط an.ti.he.lix [ãn’ti‏ 
الوترة: عُضَيْرِيف ملحن في )1721( > helix‏ 
أعلى الأذن الخارجية ة (ت). 
an.ti.he.mo.phil.ic [ãn’tî hë‘ma !11 Tk) (adj.)‏ 
مُضادٌ لidزف:‏ مساعد > anli- + hemophilic‏ > 
على وقف النزف الذموي (ط). 
an.ti.he.ro [ãn’ ti hêr’ 6] (n.J) <anti- +‏ 
التٍطل الزائف: شخصية رئيسيةء (1714) <وجمر/ 
في مسرحية أو رواية حديئة» تُغوزها شمائل البطولة 
كالشجاعة والاستقامة والخلق الكريم . 
an.ti.her.o.ine [ãn’tî hër’’ö in] )7.( > anti-‏ 
البطلة الزائفة (را. المادة السابقة). < 1620116 + 
an.ti.his.ta.mine [ãn’ti his ta mên’] ).(‏ 
مُضادٌ )1946( <anti- + histamine>‏ 
الهِسْتّمين: عمّار مُعَطلَّ لمفاعيل الهِسْتّمين يُستخدم 
بخاصة في معالجة الحساسية وأعراض الزكام (صي) . 
an.ti.hu.man [anti hyoo 'man] (adj.)‏ 
مضادٌ و )1854( > <anli- + human‏ 
عامل ضد الإنسان. ويخاصة: متفاعل بقرّ قرّة مع 
مولّدات المضادّ 38118615 البشرية . 
hî par tën sîv] )01.:‏ 207 ة] an.ti.hy.per.ten.sive‏ 
adj.) > anıi- + hypertensive > (ca. 1957)‏ 
)١(‏ مُضادة ارتفاع الضغط: مادة مضادّة لضغط الدم 
العالي § (۲) مضادٌ لارتفاع الضغط (ط). 
an.tiin.flam.ma.to.ry [ãn’ti in flãm’a tör’T]‏ 
(adj.; n.) <anlti- + inflanmatory >‏ 
)١(‏ مُضاة للالتهاب: مساعدٌ على قمع (1957) 
الالتهابات أو القضاء عليها § (۲) مضادة الالتهاب : 
مادة مضادة للالتهاب (ط). 
lëk’ choo a1]‏ 0 م1 an.ti-in.tel.lec.tu.al [ãn‘ti‏ 
(adj.; n.) > anlti- + intellecıual> (1936)‏ 
)١(‏ معادٍ للقكر: مناهض للمفكرين أو مُزْمَر لهم 
ولثقافتهم واهتماماتهم العقلية النظرية 8 (7) المعادي 
للفكر: شخص مناهض للمفكرين أو مُرْدرٍ لهم إلخ. 
nök’] (n.) <anti- +‏ [/سمة] an.ti.knock‏ 
مانعة الخَبّْط : مادم هي عادةً )1921( > knock‏ 
مركب رصاصيّء تضاف إلى الوقود لمنع الحَبْط في 
محرّك داخلي الاحتراق. 
An.ti-Leb.a.non Mountains [ãn’ti lib’2 nan]‏ 
جبال لبنان الشرقية: سلسلة جبال تمتدذ على طول 
الحدود السورية اللبنانية» في موازاة جبال لبنان 
الغربية. أعلاها جبل الشيخ ۲,۸۱٤(‏ مترأ). 
an.ti.leu.ke.nic [ãn’li 155 këُ mik] (adj.)‏ 
مُضادٌ )1951( <anli- + leukenic>‏ 
لأوكيميا: مضاد لابيضاض الدم أو لآثاره (ط). 
an.ti.life [anti 111 [ (adj.) <anti + lfe>‏ 
معاد للحياة: كارة للحياة السّوية أو الحافلة (1929) 
أو السليمة. وبخاصة: مؤيّد لتحديد التّسّل. 
الأنتيل؛ جُزر الأنتيل: اسم [82 An.til.les [ãn (il‏ 
يُطلق على جزائر الهند الغربية كلها ما عدا جُرّر يّهاما. 
an.ti.lock [an’ti Iök’] (adj.) <anti- +‏ 
مضادٌ للتعيّت: صفة لنظام (1974) <عاءم/ 
مَكابح يمنع الدواليب من أن تتشبّت في أمكنتها 
عند الفرملة < 5/5661 <an ~ Bik aê‏ .„ 
an.ti.log [an ti lög’] (n.) (1910) <by‏ 
shortening > = antilogarithm.‏ 
an.ti.log.a.rithm [anti lö6g a rijh’am] (n.)‏ 
مقابل )1675( <anti- + logarilhnı>‏ 
اللوغارِئُم : عدد ثانٍ لوغارثمَةُ هو العدد الأول (ر). 
an.ti.log.i.cal [ãn ti Iöj? kal] (adj.) < anti-‏ 
لامَنطقيَ ؛ غير مَنْطِقيّ . > logical‏ + 
an.til.o.gy [(ãn tila jI] (n.) pl. -gies < Gk.‏ 
antilogia, from antilogos = contradic-‏ 
)١(‏ التناقض : تناقض في التعابير (1614) < اها 
أو الأفكار (۲) تنائض . 


antiseptic 
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antipathy 


الأسلوب الفتيّ عند قدامى اليونان والرومان 4> 
statue imitating the ~ <‏ (۳) شخص من 
جيل سابق <a handsome ~ — HW ol|c0!!‏ 
Gibbs >‏ § (4) عتيق؛ قديم ~ <ruins of‏ 
< 165)أه© (0) عتيق الرَّيّ؛ من طراز عثيق [أو 
مصنوع بحيث يبدو كذلك] < 021255 ہ > 
(5) عادياتي: مُعْدَ لبيع العاديّات والآثار القديمة 
أو عَرْضها < 5801 ~ 220 > . 
an.tique? [an ték] (v1.), -tiqued; -tiqu.ing‏ 
يُعَتّق + عله معا : : يخلم عليه مظهراً يبدو (1923) 
معه 0 عتيق < 355أع نہ 0 > . 
pl. -ties (13c)‏ ر.م/) an.tiq.ui.ty [ãn tik wa tI]‏ 
)١(‏ العصور القديمة. ويخاصة: العصور السابقة 
للقرون الرسطى < ہ 01 706]5 the‏ > (۲) عِنّق ؛ 
šڏp‏ > ~ :pl. (TF) <a family of great‏ 
«أ» العاديّات : آثار قديمة» سواء أكانت قطعاً نقدية أو 
تمائيل أو مباني. «ب» شؤون متعلّقة بثقافة العصور 
القديمة أو بالحياة فيها )٤(‏ القدامَى: أيناء العصور 
القديمة > ~ <the records left bJ‏ . 
an.ti.ra.chit.ic [ãn’ti ro kitik] (adj.)‏ 
مُضاد للكغد: )1853( <anti- + rachilic>‏ 
مقاوم أو مان للإصابة بكساح الأطفال > 22 > 
vitamin >.‏ 
om] (r.) < anti-‏ 512 “قع an.ti.rac.ism [ãn’tî‏ 
مقاومة العلصرية؛ مناهضة العنصرية: < يزعم + 
القول بأن العنصرية شر اجتماعي تجب محاربئة . 
an.ti.rheu.mat.ic [ãn’ ti 2006 mûãt tk] (adj.:‏ 
n.) <anltli. + rheumatic> (1817)‏ 
)١(‏ مُضادٌ للرْنيَةَ؛ مضادٌ للروماتزم له > 
drugs >‏ § (۲) مُضاد الكثية؛ مُضادٌ الروماتزم : 
عقّار مُعَدٌ للتخفيف من آلام الروماتزم أو التخلص 
منها. 
an.tir.rhi.num [ãn ta rî’ nom] (n.) > New‏ 
from Gk. antirrhinon = calf’s‏ ,سآ 
الخطمتة ؛ أنف العجل: تبات (1548) < ا0uدء‏ 
عشبيّ ذو زهرات زاهية الألوان (نب). 
an.tis [ãn’ tîz; ãn’ tiz] pl. of anti.‏ 
an.ti.scor.bu.tic [ãn’ti skêr byöo' tik] (adj.‏ 
)١(‏ مضا )1725( > n.) <anti- + scorbu(ic‏ 
00 عاك سقزبوط : مانعٌ للإصابة بداء الحَفْر 
أو الأسقّزبوط لاء 8 (7) مضاد الحَمّر؛ مُضادٌ 
الأسقربوط : عقار أو طعام مانعٌ للإصابة بداء الحَفْر. 
اللاساميّ : an.ti-Sem.ite ]32 sëmًٌ ît] (n.)‏ 
المعادي لليهود. 
mitik] (adj.)‏ دو an’ti‏ 
لاساميٰ : معاد لليهود. 
an.ti-Sem.i.tism [ãn’ti sëm’o tiz’om] (r.‏ 
اللاساميّة : معاداة اليهود برصفهم أقلية دينية (1881) 
أو عرقيةٌ وعلى نحو كثيراً ما يكون مصحوياً بتمييز 
اجتماعي أو اقتصادي أو سياسي ضذهم. 
an.ti.sep.sis [ãn’ta sëp’ sis] (n.) <anti- +‏ 
التطهير؛ التعقيم: منع العفرنة (1875) <كاكمعك 
أو الفساد بمانعات العفونة أو مضادّات الفساد. 
an.ti.sep.tic [ãn’to sëp’ tik] (n.; adj.) (1751)‏ 
60 مانع العفونة (مج)؛ مُضاد الفاد: مادة 
نمر المتعضّيات المجهرية المسيّبة للمرض 
العفونة أو الفاد أو تضع حداً لآثارها ويخاصة 9 
الأنسجة اخ § )۲( مانع للعفونة ؟ مضادٌ للفساد؛ 
مطهّر؛ معقّم < ۸٥٥‏ ھایاںء -- 28 > (5) نظيف: 
<an ~ 0‏ 
<إعبروج (4) «أ» شديد النظافة. «ب؟ مُطهّر؛ 
و مُعَقَّم <a‏ 
E 00 -- : 0‏ 
te jacket >‏ 5 


an.ti-Se.mit.ic [ 


o in gallop, u in Grcus. 


an.ti.po.et.ic [ãn’tî pÖ ët' îk] (adj.) > anti- 
+ مُضادٌ للشّعر: مُناهض (1847) <ع))موم‎ 
تَقديّات أو للأساليب الشعرية التقليدية.‎ 

an.ti.pol.lu.tion [ãn’ti p3 15o shan] (n.; 
adj.) <anli- + pollution> (1924) 
مُضاذة التلوث: مادة مُعَدَةَ لمنع التلرّث أو‎ )١( 
التخفيف من وطأته أو القضاء عليه § (۲) مُضادٌ‎ 
> للتلوّث: مُعَدٌ أو موضوعَ لمنع التلؤٹ به‎ 
laws < . 

an.ti.pope هة]‎ ti pöp] (.ه)‎ >01. F. 
antipape, from Medieval L. antipapa: 
anti + papa pope> (15c) البابا المضادً؛‎ 
البابا الزائف: اسم يُطلق على كل من «البابارات؛‎ 
الذين انشمّواء في فترات مختلفات من تاريخ الكنيسة‎ 
الكاثوليكية» عن بابا رومة ونازّعوه السّلطة.‎ 

an.ti.pov.er.ty [ãn’ti عد لاقم‎ tî] (adj.) 
<anti + poverly> مضادٌ للفقر+ مقاوم‎ 
للفقر : مُعَدَ للقضاء على الفقر أو للتخفيف من وطأته‎ 
< w~ programs < . 

an.ti.pro.ton [ãn’ti prö’ tön] (n.) > anti- + 
proton > (1940) البروتون المضادٌ: جْسَيِم مُضادً‎ 
للبروتون (فزن).‎ 

an.ti.psy.chot.ic [ãn’ti sî köt’ îk] :.ز4كه)‎ n.) 
< anti- + psychotic > (1955) مضادٌ‎ )١( 
5 للذهان : : مقاوم للذهان ار محفت لأعراضه‎ 
مُضَادٌ الذهان: عقّار مقاوم للذهان‎ )۲( § drugs > 
.(psychosis )ر|.‎ 

an.ti.py.ret.ic [ãn’ti pî rët’Ik] (adj. n.) 
<anti- + pyretic> 9) مُضاد‎ )١( 
للحمى: مانم للحمُى أو كع لجماحها‎ 
مُضاد الخكى : عقّارٌ مضادٌ للحمّى.‎ )۲( 5 

an.ti.py.rine [ãn’t! pî’ rin] (n.) <from 
Antipyrine, a trademark> (1884) 
الأنتيبيرين : مركب أبيض متبلّر يُستخدم لتسكين الالم‎ 
والتخفيف من وطأة الحمُى أو الروماتزم (صي).‎ 

an.ti.quar.i.an [ãn t9 kwêr’ on] (n. adj.) 
)1610( العاديّاتيَ: الجامع أو الدارس للعاديّات‎ )١( 
أو ع الأثرية 5) عاديّاتَ: ذو علاقة‎ 
<The ~ section بالعاديّات أو الأشياء الاثرد يه‎ 
متّجر بالكتب القديمة أو‎ )۳( 01 the museum < 
. >22 ~ bookseller > النادرة‎ 

an.ti.quark [ãn’ti kwaãrk] (n.) <anti- +‏ 
الكرك المضادً؛ الكرارك (1965) < quark‏ 
المضادٌ: جُسَيّْم مضادٌ للكرْك أو الكوارك (فزن). 

an.ti.quar.y [ãn’ ta kwër’I] (n.) pl. -quar.ies 


<L. antiquus = ancient> (1586)‏ 
العادياتيّ : الجامع أو الدارس للعاديات أو الأشياء 
الأثرية . 


an.ti.quate [ãn’ ta kwãt’] لم‎ -quat.ed; 
-quat.ing > L. antiguare = to leave in 
its ancient state > (1596) يجعله مهجرراً‎ )1( 
>t0 ~ 2 أو عتيقاً أو عتيق الرَّيّ < لامعط)‎ 
يُعَنّى: يجعله مُعَمّقاًِ يخلع عليه مظهراً يبدو معه‎ )۲( 
. >60 وكأنه عتيق < 955[ع ~ہ‎ 

kwa’ tid] (adj.) (1623)‏ ماتصة] an.ti.quat.ed‏ 
)١(‏ مهجرر؛ مُمات < 1818805 نہ > (۲) عتيق الرّي 
giza (۳) > ~ methods of teaching >‏ 
< ووو[ع نہ > )٤(‏ عجوز؛ مُسِنّ؛ متقدم في السّن 
)٥(‏ عميق الجذرر < prejudices‏ ~ > . 

an.tique [ãn tëk'] :.م)‎ adj.) <F., oti 5 
antiquus = ancient> )1530( العادي‎ )١( 
> A Tudor chair قديم‎ jÎ [والجمع عاديّات]:‎ 
الأسلوب القديم. وبخاصة:‎ )۲( 15 38 -.< 


ê orphan; ol boil; وه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ 
0 ٠ = ain alone, e in System 
i in easily, 


in; 1 bite; 5 lot; 6 bone; 


an.tip.a.thy ] 0 thi] (n.) pl. -thies 
> L. antipathia, from Gk. antipatheia, 
from antipathës = of opposite feel- 
نفور: كراهية فطرية (1601) <كعماً‎ )١( 
< antipathies against particular 
nations — George Washington > 
شيء أو‎ )٣( تنافر؛ تعارض فِطريّ أو عرزي‎ )۲( 
> Evil is the greatest ~ 01 شخص بغيض‎ 
human nature. — John Norris>. 

an.ti.pe.ri.od.ic [ãn’ ti pêrî öd' Ik] (adj.; n.) 
<anti- + periodic> (1861) مضا‎ )١( 
للدورية : مانع لتكوّر نوبات المرض الدورية [في‎ 
: الحميات المتقطعة إلخ .] § (۲) مضادٌ الذورية‎ 
عامل أو دواء مضاد للدورية.‎ 

an.ti.per.son.nel [ãn’ti 00 nël’] (adj.) 
<anti- + personnel> (1939) ڌiضم‎ 
للافراد؛ ضدٌ الأشخاص: مُعَدَ للاستعمال ضد‎ 
> الأفراد لا ضد خطوط الدفاع أو المصفّحات بم‎ 
bombs >. 

an.ti.per.spi.rant [ãn’ti pûr’ spor ont] (n. 
<anti- + perspir(ation) + -ant> 
)1943( مُضادٌ التَعؤْق: مستحضّر تجميليّ مُعَدَ‎ 
لمنع التعرّق أو التخفيف منه.‎ 

an.ti.pet.al.ous [ãn’ ti pët ol زوه‎ (adj.) 
> anli- + َتلىَ التقابل : ذو أَسْيِية < 5باه/©)6م‎ 
. مقابلة للبتلات (نب)‎ 

an.ti.phlo.gis.tic [(ãn’tî 115 jis tik] (adj: n.) 
<anti- + phlogistic> (1769) مُضادٌ‎ )١( 
للالتهاب 8 (۲) مضادٌ الالتهاب: عقّار مضادٌ‎ 
. للالتهاب‎ 


an.ti.phon [ãn’ta fön’] (r.J/ <Late مآ‎ 


antiphona, from Gk. antiphöna = sung 
responses, anthem > )1500( الترنيمة‎ 
التجاؤبية : ترنيمة تُرَثّل بالمناوية التجاؤبية (كن).‎ 

an.tiph.o.nal" [ãn tifo nal] (7.J) )1537( = 

antiphonary. 

an.tiph.o.nal [ãn tifo nol] )64/.( (1719)‏ 
)١(‏ ترنيميّ تجاوبيّ : خاص بالترنيمة التجاوبية أو 
ذو علاقة بها (۲) تجاوبي . 

an.tiph.o.nar.y [ãn tifa nër’î]] (n.) pl 
5ع283.16-‎ )14٥( كتاب التراتيل التجاوبية (كن).‎ 

an.tiph.o.ny [an tife nî] (r.) pl. -nies 
المجاوبة الصّوتيّة (مج)؛ الغناء التجاوبي‎ 
[وبخاصة بين مجموعتين من المنشدين].‎ 

an.tiph.ra.sis [ãn tif ro sîs] (r.) pl. -ra.ses 
[ro 582[ < Late L., from Gk., from anti- 
+ phrasis diction > (1533) المغايّرة؟؛ قلب‎ 
المعنى: استخدام الكلمات في عكس معانيها‎ 
المألرفة وذلك على سبيل التهكم أو التظرّف‎ 
. <a giant of 3 feet, 5 inches كقولك‎ < 

an.tip.o.dal [ãn’tip’o dol] (adj.) (1646)‏ 
)١(‏ مُقاطر: واقع على القُطر أو الجانب المقابل من 
الأآأرض < 268108 *ناه 0غ لك > (۲) متناقض؛ 
متعارض < characte‏ ~ > (7) معارض؛ 
منايض > <a regime ~ to democracy‏ . 

an.ti.pode [ãn to pöd’] (/.) pl. an.tip.o.des 
[ãn tipo dëz’] <L., from Gk., from pl. 
of antipod-, antipous with feet opposite, 
from anti- + pod-, pous foot> (1549) 
.ام عد: «أ» المتقاطرات : الأجزاء الواقعة على‎ )١( 
الجانب المقايل من الكرة الأرضية.‎ 
«ب» المتقاطرون: سكان هله الأجزاء (۲) نقيض‎ 
> Virtue is the ~ of self-love.— G.P. 
Fisher >. 


XK at; ã date; A care; Ã car; ë egg; 8 me; I 
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مضاد الفيتامين : ماده تفسد (1927) < vi]711۸‏ + 
فيتاميناً معيّناً أو تعمل على تعطيل فعله. 

an.ti.white [ãn‘ti hwît’] (adj.) <anli- +‏ 
مُناهِض للبِيْض: معادٍ أو مناویءٌ (1906) < ١/1/6‏ 
للشعوب ذات البشرة البيضاء لم > 
propaganda >.‏ 

مُناحَضة (.7/( an.ti.whit.ism [ãn’ti hwît Iz 5m]‏ 
اليْض: معاداة الشعوب ذات البشرة البيضاء . 

ant.ler [ant ler] (n.) <OlId. © antoillier, 
from Vulgar L. anteocularis = located 
before the eye> (14c) قَوْن الوّعل‎ )١( 
. شعبة من قرن الوعل‎ )۲( 

مُقَكن: ذو (1818) (./64) ant.lered [ãnt lord]‏ 
قرون كقرون الوعول أو مزخرّف بقرون الوعول. 

لَيْث عِفْرين؛ أَسَدُ التمل: أي (1815) (.:) همنا a٣٤‏ 
من عدة حشرات ذات يَرّقات طويلة الفكُ تحتفر 
حَُمَراً مخروطية تترصّد فيها النملّ لتغتذي به. 

An.to.ni.nus [ãn’ta nî’ nas], Marcus Aurelius 
-۱١١( أنطونینوس» ماركوس أوريليوس‎ 
۱۸۰م.).‎  1١5١( ۰ءم.): أمبراطور روماني‎ 
اشتهر بوصفه فيلسوفا رواقيا.‎ 

An.to.ni.nus Pi.us [pî 2s] 

أنطونينوس پیوس ۸ - 

١0م‏ ). أمبراطور روماني 

(۱۳۸ - ١١١م.).‏ أخضع ثورة 

على الحكم الروماني في بريطانيا . 

أنطونيوس› An.to.ni.us [ãn tö nî 2s], Marcus‏ 
ماركوس (۸۲؟ - ۳۰ ق .م.): قائد روماني. اشتهر 
بحبه لكليوباترا. 

An.to.ny [ãn’ta nî], Mark or Marc = 

Antonius, Marcus. 

an.to.nym [ãn’ to nim] (n.) <ant(i)- + 
-٥۸ر”<‎ )1870( الصَدَ؛ المُطابقة؛ الكلمة‎ 
المضادّة: لفظة ذات معنى مناقض لمعنى لفظة‎ 
. > «Good» is the ~ of «bad».> أخرى‎ 

an.tre [ãn’ tar] (n.) <F., from L. antrum = 
cave > (1604) كهف؛ غار.‎ 

أنتريم : إقليم في الجزء الشمالي An.rİim [ãn (r»[‏ 
الشرقى من إيرلندا الشمالية. مساحته ۳,٠٠١‏ 
كيلومتر مربع . سكانه ۷٥۰,۰۰۰‏ ن. عاصمته: 
بلفاست 82611256 . 

an.trorse [ãn trêrs’] (adj.) <New L. 
antrorsus: perhaps blend of anterior 
and dextrorse> (1858) أمامي الاتجاه‎ 


(مج): مجه إلى أعلى أو إلى أمام (أح). 
an.trum [ãn’ trom] (n.) pl. -tra [tra] < Late‏ 
الغار : )1727( > L. = cavity in the body‏ 

جيب أو تجويف في العظم (ت). 

ant.sy [ãnt’sî] (adj.) < ants (pl. of ant) + 

-y> (1951) = fidgety. 

أنتونغ: مدينة في الجزء [ 0618 ¬5[ An.tung‏ 
الشمالي الشرقي من الصين. سكانها ٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 

Ant.werp [ãnt warp] . French An.vers [an 
۷ة۲١[ أنْتْوَرْبٍِ؟ أنقير؛ أتفيرس: مدينة فى الجزء‎ 
ن.‎ ٤۷٦,٠٠١ الشمالي من بلجيكا. سكانها‎ 

A.nu.bis [a 256 bîs; 2 nyo0 bis] 

أنوبيس: إلّه الموتى عند قُدامى 

المصريين . 

An.u.ra [ã هلام‎ ra] (n. pl.) 

<an (without) + Gk. oura 1 

اللاذَتبيّات؛ الښشراوات : رتبة من < ااه 
البرمائيّات لا أذناب لهاء تشمل الضفادعَ على 
اختلافها (ح). 

an.u.ran [ã nyoor’ en] (adj.) (1900) لادْنَبِيَ ؛‎ 
أبتر (ح).‎ 


Antoninus Pius 
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> 111056 )w0 المادة السابقة) (۲) متناقض‎ 
theories are strongly ~.>. 

an.ti.thy.roid [ãn’tî قط‎ roid] (adj.) < anti- 
+ thyroid> )1908( مُضادٌ للترّقيّة: مُعَدَ للحدَ‎ 
. > من تزايد نشاط الغذة الدَرّقية < 401085 به‎ 

an.ti.tox.ic [ãn’li tök sîk] (adj.) > anti- +‏ 
)١(‏ مضادً للسَمَ (1890 .ه) < 0x‏ 
(۲) أنتيتكسيني: خاص بالانتيتكسين أو مشتمل 
عليه <5611111 ~ > . 

an.ti.tox.in [ãn’ti tök’ sin] )7.( <anti- +‏ 
)١(‏ مُضَادٌ الذيفان؛ (1890 )ca.‏ < "0×۸ 
الأنتيتكسين : جسم مضا (را. /ا32]18001) يتكؤن 
فى الجسد نتيجة لحقنه ب «تُكسين» أو ذيفانٍ معيّن 
ويتميّز بقدرته على وقف ذلك التّكْسين (؟) المصل 
الأنتيتكسيني : مصل مشتمل على أنتيتكسيتات . 

an.ti.trades [ãn' ti trãdz’] (n. pl.) <anti- +‏ 
المُضادّةت )1853( trades (trade winds)>‏ 
للتجارية؛ الرياح التجارية العكسية : رياح تهب في 
اتجاه معاكس لاتجاه الرياح التجارية وعلى مستوى 
أعلى من مستواها. 

an.tit.ra.gus [ãn tit’ ra gas] (”.) .آم‎ -gi [j1] 
< New L., from Gk. antitragos > (1842) 
المّْزة: نامية أو بَرْرَةٌ في الأذن الخارجية (ت).‎ 

an.ti.trust [ãn’ti trüst] (adj.) <anti- +‏ 
مناهض للتروستات: مقاوم (1890) < اكيام) 
للتروستات الاحتكارية أو للتجميع الضخم للرساميل . 

an.ti.trust.er [ãn’ti trüs’ tar] (7.J) (1947)‏ 
المناهض للتروستات: المنادي بضرورة وضع 
التشريعات الخاصة بمقاومة التروستات الاحتكارية 
أو القائم بتطبيق أحكام هذه التشريعات. 

an.ti.tu.ber.cu.lous [ãn’ti työ5 bûr’ kya 15s] 
(adj.) <anti- + tuberculous> bn 
للشُلَ: فال في مقاومة الل أو مستخدّم لهذا‎ 
. الغرض‎ 

an.ti.tu.mor [ãn’ti 656“ mar] (adj.) < anti- 

+ tunıor > = anticancer. 

an.ti.tus.sive [ãn’‘ti tüs’ Iv] (ı.; adj.) < anti- 
+ tussive > (ca. 1909) مُضادَ الُعال:‎ )١( 
عقار مُعَدَ لمقاومة السّعال أو للتخفيف من وطأته‎ 

6 مُضادٌ للتّعال < 05118 ~ 282 > . 

an.ti.type [ãn ti tîp’] (n.J) > Medieval L. 
antitypus, from Gk. antitupos = Oppo- 
site to the die > (1635) المُرموز إليه: الشيء‎ 
الذي يمثّله الرمز. وبخاصة: حادثة أو شخصية في‎ 
«العهد الجديد؛ من الكتاب المقدّس مرموزٌ إليها في‎ 
١ «العهد القديم» منه. وأيضاً: يال مُقابل.‎ 

an.ti-u.to.pi.a [ãn’ ti J00 tö pi 2] (n.) 
<anli + utopia >  )1966( اللايرطربيا:‎ 
«أه موضعٌ أو وضمٌ أو دولة يمرّقها الشّقاق‎ 
الاجتماعي والسياسي والاقتصادي. «ب» أثرٌ أدبيّ‎ 
يصف مثل هذا الموضع أو الوضع أو الدولة.‎ 

an.ti-u.to.pi.an" /مة]‎ 11 y55 tö’ pi an] (adj.) 
<anlî- + u{opian > (1947) لايوطوبيّ: ذو‎ 
علاقة باللايوطوبيا أو مُنَسمٌ بيماتها.‎ 

tö pi an] 0.‏ 56لا an.ti-u.to.pi.an” [ãn’ti‏ 
اللآيوطوبيَ: (1966( <anli- + ulopian>‏ 
مَنْ يؤمن بوجود اللايوطوبيا أو مَنْ يتوفع نشوءها. 

an.ti.ven.in [ãn‘ti vën‘ in] (n.) <anli- +‏ 
مُضاد الكّمّم: أنتيتكسين (1895) < ابعر 
it0×inاan‏ مقاوم للشُمَّ. ويخاصة: مَصْلّ مضادٌ 
7 مشتمل على هذا الانتيئكسين . 

an.ti.vi.ral [ant] vîral] (adj.) <anti- +‏ 
مُضَادٌ للفيروسات: مقاوم للقيروسات أو < ايأر 


an.ti.vi.ta.min (an ti vî’ ta min] (n.) < antfi- 


antisepticize 


)0( موضوعيّ ؛ مجرّد عن الهرى؟ غير متأثر 
بالشعور الشخصي < 51]11553© > > . 

an.ti.sep.ti.cize [ãn’ta sëp' ta sîz’] ل.0”ع‎ 
<cized; -ciz.ing يُطهر؛ يَعَقَم.‎ 

an.ti.se.rum [ãn’tî sêr am] (7.J pl. -se.rums; 
وعم‎ [sêra] <anti- + serun > (1901) 

المَضْل المُضاة: مَصَل مُحتو على أجسام مضائة. 
an.ti.slav.er.y [(ãn'’tlî slã' va rî] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ مناهضة الاسترقاق: <dnli- + sS[a۷cr('<‏ 
الدعوةٌ إلى منع استرقاق الزنوج أو العمل من أجل 
ذلك § (۲) مناهض للاسترقاق؛ معاد للاسترقاق. 

an.ti.smog [ãn’li smög] (adj.) <anti- +‏ 
مُضادٌ للضبْحْن: مُعَدَ للتقليل من <ع0”ى 
الملوّئنات المؤدّية إلى نشوء الضبخن 51308 وهو 

مزيج من الضباب والدخان < 061/1065 ~ > . 

an.ti.so.cial [ãn’tî 56 shal] (adj.) > anti +‏ 
لااجتماعي : «أ' نغور من (1797) <إهزعمى 
الاختلاط بالآخرين <wس0oاا؟‏ ~ 228>. 
«ب» ضار بالمجتمع ؛ معاد لمصلحة المجتمع 
Murder is an ~ act.>‏ > . «ج» منافٍ أو 
متعارض مع الاداب العامة لإ12م 10 ~ 1115 > 

a transistor in public. > . 
an.ti.spas.mod.ic [ãn’tî spãz möd'’ îk) (adj.; 
n.) <anli- + spasnodic > (ca. 1755) 
مُضادٌ للكشنج: قادرٌ على منم التَشنّجات أو‎ )١( 
التخفيف من آلامها 8 (۲) مُضاد التَعتّج: عقَارٌ‎ 

مضادٌ لتنج (صي). 

[ممطوكة1 an.ti.spec.u.la.tion [ãn’li spëk y2‏ 
مَضادٌ > (adj.) <anti- + speculation‏ 
للمضارية : مَعَدَ لكبح جماح المضارية في البورصة. 

An.tis.the.nes هق]‎ lis lh? nêZ’[ أنتيثينيس‎ 
ق.م.): قيلوف يوناني.‎ ۴٠١  ؟5585(‎ 

مؤسس المذهب الكلبىّ 00/511615111) . 

an.tis.tro.phe ]) 0 tis’ tra fî] (n.) <L., from 
Gk. = a turning aboult> (ca. 1550) 
العَكس: تكرير الكلمات نفسها بترتيب عكسي‎ )١( 

> 11 any, for love of honor or honor of 
الترجيع: تكرير كلمة أو عبارة في‎ )۲( 1076 < 
. نهايات جمل متعاقية (بل)‎ 

an.ti.sub.ma.rine [ãn’ti طتاد‎ ma rën’] (adj. 
> anlti- + submarine > مُضادٌ للغوّاصات:‎ 
«أ» مُدمّرٌ للغراصات << 025ع - > . «ب» مُعْلن‎ 
. > 328 ~ أو مَحُوض لتدمير الغرّاصات <8/25ا‎ 

an.ti.sym.met.ric [ãn’ti si اقم‎ rik] (adj.) 
<anli- + symmetric > (1923) تخالفي ؛‎ 
متناظرٌ تخَالْفيَاً (ر).‎ 

tãngk’] (adj.) <anti- +‏ 1 /مة] an.ti.tank‏ 
مقاوم للدبابات : م لتدمير الدبابات. > 1ank‏ 

an.ti.the.a.ter [ãn’ti (hê 2 tor] (n.) > anti- 
+ //60/6« < اللا مشرح : حركة أدبية حديثة قوامُها‎ 
تحليل المواقف المسرحية ومناقشة طبيعتها وأيعادها‎ 
والاستعاضة بذلك عن عرض التمثيليات على خشبة‎ 
. المسرح بالطريقة المألوفة منذ نشأة الفن المسرحي‎ 

an.tith.e.sis ]0 tith? sis] (7.J pl. -ses [sêz] 
> Late L., from Gk., opposition, from 
antitithenail = (o oppose> (1529) 
الطباق: في البلاغة» الجمع بين متضادين في‎ )1( 
> ع بلا‎ need deeds, not words! > الجملة‎ 
<the ~ of theory and تضاد؛ تناقض‎ (۲( 
<Hate is the ~ of نقيض‎ (F۳) fact> 
التقيضة: المرحلة الثانية من مراحل‎ )٤( 10106. < 
„(synthesis و‎ thesis الديالكتيك الهيغلى (را.‎ 

an.ti.thet.i.cal [ãn t3 thët’î k21] also 
an.ti.thet.ic [ãn’ta thët’ Ik] (adj. 
)1583( «أ» تضاڌي. «ب» طباقيَ (را.‎ )١( 


apart 
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anuresis 


عظيم ؛ حسنٌّ تماما؛ موافق مثة بالمثة. 
wün’] { adj.)‏ ة] A one or A 1 also A-1‏ 


)1837( ممتاز؛ من الطراز الأول.‎ 
a.o.rist [ã2 rist] (n.; adj.) < Gk. (khronos ) 
aoristos = the indefinite (tense) > 


)1581( الأوريسطة: صيغة للفعل الماضى‎ )١( 
لا تحدّد زمن وقوعه ولا تعيّن انقضاءءٌ أو استمراره‎ 
(ل) 9 (۲) أوريسطئ : ذو علاقة بهذه الصيغة (ل).‎ 
a.o.ris.tic [ã9 rîs tîk] (adj.) أورد يسطيّ : ذو‎ )١( 
علاقة بالأوريطة (را. المادة السابقة)‎ 
.indefinite (Y) 
aort- [ã ûrt] or aorto- [ã 617 t2[ بادئة معناها:_‎ 
. > 0010812 الوتين؟ الأوَرْطىَ ؟؛ الأبهر < لإتأم‎ 
a.or.ta [ã 6: ta] (.م/‎ pl. -tas or -tae [tê] 
<New L., from Gk. aortë, from 
aeirein = to lift> (1578) الوتين؛‎ 
الأوزْطيّ؛ الأبهر: أكبر شرايين الجم. وهو يقل‎ 
الم من البْطْيْن الأيسر من القلب إلى جميع الأعضاء‎ 
ما عدا الرثتين.‎ 
a.or.tic [ã ört’ îk] or a.or.tal [ã ة٤ اه‎ (adj.) 
وَتينيّ؛ أَوْرْطيّ؛ أبْمَرِيّ : ذو علاقة بالوتين أو‎ 
. الأوزطيّ أو الأبهر (ت)‎ 
a.or.ti.tis ]3 Or TED (n.) <aort- + -itfis > 
التهاب الوتين: التهاب الشريان الأَرٌرْطي أو الأبهر.‎ 
a.or.tog.ra.phy [ã 0: tögً ra fT] (n.) < aorto- 
+ -graphy > )©2. 1935( تصوير الوتين:‎ 
تصوير الشريان الأوُرطيّ أو الأبهر شُعاعيًا.‎ 
3.00.030 [ã م6‎ dãd] (7.J) <F., from Berber 
auda4> (1861( الأزداد؛ الكبْش الملتحي:‎ 
كبش شمالإفريقيّ برّي يتميّز بشبه لحية تكسو عنقه‎ 
وصدر (ح).‎ 
ã ou.trance [ã’00’trãns’] (adv.) <F.> 
)1600( إلى أبعد حدّ؛ حتى الموت؛ في غير ما‎ 
. استبقاء‎ 
ap-' [مة]‎ = ad-. 
ap” [مة]‎ = apo-. 
a.pace [3 pãs’] (adv.) <Mid. Eng. apas, 
apace, step by step, from Old F. a pas > 
(14c) > 111 news spreads ~.> بسرعة‎ (1) 
.[with أو‎ of [تبعها‎ abreast (۲) 
A.pach.e [2 طعقم‎ î] (r.) pl. A.pache or 
A.pach.es الأبّاض: )1745( <.م5>‎ )١( 
شعب هندي آحمر كان يقيم في الجزء الجنوبي‎ 
الغربي من الولايات المتحدة الأميركية وفي الجزء‎ 
الشمالي من المكسيك (؟) الأبَاشيَ: واحد من أفراد‎ 
. هذا الشعب (۳) الأباشيّة: لغة الأباش‎ 
a.pache [o pãsh’] (1.J) <F., from Apache = 
Apache Indian > (1902) قاطع طريق.‎ 
. وبخاصة: قاطع طريق باريسي‎ 
ap.a.nage [ãp’ د‎ nij] (ı.) = appanage. 
a.pa.re.jo [ã قم‎ rë’ hê] (n.) pl. -jos [hos] 
<SpP. = equipment > (1844) ترج‎ 
[الفرس].‎ 
a.part (o pûrt] (adv. adj.) < Mid. | 
from Old F. a part = to the side > 
(ع14)‎ >to |ive - < متفرداً؛ بمَعْزل‎ )١( 
> Each argument was على حدة‎ )۲( 
جانبا [كقولك:‎ )۳( considered ~.< 
أي: إذا وضعنا المزاح جانا‎ زoking‎ apart 
بعيداً بعضهم عن بعض‎ )٤( وتكلمنا جذياً]‎ 
إلى أجزاء‎ )0( > Keep the children ~. > 
أي يفكك ساعة]‎ 10 )ake a watch ~ [کقو لك‎ 


685 مستقل؛ منفصل < - 01955 4> . 
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<It’s too late now, ~.>. 

any old how . كيمّما افق‎ 

an.y.more [ën’i mör’] (n.: adv.) (14c) 
>1 00 20+ مَريْد؛ أيّ شىء إضافيَّ‎ )١( 
> Don't think بَعْدَ الآن‎ )0( § need ~.> 
~ہ (۳) الآن؛ في الوقت الحاضر‎ about i). < 
<I am not lucky ~. — Ernest 
Hemingway > . 

an.y.one [ënI wün’] (pron.) (1711) أي‎ 
<Did ~ care for his شخص؛ أيّ إنسان‎ 
0211110117 < . 

an.y.place [ën1-] (adv.) (1916) = anywhere. 

an.y.thing [ën’T thing’] (pron.; adv.) (bef. 
12c) <Is there ~ أي شيء؛ شيءُ ما‎ )۱( 
شيء هام؛ شيء خطير‎ )۲( 18 that drawer? < 
أي شيء‎ )۴( > 12020 worry. It isn't - .< 
> Anything will do.> مهما يكن‎ 
>15 بطريقة ما؛ إلى درجة ما كأطا‎ )٤( § 
transistor ~ like what you 26607 < . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
سهل جدَاً؛ هين جداً. ,~ as easy aS‏ 
سريم جدا. , > as fast as‏ 


إذا كان ثمة أيّ فرق أو اختلاف ,- ]> ,ہ !ا 
your new job is harder than your old one.>.‏ 


nol make (or think) ~ of (something) يتخت‎ 


به؟ يعتبره غير ذي أهمية . 


أو أي شيء أو احتمال آخر إلخ. ,~ Of‏ 
يعدو بسرعة فائقة؛ يطلق ساقّيْه ,- علائا هنم ه) 
للريح . 


ألبتة؛ بأية حال؛ أي شيء إÎ... anything but‏ 
<.dلmaص‏ ~ 15 مSh>‏ أي أنها ليست مجنونة 
ألببّة . 
فى أي (1926) (.648) an.y.time [ën’ Î tîm]‏ 
وقت؛ في جميع الظروف < -- 86]2[06 0828 > . 
)١(‏ بأية an.y.way [ën I wã’] (adv».) (13c)‏ 
يقة؛ بأية حال؛ مهما يحْدث 15 <I know it‏ 
dangerous but you must go there ~.>‏ 
(۲) بغير عناية ؛ كيفما انق 06[ te‏ 00 )12027 > 
Just ~.>.‏ 
بأيَةَ حال an.y.ways [ën 1 wãz’] (adv.) (13c)‏ 
didn’t look ~ good for her.>..‏ خخ[ > 
an.y.where [ën i hwûr’] (adv.; n.) (14c)‏ 
)١(‏ إلى أيّ مكان ~ Did Sami go‏ < 
yesterday? <‏ (؟) في آي مكانٍ "ههه 1> 
<.- )1 820 (۳) إلى (أو في) آي مكانٍ آخر 
decided to go to Italy or ~>‏ > 
)٤(‏ ألبتة؟ على الإطلاق؛ بأية درجة 201 00> 
rank ~ near the other species — J.B.‏ 
)٥( Robson >‏ ما بين < كقولك anywhere‏ 
from 20 )0 35 teachers‏ إشارة إلى أن عدد 
المعلّمين غير محدّد وأنه يتراوح ما بين عشرين 
وخحمسة وثلاثين > 8 (5) أي مكان 5218/8 > 
welcomes visitors from ~.>.‏ 
إنَّ هذا لن يُجديك نفعاً؛ .- This won't get you‏ 
إن هذا لن يؤدّي بك إلى أية نتيجة . 
ألبتة؛ an.y.wise [ën 1 wîz’] (adv.) (bef. 12c)‏ 
بأية حالٍ؛ بأيي معنى من المعاني . 
An.zac [ãn’ zãk] (n.) < A(ustralian) and‏ 
N(ew) Z(ealand) A(rmy) C(orps) >‏ 
الأنزاكيْ: جنديّ من جنود أستراليا أو (1915) 
نيوزيلندا. 
ممتاز؛ (1959) A-OK [ã’‘ökã’)] (adv. or adj.)‏ 


an.u.re.sis [ãn’ yoo rê sis] (7.J) <an- 
(without) + Gk. ouresits urination > 
الرام: انحباس البول (مض).‎ 
an.u.ri.a (3? norê د بد‎ nyoor’ê [د‎ (r.) 
(1838) = anuresis. 
an.u.ric [2 nöor’ Ik; د‎ nyöoor’ ik] (adj.) 
رامن : ذو علاقة بالزرام أو انحباس البول.‎ 
an.u.rous [ã زوه +55لإ2‎ (adj.) = anuran. 
a.nus [ã' nas] ):.( pİ. a.nus.es <l. = 
5188 < )156©( الشُّرّج؛ الاشت: الفوهة الانتهائية‎ 
للقناة الغذائية في الفقاريات وفي كثير من‎ 
١ . اللافقاريات‎ 
An.vers [ãn‘vãr’] = Antwerp. 
an.vil [ãn' vil] (n.J) < Old Eng. anfealt: an 
on + -fealt beaten > (bef. 12c) السندان:‎ 
«أ» أداة من أدوات الحدادين يُطْرّق عليها الحديد.‎ 
. «ب» عُظيمة السّندان [في الأذن]‎ 
anx.i.e.ty [ãng zî tî] (.) pl. -ties < L. anx- 
ietas, from anxius = anxious> (1525) 
قلق (۲) تلهّف ؛ توق شديد (۳) الحَصّر؛ الحَصّر‎ )۱( 
النفسيّ: انفعال ناشىء عن الخوف ممًا يحتمل أن‎ 
يدث أو ممًا يُتَوَهُم أنه سيَخدّث.‎ 
anxiety neurosis (7.J) الحصار؛ العصاب‎ 
الحَصَّريّ: اضطراب نفسيّ يتميّز بقلق شامل» وكثيراً‎ 
ما يكون مصحوباً بمظاهر خوفٍ جسدية (نف).‎ 
an.xi.o.lyt.ic [ãng’zëê ö Iit’Ik] (n. adj.) 
> anxi(ety) + عُرِيلٌ (1965( <عزإبرا-‎ )١( 
القلق: عَمَار مُعَدَ لإزالة القلق أو الحَصّر النفسي‎ 


. مُزيلٌ للقلق‎ 68 
anx.ious زودطو عاعدة]‎ (adj.) > سآ‎ anxius, 
from angere = to torment, choke > 


)1623(  >اب85 قَلِق؛ مشغول البال م‎ )١( 
مصحوب‎ )۲( about her 5025 health > 
> 17656 بالقلق < 5ھc - > (”) مثيرٌ للقلّن‎ 
>15 ~ 0 متلهّف ؛ توّاق‎ )5( are ~ times. < 
please his guests >. 

)1( مقعد ).77( anxious bench or anxious seat‏ 
القلق : مقعد قرب منبر الوعظ؛ في كنيسة» محفوظ 
للقلقين على حياتهم الدينية الراغبين في تعزيز 
إيمانهم (؟) حالة قلق . 
قلِق؛ منشهل البال؛ مَرْمَّق الأعصاب. ,- عطا هه 

anx.ious.ly 5قطى عاعدق]‎ li] )64.( بِقَلّق‎ )١( 
. بتلهف؛ بوق‎ )۲( 

anx.ious.ness [ãngk shs n5] (/7.) قَلّق‎ )١( 
. تلهف؛ توق‎ )۲( 

an.y [ën'T] (adj.; pron.; adv.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. #nig > (bef. 12c) أيّ؛‎ (1) 
كل‎ )١( <Ask ~ man you meet.> laj 
دأ» أي‎ )۳( § > needs ~ help she can get > 
< He does better than ~ before شخص‎ 
<unknown to ~ > أحد‎ cپ«‎ .him. > 
<a scene as effective 25 ~ «أ» أي شىء‎ )٤( 
«ب» أيّ مقدار‎ .]2 modern drama > 
> Has the بطريقة ما؛ إلى درجة ما‎ )٠٥( § 
sick child improved ~?>. 

an.y.bod.y [ën’ I böd'’T] (pron. n.) (14c) 
< There isn't ~ أحد؛ أي إنسان‎ )( 
> 116"! شخص ذو شأن‎ )۲( § 11562128. > 
never be ~.>. 

an.y.how [ën’i hou’] (ad».) (1694) كيفما‎ )١( 
< Her clothes were thrown down Jil 
> 1 .نہ اؤناز (7) بأية حال؛ بأية وسيلة ممكنة‎ < 
على كل حال‎ )7( couldn" get in ~.< 


šã aC A date; 


û care; ã car; ëŠ egg; ê mo; 


apical 
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apart from 


الأزقة؛ المَة: حشرة بحجم (1884) < ءام 
رأس الدبوس تمتص عصارات النبات . 
a.phis ]3 fis; ãf’ is] (r.) pl. aph.i.des [af a‏ 
dëz] <New L. Aphid-, Aphis, genus‏ 
name> (1771) = aphid.‏ 
أسَد الأزق؛ أسَدٌ المَنَ: (1870) (.2) هذا كنطمa‏ 
يَرّقانة آكلة للأزق أو المَنَ (حش). 
New L., from‏ > (.م) زد a.pho.ni.a ]3 fö' ni‏ 
Gk. aphönia, from aphönos voiceless >‏ 
الصّمْتة؛ اللاتصويت: فَقْدَ الصوت نتيجة (1778) 
لإرهاق الحبال الصوتية أو لمرض يصيبها (مض). 
)١(‏ غير (1827) ).^ a.phon.ic [ã fön' Ik] (adj.‏ 
صوتي (ل) (۲) مصموت: مُصابٌ بالصمتة أو 
اللاتصويت 8 (7) المصموت: المُصاب بالصّمتة. 
aph.o.rism [ãf 9 riz’om] (r.) <Late L.‏ 
aphorismus, from Gk. aphorismos =‏ 
حكمة؛ )1528( > definition, aphorism‏ 
مَكَلَ؛ قول مأثور. 
aph.o.ris.mat.ic (ãf2 riz mãt’ Ik] (adj.) =‏ 
aphoristic.‏ 
aph.o.ris.mic [ãf’a riz -] (adj.) = aphoristic.‏ 
)١(‏ صائغ )1713( rist] (7.J)‏ 0 كق] aph.o.rist‏ 
الجكم والأمثال أو واضعٌّها (۲) المُستشهد بالجكم 
والأمثال. 
)١(‏ حِكمىّ؛ aph.o.ris.tic [ãf'5 rîs tîk] (adj.)‏ 
أمثاليَ؟ شبيه بالجكم والأمثال؛ مختصّر مفيد 
(۲) نزاع إلى الاستشهاد بالجكم والأمثال (۳) بارع 
في صياغة الجكم والأمثال. 
rîz’] (v/.), -rized; -riz.ing‏ وأق] aph.o.rize‏ 
ينطق بالجكمة أو بالجكم والأمثال؛ يتمتل (1669) 
بالجكم والأقوال المأثورة [أي يستشهد بها]. 
a.pho.tic [ã fo’ tik] (adj.) <a- (not) +‏ 
مُظلم > photic > (1900) . > ~ depths‏ 
aph.ro.di.sia [ãf' ra dizî a] (n.) <Gk. =‏ 
الشَبَق؛ الغُلمة: الشهرة < 216850565 sexual‏ 
الجنسية العنيفة . 
aph.ro.dis.i.ac [ãf're dizl ãk] (adj.; n.)‏ 
Gk. aphrodisiakos sexual, from aph-‏ > 
rodisia sexual pleasures, from aphrodi-‏ 
)١(‏ مشبق؛ )1828( > sios = of Aphrodite‏ 
مُغْلِم: مثيرٌ للشهوة الجنسية § (۲) المَشْبقَة؟ 
المَعْلَمّة؛ الناعرظ: عقار أو طعامٌ مثيرٌ للشهوة 
الجنسية . 
aph.ro.di.te [ãf' ra dî’ tî] (7.J < named after‏ 
Aphrodite, Greek goddess of love and‏ 
أفروديت: فراشة أميركية سمراء منقّطة < لأناجمط 
بالأسْوّد. 
أفروديت : إلاهة الحبّ Aph.ro.di.te [ãf’ rs dî tî]‏ 
والجمال في الميثولوجيا اليونانية. 
a.phyl.lous ]3 fil’ 9s] (adj.) > Gk. aphyllos =‏ 
لاوَرّقيّ: لا ورقٌ له (نب). (1830) < و5ع3/1ء1 
اللأورقية: كون النبات (.) [1171 ة] '(1.الإطع.ع 
لاوَرّقيَاً أو لا ورف له. 
a.pi.an [ã p an] (adj.) <L. apianus, from‏ 
apis = bee> (1862) = apiarian I.‏ 
a.pi.ar.i.an [ã’pÎ ûr’! an] (adj.) (1801)‏ 
)١(‏ تخليَ: خاص بالتٽحل أو ذو علاقة به 
(۲) نُحاليَ: خاص بتربية النحل أو ذو علاقة بها. 
الخال: (1816) (.7) 250 ه a.pi.a.rist [ã pi‏ 
المشتغل بتربية النحل. 
a.pi.ar.y [ã pi ër'] (n.) pl. -ar.ies <L.‏ 
apiarium beehive, from apis = bee >‏ 
المَنْحَلة: مكان تربية النحل . (1654) 
apicalis,‏ سآ kal] (adj.) < New‏ ه'مة] ap.i.cal‏ 
)١(‏ قِمَيَ: )1828( from L. apex = apex>‏ 


apercevoir = perceive > (1828) لمحة‎ )١( 

. خاطفة (۲) انطباعة فورية ؛ انطباعة توي (۳) خلاصة‎ 
a.pe.ri.ent [2 për’ îi ont] (adj. n.) <L. 
aperiens, pres. part. of aperire = to 
uncover, 0P¢n > (1626) مشهل؛ مليّن‎ )١( 
اللمُشهل؛ المْلَيّن: دواء مُسْهلٌ أو ملين‎ 5 
a.pe.ri.od.ic [ã’për i öd’ îk] (adj.) > -ه‎ 
(not) + periodic> (1897) لاڌوريًٌ:‎ 
>28 ~ د لانظامن؛ غير متتظم الحدوث‎ 

<:7/6ع1. «ب» غير ذي ذبذبات دورية (فز). 
(n.) <F. apéritif,‏ [1قا a.pe.ri.tif [a pë rî‏ 
from Medieval L. aperitivus, from L.‏ 
المشهي ؛ فاتح )1894( > aperire = to open‏ 
الشهيّة : قليل من شراب مشكر يتناوّل قبل الطعام 

لفتح الشهيّة. 

ap.er.ture [ap or char] (n.) <L. apertura, 
from apertus open, from the past part. 
of aperire = open> (15c) قتحة؛‎ (1) 
تقب ؟ مَنْقَذْ (۲) المتحة : «أ» قتحة قابلةٌ للتعديل تَحُدٌ‎ 
من مقدار الضوء المارّ عَبْرَ عدسة الأداة البصّرية‎ 
(بص). «ب» ثغرة تستطيع الالكترونات وموجات‎ 
الراديو والإشعاعات الأخرى المرور عبرها (ألك).‎ 

a.pet.al.ous [ã pëtٌ al os] (adj.) < a- (not) + 
petalous> (ca. 1706) : لابتليّ ؛ لاترَيجيَ‎ 
لا تلات أو تَوَيجيّات له (نب).‎ 

a.pex [ã pëks] (n.) pl. a.pex.es or a.pi.ces 
[ãp 2 sëz’] < L. = point, top, summit > 
)1601( <at the ~ قّمَة؛ ذِروة‎ )١( 
> عط‎ ~ of رأس‎ ؛alÎ‎ )1( of her career > 
الراس: راس المثلّث أو‎ )۳( the tongue < 
قَمَنّه (ر).‎ 

aph- [ãf] = apo-. 

a.phaer.e.sis or a.pher.e.sis [5 fera sîs] (n. 
pl. -e.ses [o sëz] <Late L., from Gk. 
aphairesis taking off, from aphairein = 
take 2923 < )›2. 1550( الترخيم الاستهلاليّ؛‎ 
الإسقاط البَدْئيَ: إسقاط حرف أو أكثر من أول‎ 
(ل).‎ ٣٤٥٥00۸ الكلمة كقر لك 007 بدلا من‎ 

aph.a.nite [ãf a nît’] (n.) <F., from Gk. 
aphanës = invisible> (ca. 1828) 
الأفانيت: صخر داكن تتعذّر رؤية حُبيباته الدقيقة‎ 
بالعين المجردة.‎ 

a.pha.sia (a 28 zha] (n.) > Gk. = speech- 
الحُبْسة؛ الصّمات: فَقَدَ (1867) < ككعدءءم!‎ 
القدرة» كليًاً أو جزئياًء على استخدام الكلمات أو‎ 
فَهُْمها نتيجة لاذى أصاب الدماغ (مض).‎ 

المُخْتَبّس؛ (.”) [كلة 1521 5] a.pha.si.ac‏ 
المُضْمَت: المصاب بالحبْسة أو الصّمات. 

a.pha.sic ]« fa’ zik] (adj.; n.) (1867)‏ 
)١(‏ حبِسِيّ!؛ صماتت: ذو علاقة بالحبْة أو 
الصّمات (۲) مُحْتبَس!؛ مُضْمّت: مصاب بالحيسة 
أو الصّمات 8 (۳) المُحْتبس؛ المُضْممّت. 

a.phe.li.on [2 fe’ li on] (r”.) .آم‎ -li.a [J 2] 
<New L., variant of aphelium: Gk. 
ap(o)- (away from) + hêlios sun> 
)1656( ثقطة الذنّب؛ الأوج: النقطة التي يكون‎ 
. فيها الكوكب السيّار أبعدٌ ما يمكن عن الشمس (فل)‎ 

a.pher.e.sis ه155 د]‎ sis] ).( = aphaeresis. 

aph.e.sis [(ãf 2 sis] (n.) pl. -e.ses [o sëz) 
<New L., from Gk. = release> 
)1880( الترخيم الاستهلالي اليلي؛ الإسقاط‎ 
البدئيّ العِلىّ: إسقاط حرف العلّة من أول الكلمة‎ 
کقولك 076/ بدلا من 6/0116 (ل).‎ 


. aphid ]3750: [10كة‎ (n.) <from New سآ‎ 


عبارات اصطلاحية oes‏ 
یمز بين شيء وآخر. 21م (ااعا k0۷ /٥۴‏ 0ا 
تلف جداً؛ بعيد أحدهما عن الآخر بعد ,~ کا۲س 
الأرض عن السّماء. These two political parties‏ < 
are worlds ~.>.‏ 
)١(‏ بصَرّف النظر عن (1617) apart 15013 ()7e7.)‏ 
other considerations >‏ ~ > (7) باسحناء؟؛ 
في ما عدا؛ في ما خلا Apart 7071 a few‏ > 
families, nobody left. >.‏ 
tit’)‏ قم pãrٌ tat’;‏ د a.part.heid [ã pãrt hît;‏ 
<Afrikaans = separateness >‏ (.7) 
أبزنهايد: سياسة التمييز العنصري كما (1947) 
كانت تطبّق رسمياً في جمهورية جنوب إفريقيا. 
a.part.ment [2 pãrt' mant] (n.) <F. apparte-‏ 
ment, from It. appartemento, from‏ 
apparlare = to separale> (1641)‏ 
)١(‏ غرفة أو شقة [للُكن] (؟) المَبْنى السْعَمَىَ: 
مبنی مؤلف من عدة وخحدات سَكنية . 
apartment building (7./ = apartment house.‏ 
الُندق العْقَمَىَ: )1909( apartment hotel (7.J‏ 
شبه فندق مؤلف من عدة شقق مفروشة ومزؤد 
بأدوات الطبخ التي تمكن الاسر التي تقصده من 
إعداد طعامها بتقسها. 
apartment house )71.( (1874) = apartment 2.‏ 
Ik) (adj.) < Gk. apatê-‏ اما ap.a.tet.ic [ãp’a‏ 
مُضَلْل : مُتَخِذٌ ألراناً أو > tikos = deceptive‏ 
أشكالاً تمويهيّة يتّقي بها أذى مطارديه له > 
animals > .‏ 
thët’Ik] or ap.a.thet.i.cal‏ 5 مة] ap.a.thet.ic‏ 
[ãp’a thët’î kal] (adj.) < apath(y) +‏ 
)١(‏ فاتر الشعور؛ تعرزه (1744) < (e11‏ 1۸م( 
الحيوية أو النشاط < ۴۸٥س‏ نہ > (۲) لامبالٍ 
<an ~ fellow>.‏ 
ap.a.thy [ãp’ o thi] (n./ > Gk. apatheia,‏ 
from apathës without feeling: a- (with-‏ 
out) + pathos emotion, feeling > (1603)‏ 
)١(‏ فتور الشعور؟ فَقّد الحيوية أو النشاط (۲) لامبالاة. 
ap.a.tite [apa tît’] )1.( > ©. Apatit = the‏ 
deceptive stone (so called from its being‏ 
mistaken for other minerals), from Gk.‏ 
الأباتيت: معدن )1803( apatë = deceil>‏ 
قوامّه فوسفات الكلسيوم يُعتبر مصدراً هاماً من 
مصادر الفوسفور ويُستخدم في صناعة الأسمدة. 
ape [ãp] (7. +1.), aped; ap.ing > Mid. Eng.‏ 
ape, from Old Eng. apa> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ قَرد. ويخاصة: قرد عديم الذيل أو قصيره إلى 
حدٌ بعيد (۲) ape‏ 3215202010 (۳) المُتَلّد؛ 
المحاكي 46 القِرّد : شخص ضخم فظ تعوزه 
الرشاقة § (0) يقلد؛ يُحاكي . 


يهتاج؛ يثور؛ يَجَنّ. - مج to‏ 
يقلد؛ يحاكي . ,~ to play the‏ 


a.peak [3 pëk’] (adj. or adv.) < alteration 
of earlier apike, probably from F. 4 
pic = vertically > )1596( عموديّ الوضع؛‎ 
. <The oars were all ~.> في وضع عمودي‎ 

الإنان القّرد: (1879) (.۸) ape-man [ãp mãn’]‏ 
أحد الرئيسات ۶٣1۵1٤5‏ المتقر ضة التي تعتبر حلقةً 
متوسطة بين القرّدة العليا والإنسان الحديث . 

الاپنين: سلسلة جبال [211222 د مة] Ap.en.nines‏ 
تمتد على شكل قوس مُشكّلةٌ العمود الفقري لشبه 
الجزيرة الإيطالية. أعلاها: جيل كررتو 2580م 
(60 مترا). 

a.per.çu [û për sy] (r.) pl. -çus [sYz’ or s¥[ 
<F., from aperçu, past part.. of 


apolitical 


الّرخيم : : حذف الصوت أو المقطع أو الحرف الأخير 
من الكلمة. كقو بك 1 بدلا من .(J) going‏ 

6 مة ap.o.crine 61 a krin; ap '9 krîn’;‏ 
Gk. krinein =‏ + -ممه > krën’] (adj.)‏ 
)01( مُمْتّرِزة ؛ . فاصلة : )1926( > to separate‏ 
صفة للعْدَةَ التي تَفُقدء أو تفصل. مع إفرازها جزءآ 
من السيتوبلازما التي تشتمل عليها (أح) (۲) مُفْترَز؛ 

مفصول: ناتج عن غدة ة مفترزة أو فاصلة (أح). 
a.poc.ry.pha [2 pök’ re fo] (n. pl.) < Medi-‏ 
eval L. (scripta) apocrypha = hidden‏ 
الأبوكريفا: «أ» (writings) > (14c) :cap.‏ 
أربعة عشر سفراً من أسفار «العهد القديم» من 
الكتاب المقدّس لا يعترف اليهود والبروتستانت 
بصختهاء على حين يقول الكاثوليك بصحة أحد 
عشر سفراً منها ويعتبرونها جزءاً من التوراة. 
انط كايات جتكراك في با اراي ع امن 

تُعْرَى إليهم من المؤلفينٍ 

fal] (adj.) (1590)‏ دعاقم a.poc.ry.phal [a‏ 
)١(‏ أبوكريفاويّ: «أ» .662©: ذو علاقة بالأبوكريفا. 
«ب» مشكوك في صحته أو في صحة نسبته إلى 

مؤلفه (۲) زائف؛ منحول؛ موضوع. 

Ap.0o.da [ãp’ ö da] or Ap.odes [ãp ödz] (n. 
pl.) <Gk. apous, apodos = footless > 
القطعاوات؛ عديمات الأرجل: رتبة من الحيوانات‎ 
البحرية دودية الشكل تتميّز بأنها عديمة الارجل أو‎ 

الأرصال أو اللّواحق الشبيهة بالأر جل (ح). 

ap.o.dal [ãp’ د‎ dal] also ap.o.dous [ãp 2 das] 

(۱) لاقدميّ (مج)؛ عديم الأرجل (ح) ) (adj.‏ 
(۲) عديم الزعانف ر >.~ Eels are‏ < . 
tik] also ap.o.deic.tic‏ 11ل a‏ مق ap.o.dic.tic‏ 

[(ãp’a dîk’ tik] )04/.( <L. apodicticus, 
from Gk. apodeiktikos, from 
apodeiknynai = demonstrate > (1645) 
> 1 قاطع؛ دامغ؛ لا يقُبل الجدّل ~~ 15 ؟نط‎ )١( 
(؟) ممكنٌ إثبائة؟ قابل‎ and absolute. > 
> للإثبات بوضوح وعلى نحو لا يقبل الججَدّل م‎ 


theories > . 
a.pod.o.sis [? هد 50م‎ sis] (r. .1م‎ -ses [sêz] 
<L., from Gk. = return, answering, 


جواب الشَّوْط: العبارة التي (1638) < عكناهاء 
تنص على نتيجة الغّرط (ل). 

ap.o.en.zyme [ãp’ö ën zîm’] (n.) > apo- +‏ 
صميم الأنزيمة؛ صميم (1936 .2©) < 6,بز12© 
الخميرة: الشَطرٌ البروتيني من الأنزيمة [أو الخميرة] 
المحدّدٌ لنوعية تفاعلها (كح). 

ap.o.gam.ic [ãp’2 gãm' Ik] or a.pog.a.mous 
[a دعقم‎ mas] ( 846 ( لاإلقاحيّ؛ لاتزارجيق.‎ 

a.pog.a.my [2 pög 2 mî] (n.J) < apo- (lack 
of) + -gamy> (1878) اللاإلقاح ؛ اللاتزاوج ؛‎ 
قفد الإلقاح: فقدان خاصيّة التناسل الشّقّي في بعض‎ 
. النباتات ونشوء أحياء جديدة منها دو ن تلاقح الأمشاج‎ 

أَرْجِن : منسوب ap.o.ge.an [ãp’? jëٌ 2n] e‏ 
إلى الأوج أو نة نقطة الأؤج (را. المادة التالية) . 

ap.o.gee [ãp’2 jë’] (n.) <F. apogée, from 
New L. apogaeum, from Gk. apogaion, 
neuter of apogaios away from the earth: 
apo- (away from) + gaia, قمع‎ earth > 
)1594( الأرج؛ نقطة الأوج : أبعد نقطة عن‎ )۱( 
الارض في مدار القمر (فل) (۲) يَمَةَ؛ ذروة؛ أوج‎ 
> عط‎ ~ of his success >. 


a.po.lit.i.cal [ã ps lit 5 kal] (adj.) <a- 


لاسياسيّ: )1935( (not) + political>‏ 
أل كار للشؤون السياسية أو غير ذي اهتمام أو 
علاقة بها. ١با‏ غير ذي أهمية سياسية. 
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a.plen.ty [a plën'’ tî] (adj.; adv.: n.) > a- to, 
into, in + p/enıt)> (1830) متوفر؛‎ )١( 
متواجد بوفرة § (۲) بوفرة؛ بكثرة (۳) كثيراً؛ إلى‎ 
وفرة؛ مقدار وافر.‎ )٤( 8 أبعد حدّ‎ 

lî] (n.) > probably from ©.‏ مة] ap.lite‏ 
Aplit, from Gk. haploos = single,‏ 
الأبليت: غرانيت دقيق (1879) <عامصا!اء 
الحبَئِيات. فاتح اللون» يتألف في المقام الأول 
من فلسبار وكوارتز. 

a.plomb [a plöm’] (n.J) <F., perpendicu- 
larity, from Mid. F., from a plomb = 
according to the plummet> (1828) 


)١(‏ انتصاب؛ وضمٌ عموديّ (۲) ثقة بالنفس؛ 


رباطة جأش 
ap.ne.a or ap.noe.a [ãp 56 2] (n.) > New‏ 
L., from Gk. apnoia = absence of‏ 


respiration > (1719( البَهْر: انقطاع الس‎ )١( 
. انقطاعاً عابرا (۲) اختناق‎ 

ap.ne.ic or ap.noe.ic [ãp në’ Ik] (adj.) 
بهريّ: منسوب إلى البهر (؟) اختناقيّ.‎ )۱( 

بادئة معناها: «أ» بعيداً عن [3] -م8 or‏ ]5 م3] apo-‏ 
aphelion >‏ > . وب امتفمدل! مفترق 
> 00062150105 > . ج« مر وك من؛ مشتقٌ 
من؛ من صميم > apomorphine‏ < . 

a.poc.a.lypse [9 pök’o lips] (n.) >‏ 
Eng., revelation, from Late L. apoca-‏ 
lypsis, from Gk. apokalypsis, from‏ 
apokalyptein = to uncover> (13c)‏ 
)١(‏ .مه»©: سِفْر الرؤيا: السّفر الأخير من «العهد 
الجديد» من الكتاب المقدس (۲( کف ؛ رؤيا 
ثبوئية: رؤيا تُنبىء بأن الله سوف يدمّر قوى الشرٌ 
المسيطرة . 

a.poc.a.lyp.tic [o7 pök’a lip’ tik] also 
a.poc.a.lyp.ti.cal [a pök’o lip’ ti kol] 
)64/.( )1633( رُؤيَريَ: «أ» حاص بيفر‎ )١( 
الرؤيا وهو السّفر الأخير من «العهد الجديد» من‎ 
الكتاب المقدس. «ب» شبيه بيفر الرؤيا أو برؤيا‎ 
وة :ويخاعة هن سيت الروعة أو المعوضن‎ 
نبوئي: مُتنبّىء بمصير العالم (۳) رهيب: منذر‎ )۲( 
بوقوع كارثة وشيكةٍ أو بقيام الساعة ونهاية العالم‎ 
شديد المبالغة؛ غير متحفّظ في إطلاق النبوءات‎ )٤( 
حاسم ؛ لام‎ (٥) 

a.poc.a.lyp.ti.cism [2 ند‎ lip’ ta siz am] or 
a.poc.a.lyp.tism [32 pök’a lip’tiz om] (n. 
)1884( الرّؤْيُويّة : معتقّد يقول بأن نهاية العالم‎ 
أمست وشيكة وبأن الناس سوف يعون من بعد ذلك‎ 
ويحاسبون على أعمالهم‎ 

a.poc.a.lyp.tist [2 د 01م‎ lip’tist] )7.( (ca. 
1859( الؤُؤِيَويَ: صاحب الرّؤيا أو كاتبها أو الناطىٌ‎ 
. بها‎ 

ap.o.carp [ãp د‎ kãrp] (^.J > back-formation 
from apocarpous > منفصل الكرابل: تبات‎ 
. منفصل الكرابل (را. المادة التالية)‎ 

ap.o.car.pous [ãp2 عقعا‎ pss] (adj.) < apo- 
+ -carpous > )1830( منقصل الكرابل؛ مفترق‎ 
ھ۲٤1۶ الكرابل : صفة للنبات الذي تکون كرابِلهُ‎ 
منفصلاً بعضّها عن بعض (نب).‎ 

ap.o.chro.mat.ic م3]‎ 5 6 228611 (adj.) 
> apo- + chromatic > )1887( أبوكر وماتيّ؛‎ 
مصخح للرَيْغ : مُعَدَ لتصحيح الزْيْعْ الكرّوي واللّوني‎ 

<an ~ 1625 < . 

a.poc.o.pe [a دعاقم‎ pi] ).( > Late L., from 

Gk. apokopê = cutting off> (1591) 


apical dominance 


ذو علاقة بالقِمَة أو واقع عندها أو مشكل لها 
(۲( أسَلِيَ : خاص بالأسّلة [أو رأس اللسان] أو 
فرظ بها < [e)٤‏ ~ > . 
ا الْقَميّة: )1947( (.71) apical dominance‏ 
مَنْعَ البر بم الانتهائيّ في الفرع نمو البر اعم الجانبية 
3 حؤولَهُ دون هذا النمو (نب). 
a.pi.ces [ãp? sëz’] pl. of apex.‏ 
a.pic.u.late [a pik’ yo lit; o pik’ ya lãt’] (adj.)‏ 
<from New L. apiculus = a sharp‏ 
سَمَيْئيَ (مج): متته طَرَّفْهُ بشَفَيّةٍ (1830) < 0۲م 
أو سَفَاةٍ صغيرة وهي زائدة دقيقة :- تتهى بها قمة الورقة 
في بعض النباتات leaves>‏ ~ > , 
a.pi.cul.tur.al [ã’pa kül’ chor ol] (adj.)‏ 
نحاليَّ: خاصٌ بالتّحالة أو تربية النحل. 
(n.) > L. apis‏ [عمطء ؟اتعا دم a.pi.cul.ture [ã‏ 
التّحالة : تربية النحل . )1864( > bee + culture‏ 
a.pi.cul.tur.ist ] p2 kül’char ist] (r./‏ 
النحَال: مربي التّحل . 
a.piece [a3 pês’ ] (adv.) <originally two‏ 
words: a (to or for each) + piece>‏ 
)010( لکل ؛ لكل فرد (15c) < gave the boys‏ 
(Y) a shilling ~ >‏ لكل قطعة costing a‏ > 
dollar ~ >.‏ 
ã pied [a pyã’] (adv.) <F. = afoot,‏ 
میا ؛ ال على . > walking, on foot‏ 
: اليجل A.pis [ã pis]‏ 
E‏ عند قدماء المصر, بین : 
ap.ish [ã pish] (adj.)‏ 
<from ape + -ish>‏ 
(۱) قِرُدانيَ: شبيه (1532) 
بالقزد (۲) «أ» مقلّد؛ محاك للآخرين. 
«ب» أحمق. «ج» شديد التصلع . 
api(s)‏ سآ > rs] (adj.)‏ ه آم a.piv.o.rous [ã‏ 
مقتاتٌ بالتّحل ؛ مُعْذٍ بالتحل؛ < دبرمرمر- + ۵٥ط‏ 
کل للتحل < ءل۲اط بم > . 
APL [a pë ël'] (n.) <a + p(rogramming)‏ 
آي . بي. أل: لغة (1969) < (ععميهانه)] + 
معد ليرمجة الكومبيوتر . 
-ه > a.pla.cen.tal [ã plo sën’ tal] (adj.)‏ 
لامشيمىئ؛ )1857( (not) + placental>‏ 
لاسْخَدِيَ: عديم المَشِيمة أو الخد يم > 
mammals > .‏ 
ap.la.nat.ic [ãp’la nãt’ ik] (adj.) <from‏ 
Gk. aplanëtos = unable to go astray:‏ 
a- (not) + planëêtos = wandering >‏ 
أيلاناتيّ ؛ لازَيْغيَ : مصحح لري الكرّويّ (1794) 
<an ~ 16125 < .‏ 
plã ٌ zhد] (n.) <New L.: a‏ د] 8.219.518 
الأابلازيا؛ البَكّر؛ <52مهز/م- + (not)‏ 
اللاتتسج: قصورٌ في النمرٌ يفضي إلى غياب 
[فقدان] نسيج أو جزم من عضو (ط). 
a.plas.tic a plãs’ tik] (adj.) <a- (not) +‏ 
)١(‏ لاتشكيليّ: غير قابل (1839) <ع:)ئىهاصه 
للتشكيل بسهولة (۲) «أ» لاثّمُرَيّ : غير مُظْهِرٍ نموا أو 
تغيّراً في البنية. «ب» أبلازيّ؛ بَسَريَ: خاص 
بالأبلازيا أو البَسَر (را. المادة السابقة). 
الأنيمية اللانمُوّية ة: )1934( (.7) aplastic anemia‏ 
أنيمية [أو فقر دم] تتميّز باختلال في وظيفة الأعضاء 
المكوّنة للدم [كالئقي أو مخ العظم /52328152017]. 
الفعل الجامد: الفعل غير ل(.72) طver aplastic‏ 
المتصرّف الذي لا يصاغ منه مضارع ولا أمر 
ولا مشتقّات . ومثالة في العربية ا وهي فعل 
جامد لإنشاء المدح» وةبئس» رهي فعل جامد لإنشاء 


apostrophize 


a.pos.ta.tize [2 pösٌ ta tîz] (vi.), -tized; 
-02.198 )1611( يَرْتدٌ [عن عقيدة أو مذهب أو‎ 
دين]:ء‎ 
a pos.te.ri.o.ri [ã pös «ة 71 قا‎ 1: 3 pös عقا‎ 
ة١ة[‎ (adj.: adv.) <L. = from the one 
استدلالى: «أ» قائم على (1588) < 00لطءط‎ )١( 
دراسة الوقائع المتفرقة والحالات الخاصة بغية‎ 
> ~ استخلاص المبادىء العامة منها‎ 
«ب» مُتْبّتّ بالاستدلال من‎ .0612025]531018 < 
> وقائع مستمدة من الملاحظة أو التجربة (مق) ب-‎ 
طانم § (۲) استدلالياً (مق).‎ < 
a.pos.til also a.pos.tille ”دوقم د]‎ til] (r.) 
> Mid. F. apostille, from apostiller = 
to 202206266 < )1527( . حاشية ؛ هامش؛ تعليق‎ 
a.pos.tle [2 65م‎ 21] (n.) > 010. Eng. apos- 
tol, from Late L. aposrtolus, from Gk. 
apostolos = messenger, envoy > (bef. 
12c( رسول؛ ححواريّ (۲) المْصح: رائد‎ )١( 
>2۸ ~ 01 إصلاح أخلاقيّ عظيم (۴) نصیر‎ 
الرّسول: لقب الرئيس الأعلى‎ )٤( 176600133 < 
. لبعض الطوائف البروتستانتية‎ 
A.pos.tles [عاد 5ةم د]‎ (n. pl.) الرسل؛ رَسَل‎ 
المسيح: اثنا عشر رجلا اختارهم السيد المسيح من‎ 
بين تلاميذه لينشروا دعوته في العالم» ومن أشهرهم‎ 
. بطرس ويوحنًا ومتّى ويهوذا الأسخزيوطي‎ 
Apostles” Creed (/7.) (15°C) قانون الإيمان: قانون‎ 
الإيمان المسيحي المنسوب إلى رُس المسيح الاثني‎ 
عشر ومطلعة «أؤمن بالله الأب الكل المدرة».‎ 
a.pos.tle.ship د]‎ pös ‘al ship’] (r.) الرسولية ؛‎ 
الحواريّة: حال الرسول [أو الحواريّ] أو وظيفته.‎ 
a.pos.to.late {a pös’ ta lit; مادقم د‎ lãt’] (.ه)‎ 
الرّسوليّة؛ الخوارية: رسالة الحواريٌ أو (ء15)‎ 
. الرسول أو وظيفته‎ 
ap.os.tol.ic د/مة]‎ stöl’ik] (adj.) (13c) 
رَسوليَ: ذو علاقة برسول أو مميّز له‎ )١( 
رَُسٌلىَ: ذو علاقة برٌسَل المسيح الاثني عشر أو‎ )۲( 
مميز لهم (۳) بابويّ : حاص ببابا رومة أو ذو حلاقة به.‎ 
ap.os.tol.i.cal [ãp’a 55171 kol] (adj.) 
(1546) = apostolic. 
apostolic delegate (/7.) (ca. 1909( القاصد‎ 
الرسوليَ: ممئّل البابا في بلي ليس بينه وبين‎ 
الفاتيكان علاقات دييلوماسية رسمية.‎ 
Apostolic Father (/7.) )1828( الأب الوسولى:‎ 
أحد آباء الكنيسة في القرن الأول أو القرن الثاني‎ 
للميلاد.‎ 
Apostolic See (77.) الكر سي الرسوليّ: مقام البابا أو‎ 
a.pos.tro.phe’ [a pös’ tro f] ).( <L., from 
Gk. apostrophê = act of turning 
المتاجاة: توجيه الخطاب (1533) < لجس‎ )( 
إلى شخص غير موجود عادة أو إلى شيء تجريديّ‎ 
فُشخْضن وذلك لغرض يلاغي () الالتفات : انتقال‎ 
فنجائيٌ أثناء الكلام ابتغاء توجيه الخطاب إلى شخص‎ 
آخر أو إلى شيء آخر [كالامة أو الوطن]. ويخاصة:‎ 
الانصراف عن جمهور النظارة بغية توجيه الخطاب‎ 
إلى شخص غائب أو خياليّ (بل).‎ 
a.pos.tro.pheُ [a وقم‎ tra f] (n.) < Late L., 
apostrophus, from Gk. (prosaidia ) 
apostrophos = (accent of) turning 
لوس‎ < )1588( )  ( الفاصلة العليا: علامة‎ 
التي تفيد الحذفٌ أو ا أو الجمع (ل).‎ 
a.pos.tro.phize [2 pös’ tra fiz’] .اسم‎ i.), 
-phized; -phiz.ing (1725) + يُناجي‎ 200) 
يلتفت: يصطنع المناجاة أو الالتفات (را.‎ 
دأ يضع فاصلة عُليا.‎ (Y) (apostrophe 
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البكريّ: توالدٌ يتمّ من غير ما حاجة إلى تلاح . 
mör’ fen] (n.) > apo-‏ د م3]) ap.o.mor.phine‏ 
الأبومورفين: مادة (1885 morphine > (ca.‏ + 
صُنعيّة. شبه قلوية» بيضاء اللونء سامّة. تحضّر من 

المورفين وتّخذ منوّماً وباعثاً على التقيّؤ. 

ap.o.neu.ro.sis [ãp’2 25060 rö sis; ap’2 2900 
rö’ sis] (n.) <New L., from Gk. 
aponeurösis, from aponeurousthai = to 
become a nerve> (1676) الصغاق: غشاءً‎ 
شبيه بوتر 1670401 عريض يغلف عضلة من‎ 
العضلات أو يَصِلُها بالعظم (ت).‎ 

206 0م32 اث اأة: 206 2 ap.o.neu.rot.ic [ãp‏ 
صفاقيَ: خاصٌ بالصّفاق أو ذو (./64) [آ ۲5 
علاقة به (را. المادة السابقة). 

ap.o.phthegm د “مة]‎ thëm’] (n.) = 

apothegm. 
a.poph.y.ge [a اقم‎ o jê] (n.) <Gk. = 
الحَدْيّة: تقويرة أو انحتاءة (1563) <عمهعو5ء‎ 
صغيرة متقعّرة في أعلى العمود أو أدناه (عم).‎ 

a.poph.yl.lite د]‎ pöf a lît] (n.) < apo- + 
Gk. phyllon leaf + -ite (so named 
because of its tendency to exfoliate) > 
)1810( الأبوفيليت: معدن أبيض أو قرنفليَ فاتح‎ 
أو أخضر شاحب قِوامُهَ سليكات البوتاسيوم‎ 
. الكلسيوم الممَيّهة‎ 0 

نتوی : së’ al] (adj.)‏ دثاةم a.poph.y.se.al [a‏ 
بالتتوء 515لا1م300 أو ذو علاقة به . 

a.poph.y.sis [2 pöfُ a sis] (7.) pl. -ses ]522(‏ 
<New L., from Gk. = an offshoot >‏ 
الشوء: بروز خارجىَ أو جزء ناتىء ويخاصة (1611) 
في مض من المتعضيات («ت» وهنب»2). 

n.) (1611)‏ :./4ه) ap.o.plec.tic [ãp’a plëk’ tîk]‏ 
(۱) مک ذو علاقة بالشّكتة لإءاعام0م8 أو 
مسبّب لها (۲) مَشسكوت: مصابٌ بأعراض السّكتة أو 
مُعَيَض لها < 7011311 ~ 218 > (۳) جديرٌ بان 
يصيب المرء بالسكتة: عارم؛ مسعور؛ شديد 
الاهتياج <5886 ~ہ 23> § )٤(‏ المشكرت: 
شخص مصابٌ بأعراض السكتة أو مُعرّض لها. 

ap.o.plex.y [apo plëk’s] (n.) <Late L. 
apoplexia, from Gk. apoplexia, from 
apoplëêssein = to cripple by a stroke > 
(14c) , المّكتة : فقد مفاجىء للوعي والحركة‎ 
الإرادية والقدرة على الكلام اناشىء عن تمرّق أحد‎ 
شرايين المح أو انيداده نتيجة لختر أو تجلط (ط).‎ 

a.port [a pört] (adv. or adj.) <a- + port 
(left 5106(< (1627( على الجانب الأيسر‎ )١( 
[من السفينة] (۲) نحو الجانب الأيسر [من السفينة].‎ 

ap.o.se.mat.ic [ãp’? 51 mãt’ Ik] (adj.) < apo- 
+ senıatic > (1890) : جَلِنَ؛ صارخ؛ مذ‎ 
صفة للألوان والبئى التى يستعين بها بعض الحيوانات‎ 
. والحشرات في الدفاع عن النفس‎ 

ap.o.si.o.pe.sis [ãp’? 51/3 pê sîs] ).( pl. -ses 
[sëz] <Late L., from Gk. aposiöopësis, 
from aposiöpan = to be quite silent > 
)1578( التكوت المفاجىء: توقّف مفاجىء عن‎ 
إكمال الفكرة ة ويخاصة يسيب من عدم رغبة المتكلم‎ 

في التعبير عما يدور في خلّده. 

ap.o.si.o.pet.ic ص3]‎ 2 513 pël 65 0 J) 
. المجاتي‎ a سكوتي ۾ فجائيّ : مت‎ 

a.pos.ta.sy [2 5 “ta sÎ] (7.J pl. -sies < Late 
سآ‎ aposrasia, from Gk. = revolt > (14c) 

الرّدْة (مج): ارتداد عن عقيدة أو مذهب أو دين . 
a.pos.tate [2 pös’ tat] (n. adj.) (14c)‏ 
)١(‏ المرّتد: مَنْ يرتد عن عقيدة أو مذهب أو دين 

9( مُرْتدَ [عن عقيدة أو مذهب أو دين]. 


Apollinaire 


A.pol.li.naire ذ]‎ pÖ lë nûr], Guillaume 
. أبوليئيرء غليوم ( ۱۸۸۰ ۱۹۱۸): شاعر فرنسی‎ 
٠ بولندي المولد. مهّدت آثاره لظهور الريالية.‎ 

Ap.ol.lin.i.an [ãp د‎ lîn’ an] (adj.) (1924) = 
Apollonian. 

A.pol.lo [3 pölö] (n.) pl. 
-105 آپولو: «أ4» إله الشعر‎ 
والموسيقى والجمال الرجولي‎ 
عند اليونان والرومان (مث).‎ 

«ب» شاب فائق الجمال. 

Ap.ol.lo.ni.an د‎ 1ö nî an] 
أيولونيّ : «آ» ذو علاقة بأبولو (را. (1663) (.زكه)‎ 
المادة السابقة) أو شبيةٌ به. «ب» كلاسيكي الجمال:‎ 
متميّز بخصائص الجمال الكلاسيكيّ . «ج» متساوق؛‎ 

متناغم؛ متوازن. «د» نبيل؟ رقيع . 

أيوليون ؛ آپدو ن: (.5) pölٌ yan]‏ د] A.pol.Iyon‏ 
ملاك الهاوية في «العهد الجديد» من الكتاب المقدس . 

a.pol.o.get.ic [a pöl’2 jët ik] ) (15c) = 
apologetics 1. 

a.pol.o.get.ic® د]‎ pöl’a jët’ ik] also 
a.po.lo.get.i.cal اهز داوم د]‎ kal] (adj. 
)1649( دفاعي؛ تبريريي: مقدم أو موضوع‎ )١( 
> 311 > ©552[/ < على سبيل الدفاع أو التبرير‎ 
> 28 ~ اعتذاريّ: مقدّم على سبيل الاعتذار‎ )۲( 
> Fatin Was نادم ؛ مُعَبّر عن ندم‎ (۳( letter > 
: آسِف‎ )5( most ~ about her mistake. > 
معبّر عن أسني. وكأنه غير راغب في إزعاج الآخرين‎ 

> 521212 asked with an ~ voice...>. 


Apollo a. 


a.pol.o.get.ics [2 pöl’? jët’iks] (7.J) (1733) 


)١(‏ دفاع [عن عقيدة] (۲) الأبولوجيتيكا: قرع من 
اللاهوت يُعنَّى بالدفاع عن العقائد المسيحية. 


ap.o.lo.gi.a [ãp’2 16ji a] )7.( <Late رسآ‎ 


from Gk. = a speaking in defense >‏ 
دفاع [عن آراء أو موقف أو رات (1784) 


a.pol.o.gist [2 "اقم‎ a jist] ):.( )1640( المدافع‎ 


[عن دين أو قضية أو و قولاً أو كتابة] . 
a.pol.o.gize [a pöl 2» jîz’] (+i), -gized;‏ 
)١(‏ يعتذر [عن خطأ أو إهانة (1597) عما۔نچ 
إلخ .] (۲) يدافع [من طريق 3 أو الكاية] ۔. 
(r.) <F., from L.‏ [عة1 ap.o.logue [ãp’ 2a‏ 
apologus, from Gk. apologos = fable,‏ 
)١(‏ خرافة أخلاقية (۲) قصة (1552) <ع21] 


رمزية . 


a.pol.o.gy [a pöl 2 ji] (7.) pl. -gies < Old F. 


apologie, from Lale L. apologia, from 
Gk. = a speaking in defense > (1533) 
الأبولوجيا؛ الدفاع: فنّ أدبي يدافع فيه الكاتب‎ )١( 
عن نفه أو عن آرائه (۲) دفاع [عن قضية أو وجهة‎ 
بديل ؛‎ )٤( ] . نظر] (۳) اعتذار [عن خطأ أو إهانة إلخ‎ 
> devising apologies for بديل مؤقت‎ 
window curtains — Charles Dickens < . 


ap.o.lune [apa loon’) (n.) <apo- + L. 


الأرج القمرئٌ: )1968( luna = moon>‏ 
بعد ما يكون عن مركز القمر (فل). 


ap.o.mict [ãp a mikt’] (n.) <apo- + Gk. 


العُذر ي؛ )1938( > miktos = mixed‏ 
البكريّ : «أ' فَرْدٌ أو نوغ ناشىء عن التكاء ثر العُذْريَ 
أو البكريٌ (اح). «ب» فرد أو نوع متناسل بطريقة 
التكاثر العذر ي أو اکر ي (أح). 

ap.o.mic.tic [ãp 29 mik ‘tik] (adj.) عَذْر ريي؟‎ 
. بكري‎ 

ap.o.mix.is م3]‎ 2 mik’ sîs] (n.) pl. -mix.es 
[mîkُ’ sëz) > New L.: apo- + Gk. mixis = 
a التكائر العذريّ؛ الكاثر (1913) <عمأینص‎ 


appease 
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apothecaries’ measure 


OE PE م‎ E DR e e N r o عع ا ا م‎ 


السماوية قابلاً للرصد (فل). 
tar] (n./ <L., from‏ وأعقم 3[ ap.par.i.tor‏ 


apparere = to serve, appear (as 2 
561728]( < )15©( المباشِر: موظف صغير ينفذ‎ 
. أوامر القاضي‎ 
ap.pas.sio.na.to [ãp 35م‎ 5/6 nã’ tö] (adj.) 
<It.> منفعل؛ مُفْعَم بالانفعال‎ 


ap.peal ب .اسم °1 اعم د]‎ n.) > 010 8. «عاعمه‎ 
from L. e = to apply to, 
entreat, address > (13C) ھم بجريمة‎ )١( 
يتأنف الدعری × (۳) يستغيث ب ؛ يتاشد‎ )۲( 
> ع/قلا‎ ~ed to the president for aid. > 
<to ~ (o force> يلجأ أو يحتكم إلى‎ )٤( 
<This color ~s (0 يعجب+ يَرُّوق ل‎ )6( 
اسخناف [للدعوى] (۷) اتهام بجريمة‎ )1( § "۴. < 
<an ~ for 5112601] > استغاثة؛ مناشدة‎ (^۸) 
<an ~ to reason or (O لجوء؛ احتكام‎ (4) 
> The game has إغراء؛ فتنة‎ (1°) force > 
lost its ~.>. 
ap.peal.a.ble [2 28155 قايل للاسحناف (./04) [1دط‎ 
[أمام محكمة أعلى].‎ 
ap.peal.er [2 المُتأنف؛ المُناشِد؛ (.2) [١ة 81م‎ 
. المختكم إلى‎ 
ap.peal.ing [2 pë ling] (adj.) (1813) 
>36 ~ متوسّل؛ مُناشد؛ متغيث‎ )١( 
<عاه10 (؟) مُوَثْر: مثير للعاطفة أو الشفقة‎ 
> عل‎ ~ eyes of the hungry dog> 
. <an ~ fگعu‎ re < جذاب؛ فاتن‎ )۳( 
ap.pear [2 pêr] (vi.) <L. appareo = to 
come forth > (13c) < His ضر للعِيان‎ (1) 
J3 (۲) new car ~ed over the hill. > 
< Samir was instructed to ~ [أمام القضاء]‎ 
<She ~s well ييدو‎ (FT) in court.> 
<Of their vain ينضح‎ (4) today.> 
contest ~ed no end. — John Milton > 
. < His novel ~ed last year. > يَضْثر‎ (0) 
ap.pear.ance [o për ons] ).( (14c) ظهو ر‎ (010) 
> since مثول [أمام القضاء] (۳) صدور‎ )۲( 
هيئة؛ مُظهر‎ )5( the ~ of her last novel > 
./م: مظاهر‎ )٥( >a man 01 nobزle‎ ~ < 
< tried to keep up ~s and to make her 
:pl. (1) salary do more than it could > 
<To all ~s she was دلائل خارجيّة‎ 
<The blue of مَظهر خادع‎ (¥) guilty. > 
ظاهرة؛‎ )۸( distant hills is only an ~.> 
<a great observer Of ظاهرة غريبة‎ 
natural ~s — William Cowper > . 
dios عبارات اصطلاحية‎ 
. يحكم بحسب الظراهر‎ 
lo انام‎ in (or make) an >< , يَحْضْر؛ يهد‎ 
[اجتماعاً. وبخاصة لفترة قصيرة].‎ 
ap.peas.a.ble [5 pê’ zo bal] (adj.) (1549) 
قابل للتهدئة؛ قابل للتسكين إلخ. (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 
ap.pease د]‎ pêz] (1.J, -peased; -peas.ing 
> Mid. Eng. appesen, from Mid. F. 
apatsier, from a- to + pais peace > 
(14c) <Ahmad tried (o ~ «١َ (1) 
>0 - يطفىء؛ يروي‎ )۲( her anger. < 
<~d his great jé} (FT) thirst> 
<tO ~ a person's gq (6) hunger > 
يسترضي . ويخاصة: يسترضي‎ )0( ا٣ا‎ 0sا)y‎ < 
عدرًاً على حاب المبادىء الأخلاقية اجتناباً لشرّه‎ 


to judge by - ع‎ 


in; T bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; 6o good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gire 
٠ us 


تحكمها دولة أخرى . 


ap.pa.rat [ãp 5 rãt] (r.) < Russ. = appa- 


الجهاز: الآلة السياسية لحزب (1941) < كu)جا‏ 

ap.pa.ra.tchik [ãp د‎ rãch’ik] (n.) pl. 
-ra.tchiks or -ra.tchi.ki (rãch’a kê] 
> Russ., from  apparat> (1941) 
الجهازيي: «أ» عضو في جهاز شيوعيّ (را. المادة‎ 
لسابقة). «ب» موظف ذو ولاء أعمى لرؤسائه أو‎ 
للمؤسسة التي يعمل فيها.‎ 

ap.pa.ra.tus [ãp’? 3 tes] (n.) pl. -tus.es or 
-tus > .رآ‎ = equipment > (1628) العُدّة‎ )١( 
<the ~ of art — Arnold Bennett > 
الجهاز: «أ؛ مجموعة الأدوات أو الآلات التي‎ )۲( 
>28 ءاe٥)٣أ٤ تعمل معاً تحقيقاً لغرض معيّن‎ 
مجموعة من الأعضاء‎ ٤ب(‎ .healting ~ > 
> )6 تشترك كلها في أداء وظيفة معيّنة‎ 
«ج» نظام أو تنظيم مؤلف‎ .respiratory ب‎ < 
من عناصر كثيرة < <> [1]162أو0م 2 > . «د» الآلة‎ 
السياسية لحزب من الأحزاب أو لحركةٍ سرّية.‎ 

ap.par.el {a عقم‎ al] (vt.: n.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling < Mid. Eng. appareil, 
from F. apareil = preparation, appa- 
ratus, furnishings > (14c) بسر‎ (0١) 
يزيّن؛ يجَمّل §.(۳) جهاز السفينة [من أشرعةٍ‎ )( 
كساء؛ ملابس خارجية‎ )€٤( ومراس ومدافع]‎ 
ف ن مَظهر خارجيّ () حلَة؛ كُسْوَة‎ 
> the gay ~ of spring >. 

ap.par.ent [o pãr’ ont] (adj.) <Mid. F. 
aparent, from L. apparent-, apparens, 
pres. part. of apparëre = to e 
(14c) <an ~ change> مَرَئيّ؛ ظاهر‎ )۱( 
<It's quite ~ that you إفة واضح‎ 
شَرْعيَ: ذو‎ )۳( do not understand me. > 
حقٌ لا يُنارّع في ورائة عرش أو لقب عطا>‎ 
> عط‎ ~ motion of ظاهريّ‎ ):( heir ~ < 
the sun >. 
synonyms: clear, evident, manifest, : مرادفات‎ 

obvious, plain, self-evident, unambiguous, 

unmistakable, visible. 
antonyms: ambiguous, dubious, hidden, : أضداد‎ 


indistinct, uncertain, unclear. 


الأفق ؛ الأفق )1828 apparent horizon (/7.) (ca.‏ 
الظاهرىّ (را. / 170112011) . 

ap.par.ent.ly [2 قم‎ ont I] (adv.) (1651) 
< The prophets who بجلاء‎ + حgضوب‎ eh )١( 
.saw not God ~ — Thomas Hobbes > 
> «ب» من الواضح؛ من الجلي عط 'زااارء7همم4م‎ 
never got my letter after all. > 
ظاهرياً؛ خَسّب الظاهر؛ في ما يبدو‎ )1( 
> Apparently she is a good player, 
although I have never seen her play. >. 

الوقت الظاهري : وقتّ (1694) (.:) apparent tie‏ 
يقاس بحركة الشمس اليومية الظاهرية . يُدُعى أيضاً: 
الرقت الشمسي الظاهريّ . 

ap.pa.ri.tion [ãp’? rish on] (n.) > Mid. 
Eng. apparicioun, from Late L. appari- 
tion-, OPEN = appearance > (15c) 
ظاهرة؛ ظاهرة غرية (؟) * شبح (۳) ظهور‎ )( 
> the a ~ 0 the Spaniards > 
الظهور: آ٠ الظهور الأول لنجم أو كوكب أو‎ (€ 
مذتّب بعد فترة كان فيها غير منظور كلياً أو جزياً.‎ 
«ب» الفترة التي يكون خلالها أي من هذه الأجرام‎ 


«ب؛ يُسقط حرفاً أو أكثر [باستعمال فاصلةٍ عليا]. 
kër’ëz]‏ لطاةم a.poth.e.car.ies’ measure [a‏ 
المكاييل الصيدلانية : نظام من (1900 .هء) (.۸) 
الرحدات يستخدم في تركيب الأدوية السائلة (صي). 
الموازين (1765) (.7) a.poth.e.car.ies’ weight‏ 
الصيدلانية : نظام من الموازين يستخدم في مزج 

العقاقير وتحضير الوصفات الطبية (صي). 

a.poth.e.car.y د]‎ pöth’a kër'’î] (n.) pl. 
-car.ies < L. apotheca storehouse, from 
Gk. apothëkë, from apotithenai to put 
الصَّيْدلىَ: صاحب الصيدلية (©14) < روسج‎ )١( 
. صيدلية‎ )۲( 

ap.o.the.ci.um د/مة]‎ thëً shi om; ãp’o thë sî 
om} (n.) pl. -ci.a [shio; sio] <L. 
apotheca = storehouse > (1830) وعاء‎ 


الأبواغ : الوعاء الحامل للأبواغ في بعض الأشنة 


والفطور (نب). 

ap.o.thegm [ãp o9 thëm’] (n.) > ©. 
apophthegma = a pointed saying > 
)1553( حكمة؛ قول مأثور؛ آية ذهبية.‎ 


ap.o.theg.mat.ic [ãp’a thëg لتاقم‎ (adj.) 
کمن حِكمى : مشعمل على جكمة أو ڃکم.‎ 

ap.o.them د مة]‎ thëm] (n.) < apo- (away 
from) + Gk. thema position, theme > 
العامد: الخط العمودىٌ الممتد من (1856 .4ء)‎ 
مركز المضلّع المنتظم إلى أيّ من أضلاعه (هن).‎ 

a.poth.e.o.sis [a pöth’] [ؤزو”ة‎ (n.) pl. -ses 
[sëz] <Late L., from Gk. apothëosis, 
from apotheoun to deify> (1573) 
تأليه (۲) تمجيد (۳) النموذج الكامل» النموذج‎ )۱( 
. < He was the ~ of chivalry. > الأمثل‎ 

ap.o.the.o.size [ãp د‎ thi’ sîz’] (v1.), -sized; 
-siz.ing (1760) وله (۲) يمد‎ )۱( 

ap.o.tro.pa.ic [ãp’2 tro 8 ik] (adj.) <Gk. 
apotropaion = something that averts 
دافعٌ للشرّ: مقصود به دَفْع الشَّرّ أو (1883) < ازع‎ 
. > ~ 20102315 < الأذى‎ 

Ap.pa.la.chi.an [ãp’2 la’ chê on] (n.; adj.) 
)1949( الاأبلاشيٰ ج : أحد المقيمين في منطقة‎ )١( 
جبال اللا 68( أبَلاشيّ: منسوب إلى جبال‎ 
الأبلاش.‎ 

جبال الأبلاش: Ap.pa.la.chi.an Mountains‏ 
سلسلة جبال رئيسية فيي الجزء الشرقي من 
الولايات المتحدة الأميركية وكندا. أعلاها: جبل 
ميتشيل Mount Mitchell‏ )¥ “,۲ متراً) . 

ap.pall or ap.pal [3 pêl} (v1.), ap.palled; 
ap.pall.ing < Mid. Eng. appallen, from 
Old. F. apalir = to grow pale > (14c) 
. يرْعب؛ يرَوْعَ‎ 

ap.pall.ing [o pö ling] (adj.) (1817) مُزعب؛‎ 
. <an ~ accident > مرَوْع‎ 

ap.Ppa.loo.sa [ãp’2 150s] ):.( < probably 
from Palouse, an Indian people of 
Washington and Idaho> (1849) 
. البالوسيّ: حصان أميركي منقط الكل‎ 

ap.pPa.nage also ap.a.nage [ãp2 nij] (n.) 
<F. apanage, from Old F., from 
apaner = to make provisions for > 
)1602( النّحلة: إقطاعة أو مال أو ممتلكات‎ )١( 
يمنحها الملك أو الأمير لغير البكر من أبنائه‎ 
الحصّة: نصيب المرء المخصّص له (۳) .اط‎ )۲( 
> 516 عد: اللوازم: ملحقات طبيعيّة أو ضرورية‎ 
had three houses, a yacht, and all the 
المُلْحَقَّة : مقاطعة‎ )٤( other ~s of wealth. > 


ã at; A dulce; 8 care; & car; م‎ cg: € me: 1 
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appeasement 


فائح. 

ap.ple.jack {ãp’ al jãak’] (n.) < apple + jack 
)538( < )1816( التفُاحيَّ: شراب مُشْكر يُضْنع‎ 

ap.ple-knocker [ap al nök’ or] (n.) 

(1919) = rustic. 

تفاحة الشّقاق: «أ4» تفّاحة ذهب apple of discord‏ 
منقوش عليها «إلى الاكثر, حسناً وجمالا» تزعم 
الميثولوجيا اليونانية أن كلا من «حيرا؛ و«آثيناء 
و«أفروديت» اعت أنها د في امتلاكها فكان ذلك 
الخلاف هو السبب في نشوب حرب طروادة. 
«ب» سبب الشّقاق أو التحاسد. 

Apple of Sod.om [söd am] > from Sodom, 
Biblical city destroyed by God > فاح‎ 
سَدوم: «أ» تفاح وصفه الكتّاب الأقدمون بقولهم إنه‎ 
جميل الشكل ولكنه يتحول» عند قطفِهِء إلى رماد‎ 
10680 ودخان. يُدعى أيضاً: تُفَاح البحر المَيْت‎ 
> 12920 «ب» شيء زائف أو فارغ‎ .568 appام‎ 
seen the fruits of victory turn into 

apples of Sodom— R. Lovelt>.‏ . «ج» ثمر 
صغير أصفر شبيه بالطماطم . «د» عشب شائك 
يحمل ثماراً عُلَيقَيَةَ صفراء اللون ويرتقاليته . 

(۱) بؤيؤ العين ؛ إنسانٍ العين apple of the eye‏ 
(۲) فَرَّة العين: كل ما تَر به عين المرء؛ الشخص أو 
الشيء الأحبٌ إلى نفس المرء His daughter‏ > 
is the apple of his eye.> .‏ 

فطيرة التمّاح: فطيرة أو (1590) (.7) عأم ماممa‏ 
حلوى مصنوعة من التفاح . 

ممتاز؛ (1780) (.(66) [ ap.ple—pie [ap al p1‏ 
كامل . 
في أحسن تقویم؛ في أحسن ترتیب 06065 - ھا 
أو نظام. 

ap.ple—pol.ish [ãp’ al pöl’ish] (vt., i.) 
<from the traditional practice 
of schoolchildren bringing a shiny 
apple as a gift to their teacher > 
)1935( يتزلف؛ يتملق؛ يُداهن؛ يُصانع‎ 
<He passed the course by apple- 
polishing the instructor. > . 

ap.ple.sauce [ãp’ al sês’] (n.) <apple +‏ 
)١(‏ صلصة التفاح: ضرب من )1739( > sauce‏ 
الحلوى يُظَهَى فيه التقاح بالعَّلّي ثم يُسَكر (۲) هُراء؛ 
فارغ (ع). 

بقع التفاح : : مرض فُطريٌ )1899( apple scab (n.)‏ 

من أمراض التفاح يؤذي إلى ظهور بقع داكنة على 
أوراقه وثماره وأحياناً على أغصانه الغضّة (نب). 

آپلتو Ap.ple.ton [ãp ol ton], Sir Edward «ù‏ 
السير أدرّرد ( :)١1916 1١847‏ فيزيائي بريطانيّ. 
درس الأيونوسفير أو الغلاف الأيوني . 

طبقة أيلتون: الطبقة العُليا (.7) Appleton layer‏ 
لو الأكثر تأيناً] من الأيونوسفير أو الغلاف الأيوني. 
ذُعيت بذلك نسبة ة إلى مكتشفها السير أدوّزد أيلتون . 

ap.pli.ance د]‎ pli ”385[ استعمال؛ (1561) ر.2)‎ )١( 
. تطبيق (۲) أداة؛ جهاز‎ 

ap.pli.ca.bil.i.ty [ãp’l k5 5111 tî] )7.( قابلية‎ 
. التطبيق‎ 

ap.pli.ca.ble [ãp [ادط دعا د1”‎ (adj.) )1660( 
<This rule is nO ~ 0 قابل للتطبيق‎ )١( 

(r) government employees. >‏ ملالم؛ 
مناسب؟ صالح ~ prosecuted in any‏ < 
court < .‏ 
الطالب: (156) ).( ap.pli.cant [ãp’lo kont]‏ 
طالب الوظيفة أو المساعدة < 028[015) ~ وج > , 
ap.pli.ca.tion [ãp’ 1? ka’ shan] (n.) < Mid.‏ 


جديداً] في ضوء الخبرة السابقة (نف). 


ap.per.cep.tion [ãp 2r ممه‎ shan] ).( (1753) 


: وعي الذّات [الاستبطاني] (۲) الإدراك بالترابط‎ )١( 
فهم فكرة جديدة أو تفسير مفهوم جديد في ضوء‎ 
الخبرة السابقة (نف).‎ 

—ap.per.cep.tive (adj. ) 


ap.per.tain ]8 2r tan] (vi.) <Old F. 


apartenir, from Vulgar L. appartenere 
= to belong to, pertain > (14c) : يحص‎ 
يكون خاصاً بشيء أو شخص أو مشكلاً بعضاً من‎ 
> The control of traffic <5 )0 صلاحيته‎ 

the police. > . 


>. ,/7 
ap.pe.tence م3]‎ 2 tons] )7.( = appetency. 
ap.pe.ten.cy [ãp’a tan sî] (n.) pl. -cies <L. 


appetentia, from 022612715, pres. part. of 
appelere = to desire eagerly > (1627) 
الألفة: ألفة طبيعيّة بين المواد الكيميائية إلخ.‎ )1( 
نزعة غرّزية [كالرّضاعة عند الأطفال]‎ )۲( 
>8 شهوة؛ رغبة مُلحّة؛ تَرْق شديد‎ )۳( 
strong ~ for 7620128 < . 

ap.pe.tent [ãp 2 t5n] )607.( توّاق؟؛ شديد‎ )١( 
الرغبة في (5) تَوْقيَ؛ رَعْبِيَ: متعلّق بالنّوق أو‎ 


. الرغبة‎ 
ap.pe.tite [apa ûl] (n.) <L. appetitus, 
from appetere = to desire E 


)14©( شهيّة [إلى الطعام] (۲) شهوة؛ ميل‎ )١( 
<an ~ for reading> نطريٌ أو مكتسب‎ 
. > مَيِل؛ نزعة؛ ولوع <5 > 1581 أللاء‎ )۳( 

ap.pe.ti.tive [ãp o tî’tiv] (adj.) (1577)‏ 
شَهْوي: ذو علاقة بالشَهُوة إلى شيء ما به > 
. < 26605 

المشّهي : )1862( ).7( ap.pe.tiz.er [ãp’ 2 tî’zar]‏ 
طعام أو شراب يتناول قبل الطعام بُغية إثارة الشهيّة . 

ap.pe.tiz.ing [ãp 2 ti’zing] (adj.) )1653(‏ 
مُحَّهُ: مثير أو فاتح للشهيّة < 015565 به > . 

ap.plaud [a [07ث16م‎ (vi.; 1.) <L. applaudere 
= t0 cآوpم يصفق (©15) <أج‎ )١( 
>00 ~ 32 [اسعحساناً] × (؟) يصفق ل‎ 
>0 ~ <اهاعه (۳) ۰ يُطري؛ يعْجَب ب‎ 
دب يستحسن ؟ يعبر عن‎ .one’s conduct > 
. >[ ~ 3/0115 موافقته على <.151082ع06‎ 

جدير (./64) [1دط 5 ap.plaud.a.ble [o plûd‏ 
بالاستحسان أو الإطراء أو التصفيق. 

ap.plause [3 plz] )۸.( )15c( «أ» إطراء.‎ )١( 
«ب» استحسان (۲) تصفيق [استحساني].‎ 

ap.ple [ãp’ al] (^.J) > Mid. Eng. appel, from 
Old Eng. appel> (bef. 12c) تفاحة‎ (۱) 
. الماح ؛ شجر الفاح‎ (۲( 
مثمرٌ 0ل روء‎ Oa " موسوعياً: الماح : شجرٌ‎ 
من الفصيلة ا موطئه المناطق‎ 
المعتدلة من نصفَّيٍ الكرة الشرقي‎ 
والغربي . ثمره شبه كروي ذو | بزور.‎ 
بعضه أصفرء ويعضّهٌ أخضرء وبعضّة حر‎ 
داكن حتى السّواد أحياناً. رهو يزكل طازجاً‎ 
وَمَطْهوَاء وتُضْئَع منه ضروبٌ من الحلوى‎ 
والمُسَكرات.‎ 

ap.ple.cart [ãp’ ol kãrt’] ).( <apple +‏ 
عربة الماح : «أ» عربة يد ي يباع )1788( cart>‏ 
عليها التفاج . «ب» خخطة "أو مشروع أو حالةٌ قد تُعطل 
أو فلب ر اا على عقب . 
يقد حُطْطها ,~ to upset her‏ 

فحم اسنا : فحم حجري طريّ (.:7) اوم اممو 
يتفتّت 3 طعا صغيرة كل منها بحجم التشاحة . 

الاخضر الاح : لون أخضر ).7/( apple green‏ 


أو عدوانه An altempt to ~ Hitler was‏ < 
made at Munich in 1938. < .‏ 
تهدئة؛ (.7) ap.pease.ment [2 pëzُ m3n]‏ 
تسكين ؛ إشباع؛ استرضاء. 
سياسة التهدئة: اسم ).7( Appeasement policy‏ 
يُطلق على سياسة الحم ورحابة الصدر التي اتبعها 
رئيس وزراء بريطانياء نيفيل تشمبرلين» من عام 
۷ إلى عام ۱۹۳۹ء والتي هدفت إلى اجتناب 
الحرب مع ألمانيا النازية بأيّ ثمن. 
ant] (adj. n.) (14c)‏ امم 2[ ap.pel.lant‏ 
)١(‏ استئنافي (را. المادة التالية) 8 (۲) المتّهم 
[غيرَه بجريمة إلخ.] (7) المستأنف [لدعوى]. 
pël at] (adj.) < L. appellatus =‏ د] ap.pel.late‏ 
called upon, appealed to> (1768)‏ 
اسنافى : «أ» ذو علاقة باستناف الدعاوى. «ب» له 
صلاحية النقض <01011© ~ 22> . 
محكمة الاسحناف (ق). (.71) appellate court‏ 
ap.pel.la.tion [ãp’a lã shan] (n.) <L.‏ 
appellatio, from appcellare = to ap-‏ 
(۱) اسم؛ لقب (۲) تشْمية (1. ق). (ع15) < [هعم 
tiv] (r. adj.) )150(‏ 5 61م د] ap.pel.la.tive‏ 
)١(‏ اسم عام [غيرٌ عَلَّم] (؟) اسم؛ لقب 
§ (۳) عام؛ غير عَلْم (ل) )٤(‏ وَضْفيّ. 
المستاتئف (1531) (.7( [ ap.pel.lee [ãp’5 1ë‏ 
ضده: الشخص الذي تستأنف الدعوى ضذه (ق). 
المتّهم : المتهم غيره (.) ]51 “آم د] ap.pel.lor‏ 
ap.pend [2 pënd’] (vı.) <L. appendere =‏ 
)١(‏ يُذَيّل to hang (something) on > (14c)‏ 
a seal ~ed to a document >‏ > (۲) يُلْحق؛ 
ضيف > <notes ~ed to a chapter‏ . 
)١(‏ مُلْحَق؛ (1649) (.) [زل pë”‏ د] ap.pend.age‏ 
ذيل (۲) التابع : شخص تابع أو خاضع لشخص آخر 
(۳) اللاحقة (مج)؛ الزائدة: عضوٌ أو جزء ثانوي أو 
إضافي (أح). 
ap.pen.dant or 82.262.062] ]3 pën ° dont]‏ 
)١(‏ مُلْحَق؛ مُضاف؛ تابع ل (adj.; n.) (15c)‏ 
5 (۲) المُلْحَق؛ المُضاف؛ التابع . 
pl.‏ (.ه) ap.pen.dec.to.my [ãp’2n dëk’ ta mî]‏ 
-mies < append(ix) + -ectomy> (1894)‏ 
استصال الزائدة: اسحصال الزائدة الدودية جراحياً. 
ap.pen.di.cec.to.my [2 pën’ da sëk’ ta mî]‏ 
(n.) pl. -mies (1894) = appendectomy.‏ 
da sëz’] pl. of appen-‏ مقعم د] ap.pen.di.ces‏ 
dix.‏ 
ap.pen.di.ci.tis [a pën’da 51 tis] (n.) > New‏ 
L., from appendix- + -itis> (1886)‏ 
التهاب الزائدة: التهاب الزائدة الدودية (ط). 
pën da kal] (n.) <L.‏ د] ap.pen.di.cle‏ 


appendicula = small appendage >‏ 
اللريجقة؛ الرُويئدة : لاحقة أو زائدة صغيرة (را. 
.(appendage‏ 


ap.pen.dic.u.lar م]‎ 0 dik ya lar] (adj.) 
)1651( زائديٌّ: ذو علاقة بزائدة («ت» و«آح»).‎ 
> ويخاصة: ذو علاقة بالزائدة الدودية يم‎ 
182131111221011 > . 

ap.pen.dix مقم د]‎ ”0115[ (n.) pl. -dix.es or 
` di. ces [da sëz’] <L. = appendage > 
)1542( مُلْحَق؛ ذيل (؟) الزائدة. ويخاصة:‎ )١( 
الزائدة الدرديةء وهي شاخصة أنبوبيّة دودية الشكلء‎ 
. مقفلة الطرّف» تَخْرّجٍ من المصران الأعرر‎ 
ap.per.ceive [ãp’or sëv’] (v/./), -ceived; 
-ceiv.ing <F. apercevoir = (o per- 
ceive > يرك (.م) (۲) بنرك (ع14)‎ )١( 
بالترابط: يفهم [فكرةً جديدةً] أو يفسّر [مفهوماً‎ 


apprehensiveness 


تثمين؟ (1817) (.7( [221 23م 5[ ap.prais.al‏ 


. نقييم ؛ تحمين ؟ تقدير‎ 
ap.praise [2 praãz’] ( v1.) , -praised; -prais.ing 


< 010. F. aprisier, from Late L. appre- 
tiare to set a value 0n > (14c) يثمن؛‎ 
<O ~ [610م20م‎ fOr يقيّم؛ يُحْمْن؛ يقثر‎ 
taxation > . 
ap.praise.ment [3 prãz’ mant] (n.) = ap- 
praisal. 
ap.pre.ci.a.ble د]‎ prê shi د‎ ba1] (adj.) (1818) 
<We noliced 813 ~ محسوس! ملموس‎ 
change in the temperature. > . 
ap.pre.ci.a.bly [2 prë shi a blî] (adv.) على‎ 
> 116 نحو محسوس؛ على نحو ملموس‎ 
temperature dropped > . < . 
ap.pre.ci.ate [2 26م‎ shî ãt’] (vr.; i.), -at.ed; 
-at.ing < Late L. apprertiare = to set a 
value 08< )1655( «أ» يدرك؛ يعي‎ )١( 
0ا> . «ب» يَنْهم؛ يقدر‎ ~ the dangers > 
<I ~ your anxiety about your 
بقذر [شيئاً] حنّ‎ )۲( daughter's illness. > 
< His great ability was not ~d.> قَذْرِو‎ 
>0 ~ يُعْجَب [إعجاباً عظیماً ب]؛ يتذرّق‎ )۳( 
يزيد في قيمة شيء؛ يرفع اللمن‎ )٤( 11051 < 
<New buildings ~ the value of 
<This land يرتفعم ثمنه‎ )0( x land.> 
has ~d greatly since the new road 
—ap.pre.ci.a.tor (1.J) was built. >. 
synonyms: admire, eıjo)', e¢51eem, pri=5¢, : ٽlفدارم‎ 
regard, value; apprehend, comprehend, realize. 
understand: improve, rise. 
antonyms: belitile, depreciute, أضداد:‎ 
disparage, misapprehend. 
ap.pre.ci.a.tion [3 prëê shi ã‘shan] (n.) 
)1604( إدراك؛ وعي (۲) تقدير؛ كُدَرٌ الشيء‎ )١( 
تقريظ؛ رأي‎ )٤( حقٌّ قَذْره (۳) إعجاب؛ تذوّق‎ 
<He wrote a brief ~ of نقديٌّ مُعْجَب‎ 
ارتفاع في الثمن.‎ )٥( Salma s noveا.‎ < 
ap.pre.ci.a.tive [32 ”26م‎ shi 3 171 (adj.) 
)1698( مُعْجَب؛ قادرٌ الشيءَ حى قلره‎ )١( 
مقثر: دال على‎ )۲( >82 ~ audience > 
> -- 01 تقدیر أو فهم أو شكر أو اعترافی بالجميل‎ 
kindness > . 
ap.pre.ci.a.to.ry [2 16م‎ shi a 6+1 (adj.) 
(1819) = appreciative. 
ap.pre.hend [(ãp ri hënd’] (vt.: i.) < from L. 
apprehendere = (o seize> (1513) 
< ~ed the thief > يعتقل؛ يقبض على‎ )١( 
<1 «أ) يعي! يدرك . «ب» يَحْشَى ؛ يتوقع بقلق‎ (۲( 
> You are, pg (TF) ~ no violence. > 
I~, ready to accompany her. < . 
ap.pre.hen.si.ble [ãp’ri hën’sa bal] (adj. / 
)15( ممكنٌ إدراكه؛ ممكنٌ فهمٌهُ.‎ 
ap.pre.hen.sion [ãp’rî مقط‎ shan] (7.J) (14c) 
اء فَهُم. «ب» إدراك . س2 رأي؟ فكرة؛ مفهوم‎ )۱( 
. اعتقال (۳) خخشية؟ خوف من شر مرتقب‎ )۲( 
ap.pre.hen.sive [ãp’ri hën siv] (ad.) (14c) 
>88 ~ سريع الفهم؛ حاد الإدراك‎ )١( 
> - of one's مُذْرِك؛ واع‎ (¥) student > 
> - ٥گ راا (۳) خائف؛ قلق؛ مرتقب شرا‎ < 
or for one’s safety < . 
ap.pre.hen.sive.ness [ãp’ri مقط‎ siv nas] (n. 
سرعة فْهُم؛ حدّة إدراك (۲) إدراك؛ رَغي‎ )١( 
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ap.point [9 point] (.ام)‎ <Mid. Eng. 
appointen, from Mid. F. apointier = 
arrange > (14c) > We must ~ يُحَدْد‎ (1) 
a date for our next meeting. > 
> [81/59 ہ~ed «أ» يَفْرض؛ يقرّر لإ‎ )۲( 
>)0 - )58) «ب» يأمر ؛ يُضير أمرأ‎ . God > 
يعين؛‎ (FT) something shall be done> 
>00 ~ a new seCIe|aIJ> يرظف‎ 
> beautifully ~ed بجهز؛ يؤثّث!؛ يفرش‎ )€( 
public rooms > . 

ap.point.ed [a poin’(id] )00/.( محدّد؛ مُقرر‎ )١( 
مَعَيّن؛ مختار‎ )۲( >the ~ meeting place <> 
<a newly ~ secrelaIfy> لوظيفة‎ 
< This hotel 15 مُجَهْر؛ مؤتٌت؛ مفروش‎ )۳( 
not very well-appointed. > . 

المُعيّن [في (1768) (.7) [8) poi‏ د] ap.point.ee‏ 
وظيفة ما]. 

تعيينيّ : (1881) (./04) ap.poin.tive [? poi (v[‏ 
«أ» ذو علاقة بتعيين الموظفين ©1)]52> 
«cç» .president’s ~ powers>‏ خاضع 
للتعيين؛ يملأ بالتعيين لا بالانتخاب 
Positions in the cabinet are ~.>.‏ > 

ap.point.ment [9 point’ man] (n.) (15c) 
<to fll a vacancy تعيين؛ توظيف‎ )١( 
>1 ہ لطا (۲) وظيفة؛ صب ] 6م20‎ < 
shall get a teaching ~ at the Royal 
<Salim has an ~ دgٍډa‎ (¥) College. > 
with his headmaster today.> 
<was famous 107 .ام عد: تجهيزات‎ (€) 
the luxury of its ~s>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بموعد؛ بنا على موعد؛ من طريق الاتفاق ,- را 
على موعد. 

يُخُْلف الميعاد؛ يتخلّف عن موعد ,ہ to break an‏ 
[فلا يَخضر]. 

يحافظ على الموعد؛ يَحضر في ,~ ۸ھ keep‏ 0ا 
المرعد المحدد. 


يحدّد موعداً [للقاء شخص]. ,~ lo make an‏ 

ap.por.tion [2 pör’ shan] (»ı.) < Old. F. ap- 
portionner = to divide into portions > 
)1574( يُقَسّم؛ يورّع؛ يُحَصّص [وفقاً لقاعدة].‎ 

ap.por.tion.ment [2 رقم‎ shan mant] (n.) 
)1628( تقسيم؛ توزيع؛ تحصيص [وفقاً لقاعدة].‎ 

ap.pose [2 [/62م‎ (v1.), -posed; -pos.ing 
< back-formation from apposition > 
)1593( يَضْمَ؛ يُضيف إلى (۲) يضع جنباً‎ )١( 
. إلى جنب‎ 

ap.po.site [(ãp’o zit] (adj.) > .سآ‎ appositus = 
situated near > (1621) ملائم ؛ مناسب؛ في‎ 
. > 22 ~ remark > محله‎ 

an] (n.) > 0‏ طداج 2 ] ap.po.si.tion‏ 
Eng. apposicioun, from Medieval L.‏ 
appositio, from L. apponere to place‏ 
)١(‏ البّدلية : کون near to, apply to > (15c)‏ 
اللفظة بَدَلاً أو عطف بيان من لفظة أخرى (را. المادة 
التالية) (7) بَدَل؛ عطف بيان (ل) (7) ضمّ؛ إضافة 
)٤(‏ التراكب؛ النموٌ التراكبي (مج): تراكب طبقات 
الخليّة بعضها فوق بعض (أح). 

pözٌo tiv] ):.: aj.) (1693)‏ د] ap.pos.i.tive‏ 
)١(‏ البَدل١‏ عطف البيان: التابع المقصود بالحكم 
دون واسطةٍ بينه وبين متبوعه < ل 1( في 
قرلنا <a biography of the poct Milton‏ 
§ ) بَدذلَىَ > <an ~ "0u"‏ . 


applicative 


Eng. applicacioun, from L. applicatio, 
from applicare = to apply> (15c) 
<the ~ of scien|iۇi° استعمال؛ تطبيق‎ )١( 


knowledge to the development of 
> )56 ~ طريقة استعمال‎ (۲) agriculture > 
اتكباب!؛ انصراف کَلَيَ‎ )( 01 a word < 
<By ~ to her studies she succeeded 
وَضع ؛ وضع‎ (6) in gaining a better job. > 
<the ~ of a dressing (0 2 على‎ 
> 10) الوّضعة: علاج مرضعيّ‎ )0( wound < 
<an ~ for طلبّ‎ )١( and cold ~s> 
قابلية التطبيق: إمكانية‎ )7( empاoyment‎ < 
التطبيق أو الاستعمال لغرض معيّن أو بطريقة معيّنة‎ 
> This has no ~ to the case.>. 
08 ~ )٥ بتقديم طلب إلى؛ من طريق تقديم طلب‎ 
< Special permission may be received إلى مه‎ 
~ (o the headmaster. >. 
ap.pli.ca.tive [ãp’ la kã’tiv] (adj.) (1638) 
. عمليّ : قابل للاستعمال أو التطبيق (۲) تطبيقي‎ )١( 
ap.pli.ca.tor ([ãp’ lo kã‘tar] (n.) (1659) 
المُستعمل: من يستعمل شيئاً أو ماد معيّنة‎ )١( 
الوضاعة: أداة لإدخال دواء إلى الأنف أو‎ )۲( 
الحنجرة. وبخاصة: قضيب خشبي أو زجاجي رفيع‎ 
على طرفه شيء من القطن يستخدم لهذا الغرض.‎ 
ap.pli.ca.to.ry [ãp’ la ka tör’I] (adj.) (1649) 
. عمليّ: قابل للاستعمال أو التطبيق‎ 
ap.plied ]3 p|îd[ تطبيقيّ: (1656) (.ز4)‎ 
مستخدم المبادىءَ العامة لحل مشكلات معينة‎ 
< ~ 50162665. < . 
ap.pli.qué [ãp’la kã’] )1.: adj. vı.), -quéd; 
-qué,ing <F., past part. of appliquer tO 
put on, apply, from L. applicare = to 
aجممار‎ < )1801( الأبلكة:‎ )١( 
«أ» زخرفة للملابس تتم بخياطة‎ 
رسوم من قماش أو إلصاقها على‎ 
قماش آخر. «ب» الزخارف‎ 
المستخدمة لهذا الغرض‎ 
موْبْلك: مُرَحْرَفَ بهذه‎ (١65 
يوَّبْلِك: يزخرف‎ )١( 8 > ~r 1/0116 < الطريقة‎ 
على هذا النحو.‎ 
ap.ply [2 plî’] (vt.; i.)J, -plied; -ply.ing 
<Mid. Eng. applien, from Mid. 1. 
aplier, from L. applicare = to apply, 
attach, devote> (14c) يستعمل‎ )١( 
<They ~ pressure to get what they 
يُمْرد: يخصّص لغرض معيّن‎ )۲( W2۸1. < 
>00 ~ a sum of money to pay a 
> Salma applied يُعْيل؛ يُشَمْل‎ )"( debt < 
يضم أو ینشر على‎ )٤( her brakes quickاy.‎ < 
<to ~ medicaments to a diseased part 
يقرّب إلى؛ يجعله يحتك‎ )٥( 04 لإل60 عط‎ < 
«أ» يطبق‎ )1( > to ~ amatch to powder > ب‎ 
>0 ~ 4a" ۾ ~ 0> . «بە» يَفْرض‎ ا|ھw‎ < 
< Salim على‎ Jai «أ»‎ (v) embargo > 
applied himself to his studies. > 
> 516 «ب» يُجهد [ابتغاءَ الوصول إلى حل ما]‎ 
applied her mind to the problem. > x 
5 What 1 have just يصح في؛ ينطبق على‎ )۸( 
يقدم طلبا‎ (4) said does nol ~ to you. > 
<I will ~ for the job tomorrow. >. 
ap.pog.gia.tu.ra [5 pöj’2 toor’a; د‎ pöj’o 
työor’a] (1.J) <It. = support > (1753) 
الداعمة؛ المُجَمّلة: نغمة إضافية تجميليّة (مو).‎ 


appliqué 1. 


E ا ا ل کک و‎ eee _بنسنننننيبيبسسسص ب سس‎ 
8 at; ق‎ datc; û نمس‎ 4 cur; ë cyg; 8 mo; Û in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good: 66 boot; ou out; Û under; 6 urgent; د‎ ~ a in alone. e in system. ؛‎ İn casily, o in gullop 


apricot 
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apprentice 


part. of approximare = to come near > 
(15c) <The ~ length of 2 تقريبين‎ )١( 
meter is 40 inches; the exact length is 
متقارب: متقاربث بعضهة‎ )۲( 39.37 inches. < 
إلى بعضه الآخر < 163065 نہ > 8 (1) يذني؛‎ 
<to ~ the inequality of riches (0 يقرب‎ 
the level of nature — Edmund Burke > 
<The cost will ~ يقارب؛ يناهز‎ (€( 
> ۴H۴۲ يدنو؛ يقترب من‎ )0( × 5 20,000. < 
description of the event ~d to the 
truth. >. 

ap.prox.i.mate.ly [2 prök’sa mit II} (adv.) 
. زهاء ؛ تقريباً؛ على وجه التقريب‎ 

ap.prox.i.ma.tion [o prök’sa قم‎ shan] (r. 
)15٥( : «أ» تقريب. «ب» اقتراب (۲) التقريب‎ )١( 
نتيجة غير دقيقة ولكتّها أقرب ما تكون إلى التنيجة‎ 
< 25,000 miles is an ~ to the الصحيحة‎ 
circumference of the earth. >. 

ap.prox.i.ma.tive [2 prök’sa mãt’iv] (adj.) 
)1830( . <an ~ number > تقريبيّ‎ 

ap.pur.te.nance [2 pûr’ ta nans] (/.) < Mid. 
Eng. appurtenaunce, from Norman F., 
apurtenance, from Vulgar L. apperti- 
nenlia, from Late L. appertinere = 
appertain > (14c) المرفق [والجمع:‎ )1( 
مّرافق]: حقّ أو امتياز فرعي [كحقٌ الطريق أو‎ 
> the المرور] تابعٌ أو ملازم لحن رئيسي ع5نامط‎ 
التابع؛ المُلْحَقَ؛ اللْحَق‎ )۲( and قاذ‎ -5< 
< Slippers, scarf, and fan are ~s to a 
./م: آدوات؛ لوازم‎ )۳( dress for a party. < 
<all the ~s of their daily existence > . 

ap.pur.te.nant [2 pûrta nant] (adj.; n.) 
.appurtenance )۲( 8 ملحق؛ تابع‎ )١( 

ة] tic ]3 prãk' tîk] or a.prax.ic‏ 21 
خرّقيٌ ؛ لاأدائت؛ عَمَهِىَ prãk' sîk] (adj.)‏ 
حَرَكيَّ: خاص بالحَرّق أو اللأأدائية أو العَّمّه 
الْحَرّكيّ (را. المادة التالية) . 

a.prax.i.a ]3 [د 51 علة:م‎ (n.) <New L., 
from Gk., inaction: a- (without) + Gk. 
praxis action > (1888) الحْرّق؛ اللأأدائية؛‎ 
الحَمَه الحرَّكيّ: فد القدرةٍ على القيام بحركاتٍ‎ 
منسّقة بسبب من أذى يصيب الدماغ (ط).‎ 

a.prês [û prã] (prep.) <F. = after> 
(1954) „. > ~ tennis < يُعْدَ‎ 

après moi le dé.luge [a prã mwa’ lo dë 
lyzh’]<F. = after me the deluge > من‎ 
بَعْدي الطوفان [قول منسوب إلى الملك الفرنسي‎ 
لويس الخامس عشر].‎ 

a.près—ski [û 8 skë’] (n.; adj.) <F. aprês 
after + ski skiing > (1954) : البَعدَرَ خلف‎ )۱( 
نشاط اجتماعي» في نادٍ من نوادي التَرّحْلّف على‎ 
الغلجء بعد يوم من ممارسة هله الرياضة‎ 
> ب بَعْعَرخْلّفَيَ : خاص بالبَعْتَرَخلف الم‎ 0 5 

clothes >. 

a.pri.cot [ã pra koöt; ãp’ ra köt’] (n.) <ear- 
lier abrecock, from Ar. al-burquq 
= the aþprico(> )1551( «أ» المشيش.‎ )١( 
«ب» شجرة المشمش (۲) المشمشيّ : لون برتقاليّ‎ 
فاتح أو معتدل.‎ 
موسوعياً: المشمش شجر مثمر مم رعوء‎ 
ارا عريضة.‎ ٠. من الفصيلة الوردية.‎ 
خضراء داكنةء قلبيّة الشكل» وزهراته‎ 
بيضاء» وثمارّه متديرة أو متطاولة»‎ 
ذهبية اللون» وحيدة النواة. والمشيشس‎ 
يؤكل طازجاً ومُعَلَباً ومَطهُوَاً ومُجَفْفاً. وهو‎ 


يحاول أن يثير اهتمامه to somebody‏ وم - to make‏ 
أو يلفت انتباهه. أو يتودد إليه . 
prö cha bal] (adj.)‏ د] ap.proach.a.ble‏ 


)1571( سهل المنال؛ سهل بلوغُةٌ (؟) ممكنٌ‎ )١( 
الاجتماع به أو التحدث إليه أو التعامل معه.‎ 


2012 [ãp' ra bãt’] (1.J), -bat.ed; 


-bat.ing < Mid. Eng. approbaten, from 
L. approbare approve > (15C) خن‎ (۱) 


(۲) يُجيز؛ يُقِرَ؛ يوافق أو يصدّق على . 


ap.pro.ba.tion د‎ bã’ shan] (.) (14c) 


< Her recent books received استحسان‎ (1) 
إجازة؛ إقرارٌ؛ موافقة ؛‎ )۲( the ~ 01 critics. < 
<without the ~ of the تصديق على‎ 

6055 < . 


ap.pro.ba.tive [ãp' ra ba’tiv] (adj.) (1611) 


مستحسن ؟ موافق . 


ap.pro.ba.to.ry [2 prö ba tör’T] (adj.) 


استحساني : معبر عن استحسان. 

aP. pro. pri.ate [v. a prö’ pri ãt’; adj. د‎ 
prö’ priit]( 1. adj.) ,„-at.ed;-at.ing < Mid. 
Eng. appropriaten, from Late L. appro- 
priare = to make one’s own> (15c) 
<The prime يستولى على؛ يختلس‎ )١( 
minister was found to have ~d a 
great deal of government money. > 
> يُفْرد: يُخصّص لغرض معيّن ع11‎ )۲( 
money was ~d by the government for 
يتحل : يدعي لنفسه‎ )۳( road building. > 
ملائم؛‎ ):( § > She often ~s my ideas. > 
خاصض‎ )٥( > 31 >< 672312216 < مناسب؛ مرافق‎ 
<an ~ symbol of that luxurious city > . 
—ap.pro.pri.a.tor (n.) 

على prö pri it Ii] (adv.)‏ د] ap.pro.pri.ate.ly‏ 
نحو ملائم أو عا أو موافق. 

ap.pro.pri.ate.ness [2 6 sl It nas] )71.( 
ملاءّمة؛ متاسبة؛ موافقة.‎ 

ap.pro.pri.a.tion [a2 prö’pri ã’ shan] (n.) 
استيلاءًٌ على (۲) انتحال (۳) إفراد؛ (ع14)‎ )١( 
المخصص: شيء.‎ )٤( تخصيص [لغرض ما]‎ 
واف فال متط هن لخرقن ها‎ 

ap.prov.a.ble د]‎ 2212 bal] (adj.) (15c) 
قابل لرا ة؛ ممكن إقراره أو التصديقٌ عليه‎ 

ap. dio 00م د] اھ‎ v1[ )/7.( )1690( مواققة قَقَةَ؛‎ )١( 
تحبيذ؛ استحسان (۲) إقرار؛ تصديق على.‎ 
ج للتجربة : سِلْعٌ قابلة للورجاع إن , -- همه ئل00ع‎ 
لم تُنچب.‎ 

ap.prove [2 proov’] (v1. i.), -proved; 
-prov.ing < Mid. Eng. approven, from 
Old F. aprover, from L. approbare = to 
make good, admit as good> (14c) 
>10 ~ )he يوافق على؛ يحيّذ؛ يستحسن‎ )۱( 
يمر ؛‎ )١( policies of the administration > 
< Parliament ~d the يعتمد؛ يصدّق على‎ 
2020560م × (۴) يطري؛ يثني‎ budget. < 
على؛ يكون له رأي حسنٌ في 01 ~ 0ا>‎ 
him.>. 

ap.proved [2 prööovd’)] (adj.) (1667)‏ 
مُمْتَحْسَن ؛ مُحَبّذ؛ِ مصدّق؟ مواقّق عليه. 

الإصلاحية: مدرسة (1932) ).7/( approved school‏ 
خاصة بالأحداث الجانحين . 

مُجاور؛ sa mal] (adj.)‏ عزة ap.prox.i.mal [3 pr‏ 
متاخجم ؛ ا متلامس . 

aP. prox.i.mate [adj. 2 prök’sa mit; v. ° 
prökُ sa mãt’] (adj.; vt.; i.), -mat. ed; 
-mat.ing < Late .نآ‎ approximatus, past 


(۳) خوف؛ فقَلَقّ؛ ارتقاب شر 
prën’ tis] (n.; vt.), -ticed;‏ د] ap.pren.tice‏ 
-tic.ing < Mid. Eng. aprentis, from Old‏ 
F.„. from aprendre to learn, from L.‏ 
apprendere, apprechendere = to appre-‏ 
)١(‏ «آ» العُلام المُمَهْن: صبيَ )14٥(‏ < لمع" 
يمَرّنء عند صانع ماء على جر ماء وفقاً لشروط 
9 «ب» المتمهن: من يتعلم بالاختبارالعملي 
صنعة أو فنا على يدي عمّال بارعين (۲) المبتدىء؛ 
شخص قليل الخيرة > in teaching‏ ~ 30 > 
5 يُمَهُنَ: يجعلهُ غلاماً مُمَهْناً أو متلقّياً أصول 
الصنعة عن صانع متمرّس father ~d‏ 1115 > 
him to a carpenter. >.‏ 
ap.pren.tice.ship [2 prën’ tis ship) (7.) (1592)‏ 
)١(‏ «آ» المّمَهْن: ادرب على صنعة من الصنائع 
رفا لشروطٍ عَمَدِ. «ب» تدرّب؛ تدرّج؟ ؛ تلمذة 
her early intellectual ~ >‏ > (۲) مدة التمھن 
[وتبلغ أحياناً سَبْعَ اتا وا سبع ستوات. 
ap.pressed [a prëst’] (adj.) > L. appressus,‏ 
past part. of apprimere to press ]0<‏ 
لاطىء (مج): منبطح أو منطبق على سطح (1791) 
عضو آخر ا( واح؟). 
2م- ap.prise [2 2512 [ (v1.), -prised;‏ 
from F. apprendre (past part. appris )‏ > 
to cause to learn, inform > (1694)‏ = 
ap.prize [3 prîz’] (vı.), -prized; -priz.ing‏ 
Mid. Eng. apprisen, from Mid. F.‏ > 
aprisier > (15c) = appraise.‏ 
ap.prize” [3 prîz’] (»1.), -prized; -priz.ing =‏ 
apprise.‏ 
ap.pro [ãp rö] (ı.) = approval.‏ 
سِلْعٌ للتجرية : يِل قابلة للورجاع إن ,~ goods on‏ 
لم تعجب. 
ap.proach [a pröch’] (v1t.: i. n.) < Mid.‏ 
Eng. aprochen, from Old F. aprochier,‏ 
from Late L. appropiare = to go nearer‏ 
)١(‏ «أ» يدنو أو يقترب من 64- > (136) <10 
«sq .the city >‏ liıھj‏ عاث - My son is‏ > 
manhood. >‏ )¥( يضاهى ~ing Milton‏ < 
(FT) as a poet>‏ يُڏني؛ يقرب He ~ed‏ > 
the too to the work. >‏ (£) يُفاتح [شخصاً 
في موضوع]؛ يقدم اقتراحاً إلى 35 0م - > 
employer about an increase in salary >‏ 
)٥(‏ يحاول رشوته أو التأثير عليه 2 ~ 0)> 
member of the parliament >‏ (1) | يباشر 
أمراً < )ئها 2 ہ 10> . «ب» يشرع في معالجة 
مألة Karim ~ed the difficulty with‏ > 
great thought. <‏ < (۷) يدنو؛ يقترب 
si «Î (A) § <The storm ~es.>‏ 
اقتراب 1016 <The ~ of summer brings‏ 
weather. <‏ . «ب» هبوط [الطائرة] أو تقَدّمها نحو 
المَهُبط. «ج» المَمُطع: ذلك الجزء من السكة 
الحديدية الواقع قبل المنطقة التي تحكمها الإشارة 
() ممرً؛ مجاز؛ مَشَلك؛ طريق 5© ~ عطا اله > 
to the castle were guarded by‏ 
)٠١( 5010165. <‏ الاستشراف: «أ» طريقة لفهم 
موضوع ما 15 518319 <The best ~ to‏ 
.through Ibsen. >‏ «ب» طريقة لعمل شيء 
أو أدائه 15 <Hasan’s ~ to the music‏ 
quite different from anyone else’s. > .‏ 
عبارات اصطلاحية Hous‏ 
سل [أو صعب] بلوعٌه ,~ اه (اللدهتاكنك >) وح 
أو الاجتماع به والتحدث إليه. 


aqua pura 
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April 


چ 


العَقّبة: مدينة في [531 43 31'5] ‘A.qa.bah, al-‏ 
أقصى الجنوب الغربي من المملكة الأردنية . تقع على 
الطرف الشمالي من خليج العقبة . سكانها 47,٠٠٠‏ ن. 

العَقَبة» خليج: ذراع من ‘A.qa.bah, Gulf of al-‏ 
البحر الأحمر بين شبه جزيرة سيناء والجزء الشمالي 
الغربي من المملكة العربية السعودية. يتراوح عرضه 
ما بين ١4‏ كيلومتراً و ۲۷ كيلومتراً. 

أقمولا: عاصمة جمهرريّة [12 فص علذ] 40.10.19 
قازاخستان. سكانها ١,٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

‘Aq.qad (aq qãd], ‘Abbas Mahmud al- 
شاعر‎ :)١455 - ۱۸۸۹( العَقّادء عباس محمود‎ 
وناقد مصري. يعتبر من أغزر الكتاب العرب‎ 
المعاصرين إنتاجاًء وأكثرهم جرأةء وأقواهم حجة.‎ 

المسجد الأقصى : [ةء Aq.sa Mosque, al [al 3٩‏ 
مسجد ببيت المقدس بفلسطين. يعتبر أحد أهمَ 
الأماكن الإسلامية المقدّسة وأقدمهاء وليس يتقدم 
لين من اا لخي عرو رمك ر 
المدينة المنورة» ومن هنا عرف ب ثالث الحرّمين». 

aq.ua [ãk w3; a’ kwa] (n.) pl. aq.uae 
[ãkwë; ã’kwêë] or aq.uas < L.: water > 
(14c) ماء. وبخاصة: محلول مادة ة طيَارة ةِ في‎ )١( 
الماء (صي) (۲) الأكوا: لون أزرق ممُخضرٌ فاتح.‎ 

aq.ua.cade عاة]‎ wa :“لقعا‎ ã kwa kãd’] (n. 
> aqua + (caval )cade > 7 المهرجان‎ 
المائي : حفلة رياضية قرامها التباري في السباحة‎ 
والغطس على أنغام الموسيقى عادة.‎ 

aq.ua.cul.ture a/so aq.ui.cul.ture [ãk وس‎ 
kül’‘char] (n.) <L. aqua water + 
culture (as in agriculture) > (1867) 
الزراعة المائية: تربية الحيوانات والنباتات المائية‎ 
في بيغ بَحْرِيةٍ مُتحكم بها.‎ 

Aq.ua.dag [ãk wa dãg’] (ı.J > trademark >‏ 
الأكواداك؛ الأكواداغ: مُزَّلق غَرّوانِيَ قَوامُهُ جُسَيْمات 
غرافيت دقيقة عالقة في الماء. 

aq.ua.for.tis [ãk’wa fêr’ tis] ر.م)‎ > New L. 
aqua fortis = strong water> (15c) = 

nitric acid. 

aq.ua.lung [ãk wa lüng’] ):.( < aqua water 
+ lung > ارد ثة الماثيّة : جهاز للتنفس تحت الماء‎ 
ملف من أسطوانة هواء مضغوط مشدودة إلى الظهر‎ 
وكمامة لا يذ إليها الماء.‎ 

aq.ua.lung.er علة]‎ wa lüng’ar] )7.( < from 
Aqua-lung, a trademark > (1952) ذو الرّئة‎ 
المائية: من يستخدم جهاز التنفس المعروف باسم‎ 
«الرّئة المائية» (را. المادة السابقة).‎ 

aq.ua.ma.rine [ãk’ wo ma rên] (r. adj.) 
> New L. aqua marina = sea water > 
)1598( الْرْبَرْجَد: حجر کریم شاف قد يكون‎ )١( 
أزرق أو أخضر مُزرقا أ أو أخضر (؟) الزَّيَرْجديَ: لون‎ 
الرَبرجد § (۳) رَبَرجدي اللون.‎ 

aq.ua.naut [ãk wa nêt] (ıı. < aqua Water 
+ Gk. nautës sailor > (1881) رائد الماء:‎ 
شخص مدرب على البقاء تحت الماءء لأغراض‎ 
علمية. فترةً طويلة. سواء أكان ذلك ضمن حجرة‎ 
مُعَدَةٍ لمثل هذا العمل أو خارجّها.‎ 
aq.ua.plane [ãk wa plãn’] .نم‎ vi.), -planed; 

-plan.ing <aqua water + plane> 
)1914( لوح خشبي عريض‎ ES الرّلاقة‎ 000 
يشَدَ إلى مۆخر زور پخاري منطلتي بسرعة ويمتطيه‎ 
المرء واقغاً على سبيل التريض 8 (۲) يتزلق على‎ 

الماء : يتزلق مستعينا أ بزلاقة مائية . 

20.02 pu.ra [ãk wa pyöora] (n.) <L. = 
Pure water > (1934) الماء الڑلال (صي(.‎ 


= fit, suited > (14c) < Sami طيّع‎ ch» )١( 
was an ~ tool in the hands of the 
«ب» مستعدٌ ل مهيا ل‎ .conspirat0rs. < 
< Tall was he, slim, made ~ for feats 
خلينٌ به؛‎ )۲( 0] war.— William Morris > 
<The fish is ~ )0 © جديرٌ به؛ من شأنه‎ 
ميال‎ (FT) lighter in shallower water. > 
<are ~ to believe what we إلى؟ نَا إلى‎ 
like to believe — John Mason Brown > 
< Cast iron 15 ~ to عرضة إ؛ قابل ل‎ )4( 
>88 ~ ملائم؛ مناسب‎ )٥( break). < 

< yاrep‏ (1) حاد الذكاء < 115ملام ~ > . 

Ap.ter.a [ãp tar 3a] (n.: pl.) <New L.> 
اللاجَناحيّات ؛ عديمات الأجنحة: رتبة من‎ 
المَمْصِلِيَات لا أجنحة لها. تشمل العناكب‎ 
والمئينيّات [َأنَات أربع وأربعين] والقمل:‎ 
ap.ter.al [ãp tor ol] (adj.) <from Gk. 
apleros = wingless> (1833) لاجناحت:‎ 
دأ عديم الجناح ؛ لا أجنحة له (ح). «ب٤ غير ذي‎ 
أعمدة على الجانبين (عم).‎ 

ap.ter.ous مة]‎ tar 2s] (adj.) > Gk. apteros 
= winعا‌عیءs‎ < )1775( لاجناحنَ: «أ» عديم‎ 
الجناح ؛ لا أجنحة له < 5اع1256 نہ > . «ب٤ غير‎ 
> ذي أجزاء أو امتدادات شبيهة بالجناح به‎ 
56605 < . 

ap.ter.yx [ãp tor Iks] (.) pl. -ter.yx.es [tar 
Ik siz] <New L.: a-(without) + Gk. 
plerus wing > )1813( الكِيْري : طائر لاجناحيّ‎ 
من طيور نيوزيلندا.‎ 

ap.ti.tude [ãp’ ta 550“: ãp’ ta 75507 (n.) 
<Late L. apritudo = fitness> (15c) 
نزعة؛ ميل (۲) «أ» قابليّة؛ استعداد؛ مُلكة‎ )١( 
[لتعلّم اللغات إلخ.]. «ب» ذكاء (۳) أهليّة؛‎ 
جدارة؟ كماءَة.‎ 

اختبار القابلية: اختبار (1923) (.71) aptitude (est‏ 
يُجرى لمعرفة مقدرة الفرد على إتقان بعض البراعات . 

على نحو ملائم أو (1525) (.647) ]11 apt.Iy [ãpt‏ 
مناسب إلخ. (را. ]ا32). 

apt.ness [ãpt 5s] )7.( )1538( الملاءمة؛‎ )١( 
المناسّبة : كون الشيء ملائماً أو مناسباً أو في محلهِ‎ 
مَيْل؛‎ (۲) <the ~ of his quotations > 
< the ~ of men 10 512 > نزوع ؛ نزعة طبيعية‎ 
<the ~ of cast iron to break > قابليّة‎ (۳) 
<His ~ in الْمَعِيّة؟ براعة؛ حدّة ذكاء‎ )5( 
illustration was charming. > . 
synonyms: ability, aptitude, : مرادنات‎ 
capability, capacity, dexterity’, knowledge, power, 
skill, talent. 
antonyms: inability, incapacity, أضناد:‎ 
incompetency. 

أبيو ليا: إقليم في الجز A.pu.lia [5 pyoo 1ya] ٠‏ 
الجنوبي الشرقي من إيطاليا. مساحته 19,7417 
كيلومترا مربعا. سكانه ۳,۸۳۰,۰۰۰ ن. عاصمته: 
باري 8811 . 

أبوريه: نهرٌ في فنزويلا. طوله [53 556 3] ۸.8۷.۲۵ 
٠٠‏ كيلومترا. 

a.pus [ã ps] )2.( <New L., from Gk. 
opous = the swift> السُمامة؟ الخخطاف‎ 
الجبليّ: طائر شبيه بالشنونو.‎ 

a.py.ret.ic [ã آم‎ rët ik] (adj.) <Gk. 


apyretos = without fever> (1842)‏ 
لاحمريّ؛ لاخروري: غير مصحوب يحمى 
أو حرارة (ط). 


in; T bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 05 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in cusily, o in gallop, u in circus 


غني بفيتامين «أ» ور بالشكر 

A.pril [a pr] (n.) <L. aprilis, perhaps 
«month of Venus» > (bef. 12c) أبريل؛‎ 
. تيْسان: الشهر الرابع في التقويم الغريغوري‎ 

April fool (7.) (1687) ضحة كذبة‎ )١( 
. ضحيّة كذبة نَيْسان (۲) كذبة أبريل‎ 

يو م الكذِب؛ يوم )1832( (.7) April Fool’s Day‏ 
كذبة أبريل: يوم أول أبريل (نَيْسان) الذي يستبيح فيه 
كثيرٌ من الاس الكذِبَ. على سبيل العَبّث والمزاح . 

a.pri.o.ri [ã prî ءة‎ ã pri ör’ î (adj.; adv.) 
<L. = from the previous (causes Or 
hypotheses) > (1651) استتتاجىَ: متقدّم‎ )١( 
من الكليَ إلى الجزئيّ (۲) «أ» بديهي؛ قَبْلِيَ.‎ 
>682 © «ب» افتراضيَ § (۳) بداهة‎ 
known ~ >. 

a.pron [ã pren] (n.; vt.) > Old F. naperon, 
diminutive of nape tablecloth, from L. 
nappa = napkin > (14c) «وزرة»؛‎ ؛رزنم)١(‎ 
مَريلة» (۲) الوقاء: شيء كالمئزرء مثل: «أ» غطاء‎ 
العربة المشمّع الذي يقي الساقين من المطر . «ب» لوح‎ 
معدنيّ لوقاية أجزاء الماكينة. «ج» كل أداة لحماية‎ 
سطح الأرض [كضفة نهر إلخ.] من فعل المياه‎ 
الجارية (۳) مقدم المسرح: ذلك الجزء من خشبة‎ 
ساحة‎ )٤( المسرح الواقع أمام الستارة المَسْدَلة‎ 
يُوَزْر: يغطي بمثزر؛ يزد بمثزر.‎ )١( 8 المطار‎ 

رباط الإزار: تعبير (1542) (.71) apron string‏ 
يُستخدم بصيغة الجمع عادةٌء رمزاً للهيمنة أو 
السيطرة الكاملة. 
خاضع tied to bis mother’s (or wife's) ~s‏ 
خضوعاً كاملاً لإرادة أمّهِ [أو زوجته]. 

[ãp’ro pö] (adj.; adv.) <F. 4‏ أومم.ه:.مه 
propos = to the purpose> (1668)‏ 
)١(‏ ملائم؛ مناسب؛ في محله؛ وثيق الصلة 
بالموضوع < 561023115 ~ > 8 (۲) «أ» على 
نحو ملائم أو مناسب إلخ. thought she‏ 1 > 
very >< .<‏ عع[0م5. «ب» فى الوقت المناسب 
letter comes ~ as usual. —‏ عناملا > 
Holmes >‏ .0.177 (۴) وبالمناسبة. . .؛ وعلى 
ذكر كذا Apropos, did she mention her‏ < 
new [067 < .‏ 

ap.ro.pos? [ãp’ra p6] (prep.) (1910) = 

apropos of. 

بالإشارة إلى ؛ فى ما (1750) (.م776م) Of‏ 22.850.205 
يتصل Apropos of our talk‏ < 
. < .../[6702و5علا 

apse [aps] )77.( > Medieval L.: apsis, 
absis > (1822) )382515 القبا (را.‎ )١( 
المحراب: جزء ناتىء نصف دائري» عادةٌ في‎ )۲( 
ص ويخاصة من كنيسة (عم).‎ 

ap.si.dal [1دل دد مة]‎ (adj. )1846( قَبَريَ:‎ )١( 
خاص بالقَبا أو ذو علاقة به (فل) (۲) محرابيّ:‎ 
خاص بالمحراب أو ذو علاقة به (عم).‎ 

الزاوية القَبّوية (مج): الزاوية بين (.7) 2581 2551081 
مسافتين قبّويتين (فل). 1 

ap.sis [ãp’ sis] (n. pl. -si.des [sa dëz’] <L., 
arch, vault, orbit, from Gk. apsis, 
hapsis = a fastening together > (1658) 
القبا (مج): النقطة المدارية الأبعد عن مركز‎ )١( 
الجذب. وتُغرف ب «الأوج الأعلى» ؟عطققط‎ 
35ه» أو النقطة المدارية الأقرب إلى هذا‎ 
10/67 المركزء وتُّعرف ب «الأوج الأدنى؛ 5ذأوط8‎ 
.)8256 2 (فل) (۲) المحراب (را.‎ 

apt [apt] (adj.) > Mid. Eng., from L. aptus 


8 at; A datc; û curc; ã cur; ê cgg: ë mc; Î 


arable 


120 


aqua regia 


عربي المحبّد. 
الليالي العربيّة: اسم يُطلق أحياناً Arabian nights‏ 
على كتاب «ألف ليلة وليلة» الذي يُعتبر أشهر كتاب 
في القَصَص الشعبي عند العرب. 
Arabian Peninsula = Arabia.‏ 
)١(‏ العربيّة؛ Ar.a.bic [(ãr’a bik] (/ı.; adj.) (14c)‏ 
اللغة العربية 8 (۲) عربي. 
وسوا .لغة :اة تعتبر encyclo-‏ 
اللغة الرسمية في جميع الأقطار العربية. 
أنزل بها القرآن الكريم ويذلك أصبحت 
لغة الإسلام الدينية والأدبية. وهي لغة 
معربة مَرنة تميّز بالتصريف والاشتقاق 
وتنصاع للنّحت. ومن خصائصها الفريدة 
أنها برغم التطور الكبير الذي طرأ 
عليها خلال العصور استطاعت أن 
تحافظ على الأسس والقواعد العامة 
التي قامت عليها منذ الجاهلية وصدر 
الإسلام . 
الب العربيّ : (n.‏ [دعا Ar.ab.i.ca coffee [a rãb’î‏ 
بزور شجرة البْنَ العربي . 
الأبجدية العربية. (1946( ).7/( Arabic alphabet‏ 
موسو عياً: متيو الأبجدية العربية -0اعلا©0© 
أوسع الأبجديات انتشاراً بعد الأبجدية 
اللاتينية. وقد وَضعت في الأصل للكتابة 
العربية. ثم انتشرت مع الفتح الإسلامي في 
كثير من أقطار نصف الكرة الشرقي فتبئاها 
الفرس والآتراك وغيرهم. وهي تتألف من 
ثمانية وعشرين حرفا ونكتب من اليمين إلى 
اليسار. وكانت في الأصل غير مُعْبجَمة [أي 
غير منقوطة] وغيرٌ مشكولة ولكنها سرعان 
ما أعجِمَتُ وشّكلت في صدر الإسلام. 
ar.ab.i.cize [a rãb’a sîz’] (vı.), -cized;‏ 
يُعرّب: يجعله عربياً أو ذا (1872) 2.188أع- 
Arabic figures (n. pl.) = Arabic numerals.‏ 
الأر قام )1847 Arabic numerals )7. p/.) (ca.‏ 
العربية : الأرقام الهندية الأصل التي أدخلها العرب 
إلى أوروبا منذ القرن التاسع للميلاد فحلّت محل 
الأرقام الرومانية. وهذه هي صورة الأرقام العربية ,0 
.9 ,8 ,7 ,6 ,5 ,4 ,3 ,2 ,1 
a.rab.i.nose [a rãb’a nös’; ãrُ a ba nös’] (n.)‏ 
Arab(ic) + -in + -ose> (ca. 1884)‏ > 
العَرّبينوز؛ الأرابينوز: ضربٌ من السكر يُحَضْر من 
الصمغ العربي . 
a.rab.i.no.side [ãr’a bina sîd’] (n.) < ara-‏ 
العَرّبيترسيد؟؛ )1927( binos(e) + -ide>‏ 
الأرانتوسيل: غلوكوسيد يُعطيء عند الحَلمأة أو 
الحل بالماء؛ السكرٌ المعروف بالعَرّبينوز. 
shã], Ahmad‏ اقم rã’ bë‏ ق'] ‘A.ra.bi Pa.sha‏ 
عرابي باشاء أحمد :)١9١١  1١4841١(‏ زعيم 
عسكري مصري . أعلن الثورة على الخديوي توفيق 
(عام ۱۸۸۲). 
)١(‏ العروبة (.۸) [2312 12 Ar.ab.ism [ar ab‏ 
(۲) المصطلح العربي: مصطلح عربي مستخدم 
في أية لغة أخرى. 
Ar.ab.ist [arab ist) )/0.2( (ca. 1753)‏ 
المُْتعرب: «أ6 عالمٌ ثقة في كل ما يتصل بالعرب 
وبلاد العرب أو باللغة العربية والأدب العربي. 
«ب» المؤيد للمصالح العربية أو لمواقف العرب في 
الشؤون الدولية. 
bal] (adj.; n.) <L. arabilis =‏ وكمق] ar.a.ble‏ 
)1( منزرع: that can be plowed > (15c)‏ 
صالح للزراعة < 188208 - > § (۲) المُاررعة: 
أرض منزرعة أو صالحة للزراعة. 


من مادة مرسّبة في الماء أو بواسطة الماء ~ > 
< s)عها.‏ «ج» خاص بالرطوبة المائية (را. المادة 
التالية) أو ذو علاقة بها. 
الرطوبة المائية: (1643) (.71) aqueous humor‏ 
سائل مائي رائق يَشْمَلُ الحيّرٌ الواقع بين العَدّسة 
والقَنية في العين (ت). 
بادئة معناھا : ماء > aqui- [ak w»] . < aquicullure‏ 
aq.ui.cul.ture [ãk’ wa kül’‘char] (.) < aqui-‏ 
culture > (1867) = aquaculture.‏ + 
aq.ui.fer [ãk'wa fer] (n.) <aqui- + -fer‏ 
المَكْمَنُ المائيَ: طبقة (1901) <(عbearin(‏ 
صخرية غنية بالماء (جي). 
la] (ı.) <L. = eagle>‏ دساعلة] Aq.ui.la‏ 
العُقاب: كوكبة شمالية أشد نجومها لمعاناً لأر 
الطائر 411317 (فل). 
Medieval‏ < (.) ]3 آزكة1 aq.ui.le.gi.a [ãk’wa‏ 
الأنقوليّة؛ )1871( L. = columbine>‏ 
الحَوْضيّة؛ زهرة الخوؤض: نبات معمَر أزهاره 
خماسيّة البتلات متعدّدة الألوان (نب). 
aq.ui.line [ãk wa lîn’; ãk wa Ilin] (adj. )‏ 
<L. aquilinus, from aquila = eagle >‏ 
)١(‏ عقابت: ذو علاقة بالععقاب [أو (1646) 
التّس] أو شبيه به (۲) أعقف؛ مَعْقوف ~ 22> 
. < 110856 
A.qui.nas [a kwî’ nas], Saint Thomas‏ 
الأکویني. القديس توما :)۱۲۷٤ - ۱۲۲١(‏ راهب 
وفيلسوف ولاهوتي إيطالي. وضع ملهباً فلسفياً 
يعرف ب «التومائية». 
a.quiv.er [2 kwiv’ ar] (adj.) < a- + quiver >‏ 
مرتجف ؛ مرتعش ؛ مرتعد. (1883) 
حقة معناها: «أه خاص أو ذو علاقة بكذا [3۲] 7ه- 
molecular >‏ > . «ب‘ شبيه ب > <annular‏ . 
اج فاعل < beggar; liar‏ > . 
Ar.ab [arab] )1.: adj.) > from Ar. ‘Arab>‏ 
)١(‏ العَرَبِىَ : واحد العَرّب؛ أحد أفراد الأمة (ع14) 
العربية (۲) جوادٌ عرب 8 (*) عربيّ. 
(n. adj.) <F.,‏ [عاوقط ar.a.besque [ãr’a‏ 
from It. arabesco = Arabian in fash-‏ 
)١(‏ الأرابَْك؛ العَرْبْسَةَ: (1611 .8ع) <2ن! 
كدو «أ» الرَّفْش العربي: الت العربي 
ا في الزخرفة وقوامه رسم الأزهار 
اا والشمار وأوراق النبات لإحداث نمط 
كاه" ميد من الخطوط المتحابكة 
arabesque la.‏ أو القابكة علن انحر جيل 
وب»6 وضع من أوضاع «الباليه» يقف فيه الراقص 
على إحدى قدميهء مادًا إحدى ذراعيه إلى الأمام رادًاً 
القَدم والذراعَ الأخحريَيْن إلى الوراء § (؟) أرابشكيّ ؛ 
A.ra.bi.a [2 ra bi a] also Arabian Peninsula‏ 
بلاد العرب؛ شبه جزيرة العرب: شبه جزيرة 
صحراوية في الطرف الجئوبي الغربي الأقصى من 
آسيا. تبلغ مساحتها حوالى مليونين وستمئة الف 
كيلومتر مربع . 
A.ra.bi.an [a2 rã' bi an] (adj.; n.) )1606(‏ 
)١(‏ عربي 8 (۲) العَرَّبِيَ: واحد العَرّب؛ أحد أبناء 


الأمة العربية. 
الجَمُل العربي : جَمَل وحيد ).1/( Arabian camel‏ 


شجرة البن العربي (نب). ‏ ).1/( Arabian coffee‏ 
الخليج العربي: ذراع من البحر Arabian Gulf‏ 
العربي. يقع بين شبه جزيرة العرب وإيران. يُدعى 
أحياناء ولكنْ خطأء «الخليج الفارسي» . مساحته 

. كيلو متر مربع‎ Vo, 
Arabian horse (/1.) (1737) الجو اد العربي: جواد‎ 


a] (n.) <L. =‏ زم aq.ua re.gi.a [ãk wa‏ 
royal water (because it dissolves gold,‏ 
الماء المَلَكىَّ: (1610) > the «royal metal»)‏ 
مزيج من خمض التتريك وحمض الهيدروكلوريك . 
سمي بذلك لقدرته على إذابة «المعدن الملكي؟ أي 
الذهب (ك). 
aq.ua.relle [ãk w2 rël'] (n./) <F., from‏ 
obsolete It. acquarella = water color >‏ 
المائيّة : لوحة فئّية مرسومة بالألوان المائية. (1869) 
الرشام (.( aq.ua.rell.ist [ãk w3 rêl ist]‏ 
المائيّ: فنان يرسم لوحاته بالألوان المائية . 
A.quar.i.an [2 kwûr’î on] (n.) (1968) =‏ 
Aquarius 3.‏ 
صاحب )1893 a.quar.ist [2 kwêr’ ist] (.) (ca.‏ 
المَرْبَى المائي (را. المادة التالية) . 
a.quar.i.um [2 kwêr’ îi am] (n.) pl. -i.ums or‏ 
-i.a [i a] <L. = watering place for‏ 
المَرْبَى المائي (مج): )1847 cattle > (ca.‏ 
د« حوض صنْعيّ لحفظ أو عرض الأسماك 
والحيوانات والنباتات المائية الحّة. ١با‏ مؤسسة 
تَحْفْظ أو تَعْرَض فيها هذه المجموعات المائية. 
L. = water‏ < (.م) as]‏ عقا A.quar.i.us [a‏ 
)١(‏ الدّلُو؛ السّاقى؛ ساكب الماء: c٣ e<‏ 
كوكبة كبيرة في دائرة البروج. تقع بين برج الجَذذي 
وبرج الحوت. سْمّيت بالسَاقي وساكب الماء لأنها 
تُشبه رجلا يسكب الماء من وعاء (فل) (۲) برج 
الذلو [في التنجيم] (۳) مولودُ برج الدلو: شخص 
من مواليد برج الدلو. 
kwöt’îk] (adj.; n.)‏ د a.quat.ic [a kwaãt’ îk;‏ 
<L. aqualicus = walery> (1642)‏ 
)١(‏ مائت: «آ» يألف الماء أو ينمو أو يعيش فيه 
or plants >‏ 2111215 ~ > . «ب8» مجر في 
الماء أو عليه <یااoمء‏ - > 8 (۲) «أ» حيوان 
مائي . «ب؟ نباتٌ مائيّ (۳) ./م: الرياضات المائية : 
ألعابٌ رياضية مائية . 
aq.ua.tint [ãk wa tint’'] (n. vı; i) <It.‏ 
acqua tinla = tinted water> (1782)‏ 
)١(‏ الحَفْر المائي؛ الحَمْر المُمَرّهِ: طريقة في النقش 
على الصفائح احاسية بواسطة الاحماض تستهدف 
حفر الفُشحات لا الخطوط. وأحاناً الفُسْحات 
والخطوط في آنِ معأ» وتمكن عند الطباعة من 
الحصول على صُوَرٍ شبيهة بالرسوم المُعَدَةَ بالألوان 
المائية (طع) (۲) الرَّرْسَم المائيّ: الرَوْسَم الممَوه: 
كليشيه محفورة بهذه الطريقة 8 (۳) يَنقّش مائنًا؛ 
aq.ua.vit [ã kwa vêt’] (n.) > Swedish,‏ 
Danish, and Norwegian akvayvit, from‏ 
Medieval L. aqua vitae = water of‏ 
الأكوافيت: شرابٌ إسكندينافيَ (1890) < ع]:1 
شديد الإسكار كه ببزور الكَرَرّياء. 
aq.ua vi.tae [ãk’ wa vî’ tê] (ı./ < Medieval‏ 
ماء الحياة: L. = water of life> (15c)‏ 
«ا» كحول. «ب» شراب كحوليّ [كالبراندي 
والويسكي وما إليهما]. 


aq.ue.duct [ak wa dükt] (n.) <L. aquae 

ducıus = a drawing off of 

لت 045 : الْمَناة: «أ» قناة (1538( > water‏ 

١‏ م لجر المياه من مكانٍ إلى آخر 
1 


وبخاصة حين تکون الغَّمَة بين 
66 المكائين واسمةً جداً. «ب» قناة 


أو مَجاز في جزءٍ أو عضو (ت). 

a.que.ous ة]‎ kwi os; ãk wi 5s] (adj.) 
> Medieval L. aqueus, from L. aqua 
walter > )1646( مائيّ : «أ» ذو علاقة بالماء أو‎ 
شبيةٌ به أو مشتملٌ عليه أو مُنْحَلٌ فيه. «ب» مکل‎ 


arboreous 


فيها أثمانها وبَيْعهاء في الوقت نفسه تقريباً. في 
الجهات التي ارتفع فيها السعر. 

ar.bi.tra.geur [ãr’ b3 (trã zhûr’] or 
ar.bi.trag.er trãzh’or] )1.( 
)1870( في موازنة‎ ١ موازن سعر الصرف:‎ 

سعر الصّرف (را. المادة السابقة) . 

ar.bi.tral [ãrٌ bo tral] (adj.) )1609( تحکيميٰ‎ 
< ~ jurisdiction > . 

ar.bit.ra.ment [ãr bît’ ra mant] (.) < Mid. 
Eng., from Old F. arbitrentent, from 
arbitrer = to judgc, arbitrate > (15c) 
الفُضْل في التزاع [يقوم به حَكَمّ مكلفٌ بذلك]‎ )١( 
كم المُحَكم [في نزاع].‎ (۲( 

ar.bi.trar.i.ly ([ãr’ ba trërî Ii] (adv./ 
اعتباطيًا؛ تحكمئًا؛ كَيْفِئًا (؟) اسعدادياً.‎ )١( 

ar.bi.trar.i.ness 1ة]‎ ba بوني"‎ nas] (n.) 
. الاعتباطية ؛ التحكميّة ؛ الكيفيّة (۲) الاستبدادية‎ )١( 

ar.bi.trar.y [ãrٌ ba trër’] (adj.) <L. arbi- 
trarius = uncertain (i. e., depending on 
an arbiter’s decision) > (15c) ¢ ؛ اعتباطي‎ (0) 
> ~ division of historical تحكمي ؛ كيفيَّ‎ 
studies into watertight compartments 
<an ~ استبدادئ‎ )۲( - A4. Toynbee > 
government > . 

ar.bi.trate [ãr’ ba trãt’] (vi. 1.), -trat.ed; 
-trat.ing < L. arbitrari, from arbiter = 
arbiter > (15c) يفُصل في نزاع [بوصفه‎ (01) 
كسما × (۲) يُحَكم: عرض نزاعاً على حکم‎ 


فيه. 


6ه ص 


ar.bi.tra.tion [ãr’ ba trã shan] (n.) (15c) 
النُحكيم: عَرْض النزاع على حكم يَفْصِل فيه.‎ 
ar.bi.tra.tion.al [ãr’ba trã’ shan a1] )64(.( 
> ۵1 تحكيميّ: ذو علاقة بالتحكيم أو ناشىءٌ عنه‎ 
~ settlement > . 
ar.bi.tra.tive [ãr ba trã tiv] ( adj.) : تحكيمىَ‎ 
ذو علاقة بالتحكيم أو متمتع بصلاحية القيام به.‎ 
ar.bi.tra.tor عة]‎ ba trãa’tor] (r.) (15c) = 
arbiter. 
ar.bi.tress [ãr b5 المُحَكمَّة: امرأة (.7) [5هعا‎ 
. تحكم في نزاع‎ 
ar.bor" also esp. Brit. ar.bour عة)]‎ bor] (n.) 
< Mid. Eng. erber, herber = garden, 
shady bower> (14c) الظليلة ؛ التعريشة:‎ 
. مكان مُظَلْل بالأغصان المتشابكة [في حديقة]‎ 
ar.bor® [ãr’ bar] (n.) <L. = tree> (1659) 
الشّياق؛ الشّاقة: «أ» يحور العَبجَلة المسئّنة [في‎ )١( 
ساعة إلخ .]. «ب» عمود يُستخدم لتثبيت الأدرات‎ 
القاطعة أو المُعَدَةَ ة للقطع (مك) (۲) شجرة [والجمع‎ 
arbores). 
ar.bo.ra.ceous [ãr’ba rã shas] (adj.) (1848) 
= arboreal. 
Arbor Day (n./) <L. arbor = tree> (1872) 
يوم التشجير: يوم مُخصّص لغرس الأشجار.‎ 
ar.bo.re.al [ãr bör’]î al] (adj.) < L. arboreus 
= 01 3 )] e< )1667( شَجَريَ: ذو علاقة‎ )١( 
بالشّجر (۲) شجَرانيَ: شبيه بالشّجر (۳) شاجرٌ:‎ 
<A squirrel is anı ~ ساكنٌ الأشجارَ‎ 
animal. > . 
ar.bored or ar.boured ([ãrُ bard] (adj. 
. >38 ~ مُخَجَّر تكتيفهُ الأشجار < )اوس‎ 
ar.bo.re.ous [ãr «قط‎ 15 as] ( adj.) (1646) 
شجَرانيّ : شبيه بالشجرة من حيث الخصائص‎ 49 
أو الدموّ أو التركيب أو المظهر (۲) أَشْجَر: كثير‎ 


سح good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; o = a in alone, e in system. iin aac‏ هن 
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نهريي من أسماك أميركا الجنوبية. يصل طوله أحياناً 
إلى خمسة أمتار تقريباً 

آرارات : بركان هامد في الطرف ۲ã]‏ 2 3] )41.83.58 
الشرقي الأقصى من تركيا. ارتبط اسمُّه بالجبل الذي 
استقرّت عليه سفينة نوح. ارتفاعه 0,186 متراً. 

a.ra.ro.ba [ãr9 rö ba] (n.) <Pg.> 
الارروب: ذرور مرّ المذاق يُحصّل عليه من‎ 
خحشب بعض أشجار البرازيل.‎ 


آراس؛ آراكس: نهر يشكل في جُرْیه [/535 3] 4.85 


جزءاآ من الحدود بين تركيا وشمال غرب إيران وبين 
أرمينيا وآذربیجان. طوله 4١6‏ كيلومتراً. 


أن وكانيا: منطقة في زد Ar.au.ca.ni.a [ãr’ê kãً nî‏ 


وسط تشيلي . تُعتبر مهد الآروكانيين. (را. المادة 
التالية) . 

Ar.au.ca.ni.an [ãr’’ûê kã'’ ni on] also 
A.rau.can [2 ”ةم‎ kon] (n.; adj.) (1903) 
الآروكانيَّ: واحد الآروكانيين وهم شعب هندي‎ )١( 
أحمر في جنوب وسط تشيلي والأجزاء المجاورة‎ 
من الأرجتتين (۲) الآروكانية: لغة الآروكانيين‎ 
اآروكانيّ.‎ (95 

ar.au.car.i.a [ãr û kãr’î a] (n.J) <New L., 
from Sp. Araucano = (tree) of Arau- 
ءج١أه(‎ < )1809( الأرؤكارية: شجر جنويأميركيَّ‎ 
أو أسترالي من الفصيلة الصّنوبرية.‎ 

Ar.a.wak [ãro wãk’] (.) pl. -wak or -waks 
)1769( الآراواكيّ: واحد الآراواكيين وهم‎ )١( 
شعب هندي أحمر يقطن اليوم سواحل غوييانا‎ 
بأميركا الجنوبية (7) الآراواكية: لغة‎ 8 
. الآراواكيين‎ 

Ar.a.wak.an [ãr’9 wãk’ en] (n.) (p1.) -an; 
الآراواكاني: واحد الآراواكانيين (1901) كصھ-‎ )١( 
وهم شعب هندي أحمر من شعوب أميركا الجنوبية‎ 
وججزر الهند الغربية (۲) الآراواكانية: أسرة اللغات‎ 
التي ينطق بها الآراواكانيون.‎ 

ar.ba.lest or ar.ba.list [ãrُ bs lost] (n.) 
<Late L. arcuballista, from L. arcus 
bow + ballista> (bef. 12c) القوس‎ 
القذوف: سلاح حربي من أسلحة القرون الوسطى‎ 
كانوا يستخدمونه لقذف السهام والكرات والحجارة.‎ 

آربيلاء معركة : ]15 Ar.be.la, Battle of [ãr bë’‏ 
معركة حاسمة انتصر فيها الإسكندر المقدوني (عام 
١‏ ق .م. ) على دارا الثالث أمبراطور الفرس» عند 
آربيلا [أو أربيل اليوم] في العراق. 

ar.bi.ter [{ãrُ ba tar] (n.) <L. = witness, 
زانdعء<‎ )14©( : الحكم ؛ المُْحَكم ؛ الوسيط‎ )۱( 
من يُحَكُم أو يُوَسَط في نزاع (5) القيصل:‎ 
صاحب الكلمة الفُصْل في مسألةٍ ما.‎ 

ar.bi.ter el.e.gan.ti.a.rum [ãr’ bo tar وكام‎ 
gãn‘shë ãr’' em] (n.) <L. = arbiter of 
refinements > (1818) فيصل الكياسة: الحَحجة‎ 
أو صاحبٌ الكلمة الفصلٍ في مسائل الذوق والسّلوك‎ 
الاجتماعي‎ 

قابل (1531) (./64) ar.bi.tra.ble [ãr” b3 (r b51]‏ 
للتحكيم : في المستطاع إحالتّه إلى حكم يَفْصِل فيه . 

ar.bi.trage [ar ba trãzh’] (n.; vi.), -traged; 
-trag.ing <F., from Mid. F., arbitra- 
tion, from Old F., from arbitrer = to 
render judgment > (ca. 1879) موازنة‎ )1( 
سعر الصرف (را. المادّة التالية) 8 (7) يوازن سعرّ‎ 
الصرف؛ يشتغل في موازنة سعر الصّرف (اد).‎ 

موازنة سعر الصَرْف (مج): 28286هطءءاء arbitrage of‏ 
عملية تقوم بها البنوك من طريق شراء الأوراق 
الأجنبية موضوع الصَرّف من الجهات التي هبطت 


2 4 
بحر ارافورا: جرء ra]‏ 


adj.) )1882( 


Arab League 


الجامعة العربية؟؛ جامعة الدول Arab League (n.)‏ 


العربية : منظمة دولية إقليمية هدفها توثيقٌ العلاقات 
بين الدول العربية الأعضاء فيها وتنسيقٌ خططها 
السياسية وصيانة استقلالها وسيادتها والتعاونٌ بينها 
فى مختلف المجالات الاقتصادية والثقافية 
والاجتماعية. أنشئت عام .١14546‏ 


a.rach.noid د]‎ rãk’ noid] (n.; adj.) > New 


L. arachnoides, from Gk. arachnoeidês 
like a cobweb, from arachnë = spi- 
dمءإ<‎ )1751( العتكبوتية: غشاء رقيق يحيط‎ )١( 
بالدماغ والحبل الشوكيّ ويقع بين الام الجافية‎ 
(ت).‎ pia mater الحَنرن‎ Jl, dura mater 
علكبوتىَ: آ» ذو علاقة بالعنكبوتية‎ )۲( § 
أو الغشاء الرقيق المحيط بالدماغ والحبل‎ 
الشوكى. «ب» مَكْسُوٌ بشُعَيرات أو ألياف دقيقة‎ 
Arachnida (نب). «ج؟ ذو علاقة بالعنكبوتيات‎ 

أو شبية بها. 


عَرَفات؛ غَرّفة: جبل في []18 ۲3 ق'] ]8.19:.ة؛' 


الحجاز بالمملكة العربية السعودية. لا تتم حِبّة 
المسلم إلا بالوقوف به. يقع إلى الغرب من مكة 
المكزمة. 

6] م 3] A.ra.fu.ra Sea‏ 
من المحيط الهادىء الغربي. يقع بين أستراليا وغينيا 
الجديدة. مساحته ١6١,٠٠٠‏ كيلومتر مربع. 


أرَغْو ن: منطقة في الجزء Ar.a.gon [ãra gön’]‏ 


الشمالي الشرقي من إسبانيا. نشأت فيها (القرن 
الحادي عشر ‏ القرن الغاس عقر ) لكة اة 
اتحدت مع مملكة قَشْتالة (عام )۱٤١۹‏ فأدّى ذلك 
الاتحاد إلى نشوء دولة إسبانيا. 


A.ra.gon [da 3 gên], آرَغون» لويس [1!78] 15أنامآ‎ 


١9479 _ 1۸44۷(‏ ): شاعر وروائي فرنسى. كان 
شاعرّ المقاومة الفرنسية في الحرب العالمية الثانية . 
وقد عرف بنزعته الشيوعية . 


a.rag.o.nite [a 1838 nît; ãr’a ga nît] (n.) > ©. 


Aragonit, from Aragon, Spain > (1803)‏ 
الأرغرنيت: معدن قوامُه كربونات الكلسيوم وَحِدَ 
ألو اليد فى تلق ر بإسبانيا فتّيِب إليها. 
نهر في [قلا A.ra.gua.ya [ã'rã gwî‏ 
الجزء الأوسط من البرازيل. طوله 7,571 كيلومتراً. 


بحر آرال: بحر داخليّ يقع بين [21 35] S64‏ 1ھ.A1‏ 


قازاخستان وأوزيكستان إلى الشرق من بحر قزوين. 
مساحته "5,٠‏ كيلومتر مرجم 


Ar.a.mae.an or Ar.a.me.an [ãr’a më an] 


(n.; adj.) <L. Aramaeus, from Gk. 
Aramaois, from Heb. ‘Aram Aram, 
ancient name for Syria> (1839) 
)71332321© الأراميّة: لغة الآراميين (را.‎ )١( 
الآراميَّ: واحد الأراميين وهم شعبٌ ساميّ‎ )۲( 
عاش في الألف الثاني قبل الميلاد في سوريا‎ 
. وشمالي العراق 8 (؟) آراميّ‎ 

Ar.a.ma.ic [ãr’a mã’ Ik] (n.; 
الآرامية : لغة الآراميين § (۲) آراميّ.‎ )١( 
موسوعياً: الآرامية لغة سامّة -0اءرعدء‎ 
وثيقة الصلة بالعبرية والفينيقية. تم‎ 
اتشارها في القرنين السابع والسادس قبل‎ 
الميلاد في أرجاء الشرق الأدنى كله؛ ثم‎ 
أصبحت في ما بعد لغة الأمبراطورية‎ 
الفارسية واستخدمها اليهرد بدلاً من‎ 


لغتهم العبرية نفسها. والأبجدية الآرامية 
تتألف من اثنين وعشرين حرفاً وكتب من 
اليمين إلى الشمال. 


ar.a.pai.ma [ãr’s pî ma] )7.( <South 


American native 28116 < الأربيمة: سمك‎ 


8 at; & date; 3 care; ã car; 8 cgg; 8 mc; Î in; 1 bite; ê lot; 6 bone; ê orphan: ol boil: 


archbishop 
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arborescence 


بادئة معناها: اه بدائي [ة 1 ٣ة]‏ 
< >ery€tاarchaeop‏ > . «ب» قدیم؛ عتيق 
archaeology > .‏ > : 

ar.chaeo.as.tron.o.my [ãr’ ki ö د‎ strön a mî] 
(n.) <archaeo- + astronomy > (1973) 
علم الفلك القديم: دراسة علم الفلك كما فَهمَهُ‎ 
أصحاب الحضارات القديمة.‎ 

ar.chae.o.log.i.cal [ãr’ki د‎ 1öj9 kal] or 
ar.chae.o.log.ic [ãr’ki د‎ 1öj’ îk] (adj.) 
)1731( آثاريّ: ذو علاقة بعلم الآثار.‎ 

ar.chae.ol.o.gist [ãr’ki ö1» jist] (^.J (1824) 
الآثاريّ: العالم بالآثار.‎ 

ar.chae.ol.ogy [ãr’ki ö1? jî] (n.) < Late مآ‎ 
archaeologia = the study of antiquity, 
from Gk. archaiologia: archaeo- + 
علم الآثار؛ علم الآثار (1607) <رعه!ا-‎ )١( 
القديمة (؟) آثار حضارة أو شعب ما.‎ 


موسوعياً: علم الآثار علم يعنى -واءلاعمء 
بدراسة الشعوب المنقرضة أو بمظاهر 
الثقافة الماضية للشعوب التاريخية» من 
طريق الكشف عمًا طير تحت الأرض من 
هياكل عظمية» أو أحافير 5اأةوه/»: أو آثار 
من صنع الإنسان سواء أكانت هذه الآثار 
أدواتٍ أم تُحَفاً فنيةء أم نقوداء أم نقوشاًء 
آم ماني أم مدنا بكاملها. 
ar.chae.op.ter.yx [ãr’ki öp' tar Iks] (7.J‏ 
<New L. = ancient‏ 
bird: archaeo- + pteryx‏ 
الطائر (1859) > bird, wing‏ 
الأوّلىَ؟ الأرْكيوبتريكس: طائر 
بدائيّ منقرض يُعتقد أنه تطوّر عن 
إحدى الزواحف . 
ar.cha.ic [ãr kã’ ik] (adj.) <F. archaique,‏ 
from Gk. archaîkos, from archaios =‏ 
قديم؛ مُمات؛ مهجور. (1832) ancient>‏ 
الابتسامة القديمة : تعبير (1902) ).7/( archaic smile‏ 
من تعابير الوجه شبيه بالابتسامة يتميّز به فن النحت 
الإغريقيّ المبكر. 
ar.cha.ism [ãr’ ki Iiz‘om; ãr’ kã Iz’om] (n.)‏ 
)١(‏ المهجورية: «أ» كون الشيء مهجوراً. (1643) 
«ب» الحرص على استعمال الألفاظ والأساليب 
المهجورة (۲) «(أ» أسلوب مهجور. «ب© تعبير 
مهجور. (ج؟ لفظة مهجورة. 
)١(‏ المُعَدّق : ل.1) ar.cha.ist [ãr’ ki ist; ãr Kã Ist]‏ 
من يضفي على الشيء مظهراً عتيقاً أو أثرياً (؟) مؤثر 
المهجور: من يكثر من استخدام الألفاظ أو التعابير 
المهجورة . 
ar.cha.is.tic [ãr’ki is’ tik; ãr’kã is’ tîk] (adj.)‏ 
)١(‏ مؤثر للمهجور: مكثر من استعمال الألفاظ أو 
التعابير المهجورة <]06م - 82> (۲) مهجور 
<70505 ~ > (7) محافظ؛ رجعيّ نہ > 
tendencies > .‏ 
ar.cha.ize [{ãr’ ki 12: ãr’kã iz] (vt. i),‏ 
)١(‏ يُعَشّق : يعطيه أو يضفي (1850) 8ظأ.1- ز1260- 
عليه مظهراً عتيقاً أو أثرياً × (9) يُؤثر المهجور: 
يكثر من استعمال الألفاظ أو التعابير المهجورة. 
arch.an.gel [ark ãn’jal] (n.) <arch- +‏ 
() الملاك الرئيسي: ملاك من )12c(‏ <اعع«ي 
ملائكة الطبقة الأولى أو العُليا (۲) حشيشة الملاك ؛ 
الحشيشة الملائكية (را. 3286[1122) . 
آر كانجل: مدينة في [ادز Arch.an.gel [ãrk’ãn‏ 
الجزء الشمالي الغربي من جمهورية روسيا. سكانها 
۰ ن. 
arch.bish.op [ãrch’bish“ ap] (n.) <arch- +‏ 


archaeopteryx 


عبسب ١ء‏ مبنى أو رواق مزود 
2001 بقاطر. «ب» ممرّ مُمَنْطرٌ بين 
الدكاكين إلخ. (۲) عَمّد 
أو صف تناطر (۳) الأركاد: 
مركز من مراكز اللهو والتسلية 
مشتمل على ماكينات ألعاب نشل بإقحام القِطع 
النقدية فيها § )٤(‏ يمَنْطِر: يزود بقناطر. 


5 “کح 


arcade la. 


ar.cad.ed [ãr kãd 1d] )647.( )1805( مُقَئْطر:‎ 


مُرَوّد بقناطر (عم). 


أركاديا: منطقة جبلية في [5 آل ة) ة] 4.نAr.ca.d‏ 


أواسط شبه جزيرة البيلوبونيز باليونان. اشتهرت 
بأنها مَؤْئل الرُّعاة البّسَطاء القانعين بما قُسِم لهم. وقد 
تغّى بها الشعراء اليونان والرومان القُدامى وأدياء 
عصر النهضة الأوروبية واعتبروها جه على الأرض . 


ar.ca.di.a [ãr kã di a] (n.) < Arcadia, 


region in ancient Greece frequently 
chosen as a background for pastoral 
poelry > (ca. 1890( أركاديا: موطن مَسَّرَة‎ 

وسكينة ؛ نعيم 


ar.ca.di.an [ãr 0ق‎ an] (n.; adj.) )1590( 


)١(‏ الأركاديّ: «آ» من يحيا حياةً بسيطة وادعة. 
«ب» .مم : أحد سكان أركاديا في بلاد اليونان (۲) 
.© : الأركادية: لهجة من لهجات اللغة اليونانية 
القديمة كان ينطق بها الأركاديرن 8 (؟) 0/67 
.م»©: أركاديٌّ: «أ» منسوب إلى أركاديا. 
«ب» ريفيّ! رَعويّ؛ يسيط؛ ساذج. 

سللة (1849) ).7( ar.cad.ing [ãr kãd’ ing]‏ 
قناطر؛ صف قتاطر (عم). 

أركاديرس (/الا؟ _ [35 01 18 Ar.ca.di.us [ãr‏ 
أول أباطرة الأمبراطورية الرومانية الشرقية 
(60 8ه 5م). 

Ar.ca.dy [ãrٌ ka dî] (14c) = Arcadia. 

ar.cane [ãr kãn’] (adj.) <L. arcanus = 
سِرَيَ؛ مُلْمَر؛ مُبْهَم. (1547) < ءءء ,لءوماه‎ 

ar.ca.num عة]‎ kã nom] (n. pl. -na [na] <L. 
= mystery, secret> (15c) الشّرّ؛‎ )١( 
المعرفة السَّرّية: معرفة مقصورة على فئة قليلة من‎ 
. )611015 الخاصّة (۲) الإكسير؛ حجر الفلاسفة (را.‎ 

<F. =‏ رسع arc-bou.tant [ar b55 tãn’]‏ 
الزافرة: نصف قنطرة )1731( > thrusting arch‏ 
يُدَعُم بها جدار (عم). 

قرس قاطع التّمام (ر). (1942) ).71( 056884 arc‏ 

قوس جيب امام (ر). (1942) (.7) arc cosine‏ 

قوس ظل الثُمام (ر). )1942( (.7) arc cotangent‏ 

arch [arch] (n.; v1.; i. adj.) > Mid. Eng. 
arche, from Old F., from Vulgar L. 
arca, from L. arcus> (14c) +ةرطis‎ (1) 
قوس (عم) (۲) شيء شبيه بالقنطرة. وبخاصة:‎ 
«أ» قوس القَدَم. «ب» قوس السّماء (۳) المَمَرّ‎ 
يُمَنْطِر:‎ )٤( 8 العَقَديَّ: ممرٌ أو مجاز تحت قنطرة‎ 
يقرّس: يجعله على شكل قنطرةٍ أو‎ )٥( يزوّد بقنطرة‎ 
قوس × (7) يتقنطر: يشكل قنطرةً أو قوساً‎ 
يتقوس : يتَّخذ مسارا شبيها بالقوس 8 (۸) رئيسيّ‎ )۷( 
ماكر؛ خبیث؛ شرير‎ )4( >the ~ <[6طعم‎ 
<an ~ smile; an ~ glance>. 

بادئة معناها: «أ» رئيس؛ ريسي [1ءrة] arch"‏ 
archbishop <‏ > . «ب» متطورّف؛ مُغال 


archconservative > .‏ > 
arch” = archi-.‏ 
لاحقة معناها: رئيس؛ زعيم؛ حاكم [)اة] ٣c‏ 
matriarch < .‏ > 
حقة معناها: ذو منشأ معيّن [kاة]‏ ”طcو-‏ 
<endarch>.‏ 


archae- [ãrُ kI] or archaeo- also archeo- 


الأشجار <ممlandscaا‏ ~ >an‏ () شاجرٌ: 
ساكنٌ الأشجار < monkeys‏ ~ > . 
ar.bo.res.cence [ãr’ ba rës ans] (7.) (1856)‏ 
الشّجَرانيّة: كون الشيء شجرانيًا أي شبيهاً بالشجرة 
من حيث الخصائص أو النموّ أو التركيب أو المظهر. 
ar.bo.res.cent [ãr’ba rës’ ant] (adj.) <L.‏ 
arborescens, pres. part. of arborescere‏ 
شجرانيٰ : )1675( > to grow to be a tree‏ = 
شبيه بالشّجرة من حيث الخصائص أو النموّ أو 
التركيب أو المظهر. 
-tums or‏ .آم (.7:) ar.bo.re.tum [ãr’ ba rê tam]‏ 
-ta [t9] > New L., from L. = a place‏ 
grown with trees, from arbor = tree >‏ 
المَشْجَر: موضع تُزرع فيه الأشجار (1838) 
والشجيرات لأغراض علمية أو تعليمية. 
kül’ chor] (r.‏ دع ar.bo.ri.cul.ture [ãr’ba‏ 
<from L. arbor tree + culture >‏ 
الشّجارة: زراعة الأشجار والشُجيرات (1834) 
وبخاصة للتزيين . 
ar.bo.ri.cul.tur.ist [ãr’ba ra kül’ char ist]‏ 
الشجار: زارع الأشجار وبخاصة للتزيين. (.:) 
الأشجاريّ: (1578) (.2) rîs]‏ د56 ar.bor.ist [ã1‏ 
خبير متخصّص في العناية بالأشجار وصيانتها . 
ar.bo.ri.za.tion [ãr' bar a zã' shan] ).(‏ 
)١(‏ التَشْججر: تشكل على صورةٍ (1794) 
شْججرانيّة» أي على صورة شبيهة بالشجرة 
(۲) المْتَشْجّر: شكل متشجّرء كبعض الأشكال 
التي تكون في بعض المستحاثات والمستحجرات. 
ar.bo.rize [ãr’ ba rîz’] (vi.), -rized; -riz.ing‏ 
يتشجر: يتفرّع أو يتغصّن بحُرّية وعلى نحو (1907) 
متكرّر . 
شجري : ذو علاتة (./64©) ]55 ar.bor.ous [ãr bar‏ 
بالاشجار أو مصنوع منھا ۲٥٥۴<‏ ~ہ 28 > . 
<New L.‏ .م ar.bor.vi.tae [ãr’bar vî të]‏ 
شجرة الحياة: tree of life > (1646) «i‏ = 
شجرة دائمة الخضرة من الفصيلة الصنوبرية تَرْرّع 
للتزيين ولإقامة الأسيجة. «ب9 توزِْعٌ أو ترتيب 
شجرانيَ» أي شبية بشكل الشجرة. ويخاصة توزرّع 
المادة البيضاء العَصّبية في المخيخ على نحو شبيه 
بشكل الشجرة (ت). 
ar.bour [ar bar] (n.) (14c) = arbor’.‏ 
ar.bo.vi.rus [ãr b3 vî res] (n.) < ar(thropod)‏ 
الآربوئيروس؛ )1957( -bo(rne) virus>‏ 
الفيروس المَفْصِليَ: آي من الفيروسات التي تنقلها 
المَفْصِلِيَات [وهي شعبة من اللافقاريات تشمل 
القشريات والعنكبوتيات والحشرات] والتي تسيب 
الحتى الصفراء وحُكى القّدك [أبو الككّب] وغيرهما. 


ar.bu.tus ] by55 tas] (n.) <New بآ‎ 


from L. = strawberry tree> (1548)‏ 
القَطْلّب؛ قاتل أبيه: شبجَيرة دائمة الخضرة ذات 
أوراق عريضةء وأزهار بيضاء أو قرتفلية اللون» 

وثمرات عُلْيقيّة كثيرة البزور (نب). 


arc [ãrk] (n.; vi.), arced [ãrkt] or arcked; 


arc.ing ة)]‎ king] or arck.ing < L. arcus 
= bow, arch > (14c) «jج القرْس: «أ»‎ )١( 
من دائرة يمل المَسارٌَ الظاهريٌ لجِرّم سماوي (قل).‎ 
«ب» شيء قوسي الشكل. «ج»6 دَفْقَ مَنْحَنِ من نور‎ 
ساطع ينشأ عن مرور التيار عبر فجوة بين مُوَصَّلين‎ 
.(arc lamp (كب). «د» المصباح القَوْسيَ (را.‎ 
«هه جزء من دائرة أو خط مُنْحَنٍ (هن) 8 (۲) يشكل‎ 
قوسا كهربائيا (۳) يتقؤس: يتَحَذْ مارآ أو مجرى‎ 


قوسي الشكل . 


ar.cade [ãr kad’ (n.; vt.), -cad.ed; -cad.ing 


<F., from It. arcata, from arco arch, 
from L. arcus> (1725) المُمَئْطر:‎ )١( 


architectural 


الأزغِيل: «أ» صِبْعْ بنفسجي يستخرج من الأشنة . 
«ب» أشنة يُستخرج منها الأرخيل. 

ar.chi.man.drite [ãr’ka عقم‎ drît] (n./ 
<from archi- + Late Gk. mandra 
monastery > (1591) الأرشمندريت: كاهن‎ 
في الكنيسة الشرقية يلي الاسقف في المرتبة.‎ 
. ويخاصة: رئيس دير كبير أو رئيس مجموعة أديرة‎ 

Ar.chi.me.de.an [ãr’ ka “قم‎ di an] )64[.( 
)1813( أرخمييسيَّ: منسوب إلى أرخمييس.‎ 

Ar.chi.me.de.an screw (ل.1)‎ = Archimedes’ 

screw. 

از )YAV؟ Ar.chi.me.des [ãr’ ka më dêz]‏ 
۲٣۲ -‏ ق.م.): رياضي وفيزيائي يوناني. اكتشف 
مبدأ التقل النوعي . 

مبداً اا Ar.chi.me.des’ principle (n.)‏ 
قانون ينص على أنه حين يُعْمَر جسم ما في سائلٍ ما 
فإن ما يفقده من وزنه يكون معادلا لوزن السائل 
المزاح (فز). 

مألة أرخمييس: (.7) Ar.chi.me.des’ problem‏ 
مسألةٌ تقسيم نصف كرةٍ إلى قسمين متساوتّي الحجم 
بواسطة متو موازٍ للقاعدة. وهي من المسائل التي 
لا ثحل بالطرائق الإقليدسية (ر). 


Ar.chi.me.des’ screw (n.) 


لر رسنس “اذام قلايية 
لرفع مياه الريّ قِوامُها لولبٌ دوار 
Archimedes" screw‏ عريض الاسنان أو أنبوب لولبيّ 
داخل أسطوانة جوفاء مائلة. 
lãj’ îk] (adj.)‏ دم ar.chi.pe.lag.ic [ãr’ka‏ 
أرخبيليَ: ذو علاقة بأرخبيل أو واقمٌ في (1841) 
أرخبيل <1/38ا ~ 28 > . 
ar.chi.pel.a.go [ãr’ko pël o gö] (n.) pl.‏ 
-goes or -gos <from Archipelago the‏ 
Aegean Sea, from It. Arcipelago = the‏ 
الأزخبيل: «أ» بحر )1589( Chief Sea>‏ 
مشتمل على عدد كير من الجزر المتنائرة. 
«ب» مجموعة كبيرة من الجزر. 
بحر إيجه [والجزر الكثيرة التي موماءمال,4 he‏ 
يشعمل عليها]. 
Ar.chi.pen.ko [ãr’ki pëng kö], Alexander‏ 
آرتشینکوء الكُسّئتر (۱۸۸۷ ۔ :)۱۹٦٤‏ نخات 
ورسّام أميركي. روسي المولد. يُعتبر ركناً من أركان 
المدرسة التكعيبية . 
ar.chi.plasm [ãr ka plãz’om] (n.) < archi-‏ 
الجبّلة الأولى؛ البروتوبلازما: المادة < ”يهام- + 
الحية الأساسية في الخلايا النباتية والحيوانية (أح). 
ar.chi.tect (ãr’ ko tëkt’] (n.) <from L.‏ 
architectus, from Gk. architektön =‏ 
)١(‏ المهندس )1563( > master builder‏ 
المعماري (7) المهندس؛ الصانم: المخطط 
والمنفُذ لأحد المنجزات الضخمة أو العسيرة 
great - of the military victory‏ عط > 
Time>.‏ — 
ar.chi.tec.ton.ic [ãr’ko tëk tön’ ik] (adj.)‏ 
<L. architectonicus = architectural >‏ 
مغماريّ: «أ» حاص بفن العمارة أو منطبق (1645) 
على أصول هذا الفن. «ب» شبيه بالعمل المعماريّ 
من حيث التركيب أو النظام . 
ar.chi.tec.ton.ics [ãr’ko tëk tön’ Iks] (r. pl.)‏ 
tön Ik]‏ عالقا also ar.chi.tec.ton.ic [ãr’ks‏ 
)١(‏ علم العمارة (۲) مخطط عامٌَ؛ مخطط (1660) 
ar.chi.tec.tur.al [ãr’ka tëk’char al] (adj.)‏ 
معماريّ : «أ» خاص بقن العمارة أو منطبق (1762) 


in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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ar.che.o.log.i.cal [ãr’ki د زة! د‎ kal] (adj.) = 
archaeological. 
ar.che.ol.o.gist [ãr’ki öl2 jist) (n.) = 
archaeologist. 
ar.che.ol.o.gy [ãr’ki ö1 5 jÎ] (n.) = 
archaeology. 


Ar.che.o.zo.ic [ãr’ki د‎ zö’ ik] (adj. n.) 
<archeo- + -zoic> (1872) عتيق:‎ )١( 
خاص بالدهر العتيق أو ذو علاقة به (جي)‎ 
الذهر العتيق: أقدم العصور الجيولوجية‎ § 
المعروفة. يرجعه العلماء إلى ما قبل‎ 

۹٣‏ ,را سئة. 

arch.er [ãr' char] (n.) < Late. L. arcarius, 
from L. arcus = arch, bow> (13c) 
الرامي: رامي السهام (؟) .4 : الرامي: كوكبة‎ )١( 
نئل على شكل رام يُطلق قوساً. تقعم بين برج‎ 

العقرب وبرج الجَدْي (فل). 

arch.er.fish [{ãr’ char fish’] (n.) < archer +‏ 
السمك النّبّال: أيّ من عدة (1889 .aء)‏ < كال 
أسماك تنفث الماءَ من أفواهها على الحشرات 

() الرّماية: arch.er.y [ãr’ cha rî] (n.) (15e)‏ 
الرَّمِيُ بالسهام (۲) سلاح الرامي: الأقواس والسّهام 

(۳) جماعة الرماة. 

ar.che.spore عة]‎ ka spör’] or ar.che.spo.ri.um 
[ãr’ ka spör’i om] (n.) pl. -spor.i.a 
[spör’i 9] < New L. archesporium.: arch- 
+ spora الخليّة البوغية: )1882( <ع01م5‎ 
الخليّة المتتجة للخلايا التي تُشتق منها الأبواغ‎ 

(نب). 
ar.che.spo.ri.al [ãr’ko spör’l al] (adj.)‏ 
خَلَوَِرْغِيَّ: ذو علاقة بالخليّة البوغية. 
ar.che.typ.al [ãr’ ka tî’ pal] or ar.che.typ.i.cal‏ 
طِرازد بدي : ذو علاقة [(ãr’ks tipo k51] ( adj.)‏ 
بالطراز البدئى (را. المادة التالية). 

ar.che.type [ãr ko tîp’] (r.) <L. archety- 
pum, from Gk. archetypon from neuter 
of archetypos = first-molded, origin- 
21< )1605( الطراز البَدْئىَ : «أ» اللف الأصلت‎ 
لمجموعة 5 الحيوانات أو النباتات (أح).‎ 
«ب» نموذج أوّلي [لطائرة أو غوّاصة إلخ.] تَضْنَع‎ 
أو تطوّر على أساسه نماذج أخرى . «ج» نموذج‎ 

كامل؛ نموذج أمثل . 

arch.fiend ([ãrch’fênd’] (n.) <arch- + 
شيطان رئيسي (۲) إبليس. (1667) <1674ر‎ )١( 

archi- [ãr’ ki; ãr’ ko] or arch- [ãrk] بادنة‎ 
. > archiplasm > معناها: «أ» رئييّ‎ 
«ب» بدائيّ؛ أصليّ؛ أوليَ؛ أروميّ‎ 

> archenteron > . 

ar.chi.carp [ãr’ ka kãrp’] (n.) <archi- + 

عضو التكائر الأنثري [في (1887 )›a.‏ < ورمع 
بعض الفطور] (نب). م 

ar.chi.di.ac.o.nal [ãr’ki dî ãk o nal] (adj.) 

1 يييْشمامسيٰ : ذو archi- + diaconal>‏ < 
علاقة برئيس الشّمامسة أو بمنصبه (كن). 

ar.chi.e.pis.co.pal [ãr’ki i pis دعا‎ pol] (adj.) 

رئيسِيأساقفيَ : ذو <archi- + episcopal>‏ 
علاقة برئيس الأساقفة أو بمنصبه (كن). 

ar.chi.e.pis.co.pate ]3: ki i pis ka pit; ãr’ki i 
pis’ ka pãt’] (ı.) < Late L. archiepisco- 
pus = archbishop > رئاسة الأساقفة: منصب‎ 

رئيس الأساقفة أو مَرْتبّةُ أو مُذَنُه . 

ar.chil [ãr’ chal] (.م)‎ > Mid. Eng. orchell, 

probably from Old It. oricello> (15c) 


ã at; ã date; ã care; ã car; ث6‎ egg; 8 mc: I in; 1 bite; 6 lot: 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a 


archbishopric 


bishop > (bef. 12c)  .)نك( رئيس الأساقفة‎ 

arch.bish.op.ric (ãrch’bish’ap rik] (n.) 
مقرّ رئيس الأساقفة (۲) أبرشية رئيس الأساقفة‎ )١( 
رئاسة الأساقفة: منصب رئيس الأساقفة (كن).‎ )۳( 

arch.dea.con قل /طعءدة]‎ kan] (n.) > arch- + 
deacon > (bef. 12c) رئيس الشمامسة (كن).‎ 

arch.dea.con.ate [ãrch’dêً kon Î] (7.J رئاسة‎ 

الشمامسة: منصب رئيس الشمامسة (كن). 

arch.dea.con.ry [ãrch’dê kon rî] (n.) pl. 
-5165 )15٤( رئاسة الشمامسة: منصب رئيس‎ )١( 
الشمامسة (۲) مقر رئيس الشمامسة [أو المنطقة‎ 

الخاضعة لإشرافه]. 

arch.dea.con.ship قل /طععة]‎ kon ship] (n.) 
= archdeaconate. 

arch.di.o.cese [ãrch’ dî’ sës’; ãrch’dî a sis] 
(n.) pl. -di.o.ces.es [dî a 562 dî së 
222[ (1844) أبرشية رئيس الأساقفة (كن).‎ 

—arch.di.oc.e.san )60(.( 
arch.du.cal [ãrch’doo’ kal; ãrch’dyö55’ kal] 
(adj.) <F. archiducal, from archiduc > 
)1665( أرشيدوقيَ: ذو علاقة بأرشيدوق أو‎ 

بأرشيد وقيّة . 

arch.duch.ess [ãrch düch’is] (n.) > arch- +‏ 
الأرشيدوقة: «أ» زوجة )1618( duchess>‏ 
أرشيدوق. «ب» أميرة من الأسرة الأمبراطورية 

النمساوية [سابقاً] . 

arch.duch.y [ãrch düch’î] .)م‎ pl. -duch.ies 

الأرشيدوتيّة: )1680( <arch- + duchy>‏ 
مقاطعة يحكمها أرشيدوق أو أرشيدوقة. 

arch.duke [ãrch dook’; ãrch dyööok’] (n.) 
<arch- + duke> (1530) الأرشيدوق:‎ 
«أ» أمير من أسرة مالكة. «ب» أمير من أمراء‎ 

الأسرة الأمبراطورية النمساوية [سابقاً]. 

arche-" [(ãr’ ka] = archi-. 

arche-” [ãr’ ka] = archeo-. 

Ar.che.an [ãr قا‎ on] (adj.; n.) <from Gk. 
archaios = archaic> (ca. 1879) 
سحيق: خاص بأقدم الصخور المعروفة أو ذو‎ )١( 
علاقة بها (جي) 8 (7) الذهر السّحيق: الدهر الذي‎ 

تكونت فيه أقدم الصخور المعروفة (جي). 

arched [ãrcht] (adj.) )14©( مُقَنْطر: ذو قَنْطرة‎ )١( 

أو قناطر (۲) َنُطرانيَ: قنطري الشكل؛ شبية شكلة 
بشكل القنطرة . 

ar.che.go.ni.al [ãr’ka gö ni a1] (adj.) )1865( 

)١(‏ أرشيجونيَ: ذو علاقة بالأرشيجونة (نب) 
(۲) حامل أرشيجونات (نب). 

ar.che.go.ni.ate [ãr’ka gö’ ni it; ãr’ka gö ni 
3)7[ حاملٌ أرشيجونات (1897) (.۸ ;.زي)‎ )١( 
(نب) § (۲) الأرشيجونيّ: نبات» كالسّرخس‎ 

والكتباث أو ذَنّب الخيل» ذو أرشيجونات (نب). 
am] (n.) pl.‏ تماقع ar.che.go.ni.um [ãr’ka‏ 
-ni.a [ni 29] > New L., from Gk. arche-‏ 
gonos = originator, first of a race>‏ 
الأرشيجونة؛ حاملة البُيَيْضة: مُوَلّدة (1854) 

البيَيْضة في بعض النباتات الدّنيا (نب). 

arch.en.e.my [ãrch ëno mî] (n.) pl. -mies 

<arch- + enemy> (1550) عدو رئيسي‎ )١( 
الشيطان [بوصفه عدو الجنس البشري].‎ )۲( 

ar.chen.ter.on عة]‎ kën ta rn] (n.) < arch- 

Gk. enteron intestine> (1877)‏ + 
الاركنترون: مِعَى بدائي (أج). 

archeo- [ãr’ ki ö] = archae-. 

ar.che.o.log.ic [ãr’ki د‎ löj’ik] (adj.) = 
archaeologic. 


arena theater 


مرادفات : synonyms: eager, earnest, enthusiastic,‏ 
fervent, fervid, glowing, inpassioned, intense, keen,‏ 
passionate, vehement, warm, zealous.‏ 
أضداد: antonyms: apathetic, indifferent.‏ 
)١(‏ بشدّة (۲) بجدّة (.40) ar.dent.Iy [ãr dont li]‏ 
(۳) بعَيْرة؛ بحماسة )٤(‏ باتقاد؛ بتوهّج؛ بسطوع. 
المشكرات القرية: (1833) (./م .7/( ardent spirisS‏ 
المشروبات الشديدة الإسكار كالبراندي والويسكي. 
F., from L.‏ .7/110 > (ر.م) ar.dor [ãr’ dar]‏ 
ardor, from ardere = burn> (14c)‏ 
)١(‏ حماسة؛ تلهّف؛ علي شديد ب - ولط > 
this el, (¥) for study >‏ 101/1828 > 
country with that extra ~ of the‏ 
immigrant — John M. Brown>‏ 
(6) اتقاد؛ حرارة ملتهبة <the ~ of (he‏ 
sun’s rays>.‏ 
ar.dour (ar dar] (n. chiefly Brit.) = ardor.‏ 
2s] (adj.) <L. arduus =‏ ووز ar.du.ous [ãrُ‏ 
high, erect, steep, laborious> (1538)‏ 
)١(‏ شاق > <an ~ task‏ )۲( جَهيد ~ <an‏ 
e0۲۲ <‏ (۳) شديد التحدذر؛ صعب المرتقى 212 > 
path >‏ ~ )€6( قاس > winter‏ ~ 32> . 
are’ [ãr] pres. 2d sing. or pres. pl. of be.‏ 
are” [ûr; ãr] (n.) <F., from L. drea =‏ 
الآر: مثة متر مربع أو ١١9,5‏ (1819) <2562 
ياردة مربعة . 
ar.e.a [ãr’î a] (r.) <L. area = open‏ 
)١(‏ مساحة 500 field > (1538) <an ~ of‏ 
square meters >‏ (7) منطقة <desert ~s‏ 
North Africa <‏ 01 (۳۴) نطاق؛ مجال؛ دائرة 
)٤( >the whole ~ of science >‏ فناء الدار 
)٥(‏ مجاز مؤدُ إلى قبو [أو إلى جزء من المبنى واقع 
تحت الأرض] )00 الباحة : : جزء من قشرة المخ ذو 
وظيفة خاصة (ت). 
كرد المنطقة؛ رمز المنطقة: (1964) (.1:) ©00© 8568 
رقم تلاي [مثل ٤‏ أو ]١594‏ يع يعَين منطقة الخدمات 
الهاتفية في بلدٍ من البلدان. 
)١(‏ مساحئ: ذو (1676) (./64) [1د ar.e.al [ûr]‏ 
علاقة اة (۲) إقليميّ < ن[ع860108 به > . 
الجيولوجيا الإقليمية: دراسة (.72) '[ع010عع areal‏ 
تورّع الصخور وأشكالها أو الوحدات الجيولوجية 
لأية منطقة واسعة من سطح الأرض . 
ar.e.a.way [ãr' 1a wã’] (n.) > area- + way >‏ 
)١(‏ مجارٌ مؤدٌ إلى قبو [أو إلى جزء من (1899) 
المبنى واقع تحت الأرض] (؟) مجاز؛ ممرٌ 
[وبخاصة وسط مى أو بين المباني]. 
rê ka] (n.) <New L.,‏ د ka;‏ داعة] ar.e.ca‏ 
الأريْقة؛ الكَوْئّل: «أ» شجرة (1510) < from Pg.‏ 
آسيوية استوائية من الفصيلة النّحْلية. «ب» ثمرة 
الأريقة 
sand, sandy‏ = .رآ > a.re.na [a rëُ na] (r.)‏ 
place, area sanded for combat > (1600)‏ 
)١(‏ المْجتَلّد: الجزء المتوسّط [الخاصض 
بالمتصارعين] من مدرّج روماني (؟) «آ» الحَلْية؛ 
الساحة العامّة: مكان مغلق يستخدم للتجمّعات أو 
الاحتفالاات العامة . «ب» المبنى الذي تقع فيه هذه 
الحَلبة 7) الحَلبة؛ المُعْمَرَك : ميدان تنافس أو صراع 
. < 1115أم0م of‏ ~ ع0 > 
ar.e.na.ceous [ãr’9 nã ‘shos] (adj.) <L.‏ 
)١(‏ ر رَمليّ : )1646( > arenaceus = sandy‏ 
دأ“ مؤلئف من رمل . :ب6 نام في المناطق الرملية 
(0) ر رَمُلانيَ : شبيه بالرمل. 
الممرح المجْتَلّديَ؟ (1943) ).7/( arena theater‏ 
المَسْرح المدؤر: مسرح يجري التمثيل في وسطه 
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arc.o.graph ءة]‎ ka :اقمع‎ ãr’ ka grãf'] ).( 
> from L. arcus bow + -graph > (1822) 


الممُواس: أداة لرسم الأقواس (هن). 


arc secant (/1.) (ca. 1961( قوس القاطع (ر).‎ 
arc sine (۸.J (1909) قوس الجيب (ر).‎ 
arc tangent )71.( (ca. 1909( فوس الظل (ر).‎ 
arc.tic’ ([ãrk' tik; ãrt îk] (adj. n.) <L. 


arcticus, from Gk. arktikos, from 
arktos = bear, Ursa Major, north > 
عد: قُطْبِيْشَمالِيَ : «أ» ذو علاقة (ع14)‎ cap. )۱( 
مميرٌ‎ ٤ب«‎ . > Ae) 011016 < بالقطب الشمالي‎ 
للقطب الشمالنَ <ءاآعام نہ > . «ج» مستخدم‎ 
«د» پارد‎ . > ~ clothing < في القطب الشمالي‎ 
عد: المناطق‎ cap. )۲( § >an ~ smiاe‎ < 
القطبية الشمالية.‎ 

الحذاء (1867) ).”( arc.tic” [art îk; ãrk’ tîk]‏ 
الفوقى: حذاء مطاطيّ دافىء صامد للماء يُلبس فوق 
الحذاء الأساسي . 

الأرخبيل القُطبيّ Arctic Archipelago (n.)‏ 
الشماليّ : مجموعة جزر في المحيط القطبي 
الشماليّ. تقع بين أميركا الشمالية وغرينلندا. 

الدائرة القطبية الشمالية : (1622) (.7) Arctic Circle‏ 
الحدّ الجنوبي للمنطقة الشمالية المنْجَمِدَة. 

التَعلب القطبيعّماليَ: ثعلب (1772) (.1:) “10 عفاعقة 
صغير يألف المناطق القطبية الشمالية . 

الجزر القطبية الشمالية؛ (./م .7( Arctic Islands‏ 
الأرخبيل القطبي الشمالي (را. عنان:لهم 
.(Archipelago‏ 

المحيط القطبي الشماليّ: أصغر (.71) 06687 Arctic‏ 
المحيطات في العالم. يقع إلى الشمال من الدائرة 
القطبية الشمالية» بين الأصقاع الشمالية من أميركا 
الشمالية وبين سواحل أوراسيا 1211153513 الشمالية . 
مساحته ١5,507,٠٠٠‏ كيلومتر مربع . 

Arc.tu.rus [ãrk töor’as; ãrk tyoor [وه”‎ (n.) 
<L. from Gk. Arktouros = guardian 
of the Bear (from its position behind 
the tail of the Ursa Major)> الماك‎ 
الرامح: أشطع نجوم كوكبة العوّاء أو الراعي‎ 
وهو يبعد نحواً من أربعين سنة ضوئية‎ 65 
عن الأر ض (فل).‎ 

ar.cu.ate ونوا جة]‎ It; ãrُ’ kyöo at] (adj.) 
> L. arcuatus, past part. of arcuare = 
to bend like a bow > )1626( مُمَوس: منحن‎ 
. < ~ veins in a leaf > على شكل فر‎ 

ar.cu.at.ed [ir KyöO 3010 (adj.) = arcuate. 

ar.cu.a.tion [ãr’kyöo© ã‘ shan] (n.) )1696(‏ 
)١(‏ «أ» التقويس: جعلُ الشيء على شكل قوس . 
«ب» التقس: كود الشيء على شكل قوس 
(۲) التقويس؛ القنطرة: استخدام الأقواس والقناطر 
في البناء (عم). 
حقة معتاها: المسّرف ]ا31[ -ard [ard] also -art‏ 
في . . . <drunkard; braggart>‏ . 

ar.deb [ãr’ dëb] (7.J) < Ar. irdabb > (1836)‏ 
الإزْدبٌ: مكيال مصريّ كبير للحبوب يتسع لنحو من 
مئه وخمسين کیلوغراماً. 

ar.den.cy (ãr don sÎ] (7.) )1549( شِدَة‎ )١( 
جِذة (۳) عَيْرة؛ حماسة (4) ترقد؛ اتقاد‎ )۲( 
تو هج ؟ سطوع.‎ )٥( 

ar.dent [ãr’ dant] (adj.) > Mid. F., from سآ‎ 
ardent-, ardens, pres. part. of ardëre = 
burn > (14c) < ~ longing fOr شديد‎ (1) 
> ورج‎ ~ temper > حاد‎ (¥) education > 
<an ~ supporter Of غيور؛ متحمس‎ )۳( 
> 2 متقد؛ شديد الاتقاد‎ )٤( democracy < 
. < متوهّج ؛ ساطع < وملام به‎ (o) ~ fever> 


architecture 


على أصول هذا الفنّ. «ب» مُنْسِمٌ يخصائص فنّ 
العمارة. 

ar.chi.tec.ture ة]‎ ka tëk’‘cher] )2.( < Old 
F., from architectura, from architectus 
= archi) ez) < )1555( فنَ العمارة: فنَ‎ )١( 
تصميم المباني وتشييدها وفقاً لمبادىء تحددها‎ 
الاعتبارات الجمالية والاعتبارات العملية أو المادية في‎ 
وقت معا (۲) تشييد؛ بناء (۳) العمارة: شکل جامع‎ 
> 1115 1356 أو موحد؛ بنية متماسكة أو متراصّة‎ 
«أ» مبنى. «ب» مبانٍ‎ )٤( أعلا0ج‎ lacks -.< 
. <the ~ of Rome < طراز البناء‎ )6( 
ar.chi.trave [ãr’ ka trãv’] (n.) <archi- + 
trave beam> (1563( العَتّب: «أ» رافدة أو‎ 
عارضة مرتكزة على العمود مباشرة (عم).‎ 
«ب» حلية معمارية قوق [وعلى جاتبِيْ] باب‎ 
أو أية فتحة مربّعة أو مستطيلة (عم).‎ 

ar.chi.val [ãr kî val] (adj.) (ca. 1828(‏ 
أرشيفي : : «أه ذو علاقة بالأرشيف أو المحفرظات . 
١ب٤‏ متضمُن في الأرشيف أو مُمَكَل له. 

ar.chive عة]‎ kîv] (1.J, -chived; -chiv.ing (ca. 
1934(  .فيشرأ يُرَرْشِف: يجمع أو ينظم في‎ 

ar.chives [ãr’ kîvz] (n. pl.) <F., originally 
singular archive, from Late L. archium, 
archivum, from Gk. archeion = govern- 
ment house (in pl., official documents) > 
)1603( الأرشيف: «أ» المحفوظات : مجموعة من‎ 
السجلات والوة ثائق المنظمة التي تحفظها الدول أو‎ 
المؤنّسات أو الأفراد. «ب» المكان الذي تحفظ فيه‎ 
>56 ~ هذه التجلات. «ج» مخزن معلومات‎ 

of the mind >. 


ar.chi.vist [ãr’ ko vîst] (7.) )1753( أمين‎ 


الأرشيف: القيّم على السّجلات والمحفوظات. 


ar.chi.volt [ãr’ ka völt’] (n.) > 1. archivol- 


to, archivolta: arco arch + volta vault > 
النقرش المطِيفة: نقوش أو زخارف (1731 .هء)‎ 


arch.ly [ãrch 11 )6440.( )1662( بمَكْر؛ بِخحْيْث.‎ 


arch.ness [ãrch 225[ (7.J) )1709( مَكر؛ حُبث.‎ 

(n.) > 61. arkhön =‏ [دقعا :ة] ar.chon‏ 
الأرخون: «أء الحاكم أو القاضي_ )1579( > ruler‏ 
الأول في أثينا القديمة. «ب6 کل حاكم أو رئيس. 


ar.cho.plasm [ãrُ ka plãz’ am] (n.) > New 


L. archoplasma: archo- (from Gk. 
arkhön ruler) + plasma > = archiplasm. 


arch.priest [{ãrch’prêëst] (n.) <arch- + 


الكاهن الأوّل؛ كير الكهنة. (146) <ارءمةربر 
arch.way [arch wã] (n.) <arch + way>‏ 
)١(‏ الممرّ العَقّديّ: مدخل أو مجاز تحت (1802) 
قنطرة (7) قنطرة. 


لاحقة معتاها: خكم؛ حكومة ki]‏ عة] -archy‏ 


<oligarchy>. 


ar.ci.form قة]‎ s2 frm] (adj.) <L. arci-, 


from arcus bow + -form > (1839) +i 
. متقؤس؛ قوسي الشكل‎ 


Ar.cim.bol.do [ãr sim böl dö], Giuseppe 


آرسیمبولدو؛ جيوزيبي ( 16۳۰ 10۹۳(: رسام 
e 8‏ القرن 


0 ا القؤسي (را. المادة .7( are light‏ 


السابقة) (۲) النور القوسيّ: النور المتبعث من مح 
قوسيّ . 

ar.co [(ãr kö] (adv. or adj.) > 1. = bow> 
)1806( بالقَوس: إشارة موسيقية ّخذ لتوجيه‎ 
العازفين على الآلات الوترية.‎ 


arguable 
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arenicolous 


أنزيمة أو خميرة متبلرة تحوّل الأرجينين إلى بَوْلة 
2 وغيرها (كح). 

ar.gi.nine [ãr j3 nîn’] (n.) > 0. Arginin, 
possibly from Gk. arginoeis = bright, 
white > )1886( الأزجينين : أحد الأحماض‎ 
الأمينية الأساسية التي تشكل البروتينات الحيوانية‎ 

والنباتية (كح). 

Ar.give (ûr jîv; ar’ gîv] (adj.; n.) <L. 
Argivus, from Gk. Argeios of Argos, 
city-state of ancient Greece> (1598) 
۸۲80۶ آرغوسيّ: منسوب إلى مدينة آرغوس‎ )١( 
اليونانية القديمة (؟) يونانيّ؛ إغريقيٌ‎ 
اليونانيّ:‎ )٤( الآرغوسيّ: أحد أبناء آرغوس‎ 89 

أحد أبناء اليونان. 

ar.gle-bar.gle [ãr’gal عقط‎ gal] (n., chiefly’ 
Brit.) (1872) = argy-bargy. 

Ar.go [ãr’gö] .سم‎ <named after the 
legendary ship £Argټo> السفينة؛ كوكبة‎ 
السفينة: كوكبة ضخمة في نصف الكرة السماوية‎ 
©2215 الجنوبي. تقع بين كوكبة «الكلب الأكبر»‎ 
Southern وكوكبة «صليب الجنورب»‎ Mar 

Cross. 
ar.gol [ãr’ g21] (n.) <Mid. Eng. argoile, 
from Norman F. argoil> (14c) الار جول؛‎ 
الطرطير ا : قشرة متبلرة محمَرّة أو ضاربة إلى‎ 
الرمادي تترسب على جوانب برميل الخمر وفي قعره‎ 

أثناء عملية التخمر. 

ar.gon ]3+ [موع‎ (n.) > Gk., neuter of argos 

= inert, idle, lazy > (ca. 1890( الأرجون؛‎ 
الأرغون (ك).‎ 


موسوعياً: : عنصر غازي خامل E‏ 
vinert‏ عديم الرائحة واللون والطعمء 
يشكل نحواً من واحد بالمئة من غلاف 
الارض الجريي ويستعمل في صنع 
المصابيح الكهربائية والأنابيب 
الألكترونية. عَزِل عام 18944. رمزه جو 
عة. رقمه النرّي ۱۸. وزنه الذرّي 59,414. 
نقطة انصهاره ۱۸۹,۲" مثرية تحت الصعر. 
نقطة غليانه “۱۸١,۷‏ مثرية تحت الصفر. 
ثقله الترعي ۷۸ 
nöt’] (n.) <Gk. Argo-‏ دع [ãrٌ‏ ]25.80.8310 
Argo, legendary ship + nautës‏ 7101125 
المُغامر المُستكشِف: المغامر )14٤(‏ <521105 
الجادّ في البحث عن شيء. وبخاصة: أحد الذين 
هاجروا إلى ولاية كاليفورنيا الأميركية. عام ۸٤1۸ء‏ 
عند اكتشاف الذهب فيها. 
أرغوسص: مدينة في الجزء الجنوبي Ar.gos [ãr’ gs]‏ 
الشرقي من اليونان. كانت مُنافاً قوياً لكل من 
إسبارطة وأثينا وكورنث . 
si] (7. pl. -sies < modifica-‏ دع +3] ar.go.sy‏ 
tion of It. ragusea Ragusan vessel, from‏ 
Ragusa. Dalmatia (now Dubrovnik.‏ 
)١(‏ الراغوسيّة: سفينة (1577) <(ia)اCroa‏ 
تجارية كبيرة. وبخاصة إذا كانت ذات حمولة 
ثمينة (۲) أسطول تجاريٌّ (۳) ذخيرة وافرة 
<an ~ of legends < .‏ 
(n.) <F.> (1860)‏ زادع +3 Eo {ãrُ g5:‏ 
الأزغة : لغة خاصة أو عامية تصطنعها فة أو طبقة 
اجتماعية . وبخاصة : «أزغة» اللصرص لدد 
التي ابتدعوها لإخغاء ا 
ع غْوي: ذو علاقة (.زلي) ar.got.ic [ãr göt ik]‏ 
بالأر غة (را. المادة السابقة). 
ba1] (adj.) (ca. 1611)‏ د ar.gu.a.ble ]35 gy55‏ 


rgenlt: د‎ ¬ ain alone, ¢ in system. i in casily, o in gallop, u in circus. 


تُصْطَنَم لتمثيل الأعداد المركبة (ر). 
ar.gent {ar jant] (n.; adj.) <Old F., from‏ 
)١(‏ «أ» فض L. argentun = silver > (15c)‏ 
(1.ق.(. ب‘ بياض <the polished ~ of‏ 
her breast — Alfred Tennyson >‏ 
§ (۲( فضي ؛ فضيّ البياض؛ مشرق؛ ساطع . 
argent- [ãr jant] or argenti- [ûr jan ti] or‏ 
بادئة معناها: فضّة [6) «دز+3] argento-‏ 
argentiferous > .‏ > 
)١(‏ فضي : دأ ar.gen.tal [ãr jën’ tol] (adj.)‏ 
منسوب إلى الفضة. «ب» محتو على فضة 
(۲) فِضَانيَ: شبيه بالفضة . 1 
ti os] (adj.) = silvery.‏ مفزعة] ar.gen.te.ous‏ 
argenti- [ãr jan tî] = argent-.‏ 
فضي : ذو )1868( ar.gen.tic [ãr jën’ tik] (adj.)‏ 
علاقة بالفضة أو مُختو عليها. 
os] (adj.)‏ ءه انا ar.gen.tif.er.ous [ãr’jan‏ 
0 مَحَ )1801( argenti- + -ferous>‏ < 
فضّة 0 محتو على فضة. 
الأرجتين : : جمهررية [5 Ar.gen.ti.na [ãr’ jn të‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من أميركا الجنوبية. 
ب الرسمية: الإسبانية. ديانتها الرسمية: 
الكاثوليكية. بدأ الإسبان في اكتشافها واستعمارها 
في القرن السادس عشر. نالت استقلالها في أوائل 
القرن التاسع عشر إثرَ ثورةٍ على الإسبان ۱۸٠١(‏ - 
2.37 تولی پیرون 26502 رئاستھا من عام 
17 إلى عام ١4966‏ عندما أطاح به انقلاب 
عسكري . وبعد فترة قضاها في المنفى› رجع بيرون 
إلى الأرجتتين وانشّخْبٍ رئيساً للجمهورية مرةً أخرى 
(عام ۱۹۷۳). حتى إذا توفي عام 19174 خَلْمَتْهُ في 
حكم البلاد زوجته إيزابيلاء ولكن زمام الأمر ما لبث 
أن أفلت من يدها ومن ثم أطيح بها في انقلاب 
عسكري (عام .)۱۹۷١‏ وحدتها النقدية «البيزو 
الجديد»ء 0650 /تا26. مساحتها ۲,۷۷٦,۸۸۹‏ 
كيلومتراً مريعاً. سکانها 5٠١,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: بونس إبريس Buenos Aires‏ . 
tën’] (adj.;‏ مدزاعة ar.gen.tine [ãr jon tîn’;‏ 
)١(‏ فِضيَ: «أ» منسوب إلى الفضة. (156) (.77 
«ب» محتو على فضة (۲) فِضانيّ: شبيه بالفضة 
§ (۳) فضة [أو آي مادة شبيهة بها]. 
Ar.gen.tine [ãr’ jan tîn’; ãr ‘jan tên] (n.;‏ 
)١(‏ الأرجنتينىت: أحد أبناء الأرجنتين (./64 
8 (۲) أرجنتينيّ: منسوب إلى الأرجنتين. 
ar.gen.tite [ãrُ jan )1[ (7.) <L. 5250‏ 
الأرجحيت: معدن ذو (1837) silver + -i{e>‏ 
لونٍ 0 ضارب إلى الرصاصيّ يعتير من خامات 
الفضة الهامة (مع). ۰ 
argento- [(ãr jan 16[ = argent-.‏ 
فضي : )1869( (adj.)‏ [5ه1 ہدز ar.gen.tous [ãr‏ 
«أ» ذو علاقة بالفضة. «ب» مَحْتّو فضة . وبخاصة 
مُخْثَرِ فضة د أحادية التكافؤ . 
silver >‏ = .رآ > ar.gen.tum [ãr jën-] (n.)‏ 
ar.gil [ãr' jil] (n.) <L. argilla. from Gk.‏ 
الأزجيل؛ argillos = white clay > (14c)‏ 
المّضار: صَلصال. وبخاصة: طينٌ الخزاف . 
(adj.) (ca.‏ [وحطد ةا دزاعة] ar.gil.la.ceous‏ 
غضاريّ؛ أرجيليّ؛ صَلْصَالَ . (1731 
زوه argill(‏ .عا > ر.ه) ar.gil.lite [ûr jo Iît’]‏ 
الأرجيليت: صخر (1795) <م ل + clay‏ 
رُسوبي يتألف في المقام الأول من معادن. صلصالية . 
ar.gi.nase EE nãs; ãr’ jo nãz’] (n./‏ 
الأرجيناز: )1904( <argin(ine) + -asc>‏ 


ويجلس النظارة في مقاعد تحيط به من جميع 
أقطاره . 

ar.e.nic.o.lous [ãr’o nika ls] (adj.) <L. 
07610 sand, arena + -colous> (1851) 
. رمليّ: نام أو عائش فى الرمل‎ 

aren’t [ãrnt] = are not. 

areo- [ãr’i öj] بادئة معناها: المِرّيخ‎ 
< areocentric > . 

ar.e.o.cen.tric [ûr’i 6 sën’trik] (adj. 
<areo- + cenIric> مِريخيَ المركز : مُتَخْذٌ‎ 
المِرّيحَ مركزاً له (فل).‎ 

a.re.o.la [a rê 2 la] (r.) pl. -lae [lê] or -las 
< New L., from L. = small open space, 
diminutive of اللّمْرة؛ (1664) > ممم‎ )١( 
العدانة؛ الهالة : «أ» حَلْقة ملوّنة تكون حول حلمة‎ 
الثدي البشري. «ب»› حلقة ملونة تحظ بحرّيصلة‎ 
أو بثرة (۲) المّجُوة: فرجة تكون بين ألياف النسيج‎ 
الضام (أح).‎ 

ar.e.ole [كأة تأعة]‎ (/ı.) (ca. 1934) = areola. 

ar.e.om.e.ter [ãr’ê 6 tor] (n.) <Gk. 
araios thin, rare + -meter> (1706) 
مكثاف السوائل (مج): آلة تطفو في السوائل‎ 
تُستخدم لتعيين كثافتها أو ثقلها النوعي (فز).‎ 

Ar.e.op.a.gite [ãr’l öp’? jît] (n.) <Gk. 
areiopagiléSs = a member of the 
Areopagus> (14c) الآريوباغوسيَّ: عضو‎ 
المجلس الأعلى في أثينا القديمة.‎ 

—Ar.e.op.a.git.ic )00[.( 

رمآ > öp’2 gas] (n.)‏ 1715ق] Ar.e.op.a.gus‏ 
from Gk. Areios pagos = hill of Ares >‏ 
(۱) آریوپاغوس : تل في أثينا واقع غربيّ (1586) 
الأكروبوليس (۲) الآريوياغوس: المجلس الأعلى 
في أثينا القديمة» وقد دعي بذلك لأنه كان يعقد 
جلساتِه على تل آریوپاغوس . 

Ar.es [ãث‎ êz] )7.( آريز: إلّه الحرب فى‎ )١( 
الميثولوجيا اليونانية. يقابله مارس 12/1355 عند‎ 
الرومان (۲) المِرّيخ (فل).‎ 
a.rête [a rãt’] (n.) <F. = fish bone> 
)1838( الرّعْن (مج): أنف الجبل القاخص الباررٌ؛‎ 
. نتوء صخري في جبل‎ 

ar.e.thu.sa [ãr’2 th50’za] (ı.) <New L. 
Arethusa, name of a nymph > الأرثوذة:‎ 
نبات شمالأميركي ذو ورقةٍ وحيدة طوليّة وزهرة‎ 
منفردة أرجوانية اللون.‎ 

أريشوزا: إحدى [22 Ar.e.thu.sa [ãr’9 th56‏ 
حوريات الغايات في الميثولوجيا اليونانية . راودها 
إله الأنهار الفييو س 05ا16م[لى عن نفسها فَمُسِحْتٌ 
َع ماء [أي ولت إلى نبع ماء] ابتغاء إنقاذها منه. 

آريتينو» بييترو 8516450 ,[6م A.re.ti.no [ã’rã (ê‏ 
:)٠٠١١ - ۱٤۹۲(‏ كاتب وشاعر إيطالي . من أدياء 
عصر النهضة. عرف بهجائه اللاذع . 

ar.gal' [ãr’ gal] (ı.) = argol. 
ar.gal’ [ãr’ gal] (ı.) = argali. 

ar.ga.li [ãr' go Ili] (r.) pl. -li or -lis 

< Mongolian = moun- 

tain goat > )1774( 

الأزغل: کیش بري أسيويٌ 

ضخم يتميّز بقرنيه اللُولبيين 

argali‏ الطويلين. 

Ar.gand diagram [ûr gãn] (/ı.) <named 
after Jean-Robert Argand (1768-1825), 
Swiss mathematician > (1908) مُخَطّط‎ 
أرغان؛ خط أرغاند: منظومة إحدائية ديكارتية‎ 
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ar.il (ãr'’ Il] (n.) < L. arillus = raisin, grape 
الجَفْت؛ البّْباسة: الغلاف (1794) <0ع56‎ 
الخارجي لبعض البزور (نب).‎ 

ar.iled عة]‎ Ild] or ar.il.late دتعة]‎ lãt’] (adj. 
محفت 5" تسن : ذو جفت أو تشباسة.‎ 

ar.il.lode [ãr’a löd’] (n.) <New L.: 
arillus > جَفْت زائف؛ بَلباسة زائفة (نب).‎ 

a.ri.o.so [ã ryê sö; ã ryê’zö] (n.) pl. -sos 
also 1ه‎ [së; zê] <It., from aria = 
الآريوزيَ: ضرب من (1724 .03) < لإل52610‎ 
الألحان الموسيقية (مو).‎ 


أريوسطو A.ri.os.to [ã rë 6ö stö], Ludovico ٠‏ 
لودوفيكو :)١077 - ۱٤۷٤(‏ شاعر وكاتب مسر حي 
إيطالي. صاحب ملحمة «ورلندو الحانق» 

Orlando 0. 

حقة معناها: خاص بكذا أو ذو ([25 3+75] كنا210ه- 

علاقة به > ك5لا856807]0 > . 

a.rise (a rîz] (vi.), a.rose د]‎ röz’]; a.ris.en [2 
riz’ an]; a.ris.ing [a rî’ zing] < Old Eng. 
arisan: a- (up) + risan to rise > (bef. 
12c) > Arise— arise! The 11011- يَنْمَض‎ )1( 
ينشأء‎ (1) ing is at hand.—John Keats > 

< This discussion ~s out of what يلجم‎ 
یظھر‎ )۳( we were saying yesterday. > 
< No poets, no historians للوجود أو للعيان‎ 
had arisen.— Van Wyck Brooks> 
<A heavy mist arose and يرتفع‎ )٤( 

hung over the city. >. 
a.ris.en [a riz an] past part. of arise. 
a.ris.ta [o rîs’ ta] (r.) pl. -tae (tê; tî] or -tas 
<L. = beard of grain, spine > (1691) 
سفاة؛ شوكة (نب) (5) الزائدة: زائدة في قرن‎ )١( 
الاستشعار عند بعض الحشرات (ح).‎ 

ذو سفاة؛ ذو شوكة. (.(06) [)15 5155 2[ 3.515.186 

أرِيُستيديس )‘o؟‏ _ Ar.is.ti.des [ãr’is tî dêz]‏ 
4 ق.م.): قائد عسكري وسياسي أثيني . لعب 

دوراً بارزاً في معركة سلاميس . 

Ar.is.tip.pus [ãr’is tip os] _ 6) اربوس‎ 

7 ق.م.): فيلسوف يوناني. مؤسس المذهب 
القوريني (را. ©56221لا0). 

a.ris.to [o ris tö] (n.) pl. -tos > by short- 
ening > (1864) = aristocrat. 

بادثة معناها: الأفضل؛ الأسمى [ة) ءآ د] -0كذاa‏ 

aristocratic > .‏ < 
ar.is.toc.ra.cy [ãr’a stök’ ra sî] (r.) pl. cies‏ 
مآ Mid. F. aristocratie, from Late‏ > 
aristocratia, from Gk. aristokratia,‏ 
from aristos best + -kratia -cracy >‏ 
الأرستوقراطية : أ حكومة التبلاء أو النخبة (1561) 
أو الطبقة العليا ذات الامتيازات. «ب» جماعة 
النبلاء . «ج» حكومة الأخيار: حكومة مؤلفة من خير 
العناصر في بلد ما. «د» الطبقة العليا [أو 

الأرستوقراطية]. 

a.ris.to.crat {o rista krãt’] (r.) (1789)‏ 
الأرستوقراطيّ: «أ» أحد أفراد الطبقة 
الأرستوقراطية؛ وبخاصة: أحد النبلاء. «ب» من 
يحذو حَذُو أبناء الطبقة الأرستوقراطية في تصرّفه أو 
تفكيره. «ج» مؤيّد الارستوقراطيّة. «د» الأفضل؛ 
الأخسّن > of Southern resorts‏ ~ 56 > , 

krãt' Ik] (adj.) (1602)‏ ها “كت a.ris.to.crat.ic [a‏ 
أرستوقراطيّ: «أ» ذو علاقة بالأرستوقراطية أو مؤيد 
لها. «ب» فخم؛ آنیق؛ لائق بالارستوقراطيين. 5 
ذو علاقة بحكومة النبلاء أو الدخبة أو الطبقة العليا. 

a.ris.to.crat.i.cal [o rîs’te krãt’î kal] (adj.) 
= aristocratic. 


الآريوسية. 


1 زه “ام‎ (n.) <I., diminutive of 
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ar.bat [ãr’ hat] (n.) <Skt. = deserving 
esp) < )1850( الأزمَت: كاهن بوذي بلغ‎ 


مرحلة التّرقانا. 

(n.) <It. = melody >‏ زد a.ri.a [ã TÎ 5; ãrُ i‏ 
نَعُم؛ لحن. وبخاصة: غناء منفرد على (1724) 
أنغام الموسيقى [في أوبّرا إلخ]. 

آرد ييادني : ابنة مينوس ملك [آہ ”30 1ث[ Ar.i.ad.ıe‏ 
كريت. أحبّت البطل الأثينيّ «ثيسيوس» الذي وفق 
إلى قتل مينوطور وأراح الأثينيين منهء وأعطته كبة 
الخيوط التي تمكن بواسطتها من الخروج من التيه 
(را. .(Minotaur‏ 

Ar.i.an" [ãr’î 5n] )047.: 7.) )14©( آربوسيّ:‎ )١( 
)۲( § )ArTius منوب إلى اريرس (را.‎ 
الآريوسيّ: أحد أتباع آريوس.‎ 

Ar.i.an” [êri on] (adj.: n. J = Aryan. 

Ar.i.an [ãr'î on] (n.) > 12011 Aries> 
)1967( مولود برج الحَمّل: شخص من مواليد‎ 
. برج الحَمّل‎ 

حقة معناها: «أ» مؤمنٌ ب؛ مؤيّد ل [ه2 1 -arian [ûr‏ 
disci- ڍخa‎ «ç» . > necessitarian >‏ > 
plinarian > .‏ 

Ar.i.an.ism [ãr’I on iz om] (r. 


موسوعياً: مذهب آريوس -٥اء‏ رهه 
اسه اللاهرتي التصراني اليوناني» 
الذي ذهب إلى أن المسيح تلوق وليس 
إلهاً كما تقول النصرانية. وقد شَحَبَ 
جمع نيقية Nia‏ (عام 60"ام.) 

مذهب آريوس هذا واعتبره هرطقة . 

a.ri.bo.fla.vin.osis ]3 1:56 flã’vi 26” sîs] 
(n.) <a- (without) + riboflavin + 
عَوَرْ الرّيبوفلائين: داءٌ ناشىء (1939) < 5[وم-‎ 
عن نقص في مقدار الريبوفلاقين في الغذاء (ط).‎ 

ar.id [ãr’ id] (adj.) <F. aride, from سآ‎ 
aridus, from ûrëre to be dry or 
parched> (1642) جاف؛ شديد‎ )١( 
<an ~ cli mnate> الحرارة؛ قليل المطر‎ 
مُجدب؛ قاحل < 198805 ہ > (۴) عقيم؛‎ )۲( 
> غير مُفْض إلى اکتشافات جديدة 5016210156 به‎ 
فاتر؛ غير مشوق؛ تعوزه الحيوية‎ )٤( studies > 
< The talk was too ~ for the أو المتعة‎ 
<an ~ alî (o) children to enjoy. > 
personality > . 

]sدn a.rid.i.ty [2 rida tî] or ar.id.ness [ãr id‏ 
(۱) ججفاف (۲) جَذْب (۳) عَقّم )٤(‏ فتور: [.:7) 
خلرٌ من الحيوية أو المتعة أو التشويق. 


ar.i.el 1ئة]‎ al] (n.) <Ar.: aryal> (1832) 


الأزيّل: ضربُ من غزلان شبه جزيرة العرب 
والمناطق المجاورة لها. 
Ar.i.el [ãr’i al] )5.( > Gk. Ariêl, from Heb.‏ 
أرِيِيّل: أحد Arrêl = lioness of God>‏ 
أقمار أورانوس كلامجل الخمسة (فل). 
<L. = aram>‏ (.م/ (اعة 1 Ar.ies [ûr êz; ãr’‏ 
() الحمّل: كوكبة في نصف الكرة السماوية 
الشماليّ. تقع بين برج الثور وبرج الحوت (فل) 
(۲) برج الحَمّل [في التنجيم] (۳) مولود برج 
الحَمُل: شخص من مواليد برج الحَمل . 
ar.i.et.ta ]3221 6‏ 
َعَم أو لحن قصير. (1724) > لإل10عمم = aria‏ 
(7.J) = arietta.‏ [كاة ar.i.ette [ãr’i‏ 
a.right [2 rît] (adv.) <Old Eng. ariht, on‏ 
riht: a- (on) + riht right (noun) > (bef.‏ 
على نحو قويم؛ على نحو صحيح 10> 12c)‏ 
worship God ~ >.‏ 


2م2» # 


يقوم ؛ يصحح . 


to جاعة‎ 


> قابلٌ للجدّل والمناقشة؛ قابل للأخذ والرّد نہ‎ 
matters of policy >. 
ar.gue ]35 gy50] (vi. t. ), -gued; -gu.ing 
<Old F. arguer to blame, argue 
against, from L. arguere = to make 
clear, assert, prove > (14c) يُجادِل؛‎ (1) 
< By arguing thus, Samir showed يناقض‎ 
that he had missed my meaning 
> 0 يتجادل أو يتنازع مع‎ )۲( compاeteار.‎ < 
يظهر؛ ينم عن‎ )۴( × ~ with someone < 
يناقش‎ )4( > Her clothes ~ poverty. > 
<The council ~d the cause.> مألة‎ 
< George Was 27g1i ng يحاول أن يبرهن‎ )( 
يميم‎ (0 that poverty was a blessing. > 
<They ~d me into going. >. 
ar.gu.fy [ãr’ gya fî (v1.; i.), -fied; -fy.ing 
> argue) + يقنع بالحجَة (1771) < رگ‎ )١( 
> argufıed (he يناقش‎ (Y) > to ~ ajudge > 
< They argufied يجادل بعتاد‎ (FT) point > 
like lawyers in a murder case. >. 
ar.gu.ment [ãr' gya man] (7.) <L. argu- 
mentum, from arguere = to argue> 
(14c) < There are many برهان؛ حجّة‎ )١( 
ئ ~ (۲) متاقشة؛ جدَل‎ 383125] smoking. > 
<The ~ is not about things, but 
خلاف؛ نزاع‎ )۳( names.— John Locke> 
<The ~ will not be settled very 
خلاصة؛ عرض موجّز [وبخاصة‎ )1( S000. < 
> ۸ 12٤١ لقصيدة أو مسرحية أو أثر أدبي]‎ 
editor added the ~ to the poem.> 
< The ~ of the book الموضوع الريسي‎ )5( 
الإزاحة الزاوية: البعغد‎ )5( 15 very simpاe.‎ < 
الزاويٌ للمتحرّك في أية نقطة (ر).‎ 
ar.gu.men.tal [(ãr’ gya "صقم‎ tal] (adj.) . جَدَلِيَ‎ 
ar.gu.men.ta.tion [ãr’ gya mën قا‎ shan] ).( 


(15c) جَدَل (؟) مناقشة؛ مناظرة.‎ )١( 
ar.gu.men.ta.tious [ãr’gya mën )3 ز[ودطد‎ 
(adj.) جَدِل؛ مُوْلَمٌ بإثارة الجَدَل.‎ 


ar.gu.men.ta.tive [ãr’ gya mën’ta tiv] also 
ar.gu.men.tive [ãr’gya mën’ tiv] (adj. ) 
)15©( جَدَليَ: مُنّسِمْ بالجَدّل أو مُمْطو عليه‎ )١( 
غلافيّ: مشیر‎ )۲( >88 ~ discourse > 
للجَتل <kەمط - هصق > (5) دال على‎ 
مولع‎ (£) > His sllence is ~ of guilt. > 
.<an ~ mind > بالجَدّل‎ 

ar.gu.men.tum [ar gy2 mën’ tem] (n.) .آم‎ -ta 

[ta] > L.> (1690) = argument. 

Ar .عuک‎ ]35 825[ آرغوس: عملاق ذو مثة عين‎ )١( 
كان مكلّقاً بحراسة اليجلة «آيو؛ 210 وقد حولت‎ 
عيونه بعد موته إلى ذيل الطاووس (مث) (7) حارس‎ 

Id] (adj.) (1603)‏ ودع Ar.gus-eyed [ãr‏ 
)١(‏ يقظ؛ شديد الانتباه (۲) حاد البصر. 

ar.gy~bar.Ey ]312 مع‎ bãr’ gë) (n.) <redu- 
plication of Scot. argy, alteration of 
argue > (ca. 1887( جدال؛ نزاع؛ نقاش حاد.‎ 

ar.gyle also ar.gyll [ar gîl’] (n.) < Argyll, a 
county in western Scotland > (1899) 
الآرجيلي : «أ؟ نمط هندسيّ من حبك الصوف يتميّر‎ 
بتقاطيع مختلفة الألوان شبيه شكلها بشكل المُعَيّن‎ 
«ب» جورب محيوك على هذا التمط.‎ . 122020 

ar.gy.rol [ãrً دز‎ röl’; دزاعة‎ röl'] (r.) > trade- 
صو٣k‎ < الأرجيرول: مركب من فضةٍ وبروتين‎ 
يخذ محلولَه المائيّ مُطَهّراً للاغشية المخاطية وقطرة‎ 
للعين (صي).‎ 


arm—band 
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ar.ma.da [ãr mã’ ds; ãr mãُ da] (n.) <SP.., 


from Medieval L. armata = army, 
]]ععt‎ < )1533( .م0©: الآرمادا؛ الآرمادا‎ )١( 
التي لا تَقْهّر: أسطول حربيّ وجهَنْهُ إسبانيا عام‎ 
لمقاتلة الإنكليزء فدمرت العواصف‎ ۸ 
والأسطولٌ الإنكليزي معظَّمَهٌُ (۲) الأسطول:‎ 
مجموعة كبيرة من السَّفن أو الطائرات أو‎ 
>28 ~ 01 المصفّحات أو الأوتوبوسات‎ 

planes or buses >. 


ar.ma.dil.lo [ãr’ ma dîilö] (n.) pl. -los 
<Sp., diminutive of armado = 
armored, plated > (1577) المدرع : حيوان‎ 
ثدييَ جنوبأميركي من الدّرداوات‎ 2 
لرأسه وجسمه درع من الصفائح‎ 6 
مض“ العَظميّة الصغيرة يستطيع أن‎ 
ينكمش فيه» على صورة كَرَةٍ‎ 
إذا ما هوجم أو خشيّ الأذى.‎ 
Ar.ma.ged.don [ãr’ma لقع‎ on] (r.J) > from 
Heb. har megiddön, the mountain 
region of Megiddo, site of several great 
battles in the Old Testament > (1611) 
هُرْمَجَدونَ: موضع يذكر «العهد الجديد» من‎ )١( 
الكتاب المقدس أن المعركة الفاصلة بين قوى الخير‎ 
وقوى الشرّ سوف تجري فيه قَبَيْل انتهاء العالم (نص)‎ 
. معركة فاصلة وأخيرة‎ (۲( 
Ar.ma.gnac [ãrُ man yãk’] (n.) <F., from 
Armagnac, region in southwest 
Fraمcعء<‎ )1850( الأرمانياك: ضرب من‎ 
. الخمر منسوب إلى مقاطعة أرمانياك الفرنسية‎ 
ar.ma.ment [ãr’ ma mant] (1.J) <F., arme- 
ment, from L. armamenta = utensils, 
military or naval equipment > (1699) 
قوّات حربيّة (؟) «أ» كامل قوّة الأمة العسكرية.‎ )١( 
«(ب» سلاح أو عذة حربية. «ج» درع؛ وقاء‎ 
تسلح.‎ )۳( 
ar.ma.men.tar.i.um [ãr’ ma mën عقا‎ am] 
(n.) pl. -ums or -ia [ê 3] <L. = 
armory > (ca. 1860( عذة الطبيب [من‎ )١( 
أدرات وكتب إلخ .] (۲) طاقات؛ إمکانات؛ موارد‎ 
<The whole ~ of science is being 
marshaled to increase our under- 
ثررة‎ )۳( standing of life.—J.R. Killian > 
<an addition to the ~ of the medical 
> 28 ذخيرة؛ مجموعة كبيرة‎ )5( 7201655108 < 
all (o) immense ~ of new drugs> 
<the ~ used in producing intelligible 
speech > . 
arm and a leg (7.) (1967) . ثمن باهظ‎ 
ar.ma.ture [ãr ma cher] (n.) > آل‎ armatura 
= armor, equipment > (15c) يرع‎ (1) 
>۸ الوقاء: غلاف واقٍ لحيوان أو نبات‎ )۲( 
5'ع201ناغ (7) الأرماتور‎ shell is an ر‎ 
(مج): جسم من الحديد المطاوع تلف حوله ملفاتٌ‎ 
مُوَصّلة ويُركُب بين أقطاب مغنطيس ثابت لتوليد تيار‎ 
الروك : «أ» الجزء‎ )٤( كهربائي عند إدارته (كب)‎ 
. 61601501322826 )1© المتحرّك من أداة كَهْرّطيسية‎ 
)0( «ب» الجزء الدوّار من ينام أو دينامو (كب)‎ 
الهيكل؛ الإطار: هيكل أو إطار يستعين به التخات‎ 
على تثبيت العمل أو الاثر المتّي في أثناء إبداعه‎ 
بصنعِه من بعض المواد التشكيلية كالشمع أو الطين‎ 
. > عط‎ ~ of the novel > إطار؛ هيكل‎ )7( 
armband (r.) ]36202 6580[ الجصابة: قطعة من‎ 
قماش يُطوّق بها الجزء العلوي من الكم.‎ 


armadillo 
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۰ ن. عاصمتها: فینیکس 2106812. 
ark [ãrk] (n.) <L. arca = chest, box,‏ 
)١(‏ القُلك: «أ» سفينة coffer > (bef. 12c)‏ 
نوح. «ب» حمى؛ مَلاذ؛ مأمّن تا 100160> 
.France as an ~ of refuge>‏ »>« لعبة 
أطفال شبيهة بسفينة نوح (۲) تابوت العَهد (را. 
)Ark of the Covenant‏ (۳) صندوق؛ خزانة 
00 الفُلك : شيء ضخم» كسفينة أو مركبة أو مبنی ٠‏ 

غير مستوفي أسباب الراحة (ع). 

آرکانسو؛ آرکانساس : Ar.kan.sas [ãr' kan sê]‏ 
ولاية في الجزء الجنوبي من وسط الولايات المتحدة 
الأميركية. مساحتها ١77,679‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها 7,6٠١,٠٠١‏ ن. عاصمتها: ليتل روك 
Little Rock.‏ 

نهر آركانسر؛ نهر [56 Ar.kan.sas River [ãrٌ k5‏ 
آركانساس: نهر في الجزء الجنوبي من وسط 
الولايات المتحدة الأميركية. طوله 7,77١‏ كم . 

تابوت العهد: صندوق خشبي Ark of the Covenant‏ 
متطاول الشكل» مُرّصع بالذهب» مشتمل على 
الوصايا العشر منقوشة على ألواح حجرية؛ وَرَدَ في 
«العهد القديم» من الكتاب المقدس أن اليهرد حملوه 
خلال سنوات تيههم في صحراء سيناء. 

آركرايت» ريتشارد Ark.wright [ãrk’ rît], Richard‏ 
:)۱۷۹١ - ۱۷۳۲(‏ مخترع إنكليزي. أدخل 
تحسينات على المغزل الالي . 

آرلنغُتون: «أ» مدينة في Ar.ling.ton [ãr’ ling tan]‏ 
ولاية ماساتشوستس الأميركية. سكانها 56,٠٠٠‏ ن. 
«ب» مدينة فى ولاية تكساس الأميركية. سكانها 
٠٠١‏ ن. «ج؛ إقليم في الجزء الشمالي من 
ولاية فيرجينيا الأميركية. تقع فيه مقبرة آرلنغتون 
الوطنية التي تضمّ أضرحة عددٍ من قادة الولايات 
المتحدة الأميركية العسكريين والسياسيين. سكانه 
۰ ن. 

arm [ãrm] (n., vt.i.) > .هآ‎ armo = arm> 
.مط(‎ 12٥( الذّراع: «أ» ذلك الجزء من الجسم‎ )١( 
البشري الممتدٌّ من الكيف إلى الإسغ. «ب» فراع‎ 
الحيوان. «ج» عَصن. «د» جزء رفيع ناتىء من آلة‎ 
«هه لسا البحر‎ . >the ~s of a wind mil! > 
«y . >82 ~ of the sea > الداخل في الماء‎ 
> يد الكرسي أو الأريكة. «ز» قَرْع 1ج ناءنعه! عطا‎ 
> ~ دس ضِلْم ۴ه‎ .~ of the air force > 
>the ~ قوة! سلطة؛ ذراع‎ (Y) an angle > 
. سلاح‎ )٤( الكمّ؛ ك الوب‎ )۳( of the law > 
شعبة من الجيش [كسلاح‎ )٥( وبخاصة : سلاح ناري‎ 
الفرسان أو المشاة] (5) ./م: «أ» حرب. (ب»‎ 
الخدمة العسكرية 8 (۷) يُسَلّح : «أ» يزوّد بالأسلحة.‎ 
«ب» يزوّد بكل ما يقري ويصون. «ج» يحصّن لقي‎ 
>10 ~ 2 يَضْلي: يهتّىء أو يجهز للعمل‎ )۸( 
يتسلح.‎ )9( × bomb < 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ذراعاً بذراع؛ متشابكي الذراعَيْن . ,~ win‏ 
على مدى الذراع؛ على مسافة ذراع طاهمء! ئ ہ 1ه 
ممدودة. 

طفل رضيع؛ طفل في القِماط. infant in ~s‏ 
يحمل الشلاح؛ يخدم كجنديٰ.' ع- ممعط ها 


to keep somebody at - 5 length تحفظ في‎ 

علاقاته معه. 

بتع للقتال [حقيقةً أو مجازاً]. ص.- ۸ا من عام ٥ا‏ 
to take up ~s = to rise up in > 5.‏ 

تحت التلاح: ملح ومستعد للقتال. و ملم 

)١(‏ ثائرٌ على (۲) محتجٌ بشدة (اكقندعة) وہ ص منا 

على . 


بحرارة؛ بحمامة؛ بترحاب . - with open‏ 


Ar.is.toph.a.nes [ãr’is 
أريستوفان [882 59ا‎ 
ق.م.):‎ 88  ؟غه٠-(‎ 
مؤلف مسرحي يوناني. يعتبر‎ 
أعظم شعراء الكوميديا في الأدب‎ 

اليوناني . 

ما 15 2ة] Ar.is.to.te.lian or Ar.is.to.te.lean‏ 
)١(‏ أَرِسْطْوْرِيَ؛ (1607) (. :.زكه) [۸در !ةا 
أرِسطوطالييَ: منسوب إلى أرسطو أو فلسفته 
§ الأرشسطؤويّ؛ الأرسطوطاليي: «أ4» أحد 
أتباع أرسطو. «ب» من يفكر تفكيراً علمياً تمييزاً له 

عدن نكر ا ا 

Ar.is.to.te.lian.ism [ãr’is مدكاة) ما‎ iz om] 
)۸.( الفلسفة الأرِسْطؤويّة؛ الفلسفة‎ 
الأرسطوطاليسية: فلسفة أرسطو القائمة على‎ 

الاهتمام بالعلم والظواهر الطبيعية. 

المنطق الأرسطوويّ ؛ (.) Aristotelian logic‏ 
المنطق الأرسطوطاليسيّ: المنطق الصوْرِيٌ 
التقليديي كما وضَعَّه أرسطو في كتابه «الأورغانون» 
7 . والمنطق عند أرسطو هو «آلة العلم؟ أو 
وسيلته للوصول إلى الصواب؛ به يتمرّس المرء 
بالتفكير الصحيح ويكتشف الخطأ في آراء الآخرين. 

أرسطو؛ أرسطوطاليس [6]731) ءا Ar.İs.tot.1e [a‏ 
۳۸٤(‏ - ۳۲۲ ق.م.): فيلسوف 
يوناني . يعد واحداً من أعظم 
الفلاسفة في جميع العصور. 
جَرَتْ فلسفتهُ في اتجاءِ مغاير 
لفلسفة أفلاطون وتعاظّعَ اهتمامُها 

بالعلم والظواهر الطبيعية. 

a.rith.me.tic {a rith’ ma tik] (n.J) > Old F. 
arismetique, from .سآ‎ arithmetica, from 
Gk. arithmêtikë, from fem. of arithmêë- 
tikos arithmetical, from arithmein to 
count, from arithmos = number > 
(13c) . الحساب؛ علم الحساب‎ 

ar.ith.met.ic [ãr’ith اقم‎ ik] also 
ar.ith.met.i.cal [ãr’ith mët’î kal] (adj.) 

حسابيّ: ذو علاقة بعلم الحساب. 

a.rith.me.ti.cian (a rith’ma tish’on; ãr’lth 
ma tish’ on] (r.) (1557) العاليم بالحساب؛‎ 

الخبير في علم الحساب . 

الوسَط الحسابيّ؛ (1767) (.71) arithmetic mean‏ 
الوسط العدديّ: رقمٌ يُحْصّل عليه يجمع يضعة أرقام 
ثم قسمة حاصل الجمع على عدد تلك الأرقام. 
مثلا: إن الوسَط الحسابي للأرقام ١؛‏ 6؛ ۲؛ 8 هو .٤‏ 

المتوالية (1594) ).7( arithmetic progression‏ 
الحسابية ؛ المتوالية العددية: سلسة أعداد [مثل ١؛‏ 
۳ 6؛ لا؛ ٩‏ أو 4؛ لا؛ ه؛ "؛ ]١‏ يكون الفرق 
بين أيّ من أعدادها والعدد السابق له ثابتاً لا يتغيّر. 
ويدعى هذا العدد الثايت «الأساس». والأساس في 
المثلين هنا هو ۲. والمتوالية الحسابية نوعان: 
المتوالية المتزايدة» ويمتلها المَكّل الأول؛ والمتوالية 
المتناقصة. ويمثلها المثل الثاني (قا. geometric‏ 

. (progression 

حقة معناها: «أ» شىء متعلق ي -arium [ãr’i am]‏ 
honorarium <‏ > . دب» مكان مخصص لِ 
aquarium > .‏ > 

أرد يرس (٠6؟7؟ ‏ [یو ãr'[‏ :وه 21 3[ A.ri.us‏ 
7 ؟م.): لاهوتي نصراني يوناني. قال بان 
المسيح مخلوق وليس إِلَهاً. (را. 2دنهةتمهة) . 

أريزونا: ولاية في الجزء Ar.i.zo.na [ãr’a zö n2]‏ 
الجنوبي الغربي من الولايات المتحدة الأميركية» 
مساحتها ۲۹٥,۰۲۳‏ كيلومتراً مريعا. سكانها 
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أو بريتانئ ))8 اليوم]. 

Ar.mor.i.can [ãr mêrî kan] or Ar.mor.ic [ãr 
mr 1k[ ):.: الأرموريكيّ: (1645) (. زه‎ )١( 
أحد أبناء أرموريكا (7) الأرموريكيّة: لغة‎ 
الأرموريكيين 69 أرموريكيّ.‎ 

التدريع : كر ar.mor.ing (ãr' ma rîng] (r.)‏ 
السّفْن أو الطائرات بالدروع وقاية لها من نار العَذُوٌ. 

صَفيح التروع؛ لوح (1864) (.7) armor plate‏ 
التدريع : فولاذ مُسطح تُكسّى به السّفن الحربية 
والديابات والطائرات وقاية لها من نار العدو. 

ar.mor-plat.ed ([ãr’ mor plãt’iîd] )64[.( 


ar.mor.y [ãr ma rî] (n.) pl. -mor.ies < Mid. 
Eng. armourie, from armure = ar- 
moإآ< أسلحة (۲) ذخيرة؛ ثروة؛ (ع14)‎ )١( 
<a whole ~ of مستودع؛ موارذ متاحة‎ 
intellectual tools —Sidney Hook> 

(۳) مستودع أسلحة )٤(‏ مصنع أسلحة. 
ar.mour [ãrُ mar] (n.; vt.) = armor.‏ 
arm.pit [ãrm’ pit] (n.) < arn + pit > (14c)‏ 
الإبْط: حفرة العَضد؛ باطنٌ الكتيف (ت). 

arm.rest [ãrm’ rëst] (n.) <arm + rest> 

مَسند الذراع [في قطعة أثاث أو في (1889 .63) 
الجانب الداخلي من باب السيارة]. 

arms [ãrmz] (/7. أسلحة (؟) قتال؛ حرب (.ام‎ )١( 

coat of arms )۳(‏ [انظر أيضاً العبارات 
الاصطلاحية تحت مادة 33111]. 

مَدَى الذراع: «أ» (1909 arm’s length ):.( (ca.‏ 
مسافة لا تشججّع على الاحتكاك الشخصيٌ أو رفع 
الكلّفة بين فريقَيْن )2 kept former friends‏ < 
< نہ . «ب» حالة يكون فيها الفريقان المتفاوضان 

مستقلين وعلى قدم المساواة. 

Arm.strong [ãrm’ströng’], Louis آرمسشتر ونغء‎ 

لويس (۱۹۰۰ - ۱۹۷۱): مُغعَنْ وعازف موسيقي 
أميركي زنجيّ. أسهم في تطوير موسيقى الجاز. 

Arm.strong [ãrm’ströng’], Neil آر مسترونغ›‎ 

نيل (۱۹۳۰ ۳ ): رائد فضاء أميركى. كان أول 
إنسان وَطِىء سطح القمر (١؟‏ يوليو .)۱۹۹٩‏ 

arm-twist.ing [ãrm’twis’ting] (7.J) (1948) 

لي الذراع : ضغط شخصيّء مباشر وشدید» يمارزس 
تحقيقا لغاية مرجوّةء ويخاصة في السياسة. 
المصارعة الذّر اعية؛ )1973( ).77( arm wrestling‏ 

المصارعة الهندية: ضرب من المصارعة يجلس فيه 
المتباريان وجهاً لوجه ويّمسك كل منهما بذراع 
خصمه اليُمنىء عادةء مُنداً يرققه إلى سطح 
الطاولةء في محاولة لأن يلوي ذراع الآخر إلى 
أدنى . 

سآ (ı.) pl. -mies > Medieval‏ المداعة] ar.my‏ 
الجيش : + armala = army, fleet > (14c)‏ 
القوات المسلّحة لدولة ماء وبخاصة القوات البرية . 
«ب؛ مجموعة كبيرة <an ~ Of‏ 
.motorcycles >‏ هي ع جماعة ية 
لأداء مهمة أو للدفاع عن قضية 01 > 88> 

doctors >. 

جيش النجدة. ,~ relieving‏ 

نملة المُعَسْكر : نملة استوائية (1874) (.71) 984 a۲"‏ 
تُنشىء مستعمراتٍ كبيرةً وترتحل جماعاتٍ جماعاتٍ 

متنقّلة من مكان إلى مكان. 

ar.my.worm [ar mi wûrm’] (ı.) <army +‏ 
دودة المعَسّكر: حشرة ترتحل (1816) < 01س 
يرقاناتهاء جماعاتِ جماعاتِ» من حقلٍ إلى حقل» 

فة الاعشابَ والحبوبٌ وغيرها. 
Arn.hem [ãrn’ hëm; ãr’ nam]. German‏ 


التقاط نماذج من التراب أو الوحل تعطي فكرةً عن 
طبيعة ذلك القعر. 

المنقاشة: مكبس لطبع النقوش أو (.77) ككع5م 21301118 
الحروف على جلدة الكتاب. 

an] (adj.; n.) (1598)‏ السام عق] Ar.min.i.an‏ 
)١(‏ آرمينيوسيّ: منسوب إلى آرمينيوس أو تعاليمه 
§ (۲( الآأرمينيوسيّ : أحد أتباع أرمينيوس . 

Ar.min.i.an.ism [ãr الصتم‎ an iz em] (n.) 
الآرمينيوسية: مذهب اللاهوتي البروتستانتيٰ‎ 
. الهولندي يعقوب آرمينيوس‎ 

آرمینیرس › Ar.min.i.us [ãr mînî 5s], Jacobus‏ 
یعقوب :)١1١4  ٠٥٣۰(‏ لاهوتيّ بروتستانتيٌ 
هولندي. انتقد تعاليم كالقّن 219012-). وقال 

ar.mip.o.tent [ãr mip’ tant] (adj.) < Mid. 
Eng., from L. armipotens = powerful 
in arms > جبار: عظيم القوة في الحرب.‎ 

ar.mi.stice [ãrُ ma sls] (n.) <F., from 
New L. armistitiun: arma arms + 
-stitiun? SLOpPage > (ca. 1707( الهدنة : اتفاق‎ 
. على وقف القتال» يتم بين دولتين متحاربتين أو أكثر‎ 

يوم الْهُدّنة : يوم انتهاء (1919) (.:) Armistice Day‏ 
الحرب العالمية الأولى ١١(‏ نوفمير .)١914‏ 

arm.less [ãrm’ las] (adj.) <arnı + -less> 
(1619) أعزل؛ غير ملّح؛ بلا سلاح.‎ 

arm.let [ãrm’ lat] (n.) <arm + -let> 
)1535( الاعدة: «أ» حلية للذراع. «ب»‎ )١( 
شارة تلبس في الذراع تبييناً لرتبة حاملها أو منزلته‎ 
> 88 ~ 01 الذْرَيّع : ذراع أو لسان بحر صغير‎ (۲( 


the sea>. 
ar.moire [ãr mwãr’] (1.J) < Old F., from L. 
armariun = closet> (1571) الذرلاب؛‎ 


الصّوانَ: خزانة كبيرة ذات أبواب ورفوف. 

ar.mor or Brit. ar.mour [ãr’ mar] (n.; vt.) 
< Mid. Eng. arnıure, from 010 F., from 
L. 6716/06 equipment> (13c) 
الدرع: غطاء معدنيّ واقٍِ لجسم الإنسان أو‎ )١( 
لأجزاء منه كان المقاتلون يلبسونه في ساحة المعركة‎ 
التذريع : صفائح معدنية واقية تدرّع بها السفن‎ )۲( 
الحربية والمصمّحات والطائرات والسيارات إلخ.‎ 
«أ» وقاية. «ب» وقاء (5) القوّات والعربات‎ )۳( 
. المدرّعة 8 (5) يدرّع: يغطي بدرع أو تدريع‎ 

ar.mor.bear.er [ãr mor bûr’ar] ل.ه)‎ > ar- 
mor + bearer > حامل الذرع : تابعٌ يحمل درع‎ 
. أحد المحاربين‎ 

ar.mor-clad [ãr’ moar klãd’] (adj.: n.) 
> armor + clad> (1862) < an ~ مدرّع‎ )١( 
المذرّعة : سفينة حربية ملرّعة.‎ )۲( § warship < 

ar.mored or ar.moured [ãr mard] (adj.) 
مَكسَرّ بالدروع أو الصفائح‎ ch» : مَدَرّع ؛ مُصَمّح‎ 
«ب» مستخدِم المدرّعاتٍ‎ . > 30 ~ warship < 
«ج» خاض‎ . >20 ~ allack < أو المصمّحات‎ 
بالقوات المدرّعة أو المصّمحة أو ذو علاقة بها‎ 
<an ~ training center >. 

المصفحة : السيارة المصمَحة. (.71) armored Car‏ 

armored forces also armored troops (7. pl.) 
القوات المدرّعة (جن).‎ 

ar.mor.er or ar.mour.er {(ãr' mar or] ).(‏ 
)١(‏ صانع الدّروع أو مُضْلحُها )١(‏ صاتمٌ (ع14) 
الأسلحة أو مُضْلحها (۴) مُصٌلح الأسلحة النارية أو 
مختيرها أو المؤئّمُن عليها. 

رَنكيَّ : (1576) (.[04) [اه لقص ar.mo.ri.al [ãr‏ 
خاص بشعار السب؛ خاصٌ بشعار الثيالة . 

armorial bearings (. pl.) = coat of arms. 

أر موريكا: إقليم قديم [3) Ar.mor.İca [ãr mêr‏ 


arm.chair [ãrm’ chãr’] (n.; adj.) <arm +‏ 
(1١)‏ المُذْرّع ؛ الكرسيّ المُذْرّع : )1633( > chair‏ 
كرسي ذو ذراعين § (۲) خلي؛ مشترخ؛ ميم 
بالطمأنينة والرّفه <an 21230501656 Of‏ 
relaxation, almost of ~ leisure‏ 
—.4.C. Gorham ><‏ (۴) نظري؛ غير 
عمليّ؛ بعيد عن مواجهة المشكلات على نحو 
مباشر < strategist‏ ~ 38> (4) طمَيْليَ: 
مشارك في خبراتِ شخص آخر أو تجاريه» من 
طريق المطالعة مثلاء ومن غير أن يبذل هو أيّما جهد 
حقيقي في اكتساب هذه الخبرات والتجاريب 88 > 

traveler > .‏ ~ 
الناقد الحْليَ؛ الناقد ).7/( armchair critic‏ 
المسترخي: شخص يصدر الاحكام على أعمال 
أهل الأدب أو الفنَ ويوجّه النصائح إليهم من غير أن 

يعاني أيَآ من المصاعب العملية التي عائّؤها. 

مُسَلح: أ« مُرَرْد (1625) armed [ãrmd] (adj.)‏ 
بالتلاح ]0rees<‏ ~ > . «ب» مدعوم بالقوة 
المسلحة > peace; ~ neulralily‏ ~ < .„ 


القرّات المسلحة: )1943( (.ام .7( armed forces‏ 


قوات الأمة البرية والبحرية والجوية مجتمعةً . 


أرمينيا: «أ؟ بلاد الأرمن (د Ar.me.ni.a [ãr mê’ nî‏ 


القديمة.» وتقع اليوم ضمن أراضي أرميئيا الحاليّة 
وتركيا وإيران. «ب» أيضاً: الجمهوريّة الأرميتيّة: 
جمهوريّة تقع جنوب جورجيا وغرب أذربيجان. 
ماحتها: ۲۹,۸۰۰ كلم"'. عدد سکانها: 
5 ن. عاصمتها: يريئان 561217©لا. 


e هل #ه‎ _ >. , 
Ar.me.ni.an [ãr mê ni an; ãr mên yan] 7. 


©64/.( )1598( الأرمتت: أحد أبناء أرمينيا‎ )١( 
. الأرمنيّة: لغة الأرمن § (۳) أرمنيّ‎ )۲( 


Armenian Church ) 1. = Gregorian Church. 
ar.met [ãr’mët] (ı./ <F., diminutive of 


ا ذة المدرّعة: و ذة )1507( > arm‏ 07716 
ذات صفائح أمامية متحركة لوقاية الوجه. 


arm.ful [ãrm’ fö0l’] (n.) pl. -fuls [foolz] or 


ملء الذراع؟؛ (1579) [1و3؟ arms.ful [ãrmz‏ 
ملء الذراعين: قَدْرٌ ما تتمع له النراع أو الذراعان 
of white 20565 < .‏ ~ 321 > 


وقاء التراع : غطاء لوقاية الذراع . arm guard (n.)‏ 


arm.hole [arm hö!'] (n.) <arnı + hole >‏ 
)١(‏ الإبط: حفرة العَضد؛ باطن (1775 .هء) 
الكتف )١(‏ فتحة النراع؛ تقويرة الذراع [في ثوب]. 


ar.mi.ger 2ة]‎ ma jar] )1.( <L. = armor- 


6 حامل الدروع : تابع (1598) > bearer‏ 
الفارس أو خادمه الذي يحمل دروعّه (۲) الفارس 
المساعد: شخص يلي الفارسٌ في الرتية . 


ar.mig.er.ous [ãr mija ros] (adj.) (1731) 


حامل دروعاً؛ حامل للدروع . 


ar.mil.lar.y [ãr ma lër’l; ãr mila rî] ( adj.) 


<L. armilla = bracelet> (1664)‏ 
)١(‏ سواريٌ: ذو علاقة بيوار أو شبيه به 
(۲) خَلّقي: ذو علاقة بخلقة أو شبِيةٌ بها (۳) 
armillary sphere ):.(‏ 
المُحَلْقة؛ ذات (1664) 
الحلىق: آلة فلكية قديمة مؤلفة 
من حلقات تمثّل مواقع الدوائر 
armillary sphere‏ 0 أي الجن الجر 
(۱) ا تسليح . پ‘ arm.ing (ãr' ming) (/ı.)‏ 
تسلح. وج» أسلحة (۲) المتَمُم؛ الجزء المْتَمَُم: 
جزء يُلْحَقَ بشيء لكي يتمّمه أو يجعله صالحاً للعمل 
(۳) شحم السَبْر: شحم أو مادة طريّة ممائلة تعلق 
في طرف مسيار رصاصي يدلى إلى قعر البحر ابتغاء 


arrhythmia 


129 


arnica 


ونُصنع منه الستائر السميكة (؟) الأرّاسيّة: ستارة 
مُرَركشة مصنوعة من هذا النسيج . 

76 شآ (v1. n.) > Vulgar‏ [كقء د] ar.ray‏ 
)١(‏ يكسو. ويخاصة: to arrange > (13c)‏ = 
يكسو على نحو غنيّ أو جميل 5067 > 
Solomon in all his glory was not ~ed‏ 
like one of these.—Marthew 6:29 >‏ 
(۲( ينظم. وبخاصة : ينظم صفوف الجند 
~ed troops for battle >‏ > 5 (1) نظام؛ 
ترتيب Troops were formed in bat(le‏ > 
< .نہ (4) كشرة؛ خلة. ويخاصة: ثياب تتميّر 
بالغنى والجمال —~ my silks and fine‏ < 
)٥( Willian Blake >‏ جماعة [من الجند] 
<a gallant ~ of cavaliers — William‏ 
< 1اPresc0 )"١(‏ جمهرة ؛ عند كبير Of‏ ~ 811 > 
< 201166111611 (7) المنظوم: «أ» مجموعة عناصر 
رياضية ري في صفوفب وأعمدة (ر). «ب» سلسلة 
من المُعْطيات الإحصائية منظمة على نحو متنا وفقاً 
لقِيّمها أو بدءاً بالأكبر وانتهاء بالأصغر (احص) 
(۸) الصّفيف: عناصر ذاكرة الكومييوتر مرّبة وفقاً 
لنظام خاص (ألك) )۹٩(‏ الطقم : : مجموعة من العناصر 
تشك وحدة كاملة > ~ <an antenna‏ . 

ar.rear.age [2 rêr Tj] (n.) (14c) تخلف [عن‎ )١( 
. دفع دَيْن إلخ .] (۲) المتأخرات (را. المادة التالية)‎ 

ar.rears [2 rërz’] (n. pl.) > 010 F. arriere, 
arrere, from Late L. ad retro = back- 
المتأخرات: أعمال غير مُنجزة (1620) < لاوس‎ 
. في موعدها أو ديون استحقّت ولم تُدفع‎ 
to be in ~ with lhe متآخر في دفع أجرة 6ه‎ 
. المبكن‎ 

ar.rest د]‎ rëst’] (r1.; .ىه‎ > 010 F. arester, 
from Vulgar L. arrestare = to cause tO 
يُوْقِفا؛ يكبح؛ يعوق (14) <م560‎ )١( 
<Filling a tooth ~s decay.> 
< Cancer ~ed her J يُعَطل ؛ يضع حدا‎ (۲( 
.1165ماع (۳) يشل : يقضي على فعاليته؛‎ < 
یعتقل؟‎ )٤( > 0غ‎ ~ a 11115201 < يجعله غير فعّال‎ 
يُلقي القبض على <6عقط) ھ -- 0 > (0) يَلْفِت‎ 
إيقاف؛ كبح ؛‎ )1( 8 >to ~ the attention > 
إعاقة؛ (۷) تعطیل؛ وضع حدٌ إ؛ قضاء على فعالية‎ 
اعتقال (4) المكبح ؛ الكابح : : أداة لوقف الحركة‎ )۸( 
أو تحفيمها.‎ 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ 01 رَنْف الحكم؛ وف القرار: عدم )۸ع ناز‎ 
النطق بالحكم. بعد الإدانة٠ وذلك لسبب جوهريّ‎ 
ظاهر (ق).‎ 
under ~, موقوف؛ معتّقل.‎ 

الآسرة : )1962( ar.res.tant [2 rês tent] (n./‏ 
مادة [أو عامل منبّه] تو قف الحشرة عن الحركة . 

ar.rest.ee [2 rës të [ 6 )1944( المعتقّل؛‎ 
. الموقوف‎ 

ar.rest.er وت د]‎ tar] الموؤقِف؛ الكابح (.م)‎ )١( 
إلخ. (1) المعتقل (۳) دافمُ الصاعقة (را.‎ 
. (lightning arrester 

الخطاف الكابح: حُطاف في arrester hook (/ı./‏ 
مؤخر الطائرة يُنْمَبٍ أو يَعْلق في أسلاك الكبح التي 
نزرد بها حاملة ا ات (را. المادة التالية). 

أسلاك الكبْح: تر تيبة من ).|7 .77) arrester wires‏ 
الاسلاك أو الكبول تنل في مور حاملة الطائرات 
لتعوق سرعة الطائرة التي تحط على سطح الحاملة . 

آير؛ (1792) (.[كه) ar.rest.ing [3 65 ting)‏ 
فاتن؛ رائع ؛ لانت للنظر < 2120188م ~ <an‏ . 

ar.rhyth.mi.a [3 rith’ mi a] (n.) <New مآ‎ 


8 cgg: 8 me; ] in; 1 bite: 6 lot; 6 bone; 3 orphan; ol boil; مه‎ good; 8 boot: ou out: û under; û urgent; د‎ ~ a in alone, ¢ in System, i in casily, u in gallop. u in circus. 


a.rous.al [2 rou’ zal] )۸.( )1854( إيقاظ‎ )١( 
يمَظة‎ )۲( 

a.rouse [3 rouz’] (v/.; i.), a.roused; 

a.rous.ing <a- (Intensive) + rouse > 


)1593( يُوقظ (۲) يُثير [نقاشاً إلخ.]‎ )١( 
. يستيقظ‎ (FT) x 


ارب« جان )۱1۸۸۷ _ ۱1411(: Arp [ãrp], Jean‏ 
رسام ونخات وشاعر فرنسي . . ارتبط اسمه بالدادية 
أولاً : ثم بالسريالية. 

ar.peg.gio [ãr 61م‎ ö; ãr pëj ö6] (n. 5 -gios 
<IL., from arpeggiare = to play on the 
harp > (ca. 1724) التوقيع المتعاقب:‎ )١( 
توق النغمات على الوتر توقيعاً متعاقباً بسرعة ة (مو)‎ 
و وتر التوقيم المتعاقب: وتر موقع عليه توقيعاً‎ )0( 
متعاقباً بسرعة (مو).‎ 

ar.pent عقة]‎ pant; ãr pãn’] (n.) <F., from 
Vulgar L. arependis = half acre > 
)1580( الأرئت: «ا» وحدة فرنسية للمساحة‎ 
واحداً تقريباً. «ب» وحدة قياس‎ 3٥۲۴ تساوي أكراً‎ 
. للطول تساوي طول ضلع من أضلاع أربنتٍ مربع‎ 

ar.que.bus [ãr kwa bas] (.) = harquebus. 

ar.rack [ãr’ ok] (n.) <Ar.: araq> (1516) 
العَرّق: مشروب كحولي.‎ 

ar.raign [o rãn’] (vı. n.) آ>‎ 6 
= to call to account > (14c) يستدعي‎ )١( 
(r) § إلى المحكمة [للإجابة عن تهمة] (۲) م‎ 
)٤( استدعاء إلى المحكمة [للإجابة عن تهمة]‎ 
. اتهام‎ 
synonyms: accuse, charge, مرادفات : ,©1016نا1انا :ءالا‎ 
indict. 
antonyms: absolre, acquit, discharge, أضداد:‎ 


exonerate, release. 


a [a ran’ mant] (n.) (1548)‏ 
)١(‏ استدعاء إلى المحكمة [للإجابة عن تهمة] 
(۲( اتهام . 
ar.range [3 ranj] (vt.; i.), -ranged;‏ 
-rang.ing <Old F. arangier, arengier‏ 
)١(‏ يرئّب؛ ينظم (14) <عهنا 2 in‏ )نام to‏ = 
her books on the shelf >‏ 04 - > (۲) فق 
على؛ يتفاهم على؛ يحدد من طريق التشاور 
The date of the marriage was finally‏ > 
< .4 .- (۳) تخل الاستعدادات ل؛ يقوم بالترتييات 
الضرورية ل غ24 <I have ~d to meet her‏ 
two o'clock. <‏ (5) يسوي الخلاف ~ 0> 
differences or disputes >‏ )6( يلائم: تفال 
أو يكيّف قطعة موسيقية لتلائم أصواتاً أو آلاتِ لم تجَعَلُ 
لها في الأصل > 1320م <to ~ alune for the‏ . 
يتَحْذْ الترتيبات إِ؛ يعد العدة ل. lo ~ for‏ 
ar.range.ment [7 rãnj ‘mant] (n.) (1690)‏ 
)١(‏ نظام؛ ترتيب (۲) ترتيب؛ تنظيم (۳) تسوية 
(4( ./م عد: استعدادات 2 <made ~s fOr‏ 
< yإع0urneز )٥(‏ شيء منظم بطريقة ما: منظومة؛ 
نََقّ < - 40181 ج > (1) الملاءمة: تعديل [أو 
تكييف] قطعة موسيقية بحيث تلائم أصواتاً أو آللات 
لم مَل لها في الاصل . 
ar.rant {ar ent] (adj.) <alteration of‏ 
)۱( متشرّد errant > (14c) <an ~ thief>‏ 
(۲) تام؛ بكل ما في الكلمة من معنى ~ 262 > 
<001! (۴) صرف: مَخض؛ رديء إلى أبعد 
الحدود > nonsense‏ ~ < .„ 
ar.ras [ãr 2s] (.) pl. ar.ras < named after‏ 
Arras, a city in northern France > (15c)‏ 


(۱) الأرّاسيّ: نسیج مزخرف تک به الجدران 


آرئهُم؛ آر نهايم : مديئة في Arn.heim [ãrn’ hîm]‏ 
هولندا. تقع على نهر الراين. سكانها ٠٠٠,٠١٠ن.‏ 

ar.ni.ca [ãrٌ na k2] ر.م)‎ < New L.: Arnica> 
)©3. 1753( زهرة العطاس: عشبة من الفصيلة‎ )١( 
المُركبة ذات زهر أصفر (۲) العُطاسية: صبغة‎ 
مستخرجة من أزهار [أو أوراق أو جذور] هذه العشبة‎ 
. تمسح بها الرضوض إلخ‎ 


آر نو: نهر في إيطاليا. يخرج من جبال [26 32] Ar.n0o‏ 


الأتنين 47262218265 ويجري غرباً إلى البحر 
الليغرري. طوله 54٠‏ كيلومترا. 


Arnold [ãr’ nald], Matthew _ AYY) آرنولد؛ ماثيو‎ 


284 شاعر وناقد إنكليزي . تدور آثاره» في المقام 
الأرلء حول محور واحد هو وضع الإنسان الغربي 
الحديث . 
oid] (adj.: n.) < ar(un)‏ عق ar.oid 8 oid;‏ 
)0 لوف : منسوب إلى (1890 .8©) <010- + 
اللوف arum‏ أو إلى فصيلة اللوفيّات (نب) 8 (؟) 
الأوفيّ؛ اللبات اللوفيَ: نبات من فصيلة 
الأوفيات (نب). 
aroint [o roint’] (v. imper.) <origin‏ 
إذهب ؛ ات unknown > (1605) < Aroint‏ 
thee, witch!—Shakespeare > .‏ 
a.ro.ma [a rö ma] (n.) <L., from Gk. =‏ 
)1( شَّذا؛ )1814( > aromatic herb or spice‏ 
عبير ؛ أريج ؛ رائحة زكية <the ~ of Havana‏ 
< :183 (۲) نكهة؛ مَذاق < of wine‏ ~ > . 
ar.o.mat.ic [ãr’a mãt’ Ik] (adj. n.) (14c)‏ 
)١(‏ «أ» عِطريٌ. «ب» قوي الرائحة. «ج» ذو نكهة 
خاصة (؟) أروماتي تن (ك) § (۳) نبات 5 دواء عطريٌ 
الرائحة )٤(‏ کت أروماتيّ (را. المادة التالية). 
المُرككب الار وماتيّ: أيّ ( aromatic compound‏ 
من المُركبات العشورة التي تتميّز باشتمالها على 
حلقة بنزينيّة واحدة على الأقل (ك). 
a.ro.ma.tize [3 rö ma tîz’] (v/.), -tized;‏ 
)١(‏ يُعَطر: يجعله عِطريٌ الرائحة (©15) ع1.ذ- 
(۲) يُوَّرْيت: يحول إلى مركب أروماتيّ أو أكثر. 
[a röz’] past of arise.‏ 2.5056 
a.round [2 round] (adv.; prep.; adj.) > a-‏ 
)١(‏ مُحِيْطيًاً: (on) + round (noun) > (14c)‏ 
من حیث المحيط <The tree measures‏ 
<.ح three fee)‏ (۲) دائريًاً: في حرکة دائرية 
The new road goes ~ by the lake. >‏ > 
(۳( في مختلف الجهات magazines lying‏ < 
< ىہ (5) فى مكان قريب He waited ~ all‏ < 
day.>‏ )0( من مكان إلى آخر <to wander‏ 
<> ~ )1( هنا وهناك They walked ~ (o‏ < 
see the town. >‏ )¥( إلى مكانٍ ما <invited‏ 
her to come ~ for dinner >‏ (4) طوال 
<has a mild climate the year ~ >‏ )4( 
فى الاتجاه المعاكس <Turm around! YOu‏ 
)٠١( are going the wrong way. >‏ نحو؛ 
خوالى <He earns ~ 8000 dollars a‏ 
<threw his arm Jj (11) § month. >‏ 
tj (1۲) ~ her neck >‏ في جوار She‏ < 
lives ~~ Paris. >‏ 8 (17) حى؛ على قيد الحياة 
most famous of the poets ~ today >‏ < 
)۱٤(‏ موجود؛ قائم Troubles have been‏ < 
for a long time.>.‏ ~ 
)١(‏ كان واسمٌ التجربة؛ كان ذا خبرة . ,~ has been‏ 
بالحياة والناس (7) كان أكبر سنا [من فلان]. 
around-the-clock (adj. ) [a round’ tha klök]‏ 
متواصل؛ على مدار السّاعة؛ دائمٌ أريعاً (1943) 
وعشرين ساعة < 026180108 ~ 88> . 
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موسوعيا : ير فِلِزَيّء متبلر, 
نيفء بعظّه بعضّهُ رماديٰ اللون وبعضة أصفر 
عرفت مُركْبائهُ منذ القرن الرابع 5 
اليلادء ولكن العلماء لم يتعرفرا إليه؛ 
بوصفه عنصراء إلا عام .١7144‏ والزرنيخ 
شديد السَمْيّة» ومن أجل ذلك يُستخدم هو 
ومركباتة في صنع مبيدات الحشرات والغاز 
السام. رمزه «ز»ء ك۸. رقمه الذرّي .۳٣‏ 
وزنه الذرّي .۷٤,۹۲‏ نقطة انصهاره 814" 
مثوية . ثقله النرعي “ا/ارة. 
خمض الزرنيخ؛ حمض arsenic acid (n)‏ 
الررنيخيك: مُرَكّب سام متبلر يُستخدم في صنع 
ار رنيخات ومبيدات الحشر ات (ك). 
ar.sen.i.cal [ãr sëna kal] (adj.; n.) )16095(‏ 
)١(‏ زرنيخيّ: ذو علاقة بالرّرنيخ أو مشتملٌ عليه 
§ (۲) .ام الزّرنيخيّات: مجموعة من العقاقير 
وفسذات الحشرات محتوية على زرنيخ . 
ناي كبريتيد ال رنيخ : arsenic disulfide (r.‏ 
مركب زرنيخي يُستخدم في صنع الألعاب النارية (ك) . 
أكسيد الرّ رنيخ (ك). arsenic oxide (n.‏ 
ثلاثيَّ كلوريد الزر نخ : ).7/( arsenic trichloride‏ 
سائل زيتيّ ذوّابٍ في الماء يُستخدم في صنع الخزف 
وبعض المستحضرات الصيدلانية (ك). 
ثلائيّ أكسيد الررنيخ : مركب arsenic trioxide (7.J)‏ 
زرنيخي سام يستخدم بمقادير ضئيلة في صنع بعض 
المستحضرات الصيدلانية (ك). 
ثلائيَ كبريتيد (1909 arsenic frisulfide (7.J (ca.‏ 
الررنيخ: مركب زرنيخيّ أصفر يُستخدم في صنع 
الألعاب النارية ويَخْذْ صِبْغاً أو خجضاباً (ك). 
(.م ãr’sa nid]‏ :10م دواعق] ar.se.nide‏ 
الزرنيخيد : مركب مشتمل على عنصرين أحذهما 
الررنيخ الذي يشكل العنصر السّالب فيه (ك). 
ar.se.ni.ous [ãr së ni 5s] (adj.) (1818)‏ 
زرنيخيَّ: ذو علاقة بالزرنيخ أو مشتملٌ عليه 
ويخاصة حين يكون الرّرنيخ ثلا اا (ك). 
الرّرنيخيت: (1800) (.7/) [216 ar.se.nite [ãr’ sa‏ 
ملح أو إستر حمض الزرنيخ (ك). 
rët’] (7.) (1834) =‏ منرم غ5 ar.se.niu.ret [ãr‏ 
arsenide.‏ 
ar.se.no.py.rite [ãr’s2 6 pî’ rît] (n.) <ar-‏ 
الررنيخوبيريت؛ )1881( > sen(ic) + pyrite‏ 
الآرسينوبيريت : : معدن فضيّ البياض إلى رماديّ. 
يُعتبر خام الرّرنيخ الرئيسي . 
arsenious.‏ ر ar.Sse.nOuUS [ãrُ 855 (adj.‏ 
ar.sine [ãr sên’; ãr’ sên; ãr' sin] (n.) > ar-‏ 
الأرسين: «أ» غاز )1876( s(enic) + -ine>‏ 
ملتهبٌ عديم اللون» شديد السمَيّة » ذو رائحة كرائحة 
الوم . «ب» أحد مشتقات الأرسين (ك). 
pl. ar.ses [ãr’sëz] > Gk.,‏ (ل.2) ar.sis ]32 sis]‏ 
unaccented syllable, raising of the‏ = 
الأر سيس : «أ» foot in beating time > (14c)‏ 
المَقْطع الأقصرء المَقْطع غير المتبوو [في العتروض 
الكلاسيكي]. «ب» المَقْطع الأطول؛ المَقْطع المنبور 
[في العروض الإنكليزي]. 
أزسلان الأمير Ars.lan [ãrs’’ lãn], Amir Shakeeb‏ 
شكيب :)۱۹٤١ - ۱۸٣۹(‏ سياسي وكاتب ومؤرخ 
لبناني. وقف حياته على خدمة الإسلام والعرب. 
san] ).( > Medieval L. arsio =‏ 2ة] ar.son‏ 
الإحراق العَمْد: «أ» )1680( > act of burning‏ 
إحراق مباني الآخرين» وغيرها من الممتلكاتء 
عَمْداَء بقصد إجراميّ. «ب» إحراق المرء ميناه أو 
منزلة؛ عمداء طمعا في الحصول على التعويض من 
شركة تأمين (ق). 
الأر سونات: ملح أو ar.so.nate [ãr san ãt’] (7.J‏ 
إستر حمض الأرسونيك (ك). 


)1537( يتتجل: يدعي شيئاً لنفسه بغير حق‎ )١( 
يحل : يعزو إلى شخص آخر بغير حقٌ.‎ (۲( 

ar.ro.ga.tion [ãr’a gã shon] (r.) (1590) 
.)31508366 انتحال أو تخل (را.‎ 

ar.ron.disse.ment [a rên dës mãn’] ).(‏ 
<F., from Mid. F. = action of making‏ 
)١(‏ القضاء ا المناطق )1807( > round‏ 
الإدارية التي تنقسم إليها محافظة [أو مديرية] من 
المحافظات ا (۲) الدائرة: منطقة إدارية من 

مناطق مدينة فرنسية كبيرة. 

ar.row ]325[ (n.) > 4 Eng. arewe, 
arwe, from Old Eng. arwe, earh> 
(bef. 12٥( عود في زات نَصْل ينَخْذ‎ eh : : السهم‎ 
سلاحاً ويُرْمَى بواسطة قوس. «ب» إشارة شبيهة‎ 

بالسهم . 
اللوف التّهمىَّ: نبات مائيّ أو [.71) ar"‏ 217019 
سبحي سَبْحَىَ أميركيّ ذو ا سَهميّة الشكل (نب). 

ar.row.head [ãr ö6 hëd’] (n.) <arrow +‏ 
)١(‏ را س الشهم (۲) الشّهمية؛ head> (14c)‏ 
الساجتارية : نباتٌ ماني أو سبخيّ ذو زهر أبيض 

وأوراق شبيهةٍ برؤوس لهام (نب). 

ar.row.root 525ة]‎ IrO6t’] (n.) <arrow + 
root (The root was used by the Amer- 
ican Indians to absorb poison from 
arrow wounds.)> )1696( المَرَنْطة؛‎ 
الأرُوْرُؤت: (أ؟ نبات آمي ر کي استوائنَ ذو جذور‎ 
دَرّنية بحل منها نشاء مُكَل . «ب» نشاء المَرَلطة؛ نشاء‎ 

الآرؤروت. 

ar.row.wood [ãr 6 7660/[ (n.) > arrow +‏ 
wood (named from use in making‏ 
شْجَيْرة السّهام: شجيرة (1709) <(32152015 
شمالأميركية ذات أغصانٍ طويّة أو مَرنة كان هنود 

أميركا الحمر يتخذون منها السّهام (نب). 

97.5011 901 ] ö wûrm’] (n.) > arrow + 

الدودة السهميّةَ: دودة (1889 .8) < w0۲7"‏ 
بر رة شب شكلها بالتهم: 

ar.row.Yy [ãr ö5 i] (adj.) )1637( سَهْمِنَ:‎ )١( 

موف م من سهام؛ مليءَ بالهام (۲) سَهْمَانَيَ : «ا» 
شبيه بالسهم . «ب٤‏ سريع! رشيق ؛ ثاقب . 
(n.) pl. -os [öz] <SPp.,‏ [ة ar.roy.o [3 roi‏ 
from L. arrugia = shaft> (1843)‏ 
)١(‏ غدير؛ نُهَيْر (۲) قناة صغيرة [جافة عادة]. 

ar.roz con pol.lo ]5 rêth’ kên pöl'yö] ).( 
< Sp. = rice with chicken > (1938) الأدرّ‎ 
بالدّجاج: دجا يُطْهَى مع الأررّ ويُتَكَهُ عادة‎ 
بالزعفران.‎ 

arse [ãrs] )7.( > Mid. Eng. ars, ers, from 
Old Eng. aers, ears> (bef. 12c) 
الكمّل؛ الحَجُز؛ الرّدفان (۲) الاشت؛ الشّرّج‎ )١( 

(۳) الجماع؛ المضاجعة؛ الاتصال الجنسي (ع). 
ar.se.nal {ãr sa nal] (n.) <It. arsenale,‏ 
modification of Ar. dar aş-şind'ah =‏ 
house of manufacture> (1555) «Î» (1)‏ 
دار الصناعة: مؤسسة لصنع الأسلحة. «ب» مستودع 
أسلحة . «ج٤‏ مجموعة أسلحة (؟) «آ» مَخْرْن؛ٍ 
مستودع؛ مُعِين؛ مَضُدَر <the ~ of learning‏ 
which he drew >‏ mتr].‏ «ب» ذخيرة؛ موارد 
occasion to use her full ~ of charm > .‏ < 
nit] (7.) (1800)‏ مواعة ar.se.nate [ãr’s? nãt’;‏ 

الزرئيخات: ملح أو إستر حمض الرّرنيخ (ك). 

ar.se.nic (r. ãr ده”‎ nik, ars ‘nik; adj. ãr 
sën'’ Ik] .مع‎ adj.) > Mid. F., from L. 
arsenicum, from Gk. arsenikon, from 
Syriac zarnlg > الرّرنيخ (ك) (ع14)‎ )١( 

§ )) زرنيخي : : ذو علاقة بالزرنيخ أو مشتمل عليه . 


from Gk. = lack of تللتطالاطء‎ < (ca. 
1888( اللانظميّة؛ اضطراب النّظم: عدم اتساق‎ 
النبض أو عدم انتظامه (ط).‎ 

ar.rhyth.mic [2 rih’ 2011 also ar.rhyth.mi.cal 
لانَظميّ: غير (1853) (.64) [ادءا آہ رآ٣ د]‎ 
. > ~ 1060120108 21۷1) < مُتّسِق أو متظم‎ 

ar.ri.èreban [ãr’î ãr bãn’; ã ryër bãn’] (n.) 
<F., from Germanic hari, heri army + 
ban proclamalion > (1553) التعبئة‎ (1( 
العامة : دعوة الملك القرنسي› خلال القرون‎ 
الوسطى»ء إلى حمل السّلاح (5) المُعَبّأون:‎ 

الإقطاعيون المدعرّون إلى ذلك. 

ar.ri.ère—pen.sée [ã ryër pãn sã] (n.) <F., 
from arricre in back + pensée 
الفكرة الخبيئة؛ الفكرة (1823) <ا2طعنامط)‎ 
المبطنة؛ الباعث الخف: فكرة كامنة [أو باعث‎ 

كامن] وراء الفكرة المُعْلنة [أو الباعث المُعْلّن]. 
ar.ris [ãr’ is] )5.( pl. ar.ris or ar.ris.es <L.‏ 
arista = ear of grain, bone of a fish >‏ 
حرف الاتصال: الحرْف الحاد أو الزاوية (1677) 
الناتئة الناشئة عن التقاء سطحَيْن ويخاصة في الحلى 

المعمارية (عم). 

(۱) وصول؛ وقود؛ (©14) (.م) rî val]‏ د] ar.ri.val‏ 
قدوم؛ مَمَدَم < ~~ >the time of‏ (۲) توصل 
أو انتهاء إلى > atl a conclusion‏ ~< 
(*) الوافد؛ القادم» شخصاً كان أم شيئاً 269/5 > 

brought by the last~ >. 

ar.rive [2 rîv’] (vi.), -rived; -riv.ing < Old 
F. ariver, from L. arripare = to land, 
come to shore> (13c) يصِل؛ يَفِد؛‎ )١( 
يتوصّل‎ )۲( > ~ d 2) يقَدَم؛ يجيء < 1ع ا0ط طا‎ 
<to ~ at a conclusion > إلى؛ يتهى إلى‎ 
< Her baby ~d last روiل| يُولّد؛ِ یری‎ (۳( 
> 10 يبلغ : يصل إلى سن معيّنة ~ہ‎ )٤( week. < 
<The time has يجين‎ (0) at manhood > 
>28 <.#ه (8) ينجح! يُرَفّْق إلى التجاح‎ 
genius who had never - 4 < . 

ar.ri.vé [arê va] (n.) <F., from past part. 
of arriver = to arrive> (1925) مُحدڏّث‎ 
النجاح: من يوقّق فجأة إلى النجاح أو إلى اكتساب‎ 


السلطة أو الشهرة. 
ar.ri.viste ] 2 vêst] (n.) <F., from‏ 
(۱) مخدث )1901( arriyer = arrive>‏ 


التعمة: من يوفْق فجأة إلى اكتساب الثروة أو المنزلة 
الاجتماعية الرفيعة (1) الوّصوليَ: من يصطنع آيما 
وسيلةء أخلاقية كانت أو لاأخلاقية» لإحراز النجاح . 
<Sp. and Pg.,‏ (.م) ar.ro.ba [ãr rê bã]‏ 
from Ar. ar-rub' = the quarter >‏ 
الرَيُع : «أ» وحدة وزن [سيانية قديمة (1555) 
تساوي 55 رطلاً إنكليزياً تقريباً وتُستعمل في بعض 
يلدان أميركا اللاتينية. (ب» وحدة وزدت برتغالية 
قديمة تاوي ۳۲ رطلا إنكليزياً تقر يبآ وتُستعمل في 
البرازيل . 


ar.ro.gance [ãr 5 g9nئ]‎ )7.( )14©( تكبّر؛‎ 


عجرّفة ؛ غَطْرّسة : 

ar.ro.gant [aro gant] (adj.) <L. arrogans 
= assuming> (14c) متكببر؛ مُتَعَججْر ف؛‎ 
. معط رس‎ 
synonyms: haughly, insolent, مر ادفات:‎ 
overbearing, proud. 


aatoayms: hunble, meek, servile. أضناد:‎ 
ar.ro.gant.ly [ãr2 gant I] (adv.) + بتَكَبْر‎ 
اسك بعجرفة ؛ بِمَطرَ سة.‎ 


ar.ro.gate [ãr د‎ gãt’] ب(.):)‎ -eat.ed; E 
<L. arrogare = to claim for oneself > 


Arthropoda 


َج بوصفه مجرّد عمل ذي قيمة فنيّة. 
المنّ للمنّ؛ القن من أجل المِنّ : art for arts sake‏ 
حركة في الأدب والفنَ تقول بأن الفنان حر في 
تصوير الجمال أو حَحَلَقِهِ من غير اعتبار للأخلاق 
وبصَرّف النظر عن التتائج الاجتماعية . 
الشّكل الفنيَ: شكل من (1868) (.7) aI {0٥۲٣‏ 
أشكال التعبير الفنيّ (كالليمفونية] أو وسيلة من 
وسائله [كالرّسم والنحت]. 
)1( بارع: «أ» (1615) art.ful [art fol] (adj.)‏ 
مُنْجَرْ ببراعة أو فنْ أو دال عليهما ~ 2۸> 
performance on the piano >‏ . »ب ذو 
براعة > <an ~ writer‏ 0 م 
بالبراعة الفئّية أو مصنوع وفقا لقواعد الفنَ به > 
«Î» (F) vases >‏ داهية and designing‏ ~ > 
.men>‏ «ب» ماكر؛ ادع tricks>‏ ~< 
)٤(‏ صَنْعيَ؛ اصطناعيّ؛ من عمل الإنسان 5112) > 
walks and ~ bowers — William‏ 
Wordsworth < .‏ 
الرجاج الفنني: أدرات (1926) (.) 5كواع a‏ 
زجاجية مصمّمة لأغراض زخرفية . 
kal] (adj. chiefly‏ 1 :ةا art-historical [{ãrt his‏ 
تاريخِيفنيَ؟ تاريخيّ فتّي: ذو (1933) (.8۲11 
علاقة بتاريخ الفنّ. 
art house )71.( (1951) = art theater.‏ 
بادئة معتاها: arthr- [ãrthr] or arthro- [ãr thrö]‏ 
مَفْصِل < ع10٥ ar hr‏ > . 
ar.thral.gia [ãr thrãl’ja] (rı.) <arthr- +‏ 
الظلاع ؛ القَفاص : ألم في (1848 )›a.‏ < 74ج/ه- 
مَفْصِل أو أكثر (ط). 
ظلاعي؛ (adj.)‏ عات زلقمط ar.thral.gic [ãr‏ 
قُفاصي: ذو علاقة بألم المفاصل (ط). 
ar.thrit.ic [ãr thrit’Ik] (adj. n.) (14c)‏ 
(1) رَثييّ : ذو علاقة بالرّئية [أو التهاب المَفْصِل] 
() مرو مُضات جالكقة () حح ايء 
عن الشيخوخة أو متأثرٌ بها > anxiety‏ ~< 
5) المَرْبُوَ: شخص مصابٌ بالرّئية . 
ar.thri.tis [ãr thrî tis] (7.J) pl. ar.thrit.i.des‏ 
from Gk. = joint‏ ,سآ > [ãr thrit’e dêz]‏ 
الرَنيَةَ؛ الالتهاب المَمْصلىَ؛ (ع14) < عكهعءنل 
التهاب المَفْصِل : التهابٌ حادٌ أو مزمنٌ يُصيب مَفْصِلاً 
أو أكثر من مفاصل الجم (ط). 
arthro- [ãr’ thrö] = arthr-.‏ 
sis] (n.) pl. -e.ses‏ د لقغط ar.throd.e.sis [ãr‏ 
[o sêz’ ] <New L., from arthr- + Gk.‏ 
إيثاق (1901 desis = binding> (ca.‏ 
المَفْصِل: عملية جراحية يُوْنّقَ فيها المَفْصِل لكي 
تنمو العظام على نحو قويّ ومتين (جر). 
arthro- +‏ < (.ه) [آزه اقغط ar.throl.o.gy [ür‏ 
المفاصِليّات ؛ مَبْحث المفاصل : (1644) < برهم]- 
فرع من الطب يعغنى بدراسة المفاصل . 
ar.thro.mere [ãr thro mêr’] (ı.) > arthro-‏ 
المَفْصِل؛ القييمة المَفصلية: أحد <مجمربر- + 
الأجزاء التي يتكون منها جسم الحيوان المَمُصليَّ. 
-thies‏ .ام ar.throp.a.thy [ãr thröpٌ a thî] (n.)‏ 
الاعتلال )1860 arthro- + -pathy > (ca.‏ > 
الْمَفْصِلِيٌ : اسم عام يُطلق على أي من الأمراض 
المَفْصِليّة (ط). 
thro pöd’] (n.: adj.) > New‏ 2ة] ar.thro.pod‏ 
L. Arthropoda, group name, from‏ 
arthr- + Gk. pod-, pous foot> (1877)‏ 
)١(‏ المَفْصلِىَ: واحد المَمُصليات (را. المادة 
التالية) 8 (۲) مَفْصِلِىَ : ذو علاقة بالمَفْصِليات. 
da] (n. pl.)‏ 5 مقغطا Ar.throp.o.da [ãr‏ 


ou out; 8 under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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ar.te.fact [ãr ta fakt’] (n.) = artifact. 
ar.tel [ãr tël”] (7.J) < Russ. arrtel’, from It. 
artieri, pl. of artiere artisan, from arte 
= الأزْتّل: تعاونية للعمال أو (1884) <)]ج‎ 
. للفلاحين في الاتحاد السوفياتي‎ 
Ar.te.mis جااعقة]‎ mis] : آرتمیس‎ 
. إلاهة القمر والقنص عند الإغريق‎ 
تقابلها ديانا 1213[ عند الرومان‎ 


ar.te.mis.i.a [ãr’to 21م‎ a; 
ãr’ta mish’l 5] (n.) <L.,  Aftemis 
from Gk. = plant sacred to Artemis > 
)12©( الأرطماسيا؛ الأرتميسيّة: عشب من الفصيلة‎ 

المركبة ذو زهرات صغيرة» وأوراق فوّاحة العبير. 
بادئة arteri- [ãr tir1] or arterio- [ãr (Îr ö[‏ 
معناها: «Î‏ شريان > arteriosclerosis‏ < . 

«ب» شريانيّ و... < 071671017/6110105 > . 

شِريانيّ : دأ ol] (adj.) (15c)‏ عت ar.te.ri.al' [ãr‏ 
خاص بالشرايين أو ذو علاقة بها < 51000 له > . 
«ب» ذو مجرّى رئيسي وتشعبات متعدّدة نه > 
.drainage >‏ «ج› ر < 20305 لم < . 

الطريق (1932) (.2) [31 ar.te.ri.al®” [ãr tîr’‏ 
الشّريانية : طريق عريضة . كثيرة التَشْعَبات» بين المدن . 

ar.te.ri.al.ize [ãr tiri د‎ lîz’] ,امم‎ -ized; 
-12.128 يشَرْينَ: يحؤل [الدَمَ الوريديّ] إلى دم‎ 
شريانيّ بفِعل الأكسجين في الرثتين (فس).‎ 

ar.te.rio.gram [ãr tir1 65 grãm’] (r.) 
<arlterio- + -gram> (1929) المُخَطط‎ 
الشُريانىَ: تخطيط شعاعيّ لأحد الشرايين بعد‎ 

حقنه بمادة خاصة (ط). 

ar.te.ri.og.ra.phy [ãr tir’I ögُ ra fi] (n.) pl. 
-phies > arterio- + -graphy> (1929) 
التصوير الشّريانيَ : تصوير شعاعي لأحد الشرايين (ط).‎ 

ar.te.ri.o.lar [ãr tir’ Î ö 1دr[‎ )60(.( حرّيئن: ذو‎ 

علاقة بِشُرَّيْن أو شريان صغير (ت). 

ar.te.ri.ole [ãr تعن‎ öl] (n.J) <New لآ‎ 
arteriola, diminutive of L. arteria = 
artery > )62.1839( الْشَرَيْن : شريان صغير (ت).‎ 

ar.te.ri.o.scle.ro.sis عق]‎ tirî ö skla rö’ sîs] 
(n.) <arterio- + sclerosis> (1886) 
تَصَلْبٍ الشرايين: داءٌ شائع بين الشيوخ تغلّظ فيه‎ 
جدران الشرايين وتتصلّب إلى حد يعوق الدورة‎ 

الدموية (ط). 


ar.te.ri.o.scle.rot.ic [ãr tirî 5 داعاد‎ röt îk] 
تصلَّبِيَ شرايينيّ : خاصٌ بتصلب الشرايين (.زفه)‎ 
أو ذو علاقة به (ط).‎ 

ar.te.ri.o.ve.nous [ãr tiri Ö vê ns] ) adj.) 
< arlerio- + venous > (C4. 1880( شرياني‎ 
وريديٌّ: خاصٌ بالشرايين والأوردة معاً أو ذو علاقة‎ 
. <an ~ fistula > بهما‎ 

ar.te.ri.tis [ãr’ta rî tis] رسع‎ <New L.: 
arter(io) + -itis> (1836) التهاب الشّريان؛‎ 
الالتهاب الشّرياني (ط).‎ 

ar.ter.y [ãr ta rî] (7.) pl. -ter.ies < L. arteria, 
from Gk. artêria = windpipe> (14c) 
الشّريان: أحد الأوعية الأنبوبية التي تنقل الدم‎ )١( 
)١( من القلب إلى مختلف أنحاء الجم (ت)‎ 
شريان المواصلات: نهرٌ أو طريق رثيسية.‎ 

ar.te.sian well [ãr 68 zhan] (n.) <F. artésien 
= pertaining to Artois, France > (1842) 
البثر الأزثوازية : ينبوع من عمل الإنسان يندفع منه‎ 
. الماء اندفاعاً ذاتيا بقوة الضغط الطبيعي‎ 

الفيلم الفتّىَ: شريط سينمائي (1926) (.7) صلا؟ ٤ي‏ 


arsonic acid 


حمض ).7( ar.son.ic acid [ãr’ s5n Ik]‏ 
الأرسونيك: أي من سللة أحماض عضوية مُحْتَفَةٍ 
من بعض الأحماض الرّرنيخة (ك). 

المُخرق عمداً: مُحْرق (.7) [أsئ[ ar.son.ist [ãr s2n‏ 
المباني وغيرها من الممتلكات عمداً (ق). 

إحراقِيْعَمديَ: ar.son.ous [ãr’san 2s] (adj.)‏ 
خاصٌ بالإحراق العَمْد أو ذو علاقة به (ق). 

ars.phen.a.mine [ãrs fën a mën’] (n.) < ars- 
(enic) + phen(yl) + amine> (1917) 
الأرسفينامين: ذرور أصفر اللون كان يُستخدم قبل‎ 
اكتشاف البنيسلين في معالجة السلس (صي).‎ 

art" [ãrt] (n. adj.) <L. ars = skill, art > 
)136( مهارة؛ براعة (۲) (أ4 فنَ. «ب» القنون‎ )١( 
الجميلة [كالرسم والنحت والموسيقى والعمارة]‎ 
>18 مكر؛ حيلة‎ )٤( طريقة؛ مبادىء صناعة‎ )۳( 
spite of all her ~s, my son was not 
<an ~ فتى‎ (°) § attracted to her.> 
critic >. 


موسوعياً: الف بالمعنى العام» -0اءرمء 
مجموع الرسائل العملية والفكرية 
المستخدمة لتحقيق غرض ما. أما 
بالمعنى الخاصٌء فالفنَ هو ملق الجمال 
من طريق الشكل أو اللون أو الصوت أو 
الكلمة أو الحركة» وثمرنّهُ هي «الآثر 
الفتي» أو «العمل الفْئّي». وقد قَسَمّ بعض 
الباحثين النشاط الفتي إلى فنون صافية 
[كالرسم والنحت والشعر والعمارة 
والموسيقى والرقص] وفنون تطبيقية أو 
زخرفية [كالأشغال المعدنية والآنية الخزفية 
والمنسوجات والزجاج الملرّن]. 
[ãrt] pres. 2d sing. of be.‏ تاجو 
thou ~, = you are.‏ 

-art [art] = -ard. 

آرتو» أنطونين Ar.taud [ûr ö5], Antonin ۱۸۹٦)‏ 
:)۱۹٤۸ -‏ شاعر سريالي وممثل وناقد مسرحي 
فرنسي قضى سنواتٍ عديدة في مستشفى للآأمراض 

العقلية . 

art brut [ãrt bryt] /71:.( <F. = rough art, 

الفنّ الفِجَ؛ الفنّ الخام . > crude art‏ 
موسوعياً: مذهب قتي ابتدعه -هاء رده 

في الأربعينات من القرن العشرين الرسام 

الفرنسي جان دوبوفيه إع1]نانا. وهو 

يتميّز بالسّذاجة والبدائية» والتركيز على 

الألوان الزاهية المَفْعَمة بالبهجة والقرح» 

والتعبير عن رؤيا طِفْليّة للإنسانية 

والحضارة. 

art de.co [ãr’dã kö] (.ه)‎ <F. Art Déco, 

from Exposition Internationale des Arts 
Decoratifs et Industriels Modernes, an 
exposition of modern decorative and 
industrial arts held in Paris, in 1925 > 
(1966) الفنّ الرخر.‎ 
موسوعياً: اسلوب حديث في -هلء رهه‎ 
فْنّ العمارة وفي الفنون الزخرفية اكتسب‎ 
اسمه من «المعرض الذرلى للفئون‎ 
الزخرفية والصناعية الحديثة» الذي أقيم‎ 
في باریس عام 194716. من مزاياه اعتماد‎ 
الخطوط المستقيمة» واستخدام مواد‎ 
جديدة كاللدائن [البلاستيك] والحجارة‎ 
الكريمة. ولفظة «زخر» اجتزأناها من لفظة‎ 
ءء١ ازْخْرُنِيَ) لتكون مقابلاً دقيقاً لكلمة‎ 
المجزوءة من كلمة /11ه:مء0 الفر نسية التي‎ 
. معناها «زُخرفيّظ‎ 


& at; Ã date; A carc; A car: 8 egg; 8 mc: 1 in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; oi boil, مه‎ good; 56 boot; 


artisan 
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arthropodal 


«أ؟ أداة يستعين بها الملاحون الجويّون لتبيان وضع 
الطائرة أو المَرْكبة الفضائية بالنسية إلى خط إسناديٌ 
داخل نطاق محدّد من درجات الحركة. «ب» أداة 
يستعين بها الطيارون على معرفة زاوية الشمس أو 
زاوية نجم ما حين يتعذر عليهم رؤية الأفق 
الحقيقي . ˆ 
الإخصاب (1897) (.2) artificial insemination‏ 
الصنعيَ : طريقة لنقل المنيّ من الذكر إلى الأنثى» 
تسهيلاً للإخصاب» من غير اتصال جنسيّ. 
الذكاء (2.1966©) (.7) artificial intelligence‏ 
الصّنعيّ : مقدرة الماكينة على محاكاة السَلوك البشريّ الذكيّ . 
ar.ti.fi.ci.al.i.ty [ãr’ta fish’l1 ãla ti] (r.)‏ 
)١(‏ الصنعية؛ الاصطناعية: كول الشيء ء )1763( 
صنعيًاً أو اصطناعبًاً » زيف (۳) تكلّف )٤(‏ شيء 
صنعي أو زائف أو متكلفه: 
الكلية الصّنعيّة : أداة الي ).7/( artificial kidney‏ 
يُستعاض بها عن الكلية في حال توقّفها عن أداء 
اوظيفتها . 
اللغة الصّنعيّة: لغة )./( artificial language‏ 
مُخْترّعة» غير موروثةء تُوضع أصولّها وقواعدّها 
قبل أن ينطق بها الناس [كالأسبرانتو وغيرها]. 
الرّئة الصّنعيّة : أداة الي تستخدم artificial lung (n.)‏ 
لتمكين المصابين بالاختناق من التنفس . 
صُنعياً؟ ar.ti.fi.cial.ly [ãr’ta fish’? II] (adv.)‏ 
بتكلف ؛ على نحو زائف . 
التنفس (2)1852 2 ee‏ 
الصّنعي : طريقة لإدخال الهواء إلى رشّيْ مَن انقطمَ 
نمْسه الطبيعي 0 اجه منهما. 
القمر الصنعىّ : كبة ).7/( artificial satellite‏ 
يُطلقها الإنسان مدار حول الأرض بواسطة 
صاروخ ذي مراحل. 
= )1781( (.س) ar.til.ler.ist [ãr 15 rist]‏ 
artilleryman.‏ 
ar.til.ler.y [ãr tila rî] (7.J) pl. -ies < Mid.‏ 
Eng. aritilrie, from Old F. artillerie =‏ 
)١(‏ القراذف: implements of war > (14c)‏ 
أسلحة [كالاقو اس والمنجنيق] تُطلّق القذائف 
بواسطتها (۲) مدفعيّة؛ مدافِع (؟) سلاح المدفعية : 
حم من الجيش مزؤدة بالمدافع (5) علم المدفعية : 
علم استعمال المدافع (0) الأسلحة الصغيرة؟ 
الأسلحة الشخصيّة (ع) (5) «أ4 نيران المدفعية. 
«ب» وسيلة إقناع أو تأثير -6028165 ولط > 
sational ~ —Newsweek >.‏ 
ar.til.ler.y.man [ãr tilo rî man] (r.) pl.‏ 
-men <artillery + man> (1635)‏ 
المدفعيّ : جنديٰ في ادع المذفعية . 
بادئة معناها: مزدوج؛ شُفعيّ 6 artio- [ãr' ti‏ 


> artiodactyl > . 
ar.ti.o.dac.tyl [ãr’ti عطقل ة‎ til] (n.; adj.) 
<from New L. Artiodactyla = the 


even-toed ones: Gk. artio even +‏ 
daktylos finger or toe> (ca. 1879)‏ 
)١(‏ مُرْدَوجٍ الأصايع؛ شَمْعيَ الأصابع: حيوان من 
مزدوجات [أو شَفعيّات] الأصابع (را. المادة التالية) 
§ )۲( مزْدّوج الأصابع ؛ شفعي الأصابع (ح). 

Ar.ti.o.dac.ty.la [ãr’ti öÖ dãk' tî la] (n.; pl.) 
مُرْدوجات الأصابع ؛ شَفْعيَات الأصابع : رتبة من‎ 
الثدييات ذوات الأقلات تتميّز بان لها عدداً مزدوجاً‎ 

من الأصايع [إصبَّعَيّن أو أربع] وتشمل البقرة 

والخروف والجمل والأيّل وغيرها. 

ar.ti.o.dac.ty.lous ]82 1 6 dãk’ ti las] ( a 7 
. مُردَوج الأصابع ؛ شَمْعِيَ الاصابع‎ 

ar.ti.san [ãrُ to zan] (/1.) E F., from It. 
artiglano, from Vulgar L. arritianus a 
skilled laborer, from L. artitus عد‎ 


> 51018 15 ]00 غير متحفّظ؛ غير متكنّم 0) به‎ 
مَفْصِلىَ ؟ ذو‎ )۲( be trusted with a secret. > 
المَفْصِلِىَ‎ (۳) § > - animals > مفاصل‎ 
. حيوان مَفُصِليىّ‎ 
ar.tic.u.late” [ãr tik’ ya lat] (vr.; i.), -lat.ed; 
-lat.inğ < Try (0 بِيّن؛ يُلفظ بوضوح‎ )١( 
. يعبر بوضوح عن.‎ )۲( ~ your words. < 
<The manager ~d his anger.> 


> ~d يُمَفْصِل: يبط بِمَفْصِل أو مفاصل‎ )۳( 
يوحد؛ يتَسَق‎ )4( 21250008 remains > 
<The problem is tO ~ the 
: يَتَمَفْصل‎ (o) x ideas.—E.D. Canham > 
> bones that ~ wih يتّحد أو يرتيط بمفاصل‎ 
يتّحد؛ يرتبط بعلافة متبادلة‎ )1( each other >< 
<school units none of which ~ with 

the others >. 

ar.tic.u.lat.ed [ãr tik’ ya lat’id] (adj.) 
مَلفوظ بوضوح < 1136165لا5 > > (۲) مزود‎ )١( 
بمفاصل <5126160)08 -- 21> (۴) موححد؛‎ 
> The منسّق ؛ مترابط بانّساق أو انتظام ۔ہ الهم‎ 
life of the modern world —. 
Randall>. 

القطار المُمَفْصَّل: قطار ذوJ.//( articulated (rain‏ 
حافلات موصولٍ بعضها ببعضها الآخر على نحو 
دائم؛ أو شبه دائم» بحيث تعمل كوحدة متكاملة › 
تمييزاً له عن القطار الذي يَسْهُل فَصْل حافلاته عنه 
وإلحاقها بقطار آخر. 

ar.tic.u.la.tion [ãr tik’ya lã’ shan] (.ه)‎ (15c) 
المَفْصّلة: الربط بمفاصل أو نحوها‎ )١( 
التمَمْصّل: الارتباط بمفاصل أو نحوها‎ )۲( 
مَفْصِل (مج) (:) اء تُطق؛ لَفْظ. «ب»‎ )0( 
صوت ساکن؛ حرف صحيح أو صامت: كل ما ليس‎ 
بحرف علّة من حروف الهجاء (5) المَغْرِر: مَغْرِزْ‎ 

الغصن في الفرع والسَاق في الأرومة (نب). 
ar.tic.u.la.tor [ãr tik ya lã’‘tar] (7.J) (1777)‏ 
)١(‏ فا eاaاcu ar)‏ (۲) التاطق : عضو متحرك معد 
لإحداث أصوات النطق [كاللسان والشفتين]. 

ar.ti.fact also ar.te.fact [ûr ta fakt’] (n.) 
<from Latin phrase arte factium = 
something made with skill> (1821) 
الأثر: «آ» شيء من صنع الإنسان أو من نتاج‎ )١( 
براعته. ويخاصة: سلاح أو أداة أو حلية ذات قيمة‎ 
أثرية أو تاريخية. «ب» أثر فنّي. «ج» يتاج من إبداع‎ 
البئية‎ )۲( > 228 > 01 the الحضارة < 386 اع[‎ 
الصّنعيّة : ية أو مادة لا تتواجد في الأحوال السّوية‎ 
ولكنها تنشأ عن عوامل خارجية أو بشرية [كبعض‎ 
51116 البتى التي تظهر على شريحة منزلقة‎ 
—ar.ti.fac.tı.al (2dj.) محَضّرة].‎ 

ar.ti.fice [dr ta fis] (1.J) > Mid. F., from L. 
artificium, from artifex = craftsman > 
)1620( «أ» وسيلة‎ )١( حيلة (؟) مكر؛ خداع‎ )١( 
أو أداة بارعة. «ب» براعة.‎ 

ar.tif.i.cer [ãr 11 2 s?r] (1.J (14c) الصّناع:‎ )١( 
الصانع البارع (۲) الصانع؛ المبتدع؛ المبتكر؛‎ 
. <the ~ of her own fortunes > المهندس‎ 

ar.ti.fi.cial [ãr’to fish’al] (adj.) < L. artifi- 
cialis, from artijficiunı = artifice > (14c) 
> ~ kالہعر‎ < صنعيّ؛ اصطناعيّ‎ (01) 
زائف؛ كاذب <6325) به > (۴) مكلف‎ )۲( 
<an ~ smile >. 
synonyms: a/fecled, assumed, counterfei!, : مرادفات‎ 
Jake, ficiltious, sham, spurlous, synihetlc, wireal. 


antonyms: genulne, natural, real, Irue. أضداد:‎ 
artificial horizon (/.) )1833( الافق الصُنعيَ:‎ 


المَمْصليَات: شعبة من اللانقاريات مَمْصِليَةَ (1870) 
الأجسام والأطراف». تشمل القِشريات والعنكبوتيات 
والحشرات وغيرها (ح). 
ar.throp.o.dal [ãr thrÖp 3 dal] or ar.throp.‏ 
o.dan [ãr thröp’a dan] (adj.) = arthrop-‏ 
odous.‏ 
ar.throp.o.dous [ãr thröp’a das] (adj.)‏ 
مَفْصِليّ : خاص بِالمَفْصليات أو ذو علاقة بها (ح). 
ar.thro.sis [ãr thrö’sis] (/.) pl. -thro.ses‏ 
[thrö CI > New L., from Gk. arthrö-‏ 
(۱) مَمْصِل (ت) )1634( sis: arthr- + -osis>‏ 
(۲) الفُصال : علّة مزمنةء غير التهايبة في المفاصل(ط). 
ar.thro.spore [ãr’ thra spör’] (7.) < arthro-‏ 
البَوّغة المَمُصلية : خليّة يَوْغْيّةَ (1895) < ١٥0۲ء‏ + 
الشكل تميّز بعض الفطور والطحالب (نب). 
ar.thro.spor.ic [ãr thra spör’ ik] also‏ 
as] (adj.‏ +5م5 ar.thro.spor.ous [ãr thra‏ 
بوغي مَفْصِلىٌّ : ذد علاقة بالبوغة المَعْصِليّة (نب). 
آرثر: بطل أسطوريٌ عم أنه كان Ar.thur ]3+ th2r]‏ 
ملك بريطانيا في القرن السادس للميلاد وأنه تصدى 
للعُزاة الكسون ولقىّ مصرعه في ميدان القتال. 
آرت قر Ar.thur [ãr’ thar], Chester Alan‏ 
الان :)۱۸۸١ - ۱۸۳١(‏ سياسي أميركيّ. الرئيس 
الحادي والعشرون للولايات المتحدة الأميركية 
(IAA - 1۸۸1)‏ . 
Ar.thu.ri.an [ãr thöor’i on] (adj.) (1612)‏ 
آرثريي : منسوب إلى الملك آرئرء ملك بريطانياء 
وبلاطِه أو ذو علاقة بهما. 
أسطورة آرثر ؛ الأسطورة (.) Arthurian legend‏ 
الآرثرية: مجموعة من أخبار الفروسية ترقى إلى 
القرن السادس للميلاد وتدور حول شخصية الملك 
آرثر الأسطورية وفرسان المائدة المستديرة. 
ar.ti.choke [ãrٌ ta chök’] (n.) <It. arti-‏ 
ciocco, from Ar. al-khur-‏ 
الخرْقَف؛ (1530) </تs۸‏ 
الخُرشوف؛ الأرضي شوكي: 
نبات شائك من الفصيلة 
المركبة ذو رأس زهريّ كبير 
تكتنفه أوراق لجيمة (نب). 
ar.ti.cle [ãr’ ta kal] (n.; vt.), -cled; -cling‏ 
<L. articulus = joint, division > (13c)‏ 
)١(‏ بنْدّ؛ فقرة؛ مادّة [فى عقد أو نحوه] (۲) مقال 
e (F) <an ~ on new drugs >‏ lۃ‏ 
التعريف . «ب» أداة التنكير < 38 2207 > (4) شىء 
There were various ~s lying around‏ > 
the room.>‏ )0( صنف؛ مادة <an ~ of‏ 
or dress><‏ 1000 8 (1) يتّهم؛ يسوق النّهُمَ 
ف ... - began (O‏ کک The‏ < 
against the Protector. >‏ (۷) يقيّد بشروط 
َد > <to ~ an apprentice‏ . 
)١(‏ الُكن: ركنّ من أركان (156) تلانه؟ article of‏ 
الإيمان (۲) معد أساسيّ . 
b31] (adj.) (1833)‏ د1 ar.tic.u.la.ble [ar tik ya‏ 
قابل للتَمَمْصّل إلخ . ؛ يَتَمَمْصَل (را. 2]6اناءناقة) . 
ar.tic.u.lar [ãr tik’ ya lor] (adj.) (15c)‏ 
مَمْصِلِيَ ؛ مفاصلي : ذو عاانة يتففل اد مفاصل . 
ar.tic.u.late [ar tik’ ya lit] (adj. n.) <L.‏ 
articulaıus = jointed, distinct > (1586)‏ 
)١(‏ «أ» ملفوظ بوضوح؛ ملفوظ يمقاطعَ واضحة 
<A baby cries, but does not use ~‏ 
.speech. >‏ ب‘ بڃٍj؛‏ واضح She gave a‏ < 
very ~ account of what had‏ 
.happened. <‏ «ج» تاطق؛ تادر على الكلام. 
7د فصريح : قادر على التعبير عن أفكاره وعواطفه 
بوضوح < , د She 15 20) very‏ > . ھە مهذار؛ 


9 


artichoke 


u in CrCUS. 


asbestos 


< She came عندما؛ أثناء‎ (€) ~ we do.> 
برّغم؛ على‎ )٥( up ~ [ 5 speaking. > 
< Brave ~ he was, the danger الرغم‎ 
بسبب؛؟ لأنّ‎ e» )7( made him afraid. > 
فب‎ . <stayed home ~ he had no car> 
> As she wasn't ready in ù لما كان؛ بما‎ 
بحيث‎ )1/( time, we went without her. > 
<so clearly guilty ~ to leave no 
إلى درجة مساوية لكذا‎ )۸( § 001186< 
د > 4( مثلا‎ artless ~ a child > 
<Some animals, ~ dogs, eat meat. > 
<I had the same الذي؛ التي إلخ.‎ 959 
> He is كما‎ (11) troubles ~ you had. > 
. .5 (۱۲) § careful ~ his work shows. > 
يبوصفه‎ )۳( > Her face was ~ a mask. > 
< He was respected both ~ a judge كذا‎ 
and ~ a man.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مقاپل؛ بالمقابلة أو المقارنة مع . against‏ ~ 
عموماء عادةً. a rule‏ ~ 
بقدر ما. 2000 
بقَذْر ما أعلم؛ حسبّ عِلمي أو #وطط 1 > مه به 
معلوماتي. 
من الآن فصاعداً. from today‏ ~ 
)١(‏ أنه؛ آنها (۲) إذا؛ ما إذا. how‏ ~ 
وکأاتما؛ وكأته؛ وكأنٌ. if‏ ~ 
كما هر؛ في حالته الحاضرة؛ على عِلآتِهِ. 5م 
في الراقع؛ في الحقيقة. iS‏ ]ل لم 
إذا جاز التعبير. it were‏ ~ 
ما م ,~ long‏ ~ 
اعتبارا امن [تاريخ معيّن]. of‏ ~ 
بقرّة الحنّ؛ وفقاً للقانون. of right‏ ~ 
على نقيض؛ على عكس . opposed to‏ ~ 
في ما يتعلق ب. regards; ~ respects‏ ~ 
حالما. ,~ 5008 ~ 
بأسرع ما يمكن. soon ~ possible‏ ~ 
though = as if.‏ ~ 
في ما يتعلّق ي. to or for‏ ~ 
كالعادة؛ كالمعتاد؛ كالمألوف. لقنكنا ~ہ 
أيضاً. well‏ ~ 
بالإضافة إلى؛ أيضاً. ,~ well‏ ~ 
حتى الآن. yet‏ ~ 
لقد صَدَقٌ ظئي! هذا ما إطعلاتت - ought‏ 1 
ترقعمه! 
(۱) لِکيٰ ~ <She stood up so‏ 60 ~ مو 


be٤١. <‏ معو 0ا (۲) بحيث؛ بطريقة تؤدي إلى. . 

<It is foolish to behave so ~ to annoy 

your colleagues. >. 

as” [ãs] (r.) pl. as.ses [as lz] <L. 25 = a 
whole, unit, copper coin > (1540) الآس:‎ 
۳۲۷,٤١ «أ» وحدة وزن رومانية قديمة تساوي‎ 
غراماً. «ب» قطعة نقد رومانية برونزية قديمة.‎ 

as- [5ة]‎ = ad-. 

as.a.fet.i.da or as.a.foe.ti.da [ãs’2 fët 5 d5] 
(n.) <Medieval L. asafoetida: asa 
gum, from Per. aza + L. 22 smelly, 
1010 < )14©( الجلتيت : صمغ راتينجيّ كريه‎ 
الرائحة يستخرج من جذور بعض النباتات. كان القدماء‎ 
يتخذونه علاجا مضادا لع (ك).‎ 

as.bes.tine [ãs وق‎ tin; ãz bës’ tin] (adj.) 
. أشبستي ؛ أسْبّستوسي : ذو علاقة بالانبّنت‎ 

as.bes.tos also as.bes.tus ]35 bës tas; ãz 

tas] (n.) <L. = an incombustible‏ دق 


06 good; 56 boot; ou out; 3 under; 8 urgent; a = a İn alone, e in system, in easily, o İn gallop 
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art.work [art wûrk’] (n.) <art + work> 
(1877) الإنتاج الفَنَيّ (۲) الأثر الفتي؛ العمل‎ )١( 
رسوم الكتاب وزخارفةُ [بوصفها شيئاً‎ )۳( 8 

عن النص]. 

ا art.y [ãr' tü] (adj.), art.i.er; art.i.est‏ 
)١(‏ متطفّل على الفنّ؛ دخيل على الفنَّ: مهتم 
بخصائص الفنّ العَرّضية لا بخصائصه الجوهرية 
but beautiful wife >‏ ~ ولط > (۲) محا 

للفنَ؛ مقلّد للفنّ [ولكن بغير نجاح عادةً]. 

art.y-craft.y [ãr ti krãf' tî] (adj.) < from 
the phrase arts and crafis> (1902) 
مُتحارف: «أ6 ميم بطابع حِرَفيَ في يجعله‎ )١( 
> في كثير من الأحيان باهظ الثمن وغيرٌ مريح به‎ 
«ب» صانم أو مستخدم‎ .اawn‎ furniture > 
الأشياة أو الملابسّ المصنوعة باليد» وبخاصة إلى‎ 
<These ~ families الحماقة‎ A> درجة تبلغ‎ 
make all their own clothes and look 
: متطفل على القن‎ )۲( rather odd in them. > 
مَهَْمَّ بخصائص الفنّ العَرّضية لا بخصائصه الجوهرية‎ 

<an ~ schoolmaster >. 

ar.um [ûr am] (n.) <New L., from L. 
arum, from Gk. aron 7 َ 
(14c) اللوف : بات من جنس‎ 
م آروم 1 من الفصيلة اللُوفيّة‎ 
ذو أور أق شبيه شكلها بشكل‎ ١ 

القلب أو السّيف (نب). 

a.run.di.na.ceous [a rün’da nã shas] (adj.) 
<L. arundinaceus, harundinaceus = 
reedlike > )1657( قَصَبيَ: ذو علاقة‎ )١( 


بالققصب (۲) قَصَبانيَ: شبيه بالقصب . 
لاحقة معناها: ch‏ موضع كذا [ -ary [5r‏ 
ovary >‏ < (ب) مجمو عة كذا 


< بز016010847 > . «ج» متعلق أو خاصٌ بكذا 
missionary <‏ > . «د» میم بكذا 
< رd@r secon‏ > . «هە شخص منسوب إلى كذا 
أو منهمكٌ في كذا < رrما0ه‏ > . 

Ar.y,an [ãr’l on; ûr’ yan; ãr'’ yan] (adj. n.) 
< from Skt. Arya, name by which the 
Sanskrit-speaking immigrants into In- 
dia called themselves + -anı> (1839) 
آريّ؛ هنديٌ أوروبي: ذو علاقة بأسرة اللغات‎ )١( 
الهندية الأوروبية التي تحدّر منها معظم اللغات‎ 
الأوروبية أو ذو علاقة بالناطقين بتلك الأسرة من‎ 
اللغات 8 (۲) الآريّة: اللغة القبتاريخية‎ 
التي اشتّقت منها معظم اللغات‎ prehistoric 
الأوروبية (۳) الآريٌّ: «أ» شخص منسوب إلى‎ 
الجماعات القبتاريخية الناطقة بالآريّة. «ب» شخص‎ 
يفترض أنه متحدر من هذه الجماعات.‎ 

ar.yl [aril] (n.) <ar(omatic) + -yl> 
)1906( اليطرر يل؟ الأريل: جذر كيميائي عضوي‎ 
مشتقّ من بعض الهيدروكربونات العطرية (ك).‎ 

ar.y.te.noid [ãr2 të noid] (n.; adj.) > NewL. 
arytaenoides, from Gk. arytainoeides = 
ladle-shaped > (ca. 1727) الطر جهاليّ ؛‎ ( 0 
الطرجهاريّ : أحد غضروفين صغيرين هَرَمِئِي الشكل‎ 
في الناحية الظهرية من الحنجرة صل بهما الحبال‎ 
. الصوتية (ت) 8 (۲) طرْجَهاليّ ؛ طرْجَهاريٌّ‎ 

as" ]82 3z] (conj.; adv.; pron.; prep.) 
> Mid. Eng. as, alse, alswa, from Old 
Eng. alswû, ealswû, aelswa = just as, 
likewise, also > (bef. 12c) كأنٌ؛ وكأںً‎ )١( 
<looks ~ she had seen a ghost > 
> 100 مثلما‎ )۳( > good ~ مثل <14وع‎ )۲( 


Ğ at; 3 date; û care; Ã car; 8 egg; 6 me; I in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; 


artist 


الحِرّفيّ: الصانع )1538( > skilled in arts‏ 
الماهر في حرفةٍ معيّنة [كالنججار والخيّاط إلخ . ]. 
art.ist [ãr’ tist] (n.) <Old F. artiste, from‏ 
Medieval L. arrfista = a student of the‏ 
)١(‏ الفتان: «أ» المشتغل )1581( > liberal arts‏ 
بالفنّء رسّاماً كان أو نحاتاً أو ممثلاً أو مغتياً إلخ. 
«ب» من يتكشّف في عمله عن ذوق فنّي رفيع (۲) 
ا المحتال. 
<F., from Old F.‏ .مم ar,tiste [ãr tëst’]‏ 
E‏ ويخاصّة: المغتي؛ (1712) < أكنااa‏ 
الممتّل؛ الراقص . 
)١(‏ في : دأ )1753( ar.tis.tic [ãr tis’ tik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالفنّ أو الفتانين -6122]) يم > 
.perament <‏ «ب» مُنْجَر ببراعة أو ذوق رفيع 
photographs >‏ ~ > )¥( مولع بالفنون؛ ذو 
تقدير للجمال؛ بارع في إنتاج الأعمال الفنية 
Salim is very~,>.‏ < 
ar,tis.ti.cal [ãr tistî kal] (adj.) = artistic.‏ 
)١(‏ الفتية: (1868( ).7( art.ist.ry [ãr tis trî]‏ 
الصّفة الفتية ؛ الطابع الفتي عا 01 ~ <the‏ 
short story <‏ (۲) البراعة الفتية <the ~ of‏ 
the pianist >.‏ 
art.less [ãrt’ las] (adj.) < art + -less> (1589)‏ 
)١(‏ غِرَ؛ جاھل؛ غير بارع > ]5610822 ~ <an‏ 
(۲) جاب؛ غليظ؛ مصنوع بغير براعة 220 بم > 
massy pillars—T. Warton>‏ )¥( ساذج؛ 
بريء < 4انطع ۾ 35 نہ 25> (5) بسيط؛ طبيعيّ 
w~ beauty>.‏ < 
بجَهْل؛ بغير براعة؛ (.«2) [[1 art.less.Iy [ãrt 15s‏ 
بسذاجة ؛ ببراءة؟ بطبعيّة . 
جهل؛ لابر اعة؛ (.1) art.less.ness [(ãrt’ los nas]‏ 
سذاجة ؛ براءة؛ طبَّعيّة . 
art.mo.bile [ãrt'mö bêl’] (n.) <art +‏ 
عَرَبة الفنّ : عربة مقطورة مُعَدَّة < عاأط0("0اau)‏ 
لكي تحمل بعض اللوحات الفنية بحيث يستطيع 
المواطنون رؤيتها خلال طوافها في مناطقهم . 
<F, =‏ .هم [معقل قم art mo.derne [ar‏ 
الفنَ الحديث؛ الفنّ الزخر (را. <226 moder»‏ 
(art deco‏ . 
art nou.veau [ar nOO vö [ (n.) <F. = new‏ 
لمن الجديد. )1901( art>‏ 
موسوعياً: حركة في نطاق فنْ -معرعمء 
العمارة وتصميم الأثاث والزخرفة الداخلية 
ازدهرت في أوروبا وأميركا الشمالية من 
عام ۱۸۹۰ إلى عام ١4٠١‏ وتميّزت 
باطراح الأساليب السابقة واصطناع 
أسلرورب جديد قوامه مه الخطوعً المتعرّجة أو 
المتمرّجة والأشكال الزهرية والنباتية على 
اختلافها . 
آرنُوا: مقاطعة سابقة في الجزء [8/8) عذ] كأهAr.t‏ 
الشمالي من فرنسا. تنسب إليها الآبار الأرتوازيّة . 
الفنون والحرّف: اسم جامع للفنون ؟أ؟4۴إC‏ لسع قامة 
التي تُعْنى بصنع الأشياء باليد [كالحياكة وتجليد 
الكتب إلخ .] بطريقة تجمع ما بين الفائدة وإمتاع 
النظر. 
الأغنية الفئية: أغنية (1910 .2©) (.77) 35028 art‏ 
وجدانية مُعَدَة لكي تنشد بمصاحبة البيانو عادةً. 
art.sy [ûrt sî] (adj.) (1902) = arty.‏ 
art.sy-craft.sy [ãrt’sil kraft’ sî] (adj. )‏ 
<from the phrase arts and crafts>‏ 
arty-crafty.‏ = )1902( 
الصالة الفنبّة: دار للسينما )1923( (.71) art theater‏ 
مخصصة لعرض الأفلام الفنية (را. صان إه). 
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asbestosis 


الحَبّن؛ askitës = bag, belly > (14c)‏ 
الاستسقاء الزْفَي (مج): تجمّع سائل مَضْليَ في 
البطن (ط). 

حَبَنَ؛ استسقائي (ط). (.ز4ه) [11 ]51 as.cit.ic [a‏ 

ascitic fluid (n. ) ء (مج).‎ e اللُفْي: ماء‎ 

as.cle.pi.ad [o sklë pi 9d] (7.) < derivative 
of Gk. asklêpiad-, asklepias = swallow- 
الصّمُلاب؛ حشيشة اللَبّن: نبات (1859) < أإ0س‎ 
معمّر ذو عصارة لبنيّة وزهرات حَيْميّة (نب).‎ 

as.cle.pi.a.da.ceous [ãs klë’pi 2 قل‎ sh3s] 
صقلابي : منسوب إلى الصّقلابيات (.زهكه)‎ 
نمع 45 وهي فصيلة من النباتات ذات‎ 3033 


عصارة لبنيّة (نب). 

As.cle.pi.us قل! كة]‎ pi 50 Aesculapius. 
asco- [ãs kö] بادئة معناها: زق کن‎ 

< 0506210 < . 


as.co.carp [ãs k2 kãrp’] (n.) <asco- +‏ 
الشمرة الرقيّة : الجسم الثمريّ (1887) < م7مع- 
المشتمل على الرّقاق 23501 فى طائفة الرَقَيّات 

الفطرية 226165 ز::45607/ (نب). ۰ 

as.co.go.ni.um ]35/ دعل‎ gö ni am] (7. .آم‎ -ni.a 
[nî 9] <asco- + -goniun > )1875( مثيل‎ 
الرّقَ: عضو التأنيث في بعض الفطور الرّقية (نب).‎ 

as.co.my.cete [ãs’ ka mî sêt] (7.J) > asco- + 
- "ر٤٤‎ < )1875( الفظر الرَّقَىَ : أحد القُطريات‎ 

الرّقّية (را. المادة التالية). 
As.co.my.ce.tes [ãs'ka mî së tëz] (n. pl.)‏ 
الفطريات الرَّكّية: طائفة من الفطور العليا تتكرّن 
أبواغها الجنسية داخل زقاق أو أكياس (نب). 
as.co.my.ce.tous [(ãs ka mî 58” tos] (adj.)‏ 
ِمَيمُطريَ: خاصٌ بالقُطريات الرّقية (را. المادة 
السَابقة) أو ذو علاقة بها (نب). 
bat] (n.) (1941)‏ قاد 3[ a.scor.bate‏ 
الأسكوربات: ملح حمض الأسكوربيك (ك). 
skêr’ bik] (7.J) <-a (not)‏ د] a.scor.bic acid‏ 
خمض الأسكرربيك. (1933) < 1(1 gc0۲b)‏ + 
موسوعياً: ثيتامين أبيض متبلر -10 ٥٥ء‏ 
يكون في الحمضيات والطماطم والبطاطا 
وأرراق الحْضّر العَضَّة ويُستخدم في 
مكافحة الأسقربوط أو داء الْحَفْر لإلااناءة. 
يُدعى أيضاً: فيتامين «ج؟ © منمقائا. 

as.co.spore [ãs ka spör’] (n.) <asco- +‏ 
البَوْغ الرَّقَىَ: أحد الأبواغ التي )1875( > spore‏ 
يشتمل عليها الرَّقّ في الفطريات الرَفَيّةَ (را. 

اع زز5 1360 
يو غيزقو + îk] (adj.)‏ :نمه وعل/كة] as.co.spor.ic‏ 
وغ زفي : ذو علاقة بالبوغ الڙقي (را. المادة 
السابقة) . 
أسكوت : بلدة بإنكلترا تجري فيها As.cot" ]35 k5[‏ 
سباقات خيل شهيرة في شهر يونيو من كل عام . 
أسكو تيّ: ذو علاقة (.زك) [ãs kat]‏ م 
بسباقات الخيل في بلدة أسكوت الإنكليزية. 
as.cot [ãs kat] (n.) <so called‏ 
from the fashionable dress‏ 
worn at the Ascot races >‏ 
الأسكئّة: عقدة رقبة عريضة (1900) 
ascot‏ الطرفين . 
يعْرّى: (.(64) [ادط as.crib.a.ble [2 skrîُ ba‏ 
ممكنٌ عَروّه أو نسبت [إلى شخص آخر]. 

as.cribe [2 skrîb’] (vt.), -cribed; -crib.ing 
<L. ascribere = to add to in writing > 
(14c) . يُغزو؛ ينيب إلى‎ 

as.crip.tion [2 skrip shan] (7.) (ca. 1619) 
<The ~ of this poem )© نسبة‎ +وjَع‎ 


القرى الصاعدة )ر(. ).|7 .77( ascending powers‏ 

as.cen.sion [3 552 sh5”] (/7.) (14c) صعود‎ )١( 
عد: صعود المسيح من الأرض‎ ۵p. الصعود؛‎ )۲( 
إلى السماء (نص) (۴) .2672© عد: عيد الصعود (را.‎ 
.(Ascension Day 

آسَئْسيون: جزيرة في As.cen.sion [a sën’ shan]‏ 
المحيط الأطلسي الجنوبي . اكتشفها البرتغاليون يوم 
عيد الصعود من عام ١‏ للميلادء ومن هنا 
اسمّها. مساحتها ۸۸ كم". سكانها ۱,۰۰۰ ن. 

as.cen.sion.al [a sën shan al] (adj.) (1594)‏ 
صَعُوديٌّ : «أ» خاص بالصعود أو ذو علاقة به. «ب» 
نَرَاعَ أو ميال إلى الصعود. 

عيد الصّعود؛ خميس Ascension Day )7.( (14c)‏ 
الصّعود: يوم الخميس الواقع بعد أربعين يوماً من 
عيد الفصح وفيه يحتفل المسيحيون بصعود المسيح 
إلى السّماء (نص). 

as.cen.sive [a sën sîv] (adj.) )1646( صاعد‎ )١( 
(؟) ميال إلى الصعود؛ نزاع إلى الصعود.‎ 

as.cent د]‎ sënt’] (r.) < Irregular from 
ascِe۸4< )1614( «آ» صعود. «ب» تسلّق.‎ )١( 
«ج» مُرْتَقَى؛ حدورٌ صاعد. «د» درجة الحدور‎ 
<The road has an ~ of four الصاعد‎ 
تقدّم (۳) عودة إلى الماضي ؛‎ )١( degrees. > 
عودة إلى الأصل أو إلى البده.‎ 

as.cer.tain [ãs’or tãn’] (vı.) <Old F. 
acertainer, acertener: a-, e 86 ad- 
to + certain Certain > (15c) يتحقّق؛‎ )١( 
<had ~ed... that his Sa يتأكد‎ 
was among the living prisoners 
> The يكتشف‎ )7١ — Charles Dickens > 
detectives are trying to ~ the truth. >. 

as.cer.tain.a.ble [ãs’ar tane bal] (adj.) 
ممكنٌ التحمَّنُ منه (۲) ممكنٌّ اكتشاقة.‎ 00 

as.cer.tain.ment [ãs’ 2r مقا‎ mant] (n.) تحقق ؛‎ 
> His work was the ~ Of تأكد؛ اكتشاف‎ 
historical truth. — Arnold Bennett >. 

as.ce.sis [? së 515[ (n.) > Late L., from Gk. 
askëêsis = exercise > (1873) ضط‎ )١( 
الذات؛ ضبّط النتفس (۲) زهد؛ تنشّك؛ تقشّف.‎ 

as.cet.ic [o sët Ik] ( adj.; n.) > Gk. askêtikos 
= pertaining to a monk or hermit > 
)1646( زُهْدِيَ: خاص بالزهد أو الزهّاد‎ )١( 
زاهد؛ متنسّك؛ متَقَشّف 5(8) الزاهد؛‎ )۲( 
. الناسك‎ 

as.cet.i.cal [5 së زُعْدي؛ (1646) (.04) [51) د‎ 


as.cet.i.cism [a هام‎ siz om] (r.) (1646) 

رُهْد؛ تكمّك؛ تقشّف 
as.ci {ãs 1 pl. of ascus.‏ 

as.cid.i.an [o sid’ I1 an] (n. adj.) <Gk. 
askidion = little wineskin > (1856) 
الزّفي : حيوان من الرْقَيّات 23 وهي‎ )١( 
طائفة من الحيوانات البحرية شبيةٌ شكلّها بشكل الرَّق‎ 
أو الكيس 8 (۲) زفَيَ: ذو علاقة بالزّقيات (ح).‎ 

as.cid.i.um [a 5101 om] (r.) pl. -cid.i.a [sid1 
o] <Gk. askidion = little wineskin > 
)1830( 4 الرّق؛ الإبریق : : عضو أو جزء نباتيّ شبيه‎ 
شكلّهٌ بشكل الرّق أو الإبريق (نب).‎ 

ASCII [ãs kë’] (n.) > A4(merican) S(tan- 
dard) C(ode) for I(nformation) 
I(nterchange) > (ca. 1966( الكَوّد الأميركي‎ 
المعياري لباذل المعلومات: كود 06وج مير‎ 
لتمثيل أو تصوير المعلومات الأابْجَمْتَدِية‎ 
„(alphanumeric أو الأبجدية العددية (را.‎ 

as.ci.tes [2 s1 têz] (n.) pl. as.ci.tes < Gk. 


الأنجّنت؛ الأنبَلتوس ؛ الحرير (1607) < ۲ء15 
الصخرى؛ حجر الفتيلة (مع). 
موسوعياً: معدن صامذ للثار» -مءوعمء 
7 موصل للحرارة» ليفي القوام نهل 
عله ونسجه. ومن أجل ذلك تُصنع منه 
ملابس الإطفائيينء وستائر المسارح. 
وتبطن به المراجل والافران وتغلف به 
أنابيب اليخار. 
as.bes.to.sis [ãs bës’tö sis; ãz bës’ tö sis]‏ 
(n.) pl. ses [sêz] < New L.: asbest(os)‏ 
الأمْبَشْعية؛ داء الأشبنت: (1927) < وزوم- + 
التهاب رئويي يحْدَتُ نتيجة لاستنشاق أغبرة 
الأسبّلت أو الحرير الصخريّ (ط). 
asc- [ask] = asco-.‏ 
as.ca.ri.a.sis [ãs k2 rî» sîs] (r.) pl. -a.ses [a‏ 
<L.: ascaris ascarid + -iasis>‏ [5852 
)١(‏ الصّفْر ؛ الداء الصّمْريّ: داء ناشىء (1888 .aء)‏ 
عن الصفريات أو حيّات البطن المتطقلة على الأمعاء 
(ط) (۲) إصابة بالصّفريات. 
as.ca.rid [ãs ka rd] (n.) <L. ascaris =‏ 
الصّغْرية؟ حيّة (1890 intestinal worm > (ca.‏ 
البطن: دودة من الصفريات تبّب الصّفْر أو الداء 
الصَفْريّ . 
الصّفريات: (.ام .7( kãr’1 dê]‏ كة] As.car.i.dae‏ 
فصيلة كبيرة من الديدان السّلكية الضخمة تطفّل على 
أمعاء الفقاريات» ومنها الإنانء قتبِّبِ الكَّمْر أو 
الداء الصَمَّري (ح). 
as.ca.ris [ãs' ka rîs] (n.) pl. as.car.i.des‏ 
[ã skãrُ a dëz] (14c) = ascarid.‏ 
as.cend [2 sënd’] (vi. 1.) <L. ascendere:‏ 
ad- (toward) + scandere to climb >‏ 
(۱) يَصعد؛ يرتفع؛ يعلو؛ َطلع (14c) <The‏ 
smoke of it ~ed up to heaven.—Joseph‏ 
<4441501/ (۲) يَرُْقى: يرجم إلى عهدٍ ماض 
inquiries ~ to the remotest‏ 0105 > 
(F) x antiquity. >‏ يتلق a‏ ~ 00> 
<اانط (5) يرتقي > the throne‏ ~ 10> . 
da b31]‏ ”ممه د] as.cend.a.ble or as.cend.i.ble‏ 
يُْتَمَى: ممكنٌ ارتقاؤه أو تسلفه . ) (adj.‏ 
as.cen.dance also as.cen.dence [2 sën dans]‏ 
ascendancy.‏ = )1742( 
as.cen.dan.cy also as.cen.den.cy [2 sën dan‏ 
سَطوة؛ سَيْطرة؛ هَيْمنة . )1712( 5.2 sî‏ 
sën’ dant]‏ د] as.cen.dant also as.cen.dent‏ 
)١(‏ صاعد؛ طالع؛ َج (1591) ).¬ (adj.;‏ 
إلى أعلى < 163765 ۔ہ > (۲) مِسَيُْطِر ؛ مَهَيمِنَ 
سائد <the ~ class>‏ § )( الطاِع [في 
اصطلاح المنجمين] (4) سيطرة؛ هَيّمنة؛ سيادة 
(o)‏ سلف > immediate ~s‏ ولط > . 
)١(‏ في صعود: آخد نَجَمُهُ في اللمعان ,ہ عط صا 
(۲) مسَيْطر؛ مَهيّْمن؛ في أوج سلطانه. 
dar] (n.) (ca. 1867)‏ ممه 2[ as.cend.er‏ 
)١(‏ المتسلى؛ المرتقي؛ الصاعد؛ الطالع 
(۲) الصاعد: ذلك الجزء من بعض الحروف 
المطبعية الصغيرة الذي يرتفع إلى ما فوق مستوى 
الكثرة الكبرى من تلك الحروف (طع) )١(‏ الحرف 
الصاعد: حرف يشتمل على جزء كهذا [مثل حرف 
أو حرف ل أو حرف 8 أو حرف عآأ]. 
صاعد؛ طالع . (1616) as.cend.ing [?5ë1-])24j.J‏ 
القولون الصاعد: جزء من ).1/( ascending colon‏ 
القولون يمرَ صّعٌُداً على الجانب الأيمن من البطن (ت) . 
الترتيب التصاعديّ: ترتيب (.7( 05067 ascending‏ 
الحدود وفقاً للقرى الصاعدة للمتغيّر في ذات 
الحدود (ر). 


Asiatic elephant 


)١(‏ على أو إلى الشاطىء (1586) <عإ۸0ى 
Our troops came ~ at midnight. >‏ > 
(؟) على أو إلى اليابسة <The captain was‏ 
for five 101015. < .‏ ~ 
Skt. aérama: û-‏ < (.م) ash.ram (ãsh’ rãm]‏ 
toward + 2 religious excercise >‏ 
الأشْرّم : دأ» مرل خاص بحكيم أو (1917) 
فيلسوف هندوسي . . با معدل ديني . 
Ash.to.reth [ãsh’ ta rëth’] = Astarte.‏ 
ash.tray [ãsh’trã’] (n.) <ash + tray>‏ 
المَرْمَدَةَ: مَنْفْضَة رماد السجاير. )1887( 
أشور: «أ» كبير الآلهة عند (.) A.shur [ã shöÖ6r][‏ 
الأشوريين. «ب» عاصمة الأشوريين الأولى 
0 الدينية منذ ظهور دولتهم حتى 
سقوطها. تقع على الضفة الغربية من نهر دجلة 
في شمال 9 دمرها البابليرن عام 5١5‏ قيل 
الميلاد. 
أشو ڍر كلاقم تصاقط A.shur.ba.ni.pal [ã shöoor‏ 
بانييال (توفي عام 1۲١‏ ق.م.): ملك الأشوريين 
(555-59 ق.م.). عرف بحبّهِ للفنون والثقافة» 
وقد بلغت أشور في عهده أوج مجدها. 
أربعاء الرّماد: يوم (136) (.۸) Ash Wednesday‏ 
الأربعاء السابع قبل عيد الفصح وأول أيام الصوم 
الكبير (نص). 
ash.y [ãsh’1] (adj.), ash.i.er; ash.i.est (15c)‏ 
)١(‏ رماديّ: «أ» ذو علاقة بالرماد. «ب» مؤلف من 
رماد. «ج؛ رماديٌ اللون (۲) مكو بالرّماد (۳) 
شاحب. وبخاصة: شاحب كشحوب الموتى 
Her cheeks were ~.>‏ > (5) غاضب (ع). 
آسيا: كبرى القارات قاطبةً [طء 3 z19;‏ 'ة] Aa‏ 
وأكثرّها عددّ سكان [حرالى /”٠١‏ من مجموع سکان 
العالم]. يحدّها من الشمال المحيط القطبيّ 
الشماليّء ومن الغرب أورويا والبحر الأبيض 
المتوسط والبحر الأحمرء ومن الشرق المحيط 
الهادىء» ومن الجنوب المحيط الهندي. أعظم 
جبالها جبال الهِمّلايا. من أنهارها نهر أوب 08 
ونهر لينا 1.682 ونهر ينيسي 1621561 والنهر 
الأصفر 1010765 1018[ع لا ونهر آمرر 40131115 ونهر 
أموداريا 03173 اتلك ونهر ميكرنغ Mekong‏ 
ونهر دجلة ونهر الفرات. ومن صحاراها صحراء 
غويبى ]106565 2081). وصحراء بلاد العربء. 
وبادية الشام. وهي مهد البوذية والكونفوشيوسية 
واليهردية والنصرانية والإسلام» ومهد حضارات 
كثيرة كالحضارة السّومرية والحضارة البابلية 
والحضارة الصينية والحضارة الهندية والحضارة 
الفارسية والحضارة العربية. مساحتها ٤٤,۳۹۱,۰۰۰‏ 
كيلومتر مربع . سکانها ۳,۱۱۰,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
آسيا الصّغرى: شبه جزيرة في الجزء Asia Minor‏ 
الغربي من آسيا. تقع بين 6 الأسود شمالاء 
والبحر الأبيض المتوسط جنوباًء وبحر إيجه غربا. 
وتشكل الة مم الأعظم من تركيا. 
A.sian ]3 zhan; ã’ shan] (adj.: n.) (1599)‏ 
)١(‏ آسْيويَ: ذو علاقة بالقارة الآسيوية أو بشعوبها 
أو مميّز لهما 8 (۲) الآسْيّويَ: أحد أيناء آسيا. 
Asian flu (/ı./ = Asian influenza.‏ 

الإنْفْلُوَنزا الآسيرية: (1957) .7) Asian influenza‏ 
ضرب من الإْفْلُوَنا يقد أن فيروسَةُ آسيوتي المنشآ . 
ãt’ îk] (adj.; n.)‏ تطدكة A.si.at.ic [ã’zhi ãt ik;‏ 

(1602) = Asian. 
Asiatic cholera )7.( (1831) الكوليرا الآسيرية:‎ 
. ضرت من الكوليرا آسيوي المنشأ (مض)‎ 
Asiatic elephant )2.( (1930) الفيل الأسيويٌ (را.‎ 
. (elephant 
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a.shamed [2 shãmd’] (adj.) < Old Eng. 
05607100, past part. of ãascamian = to feel 
shame > (bef. 12c) خجل؛ تحجلان؛ مُشْمّح.‎ 


a.sham.ed.ly د]‎ shã mid Ii] (adv.) بخجل ؛‎ 


باستحياء . 

a.sham.ed.ness [a shã mid 225[ ).( حَجَل؛‎ 
. استحياء‎ 

)1705( .م A.shan.ti [2 shãn’t]‏ 
(۱) الآشانتيّون: شعب غربإفريقي من شعوب غانا 
(۲) الآشانتيّة : لغة الآشانتيين. 

)١(‏ صندوق المُمامة؛ برميل (1899) (.7) 82© وه 
النفايات (؟) قتبلة الأعماق (را. 12586© .(depth‏ 
(adj.) > from ash can>‏ [صقعاتطكة] ash.can‏ 
آشكانىَ : «أ» خاصٌ بالمدرسة الآشكانية (1939) 
(را. المادة التالية) أو ذو علاقة بها. «ب» واقعي 

[ويخاصة في وصفِهِ لحياة المدن]. 

الآشكانية؛ المدرسة Ash.can school [ãsh kn]‏ 
الآشكانية (فج). 
موسوعياً: مذهب في الرسم نشأ -مءنرعمء 
في الولايات المتحدة الأميركية خلال العقد 
الأول من القرن العشرين. استهدف النْرِولٌ 
بالفنَ من أبراجه العاجيّة وتصويرٌ الحياة 
اليومية تصويراً واقعياً نابضاً بالوعي 
الاجتماعي . وبسبب من عناية هذا 
المذعب بإبراز الجانب الأسوأ من 
الحياة» كما يتجلّى في أحياء نيويورك 
العمّالية القثرة» دعاه بعض خصومه مذهت 
«صندوق القّمامة؛ 0ه ائه فعرف بهذا 
الاسم . ْ 

ash.en’ [ãsh’ on] (adj.) > ash + -en> (14c) 
مَرَّانِىَ؛ دَرْداريَ: «أ» ذو علاقة بشجر المُرَّان‎ 
أو الدردار. «ب» مصنوع من خشب المرّان.‎ 

ash.en? [ãsh’ an] (adj.) > ash + -en> )140©(‏ 
(۱) رماديٌ: «أ» مؤلف من رماد. «ب» رماديٌ اللون 
() شاحب كشحوب الموتى < 1206 ~ہ 80 > . 

ash.er.y طوة]‎ or Î] (n.) <ash + -ery> 
)1859( المَرْمّدة: مكان لإحراق الخشب‎ )١( 
وتحويله إلى رماد (۲) مصنع البوتاس.‎ 

ash.es [ãsh’1z] (7. «أ» الأفات: بقايا (./م‎ )١( 
> المَيْت. «ب» رماد الجثة المخحْرّقة 0عاع0116©‎ 
رماد: الإنسان‎ )۲( the ~ of her lover> 
> أو جِسدَهُ بوصفهما شيئاً معرّضاً للفناء 21۴ م۷‎ 
~ and dust.—A4lfred Tennyson < 
<the ~ of an خرائب؛ انقاض؛ بقايا‎ )۳( 
شحوب كشحوب‎ )٤( ancient empire > 
< the lip of ~ and the cheek of الموتى‎ 
flame— Lord Byron>. 

Ash.ke.naz.i [ash ko عقه‎ î] (n.) pl. -naz.im 
(nãz” im] < Heb., from Ashkêënûz, Medi- 
eval rabbinical name for Germany > 
)1839( الاشكيتازيّ؛ اليهوديي الغربيَ: واحد‎ 
الاشكينازيم وهم يهود أوروبا الوسطى والشرقية‎ 
.(Sephardi . lë) 

أشخباد: عاصمة Ash.kha.bad ([ãsh’kã bãd’]‏ 
جمهورية تُركمانستان. تقع على مقربة من الحدود 
مع إيران. سكانها 4١7,6٠١‏ ن. 

ash.lar [ãsh’ lor] .مع‎ < Mid. Eng. asheler, 
from Old 1*. aisselier beam, from L. 
axilla, diminutive of axis = board, 
plank > (14c) حجر مريع (۲) حجر مريّم‎ )١( 
. منحوت (۳) مَبْنى مُشيّد من حجارة مربّعة أو منحوتة‎ 

ash.ler [ãsh’ lar] (7.J = ashlar. 

a.shore [o shör’] (adv. or adj.) <a- + 


ascriptive 


‘Antarah may be false. >.‏ 
عزوي ؟ )1650( as.crip.tive [o skrip’ tiv] (adj.)‏ 
نِسْبِيَ: ذو علاقة بالعَزُو [أو النسبة] إلى شخص آخر 
أو مُنطو على ذلك. 

as.cus [ãs ks] (r.) pl. as.ci [ãs' î] > Gk. 
askos = wineskin, bladder> (1830) 
الزّقَ (مج): محفظة غشائية تتكرّن في داخلها‎ 
الأبواغ [في الفُطريات الرَّنَيّة]‎ 

A(nti)-S(ubmarine )‏ > ر dik]‏ جة] as.dic‏ 
D(etection) I(nvestigation) C(ommit-‏ 
الأزديك؛ السّونار: جهاز (1940) <(عءع) 
لاكتشاف وجود [أو موقع] الأشياءء كالغواصات 
وما إليهاء تحت الماء وذلك بواسطة موجات صوتية 
تنعكس إليه منها. 

لاحقة معناها: أنزيمة ؛ خميرة < 120]256 > . [35] ©85- 

a.sep.sis [o sëp' sis; ã sëp' sis] (n.) <a- 
(without) + sepsis> (1892) الطهارة:‎ )١( 
خَُثّرَ من المُتَعَضّيات المجهرية المسيّة للأمراض‎ 
. التطهير ؛ التعقيم [للتخلص من هذه المتعضّيات]‎ )۲( 

a.sep.tic [2 sëp' tik] (adj. J) (ca. 1859)‏ 
)١(‏ مطهّر؛ معقَّم؛ 0-6 للإنتان لم > 
techniques <‏ (۲) طاهر؛ نظيف: اء جلو من 
المْتَعَضْيات المجهرية المفرضة ~ 4۸> 
<701120. «ب» مُنّسم بالكلة. من مك 
المتعضيات أو بتطهير الأدرات منها نم > 
surgery <‏ (۳) مطهر؛ معفم surgical‏ ~ > 
instruments >‏ )€6( بارد؛ فاتر His love‏ < 
for his children was real but~.>‏ 

. <an ~ View 0150613115152 > موضوعيّ‎ )6( 

a.sex.u.al [ã sëk shöo a1] (adj.) > a-(not) 
+ ی‌e×uما<‎ )1830( «أ» لاجنسيّ؛ غير‎ )١( 
جنسي. «ب» عديم الجنس؛ عديم الأعضاء‎ 
التناسلية (۲) لاتزاوجيّ: صفةٌ للتكائر انطلاقاً من‎ 
فرد وحيد ومن غير أمشاج 83126165 ذكرية أو أنتوية‎ 
(أح) (۳) عُذْريّ: غير مَشُوب بأية عمليات جنسية‎ 
>20 ~ relationship >. 

الود اللاتزاوجيّ: تود ).77( asexual generation‏ 
يتم من غير أية عملية جنسية (أح). 

التكائر اللاتزارجيّ: asexual reproduction (7.J‏ 
التكاثر المنطلق من فردٍ وحيد ومن غير أمشاج 
65 ذكرية أو أنثوية (أح). 

[طزعقع As.gard [{ãs gãrd] also As.garth [ãs‏ 
أسغارد: في الميثولوجيا الإسكندينافية ء مَنوى الآلهة 
والأبطال المستشهدين في ميدان القتال. يقابله جبل 
أولمب أو أولمبورس 0019122115 عند اليونان. 

ash’ [ãsh] (n. adj.) > 7/110. Eng. asshe, 
from Old Eng. #ese> (bef. 12c) 
المُرّان؛ الدّردار: «أ» شجر من الفصيلة‎ )١( 
الزيتونية ذو ثمرات وحيدة البزرة» وأزهار غير‎ 
جليّة أو منظورة في كثير من الأحيان» وخشب مرن.‎ 
«ب» خشب المُرّانَ؛ خشب التردار 8 (۲) مُرَانيَ؛‎ 
مَرُْداريَ: «أ» خاصٌ بالمُرَّان أو الدّردار أو ذو علاقة‎ 
به. «ب» مصنوع من خشب المُرّان أو الدّردار.‎ 

ash” [ãsh] (n.; vt.) > Mid. Eng. asshe, from 
Old Eng. &sce> (bef. 12c) الر ماد: ما‎ )۱( 
شلف من المادة بعد احتراقها (۲) الرّماد البركانيّ:‎ 
جسّيمات بركانية المنشأ بعضها يتألف من دقائق‎ 
صخريةء» وبعضها يتألف من رقائقٌ بلوريةء وبعضها‎ 
يتألف من شظايا زجاجية 8 (۳) يُرَمّد: «أ» يذرّ الرماد‎ 
> ~ed the corn to keep away على‎ 
«ب» يحرق؛ يحول إلى رماد‎ .1766'7115< 
< ~ed the bones in a furnace >. 

(انظر أيضاً مادة 35565) 


Ã at; ã date; 3ق‎ carc; ã car; ë egg; ê mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under: û urgent; 5 = a in alone, e in i 
: . SyYslcem, i in easily, o in gallop, u in circus 


asphalt 
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Asiatic flu 


<.ه (1) المَظهر؛ الهيئة؛ الصيغة : حالة من 
حالات الفعل. في بعض اللغات»› تدل على مختلف 
علاقاته بالزمن» كالاستمرار أو الاكتمال أو عدم 
الاكتمال. مثل عاي 0714 6/6 ٣e‏ [وهذه الحالة 
تدل على استمرار الفعل] ومثل He alte‏ [وهذه 
الحالة تدل على اكتمال الفعل] أو مثل ۶¡ #۴1٤‏ 
8 [وهذه الحالة تدل على عدم اكتمال 
الفعل] . 
التسبة الباعيّة: نسبة بَعْدٍ (1907) (.22) 2800 aspect‏ 
28 إلى آخر. وبخاصة: «» نسبة مربع 
أقصى امتداد #المُنْساب الهوائى» (را. 3151011) إلى 
مساحة الجناح الإجمالية (طي). «ب» نسبة عرض 
الصورة التلفزيونية أو السينمائية إلى ارتفاعها. 
مَظْهِرِيٌّ : (.24) [1د وقطء as.pec.tu.al [ãs pëk‏ 
منسوب إلى المَظهر» وبخاصة بالمعنى التّحري 
)ر|. 6 .(aspect‏ 
pan] (n. adj.) <alteration of‏ كة] as.pen‏ 
Mid. Eng. asp, from Old Eng. #spe >‏ 
)١(‏ الور الرَّجراج : ضربٌ من شجر الححؤر )14٥(‏ 
ترتعش أوراقه إذا هبت عليها أرق النسيم 
0 حورِيرجراجي؟ ؟؛ حوري رَجراجِيّ : ذو علاقة 
بالحَؤر الرّجراج (7) مرتعش < 168765 نه > . 
as.per [ãs par] (7.J) <L. = rough, newly‏ 
الجديد: قطعة نقد تركية (1589) < 15112660 
تساوي جزءاً من مئة وعشرين من القرش . 
as.per.ges [o spûr’jêz] )2.( <L. asperges‏ 
(me) = Thou shalt sprinkle (me)>‏ 
)١(‏ التّضح: رَدْ أو رش المذبح (1533 .63) 
والكهنة والمصلين بالماء المقدّس قبل قداس الأحد 
(نص) (5؟) ترنيمة اللَضح: ترنيمة تُرثّل أثناء قيام 
الكاهن بهذا الطقس الديني (نص). 
jil] 7 J -‏ عدم as.per.gill [ãs‏ 
pl.‏ .سم sis]‏ 15 دز as.per.gil.lo.sis [ãs pûr’‏ 
aspergill(us)‏ :سآ -lo.ses [lö sêz] < New‏ 
الرُشاش؛ داء الَشَاشيّات : داءٌ (1898) < دوم + 
مُعْدٍ يصيب الجلد والرثتين وبعض أجزاء الجسم 
ناشىء عن بعض الفطور الرَية المعروفة 
ب «الرَشْاشيّات» (مض). 
as.per.gil.lum [ãs’par jil am] (n.) pl. -gil.la‏ 
لآ ila] or gil.lums < New L., from‏ 
aspergere = to sprinkle> (1649)‏ 
المِلْضَحَة: مِرَدْة [أو مِرَشَّة] الماء المقدس (نص). 
as.per.gil.lus [ãs’por jil as] (r.) pl. -gil.li‏ 
jI > New L.: alteration of aspergil-‏ 
الرّشْاشية: أيّ من الفطور (1874 .aء)‏ < "سا 
الرّقَيّة (را. ع350011/06) التى تعرف 
ب «الأشاشيات» والتى مسب الؤشاش أو داء 
الوَشَاشيّات (را. .(aspergillosis‏ 
as.per.i.ty [ãs për’? tî] (n.) pl. -ties <L.‏ 
asperitas, from asper = rough > (13c)‏ 
)١(‏ قسْوة < ام†win >the ~ of.‏ (۲) خشونة 
>the ~ of dry bodies >‏ (۳) مَشمَةَ؛ صعوبة 
<the asperities of life in prison >‏ 
)£( جذة <The teacher spoke with‏ 
< .نہ (ه) كلمة جارحة؛ كلمة قاسية 3212 > 
exchange of asperities > .‏ 
as,perse [o spûrs’] (vt.), -persed; -pers.ing‏ 
aspergere = to sprinkle > (15c)‏ 
0 يضح ؛ رذ يرش . وبخاصة: يضح بما 
مقدس (۲( 1 يفف ؛ يطعن في؛ يشهر سه يشهر ب. 
spûrُ shan] (n.‏ د as.per.sion [2 spûrُ’zhan;‏ 
)١(‏ تضح؛ رَد رش س [وبخاصة : بماء (1553 .ھع) 
مقدّس] (7) ذم؛ كَذْفٌ؛ طَمْنْ ؛ تشهير 
as.phalt [ãs Ik ãsُ falt] (n.; vt.) < Late L.‏ 
aspaltus, from Gk. asphaltos = bitu-‏ 


grows ~ a brook.—Shakespeare > . 


a.sleep [a slëêp’] (adj.; adv.) > Mid. Eng. 


aslepe, from Old Eng. on slepe > (13c) 
<My hand is نائم (۲) مَيْت (۳( خير‎ )١( 
<the sea ~ and 2] <.~ہ (€( ساكن‎ 
بلید؛ كسلان ؛‎ )٥( ع620حم‎ - Thomas Wood > 
> 2 weak, timid, lethargic لامبال؛ غير فعّال‎ 
government usually asleep - 2 
نائماً إلخ.‎ (0 8 Churchill> 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
fast ~, مستغرق في سباتٍ عميق.‎ 
to fall ~, . يغفو؛ يغلبه الُعاس؟ ينام‎ 
a.slope [a slöp’] (adj.; adv.) < a- + slope > 
)14٥( منحير؛ مائل 8 (۲) بانحدار؛ على‎ )١( 
. نحو مائل‎ 
As.ma‘i, al- ]31 ãş mã‘ë] = al-Asma'‘. 
As.ma.ra [ãs mã’ r5; أسْمَرَة: عاصمة [53 3¬ 2ق‎ 
أرثريا. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من البلاد.‎ 
ن.‎ ٤0۰,۰۰۰ سكانها‎ 
a.so.cial [ã sö shal] (adj.) <a- (not) + 
social> (1883) < ~ behavior > أناني‎ (001) 
> 28 لااجتماعيّ: متجدّبٌ الاختلاط بالناس‎ )١( 
~ philosopher >. 
A.so.ka [a sö k2] أسوكا (توفي عام ۲۳۲ ق.م.):‎ 
أمبراطور هندي (777 ۲۳۲ ق.م.). وسّع رقعة‎ 
الأمبراطورية الهندية وجعل البوذية دينها الرسمي‎ 
asp" [ãsp] (7.J) > Mid. Eng., from Old Eng. 
#Espe > (bef. 12c.) = aspen. 
asp” [ãsp] (7.J) > Mid. Eng. aspis, from رمآ‎ 
from Gk. aspis> (14c) الصّلُ؛ الصّل‎ 
المصري: اسم يُطلق على بضعة أنواع من الأفاعي‎ 
. الصغيرة السّامة‎ 
as.par.a.gine [a spãr’a jên’] (.م)‎ <F., from 
L. asparagus > )1813( الهِلْيَرْنين؛‎ 
الأسباراجين : : حمض أمينيٌ أبيض عبر يتواجد في‎ 
الهليّز ن ومعظم النباتات (كح).‎ 
as.par.a.gus [a spãr’a gas] (n.) <L., from 
Gk. asparagos> (1548) 
الهليّؤْن: نبات ممن الفصيلة”‎ 
الزيقية ذز أوواق دقف فة‎ 
وسُوْق [جمع ساق] رَخصة تؤكل‎ 0 
بعد سَلقها (نب).‎ asparagus 
as.par.tame [ãs par tãm’] (n.) > aspart(ic 
acid) + (phenyl)a(lanine) + m(ethyl) 
+ الأسبارتيم : مادة مُحَلَّية (1972) < (ج6)5)6‎ 
تحضر من حمض الأسبارتيك (ك).‎ 
as.par.tase [a spãrُ tãs; ه‎ spãr’ tãz] (n.) 
> aspart(ic) + -ase> الأسبارتاز: أنزيمة‎ 
. موجودة في البكتيريا والخمائر ويعض النباتات (كح)‎ 
as.par.tate [2 spãrٌُ tat] (n.) > aspart(ic) + 
الأسبارتات: ملح حمض (1863) <ع)إي-‎ 
الأسبارتيك‎ 
as.par.tic acid [ãs عقم‎ tik] (7.J) > irregular 
from L. asparagus > (1863) خحفض‎ 
. الأسبارتيك : حمض أمينيّ متبلر يتواجد في النباتات‎ 
as.pect [ãs pëkt] (n.) > Mid. Eng., from L. 
aspectus, from aspectus, past part. of 
aspicere to look at> (14c) المظهر:‎ )١( 
الموقع الظاهريّ لحِرّم سماويّ بالنسبة إلى جرم آخر‎ 
> Jalal is interested in all (فل) )¥( مظهر‎ 
هيثة؛ سماء‎ )7”( ~s 01 science. < 
)و ت‎ > serious in ~—John Dryden > 
(o) <both ~s of a question > 
<The hospital has a southern مطل‎ 


( 


Asiatic flu (n.) = Asian influenza. 
a.side" [a 5107[ (adv.) <a- + side> (14) 
على‎ )۲( > moved the table ~ < جانباً‎ )١( 
إلى جانب‎ )۴( > ey 10016 2151 انفراد < .۔ہ‎ 
< The president sat down ~ of me.>. 
a.side” [a 5107[ (.) <a- + side > (ca. 1727) 
الحديث الجانبيّ: كلام يقال على انفرادء‎ )١( 
كالملاحظة التي يبديها أحد الممثلين على المسرح‎ 
مرت خفن مُتجهاً بها إلى جمهور النظارة‎ 
ومفترضا أن أيا من زملائه لن يسمعها (۲) الاستطراد:‎ 
خروج على الموضوع الرئيسي أو الفكرة الأساسية‎ 

121 عبارات اصطلاحية‎ 
joking ~, جدياً؛ من غير هزل.‎ 
to speak ~, يتكلم بحيث لا يسمعه الآخرون.‎ 
aside from (prep.) )1818( علاوةٌ على؛‎ )١( 
> Aside from being an 261015, بالإضافة إلى‎ 
لولا‎ )5( he is a well-known poet. > 
<excellent work, ~ a few faults < . 
as.İi.nine [ãs2 nîn’] (adj.) <L. asininus, 
from asinus = ass> (1610) جماريّ:‎ )١( 
«أ» ذو علاقة بالحمار. «ب» شبيه بالحمار (؟) دأ‎ 
>22 ~ أبله. «ب» عتيد. «ج» سخيف؛ واو‎ 
excuse. > 
as.i.nin.i.ty الحماريّة: (.7) [15 < "هته و'كة]‎ )١( 
طبيعة الحمار أو سِمائَّةٌ أو خصالَةٌ (۲) «أ» بلاهة.‎ 
«ب» عناد. «ج» سحْف.‎ 
ask [ãsk; ãsk] /0/.: i.) > 7110. Eng. asken, 
from Old Eng. ûscian> (bef. 12c) 
> Ask any questions you JÎ. (1) 
<They ~ed my يطلب‎ (۲) wish.> 
<I ~ed him t0 يلتمس‎ (") advice.> 
> يتطلب؛ يحتاج إلى 5نط1‎ )٤( طeاp .مص‎ < 
> What are يطلب ثمنا‎ (٥) job ~s time. > 
يُحمُّله‎ )7( they ~ing for their farm? > 
> You are ~ing too much 01 فوق طاقته‎ 
<I ~ed her to my يدعر‎ )7( that child. > 
house. >. 
ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
for the ~ıg بلا مقابل؛ مجاناً؛ بمجرّد السزال‎ 
<It's yours for the ~ing.> أو الطلب‎ 
to ~ after يستخبر عن صحة فلان.‎ 
lo ~ for it; to~for trouble يتصرّف بحماقة‎ 
[بحيث يتعرّض للاءِ ما].‎ 
ينشر إعلاتاً عن الزواج [ني كنية]. كصصھط عط ہ ما‎ 
يطلب المستحيل.‎ 


to ~ for the moon 


a.skance [a skãns'] also a.skant [a skãnt’] 


(adv.J) <origin unknown> (1530) 
> 586 شَرْراً؛ بانحراف؛ بطرّف العين‎ )١( 
looked at him ~ with her bright 
<.5علا6 (۲) بازدراء؛ بارتياب؛ باستنکار‎ 
< Ahmad looked ~ at her offer.>. 
as.ke.sis [a skê sis] (7.J) = ascesis. 


a.skew [2 sky56'] (adv. adj.) > probably 


from a- + skew> (1573) بانحراف‎ )١( 
متحرف.‎ )۲( 9 > Her picture hung ~. > 
asking price )71:.( )1755( السعر المطلوب: السعر‎ 
. الذي يحدّده المرء ثمناً للسلعة التي يعرضها للبيع‎ 
a.slant [o slant’; د‎ slãnt "7 (adv.; adj.; prep.) 
> Mid. Eng. on slont, on slent = on 
بانحراف؛ على نحو منحرف (ع14) < عمه‌اآء‎ )( 
<Kawkab wore her new hat ~.> 
عبر‎ )۳( § >with head ~ < منحرف‎ )۲( § 
<There is a willow فlرحilڊ [أو فوقه]‎ 


assault and battery 


ass” [ãs] or arse [ãrs] (n.) < Mid. Eng. ars, 
ers, from Old Eng. ears> (bef. 12c) = 
arse. 
as.sa.fet.i.da or as.sa.foet.i.da [ãs2 ft a da] 
(n.) = asafetida. 
as.sa.gaİ {ãs2 gi] (n.) = assegai. 
as.sa.i' [ãs sã’ ê] (adv.) <It. = enough > 
جداً: إشارة موسيقية للمبالغة (1724 .4ء)‎ 
<allegro ~ >. 
as.sa.İ” [2 sã’ ê] (n.J) < Brazilian Portu- 
810656: الآسِىَ: «أ» ضرب من شجر <آمدئي‎ 
النخل البرازيلي يعْتَصَر من ثمره شراب. «ب»‎ 
. شراب مُعْتَصَرٌ من ثمر الآسيّ‎ 
as.sail [كاقو د]‎ (vı.) > هآ‎ assilire = to jump 


(۱) بُهاجم بعنف (۲) یغیر على. (138) < ۸ں 
5 مهاجمته ) as.sail.a.ble [2 sal2 bal] (adj.‏ 
أو الإغارةٌ عليه 


sã’ lant] (rı. adj.) (1532)‏ د] as.sail.ant‏ 
)١(‏ المهاجم؛ المغِير § (۲) مهاجم؛ مغير. 
آسَام : ولاية في الجزء الشمالي As.sam [ã sãm’]‏ 
الشرقي من جمهورية الهند. مساحتها 78,57١‏ 
كيلومتراً مربعاً. عاصمتها: شيلونغ 581119028. 
adj.)‏ :.ه) mês’]‏ واقة :“282 As.sa.mese [ãs’2‏ 
)0( السام : أحد أبتاء آسَام بجمهورية (1826) 
الهند (؟) الآسّامية: لغة الأآسَاميين الهندية 
9 أنساميّ: ذو علاقة بآسّام أو بالآسّاميين. 
as.sas.sin [2 sãs’ in] < Medieval L. assassi-‏ 
nus, from Ar. hashshûasheen, pl. of‏ 
hashshûish = one who smokes or chews‏ 
(0. 22 الحشاش : )1603( > hashish‏ 
واحد الحثّاشين (۲) الشّفاك: القاتل المستأجر 
أو القاتل بدافع من تعصب. 
موسوعياً: الحتّاشرن فرقةٌ -هلءرعدء 
إسماعيلية مِريّة إرهابية نشأت في أواخر 
القرن الحادي عشر للميلاد فعائت في 
الديار الإسلامية فساداً خلال القرنين 
التاليين. عرف أتباغها بالتعصّب الشديد. 
ريقال امم كانوا يُعْطْوّنَ المخثرات 
[الحشيش] ويُخملون إلى الحدائق الغاصة 
بالحان لإغرائهم بالقيام بعمليات اغتيال 
كثيرة . 
as.sas.si.nate [2 sãs’2 nãt’] (v/.), -nat.ed;‏ 
-uat.ing < Medieval L. assassinatus,‏ 
past part. of assassinare, from assassi-‏ 
nus, from Ar. hashshasheen > (1618)‏ 
)١(‏ يغتال: يقتل لأغراض سياسية عادةً أو لقاءَ مكافأة 
(0) يشوّه؛ يؤذي؛ َر ~ 1/5065 #ناه لا > 
our fame.—John Dryden > .‏ 
as.sas.si.na.tion [7 sãs’2 nã shan] (n./‏ 
)١(‏ الاغتيال: قتلّ لأغراض سياسية عادةً (1605) 
أو لقاء مكافأة (؟) تشريه ؛ إيذاء؛ تدمير . 
المغتال؛ ر.:7) as.sas.si.na.tor [3 585 2 nã’ tr]‏ 
القاتل إلخ . 
البعّة التفاكة: بمَةَ ضاربة (1895) /.1/) عuظ‏ «أكئوئوه 
مصاصّة للدم تُخدث لها ألما شديداً. 
assaltus,‏ سآ > iJ)‏ :.اا :.م) as.sault [7 sölt’]‏ 
past part. of assalire = to assail > (13c)‏ 
)١(‏ «أ» هجوم؛ انقضاض . «ب» تهبجم (۲) اعتداء 
أو محاولة اعتداء (7) اغتصاب؛ ويخاصة: اغتصاب 
امرأة 8 (4) «آ» يهاجم؛ ينقض على . «ب» يتهجم 
على )٩(‏ يغتصب [امر [a‏ . 
الضرب والجرح : اعتداء على ا)3 فص 4لهدقة 
شخص آخر بالضرب أو الجرح وما إليهما (ق). 


8 : ,. < > 
under; ê urgent; د‎ = a in alone, e ia SYslem. ! in easily, o in gallop, « in circus. 
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Gk. aspis (stem aspid-) 

shield + an obscure 96 

الدرَبْقة هة )1822( > ing‏ 

aspidistra‏ النُجميّة ؛ الأسبيدشثرة: تبات 

من الفصيلة الزنبقية ذو ثمرات ا صخيرة) 
وزهرات جَرّسية الشكل٠‏ وأوراق طويلة مستدقة 
دائمة الخضرة (نب). 

as.pi.rant ]5 15م5‎ arıt; ãs pa rent] (1. adj.) 
)1738( الطماح [إلى المجد إلخ.]‎ )١( 
طمّاح؛ طموح.‎ )5 

as.pi.rate [v. دوافة‎ rãt’; 7. adj. ãs’ pe rît] 
(vt. n. adj.), -rat.ed; -rat.ing <L. 
aspiratus, past part. of aspirare = to 
breathe upon > (1700) يهابىء: يلفظ‎ )١( 
: بملء النّمّس أو بصوت كصوت حرف / (۲) يَسْفْط‎ 
يسحب الغاز و وعاء]ء أو الدم أو الصديد [من‎ 
۸ الجسم] (۳) يستنشق 8 (5) الهائينَ: حرف‎ 
أو صوتة 58 المَلفوط: مادة مُزالةٌ بالسّفْط‎ 
.۸ مهاياً: ملفوظ بصوت كصوت حرف‎ )1( 9 

as.pi.ra.tion (ãs’pa ra’ shen] (n.) (14c) 
المُهايأة: التُطق بملء النَّفّس أو بصوت‎ )١( 
كصوت حرف ۸ (۲) السّفْط: سحب الغاز [من‎ 
وعاء] أو الدم أو الصّديد [من الجسم] (۳) تنمس‎ 
> المَطمّح: ما يُطمّح إليه 6ط‎ )١( طموح‎ )٤( 
~s of the developing countries >. 

السَمَّاطة : (1804) (.7) )2١[‏ ة۲ دم as.pi.ra.tor [ãs‏ 
أداة السحب الغاز من وعاء أو الدم من الجسم . 

(1) تنفسى : ( as.pir.a.to.ry [a spîr’a tör’I] (adj.‏ 
ذو علاقة بالتنفس أو ملائم له (۲) سَعْطىّ : ذو علاقة 
بالسّفط (را. 2 1:8]108م5ة) أو ملائمٌ له 

as.pire [a spîr’] (vi.), -pired; -pir.ing <L. 
aspirare = to breathe upon> (15c) 
<Samir ~s (0 يتوق؛ يَطمّح إلى‎ )١( 
يرتقع ؛‎ )1( become a famous poet. > 
<On what wings dare he وا‎ 

aspire?—William Blake >. 

(۱) الطامح ؛ التائق (n-)‏ [2ه” as.pir.er [23 spÎIr‏ 
(۲( المرتفِع ؛ المحلق. 

كمد as.pi.rin [ãs p5 rin] (7.) pl. -rin or‏ 
<a(cetlyl) + spir(aeic) acid (former‏ 
name of salicylic acid)> (1899)‏ 
(۱) الأسبرين: مركب أبيض متبلر مشتق من حمض 
السَاليسيليك يُستخدم لتلطيف الحمّى وتسكين 
الألم (صي) (۲) قرص أسبرين ؛ حب أسبرين . 

(۱) طامح ؛ (1565) ( as.pir.ing (2 spîrُ ing) (adj.‏ 
تائق (۲) مر تقِع ؟ فا 

a.squint [2 skwint’] (adj.; adv.) > Mid. 
Eng.: perhaps a- + Dutch schuinte = a 
slope > شر § (۲) شَزْراً؛ بنظر شَرْر.‎ )١( 

آٺکود ıڻ« As.quith [ãs kwith], Herbert Henry‏ 
هربرت هنري  ۱۸٥۲(‏ ۱۹۲۸): سياسي بريطانيّ . 
رئيس الوزراء (۱۹۰۸ - .)۱۹۱١‏ في عهده خاضت 
بريطانيا غمار الحرب العالمية الأولى. 

ass’ [وة]‎ (7.) pl. ass.es [ãs’ lz] > Old Eng. 
assa, from Old Irish asan, from L. 
asinus < )6©]. 12٥( الحمار: حيوان ثدييّء‎ )١( 
ذو رأس كبيرء وأذنين طويلتين» وحافرين صغيرين‎ 
الأبله؛ الأحمق؛ العنيد.‎ )۲( 
idioms عيارات اصطلاحية‎ 
0ا‎ make an ~ حمر فلاناً؛ يعامله معاملة 4ه‎ 
. الحمير؛ يجعله مرضوع سخرية‎ 
to make an ~ of oneself يتصرف بحماتة [جاعلاً‎ 


° û care; 5 car; ê egg; ê mc; J n; I bite; 8 tot; 8 bone; 6 orphan; ef boil; هه‎ good; 88 boot; ow out; 


asphaltene 


men, pitch, asphalt > (14c) الأسْمّلت؛‎ )١( 
اقرا الرفت: مادة سوداء تتألف من مجمرعة من‎ 
المركبات الهيدروكربونية ذات قوام صلْبٍ أو نصف‎ 
صلب على لزوجة» وتستخدم في تعبد الطردق‎ 
وجغل السطوح صامدةً للماء § (؟) يَُفْلِت؟ يقير ؛‎ 
فت : يكسو بالأسفلت أو القير أو الرّفت.‎ 
as.phal.tene [ãs’ fêl tën; ãs'’ fãl tên] (n. 
<F. asphaltene, from asphalte asphalt 
+ -276 -عnع<‎ )1837( الأشفلتين؛ القيرين؛‎ 
الرفتين : کون صَلبٌ داكنٌ من ر الأسفلت.‎ 
as.phal.tic [ãs’ fêl'tik; ãs fal’ tik] (adj. J) 
أَسْفَلتيَ ؛ قيري؟ زفتی‎ 
as.phalt.ite [ãs’ fûl tît’; ãs’fãl tît] (r.) 
> Gk. asphaltitës, from asphaltos + 
-1/65 -1)6< )ءa.‎ 1899( الأسْمَلتيت؛ القيريت؛‎ 
. الزفتيت : أسفلت طبيعي غير ذواب في الماء‎ 
asphalt jungle / ,.( دَغَلْ الأسْئّلت؛ (1920 .ج)‎ 
غابة الأسْفْلت: مدينة كبيرة أو جزء بعيئه منها.‎ 
as.phalt.like [ãs fölt lîk’; ãs’ fãlt 111/[ (adj.) 
<asphall + like> أسْمَلْتَانيَ ؛ قيراني؛‎ 
زفتاني: شبية بالأشفلت أو القير أو الرّفت.‎ 
as.phal.tum [ãs 18!“ tem] (n.) = asphalt. 
a.spher.ic ]5 sfir’ ik; ã sfër’ ik] (adj.) > -ه‎ 
(not) + spheric > (ca. 1922( لار ويّ: «أ»‎ 
> نخد بعض الشيء عن الكرّوية أو الاستدارة نہ‎ 
«ب» خالل من الزية يُغ‎ .pا‎ 1 surfaces > 
. > الكرّويٌ < ءعیہع]ہ‎ 
as.pho.del [ãs’ fa dël’] (n. 
<L. asphodelus, from Gk. 
asphodelos > (15c) البَرُوّق؟‎ 
البرواق: نبات عشبيَ معمّر من‎ 
الفصيلة الزنبقية ذو زهر أبيض‎ 
أو قرنفلي أو أصفر (نب).‎ 
as.phyx.i.a [ãs 112 so] (.م/)‎ > New L., from 
Gk. = stopping of the pulse > (1706) 
الأسفيكسيا ؛ ؛ اللاختناق : فقَدٌ للوعي ناشىءٌ عن‎ 
في الأكسجين في الدم . من أسبابه الغرق وتنم‎ 
الفحم الحجري وغيره من الأبخرة السامة (ط).‎ 
as.phyx.i.ant 5قة]‎ fiksi ont] (adj; n.) 
خانق: مسبّب للاختناق 8 (7) مادة خانقة.‎ )( 
as.phyx.i.ate [as fik’ sî ãt’] (vt.; i.), -at.ed; 
يُخنق [بسبب من نقص (1836) ع”ا.او۔‎ )( 
. الأكسجين] × (۲) یختنق‎ 
as.phyx.i.a.tion ]35 fik’sI a’shan] (r.) 
مق (۲) اختناق.‎ )١( 
as.phyx.i.a.tor و‎ 151 ãt’or] .مع‎ (1882) 
الخانق : دأ“ مَنْ يح أو يسبب الاختناق. «ب»‎ 
عامل مُفْضٍ إلى الاختناق. «ج» أداة لقتل الحيوانات‎ 
احتناقاً . «د» أداة لإطفاء الثار.‎ 
as.phyx.y [ãs fik ‘sS (n.) <F. asphyxie, 
from New L. asphyxia> (1784 = 
asphyxia. 
as.picُ [ãs pik] (n.) <Mid. .ط‎ 12 
of aspe, from .سآ‎ aspis> (1530) الصّل؛؟‎ 
الصّلْ المصريّ: أفعى صغيرة سامة (1.م).‎ 
as.pic” [ãs pik] (n.) <from L. spica = 
الخُرَامَى عريضةً الأوراق: (1604) < )امم‎ 
ضربٌ من الخزامی الأوروبية يتج زيتاً طيّاراً‎ 
يُستخدم في صناعة العطور (نب).‎ 
as.pi وقة]‎ pik] (n.) <F., origin uncer- 
الهلام اللحميّ: هلام يصنع من (1789) < اھا‎ 
اللحم وعصير الطماطم وغيرهما.‎ 
as.pi.dis.tra [ãs p2 dis’ tro] )7.( <from 


asphodel 


assiduity 
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assault boat 


he was innocent. <‏ (۲) يصرٌ على؛ يدافع 
عن <Salwa ~ed her right to a share in‏ 
money. <‏ طا (۳) يظهر [ويخاصة بالقوة]؛ 
يثبت <The chairman ~ed his control‏ 

by making them be quiet. >. 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to ~ one's authority . رط صلطيّه‎ 


]0 ~ہ‎ ٥٥5٤1 يثبت وجوده أو قلرته (؟) يفرض‎ )١( 
على الآخرين الاعتراف بحقوقه (۳) يتصرف بطريقة‎ 
لافة للنظر.‎ 
as.ser.tion [2 53+ shan] )۸.( )15©( توكيد؛‎ )۱( 
جزم (۲) إصرار على حقّ أو زعم [أو دفاع عنه].‎ 
as.ser.tive [a sûr’ tiv] (adj.) (1562) ميّال‎ )١( 
إلى التوكيد والجزم < w٥اام] > 22 > (۲) جازم‎ 
ععامم5 > (۳) حازم؛ نزاع‎ in an ~ )026< 
إلى إثبات وجوده أو نفوذه ہ>‎ 
قوي النكهة؛ متميز‎ )٤6( 5611001833251615 < 
. > العبیر < 17/1265 نه‎ 
as.ser.to.ry [asûr tarî] (adj.) (1617) . بات؛ جازم‎ 
as.ses" [ãsëz] pl. of as (Roman coin). 
ass.es? [ãs’ Is] pl. of ass. 
asses’ bridge (7.J) = pons asinorum. 
as.sess [a sës’] (yt.) < Medieval L. assessare 
= to assess a ×ه)‎ < )15٥( يحدّد نسبة‎ )١( 
يَفْرض ضريبة إلخ.‎ ch» )١( 0 ضريبة ة إلخ. أو‎ 
وفقاً لنسبة معينة (ب) يُخْضع لضريبة أو رم‎ 
يخمن ا يقيم , الممتلكات أو الدخل لأغر اض‎ (۳( 
يقيم : يقدّر بالدراسة النقدية ا‎ )٤( يبيّة]‎ 
>10 شيء 0 أهمّيّته أو كفاءته أو قيمته 56) ~ہ‎ 
importance of the decision > . 
as.sess.a.ble [a sës a bal] (adj.) خاضع‎ )۱( 
للضريبة: ممكنّ فرض الضريبة عليه (۲) يقيّم؛‎ 
يقثر: ممكنٌ تقييمه أو تقدياة.‎ 
as.sess.ment [a sës mont] مص )1540( ر.ه)‎ )۱( 
وبخاصة: تخمين أو تقييم [الممتلكات‎ 5 
أو الدخل لأغراض ضريبيّة] (۲) القيمة الضريبية‎ 
المقثرة: ضريبة 4 تقييم ؛ ؛ تقدير.‎ 
as.ses.sor [? [عه”دة5‎ (7.J) (14c) المُساعد‎ )١( 
الاستشاريّ؛ المساعد المسّتشار؛ مساعد القاضى‎ 
٠ القاضي (۳) مخمّن الضرائب.‎ )۲( 
as.set [ãs’ët] (n.) > back-formation from 
ذخر؛ حسنة؛ ميزة؛ قيمة؛ مصدر (1531) < 5/ع55وه‎ 
> Ability to get 210828 قوة؛ شيء نافع أو ثمين‎ 
with people 15 an ~ in business. > . 
as.sets [ãs’ëts] (n. pl.) <Old F. asez = 
enough (to satisfy creditors), from 
Vulgar L. ad satis = to the point of 
sufficiency, enough > (1531) الأصول؛‎ 
الموجودات: «أ» جميع المو ارد الاقتصادية التي‎ 
تملكها أيُّما مُنْشَأَةَ سواء أكانت هذه الموارد‎ 
نقداً آم حسابات مَدِينة أم سِلَعاً آم أر اضيّ آم مبانيَ‎ 
(تج). (ب» أموال الشركة التي تدقع منها ديون‎ 


المتوفى أو تتفذ وصية (ق). 
as.sev.er.ate [2 sëv a rãt’] (v1.), -at.ed;‏ 
-at.ing <L. asseverare = to assert‏ 


يکد مُقْيِماً؛ يؤكد بجزم. (1791) < بإااوعمدء 

as.sev.er.a.tion (a sëv’9 rã’shon] (adj.) 
توكيد بِقَسَم؛ توكيد جازم (۲) قُسَم؛ یمین‎ )١( 

ass.hole [ãs hö1] (7.J) < ass (anus) + hole > 
حقير أو بغيض إلى النفس].‎ 

أشور: كبير الآلهة عند (.) [752005ق8] As.shur‏ 
الأشوريين . 

as.si.du.İ.ty [ãs? ه0507‎ ti; ãs'2 5هلزل‎ 2 tî] 


(n.) )1635( 


أو آلو ما <In that factory they can ~ a‏ 
)٤( × ۳ in two days. >‏ یجتمع؛ يحتشد 
<A large crowd ~d.>.‏ 
as.sem.bler [a sëm’ blar)]‏ 
)١(‏ الجامع؛ المجمّع؛ المرتّب (۲) المؤوّل: 
برنامج مُعَدَ للكومبيوتر يحوّلء. أوتوماتيكياء 
التعليمات المكتوبة بلغةٍ رمزية إلى ما يقابلها في 
لغة الماكينة (ألك) (7) لغة التأويل (را. /إ255©1151 
.(language‏ 


as.sem.bly (3 sëm’ blî] (n.) pl. -blies 


> Mıd. Eng. assemblee, from Mid. F. 
= (that which is) assembled > (14c) 
اجتماع (۲) قاعة الاجتماع (۳) .02©: جمعية‎ )١( 
. تشريعية . وبخاصة : مجلس النوّاب (5) (أ» تجميع‎ 
«ب» تجمُّم. «ج» مجموعة (0) إشارة التجمع:‎ 
إشارة بالطيل أو البوق تدعو الجند إلى الاجتماع‎ 
«آ» التجميع: جمْع أجزاء آل أو تركيبها. «ب»‎ )1( 
: المجمّعة: مجموعة أجزاء آلية مُجمّعة (7) التأويل‎ 
[assembler 1 ترجمة تلقائية [يقوم يها المؤ و‎ 
لبرنامج الكومبيوتر المكتوب بلغة رمزية إلى ما يقابل‎ 
. في لغة الماكينة (ألك)‎ 


(۱) قاعة a‏ مدرسة / 1 الود ا 


أجزاء الماكينات الكبيرة كالطائر ات والسيار 5 


assembly language (n. J )1964( لغة التأويل: لغة‎ 


رمزية لبرمجة الكومبيوتر تُعتبر مقابلاً شبه حَرْفيَ لِلْغةٍ 
الماكينة (ألك) . 


assembly line )5.( )1914( « خط التجميم:‎ 


ترتيب الماكينات والأدوات والعمال بحيث ينتقل 
العمل الإنتاجيّ من عملية إلى أخرى» وفي خط 
مباشرء حتى يتم تجميع المج . «ب» عملية لإنتاج 
شيء ما بطريقة يقة ميكانيكية academic lli‏ > 
assembly lines> .‏ 

as.sem.bly.man [o sëm’ bli man] )5.( pl. 
-men < assembly + man> (1647) عضر‎ 
في جمعية تشريعية. وبخاصة: النائب: العضو في‎ 
مجلس النواب.‎ 

جماعة الرب: فرق )1914( Assembly of God‏ 
نصرانية أسّست في الولايات المتحدة الأميركية عام 
+16 1. 5 

assembly room (7. ) . قاعة الاجتماع‎ 

as.sem.bly.wom.an [2 sëm’ bli woom’an] 
(n.) pl. -wom.en > assembly + wo- 
عضرة في جمعية تشريعية. (1969) < "مس‎ 
وبخاصة: النائبة؛ امرأة عضو في مجلس النواب.‎ 

as.sent د]‎ sënt’] .]ع‎ n.) <L. assentari = 
to join in feeling, to agree with > (13c) 
> يوافق على؛ يصدذق على ل۷ 10 4مله‎ )١( 
موافقة ؛ تصديقٌ على.‎ )۲( § 2570205815 < 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بموافقة عامة [غير منطرق يها ,~ہ #0مصتصم رط 
عادةً]. 

with one ~, . بالإجماع‎ 


موافقة. (.۸) as.sen.ta.tion [asé ‘én tã shan]‏ 
وبخاصة: موافقة بتذكل أو بتزلف؛ إذعان. 

الموافِق؛ المصدّق على . (.) ar]‏ نأاصةد as.sent.er [a‏ 

as.sen.tor ]3 )5ء‎ ٥۲[ )/.( الموافِق؛ المصدّق‎ )١( 
على (؟) المصدّق: أحد المقترعين  بالإضافة إلى‎ 
صاحب الاقتراح والمكنّي عليه - الذين لا بد من‎ 
موافقتهم للتصديق على تسمية مرشّح للبرلمان (ق.‎ 
. إنكليزي)‎ 

as.sert [2 sûrt] رآ > [.ا«)‎ asserere = to 
join to oneself, maintain, claim > 
(1604) < Sami ~ed that يؤكّد ؛ يجزم‎ )۱( 


زورق الانقضاض: )1941( assault boat (n.)‏ 
زورق صغير ممكنٌ حَمْلَهُ أو نَقْله يُستَحْدمٍ في 
الحرب لعبور الأنهار والبحيرات وما إلى ذلك . 
المهاجم؛ المُنْقَض؛ (.5) [۲٥ا‏ 5601 3] +01.6ود.كة 
المعتدي ؛ المغتصب إلخ. 
نيران الهجوم: نيران تُطلقها القرات )7١.(‏ 1156 )لنا552ة 
المهاجمة على عدو تشتبك معه من مدّى قصير. 
المدفع الهجوميّ : مدفم متحرّك على (.7) 01ع 0[6اة255 
نحو ذاتيّ يستخدم للرمي المباشر من مدى قصير . 
هجو ميّ؛ as.sault.ive [a sêl tiv] (adj.)‏ 
اتنقضاضي؛ اعتدائيّ: ميّال إلى الهجرم 
أد الانقضاض أو الاعتداء. 
الطراز الهجومي : مركبة حربية ).77( assault model‏ 
مُصَّمّمة على نحو يمكنها من إطلاق النار مباشرةً في 
أثناء القتال (جن). 
sãُ, E (v1.7 n.)‏ د sã'; n.‏ د as.say [v.‏ 
<Mıd. Eng., from Old F. assai, essai‏ 
(۱) يجرّب؛ يختر؛ يفحص tnal> (14c)‏ = 
one’s ability >‏ ~ 10> )1( يحاول ~ 10> 
< eاimpossib the‏ (۳) يرنه يُعاير؛ يحلل 
an ore >‏ ~ 10 > § (1) تجرية؛ محاولة (1.ق) 
(0) الوَّرْن؛ٍ المُعايرة: التحليل الكمّي أو التوعي 
لمادةة ما. ويخاصة: تحليل الخامات 0165 
والأشابات 210/5 لتقدير ما تشتمل عليه من 
الذهب والفضة )١(‏ «أ» المادة المرزونة أو المعايرة. 
«ب» نتيجة الرَزْن؛ٍ نتيجة المعايرة. 
ميزان الرَرْن؛ ميزان المعايّرة: (.2) 6ع8[982ط '(559وه 
ميزان دقيق يُستخدم في رَزْنَ [أو معايرة] الذهب 
والفضة وغيرهما من المعادن النفيسة. 
الرَازن؛ المعاير : كيميائيّ (.71) عه 53 2[ as.say.er‏ 
خبير في رَزْن الذهب أو الفضة أو معايرتهما. 
الرّزن؛ المُعايرة (را. (.7/) [188 53 د] عدا.روء.ئa‏ 
د .(assay‏ 
مكتب الدمغة : مكتب لدمغ (.7) 011162 لإشكقة 
المصوغات بعد وزنها أو معايرتها. 
قيمة الرَزْنَ؛ قيمة المعايرة: مقدار (.:7) ع#uلو۷‏ 8559 
الذهب أو الفضة الموجودٌ في خامة من خاماتهما كما 
يُظهره رزنُ عيّنةٍ معيّنة منها. 
-gais > 014 F.‏ .ام (n.)‏ تع د كة] as.se.gai‏ 
azagaie, probably from Old Sp. aza-‏ 
gaya, from Ar. az-zaghûayah: al- the +‏ 
الرٌغية: )1523( > Berber zaghayah spear‏ 
«ا» رمح نحيل تستعمله بعض القبائل الإفريقية 
«دب» شجرةٌ جنوبإفريقيّة يَُصنَع أمثال هذا ار من 
[a sëm’blij] (n.) (1690)‏ 
)١(‏ جَمْع؛ حَشْدٌ [من الناس] (۲) مجموعة 
(۳) «أ» تجميع. «ب» تركيب )٤(‏ تجمُع؛ التقاء. 
as.sem.blage?” [a sëm blij; ãs ãn’blãzh’] (n.)‏ 
)١(‏ الكشكوليّة: طريقة في النحت <.1> 
وغيره قِوامُها صُنع الأثر الفتي من قُصاصات الورق 
أو القماش أو من كِسّر الخشب أو الحجارة أو المعادن 
(۲) الكشكولي: أ: رفني مسج بهذه الطريقة . 
blj ist; ãs ãn’‏ “ةد د] as.sem.blag.ist‏ 
الكشكولي؛ الفتان (1965) (.) [750 طعقاط 
الكشُكولي: فنان متخصص في إنتاج الآثار 
الكشُكولية (را. المادة السابقة) . 
(v1.; i.), -bled; -bling‏ ]1د as.sem.ble [2 sëm‏ 
F. assembler, from Vulgar L.‏ 0104 > 
assinulare = to bring together > (13c)‏ 
(۱) يجمع ؛ )د Can you ~ everybody‏ > 
before leaving? >‏ )¥( يُرَنب Samar ~d‏ > 
shelves in alphabetical‏ ا her books on‏ 


order. <‏ (۳) يُجَمْعْ : يجمع أو يركب أجزاء سيارة 


as.sem.blage" 


associative neuron 


يتابع دراساته العليا ويقوم في الوقت نفسه بالتدريس 
الجزئي 16261188 251-01136م أو بالإشراف على 
المختبرات العلمية إلخ . < 5105لا1م in‏ ~ 38 > . 

85.5126 [3 512 [ (n.) <Mid. Eng. assise, 
from L. assidêre to sit beside, be an 
assistant judge > (14c) قانون. ويخاصة:‎ )1( 
قانون يحدد الموازين والمكاييل أو أسعار لسلع‎ 
المبيعة في السوق (۲) معيار ثابت أو معتاد‎ 
جلسة [تعقدها هيئة قضائية‎ )٤( تحقيق قضائي‎ )۳( 
أو إدارية] (5) «أ» .ام عد: جلسات دورية [يعقدها‎ 
في كل إقليم من الأقاليم الإنكليزية قضاةٌ محكمة‎ 
عليا بُغْيَةَ الفصل في الدعاوى المدنية والجتائية].‎ 
دب» مكان أو زمان انعقاد مثل هذه المحكمة. «ج»‎ 
المحكمة نفسها. «د» جلسة من جلساتها.‎ 

as.so.ci.a.ble {a sö shi د‎ bal] (adj.) )1855( 
قابل للتداعي؛ قابل للترابط (نف).‎ 

as.so.ci.ate [v. 2 al n., adj. 3 sö shî 
It, a sö shî ãt’] (vt.; i. n. adj.), -at.ed; 
-at.ing < Mid. e associaten, from L. 
associare = to unite > (14c) يزامل؛‎ (1( 
يُصادق؛ يُرافق؛ يُعاشر (۲) يَضَ؛ یوځد (۳) یربط‎ 
ذهنياً [بين شيء وآخر] × (4) يتزامل؛ يتصادق‎ 
ينضمٌ؛ يتحد 5(8) زميل؛ صديق؛ رفيق‎ )( 
المشارك: رتبة علمية تمنحها بعض الجامعات‎ )۷( 
«ch (A) § > - in 2115 < والمعاهد العليا‎ 
مُزايل؟ مرافق. «ب» مرتبط؛ متداع (نف). «ج»‎ 
مُساعِد: غير متمنّم بكامل الحقوقٌ والامتيازات‎ 
<an ~ professor < . 

العضو المشارك؛ العضور ).7/( associate member‏ 
الت 

الأسعاذ )1822( associate professor (7.J)‏ 
المساعد: أستاذ. من أساتذة الجامعة› أعلى رتة 
من الأستاذ المعاون 250]65502 255156286 وأدنى 
رتبة من الأستاذ الكامل +20182550ص full‏ . 

as.so.ci.a.tion [2 55 515 ã shan] (7.J) )1535(‏ 
)١(‏ مُزامّلة؛ مصادّقة؛ مراققة؛ معاشرة (۲) تزامل؛ 
تصادّق ؛ ترافق (۳) جمعية )٤(‏ اتحاد (0) المترابط ؛ 
الارتباط: شيء مترابط في الذاكرة أو الخيال مع 
شيء أو شخص آخر Why should the‏ > 
holiest words, with all their venerable‏ 
~s, be profaned?—Samuel Taylor‏ 
<eridgeاC )١(‏ التداعي؛ الترابط: ترابط 
الأفكار والخواطر أو تداعيها على نحو 
لاإراديّ (نف) (۷) التَجمع : اتحادٌ أو ارتباط بين 
الموادٌ أو بين الوظائف (ك) (8) العشيرة: مجموعة 
من المتعضّيات ذاتٌ شكل حياتيّ متمائل تشارك في 
بيئة معيّنة وتتميّزء كمجموعةء عن سائر 
المجموعات المجاورة التي تُشبهها من حيث 
طبيعتُها (أح) (4) كرة القدم؛ لعبة كرة القدم 
(اختصاراً .(association football J‏ 

رة ة القدم ؛ )1873( ).7( association football‏ 
لعبة كَرَة القدم (رب). 

as.so.ci.a.tive [2 sö shi ã’‘tiv] (ad.) (1812)‏ 
ترابطي : متعلق بتداعي المعاني والافكار (نف). 

قانون التجميع : عملية تثارك ).7/( associative law‏ 
فيها حدودٌ [أو عناصر] ثلاثة ولا تعتمد نتيجتها على 
طريقة ترتيب تلك الحدود أو العناصر (ر). 

التعلم التر بطي : عملية (.71) associative learning‏ 
تعلّم يترابط فيها ؛ بعض الفكرات والمفاهيم المنفصلة 

مع بعضها الآخر (تر). 

associative neuron (n.) ) )1935( الحَص کک‎ 

التر ابطئ : خليّة عصبيّة تنقل الاندفاعات من 

عصّبون إلى آخر (ت) . 


under; û urgent; a =‏ ذا good; 66 boot, ou out;‏ هن 
a in alone, e in SYSlem., i in casily. o in gallop, u in Grcus.‏ 
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-lat.ing < Mid. Eng. assimilaten, from 
L. assimilare, assimulare = to make 
similar t0 < )156( يمئّل: يحول الطعام‎ )١( 
<The human body does إلى أنسجة حيّة‎ 
يستوعب: ا يضم ؛‎ )۲( 201 ~ sawdust. < 
< Sahar reads so much ينهم فهماً جيداً‎ 
«ç» .that she does not ~ it all. > 
> يمتصض؛ يجعله جز من ذاتَهِ 6ط[‎ 
community ~d persons of many 
>0 يجعله مشابهاً ل‎ )۳( nationalities. < 
~ our law to the law of Scotland > 
< ~d the career of a 2010116101 يَشَبّه‎ (€) 
يتمثل‎ )5( x to that of a simple robber > 
<Some foods ~ more readily than 
> 1 3۳ یندمج؛ يصبح جزءاً من‎ )١( others. < 
a foreign material, and cannot ~ with 
the Church of  England.—J.H. 
يشبه أو يصبح مشابهاً ل [تتبعها‎ )۷( Newman > 
> ~s with the character [le with أو‎ to 
of French scenery > . 

as.sim.i.late® [a sim’? lat; د‎ sim’? lãt’] (7.J) 
)1935( المُتمئّل؛ المستوعَب؛ المُمْتَصّ؛ كلّ ما‎ 
يُتمئّل أو يُستوعَب أو يُمنَصَ‎ 

(150) (.ه) as.sim.i.la.tion [? sim’ lã’ shan]‏ 
مص ١14"اووه.‏ ويخاصة: «أ» تمثيل الطعام 
أو تمثُلّه. «ب» استيعاب؛ امتصاص . 

as.sim.i.la.tion.ism [a sim’? lã sha عله‎ om] 
)71.( )1952( الاستيعابية؛ الامتصاصيّة: سياسة‎ 
تهدف إلى استيعاب مختلف المجموعات العرقية‎ 
[أو الثقافية] أو امتصاصها.‎ 

as.sim.i.la.tion.ist [a sim’? lã sho nist] (n.; 
الاستيعابيّ؛ الامتصاصيّ: المؤيد (.زفه‎ )١( 
لسياسة استيعاب المجموعة العرقية [أو الثقافية]‎ 
أو امتصاصها 8 (۲) استيعابيّ: امتصاصيّ.‎ 


. as.sim.i.la.tive [? sima lã’‘tiîv] (adj.) (14c) 


(۱) تمثيليّ؛ امتصاصيئ < 1200655م ~ 22 > 
(۲) ممثّل: مسبّب للتمثيل أو الامتصاص ~ 82 > 
substance > .‏ 

as.sim.i.la.to.ry [a sim l5 tör'’T} (adj.) (ca. 

1847) = assimilative. 

أسَيزي: بلدة في As.si.si [a 58 zê; It. ãs sê zê[‏ 
أواشط. إنظالياء. قط :راس القديين. وني 
الأسّيزي: سكانها ۳۰,۰۰۰ ن. 

as.sist [o sist] (vt. i.; n.) > 010 F. assister, 
from L. assistere = to stand beside, 
ياعد؛ یعین (۲) يحَضر؛ (©15) < ماعط‎ )١( 
(FT) § > 0 ~ at a public meeting > يَعْهّد‎ 
المساعدة؛ الأداة المساعدة: أداة‎ )٤( ماعّدة‎ 
ميكانيكية يُستعان بها لأداء غرض ما.‎ 

as.sis.tance [3 sis ‘tans] (n.) (14c) 
< without the المساعدة: إسداء العَوؤنَ‎ )١( 
~ of a mortal hand—Shakespeare > 
. > financial ~~ < عَون؛ مَعُونة؟ ماعدة‎ )۲( 

as.sis.tant [2 515 tent] (n. adj.) (15e) 
المُاعِد؛ المُعاون (۲) عَوْنَ؛ٍ أداءٌ مُساعِدة‎ )١( 
(r) § <Rhyme is an ~ to memory > 
. <an ~ manager > مُساعد؛ مُعارن‎ 

الأمعاذ )1851( )./( assistant professor‏ 
المعاون: أستاذء من أساتذة الجامعة» أدنى رتبة 
من الأستاذ المساعد associate professor‏ 
وأعلى رتبة من المدرّس أو المُعِيد. 

as.sis.tant.ship [o sis tont ship’) (^.J (1948)‏ 
المُعاونية: رتبة دُنيا يُمتَحُهاء في جامعةٍ ماء طالب 


: 5 date; ã care: ã car; ë cgg: ê mc; Tin; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; 


assiduous 


)۸.( اجتهاد؛ كذ؛ مواظبة (ع15) 065- .1م‎ )١( 
.ام: ملاطفة أو مجاملة مستمرة لشخص ما؛‎ )۲( 
اهتمام شخصي متواصل بامرىء معيّن.‎ 

as.sid.u.ous [2 sij 66 3s] (adj.) > سآ‎ assi- 
duus, from assidëêre = to sit beside, 
2]]680 )0 < )1538( مجتهد؛ كادٌ؛ مراظب‎ )١( 
<Fatin is ~ in her duties.> على‎ 
مُلاطِف؛ مجايل: دائم الملاطفة أو المجاملة‎ )۲( 
<Few can be ~ without لشخص ما‎ 
(TF) servility. — Samuel Johnson > 
. > --5630128 < متواصل؛ غير منقطع‎ 

as.sid.u.ous.ly [a sij o00 os Ii] (adv.) باجتهاد ؛‎ 
بكدٌ؛ بمواظبة إلخ.‎ 

اجتهاد ؛ (.:) [وده 5د 66 as.sid.u.ous.ness [2 sÎj‏ 
كذ؛ مواظبة إلخ. 

as.sign [? sîn’] (vt. n.) <Mid. Eng. 
assignen, from Old F. assigner, from 
L. assignare = mark out> (13c) 
يتخلى عن [ممتلكاتٍ أو حقوق إلخ.]‎ )١( 
بطريقة شرعية (۲) يعين في منصب؛ يختار لمهمة‎ 
يحدّد [يوما أ أو موعداً‎ )٤( يعيّن [المدرس] درسا‎ )۳( 
>0 ~ 8 إلخ .] (0) يعزو؛ ينسب؟؛ يرجع؛ يرد‎ 
> 11656 يُحخَصّص؛ يخصّص ل‎ )15( 162508 < 
pl. )7( 9 rooms have been ~ed to us. > 
عد: الشخص المتخلّى له عن ممتلكاتٍ أو حقوق‎ 
. > زد‎ heirs and أو المرشّحٌ لذلك <5ى-‎ 

as.sign.a.ble [a sî no bal] (adj.) (1659) 


)١(‏ ممكنٌ التخلي عنه أو تحويل يليه إلى 
شخص آخر (۲( قابل للتعيين أو التحديد 
أو التخصيص (7) ممكنٌ عَرْوْهُ أو نسبته إلى. 

as.sig.nat [ãs' Ig nãt’; F. ã së nya] (.سم‎ 
<F'., from L. assignatum = something 
25518260 < )1790( الأسينيّة: إحدى الأوراق‎ 
٠١۷۸۹( النقدية التي أصدرتها حكومة الثورة الفرنسية‎ 
.)١ 65ل‎ 

as.sig.na.tion [ãs ig nã’ shan] (r.) )150( 
مص 255187 وبخاصة : تخصيص؛ تخصيص ل‎ )١( 
تعيين موعد لقاء؛ وبخاصة: لقاء غرامي غير‎ )۲( 
> returned from an ~ with his شرعي‎ 
mistress —W.B. Yeats>. 

المضمون المخصص: (1946( ).7/( assigned risk‏ 
شخص ترفض شركات الضمان التأمين عليه عادةّء 
بسبب مما يعرف عنه من تهوّر في قيادة السيارة 
مشلا ولكنها ل على 0 بحكم القانون (تأ) . 

as.sign.ee ]2 sî në’; ãs’o 58[ (r.) (14c) 
القيّم؛ الوصيّ: المعهود إليه بمهمة ما.‎ )١( 
وبخاصة : الحارس القضائي ؛ وکیل التفليسة‎ 
الوكيل؛ الممثّل: المعيّن للعمل باسم شخص‎ )۲( 
55 آخر (۳) المُحال إليه: المتنارّل له عن‎ 


أو حقوق إلخ (ق). 
sî nör’]‏ د] as.sign.er [a sî nar] or as.sign.or‏ 
فا assign‏ بجميع معانيها . (n.)‏ 


(۱) مص as.sign.ment [2 sin mont] (7.J) (14c)‏ 
دع خْ55ة (۲) «آ» وظيفة؛ مهمّة؛ واجب محدد. 
«ب» درس مفروض على الطلاب -0] 77/121415 > 
(FT) day’s ~?>‏ تخل عن ؛ تنازل عن [ممتلكات 

إلخ . وبخاصة سداداً لديون الدائنين]. 

as.sim.i.Jla.bil.i.ty [2 sim’ la bilo tî] (r.) 

التمثْليّة؛ الاستيعابية : قابلية العمل أو الاستيعاب 
<the ~ of new immigrants > .‏ 
as.sim.i.la.ble [a sim’? la bol] (adj.) (1667)‏ 


as.sim.i.late" [o sima lat’] (v.; i.), -lat.ed; 


aster family 
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assoil 


الشمالي من العراق. سيطرت على العراق وأرمينيا 
وسوريا ومصرء وبلغت أقصى اتساعها في ما بين 
عام ۷٠١‏ وعام 7١5‏ قبل الميلادء وهو العام الذي 
وَفْقَ فيه الكلدانيون والميديُون إلى القضاء عليها. 
عاصمتها: نینوی Nineveh‏ . 

As.syr.i.an [a sêrî an] )1.: adj.) (1604) )١( 
الأشوريّ: واحد الأشوريين (7) الأشورية: لغة‎ 
الأشوريين (را. المادة التالية) 8 (۳) أشوريٌّ.‎ 

الأشورية؛ اللغة )./( Assyrian language‏ 
الأشورية: لغة الأشوريين السَّاميّة. وهى تعتبر فرعاً 
من اللغة الأكادية . ۰ 

(.7) [istز As.syT.i.0ol.o.gist [2 587 ö1‏ 
الأشوريولوجيّ: العالم بتاريخ الأشوريين (1865) 
ولغتهم . 

As.syr.i.ol.o.gy [o sêr’î ö1? jî] (n.) < from 
Assyria + -Ilogy> )1828( الأشوريولوجيا:‎ 
دراسة تاريخ الأشوريين ولغتهم وآثارهم.‎ 

لاحقة معناها: شخص ذو علاقة ب []85] اكه 
ecdysiast > .‏ > 

أستانا : عاصمة قازاخستان [8782) ’sئã(‏ 45.48.88 
الحالية (بعد عام ۱۹۹۷). عدد سكانها: 777,٠٠٠‏ ن. 
-ه > börd] (adv.)‏ +قة)5 5[ a.star.board‏ 
نحو )1627( (towards) + starboard>‏ 

ميمنة السفينة؛ على جانب مَيْمنة السفينة (مل). 

عشْتار؛ عَشْتروت: إلاهة الحب 2 As.tar.te [ãs tãr‏ 
والخصب عند الفينيقيين . 

a.stat.ic [ã stãt’ik] (adj.) <a- (not) +‏ 
)١(‏ لاإستاتيّ ؛ لاسكونيّ: غير (1827) <ع411/ى 
ثابت أو مستقر (۲) لااتجاهيّ: عديم [أو ضعيف] 
التزعة إلى اتخاذ اتجاه ثابت أو محدّد (فز). 

التوازن اللاإستاتيّ )مك( . (.71) astatic equilibrium‏ 

الإبرة المُعطلَّة (مج): : مجموعة astatic needle (7.J‏ 
من إبرتين مغنطيسيتين أو أكثر مركبة بحيث لا يكون 
للمغنطيسية الأرضية أي أثر في توجيهها (نز). 

as.ta.tine [ãs’ ta tên’; ãs’ ta tin’] (.ه)‎ > Gk. 
astatos = upstable > (1947) الأستاتين (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر كيميائي هار" 

إشعاعيّ النشاط. أنتتج صنعيًاً للمرة 
الأرلى عام ٠144ء‏ ني جامعة 

كاليفورنياء من طريق قذف البزموت 
بجسّيمات ألقا مسرّعة . والأستاتين يشبه 
اليودء ومن هنا فإنه يتركز - مثل اليود - في 
العّدّة التَرّقِية عند الحيوانات العليا. رمزه 
«ستا» )۸. رقمه النري 86. وزنه الذرى 
° ۰ 

as.ter [ãs tor] (n.) <L., from Gk. >‏ 
)١(‏ الأسْطر؛ التّجميّة؛ زهرة (1664) <اهاء 
النجمة: نبات معمّر من الفصيلة المركبة ذو زهرات 
صغيرة نجميّة الشكل (نب) )١(‏ التجميّة: إحدى 
ِنْيَتَيْن 505116611565 اثتتين نجميّتي الشكل تتكونان 
في الخليّة أثناء التخيّط أو الانقسام الفتيلي 
15 <(أح) . 

aster- [ãs tar] or astero- ]35 128 ö6] بادئة‎ 
. > asteroid < معناھا: جم‎ 

لاحقة معناها: «أ» نجم. «ب» رديء؛ ]91 -aster [ãs‏ 
تافه > poetas/er‏ > . 

As.ter.a.ce.ae ]35 t2 rã’‘së ë] (r. pl.) > New 
L., from Asfer type genus + -aceae> 
الفصيلة الأسطرية ؛ الفصيلة النجميّة : فصيلة نباتات‎ 
,(Composi(a¢ .Iر)‎ “aq تَعْرّف عادةٌ ب «الفصيلة المر‎ 

شط ي؟ (adj.)‏ [ودطو” 8 2 35] as.ter.a.ceous‏ 
نجميّ : خاص بالفصيلة الأسطرية أو النجميّة أو ذو 
حلاقة بها (نب). 

aster family (7.) = Asteraceae. 


< hearing evidence in محل ؛ مغَصَب‎ )۳( 
an ~ capacity >. 

as.sum.ing [2 586 ming] (adj.) (1695)‏ 
)۱( مُذع. . وبخاصة : : مدع بوقاحة (۲) مُتَمُطرس ؛ 
عجر ف colonel>‏ م <an‏ . 

as.sump.sit [a simp’ sit] (n.) > New L. = 
He undertook, from assuniere = tO 
undertake, assume> (1590) دعوى‎ )١( 
[للمطالبة بالتعويض عن أضرار ناجمة عن الإخلال‎ 
باتفاق أو تعهّد] (7) اتفاق؛ تعهد؛ التزام.‎ 

as.sump.tion {a sümp'’ shan] (n. ( )13©(‏ 
)١(‏ .مره»: ١ء‏ انتقال العذراء: رَفْع مريم العذراء 
إلى السّماء بعد موتها. «ب» عيد اتتمال العذراء: عيد 
يحيي فيه النصارى هذه الذكري ١6(‏ أغسطس) (۲) 
مص 25510116 مثل: «أ» تول. «ب» اتخاذ. «ج» 
انتحال. «د» تظاهرٌ ب. هه افتراض (5) ادعاء؛ 
عجر فة . 

دا as.sumnp.tive (2 sümp' tiv] ( adj.)‏ 
)1غ( مُفْتَرض 1 مُسَلْم بصحته > beliefs‏ لم > 
(۲( مدع أو مُتعُطرس <50501988 > 28> . 

أشور: گر الآلهة عند الأشوريين. As.sur [ãs ar]‏ 

as.sur.ance [3 shöor’ans] (.مم/)‎ (14) 
> Kamal gave me غد‘ غد‘ تأكيد‎ )١( 
تقو‎ tl» (Y) his ~ that he would come. > 
[عن يلك]. :«ب» سد تفرّغ [عقاريّ] (۳) سلامة ؛‎ 
> the king’s ascent to crown and ~ أمن‎ 
ثقة‎ (€) therein —Thomas Keightley> 
<she had full ~ of his honesty. > 
شجاعة؛ ثقة بالنفس؛ اعتماد على التفس‎ )6( 
< That professor lacked ~ in front of 
<Her ~ is وقاحة‎ )١( his colleagues. > 
الضمان؛ التأمين [على‎ )۷( intoاerabاإe.‎ < 
الحياة إلخ].‎ 

as.sure [2 shöor’] (v1.), -sured; -sur.ing 
> Mid. Eng. assuren, from Old F. 
assurer, from Medieval L. assecurare 
= to make sure > (14C) < The يؤكّد‎ (1) 
captain of the ship ~d the passengers 
يُطْمْيْنَ أو‎ )۲( that there was no danger. > 
< He tried to ~ her that flying was يمع‎ 
e يكفل؛ يضمن 186 دنه‎ )۳( safe. < 
يثيّت؛ يُوَطد‎ )4( success of our work. < 
يؤمن‎ )6( >06 ~ a 0615015 position > 
[على الحياة إلخ.].‎ 

as.sured [a shöord’] (adj.; 1.) (15°) وائق؛‎ )١( 
<you may rest ~ thal...> على ړة‎ 
>50 ~ was Augustus of the مقتنع‎ )۲( 
merits of his plan —John Buchan> 
> ~ «أ» أكيد؛ ثابت؛ لا يرقى إليه الشك‎ )۳( 
>4 ان٢۷ 16]5ا66. «ب» مضمون؛ مكفول‎ < 
but ~ income for the rest of his life 
دأ» جريء؛ واثق من‎ )٤( Elinor Wylie > 
نفيه <ع)2)616 ~ 211 >. «ب» وقح؛ صفيق‎ 
مؤمّن 8 (1) المومن‎ )0( >22 ~ maid > 
. عليه : الشخص المؤمّن على حياته أو ممتلكاته إلخ‎ 

as.sur.ed.ly (a shöoor’ id li] (adv.) (1508) 
. يقيئاً؛ من غير ريب (۲) بن‎ )١( 

as.sur.er or 6.10 {a shoor’ or] (n.) 
)1607( المومن: مَنْ يمن شخصاً ضدّ حطر‎ 
ما [تا].‎ 

as.sur.gent (a sûr jant] (ad.) > سآ‎ assur- 
gens, pres. parl. of assurgere = to rise 
uںpم<‎ )1578( . > صاعد؛ طالع <5ع۷ھع] به‎ 

أشور : مملكة قديمة في الجزء [2 586/1 د) 5.1.8ز13.5/ 


as.soil [2 50117 (vt.) > 5110. Eng. assoilen, 
from Old F. assoldre, from L. absolvere 
to absolve> (13c) يَغْفِر ل ا.ق)‎ )١( 
.)ق.١( يرّىء (١.ق) (”) يكفر عن‎ )۲( 
as.so.nance [ãs2 nans] ).( <F., from L. 
assonare = to answer with the same 
السُجع: الكلام المْقَمَى غير (1727) < 20ناه50‎ 
الموزون (بل).‎ 
as.so.nant [ãs 2 nant] (adj.; 1.) (1727) )١( 
سَجِْعيَ : خاص بالشجع أو ذو علاقة يه. «ب»‎ ch» 
مسجوع: متميّز بالشجع § 1) المتَساجع : لفظ‎ 
أو مَقْطعٌ متساجعٌ مع آخر (بل).‎ 
as.sort [a sêrt] (v1.; i.) <F assorlir: 6 to 
+ 50716 5011, kind > (15c) يصئف:‎ )١( 
وفقاً للصّنف أو النوع <0005م ~ ما>‎ 
ينكل ؛ ؛ ينوع: : يزود بتشكيلة أو مجموعة منوعة‎ (۲( 
يتجانس؛ يتلاءم‎ )۴( × >00 ~ 2 2180< 
> 52156325 new dress ~ed with ber 
<lo ~ with يعاشِر‎ (€) complexion. > 
fishermen >. 
as.sor.ta.tive [a sûr’ ta tiv] (adj.) (1897) 
تصنيفيّ؛ تنسيقي‎ )٣( مصلّف؛ منلق‎ )١( 
. > <2 12211128 < متناسق‎ )۳( 
assortative mating )71.( التزاوج المتاسق: تزاوج‎ 
[أو زواج] لاعشوائيّ بين فردّيُن تجمع بينهما صفاتٌ‎ 
أو حصال مشتركة (أح).‎ 
as.sort.ed (3 sûr’ lid] (adj.) (ca. 1797 
<a e ~ متجانس‎ (000) 
< two ا‎ of > ~ 1011665 > مختارة‎ 
< The hotel was full 01 مختليف؛ متؤوع‎ )۳( 
~ British and American accents. 
—A4Arnold Bennett > . 
as.sort.ment [2 sêrt’ mant] (7ı.) (ca. 1611) 
«أ» تصنيف؛ تنسيق. «ب؛ تناسق (۲) تشكيلة؛‎ )١( 
. > 38 ~ 01 10015 < مجموعة منوعة‎ 
as.suage [3 swãj') )0.( suaged; -suag.ing 
> Mid. Eng. aswagen, from Old F. 
assouagier, Irom L. assuaviare = sweet- 
en> (14c) >10 کن بلطف‎ 4 
>00 ~ a passion > «۳q )١( ~ pain > 
>10 ~ يُشْبع؛ يُطفىء؛ يَنْقَع 0۲ عاتاعممج‎ )۳( 
thirst > . 
as.suage.ment [3 swaj mant] (n.) تسكين ؟‎ 
تلطيف؛ تهدئة إلخ‎ 
as.sua.sive [o 583” sv] (adj .) (1708( مُسَكُن؟؛‎ 
مُلَطف ؛ مهَدَىء إلخ.‎ 
as.sum.a.ble ]3 5565 m3 631[ )64/.( ممكنّ‎ 
. افتراضّة؛ قابل للافتراض‎ 
as.sum.a.bly (2 sö56 ma bli] )ad۷.( افتر اضاً؛‎ 
. على سبيل الافتراض‎ 
as.sume [2 sööom’] (1.J), sumed; sum.ing 
> Mid. Eng. assunen, from L. assumere 
= to take to oneself, adopt> (15c) 
>0 > يأخذ على عاتقه؛ يتولى القيام ب‎ )١( 
> The 221653 ~s يتخذ‎ (1) new duties > 
< ~d her يلس‎ (r) various shapes. > 
>0 ~ 4 يتحل ؛ ينتصب‎ )1( spعcاacإes‎ < 
> She ~d يتظاهر ب‎ (°) right to oneself > 
< Let us ~ that يفترض‎ )1( 1820132. < 
you are righl.>. 
assumed [2 s55" [ )64/.( كاذب؛ زاف ؛‎ )١( 
< She lived in Italy under 3133 ~ مزعوم‎ 
مفترّض؛ مفروض ؛ عُسَلم بصحيته‎ )۲( 2316.< 
<the ~ reasons for her absence > 


asteria 141 astrocytoma 
as.te.ri.a [ãs tir’I 5] (n.) <L., a precious داء الرّبو (۲) مَلْسوم؛ مَرّبوء: ممصابٌ بالنّسّمة أو داء‎ from Gk. astragalos = anklebone, 


molding > )1563( عَظمّ الكاحل (ت)‎ )١( 
الحُرّزْيّة: حلية معمارية صغيرة محذية منقوشة‎ )۲( 
على شكل صف من خَرَز (عم).‎ 

as.trag.a.lus [ãs ر.م) [5د1 دعقا‎ p1. -li (lî; 1] 
<L., from Gk. asıragalos = vertebra, 
anklebone > (1541) عَظمُ الكاحل (ت).‎ 

as.tra.khan or as.tra.chan [ãsً tra kon] (r./ 
<from Astrakhan, Russia> (1766) 
الأستراخان: «أ4» فرو الحملان الصغيرة» ويتميز‎ 
بصوفه الجعد الطويل. «ب» نسيج متجعد الوير‎ 
كصوف هذه الحملان.‎ 

أستراخان: مدينة في [/هقء! As.tra.khan [ãs (r?‏ 
روسيا. تقع على دلتا نهر الفولمًا. سكانها 
۰ ن. 

as.tral [ãs’ tral] (adj.) < Late سآ‎ asıralis, 
from L. astrum star, from Gk. astron > 
)1605( نجميّ: ذو علاقة بالنجوم أو مؤْلّف‎ )١( 
منها (؟) نُجمانيَ: نجميّ الشكل؛ شبيه بالنجم‎ 
>22 ~ أو النجوم (7) حالم؛ مثاليَ؛ غير عملي‎ 
رفيع‎ )٤( and most impractical thinker > 
<the most ~ circles of society < . 

a.stray [a stra] (adv. or adj.) <Old F. 
estraie, past part. of estraier = tO 
stray > (14c) < Sultan ضال؛ شارد‎ )١( 
(Y) missed the track and went ~.> 
> Her calculations مخطىء؛؟ غير صحيح‎ 
were~.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يَضِلَ ؛ ينحرف عن الصّراط المستقيم. ,~ 0ع ما‎ 
to lead ~, يُضِل؛ يُضَلْل.‎ 

as.trict [o strîikt’] (vt.) > سآ‎ astrictus, past 
part. of astringere = to bind fast> 
)1513( يُوْئّْقَ؛ يبط بإحكام (۲) يقيّد [أخلاقياً‎ )۱( 
أو شرعيًاً].‎ 

as.tric.tive [a strik’ tiv] (adj. n.) )1555( = 

astringent. 


a.stride [a strîd’] (adv.; adj.; prep.) <a- 


(۱) منفرج الساقَيْن . )1664( > (on) + stride‏ 
Kamil stood ~ with arms folded. >‏ > 
(۲) على كلا الجانبين؛ على كلتا الضفتين ~ > 
the river>.‏ 
as.tringe [2 strinjُ] ( vt.) , -tringed; -tring.ing‏ 
<L. astringere = to bind together >‏ 
يعقّل؛ يقبض؛ يزمَ؛ يقلُْص [الأنسجة]. (1523) 
as.trin.gent [o strin jont] (adj.; n.) (1541)‏ 
)١(‏ عَقول؛ قابض؛ زامٌ للأنسجة الحيّة يم > 
cosmetic 101085 <‏ (7) صارم؛ قاس 32 > 
type of virtue >‏ ~ (۳) لاذع؛ قارص ~ > 
<إoصسuاط‏ 8 )٤(‏ العَقرل: مادة تجعل أنسجة 
الجسم وأوعيته الدموية تنقبض أو تضيق (ط). 
astro- [as trö] = aslr-.‏ 
as.tro.bi.ol.o.gy [ãs’ tro bî ö1 jI] ).(‏ 
البيرلوجيا (1955) <astro- + biology>‏ 
الفضائية: فرع من علم الأحياء يعْنَى بالبحث عن 
المتعضيات الحيّة خخارجٌ جو الأرض أو بدراستها. 
as.tro.cyte [ãs tr 51[ (n.) <astro- +‏ 
الخلية النتجمية: خليّة شبيهة (1898) <ء)رء- 
بالنجمة (آح). 


as.tro.cy.to.ma [ãs’trÖ sî tö mد[‎ (n.) .ام‎ 


mas or -ma.ta [ma t3] < astrocyt (e ) 


الرّبو § (۳) المَنسوم؛ المَرْبوءه: شخص مصابٌ 
بالنّسَمة أو داء الرّبو. 

mãt’ ik] (adj.) (1849)‏ عتا/كة] as.tig.mat.ic‏ 
6 لا قطي ؛ لابزري؛ لاإستجميّ (را. المادة 
التالية) (۲) أعمى: عاجرٌ عن الملاحظة أو التمييز 
بين الأشياء > fanaticism‏ ~ 28 > . 

-ه > a.stig.ma.tism [a stig ma tiz’om] (n.)‏ 
(without) + Gk. stigma = spot, mark,‏ 
اللالْفْطِيّة؛ اللابؤرية؛ )1849( > focus‏ 
اللاإستجمية: علة في العين [أو العدسة] تجعل 
الأشعة المنبعثة من نقطة من الشيء لا تجتمع في 
نقطة بؤريّة واحدة؛ وبذلك يبدو ذلك الشيء للعين 
على نحو غير واضح (بص). 

a.stir [a stûr’] (adv.; adj.) > Scot. asteer: a- 
(on) + steer stir> (1823) في حركة؛‎ )١( 
<The village was جٍjَو في اهتياج أو َرَج‎ 
~ when the enemy forces got near. > 
خارج الفراش؛ مغادرٌ فراشّه أو سريره: مستيقظ‎ )۲( 
< You are ~ early this morning. >. 

a.stom.a.tous [ã stöm’o tas] (adj.) <a- 
(not) + stomatous> (1855) عديم الفم؛ لا‎ 
فم له («ح» وانب6).‎ 

as.ton,.ied [a stön’ Id] (adj.) > Mid. Eng., 
from astonyen = to astonish > (14c) 
ذاهل؛ مشدوه (١.ق) (۲) مذعور؛ مُرَوّع.‎ )١( 

as.ton.ish [a stön’ish] (vt.) <from L. 


extonare = to strike with thunder, 
stun > (1535) يُدْهِش؟؛ يُڏهِل؛ يَشْدَه.‎ 
synonyms: amaze, astouıd, perplex, : مرادفات‎ 
startle, surprise. 

antonyms: bore, calm. أضداد:‎ 


as.ton.ished [o stön’Isht] (ad.) مُدْمَض؛‎ 
مُذْمَل؛ مشدوه.‎ 

as.ton.ish.ing [o stön ish ing] (adj.) (1612) 
. >28 ~ ive مُدمِش؛ مُذْمِل < ہنا‎ 


ا ب 


as.ton.ish.ing.ly [? stÖon Ish Ing lI] (adv.) 
على نحو مُدْجِش أو مُذهِل.‎ 

as.ton.ish.ment {o stön’ ish mant] (n. 
)1586( دهش ذُهول؛ الْشِداه (۲) المُدْهِض؛‎ )١( 
المُذْهِل: كل ما يثير الدَّمَشَ أو يصيب بالذهول‎ 
<My first meeting with Oscar Wilde 
was an ~.—W.B. Yeats>. 

as.tound [a stound’] (v1.; adj.) > Mid. Eng. 
astoned, from past part. of astonen = 
to astonish > (14c) يَصْعَّق؛ يذهل بشدة‎ )١( 
مصعوق (۱.ق.).‎ )۲( § 

as.tound.ing [2 stoun’ ding] (adj.) (1586) 
. > صاعق؛ مُذْهِل بشدّة < 015601761 ~ 8خ‎ 

بادئة معناها: «أ» نجم astr- [ãstr] or astro- [ãs trö]‏ 
< بروو[وءايده > . «ب» سماء؛ فضاء -25170 > 
.nautics >‏ ?ج« فلكي > astrophysics‏ > . 

الأستراحان: «أ» (.۸) [صدا as.tra.chan [ãs tro‏ 
.astrakhan‏ «ب» :cap.‏ تفاح روسيّ الأصل 
أصفر اللون أو أحمره. 

a.strad.dle [a strãd’ol] (adv. adj.) > و‎ 
(on) + straddle > (1703) منفرج الساقين‎ )١( 
على كلا‎ )۲( >to sit - on 8 horse> 
<The battle was fought ~ of الجانبين‎ 
the street. >. 

آسترييا : إلاهة العدالة عند [دةإ) 35] ه.As.trae‏ 
الإغريق (مث). 

as.tra.gal [ãs’ tre gal] (n.) <L. astragalus, 


Ã at; A datc; û care; 3 car ë egg: ê me; I in; I bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; 66 good; 55 boot; ou out; û under; 


stone, from Gk., fem. of asterios =‏ 
النُجمىّ ؛ الكركبيّ؛ عين الهرّ: (1903) < ر٣۲هاء‏ 
حجر كريم متميّز بخاصيّة «النجميّة» أو «الكركبيّة» 
(را. 2 .(asterism‏ 

as.te.ri.at.ed [ãs tir1 ã’‘tid] (adj.) (1816)‏ 
متنجُم؛ مُتكوكب: متميّز بخاصيّة «النجميّة؛ أو 
«الكركبيّة» (را. 2 215192عا35) . 

as.ter.isk [ãs t5 risk’] (n. vt.) <Late L. 
asteriscus, from Gk. asteriskos = little 
5688< المُتَيّمّة؛ العلامة التجميّة: (ع14)‎ )١( 
علامة طباعية كهذه ( * ) تفيد معنى الحذف أو الشك‎ 
يَسِمْ بمنجمة أو بعلامة نجمية.‎ )85 

as.ter.ism [ãs د‎ riz'am] (n.) <Gk. aster- 
ismos, from asterizein = to arrange in 
constellations > (1598) «أ» كركبة (فل).‎ )١( 
«ب» مجموعة صغيرة من النجوم (۲) النجمية؛‎ 
الكوكبيّة : خاصيّة في بعض المعادن المتبلرة تجعلها‎ 
تتكمّف عن صورة مضيئة نجميّة الشكل‎ 
المنجمات الهرمية: ثلاث منجمات مرتبة‎ )۳( 
وبخاصة للَفْت‎ )٠** على صورة هرم (*.* أو‎ 
الأنظار إلى فقرة تالية.‎ 

a.stern [? stûrn’] (adv.) < a- (towards) +‏ 
)١(‏ في مؤخرة كذا (۲) في (1627) <7©/ى 
أو نحو مؤخر السفينة أو الطائرة (”7) إلى الخلف؛ 
باتجاه خلفيّ . 

a.ster.nal ]3 stûr’ nal] (adj.) <a- (not) + 

لاقَضَيّ: «» غير متّصل بالقَّص (1847) < ۲۸۵1ی 
أو عظم الصدر («ت» و«ح»). «ب» غيرٌ ذي قص؛ 
لا قص له (ح). 

as.ter.oid [ãs ta roid’] (n. adj.) < Gk. aster- 
oeidës = starlike > (1802) الشُيَيّر؛‎ )١( 
الكرّيكب : چرم سماويي صغير يدور» مثل الأرض‎ 
وسائر الكواكب السَيّارة» حول الشمس (فل) (۲) نجم‎ 
البحر (را. 5]8:858) 8 (۳) تَجمانيّ: «أ» نجميّ‎ 
الشكل. «ب» شبيه بنجم البحر أو ذو علاقة به.‎ 

As.ter.oi.de.a [ãs’ta roi’ [ه 5ل‎ (r. pl.) 
التّجميّات: طائفة من قُنْفمُذيات الجلد‎ 
وهی شعبة من اللافقاريات‎ » Echinodermata 
البحرية» أجساذها على شكل نجوم. من أشهرها‎ 
نجم البحر 5]81:858 (ح).‎ 

اصفرار النُجميّة: داء (1922) ).7/( aster yellows‏ 
فيروسيّ يصيب نباتات الفصيلة النجميّة 
6 وغيرها فيقرّمها ويّصَمّر أوراقها (نب). 

as.the.ni.a [ãs thë’ ni a] ل.مم‎ <New L., 
from Gk. astheneila, from 0511167165 = 
الوَهْن؛ الوّمَن (مج): الصعْف (1802) < )وعمس‎ 
وفقّد القوّة.‎ 

as.then.ic [ãs thën’Ik] (adj. n.) (1789)‏ 
)١(‏ وَهني: ذو علاقة بالوّهُن (را. المادة السابقة) 
(0) واهن؛ ضعيف 8 (۳) الواهن؛ الضعيف: 
شخص واهن أو ضعيف . 

as.the.no.sphere [ãs thën’o sfër] (7.J) > Gk. 
asthenëês weak + sphere > (1914) نطاق‎ 
الانسياب: منطقة من الأرض تقعم تحت النطاق‎ 
الصخري 11805711656 وتميّز بأنها لدنةٌ إلى درجة‎ 
. تشمح بالانسياب الصخري (جي)‎ 

ãs' ms] (n.) <Gk. =‏ :مص asth.ma [ãz‏ 
النسمة (مج)؛ داء الكّبو: (ع14) < panting‏ 
مرض مزمن يتميّز بعر في التنقس مصحوب بصفير 
وانقباض في الصّدر وبنوبات من السعال أو اللهاث . 
asth.mat.ic [ãz mãt’Ik; ãs mã’ Ik] (ad.; n.)‏ 
)١(‏ نسَميّ؛ رَبُويَ: ذو علاقة بالنّسّمة أو (1542) 
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142 


astrodome 


مختلف أحذهما عن الآخر نوعاً أو طبيعةً ۴آ > 

philosophies are poles~.>. 
Asur ]3 söor] = Ashur. 

أسوان: مدينة ومتتّجَع شتويّ في [ 8/38 35] ۸5.۷۸7 
الجزء الجنوبي من مصر. سکانها 50٠,٠٠٠‏ ن. 

سد أسوان العالي؛ ال (.::) Aswan High Dam‏ 
العالي: سد على نهر النبل يقوم على مبعدة عشرة 
كيلومترات إلى الجنوب من مدينة أسوان. أنشىء في 
عهد الرئيس جمال عبد الناصر لضبط مياه الفيضان 
وتخزينها وتوليد الكهرباء منها. 

a.swarm [2 swêrm’] (adj.) > a- + swarm > 
)1868( > مَليء؟ غاص ؛ مُرْدَحِم؛ حافلٌ ب ء46‎ 
~ with people >. 

a.swirl [2 swûrl’] (adj.) <a- + swirl> 
)1877( مدوم : جار على نحو التفافيَ شبيه‎ 


. بِالدوّامة‎ 
a.swoon [2 swoon] (adj.) <a- + swoon> 
(14c) . ذاهل ؛ مَعْشِي عليه‎ 


a.sy.lum (a sî lam] (r.) <Mid. Eng. 
asilum, from L. asylum, from Gk. 
asulon = sanctuary > (14c) الحَرّم؛؟‎ (1) 
المَقَِس: مكان [كالكنيسة] لا تَتَهَك حرمئّة كان‎ 
المدينون والمجرمون يَفُزعون إليه» في العصور‎ 
الخالية (۲) مَلاذ؛ مُلْتَجَأْ آمن (۳) حن اللجوء‎ 
السياسيّ [تمنحه للاجئين السياسيين دولة أو سفارة‎ 
«أ» مأوى‎ )٤( أو هيئة ذات حصانة دينلوماسية]‎ 
[للعميان]. «ب» ملجأ [للأيتام]. «ج» بيمارستان‎ 
. [لمرضى الأمراض العقلية]‎ 

a.sym.met.ric “ق]‎ s2 mët’ rik] or a.sym. 
met.ri.cal [ã’sa اقم‎ ri kدl]‎ (adj.) 
)1690( لامتناظر؛ لامُتساوق؛ لامُتناسق؛‎ 
. لامتمائل‎ 

a.sym.me.try [ã sima trî] (n.) <Gk. 
051177177161710 a- (without) + summetria 
sym اللآتناظر؛ اللذتساوق؛ (1652) < نواعم‎ 
. اللاتناسق؛ اللاتمائل‎ 

a.symp.to.mat.ic ة]‎ simp د‎ mãt’ Ik] (adj.) 
<a- (not) + symptomatic > (1927) 
صامت؛ لاأعراضيّ؛ عديم الأعراض: غير‎ 
متكشف عن أعراض ا المريض نفسّه (ط).‎ 

as.ymp.tote [ãs im töt’] ( n.) < probably 
from New L. asymptotus, from Gk. 
asymplölos = not meeting> (1656) 
الخط المُقارب؛ الخط التقاربِيَ (مج): خط مستقيم‎ 
يقاريه ملحن تقارياً مستمراً من غير أن يُلامسَهُ إلا‎ 
على بُعْدٍ لا نهاية له (ر).‎ 

as.ymp.tot.ic [ãs’im töt Ik] 4/50 
مُقارب؛ تقاربيَ (ر). (./64) [1دع! 5)1)-] أه.ذة‎ 
a.syn.chro.nism [ã sing kre nizam] (r.) 
< a- (without) + synchronism > (1875) 
اللاتزامُن؛ اللاتواققت: عدم التزامن أو التواقت.‎ 

a.syn.chro.nous [ã sing kro nos] (adj.) > a- 
(not) + synchronous> (1748) (1) 
لامتزامن؛ لامتواقت: غير متزامن أو متواقت (؟)‎ 
. لاتزامُنيّ ؛؟ لاتواقتيّ‎ 

الكومبيرتر [.71) asynchronous computer‏ 
اللاتزامني: كومبيوتر يقوم بعمليّاته إثر تلقّيه 
الأوامر أو المعلومات» وليس بناءٌ لتوقيت معيّن 
(قا. (synchronous computer‏ . 
a.syn.chro.ny [ã sîng kro nî] (7.J) (1875) =‏ 

asynchronism. 

as.yn.det.ic [ãs’on dët’Ik] (adj.) (ca. 1864)‏ 
مفصول: مُنّسِمٌ بالقَصّل أو بحذف حروف العطف 
التي تربط عادة بين الكلمات أو بين الجمّل (ل). 
a.syn.de.ton ]2 sin da tön’] )2.( p!. -de.tons‏ 


as.tron.o.my [a2 ströna mi] (n.) <Mid. 
Eng. astronomie, from L. astronomia, 
from Gk., from 051701101105 = astron- 
علم القَلّك (؟) رسالة في (136) < عص‎ )١( 
. علم الفلك؛ بحث في علم الفلك‎ 
موسوعياً: علم يُعنى بدراة -مكتعم»‎ 
الأجرام السماوية» طبيعتها ومواقيها‎ 
وحركاتها وأحجايها وتوزْعها وتركيبها‎ 
وتطوّرها. وهو لا يعلى بالأرض نفيها‎ 
إلا من حيث هي جرم متحرّك في الفضاء‎ 
وبوصفها المكان الذي منه رقب سائرٌ‎ 
الأجرام . وعلم الفلك من أقدم العلوم»‎ 
وقد طوره العرب تطويرا عظيما. ولا يزال‎ 
أثر العرب في هذا المضمار ظاهراً إلى‎ 
اليوم في الألفاظ والاسماء الفلكيّة‎ 
المعروفة في مختلف اللغات إذ إن كثيرا‎ 
منها عرب النُجار [مثل طاندعة وأصلها‎ 
العربي الّمْتَء» و2301 وأصلها النظير‎ 
أو نظير السَمت].‎ 

as.tro.pho.tog.ra.phy [ãs’tro f> tög rs fi] 
(n.) <astro- + photography > (ca. 
1858( الفوتوغرافيا الفلكيّة: تصوير الأجرام‎ 
5 السّماوية فوتوغرافيا.‎ 

as.tro.phys.i.cal (ãs’trö fiz kal] (adj.) 
فيزيائيمَلكيَ؟ فيزيائي فلكي : ذو علاقة بالفيزياء‎ 
. الفلكة‎ 

as.tro.phys.i.cist [ãs’trö 422 sist] (n.) 
الفيزيائيمَلّكيَ : العام بالفيزياء الفلكية.‎ 

as.tro.phys.ics {ãs’trö fiz îks] (n.) > astro- 
+ physics> (n.) (1890) الفيزياء الفلكيّة : فرع‎ 
من علم الفلك يُعْنَىء في المقام الأولء بدراسة‎ 
طبيعة الأجرام الماوية» من الناحيتين الفيزيائية‎ 
والكيميائية» وبكل ما يتّصل بنشوثها وتطوّرها.‎ 

trö sfêr'] (n.) > astro- +‏ 5ة] as.tro.sphere‏ 
كَرَة اللجمية: «آ» الجزء المركزيّ من < مء 
النجميّة (را. )3516١‏ المشتملٌ على الكرَية المركزية 
06205020 . «ب» التُجميّة بكاملها باستثناء 
الكرية المركزية (أح). ' 

as.tu.cious [ãs tOO shos; 35 19/66 sh3s] 
(adj.) <F. astucieux = astute> = 

astute. 

as.tute [2 stOOt; د‎ styo0t’] (adj.) <L. 
ذكيّ؛ قطن؛ حصيف؛ <]0128 = کاک‎ )١( 
بارع < 5011011328 ~ 38> (۲) ماکر؛ خادع‎ 
< ~ advertising >. 

as.tute.ly [a s56 11[ )64.( بذكاء؛ بفطنة؛‎ )١( 
. يحصافة؛ ببراعة (۲) پمّکر؛ پخداع‎ 

as.tute.ness [2 51566 nas] (7.) ذكاء؛ فطنة؛‎ )١( 
حصافة؛ براعة (۲) مَكر؛ خداع؛ مخادّعة.‎ 

أستيياناكس: في As.ty.a.nax [o 5175 nãks]‏ 
الميثولوجيا اليونانية» ابن هكتور وزوجِيِه 


أندورماك. قذف به الإغريق من فوق أسوار طروادة 


بعد سقوطها. 
a.sty.lar [ã stî lor] (adj.) <from Gk.‏ 
astylos = without columns > (1842)‏ 


لاعَمَدِيٌ: غير ذي أعمدة (عم). 

آسَئْيِيونَ: عاصمة [8قلزة 5568 A.sun.ciûn [ã‏ 
باراغواي . تقع في الجزء الجنوبي الغربي من البلادء 
على نهر باراغراي. سکانها ۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. 

a.sun.der [2 دناد‎ dor] (adv.; adj.) < Mid. 
Eng. asonder, from Old Eng. onsun- 
dran: on (on) + sundran singly, sepa- 
rately > (14c) <torn ~ > إرَياً؛ مِرّقاً‎ )١( 
متباعد: بعيد موقمٌ أحدهما عن موقم الآخر‎ )۲( § 
: متخالف‎ )۴( > 25 wide ~ as the poles > 


نجمية الشكل (ط). 

rö döom’'] (n.) <astro- +‏ كة] as.tro.dome‏ 
القبة الفلكيّة: َة شفافة في (1941) < ١0ل‏ 
سطح الطائرة الأعلى يستطيع الملاح رَصْد النجوم 

من خلالها (طي). 

as.tro.ga.tion [ãs’tra gã shan] (n.) > astro- 

الملاحة الفضائية: الملاحة < 21101ع (710211) + 
الجوية في الفضاء الخارجي . 

as.troid ]35 troid] (adj.) > Gk. astroeidês 

نجماني : نجميّ الشكل؛ شبيه < ع5)]85111 = 
بالنجم . 

as.tro.labe [ãs tra lãb’] (.م)‎ > Old F., from 

Medieval L. astrolabiunı, from Gk. 
(organon) astrolabon = (instrument) 
for taking the stars > 
)14©( الأشطئلاب: آلة فلكية‎ 5 
قديمة لقياس ارتفاع الأجرام‎ 
>اةاه:اكة السماوية وتحديد مواقعها (فل).‎ 
as.tro.lo.ger [a strölٌ د‎ jar] المتَجم : (©14) ر.م)‎ 
. المشتغل بالتنجيم‎ 
as.tro.log.i.cal معاكة]‎ 15j 2 kal] or as.tro. 
log.ic (astra زة1‎ Ik] (adi.) تنجيمّ: ذو‎ 
. علاقة بالتنجيم‎ 
as.trol.o.gy [a 5261 د‎ jI] (n.) <astro- + 
التتجيم؛ علم التنجيم: علم (146) <رعها-‎ 
زائف يُعْنى بتفسير الاحداث الدنيوية والتَتبّؤ بها من‎ 
طريق دراسة مواقم الشمس والقمر والكواكب‎ 
السيارة. وهو يقوم على أساس الاعتقاد بأن جميع‎ 
الأحداث رهنّ بحركة الأجرام السماوية.‎ 
as.trom.e.try [2 ström’a trî] (7.) < astro- + 
- علم القياس الفلكيّ؛ علم مواقم < ر۴1"‎ 
النجوم: فرع من علم الفلك يُعْنى بتحديد مواقع‎ 
الأجرام السماوية ودراسة حركاتها الحقيقية‎ 
والظاهرية.‎ 
as.tro.naut كة]‎ irs nêt] ).[ <astro- + 
Gk. nautëês sailor > (1929) الملاح‎ 
الفضائيّ ؛ رائد الفضاء: ملاح يقوم برحلة في‎ 
. الفضاء الخارجى‎ 
as.tro.nau.tic ]35 ها‎ nê’ tik] or aS.tro. 
nauti.cal [ãs’ tre 26 ti kal] (adj.) 
فضائيّ: خاصٌ بالفضائيات أو ذو علاقة يها‎ )١( 
ملاحيفضائيّ ؛ ملاحيّ فضائيّ: خاص بالملاحة‎ )۲( 
الفضائية أو ذو علاقة بها.‎ 
as.tro.nau.tics [ãs’ ira 20 tîks] (n. pl.) 
)1928( الفضائيات: علم يعنّى بإنشاء‎ )١( 
المَؤكبات الفضائية وتشغيلها (7) الملاحة‎ 
الفضائية: الملاحة الجوّيّة في الفضاء الخارجيّ.‎ 
as.tro.nav.i.ga.tion [ãs’ tr [ممطدواقع د“نقم‎ 
(n.) <asiro- + navigation > (1942) (۱) 
الملاحة الفضائيّة: الملاحة الجوية في الفضاء‎ 
الملاحة الفلكية: الملاحة من طريق‎ )١( الخارجِي‎ 
الاستعانة بمواقع الأجرام السّماوية.‎ 
as.tron.o.mer [o ströna mar] (n.) (14c) 
. المَلَكيّ : العالم بالفَلّك‎ 
as.tro.nom.i.cal ]35 tra nöm’s» kal] also 
as.tro.nom.ic [ãs (rs سدقم‎ ik] (adj.) 
َلَكىّ: «أ» خاصٌ بعلم الفلك أو ذو علاقة به.‎ 
«ب» ضخمٌ إلى حدٌ لا يصدّق؛ كبيرٌ كالأرقام‎ 
> المستخدمة في الحاابات القلكية ~ہ‎ 
numbers > . 
aك)٣هد0صنcوا الرحدة الفلكية: (1903) (.71) )اأص‎ 
وحدة لقياس المسافات في تطاق النظام الشمسي.‎ 
وهي تعادل المافة الفاصلة ما بين الأرض والشمس‎ 
كيلومتر‎ ١49,70٠,٠٠٠ ميل أو‎ ٩۳,۰۰۰,۰۰۰( 
. تقريباً)‎ 
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Ath.a.bas.ca also Ath.a.bas.ka ] 2‏ 
آثاباسكا : «أ» بحيرة في كندا. تقع على )K5[‏ 3ظط 
الحدود بين مقاطعة البرتا ومقاطعة ساسكاتشيوان. 
مساحتها ۸,۰۸۱ كيلومتراً مريعا. «ب؟ نهر في كندا. 
يخرج من جبال روكي ويصبٌ في بحيرة آثاياسكا. 

طوله ۱,۲۳۱ كيلومتراً. 

Ath.a.na.sian [(ãth’2 nã’ zhan] (adj.) )1586( 

آثاناسيوسيّ: ذو علاقة بالقديس آثاناسيوس 

العقيدة (1586) )./( Athanasian Creed‏ 
الآثاناسيوسيّة: عقيدة نصرانية منسوبة إلى 
آثاناسيوس بطريرك الإسكندرية. نشأت في أورويا 
عام ٠٠‏ للميلاد ودارت» في المقام الأول» حول 
محورين: التثليث و المسيح أي اتحاد 

الألوهية والناسوتية فيه (نص). 

آثاناسيرس»  sh3s], Saint‏ 23 2 طاة] Ath.a.na.sius‏ 
القديس (توفي عام ۳۷۳ م.): بطريرك الإسكندرية . 
حمل لواء المعارضة لمذهب آريوس الذي قال إن 

المسيح ليس إِلَها. 

Ath.a.pas.kan or Ath.a.pas.can ]2 pãs’ 
kan] or Ath.a.bas.can or Ath.a.bas.kan 
[ãth’a مقط‎ kan] (n.; adj.) < from Atha- 
paska, name of an aboriginal American 
مع0pاء<‎ )1846( الأآثاباسكيّة: أسرة من‎ )١( 
اللغات ينطق بها الهنود الحمر في كندا والاسكا‎ 
وولايتي كاليفورنيا وأريزونا الأميركيتين وغيرها‎ 
الآثاباسكت: واحد الهنود الحمر الناطقين‎ )۲( 
بإحدى اللغات الآثاباسكية 8 (7) آثاباسكي: ذو‎ 

علاقة بالا ثاباسكيين. 

a.the.ism [ã thi izam] (n.) > Gk. atheos = 
godless: a- (without) + rtheos god> 
)1546( )۲( الإلحاد: إنكار وجود الله‎ )١( 

القديرية + كون المرة شزيرا: 
المُلْحجد: مَنْ (1571) ).7( a.the.ist [a thÎ ist]‏ 
ینکر وجود الله . 

a.the.is.tic [ã’thi 15 tik] or a.the.is.ti.cal 

[aã’thî 15 tî k51] )64/.( إلحاديّ (۲) ميّال‎ )١( 
إلى الإلحاد.‎ 

ath.el.ing [ãth’ol ing] (.م)‎ > 014 Eng. 

الأمير: zetheling = prince> (bef. 12c)‏ 
n2] or A.the.ne‏ “قط A.the.na [a‏ 
أثينا: إلاهة الحكمة [آه قط «] 
والفنون عند الإغريق (مث). 

ath.e.nae.um or a.the.ne.um : 
[ãth’s ”قم‎ om] (n.) > 1. Athena 
Athenaeum, a school in ancient Rome 
for the study of arts, from Gk. 
Athëênaion, a temple of Athena > 
)1799( مكتبة عامّة؛ لُحجرة مطالعة‎ )١( 

(۲( مجمع [أدبيّ أو علمي]. 

A.the.ne [o قط‎ ni] = Athena. 

A.the.ni.an د]‎ thê ni 5¬] (7. 4j.) الأثينيّ:‎ )١( 
: أحد أبناء مدينة أثينا عاصمة اليونان 8 (۲) أثينيّ‎ 

منسوب إلى مدينة أثينا. 

أثينا: عاصمة اليونان. تقم في ¬z[‏ طاة] Ath.ens‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من البلاد وتُعتبر مركز الحضارة 
الإغريقية الرئيسي. بلغت أوج ازدهارها السياسي 
والثقافي في القرن الخامس قبل الميلادء في عهد 
بيريكليس 2663165 . سكانها ۳,۲۰۰,۰۰۰ ن. 


a.the.o.ret.i.cal [ã’thë’> دوعتم‎ kal] )64[.( 


<a- (not) + fheoretical> (1969)‏ 
لانظري: غير مبنيّ على النظريات أو غيرٌ مَعْنيّ بها . 


a.ther.man.cy ]3 عقطا‎ mon sî] (7.J) (1863) 


Polish hetman, from G. Hauptmann = 
الأتمان: زعيم قوقازيٌ.  (1835) < هام‎ 
at.a.mas.co lily ] د‎ 12135 kö] (n.) > Amer- 
ican Indian (Virginia) attamusco = It is 
زنبق آتاماسکو: نبات أميركيّ ذو (1743) < .ل۲۵‎ 

زهرات قرنفلية أو بيضاء أو مُطْفَرّة 

at.a.rac.tic [ãt? rãk' tik] or at.a.rax.ic [ãt2 
عاق‎ sîk] (adj.; n.) <from Gk. atarak- 
مهذىء؛ مهذىء (1955) <2أةه = دم/‎ )١( 
للأاعصاب 5 المهّدَىء: عَقَار مهذىء.‎ 

at.a.rax.i.a [ãta rãk'’sî a] (n.) > Gk., from 


ataraktos = ataractic > (1603) : الاطمٿنان‎ 
. راحة البال والنفس‎ 
A.ta.si, Hashim al- ]3 8 së] = al-Atasi, 
Hashim. 
At.a.türk [ã قا‎ txrk”] = Kemal Atatürk. 


at.a.vism [ãt2 viz '‘om] (n.) <F. atavisme, 
from L. atavus = ancestor> (1833) 
اناسل (مج)؛ الرْجْعَى: عودة شكل أسلافيّ‎ 
[أي حاص بالأسلاف] أو صفة وراثية إلى الظهور‎ 
عند متعض ماء بعد غياب دام أجيالاً (أح).‎ 
at.a.vis.tic (adj.) 9 25 تأسليّ : ذو علاقة [ اأ‎ 
بالتاتل أو خاص به.‎ 
a.tax.i.a [a tãk’sî 5] (n.) <New L., from 
Gk. = disorder> (1670) اختلاط؛‎ (1) 
لانظام (۲) الهَرّع؛ الرّنْح؛ التخلّج : عدم القدرة‎ 
على تنسيق الحركات العضلية الإرادية. أبرز مظاهره‎ 
: اضطراب المشية؛ و اختلاج القدعين‎ 
a.tax.ic [a tak ‘sik (adj.) مَرَعيّ! رَتَحيّ ؛‎ 
تلج ذو علاقة بالهَرّع أو الرّنح أو التُخَلْج.‎ 
ate’ [ãt] past of eat. 
.مم»: آيتي: إلاهة إغريقيّة  (.7) [آ)ة] ”ماد‎ )١( 
زعموا أنها كانت تحمل الآلهة والبشرّ على القيام‎ 
: بالأعمال الموسومة بالحماقة والتهرّر (7) الآيتيّة‎ 
الغريزة العمياء أو الطموح المتهور أو الحماقة‎ 
ی التي ترد البَمَرَ موارد التَهْلَكَة.‎ 
ate" ]8][ > ©0116- حقة معناها: «أ» ذو علاقة ب‎ 
. > 5122611616 > «ب» ذو؛ متميّر ب‎ . 26/6 < 
شبيه ب <5]6[10/8>. «د؛ يصبح‎ ٤ج‎ 
هم يجعله كذا‎ . >matura/e< 
. <ulcerae > در« يدث‎ . > active < 
«ز» یزود ب < )41> . «ح» يمزج أو‎ 
. > 21210107216 > يعالج ب‎ 
. > وظيفة؛ رتبة < عماج‎ 
-8062 لاحقة معناها: ملح أو إستر حمض من [اة]‎ 
. > 5016/6 < الأحماض‎ 
at.e.brin [ato brîn] (^.J) = atabrine. 
-ated حقة معناها: ذو؛ متميّز ب [لا أة]‎ 
<loculated> . 
at.el.ec.ta.sis [ãt al ëk ta sîs] )2.( .آم‎ -ta.ses 
[sêz] <New L., from Gk. atelës in- 
complete, defective + ektasis exten- 
5102 < )1859( الانخماص: «أ» همود الرّئة‎ 
. المتمدّدة . «ب» عجز الرّئة عن التمدّد عند الولادة (ط)‎ 
at.el.ier [at al yãa’] (n.) <F. = work- 
المَرْسَم؛ المَصُوّر؛ الإستديو: (1699) < م0طء‎ 
)۲( المكان الذي يعمل فيه الرسّام أو المصوّر إلخ‎ 
مَشْغْل؛ وَرْشَة‎ 
a tem.po [ã tëm’ pö](adv.:adj.) > It. =in time > 
)1740(  .)وم( بالشرعة الأصلية؛ بالسرعة السابقة‎ 
a.tem.po.ral [ã دم ةا‎ rol] (adj.) > a- (not) 
+ temporal > (1870) خالد؛ سَرُمديّ.‎ 
a ter.go [ã tër’ gö] (adv.) <L. = from 
behind > مِنَ الخْلْف؛ من الوراء.‎ 


«ط) منصب ؛ 


or -de.ta [dat [د‎ > Late L., from Gk. 
asundeton, from asundetos without con- 
Junctions, unconnected: a- (not) + 
sundetos bound together> (1589) 
المضّل: حذف حروف العطف التي تربط عادةٌ بين‎ 
1 ©3226, الكلمات أو بين الجمل < كما فى قرلك‎ 

` 71 saw, 1 conquered >. 


أسْيوط : مدينة في الجزء الأوسط [ )55ل كة] انال .ئ4 


من مصر. سکانها ۳۰۰,۰۰۰ ن. 
at" [ãt] (prep.) > Mid. Eng. at, atte, from‏ 

Old Eng. </ج‎ (bef. 12c) < > عند‎ )١( 
في < 201816 -- > (۳) إلى؟ نحو‎ )۲( noon < 
على‎ ):( >Aim ~ the target. > 
> في حالة نم‎ )٥( > 1308260 ~ him < 
> 121220162] ~ the يسبب‎ )١( war> 
> 5152016 <ل/إ2[ع04 (۷) بواسطة؛ من طريق‎ 
ب؛ بعر‎ )8( comes out ~ the chimney. > 
< He sells them ~ two dollars each. > 
. > وفقاً أو تبعاً لي <اازس به‎ )9( 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ a distance من يعيد‎ 
> 1) looks better ~ a distance. >. 

اله ؛ مطلقاً؛ بأيّة حال. للع نم 
راجم مادة 10۴ ومادة 205206 home . a)‏ ~ 
أخيراً. ~ı last‏ 
)١(‏ على الأقل (۲) على أية حال. least‏ ~ 
ليلاً؛ في الليل. night‏ ~ 
)١(‏ حالاً؛ في الحال (۲) في وقت once‏ ~ 
واحد؛ في آنِ معا. 


)١(‏ بالإضانة إلى ذلك؛ علاوة على ذلك 86ظا ہ 
(۲) ومع ذلك (9) كما هو؛ في حالته الحاضر؛ من 
اهجموا عليهم! انقضوا عليهم! them!‏ ~ 


على الأكثر؛ على أبعد تقدير. (the) most‏ ~ 
في خدمتك؛ تحت تصرّفك؟ رهن S0۲۷٤‏ عناملا مہ 
إشارتك . 


دَعْهُ كما هو: أتركه على حاله. Leave it ~ (hat.‏ 
تقل ذلك من غير مناقشة إضافية. .اطا -- مع ا¡ ام1 
إنها لا تكف عن 2 She is always ~ me.‏ 
إنها لا تدعني وشأني لحظة ةَ واحدة. 
إنها تتناول طعام العشاء . She is ~ dinner.‏ 
)١(‏ ما الذي تفعله؟ (۲( ماذا 7- What are you‏ 
تقصد؛ ماذا تريد؟ 
ما دمنا بهذا While we are ~ it, we should...‏ 
الصٌدّدء فإن علينا أن. . 

a [ãt] (n.) pl. at < Siamese > )1955( الأتّ:‎ 
وحدة نقد سيامية صغيرة.‎ 

at.a.bal a/so at.ta.bal [ãt o bãl’] (7.J) < Ar. 
a{-tabl = the drum > (1672) طبل؛ طبْلة.‎ 

at.a.brine [ãt9 brîn; ãt'o brën’] (r.) 
الاتبّرین؛ الكينكرين: مركب عضوي يُتَخذْ بديلاً‎ 

عن الكينين في معالجة الملاريا. 

صحراء آتاكاما: ]3 A.ta.ca.ma Desert [ã to kã‏ 
صحراء مترامية الأطراف» في الجزء الشمالي من 
تشيلي» غنيّة بالنّترات والنحاس. 

آتالانتا: صيّادة سريعة [5) 138 2 ا3[ aئ.At.a.lan‏ 
العَذُو. تزعم الأسطورة اليونانية أنها تَقُرت من 
الزواج ولذلك سألت طالبي يدها أن يُباروها في 
لذو فتن بها كان لها زوجاً ومن سب أَمِرَ به 
قَقْتِلء وأنها تزوّجت آخرَ الأمر من هيبومينيز الذي 
ألقى؛ وهو يُابقهاء ثلاتٌ تقّاحات ذهبية فانحَتثُ 
لتلتقطها وبذلك خسرت السّباق (مث). 

at.a.man [ãt o man] (n.) < Russ., from 


Ke: ê لوول‎ û e o o o ب_ ابا سس يي ب يبيج يي ييييحي بي ل ب‎ 
ةق‎ at; ã datc; A care; ã car; ë مق بهي‎ mc; Î İn; 1 bite: 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in circus. 


atmospheric 


القطبيّ الشمالي [شمالاً] إلى القارة القطبية الجنوبية 
[جتوبا]. مساحته 475,1٠٠,٠٠٠‏ كيلومتر مربع . 
اللي ن الأطلسي : )1902( ).7 ( Allantic salmon‏ 
ضرب من سمك الكُلمون يكثر في مياه المحيط 
الأطلسي الشمالي . 
tis] (n.) > L., from Gk.,‏ مقا At.lan.tis [ãt‏ 
أطلَنْيّس: جزيرة خرافية في <4//45 7زن5؟ 
المحيط الأطلسي» غربيّ جبل طارق» زعموا أنها 
غارت في أعماق المحيط إثر زلزال أصابها. 
أطلس : «أ» جبّارء أو نصف (.7) [3]0125] 44.185 
إلهء ثار على زيوسء كبير الآلهةء فحُكم عليه بان 
يحمل السماء على كتفيه (مث). «ب» من يحمل 
at.las' [at las] (n.) <from representations‏ 
of the Titan Atlas upholding the‏ 
heavens, common in 16th-century‏ 
)١(‏ الأطلس: «أ» مُصَوّر books of maps>‏ 
جخرافي؛ مجموعة خرائط جغرافية 0 دب» 
مجموعة من لوالح 0 صور أو رسوم بيانية إلخ. 
مجلّدة (۲) المَهْقَة: فَمْرَةً العنت الأولى (ت). 
atlas> (1687)‏ :عه > at.las” [ãt 13s] (n.)‏ 
الأطلس: ضرب من النسيج الحريري الشرقي. 
(2ة“ at.lan.tes [at lan‏ .آم at.las” [ãt 15s) (n.)‏ 
الأطلسيَّ: )1706( <named after 41las>‏ 
تمثال أو تمثال نصفيّ لرَجُل» يُستخدم بوصفه عموداً 
داعماً لما فوقه (عم). 
جبال أَظْلّس: سللة Atlas Mountains [tls]‏ 
جبال في الجزء الشمالي الغربي من إفريقيا. يبلغ 
طولها حوالى ۲,۰۰۰ كيلرمتر. ويبلغ أقصى 
ارتفاعها نحواً من 5,١75‏ متراً. 
أتلي: في الأساطير الإسكندينافية» ملك [8]15] 446.11 
الهُرّن الذي تزوّج من غودرون ”نال أرملة 
سيغورد 150ا518: طمعاً في إرثهاء وثَتَل إخَرَّنّها ثم 
قله هي بدَؤْرها (مث). 
at.man [ãt' man] (n.) <Skt. dıman =‏ 
الأثّمّن : دأ الروح؟ )1785( > breath, soul‏ 
النفس. «ب» pه»:‏ النفس الكونية التي انبئقت منها 
جميع النفوس والتي إليها تعود بوصفها هدّف 
الرجود الأعلى. «ج» .662: براهما 8531123 أو 
الذات العليا [في الديانة الهندوسية]. 
بادئة معناها: بخار atmo- [št mö] > d1۸0-‏ 
sphere > .‏ 
at.mol.y.sis [ãt möla sîs] (r.) pl. -ses [sëz]‏ 
الفْصل الغازي: (1866) < وزويزا- + alm o-‏ > 
فصل أخلاط غازيةء لکل غاز منها انتشاريته 
الخاصة. من طريق اال بحاجز مَساميّ (ك). 
{at möm’a tor] (n.) < atmo-‏ نفك 
المسخار ؛ الأتمو متر: أداة )1815( -meter>‏ + 
لقياس نسبة 3 : تبخر الماء. 
atmo- +‏ > ر at.mo,sphere ] mas fer’] (n.‏ 
)١(‏ الجوّ؛ الغلاف الجوّي: (1638) <ع٣عp۸ك‏ 
«أ» كتلة غازيّة تحيط بچرم سماويّ. «ب» غلاف 
الأرض الجرّي (۲) الهراء (۳) جر 01 ~ہ 8ه > 
freedom <‏ (1) الجويّة: وحدة ضغط تعادل 
ضغط الهواء عند سطح البحر أو ١5,14‏ رطلاً 
إنكليزياً في الإنش المربّع . 
موسوعياً: غلاف الأرض -مل برعم 
الجريّ: يتألف غلاف الأرض الجويّ من 
نيتروجين (۷۸/) وأكجين )/7١(‏ ومن 
أرجون أو أرغون وغازات أخرى .)/١(‏ 
وينقم إلى ثلاث طبقات رليسية: 
التروبوسفير 215080596668 والستراتوسفير 
stratosphere‏ راليو نوسفير 10۸059 . 
at.mo.spher.ic [ãt’mas 155 Ik] also at.mo.‏ 
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at home [at h5” [ ).( )1745( خَفْل استقبال‎ 
[يقيمه المرء في منزله].‎ 
-athon (o thön] <from marathon > حقة‎ 
. > 1314/0 < معناها: حادثة تدوم زمناً طويلاً‎ 
a.thwart (a thwêrt’] (adv.; prep.) > Mid. 
Eng.: a- (on) + م‎ side> (15c) 
بانحراف؛ بالعَرزض 8 (۲) عَبْرَ؛ من جانب إلى‎ )۱( 
aS جانب (۳) ضدٌ؛ على انحو‎ 
a.thwart.ship [a thwêrt’ ship) (adj.) (1879) 
. مُسَْعرض: ممتد عَبْرَ السفينة من جانب إلى جانب‎ 
a.thwart.ships (a thwûört’ ships] (adv.) 
)1718( عَبْرَ السفينة: من جانب من جوانب‎ 
<The new boilers are السفينة إلى آخر‎ 
installed ~.>. 
a.thwart.wise [2 thwêrt’ wîz] (adv.) = 
crosswise. 
a.tilt د]‎ tilt] (adj.; adv.) < a- (on) + tilt> 
)1562( مائل § (۲) على نحو مائل (۳) حاملا‎ )١( 
> 2101 ~v رمحَةٌ؛ عارضاً رمحَة؛ مسدداً رمحَة غ2‎ 
men—Samuel Butler > . 
a.tin.gle د]‎ ting’ gal] (adj.) (1855) = 
tingling. 
-ation [a shدn[ لاحقة معناها: «أ؛ عمل؟ عمليّة‎ 


adoration ><‏ > . «ب» نتيجة عمل ما 
discoloration > .‏ < 
لاحقة معناها: «أه ذو علاقة ب -01138 > -ative‏ 


< itativeا.‏ «ب» ميّال إلى < ta1ka1ve‏ > . 
At.ka mackerel (n.) > Atka Island, Alas-‏ 
إسقّمري آتكا: ضرب من سمك (1893) <هآ 

«الإسْقُمري؟ يكثر في سواحل آلاسكا. 

أتلانتا: عاصمة ولاية جور ا يا [ما مقا At.lan.ta [ãt‏ 
الأميركية وكبرى مدنها. تقع في الجزء الشمالي من 
الولاية. سكانها ٠٠٠‏ ن. 

At.lan.te.an [ãt’lãn të an] (adj.) (1667)‏ 
أطلّسيّ : «أ» ذو علاقة ب «أطلس» الجبّار (را. 
95) اب٤‏ شبيه باطلسن: جار ؟؛ قوي. 

lat lan tê an] (adj. J (ca. 1828(‏ 1م 
اظْلَئيِسِنَ: منسوب إلى جزيرة أَطلَّئيس (را. 
.(Atlantis‏ 

At.lan.tic [ãt lãn'tik] (n. adj.) (1579) (۱)‏ 
المحيط الأطلسى (را. (Y9 § (Atlantic Ocean‏ 
أ» ذو علاقة بالمحيط الأطلسي. «ب» ذو علاقة 
ب «أطلس» الجبار (را. كئةاا۸). 

ميئاق الأطلسي : إعلان ).7( Atlantic Charter‏ 
مشترك أصدره في ١5‏ أغسطس ١95١‏ ونستون 
ت ربد رئيس وزراء بريطانيا وفرانکلن روزفلت 
رئيس الولايات المتحدة الأميركية إثر مفارضات 
أجرياها في عرض البحر» في خليج پليسنتيا 
بالمحيط الأطلجي. وقد نص الميثاق على احترام 
الدولتين حىّ كل شعب في اختيار شكل الحكم 
الذي يريد. 

أتلانتيك سيتي: مدينة في الجزء Atlantic City‏ 
الجنوبي الشرقي من ولاية نيو جيرزي الأميركية . تقع 
على ساحل المحيط الأطلسي . سكانها ٠٠٠رهةةن.‏ 

At.lan.ti.cism [ãt lãn’ ti siz’am] (n.) (1950)‏ 
الأطلّسانية: سياسة تدعو إلى التعاون العسكري 
والسياسي والاقتصادي بين أورويا الغربية والولايات 
المتحدة الأميركية (را. بيغا المادة التالية). 

At.lan.ti.cist [ãt lãn’ti sist’] ر.م)‎ > (North) 
Aılantic (Treaty Organization) + -ist> 
. الأطلساني: المؤيّد للاطلسانية‎ 

المحيط الأطلسيَ: محيط )./( Atlantic Ocean‏ 
يمت بين قارّتي أوروبا وإفريقيا [شر ( وقارّتي أميركا 
الشمالية وأميركا الجنوبية [غرباً]ء ومن المحيط 


athermanOous 


اللا إنفاذية : : عدم إنفاذ ا الحراريٌ (فز). 

a.ther.ma.nous ]3 thûr ma nas] (adj.) < a- 
(not) + Gk. thermainein = to heat> 
)1863( لاملْفذ : ج منفذ د للوشعاع الحراري (فز).‎ 
ath.er.o.gen.e.sis [ãth 3 rö د مغر‎ sîs] (n.) 
<alhero(na) + genesis> (1953) 
التعصّد: تكوّن الآفات التعصّدية في جدران‎ 
الشرايين (ط).‎ 

ath.er.o.gen.ic (ãth a rê jën’ik] (adj.) 

)1954( تَعَصّديّ: ذو علاقة بالتَّعَضّد (ط)‎ )١( 

(۲) مُمَصّد: مُحْدِتٌ آفاتٍ تعصّدية في جنران 

الشرايين (ط). 

ath.er.o.ma [ãth’a rö ma] (n.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma taj <New L., = a tumor 
containing matter resembling gruel > 
)1875( العصيدة؛ العصاد: كيس دُني في‎ )١( 
جدران الشرايين  (۲) العصاد: تصلب شريانيَ ناشىء‎ 

عن التر سُبات الذهنية في جدران الشرايين (ط). 

ath.er.o.scle.ro.sis [ãth’? rö’skla rö sîs] (n. 
> athero(ma) + sclerosis > )1910( 
التَصِلْب العميدي؛ التصلب التعصديّ: شكل من‎ 

الكل تصلّب الشرايين 211611056[1650515 يتميّز 

E‏ المواد الدهنية في طبقة الشريان الباطنة (ط). 

a.thirst [a thûrst’] (adj.) <Mid. Eng. 
athurst, ofthurst, from Old Eng. of- 
thyrst, past part. of ofthyrstan = suffer 

from thirst > (bef. 12°) ظامىء؛ ظمآن‎ )١( 

.ق) (۲) تائقٌ إلى؛ تراق إلى +102 - > 

freedom > . 
ath.lete [ãth’lëêt] (n.) <L. athleta, from 

Gk. athlêfës = contestant in games > 

الرياضيّ : واحد الرياضيين أو المتمرّسين (156) 

بالألعاب الرياضية . 
قَدَم الرياضيّ : مرض (1928) (.7) athlete's foot‏ 
جلديٌ مَعْدِ يصيب الأقدام› ناشىء عن فُطر ينمو في 


السطوح الرطية . 
تضخم القلب (مض). ) athlete’s heart (rı.‏ 
)١(‏ رياضيّ (1636) ) ath.let.ic [ãth lët’Ik] (adj.‏ 
(۲) نشيط؛ قويّ. 
رياضيّ الجسم . ad. J)‏ ) عدتاممل نم ءلطاع 


الألعاب )1727( ath.let.ics [ãth lët Tks) (n. pl.)‏ 
الرياضية . 
عَوَضَوفا: تنقسم الألعاب encyclo-‏ 
الرياضيّة إلى شعبتين: ألعاب المَيْدانَ 
كاه 56101 [كالقفز العالي والقفز 
العريض ورمي الكرة الحديدية ورمي 
القرص ورمي الرمح]ء وألعاب المضمار 
ادع )عا [كباقات العثر على 
اختلافها]. وقد نشأت الألعاب الرياضية 
أول ما نشأت في بلاد اليرنان وازدهرت 
بفضل المهرجانات الأرلمبية التي كاتوا 
يقیموا کل أربع سنوات . 

الرّباط الرّياضي: )1927( ).7/( athletic supporter‏ 
رباط أو حامل للأعضاء التتاسليّة يستخدمه 
الرياضيون والقائمون بالأعمال المرهقة 

ath.o.dyd [ãth’9 did] (n.) <a(ero)- 
th(ermJody(namic) d(uct)> (1945) 
المحرّك المَسْهّدراري (مسلك + هواء + ديتاميّ‎ 
حراري): محرّك نقاث يتألف في المقام الأول من‎ + 
ملك للهواء مفتو ح الطرفين بحيث يدخل الهواء من‎ 
افش الأمامرة ور لع رار براق ر ا‎ 
. خارجا من الفعحة الخلفية‎ 

منز : دأ» )1951( at-home [at höm'] (adj.)‏ 
مُعَدّ للمنزل أو ملائمٌ له < sیعإل‏ > ورع > . «بہ 
مُقامٌ في منزل المرء <216212192111626© لد > . 


gallop, u in circus. 
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atmospherics 


at.om.i.za.tion [ãt’a ma zã’ shan] (7./‏ 
)١(‏ الترذيذ: التحويل إلى رَذاذ (۲) (1871) 
التذرية (مج): المُضل إلى ذرّات (۳) التذرير: اعتبارٌ 
الشيء أو معاملّه وكأنه مؤلف من وحدات مستقلة أو 
من عناصر متمايزة تمايزاً كبيراً 121011811 Of‏ ~ > 
)٤( behavior <‏ القصف بالقنابل الذريّة )٥(‏ 

تقسيم؛ تجزئة . 

at.om.ize [ãt' mîz’] (vı.), -ized; -iz.ing 
)1865( )۲( يُرَذّذ: يحوّل سائلاً إلى رَذاذ دقيق‎ )١( 
يُذري : يفُصل إلى ذرّات (۳) يُذَّرّر: يعتبره أو يعامله‎ 
وكأنه مؤلف من وحدات مستقلة أو عناصر متمايزة‎ 
<to ~ human behavior > تمايزاً كبيراً‎ 

. يقصف ب بالقنابل الذر ية (6) يقْسِم ؛ يجَرّىء‎ )٤( 
at.om.iz.er [ãt 2 mî’zar] 
)۸.( )1865( المرذاذ: أداة‎ 
لتحويل العطر أو المبيدات إلى‎ 
. رَدْادْ‎ atomizer 
atom smasher (7.J) (1937) مَحَطم الدَرَة (را.‎ 
.(accelerator d 

at.o.my [ãt a mi] (n.) pl. -mies < from L. 

atomi, pl. of atomus = atom> (1591) 
ذرّة؛ شيء بالغ الصعَر.‎ 

آنون: إلّه الشمس عند تُدامى ١[‏ 5ا 8] 4.608 

المصريين. وقد تمثلوه على صورة قرص شمسي 
يلق أشعَةٌ يتهي كل شعاع منها ب بشرية . 

a.ton.al [ã’tö’ nal] (adj.) <a- (not) + 
لانَغُمىَ؛ عديم الَقّميَةَ (مو). (1922) <إهررم)‎ 

a.ton.al.ism [ã’ tön’ aliz’am] (n.) = atonality. 

a.to.nal.i.ty [ã’töo nãl’ٌa tî] .سم‎ < a- (with- 
out) + (tonality > اللانَعْمية ؛ ؛ عدم النّغميِة (را.‎ 


. (tonality 
a.tone (a tön] (vi.; £.), a.toned; a.ton.ing 
> Mid. Eng. atonen = to become 


reconciled > (1593) يُعَوّض أو يكفر عن‎ 
< Colorful description ~s for the 
novel’s lack of cohesion. < . 

)۱( دأ )1513( a.tone.ment [2 tön mant] (n.)‏ 
تعويض أو تكفير عن. «ب» كقارة (؟) .60: 
الكفارة : افتداء المسيح الجن البشريّ» من طريق 
الموت من أجله. تكفيراً عن خطايا البشر وآثامهم . 

a.ton.ic [o tönik] (adj.; n.) )1792( « (1)‏ 
واهنّ؛ واٍ+ ضعيف > <an ~ bladder‏ )( 
مُوهن؛ مُضيف << 0156856 - 22 > (۳) غير 
مُشدّد ؛ غير منبور > <an ~ syllable‏ 8 )€( 
مَغْطع غير مشدد (ل) )٥(‏ حرف غير صوتيّ (ل) 
(7) المهدىء: المسكن للاهتياج . 

at.o.ny [ãtٌ 2 nî] (r.) > Late L. atonia, from 
Gk. atonos = without tone> (1693) 
الوّهَن؛ الوّنَى (ط) 90 اللاتشديد؛ اللاتبر:‎ )١( 
عدم التشديد أو التبر عند التلفظ بطع (ل).‎ 

a.top د]‎ töp’] (adv. prep.) <a- + 0 

في أعلى كذا <عوناوط عطا- > . )1655( 
ستشراليٰ : a.top.ic [ã’töp’ IK; 7 'pik] (adj.)‏ 

00 بالاستشراء أو ذو علاقة به. 

at.o.PY [ãt 5 pi] (n.) <Gk. atopia =‏ 
الاستشراء: )1923( > uncommonness‏ 
استهداف. أو قَرْطٌ حاسيةء يتميّز بظهور أعراض 
النّّمة [داء الكّيو] أو الشَّرّى أو حُمّى القَش (ط). 

لاحقة معناها: الفاعل؛ القائم ب -ator ]3 tar]‏ 
arbitrator>.‏ > 

لإحقة معناها: «ا» خاصٌ ب؛ ذو [1 +6 د] 8)053- 
ile‏ ب ١ . > perspiratory)>‏ 


و8 
<amendatory > , IC‏ . 


وتطبيقاتها التكنولوجية في حقلي الحرب والصناعة. 
atomic bomb (7.) (1944) = atom bomb.‏ 
الساعة الذّرَية: ساعة (1938) (.7) atomic clock‏ 

بالغة الدقّة ذات ترد محكوم بتردّدات الطنين 

الطبيعيّ لذرات بعض العناصر الكيميائية . 

الكوكتيل الذْرَ ي: مادة ذات (.72/) atomic cocktail‏ 
نشاط إشعاعي تُذاب في الماء وتُعغطى» من طريق 
الفم؛ للمصابين بالسّرطان. 

atomic energy (7.) )1906( الطاقة الذرّية (را.‎ 
.(nuclear energy 

at.o.mic.i.ty [ãt'9 mis’ tÎ] (n.) (1865)‏ 
)١(‏ التكافؤ (را. (valence‏ 00 الذَّرية: عدد 
النرّات في جُرّيء ما (ك) (۳) الذرّية : كول الشيء 
مؤلفاً من 0 

الكتلة الذرد ية : رة (1898) ).7( atomic mass‏ 
ما معبراً عادةٌ 0 الكتلة الذرّية (فز). 

وحدة الكتلة الذرّية: وحدة ).77( atomic mass uni‏ 
يعبر بها عن كَل الذرّات والجزيئات والجُسّيمات 
النووية. وهي تساوي جزءاً من اثني عشر من الكتلة 
الذرّية لنظير الكربون الأكثر وفرة (فز). 

الرّقم الذرّى: عدد )1821( ).7( atomic number‏ 
البروتونات في نواة ذرّة العنصر الكيميائي. وهو يقرر 
موضع هذا العنصر في الجدول الذوري الذي ترتب 
فيه العناصر الكيميائية ترتيبا تصاعديا (فز). 

atomic pile or atomic reactor )1.( (1945) = 

nuclear reactor. 

الذَريات: فرع (1920) (.) [ئk! a.tom.ics [a t5‏ 
من الفيزياء النووية يبحث في الطاقة الذرية والانشطار 
النووي إلخ. 

النظرية الذرّية. ‏ (1847 atomic theory )7.( (Ca.‏ 
موسوعياً: نظرية فلسفية قديمة -واعلزعم» 
تقول بأن المادة كلها مؤلفة من جُسّيمات 
6ءنائةم لا تتجزاء دَعَرها اللرّات 
اھ » وأن هذه الذرات متجانسة في 
طبيعتها ولكنها مختلفة شكلاً وحجماً ووزناً. 
ويُطلق المُصطلح أيضاً على النظرية الذرية 
الحديثة التي تقول بأن العناصر الكيميائية 
تألف من ذرات» وأن كل ذرة من هذه 
اللرات تتألف من نواة تشتمل على 
بروتونات ونيوترونات» وأن نواة الذرة 
مَحُوطة بألكترونات تتحرّك في مسارات أو 
مدارات مستقلة حول النواة (را. 4)0۳). 

atomic warfare also nuclear warfare )1.(‏ 
الحرب الذرية؛ الحرب النووية: حربٌ سلاحُها 
القنابل الذرية والقنابل الهيدروجينية وما إليها. 

الوزن الذّري: مترسط (1820) ).7/( atomic weight‏ 
وزن ذرة عنصر كيميائي ماء بالنسبة إلى الكربون 
0ط وورزْنَهُ الأريٌ .١7,١0١‏ 

at.om.ism دغة]‎ miz’om] (n.) (1678) )١( 
المذهب الذّرّي : مذهب يقول بأن الكون مؤلف من‎ 

نرّات (نف) (۲) الفردانيّة (را. 

.(individualism 7 

الذْرّيَ : القائل (1610) (.7) [ائآص at.om.İst [ãta‏ 
بالمذهب الذرّي أو المؤمنٌ به. 

at.om.İis.tic [ãt2 mis’ tik] (adj. )1809( )١( 
ذرّي: «أ» خاص بالذر ة أو بالمذهب الذرّي أو ذو‎ 

علاقة بهما. «ب» مؤلف من عناصر بسيطة كثيرة (۲) 

فُسَيْقْسائيَ؛ متنافر الأجزاء: مؤلف من وحدات 

مسعقلة أو من عناصر أو وحدات متمايزة تهايزا كبيراً 
<an ~ society >.‏ 

at.om.is.tics [ãt’9 mis tiks] (n. pl.) (1928)‏ 
الذّرّيات؛ علم الذَّرّة: علم يبحث في الذَّرّة أو في 
استخدام الطاقة الذرية. 


6 orphan; al boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in casily 6 


Kat; ã dato; û care; ةق‎ car; زهوه ق‎ 8 mc; I in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; 


spher.i.cal [ãt mos fër’i kal] (adj.) 
)1783( جوّيّ: منسوب إلى الجرّ أو إلى الغلاف‎ 
الجويّ.‎ 

at.mo.spher.ics [ãt’mas fér’ iks] (n. pl.) 
)1915( الجَوَّيّات: «أ» الظواهر الجويّة الكهربائية‎ 
التي تحدث ضروب التشويش في جهاز الرادير‎ 
المستقبل . اهدر مختلف ضروب التشويش الناشثة‎ 


عن الظواهر الجوية الكهربائية. «ج» الأعمال أو 
التصريحات السياسية التي لراديها ا 


at.mo.sphe.ri.um [ãt’mas fër’l om] (r.) 
<atmosphere + -ium> (1967) 
الأتموسفيريوم: «أ» جهاز بصريّ لتسليط صوّر‎ 
الظواهر الأرصادية» كالسّحَب وما إليهاء على الجزء‎ 
الداخليّ من قُبَّة. «ب» الحجرة التي تشتمل على‎ 

هذا الجهاز. 

at.oll [ãt êl] (n.) > atolu, native name in 
the Maldive Islands > 
)1625( الأطزل؛ الجزيرة‎ 
المرجانية: شِعب بحري‎ 
مر جاني - حَلَقَىَ الشكل يحيط‎ 

بِهَوْر أو لاغون .lagoon‏ 
at.om [ãt am] (n.) > 4 Eng. attome,‏ 
from L. atomus, from Gk. atomos =‏ 
)١(‏ ذرّة؛ مقدار بالغ الصّعْر indivisible > (15c)‏ 
(۲) الذَّرّة: «أ» أصغر جزء من المادة يحتفظ 
بخصائص عنصر كيميائيّ ما. «ب» الذرّة بوصفها 

مصدر أ للطاقة . 
موسو عياً: تالف الذرّة من نواة -ماعنزءم»ع 
تشتمل على جسّيمات ذات شحنة كهربائية 
موجبة [وهذه تدعى بروتونات] وعلى 
جسّيمات لا تحمل شحنة كهربائية [وهذه 
تدعى نيوترونات]. ويحيط بنواة اللرّة 
جسّيمات ذات شحنة كهربالية سالبة 
[وهذه تدعى الكترونات] تتحرك في 
مسارات أو مّدارات مستقلة حول النواة. 
وما دامت الذرّة متروكة وشأنها فإن 
الألكترونات تواصل دورانها من غير أن 
معت أو تُمْتَصٌ أيه طاقة. أما إذا أخضعت 
الذرّة لقرّة خارجية ماء فإن الألكترون 
يُضطرٌ إلى تغيير مساره. 

القبلة (1944) atom bomb or atomic bomb‏ 
الذرية . 
موسوعياً: قنبلة تستمدٌ قرتها -وارءم» 
المدمرة من انشطار نوى ذرّات بعض 
العناصر الثقيلة كالبلوتونيوم واليورانيوم 
6 وتحوّلها إلى طاقة نتيجةً لقذفها [أي 
لقذف هذه النوى] بوابل من النيوترونات 
ونشوء ما يعرف ب «التفاعل المتسلسل». 
وقد صنعت أولى القنابل الذرية في 
الولايات المتحدة الأميركية خلال الحرب 
العالمية الثانية . وألقيت أول قتبلة ذرية على 
مدينة هيروشيما باليابان في ١‏ أغسطس 
٥‏ بأمر من الرئيس الأميركي هاري 
ترومان. 

يقصف بقنبلة (۷١.(‏ [”طدقط atom-bomb [ãt 9m‏ 
خرن ية؛ يدمر بقنبلة ذرية. 

1 انا 2[ töm Ik] also a.tom.i.cal‏ د] a.tom.ic‏ 
)١(‏ ذَّرَيّ : منسوب إلى الذّرة (1678) kal] (adj.)‏ 
أو إلى الطاقة الذريّة أو إلى القنابل الدّرَية (۲) شديد 

الصَمّْر؛ متناءٍ في الصَعْر. 

العصر الذرّي: عصرنا الحاضر (.72) atomic age‏ 

برصفه العصر الذي شهد اكتشاف الطاقة الذرية 


attend 
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atrabilious 


مَعَدَ للهجوم < <an ~ bomber‏ . 
ممكنٌ (.(64) at.tack.a.ble ]2 tak b91[‏ 
مهاجمتّه؟ ممكنٌ التهجمٌ عليه إلخ 
المهاجم ؛ المتهجم إلخ. (.2) 3r]‏ علق د] at.tack.er‏ 
at.tack.man [o tãk' man] (r.) < attack +‏ 
لاعب هجوم: لاعب رياضيّ (1940) < ۸۾" 
کلت بالهجر م (رب) . 
الطائرة الهجومية: طائرة عسكرية (.7) 26هأم )واج 
مُعدَّة لمهاجمة قوات العدرٌّ الأرضية. 
at.tain [o tãn’] (vı. i.) > Old F. ataindre to‏ 
reach to, from L. 201010 6 = to touch‏ 
(۱) يُحرز؛ ينال (۲) يُحقّق upon > (14c)‏ 
e <o ~ one’s ends >‏ يبلغ ~a‏ 00> 
x ripe old age >‏ )€( يصل إلى He ~ed‏ > 
to the highest office > .‏ 
ممكنٌ إحرارٌ زه أو at.tain.able [a tã na bal] (adj. J‏ 
تع تحقيقة أو بلوءٌ غه . 
dor] (r.) > Old F.‏ مقع 3[ at.tain.der‏ 
() فقدان ataindre = (o atڻlain > (15c)‏ 
الأهلية والحقوق المدنية: وضع قانونيّ ينشأ عن 
الحكم على المرء بالإعدام أو عن حرمانِهِ من حماية 
القانون (ق) (۲) خرَّي ؛ عار (1. م.). 
)1549( .5م mant]‏ سق at.tain.ment [a‏ 
)١(‏ إحراز؛ تحقيق؛ بلوغ (۲) المُحْوَّز؛ المَكسَب: 
كلها خرن ار أو يكسبه من علم أو فن أو براعة 
literary and scientific ~s> .‏ < 
at.taint [a tant] (vı. n.) <Mid. Eng.‏ 
attaynten, from 010 F. ataint, past part.‏ 
of ataindre = to convict> (14c) (1)‏ 
يجرّد امرءاً من الحقوق المدنية (۲) يُخزي § (۳) 
01 <(:) خزي؛ عار (1.م). 
char] (r.) = attainder.‏ مقا at.tain.ture [o‏ 
at.tar [ãt ar] (r.) <Per. ‘atir perfumed,‏ 
اليطر . )1798( > from Ar. ‘ifr = perfume‏ 
وبخاصة: عطرٌ الورد أو زيه . 
العطار « ريد ‘At.tar ‘at’ tar), Fareed-ud-din‏ 
الدين (55١١؟ ‏ ١۱۲۲؟م.):‏ شاعر فارسيّ. يعتبر 
أحد أعظم الشعراء الصوفيين المسلمين. 
عِطر الورد: عطرٌ مُسْتَخْلْصَ من 70565 04 8غغ)8 
الورد. 
par] (vı.) > L. attemper-‏ ندم 2] at.tem.per‏ 
0 أطت أو > are to adjust, accommodate‏ 
يخْفُف بالمزج (!.ق) (۲) يعدل الحرارة (ا.ق) (۳) 
يسكن ؛ يهدذّىء .ق) (4) يكنا يلائم (1.ق). 
at.tempt [2 tëmpt’] (vt.; n.) <Mid. Eng.‏ 
attempten, from Old F. attempter, from‏ 
)1( يحاول L. attemptare = (ry > (14c)‏ 
(0) يحاول حل كذا > <to ~ a problem‏ 
() يحاول الاعتداء على 615502'5م 23 ~ 10> 
)٤( § 1116 <‏ محاولة (6) محاولة اعتداء > 20 > 
upon one’s 1116 < .‏ 
at.tend [a 0 5 (vt.; i.) > 0104 7. 0‏ 
from L. attendere = to stretch toward,‏ 
)1( يعالج؟ direct attention t0o> (14c)‏ 
يسهر على صحة فلان 15 Which doctor‏ > 
ing her? <‏ ~ (۲) يرافق؟ يواكب the‏ ~ 60 > 
queen >‏ 00 يلازم ؛ يصاحب <a cold ~ed‏ 
with fever >‏ )4( يقابل His speech was‏ > 
~ed by 7110 322121156. <‏ (0) ينهد ؟؛ يَحضر 
meeting >‏ 8ه -- 10> × (1) يكب على 
Attend to your work. >‏ < (۷) يصعي إلى 
<and ~ to the voice of my‏ 
Psalms 86:6 >‏ — icationsاsupp‏ (۸) يُعْنَى 
+ يُولي الأمر عنايتة < .اھا 0) ل 1:1 > 2 
يَحُدِم؛ يقوم على يخدمة فلان 285 aسإه§>‏ 


أتروبوس: إحدى إلاهات ['/55م r9‏ )]3] 40.50.9205 

القدر التلاث (را. كعاج۴). 
at.ta.bal [ãt a bãl’] (ı.J) = atabal.‏ 

at.tach [o tãch’] (v.; i.) < Old F. attacher, 
estachier = to fasten (with a stake) > 
«آ» يعتقل أو يسوق إلى القضاء [للإجابة (ع14)‎ )١( 
عن تهمة]. «ب» يَخجز أو يُصادر [كوسيلة لوفاء‎ 
> 2115 brother ~ed الدين] )۲( يلتحق‎ 
himself to the National Party.> 
> H¢ 835 يُحبّ؛ يتعلق ب؛ يُوْلم ب‎ )۳( 
يرزيط؛ يُصِل‎ )٤( deeply ~ed to her.> 
<She ~ed يُلْصِقَ‎ (0) <to~ a cable> 
3ض ؛‎ (0 three labels to the luggage. > 
> ~ed two documents to hiS يرفق‎ 
> Major Ali يُلْحِق بأمر رسميّ‎ )۷( اetter<‎ 
has been ~ed to our regiment. > 
<I dont ~ any يُعَلّقَ [أهميّة) على‎ )۸( 
th (4) x importance to that event. > 
< No honor ~es يتصل ب؛ يصاحب؟ يلازم‎ 
> No يقم على‎ «mç» .to this position. > 
> No jz »ج« ينشأ‎ .blame ~es to him. > 
guilt ~es to that. >. 
synonyms: adjoin, affix, annex, con nec|, : مر أدفات‎ 
fasten, join, stick. 
antonyus: detach, disengage, separaie, :دlضأ‎ 
sever, unfasien. 

at.tach.a.ble [o tãch’a ba1] (adj.) (1579) (1)‏ 
قابلٌ للاعتقال أو الحجز أو المصادرة 0005خ > 
<]5عء0 tbat are ~ for‏ (۲) قابل للضم أو 
الرّبط أو التعليق < <handles ~ by bolts‏ . 

at.ta.ché [ãt’a shã’] (n.) <F. = one 
attached (to a diplomatic mission) > 
)1829( المُلْحَقَ: موظف مُلْحَنّ رسمياً يسفارة‎ )١( 
أو بعثة ديبلوماسية للعمل في حقل من حقول النشاط‎ 
. attaché case (¥) <a cultural ~ > 

حقيية المُلْحَنَ: حقية (1904) (.) عكca attaché‏ 
صغيرة رقيقة [للأوراق والوثائق]. 

at.tach.ment [9 طعقا‎ mant] (7.J (15c) 
خجز؛ مصادرة؛ ويخاصة: حجر ممتلكات‎ )۱( 
المدعى عليه قبل استصدار الحكم ضده (ق) (۲) «أ»‎ 
تعلق ؛ ولاء < 2156© 1051 2 10 ~ > . «پ»‎ 
ادام‎ )7( > - to 2 مَرَدَةَ؛ صداقة <عناع2ع011©‎ 
(£) > ~s to a reaping machine > مُلْحَقّة ب‎ 
< ~s of a muscle 10 a 2026 < رابط ؛ رابطة‎ 
المُلْحَق: مادّة تلحق برسالة الكترونة (1) «أ»‎ )65( 
رَبط. «ب» ارتباط.‎ 

at.tack {a tãk] :)م‎ i; n. adj.) <F. 
attlaquer, from Old It. attaccare to 
attach, from sfacca = stake> (1600) 
«ب»‎ . > ~ed the enemy > «أ» يهاجم‎ )١( 
يغتصب [امرأة]. «ج» يتهجّم على : يتقد أو يحمل‎ 
> Newspapers ~ed the على -070/618م8‎ 
> Fever ~ed يعتريى؛ يصيب‎ )7( 1262].< 
> 586 یشرع في عمل شيء أو دراسته‎ )۴( 65. < 
~ed her dinner at once; They next ~ed 
يعالج‎ )٤( the problems of democracy. > 
<a plan thal ~s the basic 
»« )1(8 يشن هجوماً‎ )٥( <065ا155 "ا‎ 
مهاجمة . «ب؛ هجوم. (ج؟ اغتصاب. «دة تهجم‎ 
«أ» شروع في عملٍ. «ب» طريقة في التأتي أو‎ )۷( 
<The solution of these الإجراء أو المعالجة‎ 
problems calls for a different ~.> 
الاستهلال: طريقة البدء ء في عمل [كالعزف‎ )0( 
على الييان أو كقذف الكرة في بعض الألعاب]‎ 
هجوميّ؛‎ )٠ .( 8 نوبةٌ [قلب أو كد أو حُمَى]‎ )1( 


at.ra.bil.ious [at ra bil’ yas] (adj.) > L. atra 
bilis = black bile > (1651) كتيب (؟)‎ )١( 
. تکد؛ رديء الطبع‎ 

at.ra.zine [a tre zên’) (n.) < trademark > 
)1962( الأترازين: مبيد للاعشاب الضارّة.‎ 

bal] (adj.) <a- +‏ تصق a.trem.ble (a‏ 
مرتیش؛ مرتجف؛ مُرتید. (1862) < )rem”b[٥‏ 
a.tre.sia [2 118 zh] (n.) > New L., from a-‏ 
Gk. trêsis perforation > (ca. 1807)‏ + 
الرتّق؛ الانسطام؛ اللاتَتقّب: انسدادء أو عدم 
وجود»› فوهة أو مجرى من مجاري الجسد (ط). 
ارد يوس: في A.tre.us ]3 tro5s; ã’ trê as]‏ 
الميثولوجيا اليونانيةء ملك مُشيني 226ع2480 
ووالد أغاممنون 483116132201 ومنیلارس 

15 (مث). 
بادئة معناها: أذ + atri- (ã trî] or atrio- {a trî ö]‏ 
أنيني . > atrioventricular‏ < . 
)١(‏ رَدْهِىَ: خاص بالقاعة (adj.)‏ [اد [a tr‏ آھ. a.trî‏ 
المركزية في منزل روماني )۲( َي : خاص ا 
القلب (ط). 
atrio- [ã trî ö] = atri-.‏ 
a.tri.o.ven.tric.u.lar (ã’tri ö vën trîk’ ya lar]‏ 
ييي ؛ > (adj.) < atrio- + ventricular‏ 
أذينيَ بُطيْني : ذو علاقة ا القلب وبطيبِه (ت). 
to‏ مم + (on)‏ -ه > a.trip [a trip] (adj.)‏ 
مارب 37 للقاع : مُلقَاءَ )1796( > raise an anchor‏ 
بحيث تكاد ثُلامس القاع < 22650155 نہ > . 
[د om] (n.) pl. a.tri.a [ã trî‏ تنا ة] a.tri.um‏ 
)١(‏ الورّذهة: (1557) <..1> also a. tri.ums‏ 
القاعة المركزية في منزْلٍ رومانيّ (؟) الأَذيْن ؛ دين 
القَلْب (را. 6اء25نا3) (۳) الفناء: باحة مستطيلة 
الشكل یی المنزل حولها (عم). 
نآ shas] (adj.) <from‏ ةا 3] a.tro.cious‏ 
atrox = dark-looking, horrible, cruel >‏ 
)١(‏ أثيم؛ شِرّير جداً اطا ہ > (1669) 
nals >‏ 00 وحشيّ (treatment in‏ > 
prisons >‏ )¥( بريري exploitati0¬‏ ~ > 
workers >‏ 01 (6) مبرّح؛ شديد ~> 
sufferings <‏ (0) شنپع؛ فظيع؛ مرّوْع 88> 
<عeمصزاc‏ - (5) » كريه؛ يفيض - > 
<اeطامعس.‏ الاب؟ رديء جیا ~ہ> 
behavior > .‏ 
a.troc.i.ty [a trös? tî] (7.) pl. -ties (1534)‏ 
حشيّة؛ شناعة ؛ فظاعة؛ رداءة يالغة (۲) عمل 
شرّير؛ عمل وحشيّ؛ عمل فظيع أو رديء جداً 
He was accused of war atrocities. > .‏ < 
)١(‏ ضُمرريّ: خاصٌ (./64) [11 a.troph.ic [7 (r5‏ 
بِالضُمور أو ذو علاقة به (۲) ضامر؛ مهزول. 
ضامر؛ مهزول. ‏ (./24) at.ro.phied [ãt r5 fd]‏ 
at.ro.phy [at ra f] (n.; vYt.; i), -phied;‏ 
-phy.ing < Late L. atrophia, from Gk.,‏ 
from atrophos = ill-nourished > 19010‏ 
)١(‏ الضمور (مج): : توقف النموّ من قلة التغذية أو 
عدم الاستعمال (۲) أفول ؛ دُيول؛ انحطاط ©ط) > 
o democracy <‏ ~ § (۳) يَضْمْر: يُصاب 
بالضمور × (5) يضير: يصب بالصّمور. 
at.ro.pine [ãt re pën’; ãt ro pin] also‏ 
<from New‏ (.م) at.ro.pin {ãt' re pin]‏ 
L. Aıropa, genus of belladonna >‏ 
الأتروبين: مادة شبه قلويةء سامةء (1836) 
متبلرة ‏ يُستخرّج من البلادونة belladonna‏ 
وتستخدم طبّياً لتخفيف التشئّجات المِعّوية» 
ولتو صيع حداقة العين. 
النُسمم ).”( at.ro.pism ([ãt’ rs piz om]‏ 
الاتروبيني: التسمُم بالأتروبين (مض). 


attorney 
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attendance 


at.ti.cism [ãt9 siz'om] (n.) (1612)‏ 
)١(‏ الأنيكيّة: «أ» التعلق بالأثينيين. «ب» خاصية 
من خواصٌ التعبير أو الأسلوب الأتيكيّ أو الاثينيّ 
المتميّز بالبساطة والأناقة والإحكام (۲) التعبير 

الأتيكيّ: تعبير يتميّز بالبساطة والاناقة والإحكام. 
المنظومة الأتيكية: اسمٌ يُطُلّقَ على (.1/) order‏ 4061م 
صف من الأعمدة المريّمّة الصّغار المنصوبة في 

أعلى المبنى (عم). 
ظَرْف؛ دُعابة مهذبة ).7( Attic salt or Attic wi‏ 
[اشتهر بها الأثينيون]. 

أتيلاً  105(‏ 467 م.): ملك [دا ٥‏ اة] 4.0.198 

الهُوّن ٤٥١  475(‏ م.). اجتاح جزءا كبيراً من 
الأمبراطوريتين البيزنطية والرومانية . 

at.tire د]‎ tîr’ .)”م‎ n.), -tired; -tir.ing < Old 
F. atirier = to arrange into ranks, put 
in order< يُلْبس؛ يکسو؛ يرين (ع14)‎ )١( 
[وبخاصة لمناسبة هامة] § (۲) ملابس. وبخاصة:‎ 

ملابس فاخرة أو مزخرفة (7) قرنا الأيّل . 

at.ti.tude [ãt a tOOd’; ãt a tyood’] (nr.) 
<F., from It. attitudine disposition, 
from L. aptitudo = faculty, fitness > 
)1668( الوّضع : د وضع جسمانيّ‎ (010) 
. <Kamil stood in a threatening ~.> 
«ب» وضع جسماني يُتَخذ مؤقتاً في الرقص.‎ 
ويخاصة: وضع في «الباليه» يقف فيه الراقص على‎ 
قدم واحدة مُمِيلاً قدمه الأخرى إلى الوراء. «ج»‎ 
الوضع أو الهيئة التي تتخذها الطائرة أو المركبة‎ 
الفضائية كما تحدّدها العلاقة بين مُحاورها وبين خط‎ 
إسنادٍ ما [كالافق أو نجم من النجوم] (۲) موقتف‎ 
[من حالة أو حََدَثٍِ] (۳) الاتجاه؛ الموقف النفسي:‎ 
استعداد عقلىّء وبخاصة انفعاليّ» لشكل من أشكال‎ 

النشاط (نف). 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
وضع الطيران. of flight‏ ~ 
)١(‏ تخذء على نحو مفاجیء ,~ ۸ھ strike‏ 0) 
وضعاً جسمانياً غير طبيعيّ (۲) يتصرف على نحو غير 
طبيعي أو بطريقة مقصودٍ يها لفت الأنظار. 

at.ti.tu.di.nal 5غ3]‎ 550 an al; ãt’2 tyoo 
dan al] (adj.) (1831) مَوْقَفىَ؟ مواقفيّ؛‎ 
مشاعريّ: ذو علاقة بموقف المرء أو مشاعره‎ 
الخاصة؛ مبنيّ على موقف المرء أو مشاعره الخاصّة‎ 
> ~ أو معبّر عن هنا الموقف وتلك المشاعر‎ 

Judgement >. 
at.ti.tu.di.nize [ãt’a t5Od an iz’; ãt’a 
tyood ده‎ Iz] (vi.), -nized; -niz.ing 
)1784( يتكلف وضعاً أو موقفاً.‎ 

تل« لئت i], Clement Richard‏ غة] Att.lee‏ 
ريتشارد (۱۸۸۳ - :)۱۹١٣۷‏ سياسي بريطاني. رئيس 
الوزراء )١46١ - ١9156(‏ خلفاً لونستون تشرتشل. 

أمُمت حكرمئّه صناعات البلاد الرئيسية. 

بادئة معناها: جزء من كنتليون [ة )ة] -2]40 

ننسو [رالکتلیون رقم مؤلف من واحد 

إلى جانيه ٠۸‏ صفرا] من كذا < ۲a۳‏ عه))a‏ > . 

at.torn [o tûrn’] (vi ı.) <Mid. Eng. 

attournen, from Old F. atorner = tO 

turn to, transfer > (15c) يعترف بمالك‎ (1( 

جديد [لأرض كان هو قد استأجرها من مالك 

سابق] × (7) يحول إلى الغير؛ ينقل الملكيّة إلى 

الغير . 


at.tor.ney [a tûr nîi] (n. pl. -neys < Mid. 


Eng. attourney, from Old F. atorne =‏ 
(۱) الوكيل: شخص one appointed > (14c)‏ 
يُعيّن للقيام مقامَ غيره ويُمْنَح سلطة العمل والتصرف 


يُرَكزء خلالهاء على أمر بعينه (نف). 

at.ten.tive د]‎ tën’ tv] (adj.) يقِظ؛ (ع14)‎ )١( 
> 88 ~ منتبه ؟ مُصغ (۲) مُلاطِف؛ مُجایل؛ كيس‎ 
متودّد : مُلاطفٌ لامرأة طمعاً فى الفوز‎ )۴( 8056 < 
< Qasim was very ~ to the بقليها 01188لا‎ 
lady.>. 

at.ten.tive.ly [o tën’ tiv II] )64«.( بيقظة؛‎ )١( 
. بانتباه؛ بإصغاء (۲) بلطف؛ بمجاملة؛ بكياسة‎ 

at.ten.tive.ness [2 tënٌ tiv 535[ )7.( يقظة؛‎ )١( 
انتياه؟ إصغاء (۲) لطف؛ مجاملة ؛ كياسة.‎ 

at.ten.u.ant [2a tën yöo ant] ( adj.; n.) (1603)‏ 
)١(‏ مُرَفق: مخف لكثافة سائلٍ ما § (۲) المرقق: 
دواء أو عامل مرق للدم إلخ. 

at.ten.u.ate [v. د‎ tën yoo ãt’; adj. د‎ tënٌ yöo 
it, 9 tënٌ yoo ãt’] (vt., i. adj.), -at.ed; 
-at.ing <L. artenuare = to make 
0لطا‎ < )15c( ينجل؛ يهزل (؟) يوهن؛‎ )١( 
يرَفٌق؛ يخقّف؛ يجعله آقل‎ )۳( E9 يُضعِف ؛‎ 
كنافة × (5) يَهْرّل؛ يَضعًف؛ يرق 8 (0) موهن؛‎ 
<to use a drug in مرئّق؛ مخقّف ~ كاذ‎ 
> 22 أثيريّ؛ رقيق؛ رقيق الحاشية‎ )١( صآه؟‎ < 
نحيل؛ هزيل‎ )۷( ~ kind of beauty < 


e “op 
هه‎ 


the ~ limbs of a refugee >‏ > (۸) مسْتيق؛ 
مُنْتَدقّ الطرّف تدريجياً < ع4۷[ نه > . 

at.ten.u.at.ed [a tënٌ y00 ãt1d[ )647.( مُوَهُن؛‎ 
. > مرقق؛ مُحَقف <؟عںuالd به‎ 

at.ten.u.a.tion [2 tën yö ã’ shan] (.) (1594) 
توهين؟ ترقيق؟ تخفيف (۲) وَهَنْ إلخ.‎ )۱( 

tën yöo waãt’or] (n. )1924(‏ د] at.ten.u.a.tor‏ 
الموَهُن؛ أداة توهين . وبخاصة: أداة تُستخدّم 
لخفض سَعة المَوجة من غير تشويه (ألك). 

at.test [a tëst’] (vt. i.) <F. attester, from 
L. attestari ما‎ be witness> (1596) 
<His works ~ his يَشهد على‎ )١( 
.رانا اھ (۲) يُصَدَْق على؛ يُعلن صحة أمر‎ < 
(r) <The notary ~ed the signature. > 
لفت بيلف فضا" البمين:  (4) تيد‎ 
<The witness ~ed to the good مُق‎ 
character of Sami. >. 

at.tes.ta.tion [(ãt’ës قا‎ shen] ).( )1547( )١( 
مص 3)۴5 (7) شهادة (7) برهان؛ دليل.‎ 

at.test.er also at.tes.tor [ãt’ës tor] (n.) 
الشاهد (7) المصدّق على [صحة أمر].‎ )١( 

at.tic [ãt’ik] (n.) <F. attigque = of 
Attica > (ca. 1696( العِلَيّة: «أ» جزء من‎ 
المبنى واقمٌ تحت سطحه الأعلى مباشرةً. «ب»‎ 
لارا ا مزق هذا الور‎ 

(ãt’ik] (adj.: n.) <L. Atticus, from‏ عناءا4 
Gk. Aırtikos, from Attikë = Attica,‏ 
(۱) أتيكيّ : خاص ب ت« )1599( > Greece‏ 
02 أو متعلق بها (۲) إغريقي . وبخاضة أثينيٌ 
(۳) بسیط؛ صافب؛ كلاسيكيّ < عا85ة) لم > 
5 (؟) الاتيك: أحد أبناء أتيكا )٥(‏ الإغريقيّ. 
وبخاصة : الأثيني )١(‏ الأتيكيّة : لهجة أثينا القديمةء 
وهي اليونانية الفصحى التي دُوّنَ بها الأدب 
الكلاسيكي الإغريقي . 

أتيكا: إقليم قديم في الجزء (.8) [د) ٥‏ ا3] ه.41.0 
الشرقي من وسط يلاد اليونان كانت أثينا عاصمته . 

القاعدة الأتيكية : قاعدة العمود في (.7) ععهط At)‏ 
فن العمارة الإغريقية ويخاصة في الطرازين الكررنثئي 
والأيوني (عم). 

الهَزار؛ العَنْدليب (طا). 

إيمان راسخ؛ إيمان لا يتزعزع . 


Attic bird (n. 
Attic faith ( n.) 


many servants ~ing upon her.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ہ‎ ed محفرفٌ بالمخاطر؛ محف ع نااںۃاان طانس‎ 
بالمخاطر؛ مُككَّف بالمصاعب.‎ 
May good luck ~ you! لر انك الحظ السعيد!‎ 
يكن الحظ السعيد حلينّك!‎ 

at.tend.ance [2 مةا‎ dans] )۸.( مص (ع14)‎ )١( 
<the king حاشية؛ بطانة (1.م.)‎ )۲( attend 
سهر‎ (%۳) with his ~ of court officials > 
<Now that Ibrahim is على صخ مريض‎ 
out of danger, the doctor is no longer 
> 15 ~ at college الحضور‎ «Î» (€) in - .< 
«ب» النّظارة؟؛ جمهور‎ ..compuisory? < 
< There was a large ~ 8+6 الحاضرين‎ 
«ج» عدد الحضور؛‎ .church yesterday. > 
< Broadcasting عدد المجتمعين فى مناسبة ما‎ 
of plays does not seem to diminish the 
~s at original performances.—Joseph 
Trenaman > . 
medical ~ı, عناية الطبيب؛ الخدمات التي يقدمها‎ 
. الطبيب إلى المريض‎ 

مُراقِب الحضور: )1884( ).7/( attendance officer‏ 
موظف يوگل إليه أمرُ التأكد من مواظبة الطلاب على 
الور إلى الحقردة رة ابابا نن 

dant] (n.; adj.) (1)‏ مما 2[ at.tend.ant‏ 
المُرافِق؟ المصاجب؛ الملازم كع لا ihe‏ < 
~s at the wedding >‏ (۲) الخادم: المكلف 
بخدمة الزبائنj ~s>‏ 1ڼsta(i0-gasoline‏ < 
(6) شيء مرافِقٌ أو مصاحب أو مُلازِم معط > 
love of luxury and its artistic ~s>‏ 
)٤(‏ المشاهد؛ الحاضر at the b00٠‏ ىه > 
<آاھ؟ § )٥(‏ مرافق؛ مواكب ~ 66])5 > 
irra <‏ (7) حاضر؛ مشار في اجتماع ما 
< 2631655 ~ > (۷) مُلازم؛ مُصاجب؛ ناشىء 
عن < 115/!ا© نہ > , 

at.tend.ee [3 tën’dê’] )۸.( )1937( الحاضر؛‎ 
<~s at the المشارك [في اجتماع ما]‎ 
wedding >. 

at.tend.ing [o tën ding] (adj.) (ca. 1923) 
. > 28 >< sال8e01‎ < ملازم؛ مداوم؛ مواظب‎ 

at.ten.tat [a tãn’tã] (7.J) > F.> محاولة اعتداء.‎ 

at.ten.tion [2 صقا‎ shan] (7.J) > Mid. Eng. 
attencioun, from L. attentio, from 
attendere = attend> (14C) olqil (1) 
(؟) عناية؛ اهتمام‎ >called his ~ )0< 
< Your Jletter will receive early ~.> 
<~ tO a stranger> لطف؛ كياسة‎ )( 
./ام: مجاملة أو ملاطفةء طمعاً فى الفوز بقلب‎ )٤( 
> tO pay one’s كنم‎ to a lady> امرأة‎ 
وضع الانتباه: وقوف الجنديّ منتصبٌ القامة‎ )6( 
محدقاً إلى الأمام» وذراعاه مُسْدَّلتانَ على‎ 
. جَنْبيه (جن)‎ 
to come to (or stand 8) ~, يکون في رضم‎ 
الانتباه؛ يقف متصبا ساكنا (جن).‎ 

انتباهيّ ؛ at.ten.tion.al [o tën’ shan ol] (adj.)‏ 
اهتماميّ [لخ. (را. المادة السابقة). 

سطر الانباه: سطرٌ (1925) (.2) attention line‏ 
سابقٌ لاستهلال الرسالة التجارية [المشتمل على 
قولنا 515 +1268 مثلا] به نوجه الرسالة إلى دائرة 
بعَيْنها أو مسؤول بعَيْبِهِ . 

باع الانتباء؛ بَشطة (1934) ).7/( attention span‏ 
الانتباه ؛ سَعَة الانتباه: أطول مدة يستطيع المرء أن 


E A سس ا ا اا ا ل و‎ 
8 at; ã dato; ق‎ carc; 3 عه‎ ë زهوه‎ 8 mc; I in; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ “ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


audience 


نيوزيلندية غير آهلة بالسكانء في المحيط الهادىء 
الجنوبي . مساحتها ٠١1‏ كيلومترات مربعة. 
au con.traire [ö kên trãr’] <F. = on the‏ 
على العكس ! على النقيض . > contrary‏ 
au cou.rant ]5 k55 rãn’] (adj.) <F. = in the‏ 
)١(‏ حَسَن الاطلاع current > (1762) > The‏ 
president seemed to be ~ of‏ 
everything. >‏ )¥( مُطلع على ماجَرّيات الأمور 
<to keep the public ~ with...>‏ 
(۳( عصريىّ؛ مسايرٌ للتطوّر His historical‏ < 
books stay ~ by constant revision. >.‏ 
auc.tion {êk shan] (n.; v1.) <L. auctio =‏ 
(a sale by) increase (of bids) > (1595)‏ 
(۱) مزا عَلَنِيَ (۲) البيع بالمزاد العَلنيَ : بيع يُجْرَى 
على نحو علنيّ من طريق المزايدة بين الراغبين في 
الشراء بحيث يكون المعروض للبيع؛ عِقارا كان 
أو سِلّعاً او ممتلكات شخصية؛ من نصيب من يدفع 
فيه أعلى الأنمان 8(”) يبيع بالمزاد العلني 
Professor Jamal ~edoff his library. > .‏ < 
بريدج المزايدة: (1908) ).7( auction bridge‏ 
ضربٌ من لعبة البريدج [من ألعاب الورق أو 
الكوتشينة] . 
auc.tion.eer [ök’‘sho nêr] (n. vt.) (ca.‏ 
)١(‏ الدّلال: شخص مهمَتُهُ البيع بالمزاد (1708 
العلني § (۲) يبيع بالمزاد العَلّني. 
auc.to.ri.al (ûk têrî al] (adj.) > L. auctor‏ 
مؤلفيّ : خاصٌ بالمؤلّف؛ )1821( author>‏ = 
صادرٌ عن المؤلف > comments‏ ~ < . 
سآ au.da.cious [ê 03“ shas] (adj.) <from‏ 
audacia, from audax = bold > (1550)‏ 
)١(‏ ججشور؛ جريء؛ مُغامر ~ 4۸> 
explorer >‏ )¥( متهور <an ~ driver>‏ 
(۳) «أ» وقِح؛ صفيق <4نھص ~ 88> . «ب» 
بذيء e<‏ عaںuاعہھ]‏ نہ > )٤(‏ متحرر: منم 
بالأصالة والحيوية مع نزوع إلى الانطلاق والتحرّر 
من مختلف القيود ~ 32 1118 made‏ 1316 > 
experiment. > .‏ 
بجسارة؟ au.da.cious.ly [û dã‘shas I] (adv.)‏ 
بجراءة؛ بتهوّر؛ بوقاحة إلخ. 
= .سم au.da.cious.ness [Ö5 3” shas nas]‏ 
audacity.‏ 
tI] (r.) pl. -ties (15c) (1)‏ همقل au.dac.i.ty [o‏ 
جسارة؛ ججراءة (؟) تهوّر (۳) «أ» وقاحة؛ قَحة؛ 
صفاقة. «ب» بذاءة. 
مرادفات: synonyms: arrogance, boldness, brass,‏ 
efrontery, inpudence, shamelessness.‏ 
أضداد : antonyms: bashfulness, coyness, difJfiderce,‏ 
modesty, shyness.‏ 
Au.den [ê dan], Wystan Hugh [wis tan‏ 
أوونء ويستان هيو (۱۹۰۷ ۔ ۱۹۷۳): [00لط 
شاعر وناقد وكاتب مسرحي أميركي. ترشح کتاباته 
بالاحتجاج على الجور الاجتماعي . 
المسْموعيّة: (.7) [5] 1155 د6”02] au.di.bil.i.ty‏ 
كون الشيء مسموعاً أو ممكداً سماعة. 
bal] (adj.) <Late L.‏ جل “65] au.di.ble‏ 
audibilis, from L. audire = to hear>‏ 
مسموع: ممكنٌ سماعة بوضوح . (1529) 
ans] (7.J) > Old F., from L.‏ آل au.di.ence [û‏ 
audientia, from audiens, pres. part. of‏ 
)1( سماع؛ استماع audire = hear> (14c)‏ 
<Give me ~ and heed what I say. >‏ 
(۲) مقابلة رسمية؛ مقابلة مع شخص ذي مقام رفيع 
<The queen granted an ~ to the‏ 
reporter. <‏ (7) حرية الكلام أو الفرصة 
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> 141202655 is an ~ of mothers. > 
<The eagle was the ~ of رمز‎ (€) 
تَعغت؛ صفة (ل).‎ )٥( Jupiter. < 

at.tri.bu.tion [{ãL’ra byö6 shan] (7.J) (1596) 
<the ~ of prophelical نسبة‎ ‘gj (1) 
شيء مَعْرو. «ب»‎ cf» (Y) language to birds > 
صفة مَعْزّْوة. «ج» خاصيّة؛ صفة مميّزة.‎ 

at.trib.u.tive [a trib’ ya tiv] (adj.; n.) )1606( 
عزوي (۲) وصَفِيَ § (۳) صفة؛ نعت.‎ )١( 

النعت الحقيقي: نَعْت (.1) attributive adjective‏ 
واقعٌ قبل الاسم الذي يَصِفُْه < مثل 6/16 في قولنا 
a blue flower > .‏ 
trît’] (adj.) (1625) = attrited.‏ د] at.trite‏ 

بال (1760) at.trit.ed [o trît’îd] (adj.)‏ 
بالاحتكاك ؛ متآكلٌ بالاحتكاك . 

at.tri.tion [3 trish’ an] (n.) <from L. 
alterere = tO rub against> (14c) 
توبة الخوف: توبة ناشئة عن الخوف من‎ )١( 
العقوبة لا عن حب الله (نص) (7) «أ» احتكاك. «ب»‎ 
بلى الاحتكاك: تآكل ناشىء عن الاحتكاك (؟)‎ 
: التآكل‎ (€) <a war of ~ > إنهاك ؛ استنزاف‎ 
تناق يصيب ملاكاً ما نتيجة للاستقالة أو التقاعد أو‎ 
. الوفاة‎ 

at.tune [a toon’; ه‎ tyoon’] (vt.), -tuned; 
-tun.ing <ad (to) + [une> (1596) 
> يعدّل؛ يُسَرّي؛ يُدَرزن الاوتار ا۸121‎ )١( 
يناغم؛ يساوروق‎ )۲( ~d the violin. < 
يعود‎ (F) <hearts ~d to worship > 
<She must ~ her ears to classical 


music. >. 

a.twain [2 twanُ’] (adv.) > -ه‎ (to, into) + 
twain > > 1185 قِسميّن؛ إلى قسمين‎ 
broken ~>. 


a.tween [2 twên’] (prep.: adv.) = between. 

a.twit.ter (a twit’ or] (adj.) < a- (in such a 
manner) + (wif{er > (1833) قلق + مهتاج؛‎ 
. في حالة اهتياج‎ 

a.typ.i.cal [ã tipo kal] (adj.) > a- (not) + 
شاذ؛ غير قياسيّ؟ غير سَوِيَ (1885) < اهامر‎ 
< ~ 56531101 < . 

au.bade (ö6 bad] (n.) >04 Provençal 
auba, alba dawn, from Vulgar L. alba 
= المَجْريّة : «أ» قصيدة [أو (1678 .02) < عانطس‎ 
أغنية] ترحيب بالفجر. «ب» أغنية حبٌ قد عند‎ 
. الفجر. ج موسیقی الصباح‎ 

أوب: نهر في الجزء الشمالي عن فرنا. [ا6] عطنا4 
طوله ۲٤۸‏ كيلومتراً. 

au.berge ]5 bërzh’'] (n.) <F., from Old F. 
= inn, shelter > (1615) . يرل ؛ فندق‎ 

au.ber.gine [ö5 bër zhën'] (.م)‎ <F., from 
Ar. al-badhinjûn eggplant, from Per. 
bûdingûan, from Skt. vatin-ganah > 
)1794( . البازنجان (را. غ132[م688)‎ 

au.burn [ê born] (adj.; n.) <Mid. Eng. 
aborne blond, from Old F. auborne, 
from L. albus = white > (15c) أطحر:‎ )١( 

أسمرُ مُحْمَرَ § (۲) الصحرة: اسمرارٌ مُحمَرَ . 
Au.bus.son [ö6 by55 sên] (ı.) <named‏ 
after Aubusson, town in central‏ 
الابوتون: ضربٌ من النسیج (1851) < ceہ۾إ۴‏ 
الغليظء المشغول باليد والممكل لمشاهد طبيعية 

اشتهرت به مدينة آوبوسّون الفرنسية فيب إليها. 
أوكلئد: مدينة في نيوزيلئدا [1250/عاة] Auck.land‏ 

تعتبر أحد أكبر موانتها. سكانها ۱,۱۰۰,۰۰۰ ن. 
جزر أوكلئد: مجموعة جزر Auckland Islands‏ 


attorney at law 


نياب عنه وبأسمِهٍ ولحسابه (۲) المحامي (ق). 
تفويضص شرعيّ!؛ power, letter, or warrant of~,‏ 
وكالة رسمية؛ سد تركيل. 
attorney af law (r.) pl. attorneys at law‏ 
المحامي (3). (1768) 
أتعاب المحاماة: الأجرٌ الذي (.ام .77( attorney fees‏ 
يتقاضاه المحامي من مُوکله. 
التائب العام (ق). (1585) ).7( attorney general‏ 
الوكيل العاديّ: من يُرَكل عن ).7( aforney İn fact‏ 
غیره» بموجب سند توكيل» وكالة خاصة لكي ينوب 
عنه في أداء شيء ما أو في القيام بعمل بِعَيْيِهِ (ق). 
at.tor.ney.ship [a tûr’nî ship] )5.( (1591)‏ 
وكالة؛ توكيل (ق). 
at.torn.ment [2 tûrn' mont] (r.) (1531)‏ 
تخويل اللملكية ؛ نقل الملكيّة (ق). 
at.tract [2 trãkt’] (vı. i.) <Mid. Eng.‏ 
attraclten, [rom L. artrahere = 0‏ 
)١(‏ يَجَذِب draw > (15c) > Suga ۲ ~٤‏ 
< .كاع1256 (7) ا پجتذب؛ یکتب ~ 0ا> 
.admirers <‏ «ب› يَلْفِت [الاتباہ] به 0)> 
attention <‏ (۳) يُغْري ب؛ يتَجُم على +816 > 
behavior ~ed bitter criticism. >‏ 
(6) يْيِن؛ يخلب اللْتَ <She ~ed every‏ 
eye.— John Galsworthy >.‏ 
ممكر لبه ) at.tract.a.ble (a trãk'’ ta bal] (adj.‏ 
أو اجتذايه . 
trãk’ ton s also at.trac.‏ د] at.trac.tan.cy‏ 
الجاذبية: (1948) trãk tans] (n./‏ د] tance‏ 
کون الشيء جاذباً أو جذابا . 
الجاذبة؛ (1920) ).7/( at.trac.tant [o trãk’ t51]‏ 
الجاذب : کل ما يَجذب. ويخاصة: مادة تجذب 
الحشرات وبعض الحيوانات . 
)١(‏ جَذْب at.trac.tion [a trãksh5”] (7.J (15c)‏ 
(۲) فتنة؛ جاذبية ؛ خر (7) التجاذب: قوةٌ تعمل» 
على نحو متبادل» بين جَسّيمات المادة فتشد بعضها 
إلى بعض وتقاوم انفصالها (فز) (5) المَفْمّنَ: كل ما 
یمین أو يخلب اللّب < 2325 01 5ه <the‏ . 
)١(‏ جاذب at.trac.tive [a trãk tiv] (adj.) (14c)‏ 
>the ~ force of bodies >‏ (۲) فاتن؛ 
ساحر؟ خالت للألباب > <her ~ smile‏ 
(۳) جذاب؛ آغاذ؛ مُشَوّق < [ع6ا20 ~ 2ه > 
6 مع ١‏ مجع Goods were offered at‏ < 
prices.>.‏ ~ 
مرادفات: syaonyms: alhring, captivating,‏ 


charming, enchanting, engaging, inviting, 
seductive, winning. 
antoayms: forbidding, obnoxious, أفداد:‎ 
repellent, repulsive. 


at.trac.tive.ly [a علقئ‎ tiv II] (adv. على نحو‎ 
جذاب أو فاتن أو ساحر إلخ.‎ 
at.trac.tive.ness [o trãk tiv جاذبية؛ (.7) ]ئ15‎ 
فتنة؛ سحر.‎ 
at.tra.hent [ãt ra hant] (adj.) > .آل‎ 15 
= drawing to > (1661) جاذب؟ جذَاب.‎ 
at.trib.ut.a.ble (a trib yoöt o bal] (adj.) 
)1665( . ممكنٌ عَرْوْهُ أو نسبئه إلى‎ 
at.trib.ute [v. د‎ trib yOOt; n. اق‎ by55t’] 
(vı.; n.J, -ut.ed; -ut.ing < L. atiribuere 
= to allot, grant, attribute > (14c) 
<The collapse of يعغزو؛ يليب‎ )۱( 
France can be ~d to lack of 
؛ يعتبره راجعاً إلى تاريخ‎ gj (¥) morale. > 
<a manuscript ~d to the 4th معن‎ 
خاصية؛ صفة مميرّة‎ )۳( § century < 


augmentation 


ملائم؛ مناسب؛ متمق مع الذوق العام 3۸> 
unusual piece of interior decoration,‏ 
bu) reaااy‎ quite ~~ <‏ § (5) الأوفيّة: قطعة 
مثلجات [جيلاتي أو بوظة] مستطيلة مضغوطة ذات 
طبقات تشتمل على فاكهة مُحَلاة. 
klë’roong] (n.) > ©.‏ أننه] Auf.klã.rung‏ 
from aufklaren = to enlighten >‏ 
enlightenment 2.‏ = )1842( 
au fond ]5 fön’] (adv.) <F. = at the‏ 
في العمق ؛ من حيث الجوهر أو الأساس . < 60100113 
auf Wie.der.seh.en [ouf vê dar zã’an]‏ 
(interj.) <G. = until we meet‏ 
إلى اللقاء . )1885( > again‏ 
Au.ge.an [ê jê an] (adj.) > from Augeas,‏ 
legendary king of Elis whose immense‏ 
stable, left unclean for thirty years, was‏ 
finally cleaned by Hercules> (1599)‏ 
)١(‏ قير جداً؛ فاسد إلى أبعد الحدود (۲) صعب 
جدا؛ بالم العُسْر؛ وفي أحيان كثيرة: بغيض أو كرية 
بالإضافة إلى صعويته وعُشره < 35[6) ~ 211 > . 
اصطبل أوجيياس : “< (1635) (.71) Augean stable‏ 
في الميشولوجيا اليونانية» اصطبل ضخم احتفظ فيه 
ملك إيلس 2115 الاسطوريّ بثلائة آللاف ثور وأهمل 
تنظيفه طوالٌ ثلاثين عاماً. وأخيراً نهض هَرُكول 
6 بهذه المهمة فأتمّها في يوم واحد. «ب» 
بؤرة قذارة أو فاد Every government‏ < 
should clean its own ~s.>.‏ 
au.gend [ê jënd’] (n.) <L. augendum =‏ 
the thing to be increased > (ca. 1909)‏ 
المُضاف إليه : الكميّة التي تضاف إليها «كميّة» أخرى 
تغرف ب «المضاف» 200620 (ر). 
au.ger [ê gor] (n.) > 04‏ 
Eng. naf/ogdûr = a tool for‏ 
ا ا piercing wheel hubs > (bef.‏ 
)١(‏ مِتْقّب [النجار] (۲) بريمة 12٤(‏ 
_ [الخثر الأرض]. ` 
aught’ [(öt] (pron.; adv.) < Old Eng. dwiht:‏ 
ever + wiht creature, thing > (bef.‏ 4 
)١(‏ أي شيء 8 (۲) ألبتة ؛ بأية حالٍ. 12c(‏ 
لت أعلم [أر أبالي] for ~ 1 know (or care)‏ 
َة ؛ لست أعلم [أو أبالي] على الإطلاق . 
aughÊ [öt] (n.) <alteration of naught >‏ 
)١(‏ صِفْر (۲) لا شيء (۱. ق). (1872) 
au.gite [ê jî (n.) <L. augites, a precious‏ 
stone, from Gk. augitës, from augë ray,‏ 
الأرجيت: معدن أسود أو )1804( > brightness‏ 
أخضر قاتم. وهو ضرب من البيروكسين مشتمل على 
مقدار وافر من الحديد والألومنيوم والمغنسيوم (مع). 
aug.ment ]. Og mënt’; ıı. ög mënt] (vi.; 1.:‏ 
n.) > 010 F. augmenter, from Late L.‏ 
augnıcntare, from augnientum increase,‏ 
augëêre = to increase> (15c)‏ .هآ from‏ 
)١(‏ يزداد؛ یکر × (؟) يزيد؛ يکر ؛ یعرز 8 (۳) 
زيادة؛ تعاظم § (4) البادئة العِلَيّة: حرف علة يُلحق 
بصَدر الفعلء فى اليونانية والسنسكريتيةء للدلالة 
على الزمن الماضي (ل). 
قابل to bal] (adj.)‏ صقطم عة] aug.ment.a.ble‏ 
للزيادة أو الازدياد. 
aug.men.ta.tion [Og mën tã shan] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ زيادة (۲) ازدياد؛ تزايد (7) الإضافة: شيء يزيد 
أو يعرّز أو يكبّر The new jels were a‏ < 
notable ~ for the air force. >‏ )€( الثماء : 
تزايد ظاهريّ في نصف قطر الجرم السماويّ كما 


3 at; ã فق :معدل‎ carc; ã cur; ê egg: ê mc: Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 56 boot; ow out; 8 under; û urgent; د‎ ¬ a in alone, ¢ in system, i in cusily, o in gallop, 4 in circus. 
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اليشماعية: قياس قوة السمع أو -melry<‏ + 
مسموعية الأصوات (صو). 

au.di.on [ê di ön] (n.) > سآ‎ audire = to 
الأوديون: اسم قديم للصّمام الترميوني (رد). < ,ه56‎ 

au.di.o.phile [6 di ö fîl’] (n.) <audio- +‏ 
السميع : محِبٌ الاستماع إلى (1951) > -phile‏ 
الموسيقى» وبخاصة الموسيقى المسجلة. 

au.di.o.tape [û di ö tãp’] )1.( > audio- +‏ 
الشريط الصوتيّ: شريط مغنطيسي (1963) < عمه) 
يُسَجَل عليه الصوت. 

au.di.o.vis.u.al ])6701 5 vizh’ هن‎ al] (adj.) 
<audio- + yvisıal> (1937) سَمْعِيبَصَري؟؛‎ 
سمعىّ بصريّ : «أ» مُعَدَ للمساعدة على التَعلّم وذلك‎ 
من طريق استخدام الشمع والبصر معاً (تر). «ب» ذو‎ 
علاقة بالسّمع والبصر معا.‎ 

au.di.o.vis.u.al 8105 (7. رام‎ = audiovisuals. 

au.di.o.vis.u.als [6di ö vizh’ ö0 alz] (n. p1.) 
)1955( المساعدات السّمِيبَصرية ؛ الوسائل السمعية‎ 
البصرية: كل ما يُستخدم في التدريب والتعليم من‎ 
طريق حاستّي السمع والبصر. كالأفلام السينمائية‎ 
والبرامج التلفزيونية وما إليها.‎ 

au.di.phone [û6 دل‎ fön’] )1.( > audi- (from 
L. audire to hear) + -phone> (1880) 
المِسْمَع : أداة لتوجيه الصوت إلى العصب السَمعيّ‎ 
. بُغْيَةَ تمكين الصَمّ من السّماع‎ 

au.dit [ê dît] (n. vı.) <L. auditus a 
hearing, from the past part. of audire 
= to hear> (15c) تدقيق الحسابات:‎ )1( 
فحص رسميّ للحسابات الجارية (۲) بيان تدقيق‎ 
الحسابات: بيان نهائي يُظهر نتيجة هذا الفحص‎ 
يُدَفْقَ [الحسابات] (4) يستمع: يَحَضْر‎ 9 
الدروس أو المحاضرات بوصفه مستمعاً ليس غير.‎ 

au.di.tion ]6 dish’ [صه‎ (n. vt. i.) <L. 
auditio, from audire to hear> (1599) 
«أ» حاسّة السمع. «ب» القدْرة على السَمع (؟)‎ )١( 
تجربة‎ )١( الاستماع. وبخاصة بغيّة المد أو التقييم‎ 
الأداء: تجربةٌ يُخْضَّع لها المُغْئّي أو الممتّل لتقدير‎ 
مدى براعته في الأداء 8 (4) يُخْضِع لتجربة‎ 
أداء × (0) يقدّم [المغتي أو الممئّلٌ] تجربة أداء.‎ 

au.di.tive [ê دل‎ tiv] (adj.) (15c) سا‎ 

au.di.tor [6 da tar] (r.) < Old. F. auditeur, 
from L. auditor hearer, from audire = 
to hear> (14c) المستمع؛ المضني.‎ )١( 
)۲( ويخاصة: أحد النظارة أو جمهور المستمعين‎ 
مدقق الحسابات؛ مُراجع الحسابات (تج) (؟)‎ 
. القاضي‎ )٤( الطالب المستمع [في جامعة]‎ 

.م (.ه) au.di.to.ri.um [ûd tör’i om]‏ 
-ri.ums also -ri.a [I 9] <L. = lecture‏ 
)١(‏ قاعة الاستماع [في )1727 room > (ca.‏ 
كنية أو مسح أو مدرسة إلخ.] (۲) مبنى 
الاجتماعات [العامّة]. 

au.di.to.ry [6 da tör’T] (r. adj.) < Late L. 
auditorius, from L. audire = to hear > 
التظارة: جماعة المشاهدين أو (ع14)‎ )١( 
المستمعين (ا.ق) (۲) قاعة الاجتماعات العامة‎ 
. > ~ 062506 < سَمعيّ‎ )۳( § )ق.١(‎ 

العَصَب السمعيّ )1724( ).:/( auditory nerve‏ 
عَصَبٌ يربط الأذن الباطنية بالدماغ ناقلاً المنبّهات 
السشّمعية (ت). 

au fait ]6 fa] (adj. n.) <F. = to the 
point > (1748)  <quite ~ at بارع‎ )۱( 
> Jamal is مُطلم؛ مُلِمّ ب‎ )۲( playing golf > 
(rT) always ~ on the latest events. > 


audience room 


> المتاحة للكلام أمام شخص أو جماعة ع1‎ 
committee will give him an ~ to hear 
النّظارة: «أ» جماعة المشاهدين‎ )٤( كط‎ ماوn.‎ < 
> He drew his ~ upward 10 أو المستمعين‎ 
«ب» جمهور‎ .)he sky.—John Dryden > 
<Fatin influenced an ~ of القرّاء‎ 
أتباع ؛‎ (0) millions through her novels. > 
. <an enthusiastic ~ for liberty > أنصار‎ 

audience room (n. ) . قاعة المقابلات الرسمية‎ 

au.di.ent [ê6 di ont] (adj.; n.) > L. audiens, 
pres. part. of audire = to hear > (1612) 
سامع؛ مضغ 8 (۲) السامع؛ المضني.‎ )١( 

au.dile [û dîl] :.[4ه)‎ n.) <Lİ. audire = to 
سَمْعيَ 8 (۲) السُمعانيّ: (1897) <عهعط‎ )١( 
شخص تكون الصّوّر السّمعية واضحة في ذهنه أكثر‎ 
. من الصّوّر البصرية‎ 

aud(ire) +‏ سآ[ > aud.ing ]60 ing] (ı.)‏ 
السماع: سّماع اللغة وَفَهُمُها. (1949 .4ء) < ع- 

au.di.o [ê آل‎ 5*[ (adj. n.) <from L. audire 
= )0 8568+*< )1916( سَمْعيَ؛ صوتيّ‎ )١( 
صرت (۳) الصّؤتانت: الجزء الخاص‎ )۲( § 
بالصُوت من التجهيزات التلفزيونية أو السينمائية‎ 
«أ» إرسال الصوت. «ب» استقبال الصوت.‎ )٤( 

audio- ]6”01 51 بادئة معتاها: (أ» سَمْعم‎ 
> 010]0- صوت‎ «o» . > audiometer > 
. < audiovisual > jan »ج«‎ .phile > 

audio amplifier (ı.) = audio-frequency 

amplifier. 

au.dio.cas.sette [6di ö kã sët’] (n.) < audio- 
+ casselle > (1972) التسجيل المُعَلّب : تسجيل‎ 
صَؤْتي محفوظ ضمن عُلَْةٍ أو «كاسيت».‎ 

التّردد السّمعىَ: نطاق من (.71) audio frequency‏ 
التردّدات يتراوح عادةٌ ما بين ٠١‏ دورة في الثانية 
و١٠٠٠,١٠‏ دورة فى الثانية ويميّز الإشارات 
المسموعة بالأذن البشرية المّوية («فز» و«ألك6). 

مضخّم التَرَدد (.71) audio-frequency amplifier‏ 
السَمعيّ: دارة ناء ألكترونية تُستخدم لتضخيم 
الإشارات الصوتية الواقعة فى مدى التردّدات السمعية 
أو الواقعة فوق هذا المدى (ألك). 

نطاق التردّدات (.:7) audio-frequency range‏ 
السمعيّة : نطاق التردّد الذي تستطيع الأذن البشرية 
السوية التقاطةء وهو يتراوح ما بين ٠١‏ دورة في 
الثانية و٠٠٠,٠٠‏ دورة في الثانية (صو). 

au.di.o.gen.ic [êdi ö jën’ ik] (adj.) < audio- 
+ -genic> (1941) صوتيّ المنشأ.‎ 

au.di.o.gram ]6 di 5 grãm’] (n.) > audio- 
+ المخطط السمعيّ؛ مخطط (1927) <۳۸ ۲ع-‎ 
السّمع: رسم بياني يُظهر تناقص السّمع أو النسبة‎ 
المئوية لهذا التناقص (صو).‎ 

au.di.o-lin.gual [ûdi ö ling gwal] (adj.) 
)©2. 1957( سَمْعِيْمْطقيَ ؛ سمعيّ نطق : خاض‎ 
بطريقة في تعلّم اللغة قوامُها السّمع والنطق.‎ 

au.di.ol.o.gy [û6 di 512 jÎ (n.) > audio- +‏ 
السُماعيات؛ مَبْحث المع : علم (1946) < برهم]- 
يُعنى بدراسة الشّمع . ويخاصة: فرع من الطب يُعنى 
بمعالجة المصابين بعلَةٍ من عِلل السّمع . 

au.di.om.e.ter [o di öÖm2 tor] (n.) < audio- 
+ -melter > (1879) : المشماع ؛ مقياس الشمع‎ 
مقياس قوة السَمع أو مسموعية الأصوات (صو).‎ 

au.di.o.met.ric [6di 5 mët’rik] (adj.) 
مسماعت: ذو علاقة بالمِسْماعيّة (را. المادة‎ 
التالية) أو متميز باستخدامها.‎ 

au.di.om.e.try [6di öÖm a trî] (n.) < audio- 


auriferOous 


<auri- دنن و...‎ «yı» . < auriscope > 
١ nasal >. 

au.ra [êro] (n.) pl. au.ras or au.rae [êr ë] 
<Mid. Eng., from L. = breeze> 
)1732( شذا؛ عبير (؟) هالة أو جرّ مميّز‎ )١( 
التسيم: حركة‎ )( >an ~ of sanctity < 
الهواء عند نقطة مكهْرّبة (كب) (5) النّسمة؛ الأورَة:‎ 
شعور بمثل تيار هواء بارد أو غيره يسبق نوبة الصرع‎ 
أو الهستيريا (مض).‎ 

au.ral (êr’al] (adj.) <from L. auris =‏ 
أَذّنيَ ؛ سمعيّ : ذو علاقة بالأذن أو (1847) < ٣2ع‏ 


. السمع‎ 
au.rar [ou rãr] pl. of eyrir. 
au.re.ate [êri it; êrî aãt’] (adj.) < Mid. 
Eng. aureat, from L. aureatus = 
decorated with gold > (15c) ذهب‎ )١( 
اللون؛ ذهبيّ البريق (۲) طتان؛ ران (بل).‎ 
Au.re.li.an [6 rêl 9238[ أوريليان؟ أوريليانوس‎ 
- ۲۷۰( م .): أمبراطور رومانيّ‎ _ ؟۲٠٥(‎ 
و دمر وأسَرَ مَلِكتها زنوبيا.‎ 0 
au.re.ole [êri öl’] or au.re.o.la [ê rê د‎ 1a] 
(n.) <L. aureolus = golden > (13c) 
الهالة : دائرة من الضوء تحيط بجرم سماويّ أو برأس‎ 
. قديس‎ 
au.re.o.my.cin [êlî ö دمت‎ (r.) 
< trademark > الأوريومايسين: مادّة صفراء‎ 
. تعتبر واحداً من أكثر المّرديات 201110165 فعَاليةٌ‎ 
au.re.us [ûrê 5s] .هع‎ pl. au.re.i [êr ë 11 
<UL. = الأوريوس: قطعة (1609) < 8ع010م‎ 
ذهبية رومانية قديمة.‎ 
au re.voir [ö ra vwar’] (interj.; n.) <F. = 
until we meet again > (1694) إلى اللقاء.‎ 
auri- [ê Tî] = aur-. 
au.ric ]6: Ik] (adj.) <L. aurum = gold > 
(ca. 1828( ذهبيَ: ذو علاقةٍ بالذهب أو مختَو‎ 
. عليه‎ 
au.ri.cle [êra kal] (n.) > سآ[‎ auricula, 
diminutive of auris = ear> (15c) 
الصّوان (مج): الجزء الخارجي العّضروفيَ‎ )١( 
من الأذن (ت) (۲) الأكين: خحجيرة رفي القلب‎ 
تعلقّى الدم من الأوردة. وها أذينان : الأذيْن الأيمن‎ 
و الاذيْن الأيسر (ت) (۳) الأذينية : زائدة أو لاحقة‎ 
هة ت بالأذن («ني» و دح»).‎ 
au.ric.u.la [Ö rik’ ya lo] (7.) .ام‎ -lae [1ë] or 
-las <New L. = Jittle ear (ron the 
shape of the leaves) > )1655( الاأذينية ؛‎ )۱( 
زهرة الربيع الأذية : نبات ذو زهرات معَنّقَدة مختلفة‎ 
. 210011016 )۲( الألوان‎ 
au.ric.u.lar 1 rîk’ ya lor] (adj.) (15c) (۱) 
>> ~ ني ؛ سمعيّ )0 سري ؟ مهموس به‎ 
)٤( أذنانيّ: ني الشكل‎ (^) confessions > 
يني : ذو علاكة بأحد يي القلب (ت).‎ 
au.ric.u.late ]6 rik’ ya lit; û rîk ya lãt’] (adj. 
< from L. auricula = = auricle > (1713) (۱) 
<an ~ يي : : ذو زوائد أو لواحق شبيهة , بالأدّن‎ 
أدذنانيّ: شبيه 5 بالأدّن.‎ (¥) leaf > 
au.ric.u.lat.ed ]6 rik’ ya lãt’id] (adj.) = 
auriculate. 
auriculo- [Ö6 rîk’ y2 16° بادئة معناها: دين‎ 
> auriculoventricular > . 
au.ric.u.lo.ven.tric.u.lar {ê6 rik’ya 15 vën 
trik’ ya lar] (adj.) < auriculo- + ventric- 
ular > = atrioventricular. 
au.rif.er.ous ]6 rif er as] (adj.) <L. 61 
gold-bearing + -ous > (1727) يبري : حامل‎ 
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[وه) Au.gus.tus [û güs’‏ 
أو غسطو ص (۳ ى 5 


14م.): أول أباطرة الرومان 
(۲۷ ق.م. - 15م.). أعاد 
الاستقرار والازدهار إلى ربوع 
العالم اليوناني ‏ الروماني٠‏ وقام 
بإصلاحات كثيرة. 
au jus [ö zhy’] (adj.) <F. = with juice >‏ 
بعصارته: مقدم على المائدة مع (1919 .2ت) 
العصارة المتحلبة عند َيه <]7262 ~ > . 
auk [ök) (^.J) > Norwegian alk, alka > (ca.‏ 
الأوك: طائر غطاس سباح من (1674 
طيور البحار الشمالية» قصير العنق 
والذيل والجناحين» ضئيلٌ القدرة 
على الطيرانء يقتات بالأسماك 
والقشريات. 
auk.let [ök' lat] (n.) <auk + -let> (1886)‏ 
الأرَيّك: أوك صغير (را. المادة السابقة). 
au lait ]5 1ã] (adj.) <F. = with milk >‏ 
بالحليب: مطهوٌ بالحليب أو مقدّم مع الحليب. 
auld ]610[ (adj. chiefly Scot.) (14c) = old.‏ 
auld lang syne [öld’lãng zîn] (n.) < Scot.‏ 
)١(‏ الأيام الخالية. (1692) < 380 1028 010 = 
ويخاصة: الأيام ذات الذكريات العزيزة على قلب 
المرء (۲) صداقة قديمة أو طويلة. 
rël’] (adj.) <F. =‏ د au na.tu.rel ]5 nût‏ 
)١(‏ بسيط : (أ» غير دسِم. )1817( > the natural‏ 
«ب؟ قليل التوابل (۲) طبيعيّ؛ سَويٌ -2]]1 نہ > 
< 06 (۳) عار ؛ على الطبيعة؛ «ربّي كما خفتني 
Tourists went swimming ~.>.‏ < 
aunt {ãnt; ãnt] {(n.) <Mid. Eng. aunte,‏ 
from Old F. ante, from L. amita =‏ 
)١(‏ عمّة أو خالة (؟) paternal aunt > (13c)‏ 
«أه زوجة العمّ. «ب» زوجة الخال. 
aunt.ie also aunt.y [ãn‘' ti; ãn' ü] (n.) )1792(‏ 
العُمَيْمّة: ٠‏ صيغة التحبّب من «العمّة؟ ]21021. 
«ب» عجوز؛ امرأة عجوز. «ج؟ زنجية عجوز. 
Aunt Sal.ly [ãnt sãl ê] (7.J) pl. Aunt Sal.lies‏ 
Aunt Sally, name given to an effigy‏ < 
of a woman smoking a pipe set up as‏ 
an amusement attraction at English‏ 
fairs for patrons throw missiles‏ 
العمّة سالي: «أ» دُمية تُنُصّب لكي (1898) <26 
يتبارى اللاعبون في إطاحتها أو إصابة جزء منها 
بعصيّهم أو کراتهم . كر هدف يغري بالهجوم أو 
النقد ا السخرية ية . 
au pair ]5 pûr’] (n.; adj.; adv.) <F. =‏ 
0 التَعادّلية؛ )1960( > equal terms‏ 
التكافؤية : فتاة أجنبية تقوم ببعض الأعمال المنزلية 
عند إحدى الأسّر البريطائية » أو غير البريطانيةء لقاء 
المأكل والمبيت والتمكن من تعلّم اللغة الأجنبية 
Have you met our charming ~?>‏ > 
8 (۲) «أ» تعادّلى ؛ تكافؤيّ: قائم على أساس تقديم 
شيء معيّن لقاء الحصول على شيء آخر مشابه 
أو معادلٍ له tutoring post that‏ ~ 22> 
enables one to learn a foreign language‏ 
.in return for English lessons >‏ اب؟ 
تعاذلية؟ تكافؤية: صفة للفتاة الأجنبية التي تقو 
ببعض الأعمال المنزلية عند إحدى الا سر البريطائية ب 
أو غير البريطانية؛ لقاء المأكل والمبيت والتمكن من 
تل اللعة الأجتبية <an ~ girl>‏ §( 
تعالاً؛ تكافؤيًً: على نحو تعادليّ أو تكافؤيّ 
She is staying with us ~.>.‏ > 
au pair 1‏ = .مم au pair girl‏ 
بادئة معناها: «أه دن aur- [ör] or auri- [Ö ‘Tr‏ 


Augustus 


augmentative 


aug.men.ta.tiveُ [og مقر‎ ta tiv] (adj.) (15c) 
)۲( دأ قادر على الزيادة . «2ب» قابل للازدياد‎ )١( 
. > معزّز: «أ» مُعَرّْرْ فر كلمة < 18ج ~ 22ج‎ 
. > 233 ~ 8010 < معرّرٌ قود فكرة‎ ٤ب«‎ 

)1804( ر.س) tiv]‏ ها مقطرعة] aug.men.ta.tive‏ 
المعرّزة: بادثة أو لاحقة أو لفظة معرّزة للمعنى. 

aug.ment.ed [Og mën tid] (adj.) (ca. 1825) 

au gra.tin [Ö قمع‎ tan] (adj.) <F. = with 
the crust (of bread crumbs) > (1806) 
بالبريشة : مكسْو بطبقة من جبن مبروش وكِسّر خبز‎ 
تشكل؛ من طريق الحُبزء قشرة سمراء أو ممحمرّة‎ 
< potatoes ~ >. 

أوغُسْبورغ : مدينة في باثاريا [ع00 zعة] Augsburg‏ 
بألمانيا. سکانپا ۲٠۰,۰۰۰‏ ن. 

صلح أوغسبورغ : تسوية مؤنتة 01 Augsburg, Peace‏ 
(> سبتمبر )١16608‏ للنزاعات التي أحدتها حركة 
الإصلاح البروتستانتي في نطاق الأمبراطورية 
الرومانية المقدّسة بين الكائوليك وأتباع لوثر. وقد 
منحت هذه التسوية كل حاكم الح في أن يختار إما 
الكثلكة وإما اللوثرية مذهبآ رسمياً لبلاده. 

au.gur [ê gar] (n. v1. i.) <L. = 8‏ 
)١(‏ العرّاف: priest of divination > (14c)‏ 
المُتَبّىء بالغيب § (5) يتتبّأ [بواسطة الرقّى 
والتعاويذ] (۳) ێر ب [أو يشر ب]؛ يُشكل دلالة 


على × )٤(‏ يتتبّأ ب. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يكون نذيراً ب. to ~ ill‏ 
يكون بشيراً ب to ~ well‏ 


au.gu.ry ة]‎ gya rî] (n.) pl. -ries <L. 
augurium, from augur = auger > (14c) 
عرافة؛ كهانة؛ تنبّؤ (۲) دلالة [على المسعقبل]:‎ )١( 
مشير 4 فدين.‎ 

au.gust ]6 güst'] (adj.) > سآ‎ augustus = 
venerable, magnificent> (1664) (1) 
رائع؛‎ )۲( > her -- ]aاط‎ e< مهيب؟؛ جليل‎ 
. <an ~ spec|ac[e < مثير للإعجاب‎ 
Au.gust [û gast] (n.) > .سآ‎ (mensis) Augus- 
tus = (month) of Augustus, named 
after Auguslus (Caesar)> (bef. 12c) 
أَعُسْطس؛ آب: الشهر الثامن في التقويم‎ 
. الغريغوري‎ 

Au.gus.tan [ê كتاع‎ ten] (adj.; n.) (1704) )١( 
أوعَسْطوميَ: «أ» ذو علاقة بالأمبراطور الروماني‎ 
أوغسطوس أو بعصره أو مميّز لهما. «ب» ذو علاقة‎ 
بالعصر الكلاسيكي المَحُدّث في إنكلترا أو مميّز له‎ 
الاعُسطوسيَّ: مؤلف أو مواطن إنكليزي من‎ )۲( 5 
. العصر الكلاسيتي المخدث‎ 

العصر الاوغشطوسي : e‏ عد /.71) Augustan age‏ 
الأمبراطور أوغسطوس الروماني الذي يلغ فيه الأدب 
اللاتيني عصره الذهبي . «ب»6 عصر التهضة الأدبية 
الكلاسيكية المحدثة التي عرفتها إنكلترا ني عهد 
الملكة آنْ عصصك ۱۷١۲(‏ _ ١١۱۷)ء‏ ويُمرّف, 
بالعصر الكلاسيكي المحَدّث 

أوغُسطين» stên], Saint‏ دع 6[ Augus.tine‏ 
اس 0 < م لغری :ولوق 
كاثوليكي. حاول التوفيق بين الفكر الأفلاطوني 
والعقيدة النصرائية . 

Au.gus.tin.i.an (êg? تمهتا‎ on] (r. ad.) 
)1602( الأوعْسطيني : «أ» أحر أتباع القدیں‎ )۱( 
CO § ري ب٤ راهب اوعَسطيني‎ 
أوعْسْطينيَّ: ذو علاقة بالقديس أوغطين أو‎ 
بتعاليمه أو بأيّ من الرهبنات المتسية إليه.‎ 


Auriga 151 Australorp 
. ن الداخلية» وبخاصة القلب والرئتين» كوسيلة ذهباً أو مُحتو على ذهب‎ 0,۰ 


بادئة معناها: Austr- [östr] or Austro- [û s5]‏ 
«أ» جنوبيَّ <45/:02512]16 > . «ب» أستراليّ 
و... > Auslro-Malayan‏ > . «ج» نمساويٌ 

. < Austro-Hungarian > و...‎ 
aus.tral [û stral] (adj.) < سآ‎ ausıralis, from 
auster = south > (1541) جتربيّ (؟)‎ )۱( 

.8 أستراليّ . 

Aus.tral.a.sia [ös’ tral 3” [دطع‎ (n.) > Aus- 
ral)i۾()‎ + أستراليسيا؛ أستراليزيا: اسم < هزم‎ 
جامع يشمل» في مفهومه الأوسع» أرخبيل الملايوء‎ 
والفيليبين» وبولينيزياء وميلانيزياء وميكرونيزياء‎ 
ونيوزيلنداء وأستراليا. بل لقد ذهب بعض‎ 
الجغرافيين إلى اعتبار القارة القطبية الجنوبية جزءا‎ 
من أستراليسيا أيضا؛ أما المفهوم الأضيّق‎ 

لأستراليسيا فيَمُصّرّها على أستراليا ونيوزيلندا. 

Aus.tral.ia ]6 stral ya] <L. ( Terra) Aus- 
tral = Southern (land)> ستراليا:‎ 
صغرى القارات. تقع إلى الجنوب الشرقي من‎ 
سا بين المحيط الهادىء والمحيط الهندي . وهي‎ 
دولة عضو في‎ Tasmania مع جزيرة تسمانيا‎ 
الكومّئْوَلث البريطاني. راد الهولنديون شواطئها‎ 
الشمالية والغربية في أوائل القرن السابع عشر.‎ 
اكتشف جيمس كوك خليج بوتاني‎ ١77١ وفي عام‎ 

رصهاه8 وأعلن تبعية الساحل الشرقي لبريطانيا. 
وفى عام ۱۸۲۹ ا القارة كلها 
البريطاني. استقلت عام ١10١‏ وأنشأت ما عرف منذ 
ذلك الحين ب «الكومُئْوّلث الاسترالي» 
of Australia‏ 85غ20111102121). وحدتها 
التقدية: الدولار الأسترالى. مساحتها ۹٤۸ر١۷,1۸‏ 
كيلومتراً مربعاً. مكاتها حوالى ۲۰,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: كانبيرا 04156۲۲2 . 

Aus.tral.ian [ê strãlyan] )2.: adj.) (1693)‏ 
)١(‏ الاسترالت: أحد أبناء أستراليا (؟) الأسترالية : 

إحدى لغات أستراليا الأصلية 8 (”7) أسترالي . 

جبال الألب الأسترالية: سللة Australian Alps‏ 
جبال في الزاوية الجنوبية الشرقية القصوى من 
أستراليا. أعلاها جبل كوسيياسكر Mount‏ 

. (lj ۲,۲ ۲A) Kosciusko 

الاقتراع )1888( Australian ballot (7.J)‏ 
الأستراليّ: اقتراع رسميّ سرّي توزّع أوراقه 
المشتملةٌ على جميع أسماء المرشحين [أو على 
القضايا المطروحة للتصويت] داخحل مراكز الاقتراع 
نفسها حيث يضع المواطن علامة أو إشارة أمامَ 

الأسماء أو القضايا التي يصوت لصالحها. 

Australian terrier ).( (1903) التَزْيّر الأسترالى:‎ 

كلب صغيرء قصير القوائم» رماديٍ الوَبَره أستراليّ 
الأصل . 

Aus.tra.loid د5ة]‎ tra loid’] (adj.) < Aus- 
tral(ia) + -oid> (1864) أسترالياني : ذو‎ 
علاقة بمجموعة عرقية تشمل أبناء أستراليا الأصليين‎ 

وبعض شعوب أسيا الجنوبية . 

aus.tra.lo.pith.e.cine [û strã’lö pith sîn’] 
< derivative of L. australis southern + 
Gk. pithëkos ape > (1938) : القّرد الجنوبيّ‎ 
أي من جنس من قِرّدة إفريقيا الجنوبية المنقرضة التي‎ 

تميّزت بدماغ صغير نسبيا . 

Aus.tral.orp دة]‎ tro lörp] ).( < Aus- 
tral(ian) + Orp(ington) > (1922) 
الأو رينْعْتون الأسترالي؟ الدجاج الاسترالي : دجاج‎ 
أستراليّء أسود الريش عادة. معروف ببيضه‎ 
الممتاز. وآورينفتون بلدة في إنكلترا أصبح اسمها‎ 

عَلَّماً على بعض الدجاج . 


a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ = د good; 56 boot; ou out; û under; û urgent,‏ من 


لتشخيص المرض (ط). 
aus.gleich [ous’glîkh] (n.) pl. -gleich.e‏ 
[glî' kha] <G. = equalization >‏ 


)١(‏ .648: الأوسْغْلايخَ: اتفاق عقد بين النمسا 
وهنغاريا [المجر] عام 214851 نظم العلاقات بين 
البلدين وأرسّى قواعد «المَلكية الشائية» التي جمعت 
البلدين في دولة واحدة (۲) اتفاق؛ تسُوية. 

aus.land.er [ous [عدل/مة!‎ (n.) > G. = out- 
lander > (1936) الغريب؛ الأجنبيّ‎ 

aus.pi.cate [ê sp? kãt’] (v/.), -cat.ed; 
-cat.ing < L. auspicari = to take aus- 
pices > (1603) يدن [مشروعاً إلخ].‎ 

aus.pice [û6 spis] ):.( pl. aus.pic.es [6 sp 
siz] < L. auspicium = bird divination > 
)1533( تكهّن [وبخاصة بمراقبة طيران الطير].‎ )١( 
بشير بخير؛ نذير بشرَّ [والمعنى الأول أغلب]‎ )۲( 
<under the ~s of the رعاية‎ :pl. (¥) 
United Nations >. 

aus.pi.cious [ê spish’os] (adj.) <from L. 
auspicium = bird divination > (1601) 
>4۸ ميمون؛ سعيد؛ مبشّر بالنجاح ~ہ‎ )١( 
.<an ~ year> مزؤدهر‎ )7( occasion > 

على نحو aus.pi.cious.ly [û spish’os Ii] (adv.)‏ 
ميمون أو سعيد إلخ : 

Aus.sie [ê sê; 5s ê] (n.) > Aus( tralian) + 
الأسترالت: أحد أبناء أستراليا. )1917( <م‎ 

أوستن ؛ )1۷%6 _ Aus.ten [ö6 stan], Jane‏ 
217 روائية إنكليزية . عنيت بتصوير حياة الطبقة 
المتوسطة . 

aus.ten.ite [ûs ta nît] (n.) <F., named 
after Sir William Roberts-Austen 
(1843-1902), English metallurgist > 
)1902( الأستينيت: محلول كربونىَ يكون فى‎ 
`  .ةالوقلا الحديد وتر من مقرّمات‎ 

الفو لاذ ).7( aus.ten.it.ic steel [êsta nit Ik]‏ 
الأستينيتيَ: فولاذ يكون فيه الكربون منحلاً في 
الحديد. 

aus.tere [ê stër’] (adj.) > L. austerus, from 
Gk. austëêros = harsh, severe> (14c) 
)۲( >22 ~ ٣۵1۸ < رزین؛ رصين؛ جديٌ‎ )۱( 
قاس؛ صارم <19]5615 ~ہ 22> (7) متزمت؛‎ 
<The Puritans were ~.> sin 
متقشّف < وانصمعط - > (0) متجهّم؛‎ )٤( 
خثِن؛‎ )( >20 ~ face< قاتم؛ كالح‎ 
< They 1ed 32 شَظِف؛ متميّز بالشدة والضيق‎ 
بيط‎ )۷( ~ life in their small village. > 
. > 28 ~ ۲۵0۳< جداً؛ عار عن كل زینة‎ 
synonyms: harsh, exacting, relentless, : مرادفات‎ 
rigid, rigorous, Severe, stern, strict, unyielding. 
antoayms: a/Jable, genial, genile, indulgent, : sii 
kind, lenient, mild, pliable, soft, tender, yielding. 

aus.ter.i.ty [Ö stër’o ti] (n.) pl. -ties (14c) 
«أ» رزانة؛ رصانة. «ب» قسوة؛ صرامة. «ج»‎ )١( 
تزمت؛ تشدّد. «د» تقشُفا. «هه تجهُم. «و»‎ 
خشونة؛ شظف. «ز» بساطة بالغة (؟) عمل متّسم‎ 
بالرزانة أو القسوة أو التَّرْمُت إلخ.‎ 

أوسترليتز: بلدة في [5اة1 Aus.ter.litz [6ٌ stor‏ 
مورافيا في تشيكياء دارت قربها معركة حاسمة 
(۲ ديسمير )۱۸۰١‏ هزم فيها نابوليون بونايرت 
الجيرش الروسية والتمساوية مجتمعة. 

أوسْيِن: عاصمة ولاية تكساس [28” 5)] Aus.tin‏ 
الأميركية. تقع على نهر كولورادو. سكانها 


& at; ã datc; فق‎ care; ã car; ë egg: 8 me; Î in; î bite; 8 lot, 6 يعومد‎ 8 orphan; ol boil; 


(n.) <L. = charioteer >‏ [م” Au.ri.ga [û rî‏ 
ذو الأعِنَة؛ مُمْسِك الأعِنّة؛ العناز: كوكبة في نصف 
الكرة السّماوية الشماليّ. نقع بين كوكبة «الجبار» 

. وكوكبة «التوأمان» 6111© (فل)‎ Perseus 

Au.ri.gna.cian [ör’in قلا‎ shan] (adj.) <F. 
aurignacien from Aurignac, village in 
France where remains were found > 
)1909( أورينياكيّ: ذو علاقة بثقافة ترقى إلى‎ 
العصر الحجري القديم وتتميّز بنشاط ملحوظ في‎ 

الحقل الفّي من رسم ونحتٍ وحفر. 

au.ri.na.sal [ö’ri نقد‎ zal] (adj.) < auri- 4 

دنفي ؛ دن أنفىَ: خاص بالاذن < إمئهم 
والأنف أو ذو علاقة بهما. 

Au.riol [û ry! ], Vincent ۱۸۸6) أوريول» قَنْسان‎ 

:)١1955 -‏ سياسي فرنسي . رئيس الجمهورية 
0 - 5ه1860١).‏ 
+ يليك < (.) au.ri.scope [ê ri sköp]‏ 
يكشاف الأدّن: منظار لفحص (1853) <م6م0ع5- 
الأدن. 
au. rist [êr îst] (n.) <L.auris = ear > (1678)‏ 
طبيب الآذان: طبيب متخصّص في أمر اض الأدن . 
au.rochs [êr öks] (n. J pl. au.rochs > G.>‏ 
الأ خص: ثور (1766 .08©) 
برّي أوروبي من فصيلة 
البقريات ورتبة مزدوجات 
O.‏ الأصابع. انقرض في الربع 
6ES‏ الأول من القرن السابع عشر. 
au.ro.ra [ê rör’o] (n.) pl. au.ro.ras or‏ 
au.ro.rae [û rör’ëê] <L. aurora =‏ 
)١(‏ فجر؛ مَطلع )¥( dawn > (14c) :cap.‏ 
أورورا: إلاهة الفجر في الميثولوجيا الرومانية (6) 
الشَمّق القطبى الشمالى (ر (aurora borealis .١‏ 
)٤(‏ المَّمَّق القطبي الجنوبي (را. 21050582 
(australis‏ . 
aurora aus.tra.lis (7.J) [ê röro ê stra’ lis]‏ 
<New L. = southern dawn > (1741)‏ 
السَمَق القطبيّ الجنوبيَّ: ظاهرة ضوئية في الأصقاع 
الجنوبية من الأرض ممائلة للشفق القطبي الشمالي 
(را. المادة التالية). 

aurora bo.re.al.is ]6 rör’a عط‎ I ã1 1s[ (n.) 
<New L. = northern dawn> (1717) 
الشَّمّق القطبيّ الشمالي: ظاهرة‎ 
ضوئية تبدّى ليلا في مناطق‎ 
القطب الشمالي بخاصة.‎ ١ 
وتتخذ شكل أقواس أو خطوط‎ ۶ 

ساطعة مختلفة الألوان (أر) . 

au.ro.ral [6 r51 قَجَرىّ: (1552) (./44) [1ه‎ )١( 

ذو علاقة بالفجر أو شبية به (۲) َفَقِيعْطبِيَ؛ شَفْقيَ 
قُطبيَّ: ذو علاقة بالشَّمّق القطبيّ. 


au.ro.re.an [û 7651 on] (adj.) = auroral 1. 


aurora borealis 


aurum =‏ سآ au.rous [ör 2s] (adj.) <from‏ 
فيي مُحتو على ذهب. (1862) < لياع 
«ب» مشتقٌ من الذهب. 

au.rum [êr am] (7.J) <L. = gold > (1500) 
الذّمَب (را. 014ع).‎ 

aus.cul.tate [ö٥ skal tãat’] (vt.; i.), -tat.ed; 
-tat.ing < back-formation from auscul- 
ا1٥۸‎ < )62. 1860( يتسمّع : يفحص المريض‎ 
بالاستماع إلى أعضائه الداخلية (ط).‎ 

.مآ > shan] (n.)‏ قا ادعاد ”ة] aus.cul.ta.tion‏ 
auscultatio = act of listening > (1828)‏ 
المع (مج): عملية الاستماع إلى أصو ات الأعضاء 


authorize 
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Austrasia 


الخالق Eternal King.... Author of all‏ < 
being.—John Milton>‏ (۴) الصانع؛ 
الواضع؟ المهندس 07 <the ~ of a theory‏ 
< دام 3 (:) «أ» الفاعل؛ المؤتكب ~ عطا> 
<6151126 3 01. «ب» المثير؛ المحئض على 
«e .<the ~ of the last mutiny >‏ 
المختلق؛ المَقَبْرك > <the ~ of the rumor‏ 
5( يؤلّف؛ يكتب؛ يَضْع <Taha Husain‏ 
~ed a series of best sellers. >‏ (1) يبتدع ؛ 
يبتكر <Jalal ~ed a new fashi0n‏ 
trend. >.‏ 
)00( المُوَلْفَة : مؤلّفة (.5) au.thor.ess [û thar as]‏ 
الأثر الأدبيّ أو الفني (5) المَيْدِعة؛ المؤجدة إلخ. 
(را. المادة السابقة) . 
al] (adj.) = auctorial.‏ 1 عةقط) au.tho.ri.al [û‏ 
an] (adj.;‏ أأعقا au.thor.i.tar.i.an [a thr’‏ 
n.) <authorit(y) + -arian> (1879)‏ 
)١(‏ تَسَلْطىَ: ذو علاقة بالخضوع الأعمى للسلطة 
أو مؤيّدَ لذلك > had ~ parents.‏ 531878 > 
(۲) فاشِسْتي: «أ» ذو علاقة بضرب من الحكم 
يُخْضّع فيه الفرد وحقوقُهُ إخضاعاً كاملاً لمصلحة 
الدولة. «ب» مؤيّد لمبدأ إخضاع الفرد وحقوقه 
إخضاعاً كاملاً لمصلحة الدولة (۳) استيداديّ؛ 
دكتاتوريّ : «أ» مُركرٌ السلطة في يَدَيْ زعيم فَرْدٍ [أو 
عددٍ صغير من الأفراد] غير مسؤولٍ دستورياً أمام 
الشعب < 26835265 - > . «ب» مؤيّد للاستبداد 
أو الدكتاتورية § )٤(‏ الا + الفاشستيّ؛ 
الاستبداديٌّ: المؤيّد لاط أو الفاشستية أو 
الاستبداد. 
au.thor.i.tar.i.an.ism [o thêr’a têrî an iz‏ 
(۱) الكَسَلطبة : التزوع إلى اط om] (n.)‏ 
(۲) الفاشستية (۳) الاستبدادية ؛ الدكتاتورية. 
au.thor.i.ta.tive (3 thêrُ’a ta’tiv] (adj.)‏ 
)١(‏ رَسْمىَ؛ سُلْطويَ: ذو سلطة أو (1605) 
صادرٌ عن سلطة مختصّة < 0506155 نہ > (۲) آمر؛ 
جازم؛ دكتاترريٌ <0265] ~ <spoke in‏ 
(۳) موثوق: جدير بالاعتماد والقبول ~ > 
reports; from an ~ 501166. < .‏ 
au.thor.i.ty [3 thör’a tî] (ı.) pl. -ties‏ 
<Mid. Eng. autorite, from Old F.‏ 
auctorite, from L. auctoritas, from‏ 
)١(‏ «أ» نص مهد auctor author > (13c)‏ 
به. «ب٤‏ مسسّد؛ مرجع ؛ مصدر We mls‏ > 
.quote our authorities. >‏ »ج« سابقةً ؛ قرار 
سذ سابقةً . «د» شهادة. «ه ححجّة ؛ ثقَةً ۶¡ 56 > 
«ls (Y) an ~ on the history of France. >‏ 
سشلطة <the ~ of parents over‏ 
< «dreاchi.‏ «ب» السّلطة : هيئة تدير مرفقاً عامًاً 
<the Port Authority >‏ . دج حنّ؛ إِذن؛ 
تفويض؟؛ تخويل fOr‏ ناملا What ~ have‏ > 
pl. (FT) entering my house?>‏ عد: 
الحكومة؛ السُلطة؛ الشلطات ©1256 > 
authorities have forbidden us to hold‏ 
)٤( the meeting. <‏ سلطان؛ اعتبار؛ نفوذ یبعث 
على الاحترام والثقة Rousseau had his‏ < 
enemies, bul his ~ could not be‏ 
(o) denied. >‏ »« أساس؟؛ مبَرّر On what‏ < 
can you act as you do? <‏ ~ . «بپ» وڑن؛ 
قوّة مَقّيعة Ahmad’s sincerity added‏ > 
more ~ to the story.>.‏ 
au.tho.ri.za.tlon [öê’tha ra zã‘shon] ).(‏ 
() تفويض (؟) ترخيص؛ إجازة؛ إقرار (ع15) 
(۳) رخحصة. 


au.tho.rize [ê tha rîz’] (v/.), -rized; -riz.ing 


au.tar.chy? [o tãr’ kî] (n.) pl. -chies > Gk. 
autarchia: aul- + -archia -archy > 
)1665( السيادة المُطْلّقَة (۲) الحكم المُطلَق؛‎ )١( 
حكومة الفرد.‎ 

(adj.) (1936)‏ عق 6( au.tar.kic‏ 
اكتفائيذاتيّ ؛ اكتفائيّ ذاتيّ : متعلق بالاكتفاء الذاني 


أو مسيم به. 
au.tar.ky [6 tar’ kî] (n.) pl. -kies > 61‏ 
autarkeia = self-sufficiency > (1657)‏ 


() الاكتفاء الذاتي : استغناء الدولة عن الواردات من 
الدول الأجنبية»ء وذلك من طريق اعتمادها على 
منتجاتها المحليّة في إشباع حاجاتها الاستهلاكية إلى 
مختلف السلع والخدمات (اد) (5) الاكتفائية 
الذاتية: سياسة تهدف إلى تحقيق الاكتفاء الذاتيّ 
(۳) المُكتفية ذاتياً: دولة متمبّعة بهذا الاكتفاء. 

aut.ecol.o.gy [6t2 köl’2 jÎ] (n.) <aut- +‏ 
البيئيّات الذاتيّة؛ علم )1910 ecology > (ca.‏ 
البيئة الذاتي: فرع من البيئيّات أو علم البيئة 
لإع015»» يُعْنى بدراسة المْتَعَضَيات المْفْرّدة أو 
بدراسة أنواع معيّنة من المتعضيات. 

auteur theory ]6 tûr] .م‎ > part transla- 
tion of F. polotique des auteurs, from 
auteur = author (from the view that 
directors are the true authors of a 
)1122(< )©8. 1962( نظرية الصّانم؛ نظرية‎ 
ابيع : نظرية في التقد السينمائي تذهب إلى القول‎ 
بان المُخرج هو القرّة الخلاقة في صناعة السيئما.‎ 

au.then.tic ]6 مقط‎ tîk] (adj.) > Mid. Eng. 
autentik, from Old F. autentique, from 
Late L. authenticus, from Gk. authenti- 
kos = genuine, authoritative > (14c) 
> ~ موثوق به؛ جدير بالتصديق أو الاعتماد‎ )١( 
حقيقيٌ؛‎ )۲( records; an ~ report> 
<an ~ signature; 81 صحيح ؛ غير زائف‎ 
أمين: مطابقٌ للاصل إلى‎ )7( ~~ document < 
حل بعيد <01]581م ~ 22> (4) صادق؛‎ 
> ~ joy over 59119925 أصيل؛ غير متكلّف‎ 
رسميّ؛ موق ؛ مُصَدّق عليه : منظم‎ )٥( return < 
> 32 > أمام موظف رسميّ ومصدّق عليه منه‎ 
deed>. 
synonyms: genuine, pure, [egilia1e, مرادفات:‎ 
true; accirate, authoritative, certain, reliable, 
trustworthy. 
anlouymS: counterfeit, disputed, أضداد:‎ 
erroneous, false, spurious. 

au.then.ti.cate ]6 دا ”سقط‎ kãt’] (vt.), 
-ca.ted; -cat.iاnع‎ )1653( ينق : «أة يجعله‎ 
موثوقاً به؛ يُضْفي عليه صفةً شرعية؛ يصدق عليه‎ 
«ب» يبت أصالة شيء أو‎ . <to ~ a deed> 
. >10 ~ 2 م0٣۲2)‎ < صحة نسبته إلى الفتان‎ 

au.then.ti.cat.ed [öthën’ ها‎ kã(1d](2dj.) . مُوَئّق‎ 

au.then.ti.ca.tion [6 thën’‘ta kã’shon] (r.) 
)1788( التوثيق : جعل الشيء مُرَئْقَاً أو موثوقاً به.‎ 

kaã’‘tar] ).(‏ د “مقط 6] au.then.ti.ca.tor‏ 
المُوَنْى : القائم بعملية التوثيق. 

)1657( (.م) au.then.tic.i.ty [û’than tisa tî]‏ 
)١(‏ الموثوقيّة: كون الشيء موثوقاً به (۲) الوّثاقة ؛ 
الأصالة؛ الصّحّة: كونٌ الأثر الفني أو الأدبي مِن 
عمل من بسب إليه The painting’s ~ is‏ < 
not in doubt. >.‏ 

au.thor (6 thor] (n.; v/.J) <Mid. Eng. 
autour, from Old F. autor, from L. 
auctor = creator> (14c) : المؤلّف‎ (٩) 
موف الأثر الأدبي أو المنّي (۲) المْبّدِع ؛ الموجد؛‎ 


أستراسيا: الجزء الشرقي [دz۸‏ ةع)ء 0] ئو( Aus.‏ 
من مملكة الفْرّنكيّين أو الفرنجة ۴٣۵٣٤۶‏ (من القرن 
السادس إلى القرن الثامن للميلاد) وكان يشملل الجزه 
الشمالي الشرقي من فرنسا الحالية وأجزاء من ألمانيا 
الغربية وألمانيا الوسطى . 


Aus.tri.a (ûs tri [د‎ <New L., from G. 


Osterreich = the easlern kingdom >‏ 
النمسا: جمهورية اتحادية في أورويا الوسطى . لغتها 
الرسمية: الألمانية. ديانتها السائدة: الكاثوليكية 
.)/۹٠(‏ فتحَمها رومة حوالى عام ٠١‏ قبل الميلاد. 
ثم غزاها الوندال 731302315 والقوط الخربيون 
والهُرزن 111025 (في القرن الخامس للميلاد). 
حكمها آل هابسبورغ 058ا5م112 من عام ۱۲۷۸ 
إلى ۱۹۱۸. وفي عام ١4517‏ أصبحت جزءاً من 
التمسا ‏ المجر (را. المادة التالية). انهارت الملكية 
بعد الحرب العالمية الأولى وأصبحت الئمسا 
جمهورية اتحادية 1١915(‏ - 1۹۳۸). ثم ضمّتها 
ألمانيا إليها (۱۹۳۸ - .)۱۹٤١‏ وفي عام ١446‏ 

احتلتها جيوش الحلفاء ولم يته هنا الاحتلال إلا 
عام 06. وحدتها النقدية: اليورو [وقيله الشلنغ 

8 ]. صاحتها 47,86٠‏ كيلومتراً مريعاً. 

سكانها ۸,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: فيينا 

Vienna. 


Aus.tri.a-~Hun.ga.ry {ês trî د‎ hüng’ g2 rî 


التمسا ‏ المجر؛ الأمبراطورية النماوية المجرية: 
أمبراطورية آل هابسبورغ 8:نا5م112 الثنائية 
)١1918- 0‏ وكانت تشمل النمساء والمجر 
(هنغاريا)» وتشيكوسلوفاكيا السابقةء ويوكوفينا 
58 وترانيلفانيا 172213لا173251 [في 
رومانيا الحالية]» والنصف الشمالي الغربي من 
يوغوسلافيا الابقة» وغاليسيا 311٤13‏ [في بولندا 
الحالية]ء» والجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا. 
حلت إثئرَ هزيمتها في الحرب العالمية الأولى. 


Aus.tri.an ]35 trî 38[ )71.: adi.) : التمساوي‎ )١( 


أحد أبناء النما § (۲) نمساوي. 


Austrian Succession, War of the حرب الوراثة‎ 


التمساوية؛ حرب الخلافة النمساوية  ١۱۷٤١(‏ 
4)) حرب نشبت عند وفاة تشارلز السادس ٠»‏ 
رأس الأمبراطورية الرومانية المقدسةء وارتقاء ابتته 
ماريا تيريزا العرش من بعده» وذلك يسيب من ادعاء 
عدد من الملوك والأمراء الحنّ في خلافة آل 
هابسبورغ . انتهت بمعاهدة اکس لا شابيل ١8(‏ 
أكترير .)۱۷٤۸‏ 


Austro- ]6 strö] = Austr-. 


Aus.tro.a.si.at.ic [ês rö ã’zhî ãt’ ik] (adj.) 


جنوباسيو ي : )1922( > Ausiro- < Asialic‏ < 
ذو علاقة بأسرة من اللغات انتشرت في فترة من 
فترات التاريخ في الهند الصينية وفي الأجزاء 

الشمالية الشرقية من الهند . 


Aus.tro.ne.sia ] 6 28 zh] > New L. = 


southern islands: Ausftro- + - 4‏ 
أوسترونيزيا: > from Gk. nêsos = island‏ 
اسم عام يطلق على جزر المحيط الهادىء الأوسط 
والجنوبيء ويشمل أندونيسياء وميلانيزياء 

وميكرونيزياء وبولينيزيا. 


Aus.tro.ne.sian languages [os lro “قم‎ zhan] 


اللغات الأوسترونيزية : أسرة من اللغات (1925) 
التي ينطق بها في أوستروئيزيا. 
aut- ]860[ = auto-.‏ 


au.ta.coid [6t koid’] (7.J) <aut- + Gk. 


akos = remedy > (1914)  .(صف) هُرمون‎ 
au.tar.chic ]6 tar’ kik] (adj.) = autarkicCc. 


autar.chy ة]‎ tãr’ُ kî] (n.) <by alera- 


autarky-‏ = )1617( < وهنا 


autohypnosis 


153 


authorized 


au.to.e.rot.i.cism [Ö6 to i röt 5 siz’om] 
(n.) <auto- + erotism, eroticism > 
)1898( التهيّج الذاتيّ : تهيج جنسيّ ينشأ من‎ )١( 
غير مثير خارجي ظاهر أو معروف (5) الإهاجة‎ 
الذاتية : إشباع الشهوة الجنسية من طريق لمس المرء‎ 
. أعضاءه التناسلية دون أيّما استثارة خخارجية‎ 
au.to.gam.ic [0 6 gam’ îk] (adj.) = auto- 
gamous. 
au.t(og.a.mOous [ö’töga mas] (adj.) ذاتيّ‎ 
. الإخصاب (را. المادة التالية)‎ 
au.tog.a.my ]6 26 mI] (n.) <auto- + 
-gamny> (1877) الإخصاب الذاتيّ: «أ» مح‎ 
الزهرة بلقاحها أو غبار طلعها 6 ذاتِهِ (نب).‎ 
دب»6 اقتران خليّتين أو نواتين ةة شقيقتين (ح).‎ 
au.to.gen.e.sis [ê tö jën’ o sîs] (n.) < auto- 
+ genesis > .(abiogenesis ارد الذاتيَ (را.‎ 
au.to.ge.net. ic ]6”6 Ja nët "kJ (adj.) (1) 
تولدِيْذَاتيَ ؛ تولْدي ذاتي : ذو علاقة بالتولد الذاتيّ‎ 
(اح) (۲) متولّد ذاتياً (۴) ذاتي اليكفا:‎ 
au.tog.e.nous ]6 t5j 2 nas] also au.to.gen.ic 
(adj.) <auto- + Gk. genës born > 
)1846( ذاتيّ التولد : : «أ» ناشىء على نحو ذاتيَ‎ 
وبِمَعْزِلٍ عن أي نفوذ ذأو عرن خارجي . 0 ناشىء‎ 
ضمن الفُؤد نفسه. وبخاصة: مستمّدٌ من المريض‎ 
»ج« غير متطلب تغذية‎ . > 22 ~ Vaccine > ai 
. > بالدم لكي يضم بيرضه < 220501111065 به‎ 
au.tog.e.ny [ê töj o nî] (r.) = autogenesis. 
au.to.gi.ro also au.to.gy.ro [6 دغ‎ ji rö] 
< from Autogiro, a trademark > (1923) 
الأوترجيرو : طراز قديم من طائرات الهليكويتر.‎ 
au.to.graft [ê tö graft] (n.; vt.) الطعم‎ )۱( 
الذَّاتيّ: نسيجٌ أو عضرٌ يقل من ناحية من نواحي‎ 
(۲( § الجسم ليَزْرَع في ناحية أخرى من الجسم نفسه‎ 
. يطعم ذ ذائياً‎ 
au.to.graph [û ta graf’; û6’ ta [أقعع‎ (n.; adj.; 
vt.)  <auto- + -graph> (1640) 
الأرتوغراف : «أ» توقيمٌ المرء أو إمضازه.‎ (00) 
: «ب» خط المرء نفسه. «ج» ل الأصلية‎ 
§ عمل قن أو ميخطوطة مكرة بخط يد الموف‎ 
> 32 متخطوط 00 بخط يد المرء‎ 7 (۲( 
مشتمل على أوتوغرافات‎ >» .~ letter> 
)٤( 8ج > § (۳) يكتب بخط يده‎ ~ ھاbumص‎ < 
. >0 ~ 2 ط٥٥)‎ < يوقم على؛ يوفع في‎ 
autograph album or autograph book (n.) 
الالبوم الأوتوغراني : آلبوم أو دفتر مشعمل على‎ 
أوراق بيضاء مُعَدَةٍ لكي يوفع عليها الأصدقاء أو‎ 
. المشاهير اعتزازاً بصداقتهم وعلى سبيل الذكرى‎ 
au.to.graph.ic [û’ta graf’ Ik] (adj.) (1810) 
>4۸ ~ أوتوغراف: «أ» مكتوب بخط يد المؤلف‎ 
«ب» ذاتي التسجيل: صفة لآل‎ .document < 
وج‎ . >32 ~ instrument > تسجل ذاتياً‎ 
مسجل ذاتيًاً: مسجل بواسطة آلةٍ ذاتيّة التسجيل‎ 
<an ~ record >. 
au.tog.ra.phy [û tög' ra fi] ل.م)‎ <auto- + 
graphy < )1644( الأوترغرافيا: «أ» كتابة‎ 
الأوترغرافات (را. أم۲4ع0)الا3). «ب» مجموعة‎ 
. الأو توغرافات‎ 
au.to.harp [6 t6 hãarp’] (n.) <auto- + 
القيشار الذاتن: ضربٌ من القيثار يُعْرّف < مم۸‎ 
عليه بالضغط على بعض الازرار (مو).‎ 
au.to.hyp.no.sis [6’tö hip’ 26 sIs] (n.) 
<auto- + hypnosis > (1903) ا“ يم‎ 
. المختطيسي الذائن: : تنويم مغنطيسي يُخثه المره بنفسه‎ 


e in system, İ in casily, o in gallop, u in كع‎ 


مستقل عن أية سلطة بطريركية 28010831 ~ > 
churches > .‏ 

au.toch.thon [ê tök’ than] (n.) pl. -thons or 
-tho.nes [tha nëz’] < Gk. autochthon = 
one sprung from the land itself> (ca. 
1579( أحد أبناء البلاد الأاصليين.‎ ٠١ الأروميَّ:‎ 
«ب» حيوان أو نبات أهلي.‎ 

au.toch.tho.nous ]6 tök’ tha nas] (adj.) 
)1805( )۲( أروميّ : أصليّ ؛ أهليّ ؛ بلديّ‎ )۱( 
مُتَرَطن : غير مُفاري مكاته منذ نشأته الأولى‎ 
> ده‎ 20615 < . 

au.to.clave [û ta klãv’] (n.; vı.), -claved; 
-clav.ing <F. = self-locking: auto- + 
UL. clavis key < )1876( المِحَمَ؛ المِعقام:‎ )١( 
وعاء مَعْدِني مُحْكم القَفْل يُستخدم للتعقيم بواسطة‎ 
البخار المَحُْميَ تحت ضغط عالٍ (۲) القِذر‎ 
الصعْطية: يذر يُطْبّخْ بها الطعام بفعل الصّغْط‎ 
يُعَقّم أو يطبخ بإحدى هاتين الأداتين.‎ )۳( 5 

au.toc.ra.cy [ê tök’ra sî] (n.) E -cies 
> Gk. autokrateia = absolute power > 
)1655( الأوتوقراطية: «أ» الفرد المطلقة.‎ 
«ب» حكم الفرد. اجا جماعة أو دولة خاضعة‎ 
. مطلق‎ u لحكم فرد ذي‎ 

au.to.crat [ö6 ta krãt’] (n.) <F. autocrate, 
from Gk. autokratëés = ruling by 
المُمْعِد؛ الحاكم المْطلَّق. (1803) <؟ اءوعته‎ 

au.to.crat,ic [ö6’ta krãt’ ik] (adj.) (1823) (1)‏ 
أوتوقراطيّ ؛ استبدادي > <an ~ government‏ 
(۲( متب ؛ مُطلّق < «عأنم ~ 8خ > . 

au.to.cross [û tö krös] (n.) < auto (auto- 
mobile) + cross > (1963)  .تارايس سباق‎ 

au.to-da-fé [ê’tö da fã] (r.) pl. au.tos-da-— 
fé [ö6'töz da fa] < Pg. auto da قر‎ = act 
of the faith > (1723) فِغْل الإيمان: الاحتفال‎ 
الذي يرافق إصدار الحكم بالموت من َيل محكمة‎ 
من محاكم التفتيش على امرىء متّهم بالهرطقة‎ 
والذي يتْبَع بتنفيذ الحكم من جانب السلطات‎ 
الزمنية. وتوسّعاً: إحراق المُهَرْطِق.‎ 

au.to.di.dact [êt dî dãkt’] (n.) <Gk. 
autodidaktos = self-taught > (1748) 
الداتنَ التعلم : شخص درس على نفسه [لا في‎ 
مدرسة بِعَدِْيها أو مَعْهِدٍ بِعَئِيِه].‎ 

au.to.di.dac.tic [6’tö dî dãk tk] (adj.) ذاتينٌ‎ 
التعلّم (را. المادة السابقة).‎ 
au.to.di.ges.tion [6t di jës’ chan] (n.) 

> auto- + digestion > = autolysis. 

au.to.dyne [6 t2 dîin’] (adj.) <auto- + 
(heteroJdyne > (1911) . أوتودايني : ذاتيّ الفعل‎ 

الدّارة الأوترداينيّة ؛ (1911) (.7) autodyne circuit‏ 
الذارة ذاتية الفعل: دارة تقوم فيها عناصر الصمام 
بدور المُذَبِْب ودور الكاشف في آنِ معا (ألك). 

au.toe.cious [ê tê shas] (adj.) > aut- + Gk. 
oikia house > (ca. 1882) أحاديّ المضيف؛‎ 
أحاديّ العائل : قاض جميع م أدو ار حياته في العيش‎ 
. >< ~ fungi > عل مقف :وات لا‎ 

au.toe.cism ]6 të siz om] (n.J) < from aut- 
+ Gk. oikia house > أحاد الْقضف؛ أحادية‎ 
العائل: قضاء بعض الفطور الطفيليّة جميع أدوار‎ 
حياتها عائشة على مضيف 2056 واحد (نب).‎ 

au.to.e.rot.ic [6 t6 1 röt’ Ik] (adj.) 
تَهَيْجيْذاتيْٰ؛ تهيّجي ذاتيَّ: ذو علاقة بالتهيج‎ )١( 
الذاتي (۲) إهاجيذاتي؛ إهاجيّ ذاتيَّ: ذو علاقة‎ 
. بالإهاجة الذاتية (را. المادة التالية)‎ 

au.to.er.o.tism ] tÖ وأعة‎ tiz’am] or 


: 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; 6ت‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; a = a in alone, 


> 010 F. autoriser, from L. auctor = 
author > (14c) يُفُوّض!؛ يُمِدَ بسلطة‎ )١( 
< The president - 4 him to do this. > 
< Parliament ~d the يُرَخص؛ يُجيز‎ (1) 
يقر‎ (FT) spending of more money On....> 
<customs ~d by lme>. 

au.tho.rized [6 tha rîzd’] (adj.) (1480) (1) 
< ~ representatives > مفوض؛ مرد بسلطة‎ 
<This iS an ~ مُجاز؛ مُرَخص به‎ )۲( 
translation > . 

التُْخة (1613 Authorized Version (/.) (ca.‏ 
المُجازة : ترجمة إنكليزية بروتستانتية للكتاب المقدس 
نُشِرت عام ٠١١١‏ برعاية الملك جَيْمس الأول. 

au.thor.ship ]6 thar ship’] (n.) (1710) 
التأليف؛ صناعة الكتابة (؟) أصل الكتاب أو‎ )١( 
> Nothing is known of the مولَفه الحقيقيّ‎ 
إيجاد؛‎ «Î» (F) ~ of the Arabian Nights. > 
إبداع؛ خلّق. «ب» إحداث؛ ارتكاب؛ تسبّب في‎ 
<the ~ of a ©2116 < . 

au.tism [ê tiz om] (n.) <aul- + -ism> 
)1912( الذّرَويّة؛ التوحُد: الاستغراق في نشاط‎ 
عقلىّ متمركز حول الذات [كالتخيّلات والأوهام‎ 
وأحلام اليقظة] مع تهرّب ملحوظ من الواقع (نف).‎ 

au.tis.tic [6 tis tk] (ad.)  .َيِدْخَوَت ذُوَرِيَ؛‎ 

au.to [6 tö] (n.) pl. au.tos <short for 


سيّارة . )1899( > automobile‏ 
بادئة معناها: «» ذاتىّ auto- [6 t5])‏ 
< 11051018865]101© > . «ب» ذاتيّ الحركة: 


أوتوماتيكي < )ں٣ u0)‏ > . 
(.م au.to.an.ti.bod.y [6t5 ãn’ ti böd’I]‏ 
الجسم )1910 auto- + antibody > (ca.‏ > 
المضادٌ الذاتي: جسم مضادٌ يعمل ضد واحدٍ من 

مقومات أنسجة الجسم الذي أنتجه (أح) . 

au.to.bahn ناه]‎ to bãn’] (n.) pl. -bahns or 
-bah.nen ([bã’ nan] <G., from Auto 
automobile + Bahn road> (1937) 
اللاحبة: طريق ألمانية عريضة لا حدٌ للسرعة فيها.‎ 

au.to.bi.og.ra.pher [6t bî ög’ ra for] (n. 
> auto- + biographer > المترْجم لنفْسِهِ: من‎ 
يكتب سيره بقلمه؛ صاحب السّيرة الذاتية.‎ 

[أدكا 1 b15 grãfُ‏ 5غ”6] au.to.bi.o.graph.i.cal‏ 
also au.to.bi.o.graph.ic [0t9 b1’?‏ 
يلاي : ذو علاقة (1829) graf Ik] (adj.)‏ 
بييرة المرء ادا أي بة بقصة حياته مكتوبة بيده. 
au.to.bi.og.ra.phy [6 t2 bi ög' ra f (n.)‏ 
الشيرةö‏ )1771( <auto- + biography>‏ 
الذاتيّة : قصة حياة المرء مكتوبة بقلمه. 

au.to.bus ]6 tö büs] (r.) pl. -bus.es or 
-bus.ses < auto (automobile) + bus> 
)1899(  .باكرلا الأوتربوس: سيارة كبيرة لنقل‎ 

au.to.cade [û ta kãd’] (r.) <auto (auto- 
mobile) + (caval)cade> (1931) موكب‎ 
. سيارات‎ 

au.to.car [û ta kãr’] (n.) <auto- + car> 
. سيّارة‎ 

au.to.ca.tal.y.sis ه“لق) دعا 6غ”ة]‎ sîs] (n.) pl. 
ses ]582[ <auto- + catalysis> (1891) 
الحَفْز الذاتي: حَفْرٌ لتفاعل كيميائيّ ماء بواسطة‎ 
واحدٍ من نواتجه (ك).‎ 

au.to.ceph.a.lous ]6”65 sëf’a 12s] (adj.) 
<Late Gk. autokephalos, from Gk. 
aui- + kephalëê head> (1863) ذاتيّ‎ 
الرأس: مستقل عن أية سلطة خارجية. وبخاصة:‎ 


šã at; ã date; A care; Ã car; ë cgg: 8 mc; I in 


autoignition 


154 autoradiograph 
س ص ت ا > ا ا ا ا ي‎ a 12222 


الاحتراق عامل بالبنزين وما إليه. 
لسائق: (.7) (1150”ةط قم au.to.mo.bil.ist [û ta‏ 
صائق السيارة . 5 

au.to.mo.tive [û ta mö tiv] (adj.) > auto- +‏ 
)١(‏ ذايَئْدفعيَ؛ ذاتي ذَفْعيَ: (1898) < n)1ve‏ 
خاصٌ بالمكبات أو الماكينات ذاتية الحركة (؟) 
صياراتي : ذو علاقة بتصميم السيارات أو صنعها أو 
بَيْعها أو تشغيلها (۳) «أ» ذاتيّ الحركة. «ب» ذاتيّ 

الذفع . 

îk] (adj.) (1898) (1)‏ صرةه au.to.nom.ic [êt‏ 
لاإراديّ < ءع×عا؟مع ہہ > (۲) مستقل: ١آ‏ متمتع 
بالحكم الذاتي. «ب» ذو علاقة بالجملة العصبية 
المستقلة (ت) (۳) تلقائيّ: ناشىء عن أسباب أو 

عوامل داخلية (نب). 

(n.) (ca. 1898)‏ د autonomic nervous‏ 
الجملة العصبية المستقلة: جزء من الجهاز العصبيّ 
المحيطيّ يتألف من الأقيان الودّية أو السمبتاوية 
والأعصاب نظير الوديّة أو نظير السّمبتاوية ويُسيطر 
على نشاطات الجسم غير الإرادية» كعمل القلب 

والأمعاء والعُدّد (ت). 
au.ton.o.mist [ê tön a mist] (7.J) (1865)‏ 
الاستقلاليَّ: المنادي بالاستقلال أو بالاستقلالية 
)را. .(autonomy‏ 

au.ton.o.mous (û tön a mas] (adj.) > Gk. 
autonomos = independent > (1800) (1) 
«أ» استقلاليَ. «ب» مستقل؛ متمتع بالحكم الذاتي‎ 
مستقل بذاته (أح) (۳) تلقائي (نب).‎ )۲( 

au.ton.o.my [ê tön mî] (r.) pl. -mies 
<Gk., from autonomos = independ- 
الاستقلال؛ الحكم الذاتى (1623 .هع) < ادع‎ )۱( 
الدولة المستقلّة : الدولة المتمتعة بالحكم الذاتي‎ )۲( 
الاستقلالية : تمثّم الفرد بالحرية الأخلاقية أو‎ )۳( 
بتقرير المصير. وأيضاً: سيادة العقل في حقل‎ 

الأخلاق أو في السّلوك الأخلاقي. 

au.to-ox.i.da.tion [6t6 Sk s2 قل‎ shan] (r. 
= autoxidation. 

au.to.pho.bi.a 6 fö' bi 5] (n.) < auto- + 
phobia > رُهابٍ الذات: خوفٌ مَرَضيىَ من الوحدة‎ 

أو الانفراد. ١‏ 

au.to.phyte [6 ta fIL’] (n.) <auto- + 

ذاتيّة التغذية: نبتة قادرة على صنع > -phyte‏ 
غذائها بنفسها. 

ذاتيّ التغذية : au.to.phyt.ic ]6”)0 fit Ik] (adj.)‏ 
قادر على صنع غذائه بنفسه (نب). 

au.to.pi.lot ]6 tö pî’lat] (r.) <auto- + 
pilot > (1935) = automatic pilot. 

au.to.plas.tic [6t plãs’ tik] (adj.) 
جراڃَرقيعي» جراحيّ ترقيعيَ: خاص بالجراحة‎ 

الترقيعية أو ذو علاقة بها (ط). 

au.to.plas.ty [ê ta plãs’t] (r.) <auto- +‏ 
الجراحة الترقيعية ؛ الجراحة التعويضية < رائهام- 
الذاتية: جراحة تجميليّة يستعان عليها بأنسجة 

مأخوذةٍ من جسم المرء نفيه (ط). 

au.top.sy {6 töp sî] (n.; vı.) pl. -sies > Gk. 
autopsia = act of seeing with one’s own 
دأ» تشريح الجنّة: فتح الجتّة (1678) < وعلاء‎ )١( 

لتحديد سبب الوفاة. «ب» إذن بتشريح الجثة 
Autopsy was refused. >‏ > (۲) تحليل نقديّ 
<a cruel ~ of Hemingway’s novels >‏ 

9( يشرّح [الجّة] . 

au.to.ra.di.o.gram ]6 6غ‎ 8 ‘di a grãm’] ).( 
(1949) = autoradiograph. 

au.to.ra.di.o.graph (6t5 rã di د‎ grãf] (n.) 
<auto- + radiograph > (1903) الصورة‎ 
المشعاعية الآلية: صورة تنج على فيلم فوتوغرافي‎ 


الطعام إلى الزبائن بمجرّد وضعهم قطعاً نقدية في 


5 نے‎ 
au.tom.a.ta [O tömٌa ta] .ام‎ of automaton. 


au.to.mate 00 1361 (v1. iJ, -mat.ed; 


-mat.ing < back-formaltion from auto- 
يؤَثمِت: «أ» يُشَغْل الشيء (1952) < :)وم‎ )١( 
أوتوماتياً [أو أوتوماتيكياً]. «ب» يجعله أوتوماتياً [أو‎ 
أوتوماتيكيّاً] × (۲) يُؤْنْمَتَ: يَخْضَع لعملية الْأنْمَتة‎ 

.(automation (را.‎ 


au.to.mat.ic [û’ta اقم‎ Ik] (adj.; n.) <Gk. 


automatos acting by itself, acting of 
one’s own will: (auto- + -matos will- 
128( < )1748( أوتوماتيّ؛ أوتوماتيكيّ؛ اليَّ:‎ )١( 
ذاتيّ الحركة (۲) تلقائين؛ لاإراديي 8 (۳) آلة‎ 
أوتوماتية. ويخاصة: سلاح ناري أوتوماتيكيّ.‎ 

au.to.mat.i.cal.ly [ê’ta mãt’îi ka I} (adv.) 
آلياً؟ أوتوماتياً؛ أوتوماتيكياً.‎ 

au.tom.a.tic.i.ty [ö6 töm’s tise tî] (r.) 
. الأوتوماتية ؛ الأوتوماتيكيّة : كَوْنْ الشيء ذاتىّ الحركة‎ 

الرْبّان الأوتوماتيّ: : )1916( .77( automatic pilot‏ 
أداة لتوجيه اللفن والطائرات والمَزْكّبات الفضائية 
على نحو أوتوماتيّ أو أوتوماتيكي. 

لدي الأوة توماتن: )./( automatic pistol‏ 
مُسَدّس تُطلّق منه النار على نحو أوتوماتيّ 
[أوتوماتيكيّ]. 

الكتابة التَلقائيّة : )1883( ).7/( 711028 automatic‏ 
كتابة تتم من غير ما قصدٍ واع وأحياناً من غير وعي 
[كالذي يدث في جلسات تحضير الأرواح]. 

au.to.ma.tion [û6’ta قم‎ shan] (r.) < from 
automalic > (1948) الأتمتة : «» يَعْنيّة يَمَنيّةَ يستطاع‎ 
بها جل عملية ما أوتوماتية أو تشغيلُ جهازٍ ما‎ 
أوتوماتيًاً. «ب» كون الجهاز مُشَغّْلاً أوترماتياً. «ج»‎ 
إدارة الأجهزة بالو سائل الميكانيكية أو الألكترونية‎ 
التي تحل دا حواس الملاحظة عند الإنسان وتوفر‎ 
عليه عناء التقرير وي بَزْل الج‎ 

au.tom.a.tism [û töm’a tiz 'am] (n.) <F. 
automatisme, from automate = auto- 
maton, from L. automaton > (1838) (1) 
الدَّاحَرَكيّة: كون الشيء أوتوماتيًاً أو ذاتيَّ الحركة‎ 
: عمل تلقائيّ أو لاإراديّ (”) المذهب اللاإرادي‎ )۲( 
القرل بأن جميع نشاطات الحيوان والإنسان تتحكم‎ 
بها أسبابٌ فيسيولوجية (فف) (5) العمل العضليّ‎ 
اللاإراديٌ (فس) (5) العمل اللاإراديء كالسير أثناء‎ 
النوم إلخ . (نف) (5) التلقائية الفنية : اجتناب التفكير‎ 
الواعي بغية إتاحة المجال للفكرات والمشاعر‎ 
اللاراعية والمكبوتة للتعبير عن نفسها فيا‎ 
وبخاصة عند السرياليين (فج).‎ 

au.tom.a.ti.za.tion [Ö tÖm’at 2 2 ‘shon] ل‎ 

(1924) = automation. 

au.tom.a.tize [Ö tömٌ a tîz’] (v1.), -tized; 
-اتz.1ہع‎ )1837( يُرَنٽمت: يجعله أوتوماتياً أو ذاتىّ‎ 


. الحركة‎ 
au.tom.a.ton 6 دنحرة)‎ tön’) (7.) p1. -tons or 
-ta [ta] <L. = self-operating ma- 


cطنمع<‎ )1645( الأوتوماتون: إنسان‎ )١( 
أوتومات تي أو آليّ يعمل على نحو تلقائي بواسطة‎ 
قوة محركة محجوية (۲) الأوتوماتونية : ماكينة‎ 
مُصممة بحيث تقوم» تلقائياٌ يسللة من العمليات‎ 
المحددة سَبْقياً (0) الآليّانيّ : : شخص يعمل بطريقةٍ‎ 
. آليّة أو روتينية‎ 

gu.to.mo.bile [6te mo bêl] (adj.) <F: 
aulo- + mobile > )1883( ذاتيّ الحركة.‎ 
2150 bile” 01 ta mö bêl’) (n. J <auto- + 
mobile > (ca. 1890) السيّارة: مَرُكبة لنقل‎ 
الركاب» رباعيّة العجلاتء يدفعها محرّك داخليّ‎ 


au.to.ig.ni.tion ]67 065 ig nish’ on] (n.) 
> aulo- + ignii0۸ < الاشتعال الذاتى : اشتعال‎ 
. ذاتيَ في اسطوات محرّك ذاتيّ الاحتراق (صي)‎ 
au.to.im.mune (ûl i myoon’] (adj.) 
> حوالاك‎ + immune > (1952) ذاتيّ المناعة:‎ 
صفة للمرض الذي ينطوي على اجام مضادة ذاتية‎ 
> بم‎ 000 
au.to.im.mu.ni.ty 16016 i my56' na tî] (n.) 
> aulo- + İi" < المناعة الذاتية : مناعة‎ 
تنم للقرد من طريق أجسام مضَادَةٍ يُتجها هو لتعمل‎ 
ضد أنسجته ۾ (أح).‎ 
au.to.im.mu.ni.za.tion ]6566 1 my60 ni 
zã shan] (n.) <autlo- + immuni- 
التمنيع الذاتيّ: تمنيع» أو تحصينْء يتمّ < 0۸ا2‎ 
E وو‎ EG 
au.to.in.fec.tion (Ö0 in fék '‘shon] (n.) 
> auto- + infection > (ca. 1903) اتج‎ 
تيّ؛ الإنتان الذاتيّ: حَمَحّ أو إنتان ناشىء عن‎ 
. جر أو فيروسات موجودة امل في الجسم‎ 
au.to.in.oc.u.la.tion [6t 1 201!" دلا‎ 1ã shan] 
(n.) <auto- + inoculation > التلقيح‎ 
مُحَضرٍ من‎ vaccine الذاتيّ: «أ» تلقيح بلقاح‎ 
مادة مأخوذة من جسم الملقح ذاته. «ب» انتقال‎ 
الحمج أو الإنتان 121660108 من جزء من الجسد‎ 
إلى آخر.‎ 
au.to.in.tox.i.ca.tion [ê’lö6 هآ‎ tök sa 'قعا‎ 
shan] {(n.) <auto- + intoxication > 
)1887( الانسمام الذاتيّ: تسمُمٌ ناشىء عن مواد‎ 
سامة مَُّْجِةٍ داخل الجسم (ط).‎ 
au.to.load.ing ”ة]‎ 6 15“ ding] (adj.) > auto- 
+ نصف أوتوماتين؛ نصف (1923) < ع7064‎ 
. > ~ firearms > أوتوماتيكيٌ‎ 
au.tol.o.gous ]6 د61‎ gas] (adj.) <auto- + 
-logous (as in homologous) > (ca. 1921) 
> - ذاتي الاشتقاق: مأخوذ من الفرد نفيه‎ 
grafts > . 
au.tol.y.sate [û‘töl2 sãt’; ö‘töl د‎ zãt’] also 
au.toLy.zate (ö6 tÖl”a zat’) (n.) (1910) 
الذوابة الذاتية: ناتج من نواتج الانحلال الذاتي (را.‎ 
.(autolysis 
au.to.ly.sin [0t3 li sin] (n.) <autolys( is) 
+ 1< الحالة الذاتية: مادة تَحُدِث الانحلال‎ 
الذاتيّ 210101515 (كح).‎ 
au.tol.y.sis ]6 Lö] sîs] (.ه)‎ a + 
الانحلال الذاتيَ : انحلال الخلية (1902) < كارا‎ 
کک‎ ER أو النسيجء ار جا‎ 
الخليّة المنحلة أو النسيج المُنْحَل (كح‎ 
ek ta lit’ îk) (adj.) انحلالِيذَاتيَ ؛‎ 
انحلاليّ ذاتيّ: ذو علاقة بالانحلال الذاتي (كح).‎ 
au.to.mak.er [6 6 113 kor] (n.) <auto- 
(automobile) + rnaker > (ca. 1905) صانم‎ 
. السيّارات: صناعيّ ميج للسيارات‎ 
au.to.man [ê t6 mãn] (7.) <auto (auto- 
mobile) + man > (1952) = automaker. 
au.to.ma.nip.u.la.tion [6t ma nip’y? 
lã’ shan] )7.( <aulo- + manipula- 
0١< )1964( الإهاجة الذاتيّة: إشباع الشهوة‎ 
الجنسية من طريق لَمْس المرء أعضاءهٌ التناملية دون‎ 
. اسكارة خارجية‎ 
au.to.ma.nip.u.la.tive [0 (O m2 ملم‎ ya lat’îiv] 
إهاجيذاتي؛ إهاجيّ ذاتيَّ: ذو علاقة (.زهه)‎ 
بالإهاجة الذاتية (را. المادة السابقة).‎ 
au.to.mat [6 t2 mãt’] (n.J) <from trade- 
mark Automat, from automalic > المطعم‎ 
اللي : مطعم يستخدم أجهزة أوتوماتيكية لديم‎ 


available 
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autoradiography 


وكونتيّة سابقة في الجزء الجنوبي من فرنسا. 
بادئة معناها: نمرّ [26 552 1ة] -0مauxa‏ 
> . 011160110111661 < 
nom’ tar] (n./‏ د ة] aux.a.nom.e.ter‏ 
المنماء؛ مقياس <auxano- + -neler>‏ 
النموّ: أداة لقياس نسبة نموّ النباتات (نب). 
aux.e.sis [Og zë sis; ûk sê sآ[ (n.) > New‏ 
L., from Gk. auxësis = increase,‏ 
)١(‏ نمو (۲) التنامي: (1848 growth > (c4.‏ 
ازدياد في حجم الخلبيّة من غير ما ام 
لوڪ ي (أح). 
تنامويّ : aux.et.ic [êg zët ik; ûk sët îk] (adj.)‏ 
خاص بالتنامي (را. المادة السابقة) أو ذو علاقة به. 
zil’ ya ri; ög zila rî] (adj.:‏ عة] aux.il.ia.ry‏ 
n.) pl. -ries <L. auxiliaris, from‏ 
)١(‏ ماعد auxilium = help, aid > (15c)‏ 
<an ~ verb >‏ )۲( إضافيّ < 5م200]) ~ > 
(۳) احتياطيّ <an ~ engine>‏ § ©( 
الماعد: شخص أو شيء ساعد (0) الفعل 
المساعد (را. )١( (auxiliary ٠7656‏ .۔ار: قوات 
أجنبيّة أو حليفة عاملة في خدمة دولةٍ محارية 
(۷) السفينة المساعدة: سفينة تحمل على متنها 
قرَاتِ إضافيّة (۸) الهيئة المساعدة: هيئة تقدّم الهيات 
والمساعدات إلى مؤسسة خيرية . 
الدائرة المساعدة: : هي بالسبة ).7/( auxiliary circle‏ 
إلى القطع الناقص الدائرةٌ التي قطرُها محوَّرٌهُ الأكبرء 
وهي بالنسبة إلى القطع الزائد الدائرة التي قطرُها 
محورة الحقيقي (ر ). 
الفعل المساعد: فعل يسيبق (.7) auxiliary verb‏ 
بعض آشكال الأفعال الأخرى تقوية لمدلولها أو تبياناً 
لزمانها < مثل 40 في قولنا علضلط) 40 1 ومثل 
shall‏ في We shall leave lila‏ > . 
aux.in [ûk sin] (n.) < from Gk. auxein =‏ 
الأكيين: مادة عضوية ة تعذل )1934( > to grow‏ 
أو تنظم نمو الثباتات والبراعم ويخاصة تكون 
الجذور. وتوسعاً: 00 نباتيّ (نب). 
n.) <from L. valere‏ .] .]لاغ 5 a.vail [57 val‏ 
to be be worth> (14c)‏ = 
)١(‏ يقيد؛ يُنقع 8 (۲) فائدة؛ نفع . 
عارات اصطلاحية idioms‏ 
غير مفيد؛ غير نافع . ,~ of no‏ 
يفيد من؟ يستفيد من. 
عبثاء من غير جَذْرَى ؛ 
على غير طائل . 
vã’la bila tü] (r.) pl. -ies‏ د] a.vail.a.bil.i.ty‏ 
)١(‏ المُلضادية؛ المُشَمَّعيّة: كون الشيء (1803) 
مطاداً منه أو مُشَمْعا به (7) المُتاحيّة: «أ» كون 
الشيء مُتاحا أو متيشراً. «ب» تَيلر؛ وجود (7) 
الأهلية [للنجاح في الانتخايات إلخ.] )٤(‏ شيء 
متاح أو مُتيسر. 
)١(‏ نافع + vã la bal] (adj.) (15c)‏ د] a.vail.a.ble‏ 
مفيد؛ رابح .١(‏ ق) (۲) صحيح؛ سليم؛ قانرني 
>an ~ plea or charge >‏ (۳) «أ» مشغاد؛ 
مَنْحَمَُمْ به. «ب» معاح؛ مير ~> 
<56501011065. «ج» موجود؛ في المتناول؛ 
ممكنّ الحصول عليه <The novel you‏ 
.ord‌ered ¡is 206 ~.<‏ «د» قادرٌ على 
الحضور <Are you ~(for a mecting)‏ 
.nex×t Monday? <‏ «هه ممكنٌ زيارتة أو رؤيّة ؛ 
غير مشغولٍ جداً ~ 2016 Doctor Khalid is‏ < 
< .نامس (5) «أ» مؤهل للنجاح [في الانتخابات]. 
«ب» متعدٌ للترشيح: راغب في ترشيح نفيه 
تخا 


to ~ oneself of 


to no ~; withoul ~ 


8 at; ق‎ datc; û care; ã car; ë ogg: ê mc; Û in; 1 bite; 6 lot; ê bonc: ê orphan; ol boil; هه‎ good; 6 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Gircus 


جريا (كب). 
vt.)‏ :.م) au.to.trans.plant ]6 6 trans’ plãnt]‏ 
(۱) الطنم الذاتيّ > Iransplan!‏ + -مالات > 
(را. )autog r2۴‏ 8 (۲) يطعم ذاتباً: يطعم بنقل 
نيج أو عضو من ناحية من نواحي الجسم وزرعِه 

في ناحية أخرى من الجسم نفسه. 

au.to.trans.plan.ta.tion 6“ة]‎ trãns’plãn’ "قا‎ 
558231[ )71.( التطعيم الذاتي در ا. المادة السابقة).‎ 
au.to.troph [6 t5 tröf; û to trêf'] (n.) 
> back-formation from autotrophic > 
)1938( .)32100102/ ذاتيّة التغذية (را. 16ل[‎ 

au.to.troph.ic [6t2 51 ic] (adj.) > auto- + 
trophic> (ca. 1900( ذاتيّ التغذية (را.‎ 
.(autophytic 

au.to.truck [6 tö trük’] (n.) <auto- + 

truck > 

au.to.vac.cine [6 tö vãk’sën] (n. J) 
> autlo(genous) + vaccine > انلمح‎ 
الذاتت : تيّ: لقاح متمد من المريض نفسه (ط).‎ 

au.to.work.er [û6 t6 wûr’kar] (n. 
(automobile) + worker> (1941) 
. السّيّاراتىَ: عامل من عمّال صناعة السّيارات‎ 
au.tox.İ.da.tion ]6 tök’sa قل‎ shen] (.م)‎ 
<aut- + oxidation> التأكسد الذاتى: «أ»‎ 
تأكسد مركب ما نتيجة التعرفه للهواء. ١اب» تفاعل‎ 
تأكسديّ يتطلّب اكجمالَهُ إضافة مادة أخرى (ك).‎ 

au.tumn [6 tam] (n. adj.) > 014 F. 
autompne, from L. autumnus > (14c) 
الخريف: فصل الخريف (7) الكهولة؛ خريف‎ )١( 
(r) 9 > 53111511512 the ~ of his life. > العمر‎ 
. > ~ 13511015 < تَرِيفيَ : منسوب إلى الخريف‎ 
موسوعياً: الخريف فصل من مواعنزعمء‎ 
فصول السنة تنخفض فيه الحرارة انخفاضاً‎ 
تدريجياً. يترسّط ما بين الصيف والشتاءء‎ 
ويمتدٌ - في نصف الكرة الشّمالي - من‎ 
الاعتدال الخريفي 05هانوء [72صنااناة‎ 
أو ۲۳ سيتمبر) إلى الانقلاب‎ ۲۲( 
۲۲ أو‎ 7١( الشتري #ناكامة #عاصنم‎ 
ديسمبر)ء في حين يمتذ في نصف الكرة‎ 
أو‎ ۲١ مارس إلى‎ 7١ أو‎ ٠١ الجنوبي من‎ 
يونيو.‎ ٣ 

au.tum.nal [Ö tüm na] (adj.) )1574( خريفيّ:‎ 

< mild, ~ خاص بالخريف أر مَمَيِّرّ له‎ e 
«ب» منج 2 ناضج أو مجني في‎ .sunshine. < 
الخريف < قانلا] ~ہ > . «ج» مم بصفاتٍ‎ 
> مرتبطة بالخريف أو مُذَكْرَةَ به > 561686 )هطا‎ 
mood >. 

autumnal equinox also autumnal point (1.‏ 
الاعتدال الخريفيَ: أحد الوقتين اللّذِين تَقُطع فيهما 
الشمس»ء > في حركتها السنوية الظاهرية › خط الاستواء 
واللذين ۾ يتعادل فيهما طول الليل والنهار في مختلف 
أنحاء العالم [الاعتدال الآخر هو الاعتدال الربيعيّ] . 
والاعتدال الخريفي يقعم في ۲۲ أو 77 سبتمير 
(أيلول) وبه يبدأ فصل الخريف. 

الرّعفران (1909 autumn crocus (/1./ (Ca.‏ 
الخريفي؛ سُورّنجان الخريف: سورَنجان تفتح 
أزاهيره في الخريف (نب). 

au.tun.ite ]6 هن‎ ît )1.( <named after 
Autun, City in eastern France near 
source of supply > (ca. 1852( الأترنيت:‎ 
معدن أصفر إشعاعيّ النشاط يُعتبر أحد خامات‎ 
. اليورانيوم‎ 

أرثيرن: مقاطعة [7027 ة 


الشاحنة : سيارة شحن . 


Au.vergne [Ö vãrn: 


أو لوح تصويري للكشف عن انتشار النشاط 
الإشعاعي في عيّنةٍ ما (را. أيضاً المادة التالية). 
au.to.ra.di.og.ra.phy (6t rã’di ög ra fi]‏ 
التصوير المشعاعى الآلىّ: يَفنية نتج بها (.7) 
صورةٌ على فيلم فوتوغرافي أو لوح تصويري وذلك 
من طريق وضع عيّنة مشتملة على نظير 1501056 
إشعاعيّ النشاط فوق هذا الفيلم أو اللرح. 
au.to.route [6 tö root] (n.) <F.: auto au-‏ 
tomobile + route road > = autostrada.‏ 
au.tos-da-fé [ö6 Löz da f3] pl. of auto-da-fé.‏ 
au.to.sex.ing [û tö sëk’sing] (adj.) < auto-‏ 
sexing, pres. part. of sex> (1936)‏ + 
تلقائيٌ الجنس: متكشّفٌ عن صفاتٍ فارقةٍ يتمايز بها 
الجنسان» أحذهما عن الآخرء عند الولادة أو 
الفقس (أح). 
au.to.some [ê ta söm’] (n.) <auto- +‏ 
الصبغيّ الذاتيّ؛ الصّبغيَ (1906 .68) < 5016 
الجسّدي : 0 من الصّبغيّات» أو الكروموسومات» 
التي لا أثر لها في تحديد الجنس» تمييزاً لها عن 
الصيغيّات الجنسية (أح). 
au.to.stop ]6”5 stöp’] (7.J) > auto(mobile)‏ 
الاستيقاف؛ الاستركاب: استيقاف ‏ << 5/0 + 
المرء»ء بعض السيارات العابرةء على رجاء أن 
تنقله مجاناً إلى حيث يَقُصد. 
(n.) pl. -das or‏ (ه “5530 6”6] au.to.stra.da‏ 
stra.de [strãd’ã] < It.: auto(mobile) +‏ 
الأوتوستراد: طريق (1927) <)عع sirada sS)‏ 
عريضة ثُنائيّة الاتجاه تجتازها السيارات بسرعة بالغة . 
au.to.sug.ges.tion [6’tö s2(g) jës chan] (r.‏ 
الإؤيحاء )1890( > <autlo- + suggestion‏ 
الذاتيّ: إحداث المرء أثراً معيّناً في سلوكه أو حالته 
النفسية أو الجسدية من طريق الإيحاء إلى نفسه بفكرة 
معن إيحاءَ موصولاً (نف). 
au.to.te.lic [ê’tö tël' Ik] (adj.) > Gk. auto-‏ 
telës, from aut- + felos end, PPO 2‏ 
ذاتيّ الغاية؛ ذاتي تيّ الغرض؛ مقصود (1901 .4ء) 
لذاته : مَعْترٌ غاية د أو غرضاً فى ذات نفسه 15 <Art‏ 
١ an ~ activity.>.‏ 
au.to.ther.a.py [6 tö thër a pi] (r.) < auto-‏ 
المداواة الذاتية: مغالة المريض > therapy‏ + 
ق به من ير ها امقفانة بات 
au.tot.o.mize [Ö tötٌ a mîz’] (vt.; i.), -mized;‏ 
)١(‏ يَجدَع؛ يبتر × (؟) ينُجدع ؛(1901) -iz.i„8‏ 
au.tot.o.my [û töÖt 2 mî] (n.) <auto- +‏ 
الانجداع. المجَدْع الذاتيّ ؛ (1897 .2›) < ر" 0)- 
البر الذاتيّ. 
موسوعياً: نزوع بعض -مك برعم 
الحيوانات إلى جذْعَ أجزاء من أجسادهاء 
أو بثرهاء إذا ما وقعت في شرك ماء كفعل 
بعض العِظاء التي تعمد في هذه الحالة إلى 
بثر أذنابها أو بعض العناكب التي تعمد إلى 
بتر أرجلها لتستعيض عنها بعد - في الاعم 
الأغلب ‏ بأذناب أو أَرْجُلٍ جديدة. 
(n.)‏ [د au.to.tox.i.mi.a ]676 tök së mi‏ 
autointoxicalion.‏ 
au.to.tox.in l6 ta tök sîn] (n.) <auto- +‏ 
السَمَين الذاتي ؛ التكسين الذّاتي : سين > toxin‏ 
أو تكسين م مُْتَجّ داخل الجسم وعامل ضدّه (مض). 
au.to.trans.for.mer [6t6 trãns för moar]‏ 
(n.) <auto- + (transformer > (ca.‏ 
المحَوّل الذاتيّ: مُحَوّل تكون فيه (1895 


.مب هس 


المَلَمّات الرئيسية والثانوية مُشْتّركة اللَمات كلياً أو 


Avesta 


<The ~ age of the boys in ترط‎ (۲) § 
> ~ عاد‎ (F^) our class is fourteen. > 
< The gain يبلغ معد دل‎ (€) § intelligence > 

x ~d out 0 15%. <‏ (0) يعمل غدل کذا 

<Kamil ~s eight hours of work a 
>11 you ~ 12, يُوجد المعدّل‎ )١( day. < 
]6ق ناملا 11 380 ,13 (۷) يفم [بين عدد‎ 12. < 
> 1116(' ~d من الأشخاص] على نحو متناسب‎ 
their gains according to what each had 
put in.>. 

الرّجِل العاديٌ؛ الشخص العاديّ. 

average deviation (7.J) = mean deviation. 

a.ver.ment [a عن‎ m?nt] (7.J (15c) إثبات‎ )١( 
(ق) (۲) تأكيد؛ جرم (۳) توكيد.‎ 

A.ver.nus ]5 كنا‎ nas] (ı.) > ,سآ‎ from Gk. 
aornos = birdless> أقرنورس: بحيرة‎ )١( 
قرب نابولي في إيطاليا اعتبرها القُدامى مدخلا إلى‎ 
الجحيم وزعموا أن أبخرةً كريهة كانت تنبعث من‎ 
)۲( مياهها فتقضي على الطيور التي تقتر ب متها‎ 
جه جَهَنْمِ؛ الجحيم.‎ 

ابن رُغْد (7 ۱۱۲ - ۱۱۹۸ [ ق 5 V5‏ د] sئA.er.r0,ë‏ 
م.): فيلسوف وطبيب عربي أندلسي . يعتبر في 
رأي كثير من الباحثين أعظم الفلاسفة العرب بلا 
استثناء. عرف بشروحه لفلسفة أرسطو وحاول 
التوفيق بين الشريعة الإسلامية والفلسفة اليونانية. 

الؤُفُدية: (.6) [صە Av.er,ro.ism [ãv’5 r6 lz‏ 
فلسفة ابن رُشد (را. المادة السابقة) وقرامها التوفيق 
بين الشريعة الإسلامية والفلسفة اليونانية. 

a.verse (a vûrs’] (ad.) <F. avertir, from 
L. avertere to turn away > (1597) (1) 
> Shukri was ~ 0 کاره؛ مبغض؛ تُفورٌ من‎ 
مبتعد عن الجذع [ضد‎ )۲( hard work. < 
. [adverse 

بكر ؛ ببُعْض؟ ).»24( a.verse.İy [5 vûrs’ I]‏ 
بثقور ) على مُضض . 

a.Verse. ness [a vûrs' nas] )7.( کره؛ ابض نُفورٌ.‎ 

a.ver.sion نابا د]‎ zhan] (7.J) (1596) مقفت؛‎ )١( 
كُزْه؛ بُعْض شديد (۲) المَقِيت؛ البغيض: شخص أو‎ 
. شيء مَقِيتٌ أو بغيض‎ 

المداواة بالتنفير: (1946) (.2) aversion therapy‏ 
مداواة تهدف إلى تغيير العادات أو ضروب السّلوك 
اللااجتماعي من طريق إثارة الكراهية لهاء وذلك 
بالربط ما بينها وبين بعض المتبّهات المتفرة. 

a.ver.sive [a vûrٌ [17و‎ (a4j.) )1923( تفور:‎ )١( 
مب نفوراً أو منَّيِمْ بطابع التغور (۲) مجنب أمراً؛‎ 
> used ~ 208816 مُساعدٌ على اجتناب خحطر ما‎ 
to drive off evil >. 

a.vert [9 vûrt’] .ام‎ < Mid. Eng. averten, 
from Old F. avertir, from Vulgar L. 
avertire = to turn away > (15c) «Î» (۱) 
>0 ~ 02065 عرض عن ؛ يشي [بوجهه] عن‎ 
>0 ~ 0168 «ب» پحرل [بَصرَہ] عن‎ .13206< 
> 5علاع (۲) » يتجنّب؟؛ يتفادى انصھ×‎ < 
«ب» يَثْرآأ؛‎ . ~ed failure by hard work. > 
> Khalid 's يمنع؛ يحول دون حدرث نسو‎ 
action ~ed a serious accident. < . 

A.ves [ã vëz] (n. pl.) <L., pl. of avis =‏ 
الطيور: طائفة من الفقاريات تتميّز بأنها < لاط 
بيوضة» ثابتة الحرارة «warm-blooded‏ ذات 
ریش يكسوهاء وأجنحق تمكنها من الطيران (ح). 

A.ves.ta [a vës' te] (n.) < Mid. Per. Avastak 
= original text > (1856) الأقسّتا.‎ 


the ~ man 


موسو عياً: كتاب الور ادن مماء ر 
المقدّس. ينقم إلى خسة أجزاء رئيسية 
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a.vaunt [a vönt’; د‎ vant] (interj.) < Mid. 
Eng., from Old F. avant = E مع‎ 
8 (15e) إذهَبٌ؛ اغ بْ! الصرف!‎ 

a.ve [ã vã; ã' vî] (interj: n.) (13) سلاماً؛‎ )۱( 
عد: السلام‎ cap. )۳( § السلام عليك (۲) وداعاً‎ 

.(Ave Mana المَريِميَ ا‎ 

A.ve Ma.ri.a ]8 03 ma rëُ’ a; آلكة‎ ma rë 6 
(n.) <Medieval L. = Hail Mary! > 
)136( التلام المَرَْيَمَ : تحية جبريل للعذراء [ليكن‎ 

ملام لام 

ابن باجة (توفي عام thã]‏ "قم A.vem.pa.ce [ã vam‏ 
8م .) فيلسوف عربي أندلسيّ. عَنِي بوضع 
الشروح على فلسفة أرسطوء وآمنَ بإمكان اتحاد 

النفس البشرية بالذات الإلهية 

av.e.na.ceous [ãv'9 قم‎ shes] (n.) <L. 
0196/10 كلاء‎ , frOmM 06 = اجن‎ < )1775( 

شوفاني : ذو علاقة بالشُوفان أو شبية به (نب). 
a.venge [2 vënj’] (vr.; i. J), a.venged;‏ 
a.veng.ing < L. vindicare, from vindex‏ 
)١(‏ يتقم ل؛ protector, avenger > (14c)‏ = 

يثأر ل × (۲) يحقم؛ يثأر. 

a.venge.ment [2 vëËnj ‘mant] )۸١.( الانتقام؟‎ 
الامار؛ الأخذ بالثأر.‎ 

المحقم؛ الْمَميِر ؛ الآخذ (.م) [2۲ vënj‏ د] a.veng.er‏ 
بالأر. 

متهم ؛ آخد بالثار. (./64) [ع 52 زدة؟؛ ?[ a.veng.İng‏ 

av.ens [ãv'inz] (n. pl. av.ens <Old F., 
from Medieval L. avencia > (130) حشيشة‎ 
المبارك : عشب من الفصيلة الوردية ذو زهر أبيض‎ 

أو آرجوانی أر أصفر (نب). 
Mid. Eng., mod-‏ < ل.د) an tãl’']‏ حة] av.en.tail‏ 
قناع ification of Old F. ventaille > (14c)‏ 
الخوذة: الجزء الأماميّ الاد المتحرّك من الحُوذة . 
a.ven.fu.rine [a vën' cha rin] (n.) <F., from‏ 
aventure accident, adventure (so called‏ 
because of its accidental discovery) >‏ 
الأفنتورين : «أ» ضربٌ من الكوارتز مرقش (1811) 
ْكتٍ لامعة من المَيْكة وغيرها. «ب» زجاج أسمر 
غير شفاف محتو على جُسَيّمات ذهبية اللون. 
av.e.nue [ãv 2 0 ãv'a n00[ ).(‏ 
Old F'., approach, avenue, fem. past‏ < 
part. of avenir to approach, arrive,‏ 
from L. advenire to come to> (1600)‏ 
(1( سبيل؛ وسيئة إلى Hard work 15 the‏ > 
of Jii () best ~ to success.>‏ به > 
escape <‏ (۳) طريق؛ مَدخJل <the ~ t0‏ 
)٤( 12013 <‏ طريق مجر وبخاصة : طريق مفضية 
إلى بيت ريفيّ كبير واقع على مبعدة من الطريق 

العامة (6) الجادة: شارع عريض حسّن المنظر. 

يستكئف جميم اسيل ,م lo explore every‏ 
يتحرّى جميع الوسائل [بحثاً عن حل]. 

ابن زُهْر (90١٠؟  9r]‏ 26 سقبكة] A.ven.zo.ar‏ 
۲ م.): طبيب عربيّ أندلسي. يُعتبر أعظم 
أطباء العرب في الأندلس. تتلمل عليه ابن رشد» 

وكان لأعماله أثرٌ كبير في تطوّر الطبّ في أوروبا. 
a.ver (a vûr’] 600 a.verred; a.ver.ring‏ 
<Mid. F. averer, from Medieval L.‏ 
adverare = to confirm as authentic >‏ 
(۱) يثبت (ق) (۲) يؤگد؛ جزم . (15c)‏ 

av.er.age [Av or Jj; ãv' Tij] (n.; adj. 7 2 
-aged; -ag.ing > Old 1. avarie damage 
to shipping, from Old It, avarla, from 
Ar. '‘awdriyah = damaged merchan- 
المَُدّل؛ المتوسّط -112 > (1735) < موأ‎ )١( 
lah’s work at school is above the ~.7 


available energy 


الطاقة المتاحة: ذلك الجزء (.:7) available energy‏ 
من طاقة الأجسام والأنظمة المتواجد في أحوال 
تمكن» نظرياً > من تحويله إلى عمل ميكايكي . 
av.a.lanche (av a lãnch’] (n.; vi; 2.),‏ 
-lan.ched; -lanch.ing <F., from Swiss‏ 
)١(‏ التَيْهْرر؟ )1788( > French avalanise‏ 
الجراف: «أ» كتلة ضخمة من 
نلج أو جليد أو صخر تنهار 
بسرعة على جانب جبل . «ب» 
سَيْل؛ فَيْض؛ طوفان 82> 
of misfortunes >‏ ~ 
(۲) الألل: عملية تراكمية تُخيث فيها بعض 
الألكترونات أو الجيمات الأخرى المشحونة 
والمسَرّعة في مجال كهربائيّ ألكترونات أو 
جسَيماتٍ إضافية نتيجة لاصطدامها بجزيئات الغاز 
ونحوها (ألك) § (۳) يتهكّر: يتهار مثل 
تتهرر × )٤(‏ يُعُمر. 


avalanche Ja. 


Av.a.lon also Av.al.lon [3v 3 151°[ آثالرن:‎ 


جزيرة في البحار الغربية تزعم الأساطير الكل أنها 
كانت جِنَةٌ على الأرض وأن الملك آرثر وغيره من 
الأبطال نُقلوا إليها عند وفاتهم (مث). 

a.vant-garde [û vãn gard’) (n. adj.) > 1:‏ 
000 الطليعيون: دأ امم )1910( > vanguard‏ 
عامٌ يُطلق» في الفن بخاصة» على كل جماعة تبتدع 
أو تطيق فكرات أو أساليبٌ جديدة أو أصيلة في 
التعبير الفتي. «ب؟ كل جماعةٍ من المتطرفين في 
حقل ما 8 (۲) طليعيَ: منسوب إلى الطليعيين أو 
كسم بطابعهم > poets; ~ painting‏ ~ > . 


موسوعياً: الطليعيون ممطلح -مءزءم» 
فرنسيّ الأصل يشمل مختلف المدارس الفنية 
التي خرجت على العمرد التقليدي ابتداءً 
من الثلث الأخير من القرن التاسع عشر 
حتى اليوم» كالمدرسة الانطباعية 
1 999 99 والمدرسة الفوقية 
كاناة1» والمدرسة التكعيبية زاء 
رالمدرسة التعبيرية ٩10114؟>١٣xpء»‏ 
والمدرسة الدادية صنعلول» والمدرمة 
السُريالية «عنات:نه وغيرها. 
a.vant-gard.ism [a vãn gãrd’ iz om] (n. ,‏ 
الطّليعيّة : الاتجاه الطليعيّ في الأدب والفْنّ. 
الطليعيّ : a.vant-gard.ist [a vãn gãrd' ist] (r.‏ 
الآثاريَّ: واحد الآثار أو (.72) [كة 5] م48 
الآثاريين وهم شعب آسيويٌ الاصلء. في الاعمّ 
الأغلب» غزا أوروبا في القرن ايان للميلاه. 
av.a.rice [ãv’a ris] (r. e F., from L.‏ 
حب اكتاب المال avaritia = greed > (14c)‏ 
واختزانه : جَشعَ؛ بخل. 


av.a.ri.cious (ãv’? rish دs]‎ (adj.) (14c) مح‎ 


لاكتساب المال واختزانه: جَشِع؛ بخيل . 

a.vas.cu.lar [ã’vãs’ ky» lar] (adj.) < a- (not) 
+ ۷صئcuاھr‎ < )©8. 1900( لاوعاتيٌ : غير ذي‎ 
> ~ أوعية دموية؛ قليل الأوعية الدموية‎ 
tissues < . 

a.vast [2 vãst; a vãst 3 E J <perhaps 
from Dutch houd vast = hold fast > 
(1681) قفا كف عن! إِبْنَّ (مل).‎ 

<Skt. avatûra =‏ (.م) av.a.tar [av 2 tãr’]‏ 
(1) التَجَنّد: «» بوط (1784) <اdescen‏ 
الآلهة إلى الأرض راتخاذها أشكالاً بشرية [في 
الفلسفة الهندوسية]. «ب» تجسّد فكرةٍ أو فلفة في 
)١(‏ عئوان؛ رja <He was the ~ of‏ 
stupidity. > .‏ 


avulse 


)١(‏ هِواييَّ: منسوب إلى الهواية (۲) مِهنيّ. 
av.o.cet [ãv2 sët’] (n.) <F. avocette, from‏ 
It. avocetta> (1766)‏ 
التكات: طائر مائيّ طويل 
وج الشاقين ذو منقار تحيل 
حه طويل ملتر إلى أعلى. 
آئوغادرو « 416060 A.vo.ga.dro [ã vû gã’ dö],‏ 
أميديو ۱۷۷١(‏ - 1863): فيزيائي إيطالي. واضع 
«قانون آفوغادرو؛ (را. المادة التالية) . 
قانون آفوغادرو (فز). 


Avogadro’s law (n. 


موسوعياً: قانون يقول بأن مماعبرعم» 
الأحجام المتساوية من جميع الغازات 
تحتري ‏ حين تُخضع لنفس الضغط 
ودرجة الحرارة - على عدد متساو من 
الجزيئات كعالاته01::. وضعه الفيزيائي 
الإيطالي أميديو آفرغادروء عام ١١۸٠ء‏ 
وهو يُدعى أيضاً «فرضية آفوغادروه 
»Avogadr0's principle‏ وه«قاعلة 
أفوغادرر» Avogadro's rule‏ . 

a.void [a void] (vt.) > Mid. Eng. avoiden, 
from Old F. esvuidier = to empty out, 
hence to leave > (14c) )؟(‎ (J .!( يغادر‎ )١( 
(۳) <o ~ a بطل؛ يلغى (ق) < 1683م‎ 
. >00 ~ يتجنّب ؛ شاد يتحاشى < ااام‎ 

ممكن إبطالَهٌ (./64) a.void.a.ble [a void 2 b51[‏ 
أو اجتتايه أو تفاديه. 

)1( إبطال؛ (14c)‏ ).1/( [85ه void‏ د] a.void.ance‏ 
إلغاء (ق) (۲) اجتناب؛ تفاد؛ تحاش. 

av.oir.du.pois [ãv’er da poiz’] (.م)‎ < Mid. 
Eng. avoir de pois commodities sold by 
weight, from Old F. aver de peis = 
goods of weight > (15c) نظام آفراردوبْوًا‎ )١( 
(را. المادة التالية) (۲) وَزْن؛ ثُمُل.‎ 

نظام أفراردوبّرا: )1619( (.:7) avoirdupois weight‏ 
نظام من الموازين يستخدم في بريطانيا وأميركا لوزن 
جميع التلع ما عدا الأدوية والمعادن الثميئة 
والحجارة الكريمةء وهو يُعتبر الباوند أو الرطل 
الإتكليزي مؤلفا من 7 أونصة. 

av.o.set [av2 së] (ı.) = avocet. 

ã vo.tre san.té [û 76” tr sãn tã] <F. = to 
your health > على صِحّتك [تثُقال عند شَُرْب‎ 
a.vouch د]‎ vouch] .84م‎ < Mid. Eng. 
avouchen, from Old F. avochier, from 
L. advocare = to summon> (15c) 


)١(‏ يؤكد؛ یجزم (۲) يضمن؛ يكمّل. 
(۳) «أ» يعترف [بشخص أو شيء]. «ب» يقرٌ. 

a.vouch.ment [7 vouch’ mont] (7.) (1574)‏ 
(۱) توكيد؛ جرم إلخ. (۲) اعتراف؛ إقرار. 

a.vow [3 vou] (+ı.) < Mid. Eng. avowen, 
from Mid. F. arouer, from L. advocare 
= to summon > (14°C) يقر يعترف رب‎ )١( 
يجاهر ب‎ )۲( . > He ~ed his crimes. > 
<to ~ oneself to be a Moslem >. 

0) إقرار؛ (1732 .2»©) )١1.(‏ ]1د a.vow.al [2 vou‏ 
اعتراف (۲) مُجاهْرة ب. 

مُعْلن : مصَرّح )1651( voud’] (a«j.)‏ د] a.vowed‏ 
أو مُعْتَرَف به < <an ~ enemy‏ . 

a.vow.ed.ly [7 vou Îd lÎ] (adı.) صراحة؛‎ 
. جهاراً؛ علانية‎ 

a.vow.er [a vou ar] (71.) (¥) المقِرّ؛ المعترف‎ )١( 
٠ .4 المُجاهر‎ 


157 


ابن سینا )4۸° _ Av.i.cen.na [ãv’9 sën a]‏ 
371 فيلسوف وطبيب عربي. يُعتبر منظم 
الفلسفة والعلم في الإسلام كما كان أرسطو عند 

اليونان. من أشهر مؤلفاته «القانون؛ في الطب. 


av.İ.cide {ãv'i 510[ )7.( <L. avis bird + 


-cide > . قل الطيور‎ 
a.vi.cul.ture [ã vi kül’cher] (1.) <avi- + 
cue < )٥4. 1879( الطْيّارة: تربية الطيور.‎ 
a.vi.cul.tur.ist ([ã’vi kül’char ist] (n.) 

الطياريّ : مربي الطيور . 
avidus = greedy >‏ هآ > (./64) [30710] av.id‏ 
(۱) طامع [في]؛ شره [إلى]؛ شديد الترق (1769) 
إلى Murad was ~ for money and‏ > 
fame.>‏ (۲) نهم؛ لا يُشبع <an ~w‏ 
(F) reader >‏ شديد؛ حادٌ hunger>‏ له > . 
av.i.din [ãva din] (ı.) < avid + -in (from‏ 
الآفيدين: )1941( > its affinity for biotin)‏ 
بروتين في الح [أو بياض البيضة] يتّحد بالبيوتين 
51 ویعطل مفاعیله (کح). 
ظَمَعٌ؛ جَشَمٌ؛ (©15) (.۸) [1) د 710 3] a.vid.i.ty‏ 
شَرَه؛ نهم إلخ. 
بِشَرَو؛ بنّهم؛ بشدة. av.id.ly [ãv id II] (adv.)‏ 
nas] (1.) = avidity.‏ ] 2*5 
ملآ a.vi.fau.na [ã’va fö' na] (n.) <New‏ 
from L. avis bird + Jfauna> (1874)‏ 
جماعة الطير [في منطقةٍ أو بيئةٍ أو حقبةٍ ما]. 
av.i.ga.tion [ãv’a ga’ shen] (n.) > avi-‏ 
الملاحة الجوية: (ation) + (navi)ga(i01>‏ 
قيادة الطائرات . 
آفينيو ن: مدينة في الجز ء A.vi.gnon [a vê nyön’]‏ 
الجنوبي الشرقي من فرنسا. أقام فيها البابارات 
خلال مدة نفيهم من رومة (۱۳۰۹ - /1771). 
طائرة. > a.vion {a vyûn’] (1.J > F. = airplane‏ 
a.vi.on.ic |) vÎ ön’ îk] (adj.) < avi(ation)‏ 
الكتر ونِيطيّر انيّ ؛ ألكتر ونيَّ  (electr)onic>‏ + 
طيّرانيَ : ذو علاقة بألكترونيات الطيران. 
(n. pl.)‏ [وعل1”صة آ/ا”ق] a.vi.on.ics‏ 
avi(ation) + (electr)Jonics> (ca.‏ > 
ألكترونيات الطيران: «أ» تطوير وإنتاج (1949 
الأدرات الكهربائية والألكترونية لاستخدامها في 
الطيران والملاحة الجوية. «ب» الأدوات الكهريائية 
والألكترونية المستخدمة في الطيران والملاحة 
الجوية . 
a.vir.u.lent [ã vir ya lant] (adj.) > a- (not)‏ 
خييد: غير خبيث (ط) . )ca.1900(‏ < ۸1ع/)۷ir‏ + 


vw 7 


دبكة a.vi.ta.min.o.sis [ã vî’ta ma 26“ sis;‏ 
tãm’a 26“ sîs] (.) pl. -o.ses [sëz’] < a-‏ 
(without) + vitamin + -osis> (1919)‏ 
عَوَرٌّ الفيتامين: مرض [كالبلاغرا أو الخصاف] 
ناشىء عن نقص فيتامين أو أكثر في الطعام . 

av.o.ca.do د‎ kã dö] (n.) pl. -dos also 
-does <Sp. aguacate, from Nahuatl 
ahuacall = (testicle (from the shape of 

the fruit) > (1697) + الافوكات‎ 

٭* الاثوكادو: نبات ذو ثمرات لَحِيّمة 


خضراء أو أرجوانيةء إجاصية 

الشكل.ء تؤكل لقيمتها الغذانية 
avocado‏ العالية . 

av.o.ca.tion ] 2 قعا‎ shan] (n.) > .سآ‎ avo- 


catio = a calling away, diversion > 
)1617( ق) (۲) هواية‎ .١( إلهاء؛ صَرْفٌ عن‎ )١( 
. مهنة‎ )۳( 


Avestan 


مكتوبة باللغة الإيرانية القديمةء أحدها - 
واسمه ال «یاسنا؛ 14570 ١٠ا‏ منسوب إلى 
زرادشت نفيه. أما الأجزاء الأخرى فَيُعَمّد 
أا وَضِمَت في القرن الرابع للميلاد. 
ويُعرف الائّنتا أيضاً باسم رند أفستاه 
2014-0 ومعناه الحرفيّ «تأويل 
الأفستا». 


A.ves.tan [o vës’ tan] (n. adj.) < Avesta +‏ 
)١(‏ الانّستانية: اللغة الإيرانية (1856) <471- 
القديمة التي كُتب بها الأفّستا 8 (۲) أفستانيّ: 
منسوب إلى كتاب «الأفُشتا» أو إلى اللغة الأفْستانية . 

av.gas [ãv’gãs] )1.[ <av( lation) + gas- 
(oline) > (1943) = aviation gasoline. 

av.go.lem.o.no [ãv’gö lëm’9 nö] ).( 
<New Gk. augolemono, from augon 
egE + Jlemonion lemon> (1961) 
البَيُضْلَيُمونية؛ الآفغوليمونو: طعامٌ يحضر من‎ 

دجاج وصفار بيض وليمون حامض . 

بادئة معناها: طير < 1156 أناء]41 > . 

a.vi.an [ã vi on] (adj.) <from L. avis = 
bird > (1870) طيْرِيّ : ذو علاقة بالطيور.‎ 

a.vi.an.ize [ã vi 5 nîz’] (v1.), -ized; -iz.ing 
يدَجُن: يُوْهِنَ أو يُضْعِف فيروساً بزرعه على نحو‎ 
متكرّر في أجنّة صغار الطير (أح).‎ 

المَطيّر يّ: صاحب (.7) []8615 آv‏ 0 a.vi.a.rist‏ 
المَطْيّر (را. المادة التالية). 

a.vi.ar.y [ãً vi ër'î] (n.) pl. -ar.ies <L. 
aviarium, from avis = bird> (1577) 
المَطيّر: بيتٌ أو حظيرة مُسَيّجة أو قفص كبير‎ 

لاحتباس الطيور الحية. 

a.vi.ate [avi ãt’; ãv’I ãt’] (vi.), -at.ed; 
-at.ing < back-formation from avia- 
tion > (1887) يطِير [بطائرةٍ أو نحوها].‎ 

a.vi.a.tion [ã’vi بممطوكة‎ ãv’î ã’‘ shan] (n.) 
<F., from L. avis = bird > (1866) (1) 
الطيّران؛ الملاحة الجوية (؟) الطائرات الحربية (؟)‎ 

صناعة الطائرات . 


avi- [ã vî] 


موسوعياً: يُعكف الطيران بأنه -0[ء ر۸ 
الارتفاع في الجو والاندفاع فيه بمَركبة 
أثقل من الهواء. ولقد كان الطيران منذ فجر 
التاريخ حُلْماً من أحلام الإنسان. ومن 
أوايل الذين فكروا بالطيران عباس بن 
فرناس المتوقى عام ۸۸۷ للميلادء وقد 
حاول الطيران بعد أن كسا جسده بالريش؛ 
وليوناردو دائنشي (المتوفى عام 1014( 
وقد حاول صلم آلَةٍ طائرة. وفي عام ٠۹۰۳‏ 
صنع الأخوان رايت اطعلا طائرةً ذات 
محرّك وطارا بها فوق قرية كيتي هوك في 
ولاية كارولينا الشمالية بالولايات 
المتحدة. 
طالب طيرانٍ. )1941( ).7( aviation cadet‏ 
غازولين الطائرات؛ بنزين ).1/( aviation gasoline‏ 
الطائرات : وقود شديد التطايرء عالي الأوكتين» مُعَدٌ 
خصيصا لمحركات الطائرات . 
ã’‘tar] (1.J )1887(‏ “بلق a.vi.a.tor [ã vÎ ã’tar;‏ 
الطيّار؛ الملاح الجريّ: قائد الطائرة. 
نظارتا الطتار: (1968) (./م .1/( aviator glasses‏ 
نظارتان ملوّنتان ذواتا إطار مَعْدِنيَ خفيف الوزن. 
û’ tras] (1.J (ca.‏ “اق a.vi.a.tress [ã vÎ ûã’tros;‏ 
aviatrix.‏ = )1909 
a’ triks] (n.) pl.‏ “اق a.vi.a.trix [ã’vi ã  triks;‏ 
-trix.es [trik siz] or -tri.ces (tra sëz’]‏ 


)1910( الطيّارة ؛ الملاحة الجويّة : امرأة تقود طائرة.‎ av.o.ca.tion.al [(ãv’o kû’ shan ol] (adj.) a.vulse [3 vüls’] (vı. J). a.vulsed; a.vuls.ing 


ê orphun: oi boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; 5 - u in alone, e in SYslem, i in casily. o In gallop. u in circus 


ã at; A datc; A carc; Ã cur; ë cgy; ê mc; Tin; I bitc; 5 lot; û bone: 


awner 
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avulsion 


جداً؛ إلى حدٌ بعيد (1818) aw.ful” [6f] )dv.(‏ 
<an ~ smart boy >.‏ 
)١(‏ على نحو مُرَوّع أو aw.ful.Iy [6 fo 1[ )a4«.(‏ 
شنيع أو بغيض إلخ . (۲) إلى أبعد حدّ 815ةط) > 
. <010© ~;~ 
لحظةً؛ hwîl’] (adv.) (bef. 12c)‏ د] a.while‏ 
هَيْهةً ؛ فترة قصيرةٌ <.~ له)؟> . 
a.whirl [2 hwûrl] (adj.) <a- + whirl>‏ 
مدوم : جار على نحو التفافن شبيه (1883) 
بِالدُوَّ امة. 
awk.ward [ök’ ward] (adj.) > Mid. Eng.‏ 
awkeward = in the wrong direction,‏ 
)١(‏ أخخرّق: «أ؟ غير بارع أو لبق» )15٥(‏ < راسج 
وبخاصة في استعمال اليدين أو الأدوات 
Mahasin was too ~ with a needle‏ > 
.t0 make her own clothes. >‏ ب تغوزة 
الرشاقة في الحركة Salma had 13186 ee‏ < 
.and her walk was ~ and ungainly. >‏ 
«ج) تَعْورهُ البلاغة أو رشاقة التعبير؟0 21606 -- 31 > 
W108 <‏ . د٤‏ غير عَمَليَ : غير قابل للاستعمال 
على نحو مريح أو وافی بالعَرّض < 0015 ہ > . 
دم بشع ؛ سمج ؛ یُعُوزه التناسب ~ 22> 
<58826 (۲) غير ملائم؛ غير مناسب 1> 
can’t meet you at ten o’clock; it’s a‏ 
very ~ time for me. <‏ (۳۴) مزيك؛ حرج 
situations; an ~ predicament >‏ ~< 
)٤(‏ «أ) صعب؛ عسير < 0116501085 نہ > . «پ» 
شاق؛ مُتْعِب ؤ5لط) <It's very ~ to use‏ 
<.ا0ما. «ج» صعب اليراس ~ 88> 
opponent >‏ (0) خطر: «أ» مُتَطلْبٌ بعض 
الحثّر <1855[هت نہ > . «ب» صعب قيادة 
السيارة فيه <an ~ part of the road>‏ 
)١(‏ «أ» خحجول؛ كثير الارتباك ~ 82> 
e» .student >‏ مرج ؟ ميم بالحرج أو 
الضيق > silence‏ ~ 22 > . 
مرادفات : syvonyms: boorish, bungling, clownish,‏ 
clunsy, gauche, inept, maladroit, uncouth,‏ 
ungainly.‏ 
أضداد: antonyms: adroit, clever, dexterous,‏ 
graceful, handy, skillful.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
إنسان أو حيوان صعب المراس. ٣٤۲‏ 0)اكاc‏ ~ مج 
0 سِنَ الحرج ؛ السن الحرجة: سنوات 886 - he‏ 
المراهقة تة اله بالارتباك والخجل . 
على نحو awk.ward.ly (êk ward Il] (adv.)‏ 
أخرق» أو مُرْبكء أو عسيرء أو خطرء أو غير 
خرق؛ awk.ward.ness [ök ward nas] (n.)‏ 
ار تباك؛ عسر إلخ . 
ال مرة الحْرقاء: جماعة من (.71) awkward squad‏ 
المجئّدين الأغرار الخاضعين لتدريب خاص. 
(bef. 12c)‏ <لع awl ]61[ (^.J) > 010 Eng.‏ 
مِخُرز؛ يثقاب [للجلد أو الخشب]. 
aw.less [613s] (adj.) = aweless.‏ 
يخر زانيّ؟ (.[04) awlshaped (ol ‘shapt’]‏ 
مِخْرَزيَ الشكل : شبيه ٠‏ شكله بشكل المخرز. 
awn [ön] (7.J) > Mid. Eng., from Old Eng.‏ 
(bef. 12c)‏ > تبعت agen, from Old Norse‏ 
السّفاة؛ الحَسّكة: 2415 حَسّكة السُنبلة. «ب» إحدى 
الز وائد التي ينتهي بها المثبر (را. 382]56#). 
مُسَفَى؛ مُحَمَك: ذو سَفاءٍ أو (./4©) [nd]‏ هعمجو 
خحتكة (را. المادة السابقة) . 
المسفاة: اداة لتزع السا أو (.7) [91 ¬6[ awn.er‏ 
الحسّك من الستابل (را. .)4۷١‏ 


mail. >. 


a.way [2 قب‎ (adv.; adj.) > 1110. Eng. 


away, on way, from Old Eng. aweg, 
oweg, onweg = on the way (from) > 
(bef. 12c) < ~ from the fire > بعيداً‎ (1) 
> Turn your eyes جانباً؛ باتجاه آخر‎ (( 
> 15 0105 1٤× على أرض الخصم‎ )۳( -.< 
basketball match at home or ~?> 
>t0 wor) ~ < باستمرار؛ بغير انقطاع‎ )٤( 
)5( >10 8576-- < توًا؛ فوراً؛ من غير ترد‎ )٥( 
> 136 في السجن؛ في مستشفى الأمراض العقلية‎ 
غائب؟؛‎ )0/( § was put ~ for robbery. > 
بعيد‎ )8( > She 15 ~ from home.>< مسافر‎ 
جار‎ )4( > 16 hospital is 65 miles ~.> 
<It's an ~ match.> على أرض الخصم‎ 
> 5126 مَيْت؛ فاقد صوابّه ؛ غائبٌ عن الوعى‎ )٠١( 

was ~ in her head.—Mary Deasy < . 


عبارات اصطلاحية jldioms‏ 
خذوهم من هنا! أبيدرهم عنّْي! ‏ !صeطا‏ طاتع -- 
َغْدبُ! إِذْعَبْ عني ! with youl‏ ~ 
لا يطيق؛ لا يحتمل. cannot ~ with‏ 
بکثیر؛ بمراحل؛ بما لا يقاس. ,~ far and‏ 
بما لا يقاس ,~ out and‏ 
تراه فوراً؛ حالاً. ,~ right (or straigh)‏ 
)١(‏ يتخلّص من (۲) طانس ~ (عطدس )or‏ ول 0ا 
يغتال؛ يفل . 


awe [6) (r.; vt.), awed; aw.ing > Mid. Eng. 
awe, age, aghe, from Old Norse agi = 
fear > (bef. 12c) رَعْبٍ (ا. م) (۲) رَوْع؟‎ )١( 

حفية و رخ و الله أو ءاشي لقنس أو يلين 

> ~ of the judgments مكف بالأسرار]‎ ۴ 
يَرَوْع ؟ يوقم‎ )۳( § 01] God— Daniel Defoe > 
<The majesty of the الرهبة في النفورس‎ 
temple ~qd us.>. 

a.wea.ry [7 wer’ î] (adj.) <a- + weary > 
)1552(  .]رعشلا مُرْمَقَ؛ مُجْهّد؛ مُنْعّب [بلغة‎ 

a.weath.er [2 wëjh’ ar] (adv.) < a- (on) + wea- 

نحو الريح؛ ؛ نحو مهب الريح. (1599) > her‏ 

)1( مَرَوْعَ ؟ خائف (؟) awed [od] (adj.) (15c)‏ 
ميم بالرھبة <]765066 نہ > . 

a.weigh [2 wa] (adj.) <a- + weigh (to 
heave up) > (ca. 1627) مُقارِية للقاع : مُلقاءةَ‎ 
. > ~ anchors > بحيث تكاد ثلامسّ القاع‎ 

awein.spir.ing ]0 in spî’? rng] (adj.) 
فَحُم؛‎ )5( >an ~ مُرَوْع <0056عم‎ )١( 
> جليل؛ مُوْقِع في النفس رهبة ب أو وقاراً ~^ 8خ‎ 
> an ~ رائع ؛ مثير ؛ مدش‎ )۳( 20560181 < 


performance > . 
awe.less or aw.less [615s] (adj.) <awe + 
-less > (bef. 12c) . غير خياب ؛ غير وجل‎ 


awe.some مُوْقم في (1598) (./64) [70د6”5]‎ )١( 
)( الغس رَْعاً أو رهيةٌ <اطعایء ~ہ 2ج2>‎ 
. > 28 - 8138606 < مُرَوْع؛ معبّر عن رهبة‎ 

awe.struck [ê strük) also aw.strick.en 
[ê strîk’an] (adj.) (1634) ممتلىء رُعباً أو‎ 
. > Hiseyes had an ~ expression. > رَهُبَةَ‎ 

aw.ful" [6 fol] (adj.) < Mid. Eng. awful, 

aweful: awe + ful > (bef. 12c) مرَوْع؛؟‎ )١( 
< Her father died an ~ death. > مخيف‎ 
مُرَوّع؛ خائف (ا.م) (۳) مُفُمَم بالتوقير أو‎ )۲( 
شنيع ؟ بغيضص ؟‎ 0 > ~ grectings > الإجلال‎ 
< ~ manners; ~ weather > رديء جداً‎ 
«أ» كبير <[100 - ومج>. وب» ضَحْم؛‎ )٥( 

, <an ~ lot of work > رهيب‎ ١؛لئاه‎ 


> .نآ‎ avulsus, past part. of avellere = 0 
tear off > (1765) . يمصِل ؛ يُمْرق؛ يرع‎ 
a.vul.sion [3 vùlshon] (r.) (1622) «i )١( 
فصّل؛ مَرْق؛ نَرْع. «ب؟ الفصلة؟ المزفة: الجزء‎ 
المفصول أو الممزوق (5) «أ» الانفصال: انفصال‎ 
مفاجىء لأرض ما عن ممتلكات شخص واتضمامها‎ 
إلى أرض شخص آخر نتيجة لير مفاجىء في‎ 
مجرى نهر إلخ. (ق). «ب؛ الففصلة: الأرض التي‎ 
تتفصل على هذا النحو والتي تبقى» من وجهة نظر‎ 
القانون» ملكا لصاحبها الأول (ق).‎ 
a.vun.cu.lar {2 vüng kya lar] (adj.) <L. 
avunculus = maternal uncle > (1831) 
> ~ عَمَيَ؛ خاليَ: منسوب إلى العم أو الخال‎ 
affection > . 
aw ]6[ أو: صوت يعبّر عن (1852) (.ز:77/6)‎ 
الاحتجاج أو الاشمئزاز أو عدم التصديق إلخ.‎ 
a.wait [3 wãt'] (v1.; i.) <Mid. Eng. 
awaiten, from Old North F. awaitier 
= watch for, wait n> )13c( ا‎ )١( 
يحظر. «ب» يتوقع ؛ يتركّب (۲) یتحظره كذا؛ يكون‎ 
. > لك‎ surprise ~s him. > مهيا أو مُعدَاً له كذا‎ 
A.wa.ji [ã wã jê] آو اجي: جزيرة في اليابان. تقع‎ 
937 بين نرتي #شيكوكو؟ واهونكو؟ .امضاحتها‎ 
ن.‎ ١7,6٠٠ كيلومتراً مربعا. سكانها‎ 
a.wake [a علق‎ (vi.: 1.; adj.), a.woke (2 
wök’] also a.waked د]‎ wãkt]; a.waked 
or a.wo.ken [2 wö’ kan] also a.woke; 
a.wak.ing < Mid. Eng. awaken, from 
Old Eng. awacan = to be awake> 
يستيقظ (۲) يَنْهّْض (۳) يُعي؛ (ع12 .ء5)‎ )١( 
<She awoke to the realities of يُئْرِك‎ 
)۷( يوْيِظ (5) ينهض § (7) مظان‎ ):( × ie. < 
> متنبّه؛ يقّظ؛ واع؛ مُذْرِك معطا 10 - 5هبو‎ 
danger >. 
a.wak.en [2 wã kon] (v1.: i.) (bef. 12c) (۱) 
. يُوْقِظ ؛ يبه × (۲) يستيقظ‎ 
a.wak.en.ing [2 wãً k3 ning) (n. adj.) (۱) 
)٤( 8 إيقاظ (۲) يمَّظةَ < ~ہ 18 > (۴) نهضة‎ 
مستیقظ < راآc - عطا> (0) موقظ؛ مر‎ 
<an ~ discourse >. 
a.ward [2 wêrd’] (v1.; n.) <Mid. Eng. 
awarden, from Norman F. awarder = 
to judge after careful observation > 
(14c) >The jude يَحْكَمْ له بكذا‎ )١( 
~ed my father 55000 as damages. > 
.<They ~ed Kamil the first حik‎ (¥) 
كم [صادر عن قاض أو هيئة‎ (FT) § prize. > 
> Samar's h05S¢ محكمين] )€( مكانأة؛ جائزة‎ 
was given the highest ~ at the show. >. 
a.ward.ee د]‎ wûr d[ ).( الممنوح جائزة؛ الفائز‎ 
بجائزة.‎ 
a.ward.er [2 wêördٌ ar] (n.) مانح الجائزة ؛ مقدّم‎ 
. الجائزة‎ 
a.ware [2 عقب‎ (adj.) > Mid. Eng. awar, 
from Old Eng. gewar = watchful > 
(bef. 12c) . وا مُنْرِك ؛ غير غافل عن‎ 
a.ware.neSS [2 wûr 25] (n.) . وعي؛ إدراك؛ تبه‎ 
a.wash [2 wösh’; د‎ wösh 7 (adj.) < a- (on) 
+ w۸ < )1833( مغول بالامواج:‎ )١( 
تتلاطم الأمواج فوقه لعدم ارتفاعه عن راطا‎ 
مععَادفٌ:‎ )۲( >rocks ~ a high üide> 
<The rising Water s€) تتقاذفه الأمواج‎ 
< The مغمور بالماء‎ )۳( everything - .< 
زاخر؛ مليء؛ غاص ب‎ )٤( .ہ وهب عا‎ < 
> Post offices were ~ with holiday 
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وعلم الجمال. 
ax.i.om {ãk' si om] (n.) <L. axioma, from‏ 
Gk. axiöma = something worthy >‏ 


)156( المُسَلُّمة؛ المُصادّرة؛ الموضوعة: قضيةٌ‎ )١( 
في نظام رياضيّ يُسَلْم بصحّتها نتسج منها منطقياً‎ 
حقائق هذا النظام (ر) (۲) حقيقة مقرّرة؛ حقيقة‎ 
معترّفٌ بها (۳) البّديهيّة (مج): قضية ملم بها لأنها‎ 
واضحة بذاتها ولا تج إلى برهان.‎ 

ax.i.o.mat.ic [ãk’si د‎ mat Ik] also ax.i.o. 
mat.i.cal [ãksi د‎ mãt’î kal] (adj.) (1797) 
>83 ~ )12005< بتدهيَ؛ بديهيّ‎ )١( 
.aphoristic (¥) 

ax.is [ãk'’ sîs] (n.) pl. ax.es [ãk’sêz’] <L. 
= axle, axis, board> ( 0 المخْوّر: دأ‎ 
خط مستقيم حقيقيّ أو وهمي يمر بمركز جسم‎ 
ما ويمكن أن يدور رهذا الجسم حولة دوراناً فعليًاً أو‎ 
نظرياً (ر). «ب» أحد خطوط الإسناد في مجموعة‎ 
إحدائية (ر). «ج» فمرةٌ الْعَدْقٍ الثانية . «د» جلف.‎ 

مِخُوريّ: ذو علاقة (1938) (./64) [ءآء)3] "ئAx.i‏ 
بدول المخور (را. المادة التالية). 

المخور: تحالف سياسي وعكري [515 31] 4.62 
بين ألمانيا وإيطاليا (عام )١9757‏ انضمت إليه في ما 
بعدٌ اليابان وهنغاريا ورومانيا ويلغاريا وفتلندا. قاتل 
ضدّ معسكر الحلفاء في الحرب العالمية الثانية 
وانتهى بانتهائها (عام .)١94546‏ 

axis deer (ل.2/م‎ <L. axis an Indian ani- 
5281 < لايل الهنديّ: آيّل هنديّ الموطنء ذو بدن‎ 

مُرَقْش بنقط بيضاء . اسمه العلمي 255 4×1 . 

مِخور التناظر : خط مستقيم axis of symmetry‏ 
وهميّ يكون الشكل الهندسي حوله متناظراً (مك). 

ax.le [أده” علة]‎ (n.J) > 1110. Eng. axel, from 


Old Eng. eaxl = shoulder, cross- 
beam > (14c) الجزع (مج): محور العجلة أو‎ 
الدولاب.‎ 


ax.le.tree علة]‎ sal trë’] (n.) <Mid. Eng,., 
from axle + (ree> (14c) مخرر العّجَلة:‎ 
القضيب الذي يريط بين عَجَلْتَي العَرَّيّة والذي تدور‎ 

حوله هاتان العجلتان. 

ax.man [ãks man] (r.) pl. -men <ax + 
man > (1671) = axeman. 

Ax.min.ster [ãks min’‘star] (7.J) < named 
after a town in England, although 
originally manufactured in the U.S.> 
)1818( الأكُسْمِسْئْريَ : ضربٌ من الكجاد المَحُوْك‎ 

آليا منسوبٌ إلى بلدة أكلمنتر الإنكليزية . 

1öt’al] (n.J) <Nahuatl =‏ دد علة] ax.o.lotl‏ 
water doll> (ca.‏ 
© دُمية الماء؛ سَمَنْدل (1768 
م المكسيك: حيوان برماني 
ool‏ شبيه بالعظاءة 12884[ 
يتواجد في بحيرات المكسيك والجزء الجنوبي من 

الولايات المتحدة الأميركية (ح). 

ax.on [ak son] also ax.one [ak ‘sön[ (n.) 
< New L. axon, from Gk. axön > (ca. 
1899( المخرار؛ اليخور العَصبي : امتداد للخلية‎ 
العصبيّة ينقل الذفع العصبيّ من جسم هذه الخلية‎ 

إلى خخارجها (ت). 

ax.o.nal دةد علة]‎ al] also ax.on.ic علة]‎ sönُ 

مِخواري: منسوب إلى اليخوار أو (.زهه) لآ 
متعلق به. 

ax.o.no.met.ric projection [ãk’s2 n5 'أقم‎ 
rik] (n.) <Gk. axön axis + -metric> 
الإسقاط على المحاور: رسم يبيّن مقدار ميل الشيء‎ 

المرسوم بالنسبة إلى مستويات الإسقاط . 


ne: û orphan; ol boil; مه‎ good: 06 boot; ou out; 0 under; û urgent; عه د‎ a in alone, e in system. i in casily, o in gallop, u in ci 
. 3 u İn circus 
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ax.es' [ãk siz] pl. of ax or axe. 
ax.es* [ãk’sëz’] pl. of axis. 
axgrind.er ([ãks’grîn' dor] (7.) شاحذ‎ 
الفؤرس: من يسعى لتحقيق هدف شخصيّ أو‎ 
أناني أو خفيّ.‎ 
ax-grind.ing شخذ ).7( [عم لمتع دلة]‎ 
الفؤوس: سعيّ المرء إلى تحقيق هدفٍ شخصي‎ 
أو أنانيَ أو خفيّ.‎ 
ax.ham.mer [ãks hãm’or] (n.) <ax + 
م٠۲‎ < البلطة؛ المطرقة الفأسيّة: يطرقة‎ 
ذاتٌ حدّين قاطعين أو ذاتٌ حدَ قاطع وآخر‎ 
مِطرّقيَ [أو عريض] تُستخدم في تشذيب الحجارة‎ 
أو تَمْظيها.‎ 
ax.head [ãks hëd] ).( > عرو‎ + head> رأس‎ 
الفأس‎ 
ax.i.al [ãk sî 21] (adj.) (ca. 1847) hr مِحْرَّرِيٌ:‎ 
ذو علاقة بالمحور. فب فشكل مخورا: . ج واقع‎ 
عند المحور.‎ 
718[ 82816 )7.( الزاوية المخورية: ١أ» الزاوية‎ 
الواقعة بين المحورين البصريّين في معدن ثنائيَ‎ 
المحور. :ب» الزاوية الواقعة بين محور النبتة وأحد‎ 
فروعها [كتلك الواقعة بين الساق وأحد الأغصان].‎ 
axial skeleton (/ı.) (ca. 1872( الهيكل‎ 
المِحْوّريّ: الهيكل العظمىّ للجذع والرأس (ت).‎ 
ax.il [ãk’sîl] (n.) <L. axilla = armpit > 
)1794( يم الاإبط: الزاوية‎ 
٠-7 
الواقعة بين أحد الأغصان أو‎ E: 
الأوراق وبين المحور الذي‎ 
انبئق منه (نب).‎ axil 
ax.ile علة]‎ sîl; ãk’ sîl] (adj. J (1845) = axial. 
ax.il.la [ãk sîil’2] (n.) pl. -lae (lë; I] or -las 
<L. = armpit> (1616) الإبط:‎ « (1) 
حفرة العَضد؛ باطن الكيف (ت). «ب» إبط الطائر‎ 
. 4×11 )۳( كيف؛ مكب‎ )۲( 
ax.iLlar دو علة]‎ 19r[ (7.( )1541( الإبطي؛‎ 
الإبطية: جزءٌ ذو علاقة بالويط أو واقع عنده أو نام‎ 
٠ منه سواءٌ أكان عَصَباً أم عِرقاً أم ريشة‎ 
ax.il.lar.y دو اعلة]‎ lër’î] (adj. n.) p1. -lar.ies 
)1615( إبطيت: «أ» ذو‎ )١( 
علاقة بالإبط أو واقعٌ عنده أو‎ 
. <an ~ feather > aia نام‎ 
دت» واقع عند إبط التبات أو نام‎ 
)(§ > منه <5005 ب‎ 
الإبطية : يشة نامية من إبط الطائر.‎ 
axillary artery (/7.) الشريان ذلك الجزءٌ‎ 
من شريان الذراع الرئيسيّ الواقع في الإبط (ت).‎ 
الوريد الربطي : الوريد الكبير (.77) شاء؟ لإتوللنته‎ 
المارٌ عَيْرَ الإبط (ت).‎ 
ax.i.nite دس عاة]‎ nît] )72.( <F., from Gk. 
axinë = axhead (from its ax-shaped 
cارءاأهإء(‎ < )1802( الأكينيت: معدن ذو‎ 
بلورات زجاجية بي اللونء ثلاثيّة المّيل» حاد‎ 
الحوافي (مع).‎ 
ax.i.o.log.i.cal [ãk’si د‎ 15j’ kal] (adj.) 
> ~ قِيَمِنَ: «أ» خاصٌ بالقِيَميّات أو عِلم القِيّم‎ 
«ب» مبنيّ على أساس الق‎ .121765]18311085 < 
. <the ~ 51515 < الجوهرية أو ذو علاقة بها‎ 
> «ج» جاعلٌ الالتزامات الأخلاقية رهناً بالقيم له‎ 
ethical theories >. 
ax.i.ol.o.gy [ãk’si Öl 2 jÎ] (n.) > Gk. axios 
worth, worthy + -logy> (1908) 
القِيّمِيّات؛ عِلم القَيّم: علم يُعْتَى بدراسة القِيّم‎ 
بصورة عامة وبخاصة قِيّم الدين وعلم الأخلاق‎ 


axillary buds 


6 bo 


awning 


awn.ing [û ning] (n.) < origin 

الظلّة : ما )1624( > unknown‏ 

يلل النافذة من الشمس . 

aw.ninged (ê ningd] (adj.) en 
. مُظلْل : مروّد بظلّة‎ awning 

awn.less [ön 15s] (adj.) <awn + -less> 
لامُسَمُى؛ لامُحَسّك: غير ذي سَفاةٍ أو حَسّكة (نب).‎ 

السُفَيّة ؛ awn.let [ên lat] (ı.) <awn + -let>‏ 
الحُسَيكة : سَفاةً أو حَسّكة صغيرة (را. 4۷1). 

a.woke [3 wök’] past and past part. of 

awake. 

a.wo.ken [3 wö kan] past part. of awake. 

a.w.o.l or A.W.O.L. [ã3 wêl’] (adj. n.) 
<a(bsent) w(ith)o(ut) lI(eave) > 
)1919( > ~ ميب بدون إذن‎ )١( 
> 805] المتَغيّب بدون إذن‎ )۲( § 50101615 < 
of those ~s are still young. >. 

a.work ]« wûrk'’] (adv.) في العمل‎ 
> set awork.—Shakespeare > . 

a.wry [o rî] (adj. adv.) <Mid. Eng. 
awrie, on wry: on + wry twisted, 
منحرف؛ موروب؛ مائل (146) < لا‎ )١( 
<Her hat was blown ~ by the 
بانحراف؛ «بالوّرْبِ»؛ على‎ )۲( § wind. < 
. <to )00ا‎ ~r < نحو مائل‎ 


وء 


أخفقّت حُططنا. 


Our plans have gone~, 
Aw.za‘i, al- [ãl ãw zã‘ë] = al-Awza“1. 
ax or axe [ãks] (n.; vt.) pl. ax.es [ãk siz] v. 
axed; ax.ing < Mid. Eng. ax, from Old 
Eng. 25 < (bef. 12c) «أ» الفأس: أداة‎ )١( 
ذات يد خشبية وراس مَعْدِنِيَ قاطع الحدّ تُسْتَحْدَم‎ 
في قطع الأشجار أو شق الأخشاب. ١ب» البلطة ؛‎ 
المطرقة الفأسيّة : مطرقة ذات حدينٍ أو ذات حدٌ‎ 
قاطع وآخَرٌ مطرقيّ [أو عريض] تُستخدم في تشذيب‎ 
)۲( الحجارة أو تَشْظِيتِها [أي تفتيتها إلى شظايا]‎ 
() > ع2‎ got the ~.> صرف من الخدمة‎ 
إلغاء لمشروع [وبخاصة بسبب من ضائقة مالية]‎ 
<They were going to build a new 
hospital but it got the ~ from the 
يُتَذْبِ؛ يَظي؛ يَقَطع؛‎ )£( § government. > 
<to ~ stone; to ~ branches 15052 2 يتزع‎ 
< Columnists يَصَرف من الخدمة‎ (٥) tree < 
and correspondents were ~ed. 


)١( 71<‏ يلغي مشروعاً؛ يُحَفّضِ 
الاعتمادات المالية المخصّصة لمشر 2 ما <tO‏ 

~ the subsidy program >. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

فاس للشّخذ: ارتا دف فمضع 0) ~ an‏ 

شخصيّ أو أنانيّ أو خفي يُسْعَى إلى تحقيقه. 

يضرف من العمل؛ يُطرد من الخدمة. ,-- عطا امع ١ا‏ 

ax.al [ãk sal] (adj.) (1823) = axial. 

ax.el [ãk sa1] (n.) <from Axel Paulsen, 

Norwegian skater who flourished 

الأكُمَليّة؛ الوثبة (1930) <1890 ar0u1d‏ 

الأكْسَليّة : وثبةٌ فنيّة من وثبات التزلّج التعبيري . 
axe.like [ãks lîk’) (adj.) + like>‏ 


. فأسانيّ: فأ سي الشكل؛ شبيه د شكلة بشکل الفأس‎ 
axe.man or ax.man [ãks man] J) pl. -men 
< axe + man> (1671) . الخطاب‎ 


a.xen.ic [ã zën’îk; ã مق‎ Ik] (adj.) <a- 
(without) + Gk. xenos strange> (Ca. 
1942 - * ١ هه‎ : o. د‎ 
) نعي: دأء غير ملوث. «ب» جلو من‎ 
. الطميليات‎ 


& at; ق‎ date; û cure; ã car: ë نهو‎ ê mc; Î in; î bite; 8 


AzoOv 
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axoplasm 


azimuthal equidistant projection (7. ) (1942)‏ 
الإسقاط السّمتيّ المتساوي الأبعاد. 

az.İine [az ên; ãz' in] (n.) <az- + -ine> 
)1887( الأزِين: مركب عضوي حَلّقىَ البنية ذو‎ 
ذرَاتِ ست واحدةٌ منها على الأقل هي ذرَة نتروجين‎ 
(ك).‎ 

بادئة معناها: يتروجين؛ آزوت [26ة ;6 )3z‏ -220 
azobenzene > .‏ < 

az.o.ben.zene [31z ö مقط‎ zên; 6 مقط‎ zën] 
(n.) > 020- + benzene > الآزوينزين: مرك‎ 
متبلر أحمر برتقاليَ يُنتخرج من نترات البنزين‎ 
. ويستخدم في إبادة الحشرات وفي صنع الأصباغ‎ 

الصّبغ الْآَزِيّ ؛ الصّبغْ (1884) (.) [5 ]3z‏ علا az0‏ 


الآزويّ: مادة صبغية تُشْمَنَ من الآزوبنزين (ك). 
a.zo.ic [ã’zö’ ik] (adj.) < a- (without) +‏ 
)1( عدم )1847 Gk. 2022 = life> (ca.‏ 
الحياة (؟) لاحياتيّ: ذو علاقة باللاحياة أي الزمن 
الجيرلوجي السابق لظهور الحياة (جي). 
اللاحياة؟؛ دهر ).7/( A.zo.ic also Azoic era‏ 
اللاحياة: اسم يُطلق على الجقّب الجيولوجية التي 
سبقت ظهور الحياة على الأرض. 
az- + -ole> (ca.‏ < ل.ه) az.ole [ãzöl; ãz’ öl]‏ 
الأزول: مركب عضوي حَلَقيَ البنية ذو (1899 
ذرّات خمس واحدةٌ متها على الأقل هي ذرة 
نتروجين (ك). 
(not) +‏ -ه [ã zön’ Ik] (adj.) > from‏ 3.2081 
لامِنْطقيّ ؛ لامَحَلَي : غير مقصور (1795) < 206 
على مِنْطقة من العالم بعَيْنها. 
جرّر آزور: ثلاث [ A.zoreS [ã zörz;j 5 zz‏ 
مجموعات من جزر تقع في المحيط الأطلسي 
الشمالي على مبعدة ٠,۲۹۰‏ كيلومتراً إلى الغرب من 
البرتغال» وتعتبر جزءاً منها. اكتشفها البخارة 
البرتغاليون حوالى العام .١471‏ مساحتها الإجمالية 
٥‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 860,6٠٠‏ ن. 
عاصمتها: بونتا ديلغادا Ponta Delgada‏ . 
az.ote ]3 zöt; ãzöt] (n.) <F., from a-‏ 
(without) + Gk. 2066 life> (1791)‏ 
الآزوت: اسم آخر للنتروجين (ك). 
(n.) <F., from‏ [د az.o.te.mi.a [ã’zö të mi‏ 
azole nitrogen + -emia> (ca. 1900)‏ 
الازوتيمية؛ تَنمْرّحٍ الدم: فرط الأجسام النتروجينية 
في الدم نتيجة لخلل في الكليّة (ط). 
آر وتيميَّ: ذو ( az.o.te.mic [ã’zö të mik] (adj.‏ 
علاقة بالآزوتيمية أو تَتَْرّحٍ الدم (ط). 
az.oth [ãz öth] (7.J) > Ar. az-zûwıq = the‏ 
)١(‏ الرّاروق: الرّئبق [عند mercury > (15c)‏ 
أصحاب الكيمياء القديمة] (؟) الإكسير؛ الدواء 
العام: مادة زعموا أنها تشفي من جميع العلل 
البشرية . 
آزوتيّ ؛ نتروجينيّ (ك). (./4©) [1 z5)‏ د] 3.204.1 
-tized; -tiz.ing‏ ,(.)«م az.o.tize [ãz 9 tîz']‏ 
يؤزّت؛ يتترج: يمزج بالآزوت أو (1804) 
النتروجين (ك). 
a.Zzo.to.bac.ter [ã zö tö bãk’tar] (n.) <F.,‏ 
from azole nitrogen + bacter(ia) >‏ 
الجرثوم الآزوتي : أي من جنس من (1910) 
الجرائيم الكرّوية أو الجرائيم العَصّوية الشكل التي 
تكون في التربة وفي أحواض المياه الراكدة والتي 
تعمل على تثبيت نتروجين الهواء في التربة (ك). 
زد az.o.tu.ri.a [ãz'a töor’î 5; ãz'9 työor’1‏ 
(n.) <F., azote nitrogen + ria > (ca.‏ 
البيلة الآزوتية: فرط البيلة أو غيرها من (1838 
المواد النتروجينية في البول (ط). 
آزورف» بحر : بحر A.zov [û zêf; ûz ö1’), Sea of‏ 
في الجزء الجنوبي من روسيا. يعتبر الذراع الشمالي 


وقاتلت الصليبيين وكان لها فضل إجلائهم 
عن مناطق كثيرة. ازدهرت في عهدها 
الزراعة» وتشطت التجارة الخارجية. 
وشْيّدت مدارس كثيرة. وقد أطاح بهم 
المماليك (عام ١70١‏ م.) بعد نزاعات 
مريرة نشبت بين خلفاء صلاح الدين . 
[ãz; ãz] = azo-.‏ -92 
New‏ > ر.م) ya]‏ اق a.zal.ea [a‏ 
L. = the dry plant > (1767)‏ 
الأزالية؛ الصّحراوية: شجيرة ذات 
زهرات قَمعيّة الشكل› مختلفة 
الألوان (نب). 
a.zan ]3 zãn’; ã zên’) (n.) <Ar. adhûn =‏ 
الأذان : إعلام بحلول ميقات الصلاة < 12716801012 
تَصدح به حناجر المؤذنين من أعالي المآذنء داعية 
الناسّ إلى أداء الصلاة حمس مرات كل يوم (إس). 
rãk’] (n.) <F.‏ 26505 د] a.zed.a.rach‏ 
azédarac, from Per. azad dirakht =‏ 
الأزادرّخغت: )1753( free or noble (ree>‏ 
شجر وارف الظلال ذو عناقيدٌ زهرية بيضاء أو 
أرجوانية. وهو يزرع طلباً لقَيْئْهِ أو لمجرّد 
الزينة (نب). 
<a- + zeo-‏ (ل.7) tröp’]‏ ه26 3[ a.ze.o.trope‏ 
(from Gk. zein to boil) + Gk. tropos‏ 
المُتَغالى: محلول من سائلين أو (1938) < إں) 
أكثر ذو نقطة غليانِء دُنيا أو عُلْياء ثابتة تتميّز بأنها 
أدنى أو أعلى من نقطة غليان أيّ من السوائل التي 
يتألف منها (ك). 
الخليط المتغالي؟ ).1/( azeotropic mix(ure‏ 
المحلول المتغالي؛ المتغالي (را. المادة السابقة). 
أَدْرْيَيْجان : «أ» منطقة [مقز A.zer.bai.jan [ã’z?r bî‏ 
في الجزء الشمالي الغربي من إيران. مساحتها 
8,7 كيلومتراً مربعاً. أشهر مدنها: تبريز. 
#ب» جمهورية أَذْرْيَيْجان . 
A.zer.bai.ja.ni language [ã’zor bî jã’ nê]‏ 
الأدزئَئْجانية ؛ اللغة الأذَرْييجانية: لغة من أسرة 
اللغات التوركية 1105110 التي تُعتبر فرعاً من أسرة 
اللغات الألتائية 11310له. ينطق بها نحو من تسعة 
ملايين نسمة في جمهورية أذربيجان وفي منطقة 
أذرر ييجان في إيران. 
جمهورية أذرَبيُجان : جمهررية Azerbaijan Republic‏ 
في جنوب غرب آسيا. يحذها روسيا وجورجيا 
[شمالاً] وإيران [جنوباً] وأرمينيا [غرباً] وبحر قزوين 
[شرقاً]. مساحتها 87,5٠٠١‏ كيلومتر مربع. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: باكو )ھ8 . 
Az.har, al- [ãl ãz’ hãr] = al-Azhar.‏ 
az.ide ]3 zîd’; ãz'îd’] (n.) <az- + -ide>‏ 
الأزيد: مُرَكّب يشتمل على مجموعة الأزيدات 
متّحدةً بعنصر أو جذر (ك). 
az.i.muth [{ãz 9 math] (n.) <Mid. Eng.,‏ 
from 010. F. azimut, from Ar. as-‏ 
sumtît, pl. of as-sanmt = the way>‏ 
الَمت: «أ» المسافة الزاوية الممتدة من (ع14) 
سمت الرأس 262111 [وهو تلك التقطةء من الكرة 
السماويةء الواقعة فوق رأس الواقف على الأرض 
مباشرة] إلى الأفق (فل). «ب» زاوية مَقِيسةٌ باتجاه 
عقارب الساعة من الجنوب أو الشمال (هن). 
az.i.muth.al [ãz’2 müth’al] (ad.) (1654)‏ 
سْمْتِيَ : خاص بالسّمت أو ذو علاقة به. 
الخريطة السمتيّة: خريطة (.:7) azimuthal chart‏ 
بيانية على الإسقاط السّمتى . 
الخريطة ).1/( azimuthal equidistant chart‏ 
السمتية المتساوية الأبعاد: خريطة بيانية على 
الإسقاط السّمتيّ المتساوي الابعاد . 


ax.o.plasm [aks plãz’am] (n.) > axo(n) 
+ -plasn > (ca. 1900) الأكسويلازما؛ جيل‎ 
المخوار : بروتوبلازما المحور الي 01 (ت).‎ 
ax.seed دعلة]‎ sêd’] (n.) <ax + seed (from 
its ax-shaped الأكيليل الأحوى: <(005م‎ 
نبات من فصيلة القرنيات الفْر اشية ذو زهرات‎ 
قرنفلية (نب).‎ 
ay' ]: ã] (interj.) > 710. Eng. ai, ey> 
(14c) آه؛ أوه: صوت يُستخدم متبوعاً بلفظة‎ 
> للتعبير عن الأسى أو الأسف أو الهش ہ‎ 6 
me! I fondly dream.—John Milton < . 
ay or aye [ã] (adv.) <Mid. Eng., from 
Old Norse ei> (13c) دائماً؛ إلى الأبد‎ 
<love that will ~ endure— WS. 
Gilbert >. 
ay or aye [i] (adv. n.) < perhaps from 
Mid. Eng. Je, Jiec> (1576) نعم‎ )۱( 
> ٣۲۴ رو وله > 5 (۲) الموافق؛ المؤيّد‎ 52 < 
ayes were in the majority when the vote 
was taken. < . 
a.yah [i :زه‎ ã’ ya] (n.) > Hin. aya, from Pg. 
aia, from L. avia grandmother > (1779) 
الآية: ممرّضة أو خادمة هندية.‎ 
aya.hua.sca [i'ya hwãs’ ka] (n.) < Amer- 
ican-Spanish = vine of the dead > 
)1949( الأيامواسكا: شراب مُهَلوس [أي مُحدث‎ 
للهّلوسة] يُستخرج من جذور بعض التباتات‎ 
aya.tol.lah [i'9 tö15; 1'2 tö12] (n.) <Per., 
sign of God, from Ar. ayah sign, 
miracle + Allah God> (1979) آية الله:‎ 
لقب لبعض زعماء الدين الإيرانيين.‎ 
aye" ]3[ ر.0ه)‎ = ay2. 
aye” [1] (adv.: 1.) = ay}. 
ayeaye [T'] (n.) <F., from Malagasy 
aiay, probably imitative of its cry > (ca. 
1781( الآيآي: ليُمور 16152105 من ليامير‎ 
مدغشقر. أسود اللونء طويل‎ 
الذيل والاذنين» كبير العينين»‎ 
حادٌ المخالب. لا يزيد حجمه‎ 
على حم الهو‎ 
A.ye.sha ]3 8 sha] = ‘*A’ishah. 
Ay.ma.ra [i mã rã’] ):.( pl. Ay.ma.ra or 
Ay.ma.ras <Spص.>‎ )1860( الأيُمَريَ:‎ )١( 
واحد من أفراد شعب هندي أحمر من شعوب بوليقيا‎ 
: وييرو (؟) الأيمرية: لغة الامعرسك‎ 
‘Ayn Ja.lut صلزة']‎ jã loot] عَيْن جالوت: موقم‎ 
قرب مدينة الناصرة يفلسطين. جرت فيه معركة‎ 
حاسمة بين قوات المغولء وقوات المماليك. عام‎ 
للميلاد. وقد أنزل المماليك بالمغول» في‎ ٠ 
هذه المعركةء هزيمة منكرة.‎ 
Ayr.shire [ar shir] (n.) <Ayrshire, a 
county in Scotland > )1856( الآرشيرية:‎ 
بقرة حلوبٌ متوسطة الحجم من أبقار إقليم آرشير‎ 
فى إسكتلئدا.‎ 
A.yub Khan {ãy yoob kãn’], Mohammad 
زعيم‎ :)۱۹۷٤ - ۱۹۰۷( أيَوب خان» محمد‎ 
عسكري وسياسي باكستاني . رئيس الجمهورية‎ 
نظم الإدارة وشجع الصناعة.‎ .)١154- ١464( 
Ay.yu.bids [ay yoo bidz) 


aye-aye 


الأيوبيّرن. 
موسوعياً: أسرةٌ إسلامية حاكمة -ماءرعدء 
158٠  1١154(‏ م.) من أصل كرديٌ. 
أسسها صلاح الدين ودْعيّت على اسم أبيه 
أيرب. بسطت سلطاها على مصر والشام 
ويعض العراق. خلفت الدولة الفاطمية 


azymous 
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Azrael 


azygo- [ã z1 بادئة معناها: مُفُْرد [ةع‎ 
< azygospore > . 

azy.gos [ã 21 835[ (n.) <New L., from Gk. 
unyoked, from a- (without) + 71 
yoke > (1646) المفُرّد؛ جزءٌ مُفْرّد (ت).‎ 

azy.go.spore [ã zî gê spör] (n.) > azygo- +‏ 
البَوْغة المُفْرَدَة: بوغة في بعض الفطور < 52076 
شبيهة بالبوغة اللاقحة ولكنها مكوّنة من غير التحام 


مُشِيجِي (نب). 
(adj.) < New‏ [35ع azy.gous or 321.805 [ã z1‏ 
L. azygos, from Gk. azugos = un-‏ 


paired, single > (1681) . ممْرَدِ )«ح* ونب‘(‎ 
a.zyme ة]‎ zim’] also a.zym {ã' zim] (n.) 

> Late L. azyma, from L. neuter pl. of 

الخبز الفطير: )1582( > azymus unleavened‏ 
نطير : غير مُخُتمر. (.4) [1225 1 az.y,.moqs 3z‏ 


u in Grcus. 


good; 58 boot; wu out; B under; 8 urgent; a = a in alone, e in system, / in easily, o in gallop‏ وق 


كان من عادتهم أن يقدّموا على مذبحها 
قرابين بشرية . 


Az.tec.an [ãz tëk’2n] (adj.) أَرْتَحِيّ : ذو علاقة‎ 


بالأزتكيين أو لغتهم أو جضارتهم. 

az.ure طعة)‎ a‘ zhar] (n. adj.) < Mid. 
Eng., from Old F. azur, from Old Sp. 
azul, azur, from Ar. al-lûazaward lapis 
lazuli, from Per. /azhuward lapis lazu- 
[1 < )14٥( اللازَّوَرْدِيَ: الأزرق السماويّ (؟)‎ )١( 
السماء الصافية 8 (۳) لازْوَرْدِيَ: أزرق سماويٌ.‎ 

az.u.rite [ãzh’» rît’] (n.) <F., from Old F. 
azur azure + -ife> (ca. 1868) 
الأزوريت: معدن أزرق يِرامُهُ كربونات‎ )١( 
النحاس القاعدية. وهو يُعتبر واحداً من خامات‎ 
النحاس (۲) اللارَوَرّد: حجر أزرق نصف كريم‎ 
مشتقٌ من الأزرريت.‎ 


& nt; A date; 3 زو‎ 8 car; 8 egg: me; [ in; I bite; ê lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; 


من البحر الأسود. مساحته 78,٠٠٠‏ كيلومتر 
مریم . 
عزرائيل: ملاك الموت. (.7( [1د r‏ مة] Az.ra.e1‏ 
Az.tec [ãz’ tëk] )7.: adj.) <from Azteca,‏ 
native name of a Mexican tribe >‏ 
)١(‏ الأزتكيّ: واحد الأزتكيين (؟) (1787) 
الأزتكيّة: لغة الأزتكيين 8 (۴) أزتكيّ: ذو علاقة 
بالأزتكيين أو لغتهم أو حضارتهم. 
موسوعياً: الأزتك أو الأزتكيّر encyclo- ù‏ 
[أو الأزائكة] شعب هندي أجمر ابقر في 
المكسيك [أواخرّ القرن الثاني عشر 
للميلاد] وأنشأ أمبراطورية أطاح با الفاتح 
الإسبانيّ كورتيز حوالى عام .١67١‏ وقد 
ابتكر الأزتكيون نوعاً من الكتابة 
الهيروغليفية» ورضعرا تقويماً دفيقاًء 
ركانت لهم حضارة تميّزت بتقدم نسبي 
في العلوم والفنون. وقد عبدوا آلهة متعددة 


البابول: ضرب من شجر (1780) < اناطاةط 
الط يستخرج منه الصّمغ العربي (نب). 
ba.bush.ka [ba boosh’ ka] (n.) < Russ.,‏ 
grandmother, diminutive of baba =‏ 
البْنّك: «أ» منديل (1938) < old woman‏ 
للرأس يُطْرّى عادةً على شكل مثلث. «ب» غطاء 
للرأس شبيه بهذا المنديل. 
-bies > Mid.‏ .ام bî] (n.; adj.)‏ 53م ba.by'‏ 
)١(‏ «أ» طفل؛ طفلة؛ Eng. babie> (13c)‏ 
رضيع . (ب٤‏ صغير الحيوان. ج ٠‏ أصغر أفراد 
الأسرة أو الجماعة (؟) الطفل الک شخص 
يتصرّف كالأطفال (") «آ» فتاة؛ امرأة (ع). 
a‏ يه (ع).: ذع1 عييارجل 10 
(5) الطفل المدلّل: شيء يحظى من صاحبه بأعظم 
العناية ‏ <.- <The project was his‏ § 
(5) أطفاليَ: خاص بالأطفال أو ملائم لهم نه > 
carriages >‏ )1( طفلىي <a ~ face>‏ 
(۷) صغير <a ~ car>‏ . 
ba.by” [bã' bî] (vı.), -bied.; -by.ing (1742)‏ 
)01( يُدَلْل < Don" ~ your son!‏ > (۲) يترفق 
ب؛ يُعامله وكأنه طفل ؛ يرليه عناية فائقة 4 به 0 > 
sick husband > .‏ 
)١(‏ الأزرق الطفليَ : لوت baby blue (n. adj.)‏ 
آرزف فاتح جداً إلى مخضرٌ فاتح جداً أو ضارب إلى 
الأرجواني 8 (۲) أزرق فلي . 
baby biue-eyes [ba bîi bIö50îz] (7.J) <so‏ 
called from fancied resemblance of its‏ 
الناموفيلة: عشب )1887( spots to eyes>‏ 
آمی ركي ذو زهر أزرق مُرَفْش بنقط شبيهة بالعيون. 
كتاب الطفل : «آلبو م» يشتمل على (./) 001 لإطاهط 
صُوّر تذكارية تمثّل الطفل في مختلف مراحل التموٌ. 
baby buggy (7.J) = baby carriage.‏ 
عرّية أطفال . )1866( )."( baby carriage‏ 
الطفلىَ الوجه: شخص بالمّ ذو وجي (.) ٥٤‏ وط 
يَض أو ريّان شييه بوجوه الأطفال (ع). 
طِفليَ الوجه: (.047) [/اأقة؟ baby-faced [bã bi‏ 
ذو وجه بض أو ريّان شبيه بوجوه الأطفال (ع). 
المحضن: موضع (1868) ).7( baby farm‏ 
مخصّص للعناية بصغار الأطفال لقاء أجر معيّن . 
الحضانة المأجورة: حضانة ).7( baby farming‏ 
الأطفال. في مَحْضّنء لقاء أجر معيّن. 
البيان الكبير الطفلىّ: (1903 .aء)‏ (.) لصومع baby‏ 
أصغر ضَرْبٍ من ضروب البيان الكبير (را. 858240 
0 . 
)١(‏ الطفولة؛ (.72) [2660/7 ba.by.hood [bã bi‏ 
سنّ الطفولة (۲) الأطفال: جماعة الأطفال. 
طفليّء صبياني ba.by.ish [bã 65 sh] (adj.)‏ 
behavior > .‏ ~ < 
)١١(‏ بابل: مدينة بابل [/162 5 Bab.y.1lon [bãb’‏ 
(۲) بابل : مدينة كبيرة منغمسة في الترف والإثم . 
موسوعياً: عاصمة أمبراطورية هارمه 
بابل القديمة. تقوم أطلالها على مقربة من 
مدينة الجلة في وسط العراق. ورد ذكرها 
في مدونات تاريخية تَرْقَى إلى ما قبل 
خمسة آلاف سنة. وقد كشفت الحفريات 
التي أَجْرَنُها البعثات الآثارية في العصر 


فا lar] )2.(  :ةصاخبو .babble‏ طقةط] bab.bler‏ 
الثرثار: طائر بحجم الشّحرور كثيرٌ اللّمّط . 

بابكرك؛ ستيفان Bab.cock [bãb kök], Stephen‏ 
۱۸٤۳(‏ - ۱۹۳۱): كيميائيّ زراعيّ أميركيّ. ابتكرء 
عام ۱۸۹۰ء اختباراً عرف باسمِه. 

Babcock test )7.( > 232160 after Stephen 
Babcock (died 1931), Am. chemist > 
اختبار بابكوك : اختبارٌ يُجَرَى لتحديد نسبة الدهن في‎ 
.۱۸۹۰ اللبن ومشتقاته. ابتكره ستيفان بابکوك عام‎ 

babe [bab] (7.) > Mid., Eng., probably of 
imitative origin > (13c) Jaط‎ « (1) 
رضيع. «ب» فتاة؛ امرأة (ع) (۲) الغْرَّ: شخص‎ 
. ساذج‎ 

Ba.bel (bã’ bel] (r.J > Heb. Babhel, from 
Akkadian Bab-ilu = gate of God> 
جَلْبة ؟‎ :01 cap. )۲( بابل (را. 102لا82)‎ )١( 
اختلاط أصوات (؟) .668 /70: يَلْبّلّة اضطراب.‎ 

بابل» بُرج: برج تقول bal], Tower of‏ 3ط] Ba.bel‏ 
الرواية التوراتية إن بناته كانوا من نسل نوح وإنهم 
أرادوا أن يبلغوا به عَنان السّماءء وذلك في أرض 
شَبْعار [سهل بابل في العراق] فعاقبهم الله بان بَلْبَل 
ألسنتهم فأصبح بعضهم له يفهم لغة بعضهم الآخر 3 
بعد أن کانوا ينطقون e‏ واحدة. 

پاب mãn’ dëb]‏ أد Bab e-Man.deb [bãb‏ 
المَئْدب: مضيق واقع بين إفريقيا الشرقية والطرف 
الجنوبيّ الغربيَ من شبه جزيرة العرب. يَصل البحرٌ 
الأحمر بخليج عدن. 

بابر :)١67٠ ١547‏ أمبراطور [625 Ba.ber [bã‏ 
الهند المغوليَ .)٠٠١١١  ١65755(‏ فتح مدينة دلهي . 

ba.be.sia [ba bë’zhî a] (.) < named after 
Victor Babes (died 1926), Rumanian 
bacterîiologist > (1920) البابيز + البابيزيٌ:‎ 
جنس من الحُييّات البوغية التي تطفّل على كَرَيّات‎ 
الدم الحمراء في المواشي (أح).‎ 

bab.e.sio.sis دطقط]‎ zî’? sis] (n.) < babesi (a) 
+ - البابيزية ؛ داء البابيزات؛ داء (1913) < 5زوم‎ 
البابيزيات: داء سيه البابيز ات أو البابيزيّات.‎ 

bab.i.ru.sa [bãb’2 256 s3] 

(n.) > Malay: babi hog 

+ rusa deer> (1696) 

البابيروسة: خنزير بري من 

خنازير جزر الهند الشرقية (ح). 

البابيّة : مذهب ديني (.( ]5"0 Bab.ism [bã bÎz‏ 
أَسْسَهٌ في إيران عام ۱۸٤٤‏ علي محمد الشيرازيٌ 
الذي زعم أنه المهديّ ار والبابيّة منسوية إلى 
«الباب» وهو اللقب الذي عرف به مؤسس المذهب. 

ba.boon (bã boon’] (n.) 

< Mid. F. babouin, from 

baboue = grimace > 

- الرّبَاح: سعدان ضخمء (156) 

baboon‏ طويل الخُطم» قصير الدّيل. 

ba.bu also ba.boo [bã bo6] (n.) > Hin. 
bûba = falher> (1776) البابو: «أ» لقبٌ‎ 
مخاطبةٍ هنديّ مقابل للسيد في العربية أو ل «مستر»‎ 
في الإنكليزية. «ب» هنديّ على شيء من المعرفة‎ 
. باللخة الإنكليزية‎ 

bã’böol] (n.) <Per. 


babirusa 


ba.bul [{(bã bool’: 


b [bê] (ıı. often cap.) الحرف الثاني في‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) شية مُعْتَبَرَ ذا مقام ثانِ [من‎ 
درجة أو علامة‎ 19 (r) ( حيث الترتيب أو الطيقة]‎ 
مدرسية تشعر بان عمل الطالب حَسَنّ ولكنه دون‎ 
شيء‎ )٤( الممتاز. «ب» طالب يمتح هذه الدرجة‎ 

على صورة حرف 8. 
بكالوريرس > 7111/71 806010117115 B.A. <L.:‏ 
في الفنون [أو الآداب]. 
ق > 1121121176 > baa [bã; bã] (vi. n.)‏ 
)١(‏ يثغو [الخروف] 8 (۲) نا 

ba.al [bã’21] (r. often cap.) pl. ba.als or ba. 
al.im [bã‘» lim] < Heb. ba'al = master, 
البَغْل: أحد الأبعال أو الآلهة (ع14) < لاما‎ 

المحلية عند الكنعانيين والفينيقيين . 

بَعْلَبّكَ: مدينة في الجزء Baal.bek ]631 bëk’]‏ 

الشرقي من وسط الجمهورية اللبنائتية. فيها آثار 
معبدین رومائئّين ضخمَيْن. سكانها 50,٠٠٠‏ ن. 
الباب: لقب على محمد الشيرازيء 56 ,[طةط] Bab‏ 
الزعيم الدينيّ الفارسيّ الذي أسّس مذهباً يُعْرَف 
ب «البابيّة» 232515111 . 

ba.ba قط]‎ ba; ba bã’] .مم‎ <F., from 
Polish = old woman> (1827) البابا؛‎ 
العجوز: كعكة مغموسة بالرّمَ انا ومخبوزة مع‎ 
. الزبيب‎ 

Ba.bar قط]‎ bar] = Baber. 
ba.bas.su [bã’ba s50] ):.( < Brazilian 
Portuguese babagu, probably a native 
22:26 < )1917( الباباسيَ: ضرب برازيليَ من‎ 

النخيل . 

bab.bitt [bab] )2.:74.( )1874( البطانة‎ )١( 
526106 البابتيّة : بطانة من معدن #بابت» اهاعم‎ 
لليختل أو كرسي التحميل 8 (5) لييت: ييْطَن‎ 
أو يزود بمعدن «بابت».‎ 

Bab.bitt [bãb’it] (rn.J) <named after 
George Babbitt, main character in 
Sinclair Lewis’ novel Babbitt (1922) > 
)1923( البابيّتنَ: رجل أعمال أو صاحب مهنة‎ 
تعلق من غير تفكير بمُثُل الطبقة الوسطى الاجتماعية‎ 
. والأخلاقية‎ 

bab.bitt metal )71.( > 221160 after Isaac 
Babbit (1799 — 1862), Am. inventor > 
معدن «بايت؟: أشابة معدنية» فضية (1859 .ه)‎ 
البياض» مضادة للاحتكاك. تألف من نحاس‎ 
وأنتيمون وقصديرء ونُستخدم يخاصة لتبطين‎ 
. المحامل أو كراسي التحميل‎ 

البابيتية : التعلّق بمُثل Bab.bitt.ry [bãb 1) rî] (1.J‏ 
الطبقة الوسطى الاجتماعية والأخلاقية 

bab.ble [bãb’al] (vi. ).: n.), -bled; -bling 
> Mid. Eng. babelen, probably of 
يهذي: يتكلم كالطفل < 0زع011 176 هاتتصا‎ )١( 
أو كالمعتوه» على نحو يعُوزه الوضوح والمعتى‎ 
والترابط (؟) يثرئر: يتكلم بحماقة أو بإسراف‎ 
يفشي‎ )4( x > babbling sr eam” < ير‎ )0( 

بحماقة أو من غير تفكير < se٤۲٤)‏ 2 ~ہ 10> § 
)٥(‏ هذيان أو كلام غير مفهوم (7) ثرثرة (۷) خرير. 
)۱( هَذدَّيان [(.2) bab.ble.ment (bab olmon]‏ 

(۲) ثرثرة (۳) خرير )٤(‏ إفشاء. 


back 
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Babylonia 


سیباستيان :)۱۷٥۰  ۱٦1۸٥(‏ عازف ومؤلف 
موسيقي ألماني. عرف أكثرَ ما عرف بألحانه 


. الككمّسية‎ 
bach.e.lor [bãch’o lar] (n.) <from سآ‎ 
baccalarius = tenanl farmer, squire, 


)1( الفارس advanced student> (13c)‏ 
الحدث: فارس طريي العود يخدم تحت لواء 
فارس آخر (۲) حامل البكالوريوس (7) العَرّب؛ 
الأغرّب . 
bach.e.lor-at—-arms [bach a lor at ãrmz] =‏ 
bachelor 7.‏ 
bach.e.lor.dom (bãcha lar dam] (n.) =‏ 
bachelorhood.‏ 
bach.e.lor.ette [bãch’a la rët] (7.J) (1938)‏ 
العَزْياء : امرأة غير متزوجة. 
bach.e.lor-girl [bãch’s lor gürl’] (r.)‏ 
العَرّب؛ العَزْباء [ويخاصة إذا كانت مقيمة بعيداً 
عن الأسر [a‏ . 
bach.e.lor.hood [bãch’a lar hood] (nr.)‏ 
العزوبة ؛ العزوبية: حالة العَرّب أو الأغرّب. 
Bachelor of Arts abbr. B.A. or A.B.‏ 
بكالوريوس فى الفنون [أو الآداب]: «أ» شهادة 
تمنحها الجامعة لمن أتمَّ تحصيله في الصفوف 
الأربعة الأولى من كلية الآداب أو الفنون. «ب» 
حامل هذه الشهادة . 
Bachelor of Science abbr. B.S. or B.Sc. or‏ 
بكالرريوس في العلوم: «أ» شهادة تمنحها .5.8 
الجامعة لمن أتمّ تحصيله في الصفوف الأريعة 
الأولى من كلية العلوم. «ب» حاملٌ هذه الشهادة. 
bach.e.lor’s-but.ton [bãcha larz büt’ an]‏ 
زر العَرّب؛ الأزرارية: أي من نباتات متعدّدة (.۸) 
ذات رؤوس زهرية مدورة شبيهة بالأزرار. 
bac.il.lar.y [bãsa lër’I] or ba.cil.lar [b3‏ 
ar] (adj.) <from bacillus> (1865)‏ 511 
)١(‏ عَصَوانيَ؛ عَصَويَ الشكل: شبيةٌ شكلَّهُ بشكل 
العصا (۲) عَصّويَ: مؤلّف من عِصِيَ صغيرة 
(۳) عُصَيَِ؛ باسيليت: ذو علاقة بمُصَيّة أو باسيل 
(را. كنا03©11) أو تاشىء عنهما. 
si 15 förm’] (adj.) <L.‏ دط] ba.cil.li.form‏ 


bacillformis = shaped like a rod> 
عَصَّوانيَ ؛ عَصَويَ الشكل: شبية شكله بشكل‎ 
العصا.‎ 


bac.il.lu.ria [ba sil وونز‎ ri a] (n.) > bacill- 
)uع(‎ + -ںrاے‎ < تَعَصوّن البول: وجود عصّيّات‎ 
أو جرائيم عَصّوية الشكل في البول (ط).‎ 

ba.cil.lus (b5 silos] (7.J) pl. -cil.li [sil] 
> Late L., diminutive of baculum = 
rod, stick> (ca. 1879( العصّبّة؛‎ )١( 
الباسيل: بَكتير عَصَويَ الشكل (۲) بكتير.‎ 

لعهأ| bac.i.tra.cin [bãs’a trã sin] (n./ < baci(‏ 
Margaret Tracy, an American child‏ + 
(born about 1936) in whose tissues it was‏ 
الباسيتراسين: ضرب من (1945) < 101120 
المرديات 021810]105 يُعْرّل من بعض اليكتيريا 
العَصَوية ويستخدم يخاصة في مكافحة المكورات 
00 أو الجرائيم المُكوّرة الشكل . 

back’ [bãk] (n. adv.: adj. 7١.١ لا‎ < Mid. 
Eng. bak, from Old Eng. baec > (bef. 
126( جم‎ )٤( ظهْر (۲) قفا (۳) مۇخر‎ )١( 
> عط‎ clothes on his - < الإنسان كله‎ 
< There is a lot of useful آخر؟ نهاية‎ )0( 
information at the ~ of this new 


û under; û urgent د‎ - a in alone, e in system, i in cusily, o in gallop, u in circus 
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َوّجْهُ إلى صف متخرّج [في حفلة التخريج في بعض 
الكليات والجامعات]. 

bac.ca.rat [bãk’a rã’] (n.) <F'.: baccara> 
)1865( البكاراه: لعبة قمار بورق اللعب.‎ 

bac.cate [bãk’ãt] (adj.) > سآ[‎ baccatus, 
from bacca = berry, pear> (1830) 
عُلَيقيَ: «أ» شبية بالعُلْيق. «ب» حاملٌ ثمراً عليْقباً.‎ 

Bac.chae [bakê] (n. pl.) <L., from Gk. 
Bakchai, from Bakchos = Bacchus > 
الباخوسيّات: «آ» رفيقات باخوس» إله الخمرء‎ 
أو كاهناته. «ب» المشاركات في عيد باخوس.‎ 

bac.cha.nal [bãk’a nal] (adj., n.) <L. 
bacchanalis = of Bacchus> (1550) 
باخوسيّ: منسوب إلى باخوس § (؟) «أء‎ )١( 
الباخوسيّ: أحد أتباع باخوس. وبخاصة: المحتفل‎ 
بعيد باخوس. «ب؟ العِرْبيد () الباخوسيّة: حفلة‎ 
. عربدة وتهتّك‎ 

bac.cha.na.li.a [bãk’a nã’li a] (r.) <L. 
bacchûanûlia, neuter plural of bacchû- 
nûlis = bacchanal > (1591) :cap. (۱) 
عيد باخوس: مهرجان روماني يُقام تكريماً لباخوس‎ 
إلّه الخمر (۲) الباخوسيّة: حفلة سر وتهتّك.‎ 

bac.cha.na.li.an [bãk’a nãl’ yon] :.(4ه)‎ n.) 
)1565( ياخوسيّ: «أ» خاص بعيد باخوس أو‎ )١( 
)١( 8 بحفلات الشكر والتهتك. «ب» عربيد‎ 
الباخوسيَ: شخصٌ مُعَرْبد أو ململ في مرح‎ 
. صاخب‎ 

bac.chant علقط]‎ ant] (n.; adj.) pl. bac.chants 
or bac.chan.tes [ba kãn’tëz] <L. bac- 
chans, pres. part. of bacchari = to 
celebrate the festival of Bacchus > 
)1699( الباخوسيّ: «أ» أحد كهنة باخوس»‎ )١( 
إلّه الخمرةء أو عابديه. «ب» المتهنّك العربيد:‎ 
المُشارك في حفلات السُكر والتهنّك 8 (۲) سكير؛‎ 
مجحب للخمرة (۳) مَهنّك؛ عربيد.‎ 

مآ <F., from‏ .سم buc.chan.te [ba kãn’ tî]‏ 
bacchans = bacchant> (1579)‏ 
الباخوسيّة: «أ» إحدى كاهنات بانحوسء إلّه 
الخمرةء أو عابداته. «ب» المْتَهتَكةٌ العربيدة: 
المشاركة في حفلات السكر والعربدة. 

4p. )1(‏ : باخوسيّ: Ik] (adj.)‏ علةط] bac.chic‏ 
خاصٌ بباخوس أو متعلق به (۲) مُتهتّك؛ عربيد. 

باخوس: إلّه الخمرة عند ]ئ Bac.chus [bak‏ 
الرومان. يقابله ديونيسوس عند الإغريق . 

bacci- [bak 51[ بادئة معناها: عُليق‎ 
> bacciform > . 

bac.cif.er.ous [bãk sif عه‎ os] (adj.) <L. 
baccifer = bearing berries> (1656) 
عُلْيقي: حامل ثمراً عُليقياً (نب).‎ 

bac.ci.form [bãk دد‎ förm] (adj.) > bacci- 
+ عُلُئقاني: شبيه بالعُلّيّقَ (1839) < مر‎ 
(نب).‎ 

bac.civ.or.ous [bãk siv’ ros] (adj.) <L. 
bacca berry + -vorous> (1661) مُقْاتٌ‎ 
bach [bach] (vi., n.) < short for bachelor > 
)1870( يتعزّب: يحيا حياة العُرّاب (ع)‎ )١( 

ب " 58 () المَرّب: الأعزب 

(۳) الكابينة: بيت صغير 

5 مخصّص لقضاء عطلة الأسبوع 

على الشاطىء إلخ . 

Bach [bÞãkh], Johann 

Sebastian بخ« جوهان‎ Bach 
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الحديث عن مدينة بابل وأظهرت أنها كانت 
بابل؛ الأمبراطو رية ]5 Bab.y.lo.ni.a [bãb’5 1ö’nÎ‏ 
البابلية . 


موسوعياً: أميراطورية قديمة -ه0اع ردم 
ازدهرت على ضفاف نهري الفرات ودجلة 
في الجزء الجنوبي من العراق منذ العام 
٠‏ قبل الميلاد. عاصمتها: بابل. 
أعظم ملوكها حمورابي [توفي عام ١76٠‏ 
ق. م.] الذي اشتهر بمجموعة القرانين 
المعروفة باسمه. أطاح بها كورش الثاني» 
ملك الفرس. عام 0174 قبل الميلاد. وقد 
حمّقت الحضارة البابلية إنجازات ذات شأن 
في الفلك والرياضيات والطبٌ 
والموسيقى . 

Bab.y.lo.ni.an [bãb’o 15” nî on] (n.; adj.) 
)1564( البابلى : أحد أبناء بابل (را. المادة‎ )١( 
السابقة) (۲) البابلية؛ اللغة البابلية (را.‎ 
بابليّ:‎ )( § )Babylonian language 
منسوب إلى بابل (5) «أ» مُثْرَف. «ب» آئم.‎ 

Babylonian captivity also Babylonian exile 
(n.) . الأشر البابلي؛ النّفي البابليّ‎ 
موسوعياً: ترحيل اليهرد إلى -ماعنزءم»‎ 
ق. م.] على يد‎ ٥۹۷ بابل [ابتداءة من عام‎ 
نبوخذ نصّر الثاني. وبعض المؤرخين‎ 

يذهب إلى القول بأن هذا الترحيل بدأ إثر 

تدمير نبوخذ نصّر بيت المقدس عام 085 
ق. م. وأياً ما كان» نقد انتهى هذا الاسر 

عام 078 ق. م. عندما سمح كورش 

الثاني لليهود بالعودة إلى بيت المقدس. 

البابليّة ؛ اللغة البابلية: (.71) Babylonian language‏ 
اللغة الساميّة التي كان ينطق بها البابليون. وهي تُعتبر 
فرعا من اللغة الأكادية . 

baby’s breath (n.) (ca. 1890) = gypsophila. 

ba.bysit [babî sit’] (vi. 1.J, -sat; -sit.ting 
> back-formation from Dbaby-sitter > 
)1947( يَحضن: يُعْنَى بالأطفال ويخاصة خلال‎ 
> He asked Mariam غياب ذويهم مده قصيرة‎ 
to ~ during church service. >. 

الحاضن ؛ bi sît’or] (n.)‏ ةط) ba.by4sit.ter‏ 
الحاضنة؛ جَليس أو جليسّة الأطفال: شخص 
يستأجر [لليلة واحدة عادةً] للعناية بالأطفال أثناء 
غياب ذويهم . 

كلام الأطقال؛ لغة (1836) (.7) علآله) baby‏ 
الأطفال: «أ» الأشكال الصوتية والعبارات المُحَجّفة 
والجَمّل غير المفيدة التي ينطق بها الأطفال في 
المراحل الأولى من تعلمهم الكلام. «ب» اللغة 
المهَشّمة أو المحرّفة» عمداًء التى يصطنعها الكبار 
في مخاطبتهم أولئك الأطفال. «ج» تفسير سطحيّ 
على نحو متَعَْمُد. 

دموع الأطفال: (./) [8:27) ba.by-tears [bab‏ 
بيه bE A‏ موطنها كورسيكاء ذات أوراق صغيرة 
جدا وزهرات خضراء بالغة الصّمّر (نب). 

الرّاضعة: إحدى الأسنان اللْبَنيّت (.) ط)غمه» yطوط‏ 
المؤقتة [عند الاطفال]. 

bac.ca.lau.re.ate [bãk’a 1625 at] (r.) 
< Medieval L. baccalaureatus, from 
baccalaureus = bachelor> (1625) 
البكالوريا: شهادة علمية تمنحها بعض‎ )١( 
الكليات والجامعات (۲) عظة البكالوريا (را.‎ 
المادة التالية) (۳) صلاة البكالوريا: صلاة جماعية‎ 
تقام خلال حفلة تخريج حَمّلة البكالوريا.‎ 

عِظة البكالوريا: عظة ).77( 567215101 baccalaureate‏ 


back—formation 


164 


back 


ملعب كرة الئلة مثلاً] أو على مقربة من خطوط 
التخوم الخلفية [في ملعب للتيس ونحوه]. 
back crawl (n.) = backstroke 2- 4‏ 
krös’] (vt. n.) <back +‏ لةط) back.cross‏ 
)١(‏ يُهَجُن رَجْعيَاً: يزاوج ما بين (1904) < ووم 
هجين من الجيل الأول وأحد أفراد الأرومة الأبوية 
)١( 9‏ التهجين الرجعيّ (۳) هجينْ رجعيّ. 
back.date [bak dat] (v1.), -dat.ed; -dat.ing‏ 
(۱) ی يسَبق التاریخ : يؤرخ بتاريخ سابق (۴) يجعله ذا 
مفعول رجعيّ لإ8م 18 <Increase‏ 
was ~d.>.‏ 
dör’] (n.) <back +‏ عطلقط] back,door'‏ 
الباب الخلفيّ: «أ» باب في (1530) < ٣0م‏ 
الجانب الخلفي من المبنى . «ب؟ وسيلة غير مباشرة 
أو غير شرعية . 
بدخل من الباب ,~ to get through (or by) the‏ 
الخلفيّ: يفوز بوظيفة أو منصب من طريتي خفيةٍ 
أو غير شرعية. 
dör] (adj.) <back +‏ عاقط] back.door?‏ 
)١(‏ سري؛ خفيّ (۲) ملْتو؛ (1805) 0٥۲<‏ 
مخادع (۳) غير مباشر. 
back.drop [bãk’ drëp’] (r.) <back +‏ 
3 الستارة الخلفيّة: ستارةٌ في (1913) < مم4 
خلفيّة خشبة المسرح (۲) الخلفيّة: الأحوال 
أو الظروف القائمة عند وقوع حَدَثِ ما والمفسّرة له. 
)١(‏ مؤيّد؛ مدعرم (1589) backed [bãkt] (adj.)‏ 
)١( >a well-backed candidate >‏ مُظهّر : 
رقم على ظهرءِ [ككمبيالة أو سند] (*) ذو طهر 
<a high-backed chair > .‏ 
)١(‏ الجزء الأخير [من كذا] (1617) ).( back end‏ 
(۲) أواخر [الفصل أو العام]. 
)١(‏ التصير: (1583) (ر.س/ back,er' [bãk’or]‏ 
المناصر أو المؤيّد [لحركة سياسية إلخ] (۲) المراهن 
[على فْرس]. 
back.er [bãk’ ar] (n.) < by shortening and‏ 
alteration > = tobacco.‏ 
<back + fall>‏ (.ه) back.fall [bãk’fö1’]‏ 
)١(‏ سقوط على الظهر (۲) ما يسقط على (1676) 
ظهره (۳) وقعة على الظهر [في الملاكمة]. 
back.field (bãk’feld’] )7.( <back +‏ 
)١(‏ الخَلْفِيَنَ: لاعبو المواقع (1920) <76/4/ 
الخلفيّة [في كرة القدم] (۲) المواقع الخلفية [من 
الملعب] . 
back.fill {bak fI’] (vt.; i) <back + fill>‏ 
يرډم [حفرةً كان قد احتفرها وذلك بترابها (1926) 
نفسه عادةً]. 
back.fire [bãk’fi(o)r’] (n. vi.), -fired;‏ 
-fir.ing <back + fire> (1784)‏ 
)١(‏ الاشتعال المُرّتد؛ الاشتعال الخلفيّ: ارتداد 
غازات الخراطيش أو شظاياها إلى الخلف عند 
إطلاق نيران المدافع (جن) (۲) الاشتعال السبقيّ: 
اشتعال الوقود قبل الأوان»ء فى محرك سيارةء 
مما يجعل الكبّاس يعمل في الاتجاه الخاطىء 
(۴) النار الخلفيّة؛ النار الاحترازية: نار تضرم 
خحصیصاًء ٠‏ في موضع من الغابة؛ لحماية سائر الغابة 
من نارٍ تتهدّدها 8 )٤(‏ يشتعل ارتدادياً؛ يشتعل 
خلفياً (5) يشتعل سَبْقياً (5) يكبح بنارٍ خلفية 
احترازية : يوتف انتشار النار في غابةٍ بإحراق مساحة 
معيو أمامها (۷) يخفق؛ يُعطي عكس النتائج 
المرجؤة <The plot ~d.>‏ . 
fêr ma’‘shen] (n.)‏ عاقط] back-formation‏ 
() الئحت الارتجاعيَّ: نحت كلمة من (1889) 
أخرى تبدو وكأنها مشتقة منها (كلحت لفظة -6مبا) 
6 من لفظة «141/8617116) (۲) المنحرتة 
الارتجاعيّة : لفظة منحوتة على هذا النحو. 


خرض. وبخاصة: )1682( water vessel>‏ 
حوض صخل لتخمير الجعة وغيرها. 
back.ache {bãk’ãk’] (n.) <back + ache>‏ 
ألم الظهر: ألم في الظهر (ط). )1601( 
)١(‏ مَفْعد خلفيَّ [في (1874) (.7/) طعمعط علعوط 
البرلمان] (۲) أصحاب المقاعد الخلفيّة: أعضاء 
البرلمان الذين لا يَشْعَلن مناصب رسمية في 
الحكومة أو المعارضة والذين يجلسون عادة في 
مقاعد البرلمان الخلفية fOr (he‏ 5122011-- > 
project > .‏ 
char] (r.) <from‏ مقط علقط] back.bench.er‏ 
ذو المقعد الخلفيَ؛ صاحب back bench>‏ 
المَقعد الخلفيّ: نالب لا يَشْمْل منصباً رسمياً في 
الحكومة أو في المعارضة فهر يجلس في المقاعد 
الخلفية من مجلس العموم البريطاني» في حين 
يجلس الوزراء وأنداذهم من المعارضة في المقاعد 
الأمامية . 
bît’] (vt.; 1, -bit; -bit.ten;‏ علقم back.bite‏ 
يغتاب [شخصاً]: يَذْكر مِن ورائه ما (©12) 51.108- 
فيه من عيوب . 
المُنُْتاب: من (.7) bît'5r]‏ علةط] back.bit.er‏ 
يغتاب شخصاً أو يکر مِن وراله ما فيه من عيوب. 
الفيئبة: ).7( back.bit.ing [bãk’bît’Ing]‏ 
الاغتياب» وهو أن تذكر شخصاً غائباً بالسُوء. 
back.block [bãk’blök] (n.) <back +‏ 
المنطقة الخلفيّة: منطقة (1872) <kعهoاط‏ 
داخلية قليلة السكان [في أستراليا ونيوزيلندا]. 
o) (n.) <back +‏ 0 اعوط 
الظهار: «أ» لرح خشبي (1761) <لجهمط 
له 
«ب» لوح خشبي مستطيل أو مُربّ يكون خلف السَلّة 
لمنع الكرة من الانطلاي إلى خارجٍ الملعب [ني كرة 
السلة]. «ج ٠‏ لوح يُتَخْذ سناداً للظهر أو مُقَوّماً له 
(ط). 
back.bone [bãk’bön’] (n.) <back +‏ 
)١(‏ العمود الفَفَريَ: «أ» عمود (ع14) <606 
مَرِن يمبّز الفقاريات من اللافقاريات وهو يتألف عند 
e‏ 
العنق إلى الكل (ت). ٠ب»‏ الأساس أو الجزء 
الاه [من شيء ما] (۲) عزيمة؛ قرة في الشخصية 
He lacks -.<‏ > (") ظهّر الكتّاب [الحامل 
عادة عنواته واسم مؤلّفِه واسم 000 
تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى؛ ~ to the‏ 
مث في المئة . 
)١(‏ فقاريّ: ذو ) back.boned [bak bönd] (adj.‏ 
عمود قري (؟) ثابت؛ ذو عزم؛ قويّ الشخصية. 
brã’‘king] (adj.‏ علقط] back.break.ing‏ 
قاصِم للظهر : )1870( > <back + breaking‏ 
ثقيل أو مَرهِقٌ إلى أبعد حدّ < 7065ئاط نہ 2 > . 
المَضرّم الخلفيّ: كرون (1969) ).7( back burner‏ 
الشيء «موضوعاً على الرّف» أو في مَرْتبة دنيا من 
الأهمية < . --86) Projects were put on‏ > . 
back.chat [bãk’chãt]) (n.) <back +‏ 
chat > = back talk.‏ 
back.cloth (bãk’klöth] (n.) <back +‏ 
cloth> (1879) = backdrop.‏ 
back.comb [bãk’ köm] (vı.) <back +‏ 
يُمَغّط خلفيًاً: يط الشعرٌ في اتجاءِ < رمح 
معاكس لاتجاه تُموّه. 
back.coun.try [bak kün’‘trl] ).( <back +‏ 
الإقليم الخلفيّ : منطقة ريفيّة (1746) < بر«11 لامع 
يقطتها عدد قليل من السكان , 
back.court [bãk’kört’] (n.) <back +‏ 
الفناء الخلفيَ: ذلك الجزء من (1890) <,«يامن 
الملعب الواقع على مقربة من الجدار الخلفيّ [في 


<.001 (1) طاقة؛ قدرة؛ قوة على تحمل 
الأعباء (۷) النّصير١‏ العَوْنَ؟ جماعة النٌّصّراء 
والأعران <This project should have a‏ 
that might hold .—Shakespeare >‏ ~ 
(۸) ١أ‏ الظهير [في كرة القدم]. «ب» موقع الظهير 
من الملعب 8 (4) إلى الوراءء مكاناً أو زماناً 10 > 
step ~; to look ~ on one’s youth >‏ 
)٠١(‏ حَلْفَ برو انهم the houses ~ of the‏ < 

)۱١( 5121108 <‏ في أو إلى موضعه الاصلي 
the book > 0 the shelf; Call‏ انظ > 

<.- لإ60 طا )١17(‏ بالمقايبل؛ کجراب على 
>to hit ~; to tal) > <‏ 8 (17) خلفيّ 
<:400 هم > )۱٤(‏ متأخر؛ مستحق ولم يُدفع 
)١6( <~w rent; ~ 18765 <‏ خلفيّ الاتجاه 
current >‏ ~ > )17( ماض؛ سابق؛ قديم 2 > 

number of a magazine >‏ سہ § (۱۷) پشد؛ 

<Fatin ~ed my plans.> يدعم ؛ يؤيد‎ 

(۱۸) يُظهّر: «أ4» يجعل له ظهراً -۸عاط 28> 

< rزھطc‏ ackedط.‏ «ب» يكتب العنوان على ظهر 
غلاف الرسالة. «ج» يوقم على ظهر. ~a.‏ 00> 

bi1] >‏ للد يرجع إلى الوراء ca۲<‏ ۾ ~ 10> 

> ~ed with sheet iron, > فيه طن ب‎ 

>10 ~ a horse in the يراهن على‎ )1( 

<۲48 (۲۲) يمتطي. ويخاصة: يُرَوّض [فَرَساً] 
(۳) يشكل مؤخرة كذا <cliffs ~ the‏ 

<The برجم المَهْقَرَى‎ )0 x beach.<> 

horse ~ed suddenly. < . 

عبارات اصطلاحية idloens‏ 

- بتحرّك في خط متعرّج (۲) يتردّد؛ الت ممه‎ )١( 

يغبّر رأيه باستمرار. 


جه وذهوباً. and forth‏ ~ 
خَلْف؛ وراء. أه ~ 
ظهْراً لظهر <.-51000-10> . ,~ 10~ 


بالمقلوب: رأسأأ على عقب . to front‏ ~ 
من رراله؛ ميد أر مناصِرٌ له ,~ at one's‏ 
<The nation is at hiş~.>.‏ 
بغیر علمه؛ في غيابه. ,~ behind one’s‏ 
(1( يتراجع ؛ يرتد إلى الوراء [خرفا روس ~ 10 
أو لإفساح المجال للآخرين إلخ.] (۲) يتراجع عن 
مرقف. 
)١(‏ يتخلَّى أو يتنازل عن مطلب؛ ««مك - ما 
يتراجم عن موقف (۲) يعترف بالخطأ. 

lo ~ off = to ~ down. 


to ~ onto . بطل ظَهْدة على.‎ 
<The د ععقلهم‎ onto the river. >. 
lo ~ out بحنث برعده؛ ينقض عهده‎ )١( 


(۲( 32 مسحب ص ميارأة. 
يراهن على الجراد الخاسر . ©:0ط to > the wrong‏ 
(راجعها في موضعها بعد مادة جنا ~ہ ما 


«(backup 
to be glad to see the ~ of someone بعد يلهاب‎ 


فلان أو ارتحاله . 
يلرم الفراش؛ يكون طريح ,~ lo be on one’s‏ 
الفراش . 
بقعم ظهرًه؛ بض ظهرَهٌ , - 'دممعم ۾ ھ٣ا ١5‏ 
بالعمل الشاق . 
يَعُمل بجد to put one’s ~ into something‏ 
[لإنجاز عمل أو مهمّة]. 
بعرض عنه١‏ بؤليه ظهرَه؛ يتخلى , ~ to turn one's‏ 
عنه أو يُحجم عن تُصرته. 
في وضع خرچ مُكْرَهٌ with one's ~ to the wall‏ 
على الدفاع عن نتفه [بعد أن استحال عليه التقهقر]. 
(أنظ' أيضاً المواد التالية). 
Vulgar L. bacca = a‏ > ر.ه) back* [bak]‏ 


backseat driver 


يتم إعدادة ومن المتظر تحضيرة وتسليمّهة عمًا 
قربب. «ب» طلبٌ جديد مؤلف من مفرّدات 
أو أصناف اشتمل عليها طلبٌّ سابق ولكنها كانت 
آنذاك غير متوافرة. 

back.pack [bak pãk’] (n.; Vt; i.) <back +‏ 
)0( المحمول الظهري؛ الحمل (1914) > pack‏ 
الظهريّ : «أ» شيء يحمل على الظهر [كبعض 
ضروب الحقائب]. «ب» أداة مُعَدَهٌ للتشغيل وهي 
محمولة على الظهر [كبعض مطافىء الحريق] 8 
(۲( حمل على ظهره [طماما أو أدرات وبخاصة في 
النزهات سيراً على الأقدام] × (۳) يتنزّه وعلى ظهره 
شيء كهذا. 

back-page [bak خلفيّ: ذو (./64) [/زقم‎ )١( 
علافة بالصفحات الأخيرة من صحيفة أو مجلة.‎ 
عادي: غير ذي قيمة إخبارية كبيرة ومن أجل‎ )۲( 
. ذلك تشر في الصفحات الأخيرة من الصحيفة‎ 

back.ped.al [bãk pëd’al] (vt. < back +‏ 
)١(‏ يدوس عَكْسياً: يُغْمل (1901) <إولءم 
درّاسة الدرّاجة بالعكس بحيث يكبح اندفاعها إلى 
الأمام (۲) ينكص؛ يتراجع؛ يرتدٌ إلى الوراء 
[وبخاصة في الملاكمة] (۳) يحنث بالوعد؛ 
يتراجع عن موقف أو رأي. 

plãat’] (n.) <back +‏ لقط] back.plate‏ 
الوح الظهاريّ: لوح معدني (1656) <ع)هام 
يُشكل ظهارةَ لشيءٍ ماء وبتخاصنة للدرع . 

الإيجار المتأخر: إيجار استحقٌ ولمًا (.) ٣۸٤‏ ckوط‏ 
يدقع يعد. 

back.rest علقط]‎ rëst] ).( <back + rest> 
)1859( السّنادة الخلفيّة: كل ما بّخ سناداً‎ 0 
للظهر أو للجزء الخلفيّ (مك) (۲) «آ» ممتد الظهر.‎ 
دب» ظهرٌ الكرسيّ . «ج» تُكأة المقعد.‎ 

الطريق الخلفيّة: طريق ريفية » غير (.7/) 2080 back‏ 
معبّدة عادةء وغير مستخدمةٍ إلا في القليل النادر. 

الحُجرة الخلفية : أ» غرفةً (1592) (.1/) back r00‏ 
واقعةٌ في المؤخرة. #ب» حجرة شبه سرية لا يدخلها 
غير جماعات معيّنة < 1819612 018 ى ~ <the‏ . 

العالم المُعْمَيِر: <أ» عالِم يقوم backroom boy (r.‏ 
بأبحاث علمية ذات طابع سري . (ب) خبیر 
أو مستشار يكلف القيام برسم خطة أو استراتيجية 
من غير أن تكون له أية صفة رسمية. 

back.saw [bãk’sê] (n.) <back + saw> 
)©8. 1877( المنشار المظهّر؛ منشار ظهْر: منشار‎ 
صغير دقيق الأسنان مقرّى بضلم تعلو ظهره.‎ 

skãt’or] (n.J) <back +‏ علقط] back.scat.ter‏ 
النُعثْر المُرتد: «أ» انحراف (1940) <ج6//هعى 
الاشعة أو الجسّيمات أو تبعدُرُها في زوايا تزيد على 
4 درجة وذلك بفعل قوّى كهْرّطيسية أو نُووية. 
«ب» الأشعة أو الجسّيمات المتبعثرة على هذا 
النحو. 

back.scat.ter.ing [bãk’skãt’ د‎ ring] ).( 

(1940) = backscatter. 

الحاكّة الظهري بة: أداة 00-6 بها )/.72( back scratcher‏ 
المرء ظهرّه يِرامُها عصا في طَرَفها «يدّه شبيهة 
يالكف البشرية . 

back.seat [bãak’sët’] (n.) <back + „seat >‏ 
(۱) ممفعد مقعد خلفيّ [وبخاصة في ميارة] (1829) 
(۲) موقم ثانويّ؛ مَرْتبة ثانية [أو ضثيلة الشأن]. 
00 يأني في المرتبة العائية [من حيث , - قعكها ما 
الأهمة) (۲) يترارى عن الأضواء؛ يتصرف وكأنه 
شخص ضبل الشأن. 

سائق المقعد الخلفيّ : backseat driver (n.‏ 
أ شاغلٌ لمقعد خلفئ في سيارة يحب أنه يفهم 
أكثر من ساتقها فهو لا يكف عن توجيهه وإسداء 


û urgent: د‎ = a in alone, e in system, ) 15 easily, o in gallop, u in Circus. 
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house > (ca. 1847( بيت‎ E البيت‎ )١( 
إضافيّ واقع خلف المبنى الرئيسيّ لد الكَئِيف‎ 
الخلفي : مرحاض خارجي أو نقد قلیلا عن‎ 
. المبنى‎ 

back.ing [bãk’ Ing] (7.J) (1793) الظهارة:‎ )١( 
كل ما کسی ! به ظهرٌ شيء لدعمه أو تقويته : «أ» طبقة‎ 

حلي متيكة خلف درو ارج «ب» طبقة فضية 
خلف المرآة. ج » بطانة (؟) ./م: نفايةٌ [الصَوفٍِ 

۴ الكتان أو ف أو الفحم الحجري] (۳) تأييد؛ 
دعم؛ مناصّرة )٤(‏ الأنصار؛ الأتباع؛ المؤيدون 
Her ~ included many lawyers. >.‏ < 
lãnd] (n.) < back + land>‏ علةط] back.land‏ 
الإقليم الخلفي؛ الإقليم الداخليّ [من بلي ما]. 
back.lash [bãk’lãsh’] (n.) > back + lash>‏ 
)١(‏ الحركة الارتجاعيّة: حركة ارتجاعيّة (1815) 
عنيفة مفاجئة (مك) (۲) الفُؤت!؟ ا 
ارتجاج أجزاء الماكينة بسبب من البلى أو قّلة 
التماسك (مك) (") الردة: كل رد فعل عنيف 
أو مفاجىء ضدّ عقيدة أو مذهب أو حَدَثِ سياسيّ 
أو اجتماعي 

back.less [bãk’lës’] (./4ه)‎ > back + -less> 
, >2 ~ ع0W1‎ < عديم الظهْر؛ لا ظهر له‎ 

back.light علقط]‎ 116[ (n. vt.) <back + 
الصوء الخْلْفْ: ضوء يَشقط (1952) < عا‎ )١( 
<a feather floating من الخلف على شيء ما‎ 
in the dazzling ~ of the sun— Ralph 
> 186 ينير بضوء خلفيّ ناء‎ )۲( § Ellison < 
dropped lower, ~ing the peaks. >. 

back.light.ing [bãk’lî’ting] (n.) <back +‏ 
الإضاءة الخلفيّة: تسليط الأضواء من < چ١ |g)‏ 
الخلف على شيء ما. 

back.lin.ing [bãk’li‘ning] (7.J <back +‏ 
البطانة الظهرية: المادة الملصّقة بظهر < ع" أ١)/‏ 
الكتاب المجلّد تقويةً له وتدعيماً. 


back.list علقط]‎ list’] (n. e + list> 


اللائحة الكجعية: لائحة يصدرها الناشر خاصةً 
بالكتب التي صدرت منل فترة والتي لا تزال 
متوفرة لديه أو في المكتبات [تمييزاً لها عن الكتب 
الصادرة حديثاً]. 

back.load [(bãk’ löd’] (n.) <back + load> 
الجمل الظهري: حمل يُنقَلء أو ممكنٌ نقلهُ» على‎ 
. <a ~ of firewood > الظهر‎ 

back.log [bãk’lêg’] (n. vi.), -logged; 
clog.ging <back + log> (1684) 
الحَطبة الخلفيّة: خطبة ضخمة نجل في‎ )١( 
مؤخر نار المّوقد (؟) سناد؛ دعامة؛ احتياطيٌ‎ 
الركام : ركام من أعمال غير منجزة أو من مواد‎ 0) 
تتراكمُ [الأعمال‎ )٤( 8 معدّة للمعالجة الصناعية‎ 
غير المنججزة إلخ].‎ 

الق : المادة (1947) (.2) back matter‏ 
التي تلي مادة الكتاب الرئيسية [كالمّلاحق والجداول 


والمسارد وغيرها]. 

möst’ [ adj.) <back +‏ علقط] back.most‏ 
الاحلف: الأكثر بُعداً لجهة (1782) <)7,205 
الخلف. 


العدد القديم: «أ» عددٌ قديم من (.2) back number‏ 
صحيفة أو مجلة. «ب» شخص مُحافظ أو متمشك 
بالأساليب والطرّز القديمة . «ج» شيء عتيق الطراز. 

أتصى الأرض: مكانٌ ناء جداً (.) back of beyond‏ 
لا سبيل إلى بلوغه. 

المكتب الحَلْفيَ: مكتب خصرصي (.) ce‏ ]۴ہ علعهط 
[أو شخصيّ] داخليّ في مؤسسة أو شركة. 

الطلب المتأخر : أ» طلبُ سِلْم لم ).7( back order‏ 


backgammon 


back.gam.mon [bãk’ gãm’on] (n.) <back 
+ Mid. Eng. gamen = game> (1645) 
النْؤد؛ لعبة الطاولة : لعبة لشخصين‎ | 
قوامها «طاولةً» ذات شِمَيْن 1 تحرّك‎ 
الحجارة أو البيادق عَبْرَ أبياتها‎ 
أو «خاناتها» وفقاً لرّميات مُكَعُبين‎ 
عاجيين يعرفان ب «الزهر».‎ ١ backgammon ظ‎ 
back.ground [bãk’-] (n. vı.) <back + 
عاهu4<‎ )1672( الخُلْفيّة (مج)؛‎ )١( 
الأرضيّة: «أ» خلفيّة الصورة: كل ما يظهر في‎ 
< The cottage stands 12 الساحة الخلفيّة منها‎ 
the foreground with the mountains in 
.نہ عط). «ب» خلفيّة القماش: وَجِهُه المزدان‎ < 
<cloth with pink 807/67 lazi بالرسوم‎ 
ده. «ج» الجذور الاجتماعية‎ a white > < 
أو السياسية لحادثة أو وضم؛ الأحوال أو الظروف‎ 
. > عط‎ ~ of the war> المحيطة بِحَدّث ما‎ 
«د؛ المعلرمات الضرورية لفهم حالةٍ أو مشكلةٍ ما؛‎ 
فى‎ background information وتدعى أيضاً‎ 
> 1'11 need a bit more ~ بعض الأحيان‎ 
«ى) تجارب المرء‎ . before 1 can help her. > 
> He investigated the وثقافته وبيثته السابقة‎ 
«ر› صوت طفَيليَ‎ . ~ of the candidates. > 
يتداخل مع الإشارات الالكتر ونية المستَفبّلة أو‎ 
التي 8 ؟) يشكل خلفيّة ل..‎ 
0ا20‎ that have ~ed memo- 
يزد‎ )۳( rable scenes in our history > 
. <a richly ~ed study > بخلفي‎ 


against the ~ of . على خلفية كذا.‎ 


بعيداً عن الأنظار؛ بعيداً عن الأضواء. ,- عطا هذ 

المرسيقى (1928) )./( background music‏ 
الخلفيّةَ؛ الموسيقى التصويرية: الموسيقى 
المصاحبة للحوار أو للأحداث في شريط سينمائي 
أو مسرحية مُذاعة أو مُتَلفَزة. 

back.hand لقط)‎ hãnd] (n.; adj. adv.” vt.) 
< back + الضربة (1657) <#تروثرم‎ )١( 
المَمُوية : : ضربةء وؤ في التنس بخاصة »› تؤذى وقد لوي‎ 
قفا اليد أو ظاهر,ٍ 0 في اتجاء الحركة (؟) الخ‎ 
8 الارتجاعيّ : خط مائلةٌ حروثُهُ إلى اليسار‎ 
>2 ~ مسَدد بقفا اليد؛ مسدد بظاهر الكفك‎ )۳( 
بضربة فَمَوية؛ بحركة‎ )٤( 9 tennis stroke < 
قَمَوية § (0) يضرب بقفا اليد؛ يضرب بظاهر‎ 
الكف إلخ‎ 

back.hand.ed علقط]‎ hãn’‘did] (adj.) > back 
+ handed> (1800) ملتر؛ غير مباشر‎ )١( 
<a w~, dishonest way of achieving his 
>8 ~ ساخحر أو غامض‎ )۲( 620< 
مائل إل اليستار‎ (¥) compliment > 
«أ» أخرق: تعورَهُ البراعة‎ )٤( > ~ م112‎ < 
> 8/35 201 أو الرشاقة. «ب» متردّد؛ حَبِيَ؛ خجل‎ 
at all ~ in asking for second 
مُسَدّد بقفا اليد؛ مُسَدّد بظاهر‎ )٥( 1285صطاع2‎ < 
. > ~slaps in the face > الكفك‎ 

(7.J) (1803)‏ [عمل ”سقط لقط] back.hand.er‏ 
)١(‏ الضربة القَمُوية: ضربة بقفا اليد أو ظاهر 
الكف (7) ملاحظة ساخرة أو غامضة أو غير مباشرة 
(۳) رشوة (ع). 

back.hoe [bãk’ h6] (n.) <back + hoe> 
)1942( الحفارة الخلفية : حمّارة ذات ذراع مفصليّة‎ 
متصلة بدلو يحب إلى الوراء باتجاه آلة تشغيل‎ 
الحفارة (مك).‎ 

back.house [bãk’ hous] (n.) <back + 


3 at; 5 date; A care; û car; 85 egg: 8 me; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; هت‎ good; 55 boot; ou out: û under; 


bacon 
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backset 


< - |اعمو read ~; to‏ (۳) «أ» فى الزمن 

< lovers of الماضى. «ب» نحو الماضى‎ 
نحو‎ )٤( romance who look fondly به‎ < 

الأسوأ؛ إلى الأسوأ. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

جيل وذهوباً. ~s and forwards‏ 
يذل قُصارى جهله. 
يعر 4 آم المعر فة٠‏ يعر 4 to know something ~s‏ 
بحذافيره . 

back.ward” لقط]‎ ward] (adj.; n.) (14c) 
>8 ارتجاعيّ؛ عكسي الاتجاه به‎ )١( 


>10 خلفيّ‎ (¥) journey> 


some - corner of the brain —John 
<a ~ متخلف‎ «hb (r) Keaıs> 
>2 «ب» متخلف عقلياً له‎ .counااy<‎ 
>28 ~ متأخخر عن أرانه‎ )٤( <4انطء‎ 
> خحجول؛ مترتّد 8[ سم‎ )٥( 5635087 
الجزء الخلفي‎ )1( 8 giving his views < 
<in the dark ~ and abysm of أو الماضي‎ 
time — Shakespeare > . 

back.ward.ly [bãk ward 11] (adv.) إلى‎ )١( 
الوراء (؟) عكسياً؛ بالمقلوب (۳) نحو الأسواً‎ 
بخْجّل؛ بتردد )0( كَرْهاً؛ بعدم رضا.‎ )٤( 

back.ward.ness [bãk ' ward ne5] (n.) تآخر‎ )١( 
تخلف.‎ )۲( 

wösh’] (n.) <back +‏ علقط] back.wash‏ 
(۱) الاجتراف الخلفيّ: حركة (1876) < ۸يمس 
الماء أو الهواء الخلفية الناشئة عن فعل المجاذيف 
أو أية قوة أخرى دافعة (؟) 2 5غ)21]602. 

wê’‘ter] (n.) <back +‏ لةط] back.wa.ter‏ 
)١(‏ المياه المُرتدّة: مياة تَصَدَ (©14) < عامس 
عن سيلها أو يُدْفع بها إلى الوراء (۲) رُكود؛ عَزْلة ؛ 
تخلف > ~ intellectual‏ 12> (۳) موضع 
متعزل أو متخلّف . 

back.woods" [bãk woöodz’] (n. pl.) > back 
+ س00dء<‎ )1709( المناطق الخلفيّة:‎ )1( 
مناطق كثيرة الغابات غير آهلة بالسكان (۲) منطقة‎ 
نائية متخلفة ثقافياً.‎ 

أخرق؛ فظ ؛ 1 back.woods” [bãk wöodz’] (adj.‏ 
جلف ؟ ملف 

back.woods.man [bãk wöodz’ man] (n. pl. 
-men <backwoods + man> ساكن‎ (1) 
المناطق الخلفية (۲) الرّجعيَ: رجل مُحافظ‎ 
أو متمسّك بالقديم (9) الرّيفيّ! القَرّويٌ‎ 
العضو المتريف: عضو فى مجلس اللوردات‎ )٤( 
البريطاني يعيش في الأرياف ونادراً ما يضر‎ 
. اجتماعات المجلس‎ 

back.wrap [bãk'rãp’] (n.) <back +‏ 
الدثار الخلفي؛ الإزار (1951) < وروم 
الخلفيّ : دئار أو إزار يعْقّد أو یربط من الوراء. 

yãrd’] (n.) <back +‏ عاقط] back.yard‏ 
الفناء الخار جي : : «أ» رقعة من (1659) <4رهبير 
الأرض و عادةً تقع خلف منزلٍ أو نحوه. 
اب رَقعَة من الأرض تقع خلف خيمة السيرك 
الرئيسية تَنْصَّبٍ فيها الخيام الخاصة بالمُعَدَات 
وبملابس العاملين في السيرك: 6 المجال 
>the air ~ of France >‏ . «د» عالّم المرء 
أو محيطة الخاض لاه <right here in‏ 
own ~>.‏ 
(انظرها تحت ل۲ ۹ر). 
<Mid. Eng., from‏ (.م) ba.con [bã’ kan]‏ 
Old F., of Germanic origin > (14c)‏ 
القّييد: لحم الخنزير المقدّد والمملّح 
[أو المُدَحَن]. 


to bend (or lean) over~s 


in one’s (own) ~ 


السابقة بحيث تتراكب كل غرزة مع الأخرى تراكباً 
يبلغ مقدارّة نصف طولها 

back.stop [bãk’stöp’] (n. vt.) <back +‏ 
)١(‏ المِصَّدَ الخَلْفيَ: «أ» جدار (1851) < مم/ى 
أو حاجز من أسلاك لمنع كرة البايسبول من الذهاب 
إلى أبعد مما ينبغي . اا اللاعب الذي يصد الكرة 
أو يرقفها. آب) أداة»ء كالسقاطة أو الماسكة ٠»‏ 
للحؤول دون حدوث الحركة الخلفية أو الارتجاعية 
(مك) § )١(‏ يَصد (") یشند؛ يعم . 

الشارع الخلفيّ: شارع ثانويّ بعيد ).77( back street‏ 
عن الشارع الر يسي . 

(n.) <back +‏ [/طعقعاء علقط] back.stretch‏ 
أول المّطاف: الجزء المقايل (1839) < :[ع/ع76/ى 
لنهاية المطاف 12012651521012 من حلية سباق 
الخيل؛ الجزء الأكثر بعد عن جمهور المشاهدين 
[من حلبة سباق الخيل]. 

back.stroke [bãk’strök’] (n.) <back +‏ 
)١(‏ الضرية القَمُوية (را. )1879( stroke>‏ 
(backhand‏ )¥( الظَهْرِية ية: ضرية في الماء يقوم 
بها المرء وهو يسبح على ظهره (۳) البراعة الظهْرية : 
القدرة على القيام بالضربات الظهرية (5) المباراة 
الظهرية : مباراة في السياحة تُستخدم فيها الصُريات 
الظهرية ليس غير . 

back.swept [bãkswëpt’] (adj.) <back +‏ 
)١(‏ مرت إلى الوراء؛ مائل )1918 swept > (ca.‏ 
إلى 0 اء > her full ~ skirt‏ > () مذير؛ 
ممتدٌ تراج < <a ~ airplane wing‏ . 
السابحة الظهرية : أيّ )1862( back swimmer (7.J‏ 
من عدة حشرات تسبح › أو تعوم› على ظهرها. 

<back +‏ (.م) back.swing [bãk’swing’]‏ 
الضر بة الخَلْفيّة: ضريةً تسدّد (1899) < ع”أ«ى 
إلى الكرة في التنس أو كرة الطاولة إلخ. بتحريك 
المِضُرّب 7 الخلف (رب). 

sörd’] (n.) <back +‏ علقط] back.sword‏ 
)١(‏ حسام وحيد الحذ (1611) <4إorسs‏ 
(۲) الضارب بخسام وحيد الحد. 

back.sword.man [bãck sörd’man] (n.) pl. 
-men < backsword+ an > j الضاربٌ‎ 
وحيدٍ الحد.‎ 

back ta )/7.( )1858( رد وقح [يوجّهه صغير‎ )١( 
إلى كبير] (۲) الترجيع: انتقال المعلرمات من‎ 
كومبيوتر احتياطيّ إلى آخر فمّال (ألك).‎ 

back to back (adv.; adj.) )1845( ظهراً‎ )١( 
لظهْر < ہ 51280 10> § (۲) متعاقب؛ محابع‎ 
< ~telegrams > . 

back.track [bãk’trãk’] (vi.) <back +‏ 
)١(‏ يرجع من حيث أتى )1904( > track‏ 
(۲( يتراجع : : يعْيّر موقفه؛ ينهج نهجاً معاكساً . 

(r. adj.) (1951)‏ امت علقط] back.up‏ 
)١(‏ احتياطيّ [من المؤن إلخ.] (؟) دعم؛ 
تأييد؛ مساعَدة (۳) تدفق المياه [نتيجةً لانسداد 
المجاري] (5) يديل < م5032 <a ~ for‏ § 
(6) إضافيّ؛ احتياطيّ؛ بديل :1101م ~ہ 22> 

a ~ <>1016م0212©‎ . 

)١(‏ يتدئق [نتيجة لانسداد (1842) (.) ./۷) رن عاعوط 
المجاري] (۲) «أ» يكتظ حتى الاختناق ۲۲۵۴6٥‏ > 
.backed up for three miles. >‏ «ب؟ يتراكم 
باكتظاظ > x > Cars backed up.‏ (۳) يصد؛ 
يرد <This dam backs up billions of‏ 
gallons of water to prevent floods. >.‏ 

back.ward! [(bãk word] or back.wards 
[bãk’wordz] (ady.) < Mid. Eng. back- 
warde > (14c) < walked ~ > إل الوراء‎ (1۲ 
>10 عكسيًاً؛ باتجاه معاكس؛ بالمقلوب‎ )۲( 


النْصح إليه. «ب» شخص ثانوي المرتبة أو ضئيل 
المنزلة يتدخل أو يحاول أن يتدخل في شؤون كبرى 
لا تقع أصلاً ضمن نطاق مسؤولياته . 

back.set [bãk’ sët’] (ı.) (1721) = setback. 

back.sheesh [bãkshëêsh) (n.) = baksheesh. 

back.side [bãk’sîd’] (n.J) <back + side> 
)1500( مؤخر؛ مُوْخرة (۲) كَمَل؛ رذفان.‎ )1( 

back.slap [bãkslãp’] (vı. i.) <back +‏ 
)١(‏ يريت على الظهر [أو على (1926) <رهاى 
الكتف] إظهاراً للود أو الرّضا (5) يالغ في 
الملاطفة؛ يغالي في إظهار الود . 

هناك back.slide {bak slîd’] (vi.), slid [slid];‏ 
or 4lid.den; -slid.ing (slid ing] (1581)‏ 
)١(‏ يَيل: يحيد عن الطريق القويم؛ ينغم في 
(۲( رتل يتخلى عن إيمانه أو عقيدته 
(۳) ت تر حماسئه [للإيمان أو العقيدة]. 


back.slid.er [bãksIîd’5r] ).( الضال؛ المُزتدت؛‎ 
المارق.‎ 
back.space [(bãk’spãs’] (vi.) , -Spaced; 


يرد 5 )1911( spac.ing <back + space>‏ 
ا الوراء]: يَرْدَ بمفتاح الارتداد (را. المادة 
التالية) . 

back.spac.er علقط]‎ spãs’ar] also back.space 
مفتاح الارتداد: مفتاح في الآلة الكاتبة أو (.7) لاعلا‎ 
الكرمبيوتر إذا ضَغْط عليه ارتدآت وحدة الإدخال‎ 
aA والإخراج إلى الوراء مافة حرفي‎ 

back.spin [bãk spin] (.ه)‎ > back + spin> 
التدويم الخلفيَّ: حركة الكرة على (1909 .وء)‎ 


نحو رَحَويٌ حلفي. 
stãb’] ٠). <back +‏ عاقط] back.stab‏ 
يطعن في الظهر . > stab‏ 


back.stage [bãk’staj’] (adv. adj.) <back 
+ «أ» خلف الشتارة [في (1916) <ععه)ء‎ )١( 
مَشْرح]. «ب» وراء الكواليس؛ في خجرات المسرح‎ 
الخاصة بتغيير الملايس وعمّل الماكياج‎ 
<changes of costume to be 
«ج» نحو مؤخر المسرح (۲) صِرَاً‎ .madم‎ - < 
<She worked ~ to gain support for 
<.صھام معط § (") واقع وراء الكواليس إلخ.‎ 
> ~ voices and sounds to give the 
قتي : ذو علاقة‎ )٤( impression 01 2 mob < 
><a ~ 10176 بحياة الفنانين الخاصة <آ!اةاگجة‎ 
> - dعھلs سرّي: محجوب عن أعيّن الرقباء‎ )5( 
and promises > . 

اسل الخلني: «أ» سُلّم» (1627) (.5) كنواء ckوط‏ 

في الجزء ء الخلفي من المينى ١‏ خاص بالخدم . (ب) 

سم في القصر لا يستعمله غير أهله. دج طريق 
خاصة أو غير مباشرة. «ده اسلوب مُلتو أو غير 
شريف أو غادر. 1 

back.stairs علقط]‎ stãûrz’] also back.stair 
سرّي؛ خف (1663) (.ز») [ اء كلةط]‎ )١( 
مغتاب: مدد أخطاء‎ )۲( > ~influence < 
المرء وعيويه أثناء غيابه < kاھاہ > (۴) قذر؛‎ 
. رخيص‎ 

< برواى + <back‏ (.5) قاد علةط] back.stay‏ 
)0( التُكال الخلفي؛ الئّدَادة الخلفيّة: (1626) 
حبل مید مخ أعلى الصاري إلى جانب السفينة 
أو مؤخرها (۲) السّنادة الحَلْفيّةَ: «أ» دعامة في 
مؤخّر آلة ما. «ب» كَبْل أو حيل مساند من الخلف 
يحول دون وقوع الشيء المنود إلى الأمام . 
دج يط جلدى تُغطى به َرْزة الحذاء الخلفية 
لجعلها پا أقوى وأمتن. 

back.stitch [(bãak’‘stich] (n.) <back +‏ 
العَرْزة الخلفية؛ الدرزة (1611) <01///ى 
الخلفية: عَرْرْةٌ سم بإدخال الإبرة في وسط الغرزة 


bad 
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Bacon 


من غير أن يقتلها (بك). 

bac.te.ri.o.tox.in [bãk 6:1 د‎ tök’ sîn] (n., 
السَمَين الجرئومي ؛ الذيفان الجرثوميّ : مادة قاتلة‎ 
للجرائيم أو مانعة لنموّها (بك).‎ 

bac.te.ri.um [bak têr’ Tam] (ıı. pl. bac.te.ri.a 
)1847( .)636]6582 جرثوم؛ بكتير (را.‎ 

bac.te.ri.uria علقط]‎ tër 6 12011 2] (n./ 
> bacteri- + -uria> (1889) تَجَرْتُم‎ 
البَوّل: وجود الجرائيم أو البكتيريا في البول (ط).‎ 

ri zã shan] (./‏ 3( علقط] bac.te.ri.za.tion‏ 
)١(‏ الجَرْئَمَة؛ البكترة: إحداث تغيّر ماء في 
التركيت» بواسطة الجرائيم أو البكتيريا 
)١(‏ التَّجَوْنُم؛ الْبِكْثُر : حصول تر ماء فى 
التركيب» بواسطة الجرائيم أو البكتيريا.. 00 

bac.te.rize [bãk’ ta rîz’”] (v.), -ized; -iz.ing 
)1914( يُجَرْئِم؛! يبكير: يُحُْدِث تخيّراً ماء فى‎ 
التركيب» بواسطة الجرائيم أو البكتيريا.‎ 

bactero- [bãk عقا‎ ö6] = bacteri-. 

bac.ter.oid [bãk ta roid’] (adj. n.) 
> bacter(io)- + -oid > )1878( 
جرْئومانيَ: شبية بالجُزثوم شكلاً أو فعلا‎ )١( 
اللججرْئومانيَ: أحد المْتَعَضَيات العَصّوية‎ § 
الشكل التي تُْتّبر شكلاً من أشكال الجرائيم والتي‎ 
. توجد في جذور النباتات البقلية‎ 

bac.te.roi.dal [-roid’ al] (adj.) = bacteroid. 

باكترا: عاصمة مملكة باكثّريا ًr5[‏ علقط] Bac.tra‏ 
2 القديمة. تُعرف اليوم بأسم «بَلْخْ؟. 

باكثريا: يلاد قديمة واقعة بين [5 Bac.tri.a [bãk (rî‏ 
جبال هندوكوش ونهر أمودارايا تشكل اليوم جزءاً من 
أفغانستان الحالية وجزءاً من جمهوريتى ا 
وطاجكستان . ١‏ 

Bac.tri.an "علقط]‎ -[ (7. adj.) الباكثرياني:‎ )١( 
أحد أبناء باكنّريا القديمة (را. المادة السّابقة)‎ 
8 الباكثريانية: لغة أبناء بايا القديمة‎ )۳( 
. بَاكْمْرِياننَ: منسوب إلى باكمريا القديمة‎ )۳( 

bactrian camel ):.( > from its habitat in 
ancient Bactria > (1609) الفالج؟ القِرعو رس ؟‎ 
. الذهائج : جمل ذو سنامین‎ 

ba.cu.li.form [b2 5 frm] (adj. J) 
<from L. baculum rod + -form> 
عَصَويَ الشكل: ذو شكل شبيه بشكل العصا‎ 
< ~ chromosomes > . 

bad" [bãd] (adj. adv.; n.), worse [wûrs] 
worst [wûrst]; (slang) bad.der; bad.dest 
> Mid. Eng.> (13c) رديء؛ سيّىء؛‎ )١( 
> The egg فاسد‎ (۲) > ~ conduct > طالح‎ 
بذيء‎ )٤( > كريه < 550611 - ۾‎ )۳( was - . < 
> ~ 5105 < طائش‎ )٥( > ~ language < 
)7( <~ grammar> حافل بالأخطاء‎ (1) 
شرّير؛ غير مُطيع < له ط نہ 1> (۸) مزعج؛ غير‎ 
> ~for the مؤذ‎ (4) < ~news> jl 
)١١( > ~ cمآd‎ < قاس؛ شديد‎ )٠١( 5علإا©‎ < 
< to feel ~ about an error > آسف؛؟ نادم‎ 
عائر؛ سییء < k)عں] ہ > (۱۳) مريض؟‎ )0( 
> 8 زائف‎ )١5( > t0 عك الصحة < - امع‎ 
§ <a ~ claim > باطل‎ (۱0) ~ dollar > 
«آ» على نحو سيّىء . «ب» على نحو خطير‎ )١1( 
> being ~ sick— Janes Jones > أو جدَّيَ‎ 
> Halah إلى أبعد حد؛ على نحر مَلِخَ‎ )۱۷( 
wanted that watch ~ enough to fighl 
> 121© الطالح؛ الرديء‎ )١18( § 101 i).< 
وضع سيىء!‎ )19( the ~ with the good. > 

. <from ~ to worse > حالة سيثة‎ 


bac.te.ri.cide [bãk têra sîd’] (n.) < bacteri- 
+ مبيد للجرائيم: مادة قاتلة أو مُهلكة <146م-‎ 
للجرائيم (بك).‎ 

bac.te.ri.cid.in [bãk têra sîd’on] (n.) 
<bactericid(e) + -in>  :نيديسيريتكبلا‎ 
جسمٌ مضادٌ 'إل320160 قاتل للمتعضّيات‎ 
المجهرية التي يعمل ضدها (بك).‎ 

bac.ter.id [bãk’ tor id] (n.) > bacter(io)- +‏ 
الطفْحة الجُرثومية: طَفْحّ جلديّ مصحوبٌ <14- 
بإنتان جرئوميَ (ط). 

bac.te.rin [bãk’ to rin] (n.) <bacter(io)- +‏ 
الجرئومين ؛ البكتيرين : لقاح )1912 -in> (ca.‏ 
يحضّر من الجرائيم المُبادّة أو المومّنة (ط). 

bacterio- [bãk têrî ö] = bacteri-. 

bac.te.rio.cin [bãk têrî د‎ sîn] (n.) < bac- 
terio- + -cin> (ca. 1954( البكتيريرسين:‎ 
ضربٌ من المُرديات كنا انامه تحجه البكتيريا.‎ 

bac.te.rio.cyte علقط]‎ tër’î o sît’] (n.) < bac- 
teri0- + الخليّة الجرثومية: خلية <ءع)رء-‎ 
شحميّة معذلة أو مُحوّرة تكون في أجساد بعض‎ 
الحشرات وتشتمل على مجموعات من العصّيّات‎ 
الجرثومية الشكل يعتقد أنها بكتيريا متعايشة (بك).‎ 

bac.te.rio.gen.ic [bãk têrî د‎ jën’ Ik] (adj.) 
<bacterio- + -genic> بكتيريّ المنشاأ:‎ 
ناشىء عن البكتيريا أو يسيّبها.‎ 

bac.te.ri.o.log.ic [bãk tër’î a 15j’ Ik] or 
bac.te.ri.o.log.i.cal [bãk têr’ د‎ 15j 2 kal] 
)64[.( )1886( جرائيميّ (مج)؛ بكتيريولوجيت.‎ 

bac.te.ri.ol.o.gist وكاة عقا علقط]‎ jist] (r.) 
العالم الجرائيمي (مج)؛ البكتيريولوجيّ: العام‎ 
المتخصّص بدراسة الجرائيميّات أو علم الجرائيم.‎ 

bac.te.ri.ol.o.gy عقا علقط]‎ ö1» ji] (n.) 
<bacterio- + -[ogyڊ‎ > )1884( + الجرائيميّات‎ 
علم الجرائيم؛ البكتيريولوجيا: «أ» عِلم يُعْنى بدراسة‎ 
الجرائيم ويخاصةٍ من حيث علاقتّها بالطب والصناعة‎ 
والزراعة . «ب» الحياة الجرائيمية أو ظواهرٌها.‎ 

(.ه) bac.te.ri.ol.y.sis [bãk tër’i öÖl“a sîs]‏ 
انحلال )1900( <bacterio- + -[ysis>‏ 
الجرائيم: انحلال الخلايا الجرثومية بواسطة 
الأجسام المضادّة 301500165 وما إليها (بك) . 

bac.te.ri.o.lyt.ic [bãk tër’i o lit’ik] (adj.) 
حال للجرائيم: قادرٌ على حل الخلايا‎ )١( 
الجرثومية (بك) (؟) انحلاليّ جرائيميّ: ذو علاقة‎ 
بانحلال الجراثيم (بك).‎ 
bac.te.ri.o.phage [bãk د عق‎ fãj’] (n.) 
<bacterio- + -phage> (1920) مُلْتَهم‎ 
الجرائيم (مج): أي من الفيروسات التي تخل‎ 
الجراثيم. وهي توجد عاد في مياه البواليع وأقذارها‎ 
وفي أمعاء الإنسان والحيوان ويخاصة بعد الإيلال من‎ 
وفي الصّديد والدم والبول.‎ ١ إنتان بكتيريّ‎ 

bac.te.ri.os.co.py علقط]‎ tër’] ös ko pî] (n. 
<bacterio- + -scopy> : استجهار الجرائيم‎ 
دراسة الجرائيم هري (يك).‎ 
bac.te.ri.o.sta.sis [bãk têr’i قاد د‎ ”515[ (n.) 
< bacterio- + -stasis> (ca. 1920) كبح‎ 
الجراثيم ؛ تثبيط الجرائيم: كبح نمو الجراثيم من‎ 
غير قتلها (بك).‎ 

(.س) stãt]‏ د têri‏ علقط] bac.te.ri.o.stat‏ 
كاب (1920 bacterio- + -stat> (ca.‏ > 
الجرائيم ؛ معط الجرائيم عامل من العوامل 
يكبح نم الجرائيم من غير أن يقملها (بك). 

bac.te.ri.o.stat.ic علقط]‎ tër’î o stãt’ ik] (adj.) 
كابح للجرائيم ؛ منبط للجرائيم: كايح نمر الجرائيم‎ 


عبارات اصطلاحية يي 
)١(‏ ينجح. ويخاصّة يرفق ,~ عطا l0 Ding home‏ 
إلى تأمين قرت عياله (۲) يفوز بالجائزة. 
ينجو من الموت أو الأذى ,~ 865ه 216 ها 
أو الخسارة. 

بایکون» فرنسيس Ba.con' [bã’ kan], Francis‏ 
:)١1157 - ٠١١١(‏ سياسي وفيلسوف إنكليزي . 
يعتبر أحد رواد العلم التجريبي الحديث . 

بايكرن.ء روجر 1608675 Ba.con? [bãُ kan],‏ 
(۱۲۲۰؟ - ۱۲۹۲): عالم وفيلسوف إنكليزي. 
عني بعلم البّصّريات خاصة. 

خنزير القديد: خنزير bacon hog also bacon pig‏ 
يُرَبَى طلباً للحي الصالح للتقديد والتمليح. 

Ba.co.ni.an [bã kö ni an] (adj.; n.) (1812)‏ 
)١(‏ بايكون: «أ» ذو علاقة بفرنسيس بايكون» 
الفيلسوف الإنكليزي. أو بتراثِهِ الفكري. «ب» 
على أساس الملاحظة والمقارنة والتجريب توصلا 
إلى إطلاق الأحكام العامة : استقرائيّ . «ج» ذو علاقة 
بالنقاد الذين يعتقدون أن فرنسيس بايكون هو 
المؤلف الحقيقيّ للمسرحيات الشعرية التي تنسب 
عادة إلى شيكسبير 8 () البايكونيّ: «أ» المؤمن 
بفلسفة بايكون. «ب» المؤمن بأن فرنسيس بايكون 

النظرية البايكونية : (1886) (.::) Baconian a‏ 
نظرية تقول بأن الفيلسوف الإنكليزيٌ فرنسيس 
بايكون هو المؤلف الحقيقيّ للمسرحيات الشعرية 
التي تنسب عادةٌ إلى شيكسبير. 

bac.te.re.mi.a [bãk’ta rëُ mî [ده‎ (n.) 
<bacter(io)- + -emia> (ca. 1890( 
تَجَرْتُم الدّم: وجود البكتيريا في الدّم.‎ 

bac.te.re.mic [bãk’ قم م‎ mik] (adj. ) 


)١(‏ تَجَرميڌميَ٬‏ تَجَرْئّميَ دَمنَ: خاص بِتَجُوْتُم 
لدم أو ذو علاقة به (۲) مُبجَرْنَم الدّم: مصابٌ 
بعَجَرْئم الدم . 

[- عقا I] also bacterio- [bãk‏ مقا علقط] bacteri-‏ 
بادئة معناها: بكتيريا < لإه 61671010 > . 

bac.te.ri.a علقط]‎ tër’i 5] (r. pl.), sing. 
-te.ri.um [tiri am] > ,سآ‎ pl. of bacte- 
rium, from Gk, baktërion, diminutive of 
backtron = rod> (1847) الجرائيم؛‎ 


البكتيريا. 

موسوعياً: متعضّيات بالغة موا عبرعم» 
الصّغْرء وحيدة الخليةء موجودةٌ في كل 
مكان. وهي تسبّب كثيراً من الأمراض» 
ولكنها قد تكون عظيمة النفع أحياناً. ٠‏ فهي 
افد على ص الزبدة والجبن والخل» 
وكلها منافع ذاتٌ شأنء ولكنها تبدو تافهة 
إذا قيست بنشاطات البكتيريا المرجودة في 
التربة والهواء والماء. ذلك أن الجرائيمء 
بوصفها من عوامل الفساد. تكفل استمرار 
الدورات العضوية التي بواسطتها يتوفر 
الكربون والتروجين والأملاح المعدنية 


للأجيال الجديدة من الكائنات الحية. 
bac.te.ri.al [bãk têrî ol] (adj.) (1871)‏ 
جزثوميّ؛ بكتيري . 


النُقاح الجزة ثوميّ: ).:/( bacterial vaccine‏ 
الجرثرمين ؛ البكتيرين (را. 5698©16282). 

الفيروس الجُزئومي؟ مُلتهم (.) bacterial virus‏ 
الجرائيم (را. .(bacteriophage‏ 

الحرب الجرثومية؛ الحرب (.71) bacterial warfare‏ 
البيولوجية (را. .(biological warfare‏ 

bac.te.ri.cid.al [bãk دثعقا‎ 510 al] (adj.) 
)1878( مُبيد للجرائيم؛ قاتلٌ أو مُهلك للجرائيم.‎ 


3 at; 5 date; 3 care: ق‎ car; ê cgg; ê mc; Tin; I يمانط‎ 6 lot; 6 bonc; ê orpban; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out: ذا‎ under; û urgent: د‎ ~^ a in aloûc + لللسببلييااسسب سح يي‎ 
„ € In system, iin easily, o in gallop, u in circus. 
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168 


bad 


Bae.de.ker [bã’ da kar] (n.) < named after 
Karl Baedeker (died 1859), German 
publisher of guidebooks > (1924) (1) 
الدليل: كتاب يهتدي به السياح (۲) الوجيز:‎ 
. <a~of modern aI > كتاب أو بحث موجز‎ 

بايكتند, lãnd], Leo Hendrik‏ لقط] Baeke.land‏ 
ليو هندريك :)۱۹٤٤ - ١877(‏ كيميائي أميركي. 
بلجيكيّ المولد. يعتبر مؤسس صناعة البلاستيك . 

Baf.fin [bãf’ in], William - ۱1°۸4) بافن« وليم‎ 

27 ملاح إنكليزي. اكتشف خليج بافن. 

خليج بافن: ذراع من المحيط الأطلسيّ 88 8418 
الشماليّ. يفصل ما بين غريئلندا (شرقاً) وجزيرة 
بافن (غرباً). اكتشفه الملاح الإنكليزي وليم بافن 

غام 1۲٦‏ . مساحته 1890٠6٠١‏ كيلومتر مربع. 

جزيرة بافن: جزيرة كندية. تقع بين 151880 8814118 
غريظندا والب الكنديّ الرئيسي. اسمها القديم: 
أرض بافن. دُعِيت بهذا الاسم تكريماً للملاخ 
الإنكليري ولیم بافن. مساحتها 1۸۸,۸۱۰ 

كيلومترات مربعة. سكانها ٠٠٠رة‏ ن. 

8ك -fled;‏ ,ار baf:fle [bãf’oel] (vt.; i.‏ 
probably alteration of Mid. Eng.‏ < 
bawchillen = to denounce or discredit‏ 
)١(‏ يحيّر؛ يزيك؛ يعبي )1590( > publicly‏ 
(۲) يَضد؛ يغوق؛ يِرْهِن (۳) يحول [العيارٌ 
أو العاصفة] المَزكبٌ عن خط سيره (4) يَحرف: 
«أ» يضبط تدفق الغازات. «ب» يمنع يمنم تداخل 
الموجات الصوتية. «ج» يخرف الصرت عن صبيله 
أو يُخيده أو يمنع انتقاله × (0) يناضل عبثاً؛ يكافح 
على غير طائل [كسفينة وسط عاصفة هوجاء] § 
() «أ» تحيير؛ إرباك؛ صدّ. «ب» خيرة؛ ارتباك: 

baffle [أدكةط‎ (7.J) (ca. 1900( الخارقة: «أ»‎ 

جدار أو حاجز لضبط تدفق الغازات وغيرها: «ب؟ 
حُسجَيْرة لمنع ثداحل الموجات الصوثية. «ج» وسيلة 
للعدول بالصوت عن سبيله أو لإخماده أو للحؤوك 

دون انتقاله . 
)١(‏ تحيير؟ ).( baf.fle.ment [bãf ol mnt]‏ 
إرباك (؟) حيرة؛ ارتباك . 

التمويه : إعطاء السفينة مظهراً baffle painting )۸١.(‏ 

كاذباء من حيث حجمُها أو شكلها أو + خط سيرها 
أو سرعتّهاء تضليلاً للعدوٌ. 

)١(‏ محيّر؛ مُزبيك [bãf ling] (ad.)‏ عسنقكفط 
ax problem >‏ > (۲) حارف (را. 4 أع5380). 

الريح المحيّرة: ريح خفيفة ).7( baffling wind‏ 

لا تكفٌ عن الانحراف من نقطة إلى أخرى. 
bag [bag] )2.: vi. 1.J, bagged; bag.ging‏ 
Old Norsê baggi = pack, bundle >‏ < 

)13٥( «أ» كيس . «به حقيبة . «ج» حافظة نقود‎ )١( 
الكيس؛ شيء كالكيس: «أ» جَيْب في جسم‎ )۲( 
0007 ~ of a snake; حيوان أو حشرة‎ 
«ب» ضرع البقرة. ج‎ .h0iey ~ 012 bee< 
(عب). «د» العّْضن: تجعد أو انتفاخ تحت‎ 
المتتفخ : الجزء المنتفخ من شيء‎ ( 
إلخ. <5211 2 0۴~ عط)> . «و» ثوب‎ 
فضفاض. «ز؟ .1 : سروال؛ بنطلرن فضفاض‎ 
مححتويات 8 إلخ. )€( . محصول‎ )۳( 
> الضيد. «ب؟ غنائم. «ج» مجموعة ~ 13586 ۾‎ 
«د» كثرة؛ وفرة؟ فقدار‎ 6 new techniques > 
el (o) <She has ~s of money. > كبير‎ 
: بنت هری . «ب» اهرأة . وبسخاصة‎ ١ بهي ؛ مومس‎ 
)۷( امرأة به بشعة قلرة الملابس (ع) 8 (5) يتخ‎ 
يتدلى [مثل كيس فارغ] × (۸) ينفخ (4) يكيّس:‎ 
يضع في كيس؟ يُعُطي بكيس [وقاية للنبتة من أذى‎ 
يُخرز؛ يكيب؛‎ )١١( يصيد؛ يفتل‎ )٠١( الحشرات]‎ 
<to ~ a fabulous fortune > يجمم‎ 


غلامة تحمل دلالةَ على الانتساب إلى خرفة 
أو مدرسة أو ناد أو تمنح تقديراً لمُنجَزات معيّنة 
(۲) علامة مميزة § )۳( يسم [يشارة أو علامة 


مميّزة]. 
<Mid. Eng. bag-‏ (.م) badg.er' [bãj or]‏ 
البائع المتجؤل. )1500( > ger‏ 


badge زةط]‎ or] (nr.) < probably from 
badge (from the white mark on its 
forehead) > (1523) الغْرَيْر (ح) (؟) قَرْو‎ )١( 


2 
العُرّير. 


موسوغياً: الغْرَيْر حيوان دبي encyclo-‏ 
لاحم ذو قوائم قصيرة»؛ وخطم مستدق» 
وعيئين صغيرتين» وأذنين ضيّفتين 


هدرّرتين٠‏ وبرائن يحتغر بها في الأرض 
أوجرةً يأوي إليها. وبرّه رمادي اللرن» 
وراسه أبيض ذو عصابتين طوليّتين 
موداوين. وللعُربر عُدّ شَرَّجية يُطلق منها 
رائحة كزية كلما استشعر الى أو انزعاجاً. 

badg.er [bãj er] (vt.) <from the sport of 
baiting badgers > (1794) يزعج باستمرار؟‎ 
يضايق على نحو موصول.‎ 

يوم التّعْس: (1991 bad hair day (ı. prase) (ca.‏ 
يوم يدو فيه كل شيء خطاً (ع). 

590 الخليع؛ المسنهتر؛ الوغد؛ ذو السمعة (./) فط‎ 
> The mali is a ~, a swindler Or السيّئة‎ 
worse.—Joyce Cary>. 

bad.i.nage [bãd’» nãzh’; bãd’e nij] (n.; 
v!.), -naged; -nag.ing <F., from badin 
= fool, joker > )1658( 8 مراح؛ هَزْل‎ )١( 
يمازح.‎ )۲( 

<bad +‏ رام bad.lands [bãd’lãndz’] (n.‏ 
الحُزون؟ الأراضي الورّعرة: (1851) < كممبه! 
أراض قاخلة» غليظة» غير هسترية. 

bad lot (n.) = bad egg. 

bad.ly [bãd’ Ii] (adv.; adj.) (14c) على نحو‎ )١( 
> به > (۲) على نحو خطیر به‎ ۵d٤ < رديء‎ 
> على نحو فاضح أو مخز بم‎ )۴( wounded < 
إلى أبعد حد؟‎ )٤6( beaten at basketball > 
<to need or want ~ > على تحر عَلحَ‎ 
. على نحو غير ملائم؛ في غير مضلحة.‎ )٥( 
<The enterprise turhed out ~ for the 
على نحو قاس أو شديد‎ )0( 1279785]015.< 
> Mariam has been ~ for 2 مريض‎ )9 8 
> عطه! (۸) حزين؛ کیب ~ )اع‎ time. < 
about her misfortune > . 

badly off (adj. or adv.) jgخi قير«‎ (1) 
<Thanks to a private income, Asma 
> في آم الحاجة 5نا0‎ )۲( 15 206 ~.< 
institution is ~ for experienced 
engineers. >. 

bad.min.ton [bãd min tan] (r.) < named 
after Badminton, e it was 
first played > (1874) : البَدْمِئّن ؛ تس يش‎ 
ا يمارّس بمضارب خفيفة طويلة‎ 
وتقوم فيها الريشة» وهي كناية عن فلينة في أحد‎ 
طرفيها بعض الريشء مقا الكرة (رب).‎ 

bad+nouth [bãd’-] ينتقد بقسوة.  )1942( (./82ا)‎ 

بادوليوء بييترو Ba.do.glio [bã dê lyê)], Piero‏ 
:)۱۹٥١ - ۷‏ مارشال إيطالي. تولى رئاسة 
الحكومة بغد سقوط موسوليني (عام €( 

بَثْر: موضع على ظريق القوافل يقع إلى [6505] Badr‏ 
الجنوب الغربي من المدينة المنوّرة. جرت عنده 
(عام 714م.) معركة حاسمة انتصر فيها الرسول 
محمّد عليه السلام على مُشركي قرش 


غير بارع في... at‏ ~ 
دين هالك أو معدوم؛ دين لن يُدفع أبداً. اطم ل 
)١(‏ ههمّة بغيضة؛ مهمّة كريهة 55ماعلا ب ۾ 


(۲) أمرٌ يزسف له. 

شهرة ميلة؛ صيت غير خسن . a ^~ name‏ 
من سيّىء إلى أسواآ. from ~ to worse‏ 
)١(‏ في حالة مَرَض شديد (؟) في روس ہ ۾ ۾ 
عَسْر؛ في ضائقة مالية. 

على خلاف مع؛ فاقد الحَظوة عند. . . ,~ in‏ 
في غضب شديد. تع ~ in‏ 


لا بأس؛ مقبول؛ ,~ BOL ~; 5016 50 ~; 20: half‏ 
حَسَنْ إلى حد ما. 


يَمْرض أو تسوء حالته الصحيّة. 2 .- ۸ع )يا عا م 
يَقْمُد؛ بف . ,~ to go‏ 
)١(‏ يأخطذ في سلوك مب ,~ to go to the‏ 


الضلالة أو الإثم (۲) يَجل به الخراب إلخ. 


آنا آسف؛ مما يؤسّف له أن...؛ من ,> م60 

الموسف جداً. 

مین ١‏ واقع د تحت دين [أر خسارة]. و~ to the‏ 
(أنظر أيهاً الموادٌ الالية). 


bad [bãd] archaic past of bid. 
bad actor (7.( الجامح؛ المتمرّد؛ المشاغب؛‎ 
. المثير للمتاعب أو المُشاكل‎ 
Ba.da.joz [bã'dã hth] بَطْلْيَرْس: هدينة في‎ 
الجزء الجنوبيّ الغربيّ من إسبانيا. سكانها‎ 
ل.‎ ۰ 
bad blood )2.( )1825( خقد؛ ضفية؛ سَخيمة.‎ 
bad books (n. pl.) اللاحظوة: حالة َي بعدم‎ 
> 5526 الرضًا عن شخص أو فقدان الثقة به أ0ع‎ 
into the king's ~>. 
الولد الطالخ: المْتحدّي للقواعد (.”)ر0ظط لوط‎ 
الأخلاقية أو الفنية السالدة في عصر ما أو الثائر‎ 
عليها.‎ 
bad.der لقط]‎ ar] comparative of bad أشرًا.‎ 
bad.dest [bãd’ ast] superlative of bad الاشوا.‎ 
bad.die or bad.dy [bãd’1] (r.) pl. bad.dies 
)1937( الوَّغْد؛ الشُّرّير. وبخاصة: خصمٌ للبطل في‎ 
مسرحية أو شريط سينمائي إلخ‎ 
bad.dish 30ط]‎ ish] )©4/.( سَيَىء قليلاً؛ رديء‎ 
بعض الشيء.‎ 
bade [bãd] past and past part. of bid. 
البيهة الفاسدة: شخص تافهء أو غير (.71) ععع لوط‎ 
. جدير بالثقةء أو مثير للمتاعب والمشاكل‎ 
8a. باون: منطقة في الجزء الجنوبي [028 3ا]‎ 
الغربيّ من ألمانيا.‎ 
Ba.den-Ba.den [bã don 3ط‎ d5”] بان بادن:‎ 
مدينة في الجزء الجنوبي الغربي من ألمانيا. سكاتها‎ 
ن.‎ ۹ 
Ba.den-Pow.ell {badan 
بايدن بوويلء ظ0 ,[1 5ص‎ 


روبرت (۱۸6۷ _ :)۱۹٤۱‏ 
مؤسس الحركة الكشفية (عام 
°۸ ). 


Ba.den—-Würt.tem.berg Baden - Powell 
[bã‘dan vûrt am bërk] بادن - وورتمبرع:‎ 
ولاية في الجزء الجنوبيّ الغربيّ من ألمانيا.‎ 
كيلومتراً مربعاً. سكائها‎ "8,16٠ مساحتها‎ 
.51121]82156 ن. عاصمتها شتوتغارت‎ 9,080١٠٠٠ 

قلة لياقة ؛ كلّة ذوق؛ خروج على أدب (.2) تته؟ هط 

السَلوك . 

badge (bãj] (n.; vr.), badged; badg.ing 
> Mid. Eng. bag(g Je, from Norman 
French bage > (14c) الثارة؟ المّمار:‎ )١( 


bail 
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hagasse 


Ba.ha.sa In.do.ne.sia [bã hã’ sa] (r.) 
> Indonesian bahasa indonésia = In- 
donesian language > (1952) الإندرنيسية:‎ 

اللغة الرسمية في جمهورية إندونيسيا. 

Ba.ha.ul.lah ha565 13 [ - ۱۸۱۷( بهاء الله‎ 

7) زعيم دينيّ فارسي. أ سس البهائية على 
أساس من البابيّة (را. 8215151) . 

باهييا: ولاية في زدأة Ba.hi.a also Ba.i.a (bã‏ 
الجزء الشرقي من البرازيل. مساحتها 511,077 
کیلومترا مريعا. سکانها ۱۱,۸۰۰,۰۰۰ ن. 

عاصمتها: سَلفادور 0۲ ل8412 . 

Ba.hi.a grass [bã ë a] < named after Bahia, 
state in Brazil > (ca. 1927) عشب باهييا:‎ 
عشب استوائي معمّر يكر في الأجزاء الجنوبية من‎ 
الولايات المتحدة الأميركية. وهباهيياء ولاية في‎ 

البرازيل (را. 82113). 

البحرين: ["هقء Bah.rain also Bah.rein [bã‏ 
مملكة عربية تتألف من مجموعة جزر أهمّها 
«البحرين» ودالمحَرّقه. تقع في الخليج العربي. 
دينها الرسمي: الإسلام. نالت استقلالها وانضمت 
إلى جامعة الدول العربية عام .١91١‏ وحدتها 
النقدية : الدينار اليحرانت. مساحتها 577 كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ٠۳٠,٠٠١‏ ن. عاصمتها: المنامة 

Manama. 

Bahr al-“Ar.ab [bãhr ãl‘ãr بحر العرب : نهر [طة‎ 

في السودان. طوله ٠١‏ كيلومتر 

Bahr al-Gha.zal عطةط]‎ ã1 gh 281[ : بحر الغزال‎ 

نهر في الودان. طوله ۷٠١‏ كيلومتراً. 

baht [bat] (7.) pl. baht also bahts < Thai: 
الباغت: وحدة التقد في تايلاند. (1828) < 2ط‎ 

Bai.bars [bî bãrs’] = Baybars. 

بْكال: بُحيرة في روسيا. تقع في [ 1ة 65] Bai.ka1|‏ 
الجزء الجنوبيّ من سيبيريا في آسياء وهي تُعتبر 
أعمق بحيرة في العالم ١,778(‏ مترا). مساحتها 

۰ كيلومتر مريع. 

bail" [bãl] (rı. vt. i.) > Mid. Eng. baille = 
bucket, from Old F.. from L. bajula = 
water Vessel > (14c) المِتْرّحة: دلوٌ لطرّْح‎ )١( 
المياه من سفيتة 8 (»0) ينزح : : يطرح المياه من‎ 
. سفينة بواسطة دلو × (۳) يُمَفْزْ من الطائرة بمظلة‎ 

bail [bal] (n.; vt.) > 4 Eng. baile 
custody, from L. bajulare = to carry 

a ٠ from bajulus = porter> (14c) 

8 كفالة (؟) إطلاق سراح بكفالة (۳) الكفيل‎ )١( 

)€( يفل موقوفاً [بَعْيَةَ إطلاق سرا مؤقتاً] 
(5) يُطلق سراح موقوفي بكفالة )١(‏ يشيف: 
ياعد على الخروج من مأزق بتقديم عَرْن مالي . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مطلق اسراح بكفالة . 

يكفل 6508م 3 (OF‏ ~ مم lo ~ a person oul; (o‏ 
موقوفاً [بغية إطلاق سراحه مؤقتا]. 

ا٥‎ ~ يتخلّى عن مشروع (ع) (۲) يغادر؛ الاه‎ )١( 
. ينصرف (”7) يقفز من الطائرة بمظلة‎ 

يمل أمامٌ المحكمة بعد . - ذأ'عهه to surrender (o‏ 
إطلاق سراحه بكفالة. 

bai [bãl] (ı./ > Mid. Eng. beil, probably 
of Scand. origin > (15c) المقُبض:‎ )١( 
. مُفْيِض اللو أو الغلاية إلخ . (7) الوثاق : آداةٌ مُكَبّة‎ 
. وبخاصة : مُْبّة الورقة على أسطوانة الآلة الكاتبة‎ 


010608 >, 


يُؤْدع: يودع بضاعة أو مالاً (1768) ر./<) [1ةط] ba1“‏ 


عند شخص آخر. 


bai [bãl] (n.) < Mid. Eng. baille, from 


الفاصل : حاجز للفصل بین (1844) <.۴ 014 


system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


> فضفاض؛ محفخ وكأنه كيس - ولط‎ )١( 
> مُتَدَلَْ؛ٍ مُتَهدّل ~ عمط‎ )۲( trousers < 
cheeks < . 


Bagh.dad also Bag.dad [bãg dãd’] بغداد:‎ 


عاصمة الجمهورية العراقية. تقع في أواسط البلادء 
على ضَفْتَيْ نهر دجلة. أسسها الخليفة المنصور 
العباسي عام 777 للميلاد فأصبحت منذئذ عاصمة 
الخلافة العباسية ومركزاً من أهمّ مراكز الثقافة 
الإسلامية في ذلك العهد. سكانها ٤,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

ذات الكيس : امرأة متشرّدة (1979) (.7) 'إ120 عوط 
مُسِنَةٌ عادةً كل جا اكه فى كا طول 
في الشوارع وفي محطات السكك الحديدية. 

bag.man [bãg man] (7.J pl. -men <bag +‏ 
(۱) البائع المتجوّل (۲) السمسار : )1765( > man‏ 
من يقبض أو يوزع أموالاً غير شرعية لحساب شخص 
آخر. 

ba.gnio [bãn yö; bãn’ yö] (n.) pl. ba.gnios 
<It. bagno = bath > (1599) حمّام؛‎ )١( 
حمّام عمومي (.م) (۲) سجن (ا.م) (۳) ماخور؛‎ 
بيت دعارة.‎ 

السّابياء : الكيس الثاني )1881 bag of waters (ca.‏ 
الجدارء المملوء سائلاء الذي يطوّق الجنين 
ويصُونُهُ في الرَّحِم والذي ينفجر عند الولادة مُطلقاً 
ما يشتمل عليه من سائل (ت). 

'عةط] bag.pipe [bãg pîp’] also bag.pipes‏ 
مزمار pips] )2.( <bag + pipe> (14c)‏ 
القزبة : آلة موسيقية مؤلفة من كيس هوائيّ وأنابيب» 
يعرف عليها في أسكتلندا بخاصة (مو). 

bag.pip.er [bãg pî por] (n.) 

<bag + piper> الرّمَار:‎ 

العازف بمزمار القربة . 

ba.guette [bã رمم امع‎ <F. 

= small rod, from It. 

1( ..آ bacchetta, from‏ 
stick> (ca. 1738) bagpiper‏ = 
)١(‏ الهلاليّة: جلية معمارية صغيرة» مُحدبةء 
نصف دائرية 1 (۲) العصّيّة: «أ» جوهرة 
مستطيلة الشكل ضيقته . الل شكل مستطيل ضيق . 

wig > (1717)‏ + عوط > bag.wig [bãgٌ -] (n.)‏ 
اللَمَةَ الجرابية ؛ الجْمّة الجرابية: شعر مستعار يغلّف 

bag.worm [bãg wûrm’] (n.) <bag +‏ 
الجرابية : يَرَّقانة فراشة تنشىء (1862) < W0۲۳"‏ 
كيساً من حرير أو من أوراق نباتٍ وتحيا فيه. 

bah [bã; bã] (interj.) <F. (imitative) > 
(1600) باه: هتاف يفيد معنى الازدراء.‎ 

Ba.ha’i [bã hã’ê] )7.: adj.) <Per., from 
Ar. baha’ = glory > (1889) : البهائي‎ )١( 
أحد أتباع البهائية (را. المادة التالية) 8 (۲) بهائيّ:‎ 
ذو علاقة بالبهائية أو منسوب إليها.‎ 

البهاية : دينٌ أنشأء (.:) [380 1z‏ قط Ba.ha’ism [bã‏ 
في إيرانء عام ٠0١85717‏ على أساس من البابيّة 
Bin‏ حسَيْن على الملمب ب «بّهاء الله» . والبهائية 
تنادي بوحدة الأديان وبالإخاء بين البشر وتدعو إلى 
إلغاء الفوارق العرقية والدينية والطبقية . 

Ba.ha.ma Islands [b3 قط‎ ma] also Bahamas 
[ba hã moz] جزر يهاما: مستعمرة إنكليزية‎ 
جزيرة صغيرة‎ ۷٠١ سابقةء تتألف من حوالى‎ 
واقعة في البحر الكاريبي تجاه الساحل الجنوبيّ‎ 
الشرقي لولاية فلوريدا الاميركية. لغتها الرسمية‎ 
الإنكليزية. ديانتها السائدة: النصرانية. ماحتها‎ 
کیلومتراً مريعا. مكانها ۲۸۳,۰۰۰ ن.‎ ۹ 
. 11855813 عاصمتها: ناسر‎ 


)1( يحجز؛ يحفظ <Try to ~ three seals‏ 
<Two girls were Jji; (1T) for us.>‏ 
)٠٤( caught ~ ging grapes. >‏ يلقي القبض 
على > <The police ~ged five thieves.‏ 
(1٥)‏ يشقط؛ يَذَمَر <Sami ~ged three‏ 
enemy planes. >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
شخص شديد الهزال. 
)١(‏ بالكليّة؛ رمه بِقَضْهٍ and baggage‏ ~ 
وقضيضه؛ بكل ما في الكلمة من معنى (؟) هو 
وجميع أمتِعتّه . 
)١(‏ مضمون؛ مؤكد؛ في الجيب ,-عها هذ 
(۲) سكران؛ مخمور؛ ثمل. 
الحَيزبون: امرأة بشعة نكدة الطبع. ,~ old‏ 
کل شيء؛ کل ما هر the whole ~ of tricks‏ 
ضروري لغرض ما. 
يفشي سرا من غير قصد. ,~ to let the cat out of the‏ 
حزم أمتعتّه [استعداداً للسفر]. to pack one's ~s‏ 
ba.gasse [b3 gãs’] (n.) <F., from Sp.‏ 
شل المصّان؛ فل )1826( bagazo = dregs>‏ 
قصب المُّكر: التُّفل المتبقي بعد استخراج السكر 
من المصّان أي قصب السكر. 
bag.a.telle [bãg’a tël’] (n.) <F., from J It.‏ 
bagatella, diminutive formation from‏ 
)1( سَفْساف؛ )1633( L. baca = berry>‏ 
شىء تافه (۲) البغاتيلة : «أ» لعبة تشبه البليارد. «ب» 
مقطوعة شعرية أو موسيقية تكميّز بخفة الأسلوب. 
Bag.dad [bãg dãd’] = Baghdad.‏ 
Yiddish beygel, from‏ < (.م) ba.gel [bã’ gal]‏ 
Middle High German bouc = ring,‏ 
البَيْغْل؛ المكؤرة: كعكة (1932) < ا)ع]إعمacاb‏ 
شبيهة بالحلّقة تُصنع من عجين يُعْمس بماءِ ثم 


a ~ of bones 


bag.ful [bãg fol] (n.) pl. bag.fuls also 
يلء كيس. وبخاصة: مقدار (©14) [0).قعهط‎ 
. > ~s of money > كبير‎ 

bag.gage [bãg' ij] (n.) > Mid. Eng. bagage, 
from Old F. bague = bundle, pack > 
أمتعة؛ حقائب سَمْر (7) أمتعة الجيش (ع15)‎ )١( 
> عط)‎ ~ of 5016206 عدّة؛ أدوات؛ أجهزة‎ )۳( 
<linguistic ~ > عوائق‎ (€) laboratories > 
> mental ~ 12012 نظريات أو عادات بالية‎ )6( 
«أ» أمرأة تافهة. «ب» بغىّ؟؛‎ )1( bygone 5لا02‎ < 
١ مومس!؛ بنت هوی (۷) فتاة.‎ 

bag.gage.mas.ter [bãg ij mãs’tor; bãgً ij 
mãs’tar] (n.) < baggage + master > 
المتاعيَّ: المسؤول عن 58 الأمتعة وتسليمها في‎ 
. محطة للسكك الحديدية أو سيارات النقل المشترك‎ 

bagged [bãgd] )04(.( (1616) مکیّس: مُعَبَا‎ )١( 
> 0ہ‎ p6 0۲ في أكياس (۲) مُتَدَلَ؛ مُتَهدّل‎ 
مُتغضّن: متميّز بالمُّضون‎ )۳( cheeks< 
> أو الانتفاخات التي تنشأ عن قلة النوم ل عط‎ 
. > 2 سكران < 225021 به‎ )٤( 665 < 

الكيّاس: «أ» من يملا (.7) [25 bag.ger [bg‏ 
الأكياس بالمواد الغذائية أو التبغ أو الإسمنت. «ب» 
من يَضْعٌ م الجوارب في أكياس تمهيداً لصَبْغها . 

bag.gi.ly [bagi I] (adv.) مُتَدَلُ‎ 8 

bag.gi.ness [bag I nas] )0:.( ند ا‎ 

bag.ging [bãg Ing] ).( )1732( الخيْش:‎ )١( 
نسيج يبي لصنع الأكياس (5) العَضريّة: طعام‎ 
. خفيف يتناول عند العصر بين الغداء و العَشاء‎ 

bag.gy (bãg I] (adj.), -gi.er; -gi.est (1831) 


3 at: ê dato: û care: û car; ê cgg; ê mc; Û in; 1 bite; ه‎ lot; 8 bone; ê orphan; el buil; هه‎ good; as boot; aw cout; 8 under; û urgent; م د‎ ain alone, e in 


balanced rock 


bailable 


البلاكلافية : غطاء محبوك )1881( > fought‏ 
يكسو الرأس والعنق . 
bal.a.lai.ka [bãl’a lî k3]‏ 
(n.) <Russ.> (1788) .‏ 
جى البالالايكة: آلة موسيقية روسية 
E 0‏ ده 
محتام] ثلائية الأوتارء شبيهةٌ بالعُوْد 
balalaika‏ ذات بدن خشبي شبن ملي الشكل . 
bal.ance [bãl 5 (n.; vt.; i.), -anced;‏ 
-anc.ing <Mid. Eng., from Old F.,‏ 
from Late L. (libra) bilanx = (a‏ 
balance) having two scales> (13c)‏ 
)١(‏ الميزان: «أ» أداة أو جهاز لتحديد وزن 
الأجسام . ب“ وسيلة لتقدير قِيّم الأشياء (۲) يقل 
الموازنة: وزن 00 قوة 5 أو نفوذ مقابل أو مُوازن 
(۳) ميزان الساعة : عجلة رقاصة متذبذبة تنظم حركة 
الساعة أو تحافظ على استقرارها )٤(‏ «أ» توان 
She lost her ~ and fell. <‏ > . «ب» التوازن: 
تعاذل الجانبين السلبيّ والإيجابيّ من حساب (تج). 
«ج» الرصيد: باقي الحساب )٥(‏ تساوق؟ تناسق؟ 
انسجام؛ تناغم (3) اتّزان [عقليَ أو عاطفيّ] 
(۷) موازنة؛ مقارنة (۸) تتمّة؛ بقيّة؛ نهاية 
Answers will be given in the ~ of‏ < 
this chapter.— R.W. Murray >‏ § )4( يزن 
)٠(‏ يرّصد الحساب: أ» يحسب الفرق بين جائ 
السلبي والإيجابي. 3ب يبد الحساب أو يدفعه 
)١١(‏ يوازن؛ يعادل (۱۲) بقارن (۱۳) يُساوق: 
يُخدث التساوق أو الانسجام بين الأجراء × 
)۱٤(‏ يتوازن؛ يتعادل )١5(‏ يحتفظ بتوازنه 
Her daughter ~d on one hand on‏ > 
the diving board. >‏ ۱) «أ» يتمايل؛ 
يتهادى؟ يترئح. «ب٤‏ یتردد؛ یترجح؟؛ يهترٌ؛ 
بتدبدب . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في الميزان: «أ؛ في وضع معلّق أو ,~ in the‏ 
حَرِج. ١ب‏ في وضع يكونُ فيه مصير المره على 


وشك أن يتقرّر. 

فاقد توازُنّهِ ؛ مُعَرّض للسقوط . ,~ off‏ 
مع أخذ كل شيء بعَيْن الاعتبار. ,~ On‏ 
يملك القدرة على التقرير أو انَّحَادُ ,> ع#طا فاط ١٥ا‏ 
القرار. 


)١(‏ يحتفظ بتوازنه (۲) يحتفظ ,- 0e8‏ ممما 0ا 

بيهدوئه أو رباطة جأشِه. 

(۱( يَفْقّد توازته (۲) تثور ثائرته ؛ ,~ to lose one’s‏ 

يفقد أعصابه. 

)6 ءاما)k‎ e a ~, يرصّد الحساب: يحب الفرق‎ )١( 

بين جانبيه السلبيّ والإيجابيّ (۲) يتوصل إلى تسوية 

عادلة . 

(۱) يثيره؛ ~ lo throw somebody out of his‏ 
يُثير ائرته (؟) يفقده توازنه [فيقعم على الأرض]. 

balance beam )72.([ (ca. 1949( عارضة‎ )١( 
التوازن؛ رافدة التوارّن: عارضة خشبية بصب أفقياً‎ 
على ارتفاع أربعة أقدام عن الأرض وتؤدّى بواسطتها‎ 
ضروب من ألعاب التوازن الرياضية (۲) لعبة توازّن‎ 
[تؤدّى على عارضة أو رافدةٍ خشبية].‎ 

bal.anced أةط]‎ anst] متوازن؛ (.زك»)‎ )1١( 
<a ~ blend of Virginia متساوق؛ متناغم‎ 
مّرن؛ راجح‎ )۲( and Oriental tobaccos > 
<a well-balanced mind > . 

الغذاء المتوازن: غذاء مشتمل balanced diet (n./‏ 
على النّسَب أو المقادير الصحيحة من جم 
المعذّيات الضرورية للاحتفاظ بالصحة والعافية. 

الصّخرة المتوازنة: صخرة )./( balanced rock‏ 
ضخمة» زاويّة أو نصف زاويةء أو مدوّرة. مستقرّة 
على قاعدتها استقراراً قلقاً بسبب من التَّمْرية 


170 
والراحة]. 
(۱) يغريها الطغم : تُدْرَّى السمكةٌ , - عطا 0) (o rise‏ 
بسالطعم قتصعد إلى سطح الماء لتناوله (۲) يتلم 


للإغراء ؛؟ يُضعف أمام الإغراء. 
الطّمْم والكرط: (1967) (.) bait and switch‏ 
طريقة من طراتق البيع يُغْرَى فيها الزيونء من طريق 
برا سلعة ا ع 4 ثم يشجع على 
bai.za [bî zã] (n. 0 < o Ar.,‏ 
البَيْزة: جزء من ألف من (1970) > Hin. paisa‏ 


. الريال العماني‎ 
baize [bãz] )7.( > Mid. F. baies, pl. of baie, 
from fem. of bai = bay-colored > 


الر: : نسيج أخضر تُكسى به موائد البليارد . (1578) 
Ba.ja Ca.li.for.nia [bã hã] = Lower Cali-‏ 
fornia.‏ 
bake [bak] (vt.; i; n.), baked; bak.ing‏ 
<Mid. Eng. baken, from Old Eng.‏ 
(١)«أ)‏ يبز . «ب» يُحَمّص bacan > (be. 12c(‏ 
x‏ )۲( 17 ينز . «ب» يتحمّص. «ج» يصبح ارا 
جداً 8 ©) ك2 خَبْرَ. «ب» تحميص 
)٤(‏ المَخحبوزيّة: مناسبة اجتماعية يكون الطعام 
الرئيسيّ فيها مخبوزاً (0) طعام مخوز ~ 4> 


5316 < . 
bake.house عاقط]‎ hous’] (n.) <bake + 
house > . مَخْيَرْ؛ فن‎ 


Ba.ke.lite [bã’ ks lît’] (r.) <named after 
Leo Baekeland, its inventor > (1913) 
الباكَلِيّت: مادة لدائنية تَضْنع منها أقلام الحبرء‎ 

وأجهزة لفرت ومقابض المظللات؛ وغيرها. 

(1) الخجاز : رجل مهه الخبْز ( bak.er [ba kor] (n.‏ 
(۲( الغُرن التقّال : فرن صغير قابل لنقل. 

دزّيئة الخبّاز: درّينة (1599) ).7/( baker’s dozen‏ 
عددٌ وحداتها ۱۳ بدلاً من .١7‏ 

خميرة الخبّازين: (1854) ).7( bakers yeast‏ 
ضَرْبٌ من خمائر الخبز. 

rî] (.) pl. -er.ies (ca. 1820)‏ دعا bak.er.y [bã‏ 
المَخْبَّر: مكانٌ لصنع الحبز أو بيعه. 

bake.shop [bak shöp] ).( <bake + 
shop> (1789) = bakery. 

bak.ing [bã k2] ).( خَبْرَ (؟) تحميص‎ )١( 

(۴) الخبزة: الكمية المخبوزة دفعة واحدة. 

رور الخَبْر: خرور (1850) (.7) baking powder‏ 
يتالف» في المقام الأول» من كربونات» ومادة 
حمضية» ونشاء أو دقيق. يُستخدم لتسهيل عملية 

التخمر في صناعة المعجنات. 
صودا الخُبْر : بيكربرنات (1881) (.::) baking soda‏ 
الصودا. 

bak.la.va [bãk’la vã’] (n.) <Turk. = 

البقلاوة: حلوى شرقية (1824) <ءعع1ozen‏ 
تتألف من رقائق مخبوزة ومحشْوة بالصتوير. 


bak.sheesh علقط]‎ shësh] (r.; vt.) pl. bak. 


sheesh < Per. bakhshîsh, from bakhshî- 
dan = (o give> )1775( التخشيشض؛‎ )١( 
الحلوان؛ الراشن: مبلغ من المال تعطيه» على‎ 
8 سبيلٍ الإكرام . لمن أدى اليك خدمة ما‎ 
. يخشِش : يعطيه بخشيشاً | و حُلو انا‎ )۲( 

باكو: 0 جمهورية أَذْرْيَيْجِان. [15067 Ba.ku [bã‏ 
تقع على بحر قزوين. سكانها 0٠‏ ن. 

BAL [bë’ã’ël”] (.م)‎ <b(asic) a(ssembly) 
البال: لغة تستخدم في (1967) < (ععوميجاره)!‎ 

bal.a.cla.va [bãl 2 klãv 2] (n.) <from 
Balaclava, village in the Crimea where 
a battle of the Crimean War was 


في إصطبل. 

ا bail.a.ble [balo ba1] (adj.) E‏ 
إطلاقٌ سراحه بكفالة (ق) (۲) ممكنٌ قبول كفالة 
بشأنه > <a ~ offence‏ . 

مجرم الكفالة: من يرتكب (1528) (.7/) 5230114 انوط 
جريمة بعد إطلاق سراحه يكفالة . 

الدع لديه : س0 ¢ (1528) (n.)‏ 1 '3ط] bail.ee‏ 
تَوْدَعٌ عنده بضاعة ما (ق). 

bail.er' 03 136[ )8.( النازح: مَنْ يطرح الماء‎ )١( 
من سفينة بواسطة دلو إلخ. (۲) المِنْزّحة : دلو لطرح‎ 
. الماء من سفينة‎ 

baile [ba lar] )7.( = bailor. 

bai.ley [{bã’ lî] (n.) pl. -leys < Old F. baille 
= encloscd court > (13c) سور القصر‎ )١( 
الفتاء: الفناء المطوّق بالسُور.‎ )۲( 

Bai.ley bridge (.7م‎ <named after Sir 
Donald Bailey (born 1901), British 
engineer, its designer > (1944) جر‎ 
يلي : جسر فولاذيّ يُركب بسرعة من أجزاء مُعَدَةٍ‎ 
سلما.‎ 

bai.lie [balî] (n.J) > Mid. Eng. bailli, from 

Old F.> (14c) = bailiff. 

bai.liff [balif] (.م)‎ <Mid. Eng. baillif, 
from L. bajulus = porter, person in 
charge > (14c) مساعد «الشريف6؛ ماعد‎ )١( 
العَمْدة (۲) حاجب المحكمة أو رسولها (۳) وكيل‎ 
المزرعة.‎ 

bai.li.ıwick [bãً’ li wik] (n.) <Mid. Eng. 
bailifwik, from baillf bailiff + wik 
dwelling, place, village> (15c) 
«أ» منصب مساعد «الشريف»؛ منصب مساعد‎ )١( 
العمدة. «ب» منطقة نفوذ هذا الماعد (۲) حقل‎ 
اختصاص المرء أو عمله أو سَلطتهِ (۳) ميدان؛‎ 
<scientific -5< حَمّل؛ مضمار؛ مجال‎ 
الجوار؛ المتاطق المجاورة‎ ):8( 
> )-2111012185 ~ >. 

bailment [bãl mnt] (77.) )1554( إطلاق‎ )١( 

سراح بكفالة (ق) (۲) إيداع بضاعة . 

المؤدع : )1602( ).7( bail.or or bail.er [bã lar]‏ 
من يود بضاعة أو مالاً عند شخص آخر (ق). 

bail.out [bal out’] (n) <bail + out> 
)1951( الإسعاف: إنقاذ مؤسّسة إلخ. من‎ )١( 
مأزقٍ مالي (۲) القفز: الهبوط بالمظلة من طائرة ما‎ 
تفادياً للاصطدام أو للحريق.‎ 

bails.man [bãlz man] ).( pl. -men < from 
bail + صan>‎ )1862( الكافل؛ الضامن: مَنْ‎ 
يكفل موقوفاً بغية إطلاق سراحه مؤقتاً (ق).‎ 

Bai.ram [bî rãm’] (7.J) > Turk.: bayram > 

عيد الفطر [-- 165567] وهو يقع في غرّةَ (1599) 
شوّال الذي يلي شهر رمضان وفيه يفطِر المسلمون 
بعد صيامء أو عيد الأضحى [-- ۲٤ا۲۵ع]‏ وهو 

يقع بعد سبعين يوماً من عيد الفطر (اس). 

bairn بصسصقط]‎ barn] )2.( > Mid. Eng. bern, 
from Old Norse barr > (bef. 12c) طفل؛‎ 

ابن ؟ ابنة (اسك). 

bait [أقط]‎ (v1.7; i.; n.) <Mid. Eng., from 

Old Norse beita = to hunt with dogs >‏ 
(۱) يضايق؛ يُعَذَّب؛ يرهق بهجمات متواصلة )13٥(‏ 
(۲) يحرض [الكلتب] على مهاجمة الطريدة 
د يهاجم [الكلبٌ طريدةً] ويمرّقها )٤(‏ «أ) يزود 
. فب يُعْرِي ؛ يُعْوِي ؛ يأسر (6) يعلف 

[الخيلَ] أثناء الرحلة × (7) يقف التماساً للطعام 
والراحةء أثنام الرحلة § (۷) طَعُم [السمك إلخ.] 
(^A)‏ طعم سام د الحشرات الو إلخ [ 
(4) إغراء )٠١(‏ وفك أثناء الرحلة [التماساً للطعام 


Balinese 


8 أصلم (۲) مر (را. المادة قبل السابقة)‎ )١( 
. >00 80 2]16- < (؟) باندفاع ؛ بتهور‎ 
bald.ing آخذ في الصّلم: في (.رك6) [ع10 لاؤط]‎ 
. >4 ~ 5088 < طريقهِ إلى أن يُصبح أصلعم‎ 
bald.ish [böld’îsh] (adj.) أصلعٌ قليلاً.‎ 
bald.ly [böld 1] (adv.) بصراحة شديدة؛ دون‎ 
. موارية ؛ يكين تلطفت أو كياسة‎ 

bald.ness [böld’ nas] )01.( الصّلّع : صقوط شعر‎ 

الرأس جزئياً أو كليا 

<ءاهم + bald.pate [böld’ pãt’] (r.) < bald‏ 
)١(‏ الأصلع: شخص سقط شعرٌ مقدّم (1601) 
رأسِهِ (؟) الصَوَّاي الأغرّ؛ الصَوّاي الأميركي : : ضرب 

من البط في رأسه بياض . 

bal.dric [bêl drîk] ر.م)‎ < Mid. Eng. 

الجمالة : علاقة السيف+ dry, baudrik > (14c)‏ 
جزام الكيف . 

Bald.win [böld win], Stanley بولدوين» ستائلي‎ 
سياسي بريطاني . رئيس الوزراء‎ :)١4147 ۱۸٨۷( 
_ ۱۹۳٥(و‎ )۱۹۲۹ - ۱۹۲ ٤(و‎ )۱۹۲٤ -_ ۳( 

.)( ۷ 
bale [bãl] (n.J) <Mid. Eng., from Old 
Eng. bealu> (bef. 12c) أذْى كبير.‎ e )١( 

«ب» شرّ عظيم (۲) حزن؛ أسَى؟ شقاء. 

bale” [bãl] (n. vı.), baled; bal.ing < Mid. 
Eng., from Mid.F., of Germanic ori- 
812 < )14( البالة؛ الإبالة: رزمة بضاعة‎ )١( 
مقدار كبير؛‎ )۲( >a ~ 01 ضخمة <6م72‎ 

كؤْمة (ع) 8 (") يُبَيّل: يرزم على شكل بالة. 

Bale [bãl] = Basle. 

جُرُّر التليار: Bal.e.ar.ic Islands [bãl’Î ãr’ ik]‏ 
أرخبيل في البحر الابيض المتوسط . يقع إلى الشرق 
من إسيانيا.. كبرى جوره جزيرة مايورقا Majorea‏ 
فجزيرة مينورقا 2/1180562. وججزر البّليار تُعتبر 
مقاطعة من مقاطعات إسبانيا. مماحتها 014,ه 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ٠٠56,6/ا‏ ن. عاصمتها: 

يالما 231122 . 

ba.leen [ba lên] (ı.) < Mid. Eng. baleine 
whale, from L. balaena = whale > 
(14c) . البَلِيْن : عظم فك الحوت الاعلى‎ 

baleen whale (n. (1874) الحوت الليني: : حوت‎ 

ضخم يحل البلْيْن عنده محل الأسنان. 

bale.fire [bal fî ar] (2.J) < Mid. Eng., from 
Old Eng. bEI/fyr = funeral fire > (bef. 
126( نار الابتهاج : نار تُضْرّم في الهواء الطلق‎ )١( 
ابتهاجاً (۲) نار الإنذار: نارٌ تَضْرّم على سبيل الإنذار‎ 

أو التنبيه (۳) نار الإرماد: نارٌ لإحراق جِنّْة مَيْتَ. 

bale.ful [bal fol] (adj.) (bef. 12c) مُؤْذْهٍ‎ )١( 
<the~arts of sorcerers—J.G. مهلك‎ 
. < ~ predictions > مَنْذِر ب بِشْرَ‎ (Y) Frazer > 

Bal.four [bãl’ föor], Arthur James بَلْفررء آرثر‎ 
سياسي بريطاني. رئيس‎ :)۱۹۳١  ۱۸٤۸( جيمس‎ 
- 1۱۹۱٩( وزير الخارجية‎ .)۱۹۰١ -1١94957( الرزراء‎ 

6أ). صاحب وعد بلفور المشؤوم. 

وعد يلفور؛ إعلان بلفرر: Balfour Declaration‏ 
وعد مشؤوم أصدره آرثر جيمس بلفور وزير خارجية 
بريطانيا (في ۲ نوفمبر ۱۹۱۷) بإنشاء وطن قوميّ 

بالي: جزيرة أندونيسية. تقم تجاه [18 63) فا.ء8 
الطرف الشرقي من جزيرة جاوة. مساحتها 0,177 

كيلومتراً مربعا. سكانها 7,66٠,٠٠٠‏ ن. 

Ba.li.nese [bã’lo 2 3 (adj.; n.) باليني:‎ )١( 
8 منسوب إلى جزيرة بالي أو سكانها أو لغتها‎ 
الال - أاحد أبناء جزيرة ة بالي © الباليدية ؛‎ (0 


û urgent, د‎ ¬ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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التقد في باناما. «ب» قطعة نقد قضية قيمتُها بَلَبوَوَةٌ 
واحدة. 
bal.brig.gan [bãl brig on] (n.; adj.)‏ 
Balbriggan, Irish seaport where it‏ < 
was first manufactured > (1885)‏ 
)١‏ البَلْبْريْعّن: نسيج قطني تُصنم منه الجوارب 
والملابس التحتانية (۲) .آم عد: البَلبْرِيْعَىَ : لباس 
تحتانيّ مصنوع من البلبْريِمْن 8 (©) يعني 
مُشَجف : ذو شرفة nid] (adj.‏ دعا bal.co.nied [bãl‏ 
أو شُرّنات < eیںuمط‏ ~ >a‏ . 
bal.co.ny [bãl ko nî] (n.) pl. -nies <It.‏ 
balcone, from Old It. = scaffold >‏ 
)١(‏ الشرفة: جزء (1618) 
من المبنى ناتىءٌ من أحد 
جدرانه الخارجية ومُشْرفٌ 
على طريق أو جوم 
5 () البلكون: شرفة داخلية 
balcony 1.‏ في مسرح . 
bald [böld] (adj.; vi; t.) < Mid. Eng. balled,‏ 
from obsolete ball = white spot > (14c)‏ 
)١(‏ أصلع > <a ~ head; a ~ person‏ 
(۲) اجرد < 220101162185 ~ > )1١(‏ (أ4 بط ؛ 
غير مزخرف > <a ~ style of writing‏ . 
«ب٤‏ جاف؛ غير مشوّق <a ~ 809806126121] Of‏ 
<یاac )٤( the‏ صريح؛ مکشوف ~ 83> 
<عنا )٥(‏ مجرّد؛ عار؛ غير مُمُوْه ~ہ ع > 
< طtںآ) )١(‏ أغرّ: أبيض الوجه أو ذو علامات 
بيضاء على الوجه < 180156 ~ہ >a‏ (۷) خفيف 
الأثر؛ ممح الأثر < و5ع:1) ~ > § (8) يَصلع : 
يشقط شعرٌ مقدّم رأسه × (4) يُصَلّم : يجعله 
أصلمٌ 
kin; bêl“ds kin] or‏ دل لقط] bal.da.chin‏ 
bal.da.chi.no [bãl’da kë’nö] (n.) <It.‏ 
baldacchino, from Baldacco‏ 
Baghdad, Iraq > (1537)‏ = 
)١(‏ البغداديٌ: نسيج حريريٰ مطرز 
ومَقَصّب بخيرط ذهبية (۲) ظلّة 
[تخمّل في المواكب الدينية] 


© ظلة [معدتة او خفية 


baldachin 3.‏ أو حجرية] فوق قبر أو مذبح كنيسة. 
bald cypress (7.J) <so called from the fact‏ 
الثَّرْر )1709( that it is deciduous>‏ 
الأجْرّد: «أ» شجر أميركيّ نفضيَ [أي طارح أوراقه 
سنوياً] ينمو في الأراضي الشّبخة. «ب» خشب 

السّرو الأجرد. 

العْقاب الأغرّ: عاب (1688) (./) علعهء bald‏ 
أميركيّ داكن اللونء أبيض الرأس والعنق والذيلء 
يُعتبر رسمه شعاراً للولايات المتحدة الأميركية . 

ولد : في الميثولوجيا Bal.der [bêl dor] (n.‏ 
الإسكندينافيةء ابن كير الآلهة «أودين» 0018 
وإلاهة السماء «فريغ» ۴٣٣88‏ . 

bal.der.dash [böl dor dãsh’] (n.) <origin 
unknown > (1674) . هُراء؛ کلام فارغ‎ 

الأغر ؛ الجواد الأغرّ : جواد أبييض (.) bald face‏ 
الوجه أو ذو علامات بيضاء على الوجه. 

bald-faced 6614 fast] (adj.) (1943)‏ 
)١(‏ أغرّ: أبيض الوجه أو ذو علامات بيضاء على 
الوجه <056ط - 23> (7) صريح؛ مكشوف 
<a ~ lie>.‏ 

bald.head [böld’ hëd’] (n.) <bald + 
الأصلم: شخص سقط مَعرٌ (1535) <4مجع/‎ 


. مقلم ر أَسِه‎ 
bald.head.ed [böld hëd’id) <:.(4كه)‎ adv.) 


in; 1 bite; ö lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: ã under; 


balanced sentence 


08 والعوامل الجوية . 

الجملة المتوازنة: جملة ).1/( balanced sentence‏ 
متوازنة الفقرات . 

اللائحة المتوازنة: لائحة )./( balanced ticket‏ 
انتخابية بأسماء مرضّحي حزب ما مُعَدَةٌ بطريقة 
ترضي الجماعات العرقية والقومية والدينية التي 
يتألف منها جمهور الناخبين. 

الاتزان: سلامة العقل أو رباطة balance of mind‏ 
الجأاش وبخاصة عند الشّدَة وفي الأزمات. 

تو ازن الطبيعة: حالة من التوازن balance of nature‏ 
ناشئة عن التفاعل المتواصل بين مختلف العوامل 
الحيوية والبيثية. 

ميزان المدفوعات : (1844) balance of payments‏ 
بيان سنوي يمثّل إيرادات الدولة من الخارج 
ومدفوعاتها إلى الخارج (اد). 

ميزان القرى: تكافؤ في )1579( balance of power‏ 
القوى بين دول متنافسة ؛ أو مجموعتين أو أكثر من 
الدول المتنافسةء يُحاقّظ عليه من طريق الأحلاف 
العسكرية أو الاقتصادية . 

توازن الرُعب: تكافز في (1960) balance of terror‏ 
القرة العسكرية بين دولتين كَيْرَيَين متنافستين يجعل 
كلا منهما تنهيّب شْنْ الحرب على الأخرى خوفا من 
العواقب الوخيمة التي تترئّب على ذلك . 

الميزان التجاريّ: الفرق (1668) balance of (rade‏ 
بين قيمة واردات بلي ماء خلال فترة ماء وبين قيمة 
صادراته في تلك الفترة عينها (اد) . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ميزان تجاريّ إيجابيّ أو ملائم ,نہ eاavorab؟ a‏ 
[أي لصالح الدرلة]. 
ميزان تجاري لبي أو غير ,ل عا25هاقلهنا مھ 
ملائم [أي لغير صالح الدولة]. 

bal.anc.er [bãl’ on sar] (7.J) (15c) المو از ن.‎ )١( 
وبخاصة: أحد عضوين في الحشرة يساعدانها على‎ 
حفظ التوازن في الطيران (۲) يَهُلوان.‎ 

الميزانيّة العمومية؛ بيان (1771) ).7/( balance sheet‏ 
الميزانيّة: كشف الحساب الذي يبَيّن الوضمٌ الماليّ 
لمؤسسة تجارية في زمن مُعَيّن (تج). 

عَجَلة المو ازنة: (1669) ).7( balance wheel‏ 
«أ» عجلة تنظم حركة اة ماء ويخاصة الساعة»› 
أو تحافظ على استقرارها. «ب» عامل موازنة 
أو استقرار. 

Ba.lante [b2 lãnt’] (7.J) <F.> (ca. 1895)‏ 
)١(‏ البلانطيّ: أحد أفراد شعب زنجيّ من شعوب 
السنغال وآنغولا (۲) البلانطيّة : لغة البلانطيين. 

bal.as [bãl’9s] (.م)‎ > Mid. F. balais, from 
Ar. balakhsh, from Balakhshûn, ancient 
region of Afghanistan > (15c) : البلحْش‎ 
ضرب من الحجارة شبه الكريمة يتراوح لونه ما بين‎ 
وردي وبرتقاليّ.‎ 

bal.a.ta [bãl’ a ta] (r.) <Sp., of Cariban 
oni )1860( البلاطة: «آ» شجرة استرات‎ 
أميركية تفرز عصارةً يسْتخرج منها مع شټه‎ 
بالمطاط. «ب» صَمغ شبيه بالمطاط يُْتخرج من‎ 
عَصارة هذه الشجرة.‎ 

بالاترنء بحيرة: Bal.a.ton, Lake [bãl ? t51]‏ 
كبرى بُحَيْرات أورويا الوسطى. تق في الجر 
الغربي من هنغاريا. مساحتها 0457 كيلومتراً مريعاً . 

بالبووراء Bal.bo.a [bãl 6 6 Vasco Nufez de‏ 
فاسكو نونييز دو :)۱٥۱۹ _ ۱٤۷٥(‏ : ملاح أسيانيّ . 
راد سواحل كولومبيا عام ١6٠١‏ للميلاد. 

bal.bo.a [bãl böa] (7.J) > after 
Vasco Nufiez de Balboa, Spanish 
explorer > (ca. 1909) البلبْرْوَة: «أ» وحدة‎ 


FR at ã date; û care; ã car; ë cgg; ê mc: Î 
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baling 


«أ» أغنية بسيطة. «ب» قصيدة قصصية صالحة 
للغناء. «ج٠‏ أغنية شعبيّة. وبخاصة: أغنية راقصة 
عاطفية . 
4 > (.م) bal.lade [ba 130“: F. bû lad]‏ 
Eng. balade, from Mid. F. = ballad,‏ 
البّلاد: «» قصيدة غنائية ذات (ع14) < 6311306 
«أدوار» أو مقاطع ثلاثة رئيسية كل دور منها يتألف 
من ثمانية أبيات أو عشرة أبيات تتهي بنفس البيت 
الذي تَفْغَل به الأدوار كلهاء ومن دور ختاميّ قصير. 
«ب» لحن موسيقيّ رومائتيكيّ الطابع معد عادةٌ 
للبيان أو للأوركسترا (مو). 
التلآديّ: (1830) (.4) dêr‏ دكلةط bal.lad.eer‏ 
ميد البلادات (را. 521130). 
البلاديّ: (1858) (.5) bal.lad.ist )031 50 st]‏ 
منشد البلادات 5211205 أو ناظمّها. 
bal.lad.mon.ger [bãl asd müng’gar] (r./‏ 
)١(‏ البلاديّ: ناظم ballad + monger>‏ < 
البلادات (را. 531130) أو بائعّها (۲) النظام؛ 
الشُعرور: شاعرٌ غير موهوب. 
البلادية : دأ (1598) .7( drî]‏ دتاقط] bal.lad.ry‏ 
مجموعة بلادات (را. 52118). «ب» فنّ لظم 
البلادات أو إنشادها. 
المَقْطع البّلاديّ : مُقطع (1934) (.) وعمواء 0وللهط 
7 باعي الأبيات يصطئع في نظم البلادات . 
)١(‏ الكرة المُسَلْسَلَةَ: كرة (.7( ball and chain‏ 
حديدية ثقيلة نشد إلى قَدَم السجين بسلسلة (۲) قَيْد 
ثُقيل (۴) الزوجة؛ زوجة المرء (ع). 
)١(‏ الوصلة )1669( ball-and4socket joint (r.‏ 
الكرّوية ؛ المَفْصِل كروي : رق 
يكون فيها عضو منت بِكْرَةٍ متّصلاً 
بعضو مُه بِحُقَ (مك) (۲) المَفْصِل 
الكرّويّ الحُقئ: مَفْصِل يدور بحرّية 
.هو.إزو2 تامة مؤلف من كرة تدخل في حى 
socket joint 1.‏ (ت). 
bal.last [bãl’ ost] (n.; vı.) < perhaps from‏ 
)١(‏ الصّابورة؛ ثُقَل (1530) > Old Swedish‏ 
الموازنة: يقل يُستخدم في سفينة أو مُنطاد حفظاً 
لتوازنهما (؟) الثّقَال: شيء مساعد على إيجاد حالةٍ 
من التوازن أو الاستقرار العقليّ أو النفسيّ 
(۳) الشّقالة : شيء ئقيل» وبخاصة رمال أو مياه 
يوضع داخل عربة ما ويكون في الإمكان التخلص 
e‏ في تخفيف لجل )٤(‏ الرّضراض: 
حصّى أو كسارة حجارة تذل في صنع الخرسانة 
أو تستخدم في رصف الطرق وخطوط اليككك 
الحديدية 8 (28) يُصَبّر؛ يتَقّل: يرود بصابورة 
أو قل موازنة ب يُحَصي : يَرْضُفَ بالحصی 
أو بكسارة الحجارة (۷) يجعله متّزناً أو مستقراً. 
شاحنة الحصى؛ شاحنة الكسارة ballast car )71.( :a‏ 
شاحئة لنقل الحصى أو لنقل كسارة الحجارة يمكن 
تفريغها من جانبها أو من قعرها. 
ميل الكرَيّات: مَحُيل (1883) (.7) ball bearing‏ 
مُخفّف للاحتكاك تدور فيه المَقْمَدة [أي ذلك الجزء 
من. مود الإدارة المتصل بالمحمل] فؤوانا ينا 
على كرات فولاذية طليقة (مك). 
لام الكرة ؛ صبيّ الكرة: )1903( ).7( ball boy‏ 
شخص يلتقط كرات التس ويُعيدها إلى اللاعبين. 
حامل الكرة: لاعب كرة (1935( ).1/( ball carrier‏ 
القدم القائم بالدور الرئيسيّ عند الهجوم (رب). 
المَخْيس الكَرّريَ: أداة (1790) ل.) عاعمء إاوط 
قوامها صمام وكرة طافية عند طرف محل يودي 
ارتفاعها أو هبوطها إلى إغلاق الصّمام أو فتحه 
[وذلك منعاً لفيضان الماء من برميل إلخ . ]. 
الهُيّمنة على الكرة ة: خطة )1928( (.::) ball control‏ 
هجومية» في كرة القدم أو كرة السَّلَةَ يحاول فيها 


بُحيرة بَلْخَشض: بُحَيرة في جمهورية 1.2166 ,تأكهطلاء8 


قازاخستان. مساحتها نحو من ١8,5٠6٠‏ كيلومتر 
ر 

بلْقيس: ملكة سَبَاً. وندت على [ءة) ا03] 5نا.لو8 
سليمان الحكيم . تحدّث عنها القرآن الكريم من غير 
أن يذكرها بالاسم . 

balk.line [bök’lîn’] (n.) <balk + line> 
)1839( خط الانطلاق: «أ» الخط الذي ينطلق منه‎ 
المتبارون في سباقات العَدُو ونحوها. «ب» خط‎ 
ع رصم عبر مائدة البليارد وتوضع خلفه‎ 
الكرات عند بدء اللعب.‎ 

balk.y (bê kî] (adj.), balk.i.er; balk.i.est 
)1847( خرون؛ شموس <20156 ~ہ ۾>.‎ 

ball" [bêl] (n.; vt. i) <Mid. Eng. bal, 
from Old Norse böllr > (13c) كرة.‎ el» (1) 
«ب» كرَية. :ج» الكرة الأرضية. «ده رصاصة؛‎ 
قذيفة . هه جزء مستدير أو ناتىء من جسم الإنسان.‎ 
ويخاصة: الضّرَة: النتوء المستدير عند قاعدة إبهام‎ 
اليد أو القدم . دو» البؤبؤ: إنسان العين. زه‎ 
الكرّويّة : حلية معمارية , كبيرة» جوفاء» كُروية‎ 
خحضية (ع). «ب» .لم:‎ eh» )١( الشكل (عم)‎ 
شجاعة. «ج» ./م: هراء؛ كلام فارغ. «د» شخص؛‎ 
لعبة من‎ (FT) > 521110 is an odd ~.> فتَى‎ 
ألعاب الكرة. وبخاصة: البايسيول, (6) الكرّة)‎ 
8 السُلطة؛ المسؤولية الرئيسية؛ الكلمةٌ المَضْل‎ 
يكوّر؛ يُكَتّل: يجَعله على شكل كرةٍ أو كتلة‎ )05( 
يُضاجع [امرآة]؛ يعاشرها معاشرة الازو اج (ع)‎ )١( 
يتكوّر؛ يَتكثّل: يُصبح على شكل كرة.‎ )۷( × 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مشوض؛ مرتبك. ed up‏ ~ 
بؤيز العَيْنَ؛ إنسان العين. of the eye‏ ~ 
توش ارتباك . up‏ ~ 
)١(‏ يَقِظ؛ راع 4 كر بارع ,- on the‏ 
واسع المعرفة (۴) مُطلع على أحدث التطوّرات؛ 
ملم بكل جديد . 

الكرة هي [الآن] في The ~ is in your court‏ 
مَلعبك؛ الكلمة لك الآن؛ عليك أنت الآن أن تجيب 
أو أن تعمل. 


يشرع؛ يعجل . to ~ the jack‏ 
)١(‏ يشوّش؛ يربك )١(‏ يتشّوّش؛ يرتبك. ملا > ٥ا‏ 
يستهلٌ أمرآء وبخاصة : to get the ~ rolling‏ 
يستهل الحديث. 
تتوفر له جميع أسباب to have he ~ 2) 08'6 e1‏ 
الفوز؛ يكون فوزه شبه مضمون. 
يبقي الكر ة دائر 5 يبقي to keep the ~ rolling‏ 
الحديث إلخ . دائرا. 
)١(‏ يتعاون؛ يُظهر روحاً تعاونية 
(۲) ينشط (۳) يستهلّ اللعبّ أو يستأنفه بعد ترقّف. 
يسهل أمراً وبسخاصة: to start or set (he ~ rolling‏ 
يهل الحديث. 

ball .)م [أؤط]‎ ( <F. bal, from Old F., from 
baller to dance, from L. ballare, from 
Gk. ballizein > (ca. 1632) حفئة راقصة‎ )0( 
> 1105 2 نزهة؛ وقت طيّب [يُسْتمتع به] له‎ )۲( 
for a while, but it's no life to lead. 


to play ~, 


—David Hulburd>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
{o give a ~, يقيم حفلة رائصة.‎ 
lo have a ~, يُمضي وقناً طيَاً أو ممتعاً.‎ 


)١(‏ يفتتح الحفلة الراقصة؛ ادر .- مطا هيه ه) 
إلى الرقص (۲) يبدأ العملّ؛ يباشر أعمالَهُ. 

bal.lad [bãl’ ed] (ر.م)‎ > Old F. ballade, from 
Provençal balada = piece to be 
accompanied by dancing > )14©( البلادة:‎ 


بيه خزير" ة البلقان: ضيه 


دُوّل البلْقان: الدول الواقعة في 


الحرب البلقانية : «أ» حرب نشبت 


لغة أندونيسيّة ينطق بها البالينيّون (5) الهرّ البالينيّ: 
ضرب من الهِرَرَّة نحيل طويل الشّعر. 

التبييل : حزم للبضائع في بالات . (.1: bal.ing [ba1-](‏ 

bal.is.tra.ri.a [bãl’is tra’ rî [د‎ (n.) pl. 
-tra.riae (trã’ri ë] <New L., from L. 
balisıa, = الفرزجة: فتحة في (1845) < ههذاة‎ 
حصن تُطلّق منها السّهام.‎ 

balk [bök] (n.; v1.; i.) > Mid. Eng. balke, 
from Old Eng. balca> (bef. 12c) 
المهملة: شقة أرض مستطيلة رك من‎ )١( 
حراثة (۲) الجاتز؛ الرافدة: عارضة خشبية (۴) عائق‎ 
خطأ؟‎ «l» (£) > 10 proceed without ~s> 
غلطة. «ب» القصور؛ التقصير: عجز اللاعب عن‎ 
إتمام حركة بَدَأَها 8 (28) يَصّدَّ؛ يَمُوق؛ يُخيط‎ 
< The police ~ed the robber’s plans. > 
يُضيع [فرصة] (۷) يُكوّم × (۸) يتوقف فجاةٌ‎ )١( 
<He ~ed at making the speech. > 
يَخرّن؛ يَشْمس [الفرس]: يمتنع عن متايعة‎ )4( 
انر‎ 


Bal.kan [bölٌ k5] (adj.) لقني : : مسرب إلى‎ 


البلقان. 
za’ shan] (n.)‏ د Bal.kan.i.za.tion [böl’kan‏ 
)١(‏ البَلقّة: تجزيء منطقة إلى دُوَيلات متعادية 
() التَبَلَمّنَ: تجرّز منطقة إلى دُويلات متعادية . 


Bal.kan.ize آقط]‎ k3 nîz’] (vt.), -ized; -iZ.İng 


<from the division of the Balkan 
countries by the great powers in the 
early 20th century > (1919) بلقن : يُجرّىء‎ 

منطقة إلى دويلات متعادية . 


جبال البلقان: مللسلة Balkan Mountains‏ 


جبال تمد عَبْرَ بلغاريا الشمالية من البحر الأسود 
إلى حدود صربيا. يبلغ طولها نحواً من ٠٦٠‏ 
كيلومتراًء ويبلغ أقصی ارتفاعها ۲,۳۷۰٣‏ متراً. 
ميثاق البلقان: تحالف عكري عقد Balkan Pact‏ 
عام ۱۹٥٤‏ بين اليونان وتركيا ويوغوسلاقياء ولكن 
النزاعات القومية والصراعات العقائدية أو 
الإيديولوجية حالت دون وضعه موضع التنفيذ. 
Balkan Peninsula‏ 
جزيرة في الجء الجنوبي الشرقي من أوروبا. تشمل 
ألبانياء 0 واليونان» ورومانياء وتركيا [في 
أورويا]ء والجزء الأكبر من يوغوسلافيا. 
Bal.kans, the {bêl konz] = Balkan States.‏ 
Balkan States‏ 
شبه جزيرة البلقان» وهي: أليانياء ويبلغارياء 
واليونان» ورومانياء ويوغوسلاقيا. 
Balkan War‏ 
في ۸ أكتوبر ۱۹۱۲ بين بلغاريا وصربيا واليونان 
والجبل الأسود من ناحيةء وبين تركيا من جهة ثانية. 
انتهت بهزيمة تركيا (عام )١1١7‏ وبالاعتراف 
باستقلال أليانيا. «ب» حرب نشبت (۲۹ يونيو - 
۰ يوليو )١437‏ بين اليوتان وصربيا والجبل 
الأسود ورومانيا من ناحيةء وبين يلغاريا من ناحية 
ثانيةء نتيجة للخلاف على تقيم غنائم الحرب 
اليلقانية الأولى . اغتنمت تركيا الفرصة فتدخحلت في 
النزاع شاهرةً الحرب على بلغاريا أيضاً. انتهت 
بمعاهدة بوخارست التي عقدت في ٠١‏ أغسطس 
۳.,. 
لخ : «أ» مقاطعة في الجزء الشمالي [)اةط] Balkh‏ 
من أفغانستان. مساحتها 10,357 كيلومتراً مربعا. 
سكانها حوالى 4٠٠,٠٠٠‏ ن. «ب» مدينة في هذه 
المقاطعة. اجتاحتها جحافل جتكيز خان عام .١1252١‏ 
بَلْخَض : مدينة في شرقي (1ءةط) [5ط] طفعططا.821 
قازاخستان. تقع على 00 الشمالي من بحيرة 
ا سكائها ٠ ٠‏ ل. 
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balldress 


< punctured their ~ خارجيّ؛ مَظهر خادع‎ 
§ of confidence —Speed Lamkin > 

<Fatin ~ed her cheeks in يفخ‎ )1( 

imitation of a fat lady. <‏ (7) يَرْفع؛ يزيد؛ 
يضاعف بأكثرٌ من المألرف War ~ed (he‏ > 

pices. <‏ × (۸) یصعد أو يسافر بمنطاد (4) «أ» 
يتفخ. «ب» يرتفع؛ يتزايد؛ يتضاعف 0050]5) > 

~ed last year. >‏ . ?ج ' يسع ؟ یتعاظم؛ تترامى 
أطرافة ؛ يُصبح متراميّ الأطراف 4126 <The‏ 
empire ~ed out amazingly in a few‏ 
)٠١١( 5 0668065. <‏ منطادي: «أ» ذو علاقة 
بالمُنطاد أو شبية به <ءانھء نہ > . «ب» مؤلف 
من يلع خفيفة الوزن ضخمة الحجم ب ه> 
<08:80. «ج» ذو قط أخير أكبر بكثير من 
الأقساط السابقة > 200118286 ~ 8ه > . 


موسوعياً: المُنطاد مَْكبة هرائية سوعنزءه» 
نستمدٌ قوّتها من كيس مملوء بغاز أخفٌ من 
الهواء. بسب اختراعه إلى الأخوين 
الفرنسيين جوزيف وجاك أيتيين 
مونغولفييه (۱۷۸۳) اللذين صنعا منطاداً 
وملآه بالهواء ثم 
في الهواء وعلى متنه ديك وبطة وخروف. 
أما أول رحلةٍ منطادية فقد قام بها فرنسيان 
آخران حَلْقا بعد فترة من العام نفسه فوق 


أضرما النار تحته فارتفع 


باريس . 
السَد المنطادي : : مجموعة من (.71) balloon barrage‏ 
المناطيد تَمَدَ إلى الأرض كَبْلاتِ فولاذية بحيث 
تشكل شبه ا قي وجه طائرات العدوٌ (جن). 
الماش ).7/( balloon cloth or balloon fabric‏ 
المنطاديّ : قماش قطني متين يُصْنَ خصيصاً 
للمناطيد والطائرات . 
balloon fish (ı.) < so called from its ability‏ 
السمك الملطاديّ: اسم > to distend its body‏ 
يُطلّقَ أحياناً على الكّمكة الكرّوية 81056651 يسبب 
من قدرتها على نفخ جسدها بالماء أو الهواء حتى 
تصبح على شكل كَرَةٍ أو بالون. 
الزّهرة المنْطادية: بات أميويّ (.:) 1107# دموللهط 
ذو زهرات جميلة زرقاء جَرَسيّة الشكل . 
)1784( (.2م) bal.loon.ing [ba 156” ning]‏ 
المَنْطدَة: «أ» ركوب المُنطاد أو المناطيد. «ب» 
رياضة ركوب المتطاد أو المناطيد. 
bal.loon.ist [ba 156 nist] (7.) (1784)‏ 
المنطاديّ: «أ» راكب المنطاد. «ب» قائد المنطاد. 
الشراع المُلطادي: شراع خفيف (.7) انوك دمهللهط 
ضخم يلر بالإضافة إلى الشراع الخفيف العادي 
أو عِرّضاً عنه وبخاصة في اليخوت وعند اعتدال 
الجوّ. 
الدولاب المئْطادي؛ (1923) (.2) balloon tire‏ 
العَجَلة المنطادية : دولاب عريض منخفض الضغط . 
حبّة القلب؛ الفوانيس: (1836) (.2) balloon vine‏ 
نبات أميركيّ استوائيّ» مُتَسلّقَء ذو قرنات كبيرة. 
vi.), -lot.ed; -lot.ing < It.‏ .م bal.lot [balat]‏ 
ballotta = small ball or pebble used for‏ 
)١(‏ «أ» كرَيّة الاقتراع: كرة (1549) < ع« نام۷ 
صغيرة يلقى بها ويأمثالها في صندوق خاصضص 
بالاقتراع السري. «ب» ورقة الاقتراع: ورقة تحمل 
اسم المرشّح أو أسماء المرشحين يُلْمَى بها في 
صندوق الاقتراع السرّي (۲) «آء الاقتراع السرّي: 
اقتراع یری على نحو سرّي» من طريق إلقاء أوراق 
الاقتراع في صندوق خاص . «ب» اقتراع؛ تصويت . 
«ج» حن الاقتراع (۳) مجموع أصوات المقترعين 
>There was a large ~.>‏ (6) القرْعة: 
تقریر أمر ما من طريق سحب ورقة أو نحوهاء على 


bal.lis.tic دط]‎ lis’ tik] (adj.) <from ballis- 
قِذافيَ ؛ يقذافيَ؛ بالشْتيّ: ذو علاقة (1775) <ي)‎ 
. )6311150165 بالقذافيّات أو القذافية (را.‎ 

القذيفة الِالشْعية: (1954) (.7) ballistic missile‏ 
قذيفة موججهة ذائيّة الذفع (جن): 

bal.lis.tics [ba lis’ tiks] (n.) (ca. 1753)‏ 
القدافيات؛ القذافية؛ المقذافيّة: فرع من علم 
الفيزياء يدرس حركة القذائف عبر الهواء. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
القذافية الخارجية: فرع من القّذافيات ,- ١0اإء)»×ه‏ 
يدرس حركة القذيفة بعد خروجها من ماسورة 
القذافيه الداخلية: فرع من القِذافيات ,~ 181650 
يدرس حركة القليفة أثناء انطلانها عبر ماسورة 
المدفم 1 

د bal.lis.to.car.dio.gram [ba list kãr’ di‏ 
grãm’] (n.) < ballist( ic) + cardio-‏ 
مُخطط الذفع القليت: مخطط (1938), > gram‏ 
يُخصّل عليه من طريق استخدام مخططة الدفع 
القلبيّ . 

د bal.lis.to.car.dio.graph [ba 1156 kãr’ dî‏ 
graf] (n.) <ballist(ic) + cardio-‏ 
مُخَططة الدّفم القلبيَ: أداة (1937) < همع 
لقياس مقدار الدم المتدقق عَبْرَ القلب في فترة معيّنة 
(ط). 


bal.lis.to.car.di.og.ra.phy [ba 1155 kãr’ di 


تخطيط الدّفع القلبيَ: قياس مقدار (.) [۴1 72 ع5 
الدم المتدقق عَبْرَ القلب في فترة معيّنة (ط). 

bal.lis.to.pho.bi.a [ba 11526 fö’ bi [ه‎ (n./ 
<ballist(ic) + phobia > رھاب القذائف:‎ 
خوفٌ مَرَضيّ من القذائف.‎ 

bal.li.um [bãl’i om] (n.) (1798) = bailey. 

ball joint /7.( = ball-and-socket joint. 
ball lightning (7.J (1857( ابرق الكَرّريَ: شكلّ‎ 
من البرق نادرٌ جداً يتألف من كرات وضَاءةٍ قد تندفع‎ 

فوق الأجسام الصّلبة وقد تظل طافية في الهواء. 

bal.locks [وعاه”‎ (r. pl.) 22 الخضيان‎ )١( 
. هراء؛ کلام فارغ‎ (۲( 

الكرة الثاريّة: شخص ذو (1900 ball of fire (ca.‏ 
طاقة أو حيوية استثنائية . 

كَرَّة التُمع: مجموعة غير (1953) ته" 4ه للهط 
ميد الأتياء أو الظروف أو المسائل أو الهموم. 
bal.lon [bã lön’] (n.) <F. = balloon >‏ 
المطاطيّة : رشاقة أو حفة في الحركة تطيل (1830) 
أَمَدَ القَزة التي يؤديها راقص أو راقصة الباليه. 
bal.lo.net [bãl’a nët’] (r. J <F. ballonnet,‏ 
diminutive of ballon = balloon >‏ 
خجَيْرة الهواء: ححججيّرة هواء أو غاز )1902( 
مُحكمة الس في داخلٍ المنطاد تُستخدم للتحكم 
في ارتفاعه وهبوطه فضلا عن المحافنظة على مقدار 
الضغط السّوِيَ الواقع على غلافه الخارجي منعآ 
لتشويه شكله. 

bal.loon [ba Iö6n’] (n.; vt.; :أ‎ adj.) <F., 
from It. pallone, augmentative of palla 
= 6811< )1783( مُتطاد؛ بالون (۲) بالون‎ )١( 

الأطفال: كيس مطاطيّ قابل للنفخ 

يلعب به الأطفال (۳) بالون 

الحوار: الإطار المطوق 

للكلمات التي يُفترّض أنها 

صادرة من فم إحدى الشخصيات 

[في قصص الاطفال المصورة 

بهذه الطريقة] )٤(‏ بالون 
balloon I.‏ الاخحتبار: فكرة أو إشاعة تطلق 

لمعرفة صداها عند الرأي العام )٥(‏ مَظهر؛ مَظهر 


أفراد الفريق السيطرة على الكرة فترة طويلة من 
الزمن (رب). 
ball + dress>‏ < (.م) ball.dress [böl drës]‏ 


ل الاسام 


(۱) اللباس الرسميّ : لباس يرتدى في المناسبات 
الرسمية (؟) لباس الشهرة: لباس يرتدى في 
المناسبات الاجتماعية والحفلات الراقصة. 

bal.le.ri.na مدخلقط]‎ rëُ na] (n.) <It., from 
ballare = to dance > (1792) الباليرينا:‎ )١( 
«أ» راقصة «باليه». «ب» الراقصة الأولى: ر اقصة‎ 
«الباليه» الرئيسية (؟) الحذاء البالويي: حذاء خفيف‎ 
مرل خفيض الكعب إلى حدٌ بعيد تتعلُ النساء في‎ 
. المناسبات المسائية وعند التجوّل في الشوارع‎ 

[bãl’ ã; 1ã] (n.) <F., from It.‏ 1 لوط 
balletto, diminutive of ballo = a‏ 
)١(‏ الباليه: «أ» رقص الباليه. (1667) < 08206 
«ب» موسيقى الباليه. «ج» «لوحة» أو رقصة تعبيرية 
شبيهة برقصات الباليه يؤديها المتزلجون على الجليد 
وغيرهم (۲) فرقة باليه (1) الحذاء البالّوِيّ (را. 
.(ballet slipper‏ 


موسوعياً: الباليه فن جيل يجمم -0اءرء.ء 
بين الموسيقى والرقص والتمثيل الإيماني. 
تطور عن مهرجانات البلاط التي كان 
يقيمها أمراء إيطاليا في عصر النهضةء 
وازدهر برعاية الملك لويس الرابع عشر 
الفرنسي الذي أمس «كاديمية الرقص 
الملكية». وفنّ الباليه المعاصر يتراوح 
بين الرقص من غير عقدة أو حادثة 
قصصية؛ وبين الدراما التي لا ينقصها غير 
الكلام. 


ballet d’action [bãlٌ”ã dãks yön] (n.) <F. 


باليه العمل؛ باليه > ballet of action‏ = 
الأحداث: رقصة «باليه» ذات حبكة روائية. 

فتاة الباليه: راقصة باليه. ballet girl (r.‏ 

بار يَ: منسوبٌ إلى (./64) bal.let.ic [bã 1ët Ik]‏ 
رقص «الباليه» أو شبيه به أو ملائمٌ له. 

bal.let.o.mane [bã lët د‎ mãn’] (.م)‎ < blend 
of ballet and mania > )1930( + مجنون الباليه‎ 
. مَهُووس الباليه: شخص مولع برقص الباليه‎ 

mã’ nîi 5] ).(‏ غ6 bal.let.o.ma.ni.a [bã‏ 
جنون الباليه؟؛ هّوس <ballet + maniad>‏ 
الباليه : شدة الولع أو الإعجاب برقص الباليه. 

الحذاء ).7( ballet slipper or ballet shoe‏ 
البالويّ: «أ» حذاء عديم الكعب مصنوع من 
القماش أو الجلد ينتعل في رقص الباليه. «ب» 
حذاء نسويي شبية بالحذاء البالوي يُتَعَلُ في 
المناسبات المسائية وعند العجوًا ل في الشوارع. 

ball-flow.er bêl flour] )7.( )1845( الرّهرة‎ 


۸ 6 الكرّوية : جلية معمارية تتألف من 
و 2 کرة في داخل تجويف دائري 


ball- ower‏ بيه بالزهرة ( عم). 
لعبة كرَةَ: «ا» ي من (1848) ball game (n.)‏ 
الألعاب التي تستخدم فيها الكرّةء ويخاصة 
البايسبول. «ب» حالة؛ مجموعة ظروف 28> 
whole new ~ >‏ . 0 مباراة؛ مسايقة ؟ منافسة. 
فتاة الكرة : ة تلتقط كرات )1926( ball girl (7.J)‏ 
الي وتعيدها إلى اللاعبين (رب). 
صَفْر الكرة : لاعب بارع في انتزاع (.7/ bal! hawk‏ 
الكرة من الخصوم [في كرة القدم أو كرة السلة]. 
-tae [tê] <Es‏ .ام bal.lis.ta [ba lis ta] (n.)‏ 
چس from Gk. ballistës, from‏ 
ballein = to throw > (14c)‏ 


ballista‏ القذاناف 


me: € me; | in; I bite; 5 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; û under; 


der: û Uraent: a a al لابح يي‎ 
û urgent; a = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, « in circus. 


۰ 9 
Ã at; & datc; A care; 4 car; ë cgs: 


balustrade 
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ballotage 


ا ميج بلسماً. > balsam + -ferous‏ < 
Bal.sa.mi.na.ce.ae [böl’sa mi nã’ sê ê] (n.‏ 
البلْسَميّات: فصيلة من النباتات تتميز بأوراق (./م 
بسيطة ريشيّة العروقء وثمرات عُلَيْيةء وتضمّ 

المجزاعة أو البَلْمَمينة (را. 6315852). 

يلسم بیرو: لسم يُستَخْرَج من شجر ۴e‏ 0۴ یلوط 
يلسم بيروة الأميركي ويستخدم في صناعة العطور 
و في تضميد الجر اح. 

balsam of To.lu [to loo 5 (n.) < Santiago 
de Tolt, Colombia> يلسم ر لو: بلسم‎ 
يستخرج من شجر «بلسم طولوة ويستخدم لمداواة‎ 
السعال وفي صناعة العطور.‎ 

الحَوْر البَلْسَمِىَ: حَوْرٌ (1819) (.1) ۲مم balsam‏ 
أميركيّ يتميز ببراعِمه المكسوّة بمادة راتينجية عطرة . 

شجرة البَلْسَم: اسم يُطلّق على أي (.) balsam tree‏ 
من الأشجار التي عطي بَلْسَماّ [كشجرة التَتّوب 
البْلشمن وشجرة الحور لبلسَميَ], 

بَلْسَمانيَ : شبيه (.047) bal.sam.y [bûl sa mî]‏ 
بالبلْسم وبخاصةٍ من حيث رائحثَّهُ الزكية . 

البلطيّة؟ اللغة البلطيّة : (1901) (.) [631705] 8a1.)‏ 
لغة من أسرة اللغات التيبيتية البورمية يُنطق بها في 
الجزء الشمالي من كشمير . 

Bal.tic (böl’ tik] (adj. n.) < Medieval L. 
(mare) balticum = Baltic Sea > (1590) 
بلُطيقى : «آء ذو علاقة ببحر البلطيق أو پول‎ )۱( 
ليتوانيا ولاتفيا وأستونيا. «ب» واقع على سواحل‎ 
§ بحر البلطيق . ج ذو علاقة باللغات اللطيقية‎ 
اللغات البلطيقية: مجموعة من اللغات الهندية‎ )( 
الأوروبية تشمل الليتوانية واللاتفيانية والبروسية‎ 
. القديمة‎ 

بحر البلطيق؛ البحر البَلْطيَ: ذراع من 568 ع6ل88 
المحيط الأطلسي في شمال أوروياء تحيط به 
السويد وفنلندا وأستونيا ولاتفيا وليتوانيا ويولندا 
وألمانيا والدانمرك. مساحته 1١6,0٠٠‏ كيلومتر 
مربع . 

ذوّل البلطيق: اسم جاممٌ يُطلّق Sates‏ 82166 
على أستونيا ولاتفيا وليتوانيا الواقعة على بحر 
البلطيق. كانت ضمن الاتحاد السوقياتي من ١9448‏ 
إلى ۱۹۹۱ . 

بلتيمور: كبرى مدن [111857 Bal.ti.more [b61 to‏ 
ولاية ماريلند الأميركية. سكانها ١,٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

Baltimore oriole (.م‎ 

صفارية بلتيمور: طائرٌ (1808) 

0 مغرّد من طيور أميركا تتميز 

ذكوره بريشها البرتقاليَ والأسود 

والأبيض . 

)1696( .م Bal.to-Sla.vic [bêl t6 slãv’ Ik]‏ 
اللغات البلطيقية السّلافية: فرع من أسرة اللغات 
الهندية الأوروبية يشمل المجموعة البلطيقية 
والمجموعة السّلاقية. 

(1( الشّعب ).7( [قطء 156 Ba.lu.chi [b5‏ 
البلوخشتانيّ: شعب بلوختان الهندي الإيراني 
(0) البلوخستانت: أحد أفراد هذا الشعب 
(۳) البلوخستانية : لغة البلوجستانيين الإيرانية. 

بار عشْتان: Ba.lu.chi.stan [b2 lo55’cha stãn’]‏ 
إقليم جبلي مجدب في الجزء الشمالي الغربي من 
باكستان والجزء الجنوبي الشرقي من إيران. يُطل 
على البحر العربيّ. 

bal.us.ter [bãla star] (n.) <It. balaustro, 
from balaustra = flower of the pome- 
granale > (1602) البرمى: إحدى قو ائم‎ )١( 
الدّرابَزين (۲) قائمة [الكَرْ سي إلخ].‎ 

bal.us.trade [bãl’a strãd’] (n.J) <F., from 
It. balaustrata, from balaustro = 


Baltimore oriole 


62315313 < )136( البلسان: راتينج يُستخرّج‎ )١( 
من بعض الأشجار الاستوائية (۲) البَلْسَم: «أ» مَرْهم‎ 
عطري . «ب» أي من أشجار عطرية مختلفة كالحَيّق‎ 
الترُنجاني ونحوه. «ج؟ رائحة عَطِرة. «ده كل ما هو‎ 
< Friendship is the شاف أو مسكن للألم‎ 
finest ~ for the pangs of disappointed 
ا‎ () § love.— Jane Austen> 
< She tried to ~ بُهَدىء؛ يُلطف؛ سکن ولط‎ 
injured feelings. >. 

bal.ma.caan [bãl’ma kãn'] (ı.) < named 
after Balmacaan, Scotland > (1919) 
. البلْمّكان: معطفٌ رجالىَ» صوفيَ فضفاض‎ 

balm of Gil.e.ad [gilî ad] (n.) < Gilead, 
region of ancient Palestine known for 
بت جَلْعاد: «أ» شجر من (1703) < صاھظ كا‎ 
الفصيلة البخورية عَطِرْ الأوراق. «ب» راتينج عَطِرٌ‎ 
يستخرج من هذا الشجر. جه عامل مسكن أو شافٍ.‎ 

bal.mor.al (bãl mêr’ al] (r.) < named after 
Balmoral Castle, Scotland > (1857) 
البلمورّل: «أ» حذاءٌ بشريط. «ب» تتورة تحتية‎ 
صوفية. «ج» .02© عد: ب كاده مستديرة.‎ 

balmn.y “قط]‎ mî] (adj.), balm.i.er; balm.i.est 
(15c) < ~ یا٤‎ < ملم ؛ شاف ؛ مُسَكُن‎ )۱( 
> بَلْسَمىّ: م مج بَلْسماً (۳) معتدل؛ معش ہ‎ )۲( 
<the ~ breeze 01 عليل‎ 7 weather > 
عَطِرٌ ؛ أَرِج‎ )0( morning — T.L. Peacock> 
أحمق؛ مخبول؛ مجتون‎ )١( > ~ ]eaves< 
< has gone slightly ~ >. 

balne- [bãl’ nî] or balneo- [bãl nî بادئة [ة‎ 
022100 معناها: حمّام؛ استحمام‎ 

bal.ne.al [bãl' ni al] (adj.) <from L. 
balneum bath + -al> (1645) حماميّ؛‎ 
استحماميّ: ذو علاقة بالحمّام أو بالاستحمام.‎ 

bal.ne.ol.o.gy [bãl’ni وكأة‎ jî] (.) > balneo- 
+ -logy> (ca. 1879( الحمّاماتيّات؟ علم‎ 
الحمّامات: علم استخدام الحمّامات ومياه اليتابيع‎ 
. المعدنية لأغراض طبّية‎ 

bal.ne.o.ther.a.py [bãl’ni ö thër’ a pî] (n.) 
<balneo- + therapy> المعالجة‎ 
بالحمّامات: معالجة الأمراض بالحمّامات ومياه‎ 
الينابيع المعدئية.‎ 

ba.lo.ney' [ba lö nîi] )1.( = bologna. 

ba.lo.ney” [b3 16° ni](n.; interj.) < alteration 
of 90/0216 (ca. 1928( هر اء؛ كلام فارغ.‎ 

s3] (n.J) <Sp.: balsa >‏ “!ةط bal.sa {bêl s2;‏ 
)١(‏ طؤف؛ رَمَثْ (را. أ؟هآ). ويخاصة: (1588) 
طوف مصنوع من خشب البَلزا (؟) البَلْزا: «أ» شجر 
أميركيّ استوائيَّ ذو خشب خفيف متين يستخدم في 
صَُنْع الاطواف. «ب» خشب البَلْرًا. 

bal.sam [bêl sam] (n.J) <L. 1‏ 
from Gk. balsamon, from Heb. bûashûam‏ 
)١(‏ البَلَم: مادة زيتية (126) <ع امي = 
راتينجية عطرة تسيل من بعض الأشجار. وأيضاً: 
مستحضر راتينجيّ عطريٌ الرائحة (۲) شجرة تعطي 
بلسماً. وبخاصة: «أ» الوب البَلَْميّ (را. 
اگ 62[15323). «ب» المجزاعة؛ البَلَّميئة: نبتة 
إذا ليست ثمارها الحشّاسة التَقْت ونثرت بزورها. 
«ج» مجزاعة الحدائق؛ شحفٌ السيّدة: نبات من 
المجزاعيات ذو أزهار شبيهة بالحُفٌ (”) الل 
کل ما يُسكن أو يضفي Music is - (o (he‏ > 
senses. > .‏ 

التوب البَلسميّ: شجر (1805) balsam fîr (/ı.)‏ 
راتينجيّ دائم الخضرة گخذ منه شجرات عيد 
الميلاد. 

bal.sam.if.er.ous [bû1 2 mif ar as] (adj.) 


تحر عشواتي: من بين أوراق مختلطة § (0) يقترع 
)١(‏ يجري قرعة. 
tãzh]) )«.( <F. ballottage,‏ د لقط٠ط] bal.lo.tage‏ 
from ballotter = to subject to a second‏ 
aN‏ الثاني : : اقتراع یجرّی عندما يفوز < 5211016 
مرشحان بعدد متاو من أصوات الناخبين أو عندما 
لا برثی أي من المُرشْحَيْن [أو المُرَشْحِينَ] إلى الفوز 
بأكثرية الأصوات المطلوية في الاقتراع الأول. 
(0) صندوق الاقتراع (1680 ballot box (77.) (ca.‏ 
[السَرَي] (۲) الاقتراع الَرَي . 
bal.lotte.ment {ba l5? man1] (n.) <F. = act‏ 
از : )1839 of tossing or shaking > (ca.‏ 
طريقة للتأكد من وجود شيء عائم أو عدم وجوده 
وذلك من طريق الامتعانة بحاسّة اللمس. وبخاصة: 
«أ» التهز الجَنينِيَ: ضغط بالإصيع على جدار الرّحم 
كوسيلة من الحمل. «بة التهز الكلويّ: 
طريقة ممائلة نُستخدم في تشخيص الكلية العائمة . 
ball.park' [bölpãrk’] (n.) < ball + park >‏ 
مَلْعب الكرّة: «أ» مَلْعَبٌ مُفْقَلْ تُمارّس فيه (1899) 
ألعاب الكرّة. «ب» نطاق من الأسعار أو الآراء إلخ. 
يُمكن إجراء المقارنة أو النّسوية ضَمته . 
)١(‏ صحيح تقرياً (۲) ضِمْنَ الحدود .- عطا هذ 
المعقولة . 
ballpark” [bêl pãrk’] (adj.) <from the‏ 
expression in the ballpark > (1967)‏ 
صحيحٌ تقریاً <0216:ناوع ~ 2 > . 
ball pen )2.( = ballpoint.‏ 
<ball +‏ (.م) ball.play.er [bêl plã’er]‏ 
لاعب الْكرَة : کل من يمارس لعبة من < er'رهام‏ 
ألعاب الكرة. ويخاصة: لاعب البايبول 
المحترف. 
ball.point [böl point] ).( < ball + point >‏ 
كروي لسن : اقلم رأسُه [أو سنّه] الذي (1953) 
به يَكتّب عبار عن كرَة معدنية صغيرة لفافة أو دوارة 
تحبر نفشها اا الاك بترن حبر داخلي, 
التَلّم کر ر ي (.) ballpoint pen [bêl point]‏ 
السن؛ كروي السن (را. المادة السابقة) . 
ball.room [böl'room’] (n.) <ball +‏ 
المَرْقَّص: قاعة الرّتص . )1736( > room‏ 
)١(‏ تشۇش؛ (1939) (.7) [منا 1zةbط]‏ 
ازا [ناشىء عن غلطة] (۲) الغلطة المشوثة 
الغلطة المُرْبكة . 
جَرِيء ؛ جسور؛ )1960( ball.sy [böl zî] (adj.)‏ 
صلب العود؛ صعب المراس. 
ball-up (bêl üp] (r.J) = balls-up.‏ 
الصّمام المكرّر: صَِامٌ (1839) (.7) 66ل2؟ للوط 
تتحكم به كرة ترتفع بضغط السوائل من تحتها وتهبط 
بفعل الجاذبية (مك). 
bally [bãl1) (adv.; adj.) (1885) <euphe-‏ 
)١(‏ إلى حد بعيد؛ إلى > mism for bloody‏ 
حد لعين 8 (۲) كبير؛ لعِيّْن ~ What a‏ > 
nuisance! > .‏ 
i.) pl. -hoos,‏ .ا bal.ly.hoo [bãlٌ i h550] (n.;‏ 
vy. 50060: -hoo.ing < origin unknown >‏ 
)١(‏ :أ» صراخ؟ صَحْبٌ؛ جَلبة. «ب» عمل (1901) 
مثير [يلفت نظر الجمهور] (۲) دعاية صاحبة ؛ دعاية 
مثيرة أو مبالمٌ فيها (7) هراء؛ كلام فارغ Her‏ > 
> . معزة21 claim cannot be dismissed as‏ 
8 (4) يثير الاهتمام أو الذَمَّش (0) يُعلن بصَحُب. 
منصّة الصٌيّاح : متصّة عند (.71) bally platform‏ 
مدخل مهرجان أو بيرك يقفا عليها الصَّيّاحَ 
أو الشخص الذي يدعو الناس إلى مشاهدة العرض. 
(n.) = bullyrag.‏ زوق تلقط] bal.ly.rag‏ 
balm (bãm] (n.; vı.) <Mid. Eng., from‏ 
Old F. basme, from L. balsamum =‏ 


bandog 
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[لصوص] (۳) فرقة [موسيقية]. 

band.age مقط)‎ dij] (n. vı.), -aged; -ag.ing 
<F., from bande = band (strip) > 
)1599( الصمادة؛ العصابة: رياط من شاش‎ )١( 
أو قماش َد على الجرح (۲) اللفافة: شريط من‎ 
مطاط 1 لوقاية الوصلات الكهربائية أو التلفونية‎ 

من الرطوبة § )۳( يضْمد ؛ يعصب ؛ e‏ 

Band-Aid [ban dad] (n.) > trademark >‏ 
الصمادة اللاصمّة ؟ العصاية الذبقة : ضمادة لر ع 
أو دَبقَةٌ: مزودة بشبه وسادة من الشّاش» تُستخدم 
في تضميد الجر اح الطفيقة . 

ل أو بديل موقت ؛ مساعدة مُوفعة . band-aid (n.‏ 
ر.م) [و” ban.dan.na or ban.dan.a [bãn dãn‏ 
النْديل : منديل )1741( > uncertain‏ 0112111 > 

كبير مُزدان بالرسوم . 

بحر باندا: ذراع da; banda]‏ مقط] Banda Sea‏ 
من المحيط الهادىء الجنوبي الغربي. يقع إلى 
الجنوب الشرقي من جزيرة سولاويسي وإلى الشمال 

من جزيرة تيمور. مساحته ٤۷٠,٠٠١‏ كم" 

band.box (band böks] (n.) <band +‏ 
)١(‏ العُلبة الياقيّة: علبة كرتونية (1631) < ×0ط 
أو خشبية» خفيفة الوزن» مَدوّرة» أعِدَّت ذ في الاصل 
لكي توضع فيها الياقات أو القَبَات 0 ولكنها 
تُتخدم اليوم لحفظ القبّعة وما إليها من توابع 
اللباس الصغيرة (۲) «أ» مسرح صغير. «ب» ملعب 

ban.deau [bãn dö] (r.) pl. -deaux [döz’] 
<F., diminutive of bande = band 
(strip)> (1706) اليصابة: شريط زيني‎ )١( 
يعصّب به الجبين أو شعر الرأس (۲) النّهْدية؛‎ 
صديرية النهدين: حمّالة لثبيت الثديّيّن أو رفعهما.‎ 

band.ed [bãn did] )64/.( )1787( مُعَصّب:‎ )١( 
. ذو عصائب أو أربطة (۲) مشرّط: ذو أشرطة‎ 

ban.de.ril.la [bãn’da rë’ o; bãn’da rêl yد]‎ 
(n.) <Sp., diminutive of bandera = 
banner > (1797) الندريل: سهم شائتك يرميه‎ 

بارع الاد ليتقرٌ في عنق الثور أو منكبَيّه . 

ات دل ”سقط rë ûr’ ö;‏ دل ”مقط ban. 8 ril.le.ro‏ 
(n.) <Sp., from banderilla >‏ [ة yar‏ 
البنُدَريليَ: مصارع ثيرانٍ يرمي عق الثور (1797) 

ر.:) ban.de.role or ban.de.rol [bãn da röl’]‏ 
<F., from It. banderuola, diminutive of‏ 
(1) العْليْم : )1562( > bandiera = banner‏ 
راية صغيرةء طويلةء منْشعبة 101160 تكون في 
طرف الرّمح أو أعلى الصّاري (۲) شريط ؛ عصابة ؛ 
لنافة [مكتوب أو منقوش عليها كلام ما]. 

ban.di.coot [bãn da koot’] (n.J) < Telegu 
pandikokku > (1789) : التتدقرط‎ 
حيوان صغير مُتدق الخطم» يحمل‎ 

1 صخغاره في جراب (ح). 

ban.dit “صقةط]‎ dit] ).( pl. -dits or -dit.ti 
[dit] <It. bandito, from the past part. 
of bandire = to band together > (1591) 

يِص؛ قاطع طريق . 
(۱) اللصوصية ؛ قطع , ban.dit.ry [(bãn dit rî] (/ı.)‏ 
الطرق (۲( قطاع الطدة ف . 

band.lead.er صقط]‎ dlëd’ or] (ر.م)‎ < band + 
leader > (1894) قائد [الفرقة الموسيقية‎ 

band.mas.ter [bãnd mãs’tor] ):.( < band + 
master > (1858) = bandleader. 

ban.dog [bãn dêg’] (n.) > Mid. Eng. band- 
dogge: band fetter + dogge dog> (14c) 


1880( البان: قطعة نقد رومانية صغيرة.‎ 
ba.nal [ba nãl’; bo nãl’; ةط‎ nal] (adj.) <F. 
= commonplace > (1840) مُبْتَذْل؛ تافه‎ )١( 
. > ~ accident > عاد‎ (۲) < ~ songs> 
ba.nal.i.ty [bo nãl’a ti; قط‎ nãl’a tî] (r.) 
)1861( . ابتذال؛ تفاهة (۲) شيء مبتدّل أو تافه‎ )۱( 
ba.nal.ly [b5 nãl 1; bã nãl 1] (4@v.) باپتذال؛‎ 
بتفاهة؛ على نحو مسيم بالابتذال أو التفاهة.‎ 

,.م5 and‏ .عط > ba.nan.a [ba nãn’a] (n.)‏ 
from a native West African name>‏ 
)١(‏ الموز (نب) (۲) شجرة الموز (۳) لون (1597) 
الموز: لون أصفر ضاربٌ إلى الرماديّ. 
موسوعياً: الموز تبات استوائيّ -معنعءم» 
نكثر زراعته في أميركا الوسطى وجزر الهند 
الغربية» وفي أميركا الجنوبية وبعض 
البلدان الإفريقية والاسيرية. وهو ذو ساق 
كاذبة وأوراق عريضة وثمار إصبعية الشكل 
تتدلى على شكل «أقراط؛ أو أقناء. وشجرة 
الموز تحمل «ترطاً» أو قنواً واحداً في 
حيتها ثم تموت ويخرج من ساقها الحقيقية 
الدفينة تحت التربة جذ كل محلها. 

() زیت الموز: (1926) ).7( banana oil‏ 
«أ» أسِيّتات الكحول الأميليّ. وهو سائل عديم 
اللون يتميّز برائحته الشبيهة برائحة الموز ويتْخَذْ 
مُذْيباً (ك). «ب» وزنيش لك (را. ue‏ ھا)» 
مشتمل على زيت الموز (۲) إطراء؛ تملّق؛ مبالغة 

banana republic (۸.J) >50 called from the 
fact that some small tropical countries 
are economically dependent on their 
fruit exporting (rade > (1935) جمهورية‎ 
المَوز: دولة صغيرةء من دول المناطق الاستوائية‎ 
عادةء تعتمد في حياتها الاقتصادية على رأس المال‎ 
الأجنبي إلى حدّ يجعلها خاضعة لسيطرته» ويتميّز‎ 
نظام الحكم فيها بطابعه الاستبدادي.‎ 

ba.nan.as [b2 nãn 2z] )00[.( )1968( مجنون؛‎ 
. <drives me ~ > مخيول‎ 

المَقَعَّد المَوْرَيَ: مَفُعد (1965( ).1/( banana seat‏ 
درّاجة هوائية متطاول الشكل» متدقٌ المقدّ 
معقوف المؤخر إلى أعلى. 

شَطِيرة الموز: ضرب من (1920) (.72) أتارء banana‏ 
المثلوجات أو الجيلاتي قوامه موزة مشطورة ومزيّنة 
باللوز والجوز والفاكهة والكريما المخفوقة. 

ba.nau.sic ”قم دط]‎ sik; ba nê’ zîk] (adj.) 
> Gk. banausikos = of an artisan, 
uاعھاr‎ < )1845( مِهْنيّ: ذو علاقة بمهنة‎ )١( 
<a ~ approach to المرء (۲) عملي‎ 
<a ~ performance > ail (F) music > 
. < ~ civilisations > مادي‎ )5( 

band’ [bãnd] (n.; vı. i.) <in senses (- 2‏ 
from Mid. Eng. bond something that‏ 
constricts, from Old Norse band: in‏ 
other senses, from Mid. Eng. bande =‏ 
)١(‏ قَئِد(؟) رباط یہ > (120) > sirl]p‏ 
matrimony >‏ 01 (۳) «أ» شريط ؛ عصابة. «ب»6 
جزام )٤(‏ قَبّة؛ ياقة [وبخاصة لرجال الدين والقانون 
و الجامعات] (٥(‏ طؤق <a white cap with a‏ 
< ہ 14وع )١(‏ التّطاق: نطاق من الذبذبات 
أو الأطوال المَوجيّة (رد) 8 (۷) يربط بشريط 
أو عصابة إلخ. (۸) يزين يطوق (4) يرتبط بجماعة 
(۱۰) يجمم ؛ يوخد × )١1١(‏ يتّحد؛ يعتصب . 

band” [bãnd] (.م)‎ < Mid. F. bande = 
)500 < )156©( عُطبة؛ زمرة (۲) عصابة‎ )١( 
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ہے الدرابزین؛ ٤١<‏ ائںuاھط‏ 
الترابزون: «أ» صف من 
قوائم يعلوه متّكأ ٠‏ وهو يقام 
عادةً عند حافة الشّرفة 
أو جانب الدذرج. «ب» حاجز خفيض. 
,لافج Bal.zac [bãl‏ 
3 بَلْزاكء أونوريه دو (۱۷۹۹ _ de‏ 
:© روائيّ فرنسيّ. يعبر أحد 
أركان المدرسة الواقعية 
باماكر: [7/ة! Ba.ma.ko [bãm a‏ 
عاصمة جمهورية مالي وكبرى مدنها. تقع في الجزء 
الجنوبي الغربي من البلاد. سكانها ۸٠٠,٠٠٠‏ ن 
rã] (n.) pl. Bam.ba.ra‏ قط Bam.ba.ra [bãm‏ 
)١(‏ البامبارا: شعت )1883( or Bam.ba.ras‏ 
زنجانيّ في وادي نهر النّيجر الأعلى (1) البامباريّ: 
واحد البامبارا (۳) البامبارية: لغة البامباريين . 
nö] (n.) pl. -nos or -ni‏ ”قط bam.bi.no [bãm‏ 
[në] <It., diminutive of bambo =‏ 
)١(‏ طفل (۲) صورة ليسوع (1722) < إانطc‏ 
الطفل . 
bam.boo [bãm b56] (n. adj.) pl. -boos‏ 
probably from Malay bambu >‏ < 
)١(‏ الخْيزران (نب) (1586) 
(۲) الخْيْزرانيَ؛ لون الخْيزّران: 
لون أطْمَّرٌ ضارب إلى الرمادي 
§ )۳( خيْزرانيّ: خاص 
بالخُیْرُران أو مصنوع منه نه > 
< 5]نا1 )٤(‏ أروميَ: خاصض 
بسكان البلاد الأصليين أو ذو 
علاقة بهم < 5338) > 8 > . 


balustrade a. 


bamboo !. 


موسوعياً: الخْيْرران تبات من مملعنرعمء» 
فصيلة الجيليات ينمو في المناطق 
المعتدلة وشبه الاستوائية ويخاصة في 
جنوب شرق آسيا وفي جزر المحيطين 
الهندي والهادىء. وهو ذو سوق [جمع 
ساق] ليه طويّة» جوفاء؛ ذات عمد مُخذ 
عِصِيَا وتُستخدم في صنع الأثاث والسّلال. 

الستار الخْيْزْرانىَ : (1949) (.2) bamboo curtain‏ 
حاجز سياسيّ أو عسكريّ أو عقائديٌّ يَعْزْل بلداً من 
بلدان الشرق» كالصين الشعبيّة» عن سائر العالم 
(قا. .(iron curtain‏ 

bam.boo.zle [bãm b56 zal] (vı.), -zled, 
-zling <origin unknown > (1703) 
يَخْدَع (۲) يُرْبك؛ يُحَيّر.‎ )١( 

ban’ [bãn] (vt. 2.J, banned; ban.ning < Old 


Eng. bannan = summon > (bef. 12c) 
يَلْعَن (ا 0 (۲( 00 يلفْظ اللعنة الكنّسيّة‎ )١( 
<to ~ a على... (ا.ق) (۳) يَمْنَم تخظر‎ 


meeting >‏ § )€( ا : دعوة الملك تابعيه 
وغيرهم» في عهد الإقطاعء إلى الخدمة العسكرية 
() الجزم؛ الحِرْم الكنسيّ: معاقبة البابا أو الأسقفٍ 
امرءا مؤمناً بمنعه من مشاركة المؤمنين حقوقّهم الدينية 
<a mother’s ~ upon her ail (»‏ 
daughter <‏ (۷) حظر؛ ؛ تحريم <The‏ 
government lifted the ~ on the sale‏ 
of wine. <‏ (۸) إدانة؛ شَجب؛ استنکار نہ © > 
on the use of atomic weapons <<.‏ 


ban? لمع‎ < Hungarian, from Per. bûn = 


البان: الحاكم العسكري لإحدى (1614) < |0٣‏ 
مقاطعات كرواتيا وهنغاريا وسلافونيا ف في العصور 


. السالفة‎ 
ban [bãn] (n.) .آم‎ ba.ni [bã nê] < Serbo- 
Croatian bûn = ban, warlord > (ca. 


bank 
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bandolier 


منسوب إلى مدينة بانكوك عاصمة تايلند 
(۲) البانكوكية : قُبّعة مصنوعة من قش بانكوك. 
بنغلاديش : اسم [ طكقل Ban.gla.desh [bãng’gla‏ 
أطلق على باكستان الشرقية بعد انفصالها عن باكستان 
الغربية وإعلانها جمهورية مستقلة في عام .١91١‏ 
لغتها الرسمية: البنغالية. ديانتها السائدة: الإسلام. 
أنشئت إثر نزاع دستوري مع باكستان الغربية آذى إلى 
حرب دامية اشتركت فيها الهند إلى جانب دعاة 
الانفصال. وحدتها النقدية: الدتاكا»ء 13[ها. 
مساحتها ۱٤۲,۷۷١‏ كيلومتراً مريعاً. سکانها 
۰,۰,۰۰ ن. عاصمتها: داكا 103062. 
ban.gle {bang gal] (n.) <Hin. bangri =‏ 
)١(‏ سوار [للمِعْصَم] )1787( > glass bracelet‏ 
(۲) خلخال [للقَدَم]. 
Bang’s disease [bãngz] (7.J) > named after‏ 
Bernhard L.F. Bang (1848-1932), Dan-‏ 
مَرَّض بانغ : مَرض مُعْدٍ (1929) < اءنعه‌اهاط طز 
من أمراض الماشية يُصيبها بالإجهاض . 
bang.tail {(bãng’ tãl’] (n.) < probably 8‏ 
)١(‏ ذيلٌ مجزوز (1921) <//ه/ + (انت) 
(۲) جوادٌ سباقٍ. 
بانغي: عاصمة جمهورية إفريقيا Ban.gui [bãn gê]‏ 
الوسطى. تقع على نهر أوبانغي. سكاتها 
۹ ن. 
ممتاز (ع). (1810) bang-up’ [bãng üp’] (adj.)‏ 
مغطف ثقيل . > bang-up* (n.) < origin obscure‏ 
ba.ni [bã’ në] (n.) pl. of ban.‏ 
ban.ian’ [bãn’ yan] (ı.) = banyan.‏ 
ban.ian® [bãn’-] (7.J) <Pg., from Gujarati‏ 
vûniyo, from Skt. vûnija = merchant >‏ 
(0) البانياني: تاجر هندوسيّ من طائفة (1599) 
اجتماعية تمتنع عن أكل اللحم (۲) البئيان: قميص 
أو سترة فضفاضة تلبس في الهند. 
ban.ish [banish] (vt.) < Old 1. banir, from‏ 
() يتفي + L. bannire = to ban> (14c)‏ 
يُبعد عن الوطن (۲) يَطْرّد؛ يُقْصِي؛ ببَدّد نط1 > 
drug ~es anxiety. > .‏ 
(1) النافي ؛ المُبْعِد ).( ish 5r]‏ مقط ban.ish.er‏ 
(۲) الطارد؛ العْقْصِي؛ المَبَدّد. 
00 َف ؛ .7( ban.ish.ment [bãn’ ish mont]‏ 
إبعاد (۲) طاد؛ إقصاء ؟ تبديد. 
ر.5) ban.is.ter also ban.nis.ter [bãn’ is tor]‏ 
<alteration of baluster> (1667)‏ 
)١(‏ البزمق (را. 1516#ا21ةط) (؟) .لبر عد: 
الترابّزين؛ الدّرابْزون (را. 63113515806). 
ban.jo [(bãn’ j5] (r.) pl.‏ 
-jos also -joes <of‏ 
African origin > (1739)‏ 
البانجو: آلة موسيقية وترية 
تتميّز ببدنها الحدرّر وعنقها 
banjo‏ الطويلة . 
ساعة البانجو: ساعة حائط تميز (.7) )ع0ا banjo‏ 
بشكلها الذي يشبه البانجو (را. المادة السابقة). 
بانجول: الاسم الجديد لمدينة [551 0 ة0] لتاز.صع8 
باترٴست 83101211256 عاصمة غامبيا. 
bank’ [(bãngk] (n.; vt.; i.) <probably of‏ 
)١(‏ «أ» مُرْتَمُم؛ تل. Scand. origin > (13c)‏ 
دب» ركام؛ كتلة؛ كوم 07 580178 01 ~ <a‏ 
< 101105ك© (۲) مُنْحَدّر؛ جرف (۳) البكة : مرتة 
في قاع نهر أو بحر [حيث يشكل الطين أو الرمل 
كتلة] (5) يتراس؛ سثْرة [للمدفع] (0) الضفَةَ؛ ضِفَّة 
النهر (7) العُطوف: ميلان جانبيَ؛ انعطاف مائل 
(۷) حافة؛ جتار (۸) سدّ؛ حاجز § (9) يقيم سَدَاً 
خؤل. . . )٠١(‏ يَدْرَ الرّمادَ في النار أو يضع فوقها 
بعض الحطب [لكي تضطرم ببطء وتظل مشتعلةً فترةً 


ban.dy [bandî] (adj.) < probably from 
bandy (hockey stick) > (1687) متقوس‎ )١( 
متقوس السّاقين.‎ )۲( > ~16چs‎ < 
bandylegged [ban dî] (adj.) = bandy’. 

bane" (bãn] (r.; +t.), baned; ban.ing < Mid. 
Eng., from Old Eng. bana = slayer, 
ruin, cause of death or destruction > 
(bef. 12c) «أ» القاتل ؛ السماح (.م.). »پ‎ )١( 
سَم. «ج» موت؛ هلاك؛ خراب (5؟) آفة؛ بلاء؛ لعنة‎ 
يقتل. وبخاصة: يُسَمُم؛ يقتل بالسم.‎ )”( 5 

bane” {ban] (n.J) <Mid. Eng. ban, from 

Old Eng. bûn > (bef. 12c) = bone. 

bane. ber.ry [bãn’ قط‎ (n.) pl. -ies < bane 
(poison) + ضerry> الحمانيّة؟ الأقطِيّة:‎ 
«أ» أي نباتِ من جنس «أقطياء 410864 الذي‎ 
يشمل أعشاباً تحمل ثمرات عُلَيقِيةَ سامة . «ب» ثمرةٌ‎ 
الحُمانيّة ؛ ثمرة الأقطيّة (نب).‎ 

bane.fal [ban fal] (adj.) (1579) (J.1) سام‎ )١( 
<a ~ influence > ija مهلك؛ مميت؛‎ (۲( 
. مشۋوم ؛ مَنْذِرَ يشر‎ (۳( 

bang" [bãng] (vı. i. n.) <probably of 
Scand. origin > (1550( يُضرب بعنف‎ )١( 
يَضفِق؟ يُمْلِقَ بقرّة (۳) يُجامع؛ يُضاجع [امرآة)‎ )۲( 
يقرع [البابَ] بشدّة (0) خث ضجة مُدَوّية‎ )6( × 
يطلق النارَ‎ )1( > The guns ~ed away. < 
< ~ing away at the enemy > باستمرار‎ 
ضربة عنيفة (۸) ضجة مدوية (4) حركة‎ )۷( § 
نشاط ؛‎ (1۰) > started off with a ~ > مفاجئة‎ 


حيوية . 
عبارات اصطلاحية {dloms‏ 
ممتاز؛ من الطراز الأول . bang-up‏ 


10 ~ ھwھر ينكبّ علی؛ يعمل بأتصى الجهد‎ )١( 
يلاحق؛ يتعقب [المجرمً إلخ.] (۳) يُطلق‎ )۲( 
يخدث ضجة مدؤية.‎ )٤( النار باستمرار‎ 


يتنج بسرعة؛ ينجز على عَجّل. to ~ out‏ 
يُنزل به اذى كبيراً. lo ~ up‏ 
يَلْقَى تا عظيماً. ,~ to go (over) with a‏ 


)١(‏ بعُنف؛ بدَويّ؛ (1828) (.4۷) [عهةط] “عسوم 
فجأءً (۲) تماماً؛ مباشرةً (۳) يدقّة 32089 The‏ > 
hit ~ on the target.>.‏ 

bang? [bang] (n.; vt.) < probably short for 
bangtail (short tail) > (1878) القّصّة‎ )١( 
الجبينيّة : شّعر معدم الرأس مقصوصاً قضّاً مستقيماً‎ 
قوق الجبين 8 (۲) يقص جبيناً: يقصٌ شعر مقدّم‎ 
الرأس صا مستقيما فوق الجبين.‎ 

bang“ [(bãng] ).( = bhang. 

بنځالو ر: عاصمة ولاية [/151 دع Ban.ga.lore [bãng‏ 
مايسور M¥SO1e‏ بجمهورية الهند. تقع في الجزء 
الجنوبي من البلاد. سکانها ۳,۹۰۰,۰۰۰ ن. 

ban.ga.lore torpedo [from Bangalore, India] 
)1913( تَيِيفَة بنغالور: أنبورب حديديّ طويلٌ‎ 
مشتمل على مواد متفجرة» يسْتَّحْدّم لنسف‎ 
الأسلاك الشائكة ولتفجير الألغام الدّفينة (جن).‎ 

bang.er [bãngً or] )7.( (ca. 1919( سَُججقَ؛‎ )١( 
نقانق مر المدَرّي: ضرب من الألعاب التارية‎ 
يخدث وَوِيًا (۳) سيّارة خربة؟ سيارة بالية.‎ 

bang.ing [bãng ng] )©4/.( ضخم؛ هائل؛ ذو‎ 
. <a ~ 116< دَرِيٌ‎ 

بانكوك: عاصمة تايلئد Bang.kok [bang kök]‏ 
وميناؤها الرئيسي. تقع في الجزء الجنوبي من 
البلاد. سكانها ٥,۷٠٠,٠٠١‏ ن. 

bang.kok [bãng kök] (n.) <earlier bang- 
kok, a fine straw, from Bangkok, 
Thailand > )1916( البانكوكيّ: قشّ‎ )١( 


الكلب المُصَّفْد: كلبٌ يُقيّد بالأصفاد أو بالتلاسل 
لضراوته أو لاستخدامه في مجال الحراسة . 

ر.ه) ban.do.lier or ban.do.leer [ban’da lêr]‏ 
<F. bandouliére, from Sp. bandolera,‏ 
التجاد: (1577 from banda = sash > (ca.‏ 
حزام عريض يُطوّق به الجنديي كيَمْهُ ويضع في جيوبه 
الصغيرة ذخيرة من الرصاص . 

ban.do.line [bãn دل‎ lën’] (n.) <F., blend 
of bandeau band and L. linere to 
anoint, sear > (1856( البندولين:‎ 
مستحضر صَمنيَ لإبقاء الشعر أملس أو مجمّداً‎ 
أو ممرجاً.‎ 

ban.dore [bãn dör’] or ban.do.ra [ban 
dör’s] (n.J) <Sp. bandurria, from L. 
pandura = a three-stringed lute, from 
Gk. pandoura > )1566( البنّذور : آلة موسيقية‎ 
وترية شبيهة بالغيتار (مو).‎ 

band saw )71.( (1864( المنشار‎ 

الحزاميَ؛ المنشار الشَّرِيطيّ : 

منشار على شكل حزام فولاذيّ 

مُسَئْن يدور على بكرتين (مك). 

band shell )2.( )1926( المتصّة‎ 

المُصَدّفة: مِنصّةٌ موسيقى (را. 

14 يقوم خَلْمَها لوح 

, مزز لوضوح الموسيقى شبيه 
شكله بشكل أصداف البحر. 

bands.man 02لصقط]‎ msn] (n.) pl. -men 
)1842( رَجْل الفرقة: عضو في فرقة موسيقية.‎ 

band.stand [bãnd’stãnd’] )7.( <band +‏ 
منصّة المرسيقى: أ٠‏ مِنصّةً (1859) <4 "!اك 
في الهواء الطلقء مسقوفة عادةٌء تعزف مِنْ عليها 
إحدى الفِرّق المرسيقية. «ب» منصة في مَرْقص 
أو مَلهَى ليليَّ يجلس عليها الموسيقيون. 

باندونغ: إحدى مدن [ع0562 Ban.dung [bãn‏ 
أندونيسيا الرئيسية. تقع في الجزء الغربي من 
جزيرة جاوة. سكانها ”,٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

مؤتمر باندونغ: أوّل مؤتمر Bandung Conference‏ 
عقدته الدول الآسيوية الإفريقية لمقاومة الأمبريالية 
ولتوكيد حق الشعوب في التعايش السلمي في غمرة 
الحرب الباردة بين الشرق والغرب» وذلك في مديئة 
-باندونغ» من ۱۸ إلى 55 إبريل .١9466‏ حضرته 
وفود تسع وعشرين دولة» وكان من أبرز المشاركين 
فيه جمال عبد الناصر وجواهر لال نهرو. 

wãg’an] (n.) <band +‏ لصقط] 5820.7 
)١(‏ عوّبة الموسيقى: عَرَبةَ (1855) < ١0عيس‏ 
تحمل فرقة موسيقية في مهرجان أو استعراض (۲) 
الحَرّكة : حركة سياسية أو اجتماعية أو فكرية تجتذب 
إليهاء بسبب من ضخامة حجمها أو تماسكها الداخلي 
أو قوة زخمها أو توقيت ظهورهاء جمهرةً كبيرة من 
المشايعين والأنصار > ~ <the reform‏ . 
يرکب ,~ to jump on or climb aboard the‏ 
المؤجة: ينحاز إلى حزب أو مُرَشْح تشير جميع 
الدلائل إلى أنه هو صاحب الحظ الاوقر في الفوز. 

band.width (band width] )2.( > band +‏ 
عَدْض النّطاق: الفَرْق بين (1937 .هع) < wd)‏ 
حَدّيْ ترّدٍ نطاق من الذبذيات أو الأطوال الموجيّة. 

ban.dy صقط]‎ di] (v1.), -died; -dy.ing 
<origin obscure > (1577) يتقاذف رَه‎ )١( 
>10 ~ 51015 [في لعبة الس إلخ . ] (۲) يتبادل‎ 
يذيع أو يقل من شخص إلى‎ )۳( ٥r 0:05 < 
. <O ~ 3 story aۆb0ا1ا‎ < شخص‎ 
lo have one's name bandied about û تتناو‎ 
الالسن؛ يصبح موضعاً للقيل والقال.‎ 

ban.dy” {ban dî] (n.J) <origin obscure > 
)1693( الباندي : لعبة شبيهة بلعبة الهوكي (رب).‎ 


band saw 


banner 
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bank 


«أ» سعر الحَسْم كما يحدّده مصرفٌ أو عددٌ من 
المصارف. ١با‏ سعر الحسم الرسمي كما يحدده 
المصرف المركزي . 

bank.roll [bãngk’röl’] (n.; vt.) <bank +‏ 
)١(‏ رزمة أوراق نقدية (؟) ذخيرة؛ (1887) <ااهء 
أموال احتياطيّة ؛ أموال متيسّرة 8 (۳) يُمَوَّل. 

المُمَرّل: من ).7( [عد“أةء bank.roll.er [bãngk’‏ 
يمول مشروعاً أو عملاً أو يقوم بدفع نفقاته. 

bank.rupt علعصقط]‎ rüpt] (n.; adj.; v1.) 
> Mid. F. banqueroute bankruptcy, 
from Old It. 5071200114 banca bank 
+ rotta broken > (1533) المُفِس:‎ )١( 
العاجز عن دفع ديونه (۲) المفتقر إلى كذا؛‎ 
<a mental ~; 8 المحروم أو المجرّد من‎ 
>a ~ مفلس‎ )۴( § 20:8[ ~< 
إفلاسيّ: ذو علاقة بالإفلاس‎ )4( merchant < 
عقيم‎ )٦( مُخفق‎ )٥( > - 1385 < أو بِالمُفَلِسِين‎ 
> Her 010 مفتقر إلى؛ محروم أو مجرّد من‎ )۷( 
master was ~ of all kind feelings. > 
يملس [شخصاً]: يجعله مُنْلِاً (9) يُفْقِر؛‎ )۸( § 
<Civil war ~ed the يُتنزف؛ ييستنفد‎ 
يخرم!‎ (1°) nation’s natural resources. > 
<A nervous breakdown ~ed ™y يفقد‎ 
sister of courage to face society. > 
يُفْيِد. وبخاصة: يُفسد إفاداً كاملا‎ )١١( 
<Her abridgment made the novel 
simpler but ~ed it as a work of art. >. 
ُفْلِس؛ يصبح مُلِاً؛ يعجز عن الدفع. ,~ 0ع ها‎ 

bank.rupt.cy [bãngk’ rüpt 51: -rop sj] (n. 
إفلاس (۲) افتقار كامل. (1700) 165 .1م‎ )١( 


موموعياً: الإنلاس حالة موعبءمء 

الشخص المَدِين [أو المؤسة المّديئة] 

الذي يعجز عن القيام بالتزاماته فيصار إلى 

إلقاء الحجز على أمواله ليوزّع ثمنها من 

بعد على دائنيه . وهو نوعان: إفلاس إرادي 

وفيه يُقدّم المُّمْيِر عريضة يطلب فيها 

الحكم عليه بالإفلاسء وإفلاس لاإرادي 

وفيه يُشهّر إفلاس المُعير بناة على طلب 

يتقدم به عدد من دائنيه . 

bank.si.a [bãngk’sî 2] (n.) 

<named after Sir Joseph 

Banks, British botanist > 

البَنْفْسِيّة : شجيرة أسترالية (1803) 

دائمة الخضرة ذات زهراتٍ ضارب 

لوثها إلى الصّفرة. 

bank.side [(bãngk’sîd’] (n.J) <bank +‏ 
جانب الَّفًة: مُنْحَدَر ضِفة النهر. (©15) < علاك 

بانكسايد: حي قديم من 510 Bank.side [bãngk‏ 
أحياء لندن كان يقم على نهر ايمس وكان معروفاً 
بكثرة مسارحه وفي جملتها مسرح شيكسبير الشهير 
بام (مسرح غلرب» Globe Theater‏ . 

جزيرة بانكس: جزيرة في Banks Island [bãngks]‏ 
الطرف الغربي الأقصى من 00 القطبي 
الشمالي. يبلغ طولها نحواً من ا ة كيلومتر. 

ban.ner [bãn’ or] (n. vt. adj.) > 014 F. 
baniere, from Vulgar L. bandaria, from 
Late L. bandum = standard > (13c) 
راية؛ لواء؛ عَلّم (۲) اللواتية: رأسيّة‎ )١( 
أو «ترويسة» ضخمة بحروف منبسطة على عرض‎ 
الصفحة [في جريدة] (7) اللافتة: لافتة من قماش‎ 

صب في الشوارع )£( شعار Every new‏ < 

government arrives under the ~ of 


<.ععصقطء § (0) یزود براية؛ يزود بعلم 


; 3 date; û care; ق‎ car; ë egg; ê mc; 1 in; T bite; 8 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; s0 good; 55 boot: ou out; û under; û urgent; د‎ 2 a in alone, e in system, i in casily, o in gallop u in Circus 


صفوف < 171000105 له > (۲) متراكم نہ > 
< oudsاc‏ (۳) مسر : مَصُونٌ بسُترةَ > 18ع > 
in concrete >.‏ 

bank.er' [bã gk ?r] ),.( المَضْرفيَ:(1534)‎ )١( 
صاحب 9 أو مديرّة أو المساهم فيه (۲) مدير‎ 
اللعبة : مدير لعبة من ألعاب القمار.‎ 

bank.er [bãngk’ ar] ر.م)‎ e : صائد الد‎ 

النْضَّد: مائدة )1677( ).1/( bank.er” [bãngk?r]‏ 
حجرية أو خشبية يشتغل عليها النخات أو البنّاء. 

bank.er’s acceptance (n.) (1913) = bank 

acceptance. 

المَصْرف المَرْكزيً؛ بنك ).7( bank.er”s bank‏ 
الإصدار: بنك يتمتّم بحقّ إصدار الأوراق النقدية 
بموجب ترخيص حَصري من الدولة. 


bank.er’s bill /7.( (ca. 1902) = bank bill. 
bank.er’s card (n.) = bankcard. 
bank.er’s check (n".) = traveler’s check. 
bank.er’s draft (^.J) = bank draft. 


فائض حتى bank-full [bãngk’föo1] (adj.)‏ 
الضفَتَیْن ٥۴۲<‏ ۷أا به ج> . 

الضمانة المَصرفية: كفالة bank guarantee (7.J)‏ 
يُصدرها البنك الذي يتعامل معه المستورد ضامئاً بها 
دفمّ قيمة السلع المستورّدّة إلى المصدر. 

العُطلة المَضرفية:- (1871) (.) bank holiday‏ 
اء أيُما يوم من أيام الأسبوعء باستئناء يوم الأحد [أو 
يوم الجمعة في البلدان الإسلاميّة]. تعطل فيه 
المصارف أعمالها بحكم القانون. «ب» فترة تعطل 
فيها المصارف أعمالهاء بأمر من الدولة عادةً» ابتغاء 
تثبيت النّقد أو العملة؛ أو ابتغاء إحداث إصلاحات 
ذات صلة بإجراءات العمل المَصرفيّ. 

الصناعة (1735) bank.ing [bãngk’Îng] (7.J)‏ 
المَضرفية: اسم عام يُطْلّق على النشاط المَضرفيَ 
بمختلف وجوهِه كقبول الودائعم» والإقراض 
أو التسليف بفائدة معقولة» وإصدار الحوالات» 
وصَّرْف الشيكات» وحسم الكمبيالات إلخ. 

banking account (ı.) = bank account. 

ساعات العمل؛ ساعات (./م .77( banking hours‏ 
الدوام [في مَصرِف]. 

المؤسسة المصرفية؛ الشركة ).7/( عكنامط banking‏ 
المَضرفية: شركة تتعاطى العمل المَضرفيّ. 

النُشرة المَصرفية: نشرة ذَرْرِية (.7) #ع6)ع1 مصوط 
يُضْيرها أحد المصارف لاستعراض التطرّرات 
الاقتصادية والمالية أو دراستها. 

القَرْض المصرني: رفن يمنخه ).7( bank loan‏ 
الببك على أن تُسَدْد قيمته في موعد محدد وبقائدة 


معه . 
الأرراق المالية: وسيلة (1904) (.7( bank money‏ 
من وسائل التبادل تتألف من الشيكات والحوالات. 
)١(‏ الورقة المَصرفية؛ (1695) (.7) 82046 علصهط 
الورقة النقدية: ورقة مالية يُصدرها البنك المركزي 
وتذفع لحاملهاء عند الطلب.ء من غير فائدة» 
وتتداوّل بوصفها عملة أو نقداً (؟) الوّرق المَصَرِفِيَ: 
ورق متين تُطبع عليه الأرراق المصرفية أو النقدية. 
bank of circulation = bank of issue.‏ 
بنك الإيداع : مَصْرٍ ف يتقبل الودائع bank of deposit‏ 
العالة ويضفظها . 
بنك الإصدار؛ المَصَرف المركزي: عتاككا 01 علسهط 
بنك يتمتّم بحق إصدار الأوراق النقدية بموجب 
ترخيص حصري من الدولة . 
)١(‏ التّقد المتداول (؟) الأوراق ).7/( bank paper‏ 
الماليّة [من حواللات وكمبياللات وستدات]. 
سعر الحَشْم؛ سعر القَطم: (1876) (.) bank rate‏ 


أطوّل] (۱۱) يَرْكُم؛ يُكوّم (17) يَف يَصف (۱۳) يَعْطِف؟ 
يميل الطائرة جانبياً × )۱٤(‏ يتراكم )١65(‏ تنعطلف؛ 
تميل الطائرة جانبيا. 

bank” [bãngk] (n. vı. i) <Mid. Eng,, 
from Mid. F. banque, from Old It. 
banca = bench> (15c) مَضْطة؛‎ «h (1) 
دَكة. «ب» مقعد خشبنَ طويل (۲) «أ» المَضْرف؛‎ 
البنك: مؤسسة لإيداع النقود واقتراضهاء وأحياناً‎ 
لإصدار الأوراق المالية أو البنكنوت. «ب» بنك؛‎ 
مخزن؛ شعن < ~ہ 1000!ط 2 > (7) مدير ناد‎ 
للقمار؛ مدير لعبة من ألعاب القمار (5) «البنك»:‎ 
يودع في مَصرف‎ (o) § 5-06 صندوق لعبة‎ 
>)0 ~ a political يمَوّل؛ ينفق على‎ )١( 
ذا (۷) يعمل في الحقل‎ campaign < 
< Where do المصرفيَ (۸) يتعامل مع مَصرف‎ 
ناملا (4) يعتمد؛ یکل على.‎ -7< 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in the ~, مديونٌ؛ راقع تحت دين.‎ ١ مَدِين‎ 
to break the ~, يِس «البنك»: يربح كل ما‎ 
في صندرق لعبة القمار من مال.‎ 

bank’ [bãngk] (7.J) > Mid. Eng,, from Old 
F. banc = - bench, of Germanic origin > 
(1599) «أ» صَف.‎ )۲( (e. ١( معد القضاة‎ )۱( 
(ب» 0 مجاذيف . . ج صف مفاتيح [في ا‎ 
<a three-bank أو في آلة كاتبة]‎ 
«د» صف أسطوانات [في‎ .typewriter > 
)٤( محرّك] (۳) مجموعة مصاعد [في مبنى]‎ 
الرأسية الفرعيّة: جزء فرعيّ من رأسية أو عنوان.‎ 
اجتماع المحكمة بكامل ,~ ها ماله ۾ :- هذ‎ 
. هيثتها‎ 

bank.a.ble [bãngk’o bol] (adj.) (1818)‏ 
)١(‏ مقبول في بنك؛ قابل للصّرف في بنك نہ > 
securities >‏ (۲) رابح: يعود على صاحبه 
أو المتعامل معه بربح وفير. 

الحوالة المْعَرَّزة: حوالة ).7( bank acceptance‏ 
مُصَدّقَ عليها من جانب المصرف الذي سُحبت 


عليه . 
الحساب المَصْرفيَ: حساب bank account (7.J)‏ 
ينح في أ المصارف لقاء إيداع مبلغ من المال. 
الرّصيد المَصْر فيَ: رصيد (.7) bank balance‏ 


حساب المؤدع. في بنك ماء ابتداءً من تاريخ معيّن . 
الحوالة المَضرفية : حوالة يَسْحبها بنك (.7) للأط علصسوط 
على بنك آخرء وتّدْفم عند الطلب أو في تاريخ 

مححدد . 

book’] (n.) > bank +‏ علعصةط] bank.book‏ 
دفتر الحساب المَضْرفيَ: دفتر (1714) < )00ط 
يَضْعه البنك بين يدي أحد المتعاملين معه ويسججل 
عليه المبالع المودّعة عنده أو المسحوية منه. 

kãrd’] (n.) <bank +‏ عاعصةقط)] bank.card‏ 
البطاقة المَصرفية: بطاقةٌ نسيئةء (1970) <4جمع 
أو بطاقة اثتمان (را. ٣ء‏ )02601) صادرة عن 
مصرف. 

الرّسم المصرفيّ: رس ضثيل ).7( bank charge‏ 
e‏ 
الخدمات المصرفية . 

المستخدم المَصّرفي: 5-77 بنك ).7( bank clerk‏ 
مهمَتّهُ قبض المبالغ من المتعاملين معه أو دفعُها 
إليهم . 

الحشم المَصضرفي: (1841) bank discount (r.‏ 
الفائدة المَضرفية التي يتقاضاها البنك مقدّماً عند 
سمه كمبيالة ما. 

bank draft (2.J) = bank bill. 
banked [bãngkt] ( adj.) مُصَنّف؛ مُرَنّب في‎ )١( 


š at; 


bar 
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banneret 


يعتبر» عند النصارى» أول الأسرار 
المقلسة وبابٌ النصرانيّة» به يكتسب 
الوليد عضوية الكنيسة ويسقط عنه نصيبه 
من خخطيثة آدم . وإنما يتم التعميد التصراني 
بعَمْرٍ الوليد في الماء أو بصب الماء على 
رأمه. أو يِنَضْحِهٍ أو رَشّْهٍ بالماء. 
bap.tis.mal [bãp tiz mal] (adj.) (1641)‏ 
مُعمودىٌ؛ عِماديّ: ذو علاقة بالمعمودية أو العماد. 
اسم المعمردية؛ (1869) (.71) baptismal name‏ 
اسم التنصير: الاسم «الصغير» الذي يسبق اسم 
الأسرة. 
معمودية النار: «أ» أول (1857) baptism of fîre‏ 
تجربة يواجهها المرء في حياةٍ جديدة. وبخاصة: 
أول معركة يخوضها الجنديّ . «ب» محنة قاسية › 
اختبار عسير . 
)١(‏ المَعَمّد؛ bap.tist [bãp’ tist] )5.: adj.) (13c)‏ 
المَعْمّدانيَ: مَنْ يعمد أو يُتَصّر (۲) .م0©: 
المَعْمَْدانيَ: أحد أتباع مذهب بروتستانتي يقول إن 
المعمودية يجب أن لا ب تتم إلا بعد أن يبلغ المرء سنا 
تمكنه من فهم معناها § (۳) .م0©: معمدانيّ. 
bap.tis.ter.y [bãp’ tis ta rî] (r.) pl. -ter.ies‏ 
بيت المعمودية: مبنى» أو جزء من كنيسة» )14٥(‏ 
يُجرّى فيه التعميد (نص). 
bap.tis.try [bãp’ tis tr] (n.) = baptistery.‏ 
i.), -tized;‏ .)م bap.tize {bãp tîz’; bãp’ tîz]‏ 
-tiz.ing > Late L. baptizare, from Gk.‏ 
baptizein, from baptein = to dip>‏ 
)١(‏ يُعمّد: يغطس طفلاً في الماء (136) 
[أو يَنْضْحَهُ بالماء] رمزاً لتطهيره من الخطيئة 
رخال في كنف الكنيسة (۲) يُطَهُد روحيا 
(۳) ينَصّر: يعطي الطفل اسم التنصير [أي اسمه 
الصغير] ء عند المعمودية (5) يدشن 
bar" [bãr] (r. vı.), barred; bar.ring < Old‏ 
F., from Late L. barra, of disputed‏ 
)١(‏ «أ» قضيب [معينيّ إلخ.]. (©12) < متاه 
«ب» رتاج؛ مزلاج. «ج» المصّبّع : قطعة مستطيلة 
[من صابون أو شوكولا]. «د» سبيكة ذهب (۲) (أ» 
عائق؛ حاجز؛ عقبة. «ب» سد. «ج» بوابة 
المكرس (۴) «أ» إبطال لزعم أو دعوى (ق). 
«ب» اعتراض مبّطِل لزعم أو دعوى )٤(‏ «أ» حاجز 
في محكمة [يفصل مقاعد القضاة أو المحامين عن 
مقاعد النُظارة]. «ب» قفص المحكمة [حيث يقف 
المتَّهٌّمون] )٥(‏ «أ» محكمة. «ب» جماعة 
المحامين. «ج» مهنة المحاماة. «د» تقابة 
المحامين (5) اء شعاع . «ب» خط؛ شريط؛ 
عصابة؛ «كَلم» (۷) «أه مَْرّب؛ بار؛ حانة. 
«ب» الجناح: قطاع من مخزن كبير متخصّص ببيع 
سلعةٍ معينة < نہ )هط > (۸) قذر (مج)؛ فاصلة 
موسيقية 8 (4) يخكم إقفال الباب [بمزلاج] 
)٠١(‏ يسَدَءٍ يعترضصٍ )١١(‏ يُعَلَم أو يسِمْ بخطوط 
)١(‏ (أ» يَمنم؟ يَحْظر. «ب؟ يمنعه من الدخول [أو 


الانتساب إلى أو المشاركة في]. «ج» يُعوق!؛ 
يوقمه. 
عبارات اصطلاحية dioms‏ 
محاكمة أمام كامل هيثة المحكمة. ,~~ )ج اهام ۾ 

في السّجن؛ خلف قضبان السجن. :دہ لمنطعط 


the prisoner at the ~, المنّهم ا أمام‎ 
المحكمة‎ 

to be called to the TT E 
محامياً؛ بقل عضواً في نقابة المحامين.‎ 


lo be tried at (he) 86+  .ةينلع يُحاكم محاكمة‎ 
to read for the Bar يرس المحاماة.‎ 
bar [(bãr] (prep.) (1714) ما عدا؛ باسكتاء.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ none . من غير استناء‎ 


tem wãt’] ).(‏ صقط] ban.tan.weight‏ 
البنطميَ + )1884( > <bantam + weigh!‏ 
الملاكم البَنطميَ: ملاكم من وزن البَنطم وهو وزن 
خفيف لا يتعدى ۱۱۸ باونداً أو رطلاً إنكليزياً. 

ban.ter [عما/سقط]‎ (vt.; i. n.) < origin 
obscure > (1676) يمازح × (۲) يمرْح‎ (0) 
مراح.‎ )۳( 8 

ban.ter.er صقط]‎ tor 5r] (7.) المُمازح؟ المازح.‎ 

ban.ter.ing.ly [bãn’tar ing I] (adv.) 
بممازحة؛ على سبيل المزاح.‎ 

بانتنغ› ting], Frederick Grant‏ “مقط] Ban.ting‏ 
فريدريك غرانت (۱۸۹۱ - :)۱۹٤١‏ طبيب كنديّ. 
مكتشف الإنسولين. 

bant.ling [bãnt’-] )1.( > origin obscure >‏ 
طفل . ويخاصة: ابن زنى؛ ابن سِفاح. ‏ (1593) 

Ban.tu [bãn t55] (n.; adj.) < Bantu Bantu 
= البانتو : «أ» مجموعة (1862) <ع1[م60م‎ )١( 
من اللغات الإفريقية يُنطق بها جنوبيّ خط ممتد من‎ 
الكَمّرون إلى كينيا. «ب؛ مجموعة كبيرة من‎ 
الشعوب الزنجانية في إفريقيا الاستوائية والجنوبية‎ 
. بانتوويٌ : ذو علاقة بشعوب البانتو أو يلّغاتهم‎ )۲( 8 

Ban.tu.stan [bãn’ too stan] (2.J) < Bantu +‏ 
-stan land (as in Hindustan) > (1956)‏ 
بانتوستان؛ أرض البانتو: أيّ من عدة مناطق في 
جمهورية غرب إفريقيا جميمٌ سكانها زنوج وتتمتع 
بقَثْر محدود من الحكم الذاتي. 

ban.yan /سقط]‎ yan] ) ) <originally a 
particular tree under which Banian 
traders had built a e )1634( 

الأكأب ؛ تين الينغال: 

شجر سبوا ي استو اي 

ضخم يتميّز بأغصانه 

م0 التي تندلى إلى التربة 

banyan‏ فتشكل جذوعا إضافية. 

ban.zai [bãn’zî'] (n.; adj.) <Jap. = (may 
you live) ten thousand years> (1893) 
بانزاي : صَيْحة الحرب؛ هتاف المعركة؛ تحيّة‎ )١( 
أو ترحيب [عند اليابانيّين] 8 (۲) بانزائيّ: متهؤر؛‎ 
. انتحاريّ‎ 

الهجرم (.7) banzai attack or banzai charge‏ 
البائزائيّ ؛ الهجوم الاتتحاري: ضرب من الهجوم 
الجماعيّ اليائس» المصحوب بصيحات الحرب. 

ba.o.bab (bã ö6 bãb’] (n.) <origin 
SCE ll الباأوبا باب؛ ا شجر‎ 


و0 5 والا 
رمآ a] (n.) <New‏ لطعلا bap.ti.sia [bãp‏ 
from Gk. baptisis = a dipping>‏ 
الببتيزيا: عشب أميركي ذو زهراتٍ جميلة مختلفة 
الألوان. 
مآ bap.tism [bap tiz om] (n.) <Late‏ 
baptisma, from Gk., from baptizein =‏ 
(1) اليماد؛ المعمودية to baptize> (14C)‏ 
(نص) (۲) التجربة الأولى: أول تجربة يواجهها 
المرء في حياءٍ جديدة (۳) التنصير: إعطاء الطفل 
أسم التنصير» أي أسمه الصغير أو الأول» عند 
المعمودية (٤(‏ تدشين 3 <The official ~ of‏ 
new warship < .‏ 
مومسوعياً: اليماد غسل المرء موعنعم» 
بالماء المقدّس تطهيراً له . وهو عمس ديني 
عرفته أديان كثيرة» ولكنه ارتبط أكثر 
ما ارتبط بالنصرانية . والواقم أن العماد 


)١(‏ يُظهّر: يرز بقوة. ويخاصة: يطبع خبراً يأحرف 
ضخمة منيسطة على عرض الصفحة (صح) 8 
(۷) مناصر: متميّز بتأبيده لحزب سياسي ~ہ 82> 
Republican state <‏ (۸) ممتاز؛ متغرّق على 
غيره > 5005© <a ~ year fOr‏ . 
ban.ner.et" [(bãn’or it; bãn’a rët’] (n.)‏ 
<Old F. from baniere = banner >‏ 
اللوائيّ ؟ قائد الفرسان: فارس إقطاعي مُخْوّل (ع14) 
حقٌ فيادة تابعيه تحت لرانه الخاص . 
ban.ner.eê also ban.ner.ette [bana 210‏ 
(n.) <Old F. banerete, diminutive of‏ 
العْلَيْم: عغَلَعّ baniere = banner> (14c)‏ 
صغير؛ راية صغيرة. 
banner head or banner headline (n.) =‏ 
banner 2.‏ 
ban.ner.line" [bãn’ or lîn’) (v1.) < banner +‏ 
line > = banner 6.‏ 
banner 2.‏ = رمعم bannerline‏ 
ban.ner.man [bãn’ ar mãn] (n.) < banner +‏ 
مُلْصِقَ الإعلانات [الخاصة بالحفلات < 7107 
المسرحية وما إليها]. 
ban.ner.ol [bana röl’] also banner roll (n. )‏ 
banderole.‏ = )1548( 
is tar] (ı.) = banister.‏ مقط] ban.nis.ter‏ 
ban.nock [bãn’ ak] (n.) < Old Eng. bannuc‏ 
الوك : bit, small piece > (bef. 12c)‏ = 
كعكة من دقيق الشوفان أو الشعير. 
banns also bans [bãnz) (n. pl.) < Mid. Eng.‏ 
إعلان عن bane = proclamation > (14c)‏ 
زواج [وبخاصة في كنيسة]. 
i.) > Mid. 15,‏ .اد ban.quet [bang kwit] (r.;‏ 
from Old It. 10, iui tve of‏ 
)١(‏ وليمة؛ مأدبة (©156) > banc(o0) = (able‏ 
§ (5) يولم ؛ یم وليمة أو مأدبة ل × (۳) يَحضر 
وليمة؛ يشارك في مأدبة )٤(‏ يستمتع بالطعام أو 
الشراب We didn’t just cat; we ~ed.>‏ > . 
ban.quet.er [bang kwit ar] )7.( (1549)‏ 
)١(‏ المُوْلِم؛ الآدب: مُقيم الوليمة أو المادبة 
أو الداعي إليها (۲) المُوْلّم؛ المأدوب: المدعرّ إلى 
وليمة أو مأدية. 
حجرة الولائم؛ حجرة )1837( (.71) banquet room‏ 
المآدب: حجرة أو قاعةء في مطعم أو قندق. 
مخصّصة لإقامة الولائم أو المآدب. 
ban.quette [bang këtٌ] (n.) <F., from‏ 
Provençal banqueta, diminutive of‏ 
)١(‏ دك الرّمي: )1629( banca = bench>‏ 
مِنصّة في داخل متراس أو خندق يعتليها الجند عند 
إطلاقهم النار (۲) مَفُعَد طويل مسجد . 
ban.shee [bãn’shë; bãn shê’] (n.) <Irish‏ 
Gaelic bean sidhe = woman of the‏ 
الهامة: روح أنثوية تزعم )1771( fairies>‏ 
الأساطير الإيرلندية أن ظهورَها أو عويلها يُنْذِر بان 
أحد أفراد الأسرة سوف يقضي نَحْبَّهُ عمًا قريب. 
tam) (n.; adj.) <from the‏ “صقط] ban.tam‏ 
belief that the fowls were native to‏ 
Bantam, town in Java> (1749)‏ 
(۱) ا eh»‏ دجاج يتميز بصِعّر حجمه. 
#ب») شخص ضئيل الجسم مَحِبّ عادة ة للخصام 
والعراك. «ج» 6 (۲) بطم : دأه صغير 
<200ز5 ل > . «ب» هّن سء أو الرجوع إل إليه 
Japanese cars; a ~ edition of‏ ~ > 
Dickens complete works >‏ .ەج مشاکس ؛ 
عُدُواني <156م5 ~ Murad” s‏ > . «د» خاص 
بالاحداث أو مؤلف منهم 5001631 - چ> 
team >.‏ 
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bar 


مُهَلْب ؛ لِحَوِيّ: ذو أهلاب (1847) > hair‏ 
أو شُعَيْرات قصيرة قاسية وعَقْفاء < ئااںu؟‏ به > . 

bar.ber عقط)‎ bor] (n. vı.; i.) <Mid. F. 
barbeor, from barbe = E > (14c) 
الحلاق؛ المُرْيّنَ: شخص مهه قصض شغر‎ )١( 
رؤوس الرجال وحلاقة لِحاهُم أو تشذيبها 8 (۲) يُحْلِق‎ 
. يعمل حلاقا‎ (۳) x J 

bar.ber.ry تقط]‎ bar’îÎ] (r.) pl. -ries < Mid. 
F. barbarin, from Ar. barbaris> (15c) 
البرّباريس: شجيرة شائكة ذات أوراق صغيرةء‎ 
وزهرات صفراء» وثمار عِنْبِيَةَ حمراء (نب).‎ 

bar.ber.shop' عقط]‎ bor shöp] (n.) < barber 
+ المَحْلقَ: صالون الحلاق. (1579) <م0/ى‎ 

bar.ber.shop عقط]‎ bar shöp] (adj./) > from 
the old custom of men in barbershops 
forming quartets for impromptu sing- 
ing of sentimental songs )1910( 


مَحْلْقِيَ : دال على أصوات رجالية ی۰ فى 
تساوق وتناغم» ببعض الأغاني الشعبية ب-2 > 
quartet > .‏ 


ےک الحلاق؛ مَرْش (1860) bar.ber’s itch (7.J)‏ 
الحلاق: طفْح جلديَ في الوجه والعُثّق (مض). 
سارية الحلاق: عمود مدهون (.2) bar.ber’s pole‏ 
على نحو لولبي باللونين الأحمر والأبيض يُعَلّقَ به 
الحلاق»" عادةء طعا تُحامياً وينصبّه أمام دكانه 
بوصقه رمزاً لصتاعة الحلاقة . 
<F., from‏ (.ه) bat; bãr’ bit]‏ عقط] bar.bet‏ 
البَرْبيت: )1824( > L. barbatus = barbate‏ 
دأ» طيرٌ استوائيٌ ضخم الرأس ذو شعّراتٍ شائكة 
عند قاعدة المنقار. «ب» كلب طويل الشعر 
of‏ ا <F.,‏ .مع bar.bette [bãr bët’]‏ 
)١(‏ المَضطبة : )1772( > barbe = headdress‏ 
مِنصّة [أو مرتفعٌ من الأارض] داخل حصن تطلّق 
منها النار (۲) الدّريئة: درع أسطوانية تحمي مِنَصَّة 
المدائع في سقيئلة حربية . 
ba kan]‏ عقط] bar.bi.can‏ 
<Mid. Eng., RAE‏ .مم 
from L. barbacana> +‏ 
ف البَرْج: يرج دفاعي (13©6) 
د يشي فوق باب أو جر مۇد 
إلى مدينة أو قلعة 
<new [‏ رسع bar.bi.cel [bar ba sël’]‏ 
barbicella, diminutive of L. barba =‏ 
الأسَيْلة؛ البرَيْل: إحدى الزوائد (1869) < 250ء 
الصغيرة التي تكتنف الشُعَيْرات في عِراق أو قصبة 
ريش الطائر . 
ba tãl’] (n.J) > barbir (uric)‏ عقط] bar.bi.tal‏ 
البربيتال: مركبٌ أبيض متبلر (1919) <إه- + 
تخد مکنا ومنوّماً (صي). 
bo tön’] (r. chiefly Brit.)‏ عقط] bar.bi.tone‏ 
البربيترن؛ )1914( > barbit(uric) + -one‏ > 
البربيتال (را. المادة السابقة) . 
rãt’] (r./‏ د“طعتط عقط] bar.bi.tu.rate‏ 
<barbitur(ic) + -ate> (1928)‏ 
البربيتورات: «أ» يلح أو إستر حمض 
البربيترريك. «ب» أحد معتقّات هذا الحخمضء» 
ik]‏ هونن bar.bi.tu.ric acid (n.) [bãr’ba‏ 
partial translation of G. Barbitur-‏ < 
حَمْض البربيترريك: خمض (1866) < Sure‏ 
عضوي يستخدم في صُنع البربيتورات (را. 
)2 وبعض المواد البلاستيكية (ك). 
Bar.bi.zon school [bãr’ ba 26021 (n.)‏ 


ã at; ã date; û care; ã car; ë egg; 8 me; [ in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 6ê orphan; ol boil; oo good; 8 boot; ou out; û under; û urgent; o > ain alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in circus 


bar.ba.rize [bãr’ ba riz’] (vt. i.), -rized; 
يَرْطن: يستعمل الكلمات (1602) 78أ.لة:-‎ )١( 
× التي تتنافى مع الفصاحة (۲) يُصبح هَمَجِياً‎ 
عله هما‎ (۳( 

Bar.ba.ros.sa [bãr’ bo rös 6 Khaireddin 
قائد‎ :)١1015  ؟١5557( بربروساء خير الدين‎ 
بحري تركي . أنزل بالأسطول الإسباني هزيمة قاسية‎ 
.)١ 64 (عام‎ 

bar.ba.rous [bãr b> rs] (adj.) (15c) غير‎ )١( 
هْمجِيّ؛ غير‎ )١( > ~ اھہعuںھعe< فصیح‎ 
> متمدّن <1©5م60م - > (3) وَحشيّ اله‎ 
. < ~ music > صاخب‎ (€) treatment > 

المَغْرب : اسم جغرافيّ ( ba rî] (r.)‏ عقط] Bar.ba.ry‏ 
قديم كان يُطْلّنَ على ذلك الجزء ء من شمال إفريقيا 
الممتدٌ من غربنَ مصر إلى المحيط الأطلسي . 

Bar.ba.ry ape (n.) < from Barbary, coastal 
region in North Africa > (ca. 1864) يد‎ 

المَغْرب: قرد شمالإفريقيّ 

عديم الذيل يتميّز بطواعيته 

للتدريب» ومن أجل ذلك 
Barbary 5‏ يُتَخْذ للترقيص . 

الساحل المتبَزير : (1880) ).7( Bar.ba.ry Coast‏ 
جزء من مدينة تكدُّرٌُ فيه أوكار القمار وعلّب الليل. 

Bar.ba.ry sheep )7.( (ca. 1898) = 20 

bar.bate عقط]‎ bãt] (adj. ) <L. barbatus, 
from barba = beard > (1853) ماسح ؛‎ (01) 
ذو لحية (؟) أهلبٌ: قاسي الشّعيرات طويلّها (نب).‎ 

barbe [bãrb] (۸.J) > Mid. Eng., from Mid. 
F. = beard > (14c) ١ البَرْب: غطاء للرأس [في‎ 
. القرون الوسطى] يطوّق الذَّقنَ ويُخطي العنّق‎ 

bar.be.cue عقط]‎ ba ky50’] (vt.; n.), -cued; 
-cu.ing <Am. Spanish barbacoa = 
framework of sticks set on posts > 
)1690( يبَزيك: «أ» يشوي التور أو الخنزير‎ )١( 
. حل اراحلة؛. أو قلغا رة في الهواء الطلق‎ 
«ب» يطهر اللحم أو السمك شرائحٌ رقيقة مغموسة‎ 
في صلصة خل جريفة 8 (۲) المَنْقَل: كانون النار‎ 
يشعَّل فيه الفحم وينقل من مكان إلى مكان ويستخدم‎ 
لشي اللحم أو السمك (۳) البرْبّك : «أ» ثورٌ أو خنزير‎ 
ر يُشوّى جملة واحدة» أو قِطعاً كبيرة» على مَْقَلٍ» في‎ 
الهواء الطلق . هب» يِطْمٌ من الجران المَغْوِيَ على‎ 
هذا النحو. «ج» مناسبة اجتماعية يقدّم فيها البِرَيك‎ 
. ويخاصة في الهواء الطلق‎ 

barbed [bãrbd] (24j.) (15c) : شائك؛ مسوك‎ )١( 
ب- > (۲) لاذع؛‎ wre < ذو أشواك أو مُزود بأشواك‎ 
. > ~ remarks > قارص‎ 

الأسلاك الشائكة : الاك )1881( /.1/( barbed wire‏ 
مُرَرّدة برؤوس حادة [تَسسَخْدَّم في تسييج أرض]. 

bar.bel [(bãr’ bal] (7.J) < Late .سآ‎ barbellus, 
diminutive of barbus = barbel (fish) > 

)15( البَنىيَ؛‎ )١( 

البربيس: سمك نهريٌ 

١ ١‏ أوروبيَ كبير تتصل 
barbel /.‏ بقکه الأعلى اربع 

عَذّبات أو برابل (۲) العَذّية؛ البَرَبلَ: إحدى ا 

الاستشعارية الرفيعة التي تتدلى من أفواه بعض 

الأسماك. 

bar.bell [bar اننا‎ (n.) <bar + bell> 
)1887( التْقْلة : قضيب فولاذي في كل من طرفيّه‎ 
أوزان قُرصية الشكلء قابلةٌ للزيادة أو النقصء‎ 
. يستخدم في رياضة رفع الأثقال‎ 

bar.bel.late [bãr ‘ba lat’; bãr bël'it] (adj.) 
<from New L. barbella = short stiff 


ما عدا واحداًء إلا واحداً. one‏ ~ 
bar [bãr] (n.) <F. bar, bars, from Dutch‏ 
البار: سمك كير من أسماك (1724) <ءrهaطb‏ 
البحر الأبيض المتوسط . 
(n.) <G., from Gk. baros =‏ [عقط] bar‏ 
البار: وحدة لقياس الضغط (1903) < عامس 
تساوي مليون «داين؟ ۴8١ل‏ في الستيمتر المريع . 
bar [bãr] (ı.) < Louisiana F. boire =‏ 
كله ؛ ناموسية . > mosquito net‏ 
بادئة معناها: وَرْن؛ ]6 bar- [bãr] or baro- [b3r‏ 
ضغط > barometer‏ > . 
باراباس : ص حكم عليه Ba.rab.bas [b5 rãb 5s]‏ 
بالموت ّل يل الحكم به على يسوع E‏ جاء 
في الإصحاح الخامس عشر من إنجيل مُؤزقس أن 
بيلاطس - وكان يعفو في كل عيد عن أحد المحكوم 
عليهم بالموت سأل اليهود: هل أطلق لكم يسوع 
1 باراباس؟ فهتفوا بصوت واحد: أطلق باراياس! 
فأطلقه و أسلّم يسوع ع للموت. 
بَرَدى: نهر في سوريا. [bar d5]‏ 83.58.08 
يخرج من سلسلة جبال لبنان e‏ ويجري 
جنوباً بشرق مخترقاً العاصمة دمشق. طوله ۸٤‏ 
كيلومتراً. 
trademark >‏ < (.ه) ]2 bar.a.the.a [bãr’a thë’‏ 
الترائيَ: نسيج رقيق من حرير وقطن. ‏ (1862) 
barb [bãrb] (n. vt.) <L. barba =‏ 
)١(‏ «أ» شوكة [في نصل الهم (ع14) <0:دءط 
أو صنارة الصيد]. «ب» تعليق لاذع (۲) لحية؛ عِذار 
(1.م) (۳) البزب: «أ» غطاء للرأس [في القرون 
الوسطى] يُطَرّقَ الذتنَ ويغطي الم . «ب» سمك 
نهريّ صغير (5) البرَبّل: زائدة رفيعة ة مُتَدَلَية من فم 
السمكة )٥(‏ البرائل : أحد الفروع الجانبية من عراق 
583141 ريشة الطائر (5) «» أسَّلَّة (نب). «ب» هُلْب 
(ح) 8 (۷) يُشَوْك: يزؤد السَّهمَ أو الصنارة بشوكة. 
barb [bãrb] (n.) > 1]. barbero, from‏ 
Barberia = Barbary, coastal region in‏ 
)١(‏ الجواد المَغْرِبِيَ : (1636) > North Africa‏ 
جواد شمالأفريقي» عربيّ الأصلء معروف بسرعة 
عدوه ومقيرته على احتمال المشاقٌ (؟) الحمام 
المَعْرِبِيَ : حمام داكن الريش» قصير المنقار 
عريضه 
(n.) < by shortening > (1967)‏ [طعقط) barb”‏ 
barbiturate.‏ = 
باربادوس: إحدى جز ر dös]‏ 5ط Bar.ba.dos [bãr‏ 
الأنتيل الصغرى. تقع في الطرف الشرقيّ الأقصى 
من اليحر الكاريبي . وهي دولة مستقلة عضو في 
الكومنوّلث البريطانيّ. لغتها الرسمية: الإنكليزية. 
ديانتها السائدة: البروتستانتيّة. مساحتها 5٠١‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۲۷۵,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
بريدجتاون Bridget0wın‏ . 
مآ > on] )64/.: n.)‏ مقط bar.bar.i.an [bãr‏ 
barbaria foreign country, from barbarus‏ 
)١(‏ أجنبيَّ. وبخاصة: barbarous > (14c)‏ = 
غير يوناني (۲) همجيّ؛ متَبرْبر؛ غير متمڏن 8 
(۳) شخص أجنبيّ أو هَمَجِيّ. 
(۱) جي ؛(190) ) bar.bar.ic [bãr bãr’ ik] (adj.‏ 
غير مُتمدّن (۲) مَبَهْرّج : مُسْرّف في تزويقه؛ مزوّق من 
غير ذوق < 06601801025 ~ > . 
bar.ba.rism ([bãr ba riz'am] (n.) (15e)‏ 
)١(‏ هَمَّجِيّةَ ؛ تخت (؟) الرّطانة: «أ» استعمال 
الكلمات التي تتنافى مع الفصاحة. «ب» كلمة 
أو عبارة غير فصيحة. 
tî] (n.) pl. -ties‏ دأعقط عقط] bar.bar.i.ty‏ 
)١(‏ هَمَجِيّةَ (۲) وَحشيّة (۳) عمل وَخشيّ. (1570) 


bargain hunter 


knuck.led عقط]‎ nük’ old] (adj. adv.) 
)1903( عاري البراجم: غير مستخدم كُفَارّي‎ )١( 
الملاكمة <6065 - 28> (۲) ضار؛ شرس؛‎ 
عنيف؛ لا هَوادةَ فيه <)طع8 نہ 2> 8 (۳) من‎ 
بضراوة؛‎ (€) > They fought ~. > غير فُمازات‎ 
. > fought ~ for his beliefs > بشراسة + بعنف‎ 

bare.leg.ged (bêr lëg’id] (adj.) < bare + 
legged > . عاري الرّجِلينَ ؛ بلا جوارب‎ 

bare.ly [bûr lî] (adv.) (bef. 12c) على نحو‎ )١( 
بالجهد؛‎ )۲( > a ~ furnished home > هزيل‎ 
بصعوبة؛ ب «الكاد»؛ بق الئّفس م ع116>‎ 
بصراحة؟ من غير‎ 6 escaped injury. > 
عارياً.‎ )5( > question ~ موارية < مام‎ 

عَرِي ؛ تجرد ؛ َو من . (.ه) bare.ness [bûr nas]‏ 

بارِئنس» وليم Bar.ents [bãr’ ants], Willem‏ 
(٠166؟  :)۱٥۹۷‏ ملاح ومستكشف هولندي . 
راد المحيط القطبي الشماليّ. 

بحر بار نكسن : جرد مره Barents Sea [bãr’ ents]‏ 
المحيط القطبي الشمالي. يقع شمال نروج وروسيا. 
مساحته ١,5٠0,0٠٠‏ كيلومتر مربع . 

barf [bãrf] (vi.) <origin unknown > يتقيّا.‎ 

bar.fly [bãr’ fl] (n.) <bar + fly> (1910)‏ 
زير الحانات: سكير يكير من التردّد على الحانات. 

bar.gain عقط]‎ gin] (n. vi; 1.) <Old F. 
bargaignier = to haggle in the mar- 
التصاقق: اتفاق على بيع (ء14) <اء)‎ )١( 
أن مقايضة: (1)9 فة «وبخاصة  فة اة‎ 
(T) 9 <At that price the car is a ~.> 
> He ~ ed يُساوم: يفاوض توصّلاً إلى اتفاق‎ 
يتفق؛‎ )€( with her about the price. > 
> He ~ed his يقايض‎ )٥( × يصل إلى اتفاق‎ 
<The يشترط‎ (% watch for a meal. > 
men ~ed that they should not have to 
يتعهّد‎ (¥) work on Friday afternoons. > 
<I ~ that Salwa will be there on 


time. >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a bad ~, . صَفُقة خاسرة‎ 


الصّفْقَةٌ هي صفقة؛ إن الاتفاق الذي ,-- 8ه ؤذ - ۸ 
يعمد يجب أن ينفذ. 


صفقة رابحة. ,~ a good‏ 
صفقة المَغْبرن: صفقة ظالمة أو قاسية ,-- ل٣وط‏ ۾ 
الشروط . 


أيضاً؛ إضافة إلى ذلك؛ ,~~ İto the‏ :له عطا هذ 
فضلاً عن ذلك؛ ضمن الصّفقة؛ فرق البيعة». 
اتنقنا؛ أنا موافق. It's a ~!; That's a ~l‏ 
يضحّي ب؛ يتخلّى عن [لقاءَ فائدة لوسو - ما 
معيّنة] . 
يتوقع ؛ ينتظر؛ يدل في حسابه. ٥٥‏ - 0 :05؟ - ها 
يشتري بشمن بس . > to buy at a‏ 
د فة ران خا با ا د ق 
إليه [ومجحفة بالنسبة إلى غيره]. 
يذل فصارّی جهذده ,~ to make the best of a bad‏ 
في ظروف صعبة ؛ يتقبّل وضعاً حرجا بِصَدْرٍ رحب . 
to strike (or close, or conclude, or settle or make)‏ 
يَنْقّد صفقةٌ؛ يصِل إلى اتفاق . ,~ a‏ 
طابق الصّفقات؛ )1899( ).7/( bargain basement‏ 
دَوْر الصّمّقات: الطابق التحتاني أو السُْفْلىَء من 
مجر ماء حيبت تباع السّلع بأسعار مُحَقْضة . 
نَضَدُ الصّفّقات: (1888) bargain counter (7.J‏ 
نَضَدٌ في مجر تباع عنده السّلع بأسعار مُحَقّضة . 
مُتصيّد الصٌّفقات: شخص مُزُلَّمٌ /.7/( bargain hunter‏ 
بالشراء من المتاجر التي تبيع السَّلّم باسعار مخقّضة 
أو مغرية. 
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12c) . <walked in ~ feet> دأ» عار‎ )١( 
«ب» حاسر الرأس (ا.م). «ج» أعزل؛ غير مسلح‎ 
«د» اجرد‎ . > killed her with ~ hands > 
<ع1111510 > 23> . «هه مسلول؛ مجرّد من‎ 
غمذه <582050 ~ 4> (5) باد؛ ظاهر للحِيان؟؛‎ 
< Dickens laid ~ (he غير محجوب‎ 
عاطل‎ )۳( innermost secrets of society. > 
<halls ~ of furniture> عن؛ خِلَرٌ من‎ 
<can’t buy even the ~ دٍڼjږÊ‎ (4) 
ضبيلٌ جداً‎ )0( necessaries of life > 
صريح ؛‎ )1( > elected by a ~ majority > 
عار؛ مجرّد < طاںا) نہ 16> § (۷) يدي؛‎ 
<She ~d her back to the يكشف عن‎ 
>0 ~ 0265 .اء (۸) يفضي بسريرة نفسه‎ < 


heart < .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
یکر [الحيوانُ] عن أنيابه [علامة لطا كاذ له 0) 

على الغضب عادة]. 

يرفع قبّعته احتراماً. one's head‏ ~ 10 
يكشف عن أمر أو سرٌ. , - to lay‏ 
ينام لن سر فاا [أي من to sleep on ~ boards‏ 

غير فراش]. 


bare” [bûr] archaic past of bear. 
bare.back [bãr’ُ bak’) (adv. adj.) < bare + 
back> (1562) على فرس غير مُسرَج‎ )١( 
> <~ہ ه2018 > 5(9) من غير سرج نم‎ 
riding >. 
bare.backed [bûr bãkt’] (adv.; adj.) < bare 
+ backed> (1562) = bareback. 
bare bones الوقائع الرئيسية؟؛ (1915) (.ام.2)‎ 
المُغْطيات الرئيسية؛ الحقائق العارية أو المجَرّدة‎ 
<The afternoon paper had reported 
the ~ of the case.— Thomas Thursday > . 
bare.face [bûr fas] (adj.) < bare + Jace > 
. < ~ fabrics > جود ؛ أمْوَط : لا زثبر له‎ 
bare.faced [bãr’ fast] (adj.) <bare + 
/ac‌e4< )1590( «أ» سافر؛ غير مُحَججب‎ )١( 
<You will play > او فة‎ 
«ب» حليق؟ غير ملح‎ .— Shakespeare > 
مکشوف؛ واضح‎ )۲( >a ~ cاergymصan‎ < 
>4 ~ صفیق؛ وقح‎ )۴( >a ~ mockery < 
lie>. 
bare.foot [bûr föot’] (adj.; adv.) < bare + 
٥٥1< )اطe؟.‎ 120( حافی: غير منتعل حفًاً أو‎ )١( 
حذاة <اعنع نہ ھ > 8 (۲) حافیاً: غير ممل قا‎ 
. > Salim أو حذاءة <.~ 065ع‎ 
barefoot doctor (7.J) (1971) : الطبيب الحافي‎ 
شخص مدرب على تقديم الخدمات الصحية إلى‎ 
أبناء المناطق الريفية من الصين.‎ 
bare.foot.ed [bûr föot’id] (adj.; adv.) 
> bare + footed> (12c) = barefoot. 
ba.rege [b3 rëzh’] (n.) <F. barêge, from 
Barêges, town in the Pyrenees, 
France > )1828( الباريجيّ: نسيج رقيق من‎ 
صري» يخالطة حريرٌ أو قطن عادة» تُضْنع منه يعض‎ 
. ملابس النّساء‎ 
bare-hand.ed عقط]‎ hãn did] (adv. or adj.) 
صقر اليدين (۲) مكشوف القبضتين ؛ من (ع15)‎ )١( 
غير فَمَازَيْن )۳( أعزل : من غير سلاح أو أدوات.‎ 
bare.head.ed [bar hëd Id] (adj.; adv.) 
<bare + headed> (14c) حاسر:‎ (1) 
مكشوف الرأس < ازع بم ھ> 8 (۲) حاسراً:‎ 
. <went ~ in the hot sun > مكشوف الرأس‎ 
bare~knuck.le [bar علقم‎ o1] or bare- 


barbule 


from Barbizon, a village near Paris >‏ < 
مدرسة باربيزون. 
موسوعياً: مذهب في الرسم نشأ مواء روع 
في فرنسا في متصف القرن التاسم عشر 
ونيب إلى قرية باربيزون القريبة من باريس 
حيث أفام مؤسساه تيودور روسو لاهعدكنام8 
وجان فرانوا ميليه 1166ذ84. وقد عني 
الباربيزونيون بدراسة الطبيعة وتصويرها في 
المقام الأرل. وتُعتبر آثارهم مرحلة وَسَعلاً 
بين أعمال الرسامين الروماتتيكيين اللين 
byoo|] )2.( <L. barbula =‏ :ة5] bar.bule‏ 
)١(‏ اللْحَيّة : لحية صغيرة (1835( > little beard‏ 
(۲) الخَذبة؛ البَرْبّل (را. 1٤اإ4ط)‏ (۴) شُعَيْرة [في 
عراق أو قصبة ريش الطائر]. 
barb.wire [bãrb’ wîr] (n.) > barb + wire >‏ 
barbed wire.‏ = )1880( 
الحافلة المَشْرَبيّة : حافلة من (1945) /.1/) ٣و bar‏ 
حافلات السّكة الحديدية تُعَدَ فيها المرطيات 
والأشرية الكحولية وتقدّم إلى الركاب. 
bar.ca.role or bar.ca.rolle [bãr’ ko röl’] (n.)‏ 
11٠. barcarolo = gondolier> (ca.‏ > 
البركارول: «» أغنية يتشدها بخارة (1779 
البندقية. ١ب»‏ لحن موسيقيّ مستوحى منها. 
بَرْشلو نة: مدينة في Bar.ce.lo.na [bãr’s2 1ö n]‏ 
الجزء الشماليّ الشرقي من إسبانيا. تعتبر أكبر 
موانىء البلاد. سکانها ۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
كرسي برشَلوiة:‏ (1965) ).7/( Barcelona chair‏ 
كرسي غير ذي ذراعين قَوامُهُ هيكل من فولاذ لا يصدا 
ومَقْعَدَ وظهْرٌ مَكسُوَّان بالجلد. 
المخطط القٌُضبانيَ؛ الرسم (1923) (.) bar Char‏ 
البيانيَّ القُضبانيَ: رسم بيانيَّ يمثّل الأرقام 
أو المقادير بواسطة «قضيان» متمائلة من حيث 
العرض ولكنها ذات أطوال متناسبة مع تلك الارقام 
أو المقادير. 
الكَرْدٌ القُضبانيَ : كَوْدٌ مؤلف (1972) bar code (ı.)‏ 
من مجموعة قضبان وفْشحات» وآحياناً من أرقام 
مُعَدَ للاستخدام في الكومبيوتر (ألك). 
bard" [bãrd] (n.J) <from Irish bard and‏ 
)١(‏ البزد: <أ؛ أحد Welsh bardd> (15c)‏ 
الشعراء السَّلتيِين القُدامّى الذين نظموا القصائد في 
مآثر الأبطال وقاموا بإنشادها. «ب» شاعر ملحميّ 
أو بطوليّ (۲) شاعر. 
bard or barde [bãrd] (n.; vt.), bard.ed;‏ 
bard.ing < Mid. F. barde, from Old Sp.‏ 
barda, from Ar. barda'ah> (15c)‏ 
)١(‏ البَرْدّعة: كاءٌ يُلْقَى على صهوة الفْرّس 
لوقايته أو تزيينه 8 (۲) يبَرْدع: يكسو بِبَرْدّعة . 
ادي ؟ شاعِريّ : منوب bard.ic [bard Ik] (adj.)‏ 
إلى البّؤد أو الشاعر (را. /6320). 
يد آيون؟ شاعر آيفرن: لقب يطلن 40908 01 Bard‏ 
على الشاعر الإنكليزي وليم شيكسبير لأنه وَلدَ وذفن 
في بلدة ستراتفورد أون يفون بوَسَط إنكلترا. 
tar] (n.) < Bard (of‏ د “61ل bard.ol.a.ter [bãr‏ 
Avon), epithet of Shakespeare +‏ 
عابدٌ شيكبير: أحد )1903( > (idJolater‏ 
المقدّسين لشيكسبير أو الشديدي الإعجاب به. 
عبادة (.”) [51] 6 عقط] bard.ol.a.try‏ 
شيكسيير: تقديس شيكسبير أو شِدَةٌ الإعجاب په. - 
<from‏ .مم [قم “8 Bar.do.li.no [bãrd’al‏ 
Bardolino, village on lake Garda,‏ 
البؤدوليئو: بيذ إيطاليَ خفيف (1934) < رلهاا 
5 
bare" [bûr] (adj.; vt.), bar.er; bar.est v.‏ 
bared; bar.ing < Old Eng. baer> (bef.‏ 


bar mitzvah 


لحائيَ: مَحَسْرٌ (1550) bark.y [bãrٌ” kî] (adj.)‏ 
باللحاء أو شبية به. 

bar.ley عقط]‎ lI] (.م)‎ <Mid. Eng. barly, 
from Old Eng. baerlic> (bef. 12c) 
الشُعير (نب).‎ 

موسوعيا: نبات عُنْبِيَ حَبّيَ من -اء ره 

نصيلة النّجِيليّات ينمو في المناطق 

المعتدلة والمناطق الباردة والمناطق شه 

الاستوائية على حد سواء. وهو غنيّ 

بالمواد الكربوهيدراتية» مشتملٌ في 

البروتين والكلسيوم والفوسفور ومقادير 

ضئيلة من فيتامين «ب». يُستخدم حَبَهُ في 

صنم الجعة؛ ويسّخِذ عَلنا للحيران؛ 

ويضطنع في إعداد بعض ضروب الخبز 

رأطعمة الأطفال. 

bar.ley-bree [bãr’ li brë’] also bar.ley—broo 
[-broo’] (n.) <barley+ Scot. bree or 
broo (liquor) > (1724) ويسكي )اسك(‎ )۱( 
جعة؛ بيرة (اسك) (”7) مِزْر 216 (اسك).‎ )۲( 
bar.ley.corn [bãr’ li körn’] (n.) > barley+ 
حبّة شعير (۲) الشعيرة: (1500) < ممح‎ )١( 
وحدةٌ طول قديمة تساوي ثُلث إنش.‎ 

كر نبات: ).7( barley sugar or barley candy‏ 
حلوى قَصِفَةَ شفافة تحضر بإذابة سكر القَصَب 
باعي ثم تبريده حتى يصبح صُلْباً كالزُجاج . 

bar.low [bãr 1ö] )7.( > 221160 after Russell 
Barlow, 18th century Eng. knife mak- 
er> (1779) البَزْل: مدية جيب رخيصة.‎ 

barm [bãrm] (/.) < Mid. Eng. bernıe, from 
Old Eng. beorma> (bef. 12C) خميرة‎ 
البيرة: خميرة تتشكل على الأشربة الكحولية‎ 
المصنوعة من المَلْت 121216 خلال تخمُرها.‎ 

القضيب المغنطيسي : قضيب [(.7) bar magne)‏ 
فولاذيٌ ممَعْتَط بقوّة جَعَلت منه مغنطيا دائما. 

bar.maid “لقص ءقط)]‎ (n.) <bar+maid> 
)1658( المَضْرَبيَةَ؛ السّاقية: نادلة في مَغْرَبِ‎ 
1 أن اة‎ 

+ و6 > man] ).( pl. -men‏ عقط] bar.man‏ 
المَغْرَّبىَ؛ٍ السّاقي: من يقدّم (1837) < "ي" 
الخمر إلى مُعاقريها في مَشْرب أو حانة. 

Bar.me.cid.al عقط]‎ ma sîd’2l] or Bar. 
me.cide [bãr’ ma sîd’] (adj.) <from 
Barmecide, a member of a noble 
Persian family of Baghdad who, ac- 
cording to a tale in the Arabian Nights, 
invited a beggar to a feast of imaginary 
food > (1845) بَرَمَكيّ؛ وَهُميّ؛ خيالي‎ 
<a ~ room, that always had a great 
dining table in it and never had a 
dinner —Chaurles Dickens < . 

Barmecide feast (/7.) وليمة وهمية (۲) تظاهر‎ )١( 
فارغ بالكرم.‎ 

Bar.me.cides أعقط]‎ mo sîdz’] also Bar. 
ma.kids عقط]‎ ma kidz’] البرامكة: أسر ةت‎ 
م.)‎ ۸۰۳  ۷۸٦( فارسية ازدهرت في بغداد‎ 
وتولى كثير من أفرادها منصب الوزارة فت لهم من‎ 
السلطان قَدرٌ يضاهي سلطان الخلفاء أنفسهم . حتى‎ 
إذا ضاق بهم هارون الرشيد ذزعا نَكبّهم وصادر‎ 
. أموالهم‎ 

bar mitz.vah عقط]‎ mits’ va] (ı.) > Heb. bar 
mişwdh = son of the (divine) law > 
(816) ابن الشريعة : اسم يطلق على الصبي‎ )١ 
اليهوديّ عند بلوغه الثالثة عشرة التي تعتبر سن‎ 
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الباريوم (ك). (1808) 


موسوعياً: عنصرٌ فزي سام ماع عم 
ثنائيّ التكانزء فضي البياض. عَرَلَّهُ 
الكيميائي البريطاني همفري دايفي 5207 
عام 1804. رمزه «با؛ 83. رقمه اللريٌ 
1. وزنه الذريّ .٠۳۷,۳١‏ نقطة انصهاره 
5 مثوية. نقطة غليانه “٠٠٤١‏ مئ؛وية. 
ثقله النرعي .۳,١‏ 
كبريتات الباريوم: )1904( (.7) barium sulfate‏ 
مركب متبلر» عديم اللون» غير ذواب في الماءء 
يتواجد طبيعياً على شكل باريت (را. .)5٩ ٣1۴‏ 
(vi.; 1. n.) > 0104 Eng.‏ [عامقط) bark'‏ 
(1) يُنْبَحَْ [الكلب] beorcan > (bef.12c)‏ 
(۲) بح كالكلب (۳) يَسعل (ع) × )٤(‏ يعلن 
بصوت عالٍ شبيه بالتباح 8 (0) نباح (7) سُعال 


(ع). 
إنه رديء الطبع His ~ is worse than his bite.‏ 
ولكنه ليس خطراً أو شرّيرا. 


يخطىء القصد؛ يلاحق (o ~ up the wrong (ree‏ 
شخصاً [أو هدفاً] غير الذي يقصده. 
bark [(bãrk] (r.; vt.) <Mid. Eng., from‏ 
)١(‏ اللّحاء: Old Norse börkr> (14c)‏ 
الغلاف الخارجيّ الصلب لساق الشجرة وجذورها 
وأغصانها (نب) (۲) لِحاء الدبّاغين: لِحاء يستخدم 
في صناعة الذباغة § (۳) «آ» يُذْبغْ. «ب» يَصبِمْ )٤(‏ 
يمسر ؛ ينزع اللّحاء (0) يكسو باللحاء )١(‏ يَخْش؛ 
«يجلف» [رُكبتهُ نتيجة لزلَةٍ أو سقطة]. 
bark [bãrk] (ı.) > Mid. Eng., from Mid.‏ 
F. barque> (15c)‏ 
البرك: «أ» مركب شراعيّ 
صغير. «ب» سفينة شراعية 
ثلاثيّة الصواري. «ج» 
مكب [بلَعَةَ الشّعر]. 
خنفساء اللحاء: حُنقّساء )1862( ).71( bark beetle‏ 
قب لحاء الأشجار فتُنزل به أذْى كبيراً. 
barkeeper.‏ = (1712) )./( [- عقط] bar.keep‏ 
bar.keep.er [bãr’-] (ı.) <bar + keeper>‏ 
الخمّار: صاحب الحانة أو مديرها. (1712) 
kon tën’] (7.) < probably‏ عقط] bark.en.tine‏ 
blend of bark‏ 
(boat) and brig-‏ 
antine> (1693)‏ 
أل ر5خ “هيو كب 
شراعيّ ذو صرار أقلها 
ثلاثة وأكثرها خمسة. 
)١(‏ اللحَاء: من (1611) (.7) bark.er' [bar kar]‏ 
يتزع لحاء الشجر ويُعِدَهُ للاستخدام في الدّباغة 
(۲) اللّحَاءة: ماكينة لنزع اللحاء عن خشب 
الأشجار. 
)١(‏ التبّاح: )1699( bark.e [bãr’ kor] (/ı.)‏ 
حيوان أو شخص كثير التباح () التبَاح؛ الصيّاح : 
شخص يقف أمام دكان أو سِيْرْك أو مسرح ويدعو 
السابلةء بصوت جهيرء إلى الدخول (۴) الدليل 
«أ» شخص يرافق السّيّاح ويُرشدهم أثناء تطوافهم في 
الأماكن الأثرية وما إليها. «ب» شخص مكلف 
بالوقوف أمام مدخل المسرح للإجابة عن التساؤلات 
الموججهة إليه عن ماهيّة العرض والمدة التي يستغرقها 
وتوفر المقاعد أو عدمه. 
مص اها . وبخاصة [bir king) )١1.(:‏ اقوط 
دأء باح ؛ عُواء. «ب» القَشر؛ تزع اللحاء . 
> وده|- + bark‏ > (.زكه) bark.less [bãrk los]‏ 
لالحانيّ؛ عديم اللحاء: غير ذي لحاء. 


a a "<S ل‎ ou out: û under: ا‎ ıı in ]دبج ا‎ 
ليا‎ 


der; û urgent: o ~ u in alone, ¢ in syvtem, i in easily, o in gallop, 1 in Creu. 


bargaining position 


الموقف التفاو ضيّ: bargaining position (7.J‏ 
الوضع المعنويّ لمفاوض» أو لوفد مفاوضء أثناء 
المفارضات >.~ We were in a good‏ > . 
اليم الصَمْقيّ؛ «الأوكازيرن»: بیع (.) 591 سصتوع:هط 
بأسعار مُخقّضة أو مُغرية. 
barge [bãrj] (n., vt.; i.), barged; barg.ing‏ 
Mid. Eng., from Old F. barge > (14c)‏ < 
)١(‏ البَْج: «أ» مركب لنقل البضائع. «ب» زورق 
بخاريّ مخصّص لقائد أسطول. «ج» مركب كبير 
للرحلات والمهرجانات والاحتفالات الخاصة. (د» 
البيت العائم (را. 6010566084) 8 (۲) يبرج : يقل 
بّرج × (۳) يمشي بتاقل (4) يندفع بتهور 
أو طيش؛ ينطلق على غير هدى (0) يقجم نفسَه. 
متومه > börd’] (r.)‏ زعقط] barge.board‏ 
الوح الْبَرْجِيَ: لوح )1833( > unknown‏ 
مزخرّف.» عادةٌ» يتا من حافة سطح منحدر (عم). 
bar.gee [bãr jê] (n. chiefly Brit.) < from‏ 
barge > (1666) = bargeman.‏ 
barge.man [bãrj man] (n.) pl. -men (14c)‏ 
البَرْجِيَ: قائد البَرج (را. ٥ع2۲(ط)‏ أو أحد نويَيته . 
barge.pole [bãrj’ pö1] (n.) <barge +‏ 
عمود البرّج: عمود طويل يستعان به على < 0/6م 
تسيير البَرّج أو المركب. 
إني أكر هه كراهة .~ I wouldn't touch him with a‏ 
التحريم . 
bar graph (n.) (1924) = bar chart.‏ 
höp’] (vi.), -hopped; -hop.ping‏ عقط] bar.hop‏ 
يتحيّن: يرتاد عد )1947( <bar+hop>‏ 
حانات في ليلة واحدة. 
باري: مدينة إيطالية. تقع على ساحل Ba.ri [(bãً rî]‏ 
البحر الأدرياتي . سكانها ٤٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
bar.i.a.tri.cian [bãr’l a trîish’on] (n.)‏ 
البّداني: طبيب متخصّص في معالجة البّدانة 
أو السّمئة. 
bar.i.at.rics [bãr’i ãt' riks] (n.) <bar-‏ 
البّدانة: فرع من الطب يَعْنَى ‏ < +i»!‏ 
بمعالجة البدانة أو السّمئة. 
bar.ic' [bãr’ ik] (adj.) <bar(ium) + -ic>‏ 
باريوميَّ: منسوب إلى الباريوم أو مشتمل عليه. 
(adj.) <bar- + -ic>‏ [عاترقط] bar.ic‏ 
بقْلىَ؛ وَرْنَ: ذو علاقة بالتّقل أو الوزن (1881) 
وبخاصة بثقل الهواء أو وزنه. 
ba.ril.la [ba rile] (n.) <Sp.: barrilla>‏ 
)١(‏ الحَرْض؛ الحرّض: نبا أوروبيّ كان (1622) 
يحرق قديماً ويستخرج من رماده كربونات صودا غير 
نقيّة (۲) قِليٌ الحَررّض؛ قِليُ الحَرّض: كربونات 
الصودا غير النقية التي كانت تستخرج من رماد 
الحرض وتُستخدم في صنع الصابون والزجاج. 
ît] (n.) > Gk. barytës=‏ مقط ît;‏ عقط] bar.ite‏ 
الباريت : معدن أبيض أو أصفر (1868) < اطعاعمسw‏ 
أو عديم اللون قِوامَه كبريتات الباريوم (مع). 
باريتوني : bar.i.ton.al [bãr’a tön ol] (adj.)‏ 
خاص بالباريتون (را. المادة التالية) أو ذو علاقة به. 
adj.) <It.‏ .مع bar.i.tone [bãr’a tön’]‏ 
baritono, from Gk. barytonos deep‏ 
sounding, from barys heavy + + 05‏ 
)١(‏ الجَهير الأول (مج)؛ (1609) <ع26ه) 
الباريتون: صوت رجاليَ أعلى من الججهير 6255 
وأدنى من الصّادح 17 (مو) (۲) الباريتونيّ : مغن 
باريتوني الصوت (۳) الباريتون: بوق كبير تستخدمه 
الفرق الموسيقية العسكرية بخاصة 8 (5) باريتونيّ : 
خاصٌ بالباريتون أو ذو علافة به. 
bar.i.um [bûr] om] (n.) <bar+-ium>‏ 


barrack 
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barmy 


البارونيتيّة (را. المادة التالية) (۲) جماعة 
البارونيتات . 

sî] )5.( (1812)‏ “اقم داعقط] bar.on.et.cy‏ 
البارونيتية: رتبة ورائية أو درجة شرف تحت 
البارون وفوق الفارس . 

ba.rong [bã rûng’; bã röng’] (n.) < native 
name in the Philippines > (1898) 
البارونغة: مدية فيليبينية كبيرة» عريضة الشفرة»‎ 
. حادّتها‎ 

بارونيَّ: (1767) (.24) [21 ba.ro.ni.al [b3 rö aî‏ 
«أه منسوب إلى البارون. «ب» لائق ببارون. 
ج١‏ فخم <2[1ط ~ہ 2> . «ده كبير؛ ضخم. 

bar.o.ny (bãr’a nî] (r.) pl. -nies (13c) 
البارونيّة: «أ» رتبة البارون أو الأراضي الخاضعة‎ 
لسلطته. «ب» عِزبة؛ أطيان. «ج؛ حقل من حقول‎ 
النشاط يسيطر عليه فردٌ أو أسرة أو جماعة.‎ 

ba.roque [ba rök’; [أعاةء خط‎ (adj.; n.) <F. 
from It. barocco, so called after the 
founder of the style, Federigo Barocct 
)1528 ? - 1612(< )1765( باروكيّ: «أء‎ )١( 
خاصٌ بالأسلوب الباروكيّ أو ذو علاقة به. «ب»‎ 
مُرَخْرّف على نحو مُفرط أو غریب (۲) لاقِياسيّ؛‎ 
(۴) § > بد‎ pearls> غير مّيق الشكل‎ 
الأثر الباروكيّ: أثرٌ في‎ )٤( الأسلوب الباروكيّ‎ 
مُخْرَجّ بهذا الأسلوب (0) الباروكيّة: لؤلؤة‎ 
. لاقياسية ؛ لؤلؤة غير مُنّسقة الشكل‎ 
موسوعياً: الأسلوب الباروكيّ: -م و63‎ 

أسلوب في التعبير الفني ازدهر في أورويا 
من عام ٠٠٠١‏ إلى عام ١76٠١‏ وهو يتميز 

بدقة الزخرفة وتساوقهاء وآحياناً بغرابتهاء 
وباصطناع الأشكال المنحنية [في فن 
العمارة]اء وبالحَرّكيّة والحيوية [في 
الرسم] وبالتعقيد والصور الغريبة الغامضة 
[في الأدب]ء وبالصرامة والتوازن الدقيق 
بين مختلف العناصر [في الموسيقى]. 
ينسب إلى الرسّام الإيطالي فيديريكو 
باروتشي 151١١ _ ؟$\oYA) Barocci‏ ). 

bar.o.re.cep.tor [bãr’ö ri sëp tor] also 
bar.o.cep.tor [bãr’ a sëp’tar] (n.) 
<baro- + recep1or> (1948) المتقبل‎ 
عصبيَ» في جدران‎ ۲۴٥8۲0۲ الضخطيَ : متقبّل‎ 
الشرايين وغيرهاء شديد الحساسية لتقلبات الضغط‎ 
الجوي (ت).‎ 

bar.o.scope [bãr’a sköp’] (n.) <baro- +‏ 
الباروسكوب : آداة يُبَيّن تقلّبات (1665) < مررمعى- 
الضغط الجوّي . 

bar.o.stat [(bãr’a stãt’] (n.) <baro- +‏ 
مُتَبّت الضغط: جهاز يحافظ على <)5)/24- 
استقرار الضغط في كَمرة 0ط الطائرة أو في 


. القِدْر الضغطتة‎ 
ba.rouche [ba roosh’] (n.J) + < It. baroccio, 
from L. birotium = two-wheeled > 


البَدُوشة: مركبة (1801) 


' للسائق وغطاء قابل للطي . 
الدبوس الإصبعيّ: ديوس زينيّ (.7) .۲ط 
أو «بروش؟ طويل رفيع مُرَّحْرَف . 
(2.J) = bark.‏ (لعأمقط] barque‏ 
kan tën’] (n.J) = bark-‏ عقط] bar.quen.tine‏ 
entine.‏ 
ek] (n.; vı.) <F. baraque,‏ عقط] bar.rack’‏ 
from It. baracca = soldier’s tent >‏ 
)١(‏ .ام: الكتة: «أ» مبنى واسمٌّ وبسيط (1686) 
لإيواء الجند. «ب» شبه سقيفة أو نحوها تُصطنع 


barn.yard’ [bãrn’-] (n.) <barn+ yard > 
)14٥( فناء الهري: فِناءٌ مُحاذٍ لمخزن الحيوب.‎ 

barn.yard? مقط‎ yãrd’] (adj.) (1927) فظ+‎ 
. > ~ u r0۲ < قێر؛ بذيء؛ داعر‎ 

baro- {bar ö] = bar-. 

bar.o.dy.nam.ics (bãr'’a dî nãm'’îks] (n.) 
<baro+ dynanıics > الديتاميكا الثقيلة:‎ 
ميكانيكا البَّنَى الثقيلةء كالجسور والسدودء‎ 
المعرّضة للسقوط أو الانهيار بسبب من وزنها‎ 
أو ثقلها نفِسِه.‎ 
bar.o.gram [bãr’a gram] (n.) <baro- + 
ع٣١١۸‎ < )1884( الباروغرام: المخطط الذي‎ 
تَسجُلُهُ مرسمةٌ الضغط الجوّي.‎ 

د ”عةط] bar.o.graph‏ 

graf] (n.) <baro- 

+-graph > )»2.1864( 

الباروغراف؛ مِرْسَمَة 

الضغط الجري: بارومتر 

أوتوماتيّ التسجيل . 

bar.o.graph.ic لقع مدثعقط]‎ Iik] (adj.) 
باروغرافيَّ: خاصٌ بالباروغراف أو ذو علاقة به.‎ 

ba.rom.e.ter [ba röm’a tar] (n.) <baro- +‏ 
البارومتر: «أ» مقياس الضغط (1665) < ۲ع۴1"- 
الجرّى. «ب» كل ما يسججل التخيّرات في الرأي العام 
وغيره. 
موسوعياً: ادات اخترعها ممعم 
الفيزيائي الإيطاليّ ترريشلي عام .٠١٤١‏ 
تالف من أنبوب زجاجيّ مملوء زثقاًء 
طَرقُهُ الأعلى مُرْصّد وطرفه الأدنى مفتوح 
مستقرَ في وعاء مليء بالزتبق أيضاً. تزدي 
الضغوط الجوية المتفاوتة إلى رفع عمود 
الزئبق أو إلى خفضهء ويذلك تُمْكِنٌ معرقة 
مقدار الضغط الجوي . والبارومتر ضروري 
للتبؤ بالأحوال الجوية لأن تغيّرات الجوّ 
يسبقها تَر طارىء على الضغط الجرّي. 

[bar's mët’rik] (adj.) 
بارومتريٌ: خاص بالبارومتر أو ذو علاقة به.‎ 

الصضّنغط )1827( )./( barometric pressure‏ 
البارومتريٌ: ضغط غلاف الأرض الجوّي كما يعبر 
عنه ارتفاع عمودٍ من الزئيق. 

السطح البارومتريٌ: (.71) barometric surface‏ 
سطح جميع نقاطِه ذاتٌ ضغط بارومتريٌ واحد. 

الموجة البارومترية : تغْيُّرٌ فى (.1:) barometric waye‏ 
الضغط الجرّي يَحْدثْ تَتَرْجِياً فوق منطقةٍ ما. 

ba.rom.e.try (n.) [b2 rma tr] (n.) 
<baro- + -melry> البارومتريّة: علم‎ 
. أو عملية القيام بالقياسات البارومترية‎ 

bar.on [bãr’ an] (.م)‎ < Mid. Eng., from 
Old F., from Medieval L. baro = man, 
warrİOr > (13c) البارون: «أ» لقب من‎ (۱( 
ألقاب النبالة. «ب» حاملٌ هذا اللقب (۲) القُظّب:‎ 
رجل ذو نفوذ عظيم في حقل من حقول الصناعة‎ 
: أو التّجارة أو المال < ~ہ 011 32 > (۴) الباروتية‎ 

bar.on.age [(bãr 5¬" ij] )27.( )136©( جماعة‎ )١( 
البارونات (؟) البارونيّة: رتبة البارون (۳) الطبقة‎ 
الأرستوقراطية [في بلدِ أو دولة].‎ 

الباروئة: «أ» (ع15) (.7) [كوم bar.on.ess [bãrُ o‏ 
زوجة البارون أو أرملته . «ب» أمر اة تحمل لقب 
«البارونة» بحكم حقّها الشخص” . 

bar.on.et (bare nët] (r.) (1614) (1)‏ 
البارونيتية: رتبة وراثية أو درجة شرف تحت 
البارون وفوق الفارس (۲) البارونيت: حامل هذه 
الرتبة . 

bar.on.et.age [bara nët’ Ij] (7.) (1760) (1) 


barograph 


bar.o.met.ric 


التكليف الدينيّ والمسؤولية الشرعية عند اليهود (قا. 
)bas mitzvah‏ (۲) الباريِفًا: احضال بهذه 
المئاسية . 

barm.y' (تصسصعةط]‎ (adj.) <barm +-y> 
)1535( ميد : كثير الرَبّد أو الرّغوة.‎ 

barm.y [bãr' mî] (adj.) <alteration of 
balmy > (1892) أحمق؛ مجنون؛ مخبول.‎ 

barn’ [bãrn] (n.) <Old Eng. bern, ber- 
۲۸ع‎ < )6©). 12٥( الهزي: مخزن الحبوب في‎ )١( 
مزرعة (۲) مبنى كبير (۴) الححظيرة: زريبة الماشية‎ 
الإسطبل: زريية الخيل (5) المَوْأب: مبنى كبير‎ )5( 
. لإيواء العربات والشّاحتات‎ 

barn” [(bãrn] )1.( > special use of barn; so 
called because the cross section was 
found to be too Jlargec> اليارن: وحدة‎ 
مساحة تُستَحْدَّم في تعيين المَقْطع المستعرض‎ 
الوويّ (فزن).‎ 

bar.na.cle ممتعقط©ط]‎ kal] (n.) <Mid. Eng. 
barnakille > (13c) الإورّ القُطبت (را.‎ )١( 
البَرَنْقِيْل: «أ» حيوان‎ )( (barnacle goose 
بحري قِشريّ يلتصق عادة بجوائب السفن وبالصخور‎ 
. والأسماك الكبيرة. «ب» شيء أو شخص ديق‎ 

الإوز القَطبيَ؛ الارز ).7( barnacle goose‏ 
البَرنٌقيلىَ: إوزّ شمالقطبيَ أبيض الوجهء أسودٌ 
العَئّق والظهر. دُعيَ بهذا الاسم لان الناس كانوا 


يعتقدون» في القرون الوسطىء. أنه ينقف من 


.4 > رام bar.na.cles [bãr’na kalz] (n.‏ 
)١(‏ الزيار: كلآبة Eng. bernacle = bit>‏ 
لكبح جماح الفَرّس الحَرُون (۲) نظارات (ع). 

رقص الأهراء: رقص (1894) (.7) barn dance‏ 
أميركيّ اجتماعي كان يُزَدَى في الأصل» على أنغام 
الموسيقى» في مخازن الحبوب. 

barndoor معقط]‎ dör’] (/1.) )1547( باب‎ )١( 
الهْرّي: باب ضخم خاص بمخازن الحبوب‎ 
هدف ضخم [إلى حدّ يجعل کل امرىء قادراً‎ )۲( 
على إصابته].‎ 
not ضعيف جداً فى الرماية .- 8 انط 10 عاط2ة‎ 
[بحيث يعجر عن إصابة الأهداف الضخمة].‎ 

دجاجة الحقل: دجاجة تألف (.2) barn-door fowl‏ 
الحقول أو المزارع . 

nî) (n.) <ongin unknown >‏ ”عقط] bar.ney‏ 
(۱) مشاجرة؛ مشاحنة (؟) مَرَحّ صاخب (1865) 
(۳) هراء؛ كلام فارغ (5) العربة الدافعة: عرية 
تُستخدم لدَفْع العَرّبات إلى أعلى المنحدّر. 

ملء هُري: مقدار من ).7( fl]‏ صعقط] barn.ful‏ 
الحبوب كاني لان يملا هُرياً . 

barn lot (.) (1724) = barnyard. 

البومة الكّمعاء؛ بومة (1674) (.7) barn owl‏ 
الأهراء: بومة تألف مخازن الحبوب وتقتات 
بالقوارض . 


التّهْريء : تجمُم أو تكثل (1856) (.71) عصتعنعم barn‏ 


لإنشاء هُري أو مخزن حبوب. ء' 
barn.storm {bãrn’ stêrm’] (vi; 3 < back-‏ 
formation from barnstormer = one‏ 
who storms the barn> (1883)‏ 
)١(‏ يَتَهَرّى؛ يريف : «أ» يطوف في المناطق 
الريفية مقدّماً الحفلات المسرحية عادةً.. «ب» 
يتقل من مكانٍ إلى مكان. ويخاصة: يقوم يحملة 
سياسية أو بجولة خطابية في الأرياف. «ج» يقود 
طائرته في رحلاتٍ يراد بها الاستمتاع بمشاهدة 
الريف إلخ. من الجر × (۲) يجتاز مُتَهِرّياً أو متريقا 
companies thal ~ the‏ أمعتاكط > 


country > . 


barring 


183 


barrack 


العَفّد البرميليّ: عَفْد شبيهٌ شكلَهُ (.7) barrel vault‏ 
بنصف برميل يُصطنع في إنشاء الأنفاق وما إليها. 

bar.ren عقط]‎ -[ (adj. n.) <Old F. bar- 
aine > (13c) <a ~ woman > عاقر‎ (1) 
قاحل؛ مُجیب < 138305 -- > (۳) غير ممر‎ )۲( 
ا فارغ‎ (4) <~ plants> 
غير مربح: غير مُحَهقٍ‎ )0( > ~~ 76061165 < 
>a ~ النتائجَ أو المكاسب ار مله‎ 
غير مُمتع أو جذاب‎ )5( ©01010656< 
عاطل عن؛ مجَرّد‎ )۷( > ~ office routine > 
> م‎ of all love —John Keals> من‎ 
> مُتبلد؛ متبلّد التفكير <005نام لم‎ )۸( 
./م عد: أرض قليلة‎ )٠١( أرض قاحلة‎ )8 
الأشجار والثمار.‎ 

عَفُم ‏ جَذّب )./( bar.ren.ness [bãr’ 9n 15s]‏ 
إلخ. (را. المادة السابقة). 

باريس« موريس Bar.rêès ]ط٠ق 0-0 Maurice‏ 
(--11775): روائي وكاتب وسياسي فرنسيّ. 
عرف بدفاعه عن القيّم التقليدية. 

bar.ret أعةط]‎ at] [ل.)‎ <F. barrette, from It. 
barretta = bireta > (1828) البيريه : قَلَئْسُوَة‎ 
لام‎ 

bar.rette [ba rët’] (n.) <F., diminutive of 
barre = bar > )1901( الأصَئيعة : مِعْبَك صغير‎ 
تستخدمه التاء ليت شُعرهنَ فى موضعه.‎ 

bar.ri.cade [bãr’a kãd’; bãr’a kãd’] (n.; 
vı.)J, -cad.ed; -cad.ing <F., from bar- 
rique = barrel (the earliest barricades 
were made of earth-filled barrels) > 
)1592( المعراس: حاجز من أشجار أو رمل‎ )١( 
أو حجارة يُقام في طريق أو شارع لمَنْع تقدم اعدو‎ 
أو لصدٌ هجماته (جن) (7) حاجز؛ عقبة تعترض‎ 
الطريق < ایاbااںآ 01 ~ہ 8 > (۴) ./م: ميدان:‎ 
> Salwa fought on the ساحة صراع أو نزاع‎ 
ستار؛‎ )5( ~s for 10202625 rights. > 
<behind a ~ of silence> حجاب‎ 
> يبد أو يعترض بمتراس ©86]) 4نم‎ )٥( § 
يُعزل؛ يحجز‎ E (1) narrow streets > 
<She ~d herself behind her office 
door. < . 

bar.ri.ca.do [bãr د‎ kãdö] (n. vt.) .1م‎ -does 
< modification of F. barricade > (1590) 

= barricade. 

bar.ri.er [bãr’i or] (n.) <Mid. Eng. 
barrere, from Old F. barriere, from 
barre = bar> (14c) حاجز (۲( عاتق‎ )١( 
الثّغر: قلعة أو مديتة محصنة‎ )٤( حل؛ تَحْم‎ )۳( 
على الحدود.‎ 
5908 تكتتاز‎ bar, burricade, : مرادفات‎ 


blockade. bulwark, obstacle, obstruction. rampart. 


أضداد: antonyıns: entrance, passage.‏ 
road, thoroughfare.‏ 
الھور الحاجزيّ: هَوْرٌ أو (.7) barrier lagoon‏ 
لاغون يفصل الشاطىء عن شِعب حاجزي . 
الشعب الحاجزيّ: خَيّْد (1805) (.7) barrier reef‏ 
بحري ۲٥٤‏ مرجاني محاذ. رتا للشاطىء 
ومفصول عنه بهور أو لاغون (را. المادة E‏ 
Mid. Eng., from‏ > ر.م) ing]‏ عقط] bar.rîing'‏ 
قضيان؛ > barren = to mark with bars‏ 
خطوط إلخ. (را. +63). ويخاصّة: الخطوط التي 
تميّز بعض الأقمشة والأسماك و الحيو انات إلخ. 
bar.ring” [bãr’ îng] (prep.) > 4 Eng.‏ 
from pres. part. of barren = to bar >‏ 


0 urgent; د‎ = a in alone, e in System, i in ceasily, o in gallop. u in circus 


(۳) الإسراف في إثارة الخصومات والمنازعات 
القضائية من غير مبرر. 

barred [bãrd] (adj.) (14c) مُقَضُب: مؤلّف‎ )١( 
مُرْلْج: مد مُدَعم‎ )۲( > ~ widows < من قضبان‎ 
8 ۾> (۴) مسدود‎ ~ gate < بمزلاج أو أكثر‎ 
<to ممنوع؛ ممنوع دخولة إلى‎ )4( ~ path < 
مقلم ؛‎ (o) be ~ from a courtroom > 
. > ~ fabrics < مُخطط‎ 

bar.rel عقط]‎ al] .مع‎ vt. i.), -reled; -rel.ing or 
(esp. Brit.) -relled; -rel.ling < Mid. Eng. 
barel, from Old F. baril> (14c) «Î» (1۱) 
البزميل: وعاء خشبيّ أسطوانيّ كبير يُضُنعْ عادة من‎ 
أضلاع مشدودٍ بعضها إلى بعضها الآخر بأطواق.‎ 
«ب» الجزء الأعلى الداخليٌ من الجرس. «ج٠ ملء‎ 
<a ~ of fun> برميل. :د» مقدار ضخم‎ 
أسطوانة ؛ جزء أسطوانيّ. وبخاصة : وو‎ )۲( 
٠” أ أنبوبة البندقية الواقعة في طرّقها, الأقصى.‎ 
0 أنبوبة القلم أو جزؤهٌ المشتمل على‎ 
أو الرصاص. «ج» مِبْيّت أسطوانيّ مستدق مشتمل‎ 
على عدسات 7 التفوير  وتججان فة الدب‎ 
الجِذّع: جذع حيوان من ذوات الأربع‎ )۳( 
يبرَمِل: «أ2) يُعْبَىء في يرميل. «ب» يَضْقل‎ )5 
المعادن في برميل (0) ينقل بسرعة فائقة (1) يُطلق‎ 
<~ed his car to a distant العنانَ ل‎ 
يمَوسر: یزود [السلاح التاريّ‎ )7( 202001056 < 
إلخ .] بماسورة × 00 ينطلق بسرعة فائقة‎ 
< Refugees ~ed along at midnight. < . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
on the ~, نقداً.‎ 
0۷۲ 4 ~, في مرقف حرج؛ في وضع صَعْب أو‎ 
غير مُؤاتِ.‎ 

المحتو ى )1890( bar.rel.age [bãr’a lij] (7.J)‏ 
البرميليّ : مقدارٌ الجعّة إلخ . المخزونٌ في البراميل . 

السّقف اليرميليَ: سقف (.2/) barrel ceiling‏ 
ذو مقطع نص دائري كيه بمقطع من برل 

الكرسيّ اليرميليّ : كرسي منججد (.7) barrel chair‏ 
عالي الظهر مدوره. 

bar.reled or bar.relled (adj.) [bãrُ’ ald] 
)1494( مُبَرْمَل: مَُبّا في براميل (؟) برميليَ‎ )١( 
الشكل (") مُمَوْسَر: ذو ماسورة أو أنبوبة.‎ 

bar.rel.ful [bãr’al fol] (n.) pl. -fuls (14c) 
مِلءٌ برميل: المقدار الذي يتسع له البرميل‎ )١( 
مقدار كبير.‎ )۲( 
bar.rel.head عقط]‎ al hëd’] (n.) <barrel + 
رأس البرميل: آي من طرفي البرميل <4م6/‎ 
المُسَطحَيْن.‎ 


و 


on the ~, نقدا.‎ 


bar.rel.house [bãr al hous’] (.) < barrel +‏ 
house, so called from the row of‏ 
barrels sometimes stacked along its‏ 
(۱) الحانة البرميلية : حانة (1883) < sإwal‏ 
حقيرة يُرْقَصُ فيهاء عادة ويقامّر (۲) الجاز 
البرميلن: ضرب من موسيقى الجاز يعرف في 
النوادي الليلية الوضيعة ويتميّز بتنافر الأصوات 

والتزوع إلى الارتجال. 

الأرغن ن البرميلي : آلةت )1772( )./( barrel organ‏ 
موسيقية كبيرة مستديرة يعزف عليها بإدارة مقبضص 
يدوي يحرّك اليه تُطلِق أصواتا شبيهة بصوت 
الأرغن. وهو نقّال يطوف به المحسؤل وه«موسيقيو 

الشوارع» . 

barrel roll (n.) (ca. 1920( الغلب : مناورة تدور‎ 

فيها الطائرة دورةً كاملة حول محورها الطولانيّ 
محعفظة أو تكاد باتجاهها الأصلي (طي). 
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للإيواء المؤقت. «ج» مبنى غير عسكريٌ يتميز 
بالاتساع والبساطة واتساق الأجزاء وكثرة النّرّلاء 
§ (۲) ینکن : يؤزري الجندٌ في تُكنات . 

bar.rack [bãr ak] (vi. 1.) <origin un- 
known > (1890) يهف ضد لاعب [أو‎ )١( 

كيس المَتاع؛ حقية (1938) ).7( barracks bag‏ 
المتاع: كيس أسطوانيّء قطنيّء غليظ يضع فيه 
الجنديّ أده الخاصة (جن). 

bar.ra.coon [bãra köon’] 2 < Sp. 
barracéon = hut> (1851) المَحْجَر: شبه‎ 
ثكنة كان الأرماء والمجرمون يُحْتَجَرونَ فيها مؤقتاً.‎ 

bar.ra.cou.ta [(bãr د‎ k55 t2] (n.) pl. -ta or 
-tas < modification of barracuda > 
)1839( البَرّكوتة: سمك بحري كبيرء من‎ )١( 
أسماك أستراليا ونيوزيلندا (7) البَرّكودة (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

bar.ra.cu.da [bãr’a k55’ da] ر.س)‎ pl. -da or 
-das r barracuda > (1678) : البركردة‎ 


0 ۹ | أسماك البحار 


barracuda‏ الاستوائية. 
bar.rage [bãr’ 1j] (n.) <F., from barrer =‏ 
اللَميْلَةَ؛ السَّدّ: حاجز يقام في (1859) <+682 0] 
وجه النهر ابتغاة خفض سرعتهء أو حزن مياهه 

أو رَفْم مستواهاء إلخ. 

bar.rage” [ba rãzh’] (n.; vt.), -raged; -rag. 
ing <F., from (tir de) barrage = 
barrier (fire) > (1916) السَد؛ الحاجز:‎ )١( 
«أه حاجز من نيران المدفعية يستخدم لمنع العدوّ من‎ 
التقدم أو لتمكين القوات الناشطة خلف تلك النيران‎ 
نن. أن تعمل يائل قذر ممن من الإضابات: اب‎ 
حاجز من ألغام يقام للحؤول :دون عبور السفن في‎ 
ممرّ مائيٌ (۲) وابل [من الحجارة أو القذائف أو‎ 
<a ~ of stones; a ~ of الضرّبات إلخ.]‎ 
دأ» يرمي بوابل [من النيران].‎ (FT) § questions > 
<~d the Post Office «ب» يغرق بوايل‎ 
Department with letters of complaint 
ب‎ Newsweek >. 

المئطاد الحاجز؛ )1920( ).1/( barrage balloon‏ 
المُنطاد السَاد: مُنطاد مقيّد بكَبْل يده إلى الأرض 
يُستخدم لاعتراض سبيل الطائرات العَدُوّة . 

bar.ra.mun.da [bãr’a mün’ da] (r.) pl. 8 
or -das also bar.ra.mun.di ]) 
متام‎ dî] (r.) pl. -di or -dis < native 
Australian name > (1873) الْبَرّمون: سمك‎ 
نهري أستراليّ كبيرٌ يؤكل.‎ 

bar.ran.ca عصقء دط]‎ ka] (r.) or bar.ran.co 
[ba ”عمق‎ kö] pl. -cas or -cos <Sp.> 
البَرنْقَ؛ٍ الإفجيج: وادٍ ضيّق متحدّر الجتبات.‎ 

bar.ra.tor also bar.ra.ter [bãr’a tor] (r.) 
<Mid. Eng. baratour, from Old F. 
barateor = swindler> (14c) (1) 
السيمونيّ: من ينجر بالمناصب (۲) الملاح‎ 
الخائن (”7) المؤلعم بإثارة الخصومات والمنازعات‎ 
القضائية (را. المادة التالية).‎ 

bar.ra.try [bãro trî] (n.) pl. -tries < Mid. 
Eng. barratrie the purchase of church 
السيمونيَةَ؛ الاتجار (©15) < وعن11/ه0‎ )١( 
بالمناصب: شراء المناصب أو بيعها [في الكنيسة‎ 
أو الدولة] (۲) خيانة الملاح: عمل من أعمال‎ 
الخيانة أو الغش يقوم به ربّان السفينة أو ملاحوها‎ 
مُلُحِقين بذلك الضّررَ بصاحب السفينة أو حمولتها‎ 


basement membrane 


عبارات اصطلاحية Hioms‏ 

)١(‏ مُخطىء خطاً جسيماً (۲) على حين ,~ ؟/ه 

غِرّ؟ في حالة من عدم الاستعداد. 

بخطو خطوةٌ أولى موققة [سعياً ,ہ 

وراء هدب ما]. 

)١(‏ قاعديّ: مشكلٌ قاعدةً (©15) (.(64) [35ط] #عكهط 
camps>‏ ~ > )¥( أساسيّ > <a ~ right‏ . 
base” [bãs] (adj.), bas.er; bas.est < Mid.‏ 
Eng. bas low, inferior, from 010 F.‏ 
from L. bassus = short, low> (14c)‏ 
)١(‏ دنيء؛ حقير conduct>‏ ~< 
(؟) خسيس؛ قليل القيمة < 126)]815 ~> 
(9) زائف < 0018 م > )٤(‏ عامئي؛ غير فصيح 

<~ Latin>. 

زاوية القاعدة؛ الزاوية (1925) base angle (n.)‏ 
القاعدية : أي من زاويتي المثلث اللتين تكون قاعدة 
المثلث ضلعاً مشترکاً لهما (هن) . 

base.ball 'كةط)‎ bûl’] (n.J) > base+ ball> 
)1815( البَيُسبول؛ البايُسبول؛ كرَة القاعدة (رب).‎ 
موسوعياً: لعبة رياضية أميركية -ولعن86»‎ 
وطنية يتبارى فيها فريقان کل منهما ملف‎ 
من تسعة لاعبين. ابتكرها آبئّر دابلداي‎ 
وكرة‎ . ٠.89 عام‎ Abner Doubleday 
الول صغيرة» تفلف ية اتكدرة‎ 
بالجلد. أما مضارها فخشبية. وقد‎ 
استمدت هذه اللعبة اسمّها من القواعد‎ 
الأربع القائمة في أرض الملعب.‎ 

base.board [(bãs’ börd’] (n.) <base +‏ 
)00 لوح القاعدة: لوخ خشبي (1854) < 04ط 
يشكل قاعدة شيءٍ ما (۲) الإزار؛ إزار الحائط: 
طوق خشبيّ محيط بالجدران الداخلية للغرفة مما 
يلي أرضيّتها مباشرة. 

base.born [bãs' bêrn’] (adj.) <base +‏ 
)١(‏ «آه وضيع المولد. (1593) <7روط 
دب تغل ؛ غير شرع )۲( حقير؛ دنيء. 

bûr’‘nar] (n.J) <base +‏ كقط] base.burner‏ 
المَوقد القاعديّ: مَوقد أو فرن (1879) < مع تراط 
يتزوّد أوتوماتياء من طبقة عليا فيه» بوقود جديد 
يحل محل الوقود المستهلّك في طبقته الدنيا. 

based ]0351[ )04.( ذو أساس؛ قائمٌ على أساس‎ )١( 
لإ5015201 23> (؟) صفة‎ ~ argument > 
لشركة أو مؤسسة إلخ. من حيث مركزها‎ 
> London 50560 < . 

الضربة القاعدية: ضربة للكرة تُرْصِل (.7) أأط.#ئوط 
اللاعبٌ إلى القاعدة الأولى [في لعبة البيسبول]. 

Ba.sel {bã zal] = Basle. 

base.less [(bãs’ las] (adj.) <base+ -less> 
)1610( <a ~ claim > لا أساس له‎ )١( 

(۲) لا ميرّر له <88ع] ~ 8 > , 

المستوى الأدنى [للتّحات]: (1875) ).77( base level‏ 
أدنى مستوى يبلغه سطح الأرض بفعل حت المياه 
الجارية , 

base line )7.( )1750( الخط القاعديّ: خط‎ )١( 
رئيسي , يتَحْذ [أو يمتل] قاعدة (۲) ألخط الخلفيّ‎ 
. [في كل من طَرَفَيَ ملعب التنس] (۳) أساس‎ 

بدناءة؟ بحقارة؛ بخْسّة. 7 0 base.ly [(bãs‏ 

base.ment [bãs’ mant] (/.) > probably 
from base (bottom) + -nıent> (1793) 
سافلة المبنى: جزء من المبنى واقعٌ‎ ١بّرَسلا‎ )١( 
تحت الأرض كيا أو جزياً (۲) الجزء الأسفل‎ 
أو القاعديّ (۳) مَعْسَل؛ كنيف؛ مرحاض.‎ 
basement lamina = basement membrane. 

الغشاء )847|( )./( basement membrane‏ 
الأساسيّ؟ الغشاء القاعديي: طبقة رقيقة من نسيج 
ضام تقم تحت الخلايا الظهارية ية epithelial‏ في 


to get the first 
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bar.y.sphere [bãr’a sphêr’] (n.) <bary- +‏ 
الكرّة المَؤكزية: لَب الأرض المر كزيّ. < ١۲ع‏ مى 
<New L., modifi-‏ .م/م ba.ry.ta [b2 rî’ ta]‏ 
cation of Gk. barytés = weight >‏ 
(۱( الباريتا : أي من مركبات الباريوم. (1809) 
مثل: «أ» أول أكيد الباريرم. ٠ب»‏ هيدروكسيد 
الباريوم. «ج؟ كبريتات الباريوم (ك) (5) الباريوم 

(ك). 
bar.yte [bãr'’ît’] or ba.ry.tes [ba rît“ êz]‏ 
(n.J)= barite.‏ 
bar.y.tone [bara tön’) (n.) = baritone.‏ 
bas.al (ba sal] (adj.) <bas(e)+ -al>‏ 
)١(‏ قاعديّ: «آ٠‏ ذو علاقة بالقاعدة أو (1645) 
واقع عندها. «ب» ناشىء من قاعدة التاق ~ > 
<1639765 (۲) أساسي: «أ4» رئيسيَ؛ جرهريٌ 
«cç» .<the ~ doctrines of Islam >‏ 
أَدْنَويَ : خاصٌ بالحد الأدنى الضروريّ للاحتفاظ 
بنشاطات المتَعَضي الحيوية <6ع016 م >. «ج» 
مُعَدَ لتعليم المبتدئين < 7620665 ~ > . 
الخليّة القاعدية: إحدى (1903.هع) ).77( basal cell‏ 
خلايا الطبقة العميقة من البشرة (ت). 
مُعَدَل الأيْض (1922) .7( basal metabolic rate‏ 
الاساسيّ؛ مُعَدّل الاستقلاب الأساسيّ: مُعَدَلَ 
الحرارة التي يطلقها متَعض في حالة الراحة التامة . 
الأيض الأساسي ؛(1913) basal metabolism (n. J‏ 
الاستقلاب الأساسيّ : قل قذر من الطاقة يحتاج إليه 
المتعضي» في حالة الراحة التامةء للاحتفاظ 
بنشاطاته الوظائفية الحيوية [كالتنفس ودوران الدم]. 
ba.salt [ba s1 [ (n.) <L. basaltes, from‏ 
Gk. basanilëés ) lithos) = touchstone >‏ 
البارَلت: صخر بركانيّ صَلْدٌّ داكن اللون. (1601) 
پارلتي : منسوب إلى ) ba.sal.tic [ba sêl’ tik] (adj.‏ 
الباّلت أو ذو علاقة به. 
bas bleu [bã blce’] (n.) <F., translation of‏ 
Eng. bluestocking > = bluestocking.‏ 
bas.cule [(bãs’ kyooI] (ı.) <F. = seesaw >‏ 
النرّامة : لعبة من لَعَب الأطفال قَوامُها لوح (1678) 
خشبي متوازن يتأرجح به الصغار بان يفَعد أحدهم 
على طرف منه ويقعد الثاني على الطرف الآخر. 
الجسر النوّاس: جسر متحرّك (.7) bascule bridge‏ 
قلاب يمكن رفعه لتمكين السفن من المرور. وهو 
يُعمل بمثل طريقة عمل النوّاسة (را. المادة السابقة) . 
base" [bãs] )2. vı.; i), based; bas.ing < Old‏ 
F., from L. basis = pedestal, base>‏ 
)١(‏ القاعدة: ١ء‏ الأساس أو الجزء الذي (146) 
يرتكز عليه شيء. «ب» أسفل الشيء. «ج» قاعدة 
العمود (عم). «د؛ الملطلق؛ نقطة الانطلاق. 
دهة المُقَوّم الأساسيّ: العنصر الأساسيّ في مزيج 
paints with an oi] ~ <‏ > . «و»2 قاعدة بحرية 
أو جوّية [تمركز فيها القوات العسكرية وتتزوّد منها 
بكل ما تحتاج إليه في أداء مهامّها]. “ الّدف [في 
الهوكي وبعض الألعاب الرياضية]. «» ح» الضلع [أو 
الوجه] الذي ينشأ عليه ارتفاع الس أو الشكل 
المستوي (هن). «ط» أي من مركبات كيميائية كثيرة 
تتميز بطعمها المرّ وبتحويلها لون عَبّاد الشمس إلى 
أزرق وبتفاعلها مع الأحماض لتشكّل أملاحاً (ك). 
«ي» جذر أو جُرِيء قادر على استقبال البروتونات من 
مواد أخرى (ك) (7) الأساس: الرقم الذي يشكل 
نقطة الانطلاق لمجموعة من البيانات (ر) 
8 يقيم؛ يؤسسّس؛ يبني على أساس كذا 
Direct taxation is ~ d upon income. >‏ < 
(4) يُشَكْل أساساً ل (0) يسع ل [بوصفِو قاعدةً 
حربية إلخ . ]؟ يسترعب ~ This carrier C4"‏ > 
twenty planes. >‏ × (7) يقوم على؛ بی على 
(۷) يأوي إلى [قاعدة حربية إلخ.]. 


barrio 


باستثناء؛ في ما عدا؛ إلا إذا حال حائل دون (©15) 
كذا Barring strong headwinds, the‏ < 
Plane will arrive on >.‏ 
bar.ri.o [(bã’rë ö’; bã'ryö] (n.)‏ 
from Ar. barriyy, from‏ ,.م5 > 
)١(‏ حيّ؛ ناحية؛ )1892( > open country‏ 
منطقة [في مدينة إسبانية] (۲) الحيّ الإسبانيّ: جزء 
من مدينة أميركية ينطق أهلَه a‏ 
bar.ris.ter [bãr'î is ter] )71.( <barri- (com-‏ 
bination form of bar) + -ster> (1545)‏ 
محام [في المحاكم العليا]. 
röom’) (n.) < bar +room >‏ :ةط ) bar.room‏ 
البار: حجرة فيها مَثْرّب لبيع الخمر. (1797) 
(n.) < Old Eng. beorg >‏ [ةنعقط] bar.row'‏ 
)١(‏ جبل؛ رابية (۲) الهيال: ركام من (126 ./»©6) 
تراب أو حجارة فوق قبر قديم. 
(n.) > Old Eng. bearg,‏ زة عقط] bar.row‏ 
خنزير مَخْصيّ . barg > (bef. 12c)‏ 
bar.row? [(bãr’ö] (n.) > Old Eng. bearwe >‏ 
عَرَية يل . (bef. 12c)‏ 
صَبِيَ العربة: شخص (1939) (.7) barrow boy‏ 
جل بيع الق أو الفاكهة وما إليها على عوية يد. 
)١(‏ علامة النّغولة: علامة )1823( (.71) bar sinister‏ 
دالّة على فساد التب أو لاشرعيَّيهِ (۲) فسادٌ السب ؛ 
لاشرعية النّسَب. 
bar.tend.er [bãr’ tën’‘dar] (n.) < bar+ tend-‏ 
er> (1836)= barman.‏ 
bar.ter [bãr' tar] (vi.; 1. n.) <Mid Eng.‏ 
bariren, from Mid. F. barater=10‏ 
deceive, exchange> (15c) ضيlت )١(‏ 
8 (۲) المُقَايضة: البيع والشراء من طريق تبادل 
السّلع لا من طريق استخدام العملة (؟) المقايض به. 
بارت« كارل )۱1۸۸7 Barth [bãrt], Karl :)١1958-‏ 
لاهوتيّ بروتستانتي سويسريّ. أكد على ضرورة 
العودة إلى ينابيع النصرانيةء أي إلى الكتاب 
المقدس . 
Bar.thol.di [bûr töl dê], Frédéric Auguste‏ 
بارتولدي» فريديريك أوغوست :)۱۹۰٤  ۱۸۳٤(‏ 
نحات فرنسيت. أشهر أعماله «تمثال الحرية؛ القائم 
في مرفاً مديلة نيويورك الأميركية . 
tha lënz] (nr.)‏ “عقط] Bar.tho.lin’s gland‏ 
named after Kaspar Bartholin (died‏ > 
غْدَةَ (1901) > Danish physician‏ ,)1738 
بارثولين: إحدى عُدّتين تقعان على جانبي الجزء 
الأدنى من المَهْبل وتُّفرزان سانلا مُخاطيًاً مَرَلْقَاً. 
ta zan] (n.) > 5410. Eng.‏ “قط bar.ti.zan‏ 
bretasinge, from brc-‏ 
tais = parapet > (14c)‏ 
اا البِرَيْجح: برج صغيرء ناتىء 


bartizan 

Bar.to.lom.me.o [bãr’t lom mã’ ö], Fra 
رسام وراهب‎ :)١9517 - ۱٤۷۲( بارتولوميو؛ فرا‎ 
إيطالي. يُعتبر أحد أبرز فناني عصر ف‎ 

باروك : تلميذ النبيّ إرميا وكاتيّهُ. Bar.uch [bûr ak]‏ 
يشب إليه «سفر باروك» وهو من أسفار «العهد 
القديم» المشكوك في صحتها. 

bar.ware [bãr wûr’] )1.( <bar+ware> 
)1941( ا 00 الآنية الزجاجية المستخدمة‎ 

يم المُلكرات في مَشْربٍ أو حانة. 

bary- (bar’T تقل‎ e 
< barysphere > . 

bar.y.on (baré ön’] (n.) <from Gk. 
barys = hcavy> (1953) الباريون: جسيم‎ 
أوَليَ ذو كتلة مساوية لكتلة البروتون أو أكبر (فزن).‎ 


basket Cake 


kal] or ba.sil.i.can (ba دكاتو‎ kan] (adj. 
باسيليقت : ذو علاقة بباسيليقا 93511108 أو شبيه‎ )١( 
بها (۲) نَحَم؛ مَلڪيَ؛ مُلوكيّ.‎ 

ba.sil.i.ca [ba2 silo ka] (n.J) > ,سآ‎ from Gk. 
basilikë, from fem. of basilikos royal, 
from basileus = king > )1540( الباسيليقا:‎ 
«أ» مبنى مستطیل» في أحد طرفيه محراب أو جزء‎ 
نائىء نصف دائري»٠ كان الرومان يتخذون منه‎ 
محكمة أو قاعةً للاجتماعات. «ب» كنيسة قديمة‎ 
مبنية على هذا الشكل . «ج» كاتدرائية كاثوليكية ذات‎ 
امتيازات خصها بها البابا.‎ 

الباسيليق (مج)؛ الوريد البازلىت؛ (.:7) هأء؟ علازموط 
الرريد المَلكيّ: وريد ضحم في العَضْد (ت). 

bas.i.lisk [bãs’a lisk; “مقط‎ lisk] (n.) > Gk. 
basiliskos = princelet > (14c) البازيليق؟؛‎ 
البازيليسق: «أ6 كائن خرافيّ» قيل إنه عَظاءة‎ 

وقيل إنه أفعىء مُهْلِك الأنفاس 

والنظرات (مث). «ب» عظاءة 

أميركية استوائية يَعْلو ظهرّها 

ومؤځر رأسها فص شبيه بعُرف 

ba.sin [bã’ son] (n.J) < Old F. bacin, from 
Vulgar L. bacca= water vessel > (13c) 
حوض؛ طسشت. «ب» ملء حوض (۲) ما‎ »[« )١( 
يشبه حوض الماء. مثل: بركة؛ حوض سفن‎ 
الجَمُتة: وعاء خزفي للتبخير أو للتسخين (ك)‎ )۳( 
حوض [النهر أو البحيرة أو المحيط].‎ )٤( 

bas.i.net [(bãs’a nët’] (n./ > 014 F., 
diminutive of bacin= basin> (14c) 
الحوضية: خوذة خفيفة من حُوَذ القرن الرابع عشر‎ 
للميلاد.‎ 

ba.sip.e.tal [bã sip’ o tl] (adj.) <basi-+ 
قاعديّ الاتجاءه: مجه من (1869) <إهاعم‎ 
القمة إلى القاعدة في أثناء النمرٌ (نب).‎ 

ba.sis [bã sis] (.) pl. -ses [sêz] > L.= foot, 
6256 < )1571( أساس (۲) عنصر أساسيّ‎ )١( 
. مبدأ أساسي‎ )*( 

bask [bãsk; bãsk] (vi, t.) <Mid. Eng: 
baی)‌e۸‎ < يشتدفىء؛ يتشمس (ع14)‎ )١( 
<Muna ~ed in the sunshine. > 
< The actress ~ed in royal ينعم ب‎ )۲( 
>10 يعرض [تَفه] للشمس‎ )۳( × ê > 
~ oneself>. 

bas.ket [bãs’ kit; bãs’ kit] (r.J < Mid. Eng,., 
from Norman F. basket> (13c) 
المّلّة: «أ» وعاء مصنوع من قصب أو حبال‎ )١( 
أو أسلاك متشابكة. «ب» يلء سلّة: المقدار الذي‎ 
<How much is a - of يملا مَلةً‎ 
<1657ومة. «ج» شبكة مفتوحة يتعيّن على‎ 
لاعب كرة اللة أن يُشقط الكرة فيها لكي يسجل‎ 
«نقطة» أو «إصابة» (۲) إصابة [في كرة السّلة].‎ 

bas.ket.ball [bãs kit bêl’; “مقط‎ kit bêl] (r. 
<basket+~ball> (1892) كرّة السلَة (رب(.‎ 
موسوعياً: لعبة رياضية ابتكرها -0أء ردم‎ 
الأميركيّ جيمس نيسميث طالصونةلة عام‎ 
يتبارى في لعبها فريقان يتألف كل‎ . ١ 
منهما من خمسة لاعيين؛ أر مت لاعبات»‎ 
على ملعب مستطيل في كل طرف من‎ 
طرفيه عمودٌ في أعلاه شبه سلّة مفتوحة من‎ 
أسفل ومصنوعة من حبال مُتدلية من طق‎ 

معدني . وفيها يحارل كل من الفريقين 

إسقاط الكرة في سلة الفريق الآخر. 

الحالة الكَلَّيّة: 41٠‏ مبتور (1919) (.) عووء tءkكوط‏ 


basilisk Ö. 


ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in System, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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الجبرية تسهيلاً للتواصل بين الكومبيوتر والمبتدلين 
أساسيًاً؛ جؤهرياً. ) .2#( ba.si.cal.ly [bã  s k1]‏ 

Basic English (n.) < B(ritish) A(merican )‏ 
S(cientific) i(nternational) c(ommer-‏ 
الإنكليزية الأساسية. cial)‏ 
موسوعياً: نظام مبسط لتعليم مم نعم 
اللغة الإنكليزية وضعه ما بين عام ١411‏ 
وعام 1470 اللغوي البريطانيّ تشارلز كاي 
أرغدن م006 على رجاء أن تصبح هذه 
اللغة له دولية يتفاهم بها في العالم كله. 
والإنكليزية الأساسية تتألف من ۸٠٠١‏ لفظة 
إنكليزية أسامية ليس غير. 

)1849( .سم ba.sic.l.ty [bã sis’ o ti]‏ 
)١(‏ القاعدية: كول المُرَكب قاعدياً (ك) (۲) دَرَجة 
القاعدية (ك). 

الطريقة القاعدية : طريقة (1905) (.7/) ككعع0إم عأقهط 
في إنتاج الفولاذ مذ في فرنِ مُبَطن بمادةٍ قاغدية 
وتحت حُْبّثِ قاعدي (را. المادة التالية). 

الجفاء القاعدىّ؛ الحْبّث (1888) (.1) عواء عأموط 
القاعدي : جفاء أو خَبّث [وهو ما يتخلف عن صَهْر 
المعادن] يُستخدم في الطريقة القاعدية لإنتاج الفولاذ 
(را. (basic process‏ ثم خد سَماداً. 

الفولاذ القاعديٌّ : فولاذ مسج من (.7) 1٤e)ء‏ عأموط 
فرنٍ مبطن بمادة قاعدية. 

التدريب الأساسيّ: 1343 basic training (n)‏ 
فترة التدريب الأوّليَ الذي حع له المُجَنّد. 

وعاميَّ: ذو دعامة (./64) [1ه 10 ba.sid.i.al [ba‏ 
(را. تتتناأل5351) أو ذو علاقة بها (نب). 

ba.sid.i.o.my.cete [ba sid’! ö mî’sët] (n. 
<L. Basidiomycetes: basidi( umn) + 
-mycele> (ca. 1899) الدُعاميّ | القطر‎ 
الذعامن: فطر من طائفة الدّعاميات‎ 
التي تتمیز بأنها تحمل أبواغها‎ Basidiomycetes 
. على دعامة 5351011123 (نب)‎ 

ba.sid.i.o.spore [ba sid’! 5 spör’] (n.) 
<basidi(um) + spore> 1859 البَرِغ‎ 
. الدعاميّ : بَوْغْ نيجه دعامة 535101111521 (نب)‎ 

ba.sid.i.um [b3 50 om] (r".) pl. -sid.i.a 
]51071 o] > basi-+-idiumn > (1859) : الدُغامة‎ 
خلية عَصَّوية الشكل ينشأ في أطرافها بوغ الفطور‎ 
الدعاميّة (نب).‎ 

ba.si.fixed [bã’si fikst’] (adj.) > basi-+ 
لا×xع4< قاعديٌ: متّصل بالقاعدة أو واقعٌ على‎ 
. >a ~ 32]58615< مقرية منها‎ 

ba.si.fy [bas f] (vr.), -fied; -fy.lng 

<bas(e) +-fy> (ca. 1847) : يقعل! يقلي‎ 

ل قاعدياً أو قَلُوياً (ك). 

bas.il [bãz’al] (n.) <L. basilicum, from 
Gk. basilikon= royal> (15c) الحَبّق؟؛‎ 
الّيحان: نبات عِطريّ من الفصيلة السُمّوية (نب).‎ 

bas.i.lar [-د فقط]‎ (adj.) > New. L. basilaris, 
from L. basis= base> (1541) قاعِدِيَ:‎ 
واقع عند القاعدة [وبخاصة عند قاعدة الجمجمة].‎ 

الشاء القاعدي : )1867( ) basilar membrane (n.‏ 
غشاء في الأذن الداخلية يَفصل بين المجرّى 
المترسّط والمجرى الطبليَ (ت). 

bas.i.lar.y وأوقط]‎ lër’I] (adj.) = basilar. 

Ba.sil.i.an [ba 21:1 on] (n. adj.) (1780)‏ 
)١(‏ الراهب الباسيل: أحد أفراد الرهبانية التي 
أسْسها القديس باسيل في القرن الرابع للميلاد 
8 (۲) باسيليّ: منسوب إلى الرهبانية الباسيلية. 

ba.sil.ic [ba sil’Ik] also ba.sil.i.cal [bo sili 


; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; ö good; 55 boot; 


base metal 


كثير من الأعضاء (أح). 
الْفِلِرٌ الخسيس؛ المَعْدِن الي base metal (n.‏ 
لز ضئيل القيمة سنا كالششحاس والحديد»› تهنا 
له عن الذهب والفضة. 
دناءة؟ حقارة؟ خسة. base.ness [bãs’-] (n.)‏ 
ba.sen.ji [ba sën’ jê] (n.) pl. -jis < of Bantu‏ 
البازنجي: كلب سكير إفريقيّ )1933( > origin‏ 
الأاصل» قصير الشّعرء يتميز بعدم الثباح. 
الراتب الأساسي [مجرّداً من (1920) (.2) روم عوط 
الضمائم المختلفة]. 
عذاء القاعدة: فى البَيُسبول. (.2:) base runner‏ 
العدَاء الذي وصل أو يحاول الوصول إلى القاعدة. 
sëz] pl. of basis.‏ قط] ba.ses"‏ 
bas.es? [ba siz] pl. of base.‏ 
base salary or base wage (n.) = base pay.‏ 
n.) <origin un-‏ رم (vt.‏ [طققط] bash‏ 
)١(‏ يضرب بعنف (؟) يسحق )1790( > known‏ 
8 (۳) ضربة عنيفة (4) «أ8 المَضْحَبَة: حفلة أنس 
صاخبة. «ب» لهو؛ مرح (0) مباراة رياضية هامة 
)١(‏ محاولة have a ~ at i>‏ 10> . 
ba.shaw [ba shê’] (n.) (1534) = pasha.‏ 
)١(‏ الضارب بعْئف (؟) )./( bash.er [bãsh or]‏ 
الضارب السلاب: مجرم يرب ضحاياه ولي 
bash.ful [bãsh’ fol] (adj.) <Mid. Eng.‏ 
خجو ل؛ )1548( baschen = to abash>‏ 


bash.ful.ly [bãsh’ fol I] (adv.) . ؛ بحياء‎ 

bash.ful.ness (bãsh’-] (7.J (1534) خجل ؛ خا‎ 

bash.i.ba.zouk [bãsh’! ba [غ1ه25‎ (n.) 
> Turk. bashi-bozuq = irregular sol- 
الباشبوزوق: «أ» واحدٌ من (1855) < ءل‎ )١( 
أفراد وة فُرسان عثمانية غير نظامية [في القرن التاسم‎ 
عشر] اشتهر أفرادها بالوحشية والتمرّد وإثارة‎ 
القلاقل. «ب» جنديٌ غير نظاميّ (۲) المتمرّد؛‎ 
المشاغب! المثير للقلاقل.‎ 

الضَرْب؛ عقوبة ).7( bash.ing [bãsh’ Ing]‏ 
الضْر ب. 

Bash.kir Republic [bãsh kër’] also Bash. 
kir.ia [bãsh kêr جمهورية بَشُكير؛ [ه1‎ 
بَشُكيريا: قسم مستقل من جمهورية رزسيا‎ 
كيلومتر مريع.‎ ١57,5٠١ الاتحادية. مساحتها‎ 
.1[13 ن. عاصمتها: أوفا‎ 5,6٠٠,٠٠٠ سكانها‎ 

بادئة معتاها: si] or baso- [bã sö]‏ “3ط basi-‏ 
«أ» القاعدة؛ الجزء الأسفل <21]©صم51ه2 > . 
«ب» مركب كيميائي قاعديّ < [تطاهه245 > . 

ba.sic" [ba sîk] (adj.) )1842( أساست:‎ )١( 
«أ» جوهريّ < 165م2121201 نہ > . «ب» معتبز‎ 
المقوّمَ أو العنصر الرّئيسيَ في مزيج‎ 
فاعدي : «ا» لوي‎ (¥) > ~ ingredients > 
«ب» مج في فرنٍ‎ . >4 ~ compound > 
مط ماده قاعدية < أعع]5 نہ > . «ج» ذو محتوى‎ 
. > w~ rocks > من السيليكا منخفض نسبيًاً‎ 
synonyms: essential, fundamental, هرادفات:‎ 
indispensable, primary, principal, vital. 
antonyms: additional, extra, secondary.  : أضداد‎ 

ba.sic” [basik] (^.) (1941) .ار عد:‎ )١( 
< the ~ ى‎ 01 boxing > الأسامىّ ؟ شيء أساسي‎ 
.)6351© )8[18188 التدريب الأساسي (را.‎ )۲( 

84.510 [basik] (n.) <b(eginner's) a(ll- 
purpose) s(ymbolic) i(nstruction ) 
ء)0dء(<‎ )1964( الأساسية؛ البَيْسيك: لغة‎ 
مبسّطة تستخدم الكلمات الإنكليزية وعلامات‎ 
الترقيم [النقاط والفواصل إلخ.] وبعض الرموز‎ 


Rat; 8 date: A care; car; 5 egg; 8 me; Tin 


bastille 


«أه صوت جَجهيرٌ 8355 بال أدنى درجات 
الانخفاض. «ب» معن ذو صوت كهذا. 
bas.so-re.lie.vo [bãs’ö rî lë vö] (.) pl. -vos‏ 
<It. bassorilievo: basso low + rilievo‏ 
relief > (1666) = bas-relief.‏ 
bas.so~ri.lie.vo [bãs’ sê rê Iyë vö] (n.) pl.‏ 
bas.si-ri.lie.vi [bãs’ së rê lyë vê] <It.>‏ 
bas-relief.‏ = )1666( 
مضيق باس: مضيق يفصل ما بين [535] Bass Strait‏ 
أستراليا وجزيرة تسمانيا. 
البيفيول: أكبر آلة في (1590) ).7/( bass viol [bas]‏ 
الأسرة الكمانية . تدعى أيضاً 255 0010516. 
bass.wood [bãs wöod’] (1.J < bass (bast)+‏ 
)١(‏ الرّيزفون الأميركيّ [شجر] (1670) <04مس 
(۲) خشب الزّيزفون الأميركيّ. 
bast [bãst] (7.J) < Mid. Eng. baste, from‏ 
)1( اللحاء Old Eng. bast> (bef. 12c)‏ 
الداخليّ: لحاء الشجرة الداخليّ (نب) (۲) المِشْقة ؛ 
المشاقة ؛ الهبر: لف هع حلصن امن انج 
اللّحاء الداخليّ وتُضْنع منه الحبال والحُصّر وما إليها. 
bas.tard [bãs’tord] (n. adj.) > 014 F.,‏ 
perhaps (fils de) bast (son of an‏ 
)١(‏ التَّغْل: irregular bed) + -ar4> (13c)‏ 
«أ» ابن الرّنى: ولد غير شرعيّ. «ب» شيء زائف أو 
شاد أو مشكوك في أصله (۲) فَتَى؟ رجل 2> 
poor ~ <‏ § (۳) نغِل؛ غير شرعيّ ~ 2> 
son <‏ (5) هجين < 0085 ~ > )٥(‏ لاقياسيّ: 
ذو شكل أو حجم غير قياسيَ <0825 نم > 
() كاذب؛ زائف؛ مشابه إلى حذ ما 
marble >.‏ ~ > 
المِبْرَدْ التّغْل: مِبْرد نصف خشن. (.۸) 216 أ۲و).كوط 
bas.tard.ize [(bãs’ tor dîz’] (vt. i.), -‏ 
)١(‏ ينْغْل: يُعلن أو يكَبّت أنه غير (1611) 12.188- 
شرعي (1) يحط من شأنه × (5) يَسقط ؛ يُنْحط . 
J] (adj.) (1552)‏ لمم فقط] bas.tard.ly‏ 
() تغِل؛ غير شرعيّ (۲) زائف (۳) تافه! عديم 
القيمة )٤(‏ أثيم؛ حقير. 
السنّ الل ؛ + سنّ اللولب ).7( bastard thread‏ 
الل : سن لولب أو قلاووظ لا تتوافق مع يي من 
الأسنان العيارية أو القياسية . 
bastard title /.( = half title.‏ 
الجتاح التَغِل: نامية أو (1772) ).7/( bastard wing‏ 
زائدة في جناح الطائر تناظر الإصبع المعروفة 
ب «الإيهام» . 
-dies (15c)‏ .ام bas.tar.dy [bãs’ tor dîi] (r.)‏ 
(1) اللاشرعية: كونٌ الولد نغلاً أو غير شرعيّ 
() الإنغال: إنجابٌ ولدٍ غير شرعيّ. 
baste’ (bãst] (vı./, bast.ed; bast.ing < Old‏ 
F. bastir= to build, prepare> (15c)‏ 
يسرج : يخيط الثوب بغرزات أو طب عريضة بحيث 
يجمع أجزاءة بعضها إلى بعض في انتظار الشروع في 
درزها أو تثبيتها نهائيا. 
(»t.), bast.ed; bast.ing‏ [اأوةط] baste‏ 
يَقي: يطرّي <origin unknown > (15c)‏ 
[اللحم] بالزيدة المائعة أو نحوهاء وبخاصة فى أثناء 
الطهو. ١‏ 
baste (bãst] (vt.J, bast.ed; bast.ing‏ 
)1( جلد )1533( <origin obscure>‏ 
[بالشياط] (۲) يُعنّف بقوّة؛ يُوبّخ بشدّة. 
bast fiber )1.( (ca. 1885) = bast 2.‏ 
باشتيا: كبرى مدن كورسيكا [1[/83 035] ).ئ8 
سكانها 5٠0,٠٠٠‏ ن 
bas.tille or bas.tile 5 tê1] (n. vt.) <F.‏ 
bastille, from the Bastille, prison in‏ 
() سجن § (۲) سجن . )1790( > Paris‏ 
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موسوعياً: الباسكيّون شعب ەل( 
مجهول الأصل يقطن جبال البرانس 
[البيرينيه] الغربية في الجزء الجنوبي من 
فرنا والجزء الشمالي من إسبانيا. يقذر 
عددهم بحرالى ٠,٠٠١,٠٠١‏ نلسمة في 
إسبانيا وفرنسا. والبشكلس ينطقون 
بالبشكنسية وهي لغة عريقة في القدم 
يعتقد أنها غيرٌ ذات صلة بأية لغة من 
لغات العالم . 
البّصرة: ميناء العر اق Bas.ra [büs’ rs; bãs’ rã]‏ 
الرئيسيّ. تقع على شط العربء. في الجزء الجنوبيّ 
من البلاد. سكانها حوالى "١7,٠6٠٠‏ ن. 
bas-re.lief [(bã’rîi lêf] (n.) <F., from It.‏ 
bassorilievo: basso low + rilievo re-‏ 
القليل البروز: نقش ضثيل البروز. (1667) <١ءاا‏ 
bass" [bãs] ).( pl. bass or bass.es < Mid.‏ 
Eng. base, alteration of Old Eng.‏ 
القَرْخ؛ القاروس؛ ذئب brs > (bef. 12c(‏ 
البحر: أيّ من عذة أسماك نهرية وبحرية تتميّز 
بزعانفها الشائكة . 
bass? [bas] (adj. n.) <Mid. Eng.‏ 
(۱) جهير (مج): bas=low, base> (15c)‏ 
عميق وخفيض 5 (۲) الججهير: أ صوت عميق 
«ب؟ معن جَهير المورت (3) البَسّ: 


و 
«أ» آلة موسيقية ججهيرة الصوت. «ب» 5[6نا00 
bass.‏ 


bass [bãs] (n.) <alteration of bast > 
(1691) = bast. 
bass drum ]635[ (/7.( )1804( الطبلة العظمى : طبلة‎ 
كبيرة ذات بدن أسطوانيّ ورأسين ن غشائيين (مو).‎ 
bas.set [bãs’ i 0 .. vi.J, -set.ed; -set.ing, 
<origin unknown > (1636) البروز:‎ (1) 
حَرْف الطبقة الصخرية البارز فوق سطح الأرض‎ 
يبرز على السشطح (جي).‎ )۲( § 
Basse - Terre [bãs’‘tãr’] باس تير؛ الارض‎ 
إحدى جزر الهند الغربية الفرنسية.‎ ٠« المنخفضة:‎ 
تشكل الجزء الغربي من غوادلوب. «ب» عاصمة‎ 
غوادلوب. تقع في الطرف الجنوبي الغربي من‎ 
ن‎ ٠١,٠٠٠ جزيرة باس تير. سكانها‎ 
bas.set hound [bãs’It] (7.J) > Old F., from 
basset = short and low < )1883( : الباسيت‎ 
كلب فرنسي قصير القوائم» طويل الجسم والأدئيْن.‎ 
bass fiddle (/.) (1951) = double bass. 
bass horn (7.J) (1852) = tuba. 
bas.si.net [bãs’ nët] (n.) < probably 
modification of F. barcelonnette, di- 
minutive of berceau=cradle > (1854) 
المهد السلّي: رفز للأطفال شبية بالسَلة‎ )١( 
(؟) العَرّبة السَّلْيّة: عربة أطفال شبيهة بالمهد‎ 
. اللي‎ 
bass.ist [bã sist] (7.J (ca. 1909( البَنَىَ : العازف‎ 
على الب 5255 ونحوه (مو).‎ 
bas.so زة “كةط)‎ (n.) pl. sos or -si [së] <IL., 
from L. bassus= short, low> (1817) 
الجَهير: مُعَنَ عميقٌ الصوت خفيضه.‎ 
bas.soon [bã söön'] (n.) <F. 
basson, from It. bassone, 
augmentative of basso > (ca. 
1727( الرْمْخَر (مج): مزمار ذو أنبوبة‎ 
خشبية مزدوجة ة وفم معدئيّ متو (مو).‎ 
bas.so pro.fun.do [bãs’ o pro 
fün’ dö] (n.) pl. bas.so ison 
pro.fun.dos or bas.si pro.fun.di [bãs’ ë 
pro fün’ dë] <It.: basso profon- 
مك4‎ = deep 355 < )1860( الجهير الأخفض:‎ 


basket chair 


الاطراف : شخص بيرت يداه ورجلاه. «ب؟ العاجز : 
امرز عديم الفاعلية بكل ما في الكلمة من معنى . 
الكؤْسيّ اسل : : كرسيّ مصنوع (.7) basket chair‏ 
من قصب مجدول أو من آماليد خيزرانية متشابكة 
يتميّز بذراعيه اللذين يشكلان امتداداً أماميّاً لظهره. 
السّمكة السَّلَيةَ: حيوان بحريّ ذو (.7) 451 أعكاكوط 
أذرع متشعبة يطويهاء إذا استثير» حول جسده فييدو 

عندئذ أشبه شي ء بالسّلة. 

مِنْء سَلَةَ: «أ» ).7( bas.ket.ful [bãs kit fö01’]‏ 
المقدار الذي يملا سلّة. «ب» محتويات سلة ملاى. 

المَقيض الكُلي: مَمْبْض (1663) (.8) انط )ععاموط 
ميف ذو غطاء على شكل سلّة . 

الآلرسَن الحجريّ؛ (1930) (.7) أgo1-bas.ket—of‏ 
سَلة الذعب: عشب أوروييّ مُعمر أصفر 
الزّهر (نب). 

bas.ket.ry [bãs kit rî; مقط‎ kît rî] (n.) pl. 
-٣آ السلالة: فنَّ أو حرفة صنع (1851) كع‎ )١( 
السلال أو ما يُحْبَك على شكل سِلال (۲) السّلال‎ 
. وما إليها‎ 

النُجمٍ اللي ؛ الشمكة (1923) ).77( basket star‏ 
اللي (ر |. .(basket fish‏ 

الح الكل : )1915 basket weave )7.( (ca.‏ 
أسلوب في نج القماش تتشايك فيه الخيوط 
كتشابك عيدان السلة. 

bas.ket.work [bãs’ kit wûrk’; “مقط‎ kit wûrk’] 
(n.) <baskeı+work > (1769) الاشغال‎ 
السلَيّة : السّلال وضروب المنسوجات والأشياء الأخرى‎ 
. المصنوعة أو المنسوجة كما تُضْنَع السّلال وتُنسج‎ 

bask.ing shark [bãs’ king; سوقط‎ king] (n.) 
)1769( القرش المتشمُس: ّرش ضخم من دابه أن‎ 
يطفو على سطح الماء ليستدفىء بالشمس (ح).‎ 


9 Basle [bãl] also Ba.sel قط]‎ z1] بال: مدينة في‎ 


الجزء الشمالي الغربي من سويسرا. تقع على نهر 
الراين. مكانها ١8١.٠٠٠‏ ن. 
bas mitz.vah [bãs its vS] TJ < Heb. bath‏ 
mişwûah = daughter of the (divine) law >‏ 
)١(‏ بنت الشريعة: اسم يُطلق على البنت (1952) 
اليهودية عند بلوغها الثالثة عَشْرةٌ التي تعتير سِنَّ 
التكليف الديني والمسؤولية الشرعية عند اليهود (قا. 
zvahاmi‏ :63) (۲) البِاسَمسّفا: احضال يقام لھذہ 
المئاسية . 
baso- ]63753[ > basi-.‏ 
ba.so.phil [ba s2 f1] or ba.so.phile [bã s5 fîl]‏ 
الخلية (1890) > (n.) <baso- + -phil(e)‏ 
المسْتمّعِدة: خليّة دم بيضاء ذات حُبَيْيات سريعة 
الاختضاب بالأصياغ القاعدية (أح). 
(n.) <baso- +‏ [د ba.so.phil.ia [bã’s2 filî‏ 
)١(‏ الاستقعاد: التزوع إلى (1905) < اام 
الاختضاب بالأصياغ القاعدية (7) الاستقعادية : حالة 
غير سَّوِيْةَ تتميّز بالاختضاب المفرط بالأصياع 
القاعدية (أح) . 
fil’ Ik] (adj.) > baso- +‏ مد ةط] ba.so.phil.ic‏ 
مستقعِد: سريع الاختضاب (1894) < اام 
بالأصباغ القاعدية (أح). 
ba.sopbh.i.lous [bã 551 -[ (adj.) = basophilic.‏ 
Basque ([(bãsk] (r. adj.) <F., from L.‏ 
)١(‏ البَشْكَئيّ؛ الباسكيّ: (1835) < مععملز 
واحد انكس أو الباسكيّين (؟) 
البَْكَئْيّة؛ الباسكيّة: لغة 
البنْكئس أو الباسكتين (©) 
:n0 ©.‏ الباسكيّة: صُدرة 
ننائية ضيّقة 8 (4) يَفْكُنْيِيَ ؛ 
باسكيّ: خاص بالبَمّكُنُس أو 
basque 3.‏ يلعْتهم . 


bathing suit 
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Bastille 


bãjhz] > Mid. Eng. barh, from Old Eng. 
baeth> (bef. 12c) ؛Jلاتغا «أ» غٺل؛‎ )١( 
استحمام. (ب» مَعْطس؛ حوض استحمام‎ 
07 الحمّام: «أ» مو ت الاغتسال أو‎ )۲( 
«ب» العُسَول: 5 مثل سائل حمضي‎ 
: عد : المُْتَجَعْ يني‎ pl. Ja . يعْمَر فيه شيء‎ 
يرتاه 0 رغه في مياهه المعدنية‎ 0 
يَعْتِل ؛ يُستَحم‎ (€) Xx يمم‎ (۳) § 
)0 اھk‎ e 2~, يستحم ؟ ياخدٌ انا (۲) یمنٔی‎ (۱) 
.<took a terrible bah > بخارة مالية‎ 

الباث: وحدة bath? [bath] (7.J) < Heb. > (14c)‏ 
سعةٍ للسّوائل عبريةٌ قديمة تعادل عشرة غالونات 

باث: مدينة في الجزء الجنوبي [1اbã Bath [bãth;‏ 
الغربي من إنكلترا. اشتهرت بينابيعها المعدنية 
الحارّة. سكانها ٠٠٠,ه46ن.‏ 

bath- [bãth] or batho- [bãth 6] بادئة معناها:‎ 

. < bathometer; batholith > عمق‎ 

Bath brick [bath] (7.J) > named after Bath, 

كتلة من رمل شي > England‏ 
بالآجرَ تُصقّل بها المعادن. 

Bath (or bath) chair (n.) > 221260 after 
Bath, England, where it was first 
used > (1823) کرس باث: كرسيّ ذو‎ 
عجلات ينقل فيه المفَعّدون وبخاصة في‎ 
المتجعات ذات المياه المعدنية.‎ 

bathe [baãjh] :./<م‎ i. n.), bathed; ع‎ 
< Mid. Eng. bathen, om Old Eng. 
bathian> (bef. 12c) ييل ؛ يحمم‎ (001) 
>10 > 2 يلل ؛ 0 أو بسائل آخر‎ )۲( 
<a beam of sunlight jak (FT) wound > 
يغتسل؟؛ يستحم‎ )1( x bathing the room > 
یسح [التماساً للمتعة] (1) يَنْمَمر؛ يَغْمر نفسَه‎ )٥( 
<to ~ in the fresh sunbeam > 
. سباحة أو اغتسال في البحر إلخ‎ )۸( bath )۷( 


مَغتَسِلٍ ؛ المَنْتجِمَ؛ (.۸) [9۲ bath.er baj‏ 


اجر ياث: 


ba.thet.ic [ba thët’ ik] (adj.) 2 a 
blend of bathos and pathetic> (ca. 
1846( تافه؛ مبتدّل (۲) عاطفيّ [على نحو‎ )١( 

مفرط أو كاذب] . 

bath.house [bãth hous’; bãth’ hous’] (r.) 
> bath+ house > (14c) حمام عمومي‎ )١( 
المْتجَرّد: مينى على الشاطىء يتنظم حجراتٍ‎ )۲( 

يغيّر فيها السايحون ملايسهم . 

Bath.i.nette [bãth’o nët’] (r.) > trade- 

الحَوَيْض: حوض استحمام للأطفال < mar)‏ 
قابل للحمل والنقل ومصنوع عادة من قماش مشمع . 

0 اغتال [أو سباحة] (.71) [128 bath.ing [bãth’‏ 
في البحر إلخ. (۲) ظروف الاغغال [من حيث 
درجةٌ حرارة المياه أو درجةٌ الأمان وانعدام الخطر] 

<The ~ is good on that coast. >. 

bathing beauty (/7.) (1920) التابحة الفاتنة:‎ )١( 
امرأة بارعة الجمال مُرتدية ثوب الاستحمام (۲) فتاة‎ 
المايوه: فتاة ترتدي ثوب سياحة في مباراة جمال.‎ 

مَلنُوّة السباحة: رة من (./) صهء عصنطهط 

المطاط لوقاية شعر المرأة من البَلّل [أثناء السباحة]. 
bathing costume ).( = bathing dress.‏ 
bathing dress (/1./ = bathing suit.‏ 

كشك الباحة: شبه كوخ (.) bathing machine‏ 
متنقل على عجلات يُدفْعٌ إلى الشاطىء حيث يمير 

فيه السابحون ملايسهم . 
المايوه: ثوب السباحة. )1873( (.2) bathing suit‏ 


ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in circus 


ذو «جناحين» هما كناية عن غشاء يغطي 
ذراعيه وأصابعه . وهو ليليّ العادات؛ 
يمع بضرب من الحامة الرادارية» 
يمه من الطبران ليلاً. والخفافيش تحيا 
في مستعمرات تُشئُّها في الكهرف وجذوع 


الأشجار» وتقتات بالحشرات والنبانات 

والفئران والطيور. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أعمى كالحْنَاش: ضعيف البصر .- 8 كھ dمتاط‏ 
إلى أبعد الحدود. 

to have ~s in one's belfry; to have ~s in the 
belfry يكن ذا أطر ار أو أفكار غربية؛‎ 


يتصرّف تصرف الحمقى. 

baf [bãt] (vt.), bat.ted; bat.ting < alteration 
o۴ تطرفٌ عينُّهُ : ينطبق أحدٌ (1838) < )ظط‎ 
جندية :على العامة من دعسن أى انقعالة:‎ 
nO ~ 8 eyelid لا يَعْمض له جفن‎ )١( 
. لا يظهر آي اندهاش‎ )۲( 

باتافيا: الاسم القديم لمدينة [2 آ۷ ةا 62] 82.8.71.2 
جاكارتا (را. .(Djakarta‏ 

bat.boy [bãt’ boi] (n.) > bat+boy> (1925)‏ 
صَبِيَ المَضارب: غلام مكلف بالعناية بمَضارب كرة 
البايسبول وما إليها. 

batch’ [bãch] (ı.) < Old. Eng., from bacan 
= 0غ‎ 5216 < )15٥( الخْبْرّة؛ العَجنة : الكمية‎ )١( 
>82 المخبوزة أو المعجونة دفعة واحدة 01 لم‎ 
التشغيلة: عملية صناعية كاملة‎ )۲( ©001165 < 
بدءاً بالمادّة الخام وانتهاءًَ بالمادة المنْتّجة‎ 
الذفعة : «أ» كميّة المادة الضرورية لإنتاج شيءٍ‎ )۳( 
.<a ~ of dough> ما بيعملية واحدة‎ 
«ب» مجموعة مهام يكلف الكومبيوتر أداءها دفعة‎ 
< She received a ~ Of مجموع‎ )٤( واحدةً‎ 
telegrams. >. 

batch? [bãch] (vi. n.) = bach. 

bate’ [(bãt] .)م‎ i.), bat.ed; bat.ing < Mid. 
Eng. baten, short for abaten= to 
aba)ع<‎ )14©( يُخفِض صوته؛ يحبس‎ )١( 
<to ~ one’s breath > [li أنفاسه [خوفاً أو‎ 
<He must ~ the يخفض! ينقص‎ )۲( 
(FT) laborers’ wages.— John Locke> 
يَضعَف! يَحْمُد‎ )٤( × يستثني؛ يُشقط من الاعتبار‎ 
< The wind ~d.>. 

bate” (bãt] (vi. n.), bat.ed; bat.ing < Old 
F. 661) عع(‎ = to beat, batter> (14c) 
يُصَفْقَ: يصفّق الصّقر بجناحيه غضباً أو خوفاً‎ )١( 
حالة غضب أو خوف [تعتري الصّقر].‎ )۲( § 

ba.teau also bat.teau [bã t5 [ (n.) pl. -teaux 
[töz’; F. -tö°] > Old F. batel, from Old 
Eng. bar = boal> (1711) المرزكب.‎ 
. ويخاصة: مركب صغير خفيف مُسطح القعر‎ 

Bates.i.an mimicry قط)‎ së on] (n.) < named 
after Henry Bates (1825-1892), Eng. 
22110581156 < )1896( مُمائلّة بائيس: تشابه بين‎ 
نوع غير مُوَذٍ ونوع يعتمد في الدفاع عن نفسه. ضد‎ 
6 مفترسيه» على بعض الصغات الكريهة (أح‎ 

bat.fish a fish’] (n.) <bat+ fish >‏ 
المكة الحُفّاشيّة: سمكة بحرية من (1889) 
ذوات الجناح تتميّز برأس عريض مسطح وجسم 
هزيل . 

bat.fowl [bãt foul’] (vi.) < probably from 

يعسي الطْيرَ : bat (stick)+f/owl> (15c)‏ 
يصطاد الطيور ليلاً بأن يَبِهَرَ عينيها بنور ساطع ثم 
يضربها بالعصا أو يوقعها في شَرَّك. 

bath’ [bãth;bãth] (.; :.)؟‎ i.) .ام‎ baths [bajhz; 


ã at; ã date; û carc; Ã car; ë cgg: ê mec; I in; 1 bite; 5 lot; 6 bonc; 


الباستيل: حصن في باريس. [٤1ة)‏ ءةط] عالنا.كه8 
بدِىء في بنائِه عام ۱۳۷۰ء ثم حؤله الكارديتال 
ريشيليو إلى سجن اقَتحَمَتهُ الجماهير الغاضبة في 
4 يوليو 1۷۸۹ء وبذلك بدأت الثورة الغرنسية. 

يوم الباستيل: ذكرى (1920) (.7) Bastille Day‏ 
ر الباستيلٍ في ١5‏ يوليو (عام .)١7864‏ وهي 
تعتبر عيداً و طنياً فر ناء 

bas.ti.na.do' [bãs’ta 23 dö] or bas.ti.nade 
[bãs’ta nãd’] ).( pl. -na.does or -nades 
< Sp. bastonada, from baston = stick > 
)1577( ضربة بالعصا (۲) «أ» ضرت بالعصا.‎ )١( 
«ب» ضربٌ بالقلقّة؛ جَلدٌ بالعصا على أَخْمَصّي‎ 
القدمين (۳) عصا.‎ 

bas.ti.na.do [bãs’ta nã dö] (vt.), -doed 
-00.188 )1599( يضرب بالعصا. وبخاصة:‎ 
يضرب على أخمص القدمين على نحو متكرّر.‎ 

bast.ing [basting] (".) (15c) «أ» التسريج‎ )١( 
)53566 [في الخياطة]. «ب» خيط التسريج (را.‎ 
الكسقية: تطرية اللحم بالزبدة المائعة‎ »« )۲( 
أو غيرها وبخاصة في أثناء طهره. «ب» السمَاء:‎ 
السائل المستخدم في التطرية (۳) ضرب عنيف‎ 
[بالعصا].‎ 

bas.tion [bãs’ chon; bãs’ti on] (n.) <F., 
from earlier bastillon, from Old F. 
bastille = Bastille > (1562) البَسْيِيْن:‎ (1( 
منطقة محطنة؛ مَوقع‎ )١( جزء ناتىء من حصن‎ 
. <a ~ of democracy > محصّن (”") مَعْقِل‎ 

الباسوتو : أحد (1835) (.7) Ba.su.to [ba 556 t6[‏ 
أبناء مملكة ليسوتو 1650110 [فى إفريقيا الجنوبية] 
الناطقين بإحدى لغات البانتو. ٠‏ 

باسوتولند: الاسم Ba.su.to.land [ba 556 t5-]‏ 
القديم لمملكة ليسوتو في إفريقيا الجنوبية. 

bat" [bãt] (n. vt. i.), bat.ted; bat.ting 


<Old Eng. baılt=cudgel> (12c) 
النّبّوت: عصًا غليظة (۲) ضربة عنيفة‎ )١( 
المِضّرب: يِضرب كرة البايسبول أو‎ )۳( 
«أ» ضربٌ الكرة‎ )٤( الكريكيت أو البنغ بونغ‎ 
[بالمضرب]. «ب» دَوْر اللاعب في الضَْب.‎ 
«ج» الضارب: اللاعب الضارب للكرة بِمِضْرَبهِ‎ 


(0) شَظِيّةَ من آجِرّ (7) سرعة: نسبة السرعة أ[ > 
can travel at a fair - . 4. Marshall >‏ 
(۷) مرح صاخب أو مُعَرْيد < ~4 02 80 0> 
a e (۸) §‏ «ب» يضرب الكرة 
[باليضرب]. «ج» خض He ~[ed down‏ > 
u >‏ ۲ (9) ينجز بعَجَلة؛ يم يغير 
إتقان ~ted out the first draft of the‏ < 
)٠١( document <‏ يناقش بدقة؛ يدرس بتفصيل 
<The plan was - 164 around for‏ 
< .6255لا × )۱١(‏ يأخذ دَوْره في ضرب الكرة 
باليضرب (۱۲) يهيم على وجهه؛ يطوّف من غير 
هدف > <to ~ around the mountains‏ 
(۱۳) يضرب تكراراً The moths ~ ted 0n‏ > 
the screens. < .‏ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
آخلٌ دَوْرَهُ [أو قائمٌ بدوره] في ضرب الكرة. ,نہ 86 
بسرعة فائقة (ع). ,~ al a rare‏ 
بمجهرده الشخصى . ,~ off one’s own‏ 
تَا حالاً؛ دون إيطاء. ,~ right off the‏ 
يؤيد؛ يدافم عن . to go to ~ for‏ 


baڑ‎ [bãt] (n.) <alteration of Mid. Eng. 
bakke > (14c) الحُمَاش (؟) 1ء بَفِيَ؛‎ )١( 


مومس (ع). «ب» امرأة قبيحة (ع). 
موسوعياً: الحُفَاش حيرانٌ ثدييَ -مك برعم 


battle 
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bathless 


bateren, from Old F. battre= to beat >‏ 
)١(‏ «أ» يضرب بقوة واسشمرار؛ يسحق. (146) 
«ب؟ يقصف بالقنابل (1) يهاجم بعتف وعلى نحو 
متكرر (۳) يُبلي أو يعطب بالضرب أو بالاستعمال 
العنيف 5 (4) «أ» موضع بال أو معطوب على 
صفحة حَرْف مطبعىّ أو كليشيه. «ب؛ العيب الناشىء 
عن ذلك عند الطباعة 

bat.ter® [bãt’ or] (n.) <Mid. Eng. batter, 
probably from bateren = to batter > 
)146( المخيض: مَخِيضٌ لبن وبَيْض إلخ.‎ )١( 
المَخْض: عملية مَخْض اللبن والبيض الع‎ )۲( 

bat.ter [batar] (vi. 1. رس‎ <origin 
uknow9 < )1743( ينحيرٌ خلفياً:‎ )١( 
يتراجع جانت الجدار الخارجي ويرف ابتذاءة من‎ 
القاعدة وانتهاء بالقمة × (۲) يُحَدّر جانبيًاً: يجعل‎ 
الجدار متحدراً أ على هذا النحو 8 (") انحدارٌ خلفيٌ‎ 
(عم).‎ 

bat.ter® [bãt’ ar] (n.) <bat + -er> (1773)‏ 
ضارت الكرَة : من يُضرب الكرَة أو صاحب الور 
في ضَربهاء وبخاصة في البَيُسَّبول (رب). 

(n.J) <F.= beating >‏ ةم bat.te,rie [(bãt’a‏ 
القَرْعيّة : حركة في رقص الباليه قِوامُها قَرْعَ (1712) 
إحدى القدمين بالأخرى أثناء الوثب. 

الكش : «أ» آله حربية (1611) ).7( bat.ter.İng Fam‏ 

كان القدماء يستخدمونها لدك 

أسوار المدن المحاصّرة. 

«ب؟ قضيب معدني ثقيل 
ram 4.‏ عدء):) يستخدمه رجال الإطفاء 
وغيرهم لتحطيم الأبواب ودك الجدران. 

bat.ter.y [bãt’a ri] (r.) pl. -ter.ies <F. 
batterie, from battre = to beat > (1531) 
ضؤب (۲) اعتداء (۳) «أ» مدفعيّة. «ب سرية‎ )۱( 
ِدْقْعِيَة (جن). «ج» حِصْنٌ إلخ. مجهّز بمدفعية‎ 
ثقيلة (4) الحاشدة (مج): البطارية الكهربائية‎ 
>8 مجموعة أشياء متمائلة أو مترابطة بم‎ )٥( 
<a يم‎ of وابل‎ ("` of lenses > 
المحضن: ع من صناديق‎ )۷( questions < 
صغيرة يحفظ فيها الدّجاج بحيث ينمو بسرعة ويضع‎ 


بيضة بوفرة. 


موسو ميا : المحاشدة؛ البطارية مواءعلاءه© 

الكهربائيّة: سلسلة من الخلايا كااعه 

المترابطة ُولّد الطاقة الكهربائية أو تخزبا. 

وإنما تولّد البطارياث التيارٌ الكهربائيّ 

بالتفاعل الكيميائي. وهي نوعان: نوع 

يفنى بعد نفاد الكهرباء المُحْتَرنَة فيه» ونوع 

يمكن إعادة شحنه عندما يرغ وبذلك يعاود 

توليد الكهرباء من جديد. 

bat.ting [bãt’ ing] (r.) (161) ضَوْب.‎ )١( 
وبخاصة: «أ» ضربٌ القطن أو الصوف الخام بغْية‎ 
تنظيفه أو فصل بعضه عن بعضه الآخر.‎ 
لاب الضرب بالمضرب› في ألعاب الكرة»‎ 
أو طريقة ذلك (۲) الحَشْوة: رُقاقات من قطن‎ 
أو ضوف تسكن انها اللّحاف وغيره (۳) جرام؛‎ 
. بعلائية‎ 

batting average (7.J )1867( معدّل الإصابات‎ )١( 
[التي يحرزها لاعب البَيُسبول خلال فترة معيّّة]‎ 
معدل الإنجازات؛ سِجِلٌ النجاحات.‎ )۲( 

bat.tle’ غقط]‎ a1] (n. vt. ,لزن‎ -tled; -tling 
<Old F., from late .هآ‎ battualia = 
fighting or fencing exercises> (13c) 
معركة (7) .حرب! صراع؛ كفاح ؛ نضال‎ )١( 
<The king ~d the يقاتل؛ يحارب‎ 659 
> A smal! ] يَشْنّ [طريقة إلخ.‎ )٤( .اعاعا‎ < 
boy ~d his way through the crowd. 


كب الأعماق: سفينة أو غوّاصة مُعَدَهَ </عىدوعن٠‏ 
1 يادة أعماق البحار والبحيرات أو الملاحة فيها. 
ba.tik [ba têk’; bãt’îk] (n. adj.) < Malay,‏ 
from Javanese = painted> (1880)‏ 
3 القطبيع الباتيك: طريقة إندونيسية في تطبيع 
قمشة أو تلوينها يدوياً بتغطية الأجزاءء التي لا يراد 


بطبقة شمعية (۲) المُطبّع الباتيكيّ: قماش 
ملبّن بهذه الطريقة (5) الرّسم البانيكيّ؛ الشكل 


الباتيكيّ: رسم أو شكل مطبوع على القماش بطريقة 
التطبيع الباتيكيّ 8 )٤(‏ أ باتيكي. «ب» زاهي 
الألوان. 
بامصناء؟ ماعدا. (1647)ل.م076) [ه دأ غقط] bat.ing‏ 
ba.tiste [ba têst”] (r.) > earlier baptist cloth‏ 
(translation of F. toile de Batiste) >‏ 
. الباتيستة: قماش قطني أو كَتَانيَ رقيق . )1697( 
bat.man [bãt’ -[ (n.) pl. «men < derivative‏ 
of Gk. bastazein=to carry > (1755)‏ 
الوصيف : جندي يخدم ضابطاً بريطانياً . 
bat mitz.vah [bãt mits’ vo] (n.) = bas‏ 
mitzvah.‏ 
tên’] (n.) <Old F.‏ خط ba.ton [bã tön’;‏ 
baston, from Late L. bastum= stick >‏ 
)١(‏ هراوة الشُرطيَ (۲) عصا المارشال (1520) 
وغيره (۳) المخْصّرة: عصا قائد الفرقة الموسيقية 
باتون روج Bat.on Rouge [bãt’ on roozh’]‏ 
[العصا الحمراء]: عاصمة ولاية لويزيانا الأميركية . 
تقع على نهر | . سکانها ۲۲۰,۰۰۰ ن. 
(n.; adj.)‏ ]دد ba.tra.chi.an [bo trã ki‏ 
derivative of Gk. batrachos= frog >‏ < 
)١(‏ الضَفْدِعنَ؛ البّرمائيَ: حيوان من (1828) 
الضٌّفْدِعيات أو البّرمائيات وأأc‏ 8)۲4 و هي طائفة 
من الفٌقاريات تشمل الضفادع (ح) 8 (۲) ضِعْدِعِيَ؛ 
بَزمائي . 
مخبول؛ غريب الأطوار. (1919) (.(24) إ[كاةط] كاهط 
man] ).( pi. -men‏ 'ذغقط) bats.man‏ 
ضارب الكرّة )1756( <bats+man>‏ 
[وبخاصة في البَيُسبول والكريكيت]. 
(n.) <short for batting > (1871)‏ [غةط] batt‏ 
الحَشْرّة: رقاقات قطنية أو صوفيّة يُخشى بها 
اللُحاف . 
yan] (n.) < Old. F., from‏ لقا bat.tal.ion [bo‏ 
Old It. battaglione, from L. battalia=‏ 
)١(‏ جيش (۲) كتيبة (۳) جماعة (1579) < 526016 
كبيرة > 51115681161815 ~S of‏ < . 
البتّاني (868؟ ‏ [قn‏ قا Bat.tan.l, al- [šãl bãt‏ 
لم .): عالم فلك ورياضيات عربي . مجح 
بعض آراء بطلميوس» وحدد طول الفصول بدقة . 
bat.teau [bã tö] (n.) = bateau‏ 
bat.te.ment [bãt mãn’] (n.) <F., from‏ 
الصَرْبيّة : )1830( > battre to beat +-ment‏ 
حركة في رقص الباليه تَمَدَ فيها إحدى القدمين في 
أي اتجاه ثم تع م عادةً بضربة على 0 الأخرى. 
bat.ten [baton] (vi. t.) < probably from‏ 
Old Norse batna = to improve > (1591)‏ 
() يَشْمّن: يُصبح سميئا أو بدي (۲) يأكلُ بهم 
(۳) يُثري أو يحيا برف [ويخاصة على حساب 
الآخرين] × )٤(‏ يُسَمْن 
bat.ten? [baton] (r.; vı.) <from F.‏ 
)١(‏ الشُريجة: (1658) > bûton= baton‏ 


«أ» لوخ خشبي تَفْرَش بأمثاله أرضية الحجرة إلخ. 


«ب» عارضة خشبية 8 (۲) يشَرّج: «ا» يفرش 
بشرائج . (ب) ر شت يثبت بعوارض خشبية . 

to ~ down the hatches الكَرّى ؛ يد مثالا‎ er 

السفينة . 


batter’ [bat’or] .نسم‎ i. n.) < Mid. Eng. 


bath.less [bãth’ les] (adj.) <bath + less> 
> She went غير مُستڃمَ؛ من غير استحمام‎ )١( 
غير مجهز بحمّامات‎ )7( ~ 101 two weeks. < 
> bought an old ~ farmhouse < . 
bath mat )71.( (1895) ممسحة‎ a SO ممسحة‎ 
أرجل تُوضّع في الحم أو عند مد خله.‎ 
bath mitz.vah [bãs mits’ va] = bas mitzvah. 
batho- [bath ö6] = bath-. 
bath.o.lith [bãath’a lith] (n.J) <batho- + 
الباثوليت: كتلة ضخمة من (1903) < ۸إا‎ 
صخر ناري توقفت في ارتفاعها عند نقطة ما تحت‎ 
. سطح الأر ض (جي)‎ 
ba.thom.e.ter [ba thöm’2-] (n.) < batho- + 
المعماق: مقياس لعُمق المياهء. (1875) < ۲ع1ع"”-‎ 
ba.thos [bã’thös] (r./ <Gk. = depth > 
)1727( الحضيض؛ الدَرّك الاسفل‎ )١( 
هيرط؛ هيرط‎ )۲( >the ~ of insanity < 
مفاجىء إلخ. (را. 32]1611523) (؟) تفاهة؛‎ 
عاطفيّة مُفْرطة أو كاذية.‎ )٤( ابتذال؛؟ ركاكة‎ 
bath.robe [(bãth’röb’] (n.) > bath+robe> 
)1902( ربس الحمّام: ثوب فضفاض يُرتدى قبل‎ 
الاستحمام وبعذه.‎ 
bath.room {bãth’röom’] (n.) <bath + 
room> (1780) ٠ حمام (۲) مر حاض‎ )١( 
bath salts )2.( )1907( املاح الحمّام : مركب‎ 
مُتلر ملو 08 يستخدم لتعطير مياه الحمام‎ 
وجَعْلها يسِرةَ تساعد الصابون على إعطاء رغوة‎ 
وافرة.‎ 
bath.tub [bãth’tüb’] (n.) <bath+tub> 
(1869) حوض استحمام؟ «بانير؛.‎ 
bath.tub gin )7.( )1930( جن الحخرض؛ حِنْ‎ 
الحمّام: ضرب من الحِنْء وهو مُنْكر قوي يصع‎ 
من الكحول وبعض الزيوت الأساسية.‎ 
Bath.urst [bath ors] بائّّآست: عاصمة غاميا‎ 
وكبرى مدنها. عير اسمها عام ۱۹۷۳ فأصبحت‎ 
6ن.‎ ٠,٠٠٠ تعرف ب «بانجول» لنازة8. سکانها‎ 
bath.wa.ter طنقط]‎ wê’‘ter] (n.) <bath + 
ماء الاستحمام: مياه مُمَدَةٌ (1912) < )يس‎ 
bathy- [bãth’1 بادئة معناها: «أ8 عمُق؛ عميق‎ 
«ب» ذو علاقة بأعماق البحر‎ . > bathymetry < 
> bathysphere > . 
bath.y.al [bãth’! al] (adj.) (1921) = deep- 
sea. 
ba.thym.e.ter [bo thim’o tor] ).( > bathy 
+ «meter > = bathometer. 
bath.y.met.ric [bãth’o më’ trik] also 
bath.y.met.ri.cal [bãth’a më’ tri 6 
)60/.( معماقيّ؛ قياشأعماقيّ : ذو علاقة بقياس‎ 
أعماق المحيطات والأنهار والبحيرات.‎ 
ba.thym.e.try (ba وتستط‎ trî] (n.) pl. -tries 
المغماقيّة؟ قياس الأعماق: قياس (1864 .هء)‎ 
أعماق المحيطات والبحار والبُحيرات [أو نتائجه].‎ 
bath.y.pe.lag.ic [bãth’l دم‎ lãj Ik] (adj.) 
> bathy-+ pelagic > (ca. 1909) ‹ أعماقٿَ‎ 
أعماقِيمُحيطنَ: ذو علاقة يأعماق المحيطات أو‎ 
, > ~ 32121215 < عائش فيها‎ 
bath.y.scaph(e) (bãth’i skãf; bãth’] skaf'] 
(n.) <bathy- + Gk. skaphë = light 
boa) < )1947( غوّاصة الأعماق: غرّاصة معد‎ 
. لريادة الأعماق الفَّضُوى‎ 
bath.y.sphere و“طاةط]‎ sfër’] (n. ./ <bathy- + 
كرة الأعماق: كُرَةٌ مُعَدَةَ لدراسة (1930) < ع٣ع ۸مد‎ 
الحياة في أعماق البحار.‎ 
bath.y.ves.sel [bãth’ [-آ‎ (n.) <bathy- + 
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6 لدراسة الفنّ؛. والتصميم› وفن العمارة 
وغعرف بأسلوبه القالم على الجسم بين التّقَنيّة 
والجمالية والطابع العملي الانتفاعيّ 
9) بازْهَرْسيَ: منسوب إلى معهد بِاوؤْهَوس أو 
متآثر بأسلوبه . 

baulk [bök] (n., vı.; i.) = balk. 

Bau.mé scale (7./ <named after Antoine 
Baumé (1728-1804), French chemist > 
)1844( سم بوميه: سُلّم لمعايرة السوائل وتقدير‎ 

قلها النوعيّ . 

baux.ite [bök'’sît] (n.) <named after 
(Les) Baux, southern France > (1861) 
البوكسيت: صخر يتألف من أكاسيد الالومنيوم‎ 

المائية ويُعتبر أهمّ مصادر الألومنيوم ومركباته. 

Ba.var,i.a [ba vûr’l »] or Ger. Bay.ern 
[b1 ٥۲۸[ بافاريا: ولاية ألمانية تقع في الجزء‎ 
الجنوبي من البلاد. 568 /67٠”ظ”ى»,> كيلومتراً‎ 
ن. عاصمتها: ميونيخ‎ ۱۱,٠۰۰,۰۰۰ مربعاً. سكانها‎ 

Munich. 

Ba,var.i.an [ba vêr’i an] (n. adj.) (1638)‏ 
)١(‏ الباقاريّ: أحد أبناء باثاريا (۲) البافارية : اللهجة 
الألمانية الخاصة ببائاريا والنمسا 8 (۳) باقاريّ: 

منسوب إلى باقاريا أو حاص بأبنائها أو لهجتهم. 
رمم baw.bee or bau.bee [bûê bë’; bê’ bë]‏ 
<after a mint official who was laird of‏ 
(1) البربى؛ البوبية: (1542) < رطس 64ء]Si1‏ 
«أ» عملة أسكتلندية صغيرة. 
إتكليزي (۲) شيء تافه . 
(n./ > 7410. Eng. bawde >‏ [60ط] bawd‏ 
)١(‏ صاحبة ماخور؛ صاحبة مَبْغْى [أو بيتٍ )14٤(‏ 
من بيوت البغاء] (۲) بغي + مومس؛ بنت هوی . 

bawd.ry [bê drî] (1.J) (15c) فِسْقى؛ فجور‎ )١( 
. <smoking-room ~ > (.م) )۲( بذاءة‎ 

bawd.y [bö di] (adj.; ۸.) )1513( فامسق؛‎ )١( 
فاجر؛ داعر (۲) بذيء 8 (۳) بذاءة.‎ 

ماخور؛ )./( bawd.y-house [bê di hous’]‏ 
مَبْعَى ؛ بيت دعارة. 

bawl [böl] (vi, t.; n.) > 12110. Eng., from 
Medieval L. baulare = to bark> 
)1570( يصيح؟ يزعق؟ يصرخ . دب»‎ ch )١( 
يبكي ۽ يتحب  (۲) «أ» يُضدِر أمرأ أو يُعلنّهُ [يأعلى‎ 
صوته]. «ب» ينادي على البضاعة 8 (”7) صياح ؛‎ 

صيححة . 
يربخ بصرت عال؛ يوخ بقسوة. to ~ oul‏ 

bax.ter “علقط]‎ stor] (n.) <Mid. Eng. 

baxtere, from Old Eng. bazcestre> = 


«ب» لصفا بنس 


baker. 
bay' [bã] (adj. n.) <Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. badius> (14c) 


9 كمقف: كستنائيَ اللرن <۳3۲۴ ~ 2> 
§ (۲) الكمَيّت: فرسٌ كُمَيِت (۳) الكمتة: اللون 
الكستنائيّ . 

bay” [bã] (n.J) > 010 F. baie, from L. baca 
= رمع‎ < )15٤( الغار: شجر دائم الخضرة‎ )( 
كان الإغريق والرومان پّخذون من أوراقه وأغصانه‎ 
أكاليل يترّجرون بها شعراةهم وأيطالهم (۲) «أ» إكليل‎ 
غار. «ب» ./2 عد: مجد؛ شهرة.‎ 

bay? زقط)‎ (n.J > 7/110. Eng., from Mid. F. 
baee = opening > (14C) الجناح : جزء‎ )۱( 
من مبنى (7) الحَوّز: «أ» حجرة في الهْرّي أو مخزن‎ 
الحبوب. «ب؟ جانب من السفينة يتخذ مستشفى‎ 
> 8۸ «ج» خجَيرة في طائرة‎ . > the sic) بد‎ < 
ا تجريف‎ )۳( engine ~; a bomb ب‎ < 


o in gallop, u in çircus. 


وبخاصة: مباراة بين أكثر من متلاكمين. 
اب»6 صراع عنيف ١‏ صراع حتى النهاية (۲) مناقشة 
حامية . 


مُتدْتٌ battle-scarred [bat'al skãrd’] (adj.)‏ 
بالمعركة : ذو ندرب أو آثار جراج ات بها في 
ساحة القعال. 

bat.tle.ship [bãt’al ship’] (n.J) < battle +‏ 
البارجة: سفينة حربية تتميّز (1794) < صامى 
بالضخامة ووفرة العْدَة القتالية وثِقّل التّدريعم (جن). 
الرّماديّ الأوسط : لون رمادي (.7) إو٣ع‏ منطءماttغوb‏ 
متوسّط ضاربٌ إلى الزرقة. 
bat.tle.some [bãt’al sam] (adj.) < battle +‏ 
مشاكس؛ مُحِبٌ للنزاع والخصام . > -some‏ 
bat.tle.wag.on [bãt’al wãg’on] (r.) < battle‏ 
wagon > (1927) lal () battleship (1)‏ + 
مُشاكسة؛ امرأة عذوانية (ع). 

متمرّس بالقتال (./004) ['7/12 
, < 170028 ~ > 

bat,tu [bã t55; قط‎ työ0’] (adj.) <F., from 
past part. of battre = to beat> (1947) 
مُقَرّعة: صفةٌ لحركة في رقص الباليه تُؤدّى بِقَرْع‎ 
. إحدى الرّجلين بالأخرى‎ 

bat.tue قط]‎ t55’; bã ty50'] (.م)‎ <F., from 
battre = to beat> (1816) الإحاشة:‎ )١( 
إثارة الطرائد من مكانها ليصيدها القئاص‎ 
مذبحة؛ قتل من غير تمييز.‎ )۲( 

bat.ty [bat] (adj.), bat.ti.er; bat.ti.est 
)1590( حُفّاشيَ: ذو علاقة بالخفًاش (را.‎ )١( 
أو شبيةٌ به (۲) أحمق؛ مخبول؛ معتوه (ع).‎ 287 

باترخان (توفي عام Ba.tu Khan [bã’ too kãn]‏ 
٥‏ م ): زعيم مغوليّ. حفيد جنكيز خان. بسط 
سلطانه» حوالى العام »*٠‏ على الروسيا كلها. 

Ba,tum [bã toom’] now Ba.tu,mi [bã t50’ 
526[ باطوم؛ باطومي : مدينة في جمهورية جورجيا.‎ 
تقع على الساحل الجنوبي الشرقي من البحر‎ 
ن.‎ ١5١,٠٠٠ الأسود. سكانها‎ 

bat.wing [bat ‘wing’] (adj.) <bat +‏ 
خفاع- شي الجناح : مُْفُصّل أو مکل > wing‏ 
يقة تذكرٌ بجناحي الاش < وع۷ععآی بم > . 
bö bë] (1.J) = bawbee.‏ :ةط bau.bee [bê‏ 

bau.ble [bö bal] (n.) <Old F. bable =‏ 
)١(‏ دميّة للأطفال )|.م( plaything > (14c)‏ 
(۲) جلية رخيصة تافهة (۳) عصا المَهَرّحٍ )٤(‏ شيء 
أو شخص تافه . 

baud [böd] ).( pl. baud also bauds > baud 
(telegraphic transmission speed unit), 
from J.M.E. Baudor (1845 - 1903), 
French inventor> (1931) البرد: وحدة‎ 
لقياس سرعة الإشارات اللاسلكية أو البرقية.‎ 

Bau.de.laire [böd lûr], 

بودليرء شارل Charles‏ 

:)١86598 - ۱۸۲۱(‏ شاعر 

فرنسي . تميّز شعره يطابع إباحي . 

Bau.douin I [bö dwaãn’] 

بوذوان الأول (۱۹۳۰ . 
۴)): ملك بلجيكا  1١96١(‏ ۱۹۹۳). في 
عهده نال الكونغو البلجيكي استقلالة . 

bau.drons [bö dronz] (7.J) > Late Mid. 
Eng.: balderonis > (15c) جرّة؛ يَطة (اسك).‎ 

Bau.haus نامط]‎ hous’] (n. ad.) <G., 
an architecture school founded by 
Walter Gropius (1883-1969) > )1923( 
باوهَرس: معهد أنشىء في ثايمار بألمانيا عام‎ )١( 


bat.tle.wise اد“اةط]‎ 


Baudelaire 


& At; A dato; A caro; 3 oar; š egg; ë mme; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; Gê good; 06 boot; ou out; 6 under; A urgent; a = a İn alone, e in system, i in casily, 


Woolf >‏ لك × (6) يكافح؛ يناضل 
<to ~ for freedom>.‏ 

bat.tle” [bãt’ al] (vı.), -tled; -tling < Mid. 
Eng., from Mid. F. bataillier = to 
يحصن . وبخاصة: يحَصّن (ع14) < اا0‎ 
.(battlement .١ 0 بشُرفات مفكجة‎ 

ترد جب العيرة 1 بر تيب الوّحَدات , (.71) battle array‏ 

bat.tle-ax or bat.tle-axe 74 اه‎ 

(r.) pl. -ax.es (14c)‏ [ككلة 

)00( فأس الحرب: فأس عريضة كانت 

تتَخْل سلاحاً من أسلحة القتال (؟) امرأة 

مشاكسة أو مستبدة (ع). 

طرّادة القتال: ضرب (1911) ).7( battle cruiser‏ 
من السّفن الحربية شديد السّرعة (جن). 

battle cry )/7.( )1814( صيحة الحرب: صيحة‎ )١( 
يُطلقها المحاربون وهم في غمرة القتال (۲) الشّعار:‎ 
شعار يُستخدم لحث الناس على نُضْرة قضيةٍ ما‎ 
<the ~ of freedom >. 

bat.tle.dore [bãt’ ol dör’] (7.; vt.; i.), -dored; 

-dor,ing < origin obscure > 

)١‏ البثلّدرر: ضربٌ قديم من 

البَدْمِئْئٌن 5320101202 أو بيس 

الريشة (۲) مضرّب البَْلّدور 


batile-ax !. 


.2 200164016 8 () يتقاذف جيئة وذهور 8 
رة المعركة: ثياب الجنديّ (.7( battle dress‏ 
المقاتل. 


إعياء المعركة؛ إعياء (1945) (.7) battle fatigue‏ 
الحرب : إجهاد عصبي حادٌ يصيب بعض المشاركين 
في الحرب أو المْكتوين بويلاتها. 

bat.tle.field [bãt’ol fëld’] (n,) <battle +‏ 
ساحة القتال: «أ6 الميدان الذي (1812) <4|اءال 
يُخاض فيه المعركة. «ب» ساحة صدام أو صراع 
<a political~ >.‏ 

bat.tle.front [bãt al frünt’] (n.) < battle +‏ 
الجبهة؛ جبهة القتال: القطاع (1914) ٣٥۸١<‏ 
العسكري الذي يدور فيه القتال الفعليَّ (جن). 

bat.tle.ground [bat اد‎ ground’] (n./ 

(1815) = battlefield, 

مجموعة القتال: وحدة )1954( ).7( battle group‏ 
عسكرية تتألف عادةً من خمس سرايا (جن). 

خط القعال: الخط الذي يلتقي عنده (.7) عدنا ba٤٥‏ 
الجيشان المتحاربان, 

bat.tle.ment أهتخقط]‎ ment] (7.J) > Mid. Eng. 
batelment, from Mid. F. bataille = 
battlement > (14c) الشُرفة المُمّكجة:‎ 

«أ» جدار ذو فتَحاتِ على 

سطح حصن يُطلّق منها النار. 

«دب» جدار ممائل يُشادٌ على 

سبيل التزيين. 

bat.tle.ment.ed [bãt ol mën’tid] (adj.) مج‎ 
الشرفات: ذو‎ 

معركة بريطانيا: سلسلة من Battle of Britain‏ 
المعارك الجوية التي دارت في سماء إنكلترا عندما 
كنّف الألمان قَذْلَهُمُ المدنّ الإنكليزية بالقنابلء من 
الجوّء خلال خريف ١٤۱۹ء‏ وذلك في 0 
الحرب العالمية الثانية. 

القتاليّة: قصيدة أو مقطوعة (.77م 1666م battle‏ 
موسيقية أو لوحة زبتية تف معركة من المعارك. 

bat.tle.plane [bat al plãn’] (n.) <battle +‏ 
طائرة القتال: طائرة مُعَدّةّ للقتال في < عم»ام 
الجر 

battle royal (n.) pl. battles royal or battle 
royals (1672) «أ» مشاجرة جماعية.‎ )١( 


Battlement a. 


شدْفات مفرجة . 


راتينجي شبيه بالمرّ myrrh‏ . (۳) یکره على ؛ يدفع إلى [بقو رة الحراب أو نحوها] [ني حائط]. «2به الباكية: فُسحة بين عمودين 
O ~ us into a submission be [bê] (vi.), am; are; is; was or were; been;‏ ...020025 < متنالين [في مبنى]. «ج» اج» المَشْرَبِيْة؛ٍ النافذة الباكية : 
Edmund Burke > being < Mid. Eng. been, from Old Eng.‏ ا )٤(‏ يستعمل الحراب نافذة نائئة من جدار ل (عم). 
)1( يكون ~ bay“ [bã] (vi.; 1.; n.) <Mid. Eng. baien, < taught them to ~ >. bêon> (bef. 12c) <Try (o‏ 
just. >‏ (؟) يوجد 08 from Old F. abaiier, of imitative bay.ou [bî 55] (n.) <F. = small stream > < The copybook is‏ 
<What is he zq (F) the table. >‏ نُهَيْر ؟ رافد. (1763) )١(‏ ينبح (۲) يصيح × (۳) ينبح origin > (14c)‏ 
going to ~ when he grows up?>‏ بايرويت: مدينة في ولاية بافاريا Bay.reuth [bî roit]‏ على eط) <a troubled hound ~ ing‏ 
() یی <.ع1028 ~ Don”)‏ > (0) يذهب؛ في ألمانيا . كانه ۰ ل . > moon‏ )€( یکره عَدَوَا على الدفاع عن نفسه 
يجيء 0| you ever been‏ 11376 > رم الميريقة ؛ رع التُمعيّة: (1840) bay rum (ıı.)‏ (5) يطارد وهو ينبح killed by the aid of‏ > 
Beirut? < .‏ سائل طبيَ وتجميليّ عَطر ا ائحة يضر بتقطير dogs ~ing and driving him up a tree‏ 
بادئة معناها:ء (أ» من جميع الجهات be- [bî]‏ أوراق الميريقة bayberry‏ مع بعضض بعض الرمْ (VW —C.R. Darwin > . Tuam‏ يلقي [أو يلفظ] بنبرات 
besprinkle >‏ > . «ب» كلياً؛ تماما bays (n. pl.) = bay wreath.‏ عميقة متطاولة <0165]108 3 ~ 00> 
> 66032216 < . ج يجعله؛ يصّره (v) § Bay State = Massachusetts.‏ باح . 
<صاaءeط>‏ . «د» يعاملّهةٌ معاملة كذا )1845( Bay Stat.er [bã'‘stãt’ar] (r.)‏ عارات اصطلاحية idioms‏ 
befriend >‏ > . ذه يكسوره بكذا؛ يِلفُهُ بکذا؛ الماساتشوسسى: أحد أبناء ولاية ماساتشوستس في وضع حرج يُضْطْرَ معه إلى الدفاع ,~ al‏ 
يزرّده بكذا <ع0]ء6 > . الأميركية . عن سه بشترازة: 
)١( beach [bëch] (7.; vı.) < origin unknown >‏ المَشربيّة؛ النافذة bay window (7.) (15c)‏ يکر ؛ [عدرًا] على الدفاع عن .- ٥ا‏ يهّمهط ما 
)١(‏ شاطىء رمليّ (۲) منطقة ساحلية (1535) الباكة: ثافذة ناعة امن جدار نفسه؛ يجعل الفرار مستحيلاً 
9( يُشاطىء: «أ» يسحب مركياً إلى الشاطىء. المبنى (عم) (۲) كرّش؟؛ بطنْ يَصّدَ؛ يمنع العدرٌ من .- keep or hold a1‏ ما 
«ب» يدفم إلى الشاطىء مزلا به أَذّى كبيراً 1۲۴ > ضخم <men with weak‏ القَدّم؛ يوقفه عند حده. 
ا ی 811 ا 310108 ا زع from Mid. F. baie > (14°) E a‏ > ر.م) bay [bã]‏ 
: يجعله عاجزاً أ أو عديم القوة. )١( windows > , bay window I.‏ الجر (۲( (۳) العَوْر: 
ون اعد مت ن 
0( عاطل عن العمل (۲) مُفْلِس؛ فى ,- عظا هه bay.wood [bã wöod’] (n.) < Bay of Cam-‏ خليج صغير (۲) خليج 
في , انخفاض في الأرض تحيط به يلال عادة. 
آمل الحاجة إلى المال. خشب 0 E Mexico + wood>‏ ا 
dêr’; bî» dãr’] (n.: adj.) 1 :‏ دتتط] ba.ya.dere‏ 
رة الشاطىء : 3 ضخمة (1940) beach ball (/ı.)‏ لجون؛ 1 ج شرت 3 0 > <F. bayadêre = Hindu dancing girl‏ 
منفوخة يُلْعَبِ بها على الشواطىء الرملية . a ogany E‏ يتر في )١(‏ البايدير: قماش مقلم أفقياً بألوان (1856) 
beach.boy [bëch’boi’] (n.) <beach +‏ الاولء على مقربة من خليج كمييتثي في شديدة التغاير 8 (۲) بايُديريّ: مقلم على هذا 
مراقب الشواطىء: موظف (1939) <تروط SE‏ التحو. 
إكليل غار . bay wreath ( n.)‏ / 
مسؤول عن مراقبة الشواطىء في نادٍ أو فندق إلخ. 5 ر bay antler or bes antler (7.J) > Mid. Eng.: b Iso b‏ 
تكسّرة الشاطىء: موجة (1965) (.7) a.zaar also ba.zar [b3 zãr ] (n.) > 1+ beach break‏ الشوكة الثانية: الفرع ره ممعم hês a‏ 
bazarro, from Turk., from Per. bazar = ٠ 7‏ ' 0 8 0 
تتكسر على مقربة من الشاطىء الرملي ‏ البازار: «أ» سوق شرقية (1588) > market‏ الثاني من قرن الوعل بده من القاعدة . 
بوجيّة الشاطىء: سيارة )1943( (.:7) beach buggy‏ 2 , 2 3 1 الدكاكين ا بايزيد الأول (0٠187١؟‏ - 2307 I [bî yã‏ 89.732.210 
ضخمة العجلات مُعَرّة للاستعمال على الشواطىء عاوناو الب :)١40 ES SAR E‏ سلطان عثمانی (۱۳۸۹ - .)١507‏ يُعتبر 
السلع على اختلافها. «ب» دكان؛ مُتَبجر. : 
الرملية . أحد أبرز بناة الدولة العثمانية . 


.department store ¢‏ «د» السّوق الخيرية : 
ج P‏ لسو بايزيد الثاني )EV\؟‏ _ Ba.ya.zid 15 :(\o\¥‏ 


. تناع كله شروت اسل لأغراض خيرية‎ beach.comb.er [bëch kö’mar] (7. / < beach 
وطدٌ أركان‎ 0011 - ۱٤۸۱( “قلا ممعافة سلطان عثمانيّ‎ [ba 266 K3] وم‎ e + comber > )1840( مُتَسَكُع الشواطىء:‎ 00) 
. ا لحكم العثماني 1 في لكان | لصغرى‎ bazooka, a crude wind instrument رجل‎ ER GS يعيش على‎ - 
Bay.bars [bı bars [ بيسرس » الملك الظاهر ركن‎ made of pipes, invented and named بيص ا في جزر المحيط الهادىء الجنوبي‎ 
أعظم ملاطين المماليك‎ :)١۲۷۷ - ٠۲۲۲( الدين‎ by Am. comedian Bob Burns )1896- جك اراي رل اوا ص‎ ( 
والمؤسس الحقيقي لدولتهم.‎ (\YVY _ 1۲7°) 1956( > (1943) یعیش على جمع المهمللات لاد للبيع من البازوكة : سلاح تح د‎ 
bay.ber.ry (ba bër’î] (n.) pl. -ries <bay الشواطىء الرملية أو على التسول في هاه على الكتف تطلَى منه الصواريخ على الدبابات‎ 
(laurel) + berry > (1687) الشواطىء 0 موجة الشاطىء : موجة طويلة مقَبلة وا المِيْربْقَة بقة؛‎ 
الشّمعيّة: «أ» شجيرة ين الفعيلة: ا ذات‎ 8.8.4. > Bachelor of Business Admin- . من عرض المحيط إلى الشواطىء الرملية‎ ' 
ثمر الميريقة.‎ ٠ ة بالشمع . (ب)‎ E و عنبية‎ istration > بكالوريوس في إدارة الأعمال.‎ beach flea (n.) (1843) برغعرث الشاطىء : حيوان‎ 
bayberry wax (/7.) شمع المبريقة : : ذهن أخضر عَطِر‎ 8 b4٤) ey ):1.( )1920( يألف بطاريّة «ب»: بطارية كهربائية‎ N فشري صغيرء من مزدوجات‎ 
الشواطىء الرملية حيث يشب كما تثب البراغيث. ترود الصّمام الألكتروني بِدَّفْقَ موصولٍ من المُأْطِي - عليه بعلي ثمار المِيْريّقة (را .المادة‎ 
المُرْجَّبة (ألك). ااام 1 لابقة). يُدُعى أيضاً: وَدَك المِيُريْقة ا۴ط روط‎ beach.front [béch’frünt’] (n.) < beach + 
i B.C. < before Christ > قبل‎ ( ١| قبل‎ front > (1921) a الجبهة البحرية : : جزء من المدينة‎ 
Bay.ern [bî orn] (n.) = Bavaria. مواجهة للبحر. الميلاد.‎ 
Ba.yeux [ba ye [ بايو: مدينة في الجزء الشمالي‎ 8.6.2 > Bachelor of Chemistry > بكالوريورس‎ beach grass (7.) (1681) عشب الخال عشت‎ 
راسخ الجذور ينموء أو يزْرّع» في الشواطىء فى الكيمياء. الغربيَّ من فرنسا. فيها متحف يزهو ب «مطرَّرْة بايو»‎ 
كاناء/831 المزدانة برسوم تُصَوّر الفتح‎ )apesاry‎ B.C. < Bachelor of Commerce > ار 5 بكالرريوس‎ 
.)٠١575 في التجارة. التورمنديىٌ لإنكلترا (عام‎ beach.head طعقط]‎ hëd’] )7.( > beach + 
ورقة الغار: ورقة من أوراق (©15) (.) دا روط‎ BCG vaccine (n.) > b(acillus) رأس الشاطىء؛ رأس (1940) <4معم (عالعاساه)©‎ )١( 
نيات الغار تُجَفْف ومُستخدم ف في الطهو.‎ G(uérin), from Albert Calmette )1863 - حلي : جزء من شاطىء معادٍ ر‎ e 
bay.o.net [baُ a nit; bã 2 nêt] (n. .ا«‎ i.J, 1933) and Camille Guérin (1872- 1961), القوات المغيرة من‎ 
-net.ed also -net.ted; -net.ing also F. bacteriologists > (1925) ت ) کک و لقاح هب ك ج»:‎ 
-net.ting <F. baionnelte, named after . م إضافيّ (جن) . لقاح ضد داء السَلَ‎ 00 5 
Bayonne, France, where the weapon B complex ).( (1938)= vitamin B complex. beach pea (n: / 0 ٤ - ل طلىء ؟‎ 
was first made or used> (1672) bdel.li.um [dëli om; 5171ل‎ yam] (n.) <L., يسِلى ر جريا 2 أزهار‎ 00 . 
الحزؤية: تصّل‎ )١( from Gk. bdellion, probably from Heb. لرملية (نب).‎ e تلمو لي‎ 0 
فولاذيٌ ميق الطرّق‎ bayonet 1. المُقل: دأ» مادة ورد ذكرها في (14) < اماعط‎ beach o ١ : 000 0 0 0 
یه ذات زهرات بيضاء وثمرات التوراة واختلف في ماهيّتهاء فقال بعضهم إنها صمخ يركب على نهاية قُوّهة البندقية ويُستعمل في المعارك‎ 00 


تؤكل شبيهةٍ بالإجاص (نب). وقال آخرون إنها حجر كريم أو لؤلؤة. «ب» صمغ التي تدور باللاح الابيض 8 (5) يطعن بِحَرْبة 


bean 


191 


beachside 


بخاصة (۲) الدعامة: العامة الأفقية الرئيسيةء 
الخشبية أو المعدنيةء في مبنى أو سفينة (7) العاتق : 
حديدة الميزان الأفقية التي دی منها كفتاه 
(€) النُصاب : جزء من المحراث القديم تقد إليه 
شفرتهُ (0) العَرْض الأعظم : «أ» عَرْض الفينة عند 
أوسع نقطة فيها (مل). «ب» الجزء الأعرض 
أو الأكثر اتاعاً. «ج» عَرْض الجسم من الورك إلى 
الررك؛ عَرْض الرّدفين (ع) (5) الجذع الرئيس: 
الجذع الرئيسيّ لقرن الوعل (7) العريش: عمود 
طويل في مقدّم العَرّبة تُشَدَ إليه الجياد (۸) الذراع : 
ذراع متذبذبة في محرّك بخاريٌ (مك) 0 اللفافة ؛ 
المنداة: أسطوانة خشبية أو معدنية تلف عليها 
خيوط السداة [في نول] 20220 شعاع )3151 الحرّمة : 
«أ» مجموعة من الأشعة المتوازية تقريباً. «ب» دَفْق 
من الألكترونات المركزة (فز) )١7(‏ بارقة له 4> 
)١17( of hope <‏ إشراقة ؛ ابتسامة ~ <with a‏ 
)١5( 01] delight >‏ الإشارة اللاسلكية: إشارة 
لاسلكية تَرسَّل لإرشاد ربابنة الطائرات 8 )1١(‏ يُرْسِل 
أشعة )١١(‏ يُرَفد: يعم بروافد إلخ . (۱۷) ا يجه 
[برنامجا إذاعياً في اتجاه معيّن] 
at France >‏ 604 - 722108731115 > . «ب» يتوجه 
[في برنامج إذاعيّ إلى جمهور معيّن] 21087531115 > 
women <‏ 0ا dع‌~‏ (۱۸) يعبر [عن ترحيبه 
بالضيف إلخ. بالابتام] <Khalidah ~ed a‏ 
cheerful welcome as she opened the‏ 
x door.>‏ )14( يشِْعَ <The sun ~ed‏ 
overhead. <‏ (°) يبتسم يابتهاج . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
عريض الجسم غليظة. ,~ broad in the‏ 
)١(‏ في غير الاتجاه المحدّد بإشارات ,~ عظا 0١٣‏ 
الهداية اللاسلكة (۲) خطأ؛ غير صحيح (ع). 
على الجانب الأيسر من اللفيئة. ,~ on the por‏ 
على الجانب الأيمن من ,~ on the starboard‏ 

طرّفا (1773) (.ام .7( beam-—ends [bêm ëndz’]‏ 
العامة : طرّقا العامة الأفقة ية الرئيسية في صفينة . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
على جاتبها [الضمير عائد للفيئة]؛ ,~ on her‏ 
مائلة إلى حدّ تكاد معه أن تنقلب. 
)١(‏ مغوز؛ مُعْدِم (۲) على شفير .- ٥5‏ مه 
الإفلاس. 

beam.ing [bê ming] (adj.) مُهِمَ؛ متألق‎ )١( 
شديد الایتھاج‎ )۲( >the ~ sun above < 
<a ~ mother watching her baby < . 

طلق المُحَيَاءٍ + )1870( ) beam.ish [bê mish] (adj.‏ 
متهلل الوجه؛ مُمْعَم بالتفاؤل والأمل . 

beam.y [bëُ mî] (adj.), beam.i.er; bearm.i.est 
)14٥( مُشِعَ؛ متالّق (۲) عريض؛ ضخم‎ )١( 
. >2 ~ أقرن: ذو قرنين مُتَشَعْبَيْنَ < م5]38‎ )۳( 

bean [bên] :.م)‎ vy.) > Mid. Eng. bene, from 
Old Eng. bêanı> (12c) الفول؛ اللربيا؛‎ )١( 
:pl. (r) <coffee ~> ۃz‎ (۲) الفاصوليا‎ 
> Her mother doesn’t مقدار ضعيل؛ أقل قَذْر‎ 
رآس؛ دماغ (ع)‎ )٤( know ~s about it. < 
قَتَّى (بر) (3) «أ» دولار (ع). «ب» قطعة‎ )٥( 
نقدية (ع) 8 (7) يَضْرِبُه على الرأس [بشيء ما].‎ 


عبارات اصطلاحية ims‏ 
في أحسن حال؛ ممتلیء نشاطاً . full of ~s‏ 
ليس معي فلس. < I haven't a‏ 
أيها الصديق! يا صديقي! ! old bean‏ 
يعافه ؟ : ع ~ to give somebody‏ 


يفشي سر سرا [من غير قصدٍ عادة]. to spill the ~s‏ 


ã at; ê datc; A care; ã car: ë egg: € mc; Î in; 1 bite: 6 lot: 6 bone: 8 orphan: ol boil; هه‎ good; 85 boot; ou out; ã under; û urgent; 2 = a in alone, e in system. i in a E 


names of persons for whom prayers are 
t0 © 5310 < )1529( لائحة؛ قائمة؛ مُسْرّد؛‎ )١( 
ثََت؛ بيان (7) صُبحة؛ «مَسبحة).‎ 
beads.man [bëdz man] (n. ) pi. -men 
<beads + man> (13c) المُصَلْي‎ (01) 
أو المُصَلِي المستأجَّر: من يتلو الصلوات وبخاصة‎ 
من أجل غيره لقاة أجر (۲) نزيل الملجأ: نزيل ملجأ‎ 
. أو مأوى للفقراء‎ 
bead snake )7.( >50 called from its 
markings resembling beads> الأفعمى‎ 
الكدزية: أتعن ناتة مر فط جلها على لخو شي‎ 
بالخْرّز.‎ 
beads.wom.an [bêdz wöoom’an] (n.) pl. 
-59012.68 المُصَلَيةَ أو المُصَلَية المستأجَرة:‎ )١( 
امرأة تتلو الصلوات ويخاصة من أجل غيرها لقاء آجر‎ 
نزيلة الملجأ: نزيلة ملجأ أو مأوى للفقراء.‎ )۲( 
bead.work [bëd wûrk’] (n.) <bead + 
زخرفة خرزية [في ثوب (1751) < )ا0س‎ )١( 
الحلية الج حلية معمارية ما‎ (Y) [. الخ‎ 
bead.y [bê dî] radi.) bead.i i.er; bead.i.est 
)1826( خَرّزيٌ. وبخاصة: صغير مدوّرٌ يمور‎ )١( 
> ببريق الرغبة أو الطمم <5هعلام بم‎ 
«أ» مخرز: ذو خرزات. «ب» محكّب:‎ )0( 
. > 2 محف خیب أو فقاقیع <114005 ہ‎ 
bea.gle [bë’ gel] (n.) <Mid. Eng. begle, 
perhaps from Old F. 
beegueule = noisy per- 
ء0١‎ < اليْجّل: كلب (ع15)‎ 
صيد صغيرء قصير القوائمء‎ 
ناعم الشّعر.‎ ٠» متدلي الأذنين‎ beagle 
beak [bëk] .مم‎ vr.) > Mid. Eng. bec, bek, 
from Old F. bec, from L. beccus > (13c) 
المنقار: منقار الطائر أو مِحْجَئهُ (۲) أنف (ع)‎ )١( 
الينقار: شيء مدق 57 ف شبيه بالمنقار.‎ )۳( 
مثل: «أ» فم الحشرة الماصّة [كالبقّة ونحوها].‎ 
«ب» رأس الضفدعة. «ج» قمة الجبل. :ده ات‎ 
غلاية الشاي. «هه أحد نكي الكلآب أو الكمّاشة‎ 
دو» منقار الثمرة: امتداد مَرّرس في بعض الثمار.‎ 
«ز» فم اليزمار أو القلوت. «ح» شبه تصل معدنيٌ‎ 
في مقدم السفينة الحربية القديمة مَعَدَ لاختراق‎ 
درس أو مدير‎ )٥( ال المعادية 0 قاض (عب)‎ 
. مدرسة 8 (1) ب يمد [الحَتّ] أو يلتقطة بمتقاره‎ 
beaked [bëkt; ”ةط‎ kid] (adj.) (1572) ذو‎ )١( 
منقار (۲) «أ» منقاريٌ الشكل؛ شبيه بالمنقار؛ أغقّف‎ 
>2 ~ «ب» أغقّف الأنف‎ . >a ~ 2056< 
lady >. 
beak.er [bë kor] (n.) <Mid. Eng. biker, 
beker, from Old Norse bikarr, from 
Gk. bikos drinking-jar, possibly from 
Egyptian bik = oil vessel> (14c) 
الكأس: «أ» كأس كبيرة عريضة الشفة.‎ )١( 
«ب» محتويات كأس كبيرة (۲) كوب الصيدليّ:‎ 
وعاءً أسطواني مُسَطح القَمْر ذو شفة للصّب يستعمله‎ 
الصيادلة والكيميائيون.‎ 
be-all and end-all (bê öl ãnd ënd’ öl] رسع‎ 
)1605( 0 العنصر [أو السبب] الرئيسي ؛ الشيء‎ 
الهدف الأول والأخير؛ الكل في الكل‎ 
< 2 is not the ~ of life.>. 
beam [bëêm] (n. vı. i.) < Mid. Eng. beme, 
from Old Eng. bëam = tree, beam > 
)56©»). 12٥( الرافدة: قطعة طويلة من خحشب.‎ )١( 
أو من معدن أو حجارةء تُستّخدم في تشييد المباني‎ 


sîd’] (adj.) <beach +‏ طعقط] beach.side‏ 
شاط“ : واقع على الشاطىء (1952) <5/06 
الرمليّ. 

beach wagon )1.( (1935) = station wagon. 

beach.wear [bëch’' wãr’] (n.) <beach +‏ 
ملابس الشاطىء: ملابس (1928) < wear‏ 
ُرْئَتَى على الشواطىء الرملية . 

مُرُيل؛ حَصِب: (1597) (./64) beach.y [bê ch]‏ 
مَكْسُوٌ بالرمل أو بالحصى . 

bea.con [مدعلةط]‎ (n.; vı. i.) > 010 Eng. 
bëacen = sign, signal > (bef. 12c) نار‎ (1) 
القحذير؛ نار الإرشاد: نارٌ تضرم على تَلةٍ أو برج‎ 
ابتغاء التحذير أو الإرشاد (۲) منارة [لهداية السفن]‎ 
منارة‎ )٤( (؟) مرشد لاسلكيّ [لهداية الطائرات]‎ 
بليشا: عمود في رأسه مصباح يرسل ضوءا برتقالياً‎ 
متقطعاً لتنبيه سائقي السيارات إلى أن الأفضلية في‎ 
المُحَذّْر ؛ المرشد:‎ )٥( العبور هي للسابلة أو المشاة‎ 

شخص أو شيء يحذّر أو يُرْشْد (7) مصدر إشعاع 

ارا إيحاء <a ~ for creative artists the‏ 
over —A.R.Kalz >‏ 4 5 (۷) يضيء؛ 
يتير يُبِدد الظلمة Fires ~ed the‏ < 
< .031162655 (۸) يهدي؛ يرشد (4) یزود بمنارة 
أو مرشدٍ لاسلكيّ × )٠١(‏ يضيء كالمنارة. 

bead [bêd] (n.; vt.; i.) > 010 Eng. bed =‏ 
)١(‏ .ام: التسابيح : prayer > (bef. 12c)‏ 
سلسلة من الصلوات والتأملات تتم بواسطة سبْحة 
00( خرزة (5) ./م: «أ» سَبْحة؛ «مَشْبّحة». «ب» عفد 
[من حَرَزِ أو لآلىء] )٤(‏ الخُززة: كرية أو جسم 
كروي صغيرء مثل: «أ» قطرة عَرّق أو دم. 
وب»6 فقّاعة [في شراب أو على سطحه]. 
«ج» قمحة؛ شعيرة؛ علامة تسديد [في سلاح 
ناريّ]. «د» مَرْرَّةَ لإحام (0) الشّفة: حافة أو طوق 
بارز (5) الجلية المُحببة: حلية معمارية محدبة 
تشكلٍ من جص مُحبّب (عم) 8 (۷) يُخْرّز: يرود 
أو يرين أو يكسو بخرزات إلخ (۸) يَرْصف: 
يَصف أو يَنْظِم كاصطفاف حبّات السبحة أو 
انتظامها > houses ~ed together.‏ 010 > 
× (4) يُنَخَدَز: یگخذ شكل حَرّزات أو قطرات 
<Sweat ~ed on Salma’s forehead. >‏ 
(۱۰) يُسَدَد؛ٍ يُصَرّبا <Kamil ~ed t00‏ 


low.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to draw a ~ on or upon . يصوب النار إلى‎ 


يسبح؛ يتلو 5~ 5عه to say, tell, or count‏ 
صلواته مستعيناً بسبحَة . 

bead.house [bêd hous’] (n.) <bead +‏ 
مأوى التسبيح : مأوى للفقراء کان <عكلزم,/ 
يطلب إلى نزلائه الدعاء إلى الله أن يُجَزِل الثوابَ 


يل » 


bead.ing [bê ding] التخريز: )1845( ل.م)‎ )١( 
تزويد شيء أو تزيينه ۾ بالخرز (۲( المخرّز: د« أشي ء‎ 
مؤلف من حَحَرَزات أو مُزدان بها. «ب» زخرفة حرّزية‎ 
في ثوب الخ . (*) الجلية المحبّية: جلية معمارية‎ 

مُحَدّبة ُشكل من جص محبّب (عم) (4) الحَيّب: 
فقاقيم أو يد على حافة كأس . 

bea.dle [bë dal] (.م)‎ > 3/10. Eng. bedele, 
bidel = herald, messenger > (1581) 

الشمَاس: وجل دين مسيحيّ دون الكاهن (نص) . 
الشُّمَّاسيّة : : تظاهر ( bea.dle.dom [bë dal dam] (n.‏ 
بالسلطة أو ممارستُّها على نحو أحمق [من جانب 

موظف ثانويّ إلخ.]. 

bead.roll [bëd’röl’] (n.) <bead + roll> 

< from the reading in church of a list of 


bear hug 


to ~ up for . بجر إلى‎ 

يدنو من! يتقدم لَحْرٌ. 0 to ~ up‏ `" 
يَصْبر عليه؛ يعاملهء أو رodطebصمء‏ طاتع > 0ا 
يصفي إليهه بأناة. 

to bring all one’s energies to ~ upon a task 

يد يَحْشّد كل طاقاته لأداء مهمة ما. 

to bring pressure to ~ on somebody يكرهه أر‎ 

يحمله على. . . ؛ يمارس ضغطاً على فلان. 

to bring the guns to ~ on the enemy يصوب‎ 

المدافمٌ نحو العَدرٌ. 

bear.a.ble [bûra bal] (adj.) (ca. 1550( 
مُحتَمّل؛ ممكنّ احتمالة.‎ 

bear.bait.ing [bêar ba’‘ting] (n.) <bear +‏ 
الدبْدَبة : إغراء الكلاب بمهاجمة )14٥(‏ < ع”1)أهط 
دب 5 أو مُكَل بالأغلال. 

bear.ber.ry [bãr’ bër’î] (n.) pl. -ries 
<bear + berry> (1625) 0 عب‎ 
شُجيرة دائمة الخضرة ذات أزهار جَرّسيّة الشكل‎ 
بيضاء أو فَرَنفليّة اللرن. وثمار عِنَبِيَة حمراء.‎ 

الْدة: «أ» حيوان ثدييّ ضخم bear cat (r)‏ 
مبن حيرانات شرق آسيا شبية بالدت: 
«ب» شخص أو حيوان أو شيء متميّز بالحيوية 
والعنف (ع). 

beard (bërd] (n.; vt.) <Mid, Eng. berd, 
from Old Eng. beard> (bef. 12c) 
اللّحْيّة: شعر الذقن والعارضَيّن وبخاصة حين‎ )١( 
مُرْسَل ولا يُخلّق (۲) السّفا: : حَسّكةٌ الحبّة أو السنبلة‎ 
(نب) (۳) الشّوكة: : جزء شائك في السهم أو صنارة‎ 
الصيد 5 (4) يُلْحَي؛ يسمي ؛ يشوّك : يجعل له لحية‎ 
أو سَفَاً أو شوكة (ه) يُمسك بلححيته أو يجذبها‎ 
<The criminal ~ed the old يتحدّى‎ )١( 
man. >. 


to ~ witness 0 


يتحدّى الأسد ني عريئه؛ to ~ the lion in his den‏ 
يتحدي ذا القرة أو اللطة في مُعْمَلِهِ. 

(۱) ممح : (1530) ( beard.ed [bër’ did] (adj.‏ 
ذو لحية مُرْسّلةَ (۲) مه مُسَفى ؟ مُحّك: ذر سَفاً 
أو حَسّكة (نب) (۳) 2 ذو شوكة (را. المادة 
السابقة) . 

beard.less [berd ls] (adj.) <beard + 

»١« )١(‏ أَمْوّد: غير ذي لحية. <ووم/- 
«ب» شاب؛ غِرّ؛ وره التجربة (۲) لاسَفُويّ: 
غير ذي سَفا أو شوكة > ~barley‏ > . 

beard.tongue [bërd tüng’] (n.) <beard +‏ 
البنْطِصٌطمون: تبات ذو زهر (1821) < وباع:07/ 
أزرق أو أحمر أو أصفر أو أبيض. 

الحامل» مثل: (130) bear.er [bûr or] (r.)‏ 
«أ» الحمّال؛ العتّال. «ب» شجرة تحمل ثمراً 
«g» . <trees that are good ~s>‏ أحد 
حملة النعش في جنازة. «د» أحد حَمَلة بساط الرحمة 
في جنازة. «هه صاحب المنصب أو الوظيفة 88 > 
.ffice-bearer >‏ «و» حامل الرسالة أو الشّيكِ. 

bearer bonds or bearer securities (n, pl.) 
سَنَداتٌ لحاملها: سّئدات أو أوراق مالية تَذفع‎ 
. لحاملها‎ 

حديقة الدببة : «أ» موضع لحفظ ).1/( bear garden‏ 
الدببة أو تدريبها أو عرضها. «ب٠‏ موضع تشيع فيه 
الفوضى والاضطراب . 

اليْكة؛ عشب الذب : نباتٌ (1750) (.7) وقوجع وط 
شمالا مير كي من الفصيلة : الزنبقية نبقية (نب). 

المناق الذي : «أ» عناق حي (1921) /.7( bear hug‏ 
أو مُحکم (ع). هبه تطويق المصارع جسم خصبهٍ 
بكلتا ذراعيه وبأقصى ما يستطيع من قوة (رب). 
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مثل دب َزتي؛ في حالة ۵۵ط ٥٥ء‏ ۾ طاتع - وعطنا 
اهتياج أو فضب شديد. 
i.), bore; borne also born;‏ .1م bear? (bãr]‏ 
bear.ing < Mid. Eng. beren, from Old‏ 
Eng. beran > (bef. 12c) Oe)‏ 
(Y) gifts >‏ يعدم ؛ يعطي؛ دلي ب ~ 0> 
< 1112655 (۳) ينشر [إشاعة إلخ .] (6) يسلّك؛ 
يتصرف > <to ~ oneself with dignity‏ 
(0) يقود؛ يواكب They bore the her0‏ < 
<to ~ quintuplets > ilî (0 home. >‏ 
(۷) ينتج ؛ يحمل < 168165 ہ 10 > (۸) يحتوي 
على <52216 #:011-866> (4) يطيق 
)1١( >more than he çould ~ >‏ يتحمل؛ 
يقبل < ([)765602516111 ~ 10> )١١(‏ يحتمل 
Your words ~ two interpre-‏ > 
)١17( tations. <‏ بت أو يَصّمد ل Her‏ < 
claim doesn't > close examination. >‏ 
)1۳( يستحقّ ~ <The joke doesn't‏ 
The boat 3َ ‘pis (14) repeating. >‏ < 
was borne nl by the wind. >‏ 
<to ~ the signs of blows > * Jaza» (1°)‏ 
)١7(‏ يمإرس سلطة إلخ. ~ 10> 
<ع1ن2 × (۱۷) ينطلق؛ يش طريقه 808165 > 
bore north. >‏ )۱۸( يقع The land bore‏ > 
)١9( due north of the boat. >‏ يعطف 
)٠١( > The road ~s to the left. >‏ يتمل 
ب؛ يؤثر في matters that ~ upon (he‏ < 
welfare of the community >‏ )۲۱( يثُمر 
plants that ~ well < .‏ < 
عبارات اصطلاحية \dioms‏ 
If was gradually borne in on (or upon) me that...‏ 


لق بدأات أعقّد أن. . . ؛ لقد انطبع في ذهني تدريجاً 
آن.. 

تلد طفلاً؛ تَضَمّْ طفلاً. to + a çhild‏ 
يساعدا يمد يذ الماعدة. a hand‏ ~ ما 
يمل السّلاح . ta ~ arms‏ 
يقاتل؛ يحمل النّلاح ضدٌا اكتنهوة سبع - ١ا‏ 
شن الحربٌ على . 

يبز يغرّق على الأقران. لدم ءطا نزههج ~ ما 
يفوز بالجائزة. to ~ away the prize‏ 


٠0 - يَهْزِم! يتغلّب على (۲) يضغط مسل‎ )١( 
على (۳) بيذل قُصارى جهده.‎ 
يُوكد (۲) یسل على؛ يكرن مه ««مك - ما‎ )١( 


ثقيل الوطأة على 

يندفع نحو . to ~ down on or upon‏ 
يُذلي بشهادة كاذبة )ەھ مانس عوله) - ما 
ضد.. 

يلمر يجح ؛ يؤتي أكُلَهُ. to ~ fruit‏ 
يمل to ~ hard or heavily or severely on or upon‏ 
على؛ يكون ثيل الرطأة على [عاتق المكلْفين الفقراء 
مثلا] . 

يتكىء بحاقلٍ على . to ~ heavily on‏ 
)١(‏ يُوكد؛ جزم (5) بود to ~ in hand‏ 
يتذكر؛ يضع نُصْبَ عبنيه. to ~ in mind‏ 
پُجري نحو. to ~ in with‏ 
يفوز بجائزة. to ~ off‏ 
يتصل ب؛ يكون ذا علاقة ب. to ~ on‏ 


lo ~ out يثبت.‎ ١دكري‎ )١( یرید يَدعَم‎ )١( 
اناه ~ ما‎ whe) 0n يؤيد ما يقوله فلإن. عله yل0 اء‎ 
ما‎ ~ resemblance to ينه ؛ پشابه.‎ 
. يوافق فلاناً أو بره على‎ 
یدعم شيئاً أو يَحُول درن سقرطه ونا - م‎ )١( 

(1) يشجّع (؟) يتشجّع! يتجلّد؛ يَُمد. 
براجه بشجاعة؛ يتصبر؛ 15065 ٥۲‏ ا5,أقع2 ونا - ما 


somebody out‏ ~ ما 


beanbag 


bean.bag [bên bãg’] (n.) <bean + bag> 
)1871( كيس الفول: كيس قماشئّ صغير مملوء‎ 
بحبّات الفول يُنْخذ لعبة للاطفال.‎ 

الكرّة الرأمية؟ القَذْفت (1905) (.) كلوط «دوعط 
الرأميّة: كُرّة تفذّف عن عَمْدٍ بحيث تُصِيب راس 
صاحب الدّور في اللعب [في البَيُسبول]. 

جبن الفرل: ضرب من (1889 bean curd )7.( (c4.‏ 
الجبن يَضْنَ في بعض بلدان الشرق من فول الصّويا. 

bean.er.y [bë'na r] (n.) pl. -er,ies (1887) 
الفُؤْليَ : مطعم رخيص وحقير عادة.‎ 

bean.feast [bên fest’] (n.) <bean +‏ 
(1) مأدبة؛ مهرجان؛ حفلة (1806) <إكموعر 
أنس أو سَّمَر (؟) مأدبة سنوية [يقيمها رب العمل 
تكريماً لعمّاله]. 

bean.ie إ[تماةطط)‎ (n./ > لإأطوطمعم‎ from 
beanı= head> )1940( البِيْنِيّة: فَلْنْسُرَةَ‎ 
صغيرة » ضيّقة» مدورة.‎ 

bean.o [bëٌ n6] (.) pl. bean.os < perhaps a 
blend of bingo and bean> (1935) 
الغو (را. 6[1280) (۲) مأدبة؛ يهرجان؛‎ )١١ 

bean.pole [bên pöl’] (n.) <bean + pole> 
المُْتَرّش: «أ» عمود طويل بصب لكي تَسلْقَهُ نبتة‎ 
الفول أو اللوبيا. «ب» شخص هزيل فارعٌ الطول.‎ 

bean.shoot.er [bên shöo’tar] )1.( > bean +‏ 
بندقية الفول: لعبة من لعن الأطفال < 5/0016 
قوامُها أنبوبٌ تُطلّق من خلاله حبّات فولٍ يابسة. 

غَطْء الفرل: غَطْء (1923) (.أم .7( bean sprouts‏ 
(را. 5050136) فول الصويا المتخدم في الطَهُو 
الصيني . 

bean.stalk /.( [bëên‘stêk’] )7.( <bean +‏ 
ساق الفول: ساق نبتة الفول [أو اللوبيا]. < اماك 

الشجرة الفوليّة: أيّ من شجرات (.7) 2566 تنوعط 
متعدّدة» كشجرة الخرّوب. تحمل ثماراً شبيهة 
بقّرنات الفول. 

bear [bêr] (n.; vt.; adj.) > Mid. Eng. bere, 
from Old Eng. bera > (bef. 12c) الدب‎ (00) 
دُبَه شخص أخرق أو فظ (۳) البارع في. . . ؛‎ )١( 
<a ~ at biology; a ~ الكثير الاهتمام ب؛‎ 
المتشائم [بالنسبة إلى‎ )٤( 10+ chemistry < 
تطوّر الأحوال الاقتصادية]؛ المؤمن بأن الوضع‎ 
الاقتصاديّ آخدٌ في الوء (5) المضارب على‎ 
الهبوط : من يتعاقد على بيع أسهم أو يلَع تلم في‎ 
المستقبل آملاً أن يشتريها قبل موعد التسليم بسعر‎ 

أرخص [وأغلب الظن أن هذا المعنى مأخوذ من 

المثل الذي يُفيد معنى بيع جلد الدّبَ قبل اصطياده 

selling 1:6 bearskin before catching the 

bear‏ 0) آ» الدب الأكبر (فل). «ب» الدب 

الأصغر (فل) § (۷) يُحمّض الأسعار في. . . 88 > 

attempt tO ~ the stock market > 

§ (۸) ذو علاقة بانخفاض الأسعار؛ ميم 

بانخفاض الأسعار؛ ناشىء عن انخفاض الاسعار 

<a ~ market>. 


موسوهياً: الدب حيوان دبي encyclo-‏ 2 
كبير الجسم؛ قصير الذيل والقوائمء ال حر د 
الحيو انات القوارت [أي التي تقتات باللحم ) 
والنبات معا]. وبرغم بلادتها الظاهرية 
تستطيع الدَببَةُ العَدْرَ بسرعة؛ ركلها 
بامخناء الفخمة منها قادرةٌ على تلق 
الأشجار وعلى الباحة أيضاً. وقدم الدب 
خاس البر ان ؛ يمس أخصها الأرض حين 
يمشيء ومن أجل ذلك جلف الدب آثار 

أقدام كتلك التي بتركها الإنسان. 


beater 
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bearing 


Their team will - . <‏ > § (4) «أ» ضربة. 
دب» نقرة. «ج) نبضة. «د» تكة )٠١(‏ طواف لإثارة 
الطرائد من مكانها )١١(‏ «آه ترقيم الميزان (مو). 
دب؟؛ إيقاع > the irregular ~ of city life‏ > 
)١١(‏ «أ» طريق المرء المعتادة 4> 
< > 1260111135. «ب» نطاق ثقافة المرء أو 
نشاطاته أو اهتماماته (۱۳) «أه سبق صحفيّ. 
«ب» تفوق أو تغلب [على منافس]. «ج» شيء أفضل 
أو أسمى <I have never seen the ~ of‏ 
)1١5( 1].<‏ المُتبكم؛ المُبَطّل )٠١(‏ البيتيَ: 
واحد البيتيّين (را. 1201611686 (Beat‏ 
§ )17( « مَِرمّق Randah was (dead)‏ > 
cç» .~ after all that work. >‏ 
المعنويّات )١9(‏ بيتي: خاصٌ بالحركة البيتيّة أو 
ذو علاقة بها < 8©62612]108 ~ > . 


عيارات اصطلاحية idioms‏ 
مرهَق؛ مهك . beat-out‏ 
بال؛ تالف؛ متهدم . beaı-up‏ 


to ~ about or around the bush يحوم حول‎ 
. الموضوع‎ 

(۱( يقرع الطبل داعيا إلى التراجع اتعتات» ۾ - ١ا‏ 
(۲) يتراجع ؛ ينسحب. 

)١(‏ يسحق (۲) يهزم (۳) يساوم dow‏ ~ 0ا 
)٤(‏ يحمله على خبفض أسعاره )٥(‏ يخفض الأسعار. 
يضع يديه تحت to ~ goose or fo ~ the booby‏ 
إبطيْه طلباً للذفء. 

يسحق؛ يحطم. (o ~ in‏ 
)١(‏ ينصرف على وجه السرعة؛ يطلق )1 - ما 
ساقيه للريح (۲) يشرع؟ يندفع إلى. 

)١(‏ يرد؛ يمد [العَدُوً] (( يمارس اہ ~ م) 
العادة السرّية (ع). 

يدح ر ناد فكره [ابتغاء حل اناه 6اط 0265 -- 0) 
مشكلة]. 

يقرع صدره؛ يلطم صدره [حزنا to ~ one's breast‏ 
أو أصّى]. 

يسرف في الكلام. 
يَكْنَّ طريقه [وسط الصّعاب لزه« ممه - 0 
وبمختلف الوسائل]. 

)١(‏ يفوز؛ يتغلْب [على منافس] 
(۲) يُرهق (؟) يَعْزِف [لحنا]. 
يحث بدقّة [في جميع المجالات هذتناط عطا ~ہ ما 


to ~ one’s gums 


to ~ out 


والمّواطن]. 

يُثير جّةَ إعلانية حول؛ ينن مسرل بمطا ~ ما 
حملة دعاية لفلان. 

ينجر [أو يفلت] من عقوية؛ يتفادى م8 معطا > )ا 
عقوية . 

يحطم الرقم القياسيّ. to ~ the record‏ 
يَضْبْط النّغم أو الإيقاع (مو). to ~ time‏ 


)١(‏ يجرح جَرْحاً بليغاً [براسطة الصُرب] من - ما 
(۲) يَحْفق [البَيْض إلخ .] (7) من ادل . 

يزدي عملا لم يألفه؟ ~ lo be off or out of one's‏ 
يمرم يعمل مختلف عن عمله المعتاد. 


beat.en [bë t5n] (adj.) (13c) مضروب‎ )١( 


(۲) مُطرّق < آع۷آزی - > (7) مطروق؛ مألوف 
< 8058م ~ )٤( >a‏ مهزوم؛ مُخطم المعنويات 
>the ~ army >‏ (0) مرق <011و - > 
() تالف ؛ بالٍ؛ مُمَزْق — <a ~ old volume‏ 
Christopher Morley > .‏ 


beat.en-up [bëً ton up [ )047.( متهدم ؛ بالٍ؛‎ 


خرب > <bought a ~ old car‏ . 
)۱( فا beat‏ 
(۲) مخقّقة البيض: ماكينة لخفق البيض 


ain alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ >> د 


beat.er [bê tor] ر.م)‎ (13c) 


6% good: 38 boot; ow out; ã under; û urgent; 


الملحمة البهيميّة؛ الملحمة (1889) (.7) beast epic‏ 
الحيوائية: تضيدة قضصضية -طويلة أبطالها -خيوانات 
تنطق وتتصرّف تصرّف البشر. 
المكل البهيميَّ؛ الحكاية (1865( (.7) beast fable‏ 
الرمزيّة البهيمية: حكاية تعليمية نثرية أو شعرية 
أبطالها حيوانات تنطق وتتصرّف تصرف البشر. 
beast.ie [bê stî] (.) (1773) = beast.‏ 
beas.tings [bê stingz] (n.) = beestings.‏ 
بهيميّة؟؛ حيوانية + وحشية. (.م)[- beast.li.ness [bêst‏ 
(adj.), -li.er; -li.est (13c)‏ [تاناوةقط] beast.ly'‏ 
ch» )١(‏ بهيميَ؛ حيواني. «ب» وحشيّ (۲) شهوانيٰ 
(۳( بغيض؛ كريه > What ~ weather!‏ > . 
جدَاً؛ بإفراط؛ )1834( beast,Iy” [bêst 1î] (adv.)‏ 
إلى حد بغيض > <She was ~ drunk.‏ . 
الحمولة؛ الرّاملة؛ داب )1740( beast of burden‏ 
الحَمْل: دابةٌ تخد لحمل الأثقال أو لجر 
الشاك 
الحيوان الضَّاري: حيوان من الواحم ۷٥٣ص‏ 04 beast‏ 
المفترسة [كالأسد والتمر إلخ.]. 
i.; n. adj.), beat; beat.en or‏ .)م beat [(bêt]‏ 
beat; beat.ing < Mid. Eng. beten, from‏ 
(۱) يضر ب Old Eng. béatan > (bef. 12c)‏ 
على شكل متکرر» مثل: آ٠‏ يَجْلِد يَضْرِب تكراراً 
وعلى نحو مُوْجع . «ب» يعاقب بالضرب أو الجلد 
the boys for smoking>.‏ ~ 00> 
اج يدوس أو يجتاز <was ~ing the‏ 
.streets looking for work <‏ «د» يطوف 
بالمكان بحثاً عن... <were ~ing the‏ 
.f0rest for the lost child >‏ م يجوب 
أرجاء الغابة مثيراً الطرائد من مكانها. «و» يمن طريقاً 
بدّؤس متكرّر <to ~ a path through the‏ 
.thicket >‏ «ز» يَحْفق البيض 88© ~ 0)> 


© س 


.whites for a meringue >‏ «ح»› يسحَق؛ 


يخن . «ط» يُصفّق [يجتاحيه] <The bird ~s‏ 
<.7/1285ا 1)5. «ي» يَضرب بقدمه على نحو 
متكرّر his foot nervously on the‏ لم > 
Charles Dickens >‏ —roundع‏ . «ك» يطوق 
السَجَاد: ينفض الغبار عنه [بواسطة الضرب] 
<was ~ing dust from the carpet >‏ . 
«ل؟ يطرّق > <to ~ copper into bowls‏ . 
«م» يفرع < تنام 2 - 10> . ن يَعْزِْف. 
وبخاصة: يعزف بقرع الطبل 4 1718-- عرعبه > 
tune <‏ artia1ص.‏ «س» يطلق إشارة [بِقَرْع الطبل 
أو بأية آلة أخرى] < 31322 an‏ ~ 0)> . 
دع يودي لحناً Drums were ~ing a‏ > 
th (Y) merry tune.>‏ يرد يَصَدَ <The‏ 
.attackers were ~en off. >‏ «ب» يَهْرْم؛ 
يتغلب على < ا2670» the‏ ~ 00> . «ج» يبر 
يتفوّق Your last story ~s everything I‏ > 
.have ever heard.>‏ وده يُحَطم [الرقمم 
القياسيّ]) < >t0 ~ the re0۲‏ . (ه) يَخَيّر؛ 
يَشْدَه؛ يُذْمِل <It ~s me how she does‏ 
.it.>‏ «و» يربك Your problem has‏ > 
~e me. <‏ . «ز» يُرهق؛ يلهك. «ح» یَخدع؛ 
يَْلّيّه حقّه أو نصييه ~ing him out of his‏ < 
(FT) due return >‏ «أء Another Ji3‏ < 
.woman ~ her to the empty chair. >‏ 
«ب» يُخرز سَيْقَاً صحفياً × (4) «أ» يَحْفُق؛ ينبض 
[القلبُ]. «ب» تيك [الساعةً]. «ج» يقرع : يدري 
عند قرعِه <.~ہ 0105ل 116 > () يرَفرف 
The wings of the bird were ~ing.>‏ > 
)١(‏ يَطوّق <was ~ing on the door of the‏ 
(Vv) cabin >‏ يتقدم بصعوبة (۸) يفوز؛ ينتصر 


8 at; Ã date; 8 care; 8 car; 8 egg: ê me; [ in; I bite; ق‎ lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; 


^ 4# 


bear.ing [bûr ing] (n.) > Mid. Eng.: 
طع۲ر١ع‎ < )13٥( المِشيّة؛ الوففة؛ الجلسة:‎ )١( 
> 8 طريقة المرء في المشي أو الوقوف أو الجلوس‎ 
الإثمار أو‎ » )١( man of dignified ~ > 
<a tree زمثه؛ إنجاب الأولاد 2 ;~ ]35م‎ 
> )W0 ب» محصول‎ .woصman‎ pP٦aیtہ~‎ < 
الاحتمال؛ القدرة‎ )٤( ضَعغْط‎ )۳( - 5 a year < 
> Salwa’s conduct was على الاحتمال‎ 
السناد: سطح ارتکاز‎ )( beyond (all) ~.> 
(عم) (5) المِحْمّل؛ كرسي التحميل: جزء من الة‎ 
يسند جزءاً آخر دائراً فيه أو منزلقاً عليه ويعمل في‎ 
الوقت نفسه على تخفيف الاحتكاك (مك)‎ 
اتجاه. وبخاصة: الاتجاه الزاويٌّ: الاتجاه‎ )۷( 
الأفقيّ الذي يَصِل بين نقطة من الأرض وأخرى (مل)‎ 
> considered the matter in all its وَجه‎ (A) 
< What she said <5ى- )4( صلة؛ علاقة‎ 
تأثير‎ )٠١( has no ~ on the subjeçt. > 
<It had no ~ on the result. > 
<The ~ of his معلى؛ مغزى‎ )١١( 
:pl. )١؟(‎ remark was unnoticed. > 
«أ» الرّنك: شعار النبالة أو النسب. «ب» رمرٌ‎ 
. <armorial مميّز للّنك < 5ى-‎ 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
(o get or take or find one's ~s يُحدّد اتجاء‎ )١( 
السفينة (۲) يحدّد موضعه [من طريق البحث عن‎ 
معالم الطريق أو الاستعانة بها] (؟) يحدد ما ينبغي أن‎ 
يبمله [وبخاصة في الظروف المستجذة].‎ 
)0 lose 01۶ يَضْلَ سبيله؛ يقد انّجاهّه ى-‎ )1( 
يُْدَه؛ يرتبك [فلا يدري ما الذي ينبغي أن‎ )۲( 

يفعله] . 

المِرْفَع : عِنانٌ قصير لمنم (1794) (.) bearing rein‏ 
الفرس من أن يخفض رأسه. 

bear.ish [bûr Ish] )04/.( (1744) دُبَىَ : شبيه‎ )١( 
بالدُبَ (؟) فظّ؛ خشِن؛ نزق؛ أخرق (۳) «أ2» مسيّبٌ‎ 
لانخفاض الأسعار [في سوق الأسهم المالية].‎ 
«ب» مُنّسم بانخفاض الأسعار. «ج» مُتوقم حدوتٌ‎ 
متشائم.‎ )٤( انخفاض في الأسعار‎ 

bear leader (.7غ)‎ <bear, from the way 
trained bears were led around on a 
chain by their masters > قائد الدّبَ؛ مدرّث‎ 
الذّبَ: مدرّس خاصٌ أو رفيق سفر لشاب ثريٌ.‎ 

bé.ar.naise sauce [bã ãr nãz’] (n.) <F. 
béarnaise, fem. of béarnais = of Béarn, 
region in France> (1877) الصقلصة‎ 
البيارنية: ضرب من الصّلصة يُحَصّر من الزيدة‎ 
وصَفار البيض ويَُكهُ بالخمر والخل وبعض‎ 
. الأعشاب‎ 

الأديية ؛ زهرة الربيع (n.)‏ [ءة عوط bear’s-ear‏ 
الأذيْنيّة (را. 12ئاء21051) . 

bear’s-foot [bãrz’-] (n.) (1551) = helle- 

bore. 

bear.skin [bãr’skin’] (ı.) <bear + skin> 
)1752( جلد الدب أو قَرْوةٌ (۲) الدّبّيّة: شيء‎ )۱( 
مصنوع من جلد الدب أو قَرُْوهُ. ويخاصة: قبَعة‎ 
عسكرية مصنوعة من جلد الدب أو فروه.‎ 

beast [bëst] (ı.) > Mid. Eng. beste, from 
Old F., from L. bestia > (13c) يهيمة ؛‎ )( 
حيوان (7) الطبيعة البهيمية؛ الطبيعة الحيوانية‎ 
> War brought out the ~ in him.> 
البهيمة: شخص حقيرء أو قاس أو وحشي‎ )۳( 
جماعة الحيوان؛‎ )٤( تتحكم به طبيعته البهيمية‎ 
الحوانات قاطبة (6) فتاة؛ امرأة شابّة. وبخاصة:‎ 
امرأة فظة أو قبيحة (ع).‎ 
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beatific 


beau.ty [byö5 tI] (.) pl. -ties < Mid. Eng. 
beaute, from Old F. biauté, from 
bel, biau beautiful, from L. bellus = 
pretty > جمال (۲) شيء جميل (ع14)‎ )١( 
حساء‎ )9( <Her new car is a ~.> 
> Randah is a great ~.>. 
موسوعياً: الجمال تناسق أو -مع861»‎ 
تناغم أو مرد رائع هج النفس أو يمت‎ 
العقل. والجمال يثير الإعجاب أو البهجة‎ 
بصرف النظر عن الفائدة أو المنفعة,‎ 
فالشيء الجميل الذي يلد لنا التأمل في‎ 
محامته أو الإصغاء إلى تناسق نغماته لا‎ 
ينطوي على أيّما نفع ماڏي. وإنما هو شأ‎ 
مقصودٌ لذاته لا لاي شيء آخر بجی من‎ 
ورائه. وهذا هو المعنى الذي قصد إليه‎ 
الفيلسوف «كنت» ا«ة× حين قال إن‎ 
الجمال غاية لا وسيلة.‎ 
beauty bush (.) (1926) رة الكبال؛ حه‎ 
الجّمال: شجيرة صينية قَرَنفْليَّة الأزهار شائكة‎ 
الثمار.‎ 
beauty contest (/7.) )1899( مباراة الجمال: مباراة‎ 
نُجُْرَّى بين مجموعة من الحسناوات لاختيار ملكة‎ 
جمال البلد أو العالم.‎ 
beauty operator (7.) تح‎ 
beauty parlor (72.) = beauty shop. 
الجزء الأجمل : المَظهّر (1951) (.7) ٤۹۲م نوعط‎ 
الأكثر جمالاً أو نفعاً [من سيءِ ما].‎ 
beauty patch (7.) = beauty spot I. 
beauty 1166 )77.( مَلكة الجّمال: فتاة تحتل المركز‎ 
الأول في مباراة جمال.‎ 
beauty salon (7.) = beauty shop. 
beauty shop (/7.) )1901( مؤسسة التجميل؛ دار‎ 
التجميل: مؤسسة تجارية تقصدها المرأة لتجميل‎ 
وجهها بمختلف مستحضرات التجميل ولص‎ 
شعرها أو تصفيفه والعناية بأظفار يديها وقدميها.‎ 
beauty sleep )7.( نوم الحشن: النوم قبل‎ 
منتصف الليل.‎ 
beauty ء0٤‎ )7.( )1657( النّصُوق التجميليَ:‎ )١( 
قطعة صغيرة جداً من حرير أسود تُلصِقّها المرأة على‎ 
وجهها أو عَنّْقَها لإخفاء عيب فيهما أو كوسيلة من‎ 
وسائل التبررج (؟) شامة؛ خال (۳) «أ» الوحمة:‎ 
علامة جلقبة على الجسد. «ب» لطخة طفيفة‎ 
موقع يطل على مشاهد جميلة.‎ )٤( 
Beau.voir {bö vwûr’], Simone de برثرارء‎ 
كاتبة وروائية فرنسية.‎ :)۱۹۸١ - ۱۹٠۸( سيمون دو‎ 
زوجة حجان يول سارتر.‎ 
beaux [bözZ; bö] .ام‎ of beau. 
beaux arts [bö عذج‎ (r. pl.) <F. = fine 
arts > (1821) .(fne 2116 الفنون الجميلة (را.‎ 
beaux-es.prits [bö zës prë’] pl. of bel-esprit. 
bea.ver' [bê var] (n.) < Mid. Eng. bever, 
from Old Eng. bgofor, befor> (bef. 
12c) ادس ؛ اليْدَسْتر؛ السكوز ل2).‎ eh )١( 
القَنْدسية ؛ السمورنة: قبعة‎ cs (۲) قرو القندس‎ ٤با‎ 
من فرو المَنْدّس أو التّمّور. «ب» القبعة الحريرية‎ 
(را. 884 11!ز5) (۳) القٌنْدّسيَ؛ السَمُو ريّ: نسيج‎ 
صوفي أو قطني ثقيل مُرَأبَ الوجهيّن (4) القزج؛‎ 
قزج المرأة (ع) (0) «أ» لحية طويلة (ع). «ب» رجُل‎ 
الكادح: الرجل النشيط الذي يتكبّ‎ CV مسح ع(‎ 
على عمله في غير ما تعب أو مَلَل.‎ 
موسوعياً: الُندس حیوان مملعبرعمء‎ 
نصف مالي من رتبة القوارض ذو ذيل‎ 
عريض مسح عديم الشعرء وأذنين‎ 


صغيرتين مدورتين» رفرو ناعم ثمين 


سُلّم بوفورت: مقياس لتبيان قوة الريح» وبخاصة 
في البحارء مقسم إلى اثنتي عشرة درجة . 

بحر بوفورت: جزء من Beau.fort Sea [bö fart)‏ 
المحيط القطبيّ الشماليّ. يقع تجاه سواحل كندا 
الشمالية الغربية وسواحل الاسكا الشمالية الشرقية. 
دُعي على اسم الشّير فرنسيس بوفورت. تبلغ مساحته 
نحواً من ٤۷1,۰۰۰‏ كيلومتر مريع . 

beau geste [bö zhëst’] ر.م)‎ pl. beaux gestes 
or beau gestes [bö zhëst’] <F. = 
beautiful gesture > (1914) بادرة‎ (1) 
كريمة (۲) بادرة كريمة مُتكلفة.‎ 

beau ideal [bö’ 1 08 al] ):.( pl. beau ideals 
<F. beau idéal = ideal beauty > 
)1809( المثل الأعلى في الجمال‎ )١( 
النموذج الكامل [لشيء ما].‎ )۲( 

Beau.jo.lais [bö’‘zhö 1ã] (n.) pl. -Jlaises 
[laz] <F., from Beaujolais, region of 
central France > (1863) البوجوليّة: ضرب‎ 
1 من البيذ المر نسي الأحمر‎ 

Beau.mar.chais [bö mûr sha], Pierre 
Augustin C40" de بومارشيهء بيير أوغرستين‎ 
كاتب مسرحي‎ :)۱۷۹٩ - ۱۷۳۲( كارون دو‎ 
فرنسي . . حفل أديه : كما حَغْلتٌ حيائة. بالمغامرات.‎ 

Beau.mé scale [bö mã’] (n.)= Bauméê 

scale. 

beau monde [bö mönd’; bö mênd’] (n.) 
<F. = fine world > (1673) ذنيا المجتمع‎ 
. [الراقي]: عالم الاثرياء أو الأرستوة قراطيين‎ 

بومونت: مدينة في Beau.mont (bö mönt] ly‏ 
تكساس الأميركية. سكانها ٠۳٠,۰۰۰‏ ن. 

beaut [byoot] (n.) > لإط‎ shortening from 
طعمuإر‎ < )1896( الجميل؛ الرائع؛ الكامل:‎ 
شيء جميل أو رائع أو کامل.‎ 

beau.te.ous ]6155 ti 2s] (adj.) < Mid. 
Eng., from beaute> (15c) = beautiful. 

an] (n. > beauty +‏ “طون beau.ti.cian [by55‏ 
المَجَمَل: مدير مؤسة (1924) < -icl۸‏ 
للتجميل أو مستخدم فيها. 

beau.ti.fi.ca.tion [byo0’ta fo kã’‘ shan] 
):1.( )1640( التجميل: جنل الشيء أو الشخص‎ 
. جميلاً أو أجمل‎ 

المجَمُل: من ل.س) ta fi’or]‏ وقنزط] beau.ti.fi.er‏ 
یجعل الشیء أو الشخص جميلاً أو مَنْ يزيده جمالاً. 

beau.ti.ful [by56'ta fol] (adj.; n.) (15e) 
> 116 جميل؛ وسيم (۲) صائب؛ بارع‎ )١( 
made a ~ shot on that leopard. 
ممتاز؛ كامل‎ )7”( — Ernest Hemingway > 
< ~ weather > رائم‎ (€) <a ~ book > 
الجّمال: مفهوم الجمال أو مله الأعلى‎ )٥( § 
<was studying the ~ >. 
synonyms: 6/1١0 1116 , bedufeOus, مرادفات:‎ 
bewitching, charming, comely, exquisite, fair, fine, 
graceful, handsome, lovely, picturesque, pretly, 
seemly. 
antoayms: deformed, disgusting, foul, أضداد:‎ 
hideous, homely, repulsive, ugly, unaitractive, 
ungalnly, unlovely. 


على نحو جميل أو (.64) beau.ti.ful.Iy [by56°-[‏ 
بارع أو ممتاز أو رائع . 

جَمال؛ وسامة. (.7) [-ج)” beau.ti.ful.ness [DYOO‏ 

الكراكب السّاطعة: (1966) (.2) beautifyl people‏ 
جماعة المشاهير والأعلام في الأوساط الدوليّة. 

beau.ti.fy [by55 to fi'] (vt.; 1.J, -fied -fy.ing 
)1526( يُجَمّل: يجعله جملا أو يزْيدُهُ جمالاً‎ )١( 
. يَجَمل : : يصبح جميلا‎ (Y) Xx 


(۳) الثقارة: عصا الثقر أو القَرْع على الطبل 
00 يخيرات مطراق >~ إ©«ورو <a‏ 
)٥(‏ مدير الطرائد من مكامنها [في الصيد] 
)32( المُمَثْل السَبقيَ؛ الوكيل السُبِقيَ (را. 
.(advance man 2‏ 

be.a.tif.ic [bê2 tf îk] (adj.) <Late L. 
beatificus, from L. beatus = blessed > 
)1639( شديد الابتهاج ؛ شديد العادة‎ )١( 
. <a ~ smile > فلانکي‎ (۳) Kr (۲) 

be.at.i.fi.ca.tion (bi ãt a f» kãُ shan] (n.) 
)1502( إسعاد مُبالعٌ قيه] (۲) تطويب (كث).‎ (١) 

الرّؤيا الطوباوية ية: )1639( ).7( beatific vision‏ 
معرفة الخالق عر وجل التي ينعم بها الابرار» على 
نحو مباشر» في ديار الحلد. 

be.at.i.fy [bi ãto 85 (vı.), -fied; -fy.ing 
<Late L. bearificare, from beatificus 
5©201/12< )1535( يمد [إلى أبعد الحدود]‎ )١( 
يُطْوّب: يَعْدَ أحدّ الموتى في عداد الأبرار الذين‎ )1( 
سيتعمون بالخلود وبالسعادة المقيمة (كث).‎ 

beat.ing [bê ting] (/.) (13c) beat مص‎ (1) 
ضَرْبٍِ؛ جلد [ويخاصة على سبيل العقاب]‎ )۲( 
<the ~ of her heart> حَمقان‎ (%) 

)€( هزيمة >.~ The team 801 a sound‏ < . 
be.at.i.tude [bi ãt2 15600: bi ãta 55017‏ 
(n.) <L. beartitudo, from bealus=‏ 
)١(‏ طوبّى: غبطة؛ سعادة (156) < لعووعاط 
بالغة (۲) غبطة: لقب بطاركة الكنيسة الشرقية 
:cap. (¥)‏ الطويى : أي من تسعة مقاطع في عِظة 
السيح على الجل يتا كل جنها بتولة. لوي 

٩.‏ (كن). 
ا فرقة الخنافس: Beat.les [bêt 51z], he‏ 
فرقة موسيقية رباعية إنكليزية عرفت بألحانها 
الصاخبة. طارت لها شعبية واسعة في الستيلات 
من القرن الحشرين . 
حركة البيْتيين ؛ حركة ).71( Beat movement [bêt]‏ 
المرْهَقين. 
موسوعياً: حركة نشأت ني ملعف 
الولايات المتحدة الأميركية خلال 
الخمسينات واضمحلت خلال التيئات 
من القرن العشرين. وقد أطلق أصحابا 
على أنفسهم اسم «البيتيين' [أي المرّمّقين] 
وكأنہم يرمزون بذلك إلى ضيقهم بقيود 
المجتمع وقواعده الأخلاقية؛ وإلى رغبتهم 
في التماس السعادة من طريق الانغماس في 
الملذات وإدمان المخدرات وإرمال شعر 
الرأس والوجه وعدم العناية بالنظافة 
الذاتية. 
beat.nik [bët nik] )7.( > beat (exhausted)‏ 
البِئْتِىَ: واحد البيتِيّين (را. (1958) -nik>‏ + 
الماد السابقة) أو المتشبهين بهم . 
بياتريس : معشوئة الشاعر [5©) 2 Be.a.trice [bë‏ 
الإيطالي دانتي 103206 وقد توفت وهي في ربيع 
العمر فبكاها وكرَّسَ لها رائعته «الكوميديا الإلّهية». 
بال؛ تالف ؛ مُتَهَدم . beat-up [bêt -] (adj.)‏ 
beau [bö] (n.) pl. beaus or beaux [böz; Fr.‏ 
)١(‏ المتائق (؟) زير الئّاء (1684) [ةط 
(۳) القّرين : الرفيق الدائم لفتاة أو امرأة )٤(‏ العاشق 
Beau Brum.mell [bö brüm’ al] (n.) > nick-‏ 
name of George Bryan Brummell‏ 
British dandy who set‏ ,)1778-1840( 
the fashion in men’s clothes in Eng-‏ 
المَندور: رجلٌ شديد التأتى. (1920) < لصوا 
Beau.fort scale (bö fort] (n.) <named‏ 


after Sir Francis Beaufort (1774-1857), 
British admiral who devised it > )1858( 


bed check 
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beaver 


early >‏ . «دب» يضاجم ؛ يجامع )۱٤(‏ يشكل طبقة 
(جي) )٠١(‏ يتساطح: يستقرٌ بصورة مُسطحة [على 


عبارات اصطلاحية dios‏ 
راجعها في موضعها. and board‏ ~ 
راجعها في موضعها. and breakfast‏ ~ 


فراش من مسامير؛ فراش من قَتاد: كانةم )نه - ھ 
حالة من الشقاء والضيق. 

فراش من ورود؛ فراش من حرير: 066 01 - ۾ 
حالة من الهناءة والرفاهية . 
السرير المَرْدَوج: سرير ينّسع 
لشخصين انين . 

السرير المفرد: سرير ينّسع لشخص .- معدن 2 
واد 

السرير الاحتياطي: سرير يحفظ للزائر ,> 16قم5 2 
الطارىء . 


a double ~, 


إن as you make your ~ so you must lie on it‏ 
طريقة اضطجاعك على السرير رهن بطريقة تَسْوِيّتك 
إياه. ويكلمة أخرى: كما تزع تخصد» وعليك أن 
تقبّل نتائح أعمالك. 
يلازمُه  to get out of ~ on the wrong side‏ 
الغضبٌ وسوء المزاج طوال النهار. 
يضاجع ؛ يجامع . to go to ~ with‏ 
يرب الشَُرَ [وما تشتمل عليه 5- عطا make‏ ما 
من ومائد ولحُف وبطانيّات وشراشف]. 
يلرم فراشه. ,~ to take to (or keep (o) One's‏ 
بحكم المرض. 
السريران التوأمان: سريران متفردان ء~ هذه 
متمائلان أو متشابهان تشايها كاملاً. 
(vt.), -bled; -bling‏ [اد طقل be.dab.ble [bi‏ 
يلل ؛ يطلا )1590( <be- + dabble>‏ 
يُلَرَث > ~d her clothes with blood‏ < . 
() المبيت والطعام؛ الطعام ).1/( bed and board‏ 
والمنامة: نُرُّل يؤمّن المَبِيتَ والطعامَّ (۲) «أ» بيت 
الزوجية؛ مضجع الزوجية (ق) 11116 58111215 > 
<. - 5نط 6اء1! 235. «ب» واجبات الزوجية [من 
معاشرة وإتفاق ومؤاكلة]. 
الطلاق من المعاشرة والمؤاكلة (ق) . , -- divorce r0"‏ 
bed-and-breakfast (n. adj.)  )1930(‏ 
)١(‏ المّيت والقطور: برل يؤمَّن المَبِيتَ ليلا 
والمَطورَ صباخ اليوم التالي (؟) مقدّمٌ المَِيتَ 
والفطور < ©6ع12م ~ 2> . 
be.daub [bi döb’] (vı.) <be- + daub>‏ 
)١(‏ لوث (۲) يرف في تزيينه أو مدحه. (1553) 
be.daz.zle [bi dãz’al] (»ı.), -zled; -zling‏ 
)١(‏ يغشي؛ مر )1596( <be- + dazz=le>‏ 
العينَ (۲) يفين؛ يَشحَر [بحيث يعمي عن رؤية 
العيرف]: 
لوح السرير؛ لوح الفراش : (1946) (.:7) bed board‏ 
لوح خشبي عريض رقيق ومتين يفخم بين الحَحِية 
ونوايض السرير. 
bed.bug [bëd büg’] (ı.) <bed + bug>‏ 
بقّة الفراش: حشرة صغيرة غير مجدّحة (1808) 
تختبىء نهاراً في الحشايا والمُرش 
وفي شقوق الشّرّر الخشبية حتى 
إذا هبط الليل ديت تلتمس 
غذاءها من طريق امتصاص الدم 


. البشري‎ bedbug 
bed.cham.ber [bëd cham’ bar] (n.) <bed + 
chamber > (14c) . حجرة النوم‎ 


المراقبة الليلية : تفیش (1927) (.7) bed check‏ 
بجرّی لا للتأكد من أن الجنرد أو الطللاب قد أَوَوا 


المُتبّنة: أداةء وبخاصةٍ حَبْل في طرفه (1769) 
عمدة) لکت ضيء في مكانه . 

بیکیت» صموئيل Beck.ett [bëk’ It], Samuel‏ 
:)١19144  (‏ روائي وكاتب مسرحي 
إيرلندي. مُنح جائزة نوبل في الأدب لعام 194794. 

beck.on [bëk’ an] (vı.: i. n.) > Mid. Eng. 
beknen, from Old Eng. biecnan, from 
bëêacen = sign> (bef. 12°) يومىء؛‎ (1) 
> 11٤ يشير [إلى شخص] (۲) يدعو؛ يغري‎ 
إيماءة.‎ )7( 8 water ~s me. > 

be.cloud [bi’kloud’] (vt.) < be- + cloud> 
)1598( «أ» يُخجب [بالغيوم]. ١ب»› يغطي‎ )١( 
<The ink of the cuttlefish ~ed the 
>0 ~ )he يُتكر؛ سرش‎ )۲( water. < 
minds and memories > . 

be.come [bi küm’] (vi. £.), -came; -come; 
-com.ing < Mid. Eng. becumen, from 
Old Eng. becuman = to come about, 
happen > (bef. 12c) < He يُصُبح‎ (001) 
[of يحل ب [تتبعها‎ )۲( became tired. > 
<This dress ~s you.> يلائم‎ (F) x 
<It does nol ~ JOU |° يليق ب‎ (€( 
complain. > . 

be.com.ing [bi küm’Ing] (adj. n.) (15e) 
> ~ clothes 07 ملائم؛ مناسب؛ لاتق‎ )١( 
>4 + وسیم؛ جمیل؛ جذاب‎ )۲( conduct < 
> 2 طاناملا § (۳) تغير؛ تبدل؛ تحرل؛ تطور‎ < 
constant ~ >. 

على نحو be.com.ing.ly [bi küm’ing li] (adv.‏ 
ملائم أو لائق؛ على نحو جميل أو جذّاب. 

Antoine Henri‏ ,لاق [bëk‏ اع م.عنو.ءء8 
بیکیریل» أنطوان هنري :)١908  1١4867(‏ 
فيزيائي فرنسي . يعتبر أبا الكيمياء النووية الحديثة. 

Becquerel rays (7. p/.) > named after A.H. 
Becquerel, French physicist (1852- 
1908(< أشعة بيكيريل: أشعة تُطلقها المواد‎ 
ذات النشاط الإشعاعي [ويُعتبر هذا المصطلح مُماتاً‎ 
الآن].‎ 

bed [bëéd] :.م‎ vt. i.), bed.ded; bed.ding 
> Mid. Eng., from Old Eng. bedd> 
)566]1. 12©( «آ» سرير. «ب» فراش الزوجية.‎ )١( 
«ج» العلاقة الزوجية. ده مَضجَعم. «هه نوم.‎ 
«و» ميعاد النوم. «ز» فراش؛ حَيِية. «ح» المبيت!؛‎ 
المنامة: النوم في فندق أو التجهيزات والخدمات‎ 
> twenty dollars for ~ التي يقتضيها ذلك‎ 
مَعْرس؛ مَزْهَر؛ مسكبة‎ )۲( and breakfast < 
[في حديقة] (۳) المَهُْد: قاع النهر أو البحر إلخ.‎ 
مهاد؛ أساس؛ قاعدة. وبخاصة: طبقة حجارة‎ )٤( 
تُجعل قاعدة أو أساساً لطريق أو للسّكة الحديدية‎ 
<a ~ of clay > طبقة‎ (o) <a road ~ > 
القَرْش : دأء جزء من الآلة ذو سطوح حاملة‎ (000 
يلد أجزاء أخرى منها أو تحاذيها (مك). «ب»‎ 
سطحٌ في الآلة الطابعة توضع عليه الحروف المنضّدة‎ 
ويْحَكمٌ ربطها 8 (۷) يُسَرّر: «أ» يزوّد بسرير إلخ.‎ 
«ب» يضعه في الشّرير أو يقوده إليه (۸) «أ4» يشاطر‎ 
شخصاً فراشّه . «ب» يضاجع (4) يثبّت على قاعدة؛‎ 
<The machine يتت تحت اللسطح: يَطْمُرٌ‎ 
«آ» يَعْرس في‎ )۱۰( 15 ~ ded in cement. > 
مَزْهر أو مَلكبة. «ب» ينظم في مزاهر أو مساكب‎ 
> ~ded on rock> يقيم؛ يؤسّس‎ (۱۱) 
يُخحكم ربط الحروف المُنَضّدة [بعد وَضعها‎ )١١( 
«أ4» يأوي إلى‎ )١7( × على فَرْش الآلة الطابعة])‎ 
<was accustomed tO ~ الفراش ؛ يَصطجع‎ 


والقنْدس في سبيله إلى الانقراض وهو يميا 
في مستعمرات ضغيرة يقيمها في الغدران 
حيث ينشىء سدودا من القضبان والصخور 
والطين ويقتات بلحاء الشجر في المقام 
الأول . 
bea.ver [bê var] (n.) < Old F., baver = to‏ 
)١(‏ لفاع slaver > (15c)‏ 
الخوذة : جزء متحرك في أسفل 
الخوذة يقي الذقن والفم 
(۲) مقدّم الحُوذة: جزؤها 
الأماميّ المتحرّك . 
يدح + يعمل (1946) bea.verَ [bê var] (»i.)‏ 
مره > bea.ver.board [bëً var börd’] (n.)‏ 
Beaver Board, a trademark > (1909)‏ 
الَقَرْئّردِ: خشب رقيق خفيف يَصْلح للسقوف 
وجدران الحجرات. 
<imitative > (1944)‏ (.م) be.bop [bê böp]‏ 
الوب : ضربٌ من موسيقى الجاز. 
be.calm [bi kãm’'[ (vı.) <be- + calm>‏ 
)١(‏ يُجَمّد: يُؤْقف المَكبٌ بسبب من (1595) 
انعدام الريح (۲) يُهَدَىء . 
be.came [bi kãm’] past of become.‏ 
be.cause [bi kêz’; -köz’; -küz'] (conj.)‏ 
Mid. Eng. bicause = by cause > (14c)‏ > 
لأنّ؛ بسبب ما. 


because of (prep.) (14c) 1 
bec.ca.fi.co [bëk’2 fê kö] (n.) pl. -cos; Coes 
<It., from beccare to peck + fico fig, 
from L. /icus> (1621) عصفور التّين: طائر‎ 
مُعْرّد صغير الجرم» بعتبر من الطيّبات في إيطاليا.‎ 
bé.cha.mel [bë sha mël’] also béchamel 
sauce )71.( <F. sauce béchamelle, from 
Louis de Béchamel (steward of Louis 
XIV of France), its originator > (1796) 
البيشاميل؛ صلصة بيشاميل: صلصة بيضاء تحضر‎ 
من زبدة» ودقيق» ولبن أو كريماء وبعض المُتَكهات‎ 

(طخ) . 

be.chance [bıi chãns’] (vi. 1.), -chanced; 
-chanc.ing < from the phrase by 

chance > (1530) = befall. 

be.charm [bi chãrm’] (v1.) <be- + charm > 

bêche—-de—mer ([bësh’ d2 mûr] (r.) pl. 
bêche-de-mer or bêches-de-mer [bësh’ (2Z) 
da mûr] <F. = spade of the sea, 
alteration of Pg. biche do mar = worm 
of the sea > (1783) جيار البحر: حيوان‎ )0( 
بحريّ دوديّ الشكل يُسْلّق ويُجَفْف ويُنّخذ منه حساءٌ‎ 
مألوف في الصين بخاصة (؟) لغة خيار البحر: لغة‎ 
مشتركة مُهَجّنة مبنية على أساس من الإنكليزية يتكلم‎ 
بها في غينيا الجديدة وأرخبيل بسمارك وجُزر‎ 
سليمان.‎ 

ثلهةا Bech.u.a.na.land [bëch’ö© ã’ na‏ 
بتشوانالند: الاسم القديم لجمهورية بوتُشوانا 
3 في إفريقيا الجنوبية . 

[bëk] (n.) > Mid. Eng. bek, from‏ أعاععط 
جَدُول؛ غدير )بر( . Old Norse bekkr > (12c)‏ 

beck [bëk] (vt. n.) <short for beckon >‏ 
(۱) يومىء أو يشير إلى (۱.ق) § (7) انحناءة (©136) 
احترام (اسك) (7) إيماءة؛ إشارة. 
يكرن رهن إشارة (o be at a person's ~ and call‏ 
فلان أو طرع أمره . 

beck.et [bëk’ It] (7.J) < origin unknown > 


يسبب من ٠‏ 


šã at; ã date; A carc; 3 car; ë cgg: € mc; I in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; ë5 book ou out: ã under; û urgent; د‎ = a in alone. e in System i ik PET ع وج‎ 
5 . OP. u in Circus. 


bedclothes 196 bee 
«ج» مُحازِ للسریر: قريب من الضجيع : من يقاسمك الفراش. وبخاصة: (1583) إلى تُكناتهم أو مهاجعهم في المواقيت التي تحدّدها‎ . > - 60015< 
. السرير <ءاطھ) ~ 2 > . المُجامع؛ المُضاجع . الأنظمة‎ 

bed.clothes [(bëd’ klöz’; -klöjhz’] (n. pl.) bed 0101928 )::.( )1703( الغائرة : جلية غائرة رَسْط‎ bedside manner (/1.) )1869( المشلك‎ )١( 
> bed + السريريٌ: الموقف المتعاطف في كثير من نتوء شديد (عم). كُسُْوة السرير ؛ كُسْوة )146( < ومرزاماء‎ 


الأحيان» الذي يتَحْذْه الطبيب من مرضاهء ابتعّاء 
رفع معنويّاتهم وتعزيز ثقتهم بأنفسهم (۲) معاملة 
إحانة: 
[bëd sit] (n.J) = bed-sitter.‏ أأو-لعط 
bed-—sit.ter [bëd sîtar] (.) < bed(room) +‏ 
غرفة )1927( sitt(ing) room + -er>‏ 
النُوجلوس : حجرة تستخدم للنوم والجلوس في 
آنِ معا (بر). 
[bëd sit ing room’] (n.)‏ room-4it.tingڪbed‏ 
bed-sitter.‏ = 
bed.so.nia [bëd sö nî o] (n.J > named after‏ 
Sir Samuel Bedsorn (died 1969), English‏ 
البدسونيّة: ضرب من < اولع ه0اهاإمbact‏ 
الريككّيّات rickettsias‏ وهي مُتعضيات مجهرية 
شبيهة بالبكتيريا (أح) 
bed.sore [bëd sör’] (n.) <bed + sore>‏ 
قرحة الفراش؛ قرحة ة الاضطجاع : rT‏ تقرّح في (1861) 
الظهر ناشىء عن ملازمة الفراش فترةٌ غير قصيرة 
bed.spread (bëd’ sprëd’] (n.J) <bed +‏ 
غطاء السرير [المُرَّخرَّفُ (1845) <40معجمى 
عادةٌ] . 
bed.spring [bëd’ spring] (ı.) <bed +‏ 
نابض السرير: نابض [راسًور] (1897) < ڇ۸ p٣‏ 
أو مجموعة نوابض لجعل حشيّة السرير مريحة. 
bed.stead [bëd’stëd’] )7.( > Mid. Eng.‏ 
bedstede, from bed +stede stead,‏ 
ميكل الشرير : جزؤه الأساميّ )15c(‏ <ع136م 
على الفراش والنوابض . 
bed.straw (bëd’strö’] (n.J) <from its use‏ 
الغاليون؛ قشل )1527( for mattresses>‏ 
مريم؛ فش الفراش: نبات من الفصيلة المُوية 
خلزونيٌ i‏ أبيض الزهيرات أو أصفرّها كانت 
تُحقَّى به الفُرش 
طاولة السرير: «أ8 طاولة (1811) (.7) علطة؛ bed‏ 
خاصة بطريحي الفراش تُستخدّم للكتابة أو لتناول 
الطعام. «ب» طاولة صغيرة توضّم إلى جانب 
اتر ” 
bed.time [bëd’ tîim’] (n.J) <bed + time>‏ 
وقت النّوم ؛ ميقات الرقاد : الموعد الذي (13c)‏ 
يأوي فيه المرء» عادةً. إلى الفراش . 
حكاية ميقات الرُقاد: (1899) )./( bedtime story‏ 
حكاية ساذجة يدور موضوعها حول حياة الحيوان 
بخاصوّء وتَرْرَى للأطفال عندما يأوون إلى الفراش 
bed.u.in [bëd 55 in] (. adj.) = bedouin.‏ 
bed.ward [(bëd ward] or bed.wards 650‏ 
نحو الفراش؛ إلى الفراش . wardz)] (adv.)‏ 
مدنأة السرّر: أداة لعدفئة )1922( ).1/( bed warmer‏ 
الشرير قِوامُها وعاء مَعْدِنِىَ ذو غطاءِ مشعملٌ على 
جمراتٍ من الفحم الحجري. 
مسلاس البول: شخص مصاث ).1/( bed wet.ter‏ 
سلس البول (را. المادة التالية) . 
سَلَسٌ (1890) wët’Îng] (1.J‏ لقط] bed-wet.ting‏ 
البول: العجز عن كبح جماح البول مما يؤدي إلى 
تدفقِه لاإراديا وبخاصة خلال النوم. 
bee" [bê] (ı.) > Mid. Eng. bee, from Old‏ 
)١(‏ ر تحلة Eng. bêéo> (bef. 12c)‏ 
(؟) الاجتماع: «أ» اجتماع للقيام يعمل ما 
<There was a ~ tloday for making a‏ 
road up lo the church. — Anne‏ 
<14718/011. «ب» اجتماع للتسلية أو لإجراء 


فراش من ورود؛ فراش من (1648) 5ع05: 01 bed‏ 
حرير: حالة من الهناءة والرفاهية. 
bed.ou.in [bëd 55 in; bëd’ win] (n.: adj.)‏ 
<F. bédouin, from Ar. badwiyy =‏ 
)١(‏ البّذوي: عربي )15°( > desert dweller‏ 
من البادية (؟) المترحل § (۳) بَذوي؛ مترخل . 
bed.ou.in.ism [bëd 56 in iz am; bëd win iz‏ 
البداوة: الحياة في البادية على نحو om] (n.)‏ 
قرحل . 
bed.pan [bëd’ pãn’] (ı.) <bed + pan>‏ 
)١(‏ مدفأة الشُرّر: كانون نحاسيّ ذو غطاء (1678) 
كانوا يستخدمونه لتدفئة السُّرّر قبل الإيواء إليها (1.م) 
(۲) نونيّة الشرير: نونية صغيرة يبول فيها طريحو 
الفراش أو يتَبرّزون. 
plate >‏ + 4ءط > (.1) bed.plate [bëd’ plãt’]‏ 
لوح القاعدة؛ لوح الأساس: لوح (1850) 
نيّ يُشكل أساساً تقوم عليه الآلة (مك). 
post >‏ + لوءط > bed.post (bëd’ pöst’] (n.)‏ 
عمود السّرير: أيّ من الأعمدة الأربعة (1598) 
القائمة عند زوايا بعض السُرّر. 
be.drag.gle [bi drãgُ al] (v!.), -gled; -gling‏ 
(۱) يلل [حتى )1727( <be- + draggle>‏ 
الإشباع]؛ يبلل بالمطر (۲) يُمَرّ [بالوحل]. 
be.drag.gled a ald] (adj. ) )1727(‏ 
)1( ل مُتَهَدَّل؛ مُهَلْمَل flags>‏ - > 
clothes <‏ (۳) بال؛ رت متداع له > 
buildings >.‏ 
ملازمة السّرير: بقاء المريض )1944( ).( bed rest‏ 
في سريره حتى يَشْفَى . 
bed.rid.den [bëd’ rid’ on] also bed.rid‏ 
[bëd’ rid] (adj.) <Old. Eng. bedreda‏ 
one confined to bed> (bef. 12c)‏ = 
)١(‏ طريح الفراش (۲) بال < 2011025 - > . 
bed.rock [bëd’rök’] (n.; adj.) <bed +‏ 
)١(‏ صخر الأديم (مج)؛ صخر (1850) > rock‏ 
الأساس: الصّخر الصّلْد الواقع تحت التربة (جي) 
(۲) الحضيض؛ الدَّرْك الأسفل؛ النقطة الذنيا 
)۳( أساس؛ أعماق < 120116086 of‏ ~< 
85 أسامسيّ؛ وطيد؛ راسخ - كاآ> 
quality >.‏ 
bed.roll [bëd’r6l’] (ı.) <bed + roll>‏ 
اللفيف؛ الفراش اللّفيف: فراش خفيف (1910) 
قابل لأن يُلفَ ويُحمل عند الاقتضاء وبخاصة لكي 
يُصْطجع عليه في الهراء الطلق . 
röom’] (n. adj.) <bed +‏ لقط] bed.room‏ 
(۱) حجرة النوم ؛ الْمَهُْجِم (1616) < rooni‏ 
§(۲) مثير: محرّك للرّغبة أو الشهوة الجنسية 
>a ~ 2016[1<‏ (۴) مَهْجَعيّ : آهل بأولتك الذين 
يقومون برحلات يومية من منازلهم في الضاحية إلى 
أماكن عملهم في المديئة ~ <a fringe Of‏ 
towns around e capital‏ 
حف المَهُجم ؛ حف حجرة bedroom slipper (7.) ã‏ 
" حف مرن َل في ا 
bed.side [(bëd’sîd’] (n.J) <bed + side>‏ 
جانب الگرير: موضع إلى جانب السرير» (146) 
وبخاصة إلى جانب سرير مريض أو م 
[bëd sd [ (adj.) <bed + side>‏ *ع510. معط 
سريريّ: «آه مُلْجَرّ في الشرير > ة> (1837) 
diagnosis >‏ . «ب» ملائم لطريحي الفراش أو 
لمن اقعدهم المرض. واحيانا: خفيف ومسل 


الفراش : كل ما يُكُمَى به السرير من لحف وبطانيات 
وشواقات: 

مُسَكر: مُرَّوّد (1831( (./64) bed.ded [bëd 2d]‏ 
بعددٍ أو نوع معيّن من الأسرّة 0064ءط-ء لع هذه ج > 

room >. 

)01 مسري السرّر: (1612) (.۸) bed.der [bêdar]‏ 
مَنْ يُسَوْي السّرّر في جامعة إنكليزية خاصة صَه (۲) الب 
المَزْهَرية ؟ التبتة المَسْكبية : نبتة» كالورد أو القرنملء 
صالحة للزرع في مزاهر الحداتق أو مساكيها ويخاصة 
على سبيل الزينة (؟7) حجرة النوم (ير). 

bed.ding [bëd îng] )0.: adj.) > Mid. Eng., 
from Old Eng., from bedd> (bef. 12c) 
«أ» فراش. «ب» كُسْوَةَ الفراش [من لحف‎ )١( 
وبطانيات وشراشف] (۲) أساس؛ قاعدة‎ 
المهاد: ما يلّخذ فراشاً للحيوان كالتبن وغيره‎ )۳( 
الطباقية: انتظام الصخور في طبقات (جي)‎ )٤( 
مَزْهَريَ؛ مَسُكبيّ: صالح للزرع في مَزاهر‎ 8 
. > الحنائق أو مساكيها < 213815 لم‎ 

be.deck [bi dëk’] (»ı.) <be- + deck> 
)1566( يرين ؛ يحرف [بطريقة يُعْوزها الذوق‎ 


. الرفيع]‎ 
bede.house [bëd hous'] )7.( - 
bede.man [bêd man] (.J) = beadsman. 
bedes.man [bëêdz man] (n.) = beadsman. 


be.dev.il (.) [bîi dëv’ al] ,راسم‎ -iled; -il.ing; 
or -illed; -il.ling > be- + devil> (1574) 
يشوّش؛‎ )٤( يَشحر؛ يفْيّن (۲) يُفُسد (۳) يُعزّب‎ )۱( 
يفسد نظام شي ء.‎ 

be.dew [bi d56’; bi dy55}] (1.J) <be- + 
dew > (14c) يلدي ؛ يبلل؛ يُحَضّل يحض‎ 

be.dewed [bi dyoöd’] مُتَدّى؟ مُبَلْل؛‎ 
. مُحْضَل‎ 

bed.fast [bëd’ fast; bëd' fast] (adj.) > bed + 
Jast (fixed) > طريح الفراش . 639ل‎ 
bed.fel.low ([bëd’ fël’ö] (n.) > 6640 + 
/ءاا]owس‎ < )156( الضجيع : من يقاسمك‎ )۱( 
. > «0110181 -5< الفراش (7) حليف؛ رفيقٌ‎ 

بَدْفْوِرْد: عاصمة إقليم بَدُفررد [20؟ 80ط] Bed.ford‏ 
في وسط إنكلترا. سكانها ۷٥,۰۰۰‏ ن. 

Bed.ford cord [bëd’-] (n.) > named after 
Bedford, England > (1862) نسيج بَدْفورْ د:‎ 
نسيج مُضَلع طولياً.‎ 

be.dim [bi dim'] ل.")‎ ened; -dim.ming 
<be- + dim> (1583) : يقتم ! عتم‎ (1) 
يجعله أقل إشراقاً (؟) يُنَنّي: يحب يشبه‎ 
لان‎ 

be.di.zen [bi dî zan] (»ı.) <be- + dizen> 
)1661( يكسو أو يزيّن [بطريقة مجافية للدّوق].‎ 

bed.lam [bëd’ lam] (7.J) < Mid. Eng. Bed- 
lem, Hospital of St. Mary of Bethlehem, 
in London > (1522) المجنون (.م)‎ )1( 
مستشفى للمجاذيب (ا.ق) (۳) «أ» هرج‎ )۲( 
. ومرج . «ب» مكان يسوده المي والمرْج‎ 

bed. e {bëd” lo mît] (n.) <bedlan + 
المعتوه؛ المخبول؛ المجنون. (1621) <ع)ا-‎ 

بياضات الترير: أغطيئّهٌ وأكَيِيةً (.1/) 0زا bed‏ 
وسائده إلخ 

Bed.ling.ton terrier عستلتلغط]‎ ton] (r./ 
< o مي ادن‎ (867) 


bed. mate {bëd’ mal 7 J) e + male > 


Beethoven 
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bee 


أو إنذارا] بالتبييب أو التبويق 8 0106 60 - 116 > 
warning. > .‏ 
المُبَيّة؛ المُبَرقة: (1970) (.7) [عدم beep.er [bê‏ 
أداة ألكترونية يحملها الطبيب أو رجل الأعمال 
وتُستّخدم للاتصال به حين يكون خارج عيادته أو 
مكتبه وتتميّز بإطلاقها صوتاً معيّناً عند استقبالها إشارةً 
لاسلكية خاصة. 
beer [bêr] (.) < Mid. Eng. ber , from Old‏ 
الجعّة؛ البيرة: (bef. 12C.)‏ < ,7م66 Eng.‏ 
«أ» شراب كحولي يعَدَ بتخمير الشعير المُنْبَتَ 
وتنكيهه بالجلجل أو حشيثشة الدينار لجعله م 
المذاق. «ب» أي من عدة ضروب من الشراب 
تحضر من مُْتَخَلّصات الجذور والنباتات. 
تافه؛ غير هام. ,~ small‏ 
لَهْر عَبَثْ؛ لَعِب (بر).  beer and skittles (7.J)‏ 
حديقة الجعة : ان في الهواء beer garden (n. J‏ 
الطلىء ية عادةً بحديقة › تقدم فيها الجعة وما 
إليها . 
صالة الجعة؛ حانة الجعة : حانة تقدّم. ) beer hall (r.‏ 
بالإضافة إلى الجعةء برنامج موسيقى ورقص إلخ. 
hous’] (n.) <beer +‏ +ةط] beer.house‏ 
حانة الجمّة: حانة لا تقدّم إلى مُرتاديها < عكياهم:/ 
غير الجعة واليزر 16 وما شابَهَهُما. 
مال الجعة : مال رده المرىء )./( beer money‏ 
1 على المّتَع الصغيرة. 
يئر السَبّع : مدينة في زوم قطة عقط] Beer.she.ba‏ 
الجزء الجنوبي من فلسطين المحتلة. سكانها 
۰ ن. 
beer.y [bër’ I] (adj.), beer.i.er; beer.i.est‏ 
ويي : : «أ» منسوب إلى الجِعّة أو خاصض (1848) 
بها. «ب» شبيه بالجِعَةَ مداق أو رائحة. . «ج» ناشىء 
عن الجعة > exuberance‏ نه > . «د» متآئر 
بالجعة < 67563]6 ~ 32> . «هه عايق برائحة 
الجعة <210650) ~ >a‏ . 
bees.tings [bë’ stin gz] (n.) <Old Eng.‏ 
bJsting, from bëost = beestings >‏ 
اللََّا: أول اللبن الذي تعطيه البقرة أو (©12 .5»1) 
غيرها من الثدييات عقب الولادة. 
bees.wax [bêz wãks’] (n.; vt.) <from bee's‏ 
)١(‏ شمع العَّل: الشمع الذي (1676) < يرهن 
يفرزه اك والذي منه يصع أقراص العسل 
5 (۲) يُشَمّ : يَفْرك أو يكسو أو يَضْقل بشمع العَسَل . 
beet [bët] (n.) > 0104 Eng. bête, from L.‏ 
)١(‏ المُمَئْدَر؛ الشُوَّنْكَر؛ beta> (bef. 12c)‏ 
الجر (نب) (۲) جذر الشَّمَنْدر. 
موسوهياً: المْمئتر بات ملعف 
حؤول لتنممءاط من جنس ۱بتا ۰8٤14‏ 
ينمو أكثر ما ينمو في المناطق المعتدلة من 
العلم والشُمندر ذو جذور متضخمة حمراء 
داكنة يستخرج منها الكرء وتخد عَلَفَا 
وتزكل ملوقة وخللة. وهر غني 
بالحديد. ويفيتامين «أ» 4 دنسهات 
وفيتامين «ج» © هنصسقاة؟. امه العلمي 
Beta vulgaris.‏ 
دودة المُمَمكر )1902( ).7/( beet armnyworm‏ 
التُمَنْدَرية : دردة معَشكر (را. 0۲۳ )4۲۱۷W‏ تغزو 
حقول الشْمَْدَر والقصفصة والحُضّر وتلتهم أوراقها. 
Bee.tho.ven [bã’ tö von],‏ 
بنهرنٹن« Ludwig van‏ 
لردثيك فان ٠۷۷١(‏ - 
۷ /): مؤلفا موسيقي 
ألماني. يُعتبر أحد عباقرة 


ويخاصة الزوج ٠‏ بغية ة إنفاقه على 


الموسيقى في جميع العصور. 


Beethoven 


e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


الجمال الجسماني عند الر جل . )| . (cheesecake‏ . 
الماشية ة اللحيمة؛ beef cattle (n. pl.)‏ 
الماشية العَضِلة: الماشية التي تى للحومها والتي 
تتميز عادة بسرعة النموّ وقوة العضل واكتناز اللحم. 
(n.) <beef + eat-‏ [موا'ة أقط] beef.eat.er‏ 
e )١(‏ آكل لحم البقر. (1670) <مم 
«ب» شخص بدين (۲) ٠١‏ الحارس الملكيّ: أحد 
أفراد الحرس الملكي الإنكليزيي. «ب» شخص 
إنكليزيّ (۳) طير البقر: ضرب من الزرازير يقع على 

ظهور اليقر . 

الذبابة النُحليّة: ضرب من )1852( ).7( bee fly‏ 
الذباب يشبه النحل وتتطفل يرقائّهُ على صغار اللحل 
والزنابير. 

stãk’] (r. e steak >‏ )قط] beef.steak‏ 
البفتيك : شريحة من لحم البقر صالحة (1711) 
لشي أو القلي . 

قطر الکبد؛ كَبد الثرر : تُطبٌ beefsteak fungus (7.J‏ 
أحمرُ زاء صالخ للاكل ينمو على الأشجار الميتة. 

beef Stro.ga.noff [strö’ ga nöf’] (.ه)‎ 
< named after Count Paul Stroganoff, 
19th century Russian diplomat > 
(1944) , لحم ستروغانوف البقري: لحم بقر يقطع‎ 
وَيِطهَى مع الصّلصة ونبات القطر.‎ ١ شرائح رقيقة‎ 

شاي لحم البقر: مرق لحم بقريّ يُقَدّم (.۸) beef tea‏ 


للمرضى بخاصة . 
أبله؛ مُمَقْل. 1d] (adj.)‏ اس beef-wit.ted [bëf‏ 


beef.wood [bëf wöod’] (n.) < beef + wood 
(perhaps from its reddish color) > (1756) 
اك محَمَرٌ‎ ١ خحشب البيف : خشب استوائيّ‎ )۱( 
اللرن. صلع منه ضروب الأثاث الفاخر (۲) شجرة‎ 
البِيّف: شجرة استوائية ذات خشب صَلْدٍ مُحْمَرَ‎ 
اللو ن.‎ 
beef.y [bê f] (adj.), beef.i.er; beef.i.est 
)1743( قوي البنية؛ مفتول العَضّل‎ )١( 
متين؛ قوي‎ )۲( > ~ wrestlers < 
؛مıجÎ‎ (F) < ~ fabrics for sportswear > 
موفور اللحم <08]16© نہ > (1) بدین؛ سمين.‎ 
bee.hive [bê hîv’] (n. adj.) < bee + hive> 
)146( القَفِير؛ خليّة النحل: مَسكن النحل‎ )١( 
سواء أكان طبيعياً أو من صنع الإنسان (۲) تحليّة‎ 
تخل: » مكان مُزدّحم يمور بالتشاط.‎ 
«ب» تسريحة لشعر المرأة مخروطيّةٌ الشكل‎ 
. > 2 ~ 01768 < قفيرانى: قفيريّ الشكل‎ )۳( 8 
bee.keep.er “ةط]‎ kë’ par] (n.) > هعم‎ + 
keeper > (1817) . الخال: مربي التحل‎ 
bee.keep.ing [bê kë’‘ ping] (n.) <bee + 
keeping > التّحالة : تربية التُخل.‎ 
bee.line [bê lîn’] (n.; vi.) > from the belief 
that nectar-laden bees return to their 
hives in a direct line > (1830) خط‎ (1) 
> 586 التحل؛ الخط المباشر؛ أقرب المسالك‎ 
يلك‎ )7( 9 22206 2 ~ for the kitchen. > 
> ©8155 أقصر الطرق ؛ ينطلق عَيْرَ أقرب المسالك‎ 
beelining it for the hospital > . 
Be.el.ze.bub [bi ël za büb’] (n.) < Heb. 
Ba‘al 266110 > (be. 12©( : بعل ربرب‎ )۱( 
رئيس الشياطين (۲) شيطان (۳) ملاك ساقط [في‎ 
ملحمة «الفردوس المفقود» لملتون 08غ1/111].‎ 
been [bin] past part. of be. 
beep [bëp] (rı. vi.) <imitative> (1929) 
› ألكترونية‎ a بيب: صوت البوقء أو‎ )۱( 
يُطلق للتنبيه أو الإنذار 5 (۲) «أ» بيب ؛ يُبَوّق؟ يَرْعق‎ . 
«دب» يُطلق [تنبيهاً‎ . > Horns were ~ ing. > 


المسابقات في تَهَجَى الكلمات أو رواية الأشعار 
<a spelling ~ >.‏ 


الهاجس: فكرة a ~ in one's bonnet or head‏ 
تستحوذ على المرء لا سبيل إلى التخلص منها. 


موسوعياً: النحلة حشرة من ربة -واء©5© 
غشائيات الأجنحة تقتات بالرحيق ۸۴٩1۵۴‏ 
ر غبار الطلْم pollen‏ . ومجتمع النحل 
يتألف من الملكة وهي نحلة بیرض 
تغتذي ب الهلام الملكيّ' وهر إفراز 
رُضابيّ نجه إناث النحل العواقر اللواتي 
يؤلفن طبقة العاملات ووظيفتّها العناية 
بالقفير وتنظيفه وتبويته. وإلى جانب 
الملكة؛ رالعاملاتء هناك الذكرر 
ووظيفتها تلقيح الملكة. وبعد موسم 
الإخصاب تنقلب الملكة عائدة إلى القفير 
حرف 8 في الإنكليزية. (120 (bef.‏ (.م) [bë]‏ #ععط 
شاي أوزويغو: نبات عَطِرٌ (1847) (.2) تصلهط ععط 
من الفصيلة السفوية . 
bee.bread [bë brëd’] (n.) <bee + 4 >‏ 
خبز التّخل: : مزيج من لفح أو غبار طلْع )1657( 
pollen‏ وعسل يختزنه النحل ويتّخذ منه طعاماً 
لصغاره. 
beech [bëch] (n.) pl. beech.es or beech‏ 
Mid. Eng. e from Old Eng.‏ < 
)١(‏ الرّان؛ المران: شَجَر bêce> (bef. 12٥(‏ 
طويل ذو أوراق لمّاعة 5 وثمرات جُوْزيّة تؤكل 
|49 خشب الرّان؛ خشب المرّان. 
—beech.en (adj.)‏ 
beech.drops [bëch’dröps’] (n.) < beech +‏ 
الجَغْفِيل؛ الهالوك؛ أسَدَ (1815) <كمهإل 
العَدّس : نبات شمالأميركي» عديم الأوراق» 
يتطفل على جذور شجر الراك أو المرّان. 
جوز الرّان؛ جوز المُرّان: جور (.2) beech mast‏ 
شجر الرّان أو المرّان. 
nüt’] ).( > beech + nut >‏ “طعقط] beech.nut‏ 
الرّانة؟ المرّانة: جوزة شجر الرّان أو (1739) 
المرّان. 
)1668( (.7/م bee eater‏ 
الوّروار؛ الحْضصار؛ الحُضَيْراء : 
طائر ذو ريش لماع ومنقار 
مستدق» وهو يقتات بالنحل› 
ومن هنا اسمه بال تكليزية . 
beef" [bëf] (n.) pl. beefs [bëfs] or beeves‏ 
[bêvz] > Mid. Eng., from Old F. buef‏ 
ox, beef, from L. bov-, bos = head of‏ 
)١(‏ لحم البقر: اللحم البقريّ > cattle‏ 
(۲) ثور؛ بقرة (۳) عضلات؛ قوّة عَضليّة (ع) 
)٤(‏ قوّة؛ طاقة 0/101 <an e‏ 
< ~ہ 30060 )٥(‏ نزاع؛ شجار )٦(‏ شکوی؛ 
اعتراض؛ احتجاج . 
(۱) يعرّز؛ يڏعم؛ )1860( beef” [bëf] (vt.; i.)‏ 
يقري 21016 ~ed up his speech with‏ < 
< كان8! × (۲) یشکو؛ يتذمر (ع). 
-a.los or -a.loes‏ .آم beef.alo [bë fa 15*[ (n.)‏ 
البقجاموس : )1973( <beef + (bu/f)alo>‏ 
جرد ن ن ان وات ارين الإري: 
والمصطلح العربي منحوت من لفظَي «بقرة» 
و «جاموس'؟ . 
beef.burg.er [bëfً bûr’gor] (n.) <beef +‏ 
(ham )Jburger > = hamburger.‏ 
kãk’] (n.) <beef + cake>‏ أقط] beef.cake‏ 
الكمكة العَضلِية : صورة فوتوغرافية تمثّل (1949) 


bee eater 


3 at; A date; A care; 8 car; ê egg: ê me; Î in; 1 bite: ê lot; 6 bone: 8 orphan; ol boil; من‎ yo; 55 boot; ou out; 8 under: û urgent 5 - م‎ a in alone, 


begird 


198 


beetle 


be.get [bÎ gët] (vt.), be.got also be.gat; be. 
got.ten or be.got; be.get.ting < Mid. 
Eng. begeten, alteration of beyeten, 
from Old Eng. bigietan> (bef. 12c) 
يُنُجب [ولداً] (۲) يولّد؛ يسبّب؛ يُوْرِتْ؛ يُمُضي‎ )١( 
. <Poverty ~s crime. > إلى‎ 

beg.gar [bëgٌ ar] (n. vt.) <Mid. Eng. 
begger, beggar(e), from beggen = to 
متَسَوّل؛ شخاذ (۲) فقيرٌ مُعْدِم (©13) < عط‎ )١( 
فى ؛‎ 0) es جامع تبرُعات المشروع‎ )۳( 
<War ~ed Our يمقر‎ (o) § شخص‎ 
يَمُوق؛ ل عن الوصف‎ )1( nati 0.< 
< Her beauty ~s all SCPE >. 

beg.gar.ly عةط]‎ oar Ii] (adj.) (1526) معد معام ؛ ؛‎ )١( 
فقير جداً (۲) حقير.‎ 

َمل (1847) ).7( 115 zإ5 beg.gar’s-lice [bëšg‏ 
الشَخاذ: نبات ذو ثمار صغيرة شائكة تَعْلَقَ بالملابس 
وبفراء الحيوانات. 

beg.gar-ticks [bëg or tiks] also beg.gar’s- 

ticks [bëg arz-] (n.) = beggar’s-lice. 

beg.gar.weed [bëg ar wëd’] (r.J) < beggar 
+ weed< )›a. 1809( عشبة الشخاذ: نبات‎ 
أمي ركيٌ يتخذ عَلَمَاً للحيوانات (نب).‎ 

beg.gar.y [bëg? rî] ).( (14c) عَدْم؛ فقر‎ )١( 
مدع (۲) جماعة المتسوّلين؛ طبقة المتسوّلين‎ 
تَسَوَّل؛ استجداء؛ استعطاء.‎ )۳( 

النََُليّة : رسالة تكتب طلباً ل.) beg.ging letter‏ 
لمال أو مساعدة. 

المصادرة على ).7/( begging the question‏ 
المطلوب: مغالطة منطقية تجعل المطلوبت جزءاً 
من مقدّمات البرهان المراد به إنتاجه (مق). 

be.gin [bi gin] (vi; 1.J), be.gan; be.gun; 
be.gin.ning < Mid. Eng. beginnen, from 
Old Eng. beginnan > (bef. 12c) ييبدأ؛‎ (1) 
يشرع؛ يأخذ في (7) ينشأ × (۳) يبدأ عملاً؟ يستهل‎ 
. 9أ» ينشىء؟ يؤسس. #ب© يبتدع؟ يخترع‎ )6( 


عبار ات اصطلاحية idioms‏ 
يدخل معَْرَك الحياة [بعد التخرج]. to ~ the world‏ 
أو لا. to ~ with‏ 


be.gin.ner [bi gîn 2r] (7.) (14c) المُسْتَهل:‎ )١( 
المبتدىء أمراً ما (۲) الفِرّ؟ المبتدىء؛ القليل‎ 
. الخبرة‎ 

be.gin.ning [bi gin -[ )2.: adj.) (12c) بدء؛‎ (0 
<the ~ of the world > بداية؛ ابتداء‎ 
> 126 ~ مشتهل ؛ مَطلّع ؛ القم الأول من‎ )۲( 
أصل؛ مصدر؛‎ )۳( 01 his 2076[ is good. < 
> 600 is the ~ of all things.> le 
.ام عد: البدايات؛ المراحل الأولى من‎ )5( 
<The ~s of French poetry > 
وليد؛ مولود حديئاً؛ حديث النشأة‎ )9 
<elected president of the تك‎ 
> استهلاليَّ؛ تمهيديّ ~ 6طا‎ )1( institute < 
أصليّ‎ )۷( chapters of a textbook > 
< Majidah quickly modified her ~ 
<.182م (۸) أوَّليَ؛ أساسيّ: خاص بالاصول أو‎ 
<a course in ~ physics > المبادىء العامة‎ 
مبتدىء:‎ )0 
physician > . 

be.gird (bi gûrd’] (vı.), -girt or -gird.ed; 
-gird.ing <Mid. Eng. bigirden, from 
Old Eng. begierdan > (bef. 12c) يطوق‎ 
<a ship begir! [برباط أو نطاق[+ يحيط ب‎ 
with silver bells — William 
Wordsworth >. 


غير متمرّس بالصناعة ب 82> 


beforaı > (bef . 12( من قبل؛ قبل الآن؛‎ )١( 
<I have seen that film ~.> سابقاً‎ 
<the night ~ > سابق؛ سالِف؛ فائت‎ )۲( § 
إزاءً؛‎ (6) > ~ my very eyes> أمام‎ 5 
< Kamil was powerless ~ فى مواجهة‎ 
قَبالّة؛ بجا‎ )( such restrictions. < 
في‎ )0 >Fatin stood ~ the fire.> 
في‎ )7( > ~ the زudge< حضرة؛ آمام‎ 
>38538 طليعة؛ في مقدّمة الج ~ہ كوس‎ 
1210215 in cheap-car production. > 
<~ the religious war> قبل‎ (۸) 
>10 فوق؛ في مرتبة أعلى انام‎ )9( 
بسيب؛؟ يقعل؛‎ )۱۰( Quantity ~ 01021119 < 
> Leban0”'ك من جُرّاء؛ من أثر التعرّض ل‎ 
forests have dwindled ~ ax and 
< Finish your قبل أن‎ (10 § saw.> 
work ~ you leave.>. 
be.fore.hand (bi för’ hand] (adv.; adj.) 
<Mid. Eng. before hand> (13c) 
0غ > (7) سابقاً؛‎ kn0W مُقَدّماً؛ سلا < به‎ )١( 
>16 had ~ borne a different من قبل‎ 
قبل الموعد المحدد‎ )”( 23806.< 
<Sulayman arrived at the meeting 
في سَعَّة؛ في بُخبوحة‎ )٤( عع13م‎ -.< 
> Malik was ever ~ and never lived 
فائض؛ مُدّخر؛ موضوع‎ )٥( .لاأكنا5662110م‎ < 
<She had جانباً على سبيل الاحتياط‎ 
«مبیا؛ مُنجرٌ أمرآ‎ C(0 § nothing ~.< 
قبل موعده؛ مسارع إلى دفع ما عليه قبل استحقاقه‎ 
> Kamal is always ~ with the rent. >. 
be.fore.time [bi för’ tîm’] (adv.) <Mid. 
Eng., from before, beforen + time> 
(14c) سايقاً؛ قديماً؛ في ما مضى (ا.ق.).‎ 
be.foul [bi foul] (vı.) <Mid. Eng. 
bifoulen> (bef. 12c) يُِلَرثْة يُوَسَّخْ‎ )١( 
يُشَوّ؛ يُشَوّه بالافتراء بخاصة (۳) يُحْرَي : يُلحق‎ )۲( 
<scandals that ~ed به خزياً أو عاراً‎ 
him >. 
be.friend [bî frënd’] (vt.) > be- + friend> 
)1559( يصادق (۲) يساعد؛ يناصر؛‎ )١( 
. يتعاطف مع‎ 
be.fud.dle (bi füd’al] (vı.), -dled; -dling 
+ e )c4. 1879( يشْوّش‎ )1( 
[الذّمنَ]؛ 0-3 [بالمشکرات] (۲) يحيّر‎ 
9 9-8 (vt.; i.), begged; beg.ging < Mid. 
Eng. beggen> (13c) يتجدي؛‎ (1) 
< His mother ~ged her يستعطي + يَشْحَذْ‎ 
«ا» يلتمس‎ )۲( bread from door to door. > 
«ب» يتوسل إلی؛‎ . > t0 ~ forgiveneئs‎ < 
> عاذ‎ ~ged the king not )0 يتضرّع إلى‎ 
?ج يجيز لنفسه؛ يسمح‎ .punish her son. < 
>1 ~ to point out that your idea لنفسه‎ 
يتجنّب؛ يتغادى؛ يتحاشى‎ )۳( 15 incorrect. < 
<The old lecturer ~ged the real 
يُسَلْم ب: يعتبره صحيحاً من‎ )٤( problem. < 
>00 ~ the  0165]102< غير برهان‎ 
<o ~ a person Of يلتمس إعفاءه من‎ )6( 
یعتذر: يطلب إعفاءه من‎ )1( × 1701121 3 duty < 
<He ~ged off أداء واجب أو إنجاز وعد‎ 
driving us to the circus. < . 
beg” [bëg; bãg] (.م)‎ <Turk.> (1686) = 
bey. 
be.gan [bi gãn’] past of begin. 
be.gat [bi gãt’] past of beget. 


-fogged; -fog.ging 


adj.: prep.; conj.) 


أصابه أواخرٌ عمره صَمْم به كامل . 


bee.tle' [bê tal] (n. <Old Eng. bitula, 


from bîtan = to bite> (bef. 12c) 
الحنْقّساء: حشرة ذات زوجين من الأجنحة يشكل‎ 
الجناحان الأماميان منهماء حين يُطْوَيانَء غمداً قَرْنياً‎ 
أو جلدياً واقياً فى حين يُستخدم الجناحان الخلفّان‎ 
للطيران.‎ 

bee.tle* [bê tal] (7.7 v1.), -tled; -tling < Old 
Eng. bêıl, byJtel = hammer > (bef. 12c) 
مِدَقَةَ (؟) مِطرّقة خشبية (۳) مضقلة [للأقمشة)‎ )١( 
. «أ» يَدقٌّ. «ب» يضرب بمطرقة. «ج» يَصْمّل‎ )٤( § 

bee.tle [bê tal] (adj.; vi.), -tled; -tling 
> Mid. Eng. bitel-browed = having 
overhanging brows> (14c) ناتىء؛‎ (1) 
بارز < 85مغ2 ہ > 8 (۲) یتا؛ يرز‎ 

النطاطة السَمَنْدّرية: (1919) (.::) beet e‏ 
حشرة نطاطة تنقل قيروساً ملفا للشمندر الشُكري. 

bee.tle—browed [bë’ tal broud’] ( adj.) =5 (1) 
الحاجبين؛ بارز الحاجبين (۲) عابس؛ مُقَطب.‎ 

bee.tle.head [bë tal hëd’] (n.) < beetle 
(hammer) + /Aıead>  !؛هوتعملا الأيله؛‎ 
. العمل‎ 

bee.tle.head.ed [bê tal hëd’id] (adj.) > bee- 
tle (hammer) + headed>  ؛هرتعم أبله؛‎ 

bee.tle.weed [bë tal wëd’] (n.) < beetle +‏ 
عُشبة الحُنفّساء: نبات شمالأميركيء دائم <4ععس 
الخضرة؛ ذو ورق صقيل وعناقيد زهرية بيضاء. 

شجرة النّحل: شجرة جوفاء (1782) bee tree (7ı.)‏ 
يگخذ التحل منها قفيراً. 

beet.root [bët’ root] ("-) <beet + root> 


0 جذر لخر (۲( لكين (نب). (1579) 
جذور المّمنر السُكري . 


beeves [bévz] pl. of beet. 

be.fall [bi fêl] (vi.; 1.J, -fell; -fall.en; 
-{al.ing <Old Eng. befeallen, = to 
fall, belong > (13c) يَحْدْثْ!؛ يع‎ )١( 
<These things befell. — George 
يُصيب؛ یخدث لِ‎ )۲( × Santayana < 
<There shall no evil ~ thee. 

— Psalms 91:10>. 

be.fell {bi fë1°] past of befall. 


be.fit [bi fit] (vı. J, -fit.ted; -fit.ting < Mid. 


Eng. befirten, probably from be- + fit 
)20[.(< )15©( يلائم؛ يناسب (۲) يليق ب.‎ )١( 


be.fit.ting [bî fit Ing] (2dj.) )1564( مُلائم؟‎ )١( 


<was written in ~ 22056< uli 
<She acted in a VerJ ~ لائنق‎ (¥) 
manner. >. 


EEE 1y 0 16 a على نحو‎ 00) 


0 [bî 1 3 (v1. J, lagged; -flag.ging 


یکسر بالرایات؛ يزين بالرايات. < عه + -66 > 
.)م be.fog [bi fög)]‏ 
)١(‏ يَلقَه بالعّباب؛ (1601) <چە/ + ><be-‏ 
تفه بما يُشبه الضباب Cigar smoke ~ged‏ < 
the sitting room. <‏ (۲) يجعلە ضبابياً أو غير 
واضح (۳) يَخجب؛ يشوش؛ يُعكر )٤(‏ يحيّر؛ 
يربك؛ يَعْدَه )°( يُضعِف Drink ~ged her‏ > 
senses. > .‏ 


be.fooا يعاملّه معاملةً المجانين (./<) [ 1561 3ط]‎ )١( 


. غ0 يحُْدع‎ 
be.fore [bi 185:71 (adv.: 
< Mid. Eng. before(n), from Old Eng. 


۲ 


behoove 
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begone 


<He sat ~ her.> خلف؛ وراة‎ 65 
> Huda is ~ her sister 1n مُتَخْلف عن‎ )۷( 
> 58165 تحت؛ دونَ؛ أقل‎ )۸( sewinع.‎ < 
are ~ those for the previous year. > 
> 01 متأخر: متأخر عن الوصول في الميعاد‎ )4( 
من وراء؛‎ )٠١( plane was ~ schedule. > 
> 12 crisis, England إلى جانب: مناصرٌ ل‎ 
would certainly be - the U.S.> 
الجانب الخلفيّ [من الثوب إلخ.]‎ )9 
> She fell مؤخشخرة؛ عَجيزة؛ كفل هه‎ )١١( 


her ~.>. 
tdioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ time متأخر‎ 


سِرَاء وراء الكواليس. the scenes‏ ~ 
)١(‏ عتيق الرِّيّ؛ بطل استعماله ہنا eط)‏ م 
(1) رجعيّ أو ذو أفكار بالية. 

يعجر عن مجاراته [ني المَثر (o fall ~ somebody‏ 


أو التعلم إلخ]. 


be.hind.hand [bi hîind’-] (adj.) > behind + 


a۸1 < متأخر: دأ» غير مدفرع في (ع14)‎ )۱( 
. < Your rent was ~ this year. > ala 
> 5116 2/25 > «ب» متأخر في دفع قيمة الإجارة‎ 
«ج» متأخر في‎ .with her rent this year. > 
<to get ~ in one’s work > إنجاز عمل ما‎ 
> Our allies were ~ in ا مقصّر‎ (۲( 
مُتخلف؛ مُتَصّر عن‎ )۳( providing aid. < 
. < Weare ~ in matters of art. > الآخرين‎ 


behind-thescenes [bi hînd’ ha sënz’] 


سِرَيَ: «أ» مِنْجَرْ من وراء (1711) (.زفه) 
حجاب أو خلف الكواليس ~ They held a‏ < 
.conference. <‏ «ب» كاشف أسراراً أو 
متحدّث عنها < account‏ ~ 2 > . ج عامل 
في الج أو تعدا عن أعين | لجمهور ~ < 


organizers > . 


be.hold [bi höld’] (vıt.; interj.), be.held; 


be.hold.ing < Mid. Eng. beholden, from 
Old. Eng. behealdan = to possess, 
hold, observe> (bef. 12c) ينظر؛‎ (1) 
يُشاهدء یری (۲) يُلاحظ 8 (9) أَنظُرً! شاهِدً!‎ 

لاجظ! 


be.hold.en [bi höl d5n] (adj.) (14c) عَدِينَ‎ )١( 


بالنضل < 006 20 0) ~ >a man‏ (۲) مغتمد 


علی؛ متوقف على [تيعها 0 عادة] ©طا) 0) ~ہ > 
industrial strength of the state > .‏ 


be.hold.er [bî hö1 dar] )7.( التاظر؛ المُشاهد؛‎ 


الملاحظ . 


be.hoof [bî hoof] (ıı. j p!. -hooves [höovz’] 


> Mid. Eng. behove, from Old. Eng. 
behaf = profit, need> (bef. 12c) 
<spending (he مَصلحة؛ متفعة؛ فائدة‎ 
money directly for his own ~ 

— George Eliot >. 


be.hoove [bi h55v] or be.hove [bi höv’] 


(vt. i.)J, be.hooved or be.hoved; be. 
hoov.ing or be.hov.ing < Old Eng. 
behoflan = to require, be needful or 
.]»ط) < ع1])128!‎ 12٥( ينبغي؛ يتعيّن ؛ يترجب‎ )( 
<It ~s the court to weigh evidence 
< Diana played يليق ب‎ () impartially. > 

the piano well, as ~d the daughter of a 
<It يججثر ب‎ )9( musical father. > 

would ~ us to examine Our 
يتوجب وجوذه؛ يكون من‎ )5( < motives. < 


3 at; ã dato; 8 caro; 8 car: ê egg: 8 mo; I in; I bite: م‎ lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 36 boot; ou out; & ; 8 urgent; a - a in alone, e in system i in casily o in gallop, u in ci 
۰ . „ Lin لقت‎ 


)١(‏ «أ» بالنيابة عن. «ب» بالأصالة ‏ 6ه - هه 
عن التفس (۲) لأجل؛ لمصلحة. 
عليُء من ناحيتي ‏ اط 001 > 
uneasy on my ~.>.‏ 

be.have [bi hãv’] (vı. i.J, -haved; -hav.ing 
> Mid. Eng. behayven = to conduct 
oneself in a certain way> (15c) 
يَلْلك؛ يتصكف (7) يلك سلوكاً حَسَناً‎ )١( 
يعمل؛ يزؤدّي‎ )۴( > Did the child ~? < 
<AII cars ~d well on their test وظيفته‎ 
<The alloy -4 يتفاعل‎ (6) runs.> 
unpredictably under heat. >. 
Behave yourself | تأذث! كن لطيفاً!‎ 

be.hav.ior also chiefly Brit. be.hav.iour [bi 
hãv’ yar] )1.( < alteration of Mid. Eng. 
behavour, from behaven> (15c) 
سلوك؛ تصرف (۲) السلوك: «أ» مجموع‎ )١( 
المَزْئية أو‎ ٠00583215182 استجابات المُتَعَضَي‎ 
الملحوظةء للمتبّهات الداخلية والخارجية (نف).‎ 
«ب» استجابة الفرد أو الجماعة أو النوع للبيثة التي‎ 
يعيش فيها (نف). «ج» الطريقة التي تَعْمَل بها الالة‎ 
<the ~ of a أو التي تؤدّي بها وظيفتها /17ا©2‎ 
«د» الطريقة التي تتفاعل بها مادةٌ ما في‎ .635< 
<the ~ of copper under ain أحوال‎ 
heat >. 

سلركي: be.hav.ior.al [bi hãv’ yar oI] (adj.)‏ 
خاصٌ بسلوك الإنان أو الحيوان أو ذو علاقة به. 

العلم اللُلركيَ: (1951) (.:) behavioral science‏ 
اسم يلق على كل علم يُمْنى بسلوك الإنسان في 
مجتمعه [كعلم النفس أو علم الاجتماع إلخ]. 

be.hav.ior.ism [bi وبر بتقط‎ riz’om] (n.) 
)1913( السلوكية: مدرسة في علم النفس تقوم‎ 
على أساس الدراسة الموضوعية للسلوك» وتعتبر‎ 
السلوك مجرّدٌ استجابة فيسيولوجية للمنبّهات البيثية‎ 
الخارجية والعمليات البيولوجية الباطنية.‎ 
be.hav.iour [bi قط‎ yar] (ر.م)‎ = behavior. 

be.head [bi hëd’] (vı.) > Mid. Eng. behe- 
veden, from Old Eng. behëa/dian > 
(bef. 12c) . يَقْطع رأسَّه ؛ یَصرب عَنقّه‎ 

be.held [-hëld’] اددهم‎ and past part. of 

behold. 

be.he.moth [bi قط‎ math; bio math] (n.) 
< Heb. behêmöth; intensive plural 
(«great beast») of behêmdh = beast > 
)14©( البَهئِموث: «أ» حيوان ضخم ورد ذكره في‎ 
التوراة ويُعتقد أنه البرُنيق أو فرس النهر‎ 
:ب» شيء أو شخص أو‎ 58-15 

be.hest [bi hëst’] (ر.م)‎ > Mid. Eng. behest 
= promise, command > (bef. 12c) 
<obedience (O0 أمرٌ؛ وصيّة‎ )١( 
>A طلّب؛ رغية‎ )۲( military <ء~‎ 
(he ~ of the parliament an 
investigation was made. >. 

be.hind [bi hînd’] (adv. or adj.; prep; 
n.) <Mid. Eng. bihinden, from Old 
Eng. bihindan > (12c) ةرÈخjnll في‎ )١( 
من‎ (¥) <The dog was running ~.> 
< The troops attacked them الخلف‎ 
<The} إلى الوراء‎ (۳( from ~.< 
متأخر: مُشيرٌ إلى الوقت‎ )٤( فعاهن1‎ -.< 
<The clock was ~.> على نحر متأخر‎ 
<~ in his payments > متأخرٌ في‎ )0( 


on my ~, 


be.gone [bi gûn’; bi gön’] (vi) < 4 
Eng. be (imperative) + gone> (14c) 
يمضي؛ ينصرف؛ يبتعد.‎ 
Begone from my sigh! إمض! انصر ف! اواب عن‎ 
وجهي!‎ 
be.gon.ia [bi gön’y»] (r.) > لعمروم‎ after 
Michel Bégon (1638-1710), 
Fr. governor of Santo Do- 
521280 < )1751( البَعْوْنيّة: نبات‎ 
استوائيّ ذو زهرات حمراء أو صفراء أو‎ 


be.got.ten [bi göt on] past part. of beget. 

be.grime [bi grîm’] (vt.), -grimed; -grim.ing 
<be- + grime> (1553) يُلؤّث؛ يوَسخ‎ )١( 
< Bribery ينيد‎ )١( < ~d buildings > 
~s the government. >. 

be.grudge [bi grüj’] (vt.), -grudged; 
-grudg.ing > Mid. Eng. bigrucchen> 
)14©( يَضِيق ب؛ ينزعج من؛ لا يجد كبيرَ‎ )۱( 
>56 ~d reading 261٠/5- فى...‎ ãعتم‎ 
> 116 ~d his يَحْنُده على‎ )0( papers. > 
يُبخل أو يَضِنَ عليه‎ )۳( rend the award. < 
> Suhayr is so stingy that she ~s ب...‎ 
her dog a bone.>. 

be.guile [bi gîl’] ,)م‎ -guiled; -guil.ing 
<Mid. Eng. bigilen > (13c) يُضَلْل؛‎ )١( 
< Her pleasant ways ~d me into يَخْدَعَ‎ 
يقرده‎ (¥) thinking that she was honest. > 
> ~d into ambush > بالحيلة أو الخداع‎ 
> 0 66 ~4 يَسْلّبه [مالاً] بالحيلة أو الخداع‎ )۳( 
يتسلى [عن الهمم]: يحاول‎ )4( 01 money < 
< was beعuiاi التخفيف من وطأة الهموم ع"‎ 
يلھى؛ يسَلَى‎ )٥( sorrow with music< 
<~d her child with fairy tales> 
يُزجي: يُمضي وقتَ الفراغ ب..‎ )( 
<Students ~d the time by telling 
> Her يُعُوي؛ يَفْيِن؛ يَسْحَر‎ )7( زەkەs.<‎ 
blue eyes ~d him.>. 

(۱) تضلیل؛ خداع be.guile.ment [bi gil’ -] (r.‏ 
(۲) سَلْبٍ (۳) إلهاء؛ تسلية إلخ. )٤(‏ إغواء؛ فتنة. 

be.guil.er [bi gî lr] (7.J) المُضَلْل؛ الخادع؛‎ 
السالب؛ الملهي إلخ.‎ 

be.guine [bi gën’] (.م)‎ <F. béguine, béguin 
= trifling love affair > )1935( البيجين:‎ 


«أ» رقصة شعبية جنويأميركيّة» مُفعمة بالحيوية. 
شبيهة بالرومبا. «ب» موسيقى البيجين . 

Beg.uine [bëg ên] (n.) > 7410. Dutch 
beggaer!t = beggar> (15c) المتسؤلة:‎ 
عضو في أيّ من عدة أخويّات نسائية كاثوليكية‎ 
نشأت في هولندا خلال القرن الثالث عشر للميلاد.‎ 

be.gum [bê gam] (r.) < Urdu begam, from 
Turk. begim, possessive of beg (bey) > 
(1617) . البيغوم: سَيّدة مسلمة رفيعة المقام‎ 

be.gun [bi gün’) past part. of begin. 

be.half [bi ب أقط‎ bi [أقط‎ (n.) > Mid. Eng. 
behalve beside, from Old Eng. behealfe 
(hin) = by (his) side> (14c) 
مصلحة؛ منفعة (۲) دفاع؛ ٿا‎ )( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لأجل؛ لمصلحة؛ دفاعاً عن. in ~ of‏ 
من هذه الناحية [من المألة أو .- كنطا هأ 
الموضوع]. 


believing 
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داكن . 
كلب الراعي )1929( (.) Belgian sheepdog‏ 
البلجيكي: كلب بلجيكي الأصلء أسود اللونء 
قوي البنية» من كلاب رُعاة الخراف. 
بلجيكا: مملكة Bel.gium [bël jam; bë!” ji 5m۳[‏ 
في الجزء الشمالي الغربي من أورويا. 6060/ من 
سكانها فلمنکیرن طءنصہع۴1 [في الشمال وهم 
ينطقون باللغة الفلمنكية] وحوالى ٠١‏ ولونيّون 
5 [في الجنوب وهم ينطقون باللغة 
الفرنسية]» وسائرهم من أصول مختلفة وهؤلاء ثنائيو 
اللغة. لغتاها الرسميتان: الفلمنكية والفرنسية. 
ديانتها السائدة: الكائوليكية. اعثّرف بها مملكة 
مستقلة عام .187١‏ وفي عام ۱۸۳۹ ضمئّت حيادّها 
الدول الكبرى. اجتاحها الألمان في الحرب العالمية 
الأرلىء ثم في الحرب العالمية الثانية. وحدتها 
النقدية : اليورو [وقبله الفرنك البلجيكي 28618138 
©582]] . مساحتها 7١,6015‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
١٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: بروکسل 811155615 . 
بادئة معناها: بلجيكى و... [قع Belgo- [bël‏ 
Belgo-English >.‏ < 
بلغراد: عاصمة صربيا والجبل [8530" 651] Bel.grade‏ 
الأسود. : تقع في الجزء الشرقي من البلادء عند ملتقى 
نهري الدانوت وساثا. سكانها ١,56١,٠٠٠‏ ن. 
Be.li.al [beli al] (^.J) <Gk., from Heb.‏ 
bëliya'‘'al = worthlessness, uselessness >‏ 
بَلِيُعال: «أ» الشيطان. «ب» أحد الملائكة الساقطة 
التي أعلنت الثورة على الله في ملحمة «الفردوس 
المفقود» لملتون 111605 . 
-led; -ly.ing < Mid.‏ ,لم be.lie [bi lî]‏ 
Eng. belien, from Old Eng. beléogan >‏ 
)١(‏ يعطي فكرةً خاطئة عن 1135 > (ع12 (bef.‏ 
words ~ his true feelings. >‏ )¥( يُكذّب ؟؛ 
يناقضص His deeds ~ his words.>‏ < 
)۳( خب <He ~d our hopes.>‏ 
(€) يحَرّف؛ يَشَوّه The newspapers ~d‏ > 
the facts. >.‏ 
be.lief (bi lëf’] (n.) > Mid. Eng. beleave,‏ 
probably alteration of Old Eng.‏ 
)1( إيمان 52172 > (bef. 12c)‏ 
(Y) has lost her ~ in God.>‏ ثقة 
his parents >‏ 12 ~ 1115طه (۳) تصديق 
What she says is not worthy of ~.>‏ < 
() معتقد‘ عقيدة <religious ~s>‏ 
)6( اعتقاد؛ رأي <It is her ~ that the‏ 
end justifies: the means. < .‏ 
مرادفات : synonyms: certitude, confidence,‏ 
conviction, creed, faith, (rust.‏ 
أضداد: anytonyms: denial, disbelief, distrust,‏ 
doubt, incredulity, nbelid.‏ 
عبارات اصطلاحية tdloms‏ 
لا يُصَدَقء لا يقبله العقل . | ,~ beyond‏ 
جل اعتقادي : to the best of my ~ or knowledge‏ 
بقدر ما أستطيع أن أرى؛ حب معلوماتي. 

be.liev.a.ble [bi 1855 (.4ه) [ادط‎ (14c) قابل‎ 

be.lieve [bi lëv’] (vi. £.), -lieved; -liev.ing 
<Mid. Eng. bileven, from Old Eng. 
belêfan > (bef. 12c) يؤمن ب (۲( يثق ب‎ )1( 
يصدّق (0) یری فيه رأياً؛ يظنّ فيه‎ )٤( يعتقد‎ )۳( × 
> How could you ~ so َظنْ السوء إلخ.]‎ 
badly of her?>. 

be.liev.er [bi 18 vor] (7.J) )1549( المۆين+‎ 
. المُعتقد؛ المُصَّدّق إلخ‎ 

be.liev.ing [bi 1ëv’ Ing] )7.( إيمان؟ اعتقاد؛‎ 


be.lay [bi 1ã] (vt.: i. r.), -layed; -lay.ing 
< Old. Eng. e = tO cover, 
surround > (bef. 12c) يونّد؛ يثيّت‎ e )١( 
حبلا بلَقّهِ حول وَيِدٍ أو مِنَْكِ. «ب» يُكَبّت. «ج»‎ 
(مل) (۲) «أء‎ > - a 0۲٤۲ < يُوقِف؛ يلغي‎ 
ينبت [شخصا] بربطه إلى أحد طَرَفي الحبل. «ب‎ 
)۴( × يبت [حبلاً] بربطه بشخص أو بشيء ثابت‎ 
تنا كَفَى! (مل) § (1) التوتيد: «أ» تثبيت حبل‎ 
التسلّق إلى صخرة من صخور الجبل المراد‎ 
. ارتقاؤه. «ب» الصخرة التي يُعَدُ إليها هذا الحبل‎ 

ويد الشبيت: وتذ تلف حوله ).7( be.lay.ing pin‏ 
الحبال لتثبيتها (مل). 

bel can.to [bël’ kãn’tö] (n.) <It. =‏ 
البَلقئت؛ الغناء )1894( > beautiful singing‏ 
الجميل: ضرب من الغناء الأوبري [نسبة إلى 
الأوبّرا] يتميّز بغنى الطابع الغنائيَ 1[/2102[1 ودقة 
التقنية الصوتية 

belch [طعاةط]‎ (vi. +. n.) <Mid Eng. 
belchen, from Old Eng. bealcan > (bef. 
12c) <The huge تجا (۲( يثور؛ ينفجر‎ )١( 
يتدقق؛‎ )( volcano ~ed with a roar. > 
< Obscenities ~ed out of him. > يتفججر‎ 
< The volcano ~ed يَلفْظ ؛ يقذِف بقوة‎ )٤( 
تجشّؤ. «ب» ذف بقوّة‎ « (o) § hot lava.> 
المقذوف [من نار أو دخان إلخ.] (۷) الجعة‎ )١( 
الرخيصة : جعة أو بيرة من نوع رديء.‎ 

bel.dam or bel.dame أقط]‎ dam] (n.) < Mid. 
Eng. beldam = grandmother: bel grand 
+ dam mother > (1580) العجوز الشمطاء؛‎ 
العجوز الشديدة القبح.‎ 

be.lea.guer [bi 1ë gar] (vı.) > Dutch be- 
legeren: be- around + leger camp > 
)1587( يحاصر؛ يطوق (۲) يزعج أو يضايق‎ )١( 
[باستمرار]؛ يرهق [بالمتاعب والهموم].‎ 

bel.em.nite [bël am nît] (n.) <F. bélem- 
nite, from Gk. belemnon = a dart> 


السشيجاريّة: (1646) 
CENE,‏ محار ة متحجرة شبيهة 
belemnite‏ بالسيجار . 


bel-es.prit [bël ës prê’] (7.J) pl. beaux- 
es.prits [bö zës prêُ] <F. = fine 
العَبقَري: شخص موهوب أو (1638) < لدنص‎ 
عظيم الذكاء.‎ 

لفات : عاصمة [ائfa Bel.fast [bël’ fast; bë1’‏ 
إيرلندا الشمالية. تقع في الجزء الشرقي من البلاد. 
سكانها ۳٠۰,۰۰۰‏ ن. 

bel.fry [bël’fr] (n.) pl. -fries > Mid. F. 

berfret, from Medieval L. 

berfredus, derivative of Gk. 

pyrgos phorëtos = movable 

war tower > )156( برج الجَرّس‎ 

[في كنيسة]. 

Belga =‏ هآ bel.ga [bël’ ga] (n.) <F., from‏ 
البَلجة: وحدة نقد بلجيكية (1926) < «هنعاء8 
سابقة تساوي خمسة قرنكات بلجيكية . 

Bel.gae [bël’ gî; bël’jë] (n. pl.) <L., pl. of 
Belga = Belgian > (ca. 1895) بلجيو ن:‎ 
شعب فتح بلجيكا وإنكلترا والجزء الشمالي من‎ 
فرنسا في عهد القائد الروماني يوليوس قيصر.‎ 

Bel.gian بمدزكاقط]‎ bël’ ji en] (r.; adj.) (ca. 
1623( البلجيكيّ: «أ» أحد أبناء بلجيكا.‎ )١( 
«ب» رَس بلجيكيّ الاصل من أفراس الجر‎ 
بلجيكيّ: منسوب إلى بانجيكا أو أبنائها.‎ (9 

الارنب البلجيكيّ: (1900) ).( Belgian hare‏ 
أرنب بلجيكيّ الاصل ذو جسم نحيل وشّعر أحمر 


<a quality thal ~s 18 2 اللائق الاتصاف به‎ 


historian >. 
be.hove [bi höv’] (vı.; i.), be.hoved; 
be.hov.ing (bef. 12c) = behoove. 


beige [طعةط]‎ (n.; adj.) <F., from 010 F. 
البيج: «أ» نسيج من صوف (1858) <عج6م‎ )۱( 
طبيعي غير مصبوغ. «ب» لون الصوف الطبيعي:‎ 
لون أسمر مُطْفرَ أو لون أصفر ضارب إلى الرّمادي‎ 

9() بيجي؟ بيجي اللون: بلون الصوف الطبيعي: 

Bei.jing [bã ing] = e 

be.ing [bê Ing[ ).( الكيْنونة؛ الوجود (ع14)‎ )١( 
> Nobody knows when this world 
<The الحياة‎ (۲) came into ~.> 
mother who gave him his ~.> 
<He is of such a ~ as |0 طبيعة‎ )۳( 
>8 كائن؛ كائن حي‎ )٤( arouse fear. < 
<He is one of شخصية‎ (6) human ~ > 
history’s most enigmatic ~s.> 
<The artist after all 15 2 شخص‎ (0 
جوهر‎ )۷( 5011817 ~.— Virginia Woolf > 
< an analysis that probes the very ~ of 


society > .‏ 
عبارات اصطلاحية ions‏ 
موقا ؛ بصورة مؤقة؛ في الوقت ,~ fo he time‏ 

الحاضر. 
موجود. ,~ in‏ 
الات العليا: اله . the supreme Being‏ 


بَيْروت: عاصمة الجمهررية [ 156 Bei.rut [bã‏ 
اللبنانية . تقع على الساحل الشرقي من البحر الأبيض 
المترسط. يُرُقى تاريخها إلى عهد الفينيقيّين 
والرومان.. سكانها حوالى ١,66٠,٠٠٠‏ ن. 

Be.ja [bã j] (”.) .1م‎ Be.ja )1819( البيجا؛‎ )١( 
البيجاويّون: شعب مترحل يحيا في المنطقة الواقعة‎ 
ما بين نهر النيل والبخر الأحمر (۲) البيجاويّ: أحد‎ 
أفراد هذا الشعب (") البيجاوية : لغة البيجاويّين.‎ 

be.je.sus [bi jê zas] (interj.) > alteration of 
ْح المسيح! بحن يروع! (1908) < ديدعل برط‎ 

be.jew.el [bıi j55 21] (vt.) <be- + jewel> 
)1557( يجوهر: يرصع بالجواهر.‎ 
be.jew.eled [bi j55 51d] (adj.) )1848( : مُجَؤْهَر‎ 
صع بالجواهر.‎ 

bel [bël] )72.( <named after o 
Graham 86/< (1929) البّل: وحدة لقياس‎ 
ديسيبلات (فز).‎ ٠١ نسبة القدرة تساوي‎ 

be.la.bor also be.la.bour [bi la’ ber] (vt. 
<be- + labor> (1596) ويه تَؤْساًؤ‎ )۱( 
> Murad يُقلْبْهُ ظهراً لبطن؛ يُطيل تمحيصّه‎ 
kept ~ing the point long after we had 
يُوْسِعُهُ ضرباً (۳) يُهاجم أو‎ )۲( agreed. > 
. ي من‎ 

Be.la.rus or Bye.la.rus قلاط]‎ lo ro6s’] = 
Belorussia. 

be.lat.ed [bi lã’ tid] (adj.) < past part. of 
belate (to make late) > (1670) متأخر:‎ )١( 
> 2 ~ C٣۶١3 «أ» متأخر عن الوقت المعتاد‎ 
> 16 ~ «ب» أدْرّكه الليلٌ‎ .3:0.< 
travelers lost their way in the forest. > 
> Our policies are بال؛ عتيق الطر از‎ )۲( 
now quite ~.>. 

be.lat.ed.ly [bi la’ tid I1] (adv.) معأخراً‎ 
> His Christmas card arrived ~.>. 

be.laud [bi 1507 (vı.) <be- + laud> 
)1849( يُطري [إطراءَ شديداً)؛ يُمَجد؛ يبح‎ 
. بحمده‎ 
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belike 


محاربيَ: خاصٌ بالحرب أو بالمحاربين 
< اعام ~ > (5) معاد غدوانيَ بم ه8> 
)٤( ]026<‏ راغبٌ في القتال؛ نزّاع إلى القتال 
drunkard >‏ ~ 2 > 8 (0) دولة محارية [أو 
أحد أفراد قوّاتها]ً. 

بيني« جيرثائي Bel.li.ni" [ba lê” nê], Giovanni‏ 
(14؟ - :)٠١۱١‏ رسام إيطالي. غرف ببراعته 
في استخدام الألوان وفي تصوير المشاعر الدينية . 

بيني » يعقرب (00٠4١؟  Bel.li.ni, Jacopo‏ 
e‏ رسام إيطالي . والد جيوفاني بلحي 

يعتبر أعظم الرسامين الفينيسيين في عصره. 

بيني ts] ٠‏ مقط متب Bel.li.ni, Vincenzo‏ 
فیتتشنزو (۰۱ :)۱۸١ ١‏ مؤلف موسيقي 
إيطالي . سطع نجمه في عالم الأوبرا. 

القارورة الناقوسية؛ الناقورس (1864) (.71) ٣ز‏ لاعط 

الرجاجي: وعاء زجاجيّ أسطوانيٌ 

الشكل. مدور الرأس؛ مفتوح القاعدةء 

يستخدم لصيانة الأدوات الدقيقة واحتواء 
6ذز اام الغازات إلخ. 

+ إأء6 > pl. -men‏ (.ه) bell.man [bël’ man]‏ 
)١(‏ قارع الناقرس (۲) منادي البلدة (©14) < 4۸" 
أو حارسّها (۳) عُلام الرس (را. لاه66116). 

معدن النواقيس ؛ مَعْذِن (1541) (.71) bell metal‏ 
الأجراس : أشابة تتألف من /8٠١‏ نحاساً و /7”١‏ 
تصديراً وتُستخدم في صنمع النواقيس . 

ناقرسي bell nouthed [bël“moujhd’”] (adj.)‏ 
الفم: ذو فم شبيه بمّم الناقرس < 112512 ~ 2 > . 

بيلونا: إلاهة الحرب عند [د8” 15 Bel.lo.na [b5‏ 
الرومان. أخت مارس 74255 أو زوجته. 

bel.low ([bël’ö] (vi. 1ı. n.) <Mid. Eng. 
belwen, from Old Eng. byligan = to 
roar> (bef. 12c) ]. و ر [الثور إلخ‎ )۱( 
<She was يَجأر؛ يرفم الصرت عا‎ )۲( 

<.عع2: ~ing with‏ × (7) يجار ب؛ يقول 

> Fatin ~ed her answer يصوت عالٍ عميق‎ 
«أ» خوار.‎ )€( § across the room>. 


«ب» جؤار. 

bel.lows [bël öz] (n. sing. or pl.) < Mid. 
Eng. belows, pl. of below, probably 
from Old Eng. belga, pl. of belg = 
bag > (bef. 12c) المنفاخ؛ الكير: زق يفخ‎ )١( 
به الحدّاد (۲) الرّتتان (7) الينفاخ؛ «أ» الجزء‎ 
الجلدي المتمدد من آلة التصوير. «ب» هكل‎ 
الأكررديون الجلديٌ. «ج» وعاء معدني أو لدائنيّ‎ 
مرن قابل للتمديد أو التوسيع.‎ 

bellows fish )7.( قرس‎ 

بس البحر: سمكة بحريّة طويلة 

. الخطم مضغوطة الجسم‎ 1-- fish 

الفُلَتْفْلة الجَرّسية ؛ الفُليْفْلة الكبيرة: (.7) #عممعم bell‏ 
نبات قُلْقُلَ ذو ثمرات جَرّسيّةَ الشكل صالحة 
للاكل . 

bell.pull [bël pool’] (.م)‎ <bell + pull> 
)1832( مَفْبض الجرس: مُقبض متصل بحبل‎ )١( 
أو سلك لقرع أجراين الأبوات (۴) :حل الجرمن:‎ 

زِرَ الجرس: زر يقرع (1884) (.7) طكيام لاعط 
بواسطته جرس كهرباني. 

قارع الناقوس: مَنْ يقرع ناقرس (.2/) bell ringer‏ 
الكنيسة في مناسبات بعيّنها . 

bells [bëlz] (r. pI.) (1969) = bell-bottoms. 
Bell's palsy [bëlz’pöl’ zî] (ı.) <named 
after Sir Charles Bell (died 1842), 
Scot. anatomist > (1860) all> شلل بل:‎ 
تنشا عن التهاب العصب الوجهي فتؤدي إلى إصابة‎ 


bell-bottomed “اقط]‎ böt amd] (adj.) = 
bell-bottom 2. 

bell.boy اقط]‎ boi’] )7.( <bell + boy> 
)1861( غلام الجَرّس: موظف في فندتٍ أو نادٍ‎ 


مُهِمْتهُ مرافقة النزلاء إلى عُرّفهم وحَمْلُ أمتعتهم ونقل 
رصائلهم إلخ . 
الطافية الجَرّسيّةَ: «عوامة» (1838) (.7/ لإهناط bel!‏ 


لإرشاد السفن ذاتُ جرس تقرعة الأمواج. 
نقیب غلمان الجرّس: )1926( (.) bell captain‏ 
روطت في فندق مكلف بالإشراف على نشاطات 
غلمان الجَرّس (را. رهظ ![6©6[1). 
belle [bël] (n.) <F., from fem. of beau =‏ 
الفاتنة ؛ الحسناء؛ الغادة: )1622( > beautiful‏ 
امرأة ذات جمال ساحر. 
Bel.leek [ba lëk’] (n.) <named after‏ 
Belleek, town in Northern Ireland >‏ 
الجَلَئِك؛ٍ الخَرّف البَلْيْكيّ: خزف رقيق )1869( 
جداًء لؤلؤيٌّ البريق» صُنع أول ما صُنع في إيرلندا 
خلال القرن التاسع ج OF‏ 
لوقن في Bel. ler.o.phon [ba lër’a fön’]‏ 
التعرلوضيا الونانةة بطل كررفن تمكن بمماعدة 
بيغاسوس 26895115» الفَرّس المجلح» من القضاء 
على كيرا 012112612 . 
belles let.tres [bël lët’ r] (n. pl.) <F. = fine‏ 
الأدب المَخض: الأدب بوصفه (1710) < كإع))م] 
فنا جميلاً. وتندرج تحت هذا المصطلح الكثرةٌ 
العظمى من الاثار الشعرية والمسرحية والروائية. 
lë’ trist] (n.) > from belles‏ أقط] bel.let.rist‏ 
الأديب المَخض: الأديب الذي (1816) < دعجاع/ 
تندرج آثاره في باب «الأدب المَحض"؟. 
أدِييسَخْضى : (.[64) tris’ tik]‏ ق“اةط] bel.le.tris.tic‏ 
خاصٌ بالأدب المَخخض (را. 16]]565 661165) . 
flou’ar] (n.) <bell +‏ أقط] bell.flow.er‏ 
الجِرَيس: نبات من الفصيلة (1578) < owerا/‏ 
الجْرَيْيَة ذو زهرات زرقاء شبيهة بالأجراس (نب). 
الجَرّاس: سباك الأجراس (.) bell founder‏ 
الجراسة: صناعة الأجراس. ‏ ).7( bell founding‏ 
المَجْرّسة: مَمْبَك الأجراس. ‏ [(.7) bell foundry‏ 
bell glass )/72.( = bell jar.‏ 
bell.hang.er [bël' hãng’ or] (n.) <bell +‏ 
الأجراسي؛ النّواقيسيَ: مُوَكُبُ > hanger‏ 
الأجراس والنواقيس أو مُضْلِحُْها. 
höp’] (n.) <short for bell-‏ أقط] bell.hop‏ 
hopper > (1910) = bellboy.‏ 
bel.li.cose [bël a kös’] (adj.) <L. bellico-‏ 
sus, from bellum = war> (15c)‏ 
مسرب : : ميال للقتال؛ مولع بالقتال. 
(adj.) <from belly <‏ 54 اغط] bel.lied‏ 
)١(‏ ذو بطن <a big - bellied‏ (1475) 
person <‏ (۲) بطين؛ عظيم البطن - > 
< sاaصani‏ (©) متتفخ < وانھء به > )٤(‏ مُتّیع 
الوّسَط: ذو وسط مُنّسِع أو عريض <ع851 ~ 2 > . 
bel. lig.er.ence [ba lij’ or ans] 7 919)‏ 
)١(‏ حب القتال (۲) قتال؛ حرب (۴) عداء؛ موقتف 
عدائيٌ . 
bel.lig.er.en.cy [ba lij’ or an si] )7.( (1863)‏ 
)١(‏ المحاربيّة: حالة الاشتراك الفعليّ في الحرب 
belligerence (Y)‏ . 
bel.lig.er.ent [b3 ij or ont] (adj.: n.)‏ 
modification of L. belligerans, pres.‏ < 
part. of belligerare = to wage war>‏ 
)١(‏ مُحارب: مشترك اشتراكاً فعلياً في (1577) 
الحرب << 201685 ~ <the‏ (0) ححَرْبيَ؛ 


8 cgg: 8 زعم‎ Î in; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan: el boil: 


تصديق. 


be.like [bi lîk] (adv.) > Mid. Eng. be-, bi 


ربما؛ من e‏ في (1533) <ع16] + لإ 
أغلب الظنّ (ا.ق 

be.lit.tle [bi lit’al] (vt.), u -tling > عم‎ 
+ يُصَفْر؛ يِقَرّم: يجعله (1797) <ء///:/‎ )١( 
<The skyscraper ~s يبدو صغيراً أو ضثيلاً‎ 
يتلل من‎ )( the buildings around it. > 
شأنه؛ ينتقص من قذره؛ يستخف به‎ 
> Akram ~d the accomplishments of 
his opponents. > . 

be.live [bi lîv’] (adv.) < Mid. Eng. bi live 
= by life, with liveliness > (15c) قريياً؛‎ 
وشیکاً.‎ 

بيليز : ٠١‏ العاصمة السابقة لبيليز [ 1z‏ دط] عتنا.ع8 
[هندوراس البريطانية [British Honduras‏ 
وكبرى مواننها. سكانها ٠۰,۰۰۰‏ ن. «ب» الاسم 
الجديد لهندوراس البريطانية. عاصمتها: بلمويان 
Belmopan.‏ 

bell" [bë1] (n.; vt. i.) <Mid. Eng. belle, 
from Old Eng. belle> (bef. 12c) 
الجرس ؛ الناقوس: جسم معدني مجوف في‎ )۱( 
داخله لسانٌ معدني يصطدم بحوافيه لما فرع‎ 
فتَحَدتُ ذيذياتٌ يسمع لها صوتٌ مدو (۲) صوت‎ 
الجَرّس (”) الكأس: كأس الزهرة (نب)‎ 
الجَرّس: كل ما هو جَرَسيَ الشكلء مثل:‎ )5( 
«أ» طرف الأنبوية المتّسع. «ب» طرف آلة النفخ‎ 
glockenspiel (°) الموسيقية المتّم‎ 
يجَرس: «أ» يزود بجَرّس. «ب» يجعله‎ ) 5 
جَرَسيّ الشكل × (7) يتجرّس : یتخذ شكل جرس‎ 


)١(‏ في تمام الصحة والعافية ,> 8 85 50080 كه 


يمذ في اللحظة الأخيرة: ,~ saved by the‏ 

أ ينْقَذْ [الملاكمٌ إلخ] بحكم إعلان الحكم انتهاءَ 

الجولة. «ب» يلق من بلاء ماء بفضل حََدَثٍ طارىء. 

يعلق الجرس في على الهرة: يدم to ~ the cat‏ 

على عمل خطر من أجل إنقاذ الآخرين. 

يدر بشيء غاب عن البال أو الذهن. ,~ 8 عام 0غ 

with ~s on 

bell [أقط]‎ (yı. n.) > Mid. Eng. bellen = to 
bay > (bef. 12c) يجار ؛ يخور § (7) ججؤار؛‎ )١( 
وان‎ 


باندفاع ؛ بحماسة ؛ بارتياح شديد. 


Bell [bël], Alexander Graham بَلْء الكمندر‎ 


غراهام ۱۸٤۷(‏ 7 ۱۹۲۲): مخترع أميركي. 
أسكتلندي المولد. اخترع التلفون (عام 141/57). 
bel.la.don.na ([bël’a dön’a] (n.) <I. =‏ 
البلادرنة؛ ست )1597( beautiful lady>‏ 
الحسّن: «أ» نبات سام من الفصيلة الباذنجانية 
ذو زهرات جرّسية الشكل؛ وثمار عُلَيقيّة سوداء 
لامعة» وجذور غليظة يستخرج منها الأتروبين. 
«ب» عقّار مستخرج من البلادونة [كالاأتروبين 
وغيره]. 

belladonna lily (7.J) = amaryllis. 
bell.bird [bëlٌ bûrd] (r.) 
<bell + bird> (1802) 
الطائر الناقوسيّ: أيّ من عدة‎ 
طيور أميركيّة استوائية يشبه‎ 

. صوئّها صوتٌ الناقوس‎ bellbird 

böt om] )7.: adj.) (1898)‏ اقط] bell-bot.tom‏ 
)١(‏ .ل/م: السروال؛؟ اللبنطال الجَرسيَ: بنطلون 
فضفاض المؤخرة ا (۲) سرواليَ: فضفاض 
المؤخرة واسعّها < 201056155] بد > . 


3 at; 8 date; A care; 4 cur; 


belvedere 


202 


bell tent 


< .23265 5 (۸) الأذنوية ؛ التَّلُويّة: ماده واقعة 
في أدنى الصّفحة أو في ال التالية ~ <The‏ 
< .1321211 15 (4) «أ» أسفل المبنى أو الأرض أو 
الماء. «ب» الطبقة الدنيا؛ الطبقة المحرومة 
Churches have always drawn their‏ > 
recruits from ~.—A4.W. Long.>.‏ 
be.low.ground (bi lö ground’] (adj.)‏ 
(۱) تَحْأَرْضيّ : واقع <below + ground>‏ 
تحت الأرض < 110/31610100565 ~ > (۲) دفین: 
ميت ومدفون تحت الأرض إص Most of‏ > 
colleagues are now > .< .‏ 
be.low.stairs [bi l6’ stûrz’] (adv.; adj.)‏ 
below + stairs> downstairs (1)‏ > 
§ )۲( وضيع؛ حقير > <a ~ love affair‏ . 
Bel Pa.e.se [bël’ pã ãً zê[ (n.) <trade-‏ 
الل باييزيّ: جُبن إيطاليّ طريّ . > mark‏ 
belt [bëll] (., vt.; i.) > Old Eng., from L.‏ 
)1( «أ» جزام؛ زُثار. balteus> (bef. 12c)‏ 
«ب» خط؛ قلم؛ سَيْر؛ شريط (۲) السَّيْر: حزام 
يربط ما بين دولابين أو أكثر لنقل الحركة أو تغيير 
اتجاهها (۳) الجزام: «أ» نِطاقٌ من أشجار أو 
حدائق. «ب» منطقة تصلح لزراعة أحد المحاصيل 
The corn ~ <‏ > (1) لكمة أو ضربة بِجمْع اليد 
(ع) (6) ججرْعة < <a ~ of gin‏ (0) 7 
انفعال <got a terrible ~ out 01 this‏ 
<209761 8 (7) يطوق أو يثبّت أو یزود بحزام أو 
سير إلخ. (۸) «أ» يَجَلِد. «ب» يُضرب (5) 8 
بقوة × ( )٠‏ يندفع أو يعمل بهمّة أو يعغنف. 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
)١(‏ تحت الحزام؛ تحت الخصر: ,~ below (he‏ 
بطريقة مخالفة للعُرف أو لقواعد اللعبة [في الملاكمة] 
(۲) بطريقة ظالمة أو جبانة. 


يهدأً؛ يكت to ~ up‏ 
ُد الحزام : يتقشّف؛ يقتصد , - 0٥'۶‏ معاطوأ) )٥‏ 


)١(‏ في جوفه؛ في معدته (۲) في ,~ ٥٥٤۶‏ 2067لا 
حَورْيِهِ (۳) في جعبة تجاربه أو خبرته السابقة. 
(۱) مَحَرَّم ؛ مير : مطوّق belt.ed [bël’ tid] (adj.)‏ 
بحزام ا < ress‏ نہ ھ> (۲) ملق جزاما 
lords >‏ بم > (؟) متدل من حز ام > ~swords‏ > 
)٤(‏ مُخطط ؛ ؛ مقلم <a ~ cow>‏ . 
الطريق المطوّقة: خط (1945) (.) belt highway‏ 
مواصالات يطوق مديئة أو منطقة 
)١(‏ أحزمة؛ سيور (1567) ).7) belt.ing [bë1 ting]‏ 
(۲( مجزام ؛ سير (۳) مواد لصنع الأحزمة والسّيور 
)€( جَلْد : ضرت بالحزام <He gave the‏ 
servant a good ~.>.‏ 
belt.line (bëlt’lîn’] (7.J) <belt + line>‏ 
)١(‏ خط الخْصّْر: خط افتراضيَ يُحيط بالخصر 
(۲) الطريق المطؤكة (را. إمسw‏ !عاط )اعط). 
belt-tight.en.ing li HERE 0 (1937)‏ 
شد الجزام: تَقَشّْف؛ اقتصاد في النفقة. 
belt.way [bëlt wa] (n.) <belt + way>‏ 
(ca. 1951) = belt highway.‏ 
(n.J) < Russ. byeluga,‏ [دع 156 be.lu.ga [b2‏ 
sturgeon, and byelukha = white‏ 
البَلْوعة : «آء الحَفْش الأبيض: (1591) < 216ب 
حفش sturgeon‏ [ مك 
يُستخرج منه الكافيار] أبيض 
beluga b6.‏ يکر في البحر الأسود وير 
قزوين. «ب» الذلفين: دُلفين أبيض مستدير الرأس 
0 في البحار الشمالية . دج» كافيار مُصَنْع من 
بطارخ البلوغة . 
bel.ve.dere [bël va dër’] (n.) <l. =‏ 


من وسط البلاد. سكانها 5١,٠٠٠‏ ن. 


Be.lo Ho.ri.zon.te [bã’ 1ö ö°rë zönٌ të[ بيلو‎ 


أوريزونتي [الأفق الجميل]: مدينة في الجزء 
الجنوبي الشرقي من البرازيل. سكانها 


۵ ن 


be.long {bi lng; bi (أعدة!‎ (vi.) <Mid. 


Eng. belongen: be + longen = to be 
يَخْصَ؛ يكون ملكا ل (14) < عاطھاااء‎ )١( 
يتسپ‎ )2( > These textbooks ~ to 216. < 
> Which club do you ~ أو يحمي إلى‎ 
< Strong meat ~s 10 يلائم‎ (F) to?> 
يَصْلّح ل؟‎ )1( them that are of full age. > 
<A dictionary ~s 18 every ينفع في‎ 
يكون موضعهة الصالح أو المناسبٌ‎ )٥( office. < 
<A man of his ability ~s in كذا‎ 
> 06000 يؤلف جزءاً من‎ )( business. < 
humor and wit ~ to her personality. > 
يتمم بالصفات الاجتماعية اللازمة ة للاتدماج في‎ (۷) 
<She’s smart and jolly and جماعة ما‎ 
everything, but she doesn’t ~.— Edna 
< Do you ~ يقطن ؛ ينگ‎ (A) Ferber> 
> As a poet, . . . يغتبر من أهل‎ )۹( 26167 < 
he really ~s to the 19th century. >. 
لی من شأنك أو من‎ 
. حقّك أن.‎ 

be.long.ing [DI lêngً ing; bi löngً’ ing) (n.) 
)1603( صلة وثيقة ؛ صلة حميمة؛ ولاء متبادل‎ 
<A fine sense of ~ existed within the 
bank.>. 

be.long.ings [bi lêng’ ingz; bi löng’-] (n. 
p1.) أمتعة؛ ملابس ؛ ممتلكات (۲) مُلْحَقَات؛‎ )١( 
توابع (۳) أنسباء؛ أقارب.‎ 

بيلو روسيا؛ Be.lo.rus.sia (byël’9 rüsha]‏ 
جمهورية بيلوروسيا: جمهورية في شمال وسط 
أورويا. يحذها من الشُمال روسيا ولاتفياء ومن 
الشّمال الغربي ليتوانياء ومن الغرب بولندا. تُمْرَف 
أيضاً ب «روسيا البيضاء». مساحتها ۲٠۷,٦٠۰‏ 
كيلومتر مريع . سكانها ٠١,500,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
مِنسك M1")‏ . اسمها الحاليّ: بيلاروس 8613105 . 

Be.lo.rus.sian م لقبرط]‎ rüsh’ on] (n.: adj.) 
)1943( البيلوروسيّ: أحد أبئاء بيلوروسيا‎ )١( 
البيلوروسية: لغة سلائية شرقيةء وثيقة الصلة‎ )1( 
باللغتين الاوكرانية والروسيةء ينطق بها‎ 
البيلوروسيّون § (۴) بيلوروسيَ: منوب إلى‎ 
بيلوروسيا.‎ 

be.loved [bi lüv’ild; bi lüvd’] (ad.; n.) 
< Mid. Eng., from past part. of beloven 
= 0غ‎ [10176< )14٥( محبوب؛ عزيز؛ أثير‎ )١( 
شخص محبوب أو عزيز. وبخاصة:‎ )۲( § 
المحبوية؛ المعشوقة.‎ 

be.low [bi 15°] (adv.; prep.; adj.; n.) < Mid. 
Eng. bilooghe: bi by + looghe low > 
تحت (۲) «أ» على الأرض عط)> (ع14)‎ )١( 
«ب» تحت سطح‎ .1216 of those here ~ < 
«ج»› في‎ . > miners working ~ < الار ض‎ 
عط > )في‎ fiends ~ > الجحيم؛ في جهنم‎ 
> الدّور أو الطابق الأسفل من < - #بباه40‎ 
أدناه؛ في أدنى الصفحة أو في صفحة تالية‎ )4( 
دون؛ اقل من‎ )0) > See the statistics ~.> 
<~ the average; ~ three dollars > 
>[]) مما لا يليق ب #لاولز نہ وز‎ )95 
: انوي ؛ لوي‎ (v) § dignity to do that. > 
في أدنى الصفحة أو في صفحة تالية‎  معقاو‎ 
<The ~ list contains more 300 


It does not ~ to You to 


Y/.: i.) pl. -lies; v. -lied; 


العضلة الوجهية بالشلل النصفيّ (مض). 

الخباء التاترسيّ: خيمة شبيه شكلها ز[.:) غ68 لاءط 
بشكل الجرّس . 

برج التاقرس؛؟ برج (1614) (.7) bell tower‏ 
الجَرّس: موضع الناقوس أو الجرس [في أعلى 
الكئيسة]. 

bell.weth.er [bël” wëh’ar] (ر.م)‎ > Mid. Eng. 
= [leading sheep of a flock, leader > 
)15٥( الكرّاز: كبش يتقدم القطيع وفي عنقِهِ‎ )١( 
> 2325 15 جرس عادة (۲) زعیم؛ قائد؛ رائد‎ 

ihe ~ of the fashion industry. > . 

bell.wort [{bël wûr] (n.J) < bell + wort >‏ 
)١(‏ الجر (را. (bellfower‏ (1784) 
(۲( اللْهَوية ؛ زهرة اللهاة : عشب ذو زهرات صفراء» 
متدلّية» ناقوسية الشكل (نب). 

bel.ly [(bël' 1] (r.: 
-ly.ing < Mid. Eng. bely’, from Old Eng. 
belg = bag> (bef. 12c) بطن.‎ «< )١( 
اب6ة رَحِم . ج٤ المَعِدة وملحقاتها. ١د» الشهرة إلى‎ 
الطعام (۲) الجّوف: الجزء الداخليّ من شيء‎ 
> البطن: «أ» الجزء المتفخ من شيء ما عا‎ )( 

flask <‏ 2 01 ~ . «ب» جزء من الشراع يتفخ عند 
هيوب الريح <5311 2 گە ~ >the‏ . «ج» الجزء 
اجيم من عضلة § )٤(‏ يفخ × (0) يفخ . 

يقترب من؟ يدنو من . to ~ up‏ 

bel.ly.ache تتاقط)‎ ãk’] (ıı.; vi.J, -ached; -ach. 
ing <belly + ache> (1881) مَعْص‎ )١( 


§ (۲) يشكو؛ يتذمر. 


bel.ly.ach.er [bël 1 3“ k5] (7.) الّكَاء: الكثير‎ 


التشكى أو التذمّر. 


bel.ly.band [bël i bãnd'] (n.) <belly + 


الجزام. وبخاصة: «أ» حزام بطن (ع15) < مده 
الفَرَس. «ب» جزام سَرَّة الوليد. 


bel.ly-bound م‎ bound] (adj. ) وه سق‎ 


البطن ؛ صاب بإمساك . 


belly button (/7.J (ca. 1877( السْرّة: سَرّة اليطن.‎ 
belly dance )85.: +i.) )1899( رقصة البطن:‎ )١( 


رقصةٌ قِوامُها هَرُ البطن تزذيها راقصة شرقية عاد 
8 (۲) تؤدّي رقصة البطن؛ ترقص رقعة البطن. 


راقصة البطن: راقصة شرقية. ).1/( belly dancer‏ 


عادةً؛ تَرْقص هازَّةَ بطتها على أنغام الموسيقى. 


ارتماءة البطن: عطس أو (1895) (.7) مه8, نزلاعط 


غوصٌء يتحمّل فيهما البطن وطاة السقوط على 
الماء. 


bel.ly.ful “اقط]‎ i foo1’] (ı.) > belly + -ful> 


)١(‏ يلء البطن؛ كفاء البطن (۲) «آه تُحّمة. 
«ب» مقدارٌ مُنخْم؛ أكثر مما ينبغي 820 1”06> 
a ~ of her silly advice. >.‏ 


belly—god (n.) < (rom the phrase «whose 


God is their belly» (Philippians 3:19) > 


الأكول؛ الشره؛ النَّهم؛ عابدٌ بطَيِهِ (1540) 
(۱.ق.). 


bel.ly-land [bë)i 1ãnd’] (»i.) (1943) : يبط‎ 


يجعل الطائرة تهبط على «بطنيّتهاء أو سطحها الأدنى 
عندما يتعطل جهاز الهبوط . 


الاستبطان: هبوط الطائرة على (.77/) 18501528 نزااعط 


«بطبيتها» إلخ. (را۔ المادة الابقة). 


القَهْقَهَة : ضحك من )1921( (.7/) belly laugh‏ 


الأعماق. 


bel.ly-up 6211 üp’] (adj.) <from the 


belly-up floating position of a dead 
پال ؛ تالف . ويخاصة: مُفْلس. (1939) < يتا‎ 


بلمود بان : عاصمة بيليز 3 Bel.mo.pan 5 126 pãn‏ 


[هندوراس البريطانية سابقاً] . . تقع في في الجزء ء الشمالي ٠‏ 


beneficiary 
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bema 


Benedick, character in Shakespeare's 
Much Ado About Northing > (1821) 
المتزوؤج حديثاً [بعد عُزوبة طويلة]‎ )١( 
. المتزوج : رجل متزوج‎ )( 
Ben.e.dict XV [bën 5? dik] بنيديكت الخامس‎ 
_ ۱۹۱٤( بابا رومة‎ :)۱۹۲۲  ۱۸٥0٤( عشر‎ 
رفى في الكرسي الرسولي بعد شهر واحد من‎ .) 177 
اندلاع الحرب العالمية الأو ا‎ 
Ben.e.dict, Saint  ؟548٠١٠( ينيديكت. القديس‎ 
. راهب إيطالي . أَسّس الرهبنة البنيديكتية‎ )17 
Ben.e.dic.tine [bën’2 dik’ tin, bën’a dik tên, 
bën’e dik tîn for sense 1; د “مقط‎ dîk’ tên 
Jor sense 2,3] (n".; adj.) الراهب‎ )١( 
البنيديكتيّ ؛ الراهبة البنيديكتيّة: راهب أو راهبة من‎ 
أتباع القديس بنيديكت (۲) الخمر البنيديكتية : خمر‎ 
. منسوبة إلى الرهبان البنيديكتيين 8 (۳) بنيديكتيّ‎ 
موسوعياً: الرّعبنة البنيديكتية مواءنعم»‎ 
رهبنة أسسها القديس بنيديكت في ما بين‎ 
للميلاد؛ ووضع لها‎ 51٠ عام 51505 وعام‎ 
دستور حياة لا يزال معا حتى الآن في‎ 
كثير من الرهبنات الأوروبية . . ومن أبرز ما‎ 
يفرضه هذا «الدستور» َذْرٌ بالبقاء في الدير‎ 
حكن الوت بواحد للتقس بالعيش على‎ 
الكفاف.‎ 
ben.e.dic.tion [bën’a dik shan] (ı.) < Mid. 
Eng. benediccioun, from Old F. bene- 
diction, from L. benedictio, from bene- 
dictus = blessed > (15c) المارّكة:‎ )1( 
مَلْح البَرَكة (۲) بَرَكة. وبخاصة: بَرَكة يمنحها‎ 
الكاهن بعد الصلاة (نص) (۳) التكريس: احضال‎ 
«أ» رحمة. «ب» فائدة.‎ )٤( بتكريس كنية إلخ.‎ 
ben.e.dic.to.ry و‎ dik’ ta rî] (adj.) 
)1710( رَكيَ: منطو على بَرَكةٍ أو مُعََرّ عنها‎ 
<a ~ 1216م‎ < . 
ben.e.fac.tion [bén’2 fak shan] (n.) <L. 
past part. of bencficere = to do well > 
)1662( إحسان (۲) تبرع؛ هبة.‎ )١( 
ben.e.fac.tor [bëns fak’ tor] (n.) (15c) 
المخين ؛ المتبرع [بهبة خيرية].‎ 
ben.e.fac.tress [bëna 131 )ادs[‎ )/7.( المخينة؛‎ 
المتبرّعة [بهبة خيرية].‎ 
be.nef.ic [ba 56) ik] (adj.) > سآ‎ benefîcus 
= beneficent > (1641) = beneficent. 
ben.e.fice [bën a fis] (n.; vt.), -ficed; -fic.ing 
<Old F., from Medieval L. benefî- 
ciun= benefit > (14°) «آ» متصِب كن‎ )١( 
[ذو دخل]. «ب» دخل هذا المنصب (۲) إقطاعة‎ 
. يملحه منصبا كنسيًا ذا دَخل‎ )۳( § 
be.nef.i.cence [ba nëf د‎ sans] ر.ه)‎ > Old F., 
from L. beneficentia, from bencficus = 
beneficent > (15c)= benefaction. 
be.nef.i.cent [ba داعم‎ sant] (adj.) (1616) 
مُخین؛ خيّر؛ كريم (۲) مفيد.‎ )١( 
ben.e.fi.cial [bën’o [أدنطد؟‎ (adj.) > L. bene- 
Jficium = benefit > (15c) مفيد؛ نافع‎ )۱( 
مستفيد: صاحب حق في الاستفادة من كذا‎ )۲( 
<The ~ owner of an estate < . 
ben.e.fi.ci.ar.y [bën’o fish’î ër’î] (n.) pl. 
-ar.ies <L. beneficiarus, from benefi- 
cium = benefice > (1611) المسعغيد‎ «Î» (1) 
<the beneficiaries of government 
المستميد من وصية أو عقد‎ 6ب٠‎ . 210823125 < 


تأمين إلخ. (؟) صاحب منتصب كنسي ذي دَخْل. 


مصنوع بناء على طلب الزيون < 55065 به > . 
)١(‏ صوة الإسناد: (1842 bench mark (.) (ca.‏ 
علامة ّل على حدٌ ثابتِ معروف الارتفاع وتّخذ 
نقطة ارتكاز لقياس الارتفاعات في أعمال المساحة 

(۲) مقياس؛ معيار. 

مَعْرض الكلاب [أو غيرها من (.2) bench show‏ 
الحيوانات الصغيرة] . 

أمر المحكمة: أمرٌّ (1696) ).7/( bench warrant‏ 
باعتقال مهم بجريمةٍ [تصدره المحكمة أو 
القاضي]. ` 

bend" [bënd] (vı. i.; n.), bent or archaic 
bend.ed; bend.ing < Old Eng. bendan = 
to bind, bend (a bow)> (bef. 12c) 
بو تا وتر القورس إلى الوراء استعداداً‎ )1( 
<O ~ لإطلاق السهم (؟) يُلوي؛ يَنْنى ر يني ؛ يني‎ 
>0 ~ 8 برق ؛ يكت‎ (FT) an iron rod > 
يُخْضِع‎ )4( mainsail onto the boom > 
<O ~ someone to one’s will > 
يحرّف؟؛ يشؤه‎ )١( يَخرف؛ يعْطف؛ يزيغ‎ )5( 
> He's يُعْقِد العزم‎ (V) <to ~ the rules > 
يرجه‎ (A) bent on mastering French. > 
< She bent her mind الذهن أو الجهد إلخ.‎ 
«أ» یلتوي؛ يتثني؛‎ )4( × t0 her studies. < 


ينحني . «ب» ينحنى خضوعاً أو احتراماً. 
5 يَخْضَع . «د» يقوم 'بتنازلات )٠١(‏ ينكبٌ 
على؛ يفرغ همته في عمل ما They bent to‏ > 
their work as the bell sounded. >‏ 
68) لى؛ تني؛ حَنْي )١1(‏ التواء؛ انشناء؛ 
انحناء (۱۳) مُنعطف [في طريق أو مجرى نهر 
إلخ]. )۱4( bends‏ . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مجنون؛ مخبول؛ فاقد ,~ round (or around) the‏ 
العقل . 


يتحدّث بإسهاب إلى شخص ما. to ~ one’s ear‏ 
ل قُصار ى to ~ over backward or backwards‏ 
جهده . 

Eng. bend =‏ 0104 > (.م) [0ممط] bend”‏ 
() الموروبة: عصابة (©156) < 5320 ribbon,‏ 
مَؤْروية أو منحرفة [من اليمين نزولا إلى اليسار] على 
شعار من شعارات التّبالة (۲) عقّدة [في حبل]. 

Ben Day Process (.ة”)‎ > 2212604 after 
Ben(jamin) Day (1838-1916), Am. 
211111685 < )1903( طريقة بثداي: طريقة لطباعة‎ 
التظليلات التي كخذ شكل خطوط ويم ومّط‎ 
. وغيرها ابتدعها الطابع الأميركي بنجامين داي‎ 

bend.er [bën dar] (r.) (15c) bend lê (1) 
مرح صاخب (عأ) (۳) ستة بنسات (عب).‎ )۲( 

ماكينة التي : ماكينة معَذَةَ )./( bending machine‏ 
لحني جزء معدِني أو خشبيّ من طريق الضغط . 

عَم اني (مج): : مجموع (.71) bending moment‏ 
العُزوم التي تؤثر بين أحد مقاطع عنصر هيكليّ 
وإحدى نهايتيه والتي تعمل على ني الجسم (مك). 
bends [bëndz] (n. pl.) = caisson disease.‏ 

be.neath [bi nêth’] (adv.: prep.) < Mid. 
Eng. benethe, from Old Eng. bene- 
othan> (bef. 12c) تحت § (۲( تحت‎ )١( 
< trees bent down ~ their weight رطأة‎ 
>۸ دون؛ أدنى مرتبة من‎ )۳( of fruiا<‎ 
أحقرٌ من أن‎ )٤( captain is ~ a major. < 
< Her words were ~ يسمحقٌّ ححتى الازحراة‎ 
> Such غير لائق ب‎ (6) contempt. > 
behavior is ~ you.>. 


ben.e.dict [bën o dikt] (^.J) <alteration of 


ã at; ã date; & care: ã car; ë cgg; ê mc; I in; T bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; o good; 35 boot; ou out: û under; û urgent; د‎ ^ ain alone, ¢ in system, i in الدع لاانكدء‎ 
oin Op. u in Circus. 


ادير : دأ بنى )1596( > beautiful view‏ 
مُطْلَ على منظر رائع . (ب» ضرت من السيجار. 
?ج .م600 : قصر أو مُنْحَفْ في مدينة الفاتيكان في 
روما. 

be.ma [bê ma] ر.م)‎ pl. -ma.ta [ma ta] also 
-mas <Late L., from GK. bêma = 
step, platform > (1683) المَفْيس: جزء من‎ 

be.maul [bi mûl’] (vı.) <be- + maul> 

be.mazed [bi mãzd’] (adj.) > Mid. Eng., 
from benıasen = to stupefy > مشدوه؛‎ 
متحيّر؛؟ مرتبك.‎ 

Bem.ba [bëm’ b5] (/ı.) pl. -ba or bas (1940)‏ 
)١(‏ البَمُباويٌ: واحد البمباويّين وهم شعب مزارع 
يقيم في الجزء الشمالي من زمبائوي أو روديسيا 
سابقاً (۲) البَمْباويّة: لغة البانتو التي ينطق بها 
البمباويون. 

be.mean [bi E (vt.) <be- + mean 

حفر ؛ يخط من قذر. )1651( > (base)‏ 

be.med.aled or be.med.alled [bi mëd 1د‎ 
(adj.) <from be- + medal> (1880) 
مُمَدّل: حاملٌ مَداليات؛ مُرَيّن الصّدر بالمداليات.‎ 

be.mire [bi mîr’] (vt.), -mired; -mir.ing 
<be- + mire> (1532) يوخل: يلوث‎ 
. بالل‎ 

be.moan [bi mön’] (vt.) <be- + moan> 
يتفجعم على؛ ينوح على؛ يذب [حظه]‎ )١( 
يَشْجَب؛ يستنكر؛ يأسف لِ.‎ )۲( 

be.mock [bi mök’] ( v1.) <be- + mock> 
)1607( يځر من؛ يَهْرَأْ ب؛ يتهكم على (1. ق).‎ 

be.muse [bi my50z] )).[ <be- + muse < 
)1735( . يُرْبك؛ يَشْدَّه؛ يذهل‎ 

ben’ [bën] (prep.; adv. adj.; n.) <Old 
Eng. binnan = from within > (bef. 12c) 
داخل؛ إلى داخل (اسك) 8 (۲) داخلىَ (اسك)‎ )١( 
البَنْ: الغرفة الداخلية من منزل أسكتلندي.‎ )۳( § 

ben” [bën] (r.) <Scot. Gaelic beann = 
peak, height > )1788(  .لبجلا القَمة؛ قَمَةَ‎ 

بينار س : مدينة بوذيّة مقدّسة. Be.na.res [b? nar 1s[‏ 
تقع في الجزء الشمالي من جمهورية الهندء على نهر 
الغانج. سكانها ٩۳٥,۰۰۰‏ ن. تدعى الآن 
قاراناسي 21211251 . 

bench [bënch] 7.20م‎ vt.; i.) > 1410. Eng. 
bench, from Old Eng. benc > (bef. 12c) 
البنك: مقعد طويل لشخصين أو أكثر‎ )0( 
«أ» مقعد القاضي إلخ. «ب» منصب القاضي‎ )۲( 
«ج» محكمة.‎ . > was elected to the ~ > 
«ده هيئة المحكمة (") النَّضْد: «أ» دَكة النجار إلخ.‎ 
«ب» مائدة تشكل جزءاً من آلة (4) مختبّر‎ 
<56ع) نہ > (0) الرصيف؛ المَصٌطبة: مُبََط‎ 
مرتفع من الأرض (5) 7أ» مِنصّة [يُعرّض عليها كلب‎ 
في معررض للكلاب]. «ب» مَعْرِرض كلاب‎ 
يزوّد ببنوك أو مقاعد إلخ . (۸) يُجِيِس‎ 659 
[وبخاصة على مقعد القضاء] (4) يحرج لاعباً من‎ 
يَعرض [الكلابَ] على مِنّصّة‎ )٠١( اللعب‎ 
50 يجلس على مقعد القضاء‎ )١١( × 
. يرَصف : يشكل رصيفا أو متبط مرتفعاً‎ )0 

القاضي : الجالس bench.er [bën chr] )2.( (15c)‏ 
على مقعد القضاء للحكم بين الناس. 

المخرّطة النّضّدية؛ الجر طة bench lathe (n.)‏ 
المِنْضّدية : مخرطة صغيرة مُرَكبة على منضدة. 

bench—made [bënch-] (ad.) مَوْصَّى عليه:‎ 


و9 


benzaldehyde 


ضربٌ من مُبيدات الفطور. 
bent" [bënt] past and past parı. of bend.‏ 
Mid. Eng. = grassy place >‏ < رمم benê‏ 
)١(‏ مَرْج؛ حَفّل (۲) المَرْجِيّة؛ التجيل 12٥(‏ .561) 
(را. 55355 6621) (7) ساق المَرْجِيّة (نب). 
ben [bënt] (adj.; n.) > Mid. Eng., from‏ 
past part. of benden = to bend > (14c)‏ 
)1( مئحن؛ مَحْيِىيَ branches>‏ ~< 
(۲( م عاقد العزمَ <I perceived he‏ 
was ~ on refusing my mediation.‏ 
Emmy Bron1€<‏ (۳) غير مألوف؛ غير سوي 
(ع) )٤(‏ فاسد؛ غير أمين؟ غير مستقيم (ع) 
§ )0( تَرْعة؛ مَيْل > <a ~ for mischief‏ 
(1) القْرة على الاحتمال <They fool me to‏ 
the top of my ~. —Shakespeare >‏ 
(۷) الجنو: دعامة مستعرضة تحت جسر أو مبنى 
إلخ. 
المَرْجِيّة ؛ التجيل: أي من (1791) (.2) كئgra bent‏ 
عدة نباتات مَرْجِيَةَ من فصيلة النّجيليّات (نب). 
thal] (adj.) = benthic.‏ “مقط] ben.thal‏ 
thom],‏ صقط] Ben.tham‏ 
بتثام» جيريمي ۱۷٤۸(‏ 3۷٣۲ل‏ 


:)۱۸۳١ -‏ فيلسوف إنكليزي . 

قال بأن المتعة هي غاية الحياة 
Bentham‏ 1 

الأساسية . 


Ben.tham.ism [bën’ tha miz’ om] (n.) (1829)‏ 
البكثامية : فلسفة جيريمي بام وخلاصتها أن المتعة 
هي غايةٌ الحياة الأساسيةء وأن هدف القانون هو 

«تحقيو تحقيق أكبر قدر من السعادة لأكبر عدد من الناس؟. 
ben.thic (bën’‘ thik] (adj.) <from Gk.‏ 
benthos= depth, deep sea> (1902)‏ 
قاعيّ؛ أغماقيَّ: خاصٌ بقاع البحر أو أعماق 
المحيط > organisms‏ ~ > . 
(adj.) (1897) =‏ 1 مقط ben.thon.ic [bën‏ 
benthic.‏ 

ben.thos ممم‎ thös] (n.) > Gk. = depth, 
deep sea> (1891) قاع البحر [أو قاع‎ )١( 
البخيرة] (۲) القاعيّات: حيوانات ونباتات قاع‎ 

البحر. 

ben.ton.ite سقط]‎ ta nît’] (7.J) > named after 
Fort Benton, Montana, U. S.> (ca. 
1898( البشونيت: صلصال شبه عَرَويّ يَنشأً عن‎ 
تحلّل الرماد البركاني ويتميز بقدرته على امتصاص‎ 
مقادير كبيرة من الماء وبنزوعه إلى الإفراط في‎ 

التمدد. 

ben tro.va.to [bën’trö vãt’ ö5] (adj.) <It. = 
well found, well thought up > (1883) 
معقول؛ مقبول [حتى وإن لم يكن صحيحا]‎ 

> The story may be ~.>. 

bent.wood [bënt wöod’] (n.; adj.) > bent +‏ 
)١(‏ الخشب المَلْريّ ؛ الخشب (1862) wo0d4<‏ 
المَعْيِ : خشب عرض للبخار حتى أمسى طويا أو قابلا 
لاني § (۲( مَلْوِيَ الخشب ؛ عَنْنَِ الخشب: مصنوع 

من خشب مَلْوِيّ EE‏ نہ > 

be.numb [bi nim’ ( vt.) < Mid. Eng. 

benomen, past part. of benimen = to 

take away > (bef. 12c) يشل (۲) يُخُدِر:‎ )١( 

يجمله خيراً < لام را ed‏ ~ > . 

يادئة معناها: ذو benz- [bënz] or benzo- [bën z6]‏ 
علاقة بالبنزين أو بحمض الَنْرّربك -86020 > 
.> 211620116 

benz.al.de.hyde [bën zãl’da hîd’] (n.) > ©. 

Benzaldehyd: Benz(oin) + Aldehyd> 

ار لديهايد؛ زيت اللوز المرّ: سائل طيار (1866) 

عديم اللونتء» يكون ذ في اللوز بخاصة ويستخدم في 
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مليون نسمة في بنغلاديش وولاية الينغال الغربي 
الهندية 8 (5) بنغاليّ. 

ben.ga.line [bëng’ دع‎ lën’] (r. J) <F., from 
its similarity to a fabric made in 
البنغالين: نيج مُضَلَّم (1884) <إمجاء8‎ 
. يُصنع من حرير أو صوف أو خيوط صناعية‎ 

الضوء البنغالت؟ النار (1791) (.) Bengal light‏ 
البنغالية: ضوء أزرق يُستعمل في المسارح والألعاب 
النارية ولإرسال إشارات التنبيه . 

Ben.ga.si also Ben.ga.zi or Ben.gha.zi [bën 
بنغازي: إحدى عاصمتي ليبيا سابقاً. تقع [28 3ع‎ 
على ساحل البحر الأبيض المتوسط في الجزء‎ 
ن‎ 186,٠٠٠ الشمالي الشرقي من البلاد. سكانها‎ 

بيني : نهر ينبع في الجزء الغربي من [86 63] .م8 
بوليفيا ويجري شمالا ليلتقي بنهر ماموريه عند 
الحدود البرازيلية. طوله ٠,٠٠١‏ كيلومتر. 

be.night.ed [bi nî’ tid] (adj.) <be- + 
”آع۸١‎ < )1560( أدركه الليل؛ دهمّه الليل‎ )١( 
جاهل؛ غير مستتير‎ )۲( > ~ )raveiers< 
< ~ 1201205 < . 

be.nign [bi nîn] (adj.) > 010 F., from L. 
benignus = wellborn > (14c): طف‎ (1) 
> 2 كريم < الها 010 > 4> (۲) عذب؛ رقيق‎ 
<a ~ 61123216 < معتدل‎ (F) ~ smile > 
. > 3 ~ حميد؛ غير خطر <0۲ ل‎ )٤( 

be.nig.nan.cy [bi nig n2n sÎ] (7.J )1871( رأفة؛‎ )١( 
عَطف (۲) الحمادة: كَوْن الورم حميداً أو غير خطر.‎ 

be.nig.nant {bi nig nant] (adj.) > benign + 
-ant (as in malignant()> (1871) 
<a ~ sSOVereİğ1 > رؤوف؛ عطوف‎ (1) 
حمید؛‎ )۴( >a ~ pPم0oW€‎ < نافع ؟ مفيد‎ (۲( 
. > 2 غير خبيث أو خطر < 001201 ہ‎ 

be.nig.ni.ty [bi “عتم‎ na tî] (r.) .آم‎ -ties )١( 
لُطف؛ كرم؟ رقة (۲) سلامة عاقبةٍ (۳) عمل كريم‎ 


إلخ. 
Be.nin [bë nën’ - Dahomey.‏ 
2 ۽ خلج جزء من خليج Be.nin, Bight of‏ 

. يقع على ساحل إفريقيا الغربي» ويمتدٌ نحواً 
من e‏ كيلومتراً من جنوب شرق غانا إلى جنوب 
غرب نيجيريا. 
san] (n.) <L.‏ وتصقط ben.i.son [bëna zon;‏ 
benediction-= benediction > (14c) =‏ 
benediction.‏ 
ben.ja.min [bën’ ja man] ).( < corruption‏ 
of benjoin, early form of benzoin >‏ 
)١(‏ المَيْعَةَ؛ البثْزوَبْن (را. «أمجصءع6) (1580) 
(۲) المبجزاعة؛ البَلْسَمِيْنَة. ويخاصة: مجزاعة 
الحدائق وهي نباتٌ أزهارُهُ شبيهة بالف (نب). 
بنيامين: أصغر أبناء (”5¬ دز مة6] Ben.ja.min‏ 
يعقرب من زوجته راحيل 1526161 . 
ben.ne or ben.ni or ben.e [bën’I] (n.)‏ 
السّمسِم؛ )1769( > <origin obscure‏ 
تبات السّميم (را. 5653126). 
<Old F. (herbe)‏ (.س) ben.net {bën’ it]‏ 
beneite, translation of L. (herba)‏ 
الحشيشة > benedicta = blessed (herb)‏ 
المبارّكة: نبات ذو زهرات صغيرة صفراء وجذور 
زامئة للانسجة كانت تُستخدّم قديماً في بعض 
الأغراض الطبية (نب). 
بیئیت» آرنولد Ben.nett [bën’Itl, 4111010 ١851/(‏ 
:)۱۹۳١ -‏ روائي وكاتب مسرحي إنكليزي. صوّر 
مصاعب الحياة في المصائع الإنكليزية . 
ben.ny [bën ' (n.) <ben(zedrine) + -ie>‏ 
البَنيَ: قرص أمفيتامين يُتّخل منبّهاً (صي). )1949( 
البيترميل: (1969) (.2) þen.o.myl [bën¬ 9 m[[[‏ 


beneficiate 


ben.e.fi.ci.ate [bën2 fish’T ãt’] (v1.), -at.ed; 
-at.ing < Sp. beneficiar = to benefit > 
)1871( يحسّن ؛ يُحَسْن الخصائص: يعالج‎ )١( 
مادة م رغبة في تحسين خصائصها (۲) يعد‎ 
. [الحديد الخام] للصهر‎ 

ben.e.fit [bëna ft] (n.; vt.; i), -fit.ed also 

-fit.ted; -fit.ing also -fit.ting < Norman 

F., from L. benefactum = benefit, good 

)١(‏ «أه فائدة؛ نقم. «ب» عون؛ )14٥(‏ <0عع0 

مساعدة (۲) المزية : «أ؟ إعانة مالية عند الشيخوخة 

أو المرض أو البطالة. «ب» مبلغ يُدفع أو خدمة تَقَدّم 
بموجب تقاعد أو عقد تأمين إلخ. (۳( حفلة خيرية 
9 (5) يفيد × (6) يستغيد 

() الحصانة الإكليركية: (©15) benefit of clergy‏ 
امتياز قديم كان رجال الدين يحاكّمون بموجبه أمام 
محاكم إكليركية خاصة (۲) طقوس كنسيّة؛ موافقة 
الكئيسة؛ زواج > ~ <cohabiting without‏ . 

قرينة القَك: كم السك أو مبدأ tطاسمل benefit of‏ 
الانتفاع به. وهو يجعل الشَّكْء أو عدم توفر الأدلة 
الكافية للودانة» في مصلحة المنّهم (ق). 
يجعل قرينة الك في .~ lo give a person the‏ 
مصلحته؛ يرنه على أساس من عدم توقّر الأدلة 
الكائية لإدانه ؛ يَنْرَأْ الحدود بالمّيهات. 

benefit society ودلت‎ benefit association (n. 
الجمعية الإسعافية: جمعية تعاونية تهدف إلى‎ 
ماعدة أعضائها وأفراد أسرهم في حال المرض‎ 
أو الوفاة.‎ 

Ben.e.lux [bën’a lüks’] (n.) < Be(Igium) +‏ 
Ne(therlands) + Lux(embourg) >‏ 
بتلوکس : ٩‏ اتحاد جمركي ثلاث أنشىء عام ۱۹٤۸‏ 
بين بلجيكا وهولندا ولوكتمبورغ. «ب» بلجيكا 
وهولندا ولوكسَمُبو رغ مجتمعة . 

ف أدوار )۱1۸۸4 _ Be. neš [bë nësb], Eduard‏ 
۸): سياسي تشيكوسلوفاكي . رئيس الجمهورية 
(0 1۹ - ۳۸ ) و( 1۹4 -19518). 

be.nev.o.lence [ba nëv a lens] (7.) )14©(‏ 
)١(‏ الخْيْريّة : التزعة إلى عمل الخير (۲) صَدَقَة؛ 
هة (۳) تبرّع إلزاميّ للملك (تا إنكليزيّ). 

be.nev.o.lent [b2 nëv’a lant] (adj.) < Mid. 
Eng., from L. benevolens = wishing 
well > (15c) كريم! ج ؛ مطبوع على‎ )١( 
حب الخير (۲) خيريّ : : هادف إلى القع العام لا إلى‎ 
نہ > (۳) عذب ودود؛‎ societies > الربح‎ 
. >23 ~ 551116 < عطوف؛ دال على ج النية‎ 

البنغال: إقليم واقع على Ben.gal [bén gûl; gãl’]‏ 
خليج البنغال (را. المادة التالية). قُيِم عام ٠۹٤۷‏ 

بين الهند وهذا هو البنغال الغربي وبين باكتان 
الشرقية [بنغلاديش اليوم] وهذا هو البنغال الشرقي 
البنغالء خليج: جزء من المحيط Ben.gal, Bay of‏ 
الهندي يقع بين الهند 74 وبورما (شرقاً). تبلغ 
مساحته نحواً من الل ,۲ كيلومتر مريع. 

Ben.gal.ee مع صئط]‎ lë] (r.: adj.) <Hin. 
Bangali = Bengali > 9 (00) 
البنغلاديشي : أحد أبناء بنغلاديش 5 (7) بنغلاديشيّ:‎ 
منسوب إلى بنغلاديش أو ذو علاقة يها.‎ 

Ben.ga.lese [bën’ دع‎ êz] (dj.; ^.) : بنغال‎ )١( 
: ذو علاقة بالبنغال أو بشعبه أو بلغته 8 (۲) البنغاليّ‎ 

أحد أبناء البنغال () اليتغاليون: أبناء اللتغال. 

Bengal fire (ر.)‎ = Bengal light. 

Ben.ga.li [bën gê li; -gã-] (r.; adj.) < Hin. 
Bangali, from Bangal= Bengal > (1848) 
 يشيدالخنبلا‎ )۲( البتغالت: أحد أبتاء البنغال‎ )١( 
أحد أبناء بنخلاديش (۴) اللبتغاليّة: لغة البنغاليين»‎ 
وهي لغة هندية أوروبية ينطق بها أكثر من ثمانين‎ 


beriberi 
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[الموت] أمّه أو أباه <Illness ~d him of his‏ 
.mother.<‏ «ب» يكل : يُفْقَدَهُ ابناً أو شخصاً 
عزيز 1 
)١(‏ محروم (1828) [bi rëvd’] (adj.)‏ 'لعروععط 
of all hope <‏ - > (۲) اكل؛ نَكُلَّى : فاقدٌ 
أو فاقدة ابنا أو شخصاً عزيزاً ~ عمط > 
parents Z7.‏ 
pl. -reaved (1943)‏ ر.م) be.reaved’ [bi rêvd’]‏ 
التاكل؛ الّكُلَى: مَنْ فَمَدَ [أو فَقّدت] ابناً أو عزيزاً. 
mant] (n.) (ca. 1731)‏ مقع be.reave.ment [bI‏ 
)١(‏ جرمان (۲) تکل . 
be.reft' [bi rëft’] past and past part. of‏ 
bereave.‏ 
)1( محروم؛ (1586) be.reft [bi rëft”] (adj.)‏ 
مجرّد من > of hope‏ نہ > (5) حال من؛ جلو 
من ؛ عاطل عن <The book is ~ of an‏ 
index. <‏ (۳) يتيم: فاقد أباه أو أ وت 
< انط )٤(‏ تاكل؛ تكُلَى <a ~ father>‏ . 
معتوه؟ مخبول. of reason‏ ~ 
= (.ه) Ber.e.ni.ce’s Hair (bër’ nî sëz]‏ 
Coma Berenices.‏ 
be.ret [ba rã’] (ı.) <F. béret,‏ 
from Late L. birrus =‏ 
يحم البيريه: (1827) > hooded cape‏ 
beret‏ فلنْسوَة متديرة 1 لمنة . 
berg [bûrg] )/2.( < by shortening > (1823)‏ 
iceberg.‏ = 
برغامو: مدينة في الجز ء mö’]‏ دع Ber.ga.mo [bër‏ 
الشمالي من إيطاليا. سكانها ٠٠١,٠٠١‏ ن. 
mêt’] (n.) <F. berga-‏ دع عتاط] ber.ga.mot‏ 
mote, from It. bergamotta, probably‏ 
from Turk. beg-armudi = bey’s pear,‏ 
الَرْغُموت: «أ» إِجَاص (1696) > prince’s pear‏ 
البيك؛ إجاص الأمير: ضرب من البرتقال إجاصيّ 
الشكل يستعمل زيت قشره في صنع العطور. «ب» 
زیت البَرْعَموت أو روحه. 
برجن : مدينة في الجزء الجنوبي Ber.gen [bûr’ gan]‏ 
الغربي من نروج. تقع على ساحل المحيط 
الأطلسي . سکانها 76٠,٠٠٠‏ ن 
برغوموم: الاسم mom]‏ دع Ber.go.mum [bër‏ 
القديم لمدينة برغامو (را. 86583120) . 
Berg.son [bërgٌ san], Henry ---‏ 
بَْغرنء هنرې ۱۸٥۹(‏ - 
:)١‏ فيلوف فرنسي. 
يُعرف مذهبه ب «البَرْعُْسونية» 
Bergson‏ (را. المادة التالية) . 
Berg.son.ism [bërgُ 53 niz’om] (n.)‏ 
البَزسونية: مذهب هنري بَرْغُسون الفلسفيّ. وهو 
يقول بان في العالم الماديّ قوةٌ كامنة تعمل على 
تطوير جميع المُتعضّيات والكائنات. وقد أطلق 
بَرْعُسون على هذه القوة اسم «الدافع الحيري» 11ء 
vital.‏ 
be.rib.boned [bi rib’ and] (adj.) <be- +‏ 
مزدان بالأشرطة أو )1863( ribbon + -ed>‏ 
الأورشحة > and bemedaled chests‏ ~ < . 
Singhalese,‏ > ر.مم ber.i.ber.i [(bër’ i bër’I]‏ 
reduplication of beri = weakness >‏ 
البَرِي بَرِي (مض). (1703) 
موسوعياً: داءٌ ينشأ عن نقص مكعم 
الفيتامين «ب0؟ في الغذاء» ويصحبه 
ضَنْف وهزال وفقر دم. يتشر عادة في 
الاجزاء الشرقية والجنوبية من آسياء 
وبخاصة حيث يشكل الأرزّ المقشور مادة 


العطور (ك). 
rên] (n.) > benzo-‏ آم ben.zo.py.rene [(bën’ zÖ‏ 
البتزوبيرين: هيدروكربون (1927) < ع۲e۸رp‏ + 
أصفر مولّد للّرطان يكون في قطران الفحم 
الحجري (ك). 
ben.zo.y1 [bën’za wil] (n.) > ©. Benzo(in)‏ 
البتزوويل؛ الجاويل: جنر (1855) <|ر- + 
حمض الَنْرّويك أو اللبان الجاويّ (ك). 
benz.py.rene [bënz’pî’ rën] ).( <benz- +‏ 
pyrene > (1927) = benzopyrene.‏ 
zêl] (n.) <benz(oin)‏ ٌ مقط ben.zyl [bën’ zîl;‏ 
البتزيل: جذرٌ أحاديّ التكافو (1869) <إبر- + 
مشتقّ من التوليووين 011006126 (ك) . 
بَيْوُوْئف: ملحمة Be.o.wulf [bã 9 wöÖolf]‏ 
إيكليزيه مجيولة المزلب تدور حوادثها في أوائل 
القرن السادس للميلاد. ل أقدم قصيدة 0 
كاملة معروفة؛ وأقدم ملحمة أوروبية منظومة باللسان 
القومي . ويُعتقد أنها نُظمت في ما بين عام ٠٠١‏ 
وعام ۰ للميلاد. 
bi kwëth’] (vr.)‏ بلطزقس1 be.queath [bi‏ 
<Old Eng. becwethan = to say>‏ 
)١(‏ يُورّث بِوّصِيّة (۲) يُسْلِم [تراثا] (©12 .5»4) 
4 5 
إلى الذرية . 
bequest.‏ = [[أدطز be.queath.al [b1 kwë‏ 
)١(‏ توريث be.quest [bi kwëst’] (7.J) (14c)‏ 
بوصيّة (۲) إرثٌ بوصية. 
be.rate [bi rãt’] (vı.) <be + rate (to‏ 
يُعَنْف: يوبخ بقسوة. )1548( > scold)‏ 
Ber.ber [bûr bor] (n.; adj.) <from Ar.‏ 
)١(‏ البَزبريَ: واحد البَرْئر )1732( > Barbar‏ 
(۲) البّزّْرية: لة البَرئّر 5 (۳) بَرْبَرِيٌ . 
موسوعياً: البربر قبائل من -ەا ره 
العرق القرقازي منتشرة في المغرب 
والجزائر وتونس ولييا. من أكبرها وأهمّها 
قبيلة مَصمودة وقبيلة صَنْهاجة وقبيلة زنانة. 
وقد أسلم البربر في أرائل القرن الغامن 
للميلاد؛ ولعبرا دورا بارزا في التاريخ 
الإسلامي. وتُعتبر لغة البربر فرعاً من أسرة 
اللغات الآسيرية الإفريقية 
(nr.‏ [ة dã së‏ د Ber.ber.i.da.ce.ae [bûr bor‏ 
pl.) <New L., from Berberis, type‏ 
البَربِريسيّات؟ الفصيلة البربريسية َأ > genus‏ 
البرباريسية] : فيل من الأعشاب والشجَيْرات ذات 
ثمار عُلَيقيّة أو عُلَيية 
ber.ber.ine [bûr ba rên’] (n.) <G. berberin,‏ 
from New L. berberis barberry root,‏ 
الجَرْئرين : )1847 from Ar. barbûrîs > (ca.‏ 
مادة شبة قلوية» صفراءء متبلرة مُرَة 
المذاق» تُستخرّج من جذور عدد من النياتات» 
كالبرباريس barberry‏ وما إلیەc‏ ود مَقَوَياً 
ومَشطا (ك). 
ber.ceuse [bër sez] (n.) pl. -ceuses [sez‏ 
<F., from bercer = to rock> (1876)‏ 
التَهُويدة : «دأ» أغنية رقيقة تغْري ي الطفل بالنوم. 
ب٤‏ لحن هادىء (مو). 
بjۈڍف« Ber.dya.ev [bër dyã f, Nikolai‏ 
نيقرلاي ۱۸۷٤(‏ - 44۸ فيلسرف وجوديٌ 
روسيّ. انتقد الشيوعية قَطرِدً من الاتحاد السوفياتي . 
A [bi rêv’ ] (ve.J, -reaved or -reft;‏ 
-reav.ing < Mid. Eng. bereven, from‏ 
Old Eng. berëafian> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يَسْلَب؛ يحرم من <The civil war ~d‏ 
them of their home. >.‏ (۲) «اأ» يفقِده 


8 egg: 6 me; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; 6 good; 55 boot; ou out: 0 under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i İn casil 
easily, o in gallop, u in circus. 


صناعة الأصباغ والعطور والعقاقير الطبيّة (ك). 

benz.an.thra.cene [bën zãn’' thrs sên] )7.(‏ 
<benz- +  anthracene> (1938)‏ 
الْرننراسين: مادة هيدروكربونية متبلرة توجد 
بمقادير صغيرة في قطران الفحم الحجري (ك). 

Ben.ze.drine [bën zs drën’] (n.) < trade- 
البَنْرّذرين؛ الأمفيتامين (را. <)آه"‎ 
.(amphetamine 

ben.zene [bën’ zën] (n.) <benz- + -ene> 
)1872( النْرّن؛ البنزول: سائل طيّارء سامّء عديم‎ 
اللرن» سريع اللاب يُستخرج بتقطير الفحم‎ 
. الحجري ويتخد هديا للمواد الذهدية والراتينجية‎ 

benzene nucleus )2.( = benzene ring. 

حلقة الزن : حلقَة )1877( ).7( benzene ring‏ 

سداسية تميّر جريء الزن وتتألف من ست ذرّات 
فن الكرزيون يتصل کل منها بذرّة هيدروجين. 

سللة البئرّن: سلسلة من ).7/( benzene series‏ 
المُرَكُبات الهيدروكربونية تشتمل على حلقة البتزن. 

ben.zi.dine [bën z3 dëên’] (n.) < probably 
from benz(ene) + -id(e) + -ine> 
)1878( البئزيدين: مسحوق متبلّر أبيض»› أو‎ 
رماديّ مُحْمَرَ أو ضاربٌ إلى الصفرة يُستخدم في‎ 
. صنع الأصباغ‎ 

benz.im.İid.az.ole [bën’zim’a dãz’öl’] (n.) 
<benz- + imidazole> (ca. 1929) 
التنزيميدازول: مركب قاعديّ متبلر يتميّز بالقدرة‎ 
على إعاقة نموّ الفيروسات وغيرها من المتعضيات.‎ 


ben.zine [bën’ zën; bën zën’] (n.) <G. 


Benzin: Benz(oin) + -in> (1835)‏ 
البنزين: سائل طيار ملتهب عديم اللون يشْمَقَ 
بتقطير البترول. يُكَخذ مُذِيباً» ووقوداً للمحركات ؟ 
benzo- [bën’zö] = benz-.‏ 
ben.zo.ate [bën 26 ãt’] (n.) <benz(oin) +‏ 
البنْرُووات ؛ الجاوات: يلح أو )1806( > -ate‏ 


إستر حَمْض البثرويك أو حَمْض اللبان الجاوتي (ك). 


ben.zo.caine [bën’ za kãn’] (n.) <benzo- +‏ 
البزوكين: مادة متبلرة (1922) < عم أهc0(c)‏ 
بيضاء اللون خذ مُخْدّراً موضعياً (ك). 

ben.zo.di.az.e.pine [bën’zö تل‎ ãz’a pên] (n. 
< benzo- + diazep(am) + -ine > (1966) 
البثزودايازيبين : مركب يَكْحَذ مُهَدَئاً أو مسكنا (ك).‎ 

ben.zo.fu.ran [bën’ 26 fyöor’ ãn] (r.) 
<benzo- + furan> )1946( البتز وفوران:‎ 
مركب يتواجد في قطران الفحم الحجري ويُستخدم‎ 
في صنع المُلْصِقَات وحبر الطباعة (ك).‎ 

ben.zo.ic acid [bën 26 ”11[ (n.) > benzo(in) 
+ خمض البْرّويك؛ خمض اللبان (1791) <ع/-‎ 
الجاويّ: مركب عُضويّ أبيض متبلر يوجد في‎ 
المَئِعة أو اللبان الجاويٌ ويستخدم في صنع‎ 
. الأصباغ‎ 

ben.zo.in [bën’zoin; bë zö’In] (n.) > F., 
from New L. benzoe, from .خط‎ 01 
رهز‎ = frankincense of Java > )1561( 
الميّعَة؛ اللبان الجاويٌ؛ البَنْزؤيين: صمغ‎ )( 
صلب عطِرّء» ضارب لونه إلى‎ > ١ راتينجي ؛ بلسميّ‎ 
الصفرة . يتخذ بخوراٌ. ويستخدم, في صتاعة‎ 
العطور ومستحضرات التجميل (۲) اللْبْتَى: شجرة‎ 
. نتج المَئْعة أو اللبان الجاوي‎ 

ben.zol [bën’zöl] (n.) <G., from Benz- + 

-ol> (1838) = benzene. 

ben.zo.phe.none [bën’zö fi nön’] ).(‏ 
البتزوفينو ن: )1885( > benzo- + -phenone‏ < 
مركب أبيض متبلّر يُستخدم في الطب وفي صناعة 
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(۱) علقي : )1794( ber.ried [bër id] (adj.)‏ 
حاملٌ ثمراً عُلَيْقياً (؟) لاني : شبيةٌ بالشمر العُلِيقيَّ 
(۳) ذو بَيْض؛ حامل بَيْضا > <a ~ lobster‏ . 

ber.ry [bër’ î] (n.; vi.) pl. -ries. v. -ried; -ry.ing 
<Mid. Eng. berye, from Old Eng. 
berie > (bef. 12c) العِتَّبيّة؛ التوتة؛ الثمرة‎ 00 
الْعُلْيقية ؛ اسم يطلق على ثمرة الفريز أو الفراولة وما‎ 
إليها (؟) الثمرة اللّية: ثمرة بسيطة ليّية أو لَحِيمَة‎ 
[كالعنب أو الطماطم أو الموز] (۳) حبّة أو بزرة‎ 
بيضة سمكة أو جرادة‎ )٤( > يابسة < > 0166© ج‎ 
بحر 8 (0) يحمل أو يجني ثمراً عُلَيقياً أو لَبَيا.‎ 

ber.ry.like [bër’î 1111 (adj.) < berry +‏ 
مُلُيقانيَ : «أ» شبيه بالثمرة )1964( > like‏ 
العليْقية . «ب» صغير ومدور. 

ber.seem [bar sëm’] (ı.) < Ar. birsîm, from 
Coptic bersîn > (1901) البزسيم؛ التَّقَل:‎ 
عندك من اة الكل م إلى ال‎ 

ber.serk' [bûr sûrk’] or ber.serk.er [bûr sûr 
kar] (n.) < Old Norse berserkr = bear’s 
5112 < )1818( البَرْسَرْكى : «أ» واحد من محاربين‎ 
إسكندينافيين قدماء عرفوا بقتالهم المسعور. «ب»‎ 
من يتحدّى غيره بتهوّر أو طيش.‎ 

ber.serk” [bûr sûrk’] (adj.; adv.) (1851) 
< attacked him مشعور؛ شديد الاهتياج‎ )١( 
بسغْر؛ باهتياج شديد‎ )١( 8 1] ں۴ ~ہ‎ < 
<went ~ with a knife>. 
lo go ~, بجَنّ جُنونْه ! يندفم باهتياج شديد.‎ 

berth [bûrth] (n.; vıt.; i.) <earlier birth, 
")ارط‎ < )15٥( مسافة كافية [بين سفينة‎ )١( 
وأخرى إلخ.] (۲) «أه مَرْسَى [للسُمُن].‎ 
«ب» موقف [اللسيارات] 7 مَصْبجَع [في سفينة‎ 
عمل؛ وظيفة 8 (0) يرسي‎ )٤( أو قطار أو طائرة]‎ 
يمن مضجعاً ل “ا (۷) ترسو [السفينة].‎ )١( السفينة‎ 
lo give a wide ~ to يبتعد عن ! يتجنب.‎ 

ber.tha [bûr tha] (n.) <named after 
Bertha (died 783), wife of Pepin the 
Short, famed for her modesty > )1842( 
البَؤْئيّة : فة أو ياقة مدوّرةء نه ا تَقَطي‎ 
َيميٰ ثوب نسويّ خفيض العْنْق أي مُقَوّر الصدذر‎ 
. والظهر‎ 

Ber.til.lon system [bûr’ta lön’; F. bër të 
yön] (n.) <named after Alphonse 
Bertillon (died 1914), French criminolo- 
8156< )1896( نظام بَرْتييّون: طريقة للتعرّف إلى‎ 
هُويّة الأشخاص وبخاصة المجرمين بواسطة سجل‎ 
للمقاييس الفردية والعلامات الفارقة ويصمات‎ 
. الأصابع‎ 

ber.y1 [bër’ al] (n.) > Mid. Eng, from Mid. 
F. beril, from L. beryllus, from Gk. 
bëeryllos > (14c) البريل (مع).‎ 
موسوعياً: معدن شاف أو به حو[36ع0©‎ 
شفاف يتألف من سليكات البيريليوم‎ 
والألرمنيوم؟ ويكون في مواشير كام‎ 
سداسية خضراء أو خضراء مُزرقة أو صفراء‎ 
أو قرنفلية. بلوراته ضخمة قد تزن أحياناً‎ 
ثلاثة أطنان. وهو المصدر الرئيسيّ لعنصر‎ 
البيريليرم (را. صدنالردمعة).‎ 

be.ryl.liıum [ba ril’ i om] (n.) <from L. 
beryllus beryl + -iu«n > (1847) البيريليرم.‎ 
موسوعياً: عنصر لري خفیف» هاعر ۸ء‎ 
سام» رماديي اللرنء ثنائيَ التكافؤ. اكتشفه‎ 
.۱۷۹۸ لويس ٹرکلان «تاءناودولا عام‎ 
مصدره الرئيسي البريل الء»ط. رمزه «بير؛‎ 
.٠,٠١ وزنه اللرّيّ‎ .٤ رقمه الذري‎ .8 


الشرقية عام .١97١‏ هُدِم في أواخر عام .1۹۸٩۹‏ 


الصوف البرلينىَّ: صوف ناعم (.7) Berlin wool‏ 
يُستخدم في الحبك وما إليه. 


Ber.li.oz [bër’ lë 5Z [, Hec0 برلییوز» هكتور‎ 


:)۱۸٨۹ - ۱۸۰۴۳(‏ مؤلف موسيقي فرنسي. يغلب 
على أعماله الطابع الرومانتيكي . ١‏ 
berm or berme [bûrm] (n.) <F. berme,‏ 

from Dutch berm = slope, edge of a 

02151< )1729( حرّف؛ حافة [في قناة أو‎ )١( 

طريق] (۲) سطيحة ضيقة 

Ber.mu.da [bar myoo 70 يؤْمودا: مجموعة جزر‎ 

صغيرة في الجزء الغربي من المحيط الأطلسي 
الشمالي . ا جزيرة برمودا. لغتها الرسمية: 
الإنكليزية. مساحتها 07 كيلومتراً مربعاً. سكانها 

. 11312211018 ن. عاصمتها: هاملتون‎ ٠ 

Bermuda bag )7.( <from 867106 Is- 

حقيية بُرمودا: حقيبة يد مدؤرة (1979) < 13205 
أو بيضوية الشكل ذات مَقْبْض خشبيّ. 

عشب يرمودا: عشب (1808) ).7/( Bermuda grass‏ 

مُعَمْر متلق يكر في المروج والمراعي وبخاصة في 
ججزر برمودا وفي الولايات المتحدة الأميركية . 

Ber.mu.das [bar my56 d22] (n. pl.) (1961) 
= Bermuda shorts. 

شورت برمودا:(1951) (./م .71( Bermuda shorts‏ 

بنطلون قصير يصل إلى ما فوق الركبتين بقليل . 

Bern also Berne (bûrn; bërn] يَؤْنْ: عاصمة‎ 

سويسرا. تقع على نهر «آر؛ ۸3۲ في الجزء الشمالي 
الغربي من البلاد. سكانها ۱۷٥,۰٠١‏ ن. 

Ber.na.dotte [bür’ دم‎ döt], Count Folke 
نبيل‎ :)۱۹٤۸ - ١896( برنادوت» الكونت فولك‎ 
سويدي . وسيط الأمم المتحدة بين العرب واليهود‎ 

(عام .)١954‏ اغتاله الصهاينة. 

Ber.nard [bër nar], Claude ۱1۸1۲) يَرْنار < كلود‎ 

ثلالم١ا):‏ عالم فيسيولوجي فرنسي. درس 
الجهازين العصبي والهضمي . 

Ber.nar.din de Saint-Pierre [bër nûr عمقل‎ dë 
sãn pyêr’], Jacques Henri برناردين دو سان‎ 
. روائي فرنسي‎ :)۱۸۱٤  ١ا/7”7/( بييرء جاك هنري‎ 

أشهر رواياته «بول وفرجيني» . 

Bern Convention for the Protection of 
Literary and Artistic Works اتفاقية يرن‎ 
لحماية الأعمال الأدبية والفنية: اتفاقية خاصة‎ 
بحماية حق النشر والتأليف 1182]6ل1م0© ضعت‎ 

عام ۱۸۸١‏ وعَدّلت مرات عديدة بعد ذلك. 

Berne [bûrn; bërn] = Bern. 

جبال الألب البَرْنيّة: [2827 Ber.nese Alps [bûr‏ 
سلسلة من جبال الألب تقع في الجزء الجنوبي 
الغربي من سويسرا. أقصى ارتفاعها ٤,۲۰۷‏ أمتار. 

كلب الجبال (1938) (.71) Bernese mountain dog‏ 
البَرنيّة: كلب سويسري قوي أسودء طويل الشّعر. 

برنيني› në], Giovanni‏ قم ءقط] Ber.ni.ni‏ 
جيوفاني :)١58٠ - ۱٥۹۸(‏ رسام ونحات 
ومهندس معمار إيطالي. يعتبر المؤسس الحقيقي 

للاسلوب الياروكي في فن العمارة. 

برنولي : أسرة من علماء [12 256 Ber.noul.li [bar‏ 
الرياضيات والفيزياء السويسريين تشمل جاكوب 
Jakob‏ أو جاك  1١564( Jacques‏ 176(« 
وأخاه جوهان 101321 أو جان 71632 ١3719/(‏ - 
44 )») ودانیال [102216 ابن جوهان (۱۷۰۰ _ 

. (YAY 

Bernoulli effect (۸.J < Named after Daniel 

ظاهرة برنولي : مبدأ يقول بأن ضiط‏ > Bernoulli‏ 
التيار المائع يتناقص مع ازدياد سرعة الجريان. 
ber.ret.ta [b2 rëto] (rı.) = biretla.‏ 


الغذاء الرئيسية. ولقد كان الطبيب الهولتدي 
كريستيان آیکمان ٣۹‏ زا٤‏ أول من أثبت 
العلاقة بين هذا المرض والإسراف في 
تناول الأرزّ المقشور. 
بيرغ ٠»‏ فيتوس Ber.ing [bêr ing; bûr’ -[, Vitus‏ 
:)١71١- 8(‏ ملاح ومستكشف دانمرکي . راد 
البحار القطبية الشمالية . اكتشف آلاسكا عام .١74١‏ 
بحر بيرنخ: الذراع الشماليّ Ber.ing Sea [bêr ing)‏ 
الأقصى من المحيط الهادىء. يفصل قارة آسيا 
[سيبيريا الشمالية الشرقية] عن قارة أميركا الشمالية 
[الاسكا]. مساحته ۲,۳۰٤,۰۰۰‏ كيلومتر مريع . 
مضيق بيرنغ: مضيق [661188] Ber.ing Strait‏ 
يفصل قارة آسيا [سيبيريا الشمالية الشرقية] عن قارة 
أميركا الشمالية [الاسكا]. يبلغ عرضة. عند أضيق 
نقطة منه» حوالى ۸٥‏ كيلومتراً . 
klë on]‏ عقط] Berke.le.ian or Berke.ley.an‏ 
)١(‏ باركليانيَ: منسوب إلى (1842) (." :.047) 
جورج باركلي أو فلسفته 5 (۲) الباركليانيَ: المؤمن 
بفلسفة باركلي . 
klëê 5 niz am] (n.)‏ عقط©ط] Berke.le.ian.ism‏ 
البازكليانيّة؛ مذهب باركلي: فلسفة جورج باركلي 
القائلة بأن الأشياء المادية ليس لها وجود مل 
ولكنها مجرّد مُنْرّكات أو فکرات؛ ومن هنا 
فلا وجودٌ حقيقياً إلا للعقل وما يشتمل عليه 
العقل [أي الفكرات]. 
بيركليى: مدينة في الجزء Berke.ley [bûrk 1î]‏ 
الغربي من ولاية كاليفورنيا الأميركية. سكانها 
0 0 ن. 
بارکلي» جورج Berke.ley [bãrk’ li], George‏ 
:)۱۷٥۳ - ۱۹۸٥(‏ فيلسوف إيرلندي . يعرف مذهبه 
بالبازكُليانيّة (را. .(Berkeleianism‏ 
klê am] (7.J) <named‏ عقط]) ber.ke.li.um‏ 
after Berkeley, where it was discov-‏ 
البَركيليوم ؛ البِرْكِلْيُوم (ك). (1950 .4ء) < ered‏ 
موسوعياً: عنصر فلزیٰ إشماعىّ o-‏ اء رده 
النشاط. ليس له وجود في الطبيعة. أنتجه 
الكيمياني النووي الأميركي غلن سيبورغ 
8 وعدد من زملانه (عام )١9414‏ في 
جامعة كاليفورنيا الأميركية بمدينة بيركلي؛ 
ومن هنا اسمه. رمزه بك )8. رقمه 
النرّىّ 97. وزنه النريّ .۲٤١‏ 
بركشير: إقليم في جنوب Berk.shire" [bãrk’ shêr]‏ 
إنكلترا. مساحته ١,103‏ كيلومتراً مريعاً. سكانه 
۰ ن. عاصمته: ريدنغ Reading‏ . 
Berk.shire” [bûrk’ shêr] (r.) < from Berk-‏ 
البَرْكَشِير : سلالة من (1811) > shire, England‏ 
الخنازير السود مُعْلّمَةَ القوائم والوجه بعلامات بيضاء . 
ber.lin (bar lin’: bûr’ lin] also ber.line [bar‏ 
lin’; F. bër lën’] (n.) <named after‏ 
Berlin, Germany > (۱)‏ 
البَرْلِينيّة : 9أ» مركبة كبيرة مقفلة 
ذات أربع عجلات ومقعدين 
داخليين. «ب» سيارة في مؤخر مقعد سائقها 
زجاح حاجرٌ متحرّك (۲) الصّوف البرلينيّ (را. 
.(Berlin wool‏ 
برلين: عاصمة Ber.lin [bër lin’; G. bër lën’[‏ 
ألمانيا من عام ۱۸۷۱ إلى عام 1140. . تقع في الجزء 
الشمالي الشرقي من البلاد. قمت بعد الحرب 
العالمية الثانية إلى قسمين: برلين الغربية وقد أَنِمَتُْ 
بالمانيا الاتحادية» وبرلين الشرقية وقد جلت 
عاصمة لألمانيا الشرقية. أعيد توحيدها عاصمة 
لألمانيا كلّها عام ۱۹۹۰. سكاتها ٠,٠٠۰,۰۰۰‏ ن. 
جدار برلين: جدار كان يفصل بين (.ج) Berlin Wall‏ 
برلين الشرقية وبرلين الغربية. أقامته سلطات برلين 


berlin la. 


bestead 


طريقة بَكَْمَر: (1887 Bessemer process )11.( (C3.‏ 
طريقة في إنتاج الفولاذ ابتكرها هنري بَسْمَره وقوامها 
إزالة الشوائب من الحديد الزّهر المصهورء وذلك 

من طريق الاستعانة بتيّار هوانيَ شديد. 

best [bëst] )هلز.٠‎ adv.; n.; v1.) > Mid. Eng. 
beste, from Old Eng. bersı > (bef. 12c) 
<of his ~ novels> أفضلٌ ؛ أحَنٌ‎ (01) 
<the - parl of a day> مُعْظم‎ )6( 
<John works ~ in على أحسن وجه‎ (۳( § 
أكثر ما يكرنء إلى أبعد‎ )٤( the morning. < 
<Sami is the ~ hated man In حد‎ 
< chose only the الأفضل‎ (o) 5 Sidon. > 
الحالة‎ (1) ~ among many paintings > 
<After a good Jارحالا النُفلى؛ أحسن‎ 
night’s sleep, Salma was al her ~.> 
غايةٌ الجَهد؛ أقصى الجهد؛ فُصارى الجَهْد‎ )۷( 
ثياب المرء المُضْلَى‎ )۸( > 120 your -.< 
<I 15 Important that you wear your 
> 212356 ع ۷ع‎ "y۷ <.ہ (4) أطيبٌ التمئّيات‎ 
يَهْرْم؛ يتفؤق على‎ )1١( § 0ا ہ‎ your son. < 

<She can ~ him at swimming. >. 


عبارات اصطلاحية dios‏ 
مع أطيب الَمئّيات. ,~ all the‏ 
بقَثْر المستطاع؛ بأفنضل لحت 0 هق 006 ۔ہ كة 
الطرق الممكنة. 

في أحسن الأحرال. ,~ al‏ 
حتى في أكثر الأحرال even at the ~ of times‏ 
ملاءمة . 

يجب؛ ينبغي؛ من المستحر ,~ had‏ 


< You had ~ phone her now.>. 

مُرْتدٍ أففّل ملابيه. ,~ in one’s Sunday‏ 
لمل خير! وعسى أن تکرھرا ,- #طا ]٥‏ لله 5'!آ 
شيئاً وهو خيرٌ لكم. 
يكون في أحسن أحواله. 
)١(‏ يفوز؛ يوق ...كه - عطا lo have or gel‏ 
على. . . (۲) يَهْزْم؛ يُخْضِع؛ يبْلي؛ يُضني. 

يجمع بين to have the ~ of two worlds‏ 
الحُسْئَيَيْنَ؛ يفوز بخير الدنيا وخير الأخرة؛ ينعم 
بأحن ما ينطوي عليه وضعان متناقضان. 

يذل make the ~ of a bad job ur busine:‏ ما 
غاية جهده رغم المماعب والعراتق. 


to be at one’s ~, 


يستفيد من وتته ‏ ©تهنا to make the ~ of one’s‏ 
على أحسن وجه. 

ينطلق بأتصى ده ممه to make he - of‏ 
سرعته . 

بقذر ما أعلم؛ بقثر to the ~ of my knowledge‏ 
ما بلغْه علمي . 


مثل أي امرىء آخر. ,~ with the‏ 

< Although she’s nearly sixty, she can still play 

tennis with he ~.>. 

best الرّهان الأنضل ؛ الخيار الأنفل (.7) اط‎ )١( 
<The pilot's ~ was to make an 
اليل الأسلم‎ )۲( emergency landing. > 
> عط‎ ~ for stabilizing the أو الأفضل‎ 
economy >. 

be.stead' a/so be.sted [bi stëd’] (adj.) 
> Mid. Eng. bested, from be + sted, 
past part. of steden = to placc > (14c) 
موضوعٌ [في مكان ما]. وبخاصة: في مأزق؛ في‎ 

be.stead* [bi stëd] (+ı./, -stead.ed or -- 
عص1.لوع5-‎ <be- + stead> )1581١ 


.)3 .1١( ق) (۲) يفيد‎ .١ اعد‎ )١١ 
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sides) + smirch> )1598( يلوّث‎ )١( 
<They ~ed his good ياطخ [السُمعة]‎ )١( 
221116. < . 
be.smut [bi smüt’] (v/.) <be- + smut > 
(1610( يسَحْم: يُسَوّد أو يُلرّث بالشخام.‎ 
أصرومعط‎ [bê zam] (n.) > Mid. Eng. beseme, 
from Old Eng. besna> (bef. 12c) 
المُوطيسوس؛ رَنَمُ‎ )١( مِكُنَسَة! مِقّشّة‎ )١( 
. المكانس : نبات طويل الأغصان تُضْنع منه المكانس‎ 
be.som? [bê zem] (7.J) < origin unknown > 
)1965(  .]بيجلا هذب؛ حاشية [لتقوية فتحة‎ 
be.sot [bi 56) (v1.), -sot.ted; -sot.ting 
يُخَبْل؛ يَنْلْب (1581) <ا0ی + -ءم>‎ )١( 
العقل (۲) يُشكر.‎ 
be.sot.ted [bi 55] 1d] )647.( مخبّل (؟) ثمل.‎ )١( 
be.sought [bi sût] past and past part. of 
beseech. 
be.span.gle (bi spÃãngً gal] (vı.), -gled; 
-gling <be- + sparngle> (1593) يزين‎ 
.(spangle بالترتر؟ يرصع باللْمَع (را.‎ 
be.spat.ter [bi spãt’ ar] (vt.) <be- + 
5p»!)عr‎ < )1640( يوحل: يلوّث برشاش‎ )١( 
الماء المؤْجِل (۲) يطخ ؛ يلوّث؛ يفيد.‎ 
be.speak [bi spëk’] (v1.), -spoke or -spake 
[spãk]; -spo.ken or -spoke; -speak.ing 
<Mid. Eng. bespeken = to speak, 
«أ» يَحجز [غرفة في فندق (1583) < لاه‎ )١( 
إلخ]. «ب» يوصي على شيء مقذماً (۲) يطلب‎ 
<to ~ the reader’s patience > an 
> bespoke يخاطب؛ يوجه الخطاب إلى ث0(‎ )۳( 
يَيمَ عن؛ یدل على‎ )6( his girlfriend > 
> Your words ~ a kindly heart. > 
> murmurings (hat یێر أو َر ب‎ (( 
bespoke imminent rebellion > . 
be.spec.ta.cled [bi عاقمد‎ ta kald] (adj) < عاط‎ 
+ لابسٌ نظارة؛ لابسّ (1742) <4واءهاءءم5ى‎ 
. «عرّينات»‎ 
أععامموعط‎ [bi spök’] past and past part. of 
bespeak. 
be.spoke” [bi spök’] or be.spo.ken [bi “قم‎ 
)۸[ )64/.( )1607( مُوْصّى عليه: مصنوع‎ )١( 
بنا على طلب الزيون < 55065 <- > (۲) مُشْعَخِلٌ‎ 
بالتوصية: معد للسلعة بناة على طلب أو توصية‎ 
مخطوب؛ مخطوية (ع).‎ )7( > -- )211015 < 
be.spread [bI sprëd’] (»t.J, -spread; spread. 
ing <Mid. Eng. bespreden: be- + 
spreden to spread > (1557( يكسر؛ يُتَطي‎ 
< ~ the table with fine ب؛ نسر على‎ 
linens >. 
be.sprent [bi sprënt] (adj.) > Mid. Eng. 
bespreynt, from past part. of besprengen 
= to besprinkle > (14c) = besprinkled. 
be.sprin.kle [bi spring kal] (1.J), -kled; 
-kling < Mid. Eng. besprengeln = to 
besprinkle > (15c) = sprinkle. 
Bes.sa.ra.bi.a [bës د‎ rã bi بسارابيا: إقليم في زد‎ 
جمهورية مولدافيا. يقع على الساحل الغربي للبحر‎ 
الأمود. كان من قبل إحدى مقاطعات رومانيا.‎ 
Bes.se.mer [bës 9 mor], Henry بَثْمَرء السير‎ 
هنري (۱۸۱۳ - ۱۸۹۸): مخترع إنكليزي. ابتكر‎ 
طريقة لإنتاج الفولاذ على نطاق واسع.‎ 
Bes.se.mer converter )77.( (1926) مُحَوّل بَثْمَر:‎ 
فرن ضخم إجاصيّ الشكل يستخدم في إنتاج الفولاذ‎ 


Berzelius 


نقطة انصهاره "١504‏ مئ؛وية. نقطة غليانه 
١‏ مثوية . القله النوعي .٠,۸١‏ 

Ber.ze.li.us [bar zãًُ li 2s], Baron Jöns Jakob 
- ۱۷۷۹( برزيليوس» البارون جونس جاکوب‎ 
كيميائى سويدي. اكتشف عدداً من‎ )64 
۰ . العناصر‎ 

بيزانسون: مدينة في sön’]‏ مقع Be.san.çon [b3‏ 
الجزء الشرقي من فرنسا. سكانها ٠٤٠,٠٠١‏ ن. 

be.seech [bi sëch’] (vt. ,لم‎ -sought or 
-seeched; -seech.ing < Mid. Eng. bese- 
chen = to seek > (12c) يلتمس؛ يترسّل؛‎ 

be.seem [bi sêm’] (vi. ).( <Mid. Eng. 
besenıen = to seem, appear to do well > 
(13c) . <It ill ~s you to boast> يليق ب‎ 

be.set [bi sët’] (vı.), -set; -set.ting < Mid. 
Eng. besetten, from Old Eng. beset- 
lan> (bef. 12c) < ~ with يرصع‎ )١( 
6[5/اء[ (۲) يزعج؛ يقلق؛ يبعث الاضطراب في‎ < 
<Inflation ~s the economy.> 
> Many cities يهاجم من جميع الجهات‎ )۳( 
يطوق؛‎ )4( were ~ by the enemy. > 
<temptations that ~ يكتنف؛ يخڍJق ڍر‎ 
young people >. 

مُخْدِق: (1795) be.set.ting [bi sët ing] (adj.)‏ 
مائل أو مهاجم أو مغر باستمرار :0228615 ~ > 
temptations > .‏ ~ 

be.shrew [bi shro55’] (vt.) <Mid. Eng. 
beshrewen= to corrupt, curse> (14c) 
ق).‎ .١( يَلَّْن؛ يدعو على‎ 

be.side [bi sid] (prep.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. be sidan = at or to the side > 
)136( > قُدْبَ؛ عندَ؛ بجانب ناملا )ناط‎ )١( 
بالمقارنة مع؛‎ )۲( books ~ the window. < 
<Her work is poOr ~ بالنسبة إلى‎ 
.05ل (۳) بالإضافة إلى؛ علاوةً على (را.‎ < 
> 1215 خارج عن؛ لا صلة له ب‎ )1(( 65 
discussion is ~ the question. >. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
خارج عن طوره؛ غير متمالك نتفه ese]‏ لم 
غيظاً أو ايتهاجاً . 

to set ~, > 1665 no 006  ي يضاهي ؛ يجار‎ 


to set ~ him as a novelist. >. 

be.sides' [bi sîdz’] (prep. adv.) (14c) 
> There was 20 01€ غير ؛ سوى؛ عدا‎ )1( 
بالإضافة‎ )۲( here ~ Ahmad and me.> 
<I have four إلى؛ علاوةً على + فضلأً عن‎ 
وفوق ذلك؛‎ )"”( § other suits ~ this. < 
>1 don’t likc this album; وإلى ذلك‎ 
besides, it is too expensive. > . 
be.sides” [bi sîdz’] (adj.) (1954) = else. 

be.siege (bi sëj’] (vı.), -sieged; -sieg.ing 
> Mid. Eng.: besegen > (13c) يحاصر‎ )١( 
[مدينة إلخ.] (۲) يطوّق؛ يُحيط ب (۳) يُمطر‎ 
<besieged (he بالمطالب أو الأسعلة‎ 
يقلق؛‎ )1( minister with petitions < 
<a kind of loneliness that ~s US يُزعج‎ 
.لب‎ A. Pike>. 

be.sieg.er [bi sêj 5r] (.)  .قّوطُملا المحاصر ؛‎ 

be.smear [bi smër’] (vı.) > Mid. Eng. 
bismeren, from Old Eng. besmierian > 
(bef. 12c) يُلَطخ؛ يُلرّث [السُمعةٌ إلخ.].‎ 

be.smirch [bi smûrch’] رعسم‎ < be- (on all 


a gg OE EN" ٠ 1 : ٠١ ٠. . 2 E 7 Da 
ã at: ã date; 8 caro; i car; م‎ egg; 8 mc; Tin: Û bite: & lol; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 66 boot ou oul: û under; 0 urgent. 5 ~ ain alone. e in system, i in casily, o in gallop 
„ 0 In gallop. u in circus. 


betray 
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best girl 


Be.tel.geuse “ق6]‎ tol j50z’; bët’ ol jez’] (n.) 
<F. Bételgeuse, from Ar. bayt al- 
jawzûa’ = house of the twins> مَنَكبَ‎ 
الجوزاء: نجم عملاق يعتبر أكبر نجوم كوكبة الجبّار‎ 
أو الجوزاء.‎ 
betel nut )72.(  .)ةيلاتلا جوزة المَوة ف (را. المادة‎ 
betel palm (7.) (1875) 
المُزئل؛ الكؤئّل: شجرٌ من‎ 
التَخليّات يحمل جوزا يمضغ‎ 
مع أوراق ابول 1٤٤ا في‎ 
بعض أصقاع جنوب شرق آسيا‎ 
(نب).‎ betel palm 
bête noire [bët nwar’; Eng. bãt’nwãr’] (n. 
pl. bêtes noires [bãt’ nwãr(z)’] <F. = 
black beast > (1844) البعبع : : شخص أو شيء‎ 
بغيض أو ف إلى أبعد الحدود.‎ 
beth بطنقط]‎ bãs; bët; bãt], also bet; bes (n.) 
< Heb. 660/1 house > (ca. 1823) بيث؟‎ 
بيت؛ «الباء»: الحرف الثاني من الأبجدية العبريّة.‎ 
beth.el [bëth’al] .ع1 > (.م)‎ béêth êl = 
house of God> (1617) بقعة مقدّسة‎ )١( 
كنيسة [ويخاصة للبخارة].‎ )۲( 
be.think [bi thingk’] (vt.; i.), -thought; 
-think.ing < Old Eng. bethencan: be- 
(about) + fhencan to think > (bef. 12c) 
یتذگر (۲) يفكر؛ يتأمل )۳( يعتزم ؛ ؛ يقرر.‎ 0 
Beth.le.hem [bëth’li hëm; bëth 18 5m] بَيْتَ‎ 
. مدينة بفلسطين المحتلة . تقع جنوبٌ القدس‎ e 
ن.‎ ۴٠,٠٠۰ مَسُقط رأس السيّد المسيح. سكانها‎ 
be.thought [bi thöt’] past and past part. of 
bethink. 
be.tide [bi tîd’] ,رم .اسم‎ -tid.ed; -tid.ing 
<Mid. Eng. betiden: be- (thor- 
oughly) + tiden to happen > (bef. 12c) 
<Woe ~ OF يصييه كذا؛ جل به كذا‎ )( 
(؟7) يدث يَقَعْ ؟ يُحصل ؛‎ x enemies! > 
. يُجري! يل‎ 
be.times [bi لصت‎ (adv.) > Mid. Eng., 
from betime: be (by) + time> (13c) 
عاجلا؛‎ )7( ><She awoke ~ > باكراً‎ )١( 
على وجه السرعة؛ قبل فوات الأوان (1) أحياناً؛ في‎ 
. > to write short stories ~ > بعض الأحيان‎ 
bê.tise [bã tëz’] (n.J) <F. = foolishness > 
)1827( حماقة (۲) عمل أحمق.‎ )١( 
be.to.ken [bi tö kon] (vt.) <Mid. Eng. 
betokenen> (15c) <a kiss يَدْلُ على‎ )١( 
ينْذِر أو يشر‎ )۲( that ىك‎ 08265 اove<‎ 
. > Those clouds ~ 52018.< ب‎ 
bé.ton [bë tên] (n.) <F., from L. bitumen 
= mineral pitch > إسمئت!؛ باطون؛‎ 


. خرسانة‎ 
bet.o.ny [bët a oi] (n. J <Old F. betoine, 
from .سآ‎ be(onic@> البطو نيقا؛ القَسْطران:‎ 
نبات من الفصيلة الشّفُوية كان يستخدم في الصباغة‎ 
. والطب‎ 
be.took [bi töok’] past of betake. 
be.tray [bI trã’] (vt.) <Mid. Eng. be- 
trayen: be- (thoroughly) + e to 
betray> (13c) <a يُصَلْل ؛ يُعْرّر د؛ يحْدعَ‎ (00) 
girl ~ed in her teens by a much older 
<to ~ one’s nation > ùyi (۲) man > 
يفشي‎ )٤( يتخلى عنه [وبخاصة عند الضّيق]‎ )۳( 
يَيْمَ عن؛ يذل على‎ )0( >10 ~ 8 secret< 
> His mistakes ~ed his ignorance. > 
<No one ~ed any wish يظهر؛ يبدي‎ )١( 


<a ~ book; a ~ الرُواج؛ قياسي التجاح‎ 
novelist > . 


be.stud [bi stüd’] (v1.), «stud.ded; -stud.ding 


<be- + sıud> <an 6761128 يرصع‎ 
sky ~ded with stars > . 
vi. i.), bet also bet.ted; 
bet.ting <origin unknown > (1592) 
«آ» رهان. «ب» مُراهَنة (۲) الرّهان: «أ» ما‎ )١( 
<The gray horse is the يراهن عليه‎ 
> Your best ~ 15 «ب» الخيار‎ .best~.> 
(أ) يراھن‎ )۴( § to leave the country. > 
„.<We ~ on the gray horse.> على‎ 
< Bet me that he would «ب؟ يراهن فلاناً‎ 
. <I never ~.> يراهن‎ (€) x win. > 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
I~, آنا وائق (ع).‎ 
to ~ one’s boots on (or one’s bottom dollar on 
or one’s shirt on) ha) يكون وائقاً أن. . . + يكرن‎ 
. على ثقة من أن.‎ 
to hedge (or cover) 0865 ~5 يقى نفه من‎ 
الخسارة بالمخاطرة بماله في أكثر من وجه أو سبيل‎ 
[كأن يشتري ببعضه ذهباً وببعضه الآخر أسهماً مالية].‎ 
You ~, هن غير ریب؛ بكل تأكيد؛ كن وائقاً (ع).‎ 


be.ta (bã’ ta] (n.) > Gk. bêta, of Semitic 


)١(‏ بيتا؛ الباء: الحرف الثاني (146) < اعااه 
في الأبجدية اليونائية (۲) الثاني في سلسلة [أو في 
تصنيف]. وبخاصة: ثاني ألمع النجوم في كوكبة 
(فل) )¥( .beta particle «Î»‏ «ب» beta ray‏ . 
الاضمحلال البائيّ؛ الاضمحلال (.7) 9 beta‏ 

البيتاوي : عمل إشعاعية يُطلّقَ فيها جسيم من 
جيمات بيا من نواة الذرّة بحيث يرتفع ا 
الذرّيّ للذرّة بمقدار وحدةٍ إذا كان الجِسَيِْمْ سالب 
الشّحنة؛ أو يَنْقُص بمقدار وحدةٍ إذا كان الجُحَيِم 
موجّب الشّحنة (فز). 

be.ta.ine [bê ta ën’; bëً ta In] (n.J) > from 
L. beta = beet> (1879) البيتايين؛‎ 
الشَّمَنْدَرِينَ: مادة شبه قلوية» حلوة المذاق» تكون‎ 
في الشمندر السكريّ وبزر القطن (ك).‎ 

حديد بيتا؛ الحديد البائيّ: شكل من (.:7) ۲٥٥۸‏ 148ع5 
الحديد غير مغنطيسي يحُصّل عليه عندما تتراوح 
الحرارة ما بين ۷1۸" مثوية و١١51"‏ مثوية. 

be.take [bı tak] (v1.), -took; -tak.en; 
-tak.ing > Mid. Eng. betaken: = be- 
+ taken = take> (13c) < He يذهب‎ (1) 
يعمد إلى ؟‎ )۲( betook himself to town. > 
> They betook themselves t0 يلجأ إلى‎ 
fight. >. 

جسيم بیتا ؛ الجسَيْم )1904( ).7( beta particle‏ 
البائي : «آ» ألكترون أو بوزيترون ينطلق من نواة الذرّة 
أثناء عملية الاضمحلال البائي 06268 2اع6. 
«ب» ألكترون أو بوزيترون عظيم الشّرعة (فزن). 

beta جسيم بيتا (را. المادة (1902) (.7) روا‎ )١( 
لسابقة) (۲) أشعة بيتا؛ الأشعة البائيّة: سيل من‎ 
جسّيمات بيتا (فزن).‎ 

التحؤل البائي ؟ التحؤل (.71) beta transformation‏ 
البيتاويّ: التحؤل الطارىء على نواة اللرة نتيجة 
لعملية الاضمحلال البائي beta decay‏ . 

be.ta.tron مأتقط]‎ trön’; bë’ta trön’] (n. 
<bela + البيتاترون: معَجَل )1941( < برممع-‎ 
ترح فيه الألكترونات بِفْعلٍ حقلٍ مغتطيسيّ سريع‎ 

التغيّر (فزن). 

be.tel [bë’ tal] (.م)‎ <Pg.: betel, berle> 
)1553( التنبول ؛ التانيول؛ التامول: نبات متلق‎ 
من الفصيلة المُلْقُليّة تُمضُعُ أوراقه» بوصفها ذات آثر‎ 
مه في بعض أصقاع جنوب شرق اننا (نب).‎ 


bet [bët] (n.; 


best girl (7) الحبيية؟ المحبوبة.‎ 
bes.tial [bës chal; bës’-; bëst yal] (adj.) 
<Mid F., from L. bestialis, from 
bestia beast > (14c) بهيمي () وخشى.‎ )( 
bes.ti.al.i.ty [bës’chi دكاة‎ tî; bës’tî ãla ti] 
(n.) pl. -ties البهيميّة؛؟ الوحشية : کون‎ )١( 
الشيء بهيمياً أو وحشيآ (۲) الشّهْوِيّة : الانغماس في‎ 
الشهوات البهيميّة (7) مضاجعة الحيوان: علاقة‎ 
جنسية شاذة بين إنسان وحيوان.‎ 
bes.tial.ize [bës cha 1z’; bëst ya 1z) (vt.), 
بهم : 9أ يحوّلَهُ إلى بهيمة (1684) ع ".2ة ;28ذ‎ 
<a man who has been ~d into a 
‹ب» يجعله‎ . gigantic beetle - 7ime>< 
.<War ~s 41. > هيميًاً أو وحثياً‎ 
bes.tial.ly [bës’ ch? lî; bëst”y» 1] (adv.) على‎ 
نحو بهيميّ؛ على نحو وحشيّ.‎ 
bes.ti.ar.y [bës ti ër’î] (n.) pl. -ar.ies 
> Medieval L. bestiarium, from L. 
bestia = beast> (1840) كتاب الحيوان:‎ 
مجموعة حكايات رمزية عن الحيوانات يتتهي كل‎ 
be.stir [bî stûr’] (vı.), stirred; -stir.ring 
< Mid. Eng. bestiren: be- (thoroughly) 
+ ء]ir يَحْفٌ أو يثير [نَْسَه]: (ع14) < (عكنامجة)‎ 
> Fatin ~red herself يتحرّك؛ ينْشط للعمل‎ 
at the first light of morning. >. 
best man (/.) (1782) وكيل العريس؛ شاهذ‎ 
. العريس؛ إشبين ين العريس في حفلة الزقاف‎ 
be.stow [bi st] (v1.) < Mid. Eng. 
bestrowen: be- (intensive) + stow> 
(14c) <Kawkab ~ed يستخدم؛ ينفق‎ )١( 
يَضْم‎ (¥) her spare time on study. > 
<Bestow a garland only on a bier 
يَمْتح؛ يهب‎ e )۳( — Alexander Pope> 
.<tO0 ~ a ttle on somebody > 
<to ~ praise On (0r uUpOn) «ب» يعْدِق‎ 
يشكن؛ يُؤزوي.‎ )٥( يخرن‎ )٤( 26:< 
be.stow.al [bi 56 a1] (7.J) bestow مص‎ )١( 
مشحة؟ هية‎ )۲( 
be.strad.dle [bi strãd’ al] (vı.), -dled; -dling 
< be- + straddle > = bestride. 
be.strew [bi str50] (v1.), -strewed; -strewed 
or strewn; -strew.ing < Mid. Eng. bist- 
rewen, from Old Eng. bestrêowian > 
(bef. 12c) <to ~ (he road ير على‎ )١( 
> Flowers على‎ jti )7( wıth flowers > 
~ed the road.>. 
be.stride [bi strîd’] (۷1.), strode or -strid; 
strid.den or strid; strid.ing < Old Eng. 
besteridan > (bef. 12c) يكب [أو يقف‎ )١( 
>00 - أو يجلس] مُباعِداً ما بين رجلَیْهِ ۾‎ 
يهیْمن على؛ يسيطر على‎ )۲( 20156< 
> Caesar bestrode the Roman 
يتخطى: یَخْطو أو يفشخ فوق‎ )5( Empire. < 
. >)0 ~ 2 ditch > كذا‎ 
best-sell.er ادوةط]‎ sël or] أروج )1889( ر.م)‎ (01) 
الكتب ؛ الكتاب الأكثر رواجاً: كتاب يُحَهّقَ مبيعات‎ 
قياسية تجعله في طليعة الكتب الرائجة [في فترة‎ 
معيّنة] (۲) القياسيٌ التجاح؛ القياسي الرواج : مولف‎ 
أو كاتتٌ تُحقق ق آثارة مبيعات قياسية في فترة ما‎ 
best.sell.er.dom [bëst së] or dam] (n. ( قياسيّة‎ 
الرواج؛ قياسيّة التنّجاح : کون المؤلف أو الكاتب ذا‎ 
> W۲02 آثار حققت مَبيعات قياسيّة في فترة معيّنة‎ 
obscurely before she came into~ < 
best.sell.ing (bëstsël ing] (adj.) قياس‎ 
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bev.el [bëv 1] (adj. n.; vt.; i.), -eled or 
-elled; -el.ing or -el.liog (1600) + مائل‎ )١( 
مشطوب؛ «مشطوف» 8 (۲) مسطار الزوايا: أداة‎ 
لرسم الزوايا تتألف من مسطرتين‎ 
أو ذراعين مُنْصلَتَيْن يمكن‎ 
)۳( نتحهما على أية زاوية‎ 
شُطبة؛ سطح مائل؛ حافة مائلة‎ ١ 7 
يُميل؛ يَْطب؛ «يشطف» حافة‎ )٤( 8 أو مشطوية‎ 
الزجاج إلخ. × (5) يييل؛ ينحدر.‎ 
bev.eled or bev.elled [bëv’ ald] (adj.) (1757) 
مَشُطوب؛ «مشطوف» الحاقة.‎ 
bee الرس المشطوب؛ المُسَئّنة (1833) (.:) مومع‎ 
المشطوية : أحد تُرسَيْن متعاشقَّيْن [أو أحد مستبن‎ 
متعاشفتين] مُهِمْهِما رصل عمودّي إدارةٍ مُِوراهما‎ 
. متقاطعان (مك)‎ 
bevel square (/1.) كرس الزوايا: أداة يستعملها‎ 
النجارون لتخطيط الزوايا أو لاختبار دقة السطوح‎ 


المشطوبة أو المشطوفة». 
Mid. Eng., drinking,‏ > ر.م) be.ver [bëًُ var]‏ 
from Mid. F. beivre = to drink>‏ 


)1451( طعامٌ خفيف [بين وجبتَيْ طعام نظاميّتين].‎ 
bev.er.age [bëv'’ or ij] (r.J) <Mid. Eng. 
beverege, from Old F. bevrage, from 
L. bibere = to drink > (14c) شراب؛؟‎ 

شروب اة كل هرات غير الماة: 

bev.y [bëv’I] (n.) <Mid. Eng. bevey> 
)156( جماعة (۲) مجموعة (۳) يرب.‎ )١( 

be.wail [bi كلقب‎ (vı. i) <Mid. Eng. 
bewailen > (14c) . يندب ؟ ينوح أو يتفجم على‎ 

be.wail.ing [bi wal’ ing] ).: adj.) تذب؛‎ )١( 
. مناحة 8 (۲) نادب؛ نائح‎ 

be.ware أط]‎ wûr’ ] (vt. i.), -wared; -war.ing 
> Mid. Eng. been war; been to be + 
war careful > (13c) يُحترس؟ يَخذر؛ يُحاذر؛‎ 

be.whis.kered [bi hwis’ kord] (adj.) < be- + 
whiskered> (1762) مل : ذو صسَبّلة (را.‎ 
. (whisker 

be.wigged [bi wigd’] (adj.) <be- +‏ 
مُجَعُم : لاب جُمَّةَ أو شعراً (1774) <4عععwi‏ 
مستعاراً. 

be.wil.der [bi wil’ dar] (vt.) > be- + wilder 
to stray > (1648) يُلهل؛ يُريك؛ يُحَيّر.‎ 

be.wil.dered [bi wil dord] (adj.) مُنْدّمِل؛‎ 
. مُرْتِك‎ 

be.wil.der.ing [bi wil dor ing] (adj.) مُذْجل؛‎ 
مُريك؛ مححير.‎ 
be.wil.der.ment [bi wil dar mant] ).( 
)1820( ذهول؛ انذهال؛ ارتباك؛ حيْرة.‎ 

be.witch [bi wich] (vt. i.) <Mid. Eng. 
bewicchen: be- (thoroughly) + wicchen 
t0 يشكّر [فُلاناً]: يَغمل (13) < طءاتمء6‎ )١( 
له الشحر (۲) يُفْيِن؛ يَلحر؛ يخلب اللبٌّ.‎ 

be.witch.ing [bi wich ing] (a4.) فاتن؛ ساحر.‎ 

be.witch.ment [bi wich mant] 61. (1607) 
<the ~ of forbidden ةiii سخر؛‎ «Î (۱) 
<165لا1635م. «ب» رفي (۲) انسحار؛ افتتان‎ 
<the ~ ofa 1/0 man in 101076 < . 
be.wray [bi rã’] (vı./ <Mid. Eng. be- 

wrelen > (13c) = divulge, disclose. 

bey [bã] (n.) <Turk. = prince, lord >‏ 
)١(‏ البك: «أ» حاكم مقاطعة ثانوية في (1599) 
الأمبراطورية العثمانية. ١با‏ بيه؛ يك: لقب تشريف 


û urgent; د‎ = a in alone, e in SYSLlem, i in casily, o in gallop, u in circus. 


رهان ؛ مَراهَنة . )1599( > -ing‏ 
مكتب المراهّنات: )1952( ).7( betting shop‏ 
مكتب تَجرّى فيه عمليات المُراهَنة. 
+ .ل bet.tor also bet.ter (n.) < from bet,‏ 
المراهن : منْ يراهن على فَرّس إلخ . )9 > -or‏ 
Bet.ty [bë’ tî] (r.) (1989) > from the name‏ 
الحسناء: شابة بارعة الجمال (عأ). > Betty‏ 
bet.u.la [bëch’ ö0 la] (n.) < from Gaulish‏ 
البتولا؛ شجر betulla = birch (ree>‏ 
القُضبان: شجر حَرّجِيَ من الفصيلة البتولية. 
Bet.u.la.ce.ae [bëch’o0 15 së ë] (n. pl.)‏ 
البتوليّات (نب) . 
موسوعياً: فصيلة من الأشجار -واءرعم» 
والشجيرات ذات أوراق بيطة» وثمرات 
بندقية [على صورة البُندق] صغيرة عادة» 
وعناقيد زهرية طويلة متدلية. وفصيلة 
البتوليات تضم البتولا طنط وجارٌ الماء 
لله واليتدق اعتقط وغيرها. 
bet.u.la.ceous ([bëch’ö0 lã’shas] (adj.)‏ 
ولي : ذو علاقة بالبتوليّات (را. المادة السابقة). 
be.tween [bi twën’] (prep.; adv.) < Mid.‏ 
Eng. betwene, from Old 1118. 71,‏ 
بين؟ في ما بين . )12° betwëêonum > (bef.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في ما بيئّنا؛ السّرٌ لن يتجاوڙنا. 
بِينَ نارين؟ 6©8؟ the devil and the deep (blue)‏ ~ 
بين أمْرّين أحلاهما مر 
في you, me and the gatepost; ~ you and me‏ ~ 
ما بيننا؛ بيني وبينك؛ الس لن يتجاوزنا. 
)١(‏ في فترات متباعدة (۲) متباعدذ بعضه عن ,٣ه‏ 
بعض [من حيث الموقع أو المكان]. 
نادرٌ؛ قليل الحدرث. ,~ few and far‏ 
)١(‏ في الوّسَط (۲) وسط كذا. ,~ in‏ 
إنهما متخاصمان؛ There is no love lost ~ them.‏ 
إن أحدهما ليّكره الآخر. 
ليس There is nothing (or little) to choose ~ them‏ 
بينهما أيّ فرق؛ إنهما على حدّ سواه. 
be.tween.brain [bi twën’-] (n.) < between +‏ 
brain > (ca. 1909) = diencephalon.‏ 
nos] (7.J) (1892)‏ صقب be.tween.ness [bi‏ 
البَيْنيّة؛؟ التّوسط: كونٌ الشيء أو المقدار واقعاً بين 
شيئين أو مقدارين آخرين (ر). 
be.tween.times [bi twën’ timz’] (adv.)‏ 
من وقت إلى )1907( <between + (imes>‏ 
آخر ؛ بين المَيْنة و المْيْنة . 
(.«كه) hwîlz’]‏ مقن be.tween.whiles [bi‏ 
between + whiles> (1678) = be-‏ < 
tweentimes.‏ 
be.twixt [bi twikst’] (prep.; adv.) < 4‏ 
Eng. betwéohs > (bef. 12c) = between.‏ 
be.twixt and between (adv. or adj.) (1832)‏ 
بين بَيْن؛ في منزلةٍ متوسطة [بين حالتّين]. 
beurre blanc [bûr blãn’] (n.) <F. = white‏ 
الزبدة البيضاء: زبدة سائلة )1931 > butter‏ 
مَُهَةٌ بالخل أو عصير الليمون تقد حازة مع السّمك. 
nwãr 5 (n.) <F. = black‏ علط beurre‏ 
الزيدة التّوداه: زبدة تَحَمَى )1856( > butter‏ 
حتى تَسْمَرٌ أو رَد ثم تُنَكْهُ بالخل أو عصير 
الليمون. 
البيف : بليون ألكترون ‏ فلط )فز(. ).77( BeV [bëv]‏ 
bev.a.tron [bëv o trön’] (n.) < BeV+ -a-‏ 
البيقاترون: جهاز (connective) + -r01>‏ 
لتسريع البروتونات (فز) . 


orphan; ol boil; مت‎ good; 35 boot: ou out: û under; 


~ ourselves 


Kat; & date; A carc; ã car; © cgg; 8 mc; Tin; 1 bite; ë lot; 8 bone: ê 


betrayal 
to quarrel. > . 
to ~ oneself يكثيف عن شُلْقِهِ الحقيقيَ أو‎ 
خططه الحقيقية إلخ‎ 


be.tray.al [bi trã’ aI] (7.) خيانة؛ تخلٌ؛ إفشاء.‎ 

الخائن»› المُتَخْلَي؛ ar] (n.)‏ تلقن be.tray.er [bi‏ 
المي إلخ 

be.troth [bi tröjh’; bi trêth’] (vı.) < Mid. 
Eng. betrouthen: be- (in relation to) + 
trouthe troth > (14c) [فاةً].‎ e 

be.troth.al [bi trö hal; bi trê’ thal] (r.) 
(1844) خجطبة؛ «خطوية».‎ 

be.trothed [bi tröjhd’; bi trötht’] (adj.; n.) 
(1588) < She is ~ to a مخطوبة 010128لا‎ )١( 
الخطيب؛ الخطيبة.‎ )١( § اawyمr.‎ < 

bet.ta [bët a] (n.J) <New L.> (1927) : الب‎ 
سمك نهريي صغيرء زاهي الألوان» طويل الزعانف.‎ 
bet.ted [bët’ Id] اددهم‎ and past part. of bet. 

bet.ter' [bët’ or] (adj. adv.; n. vt.’ i.) 
<Mid. Eng. berttre, from Old Eng. 
betera > (bef. 12c) < the أعظم؛ أكبر‎ (1) 
أَحْسَنْ حالا؛‎ )۲( ~ part of 2 lifetime > 
أفضلٌ صحیاً < .رھلdہ) نہ 1165 > (۳) أفضل؛‎ 
أحسن < 20510108 > ھ> § (4) على نحو‎ 
< Veterans fight ~ than أفضل‎ 
> ~ than a mile to أكثر‎ (6) recruits. > 
الأفضل؛‎ )1( § town; ~ than a year<> 
<the ~ of two choices > الشيء تفيل‎ 
> They had ~ed last يحَسّن؛ برقي‎ (9 
؛‎ jı (A) year’s production O > 

u production this ق على‎ 

year considerably ~ed that of 0 
<The general يتحشّن‎ )9( << year.> 
condition must be ~ing instead of 
worsening. — Thomas Carlyle > . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أكثر عْنَّى؛ أحسَنٌ حالاً. off‏ ~ 
في مختلف الأحوال والظروف؟ 6م" for ~ or‏ 
في السَرّاء والضرّاء. 

for the ~, . نحرّ الأفضل‎ 


یجب؛ ينبغي؛ يكون من الأوْلّى أن... ,ہ هط 
نِصمهُ الأفضل: زوجة المرء (ع). 
من هم ف منك خبرة ت أو أعلى 
فقافا ... 


one's ~ half 


one’s ~s 


the sooner the ~ 


يُحسّن وضعه الاجتماعيّ أو لمال to ~ oneself‏ 


تغلب على؛ يتفوق على ؛ هزم . to get the ~ of‏ 
يرا يموق على . 
)١(‏ يكون أعقلّ أو أكثر حكمة من أن ,- 0Wہ) ٥‏ 
(۲( يرفض تصديق زعم. 
to think ~ of something (or of doing something)‏ 
يغيّر رأيّه في . . .؛ يَعْدِل عن كذا [بعد تفكير يفضي به 
إلى اتخاذ موقف أعقل أو أسلم]. 
يخسن رأيه في to think (all) the ~ of somebody‏ 
شخص؛ ينظر إليه بِقَذْر من الاحترام أكبر. 
[bët’ or] (n.) <from bet, Vv. + -er>‏ ع0 
bettor.‏ = )1609( 
bet.ter.ment [bët ‘or mant] (n.) (1598)‏ 
(۱) تحسين؛ إصلاح (۲( تسن . 
)١(‏ آفضل ؛ (.[094) ar möst’]‏ اقط] bet.ter.most‏ 
أحن > <one of our ~ clients‏ (1) أكبر؛ 
أعظم > part of the year‏ ~ عط »> . 
bet.ting [bët’ ing] (n.) <from bet, v. +‏ 


to go (someone) one ~, 


Bibb lettuce 
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beyond 


»ب‘ أتجاءه > <the present ~ of trade‏ . 
اج مَئل ~ My brother had a strong‏ > 
.toward the scholarly life. >‏ »د« خط؛ 
4ج There is no putting her out of‏ < 
<.~ہ her‏ (۳) محاياة؛ انحياز؛ تغرُض 4> 
decision influenced by personal ~ >‏ 
)٤(‏ الانحياز: نزوع التقدير الإحصائي إلى 
الانحراف عن القيمة الحقيقية بسبب من بعض 
الإجراءات المتّبعة عند وضع ذلك التقدير (إحص) 
(6) الانحياز: فلطية مُطردة تلط على ری 
التحكم في أداة ألكترونيةء كالترانزيستور. لإعطاء 
نقطة التشغيل المطلوبة (ألك) 8 (7) منحرف؛ 
مائل؛ موروب trimmed with ~ bands Of‏ > 
<اعveآ۷e‏ § (۷) على نحو منحرف؛ على نحو 
مائل أو موروب >~ <to cut cloth‏ 
85( يُِحَيّرَ؛ يؤثر في؟ يوجّه في اتجاه معيّن؛ 
يجعله ينحاز إلى <a tearful plea designed‏ 
to ~ the jury.>..‏ 
مر أدفات : synonyms: bent, disposition, inclination,‏ 
leaning, partiality, predilection, predisposition,‏ 
prejudice, propensity, tendency.‏ 
أضداد: antonyms: equity, fairness,‏ 
impartiality, justice.‏ 
(۱) على نحو منحرف؛ على نحو مائل .> عطا 8ه 
اهروزت () خرف غائ ` 
bi.ased or esp. Brit. bi.assed [bî ost] (adj. )‏ 
)١(‏ منحرف؛ مائل؛ موروب ~ہچ> (1649) 
<014؟ (۲) متحيّز؛ متغرّض؛ متأثر بالأهواء 
الشخصية < remarks‏ ~ > . 
(n.) <bi- + Gk.‏ [5دلتطاة bi.ath.lon [bî‏ 
المباراة الُنائية : )1958( > athlon contest‏ 
مباراة رياضية تُنائيّة في التَرَحُلُف 2١ء‏ والرماية. 
bi.au.ric.u.lar [bî 6 rik’ ya lar] (adj.) > bi-‏ 
ذو ا (ت). > auricular‏ + 
bi.au.ric.u.late [bî’û rîk’ ya lit; 5146 rîk ya‏ 
lat’] (adj.) = biauricular.‏ 
ثنائيَ (1854) (adj.(‏ ]1 55و علة bi.ax.i.al [bî‏ 
المِخور؛ ذو مِحْوَرَيْن. 
bib [bib] (vt.; i. n.), bibbed; bib.bing‏ 
<Mid. Eng. bibben = to drink >‏ 
)١(‏ يرب ١.ق)‏ § (۲) الصّثرة: (ع14) 
«أ» صدرية الطفل وهي قطعة قماش توضع تحت 
ذقَيِهِ أئناء الطعام. «ب» جزء مماثل من ثوب المرأة 
أو الرّجل يتّخذ للزينة . «ج» الجزء الأعلى من الثوب 
أو المئزر. «د» ريش أو وبر ذو لونٍ مغاير تحت 
«ذقن» الطائر أو الحيوان الندييّ مباشرةً (۳) الصُنبور 
الأعقف (را. عأءعمء15ط). ` 
bi.ba.cious [bi bã’shas] (adj.) <L., from‏ 
شكين: )1676( > bibere = to drink‏ 
ملابس؛ ثاب )1747( ).7( bib and tucker‏ 
<For the party she put on her‏ 
best ~.>.‏ 
Bi.bars [bî bûrs] = Baybars.‏ 
sik] (adj.) < bi- + basic>‏ “قط bi.ba.sic [bî‏ 
تُنائيُ القاعدة (ك). (1847) 
bibb [bib] (7.J) <alteralion of bib> (ca.‏ 
)١(‏ الصئرة: سناد خشبيّ مثبّت على صاري (1779 
السفينة (۲) الصتبور الاعقف درا. .(bibcock‏ 
مُصَدّر: ذو صُثْرة -- bibbed [(bibd] (adj.) <a‏ 
apron >.‏ 
bib.ber [bibar] (n.) < from bib (to‏ 
السّكير : المُّدْمِنٌ شُرْبٌ الخمر. (1536) < (منإك 
Bibb lettuce [bib] (7.J) <named after‏ 
Major John Bibb, 19th cent. Am.‏ 


البَكتَىَ : هندوسي ممارس للبْكَيية (را. المادة التالية) . 
bhak.ti [(bük’të] (n.) <Skt. = share,‏ 
البكيية : التفاني )1832( > portion, devotion‏ 
في حب الالهة بوصفه سيلا إلى الخلاص الروحيّ 

[عند الهندوس]. 

bhang or bang [bang] )7.( > Hin. 5/118, 
from Skt. bhanga = hemp> (1563) 
القِنب الهنديّ (نب) (7) الحشيش؛ الحشيشة:‎ )١( 
. دو مُستخرَج سن القنب الهندي‎ 

اللطاق «ب»: طبقة التربة (1938( ).7/( Bhoriz0n‏ 
الواقعة 7 تحت النطاق erzen eh‏ -۸ مباشرة. 

Bhu.tan [boo tãn’; b56 مق‎ ’°( also Bho.tan 
[bö tãn’; 66 بوتان: مملكة متقلة تة تقع [ قا‎ 
كيلومتر‎ ۰ e في جبال الهمّلايا.‎ 
مربع. سكانها ۱,۹۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: ثيمبو‎ 
Thimphu. 

Bhu.tan.ese [bö56’t nëz’] (n.; adj. )‏ 
)١(‏ البوتان: أحد أبناء بوتان (5؟) البوتانيّة : اللغة 
التيبيتيّة المنطوق بها في بوتان 8 (7) بوتانيّ : خاص 


Bhut.to [b55 tö], Zulfikar Ali رتو«‎ 


ذو الفقار علي (۱۹۲۸ - 1914): سياسيّ 
باكستانيّ . رئيس الجمهورية (۱۹۷۱ ب ۱۹۷۲۳) 
ورئيس الوزراء  ۱۹۷۳(‏ ۱۹۷۷). أطبح ؛ به في 
انقلاب عسكرى سنة ۱۹۷۷» ثم خوكم وشتى: 
bi [bî] (n.; or adj.) < by shortening > (ca.‏ 
bisexual.‏ = )1965 


بادئة معناها: «أ4» ثنائي؛ مُرْدَرجٍ [61] “-نط 
<:3اناع 6:32 > . «ب» حادث أو صادرٌ مرّتين 


كل... <راطاbimon>‏ . «ج» إلى قسمين 

E «د» ثاني‎ . > 61560] < 
bi-* [bî] = bio-. 

د sêt al] also di.a.ce.tyl [dî‏ د bi.a.ce.ty1 [bîi‏ 
sêt’ al] (n.) <bi- + acelyl; di- +‏ 
البايأسيتيل؛ الدَائأسيتيل: سائل أصفر < إبنر/عع© 
يُستخدم لتقوية نكهة الخل والبِنَ وغيرهما (ك). 

بيافرا: اسم أطلق على الإقليم ra]‏ كة Bi.a.fra [bê‏ 
الشرقي من نيجيريا بعد أن أعلن الانفصال عن الدولة 
)١9470(‏ مما أدى إلى نشوب حرب أهلية انتهت 
بانتصار السلطة الاتحادية واستعادتها ذلك الإقليم 
(عام ۱۹۷۰). 

بيافراء خليج : الجانب الشرقي من 01 Biafra, Bight‏ 
خليج غينيا في إفريقيا الغربية. تقع على سواحلِه 
نيجيريا الجنوبية الشرقية. والكمروت: وغينيا 
الاستوائية» والجزء الشمالي الغربيّ من الغابون. 


طوله ٠٠١‏ كيلومتر 
Bi.a.fran [bë ãfً ren] (r.; adj.) (1967‏ 
)١(‏ البيافريٌ: أحد أيناء بيافرا (را. 813158) 


§ (۲) بيافريَ: منسوب إلى بيافرا. 
bi.a.ly [bë ã1ê[ (n.) <named after Bialy-‏ 
البال + )1965( stok, city in Poland>‏ 
البياليستوكية: رغيف مُسَطحء غائر الوسط» يُكنّى 
عادة برقائقٌ من البصل»ء ويؤكل في الصباح . 
ler] (adj.) <bi- +‏ دع bi.an.gu.lar [bîi ang‏ 
نان الزاوية ؟ ذو زاويتين. > angular‏ 
bi.an.nu.al [bî ãnُ yoo al] (adj.) <bi- +‏ 
)١(‏ نصف سنوي : حادثٌ )1877( > annual‏ 
مرتين في السنة الواحدة (7) حَؤُُول: حادثٌ مرةٌ كل 
مرّتين في النة. bi.an.nu.al.ly [bî an -] (ad«.(‏ 
bi.as [bî os] (n.; adj.; adv.; v1.), bi.ased;‏ 
bi.as.ing or esp. Brit. bi.assed; bi.as.sing‏ 
<Mid. F. biais = obliquc> (1530)‏ 
)١(‏ المُْحَرف: خط دَرٍْ منحرف أو موروب فوق 
نسیج (۲) دأ نزعة > ~ <a strong liberal‏ . 


[في تركيا ومصر سابقاً] (۲) الباي: لقب حكام 
تونس القدماء. 
be.yond [bi yönd’] (prep.: adv.; n.) < Mid.‏ 
Eng. beyonden, from Old Eng. begeon-‏ 
)١(‏ وراء؛ لف dan> (bef. 12c) < ~ (he‏ 
trees >‏ )۲( إلى ما بعد <stayed ~ the‏ 
< itصiا ime‏ (۳) فَوْق؛ وراء نطاق أو متناول کذا 
human comprchension >‏ ~ < )4( غير؛ 
سوى <He had nothing ~ his‏ 
pension. >‏ § )6( أبُعد <as far as the‏ 
house and ~ >‏ § (0) الحَلفيّ: : شيء واقع 
إلى الخلف (۷) الماوراثيّ: شيء واقعٌ وراء نطاق 
الخبرة العادية <There’s a ~ that (hc‏ 
mind can’t see. — Robert Nathan>‏ 
(۸) الآخرة؛ العالّم الآخر؛ الحياة بعد الموت 
<What can we poor human beings‏ 
know of the beyond !< .‏ 


عبارات اصطلاحية iors‏ 
جدي ؛ خطير؛ أكثر من مُجرّد نكتة أو علامز ۾ -- 
مزحة . 

ممتاز؛ لا یضامی. #قممم - بععنورم الع - 


~ oneself = beside oneself. 
~ one's hopes or one's wildest dreams فرق ما‎ 
يتمتاه المرء؛ أكثر مما يحلم به المرء.‎ 


فرق مدى فهمه أو إدراكه أو معرفه. K۸‏ 0865 - 


وراء متناوله؟ في غير متناوله . one's reach‏ ~ 
من غير ريب أو جدال. question‏ ~ 
Itis ~ me.‏ 


إنه فوق فهمي؛ آنا لا أستطيع 
أن أفهمه. 

مكانٌ اء أو منعزل؛ مكان یصعب ,~ ]0 طلعهط عطا 
الوصول إليه؛ آخر الدنيا. 

الآخرة؛ العالّم الآخر؛ الحياة بعد 
الموت. 

فی أكثرٌ من دخله . 

be.zant [bëz’ ant] (r.) > Mid. Eng. 11ت‎ 
from Old F., from Medieval L. By- 
zantius = Byzantine > (13c) : البيرّئْط‎ (000) 
قطعة نقد ذهبية بيزنطية قديمة (۲( البيْرَنطة : جلية‎ 

معمارية على شكل فرص مطح (عم). 

bez.el also bez.il [bëzُ al] (n.) <probably 
from Old F. besel> (1611) الشطبة:‎ )١( 
الحافة المشطوبةء أو المائلةء في طرّف أداةٍ من‎ 
أدوات القطع (۲) «أ» موضع القَصض من الخاتم.‎ 
«ب» موضع الزجاجة من الساعة.‎ 

be.zique [ba zëk] )5.( <alteration of F. 
البيزيك: ضرب من لَب (1861) <علروزوة6‎ 

الورق أو الكوتشينة. 

be.zoar قط]‎ zör] (n.) <F. bézoard, from 
Sp. bezoar, from Ar. bûzahr, from Per. 
pûadzahr: pûad protecting (against) + 
zahr poison> (15c) ترياق (ا.م)‎ )۱( 
الباذِرّهُر؛ الازَّهْر: حصاة في أمعاء‎ )۲( 
الحيوانات» وبخاصة المجترّة منهاء كان يُظَنَ أن‎ 

لها خصائص سحرية» وأنها ترياق ضد السَمَ . 
الظبي الهنديّ؟ ظبي الهند: (.:7) bezoar antelope‏ 
ظبي متوسط الحجم لذكوره قرون طويلة مُلعة . 
البَزّل؛ البازن: ضرب من المعيز (.7) 04ع إz0aمط‏ 
البريّ موطُه إيران والأصقاع المجاورة لها. 

bez.zant 2 ant] (r.) = bezant. 

B_girl [bê gûrl’] (ı.) < probably from 
فتاة المَعُْرب؛ فتاة (1936) <ا٣أع + (جهاط‎ 
البار: فتاة تحدم في الحانات وعُلّب الليل لمجالسة‎ 

. الزبائن وإغرائهم بشراء المشّكرات الغالية‎ 
bhak.ta (bük’ tb) (n.) <Skl. = devoted > 


the greal ~, 


to live ~ one's income 


bichloride 
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bibcock 


from bibere = to drink> (1675)‏ 
)١(‏ ماص؛ ممتصض؛ شديد الامتصاص 
ei (۲)‏ تكن مدين شت الخمر. «ب» سكري: 
ذو علاقة يشرب الخمر. 
)١(‏ الماصّيّة؛ (.2) [-125 دلا bib.u.lous.ness [bib‏ 
الامتصاصية ؛ شدّة الامتصاص (7) إدمان الشراب: 
الإسراف في شرب الخمر حتى الإدمان. 
bi.cam.er.al [bî kãm’oer al] (adj.) <bi- +‏ 
ذو )1863( camer(a) chamber +-al>‏ 
مجلسين: ذو مجلسين *: تشريعيّين يعرف أعضاء 
أحدهما بالنواب ويغرف أعضاء الآخر بالشيوخ . 
lar] (adj.) <bi- +‏ دو مقعا bi.cap.su.lar [bi‏ 
ناي المحفظة (مج): ذو عَليْبتين أو < «واباومهمء 
جروين (نب). 
bi.car.bon.ate [bî kãr’ ba nãt’] (n.) <bi- +‏ 
ثاني كربونات ؛ ثاني )1819( > carbonate‏ 
فخمات: ملح حمض الكريوتيك (ك). 
ثاني كريونات (1887) bicarbonate of soda‏ 
الصودا؛ بيكربونات الصوديوم: مركب أبيض 
يُستخدم في صلم الأشربة الفوّارة والصابون 
ومطفئات الحريق. 
bi.car.pel.late [bî’kãr pa 1361 (adj.) <bi-‏ 
اتن الكزيلة؟؛ (1900 carpellate > (ca.‏ + 
تاي الخباء: ذو كَرْبَلتَيْن أو خباءين (را. 1©مققه) . 
bice [bîs] (ı.) > Mid. Eng. bis = dark‏ 
الس صِبْعْ أزرق أو أخضر. (1548) < رھاع 
الأزرق الفاتح: لون أزرق فاتح. ‏ )./() bice blue‏ 
bi.cel.lu.lar [bı sël ya lor] (adj.) <bi +‏ 
ثنائيّ الخليّة: ذو خليتین ائحين (أح). > cellular‏ 
(adj.: n.)‏ ([57قم bi.cen.te.nar.y [bî sën’ ta‏ 
<bi- + centenary> (1872) = bicen-‏ 
tennial.‏ 
bi.cen.ten.ni.al [bî’sën tën’i al] (adj.; n.)‏ 
)۱( دانم معي )1883( > <bi- + centennial‏ 
صنة ؟ موف من مي متة (۲) حادث أو واقعٌ كل 
مسي سنة (۳) خاص بالذكرى المثوية الثانية 
)٤( §‏ الذكرى المثوية الثانية: ذكرى مرور مثتي 
سنة على. . . 
bi.cen.tric [bî sën’trik] (adj.) <bi- +‏ 
ناد“ تي المركز: ذو مركزين اثنين. > centric‏ 
bi.ceph.a.lous [bî 52) 2 las] or bi.ce. i‏ 
[bî së fal îk] (adj.) > bi- + cephalous; bi- +‏ 
ناي الرأس : ذو رأَسَيْن اثنين. cephalic‏ 
bi.ceps [bi “sa ps[ (n.) pl. -ceps also -ceps.es‏ 
[sëp siz] > New L., lwo-headed, from‏ 
ذات (1650) > bi- + capit-, caput head‏ 
الرأسين: عضلة ذات رأسين. وبخاصة: «أ» عضلة 
كبيرة ف في الوجه الأمامي للعَضد تعمل على ثئي الساعد 
وتَعْرّف ب «ذات الرأسين العَضدية» . «ب» عضلة كبيرة 
في مؤخر الفخذ تعمل على ثني الرُكبة وتعرف ب «ذات 
الرأسين الفخذية» (ت). 
biceps bra.chii [(brã’ kë î; brã’kë ë] (r.)‏ 
<New L. = biceps of the arm > (ca.‏ 
ذات الرأسين العَّضصدية (ر .١‏ المادة السابقة). (1860 
biceps fe.mo.ris [fëms ris] J < New‏ 
L. = biceps of the femur (thighbone) >‏ 
ذات الرأسين الفخذية (را. المادة (1860 .هء) 
ما قبل السابقة) . 
بي« ماري Bi.chat [bê sha], Marie François‏ 
فرانسوا  ۱۷۷١(‏ 18037): فيسولوجيّ قرنسي. 
يعبر مؤسس علم الج “اه 21560190. 
bi.chlo.ride [bî klör Id] (n.) <bi- +‏ 
6 ثاني كلوريد: مركب )1810( > chloride‏ 


مشتمل على ذرڙتي كلور متحدتين مع عنصر أو جذر 
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كاتب أو بمطبوعات جار للش «د» ثبت المراجع 

at ar] (n.) > biblio-‏ أة li.ol.a. 0 [bib’ 1i‏ ل 
عابد الكتب: (أ» المجل )1847( -later>‏ + 
للکب أو المشرف في الاعتماد عليها. «ب» المغالي 
في إجلال الكتاب المقدس مُمَسّرا تفسيرا حرفيا . 

bib.li.ol.a.try [bîb’li ö1» trî] (n.) < biblio- 
+ عبادة الكتب: «أ» الإسراف فى <بررم/2/]-‎ 
إجلال الكتب أو الاعتماد عليها. «ب» المغالاة في‎ 
إجلال الكتاب المقدّس مُفْسراً تفسيراً حرفياً.‎ 

bib.li.ol.o.gy [bib’li öl’ 2 jî] (n.) > biblio- +‏ 
الببليولوجيا: «أ» علم الكثْب (1806) < رها 
وتاريخها. #ب» .262 عد: دراسة الجانب اللاهوتي 
من الكتاب المقدس. 

bib.li.o.man.cy [bib li 6 mãn’‘sî] (n.) > bib- 
الاستخار ؛ الکن بالكتٌب: < بررودم- + -وزز‎ 
فح الكتاب - و يخاصة الكتاب المقدس أو القرآن‎ 
كينما اثفق» والوقتوف عند آيةَ من آياته في‎  ميركلا‎ 
محاولة لمعرفة ما يُحْبْنْه الغيب.‎ 

bib.li.o.ma.ni.a طتط)]‎ 11 5 mã’ ni [د‎ (n.) 
<biblio- + mania> (1734) هو سن‎ 
. الكنّب : شذة الو ولع باقتناء الكتب‎ 

bib.li.o.ma.ni.ac [bib’li ة‎ mã’ nî ãk] (adj.; 
n.) > biblio + maniac > : مَُووس الك‎ )۱( 
مولع ولعاً شديداً باقتناء الكتب 8 (۲) شخص شديد‎ 
. الولع باقتناء الكتب‎ 

bib.li.o.ma.ni.a.cal [bib’li ة‎ ma nî’ د‎ kal] 

(adj.) = bibliomaniac 


bib.li.o.pe.gic [bIb’l1 د‎ pëj Ik] ) تجليدي : (. زك‎ 


حاص بحجليد الكتب أو ذو علاقة به. 
المخد : / bib.li.op.e.gist [bib’li öÖp? jist] (n.‏ 
مُجَلّد الكت . 
bib.li.op.e.gis.tic [bib’ li 5p’o jis’ tik]‏ 
(adj.) = 9101100‏ 
(n.)‏ 1 د FTI’; bib’ li‏ د تا bib.li.o.phile [bib’‏ 
)١(‏ محت )1824( <biblio- + -phile>‏ 
الكتب (۲) جاممٌ الكَتّب. 
fIlIk] = bibliophilistic.‏ د-] bib.li.o.phil.ic‏ 
bib.li.oph.i.lism [bib’li öfً o liz oem] (r.)‏ 
)١(‏ حب الكتب (۲) جممٌ الكتب. 
bib.li.oph.i.list [bib’ li öf o list] (n.) =‏ 
bibliophile.‏ 
bib.li.oph.i.lis.tic [bib’li öf’a lis’ tik] (adj.)‏ 
مُحِبٍّ للكتُب أو لجَنْيها. 
pö1’] or bib.li.op.o.list‏ د 11 bib.li.o.pole [bib‏ 
öp’o list] (n.) <L. bibliopola‏ 11/طتط] 
bookseller, from Gk. bibliopolês, from‏ 
)١(‏ بائم )1775( > biblio- + pölein to sell‏ 
الكتب النادرة (۲) با الكتب المستعمَلة . 
ka] (r.) pl. cas‏ ”قط د bib.li.o.the.ca [bIb’lI‏ 
or -cae (së; kë] <L., from Gk. bib-‏ 
liothêké: biblio- + thëkë case for‏ 
)١(‏ مكتبة؛ مجموعة كتب (1824) > books‏ 
(۲) قائمة كتب. 
(.ه) thërُ a pi]‏ د bib.li.o.ther.a.py [bib’li‏ 
العلاج )1919( <biblio- + therapy>‏ 
بالمطالعة: استخدام المطالعة في محاولة لحل 
بعض المشكلات الشخصيّة أو النفسية . 
bib.Li.ot.ics [bib’li öt’Iks] (ı.) > biblio- +‏ 
-t- (connective) + -ics> (1901)‏ 
المحَرّراتيّة: دراسة الخطوط والوثائق المحرّرة 
ويخاصة لتقرير صختها أو صحّة نسبتها إلى من 
سيت إليهم . 
bib.list [bIb’ list] (7.J) = biblicist.‏ 
bib.u.lous [bibya los] (adj.) < L. bibulus,‏ 


خل بيب: ضرب من الخ (1961) < grower‏ 
ذو رأس صغير وأوراق خضراء داكنة (نب). 

bib.cock طتط]‎ kök’] also bibb cock (n.) 
<bib (napkin) + cock> (ca. 1853) 
الصُبور الأعقف: حنفيّة ذات فوّهة مُحِيَةِ إلى‎ 
. أدنى‎ 

bi.be.lot زقاطتط]‎ F. ةط‎ blö°] ر.س)‎ pl. -lots 
[löz; F. 1ö6°]<F., from Old F. beubelet, 
from a reduplication of bel beautiful, 


from L. bellus = fine, handsome > 
)1873( الشحيفة: د تُحفة فنيّة صغيرة (۲) الكتيّب‎ )١( 


الاق ك أنيق التصميم أو القع أو | الحجم . 
(n.) <Medieval L. biblia,‏ [(دم” bi.ble [bı1‏ 
from Gk. (ta) biblia, (the) books, pl. of‏ 
biblion book, originally a diminutive of‏ 
byblos papyrus, book, from Byblos,‏ 
ancient Phoenician port from which‏ 
the Egyptian papyrus was exported to‏ 
)١(‏ .مهء: «أ» الكتاب Greece> (14c)‏ 
المقدس: العهدان القديم والجديد. «ب» العهد 
القديم من الكتاب المقدس. «ج» الأسفار الخمسة 
الأولى من «العهد القديم» من الكتاب المقدس : 
التوراة (۲) العُمدة؛ التوراة؛ الإنجيل: كل كتاب 
يُعتبر مُرجعاً معتّمَداً في موضوعه. 
حزام الكتاب المقدس: (1925) )./( Bible Belt‏ 
«أ» منطقة في ا الجنربية من الولايات 
المتحدة الأميركية يُعتقد أنها معروفة بنزوعها إلى 
التمّك رت الكتاب المقدس. «ب» کل منطقة 
يتميّز أهلها بتعلقهم بيأصو ل الدين. 
ورق ا المقدس : ورق رقيق (.:7) Bible paper‏ 
جدآء يتميّز بالمتانة واللاشفافية» يُطبع عليه الكتاب 
المقدس فضلاً عن كتب الصلوات والمعاجم . 
e‏ إنجيلى . (.7) Bible puncher‏ 
Bible school (ı.) = Sunday school.‏ 
جمعية الكتاب المقدّس: جمعية ).71( Bible society‏ 
مهمّتها العمل على توزيع الكتاب 
المقدس على نطاق و اسع . 
كتابيَ؛ (1970) bib.li.cal [bb] k51] (adj.)‏ 
توراتيّ: خاصٌ بالكتاب المقدّس» أو بالتوراة. 
bib.li.cism [bib li siz’ om] (r. often cap.)‏ 
الكتابيّة ؛ التّوراتية: التمسّك بحرفية الكتاب (1851) 
المقدّس أو التّوراة. 
الكتابيّ ؛ cap.)‏ 6:1لره ./( bib.li.cist [bib 15 sîst]‏ 
الوراتيّ: المتمسّك بحرفية الكتاب المقدس» أو 
التوراة» أو العالم بهما. 
بادئة معناها: «أ» كتاب ö6]‏ 11 76ط] biblio-‏ 
< eاiophiاbib‏ > . «ب» الكتاب المقدس 
bibliolatry. > .‏ > 
bib.li.o.film [bIb’ 11 ö film’] )2.( = micro-‏ 
film.‏ 
bib.li.o.graph [bib’-] (r.) = bibliographer.‏ 
bib.li.og.ra.pher [bib’lî Sg ra for] (n.)‏ 
البتليرغرافيَّ: «أ» العاليم باليبليوغرافيا. (1775) 
دب» و اضع الببليوغ غرافيا. 
graf] Ik] also bib.‏ د bib.li.ograph.ic [bib’l1‏ 
kal] (adj.)‏ 1 اقمع 5 li.o.graph.i.cal [bib’]]‏ 
ببليرغرافيّ : 0 إلى الببليرغرافيا. 
bib.li.og.ra.phy [bib’li ög' ra f] (n.) pl.‏ 
-phies <New L. bibliographia, from‏ 
Gk., the copying of books, from‏ 
biblio- + -graphia = -graphy > (1802)‏ 
البليوغرافيا: «أ» فنَ وصف الكتب والمخطوطات 
أو التعريف بها. «ب» مَسْرَدٌّ نقديّ بالكتب المتصلة 
بموضوع أو حقبة أو مؤلف ما. «ج» بيان بمؤلفات 


دينية نصرانية 


biff 


. <an eccentric old ~ > امرأة‎ (۲) 

Bid.dy Basketball (n.) [bid] < alteration 

كرة السلّة الصغيرة: < of bitty (small, tiny)‏ 
لعبة كُرَ السلة معدّلةً بحيث تلائم الناشئة» فالكرةٌ 
فيها أصغر والملعب أقصرء والهدفان أقل ارتفاعاً. 

bide [bid] (vi. 1.J), bode [50ط]‎ or bid.ed; 
bid.ed; bid.ing < Old Eng.: bidan > (bef. 
12c( یبقی (۲) ينتظر (۳) يقيم في‎ )۱( 
يواجه؛ يقاوم (. ق) (60) يتحمل (ع).‎ (€6) x 

(adj.) < bi-+ dentate >‏ [- “دقل bi.den.tate [bî‏ 
ثنائيٌ السَنّ: ذو سين أو زائدتين شبيهتين بالسَن. 

bi.det [bë :“قل‎ bi dët’] (n.J) <F. = small 
horse > )1766( مهر؛ جراد صغير (؟)‎ )١( 
المرْحخضة ؛ حوض الاستبراء : حوض صغير في‎ 
بعض الحمّامات لقَسْل الشّرَّجٍ والأعضاء التناسلية.‎ 

bi.di.a.lec.tal.ism [bî’dî “علة! د‎ tol iz om] 
(n.) <bi- + dialectal + -ism> (1958) 
ثنائية اللّهجة: التحدّث المستمبٌ بلهجتين اثحين‎ 
لهجات اللغة الواحدة.‎ 

bi.di.rec.tion.al [bî’dî عاق‎ shan al] (adj.) 
<bi- + directional > )1928( الاتجاه:‎ ١ ثنائيّ‎ 
. محر أو حادٹ في اتجاهين متعاكسّيّن عادة‎ 

bi.don.ville دقل /ةط]‎ vêël’] (n.) <F. bidon 
tin can + yville city > مدينة الصفائح:‎ 
مجموعة من الأحياء المؤلفة من أكواخ حقيرة مبنية‎ 
من صفيح ونحرِء في ضواحي مدينةٍ ما وبخاصة في‎ 
فرنسا.‎ 

Bie.der.mei.er [bê dor mî’or] (adj.) > after 
Gottlieb Biedermeier, the imaginary 
author of poems written by L. 
Eichrodt (1827-1892), German poet > 
)1905( ِيْدَرْمايْريَ : صفة لطراز من الأثاث راج عند‎ 
أيئاء الطبقة الرسطى في أوائل القرن التاسع عشر في‎ 

ألمانيا. وهو شبيه ب «طراز الأمبراطورية» (را. 
)Empire 6‏ ولكنه يُعتبر دونه من الناحية 
الجمالية . 

bield ]6810[ (7ı. vt.) > Mid. Eng. belden = 
to encourage, protect > (12c) = shelter. 

bi.en.ni.al [bî ën’I al] (adj. n.) <from 
biennium > (1562) حؤول: «أ» حادتثٌ أو‎ )١( 
واقم كل ستتين < 837265 ۔ہ > . «ب» دائم أو‎ 
عائش حَوْلينَ. ويخاصة: نام خخضّريَاً في العام الأول‎ 
حتى إذا كان العام الثاني أثمّر خِلالَهُ ومات‎ 
الحَؤول: «أ» حادثث حؤول. «ب» نباتٌ‎ 65 

حزؤول. 

bi.en.ni.um [bî ënë om] 1. pl. -ni.ums or 
-ni.a [ê 2] <L., from bi- + annus 
year > (1899) سستان؛ فترة سنتين‎ 

bier [bër] (7.J) < Mid. Eng. bere, from Old 
Eng. bër> (bef. 12c) . نَعْش؟ تابوت‎ 

بيُرسء آمبروز )۱۸4۲ _ Bierce [bërs], Ambrose‏ 
214 كاتب أميركي. يعتبر أحد رواد 

الأتصوصة الأميركية الحديثة. 
biest.ings [bës’ tingz] (n. pl.) = beestings.‏ 
bi.face [bî fas’] (r.) <bi- + face> (1934)‏ 
نات الوجه: أداة حجرية کنات الوجه. 

bi.fa.cial [bî fã’ shal] (adj.) <bi- +‏ 
نْنائيَ الوجه: «أ» ذو وجهين. (1847) e‏ 
«ب» متمائل المطحين العلري والسفليّ. ‏ اج» متباين 

السَطحَيْن العلويّ والشفليَ <1686 لم 0 

bi.far.i.ous [bÎ far °1 as] (adj.) > .سآ‎ bifarlus = 

مُرْدوج : مرصوف في صمّين (1656) > double‏ 
عموديّيْن [كأوراق الشجر المتقابلة]. 


biff [bif] سم‎ vt.) <imitative> (1889) 


)١(‏ صربة؛ لكمة (عأ) § (۲) يضرب؛ يلم (عأ). 
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bicuspis: bi- + L. cuspis point, cusp >‏ 
)١(‏ ذو شرْفَتيْن : : ذو طَرّفين مُسْتَدِ مدو فين (1836 .هع) 
~w teeth; ~ leaves >‏ > و (۲) الضاحكة : 
إحدى الضواحك وهي أربعة أضراس تلي الأنياب في 
الفك الأعلى وأربعة مثلها في الفك الأسفل (ت). 

bi.cus.pi.date [bî küs’ pi dãt’] (adj.) = 

bicuspid. 

الصّمام ذو (1900 bi.cus. „pid valve (7.) (ca.‏ 
الشّرة فتن ؛ ؛ الصّمام التاجيّ: صِمام بين الأذين الاسر 
والبْطِيْن الأيسر من القلب ينظم تدقق الدم من الأذين 
إلى البطين (ت). 

bi.cy.cle [bî si kal; bî’ sîk’al] (n.; vi.), -cled; 
-cling <F.: bi- + Gk. kuklos circle, 
wطءءا‎ < )1868( الدّرّاجة؟ الدَرّاجة الهرائية:‎ )١( 
مَركبة خفيفة تتألف من عجلتينء إحداهما أمامية‎ 
والأخرى خلفيّة»)» ودواستين» ومقعد للسائق».‎ 
ومِفوّده ويكبح إلخ. 8 (۲) يركب دَراجة.‎ 

bi.cy.cler [bî sîk lor] also bi. cy.clist [bî sik 
list] )7.( . الدّرّ اج : راكب الدرّاجة الهوائية‎ 

bi.cy.clic [bî sî’ klîk] ( adj. J) <bi- + cyclic >‏ 
)01( ناي الدورة : مؤلّف من دورتين )1889 (ca.‏ 
(۲) ثنائيَ الكوكب؛ ثنائيَ الدّوّارة : متتظم في 
كوكبين 7 دُوّارتين 87/801515 [كأسْدية الزهرة]. 

bi.cy.cli.cal [bî sî kli kal] (adj.) = bicyclic. 

bi.cy.lin.dri.cal [b1 sî lin drs kal] (adj.) 
> bi-+ cراi‎ "ri1 < ذو سَطحَيْن أسطرانين.‎ 

bid [bid] (vt.; i.; n.), bade [bãd; bãd] or bid; 
bid.den or bid also bade; bid.ding < Old 
Eng. biddan = to beg, ask, demand > 
)566. 126( يأمر؛ يُضدر أمراً إلى (۲) يدعو‎ )١( 
[إلى حفلة. . .] (۳) «أ» يَعْرض. «ب» يعطي أو‎ 
يعض سعراً [في مزايدة أو مناقصة]: يزايد أو‎ 
عطاء [في مزايدة أو مناقصة]‎ )٥( يناقص 8 (1) أمْر‎ 
<a ~ to join the دعورة <طناألهت‎ )7( 
محاولة [للفوز بشيء] 0۲ ~ ه8>‎ )۷( 


power >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الخطة تبشّر بالنجاح. The plan ~s fair (o succeed‏ 
يَعرة ض ثمناً أعلى . against‏ ~ ما 


يتَحدّى ؛ يرفض فض الرُضوخ . to ~ defiance to‏ 
to ~ (a person) good-bye, good-night, welcome,‏ 
يودّعه أو يحيّيه بإحدى هله الصَّيِّمْ. .عاء farewell,‏ 
بشارك في المزايدة على شيء يملكَهُ 2 هذ ها 
[رغبة منه في رفع منه النهاني]. 

يفوز Cae‏ ء المعروض في المزاد 
بمجرّد تقدّمه بعرض سعر له [وتبل الاستماع إلى 


to ~ off 


مزايد آخر]. 
يرفع السعر [بعَرْض ثمن أعلى على نحو ونا ہ ما 
متواصل]. 
يحارل الحصول على . . to make a ~ for‏ 


bid.da.ble [bid [1دط د‎ (adj.) (ca. 1768( طَيّم ؛‎ 

مطيع ؛ سّهل الانقياد. 
bid.den [bidan] past part. of bid.‏ 

bid.der [bidor] )2.( الآمر (؟) العارض ثمناً‎ )١( 
الداعي.‎ )٤( المزايد‎ )۳( 

bid.ding [bid Ing] (/7.) )1440( أمْد؛ طَلّب‎ )١( 
مزايدة‎ )۲( > 1 522" do it at your ~.< 
دعرة‎ (TF) <The ~ began furiously. > 
< We gathered at her ~.>. 

bid.dy' [bid’I] (.م)‎ pl. -dies < possibly 
imitative of a call used for chicken > 
(1601) دجاجة (۲) فخة.‎ )١( 

bid.dy” [bid’I] (r.) .ام‎ -dies < diminutive of 
the name Bridge!> (1861) خادمة‎ (1) 


bichloride of mercury 


۳۸٤۲٤٥۲1٤٥ آخر (۲) كلوريد الرّئبقيك (را.‎ 
.(chloride 
bichloride of mercury (1810) = mercuric 
chloride. 

bi.chon fri.se قط]‎ shön’ frë zã] (n.) 
bi.chons fri.ses [bë shön’ frë zã(z)’] 
> modification of F. bichon 6 poil frisé = 
curly-haired lap dog > )1966( الكلب أَجْعّد‎ 

الرَبّر: كلب صغير ذو وبر أبيض جَعْد أو متموج. 

bi.chro.mate [bî krö mãt] (n.) <bi- + 
chromale > (1836) ثاني كرومات: يلح‎ 
حمض افتراضيّ 210 01561121م(1. ويخاصة:‎ 

ثاني وات الصوديوم أو البوتاسيوم (ك). 

bi.chrome [bi kröm’] (adj.) <bi- +‏ 
نات اللرن: ذو لونين اثنين. (1924) < ء رمم 

bi.cip.i.tal [bî sip’ tol] (adj.) <from L. 
bicipit- (stem of biceps) + -al> (1646) 

. biceps ذو رأصين (۲) خاص بذات الرأسين‎ )١( 
bick.er [bîk ar] (n.; vi.) <Mid. Eng. 
bikeren = to attack > (14c) شجار؛‎ (1) 
)۴( مشاحنة 8 (۲) يتشاجر؛ يتشاحن؛ يتخاصم‎ 
يرتعش؛ يرتعد.‎ )٤( يتدفق؛ يندفع ؛ يجري بسرعة‎ 
bick.er.ing [bik عد‎ Ing] (7.) شِجار؛ مُشاحنة.‎ 
bi.col.ored [bî kül’ord] also bi.col.or [bî 
kül’ar] (adj.) < هآ‎ bicolor: bi- + color > 
(ca. 1847) ثنائيَ اللون: ذو لونين اثنين.‎ 
bi.con.cave [bî kön’ kãv’] (adj.) <bi- + 
ء٥١ca۷ع‎ < )1833( نان التّقَعْر: مُقَعّر الوجهين‎ 

<a ~ lens>. 

(.ه) bi.con.di.tion.al [bî’ kan dish’on ol]‏ 
ناڀ )1940( <bi- + conditional>‏ 
الشّرطية: علاقة بين عبارتين رياضيّنين لا تصح 
إلا عندما تكون العبارتان متكافتتين أي صحيحتين 

في وقت واحد أو خاطتتين في وقت واحد (ر). 

bi.con.vex [bî kön’ vëks] (adj.) <bi- + 

ناي التُحدّب: مُحَدْب (1849 convex > (ca.‏ 
الوجهين < 255ع1 ~ 2 > . 

bi.corn [bî kêrn] also bi.corned [bî körnd] 

(adj.) <bi- + corn> (1823) : ذو قرنين‎ 


. هلاليّ الشّكل‎ 
bi.cor.nate [bi kör’ nãt; bî kör’ nit] (adj.) = 
bicorn. 
bi.corne [bî körn] (n.) <F., from L. 


bicornis two-horned, from bi- + cornu 
ُنائية القَرْن: قبّعة مردودة الحافة (1936) < رهط‎ 
. إلى أعلى ص ناحيتين انين‎ 


bi.cor.nu.ate [bî kör ny50 it; bî kêr’ 12806 


ãt’] (adj.) (ca. 1889) = bicorn. 
bi.cor.nu.ous [bî kör” 256 os] (adj.) = 
bicorn. 
bi.cor.po.ral [bi kêr’ par al] also bi.cor. 
po.re.al [bî kör pör’i ol] (adj.) <bi- 
+ ثنائي الجسم: ذو جمَيّن <]07م60©‎ )١( 
ذو رمزين (7) ذو قسمَيّن رئيسيين.‎ )۲( 
bi.cron [bi krön; علاط‎ rön] (nr. > bi( lion) 
+ -cron (as 12 71/7011( < البيكرون: جزء‎ 
bi.cul.tur.al [bî kül’ chor al] (adj.) <bi- + 
. ثنائ الثقافة : ذو ثقافتين متمايزتين < /ه«ها !الا‎ 
> عل‎ ~ tradition of Quebec>. 
bi.cul.tur.al.ism [bî kül’ chor o liz’om] (n. 
<bi- + cultural + -ism> (1953) کنات‎ 
الثقافة : وجود ثقافتين متمايزتين أو مختلفتين في‎ 
. > 03222035 ~ < اليلد الراحد‎ 
bi.cus.pid [bî küs’ pid] ( adj.; n.) <New L. 


big gun 


213 


bifid 


«ب» من يكمُّل يتيماً فقيراً أو قاصراً محتاجاً إلى 
العرن والتوجيه. «ج» .62©: الديكتاتور؛ الطاغية 
[والمصطلح مأخوذ من اسم إحدى الشخصيات في 
رواية »)١9442‏ 1984 لجورج أورويل Ore!‏ 
الصادرة عام .]١444‏ «د» حكومة أو منظمة تبدو 
خيّرة ولكنها في الواقع استبدادية لا تعرف الرحمة. 

iz am](.) (1950)‏ عد Big Brotherism [brüjh’‏ 
الإخائية الكبرى: محاولات استبدادية للسيطرة التامة 
على شخص أو دولة. 

مبلغ )1973( usually in plural)‏ .7غ big buck‏ 
كبير [من المال] (ع). 

القطب: شخص مُهِمَ أو ذو شأن. ‏ (.7) علاط عاط 

قطاع الأعمال الكبيرة: (1905) ).77( big business‏ 


تمطح طلن على مجموعة المؤسسات الاقتصادية 
الضخمة التي تتمتّع بنفوذ عظيم في الحياة 


الاجتماعية أو السياسية. 
الأب الكبير: من يحتل (1958) (.7) big daddy‏ 
مكان. الضدازة لفرت او تخطة سمه آو علو ته 
شيء عظيم الشأن؛ شيء ذو (1949) (.) '0621 علط 
أهمية خاصة . 
القضيّة : قضيّة هامة؛ شيء ذو (1949) (.م) اول عاط 
شأن أو خطر أو أهمية <to make a ~ out of‏ 
nothing >.‏ 
الككوة الكبرى (را. 1253 
.(Major‏ 
bi.gem.i.nal [bî jëm’a nal] (adj.) <from‏ 
Late L. bigeminus = doubled > (1836)‏ 
مُردَوج ؛ مشر ي؛ تومي . 
bi.gem.i.ny [bî jëma nî] (n.) > from Late L.‏ 
مَكْتَوَيّةَ )1923 bigeminus = doubled > (ca.‏ 
البّض : حالة : يكون فيها ابض مُزوج الضربات مع 
فترة سكون تَعْقّبٍ كلّ ضَرْيتين اثتنين (ط). 
رأس المِرْفق: الطرف الكبير لذراع (.7) e"‏ عاط 
الترصيل (مك). 
îk] (adj.) <bi- +‏ :قم bi.ge.ner.ic [bija‏ 
ثناني الجنس: ذو علاقة (1885) < gener c‏ 
بجنسين (را. 5ئا868) أو ناتج عن جنسين اثنين 
<a ~ hybrid>.‏ 
big.eye [big 1T] (r. < big + eye > (ca. 1889)‏ 
كيير العين: آي من عدة أسماك بحرية تتميّز بأعينها 
الكبيرة وحراشفها الضارية إلى الحمرة. 
)١(‏ كبير العينين (./64©) big-eyed [big îd]‏ 
(۲) ذاهل؛ مشدوه؛ منفعل إلى أبعد الحدود 
<was ~ with delight >.‏ 
() كبار الطرائد: كيار )1864( ).1/( big game‏ 
الحيوانات أو الأسماك التي يطار دها المرء أو 
يصطادها (۲) هدفٌ عظيم؛ هدف هام [ويخاصة 
حين يكون محفوفاً بالمخاطر]. 
دده > (.ه) ti]‏ د big.ge.ty or big.gi.ty [big‏ 
)١(‏ مغرور؛ مَرْهُرَ )1880( > big (boastful)‏ 
(۲( وقح؛ صفيق صفيق 
big.gie [big I] (n.) < from big + -ie> (ca.‏ 
)١(‏ القُطب: شخص عظيمٍ الشأن (۲) شيء (1931 
ضخم أو هام أو ناجحٌ جداً (ع). 
Mid.‏ > (.م) in]‏ “عاط big.gin" or big.ging‏ 
Eng. bigging, from biggen to dwell >‏ 
مبنی؛ منزل (۱. ق). (14c)‏ 
big.gin [bigin] (n. J <Mid. F. beguin =‏ 
)١(‏ عة )1530( > kind of hood or cap‏ 
الطفل (عب) (۲) فقَلَنْسُوَة النوم (عب). 
كبيرٌ بعض (1626) big.gish ([big’ish] (adj.)‏ 
ايء کیر تا 
)١‏ القّطب: شخص عظيم (1834) (.7) صسع عاط 


Big Dipper (1869) 


8 يهو‎ ê mc; Tin; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 05 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ ~ a in alone, e in system i in casily, o in gallo حت‎ 
3 P, u in circus. 


)۱٤( 13115 -. . <‏ بشجاعة؛ برحابة صَئر 116 > 
<.ه losses‏ ولط )١١( § took‏ قُطب؛ 
شخص عظيم الشأن؛ مؤسسة كبرى 01 ىه the‏ > 
the publishing industry > .‏ 
مرادفات : synoayms: bulky, colossal, enormous,‏ 
extensive, giant, great, huge, immense, large,‏ 
massive, MONSITOUS, Yasl.‏ 
أضداد : antonymns: little, petite, slight, small, tiny.‏ 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
الزعيم؛ القائد؛ الرئيس [ويخاصّةٍ إذا 8 N۲.‏ 
كان يعمل من وراء ستار]. 
هذا لطف بالغء أو زد« That's very ~ of you.‏ 
منك . 
الذب الكبير الشُرّير؛ البُمبِع: كاده The ~ bad‏ 
شيء رهيب أو منذِر بخطر عظيم. 
يَلَقَى اا كبير ا 
يَحْظَى بإعجاب كبير. 
loo ~ for one's boots (or breeches or pants)‏ 
مَزْهُوٌّ: مَغْرور إلى أبعد الحدرد. 
كان طموحاً؛ كان بعيدٌ used to have ~ Ideas‏ 
المطامح , 
)١(‏ المُضارَ: (1631) ).77( big.a.mist [big o mîst]‏ 
المتزوّج من امرأتين في وقتٍ واحد (۲) المضارّة: 
المتزوجة من رجلين في وقت وا 
big.a.mous [big : mدs]‎ (adj.) (1864)‏ 
)١(‏ مُضَارٌَ: متزوج على ضر [من امرأتين في 
وقت واحد] (7) مضارّة : متزوجة على صر [من 
رجلين في وقت واحد] (۳) ضَدّئ: ذو علاقة 
بالمضارة . 
big.a.my [big 9 mi] (r.) pl. -mies > Medi-‏ 
eval L. bigamia, from L. bi- + -gamia‏ 
-gamy, from Gk., from gamos = mar-‏ 
المُضارّة : التزوج على ضرَ؛ (130) e<‏ ع4ا 
التزوج من امرأتين أو من رجلين في وقت واحد. 
)١(‏ مدينة نيويورك (ع) )1927 Big Apple, the (ca.‏ 
(۲) مدینة كبرى (ع). 
<F., from‏ .سم bi.ga.rade [bë’gã rãd’]‏ 
)١(‏ التارّنج ؛ )1703( > Provençal bigarrado‏ 
أبي صَمَيْر (نب) (5) التاغاراد: ضرب من الصّلصّة 
تة بعصير البرتقال ويقشره المبروش . 
big.ar.reau [big a rö’; biga rö 5 (n.) <F.,‏ 
from bigarrer = to variegate> (1675)‏ 
البيغار: اضرب من الكرّز كبير الجرم؛ خلو المذاق» 
مكتنز الحم 5 شبية شكلة بشكل القلب (نب). 
الفِرقة الكبرى: «أ» فرقةٌ (1926) (.2) big band‏ 
موضيقية كبيرة: اب 7 راقصةً كبيرة. 
نظرية الانفجار (1955) ).7( big bang theory‏ 
العظيم : نظرية تقول بأن الكون نشأ عن انفجار كتلةٍ 
من ذرّات الهيدروجينء وأنه لا يزال يتمدّد بفعل هذه 
القوة» وأنه سوف يتقلّص في نهاية المطاف ليعْدُوَ 
كتلة واحدةء وأن هذه الكتلة الواحدة سوف تعاود 
الانفجارَ وهكذا دوالَيِك (فل). 
المُدَرّية: اسم يُطلق على أي (1958) (.) أمظ عإط 
من ضروب الموسيقى الأميركية الشعبية المتميزة 
بالصّحَبٍ وشدَة الذويّ. 
(n.) <named after Sir‏ [دغط] Big Ben‏ 
Ben(jamin) Hall (died 1867), First‏ 
Commissioner of Works at the time‏ 
بمْ بَنْ: «أ» ناقوس (1895 of building > (ca.‏ 
كبير في برج ساعة مبنى مجلسي البرلمان في لندن. 
«ب» برج هذه الساعة. «ج» ساعة هذا البرج. 
big boy )2.( (1926) = big gun.‏ 
الاخ الكبير : ١أء‏ اح أكبر . )1863( big brother (/ı.)‏ 


(o go down (or over) ~, 


bi.fid (bî fid] (adj.) <bi- + -fid> (1661) 
شْرّم: مشقوق إلى قسمين متساويين.‎ 

01 هآ + bi.fi.lar [bî filer] (adj.) <bi‏ 
ثنائيَ السَلّْك: ذو سلكين أو (1846) < 4هء۲ط) 

+ -زط > bi.fla.gel.late [bî flãj’o lit] (adj.)‏ 
اي النّوط : ذو سَوْطَيْنَ (1856) <ع20|امع12 

bi.flex [bî flëks] (adj.) <bi- + flex > ٿا‎ 
الالتواء: ملتو في موضعَيْن.‎ 

bi.flo.rate [bî fl6’ rat] also bi. .flo.rous [bî 
flö’ res] (adj.) > bi- + L. floris flower > 
ذو زهرتين: حامل زهرتين اثنتين (نب).‎ 

bi.fo.cal [bî fö’ kal] (adj.; n.) <bi- +‏ 
(۱) اتن البؤرة : دو بۋرتين (1888) Jocal>‏ 
اين (بص) § (۲) ثنائية البورة: «أ» عدسة ذات 
قسمين أحدهما لتصحيح البصر القريب والأخرى 
لتصحيح البصر البعيد. «ب» ./م: نظارة ذات 


. عدستين من هذا النوع‎ 
bi.fold [bî föld] (adj.) <bi- + fold> 
(1609) مُضاعَف؟ مزدّوج.‎ 


bi.fo.li.ate [bî fö’l it; bî 5711 ãt’] (adj.) 
<bi + foliale> ذو ورقتين )۲( ذو‎ )١( 
. وَرَيقَتَيْن‎ 

bi.fo.li.o.late [bî fö’li a lãt’] (adj.) <bi- + 
ذو وُرَيْقيّيّن [كبعض الأوراق المرگة]. <16هاوذاول‎ 

bi.forked [bî förkt’] (adj.) <bi- + 
Jorked> (1578) ذو شعبتين [أو فرعين].‎ 

bi.form [bî föêrm’] (adj.) <bi- + form> 
)1816( نُنائيَ الشّكل: ذو شكلَيْن اثئيْن.‎ 

bi.formed [bî fêrmd’] (adj.) = biform. 

bi.func.tion.al [bî füngk’ shan ol] (adj.) 
<bi- + functional> (1936) : نان الوظيفة‎ 
ذو وظيفتين انين‎ 

bi.fur.cate [bî for kãt’; bî fûr’ kat] (adj.; vt.; 
i.)J, -cat.ed; -cat.ing < Medieval L. 
bifurcatus, past part. of bifurcare, from 
سآ‎ bifurcus, two-pronged, from bi- + 
Jurca e 1815 ذو شعبتين [أو‎ )( 
فرعين] § 60 يميم إلى شعبتين × (۳) يتمرّع إلى‎ 
. شعبتین‎ 

bi.fur.ca.tion [bî’for ka’ shan; bî’fûr’ kãٌ 
5138[ ).( )1615( «أ» تشعیب؛ تفریع.‎ )١( 
: «ب» تشب ۽ تفرع (۲) «أ» نقطة التشعب أو التفرّع‎ 
. تر ق. «ب» شعبة؛ فرع‎ 

big [big] (adj.; adv.; n.), big.ger; big.gest 
<Mid. Eng. big, byg = strong, full- 
grown, stout> (14c) قويٌ؛ شديد‎ )( 
>38 ~ ~ہ > (۲) کبیر؛ ضخم‎ 5]105125< 
حامل؛ حبلى . وبخاصة: على وشك‎ )۳( 066] < 
«أ» متتفخ؛‎ ):( > ~ with cطنا‎ 4< الرضع‎ 
> ~ ممتلىء حتى الانفجار ؛ محتيمٌ غيظاً 1ا زس‎ 
<eyes ~ with »ب متّرَع ؛ مَلِيء‎ .rage> 
<a ~ voice> جوري‎ )0( tears> 
<a ~ shopping center 18 رئيسيّ‎ « )5( 
«ب» بارز؛ عظيم؛ ذو شأن‎ .Hamra Street > 
<the ~ حاسم‎ (V) <a ~ banker> 
>4 ~ متفاخر؛ متمدّح‎ )۸( moment < 
<~ words> طتان؛ رتان‎ (4) talker > 
بم ه8»‎ ٤۲< کریم؛ نبیل؛ كبير‎ )٠١( 
> 116 cals - al بإفراط؛ بإسراف‎ )65 
> جداً؛ إلى حدّ بعيد ~ہ‎ )۱۲( n0n. < 
> Kamil بتفاخر؛ بتمدح‎ (\T) rich > 


8 at; 8 date; 8 care: & car; 


bile salt 
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bighead 


bik.ie [bîk (n.) <bike + -ie> (1967) 
. اراج : راكب الدرّاجة النارية‎ 

bi.ki.ni [bi kê nê] (n.) > F., from Bikini, an 
atoll in the Marshall Islands > (1947) 
البِيِكيّني: ثوب سباحة لليّدات مؤلف من قطعتين‎ 
ميان معظم الجسد عارياً.‎ 

bi al] )040(.: n.) <bi- +‏ ةا bi.la.bi.al [b1‏ 
)١(‏ شَفتانَ: «أ» ذو علاقة (1889) labial>‏ 
بكلا الصَّفُعين. «ب» ملفوظ بكلتا الشَّفَتَين 
§ الشَّفَتانىَ: حرف ملفوظ بكلتا الشَّمْتين. 

bi.la.bi.ate [bî قا‎ bi ãt’] 

(adj.) <bi- + labiate > : |‏ 
ےک ثنائيَ الشَّفّة : ذو شفتين (1794) 

bilabiate‏ (نب). 

bil.an.der [bilen dor; bî’ lan dar] (r.) 
> Dutch bijlander = ship that sails by 
the la nل<‎ )1656( البلندّر: مركب شراعيّ‎ 
تجاريّ صغير يستخدم في قَنّوات هولندا وسواحلها.‎ 

bi.lat.er.al [bî lãt’or al] (adj.) <bi- +‏ 
(۱) ناي الجانب: «أ» ذو )1775( > lateral‏ 
جانبَيّن . «ب» خاص بكلا الجانبين أو ذو علاقة بهما 
EE (Y) > ~ symmetry >‏ م <a‏ 
treaty >.‏ 

bi.lat.er.al.ly [bî lãt’ ar al I] (adv. ) ناتا ؛‎ )١( 
على نحو ناي (۲) من الجانبين أو الطرفين.‎ 

التّناظر نات )1889 bilateral symmetry (n.) (ca.‏ 
الجانب: نمط من التناظر التشريحي يُمَكُن الجسم 
من الانقسام بواسطة منصّفٍ واحدٍ ظَهْريٌ بَطنيّ إلى 
نصفين متمائلين (آح (. 

(n) <bi- + layer > )1963(‏ ا bi.lay.er [bî’‏ 
الطبقة الكنائية : غشاء ذو طبقتين جرد جزيئيتين (ك). 

بلباز: مدينة في الجزء الشمالي Bil.ba.o [bil e‏ 
من إسبانيا. تقع على مقربة من خليج بسكاي 
Biscay‏ . سكانها 5:6٠١0,٠٠٠‏ ن. 

bil.ber.ry [bil bër’î] (n.) pl. -ries <bil- 
(probably of Scand. origin) + berry > 
)1577) الأَيْسَة؛ عِنَب الأحراج ؛ عِنَب الدّبٌ:‎ 


سير صغيرة ذات ثمرات عنبية (نب). 

bil.bo" [bil“bö] (n.) pl. -boes < possibly 
after Bilbao, Spain, famous for its 
ironworks > )1551( البلباويٌ: قيد طويل‎ 
. لأقدام السجناء أو الأسرى» وبخاصة على متن سفيئنة‎ 

bil.bo® [bil bö] .م‎ pl. -boes < short for 
Bilboa blade = sword made in Bilboa, 
variant of Bilbao, Spain > (1584) سيف‎ 
ق.).‎ .0 

bil.boa (bil bö] (n.) (1584) = bilbo. 

bil.dungs.ro.man (bil döongks rö mão’; 
bil“ döongz rö mãn’] (n.) < G., from Bil- 
dung education + Roman novel > (1910) 
رواية تكون الشخصية: رواية تعالج» في المقام‎ 
الأول تكوّن شخصة البّطل الأخلاقية والنفسية.‎ 

bile [bî] (ı.J) <F., from L. bilis, of Celtic 
المرّة: مادّة (1665) < داعا‎ a (۱) 
مرا مَرّة المذاق» مُاعدة على هضم المواد‎ 
الدذهنيةء يقرزها الكيد فَتُخْتَرّنَ في 007 أو‎ 
الحوّيصلة الصّفْراوية (فس) (۲) الصفراء:‎ 
سا‎ e زعم القدامی أنه يجعل المرءَ‎ 7 
بالطو سريع الغضب (۳) اكد أو سُوء الطبع‎ 

مض الصفراء: أي من عدة (1881) ).7/( bile acid‏ 

أحماض تشتمل عليها الصّفراء أو المِرّة (فس). 

قناة الصفراء (مج)؛ القناة (1771) (.21) bile duct‏ 
الصفراوية: قناة تتدفق عَبْرَها الصّفراء [أو المرّة] من 
الكبد أو من المرارة إلى المعى الاثني عشري (ت). 
)١(‏ يلح الصّفراء: يلح (1881) (.) اوك عالط 


القُطب: شخص عظيم الشأن. (1929) (.7) 58504 عط 

)١(‏ العصا الغليظة: تهديد (1900) (.7) )ناء علط 
بالتدخل العسكري أو السياسي إلخ. (؟) هلط 
shot.‏ 

تفاخر؛ تمدّح؛ تبجح . (.م) big talk‏ 

الشيء الكبير؛ النجم الساطع : الشيء (.:71) big thing‏ 
البارز أو الهامّ أو الأكثر استعمالاً. 

big-—tick.et [big tik’ 1t (adj.( )1945( غالٍ؛‎ 
<Color TV is still 8 ~ مرتفع الثمن‎ 
item. >. 

)١(‏ المرتبة الأولى؛ قمة (1910) (.:) 61526 علط 
النجاح؛ ذروة التفوّق (ع) (۲) وقت طيّب؛ وقت 


يمور بالبهجة والفرح (ع). 
ممتاز؛ من الطراز (.[60) big-time [big tîm’]‏ 
الأرل  <Her performance was‏ 


definitely ~.>. 

الجم : : من بلغ ذرو ة ).7( big-tim.er [big tîmar]‏ 
الغْوّق فى حقل ما > ~ <a television‏ . 

إيهام القدم: أكبر أصابع (1887 .aء)‏ (.7) 206 big‏ 


القدم الخمس. 
)١(‏ الخيمة الكبرى [في سِيْرْك] (1895) (.::) «هه؛ عاط 
0 سِيذك. 


الجبّارة العظيمة؛ الحَّكَؤية (1853) (.7) 666 biٍ‏ 
العظيمة: شجرة من الفصيلة الصّتوبرية قد يصِل 
ارتفاعها إلى ثلاثمئة قدم . 

big wheel ):.( (1942) = bigwig. 

big.wig [big wig’] (ı.) <big + wig> 
(1703) القُطب: شخص عظيم الشأن (ع).‎ 

بيهار: «أ» ولاية في الجزء الشمالي [ 13۲° Bi.har [bê‏ 
الشرقى من جمهورية الهند. مساحتها ١۷٤,٠١۸‏ 
كيلومترات مربعة. سکانها ۸۷,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: پاتنا .۶3)١3‏ «ب» مدينة في وسط 
ولاية بيهار. سکانها ۲۰۰٠۰,۰۰۰‏ ن. 

Bi.ha.ri [bë hã'’rë] (rn. adj.) (1882)‏ 
)١(‏ البيهاريّ: أحد أبناء ولاية بيهار الهندية 
(۲) البيهاريّة : لغة هندية آرية ينطق بها نحو من 
٠١‏ نسمة في ولاية بيهار وفي بعض 
أقاليم نييال 8 (۳) بيهاريّ. 

adj.; adv.) <bi- +‏ ( 11 تناه bi.hour.ly [bî‏ 
)١(‏ حادث [أو مُْجَرّ] مرةَ كل ساعتین < را0urط‏ 
§ )۲( مرَةَ كل ساعتين . 

bi.jec.tion [bî’jëk’ shan] (n.) <bi- + 
-jeclion (as in injection) > (1966) 
التقابل؛ التّناظر [في الرياضيات].‎ 

bi.jou [bë’ zh55] (n. adj.) pl. bi.jous or 
bi.joux ([-zho0(z)] <F., from Breton 
bizou = jeweled ring > (1668) جرهرة؛‎ )١( 
>4 جلية § (۲) مُتَمْتَم: صغير وأنيق بم‎ 
theater > . 

bi.jou.te.rie [bë zhoö ta rî] (n.) <F., from 
bijou> (1815) . جواهر؛ جلى‎ 
bi.ju.gate [bi joo gãt’] (adj.) <bi- + 
تاي الازدواج : ذو زوجين (1725) <216هلاز‎ 
من الورّيقات (نب).‎ 

)1( وكر (ع14) > bike" [bîk] )7.( > Mid. Eng.‏ 
زنابير (اسك) (7) حشدٌ من التاس (اسك). 

bike [bîk] (n.; vi.), biked; bik.ing (1882) 
<short for bicycle > (1882) درّاجة‎ (1( 
. هوائية (۲) درّاجة ناريّة § (۳) يركب درّاجة‎ 

التّرَاجج: راكبٌ (1883) ).( bik.er [bîk or]‏ 
الدرّاجة الهوائية أو الدَّرّاجة التارية. 

bike.way [bik “قبن‎ (n.) <bike + way> 
)1965( طريق الدَرَاجات : طريق ملام أو مخصّص‎ 
. لسباق الدرّاجات‎ 


الشأن (۲) عامل أساسي؛ عامل حاسم. 

big.head (big hëd’] (n.) <big + head> 
)1805( الرّؤاس: ورم التهابي يصيب أنسجة‎ )( 
رأس الخروف (۲) غرور.‎ 

big.head.ed [big hëd id] (adj.) <big + 
headed > مصاب بالرّؤاس (۲) مغرور.‎ )١( 

big.heart.ed [big hãr’ tid] (adj.) <big + 
hearled> )1868( كير القلب؛ رَخب‎ 
الصذْر؛ ذو قلب كبير.‎ 

big.heart.ed.ly [big hãrٌ (id 1î] (adv.) بقلب‎ 
كبير؛ برحابة صدر.‎ 

big.horn [big hêrn’] (.) pl. -horn or -horns 

<big + horn> (ca. 

كبش الجبل؛ كبش (1784 

الجبال الصّخرية: حيوان من 

فصيلة البقريات. موطنه آميركا 

: الشمالية حيث يتلق الجبال 

bighorn‏ الوعرة ويثب في خفة ورشاقة 
من صخرة إلى صخرة. 

جبال بيغهو رن: ]- Big.horn Mountains [big‏ 
سلسلة من جبال روكي ۷)ءهR‏ الشمالية» في ولاية 
مونتانا الأميركية. أعلاها قمة كلاود 2681 Cloud‏ 
(7,565 متراً). 

نهر بيغهورن: نهر يبع في ولاية Big.horn River‏ 
وايومنغ الأميركية. طوله 747 كيلومتراً. 

سِجْن؛ إصلاحيّة (ع). ‏ (1916) (.2) big house‏ 
bight [bît] (n.; vr.) > 0104 Eng. beyh!t =‏ 
)١(‏ هأ مُنعَطف. ويخاصة: (156) > bend, bay‏ 
منعطف في نهر أو سلسلة جبال. «ب»٤‏ منعطف في 
شاطىء. «ج» خليج (۲) أنشوطة [في حيل] 
65( يثبت [بأنشو طة حبل]. 

«إذا» كبيرة: سؤال أو شرط أساسيّ (ع). (.2) 15 عاط 

big العصبة الكبرى: فرق (1899) (.7) عتناعقع1‎ )١( 
الدرجة الأولى في لعبة البَيُسبول وغيرها (۲) شيء‎ 


ممتاز؛ شيء من الطراز الأول. 
رئيسي bigJeague [big -[ (adj.) <the ~ oil‏ 
companies > .‏ 


big lie )7.( < translation of German grosse 
ge < )1949( الكذبة الكبرى: تشويه ضخم‎ 
. للحقيقة يُمّخذ لأغراض الدعاية‎ 

big money (7.) مقدار كير من المال )ع(‎ )١( 
ارو بح طائلة (ع).‎ )۲( 

big.mouthed [big moujhd’; big” moutht’] 
(adj.) <big + mouthed> (1642) 
كبير القّم (۲) صخاب؛ كثير الصخب.‎ )١( 

الاسم الكبير؛ الاسم (1926) (.( big name‏ 
اللأمع؛ النجم: أحد الاأعلام أو المشاهير في حقلٍ 
ما We must get some big names for‏ > 
the show.>.‏ 

big-name [big nam’] شهير؛ بارز (.زكه)‎ )١( 
مؤلف من أعلام أو‎ )5( >a ~ university > 
بقلمء أو‎ )۴( >a ~ ©01121166< مشاهير‎ 
. <a ~ short story > بريشةء أحد الأعلام‎ 

big.ness [big nos] (r.) (1494) کيّر؛‎ )١( 
ضخامة؛ عِظم (۲) حَجُم (ع).‎ 

القطب: شخص عظيم الشأن (ع). (.7) عكزمه علط 

big.no.nia [big 6م‎ ni 2] (1.J) > 222160 after 
Abbé Bignon (1662-1743), librarian of 
ا0uإs‎ ×۷ < )1785( البَعْنونيّة : نبات أميركي‎ 
. استوائي معترش ذو زهر جميل بوقيّ الشكل‎ 

big.ot [big at] (7.J) > Mid. F.= hypocrite > 
(1661) المتعصّب [لدين أو حزب أو رأي].‎ 

متعصّب: (1645) td] (adj.)‏ د big.ot.ed [big‏ 
شديد التعصّب لدینه أو حزبه أو رأيه. 

تعب أعمى. (1674) (.7( [55) د عاط big.ot.ry‏ 


billiard 


bilestone 


> 701 6196 ينزله في برنامج‎ )١١( week. < 
consecutive seasons she was ~ed in 
leading roles. >. 


عبارات اصطلاحية ions‏ 
يفي بجميع المطالب > to fill the‏ 
This meal really fills the ~.>.‏ < 
يدفم الفاتررة ؛ يدفم الثمن بكامله (ع). ,~ to foot the‏ 
bil.la.bong [bila böng’] (.) < native name‏ 
)١(‏ فرع [من نھر( (1865) > in Australia‏ 
(۲) مياه مُرْتدّة آمنة (را. .(backwaler‏ 
bill.board' (bil börd’] (n.) <bill +‏ 
لوحة إعلانات . )1851( board>‏ 
يُررّج: (1970) bill.board” [bil börd’] (»/.J)‏ 
يعلن عن سلعة من السّلع من طريق لوحة إعلانات أو 
نحوها. 
bill.board® (bil börd’] (n.) <bill +‏ 
رف المرساة : نتوء أو (1860 board> (ca.‏ 
رف في مقدم السفيتة توضع م عليه المرساة (مل). 
)١(‏ ذو منقار (۲) مُفَوْئَر : مسجل (./64) [110ط] billed‏ 
في فاتورة أو مُرَّوّد بفاتورة (۳) معلَنٌ عنه. 
حقة معناها: ذو منقار من نوع معيّن [0110] 1160غط- 
<a thick-billed bird > .‏ 
)١(‏ المُمَوْير : مَنْ يُعِدَ (1920) (.7) bill.er [bi1 5r]‏ 
الفواتير (1) المُفَوْيّرة: آلة مُعِدّة للفواتير. 
bil.let" {bil’it] (n.; vt.; i.) > Mid. F. billette‏ 
diminutive of bıulle = document, from‏ 
)1( مذكرة؛ Medieval L. bulla> (15c)‏ 
رسالة قصيرة (1. ق) (۲) «أ» أمرٌ الإيواء: أمرّ رسميّ 
يإيواء جتديّء ويخاصة في بيت أحد المواطنين. 
«ب» البيت المختار لهذا الغرض (۴) وظيفة ؛ عمل 
)٤( > 2 lucrative - <‏ مُسْتَمَر؛ موضع یسْتَقَرَ 
فيه أو يُقَصّد إليه Every bullet has‏ > 
<.- کا¡ 8 (0) يعيّن مأوى [لبعض الجتود] 
(0) يؤوي x‏ )¥( يأوي إلى ؛ يقيم في 0 > 
time we ~ed in a humble house. >.‏ 
bil.le [bil'it] (n.) <Old F. billette di-‏ 
minutive of bill = log, block > (15c)‏ 
)١(‏ حطبة؛ قطعة خطب (۲) القٌضُبة: قضيب 
حديدي أو فولاذيٌ 
(۳) القُضبانية: واحد من 
billets 3.‏ سللة «قضبان» قصيرة 
تشكل ج لةه تخيارية ع 
bil.let-doux [bili d55’; F. bë yã d55’ ] (n.)‏ 
pl. bil.lets—- doux [bil 1 0562: F. bë yã‏ 
d55] <F. = sweet little letter > (1673)‏ 
رسالة غرام . 
bill.fish (bil’ fish’] (n.) <bill + fish>‏ 
الخزمان: سمك ذو فَكيْن طويلين (1782) 
شبيهين بمنقار الطائر. 
bill.fold [bil 15107[ (ı.) > short for earlier‏ 
مِحْفْظة الجيب: محفظة (1895( > billfolder‏ 
جلدية صغيرة للأوراق المالية وما إليها. 
bill.head (bil hëd’] (ı.) <bill + head>‏ 
كَشْف الحاب: ورقة مطبوع في رأسها اسم 
المؤزسة وعنوائها تُذْرَجٍ فيها تفاصيل الحساب 
المطلوب من الزبون حتى تاريخ معين . 
bill.hook [bil höok’] (r.‏ 
<bill + hook> (1611)‏ 
1118001 المتقاريّة: أداة حادّة معقوفة 
تستخدم في تشذيب الأغصان بخاصة . 
bil.liard [bil yard] (adj.; n.) <from bil-‏ 
00 يلياد : اف بلعبة )1580( liards>‏ 
البليارد أو ذو علاقة بها 8 (۲) الكرومة: ضربة في 


û urgent; o = a İn alone, e in System. i in casily, o in gallop. u in circus. 
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الاستخدام المألوف أو المتواصل لِلُمَتَين انين 
bi.lin.gual.i.ty [bî ling gwal 1 0 (n.) =‏ 


bilingualism. 
bil.ious [bil y2s] (adj.) < Mid. F. bilieux, from 
L. biliosus, from bilis = bile> (1541) 
صَفْراويَ: خاص بالصّفراء (را. 16ز) أو‎ )١( 
ناشىء عنها (۲) مصفور؛ مكبود: مصاب بِفَْط إفراز‎ 
الصفراء أو باختلال في وظيفة الكبد (۳) صفراويي‎ 
. المزاج ؛ متشائم‎ 
bil.i.ru.bin [bil roo’ bin; bil» röo’bin] 
(n.) <L. bilis bile + ruber red + 
-أ١<‎ )1871( البيليرويين؛ الياقوتين: صبغ أصفر‎ 
ضارب إلى الحمرة موجود في الصّفراء 6118 والدم‎ 
والبول والحَصّوات الصفراوية 6116500265 (كح).‎ 
bi.lit.er.al [bî عد اا‎ ol] (adj.) <bi- + 
literal> (1787) تُنائيّ الحر و ف: مُسَتَحْدِم‎ 
. حَرْفينَ أو مؤلف من حرفين‎ 
bil.i.ver.din [bila vûr’ din] (r.) <L. bilis 
bile + obsolete F. verd Been + -in> 
البيليشردين ؛ الرمردين: صِبغ نم أخضر (1845 .4ء)‎ 
موجود في الصّفراء أو المرّة ٤اا (كح).‎ 
bilk [(bIlk] (v1.7.) < origin obscure > (1651) 
< Fate ~edour hopes. > یخیب ؛ يحبط‎ (00) 
ب يمشن ؛ يَخُدَع (؟) يتهرّب : يتهرّب من دفع الڏين‎ 07 
<Akram ~ed his أو من الدائنين‎ 
يتجنّب؛ يتملص من؛ يُفلت‎ )4( creditors. < 
<Lubna ~ed her pursuers.> من‎ 
حيلة (ا.م) (1) الغشاش؛ المخادع‎ )68 
المتهرّب [من دفع الدّين].‎ )۷( 
bill" [bil] (1.7 (.؛ .أ«‎ > Mid. Eng. bile, bille, 
from Old Eng. bile = beak, trunk > 
)5©6]/. 12٥( المنقار : «أ» منقار الطائر . «ب» جزء‎ )١( 
فَمَىَ شبيه شبيه بالمنقار. وبخاصة:‎ 
«منقار» اللحفاة. «ج» نتوء من‎ 
اليابسة شبية بالمنقار. «د» طرّف‎ 
محلب المرساة. «ه» حافة القبّعة‎ 110 
[الناتئة في مقدمها]. «و» إحدى شَفْرَتَي اليقض‎ 
ا يرع منقاراً بمنقار؛ يفْرّك منقاراً بمنقار.‎ )۲( § 
«ب» يغازل؛ يقبّل (ع) × (۳) يلتقط يمتقاره‎ 
> birds ~ing insects on the مهالا‎ < . 
يغازل؛ يقَبّل؛ يطارح الحبيب‎ 
. أحاديث الهرى‎ 
bill [bil] (ı.) > Mid. Eng. bil, from Old 
Eng. bill> (bef. 12c) المنقارية : «أ» سلاح من‎ 
أسلحة القرن الثامن عشر يتألف من مقبض طويل‎ 
وشغرة معقوفة. «ب» أداة حادّة معقوفة تُستخدّم في‎ 
تشذيب الأغصان بخاصة.‎ 
bill [bil] (n. vı.) > Mid. Eng. bille, from 
Medieval L. billa = seal affixed to a 
document, document > (14c) . 2أ» وثيقة‎ )١( 
مذكّرة. ج »؛ رسالة (۲) «أ» مشرو , قانون.‎ ٤ب‎ 
«ب» قانون , (۳) دعوى؛ عريضة [تقدّم إلى‎ 
«أ» قائمة؛ پان بي.‎ )٤( محكمة]؛ تظلم تحريري‎ 
«ب» قائمة الطعام (5) فاتورة؛ فاتورة بالحساب‎ 
«أ» إعلان. ويخاصة: إعلان عن حفلة‎ )١7( 
> مسرحية. «ب» برتامج؛ حفلة ]2 ~ 00مع‎ 
«أ» ورقة نقدية.‎ )۷( the theater> 
«ب» كمبيالة. «ج» مثة دولار (ع) 8 (۸) يُفَؤتر:‎ 
>00 ~ يدل في فاتورة؛ يعد فاتورة ب‎ 
يقدم فاتورة إلى؛ يُرسل فاتورة‎ )4( 80005 < 
يُعلن‎ )٠١( > The store will ~ 26.< إلى‎ 
<New actors were ~ed for this عن‎ 


ص 


to ~ and coo 


good; 56 boot; ou out; û under;‏ ون 


& alt; A date; A carc; 3 car; ق‎ cgg: 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot; ê bone: 4 orphan; ol boil; 


حَمْض الصفراء (؟) .ام: اماد الصغراء : مزيج 
جاف من أملاح صَقراء الور 1 ملا للمعدة 
ومنبّها للكبد. 

bile.stone [bil stön’] (n.) <bile + stone >‏ 
الحصاة الصّفراويّة: حصاة تتكوّن في المرارة أو في 
القناة الصّغفراوية (ط). 

bi-lev.el [bî lëv’ 21] (adj.; n.) <bi. +‏ 
)١(‏ نان المستوى: «أ» ذو (1960) <اع«ع/ 
سطحين أحدهما للحمولة والآخر للركاب. 
«ب» مقسوم عمودياً إلى دوْرّين أرضيّين اني 
المستوى 8 (5) التّنائيَ المستوى: منزل ثنائيٌ 
المستوى . 

bilge [زاتط]‎ (n.; vi. 1.), bilged; bilg.ing 
< probably modification of Mid. F. 
boulge, bouge = leather bag> (1513) 
المُتَمُخ: بطنْ البرميل أو الجزء المتففخ في‎ )١ 
وَسَطه (؟) البَمّة: «أ» جوف السفينة أو الجزءُ‎ 
الداخلي السفليّ من بدنها. «ب» ذلك الجزء من بدن‎ 
السفينة المغمورٌ بالماء والواقعٌ بين سطح قاعها‎ 
وجوانيها الرأسية المستقيمة (۳) ماء الجَمّة : ماء آسِنْ‎ 
متجمّع في اجَْمّة السفينة (4) هُراء؛ كلام فارغ‎ 
تَخْرّق الجّمّة: تصاب جّمّة السفينة بأذى‎ )٥( § 
ترسح الجَمَة [بسبب من خرق أصابها] (۷) تستقرٌ‎ )1( 
السفينة على جَمتها [عندما تجنح أو ترتطم بالارض‎ 
. يفخ‎ )٠١( يخرق الجَمّة‎ )٩( × مثلاً] (۸) يفخ‎ 

صالب الجَمّة: صالب (را. (1850) ).7/( bilge keel‏ 
1) يمد على جانَئ بَدّن المركب أو السفينة 
ابتغاء إعاقة الانعطاف الجانبي (مل). 

bilge water (7.) )1706( ماء الجَمَةَ: ماء آسنّ‎ )١( 
متجمّع في جوف السفينة أو جَمّتها (را. 2 ععاأط)‎ 
هُراء؛ كلام فارغ (ع).‎ )۲( 

جَمَىَ : bilg.y [bil jI] (adj.), bilg.i.er; bilg.i.est‏ 
ذو رائحة كريهة شبيهة برائحة الماء الآسن المتجمّع 
في جمّة السفينة (را. 2 ععاذط). 

bil.har.zi.a [bil hãr’zî a] (7.J) > named after 
Theodor Bilharz (1825-1862), German 
physician > (1883) المْقِيريٌ؟ البلهارسيا: داء‎ 
ينشأ عن طفيليّ يغزو بعض أعضاء الجسم [كالمعى‎ 
الدقيق والمعى الغليظ والمثانة] ويتسرّب إلى الدورة‎ 
الدموية حيث يعمل على إتلاف الأنسجة اللحيّة (مض).‎ 

bil.har.zi.a.sis [bil’hãr 2555 sîs] (r.) pl. 
-a.ses [a sëz’] < New L., from bilharzia + 

-iasis > (ca. 1900) = bilharzia. 

bil.i.ar.y [bil’I ër’1] (adj.) <F. biliare, from 
L. bilis = bile> (1731) صَفْراويَ: خاص‎ 
.)5116 بالصفراء أو ذو علاقة بها (را.‎ 

bi.lin.e.ar [bî هذا‎ or] (adj.) <bi- + lin- 
ثُنائيَ الخَطَيّة : خطيّ بالنسبة إلى (1886) < مهم‎ 
وَصْعَيْن أو متغيّرين (ر).‎ 

bi.lin.gual [bî ling gwal] (adj.; n.) <L. 
bilinguis, from bi + lingua tongue > 
)1847( ٿناتنَ اللغة: «أ» مطبوع بلغتين اثنتين‎ )۱( 
نہ 2> . «ب» ذو لغتين؛ ناطق‎ dictionary > 
ج« مُجِيدٌ‎ . >82 ~ nation > بين انين‎ 


الطقى بين التععن <a ~ BEE‏ 
§ )۲( الثنائي اللغة: شخص د يجيد التكلم بِلْعَتَيْن 


التربية ثنائية اللغة: نظام .7( bilingual education‏ 
من التعليم في مدرسة إنكليزية اللغة ي يعميّز بأنه يُجيز 
للطلاب غير القادرين على فهم الإنكليزية جيداً أن 
يتلقّوا مواد الدراسة بلختهم القومية . 
bi.lin.gual.ism [bî ling’ gwa liz’ om] (n.)‏ 
ثنائية اللغة : )1873( <bi- + lingual + isnı>‏ 


bimestrial 


sticking » = billposting. 
bil.ly' [bil] (n.) pl. -lies <short for 
billycan, from billa, a native Australian 
word for water + can (container) > 
)1839( غُلاية؛ رَكُوة [للشاي إلخ.].‎ 
bil.ly [bIl’T] ر.د)‎ pl. -lies < probably from 
the name Billy, pet form of William > 
)1848( هراوة؛ عصا (۲) هراوة الشرطي.‎ )١( 
bil.ly [bIl'T] (n.) pl. -lies < probably from 
the name Allie, Billy> رفيق؛ زميل‎ (1) 
(اسك) (۲) أخ (اسك) (۳) فّى؛ غلام (اسك).‎ 
bil.ly.can لط‎ kãn’] (n.) <from billa, a 
native Australian word for water + can 
(container)> [. غلاية؛ رَكوة [للشّاي إلخ‎ 
billy club )/7.( )1949( هراوة؛ عصا (۲) هراوة‎ )١( 


. الشرطيّ‎ 
bil.ly.cock [bil’1-] (.) < origin unknown > 
)1721( البلكوك: قبّعة لبّادية مستديرة (بر).‎ 
billy goat )7.( <from the name Billy > 
(1861) اليس : ذَُكَرُ الماعز.‎ 


bi.lo.bate [bî lö bat] (adj.) <bi- + 
lobate > = bilobed. 
bi.lo.bat.ed [b1 lö bãt id] (adj.) <bi- + 
lobated> = bilobed. 
bi.lobed [bî löbd’] (adj.) <bi- + lobed> 
)1756( >82 ~ ناي الْصّ: ذو فَصَّيْن اثنين‎ 
nucleus < . 
bi.lob.u.lar [bî löb’ya lor] (adj.) <bi- + 
انی القُصَيْص : ذو فُصَيْصَيْن (1859) < «هاباطما‎ 
اثنين (أح).‎ 
bi.lo.ca.tion [ممطوكقعا 1“16ط]‎ (n.) <bi- + 
/0041101< )1858( تُنائيّة التواجد: حالة الوجود‎ 
في مكانين مختلفين في وقت واحد [أو القدرةٌ على‎ 
ذلك].‎ 
bi.loc.u.lar [bî دبتعاة1!‎ Jor] or bi.loc u.late [DI 
Iök’ya lãt’] (adj,) <bi- + New L. 
]هعuساuسع< نان الحُْجَيْرة؟ ثُنائنَ الخليّة: ذو‎ 
. > حُجَيْرتين أو خليّين <۵۷1۷ نہ ع‎ 
bi.lo.qui.al.ism [bî’/lö kwi د‎ liz’em] also 
bi.lo.qui.lism [bî’lö’ kwa liz om] (r.) 
<bi- + -loquialism (as in colloquial- 
ism)> (1972) = bidialectalism. 
bil.tong [bil töng’] (n.J) < Afrikaans: bil 
buttock + tong tongue> (1815) قَدِيد‎ 
اللحم [في جنوب إفريقيا].‎ 
bim.a.nous [bima nas; bî mã’ nas] (adj.) 
> New L. biman(a) (animalia) = two- 
handed (aږnimals)> ثنائيَ اليد: ذو يدين‎ 
. سين (ح)‎ 
bi.man.u.al [bî mãn’ y0 al] (adj.) <bi- + 
manual > (ca. 1889( ثائيّ اليدوية:‎ 
دأ مصنوع بكلتا اليدين. ١ب» مقتض استعمال‎ 
. كلعا اليدين‎ 
bim.bo [bim “قط‎ (n.) pl. -bos < probably 
from It. bimbo = baby > (1919) رَجل‎ )١( 
غي أو قليل الحيلة (ع) (۲) امرأة غبيّة أو قليلة‎ 
الحيلة (ع) (۳) امرأة منحلة الأخلاق؛ عاهر؛‎ 
مومس (ع).‎ 
bi.mes.ter دوقم قآط]‎ tar] (n.) <L. bi- 
mëstr(is): bi- + mêë(n)s- (stem of 
mêënsis) month +-tris adj. suffix > فترة‎ 


. شهرين‎ 
bi.mes.tri.al [bi mës’trl al] (adj.) <L. 
bimesıri(s) bimester + -al> )1846( 


)١(‏ دام شهرين (۲) حادثٌ کل شهرين. 
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الزوج إلى زوجته في حال رغبته في تطليقها (ق). 

)1( تحويل؟؛ حوالة )1579( bill of exchange‏ 
(۲) كمبيالة + صَفْمَجَة . 

)١(‏ قائمة الطعام [في فندق أو (1636) 1856 0 !اط 
مطعم] (7) برنامج . 

)١(‏ الإرسالية؛ إرسالية سِلْع أو بضائع 80005 04 الط 
(۲) سِلعة فاسدة أو مُغيوية. 
يدع ؛ يشش : , > to sell (someone) a‏ 

bill of health )1644( براءة الصحّة: شهادة‎ )١( 
تعطى لربَانَ السفينة عند مغادرته المرفأ تبياناً لسلامة‎ 
هذا المرفأ وسلامة البخارة والركاب الذين لهم‎ 
السفينة من الأمراض الساريةء حتى لحظة الإيحار‎ 
الشّهادة الصحّية: «أ» شهادة تُعطى للمرء دلالة‎ )۲( 
على أنه يتمتع بصحة جيدة أو تَعْطى للمؤسّسات‎ 
دلالةَ على التزامها قواعدّ الصحة العامة. «ب» تقريرٌ‎ 
إيجابي [عن وضع أو حالة].‎ 

لائحة الاتّهام: شكرى (1530) bill of indictment‏ 
رسمية مكتوبة ينهم فيها شخص أو أكثر بارتكاب 
جريمةٍ ما وتّحال إلى هيئة من المحلفين للتحقيق 
فيها وإجراء المُقْتَضَى (ق). 

وثيقة الشحن؛ بوليصة (1599) 190188 bill of‏ 
الشّحنَ: بيان أو إيصال تعترف فيه شركة التّقل 
يتلم السلّع التي التزمت بشحنها (تج). 

بيان الجزئيّات؛ بيان (1860) bill of particulars‏ 
المفرّدات: بيان يتضمّن تفاصيل الطلب أساس 
الدعوىء أو رد المدَّعَى عليه على هله 
التفاصيل (ق). 

بيان الحقوق: بيان رسمي (1798) كاطعا bill of‏ 
بالحقوق الأساسية لشعب ما. ويخاصة: .0©: 
بيان الحقوق [البريطاني]. 
موسوعياً: بیان يمل مرحلة -وعرعم» 
هامة من مراحل التطور الدستوري في 
بريطانيا. أصدره البرلمان عام ١7489‏ في 
عهد الملك وليم الثالث. وقد منحَ هذا 
البيانُ الشعبَ حقوقاً لا ّهك» وأكدَ على 
سيادة البرلمان معلا أن ملوك بريطانيا 
يستمدّون حمّهم في المُلْك من إرادة 
الشعب لا من مجرّد ولادتهم . 

عَقَد البيع؛ سَنّد البيع : وثيقة (1608) bill of sale‏ 
رسمية ثبت انتقال يلكية شيء ما من شخص إلى 
آخر من طريق البيع (ق). 

وثيقة المعاينة: إذّن مؤقت يُجيز إنزال غطعذد 4ه للأط 
البضاعة المستوردة عن ظهر السفينة بعْيّةَ معايتتها (تج) . 

bil.lon [bilan] (n.) <F. = debased 
126)21< )1819( البلُون : دأ أشابة من الفضة‎ 
تُحاساً. «ب» مزيج من‎ /0٠ تشتمل على أكثرٌ من‎ 
فضة ومعدنٍ خسيس. «ج» مزيج من ذهب ومعدنٍ‎ 
یسن‎ 

bil.low [bi16] (n. vi. 1.) < probably from 
Old Norse bylgja = a wave> (1552) 
موجة. وبخاصة: موجة عارمة؛ موجة عظيمة‎ )١( 
سحابة متدحرجة؛ ذخان متموّج (7) دَفُقَ؛ كتلة‎ )۲( 
«أ4 يتموّج. «ب» يتدقق (0) يتخ‎ )٤( 8 متدقّقة‎ 
. يتلاطم كالأمواج × (۷) يَمَوْج؛ يتخ‎ )1( 

bil.low.y [bil ö I] (adj.), -low.i.er; -low.i.est 
)1615( مائج؛ متلاطم [الأمواج] (۲) محفخ.‎ )١( 

bill.post.er (bil pö’stor] )7.( <bill +‏ 
مُلصق الإعلانات [على (1809) < er‌)osم‏ 
الجدران إلخ]. 

bill.post.ing [bil pö’sting] (n.) <bill + 
posting > .] لَضْىُ الإعلانات [على الجدران إلخ.‎ 

bill.stick.er [bil stlk’ar] (n.) < bill + stick- 

er> (1774) = billposter. 

bill.stick,ing [bIl’ stik’Ing] (n.) <bill + 


billiard hall 


البليارد تصيب فيها كرَةٌ الدفع كُرَتي الهدف على 
التعاقب. 
billiard hall /:.( = billiard room.‏ 
billiard parlor (n.) = billiard room.‏ 
حُجرة البليارد: حجرة مُخصّصة (.7( billiard r00"‏ 
للب اليليارد. 
bil.liards [bil yardz] (n.) < from F. billard‏ 
البليارد: لعبة البليارد. (1580) < )ناء )مع = 
موسوعياً: لعبة قوامئها عصاً طريلة -مل ره 
جلدية الرأس وثلاث كراتٍ عاجية [هي رة 
القع وَكرَنا الهدف] ومائدة مستطيلة 
مكسوةٌ بقماش أخضر ذاتُ جوانب مبطنة 
مرتفعة بعض الشيء. ولعبة البليارد 
يمارسها الفرنسيون رالاميركيرن على 
أساس تصادم كرة الدفع بكرتي الهدفء 
في حين يلعبها الإنكليز على أساس 
إسقاط الكرات في متة جيوب. 
billiard saloon /72.( = billiard room.‏ 
مائدة البليارد : مائدة مستطيلة« ).:7( billiard table‏ 
مكسوّة بقماش أخضرء ومَحُوطة يجوانب مُبَطنة 
مرتفعة بعض الشيء٠‏ تمارَسسٌُ عليها لعيةٌ البليارد. 
(n.) <F.,‏ غ5 bil.libi also bil.ly-bi [bîl’ë‏ 
alteration of Billy B., William B. Leeds,‏ 
Jr. (died 1972), Am. industrialist >‏ 
البِيلَييَ : ضرب من الحاء يُعدَ من بلح (1961) 
البحر (را. [721556) والتبيذ الأبيض والكريما 
ويقدم حاراً أو باردا . 

billing [biling] (7.J) (1875) الإعلان.‎ )١( 
> 1826 وبخاصة: إعلان عن حفلة مسرحية‎ 
الموقع‎ )۲( advance ~ for a pاay‎ < 
الترتيبيَ: الموقع النسبيّ الذي يحتلة اسم الممثل‎ 
> The new 585 في برنامج أو إعلان عن حفلة‎ 
ره ەع (۳) «أ» الفُوؤترة: إعداد الفواتير.‎ -.< 
«ب» الحصيلة: حصيلة نشاطات المنثأة التجارية‎ 
. خلال فترة من الزمن معيّلة‎ 

bil.lings.gate [bil ingz gãt’] (n.) <from 
Billingsgale, old gate and fish market, 
London, noted for the abusive Jlan- 
guage used there > (1652) لّغة النُوقة: لغةٌ‎ 
يغلب عليها طابعٌ البذاءة.‎ 

bil.lion [bilyan] (n.) <F.: bi + (mi)llion >‏ 
)١(‏ البليون: «أ» آلف مليون [في فرنا (1834) 
والولايات المتحدة الأميركية]. «ب» مليون مليون 
[ني إنكلترا وألمانيا] (۲) عددٌ ضخم جداً. 

bil.lion.aire [bil’ya nûr’] ).( <billion +‏ 
البليرنير؟ )1860( > aire, as in millionaire‏ 
الليونق: من تُقَدَر ثروتّه ببليون دولار أو جنيه 
إسترليني أو أكثر. 

billionth [bil البليرن [من ).7 :./4©) [طاصدلا‎ )١( 
حيث الترتيب] (۲) بال جزءاً من يلْيون‎ 
جزء من يليون.‎ )٤( الجزء البليون من سلسلة‎ )( 8 

قانون التجريم: قانون برلماني قديم 67ع320ه))2 01 الط 
يقضي بجواز تجريم المرء وإدانته والحكم عليه 
بالموت دون سابق محاكمة أو إجراءات قضائية (ق). 

بیان الأتعاب: بیان برسوم ونفقات 5]5م 01 لاط 
الدعوى أو بأتعاب المحاماة التي يُطلب إلى المُوّكل 
دفعها إلى المحامي (ق). 

)١(‏ سند الاعتماد: سند قابلٌ للتداول ألما 1ه للأط 
كالعُملة» تَصٌدره إحدى الولايات الأميركية ولا يكون 
مدعوماً بأيّ ضمان غير ثقة الجمهور بحكومة تلك 
الولاية (۲) كتاب الاعتماد (را. !0 #عااعآ 
لل026). 

سَكد؛ كمبيالة (تج). 

ورقة الطلاق: وثيقة رسمية يبعث بها 0170508 01 للأط 
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bimetal 


اوم لک 


< Rust caused the door to ~ in its 
«آ» رَبْط ؛‎ )١7( رباط؛ وَثاق‎ )١6( § rame. < 
إيثاق . «ب؛ ارتباط (17) محنة؛ مأزق؛ ورطة (ع)‎ 

<She was in a ~.>. 


synonyms: attach, connect, fasten. : مرادفات‎ 
fetter, join, link, restrain, restrict, tie. 

antonyms: free, loose, release, أضداد:‎ 
unfasten, untie. 

عبار ات اصطلاحية idionis‏ 


خد من نشاطه ؛ يعرق تحركه إلخ. to ~ down‏ 
يكب الثوبّ: بيط حاشيتَهُ خباطةً ثانية 011 > 0) 
تمتينا لها ومنعاً لنُسُولها أو بَسُلها. 


یربط ؛ يوئق؛ يحزم. to ~ on‏ 
یمد بء يتعهد ب. to ~ oneself to‏ 
يُلْزْم تحت طائلة المقربة؛ ب... to ~ over‏ 
زمه ب! فض عليه آمراً. lo ~ (o‏ 


bind.er [bîn dar] .مم‎ (bef. 12c) فا‎ )١( 
ويخاصة: مجلّد التب (۲) رباط؛ جزام؛‎ .4 
زئَار (۳) المَلّف؟ حافظة الأوراق: غلاف تُجْمَع بين‎ 
َيه أوراقٌ متنائرة (5) الرّباط: «أ4» مادة لاصقة‎ 
كالإسمنت ونحوه» تساعد على تماسك الحبَّيْبات‎ 
أو تلاحمها. «ب» ورقة التبغ المُمَلْفة لمادة السيجار‎ 
الداخليّة (0) «أ» اتفاق مبده تي [على شراء عقار من‎ 
العقارات]. «ب» وثيقة تأمين مؤقتة [تُمْطى لحماية‎ 
المزئن عليه ريثما تُسْتَكمَلٌ التحقيقات الضرورية‎ 
: عربرن التأمين‎ ٩ و وة التأمين الرسمية]. ج‎ 

العريرن المدفرع عند إعداد هذه الوثيقة 
() الحصادة الحازمة: آلة تحصد وتحزم في 1 
سا (ز). 

bind.er.y [bîn da rî] (r.) .ام‎ -er.ies (1810) 
. معمل التجليد: معمل تجليد الكتب‎ 

bind.ing [bîn ding] (7. adj.) (13c) مص‎ )١( 
الكمّة:‎ )٤( رياط (۳) جلدة الكتاب‎ )۲( bind 
حاشية لتقوية [أو تزيين] طَرّف القماش أو السَجّادة‎ 
الرّباط : «أ4 مادةء كالطحين أو البيض أو‎ )١( إلخ.‎ 
النشاءء تضاف لجعل قَوام الأطعمة السائلة أكثرٌ‎ 
كثافة. «ب» شبه زُنَار يُمَدَ لربط بعض أجزاء البتاء‎ 
المتجاورة ببعضها الآخر أو لتدعيمها. «ج» رباط‎ 
حذاء التزحلف على الثلج 5( رابط : مساعد‎ 

على الرّيط (۷) مُلْزِم > <a ~ agreement‏ . 
طاقة الرّبط: (1932) ).7( binding energy‏ 
«أ» الطاقة الضرورية لتفكيك البجرّيء أو الذّرّة أو 
الأراة إلى الجَسَئُمات المكؤنة لها (فز). «ب» الطاقة 
الضرورية لفل جسيم واحده أو مجموعة 

جسَيمات» عن جرّيء أو ذرّة أو نواة (فز). 

مِزبط التوصيل: مزبط ذو برغي (.2) اهم يصنةصاط 

يُلحق بأداة كهربائية ويُستخدم في أغراض التوصيل 
الكهربائي . 

bin.dle [bin dal] )2.( <alteration of bun- 

صُرّة. وبخاصة: صُرّةَ ملابس أو فرش < عاإل 
يحملها المتشرّد أو الأفاق . 

المُتَعْرّد؛ (1901) bindle stiff [bin dol] (7.J)‏ 
الأفاق. وبخاصة: من يحمل ملابسّه أو فراشّه في 

bind.weed [bînd wëd’] (ı.J) < bind + ت‎ 
(from their twining habit) > (1548) 
اللبلاب [رغيرّه من النباتات المعترشة شة أو المُلقة].‎ 

bine [bîn] (7.J) < variant of ا‎ bind = 
clinging vine > (1807) اللّبلاب [وفيثهٌ‎ )١( 

من ا المعترشة أو الملتفة] (۲) الغزع الشافيّ : 
فرع غض ١‏ شبيه بالسّاق» منيثق من نبتة (نب). 
يي ألْنْد )۱۸6۷ _ Alfred‏ ,لقم Bi.net [bi‏ 


١‏ عالم نفس فرنسي عمل في حقل اختبارات 


alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ هأ 


in êr al] (adj.) 


الخلية الأ إلى قسمين متساويين ثقريباً (أح). 


binary notation )7.( = binary number 


system. 


العَدد التُنائيَ : عدد من أعداد binary number (7.J‏ 


النظام العدديٌ الان (را. المادة التالية). 


binary number e 0 العددي‎ Ree 


واحد (ر). 


غير الصّفر والرقم 


binary scale ر.م/)‎ = binary number system. 
binary Star (7.J (ca. 1847( النّجم الثُنائي : نجمان‎ 


يدوران حول مركز جاذبيّة مشترك (فل). 


(۱) النُجم اناي (را. المادة (.71) binary system‏ 


لسابقة) (5) النظام العددي الثاني (را. binary‏ 
.(number system‏ 


bi.nate [bî nãt] (adj.) <from New L. 


binatus, apparently abstracted from 


Late L. combinatus = 
yoked together> (1807) 2 
مضاعف؛ زوجي النمرٌ: نام‎ 


ˆ > بم‎ ]eaves > از و اجا أز و اجا‎ binate leaf 


bi.na.tion.al [bî nãsh’ en ol] (adj.) <bi- + 


نالي الدُوّلية: خاصض (1888( national>‏ 
بدولتين اثنتين أو ذو علاقة بهما 50810 > 4> 
of directors > .‏ 


۱( اني ,)1878( <bin- + aural>‏ 
الأذن: «أ» ذو د نين تين . «ب» ذو علاقة بكلتا 
اشم ؛ ذو علاقة بالصّوت الموجه إلى المستمع من 
طريقين اثنين بغية الاستفادة من ظاهرة التذ لتضخيم 


السمعي (صو). 


bind ([bînd] (vt. i. n.), bound; bind.ing 


> Mid. Eng. binden, from Old Eng. 
bindan > (bef. 12c) ا“ یربط« يوق‎ )١( 
«ب» يقَيّد؛‎ . > They bound her hands. > 
<The يَعُوق عن الحركة. «ج» يُلْزِم 5]'5نا0©‎ 
decision ~s her to pay the fine.> 
< They bound the reaped ej «i» (1) 
«ب» يَعْصب؛ يطوق‎ . grain into sheaves. < 
<Nadia bound her hair with a 
<tO م‎ up 026'5 يَضْمّد‎ «e» .ribbon.> 
يُكتّل : دل يتماسك في‎ «ch» (¥) wounds > 
> weأ‎ 58280 كتلة واحدة؛ يَشُدَ بعضّه إلى بعضه‎ 
.that had been bound by the 5112< 
< Many things «ب» يوحد؛ يَجمع ما بين‎ 

us together. >‏ ~. «ج» يتتحد 
~s water. >‏ 1056نالاء.) > )٤(‏ يَعّْل البطنّ 
أو كه بعد إسهال )٥(‏ يضايق [الثوت] لايسه 
(5) اء يُجلّد < book‏ ۾ ~ 0) > . «ب» يقي أو 
يمن أو يزخرف بحاشية the edge 01 a‏ ~ 0غ > 
carpet <‏ (۷) يلزمه بالعمل. وبخاصة: يلزمه 
بالعمل على سبيل التَدَرّب أو التَّمهْن 52122508 > 
was bound out to the carpenter for one‏ 
ye2. <‏ (۸) يَجعِلَهُ مُلزماً؛ يجعله نهائياً لا رَجْعةَ 
<It is better to ~ the order with a aie‏ 
deposit. >‏ )4( دة إلى؛ يبقيه مشدوداً إلى 
Some gracious instinct ~s her to her‏ < 
J (1۰) home. — Agnes Repplier >‏ ما 
بين؟ يجمع ما بين؛ يَضْمْ طرف شيء إلى آخر ۸ > 
jeweled pin bound the ends of her‏ 
)١١( scarf. <‏ يمْسِك e‏ بالطريدة ة وهي 
طائرة × (17) يتماسك؛ يُصبح صَلْباً (۱۳) يكون 
مُلْزِماً )١5(‏ يَلْصَب؛ «يغْلّق»؛ يَفْقّد حرية الحركة 


8 lot; 6 bone: ê orphan; ol boil; 6o good: 05 boot; ou out; š under; û urgent; د‎ = a 


bin.au.ral [bî nêr’ al; 


bi.met.al [bî mët’al] (adj.) <bi + metal> 
(1924) = bimetallic. 

bi.me.tal.lic [bî’ms talik] (adj.) (1876)‏ 
)١(‏ تُنائئِمَغدِني؛ ثُنائيَ مَعْدِنيَ: «أ» مُستخدم نظام 
المَعْدِنْيْن. «ب» ذو علاقة بنظام المَْدِنيْن. 
اج مني على أساس نظام المعَدِنَيْن (۲) ثُنائيَ 
المَعْدِن: موف من غين اثنين. 

[bî mët’o liz’om] (n.) <F.‏ سكتاءلة.أعصصاط 
bimétallisme, from bi- + métal> (1876)‏ 
نظام المَعْدِنَيْن: قاعدة تقضي باتخاذ كل من الذهب 
والفضة أساساً للنظام النقديٌ في دولةٍ ما. 

bi.mil.le.na.ry" [bî mila nër I] or bi.mil.len. 
ni.al [bî ma lën’i ol] (n.J) <bi- + 
millenary or millennial > (1850) فترة‎ (1( 
ألمي سنة (۲) الذكرى الألفية الثانية : ذكرى انقضاء‎ 
ألفي سنةٍ على حدث ما.‎ 

bi.mil.le.na.ry [bî milo nër I] (adj.) > bi- 
+ خاص بالذكرى الألفية (1850) < برمو:رء/]]بم‎ 
الثانية [لحدث ما].‎ 

bi.mod.al [bî möd’ ol] (adj.) <bi- + 
تُنَائيَ المنوال: ذو منوالَيْن (1903) < اهلمجم‎ 
إحصائئّين.‎ 

bi.mo.lec.u.lar [bî’mo lëk’ya lor] (adj.) 
<bi- + molecular > (1899) تاين‎ 
الجُرّيء: ا خاص بچڙيئين. «ب» مؤلّف من‎ 
جرييّن (ك).‎ 

bi.month.ly [bî münth’l] (adj.; adv. n.) 
<bi- + monthly> (1846) حادث أو‎ )١( 
صادر کل شهرين (۲) نصف شهري : حادثٌ أو‎ 
صادر مرت تين في الشهر [وهذا المعنى غير مقبول عند‎ 
كثير من ا اللغة] § (۳) مرة كل شهرين‎ 


(€) مر تين في الشهر [وهو معنى ضعيف] 
8( مجلة تصدر كل شهرين مرة (1) مجلة 
نصف شهرية . 


bi.mor.phe.mic [bî mör fë mik] (adj.) < bi- 
+ morphemic > (1942) ننائيَ المررفيمة:‎ 
.«(morpheme موف من مورفيمتين اثنتين (را.‎ 

bi.mo.tored [5: mö’tord] (adj.) <bi- +‏ 
ناي المحرّك: ذو مخركين؛ مَرَّوّد < ع010۲" 
بمحرّكين . 

bin [bin] .سم‎ <).(, binned; bin.ning < Mid. 
Eng. binne, from Old Eng. binn = 
basket, crib> (bef. 12c) الخانة:‎ (1) 
صندوق لخزن الحنطة أو الفحم إلخ. (۲) القِمُطر:‎ 
د شريط مُمَغْتط تَخْرن مجموعة من الأشرطة من‎ 
م قر واحد § (۳) يخْوّن؟ يمَمُطر : : يضع في خانة أو‎ 


بادئة معناها: ثُنائيّ ؛؟ مر درج bin- [bîn; bin]‏ 
binocular > .‏ > 


bi.na.ry [bî no rî] .5م‎ adj.), pl. -ries (15c) 
الشنائيّ : شيء مؤلف من شيئين أو جزأين.‎ 0010) 
(binary star ويخاصة: نجم تُنائيّ درا.‎ 
. شَطري (مج)؛ مُزُدّوج ؛ نائ‎ (۲( § 

الأشابة الغّنائية : أشابة أو سبيكة ).77( binary alloy‏ 
مؤلفة ص مكونين فِلِرَيْيْن رئيسيين. 

الحساب الان : حساب ).7( binary arithmetic‏ 
قائمٌ على أساس من النظام الحَدَديّ الثاني (را. 
„(binary number a‏ 

المُرَكب الثنائيّ : 35 binary compound (r./‏ 
مؤلّف من عنصرين أو من جدرّين ليس غير (ك). 

الانقسام الشّطر ي )1821( (.:71/) binary fission‏ 
(مج)؛ الانشطار الثنائيّ : تكائرٌ لاجنسيّ» عند 
الحيوانات وحيدة الخليّة عادة» يتم من طريق انشطار 


3 at; 8 date; A care; 3 car; 8 egg: € mc; Î in; I bite; 
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دراسة آثار المناخ في المُتَعضيات الحيّة . 
bi.o.con.ver.sion [bî’ö kon vûr’zhan] (n.)‏ 
التحويل )1960( > <bio- + conversion‏ 
الأحياتيّ: تحويل المواذ العضويةء كالقاذورات». 
إلى مصدر من مصادر الطاقة ء كالمِيثْيُن عمقطاءع102» 
وذلك من طريق التخمير وغيره من الطراتق ذات 
الصّلة بالمتعضيات الحيّة . 
bi.o.de.grad.a.ble [bî’ö di grã da bal] (adj.)‏ 
<bio- + degrad(e) + -able> (1961)‏ 
ممكك أحيائياً؛ مُنْحَلَ أحيائياً: قابل للتقكك أو 
الانحلال بفعل بعض المْتَعضيات المجهرية. 
(.ه) bi.o.dy.nam.ics [bi1’ö6 dî nãm'’iks]‏ 
الديناميكا الأحيائية : <bio- + dynamics>‏ 
فرع من علم الأحياء يُعْنَى بنشاط المُتَعضيات الحيّة . 
kal] (adj.)‏ ه“زة! ه/علة bi.o.ec.o.log.i.cal [b1’ö‏ 
بياحيائيّ ؛ بيئي أحيائيّ: منسوب إلى البيثيّات 
الأحيائية أو ذو علاقة بها (را. المادة التالية). 
bi.o.e.col.o.gy [bî’ö i kö1°2 jI] (n.) < bio- +‏ 
البيئيّات الأحيائيّة : فرع من (1927) < رعم‌اهءع 
البيئيّات إعه‌اهءء يعلى بدراسة العلاقة المتبادّلة بين 
النباتات والحيوانات وبيتتها المشتركة . 
lëk’trik] also bi.o.‏ 1 قثآط] bi.o.e.lec.tric‏ 
e.lec.tri.cal [bi’ö i lëk’tra kal] (adj.)‏ 
كَيْرَخْيائيَ ؛ (1918) 0 + <bio-‏ 
كهربائي أحيائيَ: منسوب إلى الكهْرّخيائيةء أو 
الكهربائية الأحيائية» أو ذو علاقة بها (را. المادة 
التالية) . 
bi.o.e.lec.tric.i.ty [bî’ö 1 lëk’triso ti] (n.‏ 
الكَهْرَخيائية ؛ الكهر: بائية > bio- + elecIricity‏ > 
الأحيائية : تولد التيّارات الكهريائية وسَّريائها في 
الأنسجة الحيّة (فس). 
jët’iks] (r.)‏ عوكصة bi.o.en.er.get.ics [b’ö‏ 
علم الطاقة الأحيائيّ : <bio- + energelics>‏ 
«Î‏ فرع من علم الأحياء د يعْنَى بدراسة 3 تحوّلات الطاقة 
وتبادلاتها في الكائنات الحيّة وفي ما بينها وبين 
بيثاتها. «ب» طريقة في المعالجة تجمع بين 
التمرينات البدنية والعلاج النفسيّ والتعبير الحرّ عن 
المشاعر والعواطف ويَُعْتَقّد أنها تعود بالنفع على 
القرد من طريق إطلاق الطاقة البدنية والنفسية من 
عقالها. 
nër’ ing] (n./‏ دئصة bi.o.en.gi.neer.ing [bi’ö‏ 
الهندسة (1954 <bio- + engineering > (ca.‏ 
الأحيائية : تطبيق المبادىء والتقنيّات الهندسية في 
بعض حقول الطبّ وعلم الأحياءء من مثل تصميم 
الأطراف والأعضاء الصّنعيّة وإنتاجها. 
bi.o.eth.ics [bîo ëth’iks] (n.) <bio- +‏ 
علم الأخلاق الأحيائيّ: (1971) <يعاطاe‏ 
دراسة المسائل الأخلاقية التي ينطوي عليها تطبيق 
المُكَتَمَفات الأحيائية والطبية وبخاصة في حقل 
البيولوجيا العصبية لا2611505810108 وما إليها. 
bi.o.fla.vo.noid ] 65 flã've noid’] (n.)‏ 
الفلافُونُوْيْد الأحيائي : <bio- + flavonoid>‏ 
أيّ من مجموعة مواد ذات نشاط بيولوجيّ موجودة 
في التباتات ومسؤولة عن صيانة جدران الأوعية 
الدموية الصغير ة (كح). 
sis] (n.) <bio- +‏ و“ jën‏ 1:6ط] bi.o.gen.e.sis‏ 
() النشوء ء الأحيائي : نشوء (1870) > genesis‏ 
الحياة من حياة سابقة (۲) نظرية النشوء الأحيائنَ : 
نظرية تقول بأن الكائنات الحية لا تنشأ إل من كائنات 
حيّة أخرى وتنكر القولٌ بإمكان انبثاق الحياة من مادة 
غير حية. —bi.o.ge.net.ic (2dj.)‏ 
bi.o.gen.ic [bîo jën’îk] (adj.) (1913)‏ 
(۱) شوليخَيوي؛ حيري النشوء : ناشىء عن نشاط 
المتعضّيات الحية» كالتخمّر وما إليه (؟) حَيَويَ : 
ضروريٌ لاستمرار الحياة. 


بنت؛ فتاة؛ امرأة (بر). )1855( > ter‏ 

bi.nu.cle.ar [bî 256” kli ar; bî nyo56’ kli ar] 

(adj.) <bi- + nuclear > = binucleate. 

bi.nu.cle.ate [bî 256 kli ãt’; bî nyoo تلا‎ ãt’] 
also bi.nu.cle.at.ed [bî 556 kli 3/00: bî 
“هلاه‎ kli ã’ tid] (adj.) < bi- + nucleate > 

ثناننَ النواة: ذو نواتين التتين . (1881) 

bi.o [bî 6] (n.) pl. bi.os < by shortening > 

(1947) = biography. 

يادئة معناها: حياة أو أحياء [ة1ط] -i0ط‏ 
biology >.‏ > 

bi.o.a.cous.tics [bi1 د‎ köoos’ tiks] (7.J 
<bio- + acoustics> (1957) الصّوتيّات‎ 

الحيويّة : علم يعْنّى بدراسة العلاقة بين الصوت 

والكائنات الحية. 

ةل bî’ö ãs’ã; v.‏ :قد د 1/6 bi.o.as.say [n.‏ 
sã] (n.ı vt.), -sayed; -say.ing < bio- +‏ 
)١(‏ الاختبار الأحيائي: تقدير (1912) < رمءئه 
لقوة مادّةٍ ما [كعقار أو فيتامين أو هرمون] من طريق 
دراسة الآثار التي تخلفها في کائنِ حي [كالفأرة 
ونحوها] 8 (۲) يجري اختباراً أحيائياً على. . 

i as.tro.nau.tics [bî’ö ãs’tra nê’ tîks] ).( 
<bio- + astronaultics> (ca.1957) 
الفضائيات الأحيائية : علم يُعْنى بدراسة الآثار التي‎ 

تخلفها الرحلات الفضائية في الكائنات الحيّة. 

bi.o.cat.a.lyst [bî ö kãt’a list] (n.) > bio- + 

الحفاز الأحيائيَ: مادّةق» وبخاصة < اكراهامء 
أنزيمة» تُسَرّع العمليات البيولوجية (كح). 

bi.o.ce.no.sis or bi.o.coe.no.sis ]61“*5 s3 
nö’ sîs] (.) pl. -no.ses [nö’sëz’] < New 
L., from bi- + Gk. koinösis sharing, 
from koinos = common > (ca. 1883) 
المجنع الأحيائ: تَجَمْعٌ يِوامةُ متعضيات مختلفة‎ 

ثشة في مَحْيا 8106026 واحد (اح). 

kal] (adj.: 1‏ وتصق!ط bi.o.chem.i.cal [bI’ö‏ 
)١(‏ كِتْمِبْخَيَريَ + (1867) > bio- + chemical‏ > 
كيميائيٌن حيويٌ: منسوب إلى الكيمياء الحيوية 

8 الكِتْمِبْحَيويَ : مُفَجٌ كِتِمِئِحَيْري . 

biochemical oxygen demand (7.) (ca. 1927)‏ 
الحاجة الكيميائية الأحيائية للاكسجين: مقدارٌ 
الأكجين المنحل الضروريٌ لسدّ حاجة 
المتعضّيات المجهرية الحَيْهّرائية 2670616 في مياه 
غنيّة بالمواد العضوية [كالمياه الملوّثة يأقذار 

البواليع] . 

bi.o.chem.ist [bî’ö këm'îst] (n.) > bio- + 
16115) < الكِيْميْحَيَويً : العالِم بالكيمياء الحيوية.‎ 

bi.o.chem.is.try [bi’ö këm’îs trî] (n.) < bio- 
+ chemistry > (1881) الكيمياء الحيوية: علم‎ 
يدرس البنية الكيميائية للكائنات الحية والتغيّرات‎ 

الكيميائية عند هذه الكائنات. 

bi.o.cid.al [bî’ö 510” ol] (adj.) <bio- + 
-cidal> (1949) مبيد؛ قاتل.‎ 

bi.o.cide [bî ö sid’] )7.( <bio- + -cide> 
)1947( المُّبيد الأحيائي : مادةء مثل ال «د.د.ت»»‎ 
. قادرةً على القضاء على كثير من المُتَعضّيات الحيّة‎ 

+ -مزط > bi.o.clean [bî’ö klën’] (adj.)‏ 
نظيف أحيائياً: خالٍ أو شبه خالٍ من < ببمءاء 
المتَعضّيات المؤذية كالبكتيريا وما إليها بم 2> 

room >. 

bi.o.cli.mat.ic [bö klî mãt’ ik) (adj.) < bio- 
+ مُناڃيٌاځياتيّ ؛ مناخ (1918) <ع|لوجزاع‎ 
أحيائيّ : حاص بآئار المُناخ في المُتَعضّيات الحيّة أو‎ 
ذو علاقة بها.‎ 

bi.o.cli.ma.tol.o.gy [b1 o klî ma tö1 [آز د‎ (n.) 
<bio- + climatology > : المناخيّات الاأحياِة‎ 


الذكاء. 

Bi.net-Si.mon scale [bi 03 së’ mên’) (n.) 
<named after Alfred Biner (1857-1911) 
and Théodore Simon (1873-1961), 
French psychologists > (1914)  هينيب رائز‎ 
سيمون: اختبار لقياس الذكاء وضعه العالمان‎ 
النفسيان الفرد بينيه "81 وتيودور سيمون‎ 
(نف).‎ 20 

binge [binj] (^.) < Brit. dialectal binge =‏ 
to fill a boat with water, to drink‏ 
)١(‏ «أ» مرح صاخب [يتميّز (1854) < رازاوءط 
بالإفراط في احتاء الخمور]. «ب» اتغماس 
في...؛ استرسال في... -6120© 231 > 
a crying ~ >‏ ;~ ا )١‏ المَأئحَة: 
حفلة أنس وسَمَر. 

bin.go [bing gö] (7.J) > origin uncertain >‏ 
البلْغو: لعبة من ألعاب الحظ يستطيع مئات (1927) 
الأشخاص الاشتراك فيها في وقتِ واحد. 

موسوعياً: البْغو: يشتري كل مضه 

من المشاركين في هذه اللعبة بطاقة مُقمة ت 

إلى مربعات مرقّمة ومربة في صفوف 

عمودية وأفقية متقاطعة. ثم يسحب مدير 

اللعبة من كيس خاصض رقماً بَلْرّ رقم. 

ويشطب كل لاعب الرقم المسحوب إذا 

كانت بطاقته تحتوې عليه ومن يتطيع أن 

ينهي شطب عمود كامل من الأعمدة الأققية 

أو العمودية أو أكثر قبل غيره من المشاركين 

في اللعبة يعتبر رابحا. 

bin.na.cle [bina [ادعا‎ (n.) > Pg. 

bitacula, from L. habitaculum 

little house > (15C) بيت الإبرة؛‎ 

صندوق البوصلة [في سفينة]. 

bin.o.cle [bina kal] (n.) <F., 
from New L. binoculus: bin- + نآ‎ 
ocuأuك‎ = البينوكل؛ المنظار (1696) <علاع‎ 
. الثنائيّ : منظار ذو عينيتين (بص)‎ 

[rدا‏ دلا “علقم nök’ y2 lar; bî‏ دط] bin.oc.u.lar‏ 
(adj.; n.) <bin- + ocular > (1738)‏ 
)01( ثنائي العَيّْنَ: ذو علاقة بكلتا العينين أو 
مستخدم کلا العینین < 15108 ~ > (») تنا 


binnacle 


العينيّة: ذو عيئيتين اثنتين ~ 232©> 
pl. )5( § microscope >‏ 

عد: ناي العَيْيَةَ: مجهر أو 

1 binoculars 3. 


bi.no.mi.al [bî nö mi 9l] (adj. n.) 

< Medieval L. binomius = having two 
2350365 < )1557( ثنائي النّسمية: ذو اسمَيْن»‎ )١ 
الأول يشير إلى الجنس 868105 والثاني يشير إلى‎ 
> <مثل مء/ ا آي الأسد‎ , Species النوع‎ 
حَدانيَ؛ ناي الحد: ذو حدين اثنين (ر)‎ )۲( 
لي الائيّة : تسمية تشتمل على اسمينء‎ )25 
الأرل يشير إلى الجنس والثاني يشير إلى النوع («ح‎ 
و«نب؟) (5) الحذانيّة؛ ذات الحدين: عيارة‎ 
حدين اثنين (ر).‎ 

المُعادّلة الحذانية: معادّلة ).7/( binomial equation‏ 

ذات حَدين اثنين (ر). 
الّمية (1880) (.7/) binomial nomenclature‏ 
الثّنائية : نظام وضعه عالم النبات السُويدي كارولوس 
لينييورس 05ا11282836 المتوفی عام ۱۷۷۸ وفيه 
يجِعَل لكلّ نوع من أنواع النبات والحيوان اسم 
مؤلّف من لفظين لاتينيّين يشير أولهما إلى جنه 
عع ويشير الثاني إلى نوعه 5262165 مثل 


. أي الدب الأميركي‎ Ursus americanus 
bint (bîn (n.) <Ar. bint = girl, daugh- 


biogenous 219 biosatellite 

طبّيأحيانيّ ؟ طبيَ أحيائي : (1955) < اماع + الأحيائية؛ الصّبط الأحيائي: طريقة في مكافحة bi.og.e.nous [bî’öj 2 nas] (adj.) = biogenic.‏ 

ذو علاقة بالطب الأحيائي (را. المادة التالية). المتعضيات المؤذية يَوامُها تسليط واحد من أعدائها bi.og.e.ny [bî öj 2 nî] ):.( (1870) = biogen-‏ 
bi.o.med.i.cine [bî’ö© mëd’a san] (n.) > bio-‏ الطبيعيين عليها. .6515 


الطب الأحيائيّ : فرع من )1947( > medicine‏ + 
الطب يعْنى بدراسة قدرة الإنسان على الحياة والعمل 
في بيثات صعبة وغير سَِيَةَ [كالبيئة التي يتعين على 
رواد الفضاء العيش فيها ضمنْ مَرُكباتهم] 
وبالتعديلات الوقائية الواجب إدخالها على هذه 
البيئات . 

[آز د51 د 2261 © bi.o.me.te.or.ol.o.gy [bi‏ 
(n.) <bio- + meteorology > (1946)‏ 
الأرصاد الجوية الأحيائيّة: علم يُعْنَى بدراسة 

العلاقة بين الكائنات الحيّة والظواهر الجوية. 

rik] (adj.) > bio- +‏ )6م bi.o.met.ric [b1’ö‏ 
إحصائيخيريّ؛ إحصائي حيري : خا < ٥1۲1ع‏ 
بعلم الإحصاء الحيويي أو ذو علاقة به (را. المادة 

التالية) . 

bi.o.met.rics قخقط]‎ mët’rîks] (7.J) (1902) = 
biometry. 

bi.om.e.try [bî Öm’a trî] (n.) <bio- +‏ 
)١(‏ قياس الحياة: خخشبان (1831) < برم)7:6- 
الدّيمومة المحتمَّلّة للحياة البشرية (۲) علم الإحصاء 
الأحيائيّ : التحليل الإحصائي للمشاهّدات والظواهر 

البيولوجية . 1 

bi.o.mor.phic [bîo mêr’ fik] (adj.) > bio- +‏ 
أحيائت الشكل: شبيه )1895( > -mnorphic‏ 
بأشكال الكائنات الحيّة أو مُذَكَرٌ بها 

sculptures > .‏ ~ < 
ألككترونت (1973) bi.on.ic [bî ön ik] (adj.)‏ 
أحيائيَّ: ذو علاقة بالألكترونيّات الأحيائية (را. 

المادة التالية). 

bi.on.ics [bî ön’ iks] (nı. pl.) <bi(o)- +‏ 
الألكتر وتات الأحيائية : (1960) > (electr)onics‏ 
دراسة الطرق التي يؤدّي بها الإنسان والحيوان بعض 
المَهام ويّحُلان بعض المُشكلات وتطبيقٌ نتائج هذه 
الدراسة في حقل تصميم الحاسبات الألكترونية وما 

إليها . 

bi.o.nom.ics [b1 öÖ مدقم‎ ks] (n.) <from F. 
bionomique pertaining to ecology, from 
bionomie ecology > (1888) = ecology. 

bi.on.omy [bî ön mi] (2.J) = bionomics. 

bi.ont [bî önt’] (n.) <bi(o)- + Gk. ön 
(stem ont- ) existing > . كائن حي‎ 

bi.o.phys.i.cal [b1’ö fiz’ د‎ kal] (adj.) < bio- 
+ فيزيائيّ أحيائ: خاص بالفيزياء </6ع]كبزنام‎ 
الأحيائية أو ذو علاقة بها (را. 51©5/ا01022).‎ 

bi.o.phys.i.cist [bö fiz sist] (n.) > bio- +‏ 
الفيزيائى الأحيائيّ: العالمٌ ‏ > physicist‏ 
المتخصص في الفيزياء الأحيائية (را. المادة 

العالية) . 

fiz’iks] (n.) <bio- +‏ 5" 1ط] bi.o.phys.ics‏ 
الفيزياء الأحيائية: فرع من )1892( > physics‏ 
علم الأحياء يُمْنَى بدراسة الى والعمليات البيولوجية 

بواسطة الطراتق والأساليب الفيزيائية . 

bi.o.pol.y.mer [bî’ö :”اقم‎ mor] (.م)‎ > bio- 
+ polymer > (1963( البرليمر الأحيائيَّ: مادة‎ 
بوليمريّةء كالبروتين وما إليهء تتشكل في أجسام‎ 

الكائنات الحية . 

bi.op.sy [bî öp’ 51[ (n.) pl. -sies <bi +‏ 
الاختراع ؛ القَخص الأحيائن : (1895) < رsمه-‏ 
الفحص المِجهَريَ للانسجة المتتزعة من الجسد 

لأغراض التشخيص الطبيّ (ط). 


bi.o.sat.el.lite [bi’ö sãt’» 51 (n.) > bio- + 


ã datc; û carc; 3 car; ق‎ egg; ë me; Î İn; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boll; û good; 65 book ou out; ûd under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system i in casily o in gallop, « in ci 
۰ ٠ , Kin كلتك‎ 


biological oxygen demand )71.( (1945) =‏ 
biochemical oxygen demand.‏ 
الحرب (1946) ).7( biological warfare‏ 
البيولوجية: حرب تُستخدم فيها الكائنات الحيّة 
[كالجرائيم والفيروسات] لقتل الإنسان أو الحيوان 
أو النبات. 
(n.) (1924)‏ [صرد “جار bi.ol.o.gism [bî öl o‏ 
الأحيائيّة: الأخذ بالتعليلات البيولوجية أو الأحيائية 
في تحليل الأوضاع الاجتماعية والحالات النفسية 
ودراستهاء باعتبار أن الظواهر السيكولوجية 
والاجتماعية هي أيضاً مظهر من مظاهر الحياة. 
١‏ الأحيائيّ ؟ )1813( bi.ol.o.gist [bî Ö1? jist] (7.J)‏ 
1البي ولوجوي : المتخصّص في علم الأحياء أو 
البيولوجيا. 
bi.ol.o.gy [bî 51°? jI] (n.) > ©. Biologie: bio-‏ 
)١(‏ علم الأحياء؛ (1813) > -logie -logy‏ + 
الجياوة؛ البيولوجيا (؟) البيولوجيا: «أ» كل ما يتعلق 
بحياة الحيوان أو النبات في منطقة ما 04 ~ہ 86) > 
<1.653202. «ب» الظواهر البيولوجية المميزة 
لكائن حي أو لمجموعة من الكائنات الحيّة 
<the ~ of an insect >.‏ 
موموعياً: يُعْنَى علم الأخیاء -0اء رہ 
بدراسة الحياة أو الكائنات الحية في جميع 
أشكالها وظواهرها. ويُعتبر علم النبات 
لإهقامط و علم الحيران «ج20010 فرعين 
أساسيين من علم الأحياء» في حين يعتبر 
علم الطيور بإههاهطانه:ه وعلم الأسماك 
ichthyology‏ و علم الحشرات yع0‏ 0٣٥۸ء‏ 
فروعاً ثانوية منه. ومن فروع علم الأحياء 
أيضاً علم الورائة 6611م وهو يبحث في 
انتقال الصفات من جيل إلى آخر. 
bi.o.lu.mi.nes.cence [bi’ö I55 ma nës ans]‏ 
(n.) <bio- + luminescence > (1916)‏ 
)١(‏ الضّيائية الأحيائية؛ التَّمَسْمْر الأحيائيَ: إطلاق 
يعض الكائنات الحيّة ضوءاً مَرْئيَاً (۲) الضياء 
الأحيائن: الضوء الذي تُطلفَهُ هذه الكائناتٌ الحيّة. 
-lysis>‏ + -مزط > sîs] (7.J)‏ ه“أة bi.ol.y.sis [bî‏ 
الانحلال الأحيائي : «أ» انحلال الكائن الحيّ: 
الموت. «ب» تفكك الموادٌ العضوية» مثل مياه 
البواليعء بفعل المتعضيات الحيّة . 
na tiz am] > bio-‏ "عقط bi.o.mag.net.ism [bî’ö‏ 
magnetism > = animal magnetism.‏ + 
bi.o.mass [bî ö mãs’] (n.) < bio- + mass>‏ 
الكنلة الأحيائية: «أ» مقدار المادّة الحيّة (1934) 
الموجودة في مساحة معيّنة أو حجم مُعَيّن من البيئة 
الحيوانيّة أو النباتية. «ب» ثفايات نباتية وحيوانية 
کخذ مرا من مصادر الوقود. 
ol] (n.) > bio-‏ :ةا bi.o.ma.te.ri.al [bi’ö mo‏ 
المادّة الأحيائيّة: مادة (1966( malerial>‏ + 
صالحة للاستخدام في عمليات الجراحة الترقيعية 
التي تمن الأنسجة الحيّة مشا مباشراً. 
bi.ome (bî öm’] (n.) <bi- + -ome‏ 
الحَيُوم: نمط معيّن من (1916) <(750355) 
المجتمعات البيتيّة الرئيية ©6ا> 
grassland ~ >.‏ 
kãn ks] (n.)‏ دم © bi.o.me.chan.ics [bi‏ 
الميكانيكا )1933( > <bio- + mechanics‏ 
الأحيائية : ميكانيكا النشاط البيولوجي. وبخاصة: 
ميكانيكا النشاط العَضَلي . 
kol] (adj.) > bio-‏ د “لقص bi.o.med.i.cal [bi’ö‏ 


bi.o.geo.chem.is.try [bö jê ö këmî is trî] 
(n.) <bio- + geochemistry > (1938) 
: الجيوكيمياء الأحيائية ؛ الكيمياء الأرضية الأحيانية‎ 
فرع من الجيوكيمياء يُعْنَى بدراسة العلاقة بين المواد‎ 
الكيميائية الأرضية وحياة النبات والحيوان في منطقة‎ 

bi.o.ge.o.graph.ic ة*آط]‎ ji’ grafik] or 
bi.o.ge.o.graph.i.cal [bî’ö6 ji’ كقعع‎ -[ 
(adj.) <bio- + geographic(al) > 
جغْرافِيْخَيّويّ : ذو علاقة بالجغرافيا الحيوية (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

bi.o.ge.og.ra.phy [bî’ö ji ög' re f] (n.) 
<bio- + geography> (1895) الجغرافيا‎ 
الحيوية: فرع من علم الجغرافيا يُعْنَى بدراسة تورّع‎ 
الحيوانات والتباتات توزرّعا جغرافيا.‎ 

bi.og.ra.phee [bî ög'ra f€] (n.) (1841)‏ 
المُتَرْجَّم له؛ صاحب الترجمة: الشخص الذي 
تتحدّث السّيرة ¥أمة۲عهاط عن حياته وأعماله. 

bi.og.ra.pher [bî ög' re for] (n.) (1715)‏ 
)١(‏ كاتب السّيرة: كاتبٌ سيرة معيّنة (۲) السَيّري؛ 
كاتب السّيّر: الكاتب المتخصّص بكتابة السّيّر أو 
التراجم . 

bi.o.graph.i.cal [bî’2 وأقعع‎ kal] also bi.o. 
graph.ic [bi19 أقعع‎ Ik] (adj.) (1738) 
صيري : ذو علاقة بسيرة شخص أو حياته‎ )۱( 
< Murad is gathering ~ data for his 
سِيرَيّ ؛ مَعْنيَ بالسیّر‎ )۲( book on Saladin. < 
. <a ~ dictionary > أو التراجم‎ 

bi.og.ra.phy [bî ög ra fi; bi ög ra f] (r.) pl. 
-phies <New L. biographia, from 
Medieval Gk.: bio- + -graphia -gra- 
السّيرة: ترجمة حياة شخص (1683) < رطم‎ )( 
أو أيّ شيء آخر [كحيوان أو مبنى] (۴) فنّ السيرة:‎ 
نوع أدبي قَوامُه التعريف بِعَلّم أو بمجموعة من‎ 
1 الأعلام والمشاهير.‎ 

bi.o.haz.ard [bî ö hãz’ord] (n.) <bio- +‏ 
المَحُذور الأحيائيَ: مادة (1967) hazar4<‏ 
بيولوجية التركيب تشكل خطراً على الإنسان أو 

bi.o.in.stru.men.ta.tion ]6165 In’ stra 62‏ 
ta shan] (n.) <bio- + instrumenta-‏ 
التجهيز الحَيّرويَّ: تطويرٌ (1962) 0۸١<‏ 
واستخدامٌ الأجهزة لتسجيل المتغيّرات البيولوجية» 
من مثل درجة حرارة الجسم ومعدّل التنفس» 
وإرسالها من قِبَل راد الفضاء يخاصة. 

bi.o.log.ic [bia 1öj' Ik] or bi.o.log.i.cal [bî 
زة1‎ ٥ المُْسَحضّر البيولوجيّ: (1921) (.5) [1د!‎ 
يتحر كيميائي حيويّ» كاللقاح وغيره» يُستخدم‎ 

bi.o.log.i.cal [bî د“زة!‎ kol] also bi.o.log.ic 
[bîs löj’Ik] (adj.) (1859) أحيائي؛‎ )١( 
بيولوجيّ: «أ» ذو علاقة بعلم الأحياء أو البيولوجيا.‎ 
«ب» متعلّق بمتجات علم الأحياء ال بيقيٌّ وعملياته‎ 
طبيعيَ: متعلق بالدّم لا‎ )١( >a <6وع) ل‎ 
. > بالزواج أو لبتي <ععط)ة! ~ ولط‎ 

المِيْقّت الأحيانت: (1955) ).7( biological clock‏ 
آله توقيتٍ فطرية أو جَبلْيّة مسؤولةٌ عن مختلف 
الاستجابات الفيسيولوجيّة والسلوكية الدّورية عند 
الكائنات الحية (فس). 

biological control المكافحة (1923) ل.)‎ 


ã at; 
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bi.plane [bî plãn’] (r.) 
<bi- + plane> EYE 
)1874( ثنائيّة السّطح؛ ذات‎ 
السطحَين: طائرة ذات‎ biplane 
زوين من الأجنحة يقوم أحدهما فوق الآخر.‎ 
bi.pod [bî pöd] (7.J) <bi- + -pod> (1922) 
المِستد الان : «آ» مِسْند أو مِنصّب ذو قائمتين.‎ 
. مسند للمدفع الأوتوماتيٌ ذو قائمتين‎ ٤ب‎ 
bi.po.lar [bi pö’ lar] (adj.) <bi- + polar > 
)1810( >82 ناي القطب: «أ» ذو قطبَيْن اثنين‎ 
«ب؛ متواجد فى كلتا المنطقتين‎ . -- لرصھصمo‎ < 
> ~ species 01 القطبيتين الشمالية والجنوبية‎ 
«ج» خاص بكلتا المنطقتين الشمالية‎ .61505< 
> 061031123 marine 0182311151115 والجنوبية‎ 
«د» متناقض؛‎ .have a ~ distribution. < 
متعارض؛ متباعد أحذهما عن الآخر تباعُدَ القطب‎ 
. < ~ views> الشماليّ عن القٌطب الجنربي‎ 
bi.po.lar.i.ty [bi’pö lãr’a ti] (n.) <bi- + 
ثنائية ثيّة القطب: كونٌ الشيء ثنائيٌ < را:r »ام‎ )١( 
. القطب (۲) تناقض؛ تعارض ؛ 8 شديد‎ 
bi.pro.pel.lant [bî اقم درم‎ ont] (.م)‎ <bi- + 
propellant > (1947) تُنائيّ الداسر : داسرٍ‎ 
صاروخي سائلٌ مؤلّف من مادتين اثنتين‎ 
كالهيدروجين السائل والأكسجين السائل» تعمل‎ 
إحداهما بوصفها وقوداً والأخرى بوصفها مُؤكْيِداً.‎ 
bi.quad.rat.ic [bî’kwöd rãt’ ik] (n. adj.) 
<bi- + quadratic > (1668( المعادَلة‎ (1( 
الُباعية: معادلةً من الدرجة الرابعة (ر)‎ 
مُضاعَفُ التربيع (ر).‎ )۲( § 
bi.quar.ter.ly [bî kwêr’ tar Ii] ( 5 3 <bi- + 
e حادث أو صادر‎ : 
تين كل ثلاثة‎ 


نصف 
مرّتين في الفصل الواحد [أي مر 
أشهر]. 

bi.ra.cial [bî ra’ shal] (adj.) > bi-+ racial> 
)1922( ُنائئعِرْقَيَ ؛ ثُنائيَ اليرق: خاصٌ بعرقين‎ 
مختلفين وبخاصة العرق الأبيض والعِرق الأسودء أو‎ 
> ممثّل لهماء أو مؤلّف منهما نہ 2 :50816 نه‎ 

committee > . 

bi.ra.di.al [bî rã di 1] (adj.) <bi- +‏ 
ناد“ ئيَ الشعاع : ذو تناظر )1909 radial> (ca.‏ 
شُعاعي radial symmetry‏ و تناظر ثنائيّ الجانب 
bilateral symmetry‏ في أن مان 

bi.ra.mous [bî rã’ mos] (adj.) <bi- + 
۲0u < )1877( تُنائيَ الفرع : ذو فرعَيْن اثنين‎ 
<a ~ antenna >. 

birch [bûrch] (r.; vı.) < Mid. Eng. birche, 
from Old Eng. birce> (bef. 12c) 
البتولا؛ شجر القضبان (۲) خشب البتولا‎ )١( 
عصا التأديب: قضيب من البتولا لمعاقبة‎ )۳( 
التلامذة 8 (5) يَجلد؛ يَضرب بالعصا.‎ 
موسوعياً: البترلا شجرة ذات -هاء رمم‎ 
أرراق بيضوية الشكل» أو مثلّئيّة الشكل»‎ 
مُسَئّنة الحراشي ؛ وزهرات متجمعة في‎ 
عناقيد؛ ولحاء ينخلم عن خشبها على‎ 
صورة رقائق أو صفالح. وخشب البتولا‎ 
بني ضارب إلى الحمرة» وهو يُستخدم في‎ 
. صنع الآثاث وبعض أجزاء المّركبات‎ 

birch.bark [bûrch’-] (n.) < birch + bark >‏ 
الكو البتولان: گنر ©0880 أو زورق (1868) 
خفيف مصنوع من لحاء شجرة البتولا. 
جِعّة البتولا: شرابٌ مُكَرْبَنَ أو محر (.) ٣ط‏ طععاط 
ا على عصارة لحاء شجرة اوا 

بتولانيّ : )1440( birch.en [bûr '‘chon] (adj.)‏ 
0 خاصض بشجرة البتولا أو ذو علاقة بها. 
«ب» مصنوع أو ملف من خشب البتولا 


المتبلر ةَ (مع). 

bi.o.tope [bî töp’] (n.) <bio- + Gk. 
topos = place> (1927) المحَيا: مساحة‎ 
محدودة ذات أحو ال بيئيّة ملائمة لبعض أشكال‎ 
الحياة.‎ 

bi.o.trans.for.ma.tion [bio trans’ for 
mã’ shan; -for’-] (n.) > bio- + transfor- 
mation > )1955( التحوّل الأحيائيّ : تحزّل‎ 
المركبات الكيميائية داخل نظام حي معيّن.‎ 

bi.o.tron [bla trön] )71.( < bio- + tron (as 
1۸ المَحْبَر الأحيائيَ: حُجرة يمكن < (61017011نه‎ 
م في ظروفها المُناخية تُستخدم لدراسة آثار‎ 

بعض العوامل البيثيّة في المتعضيات الحيّة. 

bi.o.type [bîُ a tîp’] (n.) <bio- + E 
)1906( من‎ a التّمط الأحيائي: د‎ 
المُتَعضيات 0 نمطا ورائي مشترك. «ب» هذا‎ 
التّمط الورائيّ المُشْتَرَك او خِِصْيصنَه المميّزة (أح).‎ 

bi.o.vu.lar [bî’ö vya lor] (adj.) <bi + 
«u٣ < تّنائنَ البُيَيْضة : مشتق من بُيَيْضئَيْن اثتتين‎ 
< ~ fraternal a 

bi.pa.ren.tal [bî’pa rën’ tal] (adj.) <bi- +‏ 
ائ الاب: ا« خاص (1900) > parental‏ 
بأبوين اثنين أو ذو علاقة بهما. «ب» مشتقّ من أبوين 
اثنين . 

bip.a.rous [bip’ ar es] a. J) <bi- +‏ 
(۱) متم : ميج وليدين (1731) < كلا00:0- 
اثنين دفعة واحدة (۲) ثنائي التّغْصن أو التَمَخور 
flower clusters >.‏ م < 
zon] ( adj. J) <bi- +‏ دعقم bi.par.ti.san [bî‏ 
نائيج بي ؛ اش نت )1909 partisan > (ca.‏ 
حِرْبيَ: «أ» و من حِرْيينَ < 5]6123لا5 نه > . 
«ب» ممثّل لحزيّين e<‏ )ا!ص >a ~ c0"‏ . 
«ج٤‏ مؤيّد من حزبين 101561898 بم 28> 
policy >.‏ 

bi.par.tite [bî pãr'’ tît] (adj.) <from L. 
bipartitus = divided into two parts > 
)1574( شَطرِيّ : ذو شطرين أو قسمين.‎ eh )١( 
>4 «ب» ثُنائيَ: معقود بين طرفين اثنين له‎ 
ھ۲ا (۲) منشطر ؛ اي التشريم : منشطر إلى‎ < 
. > قسمين حتى القاعدة تقريا < 5علا168 نہ‎ 

bi.par.ty [bî pãr’ tî] 1 J) <bi- + party> 
ٿُنائيجڙبيَ؛ ثنائي حِرْبِيَ : خاض بحزيّين سياسيين أو‎ 
<a ~ support of a bill 12 ذو علاقة بهما‎ 
Congress >. 

<bi- + -ped> (1646)‏ (.س) bi.ped" [bî pëd]‏ 
الثنائنَ القدم: حيوان ذو قدمين اثتتين . 

bi.ped? [bî pëd] or bi.ped.al [bî pëd’al] 
(adj.) <bi- + -ped(al) > (1646) نائَ‎ 
القدم : دو قدمين ائنتين [كالإنسان].‎ 

al iz em] (n.) <bi- +‏ “لقم ”*آط] bi.ped.al.ism‏ 
تُنائيّة القَدَم: كون (1907) pedal + -ism>‏ 
الكائن الحي ذا قدمين ائنتين 
(adj.) <bi- +‏ زود اد bi.pet.al.ous [D1 Dët‏ 
ناي البتَلّةَ : ذو بَتلتين اثتين (نب). Pearls‏ 

bi.phase [bI’ fãz’] (adj.) <bi- + phase > 
تائنَ الطور: ذو طؤرين اثنين (كب).‎ 

bi.phen.yl [bî fën a1] (n. J <bi- + phenyl> 
)1922( ثنائيّ الفينيل؛ البَيُفينيل: هيدروكربون‎ 
أبيض متبلر (ك).‎ 

bi.pin.nate [bi pin at] 

(adj.) <bi- + pin- 

nate> (1794) E EE 

اربش ؛ مُزُّدوجة التريش : صفة 

للورقة حين ن ريشية الشكل 

وتكون ورَيُّقاتها كذلك (نب). 


bipinnate leaf 


القمر الأحيائيَ: قمرّ صُنعيّ (1957) <ء)50]6!!1 
مُعَدَ لنقل الكائنات الحيّة من إنسان أو حيوان أو نبات 
إلى الفضاء الخارجي وإعادتها إلى الأرض سالمة. 
bi.o.sci.ence [bi’ö sî ons] (n.) <bio- +‏ 
)١(‏ علم الأحياء؛ البيولوجيا (1941) < عع۸عاcء‏ 
(را. /إ610108) (۲) علم الحياة (را. ع]لا 
(science‏ . 
sköp’] (n.) <bio- +‏ د قط] bi.o.scope‏ 
البابشكوب: «» يللاط [أو <عمpمءء-‏ 
بروجكتور] سينمائيّ قديم. «ب» قاعة سينما (بر). 
bi.os.co.py [Di ös' ka pî] (n.) <bio- +‏ 
الكشف الأحيائيَ: فحص الجسد <رمهءء- 
لمعرفة ما إذا كان ميتاً آم حا 
لاحقة معناها: طرد يقةٌ حياة؛ تهج -biosis [bî öُ sis]‏ 
حياة > <aerobiosis‏ . 
bi.o.so.cial [bî’ö sö’ shal] (adj.) <bio- +‏ 
اجتماعيٌ أحيائي : ذو علاقة (1897) </2ع0ى 
بمظاهر الحياة الاجتماعية عند الإنسان والحيوان 
وتأئّرها بالمبادىء أو العمليات البيولوجية 
Speech is a ~ activity. >.‏ > 
bi.o.sphere [bî ö sfêr’] (n.) <bio- +‏ 
الغلاف الأحيائى: ١ا٠‏ ذلك (1899) < عrعsp۸‏ 
الجزء من العالم الذي يُمكن للحياة أن توجد فيه. 
(ب) الكائنات الحّة وبيثتها. 
bi.o.sta.tis.tics [bî’ö sta tis tks] (n.) > bio-‏ 
علم الإحصاء الأحيائيَ : (1950) < ىن 115)1هاى + 
علمٌ قِوامُه الاستعانة بالعمليات والطراتق الإحصائية 
في تحليل المغْطيات البيولوجية. 
tha sis] (n.) > bio-‏ ماد bi.o.syn.the.sis [bî’ö‏ 
التخليق الأحيائيّ : إنتاخ (1930) < ئiیع۸٤”رى‏ + 
مركب كيميائيَ من يبل كائن حيّ (كح). 
bi.o.ta [b1 ö 13[ (r. , <New L., from Gk.‏ 
الحَيّريّات : نباتات )1911 biotê = ]ife> (ca.‏ 
منطقةٍ ماء أو حقبةٍ ماء وحيواناتها. 
bi.o.tech.nol.o.gy [bî’ö tëk nöla ji] (n.)‏ 
التكنوترجيا )1941( > <bio- + technology‏ 
الاحيائية: شعبة من التكنولوجيا تُعْتَّى بتطبيق 
المُعْطيات البيولوجية والهندسية على المشكلات 
المتعلقة بالإنسان والآلة. 
bi.o.te.lem.e.try [bî’ö ta lëm’a trî] (n.)‏ 
القياس )1963( <bio- + telemelry>‏ 
البُعْديَ الأحياليَ : اصطناع يِقنيّات القياس اليَعْديَ 
أو القياس عن بُعدء وبخاصة الموجات اللاسلكية › 
في دراسة سلوك الكائنات الحية ر 
'Tk] (adj.) <Gk. biötikos,‏ أن bi.ot.ic [bî‏ 
from bios = mode of life> )1868(‏ 
حَيَويَ؛ حياتيّ: خاص بالحياة أو ذو علاقة بها. 
وبخاصة : ناشىء بفعل الكائنات الحية . 
حقة معناها: «أ) حيري ؛ حياة [31 ]5 -biotic [bî‏ 
<ء1)هزطنتانع > . «ب» ذو نمط من الحياة مين 
<endobiotic > .‏ 
bi.ot.i.cal [bi öÖt’I kal] (adj.) = biotic.‏ 
الإمكان الحياتي : (1935) biotic potential (n.()‏ 
قدرة المتعضي أو النوع. الكامنةٌ» على التكاثر 
والبقاء على قيد الحياة. 
bi.o.tin [b12 tin] (^.J) > from Gk. biotos =‏ 
البيوتين : فيتامين )1936( > life, sustenance‏ 
موجود في الخميرة وكبد الحيوان وصفار البيض. 
يدعى أيضا : فيتامين «ح» vitamin H‏ (كح). ١‏ 
bi.o.tite [bî 2 tit’] (.J) <named after J. B.‏ 
Biot (1774-1862), French mineralo-‏ 
البيوتيت؛ المَيْكة السوداء: شكل (1862) < كنع 
من أشكال المَيْكة 4ذ" أسْودٌ أو أخضر داكن» 
يتألف من سليكات الحديد والمغتسيوم والبوتاسيوم 
والألومنيوم ويشكل واحداً من مقوّمات الصخور 


birl 
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الحمراء المتطاولة البالغة الصّفَّر (نب). 


bird.seed [bûrd’ sëd’] (n.) > bird + seed> 


حَبَ الطير: خليط من الححبٌ يقدّم طعاماً (1840) 
للطيور . 


bird's-eye’ [bûrdz’î’] (.م)‎ pl. -eyes (1597) 


عين الطائر : «أ4» نبات ذو زهرات صغيرة مُدرّرة زاهية 
اللرن. «ب» نمط من نسيج القماش يتميز بأشكالٍ 
صغيرة شبيهة بعين الطائر. «ج» قماش منسوج على 


هذا النحو. 


bird’s-eye” [bûrdz1’] )04/.( )1665( طيْرِيَ‎ )١( 


الأعين: ذو ثُقَط وعلامات شبيهة بأعيّن الطير 
(؟) تحليقيّ؛ مأخوذ من عَل. وبالتالي: 
بانررامن؛ شامل الرّؤيةَ 2 01 >a ~ view‏ 
< راا (۳) عام؛ سريع؛ خاطف؛ سَطحيّ 
<a ~ view of modern history < .‏ 


bird’s-foot [bûrdz’ foot’] (n.) pl. -foots 


رِجل الطير: نباك أوراقُة أو أزهارُهُ شبيهة (1578) 
برجل الطائر (نب). 


قرن الغزال: نبات )1833( ).:/( 1011© bird’s-foot‏ 


عُشبيَ ذو فَرّنات بُرّثنية الشكل يُتَّخَذْ علفاً للحيوان 
في الولايات المتحدة الأميركية (نب). 


خرْدُق الطيور: حبوب من الرصاص (.:7) 10ء ل٣أط‏ 


صغيرة» كَرّوية الشكل. تُصاد بها صغار الطير. 


عش الطير : مَشْكن الطائر يبنيه من (.72) 2654 birds‏ 


دقاق العيدان في أفتان الشجر إلخ. 


حساء عش الطير : حساء (.71) bird’s-nest soup‏ 


صينيّ يُحَضّر من الطبقة الهُلامية التي تكسو أعشاش 
بعض الطيور . 


bird-watch لعقط]‎ wöch’] (vi.) > back- 


formation from bird-watcher > (1948) 
= bird. 


bird-watch.er [bûrd wöch’ar] (.) (1905) 


مُراقب الطير: من يراقب جوارح الطير في بيئثتها 
الطبيعية . 


bird-wit.ted [bûrd’ wit’ Id] (adj.)  ؟قمحأ‎ 


طائش ؛ ارد الڏهن . 


bird.wom.an [bûrd’-] (n.) pl. -wom.en 


الطيّارة: امرأة خبيرة <bird + wo01d"1>‏ 
بقيادة الطائرات (ع). 


bird.y.back or bird.ie.back [bûr di bãk’] 


(n.) <birdie + (piggy Jback> (1967)‏ 
النقل الجوّيّ [للشاحنات]: نقل الشاحنات المحملة 


bi.re.frin.gence تعختط]‎ frin jens] (n.) <bi- + 


الاتكار )1898( > refringens refringent‏ سآ 
المزدوج : انکسار الضوء في اتجاهين مختلفين 
اختلافاً ضعلا مُمَكلاً بذلك شعاعین اثنين (بص) . 


bi.reme [bî rêm] (n.) <L. biremis, from bi- 


البيريم : مرک في کل )1662( > remus Oar‏ + 
جانب من جانبيه صَفًا مجاذيف . 


bi.ret.ta (ba rët ]د‎ (n.) <It. berretta, from 


cap> (1598)‏ = رورم راط Medieval L.‏ 
البيريتة : فَلنْسُوَة قاسية مُرَبعة يعتمر 
بها رجال الدين الكاثرليك. وهي 
على رأس الكاهن سوداء اللرنء 
وعلى رأس الأسقف أرجوانيته. 

وعلى رأس الكاردينال حمرازه. 


birk.ie [bûr ki] ر.م)‎ <origin unknown > 


)1724( فتی؛ شخص (۲) شخص مُفْمَم‎ )١( 
. بالحيوية (اسك)‎ 


birl [(bûrl] (vı. i.) < Mid. Eng. birlen, from 


Old Eng. byreliun> (bef. 12c) )١١ 
«ا» يُدير: يجعله يدور حول محور. وبخاصة:‎ 


in system, i in cusily. o in gallop, u in circus. 


ou out; û under; 6 urgent: » ±» a İn alone, e 


bird dog (/7.() )1888( كلب الطيور: كلب‎ )١( 
مدرب على المساعدة في صيد الطيور‎ 
المُجَوّب: المطوّف في مدينة أو نحوها‎ )1( 
التماماً للاأصوات أو الاشتر اكات أو الإعلانات أو‎ 
ترويجاً للسّلع (۳) متصيّد المُواعَد: من ينتزع من‎ 
غيره شخصا من الجنس الأخر كان على موعد معه‎ 

[في حفلة راقصة إلخ]. 
bird-dog ([bûrd’dög’] (vi: 1.) (1934)‏ 
)١(‏ يراقب بدقّة × (۲) يلاحق؛ يتعقّب. 

bird-dog.ging [bûrd dög’ing] (n.) (ca. 
1944( تصيّد المُواعد: انتزاع المرء من غيره‎ )١( 
شخصاً من الجنس الآخر كان على موعد معه [في‎ 
حفلة راقصة إلخ.] (۲) مراقّبة دقيقة (1) ملاحقة؛‎ 


۵ 


و 
وه 


)۱( فا (15c) bird‏ (.م/) bird.er [bûr dar]‏ 
(۲) الصيّاد: صائد الطير وبخاصة لبيعها في السوق. 
bird.farm ([bûrd’fãrm’] (n.) <bird +‏ 
حاملة طائرات (ع). > Jarm‏ 
bird-foot [bûrd foot’] (n.) = bird’s-foot.‏ 
عشب الطير: عشب ينمو فى (.7) 2855م :لط 
الأصقاع المعتدلة من أميركا الشمالية. 

bird.house [bûrd hous’] (n.) <bird +‏ 
() بيت الطائر: قفص مد لإيراء > house‏ 
الطيور (۲) المَطيّر (را. /37185) . 

bird.ie [bûr dî[ )/.( )1792( الطرّيئر: طائر‎ )١( 
.shuttlecock (۲) صغير‎ 

bird.like [bûrd’lîk’] (adj.) < bird + like> 
طائرانيّ : شبيه بالطائر.‎ 

bird.lime [bûrd’lîm’] (n. vt.), -limed; 
-lim.ing  <bird + [lime> (15c) 
الدّابوق: مادة لزجة تُطلّى بها الأغصان‎ )١( 
لالتقاط صغار الطير (7) شَرّك؟؛ فځ 8 (۳) يُدَبّق:‎ 
يأسر؛ يُوْقَم في‎ )٤( يطلي بالدابوق أو ما يُشبهه‎ 


شرك 
قُمّل الطير : كُمّل يتطفّل على (1826) (.:) عكناه! ۵٣ط‏ 
الطيور يخاصة. 


bird.man [bûrd'mãn; bûrd man] (n.) pl. 
-men <bird + ıa" > )1697( مُرَبي‎ )١( 
الطيور (۲) متصيّد الطيور (۳) العام بالطيور‎ 
الطيار؛ الملاح الجرّي (ع).‎ )٤( 

هجرة الطيور: رحلة الطير (.77) 218780101 bird‏ 
الموسمية بين مناطق ذات مناخات مختلفة . وتتعرف 
الطيور القائمة بمثل هذه الرحلة بالقواطع أو الطيور 


المهاجرة. 
طايْر المِردّرس: (1638) (.1/) bird .of paradise‏ 
طائر يتميز ذكره بريش جميل وذيل طويل يرفعه 

ويحرّكه في «رقصات» غريبة إغراءً للانثى (ح). 
bird-of-paradise )71:.(‏ 
طائر الفِردّوس: نبات (1884) 
- 5 زينيّ ذو سُوَيْقات تحمل زهوراً 
برتقالة. أو ضفراف أن ارجرات 
1 ا «ب). 
bird of passage (1732) bird-of-paradise‏ 
)١(‏ المهاجر: طيرٌ من القراطع أو الطيور 
المهاجرة (7) المتَبَدَي: «أ» شخص لا يُطيل 
المَكتَ في مكانٍ واحد. «ب» عامل مغترب يعمل 
مؤفتا في بلد ما. 
الجارح : أحد الجرارح رهي (ع14) bird of prey‏ 
الطيور المفترسة أو اللاحمةء أي التي تغتذي باللحم 
في المقام الأول. كالصّقر والنسر وما إليهما. 
bird of wonder = phoenix.‏ 
الفُلَيْبلة الدغليّة : )1696 bird pepper (/ı./ (ca.‏ 
ضرب من المُلَيْفْلة يتميّز بحرافته الشديدة وثمراته 


> ~ furniture < 

البَرْنْعَىَ : أحد (1961) (.) Birch.er [bûr char]‏ 
أعضاء «جمعية جرن بَرْنّشض» عله John‏ 
را6 وهي منظمة مغالية في المحافظة والعداء 
للشيوعية أنشئت عام .١168‏ 

bird [bûrd] ).: vi.) > Mid. Eng. byrd, bryd 
= young bird > (bef. 12c) +رئlطلl‎ (1) 
> 16318181 15 a الطير (۲) «ا» شخص‎ 
shuttle- (F) «ب» فتاة (عب)‎ queer ~.> 
>0 صغير الاستهجان إلخ. اعم‎ )5( coc) 
the ~; to give somebody the ~> 
«أ» طائرة.‎ )١ صَيْفٌ من الخدمة‎ )٥( 
«ب» صاروخ. «ج» قذيفة مُوجهة. ده مزْكبة‎ 
فضائية. «هه قمر صناعي (۷) المحكومية: فترة‎ 
00 يقضيها المرء في السجن [وبخاصة في عبارة‎ 
يصيد الطيور أو يوقعها في شرك‎ )۸( § 4 
. يراقب جوارح الطير في بيثتها الطبيعية‎ )9( 
موسوعياً: الطائر اسم يُطلق على -ملءزعم»‎ 
أي من طائفة الطيور 4:65 التي تشمل‎ 
۷۵۲۳١- الفقاربات البيرضة؛ ثابتة الحرارة‎ 
6ه المتميزة باكتسائها بالريش كلا‎ 
أو جزياً وبقوائمها الأمامية التي تحؤرت‎ 
إلى أجنحة. والطيور تقع في سُلّم التطور‎ 
النُشُوئيَ في مرتبةٍ فوق الزواحف وتحت‎ 
الندييات مباشرة. وحرارة الجسد عندها‎ 
أعلى منها عند الندبيات؛ ونبضات قلوبها‎ 
أسرع. أما القدرة على الطيران فلا يشاركها‎ 
فيها غير الحشرات والخفافيش.‎ 


عبارات اصطلاحية اميا 
(راجعها تحت مادة sof a feather (feather‏ ~ 
عصفور في الأَجَمّة [أو على a ~ in the bush‏ 


الشجرة]: شيء مجهول أو محكَمَل مجرّدٌ احتمال. 

A ~ in the hand is worth (wo in the bush. 

عصفورٌ في اليد خيرٌ من عشرة على الشجرة. 

«العصفررة» قالت لي ... .»م A litle - (old‏ 

الطائر الميكر : شخص يستيقظ ,~ an early‏ 

أو يِل باكراً. 

for the ~s تانه؛) سخيف؛ مضحك‎ 

<Their opinions on art are for the ~s.>. 

لقد طار الطائر: لقد فو The ~ has flown.‏ 

السَجين أو الشّخْص الملاحق . 

the ~s and (the) bees العلاقات الجنسية بين‎ 

الرجال والنساء. 

يقتصد في الطعام . ,~ to eat like a‏ 
يصيد عصفورین 5086 ٥۸٤‏ انس یہ وبهن الان 0 
بحجر واحد: يحقّق هدفين في وقت واحد. 

bird.bath [(bûrd’bãth’] (n.) <bird +‏ 
حَوْض الطير: حوض مزغورّف» (1895) < ۸اط 
في حديقة» تَنْهَلُ الطيور من مياهه أو تغتسل بها. 

bird.brain [bûrd’ brãan’] (ı.) <bird + 
طإهأ١‎ < )1943( الاحمق؛ المْعَمُل؛ الأبله‎ )١( 
الغافل؛ الشاردٌ الڏهن.‎ )۲( 

)1( أحمق؛ (./40) bird.brained [bûrd’ brãnd’]‏ 
مُعَقَل؛ أبله (۲) غافل؛ شاردٌ الڏهن. 

bird.cage [bûrd’ kãj’] (ı.) < bird + cage> 
)1490( تفص الطائر: قفص صغيرء قابلٌ للحَمْل‎ 
عادةٌء تحتجز فيه الطيور.‎ 

bird.call لعقط]‎ köl’] (ı.) <bird + call> 
)1625( المُصّوّتة الطيرية : أداة لمحاكاة صوت‎ )١( 
الطير (۲) صوت الطائر [أو صوت مقلّد له].‎ 

bird colonel (/ı.J) > from the eagle serving 
as insignia for this rank > (1947) عقيد؛‎ 


کولونیل (ع). 


8 ا ا 
good; %56 boot;‏ ون Ğ at; A date; A carc; ã car; ê ogg; € me; TÎ in; 1 bite; lot; 6 bonc; ê orphan: ol boil:‏ 


bishopric 


222 


birling 


يُطلق على ضروب مختلفة من الكعك الرقيق 
الجاف» بعضها ل وبعضها غير ا 
(۲( الخبيرٌة : «أ» فخار أو خزف أَحْرِقَ مرة واحدة 
قبل تزجيجه. «ب؛ آنية مصنوعة من مثل هذا الفخار 
أو الخزف () البسكويتيّ: لون أسمر شاحب كلون 
البنكويت § )٤(‏ يَسْكويتيَ: ذو لون أسمر شاحب. 
يغرق في!؛ يفرز بقَصّب السب ,- عط e‏ )ها 10 
[سواء في الأمور المستحبّة أو في الأمور المستهجنة]. 
biscuit tor.to.ni [tûr tö nê] (7.J) < probably‏ 
invented by Tortoni, 19th century‏ 
البسكرية يتة الثّرترنية: > restaurateur in Paris‏ 
قطعة من البوظة [أو المثلوجات] مُتَكَهةَ بمسحوق 
اللوز. 
bise [bêz] (n.) > Mid. Eng., from Old F.,‏ 
البيز: ريخ of Germanic origin > (14c)‏ 
شمالية باردة جافة تهبّ على جنوب شرق فرنسا 
وعلى سويسرا والمناطق المجاورة. 
bi.sect [bî sëkt’] (vt. i) <bi- + -sect>‏ 
)١١‏ يَشْطر؛ يُنضّف: يقسِم إلى قسمين (1646) 
متساويين (۲) يقطع؛ يتقاطع مع 5811 >The‏ 
road bridge ~s the highway. >‏ 
× (۳) ينشّعبٍ: يتمرّع الطريقٌ إلخ. إلى شعبتين 
bi.sec.tion [bi sëk’shon] (7.) (1656)‏ 
)١(‏ شطر؛ تنصیف (۲) نِضْف؛ شّطر. 
المُتضف : )1864( bi.sec.tor [bî sëk tar] (7.J)‏ 
کل ما يَقْسِم شيئاً إلى شَطرين متساويين. وبخاصة : 
مُنَصّف الزاوية وهو خط مستقيم يمرّ برأس الزاوية 
ويقسمها إلى زاويتين متساويتين (ر). 
pl. bi.sec.tri.‏ .سم bi.sec.trix [bî sëk’triks]‏ 
)١(‏ المُتصّف (1854) ces [bîi sëk (rî sëz]‏ 
المخحوريّ : خط وهميّ ينَصّف الزاوية الواقعة بين 
المحورين البَصَريّيْن في بلورةٍ ثنائية المخور 
(۲) منصّف الزاوية (را. المادة السابقة). 
bi.ser.rate [bî sër’ãt] (adj.) <bi- +‏ 
ناي النسئْن؛ مزدّوج التّسئن: «أ» < )»۲۲ى 
مُسَئّن كالمنشار مع تسن في الأسنان نفسها (نب). 
«ب٤‏ مسن من كلا الجانبين < 321611236 نه > . 
bi.sex.u.al [bî sëk’ shöo a1] (adj.; n.) <bi-‏ 
)١(‏ شُئْكَويَ؛ ثنائيَ (1824) <(هبعرمى + 
الجنس: «أ» خاص بكلا الجنسين. «ب» ذو 
أعضاء تناسلية ذكريّة وأعضاء تناسلية أنثوية فى 
وقت واحد. «ج» ذو ميول جنسية تجذبه إلى 
الذكور والإناث 8 (۲) الحْتتّى: «أ» شخص ذو 
أعضاء تناسليّة ذكرية وأعضاء تناسلية أنقوية في وقت 
واحد. «ب» شخص منجذب جنسياً إلى أفراد من 
الجنسين . 
tî] (n. ,‏ دلة bi.sex.u.al.i.ty [bî sëk’shöo‏ 
الحُثكريّة ؛ نا الجنس (را. المادة السابقة). 
ep] (r.; vt.) <Mid. Eng.‏ طواط] bish.op‏ 
bisshop, from Old Eng. bisceop, from‏ 
Late L. episcopus, from Gk. episkopos‏ 
guardian, overseer > (bef. 12c)‏ = 
)١(‏ الأسقّف؛ المطران: رجل دين نصراني رفيع 
المنزلة تشمل سلطبُه الروحية دائرةً واسعة. 
(۲) الفيل: أحد بَيْدَقَيْن من بيادق الشطرنج متمتّع 
بحن التحرّك» على نحو منحرف. عَبْرَ أيَما عدد من 
المرء بّعات الشاغرة (۳) الأسقفئ : : شراب مُسكر حار 


مؤلف من بورت 2016 وبرتقال وکبش ق نفل 2 
يسيم يعيته أسقفاً؛ يجعل منه أسقفا 


الشّره شور الاحمر: طائرٌ إفريقيَّ (.71) 4«فط bishop‏ 


لذكوره ريش قرمزي وأسود أو برتقالي وأسود. 


bish.op.ric [bishop rîk] (7.J) > 014 Eng. 


bisceoprice: bisceop bishop + rice 
kingdom > (bef. 12c) الأسمّفة : منصب‎ 


birth.mark [bûrth mãrk’] (n.) <birth +‏ 
الوّخمة : علامة تكون على جسم (1580) < mark‏ 
المرء منذ الولادة. 

birth.mate [bûrth’ mãt’] (n.) <birth +‏ 
اللّدَة : من ولد معك في نفس المكان < 770/6 
والزمان. 

birth.night [bûrth'nît’] (n.) <birth +‏ 
ليلة الميلاد: الليلة التي ولد فيها المرء. < ۸1ع" 


birth pangs ):. (.ام‎ (ca. 1887( آلام المخاض:‎ 


«أ» آلام الوضع أو الولادة. «ب» اضطرابات أو 
كروبٌ ترافق التغيّر الاجتماعي الجَذْريَ عادة. 

birth.place (bûrth’plãs’] (n.) <birth +‏ 
مَسْقَط الرأس: المكان الذي (1607) <معهام 
يولد فيه المرء ء أو ينشأ فيه الشيء. 

birth.rate (bûrth’rãt’] (n. J <birth +‏ 
نسبة المواليد: النسبة بين عدد (1859) <0)6م 
المواليدء في بل ماء خلال فترة معينة» وبين مجموع 
السكان. 

birth.right [bûrth’rît’] )7.( <birth +‏ 
)١(‏ حى البكورية: حقّ أو (1535) <۸1عاا 
امتياز عائد إلى شخص معيّن بسبب من كونه بكر أبيه 
(۲) حقّ المَوْلِد: حى أو امتياز عائد إلى شخص 
معين بسبب من ولادته في بلد ما. 
سيع to sell one’s ~ for a mess of pottage‏ 
بُكوريَتُ بصحن عَدّس: يبيع باقياً بزائل» أو شيئاً ذا 
قيمة دائمة بشيء ذي قيمة عابرة [كما فعل «عيسو؛؛ 
وفقاً لما جاء في الأصحاح الخامس والعشرين من 
يغر التكوين» حين تخلّى عن حقوقه التي تمنحه 
إياها بكوريهُ لأخيه الأصغر يعقوب لقاة صحن عَدَس 
طْبَحْهُ يعقوب له]. 

birth.root [bûrth’ root] (n.) <birth +‏ 
الإطرلَيُون؛ الزهرة الثلاثية: (1822) 00١1<‏ 
نبات ذو زهرات أرجوانية كريهة الرائحة وجذور 
كَرَنيّة» كان يستخدم للتخفيف من مصاعب الولادة. 

birth sin (.) .(original 518 الخطيئة الأصلية (را.‎ 

birth.stone [bûrth’stön’] (n.) <birth +‏ 
جوهرة المَؤلِد: حجر (1909 .82) <عst0on‏ 
كريم [بينته وبين أحد شهور السنة ارتباط رمزي] 
يزعم بعض الناس أنه يحمل الحظ السعيد إلى من 
يتحلّى به من مواليد ذلك ار 

birth.wort [bûrth’ wûrt’] (n.) <birth +‏ 
)١(‏ الزَّراوَنْد: نبات استوائن (1551) <٤٣0س‏ 
معترش ذو جذور عطرة يستعان بها في الطبٌ الشعبيّ 
لتسهيل الولادة (۲) الإطر يون (را. .(birthroot‏ 

البيرونيّ؛ أبو اليحان [2557288 Bi.ru.ni, al- ]31 bë‏ 
محمد ٩۹۷۳(‏ - 8غ ١٠م.):‏ رياضيّ وعالم فلك 
عربي . قال بأن الأرض تدور حول محورهاء وبأنٌ 
سرعة الضوء أعظم من سرعة الصوت بكثير. 

(adv.; interj. 4 > 11. from 5 duis =‏ [15ط] bis‏ 
)١(‏ مره م٤‏ أخرى (۲) مَرَتين § (1819) <عنزبت) 
)۳( ذا : هتاف 0 النظارة حين يرغبون في 

بادئة معناها: «آ» مرّتين. «ب» مُرَدَوج. [5آط] -كذط 

بسکاي» خليج: خليج Bis.cay, Bay of [bis ka]‏ 
كبير على المحيط الاطلي شبية شكلَّهُ بشكل 
المثلّث. يحدّه من الشرق ساحل فرنسا الغربي ومن 
الجنوب ساحل إسبانيا الشماليَّ. مساحته 777,٠٠٠‏ 
كيلومتر مریع . 

خليج بشکاین: خليج Bis.cayne Bay [bis kãn’]‏ 
على المحيط الأطلسيء عند الساحل الجتوبي 
الشرقي من ولاية فلوريدا الأميركية . يبلغ طوله سين 
كيلومترا. 

bis.cuit [bis kit] .)م‎ adj.) > 8414. F. 
bescuit, from (pain) bescuit = twice- 
cooked (bread) > (14c) التشكويت: اسم‎ )١( 


يحرج زنداً خشبياً طافياً في الماء وذلك بالڏوس 
عليه . ١ب6‏ يدوم : : يجعله يدور وكأنه دوّامة ~ <O‏ 
(YT) x a coin on the table >‏ يَلْفَ؟ يدور؛ 
يتلوّى (۳) ينفق بسخاء (ع) )٤(‏ يقامر (ع). 
الرندانية : لعبة من ألعاب (.7) [1188 birlLing [bûr‏ 
البراعة عند الخشابين يتبارى فيها شخصان في 
القدرة على الاحتفاظ بتوازنهما فوق رَنْدِ خشبي 
طا في الماء فيما هما يعملان على دَحْرَّحِتِهِ 
بأقدامهما . 
بَرْمنْعْهام : كبرى Bir.mning.ham' [bûr ming 5m]‏ 
مدن المملكة المتحدة بعد العاصمة لندن. تقع إلى 
الشمال الغربي منها. سكانها ١,560,٠٠٠‏ ن. 
بَرْمِنْعُهام: Bir.ming.ham? [bûr ming hãm]‏ 
كبرى مدن ولاية آلاباما الأميركية. تقع في الجزء 
الأوسط من الولاية. سكانها ٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 
5ه bi.ro [bî rö’] (7.J) <named after‏ 
Biro (born 1900), Hungarian inven-‏ 
tor> (1953) = ballpoint.‏ 
birr" [bûr] (n. vi.) <Mid. Eng,., strong‏ 
wind, from Old Norse byrr = favor-‏ 
)١(‏ قوة؛ اندفاع able wind > (bef. 12c)‏ 
)١( > - of winds>‏ عَرّم؛ نشاط She‏ < 
<.مع was full of ~ and‏ (؟) أزيز ~ عط > 
jl (£) § of a spinning wheel >‏ . 
birr [bêr] (n.) pl. birr or birrs < native‏ 
word in Ethiopia, from Arabic >‏ 
البرَ: وحدة النقد في إثيوبيا (الحبشة). (1978) 
birse [bûrs] (7.J) > Mid. Eng. birst, from‏ 
)1( الهُلب: ما Old Eng. byrsıt > (bef. 12c)‏ 
غَلْظ وصَلَّبَ من المَّعر (۲) غُضَبْ؛ غيظ (اسك). 
birth [bûrth] (7.; v1.; i.) > Mid. Eng. birth,‏ 
)۱( «أ» from Old a e (13c)‏ 
ولادة. #اب»6 مَوّلد (۲) ر ا <a man‏ 
(r) noble ~>‏ اسل؛ <of‏ 
)٤( German ~ >‏ مختد كريم <a lady‏ 
of ~ descended from the kings of‏ 
England >‏ )6( الفطرة >~ <a poet bJ‏ 
)١(‏ نشوء؛ منشأ؛ نشأة > of drama‏ ~ عط > 
5 (۷) یُحڍث؛ يولّد (ع) × (۸) تَلِدَ (ع). 
شهادة الميلاد؛ (1900) ).7( birth certificate‏ 
شهادة المولد: نسخة عن سجل رسميّ تنص على 
تعب المولود وتاريخ ميلاده ومکانه . 
ضبط الثّل؛ تحديد (1914) ).7( birth control‏ 
التل؛ تنظيم الثل . 
موسوعياً: مصطلح استعملته -م وعم 
عام 1414 المصلحة الاجتماعية الأميركية 
مارغريت سانغر 53886 التى قامت يحملة 
ناشطة في هذا السبيل» ذاهبة إلى القول بان 
الزوجين لا يملكان الحقّ في إنجاب أولاد 
يعجزان عن إعالتهم لأن عملهما ذاك ضارٌ 
بمصلحة الأولاد ومصلحة المجتمع. 
والأساس الذي يقوم عليه ضط اللل هر 
التغاهم الطرْعي بين الزوج والزوجة على 
الاكتفاء بعدد معيّن من الأولاد. وإنما يتم 
ذلك باستخدام وسائل نع الحمل . 
حة ضَبّط النسل: ع ا ) .7( birth-control pill‏ 
للحثل تتناولها المرأة من طريق الم سول دون 
الإباضة والإلقاح مُحَْدِنْةَ بذلك نوعا من «العُقُم» 
المؤقت. 
birth.day [bûrth’dã’] (n.) > birth + day>‏ 
)١(‏ مولِدٌ [شخص أو شيء] (۲) عيد ميلاد. )14٥(‏ 
بذّلة الولادة: العُري. (1753) (.7) birthday suit‏ 
المِلّة الخِلْقية؛ القيصة (1971) ) birth defect (r.‏ 
الخلقية : علّة أو نة د نقيصّة تلازم المرء منذ الولادة 
[كالحكك الافلج palate‏ اc]‏ وما إليه. 


bitch 


(۲) الجزء أو الحَْف القاطعٌ من أداة . 
مثل: «أء النُضل : حدّ الفأس 

0 «ب» الشُفرة : لان اليشحاج أو‎ 37 bits 
النجار. :ج» اللقمة : الجزء اللُولبِيَ الدوار من‎ 
المثقب. وأيضاً: جزء من يكواة اللحام ينقل‎ 
الحرارة إلى الوّصلة الجاري لحامُھا (۳) ./م: فكا‎ 
الكابح؛ الوازع : کل ما‎ )٤( الكمّاشة أو المشخبة‎ 
curbed by يكبح أو يرع‎ 
لسان المفتاح: من‎ )٥( honor’s ~ > 
المفتاح تخل في القفل ويفتحه § (0) يَشكُمُ: يَضَع يد‎ 
الشكيمة أو الحكمة في قم الفرس (۷( بي‎ 
يلسن [المفتاح]: يجعل له لساناً.‎ )۸( 

lo take the ~ in (or between) one’s teeth 

(۱) يتمرّد؛ يئور؛ يخرن [الجوادً] (۲) يُصَمُم على؛ 

يعقد العزم [على القيام بكذا]. 
<Old. Eng. bita = bit,‏ (ر.م) bi [bît]‏ 
)١(‏ لقمة ja]‏ طعام] morsel > (bef. 12c)‏ 
(۲) كشرة؛ مقدارٌ ضعيل (۳) «أ» لاه نقدية صغيرة 
>a threepenny ~ >‏ . «ب» ثُمْنُ الدولار أو 
تا ر نع رنت الت (4) م ار غير 
هامّ. مثل: «أ؟ فترة قصيرة <.-- 32 أنةW‏ > . 
ب٤‏ دور صغير [في مرحية أو شريط سينماني] 


1 (ب٤‏ المَبِسم : فم البيبة أو الغليرن 


(6) فتاة. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ببطء؛ تدريجياً؛ قليلاً قليلاً. by ~v,‏ ہ 


)١(‏ أشياء صغيرة [أو متغرّقة]؛ كعععإم 4ضج وہ 
مُلْحَقات ؛ إضانات (۲) شنرات؛ أشياء غير مترابطة . 
قليلاً ؛ إلى حد ما. (0) ~ a‏ 
تدريجباً؛ قليلاً قليلا. a ~ ata time‏ 
أكثر قليلاً مما يريد المرء أن يتحمّل. #علام ~ a‏ 
)١(‏ رائع؛ حَسَنَ جداً (؟) فتاة طعت اله 6ه ہ و 


جميلة. 

a (nice) ~ of goods, stuff, uff, skirt elec. تة‎ 
[جميلة].‎ 

مُنْعَبِ قليلا . a ~ tired‏ 
خمة عثر سنا (ع). .~ a long‏ 
عشرة سات (ع). ,~ a short‏ 


He's every ~ as clever as Jou are. إنه لا يقل‎ 
. عنك براعة‎ 

أنا لا أبالي ألبعة ؛ آنا لا أبالي على ,~ [don't care a‏ 
الإطلاق. 


الب ؛ على الإطلاق. ‏ 0/16 ~ nota ~; nota‏ 
متفعل أو مبتهج إلى أبعد الحدرد. thrilled © ~s‏ 
ية أو که حجراً على حجر 
يعض على ,~ to champ (or chafe) at the‏ 
الشكيمة؛ يد به القلق؛ يَنْفَدَ صَيْرُهُ [بحيث يصبح 
من المتعذّر ضبطه]. 
يقرم بقطه من الواجب [مهما ,~ to do one’s‏ 
خَوُل]. 
يمره ارا to pull (or cut or tear) something to ~s‏ 
إزيا . 
خمسة وعشرون متا (ع). two ~s‏ 
bi [bit] (n.) > b(inary) + (dig Jit > (1948)‏ 
اة : وحدة معلومات أماسية. ة في الكومييوترء 
تساوي نتيجة الاختيار بين بديلين 3 [مثل نعم 
أو لا]. 
bit“ [bit] past and past part. of bite.‏ 
bi.tar.trate [bî tar trat] (n.) <bi- +‏ 
ثاني طإطر ات: طرّطرات (1879) < ۴٩۲۲ا‏ 
خمضن. ما (ك). 
i.) > 010 Eng. E‏ :)د bitch [(bich] (n.;‏ 


to blow to ~s 


3 - 
at: 3 date; ã care; & car; ë egg: 6 mc; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; له‎ boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily o in gallop, u in circus 
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برتقاليٌ شاحب إلى رمادي مُصَفر. «ب» لون قرنفليّ 
مُضْفَرَ إلى أصفر ضارب إلى الرمادي . 

بيساو: عاصمة دولة غينا - بیساز Bis.sau [bi sou]‏ 
[غينيا البرتغالية سابقاً] . تقع على ساحل المحيط 
الأطلسيّ الشماليّ. ۰ ل. 

bis.sex.tile [bî sëks’ til: bî sëks’ tîl] (adj.: n.) 
<Late L. bissextilis (annus) = leap 
)635(< )1581( كبيسيَ: مشتمل على‎ )١( 
< February 15 الإضافيّ من أيام السنة الكبيسة‎ 
كبينّة: مشتملة على يوم‎ )۲( the ~ month. < 
إضافي <36علا ~ 2> 06 الشّئة الكبيسة:‎ 
سنة تتكرر كل أربع سنوات وتتميز بأنها مؤلفة من‎ 
فض يوم ] وبان عِدَةَ أيام شهر فبراير فيها ۲۹ يوماً.‎ 

bis.sex.tus [bî sëks’ tas; bi sëks’ tas] (n.) 
> Lale L. bissextus (diës) = interca- 
lary (day) > اليو م الكبيس: اليوم التاسم‎ 
والعشرون من شهر فبراير [شباط].‎ 

تُنائنَ الدولة: (1920) (./4©) bi.state [bî stãt]‏ 
1 خاص بدولتين أو ذو علاقة بهما. «ب» مشترّك 
بين دولتين . 

bis.ter or bis.tre [bis tor] (n.) > 1 .: bistre >‏ 
)١(‏ السخيم؛ البِسْتّر: صِبغ بتي مُصمَرَ (1727 .08) 
إلى بني داكن يسشتخرج من سخام الخشب ويستخدم 
في الرّسم (۲) السّخاميَ: لون بتي ضارب إلى 


الرماديّ أو ضارب إلى الصّفرة. 
مُتَحم؛ مُبَمْتر (را. bis.tered [bis tord] (adj.)‏ 
المادة السابقة) . 


bis.tort [bis têrt] (n.J) > Medieval L. 
bistorta = twice twisted > (1578) المَلتَور ية؟‎ 
الجُنجر المُلتري : نبات عشبيّ أوروبي ذو جذر مُلْتو‎ 

وخصائص عَقُولةَ آي زامة للأنسجة الحيّة (نب). 
bis.tou.ry [bis ta r] (n.) pl. -ries <F.‏ 
bistouri, from Old F. bistorie =‏ 
مضع ؟ يشرط [للعمليات (1748) > dagger‏ 

الجراحية الثانوية]. 

bis.tre 5اط]‎ tar] ل.م)‎ = bister. 

bis.tro [bis trö; F. bê’ strö] (r.) pl. -tros 
[tröz] <F.: bistro> (1921) ail «أ»‎ (1۱) 
صغيرة. اب») مطعم صغير. «ج» ناد ليليّ‎ 
الخمار: صاحب الحانة. «ب» صاحب‎ ch (Y۲) 

المطعم (ع). 

bi.sul.cate [bî [اأقعا اتاد‎ (adj.) <from L. 

bisulcus = two-—furrowed, cloven > 
. > 2 مشقوق <2001 ~ہ‎ 

bi.sul.fate or bi.sul.phate [bî اند‎ fat] (.ه)‎ 

ثاني كبريتات : ملح )1864( > <bi- + sulfate‏ 
حمض الكبريتيك (ك). 

bi.sul.fide or bi.sul.phide [bî أتد‎ 50[ (r.) 

ثاني كبريتور : مُركب (1863) < 706/إلاى + -أb‏ > 
يحتوي على ذرّتين من الكبريت (ك). 

bi.sul.fite or bi.sul.phite (bî sül’ fît] (r.) 

ثاني كبريتيت: ملح حَمفْض < suf)‏ + -إ6 > 
الكبريتوز (ك). 

biswing [bi swing] (adj.) <bi- + swing; 
perhaps from the freedom of movement 
allowed by this jacket > )1968( مَغَثَاةَ:‎ 
مُرَوّدة بكَئية أو بِوَضْلَةٍ مَزِيدةٍ للتوسيع أو التقوية وذلك‎ 

خلف كل من الذراعين < ]2016[ - 2 > . 

bit" [bit] (r. vt.), bit.ted; bit.ting < Mid. 
Eng. bitt cutting edge, mouthpiece of a 
bridle, from Old Eng. bite = a sting, a 
bite > (bef. 12c) شيء يعض عليه أو‎ )۱( 
يمك بالأسنان. مثل: ك الحكمَةَ؛ الشّكيمة:‎ 
دة اللجام المعترة ضة في فم المَرَ ن‎ 


Bishop’s Bible 


الأسمّف أو مقبُهُ أو المنطقة الخاضعة لسلطته 
الروحية . 

Bishop’s Bible (.) < from its production 
by a number of bishops > (1835) ترراة‎ 
الأساقفة: ترجمة إنكليزية رسمية للكتاب المقدس‎ 
.١614 ر ت عام‎ 

bishop’s-cap [bishops kãp’] (n.) <so 
called because its capsule resembles a 
bishop’s miter> قَلْنْسُوّة الأسقف؛ تاج‎ 
الأسقف: أيّ من عدة نباتات شمالأميركية ذات‎ 
. أوراق قلبيّة الشكل وعناقيد من زهر صغير أبيض (نب)‎ 

Bis.marck' [biz mãrk] بسمارك : عاصمة ولاية‎ 

٠‏ داكوتا الشمالية بالولايات المتحدة الأميركية. سكانها 
ن . 

Bis.marck? [biz mãrk], Prince Otto von 

بسمارك. الأمير أوتو فون 

(14816- ۱۸۹۸): سياسي 

ألماني. أول مستشار [أو 

رئيس وزارة] للأمبراطورية 

.)188٠ -141ال١( الألمانية‎ 

عمل من أجل توحيد ألمانيا 

فوقق إلى ذلك عام .1۸۷١‏ 

أرخبيل Bismarck Archipelago [biz mãrk]‏ 
بسمارك: مجموعة جزر بركانية في المحيط 
الهادىء الجنوبي الغربي . تقع في بحر بسمارك› 
إلى الشمال الشرقي من غينيا الجديدة. يبلغ مجموع 
مساحتها ٤۹,1٥۸‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها حوالى 
۰ ن. 

جبال Bismarck Mountains [biz mãrk]‏ 
يسمارك: سلسلة جبال في الجزء الشمالي الشرقي 
من غينيا الجديدة. أعلاها جبل وِلْهّلْم 7101126 
٤,4) Wilhelm‏ أمتار) . 

بحر بسمارك: جزء من Bismarck Sea [biz mãrk]‏ 
المحيط الهادىء الجنوبي الغربي. يقع بين أرخبيل 
بسمارك وغيئيا الجديدة. مساحته ٤٠,٠٠١‏ كيلومتر 


Bismarck 


ر . 

bis.muth [biz math] (r.) < from Old High 
German wis mal = white matter > 
(1668) البزموت (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر فلزيٰ نَصِف encyclo-‏ 

متبلرء لمَاع» ثلاث التكافؤء رماديّ اللون 

إلى بياض. رمزه «بز» [8. رقمه التري 

4. وزنه النري ۲۰۸,۹۸. نقطة انصهاره 

۳ مثوية . نقطة غليانه 0 

ثقله له النوعي 4/رة. يستخدم في صنم 

الأشابات وتدخل أملاحه ني 5 

الزجاج ومستحضرات التجميل» وبعض 

. الأدوية‎ 
bi.son [bî son; bî’ zon] (n. pl. bison <L. 

bison, of Germanic origin> (14c) 

الْون؛ البيزون؛ الثور الأميركيّ: حيوان 
. أميركي شبيه بالثور. 


. كبيرة» وشعر بٿ داكن‎ bison 
bisque" [bisk] رمع‎ <F. > ( : اليك‎ 
حساء دسم يصُنع من الأسماك الصدفية أو من‎ ch 
لحم الطيور. «ب» خساء يُضْنع من خضّر مهروسة‎ 
مُصَفَاة. «ج» ضرب من «البوظة» أو المثلوجات‎ 

يحتوي على مسحوق البندق أو الجوز. 

bisque” [bisk] (n.) <short for biscuit >‏ 
)١(‏ الخبيزة ار أو خحزف اف م )1664( 
واحدة قبل أن يجج (۲) اليكت: «أ» لون أصفر 


bivalence 
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bitchery 


bit.tern' [bit orn] ).(‏ 
Mid. Eng. bitoure,‏ > 
from Mid. F. butor>‏ 
الواق: طائر وثيق الصلة (ع14) 
ج بمالك الحزي ین 08 ولكنه 
bittern'‏ أقصر منه عنقاً. 
bit.tern [bît -] 1 J <irregular from‏ 
زیت الملح : سائل زيتي مر )1682( > bitter‏ 
المذاق يتخلّف عند تبر الملح المستخرّج من مياه 
ال 
)١(‏ المرارة: کون ن (.:1) bit.ter.ness [bitُ’ or nas]‏ 
الشيء مرا أو مريراً (۲) شيء مر 
المرّ ف المر:ٍ (1934 bitter principle 7 J) (ca.‏ 
أي من مُرَكُبات مرّة المذاق تُستخرج من بعض 
النباتات. 
roO6t’] (n.) <bitter +‏ «دتاتط] bit.ter.root‏ 
اللريزية : نبات شمالاميركي ذو (1838) </ومم 
زهرات بيضاء أو قرنفلية وجذر اجيم غنيّ بالنشاء 
صالح للأكل (نب). 
)١(‏ المُرّيَ: (1713) (.ام .7( bit,.ters [bit ?rz]‏ 
شراب مشْكر (را. #ع])[ط) (۲) المرّيّات : الموادٌّ 
الطبية المرّة [كالكينين الع 8 مجتمعة . 
bit.ter.sweet [bit or swêët] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ الحلو المُرَ: <bitier + sweet > (14c)‏ 
شيء حلوٌ مُرَ. ويخاصة: مُتعة مشوبة أو ممزوجة 
بألم أو ندم <all the ~ of their long‏ 
EPaauon — Christopher Morley >‏ 
(۲) «أ» المَعْدُ الحلو المُّرّ: نباتٌ عشي من 
الفصيلة الباذنجانية. «ب» القالسطروس المتسلّق: 
الجرابيّة. أر شجرة الحجراب. المتسلقة (نب) 
$( حلرٌ مُرّ: «أ» لذي مؤلم؛ سار وموؤجع في 
memory > Îna jÎ‏ ~ 58 . «ب» حلر ولكنه 
تاف في الفم مذاقاً مُرَأ. وبخاصة: قليل السكر 
chocolate >.‏ ~ < 
bit.ter.weed [bit or wêd] (n.) <bitter +‏ 
الحشيشة المرة : اسم يطلق على )1819( weed>‏ 
كل نبات تُستخرّج منه مُرکبات مره ة المذاق. 
الكو اسِيّة العو منتحضر [(.7) bitter wood‏ 
صيّدلاني يستخرج م حلب heartwood‏ شجرة 
الكو اسِيّة 01135512 ويُنَحَذْ مبيداً للحشر ات وطارداً 
للديدان المعوية. 
bit.tie [bit] (adj.) = bitty.‏ 
bit.tock [bit’ok] (n. chiefly Scot.) (ca.‏ 
قليل؛ مقدار ضثيل . (1802 
bit.ty [bit (adj. ) < from bit > (1892)‏ 
)١(‏ كِسَريّ: مؤلّف من كِسّر؛ غير مترابط. وأيضاً: 
مشتمل على کسر أو رواسب > ;)اص نه > 
(Y) paint >‏ فر ضثيل . 
bi.tu.men [bi 56 man; bi tyo5 man] (n.)‏ 
Mid. Eng. bithunıen mineral pitch,‏ > 
الحمَّر؛ البثيرمين: (©15) > from L. bifımen‏ 
أيّ من طائفة من المواد المعدنية» كالاسفلت وما 
إليه. تتألف في المقام الأول من کربون 
وهيدروجين . 
tyo5 ma‏ قط bi.tu.mi.nize [bi (56 ma nîz’;‏ 
ch» a‏ يَحَوّل nîz’] (v1.), -nized; -niz.ing‏ 
إلى حمر (را. 1١‏ . «ب» يعالج بالحمّر. 
د 6 bi.tu.mi.nous [bi (56 ma nas; bi‏ 
حمر ؛ بتيومينيّ : منسوب (1620) (.24) [235, 
إلى الحمَر أو البتّيو مين . 
الفحم الحمّريّ؛ (1879) (,7) pþituminous coal‏ 
الفحم التّيوينئن: فحم حجري يُطلق عند اشتعاله 
لهباً أصفر داخنا . وهو يحتل درجة عالية في سل 
تصنيف الفحم الحجري . 
va’ Jans] (n.) <bi- +‏ [ط] bi.va.lence‏ 


vt. i.; adv.) > 40 


bite.wing [bît wÎng’] (7.J) )1938( : رَقَيقَةَ العضَ‎ 


فيلم مُعَدَ لاخذ صورة بأشعة أكس لتيجان الأسنان 
العليا والسفلى معا وذلك من طريق العَض عليه. 


bit.ing [bî ting] (adj.) (14c) حادّ؛ كار؛‎ )١( 


جرٴّیف <001015 210 ~ 4> (۲) قارص؛ بارد 
جداً < 1505 - > (۴) لاذع؛ ساخر؛ قارص 
remarks >.‏ ~ < 


biting louse (/:.) (1896) = bird louse. 


الور الثانويّ: دورٌ قصيرٌ أو غير ذي (.:7) 4)تقم )لط 


شأن [في مسرحية أو نحوها]. 
bit.stock [bît stök’] (n.) <bir + stock>‏ 
ملفاف التّقّب : مقبضر لإدارة المئقاب. )1887 (ca.‏ 


bit.sy [bît sÎ] (adj.) )1905( دقيق؛ صغير جداً.‎ 
yı.) <perhaps from Old 


;.( [الط] bitt‏ 
(۱) ربط )1593( Norse biti = beam>‏ 
الحبال: عمود معدني أو خشبيّ فوق ظهر 
المركب َد إليه الحبال 8 (۲) يثبّت [بِمَرْبطٍ 
للحبال] (مل). 

bit.ten [bitan] past part. of bite. 
bit.ter [bît or] (adj.: n 
Eng.: biter > (bef. 12c) مر : ذو مذاق‎ )١( 
<a ~ medicine> شبيه بطعم الكينين‎ 
<the ~ مر : : يصب قول أو التسليم به‎ (۲( 
>a ~ مریر؛ مُرَ؛ مؤلم‎ )۳( )50]58< 
(€) disappointment; ~ experiences > 
شديد؛‎ )٥( قاس؛ لا ينَْى < 1655017 - ھ>‎ 
> ~ ل الوطأة؛ صعب احتماله < بلا50170‎ 
> فاجع ؟ يعر [أو يَصعبٌ] الصّبرُ عليه به‎ )1( 
مرَ؛ متعصّب؛ وطيد الإيمان‎ )۷( dمعaاط<‎ 
> به‎ foes> لدرد‎ (A) <a ~ partisan > 
(1) > ~ ©02161022]< حاقد؛ ضاغن‎ )9( 
قارس!‎ )١١( > ساخر؛ لاذع <0505/ له‎ 
مُلتاع: مُنطو‎ )١15( > نہ‎ cold > لاسع؛ ثاقب‎ 
AF) § > ~ tears> على لوعة أو أسّى أو ندم‎ 
> Take the ~ المرّ: شيء مر‎ )١5( مَرارة‎ 
,/م: المرّىّ: شراب‎ )16( with the sweet. < 
مُمْكِرٌ عادة يُعَدَ بتقطير بعض الأعشاب أو الأوراق أو‎ 
الجذور المُرّة ويتّخد لإثارة الشهوة إلى الطعام‎ 
المِزْر المرّ: ضرب من‎ )١5( ولتسهيل الهضم‎ 
يمِرَ: يجعله‎ )١7( 8 المزرء أو الجعة. مُرَ المذاق‎ 
< Herbs were used to ~ (he مر المذاق‎ 
يُصبح مرا § (19) جذاً؛ إلى‎ )۱۸( × wine. < 
. <a ~ cold night > حذ بعيد‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ماء مُرّ؛ ماءٌ زُعاق. waler‏ ~ 
کاس من الصّاب و العَلَتم a ~ pill (o swallow‏ 


لا بد من تجرعها. 
يَرتضي مر الحياة to take the ~ with Ihe swe‏ 
وحُلوها؛ يتقبّل السَّرَاء والضرّاء على حدّ سواء. 
)١(‏ اللوز المرّ: لوز ذو بزرة (.7) bitter al m04‏ 
شديدة المرارة (؟) بزرة اللوز المرّ. 
)١(‏ الحنظل (را. bitter apple (r.‏ 
)colocynth‏ (۲) ثمر الحئظل . 
الخار: عشب من (1890 bitter cress (/1.) (ca.‏ 
الفصيلة الصّليبية ذو أزهار بيضاء أو أرجوانية (نب). 
النهاية ؛ النهاية المريرة: (1849) ل.7) bitter end‏ 
النهاية القصوى مهما تكن موجعة أو مهلكة. 
يقاتل حتى النهاية؛ يقاتل حتى ,~ to fight to the‏ 
الموت. 
الطرف الأقصى [من حبل (1867( ).1/( bitter end?‏ 
في سفينة]. 
بعض الشيء. (./24) [طءل bit.ter.ish [bit ‘ar‏ 
3 بمرارة إلخ. bit.ter.ly [bit or JI (4d۷.)‏ 
(۲) جداً؛ إلى حدّ بعيد < ملعم - >was‏ , 


female dog > (bef. «أ» الكلبة: أنثى (ع12‎ )١( 
الكلب. «ب؛ أنثى الذئب أو الثعلب (۲) امرأة.‎ 
وبخاصة : : بغيّ!؛ مومس؛ عاهرة؛ فاجرة. وأيضاً:‎ 
امرأة شريرة ة أو حاقدة أو قبيحة ة أو أنانية (۳) شکوی‎ 
ا شيء بغيض بغيض أو كريه (6) مسألة صعبة‎ )٤( (ع)‎ 
فيد (۷) يُحْدع × (۸) يشكو؛ يتذمّر‎ 5 
e ~ all day long about the 

heal.>.. 

bitch.er.y [(bich’a rî] ر.م)‎ pl. -er.ies (1936) 

فجور؛ فِْسَقق؛ حقد؛ أنانية إلخ. 
النجاح. ويخاصة: (1906) (.7) bitch goddess‏ 
النجاح الماديّ أو الدنيويّ. 

bitch.y [bich’ 1] (adj.), bitch.i.er; bitch.i.est 
)1937( . فاجر؛ فاسق؛ حاقد؛ شرّير؛ أناني‎ 

bite (bît] )1:!.: i.; n.), bit; bit.ten also bit; bit. 
ing > Mid. Eng. biten, from Old Eng. 

bitıan > (bef. 12c) «أ؟ يَعَض. «ب» يَعُضْم‎ )١( 

(۲) يَلْدَغْ؛ يَلْمَع (۳) يقطع؛ يمزق (4) يقرُص أو 
يوجع إيجاعاً شديداً (5) «أ» يمسك أو يتشبّث ب؛ 
يعمل بفعالية على. . . «ب» يستحوذ على؛ يترك 
انطباعة عميقة في 0) يأكل؛ يتأكل Acid ~s‏ > 
<.اھاeص‏ (۷) يَخْدَعَ (1.ق) (۸) يُزعج؟؛ يلق 
<Well, what's biting her today?>‏ 
xX‏ )4( يلَع )٠١(‏ يؤثْر؛ بترك أثراً طعن5 > 
«ch )١١( thoughts ~ .<‏ تأكل [السمكة) 
الطمْم . ب٤‏ ينخدع (۱۲) 1 يَلْصَب؛ يبت أو 
يعمل بفعالية فوق كذا This wood is so dry‏ > 
<.~~ہ .that screws don)‏ «ب» تتمشّق 
[التْروسٌ] (۱۳) يُقِرَ بأنه عاجرٌ عن أن يَحْزِر 
e )١:(8 > 111 ~, who is i? >‏ عض؛ 
قَضْم؛ لذغ ؛ نع . «ب» عضّة؛ قضمة؛ لَذْغة؛ 
لشعة )١6(‏ «أ» لقمة. «ب» طعام. «ج» وجبة طعام 
مختصرة )١1(‏ بجدعة؛ حيلة ('.ق) )١7(‏ «أ» 
حرافة ؛ لَذْع؛ که <The ~ of her alii‏ 
story is spoiled by her slovenly‏ 
<.ءالااة. «بء أثرٌ لاذع أو قارص ~ عطا> 
of wind on their cheeks >‏ (18) القضمة: 
مبلغ مقعَطعٌ <a 15% ~ for my manager;‏ 
< ہ the tax‏ (19) تأكل [الحوامض للمعدن] 

(2 إقبال السمكة على الطعم إفقة اللصَّبٍ: 
تشيّث فكى الملزمة بالخشب أو دوران عجلات 
السكة بفعالية على قضبانها. 

عبارات اصطلاحية ldloms‏ 

مَنْ يُلْدَعْ مَرْة يُحذر مرتين؟ لاطة عتما ,۸٤ط ٥٥‏ 

لا يُلْدَعْ المؤمن من جْحْرٍ مرّتين. 
ْجم؛ يكبح. 

يكلف نفَهُ ما to ~ off more than one can chew‏ 
لا طاقة لها به؛ بُقّيم على أمر تعجز إمكانائة عن 
تحقيقه أو النهرض بأعبائه . 

ټذرس؛ ینک على يمل على حل ... اه اها 
يكم غيظه + lo ~ one's lips; (o ~ one's tongue‏ 
يحاول أن يُخفي غضبّه أو استياءه. 

يُخَاطبُه أو يجيه بفظاظة 015 to ~ someone's head‏ 


to ~ back 


أر غضب. 

يراجه [المصاعب أو الحقاتق ءالط to > (on) the‏ 

المرة] بشجاعة. 

to ~ the dust or the ground بجر صريعاً‎ )۱( 

ا في ساحة القتال] (۲) يسقط عن متن الفْرّس 

)0 هرم أر يهان . 

to ~ the hand that feeds one يسيء إلى مَن‎ 

أحسَّنّ إليه؛ يقابل الإحان بالإساءة. 

to be bitten with يلم ب.‎ 
bit.er {bT Lor] (1. فا عالط (۲) المَضّاض:‎ )( 

. <adogthalis a known ~ > الكثير العض‎ 


blackball 


225 


bivalent 


ر شوش على إذاعة من إذاعات الراديو. «ها يطمس 
كلمة أو سطراً أر مقطعاً من مطبوعة )١(‏ يُعَطل؛ 
يخرب ؛ يدمر؛ فطع [أملاك الكهرباء إلخ]. 
(۳) يمحو [حادثة أو ذكرى] من ذهنه )٤(‏ يَفْقّد 
[الوعي أو البصر أو الناكرة] مؤقناً (5) تكتنقة الظلمة 
Astronomers have observed thal stars‏ > 
sometimes black out. >‏ )ر. أيضاً „(blackout la‏ 


يقد القدرةٌ على الإبصار ويُصبح كل .- موه 
شيء مظلماً من حوله [بسبب من إغماء إلخ]. 
to look ~ at somebody; (o give somebody a ~ look‏ 
ينظر إليه نظرة معادية أو غَضَبَى . 
moor’] (ı.) <irreg-‏ د تاقاط black.a.moor‏ 
الشديد )1547( > ular from black + Moor‏ 
اة ويخاصة : الزنجيّ . 
black-and-blue [blãk’an bloo] (adj.) (14c)‏ 
أَسْوَّدُ مُزْرقَ [من أثر سقطة أو لكمة]. 
black-and-tan [blãk’2n tãn’] (adj.) (1863)‏ 
سود ات «أ» أسود اللون مع علامات سمراء 
نُحاسيّة فوق العينين وعلى الحم والصّدر والرّجلين 
<چەd‏ - 23> . «ب» مؤيّد أو ممارس للتمء 
اللي للبيض والسّود في الحياة السياسية . 
دج» مطروق من يَبّل السود والبيض على حدّ سواه 
. < 6315 ~ > 
الأسْوّدٌ الأسمر: (1857) (.7/( black and (an‏ 
«أ» كلت أَلْوَّدْ أَسْمَر (را. المادة السابقة). 
«به سياسيّ مؤيّد للتمثيل النّسبِي للبيض والسّود 
في الحياة السياسية [وبخاصة في الولايات الجنوبية 
من الولايات المتحدة الأميركية]. 
black-and-white [blãk’an hwît’] (adj.)‏ 
)١(‏ مكتوب أو مطبوع -5]8]6 ~ 4> )1612( 
ment of the true situation >‏ )۲( رد 
وأبيض : دأ» E,‏ ا و ۾ أبيض به ج >> 
< طاللاقط. «ب» مرسوم أو مطبوع بالأسود 
والأبيض: غير ملون <5م208 ~ہ>. 
اج مصوّرء أو مشتفل. بالأسود والأبيض 
<2)156ج - 32> . «د» مُرْسِل برامجه بالأسود 
والأبيض: غير ملوّن <6[©715102) - > . 
(6) كَتويَ؛ لاتَرَسُّطىَ: «أ» منقيم انقساماً حاداً 
إلى مجموعات صالحة ومجموعات طالحة > 8 > 
<70110. «ب» معتير أن الأشياء [أو الأشخاص] 
إما أن تكون صالحة مثة بالمثة وإما أن تكون طالحة 
معة بالمغة - <a ~ judgment; a‏ 
thinker >.‏ 
)١(‏ الكتابة أو الطباعة (1599) (.71) black and white‏ 
<I want to see the answer in ~ >‏ [أي 
بصورة خطية وبوضوح لا لبس فيه] (۲) «أ» رسم أو 
طبع أو تصوير بالابيض والاسود. «ب» أثر مرسوم 
أو مطبوع أو مصوّر بالأبيض والأسود. 
يخر؛ شعْوذة. (1590) ).( black art‏ 
black-a-viced [blãk’a vîst’] (adj.) =‏ 
black-a-—vised.‏ 
black-a-vised [blãk’a vîst’; blãk’> 7‏ 
(adj.) <black + F. û vis = as to‏ 
داكن البّشّرة. )1758( > face‏ 
böl’] (ı.: rı.) > black +‏ علقاط] black.ball‏ 
)١(‏ الكرّثة الوداء: كرة سوداء (1770) <ااهظط 
صغيرة تُلقى في صتدرق الاقتراع كناية عن صوت 
سلبي (۲) تصويت سلبيّ [تعبيرا عن عدم الموافقة 
على قبول انتساب شخص إلى موشُة] 
685 يصورّت ضدُ.. ٠.‏ ويخاصة: يرفض طلب 
انتساب شخص إلى مؤسَّسة )٤(‏ يقاطع 1912011 > 
was ~ed by all his former friends. >‏ 
)0١‏ يطرد : يَنحب العضوية من هطا 0168م > 


ك q in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in‏ ^ د good; 65 boot; ou out; û under; û urgent;‏ من 


i.) > Mid. Eng.‏ .ام 


الكثير الكلام (۲( ثرئرة § )۳( يفشي . وبخاصة : 
يفشي سرا من طريق الكلام بغير تحفظ × (4) بر يترثر 1 


98 ber زمه طقاط]‎ (vi.; 1.: n.) > Mid. Eng.: 


blaberen > (14c) يثرثر × (7) يقول‎ )۱( 
<Salwa ~ed out some kind of بحماقة‎ 
الثرثار؛ الكثير الكلام.‎ )٤( رامعا § (۳) ثرثرة‎ < 


blab.ber.mouth [blãb’ ar mouth’] (n.) 


الغرئار؟؛ )1936|( <blabber + mouth>‏ 
الكثير الكلام . 


blak, from Old Eng. blaec> (12c) 
> أسود (۲) زَنجِيَ (۳) خاص بالزنوج له‎ )١( 
>8 ~ مؤزيّد للزنوج‎ )٤( 11161811156 > 
أسود: مُتَشِح بالسّواد‎ )٥( Republican > 
يك قذِر‎ )0( <the ~ knight> 
بهيم؟؛‎ (V) <How ~ your hands are! > 
شديد الظلام <اطعام ~ہ 8> (۸) ضثيل‎ 
الشّفافية : غير مُنْفِذٍ للنور أو مُنَفِذٌ لقليل من النور‎ 
355[ع - > (4) أسود: صرف؛ مَحض؛ من‎ < 
غير حليب أو كريما < 001166 ~ > د‎ 
أسود:‎ )١١( > - deeds; a ~ villain >< 
>4 «أ» شائن؛ مُحْر؛ حافل بالمخازي بم‎ 
»بپ دال على إخفاق أو تقصير أو‎ .recard > 
<a ~ mark in one's ارتكاب لخطأ أو إثم‎ 
> ج ؛ مُصْطئَع لأغراض شريرة له‎ . record > 
> 7188 قاتم؛ غير مبّر بخير‎ )۱۲( 728816 < 
<~ شديد‎ )١7( are looking ~.> 
>4 ~ متشائم؛ كثيب‎ )١1( despair < 
أسود: فاجمٌ؛ مسبّب كارثة أو‎ )١16( هutاەok‎ < 
معاد؛‎ )١8( > مصحوب بها < لإ521]11508 ل‎ 
نہ :100165 <> > (۱۷) أسود:‎ words < غاضب‎ 
مؤذ؛ ضارَ؛ لا يُعْتَمَْر < ٥ا نہ 2 > (۱۸) تماماً:‎ 
<They were all ~ بكل معنى الكلمة‎ 
أسود: غير‎ )١9( strangers to her. < 
<the ~ شرعيّ؛ غير متقيّد بأحكام الغانون‎ 
أسود: «أ2 موجه بطريقة تعر‎ )٠١( market < 
وكأنه تابن من بلي عدو مع د إلى تحطيم‎ 
المعنويات < 270738211023 ~ > . «بپ» مصطيم‎ 
> ~ هذه الطريقة فى الدعاية [101081©8ع[8م‎ 
أسود: مُنّسم بروح‎ )۲۱( warfare; ~ radio > 
من الهجاء أو السخرية أو النقد الهذام‎ 
صب‎ (YY) § > ~ comedy; ~ humor > 
شيء‎ )۲٤( أسود (۲۳) «آ» سّواد. «ب؛ لطخة سوداء‎ 
> Murad أسود. وبخاصة: «أ» ثوب الحداد‎ 
: الأدهّم‎ «ç» .wore ~ at the funeral. > 
جواد أسود )0 الزنجيّ: شخص زَنجيّ‎ 
الظلمة: فقدان النور على نحو كليّ أو‎ )۲١( 
يسؤد؛‎ )۲۷( § >the ~ of جُزئيّ <اطعلم‎ 
يطلي بالسّواد (۲۸) يَصْمّل [الحذاءَ] بدهانٍ أسود‎ 
يضع على القائمة السوداء: يُعْلن اتحادٌ العمّال‎ )۲۹( 
إلخ. حَظر التعامل مع مؤسسة تجاريةٍ ما أو حَظر‎ 
< ~ed a firm that refused )0 شراء متّجاتها‎ 
يَسودٌ: يصبح‎ )1٠١( x pay proper wages > 


ا 

عبارات اصطلاحية dios‏ 
دائن؛ غير مَدين [بِلَّةٍ المصارف. وهي ,~ عطا هة 
تقيض [in the red‏ . 


إنه ليس رديئاً بنَذرِ ما 160هندم كذ مده كه > 50 )0م 
يزعمون [أو بِقَدْر ما يصوّرونه]. 

)01( يُعَنَم : e‏ يطفىء الأنوار [على اناه - ه) 
خشبة المسرح]. «ب» يطفىء أو يحجب الأضراه 
كلها وقاية من غارة جوية. ٠ج‏ يكبت حرية الرأي أو 
بعتم على الأخبار من طريق الرقابة على المطبوعات. 


black [blak] (adj.; n.; 


& at; & date; ê care; 8 cur. š cg; 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone: ê orphan; أه‎ boil; 


ثُنائيّة التكافؤ: كون الشيء ثنائيّ ‏ < ع٣"ع‏ اي۷ 
التكافؤ. ١‏ 
bi.va.lent [bî vã’ lant] (adj.) <bi- +‏ 
ا التكافؤ: «أ» ذو )1869( > -valent‏ 
تكافؤين اثنين (ك). «ب» مؤلف من كروموسومين 
متمائلين (أح). 
n.) <bi + valve>‏ :.[4ه) bi.valve [bî vãlv’]‏ 
)١(‏ ذو صمامَيْن؛ ذو مصراعين: صفة (1661) 
للثمرة التي تنفتح على مصراعين (نب) (؟) ذو 
مصراعين: ذو صدفة تألف من مصراعين [صفة 
للحيوان الرّخويّ] § (۳) ذو المصراعين: حيوان 
رخويّ كالمّحار 0/5165 أو البّطلينرس 1352© ذو 
صدفة تتألف من جزأين يُعرفان ب «المصراعَيّن». 


bi.valved (bî vãlvd] also bi.val.vu.lar [bî 


vãl“vya lar] (adj. J) = bivalve. 
bi.var.i.ate (bî عق‎ it; bî vêr’ ãt’] 0 J) 


ئي المتغيّر: ذو متَغيّرِين اثنين (ر). (1920) 
ا + bi,ven.ter [bî vën tar] (n. .( <bi-‏ 
ذات البطئيْن: عضلةً ذات بطنين أو (1706) 

انتفاخين . 

bi.ven.tral [bi (adj.) <bi- + 
ventral > تاي البطن: ذو بطنين اثنين‎ 

biv.ou.ac [biv ون‎ k7 (n. vi.), -acked; 
-ack.ing <F., from G. Biwache = 
night watch > (ca. 1702) «آ» مُحيّم؛‎ )١( 
مَبيت في‎ eh (۲) ر عراء. «ب» مَنْوى مؤقّت‎ 
: خیم [ليلة واحدةً]. «ب» إقامة مؤقتة 8 2 يَحيّم‎ 
يعَسَكر في العّراء.‎ 

bi.week.ly [bî wekl] (adj.; adv. n.) pl. 
5نا‎ )٥4. 1864( صف شهريٌّ: حادثٌ مرّتين‎ )١( 
في الشهر الواجد (۲) نصف أسبوعيّ [وهذا المعنى غير‎ 
مقبولٍ عند كثير من المحقّقين] 8 (۳) كل أسبوعين‎ 
مرّتين في‎ )٤( > 00105 union meets ~.< 
: الأسبوع [وهو معنى ضعيف] 8 (0) نصففٌ الشهرية‎ 
مجلة تصدر مرتين في الشهر.‎ 

+ -ز6 > bi.year.ly [bî yër’ lI] (adj. adv.)‏ 
)١(‏ خؤول: حادث أو (1961 )ca.‏ < برا« وعبر 
واقع مرةٌ کل ستتين (؟) نصف سنويّ: حادث أو 
واقع مرّتين في السنة الواجدة [وهذا المعنى غير 
مقبول عند كثير من المحققين] § 0؟) كل سعين 
(4) مرتين في السنة [وهو معنى ضعيف]. 

biz [biz] (n.) > by shortening > (1862) = 

business. 

bi.zarre (bi zãr’] (adj. n.) <F., from It. 
bizzarro = capricious, eccentric > (ca. 
1648( > غریب؛ عجیب؛ شاد له‎ )۱( 
الغريبة: أىّ‎ )۲( § clothing; ~ behavior > 
من عدة زهرات غريبة الخطوط أو البقّع.‎ 

َنْرّرت: [ها zûr‏ [آط] Bi.zer.te also Bi.zer.(a‏ 
مدينة في تونس. تقع على ساحل البحر الأبيض 
المتوسط. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

bi.zon.al [bî zön’ al] (adj.) < bi- + zonal> 
)1946( ثناتنَ المنطقة : خاصٌ أو ذو علاقة برقعة من‎ 
الأرض تشترك في حكمها أو إدارتها دولتان اثتتان‎ 
وذلك من طريق تقسيمها إلى منطقتين إداريتين‎ 
< ~ currency > . 

المنطقة < 1:6ر0ح + bi.zone [bî zön’] (n.) <bi-‏ 
النائية : منطقة مؤلفة من منطقتين إداريتين . 

Björn.son [bycern’sön], Björnstjerne 
بیورنسون» بيورنستييرني [83 50/65 668لاط]‎ 
شاعر النروج» وكبير روائييها.‎ :)19٠١ - a 

يُعتبر أعظم كتابها المسر بعد إبْسن 10568 . 

blab .مم [طقاط]‎ vı. i.), blabbed; blab. binê 

> Mid. Eng.: ll )14٤( الثرثار؟‎ )١( 
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black bass 


black grouse (n.) (ca. 


الطيْهُوج الأسود: (1828 


(را. (grouse‏ كدر 
r‏ ذَكَرُهُ أسْوّدِ وأنثاه مُرَقْطةٌ باللونين 
ع 1361 الرمادي والبَتَيَ (طا). 


black.guard علقاط :لعة عقاط]‎ gãrd’] .مع‎ vi; 
).( <black + guard> (1535) خدم‎ )١( 
م) (۲) الوّغد: شخص حقير أو جدير‎ .١( المطبخ‎ 
البذيء: شخص بذيء الان‎ )٣( بالازدراء‎ 
يتصدّف كالأوغاد × (0) اه يَذَُمَ.‎ )( § 
«ب» يوجه كلاما بذيئا إلى.‎ 

black hand (n.) < Black Hand, a Sicilian 
and Italian-American society of the late 
19th and 20th centuries > (1898) اليد‎ 
السوداء: جمعية سرية إجرامية تصطنع في نشاطاتها‎ 
أساليب الإرهاب والابتزاز.‎ 

hëd’] (n.) <black +‏ علقاط] black.head‏ 
)١(‏ التّصْل؛ القدام: بثرة في (1837) <4مء:/ 
الوجه سوداء الرأس (۲) داء الرأس الأسود: داءٌ مُعْدِ 
يُصيب الديّكة الرومية والدجاج في أكبادها وأمعائها 
(۳) أَسْوَدُ الرأس: كل طائر ذي رأس أسود (ع). 

black +‏ > (.م) black.heart [blãk’hãrt’]‏ 
القلب الأسود: ضرب من الكرّز ذو </47ء:/ 
ثمرات سوداءء حلوة المذاق» شبيه شكلها بشكل 
القلب. 

black.hear (blãk’hãrt] (n.) < black +‏ 
القلب الأسود: مرض من (1910 .aء)‏ <١٣aع‏ 
أمراض البطاطا وغيرها تَسْوّدٌ بسببه أنسجتّها 
الداخلية . 

black.heart.ed [blãk’ hãr’tid] (adj.) < black 
+ hearted> اين ا ر‎ 
black hole )۸.( اقب الأسود: «أ» حجيرة تكاد‎ 


2 £ 


تعص يمن فيها. اب زارات في سجن عسكرق: 
لتب الأسود: منطقة (1968) (.7/) ”عامط black‏ 
افتراضيّة» غير منظورة» في الفضاء الخارجي تميّز 
بصعْر قطرها ويشذة حَقْلها المغنطيسي ويعتقد أنها 

ناشئة عن انهيار نجم ضخم (قل). 

4 التشويد :157( black.ing [blãk’ Ing] (n)‏ 
جعل الشيء ء أسْوّدَ أو فل بطلاءِ أسود (؟) الطلاء 
الأسود: طلاء لصيغ الأحذية والمواقد باللون 

الأسود. 
أسْوّدانيَ ؛ مُعْوّد: black.ish [blãk’ Ish] (adj.)‏ 
اسورد بعض الشىء؛ ضارب إلى السّواد. 

black.jack' [blãk’jãk’] (n.) < black + jack 
)vموئعا(‎ < )1591( الإبريق الأسود: وعاء‎ )١( 
الخارجيّ مكسّوٌ بالقطران (۲) التفالاريت (را.‎ 
الجلدانية: هراوة يتألف طرقها‎ )( )sphaاerite‎ 

الضاربٌُ من مَعْدِنِ مَكْسُرَ بالجلد (4) الراية السّوداء : 
راية القراصنة (را. (o) (black flag‏ الوط 
الأسود: ضرت من البَتُوط الأميركي يتميّز بلحائه 
السود (5) البَلْكَجَك: ضرب من لَعِبٍ الورق أو 
الكوتشينة 

)0 لد : )1905( black.jack? [blãk’jãk’] (vı./‏ 
يضرب يجلدانية (را. المادة السايقة) (۲) يُكره؛ 

يجير [بالتهديد أو الضغط]. 

الغقدة السوداء: داء قُطريّ يُصيب (.) 0+4هل1 )cواط‏ 

الكرر والخوځ ويخحدث على أغصانها ر نو توامِيّ سوداءَ 
شببية بالعقّد. 

<black +‏ (.م) black.land [blãk land]‏ 
الثربة السوداء: «أ» تربة سوداء (1803) < :رول 
ديقة كتلك التي تغطي مناطق واسعةٌ من ولاية 
تكساس الأميركية. «ب» ./م: منطقة ذات تربة 

سوداء. 


black lead (n.) (1583) = graphite. 


bird >.‏ 
black cock (n.) < black + cock> (15c) =‏ 
black grouse.‏ 
black +‏ < (.م) black.damp [blak damp’)‏ 
الغازات السوداء: مزيج من ثاني (1836) < ٣۾‏ 
أكسيد الكربون وبعض الغازات الأخرى يكون في 
المناجم ولا يساعد على الحياة وعلى الاشتعال. 
Black Death (n.) > from the black sploches‏ 
formed on the skin of its victims >‏ 
الموت الأسود؛ الطاعون الأسود: طاعون (1758) 
تفشى في أوروبا في القرن الرابع عشر فذهب ضحيّته 
بضعة ملايين من البشر. 
الماس الأَسْوّد: (1915 black diamond (7.) (ca.‏ 
«ا» .ام: الفحم «ب» الماس الكربونيّ 
(را. .(carbonado‏ »ج« هيماتيت hematite‏ 
كثيفٌ اس د. 
المرض الأسود: داءٌ حادٌ يصيب (.7) ع5قع015 )عاط 
الغنم في أكبادهاء وكثيراً ما يكون مُهْلِكا. 
كابة؟ اكاب . )1826( (.7) black dog‏ 
(۱) يسود: black. en [blak on] (vi.;1.) (14c)‏ 
يضح أَسْوّد × (؟) يسَود: يجعله أْسْوّد (۳( يذ ؛ 
يُشَوّه السّمعة. 
سود : )1984( and] (adj.)‏ علقاط] black.ened‏ 
بالفلفل والبهارات ومطبوخ على نار حامية 
بحيث يسود من الخارج > fish‏ ~ < . 
الإنكليزية التّوداء: )1969( ).77( Black English‏ 
اللغة الإنكليزية كما ينطق بها الزنوج الأميركيون. 
black.en.ing [blãka ning] (.) (ca. 1934) =‏ 
blacking.‏ 
)١(‏ كدمة حول العين [من (1604) (.01) علاء )cواb‏ 
أثر لطمة] (؟) هزيمة قاسية (7) «أ» وصمة عار. 
«ب» سمعة رديثة . 
[-1d’] (7:.) )1728( = cowpea.‏ وعم black-eyed‏ 
black-eyed Su.san [blak îd’‏ 
١‏ 3 الوُذْبكيّة )1891( (.1) s56 22n]‏ 
f‏ ۲ الرّباء : أي من عدة نباتات 
شمالأميركية ذات سوق وأوراق 
زُغباء (نب). 
fãs’] (n.) " dlack-eyed‏ علقاط] black.face‏ 
<black + face> (1869) Susan‏ 
أسْوّد الوجه: «أ» ممتل يقوم بدّور زنجي. 
«ب» ماكياج للقيام بهذا الدون: ج حرف أسود 
أو ثخين (طع). 
black.fel.low [blãk’fë1’ö] ( n.) < black +‏ 
الأستراليّ الأر وميّ: أحد سکان < w‌o‌‌اا‌/‏ 
أستراليا الأصليين أو البدائيين. 
black + fish>‏ > (.ه) black.fish [(blãk’ fish]‏ 
الشّمك الأسود: أي من عدة أسماك داكنة (1754) 
اللون. وبخاصة: التوتوغ (را. 200608]). 
الراية الكّوداء: راية (1720) (.”) 488 )عواb‏ 
القراصنة وكانت تمثّل جمجمة بيضاء وعظمَين 
متصالبَيْن على أرضيّة سوداء. 
<black + fly>‏ (.ه) black.fly [blãk'flî’]‏ 
الذبابة الوداء: أيّ من عدة حشرات (1608) 
صغيرة سوداء أو داكنة اللون. وبخاصة: ذبابة صغيرةٌ 
ماصة تعيش يرقاناتها في المياه الجارية. 
Black.foot {blak föot’] (n.) pl. “feet or‏ 
(( أَسْوّد )1834( < اوم + -foot <black‏ 
القَدّم: هنديّ أحمر من قبيلة ذوي الأقدام السوداء 
(۲) سوّداء القَدَم: لغة أبناء هذه القبيلة. 
الغابة السوداء: إقليم جبلىَ مكو Black Forest‏ 
بالغابات في الجزء الجنوبي الغربي من ألمانيا. 
مساحته حوالى 6,0٠ ٠4‏ كيلومترات مربعة. 
الذهب الأسود: التفط؛ (1910) (.7) لامع black‏ 
البترول. 


scandal, Mahir was ~ed from the 


club.>. 

البَلَكبّس: ضرب من (1815) (.2) ككهط كاعواط 
السمك النهري الأميركي . 

black bear (.) (1781) 

كم الدب الاسود: دب أميركي 

كثيف الشعر أسْوَده. 

black beast (1.J) (1926) 8 ا‎ 
= bête noire. black bear 

الجزام الأسود؛ اللطاق (1870) (.”) "ا٤ط‏ )ckوإط‏ 
الأسود: ١أ»‏ منطقة تتميز بتربة سوداء خحصبة. 
(ب) pl.‏ عد: فتلي اهل بأعداد كبيرة من الزنوج . 
١ج‏ جزء من المدينة أغلبيةٌ سكانِه زنوج . 

الحزام الأسود؛ النطاق (1954) (.:/ مط علعواط 
الأسود: «أ» نطاق أسود يرتديه لاعبٌ «الجودوة 
للدلالة على أنه بلغ المرتبة العليا في هذه 
المصارعة. «ب»؟ لاعبٌ :جودو» بلغ مرتبة تؤهله 
لارتداء نطاق أسود. 

black.ber.ry علقاط]‎ bër’î] (n.) pl. -ries 
<black + berry> (bef. 12c) العليْق؛‎ 
التوت الشوكيّ : : «أ» نبات من الفصيلة الوردية ذو‎ 
ثمار لق سوداء أو أرجوانية داكنة جداً. «ب»2 ثمر‎ 
العُلَينَ أو التوت الشُوكي (نب).‎ 

التوداء: أحد الأخلاط (1797) (.2) black bile‏ 
75 الأاره بعة التي اعتقد القدامى أنها تتحكم في 
مزاج المرء. وقد زعموا أن السّوداء تسيب الكابة. 

black.bird علقاط]‎ bûrd’] (n.; vt.; i.) < black 
+ الشحرور: ١ا٠ طائر مغرّد (ع14) <0:زم‎ )١( 

ذَكَدهُ اسرد كله وأتثاه أعلاها 

أسمر وصدرّها ضارب إلى 

الجبرة ا جص من جرد 

المحيط الهادىء يخطف ويباع. 


blackbird Ja. 
بيع الرقيق» للعمل في المزارع الاسترالية بخاصة‎ 

§ )۲( يُشَحْرر : دري دحت a‏ 
بعض المزارع × (۳) يعجر 


بوصقه عبدا رقيقاء في بعض 
بالرقيق . 

black.bird.er [blãk bûr’‘dar] )0.( (1883)‏ 
)١(‏ المُشخرر : الشّخاس أو الممّجر بالرقيق 
(۲) المشخْررة: مفينة تُستخدم في الشّحورّرة (را. 
المادة السابقة) . 

black.board [blãk’börd’] (n.) <black +‏ 
السبورة؛ الوح الأسود: لوح )1823( board>‏ 
ل ا 
حججرات التدريس 

الحم الأسْوّد: طح )1710( black body n.)‏ 
يمتص كامل الطاقة المَشِعَة التي تَسْقُط عليه (فز). 

التَجلّ الأسود: كتاب (1592) (.7) black book‏ 
يشتمل على لائحة بأسماء اللامرغوب فيهم 

الصُتدوق الأسود: «أ» أداة (1945) )/١.(‏ ×0ط )cواط‏ 
ألكترونية مَعَمّدة تسجّل مختلف المعلومات التي 
تتصل يرحلة الطائرة والتي يُتعان بها في تحديد 
الأسباب التي أدّت إلى حدوث كارثة جوية. «ب» 
جهاز أو مُحْتَرَعَ ذو آلَيَةٍ مُلْعْرَةَ أو مَحوطة بالكتمان. 

الخُبز الأسود: خبز داكنٌ اللون (.77) 20ع+ط )cواb‏ 
يصع من دقيق الجاودار. 

black.browed عاأقاط]‎ broud’] (adj.) < black 
+ 6r0۷ع4< أسود الحاجبين (۲) غاضب؛‎ )١( 
. عايس ؟ ت الجبين‎ 

kãp’] (n.) <black +‏ “عاقاط] black.cap‏ 
)١(‏ العُلّيق الأميركيّ (را. )عھاط (1847) < cap‏ 
1١ )۲( )raspberry‏ أبو قَلَنْسُوَةَ: آي من عدة طيور 
تتميّز بواد رأسها. «ب» الشيكادي ؛ الْمَرْقُْف 
الأمبركيّ: َير على راسه قَلنسوَة سوداء. 

kãpt’] (adj. J) (1781)‏ قاط black-capped‏ 
القَلْنْسُوة: اعلى رأسه أسْرّد ~ ه> 
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blackleg 


black pudding (7./ (1568) = blood 


sausage. 
black race (7.) العرق الأسود: اسم 0 يطلق على‎ 
الشعوب الرّنجية‎ 
black racer ).( (1849) = Ea 


العُلْيْن الأميركيّ: (1781) black raspberry (r.‏ 
ضرب من توت العليق ذو ثمار سوداء إلى اا 
Black Rod (/ı.) < so called from the rod he‏ 
العصا السّوداء: موظف (1646) < ع٣ا‏ 
مسؤول عن النظام في مجلس اللوردات 
البريطانيّ. وقد أطلق عليه هذا الاسم يسبب من 
العصا الأبنوسيّة التي يحملها. 
العفونة السوداء : أيّ من عدة (1849) ).7/( black rot‏ 
أمراض قطرية أو بكتيرية تصيب التباتات وتؤدي إلى 
اسوداد أوراقها وتَعفنها (نب). 
البحر الأسود: بحر داخليّ كبير بين 568 8a)‏ 
جنوب شرق أورويا والقارة الآسيوية. يحيط به 
الاتحاد السوفياتي السابق [شمالاً وشرقاً] وتركيا 
[جنوياً] وبلغاريا وروماتيا [غرياً]. مساحته 
۰ كيلومتر مربع . 
الخروف الأسود: شخص (1792) ).1/( black sheep‏ 
تافة من 1 سرة أو مجموعة ر 
+ عاعهاط > [.) Black.shirt [(blãk’ shûrt]‏ 
ذو القميص الأسود: عضو فى (1922) <غم]:/ى 
منظمة فاشستية يرتدي أفرادها قمصاناً سوداء. 
ويدخاصة : مر فى الزن الفاث. - شستي الإيطالي . 
black.smith ` [blãk’ smith] (7.J) > Mid.‏ 
Eng. blacksmith = a worker in black‏ 
الحذاد: المشتغل metal (ir0on)> (15c)‏ 
بالحديد يطوّعه أو يطَرَّقهُ ويصنع منه ضروياً من 
الأدرات. 
black.snake [blãk’ snãk’] (ı.) <black +‏ 
)١(‏ الحَة )1634( snake>‏ 
في السوداء: 
: بصغار الطير وبيوضه (7) السّوط 
1 مه اعدانا المضفور: سوط من جلي مضفور. 
)00( المع الأسود: أي (1889 .aء)‏ ( black spot (n.‏ 
من عدة أمراض فطرية أو بكتيرية ت النباتات 
فُخدث على أوراقها بقعا سوداء (۲) البقعة الشّوداء : 
موضعٌ من الطريق تحر فيه حوادث الشير. 
اشوداد التاق : أي من عدة أمراض (.72) 22ع54 ckواط‏ 
فُطرية تصيب النبات فَيَلْوَدُ ساقة (نب). 
الحجر الأو د: حجرٌ بيضويّ (.7) 56086 Black‏ 
التكلء أسود اللون ضاربٌ إلى الحمرة؛ في الركن 
الشّرقى من الكعبة المُشَّرّفة (اس). 
الدراسات التّرداء: (1969) .ام .7( black studies‏ 
اسم يُطلق في الرلايات المتحدة على الدراسات 
الخاصة بأدب الزنوج الأميركيين وتاريخهم 
وثمانتهم . 
(n.) < black + tail>‏ لقا علقاط] black.tail‏ 
black-—- tailed deer.‏ = )1828( 
tald’] (7.J) (1806)‏ علقاط] black-tailed deer‏ 
mule deer.‏ = 
الشاي الأسْوّد: شاي داكن (1789) (.2/) وع )واا 
اللون حُمّرت أوراقُةُ تخميراً تامَاً قبل تجفيفها. 
black +‏ < [ز.ه) thêrn]‏ علقاط] black.thorn‏ 
بزقوق | التياج ؛ البُرقرق الشائك : )14c(‏ < ۸0۲۸ 
شُجيرةٌ ةَ شائكة ذات أوراق صغيرة» وزُمَدِرات بيضاء. 
وثُمَيِْراتِ ضارب لوثها إلى الشواد (نب). 
ا السرداء: «أ» ق ع سوداء ).7/( black tie‏ 
فَراشيّة الشكل تُلبَىُ في المناسبات الاجتماعية. 
ا » لباس سهرة تف رسمي ع للرجال. 
نصف (1933) (.زكه ) black-tie (blãk’ tî]‏ 


8 حيّة أميركية سوداءء تقتات 


û urgent و‎ = 
TECNL د‎ = ain alone, e in System, i in casily, o in gallop. u in circus. 


الربح ليس غير. 
).1 .مع mãr’ kit]‏ لقاط) black-mar.ket‏ 
)١(‏ يتعامل في السّوق السّوداء: يشتري (1943) 
أو يبيع السّلع في السوق السوداء × (۲) يبيع في 
السوق السّوداء. 
black mar.ket.er [mãr’ ki tor] or black‏ 
المتعامل فى ).7/( [ marke.teer [mãr’kî (êr‏ 
السَوق السوداء . 
القاس الأسو د: محاكاة (1893) ).7( black mass‏ 
ساخرة للمَداس الكاثوليكيّ د عه يسبح فيها بحمد 
الشيطان . 
الحخطبة السّوداء؛ الخصبة (.7/ كعاكةع2 black‏ 
الخبيثة: ضرب خطير من داء الحصبة يتميّز يطفح 
جلديّ داكن (ط). 1 
black mica (2.) = biotite.‏ 
المُمْلم الأشرد: (1960) ).7( Black Muslim‏ 
واحدٌ المسلمين الشّودء وهم جماعة من الزنوج 
الأميركيين تدين بالإسلام. 
القوميّ الأسود: (1964) (.:7) Black Nationalist‏ 
واحدٌ القوميين السّودء وهم جماعة من الزنوج 
الأميركيين تنادي بالانفصال عن البيض وبتشكيل 
مجتمعات زنجية متمتعة ea‏ الذاتي 
نو اد؛ ظلمة إلخ . blk nas] (n.)‏ عو 
black.out [blãk’ out’] (n.) <black + out>‏ 
)١(‏ التعتيم: «آ» إطفاء الأنوار كلا على (1913) 
خشبة المسرح لأغراض فتيّة أو للدلالة على انتهاء 
مشهد أو رواية. «ب» إطفاء الأنوار في مدينة إلخ. 
ابتغاة الوقاية من غارة جوية. «ج» انطفاء الأنوار 
بسيب من عطل طارىء على مصادر الطاقة الكهربائية 
<the famous ~ of New York City in‏ 
<1977. «د» توقفٌ عن العمل» مؤقِّتٌء في 
وسيلة من وسائل الإعلام» كالصحافة والإذاعةء 
بسبب من إضراب أو انقطاع في التيار الكهربائي 
>a newspaper ~ <‏ . ده كيت للرأي أو 
الخبر من طريق الرقابة على المطبوعات بخاصة 
<a ~ of news about the attack >‏ 
(۲) فقدان الوعى أو البصر أو الذاكرة مؤقتاً 28 > 
alcoholic ~ >‏ (۳) مخو؛ حذف؛ إلغاء 2 > 
sudden ~ of Jawad’s policy by the‏ 
)٤( insurance company <‏ الحظر؛ حظر 
التلفزة: مَنْعُ تَلْمَرَة المباراة الرياضية لضمان بيع 
بطاقات الدخول إليها. 
يعم إلخ . (را. التعابير (1921) )./ black out (»i.;‏ 
الاصطلاحية المذرجة بعد مادة معهاط) . 
الثّمر الأسْوّد : واحد )1965( (.2) Black panther‏ 
اموز الثود». .وهم جماعة من الزنوج الأميزكتين 
تكافح من أجل استحداث إصلاحات ترفع من 
مستوى الزنوج وتعزز مكانتهم في المجتمع . 
الفُلمْل ار د: : ابل black pepper (n. , (bef. 12c)‏ 
حرّيف تحضر يسحق ثمار ثيات الفُلفْل الأسود 
Piper nigrum‏ مع قشورها ا داء. 
black.poll [blak pö] (n.) <black + poll‏ 
الرأس أس الأشود: دُخلة (1783) (head)>‏ 
warbler‏ أميركية يتميز ذكرُها يسواد أعلى رأسه. 
البارود الأسْوّد: متفبّر قوامُه ).71( black powder‏ 
نترات البوتاسيوم أو الصوديوم وكبريت وفحم نباتيّ. 
الَو التوداء: «أ» القرل (1966) (.) black power‏ 
بان من حقّ الزنوج في أيّما بلدٍ من البلدن أن يكون 
لهم نصيب من السلطة السياسية والاقتصادية يتناسب 
مع عددهم في ذلك البلد. «ب» .م6©: حركة زنجية 
في الولايات المتحدة الأميركية تستهدف تحقيق 
المساواة العرقية بين السود والبيض من طريق العُنف 
أو العمل السياسي أو بهاتين الوسيلتين في آنِ معا. 


8 at; 8 datc; يعنت ف‎ ã car: ë cgg;: 8 زعم‎ Î in: î bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; هج‎ boot; ou out; û under; 


black.leg [blãk’lëg’] (n. vı.) <black +‏ 
)١(‏ الجَمْوّة العَرّضيّة؛ الجَمْرة (1772) <عء/ 
الانتفاخية: مرض ع من أمراض الماشية يخحدث 
في عضلات الأجزاء العليا من قوائمها أوراماً مؤلمة 
(۲) الساق السّوداء: اسم يُطْلّق على مرضين من 
أمراض النبات يصيب أحذهما الملفوفٌ ويُصِيب 
الآخرٌ البطاطا ويُخدث في قاعدتئ ساقيهما آفاتِ 
سوداء اللون (نب) (”) «أ» المقامر المحترف. 
«ب» المقامر المُخادع؛ المقامر الغشّاش )٤(‏ مُفْسِد 
الإضراب: شخص يواصل العمل أثناء الإضراب أو 
يُستأجَر للحلول محل عامل مُضْرِبٍ 8 (0) يرفض 

الإضراب: يرفض المشاركة في الإضراب. 
الحرف الأسود: (1640 black letter )7.( (ca.‏ 
حرف قوطيّ ثخين استخدمه الطابعون الأوروبيون 
القدامى . 

black-letter ([blãklët’ar] (adj.) (1791)‏ 
)١(‏ أسْوّد الحَرْف: مطبوع بالحرف الأسود (را. 
المادة السابقة) (؟) شبيه بالحرف الأسود (۳) مشؤوم 
<a ~ day>.‏ 

الضُوء الأسود: ضوء غير (1927) (.7) غطعنا black‏ 
مَْئىَ كالأشعة فوق البنفسجية أو الأشعة تحت 
00 اء. 

ك (1961) (.۸) black.light trap [blãk It]‏ 
ال الأسود: شر للحشرات يستخدم فيه ضرت 
من الضوء الأسود (را. المادة السابقة) لاجتذاب 

الحشرات القادرة على رؤيته. 

black.list [blãk’list’] ).: vı.) <black +‏ 
)١(‏ القائمة السّوداء؛ اللائحة (1692) <ائاا 
السّوداء: قائمة بأسماء الأشخاص غير المرغوب 
فيهم أو الشركات التي تشملها المقاطعة الاقتصادية 

§ (۲) يُذرج في القائمة السّوداء. 
الرّئة السّوداء: مرض (1909 black lung )7:.( (ca.‏ 
من أمراض الرثتين ناشىء عن التَنشّق المتطاول لغبار 
الفحم الحجري (ط). 

على نحو قاتم أو كثيب (.447) [11 علقاط] black.1y‏ 
أو غاضب أو شرّير إلخ (را. عاء6[3). 

الشّحر الأسود: سِحرٌ يُصْطئَم (.7) black magic‏ 
لأغراض شريرة . 

mãl’] (n. vı.) > black +‏ علقاط] black.mail‏ 
)١(‏ جزية اللّصّ: (1552) > mail (tribute)‏ 
جزية كان زعماء قطاع اطق يتقاضَؤنها على الحدود 
أموالَهُمْ أو مُقْتَنياتِهم (۲) الابتزاز التهديديٌّ: ابتزاز 
المال بتهديد المرء بالفضيحة خاصة (۳) المال 

> His former المبترّ بالتهديد 8 (5) يبتر بالتهديد‎ 
mistress tried to ~ 21121. < . 

Black Ma.ri.a [ma rî] (n.) < probably 
from the name Maria> (1847) ماريا‎ 
السّوداء: عرية أو سيارة مُقفلة لنقل السّجناء من‎ 

الجن وإليه (ع). 
النقطة السّوداء: «أ4» علامة تَعْطى ).7/( black mark‏ 
دلالة على التقصير أو عدم الكفاءة أو سوء السّلوك. 
«ب» عامل سلبيَّ ~ 2 15 Her inefficiency‏ < 
against her. > .‏ 
الوق السّوداء . )1931( ).7( black market‏ 
موسوعياً: اسم يُطلق على ارده 
مختلف العمليات التجارية المحظورة التي 
مء ويصورة سرية عادةً؛ على نحو مخالف 
للقيود الحكومية. وإنما يستهدف المشتري 
من اللجوء إلى السوق السوداء التزوّدٌ بسلع 
يتعذر عليه الحصول عليها من الاسواق 
المشروعة؛ في حين يستهدف البائع الناشط 
في السوق السوداء تحقيق أعلى نسبة من 


blacktop 228 blank 
بحجب النور عنها. (ب٤ يعالج أو يسلق بالماء عريضة لتربينةٍ أو مروحة كهربائية . > اج النّصْل: رسمي : مُتَطلْبٌ ارتداءَ ملايبمس سهرة نصف رسمية‎ 


الحار أو البخار لكي يُبِيّضس أو ينزع القشرة عن 
«ج؟ يُكسِبٌ الفضّة [قبل سَكها] بريقاً أبيض» بواسطة 
الحوامض . :د» يكسو [صفيحة من حديد أو فولاذ] 
بطبقة من القصدير (۲) يُشْجب: يجعله شاحباً من 
مرض أو حر > Fear ~ed her cheeks.‏ < 
x‏ )۳( ينض ؛ يشحب ؛ يمتقع لوه The very‏ > 
thought of going made ~n.‏ 

blanc.mange [blo mãnj’; bla mãnzh’] (n. 
> Mid. F. blanc manger = white 
<4مم؟‎ )14c( المُهَلبيَةَ: حلوى تُصنم من‎ 
حليب ومادة نّشَوية أو هلامية.‎ 

bland (لسةاط]‎ (adj.) <L. blandus = of a 
smooth tongue, pleasant, soothing > 
)1661( رقيق؛ لطيف؛ عَذْب لم ۾>‎ )۱( 
<a ~ breeze> Jale (1) smile> 
> هادىء؛ لامبال؛ غير منفعل بم م86‎ )۴( 
لطيف:‎ )1( acknowledgment of guilt > 
مهدذىء؛ غير منبّه‎ )٥( > 2 غير حِرّيف <]016 نہ‎ 
نَهْه: خلو من‎ » )0 > 2 ~ cough syrup < 
الطعم أو التكهة < ع الل ںام نہ 4> . «ب» غير‎ 
. > 2 مُمتع أو مشوّق <2010761 نه‎ 

blan.dish “مقاط]‎ dish] (vı.; i.) > Mid. Eng. 
blandishen, from L. blandiri, from 
blandus = mild, flattering > (14¢) 
. يتلق ؛ یداهن ؛ يتر َف إلى‎ 

blan.dish.ment [blãn’ dish mant] (n.) 


)1591( تَمَلّقَ؛ مُدامنة؛ تزلف (۲) .ام عد:‎ )١( 
<She refused to yield (O0 إغراء‎ 
their ~nSZ. 
bland.ly [blãnd I] (adv.) َة ؛ طف إلخ.‎ 7 
bland.ness [blãnd nas] (n. 5 رئّة؛ لطف‎ 
blank ([blangk] (adj.; n.; i.) < Mid. 


Eng. blank white, not on, from 
Old F. blanc = white > (14c) أبيض؛‎ (1) 
شاحب؛ عديم اللون (ا.ق) (؟) «أ» مشدوه‎ 
> ~ عط5>. «بە مزيك‎ looked <.~ہ‎ 
روصوزك. «ج» آجوف؛ خلو من المعنى‎ < 
«د» خلو من التعبير أو‎ 8 ~ stare> 
ل خلو من‎ )7( . <a ~ face < الانفعال‎ 
. > المتعة أو التنوّع أو التغيّر <75ناوط نم‎ 

(ب6 فارعَ؛ عقيم؛ غير مثمر <a ~ day>‏ . 

ج » غفل ؛ خالٍ من الكتابة < 28268 ~ہ > . 
«د» مشتمل على فراغ <a ~ application û‏ 
.form>‏ (هة أبيض ؛ على بياض ~ 83> 
+l (€) check >‏ مُطْلّقَ < رااdاupاs‏ نه > 
(5) عَفْل: «ا» غير مُنْجَرٍ أو مشغولٍ نہ 4> 
< لإع!. «ب» ناقص ؛ غير مُكتمل : تنقصّه ورقة من 
أوراق اللّعِب <]أناة ~ 2>. «ج» مُصمّت: 
لا أبواب أو نوافذ أو أية فتحات أخرى فيه ~ 2 > 
<8/211 (5) مَرْسَل؛ غير مُقَفَْى < 7/56 ہ > 
5 (۷) ا فراغ؛ بياض < .ىح Fill in the‏ > . 
«اب» فجوة؛ ثغخرة ك8 <a ~ İn‏ 
«ç« .memory >‏ قسيمة <a sub-‏ 
< ~~ i0nاscrip.‏ «د» الاستمارة: ورقة تتضمن 
طلباً وتشتمل على فراغات تملا 721081 1185 > 
filled out one of these application‏ 
<? وہ (۸) «أ» الفترة الهامدة: فترةٌ جلو من 
الأحداث الهامة أو المثيرة 12 لم <a long‏ 
< لارها5لط. «ب» الفراغ: موطنٌ أو حير فارغ 
His mind became a ~ when he heard‏ > 
< .0116511018 طا . «ج؛ شيء تافة أو غير مرغوب 
فيه. وبخاصة: ورقة يانصيب خاسرة (4) أ قَلْبُ 
الرّميّة: نقطة الهدف المركزية؛ الهدف الذي يُرمَى 


(J) <Mid. Eng. 


الجزء العريض المسطح. من 0 أو جرّافة 
الثلج. الذي ترفع به المواد المُراد إزالتها. «د» تل 
اللسان: جزؤه الأعلى المُسطح . دف العم الكيني 
(ت) (۳) «أ» شفرة المدية أو السّيف. #ب؟ سَيْفا. 
2 المسايف : البارع في المسايفة. «د» شخص 
طائش. دى الرّلاجة : إحدى القطعتين الطويلتين 
الضيقتين اللين تتزلق علا يرل الجليد. 

متصل ؛ مُغَفْر: (1578) blad.ed [blãd îd] (adj.J)‏ 
ذو نُصَل أو شفرة. 

blah [blã] (7.) <imitative> (1918)‏ 
0 : كلام فارع (90) pl.‏ سأم ؛ ؛ بَرَم؛ ضجر. 

)١(‏ تَةً: جلو من الطعم (1927) (./04) [513] “طهاط 
أو النكهة (۲) مُمِلُ: غير مُمتع أو مُشوّق؛ «بايخ». 

blain [{blaãn] (2.) > Mid. Eng. blein = an 
inflammatory swelling > (bef. 12c) بثرة؛‎ 
نقْطة؛ «ققفولة» (مض).‎ 

بلايك.» رويرت Blake [blãk], Robert ١599(‏ 
17 أميرال إنكليزيّ. يعتبر أحد أشهر أمراء 
البحر في تاريخ إنكلترا كله. 

Blake, William بلايك« وليم‎ 

۱۷٥۷(‏ ۔ ۱۸۲۷): شاعر ورسام 

إنكليزي . غلبت الرمزية على آثاره. 

blam.a.ble [{blã’ زادط دم‎ 

مَلُوم؛ مستحقّ (14) (.[64) 


William Blake 


5 
١ 


blame [blam] (vt. ::.(, -blamed; blam.ing 
<Mid. Eng. blamen, from Old F. 
blamer, from Late L. blasphemare to 
balspheme, reproach, from Gk. ,blas- 
phênein > (13°) يلوم (( يقد‘ يعيب‎ 4 
يعتيره 5 مؤولا عن؛ يضع المسؤولية على‎ )۳( 
لوم؛ مَلامة؛ انتقاد (0) مسؤولية خطأ أو‎ )٤( § 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
A bad workman always ~s his tools. الضائع‎ 
المهمل أو الرديء يلقي دائماً باللائمة على أدواته:‎ 
إن من يخفق في أداء مهمد ما كثيراً ما يحاول أن يلقي‎ 
تبعة ذلك على الدهر أو الظروف أو الأعوان أو عِدَة‎ 

الشغْل . 

t0 ~, > 1 المسؤول؛ المستحقٌ لِلُوم سه‎ 
to ~ for his failure. >. 

blame.a.ble [blã ma bal] (adj.) = blamable. 

blamed [blãmd] )647.: ad.) لعين؛ ملعون‎ )١( 
إلى حد‎ )۲( § >the ~ car wont start. < 
. <a ~ cold winter > بعيد‎ 

blame. ful [blãam’ fal] (adj. ر‎ < blame + 
Jul> (14c) مَلُوم؛ مستحق للُوم.‎ 

blame.less [blãm’ [5د!‎ 1 adj.) > blame + 
-less> <a ~ بريء؛ طاهر الذَّيْل ؛ غير مَلُوم‎ 
child >. 

blame.wor.thy سقاط]‎ wûr’ iy] a , 

<blame + worthy> (14c) مُستحق لِلُو م:‎ 

جدير اللو م > <a ~ behavior‏ . 

بلان» لويس )۱1۸۱1 _ Blanc [blãn], Louis [lwë]‏ 
004 : اشتراكيّ فرنسيّ . وضع المبدأ القائل: «من 
کل حسب إمكاناته ولكل حت حاجاته؟ . 

blanc fixe [blãngk’ fiks 5 (n.) <F. = fixed 
المئبّت الأبيض: ذرور أبيض (1866) < عاإطس‎ 
قوامّه كبريتات الباريوم حدم بخاضةٍ في صناعَتّي‎ 
الورق والمطاط.‎ 

blauch (blãnch] (Y(.: 

blaunchen, from Old F. blanche , fem, 

of blanc = while> (15c) ينَيّض:‎ )١( 

٥‏ يض [أوراق النبات] أو يمئعها من الاخضرار 


ويخاصّة ربطات علي فراشيّة سّوداء له 4> 
dinner > .‏ 

(n.: vt. ) <black +‏ كلوقا black.top [blak‏ 
)١(‏ زفت الطرق : الزنت الذي (1931) < مه) 
ت تفرش به الطرق 3 المؤقنة : طريق مفروشة ة بِالرّفت 
8 2 يُزْفْت : ترشن طريقاً بالزفت . 

الفولتا الأسود: نهر من أنهار إنريقيا 10168 )عوإا8 
الغربية. ينبع في بوركينا فاسو ويجري جنوباً : ثم شرقاً 
عبر غانا ليلتقي بالفولتا الأبيض. طول ١,٠١١‏ 
كيلومتراً. 

)١(‏ القّيء الأسود: قيء مشتمل (.7) ؛نته0؟ عاعواط 
على مادة داكنة اللون (۲) الحمى الصفراء (را. 

. (yellow fever 

Black.wall hitch {blãk wêl] (ı.J) < named 
after Blackwall, a London shipyard > 
عَقدة الجدار الأسود: عقدة حَبْل تنما (1862 .هع)‎ 
حول كلاب 001 بحيث تُصبح مخكمة إذا شدْتَ‎ 

وغيرٌ مُحكمةٍ إذا أرْخِيَت. 

الجوز الأسود: «أ» شجر (1612) ).7/( black walnut‏ 
جوز من اثر الأصقاع الشرقية من أميركا الشمالية 
ذو خحشب متين بني اللون وثمراتٍ زيتية تؤكل. 
«ب» لمر الجوز الأسود. «ج» خشب الجوز الأسود. 

black.wash [blãk wösh’] (n.: v1.) < black +‏ 
)1( العسول wash (as in whitewash)>‏ 
الأسود: سائل أسود يُستخدم لتسويد سطوح الأشياء 
(١69‏ يسود بهذا الخّسرل (”) يره مصمحته 

[بالافتراء] )٤(‏ يكشف عن؛ يفشي ؛ يَمْضّح ‏ 

wê’‘tar] (n.) > black +‏ علةاط] black.wa.ter‏ 
البول الأسود: اسم يُطلق على (1800) < آع)»» 

أي مرض متميّز ببول داكن اللون (ط). 

black.water fever (/7.) )1884( حَمَى البول‎ 

الأسود: ضرب من الملاريا يكون فيه البول أصودٌ 
أو أحمرٌ داكناً . 

biack widow )2.( > مره‎ the fact that the 
female eats its mate> (1915) الأرملة‎ 
السوداء: ضرب من العناكب ذعيٍ بذلك لان من‎ 
عادة أنثاه الشّوداء السّامة أن تلتهم الذَّكَرَ بعد أن يقوم‎ 

blad.der ]0150 or] (n.) > Mid. Eng. blad- 
dre, from Old Eng. blBdre = bladder, 
blister, pimple > (bef. (ج12‎ + aئاملا‎ )١( 
المثانة البولية: كيل غشائيَ يختزن البول مؤقنا ثم‎ 
يدفعُه بين فترة وأخرى إلى الإحليل أو مَخْرَحٍ البول‎ 
(ت) (۲) كيس الهواء : كيس شبيه بالمثانة يملا هواءً‎ 
[كالكيس المطاطيّ في داخل كر ة القدم].‎ 

(n.) <bladder +‏ ِ د blad.der. [blãd ar‏ 
العلقودية ؛ الإستافيلية : ر ذات (1578) < nu!‏ 
زهرات عنقودية صغيرة بيضاء (نب). 

اليّرّقانة المُثائية : يَرَقانة (1858) (.1) bladder worm‏ 
الدودة الشريطية . 

or wûrt] (ı.) (1815)‏ لقاط] blad.der.wort‏ 
الحشيهة المثانية : نبتة مائية مزودة ب «مثانات؟ أو «أكياس» 
تقتنص صغار الحيوانات المائية وتتنخدط منها غذاء. 

المُوْ فس الحوَيْصِليَ : )1810( .2/) bladder wrack‏ 
ضرب من الطحالب. أسْوّد اللونء ذو حُوَيصِلات 
ممتلعة هواءً (نب). 

)۱( «أ» شه or 1] (a4.)‏ لقاط] blad.der.y‏ 
بالمثانة . «ب» منتفخ (۲) ذو مَثانِ ۔ 

blade (blãd] ).( < Old Eng. blaed = leaf, 
blade> (bef. 12c) «أ» ورقة نبات.‎ )١( 
ويخاصة: ورقة عشب. اب النْصّل : الجزء‎ 
العريض المنبسط من ورقة البات (۲) شيء شبيه‎ 

بتضلٍ الورقة. مثل: : اه راحة المجذاف: جززه 
المُسَطح العريض . ١ب‏ الريشة : ذراع a‏ 


blastocyst 


> Wild يْدَرّي عأكنائط‎ )٠١( § سهرة أنس وسَمَر‎ 
دأ يضع‎ )١١( was ~ing from the radio. > 
لغماً أو متفجّرة. «ب» يُطلق النار على. «ج٠ يذل‎ 
> You'll have to ~ to make أقصى الجهد‎ 
js «o» .the manager change his mind. > 
هجوماً عنيفاً على (۱۲) يَذْبُل؛ يَذُوي × (۱۳) «أ»‎ 
«أ» يَنيف؛‎ )١54( يُذْبِل؛ يُصَرّح. «ب» يُصيب بآفة‎ 
> ~ed a يُتَمْر. «ب؟ يَش نفقاً إلخ. أ226ن)‎ 
«ج» يقضي على‎ .through the mountain > 
یرمر: يعمل‎ )١5( >t0 ~ ones hopes < 
>10 ~ يزيل؛ يرفع‎ )١1( الزمُور أو جهارٌ التنبيه‎ 
away old barriers to progress > 
> ~ed himself يُطلق نفسه: ينطلق‎ (۱۷( 
يقثل؟‎ )18( from the 200025 surface > 
> ~ed the colonel down.> يصرّع‎ 
<They ~ed our team by a يهزم‎ (14) 
score of 10 to 4.>. 


عبارات اصطلاحية Hloıns‏ 
عامل بكل طاقته . ,~ in or at full‏ 
ينطلق؟ برتغم في الهواء؛ يحلّق في اہ - ها 
الفضاء . 


باد معناها: ]5 blast- [blãst] or blasto- [blãs‏ 
بَرْعُم؛ آصل؛ جنين؛ أرومة؟ أَرَيْمة -5)0هاط > 
genesis >.‏ 
لاحقة معناها: جُرثومة. أرومة؛ خلية؛ [)قة1اط] ئواط- 
طبقة خَلويَة < /5ه//طه طم mصy]‏ > . 
)١(‏ خابل؟ ذاو (1522) (.ركه) blast.ed [blãs tid]‏ 
(۲) مُدَمّر؛ محطم؛ ممرّق [بفعل متبّرة أو صاعقة] 
(۳) عاطل عن الورق؛ مُجَدَدٌ من الورق ~ 4> 
)٤( tree <‏ لَعِين؛ بغيض < 011610212 ~ 2 > . 
blas.te.ma [blã stëm’ a] (r.) pl. -mas or‏ 
-ma.ta [ma ta] <New L., from Gk.‏ 
blastëma = offshoot, offspring >‏ 
البلاستيمة: الأساس اليدائي لعضر لم (1849) 
يتشكل بعد والذي منه ينمو ذلك العضو (اج) . 
blas.te.mal [blã stë mal] or blas.te.mat.ic‏ 
بلاستيمي : ذو علاقة [blãs’ta mãt Ik] ( adj.)‏ 
بالبلاستيمة (را. المادة السابقة) . 
الفرن العالي: فرن (1706) blast furnace (7.J)‏ 
فولاذيٌ عموديّ. أسطواني الشكل» يعَرّز فيه 
الاحتراق بهبّات من الهواء ويستخدم لاستخراج 
الحديد من الخام الذي يشتمل عليه . 
حقة معناها: ذو عد من البراعم [تا كة01] عتامهاه- 
أو الأرومات أو الخلايا أو الطبقات الخخلوية 
diploblastic > .‏ > 
blast.ie [blãs’ tî] (n.) <Scot. blast = to‏ 
قَرّم (اسك). )1787( > wither‏ 
مص 1356ط. ويخاصة: ting] (7.J‏ كقاط] blast.ing‏ 
دأ» تلف يمتفجرات. «ب» إذبال؛ ذبول . 
الهلام التاسف: ضرت من (.7) blasting gelatin‏ 
الديناميت يشتمل» فضلاً عن النتروغليسيرين» على 
مقدار من التروسلولوز. 
بارود الئف: شكل من (.7) blasting powder‏ 
اليارود يصنم من نترات الصوديوم ويستخدم في 
نسف الصخور بخاصة . 
blast lamp (7.J) = blowtorch.‏ 
blasto- [blãs’ t5] = blast-.‏ 
blas.to.coel ûr blas.to.coele [blãs to sël’]‏ 
جوف الأرّيْمة:  (n.) <blasto- + -coel>‏ 
تجويف البلاستولة (را. 61325)1113) . 
blas.to.cyst [blãs’ ta sist] (n.) <bDlasto- +‏ 
الكشة الاأريئمية : أصل جنينيٌ (1890 -cyst < (ca.‏ 
متحوّر يتميتز به الحيوان الذي المَشيمي (أج). 


o in gallop, « in circus. 
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بياض ؛ فراغ إلخ. (7.J)‏ ]ئ15 blank.ness [bIãngk‏ 
(را (blank‏ 1 


الشّعر المُرْسّل: شعرٌ غير (1589) (.7) blank verse‏ 


بلانتایر : كبرى مدن جمهورية Blan.tyre [blãn tîr]‏ 
مالاوي. تقع في الجزء الجنوبي من البلاد. سكانها 
للحرءءة ن. 

blare [عقاط]‎ (vi. ).: n.), blared; blar.ing 
< Mid. Eng. bleren = to bellow > (15c) 
<radios blaring in the يَزُعق؛ يدؤي‎ 
<اطچاص (۲) يشطع؛ يتومّج × (۳۴) «» يُطلق‎ 
<The manager ~d out 2 بصوت عالٍ‎ 
«ب» يغلن على نحو صارخ‎ . ani 8.< 
(€) <The radio ~d the awful news. > 
> The diVer يزمر : يعمل الزَّمُور أو جهاز التنبيه‎ 
يُؤسل أضواء‎ )٥( sat blaring the car horn. > 
(V0 § <to ~ 1188]5 < ساطعة أو متوهجة‎ 
البواق : صوت البوق . «ب» زعيق؟ دوي ؟ ضجة‎ cf» 
مُدَوية (۷) توهُج؛ بريق باهر.‎ 

blar.ney عقاط]‎ nî] (n. vt. i), -neyed; 
-ney.ing < from Blarney stone, a stone 
in Blarney Castle, near Cork, Ireland, 
said to impart skill in flattery to those 
who kiss it> (1796) تملّق؛ مُداهنة؛‎ )١( 

تزف (۲) هُراء؛ کلام فارغ § (۳) يتملّق؛ يُداهن: 
يتزلف إلى . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
قبل حجر بلارني : to kiss the Blamey stone‏ 
يكتب القدرة على الإقناع من طريق الفصاحة أو 
الكلام المعسول. 

bla.sé [blã zã’] (adj.) <F., past part. of 
blaser = to cloy, surfeit> (1819) (1) 
سَيْمٌّ من الملذات (۲) «أ» مُنْحُم. «ب» لامبالٍ» غير‎ 
< She was Very ~ مُبِدٍ ما يڏل على الايتهاج ب‎ 
about her success. < . 

blas.pheme [blãs fem] (vt. i.J, -phemed; 
-phem.ing > 010. F. blasfamer, from 
Late L. blasphemare = to reproach, 
blaspheme > (14c) يدف [على الله]‎ )١( 
يَسَبَ؛ٍ يشتم؟ يلعن.‎ )۲( 

blas.phe.mous [blãs’ fo mos] (adj.) (15c) 
مُجَدّف (؟) تجديفي؛ كفريّ.‎ )١( 

blas.phe.my [blãs' fo mî] (7.J) pl. -mies (13c) 
التجديف [على اش] (۲) التّاله: ادّعاء المرء‎ )١( 
حقوق الإله أو صفاته (۳) اللاتقديس؛ الاستخفاف‎ 
. بالمقدّسات: سلوك ينم عن عدم احترام للمقدسات‎ 

blast [)135[ط]‎ (7. vi. (.؛‎ > Mid. Eng., from 
Old Eng. 6/285) = a blowing > (bef. 12c) 

)١(‏ «آ» هَبة؛ عَضفة [ريح أو هواء]. «ب» هيوب 
الرّيح وعَضْفُها <The old building has‏ 
.withstood the ~ of hurricanes. >‏ 
«ج» العُصافة: كل ما تعصف به الريح ~ 4> 
sleet <‏ 04 (۲) نَفْحَة؟ صَفْرَة [في بوق أو صافرة] 
(۳) دأ» نفخة [من الفم أو المتفخ]. «ب٤‏ تيار هوائيٰ 
[لصَّهْر المعادن] )٤(‏ دَوِيَ؛ ضجة مَدرّية "1 > 
radio let out an awful ~.>‏ )6( آفة 
() اللفْحة؛ التَّفْعة: داء من أدواء النبات تيل مَعَهُ 
الأرراق والأزهار (نب) (۷) «أ» انفجار؛ انفجار 
عنيف. «ب» هجوم؛ حملة شديدة - ؟he‏ > 
against feudalism >‏ . اج لغم [لتسفي 
الصخور بخاصة] (۸) فعالية؛ طاقة؛ سرعة 126 > 
factory is going at full ~.>‏ )4( المَائّمّة : 


blank cartridge 


إليه السهم. «ب» هدف؛ غاية )٠١(‏ «أ» العُفل: 
فطعة معدنية نصف مِنْبجَزة تحتاج إلى مزيد من 
الشغل لتصبح أداةً بغينهاء كمفتاح أو نحوه. 
«ب» الخُرطوشة الحُلْبيّة: خرطوشة مشتملة على 
شحنة بارود فقط من غير رصاصة. «ج نتيجة مخيّبة 
للأمل )١١(‏ الشّعر المْرْسَل: شِعرٌ غير مقفى 
68) يخذف؛ يمحر oll an‏ ~ 00> 
<to ~ off a i (1۳) entry >‏ 
)١5( )1053261<‏ يمنع خصمّة من إحراز إصابة 
<They were ~ed for five innings. >‏ 
)١6( ×‏ يخبو؛ يتلاشى [تتبعها 011] )١1(‏ يرتبك: 
يتشوش؛ يتغطل [تتبعها /011]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

a big >, <The death of his wife فراغ كبير‎ 

lefl a big ~ in his life.>. 

يُصل إلى جدار 821 ~ 3 to come up against‏ 
مسدود؛ يصطدم بمصاعب يتعذر تذليلها. 

00 سوا‎ a >, يَعْجز عن التذكر أو الإدراك‎ )١( 

(1) يرجع بِحْمّي حُتين: يخفق في الوصول إلى ما 
يبتغي! لا يرف إلى العثور على شيء. 


الخرطوشة الحُلْبيّة : خَرطوشة (.2) blank carridge‏ 


مشتملة على شحنة بارود فقط من غير رصاصة. 


blank check (.) )02.1887( الشّيك الأبيض:‎ 


«أ» شيك مُرَقُع من غير تحديد المبلغ . «ب» تفويض 
مطلق؟ صلاحية تامة. 

يعطيه شيكاً أبيض؛ يعطيه ,~ (o give somebody a‏ 
شيكاً على بياض؛ يمنحه صلاحية تامة أو تفويضاً 


و 


مطلقا. 


التظهير العُفل: تظهير (.:) blank endorsement‏ 


للشيك من غير تعيين للمستفيدء الأهر الذي يجغل 
الشيك قابلا للدفع لحامله. 


blan.ket [blãng’ kit] (n.; vt.; adj.) > Mid. 


Eng., from Old F. blankete, from blanc 
= سطناe‎ < )14c( جرام؛ بطانية (۲) دثار»‎ )١( 
وبخاصة : الثرب الرئيسى عند بعض الهنود الحمر‎ 
. <a ~ of 810013 < دأ ججاب؛ تار‎ )۳( 
>2 «ب» غطاء؛ قشرة؛ طبقة رقيقة 01 بم‎ 
يُغطي [بجرام أو نحوه]؛ يكسو‎ )٤( 8 س0دء‎ < 
<Wıild flowers ~ed the hillside. > 
«أ» يخجب: يغطي بحيث يُعَنّم أو يكبت أو‎ )٥( 
. > tried to ~ the fire with foam > يخمد‎ 
>10 - 1532010 «ب» يشوؤش على؛ یفید‎ 
signals by powerful interference > 
يُشمل: يشمل»› أو ينطبق على» يغير استشناء‎ )( 
> The fare increase ~s the airlines. > 
. <a ~ insurance policy > شامل‎ )/ 5 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
۾‎ we ميد البهجة: شخص يفسد بكآبته» أو ,ہ‎ 
آرائه المتشائمة» ابتهاج الآخرر ين أو مَرّحهم.‎ 
to be bom on the wrong side of يولد ,~ عط‎ 
يفاحاً: يولد من أبوين لا جعم بينهما رباط‎ 
. الزوجية‎ 


blan.ket.flow.er [blãng kit flou’or] ).( 


< blanket + flower > (1879) = gaillardia. 


قطبة البطانيّات: قطبة (1880( ).7/( blanket stitch‏ 


أو هّززة عريضة تَصْطئَع لتمتين أطراف البطانيات وما 
إليها أو لتزيينها. 


blank.ly [bIãngk’°1i] )64.( بانشداه؛ بذهرل‎ )١( 


<Makram stared ~ at his 
بصراحة؛ من غير موارية‎ )۲( 1201115160155. < 
<Faris ~ denied «أ» تماماً؛ كلا‎ (¥) 
«ب» بكل محنى الكلمة؛‎ .طaving‎ said ¡t. < 

من كل وجه < 2]5615]16 ~ہ > . 


3 at; 5 date; 3 care; ã car; ë egg: 6 mc; ] İn; IT bite: 8 lot; 6 bone: ê orphan; له‎ boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; قا‎ under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, iin easily 


blear-eyed 


أرجوانية اللون أو أرجوانية ضاربة إلى القَرَنمُليّ . 
zan] (n.; vt.) <from Mid. F.‏ قاط] bla.zon‏ 
blasoun = shield, coat of arms > (14c)‏ 
)١(‏ الرّنك: «أء شعار البالة أو شعار النسب في 
القرون الوسطى . «ب» وَصَف الرَّنك ؛ رسم الرّنك : 
وصف أو رسمٌ لشعار التبالة (۲) تباو؛ تفاخر 
§ (۳) يذيع أو ينشر في الآفاق. وبخاصة: يتباهى ب 
(5) يُرنك: ١اه‏ يَصفٌ رَنْكاً أو شعار نبالةٍ بتعابير 
فنيّة. «ب» يمثّل رَنْكاً أو شعار نبالةٍ بالرّسم أو 
بالحفر (5) يصوّْر بالالوان؛ يعض بطريقة فنية 
0( يجمل؛ يرْيْن؛ يُرّركش Meadows were‏ > 
~ed with spring colors. >.‏ 
zan rî] (n.) pl. -ries (1622)‏ قاط] bla.zon.ry‏ 
)١(‏ «آ» وَضف الرّنك؛ رَسْم الرّنك: وصف أو رسم 
لشعار النّبالة أو السب فى القرون الوسطى. 
«ب» الرّنك: شعار البالة أو النسب في القرون 
الوسطى (۲) زخرفة بارعة (۳) عَرْض فنيّ باهر. 
bleach [blëêch] (vt. i. n.) <Mid. Eng.‏ 
blechen, from Old Eng. blEcean, from‏ 
)١(‏ يقَصّر: يبيِّض blac = pale > (bef. 12c)‏ 
قماشاً FR‏ للشمس أو ا بعض العواد 
الكيميائية × (؟) يَحْوْلُ [اللونٌ]: يَنْيَض أو يَعْحُْبٍ 
9 » تقصير؛ تبييض. «ب» ابييضاض 
)٤(‏ المُقَصّرة: مادة كيميائية تستخدم في التقصير 
(6) حرجة الحؤول: درجة البياض الناشىء عن 
التقصير . 
)١(‏ القَصّار: من يُقصّر (.2) [#قطء bleach.er [blê‏ 
أو يبَيّض القماش (5) المُقّصّرة: مادة كيميائية 
تُستخدم في التقصير (۳) القصّارة: جهاز التقصير 
)٤(‏ .ام عد: مدرّج مكشوف (رب). 
المترّجِيّ: bleach.er.ite [blë’ cha rît] (r.‏ 
مُشاهد لمباراة رياضية جالس على مَدَرّجٍ. 
bleach.er.y [blê cha rî] (n.) pl. -er.ies‏ 
المَقَصّرة: مؤسسة أو موضمٌ لتقصير الأقمشة. 
تقصير؛ تبييض ر.سم bleach.ing [blêch’-]‏ 
[الأقمشة]. 
مسحوق التقصير؛ )1847( (.7) bleaching powder‏ 
مسحوق القَضر: مسحوق أبيض يوام هيدروكسيد 
الكلسيوم وكلوريد الكلسيوم وهيب وكلوريت الكلسيوم 
يستخدم في تقصير الأقمشة أو تبييضها. 
bleak’ [blëk] (adj.) < Old Norse bleikr =‏ 
)1( أجرد؛ )1538( shining, white>‏ 
مكشوف؛ منعزل؛ معرّض للرياح ~ 8> 
<15106آقط (۲) قارس؛ بارد جداً 
winds <‏ ~ > (۳۴) » کیب. «ب» قاس؛ 
صارم )٤(‏ كالح؛ مُوْحِش؛ مُْقِمّ الكآبةً في التقس 
<Life in these islands has always‏ 
<.۔ہ )٥( be٥‏ بسيط جداً؛ جلو من مظاهر 
الترف (1) قاتم؛ مظلم؛ غير مشحجم عط)> 
<.--0ع»1001 ۴uture‏ (۷) فاتر؛ غير ودی 
When we arrived, we got a rather ~‏ < 
welcome. > .‏ 

bleak? [blëk] (n.) < probably from Old 
Norse bleikja = white color > (1496) 
الشّمك الأبيض : سمك نهري أوروبيّ صغير ذو‎ 
حراشف فضية اللون تستخدم في إنتاج اللؤلو‎ 
. الصنعي‎ 

blear [blër] (vt.; adj.) > Mid. Eng.: ble- 
برعم‎ < )14c( دأ» يذمع العينين أو يقرّحهما.‎ )١( 
«ب؟ يشي البصر. «ج» يخدع 8 (۲) دامع؛ غائم‎ 
< to غامض؛ غير واضح‎ (FT) <~ 65لا‎ < 
clarify the ~ side of things >. 

blear-eyed [blër’ îd’] (adj.) (14c) دامع أو‎ )١( 
. غائم العينين (۲) ضعيف البصر (۳) مُتبلّد الذهن‎ 
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)۳( صارخ؛ فاضح؛ سافر؛ شديد او 
<a ~ error>‏ )6( ى نر العّغاء 
herds>.‏ ~ > 

blate [blãt] (adj.) < probably from Old 
Eng. )تام‎ = pale> (1535) خجول؛‎ )( 
. حَبِيَ؛ جبان (اسك) (۲) بليد؛ بطيء (اسك)‎ 

blath.er [blãjh’ or] (vi. n.) <Old Norse 
bladhra = to prattle, chatter > (1524) 
يَهَذِر؛ يلغر؛ يترثر 8 (۲) اء هَذر؛ لَعْوّه‎ )١( 
ثرثرة. «ب» هراء. #ج» خرير [الماء] (؟) ضجة‎ 


. هياج‎ 
blath.er.skite [blãjh’ ar skît’] (n.) < blather 
+ Scot. skate = a contemptible 


person > (ca. 1650( المهذار؛ الكّرثئار؛‎ )١( 
الجَعْجاع (۲) «آء هَذَّرٌ؛ لَعْوْ؛ ثرثرة. «ب» هُراء.‎ 
blat.ter [blãt’ ar] (vi) <L. blaterare to 
chatter > (1555) يَهْذِر؛ يلغو؛ يثرثر‎ 
blaw ([blÖ] (v1.; i.) i e blawed; 
blawn [bln]; blaw.ing < Old Eng. 
blawan > (12c) = blow. 
blaze [blãz’] (n.; vi.; 1.J, blazed; blaz.ing 
< Mid. Eng. blase, from Old Eng. blase 
= torch > (bef. 12c) . لَهبّ؛ٍ لي‎ »« )١( 
دب» وَج )¥( حريق. وبخاصة : اندلاع التار فجأة‎ 
> 2 ~ نوبة غضب أو انفعال‎ )٤( بريق؛ تالق‎ )۳( 
§ جهنم ؛ الجحيم ع(‎ :pl. (o) of fury > 
يلتهب؛ يّقد؛ يتوهّج (۷) يلمع؛ يتألّق‎ )١( 
<The old conflict -4 up ينفجر‎ (۸) 
. يخرق؛ يضرم النارٌ في‎ )9( × gan. < 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
جد عابرٌ أو زائل: نجاح مفاجىء ٥ع‏ ]0 -- 2 
لا يدوم طويلا. 


ملتهب؛ مشتعل ؟ ناشية فيه الثار. ,~ ina‏ 
يطلق النار بسرعة وعلى نحو متكرر. 'إا382 ~ ما 

blaze” [blãz] ,(.؛:)‎ blazed; blaz.ing > Mid. 
Dutch blasen = to blow > (14c) يذيع ؛‎ 
> 1162011865 يُعلن على الملا؛ ينشّر فى الآفاق‎ 
4 the shocking news. >. 

blaze” [blãz] (n.; vıt.), blazed; blaz.ing 
< probably from Mid. Low German 
العْرَّة: «أ» علامة بيضاء على (1639) <ءعاط‎ )١( 
وجه الفْرّس أو البقرة أو آي حيوان آخر. «ب» خصلة‎ 
بيضاء في شعر الرأس (۲) الوّسّمة: «أ» علامة‎ 
تَحْدََثْ في الشجرة بنزع جزء من لحائها وذلك‎ 
للدلالة على الحدود أو على ممرٌ في غابة.‎ 
يُعَلّم الشجرة ة بنزع‎ ci» : «ب» علامة هادية § (”7) يسم‎ 
جزء من لحائها. «ب» يحدّد التُخوم أو الممرّات‎ 
يمهد السبيل: يشق الطريق بوصفِهِ‎ )٤( بهذه الطريقة‎ 
< Sami’s research in رائداً في حقلٍ ما‎ 
rocketry ~d the way for space travel. > . 

)1( فا blaz.er [blã 221 (n.) (1635) blaze‏ 
(۲) المتوهّج؛ المتوقد: كل ما يتوههج أو يتقد 
(۳) الزاهية: سترة صيفية أو رياضية خفيفة زاهية 
الألوان )٤(‏ الموسومة؛ المُعْلّمة: سترة مدرسية 
تحمل شارةً ما 

blaz.ing [blã-] (adj.) )1596( < مد له‎ )١( 
لافح ؛ حارٌ جداً (۳) مشتیل ؛ ملتهب ؛‎ )۲( ire < 
متومّج؛ ساطع‎ )٤( >4 > buiال1ہع‎ < محترق‎ 
شديد الغضب (5) بالغ ؛‎ )٥( > > sunlight > 
<~ indiscretion > شديلذ؛ فر ط‎ 
<a ~ صارخ؛ مکشوف؛ واضح <ع1[‎ )۷( 
. > ~r 50611< قوی‎ )۸( 

النجمة المتومّجة: عشب (ع15) (.1/) ٣وا‏ عٍمأواز 
معمّر ذو عناقيد زهرية طويلة. سُتبليّة الشكلء 


blastoderm 


blas.to.derm [blãs’ ta dûrm’] (n.) < blasto- 
+ -dernı< )1859( أدّمة الارنمة: «أ» الغشاء‎ 
البدائي أو طب طبقة الخلايا الناشئة عن انقسام البيَئْضة.‎ 
«ب» جدار البلاستو لة: الغشاء المشّكل لجدار‎ 
البلاستولة aان)ئهاط (أج).‎ 
blas.to.der.mic vesicle )71.( (1860) = blasto- 
cyst. 
blas.to.disc [blãs’ ta disk] (n. < blasto- + 
disc> )©2. 1887( القَرْص الأرَيْميَ: القرص‎ 
البروتويلازميَ الصغير الذي يشتمل على نواة‎ 
البيضة» والذي يدو على سطح كتلة المح [أو‎ 
الجزء الأصفر من البيضة] في بيرض الطيور‎ 
. والزواحف‎ 
blast-off [blast 6: blast öf] (7.J) (1951) 
انطلاق [صاروخ أو قذيفة مُوَجُهة إلخ.]‎ 
blas.to.gen.e.sis 35[ط]‎ 15 jén a sآs[‎ )n.( 
> التْبَرْعُم: التكائر < وزوعممع + -ماعهاط‎ )١( 
البرْعميّ (أح) (۲) تكون البلاستولة (أح) (۴) اشر‎ 
الأروميّ: نظرية تقول بأن الصّفات تحعقل إلى الذرية‎ 
(أح).‎ germ plasm a من طريق الجبّلة الجرثومية‎ 
blas.to.ma [blã 6 ma] (n.) pI. -mas or 
-ma.ta [ma ta] <blast- + -oma > 
الأزموم؛ الوَرَم الأروميَ: ورم ناشىء عن خلايا‎ 
جَنِينيّة غير متمايزة (مض).‎ 
blas.to.mere فقاط]‎ ta mêr] ).( < blasto- + 
- ع۲٤‎ < )1877( القَسَيّْم الأرومّ: خليّة تكرّن‎ 
خلال انفلاق البّييضة (أح).‎ 
blas.to.my.cete [blãs’ta mî sët] (.) < from 
blasto- + Gk. mykêt-, mykës fungus > 
الفطر البرعمي: آي من عدة قُطور (1900 .هع)‎ 
خميريّة الشكل تسبّب الفطار اليُرعمىّ (را. المادة‎ 
۰ . التالية)‎ 
blas.to.my.co.sis [blãs’ta mî’ kö sîs] (n. ) 
> blasto- + mycosis > (ca. 1900( الففطار‎ 
البُرُعمي : داء فُطريّ ر بأورام متقيّحة ويعَجيِرات‎ 
نَل بالدماغ والكبد والطحال والعظام (مض).‎ 
blas.to.pore [blãs’ ta pör’] (n.) <blasto- + 
-pore (passage) > (1880) التّقَب البرْ عميّ ؛‎ 
مَسَم الأريْمة : فتحة ة الأركترون أو المِعى البدائي‎ 
ا‎ 
blas.to.sphere [blãs’ ta sfer’] (n.) < blasto- 
+ البلاستولة (را. المادة التالية) < ©76©:/مى‎ )( 
.(blastocyst الكيسّة الأريْمية )ر|.‎ )( 
blas.tu.la كقاط]‎ choo 15] (n.) pl. -las or 
-lae [lë] < New L., from Gk. blastos = 
bud, germ> )1887( البلاستولة؛ الأرَيْمة؛‎ 
الجَذِيعة: مضغة بدائية تتخذ‎ 


blastula‏ وحيدة (أج). 

بلاستو لي +‘ chOo-] (adj.)‏ فقاط] blas.tu.lar‏ 
ازن جَذعيّ: منسوب إلى البلاستولة أو 
الأرَر ئمة أو الجَذِيعة. 

blat (blãt] (vi. (.; n.), blat.ted; blat.ting 
<imitative > (1846) يثغو [الخروف]‎ )١( 
«أ» يَصْحُبٍ : يث جلبة أو ضححة . «ب» يثرثر‎ )۲( 
ناء‎ )٤( 8 يقول [بصوتٍ عال ويحماقة]‎ )۳( × 
صَحُب؛ جلبة؛ ضجے‎ )6( 

صَحَب؛ (1610) (.7) [51 هما قاط] bla.tan.cy‏ 
سماجة؛ وقاحة إلخ (را. المادة التالية). 

bla.tant [blã’ tant] (adj.) < probably from 
L. blatire = to blab, gossip > (1596) 
<a huge ~ صَحًاب؛ كثير الصّياح‎ )١( 
سَمِج؛ وقح ؛ محاولٌ لفت‎ 00 jukebox > 
<a ~ reformer > الأنظار بسلوك يُعْوِرْهُ الوق‎ 


blight 


bleph.a.ro.plast {blëfُ a rö plãst] (r.) 
> blepharo- + N < )1897( مَنْاً‎ 
السّوط: الجسم 0 لخلية مُسَوَطةٍ أي ذاتِ‎ 

زائدة شبيهة ة بالسرط (أح 

bleph.a.ro.spasm u 3 6 عقمه‎ am] (n.) 
> blepharo- + -spasm> تسج الجَمْن:‎ 
. رفيف لاإرادي ناشىء عن انقباض عضلة العين (ط)‎ 

bles.bok [blës bök’] also bles.buck [عآثاط-]‎ 
(n.) <Afrikaans: bles 
white mark on animal's 
face + bok male antelope > 
)1824( البلنبّك؛ الظبي الأغّرّ:‎ 

bless [blës] (v.), blessed a/so blest; bless.ing 
> Mid. Eng. blessen, from Old. Eng. 
blëtsian, from blöd = blood (from the 
use of blood in consecration) > (bef. 
126( يُكرّس: يجعله أو يُعْلِنُهُ مقدّساً [بأداء‎ )١( 
بعض الطقوس الكنسية] (۲) يَرسَم إشارة الصليب‎ 
على (©) ببارك: يأل الله أن يُسْبِغْ نعمته على‎ 
< Bless the name of أ؛» يمجَد يمَجّد؛ يُعظم‎ )٤( 
< ~ed the يَحمَد؛ يشكر‎ ٤ب«‎ 8 Lord! > 
؛دıي ج›‎ .manager for his kindness. > 
يُمنح؛ يَهَبٌ؛ يليد؛‎ )٥( يبارك؛ ينظر بعين الرضا‎ 
<a man ~ed with a talent for ينم على‎ 
ئلا (1) يحمي؛ يصرن؛ يحفظ من شر أو‎ < 
> 111 بلاء <!226 ~ 64> (7) يلعن‎ 
be ~edif 1... < . 
Bless me!; Bless my soul! . يا إلهي‎ 
bless.ed [blës’ id] also blest ([blëst] (adj.) 
)136( مُقَنّس (۲) مبارّك (۳) سعيد؛ مُْعّد؛‎ )١( 
مُنْعَم عليه. ناعم بالسّعادة الروحيّة‎ 
ملعد؛ سارٌ؟ بهيج‎ )٤( >the ~ saints < 
< that extra ~ quarter hour in bed — 
محظوظ: ذو حظ‎ )٥( 4.٣. Spectorskر'‎ > 
<No one gave us سعيد (5) لعين؛ ملعرن‎ 
a ~ penny.— Saturday Review > . 
blessed event (/1.) . الحَدَتُ العيد: ولادة طفل‎ 


د# ا 


bless.ed.ness [blës Id nos] (r. 


blesbok 


وبخاصة : 


سعادة ؟ نعيم . 
ينعم بسعادة ممْرّدة: يقضي .- to live in single‏ 
حياته عَرّيا. 
المرب بان (1556) ).71( Blessed Sacrament‏ 
المقدّس : خيز القربان المقدّس وخمرٌةُ (نص). 
الّذراء المباركة : مريم العنراء . ).1/( Blessed Virgin‏ 
ing] (n.) (bef. 12c) «lh (1)‏ دةاط] bless.ing‏ 
مباركة. «ب» موافقة؛ تشجيع (7) بركة؛ نعمة؟ 
عطيّة إلهية (۳) عبادة؛ صلاة. وبخاصة: صلاة 
شكر لله [تلى عند الجلوس إلى مائدة الطعام] 
)٤(‏ توييخ؟ تقريع؟ تانيب (ع). 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
نعمة مُتنّْعة ؛ نعمةٌ في ثوب نقمة. a ~ in disguise‏ 
تلو صلاةٌ شكر لله [على مائدة 
الطمام]. 


n./ = blather. 


to ask 2 >< , 


bleth.er [blëth ar] (vi. 
blew [1606ط]‎ past of blow. 
blight [blît] (n. vı. i.) <origin un- 
اللفحة؛ الآفة الزراعية: (1669) < انمآ‎ )١( 
كل مرض أو أذى يصيب النبات فيؤدي إلى ذبوله أو‎ 
وقف نموّه أو موته من غير ف (نب) (۲) آفة؟‎ 
مَدْلّنة؟ مَفْمَدةَ (۳) «أ» تلف؛ فساد. «ب» تَدَهُور؛‎ 
انخفاض [وبخاصة في قيمة المياني والعقارات]‎ 


ã at; ق‎ date; û care; 3 car; ق‎ egg; ê me; Tin; T bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boll; oo good; 35 boot: ow out; û under: û urgent, د‎ = ain alone, € in ayan tin ity o in gall 
تك‎ OP. U in Circus. 
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blel.lum [blël am] (.) < perhaps blend of 


Scot. bleber = to babble, chatter, and 
skellumn = rascal > (1790) المهذار؛ الثرثار‎ 
(اسك).‎ 

blemn.ish [(blëm Ish] (vi. n.) > 5410. 7. 
blesmiss-, stem of blesmir = to make 
pale, wound> (14c) يمَّوه.‎ « (۱) 
(ب» يطخ 9 عيب؛ شائئبة (۳) «أ4 بثرة؛‎ 
نَفْطة. «ب» وَحمة.‎ 

blench" [blënch] (vi.) > Old Eng. blencan 
= to deceive > (bef. 12°) ينص ؛ يتراجم؛‎ 
. جم‎ 

blench? [blënch] (vı. i.) <alteration of 
blanch > (1813) يُشْحِب: يجعله شاحباً‎ )١( 
يض‎ )٤( بض × (۳) يَشْحُبٍ: يصبح شاحباً‎ )( 

blend [blënd] (vt. i. n.), blend.ed also 
blent; blend.ing < Old Eng. blendan = 
to mix > (13c) يمزجء وبخاصة : ولف أي‎ )١( 
يخلط أصنافاً من الشاي أو التبغ أو الكحول إلخ.‎ 
للحصول على صنف معيّن (۲) يدمج [شيئين بحيث‎ 
يتعذر تبن الخط الفاصل بينهما] × (۳) يتمازج؛‎ 
> 563 and sky seemed to ~.> يندمج‎ 
<The red sofa ينسجم؛ يأتلف؛؟ يتناغم‎ )5( 
did not ~ with the purple wall. > 
> 168 04 المَرْج: عملية المزج أو طريقتّ‎ 9 
> 2 «أ» مزيج؛ «توليفة» به‎ )١( our own ~ < 
>4 «ب» مزیج متناغم‎ .0] coگ]ee<‎ 
wonderful ~ of charm and gentle 
س 53011655 (۷) المنحوتة؛‎ e Evans > 
الكلمة المنحوتة: کا ا‎ 
كلمتين ا أو أكثر مثل 57708 المنحوتة من‎ 
المنحوتة من‎ brunch و 108 ومثل‎ smoke 
.lunch رو‎ breakfast 

blende [blënd] )7.( > G., from blenden =‏ 
)١(‏ السّفالاريت: مَعدِن )1753( to deceive>‏ 
يُعتبر شكلاً من أشكال كبريتيد الرّنك (را. -821م5 
)٤6‏ (۲) أيّ من عدة كبريتيداتٍ أخرى (ك). 

الويكي المُوّلّفة: (1940) blend.ed whiskey (7.J‏ 
ويسكي محضّرة من ضربين من الويسكي أو أكثر. 

blend.er [blën dar] دأ» المازج : )1798( .مم‎ )١( 
من يمزج شيئين أو أكثر. «ب» المُرّلُف: من يمزج‎ 
أصنافاً من الشاي أو التبغ إلخ. (۲) المرّاجة؛‎ 
الخلاطة؛ الهّرّاسة: أداة كهربائية مطبخية تمزج أو‎ 
تخلط أو تَهْرس مختلِف الموادٌ الغذائية.‎ 

)1( المج ؛ التوليف (.:7) blend.ing [blën‘ ding]‏ 
إلخ. (را. 61620) (۲) حصيلة المزج أو التوليف: 
مزيج ؛ توليغة . 

التوارث (1922 .«ع) blending inheritance )١1.(‏ 
الدمجيّ : توارث تجيء فيه صفاتٌ الذّرية مزيجاً من 
صفات الأبوين غير المتمائلين [كأنْ يكون أحدهما 
أييض والآخر أسود]. 

blen.ny [blën’T] (/.) pl. -nies < L. blennius 
kind of fish, from Gk. blennus slime, 
mucus; so called from its e coat- 
ال ن: سمك صغير طويل (1774) < عہ!اً‎ 
ال هاتف الظهرية والشّرّجية يألف الشواطىء‎ 
. الصخرية عادة‎ 

blephar- [blëfً ar] مه‎ blepharo- د اقاط]‎ rö] 
<blepharilis > بادئة معناها: ”« جَمُن.‎ 
. > blepharoplast > «ب» سَوْط؛ هدب‎ 

bleph.a.ri.tis [blëf’o rî’ tis] ).( > blephar- 
+ التهاب الجَمُن: التهاب جَمْتي العين <عنع-‎ 
(مس).‎ 


blear—witted 


0 


ملد الڏهن . blear-wit.ted [blër wit id] (adj.)‏ 
blear.y [blêrُ’ 1 (adj.), blear.i.er; blear.i.est‏ 
)١(‏ غائم [من إرهاق أو رقاد] <ءعرع ~ہ > )14c(‏ 
(۲) غير واضح المعالم (۳) مُنْمَبِ حتى الإجهاد. 
îd’] (adj.) (ca. 1927) =‏ تعقاط] blear.y-eyed‏ 
blear-eyed.‏ 
bleat (blêt] (vi. ).: n.) < Mid. Eng. bleten,‏ 
from Old Eng. blEtan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ4» يثغو [الخروف] . «ب» يُطلق صوتاً 
كالتُناه. «ج؛ يعن (۲) يُغمغم شاكياً (1) يَهْذِر 
يلغو ؛ يثرثر × )٤(‏ يقول بنبرة شاكية 8 (0) التّغاء: 
أ صوت الخروف. «#ب»ة صوت شبيه بصوت 
الخروف )١(‏ غمغمةٌ شاكية (۷) هَذَّر؛ لَمُو؛ ثرثرة. 


bleb [blëb] (.5م‎ <perhaps alteration of 


)١(‏ بَثْرة؛ تَقْطة (۲) الفقّاعة: (1607) <طهاط 
نُقَاخة تعلو سطع الماء (۳) ذرَة. 
bleed [blëd] (vi. ).٠ n.; adj.), bled [(blëd];‏ 
bleed.ing < Mid. Eng, bleden, from Old‏ 
Eng blëêdan, from blöd blood > (bef.‏ 
)١(‏ يَسْتَدمي [الرَجُل]: «أ» يثزف دماً. (ع12 
ب٤‏ يجود بدمه: جرح أو يفل ويخاصة في 
المعركة (۲) «1» يَذْمَى [الجِرْح]. «ب» يغطر حزناً 
(۳) ينزف لالد إلخ.] )٤(‏ تتحلب الشجرة 
00( يدفم الا اير منه ابتزازاً (0) يفيض : يُطبَع 
بحيث يُغْطي جانباً أو أكثر من جوانب الصفحة عند 
القطع أو «التحرر يره [تتبعها 0/7 عادةً] × (۷) يَقْصِد 
(۸) يبتز 7 مال من )٩(‏ يست خرج العصارة [من شجرة] 
)٠١(‏ يستنزف )١١(‏ «أ» يفيض: يجعل «الصررة» 
تغطي جانباً أو أكثر من جوانب الصفحة عند القطع أو 
التحرير (طع). «ب» يقطع أو #يحرر» صفحة بحيث 
«تفيض؟ المادة المطبوعة 8 (؟١)‏ رَسْمْ «فائض» 
(۱۳) الفائضة: صفحة مقطوعة أو «محرّرة» بحيث 
«يفيض» الرسم على جانب منها أو أكثر 
)١5(‏ الفائض: الجزء المقطوع أو المحرّر من 
صفحة «فائضة» 8 )٠١(‏ فائض: مطبوع بحيث تغطي 
صورةٌ فيه جانباً من جوانبه أو أكثر. 
يستنزف أمواله؛ يُمْقِدهُ كل ما Wh)‏ عدمعمم: ~ 0 
يملك . 
)١(‏ فا bleed‏ )1803( (ر.م) bleed.er [ble dar]‏ 
eh )0(‏ المنزوف : من ييل دمه . «ب» اروف : 
شخص نَرْفَيَ المزاج () القصّاد: مَن يفصد الدم 
لأغراض طييّة )٤(‏ الطَْيْلىَ ؛ العالة (0) الود (ع) 
)١(‏ المُبمرَ : مُبْتَرَ الأموال (ع) (۷) فگی؛ شخص 
>that lucky bleeder! >‏ (۸) البغيض: 
شخص بغيض إلى نفس المرء ~ <I told that‏ 
not to come here a‏ (4) المئزف: 
وصلة َك في خط هواء أو وعاء غازولين وذلك 
لتصفية الماء أو تصريفه من غير تصريف للهواء أو 
الغاز. 
لعين؛ مزعج جداً. 
ch )١(‏ دام ؛ bleed.ing [blë’ ding] (adj.: n.)‏ 
نازف <لwoun‏ ~ ج>. ب متحلّب 
(۲) مغطر القلب [حزناً] (۳) لين ~ 23> 
<41016: § (:) «أ» تزف. «ب» نزیف؛ رّعاف. 
«ج» قَصد. 
القلب الدامي: نبات )1691( bleeding heart ( n.)‏ 
ذو زهرات عنقودية قَرَنْفلِيةٍ اللون داكجَهِ شبيه شكلّها 
بشكل القلب (نب). 
vi. £.) <imitative >‏ م.م bleep ([blëêp]‏ 
(۱) بليب: صوت قصير حادٌ [كالذي (1953) 
ينبعث من جهاز أالكترونيت] <The Printer‏ 
makes a ~ when it runs out of‏ 
< .3564م § (۲) یبَلّب: يُطلق صوتاً قصيراً حاداً. 


a ~ of a or an... 


blinkard 
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blighted 


أن يمك بلاعب آخر ويُعلِن مَنْ هو. 

blind.ness 700اط)‎ 7 n5] ).( العمى: فقدان‎ )١( 
البصر (۲) فَقُدَ. وبخاصة: فقد لحاسّةٍ ما غير حاسة‎ 
جهالة؛‎ )۳( >135]6 ~r; البصر < - [[ع510‎ 
حماقة؛ تهور.‎ 

blind pig )::.( (1887) = blind tiger. 

الناحية الغمياء: «آء الناحية (1655) ).7/( blind side‏ 
التي يعجز الأعور عن رؤيتها. «ب» الناحية البعيدة 
عن تلك التي ينظر إليها المرء. ج» الناحية البعيدة 
عن تلك التي يوجّه إليها المرء اهتمامة. 

)١(‏ التقطة العمياء : نقطة في (1864) (.71) 5004 لاط 
شبكية العين غير حسّاسة للضوء (ت) (؟) المنطقة 
العمياء : «أ» مجال تتعطل فيه قدرة المرء على الفهم 
أو التمييز. ٠ب‏ مسألة أو ناحية من نواحى المعرفة 
لا يعرف المرء عنها شيئاً. «ج» جانب من الطريق 
محجوب عن عيْني السائق [كالناحية الواقعة ل 
مباشرةً أو الناحية الواقعة إلى جانبه] (۳) البقعة 
العمياء : بقعة يكون فيها استقبال الإشارات اللاسلكية 
رديئاً بشكل ملحوظ (رد). 

الو ار الأعمى: مرض دماغت blind staggers (7.J)‏ 

يصيب الخيل والماشية ت ففق قدرتها على الإبصارء 
و فی مدا .و : تخرٌ على الأرض فجأة (ط). 
(n.) pl. -ries‏ اة blind.sto.ry (blind‏ 
الذور المْصْمَّت: دَوْرٌ أو < بر«م/ى + <blind‏ 
طابق لا نوافذ فيه (عم). 

الحانة العمياء: موضع تباع )1857( ).77( blind tiger‏ 
فيه المسّكرات بصورة غير شرعية. 

المنقطف الأعمى: منعطفٌ من blind turning (7.J)‏ 
منعطفات الطريق محجوبٌ عن أعيّن الناظرين . 

blind.worm [blînd’ wûrm’] (n.) > blind +‏ 
العظاءة العمياء: عظاءة صغيرة W0۳٣ < )15٤(‏ 
العينين إلى درجة جعلت الناس يتوهمون أنها عمياء. 

blink ([blîngk] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. 
blinken = to open one’s eyes> (14c) 
«أ» يُطرف؛ يرف بعينه. «ب» ينظر بعينين‎ )١( 
> 562660 in her طارفتين 2 شنو حتين‎ 

corner ~ing at the fire>‏ )¥( تطرف 
العَيْنُ]: ترف وبخاصة على نحو متكرّر أو مختلج 
(۳) يُومض: يُرسل أضواء متقطعة 5'صنطة <The‏ 
signal ~ed in the night. >‏ (€6) يخزر: 
«أ» ينظر خجلسة أو بلا مبالاة. «ب» ينظر بدَكَّش أو 
ذُغر × )٥(‏ «آ» يجعل العينَ تطرف أو ترف. 

<She ~ed «ب» يفتح عينيه ويغمضهما بسرعة ة‎ 
تنجد يَوْممِض‎ «eç» .in the glare. > 
يتعامى عن!؛‎ )1( > They ~ed the light. < 
< These mere facts 1 could يتغاضى‎ 
لمحة؛‎ (¥) § not ~.— Rudyard Kipling > 
> One ~ and (he نظرة (اسك) (۸) طزفة عين‎ 
لحظة؛ فترة قصيرة‎ )9( 6110 was gone. < 
<Bide a دالا‎ Walter Scortt> 
<saw a ~ from the ومضة؛ وميض‎ )٠١( 
الرّفيف: فتح‎ )١١( signa in the dark > 
الوميض‎ )١7( العينين وإغماضهما على نحو لاإرادي‎ 
. الجليديّ (را. ع1[ 1اعه10)‎ 


غبارات اصطلاحية idioms‏ 
غير عامل كما ينبغي!؛ في حاجة إلى ,> #طا on‏ 
إصلاح . 


طرف عينه : يدي اندهاشاً أو استغراباً. 26 - مخ 

يُكتُكِف : يحاول إزالة الدمع أو القَذَّى روس ہ )١‏ 

بأن يفتم عينيه ويغمضهما باستمرار. 
(n.) <blink +‏ [ل2وعا” blink.ard (bling‏ 
)١(‏ 9 الأعشى: ضعيف (1510) <لي- 
البصر. اب» المطروف : مَنْ تطرف عیئه أو ترت 
باستمرار (1) المُعَقّل؛ القليل الإدراك. 


< 38155 (۲۲) يكيف: يفوق غيرّهُ بهاة أو 
خا > <a radiance that ~s the sun‏ 
(۲۳) يُبَهْت: يجعله غير لامع ~ 0)> 
< |اename )۲٤(‏ يَسَدَ؛ٍ يملا الفجوات أو 
اللغرات × )١5(‏ يَعْمَّى؛ يصاب بالعمى (ا.ق) 
(0) يقود [السيارة] بتهوّر. 


أدنى الاهتمام؛ أقل الانتباه أو نادم ٣ہ‏ ااا ہ ۾ 
الملاحظة . 


أعمى يقود أعمى: حال ,~ he - kading he‏ 
يكون فيها القائد أو المرشِد في مثل جَهالة المَقُود. 
يعُْمَى؟ يصاب 0 يكف بَصرہ. ,- مم ما 
يتعامى عن؛ ينض النظرٌ عن. 10غلاع ~ 8 مسلاا 10 


الإعلان العُمْل : إعلان لا (.71) blind advertisement‏ 


يُكْمّف فيه اسم المُعْلِن. 


blind alley (/7.) )1583( رقاق مسدود؛ زُقاق‎ )١( 


غير نافذ (7) الطريق المسدود: وضع لا يتيح 
فرصةً للتقدّم <reached a ~ in the‏ 
negotiations > .‏ 

الموعد الأول؛ اللّقاء (1925) (.) blind date‏ 
الأعمى: «أ» لقاء بين رجل وامرأة؛ أو بين شابٌ 
وفتاة» لم يَسْبِقُ لهما أن اجتمعا من قبل 
<Ahmad met his wife on a ~.>‏ . 
«ب» أحد المشاركين فى مثل هذا اللقاء 852112 > 
Was my ~.>.‏ | 

(۱) مَعْمِيَ ؛ مم إلخ. blind.ed [blîn dîd] (adj.)‏ 
(۲) مُسَكّر؛ مزوّد بتائر blue-bliıded‏ > 
windows <‏ (۳) مُسْدَل الستائر؛ مُعْلقَ الستائر. 

blind.er [blîn dor] (7.J) (1809) الغِمامة:‎ )١( 
«أ» جزء من اللُجام يُجَمَل إلى جانب عين الدابة لكي‎ 
لا ترى إلا ما أمامها. «ب» ./م: إعاقة للرّؤية أو‎ 
الإدراك؛ تعطيل للتفكير الصافي (؟) الحركة‎ 
البارعة : رَمْية أو لقطة بارعة في كرة القدم ونحوها‎ 
العربيدة؛‎ )۴( > That catch was a ~.< 
الحفلة العربيدة: حفلة دار فيها كؤوس الشراب‎ 
>10 ويم‎ or 66 01 وتميّز بعربدة الشكارى‎ 
a~ >. 

blind.fish [blind fish] (r.) pl. -fish.es; -fish 
<blind + fish> (1843) السمك الأعمى:‎ 
. سمكٌ صغير لا يُنْصِر يتواجد عادةً في مياه الكهوف‎ 

blind.fold [blînd’ föld] (vt.; n. adj.) < Mid. 
Eng. blindfellen to blindfold > (13c) 
يعْيي. دب» يُضِل‎ ٠ يَعْصِبٌ [العينين] (؟)‎ )١( 
العصابة: ما تعغصب به العينان من منديل‎ )۳( 8 
الهِشاوة: كل ما يَّعوق الرؤية أو يعطل‎ )٤( ونحوه‎ 
الإدراك 8 (0) «أ4» معصوب العينين. «ب» جار‎ 
بعينين معصوبتين <]65] ~ہ 28> (5) متهور!؛‎ 
. طائش‎ 

الأعور: المِضْران الأعور (را. (©15) )/١.(‏ اناع 4دناط 
(cecum‏ . 

blind.ing [blîn’ ding] )2.: adj.) عمّى؛‎ )١( 
الإعماء: حرمان و البصر 8 (؟) مُعْم؟ مفقِد‎ )۲( 
مريك؛ مشوؤش () متألق 4 ياهر‎ )٤( للبصر‎ 
لعِين.‎ )( 

blind.Iy [blînd’ 1] (adv.) على نحو أعمى؛‎ )١( 
«على العمياني»: «أ» وسط الظلام؛ في غمرة من‎ 
. <They felt their way - < الظلام‎ 
«ب» بتهرّر: من غير فهم أو تبصّر أو تحفّظ‎ 
> We used to follow our leaders ~.> 
> 186 من غير ملْقّذ؛ من غير مَخْرَج 1م‎ )۲( 
ended ~ at a high brick wall. >. 

blind.man’s buff )1.( <buff, short for 
buffet (a blow) > )1600( العُعَيِضة؛‎ 
العُمْضيّة : لعبة يحاول فيها لاعبٌ معصوب العيئين‎ 


)٤( 5‏ يَؤُوف؟ يُفْسِد؛ يُصيب بآفة (0) يِف يحطم؛ 
يدمّر؛ يقضي على × )١(‏ يُؤافٌ [الزْرعْ]؛ يُصابْ بآفة 
. < .4م - Their potatoes‏ < 

blight.ed مَووف؛ مصاب بآفة (./4©) [10) 17ط]‎ )١( 
متوقّف عن النموّ؛ آخحذ‎ )( <a ~ rose> 
. سبِيلَهُ إلى الخراب؛ متناقصة قيمنُهُ العقارية‎ 

blight.er [b1î 5r] آفة (؟) العافه؛ (1822) ر.)‎ )١( 


الحقير: شخص تافه أو حقير (۳) فتَى؛ شخص . 
blimp’ [blimp] (7.J) <imitative; from the‏ 
sound made by striking the gas bag‏ 
)١(‏ منطاد صغير )1916( > with the thumb‏ 
blimp* [blimp] ):.( < from Colonel 8/1718,‏ 
a cartoon character invented by David‏ 
Low > (1937) = Colonel Blimp.‏ 
رَجِعىَ؟ )1938( blimp.ish [blim’pîsh] (adj.)‏ 
شديد الرّجعية . 
bli.ni [blê nê] or bli.nis‏ .آم blin [blîn] (r.)‏ 
[blëٌ nêz] > Russ.> (1888) = blintze.‏ 
blind [blind] (adj.; adv.; n.; vt.; i.) <Old‏ 
Eng. blind = blind, obscure > (bef.‏ 
)١(‏ :أ" ضریر؛ مکفوف؛ أعمى. «ب» خاض (ء12 
بالمكفوفين < 20126 - c4۲۴;‏ - > (7) أعمى : 
«أ؟ غير مبنيّ على بيّنات أو أدلة عقلية 
<طانھ؟ - > . دب» عامل من غير أن يكون 
للبشر سيطرة عليه <9)6!] نہ > . «ج» مجر من 
غير رؤية؛ مستعينٌ بالآلات فقط ~ :81128 ~ > 
<1820128. «د» مُنْجَرّ من غير استعداد أو تفكير 
<اattemp‏ ~ >a‏ . «ها مُمْجَرْ من غير اطلاع أو 
معرفة سابقة < 2111211356 ~ 2 > . «و» متهور!؛ 
طائش <835]06 ہہ > (۴) متعام عن: غير راغب 
في الفهم أو غير قادر عليه 211 00 -- was‏ 56 > 
arguments. <‏ (1) مُبّْهَّم؛! غامض : تصعب رؤيئه 
أو فهمه < 7625012128 - > (0) ا غير مقروء؛ 
غير واضح <1101085ة ہ >. «ب8© وره 
العنران الكامل أو المقروء <720331 ~ہ>. 
«ج» محجوب! مُستّجِر ؛ غير ظاهر ~ >a‏ 
)١( corne <‏ «أ» سکران؛ مخمور. 2«ب»؟ تام 
كامل <5]02015 > (۷) غير مَرّهِر 
<005اط ~ > (۸) «أ» مُصّمّت: لا نافذة أو 
باب فيه < ااھس نہ 23> . «ب» غير تافذ؛ مسدود 
من جانب واحد <اع5)]56 ۔ہ 2> 8 (4) على 
نحو أعمى؛ من غير ما قدرة على الإيصار 10> 
fly ~; to drive ~ >‏ )1°( بتهور ؛ من غير 
رَويّة؟ من غير درس أو تبصّر 3 1110 e)۲‏ 0> 
< ہ 0631 )١١(‏ حتّى الغيبوية: إلى حد فقدان 
الحن <عمصناك -- > § (۱۲) شيء حاجب 
للنور. مثل: اء الحاجبة: ستارة النافذة. 
«به الحاجبة الفينيسية: ستارة ذات أضلاع يمكن 
تعديلها لإدخال القَدّر المطلوب من التور. 
ج٤‏ الغِمامة: جزء من اللّجام يُجَمَل إلى جانب 
عين الدابة لكي لا ترى إلا ما أمامها (۱۳) مَكَمَنُ 
الصيّاد: موضع يختبىء فيه الصياد 22> 
duck ~ >‏ )1€( طَعُم؛ خجدعة؛ وسيلة تضليل 
أو إغواء )٠١(‏ «أ» الستار: وسيلة للتغطية على نشاط 
محظور The store was just a ~ for their‏ > 
operation. >‏ ingاambع.‏ «ب» العميل: 
شخص يعمل لمصلحة شخص آخر مستتر 
() العربيدة: الحفلة العربيدة: حفلة دار فيها 
كؤوس الشّراب وتتميّز بعربدة السّكارى 
019 لكان المكفو فو ن [تسبقها 4/86 عادة] 
§ (۱۸) اء يُمُمِي. «ب٬‏ يُمْشي [البَصَرَ]. «ج' هر 


(۱۹) د ى _ م ب يتحجب التورٌ عن لقف يَحْدع 
)7١(‏ يخفي <lo ~ the real state of‏ 
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blinker 


bloat.er” [b1ö’ tar] (n.J) <from bloat (to 


البلوتر: سمك (1934 make swollen) > (ca.‏ 
نهري أميركيّ وئیی الصلة بسمك اسيك CISCO‏ . 


blob [blöÖb] (/.; ١/.(, blobbed; blob.bing 


Mid. Eng. = bubble (imitative) >‏ > 
)١(‏ نقطة [من شمع أو دهان آو حبر أو سائل] (15e)‏ 
(1) الققاعة: تُمَاخة تعلو سطح الماء (۳) العَفق : 
صوت شبيه يصوت انفجار الفقاقيع أو بصوت 
السمكة المتخبّطة في الماء )٤(‏ شر نفطة (ع) 
(5) لوحة زيتيّة رديئة ؛ لوحة زيتية غير مثْقَنَةَ 1168 > 
works were mere ~s.>‏ (1) كتلة؛ جسم؛؟ 
شيءَ غير واضح أو غير ذي شكلٍ مُحَدّد 

5 (۷) ييمع ؛ ؛ يلطخ [بنقطة حبر إلخ آء 


bloc [blök] (rı.) <F. = <عاءماط‎ (1903) 


كتلة؛ جَبهة ؟ عصبة. 
جملة؛ ككلٌ؛ دفعة واحدة. a‏ 
ve. i.) <Old F. bloc,‏ 
from Mid. Dutch blok = trunk of a‏ 
)١(‏ الفِدْرَة: «أ» قطعة من خشب أو حجارة < عع٣)‏ 
أ مَعْذِنَ. «ب» قطعة لحم (؟) الوّضّم: «أ» خشبة 
ِ غلياله ين ا OS‏ 
خشب يضع المحكوم عليه بالموت عُنْقَهُ عليها لكي 
فطع او ق (۳) قالَبٌ [لصنْع القَعات أو عرضها] 
)٤(‏ الكثلة : «أ» المصبوية المعدنية 
التي تحتوي على أسطوانات 
المحرّك ذي الاحتراق الذاتيّ. 
«ب» علية خشبية أو معدنية 
مشتملة على انكر أو أكثر لرفع 
الأثقال ومزودة كلاب أو خطاف 
تعلق به. تدعى أيضاً: ذات البكر 
)٥(‏ الرصَمَةَ : واحدة الصف وهي 
الحجارة التي ترصف يها الشوارع 
paving -5<‏ > (1) التاندة: کل ما يُتَحْذْ 
لتقوية شيء أو دَعْمِهِ أو تثبيته في مكانه ]نا > 
a ~ behind the rear wheel. >‏ (7) شيء 
شبيه بفِدرة أو قطعة خشب . مثل: «أ» شخص أحمق 
أو غبت. «ب» شخص قاس أو متحجر الفؤاد 
(A)‏ رأس «h (4) <knocked his ~ off>‏ 
عَقّبة؛ عائق. «ب» الاعتراض: اعتراض أحد لاعبي 
الفريق الخصم أو إعاقّة تقَدّيِهٍ أو تحرَّكِه وذلك من 
طريق استخدام القرة البدنية [في كرة القدم يخاصة] . 
«ج التَعَرْقل: توقف حركة السّير بسبب من الازدحام 
The traffîc ~ lasted three hours. >‏ < . 
«د» الإحصار: إعاقة نسيج أو عضو عن أداء وظيفته 
السود ية. ويخاصة: إحصار القلب (ط). 
«هة الانحصار: حالة من حالات هذا الإحصار أو 
نتيجة من نتائجه (ط) )٠١(‏ «آ» مِنَضَّة الدّلال [في 
مزاد علنيًّ]. «ب» بيع بيع بالمزاد اي 
(۱۱) الفِذْرة: «أ» مقدار كبير يشكل وحدة أو 
يُعْتَمَر كذلك <a large - of theater‏ 
<كاع‌)عنا. «ب» رزمة من الأسهم المالية تباع 
برصفها وحدة. «ج» مجموعة من وحدات 
المعلرمات [كالكلمات والأرقام إلخ .] المُحْتَرّنة 
في مواقع متتالية من الكومبيوتر. «د؛ جزه من ذاكرة 
الكرمبيوتر رن فيه هذه المجموعة. 
هه مجموعة مؤلفة من أربعة طوايع متلاصقة 
)0 المجَمْع : ci»‏ م ضخم مقسّم ا وحدات 
ضع كثمل على شققٍ للسكن ومكاتبٌ ومحال 


تجارية. «ب» صف من بيوت ومحال تجارية 
متلاصقة )١7(‏ الميدان: «أ» ساحة مستطيلة من 
ساحات المدن تكتنفها الشوارع والمباني. 
«ب» المسافة من أقصى جانب من جوانب هله 
الساحة إلى أقصاه )١4(‏ الجناح: جزء من مبنى 


block 4¥b. 


: 8 date; ã care; Ã car; Š cgg; ê mo; ] in; IT bite; 6 lot; 6 bone; 83 orphan: ol boil; مه‎ good; o5 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone. e in SyYslem. i in easily. o in الدع‎ in Ci 
OP. u in Circus. 


block [blök] ).: 


يستعمل في الحرب الكيميائية 

blis.ter.ing ([blis’ tor ing] (adj.) (1542)‏ 
)012( لافح:. شديد الحرارة إلى درجة تفط معها 
البشرة أو تبكر < 8ناو > 2 > (۲) لین (۳) عنيف 
Cii‏ ~ > )4( شديد > misery‏ ~ > 
(4) لاذع؛ قارص > tongue‏ ~ :171/0105 ~ > 
(1) سريع جداً؛ بالغ الشرعة <a ~ ,pace>‏ 
(۷) مَلِح: مُفُتض أو معطب حلا عاجلاً 
problems >.‏ ~ > 

الصّدأ الَثْريَ؛ بثر )916( blister rust‏ 
الصتَؤير: مرض طر : يحدِث في شجر الصنوير 
ضروبا من البثور (نب). 

الفول لاذ المُتقّط : فولاذ خامٌ مط أو (.7) اع5)6 #عاكناط 
مر كان يُضنع بعملية سَمنََة بعقها تبريد بطيء . 

blithe [bliîh; blîth] (adj.), blith.er; -est 
> Mid. Eng., from Old Eng. blithe > 
(bef. 12c) a مَرِحٌ؛ طروت ۲ (۲) سعید؟‎ )١( 
رَخْتيَّ البال (۳) مستهتر؛ طائش؛ عابث؛ لامبالٍ.‎ 

blithe.ful طرتاط]‎ -: blîth-] (adj.) . . مَرح؛ مبتهج‎ 

blith.er [blijh’ or] (vi.; n.) (1868) = blather. 

blith.er.ing ([blih’or ing] (adj.) (1889) 
. >4 مهذار؛ ثرثار <10106 ~ہ‎ 

blithe.some طرتاط]‎ sam, طغتاط‎ sam] (adj.) 
)1724( . <a w~ nature > مرح‎ 

blitz (blits] (n.; vt.) <short for blitzkrieg >‏ 
)١(‏ الحرب الخاطفة: هجوم عسكريّ (1939) 
خاطف يهدف إلى تدمير قوات العدو بضربة مفاجئة 
يتعاون على إنزالها به سلاحا الطيران والمدرّعات 
(۲) غارة جوية (7) «أ» هجوم خاطف. «ب» حملة 
[غير عسكرية] مركزة وسريعة 8 )٤(‏ يهاجم [عدوًاً] 
بحرب خاطفة (0) يهاجم بقوة 3 - 0]> 
disease >.‏ 

blitz.krieg [blits krëg’] (n. vı.) >. =‏ 
lightning war: Blitz lightning + Krieg‏ 
() الحرب الخاطفة (را. المادة (1939) <آإمس 
السابقة) (۲) قصف كاسح مفاجىء )١(‏ حملة مفاجثة 
كاسحة [في حقل الدعاية أو الإعلان إلخ .[ 
ch (€) §‏ حرباً خاطفة على... «ب؟ يَهْزْم 
بحرب خاطفة . 

bliz.zard ([bliz’ ord] (.مع)‎ <origin un- 
known > (1859( الدمَى: عاصفة ثلجية‎ )١( 
<a ~ of volcanic ash > شديدة (۲( عاصفة‎ 
<the ~ of mail al فيِْض؛ طوفان‎ (۳( 
Christmas > . 

bloat [blöt] (adj.; vt.; i.; n.) > Mid. Eng. 
blout, probably n Old Norse blautr 
= wet, soaked > (14c) چ منقوخ‎ )۱( 
>The يَنْفُخ (۳) يملاه غروراً‎ (۲) § 
يقَند:‎ )£4( promotion ~ed her ego.> 
ي‎ )٥( × يملح السمك ثم يدځنه ويقدّده‎ 
الشكير: المدمن شرب الخمر (ع)‎ )5 
التّفْحة: تمدد الكرش» عند الماشية والغنم‎ )۷( 
والخيل؛ ببب من الغازات الناشئة عن تخمُر البقول‎ 


التي أكلتها وهي رطبة . 
(۱) بدين. کک bloat.ed [blö’ tid] (adj.)‏ 
وبخاصة متكرّش ضخم البطن (۲( منتفخ 


<the ~ body e a o horse > 
> 2 ~ مُتضحُم‎ )٤( مغرور؛ مَزْهُرَةِ مختال‎ )۳( 
>23 ~ مغالى فيه‎ )٥( defense budget < 
estimate >. 
bloat.er' [blö tor] )7.( <from obsolete 
bloat (to cure) > )1832( المُقتّحة: سمكة‎ 
تملح ثم تدخن وتقدد.‎ ٠ رنكة ؛ أو سمكة إسقمري‎ 


blink.er [bling kor] ). »/.) )1636( الضوء‎ )١( 
الوامض : ضوء متقطع للتحذير أو لتنظيم السير إلخ.‎ 
«أ» الغِمامة: جزء من اللجام يُجْعَل إلى جانب‎ )۲( 
عين الدابة لكي لا ترى إلا ما أمامها. «ب» ./م:‎ 
إعاقة للرؤية أو الإدراك؛ تعطيل للفكر الصافي‎ 
./م: منظار الوقاية : نظارتان واقيتان من أشعة‎ )۳( 
الشمس أو الغبار (5) عَيْن (ع) 8 (0) يغْمُي: يضع‎ 

غمامتّين على عيئّي الدابة. 

blink.ered [bling kard] مُعْمّى: على (.زله)‎ )١( 
عينيه غمامتان (را. المادة السابقة) (۲) ضيق؛‎ 
. > محدود؛ غير بعيد النظر < 021210185 ہ‎ 

blink.ing [bling king] (adj.) طارف:‎ )١( 
مُختلج على نحو متكرّر [صفة للعين] (۲) ميض‎ 
>8 - ذو وميض ("©) ليِيّن؛ بغيض‎ 
كامل؛ مئة في المثة؛ بكل‎ )٤( nuisance < 
. > 2 معنى الكلمة <10106 ~ہ‎ 

blin.tze [blint s2] or blintz [blints] (n. 
< Yiddish blintse, from Russ. blinets, 
diminutive of blin = pancake > (1903) 

لبْلنّيِيّة : كعكة رقيقة مَحْشُرَةَ بالجبن أو المُرَبَى 
blipped; blip.ping‏ ,(.؛< blip [blip] (n.‏ 
)١(‏ بليب: صوت )1953( > <Iimita(ive‏ 
قصير <the ~ of a switch button > 3z‏ 
(۲) النقطة المضيئة : نقطة من نور على شاشة الرادار 
تشير إلى موقم الطائرة أو الغراصة إلخ. )١(‏ اء 
غياب الصوت: انقطاع الصوت في برنامج إذاعيّ أو 
تلفزيونيَ نتيجة لمسجه عن الشريط المسجل. 
«ب» توقف قصير؛ انقطاع بسيط )٤(‏ ضلال؛ زَيْعْ ؛ 
انحراف عن الصّراط المستقيم 8 )٥(‏ يمحو: 
bliss [blis] )7.( > Mid. Eng. blisse, from‏ 
)١(‏ مِنَْهى Old Eng. bliss> (bef. 12c)‏ 
السعادة؟ السّعادة الكاملة (۲) النعيم؛ الجتّة. 
مرادفات synonyms: ecstasy’, gladness, happiness,  :‏ 
joy, raplure.‏ 
أضداد: antonyms: grief, nisery', pain, sadness,‏ 
wretchedness.‏ 

bliss.ful [bls f51] (a4j.) (13c) مبب محهى‎ )١( 

السعادة (۲) في نعيم؛ سق دا 

blis.ter [blis’ tor] (n.; vt. i.) <Old F. 
blostre a boil, from Mid. Dutch 
bluyster = blister> البثرة؛‎ +aطiill‎ (1) 
ا دأ انتفاخ موضعيّ في البشرة ينشأ عن حَرْقٍ‎ 
أو تهيج ويشتمل على سائلٍ ماتي. «ب» انتفاخ‎ 
ممائل في النبات. «ج» فقاعة أو تُمَاخة تكون في‎ 
الزجاج أو على سطح المعدن أو الدهان‎ 
المُتمط ؛ المَبثْر: عامل من عوامل التتفط أو‎ )۲( 
الت (۳( الفط ؛ لتر : داء متقّط أو مير يصيب‎ 
المِنْتَمْخ : حجَيْرة مدورة». شفَافةٌ عادةً؛‎ )٤( النيات‎ 
ناتئة من جسم الطائرةء تخصّص للمراقبة أو‎ 
للقصف 8 (0) ينمط ؛ 1 يقرّح (1) «أ» يضرب؛‎ 

يجلد. «ب» يتقد؛ يوخ ؛ يعاقب [بقسوة]. 
ج“ يع [بالنقد أو السُخرية] × (۷) يتنقّط؛ 
يعبر ؛ تقرح . 
الذراح التافط : حشرة (1816( (.5) blister beetle‏ 
تجقف و ثم 5 على البشرة لإحداث البثور 
فيها [تخفيفاً لوطأة التهاب المَصّبٍ 26115115 مثلا] . 

التحاس المُتقُط: (1861) blister copper (/ı.)‏ 
تُحاس مينر المٌطح تصل نسبة نقائه إلى 995,6/ 
أحياناً . 

blis.tered [blis’ tord] (adj.) . مُتَقْط ؛ مر مو‎ 

الغاز النافط ؛ المُتفْط : غاز ساح (.7) كهع bist e٣‏ 
يحرق أسعة الجسم أو يُحدث فيها بثورء وهو 


blood analysis 


الشقرة: كونٌ المّعر (.7/) [ئ5 blond.ness [blnd‏ 


أو الشخص أشقر 

yt.) > 15410. Eng. blood, 
from Old Eng. blöd> (bef. 12c) الذم:‎ (1) 
سائل أحمر يجري في قلب الحيوان الفقاريٌ‎ »« 
وشرايينه وأوردته وأوعيته الشّعرية (ت). «ب» تشغ‎ 
النباتات؛ عصارة النبات (؟) حياة (۳) (أ4» سلالة.‎ 
. <a prince of the ~ > «ب» سلالة ملكيّة‎ 
«ج» قرابة؛ نَسَّب؛ تحثر من جد مشترك‎ 
لإ 261360 > . «د» أنسباء. «ه مَحید‎ - < 
<a gentleman of ~ 220 كريم؛ أصل نبيل‎ 
«أ» سفك‎ )€( breeding — Shakespeare > 
> 1126 «أ4 الطبيعة البشرية‎ )٥( دماء. «ب» ّل‎ 
<a man مزاج‎ «ç» .frailty of men’s ~ > 
ا0ط 01. «ج» الخليع ؛ الفاسق؛ المنغمس‎ > < 
دم؛ عناصر؛ جهاز موظفين‎ )١( في الملذات‎ 
> You need new ~ in your office. > 
الأميركي الزنجيّ: واحد من زنوج الولايات‎ )۷( 
المتحدة الأميركية 8 (۸) يمُصد: يشن عرق المريض‎ 
يذمي:‎ )٠١( و الدم منه (9) يلوث بالدم‎ 
يعد كلب الصيد رؤية دم الطريدة أو يجعله يألف‎ 
. يُحنّك؛ يمرس‎ )١١( رائحة هذا الدم أو مذاقه‎ 


موسوعياً: يحمل الدم الغذاءة -معنزعمء 
والأكسجين إلى جميع أجزاء الجم وينقل 
منها ضروب الفضلات إلى 
أعضاء الإخراج . يتألف من 
هي البلازما و الكرّير ات 2 الخفر [ 
و 4 يُضات [الكرَيّات البيض] واللريجات 
كاءاعاةام 61004. والكرّيْرات تحمل 
الأكسجين إلى جميع أنحاء الجسد 
وأعضائه . والكرّيضات تعمل على محارية 
الجرائيم الناقلة للأمراض . أما اللْوَيمات» 
تاعد على تجلط الدم وملعم النّزف. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الدم والحديد: استخدام للقوة أو and iron‏ ~ 
العئف في غير رحمة. 


مثير؛ مَلِيء بالأحداث المثيرة. and thunder‏ ~ 
الدّم أشدّ كثافة من الماء؛ is thicker han water‏ سه 
«الدم لا يصير ماء»؟؛ رابطة الدم أقوى من أية رابطة 


أخرى. 

عدارة؛ بَعْضاء؛ ضغيئة. ,~ bad‏ 
لحم ودم: إنان؛ بشر > flesh and‏ 
ببرود؛ عمداً؛ بتعمّد وسبق إصرار. 2 ,- فاده ہا 


في دمه! في جبِهِ أو طبيعته؟ في ,~ ٥٥٤‏ صا 
صميم تکوینه >.~ <poetry is in his‏ . 

new (or fresh) ~,‏ 
لحم المرء ودّمه: أسرة > one’s own flesh and‏ 
المرء أو أحد أفرادها . 

لقد فار دمه؛ لقد ثارت ثائرتة . is up‏ ~ 5021601165 


دم جديد؛ عنصرٌ جديد.. 


مع ٤ ٠.‏ ع و 
تثور تأئرئة ؛ عضب غضيبا to burst 8 ~ vessel‏ 
شنيدا. 


2 


جمد , > to curdle (or chill or freeze) someone's‏ 
الدمّ في عروقه؛ يوقع الرّعبٌ في فزاده. 

يتدر الصخرَ to get ~ from (or out of) a stone‏ 
دماً؟ يستدرٌ العطف أو الإحسان من قساة القلوب؛ 
وز ثائرته ؛ يُغْضبه غضباً to get someone's ~ up‏ 
يوفع الشَّقَاقٌ to make bad ~ between persons‏ 
بينهم . 


تحليل الدم: فحص مَخْبَرَيَ (.7/) 5أولؤلومع blood‏ 


لعيّنةٍ من الدّم یجرّی بناءَ على طلب الطبيب› عادةً 
0 به في تشخيص الأمراض وبع سيرها أو 
تطورها. 


blood [blüd] (n.; 
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block capitals (n. pl.) = block letters. 
block diagram ).( )1944( المخطط الفِدْريَ:‎ 
رسم تخطيطيء لنظام أو عملية أو برنامج» تُمَئْل فيه‎ 
الوحدات الأساسية على شكل مستطيلات وتبین‎ 
. علاقة بعضها ببعضها الآخر بخطوط توصيل متاسبة‎ 
blocked [bIöŠkt] (adj.) مدود )۲( تُجَمّد‎ )١( 
<the ~ assets of enemy nationals > . 
block grant (71.( )1924( المنحة الموخدة: منحة‎ 
عامة محددة تقدمها الدولة إلى مؤسسة ما بحيث‎ 
تغطي جميع نشاطاتها المشمولة بالدعم الحكوميّ.‎ 
block.head عاقاط]‎ hëd’] ).( <block + 
head> (1589) الأحمق؛ الغبيّ؛ المُعْفْل‎ 
block.head.ed [blök hëd’îd] (adj.) < block 
+ headed > . أحمق؛ غبيَ؛ مُفَفْل‎ 
block.house [blök hous] (n.) < block + 
house < )1512( المَعْقِل: «أ» حِصّن صغير‎ )١( 
. توب منه النار إلى العدوٌ أو يمى فيه من نيرانه‎ 
مبنى حصين» واقع تحت الأرض عادةً» تُطلق‎ ٤ب«‎ 
منه الصواريخ والمَركيات الفضائية (7) البيت‎ 
التربيعيَّ: منزل مينيّ من قِطع خشبية مربّعة.‎ 
block.ing [bIlök’Ing] )2.( )1585( مص‎ )١( 
مثل: «أ» سَدّ. «ب٤ اعتراض سبيل.‎ ااock‎ 
ج إعاقة. «د» تجميد (۲) الفِدُرات: قِطع من‎ 
> Stack the ~ (0 خشب أو حجارة أو معدن‎ 
ستاد؛ دعامة ؛ أداة مثجة‎ )3( 2 sd > 
block.ish [blök’ish] (adj.) (1565) فِدْريّ:‎ )۱( 
شبيه بِفِئْرة أو قطعة خحشب أو حجارة إلخ.‎ 
أحمق؛ أخرق؛ غبي.‎ )۲( 
اللابة الفذرية: لابة تتخذ شكل (.7) 1998 )عاط‎ 
فِئرات 81015 زاويّة حادة.‎ 
block letters ).: حروف خشبية (1908) (.ام‎ )١( 
كبيرة (۲) حروف كبيرة [221]8© منفصلة‎ 
< Please write your name in ~.>. 
block party (7.) المهرجان المَيْدانَيَ : مهرجان أو‎ 
احتفال يقام في ميدان من ميادين المدينة تحت رعاية‎ 
زعيم أو مؤسّسة إلخ.‎ 
الخّطة الأوليّة؛ الحُطة التمهيدية: (.7) ”دام )عاط‎ 
. خطة يُقْتَصَّر فيها على ذكر الخطوط العريضة فقط‎ 
المَُسَيْحجَّة: منحَجة يدوية صغيرة (.7) 26هام عاء10!ط‎ 
مخصّصة للقطع المستعرض عبر حبيبات‎ 
الخشب (نج).‎ 
b10 الإشارة الهادية: إشارة (1882) (.75) لهمكأ5‎ 
ثابتة من إشارات السكة الحديدية تَحْكُمْ حركات‎ 
القّطر الوافدة وتُعلمها إن كان في مستطاعها العبور‎ 
أم لا‎ 
نظام الإشارات الهادية (1864) (.71) ءءء علعواط‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 
block.y [blök’1] (adj.), block.i.er; block.i.est 
)1879( مجَحْدَر: ممتلىء الجسم؛ قصيرٌ بدينٌ‎ )١( 
متفاوت: مُنّسم برقع ضوء وظل غير متساوية‎ )۲( 


bloke [blök] (n.) <origin unknown > 
)1851( رجل ؛ فتَى؛ شخص (عب).‎ 


blond or blonde [1620ط]‎ (adj.; n.), blond.er; 
blond.est <F., from Medieval L. 
blondus = yellow> (15c) أشقر‎ )١( 
<a ~ girl> شقراء‎ () <~ hair> 
> سم‎ furniture> فاتح؛ غير داكن‎ )6( 
الأشقر: شخص أشقر الشعر والبشرة‎ )٤( § 
الشّقراء: فتاة أو امرأة شقراء الشعر والبشرة‎ )6( 
الشّقرة: اللون الأشقر‎ )7( 

blond.ish [b15 dish] )4/.( +a أشقرٌ‎ )١( 
أشقر بعض الشيء (۲) شقراء قليلاً؛ شقراء بعض‎ 


الشيء : 


blockade 


<The laboratory ~ is nearing 
مساحة من الارض‎ )٠٥( compاetion.‎ < 
رَوْسَم!‎ “IV <five ~s of woodland > 
كليشيه (طع) 685 ١ك يلد [طريقاً].‎ 
«ب» يعترض سبيل كذا. ج ؛ يعوق [حركة لاعب‎ 
أو فعالية عضو من أعضاء الجسد]. «د» يُخبط‎ 
[خطة]. «هه يُحْدْر [العَصَبَ إلخ.] (۱۸) يجب‎ 
على‎ ] ٠ [عن الأنظار] (۱۹) يُقَوَلِب : يضع [المُبعَةَ إلخ‎ 
ب [اللحمّ أو الفحم الحجريّ]‎ )٠١( القالب‎ 

699 تلن يكت أو نکن ينائدة 009 جمد 
[أموالا بقرار ر رسمي عادة] (۲۳) يرسم الخطرط 


العريضة [لخطة أو مشروع]  )۲٤(‏ يعوق حركة 
مرادفات : clog.‏ | ال 0100 


close, stop, impede, hinder, obstruct. 
antoayIs: open, aid, assist. أضداد:‎ 
further, promote. 
lions عبارات اصطلاحية‎ 
a chip off (or of) he old ~, سر أبيه؛ هذا الشبل‎ 
من فاك الأسد؛ ولد يُعبه أباه مَظهراً أو خحلقاً‎ 
on the ~, . معروض للبيع في المزاد العلني‎ 
برسم الخطوط العريضة [لخطة أو اناه اہ هذ ~ ما‎ 
مشروع].‎ 
يحجب عن ا (۲) يخجبا الاه - ما‎ )١( 
الور عن (۳) يحْجَبٍ: «أه يحول دون ظهور جزء من‎ 
الصورة الفوتوغرافية اللبيّة.» عند الطباعة» بطليه‎ 
بمادّة غير مِنْفِذة. اب» يحذف كلاماً مطبوعاً بطميِه‎ 
. بخط أسْودٌ عريض‎ 
when it comes to math. >. 
block.ade [blö kãd’] (rı. ,)م‎ -ad.ed; 
-ad.ing <from block + -ade (as in 
ambuscade) > (1680) حصار قوم‎ )۱( 
الإحصار: إعاقة‎ )٤( عقية؛ عائق‎ )۳( 8 
نسيج أو عضو عن آداء وظيفته السّوية § (6) يحاصِر‎ 
to break a ~, رق الحصار يخترق الحصار.‎ 
to raise or lifl a ~, برع الحصارَ؛ يفك الحصار؛‎ 
ينهي الحصار.‎ 
يَخْرِقَ الحصارً؛ يخترق الحصارً.‎ 
block.ade-run.ner قلط]‎ kãd’rün’‘or] (r.) 
)1863( مُخترق الحصار [مَرْكباً كان أو شخصاً].‎ 
block.age [bIök’ ij] (7.J) (1874) سَدَء‎ )١( 
اعتراض سبيل (7) انسداد.‎ 
block and tackle )7.( )1838( التكارة: نظام من‎ 
البكرات والحبال معد رع شيء ما.‎ 
block.bust.er [blök büs’tar] (n.) < block 
(space in a city) + buster, from bust 
)v.( + العارمة؛ مدمرة (1942) <جم-‎ )١( 
الميادين: قتبلة ضخمة شديدة الانفجار تَُلقَى من‎ 
الجوّ فتدّمّر ميادين أو ساحاتٍ برّمتها (7) القتبلة:‎ 
< The minister’s speech شيء له وقع القبلة‎ 
الجر بالمخاوف‎ )۳( was a rea -.< 
العنصرية: شخص يغري المواطنين البيض يبيع‎ 
منازلهم أو مبانيهم» في منطقة معيّنة» بدعوى أن‎ 
من المواطنين السَّودء أو من بعض الأقليات‎ 
العنصرية» تعتزم الانتقال إلى تلك المنطقة مما يزدي‎ 
إلى انخفاض في قيمتها العقارية» ليَعْمَدَ هو من ثم‎ 
إلى بيع تلك المنازل والمباني بأسغار مرتفعة.‎ 
block.bust.ing [blöck’ büs üs’tiîng] (r. adj.) 
< block (space in a city) + busting, 
from bust )7.( + -ing > )1954( الاتّجار‎ )١( 
بالمخارف العنصر ية (را. المادة الابقة)‎ 
عارم؛ شديد الفعالية؛ عظيم الاثر.‎ )۲( § 


to have a ~, <I have a ~ 


to run 8 ~, 


blood—vascular 


السجق الدامي : سج (1868) (.) عم كنود blood‏ 
داكن اللون جداً مشتمل على نسبة كبيرة من الدم . 
مَصّل الدم : سائل (1909 blood serum )71.( (ca.‏ 
أصفر رائق يتخلف عن تخثُر الدّم. 
blood.shed (blüd’shëd’] (7.J) < Mid. 528.‏ 
from blood + -shed from sheden = to‏ 
إراقة الدّماء؛ سك الدّماء. shed > (15c)‏ 
blood.shed.ding [blüd shëd’Iing] (7.J) < blood‏ 
shedding > = bloodshed.‏ + 
blood.shot [blüd’shöt’] (adj.) < alteration‏ 
محصّن of earlier bloodshotten > (15c)‏ 
بالڈم < وعلإع له > . 
الرياضة الدامية : کل رياضة تنطوي (.71) 56014 1000 
على قتل أو إراقة دماء [كالصّيد ومصارعة الثيران]. 
blood.stain [blüd’stãn’] (r.) <blood +‏ 
لَطحة دم. )1820( > stain‏ 
blood.stained [blüd’stãnd’] (adj.) < blood‏ 
(۱) ملطخ بالدّم ~ stained> (1596) <a‏ + 
shirt <‏ (5) قاتل : ملطخة يداه بالدم > 82> 
<2521: (”7) حافل يسفك الدماء 1115 > 
castle has a ~ history. >.‏ 
blood.stock [(blüd’stök’] (n.) <blood +‏ 
الجياد الأصيلة. ويخاصة: (1830) <غ00/ى 
جياد أصيلة تّحْذ للباق. 
<blood +‏ [.ه) blood.stone (blüd’stön’]‏ 
حجر الدّم: ضرب من العقيق (1551) < 0:16/ى 
الأبيض 'ا1231060012© أخضبٌ اللون ذو مط حمراء 
شبيهة بقَطر ات الدّم . 
blood.stream [blüd“strëm] (n.) < blood +‏ 
00 ميل الدم : الم في )1873( stream>‏ 
تدفقه عَيْرَ أوعيته في الجسم الحيّ (۲) المجرى 
الرئيسي؛ شريان الحياة > ~ economic‏ 86) > . 
blood.suck.er (blüd sük’ar] ).( < blood +‏ 
)١(‏ مَصّاص الدماء. ويخاصة: sucker > (14c)‏ 
دأ المرابي . دب» رټ العمل الجَشْم (۲) علقة 
(۳) المُبْحرٌ [مال غيره] (5) الطمَيْليَ . 
)١(‏ ماص blood.suck.ing [blüd sük’1ng] (24j.)‏ 
للدماء <كانعء125 ~ > (۲) جشع؛ عديم 
الرحمة؛ مصطاص للدماء . 
سكر الدم: الغلوكوز )1918( (.:) blood sugar‏ 
الموجود و في الدم أو نسبة ترکزه. 
فحص الدّم : : فحص محري (1912) (.7) blood test‏ 
يجَرَى لتحديد أبرَة طفلء أو لمعرفة زمرة ة الذمء أو 
للكشف عن ضروب الإنتان المحتمل وجودها فيه 
مما ياعد الطبيب على تشخيص المرض 
ومعالجته . 
thûrst’] (n.) < blood +‏ لشاط)] blood.thirst‏ 
التعطش إلى الدم: الرغبة المْلِحَة في < كأ 
القعل . 
blood.thirst.y [blüd’ thûrs’tî] (adj.) < blood‏ 
طش إلى الدمّ: سقّاح. (1535) < yاhirs)‏ + 
الإصفاق ؛ نقل الدم؛ تلقين ).77( blood transfusion‏ 
الذم: نقل الدم أو البلازما إلى شخص ما تعويضاً عن 
سوائل البدن التي فقدها هذا الشخص إئرَ تزف 
أصابّه أو التي يعجز سمه عن إنتاج ما يحل محلها 
بيب من مرض ألم به (ط). 


blood type /.7[ = blood group. 
blood-type لتاط]‎ tîp’) (¥1.) يحدّد زُمرة الدم‎ 
[عتد شخص ما].‎ 


)1928( .مم blood-typ.ing [blüd’tî’ping]‏ 
تحديد زمرة ة الدم [عند شخص ما]. 

blood—vas.cu.lar [blüd’ vas’ kya lar] (adj.) 

وعائئِدمُويّ ؛ وعاني ڏَمُويٰ : : حاص بالأوعية الذموية 
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blood.hound ([blüdُ 
hound’] (v.) < blood 
+ hound> (14C) :نل‎ XRG 

blsédiöuûd û:‏ الدموم: eh‏ كلب ضخم 
يتميّز بحاسة شم قوية ويستخدم في عقب طريدي 
العدالة. «ب» مُتَعَقَبٌ بارع . 


بوحشيّة ؛ بطريقة blood.i.ly [(blüd’i I] (adv.)‏ 
دمويه ة أو مد متعطشة متعطشة إلى الدماء . 


blood.less [blüd’l5s] (adj.) <blood +‏ 
)١(‏ فاقد الم ؛ عديم الذم -less> (bef. 12c)‏ 
<a ~ face> ql (1) > ~ meat>‏ 
(۳) أبيض: غير مصحوب بإراقة دم نه 4> 
< صioاuاrevo‏ (4) خامل: تَعْوزَهُ الحيوية أو 
النشاطد > <a ~ young man‏ (6) قاس ؛ 

متحججر ؛ لا يعرف الرّحمة <w hearts>‏ .` 
من غير إراقة (.04) blood.less.Iy [bIÛd’1Iës’11[‏ 
للدماء . 

blood.let.ter [blÛd 1ë 5r] (/7.) القصّاد: مَنْ‎ )١( 

يَشُق عرق المريض لاستخراج الدم منه 
(۲) المتعطش إلى الذماء: الَراع إلى القتال. 

blood.let.ting [blüd’lët’îng] (n.) < Mid. 
Eng. blod [etunge > (13c) القَصد: شىّ‎ )١( 
وريد المريض لاستخراج الدم منه (؟) إراقة الدماء‎ 
الاستنزاف: استنزاف للقوى أو الموارد أو‎ )7( 

المواهب. 

blood.line (blüd’lîn’] (r.) < blood + line> 
سلسلة السب : سللة الأسلاف (1909 .هء)‎ )١( 
المباشرين [وبخاصة في شجرة نَسَب] (7) سلالة؛‎ 

عجر 6. : 
التعطش للدّم: الوق الشديد إلى (.2) ؛كنط! 1004ط 
سَفْك الدماء . 

blood.mo.bile لتاط]‎ ma bêl’] )5.[ < blood 

سمّارة الدّم : سيارة لجمع )1948( > mobile‏ + 
00 من المتبر عين به . 

blood money (7.) )1535( تمن الدّم: مال‎ )١( 
يتلقّاه القاتل المستأجر ثمناً لفَُعلتِه أو يتلقّاه مَنْ يُرْشْد‎ 
السلطة إلى مقر مجرم فارّء مكانأةة له على ذلك‎ 

(۲) الدية : ما يُعْطى ثمنا لدم القتيل. 
صورة الدم : حالة الذم أو نوعيّته (.:7) blood picture‏ 
كما يُحدّدها تعداد الدم غ2ناهدء 51000. 

بلازما الدم: الجزء الائل من (.7) و"كوام 1000ط 

الدم البشري وهو يُخْرّن أحياناً في المستشفيات لْقَلِه 
إلى ص قد يحتاج إليه. 

الور بحة ؟ ل ئحة ت ال : )1898( (.7) blood platelet‏ 

واحدة ا وهي أقراص بروتوبلازمية بالغة 
a‏ تکل جزءاً من الدم وتساعد على تجلطِهِ 

blood poisoning (7.J) (1863) تمم الدّم: حال‎ 

غير سَوِيَةِ من حالات الدّم تنشأ عن وجود مادة سامّة 
أو متعضّيات مجهرية فيه (ط). 

ضغط الدّم: ضغط )1874( (.7) blood pressure‏ 

الم على جدران أوعيته» وبخاصة على جدران 
الشُرايين (ط). 

blood pudding (7.J) = blood sausage. 

المطر الدامي : مطرٌ تكسبّهُ جُسَيْمات (.71) هلهم 04واط 
غبار الهواء المثتملة على أكسيد الحديد لوناً أحمر 

شبيها يالدم. وهو مألوف في الضحارى . 

blood.red [blüd ‘rëd’] (adj.) <blood + 
red> (bef. 12c) . قان : أحمر كالدم‎ 

blood relative or blood relation (7.J) القريب‎ 

قراية الدم؛ القريب قرابة عَصَبٍ ‏ 

blood.root [blüd’ röot’] (7.J <blood + 
الدمويّة؟؛ دمويّة الجذر: نبات (1578) <رومم‎ 

أميركي ذو زهرات بيضاء وجذور حمراء. 


blood bank 


blood bank (7.J )1938( بنك الم؛ مَضْرِفٍ‎ )١( 
الدم : مکان يخرن فيه الدم» على اختادف زمره أو‎ 
فاته » بحيث يكون في محناول الطبيب كلما احتيجح‎ 

إليه (۲) الدّم [المخزون على هذا النحو]. 

(n.) <blood +‏ [طغقط لشاط] blood.bath‏ 
حمّام الدم: مجرّرة رهيبة. )1867( > bath‏ 

حاجز الذم _ )1944( ).7( blood-brain barrier‏ 
الدّماغ: حاجز يُقْتَرَض وجودّه بين أوعية الدماغ 
الدموية وأنسجة الدماغ بغية تفسير عجز بعض 
الموادّ» عجزاً نسبياء عن مفارقة الدّم والنّفاذ من 

جدران الأوعية الدموية إلى أنسجة الدماغ (ت). 

blood brother )2.( )1890( الأخ؛ الشقيق‎ )١( 
صديق حميم (۳) الأخ بالدم: مَنْ يمرج دمه‎ )۲( 
بدمك. وفقاً لطقوس خاصةء دلالة على ارتباطه بك‎ 


برابطة الأخوّة. 
اة ة الدم؛ الأحرة ة بالدم ).77( blood brotherhood‏ 
(را. المادة السابقة). 
blood cancer )/2.( = leukemia.‏ 


خلية الذم: إحدى الخلايا )1846( .7( blood cell‏ 
الحية التي يشتمل عليها الذم. تُدعى أيضاً: كَرَيّة 
الدم (را. المادة التالية) . 

ري الذّم: إحدى خلايا الدم blood corpuscle (n.)‏ 
الحيّة. وهي نوعان: الكَرَيْرَّة [أو الكرَيّة الحمراء] 
والكرَيَ يِضَة [أو الْكرَية البيضاء] 

تَعْداد الم : : فحص (1900 blood count (n. a‏ 
مَحبريّ يُجِرَّى لتعيين عدد الكُرَيْرات لالكُرَيَات ‏ 
الحمراء] وعدد الكرَيْضات [الكرَيَات البيض] في 
حجم معن من الدم . 

blood.cur.dling [blüd kûrd’ling] (adj.) 
<blood + curdling> (1904) مرَوْع؛‎ 
. > رهيب < 8]01165 بد‎ 

المتبرّع بالدّم [إسعافاً لمريض (.2) blood donor‏ 
ع ی له عملية نقلٍ دم]. 

blood.ed [blüd’ Id] e ( )1858( أصيل؛‎ )١( 
صافي الدذم < 8201565 ہہ > (۲) متمرّس بالقتال‎ 
> ~ 20025 < . 

ذو دم أو مزاج من نوع مُعَيّن [10 134] 100060ط- 
warm-blooded < .‏ > 

ضهِيّئة الدم: ضغينةٌ بين أفراد أْسَر أو (ر.1) blood feud‏ 
عشائر مختلفة ناشئة عن قتل أمرىء من إحدى هذه 
الأسّر أو العشائر امرءاً من أسرة أو عشيرة أخرى. 

blood.fin [blüd’fin’] (n.) < blood + fin> 
دَمَويٌ الرعانف : سمك صغير فضيّ اللون من أسماك‎ 
. أميركا الجنوبية يتميّز بزعانفه الحمراء‎ 

blood fluke ):.( (1872) = schistosome. 
blood group (7.) (1916) 


موسوعياً: إحدى الرْمّر أو encyclo-‏ 
الفئنات التي يصئّف على أساسها الدم 
البشري تبعا لاشتماله أو عدم اشتماله على 
مولّدات مضاد ك5معوناهة معيّنة. وهله 
الفئات أو الزْمّر أربع: فة «أ» ۸ء وفئة 


زمره الم ؛ فئة الدم 7 


«ب» 8ء وفة «أب» ۸8 وفئة «صفر» أو 
«أر» 0. 

blood.guilt [blüd’ gilt] (n.) < blood(shed) 
+ جُرْم الدّم: جُرْمٌ ناشىء عن (1882) < ]اع‎ 
قل أو سفك دم (ق).‎ 

blood.guilt.y [blüd’ gilt] (adj. 1 > blood- 
(shed) + guilty> (1597) قاتل ؛ سافك‎ 
. للدماء‎ 

حرارة الدَّم: درجة حرارة (1812) (.:7) blood heat‏ 
الدم الطبيعية عند الإنسان وهي تبلغ نحواً من ۳۷“ 
مكويه. 

الجواد الأصيل : جوادٌ صافي الدّم . (.2) blood horse‏ 


8 at; 3 date; û care; ã car; ق‎ egg: ê me; Tin; T bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan: ol boil; مه‎ good; é8 boot: ou out; ف‎ under: û urgent; 2 = a in alone, € in د‎ .: 
٠ ٠ gallop, نه‎ in Circus. 


blood vessel 236 blouse 


أو ذو علاقة بها <51679/ا8 ~ہ >the‏ . 


>the ~ of youth >‏ . «ب» قِمَة؛ أوج <If‏ 
الوعاء الدمويّ: وعاء من (1694) (.7) اعدكء؟ قوواط 


automation comes into fuller - 7 


12c( زهرة الشجرة المثمرة <ء~ عاممج>‎ )١( 


(۲) «أ» زهرات نبت ما That tree had an‏ < 
last year. <‏ ~ lentاexcei.‏ «بە إزهار؛ فح 
Those apples are in full ~ now.>‏ < 
(۳) رَيعان؛ رَيْق؛ دعر« She is in the ~ of‏ < 
her youth. >‏ § )€( يزمر This rose ~s‏ < 
very early. >‏ )6( يزدهر Romanticism‏ < 
~ed during the nineteenth century. >‏ 
(0) يتطور؛ يُصبح The small town ~ed‏ < 
into a metropolis. >‏ (7) يبِين؛ ؛ يُظهر؛ يبز 
إلى الوجود New industries ~ed.>‏ < . 
)١(‏ مزهر: حامل blos.somed [blös amd] (adj.)‏ 
أزهاراً < رانا ہ راان 2 > (۲) ذو زهرات من 
نوع معيّن > 6/05507164- <yellow‏ . 
blos.som.less [blös am 13s] (adj.) < blossom‏ 
عديم الزّهر؛ غيرٌ مُزْهِر. -ess>‏ + 
)١(‏ زَهْريّ: كثير blos.som.y [blös om 1] (adj.)‏ 
الأزهار (۲) رَهْرانيَ: شبيه بالزّهرة. 
vt.; i.), blot.ted; blot.ting‏ :.1مم blot" [blIöt]‏ 
«l (1)‏ لطخة. <origin obscure > (14c)‏ 
«ب٤‏ بقعة جر إلخ . ج" وَصمة؛ شائية؟ عيب 
(0) مَحو؛ شطب 8 (۳) يُلطخ (4) يكيِف: يجعله 
مُظلماً <The moon ~iled the sun.>‏ 
O‏ يجقئف الحيرَ [بورق تَغّاف]. اب نشف 
>to ~ the wet panes>‏ 0( يمحو 
(۷) يتفتّى: يتشر [الحبرً] مُحْيثاً بقعةً متفشّية 
(۸) يتشرّب: يمتص الحبرٌ إلخ. 
paper ~s easily.> .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
وصمة؛ وصمة عار. ‏ 08ععالاعت a ~ on one's‏ 
شيء [مبنى أو كوخ] مَشّوْه a ~ on lhe landscape‏ 
یشوه صفحته؛ ياتي to ~ one's copybook ae‏ 
یشوه سمعته . 
)١(‏ يمحو (؟) يحجب عن الأنظار الاه ~ہ 0) 
(۳) يدمر؛ بيد؛ يفني. 
<origin unknown >‏ ل.7) blo [blöt]‏ 
(۱) البيّدق الضعيف: حجر معرّض (1595) 
للصّرب أو «الحَبْس؟ [فى لعبة التّرد أو الطاولة] 
(۲) نقطة ضع [في عمل أو مناقشة]. 
v1.) > probably a blend‏ .5م [طعة[اط] blotch‏ 
of 00 and botch> (1604) + (1)‏ 
شائبة ؛ لطخة (7) بقعة جبر إلخ . (۳) بر ؛ قرح 
)€( القع : آي من عدة أمراض رة تصيب 
التباتات فتّحدث في أوراقها أو ثمارها بقعأ ميته داكنة 
أو سوداء (نب) 8 )٥(‏ يُلطخ ؛ بقع ؟ يبتر . 
blotch.y {blöch' ] (adj. J blotch. e -i.est‏ 
(۱) متبثّر؛ مقرّح ؛ ؛ مبقع > <a ~ complexion‏ 
(۲) يثْرانيَ؛ قرّحانيَ: شبيه ببثرة أو قرح . 
)١(‏ «أ» وَرقة (1591) لر.م) blot.ter (blöt ar]‏ 
نشاف . «ب» التنشّافة: أداة خشبية أو 
222" لداننية يُطَوّقَ جزؤها الأسفل بورق 
اا نشاف (۲) المسَوّد؛ دفتر المِسَوّدة؛ 
دفتر المَيّْد المؤقت : دفتر تسبل فيه المبيعات أو 
الأحداث مؤكاً و في انتظار نقلها إلى السجلات الدائمة 
< بم E‏ (۳( 2 [وقد دعي بذلك لأنه 
يمتصٌ الخمر أو يتشيها 
الأتاف: وزی اف (.:7) blot.ting paper‏ 
يستخدم لامتصاص الحبر مِنْ على رقعةٍ كتب عليها 
شيء بقلم الحبر. 
blot.to [bIötö] (adj.) > origin obscure >‏ 
ثيل؛ مخمور [إلى حد فقدان الوعي]. (1917) 
blouse [(blous; blouz] (n. vi. 1.), bloused;‏ 
)١(‏ البلرزة: )1828( > blous.ing > F.: blouse‏ 


< rءdرSn‏ (1) «آ» الحَبَب؟ العبار السطحيَ : طبقة 
ذرورية رقيقة تكون على بعض الثمار والأوراق. 
«ب» طبقة شبيهة بالحَبّب (5) «آ» تورّد الخدين 
<She recovered all her health and‏ 
<.نہ. وبا تضرة؛ رَوْنقَ <a new, fresh‏ 
world, with all the ~ upon it —William‏ 
<ر7hackera‏ 0) الَحبّب؛ التَذرُر: المَظهر 
الحَبَيِىَ أو الذروريّ المميّز للقطع النقدية المضروية 
حديثاً (۷) التّزَهْر: تعبش على طبقةٍ من ورنيش 
(۸( «أ» يريق؛ لمعان <saw the soft - of‏ 
< sاveاve‏ اذو. «ب» السطوع: وه ناشىء عن 
شيء يعكس على كاميرا التلفزيون مقداراً من الضوء 
أكثر مما ينبغي (4) عبير الخمر؛ شذا الخمر 
Roses ~ in the spring.> jaj (1°) §‏ < 
)11( يزدهر Fine arts ~ed in ancient‏ < 
China. >‏ )1۲( يتورّد؛ يتوح The stove‏ > 
~ed warm and bright in the dark‏ 
)١17( ht. <‏ يتزهر؛ يتغْبّش This polish‏ < 
does not ~.>‏ )۱€( «أ» يلمع ؛ ينطع ed‏ ~ہ > 
reformer <‏ [50012 35. «ب»ە يتعاظم؛ 
يتضخم 1 يتزايد» ويخاصة على نحو مفاجىء أو 
غير متو فع Subscription Eng ~ed‏ < 
< .yاend1dاsp )١6١(‏ تَرْحَر (المياة] بِالمُتَعَضيات 
المجهرية. ويخاصة: تَرّْخر [المياه] بالعوالق 
)۱١( << 121‏ يجعله مُرْهِراً أو مُرُدمراً 
)1۷( يورّد؛ يوهج <a happiness thal ~s‏ 
(1A) the cheeks >‏ يقبئش Nahla’s‏ > 
breath ~ed the frosty pane.>.‏ 
يُفْقَده رو نَقَهؤك  to take the ~ off (something)‏ 
مده رَه أو بريقه . 
bloom.er' [bIö0 mor] ):1.( > bloom + -er>‏ 
)١(‏ المزهِرة: نبتة مزّجِرة (۲) الزاهر: (1730 .4ء) 
شخص في أوج الكفاءة أو التضج (7) «أ» غلطة 
شنيعة؛ غلطة مضحكة <Khalid made a‏ 
<. به .)r‌emend0us‏ «ب» إخفاق؛ فشل (ع). 
اس المخفق ؛ الفاشل (ع). 
bloom.er [bI55 mor] (r.) <named after‏ 
Amelia Bloomer (1818-1894), American‏ 
البَلْمر: )1851( > advocate of the costume‏ 
«أ؟ ثوب نسائيّ مؤلف من تنورة قصيرة وسروال 
طويل فضفاض مزرّر حول الكاحل. «ب» ./م: 
سروال فضغاض مزموم عند الركبتين كانت تليسه 
النساء عند ممارستهن الألعاب الرياضية. «ج» ./م: 
سروال تحتانيّ شبيه بهذا ترتديه الينات بخاصة . 
)١(‏ «ا» مزهِر. (./00) ming)‏ 156ط] bloom.ing‏ 
«ب٤‏ منور؛ متفتّح <2056 نہ 28> (۲) مُزُدَهر 
>a ~~ 5115111655 <‏ (3) متورد؛ ناضر؛ متسم 
بنضرة الصحة أو الجمال cheeks>‏ ~< 
)٤(‏ لعين؟ حقير <10106 ~ ناولا > . 
bloom.y [blö55 mi] (adj. ), bloom.i.er; bloom.‏ 
)١(‏ مُتْقَل بالأزهار؛ زاخرٌ بالأزهار (1593) ائع.ۂ 
< وعون1!و له > (؟) مُحڳّب: محر بالحَبّب أو 
الغبار السّطحی < ئصںام red‏ - > () نَضِر؛ 
ناضر <but all the ~ fiush of life is‏ 
fled — Oliver Goldsmith > .‏ 
bloop.er [b155' par] (n.) <from bloop,‏ 
sound of such a hit (imitative) >‏ 
)١(‏ غلطة شنيعة؛ مريكة [كالتي (1945) 
يقع فيها المرء أثناء تحدثه في المذياع أو التّلفاز] 
(0) ضربة خاطئة [في البيُسبول]. 
blos.sorm {blös am] (n. vi.) < Mid. Eng.‏ 
blosme, from Old Eng. blösim> (bef.‏ 


أوعية الجسد يجري فيه الدم. وبخاصة: «أ» شريان. 
«ب»٤‏ وريد (ت). 

blood worm [blüd wûrm’] (n.) > blood +‏ 
دودة الدمّ: أي من عدة ديدان (1714) «0۲٣۸<‏ 
من شعبة الحَلّقَيّات ت تتميز بلونها الأحمر الزاهي. 

<blood +‏ (.م) blood.wort [blüd wûrt’]‏ 
حشيشة الدم: 2 من عدة نباتات تشتمل < W0۴۲)‏ 
جذورٌها على مادة حمراء شبيهة بالدم (نب). 

blood.y [blüd’î] (adj.; adv.; vt.), blood.i.er; 
blood.i.est v. blood.ied; blood.y.ing 
<Mid. Eng. blody, from Old Eng. 
bIödig > (bef. 120 دَمَو : مَضمْنْ دما‎ )١( 


و-هم 


أو موف من دم <56011 - 2> )١(‏ مدمی؛ 
ملَطخ بالدم > <a ~ handkerchief‏ 
)۳( راعتٌ؛ نادف دما <a ~ nose>‏ 
(5) دام : متميّز بسفك الدّم ~ <a ~ fight; a‏ 
<523116 (5) متعطش للدماء: ميّال إلى إراقة 
الدماء < 7681216 >< 2> (5) وحشىّ؛ لا يرح 
< 135021 ~ہ 2 > (۷) دمويّ؛ 00 قآنِ؛ شبيه 
لونَهٌ بلون الم .ى — وناو ~ <the‏ 
Coleridge >‏ (۸) «أ) لعِين؛ مُخْر ~ 4> 
.shame<‏ «بە مَرُذول؛ قير ~ <a‏ 
<001). «ج» من الطراز الأول لم 2> 
< 5لاأهعع 8 (4) جذاً؛ إلى حدّ بعيد ~ 1201 > 
< yآ‌kاا‏ § )٠١(‏ يدمي: : يجري الدّم من ~e‏ 1"11 > 
your nose. >‏ )11( يُلُطخ بالدّم ؛ يروي بالدم ؛ 
يجعله أحمر كالدّم <the battles that have‏ 
~ied our sacred soil> .‏ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقيئا ؛ من غير ریب . well‏ ~ 
ليس من المحتمل البنّة . not ~ likely‏ 


Bloody Mary = Mary I or Mary Tudor. 
Bloody Mary? (n.) pl. Bloody Marys 
< probably after bloody Mary, nick- 
name of Mary I (1516-1558), queen of 
England, notorious for her persecution 
of Protestants; from the red color of the 
beverage > (1947) ماري الدَّمُويّة: شرابث‎ 

مُلنكر قِوامّهُ الفودكا وعصير الطماطم أو البندورة. 
blood.y-mind.ed (blüd’i1 mîn’ did] (adj.)‏ 
(۱) شرس ؛ وحشيّ (۲) مشاكس؛ (1584) 

معاد ؛ صعب المراس. 

bloody shirt (n.) < used especially in the 
U.S. after the Civil War of any means 
employed to stir up or revive party or 
sectional animosity, esp. in the phrase 
waye the bloody shirt > (1875) القيص‎ 
الدّامي ؛ قميص عثمان: قميص القتيل الملطخ بالدم‎ 
يُعرَّض على رؤوس الأشهاد للتحريض على الأخذ‎ 
بالكأر. وتوسّعاً: کل وسيلةٍ تضطنع لإثارة البغضاء‎ 
. وا إذكاء نار الشّمَاق‎ 

bloom’ [bloom] ).( > Mid. Eng. blome =‏ 
التَرْرَة : «أ» كتلة lump of metal > (bef. 12c)‏ 
حديدية أو فولاذية غير مْجَرَة. «ب» قضيب حديدي 
أو فولاذيٌ غير مُنسجز. «ج» كتلة زجاج ذائب . 

bloom® [bloom] (n.; vi. ¢.) > 1410. Eng. 
blome, from Old Norse blom> (13c) 
دأ» زهرة. «ب»؛ زهرات نبتة ما أو فصل ما‎ )١( 
دل‎ (۲Y) > Look at the ~ on that bush. > 
إزهار؛ تم < -- انا هآ وعو > . «ب؟ فترة‎ 
> There are usually (wo ~s, a ھار«‎ 5 
heavy one in May and another in 
اء رَبّعان؛ رَيّق؛ «عِر؛‎ )( September. > 


bloused 237 blowoff 
قمر نحا فضماذ تديه التساء والأولاد‎ to ~ down يطيح به ؟ يَطرَحه أرضاً.‎ to have (or go for) a ~, يغادر المنزل طلا‎ 
0 0 . للهواء الطلق‎ 


یؤید؛ يناصر؛ يناضل من أجل. +0) - 3 )اء ها 
بضرية واحلدة؟ 2 ,~ with one ~; with a single‏ 
دفعة واحدة. 
من غير أن يسدّد ضر به ,~ without (striking) a‏ 
من غير أن يُضْطْرٌ إلى القتال. 
blow? [blö] (vi. n.), blew [bloo]; blown‏ 
{(blön]; blow.ing < Mid. Eng. blowen to‏ 
blossom, from Old Eng. blaûwan > (12c)‏ 


(۱) يزْهِر؛ يتوّر 8 (۲) إزهار؛ ّح ها roses‏ < 
peach ~ >.‏ > 


blow.by [bI1ö’ bî’] (r.) pl. blow.bies (1926)‏ 
)١(‏ السَرّب: تَسَرْبٍ الغاز إلى علبة المّرافق [في 
سيارة] (۲) مانعة النَّسَدُب: أداة تُلحق بعلبة المرافق 
لكي تعيد هذا الغاز إلى الأسطوانات حيث يتم 

احتراقه (مك). 

blow-by-blow [bl5 bî blö°] (adj.) (1933) 
. <a ~ account of the war > مفْصّل بدقة‎ 

blow-dry ([blö° drî’] (v1.; n.), -dried; 
ت يجِنّف المَّعرَّ (1973) عدا. رال‎ 0) 
الطب , بِمْتَشْفَةٍ كهربائية 8 (۲) التّنشيف: عملية‎ 
> H0W تجفيف القعر الطب على هذا النحو‎ 
much does the beauty parlor charge for 

a wash, cut and blow-dry?> . 
blow-dry.er [b15 dîr] (1. : المَُكَفة؛ المُجَمْنة‎ 

أداة كهربائية صغيرة تَحْمَل باليد عادةً وينشّف بها 

الشّعر الرطب بواسطة تيار هوائيٌّ ساخن تُطَلِقُه . 

)1( فا blow‏ (؟) المُتمدّح ؛ blow.er [b15 ar] (n.‏ 
المُتبجح؛ المضاخر (۴) التفاحة: يرْرَّحة أو أداة 
لإحداث تيّار من الهواء أو الغاز )٤(‏ هائف؛ تلفون. 

blow.fish [blö’ fish] (n.J) <blow + fish> 
المكة المحفخة؛ المكة الكرّوية: (1893 .4ء)‎ 
سمكة تنفخ نفسّها يالماء أو الهواء حتى تصبح كَرَويّة‎ 

الشّكل . 

blow.fly [blö°fli’”] (r.) pl. -flies < blow + 

الذباية الشّروء : ذيابة تضم بيضها (1821) < رار 
على الجْكّث واللّحم والجراح . 

blow.gun 15ط]‎ gün’] (n.J) <blow + gun> 

بندقية التّفخ : أنبوب تُطلق منه المقذوفات (1864) 
بالتفخ بالفم . 

blow.hard [blö hãrd’] (n.) > سواط‎ + hard 
)307.( < )1857( المعمدح؛ المتبجّح ؛ المتفاخر.‎ 

blow.hole [blö° hö1’] (n.) > سواط‎ + hole> 
)1691( التماحة: جيب هوائيّ في فل من‎ )١( 
الفِلرات ينشأ عن 2 فقّاعةٍ غازيّة خلال التجمد‎ 
النْيسم: منْخر في أعلى رأس الحوت‎ (۲( 
المئفس: «أ» ثقبّ في الجليد تقصد إليه‎ )۳( 

الحيتان وعجول البحر لكي تتنفس من خلاله . 
«ب» مَنُفَذ للهراء أو الغاز. ويخاصة: ملفد للأببخرة 
المنبعثة من نمق أو مجاز واقع تحت الأرض. 

(۱) هیوب؛ نفخ ؟ تنف (.م) blow.ing [bIö’ Ing]‏ 
إلخ. (؟) إزهار؛ تفتح . 

blow.lamp [blö lãmp] ):.( > blow + lamp < 
= blowtorch. 

blown [blön] (adj.) > Mid. Eng. 71. 
from past part. of blowen = to blow > 
(15c) <a full-blown ٥۶٥ < متغمّم‎ )١( 
> متتفخ (0) تخي : : مُمَكَلٌ بالنفخ < sیھاچ ہہ‎ )۲( 
<~ horses> , مزهق؛ مْعَب»؛ لاهث‎ )4( 

(5) مَشروء: ملوّث ببيوض الذباب . 
n.) <blow + off>‏ ( 1[؟ة “قاط blow.off‏ 


€ In System, i in ena<ily o 4 لے‎ 


تَعْصِفٌ [الريح] َة to ~ great guns‏ 
يتغلب: يكرن مؤيداً to ~ hot and cold Îz‏ 
اا عل يجيه اا أو على خي to ~ in‏ 
توقم (۲) تبدأ [بثرٌ النفط] في الإنتاج (۳) يسمل [فرناً 

عالياً]. 
ييل ار يجيء مصادفاً أو على غير توقع. lo ~ into‏ 
)١(‏ يطير: يطيح الهواء بشيء [كالّعة ]0 - 0) 
إلخ.] (۲) ينمت بُخاراً (۳) يشكو؟ يتذمر )٤(‏ فرغ 
[يرجلاً] من الماء )٥(‏ يقس عن مشاعره أو انفعالاته 
المكبوتة (1) يَنْمُض الغبارٌ عن كذا [بتسليط تيار 


هوائيّ عليه]. 

یتس عن مشاعره أو الفعالاته هنوعاة 1ه ہ ا 
المكبوتة . 

يتحر [بإطلاق الرصاص الاه کہنھہط 086'5 > ٥ا‏ 
على رانة). 

to ~ one's cool يفقد رباطة جأشه.‎ 


to ~ one’s horn or one’s own horn or one’s own 
٣ن۰ يتمدّح؛ يتبججح؛ يتفاخر بما حقّق أو أنجز.‎ 
10 ينسى [المُمَتلُ] سطوراً من 5٥۸ا 5اعهه ہ‎ )١( 
دوره [أو يخطىء في أدائها على خشبة المسرح]‎ 
ينحرف عن خط مرسوم أو سياسة مُغلنة.‎ )۲( 
(o ~ one’s nose "4 يتمخط؛‎ 
to ~ one's top or one’s lid or one’s stack يَفْقِد‎ 
السيطرة على أعصابه؛ تور ثائرثة؛ يجن جنوثه (ع).‎ 
ا١‎ ~ تنطفیء الشمعة أو النار [بفعل الريح] اناه‎ )۱( 
ينفجر [دولاب السيارة إلخ .) (۳) تنفجر ایر‎ )۲( 
«أ» تنصهر‎ )٤( النفط] على نحو غير مُسَيْطرٍ عليه‎ 

تحترق الصّمامةٌ لكهریاية أرالفوز بسبب من شدة 
التيار. #ب»6 تتوقف [الأداة الكهربائية]) عن العمل 
(5) تهدأ العاصفة؛ تَهْمَّد الزوبعة (1) يطفىء شمعة 
0( يخلع [الانفجار] شيعا أو يقتلعه من مكانه 
(۸) مرغ أر ينظف أو يُطرد [بتيار هوائي] (4) «أ» 
يَصْهَر: يسبب انصهار الصّمامة الكهربائية. 
«ب» يرقف [الآداة الكهربائية] عن العمل. 
١ج؟‏ يرقف تشغيل فرنٍ عالٍ )٠١(‏ يفجُر [دولاب 
السيارة إلخ]. 

(o ~ Over <The 50m ينقضي ؛ يَحْمُد؛ يهدأ‎ )١( 
> The scandal will yi (¥) blew over quickly. > 
5008 ~ Over.>. 

10 ~ someone a kiss or 10 ~ 8 kiss to someone 
يَبْعث إليه بِقَبلةٍ من بعيد [وذلك بوضع باطن كفْهِ على‎ 
فمه ثم بط يله نحره كالذي يفعله المودّعرن عند‎ 
.. تحّك القطار]‎ 

يُفْقِدهٌ صوابه [ريخاصة to ~ someone's mind‏ 
بإدهاشِه أو إرباكه]. 

يكيف الغطاة عن؛ بيط الام عن: to ~ the lid‏ 
يَفُضح . 

(۱) يَحُون [أصحابه]؛ بشي هه eلاsناس‏ عط ہ ٥ا‏ 
ب؛ ينم على؟ يل عن (1) تلفح ؛ يميط الأثام عن 
يغادر المدينة على جناح السُرعة. to ~ town‏ 
)١(‏ يْسيِف؛ يفجر (۲) يفسد: يشر to ~ up‏ 
[السمعة] (۳) ب يلخ [دولاباً أو بالونً] (4) يملأه زَهُواً 
أر غروراً (5) يرَسع ؛ يضځم )١(‏ يكبر [صورة 
فوتوغرافية] (۷) يُحدث؛ يُثير [عاصفة أو انفعالاً] 


sp 


(A)‏ يوبخ ١‏ يعتف رة (4) ينفجر )٠١(‏ تهب 
[العاصفة] )١١(‏ يشند؛ يَقُوى؛ يتعاظم (۱۲) يُلسّف 
)١1(‏ ينهار؛ ينمط )١4(‏ ينقد السيطرة على أعصابه 
(15) يعفخ )١١(‏ ينمأ آر يَبِرّز فجأةً. 

)0( يشوه وه [السمعۃ] (۲) يشي بء يشم «ممنا -- ما 
على؛ لغ عن . 

to come )0 ~s . يتضارب؛ يتعارك؛ يتقاتل‎ 


t.; n.), blew [bloo ]; blown 


ديصل إلى الخضر أو ما دونه بقليل (۲) الوزرة: 
ثوبٌ فضفاض شبيهُ بقميص طويل» مشدود بحزام 
عند الحّضر أحياناء يرتديه العْمّال الأوروبيون 
بخاصة (7) الشثرة: سترة عسكرية يرتديها الجتود 
والتجار والطيّارون 8 (4) يَتَهَدّل: يتدلى على نحو 
فضفاض أو مس [كالوزرة ين . تقد عدف ال 
بحزام] × (0) بُهَدّل: دلي على هذا النحو. 


bloused [bloust; blouzd] (adj.) +jَji (1) 


مورد ند لو أن وزرة 9© تلوزائن؟ شه 
ببلوزة: فضفاض في جزثه الواقع فوق الخصرء أو 
فوق الحزام» وبخاصة من ناحية الظهر. 


blou.son [blou’sön; b15 zön] (n.) <F., 


البلوزون: بلوزة يِسْوية )1904( > from blouse‏ 
فضفاضة يَشْدّها إلى الخَضر حزامٌ مُحكم . 
blow’ [b15] (vi.;‏ 
[blön]; blow.ing < Mid. Eng. blowen,‏ 
from Old Eng. blawan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يَهُبَ؛ يَعْصِف (؟) »١‏ ينفخ متف 
«ب» ينفخ على . ج ؛ تُطلق [آلَهٌ النفخ الموسيقية 
ونا «د» یصفر (۳) يتباهى ؛ ا 0 
(0) يطير مع الريح (1) «أ» تَنْصَّهِر: تحترق الصمامة 
الكهربائية «الفيوز» بسبب من شدة التيار. 
«ب» يحترق [المصباحٌ الكهرر بائَ]. «ج» ينفجر 
[دولات السيارة] × 0 الى ينفخ . اب») يملأه 
غروراً؛ فخ Look how imagination ~s‏ < 
him.— Shakespeare >‏ (4) «أ» تحَرّك 
[المروحةٌ الهواة]). «ب» يُخيث [أثراً ما] بالنفخ 
Let the breeze ~ your hair dry. >‏ > . 
0 اج» يذَفع ؛ يُسوق بتيّار هوائيت The 510112 2/١‏ < 
.the boat aground. >‏ «د» يزَّمْر: يضغط على 
زود ار (۹) يَعْزِف [على آلة موسيقية] )٠١(‏ 

يذيع؛ يفشي 0( يُطلق إشاعة ch )١١(‏ 
امل + لا يبالي ب <to ~ the expense>‏ . 
دب» Blow it, my watch has jai‏ < 
stopped. <‏ (۱۳) يخدث [الفقاقيع! أو يشكل 
[الزجاج] بالنفخ )١5(‏ تَسراً: تلقي [البابة] بيضّها 
على (16) لیف ؛ سجر (11) ١أ‏ رهق فرسا[إلی حدّ 
اللّهاث] . اب» يدع الفرس يستردة د آئفاسّه (/ا١)‏ «أ» 
يذْر: ينفق المال بغير حساب . «ب» يدعو بسخاء [إلى 
طعام] < you to a st ea).‏ ~ 1'11 > (18) يضهر: 
يُسبّب انصهار الصّمامة الكهربائية )١4(‏ يَفطع بشدَة 
الضغط على )5١(‏ يضيع [الفرصة] (١؟)‏ يغادر. 
ويخاصة : يغادر على جناح الشّرعة <The‏ 
criminal blew town. >‏ (۲۲) يِف [الكرَ 8 
بقَوّة أو سرعة 8 (۲۴۳) عاصفة )۲٤(‏ تفاخر؟ تبأو 
(5؟) المتفاخر؛ المتباهي (ع) )۲١(‏ «آ» تَمْخ. 
«ب» نفخة [في بوق أو زمّور]. «ج» نفخ [في آلة 
موسيقية] (۲۷) «أ» فترة النَّفخ [عَبْرَ فِلِزّ ذائب بُغْيَة 
تنقيتِه]. «ب» حصيلة الفِْلِرٌ المُتَقَى خلال هذه الفترة 
(4؟) ضربة؟ لعطمة 550 عجرم ١ a‏ ) مصيبة ؟ 
كارثة؛ ضربة )7١(‏ م مرح صاخبٌ [يتميز بالإسراف في 
معاقرة الخمر] (۳۲) تُّزهة في الهواء الطُلق (ع). 
عبارات اصطلاحية idloms‏ 
بضربة واحدة؛ دفعة ,~ at one ~; al 8 single‏ 
واحدة . 
)١(‏ ثمَة عاصفةٌ (۲) سرف 25واة ۾ (من) چ ~ 105 
تهب عاصفة . 
تثور ثائرته ؛ يغضب to ~ a fuse; (O0 ~ 8 gaske)(‏ 
غضباً شديداً. 
0۱ يقنل؛ يضرع 0( صق ؛ یدل away‏ - 0 
() ببدد () يقرض [نظاماً إلخ]. 

ينفجر الغا [في أنبرب إلخ.]. to ~ back‏ 
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أزرق blue.bill [blo bil] (n.) < blue + bill>‏ 
المنقار: ضرب من البط العَوّاص. 
blue.bird [blö0° bûrd’] (r.‏ 
<blue + bird> (1688)‏ 
العغصفور الأزرق: طائر 
ب شمالأميركيّ مغرّد ذو ريش 
bluebird‏ ررق 
+ عباط > blue-black [bloo’ blãk’] (adj.)‏ 
أَسْوَدُ مُزْرَقْ: ذو لون أسود (1853) < )عاط 
ضارب إلى الزرقة . 
blue blood (7.) (1834) < translation of Sp.‏ 
sangre azul, probably from the color of‏ 
the veins of fair-complexioned‏ 
)01( الدّم الازر رق؟ اشّالة: )1834( > aristocrats‏ 
التحدّر من الأسّر النبيلة أو الأرستوقراطية (۲) ذو الدّم 
الأزرق؛ النبيل : المتحدر من أسرة نبيلة أو أرستوقراطية 
(۳) الأرستوقراطية: طبقة النبلاء وأشباههم 
(adj.) > blue‏ [15050ط blue.blood.ed [{bloo5‏ 
أزرق الدّم: نبيل؛ أرستوقراطي <6/00464 + 
المولد. 
blue.bon.net [blo5 bön‘at] )5.( < blue +‏ 
)١(‏ القَلَنْمُوّة الزّرقاء : فَلَنْسْرَةٌ (1682) < ١ع۸‏ 0۸ط 
عريضة مدورة مصنوعة من صوف أزرق كان يعتمر 
بها الأسكتلنديون (۲) ذو القَلَنْسُوة الزرقاء: «أ» 
المعْتَمر بقلنسوة 0 «ب» جندىّ اسکتلنديٰ 
مُعتمر بقلنسوة زرقاء . اج“ الأسكتلندي: مواطن 
اسكتلنديّ (۳) شاه ؛ 9 العَتْْريٌ : نيات 
من الفصيلة المركبة أزرق الرهر (نب). 
الكتاب الأزرق: «أ» دليل أو (1836) (.7/) 5001 عساط 
سجل بأسماء الأعلام و المشاهير. ب٤‏ كتاب تضقو 
الحكومة حول قضية ما وثَُعْلَفُهَ بغلاف أزرق. 
ج“ دفتر أزرق الغلاف يستخدم في امتحانات طلاب 
الكليات . «د» امتحان [في كلية]. 
blue.bot.tle [bI55‘böt’ al] (n.) <blue +‏ 
)١(‏ الترنشاء؟ القَمْطريون bottle > (15c)‏ 
العَنْريٌ: نبات من الفصيلة المركبة أزرق الزهر 
(۲( الخوْتّع ؛ الجْوْمَع : ذبابة ضخمة زرقاء البطن 
يتطمّل بعض أنواعها على الو انات الداجنة (۳) ذو 
البزة الزّرقاء : «» شخص مُرْتدٍ بره زرقاء. 
دبة الشرطي ؛ رَجَل اليوليس (بر). 
cap>‏ + عباط > blue.cap [(bloo’ kãp’] (r.)‏ 
bluebonnet.‏ = )1596( 
blue cat (n.) = blue catfish.‏ 
السلر الأزرق: ضرب (1835) (.) طاكاكا عساط 
أميركي ضخم من سمك السّلَّوْر ضاربٌ لونٌّهُ إلى 
الزرقة . 
الجبّن الأزرق: جين شبيه (1925) (.71) blue cheese‏ 
يجبن الروكفورت كلد عروق زرقاء. 
() الفيشة الزرقاء : فيشة زرقاء عالية (.77) طط blue‏ 
القيمة من فيش البوكر (را. طنطء) (۲) الهم 
0-0 ا سهم مالي يُتبادّل بأسعار مرتفعة يسبب 
a‏ في البورصة a‏ التي أصدرته 
وهم من أن روود السنوىٌ م مغر أو مزيح. «ب» 
يلك ثمين. «ج» مشروع ناجح؛ توظيف مُربح . 
مرد بح؛ رائج + blue-chip [bI55chip’] (adj.)‏ 
تاجح < stocks‏ ~ > . 
köt’] (n.) <blue + coat>‏ 156ط] blue.coat‏ 
ذو السّترة الزرقاء: «أ» شخص مُرُنَدٍ سترة (1593) 
زرقاء. «ب؟: جندي اتحاديّ أيامّ الحرب الاهلية 
الأميركية. «ج» شرطيّ . 
الكرهمرش الأزرق: (1821) (.) blue cohosh‏ 
ضرب من الكوهوش (را. 0010511) ذو ثمار كبيرة 
زرقاء (نب). 
blue—col.lar [blIö5 kö!°or] (adj.) < so called‏ 
from the contrast of the typically blue‏ 


blub.ber.y [bIüb rî] (adj.) (1791) متفخ‎ )١( 
مترهّل (۳) بدین؛ سمين.‎ )۲( 
blu.cher [blö50’ kar; bloo ° char] 
(1.J) <named after Field 
Marshal von Blicher > 
)1831( اا اليلوخر: ضرب من الأحذية.‎ 
Blü.cher [bloo kar; blö56° khar], Gebhard 
Leberecht ¥0۸ بلوخرء جبهارت ليبرخت فون‎ 
قائد عسكري بروسيّ . شارك في‎ :)۱۸۱۹ - ۱۷٤۲( 
.)١18١6 معركة واترلو (عام‎ 
bludg.eon ([blüj on] (n. vt.) <origin 
unknown > (ca. 1730( هراوة‎ )١١ 
> 116 يضرب بهراوة (۳) يكره على‎ )۲( § 
was ~ed into paying the money. >. 
blue [bloo] (adj.; n.; vt.; i.), blu.er; blu.est 
v. blued; blue.ing or blu.ing < Mid. Eng. 
blue, blewe, from Old F. bleu> (13c) 
أزرق (۲) «أه ضاربٌ إلى الزرقة. «ب» مَُرْرَقٌ‎ )١( 
. >00 كتيب < به أعع]‎ ١ )۳( [من برد أو لطمة]‎ 
> 121885 «ب6 مور ث للكابة أو اليأس‎ 
مُرْتدٍ ثوباً إلخ. أزرق‎ )6( 100160 -.< 
<The ~ team defeated the black 
مُتَقَفَةَ < adyا1 - 2 > (7) قاس؛‎ )0( team. < 
صارم؛ متزمّت < 135 نہ > (۷) فاحش؛ داعر‎ 
> ~ [ە)‌عءs< بذيء‎ )8( > ~ movie<> 
اكحابي : ذو علاقة بالأغنية الاكتثابية أو ذو‎ )9( 
الرّرقة؛‎ )٠١( 8 سمات شبيهة ة بيماتها (را. 5عنااط)‎ 
«أ4 صبغ أزرق. «ب» المُرَرّق‎ )١١( الون الأزرق‎ 
(را. ع2تنااط) (۱۲) «أ» ثوب أزرق. «ب»© قماش‎ 
أزرق. :ج؟ الأزرقيّ : شخص متتسبٌ إلى منظمة‎ 
«أ» السماء. «ب» البحر‎ )١7( لباسها الرسميّ أزرق‎ 
: امرأة مُتَمّفة (13) الأزيْرق‎ )٠١( شيء أزرق‎ )۱٤( 
ضربٌ من القّراش الصغير أزرق اللون (17) المَكْبّر؛‎ 
السمك الأزرق (را. 06558ا1[) (۱۸) الجبن‎ 
المرتبة‎ )١19( )طاuع‎ ©6656 الأزرق (را.‎ 
<won the ~ 2) )5©6 الأولى؛ الجائزة الأولى‎ 
( ./م: كابة إلخ.‎ )٠١( horse show > 
يِرَّرّق: «أ4» يجعله أزرق اللون.‎ )۲۱( 8 )bاues‎ 
«ب» يَضُْبغه باللون الأزرق × (۲۲) يَزْرقٌ: يُصبح‎ 


آزرق اللون. 

عبارات اصطلاحية idloıns‏ 
فى حالة غضب شديد. in the face‏ ~ 
مفاجأة؛ شيء غير متوقع أل . ,~ a bolt from the‏ 
نادراً وبصورة استثنائة . once in a ~ moon‏ 
على نحو غير متوقع . , > out of the‏ 


ا٥ له‎ 01 ٥0۸٤ ينفق ماله ببذير (ع).‎ : e 

الوليد الأزرق: طفل مُرْرَقَ (1903) (.7) روط عناط 
البشرة يعاني من نقص الأكسجين في الدّم نتيجة لعلة 
خِلْقيّة في الرّئة أو في القلب. 

blue.beard {blöo bërd’] (n.J) <named after 
Bluebeard, a fairy-tale character whose 
seventh wife found the murdered 
bodies of the other six in a room 
forbidden to her> (1822) ذو اللحية‎ 
. الزرقاء؛ الشَهُرّيار: القاتل زوجابه واحدةً بعد أخرى‎ 
blue.bell هواط)‎ bël] (n.) <blue + bell> 
)1578( الجرَّيس: أي من عدة نباتات ذات زهرات‎ 
زرقاء شبيهة بالأجراس. وبخاصة: الججرَئس‎ 
.)535656[11 المستدير الورق (را.‎ 

bër’î] (n.) <blue +‏ 156ط] blue.ber.ry‏ 
الأويْسة؛ يِنَب الأحراج ؛ عِنْب )1709( > berry‏ 
الذّب : : «أ» نبات من الفصيلة الخلنجيّة ذو ثمرات 


عنبية زرقاء؛, أو ضارية إلى السوادء ا للأكل . 
«ب» ثمر الأريسة. 


)١(‏ المنفوث: تيار بخار منطلق من مَنْفَدذْ 
(۲) المَئقُث: أنبوب لتصريف هذا التيار (۴) «أ» 
المُتَبَجَح؟ المُتفاخر؛ المُتباهي. «ب» المَمُخّرة: 
شيء يعت به أو يضاخر )٤(‏ قمة؛ أوج (0) مرح 
صاخب [يتميز بالإسراف في معاقرة الخمر]. 
blow.out [(blöً out] )7.( <blow + out>‏ 
)١(‏ «أ» مائدة سخيّة. «ب» حفلة سمر (1824) 
كيرى (۲) «آ» انفجار دولاب أو عجلة. «ب» ثقب 
في دولاب (7) «أ» ثورة غضب. «ب» شِجار 
() الانصهار: احتراق الصمامة الكهريائية ببب من 
شدة التيار (5) الاندفاع؛ التُرّران: انبجاس الهواء أو 
اليخار أو الزيت أو الماء على نحو مفاجىء أو عتيف 
أو غير مسيطر عليه. 
blow.pipe [b1ö pîp’] (n.) <blow + pipe>‏ 
)١(‏ الجملاج؛ أنبوب التّفخ: «أ» أداة (1685) 
أنبوبية صغيرة لدفع تيار من الهواء أو غاز آخر ايتغاءً 
إذكاء النار. «ب» أداة أنبوبية للكشف على 
تجويف من تجاويف الجد أو لتنظيفه من طريق 
دفم الهواء إليه (ط). «ج“ أنبوب معدن طويل 
يستخدم لتشكيل الزجاج بالتفخ (۲) يندقيّة التفخ 
(را. .(blowgun‏ 
blowsed [blouzd] (adj.) = blowsy.‏ 
blow.sy also blow.zy [blou’ zî) (adj.)‏ 
<from dialectal blowse = slattern >‏ 
)١(‏ أشْعَث؛ منفوش <2218 به > (1778) 
(۲) مورد الخدين <202104 ~ 2> (۳) سمين؛ 
بدين (4) قذِر؛ رَثّ الملابس )١(‏ غير منظم [بسيب 
من انعدام التخطيط والاهتمام باللتفاصيل] ~ 4> 
novel>.‏ 
blow.torch (blö ° têrch’] (n.) <blow +‏ 
مَوْقِد الحام : حرّاق صغير (1897) <> torch‏ 
قابل للتقل يستخدم في لِحام المعادن. 
<blow +‏ (.م) blow.tube [blö tyoob’]‏ 
(۱) بندقية التفخ (را. tube > (1871) blow-‏ 
(gun‏ )( الجملاج ؛ أنبوب التّفخ : أنبوب معدني 
طويل يستخدم لتشكيل الزجا اج بالتمخ . 
blow.up [blö üp’] (n.) <blow + up >‏ 
)١(‏ انفجار (۲) «أ» ثورة غضب. (1807) 
«ب» توبيخ؛ تقريع (۳) صورة فوتوغرافية مكبرة 
0 إفلاس . 
blow.y [blö°1] (adj.) , -i.er; -i.est (1830)‏ 
)١(‏ عاصف؛ كثير الرياح <لول ~ 2> 
(۲) عرّضة لفعل الرياح , > sloping land‏ ~ < 
(۳) رقیق؛ خفيف؛ قابل لان تَذُروه الرياح بسهولة 
sand; ~ skirts >.‏ - > 
blowze [blouz] (7.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ امرأة [أو فتاة] موّلة (عب) (۲) امرأة رنّة 
الملابس قذرة (عب) (7) فتاة صخابة . 
blow.zy [blou’ 2[ (adj.) = blowsy.‏ 
BLT [bë’ël të] (n.) > b(acon) + I(etiuce)‏ 
البَلت: متدويش أو (1952) :)٥۳d)0(<‏ + 
شطيرة تشتمل على خسنل وطماطم ولحم خنزير. 
blub [blüb] ( vi.), blubbed; blub.bing < short‏ 
؛ يتتحبا. > for blubbe‏ 
(vi. .; n.; adj.) < Mid.‏ (عه blub.ber [bIiüb‏ 
Eng. blubren = to a burbling‏ 
(۱) يتحب × (۲) يورم sound > (15c)‏ 
[ويخاصة بالبكاء] Her face was all ~ed‏ < 
from weeping. >‏ (۳) يخضل : يبلل بالدّمع أو 
بما يشبه الدّمع > flowers ~ed with dew‏ < 
)٤(‏ يقول متتحباً: يفضي بما يعتلج في نفسه وهو 
يتحب 0( Asma ~s all her troubles‏ > 
)٥( § the wor|d. <‏ «أ» ُن الحوت. 
«ب» بدانة ؟ سِمَن (7) انتحاب 8 (۷) متفخ ؛ غليظ 
lips>.‏ ~ < 


blue streak 


وحدات لائحة الطعام. في مطعم . 
blue.point [blö50 point’] (n.) > from Blue‏ 
Point, Long Island, New York > (1789)‏ 
مَحارٌ بُو بُويْنت: مَحارٌ صغير موطه بو بويت في 
«الجزيرة الطويلة» بولاية نيويورك الأميركية . 
)١(‏ المُنقّط (1944) blue point (n. adj.)‏ 
بالأزرق: هر سيامي ذو وبر فاتح اللون منقط بِنُمَطٍِ 
رمادية مزرقة 8 (۲) فوط بالأزرق ~ 2> 
Siamese cat> .‏ 
blue.print [bloo’print’] (r.; vt.) > blue +‏ 
)١(‏ الطبعة الزرقاء: نخة (1886) < مام 
فوتوغرافيّة. قَرامُها خطوط بيضاء على أرضية 
زرقاء» عن مُخطط موضوع لماكينةٍ أو لإنشاء مبنى 
(۲) ا ؛ برنامج عمل § (۳) يستخرج طبقة 
زرقاء عن )٤(‏ ت ؛ يِصَمْم؛ يُضع The‏ < 
purpose was to ~ a concrete program‏ 
for bolstering world prosperity.‏ 
Newsweek>.‏ — 
الرَاسِرة الزّرقاء: أفعى (1886) )./( blue racer‏ 
أميركية ذات لون ضارب إلى الرّرقة . 
)١(‏ العصابة الرّرقاء: (1651) (.:7) blue ribbon‏ 
عصابة زرقاء تُمْتح للمجلّي في مباراة (۲) الجائزة 
الأولى . 
blue—rib.bon [blöoo rib’ an] (adj.) (1926)‏ 
)١(‏ رفیع المستوى؛ منخختارٌ بعناية؛ من الطراز 
الأول beef>‏ ~ < )۲( بارز <the ~ event‏ 
of the social season >.‏ 
blue—ribbon jury (7.J (1939) = special jury.‏ 
blues’ [blooz] (7.J) < short for blue (dev-‏ 
)١(‏ كابة il)Js> (1807) <This rainy day‏ 
giving me the ~.>‏ 15 (7) الاكحابية: 
«أ أغنية أميركية زنجية الأصل يغلب عليها طابع 
الغمّ والاكتاب. «ب» موسيقى شعبية» أو موسيقى 
جازء اكحابيه الطابع . 
البلوز؛ البرّة الزرقاء: أي من ).7( blues” [b150z]‏ 
عدة يرات زرقاء يرتديها رجال القّرّات المخلحة 
الأمير؟ كيرن. 
القِرش الأزرق: قرش (1672 blue shark (/7.) (ca.‏ 
ضار يتواجد في جميع البحار الاستوائية والمعتدلة . 
blue-sky [blo0skî’] (adj.) <so called‏ 
from the lack of clouds in the sky,‏ 
(۱) ضثيل )1906( > i.e., lack of substance‏ 
القيمة أو عديمها < عاعن]5 -- > (۲) خياليٰ؛ غير 
عملي . 
قانون الأسهم: قانون (1912) (.72) سوا blue-sky‏ 
مُنَظُم لبيع الأسهم المالية. ويخاصة: قانون يحظر 
ترويج الأسهم المطعون في صحتها أو شرعيّتها. 
man] (n. J <blues +‏ 1562ط] blues.man‏ 
الاكتابي : عازف الاكحابية أو (1966) < ۸ه" 
مغتيها (را. 2'ءعں!اط). 
50> )/.7( [عستعاة 5 156ط5)] blue.stock.ing‏ 
called from the informal dress, espe-‏ 
cially the blue stockings, worn by some‏ 
female members of 18th—century‏ 
literary clubs in England > (1790)‏ 
البرزة؛ المُتَقّفة؛ ذات الجورب الأزرق: امرأة 
ذات اهتمامات فكرية وأدبية. 
blue stone (ı.) = blue vitriol.‏ 
blue.stone [blöo0stön’] (n.) <blue +‏ 
الحجر الأزرق: حجر رملي (1709) > stone‏ 
مُْرَقٌ تَشيّد به المباني وتَرصّف به الطرق. 
)١٠١‏ الهم : شيء منطلق (1830) (.) علهعتاة عدا 
بسرعة < ~ He ran like a‏ > (۲) دَق من 
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الأزرق؛ البّلوط الرّماديّ: ضربٌ أميركي من شجر 
البلوط ذو أوراقٍ ضارب لوثُها إلى الزرقة (نب). 
(r.) < blue + jacket >‏ [- 155ط] blue.jack.et‏ 
أزرق السترة: بخار من رجال الأسطول. (1830) 
--. القِيْنٌ (1709) (.7) رھز عساط 
الأزرق؛ الرّرياب الأزرق: قبن 
أو زريابٌ أزرق الظهر رماديٌ 
الصدر (ط). 
blue jeans (n. pl.) (1901) 3‏ 
blue jay‏ السروال الأزر ق: بنطال يخاط 
الشرائع المتزمعة: (1781) ).م .7( blue laws‏ 
مجموعة من القوانين الصارمة» المتزمتة» التي 
نشأت في نيو إنغلند قبل استقلال الولايات المتحدة 
الأميركية والتي حرّمت الرقص وحظرت العمل 
ومعاقرة الخمر في يوم الأحد من كل أسبوع 
الخط الأزرق: أحد خطين (1927) (.5) blue line”‏ 
أزرقين يقيمان حلبة التزلّج إلى ثلاث مناطق 
متساوية [في لعبة هوکي الجليد]. 
الخط الأزرق: ا أزرق يطبع blue line” (n.)‏ 
على صفحة من الورق ويّخذ دللا هادياً فى أعمال 
الرسم والتخطيط. ومن مزایاه أنه لا يظهر عند 
تصوير هذه الأعمال في المرحلة السابقة للطبع. 
البَيِيِيْلة؛ العَفْن (1664) ).7( blue mold‏ 
فُطر من جنس «بنيسيليوم» 6111]]]1/031آ/ يو لد على 
الخبز المعرّض للرطوبة بقعاً من العَمّن الأزرق أو 
الأخضر المَرْرَقٌ 
منذ فترة طويلة جداً )1821( ).7( blue moon‏ 
<I 1239723 seen Salma in a ~.>.‏ 


once in û ~, . نادراً وبصورة اسنائية‎ 


الجبال الزّرقاء: «Î»‏ سللة جبال Blue Mountains‏ 
تمد نحواً من ۳٠١‏ كيلومترات من أواسط ولاية 
أوريغون الأميركية إلى الجزء الجنوبي الشرقي من 
ولاية واشنطن . أعلاها جبل روك كريك بوت 
Rock Creek Butte‏ (حوالى ۲,۷ متراً). 
«ب» سلسلة جبال في الجزء الشرقي من جامايكا 
[في البحر الكاريبي]. أعلاها الجبل الأزرق عںا8 
Mountain Peak‏ (حوالى 7,766 متراً) . 

الزر قة: كو ns] (7.) (1491) ù‏ 156ط] blue.ness‏ 
الشيء أزرقٌ اللون. 

التيل الأزرق: نهر يخرج من بحيرة تانا في Blue Nile‏ 
إثيوبيا ويجري إلى الخرطوم بالسودان حيث يلتقي 
بالتيل الأبيض فيكوّنان نهر النيل. طوله حوالى 
۸ كيلومترا. 

blue.nose [b155° nöz’] (n.) < blue (puritan- 
ذو الأنف الأزرق: (1903) <#مومم + ([لق:‎ 
. المؤيد للشرائع الأخلاقية ا أو المتزمتة‎ 

blue— pen.cil [blo pën [1ده”‎ (v1.), -ciled or 
-cilled; -cil.ing or ci1. ling (1888) يعمل القلم‎ 
الأزرق: يعدّل أو يوجز أو يقح أو يحذف إلخ.‎ 

القلم الأزرق: «أ» قلمٌ (1893) (.7) blue pencil‏ 
أزرق» أو أي قلم آخر» يجري به المحرّر ضروباً من 
التعديل أو التنقيح أو الحذف على مقالٍ أو كتاب أو 
نحوهما. «ب» تعديل؟ تنقيح؟ حذف. 

blue pe.ter (2.) > probably from the name 
Peter> (1823) راية او راية زرقاء في‎ 
وسطها مريّم أبيض تُرْفم للذلالة على أن المركب‎ 
التجاريٌ على اة الإقلاع.‎ 

blue pike (n. J (1842) = pike perch. 

الطبيق الازرق: «أ» طبق من أطياق (.7) 1846م عتاط 
البطاعم فقت إلى هدة جات يل على الوان 
من a‏ يعدم دفعة واحدة. «ب» لون من الطعام 
رئيسيٌ [كاللحم والحُضّر] يقدم بوصفه وحدةً من 


blue copperas 


collars of work shirts to the typically 
white collars of dress shirts > (1946) 
. عَمّاليَ : خاصٌ بالطبقة الكادحة أو ذو علاقة بها‎ 
blue copperas (n.) = blue vitriol. 
blue crab (7.) )1883( السرطان الأزرق: سرطان‎ 
يؤكل ذو بدنٍ أخضر داكن وأقدام ضاربةٍ إلى الزرقة.‎ 
blue curls (7.) (ca. 1817( الخُلّيْقات الزرقاء؛‎ 
العُمَيْصات الزرقاء: نبات من الفصيلة الشّفُوية ذو‎ 
زهرات زرقاء تتميّز بِأسْدِيةٍ طويلة جعْدة (نب).‎ 
blue devils (/.) (1781) . خزن؛ كابة؛ قوط‎ 
blue-eyed [b1551d’[ (dj.( أزرق العينين‎ )١( 
blue-eyed grass (7.) (1784) العغشب أزرق‎ 
العينين؛ البّمودية: نبات ذو أوراق عشبانيّة [أي‎ 
شبيهة بورق الأعشاب] وزُهيرات زرقاء (نب).‎ 
blue.fin also blue.fin tuna )7:.( <blue + 
أزرق الرّعانف؛ التُّنَ أزرق (1922) <776/لر‎ 
. الزُعائف: ضرب ضخم من سمك اسن‎ 
blue.fish [(bloo'’ fish] )5.( <blue + fish> 
)1622( القَنْبّر؛ السمك الأزرق: سمك من أسماك‎ 
المحيطين الاطلسي والهندي. أعلاه مزرق وأدناه‎ 
فضي اللون.‎ 
الراية الزّرقاء: أي من عدة (1784) (./) 4198 عناط‎ 
ضروب من السَّوْسَن البريّ تتميّز بزهراتها الزرقاء.‎ 
وبخاصة: «السَوْسَن الكثير الألوان» الذي يكثُرٌ في‎ 
الأصقاع الشرقية من أميركا الشمالية.‎ 
blue flu )/7.( > رمع‎ the color of a police 
uniform > (ca. 1968( الإنْفْلُوَنز | الرّرقاء:‎ 
تمارّض جماعيّ يقوم به ضباط الشرطة تحقيقاً‎ 
. لمطلب معيّن أو لغير ذلك من الأغراض‎ 
الغاز الأزرق: غاز سامّء قوامّهة (.7) كع عاط‎ 
الهيدروجين وأول أكسيد الكربون» بذ وقوداً‎ 
. ويُستخدّم في تخليق بعض المركبات الكيميائية (ك)‎ 
blue.gill وواطط]‎ gil’] (n.) <blue + gill> 
)1881( أزرق الحَيْشُوم: سمك نهريّ آميركيّ‎ 
. يؤكل‎ 
blue.grass' [blöoo’ grãs’] (n.) <blue + 
الكَلّئيّة؛ الكَلَيّة المَرْجيَّة: (1751) <ءكهاع‎ 
عشب ذو سُوقٍ خضراء مُزْرقة (نب).‎ 
blue.grass” [bloo’grãs’] (.م)‎ <from the 
Blue Grass Boys, performing group, 
from Bluegrass state, nickname of 
Kentucky, U.S> البَلْمَؤْس: موسيقى ريفيّة‎ 
أميركية تُعرّف على بعض الآلات الوترية وتميّز‎ 
بالتزوع إلى الارتجال.‎ 
blue—green alga [bloo 'grëên’] (n.) )1899( 
الأشنة الخضراء المُزْرفّة : طحلبٌ وحيد الخليّة يتميّرز‎ 
بلونه الأخضر المُرْرَقٌ ببب من اشتماله على بعض‎ 
. الأصباغ الزرقاء علاوةً على الكلوروفيل (نب)‎ 
blue grouse ).( الطيْهوج الأزرق: طيُهوج‎ 
. شمالأميركي : يُعُلب اللون الرماديّ على ريشه‎ 
blue gum )7.( (ca. 1801( : الأوكالبتوس الكَرّريَ‎ 
ضرت ب أستراليّ من شجر الأوكالبتوس (نب).‎ 
blue—hearts 615657 -[ (7. القلرب الرّرقاء: (.ام‎ 
عشب شمالأمي ر کي ذو زهرات زرقاء داكنة (نب).‎ 
blue heron (77.) (ca. 1801( البلشون الأزرق ؛ مالك‎ 
الحزين الأزرق: بَلّشون ذو ريش ضارب إلى‎ 
. الزرقة‎ 
blue.ing [(bloo ing] (n.) = bluing. 
blue.ish [blööo’ ish] (adj.) = bluish. 
blue.jack [bloo' jãk’] (n.) <blue + jack. 
modeled after blackjack, so called from 
the bluish look of the leaves > التأوط‎ 


bluster 
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bluesy 


(A) windows of her new car.>‏ يميت 
يجعله باهتاً أو غير واضح Mist ~red the‏ < 
her nineties, aJ (4) mountains. >‏ 111 > 
time had begun to ~ 02 senses.—W. A.‏ 
<عاWhi )٠١( x‏ يُخدث لطخة أو لطخات على 
۷ يَغِيم؛ يبمت؛ يصبح غير واضح 
Everything ~red as we ran.>.‏ < 
blurb [blûrb] (7.; vt.) <coined in 1907 by‏ 
Gelett Burgess (1866 - 1951), American‏ 
humorist and illustrator > (1907)‏ 
() التعريف بالكتاب: وصف الناشر لمحتريات 
الكتاب مطبوعاً على قميصه 26166[ الورقيّ 
(۲) دعاية مغالى فيها § (۳) يغالي في الدعاية ل 
[ويخاصة على قميص الكتاب]. 
)١(‏ مُلّطخ : مُلَطْخ بالحبر أو blurred [b1ûrd] (a4j.)‏ 
نحره <22©65م sheets of‏ ~ > (۲) غائم؛ 
عاتم؛ باهت > <a ~ photograph‏ 
() غامض؛ غير واضح < 211505 لم > . 
blur.ry [blûr’ î] (adj.) (1884) = blurred.‏ 
blurt [blûrt] (v1.; n.) > probably imita-‏ 
3 يُعْلن [فجأة وبغير رويّة])؛ (1573) < ع۷ا 
يذيع؛ يكشِف عن a ~ed out the‏ 
(YY) news. >‏ يصرّح أو ينطق بشيء [من غير تبر 
أو تفكير] (۳) يُفشى Jihad ~ed out the‏ < 
a secret. >‏ إعلان أو تصريح غير مَرَوَأ فيه 
<loudly and lengthily denied his‏ 
undiplomatic blurt — Time>.‏ 
blush [blüsh] (vi. £. n.; adj.) > Mid. Eng.‏ 
blusshen, from Old Eng. biyscan = to‏ 
)١(‏ يَحمَرَ وجههُ [خجلاً أو redden > (15c)‏ 
ارتباكاً] (۲) يُخجل ؛ يستحيى (”7) يتورّد؛ يحمرٌ 
<the skies yet ~ing with departing‏ 
Alexander Pope>‏ س tطعiا‏ × (2) يحمر؛ 
يورد )٥(‏ صح [باحمرار وجهه] عن الحقيقة 
the‏ عه <My wife could not help‏ 
truth. >‏ § )1( نظرة؛ وهْلة > firs ~ı‏ غه > 
(۷) احمرار الوجه [خجلاً أو ارتباكاً] (۸) تورد 
)٩( §‏ محمَر؛ متورّد. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لأوّل وهلة؛ من أرّل نظرة. ,~ at fS‏ 
في ريعان الشباب؛ in the first ~ of youth‏ 
في مَيْعة الصّبا. 

يَحْمَرُ خجلا . to ~ for (or with) shame‏ 
يُحْجِلَه ؛ يجعله يشير ,~ عظا 0 5092026 ألام O‏ 
الل 

to spare someone's ~es . يجب إشعارَة‎ 


بالخجل؛ يور عليه الشعور بالخجل. 

)1( فا blush.er [blüsh’-] (7.J) (1665) blush‏ 
(۲) المورّد: مستحضر تجميليّ يورد الخدين . 

blush.ful [bIüsh f51] (adj.) متورّد؛ ورديّ‎ )١( 
>38 ~ خجول (") مُورّد؛ مخحخجل‎ )۲( 
١ flirtation > . 

blush.ing [blüsh’ Ing] (7. adj.) «أ» حَجَل؛‎ )١( 
حياء؛ خَفْر. «ب» تورُد؛ احمرار § (۲) «أ» حَجِل ؛‎ 
حَبِيَ؛ خفر <851 > 2 > . «ب١ متورّد؛ مُحْمَرٌ.‎ 

blus.ter [blüs’ tar] (vi. L; n.) <perhaps 
from Low German blustern, blustern = 
to blow violently > (15c) «أ» تعصف‎ )١( 
[الریڂ]. «ب» يكون [الجوّ] عاصفاً (۲) «آ» يتحدث‎ 
بصخب أو عنفا. اب») د يتوعد [بتبجح]‎ 
> يقول [أو يُطلِق] بصخب مجح ~ نع‎ )۳( × 
یکره [أو يحقق] بالتهديد‎ )4( out threats < 
> 4م-‎ all princes 120 والوعيد‎ 
«أ' عاصفة. «ب» هدير‎ )٥( 8 obedience > 


وارتباك أو على غير هُدی (۲) يخطىء. وبخاصة : 
يخطىء خط قافتا )۳( يتلعثم [في الإجابة] 
)٤( ×‏ يُلْهُوج: يمل بغيرٍ إتقان (0) يقول شيت 
بحماقة أو اضطراب )١(‏ ببدّد؛ ينفق بغير حساب 
maddens me to see people ~ing‏ 11> 
away thousands of pounds.— G. 8.‏ 
< 5/400 8 (۷) خطأ فاضح . 
يعر على شيء lo ~ on (or upon) something‏ 
مصادفة . 
blun.der.buss [blün dar büs’] (n.) <altera-‏ 
tion of Dutch donderbus: donder‏ 
thunder + bus gun >‏ 
)١(‏ الراعدة؛ البندقية (1654) 
الراعدة: بندقية قصيرة» عتيقة 
الطرازء عريضة الفُوّهة» تُطلق عدّة 
طلّقات دفعة واحدة» ومن مسافه 
دانية (۲) الأحمق؛ الأخرق؛ 
.! underbussاb‏ السخطاء؛ الكثير الأخطاء. 
الأحمق؛ ).”( dor or]‏ صقتاط] blun.der.er‏ 
الأحرق؛ القليل البراعة ؛ الكثير الأخطاء. 
(1) خاطىء؛ (.(04) [128 blun.der.ing [blün’ dor‏ 
مُخفْقَ؛ فاشل <اP٣٤))ھ‏ ۔ہ >a‏ (۲) خخطاء؛ 
كثير الأخطاء < آإءawy]‏ نه 2 > . 
blunge [blünj] (vı.), blunged; blung.ing‏ 
probably a blend of blend and‏ < 
يَجبْل [الطينّ إلخ . ]. )1830( > plunge‏ 
blunt [blünt] (adj.; ١ا.: i.) <Mid. Eng.‏ 
blont = dull, blunt, stupid> (13c)‏ 
e )١(‏ عديم الحس. «ب» متبيلّد الزهن 
(۲) كييل: غير حاد أو ماض The‏ > 
murderous knife was dull and ~.‏ 
Shakespeare >‏ — (۳) «أ» خيِن؛ جلڵف؛ 
فظ < ٣۵٣٥س‏ ب ھ> . «ب؛ صريح [إلى حدٌ 
مؤذ])؛ مباشر؟ غير متلطف أو مجامل <a ~w‏ 
refusal. >‏ 01 etterا.‏ «ج» عار؛ مجرّد؛ غير 
مَجَمّل أو مزق أو مزخرّف > <the ~ (ruth‏ 
§ )€( يلم ؛ يجعله كَلِثِلاً ~ed their‏ > 
< 50:05 (0) يُخْنْف؛ يُلطف 86 ~ 0> 
of vinegar <‏ 2210119 (1) يضعف؛ يرُمِن؛ يلد 
Wine first excites, then ~s the‏ > 
(V) x imagination. >‏ يلم ؛ يصبح كليل 
edges will never ~. — John‏ 15> 
Bunyan > .‏ 
السهم العلل : سهم غير حادٌ أو blunt arrow‏ 
ماضٍ مُعَدٌ لقتل الطير من غير تشر 
المبرد الكليل : مېرد ذو حافات , blunt file (n n.‏ 
متوازية. 
بخشونة؛ بجلافة؛ (.647) 1‘ blunt.ly [blûnt‏ 
بصراحة مؤذية؛ من غير مجاملة أو تلطف 
blur blûr] (n.; vI.; i.), blurred; blur.ring‏ 
possibly related to blear> (1548)‏ < 
)١(‏ «أ» لطخة؛ بقعة. ويخاصة: بقعة حير. 
«ب»6 شائبة؛ عَيْب؛ نقيصة 256 These ~s‏ > 
John‏ .ع]11 too apparent in his‏ 
Milton <‏ . «ج: غشاوة؛ حجاب رقيق ~ 58 
<ع60 ٤ه‏ (؟) القَبْشة: شيء ضبابيٰ؛ شيء غير 
واضح <The boat was just a ~ in the‏ 
<.عه0؟ (۳) العَبّش: الضبابيّة؛ اللاوضوح 
<the ~ of spring foliage in the‏ 
southeast — Ellen Glasgow >‏ (1) همهمة ؛ 
عْمْمّمة؛ دَنُدَنَّة؟ هدير <the ~ of E‏ 
5 (0) يُلطخ )١(‏ يُمْشي : يُضُعف القدرة على الرؤية 
~red my eyes. <‏ ا (0) يُمَشّي : يجعل 
عليه غشاوةءً أو شبة غشارة <Rain ~red (he‏ 


:مع = 294 2< 


الكلمات؛ فيض لا نهاية له talked‏ 136 > 
a ~.>.‏ 

blues.y [b150’ zî] (adj.), blues.i.er; blues.i.est 
)1946( اكسنابيّ : مميّز للأغنية الاكسابية أو شبيةٌ بها‎ 
أو ملائم لها (را. 2 'ئعداط).‎ 

blu.et [bI55 at] .1م‎ <F. bleuet, diminutive 
of bleu = blue> (ca. 1821( : الهصطونيّة‎ 
نبات أميركيّ ذو زهراتٍ صغيرة ضارب لونها إلى‎ 
. الزرقة‎ 

tüng’] (n.) <blue +‏ 156ط] blue.tongue‏ 
ازرقاق اللّسان: مرض (1863) <مبيجتره) 
فيروسيّ» من أمراض الغنم بخاصة» يتميّز ياحتقان 
الدم وازرقاق الجلد (مض). 

الاج الأزرق: كبريتات (1728) ).7( blue vitriol‏ 
لتحاس الممَيّهة (ك). 

blue.weed [blöo6 wëd’] (r.) > blue + weed> 
)08. 1843( العُغْبة الزرقاء: «أ» عشب شائك أزرق‎ 
الزهر. يُدعى أيضاً: «زهرة الأفعى». «ب» تبات‎ 
. أميركي ذو أوراق خضراء مزرَكة‎ 

الحوت الأزرق: حورت (1851) (.75) blue whale‏ 
ضخمء ذو ظهر رماديّ مُرْرَقْء يصل وزنه أحياناً إلى 
مئة طن. وهو يعتبر أكبر الحيوانات الحية. 

blue.y [bIö551] (n.) < from the blue blanket 
commonly used to NP the unde > (ca. 


1887( صر ملابس (7) حقية ملابس إلخ.‎ )١( 
bluff’ [كتاط]‎ (adj.: n.) <possibly from 
obsolete Dutch blaf = flat, broad > 


)1627( «أ» عريض الممَدّمة: ذو ا‎ )١( 
>28 ~ عريضة. «(ب» شديد التحدر (۲) صريح‎ 
. جرف عال؛ مدر صخري‎ )۳( § answer < 
bluff [blüf] (vt. i. n.) < probably from 
Dutch bluffen = to boast, play a kind 
of card game > (1839) يخدع؛ يعر ر ډ؟‎ (۱) 
. «يلّف» (۲( يتظاهر ب (۳( يُوفق إلى أمر بالمخادعة‎ 
وبخاصة : وق إلى * شى طرق بالمخادعة‎ 
جداع؛‎ e )1( 9 <He ~ed his way.> 
<I was all 8 -.< مخادعة. «#ب»؟ خجدعة‎ 
الخذاع ؛ المخادع (1) الغِمامة: جزء من اللجام‎ )5( 
يُجعل إلى جانب عين التابة لكي لا ترى إلا ما‎ 


أمامها . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقَِعّه بالمخادعة» بان يفعل شيئاً أو 0اھز - ما 
يصدّق أمراً. 

يغادى بلاة أو مشكلة بالإمعان في to ~ it out‏ 
الخداع ١‏ 

يتحذاه داعياً إياه إلى تنفيذ , - 5'برل04ط»صره؟ للك 0ا 
تهديده أو وعيده. 


ing] (r.) (1669)‏ هه[ط] Iuing or blue.ing‏ 
المرّرّق: «أ؟ صبغ أزرقء كالئّيل 0ع نلصفء يستخدم 
في غسل الملايس ابتغاء تبييضها أو إعطائها لون 
ضارياً إلى الزرقة. «ب» مستحضر يمرك به الشعر 
لإعطائه صِبْعَةَ فضية . 

blu.ish or blue.ish [bloo’ish] )04(.( (14c) 
مُرْرَقّ؛ ضاربٌ إلى الررقة.‎ 

بلرمء ليرن )1۸¥ _ Blum [bI55m], Léon‏ 
:)26٠‏ سياسي وزعيم اشتراكي فرنسي . رئيس 
الوزراء  ۱۹۳7(‏ ۱۹۳۷) و(1445- .)۱۹٤۷‏ 

Blu.men.bach [bI55 man bãkh’], Johann 
فيسيولوجيّ‎ :)۱۸٤ ١ - ۱۷٥۲( بلوينباخ ؛ٍ جوهان‎ 
ألمانيّ . يُعتبر مؤسسٌ علم الأنثروبولوجيا.‎ 

blun.der {blün’ dar] (vi. €. 7.) < Mid. Eng. 
blundren to proceed blindly, probably 
from Old Norse blunda = to shut the 
تخبط : يمشي باضطراب (ع14) << وعلإء‎ )١( 


boatswain 


boaster [böstٌ ar] (n.) المتفاخر ؛ المتباهي؛‎ )١( 
المتَبِجح (۲) إزميل النخات.‎ 

boast.ful [böst fl] (adj.) مُتَبَجّح؛ٍ مُحِبَ‎ )١( 
. لجح (۲) تَبَجَحِيَ! مُنّسِم باكَبَجح‎ 

boat [böt] (n. vı.; i.) > Mid. Eng. boot, 
from Old Eng. bût> (bef. 12c) 
مَرْكب؛ زَوؤْرق (۲) سفينة (7) الفنجان‎ )١( 


المَْكبيَ: فنجان على شكل 
0 مركب أو زَوْرق 8 )٤(‏ يُرَوْرِق: 
boat 3.‏ «أ» يضع داخل الزُورق 126 > 
oarsmen ~ed oars when we‏ 
.touched shore. <‏ «ب» ينقل بزّزْرق ۸ > 
company of soldiers ~ed across the‏ 
(o) x river. >‏ يورق : يركب زورفا على سبيل 
المتعة بخاصة <Let’s go ~ing on the‏ 
lake. >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
They pushed the ~ out for their daughter’s‏ 
لم يَدَخِرا جهداً أو يَضُنَا بمالٍ لكي يُمْفِيا 600158" 


على حفل زفاف ابتهما جوأ من البهجة الغامرة. 
)١(‏ يُضيع الفرصة (؟) يَعْجز عن ,~ عظا ككنته 0ا 
فَهُم كذا. 

يزيد الطينَ لَه يزيد الأرضاع ,~ to rock the‏ 
نوها 

to take to the ~s يفرع أو يلجأ إلى قرارب‎ 


النجاة [عند إشراف اللفينة على الغرق]. 
نا في مركب واحد: ,~ we are all in the same‏ 
كُلنا في الهمّ» أو في المصيية. صواسية . 

boa.tel [bö tël’] (.م)‎ <boat + (hotJel> 
)1956( البوتيل: فندق على الشاطىء يمتلك‎ 
مجموعةً من الزوارق الموضوعة بتصف ثُرّلائه‎ 
. الراغبين في ركوبها على سبيل المتعة أو الرياضة‎ 

boat.er [bö’ tor] المرّرْرق: )1605( .سم‎ )١( 
راكب الرّرْرَقَ وبخاصة على سبيل المتعة‎ 
الرؤْرقيّة: قبعة قش. وقد ذَعِيّت بهذا الاسم‎ )۲( 
لان راكبي الزوارق على سبيل المُتعة يعتمرون بها.‎ 

عَقِيفة القارب: عقيفة في (1611) (.7) 00ط غ08ط 
طرف قضيب طويل تستخدم لدفع القارب أو جذيه. 

boat.house [böt” hous’] (n.) <boat +‏ 
سّقيفة القوارب: سقيفة أو (1722) < عكuهم‏ 
مبنی يقوم جزء منهاء أو منهء فوق الماء لإيواء 
القوارب . 

boat.ing [bö ting] (77.; adj.) )1610( زوارق؛‎ )١( 
قوارب (۲) الرَوْرَّقة : ركوب الزّوارق ويخاصة على‎ 
سبيل المتعة § (۳) زَؤْرقيَ: خاض بزورق أو ذو‎ 
. <a ~ fan> علاقة به‎ 

boat.load [(böt1öd’] (n.) > نوو‎ + load> 
)1680( حِمْل القارب؛ خمولة القارب:‎ )١( 
المقدار الذي يتسع القارت لحمله (۲) مقدار‎ 
ضخم؛ عدد ضخم.‎ 

boat.man [böt man] (7.J pl. -men > boat + 
man> (14c) . الثُوتيّ؛ المراكبيّ‎ 

اللاجعرن الرّورقيرن: (1977) (./م .77( boat people‏ 
اللاجئرن الناجون بأنفسهم من طريق الهرب 
بالزوارق . 

سباق الرّوارق: سباق يجرّى بين ل.:7) ٤٥4ا‏ )همط 
مجموعة من الزوارق. 

boats.man [böts man] (7.J pl. -men > boats 

+ man > (1684) = boatman. 

boat.swain [bö san; böt“ swan’] (n.) < Mid. 
Eng. bootswein: boot boat + swein boy, 
servant > (14c) عريف الملاحين: خابط‎ 
. مسؤول عن المراسي وحبال الأشرعة والصواري‎ 


ê orphan; ol boil; 06 good; 55 boot; هه‎ out; 85 under; û urgent; a = a in alone, e in system i in casily o in gall 
٠ ١ OP, u in circus. 
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خشبة المشرّح. 

board.er [bör’ dar] (n.() (ca. 1530( فا‎ )١( 
الثاوي: من يبيت ويتناول طعامه لقاء‎ )۲( ٩ 
تعويض محدّد يُذفع كل أسبوع أو شهر (7) التلميذ‎ 
الداخليّ: التلميذ الذي يتعلّم ويبيت ويتناول الطعام‎ 
. في مار داخلية‎ 

القدم الأوحيّ : وحدة حجم )1896( ).1/( board foot‏ 
تُستخدم لقياس وات الخشبية وتساوي ١55‏ إنغاً 
مُكَمْباً أو 777١‏ سحيمتراً مكعبا. 

ألعاب الرّقاع: اسم (1934) board games (n. pl.)‏ 
عام يُطلنَ على الألعاب التي َوامُها تحريك البيادق 
أو «الحجارة» على بقّعة ما [كالشطرنج والترد]. 

)01( ألواح )1546( ding] (r.)‏ +ةط] board.ing‏ 
خشبيّة (۲) شيء مصنوع من خشب [كسياج أو 
أرضيّة غرفة] (۳) الكّواء : تناول الطعام [مع المبيت 
عادة] في منزل شخص آخر لقاء تعويض أسبوعي أو 
شهري محدد. 

ding hous’] ).(‏ ءةط] board.ing.house‏ 
المَعْوّى )1728( boarding + house>‏ < 
(مج): نيت يقدّم الطعام [والمبيت عادة] إلى 
تُلائِهِ لقاء تعويض أسبوعي أو شهري محدّد. 

المدرسة الداخلية: (1677) ).7( boarding school‏ 
مدرسة يبيت فيها الطلاب ويتناولون طعامهم . 

board.man [börd’ man] (n.) > board + 

ف عضر الان عضو )1923 man> (ca.‏ 

الهيئة : عضو في مجلس أو هيئة إلخ. 

القياس اللو حي : : نظام (1656) ).7/( board measure‏ 
لقياس ألواح الخشب بالقدم اللوحيّ (را. 508:50 
(foot‏ . 

مجلس التربية ؛ مجلس التعليم : board of educati0n‏ 
لجنة مسؤولة عن التعليم في المدارس المحلية. 

مجلس الصّحة: دائرة حكرمية تُعْنى board of health‏ 
بشؤون الصحة العامة. 

مجلس التجارة: «أ» board of trade )1780(: cap.‏ 
دائرة حكومية بريطانية تَعْئَى بشؤون التجارة 
والصناعة. «ب» جمعية التجار. 

board.room [börd’ röom’] (n.) > board +‏ 
حجرة المجلس: حجرة يعقد (1836) <70071 
فيها مجلس إدارة الشركة جلساته . 

board wages (7. الأجر اللي : طعام (.ام‎ )١( 
ومَّبيت يُقدّمان بدلاً من الراتب (۲) أجْجرٌ الكفاف:‎ 
لا يكاد يُمَطي نفقاتٍ الطعام والمبيت (۳) بَدَلُ‎ 5 
الطعام : بدل يدقع إلى خادم لا يتناول طعامه في بيت‎ 
مخدومِه.‎ 

board.walk [(börd wök’] (n. < board + 
walk > (1872) فن خشبي [ريخاصة على‎ 
. شاطىء]‎ 

عنزيريّ؛ (1550) Ish] (adj.)‏ +ةط] boar.ish‏ 
بهيميّ ؟ شهرانيّ؛ وحشيّ. 

boart [bört] (n.) = 5. 


boast" [böst] (vi.; t.: n.) > Mid. Eng. bosten., 


from bost = bragging > (14c) تباهى؛‎ )1( 
< Sami is always ~ing.> يغاخر + يتبجم‎ 
> Ahmed ~ed that يفتخر ¬+ يعتزٌ ب‎ (۲( × 
he was the strongest boy in the class. > 
< Our town ~s the يفتخر بامتلاك كذا‎ (۳( 
largest hospital in the country. > 
<The office ~s only يحتوي على‎ )( 
تباو؛ تفاحرّ؛ تبجح‎ )٥( 8 one desk. < 
. المفخرة: ما يخر به‎ )( 
boast [böst] (»/.J) <origin unknown > 
)1823( يحت مبدئياً: يلحت تمثالاً أو حجراً‎ 
. بصورة مبدئية‎ 


الآصّلة العاصرة : 


blustering 


آمواج . 2 نويه ع إلخ . «دة اهتياج ؛ صَحْب 
)١(‏ تهديد؛ وعید؛ تبجح . 


blus.ter.ing ing) / 5 ( عاصف؛‎ )١( 


blus.ter.ous [blis” tar 2s] ۲ adj.) = اع ان‎ 
blus.ter.y [blüs’ ta 51[ عاصف؛ كثير (.ز24)‎ )١( 


الرياح < >a ~ winter day‏ () متبجح أو 
مُترعَد > <a brusque ~ man‏ . 


bo.a [bö] (n.) <L. = a water snake > 


)14٥( الأصّلة؛ البُواء: أفعى كبيرة من فصيلة‎ )١( 
الأصّلات أو اليُواءات 8010046 تَعتّصِر‎ | 
فراسها اعتصاراً (۲) الأصّلانيّ: لفاع‎ 
طويل من فرو أو ريش أو نسيج رقيق‎ | 
ھا شبية شكلة بشكل الأفعى تطوق به‎ 
. النْشُوة أعنافهنٌ‎ boa 1. 
boa constrictor (7.J) (1809) 
بُواء (را. 1 6038) أميركية استوائية ضخمة تعتصر‎ 
فرائّها وتزدردها ازدراداً.‎ 


boar [bör] (n.) > Mid. Eng. bor, from Old 


Eng. bûr> (bef. 12c) العفر: ذَكَدْ‎ )١( 
الخنازير غير المَخْصِيَ (۲) الخنزير البرَّيّ.‎ 


board [börd] (r.; .اد‎ i.) > Mid. Eng., from 


Old Eng. bord = board, table, shield >‏ 
)١(‏ جانب؛ حافة (۱.م) (۲) جانب 12٥(‏ .561) 
السفينة () «أ» لوح خشب. «ب» ./م: خشية 
المسرح )٤(‏ «أ» مائدة؛ طاولة (ا.ق). «ب» مائدة 
طعام. «ج) طعام بسعر محدّد [في فندق أو نحره] 
<I pay twenty dollars a week for ~‏ 
<.28تع100 .and‏ «د» مِنصّة المحكمة إلخ. 
دهة مجلس؛ هيثة > .<a ~ of directors‏ 
»ر1 جمعية > :pl.«j . <a ~ of publishers‏ 
امتحان تُجريهِ هيئة فاحصة <He passed‏ 
)٥( his ~s.>‏ «أ» لوخ مستطيل 82> 
.1roning ~<‏ «ب» لرحة >a‏ 
bulletin ~>‏ . «ج» رقعة >a‏ 
.chessboard>‏ »« لوح أسود د (را. 
10 0() كل تون التجليد: :ررق مُقككن 
لتجليد الكتب <5- 18 501120 > 8 (۷) يقتحم 
[سفينة عَدَوَة] (۱. ق) (۸) يبادره بالكلام: يدنو منه 
ويخاطبه (۹) يمتطي مَنْنَ [سفينة أو قطار أو طائرة أو 
أوتوبوس] )٠١(‏ يكسو بألواح خشبية .)١١(‏ يقدّم 
الطعام [والمّبيت عادةً] إلى شخص معيّن بسعر 
محدّد في الأسبوع أو الشهر × )١5(‏ ينُوي: يتناول 
طعامه [وَيبِيت] بسعر محدد في الأسبوع أو الشهر. 


عبارات اصطلاحية كتهو تك! 
مأكل ومّبيت [في نُزْلٍ أو فندق]. وهنهله! 0هه ہ 
را. above ~, .aboveboard‏ 


365055 على نحو يشمل جميع العاملين ,~ طا‎ )١( 
<a wage increase of twenty dollars a أو الأعضاء‎ 
على نحو يشمل جميع‎ )۲( month across the ~ < 
>۲0 الفروع أو الأبواب أو البنود بنسبة متساوية ألا‎ 
the budget across معطا‎ >. 
~, على متن السفينة أو الطائرة أو القطار إلخ.‎ 
على خشبة المسرح (۲) ممثّل. 5ه 6لا هه‎ )١( 
(o ~ out يتنارل الطعام خارج المنزل.‎ 
ا٥‎ 80 قط الصّاري على جانب ,- عطا لاط‎ )١( 
المركب (۲) «أ؛ يُهْمَل أو يُتَخَلَى عنه. «ب» يُخفق‎ 
. إخضاقاً كاملا‎ 
10 go ~, بطي مَمْنَ سفينة أو طائرة أو قطاز.‎ 
lo sweep the ~, یکتیح : أ يكسب جميم المال‎ 
المرجود على مائدة القمار. «ب» ينجح نجاحاً‎ 
عظيماً ويكسب كل شي».‎ 
to tread the يمل في مسرحية!؛ يُظهر على و-‎ 


3 at; 8 date; û care; 8 car; 3 egg: 8 me; I in; I bite; 8 lot; 6 bone; 
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boat train 


. الخريف لكي تباع في مطلع الربيع‎ 
bock beer (n.) = bock. 
bod [(böd] (r.) <short for body > (1788) 
. body )7( <an odd ~ < فتى؛ شخص‎ )۱( 
bode [böd] past of bide. 
bode [böd] (v1ı.; i.), bod.ed; bod.ing < Mid. 
Eng. boden, from Old Eng. bodian = to 
announce, foretell > (bef. 12C) ينبىء ب؛‎ 


to ~ ill ينذر بشرّ.‎ 
(o ~ well . ا بخير‎ 


.م5 > (n.)‏ [دع قل bo.de.ga [bö 03 ga; bö‏ 
from L. apotheca, from 012. 6‏ 
)١(‏ مستودع [لتعتيق )1846( > storehouse‏ = 
الخمر] (۲) حانة؛ خمَّارة (۳) البقّالة؛ محل البقّال 
(€) مرب ؛ بار . 
bode.ment [böd’ mont] (n.) < bode +‏ 
)١(‏ 0126 (۲) ببوءَة. )1605( > -ment‏ 
bo.dhi.satt.va or bod.dhi.satt.va [bö di‏ 
sãt'vã] (n.) <Skt. = one whose‏ 
essence is enlightenment > (1828)‏ 
المتنوّر المُرْجىء: بوذيٌ بلغ مرحلة التنؤر ولكنه 
يرجىء التماس الترقانا (را. 8127228) لكي يِذ 
الآخرين ويساعدهم على بلوغ مرحلة التنوّر. 
bod.ice 0550 is] )5.( > alteration of bodies,‏ 
الصّدار: «أ» صدذرة يِسْوية (1566) < رهه 01 .ام 
تكسو جذع المرأة وحَضْرها. «ب» الجزء الأعلى من 
ثوب المرأة. 
)١(‏ ذو جَسَدِ (1547( bod.ied [böd Id] (adj.)‏ 
(۲) ذو جسدٍ من طبيعة معيّنة < 500:64 -عbiا‏ > . 
bod.i.less 6505 5 (adj.) <body +‏ 
)١(‏ غير ذي جد (5) لامادّيٌّ؛ (ع14) < ودم/- 
غير مادذئٌ < 205]5ع - > . 
)١(‏ مادّيّ + (adj.; adv.) (14c)‏ (50“217ط] bod.i.Iy‏ 
بدني : غير روحيّ أو فکریٰ <000]0:6 ~ > 
() جَسّديّٰ: خاص بالجَّد أو ذو علاقةٍ به هم > 
(FT) § organs <‏ بدن ؛ He was ~ Îz‏ > 
)٤( but not mentally present. >‏ بشخصه؛ 
بجسده؛ شخصياً ~ <The Savior walking‏ 
)٥( among men ><‏ جُمُلةَ ؛ قطعة واحدةً؛ من 
غير تجزيء؛ من غير هَدْم <The buildi¬g‏ 
was transported ~ thirty meters down‏ 
the street. <‏ (1) دفعة واحدة؛ كلهم في وفتٍ 
واحد The audience rose ~ to cheer‏ < 
the charming actress. >.‏ 
)١(‏ «أ» بشيرٌ bod.i ing [bö ding) (”.; adj.) (13c)‏ 
بخير. «ب؟ نذيرٌ بشرّ [وهذا المعنى أكثر شيوعاً من 
المعنى الأرل] 8 (۲) «أ» ا بخير. (ب» مُنْيِر 
بشرّ [وهذا المعنى أكثر شيوعاً من المعتى الأول]. 
bod.kin [böd’ kîn] (7.J) > Mid. Eng. boyde-‏ 
)١‏ الختيجر: حنج خَجَرٌ )146( > kin = dagger‏ 
صغير (1.م) (۲) مِخْرَزْ [القماش إلخ.] (؟) رز 
المنضّد: أداة شبيهة بالمخرز 0" بها منضّد 
الحروف حرفا ما ابتغاء إصلاح خطإ ]| ما (طع) 
6 الختْجَرى ؛ الدئّوس الحْنْجَريّ : دټوس زينيّ 
خنجريّ الشكل )٥(‏ المِتَكٌ: أداة لإدخال المَّكَةَ 
أو الشريطة» في بيتها )١(‏ المحشور: شخص 
محشورٌ بين شخصين 220 501166260 ~ <a‏ 
sweating on a bus>.‏ 
يركب أو يجلس منحشراً بين ,~ ride Or sil‏ ما 


Bo.do.ni [b2 dö’ në] (n.J) <named after 


Giambattista Bodoni (1740 — 1813), 


bob.by—sox.er [böb’Î sök’sar] or bob.by- 
socker [böb’i sök’ar] (n.) <from the 
bobby socks worn by the teen-age 
girls > (1944) المُراهقة : فتاة مراهقة‎ 

kãt’] (n.) <bob(tail) +‏ طةط] bob.cat‏ 
الَتِكتُ؛ الهرّة البرية: هرّة برّية (1888) </هع 
حمر بقوائمها الطويلةء وبرائنها الكبيرة» ووبرها 
المرفط بنقط سوداء. 

bo.beche [bö bësh’; bö bãsh’] (n.) <F. 
bobêche > (ca. 1897) طؤق الشمعة: طوق‎ )١( 
زجاجي صغير يحيط بمَعْرَز الشمعة. » في شمعدان»‎ 
لتلقي الشمع الذائب (؟) طؤق الُرَيَّا: طؤْق ريني‎ 
. تدلى منه مواشيرها 21151115 ال جاجية‎ 

bob.o.link [böb’ a lîngk’] (n.) <originally 

bobolincon; imitative of 

its call > )1774( 

الممراح: طائر شمالأميركي 

من الطيور القواطع أو 

المهاجرة» و بتغريده 

bobolink‏ ا 

bob.sled [böb E (n.; vi.), -sled.ded; 
-sled.ding < from bob (short) > (1839) 
الّلاجة : «أ» مزلجة قصيرة مرن عادة بأخرى‎ 000) 
ممائلة. «ب» مزلجة مزدوجة على هذا النحو‎ 
ينزلق [على الجليد] بزلاجة.‎ )۲( § 

)1883( (.س) bob.sled.ding [(böb’slëd’ing]‏ 
الانزلاق على الجليد [بزلاجة]. 

bob.sleigh [böb’slã’'] )1.( < bob + sleigh> 

(1848) = bobsled. 

bob.stay [böb’stã’] (n.) <from bob (up- 
and-down motion) > )1758( مُتَبّت الدّقّل‎ 
المائل: حبلٌ أو سلسلة أو قضيب لتبيت الدّقّل‎ 
المائل (مل).‎ 

bob.tail [böb tãl’] (n. adj.; vı.) <bob +‏ 
)١(‏ ذيل قصيرٌ أو أبتر (؟) قصير (1605) < اأه) 
الذيل؛ مبتور الذيل: فرس أو كلبٌ قصير الذيل 
أو ابره )٣(‏ شيء مختّصّر § )٤(‏ «أ» أبتر. 
«ب» ناقص؛ غير تام 8 (0) ير : يقصّر ذيل 
الفرس إلخ . 

bob veal [{böÖb] )2.( > .قوط‎ dialect bob = 
young calf> (1855) لحم العجَيْل: لحم عجل‎ 

bob.white طةط]‎ hwît’] .مم‎ <imitative of 
its call > (1819) .(partridge الحَجَل (را.‎ 

bo.cac.cio [bö kã’ chê] (n.) pl. -cios 
<Italian, perhaps derivative of Sp. 
bocacha = big mouth > (ca. 1890) 
البوكاتش؛ كبير الفم: سمك ضخم واسع الفم‎ 
يالف سواحل ولاية كاليفورنيا.‎ 

Boc.cac.cio [b6 kã’ chi ö5], Giovanni 
شاعر‎ :)١770 13779 بوكاتشيوء جيوقانى‎ 
وكاتب إيطالي . 5 ب «أبي التثر الإيطاليّ‎ 
الكلاسيكي ل‎ 

boc.cie or .عمط‎ or boc.ce [böch’ë] (.ه)‎ 
<It. bocce, pl. of boccia = ball> 
)1902( البوتشيّة : لعبة إيطالية الأصل شبيهة بلعبة‎ 
. البولنغ‎ 

<F., short for alboche >‏ (.1) [طوةط] Boche‏ 
الألمانيَ: شخص ألمانيٌّ. ويخاصة: (1914) 
جنديٌ ألمانيّ في الحرب العالمية الأولى . 

bock (bök] (n.) <G., short for Bockbier, 
by shortening and alteration, from 
Einbecker Bier = beer from Einbeck, 
from Einbeck, Germany > (1856) البَوك؟‎ 
جِعَة الرّبيع : جعةء أو بيرة» قويّة داكنة تُحْمّر في‎ 


قطار السفينة: قطارٌ ينقل (1884) (.71) 68918 )وم 
الركاب من السفينة وإليها. 
boat.wright [böt' rît’] (n.) <boat +‏ 
صانع المراكب؛ باني المراكب . > wright‏ 
boat.yard [böt yãrd’] (n.) <boat +‏ 
خوض المراكب: حوض لبناء المراكب <74هبر 
أو صيانتها أو إيوائها. 
bob" [(böb] (vr.; i.; :.(, bobbed; bob.bing‏ 
)١(‏ يضرب أو يقرع Mid. Eng. boben>‏ > 
برفق (؟) «أ» يهرّ the head>‏ ~ 10>. 
«ب؛ يعبر بهرَّة رأس <1988])ع760م ۾ ~ 00> 
(۳) يَطْمَل؛ يُلمّم × )٤(‏ يتذبذب؛ يعلو ويهبط 
<The cork ~bed in the water.>‏ 
)٥(‏ یبْرز: ينشأ على نحو غير متوقع 11٤‏ > 
~bed up again. >‏ 80 () يحني 
الرأس احتراماً (۷) يحاول العض على شيء بالتواجذ 
(A) >10 ~ for apples >‏ يموع إلى ؛ يسرع 
الخطى إلى (94) يذرع المكان جَيْثةَ وذهوباً 1آ > 
small birds ~bed all over the yard. >‏ 
ch (1°) §‏ تذبڈب ؛ ذبذية. «ب» هرّة رأس إلخ. 
)١١(‏ رقصة شعبية (اسك) )١5(‏ ضرية (ا.م.) 
(17) المضقلة: أداة صقل أو تلميع . 
يعوم؛ يطفو على سطح الماء. up‏ ~ 10 
bob” {böb] (n.; »1.), bobbed; bob.bing‏ 
)1( عنقود؛ Mid. Eng.: bobbe> (14c)‏ < 
حزمة ة)) باقة زَهْر (إسك) (؟) «أ» كتلة ديدان إلخ . 
[كخذ طعماً في الصّيد بالقصبة]. «ب» فلينة قصبة 
الصيد (5) «أ» عقّدة أو عَقْصة [من شَغر أو غَزْل 
أو عصائب]. «ب» خصلة شغْر )٥(‏ قصّة قصة شغْر 
قصيرة [للتاء أو للاطفال] (3) التَّفْل: بُقْل أو كرة 
تكون في طرف البندول وذيل الفادين وذيل ا 
الورقية إلخ . )۷( شيء تافه 8 (۸) «أ» يجرّ. 
#ب» يمّص الشعر قصيراً (5) يميد بالقّصبة ا 
{böb] )1.( pl. bob > perhaps from the‏ لطمط 
name Bob (Robert) > (1789) = shilling.‏ 
bob“ [böb] )7.( < by shortening > (1856)‏ 
bobsled.‏ = 
bob.ber [böb’ar] (r.) (1837) bob li (1)‏ 
)۲( المُتَرَلْجَ [على الجليد برّلااجة]. 
-ber.ies < Hin.‏ .1م ).( bob.ber.y [böb’ a TI]‏ 
اضطراب؛ )1803( > bap re = oh father‏ 
فوضى < ~ 28 52156 10> . 
bob.bin [böb’ in] (n.) <origin unknown >‏ 
رَشِيعة؟ مَكَوْك ؟ بكَرَة. (1530) 
bob.bi.net [böb2 260[0.( < bobbi(n) + net >‏ 
نَخْرِيم أو رشي 5 الصنع] . (1814) 
(vi.; t.; n.), -bled; -bling‏ [اد' bob.ble [bob‏ 
frequentative of (verb) > (1812)‏ < 
)١(‏ یتذیذب؛ يعلو ويهبط (۲) يُخطىء 8 (۳) تذبدب؛ 
ذبذبة of the cork in the rough‏ ~ عط > 
water >‏ )€( ري ؛ كر صغيرة [من صوف] 
(o)‏ خطأ؛ علط 
bob.by [böb’1] (.) p1. -bies < from Bobby,‏ 
uickname for Robert, after Sir Robert‏ 
Peel who set up the Metropolitan‏ 
Police system of London in 0‏ 
شُرْطيَ ؛ حرطن بريطائيّ (عب). (1844) 
n.) < from bob (lock of‏ 0 5 طةط] bob.by pin‏ 
الدروسن المُسطح : دوس شع )1932( > hair)‏ 
معدئيّ ١‏ مُسَطحء مُخکم الانطباق. 
bob.by socks or bob.by sox (n. pl.) <from‏ 
lhe name Bobby, nickname for Rob-‏ 
الجَورب: جورب قصير خاص (1943) <)مم 
بالفتيات يمل ما فوق الكاحلين يقليل . 
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body 


على طول سطح الأرض]. 

body.work 5505 wûrk’] (n.) <body +‏ 
)١(‏ بدن السيارة: الجزء (1908) > work‏ 
المركزيي من السيارة؛ جزءٌ السيارة الحامل ِلها 

(۲) التبدين : صلع م أبدان السيارات أو Ey‏ 
mit; bö ‘mîj (n.) <named‏ “ةط boehm.ite‏ 
after J. Böhm, 20th century German‏ 
البوميت: أكيد (1929 scientist > (ca.‏ 
الألومنيوم المُمَيّه وهو يُعتبر مكوّناً رئيسياً من 
مقومات البوكسيت (مع). ۰ 

بيوتيا: مقاطعة قديمة في [دطوثة Boe.o.tia [bê‏ 
الجزء الشرقي من وسط اليونان. تقع على شبه 
جزيرة طويلة بين خليج كورنث 20111111) ومضيق 

يوبيا 11158062 . عاصمتها طيبة Thebes‏ . 

العُضّبة البيوتية : Boe.o.tian League [bë 5 sh27[‏ 
حلف عسكريّ نشأ حوالى العام 06٠‏ قبل الميلاد 
بين «دوّل؛ بيوتيا 8060113 بزعامة طِيبة 126565 . 

Boer [bör] )7.: adj.) > Dutch = farmer >‏ 
)١(‏ البويريّ : شخص جنويافريقيَ من أصل (1834) 
هولندي 9 (۲) بوَيْريَ: منسوب إلى البويريين 

أو (اليوير؟ . 

حرب البْوير: حرب دارت رحاها Boer War [bö]‏ 
8-0 ۱۹۰۲) بين بريطانيا والبوَير وهم سكان 
إفريقيا الجنوبية المتحدّرون من أصل هولنديّ 
والمقيمون في الترانسفال ودولة أورانج الحرّة . 
سبيها الرئيسيّ اكتشاف الذهب والماس في تلك 
الديار في أواخر القرن التاسع عشر وقد انتهت بهزيمة 

اليوير. 

boff [böf] or bof.fo [böf [ة‎ (n.) pl. boffs or 
bof.fos < perh. from bo(x) office) > 
المُضضحكة: حركة أو ملاحظة مثيرةٌ لضحكة من‎ )۲( 

القلب (۳) النّجاح: عمل ناجح إلى حدّ بعيد. 

(r.) <origin unknown >‏ [متاقط] bof.fin‏ 
الخبير العلمىَّ: أحد الخيراء في علم ما. (1945) 

bof.fo [ة أةط]‎ (adj.) <short for slang 
bof/fola = hit, success> (ca. 1945) 

. عظيم؛ ممتاز؛ مثير؛ تاجح إلى حذ استثناني‎ 
bof.fo.la [bö fö°lo] (n.) < irregular from 
boj/f> (1947) = boff. 

Bo.fors gun [bö förz; bö fêrz] (n.) 
<named after Bofors, Sweden, where 
it was first Made > (1939) يدفع بوفورز:‎ 

مدفع أوتوماتيكيٌ مضاد للطائرات . 

bog [bög; bög] (nr.; vt.: i.), bogged; bog.ging 
<Irish bogach = soft ground> (14c) 
ملقم ؛ مستنقع ؛ سَبْحْة (۲) مرحاض؛ كنيف (ع)‎ )۱( 
«أء ينقم: يُدْخِل أو يُغرق في مستنقع.‎ 6 
«ب؛ وجل : يُغرق في الوحل. «ج» يُعَرْقل؟ يعوق‎ 
«أ» يغرص [في متنقع‎ )٤( × [تبعها :40167 عادةً]‎ 
< Their tanks e down in أو وحل]‎ 

the mud. <‏ . «ب» يتعثر؛ يتعرقل ؛ يتعطل ؛ يعجز 
عن التقدم ا a talks have‏ 
down.>.‏ 
يتعكر ؛ يتعرقل؛ يتعطل ؛ to be or get ~ged down‏ 
يعجز عن التقدم . 

يَرَوق المناقع ؛ )1857 bog asphodel (7.J) (ca.‏ 
بَرْوّق الشباخ: أي من نباتين من الفصيلة الرّنبقية» 
أحدهما أوروبي والآخر أميركيّء يُثموان في 

المسحقعات (را. أيضا اع200طص5ة) . 

bog bean (ı.) = buckbean. 

bo.gey" [bö gî] (n.) = bogie. 

bo.gey®” also bo.gie or bo.gy (n.) (bö Eî) .م‎ 


ã at; ã date; 3ق‎ carc; Ã car; ë cgg; ê mc: Î in; 5 bite; 6 lot; 6 bone: ê orphan: ol boil; oo good; 06 boot; ou out; Û under; 8 urgent; د‎ - ain alone, e in System, i in casily, o in المع‎ 6 
٠ OP, u in Circus 


أو الجمعية أو المؤسسة العامة أو الخاصة (ق). 
تعداد القتلى : تعداد للقتلی (1967) (.1:) 24نامء 600 
من جلد العَدُوّ أو أبنائه . 
إنكليزية البدن: نزعة (1908) ).7/( body English‏ 
اللاعب ؛ اللاشعورية عادةء إلى صدّ الكرة أو التحكم 
في حركتهاء من طريق ئي جسمهٍ في الاتجاه 
المطلوب. 
body.guard [böd’i gãrd’] (n.) <body +‏ 
)١(‏ الحارس الخاص؛ الحَرّس (1735) < 1670م 
الخاصض: شخص » أو أكثر من شخص» مهمه 
حماية شخصية بارزة من الاعتداء (۲) حاشية؛ 
بطانة . 
body heat (7.J) = animal heat.‏ 
لغة البَدن: أوضاع (1926) body language (/ı.)‏ 
البَدَن وحركاته وتعابيرٌ الوجه التي بها يعبر المرء عما 
يقصد إليه من غير أن يتفوه بكلام ما. 
bod.y.less [böd’i ls] (adj.) <body +‏ 
-less> = bodiless.‏ 
قُمّلةَ البدن: فُمّلَ تعمّض (1575) (.7) عدناه! yرلەb‏ 
في ملابس المرء ew‏ بامتصاص الدم من بدنه 
[تمييزاً لها عن قُمّلة الرأس أو الأطراف]. 
الميكانيكا (1969 (ca.‏ (.ام .7( body mechanics‏ 
البدَنية : تمارين بدنية نظامية » للنّساء وغيرهنَء مُعَدَّة 
لإحداث التناسق بين الأعضاء أو لتعزيز القدرة على 
الاحتمال وضبط النفس. 
رائحة البدن: «أ» الرائحة المميّرة (.) +000 body‏ 
لجسم حيوانٍ حي . «ب» الرائحة الكريهة المنبعثة من 
جسم شخص قزر أو كثير التعرّق. 
الصّبغْ الأساسي : الصّبغ الرئيسي (.) body pigment‏ 
الذي يتألف منه دهان ما. 
الدولة ؛ الأمّة ة [بوصفها body politic )2.( (15c)‏ 
زخدة اة خاضعة لحكومة واحدة]. 
يق البَدن: «مَسْكة» في )./( body scissors‏ 
الملاكمة يطوق فيها الملاكم بَدَنَ خصمهٍ بكلتا رِجْليه 
ويعتصرًه (رب). 
(1) وصيفة (۲) body servant )71.( . vat‏ 
قميص البّڏن: قميص يكاد (1967) ).7/( body shirt‏ 
لضيقِهِ أن يلتصق ا 
ورشة الأبدان: محل تَضنع )1954( ).7( body shop‏ 
فيه أبدان السيارات أو تُصَلّح [وبدن السيارة هو 
جزؤها أو سريرها الذي يحمل ثقلها]. 
نشال الجئّث . )1812( ).7( body snatcher‏ 
تَغْل الجَمّثْ: سرقة الجنّث من (.7/) ع«نطcاودء body‏ 
القبور وبيعها للأطباء الراغبين في تشريحها. 
جورب البّدن: ثوت (1965) (.71) body stocking‏ 
تحتيّ» أحاديّ القطعة» شُفاف. يكاد لضيقه أن 
يلتصق بالبدن» يكسو لع المرأة وفي بعض 
الأحيان ذراعيها وقدميها أيضا. 
body.suit [böd’i so6t’] (n.) <body +‏ 
سترة البدن: ثوب ضيّق جداً (1970) < إأاى 
body.surf [böd’i sûrf] (vi.) <body +‏ 
يُرَكمِج : يركب متن الأمواج (1943) </ملاى 
المتكسرة من غير استعانة باللوح الخاصٌ بذلك . 
حرف البَدن: حرف مطبعيّ يتضد به (.) عمب رهظ 
بَدَنُ الكتاب أو مَنْتْهُ أي نصّهُ الرئيسي تمييزاً له عن 
الحواشي وما إليها. 
جدار البّدن: سطحٌ الجد (1888( (.:7) body wall‏ 
الخارجيٌ المحيط بالتجويف البدني عند بعض 
الحيرانات . 
الموجة البّدنية؛ الموجة الجسمية: (.1/( body wave‏ 
موجة زلزالية تنتقل داخلٌ الأرض [تمييزاً لها عن 
الموجة السُطحيّة وهي الموجة الزلزالية التي تقل 


لكمة البَّدَن: «أ» 


البودونيّ : Italian painter and printer>‏ 
ضربٌ من الحرف المطبعي ابتكره الرسام والطابع 
الريطالي جيامباتيتا بودوني . 
bod.y [böd 1 (n.; v1.) pl. bod.ies v., bod.ied;‏ 
bod.y.ing < Mid. Eng., from Old Eng.‏ 
)1( «أه جد‘ جسم؛ bodig > (bef. 12c)‏ 
بَدّن. «ب» جثة. «ج» شخص 8 15 5931/8 > 
sort of ~.<‏ )016ا0. «د» الشخص (ق) 
(۲) «آ» جذع الإنسان: جسمه ما عدا الرأس 
واليدين والرجلين. «ب» جذع الشجرة (۳) الجزء 
المركزيّ أو الأساسي : «أ» صحن الكنيسة: جزؤها 
المخصّص للمصلين. «ب» بدن ل ة أو الطائرة: 
جزؤها أو سريرّها الحاملٌ يُقُلّها. «ج» هيكل السفينة 
)٤(‏ اء بَدَنُ التوب: جزؤه المغطي للجذع. 
«ب» بَدَنُ الحرف: جَذْعْهُ الواقعٌ تحت سطجه 
الذي يحمل صورته (طع). «ج» متن الوثيقة : جزؤها 
الرئيسي مجرّداً من العنوان والمقدّمة والملاحق. 
«ده متن الكتاب: نضّهُ الرئيسي مجرّداً من الحواشي 
وما إليها. «هه نص مطبوع (0) «أ4 جِرْم؛؟ جسم 
«<q» . <a heavenly ~ >‏ جسم <a ~ of‏ 
.water>‏ »ج« كتلة <a ~ of cold air>‏ 
)١(‏ السواد الأعظم : الكثرة الكبرى من كذا 1۲۴ > 
of the Indian people favors her‏ ~ 
«h )7( policy. >‏ مجموعة ]0 ~ <a‏ 
«e» .laws>‏ جماعة <large bodies of‏ 
unemployed men >‏ . «ج»› قوة؛ جماعة من 
الجند < 20025] 01 ~ >a‏ . «د» هيئة 23 > 
< ہ ativeاisعeا‏ (۸) قوام؛ كثافة؛ قوة النّكهة 
< ~ 000ع wine of a‏ > § (9) يجسّد: یزود 
الشيء بجسدٍ أو نحوه )٠١(‏ يصوّر؛ يمثّل؛ يرمز إلى 
<allegorical figures ~ing forth the‏ 
plight of man >‏ (۱۱) يُكنّف؛ يُعَلْظ [قّوامٌ 
الزيت إلخ .]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
دفعة واحدة؛ كلهم معا ؛ على نحو جماعي ,~ ina‏ 
The staff resigned in a ~.>.‏ < 
على جتني : تعبير يقال تأكيداً ,~ over my dead‏ 
للرفض ودلالةً على أن المرء لن يسمح بحدوث شيء 
ولو كلْقَهُ ذلك حياته» أو لن يَدَعَّ العَدْرَ يمرٌ إلا بعد أن 
يستميت في الدفاع عن أرضه. 
يقيم الأرّد؟ يبقى to keep ~ and soul together‏ 
على فيد الحياة. 
یملگةٌ خا lo own someone ~ and soul‏ 
وروحاً؛ يمتلكه امتلاکاً کاملاً. 
لکمةٌ يرجّهها (.) +107 body‏ 
الملاكم إلى خصمِهء وعلى التحديد إلى ذلك الجزء 
من جسمه الممتدٌ من عظم الصّدر إلى الخصر. 
«ب» نكة أو هزيمة خطيرة ولكنها غير حاسمة. 
)1904( (ر.سم body-build.ing ]550 1 bil’ding]‏ 
بناء الأجسام: بناء البنية من طريق التغذية والتمارين 
الرياضية. ويخاصة: بناء الأجسام وتقويثّها استعداداً 
للاشتراك في مباراة رياضية إلخ. 
التجويف البّدَنيَ: اسم (1875) ).7( body cavity‏ 
عام يُطلق على كل تجويف من تجاويف البدن. 
ويخاصة : الجوف: السيلوم؛ باطن البطن . 
الإعاقة البَدَنية: اعتراض (1892) body check (n.)‏ 
الخصمء أو إعاقة تحركه أو تقدمهء من طريق 
الاستعانة بالقوة البدنية [في بعض الألعاب 
الرياضية] . 
الملابس. وبخاصة: (./م .7( body clothes‏ 
الملابس التّحتَيّة. 
الهيتة المعنوية؛ الهيتة (©156) (.77( body corporate‏ 
الاعتبارية: اسم يطلق في القانون على الشركة 
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يتوقف عن العَليان. ,~ to go off the‏ 
كيب ما يقيم به أَوَد to keep the pot ~ing‏ 
أصرتّه . 
قور دَمّه ؟ ل , > to make someone's blood‏ 
دَمَهُ يغلي ؟ به يشير ثائرته . 

بوالرء نيقولا )۱11۳7 Boi.leau [b wè 18”[, Nicolas‏ 
:)۱۷١١‏ شاعر وناقد فرنسىئ. عرف بدفاعه عن 
امل الكلاسيكية في الآأدب. ‏ 

الريت المَغْلِىَ: زيت جَفوف [كرَيْت (.) لأه لeازەb‏ 
بزر الكتان]) يستخدم بعد عليه وإضافة بعض 
المجمّفات إليه . 


القميص المْتّشَّى : : قميص رسمي أو (.72) boiled shirt‏ 
نصف رسميّ يتميز بصدره المُتَشّى (ع ). 
)١(‏ فا boil.er [boi lor] )7.( (1540) boil‏ 
(؟) 9أ؟ غلاية . «ب» مِرْجَل . 
boil.er.mak.er [boi lar mã‘kar] (n.) < boiler‏ 
)١(‏ صانع الغّلايات؛ صانع (1865) > maker‏ + 
المَراجل (۲) الويسكي المُجَُعة: ويسكي تُؤخذ 
بعدها جعة. ١ ١‏ 
plãt’] (n.) < boiler +‏ دا “تهط] boil.er.plate‏ 
)۱( لعٍ الغُلايات: «أه لوح )1893( > plate‏ 
فولاذيٰ ضع منه الغلايات ويستخدم أيضاً في 
صناعة السّفن والدبابات. «ب» مادة إعلاميّة توزّعها 
وكالات الأنباء على مختلف الصحف الأسبوعية 
بخاصة (۲) اللغة المُبْتَذَّلةَ : لغة مكبّرة حتى الابتذال 
bureaucratic ~ >.‏ < 
أسطوانة الغلاية؛ أسنظو انة الْمِرْجَل. (.2) boiler shell‏ 
الوَرْرة؛ ثوب العامل: ثوب (1928) (.1:) boiler suit‏ 
من قطعة واحدة يُصنّع من قماش رخيص متين 
ليرتديه العمّال أثناء أدائهم ماهم 
boil.ing [boiling] (n.; adj.; adv.) )14©(‏ 
)١(‏ عَلي؛ غَلیان 8 (۲) غالٍ: مُسَحْن حتى درجة 
الغليان <2ع126 م > (۴) لاهب! مُتّقّد 
sun>‏ بم > (f)‏ هائج: شديد الاهتياج 89> 
<563 > (0) فائر [غضباً]؛ مهتاج إلى أبعد 
الحدود <اange with‏ ~> 53(8) ج 
<52061 ~ > (7) إلى أقصى حذ <He got‏ 
drunk.>.‏ ~ 
نقطة العّليان: «أ؟ النقطة (1773) (.7( أضأهم boiling‏ 
التي عندها يتحول السائل إلى بُخارء من طريق 
الغليان. وتبلغ نقطة غليان الماء» عند سطح البحرء 
٠‏ درجة مثوية أو ۲٠۲‏ درجة فارنهايتيّة. 
«ب» النقطة التى يفقّد عندها المرءٌ السيطرة على 
أعصابه. «ج» النقطة التي يُصبح عندها القيام بعمل 
حاسم أمراً لا مفرّ منه Matters had reached‏ > 
. < اله the‏ 
غابة [ 152 Bois de Bou.logne [bwaã’da boo‏ 
بولونيا: حديقة عامة في غرب باريس . 
bois.ter.ous [boi star 5s] (adj.) < Mid.‏ 
Eng. boistres, variant of boisteous =‏ 
)١(‏ صاخب؛ ضاخ rude, fierce> (14c)‏ 
mirth; ~ [laughter >‏ ~ > (۲) صځاپ؛ 
مَعَريد ؟ مسترسِلٌ في مرح صاخب > <a ~ mob‏ 
ف عاصف ؛ هائج > winds; ~ wavês‏ ~ < .„ 
عَلْبة )1922( boîte [bwãt] (7.J) <F. = box>‏ 
اللّيل: إحدى عُلّب الليل أو الحانات الليلية. 
<F. =‏ رمع boîte de nuit [bwãt da nwë’]‏ 
night box> = boite.‏ 
choi] (n.) < modification‏ علقط] bok choy‏ 
of Chin. padk ts'ot = white vegetable <‏ 
الكَرَنْب الصّيني: ضربٌ من الكَرَْب [أو (1938) 
الملفرف] أخضر الأوراق أبيض السّاق طويلّها (نب). 
mêl’] (n.) < Norwegian:‏ علةةط] Bok.mal‏ 
bok book + mal language> (1931)‏ 


Bo.he.mi.a” also bo.he.mi.a [bö hë’ mi زد‎ 
(n.) < translation of F. bohênıe > (1861) 
بوهيميا: منطقة تسكنها جماعة من الكتّاب‎ )١( 
والفنانين العائشين حياةً بوهيمية (”) ذنيا‎ 

البوهيميين . 

Bo.he.mi.an [bö hê mi an] )2.: adj.) (1603)‏ 
)١(‏ البوهيميّ: أحد أبناء بوهيميا في تشيكيا 
(۲) البوهيمية: لغة أبناء بوهيميا (؟) .02© 01" 
عد: «أ» المتشرّد المترححل؛ ويخاصة: العْجَريٌّ. 
«ب» الفنان البوهيميّ: كاتب أو رسام إلخ. يحيا 
حياة بوهيمية لا تقيم وزناً للأعراف والقواعد 

الاجتماعية § (1) بوهيحمي . 

الإخرة (1863) Bohemian Brethren )7. pl.)‏ 
البوهيميون: فرقة مسيحية نشأت في بوهيميا 8 
۷ » من مجموعات هْسية 111055166 مختلفة ثم 
أعيد تنظيمها عام ۲ مکل مُنذئذ قِوام الكنيسة 

الموراقية . 

bo.he.mi.an.ism [bö hë’ mî د‎ niz’om] (r. 
often cap.) (1861) البرهيميانيّة: حياة‎ 
البوهيميين التي لا ثُقيم وزناً للأعراف والقواعد‎ 

الاجتماعية . 

Bohr [bör], Niels [nëls] _ ۱۸۸°) بور« نيلز‎ 

7 فيزيائيّ دانمركي. يعتبر أحد مؤسسي 
الفيزياء النووية. 

نظرية بور : نظرية (1922) ل(.7) Bohr theory [bö]‏ 
في الكيمياء الفيزيائية وضعها الفيزيائيَ الدانمركيّ 
نيلز بور. وهي تقول بأن الذرّة مؤلفة من نواة موجبة 

الشحنة يدور حولها ألكترون أو أكثر (فزن). 

boil" [boil] (7.J) <alteration of Mid. Eng. 
bile > (bef. 12c) . بثْرة؟ حبة؛ دمل‎ 

boil® [boil] (vi.; 1. n.) <Mid. Eng. boilen, 
from Old 1. boillir, from سآ‎ bullire = 
to bubble > (13c) «أ» يَعْلي [الماء].‎ )١( 
< the يتلاطم‎ ١ «ب» تَغْلي َالقِدَرُ]) (۲) بیج‎ 
يندفع بقوة‎ )٤( يفورُ عَضَباً‎ )۳( ~ ing waves < 
<She ~ed through the door.> 
<water ~iıg 0¬ يتدفق؛ ينبجس‎ )٥( 
يَعْلي‎ 1 )0( x the mineral spring > 
[الماء]. «ب» يلق [البيض] (۷) يُتَكل أو يَنْصِل‎ 
[الشكَرَ أو الملح] بالكلي 8 (۸) اء عَلْىٌ.‎ 

«ب» غليان. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

to ~ away . يتبخر () يتلاشى‎ (1) 

)١(‏ ينص [أو يقص] بالغّلي على 00988 - 0ا 

النار (۲) يختصر؛ يوجز. 

يُلَخْص ب؛ يمكن تلخيصّه بكذا؛ lo ~ down to‏ 

يُعادل ‏ عند تلخيصه أو في التحليل الأخير ‏ كذا. . . ؛ 

يتكشّف في النهاية عن مجرّد كذا. . . 

(۱) ببخر؛ يتلاشى (۲) يجف [بتبخُر يريك له ا 

الماء منه]. 

يزيل الغراء أو الشوائب [من الأقمشة ااه ہ 0) 

بِعَليها في محلول خاص]. 

)١(‏ مور [أثناء المَلَّيانَ] (؟) يغجر ve:‏ ہ ما 

غاضباً (۳) ينقلب إلى ؟ يتطوّر إلى #86 مدهمة 11> 

~ed over into open war.>. 

يقيم أَوّد. ٠‏ يؤمن الرّزق to ~ the pot‏ 
أو أسباب العيش إٍِ. 

ا٥‎ - يسحُن [طعاماً] (۲) یجیش؛ هنا‎ ١يلغي‎ )١( 
<Trouble was - مز‎ up يثور؟ يغلي >.ھAsi هذ‎ 


يغلي؛ يكون في حالة عغَلَيان. 2 ,- طا هه عط م 
يقر أشي [شينا] ؛ ,~ to bring something to the‏ 
يُسَحْنهُ حتى المّلَيانَ. 

يبدأ في المَلِيان؛ يأعد في ,~ to come to lhe‏ 
المُليانَ. 


bo.geys also bo.gies < probably altera- 
tion of bogle > (1857) شبح حم (؟) غول؛‎ (01) 
بُعْبُع (۳) الضالة؛ المْتَمَئى : عددُ الإصابات المُعْتَبرُ‎ 
غاية يُسْعَى إلى تحقيقها في بعض المباريات‎ 
طائرة مجهولة الهويّة (ع).‎ )٤( 
bo.gey.man also bo.gy.man [bö gi mãn’; 
boo gi mãn] (r.) pl. -men < bogey + 
man > (ca. 1890) بعبع . وبخاصة : يبع‎ 
لتخويف الأطفال.‎ 
bog.gle [bög 21] (vi.; 1.; n.), -gled; -gling 
< perhaps from Brit. dialect bogle = 
goblin, object of fear > )1598( يجفل‎ )١( 
<The imagi- رُعباً] (۲) يَذْمَل: يقف ذاهلاً‎ 
nation ~s at the thought أ‎ 
)٤( یتردد [في اتّخاذ قرار ما]‎ )۳( 01513065. < 
يعترض. ويخاصة: يثير الاعتراضات التافهة‎ 
: مُلْهْوج : يعمل بغير براعة × (5) «آ» يذهل‎ )٥( 
< The distance of the stars يصيب بالذهول‎ 
ُزيك؛‎ «o .~s the ا‎ > 
ا ذهول؛ تردد إلخ.‎ (v) § ش (ير)‎ 
. لَهُوّجة؛ عمل غير مقن‎ 7 
bog.gy [bö gî; bög 1] (adj.), -gi.er; -gi.est 
سَبْحِيَ؛ لقعي (۲) مَلِيءَ بالسباخ ؛ مَلِيء‎ )١( 
بالمستنقعات.‎ 
bo.gie also bo.gey or bo.gy [bö gî] (n.) pl. 
bo.gies also bo.geys <origin un- 
known > )1835( التَرُرْجة: «أ» عربة نقل‎ 
مندخفضة متينة. «ب» عربة صغيرة للنقل في‎ 
منجم. (ج» ممع عجلات يوضع تحت قاطرة‎ 
أو حافلة أو نحوهما لتمكينها من الاستدارة في‎ 
المنعطفات. «د» القاطرة أو الحافلة المزودة‎ 
بذروجة.‎ 
bo.gle also bog.gle [bö gal] (n.) < origin 
unk ۸0%1 < )1505( شبح (۲) يبع ؟ غول.‎ 5) 
Bo.go.mil also Bo.go.mile )2 د‎ mêl ^1 (n.) 
< Russ. bogomil, after Bogomilu, 10th 
century Bulgarian priest, founder of the 
البرغرميليَ: أحد أفراد فرقة (1574) <1عم5‎ 
).م٠٤٠١١ إلى‎ ٠٠٠١ نصرانية بلغارية (حوالى‎ 
زعمت أن لله ابنين هما إبليس العاصي ويسوع‎ 
. المطيم‎ 
Bo.go.ta [bö gö جمهورد ية [ "قا‎ en بو‎ 
كولومبيا وكبرى مُدنها. تقع في أواسط البلاد.‎ 
ن.‎ 5,6٠١,٠٠٠ سکانها‎ 
bog.trot.ter [bêg tröt’ar] (n.J) <bog + 
المسْتنقعيَ: من يعيش (1682) < «ع011م]‎ )١( 
في المستنقعات أو يألفها (؟) الإيرلنديّ: شخص من‎ 
أبناء إيرلندا. ويخاصة إيرلندي ريفيّ.‎ 
bo.gus [bö )25ع‎ (adj.) <from bogus, a ma- 
chine for making counterfeit money < 
)1825( . > ~ cu ا۲٥٥٤,‎ < زائف؛ مزؤر؛ كاذب‎ 
bog.wood [bêg wöod’; bög wöod’] (n. 
<bog + wood> الخشب السَبْخي : خشب‎ 
حتى يصبح لونه‎ P۵۵۲ يُحفظ في سباخ من الحْتٌ‎ 
سود اشا : وأشهر أنواعه خشب السنديان‎ 
السبْخيّ . وهو يستخدم لأغراض زينيه في المقام‎ 
الأول.‎ 
bo.gy [bö gî] (n.) pl. -gies = bogie. 
bo.hea [bö قط‎ (7.J) <from Chin. wu-i, 
after Wu-i Shan, a range of hills in 
China where it was grown > (1701) 
الاي الأسُود.‎ 
Bo.he.mi.a {bö hëُ mi بوهيميا: إقليم في زه‎ 
كلو متر‎ 909*٠٠٠ الجزء الغربي من تشيكيا. ماه‎ 
. Praguc مربع . عاصمته: يراغ‎ 


bolt 
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bola 


بولونيا: مدينة في الجزء Bo.lo.gna [b5 lön y2]‏ 
الشمالي من إيطاليا. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
bo.lo.graph [bö la grãf'; bö°la graf] ).(‏ 
المذونة > Gk. bolë beam, ray + graph‏ > 
البولومترية: ما يُسَجَلَهُ البولومتر (را. المادة التالية). 
bo.lom.e.ter ]6 lömٌد tar] )7.( < Gk. bolê‏ 
البرلرمتر؟؛ )1881|( beam, ray + -77eler>‏ 
المِحَرَ الإشعاعيّ: مقياس. أو ترمومترء بالغ 
الحساسية يستخدم لقياس الطاقة الإشعاعية 
الحرارية . 
baloney’.‏ = ر.م) bo.lo.ney [bo 1ö nî]‏ 
(r.)‏ [دل قط bo.lo tie [bö516] or bo.la tie‏ 
الرياط )1964( probably from bola>‏ < 
البولانيّ : حبل ذو إبزيم زينيّ يطوّق به الع ويُعتبر 
ضريا من رياط الرقبة [الكرافات] . 
-viks‏ .ام sha vik] )5.: adj.)‏ أقط] Bol.she.vik‏ 
or -vik.i < Russ. bol'shevik = one of‏ 
)١(‏ البَلقَفيَ: عضر )1917( > the majority‏ 
في الجناح المتطرّف من حزب العمال الاجتماعي 
الديموقراطي الروسي وهو الجناح الذي استولى 
على السلطة في روسيا (76 أكتوبر )۱۹١۷‏ بزعامة 
لينين (۲) الشيوعيّ: عضر في الحزب الشيوعي 
ch 265‏ بَلشْفيَ. «ب» شيوعيّ. 
(1917) (.ه) Bol.she.vism [bölsha viz’am]‏ 
)١(‏ البَلْتَفيّة: مذهب أو برنامج البلاشفة (را. المادة 
السابقة) الداعي إلى الإطاحة بالرأسمالية عن طريق 
العنف وإقامة دكتاتورية البروليتارياء أي طبقة العْمّال 
أو الكادحين» على أنقاضها (7) الشيوعية الروسية. 
vist] (nı. adj.) (1917)‏ حطد اقط] Bol.she.vist‏ 
Bolshevik.‏ = 
Bol.she.vize [bö1 sha viz] (v1.), -vized;‏ 
يلشِف: يجعله بَلْنَفيًا. )1919( -viz.ing‏ 
bölshë] )..‏ زقطواةط] bol.shie or bol.shy‏ 
adj.) (1918) = Bolshevik.‏ 

bol.ster [böl star] (n. vt.) < Mid. Eng., 
from Old Eng. bolster = cushion > 
.۴عط)‎ 12c( وسادة؛ مِحْدَة (؟) المِمْتد: نتوء‎ )١( 
: مستدير في تاج العمود الايرني (عم) (۳) «آ» السّتاد‎ 
جزء من الآلة يند شيئاً فيها أو يشكل حاملاً له.‎ 
«ب» الحَشِيّة: جزء من الآلة يراد به تخفيف‎ 
الضغطء أو البلى بالحك. أو إخماد‎ 
>0 الضجة (مك) 5(8) يَسنّد؛ يدعم إلخ.‎ 
يَعَرز؛ يمَوي؛ ينبت‎ )0( ~ an argument > 
<which ~ed her faltering courage > 
>00 ~ a يحشو؛ يُبَطن؛ ضحم‎ )0( 
>۸ يُضاعف؛ يُكثفا‎ )۷( mattress < 
moonless night ~ed the gloom of the 

forest. > . 

bolt" [bölt] (ıı. vi. t.: adv.) > Mid. Eng,, 
from Old Eng. bolt = heavy arrow > 
(bef. 12c) «ا» سهم قصير. «ب» شيء‎ )١( 
کالشُهم› مثل: هجوم ؛ جهد؛ حجة. ج صاعقة‎ 
«أء تاج ؛ مِزْلاج. «ب» لان القّفل‎ (۲( 
حزمة تبن إلخ «ب» «ثوب» قماش‎ eh» (Fr) 
ياردة]. ج“ لفافة ورق جدران‎ 4٠ أو‎ ٠١ [طوله‎ 
> 3 - ياردة] 3 دَفْق؛ فيض‎ ١١ أو‎ ١6 [طولها‎ 
الممار المُلوّلب؛ المسمار‎ )٥( o] 1126+ < 
المْصَرْمَل: قضيب معدني قصيرء شبيه بالمسمارء‎ 
ذو أسنان مُلولِةء وصَمولةٍ أو عَزقةء يستخدم لربط‎ 
يت ا بعضها ببعضها الآخر (1) «أ» كتلة‎ 
ُعدّة للكشر أو للقطع]. «ب» كُعيلة أو جزء‎ E 
قصير مستدير من كتلة خشبية (7) الترباس: قضيب‎ 
منزلق» في سلاح يُملاا من جهة المغلاق‎ 


ë cgg; ê زعم‎ Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; من‎ good; 56 boot; ou out; لا‎ under; û urgent; د‎ ¬ qa in alone, e in system. i in casily, o in gallop, u in ci 
۰ 5 TCUS. 


ونّرتدّى مفتوحة عادةٌ. 

bo.le.tus [bö lë’ tas] (ı.) pl. -tus.es or -ti [tI] 
<New L., genus name, from L., a 
fungus, from Gk. bolitëês> (1601) 
البوليطس : جنل من الفطور أعصدا؟ء من فصيلة‎ 
البرليطسيّات 8016186636» تعلوه شبه مظلة يتراوح‎ 
لون سطحها الأدنى ما بين الأحمر والبتيّ.‎ 
Bo.leyn [böol’ in], Anne = Anne Boleyn. 

bo.lide [bö lîd] (n.) <F. from L. bolis, 
from Gk. boli = missile> (1852) 
الشّهاب المتفجر: نيرك ضخم متفججر.‎ 

bo.li.var [böl 2 var; Sp. bê lê vãr] (n.) pl. 
bo.li.vars; Sp. bo.li.va.res ] 6 737 rës] 
<named after Siméon Bolivar > (ca. 
1885( البوليقار: وحدة النقد الفنزويليّ.‎ 

بولياره سيمون 518098 Bo.li.var [bû lë vãr],‏ 
(۱۷۸۳ - ۱۸۰): زعيم عسكريّ وسياسي 
فنزويليّ. حرّر بلاده من الاستعمار الإسباني. 

بوليقيا: جمهورية فى وسط [3 1175 Bo.liv.i.a [bö‏ 
أميركا الجنوبية. لغتها الرسمية: الإسبانية. ديانتها 
الرسميّة : الكائوليكية. بدأ الإسبان فى استعمارها 
عام .۱٥۳۸‏ حرّرها «بوليقار» و«سوکریه» «Sucre‏ 
فأعلنت جمهورية مستقلة عام .۱۸٠١‏ مساحتها 
۱ كيلومترا مربعا. سكانها 
٠٠٠,ء٠٠٠,ثن.‏ عاصمتها الإدارية: لاباز 282 4ا 
وعاصمتها القضائية: سوكريه 81٤۲۴‏ . 

bo.li.vi.a.no [bö lë‘vyã’ nê] (n.) pl. -5 
[nûêz; Sp. nês] <Sp., from Bolivia> 
)68. 1872( البوليقيانو: وحدة النقد السابقة في‎ 
بوليقيا.‎ 

boll [أةط]‎ )7.( > Mid. Eng.: bolle, from 
Mid. Dutch > )15©( اللوزة: المَحمَّظة المدرّرة‎ 
المشتملة على بزور بعض النباتات كالقطن‎ 
والکتان (نب).‎ 

bol.lard [{böl ord] (7.J) < Mid. Eng.: prob- 
ably bole (tree trunk) + -ard> (ca. 
1795( مَربط الحبال: عمود معدنيّ أو خشبيّ‎ )١( 
تُسَدَّ إليه حبال السفينة (مل) (؟) عمود الانتظار:‎ 
عمود في وسط الشارع يحظر عنده | المارة (۳) عمود‎ 
الحظر : : عمود في آخر الشارع لحر على السيارات‎ 
تجاوزة.‎ 

bol.lix [bölîks] (vt.) <from earlier bol- 
locks, ballocks = testicles> (1937) 
يفسد؛ يشوؤش؛ يُوْقع الفوضى..‎ )١( 
يُلْهُوج: يُنجز بغير إتقان؛ يودي [عملا] بغير‎ )۲( 
. إتقان‎ 

bollocks [böloks] (r. pl.) = ballocks. 

خنقاء القطن: حشرة (1895) ل.71) boll weevil‏ 
صغيرة تثقب لوزة القطن وتضع بيوضّها فيها منزلة 
بالمحصول أَذْى كبيراً |. 

boll.worm [böl wûrm’] )7.( <boll +‏ 
)١(‏ دودة الحَبّ: يرقانة فراشة (1847) 0٣71<‏ 
شديدة الفتك بلؤزات القطن (؟7) دودة الذرة: يرقانة 

bo.lo [b515] (.) pl. bo.los < ,.م5‎ name in 
the Philippines > (ca. 1899) البولر: مُذية‎ 
كبيرة» طويلة. وحيدة الحدّ: تُستعمل في‎ 
. الميليبين‎ 

bo.lo.gna د]‎ 1ö ni; ba lön’ ya] ).( < short 
for Bologna sausage. from Bologna: 
ساجق بولونيا: سق ضخم (1596) < راه)]‎ 
مدن ومتكة بالتوابل يُضْنع من مزيج من لحم البقر‎ 
ولحم الخنزير المفرومين فَرْما ناعما.‎ 


البكمالية : شكل أدبي من اللغة التروجية مطوّر عن 
الإصلاح التدري يجي للغة الدانمركية ا بة. 
bo.la [böl9] or bo.las [bö les] (n.) pl.‏ 
bo.las [bö 15z] also bo.las.es [bö 1 siz]‏ 
American Spanish bolas, from Sp.‏ < 
bola ball, from L. bulla =‏ 
bubble, round object >‏ 
البؤلا: سلاح مؤلف من (1818) 
كُرَئين [حجريتين أو حديديتين أو 
أكثر مشدودتين إلى حبال] يرشق به 
bolas‏ الحيوانٌ فيأسره. 
bo.lar [bö lor] (adj.) < from bole (clay) >‏ 
طِينيّ ؟ صَلصاليَ؛ طفّليّ. (1676) 
bo.las [bö 13s] (r. pl. bo.las [bö loz] also‏ 
bo.las.es [bö]? siz] = bola.‏ 
bo.la tie [bö la] = bolo tie.‏ 
bold [böld] (adj.), -er;j -est > Mid. Eng.‏ 
bold, from Old Eng. beald> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ جريء؛ مقدام؛ جُسرر <8620 ~ہ ۾> 
(۲( وقح؟ صفيق <101م نہ 22> (”7) شديد 
التحثر <1115© نہ > )٤(‏ شديد؛ قوئ لم > 
winds <‏ (0) ناضج ؛ مكتمل النُموّ 86105 به > 
of grain >‏ )1( ريّان؛ ممتلىء <a laughing‏ 
with a ~ figure >‏ اgir‏ (۷) حرّ؛ متحرّر؛ 
متميّز بالخروج على العُرف أو التقليد به 4> 
thinker; a ~ art design >‏ )^( lyضح؛‏ 
بارز؛ ضَحُم؛ لانت للنظر 2685038265 ~ > 
< 2632011265 (9) منضد بحرف أسود؛ منضد 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
صفيق ؛ وقح . as ~ as brass‏ 
يتجرًأ؛ يتجاسر . ,~ to make‏ 


to make ~ wilh يرَقع الكلفة مع [فلان]‎ )١( 
يستعمل شيئاً وكأنّه مِلْكُ له؛ يأخذ حرّيته في‎ )۲( 
. استعماله‎ 
to make (or be) so ~ as to do something | يتجر‎ 
أو يتجاسر على القيام بعمل ما.‎ 
to put on (or show or binl 3 ~ 1708] يواجه‎ 
الموقف بشجاعةٍ [ظاهرية أحياناً].‎ 

adj.) <bold +‏ :.م) [/510155ة6] bold.face‏ 
)١(‏ الحرف الأسود: حرف (1889 /ace> (ca.‏ 
مطبعيّ أسود أو ثخين (۲) التّسُويد: الطباعة بحرف 
أسود 8 (۳) مُسَوّد: مُتَضْد بحرف أسود (طع). 

bold—faced [böld’fast’] (adj.) (1591) (1)‏ 
وَقح؟ صفيق (۲) مُسَوّد: منضد بحرف أسود (طع). 

bold.Iy [böld’1Ii] (adv.) بججرأة؛ بيجسارة‎ )١( 
بوقاحة؛ بصفاقة إلخ.‎ )۲( 

bold.ness [böldٌ n5s] )7.( بجُجرأة؛ جسارة‎ )١( 
وقاحة؛ صفاقة.‎ )۲( 

[bö1] (n.J) > 7410. Eng., from Old‏ أعامط 
Norse bolr = trunk (of a tree)> (14c)‏ 
جذع؛ ساق . 

bole” [bö1] (n.) < Late L. bolus clod, large 
pill, from Gk. bölos = lump, clod > 
)1641( طين؛ صَلْصال؛ طمّل (۲) البنَيَ‎ )١( 
المُحْمَرٌَ: لون بتىَ مُحْمَرَّ.‎ 

bo.le.ro [bö 13: [ة‎ (n.) pl. -le.ros [lar öz] 
<SpP., apparently from bola = ball > 
)1787( البوليرو: «أ» رقصة إسبانية رشيقة‎ )١( 
تتميّز بالانعطافات الحادّة. وبخبط الأرض‎ 
بالقَدّمين» وبالتوقف المفاجىء مع رفع إحدى‎ 
اليدين فوق الرأس. «ب» موسيقى هذه الرقصة‎ 
البوليرة: سترة فضفاضة تبلغ الخخضر طولا‎ )۲( 


Ã at; ã بعاوك‎ 3 care; 3 car; 
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bolt 


منمق أو طئان. 

المتكق: النزاع (.ه) bom.bast.er [böm’ bãs tar]‏ 
إلى اصطناع الكلام المنمّق أو الطئان. 

tîk] (adj.) (1704)‏ ققط bom.bas.tic [böm‏ 
)١(‏ منمّق؛ طتان < اcععم؟‏ ۔ہ 2 > (۲) ممق ؛ 
نرّاع إلى التنميق < ,2/216 ~ 2 > . 

بومباي: كبرى مدن جمهورية [7قط 2زةط] نزقط.تده80 
الهند. تقع في الجزء الغربي منها على سواحل البحر 
العربي. سكانها ١١,٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

bom.ba.zine [böm’ba zên] (.م)‎ < Medieval 
L. bombacinum = silken texture > 
)1572( البتمبازين : نسيج حريريٌ موق عادةً»‎ 
تُصنع منه ثياب الحداد.‎ 

خوز القنابل: حجَيْرة في أسفل (.7) روط طاص0ظط 
الطائرة العسكرية تُلْقَى منها القنابل (جن). 

bombe [böm, bömb; F. bönb] (n.) pl. 
bombes [bömz; bömbz; F. bönb] <F. 
= bomb (from its shape) > (1892) قبلة‎ 
الحَلْورى: قالب من الحلوى المثلوجة مستديرٌ‎ 
. أو مخروطيّ الشكل‎ 

bom.bé [bm bã’; F. bön bã’] (adj.) <F. 
= rounded like a bomb > : مُحَدّب ؛ مخ‎ 
ذو حدبة أو انتفاخ في مقدّمته أو جوانبه أو قاعدته‎ 
<a ~ chest of drawers < . 

bombed [bömd] (adj.) (1969) سكران؛‎ (1) 


مو > © 


ثیل؛ مخمور (۲) مخدر. 

bomb.er [bö5m’ or] (.) )1915( القاذف:‎ )١( 

قاذف القنابل (۲) القاذفة؛ قاذفة القنابل: طائرة 
ية مُعَدَةٌ لحمل القنابل وإلقائها. 

bom.bi.nate [böm’ ba nãt’] (vi.), -nat.ed; 
-nat.ing <New L. bombinatus, past 
part. of bombinare > (1880) . يَطِنّ ؛ ير‎ 

bomb.ing [b5m ng] )7.( القضف: القَذْف‎ 

بالقنابل . 

bomb.load {böm’löd’] (n.J) <bomb +‏ 
خمولة القنابل: مجموع القنابل التي <024/ 
تحملها الطائرة القاذفة مُعَبّراً عنه بالوزن الإجمالي 

لهذه القنايل (جن) . 

bomb.proof [böm’' proof’] (adj.; n.) > bomb 
+ صامد للقنابل؛ واقٍ من (1702) </700م‎ )١( 
القنابل : منيع إلى حدَ يجعله في مَأمَن من أذى‎ 
> 2 ~ عمآاھ٣‎ < القنابل أو واقيا من هذا الأذى‎ 
مأوى صامد للقنابل؛ ملجأ واقي من القنابل.‎ (5 

جولة القصف: مار طيران القاذفة (.:7) هنم طامط 
خلال الفترة الممتدة ما بين رؤية الهدف وإلقاء 

القنابل . 

bomb.shell [böm’shël] (7.J) <bomb +‏ 
)١(‏ قُتبلة (؟) مفاجأة مُذهلة (1708) <ااع۸ى 
<My mother’s arrival was a ~.>‏ 
(۳) القئبلة: مَنْ يَشْعَل النامن أو يثير اهتمامهم 
البالغ أو يترك في دُنياهم دَوِيَاً W0‏ 55ع20]5 28 > 

can best be described as a blond ~ >. 
bomb shelter (7.J الملجاً؛ المخبأ: موضعٌ منيعٌ واق‎ 
. من أذى القنابل‎ 

bomb.sight [{böm’sit’] (n.J) <bomb +‏ 
مصّوبة القَصّف؛ مُصّوّبة (1917) </((/جزى 
القنايل: أداة لضبط إلقاء القنابل من طائرة بحيث 

تصيب الهدف (جن). 

<عازى + bomb.site [bDöm’sît”] )5.( > bomb‏ 
طللن القَضف: رُقعة واسعة من الأرضء في مدينة 
من المدنء دمَرها القصف الجوي تدميراً تاماً 2 > 

car park on a ~ >. 

bo.na.ci [bö n2 58 (n.) <Sp. bonasi = a 
fish > الأشر د.‎ OUP البرناسيَّ: سمك القذر‎ 

bo.na fide (bö na fîd’; bö°na fî di] (adj.) 


)١(‏ الُلْعَة؛ اللقْمة: (1562) < صوصن = ءهاةط 
حبّة دواء كبيرة (صي) (7) المضغة: كتلة الطعام 
الممضوغة. 

bomb [böm] (n.; vt.; i.) <F. bombe, from 
It. bomba, probably from L. bombus 
deep hollow sound, from Gk. bombos, 
of imitative origin > (1684) .ةلi «أ»‎ )١( 
«ب» القنبلة الذرّية. وأيضاً: الأسلحة التّووية بصورة‎ 
عامة [تسبقها أداة التعريف 1476 عادةً] (7) القبلة:‎ 
«أ» وعاء للغازات المضغوطة. «ب» وعاءٌ لمادة ذات‎ 
نشاط إشعاعي (”7) القذِيفة: كتلة مدورة من اللاية‎ 
يقذفها البركان وتتجمّد خلال سقوطها على‎ 4 
الأرض () إخفاق تامٌ؛ قَثَل ذريع؛ عمل مُخفق‎ 
> His new play was a ~.> إلى حذ بعيد‎ 
نجاح عظيم؛‎ )١( مبلغ ضخم [من المال]‎ )0( 
نجاح باهر § 000 (0) يمٌصِف؛ يعَذِف بالقنابل (۸) يهزمه‎ 
> Her هزيمةً منكرة × (4) يُخْفق إخفاقاً كاملاً‎ 
يتطلق‎ )٠١( 1356 13م‎ ~ed ¡ın Paris. > 
بسرعة؛ يتحرّك بسرعة.‎ 
encyclo- موسوعياً: القبلة سلاح قوامه‎ 
وعاءٌ صلبٌ مشتمل على مراد معدةٍ للتغجر‎ 
في أحوال خاصة. وقد اتخذت القنابل‎ 
أهميّتها العمكرية خلال ر العالمية‎ 
الأولى . حتى إذا كانت الحربٌ العالمية‎ 
الثانية طوّرت القنابل المُحْرقة وصّئِعت القنبلة‎ 
الذَرية . دفي أوائل الخمسينات من القرن‎ 
. العشرين؛ صَيْعت القنبلة الهيدروجينية‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يشرد قوماً [من بيوتهم أو مراكز عملهم] اناه ہ ما 
بقذفهم بالقنابل . 

يُحمّل [طائرة] بالقنابل . lo ~ up‏ 


يُكلّف أموالاً طائلة . > to cost a‏ 
لی نجاحاً كبيراً؛ يَحْظَى ,~ہ 8 down‏ مع ما 
بإعجاب كبير ~ 00828 The young actress went‏ > 
al the party.>.‏ 
)١(‏ ينطلق برعة بالغة (۲) ينجح ,~ 2 ع )نا مع 0 
ناا كبيراً >.~ <The party went like a‏ . 
حه على كذا to pul a ~ under somebody‏ 
[ويخاصة من طريق رسالةٍ يذكَرّةٌ فيها بأمرٍ ما]. 
يق أموالاً طائلة . ,~ to spend a‏ 

bom.bard (r. böm’ bãrd; v. böm bãrd’] (n.; 
yi.) <Mid. Eng., from Medieval L. 
bombarda = stone throwing engine > 
العْرّادة: مدقعء أو منجنيق». قديم کان (ع15)‎ )١( 
يُستخدم في أواخر القرون الوسطى لرمي الحجارة‎ 
وغيرها من القذائف على المدن المحاصّرة‎ 
يقصِف؛ يعَذِف بالقنابل (۳) يُمُطر (يوايل‎ (١6 
من الأسئلة ونحوها] (5) يقَمبل؛ يقصِف: يقذِف‎ 
بالألكترونات أو بأشْعّة ألفا (فز).‎ 

bom.bar.dier عوط /صرةط]‎ dêër’] (n.) > from 
Old F. bombarde = bombard > (1560) 
المِذفعِيَ: أحد أفراد سلاح اليدفعية‎ )١( 
القاذف؛ الرامي: ملاح طائرةٍ قاذفة للقتايل‎ )( 
. يعمل جهاز إطلاق القنابل‎ 

bom.bard.ment [böm bãrd mont] ).(‏ 
)١(‏ القضف: قَذّْف بالقنابل (۲) القَنبّلةَ: قذف 
بالألكترونات أو باشعة ألما ر 

bom.bar.don [böm’ bar don; böm’ bar dön] 
(n.) <F., from It. bombardone, aug- 
mentative of bombardo, from bombarda 
= bombard > (1856( البمبَرّدونَ: آلة مرسيقية‎ 
. 00062 من آلات النفخ التّحاسية شبيهةٌ بالتُوبة‎ 

bom.bast مرةط]‎ bãsi] (7.J) > Late L. bom- 
bax = cotton, silk > (1589) انميق : كلام‎ 


أو المورةء يَذفع الخرطوشة إلى حُجَيْرة الإطلاق 
وه يو صد المغلاق (جن) (۸) انطلاق ؛ اندفاع 
(9) فرار؛ هروب )٠١١(‏ ارتداد؛ انفصال من حزب 
إلخ. 8 )١١(‏ «أ؛ ينطلق؛ يندفع. «ب؛ ينهض مُجْفْلاً 
(؟١١) ch‏ يفرَ؛ يَهرب. «ب» يُجمَح [الفرس]. 
ج » ينمو [النيات] بسرعة ة (۳) يرتج؟ ي 2 شت يثبت بالرتاج 
<The door ~s on the inside.>‏ 
)١5(‏ يرتذ: ينفصل عن حزبه السياسيّ أو يقاومه 
<My f ather ~ed the Republicans. >‏ 
)٠١(‏ ينْمَّض انقضاض الصاعقة 1010101655 1115 > 
thunder ~ed on their heads. — John‏ 
)١١( x Milton>‏ يُطلق ناراً أو قذيفة (١.ق)‏ 
(۱۷) يُجَفْل؛ ويخاصة: يُجَفْلَهُ مُخرجاً إياه من مخبّأه 
a rabbit <‏ ~ 10> (148) ينطق بشيء [في غير 
رويّة أو تبصر] ٠ )١19(‏ يريج : يثبّتء ٠»‏ أد يُحكم . 
الإغلاق» بالرتاج. اب٤‏ يصوْمِل : يبت بمسمار 
مَصَوٌمُل ( )٠‏ يَف القماش أو ور الجدران [على 
شكل ثوب أو لغافة] )١0(‏ يزدحرد؛ يلتهم ؛ يأكل 
أو يشرب بسرعة بالغة ~ed her‏ 56> 
breakfast. <‏ § (۲۲) مُنتصباً؛ على نحو 
عموديٌ أو مستقيم <She made the‏ 
(TT) children sit ~ upright. >‏ نجأةً؛ 
مباشرةً Berry ran ~ out of the‏ .1475 > 
house. — George Meredith>.‏ 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
مفاجأة مذجلة؛ حَدَتٌ غير متوقع . from the blue‏ ~ 
مُنتصباً؛ كالعمود استقامة . upright‏ ~ 
يوصد الأبراب بالمزاليج اناه 0 هذ 07٤م‏ ۾ - ما 
لكي يقي شخصاً في الداخل أو في الخارج. 
يحاول الفرارء بسرعةء بواسطة +10 - nake a‏ 10 
كذا < .م00 .<Jalal made a ~ for the‏ 
يعدو فراراً من خطر أو نحوه. to make a ~ for il‏ 
يدل تُصار ى جهده؟؛ ‏ ,- to shoot one's (last)‏ 
يفْرِغْ جَعْبَتَهُ؛ يُطلق آخر سهم لديه؛ يقوم بمحاولة 
أخيرة . 

[bölt] (v1.) < Mid. Eng. bulten, from‏ امط 
Old F. buleter, of Germanic origin >‏ 
(۱) يحل [الطحينّ بمُنْخُل] (۲) يحخل؛ (ع13) 
يَعْريل ؛ يتشفشخص بعناية . 

ربس : (1896) (adj.)‏ [-”علة أاةط] bolt-ac.tion‏ 
صفة للبندقية المزوّدة بترباس (را. 7 ا[0ط). 

bolt.er [(böl tar] )5.( (15c) . فا اها‎ )١( 
. «أء المُنْحْل: أداة أو ماكينة لحل الطحين إلخ‎ )۲( 
«ب» النّخال: القائم بعملية تخل الطحين (۳) قرس‎ 
المَرْتدٌ: «أ» المنفصل عن حزبه السياسي‎ )٤( جَموخ‎ 
إلخ . اب»6 الرافض تأيِيدَ سياسات ری أو مرشحيه.‎ 

المتَّؤِيّسة؟ البندقية ار بندقية (.1/) اع أأمط 
ذاتثٌ ترباس (را. 7 .(bolt‏ 

bolt.head [bölt“hëd’] (.ه)‎ <bolt + head> 
)1475( راس المسمار: رأس الممار‎ )١( 
المُلَولبٍ أو المُصَوْمَل (۲) رأس التّرباس: طَوّف‎ 
التّرباس الذي يَذفع الخرطوشة إلى عُجيّرة‎ 
الانطلاق.‎ 

bolt.hole [bölt’hö1’] (r.) <bolt + hole> 
)1839( «أ» جُځر؛ وجار. «ب» ملجأ؛ مَلاذ؛‎ )١( 
مَفْرّع؛ مَحْبا (۲) الجُخر؛ الوجار: فتحة قصيرة تربط‎ 
مَواطنَ التعدين الرئيسية: في مجم قحم حجريّ.‎ 
. ِتَفْق التَهُوية‎ 

بولتون: مدينة في الجزء الشمالي [هها/661] 801.0٥‏ 
الغربي من إنكلترا. سكانها ٠٠٠,126ان.‏ 

bolt.rope [bölt’ röp’] (r.) <bolt + rope >‏ 
الحباك: حبل يحْبّك حول جوانب (1626 .ه) 
الشّراع يعي تمتينها . 

bo.lus [bö los] (n.) <Late L., from Gk. 


bone 
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bona fides 


حجرٌ يمتدّ خلال الجدار تقوية له. 
bonds.wom.an' [böndz’ woom’an] (n.) pl.‏ 
-wom.en <by alteration > = bond-‏ 
woman.‏ 
bonds.wom.an? [bondz wöoom’an] (n.) pl.‏ 
-wom.en < bond's woman = woman of‏ 
الكافلة ؛ الضامنة . > the bond, i.e., its signer‏ 
bond.wom.an [bönd wöoom’an] (n.) pl.‏ 
-wom.en <bond + woman> (14c)‏ 
)١(‏ أمَة؛ جارية (۲) المُسْتَرَقَة: امرأة مُلْرَمةَ بالعمل 
بدون أجر. 
bone [bön] (7.7 »1.; i.; adv.), boned; bon.ing‏ 
Mid. Eng. bon, from Old Eng. bûn >‏ > 
)0 «أ» عَظم. «ب» عاج (؟( ./م: (bef. 12c)‏ 
قرارة التفس ؛ أعمق أعماق المرء 1226308 Fatin‏ > 
:pl. (F) in her ~s that it was wrong. >‏ 
هيكل عظمي <The hungry boy was‏ 
:pl. (€) reduced to skin and ~s.>‏ 
;د‘ جسم <running as fast as her old‏ 
~s would carry her>‏ (0) .اp:‏ عظام؛ 
رُفات+ > <5ى- <to bury a person's‏ 
(7) .ام: الإطار الأساسي؛ التصميم الأساسيّ 
[لرواية أو مرحية] (۷) ت موضوع 01 ~ < 
contention <‏ (۸) ./م: العَظميّة : عيدان رفيعة 
من عظم أو عاج أو خشب تُحْمَل أزواجاً بين 
الأصابع بُغية إحداث نغماتٍ معيّنة (9) الضلع : قطعة 
مستطيلة من عاج أو فولاذ يُقَتَى بها شد شوت أو 
ثوب )٠١(‏ ./م: زّهر ارد )١١(‏ العظمة: : شيء 
هزيل أو ضثيل القيمة يُعْطى للنّهدئة أو الاسترضاء 
<threw a ~ to angry employees >‏ 
() البيج الفاتح: لون «بيج» فاتح (را. ععاءة( 
(۱۳) دولار (ع) 8 )١5(‏ 3 ينزع العظمَ من 0] > 
a turkey <‏ ~ . «ب» ينزع السك من ~ہ 0غ > 
fish >‏ 3. «ج» يُغْرْق أو يتعرّق [العظم]: ينزع ما 
عليه من لحم > The ribs can be ~d out.‏ < 
)٠١(‏ يُضَلّْع : يُزَوّد مشا يْسوياً أو ثوباً يأضلاع من 
عاج أو فولاذ ابتغاة تقسيته )١7(‏ يمد [بمسحوق 
العظام] (۱۷) يَسْرق (ع) × (۱۸) يتكبٌ على 
اللرس؛ يحشر راه بالمعلرمات؛ ٠«يصمْ»‏ 
Khalid is boning up for his finals. >‏ < 
(19) يُطرّي ذاكرته : يُلقي نظرة سريعة على مادة من 
الدراسة قبل التوجّه إلى الامتحان 08 up‏ ~ 00> 
)٠١( § French >‏ تماماً؛ بالكلية؛ بكل ما في 
الكلمة من معتى ~ Her new novel is‏ > 
clean of sentimentality. >‏ (۲۱) إلى أبعد 
pOOr> i>‏ ~ < . 


موموعياً: الَظّم: اليج لمعف 
الصّلب الذي يتألف منه الهيكل العظميّ 
في الثدبيات والزواحف والبرمائيات 
والطيور ويعض الأسماك. والجسم 
البشري يحتوي على متني عَظم [أو أكثر]. 
والمظم يناد الجسم ودعامئه. وهو يقي 
الأعضاء الرّخصة. ويج الكريّات الحمر 
في الدم» ويختزن المعادن [ويخاصة 
الكليرم والفرسفات] التي يمحتاج إليها 
الجسد. 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

«كله جلدٌ على عظم»؛ شديد .- ههه منغ لله 

النُحول؛ معروق العظام . 

«جافٌ مثلّ عَظمة». جاف تماماً؛ .- a‏ كه رمك كه 

جافٌ إلى أبعد الحدود. 
را. مادة كاعام. to have a ~ to pick with‏ 
لا بتر £ 3 lo make no ~s about doing something‏ 


8 lot; 8 bone: 8 orphan; ol boil; مه‎ good; 65 boot; ou out; 8 under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


)٠١(‏ يَرْهُن )١١(‏ يَكْمُل (۱۲) يُخجز [البضائَ في 
الجمرك] إلى أن تُدْفم الرسوم المفروضة عليها 
(1۳( يُأصر؛ بوق يجعله يتماسك × 
(0) يتماسك. (.7) —b0nd.e۲‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
كلمّهُ عَهْدَ عليه؛ ,~ His word is as good as his‏ 
وعدهُ هو بمثابة التزام أو تعهد [ثقال في امرىء 
معروف بالصّدق والأمانة]. 

محجوز في الجمرك [إلى أن تدفع الرسوم ,به ها 


المفروضة]. 
)١(‏ مُقيّدهِ مكبّل (۲) في السجن ~s‏ وأ 


(۳) تحت نير العبودية . 

يُحطم أغلاله ؛ يتخلص؛ يُحْلع to burst one’s ~s‏ 
نير العبودية؛ يكتسب حريته . 

بخان البضائع : حرجا من ,~ to take out of‏ 
الجمرك [بعد دفع الرسوم المفروضة]. 

bond.age [bön’‘ dij] (^.J) > Mid. Eng. bonde 
serf, peasant, from Old Eng. bönda 
householder, from Old Norse bondi = 

tiller of the soil > (14c) عبوديّة؟ استرقاق.‎ 
synonyms: captivity’, confinement, : مرادفات‎ 
inıprisonment, serfdom, servitude, Slavery. 
antonyms: freedom, liberation. أضداد:‎ 

bond.ed [bön dîd] (adj.) )1597( مضمرن‎ )١( 
محجوز في الجمارك‎ )١( > ~ debt < بسندات‎ 
< ~ [إلى أن تُدفع الرسوم المفروضة علي]‎ 
05ممع (۳) ممه مُصَمح ؛ مُطيّق : مؤلف من صفائح‎ < 

فقّة قيقة أو طبقات مضغو e‏ 

7 و الجمرك: مخزن (.7) bonded warehouse‏ 
في الجمرك تُحجز فيه البضائع إلى أن تُدفع الرسوم 
المفروضة عليها. 

الود يکي المُعَثّقّة: ويسكي )./( bonded whiskey‏ 

عق آربع سنوات على الأقل»ء تحت إشراف 
حکو مي 3 قبل تعبثتها في زجاجات . 

bond.er.ize [bön da rîz] (»t.), -ized; iz.ing 
< back—formation from Bonderized, a 
trademark > يئر : يطلي الفولاذ بمحلرل‎ 
. الفوسفات وقاية له من التآكل‎ 

الفولاذ المُبَمْدّر: فولاذ طلىَ (.72) bond.er.ized steel‏ 
بمحلول الفوسفات وقاية له من التآكل. 

bond.hold.er [bönd höl’dar] (n.) < bond + 
holder > )1823( حاملٌ الكّتد [أو الكّندات].‎ 

الأضر؛ (1976) ).7( bond.ing [bönd’Ing]‏ 
الإيثاق: نشوء علاقة شخصية وثيقة» كالتي تكون 
بين الأمّ وطفلهاء ويخاصة من طريق الاتصال 
المستمرٌ (نف). 

maãd’] (n.) <bond +‏ لمةط] bond.maid‏ 
)١(‏ أمَة؛ جارية (۲) المسْترّفة : (1526) maid4><‏ 
امرأة مُلْرّمةَ بالعمل من غير أجر. 

bond.man [bönd mãn’] (n.) pl. -men 
<bond + man> (13c) عَيْدَهُ رقيق‎ )١( 
المُسْتَرَقٌُ: رجل مُلْرّمّ بالعمل من غير أجر.‎ )۲( 

ورق الثّتدات: ورق (1877 bond paper )7.( (ca.‏ 
أبيض ٠»‏ متين» من نوعية ممتازة› اسشّخدم آمل 
لطبع سندات دين الخزينة وغيرها. 

bond servant )71.( (15c) تت‎ 

bonds.man' [böndz man] ).( pi. -men 
< by alteration > (14c) = bondman. 

bonds.man علدةط]‎ mãn] (7.J) pl. -men 
> bond's man = man of the bond, i. e., 
its signer > (1713) . الكافل؛ الضامن‎ 

stön’] (n.) <bond +‏ لدةط] bond.stone‏ 
حجر الرّباط؛ حجر الرّبْط: (1845) < 0۸۴٤ء‏ 


(1( صادق؛ )1788( > <L.= in good faith‏ 
جڏي؛ لا خداع فيه <2005231م ب 8> 
)¥( مخلص [ع061206153 friends of‏ انم > 
Sinclair Lewis>‏ — (”) أصليّ؛ غير زائف 
<a ~ 312010116 < .‏ 
bo.na fi.des [bö’na fid’êz’; or bö’ n2‏ 
fidz] (n.) <L. = good faith > (1798)‏ 
)١(‏ صدق؛ إخلاص (۲) أصالة [تُستخدم مع [pl. vb.‏ 
(*) وثائق تدلٌ على أصالة الشيء أو قانونيّته؛ أوراق 
اعتماد [تستخدم مع .[pl. vb.‏ 
bo.nan.za [bö nãn’ z3] (n.; adj.) <Sp. =‏ 
smooth sea (hence, good luck, rich vein‏ 
)١(‏ خامة ضخمة [من ذهب أو (1842) < (ع٣ه‏ ۴ه 
فضة في منجم] (۲) مَنْجَم [غنيّ بأمثال هذه الخامة] 
(۳) مَصدر ثراء [كبير ومفاجىء]؛ مَصدر رخاء أو 
حظ سعيد <The investment proved to be‏ 
«ch ):( 3 - .<‏ شيء ثمين أو رابح أو مُجز جداً. 
«ب» مقدارٌ كبير جد > <a ~ of sympathy‏ . 
«ج» مبلغ ضخم <the ~ paid to foreign‏ 
)٥( 8 countries <‏ ميمون: جالبٌ للرّخاء أو 
الحظ الكعيد <32علا ~ 2 > . 
بوناير ت« Bo.na.parte [bö na pãrt’], Jérême‏ 
جيروم ۱۷۸٤(‏ - 1850): أصغر إخوة ناپوليون 
بونايرت .' عيّنه أخوه ملكا على وستفاليا (۱۸۰۷ - 
*1817). 
بوناپرت« جوزيف )۱۷1۸ _ Bo.na.parte, Joseph‏ 
4 أآكبر إخوة نابوليون بونايرت. ملك نابولي 
.)186١8-(‏ ملك إسبانيا  ۱۸۰۸(‏ ۱۸۱۳). 
بونايرت» لويس )۱۷۷۸ _ Bo.na.parte, Louis‏ 
:(1A4٦‏ الاخ الثالث لتنايوليون بونايرت. عله أخره 
ملكا على هولندا  1١805(‏ ۱۸۱۰). 
Bo.na.parte, Napoleon = Napoleon I.‏ 
Bo.na.part.ism [bö na pãrt’iz’em] (n.)‏ 
البوناپرتيّة: «أ» مشايعة الأمبراطورين (1815) 
الفرنسيين» ناپوليون الأول وناپوليون الثالث» أو 
أسرتهما. «ب» حركة سياسية على رأسها قائد 
عسكري مطلق الصلاحية مدعومء ظاهرياء بتأييد 
Bo.na.part.ist [bö n2 pãrt’ist] (n.; adj.)‏ 
(۱) البوناپرتيّ: المشايع للأمبراطورَيّن (1815) 
الفرنسيين» نايوليون الأول ونابوليون اللالتث» أو 
أسرتهما 9) بونابرتيٌ: مشايع للأمبراطورين 
نايوليون الأول وناپوليون الثالث» أو أسرتهما. 
bên böên’] (n.) pl.‏ كر bon.bon [bön’ bön’;‏ 
-bons [bönz’; F. bên] <F. = good-‏ 
good; a repetitive compound, originally‏ 
الببون: ضرب من )1796( nursery wOrd>‏ 
المُسَكرات المُمَلّفَةَ في كثير من الأحيان» 
بالشوكولا والمحشْوة بالمُرَبَى أو العسل أو اللوز 
وما إليه . 
البْبونيّة : (.) bon.bon.nière [bên bên nyãr’]‏ 
وعاء زِيْنيَ يوضع فيه البنبون (را. المادة السابقة). 
(n. vt. i.) > 014 Norse:‏ [0ضةط] bond‏ 
)١(‏ عبدٌ رقيق (١ا.م)‏ (۲) قَیْد؛ ban4< )12c(‏ 
وثاق (؟) ميثاق )٤(‏ «آ» حبل؛ رباط . «ب» الرابطة : 
قوة تشد بعض الذرّات إلى بعضها في جريء (ك). 
«ج» الرّباط: مادة رابطة أو مَلْصِقة )٥(‏ الآصرة: 
5-5 ولاء أو صداقة أو عاطفةٍ (5) «أ» التزام؛ 
تعهّد. «ب» كفالة. «ج» الكافل؛ الضامن. :د سند 
أو وثيقة بدَّيْن. وبخاصة: سَنَدَ على خزانة الدولة. 
دهه» صكٌ تأمين (۷) مدماك [بناءِ] (۸) الويسكي 
المُعَمَةَ (را. whiskey‏ 2060ه6) 8 (4) يمك : 
يجعل الحجارة مَداميك زيادة في قوة البناء 


Ãã at; A datc; A care; 3 car; 85 egg: ë me: Tin: 1 bite; 
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مُلْحة؛ قول بارع؛ (1730 .8) < word‏ 
ملاحظة ظريفة . 

بون: عاصمة جمهورية ألمانيا [1ثb Bonn [böÖn;‏ 
الاتحادية [ألمانيا الغربية] سابقاً. تقع على نهر 
الراين. سكانها ٠٠٠,۰۰۰‏ ن 

بونار« پر )۱۸7۷ _ Bon.nard [bû nûr], Pierre‏ 
217 رسام فرنسي. يعتبر أحد أبرز ممثلي 
«مجموعة نابي» 010102) Nabis‏ . 

bonne [bön] (n.) <F., fem. of bon = 
خادمة (۲) مربية [أو (1771) <000م‎ )١( 
. حاضنة] للأطفال‎ 

bon.net (bön’at] (n.; vt.) <Mid. Eng. 
bonet, from Old F., from L. abonnis 

= قَلْنْسُوّة. (ع14) <مه‎ )١( 

وبخاصة : ا a‏ و ا 


)۲( د ا في 


bonnet 1. 


شراع . (ب) غطاء محرك السيارة المعدنيٌ . 


«ج» طربوش المدخنة. «د» غطاء معدنيّ واقٍ 
لغرف الصّمامات إلخ. . 06) يعَلِيِس : 
ch‏ يسه وة . ب٤‏ يروّده واق . 

التّعدان المقَلمَس : سعدان ).1/( bon.net monkey‏ 
يعلو رأسه سيه ه فَلنْسَوَة ة من الشّعر. 

bon.net rouge [لطموه: قم قط]‎ (n.J Pl. 
bon.nets rouge [bO nã roozh’] <F. = 
7560 القَلَنْسُوَة الحمراء: قَلَنْسُوَةٌ حمراء < مه‎ )١( 
كان يرتديها المتطرّفون في عهد الثورة الفرنسية‎ 
ذو القَلْنْسُوَة الحمراء: المُتَطرّف؛ الراديكاليّ.‎ )۲( 

bon.nie [bön’ î] (adj.) = bonny. 


. _#. 


على نحو جميل أو bon.ni.ly [bön 1 |[] («dv.)‏ 
بارع أو ممتلىء نة 

bon.ny [bön’I] (adj.), bon.ni.er; bon.ni.est 
> Mid. Eng. bonie, from Mid. F. bon 
good, from L. bonus = good> (14c) 
جميل؛ وسيم < راھ نہ ھ> (۲) ممتلىء‎ )١( 
بارع؛ رائع؛‎ )۳( > Fatin's ~ face> صحة‎ 
. <a ~ fighter > ممتاز‎ 

bon.ny.clab.ber [bön’i klãb’or] (ر.م)‎ < Irish 
Gaelic bainne clabair: bainne milk + 
clabair, genitive of clabar = sour thick 
milk > (1631) . لبن خائر؛ لبن محر‎ 

bon.sai [bön’sî; bön’zî’] (r.) pl. bon.sai 
<Jjap. = potted plant: bon basin, pot 
+ sai to plan) < )ءa.‎ 1929( المحَرّضة:‎ 01) 
شجيرة موضوعة في حوض من أحواض الزرع‎ 
تشب وتقلّم بطريقة خاصة لكي لا تنمو بسرعة‎ 
ولكي تخد شكلاً جميلا مُمَيناً (۲) التُحويض:‎ 
زراعة الشُجيرات المُحرّضة أو العنايةٌ بها.‎ 

bon.spiel [bönspël] (7.J) > perhaps from 
Dutch bond league + spel game> 
)1772( مباراة [رياضية] (۲) دورة؛ سلسلة‎ )( 
. مباريات [رياضية]‎ 

bon.te.bok [bön tê bök’] (.) < Afrikaans: 
bont spotted + bok buck > (1786) الظبي‎ 
المَؤَزْر: ظبيٌ جنوبافريقي محمرٌ الوَبّرء أبيض‎ 
.)2( الكمّلء أغرّ الجبين‎ 

bon ton [bön ‘tön’; F. bên tên’] (ı.) <F. 
= good أناقة (۲) الشيء (1747) <ع2ه0)‎ )۱( 
<The ~ here 15 (o be الذارج أو اللائق‎ 
grave and learned. — Louis a 


(FP) berger >‏ | لمجتمع «الراقي» ؛ المجتمع 
الرفيع . 

bo.nus [bö nas] (.) pl. -nus.es <L. =‏ 
(1) إضافة؛ شيء إضافي )1773( good>‏ 
() إكرامية؛ مكافأة؛ علاوة [للموظفين] (؟) منحة 


(۲) المضلّم : من يزوّد المِشدّات التسوية أو الثياب 
بأضلاع عاجية أو فولاذية لتَفُسيتها (7) المعروقة 
بقرة ذات لحم رديء النوع فهو لا يصلح إلا للعَرق 
[أي للترع عن العظام) و الاستخدام في صناعتي 
السَجق وتعليب اللحوم (5) غلطة شنيعة [أو مزبكة 
أو مضحكة]. 
bone.set [bön’sët’] (7.J) < so called because‏ 
it supposedly helps set‏ 
broken bones> (1764)‏ 
المجبرة؟ مجَبّرة العظام: نبات 
شمالاميركيّ ذو زُمَيْرات بيضاء 


boneset‏ متجمّعة فى عناقيد عريضة (نب). 
bone.set.ter ([bön’ sët’ar] (n.) <bone +‏ 
المجَبّر : مُجَبّر العظام . setter> (15c)‏ 


bone.set.ting دةط]‎ Ing) (n. <bone + 
selling > . التجبير: تجبير العظام‎ 

bon.ey [bö nî] ( adj.) = bony. 

bone.yard [bön’ yãrd’] (ı.) <bone +‏ 
المقيرة: «أ» المّدفن؛ الجَبّانة؛ (1866) <24هبر 
القرافة. «ب» موضع تُجمع فيه الأشياء البالية أو 
التالفة [كالسيارات وما إليها] رَيشما يُصار إلى 


bon.fire [bön’fî(a)r’] (n.) <Mid. Eng. 
bonefîre = a fire of e (15c) 
. المَشْعمَلَةَ: ار تضرم في الهواء الطلق‎ 


bong [böng; bong] (/.; v.i.) > 11113111 >‏ 
)١(‏ رنين الجرس § (؟) يرن ؛ يرع . 0 

pl. -gos also -goes‏ ).( زقع عدةط] أمع.دمط 
American Spanish bongé (probably‏ < 
البِنْعَةَ: إحدى طبلتين (1920) < (11211211076 
متصلتين» إحداهما أصغر من الأخرى. يعزف 
عليهما بِالقَرْع باليدين (مو). 

bongo” [قع عدةط]‎ (/.) pl. -go or ومع-‎ <of 
African origin > (1861) البلغ ؛ البنُغو: ظبيّ‎ 
من ظباء إفريقيا الوسطى ذو وبر أحمر كستناتي‎ 
مخطط بعصائب طوليّة بيضاء (ح).‎ 

bongo drum (/.) = .أمعممط‎ 

bon.ho.mie also bon.hom.mie [bön’a më] 
(n.) <F. bonhomie, from bonhonıme = 
good-natured man: bon good + homme 
238 < )1779(  .ةثامد رثّة؛ أنس؛ وداعة؛‎ 

bon.i.face [bön’a fas; bön’a fãs’] (n.) 
> named after Boniface, an innkeeper 
in The Beaux 5170102601 (1707), by 
George Farquhar> (1803) صاحب‎ 
الفندق؛ صاحب المطعم؛ صاحب التادي الليليّ.‎ 

بونيفاس القديس ]58182 ,[135 57 Bon.i.face‏ 
(71/6؟ ‏ 5هلام.): راهب ومبشر إنكليرزي. يعرف 
د #رسول ألمانيا؟ Apostle of Germany‏ . 

بونيفاس الثامن (76١؟‏ _ Bon.i.face VIII‏ 
۴۳))): بابا رومة (۱۲۹۲ - ۱۳۰۳). عمل من 
أجل تدعيم السلطة البابويةء مؤكّداً سيادة الباباوات 
على الملوك . 

المعرّقة؛ سِكين العَرق : یکین (.71) bon.ing knife‏ 
قصيرةء ضيّقة الشفرة» حادّة الرأس» لنزع اللحم عن 
العظم أو لنزع الحسك من السّمك. 

bo.ni.to [ba nê’ tö] (.م)‎ <Sp., from Ar. 

bainîth > (1565( : البينيث‎ 

سمك بحري مُخطط الظهرء 


bonito 


bon.kers “عدةط]‎ karz] (adj.) <origin un- 
known > (ca. 1948) مخيول؛ مجنون.‎ 

bon mot [bön mö’] (ı.) pl. bons mots [bên 
möz’; .م‎ bên mö’] <F. = good 


في ٠۰...‏ لا يجد في القيام بكذا حَرّجاً. 

«حتّى العَظم؟؛ تماماً؛ إلى أبعد الحدود > عط ١ا‏ 
<chilled to the ~; cut expenses to the ~ >.‏ 
لن يعمر طریلاً؛ أن يعيش 5~ will not make old‏ 
حتى يلغ سنا عالية . 

العَضر العَظَمىَ: عصرٌ من عصور ما (.7) ع۸ B0‏ 
قبل التاريخ تميّز باستخدام الأدوات المصنوعة من 
عظام وقرون. 

الرّماد العَظَمىّ ؟ رماد العظام : )1622( ز.م) bone ash‏ 
رماد اج المحروقة و في الهواء . وهو يُنْخَذ سَمادآ 
ويستخدم في صنع والزجاج . 

الطبقة العَظميّة: طبقة أرضيّة أو بحريّة (.1/) 968 عوط 
زاخرة بالعظام أو بشظايا العظام (جي). 

المحم العَظّمي؛ أَسْوّدُ (1815) (.5) bone black‏ 
العظام : مادة فحمية 10 يخصَل عليها بإحراق 
عظام في أوعية مقفلة: وتستَحْدَم بوصفها فا 

الخرّف العَظمي : خزف (1895) (.71) bone china‏ 
أبيض شبه شفاف يُصنع من صلصال ممزوج برمادٍ 
عظمي (را. „(bone ash‏ 

التوصيل العظمي: نَمل (.:7) bone conduction‏ 
الصوت بواسطة العظام. ويخاصة: نقل الصوت إلى 
الأذن الداخلية عَيْرَ عظام الجمجمة. 

(۱) ذو عَظم؛ ذو عظم من (.047) [5550] boned‏ 
نوع معين < 550311-80764 > (۲) منزوع العظم ؛ 
متزوع الك نحو عله عة أو ك 
(YF) > - chicken > ‘qk‏ مضل : مزود 
بأضلاع من عاج أو فولاذ ابتغاء تقسيته ~ 4> 
<اseاco‏ (:) مسَمّد: مُسَمْد بمسحوق العظام 
. < 1380 ~ > 

bone-dry [bön’drî’] (adj.) (ca. 1825)‏ 
)١(‏ «ا» جاف جداً. «ب» ظامىء جداً (۲) جلو 
من المشكرات <The wedding reception‏ 
was -.<‏ (۴) معاد للمشكرات؛ مقاوم لبيع 
المسكرات >.~ Many 518165 remained‏ > . 

bone.fish [bön'fish’] ).( <bone + Jfîsh 
(from its many small bones)> (1734) 
الشمك الحسّكيّ: سمك بحريّ» فضي الحراشف»‎ 
يشميّز باشتماله على قدر وافر من الحسّك الصغير.‎ 

الرجاج العَظمي : زجاج يتميز بلونه (.:7) ككهاع عدصمط 
الأبيض اللي الناشىء عن اشتماله على الرماد 
العظمي )ر|. .(bone ash‏ 

bone.head' ({bön’ hëd’] (n.) <bone + 
head4> )1908( الأحمق؛ العنيد: شخص أحمق‎ 
أو عنيد.‎ 

(adj.) < bone +‏ [لقطنصقط©ط] bone.head”‏ 
تخلفي: صفة لبرنامج من (1926) < head‏ 
برامج الدراسة مخصصص للمتخلفين أو لمن 
تغوزهم بعض المهارات الأساسية 2 < 
used to teach ~ English. >.‏ 

bone.head.ed [bön’ hëd’ id] (adj.) > bone + 
headed > أحمق؟ عنيد:‎ 

bone.less {bön’ las] (adj.) > bone + -less> 
لاععظميَ: غير ذي عَظم طكقلاااء16>‎ )١( 
منزوع عظمُّه؛ محوبٌ مته‎ )۲( are <.ه‎ 
واهن؛ ضعيف؛‎ )9( > ~ chicken < العظم‎ 
. > تَعُورّه القرّة أو الشخصية < 5621626065 بد‎ 

الي : ص العظم (ت). (.:7) bone marrow‏ 

bone.meal [bön mê!’] (n.) <bone +‏ 
ذَرورٌ العظام: عظام تُسْسَق (1850) < اهمع 
على شكل درور وكخذ سماداً للبات وعلفا 
للحيوان. 

زيت العظام: زيت قطراني كريه الرائحة (.2) اذه عمط 
يُحْصّل عليه بالتقطير الإتلافي للعظام. 

bon.er (bö nor] (1.J (ca. 1899) bone li (1) 
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bon vivant 


<We went to a luxurious hotel اسمه‎ 
and ~edin.>. 

عبارات اصطلاحية ldloms‏ 

«أ؛ كتاب مُغْلْقَ: موضوع يجهله المرء ,~ لووك ۾ 

أو لا يعرف عنه غير القليل a‏ كذ Chemistry‏ > 
<.6 0] ~ لموواء. «ب» شخص يصعب فهمه 

rather a closed ~.>‏ كذ This girl‏ > . ج مني تماما 

> كلق‎ far as ] am concerned, the affair is 2 
closed ~.>. 

by the ~, وفقاً للقواعد المقرّرة‎ 
< Murad does everything by the ~.>. 

محجوزةً مقاعدهُ أو غُرَفْهُ [صفة 2 صن ~e‏ لاان 
لمطعم أو طائرة أو فندق أو مسرح]. 

في رأيه الشُخصيّ. 
بض إلى 5- in someone's bad (or black)‏ 
فلان؛ غير ذي حَظرةٍ عند فلان. 

ذو حَظوةٍ عند فلان. 


in one’s own > 


in someone's good ~s 


عمل أو حَدَتُ جديرٌ بالتسجيل. ,~ عطا+ه) one‏ 
مسَجل؛ مدون. on the ~s‏ 
إنها تعرقه معرفة تامةً. ,~ She knows him like a‏ 
دليل التلفرن. ,~ the‏ 


هذا يتمق مع خططي أو رغباتي . ,~ہ ر" کانںء ئ1 
)١(‏ يناقَعّهُ الحابَ؛ يطلب إليه , - ٠6‏ همةط ٠6‏ 
تقديم تفير لتصرفاته (۲) يعاقّب: يُتزل به عقاياً. 
(۱)( يمطرة بو برابل من الهم ؛ يرجه ,~ 0 (o (hroW‏ 
إليه عدداً من الهم دفعة واحدة (۲) يعاقبه بقسوة 
(۳) يحقده أو يويّخه بشلة. 
قاب للخخj؛ book.a.ble [book 5 b51] ( adj.)‏ 
ممكنٌ جز > seats in a theater‏ ~ > . 
book.bind.er [book bîn’‘dar] ).( < book‏ 
المُجَلّد: مجلّد الكتب . > binder‏ + 
book.bind.er.y [book bîn’‘da ri] (n.) < book‏ 
مَعْمل التجليد: مَصنع تجليد > bindery‏ + 
الكتب . 
book.bind.ing [book bîn’‘ding] (n.) > book‏ 
الجليد؛ تجليد الكتب: (1771) E‏ + 
هسم م صفحات المخطوطة أو المطبوعة بعضها إلى 
بعض لتشكل كتاباً ذا غلاف مَكْسُرَ بالجلد أو 


. القماش‎ 
book.case [böok kãs] ):.( > book + مومع‎ < 
)1726( . خزانة كب‎ 


نادي الكتاب: ناد يعير (1905) (.72) طناك book‏ 
الكُتّبْء أو يبيعها بسعر مخفْض عادةًء للاعضاء 
المنتسبين إليه . 

جْمْعْ الكتب : هراية قرامّها (.71) book E‏ 
جَمع الكتب بغية ی کل مكدة خاب تتميّز بالفرادة. 
book.end [book ënd’] (n.‏ 

<book + end> (1907) 

ملند الكتب: يسند يوضع عند 

نهاية صف كنب التغبيتو في 

. مکانه‎ book ends 

book.ie ر.م) 7 علوةط]‎ > by shortening and 
alteration > (ca. 1884) = bookmaker J. 

book.ing [book Ing] (7.) (1836) jt (1)‏ 
[غرفة في فندق أو مقعد طائرة أو مسرح أر مطعم)] 
(۲) تسجيل مخالفة؛ تقديم شكوى [ضد فلان] 
(۳) عقد [أو تعاقد] على إحياء حفلة . 

قاطعُ التذاکر : موظفٌ مههمَتُهُ بَئِم (.7) علوعءكء هيستكاممة 
التذاكر ويخاصة في محطة للكة الحديدية. 

مكتب التذاكر : مكتب (1836) ).1/( booking office‏ 

لع التذاكر وبخاصة في محطة للسكة الحديدية. 

book.ish [böok’ ish] (adj.) (1567) ك : دك‎ 

خاصن بالكتب أو ذو علاقة بها ~ 8> 


in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


booby hatch (/ı.) (1840) الغطاء المسحور:‎ (١( 
غطاء مرتفع لباب أرضيّ أو مسحور ينة يفضي إلى أحد‎ 
2 العنابر [في سفينة إلخ] (۲) مستشفى‎ 

(۳) مَحْفْر شرطة (ع) )٤(‏ يجن (ع). 

جائزة الأطْيّش : أ« جائزة )1889( ).1/( booby prize‏ 
تقدّم» على سبيل الدعابة» إلى أضعف الطلاب [في 
صف] أو أسوأ اللاعبين أو الموسيقيين [في فريق أو 
فرفة]. «ي» الجائزة الأولى [في الذونية أو الخصال 
الثميمة] <John takes the ~ for bad‏ 

manners. >. 

طb0ە0bر العَرّك العابث: شَرَكُ (1850) (.7) مهم‎ )١( 
يتألف من دلو ماء موضوع فرق باب بحيث يتندلق‎ 
على من يفتح ذلك الباب (۲) شر العَفلَة : لغم أو‎ 
حم ابيا كير الرية لهي تقر‎ EGE فاه‎ 

عندما يمس ذلك الشية شخصٌ قليل الاحتراس . 
boo.by—trap [boo ap] (+1.), -trapped;‏ 

يُفَحْخ ؛ يلغم ؛ يصب شَرَكاً في -trap.ping‏ 

<driving through mined and booby- 

trapped 10305 < . 


boo.dle [b50 dal] (.) > Mid. Dutch bödel 
= خد [من الناس] (1625) < وعطءم‎ )١( 
رَشوة (*) «أ» مبلغ ضخم [من المال].‎ )۲( 
. «ب» نقود مُرَيَّة (4) 09 غنيمة . ب» سِلّع مسروقة‎ 
boog.er [böog or] (n.) <alteration of Eng. 
dialect buggard, boggar!t > (1866) = 
bogeyman. 
boo.gey.man [böog i mãn’; 550 gë mãn’] 
also boog.er.man [böoog or mãn’; 
boo’ gar-] (n.) < boogey, alteration of 
booger + man> (ca. 1850) = bogey- 
man. 
boo.gie [böog ë; boo gê] ر.مم‎ (1941) = 
boogie— woogie. 
boo.gie” also boo.gy [böog’ë; bo5 [قع‎ (vi), 
boo.gied; bo0.gy.İing )1955( يبَوْغ: يرقص‎ 
. على أنغام البوغي ووغي (را. المادة التالية)‎ 
boo.gie-woo.gie ]] مع 506 0ب تمع‎ 
7/56“ gê] (n.) <imitative > )1928( البوغي‎ 
ووغي: ضرب كتثيب من موسيقى الجاز.‎ 
book [book] (n.; adj.; vt.; i.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. bëc> (bef. 12c) «f» )١( 
كتاب. «ب» دفتر تجاريي. «ج» سِچل. «د» دفتر‎ 
شيكات أو يطاقات. «هة ياب أو جزء من كتاب‎ 
.مه©: الكتاب المقدس (۳) كامل الخبرة أو‎ )۲( 
> Akram tried every (rick المعرفة المتاحة‎ 
ا‎ (€) in the ~ to win the election. > 
جماع اتم الممكن توجيهها إلى مهم‎ 000 
i threw the ~ at 
<to bring (O ~> مؤولية‎ e (ه)‎ 
<In his ~ every man was 8 رأي‎ (1) 
: النّصّ‎ )7( neighbor.— Alison Blake > 
«أ» كلمات الأوبرا أو المُغَّنَاةَ. «ب» نص المسرحية‎ 
«آ» دفتر التّقاب: علبة كبريت رقيقة مؤلفة من‎ )۸( 
عيدانٍ ورقية أو خشبية. «ب» رزمة [من أوراق‎ 
التبغ إلخ] (9) ٠أ» وكيل المراهنات [على جياد‎ 
التباق]. «ب» سِجل المراهنات [على جياد السباق]‎ 
كُتُبِيَ: مُسْتقّى من الكتب. وبالتالي:‎ 8 
> ~ ]13212128< نظري؛ غير عملي‎ 
> - دفتري: ظاهِرٌ في الدفاتر <]7206م‎ )١١( 
> 00 يَجل؛ يدون (۱۳) يحجز مُقَنّماً ~ہ‎ )١175( 6 
يتعاقد مع فتان [أو‎ )۱4( seats on a plane < 
فرقة موسيقية على إحياء حفلة أو حفلات]‎ 
يسججل مخالفة رسمية ضد. . × (17) يسججل‎ )٠١( 
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(تأ) )٤(‏ إعانة حكومية [لصناعة ما]. 

bon vi.vant [bên vë vãn’] (r.) pl. bons 
vi.vants [bên vë vãn’] <F. = good 
المُنْرّف (۲) المغياش: مُحِبٌ <عهبز|‎ )١( 
. الطيّيات من مأكل ومشرب (۴) رفيقٌ مر‎ 

bon voy.age [bên vwa yèzh’] (interj.) <F. 
= رحلة سعيدة! أتمئى لك (©15) < م2) 0000م‎ 
وخلة دة‎ 

bon.y also bon.ey [bö ni] (adj.), bon.i.er; 
؛كع.ة.صمط‎ )14٥( عَظْمىَ: مؤلف من عظام‎ )١( 
عَظمانيَ: شبيه بالعظام (۳) كثير السك‎ )۲( 
نہ 2 > (:) «أ؛ ناتىء العظام. «ب» بارز‎ 85 < 
. العظام . ١ج معروق العظام: نحيل‎ 

الشمكة العَظميّة: اسم (1890 bony fish )7.( (ca.‏ 
يُطلق على كل سمكة ذات هيكل عظميّء تمييزاً لها 
عن الأسماك ذات الهيكل العُضروفيّ. 

انيه العَظمىَّ: تجويف فى ).1/( bony labyrinth‏ 
العظم الصّدغيَ يشتمل على تيه الأذن الغشائيّ (ت). 

bonze [bönz] (n.) <F., from Pg. bonzo, 
from Jap. 60756< )1588( البثز: راهب‎ 
بوذيٌ» وبخاصة في اليابان والصين.‎ 

bon.zer [bön’ zar] (adj.) > perhaps an 
alteration of bonanza > ضخم (ع)‎ )١( 
رائع؛ ممتاز (ع).‎ )۲( 

boo" [bo00] (interj.; n.; vi.; 1.) pl. boos, ».,‏ 
booed; boo.ing <imitative> (15c)‏ 
(۱) بوا: هتاف يُستخدم لترويع شخص أو 
تجفيله. أو يصطنع ترا عن استهجان أو ازدراءء 
وبخاصة من جانب جمهور المستمعين أو 
المشاهدين 8 (7) بو: صوت استهجانٍ أو ازدراء 
<a loud ~ from the bleachers >‏ 
(۳( نبسة؛ بنت شفة >.~ <She never said‏ 
2 ري «أ» يُطلق صوت «بو» ترويعاً أو 
استهجاناً . «ب» يعبّر عن عدم رضاه بأن يصيح بوا 
بو! > The crowd ~ed the referee.‏ > . 
إنه جبان أو رعديد He can't say - o 8 g00%¢‏ 
[لا يستطيع أن يجفّل إوزة]. 

boo” [b50] )7.( <origin unknown > (ca. 

1959) = marijuana. 

boob" [boob] (n.) <short for booby >‏ 
)1( المُمَقُل؛ المعتوه؛ السَادْج؛ (1909) 
اللامُتعّف (ع) (۲) التنهد: ثدي المرأة. 

يخطىء: يرتكب غلطة (1935) (./<) [65606] #طممط 
حمقاء (ير): 

boob.oi.sie [bo0 bwã 261 (n.) <boob + 
-olsie (as in bourgeoisie) > (1922) 
البّؤبوازيّة : طبقة المُمَفْلِين والكُذِّجٍ واللامتقفين.‎ 

boo-boo [b55 b55’] (n.) pl. -boos > proba- 
bly baby-talk alteration of boohoo, 
imitation of the sound of weeping > 
)1954( رضّة؛ خحذْش؛ أذى طفيف (7) غلطة ؛‎ )١( 
غلطة شنعة‎ 

boob التلفْزة؛؟ التلفزيون (1966) (.7) عطبة‎ )١( 
جهاز تلفزيون.‎ )۲( 

boo.by [b55 bI] .سم‎ pl. boo.bies < modi- 
fication of Sp. bobo, from L. balbus = 
stammering > (1599) المُغْفُل؛ الأحمق؛‎ )١( 
الأبله (۲) الأطيّش : «أ» طائر مائيّ كبير من طيور‎ 
البحار الاستوائية معروف ببلاهته الظاهرية.‎ 
«ب» سُكيْت الحَلبة: أضعف الطلاب [في صف]‎ 
أو أسوأ اللاعبين أو الموسيقيين [في فريق أو فرقة].‎ 

boo.by [b50 bi] رمع‎ pl. boo.bies < origin 
unknown > (1934) الئهد: ثدي المرأة.‎ 
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book jacket 


التطويل: ذراع يستخدم لإبقاء قاعدة الشراع [أو 
جزنه 00 ممدودة. «ب؟ ذراع الجر أو الرافعة 
[مك]. 5 سناد ميكانيكي متحرّك يستخدم في 
08 السينما أو التلفزيون لتعليق الكاميرا أو 
الميكروفون ونقلهما من مكان إلى مكان. :ده ذراع 
الميكروفون (۲) ١أ»‏ السلسلة العائمة؛ الحاجز 
العائم: سلسلة حديدية أو مجموعة من الأخشاب 
المتصلة الطافية يراد بها اعتراض سبيل الملاحة أو 
تطويق مجموعة أخرى من الكتّل الخشبية الطافية . 
«ب» المرفأ العائم: المياء المطرّقة على هذا النحو 
(۳) العاتق: جذع اتصال جناح الطائرة بمجموعة 
الذيل فيها (طي) 5 )٤(‏ يبْسط أو يمد [الشراع على 
ذراع التطويل] (0) يُقيم حاجراً عائماً [في نهر أو 
مرفأ]. 
)١(‏ يعاقب [امر lo lower the ~ on someone [e‏ 
)١(‏ يتقده! يوبّخه (7) يهاجمه على نحو مفاجىء 
وعنيف . 
boom? [(boom] (n. vi.; ).( <imitative>‏ 
)١(‏ «أ» دَوِيُ [المدافم]. «ب» هدير (156) 
[الأمواج]. «ج» طنين أو أزيز [التّحل إلخ.] 
(۲) انّساع أو تعاظم سريع» مثل : «أ» نمر في شعبية 
مرشح سياسي أو جهودٌ ذل من أجل ذلك. 
«ب5 ازدهار مدينة أو منطقة . «ج؟ انتعاش؛ ازدهار 
اقتصادي 8 (۳) «أ» يدرّي ~ed‏ 0922085 > 
from the deck. >‏ . «ب؟ يهذر. «ج٥‏ يطنّ؛ يبر 
)٤(‏ يندفع بدويّ أو رَّخم )٥(‏ يزُدهر 810518655 > 
~ing.<‏ 15 × (56) يعلن بِدوِيَ 2116 > 
~ed out eleven. >‏ ockاc‏ (/7) ينْيش: 
يسبب الانتعاش أو الازدهار 5170161128 > 
(A) rates are ~ing the market. >‏ يدعم 
[قضية أو مرشّحاً]؛ يُرَوّج [لتاج جديد إلخ]. 
)1( فا mar] (n.) boom‏ 56ط] boom.er‏ 
(۲) الياحث عن الثروة: كل من يرتحل مع 
المندفعين إلى المناطق حديثة الازدهارء وبخاصة 
إلى المناطق التي يكتشف فيها الذهب وما إليه 
(؟) العامل المهاجرء العامل المترححل [أو المتنقّل]. 
boom.er.ang [bo50 ma rãng’] (n.; vi.)‏ 
<native Australian word> (1827)‏ 
(۱) البَمْرَنْغْ : : قطعة خشب 
مَلوِيّة أو معقوفة يتخذ منها 
سكان أستراليا الأصليون قذيفة 
يرشقون بها هدفاً ما. ومن 
أصناف البَمْرَنعْ ضَربٌ يرتد إلى 
الرامي (۲) الكيّد المُرتدٌ: خطة 
[أو عمل أو قول] يرتد أذاها إلى تحر صاحبها 
25 يرتدٌ [الكيدٌ] إلى نحر صاحبه )٤(‏ يُخفق؟ 
يعطي عكس التائج المَرْجِوّة: يعود على صاحبه 
بضرر غير متو فع American policy had‏ < 
~ed disastrously. >.‏ 
)١(‏ مُدٌَ م < boom.ing (b50 ming] (adj.)‏ 
cannons >‏ )¥( مرتفع بسرعة < 2711065 ~ > 
<a ~ commercial center > jaja (F)‏ . 
boom.let [boom lat] (n.) <boom + -let>‏ 
الازدهار الوجيز: ازدهار مفاجىء قصير (1880) 
الأجل عة > ~ <a stock market‏ . 
boom.town [boom’toun] (n.) <boom +‏ 
فجائة الازدهار: بلدة حنّقت (1896) < ١۷ه)‏ 
ازدهاراً مفاجتاً بسبب من اكتشاف الذهب أو التفط إلخ . 
boom.y [bo50 mî] (adj.), boom.i.er; -i.est‏ 
ازدهاريئق: ذو علاقة بالازدهار (1930 .هع) 
الاقتصادي أو م به . 
boon’ (boon] (r.) > Mid. Eng. bone, thing‏ 
prayed for, hence favor > (12C) + (1)‏ 
فضل؛ عطيّة ؛ جِبّة (۲( نعمة > <the ~ of life‏ , 


boomerangs 1. 


أتباع الكنيسة الإنكليكانية (نص). 
دنتر القَيْد الأوّل؛ دفتر book of original entry‏ 
اليومية : الدفتر الذي يدون فيه القيد الرسميّ لعملية 
ما قبل ترحيل هذا القيد إلى دفتر الأستاذ (تج). 
book.plate [book plãt’] (nı.) <book +‏ 
رقعة الكتاب: رقعة أو أتيكيت (1791) < )هام 
تُلْصَّق عادة على باطن غلاف الكتاب ويُسَجل عليها 
اسم صاحبه أو موضعه في مكتبة . 
الرّبح الدَّمْتريّ: ربح مسجل في (.) ٤۴٥٣م‏ )00ط 
الدفاة الحا حار لد قن 
الأمثلة على ذلك الأرياح الناشئة عن زيادة في قيمة 
السّلع التي تمتلكها الشركة والتي لم يتم بيعها بعد 
لتحقيق تلك الأرباح (تج). 
)١(‏ مراجعة الكتاب: مقال نقديّ (.7/) 0k ٣e۷ ۵W‏ 
أو تقييميّ عن كتاب صدر حديعاً (۲) صفحة 
المراجعات؛ ركن المراجعات : صفحة أو ركنٌ في 
صحيفة أو مجلة 5؛ شر فيهما مقالات نقدية أو تقييمية 
عن الكتب الصادرة حدقا . 
book.sel.ler [böok’sël’ar] (n. < book +‏ 
الكثبنَ : بائع seller > (15c)‏ 
book.shelf [böok’” shëlf'] ُ 0 +‏ 
)١(‏ رف الكتب (؟) مجموعة )1818( shef>‏ 
صغيرة من الكتب . 
book.shop [book shöp’] (n.J) <book +‏ 
المكتبة : محل تجاري لبيع الكتب . (1862) < راء 
book society (72.) = book club.‏ 
book.stack [(böok’stãk'] (n.) <book +‏ 
مجموعة رفوف [في مكتبة]. > stack‏ 
book.stall [böook’stêl’] (n.) <book +‏ 
كشك الكتب: كشك لبيع (1800) <ااه)ى 
الكتب والصّحف في مطار أو محطة للسّكة 
الحديدية . 
book.stand (böok’stãnd] ).( < book +‏ 
)١(‏ كشك الكتب (را. المادة السابقة) <714©/ى 
(۲) الوّقيفة: حاملٌ أو سِنادٌ لعرض الكتب [في 
معرض إلخ]. 
book.store [böook'‘stör’] (rı.) <book +‏ 
المكتبة: محل تجاريّ (1763 .8) <0:6)ى 
لبيع الكتب. 
قسيمة الكتاب: بطاقة ذات قيمة (.77) 01648) book‏ 
مالية محدّدة يستطيع المرء أن يشتري بها مجموعة 
كب من مكتبة معيّنة <I gave 128125 a‏ 
for her birthday. >.‏ ~ $20 
القيمة الدّفترية؛ القيمة (1899) (.7) ueاوv bo0)‏ 
المحاسبيّة: قيمة الموجودات كما هي مُنْنَةَ في 
دفاتر المؤسسة أو الشركة (تج). 
book.worm [book wûrm’] (n.) <book +‏ 
)١(‏ عة الكتب: ٠‏ شخص (1599) < ٣0۲س‏ 
مُولعَ بالمطالعة أو الدراسة. «ب» يرقانة أيّ من عدة 
حشرات تألف الكتب فثلف أغلفتها القماشية وتنقب 
في كثير من الأحيان بعض صفحاتها أيضاً. 
book.y [böok’I] (adj.) = bookish.‏ 
بول« جورج )۱۸1° _ Boole [bo01], George‏ 
214 عالم رياضيات إنكليزي . يعتبر أحد رواد 
المنطق الرياضيّ أو المنطق الرمري. 
Bool.e.an (boo li an] (adj.) < from George‏ 
Boole (1815 - 1864), English mathema-‏ 
بوليانيَ: منسوب إلى العالم (1851) < «هزعنا 
الرياضي الإتكليزي جورج بول 
الجبر البو لياني ؛ )1889( ).7( Bool.ean algebra‏ 
جر يؤل: أي من عذة أنظمة جبرية مبنيّة على أشكال 
وعلاقات رياضية مستمدة من منطق جورج بول 
الرمزي . 
boom [boom] (n.; v1.) > Dutch = (tree,‏ 
)١(‏ التراع: «أء فراع )1627( > beam, pole‏ 


>4 «ب؟ مُولّع بالكتب والمطالعة‎ .مةsان‎ «e< 
<0556ا2 --. «ج» معتيد أو ميّال إلى الاعتماد‎ 
على المعرفة المستمّدّة من الكتب لا من التجربة العملية‎ 
«د» فصیح؛ غير‎ . > 2 ~ approach to life > 
له > . «ھ مولع بالبحث‎ expressions > عام‎ 
. > 2 العلميّ أو بالدراسات الأدبية < 1317/65 نہ‎ 
. >2 ~ Wr) e< وو متَحَذْلق‎ 

سترة الكتاب : «قميص؟. ورقى (.7) book jacket‏ 
يشلك به الكتاب المجلد . 

book.keep.er [book kê’ par] (r.) > book +‏ 
ماسك الحابات؛ مك (1555) > keeper‏ 
الحسابات : كاتب الخيايات فى موسينه أو* شركة إلخ. 

book.keep.ing [böok kë’ ping] )1.( > book 
+ keeping> مَك الدفاتر؛ إماك الدفاتر:‎ 
تسجيل حسابات المؤسسة أو الشركة والعمليات‎ 


المالية التي تقو تقوم بها (تج). 
المعرفة الكمّة : المعرة فة (.۸) book learning‏ 
المستمّدّة من الكتب لا من الخبرة أو التجربة 


العملية . 
book.let [böok la} (n.) <book + -let>‏ 
الكتتب: كرّاسة أو كتاب صغير. )1859( 
book.lore [book lör’] (n.) <book +‏ 
lore> = book learning.‏ 
قُمَلةَ الكتب : حشرة صغيرة (1867) (.:7) ©1089 0kمط‏ 
جد غير مجح تألف الكتب وتزل بها أذى 
کا 
الرّئة الكتابية : عضو تنمس (1879) (.1) عونا 0kمط‏ 
كيسيّ الشكل يكون في كثير من العنكبوتات [وهي 
طائفة من المَفصليات تشمل العناكب والعقارب 
وغيرها] ويتألف من عدد وافر من الكَّنيات الغشائية 
الرقيقة المنتظمة وكأنها صفحات كتاب (ح). 
book.mak.er [Dook mã‘ kar] (n.) <book +‏ 
)١(‏ صانع الكتاب: طابع الكتب maker > (15c)‏ 
أو مجلدها أو مُصَمْمها (۲) المصلّف: : من يجمع 
مواد كتبه من مؤلفات الآخرين (۳) وكيل المراهئات 
[على جياد السباق]. 
book.mak.ing [böok mã’‘king) (.) > book‏ 
)١(‏ صناعة الكتاب: طبع الكتب < عkinهص‏ + 
أو تجليدها أو تصميمها )( التصنيف: جمع مواد 
الكتاب الواحد من مؤلّفات الآخرين (۳( قبول 
المراهنات [على جياد السياق] . 
book.man [böok’ man] (n.) pl. -men‏ 
)١١‏ » العام + )1583( <book + man>‏ 
الباحث. «ب» مجحب الكب؛ مُجب المطالعة 
ف المؤلّف : المشتغل في تأليف الكتب 
(۳( الكبيَ : بائع الكتب أو المَتّجر بها )٤(‏ الناشر: 
من يحترف صناعة تشر الكتب . 
book.mark [böok mãrk’] (n.) <book +‏ 
المؤشّرة: «أ» شريطة أو نحرّها (1838( > mark‏ 
توضع بين صفحتىٌ كتاب إشارةً إلى موضع بعيته . 
«ب» ./م عد: العناوين البريديّة الألكترونيّة المخترّنة 
في ذاكرة الكومبيوتر والتي يمكن استحضارها فور 
الحاجة إليها. 
book.mark.er (book mãr’kar] )2.( < book‏ 
marker > (1838) = bookmark.‏ + 
book.match [böook’ mãch’] (n.) <book +‏ 
العُود الدفتريٌّ: أحد أعواد دفتر الثقاب < 1ه" 
أي علبة الكبريت الرقيقة ت العزلمه من صمي عيدان. 
ma bël’] (/ı.) > book +‏ علوةط] book.mo.bile‏ 
المكتبة اليارة: (1926( > (autoJmobile‏ 
سيارة تقوم بمهمّة مكتبة متجولة . 
دفتر المحاسبة؛ دفتر الحسابات. book of account‏ 
كاب الك : الكتاب المقدّس. كعاوهظ 4ه عاممظ 
كعاب (1549) Book of Common Prayer‏ 
الصلوات العامة: كاب الصّلوات المعتمّد عند 


o in gallop, u in Circus. 


bootstrap 
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boon 


. (Arcturus 
booth (booth; booth] (r.) pl. booths 
[booths; booşhz] < Old Danish both = 
سَقِيفة [للماشية أو للعمال] (©13) < ع 2ذااءبدال‎ )( 

0 كُنْك [لبيع السّلع أو عَرْضها] (۳) الحججيرة: 
eh‏ حجرة صغيرة يوضع فيها المسّلاط أي أداة 
تلط الصوّر على شاشة الينما. «ب» حجيرة 
الهاتف: حجرة صغيرة يختلي فيها من يرغب في 
الاتصال التلفوني من مكان عام . 6 حجَيْرة 
الاقتراع : شبه حجرة صغيرة يختلي فيها المقترع. 
في انتخابات عامة» ويلقي بصويّهِ في سرَية تامة 
(4) المَفُصورة: مكان مفصول أو شبهُ معزول» في 
مطعم أو نادٍ ليليّ» وام مائدة موضوعة بين مقعدين 
طويلين» مرتفعي الظهرء حاجبَيْن للرؤية. 
بوث« وليم )۱1۸۲4_ Booth [booth], William‏ 
5 مبَشْر إنكليزيّ . أنشأ منظمةً مسيحيّة تبشيرية 
شبه عسكرية دعاها «جيش الخلاص» 5211720101 
Army.‏ 
ثياء خليج: ]5 Boo.thi.a, Gulf of [b56 thi‏ 
خليج في المحيط القط الشمالي. يقع في الجزء 
الشماليّ الشرقيّ من كندا. طولَّهُ ٠٠١‏ كيلومتر. 
شبه جزيرة بوثيا: شبه جزيرة Boo.thi.a Peninsula‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من كندا. مساحتها 
۰ كيلومتراً مربّعاً. سكانها لا يزيدون على 
boo.tie [b50 tê] (rı.) = bootee.‏ 
boot.jack [boot jãk’] (n.) < boot + jack>‏ 
مخْلعة الجَزمة: أداة يُستعان بها على خلع (1841) 
الجزمة من الرجل . 
boot.lace [boot lãs’] (n.J) <boot + lace>‏ 
رياط الحذاء؛ شريط الحذاء (بر). (1887 .aء)‏ 
i. adj.),‏ .ا« boot.leg [boot lëg’] (n.‏ 
-legged; -leg.ging <from smugglers’‏ 
practice of carrying liquor 12 the legs‏ 
(1( ساق الجزمة: )1634( of tall boots>‏ 
الجزء اللوي من الجزمة (7) المُشكر. ويخاصة: 
ويسكي تُسعقُطر بطريقة غير شرعية 8 (۳) يَضُنع أو 
يبيم أو ينقل [شراباً مُسْكرا] بطريقة مخالفةٍ للقانون 
)٤(‏ «أ» يتج أو ييع على نحو غير شرعي. 
«دب» يهرّب 8 (08) مصنوع أو مبِيع أو منقول 
بطريقة غير شرعية (1) غير شرعي. 
boot.leg.ger [boot lëg’ar] (r. < bootleg +‏ 
)١(‏ صانع المشكرات [أو بائعها أو نايَنُها) < ٣ع-‏ 
بطريقة غير شرعية (۲) المهَرّب. 
boot.less [boot las] (adj.) < boot (advan-‏ 
باطل ؛ غير مُجدِ؛ غير (1559) <ءءع/- + (ع38] 
مفيد <11011© - prayers; a‏ ~ < . 
boot.lick [boot lik’] (vt. i.) < boot + lick >‏ 
يلس الحناء: يتملق بتذلل ؛ يتزلئف (1845) 


بهوانٍ. 
+ علءزااممط > boot.lick.er [boot lik’or] (n.)‏ 
المُتَملّق بتَذُلل؛ المتزلف بهوان. -er>‏ 


boot.print [boot ’ print] (n.) <boot +‏ 
أ الجزمة؛ طبعة الجزمة : الأثر الذي < ٤۸٣م‏ 
فاا الي جن طا يتلا الأرمل : 

خادم.ء )1798( boots [boots] ):.( pl. boots‏ 
ويخاصة في فندقي. مهمْنّهُ الرئيسية مَل الأحذية. 

boot.strap [boot strãp’] (n.: adj. Yt.). 
strapped; -strap.ping (1908) عروة‎ (1) 
الجَرّْمة: عروة من جلدٍ أو قماش تُخاط في‎ 
الجانب الخلفى من أعلى الجزمةء وآحياناً عند كل‎ 
من جانئْ أعلى الجزمة. لكي يُستعان بها على‎ 

اتعالها 8 (5) مُعَوّل على الذات: مُتْسِمْ بالاعتماد 


oo good: 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ~^ a in alone, e in syslem, İ in casily, 


> He is dishonest, and a coward to ~.>. 


boo [boot] (n. vt.) > Mid. Eng., from 
Mid. F. bote> (14c) الجزمة؛ الحذاء‎ (1( 
العالي: حناء طويل التاق يصل إلى قريب من‎ 
الرُكبة (؟) الجرّيمة: حذاءٌ أو وقاءٌ للسّاق يتخطى‎ 
الكاحل (۳) الغطاء الواقي: «أ» غطاء واقٍ لساق‎ 
الفرس. «ب» غطاء للبندقية. «ج» مثزر أو غطاء‎ 
لمقعد الحوذيّ. :د؛ غطاء واقٍ لجزء من سلك أو‎ 
كبل كهرباتي . دن ر في دولاب السيارة الداخلي‎ 
الدمّق: أداة تعذيب ڪي بها الشاق‎ )٤( 
الصّندوق: صندوق في مؤخر السيارة توضع‎ )5( 
فيه الأمتعة (1) رَفْسة (۷) تسريح؛ صَرْف؛ طرْد‎ 
<He got the ~ after twenty years and 
متعة [قصيرة‎ )۸( had to find a new job. > 
> My mother الأجل]؛ هِرَّة ابتهاج أو طرب‎ 
مجنّد‎ )4( got a big ~ out of his jokes. > 
[في الأسطول البحري] مُحْضَعّ لتدريب أساسي‎ 
يتعل؛ يحتذي [جزمة]. «ب» ينْعِله أو‎ (١ 685 
يُخذيه [جزمة]. «ج» يزرد ببجَرّمات‎ 
قر «ب» يسرّح ؛ يُطرد؛ صرف من‎ ch (۱۱) 
< He has been quietly ~ed out as الخدمة‎ 
يركب فَرّساً [فى‎ )۱۲( chief.— Newsweek > 
سباق] (15) يُدَهّق: يُعَذّبِ بالدّمق وهو أداة تعذيب‎ 


تَعْصَر بها الساق. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)1( الواقم ھر مع! The ~ is on the other foot or‏ 
نقيض ذلك (۲) المزولية تقع على الفريق الآخر. 
يضرف من الخدمة. ,~ lo get the‏ 
يصر 8 من الخدمة. ,~ to give somebody the‏ 
يتاع ؛ ينسحب من میدان 5- 0065 منا hang‏ 0) 
العمل . 

يتملن فلاناً أو يتذلل له.  ~r‏ 00۴ iekا‏ ه) 


lo make someone lick يُتزل به هزيمة 5~ 5همه‎ 

كاملة ويجعله يَمْقِد احترامه لِذَاتَه . 

)١(‏ يرفس بقوة [وبخاصة فيي «ذ - عطا اام ه) 
شجار] (۲) يتصرّف بقوة أو وحشية. 
يُعامله معاملة مُهيئة . to wipe one’s ~s on‏ 
(راجع أيضاً العبارات الاصطلاحية تحت مادة )عا 
ومادة عاط ومادة ءا ومادة انك ). 

boo [boot] )2.( <special use of boot 
(advantage) by association with booty > 
)1593( غنيمة (|.ق).‎ 

boot.black [boot blãk’] )7.( <boot + 
black > (1817) . ماسح الأحذية‎ 

معكر التدريب )1942 boot camp (/7.) (ca.‏ 
[لمجّدي الأسطول البحري]. 

(( مُحَمِلُ (1522) boot.ed [b55 tid] (adj.)‏ 
جَزْمةً ) متتعل حذاءً عالياً [وبخاصة لركرب الخيل] 
(۲) محَذَاة : : مَكسوّة بغمدٍ قرني طويل شبيه بالحذاء 
العالي [صفة لأرَجُل بعض الطيور]. 
جاهزء أو مستعده للقيام برحلة. 0©تمنامء امج ہ 

boo.tee or boo.tie [b55 tê’; for b boo’ të] 
(n.) <diminutive of boot (shoe) > 
)1799( قصير التاق: «أ» حذاء أو جورب قصيدٌ‎ 
الاق. «ب» جورب صوفيّ للأطفال تصل ماقَهُ إلى‎ 
ما فوق الكاحل بقليل.‎ 

boot.er.y [b55 ta rl] (n.) pl. -er.ies < boot 
+ ڏکان الاحذية: مجر ليع الأحذية <رءع-‎ 
والجزمات وما إليها.‎ 

Bo.ö.tes [bö ö’tëz] (n.) <L., from Gk. 
boötës = plowman> )1656( العواء؛‎ 
الراعي؛ راعي الشْتاء : كوكبة في نصف الكرة السّماوية‎ 
الشمالي. أسطع نجومها: «السماك الرامح» (را.‎ 


mc; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 8 نهو ã datc; 3 caro; ã car; ê‏ نأقاة 


boon” [boon] (adj.) < Old F. bon, from L. 
bonus = good> (14c) <a ~ مرح ؟ جَذِل‎ 
companion >. 
boon.docks [boon döks’] (n.; pl.) < Taga- 
log: bundok = mountain > (1925) «Î» (1) 
دغل ؛ غابة. «ب» أرض سّبِخة (عأ) (۲) ضاحية‎ 
> They 72207760 (0 نائية ؛) منطقة ريفية نائية‎ 
the ~.>. 
boon.dog.gle [boon dög’al] (n.; vi.), -gled; 
-gling <coined by Robert H. Link 
(died 1957), American scoutmaster > 
الأثر اليدويّ: كل أثر من آثار (1930 .4ء)‎ )١( 
الصنعة اليدوية [كالحزام أو عمد الخنجر أو مقيض‎ 
الفأس] (۲) جَدِيلة العْثّقَ: حبل من جلد مجدول‎ 
يطوق به الكشّافون أعناقهم (۳) عمل تافه أو ضئيل‎ 
يقوم بعمل تافه أو ضثيل القيمة (ع).‎ )٤( § القيمة‎ 
boon.ies [boo [2قم‎ (r. pl.) (ca. 1967) = 
boondocks 2. 
boor [boor] )7.( < Dutch boer = farmer, 
peasant > (1551) Boer (¥) فلاح‎ (1) 
«أ» ريف ساذج. «ب» شخص فظ أو جلف‎ )۳( 
boor.ish [böor’ ish] (adj.) ريف ؛ غير و‎ 
boor.ish.ness [böor’ ish جلافة؛ , 0 وه‎ 
. فظاظة‎ 
boost [boost] )</. n.) > origin unknown > 
يَرفِد: يَسْنّد [شخصاً يحاول أن (1815 .ه)‎ )۱( 
يتسلّق] بدفههِ من تحت أو من وراء (۲) يزيد؛ يَرْفع‎ 
0غ)> (۳) يدعم أو يؤيّد بحماسة‎ ~ prices < 
< began to ~ him for the presidency > 
> 2 °4 P3181 يُرَوْج؛ يعمل على ترويج‎ )٤( 
يقؤي ؛ يعزز؛‎ )0( ]0 ~ the new products < 
<Seeing her there ~ed his يرقم‎ 
يُعَرٌّز: «آ» يزيد القوة أو الطاقة‎ )1( صoاaلe.‎ < 
أو الضغط (مك). «ب» يزيد قُلطيّة الدّارة الكهربائية‎ 
(كب). «ج» يفرط في شحن البطارية المختزنة.‎ 
«د» يزيد العَّدَة النسبية (ألك) (۷) يُشرِق. ويخاصة:‎ 
يشرق السَلّم المعروضة في مشجر متظاهراً بالرغبة في‎ 
الشراء ©“ 5 (۸) رَفْد؛ رَفْع ؛ دَقُم إلى فوق‎ 
<a ~ in food prices > زيادة؛ ارتفاع‎ (4) 
دَعم؛ عؤن؛ تعزيز؛ تشجيع.‎ )۱۰( 
boost.er 06 ‘star] )/.( (1890) boost | )١( 
نصير متحمس (") المُعَرّز: (أ» أداة إضافية‎ )۲( 
ae لزيادة القوة أو الطاقة أو الضغط . «ب»‎ 
اللاسلكي ني جهاز ل من أجهزة الراديو أو‎ 
: التلفزيون. :” و مادة تعرز ر فعالية ا ويخاصة‎ 
جدة من عامل شتت تضاف رن لى زد الجناعة‎ 
سارق المعروضات: مَنْ يَسْرِق السَلّع المعروضة‎ )4( 
في مجر متظاهراً بالرغبة في الشراء رع(‎ 
الصاروخ المعرّز (را. المادة بعد التالية).‎ )5( 
booster dose (n.) = booster shot. 
booster rocket ).( الصاروخ المعرّز : محراة‎ 
صاروخيّ يعرّز نظام الدّفم في صاروخ متعدّد‎ 
المراحل» ويخاصة في لحظات الانطلاق الأولى.‎ 
booster shot )7.( )1944( المعَرّز؛ الجرعة‎ 
: المُعززة: مادة تعرّز فعالية العلاج . وبخاصة‎ 
. جرعة من عامل ممع تضاف رغبةٌ في تعزيز المناعة‎ 
boot" [bot] (n.; vi.) <Mid. Eng., from 
Old Eng. böt = remedy> (bef. 12c) 
علاج (۱.م) (۲) فائدة؛ تفع (١.م) (۳) علاوة؛‎ )١( 
<I ~s not إضافة؛ زيادة 8 (5) يفيد؛ ينفع‎ 
to complain. > . 
to ~ , علارة على ذلك؛ بالإضافة إلى ذلك‎ 
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الفاصل بين السو واللاسَويٌ (نف) )٤(‏ متاخجم؟ 
مقارب: قريب من الشّويٌ أو المتوسّط 51أع 2> 
of ~ intelligence >‏ (0) مقاربٌ أو مجاورٌ 
للامحتشم > jokes; a ~ novel‏ > > (20) غير 
ثابت؛ ملف فيه ؛ 5 شك His new‏ > 
theory is of ~ validity.>.‏ 

تر زير الحدو د: كلب )1894( ).7/( Border terrier‏ 
صغير يُنخذ للصّيدء موطنه الأصلي منطقة الحدود 
بين إنكلثئرا وأسكتلندا. يتميّز بشّعره الكت القاسي . 

bor.dure [bêr jar] (n.) > Mid. Eng. = bor- 
الطرَة : حاشية الترع أو حاقْتة. (©14) < ط3 معل‎ 

bore" [bör] past of bear. 

bore [bör] (vı. i. n.), bored; bor.ing 
> Mid. Eng. boren, from Old Eng. 
borian > (bef. 12c) يمب [بمئعّب أو‎ )١( 

نحوه]؛ يُجَوّف (۲) يَحفِر؛ يشن 2 ~ 10> 
<اع«صداا × (*) بُحیث قبا (1) ينثقب 
<This timber does not ~ well.>‏ 
)٥(‏ يَشْقنْ طريقّه بجهد AlI night they ~d‏ > 
اال ت through the hot darkness.‏ 
Steinbeck>‏ (1) يندفع في وجه العوائق 
والمصاعب The small ship ~ d through‏ < 
towering waves. >‏ § (0) كقب 
(۸) «آ» التجويف: القّطر الداخليّ أو الفتحة 
الداخلية لأنبوب. «ب» الجوف: الجزء ء الداخلي 
من ماسورة البندقية أو المدفع. «ج» الميار: القّطر 
الداخلي لماسورة البندقية أو المدقى. 

bore [bör] (r.) <Mid. Eng. bare, from 
Old Norse bara = wave> (1601) الموج‎ 
العارمة: موجة ضخمة يزيد ارتفاعها على عذة‎ 
. أقدام‎ 

bore“ [bör](.; vt.), bored; bor.ing < origin 
unknown > (ca. 1766( المضچر‘؛‎ )١( 
المَبْرم: شخص ثقيل الظل (۲) شيء مضجر؛‎ 
> His new py 025 مَصْدر صبجرِ أو سام‎ 

§a ~. >‏ (۳) يضجر؟ يبرم ؟ يسيم . 
ضجِرٌ حتى الموت؛ ضَجرٌ إلى أبعد طاهء0 16 4م 
الحدود. 

bo.re.al «ةط]‎ 1 ol] (adj.) < Late L. borealis, 
from L. boreas = north wind, north > 
)15©( شمالي : «أ؟ ذو علاقة بالمناطق الشمالية‎ )١( 
أو واقمم 0 «ب» ذو علاقة بالأجزاء الشمالية‎ 
والجبلية من نصف الكرة الشمالي أو يام فيها‎ 
شَمْأليَ: ذو علاقة بريح الشمال.‎ )۲( 
Bo.re.as [bör’î 2s] بورياس : «أ» إله الشُمُال أو ريح‎ 
الشمال في الميثولوجيا اليونانية. «ب» ريح الشّمال‎ 


ضَججرٌ ؛ 2 )1852( (.) bore.dom [bör dam]‏ 
يرم . 
bore.hole [börُ hö!’] (n.) <bore + hole>‏ 
حُفرة السَّبْر: حفرة أو بثر تَحْدّث بالثقب (1708) 
بحثاً عن بعض موارد الأرض وثرواتها الدفينة. 
فا ۴٣0ا‏ مثل : ar] (n.) (14c)‏ «ةط)] bor.er‏ 
«أ التَقّاب: عامل يُحدث في المعادن وغيرها ثقوباً 
«ب» المِتْقّب: أداة الثّقَب . «ج» الثّقابة : حدر عب 
الأجزاء الخشبية من النبات. «د» دودة السّفن: 
حيوان رخري يتخذ مسکته في الخشب المخمور 
بالماء ويُصيب بأذاه السفن الخشبية الخ. «ى 
الحمّارة: ان لإحداث الحُفّر في باطن الأرض. 
مضجر؛ ميل . bore.some [bör’ sam] (adj.)‏ 
البو رجي : أحد أفر اد (.5) z3(‏ 3ع Bor.ghe.se [bor‏ 
أسرة بورجيا الإيطالية النبيلة التي لعبت دوراً هاماً في 
الحياتين السياسية والاجتماعية والدينية في أوروبا 
خلال القرنين الخامس عشر والسادس عشر للميلاد 


from Yiddish > (1932) سصلعة رخيصة‎ )١( 
رخیص <0005م - > (۴) بائ سِلعآً‎ )7١( § 
. >28 ~ 500156 < رخيصة‎ 
طمه٣و× زجاج البّوْرّق: مادة صَلبةء شفافةء (.7/) ككواع‎ 
زجاجيّة القّوام» يُحْصّل عليها بِصَهْر البِوْرَق‎ 
Bor.deaux' [bêr dö] بوردو: مدينة بفرنسا. تقع‎ 
في الجزء الجنوبي الغربي من البلادء على نهر‎ 
غارون. سکانها ۳۰۰,۰۰۰ ن.‎ 
Bor.deaux®* [bêr dö’ ] (.) pl. Bor.deaux 
[-döz'] <from Bordeaux, France> 
)1510( البوردو: نبيذ أبيض أو أحمر مصنوع في‎ 
المناطق المحيطة بمدينة بوردو في فرنسا.‎ 
Bordeaux mixture )71.( (1892) < translation 
of F. bouillie bordelaise > (1892) مزيج‎ 
بوردو: مزيج, من كيريتات النحاس وكلس وماء»‎ 
. يخذڏ فا للفطرد بات‎ 
bor.del [bêr dal] (r.) (1850) = bordello. 
Bor.de.laise [bör’da lãz’] or Bor.de.laise sauce 
(n.) > 1". bordelaise, fem. of bordelais = 
of Bordeaux> (1902) البوردووية ؛ صلصة‎ 
بوردو: صلصة تُصنع من نبيذ بوردو الاحمر ومن‎ 
.)58311014 فوط أو كُرَاث أندليَ (را.‎ 
bor.del.lo [bör [ة اقل‎ (n.) pl. -los <It,, 
from Old F. bordel = small house, hut, 
brothel > )1598( مَبْغَى؛ ماخور؛ بيت دعارة.‎ 
bor.der [bör’ dor] (n. vt. i.) <Old 1. 
from border to border, from bord = 
side of a vessel > حافَة + جائب؛ (ع14)‎ 
شية (1) تَحْم؛ حدّ (۳) الطرّة : «أ» رقعة ضيّقة من‎ 
مزروعة في محاذاة جانب من حديقة أو ممشّى‎ 7 
گە - 2 > . «ب» «كنار» أو حاشية زينيّة‎ roses < 
عند طرف قماشة أو سجّجادة. «ج» حاشية زخرفية‎ 
تحيط برسم أو م صفحة (طع) § (:) دأ» ب يشي‎ 
يجعل له حاشية. «ب٬ يُطرّر : يجعل له رة‎ 
يَحَدَ: يشَكل حداً أواتَحْماً إ‎ )١( 00 يتاخم ؛‎ )٥( 
> 552206 trees ~ing the streets of the 
يتاخم؟ يقم على تخوم..‎ )۷( × Cاار<‎ 
يقارب؛‎ )۸( > Libya -5 on Egypt. < 
< an 301 that يجاور؛ يُشابه؛ يبلغ حدٌ كذا 5ه‎ 
on heroism >. 
synonyms: boundary, brim, brink, brow, : مر لدفات‎ 
edge, extremity, fringe, frontier, limit, rim, verge. 
antonyms: center, core, inside, أضداد:‎ 
interior, mainland. 
bor.de.reau [bêrd’2 rö] (n.) pl. -reaux 
[rö’; roz] <F., from Mid. F. bord = 
border > (ca. 1858) اللائحة ؛ البيان: جدر ل‎ 
مفصل بمضمون حساب.‎ 
bor.der.er [bêr dor 5r] (77.) )1494( الحدرديّ؛‎ 
. الشُخوميّ : أحد سكان الحدود أو الشُخوم‎ 
bor.der.land [bör’ عمل‎ lãnd’] ).( < border 
+ land> (1813) «أه حدَّة تَخم.‎ )١( 
> Mariam «ب» منطقة حدود (۲) هامش‎ 
+ طَgتll‎ (۳) lived on the ~ of society. > 
الحالة المتوسّطة: منزلةٌ بين المنزلتين أو حالة‎ 
> 016 ~ between متوسطة بين حالتين‎ 
sleeping and waking < . 
border line (r. ) . حد؛ تَحْم؛ خط فاصل‎ 
bor.der.line [bêr dar lîn’] (adj.) > border + 
حدوديّ؛ تُخوميّ: واقع على (1907) < ج:رز/‎ )١( 
حدود بلي ما أو تخومه <لإاك ~ہ ج2>‎ 
(؟) همتوسط: في متزلة متوسطة بين حالتين‎ 
<mental states ~ between dream and 
بَيْنيَ: واقع عند الحذ‎ )۳( wakefulness > 


<The city recovered from (he على النفس‎ 
earthquake by the ~ method. > 


(۳( تهرض ؛ ذاني النههوض : اة للعملية التي 
تولّد ذاتها بذاتها أو التي ديم ذاتها تلقاياً > 2 > 
operation <‏ 5 (1) يعرز بمجهوده الشخصيّ؛ 
يطور من غير مساعدة خارجية . 
بمجهرده الشخصي؛ من غير 5+ 8ه ۶٤ن‏ برط 
قالب الأحذية: قالب يدْخُل فى (.7) ع6ع6© 4م00ط 
الحذاء لتوسيعه أو للجفاظ على شكله. 
pl. -ties < Mid. Eng.‏ (.م) boo.ty [b55 ti]‏ 
boıtyne, from Old F. burtin, from Mid.‏ 
Low German bıite exchange > (15c) (1)‏ 
غَنيمة؛ سَلّب؛ أسلاب (۲) ربح أو كشب عظيم. 
booze [bo0z] (vi.; n.), boozed; 22028‏ 
Mid. Eng. bousen to carouse, from‏ > 
)١(‏ يشرف في Mid. Dutch bıîse > (14c)‏ 
الشراب: يحتسي المُشْكرات على نحو مفرط 
[ويخاصة في عبارة زنا ]1 50026] § (۲) المسكر؛ 
شراب مُشكر < - ]0 01016 ۾ > (۴) المَضْحّبة: 
حفلة تتميز بالمرح الصّاخب وبالإسراف في احتساء 
الخمر < ~ 2 <wenl On‏ . 
سكران؛ ثَّمِلْ ؛ مخمور (ع). boozed ]55520[ (adj.)‏ 
booze fighter (2.) - 0‏ 
booze.hound )7.(  <booze + hound>‏ 
السكير : المُدْمِنٌ م شُزبَ الكمر.: 
)١(‏ السّكير: الث شب (.7) booz.er [D55 z21]‏ 
الخمر (؟) حانة (عب). 
العربيدة؛ الحفلة (.7) [5 6552 booze-up‏ 
الهربيدة: حفلة صاخبة تتميّز بالإسراف في الشراب. 
booz.y [boo zi] (adj.), -i.er; -i.est (1529)‏ 
()ثُمِل؛ سكران؛ مور( كد مدمنٌ الخمر. 
bop" [böp] (n.; vr.), bopped; bop.ping‏ 
)١(‏ ضربة [بالعصا أو )1931( <imitalive>‏ 
بجمع الكف] 8 )١(‏ يَضْرب. 
bop [(böp] (n.; vi.), bopped; bop.ping‏ 
)١(‏ البوب: )1947( <short for bebop>‏ 
ضربٌ حديث من موسيقى الجاز 8 (۴) يندفع بسرعة 
(۳) يَبَوَبِ: يرقص على أنغام البوپ. 
bo.ra [bêra] (n.) <It., from L. boreas =‏ 
البوؤرة ؛ ريح الئّمال: )1864( > north wind‏ 
ربح شديدة» جافةء باردة» تهب من الشمال الشرقي 
على سواحل البحر الآدرياتيّ. 
ik; bö rãs’ îk] (n.)‏ كقء bo.rac.ic acid [ba‏ 
boric acid.‏ = )1801( 
bor.age [bör’ ij; bêr'ij] (n.) <Old F.‏ 
bourrache, from Medieval L. borrago,‏ 
probably from Ar. abi ‘araq = father‏ 
of sweat (from its use medicinally as a‏ 
لسان الثّور: عشب أوروبيّ )13٥(‏ < (500:21/10 
أزرق الزّهر يُستخدم طبيّاً وفي إعداد السّلطات (نب). 
bo.rane [bör’ãn’] (n.) <bor(on) + -ane>‏ 
البوران: مركب من بورون وهيدروجين أو (1916) 
مادة مشتقّة من مثل هذا المركب (ك). 
(n.) <bor(ic) + -ate>‏ 30 ءةط] bo.rate‏ 
البورات : ملح أو إستر حمض البوريك (ك). (1816) 
ميوَرَق: )1901( bo.rat.ed [bör’ 2 (adj.)‏ 
مُشْبَع أو ممزوج بالبَوؤرّق أو , بحمض البوريك (ك). 
bo.rax' ([bör’ãks] (n.) <Medieval L.‏ 
borax, from Ar. 51129, from Per.‏ 
البْوْرّق: مركب أبيض مبِلّر (ع14) < bur‏ 
يتألف من بورات الصوديوم الممهاة. يتَخذ مطهراً 
ومنظفاً ومُذيباً»ء وبدخل في صناعة الاسمدة 
والزجاج والخزف. 


bo.rax” [bör’ãks] )«.: adj.) < probably 
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. ااه بولاية نيويورك الأميركية‎ 
bor.stal [bör’stal] (./ <named after 
Borstal, village in Kent, England, 
where the first such institution was set 
الإصلاحيّة: مؤسسة مهمَّيُها العمل (1907) < من‎ 
. على إصلاح الأحداث المنحرفين‎ 
bort [bört] (ı.) < probably from Danish 
boor! > (1622) البورت: «أ» رديء ألماس.‎ 
. «ب» كسارة آلماس‎ 
bor.zoi [bör’zoi] (n.) pl. -zois < Russ. 
bor=oî = swifl> (1887) البِرْزِيَ: كلب‎ 
روسيّ ضخم طويل الشعر يستخدم في مطاردة‎ 
الذئاب.‎ 
bos.cage also bos.kage [bösٌ kij] (n.) < Old 
F., from bose = forest > (14c) أيكة؛‎ 
. جمةَ؛ دعل‎ 
bosh [طوةط]‎ )7.( > Turk. boş = empty > 
)1834( هراء؛ کلام فارغ (۲) شيء تافه.‎ )١( 
bosk or bosque [bösk] (n.) < probably 
back-formation from bosky> (1814) 
= boscage. 
bosk.et or bos.quet [bös’ kat] (n.) <F. 
bosquet, from It. boschetto, diminutive 
of bosco = forest> (1737) = boscage. 
Bos.kop man [bös köp] ):. < named after 
Boskop, a region in the Transvaal 
where the remains were first found > 
)1915( إنان بوسكوب: إنان جنويإفريقي‎ 
يرقى إلى العصر الحجريّ ويُعتقد أنه يمثّل‎ 
81051112167 اللف الأول للبوشمانيين‎ 
.110]]62]015 والهوتترت‎ 
bosk,.y [bös’ ki] (adj.) > Mid. Eng. bosk = 
طuںیk‎ < )1593( أَجَمِى؛ ذَعْلىَ : :أ» ذو علاقة‎ )١( 
باجَمة أو دَغَل. «ب» مكسُوٌ بالآجام أو الأدغال‎ 
` ظليل.‎ )۲( 
bo’s’n [bö san] (n.) = boatswain. 
Bos.ni.a and Her.ze.go.vi.na [böz nî o; 
hërt قع دو‎ vê 53[ البوسنة والهَرْسِك: بلد في‎ 
البلقان يتألف من إقليمَيْن جبلتين كانا يشكلان‎ 
. ۱۹۹۲ و‎ 1١9505 جزءًا من يوغوسلافيا [السابقة] بين‎ 
كيلومتراً مريعا . عدد سكانه حوالى‎ ٥۱,۱۲۹ ماحته‎ 
ن. عاصمته: ساراجيفو (ساراييفو)‎ ۰ 
Sarajevo. 
bos.om [booz am] (n.; vt.; adj.) < 4 
Eng. bosom, from Old Eng. bösm> 
صَثّر. وبخاصة: ثديا المرأة (©12 .۴ع5ط)‎ )١( 
> 11760 12 قَلْب؛ صميم (۳) كتف؛ حصن‎ )۲( 
صَثْر الثرب:‎ )٤( the ~ of her family < 
يخفي‎ )١( جزؤه المُغْطي للصّدر 8 (08) يكم‎ 
يعانق 8 (4) صَدْرَيّ: «أ» ذو علاقة بالصّدر.‎ )۷( 
> «ب» يرْتدَى على الصّدر (9) حميم ~ غ3‎ 
friend >. 
bos.omed [böo0z amd; boo zomd] (adj.) 
)1650( محجوب؛ مخبًا؛ مكتوم [في‎ )١( 
الصُدر] (۲) ذو [أو ذات] صدر من نوع معين‎ 
<a full-bosomed garment >. 
bos.om.y [booz9 mi: دعنووط‎ mi] (adj.) 
)1860( > ~ ناهد؛ بارز؛ مرتفع < ءاانط‎ )١( 
<a ~ heroine — P.S. ناهد العديين‎ (۲( 
> - ممل ناء نراهد‎ «ch (r) Nathan> 
حامل صُوّر نساء نواهد‎ «cç» .photographs > 
< ~ book jackets > . 
bo.son [bö sön] (n.) <named after Sa- 
tyendranath Bose (died 1974), Indian 


born.ite [bêr nît] (n.) < named after Ignaz 
von Born (1742-1791), Austrian miner- 
alogist> (ca. 1847) البورنيت: معدن تصِفٌ‎ 
يُعتبر أحد خامات التُحاس الهامة.‎ 

bo.ron [bör’ٌ ön] (n.) <bor(ax) + (carb)- 
on> (1812) البورون؛ البور(ك).‎ 


موسوعياً: عنصر لافلڙي ثلاثي -هاء ر٢‏ 
التكانؤ يستخلص من البَرْرق عمط 
والكزنيت عاذمءط وغيرهما. يكون في 
حالته التقيّة المتبلرة أسود اللونء لماعاً. 
كيف عام ۱۸۰۸. رمزه لب» 8. رقمه 
الذري 5. وزنه الذري .١٠١,8١‏ نقطة 
انصهاره "57٠١‏ مثوية. نقطة غليانه 
۰ مئ؛وية. ثقله النوعي 14؟,7. 

bo.ro.sil.i.cate [bör’ö sila kãt’] (n.) < boro 
(n) + silicate > (1817) البوروسِليكات: ملح‎ 
حَمُض البوريك وحَمض السّليسيك (ك).‎ 

زُجاجٍ البرروسليكات: (.7) borosilicate glass‏ 
زجاج صلبء مقاومٌ للحرارة» يشتمل على 05/ على 
الأقل من أكسيد البوريك. 

bor.ough [bûr’ö; .)م زة عتاط‎ > Mid. Eng. 
burgh town, from Old Eng. burg = 
fortified town > (bef. 12c) القَصَبَة:‎ )١( 
«أ» مدينة إنكليزية تتمتع بحكم محليّ ذاتيٌ.‎ 
«ب» مدينة إنكليزية ذات ممتّل أو أكثر فى‎ 
. بلدة أميركية [أصغر من مدينة]‎ ٠١ )7( البرلمان‎ 
«ب» أحد الأقسام الإدارية الخمسة لمدينة نيويورك.‎ 


غرف قديم» في بعض أجزاء إنكلترا أو قصَّباتها (را. 
7أ010108©» يقضي بانتقال التركة» عند موت 
الأب إلى ابنه الأصغر وَحْده (ق). 

دار القَصّبة: المبنى (1939) (.:7) borough hall‏ 
الإداريٌ الرئيسي لمدينة أو قصّيّة (را. 60501081). 

bor.row [bör’ö; bêr’ ö] (vı. i.) > 4 
Eng. borwen, from Old Eng. borgian = 
to borrow, lend > (bef. 12C) يستعير؛‎ (1) 
يستمد: یستخرج‎ )٤( يقترض (7) يقتبس (۳) يشرق‎ 
التراب من حفرة تموين (را. 216 6015017) لكي‎ 
يعير (ع)‎ )٥( يستخدمه في أعمال الرّذم‎ 
< Borrow me your knife. < . 
يقلق من غير مَبَرر؛ يتشاةم.‎ 

الزمن المستعار: (1898) (.71) borrowed time‏ 
يحيا على الزمن المستعار؛ يعَمر: .--هه ءانا 0) 
يعيش إلى ما بعد الأجَل المُفْتّرَض أن يموت فيه. 

bor.row.er [börُ ö ar; bêr’ ö ar] (n.) + المستعير‎ 
المقترض؛ المقتبس إلخ.‎ 

bor.row.ing [bör ةق‎ ing; bêr’ ö ing] (n.) 
استعارة؛ اقتراض؛ اقتباس (؟) المستعار؛‎ )١( 
المُمْتبّس: شيء مستعارٌ أو مقتبّس. وبخاصة: لفظة‎ 
تستعيرهاء أو تقتبسها» لغ من لغة.‎ 

حُفرة التّموين: بقعة تُحَْفْر (1893) ).7/( borrow pit‏ 
لكي تمد منها أتربة يُستعان بها على رَذْم أخرى. 

borscht [börsht] or borsch [borsh] )7:.( 
< Russ. borshch> (1884) «lw : اليش‎ 
. خضّر روسيّ يشكل الشمندر عنصرَهٌ الرئيسي‎ 

borscht belt also borsch belt (/.) (1938) = 

borscht circuit. 

borscht circuit or borsch circuit (r.) < from 
the popularity of borscht on menus of 
the resorts > (1939) الللة البْرْشيَة؛ الجزام‎ 
البزشي : مجموعة المسارح وعلب الليل ذات الصلة‎ 
بالمتتجعات الصّيفية اليهودية في جبال كائشكل‎ 


to ~ trouble 


(را. المواد التالية). 
بورج« ألفونسر Bor.gia [bêr jã], Alfonso de‏ 
دي (۱۳۷۸ - :)١508‏ بابا رومة ١50060(‏ 7 
4) شن حملة صليبية مُخفقة ضد الأتراك 
العثمانيين لاسترداد القسطنطينية منهم. 
بورجياء سيز ار Bor.gia, Cesare [chë’ zã rë]‏ 
(1417؟ -1607): كارديئال وزعيم إيطالي. عذه 
ماكيافلّى نموذجاً «للأمير» الجديد. 
بور ا tsyã]‏ ما 156] Bor.gia, Lucrezia‏ 
لوكريزيا :)١90١9  1١448٠6(‏ نبيلة إيطاليّة. 
اشتهرت بجمالها ورعايتها للفنون. 
بورجياء» رودريغو Bor.gia, Rodrigo [rê drê gê]‏ 
:)٠٥۰۳ - ۱٤۳۱(‏ بابا رومة المعروف بألكسندر 
السادس (را. .(Alexander V1‏ 
بوريك: منسوب (1869) bo.ric [bör’ îk] (adj.)‏ 
إلى البورون 502058 أو مشتمل عليه (ك). 
حمض البوريك: مركب (1869) boric acid (1.J)‏ 
أبيض ٠‏ أو عديم اللون» متبلرء ضعيف الحامضة»› 
يذ مطهُراً وغَسُولاً للعين» وعلاجاً للحروق 
, والجراح (ك). 
أكسيد البوريك: ثلائيّ أكسيد ).7( boric oxide‏ 
البورون. يحصّل عليه من حمض البوريك وذلك 
على شكل زجاج صلب شفاف (ك). 
id] (n.) <bor(on) + -ide>‏ “عةط] bo.ride‏ 
البوريد: مركب ثائنَ مؤلّف من بورون (1863) 
1 وعتصر أو جذرٍ آخر (ك). 
(١)الئَّْب:‏ (1440) bor.ing' [bör’ îng] (7ı. adj.)‏ 
عملية النَقّبٍ بمثقب (۲) تَقّب؛ فتحة (۴) .1م : الثقابة : 
ما ينشأ عن النَّفْب من شظايا أو زثار 8 )٤(‏ ثاقب 
<a ~w tool or insect; a ~ look>.‏ 
مُضُجر؛ )1841( bor.ing” [bör’ Ing] (adj.)‏ 
مُمِل <10۷6 به ھ۾> . 
Bor.mann [bêr mãn’], Martin Ludwig‏ 
بورمان» مارتن لودقيغ (۱۹۰۰ - ١٤۱۹؟):‏ زعيم 
ألمانيّ نازيّ. حُكم عليه غيابياً بالإعدام» كمجرم 
حرب . 
born" [börn] past part. of bear.‏ 
)۱( مولود born [(börn] (adj.) (bef. 12c) <a‏ 
< byھb‏ ~ لابتاعص (۲) بالفطرة بم 2> 
<]06م (۳) مُمَدَرّ له [منذ الولادة] أن... 
to succeed >.‏ ~ > 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مولود وفي with a silver spoon in his mouth‏ ~ 
فمه مِلْعقةٌ من فضة : مولودٌ في أسرة ذات نَعْمةٍ وثراء. 
(راجعها تحت 16103 6). 
gën] (adj.) (1967)‏ د مءةط] born-again‏ 
مجَدْدهِ مولودٌ من جديد: ذو تجربة تتميّز بإحياء 
عميق لإيمان تّخصيّ أو لنشاطٍ سابق 
Muslims; a ~ musician >.‏ ~ > 
borne [börn; börn] past part. of bear.‏ 
بورنيو: إحدى جزر أرخبيل [ثة Bor.ne.o [bör’ nî‏ 
الملاير ثعArchipela .Malay‏ تعتبر إحدى 
كيريات الجزر في العالم. ماحتها ۷١١,٠٠١‏ 
كيلومتر مربع. سكانها ۷,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. 
bor.ne.ol [bêr nî 517 (ı.) < Borne(o) +‏ 
البررنيول: كحولٌ عَلّقيَ متبلّر (1876) </م- 
يكون في الزيوت الأساسية ويُستخدم في صناعة 
العطور بخاصة (2). 
Born.holm [bêrn’ hêlm’; bêrnhöm]‏ 
بورتهولم؛ بورنهوم: جزيرة دانمركية في يجر 
البلطيق. تقع إلى الجنوب الشرقي من السويد. 
مساحتها 08848 كيلومترا مريعا. سکانها 6٠0.٠٠٠‏ ل. 
عاصمتها: رون 1882126. 


~ yesterday 


1 2 1 سو‎ oor sammie frp 0 
زأقاة‎ ã date; ã caro; ã car; § زبيوه‎ 8 me; ] in; 5 bite; 8 lat; 8 bone; ê orphan; ol boil; oa good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent: هذه ~ د‎ alone, e in system, i iq aكily.‎ o ia الجع‎ in ci 
. ١ ٠ gallop, u in circus. 


botfly 


254 


Bosporus 


الأعشاب المجففة والرُقّى السحرية. 


bo.tan.i.cal [ba تسق‎ kal] (adj.; n.) <F. 


botanique, from Late L. botanicus, from 
Gk. botanikos, from botanê = herb, 
ناتى: «أ» ذو علاقة (1658) <غ21226‎ )١( 
بالتباتات أو بعلم التبات. «ب» مشتقٌ من النباتات‎ 
العَقّار النباتيّ: دواء مُحَضَر من أوراق النبات‎ )۲( 8 
أو جذوره أو لحائه إلخ.‎ 

الحديقة 
حديقة تزرّد عادةً بمَخْضّرات أو دفيئات (را. 
56 وتخْصّص لزراعة بعض النباتات 
أو دراستها أو عرضها. 


التباتىَ؛؟ عام (1682) (.) [151ه د bot.a.nist [böt‏ 


النبات . 
-nized;‏ 
(۱) يجمع النباتات [لدراستها (1767) ع212.1828- 
علمياً] (۲) يدرس النباتات [دراسة علمية] × 
(۳) يرود [الحقول] لدراسة نباتاتها . 


bot.a.ny [(böto nî] (n.) pl. -nies < back- 


formation from botanical> (1696)‏ 
)١(‏ التباتيّات: «أ» علم النبات. «ب» الحياة 
النباتية لبلدِ أو منطقة ما > <the ~ of Brazil‏ . 
2 بيولوجيا نبتة ما أو مجموعة نباتية ما 
<The ~ of deciduous plants >‏ 
() الدراسة النباتية : رسالة في علم التبات . 

موسو عياً: علم ابات فرع من مماعنزعم 

علم الأحياء يُعنى بدراسة النباتات. يرقى 

إلى عهد الإغريقء وقد ارتبط عندهم بعلم 

الطب يسبب استعانتهم بكثير من الأعشاب 

والتباتات في معالجة مختلف الأمراض. 

وقد عَنِي العرب بدراسة علم النبات 

وعالجوا جوانب منه كثيرة. ومن أشهر 

علمائهم في هذا الحقل ابن البَيُطار (توفي 

عام €۸م.( صاحب کتاب «الجامع في 

الأدرية المفردة». أما مؤسس علم التبات 

الحديث فهو العالم السويدي كارولوس 

ليئييرس كلاء83هنآ  11١1/(‏ 84ل/ا7١).‏ 


خليج بوتاني: خليج صغير على [88 2800.832 


الساحل الجنوبيّ الشرقيّ من أسترالياء قرب مدينة 
سيدني. يقع على بحر تَسّمان. أقصى عرضه ثمانية 
كيلومترات . 


botch" [böch] (n.) > 2410. Eng. boche, 


from Vulgar L. bortia boss > (14c) بثرة؛‎ 
م‎ 


botch” [طعةط)‎ (vt. n.) > 11104. 


bocchen = to patch up, mend >‏ 
)١(‏ يَرّقع بطريقة خرقاء أو غير متقنة (1530) 
(۳) يميد بعمل سقيم أخرق (۳) يعمل أو يعبر 
بطريقة خرقاء 8 (4) اللّهْرّجة: عمل غير متقّن 
<Her baking was a complete ~.>‏ 
)٥(‏ رقعة غير متقنة )١(‏ خليط؛ مزيجح 4> 
miserable ~ of falsehoods — A.M.‏ 

Schlesinger > . 


مُبكْر؛ مُفَرّح: مُسَوَّه بالبعور (.24) [غطءةط] botched‏ 


أو القروح أو نحوها. 


botch.er [böch’ ar] (n.) botch فا‎ (1) 


(۲) الكوّيتب: كاتب مخفق أو غير بارع. 


botch.work [böch wûrk’] (n.) <botch + 


اللْهْرّجّة : عمل غير متقن. > work‏ 


botch.y (böch’1] )447.( )1768( مُرَقُم (؟) غير‎ )١( 


مقن (۳) مَلهْوَجٍ : غير مقن . 


bo.tel [bö tël’] (n.J) = boatel. 

bot.fly [böt’flî’] (n.) pl. -flies <bot +‏ 
التّبر: ذبابة من ذوات الجناحَيّن (1819) <برار 
تتطفل يرقاناتها على تجاويف الحيوانات الثديية أو 


botanical garden (/7.) )1785( لباتية:‎ 


bot.a.nize [böt a niz’] (vi., 1.), 


أشخاص وتمارس بمنظومتين أو مجموعتين من 
ورق الشدة. «ب» رقصة شبيهة بعض الشىء 


بالفالس. 


حقيبة ا حقيبة يدذء (1922) (.:7) Boston bag‏ 


نضا م 


مزدوجة المقبض» لتقل الكتب والأوراق. 

Boston brown bread (1.) = brown bread Db. 

Boston bull (7.J) = Boston terrier. 

فطيرة )1933 Boston cream pie (7.) (Ca.‏ 
بوسطن: كعكة محلاة مستديرة محشرة بالقشتر 
custard‏ أو بالكريما. 

سَرْخس بوسطن: (1900 Boston fern (7.) (ca.‏ 
ia‏ من الرس متهدل الأوراق (نب). 

Bos.to.ni.an [bê stö ni an; bö م56‎ nî an] 
)©64[.: 71.( بوط : منسوب إلى مدينة‎ )۱( 
بوسْطن الأميركية § (۲) البوسطني : : أحد أبناء مديئة‎ 
. بوسطن الأميركية‎ 

لبلاب ر (1900 Boston ivy (n".) (ca.‏ 
اللّبلاب اليابانيّ : تبات معترڈ ش َّخذ في كثير من 
الأحيان كساءَ للجدران. 

مجزرة بوسطن : حادثة دامية أطلق Boston Massacre‏ 
فيها الجتود البريطانيون النار (5 مارس )١77١‏ على 
أبناء بوسطن المحتجّين على فرض الحكومة 
الإنكليزية ضرائب جديدة على المستعمرات 
الأميركية . وتُعتبر هذه المجزرة من الحوادث التي 
عجّلت فى نشوء الثورة الأميركية (0/ا09١ ‏ ۱۷۸۳). 

Boston rock.er (1.J) (1856) 

كرسي بوسطن الهڙاز: كرسيّ 

خشبيّ هرّاز ذو ظهر عالٍ ومَمُعد 

مُنْحنٍ أو متمَررّس. 

Boston Tea Party حفلة شاي‎ Boston rocker 

بوسطن: حادثة وقعت في بوسطن ١7(‏ ديسمبر 

7) احتجاجاً على فرض الحكومة البريطانية 

ضربيةً على الشاي المستورد إلى المستعمرات 

الأميركية . وخلاصتها أن عدداً من البوسطنيين تسللوا 

إلى ثلاث سفن بريطانية كانت راسية في الميناء 

وآفرغوا حمولتها من الشاي في الماء. وهي تعتبر 

الأسباب التى أت إلى نشوب الثورة الأميركية 

„(IVA 11/0 


Boston terrier (7.) (1894)‏ 
َير بوسّطن: کلب صيد صغيرء 
متتصب الأذنين» ناعم الشعر 

Boston 61:‏ قصيرة. 

Bos.well {böz wël] (n.) <named after 
James Boswell> (1858) مُثّر جم ا‎ 
من يكتب سيّر أصدقائه من كبار الرجال بأسلوب‎ 
یرشح اا والمشاركة الوجدانية. وقد يُمَصّد‎ 

باللفظة أيما كاتب سيرة يرجم لبعض معاصريه. 

Bos.well [böz wël], James بوزویل» جيمس‎ 

:)۱۷۹٩  ۱۷٤۰(‏ محام وکاتب أسكتلندي. 
أشهر آثاره كتاب «حياة صموئيل جونسون». 

يُيَزْوِل: (.1 :.1«) ['12 ا 5 Bos.well.ize‏ 
يكتب سيرة صديق له بطريقة تر شح بالإعجاب وتذگر 
بأاسلوب جيمس بوزويل في کاب «حياة صموثيل 

جونسون؟ (را. المادة السابقة). . 

bot also bott [(böt] (.سم‎ > 3110. Eng., 
probably of Low German origin > 
)15©( النئّمّفة : يَرّقانة التبر (را. للگاهط).‎ 

bo.ta [böt )د‎ (n.) <Sp., from Late L. 
buıtis = cask, flask > (1832) البَوثَةَ : وعاء‎ 

جلديٌ توضع فيه الخمر إلخ. 

bo.tan.ic [ba tãn’ Ik] (adj.) = botanical. 

bo.tan.i.ca [b2 tãn'I ko] (7.J) <Sp., from 
Gk. botanikos, from botanë, = herb, 
دكان العطار: دکان لبيع (1969) <3986ام‎ 


البوزون: اسم يطلق على (1947) <6ؤ5اءأولإطم 
مختلف الفوتونات والميزونات التي تمثْل دَوْمَمْها 
Bos.po.rus [bös par 3s] also Bos.pho.rus‏ 
البوسفور: مضينٌ يَصِل بحر مرمره [35 698 585] 
بالبحر الأسودء ويفصل ما بين تركيا في آسيا وتركيا 
في أورويا. و ٠‏ كيلومتراً وأقصى عرضه أربعة 
کیلومترات تقريبا. 
kat] (.) = bosket.‏ وةط)] bos.quet‏ 
boss" [bês; bös] (7. vı.) > Mid. Eng. boce,‏ 
from Vulgar L. bortia> (14c) «ia )١(‏ 
حَدَبة؛ سَنام. «ب» نتوء (۲) عقدة؛ زر زِينيَ [في 
درع] (۳) الصّرّة: «أ» حلية 
معمارية شبيهة بالعقدة (عم). 
«ب» الجزء المضحُم من عمود 
الإدارة (مك). «ج» صرة 
المروحة (مك) (5) التُجخيص؛ 
boss 3a.‏ ام كتلة صخرية شاخصة 
تكوّنت تحت 0 انکشفت متأثرةً يعوامل 
التعرية (6) الوثار: ية تاعمة تُتخدم للصقل في 
صناعتي الخزف والزجاج 5 )١(‏ يرصع بعقد؛ 
يرصع بأزرار زينية (9) يُوئر: يَصقل بوثار أو حَئِيةٍ 


. ناعمة‎ 
boss” [bös; bös] (n.; adj.: vt.: i.) > Dutch 
baas = master> (1649) الرئيس.‎ )١( 


وبخاصة : رئيس العمال (؟) المُتَلّط : «أ» سياسي 
ذو سيطرة على المسؤولين في حزبه في منطقة 
معيّنة . «ب» المدير المطلق الصلاحية [في مؤسة] 
(*) الآمر الناهي: صاحب اللسلطان أو الكلمة 
الأخيرة 8 )٤(‏ رئيس؛ مقدّم > <a ~ printer‏ 
(5) ممتاز؛ من الطراز الأول Kamil is really‏ > 
<.kەمc‏ له 2 0(8) يترأس؛ يُوجّه؛ يناظر 
(۷) يأمر؛ يُصُدر الأوامر إلى × (۸) يستبد. 
boss [bös; bês] )2.( <L. bos = ox, cow <‏ 
)١(‏ بقرة (۲) عجل . (1790) 
:ع5 > bos.sa no.va [bös a2 nö va] (n.J)‏ 
bossa trend + nova new> (1962)‏ 
البسنوثا: «أ* موسيقى شعبية برازيلية الأصل شبيهة 
بالسَامبا. «ب» رقصة على أنغام هذه الموسيقى. 
bös lz’am] (n.) (1881)‏ زمد عاد boss.ism [bö‏ 
الكسلطية: سيطرة أحد المسؤولين الحزبيين على 
منظمة سياسية ما. 
)١(‏ الرئيس. وبخاصة: (1934) ).7( boss man‏ 
رئيس العمّال (7) المُتَسلّط : «أ» سياسيّ ذو سيطرة 
على المسؤولين في حزبه في منطقة معينة. 
«ب» المدير المطلق الصلاحية [في مؤسة] (7) 
الآمر الناهي: صاحب السلطان أو الكلمة الأخيرة. 
Bos.suet [bê swë’], Jaques‏ 
بوسصوويه» جاك  ۱١۲۷(‏ 
21 اسقف ومفكر سياسى 
فرنسي. اعتبرت حطيه نموذجاً 
Bosse‏ . عالياً من نماذج البلاغة ار م 
boss.y' [bös 1: bös 1 (adj.), oss. i.er;‏ 
(1) محدب )۲( مرصع )1543( boss.i.est‏ 
بأزرار زينيّة . 
bos.sy [bös i; bês 1 (n.) pl. sies < from‏ 
)١(‏ بقرة (۲( عجل. ‏ )1843( boss (cow)>‏ 
boss.y [bês’l; bös’I] (adj.), boss.i.er;‏ 
دکتاتوريي: راع إلى ار boss.1.est e:‏ 
بو سَعلن : عاصمة ولاية [312) Bos.ton’ {bö stan; bös/‏ 
ماساتشوستس الأمبركية وميناؤها الرئييّ. تقع على 
خليج ماساتشو مشن و اسكاتها خوالى 505 09 
Bos.tor® [(bê’ stan] (n.) <F., Eo Boston,‏ 
اغ : th‏ لعبة )1800( > Massachusetts‏ 
من ألعاب الورق [الكوتشينة] يشارك فيها أربعة 


bottom dollar 
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both 


شجرة القناني: أي من عدة )./( bottle (ree‏ 


شجرات› أسترالية الموطن › تتممز جذوعها بأورام 
شبيهة بالقوارير. 


bot.tling [böt ling] )/7.( )1954( الشراب الْمُعَبًاً:‎ 


شرابٌ. ويخاصة شراب مُشكرء مُعَبَاْ في زجاجات . 
vt. i.) <Mid.‏ 5 
Eng. 650/0716, from Old Eng. botm>‏ 
)١(‏ «أ» أذْنّى؛ أسْمل. «ب» قاعدة؛ (ع12 .)عط) 
السطح اللي «ج» عجيزة؛ كمّل. «د» المَفْعَدَةَ: 
الجزء الذي يُمَعَد عليه من الكرسي (۲) «أ» قعر؛ 
قاع . «ب» سافلة المركب : جزؤه الذي يكون تحت 
الماء. «ج» مركب؛ سفينة (۳) «أ» سَفح ]2 > 
a mountain <‏ 01 ~ eطhاt.‏ «بە حضیض؛ 
قرار. «ج» قرارة؛ صميم؛ أعماق. «د؛ آخر؛ مؤخحرة 
<Lubna is always at the ~ of the‏ 
Nadia walked with li a» .class. >‏ > 
«yg» .me to the ~ of the road. >‏ 


بنطلون البيجاما (5) القغرية؟ أرض المَعْر: 
منخفضة معْشّوشية في محاذاة مجرّى 0 
)٥(‏ أساس؛ قاعدة > <the ~ of a theory‏ 
)0 لت؛ جوهر؛ مصَّدر <the ~ of the‏ 
< مادعا (۷) طاقة الاحتمال: قدرة الفرس أو 
الكلب على الاحتمال 8 (۸) الأدنى؛ الأسفل 
prices >‏ ~ > )4( أساسى > <the ~ cause‏ 
)٠١(‏ قاع : يالف القاع < 855 به > )١1(‏ الأخير 
<:00113 - ولط > § )١1(‏ يمَعّد: يجعل له 
مَفْعَدةَ < rنھطc‏ 2 - )> )١175(‏ يؤسّسه على؛؟ 
ينيه على ~ed upon solid principles Of‏ > 
law and policy — Edmund Burke >‏ 
)۱٤(‏ يُتزل إلى القاع؛ يهبط به إلى القعر به 00> 
)1١( a submarine <‏ ينر المّرر؛ يقذ إلى کن 
كذا؛ يقهم حقيقته mysteries that they‏ < 
hadnt ~ed>‏ ۱( يستنرزف New-‏ < 
comers ~ed the ore in the mine. >‏ 
)١7( ×‏ يقوم؛ ينهض على <find on what‏ 
foundation any proposition ~s —John‏ 


< )ص (۱۸) يبلغ القاع؛ يصل إلى القعر. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
رأساً على عَقّب. up‏ ~ 
في العمق؛ في واقع الأمر؛ من .- ع طا 26 :~ a)‏ 
حيث الجوهر. 

at the ~ of one’s heart في قرارة تقه.‎ 


إشربوا کزوسکم حتى الشُمالة! Bottoms up!‏ 
من صميم فؤاده؛ من from the ~ of one's heart‏ 
أعماق قلبه؛ بكل صدق. 

من أدناه إلى آعلاہ؛ من أوله إلى من ~ عطا ron‏ 
آخره؛ بكامله. 

the top and ~ of it كل ما في الأمر؛‎ )١( 
الحقيقة كاملة (۲) تفير؛ تعليل.‎ 

يبلغ أدنى مستوى له 

> Gold prices ~ed out last month. >. 


10 ~ oul 


يغد + to knock the ~ out of an argument‏ 
يحض o.»‏ 
يبدأ من لا * شيء؛ to start at the ~ of the ladder‏ 
يدأ من كعب ب الشلّم. 
يمس القاع أو الحضيض؛ يلغ أدنى .~ للعناه؛ ا 
درجات الشقاء أو التعاسة الخ . 
من الذي يقف وراء ذلك؟ ۲7ہ ~ عطا اھ كذ who‏ 
من المؤول عن ذلك؟ 
الدولار الأخير: آخر قلس ) bottom dollar (n.‏ 


محلكة. اله 
)١(‏ يراهن بآخر فلس يملكه ,~ lo bet one's‏ 
(۲) يكون واثقاً أن. . . ؛ يكون على ثقة من أن. ٠.‏ 


& ali ã date; Ã care; šã car: 5 egg; ë me; Tin; T bite; 8 lot; 8 bonc; 8 orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; Û under; û urgent; د‎ > a in alone, e in System, i in casily, o in gallop, u in Grcus 


bot.tom [böt am] (n.: adj.; 


مواليد فلورنسا. أبدعَ عدداً من اللوحات الدينية. 
(n.; v1.), -tled; -tling > Mid.‏ [أدنأةط] bot.tle‏ 
buttis = cask > (14c)‏ .هآ F. bouteille, from‏ 
)١(‏ «أ» زُجاجة؛ قارورة؛ قتّينة. «(ب» زق؛ قربة 
(۲) الخمر؛ معاقرة الخمر <was fond of‏ 
<. - عط () لبن الرّجاجة؛ حليب الرّجاجة: 
لبن أو حليب معبًاً في زجاجات يستعاض به عن لبن 
الأمّ Which is better: e breast or the‏ > 
bottle?>‏ § )€( ب يُعبّىء في زجاجات (0) يُعَلَبٍ : 
يُعَلَب الحْضّر أو الفاكهة 0) يَكْشُم؛ يبح 
«ch (v) < Rashid ~d up his anger. >‏ 
بّطىء حتى التوقف؛ يُعَرْقل حتى الاختناق 
<Traffc was ~d up in many‏ 
<.5]:66]5. دب٤‏ يخصر؛ یخحجز 05 ~ 0> 

an enemy's fleet >.‏ 
سك ف في معاقرة الخمر. 

طفل الرجاجة : طفل استّعيض عن (.:7) bottle baby‏ 
إرضاعه من ٿدي أمهِ بتغذيته بلبن مُعَبَا في زجاجات . 

bot.tle.brush [böt al brüsh’] (n.) < bottle +‏ 
brush; so called from the shape of the‏ 
فرشاة الزجاجة: أيّ من (1883 .4›) < ers‏ س0|اf‏ 
عدة شجرات أو تجيرات» أسترالية الموطن» 
لأزهارها أَسْدِيةٌ نابتةٌ شبيهةٌ بالفراشي التي تُستخدم 
في تنظيف الرجاجات (نب). 

نادي ال جاجة: مؤسسة (1943) ).7/( bottle club‏ 
خصوصية.؛ عادةء تُقدّم المشكرات إلى زبائنها بعد 
ساعات الإقفال الرسمية» وذلك من زجاجات كانوا 
قد اشتروها أو حجزوها مقدماً. 

الغاز المَعَئَا: غاز مُعَبَاْ (1930) (.1) كوع bottled‏ 
تحت الضغط في قواريرَ نقّالة معدّةٍ للاستخدام 
المنزلي . 

bot.tle-feed [böt al fêd’] (vt. J “fed; 

ضع بالرٌ جاجة : ير ضع طفلاً (1865) -feed.ing‏ 

من لبن عأ في زجاجات بدلا من لبن الم 

bot.tle.ful [böt ol fol] J) <bottle + -ful> 
مِلء وجاة: مقدار ما تستو‎ 


كَنَينةَ < 7/186 <a ~ of‏ . 
قرع القناني : ضربٌ من القرع ذو (.:7) ق#تامع eا))0ط‏ 
ثمار شبيهة بالزجاجات أو القوارير ومن أجل ذلك 

يُستخدم استخدامٌ القناني (نب). 
أخضر القناني: اللون (1816) ).7/( bottle green‏ 
الأخضر الداكن الذي يمير عادةَ زجاجات الجعة. 
bot.tle.neck [böt ol nëk’] (adj.; n. vt.; i.)‏ 
)١(‏ عَنْمَرْجِاجِيَ: شبيه بعنق الزجاجة (1896) 
وكينْيها < 211210865© gun‏ - > (۲) ضيّقن 
>a ~ street<‏ (۴) مكيوح؛ مَعُوْق؟ مُعْتَرض 
وكأنه قد بلغ عنق الزجاجة Progress has‏ < 
)٤( 9 entered a ~ phase. ><‏ طريق ضيقن 
)٠(‏ المُحْتَتق ؟ عى الزجاجة : : نقطة ازدحام في طريق 
49 مأزق ؛ طريق مسدود (۷) عنق الرّجاجة: : ضرب 
من العزف على الغيتار ّلق فيه عن رجاجةء أو أى 
شيء آخرء على الأوتار (مو) § (۸) يكبح ؛ يُعوق ؛ 
ا أو يؤقف 01 e all freedom‏ 
x expression >‏ (4) يتعطل؛ يتوئقف 
Production of motorcars has ~ed. < .‏ < 
bot.tle-nosed dolphin [böt al 2620[ (n.)‏ 
الذلفين قاروريّ الانف: ذُلفين من (1909 .ه) 
دلافين البحار الدافتة ذو خحَطم قصير ناتىء شبيه 
بالقارورة أو ا (ح)۔ 
bot.tle.nose dolphin [bot “al nöz’] (n.)‏ 
bottle - nosed dolphin.‏ = )1940( 
المآثّة القارورية: حفلة اتن /.7( bottle party‏ 
وسمر يحمل إليها المَدْعَرُون أَشْرِيَتَهُم المُشكرة. 


to hit the > 


عبه أو تع له زجاجة أو 


أنسجتها. 

both [böth] (adj.; pron.) <Mid. Eng. 
bothe, from Old Norse bûthir> (12c) 
tls (r) < Both boys arrived.> كلا‎ (1) 
< Both girls are beautiful. >. 

both” [böth] (conj. adv.) (12c) معاً؛ على حدّ‎ 
< ~ men and women; She was ~ سواء‎ 
ready and willing. >. 

both.er [böjh’ or] (vt.; i; n.) <perhaps 
from Irish Gaelic bodhar = bothered > 
)1745( يربك (۲) يزعج؛ يضايق (۳) قلق‎ )١( 
يزعج نفسه 8 (5) «أ» انزعاج.‎ )٥( يملق‎ )٤( × 
> 100108 «ب» قلق (۷) مصدر انزعاج أو قلق ©ط)‎ 
عمل ؛‎ (A) laundry can be a terrible ~.> 
< Gardening takes more ~ than جَهْد‎ 
ضجة؛ جَلبة؛ اهتياج»‎ )4( ¡t's worth. < 
< without making وبخاصة حول مسألة تافهة‎ 
a~z,. 
Oh, ~ (it)!; Bother the flies!; Oh, ~ you! أنّ:‎ 
هتاف يدل على الانزعاج أو نفاد الصبر.‎ 


synonyms: 07110(' , disturb, harass, : مرادنات‎ 
haunt, molest, perplex, plague, tease, trouble, 

upset, worry. 
antonoyms: please, relieve, soothe. أضداد:‎ 


both.er.a.tion [böjh’a rã’ shan] (.) (1797)‏ 
(۱) إزعاج إلخ. (۲) انزعاج إلخ. (۳) شيء مزعج . 
both.er.some [böjh’ ar sam] (adj.) < bother‏ 
مزج ؛ مضايق. (1834) <ء1جرمى- + 
يوتناء خليج : زد Both.ni.a, Gulf of [böth’nî‏ 
ذراع شمالي من بحر البلطيق . يقع بين السويد [غرباً] 
وفنلندا [شرقاً]. مساحته ۱۱۷,۰۰۰ كيلومتر مربع. 
bo.thy [böth’ i; böth’ I] (r.) > Scot. from‏ 
obsolete Scot. both = booth > (1771)‏ 

كوخ (اسك). 

bot.o.née or bot.on.née [(böt2 nã] (adj.) 
< Mid. F. = covered with buds > 
ثي التبرعَم ؛ ثلائيّ التَررّر: ذو براع أو «أزرار»‎ 

ثلائة عند طرف کل من أذْرْعِهِ [صفة لصليب]. 

bo tree (n.) <Sinhalese bo, from Skt. 
bodhi enlightenment; from Buddha 
receiving enlightenment under this 
tree > (1862) تين المعابد؛ التين المقدّس:‎ 
تين هنديّ وسيلانيَ ضخم معمّر زعموا أن بوذا بلغ»‎ 

في ظلالهء مرحلة التنوّر الكامل. 

bot.ry.oid أعنأةط]‎ oid’] (adj.) = botryoidal. 

bot.ry.oi.dal [böt’ri oid’al] (adj.) < Gk. 
botryoeidës = shaped like a bunch of 
852265 < )1816( عنقوديٌّ؛ عنقوديّ الشكل.‎ 

bot.ry.ose [böt’ri ös’] (adj.) (1880) = 
botryoidal. 

Bot.swa.na [böt swã nã] formerly Bech.u.a. 
na.land [bëch’ö© ã n 1ãnd’[ بوتثوانا؛‎ 
يتُنُوانالتد (سابقاً) : جمهورية في الجزء الجنوبي‎ 
من إفريقيا. لغتها الرسمية: الإنكليزية. فرض‎ 
قعُرفت‎ ۱۸۸١ البريطانيون حمايتهم عليها عام‎ 
منذئذ ب «محمية بِيْشْوانالئد البريطانيةة. أصبحت‎ 
جمهورية متقلة في نطاق الكومنولث البريطاني عام‎ 
وغيّر اسمها فأصيح بوتوانا. وحدتها‎ 7 
مساحتها 1۹,۷۹۷ كيلومتراً‎ .r4 1d النقدية : الرّ: ند‎ 
سكانها ۱,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: غابورون‎ E 

Gaborone. 

Bot.ti.cel.li [böt i chël’ë], Sandro ı jaz 


بر 
ساندرو :)١95٠١ _ ۱٤٤٥(‏ رسام إيطالي. من 


bouncy 


council, a body of chosen ones > (1846)‏ 
البُؤْليَ: «أ» مجلس تشريعيّ أو استشاريّ أو إداريّ 
في بلاد اليونان القديمة. «ب» المجلس التشريعيّ 
في بلاد اليونان الحديئة . ١‏ ۰ 
boule (bool] (n.J) <F. = ball> (1918)‏ 
المُكوّرة: جوهرة إجَاصية الشكل تُشَكُلُ صُنْعياً في 
فرن خاص . 
bou.le.vard [bool a vãrd; bool vãrd] (r.)‏ 
<F., from 010 F. belouart = rampart,‏ 
promenade converted from an Old‏ 
الجاذة: شارع عريض (1769) < ۲4٣۳4۲‏ 
تكتنفه الأشجار فى أكثر الأحيان. 
vãr dêr’; F. boo’la vãr‏ د أ0نط] bou.le.var.dier‏ 
dyã’] (ı.) <F. = a man who frequents‏ 
)١(‏ الجادّي: من يكثر )1879( > boulevards‏ 
التردُد على جادّات باريس (۲) الثَّرِيّ المُتَبَطل: غنىّ 
يثفق أيامه في النوادي والمسارح وميادين سباق 
الخيل . 
bou.le.ver.se.ment [bOO1l vërs mûn] ).(‏ 
from Mid. F., from bouleverser =‏ ,. لآ > 
)١(‏ انقلاب )1782( to overturn>‏ 
(۲( اضطراب . 
boulle [bool] (7.) > named after Charles‏ 
Boulle (died 1732), French cabinet-‏ 
المطعّم : «أ» خشب مُطعٌّم )1823( > maker‏ 
بمعدن أو صدف أو عاج . «ب» أثاث مصنوع من 
Bou.med.i.enne [bo55 mëd’ yãn], Houari‏ 
بومَدين؛ هواري 1١9765(‏ - ۱۹۷۸): زعيم سياسي 
جزائري. رئيس الجمهورية .)١919/8-1956(‏ 
bounce [bouns] (vi.; ). n. adv,), bounced;‏ 
bounc.ing < Mid. Eng. bunsen, bonchen‏ 
)١(‏ يثب كالكرة؛ to beat, thrust > (13c)‏ = 
يرتد (۲) ينهض بسرعة [من لكمةٍ أو هزيمة] 
(۳) يرتدٌ مرفوضاً من قبل المصرف 1115 > 
checks -.<‏ (4) يثب فجأة )٥(‏ يدخل أو 
يخرج بجلبة أو 4 into or out‏ ~ 0 > 
a r00 <‏ () يتبجح × (۷) يجعله يئب 10> 
<211ط ۾ - (۸) يطرد؛ يضرف [من الخدمة] 
(۹) يُضْدر «شیکا» من زف § )٠١(‏ ضرية 
قوية مفاجئة )١١(‏ ارتداد؛ وثة مفاجثة )١1(‏ تبجح 
(0) حيوية؛ حماسة؛ نشاط of ~ and‏ [[نا) > 
enthusiasm >‏ )۱€( طزد؛ صرف من الخدمة 
)1١( § > Ramiz got the ~. <>‏ نجأةً؛ بوٹبة 
)1( فا bounc.er [boun sar] (r. bounce‏ 
(۲) «أ» المتبجح. «ب» الكذاب. «ج» كذبة ضخمة 
(0) شيء ضخم >.~ <The fish was a‏ 
)٤(‏ الطارد: رجل يُستخدم في مسرح أو فندق 
لإخراج ع غير المرغوب في فيهم (ع) (5) الشيك المرتد: 
شيك يرتد مرفوضا من قبل المصرف (ع). 
)١(‏ المصخبة: احتفال صاخحبث أو مخمور (ع). 
بمرّح ؟ بحماسة؛ boun.ci.ly [boun’sî 11[ (adv.)‏ 
بحيوية 9 بنشاط . 
)١(‏ مُفْعَم (1563) bounc.ing [boun sing] (a4j.)‏ 
بالحيوية < 01500510101 >a ~ı‏ (۲) ممتلىء 
الجسم ؛ قري؛ نشيط < رھط > ۾ > (۳) ضخم؛ 
مغالّى فيه <116 ~ 2> () متبجح ~ >a‏ 
lawyer >.‏ 
bouncing bet (n.J > Bet = pet form of‏ 
Elizabeth (from its flower clusters,‏ 
suggesting bouncing girls) > (ca. 1817)‏ 
الصٌّابونيّة المُخْزّْنيّة؛ عرق الحلاوة: نبات ذو عتاقيد 
زهرية وأوراق تستخدم بديلاً للصابون (نب). 
boun.cy [boun sî] (acj.), -ci.er; -ci.est (1921)‏ 
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اب الي المج نسيج محبوك بحيث يبدو له 
سطح ذو عرّى وتجاعيد طفيفة 8 (0) مُعَكف؟ 
عكف: منسوج أو محبوك بحيث يبدو له سطح ذو 
عرّى وتجاعيد طفيفة. 
bou.doir (boo dwãr’] (n. J <F. = place for‏ 
الخثر؛ البّدوار: مَخدع )1781( > pouting‏ 
السيّدة أو حجر بها أو جلوسها . 
bouf.fant [bo6 fint’; F, bo6 fan’] (adj.: n.)‏ 
(۱) محفخ )1880( > <F. = puffed, full‏ 
<ااs)ki‏ كه 2 > § (۲) المتفخة: تسريحة نسوية 
يتتفخ فيها الشّعر فوق الأذنين والعُنق. 
bouffe (boof] (/.) = opéra bouffe.‏ 
يوغنقيل : كبرى vêl’]‏ مقع Bou.gain.ville" [b55‏ 
جزر سُليمان 151383205 5010113013. مساحتها 
حوالى ٠١,٠٠١‏ كيلومتر مربع. سكانها ١٠٠,١9ن.‏ 
عاصمتها: كيتا e)2‏ !× . 
Bou.gain.ville” [bo6’gãn 721, Louis An-‏ 
بوغتفيل. لويس أنطوان دو (۱۷۲۹ _ 06 عمأه) 
©0١‏ مستكشف فرنسي. قاد أول بعثة فرنسية 
أيحرت حول العالم (1975 .)١959-‏ 
bou.gain.vil.lae.a [boo‏ مكلت bou.gain.vil.lea‏ 
gan 7/111 5] (.) < named after Louis A.‏ 
البوغْئْفيليّة : جنس )1881( > de Bougainville‏ 
تبات استوائيّ أميركيّ معترش ذي زهرات صغيرة» 
يتَحْذْ للتزيين. 
bough [bou] )1.( > Mid. Eng. bow, bough,‏ 
from Old Eng. bög, böh> (bef. 12c)‏ 
عُْضْن . ويدخاصة : فرع ؟ غصن ريسي . 
)١(‏ مُتَضَّن: «أ) ذو boughed [boud] (adj.)‏ 
أغصان. «ب» مكو بالأغصان (7) ذو أغصان من 
ضرب معيّن < heavy - bouglıed oaks‏ > . 
< امم + pöt’] )1.( < bough‏ ناوط] bough.pot‏ 
زَهْرية الأغصان: زهرية كبيرة توضع فيها (1583) 
بعض الأغصان والأزهار. 
bought’ [bt] past and past part. of buy.‏ 
جاهز نہ > )1599( bought [böt] (adj.)‏ 
. < وعطاماء 
bought + -en‏ > [.(60) [ضدناأةط] bought.en‏ 
مُعْتَرّى: غير )1793( > (1رعاامع07/ر (as in‏ 
مصنوع في ار > w shirts‏ < . 
bou.gie [boo ji; F. b55 zhë’] (n.) <F.,‏ 
from Old F., a fine wax imported from‏ 
Bujûyah, seaport in Algeria > (1755)‏ 
)١(‏ شمعة (۲) المْوّسّعة؛ شمعة الاستقصاء: أداة 
نحيلة ليّنة تُدْحَل فى قناة من قنوات الجسد لأغراض 
توسيعية أو تشخيصيّة (ط) (©) تحميلة؛ فتيلة (ط). 
bãs’; F. b55 yû bës’]‏ 02 /561ط] bouil.la.baise‏ 
(n.) <F., from Provençal bouiabaisso >‏ 
حساء الشمك : حخساء يشتمل على عدة (1855 .4ء) 
ضروب من السّمك والمحار. 
yên’] (n.)‏ هوط bouil.lon [bool yön; F.‏ 
<Old F. boillon, from boillir = to‏ 
المَرّق: عساء غير مركز (1656 .8) < [زهط 
يُڏخل في إعدادِء بعض الدجاج ولحم البقر إلخ. 
مُكعب المَرّق: (1922 .aء) bouillon cube (n. J‏ 
مكعب صغير معد من مرقٍ مركز. 
zhã’], Georges Ernest‏ مقا 56ط] Bou.lan.ger‏ 
بولانجيه» جورج أرنست جان ماري Jean Marie‏ 
1470 ۱۸۹۱): جنرال فرئسي. وزير الحرب 
.(YAAY — \AAT™D)‏ 
boul.der (böl’ dar] (/ı.) > Mid. Eng., from‏ 
Scand., akin to Swedish bullersten =‏ 
الجلْمود: صخر )617|( > stone in a s(iream‏ 
ضخم أكسَبَنّه المياه أو الأحوال الجوية شكلا مدوّراً. 
boö’la] (ı.J) <Gk. =‏ رقا “وةط) bou.le'‏ 


bottom drawer 


الذرج الأدنى ؛ صتدوق الرجاء ).7/( bottom drawer‏ 
(را. .(hope chest‏ 
bot.tom.land [böt am lãnd’] (n.) > 1‏ 
fand> (1728) = bottom 4.‏ + 
bot.tom.less [böt am las] (adj.) < bottom‏ 
)١(‏ عديم المَقَعّدة؛ لا مَفْعَدةَ (14) <ءيع|- + 
له <5318ع ~ہ 2> (۲) لا أساس له؛ غير قائم 
على أساس > arguments‏ ہ > (۳) لا قاع له؛ 
بعيد الغور؛ عميق جدا <the ~ ocean>‏ 
(:) مستغلق على الفهم؛ لا يبر غوره 15 11> 
a ~ mystery. >‏ (0) حالك > gloom‏ ~ > 
)١(‏ لا ینْمد؛ غير محدود ]0 لإأممناة > 2> 
(Vv) money >‏ عار < (A) > ~ dancers‏ مقدمٌ 
رقص عارياً؛ عارض رائصات عاریات ~ > 
nightclubs > .‏ 
جهنم ¢ الجحيم . the ~ pit‏ 
)١(‏ «أ6 النقطة الأماسية؛ (1967( ).7/( bottom line‏ 
النقطة الجوهرية. :ب» الاعتبار الأول أو الأهمّ 
(۲) السّطر الأدنى : «أ» الرقم النهائي الممئّل للربح 
أو الخسارة في بيانٍ مالي . «ب» التنيجة الأخيرة. 
[böt“ am lîn] (adj.) (1972)‏ 11 01.4013 
)١(‏ مَعْنىَ بالنفقات والأرباح؛ مهتم بالنفقات 
والأرباح ليس غير (۲) واقعي؛ عملي . 
am 55517 (adj.)‏ أقط] bot.tom.most‏ 
)١(‏ الأسفل؛ )1861( <bo1ton + nos!>‏ 
الأدنى <was sitting on the ~ step>‏ 
(۲( الأخير؛ llتlqئj part of the‏ ~ ع > 
night <‏ (۳) الأعمق؛ الأشدّ عمقاً ~ <the‏ 
)٤( depths of the ocean >‏ الجرهري!؛ 
الأساسيّ جداً؛ الأكثر أساسيةً > عطh)>‏ 
problems facing the nation >.‏ 
قطعة من لحم البقر. )1923( (.71) bottom round‏ 
bot.tom.ry [böt om rî] (.) pl. -ries < alter-‏ 
ation of Dutch bodenterij, from bodent‏ 
فَرْض برهن السفينة: عقد (1622) < ولاه = 
هن بوه طاح الف مف ثقاة: مان 
يقترضه للقيام يرحلة ما. 
bot.u.lin [böch’ a lin] (n.) <New L.‏ 
botulinus, from L. botulus = sausage >‏ 
البُيولين؛ الُم الوّشيقي: الم (1900 .وء) 
المسبّب للبُعيوليّة أو ال الوّشيقيَّ (را. 
(botulism‏ . 
bot.u.li.num [böch’2 lî nem] also bot.u.li.nus‏ 
[böch’e lî nas] ).( > New L., from L.‏ 
البثرلينو م )1902( > bolulus = sausage‏ 
7 فى : بكتير أو جرثوم يفرز البتيولين (را. المادة 
بقة) . 
(n.) > 00‏ زمره bot.u.lism [böch’a ١12”‏ 
lismus sausage— poisoning, from L.‏ 
botulus = sausage> (1887) +a‏ 
لوَشِيقيّة؛ التسمم الوَشِيمَيّ : تسمم خطير 
14 ينشأ عن تناول الاغذية المعلبة تعلياً 
رديئاً وعن تناول السَّجق والسمك ولحم الختزير 
الفاسد (مض). 
bou.bou [b55 b56] ).( < native name in‏ 
البُوبو: ثوب طويل فضفاض (1961) <14211 
يُرتدى في بعض أجزاء إفريقيا. 
mouthful,‏ ب > bou.chée [b50 shã’] (n.)‏ 
from Vulgar L. buccala, from L. bucca‏ 
اللقمة: قطعة )1846( > cheek, mouth‏ = 
حلوى صغيرة محشوة بالكريما عادة . 
bou.clé or bou.cle [boo kla] (n.; adj.) <F.,‏ 
curled, past part. of boucler = to‏ 
)0 الشُئَكّف : ٠‏ ضربتٌ من (1895) <كناكء 
لرل يُستخدم في إعداد النيج العكف. 


bout 
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bourg [boorg; F. boor] (n.) pl. bourgs 
[boorgz; F. boor] > L. burgus = )0:- 
tified place > (12c) مدينة أو قرية.‎ 
bour.geois عموط]‎ zhwaã’] (adj.: n.) .ام‎ -geois 
[zhwã’; zhwaãz’] <F., from Old F. 
burgeis, from bourg = fortified town > 
)1564( بورجوازيّ: «أ» ذو علاقة بأبناء المدن‎ )١( 
أو بالطبقة المتوسطة أو مميّرٌ لهم أو لها. «ب' مُنسمٌ‎ 
بالانغماس في المصالح المادية. «ج» محافظ؛‎ 
رجعيّ. «ده تسيطر عليه المصالح التجارية‎ 
والصناعية : رأسمالي 8 (؟) البورجوازيّ: «أ» أحد‎ 
أفراد الطبقة المتوسطة. ويخاصة: التاجر؛ رجل‎ 
الأعمال. «ب» شخص مادّيٌ القِيّم والمعتقدات.‎ 
«ج» الرأسمالت (۳) ./م: البورجوازية: طبقة‎ 
. البورجوازيين‎ 
bour.geoise ءووط]‎ zhwãz’] (n.) .ام‎ -geoises 
[zhwã ziz: F. zhwãz’] <F., fem. of 
ط0urععهاك‎ < )1794( البورجوازية: امرأة من‎ 
طبقة البورجوازيين.‎ 
bour.geoi.sie [(böoor’ zhwã zê] (n.) <F., 
from bourgeois > (1707) البرورجوازيّة : طبقة‎ 
البررجوازيين.‎ 
bour.geon [bûr jon] (n: yi.) = burgeon. 
Bour.gui.ba [böoor gê b2], al-Habeeb بورقيية»‎ 
. زعيم سياسي تونسي‎ :)3٠٠١ - 1405( الحبيب‎ 
رئيس الجمهورية (لا98١1 ب ۱۹۸۷). أطيح‎ 
.۱۹۸۷ في انقلاب أبيض عام‎ 
bourn or bourne [börn; böoorn] ).( 
< Mid. Eng. burne, variant of burn = 
brook > (12c) غدير؛ جَدُول.‎ 
bourn® or bourne [(börn; böorn] (n.) <F. 
bourne, from Old F. bonne, bodne = 
bound (limit) > (1523) حدّ؛ تَحُم (1. ق(‎ )١( 
هدف (ا.ق) (7) عالم.‎ )۲( 
bour.rée [böo rã’; F. b55 rã’] (n.) <F.> 
)1706( البوريه : «أ» رقصة فرنسية قديمة من رقصات‎ 
. القرن السابع عشر. ١ب» مو سيقى هذه الرقصة‎ 
bour.ride (b50 rëd’] ر.م)‎ < Provençal 
bourrido = something boiled > (1919) 
البوريد: ضربٌ من خحاء السمك يدخل في إعداده‎ 
. بعض البيض والثوم‎ 
bourse [boors] ر.م)‎ <F. = purse> (1597) 
المَضْفْقَ؛ٍ البورصة: سوق لبيع الأسهم المالية أو‎ 
شرائها عَبْرَ وسّطاء مختصين.‎ 
bour.tree [böor قن‎ °] (n.) <Mid. Eng. 
الخابور؛ الحّمان الأسود؛ (©15) <عما/م)اه6‎ 
الحمان الكبير: ضرب من الخمان (را. #ع614)‎ 
الأوروبي والآسيويّ ضخمٌ ذو ثمار سوداء (نب).‎ 
bouse' (bous; bouz] (vt.; i.). boused; 
bous.ing <origin unknown > (1593) 
رفع ببكارة: يرفع بمجموعة من البكرات والحبال‎ 
(مل).‎ 
bouse® [boöz; bouz] (vi. n.) = booze. 
bou.stro.phe.don [boo’stro fed an] (n. adj.) 
< Gk. boustruphëdon = turning like an 
ox (while plowing) > (1699) البَطْرَفة+‎ )١( 
خط الحرّاث: طريقة قديمة في الكتابة تجري فيها‎ 
السطور من اليمين إلى اليسار ثم من اليسار إلى‎ 
اليمين على التوالي 8 (۲) بَطرّفي‎ 
bout [bout] (/.) > Mid. Eng. bought = 
bend. turn> (1575) دَؤر+ نوبة‎ )١( 
تجربةء محاولة (۳) مباراة [في الملاكمة‎ )۲( 
>4 الخ .] (4) جولة [في القتال] (5) فترة‎ 
. >@ ~ 0] eV e< نوية‎ )7( drinking ~ > 


e in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


û urgent; د‎ = a in alone, 


lovely). 
bound.less [bound’las] (adj.) <bound + 
لانهائن؟ غير محدود. (1592) < ووم‎ 
boun.te.ous [boun’ ti as] (adj.) > Mid. Eng. 
bountevous, from Old F. bontif benev- 
olent, from bonte = bounty > (14c) 
وافر؛‎ )١( > كريم؛ جواد <۲ع۷آع ~ہ‎ )١( 
. <a ~ yield of wheat > سخيّ‎ 
boun.ti.ful [boun’-] (adj.) (1508) = boun- 
teous. 
synoayms: abundant, ample, copious,  : مر أدقفات‎ 
overflowing. plenleous, plentiful, profuse, rich. 
antonymns: deficient, insufficient, أضداد:‎ 


scant, Scanty, scarce. 


boun.ty [boun’tî] (n.) pl. -ties <Old F. 
bonte, from L. bonitas = goodness > 
)136( هِبة سخيّة (۲) سخاء؛ كَرّم‎ )١( 
جائزة‎ )٤( محصول. وبخاصة : محصول غلال‎ )۳( 
أو منحة حكومية؛ مثل: «أ» علاوة إضافية [يراد بها‎ 

التشجيم على الالتحاق القر ات المسلحة]. 
«ب» منحة [لتعزيز الصناعة]. اج مكافأة [تقدم 
تشجيعاً للراغبين في القضاء ا الضارة 
أو المفترسة]. «د» جائزة [لمن يُلقي القبض على 
أحد طريدي العدالة]. 

مُتصيّد المكانآت: (1957) ).7/( bounty hunter‏ 
اه من يتصيّد الحيوانات المفترسة رغيةٌ في الفوز 
بالمكافأة الحكومية. «ب» من يتعقّب أحد طريدي 
العدالة ويُلقي القبض عليه طمعاً في الفوز بالجائزة 

المخصّصة لهذا الغرض. 

bou.quet [bö kã’; b50 kã’] (n.) <F., from 
Old F. bosc = forest > (1716) الباقة:‎ )١( 
«أ» باقة أزهار أو رياحين. «ب» مجموعة ألعاب‎ 
ارية») من أسهم وصواریخ › منطلقة في الجو.‎ 
>22 ~ 01 «ج» مزيججح! خليط؛ مجموعة‎ 
> A speech و5028 (۲( إطراء؛ كلمات ثناء‎ < 
ىح 01 أأنا! (۳) عبير؛ شذا‎ for everyone. > 

[الخمرٍ ونحورها]. 

bou.quet gar.ni ] “مقع‎ nê] (n.) pl. bou.quets 
gar.nis [b50 kã(z)’ gãr nê] <F. = 
garnished bouquecet> (1852) الباقة‎ 
المرَخرفة: باقة أعشاب محزومة ومغلفة بقماش‎ 
نَفِيذ [أي تنفد منه السوائل] مَس في البحساء‎ 

لإعطائه نكهة م مُعينة ثم تُطرح عند إتمام العلهو. 

bour.bon" [böor’ ban; F. böor bên] (rı.) 
البوربونيّ : أحد أفراد أسرة فرنسية مالكة‎ :٥۵p. )١( 
إلى عام ۱۷۹۳ ومن‎ ۱٥۸۹ حكمت فرنسا من عام‎ 
عد : السَّلْفيّ:‎ 242. )۲( ١844 إلى عام‎ 18١4 عام‎ 
الشديد المحافظة على القديم؛ المتطرّف في مقاومة‎ 
كل جديد (۳) ورد بوربون: ضربٌ من الورد شائك‎ 

الأغصان ممَنْقّد الأزهار. 

bour.bon” [bûr bon] also bourbon whiskey 
(n.J) <originally made in Bourbon 
TT Kentucky > البوربونيّة ؟ وي يسكي‎ 

بوربون: ويسكي تحتوي على قُذْرٍ من الذّرة لا 
يقل عن ./0١‏ 

Bour.bon.ism [böor’ bo niz’ om] (n.) )١( 
البوربونيّة : الولاء لأسرة بوربون الفرنية المالكة‎ 
أو لمبادتها السياسية والاجتماعية (؟) السَلفيّة: شدة‎ 
المحافظة على القديم والتطرف في مقاومة كل جديد.‎ 

وَرْد برريرن (را. 802/53 2ناوط) . (.:7) bourbon rose‏ 

bour.don [böor’ don] (1.J) < Old F. bourdon 
drone, from L. burdo (imitative) > 
(1861) لحن رتيب [من مزمار القربة].‎ 


8 زهو‎ 6 me; Tin; I bite; 6 lot; ê bone; ê orphan: ol boıl; مه‎ good: 35 boot; ou out; û under: 


>8 ~ مَرح؛ مُفعَّم بالحيوية <اآأع‎ )١( 
, <a ~ tennis رَجِوع؛ مرن ادم‎ )۲( 

bound' [bound] past and past .01م‎ of bind. 

bound® [bound] (adj.) > Mid. Eng. boun = 
prepared. ready to go > (13c) + قتاصد إلى‎ 
<college-bound; The ship is ~ for تج‎ 
China. >. 

bound? [bound] (adj.) < Mid. Eng. boun- 
den, from past part. of binden = to 
bind > (13c) >a ~ مقيّد؛ مكبّل!؛ موق‎ )١( 
محتوم؛ مُقَدَرٌ لَه‎ e (Y) prisoner > 
<Such a plan is ~ to succeed. > 
<Iam ~ to visit my mother مضطرٌ‎ (F) 
مُلْرَّم أدبياً أو قانونياً‎ )6( every week. > 
مصاب بإمساك (5) ملك‎ )٥( > duty-bound > 
>was مصمم على‎ )/( >a ~ volume > 
~ and determined to have his way > 
.)b0u 1d 10212 مُؤْثّق؛ مقيّد (را.‎ )۸( 
ldionrs عبارات اصطلاحبة‎ 
منا لم‎ ¡۸ 07 Ww) غير منفصل عن؛ متصل به‎ )١( 
اتصالاً لا يتفصم (۲) شديد التعلّق أو الولع ب.‎ 
I'll be bound! آنا واثیٌ تماماً.‎ 

bound“ [(bound] (n.; vt. i.) <Mid. Eng. 
bounde, from Old F. bunde, from L. 
bodina > (13c) .ام عد: حدود؛ تخوم‎ )١( 
فَيْد؛‎ )١( <The ~s of space and time > 
عد:‎ pl. (TF) > ambition without ~ > حد‎ 
المنطقة الحدودية: منطقة واقعة على الحدود أو‎ 
<the ~s of the ضمنها أو قريباً منها‎ 
a ي‎ :pl. (€) kingdom > 
يقيّد؛ يقید؛ يكبح‎ (0) § the ~s of reason> 
يحيط ب؛ يَحْدَ؛ يؤلئف حدود كذا 5 يعن‎ )1( 
>00 ~ حدود كذا؛ يذكر حدود كذا < راآھ)]‎ 
يتاخحم: يقع على حدود كذا‎ )۸( × 
> England ~s on Scotland. >. 


ا١ ضمنّ الحدود المرسومة (۲) مباحح نہ‎ )١( 
[الدخول إليه].‎ 


out of ~s خارج الحدود المرسومة‎ )١( 
ممنوع؛ محظور (۳) محظورٌ الدخول إليه.‎ )۲( 

bound“ [bound] (n. vi.) > 7/110. F. bond, 
from bondir = to leap > (1553) وثبة؛‎ )١( 
يرتدٌ‎ )٤( قفزة (۲) ارتدادٌ [الكُرَةَ] § (۳) يتب ؛ يَقْفِرْ‎ 
> وخ‎ elastic ball ~s.>. 
by leaps and ~s بسرعة فائقة.‎ 

bound.a.ry [bounds rîi] )7.( pl. -ries 
<earlier bounder, from bound (limit) > 
(1626) تَحْم؛ حد.‎ 

boundary layer (7.J) (ca. 1921( الطبقة الحَدّية:‎ 

طبقة السائل شبه الساكنة التي تكون على تما مع 

الجسم الذي يجري السائل فوقه (فز). 

خط الحدود: خط فاصل بين ).7/( boundary line‏ 
مديتين أو منطقتين أو دولتين. 

bound.en [boun’ dan] (adj.) < from bound- 
en, obsolete past part. of bind> (14c) 
<~ to political مَدِينْ بالفضل‎ )١( 
> مُلْزْم ؛ إلزامت ~ہ ولط‎ (Y) supporters > 
duty >. 

bound.er [boun’ dor] (n. bound فا‎ (1) 
. الرّذل؛ الجلف؛ القليل التهذيب‎ )۲( 

الشكل المُوْئقَ؛ الصيغة المقيّدة: (.71) 0۲۳ لصسمط 
عنصر لغويٌ لا يَرِدُ مستقلا بنفسه ألبتة» بل يرد دائماً 
بوصفه جزءاً من كلمة أخرى مثل (نز/- في كلمة 


û at; ã dato; û care; û car: 


bowl 
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boutique 


حديقة] 8 )٤(‏ يظلل؛ يرش 
bow.er? [bou’ar] (n.) < bow (of a ship) +‏ 
مرساة الجؤجز ؛ مرساة القَيّدوم: (1652) -er>‏ 
مرساة في مقدم السفينة تعتبر عادةٌ أثقل مراسيها. 
bow.er? [bö ar] (r.J) < bow (of a violin) +‏ 


عازف الكمان . )1668( -er>‏ 
مرساة الجؤجؤ؛ مرساة المَيّدو م ) .77( bower anchor‏ 
)ر|. .(bower?‏ 


bow.er.bird [bou‘ar bûrd’] (ı.) < bower +‏ 
طائر الظلائل: أيّ من عذة طيور (1845) < لاط 
جواثم» أسترالية الموطن» تنشىء ذكورها أشياة 
ظلائل أو تعاریش 801/6155 مزخرفة وملوّنة فى 
محاولة لاجتذاب إناثها إليها. ١‏ 

bow.er.y'[bou’a rî] (adj.) > bower + -y> 
«أ» ذو ظلائل أو تعاريش . «ب» شبيه بظَلِيلةٍ أو‎ )۱( 


. تعريشة (۲) ظليل‎ 
bow.er.y {bou’ ه‎ rî] (n.) pl. -er.ies 
< Dutch bouwerij = farm, estate> 


مزرعة. ويخاصة: إحدى مزارع (1650) 
مستوطني نيويورك الهولنديين القدامى. 

bow.er.y [bou’a ri] (n.) pl. -er.ies < from 
Bowery, street in New York City > 
)1876( شارع المتشرّدين: شارع يألفه المتشرّدون‎ 
المنبوذون وتكثّر فيه الحانات الرخيصة والمراقص‎ 


وبؤر القمار. 
bow.fin [bö fin] (r.) <bow = arch +‏ 
البوفِن: سمك من أسماك المياه (1845) jfin>‏ 


| العذبة يَكْثْر في الأصقاع 
5 فقي الرسطى والشرقية من 
bowfin‏ 1 أميركا الشمالية . 
(۱) مة مقوس(1925) bow.front [bö frünt’] (adj.)‏ 
الواجهة؛ مُحدّب الواجهة: ذو واجهة مقوّسة أو 
محدبة < bureau‏ ~ 23> (۲) مُشْرَبِيَ الواجهة: 
واجهته مزوّدة بمَشربيّة قوسيّة < 1801156 > 8 > . 
bow.head [bö hëd’] (n.) < bow + head> =‏ 
bowhead whale.‏ 
bow.head whale [bö hëd’] (r.J) < from the‏ 
البَوهّد: )1887( curved top of its head>‏ 
حوت ضخم الرأس من حيتان المنطقة القطبية 
الشمالية . 
bow.ie knife [bö] (7.J) <named after‏ 
James Bowie (died 1836), American‏ 
مدية بؤوي؛ المُذيةَ الغْمدية: (1836) <5010165 
مدية ضخمة طويلة الشفرة› 
bowie knife‏ „ أحاديّة الحدّء ذات غمدٍ. 
الانحناء [تحيّة أو احتراماً]. ).77( bow.ing' [bou Ing]‏ 
العزف القرسيّ: (1838) (.1) [چ1o bow.ing” [bö‏ 
العزف بالقوس على آلة موسيقية وترية. 
bow.knot {bö nöt] (n.J) <bow + knot>‏ 
العقّدة العَرُويّة: عقدة ذات عُرّى (1547 .4ء) 
زخرفية كبيرة. 
Mid. Eng. bolle, from‏ < (.م) [(böl]‏ 'اسمط 
)۱( «أ» دة Old. Eng. bolla> (bef. 12c)‏ 
(مج)؛ سلطانية؛ قصّعة. «ب» طاس الخمر 
(۲) تجويف. ويخاصة: الجزء الأجوف من 
الملعقة أو الييبة [الغليون] (۳) مُدَرّج [للألعاب 
الرياضية إلخ .] )٤(‏ مباراة في كرة القدم [تجْرَى بعد 
انقضاء الموسم بين فرق مختارة] (0) القّصعة: 
مُنْحْمَّض من الأرض شبيه بالمَّصعة أو الزبدية . 
bowl” [bö] (n. vi. 1t.) <Old F. boule,‏ 
from L. bulla = bubble > (15e) eh )١(‏ 
كر [من كرات البولنغ] . «ب» .آم: البولنغ ؛ له 
البولنغ . «ج» دحرجة للكرة [في لعية البولنغ) 
(۲) الدوّارة: أسطوانة دوارة لتخفيف الاحتكاك 
إلخ. (مك) 8 () دأ يلعب البولنغ . #ب» يُدحرج 


يعزف بها على الكمان. «ب» تقرة بهذا القوس 

0 س؛ ملعو < یع[ به > § (1) ينحني؟ 
س (۷) يعزف بالقوس: يعزف على الكمان 

× (۸) يَحني؟ يقوس . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يتحزر ؛ يعمل على غير draw 3 ~ 2] 3 V€ Ur€‏ 10 
هدى؟ يَحبط ا عشواء. 
أن يكون ,~ to have more than one string to his‏ 
في جعبة المرء أكثر من سهم؛ أن تكون لديه أكثر من 
خطة واحدة أو خيار واحد. 

bow (bou] (r.; adj.) < probably from 
Danish bov = shoulder, bow> (15c) 
ؤ؛ القَيّدوم : : مقدّم المركب أو السفيئة أو‎ 0 

ة (۲) (أ4» المجذاف الجؤجؤي؛ المجذاف 

9 المجذاف الأقرب إلى مقدّم المركب . 
«ب» المجزّف الجؤجؤي؟؛ المجدّف الأمامي : 
المجذّف الذي يتخذ من جؤجؤ المركب مَوْقعاً له 
8 () جؤجؤيّ؛ قَيْدوميَ: ذو علاقة بالجۇجؤ أو 
الْمَيْدوم. 

نواقيس بو: (1600) ).1ص .7( Bow bells [bö]‏ 
نواقيس «كنيسة بو» 80W ٣۳۸1۲٤٥۸‏ في حىّ إيست 
أنْد في لندن. 
مولود على سم ,~ born within the sound of‏ 
من نواقيس «كنيسة بو؟؛ مولود في لندن أو على 
مقربة منها. 

bow compass [bö] ):2.( (1796) القرجار القَوسيّ ؛‎ 

الفرجار النابضيّ: فِرجار يصل 

ما بين سَاقَيْه نابض » أو 

زنبرك» على شكل قوس . 

bowd.ler.i.za.fion [böd’la ra zã’ shan; boud’ 
د[‎ ra 23“ shan] (n.) التهذيب ؛ البَدّرة: تهذيب‎ 
الكتب بحذف بعض العبارات منها (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

bowd.ler.ize [böd’la rîz’; boud’l» 112 [‏ 
(v1.)J, -ized; -iz.ing <after Thomas‏ 
Bowdler (1754-1825), English editor‏ 
who published an expurgated edition‏ 
of Shakespeare’s works> (1836)‏ 
)١(‏ يُهَذّب؛ يِيَدْلِر: يهذّب كتاباً بحذف بعض 
العبارات أو المقاطم غير المستساغة أخلاقياً أو 
تعديلها (7) يعدّل؛ يكيّف [من طريق الاختصار أو 
التبسيط إلخ.]. 

bowed" (boud] (adj.) <past part. of 
bow’ > (14c) > 1 ey مَحنيّ ؟ مُنْحَنِ‎ 67 
متحتي الرأس‎ )۲( 16 with ~ heads. > 
.[ [أو الظهر‎ 

bowed” [böd] (adj.) > past part. of bow? >‏ 
مُقَوّس: «ا» مُرَرّد بقوس . «ب» شبيةٌ شكلَّةُ (15) 
بشكل القوس . 

bow.el نعط‎ al] (n.; ,اد‎ -eled; -el.ing or 
(esp. Brit.) -elled; -el.ling > Mid. F. 
boel, from Medieval L. botellus, from 
L. diminutive of botulus = sausage > 
.ام عد: أمعاء (۲) ./م عد: أحشاء (ع14)‎ )١( 
<the ~s of the ./م: باطن؛ أعماق‎ )( 
> They ينزع أمعاءه أو أحشاءء‎ )€( 8 earth > 
hanged and ~ed their enemies. >. 

)۱( التَغرّط؛ الور ).7( bowel movement‏ 
(۲) الغائط؛ البراز. 

bow.er' (bou’‘ ar] (n.; vt.) <Mid. Eng. 
bour = dwelling, inner apartment > 
(bef. 12c) کوخ ريفي! منزل صيفيّ‎ 0) 
الظليلة ؛‎ (FT) (boudoir .| الخدر ؛ البذوار (ر‎ (۲( 
التعريشة: مكان مُظلّل بالأشجار المتشابكة [في‎ 


to draw the long ~, 


bow compass 


vi.; (.J) <Mıid. Eng. 


bou.tique [DOS عالقا‎ (n.) <F. = shop> 
)1767( البوتيكة: «أ» مجر صغير لبيع الملابس‎ 
وغيرها من السّلع اللسوية الانيقة أو المتوافقة مع‎ 
الزّيّ الدارج . «ب» شعبة في مخزن تنويعيّ كبير تباع‎ 
فيها هذه السَلع‎ 

bou.ton.niere [b55 ta nyûr’] (n.) <F. bou- 
tonniêre = buttoohole > (1867) العزويّة؛‎ 
زهرة العُزْوة: زهرة أو باقة زهر صغيرة يُعلقها المرء‎ 
في عروة سترته.‎ 

Bou.vi.er des Flan.dres [bo5 vyã da flan” 
derz] ).( <F. = cowherd of Flanders > 
)1929( راعي الفلاندر؛ راعي بقر الفلاندر: كلب‎ 
ضخم» قوي البنيةء بلجيكيّ الأصل. يتخذ‎ 
للحراسة ورعاية القطعان.‎ 

bou.zou.ki [DOO 280 kë] (n.) <Gk., from 
Turk. buzurk = large > (1952) البرّق : آلة‎ 
موسيقية وتريةء طويلة العْنّق» شبيهة بالعود.‎ 

bo.vid [bö vid] (adj.; n.) <New L. 
Bovidae, from L. 565 = ox, cow> 
بَقَرىَ: ذو علاقة بالبقريّات 8 (۲) الَقَريّ:‎ )١( 
١ . حيوان س البقّريات‎ 


Bo.vi.dae [bö vi dë] (r. pl.) <New L., 


البقّريات: فصيلة > from L. 265, = 0X, COW‏ 
من الثدييات المجترّة» ذوات القرونء تشمل الأبقار 
والظباء والخراف والمعيز (ح). 


bo.vine [bö vîn; bö vën] (adj. n.) < Late 


L. boyinus = pertaining 10 oxen Or 
يَقَرىّ: ذو علاقة بالبَمّر (1817) < وبنامح‎ )١( 
شبيه بالبّقّر (۳) بليد أو صبور‎ 00 (۲( 

(كالبَمّر] 8 )٤(‏ ئو 


bow’ [bou] (vi. 1.; n.) u Eng. bowen, 


from Old Eng. biûigan> (bef. 12c) 
يُذْعِن ؛ (۲) ينحني [احتراماً أو خضرعاً‎ (۱) 
× أو خجلا ] (۳( يحني رأسه [تحية أو موافقة]‎ 
يُحني (0) يخضع؛ يسحق (1) يعبر عن شيء‎ )٤( 
> 1013114 ~ed his thanks. > بالانحتاء‎ 
> He ~ed يواكب في حفاوة واتحتاءات‎ (۷( 
انححاءة‎ (A) § them into the restaurant. > 
[احترام أو خضوع أو موافقة أو تحيّة].‎ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

(۱) يسرف في التلطف 
والمجاملة (؟) يتذلل : يتصرف بتذلل وخنوع . 


10 ~ and scrape 


ينحني [احتراماً] وهو خارج. اناه nese‏ ~ ما 
)١(‏ يتسحب [من مباراة إلخ.] oll‏ ~ 10 
(؟) يستقیل . 

يدعي أن أحداً لا يفوقهُ في to ~ to nobody‏ 
أمر ما. 

)00 يظهر على المسرح للمرة ,~ ذعده عفص ما 


الأولى (۲) يَضْدْر للمرة الأولى آبِوَشْنِهِ ممثلا أو 
سياسيّاً إلخ.] (۳) ينحني احتراماً [عند الدخول أو 


الخروج]. 
ينحني للجمهور المصفّق ([عند انتهاء , <- 2 عكلها t٥‏ 
العرض]. 


bow [bö] (n.; adj.; 
bowe, from Old Eng. boga = arch > 
(bef. 12c) <a ~ imn «أه العواء؛ حَئية‎ )١( 
e» )۲( «ب» قوس. «ج» قوس فرح‎ .4 024< 
القَوْس : أداة على شكل نصف دائرة ري بها‎ 
> الشهام. «ب» الال : رامي السهام 15 أعصطه‎ 
دأ حَلْقة المفتاح‎ )۳( the best ~ in Cairo. > 
أو المقص إلخ. «ب» العْقّدة العْرُويّة: عقدة ذات‎ 
عغرى زخرفية. اجا عنا سowا. «د» إطار عَدستي‎ 
النظارة . ده؟ ذراع النظارة : إحدى ذراعي النظارة‎ 
القوس: قوس‎ ٠ا١‎ )٤( اللتين ترتكزان على الأذنين‎ 
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bowlder 


بصلدرق (مك). «ب» يَعبَىء في صندوق 
) يُوَطر: يصع خبراً إلخغ. ضمن إطار 
a newspaper story >.‏ ~ 0 > 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

في مأزق أو ورطة . ,~ ina‏ 

في تمس الورطة؛ «في الهرى سَراة. ,~ہ ٤4ء‏ عطا ۸ 
مخيول؛ مجنون؛ معتوه (ع). 
يُخجز [في رقعة ضيقة]. to ~ in‏ 
)١(‏ يميم إلى مقصورات أو خجيرات ]هن - ه] 
ضيّقة (۲) يَفْصِل؛ يفْصِلَهُ عن غيره. 

t0 ~ يُعَدْدِ الجهات الانحين ككتمصصم #طا‎ )١( 
والثلائين التي يتألف منها قرص البوصلة وفقاً لترتييها‎ 
يقوم بدورة كاملة؛ يخر اتجاهه را‎ )۲( | 


م87 هس 


کلا؛ يدل رأيه أو موقفه تبديلا تاماً . 


off one's ~, 


)00( يحجز: يمنع من الخروج (۲) يلرم to ~up‏ 
اليذوة: 
box [böks] (n.; vı.; i) <Mid. Eng.>‏ 
)١(‏ لكمة. وبخاصة: لكمة على الأذن (ع14) 
«hı (Y) §‏ لک يوجّه لكمة إلى. «ب» يُلاكم 
× (۴) یتلاکم ۔ 
يَلْكمُهُ على أدْنَيْهِ . lo ~ someone’s ears‏ 
box and cox [böks; köks] (adv.; adj.; vi.)‏ 
Box and Cox, farce (1847) by John‏ < 
M. Morton (died 1891), English play-‏ 
wright; from the arrangement in the‏ 
farce whereby the same room is rented‏ 
to two men named Box and Cox, one‏ 
occupying it by day and one by night‏ 
without either’s knowing about the‏ 
() بالتنارب؛ بالتعاقب؛ بالدّرر: > other‏ 
يقة يتعاقب فيها على الأمر شخصان بحيث 
يقوم به أحدهما مره ويقوم به ثانيهما مره 
5 (۲) تناوبي؛ تعاقبيّ <sharing a room in‏ 
a box and cox arrangement >‏ 
§ (۳) يتناوب؛ يتعاقب [في أداء عمل ما]. 
box.board [böks’ börd] (n.) <box +‏ 
كرتون الصّتاديق: ورق مََوْى (1841) < 04ط 
تَضْنَّع منه الصتاديق الكرتونية . 
box calf )72.( <named after Joseph Box,‏ 
19th century London bootmaker >‏ 
البوكس: جلد عجل مدبوغ بأملاح (1904) 
«الكروم؟ 850111112© تصنع منه الأحذية. وهو 
يتميّز بالعلامات المربّعة التي تَطْبَعٌ سطحة. 
الكاميرا الصّتدوقية: آلة (1902) ).7/( box camera‏ 
تصوير بداتية صندوقية الشكل . 
box.car [böks’kãr’] (n.) <box + car>‏ 
الشّاحنة الصُندوقية: شاحنة من شاحنات (1856) 
السكة الحديدية مسقوفة ذات أيواب جانبية هُْزلقة . 
box coat (n.) <from box (seat for coach‏ 
طف الحؤذي : «أ» مِعغْطف )1822( > driver)‏ 
ثقيل كان يرتديه سائقو عريات الخيل . «ب» معطف 
فضفاض . 
الخمان البقّسي : : صرب من (1787) box elder (n.)‏ 
شجر القَيِمّب 1م322 الأميركيّ ذو أوراق 0 
الملاكم : : محترف (1742) (.۸) box.er" [bök “sor]‏ 
الملاكمة . 
الصناديقيَ: (1871) (./ box.er” [böks5r]‏ 
«Î»‏ صانم الصناديق. «ب» معبىء الاين 
<G. Boxer, from‏ .مع sor]‏ عاقط] box.er‏ 
Eng. boxer, fromits pugnacious nature >‏ 
الكسر: كلب ألماني الأصلء مترسط (1904 .aء)‏ 
الحجم ؛ قصير الشعر والخطم . 


Box.er [bök’ sar] ( n.) <{translation of 


e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus. 


bowse" [bous;bouz] (vt. i.) = bouse'. 
bowse? [booz;bouz] (vi. 2.) = bouse’. 
bow.ser [bou’ zar] (n.) <trademark > 
الباؤزر: عربة تستخدم في المطارات لحمل الوقود‎ 
إلى الطائرة.‎ 
bow shock )7.( )1950( الصدمة القَوْسيّة: موجة‎ 
الصَّدْم الناشئةٌ عن التفاعل بين الريح الشمسية فوق‎ 
الصوتية وبين الحقل المغنطيسي لأحد الكواكب‎ 
السيارة (فل).‎ 
bow.shot [bö’shöt’] (n.) <bow + shot> 
مَرْمى السّهم: المسافة التي يجتازها السّهم المنطلق‎ 
. < Theenemy came within ~.> من قوس‎ 
within ~, . على مری سهم‎ 
bow.sprit نامط]‎ sprit; bö٥-[ (n.) < probably 
from Middle Low German böchsprêt: 
böch bow + sprêt pole > ١ 
)13©( الدقل المائل : عمود ضخم‎ 
مائل منبئق من مقدّم المركب‎ 
يستخدم لتثبيت الصواري بالحبال‎ 
ولحمل الأشرعة (مل).‎ bowsprit 
bow.string [bö string) (n.; v1.), -stringed or 
-strung; -string.ing < bow ren) + 
وتر القوس: »› وتر قوس (ع14) < ج((]:اى‎ )١( 
الجّال 9 رامي السّهام. «ب» وترٌ قوس الكمان وما‎ 
إليها من الآلات الموسيقية 8 (۲) يَحنق [بوََر‎ 
القوس أو أي وتر آخر].‎ 
bowstring hemp (/7.) (ca. 1858( قب وَثر‎ )١( 
القوس: نبات ذو أوراق غليظة متتصبة گخذ من‎ 
أليافها ضروب الحبال (۲) ألياف قنّب وَثّر القوس.‎ 
bow tie [bö] (7.J (1897) ظ الأزية‎ 
ا ر القّراشيّة: ربطة عنقي فراشية الشكل‎ 
[تُدعى أيضا «باييّرن»].‎ POW E 
bow window [bö-] (n.) 1759) 5 المَشْربيّة‎ 
القَوْسيّة : مَشْربيّة مدوّرة أو شبه مدوّرة (را. إهط‎ 
.(window 
bow.wow [bou wou’] (n.) <imitative > 
)1576( «آ» الاح : صوت الكلب. «ب» كَلْب‎ )١( 
«آ» صَحُبٍ . «ب» احتجاج صاخب (۳) صَلَف؛‎ )۲( 
> 8086 عجرفة؛ غَطرسة (4) ./2: هلاك؛ خراب‎ 
to the ~s>. 
bow.yer [bö yar] (n.) <Mid. Eng.: bow- 
yere> (13c) التبال: رامي السهام [بلغة‎ )١( 
الشّعر] (؟) القوّاس: صانع أقواس الرماية أو بائعها.‎ 
box' [böks] ).( pl. box or box.es <L. 
buxus, from Gk. pyxos box tree > (bef. 
12٥( القّس؛ الشّمشاد: «آ» شجيرة دائمة الخضرة‎ 
. ذات خشب صلب متين. «ب» خشبٌ البقس‎ 
box [böks] (n. vt.) > Late L. buxis, from 
Gk. pyxis, from pyxos = box tree > 
.)»#ط)‎ 12c( «أ» صُندوق؛ غلبة. «ب» مَفَعَد‎ )١( 
الحؤذيّ : مَفُعد سائق العربة في عَرَبته (۲) قيثارة؛‎ 
(ع) )€( هدية في‎ record player (¥) غيتار (ع)‎ 
علبة (بر) (5) مقصورة [في مسرح أو حافلة من‎ 
حافلات السكة الحديدية] (7) حظيرة [للشهود أو‎ 
المحلّفين في محكمة] (۷) «أ» زريبة [لفرس في‎ 
إصطبل أو عرية]. ب٤ عرية [من عريات القطار‎ 
مخصّصة لتقل الخيل] (۸) «أ» كوخ . «ب» كك‎ 
الصُتدوق: تجويف أو مِبِيَتٌ واقٍ (مك)‎ )49( 
«أ» جهاز إشارة. «ب» جهاز تلفزيون‎ )١( 
الإطار: نيذة منضّدة ضمن إطار (صح)‎ )١( 
الموقف: المكان الذي يقف فيه القاذف إلى‎ )١٠( 
ورطة؛ مأزق‎ )١7( الرامي إلخ. في لعبة البَيُسبول‎ 
يصَئْيق: «أ» يصون‎ )٠١( § المهبل (ع)‎ 002: 


5 at; ق‎ date; 3 care; ق‎ car; 5 cgg: ق‎ mc; لا‎ in; I bite; 8 lot; 6 bone: 6 orphan; ol boil; oo good; 85 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ - a in alone, 


. > 83138 ~s very fast.> کرة البولنغ‎ 
> Qasim ~ed 250 «ج» يرز بهذه الدّحرجة‎ 
يتطلق بخفة ورشاقة‎ )٤( 1356 <.أطونه‎ 
<were ~ing along the highway in 
يدخرج؛ يجعله يتدحرج‎ (o) xa bus> 
<The wind ~ed my hat down the 
.۴6ء (1) يَصَدِم [بشيء منطلق بسرعة]؛ يزيح‎ < 
<She was ~ed aside by a man dashing 
يَعْدَه [يمفاجأة‎ )۷( bاindاy‎ for the exit. < 


يجري ! يسير [بخفة وسرعة]. to along‏ 
)١(‏ يَصرعَة أو يطرخ أرضاً (o ~ over‏ 


(۲) يُذْجِل؛ يَنْدَه؛ يزبك. 
boulder.‏ = رسع bowl.der [böl dor]‏ 
bow.leg [bö lëg’] (n.) e (arch) +‏ 
(۱) القَحج: : تقرس الساقين (1864 .08) < جم/ 
(مض) (۲) ساق متقوّسة . 
bow.leg.ged [bö lëg’ld; bö’ lëgd] (adj.)‏ 
أفحج ؛ )1552( bow (arch) + legged>‏ < 
متقوس الساقين: ذو ساقين متقوستين . 
)1( فا bowl.er' [bö lar] (n. (1500) bow!‏ 
(۲) لاعب البولنغ؛ مُدَحرج رة البولنغ . 
bowl.er [bö lor] (n.) > named after John‏ 
Bowler, 19th-century London hat-‏ 
البَؤلر: قبّعة رجالية مدوّرة. )1861( > maker‏ 
سوداء» ضيّقة الحافة. 
bow.line [bö lin; bö’ lîn’] (n.) <bow (of a‏ 
)١(‏ الكرّ: حبل شراع ship) + [ine> (13c)‏ 
السفينة (مل) (7) عُقدة الككرّ: عقدة غير منزلقة 
يُستخدم في حبال الربط والشد ملا 
(۱) البولنغ : أي )1535( .2م bowl.i ing [bö ling]‏ 
من عدة ألعاب يدحرج فيها المتبارون بعض الكرات 
في مجازات خاصة مستهدفين إصابة مجموعة من 
القوارير الخشبية الموضوعة في نهاية تلك 
المجازات (۲( بولنغ المَخْضْرة : ضرب من البولنغ 
يُلْعب بكراتِ خشبية في ف أو أرض مُعشوشية. 
(۱) مجاز البولنغ : مجاز خشبي ).7/( bowling alley‏ 
طويل ضيّق من مجازات لعبة البولنغ (۲) حجرة 
البولنغ : حجرة؛ أو مجموعة من الحجرات» تشتمل 
على هذه المجازات . 
مرج البولنغ : قطعة أرض (.) bowling green‏ 
معشوشبة معذة ل إليب «بولنغ المَخضّرة» (را. 
.(bowling 2‏ 
bow.man’ [bö man] (n.) pl. -men < bow‏ 
النْبّال؛ رامي السّهام. (arch) + man > (13c)‏ 
man] (7.) pl. -men < bow‏ نامط] bow.man?‏ 
الف )1829( (of a ship) + man>‏ 
الجؤجؤي ؛ المُجِذّف الأمامي : المجذّف الذي يتَخذ 
من جؤجؤ المزكب؛ أي مقدّمه» موقعاً له (مل). 
Bow.man’s capsule [bö manz] ):.( < named‏ 
after Sir William Bowman (1816-1892),‏ 
مِحْمّظة (1860 English surgeon > (ca.‏ 
بومان: اسم يُطلق على الكرَيّة الكلُوية التي تؤدّي 
وظيفة المصفاة أو المزْشحة خلال تكون البول في 
الكليتين . 
اليجذاف الجؤجؤيّ ؛ المجذاف bow oar [b0ou](/7.)‏ 
الأمامىّ: المجذاف الأقرب إلى مقدّم المَزكب. 
الفرجار القَلَمىّ: فرجارٌ قوسي bow pen [bö] (n.‏ 
(را. (bow compass‏ في طرف إحدى ساقيه قلم. 
bow.pot [bou’ pÖt’] (n.) = boughpot.‏ 
المنشار القَوْسيّ : منشار (1677) ).77( bow saw [b5]‏ 


ذو شفرة ضيّقة مشدودة إلى إطار خفيف قوسي الشكل . 
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brace 
Chinese I1 HO Ch'lan = righteous box score (n.) <from its arrangement in a . ناضج‎ 
harmonious fist> (1899) الملاكم؛‎ newspaper box> (1913) اليج‎ )( boy.ish.ly [boiish 11[ )64.( يقة صبيانية.‎ 
١9٠٠ المؤطرة : خلاصة وقائع المباراة الرياضية ونتائجها البوكسريّ : عضو جمعية سرية حاولت عام‎ Boyle [boil], Robert ._111¥) ربل روبرت‎ 
كيمياتىٌ وفيزيائيّ إنكليزي . وضع القانون دول ضمن إطار [في صحيفة] (۲) خلاصة؛ طرد الأجانب من الصين وحمل المتنصرين الصينيين‎ )01 
الذي يحمل اسمه (را. المادة التالية). موجّز. على الارتداد. وقد عُرف الملاكمون بهذ الاسم‎ 


لأنهم كانوا يمارسون الملاكمة وبعض الألعاب 


)١(‏ مَمَعَّد الخؤذيّ: مَقُعد (1849) (.7) 5686 +امط 
الجمبازية اعتقاداً منهم أن في ذلك ما يُكيِبُّْهم قوةٌ 


قانون بويّل: قانون وضعه روبرت بويل 14W‏ 72803:16”5 
سائق العربة في عربته (۲) المَفْعَد المَفْصوريّ: 


Boyle‏ عام 17377 يقول «إن ضغط الغاز المحصور 


يتناسب تناسباً عكسياً مم حجمه شريطة أن تبقى «أ» مَفْعَدَ في مقصورة مَسرح. «ب» موقعٌ ملائم خارقة فلا يؤثّر فيهم حتى الررّصاص. 
درجة الحرارة ثابتة» . لرؤية شيء. الشورت التحتىّ: (1948) (.ام .7) boxer shorts‏ 


. سروال تحتي قصير‎ 
box.fish دعاقط]‎ fish] (n.) <box + fish> 


السك المصلدق: سمك بحري استوائي ذو جسم 


boy.o [boi ö] (n.) pl. boy.os <boy + -0‏ المَأنْسة المصَئْدَقة: حفلة (1929) (.71) 50©191 ×0ط 


غعُلام ؛ )1870( associative suffix > Irish‏ أنس د لجمم التبرعات. عادةء ويزايد فيها على 
مجموعة من الوّجَّبات المصّئْدقة (را. 12©1نا! 01ط) 


جى : 
الكشاف: عضر في جمعية (1910) (.7) ياء رهط المُعَدَة من قِبَل أفراد ذوي مكانة فمن دَق في آي منها يحيط به شبهٌ صندوق من الصفائح العظمية . 
كعفة. الثمنَ الأعلى كانت من نصيبه. وكثير اما يمنح الفائز + box.ful [böks’ fal) (n.) pl. -fuls <box‏ 


يِل صندوق [من كذا. . .]. < ارال 
box.haul [böks’ höl’] (vı.J) < box + haul>‏ 

يغيّر اتجاه السفينة؛ يكس اتجاه الشفينة. (1769) 
)١(‏ الصّندقة: (1607( ).7( box.ing' [bök sîng]‏ 


بإحدى هذه الوجبات المصندقة شرف تناولها مع 
الشخص الذي قام بإعدادها. 

النوابض المَصَئْدقة : إطارٌ (1895) (./) 2108م5 ×0ط 
مغلف بالقماش Ce‏ على مرت من النوابض 


موسوعياً: الكشفيّة حركة شبه -0اءرعدم 
عسكرية تستهدف تنمية شخصية المنتسبين 
إليهاء وتعريدهم الاتكال على النفس 
وخدمة الآخرين. أسَسَها اللورد بايدن 


برويل Baden-Powell‏ في إنكلترا عام الملتفة التي تجعل حيِية حَشِية السرير مريحة . التعبثة في صندوق أو صناديق (؟) C4108‏ 
4,., والكشفية تعتمد في تحقيق الزْرِيبة الأحادية : زريبه ة مر )1885( ).7( box stall‏ (۳( الصٌّنْدَقيات: المواد المستعملة في صنع 
أغراضها على ممارسة الرياضة الدنية» عادةَ يستقل بهاء في نطاق الإصطبلء > فرمن واحد. الصناديق. 


الملاكمة (رب). (1711) (.1:) [عآs‏ عاقط] box.ing®‏ 


موسوعياً: فنّ الدفاع والهجوم -مكرمت 
بقبضات الأيدي. عرفت أول ما غرفت» 
في بلاد ما بين النهرين حوالى العام ۴٠٠٠‏ 
قبل الميلاد. ثم عرفت بعد ذلك في رومة. 
وعندما احتلت رومة بلاد اليونان ادحل 
الرومان الملاكمة في برنامج الألعاب 
الأولمبية ثم حرّموها رسمياً بعد ذلك. 
ومنللذ زالت الملاكمة من الوجود إلى أن 
بعثت من جديد في إنكلترا في مطلع القرن 
الثامن عشر. 
Boxing Day /7.( <from box (a gift in a‏ 
يوم الإهداء: يوم ۲٠٣‏ ديسمبر (1833) <(5:ه6 
التالي لعيد الميلاد وفيه تقدم الهدايا إلى سعاة البريد 
وغيرهم من المستخدمين. 


box.thorn [böks’thêrn] (n.J) <box (an 
evergreen shrub) +thorn> (ca. 1678) 
العَوْسَح؛ٍ الخُوّلان: شجيرة شائكة ذات أزهار‎ 
أرجوانية وثمراتٍ عنبيّة زاهية الألوان (نب).‎ 
box tortoise ):.( = box turtle. 
box turtle (/7.) (ca. 1804( : التُلخفاة المُصَنْدّقةَ‎ 
أي من عدة سلاحف أرضية‎ 
شمالأميركية ذات دبل أو‎ 


ؤس اامط؛ء مَُفْصّل 


وإقامة المخيّمات. وتنظيم الرحلات. 
وهي تدرّب أعضاءها على الإسعاف 
الأوليّ ومكافحة الحرائق إلخ. 
named‏ > (ر.م) boy.sen.ber.ry [boi zon bër’I]‏ 
after Rudolph Boysen (died 1950),‏ 
American botanist who bred it>‏ 
عُلَيّقَ بُرْيّزن: ثمرٌ شبيةٌ بالعُلّيقَ أو التوت (1935) 
الشوكيّ (نب). 
الشابٌ العبقريّ: شاب ذو (1946) ).1/( boy wonder‏ : 
زات تير الإعجاب. box turtle‏ تستطيم التُلشفاة أن 
bo.zo [b6 zö] (n.) pl. -zos > origin‏ تنكمش داخلة وكأنها ضمن صندوق مُحکم 
)١(‏ شخص. ويخاصة (1920) > unknown‏ الإغلاق . 
شخص خبيّ (۲) شخص فظ أو مزعج (ع). + wöod’] (n.) <box‏ وعاةط] box.wood‏ 
الفيلم البانيّ : فيلم سينمائي (1953) (.2) عقتصاءام 8 البقّس؛ الئمشاد: «أ» خشب (1652) <04هس 
خصصت لإنتاجه ميزانية صغيرة. شه البقس الصّلبٌ المتين. «ب» شجيرة دائمة 


boxing glove )2.( (1875) الخضرة ذات 0 5 5 قُفَازْ الملاكمة.‎ bra [brã] (n.) <by shortening > (1936) = 
boxing ring (./ حلبة الملاكمة.‎ x.y [bök sî] (a J.) box.i.er; box.i.est brassiere. | 
: 1 2 2 (1861) صندوقانيّ : شبيه بصندوق.‎ brab.ble [brãb' ol] (vi. 7.J, -bled; -bling 
box kite (n.) (1897) لصندوقية : طيارة‎ ١ الطجّارة‎ 1 : . 
اديوه‎ E د لعن‎ boy [boi] )7.( <Mid. Eng. boye, bay, > Danish brabbelen = to quarrel > 
ورقيةء غير دات ذيل٠ قوامها‎ 


bye ع‎ male servant > (14c) +e يتشاحن؛ يتشادٌ 8 (۲) مشاحنة؛ (1500) )1( :أ‎ )١( 
مشادّة . صبي. «ب» ابن؛ ولد. «ج» شابٌ. «د؛ محبوب‎ 
. شخص؛ رل (۳) نخادم‎ )۲( brace [brãs] (vı. i.), braced; brac.ing 

bo.yar also bo.yard (bö yãr’] (n.) <earlier <Mid. Eng. bracen, from Mid. 1. 
boiaren, from Russ. boyarin = of the bracier = to embrace > (14c) + يوق‎ )١( 
highest rank > (1591) بخ" ا يَرْيْط بإحكام (ا.ق) (۲) يُوثر البُؤيار: «أ» واحد من‎ 
طبقة النبلاء الروسية [قبل إلغاء بطرس الأكبر لهذه‎ <to ~ the nerves, a bow, a drum > 
الطبقة]. «ب» واحد من طيقة أصحاب الأطيان‎ > Brace yourself for the «Ja +3 )0( 
القديمة في رومانيا.‎ <The fresh- يُتشّطة يُنُعش‎ (© shock. <> 

boy.cott [boi köt’] (y1.; n.) <after Charles ness of the September morning inspired 
C. Boycott (1832-1897), land agent for and ~d him. — Thomas Hardy > 


إطار مستطيل› صندوقيّ 

الشكل» مطوّق بعصائبٌ من 

box kite‏ قماش أو ورق. 

box.like [böks’ lîk’] (ad/.) < box + like> 
صتدوقانيَّ: شبيه بصندوق.‎ 

المّداء المصّنْدق؟؛ الوجبة )1950( (.72) box lunch‏ 
المصلدقة : وجبة طعام خفيفة رصب في صندوق أو 
علبة كرتونية بحيث يَسهل تنا رها في النُرُمات إلخ . 

صندوق البريد رقم كذا....: (.7) box number‏ 
صيغة تُستخدم في إعلانات الصّحف وتكون بمثابة 
عنوان يمكن توجيه الرسائل إليه . 


0( يدعم ؛ يسنّد: يرود بدعامة أو سناد أو 
نحوهما (5) يقري (۷) يُِثْبّت [قَدَمَهُ إلخ.] 
(A)‏ يواجه . وبخاصة : يواجه بكثير من المطالب 
أو الأسعلة <When ~d, Willie had‏ 
naturally denied his identity. —‏ 
< ”71 × (4) يتشجم؛ يستجمع قواه ]1 > 
you don’t ~ up and do something —‏ 
Upton Sinclair >‏ )1۰( يستعدٌ fOr‏ ~ ن > 
an attack >.‏ 


brace [brãs] (7.J) > Mid. Eng., clasp, pair, 


from Mid. F., two arms, from L. 
bracchia, pl. of bracchium = arm, 
from Gk. brachiön > (14c) يك‘‎ )١( 


شِكال؛ دعامة؛ سئاد؛ رباط؛ مقرم (۲) زوج؛ ائنان 


the Earl of Erne, County Mayo, Ire- 
land, who was ostracized by the tenants 
for ref E to reduce the rents > (1880) 
يقاطع [شخصاً أو مَنْجراً أو مؤسسّة سسّة إلخ.]‎ )۱( 
المقاطعة: رفض للتعامل مع شخص أو مَنْجر‎ )۲( § 
أو مؤسسة أو هيئة أو دولةء أو لشراء سلعةٍ ما‎ 
. احتجاجاً على وضع بعينه أو قَرْضاً لوضع بعييه‎ 

<boy +‏ (.م) boy.frlend (boi ‘frënd’]‏ 
(۱) صديق (") رفيق [لفتاة )1896( Jriend>‏ 
أو امرأة]؛ خليل؛ عشير (۳) المحبٌ؛ العاشق 

boy.hood [boi hood] ).( (1745) «أه‎ )١( 
الصّبا. «ب» زم الصّبا (؟) الصّبيان؛ جماعة‎ 
. الصبيان‎ 

boy.ish [boi Ish] (ad/.) )1548( صبيانيَّ؛ غير‎ 


شبّاك التذاكر : «أ» شباك في )1786( ).7( box office‏ 
مسرح أو سينما تُباع فيه التذاكر. «ب» إيرادات . 
المسرحية إلخ. أو نجاحها في اجتذاب مشتري 
التذاكر. «ج» القدرة على اجتذاب الرُوّاد. «د» شيء 
معرّز لتلك القدرة <Almost any 501516 Of‏ 
may be good ~.<‏ icityاpub.‏ دي عمل 
مسرحيٌ إلخ. ناح من حيث وفرةٌ إيراداته أو كثرة 
مشاهديه . 

باک : مُحَقَرَ مُحَقّقَ ( box-of.fice [böks öf’1s] (adj.‏ 
إيرادات ضحّمة يسبب من إقبال الئاس عليه ©7586 > 
film was a ~ 5106655. < .‏ 

حجرة الصاديق : حجرة في منزل (.2) 50083 ×0ط 
مخصّصة لوضع الحقائب وصناديق الثياب وما إليها. 
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brace and bit 


البراشيولة : : رُقاقة لحم تُلف 61ã] (n.) <It.>‏ 1 
حول حَشْوةٍ مَبَهرة ثم تطهّى» عادةٌء بالتبيذك. 
on] (n.) <Mid. Eng.‏ عاقعط] brack.en‏ 
braken, from Old Norse brakni>‏ 
(1) الزتحس: نبات لازهريّ ذو أوراق (14) 
عريضة ريشيّة الشكل (۲) أجمة سَرْخس 
brack.et [brãk’ it] (n.; vı.) <Mid. Eng.‏ 
braket = kind of nail> (1580)‏ 
ص () الكتيفة؛ الَليثة: سناد خشبيّ 
أو معدنيّ مثلثك الشكل يكرن تحت 
رف الخ . (۲) «أ» الرفٌ 07" أو 
اا ر رف مدعوم بِكتِيمّة أو ثَلِيئَة تليثة 
«ب» حاملة المصباح [المنبعقة من 
جدار] (7) «آ» المُعَقّف: إحدى هاتين العلامتين [ ] 
في الطباعة . «ب» الهلال: إحدى هاتين العلامتين ( ) 
(4) الحاصرة: رَشّْقتان تُزْميان بحيث تتجاوز 
إحداهما الهدفت وتقصّر الأخرى عن بلوغه وذلك 
بغية تحديد المسافة الفاصلة بين المدفع والهدف 
(6) الفئة: فثة من ا الضرائب مُصَئَّفَةٌ 
وفقاً للدخل > ~ <the low-income‏ 
§0) يضر ضمن مُعَمَّمَين؟ يضع بين هلالين 
The editor’s comments were ~ed. >‏ > 
(۷) يُقصي ؛ يستبعد؛ بضع جانباً؛ يُسْقِط من الاعتبار 
<Salim’s approach to moral‏ 
questions ~s off religion. >‏ (4) يَشْمَل 
(4) يكتّف: یزود أو يدعم بكتائف ٩ )٠١(‏ يَمْرِن: 
يَجمع بين شيئين على أنهما من طبقة واحدة. 
»ب« <The problems were ~ed Hin‏ 
.into groups. >‏ . اج٠‏ يقارن: يعقد مقارنة بين 
أمرين )١١(‏ «أ» يحصر سر الهدف: يحدّد المسافة بين 
ن والهدف برشقتين تجاوزٌ إحداهما الهدفث 
وتقصّر الأخرى عن بلوغه (جن). «ب» يُحدّد 
the problem exactly. > .‏ 4ه - He‏ > 
الفُطر الكتِيفيَ ؛ القُطر (1899) (.:7) bracket fungus‏ 
السّنادي : آي من قُطور متعدّدة تشكل على جذوع 
الأشجار والمئْشّات الخشبية نواميّ شبيهة بالرفوف 
أو الكتالف. 


bracket ] 


brack.ish [brãk’ Ish] (adj.) > صم‎ Dutch 


brak = salty > (1538) مويلح: مال‎ )١( 
نہ > (۲) کریه؛ بغیض؛‎ w۵٤۲ < بعض الشيء‎ 
. <a ~ personality > مُغْثِ‎ 
bract [braãkt] (ı.) < New L. bractea = thin 
526)8[ 01266 < )1770( القنابة؟ المُئابة: ورقة في‎ 
قاعدة زهرة أو في ساق زهرة (نب).‎ 
brac.te.al [brãk’ tî o1] (adj.) = bracteate. 
brac.te.ate [brãk’ ti at; brãk’ti ãt’] (adj/.) 
(1845) . تناب؛ مقلّب؛ ذو قنابات‎ 
bract.ed [brãk’ tid] )64[.[ = brieteate. 
brac.te.o.late [brãk’ ti د‎ lat; brãk’ دق‎ lat’) 
(adj.) کک ذو یات (را. المادة التالية).‎ 
brac.te.ole [brãk’ti ö1] رسع‎ <New L. 
bracteola, from L., diminutive of brac- 
tea = thin metal plate > (ca. 1828) 
القَتَيّبَّة: قنابة صغيرة (نب).‎ 
bract.let [brãkt’ lat] (7.J) < bract + -let> = 
bracteole. 
brad [brãd] (n.; vt.), brad.ded; brad.ding 
> Mid. Eng. brod, from Old Norse 
broddr = spike> (13c) المُسَيْمير:‎ )١( 
عديم الرأس أو صغيره‎ ٠ مسمار صخر ارفيع‎ 
ينبت بمسدمير.‎ )۲( § 


brad.awi [brad ö1] (n.) <brad + awl> 


المخراز : مِئْقّب لإحداث قات في (1823) 


i in casily, o in gallop, u in circus. 


bra.chi.o.pod [bra k! o pöd’] (r. adj.) 
<brachio- + -pod> (1836) العَصٌديّ‎ )١( 
الأزجل : حيوان من عَضدیات الأرجل (را. المادة‎ 
. التالية) 8 (۲) عَضْديَ الأزجل‎ 
Bra.chi.op.o.da [brã’ki öp’ a da] (n. pl.) 
< brachio- + -poda> (1836) عَضُديات‎ 
الأزْجُل: شعبة من اللافقاريات البحرية» الصدفية›‎ 
ذوات المصراعين» حول كل جانب من جانبَيٰ‎ 
أفواهها «عَضّدان» أو «ذراعان» مزوّدان بمجسَّات‎ 
تحرّك فتخدث تيّاراتٍ مائية تحمل إليها طعامها‎ 
المؤ لف من متعضیات صغيرة ة (ح).‎ 
brach. 10.015 [brãk’i öÖp? [ودل‎ (adj. J) 
عَضْديّ الأر جل : ذو علاقة ب «عَضديات الأز جل‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 
bra.chi.um [brã’ ki am; “لقعط‎ om] (n.) pl. 
bra.chi.a [brã’ ki 5; brãk’i o] <L. 
bracchium = arm> (ca. 1731) العَضد:‎ 
الجزء العُلويَ من الذراع. وهو يمتدّ من الكيف إلى‎ 
المرقق (ت).‎ 
brachy- [brãk’IÎ] بادئة معناها: قصير‎ 
> brachydactylous > . 
brach.y.ce.phal.ic [brãk’] sa 51510 (adj.) 
<brachy- + -cephalic> (1849) قصيرٌ‎ 
. الرأس‎ 
brach.y.ceph.a.li.za.tlon [(brak’! د“اة5ه‎ lo 
23 sh9n[ )1.( )1923( تقاصّر الر أس : صير ورة‎ 
الرأس أقضرٌ فأقصرٌ‎ 
brach.y.ceph.a.lous [brãk / r ه‎ ls] (adj.) 
> brachy- + -cephalous> = brachy- 
cephalic. 
brach.y.ceph.a.ly [brãk’] sëfٌ-] (n. ( قِصَرٌ‎ 
f الر‎ 
brach.y.cra.ni.al [brãk’? kra’ ni ol] (adj.) 
> brachy- + cranial > قصير الجمجمة.‎ 
brach.y.cra.nic [brãk’] [اتمنقعا‎ (ad/.) = 
brachycranial. 
brach.y.cra.ny [-nî] (7.) قِصَرٌّ الجمجمة.‎ 
brach.y.dac.ty.lous [brãk’T dãk’ [5د1 ها‎ (adj. , 
<brachy- + -dactylous>  ريصق‎ :e ار‎ 
. الأصاء بع الى حذ غير سوي‎ 
brach.y.dac.ty.ly [brãk’ 1 dãk’ to 3 (na) 
الكَرّم: قِصَرٌ الاصابع إلى حد غير سويّ.‎ 
bra.chyl.o.gy [bra kil jI] (r. J < Gk. 


brachylogla = brevity in speech >‏ 
الإيجاز: أداء المعنى المقصود بأقل قدر (1623) 


bra.chyp.ter.ous [bro ما‎ tar 2s] (adj.) 
<brachy- + -plterous> (Ca. 1847) قصير‎ 
. > ~ 1256015 < الجتاحين‎ 

brach.y.ur.an [brãk’! yöor’ on] (n.; adj.) 
<New L. Brachyura = short-tailed 
ones > القصير الذيْل: حيوان من يصار اليل‎ )( 
ره ر رتيبة من القشريات تشمل‎ Brachyura 
الشراطين 8 (۲) تصبر اليل (ح).‎ 

brach.y.u.rous [brãk’Î yöor as] (adj. J (1928) 

قصيرٌ قصيدٌ اليل (ح ). 

brac.ing ([brã’sing] (ad. n.) (1750) 
مُتَشّط؛ میس (۲) مقو مَُبّت؛ رابط‎ )١( 
تقوية؛ تثبيت؛ تدعيم؟‎ )٤( تنشيط؛ إنعاش‎ )۳( § 
<the ~ of flood-damaged رَئطد‎ 
< beams, 1088 دعامة‎ ‘ali (o) bridges > 
and other <ى-‎ . 

bra.ci.o.la [brãch I 6°15] or bra.ci.o.le [brãch 


8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boll; 6o good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = qa in alono, e in system 


<sچoل‏ گە - > (۳) الملفاف: مَفْيِض یدار به 
المثقاب (5) ./2: جمالة البنطلون 
(6) الحاصرة: إحدى هاتين العلامتين 
( )في الطباعة (1) المنشّط: شيء 


4 طا مثيرٌ للنشاط أو مقرّ للمعنويات. 
بسرعة فائقة in a ~ of shakes‏ 
e‏ المئْقّب ).7( brace and bit‏ 
1 اللّنَاف: أداة صغيرة ثُدار باليد 
وتُستخدم لإحداث الثقو ب في 
الخعب بخاصة: 


brace.let [brãs’ lot] (.م)‎ > 010 F. bracelet, 
diminutive of bracel, little arm, from L. 
bracchiale, from bracchium = arm> 
)15( سوار (۲) .1م عد: وثاق؛ قَيْد [لليدين].‎ )۱( 
brac.er' [bra sar] (n.J < Old F., from L. = 
bracchium = arm > (14c) وقاء التراع؛ رِقاء‎ 
الرس [في رماية السهام].‎ 
brac.erَ? [bra sar] (n.) (1579) .brace فا‎ (۱) 
وبخاصة: المنشّط؛ المقرّي؛ المثبّت (۲) شراب‎ 
مته شراب مقو أو منشط‎ 
bra.ce.ro [bra sûr’ ö: Sp. brû së’ rê] (n.) pl. 
-ros <Sp. = manual laborer, from 
brazo = arm> (1920) العامل المَؤْسمِيَ:‎ 
عامل مكسيكيّ يُجاز له دخول الولايات المتحدة‎ 
الأميركية والعمل فيها بعقد مَوْسميَ وذلك في حقل‎ 
. الزراعة بخاصة‎ 
ععوطط‎ ٥۵١ ).( )1892( الجذْر السّاند: جذر يشكّل‎ 
سناداً أو دعامة للكبتة.‎ 
brachi- [brã’ kI] = brachio-. 
bra.chi.al [brã’ Kk! a1] (adj.) < L. bracchialis, 
from bracchium = arm> (1578) 
عَضْديّ: منسوب إلى العَضد (ت).‎ 
brachial artery (7.J)  نايرش الشّريان العَضصّدي:‎ 
الحَضد الرئيسي (ت).‎ 
bra.chi.al.gi.a [brã’ki ãl'jI a] (n.) < brachi 


العُضاد: ألم في أعصاب العَضد. <ه/ه/6- + 
الصّفيرة (1860 brachial plexus (/.) (ca.‏ 


العَضدية: شبكة من الأعصاب تقع في الإبط في 
المقام الأرل (ت). 
bra.chi.ate" [brã ki at; brã’ ki ãt’] (adj.)‏ 
<L. bracchiatus = with boughs or‏ 
عَضْدِيَ: ذو أغصان نامية )1835( > branches‏ 
أزواجاً متعاقبة على نحو متباعد (نب). 
bra.chi.ate” [brã’ ki ãt’] (vi.), -at.ed; -at.ing‏ 
<L. bracchiatus, from bracchium =‏ 
يتعضد: يتنقل أو يتحرّك بطريقة (1932) 4۲٣<‏ 
التعضد (را. المادة التالية» . 
التعضّد؛ (.۸) bra.chi.a.tion [brã’ki ãُ shan]‏ 
التتفل العَضديّ : تنفّل أو : تحؤك من طريق التدلي من 
أحد الأغصان والإمساك بعد ذلك بالغصن بعد 
الغصن في محاولة لبلوغ الموقع المطلوب» وذلك 
على طريقة القِرّدة في الغابات. 
بادئة معناها: عَضّد ]5 brachio- [brã ki‏ 
brachiopod > .‏ < 
bra.chi.o.ce.phal.ic [braã’ ki ö s2 fal’ Ik]‏ 
عَضْديَ (adj.) <brachio- + -cephalic>‏ 
رأسيّ: ذو علاقةٍ بالعَضّد والرأس معاً (ت). 
(ca. 1836( =‏ (.م) brachiocephalic artery‏ 
innominate artery.‏ 
brachiocephalic trunk (n.) (ca. 1961) =‏ 
innominate artery.‏ 
brachiocephalic vein (".) (ca. 1852) =‏ 
innominate vein.‏ 


Kat; 8 dato; A caro; A car; ف‎ egg: 8 mo; I in; 1 bite; 


brainpower 


brain [brãn] (ıı.; vt.) < Mid. Eng. > (bef. 12c) 
دماغ (ت) (۲) .ام عد: فهم؛ ذكاء؛ مقدرة‎ )١( 
عقلية (۳) «أ» شخص شديد الذكاء. «ب» .ام عد:‎ 
< Khalid was the ىه‎ of tbe العَقل المُدَبّر‎ 
يتل [بسَحق الجمجمة]‎ )٤( 8 enterprise. > 
. يضرب على الرأس‎ )6( 
موسوعياً: التماغ: في -معءم»‎ 
الفقاريات» ذلك الجزء من الجهاز‎ 
العصبيّ المحفوظ داخل الجمجمة.‎ 
وظيفته تأويل الاندفاعات الحسيّة وتنسيق‎ 
نشاطات الجسد والسيطرة عليها. يعتبر‎ 
عضر التفكيرء ويتألف في الإنسان من أككَرَ‎ 
من عشرة مليارات خلية» ويتفارت وزئه‎ 
تبعا للعمرء والقامة» ووزن الجسمء‎ 
والعِرّق. والجنس [الذكورة أو الأنوثة].‎ 
والمُخْيْخ‎ cerebrum وهو يتألف من المخ‎ 
ر المخ‎ . brain stem و الجذع‎ cerebellum 
. أكبرها جيعاً‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
{o beat or cudgel or rack or puzzle one’s ~s 
يقدح زناد فكره؛ يجهد نفسه في التفكير [في شيء].‎ 
يقتله أو يتحر [بإطلاق‎ 
النار على رأسه].‎ 
to have something on the ~, تستحوذ عليه فکرةٌ‎ 
ما؛ تتملكه فكرةٌ ما [كجمع الثروة أو إشباع الشهرات‎ 
1 الحسية].‎ 


يسرع المعلرمات من 
شخص آخر؛ يفيد من ثقافة غيره أو خبراته. 
يُخَيلَهُ؛ مده عقَلَهُ أو صوايه. ~ to {U SOmeOe’S‏ 
(7.J) <brain +‏ #وقعا/صقةءط] brain.case‏ 
القّخحف: ذلك الجزء من (1741) <ءيهc‏ 
الجمجمة الذي يحيط بالدماغ (ت). 
brain.child [brãn’chîld’] (7.J p1. -chil.dren‏ 
بنت الفكر : واحدة )1881( <brain + child>‏ 
من بنات أفكار المرء. 
المَرُجان الدّماغيّ: مرجانٌ يشكل (.) !هرم صنھ٣ط‏ 
شِعاباً مدوّرةً شبيهة بدماغ الإنسان. 
الموت الدماغيّ: الموت (1968) (.7) 06811 brain‏ 
المقرّر على أساس من فقدان نشاط الجهاز العصبيّ 
المركزيٌ فقداناً تامأ (ط). 
انزف العَعُلى؛ هجرة (1963) (.7) brain drain‏ 
الأدمغة: هجرة العلماء من بلدٍ إلى آخر طلباً لرواتب 
أعلى أو التماساً لأحوال معيشيّة أو فكرية أفضل. 
حقة معناها: ذو عقل من ضرب [613130] -brained‏ 
معين  bigbrained; birdbrained>‏ > . 
كلال الدماغ؛ الإجهاد (.7) ['ع3؟ “معط brain-fag‏ 
العقلي (ع). 
حمُى الذماغ؛ الحمّى الدّماغية: (.7) brain fever‏ 
التهاب حادٌ في سحايا الدماغ والحبل الشوكي 
مصحوبٌ بححمى . 
الهرمون الدماغىَّ: (1957) (.7) brain hormone‏ 
هرمون تفرزه الخلايا العصبية التي في دماغ 
الحشرة . 
ذكاء. brain.i.ness [bra nîi nas] (7.J)‏ 
brain.less (bran los] (adj.) <brain +‏ 
آبلّه؛ مُتَبَلّد الذهن . -less> (15c)‏ 
brain.pan (brãn’pãn’] (n.J) <brain +‏ 
pan> (14c) = braincase.‏ 
)1954( .هم brain-pick.ing [brãn’ pîk’ing]‏ 
تَشْل الدّماغ: محاولة انتزاع المعلومات من شخص 
آخر أو الاستفادة من معرفة الآخرين وخبراتهم. 
brain.pow.er [bran pou’er] (n.) < brain +‏ 
() المقدرة العقلية (۲) كبار (1878) < er‌س0ر‏ 
العقول؛ ذوو المقدرة العقلية -- 5)] mobilized‏ > 


to blow one's ~s out 


(o pick someone's ~s 
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سُلْمِ الطبقات عند الهندوس (۲) البراهما؛ الذات 
العغليا: روح الكون وجوهره في الفلسفة الهندوسية 
(۳) البرامانيَ؛ الذرباني: حيوان ثدييَ هندي من 
فصيلة البقريات يتميّز بان على غاربه سناما 
)٤(‏ البَرَهماني: «أ» مثقّقف من أبناء الطبقة 
الأرستوقراطية . «ب؟ شخص رفيع الثقافة» عالي 
المنزلة الاجتماعية.» عزوف عن الاختلاط بالناس . 
Skt. >‏ > كته- ma ni] (.) pl.‏ قعط] Brah.ma.ni‏ 
البَرَهميّة : امرأة هندوسية من طبقة البرأهمة . 

Brah.man.ism [brã ma niz om] (^.J) (1816)‏ 
البرَهمانية: النظام الدينيّ والاجتماعيّ الهندوسي . 
موسوغا: تقول البرهمانية يوحدة -0ك5©3» 
الوجود وتقسم الناس إلى أربع طبقات 
اجتماعية منغلقة على نفسها هي طبقة رجال 
الدين أو البراهمة وطبقة المحاربين وطبقة 
التجار والمزارعين وطبقة العمال. 
والبَرَمانية مدينة بآسمها إلى المركز 
الممتاز الذي خضت به طبقة رجال الدين 
المعروفين بالبراهمة. 

براهمابوتر |: tra]‏ 56م Brah.ma.pu.tra [brã ma‏ 
نهر ينيع في الجزء الجنوبي الغربي من التييت 
ويشكل مع نهر الغانج دلتا عريضة على خليج 
البنغال. طوله ۲,۹۰۰ كيلومتر. 

Brah.min [brã min] )5.( pl. -min or -mins 

< variant of Brahman > = Brahman. 

Brah.min.ism [brã min Iz'oam] (n.) 
البرّهمانية: «أ4 النظام الديني والاجتماعيّ‎ 
«ب» السلوك‎ .)8ra41 "4115١ الهندوسيّ (را.‎ 
. المميّز للنخبة الثقافية أو الاجتماعية‎ 

برامزء جوهانس Brahms [brãmz], Johannes‏ 
( “18 ۱۸۹۷): مؤلف موسيقي ألماني. ابتكر 
أسلوباً ذاتياً متأثراً برومانتيكية عصره. 

braid [brad] (vı. n.) > Mid. Eng. braiden, 
from Old Eng. bregdan = to move to 
and fro, weave> (bef. 12c) يَجُدَل؛‎ )١( 
يَضْفْر (۲) يَعْقَّص : يَجُدّل التّعر بعصابة (۳) يَمْرّج؛‎ 
<Kamil ~s fact with fiction. > يخلط‎ 
«أ؟ شريط‎ )٥( § يُرّركش [بشریط زین مجدول]‎ )٤( 
زين مَجدول. «ب» جديلة؛ ضفيرة (7) كبار ضباط‎ 
. الأسطر ل البحري‎ 

braid.ed [bra did] (adj.) (15c) مَجُدول؛‎ )١( 
مَضْفور (۲) مُرَرْکش [بشريط زينيَ مَجدول]‎ 
مُضَمّر: متدقق في شبكة قنوات متحابكة أو‎ )۳( 
. > ~ 21025 < متداخلة‎ 

braid.ing [bÞrã ding] (7.J )15©( جَدْل؛ ضَثْر‎ )١( 
إلخ . (۲) جدائل؛ ضفائر؛ أشرطة زيئية‎ 
المَجدول: كل ما يصنم من مادة مَجدولة.‎ )*( 

brail [bral] (n.; vı.) > Old 5. braiel = belt, 
حَبْل الطى: حبل أنقي يُمَدَ (©15) < ءال اع‎ )١ 
إلى الشراع ويستخدم لطيّه أو جمعه (مل)‎ 
يطوي أو يجمع [الشراع بحبل الطي].‎ )۲( § 

braille [bral] (n.; vt.), brailled; braill.ing 
< named after Louis Braille (1809-1852) 
who invented it > (1853) عد:‎ cap. (۱) 
طريقة بْرَيْل: طريقة في الكتابة خاصة بالعميان‎ 
تستخدم أحرفاً وأرقاماً مؤلفة من تُقَط تافرة يقرأها‎ 
الضرير يإمرار أصابعه عليها. ابتكرها لويس بُرَيْل.‎ 
يبزيل: يكتب بأحرف بُرَيْل.‎ )۲( § 

بْرَيل» لويس Braille [bral], Iouis  1١48٠09(‏ 
:(1A0۲‏ معلّم فرني . كف بصرُهُ وهو طفل . ابتكر 

يقة في الكتابة خاصة بالعميان. 

braille.writ.er (brãl’ rî’‘tar] (7.J) < braille +‏ 
الكاتبة البرّيليّة؛ آلة بُرَيْل (1942) <ع!أ”س 
الكاتبة : آلة للكتابة بطريقة بُرَيْل. 


Bradford 


الخشب تمهيداً لدق المُسَّيميرات فيه. 
برادفورد: مدينة في الجزء Brad.ford [brãd’ ford]‏ 
الشمالي من إنكلترا. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
بادئة معناها: بطيء [1ل0۲3] -رadاb‏ 
bradycardia > .‏ < 
brad.y.car.di.a [brãd’i kardi »] (n.)‏ 
<brady- + Gk. kardia = heart > (ca.‏ 
بطء القلب (مج): حالة تكون فيها دقات (1890 
القلب بطيثة على نحو غير عاديي بحيث تقل عن 
الستين في الدقيقة الو احدة (ط). 
brad.y.ki.net.ic [brãd'î Ki nët’ Ik; brãd'î kî‏ 
nët’ îk] (adj.) <brady- + kinetic>‏ 
بطيء؛ بطيء الحركة . 
brad.y.lo.gi.a [brãd'î 16ji 5] (7.) > brady-‏ 
اللقلقة ؛ بطء الكلام: > Gk. -logia -logy‏ + 
بطءٌ غير سوي في الكلام. 
brae [bra; brê] (7.J) > 010 Norse bra =‏ 
مُنْحَدَر؛ مُنْحَدّر تل (اسك). (©136) < إتاعرع 
brag’ [brag] (vi. 1. n.; adj.), bragged;‏ 
brag.ging < Mid. Eng.: braggen > (14c)‏ 
)١(‏ یتفاخر؛ يتباحى؛ يتبججح × (1) يتفاخر ب 
He ~s his service. — Shakespeare >‏ > 
§ (۳) تفاخر؛ تباو؛ تبجح (1) المَفْحرة: ما يتفاخر 
يه Beauty is nature's ~ . — John‏ < 
)٥( M٥١ <‏ المتفاخر؛ المتباهي؛ المبجح 
(1) البراغ: ضرب إنكليزي قديم من ألعاب الورق 
أو الكوتشينة شبيةٌ بالبوكر § (۷) رائع؛ من الطراز 
الأول؛ جديرٌ بأن يفار به < C۲۵‏ ~ 4> . 
brag.ga.do.ci.o [brãg’9 dö’ shî ö' (r.)‏ 
from Braggadochio, name of a boast-‏ > 
ful character in Edmund Spenser’s‏ 
(۱) المتبججح )¥( )1594( > Faerie Queene‏ 
تبجح (۳) غرور؛ رَهُو؛ٍ عخب؛ اعتدادٌ بالتفس. 
brag.gart [brag ort] (n.; adj.) <F. bragard‏ 
from braguer = to brag> (1577)‏ 
)١(‏ المتبّجح 8 (۲) مجح . 
المتفاخر؛ المتباهى؛ (.7) ]51 brag.ger [Dag‏ 
المتبجّح . ١‏ 
مفاخر؛ مباء؛ مُتبَجْح. brag.gy [brãg 1) (adj.)‏ 
Bra.gi [brã’ gê; brã’ gê] also Bra.ge [brã’ g5]‏ 
براجي : إله الشعر في الميثولوجيا الإسكندينافية . 
براهي ۰ hê; brã’a), Tycho‏ قط Bra.he [bra;‏ 
تيكو ( 165145 :)17١1١‏ عالم فلك دانمركي. حدد 
مواقع الدجوم بدقة. 
Brah.ma’' {brã ms; brã m»] (n.) <short‏ 
for Brahmaputra fowl, so called because‏ 
it was brought to England from a town‏ 
البراميّ : دجاج أسيويّ ضخم. > on that river‏ 
قصير الجناحين والذيل» مكسو القوائم بالريش. 
Brah.ma? {brã' ma; brã' ma] (n.) <Skt.‏ 
brahman = prayer, the uni-‏ 
versal soul, the Absolute >‏ 
براهما؛ الذات العليا: موحد (1690) 
الكون وروحه العليا وجوهرّة في 
الفلفة الهندوسية (قا. ه۷إط؟ 
و 71512210). 
Brah.maُ {brã ms; brã ma] (n. J <alhera-‏ 
البرامان tion of Brahman > (1938) ‘j‏ 
الدّربانيَ: حيوان ثدييّ هنديّ من فصيلة البَقّريات 
يتميّز بأن على غاربهِ سَناماً ومن أجل ذلك يُعرف 
بالبقر ال 
Brah.man (brã mon] (n. pl. -mans <Skt.‏ 
brahmana = having to do with prayer >‏ 
)١(‏ البَرَهميَ: واحد البراهمةء أي طبقة )15c(‏ 
الكهنوت أو رجال الدين التي تُعتبر الطبقة العليا في 


branchiopod 


لمر مَلية : «أ» إجماليّ الضغط الواقع على العجلات 
نتيجة لإعمال نعال الكمّاحات brake shoes‏ 

(مك). «ب» القوةٌ الاحتكاكية المُعَوَّقَةٌ التي تولّدها 
إعال الكمّاحات (مك). 

برامتتي ۰ Bra.man.te [bra mãn’ tã], Donato‏ 
دوناتو :)١51١5  ۱٤٤٤(‏ مهندس معماريّ إيطاليّ 
من عصر النهضة. استخدم الأشكال المعمارية 
الكلاسيكية الرومانية للتعبير عن روح النهضة . 

bram.ble [brãm’ bal] (ıı. vi.), -bled; -bling 
< Mid. Eng. brembel, from Old Eng. 
bremel > (bef. 12c) العُليِى: اسم عا‎ )١( 
يطلق على مجموعة نباتات من جنس روبوس‎ 
من الفصيلة الوردية. وهو شائك ذو ثمار‎ ۸R 
مُرَكٌبة تُعرف ب «الثمار العُلّيقيّةَه (۲) العُلّيّْقَ؛ التوت‎ 
يجمع العُلْيْىَ أو‎ )1( § )طاack‎ bey الشّركيّ (را.‎ 
التوت الشو كيّ.‎ 

bram.bling [brãm’ bling] (7.J) < probably 
from bramble + -iıg> (1570) الشُرشور‎ 
الجبليّ: ضربٌ من العصافير يتناسل في الأصقاع‎ 
الشمالية من أوروبا وآسيا ويهاجر عند حلول الشتاء‎ 
في اتجاه الجنوب.‎ 

bram.bly [(brãm’ bii] ( adj. J), -bli.er; -bli.est 
. كثير العُلَيْق (۲( عُلْيْقَىَ ؛ شائك‎ )۱( 

bran [bran] (7.J) > Mid. Eng. bren, from 
Old F. bran > (14c) الخالة : قشور القمح‎ 
المُهَسّمة التي تُمْصَلء بالنّحْلء عن الدقيق أو‎ 
. الطحين‎ 

branch [branch] .7م‎ vi. ).( > Mid. Eng. 
braunche, from 010 F. branche, from 
Late L. branca = foot, paw> (14c) 


٠ 


)١(‏ غصن (؟) «أ» رافد؛ ثُهَّيْر. «ب» غدير؛ 
جدول. «ج» طريق فرعية (۳) فرع؛ شعبة 
62 الفرع ؛ فرع المنحني : جزء مره من المنحَني 
مفصول عن الأجزاء الاخرى قط خاصة (ر) 
)١(‏ الشعبة : راج من ا اا في ی 
الكومبيوتر تُتَقُذْ تيع لحالة مُتغيّر من المتغيرات أو 
أكثر 8 (5) يتَمَصَن: يُطلع أغصانا (۷) يتفرع ؟ 
يتشهّب × (۸) يُعْصَن : يرين بأشكال تطريزية شبيهة 
بأغصان الشجرة وأوراقها <)6ع76[عل/ا ~ 0)> 


() يقسم؟ يفرع . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تماماً؛ كُلْية؛ أصلاً وفرعاً. ,~ root and‏ 
)١(‏ يتمرع؛ ؛ يتشعب (۲) پنحرف to ~ off‏ 


عن الطريق الرئيية [ليَسْلْك طريقاً فرعية]. 
يوسم نطاق عمله 3 5-6 د 


(o ~ out in 3 new direcLiOn يتَخذ وجهة جديدةً.‎ 


]0 ~ out 


-branch [brãngk] لاحقة معناها: خيشوم؛ خياشيم‎ 
< elasmobranch >. 
branched [(brãncht] ( adj.) . و مفرّع ؛ مُمَمّب‎ 
branchi- [brãng ki] or branchio- عصقةءط]‎ ki ö] 
> branchio- خياشيم‎ +p بادئة معتاها:‎ 
<0م0م‎ . 
bran.chi.a [brãngً ki 0] (ı.) pl. -chi.ae [ki 
6 <L., from Gk. brankhia = gills > 
الخيسوم؛ خيشوم الشمكة.‎ 
bran.chi.al [brãng ki ol] (adj.) (1801) 
. خيُشومي: خحاص بالخيشوم أو الخياشيم‎ 
bran.chi.ate [brãng ki it; عمط‎ ki at] 
(adj. ) . مُخْشُم: ذو خياشم‎ 
branchi-. 


< branchio- + -pod> )1824( الخيشومي‎ )١ 


in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ã under; 0 urgent: د‎ = a in alone, e in <s 
JsSlem, i in easily, o in gallo 
P, u in Gircus. 


branchio- [brãng’ ki 6[ = 
bran.chi.o.pod [(brang’ ki د‎ pÖd’] (n.; adj.) 
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braise' [(brãz] (1.J, braised; brais.ing <F. 
braiser, from braise = hot charcoal > 
)1797( يدَمّس؛ يسَبّك: يطهو ببطء في يدر مُقُفلة.‎ 
braise also braize ([brãz] (n.) E 
المَرْجان؛ المْرّيدي: ضرب من <ج]ناء5و06‎ 
. السُمك يُعَدَ من أطيب أسماك البحر الأبيض المتوسط‎ 
brake" [brãk] archaic past of break. 
brake” [brãk] (n.J/ < Mid. Eng., variant of 
bracken > )14©( الديشار: ضرب من السُرْخس‎ 
.(fern (را.‎ 
brake” [brãk] (n.; vı.), braked; brak.ing 
< Middle Low German; akin to Old 
Eng. brecan = to break> (15c) 
الهاشمة: أداة أو آلة مسئّنة تستخدم لسحق‎ )١( 
الأجزاء الخشبية من الكثّان أو القَِنّبِ ابتغاة فصل‎ 
الألياف عنها (۲) التَّنَاية : آلة لني الصفائح المعدنية‎ 
أو طيّها أو تشكيلها () البّريكة: عربة كبيرة» رباعية‎ 
: العجلات. يقودها فرسٌ أو أكثر § (6) يهشم‎ 
يقصل ألياف الكتان أو القنّب بالهاشمة‎ 
brake“ [brãk] (7.J) < Middle Low German 
brake = thicket > (1440) أَجَمة؛ دَغَلَّ.‎ 
brake [brak] (n.; vt.; i.), braked; brak.ing 
< Mid. Dutch, from Mid. Low Ger- 
man; akin to break > (1772) الكمّاحة‎ (1) 
(مج)؛ المكبّح؛ القَرْمَلة: أداة لإبطاء أو إيقاف‎ 
المَزكيةء» أو أية آليّة أخرى متحركة» من طريق‎ 
الاحتكاك عادة 8 (۲) «أ» يَكُمَح؛ كبح : يُفُرِل‎ 
مركبة أو سيارة إلخ. «ب» يرود يكمّاحة أو مكبح‎ 
. يمح ؛ كبح‎ (۳) x 
brake band (/.) طؤق الكماحة؛ طؤق الميكبح:‎ 
حزام مرن مشدود حول طبل الكمّاحة (را. المادة‎ 
التالية) لتيطيء حركة العجلة أو الدولاب أو‎ 
إيقافها (مك).‎ 
brake drum )02.( طَيْلُ الكمّاحة؛ طبْل اليكَح:‎ 
أسطوانة معدنية يُضَْغْط عليها بآلة كابحةٌ لتبطيء حركة‎ 
العجلة أو الدولاب أو إيقافها (مك).‎ 
brake horsepower (/7.) القّدرة الحصانية‎ 
المكبّحيّة؛ القدرة الحصانية الفُزملية: القدرة‎ 
الحصانية الفعلية لآل أو محرّكِ كما تقيسها القوة‎ 
المسلطة على مكبح احتكاكيّ (مك).‎ 
brake lining ):.( بطانة الكماحة؛ بطانة المكبّح:‎ 
كساءٌ مصنوع عادة من أسيبعوسن ممزوج بموادٌ‎ 
أخرى يلط الضغط من خلاله على طبل‎ 
' الكماحة (مك).‎ 
brake load )72.( الحمل المكيحيّ: الجمل‎ 
. المْرْملىَ (مك)‎ 
brake.man [brãk’ man] (n. pl. -men 
<brake + man> (1833) الكبّاح: عايِل‎ 
المكبح. ويخاصة: : مستخدم في السكة الحديدية‎ 
يعاون السائق ويتشخص فرامل القطار للتأكد من أدائها‎ 
. وظَيمتَها على الوجه الأكمل‎ 
brake parachute )7.( الباراشو ت المكبحية ؛ مِظلة‎ 
الهبوط المِكُبحيّة: باراشوت تُشَدَ إلى ذيل الطائرة‎ 
وتُّفتح عند الاقتضاء لكي تقوم بول عمل المكبح عند‎ 
الهبوط (طي).‎ 
غل الكمّاحة؛ نعل عل اليكبح: جزء (./) عوطة علهمط‎ 
من الكماحة يضغط على طبل المكبح فيبطىء حركة‎ 
العجلة أو الدولاب أو يوقفها (مك).‎ 
brakes.man [brãks man] (n.) pl. -men = 
brakeman. 
brake wheel )71.( عَجلة الكمّاحة؛ عجلة الفَرْمَلّة:‎ 
عجلةٌ يدوية لتشغيل 2 لتشغيل المِكبّح في عربة أو نحوها.‎ 
braking power (/1.) القُثرة المكبّحيّة؛ القدرة‎ 


brains 


for technological warfare > . 

brains [brãnz] )7. مح الحيوان  (.ام‎ )١( 
<Sheep’s ~ is her favorite dish. > 
< There's plenty ذكاء؛ مقدرة عتلية‎ )۲( 
العقل المدبر‎ )۳( 0] ~ ¡in his amily. < 
> Ahmad is the ~ of the enterprise. > 

brain.sick [bran sik’] (adj.) <brain + 
sick> مخبول؛ معتوه (ع15)‎ )١( 
حَبّلىَ: ناشىء عن خُبّل‎ )۲( > 2 ~ crimina1 < 
> ~ frenzy >. 

الجدّع ؟ جذع الدماغ : )1879( ).7( brain stem‏ 
ذلك الجزء من الدماغ الذي يربط المخ ١0۲1۳ع۲عC‏ 
بالحبل الشوكي (ت). 

brain.storm [brãn ‘stêrm’] (n.; adj.; vi; 1.)‏ 
)١(‏ نوية )1894 <brain + storm> (ca.‏ 
جنون عابرة (۲) «آ» اللْمْعة الذهنية: فكرة بارعة 
تخطر على البال فجأءً. «ب» فكرة حمقاء أو طائشة 
(۳) الاستبداع؛ تفتيق الأذهان (را. المادة التالية) 
)٤( 8‏ استبداعي: خاص بالاستبداع أو ذو علاقة به 
8) يستبدع: يمارس الاستبداع × )١(‏ يخضع 
[مسألة أو مشكلة] للاستبداع. 

brain.storm.ing سقعط]‎ stêr’ ming] (n.) 
<brain + storming > (1955) + الاستبداع‎ 
تفتيق الأذهان: تقنية في البحث الجماعي تستهدف‎ 
إيجادٌ الحلول لبعض المشكلات أو ابتداع بعض‎ 
الأفكارء وذلك من طريق اشتراك آفراد المجموعة‎ 
كافةٌ في النقاش الدائر اشتراكاً عفويًاً متحرّراً من كل‎ 


قد . 

brains trust (r. ) e 1932) = 

brain.teas.er [bran të '‘zar] (n.) <brain +‏ 
مشكلة عويصة؛ لغز محير؛ (1923) <عئمع) 
مسألة رياضية صعبة. 

هيئة الخبراء: مجمرعة من (1910) (.:7) brain trust‏ 
الخبراء تسدي المشورة وتساعد على التخطيط لعمل 
ما أو على رسم سياسةٍ ما من غير أن يكون لها صفة 
ر تة عادة . 

الخبير المستشار: عضو في هيئة ).77( brain (Truster‏ 
الخبراء (را. المادة السابقة). 

brain.wash [brãn wösh’] (vı. n.) < brain +‏ 
)١(‏ يَغْسِل الدماغ: يُخضع امرءأ لعملية < ۸كهمس 
غسل دماغ (را. ع" )brainwasbi‏ 8 (۲) عسل 
الدماغ . 

brain.wash.er [bran wösh’or] (r.) < brain 
+ 105/16« < غاسل الدماغ: من يقوم بعملية غسل‎ 
الدماغ (را. المادة التالية).‎ 

brain.wash.ing[brãn’ wösh’îng] ر.ه)‎ > trans- 
lation of Chin. hsi nao: hsi to wash + 
nao brain > (1950) عسل التماغ: «أ» إشباع‎ 
الذهن بمجموعة من الفكرات السياسية أو المعتقّدات‎ 
الاجتماعية والدينيةء بدلاً من مجموعة سابقة»‎ 
بواسطة التعذيب أو التّخدير أو الإخضاع لضروب‎ 
المؤئّرات النفسية. «ب» إقتاعٌ بواسطة الدّعاية أو‎ 
الإعلان إلخ.‎ 

brain wave )71.( )1890( اللمعة الذهنيّة : فكرة‎ )١( 
: بارعة تَخُطر على البال فجأة (۲) الموجة الدماغية‎ 
«أ» تراوح القُلْطيّة ءعaااه۷ بين أجزاء الدماغ على‎ 
نحو إيقاعيَ يُفضي إلى تدقق تيار كهربائيّ.‎ 
«ب» التيار الكهرباني الناشىء عن هذا التراوح.‎ 

brain.work [bran wûrk’] (n.) <brain + 
work > . جَهْد عقليّ‎ 

brain.y [brã م‎ (adj.), brain.i.er; brain.i.est 
)1874( ذكيّ (0) مُتَقّف؛ ذو نشاط فکري‎ )١ 

> Many men dislike ~ women. >. 


brain trust. 


3 at; ق‎ datc; Ã carc; Ã car: ë egg; ë mc; Î 


brass tacks 


brass,age [bras ij; brã sj] (n.J) <F., from 
brasser = mix, stir (melted metals) > 
رَسْم السّكة: رسمٌ مفروض على سك العملة أو‎ 
. ضَرَيها‎ 
bras.sard (.م) [لعة مقعط)‎ > Mid. F. brassal, 
from Old It. bracciale, from braccio = 
۲١< )1830( اليضاد: «أ» يزع للذّراع.‎ 
«ب» شارة أو عصابة يطوّق بها العَضد.‎ 
bras.sart [brãs’ãrt] (n.) = brassard. 
brass band (7.) (1834) الفرقة الصفرية ؛ الفرقة‎ 
النحاسية: فرقة موسيقية تعزف أكثر ما تعزف على‎ 
. آلات نفخ صفرية أو تُحاسية‎ 
brass.bound [brãs bound’; brãs’ bound] 
(adj.) <brass + bound> (1867) 
صَمْريَ الحواشي: تُحاسيّ الحواشي‎ )١( 
محافظ: متمسّك بالتقاليدء عبد للتقاليد‎ )۲( 
راسخ؛ ثابت؛ جامد)‎ )۳۴( > ~~ 5]526815]5< 
متشدد؛‎ )4( >a ~ ]2320110< عريق‎ 
صارم؟‎ )٥( > متصلب؛ عنيد < 106211505 لم‎ 
قاس < 201085[لامع5 ل- > (5) وقح؟؛ صفیق‎ 
<a ~ girl>. 
brass~col.lar [brãs’ köl or] (adj.) (1951) 
مسرم ؛ صَغْريٌ الياقة؛ تُحاسي القَبّة: مصوّت دائماً‎ 
. > ~ہ‎ Republicans > للائحة الحزب بكاملها‎ 
bras.se.rie [brãs’a rë'] رمم‎ <F., from 
brasser = to brew> (1864) الْمَطْعَم‎ 
الجمَوِيٌ: مطعم يقدّم إلى زبائنه الأشربة‎ 
الكحوليةء ويخاصة الجعّة أو البيرة› فضلا عن‎ 
ْ . الطعام‎ 
brass hat (n.) > because of the gold braid 
on his cap> (1893) (۲) ضابط كبير‎ )( 
الَيْن: شخص ذو مكانة رفيعة في الحياة المدنيّة.‎ 
bras.si.ca [brãs’I ka] (n.) < New L., genus 
name, from L. = cabbage> (1832) 
الملفرف : جنس نباتات من فصيلة الصليبيّات.‎ 
Bras.si.ca.ce.ae [brãs’ I kã’ sê ë] (r. pl.) 
الملفوفيّات: اسم آخر لفصيلة الصليبيات (را.‎ 
„(Cruciferae 
bras.si.ca.ceous [bras 1 ka‘ shes] (adji.) 
مَلُْونيٌ؛ صليبيَ: منسوب إلى فصيلة المَلفوفيات‎ 
أو الصّليبيات (نب).‎ 
brass.ie also brass.y [brãs’i; brãs'’î] (n.) 
> 5010 67255 < البراسِيّة : عصا غولف خشبية‎ 


نُحاسيّة التعل . 
bras.siere [bro zër’] (n.) >01 F.‏ 
braciere = armor for the arm>‏ 
النْهْديّة؛ صديرية النّهدين: جمالة تثيّت (1911) 
بها المرأة ثدييها أو ترفعهما. 
بوقاحة؛ بصفاقة. ‏ [(.224) [11 brass.i.ly [brãs’i‏ 
وقاحة؛ صفاقة. (.2) [223 75 5قءط] brass.i,ness‏ 


الآلة الصّفْرية؛ الآلة (1854) brass İnsrument (2.J‏ 
الشحاسية : إحدى آلات النفخ الموسيقية الصمرية أو 

الؤْجميّة : قطعة (1855) (./ج .7( brass knuckles‏ 
معدنية تُكسّى بها البراجم» أو مفاصل الأصابع» في 
الملاكمة إلخ. 

brass-monkey [bras müng’kÎ] (adj.) نَوَذ‎ 
, > بد‎ wea he۲ < قارّؤ باردٌ جداً‎ 

الوحة الصفرية ؛ اللوحة النحاسية: (.:71) 01806 brass‏ 
صفيحة تُخاسية : تى خارج المكتب للدلالة على 
اسم صاحبه. 

الحقائق الأساسية: (1897) (.ام 7.7( brass tacks‏ 
أساسيّات الموضوع المعالج أر المطروح للمناقشة. 
يتقل إلى جرهر الموضوع ؛ ,~^ 10 to gel down‏ 
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.)١97/5 - ۱۹۱٩۹( الغربية‎ 
bran.dy' [bran dî] (.) p1. -dies < short for 
brandywine, from Danish brandewijn > , 
)1657( البراندي: شراب مسكر يستقطر من عصير‎ 

العنب [أو التفاح أو الخوخ إلخ.] المخمر. 
bran.dy* ({brãn’ dî] (vı.J, -died; -dy.ing‏ 
يمزج أو که أو يَحمّظ بالبراندي. (1848) 
branks [brãngks] (n. pl.) > 0218511 un-‏ 
لجام الشّلِيطات: ضربٌ من (1559) < )k۹0w«‏ 
اللجام كانوا يصطنعونه لمعاقبة النسوة السّلِيطات. 
bran~new [bran nyoo’] (adj.) = brand-‏ 

new. 
bran.ni.gan (brãn’a gon] (”.) > probably 
from the proper name Brannigan > 
)1927( المَطْحبّة: حفلة تتميّز بالمرح‎ )١( 
الصاخب وبالإسراف في معاقرة الخمر (۲) شجار؛‎ 
. مَشاة ؛ عِراك‎ 
bran.ny [bran] (adj.), -ni.er; -ni.est 
<from bran> (1533) ثخالي: كثيرٌ‎ )١( 
نخالانيّ: شبيه بالتخالة.‎ )١( التخالة أو مؤلّف منها‎ 
brant [brãnt] )7.( pl. brant or brants 
<short for brantgoose> (14c) : ار‎ 
إوزة برّية. وبخاصة: إوزة‎ 
صغيرة» سوداء العْنق» من‎ 
جنس «برانتاء" 8701/26 تتناسل‎ 
في المنطقة القطبية الشمالية‎ 
وتهاجر جنوباً عند حلول‎ 
الخريفت:‎ 
Braque [(brãk], Georges - ۱۸۸۲( براك جورج‎ 
رسام فرنسيّ أسس هو و«بيكاسو» المذهب‎ 277 
2 ال‎ 
brash" [طكةءط)‎ (adj.) <origin unknown; 
perh. imitative, influenced by break 
and rash > )1566( هش؛ قَصِم؛ سَهل‎ )١( 
الكثر <000 ہ> (۲) متهرّر؛ طائش‎ 
مز‎ )۴( >a ~ young commander > 
غير ليق أو‎ )٤( > شديد الغرور < ءاھاعتگگہ ۔ہ‎ 
وقٍح؛ صفيق‎ )0( >a ~ speech < مُتحفظ‎ 
<a ~ adolescent >. 
brash (brãsh] (n.J) <probably from F. 
brêche breach, from Old High German 
brehha = fracture> (1787) طم ؛‎ (012) 
. ِلَذ؛ کسر 1من بجَليد أو صخر] (؟) «أ» نوبة مرض‎ 
«ب» توك مفاجىء [في الصحّة] (7) أ عاصفة.‎ 
«ب؟ وابل من المطر.‎ 
bra.sier [bra zhar] (1.J) = brazier. 
38.[أ2879.5‎ ]0۲3 z6! برازيليا: مدينة في البرازيل . [در‎ 
تقع في الجزء الشرقي من وسط البلاد. أنشعت عام‎ 
»؛: وأصبحت عاصمة جمهورية البرازيل عام‎ 7 
ن.‎ ۲,٥۰۰,۰۰۱ سکانها‎ .55٠ 
brass (brãs; brãs] )7.: adj.) > Mid. Eng. 
bras> (bef. 12c) الصّمْر؛ اللحاس‎ )١( 
الأصفر: أشابة هاا صفراء مؤلفة في المقام‎ 
الأول من نحاس وزِْنْك (۲) «أ» ./م: آلات النفخ‎ 
. الموسيقية التُحاسية. «ب؛ لوحة تذكارية نحاسيّة‎ 
«ج» آنية أو تجهيزات معدنية برّاقة. «د» بطائة‎ 
المِحْمّل النّساسية أو البرونزية (مك). «هه خراطيش‎ 
كبار‎ )٤( فارغة مستهلكة (۳) وقاحة؛ صفاقة (ع)‎ 
الضباط (عأ) (5) مال؛ ثقود (عب) 8 (1) صُفْريّ ؛‎ 


و 
e‏ 


~ed olî . ضجر؛ سيم‎ ١ محم‎ 


to get down (o ~ tacks يتقل إلى جوهر البحث‎ 
. (brass tacks (را. أيضا‎ 


branchiopodous 


الأقدام: واحد من خَيْشوميات الأقدام -0 8۲۸1 
2 وهي طويئفة 51561355 من القّشريات 
0 تتميز بالخياشيم التي تشتمل عليها 
أقدامُها 8 (۲) خيْشومي الأقدام (ح). 

bran.chi.op.o.dous [brang’ Ki p2 dos] (adj.) 
branch.let [branch lat] (n.) <branch + 
-/ء١<‎ )8.1731( العُضَيْن: عضن صغير.‎ 
branch water (n.) <from branch = 
cإءع)‎ < )1850( ماء الغدير؛ ماء العْذران‎ )١( 
. < bourbon and ~ > ماءٌ زُلال؛ ماء قراح‎ )۲( 

branch.y [branch] (adj.) كثير الأغصان؛ كثير‎ 
. <a ~ tree trunk > الفروع‎ 

Bran.cu.si [bran 156 zê], Constantin 
نححّات‎ :)١1967 ۱۸۷١ ( برانکوزي» قسطنطين‎ 
فرنسي. روماني المولد. غرف بلوحاته التجريدية.‎ 

brand [brãnd] (n.; vı.) > Mid. Eng. brand 
fire, torch, sword, from Old Eng. 
brand = a piece of burning wood > 
جمرة (7) سَْف (7) «أ» الشّمة: (12 .عمط(‎ )١( 
علامة توسّم بها الماشية؛ بالحديد المحَمَّىء. للدلالة‎ 
على مالكها إلخ. «ب» ماركة؛ علامة تجارية‎ 
«أ» سمة العار: سِمة بالحديد المُحَمّى كانوا‎ )٤( 
. يَسِمُون بها المجرمين. «ب؛ المِيسّم: آداة الوّسْم‎ 
<a ~ 01 ]6©2< صنف‎ )٥( ج وصمة عار‎ 
شعلة [بِلْمَةٍ الشّعر] 8 (۷) يَسِمْ بالنار أو بعلامة‎ )7( 
تجارية أو بِيمَةَ العار (۸) يذ : يطيع على نحو‎ 


لا يُمتَى. 


الثم التائب: آثم يترب a ~ from the buming‏ 
فتتقذء توبئه من عواقب إثمه. 
يمه أو يَصِمَهُ أو يَدمّعْهُ. . . كھ somebody‏ ~ 0 
[بيمة أو وصمة أو دمغةٍ معينة]. 
السلّم المْعْلمة؛ انلع (.ام .7( branded goods‏ 
المرسومة: يلع تحمل علامة تجارية معيّنة . 
براندنبورغ : Bran.den.burg [bran dan bûrg’]‏ 
«أ" دوقية ألمانيّة سابقة كانت النواةً التي تمت 
حَولها مملكة بروسيا خلال القرنين السادس عشر 
والسابع عشر. «ب» ولاية في وسط ألمانياء 
مساحتها: ۲۹,۰۰۰ كيلومتر مربّعم. عدد سكانها: 
۰ ن. عاصمتها: بوتسدام 201]508312آ. 
«ج» مدينة في هذه الولاية. سكانها ٠٠١,٠٠١‏ ن. 
مرد : مَك (1833) bran.died [brãn did] (adj.)‏ 
أو منقوع أو معالسٌ بالبراندي < 686165م له > . 
المِيسّم: أداة يُوْسّم بها. (.) branding iron‏ 
bran.dish [brãn’ dish] (vt. n.) > Mid. Eng.‏ 
braundisshen, from Old F. brandir,‏ 
from brand = sword, blade> (14c)‏ 
(۱) يلوح بالسّيف (۲) «أ» يَعْررض يتباء. 
«ب» يَعْرض بطريقة عدوانية 5 (7) تلويح مدد . 


brand.ling [brãnd’ ling] ):.( > brand (be- 


cause of its red marking) + -ling> 
)1651( الجَمَيْرة: دودة أرض› ذات لون بني مُحْمَرٌ‎ 
. يتَّحْذْ منها الصيادون بالقصبة طعماً للاسماك‎ 


brand name (7. adj.) (1922) الاسم‎ )١( 


التجاري [لسلعة أو تاج ما] § )۲( واسع الشهرة؛ 
ذو جمهور من المعجبين عريض -> 
novelists > .‏ 

brandnew (brand ny55'; brãn ’ n(y)00’] 
(adj.) <from brand + new> (1570) 
قشيب : جديدٌ تماماً؛ جديد بكل ما في الكلمة من‎ 
. معنى‎ 

برانت» ويلي Brandt (brant; brant], Willy‏ 
(۱۹۱۳ - ۱۹۹۲): سياسي الماني. مستشار ألمانيا 


Brazil nut 


brassware 265 
يتحدى . يُڏخل في صلب الموضوع؛ يناقش على نحو جذيّ.‎ )۷( bray’ [bra] (vi.: £. n.) > Mid. Eng. brayen, 
brass.ware [brãs’ wêr’; brãs’ wêãr’] (n./ synonyms: audacious, bold. : مرادفات‎ from Mid. F. braire = to cry > (14c) 


)١(‏ ينه [الحمارً] × (۲) يقول بصوت أشبه 
بالنهيق <She ~ed out her grievances‏ 
(F) § before the judge. >‏ نهيق . 

bray [bra] (vı.) <Old F. brelier = to 
break > (14c) يَسْحَن [بالهارن] (۲) يُدذحر:‎ )١( 
ينشر الطابع الحبرٌ أو يَبْسُطهُ رقيقاً بمِدْحاةٍ يدوية.‎ 

المدحاة اليدوية: (1688) (.71) bray.er [brã’ ar]‏ 
مدحاة يدوية لمدٌّ الحبر أو نشره رقيقاً على 
صفحة من أحرف منضّدة [لاستخراج تجربة 
مطبعية عادية]. 

braze" [brãz] (v.), brazed; braz.ing > irreg- 
ular from brass > (1602) : : يُصَمْر؛ ينخس‎ )١( 
. «أ» يكسو أو يرين بالصّفر أو الحاس الأصفر‎ 
«ب» يجعله سيا (۲) يقسي ؛ يُصَلّب: يجعله قاسياً‎ 
أو صلا كالصّفر أو التُحاس الأصفر.‎ 

braze? [brãz] /</.(, brazed; braz.ing > prob- 
ably from F. braser = to burn > (1677) 
يلام : يَلْسُم بأشابة غير حديدية نقطةٌ انصهارها أدنى‎ 
من نقطة انصهار المعادن المراد لَحْمّها‎ 

bra.zen [bra zan] :.زكه)‎ vt.) > Mid. Eng. 
= braیء< طَفْريَ؛ (ع12 6عط)‎ )١( 
تُحاسي: «أ» مصنوع من طَفْر أو تُحاس أصفر.‎ 
«ب» صُفريّ [أو نُحاسي] اللون أو الرنين (۲) وقح ؛‎ 
صفيق 8 (۳) يواجه بِتَحَدٌ أو وقاحة.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يواجه بَتَحَدٌ أو وقاعة.‎ 


brasen 


lo ~ out; to ~ it out 
(o ~ through = (o ~ out. 
bra.zen—faced [bra zan fãst’] (adj.) (1571) 
وقح؛ صفيق الوجه.‎ 
bra.zen-fac.ed.ly قوط]‎ zan fã’sid li] (adv.) 
. بوقاحة؛ بصفاقة‎ 
bra.zen.ly [brã’ zan lî] (adv.) بوقاحة ؛ بصفاقة.‎ 
bra.zen.ness [brã zan 235[ )71.( وقاحة؛ صفاقة.‎ 
bra.zier' [bra zhar] (n.) > Mid. Eng. bra- 
sier, from bras = brass > (14c) الصّفار؛‎ 
. اللخاس: صانع الأدرات الصقرية أو الحاسية‎ 
bra.zier® [bra zher] (ı.) <F. brasier, from 
Old F. = fire of hot coals > (ca. 1690) 
الكانون؛ المَجُْمَرة: وعاء معدنيّ يوضع فيه الجمر.‎ 
Bra.zil [bra zil] البرازيل: جمهورية في الجز ء‎ 
الجنوبية. تحتل نحواً‎ e الشرقي والأوسط من‎ 
من نصف ماحة هذه القارة. لغتها الرسمية:‎ 
البرتغاليّة . ديانتها السائدة: الكاثوليكية. اكتشفها‎ 
الملاح البرتغالي كابرال 0258581) وأعلن تبعيّتها‎ 
للميلاد. وفي القرنين‎ ٠ للتاج البرتغالي عام‎ 
السادس عشر و التابع عشر تنازع الإسبات‎ 
والهولنديون والفرنيون على أجزاء مختلفة من‎ 
البرازيل. وعند غزو نابوليون بونابرت البرتغال فرت‎ 
إلى البرازيل›‎ )۱۸٠۸ الأسرة البرتغالية المالكة (عام‎ 
ومن ثم حكمت «مملكة البرتغال والبرازيل المتحدة»‎ 
A۲۲ وفي عام‎ .)۱۸۲٣ - ۱۸۱٥( من البرازيل‎ 
استقلت عن البرتغال وأعلنت أمبراطورية. وإثر‎ 
انقلاب عسكري أبيض أصبحت جمهورية اتحادية‎ 
كيلومترا‎ 4,51١,436 (عام ۱۸۸۹). ممساحتها‎ 
مريعاً. سکانها ۱۷۰,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها:‎ 
. 8:251!118 برازيليا‎ 
bra.zil [bro zil] (ı.) = brazilwood. 
Bra.zil.ian [bro zil’ 1an] (adj. n.) : برازيلي‎ )١( 
منسوب إلى البرازيل أو ذو علاقة بالبرازيل‎ 
. البرازيلي : : أحد أبتاء البرازيل‎ )( ١ 
Brazil nut )2.( )1830( دق البرازيل : : دأ شجرة‎ 


e in system. [ in casily, o in gallop, u in circus. 


; 36 boot; ou out; ã under; & urgent; د‎ = a in alone, 


courageous, daring, dauntless, fearless, gallant, 
hardy. hervic, intrepid, raliant, ralorous. 
anton) ms: Cowardly’, craven, أضداد:‎ 
Jainthearted, fearful, timid. 
]0 ~ يواجه المصاعب بشجاعة. الاه ا¡ ~ 0) :اناه‎ 

brave.ly [brãv’ li] )00.( بشجاعة؛ ببسالة‎ )١( 
اطوناه؟ > (۲) بأناقة؛ على نحو زاء‎ - < 
على نحو رائع؛‎ )۳( > ~ decked houses < 
. < Matters went ~ 01.> على نحو ممتاز‎ 

brave new world (n.) < from the novel 
Brave New World (1932) by Aldous 
Huxley > (1933) عالّم المستقبل. ويخاصة:‎ 
. سياس دیکتاتو ري‎ 

brav.er.y [brã va rî] (ı.) pl. -er.ies )1562( 
< were ein ثياب قشيبة؛ ثياب أنيقة‎ )١( 
شن البرّة أو المظهر‎ )۲( th Sunday بم‎ < 
كل ما هو رائم أو جميل أو ممتاز‎ )۳( 
> Tourists visited all the braveries of 
شجاعة ؛ بسالة.‎ )٤( Rome. < 

bra.vis.si.mo [brã visa mö’] (interj.) <It., 
superlative of bravo = bravo > 
مَرْحَى!: هتاف للتعبير عن عظيم اا‎ 

bra.vo (brã' vö] (n.) pl. -vos or -voes 
<I. = wild, brave> (1597) الوَُد+‎ 
المجرم اليائس. وبخاصة: القاتل المستأجر.‎ 

bra.vo? [(brã’ vö] (interj.; n.; vt.) pl. -vos v., 
-voed; -vo.ing <It. = fine, brave> 
)1761( موْحى! أحسّئت! برافو! 8 (۲) مَرْحى:‎ )١( 
هُتاف استحسان 8 (۳) يُمَرْحي: يستحسن عملا‎ 
. )| بقوله «مرّخی‎ 

bra.vu.ra [bra vyöor’a] (n.) <It. =‏ 
(1( البرائثورة: )1757( bravery, spirit>‏ 
«ا» لحن موسيقيّ يحتاج إلى براعة استثنائية في 
الأداء . «ب» براعة في الأداء؛ أداء بارع (۲) صَلَّف؛ 
رَهُو؛ غرور. 

braw [6عط]‎ (adj.), -er; أوع-‎ <earlier brawf, 
Scot. variant of brave > (1565) + j )١( 
ممتاز؛ رائع (إسك) (۲) خسن البزة (إسك).‎ 

brawl" [bröl] (vi. n.) > Mid. Eng. brawlen 
(imitative) > (14c) يتشاجر؛ يتشاحن‎ (1( 
(؟) يَهْدِر [كمياءِ نهر متدفقةٍ فوق الصٌخور]‎ 
هدير.‎ )٤( شجار؛ مُشاحنة‎ )۳( § 

brawl” ([bröl] (7.J) <origin unknown >‏ 
البَزْرّلة: رقصة شعبية قديمة فرنسية (1842) 
الأصل . 

المشاجر ؟ المُشاجن: ).7( brawLer [brêl or]‏ 
المشترك في شجار أو مشاحنة. 

brawl.y [brö1°1] (adj.), brawl.i.er; brawl.i.est 
<from brawl’ > (1940) نَرَاعَ إلى‎ )١( 
> التشاجر؛ ميال إلى العِراك والمشاحنة ]عت‎ 
حافل بالمشاجرات!‎ (¥) drunk and ~ > 
. <a ~ drinking party > ميم بالتشاجر‎ 

brawn [bron] (۸.J) < Mid. Eng., from Mid. 
F. braun = muscle > (13c) «آ» لحم‎ )١( 
الخنزير [وبخاصة حين يكون لوقا ومحفوظا‎ 
(head cheese بالخل]. «ب»؛ الهّدشيز (را.‎ 
«آ» عضّلات قوية؛ عضلات مفتولة. «ب»© قوّة‎ )۲( 

brawn.y [brê nî] (adj.). brawn.i.er; -i.est 
)1599( > - 82125 < قويّ؛ مفتول العَّضل‎ )( 
متخ وصَلب.‎ )۲( 


8 at; ã date; û care; 3 car; ê cgg; € me; Î in; I bite; ö lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; oo 


> الآنية الصفرية؛ الأدرات < م07 + ديهم‎ 
النُحاسية: آنية أو أدوات مصنوعة من الصّفر أو‎ 
التحاس الأصفر.‎ 
brass winds (7. الآلات الصفرية؛ الآلات (.ام‎ 
الأحاسية: الات النفخ الموسيقية الصفرية أو‎ 
الشّحاسية (مو).‎ 
brass.y' [brãs’ i; brãs 5 (n.) = brassie. 
brass.y? [brãs’i; brãs 1 (adj.), brass.i.er; 
-lest > from brass > (1576) وقح ؛‎ )۱( 
صفيق (۲) صُفْريّ؛ نحاسي: «أ» مصنوع من صفر أو‎ 
نحاس أصفر أو مَكْسُوٌ به . ب» شبيه بالصفر أو الُحاس‎ 
الأفسثر ا ينث ان 0 ج» شبية صوثه‎ 
. التّحاسية‎ ١ بصوت الات النفخ الموسيقية قية الصفرية‎ 
brat’ [brat] (n. < Mid. Eng., from Old. 
Eng. 670//< ثياب؛ ملابس (عب)‎ )١( 
منزر.‎ )۲( 
bra [brãt] (ı.) < perhaps from dialectal 
brat = coarse garment> (1505) . طفل‎ 
. وبخاصة: طفل مزعج أو قليل التهذيب‎ 
Bra.ti.sla.va [brã’ti slãً vã] براتِسلافا: عاصمة‎ 
سلوثاكيا. تقع على نهر الدانوب. سكانها‎ 
ن.‎ ۰ 
brat.tice [brãt’ îs] (n.; vt.), -ticed; -tic.ing 
< Mid. Eng. bretais defenisive structure, 
from Old F. bretesche, from Medieval 
L. breteschia > )©8. 1846( حاجز الهواء:‎ 40 
فاصل من خشب أو قماش› موقت عادةً يقام في‎ 
المنجم لضَبْط التّهوية 8 (۲) يزوّد بحاجز هواء.‎ 
brat.tish [brãat’ ish] (adj.) = bratty. 
brat.tle [brãt’ol] (r.; ,ل«‎ -tled; -tling 
< propably imitative > )1500( 
جَلْجَلةُ؛ صَلْصَلَة؛ خرير (إسك) (۲) اندفاع‎ )١( 
مفاجىء (إسك) 8 (۳) يُجَلْجل؛ يُصْلصِل؛ يَخْرّ‎ 
<The stream was brattling over the 
rocks. >. 
brat.ty [brat] (adj.), -ti.er; -ti.est < from 
brat > „. > ~ behavior > صبياني‎ 
brat.wurst [brãt wûrst’] (r.J) < Old High 
German brûtwurst: brût meat without 
waste + wurs! sausage> (ca. 1888) 
. البرائوزست: سج خنزيريٌ طازج مُعَد للقّلي‎ 
braun.schwei.ger [broun’ shwî’gor] ).( 
<G. = Brunswick sausage> (ca. 
1930( البْراونْشْقايْمَر ؛ سَجق برونزويك: سبق‎ 
مصنوع من أكباد مدخنة.‎ 
bra.va [brã vã'] (n.; interj.) <It., fem. of 
ط۷٥‎ < )1877( مَوْحَى! أحسنت! برافا: هتاف‎ 
استحسان يرجه إلى امرأةٍ ما‎ 
bra.va.do [bra 3 dö] (.ه)‎ pl. -does or -dos 
> Mid. F. bravade, from Old It. 
bravata, from bravare = to challenge > 
)1573( تَثَمْر؛ٍ اسحساد؛ تظاهرٌ بالشجاعة.‎ 
brave [brãv] (adj.; n.; v1.), brav.er; brav.est 
v., braved; brav.ing < Old F. coura- 
geous, from It. and Sp. bravo, from L. 
brabus = wild, savage > (15c) شجاع؛‎ )1( 
باسل ؛ جريء (۲) او وسيم! حسن المظهر‎ 
رائع؛‎ )٤4( > ~ new زاو؛ ملوّن < وعووع02‎ )۳( 
. الشجاع؛ الباسل‎ (o) § <a ~ start> ممتاز‎ 
ويخاصة: مُحارب من الهنود الحمر 8 (7) يواجه أو‎ 
>00 ~ misfortunes> يتحمّل بشجاعة‎ 


break 
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brazilwood 


صفراء أو ية ٌخذ _ بعد تحميصها أو سَلقها ‏ 
بديل عن الخبز. 

bread.root [brëd’rO0t’] (n.) <bread + 

ر جذرٌ الخيز: «أ» نبات من نباتات ٣٥٥٤<‏ 

الأصقاع الوسطى من أميركا الشمالية ذات جذر 
نتوي يؤكل . لابة جذر هذا البات . 

bread.stuff [brëd’stüf’] (n.) < bread + 
جنطة أو طحين (۲) خبز. (1793) < »اد‎ )١( 

,هم breadth [brëdth] (7.J) > Old Eng.‏ 
from 5:20 broad + -th (as in length) >‏ 
)١(‏ عرض (۲) قطعة ذات عرض معيّن (1523) 
<8ام1ء of‏ ~ 2> (۴) امتداد؛ مْقَسّح: شيء 
ممتد على مدى واسع <~s of grass>‏ 
)€( اتساع؛ سّعة؛ شُموليّة > CUİUreE‏ 04 ~ < 
() رحابة؛ انفتاح ؛ سعة في أفق التفكير . 

breadth.ways [brëédth wãz’] (ad».) (1677) 
عَرْضاً؛ بالعَرْض.‎ 

breadth.wise [- wîz’] (1864) = breadthways. 

bread.win.ner [brëd win‘ar] (r.) < bread +‏ 
)١(‏ مورد الرزق : أداة أو حرفة (1818) < ۲ع" "س 
أو مهنة تشكل مورد رزق لامرىء ما (۲) المييل: 
كاسب الرّزق لعياله . 

break [brãk] (vı.; i; n.), broke; bro.ken; 
break.ing < Mid. Eng. breken, (rom 
Old Eng. brecan> (bef. 12c) 
<ltoO ~ the كن اب4 جرح‎ e )١( 
»ج يَقْك ؛ يدق ؛ يَحْلع : : ينبح شيا عن‎ .skin > 
«د» يَبْثّر [َالقَدَمْ أو‎ . > broke 115 موضعه < )عد‎ 
الذراع] ؛ يجدع [الأنف] ؛ يَصْلِمِ [الأذن]؛ يسَوه؛‎ 
> عط‎ broken bodies of the يمثل ب‎ 
> 752766 ها يمرّق إرَباً إزياً‎ .martyrs> 
ى يَحرّث‎ .hounds broke up the fox. > 
«ز يمرّق‎ . > The farmer broke the soil. > 
>)0 ~ 4 [وعاء دموياً]؛ فجر وريداً إلخ.‎ 
دأ يَحْرِق ؟ ينتهك ؛ ينتهك حرمته‎ (Y) vein > 
«ب» پخلف؛ ؛ يككث ب؟‎ . >t0 ~ the لزaw‎ < 
اء يقتحم‎ )٣( >٥ یُخل ب <0196:ه:م ھ له‎ 
<was accused of attempting tO ~ a 
«ب» يَشْنَ [طريقا]؛ يشن طريقة عَيْرَ‎ .!101056< 
. > 10 ~a path through the woods > كذا‎ 
> 0 ~ «ج» يخْفِر؛ بُخڍث بالثقب 2 م1 عامط ۾‎ 
>10 5د يَحْرِق؛ يَنْقّبٍ. ده يفرَ من ل‎ ./2!!< 
> broke some يَخْلْم‎ +g <انةز (:) «أ»‎ 
«ب› يَقَطِف‎ .branches off the tree> 
«جة يَفْسَخ؛ يحل‎ . >0 ~ oranges > 
يفرق؛‎ )( >t0 ~ up a partnership > 
<A sudden quarrel يشتّت؛ يبَدّد الشَّمْلٌ‎ 
Ji th (0 broke the party apart. > 
>00 ~ بە هزم‎ . >to ~a rebellion > 
>0 ~ a «ج» يَرَوْض‎ .the enemy > 
«د» يمرّس؛ يعَوّد [على الشدائد].‎ .20156< 
> 25ب‎ broken by ها يُضَعِف؛ يرعن؛ ينيك‎ 
>10 ~ دأو يفلس ؛ يوقعه في الإفلاس‎ )/( toil > 
>was broken «ب» ينزل رتبته‎ .2 bank < 
يخبط‎ «i (A) from colonel to captain > 
)ااای ھ نہ 00> . «ب» يحطم‎ e< مید؛ يكير‎ 
>)0 ~ 8 [الرقم القياسيّ]؛ يتفوؤق على‎ 
«ج» يخنقف [وطأة كذا]؛ يُضيف‎ .:660:0< 
<The bushes will ~ أثْرَهُ أو أذاه]؛ يُلطف‎ 
> )260 علط (9) «اء يُدَمّر؛ يقضي على‎ ۴411. < 
(اب» يَدْحَض‎ 20 ~ the ambitious artist > 
يخفّض الاسعار‎ )٠١( >10 <اطالھ 2ج د‎ 
<news likely to ~ the تخفيضاً كبيراً‎ 
أ يفطم : يتوقف عن إتمام شيء‎ )١11١( market > 


مصدر دخلٍ أساسيّ . 
bread-and-butter [brëd’an büt’oer] )60/.(‏ 
)١(‏ صبياني؛ مراهق: ذو علاقة بمرحلة (1836) 
الضّبا أو المراهقة [أو بأولئك الذين يُعَذّون بالخبز 
والزيدة] (۲) واقعيَ؛ عملي <01003]108© ~ > 
(۳) معاشيّ؟ ارتزاق: ذو علاقة بتأمين المعاش أو 
الرزق أو مَعْنَيَ بذلك was too busy with‏ > 
the ~ side of life >‏ (£) أسامي؛ جوهري : 
ذو آهب الا قل عن اة كنب الد رزه 
(o) < ~ economic issues >‏ تكلين: قول 
بدافع من الحاجة يده <a ~ e‏ 
(<) ارتكازيّ: مُمَكل أو مُعْتَبَرٌ ركيزة الدخل 
الرئيسية 08 They concentrated‏ > 
products rather than 1205.<‏ ~ 
(۷( شُكراني : مُعَيّر عن الشّكر على خسن الضيافة 
a ~ letter to his hostess < .‏ م7201 > 
الخبز والجين؛ الكفاف؛ bread and cheese (7.J‏ 
الكفاف من الرّزق: الرّزق الذي يكون على مقدار 
الحاجة من غير زيادة أو نقصان. 
bread and circuses (r. pl.) < translation of‏ 
الخبز )1914( L. panis et circenses>‏ 
والشيركات ؛ الخبز والتَرْفيْه : : تقديم الطعام وفنون 
الهو إلى الشعب صرّفاً له عن واقعِهِ المرير أو اجتناباً 
لنقمته أو ثورته [وقد كان ذلك شائعاً في رومة 
القديمة] . 
الخبر والخمر: العشاء ).1/( bread and wiue‏ 
الرََانيَ؟ القُربان المقدّس (نص). 
bread.bas.ket [(brëd’ bãs’kit; brëd’ bãs’kit]‏ 
)١(‏ سلّة (1753) > (n.) <bread + basket‏ 
الخبز: سَلَةَ أو علبة لحفظ الخبز (5) المّعِدة a‏ (ع) 
(۳) الحبوبية؛ سلّة الخيز: منطقة محجة للحبوب. 
bread.board’ [{brëd’ bêrd’] (r. 1 > bread +‏ 
() لوح الخبز : الوح يِعْجَن (1857) board>‏ 
عليه الدقيق أو يُقَطْع الخبز (؟) اللمود المَفُرود: 
تجميعة لأجزاء جهاز الراديو أو نحوه سط على 
سطح متو ثم يوْصّلٍ بعضها ببعض على نحو يساعد 
على فحص الجهاز أو دراسة الطريقة التي يَعْمّل بها 
(ألك). 
bread.board” [brëd’ börd’] (vı.) (1956)‏ 
يَمْتَضِفَ: يقوم بعملية استشفاف (را. المادة 
التالية) . 
bread.board.ing [brëd’ bêrd’ing] (r.)‏ 
الاستشفاف: aa‏ دارة 16لات15© الكترونية يأبسط 
يقةِ ممكنة بغية التعيّت من إمكانية تشغيلها وتسهيل 
للقيام بأية عملية تبديل قد تَمُرض نفها (ألك). 
bread.crumb [{brëd krüm] (n.) > bread +‏ 
فَائَهُ لب الخُبز. > crumb‏ 
bread.fruit {brëd’ froot’}] (n. J <bread +‏ 
)١(‏ شجرة الخُبز: شجرة (1697) Jui1<‏ 
استوائية من أشجار جزر 
المحيط الهادىء ذات ثمار 
كبيرة مدوّرة تشتمل على لب 
يسوي يخبز (۲) ثمرة الخبز: 
breadfruit 2.‏ إحدى ثمار شجرة الخبز. 
bread.line [brëd’‘lîn’] (n.J) < bread + line>‏ 
رتل الخُبر : طابور أو صف طويل من )1900( 
الناس يتنظر أفرادة توزيع الطعام عليهمء مجاناء من 
قبل إحدى وكالات الإغائة أو إحدى المْبْرّات. 
عَمّن الخبز: أيّ من )1914( bread mold (n.)‏ 
ضروب الُطريات التي تكسو چ الخبز بِالْعَمَن . 
bread.nut [brëd’ nüt’] (7.) <bread + nut>‏ 
دق الخُبز: «أ» شجرة من أشجار أميركا الوسطى 
وجزر الهند الغربية ذات ثمر بنْدقي ل غ 
للأكل. «ب» ثمرة هذه الشجرة. وهي مُدَوّرة» 


جنوبأميركية طويلة تحمل عُليباتٍِ كروية كبيرة 

تشتمل على ضرب من البندق 

مثلث الشكل صالح للاكل. 

ْ «ب» البندق الذي تعطيه هذه 
nb.‏ أنقة1 8 الشجرة. 

bra.zil.wood [bra zil wood] (n.J) <Sp. 
brasil, from brasa = live coals (the 
wood being red in color)> (1559) 
الخشب الجمري؛ الخشب البرازيليَ: خحشب‎ )١( 
أحمر من أخشاب عددٍ من الأشجار الاستوائية‎ 
يستخرج منه صبغ أحمر أو أرجوانيَ (؟) صبغ‎ 
. الخشب الجّمري‎ 

Braz.za.ville [brãz’a vil; F. bra zû vêl’] 
برازائيل: عاصمة جمهررية ار المعروفة أيضاً‎ 
باسم «الكونغو کک تقع في الجزء الجنوبي‎ 
ن‎ ٠٠٠,٠٠٠ من البلاد. سكاتها‎ 

breach (brëêch] (n.; v1.; i.) > Mid. Eng. 
breche, from Old High German brehta, 
from brehhan = to break > (bef. 12c) 
حرق لقانون. «ب؛ نقض لعهد (۲) «آء كسر؛‎ 25) 
صلع . «ب» ثغرة؛ فجوة [في جدار إلخ.].‎ 
دج؟ الجفوة: انقطاع في العلاقات الودية (۳) وثبة م‎ 
وبخاصة : وثبة الحوت من الماء 5 (4) يُخدِث صَدعا‎ 

فى... x >10 ~ a wall>‏ (ه) يَحْرِق ؛ 


يَنْقّض < ~ed the agree” e1)‏ > (5) يشب 


[الحوتٌ من الماء]. 
يملا الفراغ . ,~ to fill the‏ 


)١(‏ يتحمّل التقل الأعظم من . - عط هذ لهقه ما 
الهجرم (۲) ينهض بالقسط الأعظم من العمل الشاق. 
يقم لملء قراغ مفاجىء [كأن . - to step into the‏ 
جل محل ممل حال المرض دون أدائه فَوْرَهُ]. 
يندفع إلى ,^~ to throw or fling oneself ito (he‏ 
مَدَ يد المساعدة إلى من يُحدق بهم بلا أو خطر. 


إفشاء لِيِرَ [من الأسرار]. 


و 


breach of confidence 

breach of contract نقض لعَقّد.‎ 

نَفْض لعهد؛ نحت بوعد. breach of faith‏ 

نَكْبّ بوعد. ويخاصة: (1590) breach of promise‏ 
نكت بوعدٍ بالزواج. 

إخلال بالأمن العام [بإحداث breach of the peace‏ 
الششعْب إلخ . ]. 


bread [brëd] م.م‎ vt.) > Mid. Eng. breed, 


from Old Eng. bréad = fragment, 
morsel, bread > (bet. 12c( الشبر:‎ )١( 
1 کل من دقيق معجون تَمَدَ وتَشرّى في‎ 

(۲) كسرة خبز (۳) قوت؛ طعام ؛ ررق )٤(‏ خیز 
القٌربان 2 (5») مال؛ نقود (ع) 8 (5) پک 


ظروف مؤاأتية؛ رخاء. sides‏ طامط buttered on‏ ~ 
)١(‏ يتناول الطعام (0) يناول أو ,~ break‏ 10 
يحتارل القربان المقدس. 

يؤاكله ؛ يُمالِحُهُ: يتناول معه ‏ طاة» - مط م 
المخبز والملح. 


يجرد 121655 to cast (or throw) one’s ~ upon the‏ 
بالمال أو يعمل عملا صالحاً من غير أن يعظر أيّ 
جزاء أو مكافاة؛ ! «يعمل خيرا ويُلقي في البحرة. 
يعرف 08 (o know which side one’s ~ is buttered‏ 
من أين تؤكل الكيف . 
يستزع من to take the ~ out of someone's mouth‏ 
لقمة العيش؛ يحرم مورد رزقه. 


bread and butter بز وزيدة: )1732( ل.7)‎ )1( 


شرائح خبز مفروشة بالزيدة (۲) ررق؛ معيشة؛ 
ضروريات البقاء (۳) قوام؛ عماد؛ عنصر أساسيّ ؛ 


break 


(۱) يحرث (۲) يخير الارض lo ~ ground‏ 
[لتشييد مبى إلخ.] (۴) يحفر الخنادق )٤(‏ يدا 
العمل (0) يَشْقْ طريقاً جديدة [في حقل من حقول 
العلم]؛ يقوم باكتشافاتٍ أو أعمال ريادية. 

)١(‏ يقتحم: حر ار سرك مام 
(۲( يقاطع أثناء الحديث (7) يتطفل أو يقحم نفسه 
[متبكا حرمة ة حَلوةٍ امرىء إلى نفيه أو حرمة حياته 
الخاصة] )٤(‏ يدرب (28) يُرَرْض )١1(‏ يبدأ العمل مع 
شركة إلخ. ؛ يدا حياته المملية (۷) يدا في أبس أ 
في استعمال كذا؛ ينغلب على قساوة سلعة جديدة 
in a new pair of 55065 < .‏ ~ 00> 

يقطع عليه حَبْل أفكاره 8ممنا ها > ما زهه م¡ ہ 0ا 
إلخ. 

(۱) يشْرع فجأةٌ في كذا؛ يدأ في الغناء 60م - 0) 
أو الضحك؛ يأخذ في العّذو أو التقد أو الاعتراض 
إلخ... (۲) يقتحم: يدخل بيت أو مى عَنْوَةٌ 
م يدل ميدان كذا girls trying to ~ into (he‏ > 
)٤( movies <‏ يقاطع أو يقطم 17 a‏ 0ہ¡ ~ 0 > 
program with a news fash >‏ (0) يضطرٌ إلى 
الاستعانة بجزء من [مالٍ مدخ إلخ.]. 

يقرم باكتشافات lo ~ new (or fresh) ground‏ 
جديدة؛ يش طريقاً [أو يستحدث أساليب] جديدة. 
(۱) يتفصل (۲) يتوقف فجأةً (۴) يتْرْع؟ ]اہ ~ 10 
يُحْلم؛ يفصل بقوة )٤(‏ يَمَطع [العلاقات الديبلوماسية 
إلخ.]. 

يفطر [يعد صيام]. to ~ one’s fast‏ 
يقتحم ؛ 5 بقوة. to ~ open‏ 
)١(‏ دأ» يصات ب بطح جلديّ. ب٤‏ رز الات نہ 0ا 
الطنْح على الجلد (۲) «أ» تشب [الحرب]. 
«ب» تندلع [النار). «ج» يتفشّى [الرياء] 
(۳) «أه يتفجر [بالضحك]. «ب» ينجر [مطلقاً 
سيلاً من الشتائم] )٤(‏ يفرّ [من السّجن] (0) يتصبّب 
[عَرقاً]) (7) يحرّر [من قيدٍ أو نحوه] (۷) «أ» ينشر 
الراية [عَمَّاقَةَ فى الهراء]. «ب» تخفق [الرايةً]؛ 
ترفرف (۸) ا للعمل أو الاستعمال اناه ~ 0)> 
a machine gun >‏ )4( يُخْرج [من مستودع السفيئة] 
للاستعمال )٠١(‏ يفتح زجاجة [أو يُخرجها من علبتها] 
للامتعمال )١١(‏ يفصل [شيئا عن شيء]. 

)١(‏ يفرّق الصفرف (جن) (۲) ترك ئلمو ~ م6 


[الجنودً] كتيتهم من غير إذن. 

يقطع [الزيارة] أو ينهيها فجأة. to ~ short‏ 
يقُطع حبل المت . to ~ silence‏ 
بط عزيمته ؛ يَقْتّ عَضُلَّه؛ (o ~ someone's Spirit‏ 
يهن معنوياته . 


يكر الجليد: «آ» يمهد البيل؟ #©لاعطا ~ 0) 
يقوم بالخطوات الأولى. «ب» يقطع حبل الصمت؛ 
تغب على الصعوبات الأولى ويستهلٌ الحديث 
إلخ. . 

يفك الشّحر [أو يطل مفعرله]. ‏ ليبرد to ~ the‏ 
)١(‏ «أ» يخترق [خطرط ادر طهناممط ~ 0) 
ب٤‏ يحطم [الحراجز] (۲) تبرز ز [الشمس] من وراء 
الشُحب (۳) يقوم باكتشاف جديد [يؤدي إلى 
اکتشافات أخرى] )٤(‏ يتحدى الصُعاب؛ یتخطی 
العقبات . 

)١(‏ یقطع [استمرارٌ شيء أو تتَلْمُلَهُ]) من - ها 
(1) ينهي ؛ ؛ يضع حداً ((0) يفنت (4) يفكك [إلى أجزاء] 
(5) يحطم () يقطع علاقته ب (۷) فرق يشت 
)۸( يقم يوزع (4) يرق ؛ يتبدد؛ يتشنّت [الجمم] 
)٠١(‏ ينفض [الاجتماع أو الاحضال] )١١(‏ يتكسّر؛ 
يتفتّت (۱۲) تتحطم الفينة [على الصخور] 
(17) ينحل؛ تنفصم عراه )١4(‏ ينفصل [أحد الزوجين 
عن الآخر]؛ تنقطع صله به )٠١(‏ تعتل [صحتة] 
)۱١(‏ بفقد رباطة جأشِهِ [أو عزيمته أو معنوياته] 


)١1079(‏ يتسحق أو بَلحق [بالاسى أو الألم إلخ.] 
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«ب؛ يَحْدثْ؛ Report news s|ories 35 pa‏ > 
The buds broke zii (Ft) they ~!>‏ < 
(Fo) forth in red. >‏ ينفقىء Her boil‏ > 
broke.>‏ yااinaگ‏ (۳) ينفرج عن؛ يشرق 
<Ahmad’s face broke out into a‏ 
< .مانس § (۳۷) «ا» كَسْر. «ب» ثلمة؛ تَغرة؛ 
فَجوة؛ فاجة؛ صَلْعٍ <some ~s in the‏ 
.clouds >‏ »ج > الفرجة: انقطاع أو عطل في 
الذارة الكهرر (۳۸) اندفاع؛ انطلاق ع11 > 
startled deers made a ~ for the‏ 
thicket. <‏ (۳۹) محاولة هروب؛ محاولة فرار 
من >.~ The prisoners planned a jail‏ < 
«h (6°)‏ انبلاج .<the ~ of dawn>‏ 
«ب» بده؛ مُسَهّل. وبخاصة: بده السّباق 
)٤١(‏ انقطاع <a ~ In friendship or‏ 
conversation >‏ (17) الوّقفة؛ المحطة: قَطعٌ 
مُتعمّد لبرنامج إذاعيّ أو تلفزيوني ابتغاء تقديم إعلان 
تجاريّ أو مجموعة من الإعلانات التجاريّة ~ہ 2 > 
›h )٤۳( for the commercial >‏ البياض: 
سطر أو سطران فارغان بين فقرتين. «ب» ./م: 
علامة الحذف: ثلاث نقط (. . .) تدل على شيء 
محذوف (55) <« تغيّر waiting for a ~ İn‏ > 
.the bad weather >‏ «ب» تغيّر ملحوظ فی 
الموضوع أو المسلك أو المعاملة. «ج» تغيّر 
مفاجىء في الصوت أو الاتجاه )٤٥(‏ (أ6 انقطاع 
الصّلة ب < 52010108 with‏ ~ 2 > . «ب» انقطاع 
العلاقات الودّية <a ~ between France and‏ 
< yآھا!‏ (57) راحة قصيرة؛ استراحة ٥٣‏ ~ 2 > 
)٤۷( refreshments >‏ فرصة؛ فرصة للقيام 
بمحاولة جديدة >.~ 8 <Give me‏ 
)٤۸(‏ هبوط فى الأسعار [على نحو مفاجىء 
وشديد] (44) هفوة؛ رَّلَّهَ )٠١(‏ حظ. ويخاصة: 
حظ سعيد )0١(‏ انهيار suffered a‏ 116 > 
mental ~.>.‏ 


synonyms: crush, demolish, destroy, : مرادفات‎ 
fracture, pound, rend, rupture, sever, shatter, 


shiver, smash, split. 

antonyms: artach, bind, fasten, join, أضداد:‎ 
unite, weld. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقلع عن عادة [من العادات] . to ~ a habit‏ 
يجادل بحماسة . lo ~ a lance‏ 
برق [في أداء عمل فنيّ]. to ~ a leg‏ 


to ~ away ينقصل عن؛ يقل عن‎ )١( 
يَقِر؛‎ )٤( ]. . يقطع الصلة ب (۳) يقلم [عن عادة.‎ )۲( 
to ~ camp يفَررض الحيام ويستأنف الرحيل.‎ 
)0 ~ يحطم ؛ یذمر (۲) يسحق؛ يُمحَق؛ «هلاول‎ (01) 
قمع (1) يَُطل (4) َل [مركباً كيميائيً] (0) يقم ؛‎ <2 

يفرع 0 يصنّف (1) يفكك آل [ابتغاء خَزْنها أو شحنها 
إلى يلد آخر] (۷) يفقد سيطرته على عراطفه؛ 

يتلم للحزن؛ تخرط في ا (۸) ينهار؛ يكف 
عن المقاومة (9) تعتل [الصّحة] )٠١(‏ تعطل [الآلة] 
)1١(‏ يتحل؛ يتفكك [المركبٌ الكيميائي] 
(۱۲) ينقم؛ يتفرّع إلى )1١5(‏ تُخْفْقَ؛ تنقطع 
[المفارضات] )١4(‏ تَسُوء؛ تترذى كدمناهاع8 > 
began to ~ down.>.‏ 

يخرج من مباراة أو عمل تجاري لا له 8©© ~ہ ها 
ولا عليه؛ يدير عملاً من غير ربح 0 

10 -- ينطلق [الصوت]. «ب» يتبثق طره؟‎ eh )١( 
[التور]؛ شرق [الابتسامة] (۲) يندفع [في الكلام أو‎ 
الغتاء].‎ 

يقلت؛ يفرّ؛ يتملص من to ~ [ree or loose‏ 
قيرده . 


break 


أو إكماله <broke their journey>‏ . 
«(ب» بطع [الصّمتَ أو التبّار الكهربائي] 
(۱۲) ينهي؛ يُوقِف؛ يضع حداً ل Showers‏ < 
broke the heat wave. >‏ (۱۳) «ا» یش سطح 
كذا > fish ~ing water‏ > . «ب» يحمله على 
الإقلاع عن <to ~ anyone of a bad‏ 
< ا2ط )۱٤(‏ «» يفضي بمکنون صدره إلى 
<Katharine, ~ thy mind to me.‏ 
«I .—Shakespeare >‏ يبلغ ؛ ؛ يذيع ~ <O‏ 
ela )1٥( the bad news gently >‏ يحل لغزاً 
إلخ . <The new detective will ~ the‏ 
<.عققه. «ب» يحل [رمورً] الشيفرة 2 به 0> 
)١١( ©0006<‏ يجرّىء: يستبدل بالقطعة 
النقدية الكبيرة قطعاً صغيرة 5100 2 ~ 10> 
<اانط (۱۷) يغيّر اتجاه شيء [أو خط 
سَيْره] × (18) «أيتشر؛ يديم The disaster‏ > 
.story broke at nine o’clock. >‏ «ب» يشيع 
على نحو مثير <The bribery scandal‏ 
.broke.<‏ «ج» ينطلق فجأةٌ Dogs broke‏ < 
out of the trees into the open. >‏ 

. < Day was ~ing.> طلم ؛ يبزغ‎ ch )19( 
«ج» ينفجر‎ . > His anger 570/6. < «ب» ينفجر‎ 
< The child broke بالبكاء ؟ ينخرط فى البكاء‎ 
<when the «د» يَنْشَب‎ .out in tears. > 
دهه يندلم‎ .civiا‎ war finally broke > 
ر› يتفشى‎ . >The fire broke out. > 

. <Typhoid broke out in the city.> 
«ح» يتمرّد؛‎ . > The storm broke. > «ز تهب‎ 


. <Troops broke into revolt.> يشثور‎ 


«ط» ينبثق من تحت الماء؛ يثب من الماء ۲۴آ > 
)٠١( fish are ~ing.>‏ يiدفع‏ بعنف أو بسرعة 
soldiers ~ing for cover>‏ < 
«h (1)‏ ينكسر؛ يتحطم <Her mirror‏ 
.br0ke.<‏ «ب» یتکسّر [المَوْج] (۲۲) يَحْمُد؛ 
يخبو His fever broke.>‏ > (۴) يصحو 
the weather ~s>‏ عط > (64) يتراجم 
بغير نظام The enemy 0 e٥۲٤‏ < 
)١6١( them. >‏ » يَضعَف؛ ينهار broke‏ < 
questioning >‏ 053 «ب»6 يتفطر ؛ 

بالأسى [أو الألم أو الخيبة]؛ يتمزّق Her‏ < 
heart broke when her husband died. >‏ . 
«ج» تتعطل [الآلة] أو تتلف (۲۱) يننخفض [سعرُهُ أو 
قيمّهُ] انخفاضاً كبيرا Stocks broke sharply‏ > 
week. <‏ 1356 (۲۷) يفلس؛ می بالإفلاس 
<Two banks broke yesterday. >‏ 
)1۸( « يقطع الصلة ب <He has broken‏ 
with the past. >‏ «ب» يختلف مع Kamil‏ > 
.broke with his leader on that issue. >‏ 
ج » ينفصل ؛ يفترق parents broke‏ 5211225 < 
and got a divorce. >‏ ونا . «د» يقطع علاقات 
الصداقة [مع فلان] (۲۹) يتوئّف؛ يتهي 126 > 
game will ~ up in five minutes. >‏ 
e )۳۰(‏ ينحرف فجأة . «ب» يرتفع أو يدخفض 
بشدّة. «ج» تتغيّر طبقة الصوت تخيّراً ملحوظاً 
Fatin’s voice broke with‏ < 
.eXcitement. <‏ «د» يختنق؛ يتلاشى 516 > 
screamed until her voice broke‏ 
< .yاeteاcomp.‏ «هه يصيح أجل [كصوت 
غلام عند البلوغ] )۳١(‏ ينقطعم عن العمل أو 
النشاط فترةً قصيرة <At noon they ~ fOr‏ 
lunch. <‏ (۳۲) يقم ؛ يعفرّع ~ Our cases‏ < 
up into four types. >‏ (۳۳) ا» يجري 
<Things are ~ing well for her. >‏ . 


ã at; ã date; فق‎ care; car: 8 cgg; ë me; ] in; 1 bite; lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; e good; 58 boot: ou out; لا‎ under; û urgent; د‎ = a in alone, e in syste j in casily, o in gall in cî 
۰ ٠ OP. U 1n CITCuUS. 


breast wall 


ما <the ~ of a marriage>‏ . 
break.wa.ter [brãk’ wö’‘tar] (n.) < break +‏ 
حائل الأمو اج: جدار أو (1769 wafer > (ca.‏ 
حاجز لوقاية المرفأ أو الشاطىء من عزم 

الأمواج . 

bream" (ممةءط)‎ (n.) <Mid. Eng. breme, 
from Mid. F., of Germanic origin > 
)146( الأبراميس: سمك من‎ 
فصيلة الشّبَّوطيّات ذو زعنفة‎ 
ظهريةء وجسم رقيق مضغوطء‎ EE 

bream‏ ورأس صغير. 

bream? [brëm] (vt.) < probably from 

Dutch brem = broom, furze> (1626)‏ 
ينظف [قعرَ السفينة] باكَحييّة والقَغْط (مل). 

breast [brëst] (/.; vt.) > Mid. Eng. brest, 
from Old Eng. brëost> (bef. 12c) 
ٿڏي؛ تَهْد (۲) صَدْر (۳) مقدّم الشيء أو‎ )١( 
القلب؛ المشاعر (5) الصَّذْر؟ الوّجه؛‎ )٤( صَدْرٌه‎ 
الواجهة : سطح تنجز عليه عمليات مَنْجميّة‎ 
<You must ~ the يراجه؛ يقارم‎ )9 
يَصعّد؛ يرتقي‎ )۷( 51055215 01 life. > 
[المرتفعات] (۸) يتلقّى بصدره [كما يفعل المجلي‎ 
في سباق عندما يلامس أو يزيح الشريط الممتد على‎ 

ارتفاع الصدر عند متتهى السّباق]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يلِم صَذْرَه [حزناً أو أسْى]. 
يعترف بكل شي يعترف to make a clean ~ of‏ 

اعترافاً كاملا . 

breast.beat.ing [brëst bë’ting] (7.) < breast 
+ be1۸ < )1940( َم الصّدْر [حزناً وأسّى].‎ 

breast.bone [brëst bön’] (.م)‎ <breast + 
bone> (bef. 12c) القَصض: عظمٌ الصدر‎ 

المَغروزةٌ فيه أطراف الأضلاع من الجانبين (ت). 

breast drill (n.) (1865)‏ 
المِثْمَب الصّدريّ؛ مِثْقب 
الصّثر: مِثقب ذو صفيحة 
يضغط العامل بصدره عليها أثناء 

التّقُب. 
مُرْضَعٌ من التّدي (.047) [/180 breast-fed [bëst‏ 
0-ع50116 differences between ~ and‏ < 
babies < .‏ 

يُرضمع (1930) )./»( breast-feed [brëst fêd’)‏ 
[طفلا من الثدي لا من زجاجة]. 

مرتفعٌ حتى breast-high [brëst” hî] (adj.)‏ 
الصدر؛ عالٍ حتى الصّدر؛ بارتفاع الصَدْر. 

breast.pin [brëst pin’] )7.( <breast +‏ 
البروش؛ دبوس الصّدر: دوس زينيَّ <"أم 

خاص بالصدر. 

breast.plate [brëst plat] (n.) <breast +‏ 
الصدارة؛ الصدرة: «أ» الجَوْشّنَ: (ع14) <ء)إهام 
رع الصّدر. «ب» رداء مُرَصع بالجواهر كان يرتديه 
حاخام اليهود الأكبر . «ج» صفيحة في مثقب يُضغط 

العامل بصدره عليها عند استخدامه المثقب الصدري 
(را. 11ل .)br e‏ «د» جزء من طقم المْرَ س أو 
عَدَيَهِ يحيط بالصّدر. «هه الجزء الصّدريٌ من ترس 
السَلْحْفاة أو ظهرها العظميّ. 

جَيْب الصّدر [وبخاصة في ).1/( breast pocket‏ 
سترات الرّجال]. 

breast.stroke [brëst strök’] (n.) <breast +‏ 
السباحة الصّدرية: الشّباحة (1867) stroke>‏ 
على الصّدر [مع تحريك اليدين معاً إلى الامام 

والخلف. والرفس بالرجل كالضفدعة]. 
الجدار الصَّنْرِيَ: جدار منخفض (.7) ااوس أقوءدط 
يقام دعماً لواجهة سد ترابي طبيعي . 


to beat one’s > , 


breasl 
drill 
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طعام الصباح 8 (۲) يفطر: يتناول الفطور 
× (۳) يقدم المَطور إلى . 
طعام المطور: طعام من حبوب breakfast food (n.)‏ 
باردة أو ساخحنة يقوم مقام عم الصباح عادة . 
break.front (brãk’ frünt’] )5.: adj.)‏ 
)١(‏ مُنْبَيِقَةٌ )1928( <break + Jfront>‏ 
ل خزانة عريضة عالية ذات جزء متوسط 
بارز أو ناتىء من بين طرّفيها 8 (۲) مُنبئقة الواجهة : 
صفة للخزانة المتميّزة بهذه الظاهرة. ٠‏ 
)1( الاقتسام: (1856) (.2) break-in [brãk’n’]‏ 
دخول البيت أو المبنى عَنْوَةَ (7) 67 المرحلة 
التمهيدية [من عمل ما]. :ب» الاستخدام الأوليَ 
[لسلعة ما]. «ج» الْعَرض الأول [لمسرحية؛ وذلك 
على سبيل التجربة عادةً] (7) مرحلة الترويض: فترة 
العمل التمهيدية التي تبدأ خلالها أجزاء الماكينة [أو 
أجزاء السيارة] في العمل على نحو فعّال 82> 
mile ~ of an automobile > .‏ 3000 
break.ing [brã’ king] (7.J) = vowel fracture.‏ 
الاقتحام:. )1797( (.7) breaking and entering‏ 
تحطيم أبواب المنازل أو المتاجر ودشحولها عَنُوةٌ. 
حِمْلٌ الكسر : الإجهاد الضروري ).71( 10980 breaking‏ 
لكر شيءٍ أو تمزيقه (مك). 
الأخبار الطارئة؛ الأخبار (.72) breaking news‏ 
العاجلة: أخبار تنقلها وسائل الإعلام خلال 
حدوثها أو حالما تصبح متوفرة. 
)١(‏ نقطة الانكار؛ (1908) ).7/( breaking point‏ 
نقطة التمزق: النقطة التي تنكسر عندها المادة أو 
تمزّق بفعل قوة الشدّة أو الضخط (مك) )١(‏ نقطة 
الانهيار: «أ» النقطة التي تنهار عندها مقاومة المرء 
تحت وطأة الإجهاد إلخ. «ب» النقطة التي تصبح 
فيها الحالة عَصِيبة أو حَرجة. 
مقاومة الكشر: قدرةٌ مادة breaking strength (7. J‏ 
ما على مقاومة الكَسّر أو التمرّق (مك). 
إجهاد الكشر: الإجهاد (.) breaking stress‏ 
الضروريّ لكشر مادةٍ ماء سواء أكان ذلك بالشدٌ أو 
بالقص أو بالضغط (مك). 
nëk’] ( adj.) <break +‏ علةءط] break.neck‏ 
فاك للقبة: مُفْرط إلى حدّ حطر (1562) < "ck‏ 
speed >.‏ 06 < 
الْفَجْر ؛ انبلاج الفجر ؛ مَطلّعُ الفجرٍ break of day (n.).‏ 
out’] (n.) <break +‏ علقءط] break.out‏ 
(۱) تحرّر من قيد [أو وضع (1820) << إيره 
حرج] (۲) هجوم [الكشر طوقٍ أو حصار عسكري] 
(؟) هروب من السجن [على نحو جماعيّ عادة 
)٤(‏ تفشّى [المرض أو الوباء]. 
break.point [brãk’ point] (n.) < break +‏ 
نقطة الاقتضاب: النقطة الملائمة لإيقاف < 01۸1م 
عملية أو إحداث تة تغيير إلخ . 
break.through [brak thro5] (n.) <break +‏ 
(؟) «أ» اخععراق. )1918( > through‏ 
«ب» الاختراق: اختراق لحصون العَدَوٌ (جن) 
(؟) «أ؛ الممّح؛ المح العلميّ: تقدّم مفاجىء في 
المعرقة او ية ل في اكتشا هام خليق به أن 
يفتح آفاقاً جديدة ويستتبع اكتشافات أخرى 
Scientists have made a ~ in their‏ > 
treatment of cancer. <‏ «ب» الاكحشاف 
المَنْحُ: اكتشاف هام يُعتبر فتحاً علمياً 4> 
medical ~ >.‏ 
break.up (brãk üp] )2.( <break + , P<‏ 
)١(‏ تفكك؛ تفشخ؛ تجرّز of‏ بم <the‏ )1749( 
(r) the Ottoman empire >‏ تقسيم؛ توزيع؛ 
تفتيت <the ~ of the large farms>‏ 
(۴) التكسشر: ذويان الجليد أو الج في الأنهار 
والمرافىء عند حلول الربيع )٤(‏ انحلال نم the‏ > 
em <‏ 8 أ0 (۵) انقصام؛ انفكاك؛ انحلالٌ رابطۃ 


breakable 


(۱۸) ثُمْلِقَ المدرسة أبوابها بسبب العطلة (۱۹) يأخذ 
الطلاب عطلة مدرسية )۲١(‏ بضحك كثيراً؛ يُضحكه 
من الأعماق )5١(‏ يستغرق في الضحك. 
يخرج ونا [عن الأمعاء]. o ~ wind‏ 
)١(‏ يتخاصم مع؛ يقطع علافته ب to ~ with‏ 
(۲) يخرج على التقاليد؛ يتحرّر من الأفكار القديمة. 
يحاول الفرار. to make a ~ for il‏ 
على نحو متواصل؛ من غير انقطاع. ..- 8 اناوطاتعم 
(راجع أيضاً المواد التالية) 
break.a.ble [bra ka bal] (adj.; n.) )1570(‏ 
(۱) يُكْسَر 8 (۲) القابل للكشر: شيء قابلٌ للكَشر 
Wrap ~s well before shipping. >.‏ > 
)1( ر‘ )1813( ).( break.age (bra kîj]‏ 
تكسير؛ تَكَمْر (۲) الكارة: مقدار الأشياء 
المكسورة <What was the ~ in that‏ 
shipment? <‏ (۳) «اe‏ حَشْمٌ الکشر: حم لقاة 
الخسارة الناشئة عن السشلع 0 «ب» تعويض 
الكشر: : تعريض عن الأذى الللاحق بالسلع المكسورة 
أثناء النقل . 
break.a.way [brãk’a wã’] (n.;: adj.) < break‏ 
)١(‏ المنفصل؛ الانفصالي: )1891( > away‏ + 
من يتفصل عن جماعة إلخ. (را. )معط t0‏ 
away‏ تحت مادة )brea)‏ (۲) «أ» اتقصال [عن 
جماعة أو دولة أو مذهب فكريّ]. «ب؛ إقلاع [عن 
عادة] (۳) المْخَلْع : : شيء [مثل كرسي من كراسي 
المسرح أو إشارة من إشارات الطرق] مَعَدَ لكي 
يتخلّم أو يتحطم بسهولة وعلى نحي غير مؤذٍ إذا ما 
صرب به أو إذا ما أصابئه ضرية 8 (5) «أ» متفصل . 
كيل انفصاليّ : مؤيّد للانفصال أو نزاع إلى الاتقصال 
عن الدو لة إلخ. > <a ~ movement‏ 
(0) مُحَلّم : مُعَدَ بحيث يتحطم بهولة ومن غير 
آڏی حرصاً على سلامة الجمهرر 2030 ~ > 
signs for safety in car accidents < .‏ 
bön] (ı.) (1860) =‏ علقوط] break.bone fever‏ 
dengue.‏ 
الرقص البهلوانيَ : )1938( break dancing (n.)‏ 
رقص يفوم فيه الراقصون. على نحو انفرادي» بسلسلة 
من الحركات البُهلوانية. (.۷) عع2ه0- لوط 
break.down [brãk’ doun’] (n.) > break +‏ 
)١(‏ تعطل [آلة عن العمل] (1832) < 7مك 
() انهيار [جسديّ أو عقليّ أو عصبي] (۴) انقطاع 
[المفاوضات إلخ .] (5) «أ» انحلال. «ب» تحليل 
(ك) ch» )٥(‏ تفصيل ؛ تقيم؛ تفريم ؛ تصنيف [إلى 
زمر]. «ب» شف تفصيلي ؛ بيان تفصيلي (1) رقصة 
شعبية رشيقة صاخبة [أو موسيقى هذه الرقصة]. 
)۱( فا break.er' [{brã’ kar] (n.) (12c) break‏ 
(۲) الكسّارة: آلة أو مصنع لتكسير الصخور أو الفحم 
الحجريّ (۳) المتكسّرة: موجة تتكسر على صخور 
الشاطىء )٤(‏ وقاء [لدولاب السيارة] (6) محراث. 
break.e (bra kor] (n.) <Sp. barrica,‏ 
الي كر: بر ميل ماء )1833( > barril = barrel‏ 
خشبيّ صغير يستخدم في ا (مل). 
break—e.ven [brak’ëُ van] (adj.) )1931(‏ 
تعادليّ : ميم بالتعادل بين مجموع الدخل 
ومجموع النفقات. وبالتالي: غير مُحقّق ربسا 
ولا متكبّد خسارةً؛ لا له ولا عليه ~ہ 2> 
situation > .‏ 
نقطة التعادل : النقطة التي (.7/) )هامم break-even‏ 
يتعادل فيها مجموع دحل الشركة مع مجموع 
نفقاتها . وبالتالي : النقطة التي لا حمق فيها الشركة 
آي ربح ولا تَُمْنَى باية چا 
> زر reak.fast [brëk’ fost] (n. vi.:‏ 


Eng., brekfast, from breken fJaste = (o 
brcak (one’s) fasting > (15c) ٠ القطور‎ )١( 


breed 


:)۱۹٩١ -‏ شاعر وكاتب مسرحي ألماني . قال بأن 
المسرح وسيلة للتعليم لا للتسلية. 
bred [brëd] past and past part. of breed.‏ 
brede [brëd] (”.) archaic < alteration of‏ 
braid > (1640) = braid.‏ 
bred-in-the—bone [brëd’n tha bön’] (adj.‏ 
)١(‏ متأصّل؛ متجذّر؛ عميق الجذور؛ )15٥(‏ 
«مغروس في العظام» < <her ~ honesty‏ 
(۲) مُذمن <2ع226[1ع ۔ہ 2> (۴) متحمس!؛ 
شديد الاندناع <a ~ believer in¬‏ 
socialism > .‏ 
Mid. Eng. bre, from Old‏ > (.م) bree [brë]‏ 
)١(‏ شراب (۲) خاء )|إıك(. Eng. brijg>‏ 
breech [brëch] (r.; vı.) <Old Eng. bréc‏ 
breeches, pl. of bréc = leg covering >‏ 
)١(‏ ./م: «أ» الرُكْبيَ : بنطال أو (bef. 12c)‏ 
بنطلون قصير يرتديه الرجال [وترتديه النساء لركرب 
الخيل إلخ.] يصل إلى الركبة أو إلى ما تحتها 
بقليل. «ب» بنطال؛ بنطلون (۲) كَمَلُّ؟ عَجيزة؛ 
مۇخرة؛ مَقْعّدة (۳) المغلاق؛ الموّخرة: ذلك الجزء 
من السّلاح الناريّ الواقعٌ خلف الماسورةء أو ذلك 
الجزءُ من المدقع الواقعع خلف جوفه [جن] 
)٤(‏ أسفل البكرة (مك) 8 (0) يمَعْلِقَ: يرود 
التلاح الناريٌ بيغلاق (5) يُلْيِسَهُ ا 1 
بتطلوناً قصيراً] . 
تسيطر [المرأة] على زوجها أو 5م- to wear (he‏ 
تتحكم به. 
breech.block [brëch’ blök’] (n.) > breech +‏ 
كل المغلاق: قطعة معدنية (1881) <kمهاط‏ 
متحركة يُرْصَّد بها اليغلاق (را. 1ع0566) في بعض 
الأسلحة الناربة (جن). 
breech.cloth [brëch’ klöth’] (n.) < breech +‏ 
المئرّر: قطعة قماش تلفٌ حول )1841( cloth>‏ 
الجسم سرا للعررة في بعض البلدان الحارّة. 
breech.clout fbrëch kl klout’] (r.) < breech +‏ 
clout > (1757) = breechcloth.‏ 
الجيئة بِالمَفْعَدَة؛ المّجِيء breech delivery (n.)‏ 
بالمقعدة : خروج مَفْعَدة الجنين [أي مؤخرته] أو 
قدميه من الرحم قبل رآسه (ط). 
breech.es [brish’lz] (n. pl.) = breech I.‏ 
الطافية البلْطالية + (1880) ).7( breech.es buoy‏ 
1 العامة السروالية: مَمُعد يشي 
شبيه بالبنطال أو البنطلون 
4 يُدَلَى من طافية نجاة 
ويستخدم لنقل ا من 
سفينة إلى أخرى أو من على متن السفينة إلى 
الشاطىء ويخاصة في حالات الخوف من الغرق. 
breech.ing ([brë’ ching; brich’ ing] (n.)‏ 
)١(‏ طؤق المؤخرة: ذلك الجزء من طقم الخيل 
أو عُدّتها الذي يطوّق مؤخرة القَرّس (؟) وبر 
المؤخرة: الشّعر القصير القاسي الذي يكسو مؤخرة 
الخروف أو المعزاة أو الكلب وقوائمّها الخلفية 
(۳) حل المؤخرة: حبل تطوّق به مؤخرة المدفع 
تثبيتا له على متن المركب . 
breech.load.er [brëch’ 15’dar] (n.) < breech‏ 
البندقية المِغْلاقية: بندقية (1858) <rء0@d]‏ + 
تملا من مغلاقها (را. 7 اععء2ط). 
breech delivery.‏ = .مغ breech presentation‏ 
breed ([brëd] (vr. ij n.), bred (brëd];‏ 
breed.ing < Mid. Eng. breden, from‏ 
Old Eng. brêdan = to noutish > (bef.‏ 
١ 0»‏ یفقس . ١ب؟‏ يللد؛ ينتج . «ج» يليل (126 


breeches buoy 


u in circus. 
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ل 4 
يتفس الصّمّداء ؛ يستشعر الطمأنيئة. lo ~ again‏ 
يفُْصِد وريدا. to ~ a vein‏ 


)١(‏ يجري في إثره )16 واعدومءصرمة down‏ ~ ما 

[حتى ليكاد يلاسء وبخاصة في سباق] (۲) يراقبه 

عن كنب . 

حفس freely; lo ~ easily; (0 ~ easy‏ ~ ما 

الصعداء؛ يستشعر الطمأنينة. 

)١(‏ يَشْهُنَ: يدخل الهراة إلى رتبه. 18 + ما 

<He ~d in every 8050 يصغي باهتمام كبير‎ )۲( 

she was saying. >. 

يموت؛ يَلْنِظ أنفاسَهُ الأخيرة. اھا ۸ ہ ها 

يزفر: يُخرج الهراء من ريه . to ~ out‏ 

)1( ذو )1877( breathed [brëtht; brêjhd] (a@j.)‏ 
تقس. وبخاصة: ذو نُس من نوع معيّن 4> 
long-breathed speaker >‏ (۲) مهمرس(ل). 

breath.er [brê har] (n.) (14c) breathe فا‎ (1) 
>18 المتنفّس؛ المتنفس بطريقة معيّتة ۶اا‎ )۲( 
sleep the child was a mouth ~.> 
>a 5080081 (؟) المتحدّث عن؛ المذيع ل‎ 
that hurts its ~ more than its subject > 
><t00) 4a ~ استراحة؛ استراحة قصيرة‎ )٤( 
مُتَتفْس؛ ململ‎ )0( after the heavy work > 
> Climbing that [للهواء] (1) تمرين عنيف‎ 
مياراة ضدٌ خصم‎ )7( h¡iاا‎ was a real -.< 
> 0105 team opened the 5625082 ضعيف‎ 
with a ~.>. 

breath.ing [brëُ hing] ).( فن‎ (01) 
> غ1‎ all happened «أ» نَفَسَ. «ب» لحظة‎ )۲( 
استراحة قصيرة.‎ )۳( 18 8 > .< 
breathing room )”.( = breathing space. 

breathing space (/7.) (1650( مُتتفس؛ فترة‎ )١( 
راحة؛ فترة لالتقاط الأنفاس (۲) مجالٌ للتحرّك [أو‎ 
للعمل].‎ 
breathing spell (۸.J) = breathing space I. 

breath.less [brëth’ les] (adj.) <breath +‏ 
)١(‏ «أ» عديم التفس. «ب» مَيّْت. (©14) > -less‏ 
(۲) «أ» لاهث. «ب» ميث : : مُرْمِقَ إلى حدّ الّهاث 
< علض ہ ه > (7) حابس أنفاسه [خوفاً أو توقعاً 
أو اندماجا] < 11565625 بم > )٤(‏ خانق؛ 
شديد؛ عنيف - <caught up into ~ CFÎSİS‏ 
«l» (0) John Bucahn>‏ ساكن air>‏ ~ > . 
«ب» عديم النْسَمات ,8116© The summer‏ > 
and sultry. — W.S. Maugham > .‏ ~ 

breath.tak.er [brëth’ tã’kar] (n.) < breath +‏ 
حابس الأنفاس: شيء مثيرٌ إلى حدَ بعيد < «عع[ه, 
[كمباراة أو حَدَثِ خطير]. 

breath.tak.ing [brëth’ tã’ king] (adj.) 
<breath + taking > (1880) ١ مُلْهث‎ 00) 
<a ~ pain in her 5106 < مقطع للأنفاس‎ 
> 1] was a ~ horse race. > مثير جداً‎ )۲( 
<her ~ ignorance> شض4ai‎ )0( 
> 59152285 -- ساحر؛ استثنائي ؛ فائق للعادة‎ )٤( 
beauty >. 

breath.y [brëth' I] (adj.), breath.i.er; breath. 
1.65) )1883( أنفاسيّ : مصحوبٌ أو مُنَسِمّ بإطلاق‎ 
. >4 ~ أنفاس مسمرعة <6ن01لا‎ 

brec.ci.a [brëch’! a] (n.) <It., from Old 
High German brehha = breaking > 
)1774( التريشة: صخر مولف من شظايا زاويّة‎ 


متلا حمة (جي). 
<at.ed; -at.ing‏ , .)جا كه brec.ci.ate [brëch’I‏ 
برش : يحوّل إلى بَريشة (1772) 


Brecht [brëkht], 255 ۱۸4۸) بُرَحْتَ برترلت‎ 


breast wheel 


breast wheel (7.) (1759)‏ 
الشانية الصّدرية؛ الناعورة 
حا الصدرية: دولاب ماني يدار بمياو 

breast wheel‏ يبلغ ار تفاعها ار تفاع مِحور ره. 

breast.work [brëst “wûrk’] (n.) <breast + 

المتراس الصّدريّ: متراس مؤقت )1642( > work‏ 
أو مُرْتَجَل يبلغ ارتفاعه عادة ارتفاع الصدر (جن). 

breath [brëth] )7.( > 010 Eng. brBth = 
odor, exhalation > (bef. 12c) . تف‎ e2 )١( 
>20] 8 ~ «ب» أثر؛ إشارة ضثيلة أو تافهة گ0‎ 
> flowers of عبير؛ شذا‎ )١( scandal> 

ch (FT) gentle ~— Percy Shelley >‏ تنفس 
«ب» لحظة. «ج» فترة راحة 501126 a‏ 
pause, some > <‏ )€( نسمة 01 ~ <a‏ 
(o) air>‏ ¢« صورت؛ همة <No ~ of‏ 
was heard.>‏ ectionزbه.‏ «ب» تَفْحة؛ 
«رائحة» There 15 a ~ of spring in the‏ > 
air today. >‏ ( لطخة <a ~ on her‏ 
reputation >‏ )¥( روح؟ حياة <I shall‏ 
love her as long as I have ~.>.‏ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
below (or under) one’s ~, بهمس؛ بصرثِ‎ 
. مهمرس‎ 


ني نفس اللحظة ؛ في أن واحد؛ ,~ in (he same‏ 
معأ < كقرلك They are not to be mentioned in‏ 
the same breath‏ آي لا مجال للمقارنة بينهما> . 


ا مبهور! مُقْطم الأنفاس. ,~ out of‏ 
فة الحياة؛ يرام الحياة أو کل ما of life‏ ~ 

يترقف عليه استمرارها. 
پحبس أنفاسه [خو ف ,~ to hold (or catch) one’s‏ 
إلخ]. 
يُأهل؛ بُبْهت؛ يَعْقِل away‏ ~ 08 )ھا 0ا 
ْح صونّةُ؛ يتكلم من غير 
جدوى أو أثر. 

breath.a.ble [brë jiha ba1] (adj. J (ca. 1731( 
صالح للتنفس <آزھ نہ > (۲) مُساميّ؛ ذو‎ )١( 
. <a ~ synthetic fabric > مُسامٌ‎ 

breath.a.lyz.er [brëth’o lî’zar] (n.) < trade- 
1213512 < يكشاف السشكر: جهاز تستخدمه الشرطة‎ 
لمعرفة مقدار الكحول أو المشكرات التي احتساها‎ 
سائق السيارة.‎ 

breathe [brëêjh] (vi.; t.), breathed; breath.ing 
> Mid. Eng. brethen, from breth = 
breath > (13c) يستريح؛ يستردٌ أنفاسه‎ )١( 
يتنفس (۳) يحيا (4) يشر عبيرّه (.م)‎ )۲( 
<The spİrİt of «أ» يلوح؟ يبدو؟ يُظهر‎ )0( 
the age as it ~s from our novelists 
«ب» يفوح [العبير‎ . Times Lit. Supp. > 
>a یهب پرنق زب اطعا‎ )١1( إلخ.]‎ 
>0 يتكلم ؛ يتحدّث ہا به‎ (۷( E 
< dragons هلها × (۸) يَرْفْر؛ يَلْمُث‎ < 
<able to ~ نفخ‎ (4) breathing fire > 
life into a stone — Shakespeare > 
< Don’t ~ 8 يَلفِظ؛ يهمس؛ ينبس ب‎ )١( 
يطلق‎ )١١( word of what Siham said. > 
> was breathing [التهديدات]؛ يصيح متوعداً‎ 
ٍي ؛ بُظهر؛‎ (۱۲) threats about revenge > 
< Other articles ~ the 581936 يعبر عن‎ 
<to ~ fresh air> يستنشق‎ )١6( PE > 
پریح : يُساعد فرساً على استرداد آنفاسه.‎ )( 
ldioms e عبارات‎ 
as I live and breathe! واعجَباًا يا لَلْعَجَب!‎ 


to waste one’s ~, 
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Briand 


270 


breeder 


الضابط إلى رتبة أعلى من غير زيادة في الراتب 
9( برقع فخرياً. 
brevi- [brëv’ î]‏ 


بادئة معناها: قصير. 
pl. -ar.ies <L.:‏ .مم bre.vi.ar.y (brê vi ër’î]‏ 
breviarium = an abridgment> (15c)‏ 


)١(‏ كتاب الفُؤض: كتاب الصلوات اليومية (كن) 
(1) مختّصَر؛ مُوجَز. 

breviary; 0‏ = .0 > .م/م bre.vier [bra vêr]‏ 
called from use in printing breviaries >‏ 
الصّلّواَىَ: حرف مطبعيّ صغيرٌ قياسّه ۸ (1598) 
بنط تقريباً كانت تطبع به كتب الصلوات اليومية. 

brev.i.ped [brëv’i pëd] (adj.; n.) > brevi- + 
قصير الرّجلين 8 (۲) طائر قصير <#4ءص-‎ )١( 
الرّجلين.‎ 

brev.i.pen.nate [brëv’] pën’ãt] (adj.) 
<brevi- + .سآ‎ penna = قصير <128/ا‎ 
الجناحَيّن: ذو جناحين قصيرين غير قادرَيْن على‎ 
. > الطيران < 61505 ہ‎ 

brev.i.ty [brëv’a tî] (n.) pl. -ties <L. 
brevitas, from brevis = brief> (1509) 
<the ~ of human القِصّر: قِصّر المذة‎ )١( 
نا (؟) الإيجاز: أداء المعنى المقصود بأقل ما‎ < 
< Brevity is the soul of يمكن من الكلام‎ 
wit. —Shakespeare > . 

brew [broo0] (vt. i. n.) <Mid. Eng. 
brewen, from Old Eng. bréowan > 


و9 


() يخمر [الجعة إلخ .] (۲) يُخدر؛ 12c(‏ .؟عط) 
يعد؛ يجهّز؛ يحضر بالمزج أو النقع ~ 0ا> 


و هت 


<63] (۳) بخيث؛ يدير ~ 0]> 
)٤( × 11005016<‏ يختمر؛ يتخمّر )٥(‏ يتكؤن؛ 
يتشكل ؛ يتجمع <A storm was ~ing.>‏ 
§ 7( شراب مخمّر؛ شراب مر ~ this‏ 15 > 
< 135167 ا0ر 10 (۷) التّخميرة؟ التخديرة: 
مقدار الشراب المخمّر أو المخدّر دفعة واحدةٌ أو 
طبيعة هذا الشراب ومدى قرّته 8 2660 11'ناملا > 
big ~ for those guests; Sibam likes a‏ 
stronger ~ of tea. <‏ (۸) تخثْر؛ تخثر 
() كأس أو زجاجة جعة (ع). 
brew.age (br55 1j] (n.) <brew + -age;‏ 
)1( تخمير؛ )1542( > modeled on beverage‏ 
تخمر [الجعة إلخ.] (7) المخمّر: شرابٌ مُحْمر. 
فا brew.er [b50 2r] (7.J)  :ةصاخيو . brew‏ 
مُحْمّر الجِعّة أو صانعٌها. 
خميرة الجعة؛؟ (1885 brewer’s yeast )2.( (ca.‏ 
خميرة البيرة: خميرة تُستخدم في تخمير الجعة. 
ويخاصة: خلايا هذه الخميرة المُجَفْفَةُ المسحونة: 
المستخدمة بوصفها مَصدراً من مصادر ثيتامين 
«ب» المركب. 
brew.er.y {br55°a ri] (n.) pl. -er.ies (14c)‏ 
brew.house [bro hous’] (7.J) <brew +‏ 
house > = brewery.‏ 
)١(‏ «أ» تخمير )1467( ).7/( brew.ing [b55 Ing]‏ 
[الجعة إلخ.]. «ب» تخمر [الجعة إلخ.] 
(۲) التخميرة: الكمية المخمرة دفعة واحدة 
(۳) تدبير [مكيدة إلخ.]. 
brew.is [br55' is] (n.) > Mid. Eng. browis,‏ 
from Old F. broez, from breu =‏ 
)١(‏ مَرَق؛ٍ حساء رقيق (ع) (۲) خبز < امعط 
المَرّق: خبز منقوع في المّرق إلخ. 
بريجنيف. ليرنيد Brezh.nev [brëzh’ nëf], Leonid‏ 
( - ۱۹۸): سياسي سوفياتي. السكرتير 
الأول للحزب الشيوعي السوفياتي  1١89314(‏ 
۲( . 
برييان» أريتيد Bri.and [brë ãn’], Aristide‏ 


)1718( > مُنَسّم: كثير النسَمات ~ہ‎ )١( 
متم : يَكَثْر هبوب النسيم عليه‎ )۲( weather < 
مرح؛ مبتهج؛ مفعم‎ )5( >a ~ corner < 
. <In a ~ manner > بالحيوية والنشاط‎ 

breg.mna [brëg ma] (nr. pl. -ma.ta [ma [ها‎ 
<Gk. = front part of the head > 
)1578( اليّأفوخ؛ اليافوخ : مُلْتَقَى الدَّرْزَيْن الإكليليَ‎ 
والسهميّ في أعلى الجمجمة (ت).‎ 

بريمن: مدينة في الجزء Brem.en [brëm’ an]‏ 
الشمالي من ألمانيا تقع على نهر سر 6S۴‏ . 
سكاتها ١6٠,٠٠٠‏ ن. 

(.م) brems.strah.lung [brëm’shtrã’‘lang]‏ 
<G.: Brems(e) brake + Strahlung‏ 
إشعاع الصّدّم: إشعاع )1939( > radiation‏ 
ناشىء عن اصطدام أحد الألكترونات بنواة ذرّة (فز) . 

Bren gun ([brën] )7.( < Br(ro), Czech 
Republic, where it was first made + 
En(field), England, where it was man- 
رُغَيْش بْرّنَ: مدفع خفيف» سريع < 0560ا]130لا‎ 
. الطلقات. يعمل بطريقة نصف أوتوماتيّة (جن)‎ 

مجاز بريئر: همرٌ عبر عه Bren.ner Pass [(brën’‏ 
جبال الألب الشرقيةء بين الجزء الجنوبي من النمسا 
والجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا. 

brent [brënt] )7.( chiefly Brit. = brant. 
brent goose (n.) chiefly Brit. = brant. 

رص : مدينة Bres.lau [brëz lou; ©. brës lou]‏ 
في الجزء الجنوبي الغربي من بولندا. تقع على نهر 
أومّر 0d٣‏ . سكانها ۱,۲۰۰,۰۰۰ ن. 

بْرَسُت: مدينة في الطرف الشمالي []5ة66] Brest"‏ 
الغربي من فرننسا. تقع على ساحل المحيط 
الأطلسى. سكانها ٠۷٠,٠٠١‏ ن. 

Brest ([brëst] formerly Brest Li.tovsk 
[(brëst 11 )60517[ برست: مدينة فى جمهورية‎ 
بيلوروسيا بالاتحاد السوفياتي السابق. اسمها‎ 
ن.‎ 7٠١,٠٠١ القديم: بْرَسْت ليتوفشك. سكانها‎ 

Brest Li.tovsk [brëst li têfsk’], treaty of 
برست ليتوفشك» معاهدة: معاهدة صلح منفرد‎ 
قدت بين الاتحاد السوفياتي السابق ودول الوسط‎ 
في مدينة برست ليتوفسك (۳ مارس ۱۹۱۸) خلال‎ 
الحرب العالمية الأولى.‎ 

بره يتانئ : الاسم الفرنسي Bre.tagne [bro tan’ y]‏ 
لمقاطعة بريتانيا /[815111311 التاريخية في الجزء 
الشمالي الغربي من فرنسا. 

)ا( breth.ren [brëéëh ran] (nr. pl.)  :دع cap.‏ 
الإخوة: الأعضاء الكور في أبرشيّة أو منظمة أخوية ؛ 
الإخوة الأعضاء (۲) جمع 270/767 (١.ق).‏ 

Bret.on [brët’ an; F. brs tên] (n. adj.) 
اليريتانيت: أحد أبناء مقاطعة بريتانىٰ (را. المادة‎ )( 
قبل السابقة) (۲) البْريتائيية: لغة أبناء ُريتاْيْ وهي‎ 
لغة سَلتيّةَ لا يزال ينطق بها كثيرون حتى اليوم‎ 
. بُرِيتائييَ: منسوب إلى بريتائي‎ (8 

بريتو نء أندريه )۱۸47 Bre.ton [brs tön], André‏ 
:)١977‏ شاعر فرنسي. يعتبر مؤسس المذهب 
الشريالي 501556211553 وزعيمه . 

Breu.ghel bre g21), Pieter = Brueghel, 


Pieter. 
breve ([brëv; brëv] .”م‎ <Mid. Eng., 
variant of bref = brief> (15c) 


المْقَصّرة؛ علامة القَضّر: علامة ( - ) توضع فوق 
حرف علة دلالة على أنه قصير أو غير ممدود. 
bre.vet [brs vët] (n. vr.), -vet.ted or‏ 
-vet.ed; -vet.ting or -vet.ing < Mid.‏ 
Eng., an official message, from Old‏ 
F., diminutive of brief = letter >‏ 


() البراءة؛ البراءة الفخرية: براءة رفع )1689( 


(( يُحُدث؛ يولّد > Despair ~s Violence.‏ < 
(۳) يستولد: «أ» يستولد النباتات بالإلقاح 
الاصطناعي. «ب؛ يحسّن نوع الماشية بالاستيلاد 
الموجٌّه. «ج؟ ينشىء [صفاتٍ مرغوباً فيها] من طريق 
الاستيلاد )٤(‏ «أ» يري [الماشية إلخ.]. 
«ب» ينشىء [المرة] على )٥(‏ يُلقِح؛ يُعَشْر 
)١(‏ يتولد: يُحْدِث عنصراً قابلاً للانشطار بأن 
يقذف عنصراً غير قابل للانشطار بنيوترونات من 
عنصر إشعاعيّ النشاط (فزن) × (۷) يتوالد؛ يتناسل 
5 (۸) سلالة [من الحيوان أو النبات] (94) تشل؛ 
ذرّية )٠١(‏ صِنف؛ نوع <the new ~ of‏ 
scientific salesmen — Time>.‏ 
«Î» (1)‏ نا breed.er [brê dar] (n. ) (1531) . breed‏ 
«ب» المسيّب؛ المُخديث؛ المُرّلّد (؟) حيوان 
الاستيلاد؛ نبات الامتيلاد: حيوان أو تبات مُعَدٌ 
للاستيلاد (۳) المُفاعل المولّد (را. المادة التالية). 
المفاعل المُوَلَّد: مفاعلٌ (.7) breeder reactor‏ 
ووي يولد ويستهلك موادٌ قابلةً للانشطار. وبخاصة: 
مفاعل نَرَوِيَ يولد مواد قابلةة للانشطار أكثر مما 
يستهلك منها (فزن). 
)1( فا ding] (.) (14c) breed‏ “78ط] breed.ing‏ 
(۲) تتب؛ مَحيِد؛ سلالة 01 22298 >a‏ 
< > ع20581 (۳) تربية؛ تنشثئة (١|.ق) )٤(‏ 
تهذيب؛ شُلّق؛ سلوك. ويخاصة: خُلقٌ رقيع ؛ 
سلوك حَسَنّ )٥(‏ استيلاد (را. 61660) . 
)١(‏ المَثّل: (1856) ).7( breeding ground‏ 
المكان الذي تقصده الحيوانات ابتغاءَ التناسل. 
وتوسّعاً: مهد (۲) الترية الصالحة: مكان ملائم لنمو 
أشياء» أو انتشار أفكارء معكّنةَ The district Wa,‏ < 
a ~ for gangs. — Alfred Prowitt> .‏ 
breeks [brëks] (r. pl.) chiefly Scot. < Old‏ 
Eng.: brëéc> (14c) = breeches.‏ 
breeze’ [brëz] (ı1. vi.), breezed; breez.ing‏ 
perhaps from Old Sp. briza = north-—‏ < 
(۱) نسيم (۲) هّمسة (ع) )1626( > west wind‏ 
(©) إشاعة (ع) (5) اهتياج؛ اضطراب؛ شجار (ع) 
«Î» (0)‏ سهولة >.~ The horse won in a‏ > . 
«ب» شيء سَهْل أو هين <The test was‏ 
<. نہ ۾. «جة انتصار سهل؛ انتصار هين 
65 يَيْت؛ يهب اليم <It ~d from the‏ 
< .رهل 311 wes)‏ (۷) يتحرّك برشاقة أو مَرَّح 
<He ~d in, wearing a light summer‏ 
<.انلاء (۸) ينطلق بسرعة وسهولة ٣ا0٥‏ > 
car ~d along the highway. >‏ (4) يلقي 
نظرة سريعة على <The minister ~d‏ 


through the report rapidly. >‏ 
)١(‏ ينصرف على عجل. 
يفوز بسهولة [في مباراة إلخ.] {o ~ in‏ 
يتبادل أطراف ,~ عطا to shoot the ~ , or bat‏ 
حديث تانه . 

breeze” ([brëz] (n.) <probably from F. 
braise = burning coals> (1726) 


)١(‏ السقاط : ثفاية الفحم (۲) رماد. 

breeze.blocks [brëz’ blöks] (n. pl.) > breeze 
+ blocks> الحجارة السمَاطية : قِطْعُ من حجارة‎ 
خفيفة» مُعَدَةَ للبتاءء مصنوعة من السّقاط [ثُماية‎ 
. الفحم] والإسمنت‎ 

breeze.way [brêz wã’] (n.) <breeze +‏ 
مجاز النسيم؛ ممرٌ التسيم: ممرٌّ (1931) < رهس 
مسقوف مفتوح من جانبيه عادةٌ» يَصِل ما بين شطرّي 
المبنى أو ما بين المبنى والمرآب. 

breezily [brê zi 11[ (adv.) + برح ؛ بابتهاج‎ 


. بنشاط‎ 
breez.y [brê zî) ر.زله)‎ breez.i.er; breez.i.est 


Bridge of Sighs 


of earlier bridemaid> (ca. 1552)‏ 
)١(‏ الإشبينة ؛ إشبيئة العروس : شاهدة الرواج عند 
النصارى (۲) المُصَلَي : ف يأتي يعد المجلي [ني 
سباق]؛ من يحل في المرتبة الثانية [في سباق]. 

brides.man [brîdz man] )1.( < alteration of 
earlier bridenıaı > )1808( الإشبين + إشبين‎ 
. العريس: شاهدٌ الرواج عند النصارى‎ 

bride.well [brîd wël] (n.) >50 called from 
a former prison in London at .اذ‎ 
Bride's Well> (1589) إصلاحية‎ (1( 
. سجن‎ )۲( 

bridge' [brij] (.; vr.), bridged; bridg.ing 
> Mid. Eng. E from Old Eng. 
bryرcٍ۽‎ < الجثر: شبه قنطرة تَبنّی (12 .اعط)‎ )١( 
فوق نهر أو وادٍ أو طريق تمكياً للناس أو السيارات‎ 
أو القُطر الحديدية من عبورها (۲) شيء كالجسر‎ 
شكلاً أو وظيفةً. مثل: «أ» جر الأنف: جزء الأنفٍ‎ 
العُلُوِيُ العظميٌ الواقمٌ بين العينين. «ب» جسر‎ 
النظارتين : ذلك الجزء من النظارتين الذي يجمع بين‎ 
الحَدستين ويستقرٌ على قصبة الأنف. «ج» مُشْط‎ 
العغود؛ مُشّط الكمان: القطعة الرافعة لأوتار العود أو‎ 
الكمان. :د البَرْج: منصّة مرتفعة في أعلى سطح‎ 
السفينة العُلُوىي المكشوف حيث يقف الربّان‎ 
ومعاونوه أثناء قيامهم بمهامهم (۳) الجسر: صف‎ 

من أسنان صُنعيّة يركب في الفم تعويضاً عن بعض 

الأسنان الناقصة (5) الجسر: أداة ا المقاومة 0 
المعاوقة الكهريائية (كب) § (0) ي يجشر: : يقيم جسراً 
على (V0 >10 ~ a river>‏ یَعْبْر من على 
جسر] (۷) يُجسر: يُحڍث اتصالا كهريائياً بين 
the two parts of a circuit >.‏ ~ 0 > 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
A lot of water has flowed under the ~ (since then).‏ 
لقد تدفقت [منذ ذلك الحين] مياه كثيرة تحت الجسر: 
لقد وقعت منذ ذلك الحين أحداثٌ كثيرة. 
Do not cross the ~ before you come (vr get) to it.‏ 
لا تعر الجر قبل أن تله أو تَصِلَ إليه: لا تَشْغْلٍ 
ابال بأزمة أو مشكلة قبل حدوثها [فقد لا تَحْدُتْ 
ألبنّة]. 


)١(‏ يتغلبء ولو مؤقتاً. على... 0۷۲ ~ 0ا 
(۲) ياعده مزتتاً على الاقل . 
يَجْسْر: يلد النغرة أو النقص . to ~ the gap‏ 


لبف جوره: يقطم خط lo burn ones ~s‏ 
الرجعة؟ ر عط يتمطع الطريق على كل إمكانية من إمكانيات 


ارا 
bridge® [brîj] (n.J) < probably from Russ.‏ 
birich = caller, announcer of official‏ 


البْريڏج : ضرب من )1843( > 2506125221085 
لعب الورق أو الكوتشينة يشارك فيه فريقان يتألف كل 
منهما من لاعبين. 
börd’] (ı.) > bridge +‏ زاءط] bridge.board‏ 
ركيزةٌ )1864 board> (ca.‏ 


الكثلم: إحدى دعامتين 

ا 2 عل | درجات 

briJgeboards‏ اللم الخشبي المرصل بين 
bridge.head (brij hëd’] (ı.) < bridge -‏ 

رأس الجسر: ا« تحصينات )1812( >لhea‏ 

تصون طرف الجر الأقرب إلى العدوٌ. «ب» منطقة 

حول طرف جسر . ج » موقعٌ متقدّم يُسْنْوْلَى عليه في 

أراضي العدو ويتّخذ مُلطلقا لتقدم جديد (جن) . 

جر التنهدات: جر في البندقية Bridge of Sighs‏ 
[فينيسيا] يمد فوق إحدى قنواتها ويصل ما بين 
بعض قصورها وسجونها. دُعي بهذا الاسم لكثرة 


© In system, i in easily, o in gallop. u in circus. 
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lo shit ~s /or a ~) يستد به القلن.‎ 

brick.bat [brik bãt’] (n. +ı./, -bat.ted; 
-bat.ting < brick + bat (lump, frag- 
51616(< )1563( كشرة آججرَ؛ كسرة فرميد‎ )١( 
[ويخاصة حين يرْشْق بها أحد] (۲) ملاحظة جارحة؛‎ 
نقد لاذع. ويخاصة: إهانة أو انّهام 8 (۳) يرسق‎ 
<a politician whom he had بسر آجرّ‎ 
~ted — Time>. 

brick cheese (7.J) الآجْرّي؛ الجبن الأجْرَيَ (را.‎ 
.(brick 6 

brick.field [brik’feld’] (n.) <brick + 

Jield> (1801) = brickyard. 

brick.kiln [brik’kiln’] (n.) <brick +‏ 
آتون الآجْرَ: الأتون الذي يُشرى (1481) < براز/ 
فيه الجر . 

brick.lay.er [brik “lã’ ar] (n.) <brick + 
layer> (15c) المُمَرْمِد؛ البتاء الأجريّ : عامل‎ 
يبني بالاَجْرَ أو بالقرميد.‎ 

brick.lay.ing [brik lã’ îng] (n.) <brick + 

القَرْمَدَة: البناء بالآجرّ أو القرميد. > laying‏ 

brick.le [brik al] (adj.) <Mid. Eng.> 
)136( قصف؛ تع هَش؛ سهل الانكسار (ع).‎ 

الأحمر الأجِرّىّ؛ عر (1810) (.:/ brick red‏ 
القَرميدي : لون ب بتي ضاربٌ إلى الحمرة. 

brick.work [brik wûrk’] (n.) <brick +‏ 
)١(‏ مبنّى آجْرَيّ؛ مبئّى قرميدي (۲) بناء < W0۲۸‏ 
أو تشييد بالآجرٌ. 

brick.y [brik] (adj.) )1596( آجُرَي؛‎ )١( 
ترميديٌّ: مصنوع من آجرّ أو قرميد (؟) آجْرَانيَ ؛‎ 
قرميدانيَ: شبيه بالآجرّ أو القرميد» وبخاصة من‎ 
حيث اللون.‎ 

brick.yard ([brik’yãrd’] (n.) <brick +‏ 
فناء الآجرّ: موضع يُصنع فيه (1731) <4٣مر‏ 
الجر أو القرميد. 

bri.co.lage [brë’‘kö lãzh’] (n.) <F., from 
bricoler = to putter about> (1967) 
اللَّهْوّجة: التشييد بأيّما مادة قد تصل إليها اليد‎ )١( 
المُلْهْوَّج: مبئى مشيّد بأيّما مادة قد تصل إليها‎ )۲( 
اليد.‎ 

brid.al [brî dol] (n. adj.) < Mid. Eng. 
bridale, from Old Eng. brydealu = 
bride ale, i.e., wedding feast> (bef. 
12c) . زفاف؛ عرس 8 (۲) زفافيّ‎ )١( 

الإكليل ؛ 00 (n.)‏ (ادل” bridal wreath [brî‏ 
الإكليليّة : شجيرة بيضاء الزهرء من الفصيلة الوردية . 

bride’ [brîd] )1.( > Mid. Eng. bride, from 
Old Eng. 906 (bef. 12c) : العروس:‎ )١( 
من كانت على أهبة الزواج أو مَنْ رُنْتَ إلى زوجها‎ 
الراهبة [بوصفها عروساً للمسيح]‎ )١( منذ عهد قريب‎ 
<a ~ of Chrisl>. 

bride” [brid] )::.( <F.: = bonnet string >‏ 
العُروة: خيط أو مجموعة خيوط تربط (1869) 
أجزاء بِعَيّنها من الوّشي أو أشغال الإبرة. 

bride.cake [brîd’ kãk’] (n.) <bride + 
cake > كَعْكة العْرْس؛ كعكة الزّفاف.‎ 

bride.groom [brid groom’) (n.) <alteration 
of Mid. Eng. bridegonte, from Old Eng. 
brydguma: bryd bride + gunıa man > 
)666. 120( العريس؛ العّروس: من كان على أهبة‎ 
الزواج أو من ارتبط برباط الزوجية منذ عهد قريب.‎ 

المَهْر؟ (1876) (.7) price (brid prîs’]‏ -علقوط 
الصداق: ما يقدمه الرجل إلى عر وسه من مال تحفع 
به شرا وتنفقه مُعَججلاً أو مرجلا 

brides.maid [bridz mãd’] (7.J) > alteration 


: ëcgg: 8 me; Î in; I bite; Š lot; 6 bone: 8 orphan: ol boil; ون‎ good: 55 boot; ou out: û under; û urgent; 5 =~ qa in alone. c 


briar 


-۱۸٣۲(‏ ۱۹۳۲): سیاسي فرنسيّ اشتراكيّ. تولى 
رئاسة الوزارة إحدى عشرة مرّة. 
bri.ar [brî r] 3 J = 52.‏ 
bri.ard [brê ãr’; brë ãrd’] (n.) <F.. from‏ 
Brie, district in France> (ca. 1929)‏ 
البزيار: كلب فرنسي ضخمء قوي البنيةء أسود 
اللرن عادة . 
root] (n.) <briar +‏ عه bri.ar.root [brî‏ 
root> = brierroot.‏ 
bri.ar.wood [brî or wöod’] (n.) > briar +‏ 
wood> = brierwood.‏ 
brib.a.ble also bribe.a.ble [brî ba bo1] (adj. )‏ 
يُوْشَى؛ قابل للرّشوة؛ قابلٌ لان يره (1829) 
bribe [brîb] Y1. i.), bribed; brib.ing‏ 
Mid. Eng. briben to steal, from Old‏ > 
)١(‏ رَشرة F. briber = to beg> (15c)‏ 
(؟) حافز؛ إغراء؛ مُقْرِه والجمع: مُعْريات 
Bribes were offered to new‏ < 
readers. <‏ § (۳) يَرْشْرو: يُعطى رَشُوةً. 
المُرْتشي: آخذٌ الرّشوة؛ قابلٌ (.:) [غط 57] bib.‏ 
الرّشوة. 
الرّاشي: مُعْطي (1583) (.2) brib.er [brî bor]‏ 
الرّشوة؛ مقدم الرشوة. 
)١(‏ الرّشو: إعطاء (1549) ).7( brib.er.y [-b rî]‏ 
الرّشوة (۲) الارتشاء: أخذ الجر قبول الرشوة. 
bric—-a—brac [brik’ a brãk’)]) (n.) <F. >‏ 
الطْرَّذ ف: تحف زينية ذات عن أو طرافة (1840) 
[كالزهريات» والخزف الصينيّ القديم» والتماثيل 
الصغيرة]. 
vı. adj.) <Mid. Eng.‏ :.7م brick [brik]‏ 
bryke, from Mid. F. brique, from Mid.‏ 
)١(‏ آجرّة؛ قَرميدة Dutch bricke> (15c)‏ 
(؟) الاَجِرَّ؛ القزميد: كَل من الطين» مستطيلة 
عادةً» تَقََى بالتعريض لأشعة الشمس أو بالإحراق 
في فرن» وتُستخدم في البناء (7) شخص طيّب؛ 
فتى محبّب إلى النفس (ع) <.~ 4 36 ناملا > 
)٤(‏ الآجرّة: كتلة مستطيلة مضغوطة 0Ê‏ ~ 2 > 
< 656313 مع¡ (5) لون الآجرَ؛ اللون القّرميدي : 
لون بتي ضاربٌ إلى الحمرة (5) الأجرّي: جين 
نصف طريّ وغير حِرّيف تحر فيه الثقوب الصغيرة 
(۷) غلطة ؛ زلة < > 2 م050 0) > § (۸) يُمَرْمِد: 
يقرش أو يُحيط أو بيني بالقرميد 8 (4) اجَرَّيّ؛ 
ترميديّ: «أ» مصنوع من أجرٌ أو قرميد. «ب» مبنيّ 
بالآجرٌ أو القِرميد. «ج» شبيه بالآجرّ أو القرميد.. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يطوق [أرضاً] بالآجرّ. to ~ in‏ 
يفرش [سطحا] بالآجرٌ. lo ~ over‏ 
يد [نافلةً] بالآجرٌ. to ~ up‏ 


to beat (or run) one’s head against a ~ wall 
ينطح : يحاول أمراً مستحيلاً فيْلْحق الأذى بنفسه من‎ 
غير أن يحمّق أيٍّ نجاح [كفْغل الوعل الذي زعم‎ 
الشاعر العربي القديم أنه نطح صخرةٌ ليْرهتهاء فلم‎ 
.]1. يَضُرُها وأوهى قرنّهُ الوَعِلُّ.‎ 

lo come down on (or upon) like a ton (or 
يصب جام غضبه علیه؛ يوجه لی کہ ]و (علام‎ 
. أعتف النقد وأقذعه‎ 

يصطدم بِعَمَبةَ كأداء. to come up against a ~ wall‏ 
يخطىء ؛ يِل ؛ يرتكب غلطة؛ يسيء , - 8 وهل ما 
التصرّف. وبخاصة: يُدلي بملاحظة غير لاثقة تجرح 
شعور الآخرين. 

to hit like & ton (or pile) of ~5 يَهُزّه؛ يترك في‎ 
نفه أبعد الأثر.‎ 

بصنع الآجر من غير 29اة lo make ~s without‏ 
قش: يُقدم على عمل من غير أن يُعِدَ له عُذّته. 


ã alt; ã date; 3 care: car: 


brilliance 
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Bridgetown 


الررَد+ Mid. F. brigandine> (15c)‏ 
المزرودة: الدرع المزرودة أو المسرودة يتداخل 
بعضها في بعض . 

brig.and.ism ]- diz am] )7.( - 

brig.an.tine [brig an tên’; brig an tin’] (n.) 

< Medieval L. briganti- 

nus or Old It. brigantino 

= fighting-ship > 

البْرِيمَنْعيَة: سفينة (1525) 

شراعية ذات صاريين. 

bright {brît] (adj.; adv.; n.) > 010 Eng. 
beorht > (bef. 12c) > نر lطp نم‎ )١( 
میس < 093 ~ہ 2> (۳) مُشْرق‎ )۲( 51355 < 
وضاء بالبهجة‎ )٤( >the ~ side 01 things <> 
أو السعادة < 5ع80] نہ > (ه) متألق فتنة وسحراً‎ 
. > ~ colors < زاو‎ «l )5( > ~ beauty > 
قانٍ < 0م - > 7) متوهج ؛ برّاق؛ لماع‎ ٤ب‎ 
> a ~ 5011820 > l> (A) > ~ jewelry > 
ذکيّ < اع ۔ہ ھ> . «ب» بارع ہ ھ>‎ eh )9( 
<to keep ~ مبتهج؛ مرح‎ )٠( remark > 
in spite of one’s misfortunes > 
<a صافي؛ رائق <عwin نم‎ )۱١( 
<a ~ future> باسم؛ زاهر‎ (1۲) 
ناشط؛ مُفعَّم بالحيوية؛ زاخحرٌ بالنشاط‎ ۳ 
<~ and crowded with tourists > 
>1 58[' 1) 15 على نحو نيّر أو ساطع‎ (1€) § 
the moon that shines SO ^~. 
تَبْعْ فاتح [اللونٍ]‎ )١١( 8 — Shakespeare < 
. .ام: «أ» ضوء السيارة الأماميّ البعيد المدى‎ )17( 
«ب» لون فاتح (17) فرشاة الرّسَام: فرشاة للرّسم‎ 
ذات شعرات قصيرة مربعة الحوافي,‎ 

Bright [brit], Richard ۱1۷۸4) برايتء ريتشارد‎ 


brigantine 


:)١1868‏ طبييب بريطاني . وصف المظاهر 
(disease‏ . 


ف يسطم + bright.en [brî tan] (vi.; £.) (14c)‏ 
يضرق إلخ. (5) يصبح أكثر إشراقاً أو تبشيراً 
بالنجاح Business prospects ~ed.>‏ > 
(۳( تبدو عليه أمارات الابتهاج Her face‏ > 
<.ed~ہ‏ × )٤(‏ يجعله ساطعاً أو مُشرقاً به 10> 
a tarnished silver cup by polishing >‏ 
)٥(‏ يزيده بهجة! يفعمهُ بالحيوية والنشاط ۲ء5 > 

presence ~ed up the party.7 . 

bright.Iy [brî 11] (a4¥.) على نحر مشرقٍ أو‎ )١( 
ہ 2 > (۲) يذكاء ؟؛ على‎ shining armor > ساطع‎ 
<looking ~ into her mother’s نحو ذكيّ‎ 

face —Nathaniel Hawthorne > .‏ 
إشراق؛ 120 bright.ness [brît’ nas] (n.) (bef.‏ 
سطوع ؛ تألّق ؛ ذكاء إلخ. (را. (bright‏ . 
برايتون: مدينة في إنكلترا. تقع Brigh.ton [brî tan]‏ 
على القناة الإنكليزية. سبكانها ٠۷٠١,٠٠١‏ ن. 

Bright’s disease [brîts] (7.J) > named after 
Richard Bright! (1789-1858), British 
physician > (1831) مرض برايت : التهاب‎ 
مزمن في الكَليَة يتميّز بوجود لال في البول.‎ 
أول من وصفه الطبيب البريطاني ريتشارد برايت‎ 

فنُسب إليه . 

bright.work [brît'wûrk’] (n.) < bright +‏ 
الأوامع : القطع أو الأجزاء )1841( work>‏ 
المعدنية المصقولة [ويخاصة في سيارة أو سفيئة] . 

brill [brî] (n.J) <origin obscure> (15c) 
البَرِيِل: سمك أوروبي مُقَلْطح وثيق الصلة باكربورت‎ 

turbot. 

bril.liance [brilyens] (7.) (1755) ‘Jl )١( 


لا یؤید؛ لا بناصر؛ لا يستصوب. ۴۵۲ - ۸٥‏ 5014 10 

<l hold no ~ for capital punishment. > . 
brief.case {(brëf kãs’] (n.) < brief (docu- 
ment) + case> (1917) مَحْفْظةَ الأوراق:‎ 

الأوراق والوثائق . 
)١(‏ تعليمات؛ (1910) ).7/( brief.ing [brê fing]‏ 
توجيهات؛ أوامر Do what the ~ calls‏ < 
۴٥١. <‏ (۲) «آء تزويد [أو تزود] بآخر المعلومات. 
«ب٤‏ ندوة. وبخاصة: مؤتمر صحفي يعقد لهذا 
الغرض (۳) توجيه < 56551018 > 3 > . 
جلسة التوجيه: جلة مخصّصة a ~ session‏ 
لإصدار التوجيهات أو التعليمات. 
brief.less [brëêf las] (adj.) < brief + -less>‏ 
عديم المُوّکلین: لا مُوکّلین عنده له ۾ > (1824) 
lawyer > .‏ 
)١(‏ باختصار؛ brief.ly [(brêf’ I] (adv.) (14c)‏ 
بإيجاز <to survey ~ the main aspects‏ 
the subject <‏ 01 (۲) فترة قصيرة؛ فترةً وجيزة 
<was ~ associated with the cubists > .‏ 
اختصار؛ إيجاز؛ فصر . (.7) [۸35 brief.ness [bref‏ 
brief of title = abstract of title.‏ 
bri.er [brî ar] (r.J) <Mid. Eng. brere,‏ 
from Old Eng. brër> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» الورد البرّي. اسم عام يُطلق على أنواع 
كثيرة برّية شائكة من الفصيلة الوردية (نب). 
«ب» كتلة متشابكة من نباتات شائكة (۲) ساق أو 
bri.er” [brî ar] (n.J) <F. bruyêre = heath >‏ 
)01( الخَلئج الشّجَريّ : ضرب من نبات (1868) 
الخَلئْج ينمو في أوروبا الجنوبية وتَتََخْد من جذوره 
«بيبات» التدخين (؟) البيبة الخُلئجيّة: بية [أو 
غليرن تدخين] مصنوعة من جذر الخلنج الشجري . 
bri.er.root (brî ar rö6t’] (n.) <brier +‏ 
)١(‏ جذر الحُلّئْج المَّجَريَ (1869) ٣٥٥١<‏ 
(۲) البيبة الحَلّنْجية (را. المادة السابقة) . 
bri.er.wood [brî or 7060/7[ (n.) <brier +‏ 
wood> = brierroot.‏ 


bri.er.y [brî or 1] (adj.) . شائك؛ كثيرٌ العوسّج‎ 


brig" [brig] (n.) > short 
for brigantine > (1712) 
البْرِيغْيّة: سفيئة شراعية ذات‎ : 


اقوط صاريين . 

brig [brig] (n.) <probably from brig 
يجن [في سفينة] (1852) < (طلطة)‎ )١( 
. سجن‎ (۲( 

brig” [brig] (n.) < variant of bridge > جسر.‎ 

bri.gade [bri gad] (n.; vı.J), -gad.ed; 
-gad.ing <F., from Old It. brigata = 
troop > (1637) لواء (جن) (۲) فرقة‎ )١( 
ينظم‎ )٤( تکل لواء (جن)‎ )۳( § >a 86 نہ‎ < 
[في جماعة أو مجموعة]؛ يصنّف (0) يجمع؛‎ 
. يرن‎ 

brig.a.dier [brig dër’] رر.م)‎ <F., from 
brigade > (1678) = brigadier general. 

عميد؛ قائد لواء. )1776( ).7/( brigadier general‏ 

brig.and (brig end] (n.J) <Mid. Eng. 
brigaunt foot soldier, bandit, from 
Mid. F. brigand, from Old It. brigante, 
from brigare = to fight> (14c) لص؟‎ 
قاطم طريق.‎ 

brig.and.age [brig on dij] (n.) (1600) 
لصو ع قطع طرق‎ 

brig.an.dine [brig on dën’; brig en diîn’] 
(n.) <Late Mid. Eng. brigandyn, from 


التنهدات التي كان يُطلقها عابروه في طريقهم من 
السجن إلى المحكمة ومن المحكمة إلى السجن. 
بريدجتاو ن: عاصمة Bridge.town [brij toun]‏ 
جزيرة باربادوس» إحدى جزر الأنتيل الصغرى. 
سكانها [مع ضواحيها] ۱۲٣,۰۰۰‏ ن. 
bridge.work [brij wûrk’] (n.) > bridge +‏ 
)١(‏ التجسير؛ بناء الجسور (1883) > work‏ 
(”) جسر أو جسور [في طب الأسنان]. 
١‏ التجسير؛ (1839) bridg.ing (brij ing] (7.J‏ 
بناء الجسور (۲) الجاسرة: عارضة تدعم الواح 
أرضيّة الحجرة (") التجسير؛ الرّصْل القَنطريّ: 
وصل دارة كهربائية بأخرى موازية لها (كب). 
bridging joist (n.) = bridging 2.‏ 
المَرْض الجاسِر: قرض من (.7( 1088 bridging‏ 
مصرف يستعان به خلال فترة قصيرة كتلك التي تكون 
بين شراء بيتٍ وبيع آخر. 
bri.dle [brî dal] (n. 7). i.), -dled; -dling‏ 
Mid. Eng. bridel, from Old Eng.‏ < 
)١(‏ لجام (۲) مكبح bridel> (bef. 12c)‏ 
(۳) شموخ بالانف؛ تصعيرٌ للخد [غروراً أو 
ازدراة أو اسحنكاراً]) 8(:) «» يُلْجم. 
«ب» يكبح × (0) يَشْمَخْ بأنفِهِ؛ يُصعْر خده. 
اليد اليُشرى [باعتبار أنها اليد التي .7) قصقط علقأءط 
يمْيِك بها الفارس زمامٌ الفْرَس]. 
مَجارْ الجياد: مجاز (1811) ).7/( bridle path‏ 
عريض صالح لركوب الخيل. 
bridle road )7.( = bridle path.‏ 
bridle trail (n.J = bridle path.‏ 
bridle way (r./ bridle path.‏ 
<F. bridon, from‏ .1م bri.doon [brî döön’]‏ 
الشّكيمة: حديدة )1753( > bride = a bridle‏ 
اللجام المعترضةٌ في فم الفرس . 
Brie [brê] (n.) <F., from Brie, district in‏ 
الثبري: جبن أبيض طريّ (1876 .8©) < 153266 
مملّح صُنِمْ أولّ ما صُنع في مقاطعة «بري» يفرنسا. 
brief [(brëf] (adj.; n.; vt.) > Mid. Eng. bref,‏ 
from Old F., from L. brevis = short >‏ 
)١(‏ وجيز؛ قصير الأمد <71516ا ل 82> (ع14) 
)١(‏ مُوجّز؛ مُختصّر (7) يارد ؛ جاف؛ مِقْتَضْبٌ على 
نحو فظ <2726مع1ع7 - 89> 1(8) رسالة 
رسمية. وبخاصة: رسالة بابوية (6) «آ» مذكرة؛ 
كلمة قصيرة. ١ب»‏ خلاصة (5) «أ» أمرّ قضائي . 
«ب» خلاصة الدعوى: وثيقة أو مذكرة باهم وقائع 
الدعورى ونقاطها القانونية (۷) معلومات؛ 
توجيهات؛ وصايا [تعطى للطيارين عند تكليفهم 
بمهمّة عسكرية] (۸) أوامر؛ تعليمات. . . تحدّد 
صلاحيات امرىء أو مهامّه +20 My ~ does‏ > 
include the buying of new materials. >‏ 
pl. )9(‏ الممَصر: سروال تحتانيّ قصير 8 
)1°( jجj+؛‏ يلخخص ~ed what‏ 141005820 > 
)١١( Mr. Kamil had said. >‏ يُوَكل محاماً 
(1۲( يطلع باختصار <The chairman‏ 
will ~ the board on the recent‏ 
< .0676105126215 (۱۳) يعطي تعليماتٍ أو 
ترجيهاتٍ نهائية ودقيقة 1106م <He ~ed the‏ 
)١15( before the attack. <‏ يزرد بالمعلومات 
الضرورية ‏ ~ 1726 Before the meeting, let‏ < 
you on what to expect. < .‏ 


|| 


/ 


synoaJms: concise, curt, laconic, : مرادفات‎ 
short, succinct, terse. 

anisoayms: extended, lengihy, أضداد:‎ 
long, prolonged, protracted, 

عبارات اصطلاحية ious‏ 
قُصارى القول؛ بكلماتٍ قليلة. E‏ 


to hold a ~ for يؤيّد؛ يُناصر؛ يستصوب.‎ 


bring 


273 


brilliancy 


new history of Egypt, brought down to modern 
Umes >. 
lo ~ down on يست في حدوث بلاء إلخ. ؛‎ 
يجلب عليه شرا أو متاعب.‎ 
lo ~ down the house or to ~ the house down 
يثير عاصفة من التصفيق [على المسرح]؛ يُحظى‎ 
بنجاح كبير.‎ 
to ~ forth یلد؛ ينجب (۲) يخيث؛ يولد‎ )١( 
يَعُرض للدرس‎ )٥( يتج‎ )٤( يثُمرة يحمل لمراً‎ )۳( 
يُحمل؛ بتكف عن؛ يأتي بكذا‎ )١( أو المناقشة‎ 
< What will the future ~ forth ?>. 
to ~ forward يرل الأرقام : 0 المجمرع‎ )۱( 
من أدنى صفحة مابقة إلى أعلى صفحة تالية‎ 
يقرّب! يقدّم [موعد الانتخابات إلخ.] (۴) يقدّم‎ )۲( 
[برهاناً] ؛ يُدلي [بحْبة]؛ يَعْرض [خطة]؛ يقترح‎ 
يثير [نضيّةٌ في اجتماع عام].‎ )٤( [مشروعاً]‎ 
to ~ home يقود [الفارس] جوادَهُ إلى الفوز.‎ 
(0 ~ Rome (he ينجح. ويخاصة: بون 8م626‎ )١( 
إلى تأمين قوت عياله (۲) يفوز بالجائزة.‎ 
يضح يبيّن؛ يجعله يُذرك.‎ 
(o ~ in یکیب؛ يربح١ يعود عليه بدخلٍ‎ )۱( 
ما (۲) يقدم مشروع قانون؛ يثير قضيةٌ [في اجتماع]‎ 
ببتدع؛ يستحدث زِيَا إلخ .] (©) يستعين ب‎ )۳( 
يسوق [إلى مخفر الشرطة] (1) يرفع [المحلفون‎ )5( 
قرارّهم] إلى المحكمة (7) يجعل [البثر البترولية]‎ 
متجة (۸) يكيب؛ يتقاضى راتبا.‎ 
to ~ into يرجد؛ يَخْلق ؛ يدع‎ )١( 
اه يبدأ في استعمال شيء‎ <tlo ~ into being > 
< ~ iصا0 وني الإفادة منه: يتغل <روام‎ 
. >90 ~ ¡۹1٥ ٥٣٥١< يضع موضم التنفيدذ‎ )۳( 
يثقذ (۲) يلجح؛ يُحرز نجاحاً ؟]ه - ا‎ )١( 
. يَفْقِس؛ رخ‎ )۳( 
) - يُحُيث؛ يسبب (۲) يسرع المر؛ هه‎ )١( 
0 ر کر‎ 
يجلب على نفسه [بلاة أو شرًأ].‎ )٥( 
]0 > يظهر؛ يبرز؛ بوضح؛ يكشف عن؛ الاه‎ )۱( 
يطور؛ ينهد بالعناية‎ ١ يدي للعيان (۲) ينمي‎ 
ينتج )4( يشجع . وبخاصة : يشجع شخصاً‎ (۳) 
خجولاً على الكلام في مجلس أر حفلة (0) يحمله‎ 
يُصدر أو ينشر [كتابً]‎ )١( على الإضراب عن العمل‎ 
يقدم أو يُعرض [على المسرح] (۸) يَطلْم على‎ (۷( 
الناس باختراع (9) يقدم [فتاة إلخ .] إلى المجتمع.‎ 
يقول؛ يِتلقّظ ب.‎ )٠١( للمرة الأولى‎ 
]0 ~ 07 يتمميل!؛ يجتذب! يقنعه بتغيير موقفه؛‎ 
. يكسبه إلى جانبه‎ 
يعكس اتجاه السفينة: يجعلها  فهنام - 0ا‎ )١( 
تخذ وجهة معاكة (7) يتميله؛ يقنعه بتغيير رأيه‎ 
يوجّه [الحديتٌ‎ )٤( يعيد إليه رَمْيْهُ [بعد إغماه]‎ )۳( 
إلخ.] وجهة جديدة.‎ 
بنْقذ [وبخاصة حياةً مريض] طهنادمطا ~ 0ه‎ )١( 
يوجه أو يقود بسلام.‎ )۲( 
0~ 060 يرقف الفينة (7) تتوقف الفينة‎ )١( 
[عن متابعة الشير] (۳) بعيد إليه وعيه [بعد إغماه)].‎ 
10 - يناقمّه الحاب؛ يطلب إليه :هنامعمة 0غ‎ )١( 
تقديم تفسير لسلركه (۲) يوبخ؛ يؤنّب؛ يعلف.‎ 
to ~ to an end . بُنهي؛ يضم حداً ل.‎ 
يناقَثُهُ الحاب؛ يطلب إليه طموط ه) - ما‎ )١( 
تقديعَ تفسير لتصرّفاته (۲) یعاقب؛ يُنزل به عقاباً.‎ 
to ~ together يجمع (۲) يوحد.‎ )۱( 
to ~ (somebody) to his senses بعد إليه رُشْدَهُ؛‎ 
يحمله على الإقلاع عن تصرفاته الحمقاء.‎ 
10 ~ 10 يذكر ب؛ يُعيد إلى الذهن أو الذاكرة. أمنص‎ 
lo ~ to pass e e 


to ~ home to 


o in gallop, u in circus. 


Bri.nell machine also Bri.nell tester (n.) 
< named after Johann A. Brinell (1849- 
1925), Swedish engineer > ماكينة برينيل؛‎ 
[lL مقياس برينيل : أداة لقياس صلادة الفِلِرّ [أو أشابة‎ 

من طريق الضغط عليه أو عليهاء بكرَةٍ فولاذية. 

Bri.nell number (7.) < named after Johann 
A. Brinell (1849 -1925), Swedish engi- 
عدد برينيل؛ عدد الصّلادة (1915) <5عع2‎ 
البرينيليّة: مقدار صلادة الفِلِرّ أو الأشابة كما يعبّر‎ 

عنه اختبار برینیل (را. ]5©] "٤11‏ ا8). 

اختبار برينيل : اختبار يُقْصّد به (.8) Bri.nell (est‏ 

تعيين صلادة الفِلرَّ [أو الأشابة) من طريق الضغط 
عليه أو عليهاء بكَرَةٍ فولاذية. 

Bri.nell tester (n.J) = Brinell machine. 

brine shrimp (72.) < so called because they 
have been observed living in highly 
saline water > (1836( الإربيان الأجاجيّ: أي‎ 
من عدة ضروب من الإربيان أو القريدس تألف المياه‎ 

الشديدة الملوحة. 

bring [bring] )</.(, brought; bring.ing 
> Mid. Eng. bringen, from Old Eng. 
bringan > (bef. 12c) + يجلِب؟‎ )۱( 
يحخضِر؛ يجيء!؛ يأتي ب (۲) آ» يجتذب‎ 
> Her trial brought a crowd to the 
> 8h «بە» يقنعم› يغري‎ .courtroom.< 
١ »ج يجبر‎ .may be brought to forgive. > 
> He couldn’t ~ himself (0 d0 يكره‎ 
أي لم تطاوغة نفسّه على القيام بذلك.‎ ¡1.< 
> 1/586 «ده يجعل؛ يدقم إلى؛ يحمل على‎ 
«هە يواكپ؛ يرافق‎ .brough you to do 17 < 
دأ) پخدث؛‎ )۴( > May I ~ you home?> 
<She always brought trouble يسبيب‎ 
> That gı ‘ç» .wherever she went. > 
adventure brought him into great 
<O ~ «ج؟ يورد‘ يدلي ب‎ .diffculties. > 
<The يقدم رسمياً‎ tv» .an argument > 
neighbors brought a complaint against 
یُذّکر ب؛ يُعيد إلى‎ )٤( that noisy family. < 
<an incident that ~s الذهن أو إلى الذاكرة‎ 
«أ؛ يغْل؛ عطي‎ )0( t٥ mind an old friend > 
<The books he غْلَّةَ يعرد عليه بدّخل‎ 
translated ~ him three thousand 
«ب» يباع بسعر معيّن [عند‎ .0011355 8 year. < 
> 1115 car will ~ رغبته في التخلي عنه]‎ 

about 900 pounds. >. 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 


e» 


(۱) يخدث Er ١‏ (۲( يحقق ؛ پنجز about‏ ~ 


[نسوية إلخ (1) يعكس اتجاء السفينة ٠‏ يجعلها تتخل 
وجهة معاكسة. 


ع8 2 


(۱) يقنعه بتغمير رأيه (۲) يعيد إليه to ~ around‏ 
وعيه [بعد إغماء] (۳) يعكس اتجاه السفينة: يجعلها 
تخذ وجهةً معاكسة. 


to ~ back پعید؛ يرد يزجم (۲) يحمل إليه‎ )١( 
[في طريق العردة]؛ يأتيه أو يجيثه ب (۳) يعيد إلى‎ 
إلى الوجود‎ ٠ يعد‎ ١ الذاكرة [أحدانا ماضية] )€( يحبي‎ 
أو الاستعمال.‎ 

(۱) يلرل [الطائرة]: يهبط بها to ~ down‏ 
(۲) قط [طائرة] (۳) يليط؛ يطيح [بحاكم أو 
نظام] (4) يَصرّع [بإطلاق النار] (0) بل (7) يُضيف 
الروح أو المعنويات (7) بزل به إلى مستوى معيّن 
(۸) يخنّض [الاسعار] (9) يطرحه أرضاً [في كرة 
القدم] )٠١(‏ يضَمْئُهُ أحدث التطوّرات؛ يرقى به إلى 
العصر الحاضر؛ يجعله عط لآخر الأحداث 8> 


& ati & date; û caro; car ë egg: ê me; Î İn; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; el boil; 56 good; 38 boot; سه‎ out; قا‎ under; 8 urgent د‎ = a in alone, € in system, i in ود‎ 
۰ 


إشراق (۲) المعِيّة؛ ذكاء. 
bril.lian.cy [bril’-] (n.) (1748) = brilliance.‏ 
bril.liant [bril yant] (adj. n.) > F. brillant =‏ 
)١(‏ دأ» متألق ~ < )1681 shining > (ca.‏ 
<5]2155. «ب»ه مُشرق» باسم ~ہ> 
prospects >‏ (۲) لامم؛ مہرز ~ 8> 
< stناen‌ciء‏ (۳) ألمعي؛ مُتَقِدْ الذكاء له 4> 
)٤( mind <‏ رائعم؛ مثير للإعجاب بم 8> 
achievement <‏ § (0) المتألقة: ماسة متألقة 
)١(‏ المتالق : حرف مطبعيّ صغير [حوالى ۳,١‏ بنط]. 
tëên’] (n.) <F.‏ مدبر ااعط] bril.lian.tine‏ 
brillantine, from brillant = brilliant >‏ 
اللْمْعِيْنَ: «أ» قماش صقيل قطني أو (1873) 
صوفي. «ب» مستحضر زيتيّ لتلميع الشّعر وتثبيته. 
Brill’s disease [brilz] (n.) > named after‏ 
Nathan E. Brill (died 1925), American‏ 
مرض بُرِيْل: مرض مُعْدٍ يُْتَبَر شكلاً < 8هأءأولاطم 
غير حاد من أشكال حمّى التيفوس (ط). 
brim [brim] (n.; vt.; i.), brimmed; brim.ming‏ 
<Old Eng. brymm = sea, surf, hence‏ 
)١(‏ «أ» حافة؛ خرف؛ كفاف؛ )13٥(‏ < 5625106 
جتار <1۵ ۾ گە نہ عط) > . «ب» السَبَلَة: حافة 
<the ~ of a cup>‏ § )۲( يثرع؛ 
x‏ )۳( يَطفُح . 
؛ طlفح.‏ )1530( brim,ful [brim’-] (adj.)‏ 
لاحقة معناها: ذو حافة أو حرفي -brimmed [br md]‏ 
من نوع معيّن > <a broad-brimmed hat‏ . 
كأسٌ مُتْرّعة؛ )1663( brim.mer [brin 2r] (7.J)‏ 
کوب طافح؛ إبريق ملآن. 
Mid. Eng.‏ < رسع brim.stone [brim’stön’]‏ 
brinston, probably from birnen to‏ 
حجر الكبريت: burn + ston stone > (12C)‏ 
اسم آخر لعنصر الكبريت 14115ا5. 
brind.ed (brin did] (adj.) > 7110.‏ 
brended > archaic (15c) - 0.‏ 
برنديزي: مدينة في الجزء [26 Brin.di.si E‏ 
الجنوبي الشرقيّ من إيطاليا. تقع على ساحل البحر 
الأدرياتي. سكانها ٠٠١,٠٠١‏ ن. 
brin.dle [brin dal] (r.; adj.) > back-forma-‏ 
)010( الامعّر )1676( tion from brindled>‏ 
المخطط ؛ الأمغر المبقّعم: «أ» لون ٻٽي مصفرّء أو 
رمادي» مُوشح بخطوط [أو مُرَفّش بِبِقَع] 0 
«ب» حيوان ذو إهاب بي مصفرٌ؛ أو رماديٰ› موشح 
بخطوط [أو مُرَفْش ببقع] داكنة 8 (؟) 62120160 . 
brin.dled [brin dold] (adj.) < variant of‏ 
earlier brinded, from Mid. Eng.‏ 
أمْهْرُ NE‏ لاي مقع : ذو (1679) > brende‏ 
لون بني مصفرّء أو رماديّء موشّح بخطوط [أو 
مرو قش ببقع] داكنة . 
brined; brin.‏ ,(.)ط brine [brîn] (n.‏ 
Mid. Eng. brine, from 014 Eng.‏ > 
)01( الأجاج : «أ» ماء bryne > (bef. 12c)‏ 
شديد الملوحة. «ب» محلول مِلْحيّ مُرَكز 
(۲) «أ» مياه البحر. «ب» مياه البحيرة المَلِحة 
(۳) «أ» بحر. «ب» أوقيانرس؛ محيط )٤(‏ دموع 
(.م) 8 (0) يوجج: يلقع أو يُشبع أو يُخَلْل بماء 
أجاج . 
Bri.nell hardness (bri nël’] (7.J) > named‏ 
after Johann A. Brinell (1849-1925),‏ 
الكلادة )1915( Swedish engineer>‏ 
البرينيلية : صلابة الفلز أو الأشابة مَقِيْسة 4 
فولاذية تحط عليه. 
Brinell‏ = رصم Brinell hardness number‏ 
number.‏ 


britska 
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bringdown 


البريطانيّ : أحد أبناء أو )1901( Brit [brit] (7.J)‏ 
رعايا بريطانيا العظمى. وبخاصة: الإنكليزي . 
Great Britain.‏ = زود Brit.ain [brit‏ 
بريطانيا: اه الاسم [2 5 0ق Bri.tan.ni.a [brî‏ 
الروماني القديم لما يعرف اليوم ببريطانيا العظمى» 
وبخاصة للجزء الجنوبى منها حيث قامت 
المقاطعات الرومانية الأولى. «ب» بريطانيا 
العُظمى [بلَةَ الشّعر]. 
Bri.tan.ni.a metal (7.) <named after‏ 
Britannia, poetic name for Great‏ 
معدن بريطانيا: أشابة فضيّة (1817) < 18210108 
البياض تشتمل على قصدير وأنتيمون ونحاس (مع). 
بريطانيَّ. (1641) (.64) Bri.tan.nic [brî tãn Ik]‏ 
britch.es [brich’iz] (r. pl.) < alteration of‏ 
breeches > (ca. 1803) = breeches.‏ 
Brit.i.cism [brit siz’am] (7.J) (1868)‏ 
الاصطلاح البريطانيَ: لفظة أو عبارة تجري على 
ألسنة البريطانيين بخاصة 15 <The word [jft‏ 
a ~ for elevator.>.‏ 
Brit.ish [british] (n.; adj.) < Mid. Eng.‏ 
Bruttische = of Britain> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ 41 البريطونيّة: لغة البريطونيين (را. 
1 itonاB)‏ اللتية. «ب» الإنكليزية البريطانية 
(را. )British English‏ (۲) البريطانيون: أبتاء 
بريطانيا العظمى أو الكومئُوّلث البريطانيّ 8 
() بريطانيَ: منسوب إلى بريطانيا العظمى 
أو الكومئْوَلتث البريطانيّ. 
كولومبيا البريطانية: مقاطعة في British Columbia‏ 
الجزء الغربي الأقصى من كندا. تقع على ساحل 
المحيط الهادىء. مساحتها 448,647 كيلومتراً 
مربعاً . سكانها ٠٠٠,٠٠٠,'لان.‏ عاصمتها: فيكتوريا 
Victoria.‏ 
British Commonwealth of Nations >‏ 
Commonwealth of Nations.‏ 
الإنكليزية البريطانية : (1869) (.2) British English‏ 
اللغة الإنكليزية المميّزة لإنكلترا والمتميّزة عن 
إنكليزية الولايات المتحدة الأميركية . 
Brit.ish.er [british or] (7.J) (1829) =‏ 
Briton 2.‏ 
هندوراس البريطانية: الاسم British Honduras‏ 
القديم ل «بيليز» 26ذا86. 
الهند البريطانية: ذلك الجزء من British India‏ 
الأراضي الهندية الذي كان خاضعاً» حتى عام 
7 »؛ للإدارة البريطانية المياشرة. 
الجَزْر اليريطانية: مجموعة من الجزر 5ع191 ا5أ)8:1 
تقع تجاه ساحل أوروبا الشماليّ الغربيّ. تشمل 
بريطانيا العظمى وإيرلندا وبعض الجزر الصغيرة 
المجاورة. 
الوحدة (1876 British thermal unit (/7.) (ca.‏ 
الحرارية البريطانية : الوحدة البريطانية لقياس الطاقة 
الحرارية. وهي تساوي مقدار الحرارة اللازم لرفع 
حرارة رطلٍ إنكليزيٌ واحد [حوالى 407 غراماً] من 
الماء درجة فارنهايتية واحدة. 
(n.) <Mid. Eng. Breton,‏ زمه Brit.on [brit‏ 
from Mid. F., from L. Briton-, Brito>‏ 
)١(‏ البريطوني : أحد أبناء واحدٍ من الشعوب (136) 
التي سكنت بريطانيا قبل الغزوات الأنكلوسكسونة 
() البريطانيّ: أحد أبناء أو رعايا بريطانيا العظمى. 
ويخاصة: الإنكليزيّ. 
brits.ka (brits ka] (n.J) <G., from Polish‏ 
bryczka, diminutive of bryka = wagon >‏ 
الحختطور: مَرَكبة (1832) 
953 مفتوحة تجرّها الجياد وتميّز 
ت بغطاء فوق المقعد الخلفيّ 


Bris.bane [biz b3”[ بريزبين: مدينة في الجزء‎ 
1,766ن.‎ ١,٠٠١ الشرقي من أستراليا. سكانها حوالى‎ 
brisk [brisk] (adj.; vt.; i.), brisk.er; -est 
< probably modification of Mid. 1. 
brusque > (1560) رشيق: خفیف؛ سريمع‎ )۱( 
فوّار أو‎ | )١( >a ~ breeze; a ~ walk > 
> 2 > نہ > . «ب٤ حا‎ )آd‎ e۲ < شديد الفوران‎ 
> ~ ]68< «ج» قوي اللكهة‎ .13001< 
ناشط‎ )٤( > ~ weعaا)hع1< منعش‎ )0( 
× ينعش؛ ينشّط‎ )(§ >> )rading<> 
<The market ~ed ينتعش؛ يَنْشَّط‎ )١( 

up.>. 
bris.ket [bris kat] (ı.) > Mid. Eng. brus- 
ket; akin to Old Eng. ادوقع(‎ = breast > 
صدر الحيوان (؟) لحم الصّدر: لحم (ع14)‎ )١( 
صنر الحيوان.‎ 
brisk.ly برشاقة؛ بخفّة؛ بنشاط. (.<64) [11/عاوا2ط]‎ 
brisk.ness [brisk رشاقة؛ خِفّة؛ نشاط. ).7/( ]ئ13‎ 
bris.ling or bris.tling ([briz’ ling; bris’ ling] 
(n.) < Norwegian, from Low German 
bretling, from bret = broad> (ca. 
1868( الصابوغة: سمك صغير شبية بالسردين.‎ 
bris.tle [bris’ al] (n.; vi. 1.), -tled; -tling 
> Mid. Eng. brisril, from brust bristle, 
from Old Eng. byrst> (bef. 12c) 
الهُلب: ما عَلْظَ وَصَنُْبَ من الشّعر [كمّعر‎ )١( 
الخنزير] 8 (۲) يَقِفْ [الشَّعرُ]؛ يتصب بخشونة‎ 
يتهلّب: يُوقف شعرّهُ بخشونة» وبخاصة في‎ )۳( 
يتّخْذ‎ )4( > The 208 > © حالة غضب < .نا‎ 
مظهراً [أو موقفاً] عُدوانياً (0) يتهالب: يَعُجّ بأشياء‎ 
> 20015 -4 wiأاأط منتصبة شبيهة بالهُلّب‎ 
يُنُصب: يجعله يتتصب‎ )( x chimneys < 
<The rooster ~d his کهُلْب غنزير غاضب‎ 
بهلت يرْودة بالهلي وتخرة‎ (Vv) crest. > 
> This brush is not adequately ~d. > 
يز عج ؟ دوت‎ )۸( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ d with difficulties . محفوفٌ بالمصاعب‎ 
مُدَجج بالجراب.‎ 
bris.tle.cone pine [bris ol kön] (n.) < bristle 
+ ع0١ع<‎ )1894( الصنوير الأهلب؛ الصنوبر ذو‎ 
الكوز الأهلب: ضرب من شجر الصنوبر يكثر في‎ 
الأصقاع الغربية من الولايات المتحدة.‎ 
birs.tle.tail [bris’al 151 (n.) <bristle + 
هُلْبِيّة الأنب: حشرة لاجناحيّة (1706) <زه)‎ 
مؤخرها نوام أو زوائد شبيهة بِهُلْبٍ الخنزير.‎ 
bris.tling [briz’ ling; bris’ling] (n.) = 
brisling. 
bris.tly [{bris’ I) (adj.), bris.tli.er; bris.tli.est 
هُلْبِيَ؛ كت خشِن (۲) أهْلّب: (1591 .ه)‎ )١( 
قاسي الشّعر (۳) «أ» نکد الطبْع ؛ سريع العّضَبٍ.‎ 
«ب» مولح بالقتال.‎ 
Bris.to1 [ۆbrîs‎ ¦1] بريستول: مدينة في الجزء‎ 
.ن٤۷٥,٠٠١ الجنوبي الغربي من إنكلترا. سكانها‎ 
bris.tol [bristol] (r.) = bristol board. 
bris.tol board [bris’ ta1] (7.J) < named after 
Bristol, England > (1809) البريتول: ورق‎ 
. مقزَّى صقيل صالح للكتابة والطباعة‎ 
Bristol fashion (adj.) <after Bristol, 
England > (1823) . و حَسَّن النظام‎ 
bristol paper (7.J) = bristol board. 
brit also britt [brit] (7.J) < origin obscure > 
البَرت: ١ا٠ الحيوانات البحرية الدقيقة (1890 .هء)‎ 
التي تختذي بها الحيتان. «ب؟ الصغير من سمك‎ 
الرّنكة وما إليه.‎ 


10 ~ with bayonets 


يكره على الموافقة أو التسليم. 605 0 - ) 
)1( يُخْضِعْ (۲) يُدرج [تحت خانة أو ©4من ~ م 
فثة]. 

)١(‏ يُنَغَىء؛ يُرَبَي ؟ بهذب (۲) يثير 
[قضيةً]؛ يقدم [اقتراحاً)؛ يطرح [على بساط 
المناقشة] (۴) يسوق إلى القضاء )٤(‏ يستقدم [مزيداً 
من الجند] (ه) يتقيّأ؟ يَلفِظط (7) يُؤْقف فجاة 
(۷) يُرْصل المبلغ إلى كذا؛ يجعله يرتفع إلى كنا 
<Thal ~s the total up to three thousand‏ 
< .ھال (8) يُوَبّخْ؛ يوب )٩(‏ بقِفٌ فجأء. 

)١(‏ يجعله يواجه [متاعب أو اكنتهة هنا - ما 
عقبات] (۲) يستغل آمراً [ضد مصلحة المْنّهم]؛ 


lo ~ up 


يلقي عصا الترحال؟ يَخْتِم الرّحلة؛ to ~ up at‏ 
لقي السفينة مَراسيها. 

يجيء آخراً أو في المؤخرة؛؟ r٥2۲‏ اا ونا ~ ما 
يتخلف في نهاية الصف. 


يُحَدَتْ؛ يُعصّر: يجعله حديئاً أو عاهل 10 ونا - 00 
عصرياً أو مشتملاً على آخر التطوّرات. 
يجلب على نفسه ([شراً أو بلاة]. 
bring.down {bring doun’] (7.J (ca. 1944) =‏ 
comedown, letdown.‏ 
تنش‘ ).7/( bring.ing~up [bring ing up’]‏ 
تربية؛ تهذيب. 
الأجاجة: شدَة ).7( brin.i.ness [brî nî 5s]‏ 
الملوحة. 
brink ([(bringk] (”.) <Mid. Eng. brinke;‏ 
akin to Mid. Dutch brink = slope >‏ 
)١(‏ ححرّف؛ حافة (۲) ضِمَةَ؛ ضِفَةَ الئّهر (©136) 
(۳( شَعا؛ شَفِير <on the ~ of war>‏ . 
brink.man.ship [bringk’ man ship’] also‏ 
brinks.man.ship [bringks’-] (n.)‏ 
brink + -manship (as in horseman-‏ < 
سياسة الحافة؛ سياسة شغير (1956) <(مpأ۸ى‏ 
الهاوية : سياسة يقصد بها تحقيق مكاسب معيّنة من 
يق تصعيد أزمة دولية ماء ودفعها إلى حافة 
الحرب النووية؛ مع إيهام العدوّ أنك تأبى النازل أو 
الرضوخ ولو ادى بك ذلك إلى اجتياز هذه الحافة 
الخطرة. 
brin.y' [brî nî] (adj.), brin.i.er; brin.i.est‏ 
أجاج : شديد الملوحة. (1604) 
البحر؛ المحيط؛ الأوقيانوس . (.77) [1 5] brin.y”‏ 
bri.o [brê ö] (n.) > 11. = vivacity> (1734)‏ 
حيوية ؛ نشاطية؛ اندفاع؛ حرارة. 
bri.oche [brê ösh] (n.) <F., from brier,‏ 
dialectal form of broyer = to knead >‏ 
البريُوش: حبر مُحَلّى يُعَدَ مع قليل من (1826) 
الزيدة والبيض . 
bri.o.lette (brë’o lët] (nı.) <F. brillolette‏ 
probably an irrcgular diminutive of‏ 
الماسة (1865) brillant = brillianl(>‏ 
الَيْضوية: ماسة بَيْضوية الشكل أو إجاصة . 
bri.quette or bri.quet [bri kët’] (n.; vV!.),‏ 
-quet.ted; -quet.ting <F. briquette, from‏ 
Mid. Dutch bricke = brick> (1883)‏ 
)١(‏ القُوَيْلِبٍ الآجُرّيّ : كتلة صغيرةء آجرَيَة الشكل» 
من تراب الفحم الحجري أو من الفحم النباتيء 
خد وقوداً 8 (۲) يُقَوَلبٍ آجرَياً: يقولب على شكل 
أجِرَيَ . 
zãns’] (n.) <F.,‏ قوط bri.sance [brî zãns’; F.‏ 
from brisant, pres. part. of briser = )0‏ 
قوّةَ القَصّم: القوة التدميرية (1915) <علدع:5 
المتفجرة. 
قاصم ١‏ (.زa)‏ ”مقع bri.sant [brî zãnt’; F. brë‏ 


10 ~ upon 


broadside 


تلفزيون )٤(‏ المذيع [في الراديو أو التلفزيون]. 
محطة الإذاعة؟؛ محطة ).7/( broadcast station‏ 
التلفزيون: محطة راديو أو تلفزيون مهمّتّها إرسال 
البرامج الإخبارية والتثقيفية والترفيهية بحيث يستقبلها 

جمهور المستمعين والمشاهدين . 
مَوَّصمْ للكنيسة: خاص بفرقة Broad Church (2dj.)‏ 
من فرق الكنية الأنجليكانية دَعَتْء في أواخر 
القرن التاسع عشر بخاصةء إلى اتخاذ موقف متحرّر 
من العقيدة والطقوس الدينية وإلى التساهل في 
شروط الانتساب بحيث تتتظم الكنيسة أكبر عدد من 
الأعضاء . 
(r.) < broad +‏ [خطاةاءا broad.cloth [brêd‏ 
)١(‏ الجوخ: نيج صوفيّ ناعم )15c(‏ < )ما 
مُحَكُمُ لضم تَتَحْدْ منه ملابس الرجال والتنساء 
الخارجية (۲) القماش العريض: «أ» كل قماش 
منسوج على نولٍ عريض. «ب» قماش قطني 
أو حريريّ تُضْنَع منه القمصان وغيرها. 
)١(‏ يوسّم؛ )1726( broad.en [brê dan] (v1.; i.)‏ 
يَعَرّض × (۲) ينّسع ؛ يَُعَرّض. 
الشكة العريضة: خط (1844) ).7/( broad gauge‏ 
عريض من خطوط السكة الحديدية. 
broad-gauge [brêd’ gãj’] also broad-gauged‏ 
or broad-gaged ([brêd’ gãjd’] (adj.)‏ 
)١(‏ عريض (۲) متحرّر؛ واسع أفق التفكير . 
القفز العريض ؛ القفز (1872) (.:7) broad jump‏ 
الطوليّ : القفرٌ أطول مافة ممكنة فوق أرض 
مفروشة بالرمل تلي مجازاً مُعَبّداً يعدو فيه اللاعب 
بحي حلم لفط بن يقد فادها : في الهواء (رب). 
broad.leaf' 0 ‘lëf’] (n.) pl. -leaves‏ 
العريض الأوراق: تبغ <broad + [eaf>‏ 
عريض الأرراق صالح لصنع السيجار. 
broad.leaf” (bröd’lëf’] or broad-leafed‏ 
[brêd left] (adj.) (ca. 1552) = broad-‏ 
leaved.‏ 
broad-leaved [bröd’ levd’] ( adj.) (ca. 1552(‏ 
عريض الأوراق: «أ» ذو أوراق عريضة. وبخاصة : 
ذو أوراق غير إيرية. «ب» مؤلف من نباتات عريضة 
الأرراق < 5ا5وع02؟ ~ > . 
broad.loom [bröêd löom’] (adj. n.) < broad‏ 
)١(‏ عريض الئول: منوج (1925) <,00/ + 
على نول عريض 8 (7) عريضة الثول: سجادة 
منسوجة على نولٍ عريض ۔ 
)١(‏ على نحر عريض أو broad.Iy [bûd 11] (adv.)‏ 
واسع (۲) على نحو واضح أو بين إلخ. (را. 
40 (") بيذاةة )٤(‏ بصورة رئيسية أو عامّة 
(5) إجمالاً؛ على العموم. 
broad-mind.ed [bröd’ mîn’ did] (adj.)‏ 
متحرّر؛ )1882( <broad + minded>‏ 
متسامح؛ واسع آفق التفكير . 
broad-mind.ed.ly [bröêd’ mîn’ 010 Ii] (adv.)‏ 
بتحرّر؛ بتسامح ؛ بانساع في أفق التفكير . 
broad—mind.ed.ness [brêd mîn’ did n2s] (r.‏ 
(۱) اتساع إلخ. (را. (.۸) broad.ness [brêd“ nas]‏ 
4اا) (۲) تحرّر؛ رحابة أفق (۴) بذاءة. 
broad.sheet [bröd’shët’] (7.J) (1705) =‏ 
broadside /.‏ 
broad.side [bröd’sîd’] (n. adj. adv.; vi.)‏ 
)١(‏ النّشرة: قطعة (1575( <broad + side>‏ 
من الررق» مطبوع أحدٌ وجهَيْها فحسب» معذة 
للتوزيع أو للإرسال بالبريد (7) النشرة المطوية : 
قطعة من الورق ي بم على أحد وجَهَيْها أو كليهما 
إعلان أو أغنية 1 ری (۳) جانب السفينة: جانب 


û urgont; د‎ = a in alone, e in ,لتعاذلاة‎ i in easily, o in gallop, u in Grcus. 
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broad [bröd] (adj.; adv.; n.) (bef. 12c) 


< the عریض <]5]666 ~ 4> (۲) قسيح‎ )١( 
> ~ experience> gly (F) ~ sea> 
«أ» مطلق‎ )٥( ۔ہ ھ>‎ ۸٤< واضح؛ بین‎ )٤( 
. > ~ mir) < المنان؛ لا يعرف حداً أو قيداً‎ 
«ب» بذيء < و5عغ01[ -- > (1) متحزر؛ رحب‎ 
الأفق <ءwء آ۷ به > (۷) رئيسي؛ عامٌ؛؟ عريض‎ 
واسمع؛‎ )8( > the ~ aspects of the case > 
< She used the word in is ~ عامَّ؛ مألرف‎ 
تماماً؛ بكلّ ما في الكلمة من معنى‎ )4( § 56856. < 
الجزء العريض [من شيء‎ )٠١( 8 > ~ awake < 
امرأة‎ )١7( ما] (۱۱) .ام عد: امتداد نهر ؛ انّساع نهر‎ 
(ع) (۱۳) يَفِيَ؛؟ مومس؛ بنت هوی (ع).‎ 
~ daylight وصح النهار.‎ 

broad arrow (/ı.) (14c) الهم العريض: « سهم‎ 

عريض النصل. «ب»© علامة سهمية 

A۸‏ توضع على المخازن والممتلكات 
4 الحكومية 


arTOow 


البريطانية وعلى ملابس 
المحكوم عليهم. 

broad.ax also broad.axe [brêd’ãks’] (n.) 
pl. -ax.es < broad + ax or axe> (bef. 
12٥( الفأس العريضة: فأس ضخمة عريضة الشّفرة.‎ 

bãnd’] (adj.) > broad +‏ “ل26ط] broad.band‏ 
عريض النّطاق: مستجيتٌ لمدى (1960) < :بهم 
واسع من التردّدات أو ذو علاقة بمثل هذا المدى 

<a ~ radio antenna < .‏ 
فول الخيل؛ البافِلّى؛ (1783) (.:7) broad bean‏ 
الباقلاء؛ الجَرْجر: نبات من نباتات نصف الكرة 
الشرقي يا طلباً لحَبّهِ الكبير المُسَطح الصالح 

للاكل . 

broad.bill [bröd’ bil’] (n.J) < broad + bill> 
عريض المنقار: أيّ من عدة طيور إفريقيّة‎ )١( 
وآسيوية تتميّز بمناقيرها العريضة (۲) السّيف؛ سياف‎ 
البحر؛ أبو سيف: سمك بحري كبير يتميز بجسمه‎ 
الممشوق» وزعنفته الظهرية الشامخة» وفکه الأعلى‎ 

المتطاول على شكل سيف . 

+ #وممرط > broad.brim [bröd’ brim’] (n.)‏ 
)١(‏ عريضة الحافة : قبعة عريضة (1797) < "٣۲ط‏ 
الحافة كالتي يعتمر بها الصاحبيّون Friends‏ 
أو المهتزون 001031655 (۲) .602: الصاحبيّ؛ 

المَهْتَرّدَ واحدذ الصاحبيّين أو المهتزين. 

broad.brush [bröd’ brüsh] (adj.) < broad 
+ طrںی۸‎ < )1967( عامّ؛ غير محدّد أو دقیق.‎ 

broad.cast [brêd’ kãst’] (vt. i; n.; adj.; 
adv.), broad.cast also broad.cast.ed; 
broad.cast.ing <broad + cast, from 
past part. of e ° throw) > e 
يشر [الحَبّ] (؟) يسُر [خبراً أو إشاعة]‎ )١( 
يبِت: يذيع الأخبار 5 الموسيقى وغيرها‎ )۳( 
بالراديو أو التلفزيون  (4) يتحدّث أو يمئّل في‎ 
برنامج إذاعيّ أو تلفزيوني 8 (0) البَتَّ: إذاعة‎ 
الصوت أو الصوّر بالراديو أو بالتلفزيون (7) برنامج‎ 
إذاعيّ أو تلفزيوني 8 (۷) متثور في جميع الجهات‎ 
<seed ~ from the hand in sowing > 
<~ discontent > واسع الانتشار‎ (A) 
إذاعيّ؛‎ )٠١( مناع بالراديو أو بالتلفزيون‎ )( 
> 5660 مورا على رقعة واسعة‎ )١١( 8 تلفزيوني‎ 
مبثوثاً على نطاق واسع : مُذاعاً‎ )۱۲( sown ~ < 
بحيث يصل إلى عدد غير محدود من محطات‎ 

الاستقبال أو أجهزته (رد). 

broad.cast.er 260ط)‎ kãs tar] (7.) نائر‎ )١( 
المثثار: آلة لتثر الحَبّ فوق رقعة عريضة‎ )١( الحَبٌ‎ 
من الأرض (”7) «أ» محطة إذاعة. «ب» محطة‎ 


ou out; û under; 


8 at; ق‎ date; 3 care; 3 car; 8 cgg: 8 mec; Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; مه‎ good; 55 boot: 


Brittany 


بريتانيا؛ 206 Brit.ta.ny [brit ni; bro‏ 
بريتائئ: مقاطعة تاريخية في الجزء الشماليّ 
الغربيّ من فرنسا. عاصمتها: رين 15621265. 

Brittany spaniel )7.( > named after Brit- 
tany, region in France> (1935) سبلي‎ 
بريتانيا: ضرب من الكلاب الفرنيةء ضخم‎ 
يستخدم لأغراض الصيد.‎ 

brit.tle [brit’al] (adj.), brit.tler; brit.tlest 
<Mid. Eng. britil; akin to 9 ENE. 
brëéotan = to break > (14c) قصف‎ (1) 
>25 -- 25 س قُصِم؛ هَش؛ سريع الانكسار‎ 
واو؛ غير وطيد؛ سَهْلُ قَضْمُهُ‎ )۲( 8 eggshell > 
«آ» حمّاس؛‎ )©( >a - marriage < أو حَلَهُ‎ 
سريع الانفعال <61508م نہ 4> . «ب» تَزق؛‎ 
<a ~ حادٌ‎ ):( > - temper> تكد‎ 
«أ» ميّت؛ فان؛ عرضة للموت.‎ )٥( 501020 < 
> «ب» زائل؛ سريع الزوال < 01698:05 سم‎ 
>32 بارد: تُعُورُّهُ الحميّة أو المَيْرة مه‎ )١( 
selfish woman >. 
synonyms: breakable, crisp, : مرادفات‎ 
Jragile, frail. 
antonyms: durable, enduring, أضداد:‎ 
tough, unbreakable. 

الحلوى القَصفة: (1913) (.7) brit.tle” [brit’al]‏ 
گر يلي ثم يضاف إلبه جوز أو لوز ويقطع رقا 


vi), brit.tled; brit. a‏ [اه” [brit‏ )لط 
)١(‏ يتقصّف؛ يتقطم : يصبح نَصِفاً أو (1920) 
قَصِماً (۲) يتفنّت؛ يتفشخ ؟ ينهار. 

قصافة (مج)؛ brit.tle.ness [brit al nas] (n.‏ 
قُصامة؛ هشاشة؛ سرعة انكسار. 

النّجم القصف؛ النجم (1843) (.7) brittle star‏ 
الأفعُوانيَ : حيوان لافقاريّ بحريّ» خماسي الأذرع» 
شبية بنجم البحر 5]218512: يتميز بقدرته على 

اطراح أجزاء من أذرٌعه وجسمه إذا آنسّ خطراً. 
britz.ka [brits k5] (7.) (1832) = britska.‏ 

Brix’ [briks] (adj.) (1897) بريكسي” ذو علاقة‎ 

ا ركس (را. .(Brix scale‏ 

Brix” [briks] .مم‎ = Brix scale. 

Brix scale [briks] (7.J) < named after Adolf 
F. Brix (died 1870), Austrian scien- 
ل ریک" 'مقياس مدرّج لكثافة (1897) < ءا‎ 

المحاليل السُكرية. 
بيرنو: مدينة في جنوب شرق تشيكيا. [15 ۲ 0۵(] 8220 
سكانها 5٠٠,٠٠٠‏ ن. 

broach’ [bröch] (r. vt. i.) > 7/410. Eng. 
broche, from Old F., from L. brocca = 
2 <ع‌)امء‎ )13٥( بروش؛ دبُوس زينيّ (را.‎ )۱( 
شيء متدق» مثل: «آ» سَفُود؛‎ )۲( )brooch 
سِيخ. «ب» يثقاب. «ج» مِبْرّل أو مِخْرَز [لفتح‎ 
البراميل]. «د» برجٌ مستدق (عم). «هه إزميل البنّاء‎ 
اء يَيْزُّل [برميلاً). «ب» يَفْصِدٌ [وريداً]؛‎ )۳( 5 
يَنْقُبِ أو يوسّع ثقباً (0) «آ» يُعلن.‎ )٤( يسفح [دماً]‎ 
> Ernest ~ed ويخاصة: يُعلن للمرة الأولى‎ 
his plans for spending... — Samuel 
>0 ~ 8 «ب» يفت ؛ يَطدُق‎ . Butler > 
»ج« دشن ؛ يفتتح [منجماً أو‎ .subject > 
مَنْجَراً] × (1) تنبئق [السمكةٌ أو الغواصة] من‎ 

تحت سطح الماء. 

broach [bröch] (vt.; i.) < origin obscure >‏ 
)١(‏ يدير [جانبَ المركب] نحو الريح أو (1705) 
الأمواج × (۲) يستدير [المركبٌ] نحو الريح أو 

الأمواج . : 


brominate 
a ~ home بيت منشقٌّ أو خَرِب: أسرة فصل‎ 
الطلاق ما بين ركتيها فُمَدِم الأولاد فيها كلّ رعاية.‎ 
bro.ken-down [bröً kan doun (adj.) 
)1817( >82 مخطم: غير صالح للعمل ~ہ‎ )۱( 
>2 ~ مُعَطل ؛ بالِ؛ تالف‎ (¥) horse> 
<a ~ man> Jale (F) machine > 
مُفْلِس‎ )٥( > - مُعْتَلَ؛ ھار < 5غ2[1ءط‎ )5( 
<a ~ merchant >. 
bro.ken.heart.ed 26ط]‎ kan عقط‎ tid] (adj.) 
)1526( مسحوق الفؤاد [أسَى أو يأسا].‎ 
broken home )7.( البيت المنشق؛ البيت الخرب:‎ 
أسرة فصل الطلاق ما بين رُكنَيّْها فَعَدِم الأولاد فيها‎ 
. كل رعاية‎ 
broken line )7.( الخط المُتكيِر: خط مكرَّنٌ من‎ 
سلسلة قِطع مستقيمة متصلة الأطراف على نحو لا‎ 
تکل مستقيماً أ متواصلاً (ر).‎ 
broken 8150 (7.) رَبُو الخيل: مرض شبيه بالنّسمة‎ 
أو داء الرَّبوء عند الإنسان» يصيب الخيل‎ 2 
bro.ken-wind.ed [brö kan win’ did] (adj.) 
)1523( مَرْبوَدْ متقاصرٌ الأنفاس متسارعُها من أثر‎ 
الإصابة بربو الخيل.‎ 
bro.ker ({brö’ kar] (n.) <Mid. Eng. = 
peddler, negotiator, go-between > (14c) 
سمسار؛ وسيط (7) سمسار البورصة: أحد‎ )١( 
وَسَطاء البورصة (۴) تاجر السَّلم المستعملة (بر).‎ 
bro.ker.age [brö' kor ij] (.) (15c) التَمْسّرة:‎ 
«أ» عَمَل السمسار. «ب» عُمولة المّمسار.‎ 
brol.ly {brö1°T] (n.) pl. -les < by shortening 
and alteration from umbrella > (1874) 
مظلة؛ شمسيّة (بر) (۲) الباراشوت: يظلة‎ )١( 
الهبوط (ع).‎ 
brom- [bröm] or bromo- [brö 5 بادلة‎ 
. > 5707106 < معناها: عنصر البروم أو البرومين‎ 
bro.mate [brö mãt’] (n.; vt.J, -mat.ed; 
-508).12185 )1836( البرومات: ملح الحمض‎ )۱( 
: البروميّ؛ ملح حمض البروميك رك( § (۲) يبوم‎ 
يمزج أو يعالج بالبروم أو البرومين (ك).‎ 
brome.grass [bröm’ grãs’] (n.) > هيآ‎ 05 
= 02]65< )©8. 1759( العَلفيّة ؛ البروموس:‎ 
تبات عَشْبِيَ من فصيلة التّجِيليّات (نب).‎ 
bro.me.li.ad [brö më’ li ãd’] .سم‎ < New L. 
Bromelia, genus of tropical American 
plants, from Olaf Bromelius (1639 - 
1705), Swedish botanist> (1866) 
Br) melia e42 الإِرُوماليَ: أيّ من البروماليّات‎ 
وهي فصيلة من النباتات تشمل الأناناس (نب).‎ 
bro.mic [brö mik] (adj/.) )1828( بروميّ؛‎ 
مجر على بروم أو برومين] أو ذو‎ ٠ بروميني‎ 
علاقة به.‎ 
bromic acİd (7.) )1828( الخمض البررميّ؟‎ 
حمض البروميك: سائل مهَرّىء. عديم اللون.‎ 
يستخدم في صلع الاصباغ والمستحضرات‎ 
. الصيدلانية (ك)‎ 
bro.mide [brö mid; brö’ mid] (r.J) < Brom- 
(ine) + -ide> (1836) البروميد: ملح‎ )١( 
يهأ عن اتّحاد البروم مع عنصر آخر (ك) (۲) دأ»‎ 
المضجر: شخص مُضجر (ع). «ب» المْبْتَدّلة:‎ 
فكرة أو ملاحظة مبتدّلة (ع).‎ 
bromide ورق البروميد: ورق شديد (.7) #©مهم‎ 
الحساسية »› مسو بطبقة رقيقة من مستحلب بروميد‎ 
. الفضة » يستخدم في الطباعة والتصرير الفوتوغرافيّ‎ 
bro.mld.ic [bro لص‎ 1 (ad) ( )1906( مُضجر؛‎ 


مُمِلَ ) مَل غير م 
bro.mi.nate 5-5 nãt’] (vt.), -nat.ed;‏ 
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اللحم إلخ]. 


bro.chure [bro shöor’] (n.) <F., from 
brocher = to stitch (a book) > (1748) 
كرّاسة؛ كُتَيّبِ؛ بحث موجز.‎ 
brock [(brök] )/.( > Mid. Eng., from Old 
Eng. broc> (bef. 12c) = badger. 
brock.et [brök’at] )1.( < Mid. Eng. broket, 
from Old North French brocard, from 
broque = the horn of an animal > (15c) 
البَرْكت: ظبي‎ )١( القادن: ولد الظبي‎ )١( 
جنوبأميركي صغير ذو قرنين قصيرين غير مُتَشْعْبين.‎ 
bro.gan {brö’ gan] (n.) < Irish-Gaelic 
brögan, diminutive of brg = brogue 
(shoe) > (1835) . المداس: حذاء غليظ‎ 
brogue’ [brög] (./) > Irish brög = shoe > 
)1586( البّروغ. «أ» حذاء إيرلنديّ غليظ.‎ 
. «دب» حذاء متين يتميّز عادة بثقوب زينيّة‎ 
brogue? [brög] )7.( < from brogue (shoe), 
with reference to the shoes of Irish and 
Scottish peasants > (1705) . نبرة+ لهج‎ 
. وبخاصة : اللهجة الإيرلندية في الط بالإنكليزية‎ 
broi.der [(broi dar] (vı.J) < Mid. Eng. broi- 
deren, modification of Mid. F. broder > 
(14c) = embroider. 
broil [broil] (vt. i. n.) <Mid. Eng. 
broille, from Mid. F. bruillir = to 
broil, bur» < يَشْوي (؟) يُحَمَي؛ (ع14)‎ )١١ 
يَحْمَى 8 (0) ا شيّ‎ )٤( بسحن × (۳) يُشْرَى‎ 
إلخ. «ب» انشواء. «ج » حرارة لاهبة (5) ان‎ 
broil® [broil] (vi. n.) > Mid. Eng. brollen, 
from 010. F. brouiller, perhaps from 
breu = broth> (15c) يتشاجر‎ )١( 
شجار.‎ )۲( § 
broil.er" [broi’ lor] (7.) (14c) «أ» السَرّاء.‎ )١( 
«ب» يشواة. «ج» حُجَيْرة الي : حُجَيْرة في فرن‎ 


الطبخ مُعَدَةٌ للشيّ (۲) فَرَوج [صالحٌ للشي] (۳) نهارٌ 
قائظ . 


المُشاغب: مثير (1660) [broi lar] (1.J‏ ته.ازمءط 
المشاجرات والنزاعات أو المشارك فيها. 

broke" [brök] past and past part. of break. 

broke* [brök] (adj.) < Mid. Eng., altera- 
tion of broken > (1716) . ملس‎ 
bro.ken ([brö’ kon] (adj.) < Old Eng. 
brocen, from past part. of brecan = 
to break > (bef. 12c) مهم : متنائر‎ )١( 
> الأجزاء نعيجة للكسر <#كئو۷ لم‎ 
«آ» مكسور <ع6[ بم 2>. «ب» وغر‎ )۲( 
به‎ 000 ١ وجا مُخْلّف‎ .<~ ground > 
tJ (ه>.‎ ~ promise > 
>28 <مععاء د > . «ه) مقطع فجاۃ بم‎ 
< ~ weather > رڇ« ملب‎ .journey > 

(۳) ا٠‏ مؤمّن؛ مرھی؛ مُتْعَب < طااومط ہ > . 
«ب» مُرَوَض؛ مُذَلل؛ مُطوّع <٤0۲ط‏ نہ 28> . 
ج٤‏ يائس < 12212 -- 4> . «د» مهزوم؛ مدحور 
<8م200) ~ > . (ها مُشْفْق؛ فاشل ~ہ 8> 
.marriage <‏ در مُنْسَجِقَ؛ متغطر ألماً أو أسَى 
hi a ~ heart>‏ ىه j .<a‏ مُفْلِس 
merchant >‏ ~ 8>. «ح» مرل الرتبة 
from colonel to captain >‏ ~< 
(4) محطم؛ غير سليم English>‏ ~ > 
(6) ناقص؛ غير كامل ]856 ~ 8 <a ~ (On;‏ 
of books >‏ (5) مقطوع؛ منفصل ؛ منقطع 
circuit >‏ ~^ 8> (۷) منكير: مكرّن من 
سلسلة قطع مستقيمة متصلة الأطراف على نحو لا 
يشكل مستقيماً متواصلة < 1226[ <a w‏ . 


broad—spectrum 


السفينة البارز فوق سطح الماء (غ) ١أ‏ مَدافع جانب 

السفينة. «ب؟ الصّلَية الجانبية : نيران مَدافع جانب 

السفينة منطلقة في وقتٍ معاً. «ج» وابل من الشتائم 

أو النقد (6) سطح عريض [أو مُتصل] 8 () جانبيّ؛ 

مستعرض § (Vv)‏ جانيا؛ على نحو جانبيّ 
أو مستعرض >.~ <The truck was hit‏ 

(۸) دفعة واحدةً؛ كلهم مما (9) عَشوائياً؛ كَيْمَما اتفق 
695 يتقدّم جانبياً؛ يتقدم على نحو جانبي 

أو مستعر ض . 

on the ~, . من الجانب‎ 
broad4spec.trum [brêd’spëk’ tren] (adj.) 

عريض الطَيِف: فال ضدٌّ ضروب متعتّدة (1952) 

من المْتَعَضْيات المجهرية أو الحشرات إلخ. 

<a ~ drug; a ~ antibiotic > . 
broad-spo.ken [brêd’spö’ kan) بين ؟ (.زكه)‎ 

واضح ؛ صريح . 

broad.sword [bröd 55207 (n.) < broad +‏ 
السّيف العريض: سيف sword> (bef. 12c)‏ 
عريض الح يَضْلّْحٌ للقّطع أكثر مما يَصْلْحُ للطعن 

broad.tail [brêd’ [لقا‎ (n.) < broad + tail> 
(1892) = karakul a. 

Broad.way [bröêd' waã’] (n.; adj.) (1835)‏ 
(۱) برودواي: شارع رئييّ في مدينة نيويورك 
>9 فيه الملاهي والمسارح (۲) دنيا المسرح 
النيويوركية . وبخاصة: دور المترح واللّهو القائمة 
في شارع برودواي 12011013 11 81667 <a‏ 
Pictures and on ~ <‏ § (۳) بروذواييّ: خاص 

بشارع برودواي أو بمسارحه وملاهيه. 

520011 [brêd' wîf”] (n.) pl. -wives 

الآمّة المفارقة: زوجة > (a)broad + wife‏ > 
عب رقيق يملكه مالك آخر. 

Brob.ding.nag.i.an [bröb'‘ding nãg'i an] 
(adj.) <after Brobdingnag, an imagi- 
nary land of giants in Gulliver's Travels 
by Jonathan Swift> (1728) ‘oş 

عِمُلاق. 

bro.cade [br 1505 (n. vI!.), -cad.ed; 
-<cad.ing <Sp., from It. broccato = 
embossed fabric> (1563) البروكاد:‎ )١( 
نبج نفيس مُقَصْبَ أو مطرّز بخيوط الحرير أو‎ 

الفضة أو الذهب 8 (۲) يقصب!؛ يطرّز. 
مُقَضّب؟ مطز (.[040) bro.cad.ed [brö kãd'îd]‏ 
[بخيوط الحرير أو الفضّة أو الذّهب]. 
Bro.ca’s area [brö’kãz’] (r.J) <named‏ 
after Paul Broca (1824 - 1880), French‏ 
باحة بُرُّوكا: منطقة من (1898 .8©) < 511158602 
مناطق الدماغ» تقع عادةً في الجانب الأيسر من 
القّصّ البجَبْهى وأحياناً في الجانب الأيمن منهء ذات 
صلة بالحركات الضرورية لإحداث التُطق (ت). 
Bro.ca’s gy.rus (7.J) = Broca’s area.‏ 
رمم broc.a.telle or broc.a.tel [brök’a tël’]‏ 
<It. broccartello, diminutive of broccato‏ 
البؤكاتيل: ٠‏ بر وكاد )1669( brocade>‏ = 
(را. 6:0306) مقَصب على نحو شديد البروز. 
«ب» رخام زِينيّ ملون أو مرش . 
broc.co.li or broc.o.li [brök’o II] (n.) <It.,‏ 
pl. of broccolo = flowering top of a‏ 
البركولي : نبات من الفصيلة (1699) < عءعةطاطوء 
الخُرْدليّة شبية بالقئبيط . 

bro.ché [brö shã’] (adj.) <F., past part. of 


brocher = to emboss (linen)> = 
brocaded. 


bro.chette [brê shët’] (n.) <F., from Old 


F., diminutive of broche = spit, 


2012160 tool > (15c) ييخ [لشي‎ E 


brook 
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bromination 


Bronx cheer [(brÖngks] (.) < named after 
Bronx, borough of New York City > 
)1929( تحيّة برونکس: صفير استنکار أو ازدراء‎ 

يُطلق مع إخراج اللسان. 

bronze [brönz] )7.: adj.; v1.), bronzed; 
bronz.ing <F., from It. bronzo> 
)1739( البرونز : أشابة أو سبيكة من قصدير‎ )١( 
/٦۷ ونحاس تتراوح نسية النحاس فيها ما بين‎ 
و46/ (5) تمثال برونزيٌّ (۳) اللون البرونزيٌ: لون‎ 
برونزي: خاض‎ )٤( 8 ّي ضاربٌ إلى الصفرة‎ 
يُبَرْنز: يجعله يلون البرونز‎ )٥( § بالبرونز أو شبيه به‎ 
[ويخاصة بالتعريض للشمس في الشواطىء المعدّة‎ 

للسباحة]. 

عصر البرونز: فترة من (1865) (.0/ Bronze Age‏ 
تاريخ البشرية تقع بين العصر الحجري وعصر 
الحديد؛ دُعيت بهذا الاسم لتميّزها باستخدام البرونز 
في صنع الأدرات والأسلحةء ويعتقد أنها استّهلت 
في أورويا حوالى عام 76٠٠‏ ق.م. وفي آسيا 

الغربية ومصر فيل ذلك. 
)١(‏ التّبَدْئْر : (1868) ).7( bronz.ing [bröŠn’ zing]‏ 
تلزن بلون البرونز (۲) البَرئَرَّة: جَمْل الشيء ذا لون 
برونزي. 

برونزيّ: شبيه بالبرونز (./04) [21”دةءط] لإ.تهمءط 
وبخاصة من حيث اللون. 

brooch [bröch; brooch] (7.J) > Mid. Eng. 
broche = pointed tool > (13c) : البروش‎ 

دوس زينيّ أنيق. 

brood [brood] (n., adj.; »1.; i.) < Mid. Eng. 
brood, from Old. Eng. bröd> (bef. 12c) 
«أ» الحضتة؛ القَفَسَة: يتاج الحضتة أو الفَقَسَة‎ )١( 
الواحدة. «ب» صغار الام الواحدة [من الحيوان‎ 
والإنان] (۲) «أ» جنس؛ نوع؛ مجموعة متجانسة.‎ 
<the Devil and ils ~ > جماعة ؛ زمرة‎ ٤ب‎ 
<a ~ Mare > استیلادي : مُعَدّ للاستيلاد‎ )۳( § 
«آء تكن [والماضي : وَكَنّ]: تحصن الدجاجة‎ )٤( § 
«أ»‎ )٥( إلخ. بيضها ليفقس . «ب» يجلس في سکينة‎ 
يتأمّل؛ يُطيل التفكير في أمر [وبخاصة على نحو‎ 
مُنّسم بالكابة والقلق]. «ب» يكتئب! يبتئس‎ 
> Abou) يكتنف؛ يلف يخيّم على‎ )0( 
him ~s the twilight dim. — Alfred 
>31 يطل؛ يُغْرف على‎ )۷( Tennyson < 
old castle ~ing above the valley > 
<Clouds had يعد يتجمعم؛ يتلكّد‎ )۸( 
been ~ing over the mountains all 

afternoon. >. 

)1( فا brood.er [broo’ dar] (n.) (1599) brood‏ 
(۲) المَوْكن؛ المَفْقَمَة: موضم مُدَفَا لقَفْس البيض 

صُنعياً. 

brood.mare ل255ط]‎ mûr’] (n.) > brood + 

الججر؛ الرّمَكة: فرس دخذ للاستيلاد < 7106 
وتحسين التسل.: 

brood.y [broo’‘ di] ( adj.). brood.i.er; brood. 
|.e5) )1513( استيلادي: صالح للاسعيلاد‎ )١( 
<a strong ~ mare> وتحين النل‎ 
حاضن؛ ححَضّون: حاضنٌ للبَيْض أو نزاع إلى‎ )۲( 
نزاع إلى‎ cı (TF) <a ~ hen> خضن البيض‎ 
مُسْتنجبة : راغبة في الولد؛‎ )٤( التأمل. «ب» كيب‎ 

توّاقَةَ إلى إنجاب الاولاد. 

brook’ [bröok] ر.م)‎ < Mid. Eng., from Old 

Eng. broc = s{ream.> (12c) جَدْرل؛‎ 
غدير.‎ 


brook® [brook] (v1.) > Mid. Eng. brouken 


= t0 use, enjoy, from Old Ene. 


. iin easily. o in gallop. u in circus. 


a in alone, e in syslem‏ - د good; 65 boot; ou out; û under; û urgent;‏ من 


وهي تفرّعات بالغة الدقة متبثقةٌ من الشُّمَئِيات أو 
القَّصَبْات (را. .(bronchia‏ 

bron.chi.tis [brÖng kî tis] (n.) < bronch- +‏ 
الالتهاب الشْعبِيَ (مج): )1808 -itis> (ca.‏ 
التهاب غشاء الشعُبتَيْن المُخاطيَ وهو ينشأ يخاصةٌ 
عن التدخين وعن استنشاق الغبار وغيره من ملوثئات 


. الهواء (مض)‎ 
bron.chi.um [bröng ki om] (n.) pI. 
bron.chi.a [bröng ki السَعَبْبة؛ القصَبْةَ: [د‎ 


واحدة السعَْبات أو القُصَيْبات (را. .(bronchia‏ 
bron.cho [bröng’ kö] (r.) pl. -chos =‏ 
bronco.‏ 
broncho- [bröng’ kö] = bronch-.‏ 
bron.cho.di.la.tor [bröng’kö dî lãt’or] (r.‏ 
الموسع )1903( <broncho- + dilator>‏ 
الشعبي ؛ الموسع القَصَبِيّ : عفار يعمل على توصيع 
شن القصبة الهوائية (ط). 
bron.cho.gen.ic [bröng’kö jën’îk] (adj.)‏ 
قَصَبِيَ )1927( <broncho + -genic>‏ 
المنشأ: ناشىء في القصبة الهوائية أو عنها (مض). 
mö’‏ مقلزم bron.cho.pneu.mo.nia [bröng’kö‏ 
nya] (n.) <broncho- + pneumonia >‏ 
ااي العَعَبِيَ الرئوي : التهاب يصيب (1858) 
الشّمَئِيات (را. 4ا٤٣‏ ٥۲ط)‏ والرتتین ويُعتبر شكلاً 
من أشكال ذات الرثة (مض). 
sköp’] (n.)‏ دعا bron.cho.scope [bröng‏ 
المثعاب؛ )1899( <broncho- + scope>‏ 
منظار القّصّبات: أداة أنبوبية لفحص شُعْبّتي القصبة 
الهوائية ولإخراج الأجسام الغريبة منهما (ط). 
bron.cho.spasm [bröng ka spãzٌ’ am] (n.)‏ 
لشت )1901 broncho-+ spasm > (ca.‏ < 
القَصَببه : تقلص في مجاري الرئة الهوائية . وبخاصة 
في حالات الرّبرء ناشىء عن تقلص تشتّجَِ يعثري 
العَضَلات الشّعَبِيَّةَ (مض). 
pl. -chi [kî]‏ (.مع) bron.chus [bröng kas]‏ 
New L., from Gk. bronchos = wind-‏ < 
الشعية : إحدى شعي القصبة (1706 .2©) < pipe‏ 
الهوائية (ت). 
Mexican‏ < ومع bron.co [bröng kö] (n.) pl.‏ 
Spanish, from „Spanish = rough,‏ 
البَرئّق : جواد جاار ي هزر قرم (1850) < لاس 
غيرٌ مُرَوْض أو نصف مرَوّض. 
büs’tor] (r.)‏ قعل عصةءط] bron.co.bust.er‏ 
مرّرؤض )1887( <bronco + buster>‏ 
البرانق (را. المادة السابقة) . 1 
بُرونتي Bron.të [brön’ tê], Anne _ ۱1۸۲۰) ù ١»‏ 
26469 روائية إنكليزية. مؤلفة رواية «آغنيس 
غراي» نزء27) 480165 . 
بُرونتيء شارلوت )1۸۱7 _ Bron.të, Charlotte‏ 
6 روائية إنكليزية. مؤلفة رواية «جين آير» 
Jane Eyre.‏ 
بُرونتي» إميلي (1۸1۸ - Bron.tê, Emily :)١1848‏ 
روائية إنكليزية. مؤلفة «مرتفعات وذرينغ؛ 
Wuthering Heights.‏ 
bron.to.sau.rus [brön’t 50+ as] or bron.‏ 
to.saur [brön’ٌ ta sêr’] (n.) <derivative‏ 
of Gk. brontê thunder + saııros lizard >‏ 
البرونتوصور: دينوصور منقرضء ضخم» (1905) 
برماني» عاشب [مُقتات بالأعشاب] . يُقَدْر أن وزنّه 


مسد 


brontosaur 


ã at; ã date; 8 care; ã car; ë ogg; ê mo; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; 


يروم : يعالج أو يمزج بالبروم (1873) -nat.ing‏ 
(ك). 

البَرّومة رم : (.71) bro.mi.na.tion [brö’m? nã shan]‏ 
المعالجة أو المزج بالبروم أو البرومين (ك). 

bro.mine [brö mën; brö '‘min] (n.) <F. 
brome, from Gk. brömos stench + 
-ine > )1827( البروم؛ البرومين (ك).‎ 
encyclo- موسوعياً: عنصر لافلِريٰ‎ 
يكون عادةً مائلاً أحمر داكناء مُهرّناء‎ 
سامًاًء يطلق بخاراً كريه الرائحة. رمزه برا‎ 
./9,4 رقمه اللرّي 0". وزنه اللرّي‎ . ۲ 
نقطة انصهاره ۷,۲" مثوية تحت الصفر.‎ 
.5,١71 نقطة غليانه 04 مثوية . ثقله النوعي‎ 
والبرومين لا يكون حرًا في الطبيعة» وإنما‎ 
يوجد كمركب. وذلك على شكل بروميد‎ 
الكلسيوم أو بروميد الصوديوم أو بروميد‎ 

المغنسيوم عادةً. اكتشِف عام 1817. 

البرومية: (1867) (.71) [9۳ bro.mism [brö miz‏ 
ا فرضية ادي ا شئة عن الإسراف في استعمال 
البروم أو مركباته (مض). 
bro.mo [brö mê] (n.) pl.bro.mos < bromo- >‏ 
)١(‏ البرومو: مستحضر فوار» مشتمل على (1923) 
بروميدء يُنّخذ مُسَكناً أو علاجاً للصداع (۲) جرعة 
برومو؛ جرعةٌ من البرومو. 

بادئة معناها: عنصر البروم أو bromo- [brö mö]‏ 
اليرومين > <bromoacetone‏ . 

bro.mo.ac.e.tone [brö’mö ãs’a tön’] also 
brom.ac.e.tone [br mãs’a tön’] (n.) 
> bromo- + 06/016 < بروم الأسيتون: سائل‎ 
عديم اللون يستخدم في إعداد الغازات المسيلة‎ 

bronc [bröngk] (n.) <short for bronco > 

(1893) = bronco. 

bronch- [bröngk] or broncho- [bröng’ kö] 
بادئة معناها: شعبة؛ شَُعَبيَ (ت)‎ 
> bronchopneumonia > . 
bron.chi [bröng’ kî] .ام‎ of bronchus. 
bronchi- [bröng’ ki] or bronchio- [bröng’ ki 
بادئة معناها: الشّعبتان؛ شُعبتا القصبة الهرائية [ة‎ 
> bronchiectasis > . 

bron.chi.a [bröng’ ki [د‎ (r. pl.) sing. -chium 
<Late L., from Gk. bronkhia, pl. of 
bronkhion, diminutive of bronkhos = 
windpipصe‎ > )1674( العَُعَيات؛ القّصَّيّات:‎ 
تفرأعات ت شقن القصبة الهوائية (ت).‎ 

bron.chi.al [bröng’ ki ol] (adj.) )1735(‏ 
شَعَبنَ: ذو علاقة بشُعبتّي القصبة الهوائية أو 
تفرّعاتها في الرئتين (ت). 

النَّمة (1885 bronchial asthma (7.J (ca.‏ 
الشُعَبيّة؛ البو الشْعَبِيَ : نَمَمةٌ ناشئة عن تقلص 
تشتّجيّ في العضلات الشُّعَبيّة (ت). ١‏ 

bronchial pneumonia (.”غ)‎ = broncho- 

pneumonia. 

الشُّعْبة: إحدى سى )1847( ).7/( bronchial tube‏ 
القصّبة الهوائية أو أي من تفرّعاتها (ت). 

ل.م) bron.chi.ec.ta.sis [bröng’ki ëk’ta sîs]‏ 
<bronchi- + L. ectasis dilation, from‏ 
Gk. ektasis = Seleh (ca. 1860(‏ 
توسّع الشعَب (مج): : تمدّد مزمن يصيب شُعْبَتَي القصبة 
الهوائية ويصحبه سعال مزمن وتنم ولفظ لقطي كثيفة 
من البلغم مَمُوبة أحياناً بال م (مض) . 

bron.chi.ole [bröngُ ۴ ö1°] (ı.) <New L. 
bronchiolum, diminutive of bronch- 


الشُّمَبّبة: واحدة الشْمَيّات (1860) < نتيا 


browning 


278 


brookite 


brown-bag [broun’ bag] (vt.: i; adj.), 
-bag.ged; -bag.ging > from the brown 
paper bag in which the lunch is 
carried > (1959) غداءه معه‎ 8 eh )١( 
إلى مقرّ عملِه [في كيس ورقيّ أسمّر عادة).‎ 
يا يخمل خيز ممه إلى مم أو نو غير‎ 
مرّخص له ببيع المشسكرات عادةً] § (۲) متَرُود:‎ 
. <a ~ lunch> ا الطريقة ة‎ 

e ger [broun’ bãgً ar] (.) (1959)‏ 
المتَرَّرْد: «أ» مَن يحمل غداءه معه إلى مقر عملِهِ [في 
كيس ورقىّ ود عادةً]. «ب» من يحمل شرابه 
المُسكر [إلى مطعم أو ناد غير مرخّص له ببيع 

المشكرات]. 

brown-bag.ging [broun bag ing] (n.) 

ارود : حَمْل الغداء إلى مقرّ العمل أو (1959) 
a‏ و إلى مطعم أو نادٍ (را. المادتين السابقتين). 
الدب ار : اسم يُطلق )1805( ).7/( brown bear‏ 
على دبين : أحدهما أمي ركي ١‏ والآخر آوروبي» 

يتميّزان بوبرهما i‏ إلى السّمرة ة (ح). 

الجزام البنّىَ : «أ» حزام بتي يتنطق به (.71) brown belt‏ 

لاعب الجودو للدلالة على أنه ذو مرتبة متوسطة. 
«ب» اللاعب المتنطق بهذا الحزام أو رتبئه . 

brown Bet.ty (n.) < Betty, pet form of 

بتي الشمر اء : لو ى )1864( > Elizabeth‏ 
مخبوزة تُعَدَ من قاح وكسر خبز وتوابل. 

الخبز الأسمر: «أ» حبر brown bread (.) (14c)‏ 
مصنوع من دفیق ا الكامل . و ١‏ مخ اهشر 
داكن › e‏ يَصْنّع من دقيق الذرة ودقيق 
الجاودارء أو من دقيق القمح الكامل . . يعرف أيضاً 
باسم «خبز بوسطن الأسمر» 65780181 Boston‏ 

bread. 
brown coal )7.( (ca. 1828) = lignite. 
brown fat (7.) )1951( التسيج الذهني الأسمر:‎ 
نسيجٌ مُولّد للحرارة يكون في الأجتّة وعند المواليد‎ 
الجديدة والثدييات المسْبتة أي التي تقضي الشتاء في‎ 
0 حالٍ من المّبات أو الحَدر.‎ 

Browu.i.an motion (1.J) = Brownian move” 
ment. 

Brown.i.an movement [brou ni on] (7. 
<named after Robert Brown (1773- 
1858), British botanist who discovered 
1]18 1827< )1874(  .)زف( الحركة البراونيةَ‎ 


موسوعياً: ظاهرة فيزيائية -ملن9هع2» 
اكتشفها (عام ۲۷ عالم النبات 
البريطاني روبرت براون 870988. قوامها 
تذبذبٌ الججسّيمات العالقة في سائل أو غاز 
تذبذباً سريعاً وذلك بسبب من اصطدامها 
بجُريثات الوط الط ها :زهك 
الظاهرة د تعتبر دليلة ل يحض على وجود 
الحركة الجرّيئية . 
<diminutive of‏ (.م) brown.ie [brou’ nî]‏ 
السمَيْراء: «أ» جتيّة (1500 brown > (ca.‏ 
راء رة تزعم الأسطورة أنها تساعد سِرَاء 
وخلال ساعات الليلء فى أداء بعض الأعمال 
المنزلية. «ب» .02©: الزّهرة : فتاة صغيرة» بين 
السادسة والثامنة من العمرء متتسبة إلى فرقة كشفية 
أميركية للبنات. «ج» كعكة شوكولا صغيرة» مربّعة 
Brownie point (n.J) <from the point‏ 
system used by Brownies for advance-‏ 
النقطة السُمّيراء: نقطة أو )1962 ment > (ca.‏ 
علامة تقدير تَكْتََتُ بعملن الرؤساء والخضوع لهم 
على نحو متذلّل. أو يُخْصّل عليها بطرائق انتهازية . 


brown.ing [brou ning] )”.( الاشير ار:‎ e )١( 


صيرورة الشيء أسمر اللو ن. «ب» التسمير: جَعْل 


eh )7(‏ أَخََويّة ؛ رَهُبنة. «ب» ف «ج؟ نقابة 
عمّال؟ نقابة صُتاع )٤(‏ أبناء المهنة الواحدة ©5) > 
medical ~ >.‏ 


broth.er-inlaw [{brüjh’ ar In 167 (7.) pl. 


)1( «أ» آخر llڙٍوج. broth.ers-in-law (14c)‏ 
«ب» أخو الزوجة (۲) زوج الأخت (۳) «أ» زوج 
أختٍ الزوجة. ١ب»‏ زوج أخت الزوج . 

Ili nas] ).(‏ عد broth.er.li.ness [brüh’‏ 
الأخويّة : كون الشيء آخويا: 

broth.er.ly [brüjh’ عد‎ Ii] (adj.; adv.) (bef. 
12c( : أَحَويا‎ (T) § < ~ love> أخويٌ‎ (00) 
<I speak but ~ of him. © على ا ا‎ 
— Shakespeare >. 

brough.am [bro am] ‘n./ <named after 
Lord Brougham: (1778 - 1868), English 
5131651088 < )1851( البَرُهام: «أ» مَرْكبة خيل‎ 
خفيفة مَمَمَلة تشع لشخصين أو أربعة٠ ويتخذ‎ 
سائقها مُقُعده خارجها. «ب» سيارة تَعْمل بالطاقة‎ 
الكهربائية . دج سيارةٌ مُمُعد السائق فيها مكشوف.‎ 
brought [)26ط]‎ pasr and pası part. of bring. 

brou.ha.ha [broo hã’‘hã] (n.) <F., prob- 
ably imitative > (1890) ضجيج ؟ جَلَة؛‎ 
. صَخْب؛ اهتياج؛ هَرْجٍ ومَرْج‎ 

براؤوّرء أدريان Brou.wer [brou’ 2r], Adriaen‏ 
(٥۰٣۱؟‏ - 1738): رسام فلمنكي. استمد 
موضوعاته من الحياة اليومية. 

brow [brou] )7.( > Old Eng. bri = eyelid, 
eyebrow > (bef. 12 «أ4» الحاجب:‎ )١( 
حاجب العين أو شْعْره. «به جبين (۲) حافة‎ 
المنحدر أو أعلاه (۳) سيماء؛ طلعة؛ ملامح ؟‎ 
> Speak you this أمارير؛ تعبيرات وجهية‎ 
with a sad brow? - Shakespeare > . 
lo knit one's ~s . طب جبيئّه : يعس‎ 

قرن الجبين : السعبة الأولى من ).1/( brow antler‏ 
قرن الوعل . 

brow.beat [brou’ bët’] (v1.), -beat; -beat.en 
or -beat; -beat.ing <brow + beat> 
)1581( يَتَهَدّدة يتوعّد؛ يرب [بالصّياح أو‎ 
العبوس].‎ 
lo ~ somebody into doing something «o 


بالتهديد أو الوعيد» على عمل شيء. 


. لاحقة معناها: ذو حاجبيّن من نوع [610100] -browed‏ 


. <smooth-browed> معن‎ 

brown [broun] (adj.; n.; vi. 1.) < Mid. 
Eng. broun, from Old Eng. brun > (bef. 
12٥( أسمر أو بنيّ. ويخاصة: أسمر البْتَّرة‎ )١( 
مشفوع [بالتعرّض للشمس] 998) اللون‎ )۲( 
الأسمر؛ اللون البْتي (1) الأسمر: شخص أسمر‎ 


)١(‏ يُسَمّر: يجعله أسمرٌ اللون (۷) يُضْجِر؛ يسم 
<This kind of job ~s me off.>‏ 
)۸( يُعُضِب > His words ~ed her off.‏ > . 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
)١(‏ ضرا سیم د مُعْضْب! غاضب. آاہ ed‏ بہ 
يحْدَع؛ يغش! يَمْكرٌ ب. ,~ (o do‏ 
يردي عملاً على نحرٍ كامل أو ,~ to do it up‏ 
ممتاز. 
براون» روبرت )۱۷۷¥ . Brown [broun], Robert‏ 
2854 عالم تبات بريطاني. اكتشف الحركة 
البر اونيّة Brownian motion‏ . 
0 الأسمر؛ )1899 brown alga (n.) (ca.‏ 
شنة السمراء: طحب بحري أسمر اللون عادةً 
يسبب من اشتماله» بالإضافة إلى الكلوروفيل» على 
بعض الأصباغ السّمراء (نب). 


br c۸ < )15٥( يتحمّل؛ يحتمل؛ يُطيق‎ )١( 
يَحْمَمِل [التأجيل إلخ].‎ )( 
brook.ite [bröok’ ît’] (n.) <named after 
Henry J. Brooke (died 1857), English 
mineralogist > (1825) البروكيت : معدن قَرامُه‎ 
ثاني أكسيد التيتانيوم يتراوح لونه ما بين بُنيَ ضارب‎ 
إلى الحمرة وأسود.‎ 
brook.let [bröok’ lat] (7.) > brook + -let> 
)1813( الجديّل (مج): جدول أو غدير صغير.‎ 
Brook.lyn (brook I n[ بروكلين: إحدى مناطق‎ 
ن.‎ ۲,۷٠٠,۰٠۰ مدينة نيويورك الأميركية. سكانها‎ 
Brook.lyn.ese [brook’l3 nêz’] (n.) < Brook- 
البروكليئيّة : لغة أبناء مدينة (1939) <عءع- + «ر|‎ 
نيويورك الكبرى وضراحيها.‎ 
Brooks Range [bröۂks] جبال بروكس: سلسلة‎ 
جبال في الجزء الشمالي من آلامكا بالولايات‎ 
المتحدة الأميركية. تُعتبر الامتداد الشمالي الأقصى‎ 
لجبال روكي. أقصى ارتفاعها 7,716 متراً.‎ 
brook trout )7.( )1836( ترُوتة الجدارل؛ تروتة‎ 
العدران: سمك نهريّ من أسماك الأصقاع الشرقية‎ 
. من أمير كا الشمالية‎ 
broom [broom] (n.; v1.) > Old Eng. brome 
= broom plant> (bef. 12c) رتم تم‎ )١( 
يي نباتٌ بقلي ذو أوراق صغيرة وزهرات‎ 
صفراء وأغصانٍ طويلة رفيعة كانت تُضْئَعُّ منها‎ 
. المكانس (۲) مِكنّسّة؛ مِقَمَّة 8 (۳) يكس‎ 
broom.ball [br5öm’ bêl'] (n.) <broom + 
ball> )1935( هوكي المكانس: ضرب من لعبة‎ 
هوكي الجليد تُستخدم فيه المكانس بدلاً من‎ 
. العصي‎ 
broom.corn [broom ‘krn’ ل‎ (n.) <broom + 
corn> (1781) ذرة المكانس: ضربٌ من الذرة‎ 
تُضْنّع المكانس من عثاكيله (نب).‎ 
broom.rape [(broom’ rãp’] (n.) > transla- 
tion of New L. rapum genistae = tuber 
of Genista (a genus of broom) > (ca. 
1578( الجغفيل؛ أسَدٌ العَدَس: نبات طمَيّلي يُنشب‎ 
أجزاءه الأرضية في جذور رتم المكانس وغيره‎ 
broom.stick [broom‘stik’] (n.) > broom + 
عصا المكتّسة: عصا نا طود يله رفيعة (1683) < )اى‎ 
تؤ ف جز ءا من بعض المكانس.‎ 
brose ]5252( )7.( < perhaps alteration of 
Scot. bruis = broth > (1515) البروز: طعام‎ 
الشوفان.‎ 
broth [bröth; bröÖth] )2.( > 2410. Eng., 
from Old Eng. broth> (bef. 12c) 
المَرّق: مَرَّق اللحم أو السّمك أو الحْصّر‎ )١( 
الحاء الرقيق: حساء رقيق القوام (۳) المَرّق‎ )۲( 
. الرَرّعي : سائل يؤلف جزءاً من مُسْمَنْيت البكتيريا (ط)‎ 
broth.el طلةءط©ط]‎ ol; bröjh’al] (r.) > short 
for earlier brothel-house, from Mid. 
Eng. brothel = prosltute> (1593) 
ماخور؛ مَبْعَى؛ بيت دعارة.‎ 
broth.er [brüjh’or] (r.) pl. broth.ers also 
breth.ren [brëjh’ ron] < Mid. Eng., from 
Old Eng. bröthor > (bef. 12c) أخ؛‎ (۱) 
مواطن‎ )٤( شقيق (۲) صديق حميم (۳) زميل‎ 


)0 راهب . 

عبارات اصطلاحية loans‏ 
رفيق اللاح؛ أخ في السلاح (جن). صم مذ 
ضابط زميل (جن). ماه ~ 


broth.er.hood {brüjh’ or höOod’] (.م)‎ < broth- 
er + -hood> (bef. 12c) اة )¥( إخاء‎ (1 
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Browning 


الثورة الفرنسية عام ۱۷۹۳ء وهو يمتد من ۲۲ أكتوبر 


إلى ٠١‏ نوفمبر. 
bru.mal [broo' mal] (adj.) <L. brumalis,‏ 
from L. bruma = winter> (1513)‏ 


brum.by [brüm’ bi] (n.) pl. -bies < probably 
native name in Queensland, Australia > 
)1880( البرومب: جواد بريّ أو غيرٌ مُرَوْض [عند‎ 


الأستر اليين]. 
brume [broom] (7.J) <F. = mist, winter >‏ 
ضباب؛ «غطيطة»؛ «شبّورة» . (1808) 


brum.ma.gem [brümnٌa jam] (adj.; n.) 
<alteration of Birmingham, England 
(with reference to counterfeit coins 
made there in the 17th century) > 
)1637( بَرْمَْعْهاميَ: «أ» زائف؛ كاذب.‎ )١( 
«ب» مبَهُرَجٍ ولكته رخيص 8 (۲) البَرْمَنْغْهِامِيَ:‎ 

شيء زائف أو كاذب إلخ . 

brunch [brünch] )71.( > br(eakfast) +‏ 
المَطرْغَد: وجبة طعام نصف (1896) < :را (1) 
صباحية تقوم مقام الفطور والغداء معاً [قُطور + 

غداء]. 
برَنْديزيوم : ۰ Brun.dis.i.um [brün dizi am]‏ 
القديم لمدينة برنديزي الإيطالية (را. 8220151) . 

Bru.nei [(brö© nî’] also Bru.nei ` Sultanate 
بُروني؛ سلطنة بُروني: سلطنة على الساحل الشماليّ‎ 
526081 الغربي من جزيرة بورنيو بين صباح‎ 
وساراواك >52313164/21. لغتها الرسمية: اللغة‎ 
الملايية 1328101286 /إ82/1312. دينها الرسمى:‎ 
الإسلام. مساحتها 0,776 كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ 
ن. عاصمتها: بَنُدر سري بيغاوان‎ ۰ 

Bandar Seri Begawan. 

Bru.nel.les.chi [br55' na lës’ kë], Filippo 
مهتدس‎ :)۱٤٤٤١  ۱۳۷۷( بروتتنكي. فيليّر‎ 
معماريّ إيطاليّ. يُعتبر أحد رواد فنّ العمارة الإيطالية‎ 

bru.net [brö55 nët’] (adj.; n.) <F., from 
Old F., from brun = brown> (ca. 
1534( > أسمر (۲) أسود < و5علإع© به‎ )١( 

§ الأسمر: رَجل أسمر. 

bru.nette [bro nët’] ( adj.; n.) <F., fem. 
of brunet > (1712) أسمر. ويخاصة:‎ )١( 
أسود‎ )7( > came with his ~ wife > سمراء‎ 
السّمراء: امرأة سمراء.‎ )۳( 8 > her - طaنr<‎ 

بْرَنْدَ الاسم الألماني لمدينة بيرنو [ه62] Brünn‏ 

التشيكتة (را. 822©0). 

برونؤء جيوردانو Giordano‏ ,[قم 56256] Bru.no‏ 

e 104۸)‏ فيلسوف وعالم رياضيات وقلك 
إيطاليّ . اتهم بالزندقة و أعدمٍ إحراقاً بالتار. 

برونزود يك: «أ» دوتية Bruns.wick [brünzٌ wîk]‏ 

ألماتّة سابقة. «ب» مدينة في الجزء الشماليّ من 
وسط ألمانيا. سكانها ۰۰۰,٠۲۷ن.‏ 

Bruns.wick stew ل.7)‎ <originated in 
Brunswick County, Virginia > (1856) 
يَحْنة برونزويك : يخنةٌ تُعَدَ من لحم الدّجاج أو لحم‎ 

الأرانب» أو منهما كليهماء مع بَصَل وخضر. 
Mid. Eng.; perhaps‏ > ).7( [اصتصط) brunt‏ 
originally «sexual assaulb» > (15c)‏ 
العطلحمة : العبء الأكبر؛ الوطأة العظمى [من 

هجوم أو نقد]. 

brush" [brüsh] )5.( <Mid. Eng. brusch, 
from Old F. broce, from L. bruscia> 
)14٥( أغصان مقطوعة (۲) جَتبات؛ شُجيرات؛‎ )١١ 


Ã at; ةق‎ date; ã carc; ã car; ë egg; ë me; T in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot: ou out; û under: û urgent; د‎ “ a in alone, e in system i İn casîly, o in gallop. u in û 
٠ ۰ „ BH ÎR CICUS. 


× تَعْلقَ: ترعى الماشيةٌ الععبٌ أو الأماليد‎ )١( 
يتصفح [كتاباً أو كنبا في مكتبة أو صفحةٌ من‎ )۲( 
صفحات الإنترنت] (۳) يستعرض [السُلَْمَ‎ 
المعروضة للبيع] § () العَلَنَ؛ العُلقة: الأماليد‎ 
والأوراق الغضّة التي تغتذي بها الماشية (5) العُلوق:‎ 
اغتذاء الماشية بالأماليد وما إليها.‎ 

فا .(r0W s۴‏ ور بخاصة : ).1/( brow.ser [brou’ z9r]‏ 
«أ» المتصفّح: من يتصفّح كتاباً أو كتباً في مكتبة أو 
صفحة من صفحات الإنترنت. «ب» برنامج كومبيوتر 
يؤمُن الدخول إلى مواقع في الشبكة العالميّة 77/0110 
Wide Web.‏ 

bru.cel.la ووءط]‎ sël2] (n.) .ام‎ -cel.lae [së ê] 
or -cel.las < New L., from David Bruce 
(1855-1931), British bacteriologist > 
)1930( البروسيلّات: البكتيريا المسَبيبة للحمّى‎ 
. البروسيلية‎ 

bru.cel.lo.sis [br50’s9 lö’ sîs] /.( .ام‎ -lo.ses 
(1ö sêz] < New :سآ‎ Brucella, after David 
Bruce (1855-1931), British bacteriologist 
+ الحمى البروسيليّة : حمّى تسبّبها (1930) < وزوم-‎ 
البروسيليّات وتصيب الإنسان والماشية. أيضاً:‎ 
الحمى المتموجة؛ الحمى المالطيّة.‎ 

bru.cine (معو موءط]‎ (n.) <named after 
James Bruce (1730 - 1794), Scottish 
explorer in Africa > (ca. 1823) البروسين:‎ 
مادة شبه قلوية» مرّة المذاق» سامّة» مبلرةء عديمة‎ 
. 2102 7011102 اللونء تُعْعَقْ من بزور جوز القَيْء‎ 

بروكترء أنطون Bruck.ner [brook 191], Anton‏ 
:)۱۸۹١ - ۱۸۲٤(‏ مؤلف موسيقيّ نمساويٌ. تأثر 
بموسيقى فاغتر تأثّراً عميقاً. 

بَرُوَغْلء يان Brue.ghel [bre g21], Jan [yãn]‏ 
:)١17560  ١674(‏ رسام فلمنكيّ. برع في رسم 
الأزهار والشمار والطيور. 

بُرُوغْلء بيتر (1676؟ Brue.ghel, Pieter :)١619-‏ 
رسّام فلمنكيّ. عني بتصوير الحياة في الريف. 

بُروج: عاصمة [2آز 6286 Bru.ges [broozh;‏ 
الفلاندر الغربيّ. تقع في الجزء الشماليّ الغربيّ 
من بلجيكا. سكانها ٠٠٠,/7ا١١ان.‏ 

bru.in [broo in] (r.) > Mid. Dutch = the 
brown one, name of the bear in fable of 
Reynard the Fox> (15c) ذب (ح).‎ 

bruise [brooz] (vt.; 1. n.), bruised; bruis.ing 
> Mid. Eng. brusen, from Old Eng. 
brysan and Old F. brutsier = to break, 
crush > (bef. 12c) يَرْض؛ يكيم‎ )١( 
يَخڍش؛ يجرح [الشعورَ إلخ.] (۳) يسن‎ )۲( 
[الأدوية أو الأطعمة] × (4) ينْرّض؛ ینکدم؛ يزرقٌ‎ 
من ضربة أو وقعة إلخ. (0) ينخدش؛ ينجرح‎ 
رضة؛‎ )7( 8 > 1115 feelings ~ easily. > 
كذمة (۷) ححدّش [للشعور أو الإحساس].‎ 
يركب الخْيْل هرر ملا الأذى هدمله - م‎ 
بالمحاصيل والمزروعات وغيرها].‎ 

bruis.er [bro5 zar] (n.) bruise فا‎ (1) 
. الملاكم (۳) رجل فظ‎ )۲( 

bruit [(broot] (n. vt.) > Mid. Eng., from 
Mid. F., from Old F. = noise> 
ضجة؛ مجح ('.ق) (۲) إشاعة (ا.ق)‎ )١( 
الدَرِيّ ؛ اللّمَّط : : كل غمغمة ة أو صوت غير سوي‎ (۳( 
يُشْمَع عند فحص الصّدر بالنْتَمّع 8 (4) ينشر إشاعة‎ 
أو خيراً.‎ 

Bru.maire [bry mãr’] (ل.7)‎ > © .: brume 
brume + -aire -ary> (1803) برومير:‎ 
الشهر الثاني من السنة في التقويم الذي اعتمدته‎ 


الشيء أسمرٌ اللون (۲) الاسمرار: مرض من أمراض 
ابات يجعل الأجزاء المصابة ذات لون ضارب إلى 
السفرة . ا 

Brown.ing [brou’ ning], Elizabeth Barrett 
شاعرة‎ :)۱۸١١ - ۱۸٠١( برَاونِنُغْ» أليزابيث باريت‎ 
. إنكليزية . زوجة الشاعر روبرت براوننغ‎ 

براوننغ › روبرت )۱۸۱۲ _ Brown.ing, Robert‏ 
6 :2 شاعر إنكليزي. يتميز شعره بالرقة 
والتعاطف مع البائسين. 

Brown.ing automatic rifle ل.2)‎ > 20 
by John Moses Browning )1855 - 1926), 
American firearms designer > (1920) 

نم الأوتوماتية : بندقية أوتوماتية تَعْمل 
بالغاز. ل لو نت 
طلقة في الدقيقة 

Brown.ing machine gun (7. < see Brown- 
ing automatic rifle > (1918) راش‎ 


بندقية براونتغ 


براوننغ : رشاش من عيار ۰,۳۰ أو من عيار ۰,٥٩‏ 
يطلق أكثر من خمسمئة طلقة يار الدقيقة 

A [brou’ nish] (adj.) مُْمَرّ: ضاربٌ إلى‎ 
الكمرة:‎ 

brown.nose [broun’ 262[ (vr.; n.), -nosed; 
-nos.ing <from the implication that 
servility is equivalent to kissing the 
buttocks of the person whose favor is 
sought > (ca. 1939) يتملق؛ يزلف إلى‎ )١( 
المُعَمَلّقَ؛ المُتَرّلْف وام بتذلل].‎ )۲( § 

brown.out [broun out] (n.) < brown + -out 
(as in blacko«t)> (1942) التعْمير؛ التعتيم‎ 
الجزئيّ: «أ» اقتصاد في استخدام الطاقة الكهريائية‎ 
وبخاصة في وسائل الدّعاية المنصوبة في الشوارع.‎ 
«ب» إطفاء جزثيّ أو تعتيم للأضواء؛ في مدينةٍ ماء‎ 
كوسيلة من وسائل الوقاية من غارات العدوٌ الجوية.‎ 

الجوّد الأسمر: الجُرّذ (1826) ).7/( brown rat‏ 
الأهلي -0 ف. 

ادر ا أرزّ مصقول (1916) (.1:) brown rice‏ 
محتفظ بقشرته الخارجية المصفرّة المشتملة على 
اُخالة. ' 

اعفن الأسمر: مرض (1894) ).7/( brown rot‏ 
فُطريّ يُصيب الحمضيات وغيرها من الأشجار 
المثمرة فيؤدّي إلى اسمرار أنسجتها وتفسشخها. 

Brown.shirt [(broun’ shûrt’] (7.J) <trans- 
lation of German Braunhemd> (1923) 
النازيّ: واحد النازيين (۲) ذو القميص الأسمر‎ )( 
. عضو في قرّات الصاعقة الهتلرية‎ 

brown.stone [broun’stön’] (n.) <brown +‏ 
)١(‏ الحجر الأسمر: حجر رمليّ (1836) < 10:16ى 
بْتَىَ مُحْمَرَ يُستخدم في تشييد المباني (۲) «أ» مبئّى 
مشيّد بالحجر الأسمر. «ب» مى واجهته مشيّدة 
بالحجر الأسمر (7) لون الحجر الأسمر. 

brown study (7.) )1532( شرود [في الذهن]؛‎ 
> 105] in a ~, استغراق فى التفكير 13لا12‎ 
was oblivious to the noise. >. 

الشكر الأسمر: brown sugar (7.J) (1704) ae‏ 
غير مكرر أو مكرّرٌ جزئياً. 

الّريسرية السّمراء: (1902 Brown Swiss (7.) (ca.‏ 
بقرة حلوب من سلالة أبقار سمراء سويسرية الأصل . 

الترُوتة السّمراء: سمكة (1886) ).7/( brown (rout‏ 
أوروبية من أسماك المياه العذبة سمراء الجانبين 
متميّزة بنط ضارب لوثها إلى الحمرة. 

browse ([brouz] (yt.; 1.2 n.), browsed; 
brows.ing <from Old F. broust = 
shoot, twig > (15c; for sense 2 1980s) 


Brython 
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prisoners <‏ ~ 10> × (۳) یتوخش: يصبح 
كالرحش <If possible we ~ more and‏ 
more. — Horace Walpole >.‏ 
بوحشيّة ! بقَسُوة؛ (.«64) [1 bru.tal.ly [brö5’ tal‏ 
على نحو مؤْجع. 
brute [broot] (adj. n.) > Mid. Eng., from‏ 
)١(‏ بهيميّ Mid. F., brut = rough > (15c)‏ 
the ways of the ~ world >‏ < )۲( أعجم؛ 
غير عاقل <66386 نہ 2 > (") أعمى: غير ذي 
حياة أو إدراك > <the ~ powers of nature‏ 
(4) شبيه بالبهيمة صفةٌ أو عملاً أو غريزةً» مثل: 
eh»‏ شهْوائيَ . «ب» وحشيّ <عمععن] لم > 
ج بَذنىَ > strength‏ نه > (0) قاس ؛ مر 
مو جع the ~ facts with which we have‏ < 
to come to terms —A4/ldous e‏ 
)١( §‏ بهيمة (۷) شخص وحسي (۸) صفات 
الإنسان ا رغباته البهيمية. 
bru.ti.fy [broo' ta fi’] (vt.; i.), -fied; -fy.ing‏ 
brutalize.‏ = )1668( 
(1) بهيميٰ )1534( brut.ish [broo' tish] (adj.)‏ 
<Her mother lived a ~ life as a‏ 
slave. >‏ )1( وحشيّ plantations where‏ > 
slavery was > <‏ (۳) «آ» شهريٌ؛ حِسّي . 
«ب» فظ؛ غليظ )٤(‏ أحمق 0غ 100]ء263 ~ 2 > 
any reasonable suggestion > .‏ 
Bru.tus [broo’ tas], Marcus ,‏ 
| بروتوس» ماركوس 11105نالل 
2 يونيوس ٤)١ _ ۸۵٥(‏ ق.م.): 
۽ سياسيّ وقائد عسكري روماني. 
E‏ شارك في المؤامرة التي أدت إلى 
Marcus Brutus‏ مصرع نوليوسن فر انر 
brux.ism ([brük’siîz'em] (n.) <irregular‏ 
from Gk. brychein to gnash the teeth‏ 
الصٌريفيّة؟؛ صريف (1940 .08) <7رئ- + 
الأستان: نزعة المرء إلى أن د صر بأسنانه في بعض 
الحالات العصيية أو في أثناء 0 م (ط). 
برييانسك: [” Bry.ansk also Bri.ansk [brê ãnsk‏ 
مدينة في غرب اروسيا. سكانها 0,۰ ن 
بادئة معناها: طخلب؛ طخلبيَ e [brî ö]‏ 
bryophyte > .‏ < 
bry.ol.o.gy [brî ö1 o ji] (n.) <bryo- +‏ 
00 طحالب منطقةٍ ما (۲) علم (1863) < برهم/- 
الطحالب : فرع من علم النبات يِعْنَى بدراسة 
الطَحَلبيَات (را. .(bryophyte‏ 
bry.o.ny [brî nî] (r.) pl. -nies < Mid.‏ 
Eng., from L. bryonia, from Gk.‏ 
الفاخِرا: bryönia = a wild vine> (14c)‏ 
® من ا القّرْعية ذو عصارة حِرّيفة 
bry.o.phyte [brîa fit’] J < brio- +‏ 
00 الطُحُلْبِيَ : نبات من (1878) <e)رhyمp-‏ 
١‏ یات E‏ وهي شعبة من النباتات 
البدائية الصغيرة تتميّز بأنها غير ذات جذور حقيقية 
وغير ذات سوق وعائيّة (نب). 


bry.o.zo.an [brî zö’ on] (n.; adj.) < New 


L. Bryozoa, pl. of bryozoon: bryo- +‏ 
)١(‏ الحيوان الطخلبيّ : واحد (1864) < 2001- 
الحيوانات الطحُلبية 84 وهي شعبة من 
الحيوانات المائية شديدة الصّمّر وثيقة الصّلة 
بعَضُديات الارجل (را. 87869108008) ولكنها 
تختلف عنها بأنها تعيش متجمعة لا متوخدة § 
إفة حيوانِيْطحَلْبِنَ ؛ ت منسوب إلى 

الحيوانات الطخلبية , 


Bryth.on [brith’an] (.م)‎ > Welsh, from 


Common Celtic Brittones, pl. of Brit- 


رَفْض؛ )1941( ).( brush-off [brÜsh’ ûf]‏ 
صَرّف نهائيّ أو فظ (عأ). 

brush.stroke [brüsh’strök’] (n.) <brush + 
stroke > ضربة فُرشاة [في الوّسم].‎ 

brush.up [brüsh’ [/من‎ )7.( > brush + up> 
نَطْريّةٌ الذاكرة: مراجعةٌ يُقُصّد بها استعادة معرفة شبه‎ 
> YOU 1115] 8116 ل أو براعة شبه مفقودة‎ 
your German a ~.>. 

brush.wood [brüsh“wood’] (n.) <brush +‏ 
00 أغصان مقطوعة (؟) أَجَمّة؛ (1613) <0dهمس‏ 
دعل . 

brush.work [brüsh“ wûrk’] (n.) <brush +‏ 
)١(‏ «آ» الرّسم: عَمَل الرَسّام . )1868( > work‏ 
«ب» أي عمل آخر يُنْجَر بالفُرشاة (۲) أسلوب الرّسَام 
[في استعمال الفر اه 

brush.y [brüsh’ î] (adj. brush.i.er; brush. 
i.e) )1658( أَجَمىَ ؛ دَغْليَ (۲) زاخرٌ‎ )۱( 
بالأغصان المقطوعة (۳) كة؛ أهْلب؛ خثِن‎ 

الشّعر . 

brusk.ly [brüsk’ I] (adv.) . بفظاظة ؛ بجلافة‎ 

brusque also brusk [brüsk] (adj.) <F. 
brusque = lively, fierce, harsh > 
(1651) < her ~ قَظ؛ جاف؛ جلف‎ 
behavior > . 

brusque.ness [brüsk’ nas] (n.) = brusquerie. 

brus.que.rie [brüs ka rë’] .مم‎ <F., from 
brusque = brusque > (1752) . فظاظة ؛ جلافة‎ 

بروكيل: عاصمة بلجا Brus.sels [brَÜüsٌ lz]‏ 
وكبرى مدنها. تقع في الجزء الشمالي من وسط 
البلاد. سكانها ١٠٠,١١٠,١ن.‏ 

سجادة بروكيل: (1799) ).1/( Brus.sels carpet‏ 
سجادة آليّة الصّنع منسوبة إلى بروكيل. 

ریف بروكيل: (1904) (.۸) Brussels griffon‏ 
كلب بلجيكي صغير ذو وبر كثيف ب بتي اللون ضارب 
إلى الحمرة . 

وَشْىُ بروكيل: وشيٌّ (1748) (.:) م186 Brussels‏ 
يدوي أو آل ناعم مزدان برسوم تمثّل تباتاتٍ 
وأزهاراً. 

Brussels sprout (/.) (1796) 

)١(‏ .ار عد: الكذنب المسَوق؛ 

كرئب بروكسل: ضرب من الكرّنب 

أو الملفوف ذو ساق ضخمة مثُقّلة 

برؤوس شبيهة بالبراعم (۲) .ام 
Brussels‏ عل رأس برعميٌ [من رؤوس 
sprouts‏ الكُرْنب اى ]. 

brut [broot] (adj.) <F. = rough > (1891) 
سكراً‎ /2١,© غير حلو: محتو على اقل من‎ 
< ~ champagne < . 

bru.tal [broo’ tal] (adj.) > Mid. F., from 


Medieval L. brurtalis, from L. brutus > 
(15c) <a ل هم‎ 


(۱) بهيمي (.ق) (۲) وحشي 
(F) attack>‏ قاس weather>‏ ~< 
)٤(‏ موجع؛ مُرَ: دقيق أو صحيح إلى حد مؤلم 
<the ~ truth >.‏ 

synonyuss: barbarous, beasily, bestial, : مرادقفات‎ 
brutish, cruel, feroclous, inhuman, merciless, 


rough, rude, ruthless, savage. 
antonyms: civilized, courteous, gentile, أضداد:‎ 


humane, kind. 

bru.tal.i.ty [bro د كلقا‎ tI] (.) pl. -ties (1549) 
Jaz (¥) < the ~ of the attack > وحشيّة‎ (1) 
. < the brutalitles of aks وحشيّ‎ 


bru.tal.ize [bros 5ا‎ Iz ( ( y1. i.), جلع2ا-‎ 
8 )1704( يوش : يصَيّره ودا‎ )1( 


War ~s many men. >‏ > (۲) يعامل بوحشية 


أشجار خفيضة (۴) أَجَمَةَ؛ دغل . 
brush” [brüsh] (n.) < Mid. Eng. brusche =‏ 
مناوّشة؛ rush, hostile collision > (14c)‏ 
معركة قصيرة. 
brush [brüsh] (n. vt.; i.) <Mid. Eng.‏ 
brusshe, from Old F. brosse = brush‏ 
e )١(‏ فرشاة+ فراشة (brushwood) > (14c)‏ 
[للتّنظيف ا الر صم] . «ب» صناعة الرسّام أو براعته 
(۲) شيء كالفُرشاة.» مثل: «أ» ذيل كثيف. 
وبخاصة: ذيل الثعلب. :«ب» ريش القَبّعة 
(۳) الفِرْجَون؛ المسفرة : مُوَصّل كهربائيّ 
نُحاس أو كريونء يُخخدث تلامساً انزلاقياً بين جزء 
ساكن وآخرٌ متحرّك [في مُوَلّد أو محرّك] (4) التفريغ 
الفِرْجَّؤني؛ التفريغ المِسْفَريٌ (را. a‏ 
(discharge‏ (5) ضرية فرشاة: تنظيف أو مسح 
أو فرك پالفشlة <He gave his suit a‏ 
)١( quick -.<‏ مَسَّ رفيق ~ felt the‏ 1< 
of Khalid’s coat as he hurried by.>‏ 
(۷) جولة سريعة ذ في الريف [على صهوة جواد] 
5 (۸) يرشي 8 أو يمسح أو يمرك بالفرشاة 
(9) د 0 ح بالفر شاة His sister was ~ ing‏ < 
)١( her 1 hair >‏ يَمْرْض! يدهن عا ~ 15> 
)١1١( the 0 with butter >‏ يَنْمْضِ 
<She ~ed the ash from her‏ 
< .18316116 (۱۲) يَصرف؛ يتخلص من 13٤‏ > 
(AF) ~ ed her off. >‏ يمس برفق. ويخاصة: 
يمس برفق أثناء الشّير Her left hand ~ed‏ > 
<.ااوw‏ عط × )۱٤(‏ يَمَُ به مروراً سريعاً 
)٠١(‏ يندفع ؛ ينطلق بخفة [بحيث لا يكاد يلحظ] 
() يمَرْشي أسنانه : ينظف أسنانه بِالفُدْشاة. 
عبارات ا idioms‏ 
يتجاهل؛ لا يبالي ب. lo ~ aside or away‏ 


يعد ذبابة؟ يطرد ذبابة [بحركة لاا ھ لإتلاج نہ 0) 


من يده]. 

يكفكف دمعة. lo ~ away a tear‏ 
فض الغبارَ عن... (باليدين أو سمل - ما 
بالفرشاة]. 


(۱) يَضُرف؛ يتحص من؛ يرفض off‏ ~ 10 
عَرْضاً أو طلباً (؟) يزول [الوسح] بالفرشاة. 
)١(‏ يتفض العُّبار (۲) يَضْقَّل (۳) يُطرّي مدا ~ ها 
فاكرته: يدرس أو يتمرّن ليستعيد براعة مفقودةٌ 
must ~ up your French. < .‏ ناملا > 
يُطَرّي ذَاكرَتَه (را. المادة السابقة). 

brush.a.bil.i.ty [brüsh’a bila tî] (n.) (1936) 
الانفراشيّة: طواعية السّائل للاستعمال بالفُرشاة‎ 
<the~of new paints >. 

الَقّريغ الْفِرْجَرني؛ )1849( ).7/( brush discharge‏ 
التفريغ المِسْفْريَ: تفريم كهربائي بطيء نسبيّاً غير 
مصحوب بشرارة (كب). 

مُرَأََر: ذو زثبر (1711) (./64) brushed [brüsht]‏ 
أو رَبّر < fabs‏ ~ > . 

الحريق الأجميّ + الحريق الذعَليّ ؛ brush fire (r.)‏ 
حريق في 5-3 أو دَغَلَ؛ حريقٌ تلتهم نيران ضروبٌ 
الجَّبات والشُجيرات [تمييزاً له عن الحريق الواسع 
الذي تلتهم نيرانه غابات بکاملها] . 

brush.fire [brüsh’ fi(a)r] (adj.) < brush fire 
= a fire involving brush but full- 
sized جُرْئيَ : مض تعبئة تعبئةً على (1954) < 5ع#6]‎ 
„. > ~ border wars > نطاق ضبق أو ا‎ 

brush.Ing [brüsh’ ing] )5.( brush مص‎ )١( 
الرّأبرة؛ التوبير: عملية يُقّصّد بها إحداث زثبر‎ )۲( 
أو وبر كنيف على سطح القاس‎ 

brush.land [brüsh’lãnd’] (n. , > brush 4 
land > (1853) . َجَمَة؛ دَعْلُ‎ 


to ~ Up on 


buckaroo 


281 


Brythonic 


(دلال4ما ‏ ١كو١‏ ): مبشر إنجيليَ أميركيّ . مؤسس 
حركة (إعادة التسلح الحلقي» Moral Re-‏ 
armament.‏ 
بوخنر» جيورج Büch.ner [böokh’ nar], Georg‏ 
(۱۸۱۳ - ۱۸۳۷): شاعر وكاتب مسرحي ألماني. 
يُعتبر أحد رواد المدرسة التعبيرية في المسرح . 
buck" [bük] (n.; vi.; ı.) < Mid. Eng. bukke,‏ 
from Old Eng. bucca = stag> (bef.‏ 
() ذَكَبُ الحيران. 12١(‏ 
ويخاصة: ذَكرٌ الأيْل؛ ذَكَرْ 
الظبي (؟) «آه رَجل. 
([ هنديّ أحمر. «ج» زنجيّ 
buck' /.‏ أمي رركي . «ده شاب متألق 
(۳( ظبِي (€) جلد الظبي [أو شيء مصنوع منه] 
2( «أ» دولار (ع). «ب» مبلغ من المال. «ج» مال؛ 
ثروة <ى- باط > (5) خايل؛ يصب ؛ سناد 
§ (۷) يَشِبَ [الجواذً] أو ينبو (۸) تَيب [العربة] 
وتَرّجٌ ان «تتخم» (۹) يقاوم بعناد؛ يعارض بشادة 
<The mayor ~ed at the school‏ 
)٠١( 50305 suggestion. <‏ يناضل. 
وبخاصة : يكانح من أجل النجاح عير مبالٍ 
بالاعتبارات i‏ أحياناً <to ~ for a‏ 
)١١( 53156<‏ پتبجح؛ يتفاخر (بر) × 
(۱۳) ينطح (ا.ق) (۱۳) يعارض؛ يقاوم 
)١11( >to ~ a trend>‏ يَطرّح [الجوادً] 
راكبّه أرضاً [أو يحاول ذلك] )٠١(‏ ينقل من شخص 
إلى آخر ~ed the question on to‏ ع2 > 
someone else. <‏ (11) يُحَرّك أو يحمل [الأئقال 
وبخاصة بأدوات آلية] . 
(۱) یتشججم (۲) يصبح أكثر ابتهاجاً ونشاطاً up‏ ~ ما 
(۳) يشجع )٤(‏ يرفع المعنويات (5) بْحَسّن؛ 
يقرّي (1) يجعله أكثر ابتهاجاً ونشاطا. 
buck [bük] (n.; v1.) < short for sawbuck >‏ 
)١(‏ حصان النّشْر: «حصان» يرْضع عليه (1860) 
الخشب عند نشرِه يدويّاً (۲) إطار الباب [خشبياً كان 
أو معدنياً] (۳) إطار الرثب [في الألعاب الجمبازية] 
)٤( §‏ ينر [الخشبّ أو الحطبٌ]. 
buck” [bük] (n.) <short for earlier buck-‏ 
horn knife (from its use for this‏ 
)١(‏ المؤشّرة؛ مؤشرة (1865) <(ع05م2نام 
النّور: أيّ من أشياء متعدّدة كانت توضع أمام 
لاعب البوكر للدلالة على أنه هو المورّع التالي لورق 
اللْعب (؟) علامة؛ مُوَشّر مُذَكّر (۳) مسؤولية؛ 
ون من المسزرلية: يحل ,~ مء إا كقهم 0ا 
المؤولية أو الملامة أو العمل إلخ. إلى شخص 
آخر (ع). 
buck“ [bük] (adj.) > probably from buck‏ 
من الدرجة الدنيا: من الدرجة (1918) < (5688) 
الدنيا في فتة عكرية ما <5618688]6 -- > . 


buck [bük] (adv. J <origin unknown > 


تماماً؛ بالكلية؛ بکل ما في الكلمة من (1928) 
معنى > <was ~ naked‏ . 
باك« بيرل )۱۸4۲ _ Buck [bük], Pearl :(۱4VF‏ 
روائية أميركية . أشهر آثارها «الأرض الطيّبة» . 
البرينغ: رقصة (1895) /.7( buck and wing‏ 
فرديةء مشتقة من الرقص الزنجيّ والإيرلندي» تتميز 
بالوكتك: والطقظقة بالعقن» 
r50] (n.‏ د عاتط] buck.a.roo also buck.er.oo‏ 
pl. -a.roos or -er.oos < variant of Sp.‏ 
vaquero, from vaca, a cow, from L.‏ 
)١‏ راعي البقر؛ «الكاؤبؤي» (1827) <c4ء»۷‏ 
)١‏ مَرَوّض الخيل . 


in alone, e in System, i in casily, o in gallop, u in Circus. 


الأحمق؛ المُمَقُل؛ الأبله. )1949( > head‏ 

bub.ble.head.ed [büb’ol hëd’ld] (adj.) 
أحمق؛ مُمَغْل ؟ أبله.‎ 

bub.bler [büb’ lor] (7.J (1720) bubble فا‎ )١( 
النبع الفوّار: نبعٌ أو شبه نبع تتدفق مياهه إلى‎ )1( 
أعلى ويُثرب منه بدون أكواب (۳) المُفَقّعة: أداة‎ 
لإحداث الفقاقيع الغازية في سائل من السوائل.‎ 

bub.bly' [büb’lIf[] (adj.), -bli.er; -bli.est 
)1599( فوّار (؟) قُقَاعيَ: كثير الفقاقيم‎ )۱( 
> مرح؛ ممعم بالحيوية أو الابتهاج بم‎ )۳( 
و5عأمنامه (€) فقاعانىَ: شبيه‎ at a party < 
. <a building with ~ domes > ةعlَll,‎ 

bub.bly? [büb’ Ii] (7.J) (1920) شاميانيا.‎ 

bub.by [büb’ 1] ).( pl. وعأط-‎ = booby. 

bu.bo [by56 bö] (n.) pl. -boes < Late. L., 
from Gk. boubön = groin > الدئل (مج):‎ 
ورم في غدّة لنفاويةء وبخاصة في الأربية 85011 أو‎ 
في الإبط (مض).‎ 

دَبْلِىَ (مج): bu.bon.ic [by55 bö Ik] ( adj.) «Î‏ 
ذو علاقة بالڈبل (را. المادة السابقة) أو خاص به . 
«ب» مصحوب بدبّلاتٍ أو مُصاب بها . 

bubonic plague (7.)  )1885( . الطاعرن الدَبْلىَ‎ 


موسوعياً: شكل من أشكال مواءبرعمء 
الطاعون يتميّز عن أشكال الطاعرن الأخرى 
بالتديل» أي بظهرر اللات buboes‏ 
أو الأورام في المُّدد اللُناوية» وبخاصة 
في الإبْطيْن. وقد تفشّى الطاعون الدُبليَ 
في إنكلترا  ١174(‏ 1176) فقضى على 
جزء كبير من سكانها. 
buc.cal [bük’al] (adj.) > from L. bucca =‏ 
00 وجني : : خاص بالوجنة )1771 cheek > (ca.‏ 
أو ذو علاقة بها (ت) (7) فَميّ: : خاص بالفم أو ذو 
علاقة به (ت). 
الغْدّة القَمّية: عَدَةَ مُخاطية في (.) لهاع [هءءنط 
أفراه الحيوانات الثديية غير المائية (ت). 
vl.) <F.‏ .سم nêr]‏ و “عاتاط] buc.ca.neer‏ 
boucanier = pirate, one who cures‏ 
meat on a barbecue frame (as done by‏ 
17th century French pirates)> (ca.‏ 
)١(‏ الفًّؤصان: لص البحر. وبخاصة: أحد (1690 
القراصنة الذين كانوا يغيرون على المستعمرات 
والسفن الإسبانية في السواحل الأميركية خلال النصف 
الثاني من القرن السابع عشر للميلاد (۲) المغامر [ني 
السياسة أو التجارة] 8 (۳) يُتَفَرصن: يحيا حياة 
القراصنة أو يحاكيهم في أعمالهم. 
<L. =‏ (.س) nã’‘tar]‏ دوأعلتاط] buc.ci.na.tor‏ 
trumpeter, from buccinare = to blow a‏ 
المَوّقة؛ العضلة المبّوقة: (1671) <اأعمصuر)‏ 
عضلة رقيقة تبطن الخد وتساعد على المضغ والنفخ 
بالبرق (ت). 
bu.cen.taur’ [byö50 sën’ têr] (n.) <Gk.:‏ 
bous Ox + kentauros centaur >‏ 
البوئلطور: كائن خرافيّ نصفه ثور ونصفُة بَثَرٌ (مث). 
bu.cen.taur” [byoo sënٌ têr] (ı.) <altera-‏ 
البرصّئْطرر : )1612( > tion of It. bucintoro‏ 
قارب كان أمراء البندقيّة 
[في إيطاليا] يحتغلرن 
المناسبات الرسمية. 
بُخارست: عاصمة Bu.cha.rest [b55 k5 rës]‏ 
رومانيا. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من البلاد. 
مكانها ۲,۳٣۰,۰۰۰‏ ن. 
بوكمان. فرانك Buch.man [book mãn], Frank‏ 


OE 


8 at; A date; 8 caro; i car; ë cgg: 8 me; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone: ê orphan: ol boil; من‎ good; 56 boot; ou out: 8 under; û urgent; 2 = a 


أ البُريئونيَ: (1884 .4›) < BTi)0¬‏ ۾ = t0s‏ 
أحد أفراد الفرع البريطاني من السّلتيّين . «ب» الناطق 
بإحدى اللغات البريثونية . 

Bry.thon.ic [bri thön’ik] (adj. n.) (ca. 
1884( بريثونيَ: منسوب إلى البريثونيين‎ )١( 
: أو إلى اللغات البريثونية 8 (۲) اللغات البريئونيّة‎ 
72/6151: فرع من اللغات السّلتيّة يشمل الويلزية‎ 
. 8561012 والكررنْووليّة [001215) والبريتانييّة‎ 

B.Sc. < Bachelor of Science > بكالرريرس في‎ 
. العلوم‎ 

BSE ([bë [ة ئة‎ (n.) <short for bovine 
spongiform encephalopathy > (1987) 
جنون البقر؛ مَرّض الدّماغ الإسفنجيّ البقرتي : حالة‎ 
مَرَضْيِّة في الدّماغ تصيب الأبقار وتسبّب لها‎ 
اضطرابات عصبيّة. ثم تفضي إلى موتها. وهذا‎ 
. المرض ينتقل إلى الإنسان أحياناً‎ 

bub [büb] (n.) <from bubby, possibly a 
baby talk variant of brother > فتى؛‎ + خÎ‎ 
رفيق؛ زميل.‎ 

bu.bal [byoo bal] (.س)‎ > Mid. Eng,., from 
L. bubalus, from Gk. boubalos = a 
kind of gazelle or buffalo> (1461) 
اليل : : نوع من بقر الوحش طويلٌ الوجه» منحير‎ 
الكَمّلء ذو قرنين فوق رأسه.‎ 

bub.ble [büb’ ol] (n.; vi. 1.), -bled; -bling 
> Mid. Eng. bobelen (mitative) > (14e) 
الفقّاعة: «ا» كُرَية غازية في سائل من السوائل‎ )١( 
«پە كَرَيَة‎ . > ~s rising in champagne > 
> كنم‎ İn wind 0w جوفاء في جسم صلب 355اع‎ 
«ج» غشاء سائليّ رقيق مملوءٌ‎ .r in 8 1625< 
هواءً أو غازاً < یہ م508> (۲) «آ» وَهْم؛ آمل‎ 
خادع . «ب» مسألة تافهة خادعة. «ج» مشروع وهمي‎ 
بقبقة‎ » )( > Murad’s ~ has burst. > 
. اء يبقيق‎ )٤( 8 [الماء الغالي]. «ب» خرير‎ 
«ب» يُزْبد . ج ؛ يتفقّم (0) يتدفّق. وبخاصة: يتدفق‎ 

<a stream bubbling over مُحْيئاً خريراً‎ 
يفور (۷) يمور بالحيوية أو الابتهاج‎ )١( 00168 < 
> 5231121 was bubbling (over) with 
> My .رەز (۸) يتحدّث باندفاع وطلاقة‎ < 
brother bubbled excitedly about his 
يروي‎ )٠١( يحُدع؛ یغش (|ا. ق)‎ )۹( × prize. > 
ا‎ your story to us, lad. — مَدفقَاً‎ 

)١١( ۶.1. ۴٥4<‏ يَغلى؛ يفوّر؟ يُفَقَع: يجعله 
مُزْبداً أو ذا فقاقيم 511825 <O ~ ©0608 and‏ 
together in a little water >‏ (۱۲) يساعد 
طفلاً على التجشّز [بفزك ظهره أو بالتربيت عليه]. 
)١(‏ يطفح؛ يفيض (۲) يمور بالحيرية 09767 ~ 0ا 
أو الحماسة أو الابتهاج . 

bubble and squeak (n. chiefly Brit.) > from 
the sounds made in cooking it > (1772) 
بقبقة وصَّريْف: لون من الطعام ملف من بطاطس‎ 
وكرنب وأحياناً من لحم أيضاً.‎ 

السيّارة الفُمَاعيّة : مارة رة bubble car (n.J‏ 
ذات سقف شقاف شبيه بالقبة. 

حجرة الفقاقيع : )1953( bubble chamber (7.J)‏ 
جهاز معد ر ا الجْيمات المشحونة» 
وذلك من طريق تفص الفقاقيع التي تشكل على 
الأيرنات في سائلٍ شقّاف شديد الشخونة (فز). 

المَضِيغة الفُقّاعية : 10 )1939( ).7( bubble gum‏ 
ضرب من الهلكة أو الأبان يُطلّق منهء عند المضغ. 
ما يشبه الفقاقيعم. «ب» ضرب من موسيقى «الروك 
أند رول؟ معد خصيصا للمراهقين . 

bub.ble.head [büb’al hëd’] (n.) < bubble + 


bud 
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buckbean 


المنشار (1865) <سهى + 
العادي: منشار يدوي لنشر الخشب 
أو الحطب ذو إطار شبيه بحرف 11 
bucksaw‏ اد 
buck.shee [bük shê] (n.; adj.) < variant of‏ 
(1) بقشيش؛ خلوان؛ )1755( > backsheesh‏ 
راشن 55 5 مجانيّ (ع). 

buck.shot [bük shöt’] (n.) < originally the 
distance at which a buck could be 
5804< )1775( خرْدق الأيائل: خردق كبير‎ 

لصيد الأيائل وكبار الطرائد. 

buck.skin [bük skin’] (n. adj.) <buck +‏ 
)١(‏ جلد الأيّل [أو الظبى] )13c(‏ <١ا)ى‏ 
(0) الأيّليَ: «أ» الجلدٌ الأيّلىَ: جلدٌ متين لين 
مصفرٌ أو ضاربٌ إلى الرّمادي. «ب» نسيج صوفيّ 

قدي اللون. «ج» قماش قطني می . د .أر: 

بنطلون أو حذاء مصنوع من الجلد الأيُليّ. 

«هه شخص مرت ملايس مصنوعة من الجلد 
الأيْلىَ (ا.ق). «و» قَرَسَ لونةُ شبيةٌ بلون الجلد 
الأيْليَ § (۳) أيّليّ: «أ» مصنوع من الجلد الأيّلي . 
«ب» ذو لونٍ مُصْفْرَ أو ضارب إلى الرماديّ. 

buck.tail [bük’ tãl'] (r. <buck + tail> 
)1911( دنَس الظبي : طْعم د تصيعة يَضْنَعَهُ صيّادو الأسماك‎ 

بالقصية من شعرات ذيل الظبى . 

buck.thorn [bük thêrn’] (n.) < translation 
of New .رآ‎ cervi spina > (1578) : البق‎ 
شجرٌ من الفصيلة البْمَيةَء شائك فى كثير من‎ 
الأحيان» ثمراتٌ بعض أنو اعه [كالتَّبق المسهل‎ 

]Rhamnus catharica‏ كانت تُستخدم في 

الطبّ بوصفها مهلا أو مُلَيناً للميدة (نب). 
-teeth‏ .آم buck.tooth [bük tooth’] (7.J)‏ 
النائئة؛ )1753( <buck (deer) + tooth>‏ 
البارزة : سن أماميّة علياء كبيرة») من أسئان الفمء 
ناكة أو بارزة. 

أقْقَم: ذو (adj.)‏ [غطغهم) buck.toothed [bük‏ 
أسنان أماميّة ناتئة أو بارزة . 

buck.wheat [bük hwêt’] (7.J) < partial 
translation of Mid. Dutch boecweit = 
beech wheat > (1548) البجنطة الشّوداء:‎ )1( 
نباتٌ عشب يمَّدَم حَبْهُ عَلَفَاً للحيوان وقد يُطحن‎ 

فيأكله الإنسان (؟) «أ4» حب الجنطة السوداء. «ب 
دقيق الجنطة السوداء. 

bu.col.ic وقلزط]‎ köl’ ik] (adj.; n.) <L. 
bucolicus, from Gk. boukolikos, from 
boukolos = cowherd> (ca. 1613) 
رَعَويّ: ذو علاقة بالرّعاة (۲) ريفيّ‎ )( 
قلاح؛ راع؛ ريفيّ (ا.ق) (5) الرّعَوِية:‎ (9 

قصيدة تصوّر حياة الوُعاة وأهل الرّيف . 

bu.col.i.cal [byo56 köl’ i kal] (adj.) = 
bucolic. 

Bu.co.vi.na also Bu.ko.vi.na [boO k2 vê’ n2] 
بوكوفينا: مقاطعة في الجزء الشرقي من وسط‎ 
أوروبا. احتلتها رومانيا إثر انهيار النمسا  المجر‎ 
بين رومانيا‎ ١9417 عام ۱۹۱۸ء ثم كُسّمت عام‎ 

وجمهورية أوكرانيا السوفياتية . 

bud" [büd] .1م‎ vi.; ,(.؛‎ bud.ded; bud.ding 
> Mid. Eng. budde, perhaps from Low 
German but, perhaps from Old F. boter 
= to push forth > (14c) sl : العم‎ )١( 
فرع جنينيّ» مخروطيّ الشكل» في طرف ساق‎ 
النبتةء قابل لان يتطوّر إلى زهرة أو ورقة أو غصن‎ 
e )۲( (نب). «ب» شيء أو شخص غير ناضج‎ 
غُلام . «ب» فتاة. «ج» شاب 8 (۳) يُتبرعَم: «أء‎ 
× يطلع التباتٌ براعمّهُ. «ب» يبدأ في النمو‎ 

(€) يِبَرْعِم : يجعله يتبرعم . 


كلب الأيائل؛ كلب الظباء: (1530) <4م۸0u‏ 
كلبٌ مُعَدَ لصيد الأيائل أو الظباء. 

Buck.ing.ham [bük ing am] = Bucking- 
hamshire. 

قصر Buck.ing.ham Palace [bük ing 2m]‏ 
باكنغهام: القصر الملكيّ البريطاني في لندن. شُيّد 
عام ١7٠١6‏ للميلادء لجون شيفيلد. دوق باكنغهام . 

Buck.ing.ham.shire [bük ing am shêr] also 
Buck.ing.ham {bük îng om] + پاکنعهامشیر‎ 
باكنغهام: إقليم في الجزء الجنوبي من وسط‎ 
إنكلتراء مساحته ۱,۸۷۸ كيلومترا مريعا. سكانه‎ 
. ن. عاصمته: إيلزيرري /9إ50111ع1لإليثم‎ ۰ 

buck.ish [bük Ish] ( adj.) متأئّق [فى الملبس]‎ )١( 

(۲) «أ» مندفع . «ب» مُفْمَم بالحيوية. 

buck.le [bük’al] (7. .ا«‎ i.), -led; -ling 
> Mid. Eng. bocle, from Mid. F., boss 
of a shield, buckle, from L. buccula, 
diminutive of bucca = cheek > (14c) 
إبزيم؛ مِشبّك (۲) الإبزيميّة : حلية معدنية عادة‎ )۱( 

شبيهة بالإبزيم (۳) التراء؛ انثناء؛ انبعاج )٤(‏ تَعَّضْن؛ 

جع تموج )0( طية ؛ ثنية (وبخاصة في سطح 
الأرض] )١(‏ ماكينة الطيّ : ماكينة لطن الصفحات 
المطبوعة من كتاب أو نحوه § (۷) يبرم ؛ يشيك : يكبت 
بإبزيم أو مِشْبّك (۸) يستعدٌ بنشاط Khalid ~ d‏ < 
himself to the task. >‏ )4( يَلْر ي ؛ ينی ؛ يبعج 
) ۰ يُمَضَن؛ يجَعٌد ؛ يموج 0 ب وتشيك 
This dress won) ~.<‏ > (۱۲) ینک [علی 
العمل] )۱٣(‏ يلتوي؛ يتني؛ ينبعج (14) ينهار 
)0232202 يَخْضَع ؛ يلين؛ يضعف تحت وطأة ضغط 
يُمارّس عليه The judge did not ~ under‏ < 
Fatin’s knees biî (1) pressure. >‏ < 
~d with exhaustion. > .‏ 


(o ~ (down) {o . يکت على العمل‎ 
buck.led [bük ald] («adj.) + مَلْوِيَ؛ مَنَْىَ‎ )١( 
. ا 0 °( مجعد؛ مموج‎ 


buck.ler [bük ler] (n.; vı.) <Mid. F. 
shield with a boss> (14c) ترس‎ )١( 
غطاء‎ )٤( (؟) درع [اللذراع اليسرى] (۳) وقاء‎ 
يحمي؛ يصون؛ يدافع عن.‎ )٥( § [لقب في سفينة]‎ 

buck.ling [bük ling] (r./ ؛ تن‎ 2 cl )١( 
يَعْججٌ . اب»6 التواء؛ انثناء ؟ انبعاج (۲) «أ» تغضين؛‎ 
تجعيد؛ تمويج. «ب» تغضن؛ تجعٌّد؛ تموّج‎ 

(۳) انهيار [عمودٍ إلخ. تحت وطأة مل ثقيل]. 

buck.o [bük زة‎ (7.J pl. -oes > alteration of 
buck (young man)> (1883) المسمر؛‎ (1( 

المُسْتأسد [على مَنْ هم أضعف منه] (۲) شاب ؛ غلام . 
المتَهرّب من المسؤولية: (1920) ).7/( buck passer‏ 
مَنْ يتهرّب من تحمل التبعة أو المسؤولية. 

التهذب من (.7) buck-pass.ing [bük pãs'Ing)]‏ 
المسؤولية : التهرّب من تحمل التبعة أو المسؤولية. 

buck.ra [bük ra] )7.: adj.) < perhaps from 
Efik (native language in Southern 
Nigeria) mba-ka-ra = master> (1794) 
رجل أبيض [بِلمّة الزنوج] (۲) سيّد؛ مولى؛‎ )۱( 
أبيض؛ قوي . «ب» حَسَنٌ 1بلّة‎ 4: )٣( § رئيس‎ 

الزنوج]. 

buck.ram [bük rem] (n.; adj.; v1.) > Öld It. 
bucherame, said to be named after 
Bukhara, once noted for textiles > 
(15c) البقَرَم؛ البخاري: قماش قاس ر‎ )١( 
به الملابس وتّجِلّد الكتب (۲) قساوة؛ صلابة (ا. ق)‎ 
بَعْرَميَ؛ بُخاريّ: قاس أو صلب أو جاسىء‎ 9 
: ييرم‎ )٤( 8 المعروفت بالبَقرّم أو البخاريّ‎ eh 

يقسي أو يموي بِالبَعْرّم . 
buck (sawhorse)‏ > (.م) [ “ةو عاتط] buck.saw‏ 


buck.bean [bük bên’] (7.) < translation of 
Dutch boksboo > (1578) نَقْلُ الماء: نبات‎ 
ذو زهرات بيضاء أو قرنفلية ينمو في المستنقعات‎ 
والأراضي السّبِخة (نب).‎ 

buck.board [bük börd’] (n.) <from ob- 
solete buck (body of a wagon) + 
البَكُبَرْدِ: عربة خيل» مكشوفة (1839) <4مووط‎ 
ذات أربع عجلات ومقْعد نايضي مرن.‎ 

bucked [bük] )00(.( متعَبٌ؛ مرق (عب)‎ )١( 
سعيد؛ مبتهج (عب).‎ )۲( 

buck.er [bük or] (”.) قرس جموح‎ )١( 
الحمّال: شخص يستأجر لحمل أو نقل الفحم‎ )۲( 
الحجري أو المتجات الزراعية وما إليها.‎ 

buck.et [bük’at] (r. +1. i.) > Mid. Eng. 
buket, from Norman French = bucket, 
دَلْو؛ سَطل؛ قادوس؛ جَرْدل (؟) كل < طا‎ )١( 
ما يُشبه الذلو. وبخاصة: «أ» مِجوّفة الحفارة‎ 
> الآلية. «ب» قادوس الناعورة (؟) ملء دَلُو نہ ه‎ 
مقدار كبير (5) المَفْعّد الدلويٌ‎ )٤( 01 sand < 
یرفع أو يحمل بذلو‎ )١1( 5 )اطcke†‎ 562) (را.‎ 
«أ» ينطلق بالفرس بسرعة خاطفة (بر).‎ )۷( 
يسوق بسرعة أو خشونة × (۸) يندفع ؟‎ ؟ب١‎ 
يهيم على وجهه: ينطلق كيفما اتفق‎ )٩( يستعجل‎ 
يتحرّك متعثراً أو مُرتجاً‎ )٠١( أو لغير ما غاية‎ 
< The jeep ~ed over the rocky road. > 

> 116 «أ» تمطر [المّماء] بغزارة 8ع56 ئج‎ )١١( 

uy» . - عن‎ down all day and night. > 
<The rain 15 ~ing يَفْطل [المطرً[ بنزارة‎ 


down.>. 
Homs عبارات اصطلاحية‎ 
a drop in the > , قَطرةٌ في دلو : مقدار ضئيل جداً‎ 
to come down in ~s يهطل المطر بغزارة.‎ 
lo cry ~s بيكي كثيراً؛ يل البكاء.‎ 
to kick the ~, . يموت!؛ يقضي نَحْبّه‎ 


الكتيبة الدّلُوية : )1911( ).7( bucket brigade‏ 
سلسلة من أشخاص يعملون على إطفاء حريق بإمرار 
دلاء الماء من يد إلى يد. 

buck.et.ful [bük اد‎ fö0l’] (n.) pl. buck. 
et.fuls or buck.ets.ful < bucket + -ful> 
)1563( مِلء دَلْرِ: المقدار الذي يستوعبه دلو‎ 

المَفَعَد الدلُو ي مَقَعّدد (1908) bucket seat (n)‏ 
منفصل صغير أو خفيضس» قابل للطنَ أحياناء 
مخصصض لشخص واحد [في السيارات والطائرات]. 

الحانوت الدَّلْريَ : «أ» (1875) )./( bucket shop‏ 
حانة تضع المُشْكرات في دلاء ثم تبيعها مُعَبَآةَ فيها 
أو مَمكوبة منها. «ب» مكتب للمضاربة على الأسهم 
المالية يعمل ضدّ مصالح زيائنه ويتلكأ في تتفيذ 
رغباتهم بحيث تصبح خسائرٌ هؤلاء الزبائن ربحاً غير 
مشروع لذلك المكتب . 

buck.eye [bük’1’] (n. adj.) < buck stag +‏ 
eye (Irom the seed’s appearance) >‏ 
)١‏ البافية: ٠‏ نبات وثيق الصلة (1763) 
بکستناء الحصان 2©65]2106© 28201256 ذو أوراق 
مركبة وعئاقيد زهرية منتصبةٍ بيضاء أو محُمرّة. 
«ب» جوز البافية البنَىُ الصقيل (؟) الأوهايووِيّ : 
أحد أبناء ولاية أوهايو 011٥‏ الأميركية (؟) إعلان 
متبجّح أو رديء التصميم 5 )٤(‏ مبَهرّج؟ رخيص: 
مُخْرَجٍ بطريقة تنم عن تبجح أو تباو أو ذوق سقيم 
<a ~ advertisement >.‏ 

ا اهتياج عصبيّ )1841( .71( buck fever‏ 
يصيب صيّاداً تَعُوزُه الخبرة عند رؤيته الطرائد. 

buck.horn “اعوط‎ hêrn’] 2 <buck + 


horn > (1447) . قرن الأيّل؛ قرن الظْبي‎ 
buck.hound [bük hound’] (n.) <buck + 


buffer solution 


bud 283‏ 
5 (۸) يَصْبعْ بلون أصفر برتقالي )٩(‏ يَصْقّل؛ يُلمْع . <Mid. Eng.: bugee>‏ (.م/) budge' [büj]‏ عبارات اصطلاحية idioms‏ 
عبارات اصطلاحية معدم افا البَذْح: فَرْوٌ من جلد الحَمّل. (14c)‏ مَبَرِعِم؟ ذو براعم. ,~ in‏ 
عريان؛ عار ؛ متجرّد؛ غير مرت أية ,> معطا ما budge? [büj] (vi. 1.J), budged; budg.ing‏ في المَهّد؛ في طور النمو. ,~ in the‏ 
ملابس . bud” [büd] (n.) < back-formation from > Mid. F. bouger to stir, from Vulgar‏ 
يتعرّى! يخلع جميع ملابسه. ,~ عطا 0) L. bullicare = to bubble> (1590) )0 stp‏ رفيق؛ زميل. > buddy‏ 


buff” [büf] (vı.) > from obsolete buff = to 
sound as a soft body when struck > 


وه 


نحق الصدفة: 
buff [büf] (r.J) < Mid. Eng. bu/fe, from Old‏ 
ضرية [باليد أو بِجَمْع الكفت]. F. = buffet>‏ 


buff’ [büf] )7.( <earlier buff = 
enthusiast about going to fires (perhaps 
from the buff overcoats worn by 
volunteer firemen in New York City 
النصير؛ المُوْلَع ب؛ المتحمّس إٍ. <(1820 اياج‎ 

buf.fa.lo داتط]‎ 15°] (7. v1.) pl. -lo, or -loes 
also -los, v., -loed; -lo.ing > It. bufalo, 
from Late L. bufalus, alteration of L. 
bubalus, from Gk. boubalos = African 
gazelle > (1562) ا حيوان ثديي‎ (01) 
مجر ضخم من فصيلة البقّريات‎ 
يتميّز بقرنيه الضخمين الملتويين‎ 
د § (۲) يزبك؟ يحيّر (۳) یهب ؛‎ 


يهول على . 


buffalo 1.‏ 
خنقاء ).7( buffalo beetle or buffalo bug‏ 
الجاموس؛ بقة الجاموس: لختفساء صغيرة بزل 
يرقاناتها آذّى كبيراً بالمنسوجات والفراء وغيرها. 


سمكة الجاموس : أي من (1768( ).7/( buffalo fish‏ 
عدة أسماك نهرية شمالأميركة ذات ظهر آخدب. 
buffalo gnat (7.) = blackfly.‏ 
عشب الجامرس: (1784) ).71( buffalo grass‏ 
عشب خفيض من أعشاب السهول الاميركية الواقعة 
شرقي جبال روكي Rocky Mountains‏ . 
الغطاء الجامو سي : : جلد )1804( ).1/( buffalo robe‏ 
الجاموس الاميركي٠‏ مدبوغا مع صوفِهٍ وميطناً 
بالقماش [يُتَحَذْ غطاءً للسرير أو بساطاً إلخ.]. 
or] )1.( <origin uncertain >‏ أقط] buff.er'‏ 
)١(‏ شخص (7) شخص أحمق . (1749) 
or] )71. vt.) > probably from‏ عوط buff.er”‏ 
buf] (to deaden the shock of > (1835)‏ 
)١(‏ المِصّدّ؛ الذارىء: مُحَقْف 
2 المّتمات في سيارة أو تطار 
buffer 1.‏ (۲) الدارىء؛ الحائل؛ 
الحاجز : «أ» الدوَبْلة الحاجزة أو الدارثة (را. 
state‏ 6101161) . #ب» شخص يتولى عن غيره مهمة 
القيام بالشؤون الرّوتيئية المزعجة. «ج» أداة تعمل 
على تخفيف التفاعل غير المرغوب فيه بين ماكيتتين 
أو بين مادتين كيميائيتين أو أجزاء آلكترونية . ر 
ماده إذا أضيفت إلى محلولٍ من المحاليل استطاعت 
أن تُحايد الأحماض والقواعدٌ جميعاً وبذلك تحافظ 
على حمضية المحلول أو قاعديَتِهِ الأصلية (ك) 
(۳) المُذرًا: المحلول الكيمياني الذي يضاف إليه 
الذارىء (ك) )٤(‏ الخازنة المؤقتة : وحدة خزن موده 
في الكومبيوتر. وبخاصة: وحدة خزن تتلقى 
ا بسرعة معيّنة وتقدمها بسرعة أخرى 
(الك) 8 (0) بُخْمّف الصّدمة )١(‏ يُلطف؛ يخفّف 
<هنوم - 0> (۷) يُتَرّىء: يعالج محلولاً 
كيميائياً بدارىء معيّن (ك). 
buff.er [büf’ ar] ).( > buff + -er> (1854)‏ 
)١(‏ الصاقل؛ الملمّم (۲) أداة صمل أو تلميع. 
وبخاصة : عصا الصقل ؛ عجلة التلميع : عصا 
أو عجلة مَكْسّْرّة بالجلد تستخدم للصّقل أو التلميع. 
الحُدَتا : محلول كيمياني ) buffer solution (n.‏ 
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. يَرخرح × (۲) يُرّخزح‎ )١( 

budge” [büj] (ad.) <origin unknown > 
)1634( فُحُم؛ جليل؛ مَهِيْب!؛ رَسْمىّ.‎ 
budge“ [büj] )7.( <origin unknown > 
)1751( لِص (ع).‎ 

budge” [büj] (7.J) < origin unknown > شرابٌ‎ 
كحوليّ.‎ 

budg.er.i.gar د زتاط]‎ rê gãr’] (1.J) > native 
Australian name: budgeri good + gar 
cockat00 < )1847( الطائر الطيّب: ببغاء‎ 
أسترالية صغيرة ذات ريش أخضر أو أصفر أو أزرق.‎ 

[büj It] 01. vt.; i.), -et.ed; -et.ing‏ 'أعع.لسط 
<Mid. Eng. bowgette, from Mid. F.‏ 
bougette, diminutive of bouge = leather‏ 
)١(‏ کیس؛ كيس صغير (ع) )15٤(‏ <638 
(۲) مجموعة (۳( ذخيرة؛ مخزون 8131115 > 
of good will was running out. >‏ ~ 
)٤(‏ ميزانية ؛ موازنة (اد) 8 (0) يذخل في ميزانية؛ 
يَرْصد [اعتماداتٍ] في ميزانية × (1) يضع ميزانية. 
موسوعياً: الميزانية؛ الموازنة: -هاء رهم 
بيان تفصيليّ يمثل الوضع الماليّ لإدارة ما 
خلال مدة محلدة من الزمن» هي سلة 
واحدة عادة. وهو يى على تقدير لوجوه 
الإنفاق خلال تلك المدة» وتقدير لمختلف 
الإيرادات التي يسرع أن تغطيها. 
)١(‏ يَحْسَبٍ حاباً [لكذا] (۲) يدر ما ,0) به ها 
يكفي . 

رخيص؛ غيدُ (1941) bud.ge [böj I] (adj.)‏ 
غالٍ: ملائم لميزانية المرء. 

حساب الميزانية: حاب ).7( budget account‏ 
يفتحُهُ المرء مع مَضْرِف ويَُعْذيه بتحويلات شهرية من 
حسابه الجاري بحيث يتمكن المصرف من أن يدفع 
نيابة عنه فواتير الماء والكهرباء والهاتف وما إليها. 

ميزانيّ : خاصٌ (.©) [1/ة) د“ زتاط] bud.get.ar.y‏ 
بالميزانية أو ذو علاقة بها. 

bud.ge.teer [büj I tër’”] or bud.get.er [büj It 
231[ ).( )1845( واضع الميزانية (۲) المقيّد‎ )١( 
بميزانية: من كان إنفاقُهٌ محكوماً بميزانية.‎ 

الخطة الميز اة : نظام للبيم (.7) budget plan‏ 
بالتقسيط يمكن المرء من شراء حاجاتِه من بعض 
المخازن الكبرى لقاء دفعات شهرية مَعَيّنة. 

bud.gie [bij 'T (n.) <by shortening and 

alteration > (1936) = budgerigar. 

الحرْشَمَة البُرْعميّة: أي (4.1880ء) (.7) علهعه bud‏ 
من عدة ورقات شبيهة بالحراشف تطوّق البِرْعم 
وكأنها غْمدٌ يحميه (نب). 

بونس إيريس : [82/+3 Bue.nos Ai.res [bwa n5s‏ 
عاصمة الأرجتين وميناؤها الرئيسي. تقع في الجزء 
الشرقي من البلاد. سكانها 17,6٠0,٠٠٠‏ ن. 

buff" [büf] )7.: :.زأكه‎ vt.) > Mid. F. buffle 
= wild ox, from Old It. buf/alo > (1580) 
جلد الجاموس (5) الجاموسيّة: سترة عكرية‎ )١( 
إلخ. مصنوعة من جلد الجاموس (۳) العْرّي؛ حالة‎ 
الاصفر‎ )٤( > to stp العْرّي (ع) < ~ عط 0ا‎ 
البرتقاليَ: لون أصفمْرٌ برتقاليَ (5) عصا الصُمَل؛‎ 
التلميع : عصًا أو عجلة مكسوة بالجلد‎ 6 

تستّخدم للصّقل أو ا § »( جلذجاموسي: 


بودايست: عاصمة [/]85م Bu.da.pest [b55 da‏ 
هنغاريا. تقع على نهر الدانوب. سكانها 
۰ ن. 

Bud.dha" [böod’2; b55 da] (.م)‎ <Skt. = 

awakened, enlightened > 

)1681( البوذا؛ المتنوّر: مَنْ‎ )١( 

بلغ حالة التنوّر الروحىّ الكامل [عند 

البوذيين] (۲) البوذا: رسمٌ أو تمثال 
.2 800325 لغوتاما بوذاء مؤسس الديانة البوذية. 

بوذا« Bud.dha” [böood’2; bo6 d2), Gautama‏ 
غوتاما (۳٦٥؟ ‏ ۸۳٤؟‏ ق.م.): فيلسوف هندي. 
مؤسّس الديانة البوذية. نَبَذّ بعض مظاهر الديانة 
الهندوسية وبخاصة نظام الطبقات الاجتماعية 
والتشّك الصارم . 

د Bud.dha.hood [bood’a hood’;‏ 
hood’] (n.) < Buddha + -hood>‏ 
البوذانية: حالة التنؤر الروحيّ الكامل (1837) 
التي تدعو البوذية إلى بلوغها. 

بود غايا: بلدة [ y3‏ دع Buddh Ga.ya [bod‏ 
صغيرة مقدسة يحج إليها البوذيون. تقع في الجزء 
الشمالي الشرقي من الهند. يقال إن بوذا بلغ فيها 
حالة «التَّتَوّرهة. سكانها ٠١,٠٠٠١‏ ن. 

Bud.dhism [böod’ iz em; 556“ diz om] )5.(‏ 
البوذية : ديانة واسعة الانتشار في آسيا (1801) 
الشرقية وآسيا الوسطى. انبئقت من حياة وتعاليم 
غوتاما بوذا. وهي تقول بأن الألم جزءٌ لا يتجزأ من 
طبيعة الحياة وبأن في استطاعة المرء الخلاص منه 
بالتطهير الذاتيّ العقليّ والأخلاقيّ. 

Bud.dhist [bööod’ Ist] (.; adj.) البوذيّ:‎ )١( 
واحد البوذيين § (۲) بوذيٌ.‎ 

بوذي : خاص Bud.dhis.tic [böod is lik] (adj.)‏ 
بالبوذية أو ذو علاقة بها. 

bud.ding' [bÜd Ing] )7.( التَبَرِْعُم: نشوء‎ )١( 
البراعم أو ظهورّها (نب) (۲) البَرْعمة: طريقة من‎ 
0 طرائق التكاثر اللاجنسيّ يحْدَث فيها انتفاخ‎ 
عند طرف الخليّةء لا يلبث أن يتعاظم لينفصل بعد‎ 
عند النْضحجء عن الخلية الأ (اح).‎ 

bud.ding” [büd’ Ing] (adj.) )1581( ناشىء؛‎ 
. > - 706]5 < صاعد؛ طالع‎ 

bud.dle [büd’ ol] (r.) > origin unknown >‏ 
المِدْسّقة: أداة لتركيز الخامات يدفق من (1531) 
الماء الجاري يَمْصِل عنها مختلف الأجزاء الأخفف 
وزناً والأقل قيمة 

bud.dle.ia [büd :ه18‎ büd’ li a] (7.J) < named 
after Adam Buddle (died 1715), British 
البّدْلِيّة: شجرة أو شْجَيْرة من (1924) < اكاد هاهط‎ 
نياتات الأصقاع الحارّة ذاتٌث زهرات صفراء‎ 
أو ينفسجية معَنْقَدَة (نب).‎ 

bud.dy [büd' î] (n.; vi.) pl. -dies, v., -died; 
-dy.ing < probably baby talk alteration 
of brother > (1850) رفيق؛ زميل؛ أخ‎ )١( 
[وبخاصة في السّلاح] (۲) فتَّى؛ غلام 8 (۳) يُصادق:‎ 
> Kamil buddied up with يُصبح صديقاً ل‎ 
the other colonel. >. 

نظام التر افق : طريقة )1942( buddy system (r. J)‏ 
لتأمين السّلامة قِوامُها جَعْلٌ جُنديين أو سابحينٍ إلخ. 
يترافقان بحيث يكون في میور أحدهما أن يسعف 
الآخرَّ إذا تعض لأذْى أو خطر. 


build 
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bug.ger.y (büg a ri] (r.) (1514) اللو اط؛‎ 
. اللواطة: مُضاجعة الذكور‎ 

bug.gy' [bÜg’i] حافلٌ بالبَنَ؛ (1714) (.ز4ه)‎ )١( 
كثير البق (۲) بَقَىَ: ذو علاقة بالبق أو مُذَكرٌ به‎ 
جاحظ؛‎ )٤( مخبول؛ مجنون؛ غریب الأطوار‎ )۳( 
, > ناتىء < وعلزع به‎ 

bug.gy? [büg I] (n.) pl. -gies <origin 

unknown > )1773( 

5395 البوْجيّة: «أ» عربة خفيغةء 

2 ذات عجلتين في إنكلترا 

وأريع عجلات في الولايات 
المتحدة الأميركيةء يجرها عادةٌ جواد واحد. 
ا«ب؟ كارة؛ عربة صغيرة [لنقل الفحم في منجم 
إلخ.]. اج عَربة أطفال. «د؟ سيارة (ع). 

the horseand-buggy days أيام عريات الخيل:‎ 

العهرد التي سبقت اختراع السيارة ٤¢‏ 1221085 > 

different in ~.>. 

bug.house [büg hous’] (adj.) > 
buععر‎ )اھzر(‎ < )1895( مخبول؛ مجنون.‎ 

bug.house” [büg hous’] (1.J) < from buggy 
(crazy) > (1902) . مستشفى المجاذيب‎ 

عصير البىّ: (.) ]’sئj50‏ عتاط] bug-juice‏ 
«أه ويسكي رديثة النوع. «ب» كل شراب مُشْكِرٍ 
رديء التوع 1 

bu.gle" {byo5’ gal] (n.) < Old F., from Late 
L. bugula < )13٥( البجلية: نبات من فصيلة‎ 
النعناع ذو زهرات صغيرة معَنقدة زرقاءً أو بيضاء.‎ 

bu.gle” {byoo’ gal] (n.; vi.; t.), -gled; -gling 
> Mid. Eng. bugle buffalo, horn, from 
L. buculus, diminutive of bos = oX> 

شآ )١(‏ البَؤْجَل: آلة من آلات (ء14) 

النُفخ النحاسية شبيهة بالبوق 

7 3 ولکنها اش منه بعض ايء 

be 1.‏ (مو) § (۲) ب يبو جل : «ا ينْمُخْ في 
بوجَل. «ب» يدعو بالنفخ في بَوْجَلٍ 

(n.) > 12 unknown >‏ هق bu.gleُ [by55‏ 
البِجِلِي : خرّز زجاجي أو لدا ثنيّ صغير › (1579) 
أسطوانيٌ الشكل» تزين به 6 النساء . 

البَرَجَليَ : النافخ (1840) (.) [داع bu.gler [by56‏ 
ب «البَْجل» (را. ©6اعناط) . 

bu.gle.weed [byöo6 gal wëd’] (.م)‎ > bugle 

+ weed> (ca. 1817) = bugle’. 

bu.gloss [byO6’glös] (r.) <L. buglossa, 
from Gk. bouglëssos = ox-tongued > 
)14٥( البوعَلْصّن؛ لسان الثور: نبات من فصيلة‎ 
لسان الثور ذو زهرات زرقاء مُعَنْقَدة (نب).‎ 

bugs [(bügz] (adj.) <from bug (maniac, 
mania) > مجنون؛ مخبول (ع).‎ 

bug.seed [(büg sëêd’] (.م)‎ < so called from 
the flat, oval shape of its seeds> (ca. 
1889( َقََ البزور: نباك حولي من نباتات الأصقاع‎ 
الشمالية المعتدلة ذو بزور مُسَطحة بيضوية الشكل‎ 
(نب).‎ 


buhl ]5661[ )/2.( = boulle. 
buhr [bûr] (7.J) (1834) = buhrstone Db. 
buhr.stone (bûr’stön’] (r.) < probably 
from burr + sfone> (1821) البررسترن:‎ 
د« حجر ر كلسي مشْبَع م بالسيليكا كانت حجارة الراحى‎ 
. تَْنّع منه . 0 حجر رحى بورستوني‎ 
Buh.tu.ri, al- [&|l البَخْريَ (١1مى  [ةr 666“ زلوةط‎ 
۾.): شاعر عربي عباسي . اشتهر بحسن‎ 41 
. الدياجة وروعة الوصف‎ 
build (bIld] (vt. i; n.), built; build.ing 
> Mid. Eng. bilden, from Old Eng. 
byldan > (bef. 12c( بَيّد؛ يقيم‎ ١ينبيي‎ )١( 


جنس حشرات مؤذية من رتبة نصفيّات الأجنحة 
Hemiptera‏ مزودةٍ بأجزاء فمّيّة ماصّة أو ثاقبة. 
«دب؟ البقّة : واحدة البق (7) كل حشرة دابة أو زاحفة 
أو مؤذية. مثل: ٠١‏ بقّة الفراش. :ب» الصّرصور؛ 
بنت وَرُدان. «ج» قل الرأس (۳) خلل؛ عِلَة 
<eliminaling the ~s in television >‏ 
(5) «آه جرثوم؛ مُتَعَض مجهري . وبخاصة : فيروس 
Salim was laid up for two weeks by‏ < 
.an 12]65]122[ > .<‏ «بە مرض قيروسيّ 
المنشاء كالانقلر: ji‏ إلخ. was stricken with‏ > 
a virus ~>‏ )0( «أ» هراية. هب» ولح . 

ج ٠‏ هوس ؛ حماسة مُؤقتة . . ١د“‏ فكرة حمقاء (5) «أ» 
الهاري؛ المولم ؛ المتحمس <5- )> . 

«ب؟ البارع في... ]8 - <She was a‏ 
ا .65 :ج المخبول؛ 
المعتره (۷) شخصية بارزة ااج 0 We'll‏ > 
~s 10 dinner. <‏ ع18 (۸) جهاز إنذار [وبخاصة 
ضدّ الكّرقة]) (4) جهاز النّنصّت: أداة ألكترونية 
لاستراق السمم >sئdevice ~ging‏ > 
١‏ العَدَل: أفضلية تمنح للفرسان المبتدلين [في 
سباق للخيل] 8 )١١(‏ يزعج؛ يضجر؛ يبرم 1> 
was ~ged with her petty details. >‏ 
() يُرَوْد بجهاز إنذار (۱۳) يضم جهاز تنصت 
[ني مكانٍ ماء ابتغاة استراق السّمع] × )١5(‏ يتصيّد 


البق . 
شخصية هامّة؛ شخصية بارزة. ,~ big‏ 


شديد الاهتمام ب؛ شديد الحمامة [. ,~ bitten by the‏ 
يتراجع [الجيش)؛ برل الأدبار. 
يُؤْلع وَلعاً شديداً ب. 

bug.a.boo “عط‎ bo0’] (n.) pl. -boos 
<origin unknown > )1740( البعْبّع: دأء‎ 
کل شيء وهمي يخرف به الأطفال. «ب» مصدر قلي‎ 
و ذُغر.‎ 1 

bug.bane (büg’ ban’] (n.) < bug + bane> 
)1804( طاردٌ البقّ؛ قاتلُ البق؛ سّمَ البقّ: عشب‎ 
أميركي ذو زهيرات بيضاء ا يعمد أنها طاردة‎ 
للبقّ (نب).‎ 

bug.bear عتاط)‎ bûr’] (n.) <obsolete bug 
(goblin) + bear> (1581) بعبع )ر|.‎ (01) 
مشكلة.‎ )۲( )bugabo0 

bug.eye [büg I} (7.J) <origin obscure >‏ 
البّفِيَّ: مركب شراعي صغيرء مُسَطح (1881) 
القعر» ذو صاريين» يستعمله صيّادو المحار وغيرهم . 

bug-eyed ع0ط]‎ 1d'] (adj.) )1922( جاحظ‎ )١( 
العينين (؟) مشدره.‎ 

bug.ger" [bügً’ or] (n.; vt.; i.) > Mid. Eng. 
bougre heretic, sodomite, from L. 
Bulgarus =  Bulgarian> (1555) 
اللوطيّ : مضاجع الذكور (7) «أ» شخص تافه‎ )۱( 
[أو أحمق أو مزعج]. اب» فتَى؛ غلام (9) شيء‎ 
يلوط‎ )1( 8 > This وز‎ is a مزعج <. نہ لوم‎ 
>11 be يَلْعَن‎ )٥( به: يضاجعه مُضاجعةً‎ 
<was completely يرهق‎ (0 ~ed!> 

> He told her t0 ينصرف‎ (¥) x ~ed> 


(o > oul 
to have the ~, 


ofl. >.‏ ~ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ یتصرف بحماتة (7) يسيب الامطع ہ 0 
المتاعبٌ ل. 


يميد [الرّحلة أو العُطلة أو الحفلة إلخ.] ونا لم 
المُتصّت: من )1967( bug. er [büg’ or] (7.J)‏ 


يضع جهازاً من أجهزة التنت الالكترونيةء في 
مكان ماء ابتغاءً استراق | 


bug.gered [büg’ ord] (adj.) مرڪق؛ معب جداً.‎ 


أضيف إليه دارىءء» أي ماده حايدت أحماضّة 
وقواعده فاحتفظ بحمضيّتِهِ أو قاعدِييه الأصلية (ك). 
الدُوَيّلة الحاجزة؟ الدُوَيْلة (1883) buffer state (1.J‏ 
الدارئة : دولة صغيرة متقابلة واقعة بين دولتين 
عدوتين فهي تُحؤل دون تصادمهما. 
المنطقة الحاجزة؛ المنطقة (1908) (.71) 20826 buffer‏ 
الدارئة : متطقّة محايدة تَفْصل ما بين دولتين 
عدوّتين. وتوسّعاً: كل منطقة حاجزةٍ أو فاصلة. 
i.), -fet.ed; -fet.ing‏ .ا« :.1/ [أاتاط] buf.fet’‏ 
Mid. Eng., from Old F., diminutive‏ > 
of buffe = blow (imitative)> (13c)‏ 
)١(‏ ضربة [باليد أو بجُمْع الكفت] (۲) مُصيبة؛ بلية؛ 
كارثئة؛ صدمة عنيفة <12]6 <the ~s of‏ 
5( يضرب [باليد أو بججمع الكنت] (1) يَلْظِم 
أو يضرب ككراراً <The wind ~ed (he‏ 
building. <‏ (۵) يقارع؛ يقاوم؛ يصارع 126 > 
x 550211 boat ~ ed the waves. >‏ (1) يُناضل 
(۷) شق طريقه [وبخاصة في ظروف عسيرة]. 
يعقاذفة يَمنة ويُشرةٌ؛ بطر حه من جانب الاما8 - ما 
إلى جانب Layla was ~ed about during he‏ < 
rough train ride. >‏ 
buf.fe [böo fa’) (n.; adj.) <F. buffet >‏ 
)١(‏ صوان السفرة (مج): خزانة أدوات (1718) 
المائدة (7) البوفيه: خزانة خفيضة غير ذات مرآة 
عادة (7) المَقْصّف: «أ» مطعم أو مشرب [بار] في 
مطار أو محطة للسكة الحديدية. «ب» طعام على 
مائدة أو خوان يتناوله المدعوّون وقوفاً خادمينَ 
أنفَهُع بأنفسهم 8 )٤(‏ مَقْصَفِيَ : مؤلف من أطعمة 
ومرطبات إلخ. موضوعة ة على مائدة أو ران بحيث 
يتناولها المدعرّون وقوفاً خادمينَ أنفسّهم بأنفسهم 
<a ~ supper >.‏ 
عَجَلة الصّقل؛ (1889 buff.ing wheel (7.J) (ca.‏ 
عَجَلة التلميع : عجلة [أو دولاب] مَكْسُوٌةٌ بالجلد 
تُستخدم للصفْل والتُلميع . 
جلد الجاموس: جلد (1580) (.2) buff leather‏ 
لذن؛ متينّء ينتج من جلود الماشية في المقام 
الأول. 
hëd’] {(n.) <from‏ ادكتط] buf.fle.head‏ 
obsolete bu/f/le = a buffalo (from the‏ 
duck’'s large head) >‏ 
جاموميّة الرأس: بطة (1731) 
شمالأميركية صغيرةء» سوداء 
الريش وبیضازه» ذات رأس 
: 1 مدوّر ضخم كثير الرّعُْب. 
buf.fo [D56 fö] )7.: adj.) pl. -fi ]18( or -fos‏ 
<IL., from buffone = buffoon > (1764)‏ 
(۱) المُهَرّج. وبخاصة: مُعَنْ يؤدّي الأدوار الهزلية 
في مُمَنَاةٍ أو أويّرا 5(8) هَرْليَ ~ 28> 
character > .‏ 
buf.foon [b2 fon’) (n. vt.; i.) <Mid. F.‏ 
bouffon, from Old It. buffone, from‏ 
Medieval L. bufo, from L. = toad>‏ 
)١(‏ المَهَرّج؛ المضّحًك (۲) الممثّل (1585) 
الهزليّ (۳) شخص بدينٌ أبله § (4) يخر من 


زو 


× (0) يهرج. 

buf.foou.er.y (ba 6 5 n2 r] (n.) pl. -er.les 
)1621( التهريج : عَمَل المهرّج رکال ونکانةٌ‎ )١( 
. المضحكة (؟) هَزّل ماجن‎ 

عصا الصٌّقّل: عصا مَكسُوّة بالجلد (.7) )ناء buff‏ 
تُستخدم للصّفُل أو التلميع. 

buff wheel (n.) = buffing wheel. 

)١(‏ اصفر برتقالن (1782) (./4©) [1'لناط] لإ.كقسط 
(؟) مخمور؛ ثمل؛ سكران. 

bug [إعثاط]‎ (n.; vi.; 1.), bugged; bug.ging 
<origin unknown > (1622) البّنّ:‎ e )١١( 


bulk 


285 


buildable 


bulb.let اتط)‎ blot] (7.J) <bulb + -let> 
)1842( البِصَّيْلة : «أ» بَصَلة نبات صغيرة أو ثانوية.‎ 
«ب» بصَلةَ صغيرة تشكل على الجزء الهوائي من‎ 
النبات وتمتّع. إذا فُصِلت عنهء بالقدرة على إنتاج‎ 
. نبتة جديدة‎ 


(۱) بُصَليّ : )1578( bs] (adj.)‏ أ bul.bous [bül‏ 
د ذو بصلة . كل نام من بصلة (۲) مبْصل : حامل 
بصلات (۳) منتفخ ؟ يَصَلىَ الشكل ~ ه8> 


nose < . 


bul.bul (bool [(ههط‎ 

(n.) <Per., from Ar. 

البلبل : (1665) < اuطbulb‏ 

. طائر مغرّد خسن الصوت‎ bulbu 

Bul.ga.nin [böol gã nin], Nikolai بولغانينء‎ 
سياسي ومارشال‎ :)١979868 - ۱۸۹١( نيقرلاي‎ 
. )۱۹0۸  1١966( سوفياتي . رئيس مجلس الوزراء‎ 

Bul.gar [bül’ gor; böol’ gãr] (rı.) < Late L. 
Bulgarus > (1759) البُلغار ي: أحد أبناء بلغاريا.‎ 

بلغاريا: جمهررية في زد تعقع Bul.gar.i.a [(bül‏ 
الجزء الجنوبيّ الشرقيّ من أوروبا. استولى عليها 
الأثراك العثمانيون  ١47(‏ 1408). حَالفتْ دول 
الوسط في الحرب العالمية الأولىء م حالفت دول 
المحور في الحرب العالمية الثانية فهُزمت فيهما 
كلتيهما. i‏ السوفيات عام .١445‏ وفي عام 
675 أصبحت جمهورية ديموقراطية شعبية. 
وحدتها النقدية: ال اليف» /160. مساحتها 
11,۲ كيلومتراً ويا . سكانها o,‏ 
ن. عاصمتها: صوفيا 5013. 

Bul.gar.i.an [bül gãr’i an] (n. adj.) (1555)‏ 
)١(‏ البّلغاريّ: أحد أبناء بلغاريا (؟) البلغارية : لغة 
البلغاريين. وهي لغة سلائية جنوبية ينطق بها في 
بلغاريا وأجزاء من اليونان ورومانيا وجمهوريتي 
مولدائيا وأوكرانيا 8 (۳) بُلغاريَ: منسوب إلى 
بلغاريا . 

bulge [bülj] (vı. i. n.), bulged; bulg.ing 
< Mid. Eng., wallet, pouch, from Old 
F. bouge, from L. bulga = leather 
bag > (15c) ينْمُخ؛ يُرَرّم؛ يُنتىء‎ )١( 
يضخ؛ يتوزم 1 يتا (۳) تحط [العَيْن]‎ (۲) x 
< Her notebook يُطفح؛ يمتلى يمتلىء ؛ يَرْخر‎ 00 
المْنْتَمُخ : طن البرميل‎ )0( 8 - 4 with ideas. < 
الجَمَة: جوف‎ )١( أو الجزءُ المنتفخ في وسطه‎ 
السفينة أو الجزءٌ السّفليَ من بدنها (7) انتفاخ؛‎ 
> 0 SE 0 نتوء؛ بروز (۸) ججحوظ [العينين]‎ 
تَجَعْد؛ تموج [سطح‎ )٠١( get the ~ <...وه‎ 
ازدياد؛ تكائر؛‎ )١7( الماء] (۱۱) ارتفاع الأسعار‎ 
<the growing ~ in the youth ف‎ 
population — WV.H. Gaunınit=> . 

bul.gur [bool gûr] (ı.) <Turk.> (1926)‏ 
البُرْغْلَ: جريش خي من القمح المسلوق . 

bulg.y [bülٌ ji] ( adj.) متفخ؛ متورّم؛ ناتىء‎ )١( 
. > ~ جاحظ < وعلإج‎ )۲( 
-bulia [byoo li ©[ حقة معناها: إرادة؛ الإرادة‎ 
> abulia > . 

bu.lim.i.a [byöoo lim] ر.م) [د‎ <New L., 
from Gk. boulimia = extreme hunger > 
)14©( الضُوْر؛ الشّره المَرَضيَ: شهوة متواصلة‎ )۱( 
وغير سَوية إلى تناول الطعام (مض) (۲) البوليميا:‎ 
شهوة متواصلة وغير سوية إلى تناول الطعام بكثرة.‎ 
يتبحم ذلك محاولة الشخلص منه بالتفكو أو تناول‎ 
المسهّلات أو الصُوّمء وغالا مع شعور بالذنب‎ 
والاكتتاب.‎ 


empire ~s>‏ (”) اللبنة : ماڌة» من مثل 
كربونات الصوديوم» تضاف إلى الصابون تعزيزاً 
لفاعليه التنظيفية . 

build.ing [bIlٌ ding] )0.( (13c) مَبْنى؛ بناء‎ )١( 
. البناء؛ صناعة اليئاء‎ (۲( 

اللبنة ؛ حجر البناء: )1846( )./( building block‏ 
م لتشييد المباني . 

build.up [bild ûp’] (”.) (1926) إنعاء‎ )١( 
[تدريجيّ] (۲) تعزيز؛ تقوية (۳) تنمية؛ تطوير‎ 
تنام؛ تعاظم؛ اشتداد؛ استفحال (0) دعاية‎ )5( 

واسعة؛ حملة دعاية (1) تشجيع. 

built" [bIlt] past and past part. of build. 

builê [bilt] (adj.) (1621) 
> 8 ذو بنيةٍ معيّنة‎ )۲( > a well-built house > 
وسیم؛ جميل؛ حسَنْ‎ )۳( sاimاy-bui‎ gir1 < 

. > She sure is bı[{!> jı التكوي‎ 

built-in [bIlt’In’] (adj. n.) e مبَيّت:‎ )١( 
> «أ» مبنيّ أو مُركُز في داخل جدار لم‎ 
5ع5قء!600. «ب» مُذْمَج؛ قائمٌ داخل الجهاز‎ < 
> 8 ~ 101876 بطري‎ )۲( >a ~ hard disk < 
المبيّت: قطعة أثاث مثبتة‎ )۳( § o۴ beauty < 

في داخل جدار. 

built-up [/منا الاط]‎ (adj.) )1829( مجع 1 جَمّم:‎ )١( 
EAN E 
>82 ~ حط بالمباني‎ (¥) <a ~ roof> 
> مضححم ؛ ؟ مكبر مُسَمّك ۾‎ (¥) land area > 
<a ~ gj (4) ~ heel of a shoe> 

neckline on her dress >. 

بوجامبو را: Bu.jum.bu.ra [bö0’jam boor’a]‏ 
عاصمة جمهورية بوروندي 810511101 في إفريقيا 
الرسطى. تقع في الجزء الغربي من البلاد. سكانها 

۰ ن. 

بُخارَى: مدينة في الجزء r5[‏ ق! Bu.kha.ra [b55‏ 

الغربي من جمهورية أوزيكستان. تقع شمال 
سَمَرْقند. سکانها 56٠,٠٠٠‏ ن. 

البُخاريَ Bu.kha.ri, al- [ãl böo khã rê] _ 4١١(‏ 
° فقية مُسَلم. عني بجمع الحديث النبويّ 
الشريف والتمييز بين صحيحه وضعيفه وموضوعه. 

. أشهر آثاره «صحيح البخاريٌ»‎ 
Bu.ko.vi.na [b00 ko vê na] - 


)١(‏ مَبْنىَ؛ ميد 


bulb [bülb] )7.( > .سآ‎ bulbus, from Gk. 
bolbos = bulbous plant> (1664) 


@ 


)١(‏ المّصّلة: «أ» ساق مطمورة 

مستديرةً منتفخة تتألف من قرصء 

وأوراق أو حراشف لحِيمةٍ محمولة 
bulb 1.‏ عليه (نب). «ب» نبتة نامية من بصّلة 
(۲) شيء بَصَليَ الشكل. مثل: ”» بُصَيّلة 
الترمومتر أي مستودع الزئبق فيه. «ب»6 المتمّخ : 
الجزء الرُجاجيَ من المصباح الكهربائيّ. «ج» 
مصباح كهربائي [متوهج الضياء]. «د» المبصلة: 
جزء تشريحي مستدير أو متفخ (ت). 

بَصَليَّ ؛ ذُو )1878( bul.bar [bül bor] (adj.)‏ 
علاقة ببصلة . وبخاصة: ذو علاقة بالتخاع 
المستطيل (ت). 

الشلل اللي (مج): شلل (.7) bulbar paralysis‏ 
ناشىء عن أذى يصيب المراكز العصبية في النخاع 
المستطيل فيُعطل عمليّتي البلع والنطق وغيرهما. 

bulb.if.er.ous [bül bif عه‎ os] (adj.) > bulb 
+ -ferous > مُبصِل: ميج‎ 
بَصَلاتِ.‎ 

bul.bil [bül’ bIl] (.) > F. bulbille, diminu- 
tive of bulbe bulb, from L. bulbus > 


a 12050106 <‏ ~ 10> (۲) يصنم؛ ينشىء 0) > 
a locomotive <‏ ~ (۳) يؤجد؛ يكون 0> 
و 0 a‏ - (:) يقوّي؛ يعزّز؛ 
يحسّن وضع امرىء > 680010966 8 ~ <to‏ 
)٥(‏ يُؤقِد < ۴گ ھ نہ 0)> )١(‏ يخبز؛ يُعِدَ؛ 
يَعْمَل <She built one of her famous‏ 
<to ~ a Î (V) fruitcakes. >‏ 
cigarette >‏ (۸) يؤلف؛ يندع ؟ يج Fatin‏ > 
built two novels. >‏ )0 يصوغ ؛ يشكل . 

ويخاصة: يصوغ منه كذا؛ يشكل منه كذا 0101لا > 
can ~ these arguments into a whole‏ 
new philosophy. >‏ )1۰( يزيد؛ يوسم!؛ 
يضاعف w~ an inventory)>‏ 00> 
)١١(‏ يعرّز: يزيد فاعلية الصابون التنظيفية بإضافة 
لبنةٍ (را. 1106#نا6) إليه × )١17(‏ يشتغل بنَاء؛ يعمل 
في صناعة البناء (۱۳) يجري بناؤه ٢g‏ ہ 81155 > 
< یdock )١15( in the‏ يتنامی؛ يتعاظم؛ يأخذ 
سبيله نحو الذر وة <.6نا Tension 15 ~ing‏ < 
)٠٥(‏ يعتمد؛ يكل can ~ 07 (ha‏ ناملا > 
)١17( § man's honesty. <‏ طراز؛ شكل the‏ > 
<a woman of ii (1V) ~ of a ship >‏ 
(1A) heavy ~ >‏ ا <The ~ of the‏ 
island explains the sites of the towns. >‏ 
)١9(‏ تنام؛ تعاظم؛ تقدّمٌ نحو الذّروة. 


synonyms: construct, erect, : مرادفات‎ 
establish, found, frame, make, manufacture. 
antonyms: demolish, destroy. أضداد:‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
(o ~ a fire Under يثير؛ يستحت؛ يدفعه إلى بَذْل‎ 
مزيدٍ من الجهد.‎ 

یمحر على؛ يدور على فكرة معيّنة #0لامئة > 0) 
أو شخص معيّن . 


(۱) يملا أو يطوق بالمباني (۲) يجعله 18ح 0) 
جزءاً ثابتاً من شيء؛ يُصيرُه جزءاً لا يمكن فصل 
عن شي < كقو لك This cupboard is bull in‏ 

بمعنى أنها تشكل جزءاً ثابتا من الغرفة > . 

(o ~ into . . ؛ يجعله جزءاً من.‎ ٠. بُضئه في.‎ )١( 

> The rate of pay was built into his contract. > 

(۲) يجعله جزءاً لا يتجزأ من شيء كا رانامسQ‏ > 

built into our product. >. 

)١(‏ يبني على؛ يتخذ منه أساساً يبني 08 م ه) 

عليه (۲) يعتمد على؛ ينكل على. 

يبني على الرمل؛ يبني على أساس 980 2ه ہ ١ا‏ 

واو. 

(۱) ينشیء تدریجیاً ھ ونا - 0 > to ~ up‏ 

(Y) library >‏ صم م اكلا كاملا] من أجزاء متفرقة 

<The fields where we played يملا بالمباني‎ (۳) 

bull up now. >‏ ااه are‏ (4) يقوې؛ يعزز 

)٥(‏ ينمّي؛ يطور؛ يوسم؛ يحّن [تدريجياً] 

(1) بذكي النار [بإضافة مزيد من الوقود] 

(۷) يرفم مستوى شيء أو يجعله ذا أهميةٍ وشأن 

(4) يجعله شهيراً [من طريق الدعاية الواسعة] 

() يزيد القلطيّة؛ يزيد فلطية مواد كهربائي 

)٠١(‏ يتشر همه أو حماستّة )١١(‏ يتنامى؛ 

يتعاظم . 

to ~ upon يبني على ؛ يخ منه أساساً يبني‎ )١( 

عليه (۲) يعتمد على؛ تکل على. 

(راجع المو اد التالية أيضاً) 

build.a.ble [bil دل‎ bal] (adj.) 7 صالح‎ 

للباء < 1880 - > , 

build.ed [bil did] archaic past of build. 

build.er [bil dor] (n.) (13c) الباني.‎ )١( 


> )86© وبخاصة: البئاء (۲) المُنشىء؛ المؤسّس‎ (1831) = bulblet. bulk" [bülk] (n.; :اد‎ t.: adj.) <Mid. Eng. 


good; 55 boot; ou out; 6 under; û urgent; 3 - a İn alone,‏ من 


ã ati 8 date; A care; & car; ê زهوه‎ 8 me; I in; 1 bite: 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; e İn system. ) in easily, o 5 NT TTT TET 
0 9 ل‎ 1 CGITCuUS. 
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طريق الإمساك بقرنيه وقثّل رأسه. 

الطبعة البُْلْدُغئّة: طبعة من (.:7) 1٥نانكe‏ ع0قللناط 
صحيفة يومية تُنُجز في ساعات الصباح الباكرة 
تأمينا لوصولها في الوقت المناسب إلى المناطق 
النائية . ١‏ 

bull.doze أهوط]‎ döz’] (v1.), -dozed; -doz.ing 
< perhaps bull + alteration of dose > 
)1876( رهب [بالعنف أو بالتهديد] (۲) يسوي‎ )۱( 
[الأرض] أو يُمَهّدها بجرّافة (۳) يزيل بجرافة‎ 
يَمْرض [أمراً أو مشروعاً] بالقوة.‎ ٠ )6( 
ب يُكرهُهُ [على أمر] بالتهديد أو العنف‎ 
<They ~d the manager into 
> ٣ يَشْقّ طريقَة بقوّة‎ )0( 2866128.< 
(ried to ~ his way through the 
opposition. >. 

)1( فا )1876( ).7( bull.doz.er [bo01 dö‘zar]‏ 
02ط (۲) الجرّافة: جرّارة ضخمة قويّة في 
مقدّمها شفرةٌ أفقية عريضة تقتلع العواتق من اجار 
وصخور وتمهد الأرض في موقم معد لليناء . 

bul.let [böol’I] (7. vi.), -let.ed; -let.ing 
<F. boulette, diminutive of boule ball, 
from L. bulla = bubble, ball> (1595) 
الكرية: كُرَة صغيرة (ا.ق) (۲) الرّصاصة:‎ )١( 
قذيفة مدوّرة أو مستطيلة» مصنوعة من رصاص‎ 
أو غير » ومعَدَة للوطلاق من سلاح ناري صغير.‎ 
وتوسعاً : خرطوشة )۳( سي ء كالرّصاصة . ويخاصة‎ 
من حيث الشكل أو الفعل أو الأثر. مثل: «أ» كر‎ 
شديدة الشرعة دقيقة الإصابة. «ب» شىء‎ 
[كالنيوترون] يمكن أن تَقّذف به نواة النرّة‎ 
النقطة السّوداء: نقطة‎ )٤( لإحداث انشطار نووي‎ 
غليظة سوداء (©) تَسْتَحْدَم في الطباعة للقت الانتباه‎ 
إلى فقرة معيّنة (5) المصباح المُغْلف : مصباح‎ 
كهربائي مسو بغلاف معدنيّ مخروطيَ الشكل‎ 
ومنّصلٍ في الأعم الأغلب بطرف عمود معدني مَرِن‎ 
<The car ~ed tOWard ينطلق بسرعة‎ )7( 5 

her.>. 

يواجه المصاعب بشجاعة . 
bullet +‏ < (.م) bul.let.head [böool’it hëd’]‏ 
(۱) رأس مُدَوّر (۲) مدوّر الرأس : (1690) < 4ع 

شخص ذو رأس مدوّر (۳) العنيد؛ الأحمق. 
(adj)‏ [050قط bul.let-head.ed (bool it‏ 
(۱) مدور الرأس (۲) عنيد؛ أحمق. 
bul.le.tin {böolo tan] (n.; vt.) <Old F.‏ 
bullette, from bulle = bull (docu-‏ 
)١(‏ بلاغ؛ نَشْرة (۲) مجلة (1765) <(12681 
دورية [ناطقة بلسان مؤسسة أو جمعية] 8 (۳) يُعلن 
ببلاغ أو نشرة. 
لوحة البلاغات: لرحة (1831) (.:) bulletin board‏ 
تعلق عليها البلاغات أو النشرات أو البيانات. 
bul.let.proof [böol’it proof’] (adj.; vt.)‏ 
)١(‏ صامدٌ للٴصاص: <bullet + proo>‏ 
مصمم بحيث لا يخترقه الرصاص § (۲) يصَمد 
للرّصاص: يجعل الشيء صامداً للرّصاص . 
القطار السّهمي: قطار (1966) ).7( bullet train‏ 
ركاب سريعٌ إلى أبعد الحدود. 
bull fiddle (7.J (1880) = double bass.‏ 
bull.fight [bool fît] (n.J) <bull + fight>‏ 
bullfighting.‏ = )1788( 
bull.fight.er {bool fi’tor] (n.) <bull +‏ 
مصارع الثيران (را. المادة التالية).  îigh1er>‏ 
bull. fight.ing [böool’ fît’ ing] (n.) <bull +‏ 
مصارعة الثيران: رياضة (1753) <> Jîghting‏ 
إسبانية قومية قتوامها صراع بين رجل وثور في 
حلبة خاصة 
bull.finch' [böol° finch’] (n.) < bull (from‏ 


to bite (on) the ~, 


رفع الأسعار <ء)oc‌ایs‏ ~ 10> )١1(‏ يشقٌّ 

طريقه . ويخاصة: يشقٌ طريقه عئوة أو بعنف 116 > 
~ed his way through the crowded‏ 
bus.>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ثور في محل أبيع الخزف: م50 aمنطc a ~ in a‏ 
شخص تعوزه البراعة واللباقة في مكان يقتضيهما. 
يمك بالثور من msصho lo take he ~ by he‏ 
قرنيه: يواجه المشكلة بشجاعة. 

bull (bool] (n.J/ <Old 5. bulle, from 
Medieval L. bulla = seal> (13c) 
رسالة بابوية (7) البراءة: أمر أو بيان رسمي‎ )١( 
بابو (7) إرادة ملكية ؛ إرادة أمبراطورية.‎ 

i./ <origin unknown >‏ .1( [اأمهط) bull‏ 
)١(‏ يَخْدَع. وبخاصة: يخدع من طريق (1609) 
التبجّح والتفاخر (ع) × (۲) يتبجِّح؟ يتفاخر. 

bull [bool] )7.( > origin obscure > (1640)‏ 
غلطة لغوية؛ غلطة لغوية مضحكة . 

bull [bool] )7.( <short for bullshit >‏ 
)١(‏ بجح ؛ (۲) هراء؛ كلام فارغ. (1914) 
يلغو؛ يهذر؛ به يثرئر (۲) يتبججح أو ,~ to shoot the‏ 
يبالغ . 

bul.la {bö0l2] (n.) pl. bul.lae [bool’ë; 
bö61°T] <L. = bubble, official decora- 
ان٥۸‎ < )14٥( الخَّمْم البابوي: نم مستديرء‎ )١( 
رصاصي عادةًء تتم به الرسائل البابوية (۲) الختم‎ 
الذهبيّ : : حتم اذهبي كان يستخدمه الإغريق والملوك‎ 
الجر مانيون القدامی (۳) المُدَلاة و قلادة‎ 
متدلية تتميّز باشتمالها على عُلَيْية مدورة في داخلها‎ 
0 تعويذة (4) الفقاعة: «أ» نتوء أو بروز‎ 
مستدير › أجوف» رقيق الجدران (ح). «ب٤ بثرة‎ 
أو نَفْطة كبيرة (مض).‎ 

bul.lace [böol’is] (7.J) > Mid. Eng. bolas, 
from Old F. buloce = sloe> (14c) 
البلوص: ضرب أوروبي من الخوخ أو البرقوق ذو‎ 
ثمرات صغيرة» بيضيّة الشكل» معَمّدة (نب).‎ 

bul.late [bool (1ة‎ (adj.) <from L. bulla = 


وري در فط ؛ مُنَمَّء ~ > )1819( > bubble‏ 


ess. 

bull.baiting [böoOl bã’ting] (n.) <bull +‏ 
التحريض الثيرانيَ: (1580 baiting > (ca.‏ 
تحريض الكلاب» قديماً» على مطاردة الثيران في 
حَلبة من حَلبات الصّراع . 

bull.bat (bool bãt’] )1.( > from its roaring 
sound in flight> )1838( السَبّد؛ الضرَع:‎ 
طائر شبيه بالبوم» واسع العينينء قصير المنقارء‎ 


طويل الذيل» يقتنص الحشرات وهي طائرة. 

الشادّة المسْتؤْجلة : أمر أة مصابة ).7( bull dike‏ 
بالشذود الجنسي تحاكي 1 تحاكى الرجال في مظهرهم 
ومليسهم (ع). 


bull.dog [böol’ dög’] (n.; adj.; vt.) <bull +‏ 
)١(‏ البْلْدّغْ: (1500) < عمل 
دأه كلب الثيران: كلب 
إنكليزيٌ الاصلء قري 
البنيةء ضخم الرآأسء مربع 
القينء ٠‏ قصير الشّعره حل 
قديماً للتحريض الثير اني 
' (را. 8ستاتةط[أنط). دب» 
مَدس قصير الماسورة كبيرٌ العيار. «ج» مرافق 
أو ماهد المرافب: في جامتكن اك وره 
وكيمبريدج . «د» ماذة مقاومة الخرارة يبلن بها 
بعض الأفران 8 (۲) دغ : شبية بِيُلْدُغْ أو مميدً 
له > tenacity‏ م > وم يبلغ : 58 يهاجم 
مثل بلغ «ب» يطرح الثورَ أو العِجَلَ أرضاً من 


bulldog la. 


(.) <Mid. Eng. 


bulke heap, mass, from Old Norse bulki 
= مaإعg0<‎ )156( اه ضخامة؛ جامة‎ )١( 
„.<the ~ of his accomplishment > 
ج‎ . <a ship of great ~ > <«ب» چ“‎ 
الي طعام يُخْلّف عند الهضم مُضالةً ليت تخقّف‎ 
من وطأة الجوع وتنشّط حركة الأمعاء على نحو‎ 
. يساعد على التغخوّط السويٌ )۲( جسم ؟ سد‎ 
وبخاصة : : جسم بشري ضخم (۳) الشّحنة السّائة؛‎ 
الشّحنة الوكُميّة : شحنة غير محا في صناديق أو أكياس‎ 
> 1526 shrouded ~s Of كتلة؛ كتلة ضخمة‎ )( 
مُعظم الشيء؛‎ cÎ» (o) snow-covered cars > 
.<the ~ of a debا< الجزء الأكبر‎ 
<The ~ of 156 «ب» الأكثرية؛ الأغلبية‎ 
ثخانة الوّرق؛‎ » )0 citizens agreed. > 
سماكة الورق. «ب» ثخانة الكتاب [باستختاء غلافه]‎ 
يَمْظم؛ يَضْحُم؛ يتخ (۸) يتكدّس؛ يتجمّع‎ )۷( 5 
يبدو عظيماً أو ضحخماً أو ذا وزن [أو يكون‎ )۹( 
كذلك فعلاً]؛ يحتلّ حيرا أو مكانة‎ 
0 ~s large among 
يوسع؟؛‎ )٠١( × London occupations. > 
يكثّل ؛ ؛ يجمع في‎ )١١( يضخحم [تتعها /لاه عادةً]‎ 
كتلة (۱۲) يَوْكُم؛ يكدّس (17) يُوَلّف: يخلط‎ 
أصنافاً من الشاي أو التبغ إلخ . للحصول على صن‎ 
سائب؛ رَكْمِيَ: غير مُعَبَّأْ في صتاديق‎ )۱٤( 8 معيّن‎ 
. > ~ wea < أو أكياس‎ 

)١(‏ صائباً؛ رَكْمياً: غير معبأ في أكياس ,~~ ص 

أو صناديق إلخ. (۲) بمقادير كبيرة. 

Norse balkr =‏ 014 > (.) [التم] bulk‏ 
المنْشَأ (1586) partition, low wall>‏ 
الناتىء: دكان أو كشك ناتىء من مقدّم المَيتى. 

bulked [اعااقتط]‎ (adj. ذو حجم معيّن‎ )١( 
: سائب ؛ رَكْمِىَ‎ )۲( > a big-bulked frame > 
غير مُعَبَأْ في صناديق أو أكياس < 01272865 ھک‎ 
bulk.head عااتاط]‎ hëd’] (n.J) < bulk (struc- 
ture projecting from a building) + 
عمd4<‎ )156( الحاجز؛ الفاصل الإنشائى: «أ؟‎ 
أحد الحواجز التي تقسم الفيئة إلى حُجَيْرات.‎ 

«ب» جدار لمقاومة ضغط 000 أو للوقاية من 
الماء أو النار أو الغاز إلخ. 9ج؟ باب خارجي افق 
فوق سلم مؤدية إلى قبو المؤن. 
ضخامة؛ جَسامة. ).7( [225 bulk.i.ness [bül ki‏ 
bulk.y [bül kî] (adj.), bulk.i.er; bulk.i.est‏ 
)غ0( شخم؛ جسیم > (15c) > ~ volumes‏ 
(0) وزين: يَصّعب تحريكه أو نله -- 2> 
machine >‏ (۲) جریم : «أ؟ كبير الجِرْم [الجسم] 
أو الحجم بالنسبة إلى وزنه 2001168 لم > 
< 8371261215 . «ب» كبير الجرم بالتسبة إلى 
قدرته التدميرية س9 7-2 
bull’ {böol] (n.; adj.;‏ 
)١(‏ الثور: ذَكرٌ ل bule, from Old Eng.‏ 
البَقّر (؟) ذَكَرٌ بعض الحيوان ٤١21طمعاء‏ 38> 
< نہ (7) الثّوْر: «أ» المضارب على الصعود: من 
يشتري الاسهم أو السَلَّع مُتوقّعاً ارتفاع أسعارها في 
الوق المالية أو البورصة. «ب» شخص شبيه بالثور 
ضخامة جسم أو ارتفاع صوت )٤(‏ البلدغ (را۔ 
)٥( 28‏ شرطيّ؛ بولیس سرّي (ع) )٩(‏ 
cp.‏ برج الور (فل) § (۷) تَوْريٌ : ذو علاقة 
بالثور ا > (A) > ~ beef‏ تُوْراني : 
شبيه بالثور < )عط -” >a strong‏ (4) ذَكَر 
<fاوc‏ - 32> )٠١(‏ كبير [بالئسبة إلى أمثاله]؛ 
ضخم < طعاھسw‏ -- 23> )١١(‏ يِن؛ غليظ 
< 5056613 - 3 > (17) تَوْريَ : آخذ في الصعود 
)١17(8 >a - market >‏ يتصكف كالثور: 
يندفع بقوّة وعنف )۱٤(‏ يرتفع سعرءٌ × )٠١(‏ يحاول 
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[على من هم أضعف منه]. 

bul.Iy [bo01] (n.J) < probably modifica- 
tion of F. (beuf) boulli = boiled beef > 
)1753( لحم بقر [مُعَلّب أو مُخلّل].‎ 

bully beef رمع‎ = bully. 

bul.ly.rag [bool i rãg] (v/.), -ragged; 
-rag.ging < origin unknown > يرهب‎ (1) 
[بالتهديد أو بالعنف] (۲) يغيظ؛ يُناكد‎ 

bul.rush also bull.rush [bool rüsh’] (n. 
> Mid. Eng. bulrish = papyrus > 
)156( الديس: عشب مائيّ من الفصيلة‎ )١( 
السعدية (نب) (5) النّيفا؛ عُشبة البرّك: نبات مائيّ‎ 
البَرْدِيٌ (را. 05االاط03).‎ )١( من الفصيلة التيفيّة‎ 

bul.wark [böol wark] رام :.م)‎ < Middle 
High German bolwerc: bol(e) plank + 
werc work > (15c) متراس؛ استحكام‎ (1( 
(breakwater (جن) (؟) حائل الأمرواج (را.‎ 
< The new dam was وقاءٌ: وقاءٌ من خطر‎ )۳( 
ملاذ؛ ملجأ‎ ):( 2 ~ against floods. > 
> During the crisis, religion was her 
.ام عد: المَلطم : ذلك الجزء من‎ )٥( -.< 
جانب السفينة الممتد فوق سطحها العلويّ والواقي‎ 
يحصّن. «ب» يحمي؛ يصون.‎ 4١ (85 

bum’ [büm] (7.J) > Mid. Eng. bom> (14c) 
عَجيزة؛ كَفَل؛ٍ مؤخرة (بر).‎ 

bum? [büm] (r.7 vi.), bummed; bum.ming 
<Mid. Eng. bunıben, of imitative 
طنين؛ أزيز § (۲) يَطِنَ ؛ (1450) < اناه‎ )١( 


"© ى‎ 
٠.6 


. یز‎ 
bum” [büm] (adj.) <origin obscure > 
)1859( >82 ~ رديء؛ تافه؛ غير صالح‎ )١( 
باطل؛ زائف؛ مرفوض؛ عديم‎ )۲( advice < 
القيمة < عاع5©6© ~ 23> (۳) بغیض؛ كريه مزعج‎ 
مُعَطل [من أثر ضربة أو آذّى]؛‎ )٤( <a ~ job> 
. > 32 ~ 8/556< غير عامل‎ 
on the ~, مُعَطل ؛ غير عامل‎ (0) 
<My wrists are a bit on the ~ . - Sinclair Lewis > 
في حالة ضعفٍ أو هبوط أو كساد.‎ )۲( 
bum“ [büm] (vi. ).(, bummed; bum.ming 
< probably back- formation from 
bummer > (1863) يتصعلك ؟ سکع‎ )۱( 
متشردا دا )۲( يرف ة في الشراب )۳( يتطمُل‎ 
بالاستجداء [سيجارة‎ E يستجدي؛‎ )٤( × على‎ 
أو نقلة بالسيارة إلخ].‎ 
bum [büm] ).( < probably short for 
bummer > (1864) الصغلوك: المُسكع؛‎ )۱( 
المتبطل. ويخاصة: المتكع السكير (۲) المُحَفْق؛‎ 
الفاشل: من يعجز عن أداء عمله على الوجه الأكمل‎ 
المتشرّد.‎ )۳( 
bum [büm] (7.J) < probably from bum“ > 
)1879( المَضخيّة: مَرَّح صاخب يتميّز بالإسراف‎ 
في ار الخمرة.‎ 
on the ~, مُتكم؛ رو‎ 
bum.ber.shoot [büm bar sh56t’] ).( 
<bumber- (alteration of umbr- in 
umbrella) + -shoot (alteration of -chute 
in parachute) > (ca. 1896( مِظلة؛ شمية.‎ 
bum.ble' [büm bal] (vi. ,رم‎ -bled; -bling 
<Mid. Eng. bomblen = to boom, of 
imitative origin > (15c) يطنَ؛ يبز‎ )۱( 
طنين؟ أزيز.‎ )۲( § 
bum.ble* [büm’ bal] (vi.; 1.), -bled; -bling 
< probably alteration of bungle > 


e in system. i in casily. o in gallop, u in circus. 


bull.pout [bool pout’] (n.) > bull(head) + 
pout > (1823) = bullhead I. 

bull.ring [böool’ring] (n.) <bull + ring> 
)1802( حَلبة مصارعة الثيران: السّاحة التي تجري‎ 
فيها مصارعة الثيران.‎ 

bull-roar.er [bool rör’ar] )۸.( ذات‎ )١( 
الخُوار: «أ» قطعة خشبية رقيقة مشدودة إلى سَيْر‎ 
جلدي تدر به في الهواء محدثئة ضلاتاً هادراً‎ 
[تستخدمها بعض القبائل البدائية في طقوسها‎ 
الدينية]. «ب» لعبة أطفال ممائلة (۲) خطيب‎ 
مُفُوّهِ؛ خطيب جهوريىّ الصوت (عاأ).‎ 

bull session (n.) <from bull (empty 
boastful talk)> )1920( المناقغة‎ 
الاستطرادية : مناقشة غير رسمية يمل فيهاء كيفما‎ 
. اتفق» من موضوع إلى موضوع‎ 

bull’seye [böolz’1’] (.م)‎ pl. -eyes (1825) 

)١(‏ عين الور : «أ» حلوى مكوّرة قاسية 

جداً. «ب» قرص زجاجي سميك»› في 

سقف أو أرضية أو سطح سفينة» 
bull's eye 1b.‏ لتمكين النور من التُفاذ إلى أي منها 
(۲) :أ قَلَب الرَميّة: نقطة الهدف الرئيسية؛ دائرة 
الهدف المركزية الصغرى. #ب»6 شيء مركزيٌ 
أو ا «ج» الرصاصة التي تصيب قلب المي 
(r)‏ رَمة صائبة؛ ضرية فز )٤(‏ «أ» نمف 
الكرويّة : : عدسة نصف كُرَؤية تستخدم لتركيز الضوء . 
«ب6 نصف الكرّويّ : فانوس مزوّد بمثل هذه العدسة 
0( ئ 

نافذة عين الثور : (1926) (.721) bull’'s-eye window‏ 
نافذة دائرية. 

bull.shit [böol shit] (n.; vi. 1.) < bull (0X) 
+ shit> (1915) هراء؛ كلام فارغ‎ )١( 
(؟) أكاذيب؛ مبالغات 8 (۳) يَلْمْو؛ يَهْذْر؛ يثرثر‎ 
يتبجح × (6) ينطق بالهراء [ويخاصة بقصد‎ 00 
الخداع أو التضليل].‎ 

البُلشرت: (1964) bull.shot [böo1shöt] (7.J)‏ 
شراب مشكر ر تعتبر القودكا آم مقوماته . 

الأفعى الُورانية: أيّ من (1784) (.) 55816 للناط 
عدّة أفاع شمالاميركية ضخمةء غير سامةء تقتات 
بالقوارض في المقام الأول. 

bull.ter.ri.er [böol عق‎ ar] (7.) < bull(dog) 
+ ferrier> (1848) : التَريّر البلذغِيَ؛ البْلتَزير‎ 
كلب متوسط الحجمء قويّء مُسْتَولّد من ازير‎ 
. اليلد‎ 

لان الثرر: «أ» شفرة (1831) (.7) bull tongue‏ 
عريضة في المحراث تثير التّربة» أو تشقّ الأتلام» 
أو تقضي على الأعشاب الضَارّة. «ب» محراث مَرَوّد 
يمثل هذه الشفرة. 

hwip’] )1.( > bull + whip <‏ “أموط] bull.whip‏ 
الوط الثوراني: سوط جلديّ طويلء (1825) 
مضفورء قصير المقبض . 

bul.ly' [bool] (n. adj.; adv.; interj. vt.; 
i.) pl. -lies, »., -lied; -ly.ing < probably 
modification of Dutch boel = lover > 
)1538( حبية؛ معشوقة (۱. ق) (۲) ّى طيّب؛‎ )١( 
صديق مخلص (. ق) (۳) المتثمر؛ المستأسد [على‎ 
من هم أضعف منه] (5) «أ» حامي العاهرة.‎ 
«ب؟ القّوّاد: سمسار الفاحشة (0) الوغد المستأجَر؛‎ 
«التلطجي» (7) زميل؛ رفيق (عب) 8 (۷) مرح‎ 
> That's a ~ ممتاز؛ رائع‎ )4( > ~ boy < 
جداً؛ إلى‎ )٠١( 8 تنمريّ؛ استسادي‎ )٩( ه1‎ < 
مَرْحَى!‎ )۱۱( § >a ~ good lunch < حد بعيد‎ 
«برافر» < إناملا 101 «ااBu > § (۱۲) يرهب‎ 
[بالتهديد أو بالعنف] × (۱۳) يتدمّر؛ يستأسد‎ 


& al; 3 date; 3ق‎ care; ã car; ق‎ egg; ê me; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boll; مه‎ good: 56 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ = ain alone, 


its thick neck) + Jfinch> 
)13٥( چ الدغناش: طائر مغرّد ذو‎ 
چە مقار قصير مدور وذيل طويل بعض‎ © 
: الشيء‎ bullfinch' 
bull.finch? [böol’ finch’] (n.) > from earlier 
bullfinch (fence)> (1832) : السياج العالي‎ 
سياج مرتفع إلى حدّ يتعذر معه على الصيّاد أن يثب‎ 
بجراده من فوقه.‎ 
bull.frog [bool frög’] (n.) < bull + frog (so 
called from its size and voice) > (1698) 
فِمْدِع (۲( الصٌفْدِع العّوْرَاني : ضفدع‎ )۱( 
شمالأميركي ضخمٌ ذو نقيق عميقٍ ومدو.‎ 
bull.head [böol hëd’] (.م)‎ <bull + لوم‎ < 
)156( البُلْهَد؛ٍ تَوْرانيَ الرأس: أي من عدة‎ )١( 
أسماك شمالاميركية متعدّدة تتميّز بضخامة الرأس‎ 
الأحمق؛ العنيد.‎ )۲( 
bull.head.ed [bool hëd’ îd] (adj.) <bull + 
headed > )1818( تَوْرانيَ الرأس: ذو رأس‎ )١( 
عريض كرأس الور (۲) عنيد؛ أحمق.‎ 
bull.horn [/معقط أةةط]‎ (n.) < bull + horn < 
)1942( الوق اوري : «أ» مجهارٌ أو مكبّرٌ للصّوت‎ 
على متن سفينة. «ب» أداة تُمْسَك باليد وتشتمل‎ 
على مجهار وميكروفون في آنِ معاً.‎ 
bul.lion [böol yan] (n.J) > Norman French, 
mint, perhaps variant of Old F. bouillon 
= الكثْرّة: «أ» سبيكة (©14) < عم ااأمbط ۾‎ )١( 
ذهبية أو فضية. «ب» المَعْدِن [وبخاصّة: الذهب‎ 
والفضّة] مقيّماً بوزنه لا بقيمته الفنيّة أو الأثرية إلخ.‎ 
حاشية أو جديلة [من خيوط ذهبية أو فضية].‎ 9 
bull.ish [bö61’ ish] (adj.) )1565( تَؤْرانيَ:‎ )١( 
«أ» شبيه بكؤر. «ب» عنيد؛ أحمق. ج٤ مرد إلى‎ 
. > ارتفاع الأسعار في السوق المالية <كwاعم نہ‎ 
«د» آخخلٌ في الصعود؛ متميّز بنزوع إلى ارتفاع‎ 
د متوقع ارتفاع‎ .<a ~ market> الأسعار‎ 
الأسعار <آاoمما ~ہ 2 > (۲) متفائل.‎ 
bull.mas.tiff [böol mãs’tif] (r.) <bull + 
"s1 < )ءa.‎ 1901( الدرْواس النَؤْرانَيَ: كلب‎ 
ضخم قويّ مُسْتَوْلَد من البُلْدُعْ 11408نا6 والترواس‎ 
mastiff. 
Bull Moose (n.) < bull moose, emblem of 
the Progressive Party of 1912> (1912) 
البُلُموظ : «أ» أحد أعضاء الحزب التقدمي الأميركي‎ 
بزعامة ثيودور روزفلت. «ب» أحد مؤيدي ثيودور‎ 
روزفلت في حملته الانتخابية للفوز برئاسة الولايات‎ 
.١19117 المتحدة الأميركية عام‎ 
Bull Moos.er [m56 sor] (7.J (1912) = Bull 
Moose. 
الكفبة الكّورائية: رقبة غليظةء (©136) (./) )عع للناط‎ 
قصيرة» وقوية.‎ 
bull.necked [bool nëkt’] (adj.) <bull + 
76 تَؤْرانَّ الرّقبة: ذو رقبة غليظةى <4ع/‎ 
قصيرةء وقوية.‎ 
bull.nose أوةط]‎ nöz’] (n.) <bull + nose> 
الأنف القورانت: داءٌ مُعْدٍِ من أدواء الخنازير ابر‎ 
bull.ock [bool ak] (n.) < Old Eng. bulluc, 
diminutive of bula = bull > (bef. 12c) 
. العُجَيْل: عِجْل صغير (۲) عجل مَحْصيّ‎ )١( 
bul.lous [ؤ5ه أوةط]‎ (adj.) (ca. 1860( مكْره‎ 
. منقط: ذو بثور أو يفاط‎ 
زريية ثيران (۲) معتقل مؤقّت (.7) 5عم لاناط‎ )١( 
المُتريّضص: موضع يتريّض فيه بعض اللاعبين‎ )۳( 
خلال المباراة (رب).‎ 
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Bun.des.rat [böon’ das rãt’] (n.) <G. =‏ 
البوئڍِسرات : مجلس الشيوخ > federal council‏ 
في ألمانيا. 
Bun.des.tag [boon das tãg’] (n.) > 60. =‏ 
البُوئْيستاغ: مجلس > federal assembly‏ 
bun.dle [bün dal] (n.; vt.; i.), -dled; -dling‏ 
Mid. Eng. bundel, probably from‏ > 
Mid. Dutch, a sheaf of papers, bun-‏ 
)١(‏ «أ» حُرمة. «ب» رزمة؛ صُرّة. (ع14) < عا 
ج٦«‏ مجموعة ضخمة < <a ~ of mistakes‏ . 
«د» مبلغ كبير من المال (ع) (۲) الحزمة: مجموعة 
من الألياف العصبية (ت) 8 (۳) يَحْزِم؛ يَرْزّم؛ يضر 
(4) يلقي من غير ترتيب ©136) Don’t ~ all‏ > 
)٥( cاothes‎ into that bag. <‏ يبعث أو يرسل 
على وجه الشّرعة His father ~d him off‏ < 
<.اممsch t0‏ (5) يقود [أو يدفع] بخشوئة 
أو صسرعة <They ~d her into the‏ 
<.81© × (۷) يذهب على وجه السُرعة 
<They ~d off. >‏ (۸) يندفع بسرعة وخشونة 
They all ~d into a car.>.‏ > 
)١(‏ يُحْزْم؛ يَرْرْم (۲) يكسو بملابس مدقئة لا ہ 0) 
(۳) يرتدي ملابس مُدَفَئة . 
كتلة أعصاب: شخص (1936) bundle of nerves‏ 
عصبي إلى أبعد الحدود. 
المغازّلة (1781) ).7( bun.dling (bün dling]‏ 
الكاسية : استلقاء العشاق على فراش واحد من غير 
أن يخلعوا ملابسهم» ويخاصة عند المغازلة. 
bung [(büng] (n. vt.) > 1110. Eng. bunge,‏ 
from Mid. Dutch bonghe = stopper >‏ 
)١(‏ «آ» الإسكابة؛ السّطام: سدّادة لثقب (15e)‏ 
البرميل. «ب؟ تَمْب البرميل (۲) «أ» الشّرّج؛ الأست . 
«ب» الأعور؛ المصران الأعور [وبخاصة عند الكلام 
على ذبيحةٍ من الذبائح] 8 (۳) يُسد؛ ي 
The house was ~ed aq (5) a cask >‏ < 
up to the attic. >‏ (5) يَرْض! يَكُدُم؛ يورم 
His face was ~ed up from the fight. >‏ < 
(( يصيبه بأذى كبير Her car was prey‏ > 
ed up from the accident. >‏ ~ (7) يمذ ف بقوّة 
<to ~ bombs>.‏ 
bun.ga.low [büng’ ga 16°] (n.J) <Hin.‏ 
bangla = (house) in the Bengal‏ 
البنُغْل: بيت خفيض السّقف (1676) <عارأء 
مؤلف من طابق واحد [وبخاصة في الريف أو على 
شاطىء البحر]. 
bung.hole [büng höol’] ).( <bung +‏ 
تقب البرميل: تَقبٌ فى البرميل (1571) <م1ن:/ 
به يملا ومنه یمرغ . ۰ 
(vi.; ).: 1.), -gled; -gling‏ [ادع bun.gle [büng’‏ 
perhaps of Scand. origin> (1549)‏ < 
(۱) يلهج : يعمل بغير إتمَان × (0) يھو يصع 
شيئاً أو أشياء بغير إتقان § (۳) اللْهُوّجة : عمل ملْهُوَجٍ 
أو غير متمّن. 
الملْهْرِجٍ: العايل (.71) [8128 78تاط] bun.gler‏ 
الأخرق؛ العامل غير البارع . 
gol sam] (adj.) (ca.‏ قصتاط] bun.gle.some‏ 
أخرّق؛ غير بارع . )1889 
مُلْهْرج : أخرق؛ (./04) bun.gling [büng’ gling]‏ 
غير بارع > <a ~ workman‏ . 
bun.ion bün’ yan] (n.) <origin obscure >‏ 
الوّكم؛ الوّكعة: ورم ملتّهب في جراب (1718) 
المُفْصِل الأول من إبهام القدم (مض). 
vi.; ).( < probably short‏ .) [علعصةط] bunk’‏ 
)١(‏ «أ» السرير المُتراكب (1758) > for bıınker‏ 
درا. bed‏ 016ا). «ب» سرير میت [في جدار 
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umpPeط)‏ لمنيهِ من التشابك مع مِصَّدَ سيارة 
أخرى ولتسهيل دع بعض الأشياء إلى الأمام. 

مصَمَغة المصّذد؛ (1967) (.77) bumper sticker‏ 
مُلْتَصِقَة المِصّدّ: بطاقة مصمّغة يُطبع عليها كلام ما 
[كاسم مرشح من المرشحين أو شعاره] وتُلْصَقَ على 
مصد السّيارة. 

متَصادًٌ؛ (1951) bumper-to-bumper (adj.)‏ 
متللاصق المصّدات: مم بصفرف طويلة من 
السيارات المصطفة الواحدة خلف الاخرى حتّى 
یلام المِصَّدٌ المِصَدٌّ <72012) له > . 

bump.kin' [bümp’ kin] )1.( < perhaps from 
Flemish bonınıckijn = small cask > (ca. 
1570( الرّيفىَ السَادْج: شخص ريفيٌ سادجٌ أو‎ 
. شديد الارتباك‎ 

bump.kin [bümp’ kin] (/ı.) < probably 
from Flemish boomken, diminutive of 
boom tree > (ca. 1632) ذراع التطويل: ذراع‎ 
طويل يُستخدم لإبقاء قاعدة الشراع [أو جُزته الادنى]‎ 
ممدودة (مل).‎ 

bump.tious ز[وقطة “مصتط]‎ (adj.) < origin 
موطcuإe‎ < )1803( مغرور؛ مُعْتَذٌ ببفه [إلى‎ 
حد مستَهجن].‎ 

bump.y [büm’ pî] (adj.), bump.i.er; bump. 
i.est (1865)  . > ~ roads> «أه» وعر‎ )١( 
«ب» متخبط فى طريق وعرة <ع لآ٣ ~ ه8>‎ 
> (؟) كثير المهاوي أو المَطَبّات <218 نم‎ 
مُنْمَجْع؛ مُرْتجَ [إيقاعياً]؛ متقلب: مُنسم‎ )6( 
<~ dance music> بعغيرات مفاجئة‎ 
. > ~ 1116 < حافل بالمصاعب‎ )٤( 

bum’s rush (/1.) طزد بالقوّة (۲( صرف‎ )١( 
أو إخراج بالقوة.‎ 

bun’ [bün] )7.( > Mid. Eng.: bunne > (14c) 
الكمْكة: «أ» كعكة مدوّرةء محلاة بعض‎ )١( 
الشيء. ومشتملة عادةٌ على زبيب. «ب» شعر معقود‎ 
على شكل كعكة في مؤخر رأس المرأة أو في أعلاه‎ 
.ام مؤشرة؛ كَفَل؛ عَجْرَ؛ رذفان.‎ )( 

2 [bün] (n.) > perhaps alteration of 
Eng. dialectal bung (intoxicated) > 
)1901( مقدار مُشكر [من شراب].‎ 

Bu.na [b55 ns; by55 n2] (n.) <trade- 
"كإآk< البوئَة: ضربٌ من المطاط الصنعيْ.‎ 

bugqoch [bünch] (n. .اط‎ i.) <Mid. Eng. 
bunche > (14c) نتوء؛ حخدبة؛ سَنام‎ )١( 
«أ» عنقود؛ عذق. «ب» لخزمة؛ باقة‎ )۲( 
<a ~ of studentls> مجموعة‎ (¥) 
8ة) يَضصَمَ؛ يحرم × (0) يئْعأ؛ ينتفخ‎ 
يتَعنّقد.‎ ١ ينضم؛ يجتمع‎ )( 

bunch.y [bün chi] (adj.), bunch.i.er; -i.est 
. ناتیء؛ متفخ (۲) معَنْقَد؛ عنقوديّ الشكل‎ )١( 

bun.co or bun.ko [büng k6] (.; v1.) pl. -cos 
or -kos, "٠.١ -coed or koed; -co.ing or 
-ko.ing <Sp. or It. banca or banco = 
bank (financial establishment), name of 
a card game> (1872) «أ4» لعبة خادعة.‎ )١( 
«ب» مكيدة 8 (۲) «أ2© يَحْدَع؛ کن اون‎ 

bun.combe [büngُ kom] (n1.) = bunkum. 

العَناش ؛ المخادع؛ الاب . )./( bunco steerer‏ 

bund" [bünd] )7.( <Hin. band, from 
Pمإ.<‎ )1810( التئد:؛ «أ» سد [على نهر].‎ 
. «ب» رصيف ميئاء مطوّقٌ بسد‎ 

bund (.م) [لمموط]‎ <G. = association, 
|eaيuع<‎ )1850( البوند؛ جمعية سياسية.‎ 
وبخاصة: منظمة أميركية ألمانية موالية للئازية [في‎ 
الللاثينات من القرن العشرين].‎ 


)1532( لعشم (۲) يمشي باضطراب‎ )١( 

(FT) x‏ يهوج : يعمل شيئاً بطريقة خرقاء. 

bum.ble.bee [büm ‘bal bë’ [ (n.) <Mid. 

Eng. bunıblen lo make a 

humming noise + bee> 

الطتائة: نحلة ضخمة (1530) 
bume‏ تُحدث عند طیرانها طنيئاً قوياً. 

bum.boat تقتاط]‎ böt’] )2.( < probably from 
Low German bumboot; bum tree + 
b00 5086]< )1769( قارب التموين: قارب‎ 
بيع المؤن والسّلع للمراكب الراسية في المرفأ‎ 
أو بعيداً عن الشاطىء.‎ 

bumf [bümf] )1.( > .أمظ‎ slang = toilet 
pap < )2. 1889( الأوراق البغيضة: وثائق‎ 
أو أوراق رصميّة ية أو غير رسمية يتعين على المرء أن‎ 
. يُراجعها أو يُوقعها على تحر اریپ مزعج‎ 

bum.kin [büm’ kin] (.J) < probably from 
Flemish booniken, diminutive of 1 


فراع التطويل (را. (1632 .8) <عع]) = 


٠. ا‎ 


.(bumpkin? 
bum.mer' [büm’ ar] (n.) < probably modi- 
fication of G. Bummler = loafer > 


)1855( الصعلوك: أ المتسكم؛ المُتَشْرّد.‎ )١( 
«ب» السلاب؛ النْهَاب (؟) كارّة؛ عربة خفيضة‎ 
[للتّقل] (۳) الكارَّيي: المسؤول عن الكارّات [في‎ 
منجم].‎ 

bum.merf [büm’ ar] (n.) > اصباط‎ (inferior) 
+ تجربة بغيضة [كَرَد الفعل (1967) <ع-‎ )١( 
. الكريه لأحد العقاقير المُهَلُوسة] (۲) إخفاق؛ فشل‎ 

bump [bümp] (v1. i. n.) <probably 
imitative of the sound of a blow> 
يصدم؛ (1611 .ھء)‎ «i يضرب؛ يُصْرع (؟)‎ (۱) 
> 1576 يَرطم. «ب» يؤذي بالارتطام بشيء صلب‎ 
يزيحه من مکانه.‎ 1 (f) ~ed my head. > 
(ب» يحل محله [بفضل الأسبقية ة عادةً] (1) يحْفِض‎ 
<He was e from colonel رتبته ها‎ 
>23 يَنَصِل؛ يُخْرج؛ يُطرد‎ )0( capاھi«.<‎ 
move to ~ him from the committee > 
< Demand has يرفم [الأسعار]؛ يزيد‎ )١( 
يَدَقْدِقَ [صفيحة‎ )۷( - 4 up prices. > 
مَعَدِنية] × (۸) يرتطم بي (9) يتخبط [مرتفعاً‎ 
٤ت وَرَمْ.‎ ch (1°) § ومنخفضاً] في طريق وعرة‎ 
رَجَْة؛ نَحْعَة‎ )١7( ضربة أو صدمة قوية‎ )١١( نتوء‎ 
«أ» إزاحة. «ب» حَفْض للرتبة أو للدرجة‎ )١١( 
مَلّكة؛ موهبة؛ نزعة‎ )١60( عقبة؛ صعوبة‎ )١4( 
> دعل للطء‎ with big ~s of curiosity > . 
ldijoms عبارات اصطلاحية‎ 
يلتقي به [ويخاصةٍ مصادفة].‎ 
to ~ off يل ۱ يغتال (ع).‎ 

bump.er' [büm’ par] (n.; vt. i.) <origin 
obscure < )1676( کاس متْرّعة (؟) شيء‎ )١( 
ضخم إلى حدّ استثنائين. ويخاصة: كذبةٌ كبيرة (ع)‎ 

§ (۳) یشرع : يملا )٤(‏ يَثْرَبُ نَحْبّه × )٥(‏ يرب 
الأنخاب. 

bump.er” [büm p51] ).( (1839) المِصَّدٌ:‎ )١( 
. مخفّف الصّدمة [في سيارة] (۲) فا تقناط‎ 

غزير : وافرٌ (1885) (./04) bump.eَ [bün p21]‏ 
إلى حد اسغثنائي < 5م020 ہ > , 

الصٌدامة؛ السيّارة )1959( ).7/( bumper car‏ 
الصدامة؛ سيارة الصّدم: سيارة كهريائي. صغيرة 
الملاهي ولكي تَصدِم غيرها من السيارات الكهربائية 
المَسَوقَة في تلك الحلْبة . 

واقية المِصَّدَ: إحدى قطعتين (.2) bumper guard‏ 
معدئيكين عموديّتين يزوّد بهما صد التيارة (را. 
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. البقشة: وحدة نقد صغيرة في 0 اليمن‎ 
bur [bûr] (n.; t.) = burr. 
bu.ran [bo6 0 also bu.ra (bo6 rã] (n./ 


البوران: عاص تهت > Russ., from Turkic‏ > 
في سهوب الروسيا مصحوبةٌ بالغبار صيفاً وبالئلج شتاء . 
Bur.ber.ry [bûr ba rî] (2.) pl. -ries < trade-‏ 
البزبيري : «أ» ضرب من القماش (1903) < "2k‏ 
تُصنع منه السترات . «ب» معطف يرتدى حين يكون 
الجو باردا أو ممطراً. 
bur.ble [bûr bal] (vi. n.), -bled; -bling‏ 
Mid. Eng. burblen = to flow with a‏ < 
BUDDHAS sound (imitative)> (14c)‏ 
)01( ترق ؛ يَخْرَ [التّهرُ] (۲) ١ء‏ يُتَمْضِم؛ هنهم . 
«ب» يثرئر 8 (۳) بقبقة؛ خرير )0 0 غَمْغمة ؛ 
همهمة. «ب» ثرثرة. 
bur.bot [bûr bat] )1.( pl. -bot also -bots‏ 
Mid. F. bourbotte, from bourbeter =‏ < 
اليوط : to burrow in the mud > (14c)‏ 
bur.den' (bûr dan] (n. vi.) > Mid. Eng.‏ 
burden, burthen, from Old Eng. byr-‏ 
)١(‏ «أ» حِمْل. «ب» واجب then > (bef. 12c)‏ 
(۲) عبء (۳) حمل الأثقال )5625 <a ship or‏ 
< > 01 (4) حمولة السفيئة 3 01 <a ship‏ 
hundred tons ~ <‏ 8 (0) «أ» يتقّل؛ يلقي 
عليه حملا ثقيلاً. «ب» يُرْهِق . 
bur.den®” [bûr’ dan] )1.( > Mid. F. 01‏ 
droning sound, instrument making‏ = 
)١(‏ اللازمة؛ القرار: such a sound> (14c)‏ 
عبارة تتكرّر على نحو موصولٍ في قصيدة أو أغنية 
(۲) الفكرة الرئيسية > <the ~ of his book‏ . 
عب الإثيات: إلزام أحد )1593( burden of proof‏ 
الفريقين بإقامة الدليل على صحة ادعاءِ ماء وإلا 
خر القضية (ق). 
bur.den.some [bûr dan sam] (adj.) (1578)‏ 
(١)ثقيل؛‏ مرهِق (۲) قاس > restrictions‏ ~ < . 
bur.dock [bûr dök] (n.) <bur + dock‏ 
الأزقطيون: نبات من الفصيلة (©15) <(" هام) 
المركبة ذو أوراق شبيهة بالقّلب» ورؤوس زهرية 
أرجوانية تكتنفها أشواك معقوفة. 
pl. bu.reaus also‏ ر.م) bu.reau [byöoor’ö]‏ 
bu.reaux [byöor öz] <F. = desk, cloth‏ 
)١(‏ البُوْريه: )1699( > covering for desks‏ 
دو منضدة للكتابة . وبخاصة: منضدة للكتابة ذاتٌ 
آدراج وسطح مائل . «ب» خزانة خفيضة. ذاتٌ مرآة 
وأدراج للملايس» خاضة بغرف النوم (۲) مكتب 
< ہ إعباوجع) > ("7) الديوان؛ المكتب: دائرة 
رسمية > Weather Bureau‏ > . 
ra si] (n.) pl. -cies‏ كاةء bu.reau.cra.cy [byöo‏ 
<F. bureaucrutie: bureau + -cratie‏ 
الدواوينية ؛ البيروقراطية: «أ» (1818) < إع012- 
حكومة تتركز السلطة فيها بأيدي جماعات من 
المرظفين. «ب» أصحاب السلطة من موظفي هذه 
الحكومة. «ج» تركز اللطة في أيدي جماعات من 
الموظفين الإداريين. «د» روتين حكوميّ مغالى فيه. 
bu.reau.crat [byöoor’s krãt’] (/./ (1842)‏ 
الدواوينيّ؛ البيروقراطيَ: «أ» عضو في حكومة 
دواوينيّة أو بيروقراطية. «ب» موظف يودي عمله 
بطريقة روتينية جامدة. أو يحاول أن يُركز السلطة في 
يديه . 
bu.reau.crat.ic [byöoor’a krãt’ ik] (adj.)‏ 
دواويني ؛ بيروقراطيّ: ذو علاقة (1836) 
بالدّواوينية أو البيروقراطية أو ميم بيماتها بم > 


ou out; 8 under; û urgent; 5 ~ a in alone, e in system, i in casily., o in gallop, u in Greus 


bunê [bünt] (7.J) < origin unknown > (ca. 
1790( تحر الحنطة ؛ التفحم التّيِن: مرض فطريٌ‎ 
يصيب القمح والجاودار وما إليهما فیْجل محل‎ 
الحبوب السّرية أبواغاً سوداء نتنة الرائحة (نب).‎ 

bun.ting' [bün ting] (ı./ <Mid. Eng. 
مع1/('1ا6‎ < )13٤( الدرّسة : طائر من الجرائم‎ 
. ذو منقار قصير مخروطيّ الشكل‎ 

bun.ting* [(bün’ ting] (.) < perhaps from 
Eng. dialect bunt (to sift)> (1711) 
قماش الرايات: قُماش رقيق تُصنع منه الرايات‎ )۱( 
والأعلام (۲) رايات؛ أعلام (7) رايات الزّينة : أعلام‎ 
من قماش أو ورقء ملوّنة بألوان الراية‎ ٠ زينية‎ 
الوطنية.‎ 

bun.ting [bün ting] (n.) <from «Bye, 
Baby Bunting», a nursery rhyme, 
origin and meaning unknown > (1922) 
المّنامة المُقَلئَة: رداء نوم ذو قَلَنْسُوَةِ خاص‎ 
١: . بالأطفال‎ 

bunt.line [(bünt’ lîn] (ı.) <bunt + line> 
)1627( حَبْل الرّفْم : حَبْل في أدنى الشّراع يُصْطَتَعٌ‎ 
. لرفِه إلى أعلى (مل)‎ 

بنيان» جو Bun.yan [bün’ yan], John _ ۱1۲۸) ù‏ 
244 واعظ وكاتب إنكليزي. أشهر آثاره «رحلة 
الحاج» The Pilgrim's Progress‏ . 

Bun.yan.esque [bün’ya nësk’] (adj.) (1888)‏ 
بيان : «أ» ذو علاقة بجون بيان (را. المادة 
السابقة) أو خاصٌ به أو مميّرٌ له. «ب» ضخم جداً. 
buoy [boo 1: boi] (r.7 vt. i.) < Late Mid.‏ 
)١(‏ الطافية؛ Eng. boye = a float> (13c)‏ 

العامة : عوّامة أو منارة عائمة لتسهيل 

الملاحة أو للتحذير من خطر كامن 

تحت سطح الماء (۲) طافيةٌ النّجاة 
buoy 1.‏ (را. )life buoy‏ § (۳) یزود 
بالطوافي؛ يُعَلّم بالطواقي 0 بد بم به 0> 
<اعمهقطء e ):( a‏ يُعَرّم: يبقيه طافياً على 
وجه الماء <The life jacket ~ed her‏ 
<.0نا. «ب» يَذْعَم؛ يَشْند؛ ينبت «ج> 
economy ~edg by the dramatic‏ 
postwar growth of —‏ 
Time >‏ . اج» يُشبججع؛ يد آزره؛ يرفم 
)٥( × > Hope her up. >‏ یطفو؛ يعو 

1j; boii] (n.) (1858)‏ 1 56ط) bu. 8 age‏ 
)١(‏ طوافي؛ عامات (را. المادة السابقة) (۲) 
التُطفية: «أ» تزويد بالطوافي أو العامات. «ب» 
تعليمء أووضع علاماتِ› بالطوافي والعامات (۳) رسم 
الطوافي : الرسم المفروض على استخدام الطوافي. 

buoy.ance [boi ans; b56 yans] (7.) (1821) 

= buoyancy. 


buoy.an.cy [boi an sî; boo yan si] (n.) 


)1713( الطْفُويّة : قابليّة الطمُو أو العَوْم على‎ )١( 
سطح الماء (۲) التّعويميّة : قدرة الاتل على إبقاء‎ 
الأجسام عائمة على سطحه (۳) مَرَّح؛ بشر؛ ابتهاج‎ 
المُرْتَفِعيّة ؛ الارتفاعيّة : قدرة الأسعار [أو النشاط‎ )٤( 
الاقتصادي] ا الاحتفاظ بمستواها المرتفع.‎ 


buoy.ant [boi ant: 556 yant] (adj.) (1578) 


)١(‏ عوام: قابل للعو أو الطنُو (۲) معوام: قادر 
SN‏ (۳) مرح ؟ ؛ مبتهج (5) مهج ؛ ؛ متشّط؛ 


منیش 


قوّة ا قرّة دافعةً إلى أعلى (.1/) ع©05؟ buoyant‏ 


لالد يها مال ها جنير كايا ار لذي جسم دنر 
فيه» ويساوي مقدارّها وزن السائل الذي أزاحه 


الجسم (فز) ٠.‏ 


buq.sha [book’‘sha] (7.J) <Ar.> (1963) 


ã at; ã dale; û care; ã car; ê egg; € mc; Î in; T bite; 6 lot; 8 bone: ê orphan: ol boıl: مه‎ good: 55 boot: 


سفينة]. «ج» فراش؛ سرير (ع) (۲) مَعْلْف؛ ميزود 
8 (۳) أ ينام [في سرير مبيّت أو غير مُریح]. «ب»؛ 
يقاسمّه الفراش (1) يبيت الليل ‏ (0) يزوّد بسرير 
أو فراش 

bunk? [büngk] .81م‎ n.) < perhaps from 
bunk' (in the phrase to bunk across = 
to go across by ship) > (1877) يَفْرَ+‎ )١( 
يولي الأدبار § (۲) فرار؛ هُروب.‎ 

bunk” [büngk] )7.( < short for bunkum > 
)1900( هر اء؛ كلام فارغ.‎ 

السرير المتراكب: قطعة (1924) bunk bed (/ı.)‏ 
أثاث مؤلفة من سريرين مفردين أحدهما فوق الآخر 
وأيضاً: واحد من هذين السريرين. 

bun.ker [büng kar] (n. vi; 1.) <Scot. 
bonker = chest, box> (ca. 1718) 
مزن الوقود: مستودع الفحم الحجري‎ )١( 
أو النفط في باخرة (۲) المَنّعَة: غرفة محخصنة‎ 
تحت الأرض (جن) (۳) ١ء الشَّرّك: مُتْحْفَض‎ 
أو مرتقع رمليّ في مجاز لعبة الغولف [لإعاقة اندفاع‎ 
الكرة]. «ب» عقبة؛ صعوية 8 (5) يملا بالوقود؛‎ 
يزوّد بالوقود × (0) يُحْرّن [الوقودٌ في مستودع]‎ 
«أ» يُشَرَك: يضرب كرة الغولف مُوْقِعاً إياها في‎ )1( 
«شَرَكه. «ب» يوقع في المتاعب. «ج» يعَرْقل‎ 
. [المساعي]‎ 

hous’] (ı.) <bunk +‏ عاعصتاط] bunk.house‏ 
المُسَرّر؛ِ المبنى المَسَرّر: ‏ (1876) < عsكhou‏ 
مبنى بسيط» مزود بِسُرّرِ ساذجة» يبيت فيه عمال 
البناء أو الزراعة إلخ. 

bun.ko [bing kö] (n.; vt.) = bunco. 

bun.kum [büng kam] or bun.combe [büngُ 
kom] (n.) <from Buncombe County, 
North Carolina, from a remark made 
1820 by Felix Walker, Am. congress- 
man, who made a fatuous speech, 
calling it «a speech for Buncombe» > 
)1845( الخطابة الديماغوجيّة : خطاية يراد بها‎ )( 
إرضاء الجماهير وانتزاع التصفيق (۲) «أ» كلام يعْوزهُ‎ 
الصدق. «ب» هُراء؛ كلام فارغ.‎ 

bun.ny [bün’I] (r.) pl. -nies <from 
dialectal bun = rabbit, squirrel > (ca. 
1690( أرنب (ع) (۲) سِنجاب (ع).‎ )۱( 
Bun.ra.ku [bün rãk’ 50] (n.) <Jjap.> 
)1920( البثْراك؛ البَُراكو: مسرح دَمَى يابانيّ.‎ 

Bun.sen [bün san], Robert Wilhelm «jj 
رويرت ولهلم (۱۸۱۱ - ۱۸۹۹): كيميائي ألمانيّ.‎ 
. Bunsen burner ‘iji مخترع «مصباح‎ 

Bun.sen burner (1.J) <named after R.W. 
Bunsen, German chemist> (1870) 
مصباح يئزن (مج)؛ حارق أو موقد يُنْزن: أداة‎ 
مكونة من أنبوبة في أدناها ثقوبٌ صغيرة يدخل إليها‎ 
الهواء فيمتزج بالغاز محدثاً شعلة زرقاء حامية جداً.‎ 
bunt’ [bünt] ).( <perhaps from Mid. 
Low German bunt = bundle > (1582) 
مَسحَصف الشراع: منتتصف شراع رباعي الأضلاع‎ )١( 
المنتخ: الجزء المتنفخ من شبكة الصّيد‎ )۲( 
أو الثوب الفضفاض.‎ 

bunê [bünt] (vı. i. nı.) <alteration of 
bu: < )1584( ينطح [برأسِو] (۲) ينطح:‎ )١( 
يَضْرِب كرةً البَيُسيول برفق بحيث تتدحرج ببطء‎ 
مسافة قصيرة ليس غير 90 تطحة [بالراس]‎ 
دأء الح : ضربٌ كرة البَيُسبول برفق.‎ )£( 
«ب» الأطحة: ضربة برفق [في البَيُسبول]‎ 
. المنتطوحة: كرة مضروبةٌ برفق‎ )6( 
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خبيث يصيب أطفال إفريقيا الوسطى بخاصة (ط). 
burl [(bûrl] (7.; vı.) > 5410. Eng. burle,‏ 
from Old F. bourle = tuft of wool>‏ 
)١(‏ عقدة [في خيط أو قُماش أو خخشّب] (ع15) 
(۲) النامية الجذعية : : «Îs‏ اة شبيهة بالقّة تكون 
على جاع شجرة . «ب» قشرة خشبية زينية ذات نوام 

جذعية 8 (۳) يزيل العقد [من القماش]. 

bur.la.de.ro [bûr’la dër’ 6] (n.) pl. -ros 
<Sp. from burlar = to make fun 
01< )1938( ججاب المصارعين: ساترٌ خشبي‎ 
يقام في موازاة الجدار في حَلْبة مصارعة الثيران لكي‎ 
يتَحْذْ منه المصارعون ملجأ يَفْزعون إليه إذا طاردتهم‎ 
. الثيران‎ 

bur.lap [bûr lãp] (7.J) < origin unknown >‏ 
الخَيْش: نسيج ينبي أو جوتي غليظ تُصنع (1695) 
منه الأكياس وغيرها. 


burled [bûrld] مُعَقّد: ذو عُقّد. (1924) ل./64)‎ 
bur.lesque [bar lësk’] (n.; adj. vt.; لأ‎ 
-lesqued; -les.quing <F., from It. 


burlesco, from burla = joke, ridicule >‏ 
)١(‏ البرلك: «اء أ أدبي أو م مرحي عمادة (1667) 
السخرية القائمة على المبالغة المضحكة والمحاكاة 
الهزلية . «ب» سخرية [بالكاريكاتور عادة] . «ج» تقليد 
أو محاكاةً بقصد اا والإضحاك. 
(۲) الاستعراض المُكاهيّ؛ الاستعراض الماجن : 
برنامج منوّعات مرحي خفيف مؤلف من مشاهد 
هزلية عادةَ ومشاهدٍ تجرد رد أو : E‏ أحياناً 
§ (۳( يُرلْسكى : f»‏ مُنَّيم يسِماتٍ البَوْلَسْك. 
«ب» هلي ؛ فكاهيّ 8 )٤(‏ يُقلّد ؛ يُحاكي [على 
سبيل السُخرية] × (0) يخر [كاريكاتورياً]. 

bur.ley bûr’ (n.) pl. -leys < probably 
from Burley, a proper name > و‎ 
البَرْلِىَ: تبغ أميركي رقيق الأوراق يُرْرع في ولاية‎ 
كتتاكي في المقام الأول.‎ 

bur.ly (bûr I] (adj.); -li.er; -li.est < Mid. 
Eng. burli, borlich = stately, big> 
)136( ضحم الجسم؛ قويّ البنية (؟) فظ؛‎ )١( 
. جاني‎ 

بورما: جمهررية Bur.ma [bûr ma] or Myanmar‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من أسيا. تقع على 
الشواحل الشرقية من خليج البنغال. لغتها ر 
البورمية . ديانتها السائدة: البوذية . ضمها البريطانيون 
عام 18487 إلى ممتلكاتهم الهندية . دفي عام 19717 
قصلت عن الهند وأصبحت مستعمرة قائمة بذاتها. 
استقلّت عام ۹٤6۸‏ . مساحتها 778,074 كيلومتراً 


مريعاً. سكانها ٤۷,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: رانغون 
Rangoon.‏ 
المُلتصقة: عشية (1817 bur marigold (7.J (ca.‏ 


مُرَكبة ذات ثمار شائكة تلتصق بالملايس. 

Bur.mese [bar mëz’; bar mêës’] (r.7 adj.) pl. 
-5265© : البورميّ: أحد آبناء بورما (۲) البورميّة‎ )۱( 
لغة البورميين § (۳) بورميّ: ذو علاقة يبورما‎ 
أو شعبها.‎ 

الهرّ البررميَّ: ضرب من (1939) (.:7) Burmese cat‏ 
القطط. آسيوي الأصل» يشبه الهرّ السّياميَ ولكنه 
يتميز عنه بلونه القاتم وعينيه الصفراوين 
أو الذهبيتين. 

burn’ [bûrn] (ı.) > Mid. Eng. burne, from 
Old Eng. burn, burna = spring, 
fountain > (bef. 12c) جَدُول؛ غدير (إسك).‎ 

burn” [bûrn] (vi. 1. 1.J), burned or burnt; 
burn.ing < Mid. Eng. birnan, from Old 
Eng. byrnan > (bef. 12c) «أ» يشتعل؛‎ (۱) 
يضطرم . «ب؟ يحترق. «ج» ؟ يضيء؛ يُنير. . ده ينشطر‎ 
تووياً. «هه يلتحم نوّوياً (۲) «ا» ينقد [الوجة‎ 


bur.gla.ry [bûr glo rî] (.م)‎ pl. -ries (1532) 
السّطو [على المباني ليلاً].‎ 
bur.gle [bûr gal] (v1.), -gled; -gling < back- 
formation from burglar > (1870) 
burglarize. 
bur.go.mas.ter [bûr دع‎ mãs’ter] (n.) 
> partial translation of Dutch burge- 
meester, from burg town + meester 
عَمُدة المدينة [في هولندا (1562) < اعائج"‎ 
وألمانيا والتمسا].‎ 
bur.go.net [bûr ga nët’] 
(n.) <modification of 
Mid. F. bourguignotte > 
)1563( البرْجونية: خوذة خحفيفة‎ 

من حُحَوّذ القرن ٠١‏ للميلاد. 

bur.goo [bûr g66; bûr نجع‎ (n. pl. -goos 
<origin unknown > (1700) «i : البَرْجْرَ‎ 
عصيدة من دقيق الشّوفان كانت تقدّم أصلا للبحارة.‎ 
ب اء كر اكثير التوابل يُعَدَ من لحم الدجاج‎ 
والطيور وبعض الخضر . . «ج» نزهة يقدّم فيها البُرْجْوٌَ.‎ 

Bur.gun.di.an (bor gün dî an] (n”.; adj.) 
البُوْغَنْديَ: أحد أبناء يُرْعْنْدِيا (را. المادة‎ )١( 
العالية) (7) البُِرْعغْنْديَّة: لغة البَرْعغْنّْديين‎ 
. بُرْعْنْديَ: منسوب إلى بُرَغْنْديا‎ )۳( 8 

يُرْغَنْدِيا: منطقة تاريخية [آل 22م Bur.gun.dy [bûr‏ 
في أواسط فرنسا. 

bur.gun.dy [bûr gan dî] (n.) pl. -dies 
< after Burgundy, region in France > 
)1668( البَوِعْنْدِيَ : «أ» نييذ أحمر أو أبيض تج في‎ 
برغنديا بفرنسا. «ب» لون أرجوانيّ مر‎ 

bur.i.al [bër î al] (n.) <Mid. Eng. biriel, 
buryel = grave> (bef. 12c) قَبْر؛‎ (1) 

. ضريح؛ رَمْس (۲) الذفن: عملية دفن الأموات‎ 
burial ground (/7.) (1803) مَمّبرة؛ مَذْمْن؛ جَبّانة.‎ 
bur.ied [bër id] (adj.) مدفون؛ دفين.‎ 
bur.i.er [bër'i or] (/ı.) (bef. 12c) + الدافن‎ 

الذفان: مَنْ يقوم بدفن الموتى . 
bu.rin [byöor’ in] (n.J) > 1, from It. burino‏ 
المئقاش: «» أداة (1662) <001] 217108عج = 
فولاذية مستدقّة الطرف 
burin a.‏ تُستخدم للنقش في 
المعادن أو الرّخام. «ب» أداة صرَانيَةَء من أدوات 
ما قبل التاريخ» شبيهة بالإزميل . 
burke [bûrk] (v.), burked; burk.ing < after‏ 
William Burke (1792-1829), Irish mur-‏ 
derer hanged in Edinburgh, Scotland,‏ 
)١(‏ يرك : يَخنق على )1829( > for this crime‏ 
نحو يُبقي الجثة سليمة صالحة للتشريح (۲) طس 
(FT) >10 ~ 2 2112101 <‏ يتجتب an‏ ~ 00> 
issue < .‏ 
بيرك« أدموند )۱۷۲4 _ Burke [bûrk], Edmund‏ 
۷)): سياسئ بريطانن. عرف بعداته للثورة 
كةي `` 
Bur.ki.na Fa.so [boor këُ na fã’sö; -fã s5].‏ 
بو ركينا فاسو formerly Upper ٠701.68 [v1 t2[‏ 

[سابقاً : فولتا العليا]: جمهورية في غرب إفريقيا. 

يحدها من الغرب والشمال مالي ١‏ ومن الشّرق 
التيجرء ومن الجنوب الشرقي بنين» ومن الجنوب 
توغو وغانا وساحل العاج. مساحتها: ۲۷٤,۲۰۱‏ 
كيلومتر مريّع . سكانها: 7,٠٠٠,٠٠٠‏ ١ان.‏ عاصمتها: 
وَاغَادُوعُو لع 010585001 , 

Bur.kitt’s lymphoma {bûr kits] also Bur.kitt 

lymphoma (bûr kit] (7.J) <after Denis 
Parsons Burkitt, (born 1911), British 
فوم برزکت: ورم لنفاويّ (1965) < دتععإںم‎ 


burgonet 


governments > . 
bu.reau.crat.ism {byöör’a krãt izam] (n.) 
< bureaucrat + -ism> (1880) = bu- 


reaucracy. 
bu.reau.cra.tize [byoo rök’ra tiz] (vt.), 
-tized; -tiz.ing (1892) ديون ن؛ يرقط: «أ»‎ 
خا دواوینتاً أو بيروقراطيا. «(ب» يخضع‎ 
. للدواوينية أو البيروقراطية‎ 
bu.rette or bu.ret وتلزط]‎ rët’] (n.J) < Mid. 
F., cruet, from buire = pitcher > 
)1836( المحاحة (مج) : أنبوبة زجاجيّة مدجة‎ 
تُستخدم في سح السوائل أو قياسها.‎ 
burg [bûrg) )7.( > Old. Eng. burg, burh > 
)1753( البَرْج: «أ؟ مدينة مُحَضّنة. «ب؛ بلدة؛‎ 
. مديتة‎ 
bur.gage [bûr’ gij] (.م)‎ > Mid. Eng., from 
Medieval L. burgagium, from burgus = 
fortified town > (15c) اليِرْجانية : اسحجار‎ 
أملاك الملِك أو اللوردء في «بّزج؛ 5158 أو مدينةء‎ 
لقاء اجر سنوي [في إنكلترا القديمة].‎ 
bur.gee [bûr jî] (n.) < perhaps from F. 
dialectal bourgeais = shipowner > 
)1750( العُلَيْم: راية صغيرة مُتَنْئِيَّةَ الشكل‎ 
تستخدمها تستخدمها السّفن» بخاصة» للإشارة أو لتبيين‎ 
. الهوية‎ 
bur.geon [bûr jan] (n.; vi.) > 4 Eng. 
burgenen, from burjon a bud, from Old 
F., from L. burra = shaggy garment > 
برعم . «ب» الشّطء : : أول ما يّنيت من (ع14)‎ eh )١( 
الورق أو الفروع 8 (۲) «أ» برعم : يُطلع البراعم‎ 
دب؟ يشْطأ [الرّنعَ]: يحرج سَطْؤُهُ أي أوّل ورقه‎ 
يزدهر: : ينمو أو يع‎ )٤( أو أول فروعه (۳) يزهر‎ 
بتر فة‎ 
burg.er [bûr gar] (n.) < short for hamburg- 
er> = hamburger. 
-burger ]طث٣ لاحقة معناها: شَطِيرة أو فطيرة [5۲ع‎ 
مشتملة على لحم هفروم مقليَ أو مَشُوِيٌ‎ 
> hamburger > . 
bur.gess [bûr jas] )5.( > Mid. Eng. burgeis, 
from Old F. borjois, from borc town, 
from L. burgus = fortified town > 
)136©( البَوْجس: «|» مراطن في مدينة إنكليزية‎ 
ذات ممئّلين فى البرلمان. «ب» ممل لهذه المدينة‎ 
أو لجامعة ما في البرلمان البريطانيّ.‎ 
burgh [bûr زة‎ bür’“ö] ,.أمء5 > (.م)‎ variant 
of borough > (12c) ابرغ : مديئة أسكتلندية‎ 
متمتعة بحكم محلي ذاتي‎ 
burgh.er [bûr’ gar] (r.) (13c) البرجي؟ المَدِينيّ:‎ 
دأ» أحد أبناء برج 8:ناط أو مدينة. «ب» أحد أبتاء‎ 
الطبقة الوسطى. «ج» مدينيّ مُحافظء ذو ثراءء من‎ 
. أبناء الطبقة الوسطى‎ 
bur.glar (bûr glor] (n.J) > Norman French 
burgler, from Medieval L. burgulator, 
probably variant of burgator = town 
لصّ. ويخاصة: لص يَسْطو على (1541) <)16طا‎ 
المباني ليلاً.‎ 
bur.glar.i.ous [bar glar’ı as] (adj.) (1769) 
ذو علاقة بالسّطو على المباني ليلا‎ 0 
bur.glar.ize [bûr gl riz’] (vr. i), 
-iz.ing (1871) يَسَطو؛ يَسَطو على المياني‎ 00 
. ليلا × (۲) يرتكب جريمةً سَطْو‎ 
bur.glar.proof {bûr’ glor proof ( (adj.) 
< burglar + pro > (1856) صامد‎ 
للسطو: بون من السطو أو مُصَمّم بحيث يتمع‎ 
بحماية تَمقِيهِ * شر السّطو.‎ 


burrow 


غير سوي في الحرارة أو الاحتكاك (۲) الأضوب: 
نفاد الوقود من محرّك صاری , أو اللحظة التي 
يَحْدَثْ ي ذلك (۳) التوقف: :رفت الصاروخ عن 
العمل نتيجة لنفاد الوقود )٤(‏ إجهاد؛ تعب شديد 
[َبَدَنيَ أو نفسي ] . 
بيرنزء رويرت )۱۷04 _ Burns [bûrnz], Robert‏ 
١0‏ شاعر أسكتلنديٌ. نظم باللهجة 
الأسكتلندية فطارت له شهرة واسعة واعتبر شاعرٌ 
أسکتلندا الوطني . 
burn.sides [bûrn’sîdz’] (n. pl.) <named‏ 
after Ambrose E. Burnside, (1824 -‏ 
Am. general who wore them >‏ ,)1881 
البرنسيدية : لحية ذات شارب (1875) 
>5 سَبَلَتِينَ [وَالتَبَلتَانَ هما ذلك الجزء 
تة من اللّحية النامي على جائبّي الوجه] 
gy burmsides‏ ذفن حلي تماماً. 
burnt’ [bûrnt] (adj.) past and past part. of‏ 
burn.‏ 
)١(‏ محروق (5) مَشْفوع: burnt” [bûrnt] (adj.)‏ 
لوَّحَنّهُ النار وسوّدته . 
المخرقة؛ الذبيحة المحْرّقة: ).7/( burnt offering‏ 
ذبيحة ترق على مذبح ٣هااة‏ وتقدّم إلى الآلهة 
بوصفها أضحِيّة دينية. 
)١(‏ الكّرسينة المحروقة (را. .7( burnt sienna‏ 
)١1( 83‏ الترسيتي : لون برتقاليّ مُحْمَرٌ داكن . 
burp [bûrp] (n. vi. ı.) <imitative > (ca.‏ 
)١(‏ تجَشّو § (۲) يعجمّأ × (7) يُجَمَىء: (1932 
يساعد طفلاً على التجشّؤ آبِقَرْكَ ظهره أو بالتربيت 
عليه]. 
مدّس رتاش (جن). )1944( ).7( burp gun‏ 
burr" [bûr] (r. vi.; t.) <Mid. Eng. burre;‏ 
akin to Old Eng. byrst = bristle >‏ 
)١(‏ المُْشْوكة: «أ» غلاف ثمرة شائك (ع14) 
أو خسن واخز. «ب» ثمرة ذات غلاف شائك 
أو حشِنٍ واخز (۲) «ا» المُشرك: شيء يَعْلق [في 
الحَلّق إلخ .] مثل الثمرة ذات الغلاف الشائك. 
«ب» العالة ؛ الطفَيْليَ : : من يلازم شخصا أأو مؤسسة 
طمعاً في الربح الشخصي إلخ . (۳) كتلة مدورة. 
وبخاصة : عقدة [في شجرة] (€) الريش : شبه 
زعنفة خشنة رقيقة لها أداء من ا اش 
على حافة قطعة معدنية (0) التّفخيم الرائيّ لتلفْظ 
بحرف ۶ في الإتكليزية على نحو تفم أ نقد 
)١(‏ «آ» مِحْفْرَة؛ مثقاب. «ب» مخفرة طبيب الأسنان 
(۷) دَهمُدَمة؛ أزيز؛ طنين § ch (^A)‏ يفخم ؛ يُشَدْد 
[حرف الراء الإتكليزي]. «ب» يتكلم بخشونة أو بغير 
إقصاح 000 يدمم ؛ يئز ؛ يَطْن ؛ يهدر × ( ٠‏ ) يريش : 
يشكل ريشا أي شبه زعنفةٍ خشنة رقيقة على حافة 
قطعة معدنية )١١(‏ يزيل الرَيش ن إلخ. 
burr” [bûr] (n.) <origin uncertain >‏ 
buhrstone.‏ = )1652( 
)١(‏ مُشُْوك: ذو غلافٍ شائك burred [bûd] (24j.)‏ 
أو حن واخز < کانںاا؟ نہ > (۲) مُرَيْش: خن 
و شائك < <a ~ edge of metal‏ . 
شريط الماء؛ الإسْبَّدْغانيون: )1597( ).7/( bur reed‏ 
عشب مائيّ شريطيّ الأوراق كروي الثمار (نب). 
tö] (n.) <Sp. = little‏ ”تم bur.ri.to [bo05‏ 
donkey, diminutive of burro burro >‏ 
البريتة: كعكة مخبوزة مشتملة على بعض (1945) 
اللحم والجُبّن والحبوب. 
bur.ro [bûr ö; böor’ 5] (n.) pl. -ros <SP.,‏ 
from Pg., back-formation from burrico‏ 
حمار. وبخاصة : : حمار صغير. (1800) < 355 = 
i.) <Mid. Eng.‏ .د bur.row [bûr’ö] (n.;‏ 
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[المصباح الكهربائيَ]. «ب» يتعطل [المحرّك]؛ 
يتوقف عن العمل بسبب الحرارة (1) تنطفىء [النار] 
(۷) يُهَجَر: يكرهه على الخروج أو الرحيل بإحراق 
منزله <They were burnt out just before‏ 
Christmas. < .‏ 
يحارب الثقافة؛ يبقي على الجهل كلامهط )۸e‏ -- 0 
[تدعيماً لسلطانه أو استبداده] . 
يرق التُمعة من 805© to ~ the candle at both‏ 
طْرَقَيْها: يرهق صحته بالعمل المتواصل ليلاً ونهاراً. 
حرق زیت متتصّف الليل: اذه to ~ the midigt‏ 
يدرس أو يعمل حتى ساعة متأخرة من الليل. 
يعدو أو ينطلق بسرعة لا تصدق. 4صته عط - 0ا 
)١(‏ تقد [النار]؛ تزداد اشتعالاً (۲) يُحْرِق to > up‏ 
كلا (۳) يحترق )٤(‏ يَنْهِبٌ الأرض : ينطلق بسرعة خاطفة 
(0) يُغخضب؛ يثير (1) يؤنْب!؛ يوبُخ؛ يُعَنّف (ع). 
burned-out [bûrnd’ out’] or burnt-out‏ 
)١(‏ با )1837( [bûrnt’out’] (adj.)‏ 
(۲) مرق . 
)1( فا (14c) burn‏ .سم burn.er [bûr nar]‏ 
(۲) المَضُرّم؛ الحَرّاق: ذلك الجزء من الموقد [أو 
المصباح] الذي يَحْدثْ فيه اللهب. 
bur.net [bûr nët] (n.) <Mid. F. burnete,‏ 
المزية: from brun = brown> (14c)‏ 
عشب من الفصيلة الوردية ذو أوراق خياريّة الكهة 
وزُهيرات مُعَنْقَدَة بيضاء أو حمراء أو مُحْضّرّة (نب). 
burn.ing [bûr’ ning] (r. adj.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» إحراق. «ب» احتراق 8 (۲) مُحترق؛ 
مشتعل < 201156 ~ <a‏ (") متوهج > 
sun <‏ نه 2 (£) مُتَقِد؛ مُلتهب > cheeks‏ ~ > 
)0( شديد؛ عارم <a ~ interest İn‏ 
poetry >‏ (5) لاسع ؛ لاذع؛ حارق بت 8> 
sensation on the tongue >‏ )¥( ماس <a‏ 
need <‏ ~ (۸) مُلِسَ؛ بال الأهمية؛ مثيرٌ نقاشاً 
عاماً حاداً < كقرلك the ~ issue of the day‏ 
أي موضوع الساعة > )٩(‏ فاضح؛ شائن ~ 8> 
. < 55223116 
الجَنْبة المشْتعلة: اسم (1785) (.71) burning bush‏ 
يُطلّق على عدد من النباتات التي تتميّز أوراقها بلونها 
الأحمر ويخاصّة على الواحيّة 00طهبنا 
أو الأفونيموس وهو شجيرة شمالأميركية (نب). 
العَدّسة الحارقة؛ العَدّسة ).7/( burning glass‏ 
المخرقة: عدسة مقرّبة تجمِع أشعة الشمس في 
رقعة ضيقة مُنْتِجة بذلك حرارة لاهبة. 
نقطة الاحتراق: أدنى درجة (.:7) burning point‏ 
حرارة تستمرٌ عندها مادّةٌ ملتهبة» متطايرةٌ» في 
الاحتراق في الهواء يعد أن يُصار إلى إشعال أبخرتها 
بلهب مقرب من سطحها. 
bur.nish [bûr’ nish] (vıt.; n.) >014 F.‏ 
burnir to make brown, burnish, from‏ 
brun = brown, shining> (14c)‏ 
)١(‏ يَطْمّلء يلمُّم؛ يجلو؛ ينعٌّم؛ ا 
§ (۲) بريق؛ لمعان؛ جلاء. 
)١(‏ الصاقل + nish or] (nı.)‏ علط bur.nish.er‏ 
المُلمّع؛ المُتعّم (؟) المِطْفَلّة: أداة للصّمّل. 
bur.noose or bur.nous [bor‏ 
noös’; bûr’ no6s] (n.)‏ 
<F. burnous, from Ar.‏ 
burnus, from Gk. birros‏ 
cloak with a hood>‏ = 
البرنْس: رداءٌ رأسّهُ منه؛ (1600) 
burnoose‏ رداء ذو كَلْنْسُوَةِ متصلة به . 
(۱) الاحتراق : )1940( burn.out [bûrn  out’] (7. J‏ 
تعطل جهاز ما أو توفُفه عن العمل يسبب من ارتفاع 
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إلخ .]. «ب» يلتهب [الرمل تحت أشعة الشمس]. 
ج ) يتوهج . ةده يوجع ؛ يؤلم. هي يَلذّع : بكرن 
نكهة لاذعة. «و» يتحرّق شوقاً؛ يترق توقاً شدیداً 
Khalid was ~ ing to tell the story. >‏ > . 
«ز» يتميّرز عَيْظاً؛ يستشيط غضباً 72/25 586 > 
~ing with anger. >‏ . فم ؛ يَتَصَرّح [النباتٌ]. 
«ط» يموت على الكرسي الكهريائيّ . دې يشق 
طريقه وكأنه نارٌ محرقة His words ~ed‏ < 
into his memory. <‏ (۳) يقترب اقتراباً شديداً 
من اكتشاف شىء مخبوء» أو من معرفة الجراب [في 
ألعاب التسلية] )٤(‏ بَنْمَعةُ الشمس ءہ 531538 > 
easily and has to stay in the shade. >‏ 
)٥( ×‏ «أ» يُخرق. «ب» يَعْمل بوقودٍ معيّن 01۲ > 
< .825 ونم .new furnace‏ «ج» يحول 
بالتعريض للحرارة أو النار 0( He ~ed clay‏ > 
< 61015 . «د» یخپز: يصنع أو يقسي بالنار )٥‏ > 
< وعاءعط نہ . ده يُحَدِث بالإحراق أو الحرارة 
~ed a hole in the carpet >‏ > (1) يَسْفْع: 
يسود بنار لiıحة <The cook ~ed the‏ 
<.20256 (۷) یکوي؛ يداري بالكيّ (۸) يبَدْد؛ 
تلف < ~ 0) لإع2202 > (4) ينهمَب: يجتاز 
بسرعة فائقة <to ~ up the road Or the‏ 
<ءمانص )٠١(‏ «» يُعْدم [المُهَرْطِقَ] إحراقاً. 
اب يعدم [المجرم] بالكرسيّ الكهربائيّ 
)١١(‏ «أ4 يثير؛ يغضب؛ يزعج 22 That‏ > 
«cç» .servant ~s me up.>‏ يَحْدع ؛ يغش 
(ع) <She surely burnt him over that‏ 
deal.>‏ (؟١)‏ يبلى؛ يرهق Her anger is‏ < 
ing her up. <‏ ~ § (۱۳) حرق )۱٤(‏ «أ» إحراق. 
اب» احتراق )١6(‏ حر قة؛ لَذْعة ؛ لَسْعة 01 ~ the‏ > 
)1١7( iodine on a wound >‏ غضب (ع). 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
غضب بطيء: انتقال متباطىء» ولكنْ ,~ہ سهاء 3 
متواصل» من حالة السّكيئة إلى حالة الغضب. 

Money ~s a hole in his pocket المال ينْكُبٍِ‎ 

جَببَه : إنه مبذّر لا يستقرٌ المال في جيبه لحظة. 


مال وفیر. ,~ money (O‏ „, 
أشعرٌ أن ثمة من يتحدث عني اا My ears are‏ 
أو يأتي على ذكري . 

منّسع من الوقت. ,~ ime to‏ 


(۱) يُواصل الاشتعال (۲) يذوب لوس - 0] 
[كالشمعة] بالاشتعال (۳) يحترق (1) يتبدد؛ ينقشع 
(6) يزيل بالإحراق > He burned the paint away.‏ > 
)١(‏ يُبلي. 

)١(‏ يُحرق [المبنی ويحوّله إلى رماد] «اه4 - ها 
(۲) يحترق [المبنى ويتحول إلى رماد] (۳) تخبو؛ 
تَحْمّد [التار]. 

كتف : يزيد كثافة بعض أجزاء الصورة 8ة - 0ا 
الفوتوغرافية بتعريضها لأشعة إضافية. 

)١(‏ يُطبع أو یم بالمِئْسم (۲) يَطْبّع؟ ٥اا‏ ہ ما 


يعرز أو يغرس [في نفسِهٍ تحصلة ما]. 


تخبو؛ تَحْمدْ [النارً] . low‏ ~ 
)١(‏ يُخْرق (۲) يُزيل أو يزول بالإحراق 00 - ٥ا‏ 
(۳) ينقشع! يتبدد. 


يقطم على نفه  to ~ one’s boats or bridge:‏ 
طرق التراجع جميعاً. 
يربخ أو يؤب بقسوة. 
يرق أصابعة : يجلب على to ~ one's fingers‏ 
نفه المتاعب بتهوره أو يتدخله في شؤون الآخرين. 
)١(‏ يُحْرِق [المبنى بحيث يصبح أجوف اناه ہ 0) 
لیس باقياً منه غيرٌ جدرانه] (۲) يُبلي؛ يُتلف؛ يدمر 
صحَّه [بالإرهاق أو بالانغماس في المللات] 
(۳) يَبْلَى؛ ينهار [صحياً] (4) يُضيء (0) «أ» يحترق 


(o ~ one's ears 


Kat; ã date; A carc; 8 car; 8 م بهو‎ mc; Î in; 1 bite; Š lot; 5 bone; ê orphan: ol boil: 


bushbuck 
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burrstone 


۴,۰ کیلومتر مربع . سكانها ۱,۱۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: أولان أودي عل لا-۸ ھال . 
البوريات: شعب مغوليّ Bur.yats [böor yãts’]‏ 
يقيم في جمهورية بوريات المستقلة ذاتياً (را. المادة 
السابقة). عدد أفراده لا يزيد على 5٠٠,٠٠٠‏ ن 
)١(‏ دفْن؛ طمر [bër’î Ing] ).: adj.)‏ 08 
إلخ. § )۲( دَفُنىَ : ذو علاقة بالدفن (۳) دافن : قائم 
بعملية الدفن . 
الخنفُساء الدافنة؛ (.1/( burying beetle [bër’1 ng]‏ 
الحُنفساء الطامرة: خنفساء سوداء تدفن الفثران الميتة 
بأن تحفر الأرض تحتها ثم تقتات بها. 
مَقُبرة؛ مَذْفن؛ )1711( ).7/( burying ground‏ 
جمانة . 
bus.es or bus.ses < short‏ .آم ).7( bus" [büs]‏ 
(1( اليباسش؛ )1832( > for omnibus‏ 
الأوتوبوس: «أ» سيارة عمومية كبيرة لنقل الركاب 
على خط معيّن. «ب» سيارة (۲) البَصّ: مُوَصّل في 
دارة كهربائية يستخدم للرّبط ما بين ثلاث دارات 
أو أكثر («کب» وهكم»). 
bus” [büs] (vi.; /., bused or bussed; bus.ing‏ 
)١(‏ يَبَوص: «أ» يتقل (1838) or bus.sing‏ 
بالباص أو الأوتوبوس. «ب» يشتغل مساعد نادل 
[في مطعم] × (۲) يُبَرّص: يَنْمُّل بالباص 
أو الأوتوبوس . 
bus bar (7.J) = bus 2.‏ 
bus.boy [büs’ boi’] (n.) <bus + boy>‏ 
مُساعد التادل. ويخاصة: رجل أو صبيّ (1913) 
مَهِمْنّه رفع الأطباق الوسخة عن موائد المطعم وإعادة 
ترتيب هذه الموائد إلخ. 
bus.by [büz’ bî] (n.) pl. -bies‏ 
origin unknown > (1853)‏ < 
القَلبّى : قبعة عالية» مصنوعة من 
فراء» يعتمر بها أفراد بعض الفرق 
العسكرية البريطانية . 
bush" [boosh] (r. vt.; i.) > 7110. Eng.‏ 
busshe, from Old Eng. buse > (13c) (1)‏ 
«أ» شجيرة؛ جَلبة. ويخاصة: شُجيرة خفيضة كثيفة 
الأغصان. «ب» أجَمة؛ دغل (۲) منطقة كثيرة الآجام 
(۳) «آ» حانة ١(‏ .م). (ب» عُضْنٍْ الحانة : ان يُعَلق 
أمام حانة دلالةً عليها أو إعلاناً عنها. «ج» إعلان 
wine needs no ~. — Shake-‏ يه 
)٤( speare>‏ «أ» نخضلة أو كتلة كّة له 4> 
< نط ۴ه . «ب» ذَنّب التعلب 8 (5) يكسو أو يقي 
بشجيرات كثيفة الأغصان × (5) يتغْصّن أو يمد 
يحوم حول ,~ lo beat around or about the‏ 
الموضوع . 
earlier bush‏ جرمءع] > bush? [böoosh] )1.: vt.)‏ 
() البطانة : بطانة معدنية (1566) < 610052128 = 
إلخ. لتخفيف البلى بالاحتكاك (مك) (۲) الجلبة: 
بطانة معدنية لخدم لكبح الاحتكاك أو خفضه 
(مك) § (۳) ببطن : يُرّوّد ببطانة معدنية )٤(‏ يُجَلَّب : 
يزود بجلية (مك). 
طِفْلُ الجنبات: حيوان (1901) )./( bush baby‏ 
إفريقي صغيرء من الرئيسات 25211212665 ذو ذيل 
طويل وقائمتين خلفيتين طويلتين تساعدانه على 
الوثب برشاقة كبيرة. 
حبق الأدغال: ضرت من (1597) .7( bush basil‏ 
الحَبّق يُعْرف أيضاً ب «الحَبّق الصغير» أو «بالحَبّق 
الكزماني» (نب). 
bush.buck [böosh’bük’] (7.J) pl. -buck or‏ 
-bucks < translation of Afrikaans bos-‏ 
آل الأدغال: ایل إفريقيّ يألف )1852( bok>‏ 
الأدغال والغابات ويتميّز بلون جسمه المحم 


to ~ into tears ينفجر بالبكاء.‎ 


يُعْرب أو يبالغ في الضحك . 
)۱( يتح [الباب] بالقوة (۲) يڙهر؛ 
يتح (الرهر]. 

يأخذ في الكلام [فجأءةً وبعنف]. 001860 اناه ~ 0 


(o ~ one's sides 


10 ~ open 


10 ~ out crying ينفجر بالبكاء.‎ 
to ~ out laughing . ينفجر بالضحك‎ 
to ~ out of the chains يحطم القيودٌ أو الأصفادٌ‎ 

[التي تكبْلهُ]. 


يكون متلهّفاً إلى. . . يكون شديد ٠0‏ وض - ٤ط‏ ها 
التوق إلى > <She was ~ing to tell us the news.‏ . 
)1( فا burst.er [bûr’-] )7.( (1611) burst‏ 
(۲) الجّنوب: ريح جنوبية عنيفة باردة [في أستراليا] 
(۳) الححشوة المتفجرة: عنصر متفجر يستخدم لفتح 
أوعية القنابل والألغام ونثر محتوياتها (جن) 
)٤(‏ المشطورة: زهرة تتميّز بكأسها «لااهء 
المُتَصَّطرة أو المُتَقسّمة (نب). 
bur.stone [bûr stön’] (n.) = buhrstone.‏ 
bur.then [bûr’ han] (n.; v1.) = burden.‏ 
bur.ton' [bûr ton] (n.) <origin un-‏ 
البكارة الخطافيّة : : بكار د )1704 known > (ca.‏ 
رفع صغيرة مؤلفة من بكرتين إجدايها مُفْردَةٌ 
والأخرى مزدوجة فضلا عن بكرة خطافية عند 
الطرف السَائب من الحبل. 
bur.ton® [bûr tan] )71.( < brewed in Burton-‏ 
البورتون: جعة أو بيرة > on-Trent, England‏ 
مصنوعة في بورتون أون تَرَنّت في إنكلترا. 
مفقود. - gone for a‏ 
Bur.ton [bûr’ tan], Sir Richard Francis‏ 
ئورترق» التي يعقازد فرزننين. 14717 
)© مستشرق ومستكشف بريطانيّ. ترجم 
كتاب «ألف ليلة وليلة» إلى الإنكليزية. 
بوروندي: جمهورية في Bu.run.di [boo röon’ dë]‏ 
الجزء الشرقي من وسط إفريقيا. وفدت إليهاء 
حوالى القرن الرابع للميلادء بعضٌ القبائل الاثيوبية 
ويسطت سلطانها عليها. وسرعان ما أنشأت هذه 
القبائل مملكة ذاتٌَ شأن عرفت ب «مملكة 
بوروندي٤.‏ وفي عام 1۸4۰ أعلن الألمان أنهم 
يعتبرون بوروندي جزءاً من إفريقيا الشرقية 
الألمانية»؛. ويعد الحرب د الأولى أصبحت 
بوروندي جزءآ من روواندا - آوروندي . ا عام 
057. مساحتها 57,8706 كيلومترا مربعا. مكانها 
۰ ر ن. عاصمتها: بوجامبورا 
Bujumbura.‏ 
bur.weed [bûr wëd’] (n.) <bur + weed>‏ 
اة المُشُْوكة: اسم يُطْلَى على أيّ من (1783 .4ء) 
عدّة نباتات تنميز ثمراتها بغلاف شائكِ أو خيِن 
واخز. 
bur.ied; bur.y.ing < Mid.‏ , .)دم bur.y [bër’ î]‏ 
Eng. burien, o Old Eng. byrgan >‏ 
)١(‏ يَذْفِنٌ (۲) يَطمْر (۳) يُعْيّب [خنجراً )be۴. 12c(‏ 
في صدر فلان] )٤(‏ يُواري ؛ يخفي buried his‏ > 
face in his hands >‏ )6( يتناسى an‏ ~ 00> 
< لإتنازه1 (7) يَعْمُر؛ يُغرق. وبالتالي: ينصرف 
انصرافاً كليًاً إلى She buried herself in her‏ < 
<.یممها (۷) ینغمر؛ ينغمس؟؛ يسترسل في 
<was buried in grief >.‏ 
مرادفات: synonyms: conceal, cover, entomb,‏ 
hide, inmure, inhume, inter.‏ 
أضداد : antonyms: display’, exhume, expose, reveal.‏ 
يَعْقِد صلحاً؛ يَفْض نزاعاً. (o ~ the hatchet‏ 
جمهورية بو ريات : 1 Bur.yat Republic [boor yãt‏ 
جمهوريه ة مسعقلة ذاتياً في روسيا الاتحادية . . تقع على 
الجانب الشرقيّ من بحيرة بيكال 831131 . مساحتها 


borow', probably a variant of borugh = 
fortified place> (13c) جخر؛ وجار‎ )١( 
> ملجأ 8 () «آ» يَحْفْر. «ب) يمن لإعط1‎ )۲( 


~ed a path through the crowd. >‏ 
(6) يِكِنَ؛ يؤوي × (0) يستكنْ؛ يختبىء؟ يقيم 
في جخر (5) پر <rats - ing in the Î‏ 
<2211ا (7) ي يتقب [في الكتب والمراجم إلخ.] 
(A)‏ يتسلل Communists ~ed into the‏ < 
unions. <‏ 1300 (4) يتضاعٌ التماساً للدّفء. 
burr.stone [bûr stön’] (n.) = buhrstone.‏ 
bur.ry [bûrî (adj.), -ri.er; -ri.est (15c)‏ 
)١(‏ خشِن؛ شائك <8/001 - > (۲) مفخم : 
مُنّسمٌّ بالتفخيم الرّائيَ (را. ۲٣‏ ط). 
pl. -sas [s2z] or -sae ]5‏ (.) [د5 bur.sa [bûr‏ 
sî] <New L. = bag, purse> (1803)‏ 
جراب؛ كيس صغير . ويخاصة: كيس مصليٌ بين 
وتر 1620011 و عَظم (ت). 
)١(‏ جرابيّ: ذو علاقة (.[00©) [531 bur.sal [bûr’‏ 
بجراب أو كيس صغير (ت) (۲) ماليّ. 
bur.sar [bûr sar] )7.( > Medieval L.‏ 
bursarius, from bursa = bag, purse >‏ 
أمين الصّندوق [في كليّة أو دير]. (13c)‏ 
bur.sa.ry [bûr s2 rî] )0.( pl. -ries < Medie-‏ 
val L. bursaria, from bursa = bag,‏ 
(1) خزانة المال [في كلية (1695) < عیام 
أو دير] (۲) منحة مالية [لطالب محتاج]. 
burse [bûrs] (7.J) < Mid. F., from Medieval‏ 
)١(‏ محفظة L. bursa = bag, purse > (15c)‏ 
[نقود إلخ.] (۲) حافظة [لقٌّماشّة القّربان 
أcorpora]‏ (۳) منحة جامعية . 
bur.si.form [bûr sa fêrm’] (adj.) < Medieval‏ 
جراياني؛ < 0777ل + L. bursa bag, purse‏ 
كيسانيَ: جرابيَ الشّكل؛ كيسيَ الشكل (ت). 
bur.si.tis [bar sî tis] (1.J) > New L. burs(a)‏ 
التهاب الجراب: ويخاصة (1857) <5ئ/- + 
التهاب أحد أجربة (را. 611553) الكيهف أو المزفق 
(مض). ` 
burst [bûrst] (vi.; 1.; n.), burst also burst.ed;‏ 
burst.ing < Mid. Eng. bersten, from Old‏ 
)1( ينفجر Eng. berstan> (bef. 12°C)‏ 
(؟) يتغطر [حزناً] (۳) «أ» يندفع [داخلاً أو خارجاً] 
بقوة أو فجأةً >.1000 <She ~ into the‏ . 
«ب» يَبْرْز [للعِيان] فجأړî‏ ~ <The sun‏ 
through the clouds. >‏ )£( يَطمّح <The‏ 
barns were ~ing with grain.>‏ 
)٥( ×»‏ يُفجر )١(‏ يُخْدِث باللمجير أو يمثله 10> 
 - a hole through the wall >‏ (7) انفجار 
(۸) تفجُر عاطفيّ [مفاجىء] (4) اندفاع مفاجىء؛ 
جهدٌ مفاجىء <660م5 01 - 23> )٠١(‏ بروز 
مفاجىء [للييان] )١١(‏ الصّلية: رمىّ متمرٌ من 
سلاح أوتوماتيّ (جن) (؟١)‏ نتيجة الانفجار. 
وبخاصة: هَبّات دخان ترافق انفجار القنبلة 
)١7(‏ الدّفقة: نبضة كهربائية ضخمة إلى حدٌ 
استثنائي (إلك) . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يكٿظ ؛ 5681025 to ~ at the seams; (O0 ~ One's‏ 
يزدحم [إلى حد الانفجار]. 
يتحورّر [من القيرد lo ~ free (from the chains)‏ 
التي تُكبلهُ] . 
)١(‏ يقاطعه [أثناء هممنا مز ~ ما بوه in‏ ~ مغ 
الحديث] )١(‏ يَبْرز فجاةٌ؛ يفاجىء [القوم] بحضوره 


يُزْهِر ؛ يمح . into bloom‏ ~ ما 
يشتعل أو يحترق فجأة . lo ~ into flames‏ 
بر بالضحك . lo ~ into laughter‏ 


businessperson 
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bush clover 


store's ~ comes from women. >‏ 
(۷) الرّبانة: إيثار الزبائن فندقاً أو محلا تجارياً 
و تعاملهم معه بامتمرار 0| was ready‏ 516 > 
take her ~ elsewhere unless service‏ 
improved. >‏ )^( مسألة؛ قضية Sra ge‏ 8 > 
< ہ (4) حَرّكة؛ عمل [كإشعال سيكارةٍ إلخ. يقوم 
بهما الممثل المسرحي خلقاً لجوّ معيّن أو تعبيراً عن 
حالة معيّنة] )٠١(‏ شأن > ~ none of your‏ > 


> You have no ~ to do that. > حقٌ‎ (11) 


<I hope you'd give it أقصى الجهد‎ )١١( 
أذى؛ ضرر‎ )۱۳( the 011 ~ today. < 


- 
ه-- 


)۱٤(‏ توبیخ؛ تعنيف؛ تقريع )١0(‏ تغوط؛ تَر 
(ع) )١١(‏ دعارة؛ بغاء (ع) 8 (۱۷) تجاري ~ 2 > 
enterprise > .‏ 
عبارات اصطلاحية tdloms‏ 
الشُغل شغل. [بمعنى أنه لا .~ Business İS‏ 
مجال» عند التعامل التجاريّء لأخذ أيّ شيء آخرء 
كالصداقة أو القرابةء بعين الاعتبار]. 
على أحسن وجهء على النحو الأمثل ,~ like nobody's‏ 
>.~ والإل500 <Siham plays the piano like‏ . 
ادل قصار ی جهدك ؛؟ اجعل Make it your ~ to...‏ 
[ذلك] شلك الشاغل . 
انصرفٌ إلى عملك! لا !~ Mind your own‏ 
تدخل في ما لا يعنيك! 
يَجِد؛ يكون جاداً؛ يعني ما يقول. 
يأله أن ,~ to send (a person) about his‏ 
ينصرف؛ يأمره يأن لا يتدخل. 
العنوان التجاري: عنوان ).7/( business address‏ 
مكتب المرء أو محله التجاريّ. 
إدارة (1908 .2ع) ( business administration‏ 
الأعمال: علمٌ يعْنَى بدراسة تنظيم المشروعات 
التجارية ووسائل إدارتها على الوجه الأمثل . 
البطاقة التجارية: بطاقة صغيرة ).1/( business Card‏ 
تحمل اسم صاحب المتشأة» أو رَجَل الأعمال» 
ولقبّه واس مؤسّسته وعنواتها وأرقامٌ هواتفها. 
المدرسة التجارية: مدرسة (.:7) business college‏ 
تدرب طلابها على الجانب المكتبيّ من التجارة 
[كالاختزال والطبع على الكومبيوتر أو مسك 
الدفاتر]. 
الدورة الاقتصادية: (1919) ).7/( business cycle‏ 
سلسلة من التقلباتء من ازدهارٍ أو ركود إلخ.» 
تتعاقب على التشاط الاقتصادي بصورة محظمة 
أو شبه متنظمة بحيث يَصِخ اعتبازها دورةً كاملة. 
business deal (77. )‏ 
)١(‏ الطوّف الحا business end (7.J) < the ~ of‏ 
< تام 2 (۲) الطرف الخَطر: الطرف الذي يُستخدم 
لإنزال الأذى أو إيقاع الصرر 2 01 ~ عط)> 
gun >.‏ 
business envelope (n.) = business size‏ 
envelope.‏ 
ساعات العمل: ساعات ).|7 .7( business hours‏ 
الدوامء أو العملء في مكتب أو مصرف إلخ. 
busi.ness.like [biz nës lîik’] (adj.) < busi-‏ 
فعَال؛ جدذي؛ عمليّ؛ )1791( ness + like>‏ 
نظاميّ 1 
pl. -nen‏ ر.71) busi.ness.man [biz nos mãn]‏ 
رجل الأعمال: )1826( < بره + business‏ > 
بالتجارة أو القائمٌ بنشاط تجاري. ويخاصة: 
صاحب مؤمة تجارية . 
(n. pl.)‏ [امم”قم busi.ness.peo.ple [biz nas‏ 
رجال )1865( business + people>‏ < 
الأعمال (را. المادة السابقة). 
busi.ness.per.son [biz nas pûr’‘san] (n.)‏ 


to mean ~, 


صفقة تجارية . 


ã alt; 3 date; û care; 83 car; Š cgg; 8 mo; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; مت‎ good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent, 3 = a in alone, e İn system, i in casily 5 TTT 
٠ gallop, TCuUS. 


.(minor league 

bush اللاعب المترسشط: لاعب (.71) #عناج.ه9ة1‎ )١( 
من الدرجة الثانية (۲) المُلَهُوجٍ: من يؤدي عمل من‎ 

غير إتقان. 

bush.man [boosh mon] (n.) pl. -men 
< modification of obsolete Afrikaans 
boschjesman: boschje (diminutive of 
bosch = fores) + man> (1785) 
البشمانيّ: أحد أفراد شعب من‎ :©602. )١( 
القتاصين المترخلين» ذري القامة القصيرة» في‎ 
إفريقيا الجنوبية (۲) .0©: البشمانية: أي من عدة‎ 
لغاتٍ ينطق بها البُشمانيون في جنوب إفريقيا (؟) «أ)‎ 

الحطاب . «(ب» قاطن الأدغال. 

bush.mas.ter [boosh mãs’tor] )7.( < bush 
+ master > (1826) سيّدة الأدغال : حية من‎ 
حات أميركا الاستوائية 5 تعتبر أضخم الحيّات السامة‎ 

في العالم الجديد. 

bush.rang.er [böoosh’rãn’jar] (n.) < bush +‏ 
)١(‏ رَجْل الأدغال: رجل (1758) < «ععاره, 
يعيش في الأدغال أو الغابات 0 لص الأدغال: 

قاطعٌ طريق يحيا في الأدغال [في أستراليا]. 
bush shirt (/.) <from its use in rough‏ 
قميص الأدغال: قميص (1909) <0102157© 
فضفاض عادةً ذو جيوب مكبتة [أي مَخْيْطةَ فوقه]. 

الإبراق الدَغَلىَ: : توجيه )./( bush telegraph‏ 
الرسائل عَبْرَ مسافاتِ شاسعة بوسائل بدائية من مثل 
قرع الطبول أو الإشارات الدّخانية. 

bush.tit [böosh’ tit] (n.) <bush + )])< (ca. 

رقف الأدغال: طائر مغرّدء مخروط (1889 
المنقار» موطنة الأصقاع الغربية من أميركا الشمالية . 
bush.whack [böoosh’ hwãkî’] (vi.; 1.) < back-‏ 
formation from NNT )1834(‏ 
)١(‏ يخترق الأدغال: ي شی طريقة عَيْرَ الأدغال 
والغابات الكثيفة 5 الشّجير 0 والأغصان 
الخفيضة (۲) يحيا أو يختبىء في الغابات (3) يَذغر : 
يقاتل على طريقة ة حرب العصابات × (5) يباغت 

من مَكُمَّن؛ يهاجم من مَكممّن. 

bush.whack.er [boosh hwaãk’or] ).(‏ 
<bush + whacker one who whacks >‏ 
)١(‏ ألِيف الأدغال: من يألف الحياة في (1809) 
الأدغال والغابات (5) الذاغر: المشارك في حرب 

العصابات . 

bush.whack.ing [boosh hwaãk’ing] ).( 
<bush + whacking > اختراق الأدغال‎ )١( 
المَذْغَرَة:‎ )7( )bush whack) أو العيش فيها (را.‎ 

حرب العصابات . 

bush.y [boosh] (adj.), bush.i.er; -i.est 

)١(‏ مُذغل؛ ملتف الأشجار (۲) كثيف؛ (ع14) 
كثٌ. 

بهمّة؛ يانكياب؟ بنشاط. (.407) [11 bus.i.Iy [biz‏ 

busi.ness [biz nas] )1.: adj.) > Mid. Eng. 
bissinesse diligence, state of being busy, 
from Old Eng. bisignis = care, solici- 
tude > (14c) < Formal دَوْر؛ وظيفة‎ )١( 
study is the primary ~ of a college 
<Sami'’s ~ is مهنة‎ (¥) student. > 
عمل؛ شُمْل؛ مُهمّة‎ )۳( poultry farming. < 
e did not enjoy that dirty ~.> 
> My مُوسسة تجارية؛ مكتب؛ مَصُنم إلخ.‎ )٤( 
father sold his ~ and retired. > 
<Are you here تجارة؛ عَمَل؛ أعمال‎ (®) 
جم التجارة‎ )8( on ~ 05 for pleasure? > 
> Most of the [أو مقدارٌها]؛ عائدات المحلّ‎ 


المخطط بسيور بيضاء (ح). 

َمل الأدغال؛ برسيم )1817 bush clover (7:.) (ca.‏ 
الأدغال: 2 من عدة نباتات أو شّجيرات ذات أوراق 
مركبة وعناقيد زهرية أرجوانية أو ضاربة إلى 
الصفرة. 

bushed [boosht] e e مو جم: مسو‎ )١( 
لاجم ونحوها (۲) مُرتبك؛ مضطرب (۳) مرق ؛‎ 

bush.el' [boosh’ol] (7.J) < Mid. Ei 
busshel, from Old F. boissel> (14c) 
البوشِل: وحدة حجم للحبوب وغيرها تساوي‎ )١( 

في الولايات المتحدة الأميركية ٠٠٠٠,٤۲‏ إنشاً 

كما رفي بريطانيا ۲۲۱۹,۳۹ إنشاً مكئباً (؟) مكيال 
(۳) غطاء؛ ستار )٤(‏ مقدارٌ كبير 101/6 01 ىله > 
letters — G.B. Shaw>.‏ 
يخفي ضوءه تحت ,~ to hide one's light under a‏ 
المكيال: يتواضع؛ يحجم عن إظهار براعاته 
أو سجاياه. 

bush.el” [böosh’al] (vı.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling <G. bosseln = to 
mend, to do small jobs> (ca. 1877) 
يُصْلح أو يُعَدَل [الملابس].‎ 

bush.el.ful [böosh’al لم15‎ (n.) pl. -fuls 
<bushel + fil> مِلء بوشِل : مقدار ها ينسم‎ 
له بوشل واحد.‎ 

bush.el.man [böosh’ al man] (7.J) pl. -men 
<bushel + man> مُساعد خياط )لح‎ 
الملابس أو يُعَدّلها].‎ 

bush.el.wom.an [böosh’ al wöoom’an] (n.) 
pl. -wom.en < bushel + woman > مُساعدة‎ 
خيّاطة [تصلح الملابس أو تُعدّلها].‎ 

bush.fight.ing [böoosh’fi’ting] (n.) > bush 
+ fighting > (ca. 1760( حرب الأدغال : قتال‎ 
تدور رحاءُ في الأدغال أو بين الأشجار والصخور‎ 
وما إليها.‎ 

bush.fire [boosh’fi(a)r] (n.) <bush +‏ 
نار الأدغال: تارٌ غير مُيْطر (1868) <eآل‏ 
عليها تندلع في الأدغال والمناطق الحَرّجيّة . 

bush.hammer طووةط]‎ hãm’or] ).( > bush 
+ /147:1716« < المطرقة المُسَئّنة: مطرقة لتشذيب‎ 
الحجارة ذات وجه [أو أكثر من وجي] مؤلئف من‎ 
. بضع نقط هرمية الشّكل‎ 

Bu.shi.do [boo shë dö’] (.س)‎ < Jap. bushi- 
dö = the way of the warrior: bushi 
warrior + dö way, path> (1898) 
البوشيدو؛ طريق المحارب: «أ» مجموعة قوانين‎ 
الشرف والسّلوك عند طبقة المحاربين في اليايان‎ 
الإقطاعية» وهي تؤكد على ولاء التابع للمتبوع»‎ 
وعلى الشجاعة» والتضحية بالذات صونا للشرف.‎ 
«ب» الاستماتة في سبيل الأمبراطور.‎ 

bush.i.Iy [boosh 11] )64.( على نحو مُذْغِل‎ )١( 
[أو مُلتفْ الأشجار] (7) بكثافة؛ على نحو كتّ.‎ 

bush.ing [böoosh’ing] (n.) > 1410. Dutch 
busse wheel box, from Late L. buxis = 
الجُلبة : بطانة مَعْدنية ثابتة أو قابلة (1839) < ×0ط‎ 
للئزع والتركيب تُستخدم لكَبْح الاحتكاك أوحَفْضِهِ.‎ 

bush jacket )71.( > 12011 its use in rough 
couرا)ال‎ < )1939( سعرة الادغال: سترة‎ 
[أو جاكيت] قطنية طويلة شبيهة بالقميص ذات‎ 
حزام وأريعة جيوب متبّتة [أي مَخِيطة فوقها].‎ 

bushJleague [boosh’lëêg] )64.( (1914)‏ 
مترسط؛ عاديّ؛ من الدرجة الثانية . 

bush league (7.J) (1909) العُصبة الصّغرى (را.‎ 


butcher 


<busy + body> (1526) الفضوليّ؛‎ 
المتطفل: المتدخل في ما لا يعنيه.‎ 
bus.y.ness [bizi nas] )71.( )۲( انشغال‎ )۱( 
<Her ~ is نشاط (۳) فضول؛ تطفل‎ 
. annoying. > 
إشارة الانشغال: إشارة تدل على أن (.77) 518221 لإكناط‎ 
رقم مَّن تخاطبه تلفونياً مشغول.‎ 
bus.y.work [biz 1 wûrk’] )2.( <busy + 
المَّضَْعَلَةَ؛ العمل المَعْمّنّة: (1911) < )0۲س‎ 
عمل يبدو مثمرا أو ذا قيمة جوهرية ولكنه» في‎ 
الواقع . لا يعدو أن يكون مجرّد مَشْغْلة أو مجرّد‎ 
وسيلة تُبقي المرء منشغلاً على نحو موصول‎ 
< Freshmen know perfectly well that 
most of the writing assigned to them is 
pedagogical ~ .— Mary P. Keeley>. 
but" [büt] ( conj.; prep.; adv.; n.) < Mid. 
Eng. bute, burt, from Old Eng. butan, 
büte > (bef. 12c) لولا؛ لولا أن‎ )١( 
<would have protested ~ that he 
< There is no . . أنه.‎ (¥) was afraid > 
<I ڪ...‎ j (F) doubt ~ she won.> 
never go past my old school ~ Ithink 
<Icannot ~ admire jÎ إلا‎ (€) of him. > 
> They all went ~ لكن‎ (o) your skill. > 
< 10 086 إِلا؛ غير؛ سوى‎ )١( § 1 didnt. < 
< She فحسب؛ فقط‎ (¥) § there ~ me> 
< He is مجرّد‎ (۸A) left - an hour ago. > 
اعتراض؛ استٹناء؛ شرط‎ )۹( § - a chid. < 
<I am tired of your ifs and ~s.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لولا مساعدذتك. for your help‏ ~ 
ولكنه من الناحية الثانية. . . then‏ ~ 
تقريباً؛ على وجه التقريب all ~, > Her poem i5‏ 
all ~ finished. >.‏ 

لو أنني علمتٌ... had 1 ~ known...‏ 
ليس عليك إلا أن تحاول؛ لا بأس .لانا > هت ناملا 
في القيام بمحاولة. 


but [büt] (r.) < Scot. but (adj.) = outer >‏ 
)١(‏ المطبخ (اسك) (۲) الغرفة الخارجية (1724) 
[من منزل مؤلّف من حجرتين]. 

bu.ta.caine [byO5 ta kãn’] (n.) > buta( ne) 
+ )c٥(cai "e< البوتاكاين : مرك يتخذ مُخَدْراً‎ 
موضعياً للاغشية المخاطيّة ويخاصة لقَرْنية العين.‎ 

bu.ta.di.ene [byoo’ta dî ên] )7.( > buta- 
(ne) + -di + -ene > (ca. 1900( : البوتاڌيين‎ 
هيدروكربون غازيٌء سريع الالتهاب» يُستخرج من‎ 
النفط ويُستخدم في إنتاج المطاط الصنعيّ (ك).‎ 

bu.tane [byoo tan] (n.) <burt(yric) +‏ 
البوتَيْن؛ البيوتان: هيدروكريون (1875) < 16ه- 
غازيّء سريع الالتهاب» يُحصّل عليه من النفط 
والغاز الطبيعي ويُتَّخذ وقوداً (ك). 

nöl] (r.) > butan(e) +‏ د bu.ta.nol [by66‏ 
البوتانول: أي من كحولات أريعة (1894) </0- 
مشتقة من البو ت (ك). 

butch [(booch] (adj. n.) < from butch = a 
haircut usually associated with young 
مَهَيْمِنة : قائمة بدور الذكر (1941) < كصهت؟اآ‎ )١( 
[في عملية السّحاق] (۲) مُسْترجلة: متشبّهة بالرجال‎ 
مظهراً أو عَسْلكاً 8 () المُهَئِمنة؛ السّحاقية‎ 
المُهَيئِمنة: امرأة شاذة جنسيًاً تميّز بخصائصها‎ 
الرّجالية أو العدوانية وتقوم في عملية السشحاق‎ 
بالدور المتغلب أو المَهَيُمن.‎ 

butch.er [böoch’ar] :.م)‎ vt.) > Mid. Eng. 
bocher, from Old F. bouchier, from 
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[العسكرية إلخ.] (5) يُرَرَّض [جواداً) (۷) يعتقل 
<She was ~ed on a narcotics‏ 
charge. <‏ (8) يقتحم [منزلاً بحثاً عن مخدّرات 
إلخ.] (4) يَطْرُدُهُ من الكليّة [لإخفاقه في 
الدراسة] × )٠١(‏ ينفجر )١١(‏ ينهار )١7(‏ يفلس 
(17) «آ» يُخفق. «ب؛ يُطَرّد من الكلية [لإخفاقِهِ في 
الدراسة] 8 )١5(‏ المَطْخبّة: مَرَحَ صاخب يتميّز 
بالإسراف في معاقرة الخمر )٠١(‏ «آ» إخفاق تام . 
«ب» إفلاس . «ج» أزمة اقتصادية )١7(‏ لكمة عنيفة 
(۱۷) اعتقال (۱۸) غارة يقوم بها رجال الشرطة؛ 
اقتحام [الشرطة] لمبنى إلخ. (ع) 8 (۱۹) مُفْلِس. 
عبار ات اصطلاحية idioms‏ 
يفلس . ,~ to go‏ 
يرف في معاقرة , - On (he‏ مع to have a ~ : to‏ 
الخمرء يُمْرَح على نحو صاخب. 
)١(‏ يطلع [الربيع] أزهاراً فجأةً (؟) ينفجر الاه - 0] 
[بالضحك إلخ . ] (۴) يفرَ [من السَجن] )٤(‏ يخفق [في 
الدراسة] (0) يطرذه من الكلية [لإخفاقه في الدراسة]. 
)١(‏ يتشاجر (۲) يفيد [الرّحلة] (7) ينفصل ما > 10 
[الرُوجانٍ بالطلاق]. 

bus.tard “ختاط]‎ tard] (7.J) > Mid. F. bistarde, 
from Old It. bistarda, from L. avis 

tarda = slow bird > (13c) 

الحبارَى؛ دجاجة البرّ: طائر كبير 

شبيه بالديك الرومي ولكنه أوثقٌ 

: صلة بالكؤكيَّ 61226. 

bust.er [büs’ tar] )2.( (1948) bust فا‎ )١( 
عاصفة جنوبية هوجاء (۳) «آ» طفل قويّ البنية.‎ )۲( 
شيء كبير [بالنسبة إلى نوعه]‎ )٤( «ب» فتَّى؛ رججل‎ 
مطارد [المجرمين] (7) مِحراث (۷) مرَوؤض‎ )5( 
«أ»‎ )٠١( [الجياد] (۸) سقطة شديدة (4) قتبلة مدمّرة‎ 
المَضْحَبة: مَرَحّ صاخب يتميز بالإسراف في معاقرة‎ 
. الخمر. «ب» المشارك في مَصَحْبة‎ 

bus.tle' [(büs’al] (vi.; 1. n.), -tled; -tling 
<Mid. Eng. bustelen = to hurry 
aimlessly along > )1580( ينْشّط؛ ينطلق‎ )١( 
< Everyone was bustling بسرعة واهتياج‎ 
<The office يَعَجَ ب« يَرْخْرٌ ب‎ )١( about. > 
أو يحمله‎ tezi (F) x ~d with people. > 
<She ~d her chil den على الانطلاق بسرعة‎ 
صَخْب؛ نشاط مهتاج‎ )٤( 8 of to schooا1.‎ < 
<the ~ of big cities>. 

bus.tle [(büs’ al] (n.) <origin unknown > 
)1786( . أرداف مستعارة [للنّساء]‎ 

bust-up [büst üp] (n.) شِجار؛ نزاع‎ )١( 
<the ~ of their (؟) انحلال؛ انقصام‎ 
«أ» مهرجان. «ب» الْمَصخبة:‎ )۳( marriage > 
مرح صاخب يتميز بالإسراف في معاقرة الخمر.‎ 

bust.y [büs’ tî] (adj.), bust.ier; bust.i.est 
)1944( > 2 ~ عامرة الصَّدْر؛ كبيرة التَدَيّيّن‎ 
actress < . 

bu.sul.fan [by56 sül’ fon] ):.( > bu(tJan(e) 
+ البوسّلفان: عقار (1958 .8©) < (إبرده)لإيى‎ 
يستخدم فئ معالجة اللوكيميا (صي).‎ 

bus.y ]6121[ (adj.; <).: i.), bus.i.er; bus.i.est 
v., bus.ied; bus.y.ing > Mid. Eng. bisy, 
from Old Eng. bisig> (bef. 12c) 
(Y) <Khalid 15 ~ now.> مشغول‎ (1) 
«أ» حافل بالأعمال < رول نہ 4> . «ب» ناشط ؛‎ 
مُفْمَم بالنشاط <016م21 > 8> . «ج» صل‎ 
> ~ 628615 < الحركة: دائم الحركة والعمل‎ 
> 2 فضوليّ؛ متطفّل: متدځل في ما لا يعنيه‎ )۳( 
<a ~ design> معَقّد‎ (f) ~ ape> 
يَشْغَل × (1) يُنشغل.‎ )( § 

bus.y.bod.y [biz I böd’I] (n.) pl. -bod.ies 


business reply mail 


> business + person > (1972) Jجر‎ )١( 
الأعمال (را. 511517265512213) (7) سيدة الأعمال‎ 
.(businesswoman (را.‎ 

بريد الأجوبة التجارية: ).1/( business reply mail‏ 
مطبوعات بريدية تتخذ شكل بطاقات أو قسائم مَعَدَة 
للإجابة عن رسالة أو لطلب اشتراك إلخ.. 
ومنصوص فيها على أن أجرة البريد سوف يدفعها 
المرسّل إليه. 

business size envelope or business envelope 
)7.( الظرف التجاريي الحجم؛ الظرف التجاريّ:‎ 
سجيمترآ وارتفاعه حوالى‎ ۲٤ ظرف عرضه حوالى‎ 
. عشرة ستتيمترات‎ 

busi.ness.wom.an [biz nas wöoom’an] ).(‏ 
pl. -wom.en <business + woman >‏ 
سيّدة الأعمال: المشتغلة في التجارة (1844) 
أو القائمة بنشاط تجاريّ. ويخاصة: صاحية 
مؤسّسة تجارية . 


- 7 


)1889( ).7( [ع12 bus.ing or bus.sing [büs‏ 
التبويص؛ النقل بالباص؛ النقل بالأوتوبوس. 
وبخاصة: نقل الأطفال بالباصات إلى مدرسة تقع 
بعيداً عن منطقة سُكناهم بُخْيةَ إقامة التوازن العرقي 

في تلك المدرسة. 

[büsk] (n.) <F. busc, from It. busco‏ أعاكناط 
)١(‏ ضِلعٌ المشد: ضلع (1592) <:506ذامة = 
من معدن أو عظم أو لدائن لتثبيت يشذ المرأة 

(۲) المغذ: مشد المرأة. 

busk [büsk] (vı.; i.) > 7110. Eng. busken, 
from Old Norse biask = to prepare 
oneself> يَعِد؛ يَهَبَىء × (۲( |« تد‎ )١( 

[بسرعة]. (ب» يسرع . 

busk [büsk] (7.J) <origin unknown > 

يعزف أو يغتّي في الشوارع [أو في الحانات كا 
لبعض المال]. 
kar] (7.J) < origin unknown >‏ كتاط] busk.er‏ 
الفنان المتكسشب: من يغني أو يعزف في (1857) 
الشوارع أو في الحانات كسياً لبعض المال. 
bus.kin [büs’ kin] )2.( < perhaps modifica-‏ 
)١(‏ ابسن : )1503( > üon of Sp. borcegui‏ 
دأ نعل ذو سيور تصل إلى متصف الساق. 
1 «ب» جزمة نصفية كان يتعلها ممثلو 
هم التراجيديا الإغريقية والتراجيديا 
الرومانية (؟) التراجيديا؛ المأساة 
buskin Ib.‏ (را. .(tragedy‏ 
bus.man [büs man] (n. pl. -men <bus +‏ 
البَرراص: سائق الباص أو الاوتوبوس. <4۸" 
bus.man’s holiday [büs manz] (n.) (1893)‏ 
)١(‏ العُطلة العاملة: عطلة يتابع فيها المرءء مختاراء 
عمله النظاميّ المعتاد (۲) عطلة البرّاص؛ عطلة سائق 
الباصٌ أو الأوتوبوس: عطلة يُتفقها المرء في نشاطٍ 
شبيه بعمله النظاميّ المعتاد [كأن يقضي سائق الباص 
عطلته بقيادة سيارته الخاصّة]. 
buss [büs] )71.: vi. i.) > Mid. Eng. 1‏ 
to kiss, from Old F. baisier, from L.‏ 
)١(‏ كبلة (ع) 8 (5) يُقَبّل. (1570) > bassiare‏ 
bus.ses [büs’ iz] pl. of bus.‏ 
bust [büst] (rı.) <F. buste,‏ 
from It. busto = piece of‏ 
)١(‏ تمثال )1645( > sculpture‏ 
نصفي (۲) صَدر. ويخاصة: ثديا 
المرأة. 

bus [büst] (vı.; i. n.; adj.), bust.ed also 
bust <alteration of burst> (1860) 

(۱) يَلْكُم؛ٍ يَظْرب بعنف (۲) يكير (9) ا 


9 
age جه‎ 


يُنهي؛ يضع حداً [لاحتكار إلخ]. «ب؟ د 
[الزواج] (4) بصي بالإفلاس (0) يَخِضُ رتبت 


butterfly stroke 


fãt’] (n.) <butter +‏ +5 اتاط] but.ter.fat‏ 
ذُهْن الربد: دسم اللبن الذي (1889) <اهر 
تَصُنع منه الزبدة . 
but.ter.fin.gered [büt’ar fing’ gard] )64(.(‏ 
(۱) رخو )1615( <butter + ra‏ 
ع : عْوْضةً لأن تَمْقط الأشياء من بين أصابعه 
(۲) مهمل؛ أخرق. 
(n.) pl.‏ [معدع م52 عد but.ter.fin.gers [büt’‏ 
)١(‏ الخو الأصابع: شخص رخو الأصابع “gers‏ 
(را. المادة السابقة) (7) المُهّيل؛ الأخرق: شخص 
مهمل أو أخرق . 
but.ter.fish [büt’or fish’] (n.) <from its‏ 
الشّمك (1674) < slippery mucous coating‏ 
الرْبّديّ : سمك مُملُطح . بيضويّ الشكل› ٠‏ فضي 
اللرن» يتميز ببدنه الزَّلِقَ المَكَسُوَ بمادة شبه مُخاطية . 
فراشيّ: : but.ter.flied [büt’ ar flid’] (adj.)‏ 
مشقوق أو مفتوح على مصراعيّه حتى ليكاد يشبه 
الفراشة < م558112 بد > . 
but.ter.fly [büt’ar flî’] (r.: adj.; vı.), -flied;‏ 
-fy.ing < Mid. Eng. boterf/lye, from Old‏ 
)1( قراشة Eng. burtorflêoge > (bef. 12c)‏ 
(۲) القّراشة: شخص مُوَكُل باتباع الملَذّات فهو 
يلتمسها متنقلاً من مكان إلى آخر (۳) الفُراشيّة 
سباحة على الصدر يرفع فيها السابح كلتا ذراعيه 
ويخفضهما على نحو متزامن مع حركة ممائلة من 
القدمين 8 )٤(‏ فراشي: مشقوق أو مفتوح على 
مصراعيه حتى ليكاد كه الفراشة ة لم > 
(o) § shrimp >‏ يقرش : n‏ شيعا أو يفتحه 
على مصراعيه حتى ليكاد يشبه الفراشة 
موسوعياً: المُراشة حشرة من مملعء» 
رتبة قِشريات الأجنحة ذاتٌ جسدٍ نحيلء 
وقرون استشعارية» ورّوجين من الأجنحة 
الغشائية المكورّة بقشرر خلابة الألوان. 
وإنما تشكل القرون الامتشعارية أعضاء 
الحسّ عند الفراشات٠‏ فهي تلتقط 
اللبلبات والموجات الصوتية. وللفراشة 
عيِنْ مركية تتألف من آلاف العيّيْنات 
المتَلارَّة. وهي لا تعض ولا تمضغء 
ولكنها تمعصّ رحيقّ الأزهار امتصاصاً. 
يستبد به lo have burterflies in one’s stomach‏ 
القلق؛ يستحوذ عليه اهتياج عصبيّ [قبل الإقدام على 
شيء]. 
butterfly bush )7:.( (1924) = buddleia.‏ 
الكر سي المَراشَيَ: (1953( ).7( butterfly chair‏ 
ا O‏ 
أو أنابيب معدنية . 
but.ter.fly.er [büt ar 111 or] (n. 0 > butter +‏ 
السباح القراشيّ : البارع في (1967) > Jiyer‏ 
السياحة الفراشية. وهي سباحة على الصّدر تفع 
فيها الذراعان وتخفضان على نحو متزامن مع حركة 
ممائلة من القدمين. 
عروسة البحر؛ المكة (1740) ).7/( butterfly fish‏ 
الفُراشية: سمكة من أسماك 
البحار الاستوائية ذات جسم 
butterfly fish‏ مملُطح. وفم صغيرء وزعنفة 
ظهرية وحيدة. وهي زاهية الألوان تنطلق انطلاق 
الفراشات 
الشبكة المُراشيّة: شبكة مخروطية (.71) 264 butterfly‏ 
الشكل تُتخدم لالتقاط القراشات وغيرها من 
الحشرات . 
الصّمولة الفراشية؛ الحَرّقة (.7/( butterfly nut‏ 
الفراشية: صمولة أو حَرّقة مُجَمّحة (مك). 
الفراشية : ضرب من السباحة ) butterfly stroke (n.‏ 


ou out; û under; û urgent, د‎ “ a in alone, ¢ in system, i in casily,. o in gallop, u in circus. 
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but [büt] (n.J) > Mid. Eng., partly from 
Mid. F. but = target, end> (14c) 
مِصَدَ القذائف: جدارٌ خلف المرمى يصد‎ )١( 
القذائف عن سبيلها (۲) هَدَف؛ مرمی )۳( مَكُمَن‎ 
الصيّاد: موضع يُكْمَنَ فيه عند اصطياد الطيور‎ 
حد؛ نَحْم (١.م) (0) غرض؛ غاية؛ هدف‎ )٤( 
< Here is my journey’s end, here (J.1) 
الاضحوكة؛‎ )7(15 my ~.— Shakespeare > 
الضُحْكة: شخص تصوّب إليه سهام الشخرية‎ 
> wچئ مَوضع سخرية أو نقد أو ازدراء > عا‎ )۷( 
of a propaganda attack < . 

butt [büt] (n.) <Mid. Eng., probably 
akin to Mid. Eng. buttok = buttock > 
)156( الكقّل؛ العَجر؛ٍ المؤخرة (۲) الطرّف‎ )١( 
الغليظ [من آي شيء]. مثل : «أ) الكيفيّة : قطعة من‎ 
لحم كتف الخنزير. «ب» الأرومة: أصل الشجرة.‎ 
«ج» الجذل: أصل الشجرة الباقي بعد قطم جذعها‎ 
«أ» العَقِب: عَقِب‎ )٤( الأخمص: عَقِب البندقية‎ (۳( 
الشمعة أو السيكارة أو السيجار إلخ. «ب» سيكارة‎ 
> (ع). اج البقيّة: الجزء المتبقيّ من كذا نہ عط)‎ 
الغالظ : الجزء الغليظ‎ )٥( 01 a prison 0 
من جلد مدبوغ.‎ 

butt [büt] (vi. 1.) <from butt (end, 
extremity) > (14c) يتاخم: يكون متاخماً‎ )١( 
ل × (۲) يناكب: يَصِل ما بين طرّفين أو جانبَين من‎ 
غير تراکب (”) يذب [أطرافٌ جذوع الأشجار]‎ 
يطفىء السيكارة [محرٌّلاً إياها إلى مجرّد عققب»‎ )٤( 
وذلك بسَحْقها أو الرس عليها].‎ 

butte [byoot] ).( > © ., from Old F. but = 
butt (mound behind targets) > (1805) 
البتّة : أكمة أو هضبة منعزلة شديدة التحدر.‎ 

but.ter [büt’ ar] (n.; vt.) > 010 Eng. butere, 
from L. butyrum, from Gk. boutyron, 
from bous cow + tyros cheese > (bef. 
1260( الزبدة؛ الزبد: كل ما يُستخرج بالمَخض‎ )١( 
أو الخض من لبن البقر أو الغنم (۲) الزبد: أيّ من‎ 


المرَبّيات [وغيرها] التي يدمن بها الخبز كما 
يدهن بالزه بدة 5 بم <apple ~ ; anchovy‏ 


(۳) مداهنة ؛ تملق؛ تزلف (ع) § 0( د« يدهن 
[الخبرً] بالزيدة. حل یداهن ؛ يتملق؛ يتزلئف 
(ع). )٥(‏ يُمَلْط: يَدْهن الحجارة بالملاط في 


أثناء اليناء . 
يداهن ؛ يتملق؛ يتزلف (ع). (o ~ up‏ 


يعرف 08 to know which side one’s bread is ~ed‏ 
to look as if ~ would 206 melt in his mouth‏ 
يتظاهر بالبراءة أو الوداعة أو الطهارة. 
(n.) pl.‏ [7جوة butter-andeggs [büt’ or on‏ 
الكنَانيّة الشّبكيّة: (1776) butter-and—eggs‏ 
ات ي در رغرات وا ور ا جتميلة ا 
or bö1’] (n.) <butter +‏ اتط] but.ter.ball‏ 
)١(‏ جاموسيّة الرأس (را. (1813) <اامط 
)bufflehead‏ (۲) اللّحِيم؛ الرَيّان؛ الرّبيل: 
شخص ممتلىء الجسم . 
الفاصوليا الليميّة: (1918 butter bean (/.) (ca.‏ 
ضرب أميركي من الفاصوليا (نب) . 
küp’] )7.( <burtter +‏ عد اتاط] but.ter.cup‏ 
cup (from the color and shape of the‏ 
الخوذان: )1777 flower) > (ca.‏ 
نبات من الفصيلة الحوذانية ذو زهرات 
صَفْره وأحياناً حُمر أو بيض» كأسية 
الشكل خماسية اللات (نب). 


٠ 
buttercup 


5 at; A datc; û care; 3 car; ë egg; ë mc; T in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good: 35 boot: 


butcher—bird 


bouc = he-goat> (14c) «أ» الجرّار؛‎ )١( 
القصّاب. «ب» تاجر اللحوم (۲) الماح‎ 
المُلْهْرِج: من يعمل شيئا بغير براعة أو إتقان‎ )۳( 
البائع. وبخاصة: البائع في قطار أو مسرح‎ )( 
يَذبح [الحيوانات‎ (o) § <a candy ~ > إلخ.‎ 
يقتل؛ يفك الذم‎ )١( لبي لحومها في السوق]‎ 
> )0 ~ ظلماً (۷) «یذبح؟: يب یفید بعمل غير مقن‎ 
a el composition > . 

butcher-bird [böooch’ar bûrd’] (n.) <so 
called from its habit of impaling its 
prey on thorns> (1668) النْمّس؛ الطائر‎ 
الجرّار: طائر غليظ المنقار أَعْقَّفَهٌُ يقتات‎ 
بالحشرات». والطيورء والبرمائيات. وقد دعي‎ 
ب «الجرّار» لأنه يميت ضحاياه و«يُحْرْزقهاء على‎ 
. الشوك‎ 

سكين الجرّار: سكين ضخمة (.7) butcher knife‏ 
عريضة الشّفرة يستخدمها الجرّارون. 

butch.er.ly وَحْشيَ؛ (./04) ]11 عه طءةةط)‎ )١( 
َموي (۲) أخرق؛ غير بارع.‎ 

butch.er’s-broom [böooch’ arz broom’) (n.) 
< used by butchers for sweeping their 
الآس البرّي الشائك : نبات دائم (1562) < 5م580‎ 
الخضرة من الفصيلة الرّنبقية ذو أماليد قاسية‎ 
الاطراف تُستخدم في صنع المكانس (نب).‎ 

منشار الجرّار: منشار يستخدمه (.7) 59379 butch.er”s‏ 
الجزار لقطع اللحم وتشر العظم. 

butch.er.y [böoch’a rî] (n.) pl. -ries 
المَجْرّر؛ المَسْلّخْ: الموضع الذي تُذبح فيه‎ )١( 
المواشي (۲) الجزارة ؛ القصابة: صناعة الجزارء‎ 
أو القصّاب» أو عملَّهُ (۳) مَجزرة؛ مذبحة؛ قتل‎ 
جماعي (€) اللْهْوّجة : عمل غير ف‎ 

bu.tene [byöo’ tên] (n.) > (أبر)اباط‎ + -ene> 

(1885) = butylene. 

bu.te.o [byöo ti 5°] (n.) pl. -os <New L., 
from L. buteo = a kind of falcon > 
«بوتيو» 810460 تتميّز بأجنحتها العريضة وأذنابها‎ 
المدورة.‎ 

but.ler [büt’ lor] .مم‎ < Mid. Eng. buteler 
servant in charge of the wine cellar, 
from Old F. bouteillier = a bottle 
bearer > (13c) الساقي: الخادم المسؤول‎ )١( 
عن الخمور والمُشْكرات (۲) كبير الخدم.‎ 

بنلَّر« صموئيل )۱111۲ Samuel‏ ر[عد! اتاط] But.ler'‏ 
:)1148٠ -‏ شاعر إنكليزي هجاء. نظمَ قصيدة طويلة 
هاجم فيها رجال الدين البيوريتانيين. 

يتْلرء صموئيل )۱۸۳° _ ۱14۹°۲(: But.ler, Samuel‏ 
روائي إنكليزي . أروع آثاره «طريق البشر أجمعين» 
The Way of All Flesh.‏ 

حجرة السّاقي : )1816( ).”( butler’s pantry‏ 
حُجَيْرة بين المطبخ وحجرة الطعام. 

buts [كاتاط]‎ )7. pl.) > plural 7 but > 
> 1 3311 اعتراضات؛ قيود؛ شروطء استناءات‎ 
tired of your ifs and ~.>. 

butt" [büt] (vi. 1. n.) > Mid. Eng. butten, 
from Old F'. O = to thrust, 
strike > (13c) ينطح (۲) ينا § (۳) تطحة.‎ )۱( 
م‎ - ¡۸ ٥۴ قحم نفسَه؛ يتدخل في شزون ماها‎ 
الآخرين أو أحاديثهم.‎ 

but [büt] .)م‎ > Mid. Eng., from Mid. F. 
البَتَ: «أ» برميل كير للخمر (©14) <ع)/اهم‎ 
أو الجعة أو الماء. «ب» مقياس للسوائل يساوي‎ 
ليترا.‎ ٤۷۷ غالوناً أميركياً أو حوالى‎ 7 


butyric 


but.tons [büt’onz] )2.( < so called from the 
many buttons of his uniform > (1848) 
المزّرّر: خادمٌ في فندق أو نادٍ يرتدي عادة بره كثيرة‎ 
الأزرار (عب).‎ 
button tree (7.) = buttonball. 
but.ton.wood [büt an wood] ).( n 
+ 00000< )1674( الذلب العْرْبِيَ : ضرت‎ )۱( 
من شجر اللب (را. الbuttonba) (۲) خشب‎ 


الذلب الغربيّ. 

(0) مُرَوّر: عُرَيّن (./64) [1 هه ثاتاط] but.ton.y‏ 
بأزرار كثيرة (۲) زرّاني: شبيه بالزّر أو بالأزرار 
eyes>z.‏ ~ > 

but.tress [(büt’ ras] (n. vı.) <Old F. 


bouterez, shortened from (ars) bouterez 
= thrusting (arch)> (14c) الكيف:‎ )١( 
دعامة خارجية ناتعةٌ ساندةٌ لجدار أو مبنى‎ 
الكتف: شيء كالكتف [أي الدعامة‎ )۲( 
الخارجية النايّئة]). مثل: «أ» الجزء‎ 
الناتىء من الجبل. «ب» نتوء عظميّ‎ 
في حافر المْرّس. «ج» جذع شجرة‎ 
عريض القاعدة (7) سناد ؛ دعامة؛ ركيزة‎ 
<a ~ of the cause of 
یکتّف: یرود يكيف أو أكتاف‎ )٤( 8 1660012 < 
<to ~ an argument with )عم( )0°( كم‎ 
evidence > . 
butt shaft ).( (1588( السهم العاطل: سهمٌ غير‎ 
. شائك‎ 
butt weld (/ı.) (ca. 1864( اللحمة التراكبيّة : رُصلة‎ 
تُضْنع باللُحام لتربط بين طرفين معدنيين من غير‎ 
أن يتراكيا.‎ 
but.ty [büt’ 1] (n.) pl. but.ties <origin 
unknown > (ca. 1790) رفيق؛ زميل.‎ 
bu.tut [böo t55t] (n.) pl. -tuts or -tut 
<native name in Gambia> (1971) 

البوتوت: قطعة نقد صغيرة في غامبيا بإفريقيا الغربية . 
bu.tyl [byoo til] (n.) <but(yric) + -yl>‏ 
البرتيل: أحد أربعة جذور (1868 .62) 
هيدروكربونية أحادية التكافؤ مشتقّة من البوتين 

.(3) butane 

Bu.tyl [byoo' til] (r.) <trademark > 
. البوتيل : : ضرت من المطاط الصنعيّ‎ 
butyl alcohol )27.( (ca. 1869) = butanol. 

bu.tyl.ate [byoot al ãt’] (vt.), -at.ed; -at.ing 
)1942( يُبوْتِل : يحل مجموعة البوتيل إلى مركب ما.‎ 

bu.tyl.ene [byoo'ta lên’] (n.) <butyl +‏ 
البوتيلين: هيدروكربون غازيٌ (1877) <676- 
أثيلينيَ يُستخدم بخاصة في إنتاج المطاط الصنعيّ. 

مجموعة البوتيل (را. الإاناط). (.71) butyl group‏ 

المطاط البوتيليّ : مطاط صنعيّ (.:7) butyl rubber‏ 
ينتج من البوتيلين في المقام الأول. 

مآ > shas] (adj.)‏ ةع bu.ty.ra.ceous [byO0’ta‏ 
air butter + -aceous> (1668)‏ 
(۱) يداني : شبيه بالزبدة (۲( زُبديّ : متتج مادة 
شبيهة بالزء بدة. 

bu.tyr.al.de.hyde [byoo'ta ral ‘da hîd] .(‏ 
<butyr(ic) + aldehyde > (ca. 1888)‏ 
البوتير أَلدِيُهيد: سائل شاف سريع الالتهاب يُستخدم 
بخاصة في صنع المواد الراتينجية واللُصاق 
المطاطيّ . 

+ (ع1) الرالاة > bu.ty.rate [byo5' ta rãt’] (r.‏ 
لر بُدات: ملح أو إستر الحمض (1873) <6/ج- 
ال بدي (ك). 

bu.tyr.ic [by55 tirik] (adj.) <from L. 
butyrum = butter > )1826( زُبديَ: «أ»‎ 
منسوب إلى الزبدة أو مُشْتَقٌ منها أو مشتملٌ عليها.‎ 


buttress /. 
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01 الرّدف: أحد الرَدْقَيْن (©14) < لھا‎ )١( 
.ام: كَفَل؛ عَجْر؛ٍ رذفان.‎ )۲( 

vı.; i.) <Old F. 
bouton = bud, button > (14c) : ال‎ )١( 
قرص صغير ذو ثقوب يُخاط عَبْرَها إلى الثوب أو‎ 
أحد جانتبَيّه (۲) برعم (نب) (۳) الرّرّ: «أ» شعار‎ 
. > 211122182 معدنيّ أو لدائني مستدير <5ى-‎ 
«ب» نبتة فطر صغيرة . دج“ ثمرة بالغة الصعّر.‎ 
«د» عقدة صغيرة شبيهة بالرّر. «هه كتلة أو كَرَيّة‎ 
معدنية أو زجاجيّة» تتخلف بعد المّهر. «و» زر‎ 
الطايّع؛ طابّع الذقن: ثُقرة‎ )٤( الجرس الكهربائيَ‎ 
صغيرة في الذقن (5) ./م: المَزّرّر: خادم في فندق‎ 
أو ناډ يرتدي عادة يرّة كثيرة الأزرار (عب)‎ 
يُزْرّر: «أ» یزود أو يزيّن بأزرار. «ب؛ يضم‎ )85 
أحد طرفي الثوب إلى الطرف الآخر بواسطة زر‎ 
«ج» يغلق‎ . >10 ~ up 026'5 ©»036< عو أزد ار‎ 

شَفْمَيْه ؛ يمتنم عن الكلام × (۷) يُتَرْرَر [84 > 

shirt doesn’t ~ up نراقي‎ <. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ تماماً؛ على وجه الضبط (؟) في ,- عطا هه 
الوقت المحدّد تماماً. 


)١(‏ يُرَرّر؛ِ يتزرّر (؟) يُسلكت!؛ یخرس ولا -- ها 

(۳) یتم بنجاح ؛ ينجز على أحسن وجه - كنا اما > 
up this job.>.‏ 

يَضغط على الرّر: يُعلن الحربّ ,- عطا كوكم 0ا 

التووية. 

but.ton.ball [büt on böl’] (n.) <button +‏ 
اللب: شجرٌ عاشق للماء ذو (1821) <اامط 
أوراق راحيّة [أي شبيهة براحة اليد حين: تنفرج 
أصابعها] ورؤوس زهرية مكوّرة (نب). 

but.ton.bush [büt’an böosh’] )1.( > button 
+ طuء۸‎ < )1754( الرأسيّة ؛ القافالشوس : شجيرة‎ 
شمالأميركية ذات رؤوس زهرية كرّوية (نب).‎ 

an doun’ 1 (adj.) 4‏ أتاط] but.ton-down‏ 
)١(‏ مُرَدّرة: مُكَبّتة الطرَفَيْن بزرّين يَشُدَانها إلى 
القميص <01138© - 2> (۲) مُرَرّر القَبّة ج > 
shirt >‏ ~ )¥( أيضاً :buttoned-down‏ 
محافظ ؛ تقليديّ؛ سَلَفَىَ < cyھہ٥امpال‏ نہ > . 

مُرّكَر: مزوّد أو مزيّن (./64) but.toned [bü 5¬d[‏ 
بأزرار. وبخاصة: مزود أو مزيّن بأزرار من نوع معيّن 
أو ذات عددٍ معيّن < 10160/لا31[1-6عم > . 

(۱) ار - للصّمت buttoned up a‏ 
حرية بحر 007 منْجَز بنجاح < اهز ب ~ <a‏ . 

but.ton.hole غتاط]‎ an hêl’) (n.; vt.), an 
-hol.ing <button + hole> (1561) 
العُزوة: شق صغير في طرف الثوب يذل‎ )1( 

فيه الرّر (؟) العُرويّة : زهرة د علعية اجر في عروة 

سترته 8 0ه يُعَرَي : يجعل للثوب عَرَى )٤(‏ يأخذ 
بتلابيبه : يوققهُ أو يمْسِك به من طرّف ثوبه ويخاصة 
لكي يكرهّة على الاستماع أو على قول شيء. 

قطبة العُرى؛ (1885 buttonhole stitch )2.( (ca.‏ 
عُرزة العُرى: قُطبة أو عُرزةٌ ملزوزة تُضْطَئَم عند 
إعداد العرى [في الخياطة]. 

but.ton.hook [(büt on hook’] (n.) > 1‏ 
المُرّدّرة: كُلآبة يُستعان بها (1870) < )00م + 
على تزرير القَّمَازات والأحذية إلخ. 

but.ton.mold [büt an o] (n.) <button 
+ 770/4< الّرْص الرري: قرص خشبيّ‎ 
. أو معدنيّ صغير يكسّى بالقماش ليُشكل زرا زِينيا‎ 

الكَلْوَى الرّريّة؟ الشُمانى (1885) (.:7) انون ههغاسط 
الزّريّة: أيّ من عدة طيور تشبه السّلْوَى أو السمائى 
اننا ولكنها غير ذات صلةٍ بهذا الطائر الذي تحمل 


أسمه . 


but.ton [büt’an] (n.: 


butterfly table 


على الصّدر (را. 3 لاگا٤))uط).‏ 
المائدة الفراشية : مائدة صغيرة (.7/( butterfly table‏ 
مدورة أو بيضوية الشكل ذات جناحين يدان عند 
بسطهما بكتيفتين 65361615 شبيهتين بجناخيٰ 
فراشة 
الصّمام المِرْوَّحيّ: (1846) (.7) butterfly valve‏ 
صمام يدور على يحور قُطريّ داخل أنبوب (مك). 
الصُقلاب (1816 butterfly weed (7.) (ca.‏ 
العشقوليَ: نبات شمالامير کي ذو عناقيد زهرية 
برتقالية اللون 1 الذرى (نب). 
اله بدين: (1874) (.7) [782 9 but.ter.ine [büt’‏ 
ضرب من الزبدة الصنعية يعرف اليوم ب «المَرْجَرِين» 
margarine.‏ 
but.ter.milk [büt’ ar mIlk’] (n.) > butter +‏ 
)١(‏ المخيض؛ مخيض اللبن: (©156) < ا¡ 
السائل الذي يتخلف بعد فصل الزيدة عن اللبن 
() اللبن المُتَمّخْ : لبن يُضْتَع بإضافة بعض البكتيريا 
الملائمة إلى اللبن الخلو. 
but.ter.nut [büt’ ar nüt’] (n.) <burtter +‏ 
)١(‏ الجوز الأرمد: «أ» شجر (1741) < "u1‏ 
شمالأميركيّ ذو أوراق مركبة وثمار بيضوية الشكل 
تشتمل على يزور زيتية حلوة المذاق. «ب» ثمر 
الجوز الأرمد أو خشبّه أو لحاؤة (۲) البْتىّ المَطْفْرَ: 
لون بُنَىّ فاتح ضارب إلى الصّفرة (7) الوزْرة البْنية : 
«أ» ام: ثوب فضفاض بي اللون يُرتدى فوق 
الملابس العادية لوقايتها من الاتساخ. «ب» جنديٌ 
من جنود الولايات المتحدة الجتوبية المنشقّة [ خلال 
الحرب الأهلية]. 
ar sköch’] (r.) < perhaps‏ أتاط] but.ter.scotch‏ 
originally made in Scotland > (1855)‏ 
)١(‏ الزبدة الأسكتلندية : حلوى صلبة دبقة مصنوعة 
من زيدة وسكر أسمر (۲) البْنَيَ المُطْفْرٌ: لون بتي 
معتدل ضارب إلى الصفرة. 
شجرة الربْد: آي من عدة أشجار ).1/( butter (ree‏ 
يُستخرج من بزورها ماده شبيهة باليدة. 
but.ter.weed [büt ar wëd’] (n.) <butter +‏ 
weed (from its yellow flowers) > (ca.‏ 
حشيشة الزيد: نبات شمالاأميركي أصفر (1845 
الزهر 5 : 
or wûrt’] (n.) > butler +‏ أناط] but.ter.wort‏ 
wort (from the oiliness of its leaves) >‏ 
صائدٌ الذباب: بات لاحم تَفْرِزْ ر أوراقة (1597) 
اللحيمةٌ مادةً تأر الحشراتِ وتتمتلها. 
but.ter.y' [büt’o rî] (r.) pl. -ter.ies < Old‏ 
F. boterie, from bot = butt (cask) >‏ 
)١(‏ خحجرة الخمور [أو المؤن] (؟) المَمْجَر (ع14) 
الجامعيّ : محل لبيع الأطعمة والمشرويات في 
تجافعة : 
)00( زُبدانيَ : rî] (adj.) (14c)‏ دناتط] but.ter.y‏ 
شبيه بالرّبدة (؟) مرّبد : محتو على زبدة أو مدهونٌ 
بها (۳) مداهنٌّ؛ متملق؛ مرل 
butt hinge (n.) <from burttt (to abut) >‏ 
المَفْصلة التناكبيّة؛ مَفْصِلة التناكب : مَفْصلة (1815) 
مغروسة في حافة الباب وسطح إطاره. 
butt.in.ski [büt’in ski] (n.)‏ مكله butt.in.sky‏ 
pl. skies > burt in (to interfere, meddle‏ 
in the affairs of others) + -sky, -ski‏ 
(last element in many Slavic names) >‏ 
الفُضوليَ؛ المتطفّل: المتدجحل في شؤون (1902) 
غيره . 
butt joint )7.( > 120111 butt (to abut) >‏ 
الوصلة التناكبية ؛ وصلة التتاكب ا وصلة تربط 
ما بين طرفي شيء من غير تراكب. 
but.tock [büt’ ok] ).( < Mid. Eng., possi-‏ 
bly from Old Eng. buttuc = end, strip‏ 
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ملابس > B.V.D. [bë’vë’‘dêë] < trademark‏ «ب» منسوب إلى الحمض الي بدي أو مشتق منه 


الاختيار أمام المشترين» وتكون الأسعار فيها 


داخلية [للرجال]. 

فيتامين «ب»: أي ضرب من (1940) (.71) ۸ہن vita‏ 8 

ضروب فيتامين «ب» المُركب 8 اهاز 

complex. 

bwa.na قبدط]‎ n2] (n.J) <Swahili, from Ar. 
abüna = our father> (1878) الد‘‎ 
. الرئيس‎ 

by' [bî] (prep.: adv.; adj.; n.) > Mid. Eng. 
by, from Old Eng. bi, bi, be > (bef. 12c) 
<a house ~ (heê يجانب؛ بقّرب‎ )١( 
<We came ~ بء بواسطة‎ (¥) river> 
<They went (0 من طريق‎ (۳( train. < 
في اتجاء كذاء نحو‎ )٤( Japan ~ Siberia. < 
عبر كذا؛ [مروراً] به‎ )( > north ~ <956ع‎ 
فى‎ )0( > 1 go ~ her house every day. > 
ساعة معيّنة أو قبلها؛ في موعد لا يتجاوز ساعة معيّنة‎ 
<He will be here ~ two o’clock; ~ 
في؛ خلال <21856 > > (۸) ب‎ )۷( then > 
من قِبَّل؛ من جانب‎ )4( > - ]0rعe<‎ 
وفقاً !؛ بحسب‎ )٠١( >regretted ~ ےaلا<‎ 
> مكترب بقلم نط1‎ )١١( > ~ the rules < 
ب؛ مروا في‎ (۱Y) novel is ~ Dickens. > 
> 1]”5 26215 على مقربة من‎ )۱۳( § >4 ~ 6< 
> 186 عبر نقطة قريبة من شيء معين‎ )١5( .نہ‎ < 
> Put it ~ for Lily (10) car drove ~.> 
جانبى؛ انوي (را.‎ )۱0 § the moment. < 
. المادة التالية) 8 (17) قضيّة جانبية؛ شيء انوي‎ 
ioms عبارات اصطلاحية‎ 


مصادفة؛ بالصدفة؛ اتفاقاً. accident‏ ~ 
قريباً؛ عمًا قريب؛ في ما بعد > and‏ ~ 
He'll come back ~ and ~ .< .‏ < 

على العموم؛ على الجملة. and large‏ ~ 
مصادفة؛ بالصّدفة؛ اتفاقاً. chance‏ ~ 
غيباًء عن ظَهْر قلب. heart‏ ~ 
خطاً؛ بالخطأ؛ بالغلط . mistake‏ ~ 
)١(‏ وخده (۲) من غير ماعلة. oneself‏ ~ 


~ the ~ ; ~ the bye; ~ he way وبالمتاسبة؛‎ 
و#على فكرة»؛ والشيء بالشيء يُذکر.‎ 
يوماً فيوما.‎ 
. قطعة قطعةٌ؛ بالل‎ 
lo have or keep (something) ~ one يقي کاباً‎ 
إلخ. على مُقْربة منه لكي نهل عليه مراجعته.‎ 
to know somebody ~ name يعر 4 بالاسم فقط‎ 
يؤيّده؛ يناصره؛ يقف‎ 
. جانبه‎ 
by or bye [bî] (adj.) (14c) < They جانبيّ‎ )١( 
preferred the high road to the ~ one. 
فرُع؛ انوي‎ )۲( — Robert Southey > 
. < ~ effects > عرضي‎ )۳( > ~ election > 
by or bye [bî] (/ı.) .آم‎ byes [bîz] (1576) قضية‎ 
. جانبية ؛ شيء ثانويّ‎ 
by“ or bye [bî] (interj.) <short for good- 
bye > (1709) وداعاً! إلى اللقاء!‎ 
by-andby المستقبّل؛ (1591) (ر.م) [1آb م5 آط]‎ 
> 12 the sweet ~ we shall المسقبل القريب‎ 
meet on that beautiful shore. — S.F. 
Bennelt > . 
by—bid.der [bi bid’ or] (n. : المزايد الجانبي‎ 
شخص يكت بالمزايدة لرفع الأسعار [لمصلحة‎ 
. صاحب السلعة] في مزا علني‎ 


رهل - برهلل 


piece ~ piece 


to stand ~ somebody إلى‎ 


Bu.yids [boo yidz] also Bu.way.hids [boo 
wãy’ hidz] البرَيْهيون.‎ 
موسوعياً: أسرة فارسية حاكمة -0اc رمم‎ 
م.). سيطرت على الجزه‎ ٠٠٠١ - ۹۴۲( 
الغربي من إيران وعلى العراق. تنسب إلى‎ 
أبي شجاع بريه ولكنّ مؤسّسيها الحقيقيين‎ 
هم أبنازه الثلائة علىّ [الملقب بعماد‎ 
الدولة] والحسن [الملقب بركن الدولة]‎ 
وأحمد [الملقب بمعِرٌ الدولة].‎ 
Buz.jan.i, al- [ãl 6552 [3 28[  44٠( البُوزْجاني‎ 
م.): عالم فلك ورياضيات مسلم. يُعتبر أحد‎ ۸ 
أعظم الرياضيين المسلمين. وقد أسهم في تطوير‎ 
. علم المثلغات إسهاماً ۷ سبيل إلى إنكاره‎ 
bu.zu.ki [b55 z56 kê] (n.J) = bouzouki. 
buzz [(büz] (vi. 1. n.) > Mid. Eng. bussen 
= to drone (imitative) > (14c) + يَطنَ‎ )١( 
يتر (۲) يغمغم؛ يهمس (۳) يضجٌ أو يمتلىء‎ 
<The room ~ed with بغمغمات مختلطة‎ 
يتنقل بسرعة واهتياج من‎ )٤( excitement. < 
< Delegates were - مكان إلى آخر ع‎ 
>)0 ~ يَذْهب؛ يتصرف‎ )٥( ھاbouا.<‎ 
يعبر [بالغمغمة أو‎ )1( × along or off> 
> The committee ~ed ils الهمس] عن كذا‎ 
> ۸ 81 يجعله يَطْنَ أو ينر‎ )۷( indignation. > 
ينر إشاعة (4) لفن‎ )۸( - 64 its wings. <> 
يف‎ )٠١( >| ~ you tomorrow. < ل‎ 
[في الطيران]: يطير على نحو منخفض حتى ليكاد‎ 
> Planes ~ed the يُلامس السَطوح أو الرؤوس‎ 
يستئرٌ: يستدعي أو يطلب بالازّاز‎ )١١( 620180.< 
(را. *226ناط) (؟١) يشرب حتى الثُمالة: يَشْرب‎ 
< Get some more port whilst حتى آخر نقطة‎ 
I w~ this bottle. — W.M. Thackeray > 
إشاعة. «ب» غمغمة مختيطة‎ »« 8 
طنين؛ أزيز‎ )١5( نشاط صاخب أو مهتاج‎ )۱٤( 
> 111 مخابرة هاتفية؛ مكالمة تلفونية ©/الع‎ )( 
you a ~ some time tomorrow. > 
. سكر؛ تَمَل؛ خُدّر. أيضاً: مرح؛ ابتهاج‎ )۱۷( 
buz.zard [büz’ ord] (n.: adj.) <Old F. 
alteration of buison, from L. buteo = 
hawk> )136( الصقر الجَرَاح؛ الصّقر‎ )١( 
الحوّام: طائر من فصيلة الكواسر ذو‎ 
منقار قصير أعقف ورأس مستدير‎ 
الحقير: شخص جدير‎ e» (۲) 
. بالازدراء. «ب» الأبله . «ج» الجبان‎ 
«د» الجشِع: اللاب 8 (۳) أبله؛‎ 
اح إلخ.‎ buzzard 1. 
buzz bomb ).( (1944) = flying bomb. 
buzz.er جخلاط]‎ or] (7.J) (1606) .buzz | (1) 
«أ» الازاز: جهاز شبيه بالجرس الكهربائيّ.‎ )۲( 
«ب» أزيز.‎ 
buzz saw (n.) < from the sound it makes > 
)1858( الان الأزّاز: منشار كهرباتئي قِوامَه قرص‎ 
مُسئّن يدور بسرعة بالغة مُحْدثاً أزيزً قوياً.‎ 
buzz.wig [büz’ wig] (n.) <buzz + wig> 
اللّمّة الكَنة: «أ» شّعر مستعار كثيف ضخم.‎ )١( 
«ب» شخص معتمرٌ بِلِمَةٍ كنّة (۲) العَيْن : شخص ذو‎ 
شأن أو مكانة عالية.‎ 
buzz.word [büz wûrd’] (ı.) <buzz + 
«٣4< الكلمة الطتانة؛ العبارة الرَّنّانة: كلمة‎ 
أو عبارة ذات دوي كبيرء ومضمون هزيل› تُستخدم‎ 


أو خاص به (ك). 

الحَمْض الرّبديَ: سائل (1826) ).7/( butyric acid‏ 
عديم اللون. كريه الرائحة» يكون في الزيدة 
الفاسدة. 

bu.tyr.in [byoo' tar In] (n. J <butyr(ic) +‏ 
ال بدين: دهن سائل عديم اللرن < :م («ععتراع) 
يكون في الزبدة ويتشكل من الغليسيرين والحمض 
الزبدي (ك). 

fo nön] ).(‏ ة bu.ty.ro.phe.none [byo6’tor‏ 
<butyr(ic) + phen- + -one> (1945)‏ 
البوتيروفينون: أيّ من عدة عقاقير تستخدم في 
معالجة القُصام أو الشّيزوفرينيا بخاصة (صي). 

bux.om علتاط]‎ sam] (adj.) <Mid. Eng. 
buxum obedient, from Old Eng. 
gebiühsun = pliable, easy to bend > 
)12٥( بَضّة: ممتلئة الجسم؛ عامرة الصدر؛ مُفْعَمَة‎ 
. >a ~ 1801220 < بالصحة على نحو جذاب‎ 

buy [b1] (vt. i. n.), bought; buy.ing < Mid. 
Eng. byen, from Old Eng. bycgan > 
)6»). 12٤٥( يشتري (5) يفتدي (۳) يرشو‎ )١( 
> 126 يشتري: يكون ذا قوة شرائية معيّنة‎ )٤( 
pound ~s less today than it used 8 > 
< Whether يُقِرَ؛ يَقُبل؛ يوافق على‎ )٥( 
France would ~ that 6 
يَعُبل؛ يصدق؛‎ )1( remains t0 be seen. < 
<I don’t ~ that 201156156. < يؤمن ب‎ 
< Since the system ~s يشتري السلع‎ (۷( × 
in bulk, it is able to obtain larger 
صفقة؛‎ )۸( § discounts. — John Tebbel > 

> This stock 15 a 8000 ~ 21] صفقة رابحة‎ 

that price. >. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لقد ملّمْتٌ! أقَرَ بعجزي [عن معرفة !ا ~ ["] 
الجراب إلخ]. 

يشتري شيئاً کان قد باعه. to ~ back‏ 


يشتري بثمن بحس . to ~ for a song‏ 
)١(‏ يشتري مقداراً وافراً من (؟) یشترې دا - ها 
سِلْعَهُ نفسها [في المزاد العلني] بأن يدفع فيها سعراً 
أعلى من كل ما فع فيها [لكي يحول دون بيعها بسعر 
منخفض أكثر مما ينبغي]. 
يقل ؛ يُصرّع؛ يَلقى مَصْرَّعَهء ويخاصة في )1 - 0 
ميدان القتال > He bought it at Dunkirk.‏ > . 
)١(‏ يرشو [فلاناً] (۲) يُعفي من الخدمة ٣اه‏ ہ 0ا 
العسكرية [لقاء دفع مبلغ من المال] (؟) يتخلص [من 
فِرْية كاذبة أو من أذى أحد المبترّين للمال بالتهديد] 
بدفع الأموال. . 
يشتري كامل حصة فلان [بحيث اناه 086 - 0ا 
يحل محله فيها]. 
)١(‏ يسيطر على المؤمسة [بشراء الام ~ 0ا 
أسهمها كلها] (۲) يتخلص من شيء [كالخدمة 
العسكرية إلخ.] بدفع يعض المال. 
يرشو [فلانا]. 
يكب الوقت: يحاول إعاقة حَدََثِ eصتا‏ - ا 
ييدو وشيك الوقوع [ريئما يستكمل استعداده أو لأيٍّ 
غرض آخر]. 
)١(‏ يرف في الشراء (۲) يشتري كامل نا > ٥ا‏ 
المحصول (7) يسيطر على المؤسسة [يشراء أسهمها 
كلّها]. 

() المشتري )¥( وكيل ).”( buy.er [bî 5r]‏ 
المثتّرّيات [لمحل تجاري]. 

buyer’s market )7.( )1926( سوق المشترين:‎ 


(Oo ~ over 


سوق تتوافر فيها السلمٌ بغزارة»ء ويتّسعم مجال 


ã at; ã date; û care; 8 car; 8 cgg: ë mc; Î in; I bite; 5 lot; 5 bone: ê 


جيل EAE‏ : بلدة ليتانية . . تقع [125 Byb.los [bib‏ للتأثير على الرجل العادي . 


orphan: ol boil; مهن‎ good: 55 boot; ou out; ã under; û urgent, 2 ~ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop u in GICUS. 


Byzantium 


كَتَاننَ ناعم استخدمه قُدامى المصريين في تكفين 
مومياءاتهم (7) المِلّصاقة: كتلة ألياف حريرية تلتصق 
بواسطتها بعض الرّخويات بالصّخور. 
by.stand.er [bî stãn’‘dar] (ı.) <by? +‏ 
الواقف على مَقَرّبَة. (1619) <«0:42)ى 
وبالتالي: المتفرّج [على حادثةٍ من غير أن يشارك 
فيها]. 
by.street [bî strët’] (n.) <by + street>‏ 
الشارع الفرعيّ: شارع صغير متفرع من (1672) 
شارع رئيسي . 
غو : <by + ıalk>‏ (.م) by.talk [bî têk’]‏ 
محادئة حول شؤون تافهة. 
byte [bIt] (7.) > arbitrary coinage > (ca.‏ 
اة : مجموعة أرقام ثُنائية متجاورة يعتبرها (1962 
الكومبيوتر وحدة وتكون» في العادة» أقصر من كلمة . 
way> (14c)‏ + تحرط > (.:) by.way [bî wã’]‏ 
)١(‏ الطريق الفرعيّ: طريق جانبيّ غير مطروق كثيراً 
(۲) المظهر الثانريّ ؛ الحقل الثانويّ : مَظهرٌ أو حقل 
من حقول البحث ثانوىٌ أو مجهول 5©6) 15 ~ہ 8 > 
development of political theory > .‏ 
by.word [bî wûrd’] (n.J) <Mid. Eng.‏ 
byworde, from Old Eng. 6004 (trans-‏ 
lation of L. proverbium 2 , Proverb) >‏ 
)١(‏ متَل؛ قول مأثور (۲) مَضْرِب (126 .564) 
المَكل؛ مَكَلْ يُضْرّبِ [في كذا]؛ نموذجٌ مُمتّل لنوع 
أو فثة He has become a ~ with them,‏ < 
a synonym for bravery. >‏ () لقب. 
وبخاصة : لقب ازدرائيّ )٤(‏ موضع سخرية؛ مُضغة 
في الأفراءه 2 His cowardice made him‏ > 
who knew hım. <‏ [[ج )٥( ~ to‏ اللازمة: 
كلمة أو عبارة كثيراً ما يكررها امرؤٌ ما أو فريقٌ ما 
work>‏ + تحرط > by.work [bî wûrk’] (n.)‏ 
العمل الجانبيَ: عمل ثانويّ يقوم به المرء (1587) 
إلى جاتب عمله النظاميّ في ساعات فراغه]. 
Byz.an.tine [bizan tën’; bizan tin]‏ 
(۱) بيرنطي : ا ذو علاقة بمدينة (.71 (.[8©) 
بيزنطة القديمة أو مميّرٌ لها. «ب» ذو علاقة بطراز 
العمارة البيزئطية أو ميم بخصائصه. «ج» ذو علاقة 
بالكنيسة الأرئوذكسية الشرقية أو بطقوسها. 
«د» مُعقّد؛ مَتاهيّ ؟ شه بالمتاهة 8 (۲) البيزنطيّ : 
أحد أبتاء مدينة بيزنطة القديمة. 
الأمبراطورية البيرنطية . Byzantine Empire‏ 


موسوعياً: اسم يطلق على القسم مولعم 

الشرقي من الأمبراطورية الرومانية بعد 

اتقامها عند وفاة الأمبراطور ثيودوسيوس 

الأول عام 46" للميلاد إلى شطرين: 

شرقيّ عاصمته بيزنطة أو القسطنطينية 

وغربيّ عاصمئه رومة. عَمْرت ألف منةٍ 

ونا (۳۹۰ - »)١567‏ وبلفت أتصى 

انساعها في عهد الأمبراطور يوستنيانوس 

الأول (في القرن السادس للميلاد). وهي 

تُعرف أيضاً ب «الأمبراطورية الرومانية 

الشرقية». 
të nist; bi zãn tî nist]‏ مقع By.zan.tin.ist [bi‏ 

(n.) (1892) . العام بالثقافة البيزنطية‎ 
By.zan.ti.um [bi zãn’ shî am; bi مقع‎ ti em] 

يْرّنطة : مستعمرة يونانية قديمة. تقع على مضيق 

البوسفورء في تركيًا. أعاد الأمبراطور قسطئطين 

الأول بتاءها عام ٠‏ للميلاد ودعاها على اسمه 

اي . عرقت في العهد العثماني بالآستانة ؛ 

وهي تُعرف اليوم ب «إستانبول». 
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(۱) اسم ثانويٰ (۲) كنية ؛ لقب . (14c)‏ 
pass>‏ + أرق > by.pass (bî pãs’] (n.; vt.)‏ 
)١(‏ طريق جانبيَ [وبخاصة حول مدينة] (1848) 
(۲) مجرّى جانبيّ (۳) التحويلة؛ النّحويدة: مسارٌ 
فرعي حول عنصر أو أكثر من عناصر الدارة CirCUit‏ 
الكهربائية (كب) § )٤(‏ ينجن : يشلك طريقاً اا 
[تفادياً للعقبات وازدحام السير] (6) يُحَوّد: يجري 
السائل أو الغازّ في مجرّى جانبيَ )١(‏ يُهمل؛ 
يتجاهل These problems cannot b€‏ < 
~ed. — Walter Terry >‏ (7) يروغ من؛ 
يتهرّب من <Men seek to ~ the |aw.‏ 
H.J. Laski>‏ - (۸) يلف [حول العدوّ]: 
يدور حول العدوّء أو 0 بحركة التفاف حوله» من 

غير أن يحاول مهاجمتّه مته 
by.past [bî pãst’] past 7 bypass.‏ 
by.pasê (bî Past ” (adj.) (15c) = bygone.‏ 
by.path [bı ‘pãth’ [ )7.( <by” + path>‏ 
(14c) = byway.‏ 
by.play [bî plã’] (n.) <by? + play >‏ 
العمل الجانبي؛ الكلام الجانبيَ: عمل (1812) 
أو كلام ثانويّ يقوم به بعض ممثّلي المسرحية على 
هامش العمل أو الكلام الرئيسيّ الدائر فيها. 
by-prod.uct [bî pröd’okt] (n.) (1857)‏ 
)١(‏ الحصيلة الثانية ؛ المشَج الجانبيّ: مسج انوي 
أوإضافيّ يتم الحصول عليه » في الصناعة » نتيجة لصنع 
المُسّج الرئيسي Glycerol is principally‏ < 
obtained asa ~ ofsoapmanufacture.—‏ 
P. 0. e‏ اا النتيجة نتيجة ثانوية 


very important ~ of education. کر ب‎ 
Repplier > . 

بيرد» ريتشارد )۱۸۸۸ _ Byrd [bûrd], Richard‏ 
17 طيار ومستكشف أميركيّ. أول من طار 
فوق القطبين الشماليّ والجنوبيّ . 

byre [bîr] (7.J) > Mid. Eng., from Old Eng. 
byre > (bef. 12c) زرية [للابقار].‎ 

by-re.ac.tion [bîrî ãk’shan] (n.) <by? +‏ 
التفاعل الجانبيّ: تفاعل مُرانقٌ <7200101 
أو مصاحبٌ يُخدث في أثناء عملية كيميائية إلخ 

by.road [bî röd’] (n.) <by + road> 

(1673) = byway 1 

By.ron [bî ran], George 

بايرون» جورج 0201008 

:)۱۸۲٤  ۱۷۸۸( غوردون‎ 

عه 3 شاعر إنكليزي. قاتل دفاعاً عن 

Byron‏ استقلال اليوتان. 

بايرونيّ: )1823( By.ron.ic [bî rönٌ Ik] (adj.)‏ 
خاصٌ بالشاعر الإنكليزيّ» بايرون» وشعرِءِ أو ذو 
علاقة بهما أو مميّرٌ لهما. 

by-room [bîi röom’] (n.) غرفة اة [أو‎ 
. خاصة]‎ 

bys.si.no.sis [bis’2 n6s2s] (./) pl. -no.ses 
[nö’sëz’] > New L., from L. byssinus = 
of fine linen, from Gk. byssinos > (ca. 
1890( شحاف الحلاجين: داء صدريّ ناشىء عن‎ 
أغبرة القطن والكتان والقكّب التي يِتنشّعها العمال في‎ 
. المحالج وبعض المصائع‎ 

bys.sus [bis 2s] (n.) pl. bys.sus.es or bys.si 
[i or ë] <Mid. Eng. bissus, from L. 
byssus, from Gk. byssos = flax, of 
Semitic origin > (14c) البيئس: قماض‎ )١( 


by—blow 


على ساحل ار الأبيض المتوسط بين بيروت 
وطرابلس . تعتبر أقدم المدن الفينيقية على الإطلاق. 
)١(‏ ضربة غير 0 by-blow (bî bö] (n.)‏ 
مباشرة (۲) ابن سِفاح : ولد غير شرعي: 
by-by (bî 'bî’] = bye-bye.‏ 
ابن سفاح: ولد غير .) by-child [bî chîld’[‏ 
شرعيّ . 
بيدغوش: مدينة في Byd.goszcz [bid gûöshch)‏ 
بولندا. تقع في الجزء الشمالي من اليلاد. على 
مقربة من نهر فيستولا. سكاتها ۳۷۰,۰۰۰ ن. 
bye" [bî] (adj.) = by.‏ 
bye” [bî] (n.) = by’.‏ 
bye-bye or by-by [bî bî’] (interj. )‏ 
babytalk form for (good-)bye >‏ < 
وداعاً! إلى اللقاء! (1736) 
bye-bye” or by-by (bî bî] (adv.) (1917)‏ 
حارجا؛ إلى الخارج› ويخاصة للقيام بنزهة ا 
على القدمين أو علىٍ متن الجواد < ~ 0ع 00> . 
bye-bye or byby [bî bî] (n.) (1867)‏ 
الفراش؛ الثُرم. ~ 10 80 Lie down and‏ < 
Rudyard Kipling >.‏ — 
إلى )1920( bye-bye“ or by-by [bî bî] (adv.)‏ 
الفراش؛ للثّوم <TIl run in and read for‏ 
just a second... and then perhaps lI go‏ 
Sinclair Lewis>.‏ سار لم 
byelaw [b11] (7.J) = bylaw.‏ 
by-elec.tion also bye-election [bî lëk’‏ 
الانتخاب الفرعيّ : انتخاب (1880) (.77) [382ط5 
يُجْرَى قبل انتهاء ولاية المجلس التيابي ابتغاة مَلء 
مقعد شاغر ة في البرل لمان. 
Bye.lo.rus.sia [byël ö rüsh 2 = = Belorussia.‏ 
Bye.lo.rus.sian [byël’ö rüsh’on] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ البيلوروسيّ: أحد أبناء جمهورية بيلوروسيا 
(۲) البيلوروسية؛ اللغة البيلوروسية: لغة سلافية 
ثيقة الصلة باللغتين الأوكرانية والروسية ينطق بها 
7 جمهورية بيلوروسيا 8 (۳) بيلوروسي . 
by.gone [bî gûn; bîُ gon) (adj.; n.) < Mid.‏ 
49 ماض ؟ سالف Eng. bygane> (15c)‏ 
<sرda‏ ~ Of‏ 2061201165 > )¥( بطل ؛ 
مهجور؛ عتيق الرّيّ < 5ع1لإا])5 نہ > (۳) منقرض 
species of animals >‏ ~ > § (€) شىء 
ماض؛ شيء ملك للماضي <To them he is a‏ 
)٥( § ~. - Bookman>‏ ./م: الماضي؛ 


الزمن الماضي . 
امح وان الماضي: عفا الله .وہ عط وہ إا 
ميا ملف 
by.lane [bî lan‘) (n.) <by + lane> =‏ 


byway 1. 

by.law or bye.law [bî 16’] (.) < Mid. Eng. 
bilawe, bylawe = village law> (13c) 
القانون الداخليّ: النظام الذي تدار على أساسه‎ 
جمعية أو شركة.‎ 

by.line (bî lîn’] :.م)‎ vt.), by.lined; by.lin.ing 
الخط الثانريّ؛ (1916) <عمiا + ”رط>‎ )١( 
الخط الجانبيَ: خط فرعي من خطوط السّكة‎ 
الحديدية مواز للخط الرئييّ (5) السطر الثانويّ:‎ 
سطرٌ في رأس المقالة ينص على اسم كاتبها (صح)‎ 
يكتب‎ )٤( 9 مشروع إضافيّ؛ عمل إضافي (ع)‎ )۳( 
<She has ~d [مقالة) تحت سطر ثانويٌ‎ 
numerous magazine pieces. >. 

by.name آط]‎ nãm’] (7.J) <by + name> 


غلام السفينة : غلام يشتغل (1726) (.7/) رهط cabin‏ کوخ [وبخاصة على الشاطىء]. (1890) < «أاوع )١(‏ الحرف الثالث من c [sê] (”. often cap.)‏ 


خادما في سفينة. (ı.) <F. = bar-‏ لق وثطقعا] cab.a.ret‏ الأبجدية الإنكليزية (۲) «أ» مثة. «ب» مئة دولار (ع) 
)١( cabin car )/7.( (1879) = caboose.‏ حانة (1.ق) (۲) المَلْهَى: (1655) < ۲٥0"‏ (۳) شيء معتَبَرٌ ذا مقام ثالث [من حيث الترتيب 
الدرّجة القَمْرية: درجة (1929) (.7) ككواء cabin‏ «أ» نادٍ ليليَ؛ مطعم يقم برامج غناء ورقص. أو الطبقة] )٤(‏ «أ» درجة أو علامة مدرسيّة تُشعِر بأن 
أعلى من الدرجة السياحية وأدنى من الدرجة الأولى «ب» برنامج غناء أو رقص . عمل الطالب متوسط . «ب» طالب يمتح هذه الدرجة 
[في سفينة للركاب]. = [kãb’ 1j] (n.) <Old F. caboce‏ أععوط.طق )٥(‏ شيء على صورة حرف © . 
الزّررق القَمْريّ: زورق (1921) ).1/( cabin cruiser‏ )01( الكَدْنب ؟ الكَرَّنْب؛ الملفوف: (156) < 5620 حوالى [عام كذا]. ca., <L. circa = about>‏ 
بخاريي لرحلات المتعة مشتمل على قَمْر ة تقسع «أ» نبات من الفصيلة الصليبية ذو ساق غليظة Caa.ba [kã' be) also al-Ka‘bah [ãl kã‘bãh]‏ 
لشخص أو أكثر. قصيرة» ورأس ضخم يتألف من أوراق متراكب الكنْبة؛ بيت الله الحرام: بناء مريّع أقامّه إبراهيم 
cab.i.net [kãb’2 nit] (n.; adj.) < Mid. F.,‏ بعضها فوق بعض على نحو مُخکم. «ب6 برعم الخليل وابنه إسماعيل بمكة المكرّمة. يولي 
small room, diminutive of Old North‏ انتهائي في بعض شجر النخيل يُشبه راس الكَرُنُب المسلمون وجوههم يَبَلَها في صلواتهم الير مية 
<عكنامط French cabine = gambling‏ ويؤكل كما تؤكل الخضر (۲) البنكنوت؛ العملة الخمس» ويحجَون إليها من كل قُطر وصْفُع مره كل 
)١(‏ «أ» جزانة. «ب» خزانة صغيرة (1550) الورقية (ع). عام . 
[لعَرْض الشحف أو حفظ النفائس]. «ج» جزانة cab’ [kãb] (n.) <Heb. qabh = hollow cab.bage? [kãb’ ij] (n.; vt.), -baged; -bag.ing‏ 
[الراديو أو التلفزيون] (۲) «آ» حجرة خصوصية = perhaps from Mid. F. cabas‏ > القاب: وحدة حجم عبرانية (1535) < ٠65561‏ 
صغيرة. «ب» حجرة عَرْض صغيرة في متحف (۱) المسروق؛ )1663( cheating, theft>‏ قديمة تعادل نحواً من نصف غالون. 
(۳) «أ» .ره عد: مجلس وز زراء. «ب» المجلس المُختلس: شيء مسروق أو مختلس ويخاصة: > cab” [kãb] )7.( <short for cabriolet‏ 
الاستشاري لحاكم ولاية الخ. «ج» اجتماع لمجلس أجزاء من القماش «يختلسها» الخياط عند تفصيله القَبَ: «أ» مَركبة ذات عجلتين وجواد (1827) 
الوزراء (بر) 8 )٤(‏ قَيّم: ذو قيمة 1 جمال أو حجم ثوبا § )¥( يسرق Your tailor ~s whole‏ > واحد. «ب» مَرْكية أجرة. 
يجعله ملائماً للوضع في حجرة خصوصية أو للحفظ 0 yards of ol.‏ القَبّ: > cab [kãb] (n.) > short for taxicab‏ 
في خزانة صغيرة > <a~ edition of Dickens‏ فراشة الكرّنْب: (1816( ).7/( cabbage butter fly‏ ارو اة 
() وزاريّ: خاص بمجلس الوزراء م > فراشة بيضاء تتطمّل يَرّقاتها على أوراق الكرّنب cab“ [kãb] (r.) <short for cabin>‏ 
Procedure <‏ (5) خصوصيّ؛ سرَيٍ 5لط > فشلفها . المَفُصورة: «أ» الجزء المُّمَطَى أو المستقلَ من 
private ~ devotions >‏ (7) أثاثيّ: : مُسْتَحدَمْ )1722 cabbage palm ):.( (ca.‏ القاطرة [حيث يقف السائق والوقاد]. «ب» جزء 
في صنع الموبيليا أو مُعَدَ لذلك ا النّخْل الكَرُنبِيَ: نخلٌ ذو براعم معائل فی شا أو جرال 
مِبرَد النجارين؛ مِبْرّد النجارة: يبرد (.:7) ©1411 غعسمأطهء انتهائية تؤكل كما تؤكل ' ca.bal [ka bãl’] (n.; vi.), -balled; -bal.ling‏ 
رقيق» خن الأسنانء يتخدمه النجارون ويتميّز الحُضَر (نب). <F. cabale, from Medieval L. cabala‏ 
بان له وجهاً مُسَطحاً وآخرٌ مُحَدَّباً (نج). KY‏ السّابال ).7/( )١( cabbage palmetto‏ عُضّبة أو جمعية سريّة (1614) < 086813 = 
ر.ه) cab.i.net.maker [kãb’2 nit mã’kar]‏ نت التخيلي : ضرب من الئخل الكرنبي (۲) مؤامرة؛ مكيدة 8 (۳) «أ» يؤلف عصبة سرية. 
نججار )1681( cabinet + maker>‏ > (را. المادة السابقة) ينمو في الأصقاع الجنوبية «ب» يتامر. 
الموبيليا: نجار الأثاث الفاخر. الشرقية من الولايات المتحدة وفي جر بهاما ca.ba.la or cab.ba.la or cab.ba.lah [kãb’2 la;‏ 
cab.i.net.mak.ing [kãb2 nit mã’‘king] ).(‏ (نب). la] (n. often cap.) > Medieval L.,‏ ”قط ka‏ 
صناعة الموبيليا: ‏ > from Hebrew qgabbûlah = received cab.bage.worm [kãb' îj wûrm’] (r.) < cab- < cabinet + making‏ 
صناعة الأثاث الفاخر. دودة الكَدْنْب : يرقانة )1688( > cap. (1) bage + wor‏ عد : )1521( > doctrine, tradition‏ 
منشار النجارين؛ منشار النّجارة: (.1/) 58377 غعساطهء حشرة [كفراشة الكَرُنب مثلاً] تقتات بأوراق الكرّنب القبّلانيّة: فلسفة دينية سريةء عند أحبار اليهود 
منشار قصيرء عريض الشفرةء يستخدمه النجارون» أو الملفوف. وبعض نصارى العصر الوسيط»› مبئيّة على تفسير 
ويتميّر بأن أحد حذيه مُعَدَ للنشر في اتجاه الألياف cab.bie or cab.by [kãb' I] (.) pl. -bies < cab‏ الكتاب المقدّس تفسيراً صوفياً (؟) «آ» مُمْتهّد 
والآخر معد للقطع المتعامد معها (نج). -y> (1859) = cabdriver.‏ + صوفيَ. «ب» مذهب سريّ. «ج» فن سرَّيٌ. 
nit wûrk’] (r.)‏ د “طقل cab.i.net.work‏ + طم > cab.driv.er [kãb’drî'vor] (ı.)‏ «د» مسألة سرّية 
)١(‏ الموييليا: )1732( > cabinet + work‏ > الصْوّاق: «أ» سائق مَركبة (1830) > driver‏ العَيّلانيَ : ca.ba.list" [kãb’? Jist] (7.J) (1533) «i»‏ 
الأثاث الفاخر (7) صناعة الموبيليا: صناعة الأثاث أجرة. «ب» سائق سيارة أجرة. .0 عد: العالم بالقبلانية )ر|. (cabala‏ 
الفاخر. = bor] (n.) > Gaelic cabar‏ قعل)] ca.ber‏ أو المؤمن بها. «ب» المتضلع من مُعْتَمّد صوفيّ 
الحُئّى القَمْرية؛ حُمَى (1918) (.) cabin fever‏ عمود المُقاواة: عمود خشبي (1505) < ماهم أو مذهب سرّي. 
القَمْرة: «أ» اهتياج وقلق شديدان ناشثان عن سام ثقيل يقذف به على سبيل تجربة القوة [في بعض العصبيّ : (1569) .0 ca.bal.ist [ka bãl ist]‏ 
المرء العيش في مكانٍ ناءِ ومن غير رفيق أو مع عدد الألعاب الاسكتلتدية] . عير فى ا سد ا 
قليل من الرفاق. «ب» اهتياج وقلق ناشئان عن cab.in [kãb’in] (n.; vi. 1.) <Mid. Eng.‏ (1) بصو [Kab 2 IS RE] (a)‏ 46 كنا عروات 
الإقامة في حيّز ۰ caban, from Old F., from Late L.‏ قبَلانىَ: منسوب إلى القَبّلانية (را. 56218) 
)١( capanna = hut, cabin> (14c) ca.ble [kã’ bol] (rı. vt.: i.), -bled; -bling‏ «أ» صوفيّ. «ب٬‏ سِرّي؛ سِحريٌ؛ غريب 
)١( > Mid. Eng., from a L. capulum‏ القَمْرة: «أ» حجرة خصوصية لشخص أو أكثرء <a few ~ words from our guide‏ 
rope for fastening cattle, from Ar.‏ = في سفينة . «ب» حجرة تحت ظهر المركب الصغير . > Herman Melville‏ — 
)١(‏ «أ» مرّسة؛ قلس ؛ حبل (©13) > habl‏ للركاب أو النوتية . «ج» حجرة في الطائرة للأحمال yar ö[ (n.) <Sp., from‏ اد ca.bal.le.ro [kãb’‏ 
غليظ. :«ب» سِلك؛ سللة مَعْدِنية (۲) الطول أو الملاحين أء الركاب (۲) كوخ؛ كابينة )1749( L. caballus = a horse>‏ 
الكبلىَ (را. (cable length‏ (۳) المَقّصورة: مقصورة القاطرة ة أو الشاحنة الكاباليارو: «أ» سيّد إسبانيَّ. «ب» فارس 
کے ا cl (F)‏ الكل : حزمة أسلاك أو الجرّار (را. 4 اهي) 8 )٤(‏ يقيم في قمرة ka bãn’y»] (n.) < Sp.‏ :د سقط ca.ban.a [k2‏ 
مغانت يُمْرّل بعضها عن بعض ضمن أو كوخ × (0) يخس [في مكان ضيّق]. cabaiia, from Late L. capanna = hut,‏ 
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cacodyl 
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cable car 


(۲) المخترّن: جزء من ذاكرة الكومبيوتر تختزن 
فيه المعلوماتٌ التي يمكن الحصول عليها 00 
(کم) (۳) الخبيء؟ الخبيئة : ما يُحْبَّأْ § )٤(‏ يُخبى 

(۱) دنفي : ذو (.jزad) [kã këk ik]‏ ا 
علاقة بالدّنّف (۲) ذَيْف: مصاب بالدنئف (را. 
.(cachexia‏ 

cache memory (/.) = cache 2. 

cache.pot [kãsh’pöt’] (n.) <F., from 
cacher to hide + pot pot> (1872) غطاء‎ 
الأصيص: وعاء زينيّ يوضع فيه الأصيص‎ 
[والأصيص هو الوعاء الذي تزرع فيه الرياحين].‎ 

ca.chet [kã shã’] (n.) <Mid. F. = 
something compressed to a small 
«أ» الحَمْم: عَمْمْ تُذَيّل به (1639) <ع2ز5‎ )١( 
> The 21565106121] رسالة. «ب» علامة الموافقة‎ 
طابع ؛‎ )۲( placed his ~ upon the plan. > 
< They used to regard (he صفة مميّزة‎ 
possession of land as a كه‎ of 
شأن؛ اعتبار؛ منزلة‎ )۳( اespمctabiاity.‎ < 
< Being an instructor gave him 2 ريع‎ 
البرشانة: قرص صغير مجؤف‎ )٤( 062318 >. < 
توضع فيه جرعة من دواء ذروري (صي)‎ 


6 
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() «أ» الحْنْم التذكاريَ: رسم أو كلام یخم 
على أغلفة الرسائل إحياءً لذكرى بريدية معيّنة. 
«ب» الحَّمْم البريديّ: شعار أو إعلان بتكل جزءاً 
من الختم البريدي أو امتداداً له. 
رسآ ca.chex.i.a [ka këk’sî a] (ı.) <Late‏ 
from Gk. kachexia = bad condition >‏ 
الدَنّف: اعتلال عام مصحوبٌ بهُزاليء (1541) 
يصيب ضحايا الأمراض المزمنة كالسّل والسرطان (ط) . 
cachexia.‏ = رمع ca.chex.y [ka këk’ sî]‏ 
cach.in.nate [kãk» nãt’] (vi.), -nat.ed;‏ 
-nat.ing > L. cachinnatus, past part. of‏ 
cachinnare, of imitative origin > (1824)‏ 
يقَهْقّه؛ يُغرب في الصجك . 
ca.chou [kã sh66°] (n.) <F., from 8‏ 
)١(‏ الكاشو؛ الكاد: مادة (1704( > cachu‏ 
راتينجية (را. (catechu‏ )+( الشكرية : 
سكرية تَر بها الأنفاس . 
(n.) <Sp. =‏ [قطء ”مقط ca.chu.cha [kã‏ 
الكنْشوشة: رقصة إسبانية (1840) < ا0ط 512211 
منفردة» مفعمة بالحيوية» مصحوية بِقَرْع الصُنوج . 
ca.cique [k2 sêk] (n.) < Sp., of Arawakan‏ 
(۱) شيخ القبيلة [عند الهنود (1555) < 0118182 
الحمر في المناطق الخاضعة لنفوذ الثقافة الإسبانية] 
(؟) زعيمٌ محليّ [في إسيانيا وأميركا اللاتينية] 
() الكاسِك: طائر استوائيّ من طيور المكسيك 
والأميركيتين الوسطى والجنوبية. 
n.), -led; -ling‏ م.م cack.le [kãk’ol] (vi;‏ 
Mid. Eng. cakelen, of imitative‏ > 
(۱) تقوقي [الدجاجړً[ )¥( origin > (13c)‏ 
يضحك [على نحو متقطع] (۳) يثرثر [محدثاً جَلبة 
أو ضجة] × )٤(‏ يعبر بمثل القوقأة لK!a211‏ > 
< .اdisapprova )٥( § - 4 his‏ القوقأۃ: صوت 
الدجاج (7) ضجك متقطع (۷) ثرثرة حمقاء. 
)١(‏ فا cackle‏ )۲( الثرثار .).7/( cack.ler [kãk 1r]‏ 
cac-‏ = زة caco- (kãk’‏ 
man] (n.) <Gk.‏ قل cac.o.de.mon [kãk’a‏ 
kakodaimön: kak- cac- + 01‏ 
شيطان: روح شريرة. spirit > (14c)‏ 
cac.o.dyl [kãk’a dil] (n.) > ©. kakodyl-,‏ 
from Gk. kaködës = ill smelling >‏ 
الكاكرديل: «أ» جذرٌ زرنيخيّ مركبائهٌ (1850) 
سامة عادةٌ وذات رائحة كريهة. «ب» سائل عديم 
اللون مؤلّف من جدْرَيْ كاكوديل (ك). 


كابوت» سيباستيان )۷7٤1؟‏ - Ca.boÃ, Sebastian‏ 
617 مستكشف إيطالي . عمل في خدمة بريطانيا 
حيناً وخدمة إسبانيا حيئاً آخر. 

cab.o.tage هد أطقعا]‎ tãzh’] (n.) <F., from 
caboter = to sail along the coast > 
)1831( المُساخلة: الملاحة أو النقل على‎ )١( 
السواحل (7) حقٌّ المساخلة. ويخاصة جَعْلُ النقل‎ 
الجويّ ضمن حدود بلدٍ ما مقصوراً على الطائرات‎ 
. الوطنية‎ 

کابر ال Ca.bral [k2 brãl’], Pedro Alvares‏ 
بيدرو ألفاريس (571١؟  :)٠٠٥۲١‏ ملاح برتغالي . 
اكتشف البرازيل وأعلنها ملكا للتاج البرتغالي عام 
٠‏ للميلاد. 

ca.bret.ta [ka brët’a] (n.) < modification 
of Pg. and Sp. cabra = goat> (1920) 
الخرافَ: جلد ناعم خفيف يدَبَعْ من جلود‎ 
. الخراف‎ 

ca.bril.la [ka brîl»] (n.) < Sp., diminutive 
of cabra = goat> (1859) الْقَغْر : أي من‎ 
فصيلة سمك من العَظميّات المعروفة ب «القّمْريات».‎ 

cab.ri.ole [kãb’rî ö1] (n.) <F. = caper 
(from its resemblance to the E ofa 
capering animal) > )1805( الءُثْنيّة : «أ» وثبة ثبة‎ 
فى رقص ا 1 فيها إحدى الرجلين في‎ 
الهواء. «ب» القائمة البرثنية : قائمة محفورة» من‎ 
قوائم قطعة من قِطع الأثاث» تتهي على شكل براثن‎ 
الحيوان.‎ 

cab.ri.o.let [kãb’rî د‎ lã°] .مم‎ > F., diminu- 
tive of cabriole = caper (an allusion to 
its bounding motion) > (1763) : الكَبْرِيُله‎ 

«أ» مركبة ذات عجلتين وجواد 

واحد وسطح جلديّ يُطوَى. 

1 سيارة ذات سطح قابل 


cabriolet b. 
cab.stand [kãb’ stãnd’] (n.) <cab + 


المَْقِقف: موقف مركبات (1848) <0714اى 
أو سيار ات الأجر . 

cac- [kãk] or caco- [k3K 5[ بادئة معناها: رديء؛‎ 
< 6020812815 خاطىء؛ كريه‎ 

ca’ can.ny [kã kãn'J; kö-] (n.) <Scot. = 
to proceed cautiously, drive gently > 
)1886( التراخي: تباطؤ في العمل يَتَعَمّدَهُ العمال‎ 
تعبيرا عن استيائهم‎ 

ca.ca.o [ka kã دعا زة‎ kã’ö; دعا‎ kou’) (n.) pl. 
-ca.os <Sp., from Nabuatl cacahuatl 
= cacao beans> )1555( الکاکاو : ا« شجر‎ 
استوائي عريض, الأوراقء ذو زهرات صفراء ضارية‎ 
إلى القرنفليَ وقُرْنات كلهم خياريّة الشكل يشتمل‎ 
كل منها على عدة صفوف من الحَبّ. «ب» خب‎ 
شجرة الكاكاو يُجمّف ويحمّص ويِفْشَّر ليُّضْنَع منه‎ 
بعد ذلك ضروب الشوكولا ومسحوق الكاكاو الذي‎ 
نخد شراباً.‎ 

ربد الكاكاو : مادة دهتية (1899) ).7/( cacao butter‏ 
تستخرج من حب الكاكاو وتتخدم في صنع 
الحلويات والأدوية والصابون. 

cac.cia.to.re [kã’ cha torê] ( adj.) <It., 


from cacciatore = hunter> (1942)‏ 
مَطهرٌ مع الطماطم والاعشاب وأحياناً مع الخمر 
<veal ~ >.‏ 


cach.a.lot [kãsh’? 15t’] (n.) <F., from Sp., 
from Pg. cacholotte = fish with a big 
8680 < )1747( العَنْبر: حوت ضخم كبير الرأس.‎ 

cache [kãsh] (n.; v/.), cached; cach.ing 
<F., from cacher = to hide> )1797( 
مَحْبا [للمؤن والأدوات والأسلحة]‎ )1( 


غلاف واقٍ وتُستخدّم لنقل التيار الكهربائيَ عادةٌ . 
«ب» البرقية الكَبْليّة: برقية ملإسلة بكَبلٍ كهذا 
(5) التلمّرة الكَبْليّة (را. همأوتمع1اع) (cable‏ 
)٥( §‏ يمرّس؛ يقلس: «أ» ينبت بأمراس 
أو أقلاس. :ب6 يز زود بأمرا اس أو أقتلاس 
() يكيّلن: «أ» رق بکَبْل . «ب» يجعله على 
شكل کبل × (۷) يرسل بر قية كَبْليّة . 
العربة الكبْليّة : عربة مُعْلَقَةَ (1887) (.7) إو مااوع 
في الهواء مُعَدَةٌ للسير بوا بل متصل 001655 
مشدودٍ إلى محرّك ثابت . . تستخدم لقطع المسافات 
ما بين قمة الجبل وسفحهء أو ما بين قمة جبل 
وآخر. 
bal grãm’] (n.) > cable +‏ أقعل] ca.ble.gram‏ 
البرتيّة الكَبْليّة (را. (1868( (ele)gra™n>‏ 
.(cable 3 5‏ 
ca.ble-laid [kã bal lãd’] (adj.) (1723)‏ 
مُضَفّْر: مؤلف من ثلاثة حبال مفتولةٍ إلى اليسار 
يشتمل كل منها على ثلاث ضفائر مفتولة معاً 2 > 
. < 6م20 ~ 
الطول الكْبْليَ : وحدة (1555) (.7) cable length‏ 
بحريّة تة للطول تساوي عند رجال الأسطول الأميركي 
٠‏ قدماً وعند رجال الأسطول البريطاني 5٠84‏ 
أقدام . 
السّكة الكَبلية : سكة حديدية (.7) yوسانوإ‏ ماطca‏ 
تجري عليها العربات الكَبْليّة (را. هه مإاهع). 
العْرْزة الكَبْليّة : غرزة من غُرَّزْ (ل.) طعاناء علطى 
الحبك تُحْدِث في الصوف المحبوك أنماطاً شبيهة 
بالحبال المفتولة. 
ca.blet [ka blit] (n.) > diminutive of‏ 
المُرَيْة؛ الفَلَيْة؛ الكبَيْل: (1575) <ء ااه 
حبلٌ أو كبلٌ غير غلیظ . 
cable television also ane TV (n.) )1965(‏ 
التَلمَرَة الكَبْليّة : و ا فيه البرامج التلفزيونية 
على المشتركين» عَبْرَ قنوات غير القنوات العادية 
المألوفة» ويم فيه التقاط الإشارات باستخدام هوائيّ 
شديد الحساسية مُرَكُب في مکانٍ مرتقع . 
ca.ble.way [kã bal wã 37 (n.) <cable +‏ 
الخط الكبّلىَ: نظام من أنظمة (1899) > way‏ 
النقل تكون فيه العربات أو الدّلاء ونحوها مُعَلْقةَ 
على كَيْل ممتد بين موضعين مرتفعين. 
cab.man [kãb’ man] (n.) <cab + man>‏ 
cabdriver.‏ = )1834( 
ca.bob [ka böb’] (n.) = kabob.‏ 
shön’] (n. adv.) < Mid.‏ د طقعال] cab.o.chon‏ 
F., augmentative of Old North French‏ 
)١(‏ المحدبة: )1578( caboche = head>‏ 
حجر كريم محدّب القطع. > مصقول صقلا شديداء 
وغير مشتمل على أية أسطح زاوية (۲) القَطع 
المحدّب: قَطع الحجارة الكريمة على نحو ماحد 
غير مشتمل على أَسْطحٍ زاويّة § (5) على نحو 
محدّب > ~ <a 11150110156 CU‏ . 
ca.boo.dle [k2 boo dal] (n.) < origin‏ 
مجموعة uncertain > (1848) > 5826 sold‏ 
the whole ~.>.‏ 
ca.boose [k2 bo5ös’] (n.J) > probably from‏ 
)١(‏ دأ» مطبخ [على )1769( > Dutch kabııis‏ 
ظهر السفينة]. «ب» فرن أو موقد خارجي 
(۲) المِذُْنَب: الحافلة الأخيرة في للحن 
ري تشتمل د على مَطبخ ور ا 
u ` (kab ‘atl, John )‏ 
کابوت»›» جون (۰٥٤۱؟ ‏ 
۹ ): متكشف إيطالي. 
عمل في خدمة بريطانيا. 
اکتشف كندا عام .۱٤۹۷‏ 


ل 
John Cabot‏ 


cadmium sulfide 


from cadere = to fall > (14c) : الإيقاع‎ )١( 
إيقاع الصوت (۲) أ٠ انخفاض الصوت [في نهاية‎ 
الكلام]. «ب» المَحَط؛ النغمة الختامية [في قطعة‎ 
موسيقية] (۳) إيقاع الخطو 120 01 ~ ه>‎ 
steps per minute >. 
ca.den.cy [kã dan sî] ر.م)‎ pl. -cies (1627) = 
cadence. 
ca.dent [kã’‘ dant] ساقط؛ منهمر (.زكه)‎ )١( 
طااس > (۲) مُوَكُم؛ ذو إيقاع.‎ ~~ اعars<‎ 
ca.den.za [ka مقل‎ za] (n.) <It., from Old 
It. = cadence> (1753) الختاميّة: جزء‎ 
«زخرفيّ» و مقطوعة موسيقية أوركسترالية يؤدّيه‎ 
عازف منفرد قُبَيْل انتهاء المقطوعة عادةً (مو).‎ 
زیت العرّعر: زيت عطريّ (1880) (.۸) آذه ملو‎ 
لزج ذو رائحة شبيهة برائحة القار.‎ 
ca.det [ka [غقل‎ (n.) <F., Late L. 
capitellum = small head> (1610) 
«أ» ابن أو أسْ أصغر. «ب» الابن الأصغر‎ )١( 
(؟) الطالب العسكري: طالب في كلية حربية‎ 
الدَيُوث : القوّاد (ع).‎ )٤( المبتدىء [في مهنة ما]‎ )*( 
Ca.dette scout )71.( > 17011 cadet, after 
brunette (female brunet)> (1963) 
المُرشِدة الصغيرة: عضو في مؤسسة كشفيّة للبنات‎ 
سنة.‎ ٠٤ سنة و‎ ١7 يتراوح عمرها ما بين‎ 
cadge [kaj] (vi. 1.J, cadged; cadg.ing 
< back-formation from Scot. cadger 
= carrier> (1812) يتطفل: يحيا حياة‎ 00 
الطفيليين (۲) يتسول × (7) ينال باللسول.‎ 
cadg.er [kãj ar] (n.) الطْمَيْلنَ (۲) المتسول.‎ )۱( 
ca.di or ka.di (7.) pl. -dis < Ar. = judge > 
)1590( القاضي ؛ القاه ضي الشّر عي (إس).‎ 
Cã.diz [ka diz’; kã’ diz; Sp. kã n قادس ؛‎ 
قادش : مدينة في الجزء الجنوبي الغربي من إسبانيا.‎ 
سکانها ۱۷۵,۰۰۰ ن.‎ 
Cadiz, Gulf of خليج قادس: خليج على المحيط‎ 
الأطلسي الشماليء في الجزء الجنوبي الغربي من‎ 
إسبانيا. يبلغ امتداده نحواً من ۳۲۰ كيلومتراً.‎ 
Cad.me.an [kãd e (adj.) <Gk. 
Kadmetos of Cadmus + -an> (1603) 
قذموسيَ: ذو علاقة بقَنْمرس (را. 05ا22ل08)‎ 
أو شبية به.‎ 
Cadmean victory )71.( التصر القَدُمو سي : نصرٌ‎ 
. يُكَلّف الفائرٌ به ثمناً باهظاً‎ 
cad.mi.um [kãd تم‎ am] (n.) <New L., 
from L. cadmia = zinc ore, calamine 
(because cadmium is found together 
with calamine in the ore)> (1822) 
موسوعياً: عنصرٌ فِلَِيّ ثناني رع‎ 
التكافزء فضي البياض» قابل للصقل إلى‎ 
حد بعيدء ليّن كالقصدير وفي الإمكان‎ 
ترقيقُه على شكل صفائح. يُتخدم في‎ 
صنع البطاريات الكهرباتية» وإنشاء بعض‎ 
.١18117 المفاعلات التروية. اكتّشف عام‎ 
رمزه «کده 4©. رقمه الذري 48. وزنه‎ 
. مثوية‎ "۳۲١ نقطة انصهاره‎ .١١7,4 الذري‎ 
مثوية. ثقله النرعي‎ ٠۷٠١ نقطة غليانه‎ 
7 
cadmium 0إ2۸g¢‎ (7.( البرتقال الكادميرمق:‎ 
«أ» لون أصفر برتقالق. «ب» صبغ أصفر برتقاليّ.‎ 
cadmium sulfide (7.) (ca. 1888( كبريتيد‎ 
الكادميوم : رق برتقالي أو أصفر فاتحء ذواب‎ 
في الماء» بُلخذ خضاباً ويستخدم في الطب‎ 


e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = a in alone,‏ ون 
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رسميّ يتتظم الأراضي الممسوحة ويُظهر حدودّها 
وأسماء أصحابها . 
or] (n.) <L. cadaver =‏ 310ل ca.dav.er [k2‏ 
جمّة؛ جيّفة. dead body, corpse > (14c)‏ 
ca.dav.er.ine [k? dãv’o rën’] (adj.) (1887)‏ 
الجيقين ؛ الشلوين ؛ الكذفرين : هاده سامة» كريهة 
الرائحة» عديمة اللون تنشأ عن 59 لحم الحيوان 
أو فساده (کح). 
(adj.) (ca.‏ إود عه تقل ca.dav.er.ous [ko‏ 
)١(‏ «أ» حِيْمىَ: خاص بالجيفة أو ذو (1620 
علاقة بها. «ب» جِيْفانيَ: شبيه بالجيفّة (۲) شديد 
الشحوب (7) مهزول؛ شديد النحول. 
cad.die or cad.dy [kãd’I] (r.; vi.) pl. -dies‏ 
v., -died; -dy.ing <F. cadet = cadet >‏ 
)١(‏ الكادي: «أ» غلام يساعد لاعب (1730) 
الغولف بأن يحمل المضارب ويبحث عن الكرة. 
اب» أداة صغيرة ذات عجلات لنقل الأشياء التي قد 
تعزن حملها باليد 8 (؟) يكذي: يساعد لاعب 
الغولف بوصفه كادياً. 
cad.dis" also cad.dice [kãd’is] (n.) < Old.‏ 
Pg. cadis, cadiz, perhaps so called‏ 
because imported from Cddiz, Spain >‏ 
القادسيّ : ضرب من النسيج الصوفى . (1530) 
cad.dis” [kãd is] (.) (1651) = caddisworm.‏ 
caddis fly also caddice fly (n.) (1787)‏ 
القَمَص؛ ذبابة القَمَص: حشرة مائية من رتبة 
المجئّحات الشّحرية 7712101676 تتواجد قرب 
البحيرات والغدران. 
cad.dish [kãd’ ish] (adj.) > from cad (an ill-‏ 
خسيس؟ سافل . )1868( > bred fellow)‏ 
cad.dis.worm [kãd’Is wûrm’] (r.) < caddis‏ 
دودة القَمَّص: يرقانة ذبابة (1622) < ٣0۲س‏ + 
القَمَص التي تحيا عادةً داخل كيس حريري مَكْسْرٌَ 
بحيّات الرمل وكِسَرٍ الأصداف وما إليها. 
Cad.do [kãdö] (n.) pl. -do or -dos (1807)‏ 
الكادروي : واحد «الكادو» وهم شعب هندي أحمر 
من شعوب الولايات المتحدة ارك 
الكادووية : أسرة من Cad.do.an [kãd’ö on] (n.‏ 
اللغات التي ينطق يها الهنود الحمر في أميركا 
الشمالية . 
cad.dy’" [kãd’ 1] (r.) pl. -dies < originally «a‏ 
container of one catty of tea», from‏ 
)١(‏ العُلّيية: )1792( > Malay kati = catty‏ 
علبة صغيرة وبخاصة للشاي (۲) وعاء [لوضع 
الأشياء غير المُْسَحْدَمَة]. 
cad.dy” [kãd’1] (n.) = caddie.‏ 
cade" [kad] (adj.) > Mid. Eng. cad> (15c)‏ 
(۱) مُتَخَلَى عنه؛ يَشَريّ التنشئة : مُربّى على يد البشر 
بعد أن تخلت عنه أمه <13215 ~ 23> 


(۲) مُدَلل. 

cade” [kãd] (n.J) > 1410. Eng., from L. 
cadus = jar, bottle> برميل. ويخاصة:‎ 
برميل صغير.‎ 


cade [kãd] (rı.) < Mid. F., from Medieval 
العَرّعر الكادِي : عَرّعَرٌ يستخرج من < 2612715 .ا‎ 
خشبه سائل قطرانيّ أسود يستخدم في معالجة‎ 
الأمراض الجلدية (نب).‎ 
-cade [kad حقة معناها: موكب‎ 
< motorcade > . 

ca.delle [k2 dël’ ] (.م)‎ <F., from L. catella, 
fem. of catellus = little dog> (1816) 
الظلامية؛ شُنْقُاء الدقيق: شُنقُساء تغزو مخازن‎ 
الحبوب وتُتزل بمحتوياتها اذى كبيراً.‎ 

ca.dence [kã dans] (7.J) < Old It. cadenza, 


Ã at; A date; ã care; car; ë egg; ê mc; Î in; I bite; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil: 


cacodylic acid 


cac.o.dyl.ic acid [kãk’a dil’Ik] (n.) (1850)‏ 
حَمْض الكاكوديليك: مركب زرنيخيّ؛ متبلر» سام» 

ينخَذْ مبيداً للاعشاب الضارّة (ك). 

cac.o.ë.thes [kãk’ö ê thëz] (n.) > ,سآ‎ from 
Gk. kakoëthes = wickedness > (1563) 
«أ» هَوّس؛؟ دافم لا يقاوّم. «ب» عادة سيئة‎ )١( 
قرحة خبيثة (ط).‎ )۲( 

cac.o.gen.e.sis [kãk د‎ jën? sis] (n.) > caco- 
+ تردّي الأعراق: تَفْسْخ الأعراق <كاوع”ءع‎ 
أو فسادها.‎ 

jën’iks] (r.) < caco- +‏ د cac.o.gen.ics [kãk‏ 
)١(‏ دراسة التفشّخ اليرقي (را. < (5)ع8611- 
كعنهع158) (۲) نَرَدَي الأعراق (را. المادة 
السابقة) . 

ca.cog.ra.phy [ka وعأوةعا‎ fi] (n.) > caco- + 
۔ع۲rهم۸ر‎ < )1656( خط رديء (۲) تهجثة‎ )١( 
. خاطتة‎ 

cac.o.mis.tle [kãk 2 mis’al] (.م)‎ > Mexican 
Spanish, from Nahuatl {/acomiztli: 
tlaco half + miztli mountain lion > 
)1869( أَسَيْد الجبل: حيوان ثدينَ لاحم‎ )١( 

شبيه بالراكون 1820600082 ولكنه 

أصغر منه جسماً وأطول اذيلاً 
م 0) مرو الأسَيّد: فرو أَسَيِد 
ع الجبل . 

ca.coph.o.nous [ka köfً 2 nas] (adj.) > © 
kakophönos, from kak- (bad) + phönë 
(voice, sound)> (1797) متنافر التغمات:‎ 
ذو نغمات متنافرة أو غير متّسقة.‎ 

ca.coph.o.ny [ka ذأةعا‎ nî] (.5/م‎ pl. -nies 
< New L. cacophonia, from Gk. kako- 
phonia > تنافر النغمات (مو).‎ 

صبَاريٌ  :‏ (.ز۵4) cac.ta.ceous [kak ta’ shas]‏ 
خاص بالفصيلة الصّبّارية أو ذو علاقة بها (نب). 

cac.tus [kãk’ tas] (r.) pl. -ti [tî; të] also 
-tus.es or -tus <L., from Gk. kaktos = 
الصّبَار؛ «الصيَيْر» (نب). (1767) < 1008م‎ 
موسوعياً: نبات دائم الخضرة من -0اءرءدء‎ 
الفصيلة الصباره ية 08614686 . ينبت في‎ 
المواطن الجافة كالصحارى ونحوها. رهر‎ 
عديم الأرراق» عادةء ولكنٌ له سوقاً‎ 
(جمع ساق) لحيمة عريضة وأغصاناً شائكة‎ 

تقوم مقام الأوراق. 


ca.cu.mi.nal [kã ky56 ود‎ nal] (adj.; n.) 
<from L. caciüumen = summit, point, 
يطعي : اف ورأس اللسان (1862) < ما‎ . )۱( 
> 4 مُرْتدٌ إلى الوراء وإلى أعلى نحو سقف الحلق‎ 

consonant <‏ - 8 (1) التطعيَّ: حرف نِطِعِيّ . 

cad [kad] ):.( <short for caddie > (1833) 
السائق: سائق سيارة الأوتوبوس (7) المساعد؛‎ )١( 
الوغد؛‎ )۴( >89 bricklayer’s ~ı > المعارن‎ 

اذل (5) ابن المدينة (ع). 
مسحي ؛ )1858( ca.das.tral [k5 dãs’ tral] (adj.)‏ 
ساحيّ : خاص بمح الأراضي» أو مساحتهاء وتبيين 
حدودها والمباني القائمة عليها إلخ . 
الخريطة المَشْحيّة؛ الخريطة (.71) 5082 cadastral‏ 
المساحيّة: خريطة تبين 
القائمة عليها إلخ. 
الماحة التفصيلية [للأملاك (.7) cadastral survey‏ 
والعقارات]. 

ca.das.tre or ca.das.ter [k3 35” tar] (n.) 
<It. cadastro, from Gk. katastichon = 
notebook > (1804) سِجِلَ الياحة: سجل‎ 
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العصبي المركزي؛ ومُدرَاً للبول. وقد 
يكون مُهْلكاً إذا أخذت منه جرعات كبيرة. 
يرجد في حبّات البن. وأوراق الشاي. 
وجوز شجرة الكولاء وفي الكاكاو والماتيّ 
2ص أيضاء ولكن مضدره الأساسي الین 

caf.tan [kãf tan; kãf tãn’] (ı.) < Russ. 
kaftan, from Turk., from Per. qaftan > 
)1591( القَمُطان : رداءٌ طويل حريريٌ أو قطنيَ»‎ 
مطل عادةٌ اص في بعض اليلدان العربية تحت‎ 
السَترة وَيشَّدَ إلى الوسط بحزام أو نطاق.‎ 

cage [kãj] )7.: vı.), caged; cag.ing < Old 
F., from L. cavea = birdcage> (13c) 
القَفْص: آ٠ مَخبس الطير والحيوان.‎ )١( 
«ب» ححجَيْرة ذات قضبان جز فيها السجناء.‎ 
اج مُعَشسَكر لأسرى الحرب. «د» هيكل أو إطارٌ‎ 
<the steel ~ of a building> داعم‎ 
شيء كالقَفْص شكلاً أو وظيفة.‎ )۲( 
«أ» سلة‎ (OL. شُبَاك [أمِينٍ الصندوق في مَضْرف إلخ‎ 
[في كرة السلة ونحوها]. «ب» هَدَفْ [في لعبة‎ 
بيت الملعب: مبنى يحيط بقطعةٍ من‎ )٤( الهوكي]‎ 
الأرض صالحة لمختلف الألعاب الرياضية ومزوّدة‎ 
عادة بمقاعد ا (5) مِصْعَّد [في منجم]‎ 
المخيس : ثوب من قطعة واحدة» ليس له‎ 5 
خط عضر تد فوق ثوب تحتيّ ضيّق‎ 
يَقَفْص : يضع أو يحبس في قفص إلخ.‎ ) 5 

طائرٌ القَفّْص : طائرٌ صالخ لأن ا (.:/ cage bird‏ 
به في قفص . 

cage.ling [kaj ‘Iing) (n. J) <cage + E? 

(1859) . . حبيس القَمْص: طائر محبوس في فَمْص‎ 
ca.gey also ca.gy [ka jî] (adj.), ca. 5 er; 
ca.gi.est <origin unknown > (1893) 
>a ~ خزذر؛ محترس <9أم26‎ )( 
> 526 was very ~  مّئكتم كتوم؛‎ )۲( 

about her past 1116. < . 

كالياري: عاصمة جزيرة [58 قنز اقا] Ca.glia.ri‏ 
سردينيا . ع الجنوبي من الجزيرة. 
سکانها 0,۰ ن 

ca.gy [kã jÎ] (adj.) = cagey. 

ca.hier [kã yã’] (r.) pl. -hiers [yãz’; F. ya [ 
)1789( «آ» تقرير. «ب» مذكرة (۲) دفتر.‎ )١( 

ca.hoot [ka hö6t] .م‎ < perhaps from F. 
cahute = cabin, hut> (1829) تراطؤ؛‎ 
. <in ~s with the enemy > اتفاق سرّي‎ 


ويخاصة : 


(o go ~s; to go in ~ with; (o go in ~5 يتشارك‎ 

[مع]. 

ca.id [kã ëjh'] (n.) > .م5‎ caid, from Ar. 
القائد؛ الزعيم؛ القاضي [في (1860) <4 ت4‎ 
. شمال إفريقيا]‎ 

cai.man [kã man] (n.) pl. -mans <Sp. 
caimûn, probably from Carib cayman > 
)1577( الكَيْمَنَ: حيوان برمائيَ لاحمّء شبيه‎ 
بالعظاءة» من فصيلة القاطوريات ورتبة‎ 
التمساحيات. موطنه أميركا الوسطى وأميركا‎ 
الجنوبية»ء حيث يعيش على ضفاف الأنهار وغيرها‎ 
من الأجسام المائية (ح).‎ 

قايين: الابن اليكر لآدم وحواء. قتل أخاء Cain [kan]‏ 
الأصغر هابيلء فكانت فَعْلتّهُ هذه أول جريمة في 
التارر يخ . 

حقة معناها: مدر قلوائيّ صَنْعيَ [2قعا] ne‏ أو 
. > 110022116 > 

بادئة معناها: حديث؛ جديد caino- {kî nö]‏ 
. > 021102016 > 

Cai.no.zo.ic [kina 26 Ik] (adj.) = Cenozoic. 

ca.îque [kã ëk 5 (n.) <F., from It. caicco, 
from Turk. kayik> (1625) الكيِك:‎ 


ساحل البحر الأبيض المتوسط إلى الجنوب من 
حيفا. 


(adj.; n.) )1528(‏ زمه Cae.sar.e.an [sî zãr’i‏ 
)١(‏ قُيْصَرِيَ: منسوب إلى يوليوس قيصر أو إلى 
الأباطرة الرومان 8 (۲) المَيْصرية؛ العملية 
القيصرية: عملية فتح البطن واستخراج الجنين من 

الرحم عند تعذّر الولادة. 

Caesarean section )71.( > from the belief 
that Julius Caesar was born this way > 
الشّقّ القَيْصريّ؛ العملية القيصرية (را. المادة‎ 

لسابقة) . 
Cae.sar.ism [së za riz’am] (n.) (1857)‏ 
القَيْصّرية؛ القَيْصَرانيّة: الدكتاتورية السياسية 
أو الطغيان العسكريّ. 

المَقيِصَريٌ؛ Cae.sar.ist [sê za rist] (r.)‏ 
المَيْصّرانيَ : المؤيد للقيصرية أو القَيّصرانية. 

Caesar salad (7.) > 2212160 after Caesar's 
restaurant in Tijuana, Mexico > (1950) 
سَلّطة قيصر: سَلّطة معدّة من خصّر وجبن وبيض‎ 

وأنشوفة وزيت زيتون إلخ. 

cae.si.um [së zi am] (n.) = cesium. 
caes.pi.tose [sës آم‎ töos’] (adj.) <New L. 
caespitosus, from L. caespes = turf, 
grassy plain > (1830) : خضليّ؛ مُحْصّل‎ (01١) 

نام على شكل خصّلٍ مُكثّلة (؟) عنقودىّ؛ مُعَنْقَد 
نام على ل عناقيد . 

cae.su.ra [si zhöor’o; sî [ه :ه206‎ (n.) pl. 
-su.ras or -su.rae [-zhöoor’ ê;-zöor’ ê] > L., 
from caedere = to cut off > (1556) (1) 
الرّفف: «أ4» توفّف عند محصّف بيت من الشعر أو‎ 
على مقربة من هذا المنتصف . «ب؟ توقف في انسياب‎ 
بيت من الشّعر تمليه عادةً ضروراتٌ المعنى‎ 
. وَقْف!ء انقطاع‎ )۲( 

ca.fé also ca.fe [kã fa] (nı.) <F. café = 
coffee, café, from Turk. kahve > (1802) 
قهوة (۲) مُقهى. وتوسّعاً: مطعم (۳) مَشْربٍ؛‎ )١( 
. حانة؛ ملهى أو تاد ليلي‎ )٤( بار‎ 

café au lait [kã 855 lã] (n.) <F. =‏ 
)١(‏ قهرة )1763( > coffee with milk‏ 
بالحليب : قهرة تحضر من مقدارين متساويين 
تقريبا من البنَ والحليب (۲) البنيّ الفاتح: لون 
شبيه بلون القهوة بالحليب. 

بتي فاتح: ذو (.[64) [/15 35 café-au-lait [kã‏ 
لونٍ كلونِ القهوة بالحليب. 

café noir [kã 3 nwãr’] رمع‎ <F. = black 
cof القهوة السوداء: قهوة مُحَضّرة (1841) < عم‎ 
من غير حليب أو كريما.‎ 

آمل المقاهي: مجموعة ).7/( café society‏ 
الشخصيات البارزة التي تتردّد باستمرار على 
المقاهي أو النوادي الليلية الأنيقة 

caf.e.te.ri.a [kãf'i [د أأعقا‎ (ı.J) > American 
Spanish cafeteria = coffee shop> 
)1839( القَفُطير؛ الكافيتيريا: مطعم بلا ذل يَخْذم‎ 
فيه المرءٌ نفسّه بتفسه.‎ 

caf.e.to.ri.um [kãf’a tör’i om] (n.) > blend 
of cafeteria and auditoriunı > (1952) 
القَفطيريوم : حجرة كبيرة» في مدرسة أو كليةء‎ 
هة نكيف جل ل [كافيتيريا] وقاعة‎ 
اجتماعاتٍ في آنِ معاً.‎ 

caf.feine [kãf ên; kãf’î in] (n.) > ©. 
Kaj/fein, from Kaj/fee, from F. café> 
(ca. 1828) . الكافيين؛ البْنّين‎ 
موسوعياً: مركب عضري -ملرعو‎ 

نتروجينيّ ينَحُذ مُنبّهاً للقلب وللجهاز 


وغيره (ك). 
الأصفر الكادميوميّ : «أ» لرن (.:) لعز cad ¡um‏ 
أصفر فاقعٌ أو قوي . «ب» صبغ أصفر فاقع 
قڏموس : أميرٌ فينيقيَ أسطوريٌ Cad.mus [kãd ms]‏ 
زعم أنه أنشأ مدينة طِيْبة 726565 الإغريقية ونشر 
الأبجدية الفينيقية في بلاد اليونان. 
ca.dre )128 dar; kãd’ rî] (n.) <F., from It.‏ 
quadro, from L. quadrun = square >‏ 
)١(‏ إطار (۲) الملاك؛ الكادر: نواة من (1830) 
ذوي الاختصاص مؤهّلة لأن تنهض بأعباء مؤسسة 
ما أو لأن تتولى تدريب مجموعات أخرى في حقل 
معيّن من حقول النشاط (۳) الكادر: أحد أفراد هذه 
النواة . 
si an]‏ 966ل ca.du.ce.an [ka 056755 an; ka‏ 
صولجانيّ : منسوب إلى صولجان هرمس (.زله) 
أو إلى الصولجان المجنح 
ca.du.ce.us [k2 036751 as; ka dy55 sî 2s)‏ 
(n.) pl. -cei [së 1] < L. modification of‏ 
Gk. karykeion = herald’s staff >‏ 
() صولجان هَرْمس: الصولجان الذي (1591) 
| كان يحمله هرمس 116112365 يوصفه 
اسوك رسولا للآلهة (”) الصولجان 
المجنّح : صولجان تلتف حوله 
حيّتان. ويتميّز أعلاه بجناحين»› 
caduceus 2.‏ يتخذه الأطباء شعاراً لمهنتهم . 
ca.du.ci.ty [k2 do5s3 ti; ka 0156“ sa Û] ).(‏ 
<F. caducité, from cadue = transi-‏ 
)١(‏ شيخوخة؛ خرف (1769) < tor‏ 
(۲( الزُوالية؛ الفَنائية: كون الشيء سريعَ الزوال 
أو عر ضة للفناء. 
kas]‏ 0955 دعا ca.du.cous [k2 d56 kas;‏ 
(adj.) <L. caducus = destined to fall,‏ 
)١(‏ «أ» متساقط. (1808) > perishable‏ 
«ب» مُبْتَسَر السقوط؛ مبكر التساقط (نب) 
(1) سريع ع الز وال. 
cae.cal [së k31] (adj.) = cecal.‏ 
cae.cili.an [sê 51171 an] (n.) <L. caecili(a),‏ 
a kind of lizard + -an> (ca. 1879)‏ 
الصَفْيع التُعبانيَ: أي من جنس حيوانات برمائية 
عديمة الأرجل شبيهة بالديدان تُعرف بالضفادع 
التعبانية أو البرمائيات الثعبانية (ح). 
cae.cum [së kam] (n.) pl. -ca [k2]‏ 
cecum.‏ 
سيليان: إحدى التلال السبع Cae.li.an [së 11 an]‏ 
التي بيِيّت عليها رومة القديمة. 
caen- [sên] or caeno- [së nö] = cen-; ceno-.‏ 
كان: مدينة في الجزء الشمالي الغربي من [٣ة)]‏ 2868© 
فرنا. سکانها ١76,٠٠٠‏ ن. 
Caer.phil.ly (kar 1 (n.) > 231160 after‏ 
Caerphilly, urban district in Wales >‏ 
الكارفيليَ : ضرب من الجبن الأبيض يُصنع (1893) 
في ويلز ببريطانيا. 
Cae.sar [së zar] (n.) <after Gaius, Julius‏ 
)١(‏ القيصر : لقب الأباطرة Caesar > (bef. 12c)‏ 
الرومان بعد أوغ طوس قيصر (۴) ٥07.‏ 101 عد: 
«أ» أمبراطور. «ب» ديكتاتور. «ج» القيصر: السلطة 
المدنية أو الحاكم الزمني ~~ 0) رااةره[ 2 > 
and a loyalty to God — J.H.‏ 
Hallowell> .‏ 
قَيْصَر« غايوس Cae.sar [së zor], Gaius Julius‏ 
يوليوس ٤٤  ٠٠١(‏ ق.م.): سياسي وقائد 
عسكري روماني. ديكتاتور رومة ٤٤  1589(‏ 
ق.م). اغتيل . 
قيصرية: مدينة قديمة [د Cae.sa.re.a [së za rë‏ 


كانت عاصمة فلسطين في عهد الرومان. تقم على 


calathus 
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caird 


cal.a.man.der [kãl’a mãn’dar] /n./ 
< probably from Dutch Kalantanderh- 
out = calamander wood> (1804) 
من أشجار سري لانکا‎ 
والهند يتميّز بمتانته وبلونه لذت المُقَلم بالأسود.‎ 

cal.a.mar.i حالقعا]‎ mûrê] رهم‎ <L. cala- 
marius pen case, from calannuts (from 
the inky substance the squid secretes) > 
(1972) = squid. 

cal.a.mar.y [kãlٌ 2a mër’î] or cal.a.mar [kãl a 
mûãr’] (n.) pl. -mar.ies or -mars <L.: 
calamarius > (1567) = calamari. 

cal.a.mine [kãlٌ a mîn; kãla min] (n.) <L. 
cadmia = cadmium > (15c) الكالامين (مع).‎ 


القلمندر : خب شجرة 


موسوعياً: اسم كان يطلق حتى -وك رمه 
وقت قريب على معدنين زنكيين اثنين» 
أولهما يليكات الزنك المائية التي توجد 
على شكل بلورات بيضاء أو خضراء 
أو صفراء أو زرقاء قرب سطح الأرض 
والتي يُستخرج منها صِبْغ لتلوين الفخار. 
والثاني كربونات الزنك وهي توجد على 
شكل بلورات بيضاء أو صفراء أو بنية 
أو خضراء. 
cal.a.mint [kãla mint] (n.) > Mid. Eng.‏ 
calament, fron Old F., from Medieval‏ 
حشيشة السّئور ؛ تغناع L. calamentum > (13c)‏ 
البر: نيات من الفصيلة الشّفوية ذو عناقيد زهرية 
قَرَنفليّة أو ضارب لونها إلى الأرجواني (نب). 
cal.a.mite [kãl 2 mît’) (n-) <New L.‏ 
Calamites, from Late Gk. kalamatêës‏ 
الكالاميت: نباث )1837( reedlike>‏ = 
منقرض من جنس «كالاميت» شبيةٌ بالكئباث 
أو ذب الخيل ولكنه أكبر منه بكثير (نب). 
ca.lam.i.tous [k2 lãm’a tas] (adj.) )1545(‏ 
فاجع : مبب كارثة أو مصحوبٌ بها ~ 4> 
defeat >.‏ 
ca.lan.i.ty [ko lãm’a tî] (n.) pl. -ties‏ 
F. calamité, from L. calami-‏ .1110 > 
)١(‏ بۆس؛ شقاء 15 tas > (14c) > Li¢‏ 
neither a pleasure nor a ~. — Agnes‏ 
Repplier>‏ (۲) نكبة: كارثة؛ فاجعة 
calamities of nature > .‏ < 
mün’‘dan] (r./‏ د لقعا cal.a.mon.din‏ 
Tagalog: kalamunding > (ca. 1928)‏ > 
الكَلَّمَنين؛ الكَلَمَنتينا: «أ» نبات حمضي يُعتبر ضريا 
من المَنْدَرين أو اليوسفيّ [يوسف أفندي]. «ب» ثمر 
[mî] < L.‏ نص ms3s] (n.) pl.‏ د cal.a.mus [kãlٌ‏ 
reed, cane, from Gk. kalamos >‏ = 
)١(‏ الوّج؛ الأفررون؛ عرق أكر: «أ» نبات (ع14) 
عُشبيَ عَطِر الجذور. «ب» جذرٌ الرّجَّ (۲) القلم 
(مج): ساق الريشة الأجوف. 
ca.lash [k5 lash] (n.) <F. calêche, from‏ 
G. kalesche, from Czech kolesa =‏ 
الكلاض: )1679( wheels, carriage>‏ 
٠أ‏ عربة خفيفةء منخفضةء. ذات 
عجلتين وغطاءٍ يُطرّى. «ب» قبعة 
شبيهة بغطاء العربة القابل للطيّ 
ام كانت النسوة يعتمرن بها في القرن 
.8 طكدات الثامن عشر للميلاد. «ج» غطاء 
العربة القابل للطيّ. 
thas] (n. J pl. -thi [(thî; thë]‏ د لقعا] cal.a.thus‏ 
L., from kalathos = basket > )1753(‏ > 


الكلتوس ٠ ٠‏ َة فاكهة شبيهة بالزهرية تُحْمّل على 


under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in ci 


cake (kûk] ).: v1. i./, caked; cak.ing 
> Mid. Eng. cake. Kake. {from Old 

Nare Auk ٠ (13C) أ كفكة.‎ )١( 

هب٠‏ الكيكة: كعكة محلاة لحشى عدة الماكية 

والزبيب إلخ . (؟) ٠٠١‏ قطعة؛ كتنة متراصة > إن ٠‏ 


CC. e). <‏ .م50:41 0 . ١ب"‏ قشرة صلبة أو قصمة 


(*) الأبله؛ المغفل (عب) ¥ )٤(‏ يكسو أو يلجر 
مء بقشرّة (0) يحشو (٦) x‏ يتخذ شكل كتلة متراصة 
و Mud ~ d on her‏ > 


شيء هين أو سائغ جداً > a piece of‏ 
لقد أخفق مشروعي. My ~ is dough.‏ 


lo have one’s ~ and eat it ))00(: to eat one’s ~‏ 
[يحارل] أن يحعفظ بكعكته ويأكلها and have it‏ 
(أيضاً)؛ [يحاول] أن يأكل كعكته ويحتفظ بها في آنِ 
معا؟ زيحارل] أن يفوز بالعُنم من غير أن يدفع العُرم. 
باع أو ينق پر to sell or go like hot ~s‏ 
يروج رواجاً عظيما. 
(۱) يفوز بِقَّصَب السب [سواءً في ,ہہ عطا keھا‏ ٥ا‏ 
الأمور المشتحبّة أو في الأمور المستهججئّة] (۲) يتفوق. 
كعك ومِرْر: «أ» طبّبات الحياة (.77( cakes and ale‏ 
المادية والاستمتاعٌ بها. «ب» قَصْف؛ لَهْوٌ صاخب . 
wêk’] (n.; vi.) <cake +‏ عاق cake.walk‏ 
)١(‏ مسِيرة الكعك: ضرب من )1879( > walk‏ 
السير على أنغام الموسيقى كان الزنوج الأميركيون 
يقومون به ويقدّمون إلى المتفوّق فيه كعكة خاصة 
() رقصة الكعكة: رقصة مستوحاة من هذه المسيرة 
69 (» يشارك فى مسيرة الكعك. «ب» يشارك 
في رقصة الكعك. ٠‏ 
كالابار : مدينة في الجزء Cal.a.bar [Kãl' bãr[‏ 
الجنوبي الشرقي من نيجيريا. سكانها ٠٠١١,٠٠١‏ ن . 
Calabar bean )/71.( > named after Calabar‏ 
فولة كالابار: بزرة شديدة (1876) > Nigeria‏ 
المي من بزور شجر إفريقيّ استوائيَ من الفصيلة 
القَرنية (نب). 
cal.a.bash [kãl’2 bãsh’] (n.) <Mid. F.‏ 
calabasse, from Sp. calabaza, from Ar.‏ 
qar‘'ah yabisah = dry gourd > (1596)‏ 
)١‏ الذبّاء؛ قَرْع التزيين: نبات من الفصيلة القَّرْعية 
ذو ثمار مختلفة الأشكال صالحة للتزيين 
أو للاستعمال كما تعمل الزجاجات والأواني 
(نب) (۲) الوعاء ادان : زجاجة أو طاسة إلخ. 
ُخذ من ثمرة دُبّاء يابسةٍ جوفاء. 


cal.a.boose [kãl’o boos’] (n.) <Sp. 
calabozo = dungeon > (1792) سِجن.‎ 
ويخاصة: سجن محليّ (ع).‎ 

كالبريا: إقليم في الجزء [2 Ca.la.bri.a [k5 1ã brî‏ 
الجنوبي الأقصى من إيطاليا. مساحته ١6,08٠‏ 
كيلومترا مريعا. سکانه ۲,۱٣۰,۰۰۰‏ ن. عاصمته: 
كاتنزارو 172210 04)24 . 

ca.la.di.um [k2 13 di om] (n.) <New L., 
genus name, from Malay Kkeladi, an 
37010 الكلّدوم: نبات استوائي (1845) < اهام‎ 
أميركي زينيّ» من الفصيلة اللوفيةء يتميّز بأوراقه‎ 
الجميلة المختلفة الألوان (نب).‎ 

كاليه: مدينة في الجزء [ة1ة) ;13 قا] Ca.lais‏ 
الشمالي الغربي من فرنسا. تقم على مضيق دوقر. 
سكانها ٠٠١.٠٠٠‏ ن. 

cal.a.man.co دثلقعا]‎ mãng kö] (.م)‎ pl. >5 
or -coes <Sp. calamaco, perhaps 
modification of L. calamaucus = felt 
الكَلْمَنْك: نيج صوفيّ صقيل (1592) < صو‎ 
راج استخدامه في القرن الثامن عشر للميلاد.‎ 


ã at; ã date; 8 care; ã car; 8 مهو‎ 8 mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; همه‎ good: 55 boot; ou out; ذا‎ 


«أ» زورق طويل يُستخدم في مضيق البوسفور 
بخاصة. ٣ب٠‏ مركب شراعي مشرقي. 

caird [kûrd] ...ا‎ < Scottish Gaelic اف‎ - 

AFUSL. TT <` )|663( لعامر‎ )١( 
ےت (؟) المنسكع ؛ الكفرة (إسلك):‎ 

cairn [kûrn] ). > Mid. Eng. carne. o 
Scottish Gaelic cur > (14c) المغلم: ركام‎ 
من حجارة يصب للذكرى أو بوصفِهٍ صَوَّةٌ أو علامة‎ 

على نقطة مساحية ما. 

cairn.gorm [kûrn’ görm’] (.م)‎ <named 
after Cairngorm, name of Scottish 
120112211, its  source> )1794( 

الكيرنغورم: ضربٌ من الكوارتز أصفر متبلر. 

ترْيرٌ المَعالِم: كلب (1910) ).7( cairn (terrier‏ 

صيد صغير› أسكتلنديٌ الأصلء عريض الرأس» 
كثيف الشّعر. 

القاهرة: عاصمة جمهورية مصر [5 Cai.ro [kî‏ 
العربية» وكبرى مدن إفريقيا. تقع على ضفتي 
النيل في الجزء الشمالي الشرقي من البلاد. أنشأها 
القائد الفاطمي جوهر الصّقِلَىَ عام 979م. سكانها 

۵وا ن. 

cais.son [kã’‘sën; ka‘ sön) (n.) <F., from 
Old F. casson, from It. cassa = box> 
)1702( «أ» صندوق [متفجرات]. «ب» عربة‎ )١( 
[لنقل مدفع أو ذخيرة] (۲) القّيسون: «أ» حجرة‎ 
صامدة للماء تُستخدم في البناء تحت المياه.‎ 
«ب» أداة لانتشال مركب غريق. «ج» جزء غائر‎ 

مزخرف [في سقف إلخ]. 

شَلّل العْرَّاص؛ داء (1883) (.7) ع5ةعكتل caisson‏ 
القَيْسون (ط). 
موسوعياً: مرض ينشأ عن مماعلإع2» 
الانتقال المفاجىء من جو ر عالي الضغط 
إلى جرّ عاديّ الضغط مما يشكل فقّاعات 
نتروجيئية في الدم والأنسجة. وهو يُحدث 
ضيقاً في الصدرء والاماً بطنيّة مبرّحة» 
وأوجاعاً في المفاصل» وتشئّجاًء ومَلَلاً 
وانهياراً عاماً. وقد يبلغ من الخطورة حداً 
يودي بحياة المصاب. 

cai.tiff [ka tf] (adj.; n.) > Mid. Eng. caitif 
prisoner, wretch, from L. captivus = 
captive> وغد؛ خسيس؛ حقير؛ (ع14)‎ )١( 

جيان 8 (۲) الوغد؛ الخسيس؛ الحقير؛ الجبان. 

Ca.jan [kãٌ jan] (n.) = Cajun. 

caj.e.put د زقعا]‎ pat; kãj’9 poot’] ).( 
< Malay kayu puteh: kayu wood, tree 
+ puteh white> (1876) الكاجييورت:‎ 
«أ» شجرة أو شجيرة أسترالية يُسْتقُطر من ورقها‎ 

زيت أخضر زكي الرائحة. «ب» زيت الكاجيبوت. 
(v1.), -joled; -jol.ing <F.‏ (كألةز ca.jole [ka‏ 
cajoler = to chatter like a jay in a‏ 
)١(‏ «أ» يلاطف؛ يتملّق؛ يقنع (1645) > cage‏ 
[من طريق الملاطفة والتملّق]. «ب» ينال بالتملق 

(۲) يَحْدع بوعود كاذية. 

ca.jol.er.y [k5 jö 1 rî] (n.) pl. er. ies (1649) 

ملاطفة ؛ تملق؛ إقناع [من طريق الملاطفة 
أو التملق]. 

Ca.jun also Ca.jan ([kã’‘ jon] (n.) > برط‎ 
alteration of Acadian > )1868( 
الكاجون؛ الكاجان: أحد أبناء ولاية لويزيانا‎ 

الأميركية الناطقين باللغة الفرنسية والمتحذرين من 
أصل أكادياني (را. 8©680188). 

caj.u.put [kãj هد“‎ pat; ه“نزةعا‎ poot’] (n.) = 

cajeput. 


calculate 


والعقاقير الطبية ومنظفات الأسنان (ك). 
كلوريد 0 8 n chloride (n.)‏ 


و 


ا بوصقه عامل جتنا وبادا وحافظاً من 


الفاد (ك). 
سيان اميد (1909 calcium a 7 ) (ca.‏ 


سماداً» وقاتل للأعشاب الضارة . 
مص الكلسيوم: حالة ).1/( calcium deficiency‏ 
مَرَضيّة يُحرم فيها المرء من الحصول على القدر 
الكافي من الكلسيوم وبخاصة حين يكون الغذاء الذي 
یتناوله فقيراً بفيتامين «ج» € 7113111153 وفيتامين (د» 
vitamin D.‏ 
غلوكونات )1884( )./( calcium gluconate‏ 
الكلسيوم: ملحٌ ذروريٌ أبيض يُعتبر مصدراً من 
مصادر كلسيوم الجسم (ك). 
هينروكسيد (1890 calcium hydroxide (/7.) (ca.‏ 
الكلسيوم: ذرور أبيض ليّن يستخرج بصب الماء 
على أكسيد الكلسيوم ويستخدم في صنع الملاط 
والأصباغ والمواد البتروكيميائية . 
calcium hypochlorite (7.) (ca. 1899)‏ 
هيبوكلوريت الكلسيوم؛ تحت كلوريت ا 
مسحوق القَصّر : مادة بيضاء صلبة متبلرة تَنّحْذْ مبيداً 
للجرائيم والفطور وتُستخدم في تقصير [أو تبييض] 
الأقمشة 
ضوء الكلسيوم: نور (1864) ).7( calcium light‏ 
أبيض ساطع يدث بتسخين الكلس حتى التوهج 
بواسطة مشعل ذي لهب أكسجينيّ هيدرو جيني . 
نترات الكلسيوم: ملح متبثر ).7( calcium nitrate‏ 
عديم اللون يُستخدم في صناعة الأسمدة وعيدان 
التّقاب والمتفجرات . 
أكيد الكلسيوم : ذرور أبيض ).7( calcium oxide‏ 
كاو يستخدم في صناعتي البناء والصُلبء وفي إنتاج 
الزجاجء ومبيدات الحشرات والكثرة الكائرة من 
مساحيق القَضْر أو التبييض. 
فوسفات (1869) (.۸) calcium POPE‏ 
الككلسيوم: مركب كلسيومي يُعتبر المقرّم 
اللاعضوي الأساسي في الأسنان والعظام . 
يِليكات (1888 calcium silicate (7.) (ca.‏ 
الكلسيوم : 2 من سلیکات الكلسيوم المتعددة» 
ويخاصة يليكات ثلاثية الكليوم وسليكات ثنائية 
الكلسيوم» وهما مكونان أساسيان من مقومات 
الإسمنت. 
calco- [kãl kö] = calc-.‏ 
calc.spar [kãlk’spãr’] (7.J) < partial trans-‏ 
lation of Swedish kalkspat: kalk lime +‏ 
الكلكثبار؛ الكلسيت > spat spar (mineral)‏ 
)ر|. (calcite‏ . 
calc.tu.fa [kãlk’ t00’f9] also calc.tuff‏ 
[kãlk’ tüf] (n.) < calc(areous) +‏ 
التوفة: حجر کل مَساميّ )1822( > tufa‏ 
قَوامُه كربونات الكلسيوم الي" ترسّبها الينابيع وما 
إليها . 
kya 1١ bal] (adj.) (1734)‏ لقع0] cal.cu.la.ble‏ 
)١(‏ ممكنّ إحصاؤه (۲) مُعْتَمّد؛ جدير بالاعتماد. 
lat’] (ve. i.), -lat.ed;‏ دون cal.cu.late [kãl‏ 
-lat.ing < L. calculare, from calculus =‏ 
small stone (used in reckoning) >‏ 
)١(‏ يَخْسشب [رياضياً] (۲) يظنَ؛ (1570) 
یحیب؛ يعتقد (7) يُعِدَ: يكيّف أمراً بحيث يفي 
بغرض معين © - This advertisement is‏ > 
to attract the attention of students. >‏ 
)٤(‏ يقصد؛ يتعمد × (0) يقدّر؛ يجري حساباً؛ 
يفكر في الحائج +2616 Strong passions‏ < 
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cal.ci.fuge [kãlsa fy55j’] (n.) <F. =‏ 
calcifugous, from calc- + L. fugere =‏ 
كار الكلس؛ النافر من (1926) <4©6 0) 
الكلس: نباتٌ لا ينمو عادةً فى أرض كلسية. 

cal.ci.fuge [kãl’sa fy55j’] or cal.cif.u.gal 
[kãl sif ya gal] or cal.cif.u.gous [kal 
sif ya [ودع‎ (adj.) كارة للكلس؛ نافرر من‎ 
الكلس: غير نام عادةٌ في أرض كلسية (نب).‎ 

cal.ci.fy [kãlsa fT] (vt. i.), -fied; -fy.ing 
> |i + يُكلْس: يجعله (1854) < رگ‎ )۱( 
كلسي أو عَظميًا يا؛ يُقَسّي بترسيب أملاح الكلسيوم فيه‎ 
GER يجَمّد؛ يُصَلَِ : و و‎ )۲( 
للتغيير × (۳) يتكلّس : يُصبح كلسياً أو عَظماً‎ 
E يتَجمّد ؛‎ )€( 

cal.ci.mine [kãl’sa mîn; kãl sa min] (n. 
vı.), -mined; -min.ing <origin un- 
known > )1864( الكلسيمين: طلاء‎ )١( 
للجدران والسقوف» أبيض أو ملوّنء يشتمل على‎ 
أكسيد الزنك وعلى ماءٍ وغراء ومادة ملونة‎ 

cal.ci.na.tion [kãl’sa (ر.هس) [سممطوكقم‎ (14c) 
تكليس ؛ تحريق؛ ترميد (را. المادة التالية)‎ )۱( 
تكلس إلخ.‎ )۲( 

cal.cine [kãl 6 (vt.; i.; n.), -cined; -cin.ing 
<Mid. F. calciner, from L. calx = 
lime < کل ا يَحَرّق ؛ يرمّد: يحول (ع14)‎ (1) 
إلى كلس او ر رمادٍ وذلك من طريق التحميص‎ 
أو الإحراق (۲) يُؤكسد حرارياً: يوك من طريق‎ 
: يعكلس الخ‎ (FT) x التعريض اللحرارة‎ 
المكلّس؛ المُحَرّق؛ الحميص: الناتج عن‎ )٤( 8 
عملية التكليس أو التحريق أو التحميص.‎ 

cal.ci.no.sis [kãl’s2 6ه‎ sîs] (.م/)‎ pl. -no.ses 
[sëz] < New L., irregular from calc- + 
الكلاس: ترب املاح (1929 .68) <كنوه‎ 
الكلسيوم» على نحو غير سري» في عضو من‎ 
أعضاء الجسد أو نسييج من اتج (ط).‎ 

cal.cite [kãl 75710 (n.) <calc- + -lte> 
(1849) الكلسيت: كربونات الكلسيوم المتبلرة‎ 
التي يتألف منهاء في المقام الارلء كل من‎ 
الرّخام والطباشير وحجر, الكلس (ك).‎ 

cal.ci.to.nin [kãl’s2 tö nîn] (n.) > calci- +‏ 
الكلسيتونين: هرمون (1961) <2- + ٤0۸) c(‏ 
مُفْرَز من الغدّة الدرقية نرا إلى خفض مستوى 
الكلسيوم في بلازما الدم (أح). 

cal.ci.um [kãl si om] (n.) < New L., from 
L. calx lime, limestone, from Gk. 
khalix = pebble> (1808) الكلوم؛‎ 
الكالسيوم (ك).‎ 
موسوعياً: عنصر فلي فضي -مكرعت‎ 
البياضء متوسّط الصلابة > خفيف الوزن»‎ 

ثنائي التكافؤ. عزله همفري دايفي عام 
4 . رمزه کا٤‏ 8). 0 اللري .٠١‏ 
وزنه الذري .41١0,٠8‏ نقطة انصهاره 817" 
مثوية. نقطة غليانه "١5481‏ مثوية. ثقله 
النوعي ١,66‏ والكلسيوم لا توجد حرا في 
الطبيعة ألبنّة» ولكن مركباته مبذولة ومتشرة 
أوسمٌ انتشار. وهو عنصر أساسي في غذاء 
الإنان والحيوان رالنبات. 

calcium carbide (7.) (ca. 1889) EEL, 
الكلْسيوم : مركن متبآر رماديّ قار تمع يتألف من‎ 
كلسيوم وکربون» ويستخدم في اتاج الأسيتيلين‎ 
وصنع الغرافيت (ك).‎ 

كربونات )1873( (.7) calcium carbonate‏ 
الكلسيوم؛ فخمات الكلسيوم : مركب متبلر أبيض 
أو عديم اللون. > يستخدم في إنتاج الطبشور التجاري 


calaverite 


الرأس» في الفئين المصري والإغريقيّ» بوصفها 
رمزاً للوثمار. 
cal.a.ver.ite [kãl 2 vêr’ î] (7.J) <named‏ 
after Calaveras, county in California,‏ 
الكالافريت: )1868( > where first found‏ 
خام نادرٌ من خامات الذهب» يشتمل عادةً على 
مقدار ضئيل من الفضة. 
calc- [kãlk] or calci- [kãl’sî] or calco-‏ 
بادئة معناها: كلسيوم؛ ملح الكلسيوم [k31 )K6[‏ 
calciferous > .‏ > 
cal.ca.ne.al [kãl kã' nî ol] (adj.) (1847)‏ 
عَقِبِنَ : ذو علاقة بالعَقِب أو عَظم العَقِب (ت). 
am] (n.) pl. -ne.a‏ تماقا cal.ca.ne.um [kãl‏ 
العَقِب؛ عظم (1751) [ni o] <L. = heel>‏ 
العَقِب: عظمُ مؤخر القَدّم (ت). 
cal.ca.ne.us [kãl kã’ ni 5s] (n.) pl. -ne.i‏ 
[ni 1°] < Late L. = heel> (ca. 1925) =‏ 
calcaneum.‏ 
cal.car' [kãlٌ kãr] (n.) <It. calcara, from‏ 
L. calcaria, from calx = lime> (1662)‏ 
الكلكار: فرن كان يُستخدمء قديماء في صنع 
الرّجاج . 
cal.caَ [kãl kãr] (n.) pl. cal.car.i.a [kãl‏ 
المهماز: )1836( kãr’îi 5] <L. = spur>‏ 
نامية شبيهة بالمهماز أو الشوكة (أح). 
cal.ca.rate [kãl’ ka rãt’] also‏ 
cal.ca.rat.ed [kãl ka rãt’id]‏ 
5 مَمَهْمَرْ : مزود بمهماز (را. (.[60) 
المادة السابقة) . 
زود cal.car.e.ous [kãl kûr’‏ 
(adj.) <L. calcarius, from calx =‏ 
چيري؛ كلسيّ. )1677( > lime‏ 
cal.ced.o.ny [kãl sëd’a nî] (7.J = chalcedony.‏ 
förm’] (adj.) < from‏ د cal.ce.i.form [kãl’si‏ 
L. calceus shoe + -form> (1860)‏ 
(n.) <L.‏ ]5 3231[ د cal.ce.o.lar.i.a [kãl’si‏ 
calceolarius shoemaker, from calceolus‏ 
الحْفْيّة : نبات أميركي (1846) < 5806 570811 = 
استوائي ذو زهر أصفر شبِيهِ شكلهٌ بشكل 
الحُفٌ (نب). 
lãt’] (adj.) <from L.‏ د cal.ce.o.late [kãl si‏ 
calceolus small shoe + -ate> (1864) =‏ 
calceiform.‏ 
calces [kãlٌ sêz] pl. of calx.‏ 
calci- [kãl’ sî] = calc-.‏ 
كِلْسىَّ؛ جيريَ. (1871) (.زكه) cal.cic [kãl' sîk]‏ 
köl’] (n.) <F.: calci- +‏ أو cal.ci.cole [kãl‏ 
إلف الجير ؛ إلف )1882( > -cole dweller‏ 
الكلس: نبات ينمو عادةً في أرض غنيّة بالجير أو 
الكلس. 


calcarate 
foot 


cal.cif.er.ol [kãl sifa röl’] (n.) < calcif- 


(erous) + (ergostJerol> (1931)‏ 
الكَلْسيفْرول: ضرب من الكحول يكون في اللبن 
وني زيت كبد الحوت وغيره رسكم في معالجة 
كُساح الأطفال 5اع5:1 والوقاية منه. يُدعى أيضاً: 
فيتامين دم vitamin Dı‏ . 

cal.cif.er.ous [kãl sif ar as] (adj.) > calci- +‏ 
حاملٌ كناً: «أ» مشکلّ أملاح (1799) < ٥٣۵5‏ 
الكلسيوم وبخاصة كربونات الكلسيوم. «ب» محتو 
على كربونات الكلسيوم . 

ا )1861( cal.cif.ic [kãl 512 Ik] (adj.)‏ 
ناشىء عن تكلس . «ب» منطو على تکس . 

ر.ه) fa kã‘shan]‏ ده لقكا] ددا كلف 
)١(‏ «أ» تكليس .. 2ب» تكلس (۲) جر مُتكلّس . 


caliber 
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calculated 


cal.en.der [kãlٌ on dar] (n.) < Per. qalan- 
dar = uncouth man > (1614) القلئكر:‎ 
صوفيّ أو «درويش» متجول متسول.‎ 

ca.len.dri.cal [ka دعا‎ drî زادعا‎ also ca.len.dric 
[ka lëndrîk] (adj.) (ca. 1847( تقويميّ؟‎ 
روزناميَ: منسوب إلى التقويم أو الروزنامة (را.‎ 
. (calendar 

cal.ends [kãl“andz) (n.) <Mid. Eng. 
kalendes, from L. kalendae, calendae > 
)14( العْرّة: أول الشهر في التقويم الروماني‎ 
. القديم‎ 
at or on (he Greek ~,  :ينانويلا في 7 الشهر‎ 
الط ۾>‎ ٠6 في ميقات لن يحين أبدا. 69ممدام‎ 
to pay at the Greek ~ >. 

ca.len.du.la [k5 lën’ ja رسع [دا‎ <from L. 
calendae = calends (perhaps because it 
was thought to be a cure for menstrual 
disorders) > (ca. 1864( الآنْريون: نبات من‎ 
الفصيلة المركبة ذو زهرات صفراء برتقالية (نب).‎ 

cal.en.ture [kãl’ on char] (n.J > .م5‎ calen- 
tura, from calentar = to heat > (1593) 
حمّى القَيْظ: حمّى استوائية ناشئة عن المَيْظ‎ 
أو الارتفاع الشديد في درجة الحرارة.‎ 

ca.les.cent (k2 lës ont] (adj.) <from L. 


calescere = to grow warm> (1804)‏ 
متزايد الحرارة؛ متعاظم الحرارة: ذو حرارة آخذة 


calf" [kãf; kãf] (ر.د)‎ pl. calves [kãvz; kãvz] 
also calfs < Mid. Eng. kelf, from Old 
Eng. cealf/> (bef. 12c) العجل: صغير‎ )١( 
البقرة. وأيضاً: صغير جاموس الماء وصغير الحوت‎ 
والفيل إلخ. (؟) جلد العجل [المدبوغ] (۳) فتّى‎ 
غر (4) القصيل: كتلة جليد ضخمة انفصلت عن‎ 


جيل جليدي عائم . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
خبلى؛ حامل [صفةٌ للبقرة]. ,~ in‏ 


يلبح اليجل المسمن: يغالي ,~ 64ا:ة/ t0 ki! (he‏ 
في الاحتفاء بضيفه أو في إكرامه. 

calf” [kãf; kãf] (n.) pl. calves [kãvz; kãvz] 
> Mid. Eng., from Old Norse kalfî> 
الحماة؛ رَبّلة التاق؛ ياطن السّاق: الجزء (ع14)‎ 
الخلفيُ اللحيم من السّاق الواقمٌُ تحت الركبة.‎ 

غرام المراهقة: حب سريع (1823) (.) 1086 كلهء 


الزوال يستشعره صبيّ أو فتاة لشخص من الجنس 
الآخر. 
föot’]‏ بقعا calf ’s—foot jelly [kãvz’ föot’;‏ 


هلام قدم العجل:, طعام هلاميٌ (1775) (n.()‏ 
أو جيلانيني يعد بعلي قوائم العجول. 
skin] (n.) > calf +‏ لقعا skin;‏ كقعال] calf.skin‏ 
جلد اليجل [المدبوغ]. skin > (15c)‏ 
كَلغاري: مدينة في الجزء [21 دع Cal.ga.ry [k31‏ 
الجنوبي الغربي من كندا. سكانها ۸٠٠,۰٠١‏ ن. 
كالي : مدينة في الجزء الجنوبي الغربي Ca.li (kã lë]‏ 
من جمهورية كولومبيا. سكانها ۲,۲۰۰,۰۰۰ ن. 
cal.i.ber or cal.i.bre [kãl’ 2 bor] (.J < Mid.‏ 
F. calibre, from Old It. calibro, from‏ 
mold, shoemaker’s last >‏ = ]قب Ar.‏ 
)١(‏ العِيار: ١ء‏ قُطر الرصاصة أو القذيفة. (1568) 
دب» 0 الداخلي لماسورة المدفع أو اللاح 
الناري. «ج» قطر جسم مستدير؛ ويخاصة: القطر 
الداخلي ار ب أو لاسطوانة جوفاء (۲) الوزن: 
دة ة المقدرة العقلية أو الصفة الخلقية؛ منزلة المرء 


. <a man of excellent ~ > أو مكانته‎ 


قا قل rên’‏ قل Cal.de.rén de la Bar.ca [kãl‏ 
كالديرون دي لاباركاء بيدرو ۴۵۵۲١‏ ,[3) 3۲ط 
(1581-1): شاعر وكاتب مسرحي إسباني . 

ألف نحواً من مئة وعشرين مسرحية. 

cal.dron also caul.dron ([köl dran] (n./ 
<Mid. Eng., alteration of cauderon, 
from Late L. caldaria, from L. = warm 
bath > (14c) مِرْجَل؟ ڃلقين.‎ 

Cald.well [köl dwël’; kãl dwël’], Erskine 
کالدویل» أرسكين (۱۹۰۴۳ ب ۱۹۸۷): روائي‎ 

أميركي. تتسم آثاره بالسّمة الإباحية . 
ca.lêche or ca.leche [ka lësh’] (n.) = calash.‏ 
كاليدونيا: اسم (د Cal.e.do.ni.a [kãl’a dö’ nî‏ 
يُطلق في لغة الشّعر على أسكتلندا. 

القناة [مد Cal.e.do.ni.an Canal [kãl’2 dö’ n‏ 
الكاليدونية: قناة تخترق وسط أسكتلندا وتصل بحر 
الشمال بالمحيط الأطلسي. طولها ٩۷‏ كيلومتراً. 

cal.e.fa.cient [kãl’a fã shant] (adj. n.) <L. 
= making hot> (1661) مُجِرَ؛ مُدَنَىء‎ )١( 
المُجِرً؛ المُدَنُىء: علاج مُجِرٌ أو مُذَفَْىء‎ 85 

[كَلَضْقة الجر دل إلخ.] 

cal.e.fac.tion [kãl’o fãk’ shan] (n.) (1547) 
تخحمية؛ إحماء؛ تسخين (7) حماوة؛ سخونة.‎ )١( 

cal.e.fac.to.ry [kãl2 fakta rî] (n.: adj.) .ام‎ 
-ries > .سآ‎ calfactorius = having a 
warming or heating power> (1681) 
المَذفاً: حجرة جلوس مُدَفأة في دير‎ )١( 

6 مُجِرً؛ مُحْدِتٌ حرارةً. 

cal.en.dar [kãl’ on dar] (n. vt.) > 
Eng. calender, from F., from Medieval 
L. kalendarium, from سآ‎ a money- 
lender’s account book> (13c) 

)١(‏ «أ» تقويم. «ب» روزنامة (۲) لائحة؛ قائمة 
جدول (۳) بيان جامعة (بر) § (€) يسجل ؛ يذرج 
في لائحة إلخ. 
موسوعياً: نظام لبان مملبرعم» 
[أو حاب] الزمن يتحدّد فيه بده السنة 
وطولها وأقسامها. وجميع التقاويم المعروفة 
مبنية إما على أساس دوران الأرض حول 
الشمس» وإما على أساس دوران القمر حول 
الأرض . ومن هنا كان بعضها شمسياً كالتقويم 
اليرلرسي عدلهءات صدذانل» والتقويم 
الغريغوري :816203 2076801138 وبعضها 
قمرياً كالتقويم الهجري أو الإسلامي 
Moslem calendar.‏ 

الاعة التقويميّة: ساعة تبيّن (.7( calendar clock‏ 
اليو والشهرٌ وأوجّةَ القمر فضلاً عن الساعات 
والدقائق والثواني. 

اليوم التقويمي : الفترة بين (.7( calendar day‏ 
متصف الليل إلى متصف الليل التالي . 

الشّهر التقويميّ : أحد الشهو ر(.7) calendar month‏ 
الائني عشر التي 3 تنقسم إليها السنة الشّمسيّةء 
وتتراوح عدة أيامه ما بين E‏ وعشرين يوماً وواحد 

وثلاثين يوماً. 

التنة التقريمية: (1909 calendar year (7.J) (<a.‏ 
السنة الشمسيّة التي بدؤها أول يناير ونهايتها 5١‏ 
ديسمير والتي تبلغ عدة أيامها 7106 يوماً [أو 717 

يو ۶ في النة الكبية]. 

cal.en.der (kãl’an dsr] (vı. n.) <F. 
calendre, from L. cylindrus, from Gk. 
kylindros = cylinder > (1513) يَعقل؛‎ )١( 
يملس [الورق أو القماش] 8 (۲) المطقلة: ماكينة‎ 

لصقل الورق أو القماش أو تمليسه. 


at; A date; û carc; 83 car; 86 زوه‎ € mei Tin; I bite; 6 lot; 8 زعدمط‎ ê orphan; ol boil; ده‎ good; 55 boot; ou out; ã under: û urgent د‎ = ain alone, e in system i 1 
٠ In ene: u mam الات‎ __ « 


<.۔ہ )٦(‏ يعتمد؛ يتكل على [تتبعها 07]. 
مرادفات:  synonyms: compute, consider, Coun,‏ 
enumerate, estinate, figure, reckon, value.‏ 
أضداد: antonymS: assume, conjecture, guess,‏ 
incalculale.‏ 
cal.cu.lat.ed [kãl kya lã’tid] (adj.) (1722)‏ 
)١(‏ مُؤهُل ل 0( ~ <She was perfectly‏ 
convince the sisters that times had‏ 
worsened. - Arnold Bennelt >‏ (۲) مختمل 
(۳) محسوب [رياضيًاً] )٤(‏ مدروس؛ مَرَوَأْ فيه 8 > 
< )وتا نہ )٥(‏ مُعَدَ (؛ مكيّف بحيث يؤدي غرضاً 
معيّناً )٦(‏ متعمّد؛ مقصود < االائوا ہ 2 > . 
cal.cu.lat.ing [kãl kya lating] (adj.) (1710)‏ 
)١(‏ حاسب >a ~ machine>‏ (۲) خزر؛ 
محترس؛ واع؛ يَقِظ (۳) ماكر؛ أنانيَ ~ 82> 
woman >.‏ 
calculating machine (.) = calculator 2.‏ 
cal.cu.la.tion [kãl’kya lã’ shan] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ «آ» خسبان؛ إجراء للحساب. «ب» حساب 
(۲) روية؛ تفكير مروا فيه؛ حَدّر (۳) مُكر؛ أنانيّة. 
cal.cu.la.tor [kãl’ kyo lã’tar] (n.) )14©(‏ 
)١(‏ الحاسب: «أ» مَن يحسب أو يقوم بعملية 
حسابية. «ب» من يستخدم المحساب أو الآلة 
الحاسبة (7) المخساب؛ الحسّابة؛ الآلة الحاسبة : 
آلة تقوم بمختلف العمليات الحسابية (۴) الجداول 
الحسابية: مجموعة جداول تُضطنع لتسهيل إجراء 
حساب ما. 
cal.cu.lous [kãl’ ky3 los] (adj.) (1605)‏ 
)١(‏ حخصًويّ: ذو علاقة بحصاةٍ أو ناشىءٌ عنها 
(۲) مُحَصّى: مشتمل على حصاة أو مُتَّسِمّ بوجودها 
(۳) مَحْصُرٌ: مصابٌ بحصاة كلوية أو بولية إلخ. 
pl. -li [lî’; 1ë]‏ رسع kya los]‏ لقعا] cal.cu.lus‏ 
also -lus.es < L. = pebble, small stone‏ 
)1( حساب )1666( > (used in reckoning)‏ 
التفاضل والتكامل (ر) (؟) الحصاة: حصاةً في 
الكلية أو في المسالك البولية :-- 56281 > 
(F) urinary ~ >‏ الققلاح : طبقة صفراء صلبة 
تعلو الأسنان وتتألف من إفراز لُعابيّ؛ وجَسَيْمات 
طعام» وبعض الأملاح من مثل كريونات الكلسيوم 
وغيرها. 
موسوعياً: حساب التفاضل ‏ موكعمء 
والتكامل: فرع من الرياضيات العالية 
ينقسم إلى شعبتين: حساب التفاضل 
كنالنه!اته لدناقع:01/6 وهو يعنى في 
المقام الأول بنسبة تخيّر الدالات أو الدوال 
6085 بالقياس إلى متغيّراتها المطلقة › 
وحاب التكامل 5ناأناءاقء اھrعءاہ!‏ وهو 
يُعْنَى بإيجاد «التكاملات» ولهتوعامة 
وبدراسة خواصها. 
حاب التغاير 4 )1837( ).7/( calculus of variations‏ 
حساب المتغيّرات : : فرع من الريافيات يَعْنَى بلراسة 
القِيّم الكبرى والصّغرى لتكامل محدَّدٍ مفروض بالنسبة 
إلى المتغيّرات التابعة له في الال الكاملة ر( . 
كَنْكمًا : مدينة في الجز Cal.cut.ta [kãl küt’a] ٠‏ 
الشمالي الشرقي من جمهورية الهند. سكانها 
۹ 
كرلدرء Cal.der [kêl dar], Alexander jiJ‏ 
(۱۸۹۸ -5ا9١):‏ نحات أميركي. اشتهر بتمائيله 
التجريدية المصنوعة من معادن وأسلاك مَلُويّة إلخ. 
SP = kettle,‏ ر.ه) cal.de.ra [kãl dëra]‏ 
الكلديرة: منخَفْض ضخم (1691) boiler>‏ 
حوضي الشكل ناشىةٌ عن انهيار الجزء الاوسط 
من بركان أو من انفجارات عنيفة إلى حدّ استثنائيّ. 


call 
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ال ا ا رسيي E‏ 


himself. >.‏ )يه ~ horse had‏ 
)01( الجلفاط : من يَعْدَ calk.er (kû kar] (1.J‏ 
خزوز السفينة أو شقوق الصهريج أو النافذة 
أو المرجل )١(‏ المُجَلفِطة: أداة تتخدم في 
الجَلْمّطة (۳) مانعة الانزلاق: جزء ناتىء من كعب 
الحذاء مساعد على منع الانزلاق. 
cal.kin [kö kin; kãl’ kin] (n.) (1445) =‏ 
calk.‏ 
call [kûl] (vi.; ).: n.) > Mid. Eng. callen,‏ 
from Old Eng. ceallian = to call,‏ 
)١(‏ «أ» يصيح؛ يصرخ. shout > (bef. 12c)‏ 
«ب» يصوّت الطائر أو الحيوان. «ج» يتطلب؛ 
يقتضي؛ يستلزم غ10 2 His plan will ~ for‏ < 
money. <‏ 01 . :د؟ يتلفن ل yo up‏ ~ 1'11 > 
00W .<‏ (۲) يعرّجح على؛ يقوم بزيارة 
قصيرة إ <He ~ed on me; He ~ed al‏ 
x 1136165 house. >‏ (7) «آ» ينادي؛ يدعو . 
«ب٤‏ يتلو بصرت عالٍ < ااا >to ~ the‏ . 
«ج» يعلن < )2ط 2 ~ 60> . «ده يستدعي 10 > 
a 1112655 <‏ ~ . ذه يدعر إلى 3 ~ 0> 
<6آ!5)21. «و» يدعو إلى الانعقاد ~ 0> 
into 5655108 <‏ 01281655). «ز» ينظر في 
His case will be ~ed in court‏ > 
<./ا002]. «ح» يوقظ. «ط» يجتذب الطريدة 
بمحاكاة صوتها المميز. «ي» يطالب بدفع دين 
The bank ~ed his loan >‏ > . 49 يطلب 
إبراز السندات للدفع )٤(‏ «آه يسمّي؛ يدعو. 
ب‘ يعتبر <Do you ~ Arabic an easy‏ 
)٥( 8 language? <‏ «أ» صيحة. «ب» محاكاة 
لصوت الطريدة رغبة في اجتذابها. «ج» أداة لمحاكاة 
هذا الصوت < - 0111 ۾ > . «د» صوت الطائر 
أو الحيوان المميّرٌ (5) تلاوة للأسماء بصوت عالٍ 
< - [[مع 2> 7) e‏ نداء. 
«ده» طلب (۸) زيارة قصيرة 
(9) حاجة؛ ضرورة؛ ميرّر؛ ع )٠١(‏ مخايرة 
تلفونية )١١(‏ الشّراء بشرط الخيار : عفد يمكن المرء 
من شراء مقدار معين بسعر خد أو لمدة محدودة 
)١6(‏ «» دعرة إلى دفع دين . «ب» دعوة إلى إبراز 
السندات إلخ. لدفع قيمتها. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
نداء البحر : الشوق إلى ركوب البحر. 568 ۸۴ا 10 نم 
موطن يزار باستمرار. , - a place (or house) of‏ 
مرفأ تتوقف فيه السفينة فترة قصيرة. 
)١(‏ تحت الطلب: «أ» قايل للاسترداد ,> ٥۶ ٥1‏ )۾ 
عند الطلب <- 6ه e٢)‏ بإععممج>. «ب» قابل 
للاستدعاء عند الحاجة إليه <a doctor on ~ at any‏ 
<,نامط (۲) تحت التصرّف: جاهز للخدمة 
hundreds of men al his ~ >.‏ > 
يسمي الأشياء بأسمائها مهما to ~ a spade 8 spade‏ 
كانت جارحة؛ يتكلم بصراحة؛ «يقول للأعور أعور 


ب٤‏ دعرة. 


دج 6 استدعاء. 


a port of > ,ث‎ 


بعئه؟ . 


يَلْفِتٌ النظر إلى . 


(o ~ attention 0 


صرف [الذهنٌ والأفكار] عن. . lo ~ away‏ 
(۱) يسترد! يسترجم ؟ يسحب . lo ~ back‏ 


(۲) يتلفن بدوره [جواباً على مخابرة إلخ.] 
(۳( يدعره إلى العودة )0 يعاود زيارته ؛ يزوره ثانية. 
يزوره في طريقه إلى... - (10> (o ~ by‏ 
by at the shops on the way 80186. < .‏ 

(o ~ cousin <to ~ يدعي أنه قَريةُ أو نه‎ 
cousin with the prime minister > . 

)١(‏ يستنزل [اللّعنات أو البركات] على ««وك ہ ه؛ 
(۲) يربخ ؛ یتب (۳) يحقد؛ جرح (4) يتحذى: 
يطلب للمبارزة. 


(۱( يقتضي ؛ يتطلب ؛ يستلزم ؛ يستدعي 106 ~ ما 


موسوعيا: عنصر کیمیائې encyclo-‏ 

إشعاعي النشاص ٠‏ تلاي او ليس له 

وجود في الطبيعة. وفق إلى إنتاجه. 

صنعيا. ستانلي صومبسول وغل ن سورع 

وغيرهما في جامعة كاليفورنياء 

6.» ومن هنا اسمه. رمزه کل 

5١ رقمه الذري 6 . رزنه الذري‎ .Cf 
ca.lig.i.nous [k32 lij’a nas] (adj.) < Old F. 
caligineux, from L. caliginosus = 
dark > (1548) . ضبابيّ؛ مُغْجِم؛ قاتم‎ 
Ca.lig.u.la [ka Igy? 15] م.):‎ 4١  ١؟( كاليغولا‎ 
- ۴۷( أمبراطور رومانى‎ 
. الاستبدادية . اغتيل‎ 
Ca.li.na.go (kãl2 nã’ gö] (.ه)‎ (ca. 1972( 
(Arawakan الكاليناغووية: لغة اراواكانيّة (را.‎ 
ينطق بها في جزر الأنتيل الصغرى وفي أميركا‎ 


. الوسطى‎ 
cal.i.pash [kãl’a pãsh’] (n.) < probably 
alteration of Sp. carapacho = cara- 


الكاليباشية: ماده هلامية ضاربة (1689) < 2266 
إلى الخضرة تلي غطاء السلحقاة العُلُوي [وتُعتير من 
طب الطعام]. 

cal.i.pee [kãlٌ 2» pê’] .مم‎ < probably altera- 
tion of calipash> (1657) الكاليبيّة: مادةٌ‎ 
هلامية ضارية إلى الصفرة متصلة بغطاء السلحفاة‎ 
السفليّ [وتعتبر من طيّب الطعام].‎ 

cal.i.per or cal.li.per [kãls 

por] (n.; vı.) <alteration 

of caliber> (1588) (1) 

الملماك: أداة لقياس سماكة الشيء 

أو ثخانته (۲) سماكة أو ثخانة 

[الورتي أو الكرتونٍ أو الشجرة] 8 

(۳) يُمَسْمِكَ: يقيس بالمِسّماك. 

عه > (r.)‏ لقعا ca.liph or ca.lif [kã’ lif;‏ 
الخليفة: khalifah = successor > (14c)‏ 
أحد خلفاء رسول الله صلى الله عليه وسلم. يُدعى 
أيضاً: أمير المؤمنين (إس). 

ca.liph.ate [kãl2 fat; “ل‎ fit] (7.J) <Ar. 
= khilafah > )1614( الخلافة : إمرة المسلمين‎ 
الدينية والدنيوية بعد الرسول عليه السلام. وقد‎ 
.۱۹۲۴ ألغاها كمال اتاتورك عام‎ 

cal.is.then.ic [kãl’as thën’ ik] (adj.) (1842)‏ 
جمياز ي: ذو علاقة بالجميازيّات (را. المادة 
التالية) . 

cal.is.then.ics [kãl’as thën’Iks] (r.) < Gk. 
kalos beautiful + sthenos strength > 
)1847( الجمبازيات؛ الألعاب الجمبازية: تمارين‎ 
رياضية يراد بها تقوية الأجسام وإكسابها تناسقاً‎ 


caliper 1. 


ca.lix [kã' Jîks; kãl’iks] رسع‎ pl. 
cal.i.ces [kãl’i sëz’] <L. = 

كأس. وبخاصة: (1698) < صلاء 

«أ» كأس القربان (كن). «ب» كأس 

.6 ×ااوء الزهرة(نب). 

[kök] (vı.) > Mid. Eng. calken, from‏ أعللى 
Old North French cauguer, from L.‏ 
calcare = to tread, press> (1500)‏ 
يُجَلفط: «آ» يَسْدَ حُزوز السفينة إلخ. «ب» يس 
شقوق ار أو النافذة أو المرجل. 

calk® [kök] (n.; vı.) < short for Mid. Eng. 
kakun, from Mid. Dutch calcoen = 
hoof a horse> (1587) مانعة الانزلاق:‎ )١( 
جزء ناتىء من نعل القَرس أو من كعب الحذاء‎ 
مساعدٌ على منع الانزلاق 8 (۲) يزوّد بمانعة‎ 
> للانزلاق (؟) يجرح بمانعة للانزلاق 198226 6©طا‎ 


cal.i.brate [kil2 brãı’] /v1./. -brat.ed; 
-brat.ing (|864) يعاير؛ یدزج ؟ يقرم:‎ )١( 
يفحص أو يحدد أو يقرّم عيار الشيء أو «تدريجات.‎ 
مقياس مدرّج (۲) يكيّف؛ يعذل؛ يضبط‎ 
cal.i.bra.tion [kal 3 brã shan] //./ (1871) 
معايرة؛ تدريج؛ تقويم (را. المادة السابقة)‎ )١( 
تكييف؛ تعديل؛ ضبط (7) الدْرّجة: علامة‎ )۲( 
على أداة أو وعاء لتبيان الدرجات أو المقادير‎ 
< ~s On a gauge>. 
cal.i.ces [kãl’2 sêz’] pl. of calix. 
ca.li.che [k? lë chê] (n.) <Sp. = flake of 
[1106 < )1858( الكاليش: «» طيقة من رمل‎ 
أو صلصال مُشْبَعَةٌ بأملاح متبذرة من مثل ترات‎ 
الصوديوم أو كلوريد الصوديوم [في تشيلي وبيروا.‎ 
«ب» قشرة من كربونات الكلسيوم تتشكل على التربة‎ 
الصخرية في المناطق المَاحلة (جي).‎ 
cal.i.co [kãl 9 kö] (r.; adj.) pl. -coes or 
-cos <short for Calico cloth, variant of 
Calicut cloth, named after Calicut, a city 
in India that originally exported it> 
)1540( الكاليكرت: «أ» قماش تطنيّ مستورد‎ )١( 
من الهند. «ب» قماء ش قطني أبيض (بر) . . قج؟ قماش‎ 
قطني رخيص مزدان بالرسوم (۲( المُرَقط ؟ المتقّط:‎ 
ران مر أو “متبط الإهاب § (۴) كاليكوتيّ‎ 
معن من الكاليكرت )€( مر قط ؛ منقّط.‎ 
calico bass (7.) (1884) un 
القَلقًباس: سمك نهريّ أميركيّ‎ 
يزكل:‎ 
calico bush (7.) )1814( غار الجبل: شجيرة‎ 
أميركية دائمة الخضرة ذات ورق صقيل وزهرات‎ 
بيضاء أو وردية اللون (تب).‎ 
calico printing (7.) التطبيع الكاليكوتي : طبع‎ 
الرسوم على الأقمشة القطنية ويخاصة على‎ 
. الكاليكوت‎ 
ca.lif [ka Tif; kãl’îf) (r.) = caliph. 
cal.if.ate د لقع‎ fat; kala 50 (n.) = 
caliphate. 
Cali.for.nia [kãl’5 fêr ny] كاليفو رنيا: ولاية‎ 
في الجزء الجنوبي الغربي من الولايات المتحدة‎ 
كيلومتراً مريعا.‎ ٤۱۱,۰۱۳ ماحتها‎ eM 
سكانها ۴۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: ساکرامتو‎ 


Sacramento. 


كاليفورنياء خليج : خراع من 01 California, Gulf‏ 


المحيط الهادىء الشرقي يمد نحواً من ١,٠٠١‏ 
كيلومتر بين شبه جزيرة كاليفورنيا السفلى والجزء 
الشمالي الغربي من المكسيك. مساحته ٠٠٠,٠٠١‏ 
كيلومتر مريع. 


California condor (/7.) )1833( دور كاليفورنيا:‎ 


ف ضخم› شبه منقرض» يتواجد في جبال ولاية 
كاليفورنيا الأميركية . 


California laarel (7.J) (1871) غار كاليفورنيا:‎ 


شجر أميركيّ» دائم الخضرةء ذو أوراق عطرةء 
وثمار لحيمة» وعناقيد زهرية خحضراء مَصةَرَة . 


California poppy (7.) )1845( خاش‎ 


كاليفورنيا: عشب من الفصيلة الخْشُخاشية ذو زهر 
جميل أصفر برتقالي. وهو يُعتبر رمزا رسميا لولاية 
كاليفورنيا الأميركية . 


Cal.i.for.nio [kãl’2 för nyö] (n.) pl. -nios 


<Sp., from Caljfornia> (1923) 


الإسبان الأصليين [أو المتحدرين من أصلابهم]. 


cal.i.for.ni.um (kãl’a fêr’ ni am] (r.J 


<named after the University of Cali- 
Jornia, where it was discovered > 
(1950) الكاليفورنيوم (ك).‎ 


callous 


حص حير لع لتواعد مقرّرة (*) الخط: خط 
دمج هتف برنامج /.%( call-in [kêlîn]‏ 
.دعي و تنفزيوني تذاع خلالة أسثلة أو تصريحات 
متنشة من الجمهور تلفونيًا. 

call.ing [kö ling] (/.) (14c) call مص‎ )١( 
دعوة (۳) التّداء : : دافع باطني إلى أداء عمل ما‎ )۲( 
وبخاصة حين يكون ذلك مصحوباً بعوامل دينية‎ 
حرفة؛ مهنة (0) مواء النّزاء: مواء الهرّة في‎ )٤( 
الفترة التّزوية (1) الفترة النزويّة: فترة الاهتياج‎ 

الجنسي 1 

بطاقة الزيارة: بطاقة (1896) (.7( calling card‏ 
تحمل اسم صاحبها ولقبه وعنوانه ورقم هاتفه إلخ. 

كاليوب؟ كاليود بي : pê] (r.‏ د Cal.li.o.pe [ka lî‏ 
مُوْزْيَةٌ [أو ريّة] الشّعر الملحمى فى الميثولوجيا 

001 . اليونانية‎ 
cal.li.ope [ka lia pë] (7.J) <named after 
Calliope (the Muse) > 199 : الكاليوبية‎ 
. الكُتّارات ويُعرّف عليها بالضغط على مفاتيح‎ 
cal.li.op.sis a öp’ sîs] (n.J) = coreopsis. 
cal.li.pash [kãl» pãsh’] (.ه)‎ = calipash. 
cal.li.per [kãl o par] (n.) = caliper. 
cal.li.pyg.i.an [kãl’9 pîj i on] or cal. 
li.py.gous [kûla pî gas] (adj.) <from 
Gk. kKkallipugos: calli- + pugë but- 
جميل الكفّل؛ جميل الرَّدْقَيْن. (1800) < وعاءه)‎ 

Cal.lis.the.nes [k5 lis th? 262/[ كاليسئينيس‎ 

(60” ؟ - ۳۲۸ ق.م.): فيلسوف ومؤرخ يوناني 
صحبّ الإسكندر الكبير في حملاته الشرقية. 

cal.lis.then.ics [kãl’os thën’iks] (n.) = 
calisthenics. 

كاليتو: ١‏ حوري بدت Cal.lis.to [ka lis’ tö] (n.)‏ 
ممص أحبّها كبير الآلهة زيوس فَمَسَّحْتّها «حيراء 
28 إلى ذيَة ثم جيلت بعد ذلك كوكبة الدب 
الأكبر. «ب» القمر الخامس من أقمار المشتري 

«(فل). 
حروف التّداء: )1913( call letters (7. pl.)‏ 
الحروف. أو الحروف والأرقام» المميّزة لمحطة 
إذاعة أو تلفزة . 

قَرْض الطلب: قرض واجب (1852) (.:7) صوه! للوء 
الإعادة عند الطلب (اد). 

أموال الطلب: أموال تقرضها (.7) 'إع208 للهء 
المصارف» للمشتغلين في البورصةء» شرط إعادتها 

عند الطلب (اد). 
رقم الطلب: رقم يُمْطَى (1876) (.) مه للف 
لكتاب ماء تصنيفاً له وتعييئاً لموقيِهِ في رفوف 
إحدى المكتبات العامة . 

نداء الطبيعة: الحاجة (1763) (.71) call of nature‏ 
إلى التغوط والتبول. 

cal.lose [kãl“ös’; kãl öz’[ (n.) < .سآ‎ callosus 
= مواا‌هuی‎ < الكلوز: مكوّن كربوهيدراتي‎ 

. لجدران خلايا النبات (نب)‎ 
cal.los.i.ty [ko دأوة!‎ tî] (n.) pl. -ties (1578) 
)۳( صلابة (7) قسُوة الفؤاد؛ تحجر الفؤاد‎ )١( 
callus 1. 
cal.lous [kãl 2s] (adj.; vt. i.) <L. = hard- 
skinned, with a hard skin > (15c) «Î» (1) 
صلب . (ب٤ جاسىء (۲) قاسي الفزاد؛ متحجر‎ 
الفؤاد و يُصَلْب: ' يجعله صَلباً إلخ.‎ 
synonyms: hard, indurate, insensible, ١ مرادفات‎ 
insensitive, obdurate, tough, unfeeling. 
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إل .] (1) يعتمد على؛ ينكل على . 
)١(‏ يحثل مكان الصدارة ,~ have (he‏ 0( 
(۲) يكرن موضع طلب شديد. 
يقضي to pay a ~; (o obey the ~ of nature‏ 
حاجته : يتفوّط ؛ يتبرّز؛ يبول. 
في المتناول؛ قريبٌ بحيث يستطيعم .- ١اطاw‏ 
سماع التداء . 
cal.la [kã1“a] (n.) <New L., perhaps‏ 
special use of L. calla = a plant>‏ 
الكالة : نبات من الفصيلة اللوفيّة ذو أوراق (1866) 
شبيهة بالقلب وقُموع [جمع قُمع] زهريّة بيضاء 
جميلة (نب). 
)١(‏ قابل (1826) (./64) [ادط call.a.ble [k15‏ 
للاستدعاء (۲) خاضع للدفع عند الطلب. 
cal.la lily /75.( (1805) = calla.‏ 
American‏ < .مم ]155° وثلقعا] cal.la.loo‏ 
Spanish, from calaltti = tropical Am.‏ 
الكالاليّ: حساء يُحَضَر من (1892) < وام 
ضر وبصل ولحم بعض السّراطين البحرية. 
cal.lan [kã’ lon] (7.J) = callant.‏ 
cal.lant [kã lent] (n.) > Dutch kalant =‏ 
رَد ؛ غلام (إسك) . )1597( > customer, fellow‏ 
back>‏ + الو > call.back [kêl bãk’] (n.)‏ 
الاسترداد: استرداد المتتِج سلعَّة أنزلها إلى (1926) 
السوق [كسيّارة أو جهاز تلفزيون] ابتغاءَ إزالة علَةٍ 
call-board [kêl börd’] (ı.) )1886( =‏ 
bulletin board.‏ 
صندوق التداء: «أ» كفك (1885) (.7) ×0ط ااوع 
هاتف عمومي؛ کد ك لفون عمومي. «ب» كشك 
في جانب من الطريق مُعَدٌ للإبلاغ عن الحرائق 
وحوادث الطرق. 
call. 5 [kol ° boi’] (n.) <call + boy>‏ 
)١(‏ لإه6»[156 (۲) المنادي: غلام (1794) 
يدعو الممثلين للظهور على المسرح عندما يحين 
موعد ذلك . 
(adj.) > Mid. Eng.‏ [عداتئقعا! cal.ler' [kãl’or;‏ 
callour, from earlier calvur> (14c)‏ 
)١(‏ طارّج < ۸یگ - > (۲) يارد (إسك). 
)١(‏ فا (15c) call‏ ر.مس) call.er® [kö lar]‏ 
(۲) الزائر العابر: من يقوم بزيارة عابرة أو خاطفة. 
at] (n.) < perhaps from Mid.‏ لقعا] cal.let‏ 
F. caillette = frivolous person > (15c)‏ 
بغي ؛ مومس؛ بنت هوی (إسك). 
بغي الهاتف : : مومس فق )1940 call girl 71. (ca.‏ 
الاجتماع بها تلفونيًاً . 
المَبْغَى الهاتفت: ماخور (1929) (./( call house‏ 
يتمق على الاجتماع بمومساته تلفونياً. 
بادئة معناها: جميل [83175] -تتللقى 
calligraphy > .‏ > 
الخطاط : من (.1) cal.lig.ra.pher [k? lig r f5r]‏ 
يحترف فنّ الخط . 
خط : (adj.)‏ [علتكقعع هثاقا] cal.li.graph.ic‏ 
«أ» ذو علاقة بفْنَ الخط. «ب» أنيق؛ متميّز بأناقة 
الاسلرب. «ج» مكتوب بخط يدوي جميل. 
د مطبوع بحروف شبيهة بأحرف خط يدوي 
جميل . 
cal.lig.ra.phist [k2 lig’ rs fist] (7.) (1816) =‏ 
calligrapher.‏ 
cal.lig.ra.phy [k3 lig’ro fi] (n.) <F.‏ 
calligraphie, from Gk. kalligraphia:‏ 
)١(‏ شن )1613( call + -graphy>‏ 
الخط؛ جمال الخط (7) فنّ الخط: فن الكتابة 


(۲) يدعو [النادل]؛ يطلب [فاتررة الحساب] 
(۳) يأمر ب؛ يطالب ب؛ يدعو إلى )٤(‏ يكون 
ضرورياً أو ميكراً < كقرلك an called (or rena)‏ 
أي ملاحظة غير ضرورية أو لا مبرّر لها> (0) يعرج 
على. ويخاصة: يعرّج عليه لكي يذهب معه إلى 
مكانٍ آخر )١(‏ يَلْحظ [في ميزانية أو تصميم]: 
لسو شاك 


lo ~ for help يستغث؛ بستنجد.‎ 


ا٥‎ - يُبب؛ طامة‎ )١( ینتجمع أو یَحشد‎ )١( 
يُحْدثْ!؛ يثير (۳) يُظهر؛ يكشف عن؛ بدي للعيان.‎ 
)١ ~ يستردّ؛ يأمر بإعادة كذا (۲) يطالب هذ‎ )١( 
بتسدید دَيْنَ (۳) يسحب من التداول (4) يستدعي‎ 
[طبيباً أو مستشاراً أو وسيطاً] (5) يلفن لِ.‎ 

یرتاب في ؛ to ~ in question; to ~ in doubt‏ 
يش في؛ يطعن في صحّته. . 

يُتلفن ليعلن أنه سيتغيّب بداعي lo ~ in sick‏ 
المرض. 
يحرّك؛ يُمَغْل؛ يستخدم. 
يكف عن العمل موفاً [معتبراً أنَّ to ~ it a day‏ 
وقتّ العمل؛ أو أن عمل اليرم؛ قد انتهى أو أنجز]. 
(۱) يگ عن العمل مؤقتاً lo ~ it quits‏ 
(۲) يتوقف [الفريقان] عن القتال إلخ. 


to ~ (somebody) names 


lo ~ into being or existence 


lo ~ into play 


)١(‏ يلغي (۲) يُوْقِف؛ يأمر بإيقاف... 015 ~ہ ا 
(۳) يضرف [الذهنّ أو الانتباه]) عن )٤(‏ يَصرف؛ 
)١(‏ يأل؛ يطلب من )١(‏ يعرّج علی؟ هه - ه) 
يزوره زيارة قصيرة (7) يطلب من التلميذ تسميع 
درسِه )٤(‏ يحتاج إلى استخدام [كامل قرّته إلخ]. 
يتحدّاه داعياً إياه إلى تنفيذ آلنااط to ~ one’s‏ 
تهديده أو وعيده. 

يتنأ بنتيجة الرَّمية: يتنأ بذلك 6وطد و'عهه - م) 
الجزء الذي سوف تستقرٌ فيه الرصاصة. 


)١( |‏ يُصرّخ؛ يصيح (۲) يستنجد ب: يدعو الاه ہ ٥ا‏ 


إلى النجدة (۳) يستدعي [للخدمة العسكرية] 
(5) يتحدى: يطلب للمبارزة )٥(‏ يدعو [إلى 
الرقص] )١(‏ يأمر [العمال] بالإضراب عن العمل. 
)١(‏ يزور: يقوم بزيارة فلان (۲) يتلو 0۷٤۴‏ ~ 0ا 
قائمة أسماء [ليعرف الغائبين]. 
يقوم بزيارة خاطفة . 

to ~ the shots = to call the tune. 


to ~ round 


يدير؛ يوجّه؛ يحدد السياسة عضن) l0 ~ the‏ 
أو الإجراءات. 

to ~ to account يناقشّه الحسابّ (؟) يوبخ ؛‎ )١( 
يقرّع؟ يؤنّب.‎ 

to ~ to mind, or memory يتذكر؛ يستعيد إلى‎ 
. ذاكرته‎ 

يدعو إلى الهدوء والتقيّد بالنظام. er‏ ل۲٥‏ ما - ١٥ا‏ 
يستدعي إلى الخدمة العسكرية. امام عطا ما - ما 
)١(‏ يوقظ من النوم (۲) ا يعيد إلى منا ~ہ ه) 
الذاكرة. «ب» يستحضر [المعلرمات من ذاكرة 
الكومبيوتر] (؟) يدعره إلى الالتحاق بالجيش 
[أو الأسطول] )٤(‏ يدعوه إلى المثول [أمام قاض 
أو محقّق] (5) يدعوه إلى إلقاء كلمة )١(‏ يستجمع 
[قراةُ أو طاقاتِهِ]) (۷) يقدّم مشروعاً [للدرس 
أو المناقشة أو الإفراد] (۸) يطالب بدفع دين 
(4) يتلفن ل )٠١(‏ يبعث برسالة [إلى محطة إذاعة] 
(۱۱) يستحضر [الأرواح]. 

ا٥‎ - یدعو؛ يناشد (۲) يدعوه للكلام: «ممنا‎ )١( 
يطلب إليه أن يلقي كلمة [في اجتماع إلخ.]‎ 
يلجا إلى [استخدام سلطاته الاستئنائية]‎ )۳( 


)٤(‏ يزوره زيارة قصيرةً )٥(‏ يطلب إليه [أداء مهمّة 


a in alone, e in SyYslem, i in easily, o in gallop, u in Circus‏ = د good; 06 boot; ou out; û under; û urgent;‏ مت mc; Î in; 1 bite; 3 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil;‏ 8 زهو 8 at; & date; 3 carc: 8 car;‏ ة 
٠ ٠ 5 In QTC ٠.‏ 


callow 308 calyculus 
antonytns: compassionale, sensitive, افتراني . الكبرى مقدارٌ الحرارة الضروري لرفع أضداد:‎ 


cal.um.ny [kãlٌ am nî] (r.) pl. -nies < Old 
F. calomnie, from L. calumnia trickery, 
deception > (15c) افتراء [لتشويه الشُمعة]‎ )١( 
فرية.‎ )۲( 

cal.va.dos [kãl’va dös’] (n.) <F., from 
Calvados, Normandy, France > (1906) 
الكلفادرس؛ الكلشادوسية: شراب فرنسي مُلكر‎ 
. يُنتقطر من لَّبَ التمّاح‎ 

cal.var.i.um [kãl vûr’î om] (n.) pl. -var.i.a 
[vêrî a] < New L., from L. calvaria = 
الصاقورة: الجمجمة من دون (ع14) < | [ناءا5‎ 
الفك الأسفل أو من دون الفك الأسفل والأجزاء‎ 
الوجهيّة (ت).‎ 

cal.va.ry [kãl’ va rî] (n. pl. -ries < Calvary, 
the hill near Jerusalem where Jesus was 


(1( المصلوب: تمثال )1738( > crucified‏ 
للمسيح المصلوب ينصّب عادة في الهواء الطلق 
(۲) عذاب نفسي . 


الجُمْجمة؛ الجُلْجُلة: مُرتقُم قرب مدينة 'إ081.78.5 

القدس» شبيه بالجمجمةء يعتقد النصارى أن 
المسيح صلب فيه. 

calve [kãv; kãv] (vi. 1.), calved; calv.ing 
> Mid. Eng. calven, from Old Eng. 
cealfian > (bef. 12c) تحج [البقرةٌ] عجلاً.‎ )١( 
تلِد؛ تضع (۲) ينفصل: ينشعب الجبل‎ e 
الجليدي العائم بحيث تنفصل عنه كتلة جليدية‎ 

صحههة . 
الفصيل : كتلة جليد ضخمة انفصلت (.7) ع¡ ca[ved‏ 
عن جبل جليدي عائم . 

calves [kãvz; av2 pl. of al. 

Cal.vin “لقعا‎ vin], John 
 ١6١٠9( كالقن› جون‎ 
لاهوتي فرنسي. نشر‎ 4 
راية الإصلاح البروتستانتي في‎ 

فرنسا ثم في سويسرا: 


John Calvin 


calv.ing دقعل‎ Ing; kãv’ 128[ )7.( الفصال:‎ 


انشعاب الجبل الجليدي العائم بحيث تنفصل عنه 
(n.) )1570(‏ [صسصوكعتم Cal.vin.ism [kãl’va‏ 
الكالفينيّة: مذهبث جون كالفِن (را. المادة قبل 
لسابقة) القائلٌ بأن قَدّر الإنسان مرسومٌ قبل ولادته . 
الكالفينَ: أحد Cal.vin.ist [kãlvin’îst] (7.J)‏ 
أتباع مذهب جون كالثن . 
كالقينيّ : Cal.vin.is.tic [kãl’vin is’ tik] (adj.)‏ 
منسوب إلى مذهب جون كالقن. 
<L. =‏ رسع cal.vi.ti.es [kãl vîish’ l1 êz]‏ 
الصلع : > baldness, from calvus = bald‏ 
سقوط شعر الرأس جزئيّاً أو كليا 
calx [kalks] (7.) pl. calx.es or cal.ces‏ 
[kãlsëz] <L., lime, limestone, from‏ 
)١(‏ الكلّس Gk. khalix = pebble > (15c)‏ 
(مج): الأكسيد أو الرماد المتخلّف بعد تكليس 
المعادن أو الفِلِرّات وغيرها (7) كِلْس؛ 
(۳) كسارة الزجاج ونُمَايئُهُ . 
كأسي : منسوب (adj.)‏ ]1د ca.ly.ce.al [kãl? sê‏ 
إلى كأس الرّهرة (را. »لإ81©) . 
cal.y.ces [kãl’o sëz’] pl. of calyx.‏ 
cal.y.cine [kãl“a sîn; kãl’a sîn’] (adj.)‏ 
)١(‏ كأسيّ: منسوب إلى كأس الزهرة (1816) 
(را. “لا[هه) (۲) كأساني: شبيه بكأس الزهرة. 
cal.y.cle [kãl’ a k31] (n.) <F. calicule, from‏ 
L. calyculus, diminutive of calyx =‏ 
bud, calyx> (1731) = epicalyx.‏ 
ca.lyc.u.lus [ka lik’ ya 1es] (7.J) pl. -li (']‏ 


حرارة كيلوغرام واحد من الماء درجة 
مئوية واحدة. أما السّعرة الصغرى فتمثل 
مقدار الحرارة الضروري لرفع حرارة غرام 
واحد من الماء درجة مثوية واحدة. 
(adj.) <L. calor-‏ اك cal.o.rif.ic [kãl’a‏ 
ificus = causing warmth> (1812)‏ 
)١(‏ 0ا2 (۲) مُولّد للحرارة. 
cal.o.rim.e.ter [kãl’9 rima tar] (n.) <L.‏ 
المِشْعَر (مج)؛ calor heal + -nıc[er>‏ 
الكالوريمتر: جهاز لقياس كمية الحرارة الناشئة عن 
تغيّر كيميائي أو فيزياني طارىء على مادة ماء أو عن 
تحوّل الطاقة الحرارية إلى طاقة ميكانيكية والعكس 
بالعكس . 
cal.o.ri.met.ric [kãl’s ra mët’ rik] also‏ 
ra mët’ rî kal]‏ د cal.o.ri.met.ri.cal [kãl‏ 
مِمْعَريّ؛ كالوريمَئْريَ: ذو علاقة بالمِسْمّر (.زفه) 
أو الكالوريمتر. 
المشْعّرية؛ (.7) [51) هتدام cal.o.rim.e.try [kãl’5‏ 
الكالوريمترية: قياس كميّة الحرارة بالمسعر 
أو الكالوريمتر. 
cal.o.ry [kãl’2 rî] (n.) = calorie.‏ 
<F., diminutive of‏ .سم ca.lotte [ko 1t]‏ 
الكالوتة: )1632( Old F. cale = cap>‏ 
َلَنْسُوَة يعتمر بها رجال الدين الكاثوليك . 
cal.o.yer [kãl a yar; ka loi or] (n.) <F.,‏ 
from obsolete It. caloiero, from Gk.‏ 
المَهيْب : )1599( > kalögëros = venerable‏ 
راهب من الكنيسة الشرقية (كن) . 
cal.pac or cal.pack [kãlpãk] (7.J) > Turk.:‏ 
القَلْبقَ: غطاء للرأس يُصْنَع من (1598) < )همام 
جلد الغنم وَيَعتَمَرٌ به في بعض البلدان الشرقية . 
calque [kaãlk] (n./ <F. = copy, from‏ 
calquer = to  trace> (1937)‏ 
)١(‏ المنسوخة؛ المَقْتّرّضة بالترجمة: لفظة أو عبارة 
أجنبية مأخوذة من طريق ترجمة مقوّمات أو مكوّنات 
المصطلح الأجنبي. ومن الامثلة على ذلك 
71 المأخوذة من لفظة Û bermnensch‏ 
الألمانية (۲) النّسخ ؛ الاقتراض بالترجمة (ل). 
cal.trop or cal.trap [kãl’ trop] also cal.throp‏ 
[kãl’threp] (r.) < Mid. Eng. calketrap-‏ 
pe, from Old F. chauchetrap = iron‏ 
)١(‏ الحك: اسم ball with spikes > (12c)‏ 
عا يُطلق على عدة نباتات شائكة الرؤوس أو 
الثمار (نب) (۲) الكلتروب؛ شائكة الرؤوس: كرة 
حديدية ذات أربعة رؤوس شائكة تَلْقَى في طريق 
الفر عاد لتعوق تقدمهم لجن 
(۳) الشٌّوّيْكة الرُباعية: شُرّيكة 
رباعية المحاور تتميّز بها 


caltrop 2.‏ الإسفنجيات (اح). 
cal.u.met [kãl y2 mêët’] (n.) <F., from‏ 
Vulgar L. calumus = reed, pipe >‏ 


القُصَيْة ؛ القلّموت: بيبة [تدخين] طويلة (1673) 
مزخرفة يستخدمها هنود أميركا الشمالية الحمر في 
بعض المناسبات الاحتفالية وبخاصة عند 8 
الصلح بين قبيلتين متحاربتين 
ni ãt’] (vt.), -at.ed;‏ تا 7 ca.lum.ni.ate‏ 
-at.ing < L. calumniari, from calumnia‏ 
)١(‏ يفتري على (1554) < رمصںاھc‏ = 
(۲) یشوه سمعته [بالافتراء]. 
(n.)‏ و ca.lum.ni.a.tion [k2 Iüm’nî‏ 
() افتراء (۲) تشويه ة للسمعة [بالافتراء] (۳) فرية 
(adj.)‏ 11 “عق a.to.ry [k2 lüm’ni a‏ ان 
calumnious.‏ = 
ca.lum.ni.ous [k3 lüm’ nî os] (adj.) (15c)‏ 


soft, tender. 


cal.low [kãlö] (adj.) < Mid. Eng. calu =‏ 
)١(‏ عديم الريش : (1580) > bald, unfledged‏ 
لم ينبت ريشّه بعد < 01505 نہ > (۲) غِرَ؛ٍ قليل 
الخبرة < <a ~ young "an‏ . 
سعر الفائدة الطَلَبيّة : سعر القائدة على )/١.(‏ 5866 اآوع 
القروض القابلة للاسترداد عند الطلب (اد). 
call sign )7.( (ca. 1919) = call letters.‏ 
قُصاصة الطلّبِ: قصاصة (1881) (.72) صااs cal]‏ 
مطبوعة يسجّل عليها المتردّد على مكتبةٍ عامةٍ اسم 
الكتاب الذي يرغب في مراجعته. 
نداء الرجوع : (1918 call to quarters (77.) (ca.‏ 
نذاء يدعو الجنود إلى العودة إلى ذكناتهم (جن). 
نداء الالتحاق: (1940) (.7) 7م أةعا] call-up‏ 
دعوة إلى الالتحاق بالجيش أو الأسطول (جن). 
(n. vi; 1.) <L. callus,‏ زوه لقع] cal.lus‏ 
callum, = hardened skin> (1563)‏ 
)١(‏ الجشأة؛ المْن: جزء من الجلد أو اللّحاء 
متصلّب أو غليظ (5) الدُشْيُذ شْيْذْ (مج): مادة التثام 
العظام المكسورة (۳) الكتّب: نسيج لين يتشكل 
على جراحات النبات 8 (4) يتجا؛ يمن 
× (0) يُجَلَىء ؛ يمن . 
calm [kãm; kãlm] (adj.; vi.; !.: n.) < Mid.‏ 
Eng. calme, from Old F., from 010 It.‏ 
calma, from Late L. cauma heat of the‏ 
day, from Gk. kauma = burning‏ 
(1( ساكن؛ هادىء heat> (14c) <a ~ sea>‏ 
(۲) رصين؛ رزين (FT) § <a ~ mann€r!>‏ 
يَمْكن؛ يَهْدأ × )٤(‏ يَُكن؛ يُهَدّىء 8 (5) سكون 
الرياح؛ سكون الأمواج (7) سكون؛ هدوء. 
)١(‏ يَهْدا (۲) يُهَدىء. to ~ down‏ 
tiv; kã ma tiv] (adj.;‏ د لقعا] cal.ma.tive‏ 
n.) <calm + -ative (as in sedative) >‏ 
 <medicine with ~ j )١(‏ )1870( 
(Y) § effects >‏ المُسَكن : عقّار أو علاج مسَكن 
(صي) . 
)۱( يسكون! li; kãlm’ U) (adv.)‏ سقعل] calm.ly‏ 
بهدوء إلخ. (۲) ران يرزانة : برباطة جأش 
[kãlm nas; kãm’ nas] (n.) (1515)‏ کا 
(۱) سكون؛ هدوء (7) رصانة ؛ رزانة ؛ رباطة جأش 
<F. from New‏ .مع cal.o.mel [kãl’a mël’]‏ 
L. calomelas = beautiful black (calo-‏ 
mel, though white, was originally‏ 
developed from a black powder) >‏ 
الكالوميل: مركب زبقيَ عديم الطعْم )1676( 
يكون على شكل ذرور اشن ويّخذ مهلا ومُّبيداً 
للفطور (صي). 
ca.lor.ic [k2 lêr ik] (n.) <F. calorique,‏ 
)١(‏ الكَبّال )1791( > from L. calor = heat‏ 
الحراريّ: شكل مُفْتَرَض من أشكال المادة كان 
القدماء يعْزون إليه ظاهرة الحرارة والاحتراق 
(۲) حرارة (١ا.ق).‏ 
ca.lor.ic [ks lêr’ik] (adj.) (ca. 1828(‏ 
حراريٌّ: ذو علاقة بالسّعرات أو الخُرّيرات (را. 
المادة التالية) . 
cal.o.rie also cal.o.ry [kãl? rî] (n.) pl. -ries‏ 
<F. calorie, from L. calor = heat>‏ 
السُعرة؛ الححرّيرة؛ الوحدة الحرارية. (1870) 
موسوعياً: وحدة حرارية في ممت 
ا المتري. والسعرات نوعان: 
الثعرات الكبرى أو الشعرات 
الكيلوغرامية والشعرات الصّغرى 
أو الشعرات العرامية. وتمثّل الشعرة 


Cameo 


309 


Calydon 


ومَصدراً للحم واللين والصوف. يتميّز 

بحبة [أو ختبتين] على ظهره تُعرف 

بالشنام؛ وهذه الحَدبة تألف من أنسجة 

دهنية تشكل مورد غناء احتياطيًا . والجمل 

نوعان: أحادي السنام» وموطنه بلاد 
العرب. وثنائي السُنام» وموطنه آسيا 
الرسطى . 

عبارات اصطلاحبة idioms‏ 
الجمل العربيّ : جمل ذو سنام واحد. , ~ Arabian‏ 
الفالج؛ القَرْعَرْس؛ التهانج: جملٌل ,~ 8دضاءد8 
ذو سناميين. 

النّاقة: أنثى الجمل . ,~ مهلاو 


cam.el.back [kãm’ al bãk’] (nı.) <camel + 


(۱) ظهْر الجمل ؛ ظهْر البعير )1860( > back‏ 
(۲) ظهْر الجمل: مركب قوامُه مطاط صنتعي يُنّخذ 
لتجديد دواليب السيارات أو إصلاحها. 


- - 7 
cam.el.eer [kãm’a [عة1‎ (7ı.) <camel + 


-عع١<‎ )1808( الجمّال: صاحبٌ الجمال‎ )١( 
أو قائذها () الهجان: جنديّ من الهّجَانة» أي من‎ 
الجند الممتطين متون الجمال.‎ 


camel hair also camel’s hair (/.) (14c) 


(1) رال( ور اتج : تسم مو دن 
مزيج من وبر الجمل وصوف. 


ca.mel.lia also ca.me.lia [k2 mê!’ y3] (n.) 


<named after G. J. Camellus )1661- 
1706), Jesuit missionary who brought it 
to Europe> (1753) الكاميليا؛ الكاميلية:‎ 


cÎ»‏ صجيرة أو شجرة دائمة الخضرة ذات أوراقٍ 

: صقيلة بيضوية الشكل وزهرات 
جميلة شبيهة بالورود بيضاء 
اللون أو حمرائه . «رب» زهرة 
الكاميليا. 


camellia 6. 


ca.mel.o.pard [ka mëla pãrd’] (n.) < Gk. 


kamêelopardalis: kamêlos camel + par- 
dalis, variant of pardos = pard (leo- 
pard); so called because the giraffe has a 
head like a camel’s and the spots of a 
leopard > (14c) (giraffe رزّرافة (را.‎ )1( 

(۲) .62»©: الرّرافة (را. المادة التالية) . 


Ca.mel.o.par.da.lis [ko عقم دثاقم‎ da lis] 


(n.) <L. camelopardalis = camelo- 
52104 < الررافة : كوكبة شمالية تقع بين كوكبة ذات‎ 
الكرسيّ وكوكبة الدب الأكبر (فل).‎ 


Cam.e.lot [kãm د‎ 15t[ (/.( كاميلرت:‎ 


«أ» الموقع الاسطوري الذي زعم أن بلاط الملك 
آرثر كان يقوم فيه. «ب» موطن سعادة؛ زمن سعادة؛ 
جو من السعادة . 
camel’s hair (ı.) = camel hair.‏ 

hãr’] (adj.) (1771)‏ عاد cam.el’s-hair [kãm’‏ 
وَبِجَمَليَ : مصنوع من وبر الجمل. 

Cam.em.bert [kam am bar’] .سم‎ <F., 
from Canienıbert, Normandy, France, 
where it was first made> (1878) 
الكَمَمْبّر: جبن فرنسيّء طريّء ذو قشرة بيضاء‎ 
ضاربة إلى الرماديّ وقلب أصفر.‎ 

غ1 > ومع pl.‏ ررد cam.e.o [kãm’i ö] (n.‏ 
canımeo, probably from oriental ori-‏ 
(۱) المَمو: «أ» حجرٌ كريم ذو نقش (156) < 18م 
بارز. «ب» مدالية صغيرة منقوش عليها صورة جانبيّة 
لرأس رجل أو امرأة. «ج» نقش بارزء ذو طبقات 
مختلفة الألوانء على حجر كريم أو نحوه. 
«د؟ قطعة أدبية أو سينمائية قصيرة تبرز خصائص 
امریء أو شيء إبرازاً ضارغا «هه دور مسرحيّ 
أو تلفزيوني صغير يؤديه نجم ذائع الصيت ويشتمل 


ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; 2 ™ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


٠ )١(‏ الصَّيْرّفََ؛ الصّرّاف. «ب» خبير القَطع ؛ 
مسؤول القَطع : العليم بأسعار العُملات وتقلباتها 
[وبخاصة في مصرف] (۲) دليل العملات 
والموازين: كتيّب يبيّن عملات البلدان المختلفة 
وموازيتها ومقاييسها ويظهر معادلاتها. 

cam.bi.um [kãm’ bi om] (r.) pl. -bi.ums or 
-bi.a (bi [د‎ <New L. = that which 
changes into new layers > (1671) القلَب:‎ 
طبقة من نسيج خلويّ ليّن تقع بين لحاء الشجرة‎ 
. وخشبهاء وينشأ عنها لحاء جديد وخشب جديد (نب)‎ 

كميوديا: جمهر رية [د آل 5ط Cam.bo.di.a [kãm‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من آسيا. لغتها الرسمية : 
اللغة الخميرية 121152617 . ديانتها الرسمية: البوذية. 
ظهرت فيهاء خلال القرن السادس للميلادء 
أمبراطورية خمير 1611365 وبلغت أوج مجدها في 
ما بين القرنين التاسع والثاني عشر. خضعت 
للحماية الفرنسية عام .١877‏ وفي عام ١841‏ 
أصبحت جزءاً من الهند الصينية الفرنسية. نالت 
استقلالها عام .١15614‏ مساحتها 181,076 كيلومتراً 
مويه : سكانها ۱۱,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: بُنوم بن 
Phnom Penh.‏ 

Cam.bo.di.an [kãm bö di an] (r.; adj.) 
)1770( الكمبوديّ: أحد أبناء كمبوديا‎ )١( 
الكمبودية: لغة الكمبوديين 8 (۳) كمبوديّ:‎ )۲( 
منسبوب إلى كمبوديا أو شعبها أو ثقافتها.‎ 

كمْبريا: الاسم اللاتيني [3 rî‏ تصقعل] Cam.bri.a‏ 
القديم لويلز 21©5/لا. 

Cam.bri.an [kãm’ bri on] (n; adj.) 
الويلزيّ: أحد أبناء ويلز ۷2165 (۲) الكمبريّ:‎ )۱( 
أول عصور الدهر القديم . ظهرت فيه أنواع الحيوانات‎ 
الكبيرة كلهاء باستثناء الفقاريات» وظهرت فيه أيضاً‎ 
بعض النباتات (جي) 8 (۳) ويلزيٌّ: منسوب إلى‎ 
كَمْبْريَ: ذو علاقة بأول‎ )٤( ويلز أو ذو علاقة بها‎ 
عصور الدهر القديم (جي).‎ 

cam.bric [kãm’ brik] (n.) <earlier camer- 
yk, from Kaneryk, Flemish name of 
Canibrai, a city in France where it was 
first made> (1530) الكامبريَيّ؛ البتيستا:‎ 
. قماش قطني أو كتّانىَء رقيق» أبيض عادة‎ 

cambric tea (/:.) (1888) < so called because 
it is thin and white like cambric > 
)1888( الشاي الكامبريّيَ: شراب ساخن يُحَضّر‎ 
. من حليب وسكر ومقدار ضئيل من الشاي‎ 

کیمیرد يدج: «أ» مدينة في Cam.bridge [kãm’ brij]‏ 
الجزء الشرقي من إنكلترا. مقرّ جامعة كَيْمْبْريدج. 
سكانها ٠‏ ن. «ب» مدينة في الجزء الشرقي | 
من ولاية ماساتشوستس الأميركية. مقر جامعة 
هارفرد. سکانها ١٠١,٠٠٠‏ ن. 

قمبيز الثاني (توفي Cam.by.ses II [kãm bî sëz]‏ 
عام ٥۲۲‏ ق.م. ): ملك الفرّس ٥۲۲ -٥۲۹(‏ ق.م.). 
ابن کُورش الكبير. فتح مصر عام 076 ق.م. 

came’ [kãm] past of come. 

came” [kãm] (ı.) <origin unknown >‏ 
الكامة: قضيب رصاصيّ رفيع مُكَلّم (1688) 
يُستخدّم لتثبيت ألواح الزجاج المْصَبّغ في موضعها 
من النافذة. 


cam.el [kãm’ al] (n.) <L. camelus, from 


Gk. kamêlos, of Semitic origin: akin to 
Ar. janal> (bef. 12c) جمل؛ بعير (ح)‎ )۱( 
الجمل: أداة لانتشال السّفن الغارقة‎ )۲( 


(©) الحجمَليَ: لون بتي مُصَفْرَ. 

موسوعياً: الجمل حيران ذبيّ encyclo-‏ 
مجترٌ من رتبة مُزدوجات الأصابع يتَحْذ 
وسيلة للنقل في المناطق الصحراوية؛ 


Rat; 8 datc; û care; ã car; 8 cgg: ë me; Î in; IT bite; 8 lot; 6 bone; 


الكريئس : جزء شبیه بکأاس < ماراھ = .1> 
صغيرة (أح). 1 
كاليدونيا: مدينة قديمة في [/068 9 Cal.y.don ]k31‏ 
وسط اليونان. تقع على مقربة من سواحل خليج 
باتراس الذي يُعرف أيضاً بخليج كاليدونيا. 
كاليبسو: حورية من حوريات Ca.lyp.so [k2 lip’ s6]‏ 
البحر احتجزت أوديسيرس› بطل الإلياذة»ء في 
جزيرة أوجيجياء سبع سنوات متواصلة (مث). 
<named after‏ (.م) ca.lyp.so' [ka lip’ sö]‏ 
Calypso (a sea nymph)> (1934)‏ 
الكالييسوويّة: ضرب من الموسيقى مَهْدهُ الأول 
جزر الهند الغربية وبخاصة ترينيداد. 
named after Ca-‏ < .سم ca.lyp.so” [k2 lip’ sö]‏ 
الكالييسووية: نبات lypso (a sea nymph)>‏ 
ذو زهرة وحيدة بيضاء وأرجوانية وقرنفلية وصفراء. 
New L., from‏ > (.م) ca.lyp.tra [ko lip’ tra]‏ 
Gk. kalyptra = veil, covering > (ca.‏ 
)١(‏ البُرْقُع: «أ» جزء فَلَنْسُويَ الشكل يكسو (1753 
عُلَيْباتَ الطحلب (نب). «ب» غلاف زهرة أو ثمرةٍ 
شبية بِالقَلنسوة (نب) (۲) الكمّة؛ العَمْرة؛ قَلَنْسوَة 
الجذر: نسيج شبيه بِالقَلَنْسُوَة يكسو رؤوس الجذور 
(نب). 
ca.lyx [ka liks; kãl’Iks] (r.) pl. ca.lyx.es or‏ 
ca.ly.ces [kã’ la sëz’; kãl? sêz] <L.,‏ 
from Gk. kalyx = husk, covering >‏ 
3 الكأس: «أ» كأس الزهرة (1693) 
اذ لز أو لفاقتُها الخارجية (نب). 
ا 2 ٠ء‏ کار“ الء («أسرة 
فى .نا ب» جزء كاسي الشكل (٠اح‏ 
calyx a.‏ واح»). 
cam [kãm] (n.) > perhaps from F. came,‏ 
from G. kamm = comb> (1777)‏ 
الحَدّبة؛ الكامّة: قرص أو أسطوانة 
دوّارة أو منزلقة توصل الحركة إلى أي 
cam‏ جرء متماس أو متلامس معها (مك). 
ca.ma.ra.de.rie [kã’ ma rã da rë] (n.) <F.,‏ 
from camarade = comrade> (1840)‏ 
الألفة : المودّة الصادقة بين الرّفاق. 
cam.a.ril.la [kãm’3 ril“a] (n.) <Sp. =‏ 
(1) البطانة: مجموعة (1839) < ص0٥ small‏ 
من المستشارين غير الرسميين [يحيطون بملك] 
(۲) العصبة النافذة: زمرةً من الأشخاص المتمتعين 
بسلطات سياسية خفيّة أو غير رسمية. 


cam.as also cam.ass [kãm’ãs] )5.(‏ 
Chinook jargon: Kkamass> (1805)‏ < 
الكماسيّة : نبات شمالأميركي من الفصيلة الزنبقية 
ذو عناقيد زهرية زرقاء أو بيضاء ويصلاتٍ تُؤكل 

(نب). 

Cam.bay, Gulf of [kãm bã’] کمُبي» خليج:‎ 

فراع من البحر العربي . يقع على الساحل الغربي من 
الهند. أقصى عرضه ۱۹۳ كيلومترا مريعا. 

cam.ber [kãm’ bar] (vi.; 1. n.) <from Mid. 
F. cambre = curved> (1627) 
)۳( § يَخدَؤدب × (7) يُحَدَّب [قليلاً])‎ )١( 
الاحديداب؛ التحدّب: «أ» تقوس الطريق أو ظهرٍ‎ 
السفينة. «ب» ارتفاع منحني المناب الهرائي‎ 

1اه في طائرة أو نحوها. 

الرافدة المخدودبة؛ العارضة (.71) 5768131 camber‏ 

المُحْدَّودبة: رافدة أو عارضة مُحدبة بعض الشيء 
(عم). 

قُلبِىَ: (1881) (./4ه) ]|5 cam.bi.al [kãm bî‏ 
حاص بالقُّلب (را. 28ناأط0322) أو ذو علاقة به. 

cam.bist [kãm’ bist] (n.) <It. cambista, 
from canibio = exchange> (1809) 


camp chair 
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camera 


يُلكر: يقيم مؤقناً في مخيّم أو معسكر [تتبعها 
//0] (۷) يرابط: يلازم مكانا بتحد وعنادٍ × 
(۸) يُنزل [جُنداً] في معسكر. 
camp? [kãmp] (n.; adj.; vi.) <origin‏ 
)١(‏ اللو طي : : مشتهي (1909, unknown > (ca.‏ 
الممائل (۲) تَحَنْثْ (۳) تكلفٌ مبتدّل (4) ابتذال 
)٥( §‏ متخدّث ‏ (1) يتلوّط: يلك َلك ذوي 
الشذوذ الجنسى . 
(n.: vi.) <F.‏ [أمقم cam.paign [kãm‏ 
campagne battlefield, from It. campa-‏ 
nia, from Late L. campania = country-‏ 
)١(‏ حَمْلة [عسكرية أو سياسية (1652) < 5116 
أو اجتماعية أو تجارية] 8 (۲) «» يَشُنَ حملة. 
هب» يشارك في حملة . 
زر الحملة: ديوس و صيّ (.71) campaign button‏ 
الشكل يعلَّقُهُ على صدره نصيرٌ من أنصار أحد 
المرشحين للانتخابات»: وهو يحمل عادة اسم هذا 
المرشّح وأحياناً صورتّ أو شعاراً من شعارات حملته 
الانتخابية . 
)١(‏ قائد (.0) 2r]‏ ”صقم cam.paign.er [kãm‏ 
الحملة (؟) المشارك في حملة؛ أحد أفراد الحملة. 
عصاية الحملة: ا campaign ribbon (n.‏ 
ملوّنة تشير إلى الحملة التي اشترك فيها حاملها. 
cam.pan.i.form [kãm’pãn’î frm] (adj.)‏ 
<Late L. campana bell +‏ 
سانيّ : جر سي الشكل . (1757) 
cam.pa.ni.le [kãm’pa nê lî]‏ 
(n.) pl. -ni.les or -ni.li 1‏ 
[në lë] <It., from Late L. 5-5‏ 
۹ برج (1640) < [اء6 = campana‏ 
0 الأجراس : برج أجراس منفصلٌ عن 
i‏ الكنيسة عادةٌ . 
cam.pa.nol.o.gist [kãm’pa  campanile‏ 
الجراميّ: «أ» العليم (1857) (.) [اءآز 2619 
بِسَبْك الأجراس . «ب» البارع في فن قرع الأجراس . 
cam.pa.nol.o.gy [kãm’pa nöl a ji] (r.)‏ 
New L. campanologia, from Late L.‏ > 
campana bell + -logia -logy > (1841)‏ 
الجراسة: «أ» علم سَبْك الأجراس. «ب» فنّ قرع 
الأجراس . 
New‏ < (.م) cam.pan.u.la [kãm pãn’ ya l5]‏ 
L., diminutive of Late L. campana =‏ 
bell> (1664) = bellflower.‏ 
cam.pan.u.late [kãm pãn’ ya lit; kãm‏ 
campanu-‏ سآ pãn’ ya lãt’] (adj.) < New‏ 
latus, derivative of Late L. campana =‏ 
bell > (1668) = campaniform.‏ 
سرير المخيّم : سريرٌ صغير قابل للطيّ camp bed (7.J‏ 
والنقل . 
كامبل Camp.bell [kãm’ bal], Alexander ٠‏ 
ألكْسَندر (۱۷۸۸ -1833): ق أميركي. | 
هو وأبوه توماس فرقة #حواربي المسيح». 
كاميل» توماس )۱۷1۳ _ Camp.bell, Thomas‏ 
2:24 قل أميركي. أسس هو وابنه ألكسندر فرقة 
«حواريي المسيح». 
كامبل» توماس )۱۷۷۷¥ _ Camp.bell, Thomas”‏ 
614 :© شاعر أسكتلندي. نظم قصيدةٌ من الشعر 
التعليمي دعاها «مْتَم الأمل» The Pleasures of‏ 
Hope.‏ 
Camp.bell.ite [kãm’bs lît’) (n.) <after‏ 
Alexander Campbell, Am. preacher >‏ 
الكامبلي : أحد أفراد فرقة «حواريي المسيح» التي 
اها الک در كامبل (را. Campbell,‏ 
.(Alexander‏ 
كرسي المخيّم : كرسي خفيف قابلٌ (./) تفط camp‏ 


للليّ. 


الفرنسي] واقع تحت الانتداب الفرنسي. استقلت 
عام .۱۹٦۰‏ مساحتها 550,065 كيلومترا مربعاء 
سكانها ۱٥,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: ياووندي 
Yaoundé.‏ 

cam.i.knick.ers [kãm’i nîk’erz] (n. pl.) 
<cami(sole) + knickers> القميص‎ 
المُسَرّوّل: لباس نسويّ تحتاني وحيد القطعة‎ 
ملف من قميص بلا كمَّيْن وسروال قصير مزموم‎ 
عند الركبتين.‎ 

cam.i.on [kãm’î an: F. kû myên’] (n.) 
<F., from Old F. chamion > (1885) 
. الكميون؛ الشاحنة : سيارة لنقل البضائع (؟) 5نا8‎ )١( 

cam.i.sa.do [kÃûm'î sû dö: kûm’î sã dö] (n. 
pl. -does < probably Irom obsolete Sp. 
camisada = shirled (because altackers 
wore white shirls o\er armor for 
identification). from camis« = shirt > 
)1548( الهجوم الليلىَ: هجوم مُباغت يُثَنَ ليلا‎ 
(.ق).‎ 

ca.mise [ka mêz’; ka mës’] (ı.) <Ar. 
qamiş, from Late L. canıisia = shirt > 
)1812( . قميص‎ 

cam.i.sole دتصقعل]‎ söl’] (nı.) <F., from Old 
Provençal camisolla, diminutive of 
camisa = shirt> (1848) القميصرل:‎ 
«أه سترة نسوية قصيرة. «ب» لباس نسويّ تحتانيّ‎ 
قصير من غير رُدَيْن أو كُمْين.‎ 

cam.let [kãm’ lat] (n.) > 7/110. F. camelot, 
from Ar. khamlah = woolen plush > 
)156( الحمْلَة: «أ» نسيج آسيوي وسيطيّ من‎ )١( 
وير الجمل أو وبر المعزاة. «ب» نسيج أوروبي من‎ 
حرير وصوف (۲) الثوب المُحْمَل: ثوبٌ مَخِيط من‎ 
. الحْملة‎ 

Cam.o.ëns [kãm’ ö ënz’], Luiz Vaz de 
شاعر‎ :)١68٠١٠  ؟١67515( كامويينزء لويز فاز دي‎ 
البرتغال القومي . عاش حياة حافلة بالمغامرة.‎ 

cam.o.mile [kãm’ 2 mîl] (n.J) = chamomile. 

ca.mor.ra [ka mêr’a] (n.) <It., from Sp. 
= dispute, quarrel > (1865) :cap. (۱) 
الكامورا: جمعية إيطاليّة سرّية شُكلت في نابولي‎ 
واشتهرت بممارسة العنف‎ ١8٠١ حوالى عام‎ 
والابتزاز والتهريب وقطع الطرق (5) الكامورة؛‎ 
عصابة السّوء: زمرة تجمع ما بين أفرادها غاياتٌ غير‎ 

ca.mor.ris.ta [kãm’ê ة:‎ sta] (n. .آم‎ -ti [stë] 
<It., from camorra + -ista -ist> 
)1897( الكاموريّ : عضو في كامورة أو عصابة سوء.‎ 

cam.ou.flage [kãm’a [ختطعة1)‎ (n.; vt. i), 
-flaged; -flag.ing <F., from camou/ler 
= to disguise> (1917) التّمويه:‎ )١( 
«أ» جب الأعتدة الحربية والأهداف العسكرية عن‎ 
الأنظار أو اللجوءٌ إلى الخداع البصريّ في الحرب.‎ 
«ب» تلون بعض الحيوانات والحشرات يألوان‎ 
الباتات أو الأزهار كلّما أرادت الاحتجاب عن‎ 
عدو يريد بها شراً (۲) تَعُمية؟ خداع 8 (7) «أ» يمؤه.‎ 
يَِعَمَى؛ يخدع.‎ ٤»ب«‎ 

camp’ [kãmp] (n.; vi.: 1.) Old F. from 
L. campus = open field > (1528) «f» (1) 
مُحَيّم. «ب» معسكر. «ج» بلدة حديثة النشأة [حول‎ 
منجم إلخ.]. «د» خيمة؛ كوخ (۲) جند مُعَسْكرون‎ 
المُمَسكر: «أ» جبهة تمتّل عقيدةً مُشتركة أو‎ )۳( 
. <the socialist ~ > موقفاً إيديولوجياً مء مشتركاً‎ 
> He «ب» موقم إيديولوجي يُداقع عنه بقوة 621لا‎ 
(؟1) حياة الجندية‎ over to the 51/31 ~.< 
أو الخدمة العسكرية § (0) يقيم مخيّماً (5) يخيّم؛‎ 


عادةً على مشهد واحد 8 (۲) يقَمُوي : أ يُحَوّله إلى 
َمْو؛ٍ يجعله شبيهاً بالقَمُو. «ب» ببرز خصائص 
امرىء أو شيء إبرازاً صارخا . 

cam.er.a [kãm’ ar a] (r.) pl. -er.as or (for 
sense 1) -er.ae > Late L., room, from 
Gk. kamara = vault > (1712) غرفة.‎ )١( 
وبخاصة: مكتب القاضي (۲) الدائرة المالية [في‎ 
حكومة الفاتيكان] (”) الكاميرا؛ المصّوّرة: آلة‎ 
لالتقاط الصّوّر الفوتوغرافية أو المشاهد السينمائية‎ 


والتلفزيونية . 

عبارات اصطلاحية ioms‏ 

in w~, في مكتب القاضي (۲) سراً.‎ )١( 

أمام عدسة الكاميرا ([الينمائية أو ,~ 8ه 
التلفزيونية]. 
cam.er.al [kãm'’or a1] (adj.) > Medieval L.‏ 
cameralis, from camera = office>‏ 


كاميراليَ: «أ؛ ذو علاقة بمكتب القاضي (1762) 
أو بالشؤون القضانية التي تعالج فيه. «ب» ذو علاقة 
بالمالية العامة أو بالمجالس التي تتولى تنظيمها 
والإشراف عليها. 
cam.er.a.lism [kãm’ ar a Tiz’am] (n.) <G.‏ 
Kameralismus, {rom Medieval L. cam-‏ 
eralis = of the royal treasury >‏ 
الخزائنية : مذهب بعض الاقتصاديين الأوروبيين 
الذين قالواء في القرنين السابع عشر والثامن عشرء 
إن قوة الدولة الاقتصادية يمكن أن تعرز من طريق 
تنمية ثروتها النقدية. 
الخزائني : (.5) list]‏ د cam.er.a.list [kãm’ar‏ 
القائل بالخزائنيّة أو الداعى إليها (را. المادة 
لسابقة) . ١‏ 
lis’ tik] (adj.)‏ د cam.er.a.lis.tic [kãm’ar‏ 
خزائني : منوب إلى الخزائنية (را. 
.(cameralism‏ 
da] (.) < New L.‏ د5 1565] cam.er.a lu.ci.da‏ 
الحجرة )1831( light chamber>‏ = 
المضيئة: أداة بصّرية»ء ذات مَوشور 2151513 أو 
ذات مرايا تُسَلّط بها صورةٌ شيءِ خارجي على قطعة 
من الورق أو نحوها (بص). 
man] (n.) pl. -men‏ د cam.er.a.man [kãm' ar‏ 
)١(‏ المصَّور. (1908) > <camera + man‏ 
وبخاصة: المصّوّر الينمائي (5) الفوتوغرافيّاتي: 
بائع الأدوات الفوتوغرافية . 
(n.)‏ ]د cam.er.a ob.scu.ra [Öb skyöor‏ 
<New L. = dark chamber > (1725)‏ 
الحجرة المظلمة: كاميرا بداتية ذات فتحةء مزؤدةٍ 
عادةً بعدسة» يمذ التور عَيْرَها 
فترتسم فيها صورة الأشياء 
4 ا الخارجية على الجدار أو السطح 
camera obscura‏ المقايل 1 
cam.er.len.go [kãm’ar lëng’ gö] (n. pl. -gos‏ 
<It. camarlingo, from Germanic ka-‏ 
marling = chamber servant > (1625)‏ 
الخازن : الكاردينال المسؤول عن الإدارة المالية في 
حكومة القاتيكان. 
Cam.e.roon also Cam.e.roun [kãm’2 röon’]‏ 
الكمّرون: جمهورية في الجزء الغربي من إفريقيا. 
لغتاها الرسميتان: الإنكليزية والفرنسية. أديانها: 
النصرانية والإسلام ودياناتٌ إفريقية مختلفة. ارتاد 
البرتغاليون سواحلها في القرن الخامس عشر 
للميلاد» وارتادها التجّار الفرنسيون والهولتديون 
والبريطانيون في القرن السادس عشر. أصبحت 
محميّة ألمانية عام 2148845 ثم قمت عام ١9١9‏ 
إلى قسمين: أحدهما [الكمرون البريطاني] واقع 
تحت الانعداب البريطاني» والآخحر [الكمرون 


قو « ادا 


Canadian football 


can’ [kãn] (vi. ı.) <Mid. Eng. and Old 
Eng.: cann, can > (bef. 12c) يستطيع ؟‎ )۱( 
<It could be (rue.> يقير (؟) يُمكن‎ 
<Layla ~ play the يَعْلم؛ يَعْرِ نت‎ )۳( 
piano.>. 
can? [kãn] (7.; vı.), canned; can.ning < Mid 
Eng. and Old Eng.: canne > (bef. 12c) 
«أ» كأس . «ب» صفيحة أو وعاء معدني [للزيت‎ )١( 
أو الحليب أو الرماد .1 النفايات] . 3 علبة‎ 
مرحاض ! حمام 2“ )0 كمل ؛ ع عجيزة ؟‎ (۳( 
dept مؤخرة (ع) (0) قنبلة الأعماق (را.‎ 
من‎ ounce مَدَمْرة (۷) أونصة‎ )1( )charge 
يضع في‎ ch (A) 5 المرهوانة أو عقّار مخدر (ع)‎ 
[الفاكهة أو الأسماك‎ Er. صفيحة إلخ. اب»‎ 
يطرد من المدرسة (ع). «ب» يصرف‎ ch )4( ] . إلخ‎ 
>10 - يوقف: يضع حذا ل‎ )٠١( من الخدمة‎ 
يسَجَل: يُسَجَل على شريط‎ )١1١( the chatter < 
. >)0 ~ 2 أو أسطوانة < م5028‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
في العُلة : لل جاهرٌ للترزيم والعرض , - عط) م‎ 
[والعبارة خم في الكلام على فيلم سينمائي‎ 
ونحوه]. ١ب٤ ملجز؛ متفق عليه [والعبارة تستخدم‎ 
في الكلام على عََّدٍ من عقود العمل إلخ.].‎ 
to carry the ~, يتحمل المؤولية: يتحمل‎ 
الملامة عن عمل قام به شخص آخر.‎ 
Ca.naan.ite [kã’ na nît’] (n. adj.) )1535( 
الكلعانيَ: واحد الكنعانيين وهم شعب ساميّ‎ )١( 
قبل‎ 7٠٠٠١ سكن فلسطين وفينيقيا ابتداءَ من العام‎ 
الميلاد وعرقة الإغريق باسم «الشعب الفينيقيّ»‎ 
كنعاني : ذو علاقة بالكنعانيين أو مميّز لهم.‎ (۲) § 
Ca.na.da [kãn كندا: دولة مستقلة عضو في [دل و”‎ 
الكومئوّلث البريطاني. تَشْغْل الجزءَ الشماليَ من‎ 
أميركا الشمالية باستناء الاسكا وغريئلندا. لغتاها:‎ 
الإنكليزية والفرنسية . ديانتاها الرئيسيتان: الكاثوليكية‎ 
والبروتستانتية. نشب الصراع بين الفرنسيين‎ 
والبريطانيين للسيطرة عليهاء فاندلعت الحرب‎ 
التي انتهت يتخلي‎ )17977  ١7854( الفرنية‎ 
فرنسا عن الأراضي الكندية لبريطانيا بموجب معاهدة‎ 
اتحدت‎ 1١8577 وفي عام‎ .١777 باریس عام‎ 
مقاطعات كندا وشكلت ما يعرف ب «دومتيون‎ 
كندا» . انضمّت إلى الكومتولث البريطانى عند إنشائه‎ 
ممساحتها 4,977,184 كيلومتراً مربعاً.‎ .١ عام‎ 
ن. عاصمتها: أوتاوا‎ 7١,٠٠٠,٠٠٠ سكانها‎ 
Ottawa. 
Canada balsam (r7.) (1818) يلسم کندا: راتينج‎ 
لزج» شفاف. ضاربٌ لونُهُ إلى الصفرة. يُستخرج‎ 
من شجر البَلْسَم ويُستعان به على حفظ الشرائح‎ 
المجهرية المحضرة.‎ 
Canada الإورّة الكتدية: إورَّة (1772) (.71) ©005ج‎ 
برّية شمالأميركية ذات ريش رماديّ أو ضارب إلى‎ 
وراس وعتق أسودین» ووجه متميّز بِعْرّة‎ ١ البنيّ‎ 
أو رقعة بيضاء.‎ 
Canada thistle )2.( (1799) شوك الحقرل؛‎ 
قُصوان الحقرل: نبات أوروبي شائك وُطن في‎ 
الولايات المتحدة الأميركية وكندا حيث يلك في‎ 
مداد الأعشاب الضارّة (نب).‎ 
Ca.na.di.an [k? nã di on] (r. adj.) )1568( 
الككتديّ: أحد أبناء كندا 8 (۲) كتديّ: منسوب‎ )١( 
إلى كندا.‎ 
Canadian bacon )7.( (1938) : القّديد الكتديّ‎ 
قديد يُتَخذْ من خاصرة الخنزير.‎ 
Canadian كرة القدم الكندية : ضرب (.7) لل00)58؟‎ 
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وزيت الخروع وغيرها ويستخدم لمعالجة الطفح 
الجلدي في المقام الأول. 

زیت الكافور: زیت عِطري يُمْتقطر (.) 01 0۲ cam ph‏ 
من خشب شجرة الكانور. 

شجرة الكافرر: شجرة (1607) (.71) camphor (ree‏ 
ضخمة دائمة الخضرة يُستخرج الكافور من خشبها 
ولحائها. 

Cam.pi.nas [kãm pë nas) كامبيناس: مدينة في‎ 


الجزء الجنوبي الشرقي من البرازيل. سكانها 
۰ ن. 


cam.pi.on [kãm’pi on] (r.) < probably 
from obsolete campion (champion) > 
)1576( اللخنيس؛ المنثور البرّيّ: أي من نباتات‎ 
متعددة من الفصيلة القرنفلية ذات زهر أحمر‎ 


كامبيو Cam.pi.on [kãm’pi on], Thomas «ù‏ 
توماس  ١65717(‏ 17780): شاعر إنكليزي. عرف 
بدعوته إلى تحرير الشعر من قيود القافية. 

الحَفْل الختريَ؟؛ (1803) ).7/( camp meeting‏ 
الحَفُل الخْيْمي: اجتماع دينيّ بروتستانتي يعد في 
الهواء الطلق أو خيّمة. 

cam.po [kãm’ pö] (n.) pl. -pos > ,.م5‎ from 
L. canıpus = field > (1820) الكَمْب: سهل‎ 
مُعْشَّوشْب في أميركا الجنوبية.‎ 

Malay >‏ > (.) [عهوم cam.pong [kãm’‏ 
قرية. (1844) 
camp.o.ree [kãm’pa :87[ (n.) <camp +‏ 
الكَنْبوري: مهرجان )1927( > (jamb )oree‏ 
محلّي لكثافة منطقة جغرافية معيّنة (قا. 
amboreeزj(.‏ 

cam.po san.to [kãm’ pê sãn’tê] (n.) > غ1‎ 
= sacred field > . مدفن؛ مقُبرة‎ 

الخِياميّة: مناسبة ).7( camp-out [kãmp’ out]‏ 
اجتماعية ينطلق فيها الناس للتخييم في الأرض 
الفضاء . 

camp.site [kãmp'sît] (n.) <camp + site> 
)1910( أرض المخيّم: الموضع الذي يقام فيه‎ 
المخّمء أو الذي يَصلح لإقامة المخيّمات.‎ 

camp.stool [kãmp’st551’] (n.) <camp +‏ 
مَفعَد المَحْيّم : مقعد خفيفاء عديم </00)ى 
الظهرء قابل للطيّ . 

cam.pus [kãm’ [5دم”‎ (n.) <L. = field, 
حَرّم الجامعة: أرض (1774) < نام‎ )١( 
الجامعة أو الكلية وميانيها (۲) مَرّج الجامعة:‎ 
)"”( المنطقة المعشوشبة وَسَط أرض الجامعة‎ 
الحياة الجامعيّة ؛ الحياة الأكاديمية.‎ 

شبكة الحَرّم [الجامعي]: )7( campus network‏ 
شبكة أساسيّة تجمع الشبكات الفرعيّة الموجودة 
في مختلف دوائر و أقسام إحدى البنايات أو 
الجامعات (كم). 

cam.py.lot.ro.pous [kãm’‘pi غ16‎ rö pas) (adj. ) 
> Gk. kampylos bent + -tropous > 
)1825( مائل الانتحاء : ذو بِيَيْضة منحنية (نب).‎ 

cam.shaft [kãmُ Shalt] (n.) <cam +‏ 
عدو د الحَدّبات: عمودٌ )1877 shaft > (ca.‏ 
تُوْصّل به الحَدّبة "4ء أو تشکل الحَدَبةٌ جزءاً منه 
لا يتجرّأ. 

کامو ٠‏ ألبير )۱۹۱۳ _ Ca.mus [ka mr], Albert‏ 
۰)): روائي فرنيّ. جزائري المولد. منح 
جائزة نوبل في الأدب عام .١94617‏ 

المَجَلة الحتبية؟؛ (1864 (ca.‏ ل.2/) cam wheel‏ 
الدولاب الحدّبيَ: عجلةً مُصمّمة على نحو يمكنها 
من أن تعمل عَمَل الحَدّبة 8331© (مك) . 


© 2111011 


camp.craft [kãmp’ krãft’] (n. <camp +‏ 
صناعة التخييم : أساليب (1888 craft > (ca.‏ 
وتقنيّات إقامة المخّمات في الهواء الطلق . 

camp.er [kãm’ par] المخيّم؛ )1856( (.م)‎ )١( 
انكر ) يواره الخو سيارة أو شاحنة خفيفة‎ 


9و 
® 


مصممة بحيث يمكن المبيتٌث فيها خلال فترات 
التخييم في الهواء الطلق أو في الرحلات بالسيارات 
وبخاصة حين تستغرق هذه الرحلاتٌ فترة من الزمن 
غير قصيرة . 

camp.er.ship مقعا]‎ por ship] (n.) < camper 
+ -ship (as in scholarship) > (1947) منحة‎ 
التخييم : منحة تمكن طالباً حَدَثاً من المشاركة في‎ 
. مخيّم صيفي‎ 

cam.pe.si.no [kãm’pa së nö] (n.) pl. -nos 
<Sp., from campo, country, from L. 
campus = field > (1898) الكمْبسين: أحد‎ 
أبناء المناطق الريفية من أميركا اللاتينية. وبخاصة:‎ 
هنديّ أحمر جنوباميركيّ عامل في حقل الزراعة.‎ 

cam.pes.tral [kãm pës’ tral] (adj.) > from 
L. compester = of the fields> (1736) 
. حَقّلىَ: ذو علاقة بالحقول (۲) ريفيّ‎ )١( 

حُمّى المُعَشْكرات؛ التّیفوس (مض). (.71) 1967 ١4۲‏ 

camp.fire [kãmp' fı i(e)r] (n.) <camp +‏ 
)0 نار المخيم : نار تضرم ة في الهواء Jire>‏ 
الطلق يتحلق حولها المخيّمون للدفء أو ابتغاءَ 
الطهْو (؟) المَأنْمَة النَّخييميّة: حفلة سر تح 
حول نار المخيّم . 

فتاة نار المخيّم: فتاة (1912) ).7( camp fire girl‏ 
عضو في جمعية شبه كشفية للبنات» في ما بين السابعة 
والثامنة عشرة» تُغرف بأآسم «فتيات نار المخيّم؟. 

(۱) بع المعكر: (1810) ).7( camp follower‏ 
من يَلْحَقَ بمعسكر أو جيش من غير أن تكون له صفة 
رسمية به [كغسالة إلخ .]. ويخاصة: مومس 
(۲) اللامنضوي: تابعٌّ أو مريد غير منتسب رسيا 
إلى المنظمة التي يناصرها. وبخاصة: بعاد ينضم 
إلى حزب أو حركة لمجرّد الكنْب الشخصيّ. 

camp.ground [kãmp’ ground] )1:.( > camp 
+ أرض التخييم: أرض يقام (1806) < 0714م‎ 
عليها مخيّم أو معسكر.‎ 

cam.phene [kãm’ fen] (n.) <camph(or) +‏ 
الكَمْفين: مركب متبلّرء (1839 .08) <76م- 
عديم اللون» وثيق الصلة بالكافورء يُتَّحَذ مُبيداً 
للحشرات . 
(.م) cam.phine or cam.phene [kãm’fën’]‏ 
الحمْفِن : مزيج )1842( > <from camphor‏ 
مؤلف من الكحول وزيت التربنتينة يُستخدم مُضيئاً 
illuminant.‏ 

cam.phire [kãm’fîr’] (n.J) <obsolete var- 
iant of camphor > .(henna الحتاء (را.‎ 

cam.phor [kãm’ for] (n.) > Old F. camphre, 
from Medieval L. camphora, from Ar. 
kûfuür, from Malay kûpur> (14c) 
الكافور: مُركب صمغيّ متبلرء طيّارء أرجء‎ 
يُستخدم في الطب بوصفه مثيراً ومنبّهاً» ويُستخدم‎ 
. صناعيّاً مبيداً للحشرات والعْثّ‎ 

:0 - ,).ئv( rãt]‏ د [kãmn’‏ لان كنات 
يُكَفُور: يُشبع بالكافور. )1614( -at.ing‏ 
كَرَيّةَ الكافور: كرة صغيرة من (.72) camphor ball‏ 

كافور ونفتالين إلخ . تَّحْذ للوقاية من العْسّ. 
كافوريّ: ذو (./64) cam.phor.ic [kãm fêr îk]‏ 
علاقة بالكافور أو مشحی منه. 
تلج الكافور؛ الكافور الثلجيّ: (.7) camphor ice‏ 
مستحضر تجميلي يُعَد من الكافور والشمع الأبيض 


Kat; ã date; A carc; Ã car; 5 cgg; 8 me; Tin; IT bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 66 boot; ou out; ã under; û urgent; 3 — a in alone, e in system i in casily, © ؟‎ 1 
o in gallop, u in circus. 


candid 


can.cer [kãn’ sar] (n.) <L. cancer = crab, 
creeping ulcer > (1601) السَرّطان )مض(‎ )١( 
< Violence is the ~ التّرطان: آفة مُهْلكة‎ )١( 
| of our society. < . 


موسوعياً: السرّطان نمر غير هارمه 
سوي وغير مُسَيِطر عليه في خلايا 
الحيوانات الثدييةء ويخاصة الإنسان» 
يؤدي إلى نشوء ما يُغرف عادة بالأورام 
الخبيئة. يجهل العلماء حتى الآن سببه 
أو أسبابه . ولكنهم يقرّرون أن خلايا الجسد 
تبح في الأحوال السوية نمو آي من 
الخلايا الغرية في الجسم؛ أما في حال 
وجود الخلايا السرطانية فإن عملية الكبح 
هذه تعطل مما يؤذي بالخلايا السقيمة لا 
إلى إيذاء المنطقة الخاصة التي غزتها من 
الجسم فحبء بل إلى اقتحام أنسجة 
أخرى غير التي ترعرعت فيها. 
can.cer.ate [kãn’s2 rãt’] (vi. 1.), -at.ed;‏ 
)١(‏ يَتَسَرْطن: يصبح سرطانياً.. (1688) ع٣‏ 1.٤ھ-‏ 
× (۲) يُسَرْطِنَ: يجعله سرطانياً . 
مُسَرْطن: مصابٌ can.cered [kãns?rd] (adj.)‏ 
پالسّرطان. 
(۱) سَرَطانيّ : can.cer.ous [kãn’ sor 5s] (adj.)‏ 
ذو علاقة بمرض الشّرطان <011105) نم 4> 
(۲) مُسَرّطن: مصابٌ بالتّرطان < 1028 ل 82> 
(۳) عضال. 
can.croid [kãng’ kroid] (adj. n.) <L.‏ 
cancer crab, cancer + -oid> (1826)‏ 
)١(‏ شِبْسَرَطانيَ؛ شبه سَرّطانيَ: «أ» شبيه بالسّرطان 
البحري. «ب» شبيه بداء الشّرطان 8 (۲) نظير 
السرطان : ضرب من سَرَطان الجلد معتدل الخباثة 
(مض) . 
can.de.la [kãn dë‘ la] (ı.) <L. = candle>‏ 
القنديلة (مج)؛ الشّمعة: وحدة لقياس شدة )1949( 
التألق تساوي جزءآ من ستين جزءا من صشدة تألق 
ستتيمتر مريّع من جسم أسود (را. 8001 )b1!ac)‏ 
مُحَمّى إلى درجة حرارة تجمّد البلاتين *۱۷۷۴۳,٥(‏ 
مثوية) (ضو). 
can.de.la.bra [kãn’ da lã’ brs; kãn’da lã bra]‏ 
(n.) (1815) = candelabrum.‏ 
can.de.la.brum ([kûãn’ d3‏ 


13 bram; kãn’‘da 1ã’ bram] / 
(n.) pl. -bra [bra] also 3 
-brums <L. = candle- 
التّمعدان (1811) <ععناء‎ 
المَتَعّب: شمعدان زينيَّ متعدد‎ 


الأذرع أو الشعَب . 

can.dent [kãn’ dant] (adj.) <L. candens, 
pres. part. of candëre = to shine> 
)1577( مُتَوَهُح [من شدة الحرارة].‎ 

can.des.cence [kan dës ans] (ı.) (ca. 1864) 
توهج ؛ وَهِيج [من شدّة الحرارة].‎ 

can.des.cent [kãn دقل‎ ant] (adj.) (1824) = 

candent. 

كَنْديا: «أ» كيرى مدن جزيرة [5 01 Can.di.a [kãn‏ 
كريت. تقع على ساحل الجزيرة الشمالي. 
«ب»٤‏ جزيرة كريت . 

can.did [kãn’ did] (adj. n.) > سآ‎ candidus 
= shining white > (1630) > ~ أبيض‎ )١( 
> نزيه ؛؟ منصِف؛ غير متحيّر الم‎ )۲( 113113365 < 
<a ~ صريح‎ (F) observers; a ~ mind > 
> قاس؛ فظ له‎ )£( opinion; a ~ repاy‎ < 
خاطف؛ غير رسمي ؛ مس‎ )( critics > 
بالعموية؛ يجلو من التكلف ~ ه>‎ 
صورة‎ (1) § microphone interview > 


candelabrum 
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صغير» حسن الصوت». أصفر الريش › 

مَهْدَهُ جَزّر كاناري (5) الأصفر الكناريّ : 

لون أصفر فاتح )0( المُخبر ؛ المبلّغ ؛ 

canary 3.‏ الواشسي المحترف (ع). 

البشتة؛ عشب كاناري: نبات من (.71) 85255 8135© 
فنا النُجيليات» موطنه ججزر كاناري» ذو حب 
يتح طعاماً لطيور الاقفاص (نب). 

جُزر كاناري: مجموعة [8 238 Canary Islands [k2‏ 
جزر إسبانية في المحيط الأطلسي. تقع تجاه 
الساحل الشمالي الغربي من إفريقيا. كبراها جزيرة 
تينيريف. مساحتها ۷,۲۷۳ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. 

حب كاناري: حب البِشتَة (1597) (.1) canary seed‏ 
(را. 85355 [03231) وهو يُكّخذ طعاماً لطيور 


الأقفاص . 

الأصفر الكناريّ: لون (1865) (.2) لاع canary‏ 
أصفر فاتح. 

ca.nas.ta [ka nãs’ ta] (n.) > .م5‎ = basket 


(from the use of two decks, or a 
«basketful» of cards) > (1948) الكتمْعة؛‎ 
السَلَةَ: لعبة بورق الشدَّة أو الكوتشينة» يَشْترك فيها ما‎ 
بين لاعبّيّن وستة لاعبين» وتُستخدم فيها مجموعتان‎ 
من ورق اللعب.‎ 

كانبيرا: عاصمة أستراليا. ]5 +66 Can.ber.ra [kãn’‏ 
تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من البلاد. سكانها 
۰ ن. 

can.can [kãn’ kãn; F. kãn kãn’] (n.) <F., 
from cancan, baby-talk reduplication of 
canard = duck (from its waddling 
movements) > (1848) الكلكان: رقصة‎ 
. شويةء غير محتشمة» ذات أصل فرنسي‎ 

can.cel [kãn’‘sal] (vı. i. n.), -celed or 
-celled; -cel.ing or -cel.ling < Medieval 
L. cancellare = to cross out> (14c) 
يَضْطب . «ب» يُحَذِف (۲) يلغي ؛ بيطل؛‎ eh )١( 
يعطل:‎ )٥( يختزل (ر)‎ )٤( يُنْسخ (۳) يتلف؛ يُدَمْر‎ 
يعطل طابعاً فوايدياً أو أميريًاً ببخطوط متوازية › عاد‎ 
منعاً لاستعماله ثانية 6 (1) «أ» شَطبٍ. «ب» حَذّف.‎ 
«ج» إلغاء؛ إبطال؛ نشخ إلخ. (۷) المنسوخة:‎ 
«أ» فقرة إلخ. مشطوية أو محذوفة. «ب» فقرة‎ 
أو صفحة خذف منها شيء (۸) التاسخة : صفحة‎ 

صفحة سَبَنَ أن طبعت أو تحل محلها. 


جديدة تلو 

synonyms: abolish, annul, delete, : مرادفات‎ 
eliminate, erase, nullfy, obliterate, repeal, rescind, 
revoke. 

antonyms: approve, confirm, أضداد:‎ 


enforce, ratify. 

can.cel.late مد صقعل]‎ lãt’] also can.cel.lat.ed 
[kãn’s3 lã’tid] or can.cel.lous [kãn’ sal 
as] (adj.) <L. cancellatus, past part. of 
cancelare lo make like a lattice > مشاشيّ‎ 


(مج): ذو تكوين مسامي أو إسفنجي ~ > 
bones>.‏ 

can.cel.la.tion also can.ce.la.tion [kãn’s2 
عَطب؛ حَذْف؛ (1535) (.7) [صقطه ا‎ )١( 
إلغاء؛ تشخ إلخ. (۲) التواسخ: علامات الشّطب‎ 
أو الحذف أو الإلغاء (”) المَنُسوخ: شيء مشطوب‎ 
5 أو محذوف أو منسوخ.‎ 

can.cel.lous [kan sol 5s] (adj.) )1836( = 
cancellate. 

Can.cer [kan sar] (r.) < Mid. Eng., from 
L. cancer = 01526 < الشّرّطان: كوكبة في‎ )١( 
نصف الكرة السماوية الشمالي. تقم بين برج‎ 
الجوزاء وبرج الأسد (فل) (؟) برج السرطان [في‎ 

التنجيم] (”) مولود برج السرطان. 


Canadian French 


من لعبة كرة القدم يتبارى فيه فريقان يتألف كل منهما 
الفر نسية الكّدية : )1846( (.:) Canadian French‏ 
لغة أبناء كندا المتحدرين من أصل فرنى . ينطق بها 
في مقاطعة كويبك Quebec‏ بخاصة. ` 
نهر كنيديان: نهر ينبع في الجزء Canadian River‏ 
الشمالي الشرقي من ولاية نيو مكسيكو الأميركية. 
طوله ١,558‏ كيلومترا. 
(n.) <F.,‏ [لقم ذا ca.naille [ka nãl’; F.‏ 
from It. canaglia = pack of dogs>‏ 
المَوْغاء؛ الرّعاع؛ الدَهُماء. (1661) 
vı.), -nalled or -naled;‏ .مع ca.nal [k2 nãl’]‏ 
-nal.ling or -nal.ing < Mid. Eng., from‏ 
)١(‏ القناة L. canalis pipe, channel > (15c):‏ 
«أ» مجاز مائيّ ضيّق يصل ما بين بحرين أو محيطين . 
«ب» ممرٌ مائيي صنعيّ يُشَقْ لأغراض معيّنة. 
«ج» تجويف أو مجرّى أنبوبيَ للطعام أو الهواء 
وبخاصة في حيوان أو نبات. :ده أحد الخطوط 
المستقيمة الباهتة التي تبدو على سطح المريخ والتي 
لا تزال ماهيَّئُها موضع نقاش (فل) § (۲) يَشْقَ قناةً 
[خلاله أو عَبْرَهُ]. 
قارب القّتوات: قارب طويل ضيّق (.2:) [00٤‏ لهصف 
معد فا لاجتياز القنوات. 
كاناليترء Ca.na.let.to [kã nã lãt 1ö), A۸)0110‏ 
أنطونيو :)۱۷١۸  1١7917(‏ رسام إيطالي. عني 
بتصوير المدن ومظاهر الحياة فيها. 
lit; kãn’s‏ دوعلا can.a.lic.u.late [kãn’s‏ 
lîk’ ya 13 (adj.) <L. canaliculatus =‏ 
مُقَنَى: ذو قنرات )1828( > channeled‏ 
أو أخاديد طرلية . 
can.a.lic.u.lus [kãn’a lik ya las] (r.) pl. -li‏ 
<L., diminutive of canalis =‏ [18 :11] 
القُنبّهَ (مج): قناة صغيرة channel, canal>‏ 
أو مجرى أنبوبيّ في العظم وغيره («ت» و«ح»). 
ca.nal.i.za.tion [ka nãl’a za‘ shen] ).(‏ 
)١(‏ التَّمّبية: شق المَوات ونحوها (را. (1844) 
المادة التالية) (۲) شبكة قتّوات. 
ca.nal.ize [k2 nãl’ 1z) (v1.; i.), -ized; -iz.ing‏ 
)١(‏ يقني : «أ» يَشْنّ خلالهُ قناةَ أو فتوات. (1860) 
«ب» يجعل النهرّ صالحاً للملاحة [بإنشاء القنوات]. 
«ج» يجعل للعاطفة وما إليها مَنْفذاً أو مُتتقاً 
سه Rituals both arouse and‏ < 
<.62201102. «د» يوجەه نحو مجرّى معيّن أو 
غاية محدّدة كلاملا ~ <You must‏ 
effort.<‏ × (0) يَعَئى: «أ» يجري في قناة. 
«(ب» يجري إلى قناة. 
الأشْعّة القَنَوية : أيونات مُوجّبة (./م .71) 585 لهقصهء 
الشّحنة تتكوّن في الغاز من طريق التفريغ الكهربائي 
وتنجذب إلى كاثود أنبوب التفريغ (فز). 
(n.) >‏ قم can.a.pé [kãn’a pi; F. ka nû‏ 
الكتّبة: خبزء أو خبز مُحمّصء (1890) < 018و = 
مفروش بالجبن أو الكافيار أو الأنشوفة إلخ . 
ca.nard [k2 nãrd’; F. kû nar’] (n.) <F.‏ 
canard = duck (from the expression:‏ 
vendre des canards 3 moitié = to cheat,‏ 
)١(‏ إشاعة كاذبة. ويخاصة: قصّة < (06[ععع4 
مختلقة (۲) الكنار : طائرةٌ تكون فيها سُطوحٌ التوجيه 
الأفقية الخاصة بالضبط والتحكم متصدرةً بالنسبة 
إلى السطوح الداعمة (طي). 
ca.nar.y [ka nûr’ î] (ıı.) pl. -ies > Mid. F.‏ 
canarie, from Old Sp. canario, from‏ 
Islas Canarias = Canary Islands >‏ 
)١(‏ الكتاريّ: نبيذ حلوٌ أبيض يُصنع في (1584) 
جَزّر كاناري (؟) الكاناريّة : رقصة فرنية قديمة 
ترقى إلى القرن الادس عشر (5) الكنار: طائر 


canine 
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candida 


الأندلسيّة؛ زهرة الأندلس: نبات (1664) 1 
من الفصيلة الصليبيّة ذو زهرات بيضاء أو قَرَنفُلِية 
أو أرجوانية (نب). 
(n. v1.), caned; can.ing <L.‏ [مقعا] cane‏ 
canna, from Gk. kanna, of Semitic‏ 
origin; akin to Ar. qandh rced> (14c)‏ 
)١(‏ القَصّبٍ: «أ4 ساق خشبية طويلة جوفاءء أو لَبَيَةَء 
مُمَفْضَلةَ كاق الخيزّران 2125800 أو الرُوطان 
87 أو قصب السّكر 510182102116. «ب» ساق 
نامية من قاعدة النبات مباشرةًء كساق الوَّرْد وما إليه 
(۲) قَصَبٌ الشكر (۳( الشرغوم (را. (sorghum‏ 
)٤(‏ عصا؛ غكاز (5) الرُوطان. وبخاصة: أماليد 
الرُوطان المستخدّمة في صنع السّلال والكراسي § 
() و يَصْرب [بعصا أو خيزرانة] (۷) ر هك مشش [كرسيًا] . 
كانيا؛ خانيا: مدينة ة في جزيرة [5 Ca.ne.a [kã nê‏ 
كريت ٣١۲١‏ . تقع على الساحل الشمالي الغربي 
من الجزيرة. ,0 
cane.brake e J) <cane +‏ 
المَقْصّبة : أجمة 5 )1769( > brake‏ 
كرسي خَيْرران . ) cane chair (n.‏ 
Medieval L. =‏ > ر.م) ca.nel.la [ka nël o]‏ 
التققِرفة (را. )1693( > cinnamon‏ 
.(cinnamon‏ 
دبس القَصّب: شراب مركّز ) .7( cane molasses‏ 
يتخلّف إِنرْ تبلر عصير القصب. 
المْقَعّْض: ممن (1868) (.8) can.er [kã n9r]‏ 
الكراسيّ . 
ont] (adj.) <L. canes-‏ دوقم ca.nes.cent [k2‏ 
cens, pres. part. of canescere = (O grOW‏ 
white, turn gray > (ca. 1828( + (1(‏ 
مُبْیَض ۳٥٥۸<‏ - عط > (۲) أزغب: مكسو 
بزغب أبيض ضارب إلى الرمادي < 1631765 نہ > . 
شك القَصَب : ك )1848( (.:71) cane sugar‏ 
مُستخرّج من قَصَب الشُكر. 
can.ful [kãn fol] (n.) pl. -fuls or -ful > can‏ 
مِلءُ صفيحة؛ مِلءُ علية: المقدار الذي < /با/ل- + 
تع له صفيحة أو عُلبة 
cangue [kãng] )2.( <F. from Pe. conga, a‏ 
yoke, from Vietnamese‏ 
الكلْغ : نير (1727) << صعارمع 
لينم خشبيَ ثقيل كانت أعناق 
cangue‏ ` المجرمين تطوق به في الصين . 
نآ ca.nic.o.la fever [ka nika l2] (n.) < New‏ 
canicola dog-dweller: cani(s) dog +‏ 
الحمّى الكلبيّة: حمّى )1943( > cola dweller‏ 
تصيب البشرّ والكلابٌ وتتميّز بالتهاب المعدة 
والأمعاء فضلاً عن اليرقان الخفيف (مض). 
Ca.nic.u.la [ka nîk’ y2 la] (n.) <L. = little‏ 
الشُعْرَى,ٍ اليمانية: نجم في كوكبة الكلب <عهل 
الأكبر. تعتبر أسطع نجوم السماء على الإطلاق (فل) . 
ca.nic.u.lar [ko nik’ ya lar] (adj.) (12c)‏ 
شعرانيّ: «أ» خاص بالشْعْرَى اليمانيّة أو ذو علاقة 
بها (فل). «ب» خخاصٌ بأيّام الثَّعْرَى (را. 008 
5م2) أو ذو علاقة بها (فل). 
<New L.‏ ر.س) kã’ nid]‏ :1 سمتعا] ca.nid‏ 
Canidae, from L. canis (dog) +‏ 
الكلينَ: واحدٌ الكَلْبيّات (1889) < عملن- 
Canidae‏ وهي فصيلة من الحيوانات الثديية 
اللاحمة تشمل الكلاب والذتاب والثعالب وبنات 
أوى وغيرها وتتميّز بالذكاءء وهُزال الجسمء وطول 
القوائم والخطوم [جمع خطم]ء. وانتصاب الآذان 
واستدقاقها (ح). 
.مآ > nin] (n.; adj.)‏ “ذّعا ca.nine [kã’ nîn;‏ 


û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


+ lighter> (15c) مُضِيء چ من‎ )١( 
يُضيء الشموع في عرس إلخ. (۲) مضيئة الشموع:‎ 

6 كَنَسيّة طويلة الجن ا طرفيها فتيل 

وفي الآخر مطفىءٌ للشّمع جَرَ سي الشكل» تُستخدم 
لإضاءة الشموع وإطفائها في ا الديئية . 

2025 [kan dal mas] (n".) > 0. 
Eng. candelmarsse: candel + masse 
mass, feast > (bef. 12C) عيد تطهير العنراء‎ 

(۲ فبرایر). 

can.dle.nut [kãn’ dal nüt’] (n.) < candle +‏ 
الجوز الشمعيّ: «أ» ثمر ذهني (1835 .aء)‏ < 1" 
لشجرة استوائية يُتَخْدَم محلياً في صنع الشموع 
ويّحْذْ تجاريا مصدرا من مصادر الزيت. «ب» شجرة 

الجوز الشمعيّ. 

pîn’] (n.) < candle +‏ ادل “مقع can.dle.pin‏ 
() القارورة الشمعيّة: قارورة (1901 .2©) < "آم 
خشبية رفيعة» من قوارير البولنغ» تنيز بقدّها 

الممشوق وطرفيها المُستدقُين (۲) البولنغ الشمعيّ: 

ضرب من لعبة البولنغ تُستخدم فيه قواريرٌ شمعية 
وكرة أصغر من تلك المستخدمة في لعبة البولنغ 
العَشْرية (را. 16218). 

dal pou’or] ).(‏ مقعا] can.dle.pow.er‏ 
القذرة )877|( <candle + power>‏ 
الشمعية؛ القُذرة بالشمعة: شدة التألق مرا عنها 

بالشموع (را. 6380613). 

can.dle.snuff.er مقعل)‎ dal snüf’or] (n.) 
<candle + snu/fer> (1552) مطفكة‎ 
الشموع: أداة لإطفاء الشموع مؤلفة من شبه كوز‎ 

صغير أجوف متّصلٍ بمقبض . 

can.dle.stick [kãn ‘dal stîk’] (n.) (bef. 12c) 

الشْمْعَدان : : أداة ذات ر ف مجوّفء أو ذات اع 
مجوّفة الأطراف» يركز عليها الشمع . 

i +‏ ل.م) dal wîk’]‏ “مقعلا can.dle.wick‏ 
)١(‏ فتيل الشمعة (۲) العْرّل wick > (bef. 12c(‏ 
اللي : غَزْلَ قطنيّ للتطريز شبية بالخيوط التي 
تُصنّع منها فتائل الشموع (۳) التطريز الفتيليّ : تطريز 

َل فتيلي . 

can.dle.wood [kãn dal wöood’] (1.J) > candle 
+ الخشب الشمعيّ: «أ» أيّ من (1712) <04مس‎ 
. عدة أشجار أو شجَيْرات دات خشب راتينجي‎ 
«ب» خشب راتينجي يُتَخَذُ مشاعل أو يُستعاض به‎ 


can.dor also can.dour [kãn’ dar] (n.) <L. 
candor = whiteness, purity, frank- 


)١(‏ بياض؛ تُصوع (؟) نزاهة؛ )14٥(‏ <ءیمم 
لاتحَيّز (۳) صراحة؛ إخلاص أو صدق [في إبداء 
الرأي]. 

can.dy [kãn’ di] (n.; vt. İL) pl. -dies. v., 
-died; -dy.ing (15c) < Old It. zucchero 
candi: zucchero sugar + candi, from Ar. 
qandiyy, from qand = cane sugar > 
)156( سُكر نبات (۲) القند: أيّ من عدة‎ )١( 
ضروب من الكراميل أو الحلوى المشتملة على‎ 
شوكولا وجوز ك 68 يُكر: «أ» يحفظ‎ 
الفاكهة بغليها في الشكر. «ب٬ يُحَلي . «ج» بره‎ 
على شكل سكر × (4) يكسكر: «أ» يكتسي‎ 
بالشكّر. «ب» يتبلّر على شكل سُكر.‎ 

candy strip.er [strîُ par] )7.( <from the 
striped uniform worn suggesting the 
stripes on some sticks of candy > 
)1963( ذات الُيور القلدية: مساعدةٌ مُمرّضةٍ‎ 
متطوّعةٌ لا يزيد عمرها على العشرين ربيعاً.‎ 

can.dy.tuft [kãn آل‎ tüft’] (n.) < Candy, 
obsolete variant of Candia (Crete) + 


ã at; & dalc; A carc; كه‎ car; ë زهوء‎ 8 me; Tin; 1 bite; Š lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; é0 good; 55 boot; ou out; û under: 


خاطفة ؛ مقابلة خاطفة [أو غير رسميّة]. 

can.di.da [kãn da da] (7.J) > New L., genus 
name, from L., fem. of candidus = 
whi)ع‎ < )1939( المْيِيَضّة: آي من جنس من‎ 
المُظريات الطفيليّة. الناقصة» المُّمْرِضة» الشبيهة‎ 
. بالخمائر‎ 

can.di.da.cy ضقعا]‎ da دل‎ si] (rn.) pl. -cies 
)1864( التَرشُْح: كون المرء مُرَشّْحاً لمنصب.‎ 

can.di.date دل مقعل]‎ dãt’; kãn’ da dit] (n. 
<L. candidatus = clothed in white, 
(from the white toga worn by candi- 
dates for office in ancient Rome) > 


المُرَشح [لمنصب إلخ.]. (1600) 
char] /7.( (1851)‏ دل da‏ مقعا] can.di.da.ture‏ 
candidacy.‏ = 


candid camera (.) (1929) الكاميرا‎ )١( 
الخاطفة : كاميرا صغيرة» مرودة بعدسة سريعة»›‎ 
تُستَخْدّم لأخذ الصور الخاطفة للأشخاص من غير‎ 

معرفتهم في كثير من الأحيان (۲) كاميرا صغيرة. 
pl.‏ (.س) sas]‏ 155ل can.di.di.a.sis [kãn’‘da‏ 
-a.ses [sêz] < New L., from candida +‏ 
داء المُنْيَضَات: داء يُسَبِّبُهُ أىّ من (1949) < كأئه!- 
الفُطور المعروفة ب «المُبْيَضَات؛ (را. 6©8820103). 

can.died [kãn’ did] (adj.) (ca. 1604( مُلكّس‎ )١( 
أو مَكْسُرَ پالشکر <کااںuا؟ لد > (؟) مَطْهُوَ‎ 
> ~ sweet potatoes > أو مخبوز بالسكر‎ 
ملّر: مُحَرلء كُلَياً أو جزياء إلى شک‎ )۳( 
> لم‎ WOIÛS; 2 ~ معسول؛ متملّق‎ )4( 

tongue >. 

can.dle مقع‎ dal] (n.; ,رس‎ -dled; -dling 
<Old Eng. candel, from L. candela, 
from candëre = to shine> (bef. 12c) 
الشمعة: إصبع أو قضيب من الشمع» في وسطه‎ )١( 
فتيل » يُوقَد ويستضاء بنوره (7) الشمعة: وحدة‎ 
)7”( 8 لقياس شدة التألّق (را. 6820613) (ضو)‎ 
يفحص البيضة [بوضعها بين العين والضرء].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
not fit to hold a ~ to . لا يدانيه أو يقارّن په‎ 
not worth the ~ı, لا يستحقّ كل هذا العناء أو‎ 
الإنفاق.‎ 
to bum the ~ at both ends يُحْرق الشّمعة من‎ 
طَرّفيها: يُرهق صحته بالعمل المتواصل ليلا ونهاراً.‎ 
to hold a ~ to (he devil يحمل شمعةً للشيطان:‎ 
يساعد على ارتكاب جريمة أو إيقاع أذى.‎ 

can.dle.ber.ry [(kãn’ dal bër'T] (r. pl. -ries 
<candle + berry> (1730) الشَّمْعِيّة؛‎ 
المِيْرِيْقة: شجيرة من الفصيلة الشمعية ذاتٌ ثمار‎ 

بيه علبي مَكُسُوَة ة بالشمع (نب). 

candle coal (7.J) = cannel coal. 

dal fish’] (7.J) < candle +‏ “مقعلا can.dle.fish‏ 
السشمك الشّمعيَ: سمك صغيرء (1881) <١۸كال‏ 
من أسماك سواحل أميركا الشمالية الغربية» ذو لحم 
غنيّ بالدّهن صالح لأن يُجَقْف ويتضاء به كما 

يستضاء بالشموع . 

can.dle-foot [kãn’ dal fö6t’] (7.J) (1892) = 
footcandle. 

can.dle.hold.er [kãn’ dol hö!l’dor] (n.) 
<candle + holder > = candlestick. 

can.dle.light [kãn’ dal lît’] (n.) < candle + 
light > (bef. 12c) ضوء الشّمعة (۲) إضاءَة‎ )١( 
صُنْعيّة (۳) المَّسّق: ظلمة أول الليل [عندما تُضاء‎ 

الشموع]. 
can.dle.light.er [kãn’ dal lîit’or] (n.) < candle‏ 


canoewood 


canna = reed > (15c) المدقع : آلة حربية‎ )١( 

لرمي القذائف والقنابل (۲) الحكمة؛ الشّكيمة: 

الحديدة المعترضة في فم الرس )۳( عرُوة 

الجَرّس: العروة المعدنية التي يعلق بها الجَررس 

رو ضربة في لعبة البليارد تصيبٌ فيها كره 

الذفع ريق الهدف على التعاقب (0) قَصَبٌ ا 

عَظْمٌ قائمة الفْرّس ونحوه (ح) § () يَرْمي؛ : 

يُطلق النارّ من مدفع (۷) يُكَرُوِم: يسجّل إصابة 

«كروميّة» في لعبة البليارد. 

can.non.ade [kãn’a nãd] (n. vt. i), 
-ad.ed; -ad.ing <Old F. canonade 
discharge of artillery, from It. canno- 
nata, from cannone = Canaon e )1562( 
:زى بالمدافم (۲) هجوم عنيف [بالكلام‎ 1 
يَرْشق‎ )٤( × أو الكتابة) 8 (1) يهاجم [بالمدفعية]‎ 
.]. [بنيران المدافع إلخ‎ 

can.non.ball [kãn’ on bêl’] (n.; vi.) 
<cannon + ball> (1663) قذيفة مدفم‎ )۱( 
الوثبة المُكوّرة: : وثبة في الماء يقوم بها المرء‎ )۲( 
وذراعاة تدان 5 إلى صَذره شداً مُحْكماً‎ 
الضربة القويمة: ضربة عنيفة لكرة التنس تندفع‎ )۳( 
معها هذه الكرة بسرعة فائقة فيي خط مستقيم‎ 
قطار سريع 8 (0) ينطلق بسرعةٍ‎ )٤( لا تقوس فيه‎ 
فائقة.‎ 

قصبة القائمة: عظم قائمة (1834) (.7/) cannon bon¢‏ 
المْرّس ونحوه (ح). 

can.non.eer [kãn’o nër’] رمع‎ >01 F. 
canonier, from canon = cannon > (1562) 
اليذفعي: جندي من سلاح المدفعية.‎ 

عَلْفْ المدافع ؛ ا )1891( .سم cannon fodder‏ 
المدافع : الجنود المُعَرّضون لأن يُجرَحوا أو يُصْرّعوا 


. بنيران المدافع‎ 
can.non.ry “مقع‎ an ri] (n.) pl. -ries (ca. 
1839( إطلاق المداقع () المدفعية.‎ )( 


cannon shot (n. قذيفة مدفم (۲) ذخيرة مِدفع‎ )۱( 
a مدى المدقع؛ مدى ر ف‎ )( 
can.not [kãn'öt; kã nöt’] <can + nor> 
(14c) = can not. 
~ bul <One ~ but feel . . لا يستطيع إلا أن.‎ )١( 
> 11+ . . لا يمكن إلا أن.‎ 5 aversion to her. > 
personality ~ but come through in her letters. >. 
can.nu.la [kãn’ ya 15] (r. pl. -las or -lae [lë; 
I] <New L., from ,سآ‎ diminutive of 
canna = reed> (1684) القّتَكّة ؟ القنَىّ ؛‎ 
الْقَصَيْبة : إبرة مُحْتَمْرَة لإدخال سائلٍ ما إلى الجسد‎ 
أو إخراجه منه (جر).‎ 
can.nu.lar در "مقعلا‎ ler] (adj. ) 082 ابوب‎ 
can.nu.lateُ’ [kãn’ ya lat’; kãn ya Iit] (adj.) 
(1684) = cannular. 
can.nu.late” [kãn ya lãt’] (v1.), -lat.ed; 
-19).188 يمني ؛ يقني : يَرْرّق أو يحقن بقّتيّة (را.‎ 
. (cannula 
can.nu.la.tion [kãn’ y2 13 الإقتاء؛ (.7) [«دطء‎ 
.)0©82210112 التّقئِية: رَرْق أو عَقَنّ بتي (را.‎ 
can.ny [kãn’T] (adj.), -ni.er; -ni.est < from 
can (to know how, be able) > (1607) 
بارع (۲( حكيم! بعيد النظر (”7) حدر‎ )۱( 
هادىء؛ مريح؛ لطيف (0) جميل؛ جذَّاب‎ )٤( 
بخيل؟؛ مقتصد.‎ )0( 
ca.noe [k2 256 (n.; vi.; t.), -noed; -noe.ing 
< Sp., from e from Cariban > 
)1555( الكنْوٌ: زورق طويل خفيف ضيّق يُقاد‎ )١( 
بِمِعْدَفٍِ (را. 20016م) أو 2 65 يُنْدّف‎ 
ينقل بکو.‎ )٤( × [يجذف] كثواً (1) ينطلق يكثرٍ‎ 


ca.noe.wood [k2 60 ‘yöod’] (n.) < canoe 
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الحرارة المُعلبة : وقود كحوليّ (.71) canned heat‏ 
أو برافيني مُعَبّا في عَلَيْبات لكي يُصارَ بعد إلى 
استخدامِهٍ في تسخين الطعام . 

can.nel coal مقعا]‎ al] (n.) < dialectal form 
for candle coal (from its bright flame) > 
)1610( فحم الشموع؛ الفحم الوقاد : فحم حجري‎ 
بتيومينيّ يحترق بسرعة وتوهّج.‎ 

can.nel.lo.ni [kãn’ د‎ 16° në] (n. pL) <It., 
pl., of cannellone, augmentative of 
cannello, from canna = reed > (1906) 
الكانيلونيّة: طعام إيطالنَ قوامه معكرونة كبيرة‎ 
الحجم تُحْشَى باللحم أو ببعض الجبن ثم تُخبز‎ 
. وتقدّم 3 صلصة الطماطم‎ 

المُعَلَّب: مَنْ يُعَلْب الأغذية (.) [28 صقعا] can.ne۲‏ 
لحفظها من الفساد. 

can.ner.y [kãn’a TH] (n.) pl. -ner.ies (1870) 
. المَعْلّب: معمل لتعليب اللحم والسمك والفاكهة‎ 

كان: مدينة ومتجع راقٍ في Cannes [kãn; Kn]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من فرنسا. تقع على ساحل 
البحر الأبيض المترسط. سكانها ٠٠٠,هلان.‏ 

can.ni.bal [kãn’a bal] )1.: adj.) > from Sp. 
Canibalis, name (recorded by Colum- 
bus) of the man-eating Caribs of Cuba 
and Haiti> (1553( القَتبلىَ: « إنسان«‎ )١( 
متوحش عادةء يأكل لحم البشر. «ب» حيوان يأكل‎ 
لحم حيوان من نوعه أو جنسه § (۲) قَْبَلِيَ : دأ ذو‎ 
علاقة بِأكلَةٍ لحوم البَشَّر أو مميّز لهم أو شبية بهم.‎ 
ابة آكل لحم المَشْر.‎ 

bo liz’am] )5.( (1796)‏ ه مقعل] can.ni.bal.ism‏ 
)١(‏ المَتبَليّة : «أ» أكل الإنسان لحم البشر. «ب» أكل 
الحيوان لحم حيوان من نوعه أو جنسه (۲) وَحشيّة . 

can.ni.bal.is.tic [(kãn’9 b3 lis tîk] (adj.) 
. بلي : : منسوب إلى القَنْبَليَة (را. المادة السابقة)‎ 

can.ni.bal.i.za.tion [kãn’a د[ دط‎ zã’ shan] 
)۸.( القلبلة: صيغة المصدر من فعل «يقلبل؛ (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

can.ni.bal.ize [kãn’a ba lîz’] (vı.; i.), -ized; 
-iz.ing  <from  cannibal> (1943) 
يُقَئْل: «أ» يفكك طائرة أو دبابة معطويةء‎ )١( 
أو أية ماكينة أخرىء لكي يتّخذ من أجزائها قِطع‎ 
تبديل لطائرة أو دبابة أخرى. «ب» يحرم مؤسسة من‎ 
بعض عناصرها أو أجهزتها ويلْحق هذه العناصرٌ‎ 
أو الأجهزة بمؤسة أخرى تعزيزاً أو تقوية لها.‎ 
«ج» يستمد ماده من كاتب آخر أو مؤلف سابق.‎ 
«د» يستخدم جزءاً منتزعاً من شيء من الأشياء في‎ 
إنشاء شيء آخر أو إصلاحه × (۲) يُقَنْبل: «أ» يأكل‎ 
[الإنان] لحم البشر. «ب» يأكل [الحيوان] لحم‎ 
حيوانٍ من نوعِهِ أو جنسه.‎ 

can.ni.kin also can.i.kin [kãn’a kin] (r.) 
< Mid. Dutch cannekin = a little can > 
)1570( العُلَيية : علبة صغيرة (؟) الكوّيْس:‎ )١( 
. كأس صغيرة (۳) دلو خشبيّ‎ 

التعليب: ق (1872) can.ning [kãn’ ing] )n.(‏ 
اللحم أو الفاكهة أو السمك في عَلَبٍ مختومة. 

کاننغ» جورج Can.ning ([kãn’ ing], George‏ 
:)۱۸٣۷ - ۱۷۷۰(‏ سياسي بريطاني. رئيس 
الوزراء (عام ۱۸۲۷). ناصر قضية الاستقلال في 
اليونان وأميركا اللاتينية . 

can.nis.ter (kãn’ is tor] (n.) = canister. 

can.no.li [k2 nö’lë] (n.) <It., pl. of 
cannolo, diminutive of canna tube, 
from L. = reed> (1943) الكَتَولية: فطيرة‎ 
محلاة محشوة بالجين والكريما وغيرهما.‎ 

can.non “دقعل‎ on] (n.; vi; 1.) pi. -nons; 
-non <It. cannone large tube, from L. 


vı. i.) < Norman 


القّزحة الآكلة : 


= hemp> 


كاني : مدينة قديمة في 


canine tooth 


caninus, from canis = dog> (14c) 
ناب (۲) كلب 8 (۴) كَلْبَِ: «أ» ذو علاقة‎ )١( 
بالكلاب أو بالكلبيّات (را. المادة السابقة).‎ 
: تابي‎ )٤( «ب» منسوب إلى الكلب أو شبيه به‎ 
ذو علاقة بالناب أو بالأنياب.‎ 
canine (ooh )7.( التاب: سنّ مخروطية الشكل‎ 
مستدقة الطر ف (ت).‎ 
Ca.nis Ma.jor [kã’ nis mã‘ jar] (n.) <L. = 
ع۲٤36‎ 008 < الكلْب الأكبر: كوكبة في نصف‎ 
الكرة السماوية الجنوبيّ. أسطع نجومها الشّعْرَى‎ 
اليمانيّة (فل).‎ 
Ca.nis Mi.nor (n.) [kã’ nis mî’ nar] <L. = 
الكلب الأصغر: كوكبة صغيرة في < ع0ل آعءيم]‎ 
نصف الكرة السماوية الجنوبي. من نجومها الشّعرى‎ 
. الْشَاميّة (فل)‎ 
can.is.ter also can.nis.ter [kãn’is ter] (n.) 
> L. canistrum basket, from Gk. kanas- 
tron = wicker basket> (1711) 
العْلَيِبة: علبة معدنية أو لدائنية صغيرة يوضع‎ )١ 
فيها الشاي أو السّكر (۲) قذيفة شظايا: قذيفة مدفعية‎ 
قصيرة المدى مؤلفة من شظايا معدنية محفوظة في‎ 
غلاف خاض (جن) 0 عة القناع : عليبة معدنية»‎ 
حميفة, مُنَقبة خاصة بالقناع الواقي من الغاز.‎ 
تشتمل على مادة تمتص سموم الهواء أو تُصَفيها.‎ 
can.ker [kãng’ kar] (n.; 
French cancre, from L. cancer = 
الآكلة: قَرْحة أكالة [في (136) < معدو‎ )١( 
الفم بخاصة] (۲) القَرْحة: داء يصيب سوق النباتات‎ 
فيّخدث فيها رُقَعاً تخرية تُقُضي آخرّ الأمر إلى‎ 
هلاكها (۳) التقرّح: أي من عدة أمراض مختلفة‎ 
تصيب الحيوانات وتميّز يظواهرٌ التهابية مزمنة‎ 
كل آفةٍ مُفْيِدة أو مُهْلكة (5) نرين الكلاب؛‎ )٤( 
وَرْد السّياج: ضربٌ أوروبي من الورد البرّي (نب)‎ 
قرح 0 م( (۷) يفيد؛ يتلفا بيطء‎ ( § 
يَفْسْد.‎ )٩( يتقرّح؛ يتآكل‎ )۸( × 


can.ker.ous [kãng kar 3s] (adj.) (1543) 


)0ن قرحي : شبيه بالقَرّحة أو ذو طييعة كطبيعتها 
(۲( مقرو ا قرح : : مصاتث قرا حة فر مقرح ؟ 


مصيبٌ بقح 2 اکال ؛ مهریء . 
canker sore 17 / 6 E‏ 


can. e worm [Kadi kar wûrm’] ۴ n.) 


التاخرة؛ )1530( <canker + worm>‏ 
القادحة: ير قانة ا ة بالاشجار المثمرة وبالأشجاز 


can.na [kãn ]د‎ (n.) <L. = kd, cane > 


القَنَا: عشب استوائي من فصيلة القَنّويات (1664) 
228 ضصة© جميل الز هرء عريض الأوراق (نب). 


can.na.bin د "مقعلا‎ bin] (r.) <L. cannabis 


القتّبین : راتینج سام يستخرج من <7ز- + hemp‏ 
القّتّب الهندي . 

can.na.bis [kãn’a bis] (n.) <L. 
)1728( الحشيش: مدر يُتّخذ من القِتَب‎ )١( 
الهنديّ (7) القِتّب: نبات حولي يزْرَعَ لألياقه‎ 
ومحجاته المخدرة.‎ 

الجزء ]غ Can.nae [kãn‏ 
الجنوبي الشرقي من إيطاليا. عندها هزم هنيبعل 
رومة (عام 0135 ق.م.). 


canned [kãnd] (adj.) < ~ fish > ا‎ )۱( 


(۲) مسجل دأء» مسجل على شريط ونحوه ~ < 
music >‏ . «ب» مُعَد مقدّماً بغية استخدامه مرةً بعد 
مرة < >a ~ program‏ (7) مكرور؟ مبتڌل : 
وره الأصالة والمُرادة ؛ تعوزه الشخصة المميرّة 
حتى لكأته مسج على نحو جماعي (4) سكراا؛ 


مخمور ؟ تمل . 


canteen 


canê [kãnt] (vi.; n.; adj.) < probably from 
Norman French cant = singing. Jar- 
يتسوّل؛ يَشْحَذ (۲) يتشاحذ: (1567) < 0۸ع‎ )١( 
يتكلم بلهجة الشحاذين الانتحابيّة المُتَمُمة‎ 
يُوْرّغْ: يتكلم بالأزغةء أو باللغةء الخاصة‎ )۳( 
)0( § ينافق؛ يتظاهر بالتقوى‎ )٤( بأهل حرفةٍ ما‎ 
إنشادٌ الشخاذين: إنشاد انتحابيّ منشّم يصطنعه‎ 
الشخاذون (5) الأزغة: لغة خاصة أو عاميّة تصطنعها‎ 
فئةٌ أو طبقة اجتماعية أو أهل حرفة معينة [كاللصوص‎ 
إلخ .] (۷) تفاق؛ رياء 8 (۸) منافِق.‎ 
can’t [kãnt; kãnt] (ca. 1652) = can not. 
Can.tab [kãn’tãb’] <by shortening > 
)1750( = 1 
can.ta.bi.le [kãn قط قا‎ lã’] (adv.: adj.; n.) 
<It., from Late L. cantabilis = worthy 
to be بطريقة غتائية (1724) <ع028ا5‎ )١( 
غنائي 8 (۳) «أ2» مَقْطعم غنائت. «ب» حركة‎ )۲( § 
Can.ta.bri.an Mountains [kãn عطاق‎ an] 
جبال كانتابريا: سلسلة جبال في الجزء الشمالي‎ 
والجزء الشمالي الغربي من إسبانيا. أقصى ارتفاعها‎ 
مترا.‎ 4 
Can.ta.brig.i.an [kãn’ta brij’1 an] (n.; adj.) 
> from Cantabrigia, L. form of the 
name Cambridge + -an> (1540) 
الكيُمبريدجيّ : «أ» أحد أيناء مدينة كيمُبريدج‎ )1( 
الإنكليزية أو مدينة كَيْمُبريدج الأميركية (را.‎ 
«ب» طالب في جامعة كَيُميرد يدج‎ 262108 
الإنكليزية أو أحد خرّيجيها 8 (۲) كيُمْبريدجيّ.‎ 
can.ta.la [kãn tã’ la] (n. J <origin un- 
known > (1911) القَئتال: ألياف متينة تُستخرج‎ 
2823176 من أوراق الأغاف أو الصبّار الأميركي‎ 
وتُستخدم في صنع الحبال.‎ 
can.ta.lev.er [kãn’ ta lëv’ar; kãn’ ta lë 
also can.ta.li.ver [kãn’ ta lê’var] (ı.7 v 


. 4.) = cantilever. 


can.ta.loupe also can.ta.loup مقعا]‎ ta löp’] 
(n.) <named after Cantalupo, a former 
estate of the Pope near Rome where it 
was first grown in 8010 )1739( 
الكنتالوبيّ : ضربٌ من الشَّمَّام أو البطيخ الأصفر‎ 
ذو قشر خشِن مُهَل ولب عَطِر (نب).‎ 
can.tan.ker.ous (kan tang kor os} (adj.) 
> probably from Mid. Eng. cantekour 
= عا0اعr<‎ )1772( مُشاكس؛ مُحِبٌٍ للخصام.‎ 
can.ta.ta [kan قا‎ ta] (n.) <It., from L. = 
ecclesiastical chant > (1724) الكئعاتة:‎ 
أنشودة دينية» أو دراما غنائية» تؤذيها المجموعة‎ 
. على أنغام الموسيقى‎ 
can.ta.trice ]!!4. kãn’‘ta 28” chë; F. kãn نا‎ 
trës’] (n.) pl. It. -tri.ci [trë chê], F. 
-trices [trës’] < Late L. cantatrix, fem. 
of L. cantator = singer > (1803) مَعْتية.‎ 
ويخاصة : مَغَنّية أو برا.‎ 
cant dog )7.( (1850) = peavey. 
can.teen [kãn tên] ل.م)‎ <F. cantine, from 
It. cantina = cellar > (1744) المزادة:‎ )( 
حافظة للماء وغيره من السوائل يستعملها الجند عادة‎ 
الكانتين: «أ» صندوق لأدوات المائدة يستعمله‎ )( 
الجند والنازلون في مخيّمات. «ب» صندوق لحفظ‎ 
الآنية الفضية. «ج» ملهّى متجاني للجند [في بلدة‎ 
أو مدينة واقعة قرب مُعَسكر أو قاعدة رة‎ 
«د» مخزن لبيع السَلع للجنود وآفراد أ سرهم . ده تاد‎ 
اجتماعى غير رسمي [للجند أو للناشثة]. «و» مطعم‎ 


ã at; ã date; A care; ق‎ car; § ogg; € me; Tin; I bite; ë lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o6 boot, ou out; ã under; © urgent; 5 ¬ a in alone, e in system, i in Ny. o a NSS 
9 لكات‎ 9 ۰ CIFCUS. 
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.(canon' la 
canon lawyer (7.) (ca. 1910) = canonist. 
canon regular (n.) pl. canons regular (14c) 
. راهب‎ 
can.on.ry [kãn’ on rî] (n.) pl. -ries (15c) 
القانونية : «أ» منصب «القانوني» وهو كاهن كاثوليكيّ‎ 
من هيئة كهان كاتدرائية ما. «ب» الوقفيّة التي تغطي‎ 
نفقات الكاهن القانرنيَ (كن).‎ 
الفتاحة: أداة لفح العُلَب.‎ 
ca.no.pic jar [k? nö’ pîk] (n.) <from 
Canopus, an ancient city 
in Egypt> (1893) خابية‎ 
الموتى: وعاء فخاري» يشيه‎ 
الجزء الأعلى منه رأساً بشرياً‎ 
أو حيوانياً. كان قُدامى‎ 
المصريين يحفظون به أحشاء‎ 
. الجنث المحتّطة‎ 
ca.no.pic vase )71.( = canopic Jar. 
Ca.no.pus’ [ko 26 [ودم‎ (1.J) > L., from Gk. 
سهَيْل: نجم شديد السطوعء في < هم۸۸6‎ 
كوكبة الجؤْجؤ 0»)25128 يعتبر أسطمٌ نجوم السّماء‎ 
بعد الشّعرَّى اليمانيّة 515105 (فل).‎ 
Ca. no. pus? [k2 nö p2] كانويس: مدينة مصرء ية‎ 
كيلومتراً تقريباً إلى‎ ۲٤ قديمة كانت تقع على مبعدة‎ 
. الشرق من ا ية‎ 
can.o.py [kãn’ e pÎ] (n.: vt.) pl. -pies. <L. 
canopeum, mosquito net, from Gk. 
könöpion, from könöps = mosquito > 
(14) الكنّة: «أ8 ظلَةٌ فوق سرير أو عرش أو‎ )١( 
. فوق شخص ذي منزلة رفيعة أو فوق شيء مقس‎ 
: «ب» الجزء الأعلى المْتَمْصّنٌ من الغابة. «ج» الظلّة‎ 
ما يُظل النافذة من الشمس . «ده غطاء أو نتوء زينيّ‎ 
كيه شكله بشكل سقف (عم). «هة العريش‎ 
أو الغطاء الغلوي لشاف لركن الطيار أو مقصورته‎ 
(طي) . «و» فة الباراشوت أو مظلة الهبوط,ٍ (طي)‎ 
فو التّماء 8 (۳) يُكئّن؛ يُظّلل: : یزود بكَئَةِ أو‎ 


can opener )71.( 


canopic jar 


ظلَةٍ أو نحوهما. 

ca.no.rous [k2 nör’as] (adj.) > سآ‎ canorus, 
from canor = tune, melody > (1646) 
رَخِيم؛ موسيقيّ.‎ 


كانوسًا: قصر في قرية كانوسا [2 265 Ca.nos.sa [k5‏ 
في الجزء الشمالي من إيطاليا. فيه أعلن هنري 
الرابع»ء رأس الأمبراطورية الرومانية المقدّسة» 
خضوعه (عام )١١17/‏ للبابا غريغوريوس السايع . 

Ca.no.va [kã nö’ vã], 

كانوثاء أنطونير 420040 

160 1483773): نكّحات 

إيطالي . يُعتبر مؤسس المدرسة 

: الكلاسيكية الحديثة في 

Antonio Canova‏ إلتحت. 


canst [kãnst] archaic pres. 2d sing. of can. 
cant’ [kãnt] (adj.) < Low German kant = 

مرح ؟ مبتهج ! ناشط 2 merry > (14c)‏ 

canê [kãnt] (n.; vt.; .' adj.) > Mid. Eng., 
corner, edge, from canthus = corner 
of the eye> (15c) الزاوية الخارجية‎ )١( 
[لمبنى] (۲) سطح منحرفٍ أو موروب (”) ميل ؛؟‎ 
حركة مفاجئثة [تطيح بشيء]‎ )٤( انحراف ؛ انحدار‎ 
قلف أو رمي مفاجىء 5 (5) يَغْطب؛ ويَنطف»‎ )0( 
حافة الزجاج إلخ. (7) يُميل (۸) يقذف بحركة‎ 
+ مفاجثة (4) يوجّهه وجهة جديدةً × (ه 4 يفيل‎ 
مشطوب أو «مشطوف»‎ )١١( 8 ينحرف! يتحدر‎ 
. مائل؛ منحرف؛ موروب‎ )١7( الحافة‎ 


can of worms 
+ woص4<‎ )اناpص شجرة التوليب (را.‎ )١( 
خحشب شجرة التوليب.‎ )۲( ))۴ 
can 01 wOrmS (/7.) )1969( علبة الديدان؛ علب‎ 
.(Pandora’s 601 يندورا (را.‎ 
أمم.سق‎ [kãn’‘an] (.س)‎ <L., from Gk. 
kann = measuring rod, rule > (bef. 
126( القانون: «آء القانون الكَنسىَ: مجموعة‎ )١( 
القوانين التي سنّتها المجامع الكنسية الكاثوليكية‎ 
وأقدّها البابا. «ب» الجزء الأساسيّ من القدذاس»‎ 
عند و وهو يشمل القاعدة المقَرّر ة التي‎ 
سمدم نة القاس وَفقَها (۲) اللائحة المقدّسة:‎ 
«أ» لائحةٌ بالأسفار [أو الكتب] المُعْتَرّف بِقَدْسيتها‎ 
من قبل آي من الكنائس النصرانية. «ب» قائمة‎ 
بأسماء القديسين (۳) الأعمال الموثوقة: «أ4 اثارٌ‎ 
المؤلّف الموثوقٌ بصحة نسبتها إليه. «ب» مجموعة‎ 
«أ» مبدأ مقرّر؛ قاعدة‎ )٤( آثار أو أعمال مماثلة‎ 
مقرّرة. #ب6 مِحَك؛ معيار. «ج» مجموعة مبادىء‎ 
الإثياع: لحنّ أو مقطع يكور‎ )١( أو قواعد إلخ.‎ 
بصوتٍ واحد أو أكثر (مو) (1) القانونيَ؛ الحرف‎ 
. القانرنيَ: حرف مطبعيّ ضخم [44 نقطة 3 بنطاً]‎ 
can.on? [kãn’ on] (n.) <Late L. canonicus 
= one living under a rule> (13c) 
القانونن: «أ» كاهن كائوليكيَ من هيئة کهان‎ 
. كاتدرائية ما. «ب» راهب‎ 
606210 مقع‎ yan] (n.) = canyon. 
can.on.ess [kãn القانرنية: (1682) (.7( [25 مه‎ 
عضوٌ في جماعة دينية نسويةٍ خاضعة لقوانينَ وقواعد‎ 
خاصة ولكنها غير مقيّدة بتَذْر (كن).‎ 
ca.non.ic دا]‎ nön îk] )64/.( )15©( قانونيّ‎ )١( 
(را. 35081621قه) (۲) إثباعيَ : منسوب إلى الإتباع‎ 
.)682012 2 الموسيقي (را.‎ 
ca.non.i.cal [ka nön’a kol] (adj.) (15c) 
قانونت: «أ» ذو علاقة بالعاترن الكنسيّ أو موافقٌ‎ 
قويم : متساوقٌ مع العُرف أو القاعدة‎ ET 
العامة . اج مُعْتََّف به؛ مقبول. «د» بالغ البساطة ؛‎ 
. > 2 ~ 50261 < مَصوغ بأبسط الأشكال‎ 
canonical form (7.) )1851( الشكل القانرنى:‎ 
دأء شكل بالغ البساطة متوافق عادة مع إحدى القواعد‎ 
العامة. «ب» أبْسَط أشكالٍ مصفوفة 5031]11 من‎ 
المصفوفات.‎ 
canonical hours (7. pl.) (15c) الساعات‎ 
القانونية: «أ» أوقات الصلاة والعبادة اليومية السبعم‎ 
(كن). «ب» الصّلوات السّبع: الصّلوات اليومية‎ 
السّبع التي تؤدّى في الساعات القانونية.‎ 
«ج» الساعات التي يعتبر فيها عَقّد الزواج في‎ 
1 الكتائس شرعياً أو قانونياً وهي تمتدٌ من الساعة‎ 
قبل الظهر إلى الساعة الثالثة بعد الظهر (كن).‎ 
ca.non.i.cals [k2 nöÖn 46 kolz] (r. pl.) (1748) 
الحُلّة القانونية : الحُلّة التي يفرض القانون الكنسي‎ 
على الكاهن ارتداةها عند قيامه بالخدمة الدينية في‎ 
الكنيسة (كن).‎ 
can.on.ic.i.ty [kãn’a وأكتم‎ tÎ] (.سم‎ (1797) 
القانونية ؛ الصّفة القانونية : كون الشىء قانونياً (كن).‎ 
can.on.ist [kãn’9n Ist] )/7.( (14) القانرنين‎ 
الكنسيّ: العام بالقانون الكنسيّ أو الخْبيرٌ به.‎ 
can.on.ize [kãn’a nîz’] (vt.), -ized; -iz.ing 
)14٥( يقدّس: يُعلن قداسة شخص بعد الوفاة؛‎ )١( 
يضمُّة إلى قائمة القديسين (7) يقنّن: «أ» يجعله‎ 
أو يعتبره قانونياً < و5كعاله00ط 4ه > . «ب» يقرّ؛‎ 
يجيز؛ يعترف ب (7) «أ4 يُمجد: يحيطه بمجالي‎ 
التعظيم أو التمجيد. «ب» يقس : يضفي عليه صفة‎ 
القداسة؛ يعتبره قدا‎ 


القانون الكتّسيّ (را. 


canon law (7.) (14c) 


canteloupe 36 canzonet 
. صغير‎ low voice, hum > (ca. 1828( ينْشِد؛ يتلو‎ man kantig = cheerful> (1720) 
can.te.loupe also can.te.loup [kãn ta löp'] , . مرح؛ مبتهج (۲) رشیق؛ خفیف؛ سریع . مما‎ )١( 
(n.) = cantaloupe. can.til.la.tion [kãn’ta 13 shدn]‎ )72.( إنشاد؛+‎ Ca.nuck [ka nük 3 (n.) > probably altera- 
can.ter’ [kãn tar] (n.) (1609) . cant تنغيم . فا‎ ton of Canadian > (1835) : الكتديّ‎ )۱( 


Ca.nute ۶ nö6t’; ka o ٣۱ ؟۹۹٤( کانو ت‎ 


.ام 


can.vas.back مقعا]‎ vas bãk’] (n.) < named 


i.” n.) 


can.vass.er also can.vas.er [kãn’ vas ar] (7.) 


can.y [kã’ nÎ] (adj.) <can(e) + -y> (1667) 


can.yon [kãn’ yan] (n.) < American Span- 


] (n.) pl. -nes [nêz; 


can.zo.net [kãn‘z2 nët’] (n.) <I. canzo- 


أحد أبناء كندا (؟) الكتديّ الفرنسيّ : كدي من أصل 
فرنسي (۳) الفَُوّنسيّة الكتدية: لغة الكنديين 


المتحدرين من أصل : فرنسي . 


. ونروجء ونسجحت حوله أساطير كثيرة‎ e 


-vased or -vassed; -vas.ing or -vass.ing 
> Mid. Eng. canevas, from L. cannabis 
معط‎ < )13٥( القِنىَ: قماش ثقيل يُنْسَح‎ )١( 
من َنْب أو كتان أو قطن ويُستخدم في صنع الأشرعة‎ 
والخيام (۲) «أ» شراع . «ب» أشرعة (7) «أ» خيمة.‎ 
القِنَّبِيْة : «أ» قطعة من القماش القِنّبىَ‎ )٤( «ب» خيام‎ 
مستعملة لغرض خاص. «ب» قماشة معذة للرّسم‎ 
الزيتي. «ج» لوحة زيتية مرسومة على قماشة‎ 
الخلفيّة: خلفية الحَدَث التاريخي أو الروائي‎ )5( 
الكنْقا: نسيجٌ غليظ متباعد الخيوط‎ )١( إلخ.‎ 
يُستخدّم في شغل الإبرة (۷) أرض الحلبة: أرض‎ 
حلبة الملاكمة أو المصارعة المكسوّة عادة بقماش‎ 
قتبَ 8 (۸) یتب : يكسو أو يُبطن أو يزوّد بقماش‎ 
under ~, مُخيّم ؛ في الخيام ؛ مقيم في الخيام‎ )۱( 

(۲) منشورة الأشرعة [صفة للسفينة]. 


after the canvaslike color of its back >‏ 
َنِيّة الظهر : بطة برية شمالأميركية لون ظهر 0 
ذَكَرِها ضاربٌ إلى البياض ولول رأسه وعقَه ۾ بي 

ضاربٌ إلى الحمرة. 


can.vass' [kãn vas] (n.; را‎ = canvas. 
can.vass? also can.vas [kãn’ vas] (vt.; 


< from canvas; originally meaning «sift 
through canvas» > (1508) «أ» يتفخص؛‎ )١( 
يشخل. «ب» دلق [في أصوات المقترعين للتأكد‎ 
> They ~ e4 من صحتها]. «ج» يناقش؟ يدرس‎ 
all the items on agenda >. 
يُجَوّب: يطوّف في مدينة أو إقليم التماساً‎ )۲( 
لأصوات” الناخبين أو لعرض السّلَع على التجار‎ 
أو لتأمين الاشتراكات أو الإعلانات لمجلة إلخ.‎ 

x‏ )۳( يلتمس الأصوات أو الطلّبات التجارية 
§ )4( تفخص؛ ل )٥(‏ تدقيق؛ دراسة 
(1) التجويب: الطواف في مديئة أو إقليم التماساً 
للاصوات أو طلباً للاشتراكات أو الإعلانات 
(۷) حملة سياسية؟ حملة انتخابية إلخ. 


)١(‏ المُتَمُخص؛ المُتتخْل؛ المُدَفّق (۲) المُجَرّبٍ: 
المطؤف في مدينة أو إقليم التماساً للأصوات 
أو الاشتراكات أو الإعلانات أو ترويجاً للسُلّع . 
قَصَبِيَ: «أ» مصنُوع من قَصّب. «ب» حافل 
بِالقَصَب . 


ish carion, from Sp. = pipe, tube >‏ 
الخانق: واد عميق ضيّقء». متحدر (1837) 
الجبات.» يجري عبرة عادة دول أو نهر. 

ب #ه 

nãz] or -ni [nê] <It., from L. cantio =‏ 
)١(‏ الكئزونيّة: شكل من أشكال (1589) <عدهء 
القصيدة الغنائية ساد في إيطاليا خلال القرن الثالث 
عشر للميلاد (۲) الكَنْزُونيَ : لحن موسيقي يوضع 
لإحدى الكنزونيّات . 


can.vas also can.vass مقعا]‎ v2s] (n.; 


can.zo.ne [kãn tsÖ ne 


can.ti.na [kan të na] (n.) <It. cantina =‏ 
)١(‏ الخُرّج: غطاء لظهر (1844) < a۸1٤١‏ 
الدابة ذو عِدلين توضع فيهما الأمتعة (۲) حانة. 

cant.ing [kãnt’ îng] (adj.) <from canf > 
)1663( . منافق؛ متظاهرٌ بالتّقوى‎ 

can.tle مقعا]‎ tal] ر.:)‎ < Mid. Eng. cantel, 
from Old North French. diminutive of 
canı = edge. corner > (14c) صشَطر؛‎ (1) 
جزء (۲) اربوس الخلفي : جلو الشرج الخلفيء‎ 
أيْ جزؤه المقوّسٌ المرتفعٌ من و‎ 

can.to [قاتصقعا]‎ (ı./ pl. -tos > It., from L. 
cantus = song > (1590) النُشيد: أحد الأقسام‎ 
الرئيسية من قصيدةٍ طويلة.‎ 

can.ton [kãn’ ton; مقا‎ tön] (n.; vE.) <l. 
cantone, augmentalive of canto = 
corner > (1572) جرء؛ قم (ا.م)‎ (1) 
الكانتون: «أ» إقليم أو ولاية ويخاصة في‎ )۲( 
215011015561161 سويسرا. «ب» جزء من دائرة‎ 
فرنسية (7) الزاوية: «آء الرّبع الداخلى الأعلى [من‎ 
علم أو راية]. «ب» الجزء المربّع من أعلى الزاوية‎ 
اليمنى من شعار التَّبّالة 6) يجَرّىء؛ يقسّم.‎ 
وبخاصة : يقَيم إلى أقاليم أو كانتونات (0) ينزل؛‎ 
يؤوي [الجند إلخ.].‎ 

كانتون: مدينة في الجزء [هقا Can.ton [kãn‏ 
الجنوبي الشرقي من الصين. سكانها 
۰ ن. 

can.ton.al [kãn’ton al] (adj.) كانتونيّ إلخ.‎ 
.(canton )ر|.‎ 

Canton crepe [kãn’ tön] (.) < originally 
made at Canton, China > )1865( كريب‎ 
. کانتون: قماش حريريّ رقيق مُتَعَضْن‎ 

.هم Can.ton.ese [kãn’ta nêz’; kãn’‘ta nës’]‏ 
adj.) pl. -ese <from Canton, China >‏ 
)١(‏ الكانتونت: أحد أبناء مدينة كانتون (1857) 
الصينية (7) الكانتونيّة: اللهجة الصينية التي يُتطق 
بها في مدينة كانتون وما حولها 5 (۳) كانتونيّ: 
ذو علاقة بمدينة كانتون أو سكانها أو لهجتها. 

Canton flannel (7.) <originally made at 
Canton, China > (ca. 1879) فلانيلة كانتون:‎ 
. قماش قطنيّ على أحد سطحيه زِثْبرٌ أو زعب‎ 

can.ton.ment [kãn tn mant; kãn tön mant] 
(n.) <F.: cantonnement > (1756) 
إيواء الجند [في معسكرات] (۲) مُعَشكر‎ )١( 
[كبيرٌ عادة].‎ 

Canton ware (7.) > 235160 after Canton, 
China > (ca. 1902( آنية كار ن: آنية خخرّفية‎ 
كانت 5 تسورد من الصين» خلال القرنين الثامن عشر‎ 
والتاسع عشر للميلاد» من طريق مدينة كانتون.‎ 

tar] (n.) <L. = singer >‏ سصقعل] can.tor‏ 
)١(‏ قائد المرَتلين: قائد جوقة الترتيل (1538) 
[في كنيسة] (۲) المرَتّل الرئيسيّ [في كتنس ]. 

can.trip [kãn’ trip] (n. < origin obscure > 
)1719( رَفية؛ تميمة؛ تعويذة (إسك)‎ )١( 
حيلة.‎ )۲( 

(n.) pl. -tus <L. 5‏ [وج)” can.tus [kãn‏ 
)01( أغنية ؛ لحن (۲) موسيقى (1590) < ع5011 
َة (۳) للحن الرئيسي ؛ الصوت الرئيسي (مو). 

can.tus fir.mus [kãn’ tas fûr” `mas] (n.) 
< Medieval L. = fixed song > (1847) 
موسيقى كنّسيّة (۲) اللحن الرئيسي (مو).‎ )١( 

cant.y [kãn’ ti; kãn ‘I (adj.) < Low Ger- 


وبخاصة: «أ2 الشخاذ؛ المتشرّد. «ب» المنافق . 
tar] (vi.; t.; n.) <short for‏ مقع can.teَ‏ 
Canterbury gallop, the slow pace at‏ 
which mounted pilgrims rode 5 Can-‏ 
(01١)‏ یخب [المرَسٌ] : : يجري (1706) > terbury‏ 
با 7 ينطلق حَبَباً: يمتطي فَرَساً مُحْبَآ 
× (۳) يحب [المرس]: يحمل الفرس على 
الخيّب؛ ل 7ك الخيب : : ضرت 
من جَرِْي الرس أسرع من الحخطو وأبطأ من العَذو. 
كانترْبري : مدينة [571ق5 lar‏ مقعا] Can.ter.bur.y‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من إنكلترا. تُعتبر 
8 إنكلترا الدينية. سكانها ٠١٠,٠٠١‏ ن. 
جِرَيّس كاتترْئئري: (1578) (.7) Canterbury bell‏ 
نبات ذو زهرٍ جميل» أزرقٌ بنفسجي. أو قَرَنفليَء 
أو أبيض» جَرّسيَ الشكل (نب). 
حكايات كانتزيئري: Canterbury Tales, The‏ 
مجموعة حكايات غير مكتملة من نظم الشاعر 
الإنكليزي جيفري تشوسر ۲٤ا13‏ . 
can.thar.is [kãn’ tha ris] (n.) pl.‏ 
can.thar.i.des [kãn thãr’a dëz’] < Gk.‏ 
kantharis = blister beetle > ,)14©(‏ 
)0( الواح : حشرة من مُعْمَدات الأجنحة تجمّف 
وتسحق وكحَدٌ «تراحا» (؟) .ام: الذراح : ذرور 
الذرَاح المجنّف وهو مستحضر صيدلاننَ مثيرٌ 
للجلد مير للبول. 
الخطاف المائل : محل )1848( ).7( cant hook‏ 
خشبيّ ‏ ذو كلاب حديدي متحرّك». يستخدم لإمالة 
الأحطاب أو تَلْها زا على عيب . 
Late‏ < [تطا] can.thus [kãn’ thas] (r.) pl. -thi‏ 
المؤق؛ )1646( L., from Gk. kanthos>‏ 
المُؤق: أيّ من زاويتّي العين الناشحين عن التقاء 
الجفتيْن الأعلى والأدنى (ت). 
can.ti.cle [kãn’ ta kal] )2.( > L. canticulum,‏ 
diminutive of canticum = song> (13c)‏ 
000 أنشودة. وبخاصة : ترتيلة دينية مقتبسة من آيات 
الكتاب المقدّس )١(‏ .ام ,.65©: نشيد الأناشيد 
(را. المادة التالية) . 
نشيد (1934) ).7( Canticle of Canticles‏ 
الأناشيد؛ نشيد سليمان: أحد أسفار «العهد 
القديم» من الكتاب المقدّس وهو مجموعة قصائد 
غَزَّليَة منسوبة إلى سليمان الحكيم. 
Can.ti.cles [kãn’ta kalz] (n. pl.) (15c) =‏ 
Canticle of Canticles.‏ 
can.ti.le.ver [kãn’ ta lë‘var; kãn’ ta lëv’ar]‏ 
(n.; vi.; 1.) < perhaps from cant (slope,‏ 
edge) + lever (beam, bar)> (1667)‏ 
)١(‏ الكابول: «أ» رافدة ناته أحدٌ طَرَفَيْها معت 
والآخر مُعَلّنّ تعليقاً خُرَاً. «ب» كيينة اأععاء2ةط 
ساندةٌ لشرفة أو إفريز. «ج» رافدة ناتئة إلى ما وراء 
نقطة الارتكاز 8 (۲) يتكبّل: يتأ كما يتأ الكابول 
× (۳) يكبل : «أ» ينشىء أو يبني على شكل كابول. 
«(ب» يَسنّد أو يدعم بکابول. 
الجسر الكابوليّ : جسرٍ (.) cantilever bridge‏ 
سمب مؤلّف من رافدتين أو كتيفتين 
تتصل إحداهما بالاخری_ عند 
cantilever bridge‏ اسا ا تعليقاً حر 
المرفاع (.:7) ak crane‏ 
عمو “الكابولي: مرفاع لتخم في 
crane‏ أعمال الحقر وبتاء السَُفْن. 
-lat.éd;‏ .اسم can.til.late [(kãn’to lãt’]‏ 
lating <L. cantillare = to sing in a‏ 
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caoutchouc 


يقع على المحيط الأطلسي ويمتد ٠١5‏ كيلومترات 
داخل مياهه. 

Cape Cod cottage )71.( > namcd after Cape 
Cod, Massachusetts > (1916) كوخ رأس‎ 
كود: منزل صغيرء مستطيل الشكل» يتألف من دور‎ 
. واحد. أو من دور ونصف ذدَوْرء وتوسطة مدخنة‎ 
Cape 11058 رأس هورن: رأس في جنوب جزيرة‎ 
هورن يشكل الامتدادٌ الجنوبئٌ الأقصى لأميركا‎ 
. الجنوبية‎ 

)1840( ر.م) [عدم عقط Cape Horn.er [kãp‏ 
الرأس هورنيّة : سفينة تبحر حول رأس هورن (را. 
المادة السابقة) . 

cape.let [kãp’ lat] (n.) > هوم‎ + -let> 
)1912( الكَرّيب: كاب (را. 62م032) صغير يغطي‎ 
. الكمْيّن عادةٌ‎ 

lin] (/.) > 11‏ دأمقعا] cap.e.lin‏ 
French capelan, from F. = codfish >‏ 
الكَبْلِيْن: سمك بحري شمالأميركيّ صغير (1620) 
من فصيلة الهف . 

Ca.pel.la [ka pëla] (n.) <L. = she- -goat >‏ 
العَيُوق: نجم مزدوج في كوكبة «ذي الاعنّة» 
83 وهو أحد ألمع نجوم الماء على 
00 (فل). 

Cape of Good Hope س الرجاء الصالح: رأس‎ 

7 أقصى الجتوب الإفريقي. اكتشفه دياز 101325 
(عام .)۱٤۸۸‏ 

ca.perُ [kã’ par] (n.) <L. capparis, from 
Gk. kapparis> (14c) الكَبّر ؛ الأضَفء‎ 
اللصف: دأء» شجيرة من نباتات حوض البحر‎ 
الأبيض المتوسط تخُلْل براعمها وثمارها. «ب» أحد‎ 
براعم الكبّر أو ثماره المخللة.‎ 

ca.pefَ’ [kã’ par] (ı.) < probably by short- 
ening and alteration from capriole > 
)1588( يَطفُر: يَيِبُ مَرَّحاً 8 (۲) طَفْرَة‎ )١( 
جريمة. وبخاصة: سَرقة.‎ )٤( حيلة أو مَرْحَة‎ )۳( 
lo Cul ~s; (O CU a > يعفر ؛ كت مَرَحا‎ ()1( 
يتصرف بحماقة.‎ )۲( 

cap.er.cail.lie [(kãp’or kûl’ yi] also cap.er. 

cail.zie عد /مقعا]‎ kûl’ zî] (n.) 

< Scot. Gaelic capalcoille 

horse of the woods > 

الطَيْهوج الكبير؛ ديك (1536) 

الخلئج: طائر ضخم من فصيلة 

الدجاجيات ذو ريش داكن و ذيلٍ 

زوحي الشكل . 

cape.skin [kãp' skin] (/ı.) > named after 
ا‎ of Good Hope, Africa > (1919) 
الجلد جلد ضأن شف مرن منسوب‎ 
إلى ر س الرجاء الصالح. تُضْنَع منه المَقَّازات‎ 
00 

کاب« هير )44°؟ _ Ca.pet [ka pë’ ], Hugh‏ 
5م .): ملك فرنا (۹۸۷ - 447 م.). مؤسس 
السلالة الكابيّة (را. المادة بعد التالية) . 

كابيّ : )1836( shan] (adj.)‏ ”قم Ca.pe.tian [ko‏ 
ذو علاقة بالتّلالة الكابيّة (را. المادة التالية) . 

الكابيّة : سلالة [صحطء قم Ca.pe.tian dynasty [ko‏ 
مَلكية حكمت فرنا من عام 441 إلى عام ١778‏ 
للميلاد إثر سقوط الكارولنجيين Carolingians‏ . 
أسَسها هيو كابيه (را. المادة قبل السابقة). 

كَبْب Cape Town also Cape.town [kãp (0un’[‏ 
تاون؛ مدينة الكاب؛ مدينة الرأس: العاصمة 
التشريعية لجمهورية جنوب إفريقيا. تقم على 
المحيط الاطلي في أقصى الجنوب الإفريقي. 


capercaillie 


«ain alone, e in system, { in casily. o in gallop, ıu in Circus.‏ ¬ د 


ou out: û under; û urgent; 


<a VeIJ ~ بارع؛ كفؤ‎ )٤( art< 
teacher > . 

ca.pa.cious [k2 قم‎ shs] (adj.) > capaci(ty) 
+ رحب ؛ واسع؟ فسيح . (1614) > ديرم‎ 

ca. Pa. cious.ness [ko قم‎  shas n¬3s] (/7.) رحابة؟؛‎ 
. سعة ؟ اتساع‎ 

ca.pac.i.tance [k2 pãs’ tans] (ı.) < capac- 
it(y) + -ance> )1909( المواسّعة؛‎ )١( 
الكعة: «أ4 نسبة الشّحنة في أيّ من مُرَصلّي الموايع‎ 
أو المكتّف 361105م8© إلى فارق الكمو ن بين‎ 
المُوَصَّلَِينَ (كب). «ب» القدرة على تخزين الشّحنة‎ 
الكهربائية (كب) (۲) المواسِعم: جزء من الدارة‎ 
الكهربائية )1لا0150 مَّميّز بالمواسّعة.‎ 

ca.pac.i.tate [k3 pãs’2 tat] (»1.), -tat.ed; 
-tat.ing; > capacit(y) + -ale > لمكن‎ )۱( 
. يؤهّل (۲) يزوّد بسلطات شرعية‎ 

مو اسعيّ ؟ ca.pac.i.tive [k2 pãs’o tiv] (adj.)‏ 
سَعَويّي ؛ وَسَعىّ : منسوب إلى المواسّعة أو السّعة (كب) . 

ca.pac.i.tor [k32 5 tor] )2.( )1925(‏ 
المُواسِع؛ المكئّف: جهاز لاختزان الطاقة 
الكهربائية يتألف من موضّلين أو لوحين فِلِرَييْن 
متوازيئن يَفْصِل بينهما عازل غير موصل (كب). 

ca.pac.i.ty [ka pãs’o ti] (n.; adj.) pl. -ties 
<L. capacitas, from capax = capa- 
5نا10©‎ < )15٥( الشُلطة [أو الصفة أو الأهلية]‎ )١( 
<the ~ to make an 375656]< القانرنية‎ 
< The gas tank has 2 ~ سّعة؛ استيعاب‎ )۲( 
«أ» قثرة.‎ )۳( of twenty gallons. > 
< She had the «ب» مَدارك. «ج» قدرة عقليّة‎ 
<the ~ قابليّة‎ (€) ~ to learn calculus. > 
صفة؛‎ (0) of elastic to be stretched > 
<in his ~ as guide> وَصضف؛ وظيفة‎ 
> 58060165 الطاقة؛ طاقة الإنتاج المَصرّى‎ )7( 
المواسَعَةَ؛ السعة‎ )۷( operating below ~ > 
استيعابى : مالىء القاعة‎ )۸( § )capacita nce (را.‎ 
<a ~ 210016206 < إلى أقصى حدود استيعابها‎ 
طاقيّ: بالغ أقصى الطاقة أو القدرة على الإنتاج‎ )9( 
> ~ production of electricity > . 


متْرَع ؛ مقعم . > filled (o ~ ; full (o‏ 
القَلنْسُوّة والبُرْد: اللباس (.7) س0ع cap and‏ 
الجامعي . 


cap-a-pie or cap-ã-pie [kãp’a pë] (adv.) 

> Mid. F., from L. dê capite ad pedem 
= from head to foot> (1523) من قَمَّة‎ 

الر الرأس إلى أخمص القَدم. 

san] (n.: vı.) > 04‏ دأعقم ca.par.i.son [ko‏ 
F. caparagon, {from Sp. caparazon =‏ 
)١(‏ الكّخغت: غطاء )1579( > saddle blanket‏ 
مزركش لسَرْجٍ القَرَس (۲) ملابس فاخرة 
§ (۳) يُرّحت: يكسو السَّرجّ بغطاء مزركش 
)٤(‏ يكسو بملايس فاخرة. 

caput =‏ آ cape’ [kãp] (n.) > Old F., from‏ 
الرأس: جزء من اليابسة ممتد في (146) < 8620 
جسم ماني كبير . 

cape [kãp] (n.) < Late L. cappa = hood, 
الكاب: رداء خارجيّء غير ذي (1565) < )ههآ‎ 
رُدْنْيْنَ أو كُمْيْنَء يُطرّح على الكتفين.‎ 

Cape buffalo ).( > named after Cape of 
Good Hope, Africa > (ca. 1890) جاموس‎ 
الكاب: جامرس ضخمء. وحشيّء خطرء من‎ 
جواميس إفريقيا الجنوير بية (ح).‎ 

رأس 77 شبه جزيرة في الجزء Cape Cod [köd]‏ 
الجنوبي الشرقي من 0 ماساتشوستس الأميركية . 


Vt. 7 , capped; cap.ping 


netta, diminutive of canzone> (1588) 
الكثر ر نينّة : أغنية ة‎ 
caou.tchouc [Koo HOOK kou chook (n.) 

<F., from obsolete Sp. cauchuc > 


فصيرة) خحفيمة » مرحة . 


)1775( . (rubber المطاط (را.‎ 
cap [kãp] (r.; v.; i.), capped; cap.ping 
<Late L. cappa = head covering. 


cloak > (bef. 12c) القَلَنْسُوّة: «أ» قبّعة؛‎ )١( 
غطاء للرأس . «ب؛ البيريئّة : فَلَنْسُوَة مربّعة يعتمر بها‎ 
رجال الدين الكاثوليك. «ج» القَلَنْسُوَّة الجامعية التي‎ 
يعتمر بها المتخرّجون. «د» طبقة صلبة يضعب‎ 
اختراقها تكسو صخراً حاملا للنفط أو الغاز (جي).‎ 
«هه أعلى رأس الطائر أو كتلة من الريش تكسوه.‎ 
«و» غطاء [القارورة إلخ .] (۲) «أ» سدادة [لأتبوب‎ 
المياه إلخ]. دب» قرص [لمئع الحمل] (۳) قمة؛‎ 

ذروة )٤(‏ تاج العمود (عم) )٥(‏ كبسولة [تفجير 
أو نَشْف] )١(‏ المظلة: الجزء الشبيه بالمظلّة : ۴ 
النباتات القُطرية (۷) |البرقع : دأ» جزء فَلنسُويَ 
الكل يكسو عُلَيْبات الطحلب (نب). «ب» طبقة من 
مطاط جديد تُضهرٍ على اح البالي من دولاب 
السيارة 8 (۸) يهليس : یزود أو يغطي بقألسُوَءٍ 
أو غطاء (4) یکرم [امرءآ بمنحه شهادةً أو درجة 
إلخ.] )٠١(‏ يتوّج؛ يَغلر ~ped (he‏ 5001 > 
< .انط )١1١(‏ يبر ؛ يتفرّق على (۱۲) يُكمِل؛ يتم؛ 
يتوؤج > <to ~ a meal with dessert‏ 
(۳) ينزع الغطاء [عن زجاجة إلخ.] )١5(‏ يُربك؛ 
يُذهِل؛ يُحيّر (ع) × )١5(‏ يرفم قبّعته احتراماً 
. < .قوعل They ~ when they pass the‏ < 


~ and gown a لباس‎ 
~ in hand . بتذلل ؛ بخنوع‎ 


a feather in one's -, شارة امتياز أو شرف؛‎ 

مَفْخْرة؛ مأثرة 

if he ~ fils (wear il) إذا استشعر المرء أن‎ 

الملاحظة تنطبق عليه [فعندئذ يجب عليه أن يتقبّلها]. 

يبع الحكاية أو التكتة e‏ )ەز a‏ مم o ~ 2 story‏ 

بأروع منها. 

يتخطى الثَّروةً؛ يتجاوز حدود ما ته«ذكء 6ط) - 0ا 

هو متوقّع . 

يدا في الغكير جِدَيًاً. ,~ ومتطمنط to put on one’s‏ 

to sel one’s ~ 21 somebody or for somebody 

تحاول [المرآة] اجتذابٌ رجل أو إغراءه. 

cap” [kãp] (r. 
<short for capital lelter> حرف‎ (1) 
استهلالينَ؛ حرف كير (۲) .ام عد: الصتدوق‎ 
§ الأعلى: صندوق الحروف الاستهلالية (طع)‎ 
. يُسَهْلِل: يكتب أو يطبع بحروف استهلالية‎ )۳( 

ca.pa.bil.i.ty [kã’pa bila ti] (r.) pl. -ties 
(1587) <according |0 aرَدَمَم قثرة؛‎ )١( 
<the ~ of قابليّة‎ (Y) their capabilities > 
عد:‎ pl. (FT) a metal to be fused > 
الامكانّة: صفةٌ أو كفاءةٌ كامنةٌ قابلة للتطوير‎ 
> 1115 young girl has great 
capabilities. > . 
synonyms: ability’, aptitude, apiness, : مرادفات‎ 
capacity, dexterity, efficiency’, skill. 
antonyms: incapacity’, incompelenc)’. أضداد:‎ 

ca.pa.ble [kã’ pa bal] (adj.) <F., from Late 
L. capabilis = able to hold > (1579) 
<The situation 15 ~ of قابل ل‎ )۱( 
ما [نفسياً أو تشخلقياً]‎ )۲( improvement. > 
قادرٌ‎ )۴( > - of murder < للإقدام على‎ 
<a critic ~ of judging 4 على؛ مُؤهْل‎ 


ã at; ةق‎ date; 8 care; ã car; ë cgg; 8 mec; I in; I bite: 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil: 6o good: هه‎ boot: 


capitular 


(۳) تمويل )٤(‏ استغلال؛ استفادة من (0) المَهْللّة : 
الكتابة أو الطباعة بحروف استهلالية أو كبيرة (را. 
(capital 4‏ . 
cap.i.tal.ize [kãp’a ta liz’] (vr.), -ized;‏ 
)١(‏ يَهْلِل: يكتب أو يطبع )1850( -iz.ing‏ 
بحروف استهلالية أو كبيرة (را. 4 اهاأمca)‏ 
() يُرَسيِل: «أ» يحول الأرباح أو الاحتياطيّ إلى 
رأسمال. «ب» يعتبر النفقات؛. في حسابات شركةء 
أصولاً أو موجودات بدلاً من إدخالها في باب 
المصروفات (اد). «ج» يقدّر قيمة المخزون 
أو المؤسسة التجارية (اد) (۳) يموّل: يرود 
برأسمال < 10512655 2 - 10> )٤(‏ يستغل؛ 
يفيد من > on another’s mistakes‏ ~ 0غ > . 
ضريبة الرساميل: ضريبة تفرض (.7) 1717 أواأموc‏ 
على رأس المال الشخصي أو الصناعي [بالإضافة 
إلى ضريبة الدخل وغيرها]. 
cap.i.tal.ly ([kãp’a ta I] (adv.) (1619)‏ 
)١(‏ بالعقوبة القُصوى؛ بعقوبة الإعدام 0)> 
< > 1021518م (۲) على نحو خطير أو مهلك 
(۳( على نحو أسامسين important>‏ نم > 
)٤(‏ على نحو ممتاز أو رائع done>‏ ~ > .„ 
العقوبة القصو ى؛ عقوه بةَ (.71) capital punishment‏ 
الإعدام «(ق). 
السفينة الرئيسيّة : سفينة حربية من (.7/) صذطء لهأأمهء 
الطراز الأول عَدَةَ وضخامة . 
الخطيئة المميتة: (1934 capital sin )7.( (ca.‏ 
إحدى الخطايا السّبع التي تبر مميتة أو مُهْلِكَةَ عند 
النصارى. وهي الهو أو الخْيّلاءء واشتهاء مِلْك 
الآخرينء والرّنى» والحَمّدء والشراهة» والغضب» 
والكسل (نص). 
البيان الرّسمالي؟ بيان (.7) capital statement‏ 
رأس المال: بيان يُظهر التغيّرات التي طرأت على 
رأس مال المُئْمَّأَة التجارية خلال مدة معيّنة من الزمن 
(اد). 
أسهم رأس المال: (1709) (.7) capital stock‏ 
رأس مال الشركة ممما إلى أسهم (اد). 
(adj.) < L. capitatus‏ [ قا د cap.i.tate [kãp‏ 
having a head, from caput = head>‏ 
هاميّ: على صورة رأسء. وبخاصة: (1661) 
ch»‏ متجمع في راس <5]ع00 بح > . 
«ب٤‏ متضخٰم وکرو < 4ع آا؟ نہ > . 
مآ cap.i.ta.tion [kãp’? tã shan] (r.) < Late‏ 
ضريبة (1641) capitalio = poll tax>‏ 
الرؤوس؛ ضريبة الأعناق: ضريبة مباشرة وموحدة 
مفروضة على كل شخص من البالغين. 
cap.i.tol [kãp’a tal] (n.) <L. Capitolium,‏ 
temple of Jupiter at Rome on the‏ 
Capitoline Hill > (1699) :cap. (۱)‏ 
الكابيترل: هيكل جوبيتر القديم في رومة (۲) مبنى 
البرلمان (۳) .627©: الكابيتول: مينى الكونغرس 
الأميركي بواشنطن . 
Capitol Hill (n.) <after Capitol Hill,‏ 
Washington, site of the U.S. Capitol >‏ 
تلة الكابيتول: «أ» تلة في واشنطن يقوم (1943) 
عليها مبنى الكابيتول أي مبنى الكونغرس الأميركي . 
ب" الكونغرس الأميركي نف . 
Cap.i.to.line [kãp’a ta lîn’] (adj.; n.) (1618)‏ 
)١(‏ كابيتوليّ: ذو علاقة بالكابيتول في رومة 
أو بالإله جوبيتر الذي كان يُعْبّد هناك 
(۲) كابيتولينيَ: ذو علاقة بتلة الكابيتولين في 
رومة 8 (3) الكابيتولين: إحدى التلال السبع التي 
بنيت عليها رومة. 
lor] (adj.) <Med-‏ وتطعام ca.pit.u.lar [ka‏ 
ieval L. capitularis, from capitulum =‏ 
مخهليَ: )1525( > (ecclesiastical) chapter‏ 
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كبير < 1611615 نہ > (۲) ٠أ)‏ عقوبثه المرت 4> 
<مصزاc‏ ~. «ب» مُتضمّن إعداماً < كقولك 
punishment‏ اcapita‏ أي العقوبة القصورى؛ 
عقوية الإعدام > (۳) خطير <110© بم 23> 
)٤(‏ رئيسيّ > importance‏ ~ ]إن > 
)٥(‏ رِسّمال < 80005 ~ > (1) ممتاز؛ رائع 
<a ~ 0121161 < .‏ 

cap.i.tal [kãp’a tal] (ı.) <F., from It. 
capitale, from L. capitalis, from caput 
= ءaل<‎ )1611( رأس المال؛ الرّسُمال:‎ )١( 
الموارد التي تستثمرها المؤسسة التجارية والتي‎ 
بمقتضاها تزيد الأصول على المطلوبات (اد)‎ 
الرأسماليون أو طبقتّهم (۳) «أ» مصدر ربح‎ )۲( 
> 10 make a ~ أو قوة. «ب»؛ ربح؛ كسّْبٌ اناه‎ 
الحرف‎ )€( of the suffering of others > 
الاستهلالن: حرف كبير ُهل به الجملةٌ وأسماء‎ 
> الاأعلام <مثل 8 في لفظة انارأع8‎ 
العاصمة: حاضرةٌ الدولة ومَقَرٌُ حكومتها.‎ )05( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
xed ~, الرأسمال أو راس المال الثابت (مج):‎ 
رأسمال يُستخدم في الإنتاج أكثر من مرة دون أن يتغير‎ 
شكله كالالات وما إليها.‎ 
productive ~, الررسمال أو رأس المال المنتِج:‎ 
الثروة الناتجة عن عمل سابق والمستخدمة في إنتاج‎ 
. ثروة أخرى‎ 
to make ~ of something يستغل أمراً؛ يُفيد [من‎ 
أخطاء غيره إلخ.].‎ 

الموجودات الرّسمالية: (.7) كاعكقه capital‏ 
الموجودات الثابتة التي تُمْترى على رجاء أن تظلٌ 
صالحة للاستعمال طوال فتراتٍ محاسَبيّة متعددة (اد) . 

النفقات الرسمالية: ).|7 .77( capital expenditures‏ 
كل ما بق لتوسيع الموجودات الابنة لقا من 
المْنْشَّآت أو تعزيزها [كشراء مبئى جديد إلخ.]. 

الرّبح الرسمالي : )1921 capital gain )71.( (ca.‏ 
مقدار الارتفاع الطارىء على قيمة الأسهم 
أو العقارات خلال الفترة الفاصلة ما بين شرائها 
وبيعها (اد). 

السَلّع الرسمالية: (1896) (./م .7/( capital goods‏ 
سِلّع ميه كالماكينات أو الأدوات» تُستخدم في 
إنتاج يلَع أخرى» تمييزاً لها عن اللسَلّم 
الاستهلاكية (اد). 

cap.i.tal-in.ten.sive [kãpe tal In tën’sîv] 
مكنّف الرّسمال: متطلب رسالا (1959) (.زهه)‎ 
. > 2 ~ 120151157 < ديا وعمّالاً قلائل‎ 

الاسخثمار الرأسمالت: (.7) capital investment‏ 
مجموع الأموال المستثمّرَة في مشروع تجاري 
معيّن (اد). 

)1854( (.ه) cap.i.tal.ism [kãp’ to liz’om]‏ 
الرأسماليّة : ١أ‏ ترز الثروة بما تمتله من قوة وتفوذ 
في أيدي القلة . دب النظام الرأسمالي: نظام 
اقتصاديّ مبنيّ على اليلكية الخاصة» والمنافسة» 
وإنتاج السَلع للرّبح. 

)1792( (.5م cap.i.tal.ist" [kãp’a tol ist]‏ 
الرأسماليّ: «أ» شخص ذو رأسمالٍ ضخم موظف 
في المشاريع الاقتصادية. «ب» المثري؛؟ الغنيّ. 
0 المؤيّد للنظام الرأسماليّ. 

ها cap.i.tal.is or cap.i.tal.is.tic [kãp’‏ 
رأسمالت: «أ» مالك (1845) listik] (adj.)‏ 
رساميل أو ثرواتٍ كبيرة < 1355[ ب <the‏ . 
«ب» مؤيّد للرأسمالية أو ممارسٌ لها نم > 
< 22)3085. «ج» میم بالرأسمالية أو مطبوع 
بطايعها > periods of history‏ ~ > „ 

cap.i.tal.i.za.tion [kãp’? tal د‎ zã shan] (r.) 
)1860( : مص 1163[1126م 02 (۲) الوَسْمَلة‎ )١( 
تحويل الأرباح أو الاحتياطيَّ إلى رأسمال (اد)‎ 


Cape Verde Islands 


سكانها ۸0۰,۰۰۰ ن. 

جَزْر الرأس الأخضر: Cape Verde Islands [vÛrd]‏ 
مجموعة جزر في المحيط الأطلي. تقع على 
ميعدة ٠٤١‏ كيلومتراً إلى الغرب من السّتغال. 
مساحتها 1,٠77‏ کیلومترا مريعاً. سكانها 4٠٠,٠٠١‏ 
ن. عاصمتها: برييا 2153312. 

cape.work [kap wûrk’] (n.) <cape +‏ 
التكييب: محاولة مصارع (1926) < )0س 
الثيران تهيبج الثور بالكاب أو الرّداء. 

cap.ful [kãp’ fool] (n.) <cap + ful> 
)1719( مِلء فَلْنْسُوة: مقدار ما تستوعية فَلَنْسوة.‎ 

capful of wind )2.( )1719( هبوب خفيف [للريح].‎ 

cap gun )7.( = cap pistol. 

Caph (kãf] ):1:.( > Ar.: al-kaff al-khadib > 
.(Cassiopeia” الكفت الخضيب ؛ ذات الكرسيّ (را.‎ 
ca.pi.as [kã’ pî as; kãp’] as] (n.) < L. capias 
= You are to arrest (first word of the 
58/11]0( < )15©( أمرّ الاعتقال: أمرٌ قضائێّ باعتقال‎ 

مهم ما (ق). 

cap.il.la.ceous [kãp’a 1ã shes] (adj.) (1731) 

= capillary. 

cap.il.lar.i.ty [kãp’a lãr’a tî] (r.) pl. -ties 
)1830( الشّعْرية: «أ» كون الشىء سشَعْرياً أو رفيعاً‎ 
جداً. «ب» الخاصّة الشّعرية : ارتفاع أو انخفاض‎ 
سطح سائلٍ من السوائل في أنبوية شعريةء أو رفيعة»‎ 
وذلك بسبب من تغلب قوة التلاصق بين السائل‎ 
وجدار الأنبوية على قوة التماسك بين جُسّيمات‎ 
السائلء وفي هذه الحال يَحْدّثْ الارتفاع» أو يسبب‎ 
من تغلب قوة التماسك على قوة التلاصق» وفي‎ 
هذه الحال يُخحدث الانخفاض (فز).‎ 

cap.il.lar.y [kãp’a lër’I] (adj.; n.) pl. -lar.ies 
<L. capillaris, from capillus = hair > 
)15٥( شَعْرِيّ: «أ» رفيع جداً. «ب» ذو تجويف‎ )١( 
.<a ~ tub‌e< أو قُطر داخليّ رفيع جداً‎ 
دج» ذو علاقة بالخاضة الشّعرية (را. المادة الابقة)‎ 
شُعَيْريٌ : ذو علاقة بشُعَيْرة أو وعاءِ شَعْريَ (ت)‎ )( 
(capillary الأنيوب الشْغريّ (را. عط‎ 95 
الشعَيْرة؟ الوعاء الشّعريّ: أحد الأوعية الدموية‎ )٤( 
الدّقاق التى تتصل بالشُرَيّنات [أي الشرايين الصغيرة]‎ 
والتي تقل الأكسجين والمواد المُغذية إلى أنسجة‎ 
الجسم وتحمل منها ثاني أكيد الكريون والمٌصَلات‎ 
الأخرى (ت).‎ 

الفِغْل الشّعريّ؛ الخاصّة (.7) capillary action‏ 
الشّعرية (را. .(capillarity‏ 

التٌّجَادب (1830) ).( capillary attraction‏ 
المّعريّ: القوة الناشئة عن تغلب قوة التلاصق بين 
السائل وجدار الأنبوبة الشّعرية على قوة التماسك بين 
جتيمات التائلء مما يؤدي إلى ارتفاع السائل في 
الأنبوبة (فز). 

الئّنافر الثَّعْريْ: القرة ).7( capillary repulsion‏ 
الناشئة عن تغب قوة التماسك بين جسّيمات السائل 
على قوة التلاصق بين السائل وجدار الأنبوبة الشّعرية» 
مما يؤدي إلى انخفاض السائل في الأنبوية (فز). 
ذو فُطر داخليّ رفيع إلى حدّ يجعل التجاذبٌ الشّعري 
(را. attraction‏ /1112239م2ه©) ملحوظا فيه . 

الشُعَيْرة؛ الوعاء المّعريٌّ (را. (.2) ا#كيع۷ ر٣والأموء‏ 
(capillary‏ . 

cap.i.tal" [kãp’a tal] (n.) <Late L. capi- 

tellum small head, from 

caput = head> (13c) تاج‎ 

العّمود: رأس العَمود أو هَمَنْهُ 

5 , (عم).‎ capital' 

tal] (adj.) <L. capitalis,‏ د مقعلا ين 

101151 caput = head > (14c) استهلالي ؛‎ 01) 


capstan 


319 


capitulary 


cap.ri.fig [kãp’ ro fig] )5.( <L. caprificus 
= the wild fig (ree > )15©( التين البرَّىّ؛؟ تين‎ 
التأبير: تين بِرَيَّ يُستخدم في تأبير أشجار التين‎ 
المزروعة (نب).‎ 

cap.ri.fo.li.a.ceous دع مقعا]‎ fö’li ã shas] 
(adj.) <from Medieval .آ‎ 01 
honeysuckle + -aceous > (1852) + خماني‎ 
بَلسانيَ: منسوب إلى الفصيلة الحَْمَانيّة أو البَلسانيّة‎ 
وهى فصيلة من النباتات ذوات‎ 111162 
الفلقتين تشمل الان أو البَّلَسان 1065© وصريمة‎ 
الجَدي ع1كأعنا5لا82026 وغيرهما (نب).‎ 

cap.rine {kãp' rîn] (adj.) <L. caprinus, 
from caper = goalt> (15c) ماعزي: ذو‎ 


علاقة بالماعز. 
cap.ri.ole [kãp' rî ö1] (n.; vi.), -oled; -ol.ing‏ 
<F., from It. capriola = leap of a‏ 


)١(‏ طفرة؛ وثبة (۲) شبّة؛ وثبةً (1594) <26مع 
فرس 8 (۳) يشب [الفرّس]: يرفع يديه وينشّط 
ويلعب . 

ca.pri pants [kãp’rë] (r.) < named after 
Cهر٣, بنطال كايري: بنطلون (1956) < اها[‎ 
نوي ضيّق يصل إلى الكاحلين تقريباً. يُدعى أيفاً‎ 
capris. 

القَلَنْسُرة (1867) ).7( cap.rock (kãp’ rök]‏ 
الشخريةة- له طن ب ره كر 
صخراً حاملاً للنفط أو الغاز (جي). 

مرو > [ko prö' îk] (n.J)‏ ل.) ca.pro.ic acid‏ 
خحمض )1839( L. caper = goalt>‏ 
الكبروئيك: حمض عضري سائل يكون في 
الزيوت والدُهون الحيوانية ويستخدم في إنتاج 
المستحضرات الصيدلانية (ك). 

ca.pryl.ic acid [ka pril’ ik] (7.J) (1845)‏ 
<from capryl = a radical contained‏ 
حمض الكبريليك: حمض (1845 )٥4.‏ <)1 ہا 
عضوي يكون في الزيرت والدهون الحيوانية 
ويستخدم في صناعة العطور. 

cap.sa.i.cin [kãp sã 2 sîn] (r.) < irregular 
from New L. Capsicum > (ca. 1890) 
الفُلْفلين ؛ الكبّسائسين : مادة مَرَة تستخلص من‎ 
الفْلَيفِلة (ك).‎ 

البرْغي المُمَلْتَس: بُرغي أو لولبٌ (.7) م52 روء 
طويل ذو رأس مُرَبّع أو مسدس الشكل يُستخدم 
لعنبيت أغطية الأسطوانات البخارية إلخ. 

Cap.si.an [kãp'si on] (adj.) <F. capsien, 
from L. Capsa (Gafsa), Tunisia > 
)1915( تَقْصِيَ؛ کسی : منسوب إلى مدينة قَفْصة‎ 
[أو كَبِة] التونسية. ويخاصة: ذو علاقة يثقافة‎ 
العصر الحجريّ القديم في شمال إفريقيا والأجزاء‎ 
الجنوبية من أورويا.‎ 

cap.si.cum [kãp' si kom] (n.) <New L., 
probably from L. capsa = box, case> 
)1664( الفُلَثْفِلة : «أ» نبات من الفصيلة الباذنجانية‎ 
يرْدَع لثماره الكثيرة البذور واللحيمة الجدران.‎ 
«ب» ثمرٌا الفُليْفِلة أو مستّحضرٌ منه يُتّخَذ تابلاً‎ 
ويضطنع أيضاً بوصفه علاجاً طبيا (نب).‎ 

cap.sid [kap sid] (n.) <L. capsa = box, 
case> (1961) المُلَيبّة: الغلالاف البروتينيّ‎ 
الخارجي لجسّيمة 3 فيروسية (أح).‎ 

cap.size [kãp :عد‎ kãp siz] (vr. i.), sized; 
siz.ing <origin unknown > (1788) 
يَعُلب × (۲) يتقلب.‎ )١( 

الردَيْنَ : ردن أو 0 قصيز. (1926) 0 cap sleeve‏ 

capstan مقا]‎ stan] (n.) > 0104 Provençal 
cabestan, from cabestre د‎ rope 


„ € in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


شكله بشكل الفبَعة الصغيرة. 

cap.per مقع‎ ar] (n.) (1587) cap فا‎ )١( 
ويخاصة: المُقَليِس؛ المُقليسة: شخص أو جهاز‎ 
ليس الزجاجات أو القناني أي يلها أغطيتها‎ 
جروة (7) الطعم : من يستخدم لإيقاع شخص‎ )۲( 
آخر في شرك (5) المزايد الجانبيَ: شخص مكلف‎ 
بالمزايدة لرفع الأسعار [لمصلحة صاحب السّلعة]‎ 
في مزادٍ علني.‎ 

cap.ping [kãp’ Ing] (7.J) (15c) .cap مص‎ )١( 
وبخاصة: القَلْنَسَةَ : إلباس الزجاجات أو القناني‎ 
. أغطيتها (۲) غطاء‎ 

البندقية الكَبُسوليّة: بندقية أطفال (.7/) [540ذم مو 
تُطلق كبسولاتِ تفجير 

cap.puc.ci.no [kãp د‎ chê’ ën6[ (n.) <I. = 
Capuchin (from the resemblance of its 

color to the color of the monk’s 

الكبوشية : ضرب من القهوة (1948) > habit)‏ 
يُحضر مع شيء من الحليب أو الكريماء ويك 
بالقرفة في كثير من الأحيان. 

cap.re.o.late [kãp’'ri د‎ lãt’] (adj.) <L. 
capreolus = wooden prop, supporting 
tendrils of vines> (1737) ذو حوالق:‎ )١( 
ذو خيوط لولبية رفيعة تساعده على التعلّق بسنادٍ‎ 
خاص (نب) (۲) حوالِقانيّ: شبيه بالحوالق (ت).‎ 

کابر ي: جزيرة جبلية kãp’ rê]‏ قوم Ca.pri [kã’‏ 
إيطالية» تقع على مقربة من المدخل الجنوبي 
لخليج نابولي. مساحتها عشرة كيلومترات مربعة. 
سكانها ٠١,٠٠٠١‏ ن 

cap.ric acid [kãp’ rik] (n.) > from L. caper 
= ‘goat (from the unpleasant odor of 
the acid) > )1836( حَمْض الكبريك: حمض‎ 
هني يُحْصّل عليه بتقطير زيت جوز الهند ويُستخدم‎ 
في صناعة العطور (ك).‎ 

ca.pric.ci.o [ka prêً chi 6°] (r.) pl. -ci.os 
<It. = caprice > (1601) نزوة (۲) حيلة‎ )١( 
أو مزحة (۳) النَّزْوِيَ: لحن موسيقي ذو طابع حر‎ 


. غير نظامي‎ 
ca.price [ka prës’] (n.) <F., from It. 
capriccio = head with hair standing 


on end, horror, shivering > (1667) 
> ىنم‎ of 2226)1]6 نَرْوة؛ هوى مقاجىء‎ )١( 
تقل ؛ تغير‎ (¥) — Washington Irving > 
مفاجىء؛ سلسلة مر من التغئرات المفاجئة عطا>‎ 
large and small ~s of the weather 
الحُوّليّة: ميل إلى‎ )۳( — C.C. Furnas> 
التقلب في الرأي» أو غير الرأي؛ من غير سيب ظاهر‎ 
التّزوي (را.‎ ):( >the ~s of the winds > 
.(capriccio 3 
ca.pri. cious [ka prish3s] (adj. / )1601( 
>> ~ نَرْويّ؛ قُلْب؟؛ حول؛ كثير التقلّب‎ 
weather >. 
Cap.ri.corn [kãp’ ra körn’] (n.) 
cornus. 


= Capri- 


Cap.ri.cor.nus [kãp’ro kêr’ n3s] (n.) <L., 


translation of Gk. aigokeros = goat- 
1015260 < الجَذْي: كوكبة بُرْجيّة في نصف‎ )١( 
الكرة السماوية الجنوبي (فل) (۲) برج الجدي [في‎ 
. التنجيم] (2) مولود برج الجدي‎ 
cap.ri.fi.ca.tion [kãp’ro f5 kã ‘ shon] (n.) 

caprificatio, from caprificare =‏ .سآ > 
to ripen figs by caprification > (1601)‏ 
تأبير التين: تلقيح التين» صُنْعيَاء بتعليق ثمار التين 
البرّيّ على أشجار التين المزروعة (نب). 


kat; ã date; û زعت‎ A car; 8 cgg; 8 mc; Tin; IT bitc; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alonc 


-pos <It. capo (di 


خاص بجماعة إكليركية أو دينية . 

ca.pit.u.lar.y [ko pich’2 lër’T) (adj.; n.) pl. 
-lar.ies < Medieval L. capitulare = 
document divided into sections > 
)1650( محفليَ: خاص بجماعة إكليركية‎ )١( 
أو دينية 5 (؟) المَحْفْلىَ: عضو في هذه الجماعة‎ 
./م: مجموعة شرائع‎ )۳( 

ca.pit.u.late [ka picha lãt’] (vi.), -lat.ed; 
-lat.ing < Medieval L. capitulare = to 
divide into chapters, to propose 
يَسْتسلم [ويخاصة بشروط (1596) < كئصآع)ا‎ )١( 
معيّنة] (؟) يُذُعن ؛ يكف عن المقاومة.‎ 

ca.pit.u.la.tion [ka pich’9 lã‘shon] (n.) 
)1535( ملخص؛ خلاصة (؟) معاهدة‎ )١( 
«آ» استسلام‎ )٤( ./م: الامتيازات الأجنبية‎ )۳( 
. بشروط . «ب» اتفاقية استسلام‎ 
موسوعياً: الامتيازات الأجنبية: وعم‎ 
امتیازات كان يتمتع بها بعض الدول‎ 
الأجنبية ورعاياها في الأمبراطورية‎ 
العثمانية. ومن هذه الامتيازات حق هؤلاء‎ 
الرعايا في حرية الانتقال والاتجار في‎ 
الأراضي العثمانية» وحقهم في الخضوع‎ 
لمحاكمهم القنصلية الخاصة في مختلف‎ 
المنازعات التي كانت تنشب بينهم وبين‎ 
,۴ الرعايا العثمانيين. ليت عام‎ 

ca.pit.u.lum [k2 pich’a lam] (n.) p1. -la [la] 
> L. = 550211 2620 < الؤُوَّيس: «أ» نتوء مدوّر‎ 
وبخاصة في طرّف عظم (ت). «ب» شكل من‎ 
أشكال الازهرار يمد فيه رأس المحور الأصلي‎ 
ويحمل عنقوداً من الزهيرات اللاطئة (نب).‎ 

ca.po" 03 pö] (r.) 
tastro) = cap (of the keys)> (1926) 
الرأسيّة : أداة متحركة متصلة بأوتار عنق العود‎ 
أو الكمان تُعَدَل بها درجة النغم (مو).‎ 

<20عط = pl. -pos <It.‏ (.م) [kãp’ö]‏ #مم.ى 
الرئيس؛ الزعيم : رئيس فرع من فروع (1963 .62) 
جماعة إجرامية منظمة . 

ca.pon قعل‎ pön] (7.J) <Mid. Eng., from 
Old Eng. capun, from L. capon = 
castrated cock> (bef. 12C) الديك‎ 
المَخْصِيّ : ديك يُخْصّى لكي يزكو لحمّه ومن ثم‎ 
. يذبح ويؤكل‎ 

ca.po.na.ta [kãp’a nãt a] (r.) < It. (Sicilian 
الكابوناتة: طعامٌ مقبّلء» (1951) <(اءع1هإل‎ 
أو فاتخ للشهية» مؤلف من باذنجان مفروم وبعض‎ 
. الخضّر الأخرى‎ 

ca.pon.ize [kã دم‎ niz’) ( vr.) . يَخصي ديكا‎ 

cap.o.ral [kãp’ rãl’] (n.) <F. (tabac de) 
caporal = corporal’s tobacco (superior 
to tabac de soldat = soldier’s tobac- 
العريه؟ + تبغ العريف: تم خشِنن (1598) <(م»‎ 
ع حي‎ 

ca.pote [ka pöt’; F. ka pêt] (n.) <F. 

(۱) المُقَلَس: معطف ذو قَلَنْسُوَةَ (1799) < ممpوء‏ 
أو غطاء للرأس (۲) قبّعة [يشوية أو أطفالية] 
(۳) غطاء العربة؛ «كبّوت» العرية. 

cap.pa.ri.da.ceous [kãp’a ri [وقطد ”قل‎ (adj.) 
<L. capparid the caper plant + 
كبر : منسوبٌ إلى الفصيلة الكبّريّة < كلامءع6-‎ 
وهي فصيلة نباتات من ذوات‎ Capparidaceae 
الفلقتَيّْن تشمل الكبر 8267© وغيره (نب).‎ 

cap.pel.let.ti د/مقعل]‎ lëtë] (r. pI.) <It., pl. 
of cappelletto, diminutive of cappello = 


المَّبّعيّة : ضرب من المعكرونة شبية (1945) < أهط 
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capstone 


النّههرء انحرافاً طبيعياًء إلى مجرى نهر آخر . 

انتزاع الراية: (1925 capture the flag )7.( (ca.‏ 
لعبة يحاول فيها أعضاء واحد من فريقين متبارييّن 
الاستيلاة على راية الفريق الآخر والعودة بها إلى 
ناحيتهم من غير أن يقعوا في «أسْر؟ الخصم. 

ca.puche [k2 poosh’; ; ka pooch 0 (n.) <IL 
cappuccio, from cappa hood, from L. 
capu! = head> )1600( الكَبُوشة: قَلَنْمْرَةٌ‎ 
بُرْنُس. ويخاصة تلك التي يعتمر بها الآباء‎ 
الكتوشيون‎ 

cap.u.chin [kãp’ yöo chin; kãp yoo shin] 
(n.) <F'., from It. cappuccino hooded 
026< )1596(  ؛؟شرّبكلا .م64: الأب‎ )١( 
الراهب الكَبّوشَ: أحد أفراد رهبانية كاثوليكية‎ 
بوصفها حركة إصلاحية ضمنّ‎ a نشات عام‎ 
نطاق اللا الفرنيكانية (۲) البرْنسَة : ر‎ 


2 دمل 


يسويٌ؛ رداء يسوي ذو فلنسوة 

(۳) الكَبّوه شيّ؛ السعدان 

ب المْقَلْئس: سعدان أميركي 
capuchin 3.‏ استوائيّ يكسو رأسَهُ شعر كثيف 

أشبه بِقَلَنْسُوَة الراهب الكبوشي ي (ح). 

ca.put قعا]‎ pat; kãp at] (n.) pl. ca.pi.ta 


[kapa to] <L. = head> (1716)‏ 
الرئيس: امتداد شبيه بالرأس يكون في أطراف 


.58 > (.م) cap.y.ba.ra [kãp’i bã’ ra]‏ 
خنزير )1774( > capibara‏ 
الماء: حيوان نصف مائي 
قصير القوائمء صغير الأذنين» 
وک عديم الذيل تقريباء يُعتبر 
capybara‏ أعظعَ القوارض الحيّة (ح). 

car [kãr] (۸.J) < Vulgar L. carra, variant of 
L. carrus = two-wheeled Wafon > 
«أ» عَرَبة (ا.ق). «ب» مَركبة خرب (ع14)‎ )١( 
أو نصر. 53 حافلة [في قطار]. «د» سيارة‎ 
الحجَيرة : : «أ» ذلك الجزء من الطائرة أو المنطاد‎ (۲( 
أو المصّعد الكهربائى المخصّص للرّكاب.‎ 
«ب» صندوق مُحَدَمٌ عائمٌ يُستخدَمٌ لإبقاء الأسماك‎ 

على قيد الحياة. 

ca.ra.ba.o [kãr’a bã ö] ر.م)‎ pi. -ba.o or 
-ba.os <Sp., from 
Malay karbau > 
)1900( الكرياو؛ جامرس‎ 
water  .ار( الماء‎ 

. )6011210 
ca.ra.bid دعقا‎ bid] )7:.( <derivative of 
Gk. karabos = horned beetle > (1835) 


(۲) عنوان [لفصل أو مقالٍ أو صفحة] (۳) تعليق ؛ 
شرح [لصورة في مجلة إلخ .] (4) عنوان فرعي [في 
السينما] 8 (05) ينون إلخ. 

cap.tious [kãp’shas] (adj.) <L. captiosus 
ensnaring, from caplio = seizure > 
عيّاب. «ب» يصعب إرضاؤه (ع14)‎ ch )١( 
<a ~ مُعْرض أو صادرٌ عن حب للمماحكة‎ )۲( 
إرياكيّ ؛ ا لىَ: مراد به الإرياك‎ )۳( remark < 
أو الإيقاع في الشّرّك ويخاصة في الجدل والمحاجة‎ 
< ~ 0116511015 >. 

cap.ti.vate [kãpٌ ta vat’] (v1.), -vat.ed; 
-vat.ing <Late L. capıtivare = to 
cap)ure < )1555( يأيِر (۲) يفتن؛‎ )١( 

cap.ti.va.tion [kãp’ta vã shan] (7.J) (1610) 
فتنة؟ سصحر؛ ات‎ 

القاتن؛ (.7) [2۲ ا۷2 cap.ti.va.tor {kap ta‏ 
السّاحر: من يّفتن أو يُسحر أو يخلب الألباب. 

cap.tive [kãp'’ tiv] (adj.; n.) > Mid. Eng. 
captif, from L. captivus, from capere = 
)0 ء‌عizء< «أ» مأسور؛ أسير. (ع14)‎ )١( 
«ب» حبيس؟ مقيّد. «ج»2 موقوف: تملكه أو تديره‎ 
شركة صناعية أو مصلحة عامة سداً لحاجاتها هى لا‎ 
<a ~ لتزويد الوق بتاجه < 7202116 [03ح‎ 
أَسْرِيَ: ذو علاقة بالأسر (۳) مفتون؛ متيّم‎ )١( 
الأسير (5) المفتون؛ المتيّم.‎ ) § 

النظارة الأسيرة؛ جماعة (.71) captive audience‏ 
المشاهدين المأسورة: جماعة تمتطى متن 
الأوتوبوس قاصدة مكاناً معيّناً أو تدخل المطعم 
لتناول الغداء أو العشاء فتجد نفسها مُكَرَهةَ على 
الاستماع إلى فيض من الإعلانات أو الأغتيات 
المسجلة من غير أن يكون في ميسورها التخلص من 
هذا الوضع المفروض عليها. 

المنطاد الأسير؛ المنطاد (.71) 811002ط captive‏ 
المقيّد: منطاد مراقية أو استكشاف مشدودٌ إلى 
الأرض بحبال فولاذية. 

المسبّتة الممَيّدة: أداة تثبيت» (.7/ 1 captive fastener‏ 
كمسمار مولب أو ان نحوهء إذا لف لم تشقط. 

الاختبار المقيّد : | اختبارٌ متحكمٌ ).1/( captive test‏ 
فيه» تحكما تاماء لمحرّك من المحرّكات إلخ. 

cap.tiv.i.ty [kãp tiv? tI] (r.) pl. -ties (14c) 
أَسْر (؟) عبودية (7) مدة الأشر.‎ )١( 
synonyms: bondage, confinement, : مرادفات‎ 
imprisonment, servitude, slavery’, subjection. 
antonyms: freedom, independence, liberl). : أضداد‎ 
cap.tor [kãp’ |r] )7.( )1688( الآسِر؛ المُعْقِل.‎ 

cap.ture [kãp’ char] (v1.; n1.), -tured; -tur.ing 


1730( 


الرّحَوِيّة : «أ» أداة يديرها الملاحون (ع14) < 50056 
يدوي أو اليا ابتغاء لف الحبال أو رفع 
المراسي والأثقال. «ب» عمودٌ إدارةٍ 
دنه دار يذفع الشريط المغنطيسئٌ» بسرعة 
© هقاكم 2 ثابتة» في آلة تسجيل . 


cap.stone مقع‎ stön’] (n.) <cap + stone> 


)146( حجر الذروة: الحجرٌ الواقع في أعلى‎ )١( 
العَقّد المشيّد من حجارة (7) قّمة؛ ذروة؛ أوج.‎ 
cap.su.lar [kãp’ sa lor] (adj.) (ca. 
عَلْيبيَ؛ مِحْفَظِيَ؛ كبسولي: ذو علاقة بعُليبة‎ )١( 
: أو مِحفظة أو كبولة (را. عأناكم2ع) (۲) مُكَبْسَل‎ 
محفوظ في كبسولة.‎ 


cap.su.late [kãp’s 131 (adj.) )1668( = 


capsulated. 


cap.su.lat.ed [kãp’s lã’‘tid] (adj.) (1668) 


مسل : محفوظ في كيسولة. 


cap.sule [kãp’ sal] (n.: vı. adj.), -suled; 


sul.ing <F., from L. capsula, diminu- 
tive of capasa = box, case> (1693) 
المخفظة: غلاف أو كيس يُحيط ببعض أعضاء‎ )١( 
الجسد (ت) (۲) العُليبّة؛ الجرْو:‎ 
«أ» غلاف البزور الجافٌ الذي ينفتح‎ 
عند النضج. «ب» ثمرة جافة منفتحة‎ 
الجُمْئة: إناء من خزف أو زجاج‎ )۴( 2-6 
ل أو معدن يستخدم لإذابة بعض الموادً‎ 
على النار (ك) (4) الكَئِسُو ل‎ capsule 24. 
«أ» البرشامة: وعاء هُلامىَ من قطعتين بداخله‎ 
دواء. «ب» خاتم أو غلاف معدنيّ رقيق لقم زجاجة‎ 
> -5 01 ذات سدادة فلينيّة. ١ج مُحْتَصَر؛ موجز‎ 
«د» جرعة صغيرة؛ مقدار‎ .12101121211082< 
<~s of history given 0 ضثيل‎ 
5ا062ا]5. «هه عليْبة؛ غلبة صغيرة. «و» غطاء‎ < 
أو غلاف صغير. «ز» ححجّيرة مغلقة مكيّفة الضغط.‎ 
في طائرة عسكرية. قابلةٌ للفصل عن الطائرة إذا‎ 
قضت بذلك حالةٌ طارئة. «ح٠ حُجَيْرة ممائلة في‎ 
مركبةٍ فضائية. «ط» مركبة فضائية 8 (0) يُكَبيِل:‎ 
> ~d a bottle of ا تقلت يكبسولة إلخ.‎ 
يُرَكْر؛ يكنّف: : يصوغ في شكلٍ‎ )١( vinegar < 
> They usually ~ the موجز إلى أبعد الحدود‎ 
.وبناع2 § (۷) مُرَكَرْ؛ مكتّف؛ شديد الإيجاز‎ < 
مَضغوط؛ بالعٌ الصغر‎ )۸( > ~ biographies < 


< ~ submarines > . 
cap.sul.ize [kap s3 lîz’] (»1.), -ized; -iz.ing 


(1945) = capsule. 


cap.tain [kãp’ ten; kãp' tin] (n.; v1.) <Lalte 


L. capitaneus chief, from L. caput = 


)١(‏ «أ» نقيب (جن). «ب» رَبّان؛ (©14) < 2ء 


المّرطانيّة: شُنمساء من فصيلة السّرّطانيات 
108 وهي خنافس سوداء» لاحمة 
5 في الأعمَ الأغلبء وذات قرون 
أحياناً . 
car.a.bin [kãr’a bin] also car.a.bine [kãra‏ 
bîin’] (n.) = carbine.‏ 
زأعقم car.a.bi.neer or car.a.bi.nier [kãr’a ba‏ 
(n.) <F. carbinier, f rom carabine =‏ 
العَرّبِينيَ : جندىٌ حامل قر بيئة )1672( > carbinc‏ 
(را. .(carbine‏ 
pl. -ros‏ .ىم [قكعقم ca.ra.bi.ne.ro [kãr’o b5‏ 
<Sp., from carabina = carbine >‏ 
القرابيتوريي: «ا» شرطيّ إمبانيّ. (1845) 
«ب» ضابط جمرك أو خفيرٌ سواحل [في الفيليبين]. 
ca.ra.bi.nie.re [kãr’a bin yãr’ë] (ı.) p1.-nie.ri‏ 
[ny rê) <It., from F. carabinier >‏ 


)1847( . القرابينيَّ: شرطي إيطالي‎ 
car.a.cal [kãrُ’ a kaãl] (n.) <F., from SP-, 


captura, from capere =‏ سآ <F., from‏ 
)١(‏ «أ» يتولي على. (1541) <ع2زءع5 0) 
هب» يأسر. «ج» يعتقل؛ يفيض على . «د؛ يفوز با 
يتزع < 0126 ۾ - 10> . دمه يَلَفْتَ؛ يجذِب؛ 
يسترعي <to ~ the attention of‏ 
<63065: (۲) يَفيِن؛ يَخْلِب؛ يبَر 
the manager. >‏ ك4 - <Salma’s beauty‏ 
(©) یسل : يحفظ في صَوّر أو كلمات her‏ 12 > 
book she tried to ~ the beauty of‏ 

)٤( Lebanon. <‏ تأر : تكسب نواه الذرَة جُسَيماً 
إضافياً (فز) § () استیلاء؛ e‏ اعتقال: قبض 
على (7) لَفْت؛ جَزْبء استرعاء [للانتباه] (۷) 
«أ» أسيرٌ. «ب» غنيمة (۸) الأسّر : : «أ» اكتسابٌ نواة 
الذرّة جُسَيْماً ا (فز). «ب» السيطرةء بقوّة 
N‏ 
0 قتناص : ماري يقة تَصَطمّع ابتغاءً التحكم في 
نف المتطلقة عبر الفضاء ( ٠٠ ٠‏ )الاجتلاب : انحراف 


قبطان. «ج ؟ قائد عكري بارز. «ده قائد [فرقة 
رياضية] 0 زعيم!؛ قائد (۳) القٌطب : : شخص عظيم 
الشأن أوالنفوذ في حقل من الحقول 01 5ه > 
industry >‏ § )4( يقرد Khalid ~ed our‏ > 
basketball team. > .‏ 
ميت الربّان: (1946) )./( captain’s chair‏ 

00 ذو ذراعين يتميّز بمقعدته a‏ وظهره 
المضلّع ؛ الخفيض» والمنحني بعض الشيء. 

دقل الرْبّان؛ صاري (941[) (.71) mast‏ 5”ستهامهء 
الرْبّان: محاكمة مَسْلكية يقضي فيها رَبّان السفينة في 
الشكاوى المرفوعة ضد الرجال الخاضعين لإمريّه . 

origin unknown >‏ < (ر.م) cap.tan [kãp’ tãn]‏ 
الكَبّتان : مبيدٌ للمُطريات يُستخدم لوقاية (1952 .63) 
المزروعات من أذاها. 

cap.tion [kap shan] (n.; vt.) <. 0,‏ 
from capere = to seize, take > (1670)‏ 
)١(‏ المَصدَريّة : نص في الوثيقة القانونية يبين مكان 
صدورها ورْمائَه والحقّ الذي بموجبه أصدرت (ق) 


carbon 
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الترامواي أو مَرّكبات الأوتوبوس. 

car.ba.ryl مط عقعا]‎ ril’] (n.) > carb(amate) 
+ ar(onaltic) + -yl> (ca. 1963) 
الكزباريل: مبيدٌ كزياماتي للحشرات التي شلف‎ 
. المحاصيل وتُنزل أعظم الضرر بالغابات‎ 

car.ba.zole [kãr’ ba zöl’] (n.) > carb- + az- 
+ 0/6 < )1887( الكؤبازول: مركب متبلّر يتواجد‎ 
في الأنتراسين ويستخدم في صُنع الأصباغ (ك).‎ 

car bed (n.) <from its use in carrying 
infants in cars> (1953) سرير العرّيات:‎ 
مرير للأطفال» قابل للنقل › يستخدم لحملهم في‎ 
السيارات وما إليها.‎ 

car.bide [kãr’ bîd’; kãrُ bid] (n.) <carb- +‏ 
الكَرْبيد: مركب كيميائيّ يتألف من (1865) < 46:- 
كربون وأحد العناصر الأخرى. ويخاصة: كربيد 
الكلسيو م (را. (calcium carbide‏ . 

car.bine [kãr’ bîn; kãr’ bên] (n.) > Old F. 
carabin = cavalryman, soldier armed 
with a musket > (1605) القَرّبينة : «أ» بندقية‎ 
فة قصيرة الماسورة. «ب» بندقية عسكرية»‎ 
خفيفةًء أوتوماتيّة أو نصف أوتوماتية.‎ 

car.bi.neer [kãr’ba nêr] (1.J) = carabineer. 

car.bi.nol عقعا]‎ ba اقم‎ (n.) > ©. Karbinol: 
carb- + -İn + -o|> (ca. 1890( الكزبيترل:‎ 
«أ» الميثانول: سائل عديم اللونء سريع الالتهاب»‎ 
شديد الشّمّية. «ب» كحول مشتَوّ مشدى من الميثانول (ك).‎ 

carbo- [kãrُ’ bö] = carb-. 

car.bo.cy.clic compounds [kãr’bö sî klik] 
(n. pl.) <carbo- + cyclic> (1899) 
المُرّكيات الكربونية الحَلْقيّة: مجموعة من‎ 
المركبات العضوية جميمٌ ذرّات حلقاتها ذرّاتٌ‎ 
كربونية (ك).‎ 

(.م) car.bo.hy.drase [kãr’bo hî’ drãs’]‏ 
<carbohydr(alte) + -ase> (1910)‏ 
الكربوهيدراز: أيّ من مجموعة أنزيمات تساعد 
على حَلْمَأة 15 الكربوهيدرات (كح). 

car.bo.hy.drate [kãr’böo hî’ drãt] (n.) 
> carbo- + hydrate > (1910) : الكربوھيدرات‎ 
ای من مجموعة من المرگبات العضوية التي تتألف‎ 
من كربون وهيدروجين وأكسجين والتي تشمل السُکر‎ 
والنّشا والتلولوز (كح).‎ 

car.bo.lat.ed أعقعا]‎ ba la’‘tid] (adj.) > from 
carbol(ic) + -ate> مُكَريّل : مشیم بحمض‎ 


الكربوليك (ك). 
car.bol.ic acid [kãr bölik] (n.) > carb- +‏ 
خحنض 1864 ol(eun) + -ic> (ca.‏ 


الكربوليك ؛ الفينول: مادة بيضاء متبلرة تستّخْرجٍ 
يتقطير قطران الفحم الحجري ونُستخدم في صنع 
الاصباغ واللدائن وبعض المستحضرات 


الصيدلانية (ك). 
car.bo.lize E lîz’] (».), lized; -liz.ing‏ 
يُكَرْبل: يَمْرْجٍ أو يعالج , مض العرتوليك (ك). 


car.bon [kãr’ bon] ):.[ <F. carbone, from 
L. carbo ember, charcoal > (1789) 
الكربون؛ الفُحم (ك) (؟) ورقة كريون (را.‎ )١( 
النسخة الكربونية (را.‎ )۴( )carbon paper 
القضيب الكربوني: قطعة‎ )٤( (carbon copy 
كريوت تُستخدم في المصابيح القوسية وفي‎ 
. البطاريات إلخ‎ 
موسوعياً: الكريون؛ الفحم : ول رعهه‎ 
عنصرٌ لافِلرّي منوافرٌ في الطبيعة حرا‎ 

ومُرَكباً. والحيوانات إنما تتمذ الطاقة من 

طريق أكسدة المركبات الكربونية التي 


û ucgenl; a عه‎ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus 


تصويراً واقعيًاً. 

car.a.van [kãrُa vãn’] (n.; vi.J, -vanned or 
-vaned; -van.ning or -van.ing <F., 
caravane or It. caravana, from Per. 
/07١0< )1588( القافلة: مجموعة من‎ )١( 
الجمالء أو العربات أو السيارات. قاصدةٌ مكاناً‎ 
معنا اة منه. دعيت بذلك تفاؤلا لها بالر جوع‎ 
تفل 2 رَجِعْ) (۲) القَيْروانة: عربة كبيرة مغطاة‎ [ 
القَيْرّوان؛ القطِيرة: بيت أو مكتيب متنقل› قائم‎ )( 
على عجلات» تجرّه الخيل أو تفده سيارة‎ 
يرتحل في قافلة أو قيروان.‎ )٤( 8 

car.a.van.ner [kãr’o vãn’or] (n.) (1909)‏ 
)١(‏ المرتحل في قافلة (۲) القطائريّ: المخيّم في 
فطيرة أو قيروان (را. المادة السابقة). 

car.a.van.sa.ry [kãr’a vãn’sa rî] (n.) pl. 
-ries < Per. karwansarai: karwan cara- 
van + sarai palace, inn> (1599) 


7 الخان: : موضع 3 تستريح فيه القوافل (۲( ُرٌل؛ 
فذق . 


car.a.van.se.rai [kãr’s vãn’sa rî’; kãr’o 
vãn‘s? rã’] (n.) = caravansary. 
car.a.vel [kãr’a vël’] (n.) <Old F. cara- 
velle, from Old Pg. caravela, from Late 
L. carabus a small wicker boat, from 
Gk. karabos = light ship> (1527 
الكزثيل: مَرْكبٌ شراعي صغيرء خفيف» استخدمه‎ 
الإسبان والبرتغاليون في القرنين الخامس عشر‎ 
والسادس عشر للميلاد.‎ 
car.a.way [kãr’e wã’] (n.) > probably 
from Medieval L. carvi, from Ar. 
karawyûa, from Gk. karon> (13c) 
الكَرَّوْيا؛ الكرّؤياء: «أ» عشب من الفصيلة الحُيُّمية‎ 
ذو بذور عطرةء حادة المذاق بعض الشيء. تُستخدم‎ 
في الطبء ويُئَكَةٌ بها الخبز والجبن ويعض‎ 
المشرويات الكحولية. «ب» بذور الكرّويا.‎ 
carb [طعقعا]‎ ).( > by shortening > (1952) 
= carburetor. 
carb- [kãrb] or carbo- [kãr’ bö] بادثة معناها:‎ 
. > carb 0y dae < كريون؛ كربونيّ‎ 
car.ba.chol [kãr’ ba köI] (r.) < carba(mic) 
acid + chol(ine) > (ca. 1940( الكباكول:‎ 
عقار يُستخدم في الطب البَيُطريّ وفي معالجة الزْرّق‎ 
(صي).‎ 83 
car.ba.mate [kãr’ ba mãt’] (n.) <car- 
bam(ic) acid + -ate> (1888) الكذيامات:‎ 
(کح).‎ eh ملح أو إستر حمض‎ 
car.bam.ic acid [kãr bãm’ Ik] (n.) a 
am(ide) + -ic> (1969) : حَمْض الكزباميك‎ 
افتراضيٍ لا يُعرف إلا في الشكل الذي تّخذه‎ € 
أملاحه وإستراثه (کح).‎ 
carb.am.ide [kãr ba mîd’ [ (n.) <carb- + 
amide > (1865) = urea. 


carb.am.i.no [kãr’ ba 26 n6] (adj.) > carb- 


كَرْيامِينيَ : خاص باي من 929 > amino‏ + 
مشتقات حمض الكرياميك الناشئة عن تفاعل ثاني 
أكسيد الكربون مع حمض أمينيّ أو مع بروتين (كح). 

car.ba.myl [kãr bs mil] (7.J) > carbanı( ic) 
acid + الكرباميل: جنر حمض <إبر-‎ 
الكرياميك (ك).‎ 

+ امم > (.:) carb.an.ion [kãr bãn’I’en]‏ 
الكربانيون: أيونٌ عضوي سالب (1933) < 2/1101 
الشّحنة (ك). 

car,barn [kãr’ bãrn’] (ı.) > عم‎ + barn> 
)1880( حظيرة العَرّبات : شبه مرآب لإيواء عريات‎ 


ÃĞ 31; 8 detg; A care; ã car; € cgg: 8 me: Tio; 5 bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan: ol boil; so good: 56 boot: ou out: & under: 


from Turk. karakulak black-ear: kara 
black + kulak ear > (1760) الكزكال: هرّ‎ 
بري؛ قصير الذيل والوبرء طويل القوائم» سريع‎ 
العَدُوه تعلو أذنيه المستدقتين خضل من الشعر‎ 
الأسو د.‎ 

تراكلا (1۸۸ _ ]9 kãl‏ د Car.a.cal.la [kãr‏ 
۷م.): أمبراطور روماني (۲۱۱ - ۲۱۷م.). 
قاد حملات عسكرية ضد القبائل الجرمانية وضد 
البار ثيين. اغتيل . 

ca.ra.ca.ra [kãr’a kãr’o] ر.م)‎ <Sp. cara- 
cara and Pg. caracaré (imitative) > 
)1838( الكزكار: صقر أميركيّ يفترس الطيور‎ 
والزواحف والبرمائيات ويتميّز بقوائمه الطويلة‎ 
وباحمرار حنجرته وخدّيه.‎ 

كاراكاس: عاصمة ثنزويلا [125 23 Ca.ra.cas [k?‏ 
وكيرى مدنها. تقع في الجزء الشمالي من البلاد. 
سكانها ٠١,٠٠٠‏ ٠لارلان.‏ 

car.a.cole [kãr’a köl’] (n.; vi.), -coled; 
-col.ing <F., from Sp. caracol = 
snail, winding stair > (1614) نصف‎ (1) 
الدورة : نصف دورةٍ يقوم بها الفارس وهو ممتط متن‎ 
جواده 8 (۲) يُنَصّف الدّورة: يقوم الفارس بنصف‎ 
دورة.‎ 

car.a.cul دتعقعل]‎ kal] (ı.) = karakul. 

ca.rafe [ka rãf; ko “اق‎ ] (n.) <F., from It. 
caraffa, from Ar. gharrafah > (1786) 
. العرّافة : إبريق زجاجيّ‎ 

car.a.ga.na [kãr’a gãn’a] (n.) <New L,, 
genus name of Turkic origin > القَرَغانة:‎ 
شجيرة آسيوية من الفصيلة المَرْنيّة (نب).‎ 
car.a.geen [kãr’a رمع مقع‎ = carrageen. 

car.a.mel [kãr’ُa mal] .مع‎ <F., from Old 
Sp., probably from Late L. calamellus, 
diminutive of L. calamus = reed, 
الكَرّميلّة: «أ» سُكر محروق (1725) <عدجء‎ 
يُنَحْذْ للتلوين والتّنكيه. «ب» قطعة من الحلوى‎ 
الذبقة تُضنع من سکر وزبدة وحليب إلخ.‎ 

car.a.mel.ize [kãrُ a ma lîz’] (v/.; i.) (1727) 


)١(‏ يُكرمل: يحول إلى كَرَميلّة ‏ (۲) يتكرمل: 


. يتحول إلى كَرَميلّة‎ 
ca.ran.gid [ka rãn’ jid; “عمقء-‎ gad] (adj.: n.) 
<from F. carangue = mackerel > 


)1931( شِيميَ: منسوب إلى العَيميّات‎ )١( 
وهي فصيلة أسماك بحرية من‎ sra 
شائكات الزعائف 8 (۲) الشّيميّة: سمكة من‎ 
. الشّيميّات‎ 

ca.ran.goid [ka [لنمع عصقةء‎ )64/.: n.) 
شيمانيّ: شبيه بالشّيميات (را. المادة السابقة)‎ )١( 
الشيمانية : سمكة شيهاتة.‎ 69 

car.a.pace [kãrُ’a pãs’] (ı.) <F., from Sp. 
الذّبْل: درع قرني (1836) < مبإعهوهجمء‎ )١( 
©5786 أو عظميّ يُعَّطي ظهر السلحفاة أو السرطان‎ 
قشرة صلبة (۳) القَوؤْقعة: كل غطاء خارجي‎ )۲( 
ا واتي (5) التَّقَوْقم: الانطواء على الذات وقاية‎ 
لها من المؤثرات الخارجية.‎ 

car.at’ عق‎ at] (ı.) = karat. 

car.at” [kãr’ at] (ı.) <F., from Medieval 
L. carratus, from Ar. qirat = small 
wسعاعطا‎ < القيراط : وحدة وزن للذهب (ع15)‎ 
والحجارة الكريمة تُعادل منتي ملّيغرام.‎ 

Ca.ra.vag.gio [kã’rã 30 jö], Michelangelo 
:).م١115١١ کارافادجوء ميكال آنجلو (7/ا6١1 ب‎ 
رسام إيطاليّ . اختار نماذجه من الشارع وصورها‎ 
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carbon 12 


carboxylic 
ص ص جص ج ججج جج ج س ححح ص ج ج س جج جج ججج ج ججج ج ج ج ب جح جص ت‎ 


أرَل أكسيد )1873( carbon monoxide (7.J)‏ 
الكربون: غار عديم اللون والرائحةء شديد 
السَمَيةَ» يتركب من كربون وأكسجين. يكون في 
غاز الفحم الحجري والغازات المستهلكة التي 
تلفظها السيارات., ويِنْحّحْ حين يكون الاشتعال غير تام 

ببب من نقص الأكسجين (ك). 
(لقم car.bon.nade also car.bo.nade [kãr’bo‏ 
(n.) <F. = grilled meat> (1877)‏ 
الكزبوناد: لحم يقر مَطْهُوٌ بالجعة أو البيرة. 

رقم الكربون: عدد ذرّات (.2) carbon number‏ 
الكربون في مادّة محلّلة (ك). 

car.bon.ous [kãr’ ba nas] (adj.) (1794)‏ 
)١(‏ كربونيَّ: مشتقٌ من الكربون أو مشتمل عليه 

أو شبيه به (۲) متفحّم : هش .وأسود: 

ررق الكربون؛ الررق (1878) ).7/( carbon paper‏ 
العْفُحُم : ورق رقيق» مک بخضاب داكن 
يستخدم لاستخراج سخ مكرّرة من کلام خط 

باليد أو يطبع على الآلة الكاتية. 

العملية الكربونية: (1879) (.72/) 55عع20م carbon‏ 
عملية طباعية فوتوغرافية قِوامُها استخدام صِبْمْ 
ثابتِء كالكربون» مُضَمْن في فيلم هُلاميَ شديد 

الحساسية . 

الشريط الكربونيَ: شريط ).7( 07ططكم carbon‏ 

لدائنيّ زفق مقط بالحبر الأسود يستخدم في 
الطابعة (كم). 

النّجم الكَرْبونيَ: نجم يشتمل (.7) 5487 0۸ط٣وc‏ 

على نسبة كبيرة من الكربون بالقياس إلى 
الهيدروجين (فل) . 

carbon tet.ra.chlo.ride [të tra klör’ îd] (n.) 
)68. 1903( رياعيّ كلوريد الكربون: سائل طيّار»‎ 
سام عديم اللون» غير قابلٍ للاشتعال يتركب من‎ 
كربون وكلور» ويُتَخذ متظفاء ومذيباً للزيوت‎ 

والشمع والمطاط (ك). 

ban Il] (n.) <carbon +‏ عقعل] car.bon.yl‏ 
الكربونيل : «أ» جذر ثُنائَ التكافؤ (1869) <ار- 
يكون فى الألديهيدات والكيتونات والإسترات 
والأميدات وغيرها. «ب» مركب قوامُةُ جذرٌ 

الكربونيل وأحدٌ الفِلرّات (ك). 
5 بونيليّ : car.bon.yl.ic [kãr’ban 1110 (adj.)‏ 
مُنسوب إلى الكربونيل أو ذو علاقةٍ به (ك). 

car.bo.run.dum ([kãr’ba rün’ dam] (r.) 
<carbo- + (co)rundum> (1893) 
الکزبورندوم : ماإدة شديدة الصّلابة تضنع بصهر‎ 
فحم الكوك والرمل في فرن كهربائي وتُستخدّم في‎ 

ار اض الصمّل والكشط . 

<carb- +‏ (.م) car.box.yl [kãr bök'’sîl]‏ 
الكَرْبوكسيل: (1869) <إبر- + )(e۸عر)×٥‏ 
جذر أحاديّ التكافؤ كميّر به جميمٌ الأحماض 

العضوية (ك). 

car.box.yl.ase [kãr bök sa lãs’; kãr bök’s3 
32/[ )7.( )1911( الكربوكسيلاز: أنزيم يحفز‎ 
ضم الكربوكسيل إلى جُرَيءِ ما أو نَرْعَهُ منه (ك).‎ 

car.box.yl.ate [kãr bök’sa lãt’] (vt. n.), 
-at.ed; -at.11ع‎ )1927( يُكَرْبَكيِل: يضم‎ )١( 
(۲( § مجموعة اک إلى مُرَكُبِ ما‎ 
الكربوكيلات: يلح أو إستر حمض من أحماض‎ 

الكربوكسيل (ك). 
car.box.yl.a.tion [kãr bök’s2 15 shan] (n.)‏ 
الكَرْيكسَلة : عملية ضمَ مجموعة الكربوكسيل إلى 
مركب ما (ك). 

مجموعة الكربوكسيل؛ زُمرة (.71) ۲0ع اإ×0(اإوc‏ 
الكربوكسيل (ك). 

car.box.yl.ic [kãr’bök 7151و‎ (adj.) 
كربوكيليَ: منسوب إلى الكربوكسيل (ك).‎ 


المطابقة: نسخة طبقّ الأصل . 

دورة الكربون: «أ» دورة (1912) (.7) carbon cycle‏ 
الكربون في الطبيعة بواسطة الكائنات الحية. وفيها 
تستمد النباتات ثاني أكسيد الكريون من الغلاف 
الجوي لتصنع منه - من طريق التخليق الضوني - 
ضروبا من المواد النشوية والدهنية التي تستهلكها 
النباتات والحيو انات ثم تعيدّةٌ إلى الغلاف الجوّي 
على صورمٍ مركبات غير عضوية» وذلك من طريق 
التنفس وتفسّخ الأنسجة. «ب» سلسلة من التحؤّلاات 
الووية التي تحدث في باطن النجوم والتي تُفضي 
آخرّ الأمر إلى تحؤّل الهيدروجين إلى هِليوم على 
نحو يرافقّه تحريرٌ لمقادير ضخمة من الطاقة. 

التأريخ بالكربون: (1951) (.7) carbon dating‏ 
تحديد أعمار الموادٌ العتيقة» وبخاصة العيّنات الآثارية 
التي تَرْقَى إلى ما قبل التاريخ ٠‏ وذلك من طريق قياس 
النشاط الإشعاعيّ الذي يبديه الكربون ١4‏ المتضمن 
في تلك المواد. 

ثانى أكيد الكربون: (1869) ).7/( carbon dioxide‏ 
غاز عديم اللون» قوي الرائحة» حامض المذاق» 
غير قابل للاشتعال» يتركب من کربون وأکسجین» 
ويُستخدّم في صناعة الأشربة المكربتة أو الغازية (ك) . 

ديالفيد الكريون؛ (1869) ).71( carbon disulfide‏ 
ثاني كبريتيد الكربون: سائل طيّاره سام» سريع 
الالتهاب». عديم اللون» يُستخدم في صناعة 
الورنيش والمطاط والحرير الصّنْعىَ والسيلوفان 

تكد هديا للزيوت والدهون (ك). 

كربونيّ : )1791( car.bon.ic [kãr bön 65 (adj.)‏ 
ذو علاقة بالكربون أو بحمض الكربونيك أو بثاني 
أكيد الكربون (ك). 

حَمْض الكربونيك: (1791) (.7) carbonic acid‏ 
خحمض ضعيف إلى أيعد الحدود لا يكون إلا في 
محاليل ثاني أكسيد الكربون المائية (ك). 

carbonic acid gas (n.) (ca. 1880) = carbon 

dioxide. 

carbonic an.hy.drase [ãn hî’ drãs’; ãn 
hî’ drãz’] (n.) <carbonic + an- 
hydr(ous) + -ase> (1841) أتهينراز‎ 
الكربونيك: أنزيم في الأنسجة الحيّة [ككريّات‎ 
الدم الحمراء] يساعد على نقل ثاني أكسيد الكريون‎ 
من الأنسجة وتحريره من الدم في الرئتين (كح).‎ 

car.bon.if.er.ous [kãr’ba nif عه‎ as] (adj.) 
> carbon + -ferous> (1799) مكوّنٌ‎ )۱( 
کربوني؛‎ : ٩7. )۳( للفحم (۲) متضمّنٌ فحماً‎ 
فحميّ: ذو علاقة بالعصر الكربوني أو القَحمي (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

العصر الكَرْبرني؟ (.7) Carboniferous period‏ 
العصر المُحُمي: أحد العصور الجيولوجية التي 
ينقسم إليها «الدهر القديم» 652 131602016. فيه 
ظهرت الصخور المنطوية على طبقات من الفحمء 
وظهرت الزواحف . 

car.bo.ni.um [kãr bö në om] )7.( <carb- + 
-٥۸11 "< )1902( الكربونيوم: أيون عضوي‎ 
موجّب الشّحنة (ك).‎ 

car.bon.i.za.tion [kãr’boen د‎ zã’ shan] (n.) 
)1804( «آ» الكرَيتة ؛ التفحيم : عملية التحويل‎ )١( 
إلى كربون أو فحم. «ب» التكرين؛ التفم : عملية‎ 
التحوّل إلى كربون أو فحم (؟) التقطير الإتلافي‎ 
[للفحم الحجري إلخ.].‎ 

car.bon.ize [kãrُ’ ba nîz’] (vt.; i.), -ized; 
-iz.ing (1806) يحوّل إلى‎ Î» : يُكرين ؛ يفخم‎ )۱( 
كربون أو فحم. «ب» يمزج أو يُشبم الفِلِرً‎ 
1 بالكريون × (۲) يُتَكرين ن يحم‎ 

ا الكرْبونيّ : مصباح )./( carbon lamp‏ 
قوسي ذو مسار ر کربوني (كب). 


يشتمل عليهاغناؤها. وللكربون 
أشكال تآصُّلية ثلالة» هي الماسء 
رالغرانيت» ويناج الكربون «مطءي 
)2اط . رمزە ەكا °. ت الثري 1. 
وزنه الذري .٠۲,١١‏ نقطة انصهاره 
٠‏ م؛وية. نقطة غليانه .'٤۸۲۷‏ 


الكربون ۲ نظي للكربون رقمه ).71( 12 carbon‏ 
الكثلىَ ۲. يؤلف نحواً من 7248 من إجمالي 
الكربون الطبيعنَ ويُتّخذ أساساً للم الكتّل 
الذرية ايه (ك). 
الكريون *1: نظير للكريون - (.) 13 carbon‏ 
الكثليَ ۳. يُستخدم في تع العمليات الكيميائية 
والبيولوجية (ك). 
الكربون :١5‏ نظير (1936) (.”) 14 carb0n‏ 
للكربون. ثقيل» إشعاعي النشاطء رقمُّهُ الكثْليَّ 
.٤‏ يستخدم في تحديد أعمار المواد العتيقة (را. 
.(carbon dating‏ 
carbon-14 dating (7.) = carbon dating.‏ 
shas] (adj.)‏ قم car.bo.na.ceous [kãr’ba‏ 
)١(‏ كربونيّ؛ فحمي: » غنىَّ (1791) 
بالكربون. «ب» ذو علاقة بالكربون أو مشتمل 
عليه أو مؤلف منه (۲) مغحّم : هش وأسْوّد. 
car.bo.na.do" [kãr’ ba nã dö] (n.; vt.) pl.‏ 
-dos or -does <Sp. carbonade, from‏ 
carbon = charcoal, coal> (1586)‏ 
)1( المُحززة: قطعة لحم تُحَرٌّز ثمَّ تُشْوَى 
5 (۲) يحرّز ويَشُوي . 
car.bo.na.do? [kãr’ba nã dö] (ıı.) pl. -does‏ 
الماس )1852( <Pg. = carbonated>‏ 
الكربونيّ؛ الماس الأسود: شكل قاتم اللون غير 
شفاف» من أشكال الماس . يتميّز بضخامة حجمهء 
سا وعدم قابليته للانفلاق . 
car.bo.na.ra [kãr’ba nãr’s] (n.) <It., from‏ 
alla carbonara = from the charcoal‏ 
الكرْبونارة: طعام إيطالي يُحَضَر (1963) < ازجع 
من معكرونة وجبن أبيض ولحم خنزير. 
Car.bo.na.ri [kãr’ba nã’ rê] (n. pl.), sing.‏ 
[rO] <It., pl. of Carbonaro, from‏ 0ج 
carbonaro = charcoal burner > (1823)‏ 
الكربوناري؛ مُشعلو الفحم: جمعية سياسية سرية 
ظهرت» عند مطلع القرن التاسع عشرء في إيطاليا 
الجنوبية» ودَّعَتُْ إلى تحرير إيطاليا من الثير 
الأجنبي وإقامته الحكم الدستوري فيها. 
(n.‏ كاتم car.bon.ate" [kãr ba nãt’; kãr’ ba‏ 
الكيونات: يلح أو إستر حَمض (1794) 
الكربونيك (ك). 
car.bon.ate” [kãr’ ba nãt’ُ’] (v1.), -at.ed;‏ 
)١(‏ يكزين: » يُحَوّل إلى (1805) عضاأءه- 
كربونات. «ب» يُشبع بثاتي أكيد الكربون 4> 
carbonated beverage >‏ (۲) يفعم بالحيوية ؛ 
يجعله متلا أو متالّقاً > carbonated prose‏ > . 
car.bon.at.ed [kãr’ ba nat’ id] (adj.) (1797)‏ 
)١(‏ مُكرْيّن: «أ» مُحَوّل إلى كربونات. «ب» مُشْبَعٌ 
بثاني أكسيد الكربون <a ~ beverage>‏ 
(۲) م مفعم بالحيوية والآلق carbonated‏ < 
e‏ 
الكدبنة : (.7/( [”صsh5‏ قم car.bon.a.tion [kãr’ b5‏ 
«أ» التحويل إلى كربونات. «ب» الإشباع بثاني 
أكيد الكربون. 
سناج الكربون: أي من (1889) carbon black (n.)‏ 
عدة مواد غرَوانية متوداء تالف کل أو في المقام 
الأول» من کربون وتَسْتَحْدَم في صلم الأصباغً و حير 
الطباعة والمّجات المطاطية (ك). 
)١(‏ النّسخة الكربونية: (1895) [.72) لانزمء cabo‏ 


تنسخة إضافية مأخوذة بورق الكربون () التنسخة 


cardholder 


08 مُخْتَمّل؛ ممكن؛ وشيك الوقوع و- طا‎ )١( 
محتوم؛ لا مفْرٌ منه.‎ )۲( 
يُفُصل من الخدمة؛ يصَرّف من ء~ مهن اءع 0ا‎ 
. وظيفته‎ 
(o have a ~ يحتفظ بخطة سرية 516606 006'5 نا‎ 
احتياطية [يلجأ إليها إذا أخفقت سائر الخطط].‎ 
to hold (or keep) one’s ~s close to one’s chest 
يتكنّم: يعتصم بحبل الكتمان.‎ 
o leave 086'5 visi ٩8g - , يترك بطاقته [بسبب من‎ 
غياب الشخص المقصود بالزيارة].‎ 
رهام ه)‎ ٥٥۴'۶ يزدي دوره أو مهمته ببراعة. 1اعنه ى-‎ 
to put (or lay) one’s ~s on the table يكشِفٌ‎ 
. أوراقه : يكشفك [المرء] عن خططه أو ناته‎ 
to show يكف أوراقه (را. المادة و- 5مهه‎ 
. السابقة)‎ 
to speak by the ~, يتكلم بدئة؛ يلتزم الفبط‎ 
أو الصحة في حديثه.‎ 
(o throw in (or up) 0865 ~۶ يلقي أوراقه : يكف‎ 
عن القتال؛ ير بالهزيمة.‎ 

car.da.mom or car.da.mum [kãr’ُ da mam] 
also car.da.mon عقعا]‎ da man] (n.) <L. 
cardamomum, from Gk. kardamömon > 
الهال؛ الهيل؛ القافُلّة (نب) (۲) حَبُ (ع14)‎ )١( 
الهال.‎ 
موسوعياً : نبات عَشْبِيّ مُعَمْر من -وعت‎ 
فصيلة الزنجبيليات» ثماره خضراء عَليْيةء‎ 
بيضوية الشكل. ثلاثية الأضلاع» تشتمل‎ 
على بزور صلبة يتراوح لونها ما بين بني‎ 
ضارب إلى الحمرة وبني ضارب إلى‎ 
التراد. وهي تُتخدم. لإعطاء القهوة‎ 
نكهة محيّة؛ وقد يُستخدم لأغراض طبية‎ 
أيضاً.‎ 

Car.dan [kãr’ [صقل‎ also Cardan joint ).( 
<named after Jerome Cardan, Italian 
mathematician (died 1576), its inven- 
الكردان؛ وُصلة كَرْدان: وُصلةً شاملة <عن)‎ 
الحركة (مك).‎ 

عمود كزدان: عمود إدارة طَرَفْهُ ) Cardan shaft (7ı.‏ 
مُرَّوّدَ بوصلة شاملة الحركة (مك). 

card.board [kard börd’] (n.: adj.) > card 
+ 6004< )1848( الكّزترن: ورق مُمَرّى‎ )١( 
كرتوني: مصتوع, من كرتون أو كأنه ممن‎ )0( 3 
من كرتون )۳( مطح ؟ ناي العد: ذو يعدين انين‎ 
متخشب؛ جامد؛ تعوزة الطبَعية ؛ غير نابض‎ )٤( 
< Her novel has too many ٠ ~ بالحاة‎ 
characters. > . 

card—ar.ry.ing [kãrd kãr’i ing] (adj.) 
<from the assumption that such a 
person carries a card ERIE him 
as a member > (1948) : منضو؛ متم ؛ مت‎ 
صفة للشخّص الملتحق التحاقاً رسمياً بجمعية‎ 
أو حزب.‎ 

فهرس البطاقات : فهرس (1854) (.71) card catalog‏ 
يأاسماء المطبوعات التي تضمها مكتبة عامَّةٌء قِوامَه 
مجموعةً من البطاقات رة د وفقا لتلل 
الأبجديّ - في أدراج طويلة ضبقة. 


card.er [kãr dor] (/ı.) (1450) . card فا‎ 
ويخاصة: المنشطة؛ المِْرّحة (را. عدإلاجء‎ 
. (machine 


card.hold.er [kãrd höl’dar] (n.) < card +‏ 
حامل البطاقة : «آ» من يّخمل (1909) > holder‏ 
بطاقة انتساب إلى جمعية أو ناد إلخ. «ب» من يحمل 

بطاقة نسيتة أو اعتماد )ر|. .(credit card‏ 


9 = ain alone. cin طحم لوي‎ iin ال لم‎ 
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مُتَرْطِن : مُحْدِتٌ أو ملد للرطان (ط). 

car.ci.noid [kãr sin oid] (n.) (1926) 

السرّطاوي: ورم حميد <carcin- + -oid>‏ 
أو خبيث يصيب خلايا المعدة (ط). 

(.ه) jî]‏ دثاقم دو أعقعا] car.ci.nol.o.gy‏ 
الخراطِينيّات : (1852) < <carcino- + -[ogy‏ 
فرع من علم الحيوان يعْنى بدراسة القِشريّات 

Crustacea. 
car.ci.no.ma [kãr’s2 nö m2] (n.) pl. -mas 
or -ma.ta [ma t3] (n.) <L., from Gk. 
karkinönıa, from karkinos = cancer > 
)1721( الشّرّطانة: ورم خبيث ظهاريي المنشأ (ط).‎ 
car.ci.no.ma.to.sis [kãr’ss قم‎ ma tö sîs] 
(n.) > .سآ‎ carcinoma carcinoma + 
السراط؛ انبثاث السَرّطانات: (1903) < نوم‎ 
حالة مَوّضيّةَ تتميّز بانتشار السّرّطانات (را. المادة‎ 

لسابقة) في مختلف أجزاء الجسم (ط). 
car.ci.no.ma.tous [kãr’sa nöm’a tas] (adj.)‏ 
سَرَطائَوِيَ: منسوب إلى الشرّطانة (را. 
383 أو ذو طبيعة كطبيعتها (ط). 

معطف العَرّبات: معطف غير (1958) (.7/) 0891© car‏ 
رسميّ يصل إلى الوركين ولا يتعذاهما. 

card’ [kãrd] .م/م‎ vt.) > Old F., from carder 
to card, from L. carere = to card > 
)156( الممشطة؛ المِسْرّحة: أداة لتمشيط‎ )١( 
الصوف أو تسريجه (۲) المرّأبرة: أداة لإحداث الرتبر‎ 
على سطح القماش 8 (۳) يُمَشْط؛ يُسَرّح [الصوف]‎ 

)٤(‏ يرَأير: يحدِث الزئثبر على سطح القماش. 
card? [kãrd] (n.; vı.) > Old F. carte, from‏ 
L. charta = leaf of papyrus, from Gk.‏ 
)١(‏ «أ» ورقة ليب [من ورف (©15) < char lê>‏ 
المَّدَةَ أو الكوتشينة]. «ب» ./م: لعبة الورق: لعبة 
من ألعاب الورق أو الشّدّة. «ج» .ام: ليب الورق؛ 
لَب الشَّنَهَ <.ى- She lost a fortune al‏ > 
(۲) ./م: ورق اللَعب . ويخاصة: ورق اليب في 
حال اتخاذه وسيلة للكشف عمًا يُخْبتُهُ الغيب 
<Try to read the ~s correctly. >‏ 
(۳) الورقة الرابحة: قوة أو وسيلة أو ميزة تساعد 
على تحقيق هدفي ما They held strong‏ > 
¡n negotiations. >‏ ىك )٤(‏ «أ» الظريف: 
شخص ذو ظرف أو دعابة. «ب؛ شخص 4> 
< نہ امي (0) فرص البوصلة (5) «أ»6 بطاقة. 
«ب» بطاقة بريدية . «ج» بطاقة زيارة. «د» بطاقة دعوة 
>a wedding ~ <‏ . «هه بطاقة عضوية؛ بطاقة 
انتساب [إلى اتحاد أو حزب]. «و» credit card‏ 
(۷) البطاقة : «آ» مجموعة من الأشياء الصغيرة مثبّتة 
على قطعة من ورق مُقَوْى ومعَدَة لكي تباع بوصفها 
وحدة لا تتجزأ .<a ~ of buttons>‏ 
«ب» وَسَط لنقل المُعْطيات والتعليمات إلى 
الكوميوتر (۸) برنامج. ويخاصة: برنامج ألعاب 
<~ gوracin>‏ (4) «أ» لائحة الخمور. 
«ب» قائمة 0 [في مطعم] )٠١(‏ بطاقة معايدة؛ 
0 تهنئة )١١(‏ قطعة مخدر (ع) )١١١8‏ يضع 

یت على بطاقة )١7(‏ يزود ببطاقة )١5(‏ يدون 

0 بطاقة )٠١(‏ يسَجل إصابة (رب). 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يطاقة الدخول [إلى حفلة «همككنصلج آه - 

أو اجتماع]. 

خطة أو وسيلة مشكوك في نجاحها. .-- لناكااناه a‏ 

8 sure ~, . خطة أو وسيلة مضمونة النجاح‎ 
in the ~s = on the cards. 

ورقة المرء الفضلى: حجته الاترى ,~ one's best‏ 

أو طريقته الففلى للفوز يما 


3 at; 5 datc; A carc; ã car; م‎ cgg: ë mc; I in; I bite; 5 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; من‎ good; 55 boot; ou out: û under; û urgent; 


carboxylic acid 


الكربوكسيليك: )1902( ).7/( carboxylic acid‏ 
حمض عضوي مشتمل على مجموعة كريوكسيل 
أو أكثر (ك). 

car.boy [kãr’ boi] (n.) < Per. qaraba, from 
Ar. qarrabah= demijohn > (1753) 
المَرّابة؛ الدامجانة: وعاءٌ زجاجي أو لدائني كبير‎ 
مكسوّء عادةًء بوقاء من الخيزران أو الخشب.‎ 

car.bun.cle عقعا]‎ büng kol] (ı.) <L. car- 
bunculus = small glowing ember, 
tumor > (13c) الغارنيت؛ البجاديٌ؛‎ )١( 
العقيق الأحمر (را. ]83226) (۲) الجمرة:‎ 
التهاب جلديّ مَوؤْضعيّ مُوْجِمْ ذو جيوب متعددة‎ 
يخرج منها القَئِح (ط).‎ 

car.bun.cu.lar [kãr büng kya lar] (adj.) 
جمْريَ: ذو علاقة بالجمرة (را. المادة‎ )١( 
السابقة) أو شه بها (۲) مَجمور: اء متأئر‎ 
بالجمرة. «ب» أحمر؛ ملتهب.‎ 

car.bu.ret [kãr’ ba rãt’; kãr’ bya rët’] (vt.), 
-ret.ed also -ret.ted; -ret.ing also 
-ret.ting <F. carbure, from L. carbo 
= 03802 < )1869( يُکربن: » يجعله يتحد‎ 
كيميائياً بالكربون. «ب» يُنْري الغازٌ بمزجه بمركباتٍ‎ 
كربونية طيّارة من مثل الهيدروكربونات وما إليها.‎ 

وبرط عقا car.bu.re.tion [kãr’ba rã’ shan;‏ 
الكريّئَة: إثراء الغاز بمزجه rã’ shan] (n.)‏ 
بمركباتٍ كربونية طيّارة من مثل الهيدروكربونات 
وما إليها. 

car.bu.re.tor [kãr’ ba rã‘tar; “عقا‎ bya rãt’ar] 
المُكرين: أداة في محرّك داخليّ (1864) م‎ 
اي تمزج الوقود بالهواء لتولد منهما بخارا‎ 
. معفجر‎ 

car.bu.ret.ter or car.bu.ret.tor [kãr’ bys 
rët’or] (n. chiefly Brit.) = carburetor. 

car.bu.rize [kãr’ b3 rîz’; kãr’ bya rîz] (vt.), 
-rized; -riz.ing <carbur(e1) + -ize> 
)4. 1889( يُكربن: «أ» يُشبع [فِلرَاً إلخ.]‎ 
بالكريون. «ب»6 يثري الغاز بمزجه بمركيات‎ 
كربونية طيّارة من مثل الهيدروكربونات وما إليها.‎ 

car.ca.jou عقعا]‎ ka J00] (n.) <Canadian 
French, from Algonquian Kkarkajou > 
)1774( للّقام ؛ الشّرِه : حيوان ثديّ» لاحم شبيه‎ 
بالدذب (را. 08غ]0نااع).‎ 

car.ca.net [kãr’ ka nët’] (n.) > from Old F. 
carcan = collar> (1530) الكركان: قلادةٌ‎ 
للعئّق أو عصابة مرصّعة للرأس (|.ق).‎ 

الإعلان الأوحيّ : إعلان كرتونيّ صغير (.:7) 4٣۵‏ ٣و‏ 
يعلى على جدران الأوتوبوسات وعريات الترام 
الداخلية والخارجية . 

car.case [kãr’ kas] (n. chiefly Brit.) = 

Carcass. 

car.cass [kãr’ kas] (ı.) > Mid. F. carcasse, 
from Old F. carcois> (14c) ج.‎ )١( 
ويخاعة: جَسدٌ الذبيحة (۲) الجسم الحيّ (۳) بقايا‎ 
رشيء خرب] (€) یکل [بيت أو سفينة] (5) البَدَن؛‎ 
دن العَمجلة : الجزء الأساسي من دولاب السيارة.‎ 

carcin- [kãr son] or carcino- [kãr’sa nö’] 
بادئة معناها: «أ» سَرّطان؛ «سَلطعون»‎ 
لإع10ه11ع67© > . «ب» سرطان؛ ورم خبيث‎ < 
> carcinogen >. 

car.cin.o.gen [kãr sino jan] (n.) < carcino- 
+ المُسَرْطِن: ماده مُحْيِثةَ (1936) <۸عع-‎ 
للّرطان أو مولّدةٌ له (ط).‎ 

car.cin.o.gen.ic [kãr’s2a 6 jën’ Ik] (adj.) 


care 
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cardi- 


اعتلال مزمنٌ يُصيب عَضَّلة القّلب وقد يؤدّي إلى 
تضخمه (ط). 

car.di.op.a.thy تل عقعل]‎ öp’a thi] (n.) 
-thies <cardio- + -pathy> 
الاعتلال القلبنَ: اسم عا يُطْلّنَ على مختلف‎ 

العلل القلبيّة (ط). 

car.di.o.pul.mo.nar.y (kãr’ di 65 أنام‎ ma 
nër’] (adj.) <cardio- + pulmonary > 
قلبيّ روي : : ذو علاقة بالقلب والرئتين (1881 .4ء)‎ 

في آنِ معأ > resuscitation‏ ~ > „ 

OPI resuscitation (7.) (1972)‏ 
الرنعاض القلبىّ الرَّئويٌ: إجراء يتخذ لإنقاذ حياة 
المصابين بالمّكتة القلبية قِوامُهُ التتفس الاصطناعيّ 

والتدليك الخارجيّ للقلب (ط). 

car.di.o.res.pi.ra.to.ry [kãr’ di 6 rës p2 r 
tör’ (adj.) <cardio- + respiratory > 
)1892( قلبيَ تنقّسي: ذو علاقة بالقلب وجهاز‎ 

التتمّس في آنِ معا < ا۸ص اھ ہ > . 

car.di.o.ton.ic [kãr’ di 65 tön’ ik] (adj.) 
<cardio- + (onic> (1927) مقموٌ‎ 
> للقلب: نرّاع إلى زيادة توثّر عضلة القلب به‎ 

drugs < . 
car.di.o.yas.cu.lar [kãr’di ة‎ vãs’ kya lar] 
(adj.) <cardio- + vascular > (1879) 
قلبيَ وعائيّ: ذو علاقة بالقلب والأوعية الدموية في‎ 

آنِ معا (ط). 
car.di.tis [kãr dî’ tis] (n.J) <card(io) +‏ 
التهاب القلب: التهاب مادّة (1783) <ئاإأ- 
القلب العضلية (ط). 

-cardium [kãr’ di 5m] p/. -cardia لاحقة معناها:‎ 
. <epicardiıım > القلب‎ 

car.doon [kãr doon’] (n.) <F. cardon, 
from L. carduus = thistle, artichoke > 
)1611( الحرشف؛ الحَرْشّف اليريّ: تبات وثيق‎ 
الصلة يالأرضي شَوكي (نب).‎ 

card.play.er [kãrd’ plã’ar] (7.J) <card + 
ماهرعr‎ < )1589( لاعب الورق: لاعبٌ الّذة‎ 

أو الكوتشينة 

cards [kãrdz] (7. لعبة الورق: لعبة من (.ام‎ )١( 
ألعاب الشّدَة أو الكوتشينة (۲) لَب الورق: ليب‎ 
> She lost a fortune 26 الشَّدَة أو الكوتشينة‎ 
نة (۴) ورق الليب.. وبخاصة: ورق اللَعِب فى‎ < 
حال اتخاذه وسيلة للكشف عنًا ية الغيب‎ 

<Try to read the ~ correctly. > . 
card.sharp.er [kãrd’ shãr’ por] or card.sharp 
[kãrd’shãrp’] (n.) < card + sharper> 
)1859( غشّاش الورق: الغشّاش في ليب الورق‎ 

أو الكوتشينة 

car.du.a.ceous [kãr’/joo a’ shدs]‎ (adj.) 
<from L. carduus thistle + -ous> 
شَرْكيَّ: ذو علاقة بالفصيلة الشوكيّة‎ 
التي تعتبر > في رأي الكثرة الكاثرة‎ Carduaceae 
من علماء النباتء من الفصيلة المركية‎ 

46 6تنب ) . 

الاقتراع بالبطاقات: اقتراع في نقابة (.71) ۷0# ته 
عَمَاليَةه أو نحوهاء يشارك فيه مندوبون يحمل كل 
منهم بطاقة تؤهّله للتصويت نياية عن عددٍ من العمال 
وتجعل لصوتهء عند القَرْزء وزناً مضاعفاً يُعادل 

مجموع أصوات من يمثل من أولتنك العمال. 

care [kûr] .مع‎ vi.; ).(, cared; car.ing > Mid. 
Eng. care, from Old Eng. caru = 
anxiety > (bef. 12c) «أء همٌّ؛ قلق‎ )١( 
مَصدر هَمّ؛‎ ٤ب«‎ . > )26© had aged her. > 
<Salma’s son is her major مَصدر قلق‎ 
نہ (۲) «آء حذّر؛ اهتمام؛ عناية. «ب» صيائة‎ .< 


)١(‏ الكاردينالية: منصب الكاردينال أو رتيئه 
(۲) الكرادلة : جماعة الكرادلة. 

cardinal fîsh )/7.( >50 called from its 
ديك البحر: سمك بحري» استواثی» <0108ح‎ 
صغير» ذو لون أحمر أو ضارب إلى الحمرة.‎ 

cardinal flower (n.) < SO called from its 
الور يْلية الأر جوانية: نبات (1698) <10م»‎ 
. شما لأميركي ذو زهرات حمراء ساطعة‎ 

العدد الأصليّ: أيْ )1591( cardinal number (7.J‏ 
من الأعداد ١؛‏ ۲؛ 7؛ ٤‏ إلخ. [تمييزاً له عن العدد 
الترتيبي ٣٤ند‏ 001831 أي الأولء الثاني» 
التالث» الرابع ! 

الجهة الأصلية: أيّ (1755) (.7/) 84أمم اومiنcard‏ 
من جهات البوصلة الأربع الرئيسيّة وهي الشمال 
والجنوب والشرق والغرب. 

الأحمر الكارديناليَ: لون أحمر (.72) cardinal red‏ 
داكن أو قانٍ. 

cardinal sin )7.( = capital sin. 

الفضائل الأصليّة : فضائل (./ )/١.‏ ععن:ة؟ اوم ذقإوc‏ 
أرِيعٌ عدّها الفلاسفة المُدامى فضائل طبيعية» وهي 
الحصافة والعدل والاعتدال [أو ضبط النفس] 
والجَلّد. تضاف عادةً إلى الفضائل اللاهوتية الثلاث 
[الإيمان والأمل والإحان] فتشكل ما يُعْرَف عند 
الكتّاب المحْدئين ب «الفضائل الأصلية السّبع؟. 

الرياح الأصليّة: الرياح (./م cardinal winds (/ı.‏ 
التي تَهْبَ من جهات اليوصلة الأربع الرئيسية. وهي 
ريح القمالء والريح الشرقيةء والريح الغربية؛ 
و الريح الجنوبية . 

التمشيط ؛ )1468( (.7) card.ing [kar ding]‏ 
التسريح : تمشيط الصوف أو تسريحه بمِمْشّطة 
أو ممرحة. 

الممْغَطة؛ المِسَرّحة: أداة (.7) carding machine‏ 
لتمشيط الصوف أو تسريجه. 

cardio- دقعا]‎ di ö] = cardi-. 

car.di.o.gen.ic [kãr’di 6 jën’Ik] (adj.) 
<cardio- + -genic> (ca. 1923) لبي‎ 
المنشأ: «أ» ناشىء في القلب . «ب» ناشىء عن حالة‎ 
. > ~ shock) < َل‎ 

car.di.o.gram [kãr’ di 9 gram’] (n.) < cardio- 
+ مُخَطط القلب: الخطّ (1876) <7رورع-‎ 
الي المصور لنبضات القلب (ط).‎ 

د تل :قا :اقمع د car.di.o.graph [kãr’'di‏ 
grãf’] )”.( <cardio- + -graph>‏ 
مخطاط القَلْب؛ راسمة القّلب: أداة (1870) 
تسجل تبضات القلب بيانيًا (ط). 

د grãf' Ik; kãr’dî‏ د car.di.o.graph.ic [kãr’di‏ 
grafîk] (adj.) < cardio- + graphic >‏ 
)١(‏ مخطاطيَ: منسوب إلى يخطاط القلب 
(۲) تخطيطيّ يي ذو علاقة بتخطيط القلب . 

(.ه) car.di.og.ra.phy ([kãr’di ög ra fI]‏ 
تخطيط القَلْب : : <cardio- + -graphy>‏ 
تسجيل نبضات القلب بواسطة المخطاط (ط). 

سمط .عا > oid’] (n.)‏ آل “دقعل car.di.oid‏ 
)1753( <0عم2ط5-روعط ‏ = dioeidës‏ 
المنحني الق ي : مُنْحَنِ شبية شكلَّةٌ بشكل القلب 
ترسمه نقطة من دائرة درج على ذائرة ابو مساوية 
لها من حيث طول القطر (ر). 

القّلو, بي ؟ (.) jist]‏ دكلة car.di.ol.o.gist [kãr’di‏ 
طبيب القلب : الطبيب المتخصّص بالقلب وأمراضِه. 

car.di.ol.ogy [kãr’di 51°? jI] (n.) < cardio- 
+ -logy> )1847( القَلْبِتَّات ؛ طب القلب : دراسة‎ 
القلب ووظائقِهِ وأمراضه (ط).‎ 

car.di.o.my.op.a.thy [kãr’ di 5Ö mî öp 2 th] 
(n.) pl. -thies <cardio- + my- + 
-pathy> (ca. 1965) اعتلال عَصلة القلب:‎ 


cardi- [kãr’ di] or cardio- [kãr’ di زة‎ 
. > cardiograph >  َّيبلق بادئة معناها: القَلَْب؟؛‎ 

car.di.a [kãr’ (د آل‎ (n.) pl. -di.ae [dë ë] or 
-di.as <New L., from Gk. kardia = 
heart > (1782) السّدفة؛ الفؤاد؛ فؤاد چ‎ 
فتحة المريء التي هت في المعدة (ت).‎ 

لاحقة معناها: عمل القلب زد «ardia [kãr’ dë‏ 


ar 


1 
و مو 
dîãk] (adj. n.) < L. E‏ “دقعل car.di.ac‏ 
from Gk. kardiakos, from kardia =‏ 
)١(‏ كُلبَ: ذو علاقة بالقلب (1601) < ٤42۲ع"‏ 
(۲) سُذَفيَ؛ فؤاديّ: ذو علاقة بالسدفة أو الفؤاد 
(را. (vT) (cardia‏ لابن : ذو علاقة بمرض القلب 
9) علاج للقلب )١(‏ المقلوب: المُصاب بداء 
في قلبه . 
الشّكتة القلييّة: توقف القلب. (.7) ك٣۲ك‏ هنتف 
على نحو مؤقت دائم ۰ عن الخفقان (ط). 
كف القلب : حالة مَرَضية (.7) cardiac failure‏ 
تنشأ عن تقاعس القلب عن ضح مقاديرٌ من الدم 
كافية (ط). 
لَمَطْ القلب : أصرات غير (.7) cardiac murmur‏ 
سَوِيْة تُسْمَعء > بواسطة الأذن أو بواسطة المسماعء 
في متطقة القلب (ط). 
عَضَلة القلب؛ (1903 cardiac muscle )2.( (c2.‏ 
العضلة القلبيّة: النسيج العضليّ الرئيسي للقلب عند 
الحيوانات الفقارية (ت). 
car.di.al.gi.a [kãr’ di ãl "jî a] (n.) < cardi- +‏ 
)١(‏ الوّغْر؛ الحرقة في المعدة (1655) < معام 
(را. (heartburn‏ )¥( الألم القلبيّ : الم في منطقة 
القلب (ط). 
كارديف: عاصمة ويلز في Car.difî [kar df[‏ 
بريطانيا. تقع على قناة بريستول . سكانها ۳۰۰,۰۰۰ ن . 
كارديغان: إقليم سابق في [8د8 Car.di.gan [kãrٌ di‏ 
الجزء العّربي من ويلز في بريطانيا. مساحته ١,۷۸١‏ 
كيلومترا مريعا. سكانه ٠٠٠,د”ن.‏ عاصمته: 
أبيريسَتّوِيث 15لا/51109 A bey‏ . 
car.di.gan [kãr’ di gan] (n.) <named after‏ 
J.T. Brudnell, 7th Earl of Cardigan‏ 
Eng. soldier> (1868)‏ ,)1868 - 1797( 
الكارديغانية : سترة أو كنزة صوفية» ضيّقة» مفتوحة 
على مداها عند وَّسَط الصّدر. 
Car.di.gan Welsh cor.gi [kör ji] also‏ 
Car.di.gan [kãr’di gan] (n.) <named‏ 
after Cardigen county, Wales > (1935)‏ 
الكَرْجيَ الويلزيّ الكارديغاني؛ الكلب الكارديغانيّ : 
ضرب من الكلاب الإنكليزية طويل الذيلء مستدير 
الأذنين» متقرّس القائمتين الأماميتين بعض الشيء. 


car.di.nal دل +قعل]‎ nal] (n.; adj.) <Mid. 


Eng., from L. cardinalis = pertaining 
to a hinge, chief, principal> (12c) 
الكاردينال: أسقف كير من أساقفة الكتيسة‎ )١( 
الكاثوليكية يلي البابا مياشرةَ من حيث المكانة‎ 
والرتبة (؟) .ام عد: عدد أصليّ (را. ادلام‎ 
الكارديناليَ: معطف نسوي قصيرء‎ )۳( )numbمr‎ 
ذو كَلَنْسرَةء كان يُخاط في الاصل من قماش قرمزيٌ‎ 
الكرديئال؛ الطائر‎ )٤( اللون‎ 
الأحمر: طائر مغرّد من طيور أميركا‎ 
الشماليةء قصيرٌ المنقار غليظه.‎ 
لذكوره عرف بارز وريش أحمر‎ 
يُذَكر بأزدية الكرادلة الحمراء]‎ 
>01 «أء رئيي؛ أساسيّ‎ )٥( § ءةمفنصaل‎ >. 
>~ «ب» أصلىي‎ .- significance < 
كارديتاليّ: «أ» أحمر داكن‎ )5( numbers < 
. أو قانٍ. «ب» ذو علاقة بكارديئال أو كرادلة‎ 
car.di.nalate [kãr’ ]ا14 جم دل‎ )5.( )1665( 


Carinatae 


الغربية وأميركا الجنوبية. ماحته 7,56٠,٠٠٠‏ 
کیلومتر مربع . 

ca.ri.be [k2 rê bê; kãr’a bî] (n.) <Sp. =‏ 
الضاري: سّمك )1868( > cannibal, Carib‏ 
شديد الصراوة من أسماك أنهار أميركا الجنوبية 
يرتحل جماعاتٍ جماعاتٍ بحثاً عن فرائسه من 
الأسماك الأخرى. 

car.i.bou [kãrُa b50’] .مم‎ > 0 

French, of Algonquian 

الكرّيب: أيّل (1665) < «نواءه 
من أيائل الأصقاع القطبية الشمالية 
OX‏ من العالم الجديد يتميّرز عن سائر 

caribou‏ الأيائل بان لذكوره وإناثه قروناً. 

car.i.ca.tur.al [kãr’i ka choor’al] (adj.) 
كاريكاترريٌ: ذو علاقة بِمَنّ الكاريكاتور.‎ 

car.i.ca.ture [kãr’i ka chöor’] (n. vt.), 
«tured; -tur.ing > F., from It. caricatura 
caricature, exaggeration, from caricare 
to load, from Late L. carricare, from L. 
carrus = vehicle> (1712) فنّ‎ (1( 
الكاريكاتور: طريقة في الرسم تبالغ» على نحو‎ 
ساخر› في إظهار خصائص شخص» أو شيءء‎ 
أو نقائصه (۲) رسم كاريكاتوريٌ (۳) تشويه مغالى‎ 
فيه [حتى ليكاد يبدو وكأته صورة كاريكاتورية)‎ 
يرسم كاريكاتوريا.‎ )٤( 5 

car.i.ca.tur.ist [kãr’i دعا‎ chöor’îst] (n./ 
الكاريكاتوريّ؛ الرسّام الكاريكاتوري: الرسّام‎ 
الممارس لفن الكاريكاتور.‎ 

pl. car.ies <l. =‏ رمم car.les [kûr êz]‏ 
النّحْر: توس الأسنان (1634) << تإهع06 
أو العظام (ط). 
موسوعياً: يَحْدَتْ نخر الأسنان» -هكرعوه 
عادةٌ» في سن المراهقة وصّدْر الشّياب. 
وهو يبدأ ضمنّ المينا اعتهقد ثم يمد إلى 
العاجيْن #صتادعك. وأما نخر العظام فمردة 
إلى بعض الإنتانات» وهو يصيب العمود 
الفقريء وعظام الجسم الطويلةء وعظامً 
الرّسغ والكاحل الصغيرة. 

car.il.lon د عقعا]‎ lön’] .مع‎ <F., variant of 
Old F., quarregnon, from Vulgar L. 
quadrinio = a set of four bells > (1775) 
المُصَلْصِلة: «آ» مجموعة أجراس» مثبّتة في‎ )١( 
بُزج عادةٌ» تُفْرَعَ بمطارق سكم بها بواسطة لوحة‎ 
مفاتيح. «ب» أداة ألكترونية تحاكي المُصَّلصِلة‎ 
المُصَلصّل: لحن موضوع لمُصَّلصِلة.‎ )۲( 

car.il.lon.neur [kãr’a lo nûr’; F. ذا‎ rë yö 
ner’] (n.) <F., from carillon > (1772) 


المُصَنْصِلىَ : العازف على مَصَلصِلة (را. المادة 


. السابقة)‎ 
ca.ri.na [ko rî n5; ka 8” n3] (r.) pl. -nas or 
عهه-‎ [nê] > New L., from L. = keel> 


)1704( الجُوجو: نتوه يدي عظمىّ على‎ )١( 
طول القص يتميز به بعض‎ 
الطيرر (أح) (۲) الضلع: نتوء‎ 
حَيْدي يتميّز به بعض الأزهار‎ 
والتيرنة (تن).‎ carina 2. 
Ca.ri.na [k2 rî “n2; ”قم دا‎ n2] (n.J) <NewL., 
from L. = keel> الجوجر: كركبة في نصف‎ 
الكرة الماوية الجنوبيّ. من نجومها «سهيّل»‎ 
6ع الذي يعتبر أحد أسطع النجرم كلها.‎ 
Car.i.na.tae [kãr o nã’ُ tê] (n. pl.) <New 
L., from carina + L.*-atae (fem. pl. of 
-ي)uك‎ -8266(< الجُوجتيات: طيور تتميز بوجود‎ 


حَيْدِ طولي على عظم القص (أح). 
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«بے طائش؛ غير مدروس < )۲۴131 ~ 8 > . 


syaonyns: inallentive, indiscrele, : مرادنات‎ 
reckless, thoughtless. 
antoays: careful, meticulous. أضداد:‎ 


بلا مبالاة؛ care.less.ly [kêr los Ii] (adv.)‏ 
باهمال؛ بغير إتقان؛ بطْيْش. 
ca.ress [ka rës] (r.7 vı.) <F. caresse, from‏ 
It. carezza, from caro dear, from L.‏ 
)١(‏ ملاطفة» مثل: «أ» تربیت . )1611( > carus‏ 
«ب» عناق. «ج» قبلة 8 (۲) يلاطف: «أ» يربّت 
بلطف . «ب» يعانق. «ج» يقبّل (۳) يلامس بلطف ؛ 
يَمْسَ [فعليًا أو مجازياً] برقة ~ echoes that‏ < 
the ear>.‏ 1 
مُلاطِف . ca.ress.ing [k2 rës’ ing] (adj.)‏ 
lacking >‏ وزع عط) = at] (n.) > L.‏ عقعا] car.et‏ 
علامة الإقحام : علامة 8 ) في الكتابة ‏ (1681) 
والطباعة تُرْسَمُ إشارةٌ إلى موضع يجب أن تُفْحَم فيه 
أو تضاف إليه كلمة أو عبارة ناقصة. 
+ مرو > care.tak.er [kêr tã’kor] (n.)‏ 
)١(‏ ناظر أو وکیل [یترلی (1858) < ))‌er‏ 
الإشراف على بيت أو أرض في غياب المالك] 
(۲) المتولّي منصباً بالوكالة (۳) القيّم؛ الوصيّ؛ 
ولي الأمر )٤(‏ الحاجب؛ البوّاب (بر). 
حكومة مؤقتة؟ [(.71) ]01761111826 care.taker‏ 
حكومة انتقالية . 
care.worn [kûr  wörn’] (adj.) <care +‏ 
مهموم؛ مُضُئَى بالهموم. )1828( > worn‏ 
car.ex [kãr’ëks] (n.) pl. car.i.ces [kãr’a‏ 
sëz’] < New L., genus name, from L. =‏ 
السَعادّى: نبات عُشْبيّ مُعَمّْر من (146) < 56086 
الفصيلة السّعدية ومن وحيدات الفلقة (نب). 
far’] (n.) <car + fare>‏ عقا car.fare‏ 
رسم الركوب [في ترام أو أوتوبوس إلخ.]. )1870( 
car.ful [kar fool’] (n.) <car + -ful>‏ 
مِلءٌ سيارة: مقدارٌ ما تنّسع له سيارة. (1832) 
(r.) pl. -goes or -gos > Sp.‏ [قع car.go [kãr’‏ 
carga load, from cargar to load, from‏ 
Late L. carricare, from L. carrus =‏ 
الحمولة: ما تحمله السفيتة (1657) < ع إعزطمv‏ 
أو الطائرة أو العربة من بضائع . 
جيب الحمولة: جيب (1974) (.7) cargo pocket‏ 
كبير ذو یات ولسانٍ أو حاشية . 
(n.) <car + -hop (as in‏ “مقط عقعل) car.hop‏ 
النادل أو التادلة [في مطعم (1937) < (م0طاامط 
يقدّم الطعام إلى ررّاده وهم ملازمون سياراتهم]. 
كاريا: إقليم قديم في الجزء ]5 Car.i.a [kãr’îÎ‏ 
الجنوبي الغربي من آسيا الصغرى»ء يطل على بحر 
إيجه. قامت على سواحله مجموعة من المدن 
الإغريقية القديمة. 
Car.ib [kãr’ Ib] (n.J) <Sp., from Cariban‏ 
)١(‏ الكاريبيّ: )1555( caribe = brave>‏ 
واحد من أبتاء شعب هندي أحمر من شعوب أميركا 
الجنوبية وجزر الأنتيل الصغرى وسواحل البحر 
الكاريبي () الكاريبيّة: إحدى اللغات التي ينطق يها 
الكاريبيوت: 
)١(‏ الكاريييّ : (2.2)1901) [صدط Ca.ri.ban [kr5‏ 
واحد الكاريبيين (را. المادة السابقة) (۲) اللغات 
الكاريبيّة : أسرة من لغات الهنود الحمر ينطق بها 
الكاريبيون . 
an] (adj.: n.) )1777(‏ قط Ca.rib.be.an [kãr’o‏ 
)١(‏ كاريبيّ : ذو علاقة بالكاريبيين أو بالبحر الكاريبيّ 
8 (۲) الكاريبيَ: واحذ الكاريبيين (را. / 0815). 
البحر الكاريبيَّ: ذراع من المحيط Sea‏ 8ه.ع08.516.5) 
الاطلسي يقع ما بين أميركا الرسطى وجزر الهند 


Ğ at; ã date; A care; ã car; ë egg: ê me; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; 6o good; 56 boot; هه‎ out; û under: 


careen 


new floor-care products >‏ > )ˆ( رعاية؛ 
رقاية > ~ 0066015 under a‏ > (€) رغبة؛ 
مَيْل؛ حرص <a ~ for the c00‏ 
<000ع (0) مرضمٌ عناية أو اهتمام 126 > 
flower garden was his special ~.>‏ 
§ (1) «آ» يهتمَ؛ يبالي. «ب» يملق (۷) يعْنَى ب؛ 
يهتمَ ب (۸) يُحِبَ؛ٍ يولع ب؛ يميل إلى × (4) يريد؛ 
يرغب في > you ~ to play‏ 11 > . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بواسطة؛ ومن فضله إلى... of (c/o)‏ ~ 
انتبه جيداً ! كن أكثر اتتباهاً [يقولها !٤۵ء‏ ۾ 512۷٤‏ 
شخصٌ لاخر وَلَىء على قدي مثلا]. 
لا يبالي. lo ~ less‏ 

(o take ~, 
lo take ~ of 


یتبه؛ يحاذر. 
يُعْنَى به أو يتولى رعايته. 
يضع [طفلاً] في رعاية مؤسسة ,-- ماه ع#طها 0ا 
حكرميّة لنشنة الأطفال» وبخاصّة إذا أساء أبواه 
المستهتران أو السّكيران معاملته . 
ca.reen [ko rën’] (n.; vı. i.) <Mid. F.‏ 
carene keel, from L. carina = keel >‏ 
)١(‏ إمالة المَزكب [لتنظيفه أو إصلاحه] (1591) 
(۲) ميلان 8 (۳) (أ4» يُميل المركبّ. «ب» نظف 
أو يُصلح مَرْكباً [بعد إمالته إلى جانب] × )٤(‏ يُميل 
[المركبٌ أو السيارةٌ] إلى جانب 604 - <The car‏ 
)٥( around the corner. >‏ یھب [الطريقٌ]؛ 
ينطلق أو يعدو بسرعة كبيرة. 
adj.) <F. carriêre‏ أن ca.reer [k2 rêr] (n.;‏ 
racecourse, from Medieval L. (via)‏ 
carraria = (road) for vehicles > (1580)‏ 
)١(‏ مسار ؛ مَجرّى the sun’s ~ across the‏ < 
sk <‏ (۲) سرعة < ہ 11نا6 15> (۳) السيرة: 
مجرى حياة المرء وبخاصة في حقل معيّن من حقول 
التشاط (5) «أ» مهنة Khalid sought 2 ~ as‏ < 
soldier. >‏ 8. «ب» نجاح. وبخاصة: نجاح في 
مهتة <He has a ~ before him.>‏ 
)٥( §‏ يَنْهّب [الطريق]: ينطلق أو يعدو بسرعة 
كبيرة <Our cars ~ed off the road.>‏ 
9) محترف > <a ~ diplomat‏ . 
ca.reer.ism [k5 rêr’izom] (7.J) (1933)‏ 
الانتهازية: محاولة المرء إحراز النجاح في مهتته 
أو وظيفته بأية وسيلة ولو كانت لاأخلاقية. 
الانتهازيٌ: من يحاول (.71) ca.reer.ist [k2 rêr ist]‏ 
إحراز النجاح في مهتته أو وظيفته بأية وسيلة ولو 
كانت لاأخحلاقية . 
care.free [kãr’ frë’] (adj.) > care + Jree>‏ 
سعيد؛ مَرح؛ خليّ؛ جلو من الهمّ. ‏ (1795) 
care.ful [kûr'’ fol] (adj.), -fuller; -ful.lest‏ 
)١(‏ ححَذِر؛ محترس )20 ~ (bef. 12c) < Be‏ 
break the eggs. >‏ 0 (۲) يقِظ ؛ واع؛ شديد 
العناية أو الاهتمام <٣٤)kامس‏ -- 2 > (۴) مُقْتَصِد . 
<was too ~ with his money >‏ 
)٤(‏ دقيق: مُعَدَ بدقّة أو ححذر ~ 4> 
research >‏ (0) مراع ل؛ حريص على He‏ > 
was ~ of the fights of others. > .‏ 
بحذر؛ باحتراس؛ care.ful.ly [kûr fo! 1] (adv.)‏ 
بعناية ؟ باهتمام؟ بدقة . 
عَثّر؛ احتراس؛ (.7) [225 care.ful.ness [kêr f51‏ 
عناية ؟ اهتمام . 
care.less [kãr’ las] (adj.) <care + -less>‏ 
)١(‏ «أ» جلو من الهموم (120 .عط( 
< وبرول ->. «ب» لاميالٍ of the‏ ~< 
of his Ja4 (¥) consequences >‏ ~< 
«h) (r) health >‏ غير work> jh‏ ~ > . 


Carnot 
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carinate 


يُستَحْدَم في صنع الشموع ومواد الصّقل . 
كارنيجي» 410561 Car.ne.gie (kãr 18 gêl,‏ 
اندرو ۱۸۳٥(‏ - ۱۹۱۹): متموّل أميركى. وقف 
أموالاً طائلة للأغراض التربوية . ١‏ 
yan] (/.) > alteration‏ اقم car.nel.ian [kãr‏ 
of cornelian, probably influenced by L.‏ 
carn-, 0 (flesh), from its flesh-red‏ 
العقيق اللّحميّ : حجرٌ شبه (1695) <:م1مح 
کریم؛ أحمر اللون أو ضارت لونه إلى الحمرةء 
يستخدم في صناعة الحلى . 
جبال الألب الكارنيكية: Car.nic Alps [kãr’ nîk]‏ 
سلسلة من جبال الألب تمتدٌ نحواً من مثة كيلومتر 
على طول الحدود النمساوية الإيطالية . أعلاها جبل 
كيلرفاند 121162590322820 (80/,؟ مترا). 
نآ car.ni.fex [kãr’na fëks] (n.) <from‏ 
carn-, caro flesh + fex (from facere =‏ 
الجلاد: منقّذ الإعدام شنقاً (1521) < (عء)هص 0ا 
[في رومة القديمة]. 
سآ <from‏ (.مس) na tên]‏ عقعل] car.ni.tine‏ 
carn-, caro = flesh, meat > (ca. 1922)‏ 
الْكرنيتين : بيتايين 56131526 أبيض يكون في عضل 
الحيوانات الفقارية ويُعتبر ثيتامينا أساسياً بالنسبة إلى 
بعض اليَرّقات الحَشّرية (كح). 
It. carnevale,‏ > .هع val]‏ ممأعقعل car.ni.val‏ 
alteration of earlier cornelevare =‏ 
3 المرْفع : )1549( removal of meat>‏ 
عيد يُحتقل به في البلدان الكاثوليكية في الأسبوع 
السابق لیام الصوم الكبير ]168 وهو يتميّز بما 
يصحبة من مواكبٌ مزخرفة وحلقات ا صاخبة 
ومظاهرٌ تنكرية (؟) الكزنقال: «أ؛ مَرَحْ صا 
«ب» مدينة ملاه متنقّلة (8) اء ا ترفيه . 
١ب٤‏ مِهرّجان < بم 5300 > . 
Car.niv.o.ra [kãr niva ra] (n. pl.) <L., 1‏ 
اللو احم؛ آكلات )1865( > of carnivorus‏ 
الحو م (ح). 
موسوعيا: رتبة من الثدييات -هاءرءهء 
تقتات باللحوم في المقام الأول. تشمل 
الكلاب والسّنائير والذئاب رالثعالب والذببة 
وغيرهاء كما تشمل عدداً من الحيوانات 
المائية كالمُقُمة اهم والمَظ لةس وغيرهما. 
يبلغ عدد أجناسها 80652 قرابة مثة وعشرين 
جنا موزّعة في مختلف أنحاء العالم. 
car.ni.vore [kãr’ na vör] (7.J) < derivative‏ 
)1( اللاحم: )1840( of L. carniyorus>‏ 
0 من اللواحم أو آكلات اللحوم (را. المادة 
بقة) (۲) النبات اللاحم : تبات يتغدّى 
0 ات (را. .(carnivorous plants‏ 
car.niv.o.rous [kãr nîve ros] (adj.) <L.‏ 
carnivorus: carn-, caro flesh + -vor-‏ 
)١(‏ لاحم «أ» آكل للحم (1646) < کسه 
< 22112315 له > . «ب» مقتات بالحشرات 
<1226م ~ 23> (۲) لواحمت: ذو علاقة 
باللواحم أو آكلات اللحوم (ر 1 (Carnivora‏ 
(۳) مفترس؟ ضار . 
النباتات اللاحمة.  carnivorous plants (7. 7I.)‏ 
موسوعياً: نباتات تميز بقدرتها -ملزعمء 
على اقتناص و تل [َمَضْم] الحيوانات 
الصغيرة» ويخاصة الحشرات؛ بوصفها 
مصدرٌ غذائها الرئيسي. تنمر عادةٌ في 
الأراضي السبخة أو في الأراضي غير الخصبة 
حيث يكون ثمة نقص في النتروجين. ومن 
أحسن الامثلة عليها النبات المعروف ب #صائد 
الذباب» (را. .(buterwort‏ 
Car.not [kûr nö’[, Nicolas Léonard Sadi‏ 
کارنو» نيقولا ليونار سادي  ۱۷۹١(‏ ۱۸۳۲): 


1077 < )1580( سائق العربة؛ سائق الكارّة‎ )١( 
. سائق الترام؛ سائق الأوتوبوس‎ )۲( 

الكرّمل.» جبل: جبل في الجزء Car.mel, Mount‏ 
الشمالي الغربي من فلسطين. ا 04۰ متراً. 
Car.mel.ite [kãr’ ma lît’] (ıı. adj.) < Mid.‏ 
Eng., from Medieval L. carmelita, from‏ 
Carmel = Mount Carmel, Palestine >‏ 
)١(‏ الكَرْملىَ؛ الراهب الكزملي: عضو في (156) 
الرهبنة الكرّملية التي أسّسها في فلسطينء عام 
4 ؛ الراهب الصليبي الإيطالي القديس بارتولد 
والتي استمدّت اسمها من جبل الكزمل» بفلسطين» 
حيث أبصرت النور 8 (۲) كَرْمليَ: ذو علاقة 
بالرّهبنة الكرملية أو بالرهبان الكرْمليين. 

car.min.a.tive ([kãr mina tiv; kãr’ ma 
nã’tiv] (adj. n.) <Mid. Eng., from 
Medieval L. carminativus, from carnii- 
nare = to comb out impurities > (15c) 
طارد للريح [من المعدة أو الأمعاء] § (۲) طارد‎ )١( 
الأرياح : دواء طارد للربح من المعدة أو الأمعاء (ط).‎ 

car.mine عقعا]‎ min; عقعا‎ mîn] )2.: adj.) 
<F. carmin, from L. carminium, from 
Ar. qirmiz = kermes> (1712) اللون‎ (1) 
القريزي (را. 0518508) (۲) صِبْمّ قِرمزِيّ‎ 
قيَرمزيٌ.‎ )۳( § 

car.min.ic [kãr min’ îk] (adj.) . تِرمِزيّ‎ 

car.nage عقا]‎ nij] (.ه)‎ > 014 F., from 
Medieval L. carnaticum = slaughter 
of animals > )1656( مذبحة؛‎ )۲( )۱( 

car.nal عقعل]‎ nal] (adj.) ماوع ات‎ L. 
carnalis, from L. caro (stem carn-) = 
طءعا؟‎ < )14٤( جديّ؛ حِحَيَ؛ غير روحيّ‎ )١( 
شهواني؛ حيوانيَّ (۳) ديري ؛ زمنيّ.‎ )۲( 


car.nal.ist عقعا]‎ nal ist] (n. الشّهو اني : شخص‎ 


كمه الرغية الجنسة في المقام الأول. 


car.nal.i.ty [kûr دلقم‎ tî] (7.) (1483) 


)١(‏ «» الجَسّديّة. «ب» العُلّْمة؛ الشهوانيّة 
»)0 الجماع : الاتصال الجنسي . 
الجماع : الاتصال الجنسيّ. carnal KROWIeEe (n.)‏ 


car.nall.ite عقعل]‎ na lît] (r.) < named after 


Rudolf von Carnall (1804 - 1874),‏ 
German mining engineer> (1876)‏ 
الكرناليت: معدن أبيض ليّن قوامُهُ كلوريد 
البوتاسيوم والمغتشيوم المائي. يُعتبر مصدراً هاماً 

من مصادر البو تاسيوم (مع). 


car.nal.ly [kãr’ nal I] (adv.) دا سيا ؛‎ 


شهوانياً إلخ . 

car.nas.si.al (kãr nãs’î al] (adj.; n.) <F. 
carnassier = carnivorous > (ca. 1849) 
> لاحمة؛ قاطعة: مُعَدَةَ لقطع اللحم نه‎ )١( 
طاعع) § (۲) اللاحمة؛ القاطعة: إحدى الأسنان‎ < 
المُعَدَة لقَطْم اللْحم عند الحيوانات اللواحم [أي‎ 
آأكلات اللحم].‎ 

car.na.tion [kãr 3 ‘shan] (n.) <Mid. F., 
from Old It. carnagione, from carne = 
Jîesh> (1535) «آ»ء لون البشّرة؛ لون‎ 00 
الحم . وبة اللّون المَرنقْليَ : اللون الأحمر الفاتح‎ 
أو الوردي (۲) القَوَنْفْل: نبات ذو زهرات فوّاحة‎ 
العبيرء مختلفة الألوان (نب).‎ 

car.nau.ba [kar nou b3] (n.J) < Brazilian 
Portugucse> (1866) الكؤنوبة: نخل‎ 
استوائيّء جنوبأميركيّء ذو أوراق مِرْوَحيَّة‎ 


َا منها الشمع الكرنوبيّ (را. المادة التالية) . 


المع الكَرنو بيَ: شمع ).7( carnauba wax‏ 


يُتَخْلَص من أوراق الكرنوبة (را. المادة السابقة) 


F. kar mû 


car.i.uate وعقعا)‎ nãt’] or car.i.nat.ed [kãr’a 
nated] (adj.) <L. carinatus = keel- 
shaمءل‎ < )1781( جوْجميَ : «أ» منسوب إلى‎ )١( 
الجؤجز (أح). «ب» ضِلعيَ: منسوب إلى الصلع‎ 
„(carina .l|ر)‎ 
ca.ri.o.ca [kãrî ö6 ka] (n.) <Pg., from 
Tupi > )1830( الكريوكاويّ: أحد‎ :cap. )١( 
أبناء مدينة ريو دي جانيرو بالبرازيل (۲) الكزيوكا:‎ 
«أ» رقصة جنوبأميركية نشأت في ريو دي جانيرو‎ 
بالبرازيل وتعتبر تحويراً لرقصة السّامبا.‎ 
«ب» موسيقى هذه الرقصة.‎ 
car.i.ole also car.ri.ole [kãr’î ö1] (n.) <F. 
carriole, (rom L. carrus = vehicle > 
الكريولة : «أ4 مَرْكبة صغيرةء خفيفةء ذات عجلتين‎ 
. اثتتين» وجواد واحد. «ب» مزلجة يجرّها كلب‎ 
car.i.ous [kûrî 2s] (adj.) <L. cariosus = 
decayed, rotten > )1676( تخر؛ متََورّس‎ 
> ~ teeth >. 
car.jack.ing [kãr’ jãk’ ing] (n.) <car + 
(hi)jacking > (1991) : اختطاف السڀّارات‎ 
سرقة السيّارات من أصحابها عن طريق القوة.‎ 
—car.jack.er )71.( 
cark [kaãrk] .01م‎ i; n.) > Mid. Eng. carken 
= to load, e )۲( × يقلق‎ )١( 
كلق‎ )۳( 5 
cark.ing [kãr king] (adj.) )1565( مُمَلقّ‎ )١( 
قلق؛ مضطرب البال.‎ )۲( 
carl or carle [kãrl] (^.J) < Old Norse, from 
karl = man > (bef. 12c) العاتىّ: رجلٌ‎ )١( 
من العامة (؟) الفلاح؛ الريفيّ‎ 
car.line or car.lin [kãr’ lin] (n.) < Mid. 
Eng. kerling, from Old Norse, from 
karl = man> (14c) امرأة. ويخاصّة: امرأة‎ 


عجوز (إسك). 
car.ling [kãr' ling] (n.) <F. carlingue, from‏ 
Old Norse kerling = old woman >‏ 


الكَمّرة الطولانية: عارضة خشبية (1611) 
أو حديدية طولانيّة الاتجاه تمّحَذ لتدعيم سطح 
التفينة أو لتكوين إطار إنشائين حول فتحةٍ في 
هذا السطح (مل). 

car.load [kar 16d] (n.) <car + load> 
)1854( خحمولة الشاحنة: مقدار ما تستطيع‎ 


. الشاحنة حملة‎ 
Car.lo.vin.gi.an [kãr’la vin ji an] (adj.: n.) 
= Carolingian. 
Carls.bad [kãrlz bãd] = Karlsbad. 


Car.lyle {kãr lîl], Thomas 
ہ‎ ۱۷۹٥١( كارلايل. توماس‎ 
كاتب ومؤرخ‎ )4١ 
8 وفيلسوف إنكليزي . أشهر‎ 
«في الأبطال وتقديس البّطل‎ 1 

Thomas Carlyle‏ وعتصر البطولة في التاريخ». 

car.ma.gnole [kãr’man yölٌ; 
nyöl] .مم‎ <F., from provincial 
carmagnola = ceremonial jacket worn 
by peasants of Savoy> (1793) 
الكارْمَئيول: «أ» ثوب كان يرتديه رجال الثورة‎ 
الفرنسية ويتألف من سترة فضفاضة ذات أزرار‎ 
معدنية» وبتطال أسودء وئَلَئْسُوة حمراء.‎ 
«ب» رقصة أو أغنية شعبية اشتهرت فى أثناء‎ 
١ . الثورة الفرنسية‎ 

+ مهم > maã’kar] (ı.)‏ دقعل car.mak.er‏ 
صانع السيارات: صاحب (1954) > maker‏ 


مصنع من مصائم اللارات. 
car.man [kãr’ mon] (r. J pl. -men <car +‏ 


carpenter 
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carnotite 


]0115112111682)6 < )1650( الكاروسيل: عرض‎ )١( 
كان الفرسان يقومون فيه ببعض الحركات‎ 
والتشكيلات أو يتبارون خلاله في سباقات معيّنة‎ 
(merry-go-round 42 ذوّامة الخيل (را.‎ )١( 
دوامة الحقائب: جهاز أوتوماتيّ دوّار أو لاف‎ )۳( 
توضع عليه حقائب العائدين من الشّفر جوأ بحيث‎ 
يتمكئرن من تناولها قبيل مغادرتهم المطار.‎ 
ca.rous.er [k2 50102 ar] )”.( لقاصف:‎ 
«أ» المُمْرِف في شرب الخمر. «ب» المُشارك في‎ 
carp’ [kãrp) (vi. n.) > Mid. Eng. carpen, 
of Scand. origin > (14c) : يعيب+ يقد‎ )١( 
يشكو من غير داع مو جب § (۲) انتقاد؛ شكوى.‎ 
carp [kãrp] (r.) .ام‎ carp or carps < Mid. 
Eng. carpe, from Mid. F., from Late L. 
الشُبُوط: سمك نهريي بُنَىَ اللون (©15) < مم۲هء‎ 
مُحْضَرهُ؛ على کل جانب من‎ š5 
جائبَئ فكه الأعلى زائدتان‎ 
استشعاريتان رفيعتان.‎ 
carp- [kãrp] or carpo- [kãrُ pö] بادثة معتاها:‎ 
. > ثمر؛ ثمرة < لإع010م07©‎ 
«carp حقة معناها: ثمرة؛ ثمر [م2قعا]‎ 
<endocarp >. 


car.pac.cio [kãr اقم‎ chê] (n.J) <named 
after Vittore Carpaccio, (1450 - 1525), 
Italian painter (from the prominent use 
of red in his painting) > (1969) . الكربائشو‎ 
شرائح من لحم اليقر النّيء تقدّم مع الصّلصة.‎ 
car.pal [kãr’ pal] (adj.) <New سآ‎ carpalis, 
from Gk. karpos = wrist> (1743) 
رُسْغْيَ: منسوبٌ إلى الرْسّغ (ت) 8 (۲) العظم‎ )١( 
الرّسغيَّ: آي من عظام الرّسغْ (ت).‎ 
car.pa.le [kãr pã Ij (n.) pl. -li.a [lÎ [د‎ = 
carpal. 
car park (n. chiefly Brit.) (1926) المَؤقف:‎ 
. باحة مُخصّصة لوقوف اليارات‎ 
Car.pa.thi.an Mountains [kãr pã’ thi an] 
also Car.pa.thi.ans [kãr “قم‎ thi 5nz] ججبال‎ 
الكَربات: سلسلة جبال في أورويا الشرقية. توف‎ 
امتداداً لجيال الألب. أعلاها جبل جرلاكرفكا‎ 
متراً). انظر أيضاً‎ 7,002 2 
. Transylvanian Alps 
car.pe di.em [kãr’ pi 08“ am; kãr’ pî dî am] 
(n.) <L. = enjoy the day> (1817) 
الاستمتاع بالحاضر؛ اغتنام اللذات : الاستمتاع‎ 
بلزّات اللحظة الحاضرة من غير ما اعتيار‎ 
للمستقبل أو تفكير فيه.‎ 
car.pel [kãr’ pal] (ı.) > New L. carpellunt, 
from Gk. karpos = fruit> (1835) 
الكَرْبلة ؛ القّبلة؛ الخباء: عضو التأنيثِ المركزي‎ 
المشتمل على المّبيضء. في الزهرة (نب).‎ 
car.pel.lar.y دمأعقا]‎ 165 (adj. ) كرَبَلِيَ ؛‎ 
قَرَيَليَ؛ خبائيَ: منسوب إلى الكربلة أو القَرْبلة‎ 
أو الخياء (نب).‎ 
car.pel.late [kar مُكَرْيل ؛ مَمَربّل: (.4/7©) ( )13 دم‎ 
ذو كرايل أو قرايل أو أخبية (نب).‎ 
Car.pen.tar.i.a [kar pan tari o], Gulf of 
كاريشارياء. لح : خلج كير يقع على الساخل‎ 
٠٠١,۰۰۰ الشمالي من القارة الأسترالية. ماحته‎ 
كيلومتر مربع.‎ 
car.pen.ter [kãr pan tar] (n.; vi. :.( > Mid. 
Eng., from L. carpentarius (artfex) = 
carriage (maker)> (14c) الكجار: من‎ )1١ 


)١(‏ الكارولنجيَ: واحد الكارولنجيين (را. المادة 
التالية) § (۲) كارولنجيّ: منوب إلى 
الكارولنجيين أو خاص بهم . 
الكارولتجيّو ن: Car.o.lin.gi.ans [kãr o lin’ ji enz]‏ 
سلالة من الحكام الفرنجة أو الفرنكيين 152215 
لقت أسرةً الميروفنجيين › اتا الملك بيبين 
القصير عام 0١‏ للميلاد واستمرت حتى عام 
/47م. في فرنساء وحتى عام ١41م.‏ في ألمانيا. 
Car.o.lin.i.an' [kãr’o lin’î on] (adj. n.)‏ 
)١(‏ كارولينيَ: منسوب إلى كارولينا الشمالية أو إلى 
كارولينا الجنوبية بالولايات المتحدة الأميركية 
§ (۲) الكاروليني: أحد أيناء كارولينا الشمالية 
أو كارولينا الجنوبية. 
Car.o.lin.i.an? (kãr’a lini an] (n.; adj.) =‏ 
Carolingian.‏ 
car.ol.ler [kar ol oar] (n.) = caroler.‏ 
car.om also car.rom [kãrُ om] (n.; vi.)‏ 
<Sp. carambola = a kind of fruit>‏ 
)١١(‏ الكرُومة: ضربة في لعبة البليارد تصيب (1779) 
فيها كرةٌ الدّفع كُرَتّي الهدف على التعاقب (۲) ارتداد 
[بعد اصطدام بشيء] § )۳( يرتطم ويرتد The‏ < 
bus ~ed off several trees. >‏ (€) يُكَرْوِم : 
يُصيب كرتي الهدفء إحداهما بعد الأاخرى» 
بكَرَة الدفع [ني لعبة البليارد]. 
سآ car.o.tene [kãrُ’a ten’] (n.) <from Late‏ 
الكاروتين؛ (1861) carota = carrot>‏ , 
الجَزّرين: صِبغ بيولوجيّ برتقاليَ أو أحمرء مركب 
من كربون وهيدروجين» موجودٌ في كثير من 
النباتات ويخاصة الجَرّره وفي الأنسجة الدهنية 
لبعض الحيوانات العاشبة (كح) . 
ca.rot.e.noid also ca.rot.i.noid [k2 röt 2‏ 
noid’] (n.; adj.) <caroten(e) + -oid>‏ 
)١(‏ الصبغ الجَزّرانيَ : واحد من مجموعة (1911) 
من أصباغ بيولوجية صفراء أو برتقالية أو حمراءء 
شبيهة كيميائياً بالكاروتين أو الجَرّرين» تتواجد 
في الدّهن الحيواني وبعض النباتات (كح) 
8 (۲) جَرّرانيَ: شبية بالكاروتين أو الجَرّرين (كح). 
ca.rot.id [ko röt Id] (n. adj.) <F. carotide,‏ 
from Gk. karötides = carotid arteries >‏ 
)١(‏ السباتي؛ الشريان الشُباتيَّ: أحد (1667) 
الشريانين الكبيرين اللذين يمتدّان على جانبي 
العُئّقَ واللّذين يحملان الدّمَ إلى الرأس (ت) 
48 شباتيَ: خاصٌ أو ذو علاقة بالشّريان 
الشباتيّ الأيمن أو بالشّريان السُباتيّ الأيسر (ت). 
الجسم الشّباتي: جسم (1940) (.8) carotid body‏ 
صغير وعائيّ النسيج يقنع عند تشعُب الشّريان السباتي 
أو على مقربة منه ويُعتبر مستقبلاً كيميائياً حسّاساً 
للتحوّلات في التركيب الكيميائي للدم (ت). 
الجَيُب السّباتيّ : ف )1944( carotid sinus (2.J‏ 
شريانيّ صغيرء عند قاعدة تشعٌب الشّريان السباتيّ» 
منظمٌ لضغط الدّم رت). 
dün] (n.J) = carotene.‏ مقع car.o.tin‏ 
zal] (n.) <carouse, V. +‏ لاه ca.rous.al [k2‏ 
المَقْصّفَة؛ المَّصخبة: احتفال (1765) <إه- 
صاخب مخمور. 
ca.rouse [k9 rouz’] (n.; vi. J, -roused;‏ 
-rous.ing > 014 F. carrousse, from‏ 
(boire) carous = (to drink) all out >‏ 
)١(‏ المَقْصّفة؛ المَصْحبة: احتفال صاحب (1559) 
مخمور § (۲) يَمْصّفا: «أ» يرف في شرب 
الخمر. «ب» يشترك في احتفالٍ صاخب مخمور. 
<F.‏ رسع car.ou.sel [kãr’a zël’; kãr’o sël’]‏ 
carrousel, from It. carosello = a kind of‏ 
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فيزيائي فرنسي. قام بدراسات رائدة في حقل 
الديناميكا الحرارية . 

car.no.tite [kãr’ n3 lît’] (.) < named after 
M.A. Carnot (died 1920), French in- 
spector general of mines> (1899) 
الكارنوتيت: معدن أصفرء إشعاعي النشاط »› يعتبر‎ 
درا هاما من مصادر الراديوم واليورانيوم (مع).‎ 

car.ny or car.ney or car.nie [kãr’ nê] (n. pl. 
car.nies or car.neys <short for carni- 
مدينة ملاو متنقلةً (۲) المشتغل (1933) < امس‎ )١( 
. في مدينة ملاو متنقلة‎ 

car.ob [kãr’ ab] (n.) > 7410. F. carobe, 
from Medieval L. carrubium, from Ar. 
al-kharrib > (1548) الخَروب؟ الحُرْنوب:‎ 
«آ» شجر الحَرّوب. «ب» ثمر الخُرّوب.‎ 


موسوعياً: شجرٌ دائم الخضرة هارم 
ذو أوراق صقيلة ريشيّةء وأزهار حمراءء 
ولمار قرنيّة الشكل؛ سكرية» تشتمل على 
بزور صلبة بنّية اللون يتراوح عددها ما بين 
خمس بزور وخمس عشرة بزرة في القرن 
الواحد. يُتخذ علفا للحيوان» ويُستخرج 
منه دیس يعرف ب «ديس الخرّوب؟. 

ca.roche [ko röch’; دعا‎ rösh’] (n.) < Mid. 
F. carroche, from Old It. carroccio, 
augmentative of carro car, from L. 
carrus = vehicle > (1591) الكرُوسة: مَزكبة‎ 
فخمة. تجرّها الجيادء من مَرْكُبات القرنين السادس‎ 

عشر والسابع عشر للميلاد. 

car.ol [kãr’ a1] (n.; vi.; 1.J), -oled or -olled; 
-ol.ing or -ol.ling < Mid. F., modifica- 
tion of Late L. choraula = choral 
8058< الكارول: «أ» ضرت من (ع14)‎ )١( 
الرقص الدائريٌ (1.م). «ب» أغنية مَرِحة (۲) تغريد‎ 
> م5‎ ~ of a bird — Lord Byron> 
§ <Christmas ~s> ترنيمة؟ ترتيلة‎ (۳( 
«أ» يعني . وبخاصة: يُعْتي برح . «ب» يُعْرّد‎ )4( 
يترئّم: ينشد الترانيم. وبخاصة: يطوف مع‎ )٥( 
: الطائفين منشداً ترانيم عد الميلاد × (5) شن‎ 
< The shepherds ~ her goodness loud 
in rustic lays. — John Milton> 
< The thankful يمَججد؛ يطري؛ يتمدح ب‎ )۷( 

people ~ed their prince. >. 

كارول الثانى Car.ol II [kãr 5|] :)١967  ١8917(‏ 
ملك رومانیا (۱۹۳۰ - .)١54٠‏ تخلى عن العرش. 

Car.o.le.an [kãr’a lë an] (adj.) < from Me- 
dieval L. Carolus = Charles > (1562) 
شارليّ : منسوب إلى شارل الأول أو شارل الثاني مَلِكَيْ‎ 
` إنكلترا أو إلى عصرهما ا‎ 

car.ol.er or car.ol.ler [kãr’'ol or] (n.) 

فا 8101©. ويخاصة: منشد ترانيم عيد الميلاد. 

كارولينا: مستعمرة Car.o.li.na [kãr5 lî n5[‏ 
إنكليزية سابقة. انقسمت عام ۱۷۲۹ إلى ما يعرف 
اليوم بكارولينا الشمالية وكارولينا الجئوبية في 

الولايات المتحدة الأميركية . 

Car.o.line [kãr’o lîn’; kãra lin] (adj.) 
> from Medieval L. Carolus = 
Charles > (1562) = Carolean. 

Caroline Islands دأعقعا]‎ lîn; kãr’o lin] J+ 
كارولين: أرخبيل في المحيط الهادىء الغربيّ.‎ 
.نالة6ر٠٠٠ مساحته ۱,۱۷۰ كيلومترا مريعا. سكانه‎ 

Car.o.lin.gi.an [kãr’a lin'ji an] (n.; adj.) 
<F. carolingien, from Medieval L. 
karolingi = French people> (1881) 


carrick bend 


ذوات الأريع (ت) (۲) عظام الرّسخ؛ عِظام 
المعصم (ت). 

car.rack [kãr’ ok] (n.) > 0104 Spanish 
carraca, from Ar. qarûqir, pl. of qurquür 
= merchant ship > (14c) القَرْفُور: ضربٌ‎ 
من السفن الشراعية التجارية راج استخدامه في‎ 
سواحل حوض البحر الأبيض المتوسط خلال‎ 
القرنين الخامس عشر والسادس عشر للميلاد.‎ 

[تمقع car.ra.geen also car.ra.gheen [kãr’a‏ 
(n.) <named after Carrageen, Ireland,‏ 
where it grows abundantly > (1834)‏ 
)١(‏ الكرّاجين: محلب بحري عُضروفيَ أرجواني 
داكن يُكَثّرٌ في سواحل أورويا الشمالية وسواحل 
أميركا الشمالية. يُدْعى أيضاً 522055 Irish‏ 
(۲) الكوّاجينين (را. المادة التالية) . 

car.ra.geen.an or car.ra.geen.in ,„[kãr’? 
”قمع‎ nan] (n.) <carrageen + -an 01 
الكرّاجينين: مادة عَرّوانية تُستخرج (1889) < ۸أ-‎ 
من الكرّاجين (را. المادة السابقة) وتستخدم في‎ 
إعداد بعض الاأشربة والموادٌ الغذائية وفي صنع‎ 
المستحضرات التجميلية والصيدلانية (ك).‎ 

car.re.four [kãrُ’ a föor’] (n.) > F., from Late 
L. quadrifurcus = having four forks > 


(15c) مَفْرق طرق (۲) ساحة؛ مَيّدان.‎ )١( 
car.rel [kãr’ al] .م/م‎ <alteration of Mid. 
Eng. carole = round dance, ring > 


الكريلة ؛ المقصورة المكتبيّة: مقصورة (1593) 
[أو مُخْتَلّى] على مقربة من رفوف الكتب» في مكتبة 
عامّة» يستخدمها الأساتذة» وبعض الطلاب في 
دراساتهم الجامعية . 
كاريل» ألكسيس (۱۸۷۳_ Car.rel [kãr’91], Alexis‏ 
2414© جراح وعالم بيولوجيّ فرنسي. منح 
جائزة نويل في الفيسيولوجيا والطب لعام ؟91١.‏ 
car.riage [kãr’ ij] (^.J) < Old North French,‏ 
from carier = to transport in a‏ 
)١(‏ حَمْل؛ نفل (۲) المشية؛ (ء14) < عازطمv‏ 
الوقفة ؛ الجلسة: طريقة المرء في المشي أو الوقوف 
أو الجلوس (۳) أجرة التّقل؛؟ نفقات النقل )٤(‏ حمل 
(1.م) (0) «أ» مَزكبة؛ عَرّبة. ويخاصة: مركبة تجرّها 
الجياد معَدة للاستعمال الشخصي أو للنزهة . 
«ب» حافلة [في قطارٍ للرّكاب] (5) معنى؛ فخوى 
(1.م) (۷) الحاضن: «1» مِحْمَل المدفع أو عَرَبُهُ. 
«ب» جزء متحرّك من آلَةٍ ماء يحمل جزءاً آخر 
محر كا > ~ <a typewriter‏ . 
مسمار الحاضن: مسمازرٌ مُصَوْمّل (.72) )501 carriage‏ 
[أي ذو صَمُولة أو عزقة]ء مدوّر الرأاس» يتميّز بأن 
جزءاً من قَصّبته أو الجزء المستقيم منه. مُلَؤْلَب 
والجزء الآخر غير مولب ويأنه يفخم في مواضع 
من الخشب مثقوبةٍ سبقيًا. 
ذوو المَركيات: جماعة الأثرياء (.7( carriage folk‏ 
القادرين على اقتناء مركبات خصوصية. 
أجرة النقل على المشتري . carriage forward (2dv.(‏ 
خالص أجرة النقل ؛ مدفوعةً carriage free (2dj.)‏ 
carriage trade )7.( < from carriage folk >‏ 
الأثرياء؛ الطبقة العليا. وبخاصة: (1909 .ه) 
الزبائن الأغنياء . 
car.riage.way [kãr ij wa’) (n.) < carriage‏ 
طريق المَرْكبات: طريق (1800) <رهس + 
تشلكها العربات والمَزكيات. 
ik] (7.J) > probably‏ مقع car.rick bend‏ 
from obsolete carrick carrack, from‏ 
Mid. Eng. caryk = carrack > (1819)‏ 
عقدة القُرقور: عقدة لربط طَرَّنَيْ حَبْلَيْن 
ضَحْمَيّن (مل). 
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والمنسوجات الصّوفية الأخرى . 
القَضْف السَجَاديَ : )1944( ).7/( carpet bombing‏ 
إلقاء عدد كبير من القذائف ابتغاة تدمير منطقة بعينها 
تدمير ا منظماً أو شاملا (جن). 
carpet bug )7.( = carpet beetle.‏ 
car.pet.ing [kãr’ pîl ing] (r.) (1758)‏ 
)١(‏ السجاجيدية: مواد صنع السَّجاد (۲) سَجَاد. 
carpet knight )7.( > 12011 the carpet’s‏ 
having been a symbol of luxury >‏ 
فارس الصالونات: فارس منغمس في (1576) 
البطالة والترف. 
مكنّسة السَجاد: مكنة لإزالة ).7/( carpet sweeper‏ 
الغبار عن الخاد والبْسُط قِوامُها صندوقٌ معدنيّ 
صغير مشعملٌ على فرشاة أو فراش تدور بمجئه 
إمرار المكنسة على السَّبّادة أو البساط . 
مُسَيمير السّجاد: مسمار صغيرء (.72) carpet tack‏ 
مسطح الرأس» حادٌ الطرف. يبت به السَجّاد على 
الأرض أو على الجدران. 
pit wëd’] (n. > carpel +‏ عقعل] car.pet.weed‏ 
حشيشة البساط: نبات عشبيّ (1784) < لمم 
شمالأاميركيّ» افتراشيّ procumbent‏ يشكل 
أرضيّة شبيهة بالبساط (نب). 
car.pi [kãr’ pî] pl. of carpus.‏ 
حقة معناها: ذو ثمر معين -car.pic [kãr’ pik]‏ 
أو عددٍ من الثمار معيّن <ع1م67ع/إ01ج > . 
عَيّاب؛ مُوْلَمٌ (1581) carp.ing [Kãrٌ png] (adj.)‏ 
بالانتقاد . 
carpo- [kãr’ pö] = carp-.‏ 
car.po.go.ni.um [kãr’pa gö ni om] (r.) pl.‏ 
-ni.a [ni 9] < carpo- + -gonium > (1882)‏ 
المَنْسَل الثمريّ: الجزء الحامل للبُتيضة في عضو 
التوالد الأنثوي عند الطحالب الحمراء. 
carpo- +‏ > (.ج) car.pol.o.gy [kãr pöl2 jI]‏ 
الّمَرِيّات؛ مَبْحَث الثمار: فرع من علم < رعه!- 
النبات يعْتَى بدراسة الثمار والبذور. 
(vi.) <car + pool>‏ 5601م عقعل] car.pool‏ 
يُكَرْبل: يشترك في كَرْبولٍ أو بُولةٍ سيّارات (1967) 
(را. المادة التالية) . 
الكزبول؟ بُولة السيارات : (1943 .aء)‏ (.2) 001 تنوه 
دأ اتفاق بين عدد من مالكي السيارات الخصوصية 
يقود بموجبه کل منهم سیارته» بالتناوب» ناقلاً معه 
فرقاء الاتفاق الآخرين. «ب» القُرّقاء الذين يتالف 
منهم هذا الاتفاق . 
g5s] (adj.)‏ 2 51م car.poph.a.gous [kãr‏ 
مُقْعَاتٌ بالثمار؟ <carpo- + -phagous>‏ 
مَعْتَذٍ بالشمار. 
föor’] (n. > carpo- +‏ دم car.po.phore [kãr’‏ 
(۱) حامل الغُمار: زُنَيْدةَ (1864 -phore > (ca.‏ 
الجسم الثمريّ في الفطور العُليا. وأيضاً: الجسم 
الشمريّ بكامله (نب) (۲) حامل الكرابل؟ حامل 
الأخبية : ذلك الجزءٌ المتطاول الشكل» من محور 
بعض الأزهارء الذي تتصل به الكرابل 
أو الأخبية (نب). 
car.port [kãr’ pûrt] (n.) <car + port >‏ 
سَقَيفة السيارة: سقيفة بلا جدرانء» ناحة من (1939) 
جانب المبنى» تُظَلْل بها السيّارة. 
spör’] (n. > carpo- +‏ دم car.po.spore [kãr’‏ 
البَوْغ اللّمْريّ: بَوْعْ ذو منظومتين (1881) < 2076ى 
من الصّبغيّات يكون في الطحالب الحمراء (نب). 
حقة معناها: ذو ثمر من [525 -carpous [kãI‏ 
نوع معيّن أو ذو عددٍ من الثمار معيّن 
polycarpous > .‏ > 
[pI] < New L.,‏ أم- car.pus [kãr’ p»s) (n.) pl.‏ 
from Gk. karpos = wrist> (1679)‏ 
)١(‏ الرسغ : المعْصّم عند الإنسان أو ما يقابله عند 


carpenter ant 


يَصنع الأبواب والنوافذ والخزائن وضروب الآثاث 
من الخشب §(۲) يشتغل نجاراً ٣ا٥‏ > 
x manager ~ed in his youth. >‏ 
(۳) يُنْجِر: يصْنَعٌ بالنّجارة أو نحوها ۸> 
doctor ~ed a splint for the broken‏ 
arm. — Frederick Way >‏ )6( يَصَنّع : 
ينشىء؛ يصتف؛ يؤلف <is well ~ed, easily‏ 
written, and well calculated to shorten‏ 
a train ride — Time>.‏ 

نملة الخشب: نملة (1883) (.7) carpenter ant‏ 
تفرض الخشب المَيْت أو الفاسد. 

نحلة الخشب: نحل (1838) ).7( carpenter bee‏ 
تقرض الخشب السليم وتشق فيه ما يشبه الدهاليز. 

car.pen.try [kãr pan trî] (7.) التجارة:‎ )١( 
حرفة صنع الأبواب والنوافذ والخزائن وضروب‎ 
الأثاث من الخشب (۲) المنجور : ما يصنعه النجار‎ 
> 35 neat a 2166© إنشاء؛ تصنيف ؛ تأليف‎ )۳( 
of interlocking dramatic ~ as can be 
imagined — Peter Forster> . 

العيّاب: الَراع إلى النقد (.7) [۲?م carp.er [Kã‏ 
أو الشكورى من غير داع موجب . 

car.pet [kãr’ pît] (n. vı.) <Mid. Eng. 
carpete, from Mid. L. carpeta = kind 
of wool fabric> (15c) صّجادة؟؛ باط‎ )١( 
يكسو بالسجاد أو البْشّط (۳) يوبّخ؛ يوؤنب؛‎ 68 


E. 
e 


موضوعياً: السجادة نيج encydo-‏ 
سميك. صوفيّ عاد يُفْرَش على 
الأرض أو يعلق على الجدران. والسجادٌ 
من حيث زخارقة أو رسومة أربعة ضروب: 
ضرب ذو زخارف هندسية» وضرب 
ذو زخارف تمئّل أشخاصاً أو حيوانات 
أو طيوراً» وثالث ذو زخارفٌ زهرية 
ونباتية» ورابع ذو لوحات كاملة تمثل 
أسطورة أو حدثاً تاريخياً أو قصة دينية. 
)١(‏ على بساط البحث (۲) قَيّْد التوبيخ ,~ عطا هه 
أو التعنيف [أمام سلطة ما]. 
car.pet.bag [kãr’ pit bãg’] (n.; adj.; vi.)‏ 
)١(‏ الخُرْج: كيس )1830( > carpet + bag‏ > 
من شّعر أو غيره يحمل فيه المافر أمتعته 
8 (۲) أخراج: ذو علاقة بذوي الأخراج أو مميّز 
لهم < adventurers‏ ~ > 8 (۳) يرتحل بأمتعة 
قليلة (4) يتخارج: يَسْلّك مَسْلك ذوي الأخراج 
(را. المادة التالية). 
car.pet.bag.ger [kãr’ pit bag’ ar] (n.)‏ 
<carpet + bag + -er (from their‏ 
carrying all their belongings in carpet-‏ 
)١(‏ ذو الخُرْج: أحد أبناء (1864) <(285ط 
الشمال الأميركي الذين شخصوا إلى الولايات 
الجنوبيةء وليس معهم غير ما حملوه في 
أخراجهم, التماساً للربح الشخصيّ عقب الحرب 
الأهلية الأميركية (؟) الغريب؛ الأجنبيَ؛ الطارىء. 
ويخاصة: شخص غير مقيم يتدخل في السياسة . 
r] (r.)‏ د'عقط car.pet.bag.ger.y [kãr’ pit‏ 
الأخراجيّة: مَسْلَكُ ذوي الأخراج (را. المادة 
السابقة) أو صفائهُم المميّزة. 
car.pet.bag.ging [kãr’ pit bãg’ing] (adj.)‏ 
carpetbag 2.‏ = )1870( 
الشّريحة الحُجيّة : (1958) carpetbag steak (7.J‏ 
شريحة لحم يُحْدَثْ فيها جيبٌ وتُحتّى بالمحار. 
مِفْرّعة السّجَّاد: مطرقة لتفض (.7) a۲٤ [e۸٤۲‏ 
الغبار عن السجاد . 
اء الكجّاد: (1889) ).7( carpet beetle‏ 
مُنشاء صغيرة زل يرقاناتها اعد الأذى بالشججاد 


carrier 2309 carry 


car.ri.er [kãr’ i 231[ )7.( «أ» الناقل ؛ (ع14)‎ )١( car.rou.sel [kãr’2 261: kãr’o sël] (n.) = عبارات اصطلاحية مهدالا‎ 


شاع الب : ذاع الخبر برع . carousel. The news carried fast.‏ الرسول. «ب» الحمّال (؟) «أ» ملتزم النقل. 
to~all (or everything or the world) before one‏ «ب» شركة التقل . ج٠‏ ساعي البريد. ١د‏ موزع 


car.ry (kãr' î] (vt.: i.; n.), -ried; -ry.ing اف لن جم العقبات؛ يُحرز انتصاراً كاملاً.‎ 


يحمل السلاح؛ يُحُدم في الجندية. to ~ arms‏ 
يخيلJ‏ المشعل: to~a torch; to~the (torch‏ 
«أ» يجاهد؛ يشن حملةً عنيفة [تحقيقاً لغرض 
معيّن]. «ب» يحب يمْشق [ويخاصةٍ شخصاً 
لا يبادله المودّةً أو الهرى]. ٠ج‏ يُرْعى بحنان. 
يجيد الغناء؛ يفني على نحو سليم. صن 2ہ 
)١(‏ ينعد (۲) يَقَثل؛ بُمیت؛ يقضي على (882 10 
(۳) يفيّن؛ يَسْكحَر؛ يخلب اللبّ )٤(‏ تجرفة [العاطفة 
أو الحماسة]؛ يندفع [مم العاطفة أو الحماسة] 
(5) ينجح؛ يفوز؛ يوَفق إلى الحصول على 
(1) يحطم؛ يدر (۷) يتحطم (۸) ينهار. 

يعود به [بالفكر أو بالذاكرة] إلى... لع2-م) 
راجعها تحت مادة to ~coals to Newcastle .coal‏ 
)١(‏ يُرَحْل: يقل مجمرع الأرقام إلى ~0۷2٣‏ 
عمود تال أو صفحة تالية (۲) يتقدّم: يسير قُدماً في؛ 


يخطو إلى الأمام . 

مذ ؛ effect (or practice or execution)‏ 1010 - ما 
يصع موضع ا 

يسود؛ يفوز؛ يكيب. 00-1 


0٠0-00 يفوز ب‎ )١( يقل بالقوة؛ يَحخطف‎ )١( 
يراجه‎ )1( > Kamal carried off all the prizes. > 
ينجز‎ (€) > She carriedit off well. > التتاتج بجسارة‎ 
<The 200+ carried 01 his part بسهولة ونجاح‎ 
> 18# لإلاهةتلل5 (0) يقل ؛ يُميت؟ يقضي على‎ < 
plague carried ofl thousands. >. 

to~on يواصل؛ يابع من غير انقطاعء‎ )١( 
وبخاصة رغم العقبات (۲) يدير: يُدَبْر (۳) يتصرٌ‎ 
u بحماقة أو اهتياج ؛ يتصرف بطريقة صبيا‎ 
: EG O affair > في؛ ينهمك في‎ 

يغالي في التذمّر أو الشكرى . 0۸1۸ء u)‏ 0ا٥ہ‏ ما 
يشتغل في صاعة ما؛ يتعاطى to~on 8 business‏ 
تجارةً ما؛ يدير عملا حرًا. 

)0- 08 wناط يغازل؛ يكون على علاقة غرامية‎ )١( 
مع. . . (۲) يتدبّر آمرّهُ مؤقتاً؛ يُمَقَي الحالّ ب..‎ 
> [1 "مق‎ give you all you need, but here is twenty 
dollars to ~ on with. >. 


يسرع موافقة الآخرين على وجهة اهادم '0-086) 
نظره؛ يقنع المعارضين بوجهة نظره. 

to~out يذ [خطة أو تهديداً إلخ .] (۲( يم‎ )١( 
يواصل حتى‎ )٤( يكمل؛ ينجز (7) يُجري [تجربة]‎ 
. النهاية‎ 

ا٥‎ ~0۷۴۲ پرجیء؛ يؤوجل (۲) یحتفظ بالبضائع‎ )١( 
[إلى موسم آخر] (۳) يُرَحل: ينقل مجموع الأرقام‎ 
يبقى؛ يستمرٌ؛‎ )٤( إلى عمودٍ تال أو صفحة تالية‎ 
> This habit carries over from his child- يتراصل‎ 
hood. >. 

يقوم بالذور الرئيي؛ يتحمل الط اله مطا-ما 
الأعظم من العمل أو المسؤولية. 

تحمل الممؤولية أو الملامة to ~ the can‏ 
(را. أيضاً مادة مت) . 

)١(‏ يفوز؛ يود؛ يكيب المعركة. رهل طم 
(۲) يكبه النْصرٌ. 

(۱) ينجز؛ يكمل؛ يتمم؛ يحقّن طهناممط )٥~‏ 

(۲) يفي بوعده (۳) يستمرٌ؛ يدوم؛ فی على قيد 

الحياة (4) بليف؛ يلجد؛ ياعد على تحمل 

الصعاب . 

يقرط ؟ برف ؛؟ بالغ ؛ يغالي to ~ (or take) too far ١‏ 
يتجاوز الحد؛ يذهب إلى أبعد ممًا ينبغي . 
يكون له وقعه أو وزنه ١‏ يكون ذا تأثير weight‏ -0) 
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< Old North French carier to transport 
in a vehicle, from L. carrus = vehicle > 
(14c) < to ~ a message > JJi يَحْمِل؛‎ )١( 
< Murad carried يصطحب؛ يرافق؛ يقود‎ )۲( 
يَذفع؛ يَسُوق‎ )۳( his sister to the party. > 
< Passion and revenge will ~ them too 
يستحوذ على‎ )٤( far. — John Locke> 
< He carried his audience with المشاعر‎ 
< They carried (he يستولي على‎ (0) him. > 
يُرَحْل: يمل مجموع‎ )0 enemy's fort. < 
: الأرقام إلى عمود تال أو صفحة تالية (۷) تحمل‎ 
> تكون ذاتَ حَمْل؛ تكون حاملاً أو حُبْلى 1۸ا۴۵‎ 
ينم ب‎ (A) is ~ing an unborn child. > 
ينطوي على؛ يودي إلى ؛‎ )٩۹( > 0غ‎ >< 8 5085< 
> Violation carries 2 تكون عاقبته كذا‎ 
يقفا أو يمشي‎ )٠١( 56076: <./ز]6281©م‎ 
> 71241311 carries [بطريقة معيّنة])؛ يلك‎ 
«أ» يمل‎ )١١( herself with decorum. > 
<These pillars once أو يتحمّل بقل كذا‎ 
«ب» يحتسي الخمر؛‎ .c@rried an arch. < 


> My ويخاصة: يحتسي الخمر من غير أن يُثمل‎ 
mother can’t ~ more than three glasses 
of beer without getting drunk. > 
<The famous ينهض بالعبء الأعظم‎ )0( 
«أ» يعْنّى؛‎ )۱۳( star carried the play. < 
يدي <86نا) ۾ نہ 0> . «ب» يَعْزف على‎ 
<only three men to ~ the violins > 
< One decision carries jz يُدُعم؟‎ (14) 
يتتج؛ يَعُلُ محصولاً معياً‎ )1٥( another. > 
<This land will not ~ wheat. > 
< Our 6610 ca” يقيت؛ يزرد بالطعام‎ )١١( 
يعيل؛ يتولى‎ )1۷( ~ up to nine cows. < 
> 1126 الإنفاق على؛ يمد إليه يذ العّون‎ 
company will ~ my father until his 
655ه1!!1 (۱۸) يكفي: يكون كافياً‎ 15 over. < 
> This money will لإعالة المرء أو سد حاجاته‎ 
تع إٍِ‎ )19( ~~ you for about a month. > 
< My suitcase carries enough clothes 
ا0 (۲۰) یخیل؛ يشتمل على‎ two weeks. < 
< His report carries a serious warning 
يحتوي على [سِآ‎ )۲۱( o۴ future trouble. > 

> Karim’s shop carries معيّنة]؟ يُعْرض للبيع‎ 
a very wide variety of clothes. > 
<carried the chimney يمد‎ «hs (1) 
«ب» يذهب بعیداً [في‎ .through the roof < 
< carried the principle تفسير شيء]؛ يوسّع‎ 
«أ» يكلب لمرشجه النصر.‎ )۲۳( t00 far< 
«ب» ينجح في حمل المجلس على تبي مشروع‎ 
> The motion (o ما. «ج» يِقِرّؤ يوافق على‎ 
adjourn the meeting was carried. > 
<to ~ an ©[160]0008< يفوز في‎ )٤( 
> Many newspapers ~ ji3 (o) 
يَبْلْمْ مداه‎ (¥1) x weather reports. > 
<His rifle carries almost a mile. > 
يُبْقي [الجوادً] رأسَهُ مرتفعاً (۲۸) يتعقّب‎ )۲۷( 
[الكلبٌ] أثرَ الطريدة (۲۹) ينلجح؛ يفوز؛ يمر‎ 
> The proposal carried by a vote of 0 
< Heavy loads يحمل؛ ينْقل‎ )۳۰( ا٥‎ 32. < 
حمُل؛ تفل‎ )۳۱( § 0 not ~ easily. > 
المَدَّى؛ مجال الرّمي‎ )۳۲( 


الصحف [على المشتركين] (۳) الحامل؛ حامل 
الشّحنة : ألكترون قادرٌ على نقل شحنة كهربائية (فز) 
)٤(‏ الحامل: هيكل معدنيّ أو خشبيّ يجعل فوق 
سيارة أو دراجة ابتغاء حمل الأمتعة أو أدوات التزلج 
وغيرها )٥(‏ الحاملة؛ التاقلة: أيما آليّة يُحْمَل 
أو ينْقَل بها شيء ما (مك) (5) حاملة الطائرات 
(۷) الحامل؛ حامل المرض: شخص يحمل 
جرائيم داءِ ما وينقلها إلى الآخرين من غير أن 
تظهر عليه هو أعراض ذلك الداء مؤقتا على 
الأقل (ط) (۸) الحمّال: سائل تذوؤب فيه 
الأدوية (صي) )٩(‏ او مادة حفازة يقل 
بواسطتها عنصرٌ أو زمرةٌ ما من مركب إلى 
آخر (ك) )٠١(‏ الحاملة: موجة كهربائية [أو تيَارٌ 
متناوب] مُخذ تضامينها إشاراتٍ في الإرسال 
الراديوي والهاتفي والتلغرافي (كب) )١١(‏ شركة 
الاتصالات: شركة مهمّتها تأمين الاتصالات البعيدة 
بالهاتف أو التلغراف إلخ. (؟١)‏ شركة تأمين. 
حَمام الرّاجل: مام )1647( (.7) carrier pigeon‏ 
يستخدم لنقل الرسائل. 
carrier wave (.) = carrier 0.‏ 


- 0 - 


car.ri.ole عقعا]‎ I ö1] )72.( = cariole. 

car.ri.on [kãr’! on] (r. adj.) > Norman 
French caroine, from L. caro = flesh > 
)136( دأ» جيفة. «ب» لحم فاسد (۲) فساد؛‎ )١( 
فاسد؛‎ )٥( مُقتات بالجيّف‎ )٤( قذَارَة § (۳) جيفيَ‎ 


الرَاغْ الجيني ؛ العُراب (1528) (.71) 50179 carrion‏ 

. ج : عراب آوروبي أسود (طا)‎ ١ 
car.rom [kãr’ om] (n. vi.) = carom. 

car.ron.ade [kãr’s nãd’] (n.J) <named 
after Carron, Scotland, where it was 
first cast> (1779) الكارونيّ : مدفع قصير‎ 
خفيف كان يُستخدم قديماً لإطلاق النار من على‎ 
متون السّفن الحربية (جن).‎ 

car.ron oil (.7م)‎ > 2521:1260 after Carron, 
Scotland, where it was used for treat- 
ment of ironworks laborers > (1884) 
زيت كارون: مزيج من الزيت وماء الكلس يستخدم‎ 
في معالجة الحروق.‎ 

car.rot مقع‎ at] (n.) <Mid. F. carotte, 
from Late L. carota, from Gk. karö- 
٥۸< )1533( «أ» الجَرّر: نبات عشبيَّ من‎ )١( 
الفصيلة الخْيْميّة ذو جذور برتقالية؛ أو بيه محَمَرّة»‎ 
تؤكل طازجة ومَطَهُوَةٌ وتُعْصَر شراباً. «ب» جَزْرة‎ 
مكافأة أو فائدة موعودة [وهميّة عادة].‎ )۲( 
the stick and العصا والجزرة: الترغيب ,- عطا‎ 
. والترهيب؛ الوعيد والرشوة (را. المادة التالية أيضاً)‎ 

car.rot-and4stick [kãr’at on stik’] (adj.) 
<from the traditional alternatives of 
driving a donkey on by either holding 
out a carrot or whipping it with a 
stick > 9 تَرْغيبيَ - - ترهيبي : میم‎ 
بالترغيب حيئاً وبالترهيبٍ حيئاً آخر؛ مُغْرٍ بالمكافأة‎ 


و 


> ~ حينا وبالعقوبة حيئاً آخر معأع101‎ 
policy >. 
car.ro.tene [kãrُa tën’] (n.) = carotene. 
car.ro.tin [kãra tin] (2.J) = carotene. 
car.rot.y [kãr 5t 1] )04.( )1696( : جَزَّرانيَ‎ )١( 
شبيه بالجزّر (؟) جڙّري اللون: أحمر برتقاليّ‎ 


| 2 ه -ه 


و بنيّ مُحَْمَرَ (۳) أحمر الشّعر: ذو شعر أحمر. 


cartopper 


30 


carryall 


> from Chartrouse = original convent 
of the Carthusian order, near Greno- 
ble, France > (14c) الكءم وثيانيَ: عضو‎ )١( 
في رهينة ديئية أسها القديس يرونو 8110120 عام‎ 
على مقربة من مدينة غرينوبل في فرنسا‎ 14 
كرّئوئيانيَ: منسوب إلى الرهينة‎ )(§ 
. الكو ثيانية (نص)‎ 

كارت« جك Car.tier [kûr 023 7[, Jacques‏ 
:)١067-0(‏ ملاح ومستكشف فرنسي . ارتاد 
خليج سانت لورنس في شرق کندا (عام .)١975‏ 

(n.) <L. cartilago =‏ ]ر car.ti.lage [kãr ta‏ 
العُضُروف: «آ» نسيج ضام في (15) < grist]‏ 
الحيوانات الفقارية يشكل أساس التعظم [أيْ تكون 
العظام] وبه يتصل بعض العظام ببعضها الآخر (ت). 
0 جزء عُضروفيّ . 

العَظم العُضروفيّ: عظم ناشىء .2) عصوط عي هاتامتدء 
عن غضاريف (ت). 

car.ti.lag.i.nous [kãr’ta lãja nas] (adj.) 
)15٥0( عُضروفيَ: «أ» ذو علاقة بالعُّضروف‎ 
أو شبية به أو مكوّن منه. «ب» ذو هيكل مكوّن‎ 
في المقام الأول من غضاريف [كالأقراش وبعض‎ 
الأسماك الأخرى].‎ 

السٌمك (1695( )(.”( cartilaginous fish‏ 
العُْضروفيّ : أيّ من الأسماك التي تكن هياكلهاء 
كل أو في المقام الأرلء من غضاريف. 

cart.load [kãrt’l]öd’] (n.) > ارمع‎ + load> 
)14٥( حمل كارّة: مقدار ما تستطيم كارّةٌ أو عربةٌ‎ 
نقل أن تحمله.‎ 

car.to.gram ([kãr’ ta grãm’] (n.) <F. 
cartogramme, from carte + -gram> 
الخريطة البيانية: خريطة تستخدم الظلال‎ 
والمنحنيات لكي تُظهرء جغرافياً. إحصاءات من‎ 


. ضروب مختلفة‎ 
car.tog.ra.pher [kãr tög ro for] (n.) (ca. 
1847) . الخرائطيّ: رسّام الخرائط‎ 


car.to.graph.ic [kãr’t grafik] (adj.) 
خرائطيَّ: ذو علاقة بالخرائطيّة (را. المادة التالية).‎ 

car.tog.ra.phy [kãr tög’ ra fi] (n.) <F. carto- 
graphie, from carte map + -graphy > 
الخرائطية : علم» أو فنَ» رسم الخرائط . (1847 .4ء)‎ 

car.to.man.cy [kãr’ ta mãn‘sî] (n.) <F. 
cartomancie, from carte card + -mancie 
-23220[ < )1871( الوراقة؛ التكهّن بالورق:‎ 
التكهن من طريق الاستعانة بورق الشدَة أو الكوتشينة‎ 

car.ton [kãr’ ton] (n.; vt.; i.) <F., from It. 
cartone = pasteboard> (ca. 1864) 
الكرتونة: علبة كرتون؛ صندوق كَرْتونيَ‎ )١( 
يكين : يُعبَىء في علب أو صناديق‎ (۲( 5 
كرتونية × (۳) يُكرْيّن: يصنع عُلَبٌ الكرتون من‎ 
. ورقٍ مُقَوَّى‎ 

car.toon [kãr toon] (r.; .أ :ا‎ > It. cartone 
= pasteboard, carton > )1671( رسم‎ )۱( 
تمهيديّ [لصورة أو لوحة] (۲) صورة كاريكاتورية؛‎ 
المُسَلْمَلة‎ )7( )caricature رسم كاريكاتوري (را.‎ 
الرسوم المتحركة‎ )٤( الهزلية: سلسلة رسوم هزلية‎ 
يَرْسَم‎ e» )0( § (animated cartoon (را.‎ 
. تمهيدياً. «ب» يَرْسم كاريكاتوريا‎ 

car.toon.ist [kãr toon ist] (n.) الرسام‎ 
. الكاريكاتوريّ‎ 

car.top [kãr ” اموق‎ (adj.) <car + top> 
(1946) مطح : ملائم لسطح السيارة؛ ذو حجم‎ 
أو وزن ملائمين للحَمْل فوق سطح السيارة [:ملائم»‎ 
„. <a ~ fishing boat> «سطح»]‎ + 
car.top.per (kãrُ (öÖp ar] (ı.) <car + top + 


المُللطح: زورق أو قاربٌ صغير ممكنٌ <مم 


Car.ta.ge.na [kãr’ta jê ns; kãr’ ta gã ns: 


قر طاجنّة : «أ» مدينة نة في الجر . 0 nã]‏ قط- 
الكاريي. سکاتها ٠٠٠‏ هلان ایا ةف الجن 
الأبيض الشوسط. ا 00 


carte [kãrt] (n.J) <F., from L. charta, from 


Gk. chartës = leaf of paper > (1497) 

)١(‏ خريطة؛ مصوّر جغرافي (1.م) (۲) «أ» ورقة 

[من أوراق الشذة أو الكوتشينة] (إسك). «ب» لعبة 
من ألعاب الورق أو الشَّدَة (إسك) (") لائحة الطعام 
[في مطعم]. 205 
بالصضّحن؛ حَسَبٌ اللائحة؛ وَفقا للائحة .> ها 3 
(را. أيضاً مادة ات 313 في موضعها من حرف 8). 

carte blanche [kãrt’ blãnsh’] (n.) pl. cartes 
blanches [kãrt’ blãnsh’; kãrt’ blãnsh’ 22] 
<F. = blank document > )1754( تفويض‎ 
مُطْلّق ؛ سلطة تامة.‎ 

carte de vi.site [kãrt da vë zêt] (n.) .ام‎ 
cartes de visite [kãrt da vê zëtُ] <F. = 
1510108 Card > )1861( بطاقة الزيارة: بطاقة‎ 
تحمل اسم صاحبها ولقبه وعنوانه ورقم هاتفِهٍ إلخ.‎ 

carte du jour [kãrt’dy zhoor’] (n.) pl. 
cartes du jour [kãrt’ dy zhöor’] <F. = 

card of the day > (1936) = menu. 

car.tel [kãr بلق‎ kãr’ tal] رمع‎ <Old F., 
from Old It. cartello = letter of 
defiance> (1692) تَحَدٌ كتابىَ [طلباً‎ )١( 
للمبارزة] (۲) الكارتل : دأ اتفاقٌ مكتوب بين‎ 
دولتين متحاربتين» وبخاصة من أجل تبادل‎ 
الأسرى. «ب» اتحاد 3 المتجين للتخفيف من‎ 
وطأة التنافس في ما بينهم. 1 اتحاد بين‎ 
الجماعات السياسية من أجل عمل مشتر‎ 

car.ter tor] (n.) > يرم‎ + -er> (1580) 


سائق الكارّة: سائق عربة للنقل . 


+ Car.ter [kãr’ tar], Jimmy كارترء جيمي‎ 


(1974- ): سياسيّ أميركيّ. الرئيس التاسع 
والثلاثون للولايات المتحدة الأميركية (۱۹۸۱-۱۹۷۷). 
zhan] ( adj.; n.) > New‏ ةا Car.te.sian [kãr‏ 
L. cartesianus, from Cartesius =‏ 
)١(‏ دیکارتی : منسوب إلى (1656) < 1065021165 
الفيلسوف ال تى رينيه ديكارت 1065621165 § (۲) 
الديكارتي : المؤمن بفلسفة ديكارت أو المؤيّد لها. 
Cartesian coordinates (n. pl.) (ca. 1889(‏ 
الإحدائيّات الديكارتية : مجموعة الأعداد التي تحدّد 
موضع نقطةٍ في الفراغ بالتبة إلى مجموعةٍ من 

المحاور المتعامدة (ر). 

اي ی الديكارتيّ : (1960) Cartesian plane (n.‏ 
موی المحورين الإحدائيّين المعروفين بالإحدائيّ 
السَينيّ والإحدائي الصاديّ (ر). 

قَرْطاجة: مستعمرة فينيقية [[آط) Car.thage kar’‏ 
قديمة على ساحل إفريقيا الشمالية . تقع على مبعدة 
خمسة عشر كيلومتراً إلى الشمال الشرقي من مدينة 
تونس الحديئة. أسسها الصّوريون عام ۸٠٤‏ ق.م. 

Car.tha.gin.i.an [kãr’lho jin’ an] (adj.; n.) 
قَرْطاجيَّ: منسوب إلى مدينة قَرْطاجة (را.‎ )١( 
المادة الابقة) 8 (۲) القَّرْطاجِيَ: أحد أبتاء مدينة‎ 
قَْطاجة (۳) القَرْطاجِيّة : اللغة الفينيقية كما نطقّ بها‎ 
. القرطاجيون‎ 

الحروب العَرْطاجيّة : (.ام .1( Carthaginian Wars‏ 
ثلاث حروب شتتها رومة على قرطاجة (754 _ ۲٤١‏ 
ق.م.) و(۲۱۸ - 5٠١١‏ ق.م.) و(۹٤۱‏ - ۱٤١‏ 
ق.م.) فقضّتٌ عليها. تعرف أيضاً ب «الحروب 
البوئية» Punic Wars‏ . 

Çar.thu.sian [kãr وقط‎ zhon] ).: adj.) 


أو قوة على الإقناع . 
إن خججتك 02130108 ~ Your argument does not‏ 
غير مقنعة. 

car.ry.all' [kãr’i 6l] (n.) <by folk 
etymology from F. carriole = cariole > 
)1714( الكزيولة: «أ» عربة خفيفة مقفلة لأربعة‎ 
أشخاص أو أكثر. «ب» سيارة مقفلة ذات مقعدين‎ 
. طوْلِيَين متقابلين‎ 

car.ry.all [kãr’î êl] (n.) <carry + all> 
الحمّالة: «أ» كين أو صندوق كبير. «ب» سلة‎ 
كبيرة . «ج» أداة نصف أوتوماتية لنقل الأتربة وكسارة‎ 
الحجارة.‎ 

car.ry.for.ward [kãr’i för'werd] (.م)‎ 
<carry) + forward> (1898) = carry- 

over. 


ي ا ت 


car.ry.ing capacity [kar i Ing] (7.) (1883)‏ 
طاقة الخمل : مجموع الحيوانات.» من خراف 
أو أيائل أو نحوهاء الذي تستطيع أرض ذات میاه 

وأعشاب أن تستوعبه من غير أن تنضب موارذها. 

)1894( (.س) car.ry.ing charge [kãr’i ing]‏ 
)١(‏ رَسّم؛ ضرية [وبخاصة على الأملاك المبنة] 
(۲) الرّسم المضاف: رسم يضاف على ثمن السلعة 

المبيعة بالتقسيط . 

car.ry.ing¬on [kãr'’î ing ön] (r.) 0 

car.ry.ings-on [kãr’î ingz ön’ )1663(‏ 
تصرّفٌ أحمق؛ سلوك صبيانيّ أو غير لاتق 265 > 
scandalous carryings-on > .‏ 

car.ry.on [kãr’îi ön’] (adj.: n.) <carry +‏ 
)١(‏ مُحَمْلّد: ملائم للحمل باليد (1955) ٥۸<‏ 
على متن الطائرة [احَمَلٌ؛ + «يذه] 8 (۲) المُحَمْلدة: 
حقيبة صالحة لأن يحملها المرء بيده على متن 
الطائرة (۳) تصرّف أحمق إلخ. (را. المادة 

لابقة). 7 
(n.; adj.) > carry +‏ [كأناه car.ry.out [kãr’i‏ 
)01( ك و كالدجاج (1966) < u1‏ 
والشمك إلخ› يشتريه المرء من المطعم ويحمله إلى 
الخارج ابتغاء تناوله في المنزل أو الهواء الطلّق 
[«حَمَل؟ + «الخارج»] 8 (۲) مُحَمْلح: معد للحاول 
خارجَ المطعم . 

car.ry.o.ver [kãr'] ö‘var] (n.) <carry +‏ 
)١(‏ «أ» إرجاء؛ تأجيل. )1894( over>‏ 
«ب» الشيء المرجأ أو المُوّجَل (؟) «آ» احضاظ 
بالبضائع [إلى موسم آخر] . «ب» البضاعة المخعظ 
بها (۳) «آ» العرحيل : نقل مجموع الأرقام إلى عمود 
تال أو صفحة تالية (تج). (ب» المرَحَل : المجموع 
المرّحْل (تج). 

car.sick [kãr’ 1ه‎ (adj.) <car + sick> 
)1908( مُصابٌ بدٌوار التّيارات؛ مُصابٌ بذوار‎ 
. الحافلات (را. المادة التالية)‎ 

دوار السيار ات؛ ).7( [ومص علو عقا] car.sick.ness‏ 
دُوار الحافلات : دُوارٌ يصيب المرء من جرّاء ركوب 
اليارة أو حافلات القُطر الحديدية. 

cart [kãrt] (n.; r1. i.) <parlly from Old 
Eng. ,اوه‎ partly from Old Norse 
الكارّة: «أ» عربة بدولابين لنقل < ايم‎ )١( 
الأثقال يجِرّها حصان. «ب» عرية خفيفة ذات‎ 
دولابين يجرّها حصان أو كلب. «ج» عربة صغيرة‎ 
تجرٌ باليد 8 (۲) ينقل في كارّة (۳) يَمُود؛ يَسُوق‎ 
x <They ~ed Salim off to jail.> 
يوق کارَةَ أو نحوّها.‎ )٤( 
ما‎ put the ~ before the horse يضم العربة قبل‎ 
الحصان؛ يضع الأشياء في غير موضعها الصحيح.‎ 

artage [kãr' tîj] (7.J) (15c) التقل بكارّة‎ )١( 
(؟) أجرة النقل بكارّة.‎ 


cascarilla oil 


331 


cartouche 


المغربية. تقعم في الجزء الشمالي من البلادء على 
ساحل المحيط الأطلسي . سكانها 1۰۰,۰۰۰ ,۳ن . 

مؤتمر الدار البيضاء: Casablanca Conference‏ 
اجتماع عقد في الدار البيضاء  ١5(‏ ۲۳ يناير 
۴۳), خلال الحرب العالمية الثانيةء بين 
فرانكلين روزفلت رئيس الولايات المتحدة 
الأميركية وونستون تشرشل رئيس وزراء بريطانيا. 
وفيه أعلن الرجلان إصرارهما على مواصلة القتال 
حتى تستسلم قوات المحور من غير قيد أو شرط. 

Cas.a.no.va’' [kãz’a nö v2; kãs’a n6 v2] (r. 
< named after Giovanni Jacopo Casa- 
العاشق المستهتر؛ زير الّاء. (1888) < ي0۷"‎ 

Cas.a.no.va? [kãz’a nö va; kãs’a n6 v2], 
Giovanni J4c0ض0 كازانوقاء جيوفاني جاكرير‎ 
مغامرٌ وكاتبٌ ومقامر وجاسوس‎ :)۱۷۹۸ - ۱۷۲١( 
وزِير نساءِ إيطالي.‎ 

Cas.bah [kãz’ bã] (n.) <F., from Ar. 
القَصّبة : «أ» قلعة [في شمال (1944) < (هاهبهب‎ 
إفريقيا]. «ب» الحيّ الوطنيّ في مدينة شمالإفريقيّة‎ 

cas.cade ا]‎ 5 kad] (n.; vi. (.), -cad.ed; 
-«cad.ing <F., from It. cascata, from 
cascare = to fall> (1641) الشلال+‎ )١( 
الئلشل: «أ» شلال صغير يؤلّف حَلْقةَ من سلسلة‎ 
شلالات ممائلة. «ب» ترتيبة‎ 
طيّات أو ثنايا يتساقط بعضّها فوق بعض . «ج» سلسلةٌ‎ 
من الأدوات أو الشّبكات اند إحدى حلقاتها‎ 
الحلقة التي تليها (كب). «ده سلسلة غازات‎ 
مضغوطةء ذات نقاط غليان منخفضة على نحو‎ 
يؤدّي تمدّدها إلى إخدات درجاتِ حرارة‎ ٬جردتم‎ 
منخفضة على التوالي (ك). «ه» دَفق: : شيء ندع‎ 
أو ساقط بغزارة < كهأمء گە - 2 > (۲) الشَّلال؛‎ 
يتملشل : يشقط‎ )۳( 8 )avalanche 2 التأثل (را.‎ 
كالئلشال × (4) يُتَلشِل: «أ» يجعله يُشقط‎ 
كالشّلشال. «ب» یربط أو ينظم على شكل ترتيبةٍ‎ 
ْ شلشالية.‎ 

جبال كَشكاد: الةم Cas.cade Range [(kãs kãd[‏ 
الشمالي من سلسلة جبال سييرا نيقادا 516152 
23 . تمتد ما يزيد على ١,٠٠١‏ كيلومتر من 
ولاية كاليفورنيا الأميركية إلى مقاطعة «كولومبيا 
اليريطانية» في كندا. أعلاها جيل رينير ١0٣‏ 
Rainier‏ (5957,: تر( . 

cas.car.a [kãs زه عقعا‎ kã skãr’o] ر.م)‎ <Sp. 
cûscara bark> (1879) التق المشهل‎ )١( 
(را. المادة التالية) (۲) الكلكارة: «أ4» اللّحاء‎ 
«ب» مُشهل‎ .)cascara 5385202 المقدّس (را.‎ 
. خفيف يتّحْذَ من لحاء البق المشهل بعد تجفيفِه‎ 

البق (1900 cascara buckthorn (/1.) (ca.‏ 
المُنهل: ضربٌ من شجر البق يُتخرج من . 
لحائه ۾ مُهل خفيف (نب). 

cascara sa.gra.da [s2 قمع‎ da; s3 grã da] 
(n.) <American Spanish cdscara Sa- 
grada = sacred bark> (1885) اللحاء‎ 


تيبة أقمشة ذات 


ن اء شجر البق المشهل قت وخ 
cas.ca.ril.la [kãs’ko ril] (n./ <SP..‏ 
diminutive of cdéscara = bark >‏ 


اده + يج 2 
جره 


قشر عثبر: eh‏ اة من (1686) 
شجِيّرات جزر الهند الغربية يُستخدم لحاؤها في 
صنع البخور ويستخلص منه ضربٌ من الزيت 
العطري (را. المادة التالية). «ب» لحاء القُشَيرة 
المرير العَطِر. 


زيت القغّئرة: زيت عطري cascarilla oil (n.)‏ 


عدو ب تكله القّخّيرة ة (را. المادة السابقة) 


ã at; Ã date; 3 care; ã car; 8 زهوء‎ ê moe; Î in; I bite; 6 lot; 85 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot: ou out; 8 under: û urzent: 5 = a in alone. م‎ in svatem i imn mie 


L. carvi (specific epithet of Carum carvi 
= c24 Way(< )1854( الكرفاكرول: فينول‎ 
سائل يكون في الزيوت العطرية المستخلصة من‎ 
ضروب النعناع ويّخذ مطهّراً ومانعاً للفساد (ك).‎ 
carve [kãrv] (vt. i.), carved; car.ving 
> Mid. Eng. Kkerven, from Old Eng. 
ceorfan = to cut> (bef. 12c) أت‎ (1( 
ينفش‎ )١( > t0 ~ a statue out of stone > 
(r) <to ~ initials in the bark > 
يخدد؛ يلم‎ ):( > 0 ~ 2 path < 
millon wrinkles ~d her skin.> 
>0 ~ 4 يقطع ؛ یقسّم إلى قِطع أو شرائح‎ (6) 
<to ~ up 4n يجزّىء؛ يىم‎ )١( fowا<‎ 
يكوّن: ينال أو يكيب بالكذح‎ )۷( ەیاھاe<‎ 
>00 ~ out a fortune < والجهد المتراصل‎ 
يشتغل اا‎ )۸( × 
ا٥ يقسم؛ یجریء (۲) يجرح [شخصاً ون نہ‎ )١( 


بمُذية إلخ.]. 
منحوت؛ منقوش ) carved [kãrvd] (adj.‏ 
car.vel [kãr’ val] (n.) (15c) = caravel.‏ 


car.vel-built [kãr’ vol bilt’] (adj.) (1798)‏ 
كَرْفيليّة البية: صفة للشّفيئة التي کون ألواخها أو 
أضلاعها ا أي ذات حافاتٍ متو بعضها 

مع بعضها الآخر من غير تدا أو تراب (مل). 
carv.en [kãr’ van] (adj.) (14c) = carved.‏ 

car.ver [kãr'’ var] (n. التخحات؛ النقاش‎ )١( 


(۲( المُقطع : مُقطع اللحم وبخاصة إلى شرائح 
(۳) المقطعة : سكين كبيرة لتقطيع اللحم إلى شرائح . 
)١(‏ تخت؛ تفش carv.ing [kãr ving] (7.J) (13c)‏ 
إلخ . (را. (carve‏ )¥( العش : شيء منقوش ؛ 

صورة منقوشة أو منحوتة. 
مَعْسَل السيارات : مرضع (1956) car wash (7ı.)‏ 
آو تخل مزود بالوسائل الخاصّة بمَمْل السيّارات. 
بادئة معناها: [5 1 cary- [kãr'’ î] or caryo- [kãr‏ 
نواة الخليّة (را. -/إ1632) . 
ãt Id] (n.) pl. -ids or -i.des‏ اعقعل] car.y.at.id‏ 
(i dëz’/] < back-forma-‏ 
tion, from L. caryatides‏ 
(pI.), from Gk. karya-‏ 
tides = columns shaped‏ 
like women> (1563)‏ 
الكرتيد: تمثال امرأة 2 
caryo- i ö] = cary-.‏ 
car.y.o.phyl.la.ceous [kãr’i ö6 fo lãshas]‏ 
(adj.) <from Gk. karyophyllon =‏ 
قَرَنَفُلِىَ : ذو علاقة )1835( clove (ree>‏ 
بقصيلة القَوَنمُلِيَاتَ Caryophyllaceae‏ وي 
فصيلة نياتات من ذوات الفلقتين (نب). 
car.y.op.sis [kãr’] öp’ sis] (n.) pl. -op.ses‏ 
[öp’ sëz] also -op.si.des [öp sî dëz’]‏ 
<New L., from cary- + -opsis>‏ 
البّدة: ثمرة جافة غير منفتحة ذات بزرة (1830) 
وحيدة [كحبة الحنطة إلخ .]. 
ca.sa [kã sã) (n.) <Sp. and It., from L. =‏ 
بيت؛ منزل . )1844( > cabin‏ 
ca.sa.ba [ka sã ba] (rı.) <named after‏ 
Kasaba (now Turgutlu), town near‏ 
Izmir in Turkey, that exported it >‏ 
المَصَبيَ: يطيخ أصفر شتويّ ذو لحم حلو (1889) 
المذاق کر العصارة 0 (نب). 
kãs’‏ :دعا عصقاط Ca.sa.blan.ca [kã’sã‏ 
التار البيضاء: مدينة في المملكة [د) عدةاط 


حَمْلَهُ أو نقله فوق سطح السيارة (را. المادة 
لسابقة) . 
car.touche also car.touch [kãr toöosh’] (n.)‏ 
<F. cartouche, from It. cartoccio, from‏ 
carla = e (1611)‏ 
)١(‏ الخزطوشة : أنبوبة كرتونية صغيرة 
تملا باروداً وحن 5 بعض الأسلحة نار 
(۲) إطار شرفو إطار زينيّ (۳) الخزطوشة 
شكل مستطيل أو بيضويّء ويخاصةٍ على ان 
فرعوني» يشتمل على اسم ملك من الملوك. 
car.tridge [kãr’trij] (n.) <from earlier‏ 
cartage, alteration of F. cartouche =‏ 
الخْؤطوشة: ١ء‏ أنيوية (1579) <ع08كامهء 
معدنية أو كرتونيةء أو معدنية وكرتونية» تشتمل 
على شحنة كاملة للإطلاق من سلاح ناري . 
«ب» غلاف مشتمل على شِحنةٍ متفجرة يُستخدم 
في النّسف والتفجير. «ج» وعاء أسطوانيّ الشكل مملوءٌ 
بسائل أن غار معد للإدخال أو الإقحام في أداةٍ 
أو آليّة أكبرَ منه < 8عم ink ~ for a‏ 382 > . 
«د» وعاء مشتمل على لفيفةٍ أو فيلم فوتوغرافي 


ملفرف يمحم مباشرة في الكاميرا. ده حاملة الإبرة 
الفونوغرافية" التي تحوّل الصرت المسجل على 
أسطوانة إلى نبضات كهربائية . 


8 الخؤطرشضش؛ (1876) (.7) cartridge belt‏ 
مِنطقة الخَؤْطوش: حزامٌ جلديّ مشتمل على أشياه 
چرپ فة شيعة يوضع فيها الخْرْطوش. 
المُصّْط: وعاءٌ أو هيكل مَعْدِنَىَ (.) cartridge clip‏ 
مُعَذّ لاستيعاب الخراطيش وتسهيل إقحامها في 
بندقيّة أو مُسَدَّس. 
ورق الخْزْطوش: ورق متينّ (.2) #©مهم cartridge‏ 
سميكٌ ضاربٌ لوئ إلى البياض تُضْنع منه خراطيش 
البنادق ويُرْسَم عليه بالحبر وقلم الرصاص. 
درب الكارّات: طريق ضيّق وعرٌ (.7) علع68 cart)‏ 
خاص بالكارّات أو عربات النقل. 
chöo lër’î] (r.) pI. -lar.ies‏ دقعل car.tu.lar.y‏ 
Medieval L. chartularium, from‏ > 
)١(‏ سجلات )1541( chartula = charter>‏ 
[دير أو كنيسةٍ أو عزبة] (۲) أمين السّجل: الموظف 
المسؤول عن هذه السجلات . 
+ )رم > cart.wheel (kãrtُ hwël’] (n. vi.)‏ 
() دولاب الكارّة: دأء دولاب )1855( wheel>‏ 
عرية من عريات النقل. «ب»© قطعة نقدية كبيرة 
[كدولار فضيّ وما آشبه]. «ج» حركة بهلوانية تبط 
فيها اليدان والرّجلان 8 (۲) يُتَدَوْلب: يتحرّك مثل 
دولاب دائر. ويخاصة: يقوم بحركة «دولاب الكارةة 
اليهلوانية . 
wright >‏ شارهه < (.) cart.wright [kãrt’ rît’]‏ 
الكارّاتيَ: صانع الكارّات أو عربات النقل. 
كارترايت» Cart.wright [kãrt’ rît’], Edmund‏ 
أدموند ۱۷٤۳(‏ - ۱۸۲۳): مخترع إنكليزي. صنع 
أول نول آلي (عام .)۱۷۸١‏ 
car.un.cle [kãr’ üng kal] (n.) <L. caruncula‏ 
اللّحَئْمة : )1854( > Jlittle piece of flesh‏ = 
«أ» نامية لحميّة صغيرة (ت). «ب» العرّف: زائدة 
لحميّة فوق رأس الديك ونحوهو. «ج» زائدة عند سَرَةَ 
بذرة النبات أو على a‏ منها (نب). 
ca.run.cu.lar [k2 rüng 'kyدa ler] or ca.run.‏ 
ا 13s] (adj.)‏ وبآ cu.lous [k2 rüngُ‏ 
منسوب إلى اللحَيْمة (را. المادة السابقة) . 
دا ca.run.cu.late (ka rüng 'kyد lit; ka rüngُ‏ 
ky» lãt‏ عستت lãt’] or ca.run.cu.lat.ed [k2‏ 
ذو لُحَيْمة (را. عاu«Cاca). id] (adj.)‏ 
car.va.crol [kãr va kröÖl] (n.) > from New‏ 


cash 
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Case 


س e‏ س 


)1938( جِمْلٌ القضايا؛ جِمْل الدّعارّى: عددٌ‎ )١( 
القضايا أو الدعاوى التي تقوم محكمةٌ ما بالنظر‎ 
أو بالفصل فيها خلال فترة زمنية معيّئة (۲) حِمْل‎ 
الحالات: «أ» عدد الحالات المرضيّة التي يعالجها‎ 
مركرٌ طبي خلال فترة زمنية معينة. «(ب» عدد‎ 
الحالات التي ينظر أو يَيْتَ فيها عامل اجتماعيٌ‎ 
. أو عاملة اجتماعية‎ 

case.mate [kãs [بأقصم‎ (n.) > Mid. F., from 
Old It. casamatta> (1575) المَعْصم؛‎ 
المَنَعَةَ: «أ» حجرة صامدة للقنابل ذات فتحات‎ 
تطلق منها نيران المدافع . «ب» حظيرة مدرّعة لوقاية‎ 
المدافع على متن سفينة قتال.‎ 

case.ment [kãs mant] (7.J) < Mid. Eng. = 


hollow molding > (1 3 1 1 
النافذة البابية افده تمت كا‎ 0( NAS 
N 2 
casement /. 


ينفح الياب زلا صعودا ا نزولاً] 
(۲) نافذة (؟) إطار؛ غطاء . 
ca.se.ous [kã' si 5s] (adj.) > from L. caseus‏ 
)١(‏ متجبّن (؟) جبنِىَ: (1661) <ءees‌طع‏ = 
case record )7.( = case history.‏ 
ca.sern or ca.serne [ka zûrn’] (n.) <F.‏ 
caserne, from Old F. = small room for‏ 
التكنة؛ تُكنة )1696( > the night watch‏ 
الجند (جن). 
case shot (7.) (1675) = canister 2.‏ 
)١(‏ دراسة الحالة : التحليل (1875) ).7/( case study‏ 
المكنّف لوحدةٍ ماء سواءً أكانت فرداً أو جماعة» بعد 
جْمْع وتنظيم مختلف الييانات المتصلة بها 
(۲) السير ة؟ تاريخ الحالة (را. .(case history‏ 
التعليم بالقضايا: (1889 case system (/7.) (ca.‏ 
يقة في تعليم الحقوق تُتخذ فيها القضايا البارزة 
أماساً للدراسة (ق). 
ca.sette [kã sët] (n.) = cassette.‏ 
case.work [kãs wûrk’] 4 J) <ecase - +‏ 
تقَصّي السيرة؛ تَقَصَي الحالة: (1886) < work‏ 
ال وما ل 1 د 
ابتغاء الإفادة من نتائجها في تشخيص الداء . 
case.work.er [kãs wûr’ kar] (n.) > case +‏ 
متَقَصّي الشّيرة؛ مُتَقَصَّي الحالة (را. < worker‏ 
السابقة) . 
case.worm [kãs wûrm’] (n.) <case +‏ 
الودة المُمَلَمة : يرقانةٌ حشرةٍ (1606) < W0۲1‏ 
تنشیء حول جسدها غلافاً خارجياً واقيا. 
cash [kash] (n.; vt.; i.) > 010 F. casse =‏ 
)١(‏ التّقد: «أ» عمل )1596( > money box‏ 
معدنية أو ورقية. «(ب» مال يدقع نقدا آأي عند الشراء 
شرة § (؟) يصرف: : يدفع أو يقبض مبلغاً نقدياً 
0 ورقة x >10 ~ a check> ll‏ 
(۳) يموت (تتبعها 7171). 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الدفع فوراً؛ الدّفم قبل الاستلام. down‏ ~ 
الفع عند الاستلام. on delivery‏ ~ 


قد عُملة؛ مال يُدْقَمْ نقداً لعطاعصوط عطا مه له 
<We don't accept checks; we want ~ on the‏ 
barrelhead. > .‏ 

~ on the nail = ~ on the barrelhead. 
طه٣ل نقد عملة؛ مال يدقع نقداً (را. المادة ,نہ‎ 


قبل السابقة). 
فز مال : i.‏ 
مَفْتَمَرٌ إلى المال. , > out of‏ 


نقدً؛ مال ممكنٌ دَنَعُهُ على الفرر. 2 ,- زوم 
)١(‏ يحول إلى نقد (؟) يحوّل إلى فائدة ۸ا ب 
عاجلة (۳( يموت (عاأ) 6 بے من لعبة 0 


case.book [kãs’ book’] (n.) <case +‏ 
)١(‏ سجل الحالات أو القضايا: (1762) </600 
سجل مشتمل على معلومات تفصيلية عن بعض 
القضايا الواقعية والقضائية والاقتصادية أو بعض 
الحالات الطبية والنفسية إلخ. يُنّحْذ مَرْجعاً في 
الدراسة والبحث (7) سجل الوثائق أو المراجع: 
مجموعة من الوثائق الأولية أو الثانوية» المتصلة 
بموضوع معيّن» تُتخذ مُرجعاً في كتابة بعض 
الأبحاث القصيرة أو مُنْطلَّقَاً لإعداد بعض الرسائل 

الجامعية . 

case.bound [kas bound’] (adj.) > case + 

مُجلّد: ذو غلافٍ من كرتونٍ أو ورت <4 هط 
موی < 0015 - > . 

الأجاج المغلّف: (1849) (.5) [اقة!] كماع cased‏ 

زجاج مؤلف من طبقتين مُلْحَمْمَيْنَ بالإذابة ذواتي 
الألوان. 

تام الحالة: انير الطارىء على (.7/) 0188م عقهء 
نهاية الكلمةٍ والمُظهِرٌ حالتها النحوية أو الإعرابية 
is the possessive ~ of most‏ «5)» > 

English nouns in the singular. > 
ca.se.fy [kã’sa fT] (vt. i.), -fied; -fy.ing 
< from L. fas يجين : <زل ا‎ )١( 

. يتجبن : يصبح كالجين‎ (Y) x له کالجین‎ 
case glass ار‎ = cased glass. 

)01( الشلع )1922( case goods (n. pl.)‏ 
المجموعية ؛ الأثاث المجموعيّ: «أ» الخزائن 
وأمثالها من ضروب الأثاث التي تشتمل على 
أدراج وفسحات داخخلية معدّة لخزن الثياب أو الكتب 
أو الآنية. «ب» أثاث حجرة الطعام وحجرة النوم 
الذي يباع على شكل مجموعات (۲) السلع 
الصندوقية : أيّ من المُتّجات التي تباع بالصندوق 

كالمشروبات والحليب المعلب وغيرها. 

case harden [hãr’ dan] ( < from case 

(covering) > )1677( يُصَلّد غلافياً: يقسي‎ )١( 
الحديد أو الفولاذ بحيث يصبح «اغلافة», او‎ 
التّطحية» صل من قلبه أو داخلِه (؟) يمسي‎ 
الرّوح؛ يحبر الفؤاد.‎ 

السيرة؛ التكائر؛ تاريخ (1894) case history (n.),‏ 
الحالة : مجموعة من الوقائع عن أسرة المرء أو تاريخه 
الشخصى أو بِيئتِه تُعدَ للإفادة منها في دراسة صحته 

الجسمانية والنفسانية وما إلى ذلك. 

ca.sein [kã بدةد‎ kã’ sê In] (n.) <L. caseus 
cheese + -ir> (1841) الجبئين؛ الكازين:‎ 
«أ» بروتين أبيض» عديم العم والرائحة» يُعتبر‎ 
البروتين الأساسيّ في اللبن والمقوم الرئيسيٌّ في‎ 
الجن (كح). «ب» مستحلب معد من محلول‎ 

الجبنين. «ج» طلاء مشتمل على جبنين . 

ca.sein.ate [kã së ‘nãt’] (n.) <casein +‏ 
الجُبتينات؛ الكازينات: مركب (1904) <2/4- 
من جبنين أو كازين وأحد الفِْلِزّات [كالكلسيو م 

أو الصوديوم]. 
مَكَلَّ؛ مَل منطبق على (1965) (.) ٤٣م‏ هذ عقف 
الحالة؛ مثلّ وثيق الصلة بموضوع المناقشة 16 > 
me give you a ~.>.‏ 

الكين الِمدية: «أ» كين (1704) (.:) أدص عم 
ذات غِمد أو غلاف خارجي. «ب» سكين المائدة: 
سكين خاصة بتناول الطعام على المائدة. 

نظام السوابق: القانون (1861) (.7) سوا مئوc‏ 
المستمدٌ من السو ابق القانونية؛ 0 الدعاوى 
المفصول قيها من قبل والتي 7 تعتبر أساساً يصح 
الاستناد إليه عند الفصل في 5 يجڏ من دعاوى 
ممائلة (ق). 

case.load [kãs’ ]6d’] (ل.م)‎ <case + load> 


J, -at.ed; -at.ing 


shan] 0 (1866)‏ ة 


ويّخذ مُتكهاً للتبغ ويعض الأغذية والعقاقير الطبية. 
Eng. cas an‏ .1010 > .مم case [kãs]‏ 
occurrence, from 010 F., from L. casus‏ 
)1( حادثة event, occurrence > (13C)‏ = 
<The police is studying the murder‏ 
<.نہ (۲) حالة؛ وضع >~ <a sad‏ 
(۳) الحالة: حالة الكلمة من حيث الإعراب 
<The subject of a verb is in the‏ 
<.~ہ )٤( nominative‏ الواقم؛ الحقيقة 
الواقعة >.~ <That 15 not the‏ )°( مسألة 
)١( > 2 ~ 01 conscience >‏ «آ» دعوی؛ قضية 
<My ~ against Mr. Haddad is to be‏ 
.heard today. <‏ «ب» حجَة. ويخاصة: حجة 
مقنعة (۷) «أ64 إصابة مرضيّة There Were‏ > 
malaria. <‏ 01 5- yاwent).‏ (ب»2 مریض۔ 
ويخاصة: مريض خاضعٌ للمعالجة. «ج» مَل [على 
شيء ما]. «د» حالة؛ حالة تتح تى الدرس: : شخص 

غریب الأطوار <.- 2 1165 > . 

عبارات اصطلاحية ك1 
مل ؛ مَتَلُ منطبق على الحالة؛ مثل اهادم هذ ہ ۾ 
وثيق الصلة بموضوع المتائشة :املا me give‏ امآ > 
a ~ in poinl >.‏ 


حالة صعبة: شخص شرير أو مجرم .- فتقط ۾ 


يصعب التعامل معه. 

على أية حال؛ مهما يكن أو يَحْدَثْ. .- رصم ص 
إنا؛ في حال. . . ؛ على افتراض. . . ؛ خشية ,~ هذ 
أن يقع ما ليس في الحُسّبان؛ على سبيل الاحتياط . 
في حال. . . ؛ إذا ما. in ~ of‏ 
في حال الشك. in ~ of doubt‏ 
إذا؛ في حال. . in ~ that‏ 
بأية حال؛ ألبتة؛ على الإطلاق. ,~ in no‏ 
في هذه الحال؛ إذا حَدذَث ,~ in this (or that)‏ 
[أو صعٌ] ذلك. 

justin -, <Qis فقط إذا. . . - هذ اكناز عنها‎ 
P is true. >. 

يورد الحججٌ تأييداً إ. . . make oul a ~ (for)‏ ما 
يبت أنه على حن . ,~ to make out one's‏ 
يقترح أن. . to put the ~ (that)‏ 


ورد الوقائم والحجج المؤيدة ,~ to stale one's‏ 
لرأيه . 


case” [kãs] (n.; »1.), cased; cas.ing > Old 


North French casse, from L. caspa =‏ 
)١(‏ صتدوق؛ علية chest, case> (14c)‏ 
(۲) حقيبة إفر4 مجموعة <a ~ of‏ 
instruments >‏ )€( زوج؛ اثنان 01 ~ 23> 
)٥( 2156015 <‏ غمد؛ غلاف خارجيّ k1٤‏ 2 > 
< نہ (5) صندوق الأحرف (طع) (۷) الإطار: 
صتدوق النافذة أو الياب (۸) دولار 5-056 23> 
)٩( § 2016<‏ يصَنْدِق: يضع في صندوق 
)٠١(‏ يغطي؛ يكو؛ يغلّف )١١(‏ يراقب؛ 
يدرس؛ يتفحخص وبخاصة من أجل الشرقة 1126 > 
thief was casing the bank. < .‏ 

ca.se.ate [kã si ãt’] (vi. 


<from L. caseus = cheese > 


جب جُبْنيٌ المَظهر أو ا ۱ 

ca.se.a.tion [kã‘si 
التّجِيّن: «أ» تحوّل الأنسجة إلى كلة متعجّنة‎ 
شبيهة بالجِبْن كالذي يَحدّث عند الإصابة‎ 
بالكل (مض). «ب» تكوّن الجْبّن من الجبنين‎ 
هاعد أثناء تخر اللّبن (كح).‎ 

case.bear.er [kãsً bûr or] (n.) <case +‏ 
ذات الغلاف+ حاملة )1895( > bearer‏ 
الغلاف: يرقانةٌ حشرةٍ تصون نفنّها بغلاف واقٍ 
من حرير أو نحوءه. 


Cassiopeia’s Chair 


الجند. «ب» نامية على الرأس شبيهة بالخوذة (ح). 
casaba.‏ = (.م/) [وط cas.sa.ba [ka sã‏ 
کاسندرا: «أ» في dra]‏ ققد Cas.san.dra [k2‏ 

الميئولوجيا اليونانيةء ابنة پريام 8211313 ملك 

طرُوادة . عرفت بالقدرة على التنبّؤ بالمغيّب. 

ولكن أبولو قضى بأن لا يأخذ الناس بأقوالها. 

«ب» كل من يتنأ بحلول البلايا والكوارث. 

cas.sa.tion [kã sã’ shan] (n.) > 014 F. 
cassation, from casser = to annul > 
إلغاء؛ إبطال؛ نَقْض‎ 

کاسات» ماري )€ 1۸4 _ Cas.satt [k2 sãtٌ], Mary‏ 
7 :© رسامة أميركية. برعت في تصوير الطفولة 
والأمومة . 

cas.sa.va [ka sã va] (n.) > .م5‎ cazabe = 

cassava bread or meal> (1555) 

المَيِيهُوت : دأ» نيات يُستخرج من جذوره نشاءً 

ا هو قو ٌ التئيوكة .)410٥4‏ «ب» جذور 

المَييْهُرت. «ج» نشاء المَْيْهُوت . 

cas.se.role [kãs’ 2 röl’ 1 (n.) ون‎ F. casse 
ladle, derivative of Gk. kyathos = 
الكشرولة: «أ» طيقٌ خزفيَّء (1708) <ع1201‎ 
عميق القعرهء مدوّرءه ذو مقبيضء يستخدم لإحماء‎ 
بعض الموادٌ في المختبر. «ب» طبقٌ يُحْبّر فيه الطعام‎ 
<a ويقدم . اج الطعام المقدّم في كَسرولة‎ 
tuna ~ >. 

cas.sette also ca.sette [kã sët] (n.) < Old 

F., diminutive of casse = case (boX) > 

)1793( عُلَيية؛ علبة صغيرة. ويخاصة: عَلَيْبة‎ )١( 

مجوهرات (۴) الخْطوشة : وعاء مشتمل على في 

أو فيلم فوتوغرافي ملفوف يمحم مباشرةٌ في الكاميرا 

(۳) العليبة ؛ الكاسيت: علبة لدائنية صغيرة» مشتملة 

على شريط تسجيل مُعَبَاْ أو فارغ» يقحمها المرء في 

جهاز خاصٌ ليستمع إلى ما سبجلل على شريطها أو 
ليجل على شريطها الفارغ ما يشاء من أغانٍ أو 
أحاديث أو مسرحيات إلخ : 

cas.sia [kãsh’a; kãs’I 5] (n.) > ,سآ‎ from 

Gk. kassia, of Semitic origin > 

)١(‏ الكاسيا؛ القرفة الصينية: «أ» شجرٌ أسيويٌ 

استوائي ذو لحاء شبيه بالقرفة ولكنه أقل منها جودة. 

«ب» لحاء الكاسيا [وهو يُنَّحْذْ تابلاً] (۲) الكّنا: أي 

من عدة شجيرات أو أشجار من الفصيلة القَرْنية ذات 

أوراق مركة وزهرات صفراء عادة (نب) . 

cas.si.mere also cas.i.mere [kãz 9 mêr’; 
kãs’ د‎ mêër’] )”.( <from Cassimere, 
variant of Kashmir> (1784) الكثمير؟‎ 
الكشمير: نسيج صوفي رقيق مقلم أو مخطط عادةًى‎ 
تُصنع مته بذلات الرجال.‎ 

Cas.si.ni division دكل]‎ së nê] (7.J) > named 
after Giovanni Cassini (died 1712), It. 
astronomer > (ca. 1909( فاصل كاسّيتي:‎ 
المنطقة المظلمة التي تفصل بين حَلْقتَْ زُحل الاشدَ‎ 
إشراقا (فل).‎ 

الكاسّينو (را. 2 مصأقم) ..7/) [26 cas.si.no ]12 sê‏ 

كاسيربيا: في [9 6م د Cas.si.o.pe.İia' [kãs’]‏ 
الميشولوجيا اليونانيةء زوجة قيفارزس 5ناعطم06) 
وأمّ أندروميدا. عرفت بالفتنة والجمال. دُعيت على 
اسمها كروكية «ذات الكرسيّ» (را. المادة العالية). 
ذات (./ [5تمم د [kãsT‏ "متعم Cas.si.o.‏ 
الكرسيّ: كوكبة شمالية تضحَ مجموعة من النجوم 
الساطعة شبيهاً شمكلها بشكل الكرسيّ (فل). 

Cassiopeia’s Chair (n.) رسن كاسيوييا:‎ 


مجموعة من النجوم الساطعة الشبيهة بالكرسيّ في 
كوكبة «ذات الكرسيّ؟ (فل). 
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cash.ier [kã shër’] (n.) < Dutch kassier, 
from Mid. F. cassier, from casse = 
money أمين الصندوق [في (1596) <هط‎ 
مؤسسة تجارية أو ثقافية إلخ.].‎ 

شيك أمين (1867) ).7( cashier’s check‏ 
الصندوق: شيك يحرّره البنك على نفسه ويوقعه 

cash.less [kãsh’las] (adj.) < cash + -less> 
مفتقرٌ إلى المال [وبخاصة إلى النقد].‎ 

cash.mere [kãzh’ mêr; kãsh’ mêr] (n.) 
< from Kashmir, region in the northern 
part of the Indian subcontinent > 
)1684( الكشمير: «أ» صوف رَغَبيٰ ناعم‎ (01) 
. مأخود ين بعر كتمين في .كيه الجزيرة الهندي‎ 
اب» شوق خراف ناعم ج٤ نسيج صوفيّ رقيق‎ 
الشّال الكشميريٌ : شال نفيس مصنوع من كشمير.‎ )۲( 

معز كشمير: (1909 cashmere goat )/7.( (ca.‏ 
مَِيز يسّخذ من وبره النسيج المعروف ب «الكشمير». 

السّعر النقديٌ: سعر مُحَفْض بعض (.7) cash price‏ 
الشيء يُتقاضى ممن يدفم الثمن نقداً. 

cash register )/7.( (1879) 

المدفوعات النقدية على شريط 

ورقيّ وتشتمل عادة على درج 

خاص بالنقود. 

المبيعات النقدية : المبيعات التي (./م .7) 58165 طاقهةء 
تتم لقاءَ دفع قيمة نقدية ما. 


cash register 


cas.i.mere [kãz o mêr’; kãs a mêr’] (n.) = 
cassimere. 

cas.ing [kã’ sing] (n.) <from case (to put 
or enclose in a case) > (1791) تغليف‎ )١( 
«آ» غلاف؛ غطاء. «ب» مادة تغليف أو تغطية‎ )۲( 
الغلاف الخارجيّ‎ )٤( إطار [نافدة أو باب]‎ )۳( 
البطانة: سلسلة من الأنابيب‎ )١( ] [لدولاب السيار‎ 
المعدنية تُدَلّى في بثر ماء أو نف أو غاز منعاً لتب‎ 
أي سائل أو غاز أو صخر رخو إليها (7) أمعاء‎ 
الخروف أو البقرة [بعد تنظيفها].‎ 

ca.si.no [k2 sëٌُٴ‎ nö[ (n.) pl. -nos <It., 
diminutive of casa house, from L. casa 
= hut, cottage> (1744) الكازيتو:‎ )( 
«أ» ناد للقمار بخاصة. «ب» منزل ريفيّ أو صيفيّ‎ 
في إيطاليا (۲) الكاسّينو: ضربٌ من لعب الورق‎ 
أو الكوتشينة تَكتب فيه الأوراق المكشوفة على‎ 
المائدة بالأوراق الملائمة المحمولة باليد.‎ 

ca.si.ta [ka sët2] (n.) < Sp., diminutive of 
casa = house> (1923) منزل صغير.‎ 

casco =‏ .مذ > cask [kãsk; kãsk] (7. vı.)‏ 
)١(‏ الكشك: skull, helmet, cask > (15c)‏ 
«» برميل خشبيّ للسوائل. «ب» مقدار ما يتّسع له 
كنك 8 (۲) يكسّك!؛ يبّرمل: يضع أو يخزن في 
كنك أو برميل. 

cas.ket [kãs’ kat] (n. vt.) > Mid. Eng., 
modification of Mid. F. cassette = 
520211 <×هط‎ )15٥( عُلَيبة: علبة صغيرة.‎ )١( 
وبخاصة: عَلَيْبة مجوهرات (7) تابوت. ويخاصة:‎ 
. تابوت نفيس § (۳) يضع في عَلَيْبِةٍ أو تابوت‎ 

بحر قَرُوين؛ بحر ]5 Cas.pi.an Sea [kãs pI‏ 
الخْرّر: أكير بحر داخلي في العالم. يُعتبر كبرى 
بحيرات العالم أيضاً. يقع بين أوروبا وجنوب غرب 
آسيا. مساحتّة حوالى ۳۷۰,۰۰۰ كيلومتر مربع. 

casque [kãsk] (n.J > Mid. F., from Sp. 
casco = helmet, head, earthen pot > 
)1580( الحُوذة: «آ» غطاء معدنيّ للرأس يمْتمر به‎ 


cash 


أو من مشروع تجاري. 

> 8420 يستغل؛ يُفيد من‎ (0) 
shopkeepers ~ in on shortages by putting up 
قق ربحاً عاجلاً من شيء قدمه‎ )١( <.تعمم‎ 
<to~in on an idea or a منا‎ < . 


to ~ in on 


)١(‏ يتوقف عن المقامرة 5كمنناء 0865 in‏ ~ 0ا 
ويستردٌ قيمة «فيشاتِهِ؛ نقداً (۲) يموت . 

cash (n.) pl. cash < Pg. caixa, from Tamil 
kûcu = a small copper coin > (1598) 
الكاش: قطعة نقدية صغيرة في الصين وجنوب‎ 
الهند. ويخاصة: قطعة نقدية صيئية نُحاسية في‎ 
. وسطها ثُقبٌ مريّع‎ 

قابلٌ للصّرف: (.64) cash.a.ble [kash 5? b51]‏ 
صفةٌ للشيك الذي يقبله البنك ويدفع قيمتّه إلى 
حامله . 

cash-and-carry [kãsh’ on kãr’î] (adj.: n.) 
4 إدقغ وآَنْمّل: تعبير وف به طريقة‎ 40 
من طرائق البيع قَوامُها الفح نقدآء بأسعار منخفضة‎ 
عادةً وتَوَّلي المشتري مهمة فيح نقل نقل الشلع المبيعة‎ 

بنفسه 8 (۲) البيع بطريقة ادلخ وانشز» : 

مجر بر القع والنقل: (.:71) 80056 رمد و ماكو 
محل تجاريّ يبيع السّلع بطريقة «إدق وانقّل» (را. 
المادة السابقة) . 

ca.shaw [ka shê’] رسع‎ = cushaw. 

المَضْرّب النقديّ : مَغْرب فى (1972) (.7) هط طفق 
حفلة زفاف أو نحوها باع فيه الأشربة على اختلافها 
(قا. .(open bar‏ 

cash.book [kãsh’ böook’] (n.) <cash +‏ 
دفتر الصٌُندوق: دفتر تجاريّ (1622) < )00ط 
تدوّن فيه المقبوضات والمدفوعات (تج). 

cash.box [kãsh’ böks’] (.س)‎ > cash + box> 
صندوق النّقدية: صندوق مقسّم إلى خجرات توضع‎ 
فيها العملة المعدنية والورقية وفقاً لفئاتها المختلفة.‎ 

المحصول النْقدىّ : )1868( (.) cash crop‏ 
محصول [كالقطن أو التبغ] يتج بوي التجارية ٠‏ 
وليس للاستهلاك الشخصيّء ويتميّز يكونه قابلاً 
للبيع بسرعة. 

مِنضَّدّة الذفع: منضدةٌ في مَنْجر تدقع .7( cash desk‏ 
عندها أثمان السّلع المشتراة. 

حسم النقدية؟؛ خصّم (1917) (.7) cash discount‏ 
تعجيل الدّفع: حَسْمٌّء أو خصمٌ. يُمْتَح لقاء الدفع 
مقدّماً أو خلال فترة زمنية قصيرة. 

حصة الأرباح النقدية: أرباخ ).7( cash dividend‏ 
الشركات التي تورّع نقداً على المساهمين (اد). 

.عم > ca.shew [kãsh’ 56; ka shöo5’] (n.)‏ 
)١(‏ الكاجو؛ الأكاجو؛ (1598) < ئازه02 caj4;‏ 
البَلاذّر الأميركي؛ البلاذر الغربي : «أ» شجر استوائيّ 
دائم الخضرة» ذو ثمر صغير شبيهٍ شكلُهُ بشكل 
الكلية» يؤكل مُحمّصاً كما يؤكل الفستق والبندقء 
ويدخل في صنع المربيات والحلويات (نب). 
(ب» ت ثمرة الكاجو (را. المادة التالية). 

الكاجو؛ الأكاجو: (1755 cashew nut (/7.) (ca.‏ 
لب ثمرة الكاجو أو الأكاجو الذي يؤكّل مُحَمّصاً كما 
يؤكل الفستق والبندق . 

حركة النقد: المداخيل (1954) (.7/) cash flow‏ 
النقدية أو الربح الصافي. بعد اقتطاع الضرائب 
وغيرها من ضروب الإنفاقء خلال فترة زمنية 
معيّنة (تج). 

ca.shier’ [kã shêr’ ] (vı.J) > Dutch casseren, 
from Mid. F. casser to discharge, 
annul, from L. quassare = to shake, 


break in pieces > يضرت ار‎ )۱( 


Kat; A date: 3 care; ã car; 3 cgg: 8 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; 66 good; 35 boot; ou out; û under; 0 urgent: a = a in ain 


cassis 34 Castile 


cas.sis [kã sës[ (n.) <F., from L. cassia 
= القن «أ» شجيرة أوروبية تحمل < 3زأوومهح‎ 
عنبا آسود غيرٌ ذي بزور. «ب؛ شراب مُسْكر يُستقطر‎ 


أو يسْبَك إلخ. مثل : : «أ» الطلقة : عدد الصقور التي 
يُطلقها البازيار دفعة واحدة. «ب» الكَبْكة؛ الصبّة : 
مقدار المعدن المسبوك أو المصبوب دفعة واحدة 
)١8(‏ «آ» قالب. «ب» سبيكة . دج) شيء ء مُقَوْلَب؛ من هذا العنب. 
شيء مُمْرَغ في قالب. «ده نسخة عن تمثال [أو اي cas.sit.er.ite [ka sit? rît’] (n.) <F.‏ 
أثر نفيس آخر]. ١ه‏ جبيرة للعظام 61 تنبو ؛ ؟ حر > casiterite, from Gk. kassiteros = tin‏ 
كه دأ ظل . «ب» لون خفيف (۲۷) أثْر ؟ مسصحة ؟ الكاسيتريت؛ حجر القصدير؛ القصدير (1858) 
مقدار ضثيل <a ~ of bitterness 12 his‏ الأسود: معدل بي أو أسودء عادة» يتألف من ثاني 
ala ¢» (YA) words — Walter O'Meara >‏ أكسيد القصدير ود يعتبر خا القصدير الأساسيّ (مع). 
الطريق (را. 11/6). «ب» عون؛ مساعدة (إسك) lön jî nas],‏ 5د طكةعال)] Cas.sius Lon.gi.nus‏ 
(۲۹) «أ4 مَظهر؛ شكل خارجيّ the delicate‏ > كاسيوس لونجینوس» غايوس (توفي عام 28305) 
her features >‏ 01 ~. «بە صفة مميّزة. ٣‏ ق.م.): سياسي وقائد عسكري روماني. تزعُم 
«ج» توع؛ ضَزؤب؛ طراز Madison,‏ > المؤامرة فك نو لبون قيصر (عام ٤٤‏ ق.م.). 
cas.sock [kãs ak] (n.) > 010 1. casaque, Washington, and others of that ~‏ 
Miller>‏ .2.0 ل. «د» طبيعة؛ مَيْل؛ مزاج from Per. kazhûaghand = padded jack-‏ 
a mind of scientific ~ >‏ > (*) المطروح؛ )١(‏ العْقَارة: رداء أسودء عادةٌء (1663) <اء 
الطريح : شيء يُطرّح أو يرح . مثل: «أ» براز دودة يتميّز بطوله الذي يصل إلى الكاحلين ويرُذنيه 
الأرض . «ب» القالّب : كتلة من مادة لدنة تتشكل في الضيّقين» يرتديه الكاهن أثناء الخدمة الدينية في 
تجاويف E‏ المريضة ثم تُطرح من الكنيسة (7) الكاهن؛ القَس . 
الجسم (ط). «ج» جلد الحشرة )١١(‏ الاقضاء: cas.sou.let [kãs’2 1ã] (n.) <F., stone dish,‏ 
انطلاق الكلاب 0 كلّ اتجاه التماساً لأثر الطريدة diminutive of cassola = bowl> (ca.‏ 
8 (۳۲) طريح: مُلْقَى على ظهره أو منطرح على الكاسوليه: طعام يضر من بعض الخضّر (1929 
الأرض بطريقة لا يستطيع معها النهوض من غير والأعشاب المخبوزة مع شيء من اللحم. 
wër'îI] (".) pl. -war.ies A BEKES: Ss‏ د cas.so.war.y [kas‏ 
عبارات اصطلاحية Malay: Kkesuari, idioms‏ < 
es (1611) e es casto = pure, chaste, from L. castus >‏ 
)١(‏ الطبقة المنغلقة ؛. الطائفة المتغلقة: (1613) م 5 اليم : طائر ضخمء 
دأ إحدى الطبقات الاجتماعية الورائية ‏ : المنغلقة على (۱) يخطط؛ يضع الخطط (۲) يتنبط )اماو ہ 10 م 


الوسان ل إل > 4 يبحث [عن شیء] فی كل مكان عاجز عن الطيران» شبيه 


cast [kãst; [أكقعا‎ (v1. i.; n.; adj.), cast; البراهماء زا المحاريين: التجار ر‎ 1 


إلى من لا يَقْدَرُهُ حى قدره. 

١ یرفع؛ يرف العَيْنين أو الرأس فجأةً منا ~ہ‎ )١( 
يجْمَع [ني الحساب] (۳) يلمح أو يقول مؤنباً‎ )۲( 
يقيس [الطابع] مساحة الأحرف المنضدة لكي‎ )٤( 
. يتقيّأ؟ يَلمْظ‎ )٥( يحدّد الأجرّ الذي يجب أن يتقاضاء‎ 


) 35.198.820 [kãs tã و[قلام”‎ Andrea de! كاستانيرء‎ 
رسام إيطالي. اتجه‎ :)١4617 - ؟۱٤۲۱( آندريا َل‎ 
في فنّه اتجاها واقعيا.‎ 
cas.ta.net [kãs’ta nët’] (r.) < Sp. castarîeta. 
from 225121714 = chestnut > 


)1647( الصئْج : أي من قطعتين‎ A 
خشييّتين أو عاجيّين أو لدائنیتين‎ 
تتسكان: اة الك ;تت‎ 
يه إحداهما بالأخرى في مصاحبة‎ | 
. الرقص عادة‎ castanels 
cast.a.way [kãst’a wã’; kãst’a waã’] (adj.: 
n.) <cast + away> (1542) منبودٌ ؛‎ )۱( 
محَخَلّى عنه (۲) مَطروح؛ مُلْقَى جانباً (۳) مقذوفٌ به‎ 
إلى الشاطىء [إثر غرق السفينة] 8 (5) الناجي [من‎ 
سفينة غارقة] (6) المنبوذ؛ المتخلى عله‎ 
المطروح أو الملقى جانباً.‎ )( 
cast down (adj.) (14c) = 251 
caste [kãst; kast] (n.; adj.) <Pg. casta 


cassowary caste, race, breed, from the fem. of 


w~ a cloud 59 000 3‏ 
والمزارعين» وطبقة العمال. «ب» كل طبقة ارق ا 0 9 8 8 cast.ing > Mid. Eng. casten to throw,‏ 
ااب منغلقة» أو شبه منغلقة» على نفسها ا ة؛ يلقي مراسي السفغية ٣ه from Old Norse Kkasta> (13c)‏ 
(۲) الطبقيّة: نظام اجتماعيّ مبنيّ على أساس 5000 )١(‏ «أ» يلقي؛ يرمي . «ب» يصوّب [نظرة إلى]. 


المنزلة أو الثروة إلخ. (۴) الفرقة: مجموعة من 
الحشرات الاجتماعية [كالنحل أو النمل] تقوم 
بعمل معيّن أو وظيفة خاصة >~ <worker‏ 
§ (4) طبقىَّ < 1085اء015015 ~ > . 

يفقد اعتاره؛ يفقد مکانته واحترام الناس , - عوه! ٥ا‏ 

له. 


cas.tel.lan [kãs’ ta len] (n.) < L. castellanus 


= occupant of a castle > (14c) + آمرُ القلعة‎ 
. محافظ القلعة‎ 


cas.tel.lat.ed [kãs’ to lã’‘tid] (adj.) 


< Medieval L. castellatus, past part. 
of castellare to fortify as a castle, from 


L. castellum = E )1679(‏ 
)١(‏ «» مم ج الشُرُفات؛ ذو شرٌفات م 


ا «ج٤‏ برْجيَ؟ محصن 
(۲) ذو قلعة أو قلاع . 


cast.er [kãs’ ter; kãs’ tor] (r.) (14c) فا‎ (1) 


أكقت (۲) الملبك: آلة سابكة للاحرف المطبعية 
cast )”(‏ أيضاً: «أ4 المِذَّرّة: آنية لذرّ الملح 
والتوابل على أطباق الطعام . «ب» حايلة للمذرّات 
)٤(‏ اوت أيضاً: الدّحروجة: عجلة صغيرة في 
قائمة الكرسيّ إل . تاعد على تحريكه بسهولة . 


caster sugar (7.) = castor sugar. 
cas.ti.gate [kist gãt’] (vı.), -gat.ed; 


-gat.ing > .آل‎ castligare = to correct, 
punish > (1607) يعاقب () يؤنب؛ يويّخ؟‎ )١( 


Cas.ti.glio.ne [kã’‘stë ly’ nã], Conte 


كاستيليوني» الكونت بالداسّاري 8810855856 
 ١494(‏ 16594): سياسي وكاتب إيطالي. وضع 
كتاباً عن حياة البلاط المثالية . 


قشتالة: مقاطعة في وسط إسبانيا. [' تا كة] علنا.قه© 


يبحث عن شيء في كل مكان. :م] 0سلادمة - ٥ا‏ 
يلقي ظلاً على: to ~ a shadow on (something)‏ 
يجعله يبدو قاتماً أو مُظلماً 
يتطرح ؛ يَنْذْ؛ يُهمل؛ يتخلّى عن. ‏ نھ ہ ما 
يَْْحَر؛ يَفْيَِن. a spell on‏ ~ ما 
)۱( يغرق (۲( يتطرح على الشاطىء. روسو - ما 
ويخاصة: يترك أو يخلف على الشاطىء إثر غرق 
السفينة (۳) يثذ؛ يهجر ؛ يتخلى عن )٤(‏ يُبَدّد؛ يلف 
[حياتّه أو ماله]. 
)١(‏ يعودٌ بالذاكرة إلى؛ يتعيد ذكرى )ckھط‏ -- 10 
الماضي؛ يُشير إلى شيء ماض (۲) يتكشّف عن به 
بأحد أسلافه . 
)١(‏ يتلف؛ يدمر (۲) يحزن؛ يوجم 8©<«ول ~ ما 
القلبّ؛ يبط الهمة؛ يوقم الأسى في النفس 
(؟) يُطرق: يحْفِض الرأس )٤(‏ يَخْفِضِ المتزلة. 
)١(‏ يشاركه المصير؛ يربط to ~ in one’s lot with‏ 
مصیره بمصيره (۲) ينض إلى جماعة أو حزب. 
يَحْلُ؛ يَفْك؛ يُطلق شيئاً من عِقاله. ٥٥ا‏ ہ ما 
)١(‏ يذ يتطرح ؛ يقمل؛ يتخلص من 0 - ما 
(۲) يطلق؛ يحرّر () ينمل الصف الأخير من القٌطب 
[في الحبك] )٤(‏ يحدّد الحيّز الذي سوف يَْمَلَه 
النصّ عند تنضيد حروفه (طع). 
يعمل الصّف الأول من القُطب [في الحَبّك]. هه ہ ما 
يقترع: يُدلي بصوته في إوالةط ٥۸5‏ ہ 0ا 
الاتخابات . 
يجود بالمال one's bread upon the waters‏ ~ ما 
أو يعمل عملاً صالحاً من غير أن يحظر أيٍّ جزاء 
أو مكانأة؛ «يعمل خيراً ويرمي في البحر؛. 

to ~ one's lot with = to~in one’s lot with. 
to ~ out يطرد؛ ي يخرج بالقوة.‎ 
to ~ pearls before swine : يَطرح اللآلىء للخنازير‎ 
يقدم شيئاً نفيساً إلى من يعجز عن إدراك قيمتهء أو‎ 


دج» يبعث؛ يطلق 2 fire was ~ ing‏ عطا > 
glow. <‏ 1/21113. «د» يطرح . ١ه‏ يذ . «و» تضع 
[مولوداً]ء وبخاصة قبل أوان الولادة الطبيعي. 
«ز» يطرحُة أرضاً [في المصارعة]. «ح© يَهْزْم 
[ويخاصة في دعوی] (۲) يحْفْر؛ يسن ۾ ~ہ 10> 
< طعائل (۳) ا يجمع [أرقاماً]. «ب» يحتّا؛ 
ينججم؛ يحب بالتنجيم )٤(‏ يبتكر؛ يتنبط 
(6) دأ ينظم ؛ يورّع ؛ يسم . دب»6 يورّع الأدوار 
على الممثلين <إ13م ۾ ~ 10>. «ج» يسند 
دوراً إلى ممثّل إلخ. 35 صنط ~ 0ا> 
Macbeth >‏ () يَك؛ يصب ~ 10> 
<ءاامطا (۷) يُفْرعْ في قالب <Her new‏ 
book is ~ in the form of an‏ 
autobiography. >‏ (۸) يصوغ 4 پتشیء؛ 
يُتكل <tried to ~ a democratic‏ 

<عاهاء (9) يفتل؛ يدير؛ يلوي )٠١(‏ يَعْقّدءٍ 
يَضْنْع عقدة > ~ing a square knot‏ 735 > 
)١١( ×‏ يُلقي. ويخاصة: «أ» يلقي التّرّد. 

ات يلقي ا اميد (19) كا زعب 
(۱۳) يُثمر؛ يحمل ثمراً؛ يُعطي غَلَةَ (عب) 
)١5(‏ ينفتل؛ يلتوي )٠١(‏ يقضي [الكلبٌ] اثر 
الطريدة ِ )۱١(‏ يبُعد مقدّم المركب عن الريح 
(۱۷) يتَمَؤْلبٍ: يتّخذ شكل القالب الذي يصب فيه 
Overheated metal may ~ badly. >‏ > 
9) مص 0256. مثل: إلقاء؛ طرّح؛ رَمْيٍ؛ بذ 
إلخ. )١9(‏ «أ» حظ؛ نصيب. «ب» رَمَية نَرْد. 
«ج» إلقاء الصتّارة [أو الشبكة] في الماء. «د» الصئارة 
[أو الشبكة] الملقاة )٠١(‏ «أ» شكل؛ هيئة. 
«ب» شخصيات الرواية أو المسرحية )5١(‏ المدى؛ 
مجال الرمي . وبخاصة : المدى الذي يبلغه الهم 
المتطلق ch» (YY)‏ رة . ب٤‏ تعبير امن تعابير 
الوجه]. «ج» » حول طفيف (7؟) شيء ٠‏ يُلْقَى أو يُطلق 


cat 


الكاستروويّة: مذهب فيدل كاسترو السياسي 
والاجتماعي والاقتصادي ونهجه الثوري . 


فولاذ الزهر؛ فولاذ الصَّبّ: فولادٌ (./) ااك أكوء 


يشكل بالصب لا بالتطريق وما إليه . 


ca.su.al [kãzh’ oo al] :.كه)‎ n.) > 01 F.. 


from Late L. casus = chance, case >‏ 
)١(‏ عَرَضيّ! اتفاقي؛ غير مقصود؛ حادثٌ )14٥(‏ 
مصادفةً 006 not merely ~ but a part Of‏ > 
grcat plan >‏ (۲) طارىء < 7<7617565© ~ > 
(م) eh‏ متقطع ؛ غير متتظم؛ غير نظام 556 > 
ce» .earns a living by ~ 1360:.<‏ عامل 
ة متقطعة <١عإoاه]‏ - )٤( >a‏ عابر؟ 
8 غير حميم <a ~ f[riendship>‏ 
)٥(‏ لامیال؛ غير مکترٹ؛ غير مُبْدٍ اهتماماً له 2 > 
)١( 2056<‏ غير رسميّ: مُعَدَ للاستعمال اليومي 
أو للمناسبات غير الرسمية <]086© ~ 28> 
§ (۷) العامل اللانظاميَّ: عامل يشتغل في فترات 
متقطعة فقط (8) الطارىء: ضابط أو جندي يتواجد 
مؤقتاً في وحدة أو موقم ماء في انتظار نقله إلى 
وحدته أو موقعه )٩(‏ المِيّذل [والجمع مباذل]: ثوب 
َا للاستعمال اليومي أو للمناسبات غير الرسمية 
)٠١(‏ المقالة الخفيفة : مقالة تُكتب بأسلوب خفيف 
يتميّز في كثير من الأحيان بالظرف أو الفكاهة. 


عَرَضاً؛ اتفاقاً؛ (.64) [1 اد وق ca.su.al.Iy [kãzh‏ 


مصادفة؛ من غير قَصد. 


cas.u.al.ty وق طعقعا)]‎ al tî] ).( pl. - 


Mid. Eng. casuelte, from casuel =‏ > 
)١(‏ مصية؛ كارثة؛ casual > (0 E‏ 
(۲) الإصابة؛ الممُصاب: جنديّ يُجْرَح أو يفل 
أو يُمْقّد يقد في المعركة )١(‏ الضحية : اا 
أو يقت في حرب أو حادثة. «ب» شيء أو شخص 
يذهب ضحية حدث خطير The old factory‏ > 
)٤( was a ~ of the recession. >‏ جناح 
الإصايات؛ جناح الضحايا: جناح من أجنحة 
المتشفى نَمل إليه الإصابات أو ضحايا الحوادث . 


casualty department )7.( = casualty 4. 
casualty list )7:.( لائحة الإصابات ؛ لائحة الضحايا:‎ 


لائحة يأسماء المصابين وضحايا الحوادث. 


casualty ward (/ı.) = casualty 4. 
cas.u.ist [kãzh’ öo Ist] )<:.( <F. casuisle, 


from Sp. casuista, from L. casus = 
chance, case > )1609( المُفتى: مَنْ يُضدر‎ )١( 


الفتارى في قضايا اللوك والضمير بخاصة 


(۲) التفسَطي؛ السوفسطانيّ : التزاع إلى السسفسطة 


.(casuistry (را.‎ 


cas.u.is.tic [kãzh’ö0 is’ tîk] (adj.) + سَفْسَطىَ‎ 


سوفسطاني (را. المادة التالية). 

cas.u.ist.ry [kãzh مو‎ is trî] (n.) pl. -ries 

> from casııist > (1725) الإفتاء: إصدار‎ )١( 
الفتارى ويخاصة في قضايا الضمير والسلوك؛ الفْصّل‎ 
في مسائل الخير والشرَ [ويخاصة في السلوك]‎ 
المّفّطة: المنطق الياطل أو الذي يمَصّد به‎ )۲( 
تمويه الحقائق.‎ 


ca.sus bel.li [kã' sos bêlî] (n.) <L. = 


سيب الحرب: )1849( > occasion of war‏ 
الحادث أو العمل الذي يبرّر الحربٌ أو يتّخذ 
ذريعة لها. 


cat [kat] (n. vı. i), cat.ted; cat.ting 


> probably from Late L. cartus, calta 
= الهرّ؛ القِط؛ التَتْوْر: (©12 .۴مط) <اهع‎ )١( 
Felidae حيو أن ندون لاحم من فصيلة السَتْرّريات‎ 
بچسمه النحيل المويي» ورأسه الصغير‎ pe 
المدرّرء وات العريضتي القاعدة المستدقتي‎ 
الطرّف» ومخاله القابلة للانکماش (۲( الستوريّ:‎ 


8 at; ã date; û carc; Ã car; ë egg: 8 me; 1 in; I bito; 8 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil: هه‎ good; 66 boot; ou out; ã under: û urgent; 3 = a in alonc يبي‎ 
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cas.toَ (kãs’ lar; kãs'’ tar] (n.) <L., from 
Gk. Kastor = beaver> (14c) المَنْدس ؛‎ )۱( 
البيِدَسْتَر؛ التَّمَور (را. '662168) (۲) القلدسية؛‎ 
السّمورية: «أ» مادة زيتيّة سمراء. حادة الرائحة.‎ 
يخصّل عليها من غدد القندس أو السَمُور وتستخدم‎ 
في الطب وصناعة العطور. «ب» قبّعة من فرو‎ 
القُندس أو التَّمّور.‎ 

Cas.tor [kãs’ ter; kãs’ tar] (n.) > L., from Gk. 
K۾ءs10۲‎ < راس أفُلُون؛ نير التوأمَين : أحد النجمين‎ 
. الساطعين في كركبة «التوأمان» 0610121 (فل)‎ 

Cas.tor and Pol.lux [kãs’ tor, kãs’ tar; 
قنطور وبولّككس: في الميثولوجيا [ءه 51م‎ 
اليونانية» إلّهان توأمان رُعم أنهما ابنا «ليداء‎ 
و «زيوس»»ء وأن أحدهما لم يكن يفارق الآخر.‎ 
ويعد أن طارت لهما شهرة واسعة في الألعاب‎ 
الرياضية نشب بينهما نزاع دفع بولّكس إلى قتل‎ 
شقيقه التوأم قَشسطور. فما كان من أبيهما زيوس إلا‎ 
أن حوّلهما إلى كوكبةء وهكذا وُجدت كوكبة‎ 
. «التوأمان» 0611181 (مث)‎ 

cas.tor bean [kãs’ tar; kãs’ tor] (n.) (1819)‏ 
)١(‏ بزرة الخِرزوع؛ حبة الخروع: بزرة نبات الخروع 
الشديدة السّمّية (؟) الخزوع؛ نبات الخروع (را. 
(castor-oil plant‏ . 

cas.to.re.um [kã störُ’i om] (n.) < L. casto- 
reum, from castor > (14c) = beaver’ la. 

cas.tor oil (2.J) < probably from its former 
use as a substitute for castor in 
medicine > (1746) زیت الخجرّوع : : زيت‎ 
دهني لزج يستخرج من يزور نبات الخروع ويتّخذ‎ 
. ملا للمعدة ومُرّلقا للماكينات‎ 

cas.tor-oil plant [kãs’ tar oil’; kãs’ tor oil’] 
(n.) (1820) الخْرْوَع؛ نات الخْرُوَع: شجرة‎ 
أو شجيرة تُزْرّع للتزيين أو لبزورها التي يُستخرج‎ 
منها زيت يُكُحذ مليناً للمعدة ومُرَلْقاً للماكينات.‎ 

cast.or sugar [kãs’ tor; kãs’ tor] )/5.( (1855)‏ 
سُكر الجِذَّدّة : : سُكر ناعم جداً مُعَدٌ للوضع في مِذَّرَة 
أو أية آنية مم مثقبة الغطاء . 

cas.trate [kãs’ trãt] (vı.; n.), -trat.ed; 
-trat.ing > L. castratus, past part. of 
castrare = to castrale> (1613) 
يَخصي: يتتزع أو يتل الخصيتين أو المبيضين‎ )١( 
أو يُعطل وظائفهما (۲) يُضعِف؛ يُرْجِن؛ يمْقَدَهُ‎ 
> Intelligence is ~d. — John الحيرية‎ 
برعناد26 (۳) يُهَزّبٍ [كتاباً]: يَحْذِف منهء قبل‎ < 
نشرهء ما يُعتبر ماسّا بالفضيلة؛ يشوّه [بحذف أجزاء‎ 
الخْصِيَّ: شخص مَحْصِيّ.‎ )٤( 8 من النصّ]‎ 

() الخصاء: (.:م cas.tra.tion [kãs trã shen]‏ 
انتزاعٌ أو استلال الخصيتين أو المبيضين أو تعطيل 
وظائفهما (۲) إضعاف؛ إيهان؛ إفقاد للحيوية 
(۴) «آ» تهذيب الكتاب (را. المادة السابقة). 
«ب» الجزء المحذوف [من كتاب وتا 

ركنا الخصاء؛ عقدة (.۸) castration complex‏ 
الخصاء: خوفٌ لاواع من فقدان الأعضاء 
التناسلية (نف) . 

cas.tra.to [kãs trãٌ tö] (n.) <IL., from past 
part. of castrare = to castrate > (1763) 
الممْتي الخصِيّ : مغن اسثلت خحصيتاه منذ نعومة‎ 
أظفاره لكي يبقى صوته نديًاً كأصوات الأولاد‎ 
والنساء.‎ 

كامستروء فيدّل  Cas.tro [kãs’ rö], Fidel‏ 
( 9- ): ثائر وسياسي اشتراكي كوبيّ. رئيس 
وزراء كويا وحاكمها المطلق  ١9669(‏ (. 

Cas.tro.ism [kãs’ tr izom] (n.) (1960) 


Castile soap 


نشأت فيهاء في القرن العاشر للميلاد» مملكة 
مسيحية أدّى اتّحَادها مع مملكة آراغون (عام )١5414‏ 
لى نشوء دولة إسبانيا الحديثة . 

Cas.tile soap ر.)‎ <named after Castile. 
region of Spain > (15c) صابرن قثتالة:‎ 
صابون صلب يصنع من زيت الزيتون وهيدروكسيد‎ 
. الصوديوم‎ 

Cas.til.ian [kãs til’ yan] (n. adj.) (1796)‏ 
)١(‏ القشتاليّ: أحد أبناء قشتالة في إسبانيا. 
وتوسّعاً: الإسبانيَّ (۲) القشتالية : د لهجة 
قشتالة. «ب» لغة إسبانيا الرسميةٌ والأدبية المبنية 
على لهجة قشتالة § (7) قُشْتاليَ: منسوب إلى 
فَغْالة . 

cast.ing [kãs’ ting] (.م)‎ (14c) المطروح: : كنّ‎ )١( 
ما يرح . وبخاصة : «أ» ما يطرحه الحيوان من جلده‎ 
والطائر من ريشه. «ب» براز؛ غائط (۲) مص‎ 
4ءء مثل: «أ» إلقاء؛ طرْح. «ب» إلقاء صنارة‎ 
الصيد في الماء. «ج» توزيع الأدوار على الممثلين‎ 
المصيوب: كل شيء مصبوب في قالب.‎ )۴( 

النُضَاحة ؛ الرَّذَاذة : زجاجة لتضح (.7) casting bottle‏ 
العطور أو رَذْها. 

تحاس الصّبّ: تُحاس يُستخدم (.2) casting copper‏ 
في المسابك لإنتاج المصبوبات. 

مُوزّع الأدوار: المشرف على (.) casting director‏ 
توزيع الأدوار في مسرحية أو شريط سينمائي. 

casting net (n. شبكة صيد.‎ 

casting voice (1.) = casting vote. 

الصموت المرَجح : صوت (1678) casting vote (7.J‏ 
الرتيس يُدلي به عند تساوي الأصوات فيرجّح إحدى 
الكفتين . 

حديد الرهر؛ حديد الصّبّ: )1664( cast iron (n.)‏ 
أشابة أو سبيكة تجارية تُصنع من حديد وكربون 
وسليكون وتسْبَّك على صورة حديد طريّ وقويّ أو 
على صورة حديد صلب ا دم [أو هّش]. 

©9251-1000 (kãst î ‘arn; ` kãst’î ‘arn] (adj.) 
)1692( حَدِيدِيْرٌهِريَ: مصنوع من حديد‎ )١( 
الزّهر (را. المادة السابقة) (۲) متين؛ شديد القدرة‎ 
> 515 ~ stomach> على الاحتمال‎ 
> 216 was a man 01 ~ صلب؛ قوئّ‎ )6( 


will. >. 
cas.tle [kãs’ al] (n.; vt.; i.), -tled; -tling <L. 
castellum = stronghold > (bef. 12c) 


)١(‏ «آ» قلعة. «ب» مَعْقِل (۲) قَضْر (۳) ملجأ؛ ملاذ 
4 0 القَأْعة: بَيّدق شِطرنج على شكل قلعة 
8 (65) يحصّن (1) ينقل الشاه مرَبّعين إلى اليمين 
أو ل ثم ينقلء فى الحركة نفسهاء الرخ 
المناسب إلى أول مربع اجتازه الشاه [في الشطرنج]. 
cas.tled [kãs ”510[ ( 66 J (1789) = castellated.‏ 
كاسيلراي» Cas.tle.reagh [kãs’ ol rã], Viscount‏ 
الفیکونت  ١739(‏ ۱۸۲۲): سياسي بريطاني. 
وزير الخارجية (۱۸۱۲ - ۱۸۲۲). يعبر المهندس 
الحقيقي للتحالف الدولي ضد نابوليون بونابرت. 
castles in Spain = castles in the air.‏ 
قصور في الهراء؟ (1580) ).1/( castles in the air‏ 
قصور في إسبانيا : مشاريع أو آمال لن تتحقق آبداً. 
يبني قصو ر في to build ~(or castles in Spain)‏ 
الهواء؛ يبني قصورآً في إسبانيا : يضع خططاً أو مشاريع 
لن تتحقق أبداً. 
شبكة صيد. ) cast net (r.‏ 


ھاو > 


cast.off [kãst öf; kãst’ öf] (adj.; n.) (1746) 
متبوذ؛ مُهْمّل؛ مطروح § (۲) المتبوذ؛‎ )١( 
. المَهُمَل؛ المطروح‎ 

cas.tor’ [kãs’ tor; kãs’ tar] (n J) = caster 3-4. 
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cata- 


cattalo. 


cat.a.log or cat.a.logue [kata lög’] (n.; vt.; 
i.), -loged or -logued; -log.ing or -logu.ing 
> Mid. F. catalogue, from Late L. 
catalogus, from Gk. katalogos, from 
katalegein = to list, enumerate > (15c) 
بيان؛ قائمة؛ فهرس (۲) سعر البيان: سعر‎ )١( 
الطابع البريدي أو القطعة النقدية المسجّل في البيان‎ 
(F) § <This stamp has a high ~.> 
< ~ed a collection of books > يهرس‎ 
< This coin ~s 2] يُفْهْرّس بعر معيّن‎ )٤( × 
three thousand dollars. >. 
cat.a.log.er or cat.a.logu.er [kãto log’ ar] 
(n.) . المَمَهْرس : : واضع اهرس أو الفهارس‎ 
cat.a.logue rai.son.né [kãt’? lög’ rã’zê’nã 3 
(n.) pl. cat.a:logues rai.son.nés [kãtُ’ 2 
lög(z)’ rã’zê’nã’] <F. = reasoned 
0868108 < )1784( الفهرس المُعَلّل: نهرس‎ 
مشتمل على ملاحظات و م أو نقدية.‎ 
وبخاصة : ببليرغرافيا نقدية فة على أساس‎ 
. الموضوع عاد‎ 
Cat.a.lo.ni.a [kãt’ lö’ nî قطلونيا: منطقة في زد‎ 
الجزء الشماليّ الشرقي من إسبانيا. تتاخم فرنسا من‎ 
ناحية الشمال والبحرٌ الأبيض المتوسط من ناحية‎ 
. الشرق‎ 
ca.tal.pa [k2 tã1٥ pد[‎ (n.) <Gk. kutuhlpa = 
head with wings (from the shape of its 
110:625( < )1730( الكَسَلْبة : شجرة ذات أوراق‎ 
بيرة شبيهة بالقلب» وعناقيد زهرية بيضاءء وقرنات‎ 
أسطوانية طويلة تشتمل على بزور متعدّدة (نب).‎ 
ca.tal.y.sis [ko ه “لقا‎ sîs] (n.) pl. -ses [sêz’] 
> Gk. katalysis = dissolution > (1836) 
الحَفْر؛ الوساطة: «أ» إحداث أو تسريع التفاعل‎ 
. الكيميائي بواسطة مادة لا تتأثر ألبتة بهذا التفاعل (ك)‎ 
«ب» تفاعل بين شخصين أو قوتين يُحُدَث أو يسرع‎ 
. بواسطة عامل يظلّ بِمَمْجَى من التأثر بذلك التغاعل‎ 
cat.a.lyst [kãt’o ist] (n) )1902( الحَقّاز؛‎ 
الوسيط : «أ» مادة تُحدث أو سرع التفاعل | لكيرياني‎ 
من غير أن تتأثر هي بهذا التفاعل 3" دب»ة کل من‎ 
يسرّع عمليةٌ أو حدثاً؛ كلّ ما يفضي إلى تير ما‎ 
> 26 was rumored to be the ~ in a 
native uprising. — H.W. Wind>. 
cat.a.lyt.ic [kãt’a li’tik] (adj. n.) (1836) 
حمُزیّ < 2630155 ہ ھ> (۲) حفاز ھ>‎ )١( 
الحقاز؛ المنشط: المسَرَّع‎ )۳( 8: - agent< 
< Duty is sometimes still عمليةً أو حدثاً‎ 
offered as a ~. — Irwin Edman> . 
catalytic agent )7:.( = catalyst. 
catalytic converter (/.) (1964) المحؤول‎ 
الحَفْزيَ؛ المحوّل الرّساطن: أداةٌ مقاومة للتلرّث‎ 
تشتمل على حفاز أو وسيط يُنُقص ححجم الأبخرة‎ 
المؤذية التي تنفثها السيارات وما إليها.‎ 
catalytic cracker ):.( )1947( المكمّر الحَفْرَيّ؛‎ 
المكثر الرساطيّ : وحدة في مصفاة ة للنفط تتم فيها‎ 
. عملية التكسير من طريق الحفز أو الوساطة‎ 
catalytic cracking (/1.) التكير الحَفْرَيَ؛ التكسير‎ 
الوساطيَّ: تحويل الهيدروكربونات المتميّزة‎ 
بدرجات غليان مرتفعة إلى أنواع تتميّز بدرجات‎ 
غليان منخفضة وذلك من طريق الاستعانة بحفاز‎ 
. أو وسيط‎ 
cat.a.lyze [kãt’o Iîz’] (1.J, -Iyzed; -1yz.ing 
> cataly(sis) + (i)ze> (1902) : يُحَمْر‎ )١( 
يسرع تفاعلاً كيميائياً من طريق الحَفْز أو الوساطة‎ 
(را. sائرلهاةء) (۲) يَحيْز؛ يسطخير. وأيضاً: يُلهم‎ 
<religious faith which alone وى‎ 


إساءة استعمال التعابير (ل) (۲) النَّعَسّف المجازتي : 
إساءة استعمال الصّوّر المجازية < كقولك ثلا 
blind mouths‏ > . 


cat.a.chres.tic [kãt’? عقا‎ tk] (adj.) +a 


تَعَسْفىَ (را. المادة السابقة). 

cat.a.clysm ([kãt’a kliz’am] (nr. J <F. 
cataclysme from L. cataclysmos, from 
Gk. kataklysmos = flood> (1637) 


)١(‏ طوفان؛ زلزال إلخ. )١(‏ الجائحة: تغير 


جيولوجي مفاجىء وقي يطرأ على سطح الأارض 
(۴۳) الانقلاب : تول عنيف ذو طبيعة اجتماعية 
أو سياسية . 


cat.a.clys.mal [kãt’a kliz mal] or cat.a.clys. 
mic [kãt’a kliz mik] (adj.) : جائ‎ )١( 
. مفاجىء رف (؟) انقلابي ارا المادة السابقة)‎ 
cat.a.comb داقع‎ köm’] (n.) <from Old 
F. = a subterranean chamber > (15c) 
الدّيماس؛ سرداب الموتى: مقبرة محفورة‎ )١( 
تحت الأرض (۲) دهليز؛ سِرداب (”7) سلسلة‎ 
<the endless ~s of formal education 
— Kingman Brewster يول‎ < . 
cata.di.op.tric [kãt’s dî öp’ trik] (adj.) 
<cata- + dioptric> (1723) عكسيّ‎ 
انكاريّ: «آ» ذو علاقة بانعكاس الضوء وانكساره‎ 
في آنِ معاً. «ب» ناشىء عن انعكاس الضوء‎ 
وانكساره في آنِ معاً أو مسيم بذلك (بص).‎ 
ca.tad.ro.mous [k2 tãd’ ra mas] (adj.) 
<cata- + -dromous> (1880) هابط؛‎ 
هَبَاط: هابط من مياه النهر إلى مياه البحر لكي‎ 
. > بيوضه فيها < 5[عع بم‎ 
cat.a.falque [kãt’a fãlk’] (n.) <F., from It. 
catafalco, from L. catafalicum = 
scaffold > (1641) اللعش؛ مِنّصّة التابوت.‎ 
Cat.a.lan [kãt’o [هقا‎ (n.; adj.) <Sp.: 
Catalûn > (15c) المَطلونيَ: أحد أبناء‎ )١( 
قَطلونيا وهي منطقة من مناطق إسبانيا (را.‎ 
القطلونية: لغة رومانسية وثيقة‎ )١١ 23 
الصلة بالبرثانساليّة يُنطق بها في قُطلونيا‎ 
قطلونيّ: منسوبٌ إلى قطلونيا.‎ 8 
cat.a.lase [kãt o lãs’; وكاقعا‎ lãz’] (n.) 
<calal(ysis) + -ase> (1901) الكاتالاز:‎ 
أنزيمة في الدم والانسجة تساعد على تفكيك‎ 
بيروكسيد الهيدروجين إلى أكسجين وماء (كح).‎ 
cat.a.lec.tic [kãt’o lëk’ tik] (adj.; n.) < Late 
L. catalecticus, from Gk. katalëktikos 
= incomplete > (1589) ناقص؛‎ )١( 
>4 منقوص: يَنْقصّه جزء من التفعيلة الأخيرة ل‎ 
الناقص؛ المنقرص: بيت‎ )۲( 9 1126 of verse > 
من الشّعر يَنْقصّه جزء من التفعيلة الأخيرة (عر).‎ 
cat.a.lep.sis [kãt’ 2165 515[ (n.) = catalepsy. 
cat.a.lep.sy [kãt’2 lëp’s] (n.) <lLate سآ‎ 
catalepsis, from Gk. katalëêpsis = act of 
seizing > (14c) الجمْدة؛ الآخذة؛‎ 
التخشّبيَ: إغماء «تتخشّب؟ فيه الأرصال أو الأطراف‎ 
محتفظة بالأوضاع التي تكون عليها (ط).‎ 
cat.a.lep.tic [kãt’o lëp’ tik] (adj; n.) 
بججمدي؛ آخڃذي: منوب إلى الجمدة‎ )١( 
أو الآخذة (را. المادة السابقة) 8 (۲) المجمود؛‎ 
المُؤْتَخَذْ: المُصاب بالجمدة أو الآخذة.‎ 
cat.a.lex.is [kãt’o lëk’sîs] (r.) pl. -lex.es 
[lëk’sëz] < New ,سآ‎ from Gk. katalêxis 
= close, termination > (1830) الإنقاص:‎ 
حذف مقطعء أو أكثر من مقطع؛ من تفعيلة البيت‎ 
الأخيرة (عر).‎ 
cat.a.lo [kãtٌ ol ö6] (r.) pl. -loes or -los = 


حيوان من السنّوریات (را. 61:426/) كالأسد 
والنمر وغيرهما (۳) جلد الهرّ أو قَرْوهٌ )٤(‏ المرأة 
الخبيثة : امرأة شريرة تحبّ القيلَ والقال (5) بكارة 
المرساة: بَكرة قوية لرفع الجرساة إلى الرّجام (را. 
2240 ا( الكثبرت (را. (v) (catboat‏ 
1١ 3‏ ) سَرْط (4) السَّلَوْر؛ الصّلُور (را. 
)٠١( ))2 51‏ اللص الهرّيّ: لم يطو على 
المنازل ثم يغادرها من غير أن يلفت انتباه أحد 
)۱١(‏ «أ» عاشق الجاز: المولع بموسيقى الجاز 
المثيرة. «ب» عازف هذه الموسيقى (ع) 
() شخص؛ فتی (ع) (۱۳) جرّار؛ تراكتور (ع) 
65) يرّجم: يرفع المرساة إلى الرّجام (را. 
4غ )١1١(١‏ يجلد بالسوط × )١7(‏ يبحث 
عن امرأة يضاجعها (ع). 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
كان لأن يجعل الهرة enough to make a ~ laugh‏ 
تضحك: ظريف أو مُضحك جداً. 
حتى الهرة قد تنظر Even a ~ may look at a king‏ 
إلى الملك: إن لاقل الناس شأناً حقوقاً معيّة . 
like a ~ on hot bricks; like a ~ on a hot tin roof‏ 
مثل هرّة على آجرّ حار؛ مثل هرّة على سطح صفيحي 
حار : شديد القلق أو النرفزة. 
There is not enough (or no) room to swing a ~.‏ 
ليس ثمة منّسع م لأزْجَحَة هرّة (كناية عن ضيق المكان 
أو اكتظاظه]. 
يحيا حياة هرّ وكلب: يحيا to kad a ~ and dog life‏ 
حياةً حافلة بالمنازعات والخصام. 
يطلق الهرّة من الكيس : عط to let the ~ out of the‏ 
يفشي سرا من غير قصد. 
تمطر هِرَّرءَ وكلاباً: تمطر 5عه0 dصھ‏ وہ صن ما 
بغزارة. 
to see which way the ~ jumps; to wait for the ~‏ 
يرى يان تب الهرّة؛ يتظر حتى تلب الهرة: صز ها 
يرفض أن يعطي رأياً أويضع خطة إلا بعد أن يرى ما الذي 
يفعله الآخرون أو يفكرون به [أو إلا بعد أن یری كيف 
تتطور الأحداث]. 

cata- [د لقع‎ or cat- [kãt] or kath- [kath] 
بادئة معناها: «أ2 ارتداد؛ عك أو قلبٌ لعملية ما‎ 
<13513مه)مء > . «ب» آدنی؛ أكثر انخفاضاً؛‎ 
. < caladromous > أكثر نزولا أو هبوطاً من‎ 

cata.bi.o.sis [kãt’2 bî ö sîs] (n. J) <calta- +‏ 
انحلال الخلايا: التخيّرات البيولوجية < 6:0515- 
الانتكاسية التي ترافق هَرّمّ الخلايا (أح). 

böl’ ik] (adj.) (1876)‏ 5ثاقعل)] cat.a.bol.ic‏ 
انتقاضيّ: ذو علاقة بالانتقاض أو منوب إليه 
(را. المادة التالية) . 

ca.tab.o.lism [ka “طق‎ a liz’oam] (n.) > from 
Gk. kartabolëê = a throwing down > 
)1876( الانتقاض؛ الاستقلاب الهَدْمَ؛ الأيْض‎ 
الهَدْمىَ: العمليات الكيميائية التي تجري في‎ 
المتعضيات الحيّة والتي تنطوي على انحلال‎ 
المركبات المُعَقّدة نسبياً إلى مركّبات أيسط محدثة‎ 
بذلك قدراً من الطاقة ع‎ 

ca.tab.o.lite [k2 “طق‎ lît’] (n.) <cata- 
bol(iim) + -ite> (ca. 1909( المتقض؛‎ 
المُسْتَقُْلَبٍ الهَدمىّ: کل نتاج ناشىء عن الانتقاض‎ 
أو الاستقلاب المي (آح).‎ 

ca.tab.o.lize [k3 tãb’o lîz’] (vı.; i.), -lized; 
يُنتقض؛ يستقلب (1926 .92©) عتأ.منا-‎ )١( 
تقض ؛ يُشتقلب هَدْمياً (أح).‎ )۲( × “e هَدْمبَا‎ 

cat.a.chre.sis [kãt 2 krë’ sis] (7.J) pl. -ses 
[sëz] <L., from Gk. katachrësis = 


misuse, excessive use> (1553)‏ 
)١(‏ اللَّحْن: استعمال الالفاظ استعمالا خاطا؛ 
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ذو علاقة بفاجعةٍ أو ناشىةٌ عن فاجعة. 
ströf î kãl Î]‏ ةا] cat.a.stroph.i.cal.ly‏ 
على نحو فاجع ؛ بطريقة فاجعة. (adv.)‏ 


الغلط الفاجم: خطأ غير (.7) catastrophic error‏ 


مقصود يفضي إلى تعطّل البرنامج أو مو بعض 
الملنّات . من الكومبيوتر. 

ca.tas.tro.phism [k2 tãs’ tra fiz’om] (r.) 
)1869( : الجائحيّة ؛ الجوائحيّة؛ نظرية الجوائح‎ 
«أ» نظرية تحاول تفسير الاختلافات في أشكال‎ 
الأحافير 1055115 بالقول إنها ثمرة لسلسلة من‎ 
التغيّرات المفاجئة التي طرأت على قشرة الأرض‎ 
ولعمليات الخْلّق المتعاقبة عَبْرَ العصور (جي).‎ 
«ب» نظرية تذهب إلى القول 35 الكثرة الكبرى من‎ 
معالم الأرض لا تعدو أن تكون ثمرةً لعدّة أحداثث‎ 
مفاجتةٍ عالميّة الانتشار (جي).‎ 

cat.a.to.ni.a [kãt’ tö’ ni a] (n.) <Gk. 
katatonia: kata- cata- + -tonia tone + 
الخُلاع؛ الجامود؛ (1891 .aء) <هز-‎ 
الكاتاتونيا: مرحلة من المُصام (الشيزوفرانيا) يُصاب‎ 

فيها المرء أول الأمر بنوبة اهتياج تجعله شديد 

الخطر على مَنْ حول ثم يَعْقَب هذه النوبة حالة من 
التخشّب أو الجمود الكامل (ط). 

cat.a.ton.ic [kãt’2 tön’ îk] (adj.) (1904)‏ 
خلاعي ؛ جامودي؛ كاتاتونيّ: ذو علاقة بالخُلاع 
أو الجامود أو الكاتاتونيا (را. المادة السابقة) . 

() كاتويا: )1716( ر.س) Ca.taw.ba [ka t6 ba]‏ 
قبيلة من هنود أميركا الشمالية الحمر كانت تعيش 
مابقاً على ضفاف نهر كاتويا (؟) الكاتوباويّ: أحد 
أفراد قبيلة كاتوبا (۳) الكاتوباوية : لغة الكاتوباويين 
(5) العنب الكاتوباوي: عنب أميركي أحمر 
(6) التبيذ الكاتوباويّ: نبيذ مستقطرٌ من العنب 
الكاتروباري . 

نهر كاتوبا: نهر ينبم في ولاية Ca.taw.ba River‏ 
كارولَيْنا الشمالية ويجري جنوباً إلى ولاية كار ولَّيْنا 
الجنوبية في الولايات المتحدة الأميركية. طوله 
۰ كيلومتر 

cat.bird [kãt’ bûrd’] )2.( > from one of its 
calls, resembling the mewing of a cat > 
)1709( الكَتْبّرْد؛؟ الطائر الهِرّيّ: طائر شمالاميركيّ‎ 
مغرّد يُطلق إذا جَُمُل أو امثير صوتاً شبيهاً بمُواء‎ 
. الهرّ‎ 

مركز رفيع؛ موقم بارز. )1942( (.72) seat‏ لتأطاوء 

cat.boat اقعا]‎ böt’] (n.) 

الكثبرت: مَركَبٌ (1878) 

ضخم الشراع ذو صار واحد 

مركوز في معَدَمِهِ 

cat.bri.er 5-2 'ar] ).( 
>50 e E it e k> 
)1839( الفشاغ : : نبات معترش شائك من فصيلة‎ 
e الزنبقيات‎ 

اللص الهرَّيّ: لض يطو (1907( cat burglar (7.J)‏ 
على المنازل ثم يغادرها من غير أن يلفت انتباه أحد . 

+ ووم > لم cat.call [kãt kûl’] (n. vi;‏ 
)١(‏ المَراءة: أداة صغيرة (1749) <||اهم 
لإحداث صرت شبه بمُواء الهرّة كانت تُستخدّم 
قديماً في المارح للتعبير عن الاستههجان 
أو الازدراء (۲) المُراء: الصوت الذي تُحدثه هذه 
الأداة (7) صيحة استهجان؛ صَمْرة استتكار 
)٤( §‏ يُطلق صيحة استهجان × (0) يستهجن 
[بمثل هذه الصيحة]. 

catch [kãch] (vr. i; n.; adj.), caught; 
catch.ing > Mid. Eng. cacchen to 
chase, catch, from Old North French 


from kataplassein = to plaster over >‏ 
الكمادة؛ اللُصوق؛ اللّزقة؛ اللّبخة: قطعة (1541) 
من قماش تُكسَى بمعجون طبِّي ما ثم نُسَحْن وتوضع 
على موضع الألم من الجسم (ط). 
pl. -plex.ies‏ ر.ه) cat.a.plex.y [kãta plëk’sÎ]‏ 
[plëk’sëz] > G. Kataplexie, from Gk.‏ 
kataplëxis, from kataplêssein = to‏ 
الجمْدة؛ )1883( strike down, terrify>‏ 
الصدمة المُجائية؛ الآخذة ت فقدان القرى 
العضلية المفاجىء الذي يَعْقَب أحد المؤثرات 
الانفعالية كالذعر أو الغضب أو الصدمة والذي 
يتميّز بالاحتفاظ بالوعي مع فقدان السيطرة على 
العضلات (ط). 
cat.a.pult [kãt a pült’; poolt’] (n.; vt.’ i.)‏ 
<Old F. catapulte, from L. cata-‏ 
pulta, from Gk. katapaltês> (1577)‏ 
)١(‏ الملجنيق: آلة حربية 
٩‏ قديمة لقذف الحجارة 
7 اام وإطلاق السّهام وما إليها 
catapult I.‏ (۲) المجتّقة: «ا» آلة 
لإطلاق الطائرة من على سطح حاملةٍ للطائرات. 
«ب» جهاز لقذف الإنسان إلى خارج الطائرة 
(۳) المرجام؛ الثّقافة: أداة على شكل حرف ¥ 
يَعْذِْف بها الأطفال الحصّى والحجارة (بر) 
§(4) يُجيق: يَفْذِف أو يُطلق بالمئجنيق 
أو بالمجتقة ونحوهما factors which ~ed‏ > 
him into power — Andrew Gyorgy <‏ 
(0) يَرْجُم؛ ينقّف: يفف بالمرجام أو التقافة (بر) 
)١( ×‏ يُنْجَئق : ينطلق بواسطة المتجنيق أو المجنقة 
<The plane ~ed from the aircrafl‏ 
< .03151165 (۷) يندفع بعنف: يندقع بسرعة أو قوة 
وكأنه مقذوف بواسطة المنجنيق إلخ. 
cat.a.ract [kãta rãakt’] (n.) < L. cataracta,‏ 
from Gk. kataraktës = waterfall >‏ 
)١(‏ السدَ؛ الساد؛ إعتام عدسة العين: (156) 
مرض من أمراض العيون ناشىء عن غمامة تَعْسَى 
العَدّسة (ط) (5) الشلال. وبخاصة: شلال كبير 
تسقط مياهه على نحو شبه عموديّ (۳) مطر غزير 
)٤(‏ طوفان. 
ca.tarrh [k2 tãrُ] (n.) <Late L. catarrhus,‏ 
from Gk. katarrhous, from katarrhein‏ 
النّزْلة : التهابٌ أغشية to flow down > (14c(‏ = 
القناةٍ التنفسية المصحوبٌ بإفرازات غزيرة (ط). 
al] also ca.tarrh.ous [k2‏ عقا ca.tarrh.al [k2‏ 
نَرْلىَ: منسوب إلى التّزْلة أو ذو (.زهه) [كه ةا 
علاقة بها (را. المادة السابقة). 
ca.tas.ta.sis [ko tãs’ ta sis] )2.( pl. -ta.ses [to‏ 
sêz] <Gk. katastasis = settlement,‏ 
)١(‏ القَبذِروة؛ ما قبل (1656) > establish ment‏ 
الذّروة: التأزّم السابق لذزوة المسرحية (5) الذّروة: 
ذِرْوة المسرحية (را. 1122237©). 


ca.tas.tro.phe [k2 tãs’ tro f] (n.) <Gk. 


katastrophë, from katastrephein = to 
turn down, overturn > )1540( 
«أ» الحَدّث الحاسم: الحدث الأخير من‎ )١( 
: أحداث العمل المسر حيّ. «ب» الفجيعة الخاتمة‎ 
آحر الاحداث الفاجعة في مسرحية اماو‎ 
(؟) فاجعة؛ كارثة؛ تكب (7) الجائحة: تغيّر‎ 
جيرلوجيّ مفاجىء وعنيف يطرأ على سطح الارض‎ 
> 1201211116 2]5, إخضاق تامٌ؛ عمل فاشل‎ )( 
most of them artistic ~s — Robert 
O’Brien>. 
cat.a.stroph.ic [kãt’o ströf ik] (adj.) : فاجع‎ 
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important sacred art — Janet 


gas (^) Flanner >‏ يسحت (4) يتور 
يحدث ثورة في.. 4 ل تنلا اانا 
in basic E theory‏ 12201261025 > 
that have ~d the field and its‏ 
technology — Newsweek >.‏ 

cat.a.lyz.er [kãt’? lîz’ or] (n.) = catalyst. 

cat.a.ma.ran [kãt’a ma rãn’] (r.) < Tamil 
kat{umaram: ka{t{u to tie + maram tree, 
timber > )1673( الطوف؛ الكَمَث: مَرْكب‎ )١( 
بسيط مؤلّف من ألواح خشبية شد بعضها إلى بعض‎ 

(۲) القَطمّران: مَرْكبٌ شراعيّ 

عادةً من ندنكن متوازيين 

(۳) المشاكس: المحبّ 

للخصام . وبخاصة: امرأة ندّاعة 

إلى المشاحنة والمشاكسة. 

cat.a.me.ni.a [kãt’a më’ ni a] (n.) < New 
L., from Gk. katamêëênia > (1750) الطنث ؛‎ 
الحَيْض : خروج الذم وبعض الإفرازات وخطام الخلايا‎ 
من رم المرأة غير الحامل مرةٌ كل شهر تقريباً.‎ 

طني ؛ cat.a.me.ni.al [kãt’2 mê ‘n ol] (adj.)‏ 
حيضيّ : منسوب إلى الطث أو الحيض . 

cat.a.mite [kãt 2 mît’] (n.) < L. catamitus, 
from Gk. Ganymêdës (cupbearer of the 
gods) > (1593) المأبون: غلام يتّخذ لأغر اض‎ 
. جنسيّة شاذة‎ 

cat.a.mount [kãta mount’] (7.J) < short 
for cat-a-mountain > (1664) هر الجبل:‎ 
حيوان وحشيّ من فصيلة السنّوريات. ويخاصة:‎ 
الكؤجر (را. ٣aعuهء) والوَّشّق (را. ×صلا).‎ 

cat-a-moun.tain ] moun’ tan] (n.) 
<Mid. Eng. = cat of the mountain > 
)156( ثور الجّبل: حيوان وحشي من فصيلة‎ 
الستّوريات . وبخاصة: التّمِر.‎ 

التلود يع + )1923 cat and mouse (n.) (ca.‏ 
الهزفأرية : سلوك شبيه بسلوك الهرة مع الفأرة (را. 
المادة التالية) . 

تلريعيّ + (./64) cat-and-mouse [kãt 9n mous]‏ 
جرفاريّ : : متميّز بمواصلة التعذيب والمطاردة, واقتفاء 
الأثرء ووَّشْك الإمساك بالخصم حيئاً» وتمكن هذا 
الخصم من الإفلات حيئاً» وترصّد أفضل الفْرّص 
للانقضاض عليه دائماً technique of‏ ~ عط > 
handling an opponent > .‏ 

المحرك الاقتفائي: ).7( cat-and-mouse engine‏ 
ضرت من المحرّكات الدوّارة (مك). 

كتانيا : مدينة على الساحل لقنم قا Ca.ta.nia [kã‏ 
الشرقي من جزيرة صقلية. تقع على خليج كتانيا. 
سكانها ٠٠٠,٠56ن.‏ 

كتانياء خليج: خليج في البحر Ca.ta.nia, Gulf of‏ 
الأيرني . يقع على الساحل الشرقي من جزيرة 
صقلية . يبلغ طوله نحواً من ۳۲ كيلومتراً ويبلغ 
عرضه نحو 1 من ثمانية كيلومترات. 

cat.a.pho.re.sis [kãt’a f> 8 'sis] (n.) < cata- 
+ -phoresis > )1898( الهجرة الكهريائية:‎ )0( 
حركة الجُسَيْمات المُعلقة عَبْرَّ سائل من الّوائل‎ 
وذلك بتأثير من قوة كهربائية محرّكة (كب)‎ 
الكثفرة؛ الترحيل الكهربائي: إدخال العلاجات‎ )۲( 
إلى أنسجة الجسم بواسطة التيارات الكهربائية (ط).‎ 
cat.a.pla.sia [kãt قام‎ zhد]‎ (n.) <calta- + 
الدْجمّى : ارتداد الخلايا أو الأنسجة إلى < ياكهام-‎ 
أوضاع أكثرٌ بدائية (أح).‎ 

cat.a.plasm [kãt” a plãz’ om] (n.) <L. 
cataplasma, from Gk. kataplasma, 


catamaran 2. 


cat’s—eye 


340 


cathead 


little cat (from its resemblance to a cat’s 
الهرَيُرة؛ (1578) <(إانها‎ 
القِدذة؛؟ النّؤْرة الهرّية: عنقود‎ 
زهريّ كت مؤلّف من زُهيرات‎ 
حَرْشْفيّة الشكل. ومن الأمثلة‎ 
على الهرّيرات هرّيرة الصّفصاف‎ 
وهُريرة الحَوْر (نب).‎ 
cat.like [kãt’ 111 (e ( )1600( هِرَاننَ:‎ )١( 
شبيه بالهرّة (۲) مُختلس؛ مُسْتَرَق؛ انسلالي؟ مُنْجَرٌ‎ 
. <with ~ u على نحو صامت‎ 
cat.ling [kãt’ ling] also cat.lin (kat lin] (for 
sense 3) (n.) <cat + -ling> (1606) 
الْهِرَيْرَة: هِرّة صغيرة (ا 0 (۲) الوتر.‎ )١( 
ا أصغر أوتار الآلة الموسيقية ية الوترية (مو)‎ 
نات الحد: مشرّط 50 حاد الطرّف»‎ (۳( 
ذو حدين اثنين (جر).‎ 
cat.mint (kãt' mint] (n.) > يمع‎ + mint> 
(13c) = catnip. 
cat.nap [kãt’ nãp] (r.; vi.), -napped; -nap. 
ping <cat + nap> (1823) الشنة: نوم‎ )١( 
قصير خفيف 8 (۲) يأخذ سِئةٌ : ينام نوماً قصيراً حفيفاً.‎ 
cat.nap.per or cat.nap.er [kãt nãp’or] (r.) 
<cat + -napper (as in kidnapper) > 
)1942( سارق الهرّرة؛ سارق القطط: من يسْرِق‎ 
الهرّرة أو القطط وبخاصة ابتغاة بيعها لمختبرات‎ 
البحث العلمى.‎ 
cat.nip [kãt’ nip] (n.) > )م‎ + nip (variant 
of Mid. Eng. nep catnip) > (1712) تغناع‎ 
الهررة : د ضرب من النعناع ذو أوراق جريفة ة الشَّذا‎ 
تُحبّها الهررة. «ب» شيء جذاب جداً.‎ 
Ca.to" [kã’ tö], Marcus Porcius کات < ماركورس‎ 
. ق.م.): سياسي روماني‎ ۱٤۹ - ۲۳٤( بورسيوس‎ 
اشتهر بعدائه الشديد لقرطاجة. يعرف بالأرشد.‎ 
69.602, Marcus Porcius كاتوء ماركورس‎ 
ق.م.): زعيم سياسي‎ ٤١  ٩۵( بورسيوس‎ 
وعسكري روماني. حفيد كاتو الأرشد.‎ 
cat-o—mountain [kãt’a moun’ tan] ):.( = 
cat-a-mountain. 
cat-o’—nine-tails [kãt’2 nîn tãlz’] (n.) pl. 
-tails >50 called because it leaves 
marks like the scratches of a cat> 
)1665( السَؤْط الشساعيَ: سوط مؤلف من تسعة‎ 
. حبال معقودةٍ الأطراف مشدودةٍ إلى مقبض‎ 
ca.top.tric [ka töp’ trîk] (adj.) < Gk. katop- 
trikos, from katoptron = mirror > (1774) 
. مراي : ذو علاقة بالمرأة أو بالضوء المنعكس‎ 
ca.top.trics [k2 tÖp 'triks] (n.) <Gk. 
katoptrikos, from katoptron = mir- 
۲0۲< )1570( مبحث المرايا: فرع من علم‎ 
البِصَّريات يبحث في المرايا والانعكاسات الضوئية.‎ 
cat الصاري الكبوتى يّ: صار شبية (1867) ).7( ع1‎ 
. بصاري الكثبرت (را. غ025024)‎ 
cat.rigged [kãt’ rigd] (adj.) <cat + 
بوتي ي الصاري: ذو صار شبييه بصاري <4ععع!‎ 
.(catboat .ı الكثبرت (ر‎ 
cat’s cradle (/1.) )1768( سرير الهرّ: لعبة من‎ )1( 
ألعاب الأطفال قوامها‎ 
خيط معقود يُكَدَ إلى‎ 
أصابع اليد بحيث يشيه‎ : / 
. سريراً صغيراً (۲) تعقيد؛ شيء مُعَقّد‎ 
cat’s-eye [(kãts’ 171 )”.( .|ام‎ eyes )1599( عين‎ 
الهرّ: «أ» حجر نصف كريم» متغيّر البريق كعيون‎ 
الهررة. يستخدم في صناعة الحلى. «ب» «بلية»‎ 
أو «كلة» 2ص من «کلل؛ الأطفال ذات در اثر‎ 
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cat's cradle /. 


أو فكرة (نف). 

cath.ode [kãth’öd] (n.) < Gk. kathodos =‏ 
الكاثود (مج)؛ المَهْبَط : (1834( > a way down‏ 
القطب السّالب في بطارية أو حاشدة مختزنة (كب). 

)001( شعاع الكائود؛ )1880( (.) cathode ray‏ 
الشعاع المَهْبَطَ: واحدٌ من ألكترونات السَّيْل 
المعروف ب «أشعّة الكاثود» (۲) أشعة 
الكاثود (مج)؛ الأشعة المَهْبَطيّة: سَيْلُ من 
الألكترونات ينبعث من الكائود. أو المَهْبَطء في 
أنبوب تفريغ غازي؛ تحت ضغط منخفض (الك). 

أنبو ب أشعّة (1905) (.71) cathode-ray tube‏ 
الكاثود؛ صمام الأشعَةَ المَهْبَطيَّة (را. المادة 
لسابقة) . 

cath.o.lic دتطاقعا]‎ lik] (adj. n.) <Late L. 
catholicus, from Gk. katholikos = 
universal, general> (14c) عامًٌ؛‎ (1) 
<Ahmad has ~ شامل؛ كونيّ النطاق‎ 
متحرّر؛ واسع‎ )۲( tastes and interests. > 
<to be ~ in one’s tases OF فق التفكير‎ 
كائوليكيّ: منسوب إلى‎ :cap. )۳( interests < 
الكنيسة الرومانية الكاثوليكية التي يرئسها البابا‎ 
.م0»: الكاثوليكيّ: واحد الكاثوليك أو أتباع‎ )٤( 8 
الكنيسة الرومانية الكاثوليكية (نص).‎ 

ca.thol.i.cate [ka thöl2 kãt] (.) (ca. 1847)‏ 
الكاثوليكات: مِمَرَ الكاثوليكوس (را. 
5 أو المنطقة الخاضعة للطته. 

الكنية الكاثوليكية: (.72) Cath.o.lic church‏ 
الكنيسة الرومانية الكاثوليكية التي يرئسها البابا. 

Ca.thol.i.cism [ka thöla siz’am] (7.J) (1613)‏ 
)١(‏ الكثلكة: عقيدة الكنيسة الكاثوليكية التي يرئسها 
البابا ونظامها وممارساتها (؟) .02© /70: تحرّر؛ 
سَعةٌ في أفق التفكير. 

cath.o.lic.i.ty [kãth’a lisa ti] (n.) pl. -ties 
)1704( الكتلكية: كرون الشيء مُتّفقاً‎ :هp.‎ )١( 
وتعاليمَ الكنيسة الرومانية الكاثوليكية (؟) «أ» تحرّر؛‎ 
سَعَةٌ في أفق التفكير. «ب» الكونيّة؛ الشُمول.‎ 

ca.thol.i.cize [ka thölo sîz’] .)م‎ i.), -cized; 
بكئلك: » يجعله (1611) عهأ.تاع>-‎ :©»085. )١( 
)۲( × كاثوليكياً. «ب» يجعله كونياً أو شاملا‎ 
يتكثلك: «أ» يصبح كائوليكياً. «ب؟ يُصبح‎ : ap. 
كونياً أو شاملا.‎ 

ca.thol.i.con دعل]‎ thölٌo kon] (n.) > Medie- 
val L., from Gk. katholikon = cure- 
811< )15٤( الدواء العام : دواء لكل داء؛ دواء‎ 
. لجميع الأمراض‎ 

ca.thol.i.cos [ka thöl2 kas] (n.) pl. -i.cos.es 
د]‎ ka siz] or -i.coi (a koi’] < Gk. katho- 
likos = general > (1625) الكاثوليكرس: اسم‎ 
يُطلق على بطريرك لبعض الكنائس الشرقية.‎ 
وبخاصة: «أ» بطريرك الكنيسة الأرمنية.‎ 
. «ب» بطريرك الكنيسة اللشطورية‎ 

cat.house [kãt hous’] (n.) pl. -houses 
[hou’ziz] <cat (in obsolete sense of 
prostitute) + /house> (1931) الماخور؟؛‎ 
المَبْنْى : بيت الذعارة.‎ 

cat.i.on [kãt’1 on] (n.) < Gk. kation, neuter 
of katiön, pres. part. of katienai = to 
الكاتيرن؛ الهابطة ؛ الدالف (1834) < 0بنا00 0ع‎ 
المَهْبَطيَ : أيون موجَبٌ الشخنة يتّجهء خلال عملية‎ 
. الكَهْرّلة 5أؤلا[ه*]ء616» نحو الكائود أو المَهْبَط‎ 
وتوسّعاً: أيون مُوجَبٍ الشّحْنة («فز» ودك»).‎ 

cat.i.on.ic [(kãt î ön’ ik] (adj.) (ca. 1920(‏ 
كاتيونيّ ؛ هابطيّ : ذو علاقة بالكاتيونات أو الهابطات 
(را. المادة السابقة) . 

cat.kin Ik3t kinl /n J) < Danich Latinas — 


China as the Liao Dynasty (A.D. 907- 
1101(<  .)©طنم23 الصين؛ بلاد الصّين (را.‎ 
cat.head [kãt hëd] (n.) < cat (a tackle used 
in hoisting an anchor) + head> (1626) 
الرّجام : | راقدة خشبية أو حديدية ناتئة عند مقدم‎ 

السفينة تُرْفع إليها المرساة تعلق (مل). 

ca.the.dra [ka قط‎ dra] (n.) > L., from Gk. 
kathedra = chair> (15c) عرش‎ )۱( 
. الاسقف (۲) كرسي الأستاذ [في جامعة]‎ 

ca.the.dral [ka قط‎ dral] (adj.; n.) < Mid. 
Eng., from Late L. cathedralis (eccle- 
sia) = a cathedral (church) > (13c) 
كاتدرائيّ: أ» ذو علاقة بعرش الأسقف أو مشتمل‎ )۱( 
#ب» رسميّ: صادرٌ عن‎ . > 3 ~ chur c۸ < عليه‎ 
. <a ~ pronouncement > مَقَرّ سلطة ما‎ 
> منسوبٌ إلى كاتدرائية أو مذكر بها ہ‎ ٠ج‎ 
الكاتدرائية: <أ» کبری الکنائس‎ )۲( § arches < 
في أبرشية. وهي تشتمل على عرش الأسقف‎ 
«ب» كنيسة كبرى أو هامّة. «ج» شيء‎ .cath 8 
شبيه بالكاتدرائية أو مذكر بها ويخاصة من حيث‎ 
> 2 8104d Way ضخامتها أو سماتها المعمارية‎ 


cinema ~ >. 
ca.thep.sin [ka مقط‎ san] (r.) <from Gk. 
kathepsein = to digest> (1929) 


الكائبسين: أي من عدة أنزيمات مُحَلْلةٍ أو هاضمة 
موجودة في النسيج الحيواني (كح). 
كائرين ]¬ Cath.er.ine I [kãth’ rin; kãth 9r‏ 
الأرلى  1١174854(‏ ۱۷۲۷): أميراطورة الروسيا 
۱۷۲١(‏ - ۱۷۲۷). زوجة بطرس الأكبر الثانية 
Cath.er.ine I] also )‏ 
كائرين الثانية؛ ine the Great‏ 
0 ثرين العُظمى (۱۷۲۹۔ 1787): 


و أمبراطورةالروسيا(؟777١-987١1).‏ 
® أصلحت الإدارة وانتزعت شبه جزيرة 
Catherine 1‏ القرم من العثمانيين. 

ه61 Cath.er.ine de Mé.di.cis a da‏ 
كائرين دي مديتشى :)۱٥۸۹  ۱٥۱۹(‏ ابنة [غطء 
لررنزو دي مديتشي . . ملكة فرنا(!ا615١ )١6609-‏ 
بوصفها زوجة هنري الثاني. 

كائرين gön’]‏ د Cath.er.ine of Ar.a.gon [ãr‏ 
أوف أراغون :)٠٠٥۳١  1١5480(‏ ملكة إنكلترا 
(1609 - 168). أولى زوجات هري الثامن. 

cath.er.ine wheel )272.( <named after St. 
Catherine of Alexandria (died 307), 
who was condemned to be tortured 
on 2 دولاب كائرين: «أً» دولاب (156) < [ع7/586‎ 
ذو رزّات أو مامير ضخمة ناتتة من إطاره.‎ 
«ب» دولاب الثار: ضربٌ من الألعاب التارية يَنَحْذ‎ 
شكل دولاب دوّار من نيران ملوّنة.‎ 

cath.e.ter [kãth’a tar] (r. < Late L., from 
Gk. kathetër = kind of tube> (1601) 
القِنْطار: أداة أنبوبية طبّية تُستخدم لإقحام السوائل‎ 
إلى بعض قَترات الجسد أو أوعيته أو تجاويفهء‎ 
أو لسحب السرائل منهاء أو لإبقاء أحد المجاري‎ 
مفتوحاً (ط).‎ 

cath.e.ter.i.za.tion [kãth’o tor 1 zã' shan] 
)71.( )1849( القَنُطرة: إدخال القثطار في بعض‎ 
قنوات الجسد أو أوعيته أو تجاويفه (ط).‎ 

مئر : راسم cath.e.ter.ize [kãth’a ta rîz’]‏ 
يڏخل القِنْطار في . . . (را. e٤۲‏ طا4). 

ca.thex.is [ko thëk’sis] (r.) pl. -thex.es 
[thëk’sëz] < New L., from Gk. kathexis 
= a holding, retention > (1922) المركزة ة:‎ 

كك اللا المع ا الالثعالة على خض أوشيء 


» 


cauliflower 


جبال القوقاز؛+ جبال Cau.ca.sus Mountains‏ 
القَفقاس؛ جبال القبق: سلسلة جبال تمتدّء عَبْرَ 
بلاد القوقازء من البحر الأسود إلى بحر فُزوين. 
طولها ٠,٤٤١‏ كيلومتراً. أعلاها جبل ألبروس 
Mount Elbrus‏ (5,3247 مترا). 

cau.cus [kö kas] (n.; vi.) pl. -cus.es 
> probably of Algonquian origin > 
)1763( المؤتمر المُعْلّقَ: مؤتمر حزبيّ‎ )١( 
أو طائفيّ مُعْلَق يُعْقَد لاختيار المرشحين أو لتقرير‎ 
السياسة 8 (7) (أ) يَعْمّد مؤتمراً ا «ب٤ يجتمع‎ 
. في مؤتمر مغلق‎ 

cau.dad [kö dãd] (adv.) > L. caud(a) tail 
+ ad to, toward > (1889) نحو الذّيل؛ نحو‎ 
المؤخرة («ت» و«ح»).‎ 
cau.dal [kê dal] (adj.) < New سآ‎ caudalis, 
from L. cauda = tail > (1661) دلي‎ )۱( 
خاص بالذيل أو واقع عنده أو على مقربة منه‎ 
> 0غ) ذيُلانيّ: يه بالذّيل به‎ 

appendages >.‏ 
الرّعْتفة الذيلية: زعنفة التّمكة (.7) 458 اول.uوء‏ 
العموديةٌ الخلفية . 

cau.date [kö dãt] (adj.) > New L. cauda- 
tus, from L. cauda = tail> (1600) 
مُذَيّلء مُذنَت: ذو ذيل أو ذنب (ح) (۲) ذيلاني‎ )١( 
.)2( الزائدة: ذو زائدة شبيهة بالدّيل‎ 
cau.dat.ed [kû dãt ad] (adj. J) = caudate. 

cau.dex [kö dëks] (n.) .ام‎ -di.ces [da sêz’ [ 
or -dex.es <L. caudex, codex = tree 
trunk or stem > (1797) الأصل: «أ» ساق‎ 
النخلة وغيرها من الأشجار. «ب» القاعدة الخشبية‎ 
لبحةٍ معَمرة (نب).‎ 

cau.di.llis.mo قز دامعا]‎ yêz mö] (r. <SP., 
from caudillo chieftain + -ismo -ism > 
)1927( الديكتاتورية ؛ الحم الانتدادي.‎ 
cau.di.llo [kou قظز‎ lyê; kê dêl .ام (.م) [قي‎ 
-llos <Sp., chieftain, from Late L. 
capitellun = small head> (1852) 
الزعيم: زعيم عسكريّ ينصّب نفسَهُ رئيساً على‎ 
البلاد ويحكمها كما ديكتاتوريا [في أميركا‎ 
. اللاتينية]‎ 

cau.dle [kö dal] (n.) > Mid. Eng. caudel, 
L. calidum = warmed water wine > 
)146( الكَؤدّل: شراب ساخن للمرضى يُعدَ من‎ 
خمر ممزوجة بالبيض والخيز والسكر والتوابل إلخ.‎ 
caught" [köt] past and past parı. of catch. 

caughP [köt] (adj.) (1858) حامل؛ حُبْلى‎ 
> 0غ‎ get ~ >. 

caul [kö] (^.) < probably from Old F'. cale 
= المّدب: غخاء الأمعاء (ع14) <مطهع‎ )١( 
الشحمي (۲) المُقّأة؛؟ برقع الجنين: غشاء رقيق‎ 
ينفقىء عن رأس الجنين عند الولادة.‎ 
caul.dron [kölٌ dran] (/ı.) = caldron. 
cau.les.cent [kê lës’ ont] (adj.) < L. caulis 
stem + مُسَوّق (مج): ذو )1794( < )[رمعوم-‎ 
ساقي ظاهرة فوق الأرض (نب).‎ 

cau.li.cle [k6l5 kol] (n.) <L. cauliculus, 
diminutive of caulis = stem > (1657) 
الشُوَيْقة: ساق صغيرة؛ ساق بدائية أو غير متطوّرة‎ 
. [مثل ساق جنين النبات]‎ 

cau.li.flow.er [kö 15 flou’or] (n.) <It. 
cavolfiore, from cavolo cabbage + fiore 
؟اoسمعا‎ < )1597( القَنيط ؛ القَرنبيط: نبات من‎ 
الفصيلة الصليبية 6286© ذو راس آبيض‎ 
متضخحم يتألف من سوّيقاتِ لخيمة تحمل آزهاراً‎ 
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شرق آسيا تعادل نحواً من رطل إنكليزي وثُلك 
الرّطل. «ب» وحدة وزن قياسيّة في الصين تعادل 
رطلاً إنكليزياً وعُشر الرّطل تقريباً 
cat.ty [kãt' (adj.), -ti.er; -ti.est (1903)‏ 
)١(‏ هِرّاني: شبيه بالهر (؟) (أ» انسلاليّ؛ 
اختلاسي . «ب» رشيق؛ خفيف الحركة. 
«ج» خبيث!؛ حقود على نحو ماكر (5) هِرَيٌّ: ذو 
علاقة بالهرّة. (.7) 55ع68).01.2- 
cat.ty-cor.ner [kãt’i kör’‘nar] or cat.ty-cor.‏ 
nered [kãt’i kör’nard] = catercorner.‏ 
Ca.tul.lus [k2 tülos], Gaius Valerius‏ 
کاتولوس» غايوس فالیریوس (845؟ ‏ ٤٥؟‏ 
ق.م.): شاعر رومانيّ. تميّز شعرّه باتقاد العاطفة 
وبراعة السخرية ية . 
CATV (n.) <C(onmunity) + A(ntenna)‏ 
TV> = cable television.‏ 


cat.walk [kãt wêk’] (n.) <cat + walk> 


المَمْشى: مَمَرَ ضيّق على جاتبَيْ جر أو (1885) 
في طائرة إلخ. 
cat whisker (7.J) = cat’s whisker.‏ 
كاوكا: نهر في الجزء الغربي من Cau.ca [kou kã]‏ 
جمهورية كولومبيا بأميركا الجنوبية. طوله 1,749 
كيلومتراً . 
Cau.ca.sia [kê kã’zha] = Caucasus 2.‏ 
Cau.ca.sian [kê kã’ zhan; kê kã’ shan] (adj.;‏ 
)١(‏ قوقازيّ؛ قفقاسي: «أ» ذو علاقة (1807) (.” 
ببلاد القوقاز أو القفقاس أو سكانها. «ب» ذو علاقة 
بالعرق الأبيض 8 (7) القوقازيٌ؛ القفقاسي: «أ» 
أحد أبناء بلاد القوقاز أو القفقاس. «ب» أحد أفراد 
العرق الأبيض . 
اللغات ).|7 .7( Cau.ca.sian languages‏ 
القوقازية ؛ اللغات القفقاسيّة . 


موموعباً: مجموعة من اللغات -معرعم 
ينطق بها في بلاد القوقاز. تُقسم عادةً إلى 
ثلائة أقام: اللغات القوقازية الجنوبية» 
واللغات القوقازية الشمالية الغربية» 
واللغات القوقازية الشمالية الشرقية. وأهم 
اللغات القوقازية: الجورجية هذنع,م»© 
والجركسية Circassia"‏ . 

Cau.ca.sians [kÖ kã ’ zhanz] (n. pl.) 
القوقازيون؛ القفقاسيّرن.‎ 
موسوعياً: اسم جام يُطلق على -هلء رهه‎ 
جماعات عرقية مختلفة - من أهمّها‎ 
الجررجيون 385نع:060 والجركس‎ 
كهةككدت© - تقطن بلاد القوقاز. ييف‎ 
مجموعٌ هذه الشعوب على خمسين شباً‎ 
لا يزيد عدد بعضها على بضع مثات» في‎ 
حين يُعَدّ بعضها الآخر بالملايين.‎ 
والقوقازيون من المرق الأبيض . وكثيراً ما‎ 
يُطلق اسمُهم؛ توسّعاء على أفراد العرق‎ 
E الأبيض‎ 

Cau.ca.soid [kö ks soid’] (n. adj.) (\)‏ 
القوقازيانت؛ القّفقاسيانيَ: واحد من أفراد جماعةٍ 
عرقيّة قطنت» في الأصل. أوروبا وأجزاء من شمال 
إفريقياء وغرب آسياء والهند. وهي تتميز ببشرة 
بيضاء إلى سمراء داكنةء وشعر خُلَيْقََ [أو مُمَثّل] 
إلى سبط غير جعد. وأنوف متقيمةء» وشفاه رقيقة 
في الغالب $ (۲) قوقازيانيّ؛ قفقاسياني ٠‏ 

() جبال القو قاز (را. [ود5 Cau.ca.sus [kû k5‏ 
المادة التالية) (۲) القوقاز؛ القَفُقاس ؟ بلاد القَبّق: 
منطقة تقع بين البحر الأسود وبحر قَزُوين وتشمل 
روسيا وجورجيا وأذربيجان وأرميئيا. تمتد عَبرّها 
ججال القوقاز. ماحتها 14٠0.٠٠٠‏ كيلومتر مربع . 


ê orphan; al boil; مه‎ good; o0 boot; ou out; 6 under; û urgent; a = a in alone, e in ع و‎ a 


Ã at; ã datc; A carc; 8 caf; ë ogg: 8 mc; I in; T bite; ê lot; 8 bone; 


cat’s—foot 


لأضواء السيارات الأمامية بت في مؤخر السيارة» 
أو بت هي ومتاٽ مثلها في وسط الطريق وعلى 
خط مستقيمء ٠‏ تعزيزاً لسلامة حركة الير ليلا . 

د الهر ‘ föot’] (n.) pl. -feet‏ كاقعا] cat’s-foot‏ 
اللبلاب الأرضي: نبات من الفصيلة الشّمَُوية مستدير 
الأرراق أزرقٌ الزهر. 


Cats.kill Mountains [kãts 11/[ : Jil جبال‎ . 


سلسلة جبال في ولاية نيويورك الأميركية. تعتبر 
جزءاً من جبال الأبلاش . أعلاها جبل سلايد 51106 
(۱,۲۹۲ متراً). 

pê’] (r.) pl. -paws (1769)‏ كاةا] cat’spaw‏ 
مِخْلَّب القَط: «ا» نسيمٌ يصن صفحة مياه النهر 
أو البحيرة. «ب» الآلة؛ الأداة: شخص يستخدمه 
شخص آخر لتحقيق ماربه [وهذا المعنى مأخوذ من 
الخرافة التي تقول إن قرداً استخلتت مخلب قط 
لحب حبّات الكستناء من بين الجمر]. چ ؛ ضرت 
من العقّد [في حخبل]. 

cat.sup [kãt’ sap; këch’ op] (n.) > Malay 
këêchap = spiced fish sauce> (1690) 
الكنشاب: صلصة طماطم مُتكهة بالتوابل.‎ 

cat’s whisker (n. ا سلك ت‎ 

cat.tail [kãt’ tãl’] J) <cat + rail> (1548)‏ 
)١(‏ اليفا؛ عُشْبة البرّك؛ ذنب الهرّ: نبات قَصَبِيَ 
طويل من نباتات الأراضي السّبخة اذو عناقيد زهرية 
متطاولة بتية اللون وأوراق EY‏ تستخدم في صنع 
الحَصّر ومقاعد الكراسى (؟) الهُرَيْرة؛ القِدَّة؛ النّورة 
الهرّية (را. .(catkin‏ ` 

cat.ta.lo [kãt’2 16’] (r.) pl. -loes or -los 
<catt(le) + (buf/f)alo> الماموس : حيوان‎ 
هجينٌ مستولد من الماشية والجاموس الأميركي [ما‎ 
ماشية + موس = جاموس].‎ = 

cat.ter.y [kãt’a rî] (rn.) pl. -ter.ies (1834)‏ 
المهررة : : موضع لتربية الهرّرة أو العناية بها. 

cat.ti.ly [kãt’T II] (adv.) نخجلسة ؛ على نحو‎ )١( 
انسلاليّ (۲) برشاقة 1 بحُبث؟ بحقد.‎ 

cat.tish [kãt’ ish] (adj.) (1598) = catty. 
cat.tish.ly [kãt’ Ish II] (adv.) = cattily. 

cat.tle [kãt’al] (n. pl.) < Mid. Eng. catel 
personal property, livestock, from Old 
North French, from Medieval 1 
capitale = wealth < (13c) الماشية:‎ )١( 
اسم عام بلق على الأبقار والثيران والعجول التي‎ 
تر في المزارع وغيرها (7) الكائنات البشرية؛‎ 
القَطعان اليشرية [(بمعئّى ازدرائي].‎ 

cat.tle.man ([kãt’ al man] (r.) pl. -men 

< cattle + man > (1864) . مربى الماشية‎ 

طاعون الماشية: وباء من أوبثة (.:71) عناع وام cattle‏ 
الماشية أبرزٌ أعراضِه الحُمّى والتهاب الأغشية 
المخاطيّة المِعّوية. 

مزرعة الماشية: مزرعة خاصّة (.:7) cattle ranch‏ 

1 بعربية المواتي 

قرادة الماشية : قرادة (را. (1869) (.7( cattle (ick‏ 
)عتا) تغزو الماشية في أميركا الاستوائية وفي 
الأجزاء الجنوبية من الولايات المتحدة فُنْزل بها 
ای كبيراً. 1 

cat.tle.ya [kãtٌ lë a; kãt 13 [ه‎ (n.) > named 
after William Cartley (died 1832), Eng. 
patron of botany > (1828) الكل : نات‎ 
أميركي استوائي ذو أزهار جميلةٍ بيضاء أو وردية‎ 
. أو أرجوانية‎ 

cat.ty" [kãt’T] .دع‎ pl. -ties > Malay: kati > 
)1598( وحدة وزن في الصين وجنوب‎ «f» : الكاتيّ‎ 


Cave 
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cauliflower ear 


cau.tious [kö sh2as] (adj.) (1640) حَذِر؛ مختّرس‎ 
<was ~ in all her movements. >. 
synonyms: artentive, heedful, pruden!, : مر ادفات‎ 
thoughtful; careful, circumspect, discreet, vigilant, 
wary. 
antonyms: hast)’, heedless, impetuous. أضداد:‎ 
cau.tious.ly [kê shas 11[ )64<.( . بِحَذّر ؟ باحتراس‎ 
cav.al.cade [kãv’al kad’; kãv’ol kãd’] (r.) 
<F., ride on horseback, from 010 It. 
cavalcata, from cavalcare to go on 
horseback, from Late L. caballicare, 
from L. caballus = horse> (1644) 
موكب . ويخاصة: «أ» موكب فرسان أو عَرّبات‎ )١( 
تجرّها الجياد. «ب» موكب مَرْكباتٍ أو سَفن.‎ 
> عط‎ ~ of scientific Jli «ج؛‎ 
research > . 
cav.a.lier [kãv’o lêr’] (n.: adj.) < Late L. 
caballarius horseman, from L. caballus 
= horse> (1589) الفارس. ويخاصة:‎ )١( 
الجنديّ الفارس (۲) .662: الفارس: أحد أنصار‎ 
تشارلز الأول ملك إنكلترا (”) الشَّهُم: ذو الشّهامة‎ 
المراقص: من يراقص سيّدةٌ في مناسبةٍ ما‎ )٤( 
متَعَجَرف؛ مُختال؛ مَزْهْوَ (1) مبتهج؛ خليّ‎ )9 
البال؛ لامبالٍ (7) «أ» .م2©: تشارلزي: ذو علاقة‎ 
بالحزب الذي أيد الملك تشارلز الأول في صراعِه‎ 
مع البيوريتان والبرلمان. «ب» أرستوقراطي. «ج»‎ 
فرسانيّ: ذو علاقة بالشعراء الفرسان (را.‎ ۰ 
.(Cavalier poets 
cav.a.lier.ly [kãv’? lêr’ li; kãv’o ler’li] (adv.; 
64.( بعجرفة؛ باختيال؛ برهو إلخ.‎ )١( 
متعجرف؛ مختال؛ مَرْهْوَ.‎ )۲( § 
Cavalier الشعراء القر سان: كوكبة من الشعراء قاع0م‎ 
الغنائيين الإنكليز الذين عرفوا بالولاء لتشارلز الأول‎ 
ملك إنكلترا وبالدفاع عن قضيّته. من أشهرهم‎ 
. 510111928 لاقلايس 1,0761906 وساكلينغ‎ 
ca.val.la [k2 vãl 2] (n.) pl. -la or -las < Sp. 
caballa = a fish < )1624( الكمّلة: أي من‎ 
. عدة أسماك بحرية استوائية تؤكل‎ 
cav.al.let.ti also cav.a.let.ti [kãv’o lët ê] (r. 
pl.) <It., pl. of cavalletto trestle, from 
L. caballus = horse> )1950( حواجز‎ 
الترويض : سلسلة من الحواجز الخشبية التي يمكن‎ 
. تعديل ارتفاعها والتي تستخدم في ترويض الخيل‎ 
ca.val.ly [ka vãl’1] (r. pl. -lies or ca.val.ly 
= cavalla. 
cav.al.ry [kãv’al rî] .مم‎ pl. -ries < Old F. 
cavallerie, from Old It. cavalleria = 
cavalry, chivalry > (1546) الفرسان؛ ملاح‎ 
الفرسان: الجند المقاتلون وهم على صَهّوات‎ 
الخيل (جن).‎ 
cav.al.ry.man [kãv’al ri man] (7.J) pl. -men 
<cavalry + man> (1860( الفارس+‎ 
الخيّال: أحد آفراد سلاح الفرسان.‎ 
cav.a.ti.na [kãv’a të n2] .ام ر.مم‎ -ne [nã; në] 
<It., from cavata = production of 
sound from an instrument > (1813) 
الكفعينة : «أ» أغنية بسيطة. «ب» لحن بسيط (مو).‎ 
cave [kãv] (r.; v!.), caved; cav.ing <L. 
cava, from cavus = hollow> (13c) 
الكهْف؛ الغار؛ المَغارة: تجويف طبيعي»‎ )١( 
سطحيّ أو جوفيّء في صخرة أو جبل (؟) «أ»‎ 
انسحاب [من حزب سياسي] . «ب؛ جماعة المنسحبين‎ 
[من حزب سياسي] § (7) يكهّف؛ يُجَوّف؛ يقوّض‎ 
<The waters caving the banks < . 
cave [kãv] (vi.; 1.), caved; cav.ing 


(۱) الذعرى الشهيرة: دعوى تثير (1763) < عوقح 
اهتمام الرأي العام (ق) (7) القضية المثيرة: قضية 
تشمّل الناس أو تترك في الدّنيا دَويًاً The paper‏ > 
made the controversy a ~. — S.H.‏ 
Morris >.‏ 

cause.less [kûz ls] (adj.) > cause + -less > 
مجهول السبب؛ اتفاقيّ؛ تصادفيّ؟؛ غير قابل‎ )١( 
>a ~ 1015316 < للتفسير بأسباب طبيعيّة‎ 
> ) لا ميرّر له؛ لا موجب له 5ىء|©15©‎ )۲( 
war that never had an aim — William 
Morris>. 

جدول القضايا: جدول بالقضايا )/١./‏ 1156 ©كناهء 
أو الدعاوى المُعَدَةَ للنظر فيها من قَيّل المحكمة وَفْقاً 
لترتيب قيدها فيه (ق). 

caus.er [kÖz 2r] (ı./ <a ~ المُتَبّب؛ الكَبَب‎ 
of 0156256 < . 

cau.se.rie [kö’za rê] (n.J) > F., from causer 
= )0 ©5286]< )1827( حديث؛ محادثة‎ )١( 
مقالة قصيرة.‎ )۲( 

cause.way [kêz waã’] (n.; v1.) > Mid. Eng.: 
ءهucأسعر‎ < )156( المجارَّة: ممرّ أو طريق‎ )١( 
نرنن قار ارش تتفت از طيخ )طرق ا‎ 
يقيم مجازة لعَبْرَ أرض سبخةٍ‎ )٤( يُعَبّد طريقاً‎ )۳( 8 
أو فوقها].‎ 

cau.sey [kö 25 (n.) pl. cau.seys > 4 
North French caucie, from Medieval 
L. calciata = paved highway > (14c) 

= causeway. 

caus.tic [kö stîk] (adj.; n.) <L. causticus, 
from Gk. Kkaustikos, from kaiein = to 
طuںr٣<‎ )15c( كاو: قادر على إحراق‎ )١( 
أو إتلاف الأنسجة الحيّة من طريق الفعل الكيميائي‎ 
> لاذع؛ لاسع؛ ساخر نم‎ )۲( > - 5003< 
مادة كاوية.‎ )۳( 9 remarks < 

caustic lime )71.( (1813) = calcium oxide. 

البوتاس الكاري؛ (1869) (.72) caustic potash‏ 
البوتاسا الكاوية؛ هيدروكيد البوتاسيوم (را. 
.(potassium hydroxide‏ 

الصّودا الكاوية؛ (1876) (.7/) caustic soda‏ 
هيدر وكسيد الصوديوم (را. (sodium hydroxide‏ . 

cau.ter.i.za.tion [kö‘tar 1 za’ shan] (n.) 
الكَيّ: طريقة لإتلاف الأنسجة الحيّةء إتلافاً‎ )١( 
متعمّداًء بالحرارة» وذلك لأغراض علاجيّة (ط)‎ 
(؟) الانكواء: الحالة الناشئة عن الكيّ.‎ 

cau.ter.ize [kê ta riz’] (v1.), -ized; -iz.ing 
> Late L. cauterizare to brand, from 
Gk. kautëriazein, from kautërion = 
branding iron > (15c) يکوي؛ يعالج‎ )۱( 
: بالكيّ (را. المادة السابقة) (۲) يجعله عديم الحس‎ 


٠. یھ‎ 


cau.ter.y [kö ta rî] (nr.) pl. -ter.ies <L. 
cauterium, from Gk. kautërion = 
branding iron > (15c) الك : طريقة‎ (A) 
لإتلاف الأنسجة الحيّة إتلافاً متعمّداء بالحرارة»‎ 
: وذلك لأغراض علاجيّة (ط) (۲) المكواة؛ المِيْسّم‎ 
أداة لإتلاف الأنسجة الحيّة بطريقة الكيّ.‎ 

cau.tion [kö shan] (n.; Vv.) <L. caution- 
(stem of caultio) = a taking care> 
)1600( تحذير (7) حخلَرّ؛ احتراس‎ )١( 
العجيبة: كل ما يثير الععجبٌ أو الاستغراب‎ )۳( 
يُحذّر.‎ )٤( 8 أو الخشية أو الضحك‎ 
. حدر من‎ 

cau.tion.ar.y [kê sha nërî] (adj.) (1638) 
<a ~ تخذيري : مشتمل أو منطو على تحذير‎ 


advice < . 


to ~ against 


متراصّةً غير تامّة النموّ (نب). 

الأذن المَسِيطية : أذن )1909( ).۸( cauliflower ear‏ 
شوهتها لكمات متكررة. 

cau.li.flow.er.et (kûla flou a rët’] (r.) 
> cauliflower + -et> (1946) لق‎ 

cau.line [kö lin; kö’ lîn] (adj.) < probably 
from New L. caulinus, from L. caulis = 
ساقيّ: منسوب إلى ساق النبات (1756) < صعأء‎ 
أو ذو علاقة به أو نام عليه . ويخاصة: نام على أعلى‎ 
ˆ الساق (نب).‎ 

cau.lis [kö lis] (n.) pl. -les [lêz] <L. =‏ 
الساق: ساق التبات. وبخاصة: (1563) < صعاء 
ساق النباتِ العْشبيّ الرئيسيئ (نب). 

caulk [köûk] رم‎ = calk'. 
caulk.er [kö kor] (7.J) = calker. 

cau.ri [kou rê] (n.) pl. cau.ris < native 
name in Guinea > (1662) الكارري: قطعة‎ 
نقدية صغيرة في غينيا.‎ 

)١(‏ سَبَبِيَ : مُعَبر (1530) (.04) [1د۵)] له.كدى 
عن سبب أو مُشيرٌ إليه 1310565[© ~ > 
introduced by since or because >‏ 
(۲) سَبَبِىَ؛ عِلّىَ: خاصٌ بالسبب أو مشكل سيا 
<the ~ agents of some diseases >‏ 
0) م 
development > .‏ 

مآ cau.salgia [kê zãl'ji 3] (n.) <New‏ 
from Gk. kausos fever + -algia>‏ 
الحُرّاق: ألم حارق متواصل ناشىء عن (1872) 
أذَى يصيب بعض الأعصاب (ط). 

-ties (1603)‏ .آم (.5) cau.sal.i.ty [ka zãla ti]‏ 
الكَبَبيّة؛ العِلَّيّة: «أ» الصَمَةَ أو القوة المُسَبّة. 
«ب» العلاقة بين الشّبب والمُسَبّبِ أو بين العلة 
والتعلول:: 

)1646( (.2) [سحطداقج causa.tion [kê‏ 
)١(‏ «آ» تسبيب. «ب» سب (۲) السببية: العلاقة 
بين السبب والمسيّب؛ المبدا القائل بأن لكل ميب 

caus.a.tive [kê za tiv] (adj.; n.) (15e) 

> م0۷۴٣‎ 45 مُسَبّب: عامل بوصفه سَبَاً‎ )١( 
سبي : معبر عن‎ )۲( 2 -- factor in crime > 

سبب <عققه نہ > . ويخاصة: دال على أن قاعل 

<the ~ الفعل يسبّب حدوث عمل ما أو حالةٍ ما‎ 
verb Jell, meaning «cause to fall»; the 
~ suffix -en in darken, meaning «cause 
اللفظة الكَبَّبيّة: لفظةء‎ )۳( § t0 be dark» < 
ويخاصةٍ فعل» دالَةٌ على الكَسبّب في أمرٍ ما < مثل‎ 
My mother made me فعل 71646 في قولنا‎ 
. <eat the orange. 


ناشىء عن سبب ما ~ 8©> 


cause [02غ1]‎ (7.; +1.), caused; caus.ing < L. 


causa = reason, molive, purpose > 
(13c) <a ~ for rejoicing > jl داقع ؛‎ )١( 
> She has been the ~ of سببٌ؛ علة‎ )1( 
داع؛ موجب؛ سب كاف‎ )7( much anxiety. < 
دأ‎ (f) < She complains without ~.> 
خلاف نمِل فيه القضاء]. «ب» دعوى قضائية‎ 
القضيّة : فكرة أو حركة يؤيّدها المرء ويناضل من‎ )6( 
> God befriend us, as our ~ is أجلها‎ 
یسب‎ )7( § just. — Shakespeare > 
< Careless driving ~s accidents. > . 

يضم جهرده إلى جهرد to make common ~ wilh‏ 
فلان؛ يؤيده ويناصره. 


cause cê.lè.bre [köz sa lëb’r] )2.( pl. causes 
cêlê.bres [(köz sa lëb’r] <F. = famous 
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caveat 


cease 
>00] الس ناشئة عن إصابتها بالسَوْس‎ 


cavities 61160 by a dentist >. 

ca.vort [k2 vêrt] (vi.) <origin un- 
known > (1793) يَطْمْر؛ يعبٌ مَرَحاً‎ )١( 
يلهو؛ يمرح.‎ )۲( 

Ca.vour [kã voor’ ], Conte 

Camillo Benso di كائرر.‎ 

الكونت كاميلو بنسو دي (۱۸۱۰ 

:)۱۸١١ -‏ زعيم وطني إيطاليّ. 

يُعتبر الصانم الحقيقىّ للوحدة 

. الإيطالية‎ Cavour 

ca.vy [kã vî] (n.) .آم‎ -vies < New L. Cavia, 
genus name, from obsolete Pg. Cavia, 
from Tupi sawiya = ralt> (1796) 
الكابياء؛ خنزير الهند: حيوان جنوبأميركي قصير‎ 
©83711086 الذيل أو عديمُه من فصيلة الكابيائيّات‎ 
ورتبة القوارض (ح).‎ 

caw [kê] (vi. n.) <imitalive> (1590) 
يَنْعَبٌ [الغرابٌ] 8 (۲) التّعيب: صوت العُراب.‎ )١( 

cay بقعا]‎ kë] (n.) <Sp. cayo, probably 
from Old F. quai = quay> (1707) 
الكاية : جزيرة صغيرة منخفضة تتألف» في المقام‎ 
. الأولء من مرجان أو رمل‎ 

كاين : عاصمة غيانا [أمة Cay.enne [kî ën’; kã‏ 
الفرنسية 61313 1562612 في الطرف الشمالي 
من أميركا الجنوبية. سكانها ٠٠٠,ه4ن.‏ 

cay.enne pepper [kı ën’; kã ën'] (n.) 
<earlier Kian, from , 1 upi kyinha > 
)1756( فلمل كاين : تابل يصع من كرات‎ )۱( 
أو بزورء الُلْفْل الجرّيف المُجَمّفة المسحونة‎ 
لفل حرّيف ؛ لفل أحمر.‎ (۲( 

cay.man [kã man] (7.) = caiman. 

جَزْر كَيْمان: ثلاث جُرر في البحر Cay.man Islands‏ 
الكاريبي. تقع على مبعدة ۲٠١‏ كيلومتراً إلى الشمال 
الغربي من جامايكا. مساحتها 7١5‏ كيلومترات 
مريعة. سكانها ٠٠.,لاان.‏ عاصمتها: جورجتاون 
Georgetown.‏ 

Ca.yu.ga [kã y56 g2] (n.) pl. Ca.yu.ga or 
الكايوغا: قبيلة من قبائل (1744) 95ع.نالا.2©‎ )( 
هنود أميركا الشمالية الحمر كانت تقيم حول بحيرة‎ 
كايوغا في أواسط ولاية نيويورك الأميركية‎ 
الكايوغاويّ: أحد أفراد قبيلة الكايوغا‎ )۲( 
الكايوغاوية: لغة الكايوغاويين.‎ )۳( 

بُحيرة كايوغا: بحيرة [83 565لا Ca.yu.ga Lake [kã‏ 
في أواسط ولاية نيويورك الأميركية. يبلغ طولها 1٤‏ 
كيلومتراً ولا يزيد عرضها على ثلاثة كيلومترات 
وخمس الكيلومتر. 

Cay.use [ki yoos’; kî 56s] (/ı.) pl. Cay.use 
or Cay.uكعك‎ )1825( الكايرس: قبيلة من‎ )( 
قبائل الهنود الحمر تقيم الآن في ولاية أوريغون‎ 
الأميركية (؟) الكايوسيّ: أحد أفراد قبيلة الكايوس‎ 
:7101 Cap. )٤( الكايرسية: لغة الكايوسيين‎ )۴( 
الكيّرس: فَرّس أميركي قَزم [عند الهنود الحمر].‎ 
CB ر.م) ع6 “'قو]‎ (1965) = citizens band. 

يطارية 2 : بطارية كهريائية (1920) (.1/) 339 ©2314 ° 
تومن فلطيّة الانحياز المتواصلة والضرورية لالكترود 
التحكم في صمام ممْرَعْ «(كب). 
CD (së’ 08( (n.) (1979) = compact disc.‏ 
cease ([sës] (vı. i. 7.), ceased; ceas.ing‏ 
F. cesser, from L. cessare = {O‏ 010 > 
)١١(‏ يؤْقِف!؟ يمَطم ؟ يضم (ع14) > delay, stop‏ 
حداً ل <إع:85 Cease‏ > × (۲) يتوقف؛ ينقطع 


3 at; A date; 3 care; A car; ë egg; 8 mc: Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 3 under; û urgent 2 = a in alone, e in system, i in casily o in gallop, « in circus. 


are4 <‏ t0neاesصiا.‏ «ب» ذو مسامٌ أو نخاريب 
>a ~ substance <‏ (۲) كَهْفَيَ: «أ» خاض 
بالكهف أو ذو علاقة به < 655م01821 ~ > . 
«ب» واسع؛ أجوف؛ شبيه بالكهف م > 
<a ~ 70106 < jضٍيiخ‎ (F) chambers >‏ 
)٤(‏ غائر < وعلإع به > , 

ca.vet.to [ka vët 6] (n.) pl. -vet.ti [vët ê] or 
-tos < It. cavo from L. cavum = hollow 
الكَهْفيّة؛ ربع الدائريّة: جلية (1664) < مهام‎ 
مُقعرة ذات شكل نصف دانريي (عم).‎ 

cav.i.ar or cav.i.are [kãv’] ãr’; بقعا‎ ãr’] 
(n.) <F. caviar, from Old It. caviaro, 
from Turk. havyar > (1560) الكائيار:‎ 
بطارخ أو بيوض سمك الحَفْش 50058608 تمذم‎ 
كافيار للجنرال: شيء أسمى‎ 
> أدق من أن يَقْدْرَه الجمهور حن قدره رهام كز75‎ 
will be ~ to the general. >. 


~ (o the general أو‎ 


cav.i.corn [kãv’a körn’] (adj.) < from New 
L. Cavicornia (former designation of 
bovines): L. cavus hollow + cornu 
0۲۸ < موف القرنين: صفةٌ لكل حيران من‎ 
«مُجَوفات القرون» 2)0897160:818. كالبقر والغنم‎ 
والظباء» التي تتميّز عن الأيائل بقرونها‎ 
المجوفة (ح).‎ 

Ca.vi.i.dae د تابكقعل]‎ dë] (n. pl.) <New L., 
from Cavia type genus + -idae> 
الكابيائيات: فصيلة من القوارض تتميز بأنها قصيرة‎ 
الذيل أو عديمتّه وبأن لها في كل قائمةٍ من قوائمها‎ 
الخلفية ثلائة برائن ليس غير (ح)۔‎ 

cav.il (kãv’al] امم‎ £.; n.), -iled or -illed; 
-il.ing or -il.ling < Old 1. caviller, from 
L. cavillari = to criticize, quibble > 
)1584( يماجك: يثير اعتراضات تافهة‎ )١( 
اللمماحكة: إثارة الاعتراضات التافهة‎ 459 
. اعتراض تافه‎ )۳( 

cav.il.er also chiefly Brit. cav.il.ler “باقعا‎ al 
238[ )”۴.( المماجك: من يماجك أو يثير‎ 
. الاعتراضات التافهة‎ 

الكهافة: هواية (1932) (.7) [ع712” cav.ing [kã‏ 
اكتشاف الكهوف والمغاور ودراستها. 

(adj.) (1815)‏ د cav.i. tar.y [kãv’a‏ 
)١(‏ أَجوّف (1) تَجَوفي؛ تكهفي؛ َة تفقعيَ (را. 
(cavitation‏ . 

cav.i.tate [kãv’a tat] (vi. 1.), -tat.ed; 
-tat.ing (1909) يتجوّف؛ يتکهف ؛ يتفقّع ؛‎ )١( 
× يحنقّر: يتخذ شكل تجاويف أو فقاقيع أو ثُقَر‎ 
يجوّف؛ يکهف؛ مقع ؛ يقر : يث فيه‎ )۲( 
تجاويف أو فقاقيع أو قرا‎ 

cav.i.ta.tion 22 ta’ shan] (n.) <cavit(y) 
+ -2/0< )1895( التَّجَرّف: تكوّن فجوة‎ )١( 
أو فجوات في عضو من أعضاء ء الجد أو نسيج من‎ 
أنسجته ببب من مرض ما على وجه الخصوص‎ 
النَكَوُف : تشكل التجاويف الملأاى باليخار‎ 69( 
أو الغازء في سائلٍ من التوائل» بقعل قوى‎ 
ميكانيكية 00 القع : تشكل الفقاقيع عندما يبلغ‎ 
التهر : تَتَمْر في السطوح‎ )٤( الماء حرجة الغليان‎ 
الجامدة [كسطوح الفلزات أو الخرسانة].‎ 

cav.i.ty [kãv’a ti] (n.) pl. -ties <F. cavité, 
from Late L. cavitas hollowness, from 
L. cavus = hollow > (1541) فجوة‎ (1( 
تجويف؛ جَرْف؛‎ )۲( >a ~ in the earth < 
جوْفة < -- 1ھ«نصە لاه > (۳) الوَفبَة: فجوةٌ في‎ 


< probably alteration of calve > (1513) 

> The عادةً]‎ i ينهار: يَسقَط ؛ یغور [تبعھا‎ )۱( 
road ~d in above the old mine. > 
يستسلم؛ يكف عن المقاومة [تتبعها 17 عادةً]‎ )۲( 
<The young defenders ~d in and 
in يشقط [تتبعها‎ )7( x surrendered. > 
<The floodwaters ~ 4 عادةً]؛ يَطرحُة أرضاً‎ 
in the last wall. >. 

ca.ve.at [kãً vê ãt’] (n.) <L. = let him 
beware > (1549) تحذير. «ب» توضيح‎ ch )١( 
[دفعاً لسوء المَهُم أو اا (۲) فَليَخْذَّر؛‎ 
َلِيَحترس: تحذير شرعيّ يُرَجْه إلى جهة قضائية‎ 
[لتأجيل اتخاذ إجراءِ ما إلى أن تَسْمَعْ إفادة‎ 
المعترض].‎ 

ca.ve.at emp.tor [kãً vê ãt’ ëmp'’ têr] (n. 
<New L. = let the buyer beware > 
)1523( قَلْيَاحذٍ المشتري حِذْرَهُ: مبدأ في التجارة‎ 
يقول بان على المشتري أن يكون على حَذّر وأن‎ 
يفحص السّلعة غير المكفولة فحصاً دقيقاً قبل الإقدام‎ 
على شرائها وذلك للتأكد من سلامتها أو جودتها.‎ 

لحن الشّر عيّ: (.71) ter]‏ 3 ألتقع] ca.ve.a.tor‏ 
من يودع أو يقدّم تحذيراً شرعياً بدعر إلى تأجيل 
اتخاذ إجراء قانونيّ ما حتى تشمع إفادة 
المعترض (ق). 

ساكن الكهرف: أ« أحد (1865) (.2) cave dweller‏ 
سكان الكهوف وبخاصة في العصور السابقة للتاريخ 
المدون . «ب» شخص من أبناء المدن يقيم في مبنى 
مؤلف من عدة وحدات سكنية . 

cave.fish [kãv’ fish] (n.) <cave + Jfish> 
السّمك الكَهْفيّ: أيّ من عدة أسماك تعيش في مياه‎ 
الكهوف وكميّز بعيونها البدائية التي لا تقوى على‎ 
الإبصار.‎ 

الحَسْف : ١1ء‏ انهيارٌ (1860) cave-in [kãv’ In] (7.J‏ 
في منجم آو نحوه. «ب» الموضع المنهار من منجم 
أو بثر إلخ. 

cave.man تقعل]‎ man] (n.) <cave + man> 
)1865( إنسان الكهوف: ساكنْ الكهوف‎ )١( 
ويخاصة في العصر الحجري (؟) الجلف: شخص‎ 
فظء غليظ القلب» يتصرف مع الناسء ومع الجنس‎ 
. اللطيف بخاصةء على نحو يِن أو بدائيّ‎ 

cav.en.dish [kãv’ an dish] (7.J) < presumably 
named after the maker > (1839) : الكقنديش‎ 
تبغ مُْحَلَى ومضغوط على شكل أقراص.‎ 

كائترشء Cav.en.dish' [kãv’an dish], Henry‏ 
هنري :)١18٠١  ۱۷۳٣(‏ فيزيائي وكيميائي 
إنكليزي . اكتشف الهيدروجين» وأثبت أن الماء 
يتكوّن من اتحاد الهيدروجين والأكسجين. 

كائّئيشء توماس )۱0°1۰ _ Cav.en.dish, Thomas‏ 
5©: ملاح ومستكشف إنكليزيّ. قام برحلة 
بحرية حول الأر ض 

الكَيّاف : من ينرس (1932) (.) cav.er [kã v9]‏ 
الكهرف أو يحاول اكتشافها. 

cav.ern [kãv’ arn] (n. vt.) <L. caverna, 
from cavus = hollow > (14c) الكهف؛‎ (1) 
المَغارة. ويخاصة: كهف كبير يقع مُعظمُهُ تحت‎ 
الأرض (۲) الكهف؛ الكهف الرّئويٌ: تجويف في‎ 
الرئة ای عن مره با § (۳) يكهف: يضع في‎ 
.]0141 يجرّف [تبعها‎ )٤( كهف أو نحوه‎ 

cav.er.nic.o.lous [kãv’ar niko las] (adj.) 
< from cavern + -colous > : كَهْفيَ المَمْكن‎ 
. > 28 ماكنٌ أو عائش في الكهرف < 121183 ~ہ‎ 

cav.ern.Oous [kãv’ ar nas] (adj.) (15c) 


>22 - مُتكهّف: «(أ» كثير الكهرف‎ )١( 


celesta 


cel.an.dine اةك]‎ on dîn’; sëlٌ an dên’] (n.) 
< Medieval L. celedonia, from Gk. 
khelidonion, from khelidon = swal- 
سه!‎ < )12٤( بَقْلة الخطاطيف: عشب أصفر‎ )١( 
الزّهر من الفصيلة الخشخاشية (نب) (۲) عشبة‎ 
البواسير: عشبة من الفصيلة الحوذانية تُستخدم‎ 

جذورها في معالجة البواسير (نب). 
حقة معناها: وَرَمّ أو قَثْق [58] 'عاعمه 
varicocele > .‏ > 

-cele® [sêl] = -coele. 

ce.leb [sa lëb’] .مم‎ <by shortening > 
(1912) = celebrity 2. 

سيليبيز: الاسم القديم [/82 2 Cel.e.bes [sël‏ 

لجزيرة سولاويسي 510138651 [في أندونيسيا]. 

بحر سيليبيز: جز« من المحيط Cel.e.bes Sea‏ 
الهادىء الغربي واقع بين جزيرة سولاويسي [سيليبيز 
سابقاً] وجزيرة مينداناوو وجزيرة بورنيو. مساحته 

۰ كيلومتر مربع . 

)1839( (.0م/ cel.e.brant [sël bront]‏ 
(۱) المختفِل : eh»‏ المشارك في طفْس ديني . 
«ب» المشارك في احتفالٍ ما (۲) المُقَدّس: الكاهن 

الذي يقوم بالقداس . 

cel.e.brate [sëlo brãt’] .سم‎ i.), -brat.ed; 
-brat.ing > L. celebrare = to frequent, 
fill, celebrate > (15c) يقيم [قدّاساً إلخ.]‎ )١( 
<to ~ a birthday> يحتفل ب‎ (۲) 
> Her poetry ~s (he يُمَجُد؛ يتَضَى ب‎ )۳( 
يعن [عن نفسه]؛‎ )٤( عاory‎ of nature. < 
يذيع؛ يَنْشُّر في الآفاق × (0) يمتنع عن العمل [في‎ 
يقيم احضالاً دينياً (۷) «أ» يشارك في‎ )١( عيد]‎ 
احتفال. «ب» يَصحْب: يشارك في احتفال صاخحب‎ 

أو مخمور. 

cel.e.brat.ed [sël’» bra’‘tid] (adj.) (1665) 
. >28 ~ 206]< شهير؟ مشهور؛ ذائع المت‎ 

cel.e.bra.tion (sël’9 bra’ shan] (7.J) (1529) 
< During the graduation ~ احضال‎ (1) 
الاحتفال‎ )۲( speeches were made.> 
<the ~ of a wedding [بمناسبة ما]‎ 

anniversary <‏ () إقامة القاس [نص]. 

cel.e.bra.tor [sël o bra’tor] (”.) فا‎ 

ماebraاce.‏ ويخاصة: «» المحتيل [بمناسبة ما]. 
«ب» القائم بالقداس . 

ce.leb.ri.ty [sa lëb’ ra ti] (n.) pl. -ties (15c) 
<the ~ of Darwin> شهرة‎ (۱) 
المشهور؛ العَلّم؛ النّجم: شخص يتمع‎ )۲( 
> 211 رة رة أو صيتٍ ذائع عطا‎ 

celebrities of the Egyptian theater < . 


- 7 و 


مزمع! > ce.ler.i.ac [sa2 lër I ãk’] (n.)‏ 
الكَرَفْس الجنتيّ؛ الكرَفْس (1743) <رrعاعء‏ 
اللفتيّ: ضرب من الكرَفْس يتميّز بجذوره 
الغليظة (نب). 

ce.ler.i.ty [s2 lër’o tî] (n.) <L. celeritas, 
from celer = swift > )15©( .aعرس خمَة+‎ 

cel.er.y [sël rî] (n.) <F. céleri, from It. 
seleri, from Late L. selinum, from Gk. 
selinon = celery > (1664) الكَرَّنْس: عشب‎ 
من الفصيلة الخيميّة تؤكل ضلوع أوراقه نَيْبة‎ 
ومطهؤة.‎ 

الكَرَّنْب الصينيّ؛ (1930) (.) celery cabbage‏ 
الملفوف الصينيّ: نوع من الكَرّنب أو الملفوف 
ذو ورق شبيه بورق السّلق (نب). 

ce.les.ta [s2 lës’ ta] or ce.leste [s2 lëst°] (7.J) 
<F. célesta, coined from céleste celes- 
tial, from L. caelestis = celestial > 
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ضخم» دائم الخضرة» عريض الأغصان. متين 
الخشب» موطنه الأصلىّ آسيا الصغرى. 
cedar wax.wing )1.( (1844) = cedarbird.‏ 

ce.dar.wood [së dar wood’) (n.) < cedar +‏ 
خشب الأزز: خشب شجرة الأرز )15c(‏ <0dهس‏ 
وهو يتميّز بالمتانة وبالقّدرة على طزد الحشرات. 

cede [sêd] (vı.), ced.ed; ced.ing > Old F. 
ceder, from L. cedere = to go, with- 
draw, yield > )1754( > يتخلَّى عن. . . 0غ‎ 
~ a province to another nation >. 

المُتَخَلَي : من يتخلّى لغيره عن ).1( ]21 ced.er [sêd‏ 
شيءِ ما. 

ce.di [sãdë] (n.) > Akan sedie = cowry >‏ 
السَيّدية: وحدة النقد في جمهورية غانا (1965) 
بإفريقيا الغربية . 

ce.dil.la [sî dî12] (n.) <Sp., the obsolete 
letter £ (actually a medieval form of the 
letter z), cedilla, from diminutive of 
ceda, zeda = the letter z> (1599) 
© السدِيلة: علامة تُجعَل هكذا © تحت حرف‎ 
.5 لتدلٌ على أنه يُلفظ كحرف‎ 

تي الحرف »© أو الحرف (1542) (.7) [58] cee‏ 
الثالث من الأبجدية الإنكليزية. 

cei.ba [sã b2] (n.) <New L., from 52.,‏ 
probably from Arawakan> (1797)‏ 
السيبة: شجرة استوائية ضخمة ذات فُرنات كبيرة 
ملأى ببزور تكتنفها كتلة أليافٍ حريرية تُعرّف بِالقَبّك 
)ر|. .(kapok‏ 

ceil [sêl] (vt.) > Mid. Eng. celen, perhaps a 
back-formation from celing = ceil- 
يُلَوّح: يفرش أرضيّة المَركب (©15) < عدا‎ )١( 
أو طن جوانبةُ بألواح من خشب (۲) يَسْقّف: يجَعَل‎ 
له سَقفا.‎ 

(۱) المَلرّح : نجار يقوم بتلويح ceil.er [së lor] (n.‏ 
المَركب (را. المادة السابقة) (7) السّاقف: من 
يجعلٌ للبيت أو للغرفة سقفاً. 

ceil.ing [së ling] ).( < Mid. Eng.: celing >‏ 
)١(‏ «أ» سَقُففا. «به تقيفا. ع14) 
«ج» التَّمْقيفيات: المواد المستخدمة في إقامة 
السقوف (5) بطانة المَؤكب: الألواح الخشبية التي 
تُفْرش بها أرضيةٌ المَزْكب أو تبطن بها جوانبهٌ الداخلية 
(۳) السّماوة: أدنى ارتفاع للسُحب. أو لأية ظاهرة 
حاجبةٍ أخرى» في جر الأرض )٤(‏ السّماوة المُطلقة : 
الارتفاع الأقصى الذي تستطيع إحدى الطائرات أن 
تحتفظ عنده بطيرانها الأفقيّ» في أحوالٍ معيارية. 
تحت ظروف ميلد ~ airplane with a‏ 22 > 
feet >‏ 20,000 04 (0) الگقف: الحدَ الأعلى 
<wage ~s>.‏ 

الگماء الصافية: مماءٌ ceiling unlimited (7.J)‏ 
خاليةء أو شبه خاليةء من الغيوم. 

ceil.om.e.ter [së löm’ at or] (n.) <ceil(ing) 
+ المليمتر؛ مقياس الشّماوة: (1943) <ع)ع"ص-‎ 
أداة أوتوماتية لقياس وتسجيل ارتفاع السشحب (أر).‎ 

cein.ture [sãn’ char] (n.) <Mid. F., from 
cinclura = girdle > حزام‎ «ho : الجزام ؛ الرنار‎ 
يطوق به الخصر. «ب» نطاق من التحصينات حول‎ 
. مدينة‎ 

cel.a.don [sël2 dön’] (n.) > after Céladon, 
name of a character in L’Asırée, a tale 
by H. d’Urféê (1568 - 1625), French 
السلّدون: خزف صينيّ (1768) < »)اس‎ )١( 
الاخضر الشاحب:‎ )١( يتميّز بلونه الأخضر الشاحب‎ 
لون أخضر شاحب (۳) الأزرق الشاحب: لون أزرق‎ 
. شاحب‎ 


cease and desist order 


< These demonstrations ~ das suddenly 
as they had broken out. — Charles 
<The poor girl يكف عن‎ (F) Dickens > 
<.لات 0ا 4~ §() تَرَفُف؛ انقطاع‎ 
<without ~ >. 
على نحو موصرل؛ بصورة متواصلة؛ , - النامطات»‎ 
. من غير توك أو انقطاع‎ 
cease and desist order (/.) )1926( الأمر‎ 
بالتوقف والامتناع: أمرٌ رسمىّ بالتوقف عن القيام‎ 
بنشاط معيّن. في حقل المنافسة مثلاًء أو بالكفٌ عن‎ 
اصطناع أسلوب من أساليب العمل بعد أن يتبيّن جلا‎ 
أن ذلك النشاط وهذا الأسلوب غير عادلين (اد).‎ 
cease-fire ]52515)3([ )0.( )1859( وَنف‎ )١( 
إطلاق النار (۲) هدنة.‎ 
cease.less [sës’ las] (adj.) > cease + less> 
)1586( متواصل؛ مستمرٌ؛ دائم؛ غير منقطع ألبتة.‎ 
cease.less.ly (sës’ las Ii] (adv.) على نحو‎ 
متواصل ؛ بصورة متمرّة أو دائمة.‎ 
سيبو: «أ» إحدى جُزر فيسايان في [7 556 55] قاطا.ع0)‎ 
كيلومترا مريعاً.‎ ٤,٤١١ وسط الفيليبين. مساحتها‎ 
سكانها ١٠٠٠,٠٠٠,۲ن. «ب» عاصمة هذه الجزيرة.‎ 
.نا1٠١,٠٠٠ تقع على ساحلها الشرقي. سكانها‎ 
أَغْوّريّ: ذو علاقة بالمصران (./4) [1د) عء] لهع.عه‎ 
الأعرر (ت).‎ 
Cec.il" [sës 2I], Robert سيسيل» روبرتث (1677؟‎ 
سياسي بريطاني . تولى منصب الوزير‎ :)11177 
الأول للملكة أليزابيث الأولى.‎ 
Cec.il”, Robert Arthur سيل« روبرت آرثر‎ 
سياسي بريطاني. تولى رتاسة‎ :)۱۹۰۳ - ( 
. الوزارة أريع مرات. عرف بسياسته الاستعمارية‎ 
Cec.il®, William :(\0۹۸ _ 15°1۰) سيسيلء ولم‎ 
سياسي بريطاني . المستشار الأوّل للملكة أليزابيث‎ 
الأولى. وضع عدة قوانين تهدف إلى إسعاف الفقراء‎ 


. والمُعُوزين‎ 
ce.cum [së kam] (n.) pl. ce.ca < New L., 
from L. intestinum caecum = blind 


intestine > (ca. 1721) الرّتج؛ الوذب:‎ )١( 
جيب أو وعاء مسدود الطرّف (ت) (۲) الأعور؛‎ 
المصران الأعور: الرَنّج أو الرّدْب الذي بيدأ به‎ 
المعّى الغليظ (ت).‎ 

ce.dar [së dar] (n.) <Old F., from L. 
cedrus, from Gk. kedros> (12c) 
الأؤز (نب) (۲) خشب الأزز.‎ )١( 


موسوعياً: شجرٌ دائم الخضرة -هاعرعهء 

من الصّتوبريات من جنس «سيدروس؛ 

كله ). موطنه العالم القديم وبخاصة 

لبنان وجبال الأطلس [في الجزء الشمالي 

الغربي من إفريقيا]. وهو فارع الول 

عادةّ ضخم الجذوع. رارف الظلالء 

بالمتانة والقدرة على الاحتمال. 
ce.dar.bird {së dar bûrd] (n.) <cedar +‏ 
bird; probably so called‏ 
because it eats the ber-‏ 
ries of the red cedar >‏ 
عصفور الأزّْز: طائر (1833) 
شمالأميركيَّ صغيرء بُتَيّ 
الريش؛ على رأسه عرف . 
الخزانة الأززية: خزانة صامدةٌ ).7( cedar chest‏ 

للعڭ» مصتوعة من خشب الأرزء رفظ بها الفراء 

أو المعاطف المَخيطة منها. 

ce.darn [së darn] (adj.) <from cedar > 

ززي : ذو علاقة بالآرّز أو مصنوع من خشبه. (1634) 


cedar of Lebanon (n. ) )13٥( أرز لبنان: سجر‎ 


cedarbird 


cellular 
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celestial 


>cellar + ,100:< أمين القَبّر: المسؤول‎ )١( 
عن قبو من أقبية الخمر (۲) تاجر الخمور.‎ 

cell.block [sël blök’] (7.J) > cell + block >‏ 
الرنزانية : مجموعة من الرُنزانات تولف جزءاً من 

بَدَنُ الخلِيّة؛؟ جسم الخليّة: (1878) (.:7) رهط ااce‏ 
الجزء المركزئٌ. المشتملٌ على النواة» من نخليةٍ 
عصبية (ت). 

الذورة الحلوب ية: مجموع (1974) cell cycle (7ı.)‏ 
العمليّات التي تتم في ما بين انقسام حََلُويَ 
وآخر (أح). 

الانقسام الخلر يَ: )1882( cell division (7.J)‏ 
العملية التي بها تتكاثر الخلايا الحيّة (أح). 
حقة معتاها: «أ» ذو عددٍ معيّن من [5611] 4علاع> 
الخلايا < هء]ا6ع-عاع5128 > . «ب» ذو ضرب 
معيّن من الخلايا nerve-celled>‏ > . 1 

الفيولرنسيليَّ: عازف ل.7) Ist]‏ آقطء] cel.list‏ 
الفيولونسيل (مو). 

cell membrane )2.( )1870( الغشاء الخُتريّ:‎ )١( 
طبقة رقيقة من البروتوبلازما تكسو سطح الخلية‎ 
الحيّة (أح) (۲) جدار الخليّة (را. 8/211 ااعه).‎ 

cel.lo [chëlö] (n.) pl. -los <short for 
violoncello > (1876( الفيرلرنسيل: آلة‎ 
موصيقية» رباعية الأوتارء من أسرة الكمان‎ 
أو الكمنجة (مو).‎ 

ر.مم bî’ öz]‏ هثالةو cel.lo.bi.ose [sël’2 bî ös;‏ 
from cell(ulose) + biose (disaccha-‏ > 
الشليبئيرز: ضربٌ من ثنائيٍ )1902( > ride)‏ 
الكريد 0153061315106 قليلٌ الحلاوة يُخْصّل عليه 
بحلمأة sاكراهإلرط‏ السّلولوز حَلمآةً جزئية (ك). 

cel.loi.din [s2 loi“ dîn] (n.) <cell(ulose) +‏ 
السیلوئیدین: شکل مركز (1883) <۸ + dأم۔‏ 
من أشكال البيروكسيلين ٣٣٥۲م‏ يُستخدم في 
الأبحاث المجهريّة. أي التي تتم بواسطة 
الميكروسكوب. بخاصة. 

cel.lo.phane ([sël’ o fãn’] (n.; adj.) 
<cell(ulose) + -phane> (1912) 
التيلوفان: مُخَجّ شفّاف. صامدٌ للرطويةء‎ )١( 
شبيه بالورق» يُصنع من لب الخشب ويستخدم في‎ 
صر الَلَّم ولَمّها 8 (۲) سيلوفانيَ: مصنوع من‎ 
سيلوفان أو شبية به.‎ 

الصّفيحة الخَثّرية: فرص (1882) (.2) 6غهام لاءء 
مدي يتكرّن خلال الانقام الخلويّ لخلايا النبات 
ويشكل آخرَ الأمر الصفيحة الوسطى من صفائح 
الجدار الفاصل بين الخلايا الوليدة (أح). 

العصارة الحُلوية: ا السائل (.71) cell sap‏ 
الموجودٌ في حُرّيصلة الخليّة النباتية أو فجوتها (أح). 

التظرية الخّلرية: (1890 cell theory (77.) (ca.‏ 
«أ» نظرية في علم الأحياء تقول بأن الخليّة هي 
الوحدة البنيوية والوظيفية الرئيسية في المادة الحية. 
«ب» نظرية في علم الأحياء تقرل بأن المتَعضي 
51 مَؤلّف من خلايا مُستَقلة وان خصائص 
المتتعضي لا تعدو أن تكون مجموع خصائص هله 


الخلايا (أح). 
cel.lu.lar [sël' ya lor] (adj.) <New L.‏ 
cellularis, from cellula = living cell >‏ 


(۱) لوي : «أ» ذو علاقة بالخلايا (1739 .ه>) 
الحيّة أو مولف منها أو معني بدراستها ~ > 
.structure;: ~ physiology <‏ «ب» ذو علاقة 
بخلايا الهاتف التقّال (را. المادة التالية) (7) مُساميّ؛ 
نُخروبي : ذو نسيج مامي ~ rocks;‏ د > 
rubber <‏ (۳) مُتَخْرَبِ: «أ» مؤلّف من وحدات أو 
أقسام منفصلة شه مغلة 01 ههام ~ <a‏ 


(۱) المزوية : حالة كون المرء غير متزوج (1663) 
(۲) الكنّر: «أء الامتناع عن الاتصال الجنسي. 
(ب» امتناع عن الزواج بذر يوجبه المرء على نفسه 
<the ~ of priests >.‏ 

cel.i.bate [sël 2 bit; sëlٌ a bãt’] (n.: adj.) 
<from L. caelebs = unmarried > (ca. 
1847( العرّب: غيرٌ المتزوّج (۲) المُتّبتّل:‎ )١( 
دأ اي عن الاتصال الجنسي. «ب» الممْتنع عن‎ 
الزواج بتذر أوجَبّه على نفسه 8 (۳) عَرَّبٌ: غير‎ 
متزوج 0 مُتَبثّل : «أ» ممتنعٌ عن اا الجنسيّ.‎ 
«ب» ممتنع عن الزواج بسبب من نذر دينيّ.‎ 

cell [sël] (n.) > 010 1. celle hermit’s cell, 
from L. cella = small room > (bef. 
12c( صَوْمَعَةَ. «ب» حُجَيْرَة [في دير].‎ »« )١( 
رنزانة [في سجن] (۲) تُخروب!؛ تجويف ؛‎ 2 
قُرْجة [في قرص الشّهد أو مَبيض النبات أو جناح‎ 
الطائر] (۴) الخْلِيّة: «أ» الوحدة البنْيّوية الصغرى‎ 
التي تتألف منها جميع الحيرانات والنباتات (أح).‎ 
تکل كاملل البطارية القُلطية‎ ٠ «ب» أداة لتوليد الكهرباء‎ 
أو جزءاً منها (كب). «ج» أداة لتحويل الطافة‎ 
. >28 5018# الإشعاعية إلى طاقة كهربائية < ب-‎ 
«ده الوحدة الأساسيةء الصغرى عادةّء في منظمة‎ 
أو حركة. وبخاصة: الوحدة الأولية في منظمة‎ 
و ر من الغلاف الجرّي يُشَكُل في‎ 
ذات نفسِة وحدة معيّنة. «و» فرع أساسيّ من ذاكرة‎ 
موسوعياً: الخليةء في علم -مك2م»‎ 

الأحياءء كتلة من البروتويلازما صغيرةٌ 

مجهرية عادةّء يحيط بها غشاء نصف 

منْفذُ يشتمل على النواة كناءا»ناه [التي تضم 

الصبغيات 0:50508265ئء والمورّثات 

5 وعلى الحشرة 508ةأممالاء» 

وموادٌ مختلفة غير حية. والخليّة قادرةء 

بصورة مستقلة أو بالغاعل مع الخلايا 

الأخرى. على أداء جميع وظائف الحياة 

'الرئيسية كالتنفس والتوالدء والأيض 

أو الاستقلاب تعناهطها5 . 

cel.lae [(sëlë] <L. =‏ .ام (r.)‏ زه cel.la [sël‏ 
الَقَدِس: حجرة )1676( > storeroom, shrine‏ 
داخليّة مَْلَقَة» أو محجوبةء» في هيكل إغريقي 
أو رومانيَ» تشتمل على تمثالٍ للإلّه المعبود. 

cel.lar [sël or] .مم‎ vı.) <Norman French, 
from Late L. cellarium storehouse, 
from L. cella = small room > (13c) 
القَبْو: حجرة أو حجرات واقعة كلياً أو جزياً‎ )١( 
تحت الأرض» أو تحت المبنى» وبخاصة لحفظ‎ 
الخمور أو المؤن (۲) الدَرْك الاسفل: أحط‎ 
> Their spirits were in the الترجات‎ 
<a مخزون من الخمر ىه‎ (۳) ~r. < 


- م‎ 
e 


ı (€) § depleted by festivities > 
cel.lar.age [sëlٌ r Îj] (7.J) (1602) قَبْر.‎ e )١( 
«ب» أقبية (را. المادة السابقة) (۲) القَبّوية: رسم‎ 

يُتقاضَى لقاء الخحْن في قبو . 

cel.lar.er ([sël ar or] (n.) eg Eng. 
celerer, from Late L. cellariarius, from 
cellarium = storehouse > (13c) وکیل‎ 
الموونة؛ أمين المُرّن [في دير إلخ.].‎ 
cel.lar.ette or cel. lar.et [sël5 rët’] (n.) 
<diminutive of cellar> (ca. 1806) 
القُبَيّة: خزانةء أو شبه خرانةء لزجاجات الخمر‎ 
وما إليها.‎ 


cel.lar.man [sël ar man] (n.) pl. -men 


المَلمْعة؛ السّماوية : آلة (1899) 

موسيقية قوامها لوحة المع 

و صفائح اة و ب 

بالمطارق لتُحدث ألحاناً شبيهة 

ماع برنين الأجراس (مو). 

ce.les.tial (s3 lës chal] (adj.; n.) <L. 
caelestis celestial, from caelum = 
sky> (14c)  <Stars are ~ سماوي‎ )١( 
علوي ؛‎ (FT) > ~ bliss > إلْهِيّ‎ (Y) bodies. > 
< the Celestial صيني‎ )٤( سام ؛ خارق‎ 
:cap. )5( كان امطررق‎ )5( 8 Empire < 
. الصينى: أحد أيناء الصين‎ 

الجرم السّماويّ: اسم يطلق (./) '00 اوتاءع1عc‏ 
على الشمس أو القمر وعلى أيّ من النجوم 
والمُدَنّبات والكواكب السيارة (فل). 

الامبر اطورية السماوية: اسم ).77( Celestial Empire‏ 
أطق على الأمبراطورية الصينية القديمة لاعتقاد 
قُدامى الصينيين بأن السُلالةَ التي حكمتها اختيرت 
لهذه المهمّة من قَبّل «السّماء» نفسِها. 

خط الامتراء (1875) (.7) celestial equator‏ 
السماوي: دائرة وهميّة على القبة السّماوية تقع 
عند نقطة وَسَطٍ بين القطبين السّماويين (فل). 

الكرة ة السّماوية: کر celestial globe (7.) (1762) a‏ 
تمثّل القبة السّماوية وما تشتمل عليه من نجوم 
وأجرام سماوية أخرى (فل). 

التوجيه السّماويّ: نظام (.2) celestial guidance‏ 
خاص بتوجيه الطائرات والمركيات الفضائية وإرشادها 
وذلك من طريق الاستناد إلى بعض الأجرام السّماوية. 

الهَرّمية )1883( (.7/ celestial hierarchy‏ 
الملائكية: طبقات الملائكة أو مراتبُها بدءاً بالأدنى 
وانتهاءَ بالأعلى. 

الزواج الملائكي: زواج (.) celestial marriage‏ 
يعْقد في هيكل من هياكل المورمون 1101532085 
الذين يعتقدون أنه مُلْرْمٌ في الدنيا والآخرة. 

الميكانيكا السّماوية: فرع .1( celestial mechanics‏ 
من علم الفلك يعْنى بتطبيق قوانين الديثاميكا 
والجاذبية على حركة الأجرام السّماوية. 

الملاحة (1939) celestial navigation (7.J)‏ 
السّماوية: الملاحة من طريق الاستعانة بمراقية 
مواقع الأجرام السماوية. 

القطب السماوئىّ: (1902 .2ع) (.2) celestial pole‏ 
أي من نقطتين ائنتين يتقاطم عندهما امتداد محور 
الأرض مع القبة السماوية (فل). 

القَبّة الكّماوية : المَبَةَ )1879( ).7/( celestial sphere‏ 
التخيّلية» الكرّوية» اللانهائيةء التي تُشَكَلها 
السماء (فل). 

cel.es.tite [sël o stît’] (n.) <G. Zûlestin, 
from L. caelestis = celestial (from its 
blue cها‌oإ(‎ < )1854( السليستیت : معدن أبيض‎ 
أو أزرق يُعتبر مصدراً هاماً من مصادر الإسترنشيوم‎ 
(مع).‎ strontium 

ce.li.ac [së li ãk’] (adj.) <L. coeliacus, 
from Gk. koiliakos, from koilia = 
bowels, abdomen > (1662) جَوْفِيْبَطْنىَ+‎ 
جوفيّ بطنيّ: ذو علاقة بجوف البطن. وتوسعاً:‎ 
جوفيّ؛ بطنيّ (ت).‎ 

الداء الجوفي؛ مرض (1936) ).7( celiac disease‏ 
الأحشاء: مرض من أمراض الأطفال» ناشئىء عن 
عجز الطفل عن تمل المواد الدهنية والكربوهيدراتية 
تمتلاً صحيحاً. من أعراضه الإسهال المزمن والهزال 
المتواصل وانتفاخ البطن . 

cel.i.ba.cy [sël a ba sÎ] (7.J) < L. caelibatus 
celibacy, from caelebs = unmarried > 
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cenogenesis 


وآجرّة. لتماسكاء وإما بالرمل والحصى لصُنع 
الخرسانة التي تُشَيّد بها المباني (۲) «أ4» اللصاقء 
اللصوق: مادةٌ تَسُدَ بعض الأشياء إلى بعضها الآخر. 
«ب» الرابطة: قيمةٌ أو عقيدةٌ أو فكرةٌ مُوَحْدة؛ شعورٌ 
و ابط Justice is the ~ that holds a‏ > 
political community together. — R.M.‏ 
Hutchins >‏ (۳) الملاط: «أ» مادة شبه عظميّة 
تشكل طبقة تكسو جذر الضّرس وعُنْمَةُ وأحياناً أجزاء 
من تاجه. «ب» مادة لَدُنَةً لاصقة تَحنَّى بها الأسنان 
)٤(‏ اللاحمة: مادة لاصقة تفرزها بعض اللافقاريات 
فتصلّب عند تعرّضها للهواء أو الماء )٥(‏ ذرور 
السَمْئتة: الذرور المُسْتَحْدَم في عملية السّمتتة (را. 
0 58 (1) 5أ» يُلْصِق؛ يَلْحُم؛ يُتَبَت 
بالإسمنت أو نحوو. «ب» یوځد (۷) يمكن؛ يعرٌز؛ 
يوطد > >to ~ a friendship‏ (4) يُسَمْيِتَ: 
يكسو بالإسمنت > صbott0 <to ~ a cellar‏ 
(9) يسَمْيِْت: يتج بالشمحة x > ~eds|eel|>‏ 
)١(‏ يتماسك؛ يتلاحم؛ يتضامٌ بإحكام. 
shan] (n.) (1594)‏ قا ce.men.ta.tion [së’man‏ 
)١(‏ مص 622626© (۲) السّمْتتة : إحاطة مادةٍ صلبة 
بذرور معيّن وإحماؤها بحيث تتغيّر من طريق الاتحاد 
الكيميائي بالذرور. ويخاصة: إنتاج الفولاذ بإحماء 
الحديد في ذرور الفحم النباتي . 
tît] (rı.) <from ce-‏ صقم ce.men.tite [si‏ 
السّمنتيت: مادة صلدةء قصفةء (1888) < !۸ع" 
قوامُها كربيد الحديد» موجودة في الفولاذ وحديد 
الزّهر أو الصَّبّ وغيرهما. 1 
ce.men.ti.tious [së mën’ 14 shas] (adj.)‏ 
إسمتانيَ: شبيه بالإسمنت أو متميّز بخصائض 
ممائلة لخصائص الإسمنت. 
يلاط الإسمنت (مج)؛ ).7( cement mortar‏ 
اللاط الإسمتتيّ: ملاط يُضْنع من إسمنت بورتلاند 
ورمل مع قليل من الكلس» أو يدوته لجملهة لذن 
ce.men.tum [sI mën’ tam] (n.) > L. caemen-‏ 
tum = rough stone, cement > (1842)‏ 
الملاط ؛ الإسمنت: مادة شبه عظميّة تشكل طبقة تكسو 
جنر الضرس وعَنّقَه وأحيانا أجزاء من تاجه (ت) . 
cem.e.ter.y [sëma tër’I] (n.) pl. -ter.ies‏ 
<Late L. coemeterium, from Gk.‏ 
koimêtërion = sleeping chamber, buri-‏ 
مَقَبرة؛ مَذَفْن؛ جَبّانة؛ قرافة. (©156) <ععهام 1ج 
بادئة معناها: حديث؛ [6¬ cen- [sên] or ceno- [së‏ 
جديد <ع6::0201) > . 
cen.a.cle [sëno kal] (n.) <Late L. cen-‏ 
aculum, the room where Christ and his‏ 
disciples had the Last Supper, from L.‏ 
)١(‏ حجرة الطعام. )1889( > dining room‏ = 
ويخاصة: قاعة العشاء السَرّيّ. الحجرة التي تناول 
فيها المسيح وتلامذته العشاء السّريي (نص) 
(؟) المُمْدَرّل؛ الصّومعة. وبخاضة: ضومعة 
مخصّصة للتّسوة الكاثوليكيات تشرف عليها بعض 
الراهيات . 
حقة معتاها: حديث؟؛ جديد > 1206716 > . -cene‏ 
ceno-" [së nö] = cen-.‏ 
بادئة معناها: مُشْتَرَك > ض)cenobi‏ < .]16 ceno-® [së‏ 
ce.no.bite [së na bît] (n.) <Late L.‏ 
coenobia, from coenobium monastery,‏ 
from Late Gk. koinobion = life in‏ 
community, from Kkoinos common +‏ 
الراهب: عضو في جماعة (1500) <ع)1! bios‏ 
دينية يعيش أفرادها عيشاً مرکا في دير . 
ce.no.bit.ic (së’na bit Ik] or ce.no.bit.i.cal‏ 
رُهبانيَ؛ تُشكيّ. (adj.)‏ [ادعا [sên bit’‏ 
ce.no.gen.e.sis [së’ n2 jën 3 sis] (n.) <Gk.‏ 
اشر« kainos fresh, new + genesis>‏ 
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cell wall (r.) (ca. 1847( القَيْض (مج)؛ جدار‎ 

الخليّة: الطبقة السّلولوزية المغْلفة لمعظم الخلايا 
النباتية (أح). 

ce.lo.nav.i.ga.tion (sëê’lö nãv’a gã’ shan] 
(n.) <cel(estial) + navigalion> = 
celestial navigation. 

Cel.si.us ]58[ "55 os; sël’shas] (adj.) <after 
Anders Celsius (1701 - 1744), Swedish 
25]50201265< )1850( سَنْسييوسيَ؛ مثويٌّ؛‎ 

حيمر ادي (را. .(centigrade‏ 

Cel.si.us (sël’sî os; sëlًٌ shas], Anders 
عالم فلك‎ :)۱۷٤٤ - ۱۷١١( سَنْسييوسء آندَْز‎ 
سُوَيديٌ. اخترع مقياس سلْسييوس (را. المادة‎ 

التالية) . 

مقياس Cel.si.us scale [sël sî os; sëlٌ shas] (1.J‏ 
سَنْسييوس: المقياس المثوي أو الستيغرادي (را. 
61 tigradeاcen)‏ وهو منسوب إلى عالم الفلك 
السُوّيدي اندرز سلسييوس الذي اخترعه عام .١717‏ 

L. celtis = chisel >‏ عأاهآ > (.7) celt [sëlt]‏ 
السَّلتيّة ؛ الإزميليّة : أداة حجرية أو معدنية (1715) 
قبتاريخيّة 216821560112 شبية شكلها بالإزميل 

أو يرأس الفأس . 

Celt [sëlt; këlt] (n.) <F. Celte, from مآ‎ 
Celtae, from Gk. Keltoi > (1607) + الخّلتىَ‎ 
الكَلْمىَ: واحدٌ اللتيين أو الكلْتيين الذين يمتلهم‎ 

اليو الإيرلنديون والويلزيون في المقام الأول. 
موسوعياً: التّلتيونء الكلتيّرن: -هاء رمم 
مجموعة من الشعوب الهندية الأوروبية 
الناطقة باللغات السلتية. ويعتبر جنوب 
غرب ألمانيا مهد السّلتيين (حوالى ٠٠٠١‏ 
ق.م.) ومن هناك انتشرواء عبر فرنساء في 
شمال إسبانيا وفي الجُرّر البريطانية (القرن 
السابع قبل الميلاد). وقد غزا السّلتيون 
بوهيميا وهنغاريا وشمال إيطاليا (في القرن 
الرابع قبل الميلاد). 
tik] (adj.: n.) (1656)‏ اق! Celtic (sël' tik;‏ 
)١(‏ سَلتيَ؛ كلتيَ: منسوب إلى السّلتيين أو إلى 
لغاتهم 8 (۲) اللغات الللتية؛ اللغات الكلتية: 
مجموعة من اللغات الهندية الأوروبية [تشمل 
الإيرلندية والإسكتلندية والويلزية وغيرها] لا تزال 
حيّة إلى اليوم في إيرلندا وإسكتلندا وويلز إلخ. 
الصليب الخَّلتيَ؛ (1873) ).7( Celtic cross‏ 
الصليب الكَلْتىَ: صليب تطوّق جزأة الأعلى حَلْقَةٌ 
أو دائرة. 
Celt.i.cism [sël’ ti siz‘om; kël’ ti siz’am] (n.)‏ 

الكلتيانتة؛ الكلتيانة: «أ» عادةٌ سَليَةَ أو كَلْديّة. 

«ب» عبارة اصطلاحية سَلَْيةَ أو كَلْتيّة. «ج» الولوع 
بالعادات السّلتيّة أو الكلتيّة . 

Celt.i.cist [sël ا‎ sist; kël’ti sist] (7.J (1912) 

المُمَعَمْلِت؛ المُسْتَكْلِت: العالم باللغات أو الثقافات 
السلتيّة أو الكلتية . 

cel.tuce [së1’ tos] (n.) <cel(ery) +‏ 
الكرّخس: نبات مستولد من <ععلا](اء1) 
الكَرّفنس لاءاءء والخسّ ©6نا))16 جامع 

لتكهتهماء ومن هنا اسمّة [كَرَفْس + خسن]. 

cem.ba.lo [chëm ba [/ة1‎ (n.) -ba.li [ba 1ë] 
or -ba.los <It., short for, clavicembalo, 
from L. clavicymbalum: clavis key + 
cymbalum cymbal> (ca. 1801( البيان‎ 

القيثاري (را. „(harpsichord‏ 

ce.ment [si mënt’] (n.; vt. i.) < Mid. Eng. 
sement, from Mid. F. ciment, from L. 
caemenlum = rough stone> (14c) 
الإسمتت: مادة من مواد البناء تُمرّج إما‎ )١( 
بالكلس والرمل لصّنع اليلاط الذي يوضع بين آجرّة‎ 


cellular phone 


< 06]6256. «ب» مُستخدِمٌ حُجَيِراتِ ضيقة شبيهة 
بالرّنزانات < 202826706216 ~ > . «ج مهلل : 
منسوج على نحو ملحل أو غير متراض 
~shirts >.‏ < 
الهاتف الختَريَ: (1990 cellular phone (77.) (c4.‏ 
«ا» هاتف نقّال [أو جوال] يعمل وَفْق نظام يت 
راديويّ بحيث تغطي كل خليّة بث منطقة معيّنة وتقوم 
الكومبيوترات بتحويل المخابرات من منطقة إلى 
أخرى. «ب» هاتف نقال تؤدّي مُرْسِلات الأقمار 
الصنعيّة في الفضاء الدَوْرَ الأكبر في تحويل 
المخابرات المحليّة والدوليّة التي تتم بواسطته. 
يسكّى أيضاً mobile phone‏ . 
النسيج الخُلْويَ: اليج (.2) cellular tissue‏ 
المكوّن للخلايا الحيّة (أح). 
cel.lu.lase ([sël ya lãs’; sël ya lãz’] (n.)‏ 
السلولاز: )1903( <cellul(ose) + -ase>‏ 
أنزيم يُحَلُمىء السّلولوز أي يُحَلَْلهُ بالماء (كح). 
(n.) < L. cellula = small‏ [اأوهلر cel.lule (sël‏ 
الحْلَيّة: خليّة صغيرة. )1830( > room‏ 
cel.lu.lite [sël’ ya lît’; sël’ ya lêt] (nr.)‏ 
التكمّل )1974( <cellul(ose) + -ite>‏ 
الذهني : تراكم ڏهني في أفخاذ يعض النّساء 
وأوراكهنَ وأردانهنّ. 
cel.lu.li.tis [sël’ya lî tis] (n.) <L. cellula‏ 
التهاب النسيج الخلريّ: (1861) <5ئم/:- + [إاعه 
التهاث يصيب الأنسجة الضامّة (ط). 
cel.lu.loid [sël’ ya loid’] (n. adj.) > cellul-‏ 
)١(‏ الشليوليد: مادة (1871) (ose) + -oi4<‏ 
صلبةء شفافةء قوامُها الكاقور ونترات التلولوزء 
تُضْنَع منها الأفلام والأمشاط والصناديق والدمى 
إلخ. (۲) شريط سينمانئيَ؛ فيلم سينمائي 
<5ى- banned foreign‏ > § (۳) سينمائي: 
ذو علاقة بالسينما. 
cel.lu.lo.lyt.ic [sël’ya 16 lit’ ik] (adj.)‏ 
<from cellul(ose) + -[ytic> (1943)‏ 
مُحَلهِىءٌ للسّلولوز: ذو قدرة على حَلمأة 
5 الشلولوز أو حلي في الماء - > 
bacteria >.‏ 
cel.lu.lose ([sël ya 1ös’; sël ya 16z] (n.‏ 
<F., from cellule = living cell > (1835)‏ 
اللولوز؛ الخْليُوز (كح). 
موسوعياً: مادة كربوهيدراتية -هلردء 
تولف الجزء الأساسي من جدران خلايا 
النبات. تستخرج من الخشب» ومن 
الكتانء والقئّبء والأرزّء والجوتة 
وغيرها من النباتات» وتُستخدم في صنع 
الورق والقطن المتفجر 1105معتناج والبارود 
اللأدّخاني ع0«مم كتاءطاهمد والرايون 
أو الحرير الصنعيّ. 
لات الكّلولرز: (1895) (.7) cellulose acetate‏ 
راتيئج سَلولوزيٌّ يُستخدّم في صنع خيوط الأقمشة» 
والورنيشء والافلام الفوتوغرافية وغيرها (ك). 
نترات التّلرلرز: (1880) (.7) cellalose nitrate‏ 
إسترٌ من إسترات حمض التريك يج يمعالجة 
السّلولوزء كالورق والكتّان والقطن»: بهذا الحمض 
ويستخدم في صنع المتفجرات واللدائن والرايونء 
أو الحرير الصنعي» والررنيش (ك). 
sël'ya 15° zik]‏ عزو 15 ceLlu.los.ic [sël’ya‏ 
)١(‏ سَلولوزيٌّ: ذو علاقة (1881 .2©) (.7 ;.زكa)‏ 
بالسلولوز أو مصنوغ منه <86625 ~ > 
65 السّلولوزيّة: مادة مصنوعة من اللولوز 
أو مشتقة منه. 
لو 1 «أ» كثير (.[60 ( celLlulous [sël ya las]‏ 
الخلايا. «ب»؟ مؤلف من خلايا (أح). 


centerline 


في محيط الدائرة أو سطح الكرة (هن) (۲) مَرْكز؛ 
محور 1101ع3]]582 Sahar was the ~ of‏ > 
at the party. <‏ (۳) مركز؛ مصلر 4> 
propaganda ~ <‏ (5) المركز: «أ» مجموعة 
من الخلايا العصبية ذات وظيفة مشتركة عط) > 
or motor ~ <‏ اvisua.‏ «ب» موقم أو منطقة 
أو جماعة أو تجمع متميّز بنشاط أو اهتمام معيّن 
< ہ 0601621 >a‏ . «ج» منطقة ذات كتثافةٍ 
سكانية < ہ 05681 21> )٥(‏ قَلْب؛ وَسَط 
<at the ~ of the battle >‏ 0( الوّسَط : 
دأء رجال السياسة المعتدلون الذين تجعلهم وجهات 
نظرهم في مركز وسط بين اليمين واليسار. 
«ب»6 وجهات نظر هؤلاء السياسيين. «ج» المؤيدون 
لوجهات النظر هذه (7) الأوسط : لاعب يحتل موقعاً 
متوسطاً بين مواقع أفراد فريقه من الملعب (۸) ذَنْبَهُ 
[المخرطة] 8 (4) يُوَسّط: يَضع في الوّسَط 10> 
the portrait on the wall >‏ ~ )1°( يَرَكْر؛ 
يمؤكز؛ يَمَخحُور Our thoughts were ~ed‏ < 
upon one idea. >‏ (۱۱) ١ء‏ یدد المركز: 
يحدّد مركرّ شيءٍ ما. «ب» يُزوّد بمركز (۱۲) يتوسّط 
The business square ~s the village. >‏ > 
× (۱۳) يتركز؛ يتمركز؛ يتمّحور 2076 Oır‏ > 
~ed on his success. >‏ )1€( يدور Many‏ > 
)16١( § legends ~ about‏ مَرُكرزيّ؛ 
متوسسّط: واقح في المركز أو الوسط ~ 4> 
table; a ~ seat a a‏ 
مرادفات : synonyms: core, Jocus, heart, hub,‏ 
middle, midpoint, midst, nucleus.‏ 
أضناد: antonyms: border, periphery, rim.‏ 
المثقب المركزيّ (مج): يثقبٌ ذو (.1/) اط إcente‏ 
طرف حادٌ ناتىء عب في مركز الثقب الما 
إحداتهُ (نج). 
cen.ter.board [sën’ tar börd’] (n.) <center‏ 
لوح الصف : لوح خشبي (1867) <6004 + 
أو معدنيّ يلقى على طول الجزء الأوسط من السفينة 
تعزيزاً لمقاومتها للحركة العَرْضيّة وَيُرْقَم حين تتفي 
الحاجة إليه ويخاصة عند بلوغ المياه الضحلة 
واستعداد السفينة للرسوّ (مل). 
الملعب المركزي: منطقة (1857) (.71) center field‏ 
من ملعب البَّيُسبول الخارجي واقعة بين الملعب 
الأيمن والملعب الأيسر (رب). 
اللاعب المركزيّ: لاعث )./( center fielder‏ 
اليلبول الذي يكون موقعه في الملعب المركزي 
(را. المادة السابقة) . 
(۱) مركزية & cen.ter-fire [sën’ tar fi(a)r’] (adj.)‏ 
الاشتعال: صفة للخرطوشة التي تكون شعیلتها 
أو فتيلها في مركز العَّقِب أو القاعدة (جن) 
() مركزي الاشتعال: صفة للسلاح الناريّ المَعَد 
لاستخدام خراطيش مركزية الاشتعال (جن). 
cen.ter.fold [sën’ tar föld’] (n.) > center +‏ 
الطية المزدوجة: «أ» صفحة (1952) <4إور 
مزدوجة مُطوية في وسط كتيّب أو مجلة 
أو صحيفة. «ب» صورةء لامرأةٍ شيه عارية في 
كثير من الأحيان» مطبوعة على طيّة مركزية . 
(۱) مص cen.ter.ing [sën’ tor Ing] (/ı.).center‏ 
ويخاصة: «أ» تركيز؛ مَركزة؛ مَحرّرة. «ب» رکز و 
تَمَركز؛ تَمَخور (۲) القَوْلّب: قالب مزقّت يتُخذ 
لحبيت هيكل إنشائي. كقنطرة أو قبةء أثناء عملية 
صب الخرسانة . 
cen.ter.line [sën tar lin’] (n.) <center +‏ 
الخط المركزيّ: خط حقيقي (1807) <عمن) 
أو وهمىّ متاوي البعغد عن سطح شيء [كطريقٍ 
أو جزء من آلة] أو عن جوانب ذلك الشيء. 
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السنْت: «أه جزء من مثة (1782) < L. ce۸1u۳‏ 
من الدولار الأميركي. «ب» جزء من مئة من الوحدة 
النقدية في بلدان أخرى كأستراليا وكندا وهولندا 
ونيوزيلندا وقبرص إلخ . 


five per~; 5% خمة بالمئة.‎ 


lo agree one hundred p¢€r ~, يمون من بالمئة؟‎ 
. فقون اتفاقا تام‎ 
cent- [sënt] = centi-. 

cen.tal [sën’ tal] (n.) < from L. centum = 

السنتال: وزن يساوي مثة )1870( > hundred‏ 

. رطل إنكليزي‎ 
cen.tare [sën tãr] (n.) <F. centiare: centi- 

الستتار: مترٌ مربع أو جزء من مئة من الآر. < 76© + 
cen.taur {sën’ têr] (n.) <L. Centaurus,‏ 

from Gk. Kentauros, originally the 

name of a primitive Thessalian tribe >‏ 
)١(‏ القنطور: واحدٌ من (146) 
عرق من الكائنات الخرافية» عند 
اليونان» لأفراده رؤوس وأذرع 
وجذوع شبيهة بتلك التي 
للرجال» وأجسادٌ وأرجل كتلك 
التي للجيادء وقد زعموا أنهم كانوا يعيشون في 
جيال تاليا (۲) .08©: قَِنْطورس؛ الظلمان (را. 


aU 1. 


.(Centaurus 
Cen.tau.rea [sën têri a] (r. pl. J) <NewL., 
genus name > القَنُطريون؛ القنطريو ن:‎ 


نباتات من فصيلة المُرّكٌيات ت الأنبوبية الزهر. 

Cen.tau.rus [sën 6+ as] ( n.) <L. =‏ 
قنْطورّس؛ الظلمان: كوكبة في <08ا2]3ع0© 
نصف الكرة السماوية الجنوبي. تقع بين كوكبة 
صليب الجنوب وكوكبة الجاع (فل) . 

cen.tau.ry [sënُ to ri] (n.) pl. -ries <L. 
centaureum, from Gk. kentaureion > 
حشيشة القَلطريون؛ حشيشة القنطزيون: (ع14)‎ 

جنس القَنطریرن ٤٤۸1۵1۲٤۴4‏ يتميز 
بعض أنواعِهِ بفوائده الطبية (نب). 

cen.ta.vo [sën tã vö] (n.) pl. -vos <Sp. = a 
hundredth > (1883) الستتافو: جزء من مثة من‎ 
وحدة النقد في اللفادور ونيكاراغوا والبرتغال‎ 
وهندوراس والبرازيل والأرجتين وبوليقيا وكولومبيا‎ 
وكوبا والمكسيك والفيليبين وغواتيمالا وإكوادور‎ 
. والتشيلي‎ 

cen.te.nar.i.an [sën’ta nûrî an] (n.; adj.) 
> from L. centenarius = centenary > 
المِتويّ : البالعٌ من العمر مثئة سنة (1841 .هء)‎ )۱( 
مِتَريّ نالع هن العم مله ب‎ )65 

cen.te.nar.y [sën’ ta nër’] 711 (adj.; n.) pl. 
-nar.ies > .هآ‎ cenltenarius = of a 
hundred > )1607( مثويّ: «أ» ذو علاقة‎ )١( 
>82 بمثة عام. «ب» حادتثٌ مره كل مثة عام له‎ 
ذكرى مثوية (۳) القَرّن:‎ )۲( § celebration < 
. فترة مثة عام‎ 


نبات من 


- 4#. 


cen.ten.ni.al [sén tën i 2l] (adj.; n.) > from 


)۱( دأ ذو )1876( > L. centum = hundred‏ 
علاقة بمثة عام. «ب» ذو علاقة بذكرى مثوية. 
«ج بالغ من العمر منة عام (۲) قرنيّ: دائم مئة عام 
2١ )۳( §‏ ذكرى مثوية. «ب» احتغال بذكرى مثوية. 
cen.ter [sën tar] also chiefly Brit. cen.tre‏ 
[sën’ tor] (n.; vt.; i.7 adj.) > L. centrum‏ 
center, from Gk. kentron = sharp‏ 
point, center of a circle> (14c)‏ 
)١(‏ المركز: نقطة متاوية البُعد عن جميع النقاط 


cenotaph 


المشتتحدث: شكل من النشوء تكب فيه 
الخصائصٌ المميّزة للكائن الحي بفعل تأثير 
البيئة (أح). 

cen.o.taph [sëna tãf’; sën’a tãf] (n.) <L. 
cenolaphium, from Gk. kenotaphion, 
from Kenos empty + taphos tomb > 
)1603( القبر الأجوف؛ النْصَّب التذكاريّ: قبرٌ أو‎ 

الى صب ينید تكريماً لامرىء دُفِن جثمانهُ في موضع آخر . 

Ce.no.zo.ic [së’na zö’ Ik] (adj.; n.) > 61 
kainos fresh, new + -zoic> (1854) 
دهريحديثيّ: ذو علاقة بالدهر الحديث § (؟)‎ )١( 
الدهر الحديث (را. المادة التالية).‎ 

الذهر الحديث: آخر الدهرر (.7) e۲۸‏ 6©6.80.20.16 
الجيولوجية. يرجعه العلماء إلى ما قبل 
٠‏ سنةء ويتميّز بظهور الثدييات [بما 
فيها الإنان]ء والطيورء والقارّات الحديثة. 

cense [sëns] (v/.), censed; cens.ing < Mid. 
Eng. censen, short for encensen, from 
Old F. encenser, from encens = 
ً]!ہcع۸۶۴‎ < )146( يُبَخْر: يُخُرق البَخُور قرب‎ 
شخص أو أمامه ويخاصة بمِيخْرّة.‎ 

المبْخر ۴ ويخاصة: مبخرة (.۸) cen.ser [sën’ sar]‏ 
تؤَّرْجَح بالسّلاسل عند أداء بعض الطقوس الدينية . 

cen.sor [sën’ sar] (n. v1.) < L. censor, from 
censere = to assess, estimate > (15c) 
السَّئْسَر: «أ» المسؤول عن إحصاء السّكان وعن‎ )١( 
مراقبة الأخلاق في رومة القديمة. «ب» الرقيب: كل‎ 
من يراقب مسالك الآخرين الأخلاقية (۲) المراقب؛‎ 
الرقيب: مراقب المطبوعات أو الأفلام السينمائية‎ 
أو البرامج الإذاعية والتلفزيونية (7) الناقد المعادي‎ 
الرقيب: القوّة النفسية التي تُقُصي‎ )٤( (.ق)‎ 
الوعي ضروبٌ العقد والذكريات البغيضة (نف)‎ 
يُراقِب: يُخْضع للمراقبة.‎ )5( 8 

مر اقِبيّ : cen.so.ri.al [sën sör’ê al] (adj.)‏ 
ذو علاقة بمراقب المطبوعات إلخ. أو مميّز له 

cen.so.ri.ous [sën 561 aes] (adj.) > مآ‎ 
censorius = pertaining to a censor > 
)1536( عيّاب: ميال إلى النقد القاسى أو إلى‎ 
<Even the most ~ البحث عن الأخطاء‎ 
could find nothing to complain of. 
— Samuel Butler > . 

cen.sor.ship [sën’ sar ship’] (7.J) < censor +‏ 
(0) المراقبة : مراقبة المطبوعات (1591) < pأ۸ك-‏ 
أو الأفلام السينمائية أو البرامج الإذاعية والتلفزيونية 
(0) وظيفة المسؤول عن إحصاء السكان ومراقية 
الأخلاق في رومة القديمة أو مده هذه الوظيفة 
(۳) الرّقابة : إقصاء العْمَد والذكريات البغيضة عن 
الوعي بواسطة قوةٍ نفسية خاصة بذلك (نف). 

cen.sur.a.ble {sën’ shar a ba1] (adj.) (1635) 
جديرٌ باللوم [أو النقد أو الاستهجان].‎ 

cen.sure [sën shar] (r.7 vt.), -sured; -sur.ing 
<L. censura = censorship> (14c) 
لوم؛ نقد؛ استهجان (۲) تقريعم أو توبيخ‎ )۱( 
. رسمي § )( يلوم؛ ينتقد؛ يعيب؛ يستهجن‎ 

cen.sus [sën ss] .1م‎ vı.) <L. = registra- 
ton of citizens> (1634) الإحصاء:‎ (1) 
«أ» إحصاء للسّكان وتخمين لممتلكاتهم» في رومة‎ 
القديمةء وذلك لأغراض ضريبيّة. «ب» إحصاء‎ 
دورىّ لسكان يلد من البلدان (۲) لائحة؛ قائمة؛‎ 
<a ~ of educational تَعْداد؛ إحصاء‎ 
يخصي ؛ يقوم بإحصاء‎ (r) § establishments > 
< lo ~ the game birds of Lebanon > . 

cent [sënt] (2.J) < Mid. F., hundred, from 


central nervous system 


دو» يُلْقَظْ واللسانٌ في موقع متوسط بين مقدّم الفم 
ومؤْرِ <[00«6 له >a‏ ومن الأمثلة على 
ذلك حرف العلّة الأخير في كلمتي 50/2 و 1426 
(۲) أساسيّ؛ رئيسي؛ مركزيٌ ~ 86ا> 
character in her novel>‏ (۳) جوهري؛ 
مركز؛ حثيث؛ غير هامشي < 6/1015 لم > 
)٤(‏ أوسط؛ متوسّط ؛ واقع في الوسط 6701© > 
)٥( 811612 <‏ معتدل؛ غير متطرّف: واقع في 
منزلة متوسطة بين حدّين أو طرفين متباعدين 
() مَرّكزيّ: ذو علاقة بالدماغ والحبل الشوكي. 
وأيضاً: ناشىء ضمنّ الجهاز العصبي المركزي 
deafness <‏ ~ > 8 (۷) اء الستترال: مركز 
تبادلِ هاتفيّ؛ المكتب الرئيسي في شبكة 
تلفونية. #ب» عامل الستترال 0) ~ Ask the‏ > 
.cancel the call >‏ «ج» مكتب رئيسي 
weather ~ >.‏ < 
جمهررية إفريقيا Central African Republic‏ 
الوسطى : جمهورية في الجزء الغربي من وسط 
القارة الإفريقية EE‏ الفرنسية. 7506/ من 
سكانها مسیحیون» و50/ مسلمون» و۰٠‏ وثنيون 
يدينون بأديان محلية مُختلفة. أخضعها الفرنسيون 
لاستعمارهم عام ۱۹۱۰. نالت استقلالها عام ١97٠‏ 
فعرفت منذئذٍ ب «جمهورية إفريقيا الوسطى». 
مساحتها ٦۲۲,٥۷۷‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
٤۰‏ ,٣ن.‏ عاصمتها: بانغي Bangui‏ . 
أميركا الوسطى : اسم يُطلق على Central America‏ 
المنطقة الممتدذة من حدود المكسيك الجنوبية إلى 
حدود كولومبيا الشمالية. وهي تشمل هندوراس» 
وكوستاريكاء وسلقادور. وغواتيمالاء ونيكاراغواء 
وياناما. مساحتها ٥۲۰,۰۰۰‏ كيلومتر مربع. مكانها 
MAF‏ 
الزاوية المركزي ية : زاوية central angle(/7.J(ca.1904)(‏ 
ضِلْعاها شُعاعا دائرة أي صفا قطرَيْن في دائرة (هن) . 
المحور المركزيّ: المحور (.72) central axis‏ 
المتوسط (فز). 
المصرف المركزي؛ )1922( ).7/( central bank‏ 
بنك الإصدار: مَصرف تابع للدولة يتمرّد بحقٌ إصدار 
عملتها الوطنية . 
المدينة المركزية : مدينة › (1950) ).77( central cİy‏ 
فى وسط منطقةٍ ماء تتميّز بأن مختلف النشاطات 
الثقافية والتجارية منحصرةٌ فيها أو تكاد. 
التّدفئة المَر كزية : نظام تدا فيه ).77( central heating‏ 
مجموعة من الشَّقَّقَء في مبنى من المباني؛ بواسطة 
وحدة مركزية مهْرّدة . 
cen.tral.ism (sën’ tra liz’om] (r.) (1831)‏ 
المَزكزية: تركرٌ السلطة في يد جهاز حكوميّ 
أو إداري أو ثقافيَّ مركزيّ. 
cen.tral.i.ty ([sën trãla )[ (n.) (1647)‏ 
)١(‏ التوسط ؛ المَرّكزانيّة: كون الشيء في الوسط 
أو المرکز < صاءعط) ٤ہ‏ نہ عط > (۲) التّمركزية : 
نزوع إلى البقاء في الوسط أو المَرّْكز. 
(r.)‏ [محطواقع د cen.tral.i.za.tion [sën’tral‏ 
)١(‏ المَرْكرّة: جَعْل الشيء مَرْكزياً (1801) 
() المركر: صيرورة الشيء مَرْكزياً (۳) المركزية : 
رکز السلطة في يد جماعة أو را مركزية . 
cen.tral.ize [sën’ tro lîz’] (vt.; i.), -ized;‏ 
)١(‏ يُمَركز: «أ» يَدْمْج ؛ يرخد؛ (1800) ع11أ.ا- 
جع في مركز. «ب» يجعله مركزياً × 4 
مركز : : يصبح مركزياً؛ يتجمّع حول مركز . 
مر مكزيا : ef»‏ في cen.tral. ‘trol I] (adv.)‏ 
موقع مَرُكزيٌ. «ب» عند العركر أو قر 
«ج» وَفْقاً لدَوْرٍ مركزيّ أو وظيفةٍ يا 
الجهاز المصبيّ (.7) 5151613 central nervous‏ 
المَرْكزيّ : ذلك الجزءٌ من الجهاز العصبيّ المشتملٌ 
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المثة نقطة غليان الماء عند سطح البحر. 
المحرٌ المثرىق؛ ).7/( centigrade thermometer‏ 
المحرٌ الستتيغراديي: ثرمومتر مبني على أساس 
المقياس المتويّ (را. المادة السابقة). 
cen.ti.gram also esp. Brit. cen.ti.gramme‏ 
{sên ta grãm’] (n.) <F. centigramme:‏ 
cenli-. + granıne gram> (1801)‏ 
الستتيغرام: جزء من مئة من العُرام. 
cen.ti.li.ter also esp. Brit. cen.ti.li.tre [sën’ta‏ 
lê tar] (2./ <F. centilitre: centi- + litre‏ 
التَّحَيلِئْر : جزء من مئة من اللتر . (1801) <ععاز! 
yan] (n.) <L. centum‏ 1ن cen.til.lion [sên‏ 
hundred - -i/lion (as in million, billion,‏ 
السحيليون: رقم نسل في (1889 .2ء) <(.٥)ع‏ 
الولايات المتحدة الأميركية وفرنا بواحد إلى يمينه 
۲۳ أصفارء وفي بريطانيا وألمانيا بواحد إلى يمينه 
٠‏ صفر. 
cen.time [sãn’ têm] (n.) <F., from cent =‏ 
الستتيم: جزء من مثة من (1801) > hundred‏ 
الفرنك الفرنسي أو السويسري أو البلجيكي إلخ. 
cen.ti.me.ter also esp. Brit. cen.ti.me.tre‏ 
[sën’ ta mê’‘tar] (n.) <F. centimetre:‏ 
الشُحيمتر: )1801( > centi- + mêtre meter‏ 
جزء من مثة من المتر. 
centimeter-gram—second system (7.) (1875)‏ 
نظام الستيمتر - الغرام - الثانية : نظام وحدات مبنيّ 
على التيمتر كوحدةٍ للطولء والغرام كوحدة 
للكتلة» والثانية كوحدة للزمن . 
cen.ti.mo [sën’ to mê’] (n.) pl. -mos <Sp.‏ 
céntimo, from F. centime = centime >‏ 
السّتيمو: جزء من مثة من البوليفار [عملة (1899) 
فنزويلا] أو الكولون [عملة كوستاريكا] أو البيزيتا 
[عملة إسبانيا سابقاً] والغواراني [عملة باراغواي] 
والسّول [عملة بيرو]. 
centipe-‏ سآ > cen.ti.pede (sën ta pêd’] (r.)‏ 
da, from centi- + ped-, pes foot>‏ 
المِئِينيّة؛ الححريش؛ آم (1601) 
أريع وأربعين: أي من المَفْصليات 
الدودية الشكل من مجموعة «كثيرات 
الأرجل» 2042م834:16. يتراوح 
عدد أرجلهاء تبعاً للانواع» ما بين 
مومع ١5‏ زوج وا١‏ زوجاً. 
cent.ner [sënt” nar] (n.) <G. Zentner, from‏ 
Medieval L. = centenarius weighing a‏ 
الشثر : «أ» وحدة )1683( > hundred pounds‏ 
وزنء فى عدد من البلدان الأوروبية؛ تعادل خمسين 
كيلوغراماً . «ب» وحدة وزن تعادل مئة كيلوغرام (1. ن) . 
cen.to [sën’ t6] )7.( pl. cen.to.nes [sën‏ 
tö nëz] or cen.tos [sën’ töz] <L. =‏ 
)١(‏ المُرَقّعة: ثوبٌ )1605( > patchwork‏ 
رقع (0.م) (۲( اسردم : : «أ» أثر أدبي» وبخاصة 
تصيدة أو ترتيلة» مؤلفةٌ من مقتطفات مأخوذة من 
آثار أدبية 2 . ب خليط من أجزاء متتافرة . 
centr- [sëntr] or centri- [sën’ trî] or centro-‏ 
بادئة معناها : مَرْكَر > [sën t5] . < centrifugal‏ 
cen.tra [sën’ tra] pl. oj centrum.‏ 
cen.tral [sën’ trol] (adj. n.) (1647)‏ 
(۱) مَركزيّ: «21 مُشَكل مركزاً أو ذو علاقة بمركز 
<a ~ place in the solar system >‏ . 
«ب» مشكل مركزاً فرع منه بی أخرى ممائلة 8 > 
agency >‏ ~ . ج مَهَيّمن على مختلف النشاطات 
الفرعية أو المحلّية < 6010111666 ~ <a‏ . 
«د» مؤول عن شؤون الوطن ككل ~ ه8> 
<80761111261216. «هە موجه من نقطة محدّدة 
أو نحو نقطة محدّدة (فز) <عنرن, به > . 


center of attraction 


مركز الجَذّب: نقطة في الجسم center of a410۸‏ 

تتَجهُ نحوهاء دائماًء القَرّة المؤثرة فيه [كقوةٍ الجذب 
وما إليها]. 

مَرْكز الطُو (مج): مركز الثقل center of buoyancy‏ 

للحجم الذي كان يَشْمَلَهُ سائل از بجسم طافب 
عليه أو مغمور فيه (فز). 

center of gravity )1659( مركز الثّقَل: «أ» نقطة‎ )١( 
في الجسم يبدو وكأنّ ثقلهُ كله متمركرٌ فيها وذلك‎ 
بسيب من قوة الجاذبية (فز). دب» النقطة‎ 
المحورية: نقطة يتركز حولها نشاط أو اهتمامٌ ما‎ 
<A shifting of the industrial ~ is 
taking place. — Lewis Mumford > 

(۲) مرکز الكتلة (را. „(center 06 mass‏ 

مركز القصور؛ مَرْكَرْ العطالة؛ مركز 1926508 center Of‏ 
الكتلة (را. .(center 01 mass‏ 

مركز الكتلة : نقطة في جسم متحرّك center of a58‏ 
أو عددٍ من الأجسام المتحركة] يبدو وكأن كتلتّه 
كلها متمركزةً فيه (فز). 

مركز التعليق: النقطة التي 08أكه8عم505 center of‏ 
يتذيذب أو ينوس حولها اليندول أو رقاص 

الساعة (مك). 

مركز التناظر : : نقطة في شيء center Of Sy etry‏ 

من الأشياء يُلاقي عندها أيّما خط مستقيم نُقَطاً على 
جانبيه متمائلة تماثلا تاما (فز) . 

cen.ter.piece [sën’ lar pës’] (n.) <center +‏ 
الو اسطة ؛ واسطة اليقد: شيء (1803) < »عام 
محل مکزا و ويخاصة: «أ» قطعة زينية من 

فضة أو زجاج أو وشي توضع في متصف الطاولة . 
«ب» حَدَتٌ أو سياسة أو مفهومٌ ذو أهميّة مركزية . 

ا المركزية: (1879) (.72) center punch‏ 
مثقتٌ يدوي › مخروطيٰ الطرّف. يستخدم لتعليم 
مراكز الثقوب المراد إحدائها في الصفائح المعدنية 

وما إليها (مك). 

cen.tes.i.mal [sën د دعا‎ mal] (adj.) > مده‎ 

L. centesimus hundredth, 150151 1 

(۱) جزتبمثو ي ؛ جزئئ (1829) < hurd]‏ = 
مئويّ: ذو علاقة بأجزاء من المثة (۲) مثويّ: مُقَسّم 
إلى أجزاء من المثئة > 126752012616155 ~ > . 

cen.tes.i.mo’ [sën tës 2a mö’] (n.) pl. -5‏ 
<Sp., hundredth, from L. centesimus‏ 
الشُتَسيمر: قطعة )1883( > centesimal‏ = 
نقدية صغيرة تمل جزءاً من مئة من وحدتي النقد في 
أوروغواي وباناما. 

cen.tes.i.mo” صقطء]‎ tës 2 mö’] (n.) pl. -mi 
[më] <It., hundredth, from L. centesi- 
mus centesimal > )1851( التّحَمَيمو: قطعة‎ 
نقدية صغيرة كانت تمئّل جزءً! من مثة من اللير في‎ 
. إيطاليا‎ 

cen.te.sis [sën të sîs] (.م)‎ <New L., from 
Gk. kentësis = act of pricking > ڌڼأ+‎ 
يَرْل؛ نَحْرٌ (ط).‎ 

بادئة معناها: (أ» مئة centi- [sën’ tî] < centi-‏ 
<06عم. «ب» جزء من مثة > <centimeter‏ . 

cen.ti.are [sën’ ti ãr’] (n.) <centi- + are> 

= centare. 

cen.ti.grade [sën’ ta grad’] (adj.; n.) <F.: 
cenli + grade> (1801) معويّ؛‎ )١( 
ستتيغراديّ : «أ» مقسّم إلى مئة درجة أو مؤلف من‎ 
مئة درجة < 50316 له > . «ب» خاص بالمقياس‎ 
المثويّ أو الستتيغراديٌ أو ذو علاقة به § (۲) «آ» محر‎ 
[ثرمومتر] مثئويّ أو ستتيغرادي . «ب» مقياس مئويٌّ؛‎ 
. مقياس ستيغرادي‎ 

المقياس المثويّ؛ المقياس )١.(‏ لف centigrade‏ 
الستتيغراديّ : مقياس للحرارةء مقكّم إلى مئة درجة؛ 
تمثل هرجا الغر فيه نقطة جد الماء وتمئل دوجة 
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central orbit 


(n.J) <L. centurio, from centuria =‏ 
قائد المئة: ضابط روماني century > (13c)‏ 
يخضع لإمريّه مته مقاتل . 

cen.tu.ry {sën cha r] (n.) pl. -ries <L. 
centuria a group of a hundred, from 
centum = hundred > (1533) المثوية:‎ )1( 
«أ» كتيبة مولفة من مئة مقاتل [عند الرومان].‎ 
«ب» مجموعة مؤلفة من مئة. «ج» وحدة انتخابية‎ 
رومانية (۲) القرن: فترة من الزمان مؤلفة من مئة عام‎ 
المئويّة: مسابقة أو مباراة تُجرّى في مسافة‎ )*( 
مجرّأة إلى مثة وحدة [أي مئة متر أو مئة ميل إلخ.].‎ 

الأغاف الأميركي + (1764( (.:7) century plant‏ 
الباهرة الأميركية: تبات صحراويّ مُعمّر ذو أوراق 
رمادية عريضة وزهراتٍ ضارب لونها إلى الخضرة 
تنمو على سُوَيقات في أعلى الشجرة (نب). 

(ı.) < Old Eng. = churl >‏ زاءة “قطء] ceorl‏ 
الَيْرّل: رجل من الطبقة الدنيا بإنكلترا (©12 ,)»©6) 
في عهد الأنجلوسكسون. 

cephal- [sëf' al] . < cephalad > بادئة معناها: رأس‎ 
ceph.a.lad [(sëf’ a lãd’] (adv.) <cephal- + 
L. ad to, toward > (1887) صَوْب الرأس:‎ 
تاف الأمامي من الجسم («ت» و«ح»).‎ 

ceph.al.al.gia [sëf’a lãlٌ ji a] (n.) > cephal- 
+ الصداع: الألم المتمركز في الرأس. <۵ 'اعاه-‎ 

ce.phal.ic [s2 fãl’ik] (adj.) <from L. 
cephalicus, from Gk. kephalikos, from 
kephalëê = head > (1599) ر أسيّ : دأء» ذو‎ 
علاقة بالرأس. «ب» مُوَّجَهُ نحو الرأس. «ج» واقع‎ 
عند الرأس أو على مقرية منه.‎ 
-cephalic [s2 31 1k] حقة معناها: ذو رأس من تع‎ 
معيّن؛ ذو عددٍ معيّن من الرؤوس‎ 
< brachycephalic > . 

الدليل الرأسيّ: نسبة (1866( (.:7) cephalic index‏ 
أقصى عرض الرأس إلى أقصى طوله مضروية بمثة . 

ceph.a.lin (sëf 2 lin] مكله‎ keph.a.lin [këf a 
lin] ):1.( <cephal- + -in> (ca. 1899) 
القيفالين: مادة قوسقورية عضوية تتواجد في‎ 
الأنسجة الحيوانية وتُمْتَخدم بوصقها عاملاً مساعدا‎ 
على رقف الَف (كح).‎ 

ceph.a.li.tis [sëf’? 11 tis] (n.) <cephal- + 

-itis> (1811) = encephalitis. 

cepb.a.li.za.tion [sëf’o 11 zã‘shen] (nr.) 
)1864( الترتيس: نزعة نشوئية إلى تمركز الأعضاء‎ 
الحسّية والعصبية في الرأس أو على مقربة منه (ح).‎ 

بادئة معتاها: رأس [15 د ا56] cephalo-‏ 
cephalometry > .‏ > 

ceph.a.lo.chor.date [së 2 l5 kör dãt’] (n.; 
adj.) <cephalo- + chord + -ate> 
الرأسْحَبلى؛ الحيلي الرأسي: حيوان من‎ )١( 
الرأسْحَبْليَات أو الحَبْليّات الرأسيّة حواهقطمع)‎ 
هوهي شُعيبة من الحبليّات (را.‎ 8 
ذات خصائص كخصائص الاسماك‎ 6 
إلا أنها غير ذات أعمدة فقرية (ح) § (۲) رأسْحَبْليَ:‎ 
ذو علاقة بالرأسْحَبْلّات (ح).‎ 

ceph.a.lom.e.ter [sëf9 löm’o tor] ).( 
> cephulo- + -nıeter > المرآس: أداة لقياس‎ 
الرأس أو الجمجمة.‎ 

ceph.a.lo.met.ric [sëf 5 15 اقم‎ rik] (adj.) 
مرآسيتَ: خاص باليرآسية أو ذو علاقة يها (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

ceph.a.lom.e.try د“الة5ة]‎ löm’a tr] (n.) 
<cephalo- + -metry> (ca. 1900) 
المرآميّة: علم قياس الرأس أو الجمجمة.‎ 


المُرّيكز: عُصَيَ خَلَويَ دقيق في وَسَط الكرَية 
المركزية أو السِْتَيّم المركزيٌ (را. 
(centrosome‏ . 
cen.trip.e.tal [sën trip’o tal] (adj.) < New‏ 
L. centripetus, from centr- + L. petere‏ 
)١(‏ ملْجبذ: مندقم )1709( > to go to, seek‏ 
نحو المُركز أو المحور acceleration of‏ ~ > 
< رلا 2 (۲) جابذ؛ جِدَبِيِمَرْكرَيَ؛ جاذبٌ إلى 
المَؤكز (مك) (7) ]216562 )٤(‏ توحيدي؛ موحد 
tendencies in the Arab world >.‏ ~ < 
القوة الجايذة؛ القوة (1709) ).7/( centripetal force‏ 
الجاذبة إلى المركز: القوة التي تنزع إلى إبقاء شيء 
ما متحرّكاً في مسار دائريّ. وهذه القوة تعمل في 
اتجاه مركز الدّوران وتعتبر ماوية للقوة النابذة 
centrifugal force‏ ومعاكة لها (مك). 
cen.trist [sën’trist] (n.) <F.: centriste>‏ 
الرَسَطيَ : «أ» .م6© عد: عضر في حزب (1872) 
من أحزاب الوسّط. «ب» شخص ذو آراء معتدلة. 
centro- (sën’trö] = centr-.‏ 
cen.troid [sën’troid] (n.) (1882) = center‏ 
of mass.‏ 
مر كرد كنل : cen.troi.dal [sën troi’ dal] (adj.)‏ 
0 علاقة بمركز الكتلة (را. 71355 01 062167). 
cen.tro.mere [sën’ tra mêr’] (ı.) <centro-‏ 
الرُكَيْر : نقطة في الصّبغيَ (1936) <عرم- + 
أو الكروموسوم تتعلق بها الألياف المغزليّة خلال 
عملية التخيّط أو الانقسام الصحيح أو الفتيلي (را. 
.(mitosis‏ 
cen.tro.some [sën’ tra söm’] (n.) <centro-‏ 
)١(‏ الوكتة؛ )1897( -some (body)>‏ + 
المُرّيكز (را. 62]5016©) (۲) الكرَية المركزية؛ 
الجَسَيم المركزيّ: جسم بروتوبلازميّ دقيق يعتبر 
المركرٌ الفعّال لانقسام الخلايا في عملية التخيّط 
أو الانقسام الفتيلي (را. 50140515). 
cen.tro.sphere [sën’ tra sfer’] (n.) > centro-‏ 
)١(‏ الهالة : البروتويلازما المحيطة < م2/6,0يى + 
بالكرَية المركزية أو الجْسَيّم المركزيّ ©62)]805012© 
(أح) (5) الكرّة المركزية: لب الأرض 
المركزي (جي) . 
cen.trum [sën’ trom] (n1.) pl. -trums or -tra‏ 
)١(‏ مَرْكرز )1854( [tre] <L. = center>‏ 
(۲) جسم الفقّارة: الجسم الرئيسيَ لكل فقرة من 
فقرات الظهر (ت). 
cen.tum([sën’ tam](/7.) < L. = hundred > . iı‏ 
cen.tu.ple [sën’ ta pal; sën t56 pal; sën‏ 
tyoo pal] (adj.: v1.), -pled; -pling‏ 
71 .آل <Late L. centuplus, from‏ 
hundred + -plus -fold> (1609)‏ 
)١(‏ مضروب بمئة؛ أكبر يمئة مرة 8 (۲) يضاعمةُ 
مئة مرة. 
cen.tu.pli.cate [sën too pli kãt; sën 51‏ 
kãt’] )1.: adj.; n.), -cat.ed; -cat.ing‏ آأص 
<L. centupliare, from centuplex =‏ 
)١(‏ يضرب بمئثة § (۲( مضروب > 1111105601014 
بمثة؛ أكبر بمئة مرّة 8 (۳) مثة ضِعْف. 
cen.tu.ri.al [sën töoor’i al; sën tyoor’1 o1]‏ 
(adj.) <L. centurialis, from centutria‏ 
قَرّنَقَ: خاص (1610) century + -alis -al>‏ 
بقرن من الزمان أو ذو علاقة يه . 
)1( عحيق: cen.tu.ried [sën cho rêd] (a4.)‏ 
يرقى تاريخه إلى ما قبل قرن أو قرون من الزمان 
(YY) < ~ castles >‏ هَرِم . 
cen.tu.ri.on [sën toor’i on; sën tyoor’I on]‏ 


على الدماغ والحبل الشّوكي (ت). 
المّدار المَركزيّ؛ المَلَك (.7) central orbit‏ 
المركزيّ: مَدار الجُسَيِم 3:]1616م» أو مَدارٌ مركز 
كتلة الجسم» المتحرّكِ بفعل قوّة مركزية معيّنة (فز). 
ذوّل الوسط؛ الذر ل Central Powers (n. pl.)‏ 
الوسطى: الدول التي قاتلت في الحرب العالمية 
الأولى ضدَ الحلفاءء وهي: ألمانياء والنمسا - 
المجرء ويلغارياء وتركيا. 
وحدة (1969 central processing unit )71.( (ca.‏ 
المعالجة المركزية : ذلك القسمٌ من الكومبيوتر الذي 
يشتمل على الدارات الضرورية لتفسير التعليمات 
وتتفيذها (ألك). 
i. adj.) = center.‏ .ا« cen.tre [sën’ tar] (n.;‏ 
cen.tre.board [sën’' tar börd’] (n.) < centre‏ 
board> = centerboard.‏ + 
cen.tre.piece [sën’ tor pës’] (n.) < centre +‏ 
piece> = centerpiece.‏ 
centri- [sën’ trî] = centr-.‏ 
cen.tric [sën’trîk] (adj.) < Gk. kentrikos,‏ 
مَرُكزيَ: )1590( from kentron center>‏ 
«أ» واقع في الوسط <60186 نہ 2 > . #ب» مُتسم 
بالتمركز حول شيء ذي أهميّة مركزية لم > 
١ ideas > .‏ 
حقة معناها: «أ» متمركدٌ «centric [sën trÎk]‏ 


2.ز سىس صلم ه 


أو م2 ر حول...  <egocenlric>‏ . 
«ب» ذو مركز من نوع معيّن؛ ذو عددٍ معن من 
المراكز < ع]</1زععلإا[0ج« > . 

cen.tri.cal [sën’ trî kal] (adj.) = centric. 
cen.tric.i.ty [sën (rîs? Î] (7. المَذكزيّة : كونُ‎ 
الشيء مركزياً.‎ 

cen.trif.u.gal [sën trifُ ya gal] (adj.; n.) 
> from New L. centrifugıus: L. centrum 
center + fiugere to flee > (1721) : مذ‎ )۱( 
متحرّك أو مندفمٌ في اتجاه يتأى به عن المركز‎ 
< ~ acceleration of a body > أو المحور‎ 
تایل؛ طَرْدِيْمَرْكزيّ ؛ طاردٌ من المركز؛ عامل‎ )۲( 
> بالقوة النابذة أو الطاردة من المَركرز لم‎ 

efferent (۳) pumps >‏ (4) اتفصاليٌ؛ 
انشقاقيَّ tendencies in modern‏ ~ < 
)٥( § societies 1. Resman >‏ التايذة: 

ماكينة تَعْمل بالطرد المركزيّ . 

القوة التابذة؛ القوّة (1721) (.72) centrifugal force‏ 
الطاردة عن المَرُكز: القوة التي تنزع إلى دَفْع شيءٍ 
ما أو أجزاء من شيء ماء إلى الابتعاد عن مركز 
الذوّران (مك). 

التايذة: ماكينة تحمل (.7) centrifugal machine‏ 
بالطزد المَرزكزيّ . 

cen.trif.u.ga.tion [sën trif'ya gã shan] ).(‏ 
التبّذ: الطرد من المَّكز وبخاصة بماكينة (1903) 
نايذة . 

cen.tri.fuge “مقد]‎ tra fy00j’] (n.; v1.), -fuged; 
-fug.ing <F., from New L. centrifugus 
= centrifugal > (1887) التابذة: أداة‎ )١( 
cen)٣!؟ںع21 تعمل وفقاً لمبدأ «القرة النابذة» (را.‎ 
ع:0؟) فتفصل السّوائل ذات الكثافات المختلفة‎ 
بعضّها عن بعض. وتفصل الأجسام الصْلبة عن‎ 
التوائل أيضاً. ومن الامثلة عليها الممخضة التي‎ 
تفصل الزبدةً عن اللبن 8 (۲) يَنْب : يَطرد من المَرْكز‎ 
ويخاصّة بواسطة الة نابلة.‎ 

cen.tring [sën tring] (n.) (chiefly Brit.) = 
centering. 

cen.tri.ole [sën’ trî 61°] (n.) > ©. Zenrriol, 
from zentrum = center > (1896) الوكتة؟‎ 


cerebrospinal fluid 


ce.re.al [sër’î 21] (adj.; n.) <L. cerealis =‏ 
of grain, pertaining to Ceres> (1818)‏ 
)١(‏ حَبَيَ؛ حبوبي: «أ» ذو علاقة بالحيوب 
أو بالنياتات الحبية. «ب» مصلوع من حبوب 
5 (۲) النبات الحَبِي : : كل نبات من الفصيلة النّجيليّة 
يُعطي حَبَاًء كالقمح والشعير والذرة إلخ. (۳) حبّ؛ 
حيوب )٤(‏ الطعام الحبي : طعام 0 من نبات 
حَبي . . ويخاصة: القطور؛ طعام الصباح . 

ختفساء البات (1962) ).77( cereal leaf beetle‏ 
الحَبِىّ : حا صعيرة› نة محَمَرّة سوداء 


الرأس» تغزو حقول التباتات الحَبّيَة كالقمح 
والشعير والذرةء فتتزل بها أعظم الأذى . 

مُحْيْحَىّ : cer.e.bel.lar [sëro bëlٌ ar] (adj.)‏ 
منسوب إلى الْمُخْيْخ أو ذو علاقة به (ت). 

cer.e.bel.lum ([sër’a bël [صره”‎ (n.) pl. 
-bel.lums or -bel.la [bël 9] < Medieval 
L., from L., diminutive of cerebrum = 
المُخْيْخ : جزء من الدماغ واقمٌ (1565) < ہنھاط‎ 
خلف المُخَّء وظيفبّهُ التنسيق ما بين الحركات‎ 
الح الإرادية والجفاظ على توازن الجسم (ت).‎ 

cerebr- [sër a br] or cerebro- [sër 2 brö] دة‎ 

ا د مح + دماغ cerebration>‏ < . 
اب»6 ع و... cerebrospinal>‏ < . 

cer.e.bral [sër’a bral] (adj.) <F. cérébral, 
from L. cerebrum = brain > مخحى؛‎ (۱) 
ا ار علاقة بالمخ أو الدع (۲) عقليّ:‎ 
متطلب انتباهاً شديداً وتفكيراً مركزاً؛ مخاطبٌ العقل‎ 
لا الرجدان <ع51نادط -- > (۴) رفيع الثقافة؛‎ 
. > 8 ~ 7206]: ~ ذواهتمامات فكرية < لا]50616‎ 

الحادث المُخَىَ: (1947) ).7/( cerebral accident‏ 
حالة مفاجئة مُؤذية تَحْدُث داخل المُّخّ [كنزيفٍ 
أو نحوه]. 

القِشرة المخيّة: (1926) ).7( cerebral cortex‏ 
الطبقة الخارجية لنصمّي الكرة المخيّة.» وهي تتالف 
من مادة رمادية وَعْنّى في المقام الأول بتنسيق 
النشاط العصبي الرؤ فيع (ت). 

نصف الكرة ة )1816( (.2) cerebral hemisphere‏ 
المُخْية : ي من شَطرَي المخ الجانبيين (ت). 

cerebral hemorrhage (7.) all> : النُزف المُحيّ‎ 

مرضية اننا عندما يتسرّب الدم إلى الدماغ يسبب من 

تمزق وعاءٍ دموي (ط). 

الشّلل ال شكل )1922( (.2) cerebral palsy‏ 
من أشكال الشلل ينشأ عن آذّى يصيب الدماغ قبل 
الولادة أو في أثنائها ويتميّز ببعض الحركات 
اللاإرادية ويصعوية السيطرة على العضلات 
الإرادية (ط). 

cer.e.brate ([sëra brãt’] (vi.), -brat.ed; 
-brat.ing < back-formation from cere- 


bration > (1915) . یفکر‎ 
cer.e.bra.tion [sër’a bra shan] (r.) < from 
L. cerebrum = cerebrum > (1853) 


)١(‏ العمل : نشاط العقلٍ أو عملَهُ (؟) تفكير؛ فكر. 
cerebro- [sërُ 2 918 = cerebr-.‏ 
cer.e.bro.side [sër a bra sîd’] (r.) < cerebr-‏ 
(um) + -os(e) + -ide> (1883)‏ 
السيريبروسيد: أيّ من لبيداتِ (را. 14ص!1) متعددة 
موجودة ذ في النسيج العصبيّ بخاصة (کح). 

(adj. ,‏ [ادم” cer.e.bro.spi.nal [sër’2a br spî‏ 
حي وکي + )1826( cerebro- + spinal>‏ > 
مُحْيَ شوكيّ: ذو علاقة بالمَُ والحبل الشّؤْكيَ 
(«ت» و«فس)) . 

السّائل )1889 cerebrospinal fluid (7.) (ca.‏ 
المُحْيْتَرْكيّ؛ الائل المُحَّيَ الشوكيّ: سائ مَذِقٌّ 
أو رقيق يجري بين سحايا الدماغ ويعمل على صيانة 
الدماغ والحَبّل الشوكي (فس). 
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ce.ram.İ.cist [s2 rãm’î sist] (n.) )1855( 
الخرّاف: صانع الآنية الخزفية.‎ 

rît’] (n.) > 61‏ دزاعق ce.rar.gy.rite (s2?‏ 
ker(as) horn + argyr(os) silver +‏ 
السيرارجيريت: معدن طريّء (1868) <م)7 
أبيض إلى أصفر شاحب أو رماديّ» قوامه كلوريد 
الفضة (مع). 

ce.ras.tes [s2 rãs’ têz] (n.) pl. ce.ras.tes 
<L., from Gk. kerastës horned (ser- 
pent), from keras = horn > (14c) المقرّنة؛‎ 
الحيّة المَرّناء؛ ذات القرنين : أفعى سامّة من أفاعي‎ 
الشرق الادنى تعلو كلا من عينيها زائدةٌ قرت‎ 

cerat- [së rãt] or cerato- بادثة [6) 9 ڭك]‎ 
. > ۲٩101 < معناها: قرن‎ 

ce.rate +ة5]‎ at] (n.; adj.) <L. ceralum, a 
wax plaster, from cera = wax> (15c) 
القَيِروطيَ: مرهم يُصُنع من شمع أو راتيئّج‎ )١( 
ممزوج بالزيت وشحم الخنزير وبعض المواد‎ 
الطبيّة (صي) 8 (۲) مُقَيّر: ذو قير (را. ۲۵ءء).‎ 

ce.rat.ed [sir ã Ud] (adj.) > .سآ‎ ceratus, 


from the 0 part. of cerare = tO 
بالشمع (۲) مميّر: <6زوبه‎ E هشع‎ )١( 
. (cere? .١ ذو قير‎ 


cer.a.tin [sër’ o tin] (7.J) = keratin. 
cerato- [sër a tö] = cerat-. 
ce.rat.o.dus [s2 داق‎ das] (r.) pl. -dus.es 
< Gk. keras horn + odous tooth > ij 
الأسنان: سمكة رثوية 111284513 منقرضة ذات أسنان‎ 
مزودة بما يُشبه القرون.‎ 
cer.a.toid [sër’o toid’] (adj.) <cerat- + 
-oid> قَرنانيَ : شبيه بالقَرْن.‎ 
Cer.be.re.an [sar تعقط‎ an] (adj.) رفير س‎ 
. منسوب إلى سيربيروس (را. المادة التالية)‎ 
Cer.ber.us {sûr bar es] (n.) 
سيربيروس: «أ» كلب ذو ثلاثة رؤوس‎ 
زعمت الميثولوجيا اليونانية أنه يخرس‎ 
باب العالم السفلي. «ب» الحارس‎ 
اليقّظ المخيف.‎ Cerberus ». 
حقة معناها: مذلّب؛ ذو ذَنَب [1ة) ةء] وام‎ 
. > homocercal> Ji أو‎ 
cer.car.i.a [sar kûrî ر.س/ زد‎ p1. -i.ae [ë ê’ or 
-i.as > New L. = the tailed one> (ca. 
1841( المُدَنبَةَ (مج): اسم يطلق على الحيوان وهو‎ 
في طور من أطوار المُثقّبات يكون له فيه ذنب (ح).‎ 
cerc0- بادئة معناها: ذَنَب؛ ذيل [ة) 5ء]‎ 
< cercocebus > . 
cer.co.ce.bus [sûr’ kö së bas] (r.) > cerco- 
+ Gk. këêbos a monkey > الذَّيّال : سعدان‎ 
من سعادين إفريقيا الغربية طويل الذّيل.‎ 
cer.cus [sûr [ودعا‎ (r.) pl. cer.ci [sûr sî’; 
sûr’ kî’”] > New L., from Gk. kerkos = 
القرن اللي : أي من زائدتين )1826( < انها‎ 
بسيطتين أو مُفَصَّصمَيْن واقعتَّيْن عند الطرّف الخلفيّ‎ 
لكثير من المفصليات [كالحشرات والعناكب‎ 
. وغيرها]‎ 
cere’ [sër] (v/.), cered; cer.ing > Mid. Eng. 
ceren to cover with wax, from Old F. 
cirer, from L. cerare, from cera = 
wax> (15c) يمم : يكو بالشع .م(‎ )۱( 
بقماش ش ممم . وبخاصة : یکمن بقماش‎ 37 (۲( 
. شع‎ 
cere” [sër] (n.) <Mid. Eng. sere, from 
Mid. F. cere, from L. cera = wax> 
)15©( لقي (مج): جزء ليّن» متفخ. لحِيمٌّ‎ 
أو شبيه بالشّمع؛ عند أصل المنقار فى , الطبوو (س).‎ 


cephalopod 


ceph.a.lo.pod وأةة]‎ lo pö5d’] (n.; adj.) 
> cephalo- + -pod> (1826) ر أسيّ‎ )١( 

الأرجل: حيوان من رأسيّات الأرجل 

Cephalopoda‏ وهي طائفة من 

الرّخويات تشمل الصبيدج 

cephalopod 1.‏ والأخطبوط وغيرهما وتتميز بأنها 
ذات رأس كبير» وعينين جاحظتین › > وأذرّع عضلية 
حول مقدم الرأس § (۲) رأسيّ الأرجل (ح). 

ceph.a.lor.i.dine [sëf'? lêr”a dên’] (n.) 
< probably from cephal(ospJor(in) + 
السيفالوريدين: ضرب من (1965) <ع:زل:-‎ 
المرديات 22119101165 يشتق من السّيفالوسبورين‎ 
ويستخدم في معالجة السيلان أو التعقيبة يخاصة.‎ 
ceph.a.lo.spo.rin [sëf’2 l3 ةمه‎ an] (n.) 
< Cephalosporium genus of fungi + 
١< )1951( التيفالوسبورين: أيّ من المزديات‎ 
التي يُتجها فُطر ناق من جنس‎ 365 
. «سيفالوسبوريوم؟‎ 

ceph.a.lo.thin [sëf o la than] )5.( < cephalo- 
(sporin) + thi + -in> (1962) 
22115100105 السيفالوثين: ضرت من المرديات‎ 
مماثل للسيفالوسبورين.‎ 

ceph.a.lo.tho.rax [séf’ a 15 .هع [وعلة “قط‎ pl. 
-tho.rax.es or -tho.ra.ces [thör’a sêz’] 
> cephalo- + thorax > (1835) : الصدرالر اسي‎ 
المنطقة الأمامية من الجسم التي تتكون من اتدماج‎ 
الرأس والصدر في العناكب والقشريات (ح).‎ 

ceph.a.lous [sëf د‎ las] (adj.) <cephal- + 


ذو رأس (ح). < -0uUS‏ 
حقة معناها: رأس [25[ 2 -cephalous [sëf‏ 
megacephalous > .‏ > 

-cephaly [sëf ٠ 1[ حقة معناها: رأس‎ 
> hydrocephaly > . 


Ce.phe.id [sëfi id] (n.) <from Cepheus >‏ 
القِيّفاويَ : أيّ من مجموعة من النجوم )1903 (ca.‏ 
المتغيّرة ة 721316 التي ينسَب تغيّر لمعانها إلى 

تقّص زحجمها وتمدّده على نحو متعاقب (قل). 

Ce.phe.us" [kê fy555] قيفارس؟؛ قيفيوس: في‎ 

الميثولوجيا اليونانيةء ملك إثيوبي. زوج كاسيوبيا 
Cassiopeia‏ روالد أندروميدا Andromeda‏ . 

قيفارّس؛ Ce.phe.us [së fyoos’; së’ fi as]‏ 
الملتهب: كوكبة في نصف الكرة السماوية 
الشمالي. تقم بين كوكبة «ذات الكرسي» 

042 وكوكبة التتّين 105360 (فل) . 

cer- [sir] or cero- [sir ö] بادئة معتاها: شمع‎ 
> ceroplastic > . 

ce.ra.ceous [s2 3 shas] (adj.) > L. cera wax 
+ -aceous > (178) . شمعاني : شبيه بالشمع‎ 

سيرام : جزيرة جبلية [0صقء 53 Ce.ram [sê rãm’;‏ 
في إندونيسيا. تقع بين بحر سيرامء» وهو جزء من 
المحيط الهادىء. وبحر باندا. ماحتها ١1,١5١‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها ١76,٠٠٠‏ ن. 

ce.ram.al [s2 صق‎ a1] (n.) <ceram(ic) + 

al(loy) > (ca. 1948) = cermet. 

ce.ram.ic [s2 ram’ ik] (adj.; n.) <Gk. 
keramikos, from keranıos = potter's 

. clay, pottery > (1850( حرفي : ذو علاقة‎ )١( 

بصناعة المكّجات الفخّارية أو الآَجُرَيّة أو البورسلانية . 
المُمَكلة في المقام الأول من معدن لافلزيٌء 
كالصلصال أو الطقّل» يُخبز يدرجات حرارة عالية 
§ ( الور افة: صتاعة الآنية الخزفية (7) إناء 

. حرفي : مج رفي‎ 
ce.ram.İcs [sa ram’ ks] )١.( البخزافة: صناعة‎ )١( 


الآنية (Y۲) as‏ آنية رو 
sër’a mist] or‏ أو ”صق ce.ra.mist [s2‏ 


certified 


the ~ reasons for thinking the modern 
society was destitute of its normal 
يقينيّ؛‎ )۴( humanity. — J.C. Ranson > 
> 1615 ~ لا ریب فيه؛ لا يختلف فيه اثنان 2اا‎ 
> Certain people )فض‎ «i» (€) we exist. > 
«ب» محدود؛‎ .wouاd‎ like her to sing. < 
<a ~ وج ما‎ . >16 a ~ deg e٤ < قليل‎ 
موثوق؛ ناجع؛‎ )0( woman; a ~ town < 
جدير بالاعتماد < '[761160 ~ 2 > (5) محتوم؛‎ 
> We realized then that war was مؤكد‎ 
>1 واثق؛ متأكد؛ على مثل اليقين‎ )7( -.< 
am ~ of being able to finish it by 


tomorrow. < ٠ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
for ~, . من غير ريب ألبتّة؛ على وجه اليقين‎ 
to make ~, . يتأكد ؛ 8 من‎ 


cer.tain.ly [sûr’ ton II] (adv.) حقاً؛ من غير‎ )١( 
ريب؛ بلا جدال (۲) طبعاً!‎ 
cer.tain.ty [sûr ton tî] (r.) pl. -ties (14c) 
> 1]'5 2 ~ )82] حقيقة؛ أمرٌ لا ريب فيه‎ )١( 
2205ل‎ horse will win the race. > 
<I can’t say with any ~ ثقة؛ يقين‎ )0( 
where I shall be next month. > 
الحَمْميّة: كونٌ الشيء محتوماً أو مؤكداً‎ )۳( 
<would the ~ of punishment deter 
criminals? >. 
٥۲a ~,  .نيقيلا من غير أدنى شك؛ على وجه‎ 
cer.tes [sûr tëz] (adv.) > Mid. Eng., from 
Old F., from L. certus = certain > 
)13c( حا ؛ من غير ريب (۱۔ق).‎ 
cer.ti.fi.a.ble [sûr جا‎ fî” [1دط‎ ( adj.) ممكنٌّ‎ )١( 
التصديق عليه (۲) مخبول؛ مجنون؛ معتوه‎ 
. >a ~ desire < جامح ؛ لا يقاوم‎ )۳( 
cer.tif.i.cate [n. sar tifa kit; v. sar tif a kãt’] 
(n.; ¥1.), -cat.ed; -cat.ing > from Late 
L. certificare = to certify> (15c) 
شهادة (۲) شهادة ملرسية 8 (”") يشهد‎ )١( 
يزوّد [أو يفوّض‎ )٤( [خطيَا أو رسميا على كذا]‎ 
. أو يجيز ] بشهادة خطية‎ 
cer.tif.i.cat.ed [sar tifa kã tid] (adj.) مُجاز:‎ 
حامل شهادة تنبت أنه أتمّ تدريباً مُعَيّنآ لمهنة معيّّة‎ 
<a ~ nurse>. 
certificate of deposit شهادة الإيداع : شهادة يقذمها‎ 
المصرف إلى من يودع لديه مبلغاً من المال إلى أجل‎ 
معن ويفائدة معينة (تج).‎ 
certificate of incorp0rati0n عَفْد التأسيس : شهادة‎ 
رسمية يتأسيس الشركة تنض على اسمها وصِفتها‎ 
. وأهدافها‎ 
certificate of Orİgİn شهادة المنشأ: شهادةً رسمية‎ 
تشترط بعض الدول إبرازها عند إدخال السلم‎ 
المستوردة إليها. وهي تعدد عادة. هذه السلم‎ 
وتنصٌ على اسم البلد الذي أنيجت فيه (تج).‎ 
certificate of stock شهادة الاكتتاب؛ شهادة‎ 
المُساهّمة: شهادة تزوّد بها الشركة امرءا ماء‎ 
للدلالة على أنه يملك عدداً معيّناً من أسهمها.‎ 
cer.ti.fi.ca.tion [sûr’t? f kã’ shan] ).( 
(15c) شهادة.‎ )۲( ٥٥۲۲1٤۷ مص‎ )۱( 
cer.tif.i.ca.to.ry [sûr tifo دعا‎ tör’î] (adj.) 
)1520( شهادي؛ تضديقي؛ اعتماديّ: له طابع‎ 
الشهادة أو التّصديق أو الاعتماد.‎ 
cer.ti.fied [sûr ta fîd’”] (adj.) حُصَّكّق؛‎ )١ 
>98 ~ مُصَدّق عله؛ مضمون ~ 8 إلام0©‎ 


يوم 2 


cheek; ~ milk <‏ (۲) مُحْتَمَدة مجاز: مزود 


ã at; ã date; ã بعرت‎ ã car; زهي م‎ 8 me; Tin; 1 bite: Š lot; 6 bone: ê orphan: ol boil; oo good; 66 boot: ou out; 0 under; © urgent; د‎ = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u iu ك‎ 
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ثقيل أصفر شاحب إلى أبيض يُستخدم في صناعة 
الخزف وصقل الزجاج (ك). 

ce.ric [sêr Ik] (adj.) <cer(ium) + -ic> 
)1838( سيريوميّ: ذو علاقة بالتيريوم أو مشتملٌ‎ 
عليه ويخاصة حين يكون زياع التكافؤ (قا.‎ 
. (cerous 

ceric oxide (7.) = ceria. 

ce.rise [s2 rês’; دو‎ rêz] (n.) <F. = 
cherry > (1844) الأحمر الكرّزيَّ: لون أحمر‎ 
معتدل.‎ 

ce.ri.um [sêri am] (n.) > New L., from the 
asteroid Ceres> (1804) السيريوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر فلي رماديّ -هلء رهه 
اللرنء لين كالقصدير. يستخدم في 
صناعات الزجاج والخزف والنسيج 
والمصابيح القوسية. اكتشفة الكيميائي 
السويدي برزيليوس عام 1807 فسني 
على أسم السْيَير «سيريز؟؛ 0,5 الذي 
اكتّشف قبل ذلك بعامين. رمزه سر) ٥۲‏ . 
رقمه الذري 08. وزنه الذريّ ؟0,17١14.‏ 
نقطة انصهاره 2/48 مثوية. نقطة غليانه 
7 مثوية . قله النوعي 1,۷۷. 
cerium dioxide (n.) = ceria.‏ 
الفِلِرّات السيريومية: (./7 .7( cerium metals‏ 
مجموعة من العناصر الأرضية النادرة ٣2۲٥-٥4۲٣1‏ 
215 تشمل السّيريوم واللتثانوم والنيوديميوم 
والبروميثيوم والسّمريوم وغيرها (ك). 
cerium oxide (7.J) = ceria.‏ 
cer.met [sûr mët] (n.) > cer(amic) +‏ 
الخزقل: أشابة متينة مقاومة (1948) < (/©)7761 
للحرارة تُصنع بخلط أحد الفلزّات وتلبيده مع مادة 
خَرّفيّة. ومن هنا اسمه [خَرّف + فِلِرّ]. 
cer.nu.ous [sûr’nyö62s] (adj.) <L. cer-‏ 
nuus = falling forward, face down >‏ 
مُعَدَلّ > owes‏ ~ > . (1653) 
ce.ro [sër 6ö] (r.) pl. ce.ro or ce.ros < Sp.‏ 
الشسيرو: سمك )1884( > sierra = sawfish‏ 
أميركيّ استوائيَ ضخم» فضي الجانبين» أزرق الظهر 
داكنه . 
cer-.‏ = [ةئة5] cero-‏ 
ce.ro.plas.tic [sër’a plãs’ tik] (adj.) > cero-‏ 
شمعي الَّؤْلْب ؛ مَقَولتٌَ (1801) < )یئام + 
بالشمع . 
ce.ro.plas.tics [sêr plãs’ tiks] (n.) > cero-‏ 
القَولبة الشمعيّة: فن التشكيل <ى)ئىهام + 
أو القؤلبة بالشمع . 
سآ ce.rot.ic acid [si röt’ ik] (n.) <from‏ 
cerolum wax plaster, from Gk. këröton,‏ 
حَمْض )1850( from kêros = wax>‏ 
التيروتيك: حَمْض دُهنيَ صلب يكون في شمع 
النحل وبعض الموادٌ الدهنية (ك). 
ce.ro.type [sêra tîp] (n.) > cero- + -type >‏ 
الطباعة الشَّمعيّة: طريقة في الطباعة قوامُها الحَفر 
أو النقش على لوح معدنيّ مَكْسُوٌ بالشمع (طع). 
ce.rous [sër’ os] (adj.) <cer(ium) + -ous>‏ 
سيريوميّ: ذو علاقة بالسيريوم (1863 (ca.‏ 
أو مشتمل عليه ويخاصة حين يكون ثلاثيّ التكافؤ 
(قا. (ceric‏ . 
cer.tain [sûr tan] (adj.J) <Old F., from L.‏ 
)١(‏ مُحَدّد؛ certus = sure, settled > (13c)‏ 
معيّن ؛ مُتَمْق عليه ~ Mahir guaranteed a‏ > 
percentage of the profit. >‏ (۲) صحيح ؛ 
قيقَىَ؛ مضوط؛ دقيق <I could not find‏ 


cerebrospinal meningitis 


التهاب )1889( ).7/( cerebrospinal meningitis‏ 
السّحايا المُخُيشوكيّة؛ التهاب السّحايا المخيّة 
الشُوكية: التهابٌ حادٌّء مصحوبٌ بالحمّى» يصيب 
سحايا الدماغ والحبل الشوكيّ (مض). 

ce.re.bro.vas.cu.lar [sër’a brö vãs’ kya lar] 
(adj.) <cerebro- + vascular > (1935) 
مُخْيُوعائَ ؛ مح وعائنَ: ذو علاقة بالمُخَ والأوعية‎ 
. > الدموية التي تيده <0156856 له‎ 

cer.e.brum [sër’a bram] (n. pl. -brums or 
-bra [brs] <L. = brain> (1615) : المح‎ 
الجزء الأماميّ ) والأكبرء من الدماغ . وهو يتألف من‎ 
نصفّي الكرة المُخْية ويُعتبر مركز النشاط العقليّ‎ 
الواعي (ت).‎ 

cere.cloth [sêr klöth’] (n.) pl. -cloths 
<alteration of earlier cered cloth = 
waxed cloth > (1553) الماش المْشمع: فاش‎ 

cere.ment [sêr mant] (n.) <cere +‏ 
الكَفن: ما يُِلَفْ به المَيت. (1602) < ۸1ع" 
وبخاصة : القُماش المشمّع الذي يُكفْن به المَيت 
[ترد يصيغة الجمع عادة]. 

cer.e.mo.ni.al [sër’a mö’ nî al] (adj. n.) 
)14٥( رسمیَ (7) طقسي : احتفالي؛ شعائريٌ‎ )١( 
. مراسم احتفالية‎ )٤( طفس؛ شييرة‎ )۳( § 

cer.e.mo.ni.al.ism [sër’o mö’ nîi al iz am] 
)۸.( التمشّك بالرسميّات (۲) التمششّك‎ )١( 
بالطقوس [الدينية].‎ 

(1553) ار cer.e.mo.ni.ous [sër’o mö n] 2s] ) adj.‏ 
)۱( مُوْلَع بالرسميّات > 010101615 ~ > (Y)‏ 
رسميّ: مُنّسم بالمحافظة على الرسميات ل 4> 
reception >.‏ 

cer.e.mo.ny (sërُ’a mö’nî] .مم‎ pl. -nies 
<Old F., from L. caerimonia = 
sacredness, religious rite> (14c) 
حفلة؛ احتفال (۲) مراسم؛ تشريفات‎ )١( 
«أ» كياسة؛ سلوك بالعٌ‎ )٤( طفّس؛ شييرة‎ )۳( 
التهذيب. «ب» كياسة متكلفة؛ عمل مَعْتَرٌ‎ 
ضرباً من الرسميات الفارغة (6) شدّة التمنّك‎ 
. بالشكليات التقليدية‎ 
)0 يسرف في اتباع «الأتيكيت») ,> هه 20قاذة‎ 
[أو قواعد السلوك المهدّب الصارمة].‎ 

Ce.ren.koyv or Che.ren.kov وط]‎ rëng kêf], 
Pavel Alekseevic تشيريتكرف» بافل ألكسيقيك‎ 
فيزيائيّ سوفياتي. مَيِح جائزة‎ :)۱۹۹۰ ١0 ( 
.١964 نوبل في الفيزياء لعام‎ 

Cerenkov light ):.( = Cerenkov radiation. 

Cerenkov radiation (۸.J) <named after 
P.A. Cerenkov (1904 — 1990), its 
discoverer > (1939) إشعاع تشيريتكوف:‎ 
ضوء تطلقه الجسّيمات المشحونة [كالألكترونات‎ 
وغيرها] عندما تمر عَبْرَ وَسَطٍ شفافٍ بسرعة أكبرَ من‎ 
سرعة الضوء في ذلك الوسط نفسه (فز).‎ 

سيريز: «أ» إلاهة الزراعة ونمو Ce.res [sêr êz] (n.‏ 
النباتات الحَبّية 6176215© عند الرومان. «ب» أكبر 
الشيَيّرات (را. 35662014) وأول ما اكّشِف منها 
(عام .)١ 866١‏ 

ce.re.us [sër’Î as] .مع‎ > New L. = candle 
(from the shape) > )1730( الشّمعانيَ: صبّار‎ 
أميركيّ استوائي فارع الطول يصل ارتفاعه أحياناً إلى‎ 
اثني عشر متراً (نب).‎ 

ce.ri.a {sër î a] (n.) <ceri(um) + -a 
(chemical suffix denoting oxide) > 
also ce.ric 0.106 أكسيد الكيريوم: ذُرُور‎ 


cetane 


352 


certified check 


for assessen = 255655 > (1531)  .ةبيرض‎ 
cess [sës] (n.) < probably short for 
success > . <bad ~ to حظ <ناملاز‎ 
ces.sa.tion [së sãٌ shan] (n.) <from L. 
cessatio = delay, idleness> (15c) 
. <a ~ of hostilities > رقف انقطاع‎ 
ces,sion [sësh’ on] (ı.J) <Old F., from L. 
cessio, from cedere = to yield > (15c) 
تخل عن؛ تنازل عن (۲) المُتَحَلّى عنه؛‎ )١( 
المتنازّل عنه. وبخاصة : إقليمٌ أو حى مُتَخْلَى عنه.‎ 
ces.sion.ar.y دتطدةة]‎ nër’I] (.ه)‎ pl. -ar.ies 
)1754( المُتَخَلَّى له؛ المتنارّل له؛ الموهوتُ‎ 
أو الممنوحٌ له‎ 
cess.pit [sës pit’] (n.) <cess(pool) + pit> 
(1777) = cesspool. 
cess.pool [sës p001’] (.م)‎ < Mid. Eng. 
suspiral, from Old F. souspirail = 
breathing hole> (1782) بالوعة؛‎ (1) 
مجرور؛ قرارة القاذورات (۲) الحَمأة: شيء‎ 
. > 2 كالبالوعة قذارةة < معز 01 به‎ 
ces,ta [sës t2[ (n.) <Sp. = basket> (ca. 
1902( سَلَة صغيرة [تُستخدم في بعض الألعاب‎ 


. الرياضية]‎ 
c’est-û-dire [së tû dër’] <F. = that is to 
say < . أي ؛ يعني؛ ويكلمة أخرى‎ 


c’est la vie [së la vê’ ] <F. = Such is life; 
That's life > هكذا هي الحياة؛ تلك هي الحياة.‎ 

Ces.to.da [sës t5 dد[‎ (n. pl.) <New L. =‏ 
الينطقيات (مج)؛ ribbon-shaped ones>‏ 
الشري يطيات: طائفة من الديدان من شعية 
«العريضات» تتطفل داخلياًء وتتميز بأجسادها 
الطويلةء الشريطية الشكلء والمقكمة إلى فصوص 

ces.tode [sës’ (5d) )1.: المئطقيّة؛ (.زك‎ )١( 
الشّريطيّة: دودة من المئْطقيات أو الشُريطيّات (را.‎ 
. المادة السابقة) 8 (۲) نطقي ؛ شريطيّ‎ 

ces.to.di.a.sis ]585 6 15ل‎ sîs] (.م)‎ > New 
L., from Cestoda + -iqasis > داء الشريطيّات؟‎ 
الأخماج الشَّرِيطيّة: داءٌ ناشىء عن تطفّل الديدان‎ 
. الْشر يطية على أمعاء الحيوانات و أنسجتها الحيّة (ط)‎ 

[sës’ tas] (n.) pl. ces.ti [sës’ tî] < L.‏ أكسارىع 
الحزام )1557( cesius = girdle, belt>‏ 
التسوي. ويخاصة: حزام العروس: حزام رمزي 
تتمنطق به العروس . 

© ).5ع‎ 5“ [sës t2s] (n.) pl. -tus.es <L. 

caestlus, from caedere = to 

تُفَاز الملاكم: كُفَاز (1734) < ع )اء 

والحديد كان مألوفاً عند قُدامى 

الملاكمين الرومان. 

ce.su.ra [s2 [ه +266 دو :ه2002‎ (n.) pl. 
ce.su.ras or ce.su.rae [s2 zhöor’ ê; s3 

zöor’ë] = caesura. 

cet- [sit] or ceto- [si t[ بادئة معناها خوت‎ 
> cetology > . 

ce.ta.cean [si ta’ shen] (n. adj.) <from L. 
celus = whale> (1836) الحيتانن؛؟‎ )١( 
الحوتيّاتيّ : حيوان من رتبة الحيتان أو الحوتيّات‎ 
وهي رتبة من الحيوانات المائية الثديية»‎ Cetacea 
معظمها بحري» تشمل الحيتان والدلافين‎ 
وما إليها (ح) § )۲( حيتانيّ ؛ حوتياتيّ : ذو علاقة‎ 
برتبة الحيتان أو الحوتيّات (ح).‎ 

ce,tane [së tan] ).( <L. cerus whale (so 
called because it belongs to a series of 
compounds found in sperm whale 


cestus? 


الأبيض : كريونات الرسامن القاعدية (ك). 
«ب» مستحضر تجميلي م جر على اواج 

ce.rus.site 0-0 2 sit 1 (n.) <G. Zerussit: L. 
cerussa ceruse +  -1)ع<‎ (1850) 
السبيروسيت : معدن يَوامُهُ كربونات الّصاص. وهو‎ 
يُعتبر خاماً هاما من خامات الرّصاص (مع).‎ 

Cer.van.tes Sa.a.ve.dra [sar vãn’ عقا‎ sã’ã 
vë drã], Miguel de سرئائيس سائيدراء ميغل‎ 
روائي وكاتب وشاعر‎ :)١1١5  1١6041( دي‎ 
إسباني. يُعتبر أعظم الأدباء الإسبان غير منازّع.‎ 
. 0" 01/1016 صاحب رواية «دون كيخوته»‎ 

cer.ve.lat [sûr va lãt’; sûr’ va 1ã] (n.) 
< obsolete F. cervelat (now cervelas) > 
)1613( التَّرفيلات: ضربٌ من التقانق أو السجق‎ 
المُدَحْن يُضْنَع من لحم بقرء أو لحم خنزير» ودهن‎ 
. وتوابل‎ 


cervic- (sûr vik] or cervici- [sûr vî si] or 


cervico- [sûr vî kö] بادثة معناها: عَنّق ؛ عقي‎ 
<cervicilis > . 

cer.vi.cal [sûr’vi kal] (adj.) <New L. 
cervicalis, from L. cervix = cervix> 
)1681( عَنْقَىَ : ذو علاقة بالعثق (ت).‎ 

cer.vi.ces [sûr vi sëz’] pl. of cervix. 1 

cervici- [sûr vî sÎ] = cervic-. 

cer.vi.ci.tis [sûr’vi sî’ tis] .سم‎ <new لآ‎ 
cervix + -ifijs> (1889) التهاب العنق.‎ 

ويخاصة: التهاب علق الرّجم (مض). 

cervico- [sûr vî kö] = cervic-. 

رمآ Cer.vi.dae [sûr vi dê] (nı. pl.) <New‏ 
الأيّليات؛ فصيلة from L. cervus = deer>‏ 
الأيائل: فصيلة كبيرة من الحيوانات المجترّة تشمل 
الأّل +066 والإلكة )اء والموظ 720056 والرّنة 

وغيرها. 

cer.vine (sûr vîn; sûr’ vîn] (adj.) <L. 
cervinus, of a deer, from ceryus = 
deer< )ca. 1828( ايلي : ذو علاقة بالأيائل‎ 

أو شبية بها. 


cer.vix [sûr viks] (7.J) pl. cer.vi.ces [sûr vî 


sêz] or cer.vix.es < 8 cervix = neck >‏ 
)١(‏ العْنّى. وبخاصة : : مؤخر العُدّقَ (۲) عى (ع15) 
الرجم: طرف ارجم الخارجي الضيّق (ت). 

cer.vix u.te.ri [yoo tor I] (7.J) <.> عق‎ 
ارجم (را. المادة الابقة).‎ 

Ce.sar.e.an or Ce.sar,i.an [si zûrî an] (adj.; 

n.) = Caesarean. 
Ce.sar.e.an section(n.) = Caesarean section. 


ce.si.um ]52 zi om] (n.) <from L. caesius 


= bluish gray (from its blue spectral 
lines) > (1861) السّيزيوم (ك).‎ 
موسوعياً: عنصرٌ فِلِرَيْ فضي هره‎ 
البياض. يُعتبر من أكثر ارات ليا إن‎ 
لم يكن أليتها على الإطلاق. اكتشفه‎ 
غوستاف كيرخوف بالاشتراك مع روبرت‎ 
ودَعَواهُ سيزيرم [أي‎ ١81١ بنزن عام‎ 
الازرق الماويٌ] ببب من الخطوط‎ 
الزرقاء التي يتكشّف عنها طيفقهُ. رمزة‎ 
وزته النذري‎ .٥ التري‎ .05 ٤زس‎ 
مثوية. نقطة‎ "۲۸,١ نقطة انصهاره‎ . "4 
مثوية. ثقله 1 لاثمرا.‎ 1۷١ غليانه‎ 

ces,pi,tose [sës pI tös’] (.[4ه)‎ <New L. 
caespitous, from L. caespes = turf, 
grassy plain > (1793) متَلبّد (؟) صلی ؛‎ )١( 
عتقوديّ : نام على شكل حُصّلٍ مُتكثّلة أو على شكل‎ 
عناقید (نب).‎ 

cess’ [sës] (.م)‎ > Mid. Eng. cessen, short 


بشهادة تبت شرعية انتدابه أو أهليته لأداء مهمةٍ ما 
ناف ~ <a ~ reprcsenlalive; d‏ 
< 36010111211 (7) مجنون؛ مخبول؛ مَعْلنٌ 
رسمياً أنه مصاب باضطراب عقليَّ ناولا > 
should be ~; you are mad. >.‏ 
الشيك المصدق؛ الشيك )./( certified check‏ 
المضمون: شيك مصدّق على ضلوحِهِ من يبل 
الْمُصَدقَةَ؛ النّسخة المصدقة: certified copy (n./)‏ 
نسخة مصدّق عليها رسمياً. 
البريد المُصَّدَّق: بريد (1955) (.7( certified mail‏ 
يُطْلّب إلى المرسّل إليه أن يوفع على ما يُفيد أنه تسلْمَهُ . 
اللبن المصدق: لبن (1899) (.7) certified milk‏ 
مضمون الجودة جه مزارع تعمل وَفْقاً لقواعدَ 
وأنظمةٍ تضعها لجنة طبية خاصة. 
certified public accountant (7.) (ca. 1922)‏ 
المحاسب المعْتّمد؛ المحاسب القانوني: محاسب 
حائز على شهادة © تثبت أنه قد أوفى بالشروط التي 
تفرضها الدولة أو الولاية على أمثاله . 
cer.ti.fy [sûr ta f] (v1.; i.), -fied; -fy.ing‏ 
certifier, from Late L.‏ .1 .5410 > 
certificare, from L. certus = certain >‏ 
)١(‏ يصدّق على: يشهد رسمياً على صحة (ع14) 
شيء < 5180261156 2 - ما> (۲) يَصْمَنُ 
الجودة أو القيمة < عانص 6711/164© > (۳) يشْهر 
يُعلن الطبيب رسمياً أن فلات مصابٌ 
باضطراب عقليَّ 6©6711/760 was‏ 5562115 > 
insan8. <‏ (35) (£) يُثبت؛ يؤكّد؛ يُعْلِم بيقين 
ونْعَة َة )٥(‏ يضمن : : يؤكد المصرف المسحوبت عليه 
لوح شيك من الشيكات وذلك بالنض على ذلك 
ا OTE‏ 
رصيداً لديه يُمَطي القيمة المطلوبٌ سَحْبّها 0> 
a check <‏ ~ (1) يرخص ل؛ يجيز: يمتحه 
إجازة تخوّله القيام يعمل ما 2 - ما> 
x physician <‏ (۷) يؤككد صحة كذا؛ٍ يهد 
على صحة كذا. 
ë]‏ +53 د sûr’shî‏ :231:1 د cer.ti.o.ra.ri [sür’shî‏ 
(n.) > Medieval L. certiorari volumus‏ 
We wish to be certified (words used‏ = 
الأمر بسلخ الدعرى : أمرّ in the writ)> (15c)‏ 
قضائي تصدره محكمة عليا إلى محكمة دُنيا طالبة 
إليها فيه تسليمها ملف قضيةٍ ما لإعادة النظر 
فيها (ق) . 


cer.ti.tude [sûr ta 56d’; sûr ta tyood’] (n.) 


> Mid. Eng., Irom Late L. certitudo, 
Irom L. certus = certain > يقین ؛ ثقة‎ )۱( 
< demonstrate the وقة؛ صِحّة‎ (1) 
absolute ~ of its conclusions — JW. 

Krutch>. 


ce.ru.le.an [s2 roo li on] (adj.) <L. 


caeruleus = dark blue> (1667) 
لارَّوَرْديّ؛ أزرق سماويّ.‎ 


ce.ru.lo.plas.min [s2 56 plãz man] (n.) 


< cerulo from L. caeruleus dark blue + 
plasma +-in > (ca. 1952( السيرولوبلازمين:‎ 
بروتين مُصَليَ في الدم البشري (کح).‎ 

ce.ru.men [s2 206 ‘man] (n.) <L. cera =‏ 
الصملاخ: مادة شمعيّة )1741( > wax‏ 
صقراء تفرزها عُدَدٌّ خاصة بها في الأذن الخارجية . 

ce.ru.mi.nous (sa 56 mî] nss] (adj.) 
صِمْلاخيَ: منسوب إلى الصّملاخ أو مُمُرِرَ‎ 
. <the ~ glands > li 

ce.ruse [sér 55s; و55 أو‎ 7 (n.) <L. cerussa, 
perhaps from Gk. këêrocessa = while 


الإسبيداج : «أ» الور صاص wax cosmetic > (14c)‏ 


chain 


353 


cetane number 


)١(‏ يثير؛ يُعْضِب (7) يشتدفىء: يفرك (ع14) 
اليدين التماساً للدفء (3) يبلي أو يقح اك x‏ 
(6) يَعْضَبٍ؛ يَعْتاظ (5) يبّلى أو يتمرح بالحك 
§ »( غضت؛ غيظ عد حرارة أو 7 أو تقرح 
ناشىء عن المُرك (۸) فك ؛ احتكاك . 

cha.fer [cha for] (n.) < Mid. Eng. chea/fer, 
from Old Eng. ceafor> (bef. 12c) 
الجُمَل: خنفاء كبيرةء بطيئة الحركةء تقتات‎ 
يرقاناتها بجذور النباتات فتنزل بها أعظمَ الأذى (ح).‎ 

chaff’ [chãf; chãf] (7.J) < Mid. Eng. chaf, 
from Old Eng. ceaf> (bef. 12c) 
العُصافة: قشر الحنطة المفصولٌ عنها‎ )١( 
بالتراس (؟) قشل؛ تبن (۳) التّفاية؟ سقط ت‎ 
شيء د ؛ الحؤشفة‎ 
تبقة بسيطة تكرن على البراعم والبَصّلات‎ 
والجذامير (نب) (5) العصافات: رقائق أو أسلاك‎ 
فإية رفيعة تُطلّق في الجوّ للتشويش على رادارات‎ 
. العدوً‎ 

chaff” [(chãf; chãf] (n. vt.; i.) < probably a 
blend of chaff (trivia) and chafe (to 
irrita(e)> )1648( مزاح 8 (۲( مازح‎ )١( 
یمزح.‎ )۳( × 

chaf.fer" ([chãf’ar] (n.) <chaff + -er> 
. المازح ؛ الممازح‎ 

chaf.fer? [chãf’ ar] (n.; vi.; 1.) > Mid. Eng. 
cha/fare, ENeapJ aré = trade, merchan- 
0156 < )136©( ). مساومة [على الأسعار] (1. ق‎ )١( 
×  ثداحتي‎ )۳( يساوم [على الأسعار]‎ (۲( § 
يقايض‎ )٤( 

chaf.finch (chãf’ inch] .مم‎ <Mid. Eng. 
chaf/fynche, from Old Eng. ceaffinc > 
)561. 126( الصَّمْتَج؛ الظالم ؛ الشُرشور؛ البرْقّش:‎ 
طائر أوروبي صغير مغرّدٌ يألف الجنائن والمزارع في‎ 
أجزاء واسعةٍ من إفريقيا وآسيا وأورويا حيث يبني‎ 
أعشاشه من الأعواد وأغصان الأشجار.‎ 

(1552) < ر + (adj.) < chaff‏ (تاقطء] chaff.y‏ 
)١(‏ عصافي؛ يَبْني؛ قَشَيَ (7) تافه؛ ضثيل القيمة 
book >‏ ~ 56 0 > (۴) مازح؛ ممازح 
(5) «أ» حَرشفي: شبيه بالحراشف. اب» 
كذ خف كد ق 

chaf.ing dish [chafing] (ر.ه)‎ > Mid. Eng. 
chafing = warming > (15c) طبّق الإحماء:‎ 
جهاز مؤلف من طيتي تحته مصباحٌ أو مُسَحْنٌ‎ 
يستخدم في إبقاء الطعام ساح ويخاصة على‎ 
. المائدة‎ 

شاغال« مارك )۱1۸۸۷ Marc‏ ,[ لقع Cha.gall [shã‏ 
:)۱۹۸٩ -‏ رسام فرنسي. روسيّ المولد. عرف 
يغتى الالو ان واتساع الخيال. 

Cha.gas’ disease ر.م) [ودع قطئ]‎ <named 
after Carlos Chagas (1879 - 1934), 
Brazilian physician who described it > 
)1912( داء شاغاس ؛ الذراق الطْمَيْليَ : مرض‎ 
استواني يخدث حمى مرتفعة متطاولة وتفخاً في‎ 
الطحال والكبد. يب إلى الطبيب البرازيلي‎ 
كارلوس شاغاس الذي كان أول من وَصَمَه.‎ 

cha.grin [sho grin] vı.) <F. = sad- 
ness > (1681) عمَ؛ كتر 8 (۲) يُنِمَ؛‎ )١( 

chain [chan] (n. vt., < Mid. Eng. 
chey'ne. from i F. chaeine, from L. 
catena = fetter> (14c) سلسلة‎ (1) 
المقياس الللسلي: مقياس كالسلسلة يبلغ‎ )۲( 

طوله ٦‏ قدماً [وهذا هو مقياس الماح أو منة 

قدم [وهذا هو مقياس المهندس] (۳) قَيّد؛ َل )٤(‏ 


ou out; ù under; û urgent: 3 = a in alone. ¢ in <vatem f in تا اووس يسم‎ 


§ (۲) يرقص التّشاتشا. 

chac.ma عاقطء]‎ m3] or 
chac.ma baboon //./ 

< Hottentot> (1835) 


الققفهة 4 : رباح أو سعدال 


جنوبإفريقي ضخم. 
cha.conne [sha kön’] (ı./ <F., from Sp.‏ 
chacona (perhaps imitative of the‏ 
castanets used for the music) > (1685)‏ 
الشُكونية: «أ؛ رقصة إسبانية قديمة. «ب» موسيقى 
مُعَدَةَ لهذه الرقصة . 
chad [chãd] (n.) > perhaps from Scot. =‏ 
الثّقابة: «أ» قُتات الحقيب: (1947) <اع۷ةاع 
الأقراص الورقية الصغيرة الناشئة عن تثقيب البطاقات 
والأشرطة الورقية. «ب» واحد من هذه الأقراص 
الورقية الصغيرة. 
تشاد: جمهورية في الجزء الشمالي من Chad [chãd]‏ 
وسط إفريقيا. لغتها الرسمية: الفرنسية. /٤٥‏ من 
سكانها مسلمون» و۲۹ نصاری» وسائرهم يدينون 
بأديانٍ إفريقيّة محلّية مختلفة. حاولت الدول 
الأوروبية الكيطرةً عليها في أواخر القرن الثامن 
عشر. وفي التسعينات من القرن التاسع عشر وَفْق 
الفرنسيون» عير سلسلة من المعاهدات. إلى بسط 
نفوذهم على المناطق الواقعة شماليّ بحيرة تشاد 
وشرقيّهَا. وبعد الحرب العالمية الأولى أخضعت 
المنطقة الجنوبية الشرقية» التي كان يسيطر عليها 
الألمانء للحكم الفرنسي أيضاً. نالت استقلالها عام 
. مساحتها ١,784,0٠٠‏ كيلومتر مربع. 
سكانها ۷,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: نجامينا 
N’Djamena.‏ 
تشاد» بحيرة: بحيرة في الجزء الشمالي Chad, La)¢‏ 
من وسط إفريقيا. تتراوح مساحتها موسمياً ما بين 
٠‏ كيلومترا مربعا و ۲٥,۷٠۰‏ كيلومترا مربعا. 
اللغات التّشادية: (.ا/م .”) Chad ES‏ 
مجموعة من اللغات الوطنية الإفريقية يُنطق بها في 
نيجيريا الشمالية» وغانا الشمالية: والنّمْجَرء 
والكمرونء وأجزاء من توغو وتشاد وجمهورية 
إفريقيا الوسطى . 
تشاذريك» Chad.wick [chãd wik], Sir James‏ 
السّیر جيمس (۱۸۹۱ - :)۱۹۷٤‏ فيزيائيّ بريطانيّ. 
مُنح جائزة نوبل في الفيزياء لعام ١976‏ لاكتشافه 
النيوترون. 
pl. -tae [tê] > New L.,‏ .م/م chae.ta [kê ta]‏ 
from Gk. chaitëê = long flowing hair >‏ 
bristle I.‏ = )1864( 
بادئة معناها: شَغْر [66 chaeto- [kê‏ 
chaetognath > .‏ > 
chae.to.gnath [kê tög nath’] (n.; adj.)‏ 
New L. chaetognatha = bristle-jaw‏ > 
(so named from the spines at the jaws):‏ 
chaeto- + gnathos jaw > (1889) ۰‏ 
: أيّ من «مُلبيّات الفك» Chaetognatha‏ 
بحو ا البحرية الصغيرة يكتنف الشعر 
القاسي أو الشائك جانبَيِ فم كل منها (ح) 
8 (۲) مُلْبِيَ الفك؛ هُلْبيّة الفك (ح). 
chae.to.pod [kê ta pÖd’] (n.) <chaeto- +‏ 
هُلبيّة الأقدام: أيّ من «هُلبيّات (1864) <4هم- 
الأقدام» 186402008) وهي مجموعة أو طائفة من 
الديدان الحَلقيّة تعميز بأجسادها المُمْصّصة المزودة 
بزوائد عضلية مُهَلْبةَ [أي ذات ملب أو شعر قاس]. 
chafe (chãf] (vt. i. n.), chafed; chaf.ing‏ 
<Old F. chauffer = to warm (by‏ 
rubbing), from Vulgar L. calefare >‏ 


Ã at; A date; û carc; ã car; ë cgg: € mc; I in; 1 bite; 8 lot; ê bone; ê orphan; oi boil; هه‎ good; 35 boot; 


النيتان: هيدروكربون زيتيّ عديم (1871) <(011 
اللون يكون في البترول (ك). 
العَدْد السّيتانىَ : عدد (1935) /.7/( cetane number‏ 
نخد مقياساً لنوعية اشتعال الوقود المستخدّم في 
محرّكات الديزل. 
زودط دعقم ce.te.ris pa.ri.bus [sët a ris‏ 
New L. = other things being equal >‏ < 
إذا تساوت سائر الأحوال: إذا كانت سائر (1601) 
الأحوال» أو العوامل أو العناصرء متمائلة في كل 
شيء إلا في النقطة التي هي موضوع البحث . 
ceto- [si ”6[ = cet-.‏ 
حيتاني : 1öj'1 k1] (adj.)‏ ها ce.to.log.i.cal [si‏ 
خاص بدراسة الحيتان أو ذو علاقة يها. 
الحيتانيَّ: العالم (.7) [stآز‏ 15( ce.tol.o.gist [s‏ 
المتخصّص بدراسة الحيتان. 
ce.tol.o.gy [si tö12 JI] (n.) <ceto- +‏ 
الحيتانيّات: فرع من علم )1828 -logy > (ca.‏ 
الحيوان يُعْنَى بدراسة الحيتان. 
قَيْطس : Ce.tus [së tas] (n.) <L. = whale>‏ 
كوكبة استوائية تقع إلى الجنوب من برج الحوت 
وبرج الحمل 3 
from L. certus‏ > (.ه) alcohol [sêt al]‏ أو.ءء 
كحول السَّيتيل: كحول (1873) <eاھطس‏ = 
شمعيّ متبلّر يكون في المادّة الشمعيّة المستخرجة 
من زيت رأس الحوت ويستخدم في صنع العقاقير 
الصيدلانية ومستحضرات التجميل (ك). 
سبتة : مدينة في الجزء الشمالي Ceu.ta [sã 56 tã]‏ 
من المملكة المغربية. تقع على البحر الأبيض 
المتوسطء تجاه جبل طارق. سكانها ۸۰,۰۰۰ ن. 
سيشين : سلسلة جبال في الجزء [ Cé.vennes [sã vën’‏ 
الجنوبي من فرنسا. أقصى ارتفاعها 6 متراً. 
ce.vi.che [sa vê’ chã; sa vê’ chê] (n.)‏ 
الشّفيضش: )1952( > American Spanish‏ > 
طب سمكِ فاتحٌ للشّهية يدخل في إعداده الزيت› 
والبصل»ء والفلفل» وعصير الليمون الحامض. 
ce.vi.tam.ic acid [sê VI tãm’ ik] (n.) <cee +‏ 
vitamin > = vitamin C.‏ 
سِيلان: «أ» جزيرة في المحيط [¬15 Cey.lon [sî‏ 
الهندي . تقع إلى الجنوب من الهند. مساحتها ٠٠,٦٠١‏ 
كيلومترات مريعة. سکانها ۱۹,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها کولومبو 0010121580) . ات الاسم القديم 
لجمهورية «سري لانكاء (را. (Sri Lanka‏ . 
Cey.lo.nese [sêla nëz’; së’la nëês’] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ سيلانيّ : منسوب إلى جزيرة سيلان أو شعبها 
§ الشيلانيَ: أحد أبناء جزيرة سيلان. 
سِيزان» پو ل Cêé.zanne [sã zãn’], Paul  1879(‏ 
7 © رسام فرنسيّ. يعتبر أحد أيرز وجوه 
المدرسة الانطباعية المتأخرة. 
chab.a.zite [kãb’o zît’] (n.) > Gk. chaba-‏ 
zios = precious stone resembling a‏ 
الكابازيت؛ الشّابازيت: )1804( > hailstone‏ 
معدن شفاف تتواجد بلوراته المكمّية» القَصِفةء 
البيضاء أو المحمرّةء في البازّلْت وغيره. وهو 
يُسشتخدم في تيسير الماء [أي جََمْلِهِ يَسِراً 5011]. 
<named after‏ (.مع Chab.lis [shãb’lë]‏ 
Chablis, town in Burgundy, France,‏ 
الشُبليّة : )1668( > where originally made‏ 
ضرب من النبيذ الفرنسي الأبيض . 
chã’] (n.; vi.) pl. -chas v.‏ قط] cha-cha‏ 
-chaed; -cha.ing < American Spanish:‏ 
cha-cha-cha (expressive formation) >‏ 
)١(‏ التشاتشا: رقصة جنوبأميركية (1954 .8©) 
الأصل تتميّز بالسرعة وتُعتبر تطويراً لرقصة المامبو 
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chain armor 


chair.man.ship [chãr man ship’] (n. : الرّئاصة‎ 
رئاسة الجلة أو المجلس أو اللجنة إلخ.‎ 
chair.per.son (char pûr’san] (n.) < chair + 
person > (1971) = chairman 1. 
chair.wom.an عقط]‎ wöom’an] (n.) pl. 
-990111.613 )1685( الرئيسة: رئية الجلة‎ 


أو المجلس أو اللجنة إلخ. 
chaise [shaz] (n.) <F. = chair, seat>‏ 
ج )١(‏ الشيز: عربة (1701) 
خحفيفة ذات عجلتين 
أو أربع (۲( التيزلثغ 
(را. المادة التالية). 


chaise longue [shãz’ löng’] (n.) <F. =‏ 
الشَيرْلْمْغْ ؛ الكرسئٌ )1800( > long chair‏ 
الطويل : كرسي يتميّز بامتداد مَفَعَديَهِ [أي الجزء 
الذي. يُجلّس عليه من الكرسيّ] إلى أبعد من مُقَدَمَيْ 
ا بعيت تسكن ار من أن يجلس عليه باسطاً 
رجلَيْه على نحو مُريح . 
chaise lounge [shãz’ lounj] (n. J <from F.‏ 
chaise longue > (1921) = chaise longue.‏ 
cha.la.za [ka lã z5] (r.) pl. -zae [zê] or -zas‏ 
<New L., from Gk. khalaza = hail,‏ 
الدّرز ز؛ الكلازة: )1704( > lump, small cyst‏ 
٠‏ أي من خيطين لولبيّيْن زلاليين في بيضة الطائر 
يصلان المح [أي الجزء الأبيض] بالغشاء الداخليّ 
لطر في القشرة (ح). «ب» السّرّة الداخلية: نقطة في 
قاعدة الجِويز يزة nucellus‏ في النيَيْضة (نب). 
خلقيدونيا: مدينة [/2قكل Chal.ce.don [kãl sî‏ 
قديمة في الجزء الشمالي الغربي من آسيا 
الصغرى . قم على البوسفورء تجاه استانبول. 
خلقیدونیاء بچ مَجْمّع Chalcedon, Council of‏ 
كني مْكونيَ عَقَد في مدينة خلقيدونيا عام ٤٥١‏ 
للميلاد . أكد على أن للمسيح طبيعتين اثنتين 
وحرّم المونوفيزية أو القول بالطبيعة الواحدة (نص). 
Chal.ce.do.ni.an [kãl’sa dö nî on] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ شلقيدونت: ذو علاقة بمدينة (1788) 
تلقيدونيا القديمة أو , خلقيدونيا (را. 
المادتين السابقتين) 8 (۲) الخُلقيدونيَ: الملتزم 
بما قرّره مجمع خلقيدونيا. ويخاصة: نصراني منكر 
للقول بالطبيعة الواحدة (نص). 
nî] (r.) pl. -nies‏ دكلة5 chal.ced.o.ny [kãl‏ 
Mid. Eng. calcedonie, a precious‏ < 
stone, from Late L. chalcedonius, from‏ 
Gk. Chalkedön = Chalcedon > (13c)‏ 
الخلقيدونيَ؟ حجر خلقيدونيا؛ العقيق الأبيض : 
ضربٌ من الكوارتزء متبلرء نصف شفافء يتميّز 
ببريق شبه شمعي . لونُّهُ أبيض ضاربٌ إلى الررقةء 
أو رماديّء أو أصفر عادة. 
chal.cid [kãlsiîd] (n.; adj.) > New L., from‏ 
Gk. chalkos = copper, bronze (from its‏ 
(1) الصفرية؛ )1882 metallic color) > (ca.‏ 
الخلقيديدية: حشرة من الصفريات أو الحلْقيديديات 
68 هلهي فصيلة عليا من الحشرات من 
رتبة غشائيات الأجنحة تكميّز بألوانها البراقة ويأن 
يرقاناتها تتطفّل على الحشرات الأخرى في مختلف 
أطوارها § )۲( صفريّ ؛ خَلْقَيدِيديَ رج 
كلسيس؛ حلقیس : مدينة قديمة [sآs Chal.cis [kl‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من بلاد اليونان. تقع 
الشاحل الغربي من جزيرة يوبيا ا 
سكانها ٤٥,۰٠۰‏ ن. 
بادئة معناها: حاس chalco- [kãl k5]‏ 
chalcography > .‏ > 
chal.co.cite [kãl ka sît’] (n.) <chalco- +‏ 
الكلْكر سيت: معدن ناعم (anıhra)cite>‏ 
الحبَئِيات» فِلرِّيٌ البريقء يُعتبر خاماً هاما من 


. (reaction 

المُفاعِِل (1946) ).7( chain-reacting pile‏ 
الذّرّي؛ المفاعِل النّووي (را. ٣0ا٥۴4٣).‏ 

التفاعل (1902 chain reaction (7.) (ca.‏ 
المُتسلسل: شكل من التفاعل تُحَْدِث فيه 
الجُرَّيئاتُ السبّاقةٌ إلى التفاعل حالةً معيّنة» كإطلاق 
الطاقة ثلا ت تفاعل جَريئات أخرى» ا 
الطريقة يقة تنشأ سلسلة من التفاعلات تتتابع حتى 
تَسْعَهْلَكَ المادة المُعاحة كلها (فزن) ۔ 

قاعدة التّلسلة؛ قانون (1864 chain rule (77.) (ca.‏ 
السللة: قاعدة [أو قانون] تُسْتَحْدَم في إيجاد 
تفاضلات الكميات (ر). 

المنشار السَليِلي : منشار (1944) ).7( chain saw‏ 
الي لقطع الأخشاب» قابل للنقل عادةً» ذو أستان 
نتکل سلسلةً متصلةً أو مُقْفَلة . 

ا ).£ smök’ [ (vi.‏ مقطء] chainsmoke‏ 
يدّخن سِلسليًاً: يخن بغير انقطاع مُشْعِلا» في كثير 
من الأحيانا» سيكارة من كار 

المُدخن chainsmok.er [chan smö’ kar] (r.‏ 
السَليِليَ : مَنْيدَّحَن من غير انقطاع (را . المادة السابقة) . 

العُرزة السليِلية ؛ )1864 chain stitch )7.( (ca.‏ 
الذرزة السَليِليّة: غرزة أو دززة زينية تشكل مع 
مثيلاتٍ لها ما يُشبه السلسلة أو يُدَكر بها. 

chain store (7.) )1910( المتاجر السلسلية:‎ )١( 
عدد من المتاجر المتماثلة» من حيث طبيعة السَلّع‎ 
تملكه‎ ٠. المعروضة فيها ومن حيث سياسة البيع إلخ‎ 
أو تديره شركة واحدة (7) المَنْجَر التّلِلىَ: أحد‎ 
المتاجر السّليلية.‎ 

chain.work [chan wûrk’] (n.) <chain +‏ 
الحبك الئلسلىَ: حبك رُخرفي على < )ا0س 

لآ (n.; vt.) <Old F., from‏ [عقط] chair‏ 
cathedra chair, from Gk. kathedra =‏ 
eh )١(‏ الكرسيّ : مقعد ذو ظهر مُعَدَ (1360) > seat‏ 
لشخص واحد. «ب» الكرسيّ الكهربائيَ: كرسي 
مُكَهْرَب يُمِلَسُ عليه المحكوم عليهم بالموت تيذا 
لعقوبة الإعدام (۲) «أ» مَقَرَ السّلطة. «ب» كرسي 
القضاء أو الأستاذية [في a‏ . «ج» رئيس الجلسة 
أو رئاستها The speaker addressed the‏ < 
< .نہ (۳) المحَفة : مقعد أو شبه سرير يُحْمّل عليه 
المريض أو الراغب في الانتقال من مكانٍ معينٍ إلى 
آخرٌَ قريب 8 )٤(‏ «ا» يجلسٍ على كرسيّ. «ب» یزود 
بكُرْسيَ أو كراسي. «ج؛ يَذفع مُفْعَداً [مشتوياً على 
كرسيّ ذي عجلتين] (6) يُتَصّبٍ: يبند إليه مَنْصِباً 
)١(‏ يخمله على الأكتاف. وبمعنى أخصٌ : مله 
على كرسي ويطوف به في الشوارع احتفال بانتصاره 
أو ظَفَره (۷) يترأس: يَرْئس لجنة أو جَلسة إلخ. 
a committee > .‏ ~ 00> 
يترأس الاجتماع؛ يئس الجلة ,~ عطا عها ما 
أو 

الحافلة المَمَعَدية ؛ ا (1880) chair car (r7.)‏ 
الردذهية : حافلة مُتْرَفة من حافلات السكة الحديدية 
مزودة بمقاعدٌ إفرادية ويأسباب للراحة استثنائية . 

الِضْمّد المَفْعَديَّ : جهاز آل (1940) (.) ٣نا‏ منهط 
مؤلف من سلسلة مقاعد أو كراسي مُدَلاءٍ من سللكٍِ 
مُعَلّقٍ متحركء وهو يستخدم في المناطق الجيبلية 
لتقل المتنرّهين والمتزلّجين والشياح . 

chair.man عقط]‎ man] (n.; vt.) pl. -men v. 
-maned or -manned; -man.ing or 
-man.ning <chair + man> (1654) 
الرئيس: «أ» رئيس الجلسة أو المجلم‎ )١( 
أو اللجنة. «ب» رئيس دائرة من دوائر التعليم [ني‎ 
كلّيةٍ إلخ. .] (؟) حامل المِكَفَّة (را. 3 إإهطي)‎ 
يترأس : : يئس لجنة أو جلسة إلخ.‎ )۳( 5 


.أم: عبودية <5- 12 live one’s life‏ 10> 
(5) سلسلة جبال (5) السّلْسال؛ المؤسّسات 
السّلسليّة: عدذ من المؤسّسات المتمائلة. 
كالمصارف والفنادق. تملكة أو تديره شركةٌ واحدة 
(۷) اللللة: عند من ذرّات العنصر الواحده 
وبخاصة الكربون» تترابط وكأنها حلقات منظومة فى 
سلسلة (ك) (۸) المّلسال: ١ء‏ مُعْطياتٌ متالية 
ومترابطة بطريقة ما. «ب» أرقامٌ ثنائية متتالية َكل 
منها كد 0006© § (9) يُوْيْق أو يريط بسلسلة 
)٠١( > ~ed his dog to a post>‏ يقيّد 
يكبل ؛ يُصَفْد My father’s work ~ed him‏ > 
to his desk. <‏ § (۱۱) مُسَلَْل؛ مُتَسلسل >a‏ 
letter >‏ ~ )1۲( متراكم effects that‏ ~ > 
may ultimately affect the whole‏ 
country <‏ (۱۳) مُقَوْلّب: تُعْوزُْهُ الأصالة 
أو الشخضية أو الجذة <tried to strive‏ 


against ~ thinking and acting >. 
in ~s . صحين ؟؛ أسير ؛ معد‎ 


chain armor ):1.( = chain mail. 
chain bridge (.) الجسر المُسلسل : جر ملق‎ 
. محمول يسلاسل غليظة مُدَلاة ة من أبراج‎ 

المرّ كات chain compounds (7. 7l)‏ 
السّلسلية (مج): 
الذرّات يتصل بعضها ببعض على هيئة سلسلة (ك). 

chaî.né [shã nã’] (7.J) <F., from past part. 
of chainer = to chain > (1897) المُتَلْمَلةَ:‎ 
سلسلة من الدّورات القصيرة» السريعة عادةًّء يقوم‎ 
. بها راقص الباليه على خشية المسرح‎ 

العُصبة المُسَلَْلّةَ: (1834) (.7) عصوع سنوط 
مجموعة من السّجناء المُوْتّقين بللةٍ واحدةء 
ويخاصة خلال أدائهم الأشغال الشاقة خارج السجن. 

التَلَْلةَ: «أ» ترتيب (.) [188م” chain.i ing [chã‏ 
الشجلات بالتالي وبحيث يشجمل ڪل جل على 
وسيلة تمكن المشتغل من التعرف إلى السّجلٌ الذي 
يليه . «ب» تنفيذ أحد برام الكوميوتر على مراجل 
متعاقبة لقصور ذاكرة الكومبيوتر عن تنفيذه كله دفعة 
واحدة (كم). 

)١(‏ الرسالة المُسَلَْلَةَ: (1905) (.2) )ا مقو 
رسالة يث بها إلى مجموعة من الأشخاص على 
التوالي وكثيراً ما يضيف إليها كل منهم شيئاً من عنده 
(۲) الرسالة المضاعفة: رسالة يِبِعَث بها إلى عدة 
أشخاص مع الرجاء إلى كل منهم أن يبعث بنسخ 
عنها إلى عدد ممائل . 

البق السلساليّ: برق خاطف (.) عستغطونا صنو 
يذه ظاهرياًء شکل خطوط متماوجة أو متكسّرة. 

المزرودة : يرع مَرنَة ذات ررد . . chain mail(n.)(1822)‏ 

حامل chain.man (chan mon] )2.( pl. -men‏ 
المقياس السَّليِليَ: من يحمل المقياس اللليليَ 
(را. 2 «اةطء) عند مح الأراضي . 

نظام المقاييس السّلليّة : نظام ).7/( chain measure‏ 
من أنظمة القياس يتخدمة المسّاحون. 

سللة القيادة: (1898) (.7) chain of command‏ 
سلسلة من المناصب مرَتبة وفقاً لتعاظم الشّلطة 2 > 
military ~ >.‏ 

chain.o.mat.ic مصقط]‎ mãt’Ik] (n. adj.) 
< from Chainomatic, a trademark > 
)1916( الميزان السُليِليَ: ميزان ذو سلسلة‎ )١( 
مُدرّجة يُستخدم لوزن المقادير الصغيرة بكثير من‎ 
. >28 ~ 5213206 < الدقة § (؟) سِلسِلنَ‎ 

الطابعة التُلليّةَ: وحدة (1966) ).7/( chain printer‏ 
طباعة سَطرية يتم بها الطبع بواسطة حروف يحملها 
سِلسال دوار. 

يتفاعل (4<) [/الة chain-re.act [(chãn’rî‏ 
مَمَلْعلاً: يغاعل تفاعلاً مُتَلِلاة (را. مأقطء 


مُرَكبات مؤلّفة من عدد من 
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يطعن في ~ uncovered new data that‏ < 
assumptions >‏ 010 (1) «أ4» يعترض على . 
«ب» يُذفع بعدم الاختصاص أو الأهلية (ق) 
(0) یرتاب في )۸( يتحدّى That difficulty‏ < 
~s my mind to find an answer. >‏ 
(4) يناجز: يدعو إلى المبارزة أو التّزال )٠١(‏ يثير 
[الاهتمام] <new ideas that ~ our‏ 
ails (11) interest >‏ [الانتباة] <a matter‏ 
)١۲( § tha) ~s attention >‏ المناجزة: دعوة 
إلى المبارزة أو النّزَال )١7(‏ اعتراض على 
(۱€) الاعتراض: إيقاف الحارس ضا للتحقق 
من هُويّته )٠١(‏ الارتياب : ارتيابٌ في شرعية صوتٍ 
انتخابيَّ أو في حقٌ مقترع في الاقتراع )۱١(‏ تَحَدٌ 
Exploring outer space is a ~ to‏ > 
mankind. <‏ (۱۷) اخختبار. وبخاصة: اخبار 
للمناعة من مرض . 
)1( فا jor] (r.)‏ مد لقط] chal.len.ger‏ 
challenge‏ (۲) المغترض (۴) المناجز: من 
يدعو فا إلى المبارزة أو التّزال )٤(‏ السَحدّي . 
ويخاصة: مَنْ يتحدّى بطلاً من أبطال الملاكمة 
أو المصارعةء فيدعوه إلى منازلته. بغية انتزاع لقب 
البطولة منه. 
chal.leng.ing [chãl’an jing] (adj.) (1842)‏ 
)١(‏ مُتَحدٌ: مُنْطو على اختبار لبراعة المرء أو لقدرته 
على الاحتمال >ameع‏ ~ >a‏ (۲) مثير 
للاهتمام أو التفكير <a ~ theory>‏ 
(۳( فاتن؛ ماحر؛ آسِر < <her ~ smile‏ . 
jing I] (adv.)‏ مد لقطء] chal.leng.ing.ly‏ 
)١(‏ بِتَحدٌ (۲) على نحو مثير للاهتمام أو التفكير 
chal.lie [shãl’] (n.) = challis.‏ 
chal.lis [(shãl’] (r.J pl. chal.lies [shãl’ëz]‏ 
probably from the English surname‏ < 
الئَلْيس: نسيج رقيق من (1837 Challis > (ca.‏ 
قطن أو صوف أو حرير صنعيّ. 
chal.one [kãl ön] (r.) > Gk. chalön, pres.‏ 
part. of chalan = to slacken > (1914)‏ 
المُمَهُْل؛ الكالون: إفراز داخليَ مُوْهِنْ للنشاط 
الفيسيولوجي (فس). 
cha.lyb.e.ate [ka lib’ i It; ko lb’ iãt’] (adj. n.)‏ 
New L.chalybeatus, from L. chalybs =‏ > 
)١(‏ حديدي: «أ» حمل على (1634) > steel‏ 
أملاح الحديد أو مُشَرّبٌ بها. «ب» حديديٌ الطعم 
8 (۲) «أ» ماء حديديّ. 2ب» دواء حديديّ. 
cham [kãm] (n.) = khan.‏ 
cham.ae.phyte [kami ft] (n.) <Gk.‏ 
chamai on the E + „phyte >‏ 
التجل: كل نباتٍ مُعَمّر ذي براعمَ شتوية (1913) 
لا يتعدى ارتفاعُها عن سطح التربة خمسة وعشرين 


سكيمتراً (نب). 
vt. adj.) > Late‏ :.س) cham.ber [(chãm’ bar]‏ 
L. camera, from Gk. kamara = vault >‏ 


)13c( حجرة النومٍ‎ es حجرة.‎ )١( 
«آ» حجرة؛ حجيرة: جوف أو حيّز مُعْلق‎ )۲( 
«ب» تجويف ؛‎ . > The heart has four ~s. > 
. فجوة (۳) «آ» قاعة اجتماع هيئة تشريعية أو قضائية‎ 
دب» ./م: مكتب القاضي أو ا «ج» .۔ام:‎ 
شقّة؟؛ مجموعة عرف . «د» حجرة استقبال في قصر‎ 
«أ» هيئة تشريعية أو قضائية. وبخاصة:‎ )٤( 
المجلس؛ أحد مجلي البرلمان. «ب» غرفة؛‎ 
الحجيرة؛‎ )0( > ~ of comme) < مجلس‎ 
الخزانة: موضع الحشْوة في المدفع أو البندقية‎ 
الحافظة: جيب لغلاف الفيلم‎ )١( أو المسدّس‎ 
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الداخلىٌ من الزهرة الشبية بالكأس (نب). 
chalk [chök] (n. vt.; i, adj.) <L. calx‏ 
lime, from Gk. chalix = pebble > (bef.‏ 
)١(‏ الطباشير: ضرب من حجر الكلس ناعم (120 
الحبَئبات» أبيض اللرن أو دده أو رمادية. گخذ 
منه طباشير الرسم وطباشير السبّورة ويستخدم في 
صتعم الأسمدة والإسمنت والخزف 000 
التجميل ومنظفات الأسنان (۲) «أ» الطبشورة: قطعةٌ 
أو إصبعٌ من طباشير. «ب» علامة بطبشورة. 
اج“ إصابة نجل في لعبةٍ ما § (۳) يُطَبْشِر: 
0 يمرك أو يعالج بالطباشير ~a billiard‏ 00> 
<علاء. «ب» يُعَلُم أو برقم بالطباشير 
<warehouse goods ~ed for export >‏ . 
«ج» يُسَمْد بالطباشير They ~ed the‏ < 
<.1220. «د» يكتب أو يرسم بالطباشير 81۴ > 
~ed her name on the old wall. >‏ 


> 12160 ]0 «هة يرسم الخطوط الكبرى ل...‎ 
: يجمع‎ «yg .~ out his plan of attack > 


يحصى > up the casualties‏ ~ 00> . 
«ز» يبيّض!؛ يجعله شاحباً <Terror ~ed‏ 
<.ع80] 5231035 × )٤(‏ يَتَطْبْشر: يُصبح 
طباشيرياً. وبخاصة: يكتسي سطحٌ الدهان بطبقة 
ذرورية يسبب من العتق أو البلى 8 )٥(‏ طباشيريّ : 
the ~ earth of our garden — Clare‏ 15 > 


Leighton>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
by a long ~, بکثیر؛ بمراحل.‎ 
506 رط‎ a اة ؛ أبداً؛ على الإطلاق؛ بأية ,> ههم!‎ 

حال. 


سم الخطوط الكبرى [لمشروع أو خطة] to~out.‏ 
ا الباب: يضع إشارةٌ بالطباشير to ~the door‏ 
على منزل شخص إنذاراً له أو تنبيهاً. 
)١(‏ يدون أو يُسَجُل [التقاط المُحْرّزة في «نا-ه) 
مباراة إلخ . ] (۲) يخرز؛ يكسب!؛ يربح (۳) يَرّفم سعر 
كذا )٤(‏ يعزو: ينبّهُ أو يَردْهُ إلى كذا Her poor‏ > 
performance was ~ed up to lack of practice. >.‏ 
börd’] (n.) <chalk +‏ عاقطء] chalk.board‏ 
board > (1936) = blackboard.‏ 
chalk.stone [chök’stön’] (n.) <chalk +‏ 
)١(‏ ككتلة طباشيرية : كتلة من (1611) < 0:7:6#)ى 
طباشير (7) الخصّيّة الطباشيرية؛ الخصيبة 
الطباشيرية ؛ الراسب الرمليّ: 
القوام كرسي في أنسجة المصابين بالنّقرس 
ومفاصلهم [يسمّى أيضاً 5ناطمه)] (ط). 
المحاضرة الطباشيرية : محاضرة غير (.7/) مادا عللقط 
رسمية مصحوية برسوم بيانيّة تخطط بالطباشير على 
لوح سود . 
chalk.y [ch ki] (adj.), -i.er; -i.est (1611)‏ 
طياشيريّ: «أ» مُختو على طباشير <5011 > .„ 
«ب» طباشيري القوام؛ سهل التفتيت يهم > 
<67620. «ج» أبيض كالطباشير ~ 23> 
SAPS‏ «د» شديد الاير أC01)۲25؛‏ 
مفرط التَغاير < 2121265 ~ > . 
chal.lah [khã’l5] (n.J) < Heb.: khallah >‏ 
الخَلة: ضرب من الخيز المشتيل على شيء من 
البيض يُعِدَهُ اليهرد لأيام السبت والأعياد. 
-lenged;‏ ,لد (vı.; i.‏ [زصه لقطء] chal.lenge‏ 
-leng.ing > Old F. chalengier, from L.‏ 
calumniari = to accuse falsely > (13c)‏ 
(۱) يهم (۱.م) (۲) يُطالب ب (1.م) (۳) يقتضي؛ 
يتلزم؛ يتطلب ى- أهطا <an event‏ 
)٤( explanation >‏ يعترضص: يوقفٌ [الحار س] 
شخصاً للتحقّق من هُوبيهِ )٥(‏ يمَنّد ؛ يك في؛ 


2 0 
خخصّيّة طباشيرية 


خامات النحاس (مع). 

chal.co.gen [kãl ka jan] (n.) < probably 
from Gk. chalkos copper, bronze + 
۔عe۸<‎ )›c4. 1961( الكلكوجين : اسم يطلق‎ 
على أي من أربعة عناصر هي الأكسجين والكبريت‎ 

والسَلِئْيوم والتلوريوم (ك). 

chal.co.gen.ide [kãl’ دز دعا‎ nîd’] (n.) 
> chalcogen + -ide> (1945) الكڵكوجنيد:‎ 
مُرَكْب ثنائيَ يشتمل على كلكوجين وعلى عنصر‎ 

أو جذر ذي شحنة أكثر إيجابية (ك) . 

chal.cog.ra.phy [kãl’kög’ ra fî] (n.) > calco- 

حَفْر الحاس : فن الحفر (1662) < -graphy‏ + 
على الصفائح النحاسيّة أو الصفرية. 

chal.co.py.rite [kãl’ka pî’ rît] (n.) > chalco- 
+ الكلكربيريت؛ بيريت (1835) < (۴)8 )آرم‎ 
النُحاس: معدن أصفرء تَصِفْء يتألف من كبريتيد‎ 
النحاس والحديد ويُعتبر خاماً هاما من خامات‎ 

Chal.da.ic [kãl dã’ îk] (n. adj.) (1662) = 
Chaldean. 

كلْدانيا: بلاد الكلدانيين› [5 Chal.de.a [kãl dê‏ 
وهي تقع في الجزء الجنوبيّ من العراق الحديث. 
أسّس فيها الملك نبوبولاسّر 211326020135537 
عام 6 قبل الميلادء سلالة ملكية حكمت بابل 

حتى الغزو الفارسي عام ٥۳۹‏ قبل الميلاد. 

(۱) الكلداني : Chal. de.an [kãl dë’an] (n.: adj.)‏ 
واحد الكلدانيين 9 الكلدانية : لغة الكلدانيين . 
وهي لغة سامية بعك أيضاً ب «البابلية المحدثة» 
)0 المنجم؛ الساحر § )€( كلْدانيَ : خاص 
بالكلدانيين أو ذو علاقة بهم 00( تنجيمي : 

ذو علاقة بعلم التنجيم . 

موسوعياً: الكلدانيون شعب ]ره 
ساميّ مترحُل قديم استقرٌ في الجزء 
الجنوبي من بلاد بابل (حوالى ١٠٠١‏ - 
٠‏ ق.م.). طلعت منه أسرة مالكة ' 
حكمت بابل من عام 156 إلى الغزو 
الفارسي عام 074 ق.م. وقد أسّسها 
الملك نبوبولاتر. ويطلق على 
الأمبراطورية البابلية في هذه المرحلة اسم 
«الأمبراطورية الكلدانية» أو «الأمبراطورية 
البابلية المُحْدَنة». ويُعتبر نبوخذّنصًّر الثاني 
أعظم ملوك بابل الكلدانيين. 

Chal.dee [kal dê] (n.) < probably from 
Mid. F. chaldée, from L. Chaldaeus > 
)14©( الكلْديّة ؛ الآرامية التوراتية : اللغة الآرامية‎ )١( 
الدارجة التي كانت اللغة الأصلية لبعض أجزاء‎ 
«الكتاب المقدّس» (۲) الكلدانيّ : واحد الكلدانيين‎ 

(را. المادة السابقة). 

chal.dron [chöl’ dren] (n.) > Old F. chau- 
deron, from chaudiere kettle, from L. 
caldaria = caldron> )1615( الكَنْدَرنَ:‎ 
مقياس قديم للفحم الحجري وفحم الوك‎ 
والجير وغيرهاء وهو يعادل ما بين ۳۲ بوشلا‎ 

اعطوناط و7 بوشلاً أو أكثر. 

cha.let [shã 155 .سم‎ <F., from Swiss 
French = cabin > (1782) القَالِيِه: «أ» كوخ‎ 
راع في الجبال السويسرية.‎ 
«ب» بيت سويسري ذو أفاريز‎ 
ب مي عريضة. «ج» دارة أو «فيلا»‎ 

‘chalet‏ مشيّدة على هذا الطراز. 
chalice [chãl’is] (7.J) <L. calix = cup>‏ 
)١(‏ «آ» کاس . «ب» كأس القربان (نص). )12٥(‏ 
«ج» خحمرة كأس القربان (نص) (۲) الكاس: الجزءٌ 


chance 


356 


chambered 


إلى الأصفر § (۳) شامبانياويّ: «أ» ذو علاقة 
بالشامبانيا. «ب» ذو لون كلون الشامبانيا. 
Cham.pagne [sham pãn’; F. shan pany)‏ 
شامباني : إقليم في الجزء الشمالي الشرقي من 
فرنسا. عرف بإنتاج الخمرة الشهيرة التي تحمل 
أسمه . 
cham.paign [shãm pan] ).: adj.) > Old F.‏ 
champagne, from L. Campania Cam-‏ 
pagna (province in Middle Italy), from‏ 
)١(‏ الشهل؛ campus = plain, field > (15c)‏ 
الأرض المُنتوية 8 (۲) سَهْليَ: مُبيط؛ متو 
fields>.‏ ~ < 
cham.pers [shãm’ parz] (n. chiefly Brit.)‏ 
champagne I.‏ = )1955( 
cham.per.ty [chãm’ por ti] (n.) <Old. F.‏ 
chanıpart division of farm produce:‏ 
chanıp field + part part> (15c)‏ 
الإنصاب: قيام فريق ثالث ليس طرفاً في الدعوى 
بتقديم المال أو الخدمات من أجل إنجاحهاء طمعاً 
في الحصول على نصيب من الربح الناشىء 
عنها (ق). 
yan] ).( > Old 1‏ هام cham.pi.gnon [shãm‏ 
champigneul, probably from Vulgar‏ 
L. (fungus) campaniolus = (fungus)‏ 
الفطر : نبات )1578( > growing in the fields‏ 
الفطر ويخاصة ما صَلْحَ منه للأكل . 
v1.; adj.; adv.)‏ :.م) on]‏ تم cham.pi.on [chãm’‏ 
<Old F., probably fron West Ger-‏ 
manic kanıpjo = warrior> (13c) (1)‏ 
المقاتل؛ المحارب )١(‏ النصير: المدافعم عن 
شخص أو جماعة أو قضية طا 046 نم 82> 
oppressed <‏ (۳) البطل: المُجَلَي في لعبةٍ 
أو مسابقة § )٤(‏ يتحدّى (ا. ق) (0) يناصر؛ يؤيّد؛ 
يداقم عن > <to ~ the government‏ § 
)١(‏ مُجَل؛ بَطل < ٣ھ‏ ہہ عط > (۷) ممتاز؛ 
رائم <۸1 That's chanıpi0‏ > (8) لا يُجارى؛ 
لا پباری؛ لا يُِمَنَ له غبار <1188 لم ج2> 
9 (9) على نحرٍ ممتاز؛ على نحو رائع. 
cham.pi.on.ship [chãm’ pi on ship’) (r-J)‏ 
)١(‏ بطولة [في لَعْبةٍ إلخ.] (۲) نُضْرة؛ (1825) 
تأييد؛ دفاع عن of freedom of‏ ~ ولط > 
576668 (۳) مباراة البطولة: مباراة تجرى 
لإحراز لقب البطولة . 
champ.le.vé [shãn’la va] (adj.) > 1*., from‏ 
past part. of champlever = to engrave‏ 
depressions in a smooth surface>‏ 
محفور؛ مرل : صفة لبعض المنتجات (1856) 
الفئية التي يُحفر سطحها المعدني ثم يُملا بالميناء. 
Cham.pol.lion [(shãn pÖ‏ 
lyn], Jean François‏ 
شامبوليونء جان فرانسوا 
(1۷46 - 14): مؤرخم 
6 وعالم لغوي فرنسي. لعب 
كك دوراً بارزا في حل طلاسم اللغة 
الهيروغليفية المصرية . 
شانزيليزيه : [ Champs Ê.ly.sées [shãn 23 18 z3‏ 
جادّة في باريس اشتهرت بمسارحها ومقاهيها 
ومتاجرها الأنيقة . 
chance ([chãns; chãns] (n.; vi.; 1.; adj.)‏ 
chanced; chanc.ing <Old F., from‏ 
Vulgar L. cadentia = a fall, happen-‏ 
)١(‏ مصادفة 2 15 1815 > ing > (13c)‏ 
strange ~ that throws you and me‏ 


together. — Charles Dickens>‏ )1( حظ 
>a game of ~<‏ (۴) احتمال؛ إمكانية 


Champollion 


تعتريها حتى لقد ضُرِبَ بها المثل في التلوّن 
والتقلب . 


cha.me.le.on.ic [ka ت'قم‎ ön’îk]) (adj.) 


(۱) حربائيَ: شبيه بالجرباء (۲) متقلّب؛ متلوّن. 


cham.fer [chãm’ for) (v1.; n.) <perhaps a 


back-formation from chantfering, from 
Old F. chanfreint, past part. of chan- 
Jraindre = to break the edge off> 
)1565( يلم ؛ يُخَدّد؛ يَحَْفِر نَلْماً أو أخدوداً في‎ )۱( 
يَغْطب [أو يَشْطف] الحافة‎ )١( الخشب إلخ.‎ 


§ (۳) ثلم؛ آخدود )٤(‏ حافة مشطوبة؛ حافة 
مشطوفة. 


cham.fer.ing [chãm’ for ing] (n.) اللّطب؛‎ )۱( 


النَّظف: إحداث حافةٍ مشطوبة أو مشطوفة 
(۲) تثلیم؛ تخديد. 


cham.fron صسقطء]‎ fran] (n.) <Old F. 


chanfrein, from chafrener = to harness 
2 الوأسيّة: درع لرأس المَرَس. (156) <ع80556‎ 


cha.mi.so [cha قم‎ sö] (n.) pl. -sos also 


chamise [cha mëz’] < Pg. chamiigo, from 
chamiga dried wood, from chama 
flame, from L. 147711112 > الشَاميزة: شجيرة‎ 
أميركية ذات زهرات صغيرة بيضاء معَنْقَدَة [أيْ‎ 
متجمعة في عناقيد].‎ 

cham.my [shãm'’î] (ı.) = chamois 2. 


cham.ois [shãm'’î; F. sha mwã’] (n.; v1.) pl. 


cham.ois also cham.oix [{shãm’ëz; F. sha 
mwaã’] < Old F., probably from Late L. 
canıox > (1560) الشّمواة (ح) )2( الشّمواة:‎ (1) 
جلد الشّمواة أو قطعة منه (۳) الشُمواتيّ : «أ» قماش‎ 
قُطنىّ مُصَمُم بحيث يُشبه جلد الشُمواة. «ب» الاصفر‎ 
المُرْمَدَ: لون افر ضاربٌ إلى الرّماديّ‎ 
يُشَمْوه: «أ» يدبغ الجلدٌ لإنتاج الشّمواة.‎ )8 
«ب» يُتَظف أو يَصْقل بجلد الشّمواة.‎ 
encyclo- موسوعياً: الشّمواة حيوانٌ شبية‎ 
< .80:14086 بالمعزاة من فصيلة البقريات‎ 
لذكوره وإنائِهِ قرول قصيرة جوفاف‎ 
مستقيمة» معقوفة رؤوسها إلى الوراء.‎ 
ولون جَسّد الشُمواة يختلف تبعاً لُلالاتها.‎ 
وهي تحيا جماعاتٍ جماعاتٍ)؛ وتتميز‎ 
بقدرتها الفائقة على الوثب٠ ریخد من‎ 

جلدها «جلدٌ الشُمواةٍ؛ الليّنُ الطويّ. 


cham.o.mile [kãm’ a mîl’; kãm’a mêl’] (n.) 


<L. chamaemelon, from Gk. chamai- 
mêëlon = earth-apple> (12c) : البابوتج‎ 
نبات عشبي من الفصيلة المُرَكبة ذو أوراق وزهراتٍ‎ 

عطرة تُستخدم طبّيا (نب) . 


champ’ [مصقط]‎ (vt.; i.; n.) > perhaps 


imitative > (14c) يَعَّض. ويخاصة:‎ )١( 
< horses ~ing the bit > يَعَض بفارغ الصّبر‎ 
يعض ويمضغ [بقوّةٍ وصوت] 8 (۳) عض ؛‎ ()۲( 
قَضْمٌ أو مَضغ بقوّة.‎ 

يتحوّق تَؤْقاء أو شوقاء إلى كذا. انط عط اج ~ 0) 


champ? [champ] ).( <by shortening > 


(1868) = champion. 


cham.pac or cham.pak [cham pãk] (n.) 


Hin. campak, from Skt. campaka >‏ < 
الشتْبق: نبات من نباتات جزر الهند الشرقية (1770) 
8 3 أ وف | . 0 e“‏ و 

و رخراي دهبیه ارجه وحسب نفيس يستخدم و 


cham.pagne [sham pãn’] :.م)‎ adj.) <F., 


from Chanipagne, France> (1664)‏ 
شامبانيٰ الفرنسي (۲) الشامبانياوي : تاصقر رتا 


الشفاف (7) الحَفيرة: الموضع الذي يشتغل فيه 
عامل المنجم § (8) ييّت؛ بُوري؛ يضع في حجرة 
أو نحوها (4) یزود بحُجَيرات أو بحُجّرات ed‏ ہ > 
)1١( § corridors <‏ حجرية: مُعَدَة للعزف من قبل 
بضعة موسيقيين أمام جمهور قليل العدد به > 
personal ~ jg )١١( music>‏ > 


studies < . 
tdloms عبارات اصطلاحية‎ 
Lower Chamber مجلس النوّاب.‎ 
Upper Chamber مجلس الاعيان.‎ 


cham.bered [chãm’ [50دط‎ (adj.) مزؤّد بحُجُرات‎ 
> ~ corridors >. 

chambered nautilus (7.) (1858) = nautilus. 

الثبييت: )./( cham.ber.ing [cham bor ng]‏ 
وضع الطلقة في حُجِيْرة المدفع أو البندقية 
أو المسدّس . 

cham.ber.lain سقطع]‎ ber lin] (n.J < Old F. 
chamberlayn, of Germanic origin > 
)136( المَهِجَمِيَّ : موظف مسؤول عن حجرة‎ )۱( 
نوم الملك إلخ . (۲) الياور؛ الحاجب؛ موظف كبير‎ 
الشَّمْبَدْلِينَ:‎ )٤( في بلاط (7) أمين الخزانة أو المال‎ 
كاهن رفيع المنزلة [في الكنيسة الكاثوليكية].‎ 

Cham.ber.lain صسقط]‎ bor lin], Neville 
سياسي‎ :)194٠  18379( تشمبرلین» نيقل‎ 
اتّبع‎ .)۱۹٤١ - ۱۹۳۷( بريطاني. رئيس الوزراء‎ 
سياسة تهدئة إزاء هتلر وموسوليني.‎ 

cham.ber.maid [cham boar mãd’] (n.) 
> chamber + naid> (1587) المهجعيّة:‎ 
خادمة مسؤولة عن غرف النوم.‎ 

موسيقى الخجرة؛ (1789) (.7) chamber music‏ 
الموسيقى الحُجَرية: موسيقى مُعَدّة لكي تُعرّف في 
حجرة خصوصية أو قاعة صغيرة من يبل عددٍ من 

الموسيقيين لا يتجاوز عددٌ أصابع اليد الواحدة. 

غرفة التجارة : هيئة )1788( chamber of commerce‏ 
عامة تضم تجار مدينة أو ولاية أو بلدٍ وتُعْنَى بتعزيز 
مصالحهم والدفاع عنها. 

chamber of deputies . مجلس النُواب‎ 

حجرة الأهوال: )1849( chamber of horrors‏ 
«أ» حجرة تُمْرَض فيها أشياء رهيةء من مثل 
مخلفات المجرمين وأدوات التعذيب وما إليها. 
«ب» مجموعة من هذه المعروضات . 

غرفة الصناعة: هيئة عامة تضم chamber of ind uy‏ 
رجال الصناعة في مدينة أو ولاية أو بلدٍ وتَعْتّى بتعزيز 
مصالحهم و الدفاع عنها. 

أوركسترا (1926) ).7/( chamber orchestra‏ 
الحجرة: أوركسترا صغيرة لا يتجاوز عدد أفرادها 
عدد أصابع اليد الواحدة. 

الئُونيّة المَهْجَمِيَّة : مَبُولة (1570( (.7/( chamber pot‏ 
توضع في حجرة النوم . 

cham.bray [shãm’ bra] ):. < named after 
Cambrai, France > (1814) الشُمبراي: نيج‎ 
قطني أو حريريّ أو كتانيّ رقيق.‎ 

cha.me.le.on [ka تأ قم‎ an; اقم دعا‎ yan] (r. 
> L. chamaeleon, from Gk. chamaileöon 
= ground lion > (14c) (¥) الجر‘ )ح(‎ )١( 
الحُوّل؛ العُلب؛ المتلرّن: شخص متغقلب أو مسَلَوّن.‎ 
موسوعياً: الجرباء عظاية من هلع رمع‎ 
نات‎ COE ENE فصيلة الحر ابي‎ 
ذيل طويل ملنّف وعینین كبيرتين‎ 
جاحظتين» ولان طويلٍ ديقي الرأس‎ 
تصطاد به الحشرات. وهي تميّرز بقدرتها‎ 
على تغيبر لونها من ألو إلى أخضرٌ إلى‎ 
َرَنْقُليَ يبعا لتنّر درجة الحرارة وججدة‎ 
الضوء أو ما لضروب الانفعالات التي‎ 


changeability 


chanceful 
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bed <‏ . وب6 يغيّر ثياب الطفل <O - a‏ 
< راھ × (۸) يتغيّر ؛ یدل 4- You've‏ > 
since 1 last saw you. <‏ (4) يتحول تدریجیاً 
)٠١( > Summer ~d to autumn. ^‏ يقل 
من قطار إلى آخر 41 140 ~ <We can‏ 
)١١( express. <‏ يغيّر ملابنَة They‏ > 
seldom ~ for dinner. <‏ 5 (۱۲) تغيير؛ 
تبديل (17) تغيّر؛ تبدّل )١4(‏ انحراف عن ~ہ 2 > 
)١15( 2 the daily routine >‏ استبدال شيء 
يآخر <We had to make a ~ (i.e. of‏ 
)۱١( trains) at Cairo. <‏ التحؤوّل: انتقال من 
مكانٍ أو حالة أو شكل أو وجهٍ إلى آخر گ٥‏ نہ > 
< 70008 826) (۱۷) تنويع. ويخاصة: تنويع يراد 
به دف السام < > 102 > (148) الغِيار: مجموعة 
إضافية من الثياب <Take a ~ of clothes‏ 
<.0uلس )1١1( with‏ البورصة (بر) 
)٠١(‏ «أ» «صرافة»؛ «فكة التقرد» ا0ل °41 > 
give me ~ for a five-dollar note? >‏ 
«ب» ما يُرَدَ من فالض قيمة السّلَم المشتراة 
Don't leave your ~ on the shop‏ > 
.counter!<‏ «ج» قِطم النقد الصغيرة 586 > 
had no small ~.>.‏ 

synoayms: alteration, innovation, : مرادفات‎ 
modification, revolution, variation. 

أضناد: antoayms: permanence, stability,‏ 
عبارات اصطلاحية ldiloms‏ 
تبدیل ھرا٥؛‏ تغيير جر؛ اهنك or‏ عنة /ه -- هج 

رحلة إلى خارج المديئة طلباً للراحة. 

]0: a ~, على ميل التويع؛ على سيل التغيير‎ 
< Let us try a new hotel for a ~.>. 

يتغيّر لونه [من ذعر أو غضب أو خجل]. to ~ color‏ 

يتغيّر لون محَيّاه [من counlenanC¢ OF fa:‏ ~ ما 

دعر أو دَمَشٍ أو حزن إلخ.]. 

0 يغيّر وجهة هجومه (1) يناقش من 6086 ~ہ‎ )١( 

زاوية جديدة (۳) يغيّر موقفه أو مبادله. 


lo ~ gear(s) يدل مرعة السيارة (۲) يغير‎ )١( 
. لهه أو أملويه‎ 
يتقل من يد إلى يد؛ يتحول من كلسفط - ما‎ 
ماللكِ إلى آخر.‎ 


يتعاقب مع غيره [في أداء عمل ما]. ‏ 015 ہ ها 
يدل رأيه؛ َير فكره. 
يعدل لهجته أو نبرته. 20166 +0 مهنا 5'عمه ~ہ ما 
وبخاصة: بدي احتراماً أو ضَعَةَ أو أسفاً أو أسَى [بعد 
عجرفة أو ابتهاج غامر]. 

10 - ٥۷٤١ يحؤله من نظام إلى آخر؛ يغيّر الغرض‎ )١( 
>10 ~ over a factory to production Of jet منه‎ 
يتحول من نظام إلى آخخرء أو من‎ )١( engines. < 
فرض إلى آخرء أو من تقنية إلى أخرى اف1‎ 
~d over from steam to electricity. >. 


to ~ one’s mind 


to get no (or little) ~ from: to get no (or little) 
~ out of لا يحصل منه على أية مساعدة‎ 
. أو نصيحة؛ لا يجد لديه غير قليل من العون أو النُصح‎ 

يَلْقَى اهتماما أقل مما كان يترقم. .-- h0۲۲‏ )بع 0) 
يوليه اهتماماً أقل مما کان يترقم. .~ اروطد to give‏ 
)١(‏ يقرع مجموعة من الأجراس ء~ +طا ومام ه) 
بمختلف الطرق الممكنة مُحْدثاً ضروياً من النغمات 
(۲) يعمل [أو يقول] شيا بطرق مخلفة (۳) يُحدث 
تغييراً أو تبديلاً [في الأثاث. . .] 

to take one’s < , يتقم ؛ يثأر.‎ 


change.a.bil.i.ty (chãn’ja bil 1 0 ( n.) 


ف تقذ ؛ 0 استقرار (۲) قابليّة التغيير 
(۳) التلاون؟ التقرّح : كون الشيء ذا لون أو مظهر 


-cer.ies < Mid. Eng. chancerie, contrac- 
uon of chancelerie = chancellery > 
)14٥( «آ» محكمة عليا. «ب» دائرة القضاء‎ )١( 
المُطَلَّقى: إحدى دوائر المحكمة العليا وهي‎ 
تمارس اختصاصا لا يتقيّد بحرفية النصوص‎ 
القانونية (۲) مكتب المحفوظات؛ مكتب الأرشيف‎ 
(chancellor مكتب قاضي القضاة إلخ. (را.‎ )۳( 
الشفارة: مينى سفارة من السفارات‎ )( 
الخانقة؛ المسكة الخانقة: مسكة في‎ )٥( 
المصارعة تطوّق الرأس أو العنق بإحكام (رب).‎ 
قيد النظر في محكمة عليا (؟) في .- هآ‎ )١( 
ماز ق؛ في وضع يائس.‎ 

chan.cre [shãng kor] (n.) > F., from L. can- 
cer = ulcer > (1605) القَرْح ؛ القَرْحة الصلبة:‎ 
قَرْحة صَلبة القاعدة د 5ُعتبر أو لى أمارات السّفلس (ط).‎ 

chan.croid [shãng kroid] (n.) <F. chan- 
croide: chancr(e) + -oid > (1861) القَرَبْح ؛‎ 
القَرْحة الليّنة : مرض تناسلي تتميز قروحه عن قروح‎ 
السلس بكونها ليّنة أو رخوة (ط).‎ 

chan.crous [shãng [ودعء!‎ (24j.J) قَرْحانيَّ:‎ )١( 
شبيه بالقَرّحة أو ذو طبيعة كطبيعتها (۲) متقرّح:‎ 
ذو قروح.‎ 

chan.cy بأو مقطع]‎ chãn‘sî] (adj.), chanc.i.er; 
chanc.i.es (1513) مَيُمون: جالب للحظ‎ )١( 
التعيد (۲) حَظي: خاضع للحظ؛ غير مضمون‎ 
التتائج (7) خطر: محفوف بالمخاطر؛ غير مأمون‎ 
العراقب (4) تصادفي!؛ اتفاقى: حادثٌ مصادفة‎ 
. أو اتفاقاً‎ 

chan.de.lier [shãn’da lêr] (n.) <F. =‏ 
candlestick, modification of L. candela-‏ 
العْرَيًا : : حاملة للمصابيح الكهربائية )1736( > brum‏ 
اوالشموع؛ زِينية وذات د شعب» تتدلّى من سقف . 

chan.delle مقطة]‎ 6 F. سقطو‎ dël’] (n.) 
<F. = candle> )1918( : الصعود المعدانين‎ 
دورانٌ صاعدٌ شديد المَئِل (طي).‎ 

chan.dler [chãn’dlar] (n.) <Old F. chan- 
delier, from chandelle candle, from L. 
candela = candle> (14c) :عlَتلا‎ )١( 
صانع الشموع أو بائعّها (۲) السَّمّان؛ البقّال‎ 
البائع؟ التاجر الصغير.‎ ( 

chan.dler.y صقطء]‎ dla rî] (7.) pl. -dler.ies 
)156( المَضْمَعَةَ: موضعٌ تُحفظ فيه الشموع‎ )١( 
الشّماعة؛ السّمانة؛ البقالة : صناعة الشماع ؛‎ )۲( 
عمل السَّمّان أو البقّال إلخ . (*) بضاعة الشمّاع‎ 
[أو السمّان أو البقال إلخ.].‎ 
chan.fron مقط]‎ fron] (2.J) = chamfron. 


Chang.chun [chãng ch06¬’°[ تشانغشون: مدينة‎ 


في الجزء الشمالي الشرقي من الصين. عاصمة 
مقاطعة كِيْرِنَ ٣١‏ . سكانها ۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. 


change ([chãnj] (v1. i. n.), changed; 


chang.ing < Mid. Eng. changen, from 
Old F. changier, from L. cambiare = to 
exchange > > ~d يغيّر؛ يبدل ولط‎ )١( 
> -24 their (؟) « يحؤل إلى‎ habits < 
< The «ب» يمسخ‎ .glory into shame > 
witch ~d the prince into a frog.> 
>0 ~ )29185< يستبدل شیا بآخر‎ )۴۳( 
يصرف: يبدل ورقة نقدية بوحدات صغيرة‎ )0( 
< Can you ~ this تساويها في القيمة‎ 
يحوّل: يبدل عملة‎ )٥( five-dollar note? < 
>0 بما ياويها من عملة أخرى 112505© ~ہ‎ 
<Shall we ~ عادل‎ (1) into dollars > 
>0 ~ 8 «أ» يغيّر أغطية الفراش‎ )۷( 56857 < 


حدرث شىء > <eliminated all ~ of error‏ 
)٤(‏ فرصة < 6م568 0 ~ (o) <a‏ أمل They‏ < 
have almost no ~ of winning. >‏ 
)١(‏ مخاطرة < - 8 12316 10> § (۷) يصادف؛ 
يغق؛ يَحْدّثْ مصادفة أو اتفاقاً 821ط) ~d‏ )[> 
our arrivals coincided. >‏ ا (۸) يُخاطر 
[تتبعها 1¡ في كثير من الأحيان] 0) 2816 1'11 > 
it, whatever the 01060116. <‏ ~ 
§ ) تصادفيّ؛ اتفاقيّ؛ حادثٌ مصادفة أو اتفاقاً 
)1١( >a ~ meeting <‏ طارىء؛ عارض؛ غير 

. <a ~ buyer> متوقع‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
كما اثفق؛ خلبما اتفق . asit ~d‏ 
مصادفة ؛ اثفاقاً. ,~ by‏ 
رجاة أن؛ على , - ]0 on the~of or that; on the‏ 
أمل أن. 

یخاطر؛ يجازف [على الرغم a۲۳‏ 0-086'5) اہ )٥‏ 
من احتمال الفشل]. 


بلغي به أو يجذهٌ مصادفة . 
يعتقد أن نجاحه محتمل lo fancy one’s ~s‏ 
أو مرجح . 
يتر 9 ,~ to have (or keep) an eye to the main‏ 
الفُرّص لتحسين وضيه أو لإنماء ثروته إلخ. 
يخاطر؛ يجازف!؛ ,~ 0865 to take a~; to lake‏ 
يجرب حظه . 

chance.ful [chãns’ fol] (adj.) (1594) = 

eventful. 

chan.cel (chãn’ sal; مقط‎ sal] .سم‎ < Old F., 
from Late L. cancellus = altar > (14c) 
مَذْمَح ؛ هيكل [في كنيسة].‎ 

ها chan.cel.ler.y or chan.cel.lor.y [chan sa‏ 
r] (n.) pl. -ler.ies or -lor.ies < Old F.‏ 
° )1( أمانة chancelier = chancellor > (14c)‏ 
السرّ: منصب كاتم أسرار الملك أو الأمير أو النبيل 
إلخ. أو مقرّه (۲) المستشارية: منصب المستشار 
الألماني أو النمساوي أو مقرّهما (۳) السكرتيرية 
الأرلى: منصب السكرتير الأول في سفارة 
)٤(‏ «أ» السفارة: مبنى السفارة أو رجالها. 
«ب» القٌّنْصلية : مبنى القنصلية أو رجالها. 

chan.cel.lor [chãn’sa lor] (r.) > 010. F. 
chancelier, from Late L. chancellarius 
= secretary, doorkeeper > (12c) مين‎ (1) 
السرّ: «أ» كاتم أسرار الملك أو الأمير أو التبيل.‎ 
«ب» كاهن رفيع المقام يشرف على إحدى الإدارات‎ 
في الكنيسة الكائوليكية (۲) قاضي القضاة [في‎ 
رئيس‎ )٤( بريطانيا] (۳) السكرتير الأول [في سفارة]‎ 
الجامعة (6) المستشار: رئيس الوزراء [في ألمانيا‎ 
والتمسا].‎ 

Chancellor of the Exchequer (7.) (1672) 
وزير المال [في بريطانيا].‎ 

chan.cel.lor.ship دو صقطء]‎ lor ship] (n.) 
منصب قاضي القضاة أو السكرتير الأول في سفارة‎ 
أو المستشار الألماني أو مدة ولاية آي منهم.‎ 

chance-med.ley ([chãns mëd’li; chãns’ 
mëd’li] (n.J) < Norman French chance 
medlée = mixed chance> (15c) 
«أ» القثل من غير قصد. «ب» القتل دفاعاً عن‎ )١( 
النفس (۲) «أ4» مصادّفة. «ب» عمل يَحَْدّث اتفاقاً.‎ 

الموسيقى التصادفية ؛ (1964) ).7/( chance music‏ 
الموسيقى الاتفاقية : موسيقى يُحَدّد بعض عناصرها 
الرئيسية على نحو عَشوائيَ أو يُترك فيها هذا التحديد 
لاستتساب العازف. 

chan.cer.y [chãn’sa ri; ددتسقطه‎ r] (r.) pl. 


to ~on or upon 


mT ia: f bite: & lot: 8 Basa Ar لللللسسسسظظظسسب-اج ميببببلل سس‎ 
3 at; ã date; û carc; 8 car; ë egg: 8 me; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; 3 under: û urgent; د‎ = ain alone, e in system, fi in easily, o in gallop, u in circus. 
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changeable 


chaotic 
کے‎ O_O Chaotic 


chan.son.nier [shãn’sÖ nyã’] (n.) <F., from 
chanson = song > (1887) ()مؤ 5 الأغاني‎ 
المَغْتىي. ويخاصة: المعْتي في حانة.‎ )۲( 

chant [chant; chãnt] (vi., ).: n.) <from L. 
cantare = (o sSİÎng> (|4c) ينشد‎ (1) 
× يتلو بنبرة رتيبة‎ )٤( يعني (۳) يُرَئل؟ يُرَنْم‎ )( 
< ~ed the virtues Of رچ ب؟ يتغنّى ب‎ (2) 
أنشو دة (۷) غناء (۸) ترتيلة‎ )5( § patriotism > 
نبرة رتيبة ؛ 7م‎ )١١( ترنيمة (4) أغنية رتيبة‎ 


الظلام]. 
tazh'] (r.)‏ مقطد tij; F.‏ مقطع] chan.tage‏ 
<F., from chanter = to yield to‏ 


الشّانتاج ؛ الابتزاز: ابتزاز (1874) <011058]<© 
الأموال من طريق التهديد بالتشهير . 
)١(‏ المُنغِد؛ ).7( t9r]‏ صقط tar;‏ مقطء] chant.er‏ 
المرتّل. ويخاصة : المنْشِد في جوقة ترتيل كنسية 
(۲( المُنْدة أتبوية متقة في مزمار القربة 
bagpipe‏ ; تَعْرّف الألحان بإمرار الأصابع عليها. 
.م5 rël‏ ما “مقط chan.te.relle (shãn’ta rël’;‏ 
<F., from New L. cantharella = little‏ 
الإنائئة : فطر )1775( > cup (from its shape)‏ 
صالح للاكل ذو رائحة زكيّة ولونٍ أصفَرَ 
برتقاليَ (نب). 
chan.teuse [shãn tez] (n.) <F., fem. of‏ 
chanteur singer, from chanter = tochant,‏ 
المنْشِدَةَ؛ المَمَئَّية؛ الشّادية. )1888( > sing‏ 
ti] (n.)‏ مقط chan.tey or chan.ty (shãn’ ti;‏ 
pl. -teys or -ties < modification of F.‏ 
نشيد (1856) > chanter = to chant, sing‏ 
البخارة: أغنية يشدو بها الملاحون وهم يؤدّون 
عملهم وتميّز بتساوٌقها مع الحركات التي يقومون 
بها أثناء العمل (قا. 5028 kاwo)‏ (مو). 
chan.ti.cleer (chãn’ta klër’] (n.) < Mid.‏ 
Eng. Chantecleer, from Old F. Chante-‏ 
cler (the cock in the Roman de‏ 
ديك (ح). Renart) > (14c)‏ 
Chan.til.ly (shãn tilê; F. shãn të yê] )/.:‏ 
adj.) > 1 .. from Chantilly, a town in‏ 
)١(‏ الشانتيلي: )1848( > northern France‏ 
وشي حريريٌ أو كتَانيَ رقيقٌ منسوب إلى بلدة 
«شانتيلي» الفرنسية 8 (۲) معد بالكريما المخفوقة؛ 
مقدم بالكريما المخفوقة > ~ 5531665165 > . 
Chan.til.ly lace /7.( > translation of F.‏ 
dentelle de Chantilly, from Chantilly,‏ 
France > (1848) = chanlilly I.‏ 
(.ه) tras]‏ صقط tras;‏ صقطء] chant.ress‏ 
المنْشِدة؛ المَمَّئية؛ الشّادية. (1450) 
pl. -tries‏ (.ه) trî]‏ سقط tri;‏ مقطء] chan.try‏ 
F. chanterie, from chanter =‏ 011 > 
)١(‏ القدادييَ؛ مال chant, sing> (14c)‏ 
القداديس: مال موقوف لإقامة القداديس عن روح 
الواقف أو الأشخاص الذين يُسَمْيهم (؟) القداديسية : 
كنيسة صغيرة ذات أوقافٍ مَجعولةٍ لهذا الغرض 
from ©.‏ ,سآ > cha.os [kã’ ös] (n.)‏ 
empty space, chaos> (15c)‏ = 
)١(‏ «آ» الشّواش؛ اللاتكوّن: حالة الكون المختلطة 
قبل تكوّنه. «ب» الهَيُورلى: المادة اللامتشكلة 
المفروض أنها سبقت وجود الكون (۲) فوضى؛ 
هَرْحٍ ومَرْج؛ اختلاط أو تشوش كامل (۳) خليط؛ 
مزيج < 20168825 <a ~of o‏ . 
مرادفات : synonyms: anarchy’, confusion,‏ 
disorder, jumble, muddle.‏ 
أضدlد: antonyms: order, organization, system.‏ 
)١(‏ شَواشي؛ (1713) cha.ot.ic [kã ö5” îk] (4.J‏ 
هَيُولىَ: منسوب إلى الشّواش أو إلى الهَيُولى (را. 


.Senate a ~ to the White House. >‏ 
ده طريق < 23206] 01 5- > . «و» مصدر [من 
مصادر الأخبار] (۳) وجهة؛ اتجاه [وبخاصة: في 
الفكر أو العمل] <the accident which‏ 
directed my curiosity originally into‏ 
this - — Charles Lamb >‏ (5) أنيرب 
6 تلم ؛ أخدود ؛ قناة 0( القناة: «أ» نطاق من 
التر دُدات الر اديوية ية لط للاستخدام في اليِيثٌ 
التلفزيونيّ <Which ~ will you be‏ 
broadcasting on tonight? >‏ . «ب» مسار 
المعلومات الرّقمية أو غيرها في الكومبيوتر. 
ج ٩‏ واحد من الصفوف الطولية لثقوب المعلومات 
في شريط ورفيّ (ألك). «د» مجاز أو ممرّ لخبّث 
الوقود أو للائل الذي ينقل الحرارة في مفاعل 
نوي (فزن) (۷) قضيبٌ مجرّى : قضيب معدني 
على شكل حرف ل 8 (۸) یلم ؛ يُخْدّد : يحفر ثلماً 
أو آخدوداً في ... <to ~ a chair leg>‏ 
(9) ينقل عَبْرَ قناةٍ أو نحوها عط) She ea‏ < 
< .5نا to‏ 1210111121013 (۱۰) شی على شكل 
قناة its way through the‏ ا The river‏ < 
< .)عه )١١(‏ يقتي : يوجّه نحو قناة؛ يَخصر في 
مجرّى أو اتجاه > <to ~ one’s interests‏ . 

chan.nel [chãn’al] (n.) <earlier chain- 
wale: chain (fastening) + wale 
(plank)> (1769) الدَفٌ: شبه رف خشبيّ ۾‎ 
معدنيّ ناتىء من جوانب السفينة الشراعية (مل).‎ 

channel bar or channel iron or channel steel 
or channel rail (/.) قضيبٌ مجرّى: قضيب‎ 
. 0 حديدي أو فولاذيي على شكل حرف‎ 

فزخ القناة؛ قاروس (1889) ).7/( channel bass‏ 
القناة: سمك كبير يؤكل من أسماك شواطىء 
الأميركَيْن الأطلسيّة. 

الاتصال الرُ وحيّ : : )1973 chan.neling )1.( (ca.‏ 
اتصال مزعوم يتم بين وجود لاجسدىي وإنسان حيّء 
عبر الصوت مثلاً [كما في التنويم المغنطيسي]. 

جُزر القناة: أرخبيل في القناة Channel Islands‏ 
الإنكليزية يتألف من أربع جزر رئيسية وعدد من 
الجُرَّيّرات. مساحتها ٠۹١‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 
١٠وره‏ 0ا ن. 

1 za shan] (n.) 
مص ءzااء«دهطء. ويخاصة: تَفنية؛ توجية نحو‎ 
قناة؛ حصرٌ في مجرى أو اتجاه.‎ 

chan.nel.ize اد ”صقط]‎ 1Z] (v1.), -ized; -iz.ing 

(1609) = channel. 

channel surfing (7.) (1990) استعراض القترات‎ 
—channel surf (vi. ) .(surf 3 (را.‎ 

تشايلغ ٠‏ وليم Chan.ning [chaning], William‏ 
)۱۷۸° -18417): اق بروتستانتيّ أميركي. أسس 
فرقة «الموحدين؛ التي تُنكر القول بالتثليث وتؤكد 
على الجر والتسامح في المعتقد الدينيّ. 

chan.son مقطة]‎ san; F. shãn دةد‎ 5 (n.) pl. 
sons (sanz; F. sên] <F., from سآ‎ 
cantio, from cantare = to chant > 
)1602( أغنية (؟) أنشودة.‎ )١( 

chan.son de geste [shãn sên’ دل‎ zhëst’] (n.) 
pl. chan.sons de geste (sanz; F. sên] 
<F. = song of heroic deeds>, 
)1868( أنشودة البطولة ؛ أنشودة الماثر: اسم‎ 
يُطلق على آي من ثمانين أنشودة ملحمية فرنسية‎ 
قديمة تدور موضوعاتها حول أحداث تاريخية‎ 
وأسطورية رج إلى القرنين الثامن والتاسع للميلاد.‎ 

Chan.son de Ro land [shãn sên’ دل‎ rê "lãn] 
أنشودة رولان: ملحمة شعرية تُعتبر أقدمٌ «أناشيد‎ 
البطولة» (را. المادة السابقة) وأروعها. تُنلمت‎ 
للميلاد.‎ ٠ حوالى عام‎ 


chan.nel.i.za.tion [chãn’‘al 


يتغئر باختلاف زاوية النظر إليه. 
bal] (adj.) (13c)‏ دز سقطع] change.a.ble‏ 
)١(‏ متقلب؛ غير مستقرٌ Wealher>‏ ~ > 
(۲) ممكنٌ تغييره؛؟ قابل للتغيير 21501715101 23 > 
<اازس )2 نہ (۳۴) متلاون؛ متقرّح اللون: ذو لون 
أو مظهر يتغبّر باختلاف زاوية النظر إليه ~ > 


silk >. 

change.ful زسقط]‎ f1] (adj.) )1606( متقلب؛‎ 
باستمرار.‎ 0 

مُسَئّة تغيير السرعة: مُسَتنَةً تئر .1( change gear‏ 


6 ماء أو عَرَبة ماء من غير أن يطرأ 
على عامل الذفع أي تغيّر (مك). 
change.less [chãnj’ las] (adj.) > change +‏ 
ثابت؛ مستقرّ ؛ غير متبدّل )1580( -less>‏ 
<a ~ 211172056 < .‏ 
ling] (n.) <change +‏ زمقط] change.ling‏ 
)١(‏ المارق: المتخلي عن حزبه (1555) < عا 
أو مبادئه. ويخاصة: الخائن (.ق) (۲) الغبيّ؛ 
المُغَفْل (۱. ق) (۳) المُسْتَبْدَل : «أ» طفل غبيٌّ أو قبيح 
تستبدله الجنّيّات. في بعض الأساطيرء بطفل آخرٌ 
ذكيّ أو جميل» بمعنى أنها تضع محل الطفل الذكي 
أو الجميل طفلاً غبيّاً أو قبيحاً. «ب» كل طفل 
اسيل بآخرء بطريقة سرّيةء منذ الطفولة. / 
انقلاب كامل [في الموقف (1828) ئhear change of‏ 
أو المَمَلك]. 
تغيّر الحياة؛ سِنَ اليأس: (1834) change of life‏ 
مرحلة من العمر تقع عادة بين الخامسة والأريعين 
والخمسين › ٠‏ يقل فيها الإفراز العْدَيّء وتمتل عند 
النساء بانقطاع الطمث انقطاعاً تاماً بحيث يتعثّر 
على المر أ الحمل ‏ بعد ذلك . 
تشين الحظو: جزل )1912( change of pace‏ 
مفاجىء من عمل إلى آخر بقصد التنويع الذي يُراد به 
دفع الملل أو الشعور بالرّتابة He found the‏ > 
work tedious, so... for a ~, he joined‏ 
the army. — John Kobler >.‏ 
الاستحالة ؛ تغيّر الحالة: تَغْيّر المادة change of sae‏ 
من حالة إلى أخرى من حالات الصلابة والسيولة 
والغازية (فز). 
تغيير محل المحاكمة: نقلّ 768.06 change of‏ 
الدعوى من الدائرة أو المحافظة التي رُفِعت فيها إلى 
دائرة أو محافظة أخرى (ق). 
E +‏ < ر var] (n.‏ ة“زمقطء] change.o.ver‏ 
الَحرّل: تحوّل من حال إلى (1907) <جع«ام 
حالء أو من نظام إلى نظام» أو من طريقة إلى 
طريقةء» أو من غرض إلى غرض . 
)1( فا chang.er [chan jar] (n. change‏ 
(۲) الصّرّاف؛ الصَيْرّفيَ (1.م). 
القَرْعُ المُتحاظِف: (1872) (.) change ring.ing‏ 
قرع مجموعة من الأجراس. أو نواقيس الکنائس› 
بمختلف الطرق استنباطاً لضروب من النغمات. 
change.room [chãnj’ room] (n.) <change‏ 
خجرة التغيير : حجرة يغيّر فيها المرء <۲007 + 
ملابسه . 
-neled or‏ ,لاسر chan.nel' [chãn’‘ol] (n.;‏ 
-nelled; -nel.ing or -nel.ling < Old F.,,‏ 
from L. canals = canal> (14c)‏ 
)١(‏ «أ» مَجرى نهر. «ب» أعمق نقطة في نهر 
أو مرف (؟) القناة: «أ» مجاز ز مائيّ ضيّق يصِل ما بين 
بحرَّيْن أو محيطيّن. «ب» سبيل من سبل 
المواصلات أو التعبير. «ج» سبيل رسمية للاتصال 
بالدوائر المختصة You should go a‏ < 
the official ~s if you want the‏ 


> ا to‏ 0vernmentع.‏ د» سیل مُهّْضِ 
أو أل إلى كذا <He considers the‏ 


character 
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chap 


إليه في نقل خبر أو كلام مقتبّس He claims,‏ > 
that... <‏ غ1 and gives ~ for‏ (۲) المعلرمات 
الكاملة؛ التفاصيل الدقيقة gİVİNg ~ for‏ > 
what was already known in general‏ 
terms — Newsweek >‏ § (۳) سورةً وای ؛ 
أصحاحاً وآیةً : «أ» بدقّة تامة ~ She repealed‏ > 
.the ideas Kamil had advanced. >‏ 
«ب» بتفصيل دقيق وكامل 13917260م© > 
slowly, ~ , his new theory >.‏ 
)١(‏ مجلس الكهّنة؛ chapter house (77.) (12c)‏ 
مجلس الرّهبان: مبنى مُلحَق بكاتدرائية أو دير يَعقد 
فيه الكهنة أو الرُهبان اجتماعاتهم (۲) المَحْفّل: 
ف لفرع محلي من جمعة أو نادٍ إلخ. 
char’ [chãr] (n.) (bef. 12c) = chare, chore.‏ 
char [chãr] (n.) pl. char or chars < origin‏ 
أيّ من عدة أسماك )1662( > unknown‏ 
ثيقة الصلة بسمكة الثَّروتة 9 التلمون المُرّقط . 
[char] (vt.; i. n.), charred; 59 ring‏ شرو 
back- a from charcoal >‏ > 
)١(‏ يمحم (مج): يُحرق أو يُحَوّل إلى (1679) 
فحم (۲) يَسْفَم: يُحرق إحراقا طفيفا × 
(۳) يتفحم: يتحول إلى فحم )٤(‏ يُسْفْع: يُحْرّق 
إحراقاً طفيفاً 8 (6) فحمٌ؛ مادة متفحمة. 
char“ ([chãr] (vi.), charred; char.ring‏ 
back-formation from charwoman >‏ < 
)١(‏ تحدم نهاراً: تَحْيِمٌ المرأةٌ نهاراً في (1732) 
المكاتب أو المنازل من غير أن تبيت فيها (۲) يقوم 
يمهام صغيرة. 
char [char] (n.) <short for charwoman >‏ 
الخادمة التّهارية: خادمة تعمل نهار في (1906) 
المنازل» دون أن تبيت فيهاء أو تنظف تنظف المكاتب 
والمباني الكبيرة . 
a bãng’] (r.) <F. char d‏ عقطة] char.a.banc‏ 
bancs = wagon with benches > (1816)‏ 
الشْرْينْك: أوتوبوس كبير لنقل السياح . 
char.a.cin [kãr’o sîn] (n.) > derivative of‏ 
Gk. charax = pointed stake, a fish >‏ 
الكَؤْسين: سمكٌ نهريّ» استوائيّ» صغيرء (1882) 
زاهي الألوان. 
char.ac.ter (kãr’ ik tor] (n., vt. adj.)‏ 
Mid. F. caractêre, from L. character‏ > 
mark, distinctive quality, from Gk.‏ 
charaktëêr, from charassein = to‏ 
)1۱( »« رمز. scratch, engrave> (14c)‏ 
«ب» علامة. «ج» حرف أبيجديّ . «د» آلفباء. 
دهه كتابة؛ طياعة. «و» أسلوب في الكتابة 


أو الطباعة (۲) سمة ؟ طابع ؛ شخخصية ؛ صقة 
مَمَيّرَةَ ~ Each town came to have a‏ > 
of its own. — Sherwood Anderson >‏ 


(۳) شلی؛ طبع >~ <a man of fine‏ 
(6) نوع + ضرب؛ طراز > ~ people of this‏ < 
)6( طبيعة Excess sewage gradually‏ < 
changed the ~ of the lake.>‏ 
(1( وصف؛ صفة < 5082 3 <in his ~ as‏ 
(۷) وصف الشخصية: تحليل وصفيّ لفضيلة 
أو رذيلة ما كما تمل في شخص معيّن أو فئة من 
الناس معينةء وهو نوع أدبي شاع في إنكلترا وفرنسا 

خلال القرنين السابعم عشر والثامن عشر للميلاد 

(۸) شهادة خشن سلوك (4) «أ» شخصية 

. > 5312012 is a great historical ~.> 

«ب» شخص غريب الأطرار a‏ 106لاو He’s‏ > 
<.نہ. «ج» شخصية [في رواية أو مسرحية]. 
2د" دور لني مسرحية]. «ه شخص! فرد 
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الكنيسة الرئيسية من أداء فرائضهم الدينية . 
chap.er.on or chap.er.one (shãp’o rön’] (n.;‏ 
-oned; -on.ing <F. = hood>‏ ,ل :.1 
)١(‏ شُبّعة (7) الناظورة؛ الوصيفة (1720) 
المصاجبة: امرأة متزوّجة أو مُينّة ترافق فتاه 
[أو أكثر] إلى الحفلات الاجتماعية لحمايتها 
أو للعناية بها )١(‏ التاظور؛ الحافظ؛ المصاحب: 
رجل يرافق الشبّان إلى الحفلات الاجتماعية للتأكد 
ن سلوكهم مسلكاً حسناً فيها. وتوسّعاً: کل مَنْ 
يكلف بالإشراف على حُسن السّلوك 8 )٤(‏ «أ» ترافق 
[بوصفها ناظورة]. «ب» يرافق [بوصفه ناظوراً] × 
(6) يناظر: يقوم بمهمّة الناظور أو الناظورة. 
fö’lan] (adj.‏ مقطءبدداءة) chap.fall.en[chöp‏ 
مُكتتب ؛؟ محزون. (1598) > chap? + fallen‏ < 
chap.i.ter [chãp’a tar] )5.( < L. capitulum‏ 
تاج العمود (عم). little head > (15c)‏ = 
Medieval L.‏ > (.ه) [متاتمقطء] chap.lain‏ 
cappellanus, from capella = chapel >‏ 
القَسَّ: «أ» ق مسؤول عن كنيسة صغيرة. (126) 
«ب» قل ملق بمؤسسة أو أسرة أو بلاط أو وحدة 
عسكرية . ج »؛ شخص يختار لوم الناس في الصلاة 
في ناد أو جمعية . «د» كاهن يساعد الأسقف في أداء 
الطقوس الدينية . 
lat] (n.J) <from Old F.,‏ مقطع] chap.let‏ 
diminutive of chapel = hat> (14c)‏ 
(۱) الإكليل : إكليل للرأس (7) سبحة؛ مَسبحة 
(۳) «أ» سبحة الصلاة. «ب» فر ات تودی 
بالاستعانة بها (كث) )٤(‏ السّبحيّة: جلية معمارية 
صغيرة خخرّزيّة الشكل (عم). 
lin], Charles‏ مقط] Chap.lin‏ 
تشابلن« تشارلز أو or Charlie‏ 
تشارلي ۱۸۸٩۹(‏ - ۱۹۷۷): ممثّل 
. هَزْلي بريطاني. يعتبر أحد ألمع 
١‏ نجوم السينما العالمية في عَهَدَيها 
الصامت والناطق . 
Charlie‏ زأعاوقم دل /صقطء] Chap.lin.esque‏ 
(adj.) < after Charles Chaplin > Chaplin‏ 
تشابلنيّ: شبيه بطريقة تشارلي تشابلن الكوميدية 
المعتمدة على الإيماء في المقام الأول. 
chap.man [chãp mon] (n.) < Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. cêapman: cëap trade +‏ 
() التاجر (.ی) (۲) البائع man > (bef. 12c)‏ 
المتجؤول (ير). 
chaps (chaps; shãps] (7. pl.) > modifica-‏ 
tion of Mexican Spanish chaparreras >‏ 
chaparajos.‏ = )1884( 
chap.ter [chãp’ tor] (n.; vt.) < Old F., from‏ 
Late L. capitulum = little head > (13c)‏ 
)١(‏ «أ» فصل [من كتاب]. «ب» سورة [من القرآن 
الكريم]. «ج» أصحاح [من الكتاب المقدس] 
(۲) المَحجمّع: «أ» اجتماع عام لرجال الكنيسة. 
«ب» جماعة الكهنة الملحقين بكاتدرائية . «ج» جماعة 
اران قي كير 7 العمل : فرع محليّ من جمعية 
أو ناد إلخ . 5 () يُمَصّل : يُقسّم كتاباً إلى فصول. 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
سللسلة الكوارث: مللة من 8600685 ]0 - 
المصائب تتعاقب واحدة إثر أخرى. 
إلى النهاية: ححى النهاية؛ ,~ to the end of the‏ 
إلى الأبد. 


chapter and verse (71.7 adv.) pl. chapters and 
verses < so called from the tradition of 
citing biblical sources by chapter and 
verse number > دتkلا المصدر: المرّجم‎ )١( 


المادة السابقة) (۲) مرش تَشَوّثاً كاملاً له 4> 
<4«اص (۳) فوضويٌّ: ميم بالفوضى وعدم 
الترتيب . 

chap [chap] (n. vi.:1.), chapped; chap.ping 
> Mid. Eng. chappen, probably of low 
German origin > (14c) شِئّ: قلع‎ )۱( 
] [وبخاصة في البشرة] 65 يتَشْقّق [الجلد إلخ.‎ 
يُشَقّق [البردٌ البشرة]‎ )٤( × ينصادع ؛ ينفلق‎ (۳) 
: يَصدع قلق‎ )٥( 

chap ([chöp; chãp] (n.) , < origin un- 
known > (1555) . فك (۲) خد‎ )۱( 

chap” [chap] (n.) < short for chapman >‏ 
)١(‏ قَتَّى؛ عُلام؛ رَجُل (۲) طفل (۳) زيون؛ (1716) 
مشتر (عب) (5) الحبيب (عب) )٥(‏ الزوج (عب). 

chap“ [مقطع)‎ (r.) <origin uncertain > 
لكمة؛ ضربة (إسك).‎ 

تشاپالا: كبرى بُحيرات [713قم قطء] Cha.pa.la‏ 
المكسيك . ٠‏ تقع في الجزء الغربي من وسط البلاد. 
مساحتها ۱,۰۸۰ كيلومتراً مربعاً. 

chap.a.ra.jos or chap.a.re.jos 

[shãp’a ra’ ös] .ام .م‎ 

> probably from Mexican 

Spanish chaparreras, from 

chaparro = chaparral > 

الشُبراج؛ الشّبْراجو: (1861) 

ء بنطلون جلدي متين يلبسه رعاة 
chaparajos‏ البقر. 

chap.ar.ral د مقطء]‎ rãl’] (n.) <Sp., from 
chaparro = evergreen oak > (1850) 

. أجَمَة سندیان ؛ أ ة بلوط (۲) أَجَمَة ؛ دغل‎ )١( 
chap.ar.ral cock also chap.ar.ral bird ).( 
)1853( الجَرّاب: طائرٌ أميركيّ ؛ أرضيّ في المقام‎ 

الأو ل يتميز بسرعة عَدُوِهِ و. 

البِسِلى الدَغَلّة؛ البازلا (.7( 68م chap.ar.ral‏ 
الأجميّة: شجيرة بَعُليّةَ أميركية شائكةء أرجوانية 
الهرات» تنمو بكثافة مشكلةً دَغْلاً أو أجَمّة (نب). 

chap.book مقط‎ böok’] (n.) <chap(man) 
+ 600/< )1798( كَیّب الحكايات: كتاب‎ 
. صغير يشتمل على حكايات وقصص شعبية‎ 

chape [chap] )1.( < Late L. cappa = head 
covering > (14c) الرَأسمّة : زخارف الغمدٍ‎ 
أو القراب المعدنيةً المحيطةًٌ بطرفه الأعلى‎ 
ذي الحلقة التي تُعلّقُهُ بالحزام.‎ 

cha.peau [shã :قم‎ F. قطده‎ p5٥ (n.) .آم‎ 
-peaus [pöz] or -peaux [pöz’; F. pö 
> from Vulgar L. cappellus, diminutive 


of Late L. cappa = head covering > 
)1523( . الفَبّعة : غطاءٌ للرأس‎ 


chap.el [أه صقطء]‎ (n.) > 010 1. chapele, 


from Medieval L. capella, diminutive of 
Late L. cappa = cape> (13c) 
الككيسّة: : كنيسة صغيرة في قصر أو مدرسة‎ )١( 
أو سجن أو مستشفى إلخ. (۲) المُصَلَّى : مُصَلَى‎ 
في كنيسة أو كاتدرائية مخصص اللتأمل والعبادة‎ 
جوقة الكئيّسة : جوقة ترتيل تابعة لكنيسة صغيرة‎ (۳( 
صلاة أو اجتماع [في كنيسة مدرسة أو كلية)‎ )٤( 
«أ» مطبعة. «ب» عمّال المطبعة (1) المَعْبّد:‎ )6( 
مكان للعبادة خاصٌ بالمتتسبين إلى كنيسة منشقة‎ 
بيت التجنیز:‎ )۷( >a 20201110111156 ~ < 
مُلشاة مُخَصّصة لإعداد المَيْت للدّفن وأحياناً للصّلاة‎ 
عليه قبل الدفن.‎ 

الكَتيّة المُلْحَقة: (1538) (.7( chapel of ease‏ 
كنيسة صغيرة إضافية تُنشأ في إحدى الأبرشيّات 
لتمكين المؤمنين المقيمين في أماكن بعيدة عن 


character assassination 360 chargeable 


9 أ[ ل < 
char = a piece of work > (bef. 12c) =‏ علم الطبائع : (1916) < رعه!]- + u stole Salma’s purse. > < character‏ ا 
chore.‏ علم يُعْنَى بدراسة طبيعة الخلق أو الطبْع والعوامل )٠١(‏ «أ» سمعة؛ صيت 831260 Salim has‏ < 
charge ([chãrj] (v1.; i.; n.), charged;‏ التي تكوّنهما ويحاول تصنيف طبائع الأفراد والإفادة > E of a miser.‏ (ب» ت حسنة 
charg.ing > Old F. chargier, from Late‏ من ذلك كله في دراسة الصحة النفسية والتوجيه )١١(‏ خلق عظيم؛ خلق رفيعم 5038 2 15 116 > 
L. carricare, from L. carrus a kind of‏ المهني وعلم الجريمة. < .نہ 01 )١۲(‏ الصّفة: سمة خاصة يتميّز بها أفراد 
)١(‏ «أ» يُحَمّل؛ يضع حملا vehicle > (13c)‏ صورة الشخصيّة: صورة )./( character sketch‏ ضرب معيّن من حيث البنية أو اللون أو الشكل 
1 1 0 09 9 اس 6 6 مه 
على... (ا.ق). «ب» يلقم أو يحشو [بندقية]. وصفيّة أدبية لشخصية ذات فرادة وتميّز. أو الحجم (أح) (1) السمة؟ الرّمز : أي رَمْزِ كعدد 
دج يَشْحن [بطارية كهربائية]. د يملاً. «هه يُشبع شاهد الشُلرك: (1952) (.7) character witness‏ أو حرف» يمثّل مُعْطى من مُعْطيات الكومبيوتر (ألك) 
[الهواة أو الجر ب]. «و» يُزهق؛ يُثقل. «ز» يتّخذه شخص يستَدعَى للاستماع إلى شهادته في ما يتصل § )۱٤(‏ ینقش؛ يكتب (1.ق) )٠١(‏ يصف!؛ يصَوّر 
رمزاً لشعار النبالة. «ح» يسمه أو يميّزه برمز بسلوك شخص آخرّ طرفي في دعوى (ق). 9) ششخخاص: قادرٌ على القيام بالأدوار التي 
(۲) «أ» يكلفة أمرا؛ يَعْهد إليه بمهمّة. «ب» يأمر؛ ta rî; kãr'’ Ik trî] (r.) pl.‏ عاتعقعا] char.ac.ter.y‏ تمثّل أغرب الشخصيات أو أصعيها وبخاصة إذا كان 
يُرْصى ب ]2ط <I ~ you not to accep‏ الحروف أو الرموز [المُستَخْدَمة (1598) 16.مع)- ثمة فارق كبير بين سِنَهِ ون الشخصية التي يلها 
< .اگنع . «ج» يعطي التعليمات إلى 1126 > في التعبير عن الفكرات]. actor>‏ لم WV) <a‏ شخاصيّ: متطلبٌ 
judge ~d the jury. >‏ (۳) ينهم ب cha.rade [sha 30: sha rãd’] (n.) <F., > They‏ الصفاتٍ الواجبٌ توفرّها في مثل هذا الممثل 
)٤( ~d her with thet. <‏ يعزو؛ ينْيِب؛ <a ~ role>. from Provençal charrado chat, from‏ 
يلقى التَبِعةَ على )١( < Salma ~d the accident‏ أحجية؛ لغز )1776( > charra = to chat‏ عبارات اصطلاحية idioms‏ 
+a «Î» (o) to her own carelessness. >‏ (۲) ./م: التمثيلية التحزيرية: لعبة قوامها مشهد )١(‏ سمش مع طبيعة المرء أو مزاجه ,~ هة 
يُصَوّب [رمحاً إلخ.]. «ب» يهاجم؛ يحمل على تمثيلي إيمائي يصور مقاطع كلمة معينة يطلب إلى (۲) ملائم لدَوْرٍ معبّن أو شخصية مُعيّنة. 
(1) يقيّد على حساب فلان أو اسمِهٍ (۷) «أ» يفرض المشترك في اللعبة أن يحزرها (۳) اي رعم؛ )١(‏ غير مُتَمشل مع طبيعة المرء أو مزاجه ,> ]0 اناه 
رَسَماً: «ب» يطلب ثمثاً 8 (۸) «آ» حِمْل؛ عبء تظاهر <. - 2 E was‏ ا : (1) غير ملائم لدور من أو شخصية معيئة. 
(.م). «ب» رمز مميّز لشعار النبالة (4) «أ» شحنة. ê 35[ (n.) <Hin.: caras>‏ اغعيال )1949( (.2) character assassination‏ 
«ب» حشوة )٠١(‏ «أ4 مهمّة؛ واجب؛ مؤولية 8 ٍ الشخصية: الافتراء على امرىء» ويخاصة على 
[char broil’'] (vt.) <char(coal) < Arresting criminals is the ~ of the‏ ف رم اشا زغ ق الا نه 
ا ا ا ات RS‏ د لسن اسن ا )1901( char.ac.ter.fal [kãr’îk tar fal] (adj.)‏ 
.was )put( in 5215025 > .<‏ «ج» الوديعة: نار الفحم العضويّ أو النباتي. , )١(‏ شديد التعبير عن الشخصية <ع480 ~ 2> 
عن أ * ضوع تحت إشراف امرىء ما 5 > char.coal [char köl’] (n. vı.)‏ ال ا ا ا 
محص او سيء موصوع نحت إشراف امرىع ما. 5 (۲) مُتَّسم بقوة الشخصية؛ دال على قوة الشخصية 
Î * 50‏ إ.د 7 > from Old F. charbon = charcoal‏ ا 
«د؛ أبرشية [معهودٌ أمرٌ العناية بها إلى كاهن ر 5 لعش > ؛ اله <a ~ decision >. (14c)‏ 
)11( عبه؛ <I hope you'll never alle‏ ۰ لفحم م ۰ char.ac.ter.is.tic [kãr'Ik ta ris’ tik] (r.; adj.)‏ 
become a ~ on the public. >‏ (17) دك النباتي: كربون مسامي داكن او اسود ينتج عن )١(‏ خصّيصة؛ ميزة؛ صفة مميّزة (1) العدد (1664) 
E‏ الختراق الخفية وفره من الجولة: الوه ناته HEE‏ 
أمرّ؛ وصيّة < .نہ 20356655 > . «ب» توجیهات ؛ حتر RG ّ ١‏ البيانيّ؛ الجزء الصحيح: عددٌ صحيح واقعٌّ إلى 
تعليمات: > قدا Cihe judges O he‏ كانت ارو a a‏ يسار الفاصلة العَشرية في اللوغارئم -- عطا 15 6> 
e1 )1(‏ تَمَقَة Ameen lived at the ~ of‏ < قلم من فحم عضوي يستخدم في التصوير > 6.3214 (r) § of the logarithm‏ كد 
3 ال ت 8 م د 5 7 8 5 8 ممير 
.his sister. >‏ «ب» ثمن؛ رَسْم <The ~ for‏ الصورة وھ صورة بقل SEE O rS,‏ 
.a front-row seat is ten dollars. >‏ »ج« 0 يسود ريكب درسم قط char.ac.teris.ti.cal.ly [kar Tk ts ris tk‏ 
.أ نفقات ؛ تكاليف ؛ رسوم ~s of a‏ عمط > بالفحم : يشوي على نار الفحم العضوي وا ني ٠‏ على 1 مم ) (adv.‏ 
أ زا < )١(‏ الفُحَام: شخص يستخدم (.2) charcoal burner‏ ا 
<21:عهنا؛. «د» دَيْن أو ضريبة 109058 5~ ( 1 اق المنحني المْمَيّر : مُنْحن (.7) characteristic curve‏ 
Malak 0 h >‏ > في صنم الفحم العضويٌ أو النباتيّ (۲) مَوْقد يراه نحن 9 
و E‏ تآ س قلته. 
the estate‏ )1€( تهمة alak was‏ ي س ز للطبخ أو التدفئة على الفحم العضويّ يِرسّم على ورقة بيان لإظهار العلاقة بين قيمتَيْن 
arrested on a ~ of theft. <‏ )10( هجرم؛ 1 جهاز للطبخ أو لعضوج نر بين 0 
2# 5 .“= الشات" . عر 
ماغت < - )رها عه > )١1١(‏ (أ©» الشحنة : و المبابي e‏ 
ع 5 ع خواصض الجْسّيمات الأولية ة شاركرء e 0 Char.cot" (shar kö], Jean Baptiste‏ اه ا 
صة يه من خوراص aE‏ و م جان باتیست (1983-183197): مستكشف فرنسى. المعادّلة المَمَيْزة: كل معادلة ذات حل خاضع 
العادة ‏ توخي e ESE aR e O‏ اد سوا اك لشروط حديّة معيّنة» وعلى وجه الحَصّر عندما يكون 
في بعض الأحيان (كب). «ب» المادّة القابلة مارتن شاركو. راد سواحل القارة القطب لوسيطٍ فى هله المعادلة َي َيه (ر). 
ت“ ر : 5 جنوبية . ا ا 
a EEN‏ یزود بها المفاعل ْ لنووي لإحدا شاركرء جان مارب Char.co, Jean Martin‏ الدَالّة المُمَّرة : دالة ).7( characteristic function‏ 
التفاعل المتسلسل 1636102 1311© (فزن). رکو» < رن 2 1 OSS‏ ۳ 
(18917-1476): طبيب أعصاب فرنسيّ. استخدم نَعيّن بطريقة وحيدة توزد يا (إحص 
عبارات اصطلاحية char.ac.ter.i.za.tion [kãr’ik 1 a GED O Hloms‏ 
2 التنويم المغنطيسي في محاولة لاكتشاف أساس [k tar a zã shan)‏ 
مكلف ب؛ مسؤول عن. . . E İn ~ of‏ (1) وَضف؛ نت (۲) وصف أو تصوير (1814) (.:7) 
ا عن المكتية . عد = char.cu.te.rie [shar 1 1/1 (n.) < F.‏ الحم نل لخ. TT e‏ 
Sl GI o E‏ الملحّمة: )1901( > pork-butcher’s shop‏ الهج الذي يتخذء المؤلفب Ek EES E‏ 
يواج ثهمة: ترجه إليه ثُهمة فيُضطرٌ ,~ ۾ عمدة ما دكان لبيع اللحم وبخاصة لحم الخنازير . أو مسرحيّته وذلك إما بوصفها وصفا دقيقا مباشرا 
لالد ع تكد (n.) <L. carduus = arti N‏ [لعقطء] chard‏ أو بإظهارها من خلال أحداث الرواية أو المسرحية 
يلم [مجرما] إلى الشرطة. ,~ to give in‏ السلى: تبات ف الجذور ذو (1658) > choke‏ وتفاعل تلك E ES EES‏ 
يتو لی أمرّ العناية ب. . . to take ~ of‏ سوق :وأؤراق غزيقة كقترة الصارة: (vı.; i.), -ized;‏ [ 512 دا char.ac.ter.ize [kãr Ik‏ 
من المسؤول هنا؟ من هو المدير ۲7[ ~ د¡ ئ¡ ما۷ Jean Baptiste Siméon‏ ,[ صقل Ea. )۱( Char.din [shar‏ ب؛ يلعته ب 4 < )1633( E‏ 
أو المُمْرِف الذي يستطيع المرء مراجعتّهُ في أمرٍ ما؟ شاردان» جان باتيست سیمییون (۱۹۱۹۹ - ۱۷۷۹): > Haq (¥) her actions as childish‏ 
charge.a.ble ([chãr’ja bal] (adj.) (15e)‏ رسام فرنسي. عرف بتصويره الحياة المنزلية الهادئة [الخصائصٌ] أو يصورها a eas‏ 0 
)١(‏ غالي؛ باهظ الثمن (ا.ق) (7) عُرْضةً للاتّهام وأشياء الطبيعة الاكنة أو الصامتة كالازهار والثمار > ¡n a few words‏ (۳) يمز : يَسِمْ بصفة مميّزة؛ 
Saa (F) <a man ~ with murder >‏ وغيرها. يُشكّل ميزةً Metaphor ~s the language‏ > 
إضافتة إلى حاب ما 8 0) ~ كصسلاي> poetry.— R.M. Weaver > char.don.nay [shãrd’an ã°] (n.) <F.> (ca.‏ 01 (€) يشخص : 
reserve >‏ )€( كن ميل !: ممكنّ مطالبة الشاردونيه: ضرب من النبيذ الأبيض . (1941 يرسم شخصيات الرواية أو المسرحية 4> 
شخص معيّن بتحمُلِهِ أو دفيه 04 5اوم© > novelist excellent at characterizing > . Char.don.net [shar 6 nã’ ], Count Louis‏ 
repairs are ~ on the owner of the‏ شاردaig«‏ الكرنت char.ac.ter.less [kãr’ ik tar las] (adj.) > char- Marie Hilaire Bernigaud‏ 
building. >‏ (6) قابل للفقؤزض: صفة للضريية لويس ماري هيلير بيرنيغر (۱۸۳۹ - :)١975‏ عديم الشخصية؛ ُعْوِزهُ )1606( acter + -less>‏ 
التي يمكن أن تُفْرَض على. . . ٥1‏ ہ dut‏ 8 > كيميالي فرنسي . ابتكر الرايون أو الحرير الصنعيّ . الشخصيّة : عاديّ؟ باهت؛ غير متميّز بشيء. 


char.ac.ter.ol.o.gy عل عمقل‎ tar “1ت‎ jî] (r.) chare [chûr] or char [chãr] ).( < Mid. Eng. iron >. 
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شارل التاسع :)١515  ١66*٠(‏ ملك Charles IX‏ 
فرنسا .)١674  ١67٠١(‏ في عهده انفجر الصراع 
بين الكائوليك والبروتستانت . 

شارل العاشر (لاه/ا١ 1 :)١1875‏ ملك Charles X‏ 
فرنسا .)۱۸١١ - ١8714(‏ أدّت سياستّه الرجعيّة إلى 
الثورة عليه فاضطرٌ إلى التخلّي عن العرش . 

شارل الحادي عشر Charles XI :(۱14۷ _ ۱116٥)‏ 
ملك السُويد .)٠۹۷  ٠١١١(‏ عرز السلطة الملكية 
على حساب كبار النبلاءء وأعاد تنظيم الجيش . 

شارل الثانى عشر (۱7۸۲ - Charles XII :)١718‏ 
ملك السويد  ١1417(‏ 1918). هزم الدانمرك 
والروسيا (عام )١7٠١‏ وبولندا (عام .)1١7١5‏ 

شارل مارتل ؛ 61 Charles Mar.tel [chãrlz mãr‏ 
شارل المطورّقة (448*؟  :)۷٤١‏ حاكم من حكام 
الفرنجة أو الفرانكيين. أوتف تقدّم المسلمين في 
فرنسا في معركة بواتييه [بلاط الشهداء] الحاسمةء 
عام ۷۳۲م . 

Charles’s law امقطء]‎ ziz] (n.J) > named 
after J. A. C. Charles (1746 - 1823), 
French physicist who staled (> قانون‎ 
شارل: قانون يقول بان حجم الغاز يزداد بمقدار پل‎ 
من حجمه عند درجة الصّفر المئويىّ كلما ارتفعت‎ 
الحرارة درجة واحدةٌ مثويةء شرط أن يبقى الضغط‎ 
ثابتاً غير متغيّر (فز).‎ 

Charles’s Wain [chãrl’ zîz wãn’] (r.) > Old 


Eng. Charles Waegn (Carl = Charle- 
magne)> = Big Dipper. 
Charles the Great = Charlemagne. 


تشاlضتùg‏ + tan; chãrl” stn]‏ عاعقط] Charles.ton’‏ 
تشارلزتون: مدينة بولاية كارولَيْنا الجنوبية بالولايات 
المتحدة الأميركية. سكانها ٠٠٠,هلان.‏ 

Charles.ton® (chãrlz’ tan; chãrl’stan] (n. 
> named after Charleston, south Car- 
olina > (1923) التَارْلِسَتون.‎ 


موموعياً: رقصة زنجية الأصل -ومكرعمء 
تتمّز خطوائها الأسامية بطي الركبتين ثم 
بلطهما. وفيها يول بقل الجسم من جل 
إلى أخرى. ويُدْفع بالرّجل الحرة بعيداً عن 
الجسم عند زاوية حادة أو زاوية منفرجة. 
وهي مدينة بأسمها لمدينة تشازلستون 
الأميركية حيث نثات. 
char.ley horse [char li] (n.) <from the use‏ 
of Charley (pet form of Charles) as a‏ 
الألم (1888) 86-5 name for lame‏ 
العضلي الصَدْعيّ : تسح أو تت مؤلم في 
عضلات الجسمء ويخاصة عضلات الذراع 
أو الرّجل» ناشىة عن ضزية ة أو آڏی أو إرهاق (ط). 
char.lie also char.ley [chãr’ li] (n.)‏ 
probably from Charlie, name of a‏ < 
clown > (1946) = fool.‏ 
char.lock (chãr’ lok] (r. J) <Mid. Eng.‏ 
cherlok, from Old Eng. cerlic> (bef.‏ 
سردل الحقول؛ الحّؤدل البريّ: ضربٌ من 12٥(‏ 
الخردل. أصفر الزهرء ينمو على نحو طفيليّ في 
حقول الحنطة (نب). 
char.lotte [(shãr’ lst] (2.J) <F., from Char-‏ 
lotte. a feminine Een name > (1796)‏ 


0 حلوى تمد من خبزٍ وفاكهة وكريما. 


char.lotte russe [{shãr’ lat roos’] (n.) <F. 


Russian charlotte> (1845) لوت‎ e 
الروسية : ضربٰ من الحلرى قوامُه كعكة محلاة‎ 
محشوة مدر من الكريما المخحفرقة.‎ 


charm [معقطء]‎ )2.: vt.; i.) > 10 „ from 


& at; ã date: 3 carc; ã car; ë egg: € mc; Î in; I bite; 8 lot; ê bone; û orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; 2 = a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, u iq Gre 


علاقة بحركة دينية مسيحية تقول بأن بعض الناس 
يتمتّعرن بمواهبّ أو قرّى خارقة تمكنهم من إبراء 
المرضى أو التجّؤ بالمغيّب (۲) ساحر؛ ساحر 
للجماهير < 1630655 - > (") جذاب؛ فاتن؛ 
آسِر < 266105 >a ~ popular‏ 8 (1) العجائبيّ: 
عضو في حركة أو جماعة دينية تؤمن بالقدرة على 
اجتراح العجائب . 
char.i.ta.ble [chãra ta bol] (adj.) )14©(‏ 
9 ذو قلب مُفْعَّم بحب الناس (۲) مُحسن؛ 
متصدق [على الفقراء] (۳) خير -1)10)ا5ه1 به > 
< 1025 (1) رَفيق : متلطف في الحكم على الناس . 
tî] (n.) pl. -ties < Old F.,‏ وتعقط] char.i.ty‏ 
from L. caritas = love> (12c)‏ 
)١(‏ المَحَبّة: «ا» حب المرء لإخوانه في 
الإنسانيّة. «ب» عناية الله الأبوية بالناس (نص) 
(۲) الإحسان: «أ» عمل الخير. «ب» مؤسسة خيرية 
(۳) «أ؟ صَدّقة ؟ حسَنة؟ هِبَةٌ لأغراض خيرية عمومية . 
«ب» مؤسّسة [كمستشفى أو نحوه] مُْمَأَةٌ بهبة كهذه 
)٤(‏ الرّفق: التلطف في الحكم على الناس. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الإحسان يبدأ بالأسر Charity begins at home. ã‏ 
[أو بالعشيرة]ء الأقربون أولى بالمعروف. 
باردٌ كالصّدقة: «أ» قارس: بارد ,~ہ که لام (كة) 
جداً. «ب»٤‏ بارد: جلو من حرارة العاطفة أو من 
التعاطف أو المشاركة الوجدانية. 
Brit. shãr’‏ :2ق cha.riv.a.ri [shiva rî; shiv’a‏ 
o vãr'’ î] (n.: vı.) (1681) = shivaree.‏ 
char.ka or char.kha [chãr’ ka] (n.J) < Hin.‏ 
carkha, from Per. charkha = wheel >‏ 
الكرّحَة : دولاب العَزْل [في الهند]. (1880) 
-dies < char‏ .ام char.la.dy [chãr’lã dî] (n.)‏ 
lady> = charwoman.‏ + 
char.la.tan (shãr’ lo ton] (n.J) <F., from It.‏ 
ciarlatano, variant of cerretano inhabit-‏ 
ant of Cerreto, village in Italy famous‏ 
الدجَال؛ المُمَعْود. (1611) > for its quacks‏ 
nîz’om] or char.la.‏ ها char.la.tan.ism [shãr la‏ 
الدجَل الشّعْوَّدة . la tan rî] (r.‏ عقطة] tan.ry‏ 
Char.le.magne [(shãr’ la mãn’] a/so Charles I‏ 
شارلمان؛ شارل الأول [chãrlz] :)815 _ ۷٤۲(‏ 
ملك الفرنجة أو الفرانكيين )81١5 - ۷٦۸(‏ وأمبراطور 
الغرب .)۸٠٤ - ۸٠١(‏ وسّع رقعة الدولة الفرانكية . 
تشارلز الأول Charles I [(chãrlz] :()1٤6۹ _ ۱٦۰°)‏ 
ملك إنكلترا وأسكتلندا وإیرلندا .)۱١٤۹ - ١50176(‏ 
في عهده نشبت الحرب الأهلية .)١١١١  ۱١٤۲(‏ 
أعدم . 
تشارلز الثاني :)١5486  1١770(‏ ملك Charles II‏ 
إنكلترا وأسكتلندا وإيرلئدا .)١1786  ١17(‏ لجأ 
إلى فرنساء ومن ثم قق إلى استرداد عرشه (عام 
)2 . 
شارل الخامس ؛ شارلكان(٠٠6١668١): Charles V‏ 
ملك إسبانيا .)١1206050-5١60515(‏ 
رأس الأمبراطورية الرومانية 
المقدسة .)٠١١١  ٠۱١١۱۹(‏ 
يعتبر أحد أعظم الملوك في 
تاريخ إسبانيا كله. ل عن 
العرش عام 35 . 
شارل السادس :)١74١٠ _ ۱1۸٥(‏ رأس Charles VI‏ 
الأمبراطورية الرومانية المقدّمة (١1الا١  .)١۷٤١‏ 
ورّط الأمبراطورية في حرب الوراثة الإسبانية . 
شارل اللسابم :)١571١  ١405(‏ ملك 7/11 Charles‏ 
فرنا .)١47١  ١47517(‏ هزم الإنكليز وأخرجهم 
من معظم الأراضي الفرنسية . 


Charles V 


حاب الة: )1903( ).7/( charge account‏ 
حساب مع مَغْجّر من متاجر التجزئة يمكن الزبون من 
شراء السلع ودَفع ثمنها في نهاية الأسبوع أو في نهاية 
الشهر أو كلما تيثر له ذلك . 

charge-a-plate [chãrj 2 plãt’] or charge 
plate (ı.) <from Chargaplate, a 
trademark > صَفيحة النّسيئة: صفيحة معدن‎ 
أو لدائنيّة منقوش عليها اسم الزبون وعنوانه نُقَدُم إلى‎ 
. أحد تجار التجزئة عند الشراء بالدين‎ 

charge card (.) = credit card. 
charge-coupled devices (7/7. 7/.) (1937) أدوات‎ 
الاقتران الشَّحنىَ: أدوات نصفٌ مُوَصلة مر مربب على‎ 
نحو يجعل الشحنة الكهربائية في خَرْج إحداها بمثاية‎ 
حافز دَحْلٍ للأداة التي تليها (ألك).‎ 

charged [chãrjd] )64(.( (14c) مشحون؛ مُعَبَاْ‎ )١( 
> ~ criticism > انفعاليَ‎ )١( <a ~ cell > 
>4 مشير للجدل؛ مثِيدٌ للانفعال أو العُنف‎ )۳( 
highly ~ political theme >. 

char.gé d’af.faires [(shãr zhã’ فل‎ fãr’] (n.) 
pl. char.gés d’affaires [(shãr فل “قطع‎ fãr’] 
<F. = one charged with affairs > 
)1767( القائم بالأعمال: موظف يلي السفيرَ رتبة‎ 
فهو يقوم بأعمال السّفارة عند غياب السفير.‎ 

كثافة الشّحنة : كميّة الشّحنة في ).7/( charge density‏ 
وحدة المساحة لسطح ما أو في وحدة الحجم لجسم 
أو حيّز ما (كب). ˆ 

char.ger' ([chãr’jor] رمع‎ <Mid. Eng. 
chargeour = load bearer> (14c) طَبَىّ‎ 
كبير؛ صحن كبير (ا.ق).‎ 

)١(‏ فا )1711( (.سم ([chãr’ jor]‏ تمبعععفقط 
charge‏ (۲) المُلْقِم؛ المُشْط؛ جهاز الحَشُّو (جن) 
(۳) جواد؛ حصان [مُعَدَ للقتال] (5) الشاحن: جهاز 
لشحن البطارية الكهربائية . 

charge sheet )7.( سجل التَهُم : سجل في مخفر‎ )١( 
الشرطة يتضمن أسماء جميع الأشخاص الذين‎ 
وُجُهت إليهم : نهم م م كله مور عن كل‎ 
تهمة (۲) لائحة الانّهام؛ مذكرة الاتّهام: بيان باتهم‎ 
الموجهة إلى شخص محال إلى المحاكمة أمام‎ 
المجلس العسكري (ق).‎ 

char.i.ly (chãar’a I] (adv.) > chary + <برا-‎ 
بخذر (۲) بل (۳) باقتصاد.‎ )۱( 

char.i.ness [chûr’o ns] (n.) <chary + 
حدر (۲) خجلّ (۳) اقتصاد. (1571) < ۶5ع-‎ )١( 

char.i.ot [chãr’! at] (n. vi.’ 1.) <Old F., 
from char vehicle, from L. carrus = 
vehicإع‎ < المعَجلة: «أ» مَؤكبة خفيفة (ع146)‎ )١( 
ذات أربع عجلات . «ب» مركبة حربية قديمةء» ذات‎ 
عجلتين » تجرّها الخيل› كانت تُستخدّم أيضاً في‎ 
المواكب والسّباقات 8 (؟) «» يَسُوق مُعَجلة.‎ 
«ب» يركب مُعَجَلةَ × (۳) يَنْقّل بمُعَجّلة.‎ 

têr] (n.) <chariot +‏ د char.i.o.teer [chaãar’î‏ 
)١(‏ سائق المعَجلة (را. المادة السابقة) )14٥(‏ < ۲عع- 
:4p. )۲(‏ ذو الاعتة ؛ مُمْسِك الأعنّة (را. 4111182) . 

cha.ris.ma [ka rîz ma] also char.ism [kãr iz 
am] (r.) pl. cha.ris.ma.ta [ka riz ma tد]‎ 
also char.isms < Gk. charisma = favor, 
divine gifإأ>‎ )1641( قدرة خارقة [على‎ )١( 
اجتراح العجائب] (۲) حر [في شخصية القائد يذفع‎ 
>اhع‎ > الجماهير إلى تقديسه] (۳) جاذبية ؛ فتنة‎ 
of popular actors >. 

char.is.mat.ic [kãr Îz mãt’ Ik] (adj.; n.) (ca. 
1868( عجائبي : «آه مُتَسِمّْ بالقدرة على اجتراح‎ )١( 
«ب» ذو‎ . > ~ gifts or العجائب < 011615م‎ 


chase 


362 


charmed 


البرلمانء وجعلٌ ولاية البرلمان عاماً 
واحداً. 
)١(‏ الميثاقَ: Char.tist [chãr’ tist] )2.: adj.)‏ 
المؤيّد للميثاقيّة (را. المادة السابقة) 8 (۲) ميثافي : 
ذو علاقة بالميثاقية . 
tis] (r.) (ca. 1961)‏ عقط] char.tist‏ 
)١(‏ الخرائطيّ: رسام الخرائط أو واضعها 
(۲) الجداوليَ: خبير بالبورصة أو سوق الأسهم 
يتكل في تنبّؤاته على الجداول البيانية التي تُظهر 
اتجاهات حركة السوق خلال فترة من الزمن سابقة . 
char.tog.ra.phy [kar tög rs f (n.) =‏ 
cartography.‏ 
char.treuse [shar trooz’; F. shar trezُ] (n.)‏ 
<F., first made at la Grande Char-‏ 
treuse, Carthusian monastery, near‏ 
السرتر وزئّ: )1884( Grenoble, France>‏ 
لون أخضر ضاربٌ إلى الصّفرة. 
Char.treuse [(shãr 2562: F. shar trez’]‏ 
(n.) <F'., after La Grande Chartreuse,‏ 
a monastery near Grenoble, France,‏ 
where the liqueur is made> (1866)‏ 
الشُرتروزية: شراب مُسْكر أخضر اللون أو أَصْفْرُهُ. 
char.tu.lar.y [kãr choo lër’T] (r.) pl. -lar.ies‏ 
cartulary.‏ = )1571( 
woom’an] (n.) pl.‏ عقطء] char.wom.an‏ 
-wom.en <char (chore) + woman >‏ 
الخادمة التهارية: خادمة تعمل نهار في (1596) 
المنازل من غير أن تبيت فيهاء أو تنظف المكاتب 
والمباني الكبيرة . 
char.y [chãr'’î] (adj.), char.i.er; char.i.est‏ 
Mid. Eng. charig cherished, dear,‏ > 
from Old Eng. cearig sorrowful >‏ 
)1( زر (bef. 12c) <a ~ invesİor>‏ 
(۲) خجول؛ = حَِيَ < of meeting peop‏ ~ < 

() ضنین ب؟ ار > his praise‏ أن به > . 
v1. i.), chased; chas.ing‏ .7م [chãs]‏ اوتا 
Mid. Eng. chacen, from Old F'.‏ > 
chacier, from L. gaptare = to seize >‏ 
)١(‏ مطاردة؛ ملاحقة (۲) الطريدة : ما يُطارّد (©136) 
من صيدٍ أو نحوه - صَيْد؛ٍ ص )٤(‏ «أ» حقٌ 
الصيّد [في نطاقٍ مُعَيّن من الأرض]. «ب» مَرْنّع 

الصيد: ارش مخصصة ليد (6) مشهد المطاردة: 
سلسلة لقطات سينمائية يُطارد فيها الممثلرن بعضهم 
بعضاً § (1) يطارد؛ يتعقّب (۷) يتصيّد 0غ E‏ 
the deer at five — Alfred Tennyson >‏ ~ 
(۸) يلاح : يطارد بقَصّد الإغواء أو الإغراء 4> 
middle-aged man chasing women half‏ 
<386 5لط (4) ينْشد؛ يَجِدَّ فى طلب كذا؛ يُجهد 
نفسه في البحث عن" شىء أو الحصول عليه 
salesmen chasing new 010615 <‏ < 
)١(‏ يطرّد. وبخاصة: يطردَهُ متعقباً إياه ©5186 > 
)١١( x >24 him out of the room.>‏ 
يسعى وراء؛ يسعى من أجل الحصول على #4نه > 
)١7( after material possessions <‏ يعدو؛ 
يسرع <The boys all ~d off after the‏ 
procession. >.‏ 
يطارد ؛ يلاحق ؛ يتعقب . ,~ (o give‏ 
chase” [chãs] (vt.), chased; chas.ing < Mid.‏ 
Eng. chassen, modification of Mid. 1.‏ 
enchasser = to set a jewel) > (15c)‏ 
(۱) يحفر ؛ يف رين المعلإِن بنغوش زفة يرصم 
بالجواهر (۳) لم ؛ دد شى ثلما أو أخدوداً 
فى . )٤(‏ مط : يسن اللو لب (مك). 
chase [chãs] )7.( <F. chas eye of a 2006‏ 
from Late L. capsus = enclosed‏ 


() خريطة (1) المخطط البيانيَ: جدولٌ )171( 
أو رس بياني (۳( المخططة : ورقة 0 
معدة للاستعمال في آل مدونة § )€( e‏ يرصم 


خريطة . «ب» يظهر على خريطة إلخ. (6) يخطط : 
یرصم خطة a course of action > J‏ ~ 00> . 


char.ta.ceous [kãr قا‎ shas] (adj.) < Late L. 


chartaceus, from L. charta = papyrus 
1a, ورقيّ: مصنوع من (1655) < ۲٤م ھم‎ )١( 
ورق (۲) وَرَقانيَ: شبيه بالورق.‎ 

char.ter [chãr’ tar] (n.; :اد‎ adj.) < Mid. 
Eng. chartre, from Old F., from L. 
chartula, diminutive of charta = pa- 
pyrus leaf, paper > (13c) صَكُ؛ عفد‎ )١( 
«أ» براءة [بحقوق أو امتيازات]. «ب» شرعة؛‎ )۲( 
< The of the United ميثاق ؛ دستور‎ 
)7”( ج« 4 سو م تا ميس الشركة‎ .Nations> 
رخصة أو إجازة [من م: منم مركزية بإنشاء فرع لها]‎ 
الإكراء : تأجير‎ )٥١( امتياز؛ حصانة ؛ إعفاء خاص‎ )5( 
سفينة أو طائ ة أو جزء منها لغرضٍ مُحَدّد وعلى سبيل‎ 
يمنح را أو رخصة ل‎ )١( 8 الاستخدام المؤقّت‎ 
يجيز: يمنئحه‎ )۷( >10 ~ 2 university < 
<a ~ed 230601121226< إجازة قانونية‎ 
دأ» يُكري ؛ يُفْقِر: يوجر سفينة أو طائرة أو جزءاً‎ (A) 
منها لغرض محدّد وعلى سبيل الاستخدام المؤقّت.‎ 
«ب» يكتري؛ يفتقر: يستأجر سفينة أو طائرةً على‎ 
هذا النحو 8 (4) مكتراة؛ مفتقّرة: مستآأجّرة من ّل‎ 
. > 2 ~ 2115012326 < جماعة معيّنة ومن أجلها‎ 

المحاسب (1855) ).7( accountant‏ د 
القانوني : محاسب يحمل تر فيضا ر سميًا يجيز له 
فحص دفاتر عملائه وسجلاتهم E‏ فيها وتقديم 
المشورة إلى هؤلاء العملاء في كل ما يتصل بحقل 
اختصاصه وبالشؤون الضريبية أيضاً. 

ثرة المُكتّراة؛ الطائرة (.71) chartered aircraf)‏ 

0 . : طائرة مستأجرة لرحلة خاصة أو على سبيل 
الاستخدام المؤقت. 

العضو (1909 charter member (7.) (ca.‏ 
المؤسّس: أحد الأعضاء المؤسّسين لجمعية أو ناد 
إلخ. ويخاصة: عضو مذكورٌ اسمه في رخصة 
الجمعية أو النادي. 

شرعة الأمم Charter of the United Nations‏ 
المتحدة؛ ميثاق الأمم المتحدة. 


موسوعياً: دستور هيئة الأمم هعم 
المتحدة. تبنّاه المؤتمر الدولي المنعقد في 
سان فرانيكو خلال الأشهر الأخيرة من 
الحرب العالمية الثانية» ودخل حيّز التنفيذ 
في 74 أكتوبر 1440. وهو يحدّد المبادىء 
الريية للمنظمة الدوليةء ومن أبرزها 
المساواةً بين أعضانها جا وفض 
النزاعات الدولية بالوسائل التّلمية» 
والامتناع عن التهديد بالقوة أو استخدام 
القوة ضد أية دولة من الدول. 
عَقّد الإكراء؛ عقد الإفقار : عقد ).1/( charter party‏ 
تأجير السفينة أو الطائرة أو جزء منها لغرض محدّد أو 
على سبيل الاستخدام المؤقّت. 
Char.tism [(chãr’ tiz am] (n.) <obsolete‏ 
الميثاقَ. )1839( > chart charter + -is‏ 


موسوعياً: حركة عَمَّالية إنكليزية -ورعمء 
نشطت في القرن التاسع عشر على أساس 
المبادىء التي اشتمل عليها «ميثاق الشّعب» 
People's Charter‏ الذي رضعه الزعيم 
الر اديكالي اللندني و ليم لرفيت 10۷e)‏ 
عام ۱۸۳۸. ومن أبرز هذه المبادىء 
الاقتراع الرّيء وإلغاءٌ شروط الملكية 
المفررضة على المرشحين لعضوية 


L. carmen song, from canere = tO 
5188 < )14©( التعزيم : قراءة العزائم أو الرقى‎ )١( 
أو الصّيّْ السحرية (۲) عزيمة؛ رُقية؛ تعويذة؛‎ 
جمال؛ مفاتن‎ )٤( تميمة؛ 55 (۳) فتنة؛ سِحر‎ 
حلية‎ (o) <a dancer revealing her -5< 
صغيرة ة على بسلسلة السّاعة إلخ .] () الفتنة: صفة‎ 
افتراضية لبعض الجسّيمات النّووية الأولية (فزن)‎ 
: يمين ؛ يسحر )0( رقي‎ (A) يعوذ؛ يري‎ )5 
يسيطر على الحيوان بالرّقى أو بالعّزف على آلة‎ 
>00 ~ a موسيقية أو بأية وسيلة أخرى‎ 
يمارس السّحر.‎ )٠١( × 52316 < 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
8 ہ٤ل حياةً مَرْقيّة؛ حياة مُعَوذة: حياةٌ مصونة مانا‎ 
من كل أذْى وكأنها قد حصنت بالرّقى أو التعاويذ‎ 
. والتمائم‎ 
like a ~, على أكمل وجه.‎ 
to work like a ~, يفعل فِغْل السحر؛ ينجح نجاحاً‎ 
تاما.‎ 
charmed ([chãrmd] (adj.) مَوْقىَ؛ معوذ‎ )١( 
مفتون؛ مسحور.‎ )۲( 
charmed circle )727.( )1900( الجماعة المفتونة:‎ 
جماعة مترقعة منغلقة على ذاتها.‎ 
charm.er عقط]‎ mar] (.س)‎ (14c) التاحر ؛‎ )( 
المشتغل بالسّحر (۲) الحاوي: ملاعب الأفاعي‎ 
السامة (۲) الفاتن: شخص ذو صفات فاتنة.‎ 
ويخاصة: الحسناء؛ المرأة الجميلة الفاتنة.‎ 
char.meuse [char 72502 : F. shar mez’) (n. 
<formerly trademark > النرمًُرز: ضربٌ‎ 
. من الأطلس [السّاتان] أو النسيج الحريري الصقيل‎ 
charm.ing [chãr' ming] (adj.) (1663) 
سِحريّ: مستخدِمٌ وسائل السّحر أو السّحَرة‎ )١( 
ساجر؛‎ )١( > ~ و1[إعم5ة‎ — Shakespeare > 
<How - jis divine فاتن؛ آسيِر‎ 
philosophy! — John Milton> . 


synonyms: alluring, attractive, مرادفات:‎ 
bewitching, captivating, enchanting, engaging, 
Jascinating. 


antoayms: offensive, repulsive, revolting. :دlضأ‎ 

مدرسة الفتنة: مدرسة تَعْتى (./) ا00طعء تتدتفقط 
بتعليم قواعد الكياسة الاجتماعية. 

char.nel [chãr’ nal] (n.; adj.) <Late L. 
carnalis carnal, from L. caro (stem 
carn-) flesh > (14c) مَقبرة؛‎ )١( 
مَدْفن (1.م) (۲) المَعْظمة: موضع‎ 
جثث الموتى أو عظامهم 8 (5) مَعْظميَ: «أ»‎ 
ذو علاقة بالمَعُظمة. «ب» شبيةٌ بالمَعْظمة أو مذكر‎ 
بها < 08ععهداقل -- 2>. «ج» مذكر بالموت‎ 
. > 2 ~ 522611 < أو بالمقابر‎ 

charnel house (ل.م)‎ = charnel 2. 

Char.on [kûr on] (r.) كارون: «أ» الملاح‎ 

الذي ينقل أرواح الموتى إلى حادس 112065 عبْرَ 
تقر E‏ أو ستيكس ×ر)S.‏ «ب» القمر التابع 

للكوكب السيّار أفلوطن أو يلوتو ۴٤٥‏ (فل). 

char.poy مقطع]‎ poi’] (n.) pl. -poys < Hin. 
cûrpûî = four-footed > )1845( : الشَّرِيُوْي‎ 
سريرٌ خفيف مألوف في الهند.‎ 

char.qui بقعا عقطء]‎ shãr’kë] (n.) <SP., 
from Peruvian ch'arki = dried meat > 


الشاركيّ: قديد اللحم البقريّ. )1604( 


3 ٤ 
فيه‎ 


/ الكَّار: سمك الشار (را. تمتقطء). (.) [عقطء] charr‏ 


char.ro [(chãr’ö] (n.) pl. -ros [öz] > Mex- 
ican Spanish = coarse> = cowboy. 


chart [chãrt] (n.: vı. J > 010 F. charte, from - 


L. charta = Papyrus leaf, paper > 


chase 363 chatter mar. 


الشاتوبريان : شريحة لحم بقريي مشوية تقدم مع اليشري. ويخاصة: جسم المرأة الحناء )١( > She‏ تَلم؛ أخدود (۲) الموّهة: )1611( > space‏ 
بعض البطاطا المَقَليّة. ‏ ` has got quite a chassis!>.‏ فْوّهة المدفع (۳) خحندق )٤(‏ المَسْلك : مجاز أو ممرّ 
ãn’], Vicomte‏ قعط chaste (chãst] (adj.), chast.er; chast.est Chã.teau.bri.and [sha tö‏ في جدار لتركيب الاسلاك أو إمرارها. 
شاتويريان. الفيكورنت فرانوا chase“ ([chãs] (n.) < probably from F. <Old F., from L. castus = morally François René de‏ 
رينيه ۳  ١1954(‏ 18448): كاتب وزعيم سياسيّ )١(‏ طاهر؛ عفيف (۲) عرّب؛ (136) < 21116 > chûsse frame, from L. capsa = box‏ 
فرنسي . يعتبر أحد رواد الحركة الرومانتيكية عزياء: غير متزوج أو متزوجة (۳) مخصن؛ الطوق: طوق حديديٍ تَخصّر فيه (1612) 
الفرنسية . مُحْصّنة: ممتنعٌ او مومه عن أي اتصال جنسي الصفحات المُنَضُدة تمهيدا لطبعها (طع). 
نبيذ (.7( chã.teau wine (shã tö; F. sha (ö5°[‏ غير شرعي (1) مختشم؛؟ ميد جلو من الإقذاع مدفم المَطارّدة (را. المادة التالية). (.71) آنا 1856© 
العرْبة : نبيذ يتج من الأعناب المزروعة في بعض أو البذاءَة < cone S3101‏ ~ > (0) بسيط؛ )1۱( | sar] (n.) (14c) .chase‏ قطء] chas.er’‏ 
اليب الكزْمية في منطقة بوردو الفرنسية الشهيرة متواضع؟ غير مرف <اھعص به 2 > (1) بسيط؛ وبخاصة: «أ المُطارد. «ب» الصيّاد (۲) المُلْحَق: 
بزراعة العنب . مهل ممتنع ؟ غير في زخرفته ,21356 3 شراب مشكر خفيفف يؤخذ بعد مشكر قويّ 
<Mid. F.‏ ر.هم) lãan’]‏ داقطة] chat.e.lain‏ <عالا)5 chase‏ (۷) نقيّ: غير ملوّث أو ملطخ (۳) المطاردة: سفينة أو طائرة مطاردة )٤(‏ مدفع 
white snow >. chûtelain, from L. castellanus = occu-‏ 1 المطاردة : مدفع في مقدّم السفيئة أو مؤخر ها يستخدم 
chas.ten (chã’ san] (vı.) > Mid. Eng. pant of a castle > (15c) = castellan.‏ في مطاردة السُمْن العدوّة (0) مُركبة الملاحقة : مَرُكبة 
chastien, from Old 1. chastier, from chat.e.laine (shãt’a lãn’] (n.) <F. chûte-‏ فضائية تناو ر للقاء جسم يدور في فُلك. 
)١(‏ زوج )1845( > L. castigare = to castigate> (13c) laine, fem. of chûtelainı‏ (۱) اتقاش : البارع )170%( chas. 0 (n.)‏ 
آير القلعة (؟) سيّدة القَصّر (9) يْيّك [لتعليق )١(‏ يؤذب؛ يعاقب (؟) يطهر 880 ~ہ> في نقش المعادن أو حَفْرها (۲) المنْقَّش: أداة نش 
الاعة أو المفاتيح]. > enlarge the mind — A.H. Layard‏ ان ت 
جَزّر تشاتام: [مد اقطء] Chat.ham Islands‏ (۳) يهذب؛ يشَذْب؛ صمل ؛ نط ~ 0)> المنمَّط؛ (1866 chas.er® [cha sar] (7.) (ca.‏ 
مجموعة جُرّر بركانية في المحيط الهادىء 400565 لطت 1 كع جما المُحَرّزة؛ مُشط اللُولبة: أداة لتسنين الأُوالب. 
الجنوبي تابعةٌ لنيوزيلندا. كبراها جزيرة تشاتام. . > Age has e her violent temper.‏ < (( العَثْره (1835) chas.ing (chã‘sîng] (7.J)‏ 
مساحتها الإجمالية 4707 : مكانها ۷۷۰ ن. بطهارة؛ بعِمَة؛ chaste.ly [chaãst Il] (adv.)‏ الئّمْشُ: تزيين المعادن بنقوش (0) التفس: ما يقش 
cha.toy.ance [sha toians] (.) (ca. 1909) =‏ اام ea‏ على المعدن (1) المنقوش : معدن محفور أو منقوش 
)١( chatoyancy.‏ طهارة؛ عفة؛ ).7/( chasm [kãz’ am] (n.) <L. chasma, from chaste.ness [chaãst ns]‏ 
تغير ير (1894), cha.toy.an.cy [sh2 toi an 8 (n.)‏ احتشام إلخ. (7) بساطة. Gk. khasma; akin to L. hiare to gape,‏ 
البريق: كوو ن الشيء مت متغيرٌ البرية يق (را. المادة التالية). -tised;‏ , .)”ع chas.tise (chãs tîz’; chãs’ tîz]‏ (1) هُوّة (8) شِقّ؛ صَدْع )1596( yawn>‏ 
-tis.ing > Mid. Eng. chastisen, variant cha.toy.ant [sha toi ant] (adj.: n.) <F.,‏ (۳) جو : (4) الحُلف: تباين كبير في المصالح» 
)١( from pres. part. of chatoyer = to shine‏ يؤدّب؛ (ع14) > of chastien chasten‏ سي اد دولتين إلخ. ٠‏ يؤدي إلى تنابذهما 
)١(‏ متغيّر البريق: (1816) > like a cat's eyes‏ عاقب ؛ يجيد (۲( يؤنْب؛ يعَنّف؛ يُوَبْخْ (۳) ينتقد .> ~ <a political‏ 
ذو بريق أو لون مُتغيّر < عع ~~ 8 :لازو نه > بقسوة )٤(‏ يُهَذّب؛ يُتَذَّبِ!؛ يَضْقّل (1.ق). chas.mo.phyte [kãz mö fît] (n.) <Gk.‏ 
8 (۲) متغيرة البريق : جوهرة ذات بريق أو لون متغيّر. chas.tise.ment ([chãs’tiz mont; chãs tîz’‏ نبات الصدوع : > chasma chasm + -phyte‏ 
الاستعراض الحواريّ: (1971) )./( chat show‏ 000 «أ» تأديب؛ معاقبة؛ (1601) (.71) []1222 كل نبات ينمو في التراب المتجمّع في صُدوعَ 
برنامج إذاعي أو تلفزيوني يتناقش فيه عددٌ من الأعلام جلد. «ب» عقاب؛ عقوبة (۲( تأنیب ؛ تعنيف ؛ اة أو شقوقها 
أو المشاهير أو تجرى خلالة مقابلاتٌ معهم . توبيخ (۳) انتقاد قاس (4) تهذيب؛ تغذيب. sã’] (n.; vi.), chas.séd;‏ قطة] chas.sé‏ 
chas.sé.ing > F., from the past part. of chas.ti.ty [chãs’ ta tî] (r. J )13( = chasteness. chat.tel [chãt’al] (ı.) <Mid. Eng. chatel‏ 
property, goods, from Old F., from‏ جزام العِفة: حزام مُعَدَ )1931( ).7/( )١( chastity belt‏ الطردة: خطوة chasser = to chase>‏ 
Medieval L. capitale chief, from capi-‏ لضمان امتناع المرأةء فى القرون الوسطى» عن انزلاقيةء فى الّقصء تكون فيها إحدى القدمين 
)١(‏ المنقول؟ اليلك (©14) < [هااص = كام الاتصال الجنسيّ مع أيّ شخص غير زوجها. متقدّمة على الأخرى على نحو متواصل 8 (۲) يُطَرّد : 
المنقول: ملك قابل للتّقل كالأثاث وما إليه (ت) F., from‏ 010 < .7 [ادb‏ دو cha.su.ble [chãz’‏ يخطوء في الرّقصء مثل َة الخطوة. 
() العَبد؛ المملوك. > pö; F. shas pö] (r.) pl. Late L. casubla = hooded garment‏ فقطة] chasse.pot‏ 
رَهْنْ المتقول: رَهْنْ الأمرال (.7/) 720518386 chattel‏ له القدّاس: رداء يرتديه الكاهن أثناء إقامته (©14) -pots [-pöz; F. pö [ <named after‏ 
أو الممتلكات المنقولة ابتغاة دفع دين أو الوفاءِ القدّاس (نص) . ,)1905 - 1833( Antoine A. Chassepot‏ 
بالتزام (ق). French mechanic, its inventor > (1869) chat’ [chãt] (vi.; 1.; n.), chat.ted; chat.ting‏ 
Mid. Eng. chartten, short for chatter- chat.ter [chãt“ar] (vi.; 1.; n.) > Mid. Eng.‏ > الكتشتوة؛ ضرب من البنادق بدأ استخدامه في 
e 6 chatteren, of imitative origin > (13c)‏ ¢ يلغو؛ en = to chalter> (15c)‏ الجيش الفرنسي بعد الحرب التي نشبت بين التمسا 
)١(‏ «أ» يزقزق [العصفور]. «ب» يثرثر [الجدول] يثرثر [بالمشافهة أو بواسطة الكومبيوتر] (۲) يناقِل؛ وبروسیا عام ۱۸٦٦‏ . 
(۲) يَهَذِر؛ يلغو؛ يثرثر (۳) تصطلق [الأسنان] يدَرّڍش: يتحادث في غير كُلْفة × (۳) يتحدّث Old‏ < رمع chas.seur [(shã sûr’; F. sha ser’]‏ 
)٤(‏ تَخطك : تهر عد القطع أو تتذبذب بسرعة إلى. .. (بر) 8 (5) «أ» هَذْر؛ لَعْوه ثرئرة. «(ب» > F. chaceour, from chacier = to chase‏ 
(0) يَضطكُ: يعمل بطريقة غير متنظمة تبّب الثرثرة: التحادث بواسطة الكومبيوتر. ويخاصة )١(‏ الصَّيّاد (۲) القتاص: واحدٌ القتاصة (1796) 
ارتجاجاً مريعاً أو ضجة مُتَقَطعة عأ ~ > بغرض التسلية (0) المناقلة؛ التردشة: تحادّتٌُ في وهمء في الجيش الفرنسي» مقاتلون مدرّيون تدريباً 
<5ع621 × )١(‏ یلو ب؛ يهر ب: يلق غير كلفة (7) حديث؛ محادثة. خاصاً على المناورة وسرعة الحركة (۳) المُرافق 
بسرعة أو بغير وضوح أو بطريقة تنم عن تبطل وعدم )1697( cha (chãt] (n.) <imitative>‏ المُبرّز؛ الخادم المْبَرّز: مُرافق أو خادم يرتدي يِرْهٌ 
انتشغال The old woman ~ed her silly‏ < الأبلّق؟ أبو بُلَيْق : طائر مغرّد من رتبة الجوائم وة 
< .416ا (۷) يَصك: فطع بعدة ة فطع مُصْطكة 8 يقتات بالحشرات الأرضية. .آم .مم chas.sis [shãs’ê; chãs’is; chãs’ê]‏ 
(۸) «أ» زقزقة. «ب» ثرثرة (4) هَلْر؛ لَمُو pl. -teaus‏ ر.سم chas.sis [(chãs’ëz; shãs’ êz] <F. chûssis, chã.teau [shã tö; F. sha tö’)‏ ` 
(١)الاصطكاك‏ : اصطكاك الأسنانِ أو عُدَالقَطع إلخ . or -teaux (töz; F. tö] <F., from Old‏ نآ from Vulgar L. capsicium, from‏ 
F. chastel, from L. castellum = castle > chat.ter.box [chat or böks’] (7.) <i.e., one‏ المميكل: (1864 capsa = box> (ca.‏ 
)١( whose voice box is full of er‏ قصر أو قلعة [في فرنا في عهد (1739) «أ» الإطار والعجلات والآليّات التي 2 عليها 
المهذار؛ الثرثار. (1774) الإقطاع] (۲) القَضْر: بيت ريفيّ ضخم (۳) عِزية بدن السيارة أو الطائرة. «ب» قاعدة المدفع التي 
)١(‏ المهذار؛ الثرثار (.7) chat.ter.er [chat or ar]‏ [ني أرض فرنسية مزروعة بالكزمة]. يتحكك عليها إلى الأمام وإلى الوراء. «ج» الإطار 
فو المُرّفْزِق : طائر مُرقزف. chã.teau.bri.and [shè tö brëãn ] )2.( < prob-‏ والأجزاء العابلة من جهاز الراديو أو التلفزيون 
ably invented by the chef of François chat.ter.ing [chãt’or ing] (n.) = chatter 8-9.‏ بوصفها شيئا متميّزا عن خزانته. «د» جدران المبنى 
0( تَمَوج الامطكاك : (1888) ).7(  Chûteaubriand> (1877) chatter mark‏ ع0 René‏ وسقفقْه وأرضيّاتَه وواجهتّهة. «هه الجسد؛ الجسد 
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المتهرّب من دفع نصيبه من النفقات (۲) | 4 لمسْترْ خص 


. الميّال إلى اختيار أرخص السَلَع أو المتّع‎ 
cheat [أقطء]‎ (vı. i. n.) <Mid. Eng. 
cheten = to confiscate> (1590) 


)0 «أ» يَخْدَع. «ب» يَعْش. «ج» يحتال على؛ 
سلب بالحيلة (۲) يتجئّب ؛ يتملص من ؛ يروغ من ؟ 
ينجو من خطر وكأنما استعان على ذلك بالخداع 
The young swimmers ~ed death in‏ > 
x spite of the storm. >‏ (۳) يمارس 
الخداع؛ يُمارس الفْش [ويخاصة في ليب الشدّة 
أو ال نة أو في الامتحان] )٤(‏ يخون: يخون 
زوجه من طريق الاتصال الجنسي بامرأة أخرى . 
وغالباً ما تتبع 7 الفعل حين يجيء بهذا المعنى 
The divorce suit alleged i he had‏ > 
been ~ing on his wife. >‏ 8 (0) داع ؛ 
غش؛ احتيال (1) المُخادع؛ الغشّاش؛ المحتال 
(۷) خحدعة؛ حيلة . 
cheat [chët] (n.) < probably so called‏ 
from its resemblance to grain among‏ 
البرومس: ضرب من العشب > which it grows‏ 
ينمو في الحقول المزروعة بالنباتات الحَبَيّةَ (نب). 
المُخادع ؛ العَقَاش ؛ المحتال . ).7/( cheat.er[chê t5r]‏ 
نظارة ؛ عوّينات (ع). cheat.ers [chë’ tarz] (n. pl.)‏ 
<through heavy horn-rimmed ~‏ 
—Time>.‏ 
: قم Chech. nya or Chech.e.nya [chëch‏ 
الشيشَان؛ تشَّشْنيا: جمهورية ضمن ]دny chëch’‏ 
الاتحاد الروسيّ. تقع في الجزء الجنوبي من روسيا. 
مساحتها ١9,5١١‏ كيلومتر مريّع. سكانها: 
۳۰۰ ران. عاصمتها 0 Grozny‏ . 
check [chëk] (vt.; i. n.; adj.) < Mid. Eng.‏ 
check at chess,‏ ا check attack,‏ 
from Old F'. eschec, from Ar. shah king,‏ 
)١(‏ يعَرّض [شاء الخصمء from Per.> (14c)‏ 
في الشطرنج] للخطر (۲) يوبّخ؛ يؤب ؛ يعئف (ع) 
م يكبح؛ يُو يُوقِف؛ يَضبّط (5) (أ» يحقّق؛ يقارن 
Im‏ أو مرجع 501126 > 
.scholars do not ~ their quotations. >‏ 
«ب» يراجم أو يفحص [شيئاً للتأكد من سلامته 
أو صخته أو حسن سيره]. «ج» يؤشّر على: يضع 
إشارة أمام شيء للدلالة على أنه قد رُوجم 
<Ahmad ~ed 011 each item.>‏ . 
«د» يَشْحَن. ويخاصة: يَشْحَن أمتعة مسافر 11۴ > 
agent ~ed our baggage through. >‏ 
)٥(‏ يرسم مرَبُعات على > ~ed the cloth‏ < 
() آ٠‏ يأخذ بطاقة [أو قطعةَ خشبية أو معدنية] تُظهر 
ملكيّته لأمتعة مُرِسَلةٍ بالقطار أو متروكة في محطة 
للسكة الحديدية 0115لا ~ed all‏ ناملا Have‏ > 
< 63883867 . «ب؛ يُوْدِعَ معطفَّهُ أو مظلته أو قبّعته 
عند مدخل الفندق إلخ. لقاء إيصال Check‏ > 
.Your umbrellas at the door. >‏ ?چ يتلم 
ودائَ كهذه <working in a nightclub‏ 
overcoats <‏ هاه (7) يَضدَع؛ٍ يُشمقّق: 
يُحدث صدوعاً أو شقوقاً في... <The sun‏ 
x ~s timber. <‏ (۸) يترئف؛ يتمهل 516 > 
~ed for a moment in the dance and‏ 
missed a step. — Monica Ewer>.‏ 
(۹) يمنم أو يوق تسرب الغاز من. . . )٠١(‏ يُحمّق 
في مر <.122)]]665 up on the‏ ~ 1:11 > 
)١١(‏ ينطبق على؟ يتطابق مع <The reprint‏ 
~s with the original. >‏ (17) يحب مالا 
[من مَضْرِف بان يوقم شيكاً عليه] (۱۳) ينصدع؛ 
فر يتشق 8 (14) تعريض الشاه للخطر [في الشطرنج] 
016 كبح ؛ وَنْف؛ ضَبْط )۱١(‏ توقف أو انقطاع 


chaw.ba.con [chö قط‎ kan] (n. / <chaw + 


الرّيفيّ الجلف؟ الرّيفيَ (1822) > bacon‏ 
الأخرق: من من أبناء الريف جلف أو أخرق. 


cha.yo.te (chã yö’ tã; قط‎ yötê] (n.) > SP., 


الوت : )1887( from Nahuatl chayotli>‏ 
«أه نبات من نباتات جُرّر الهند الغربية» من الفصيلة 
القَرْعيةء ذو ثمار إجاصية الشكل تؤكل. «ب» ثمرٌ 
هذا النبات . 

adv.), cheap.er; 
cheap.est > Old Eng. céap, from West 
Germanic kaupaz trader, from L. caupo 
= tradesman > (bef. 12°) رخيص:‎ )١( 
< Cheese 15 ~ «أ» غير غالٍ؛ غير مرتفع الثمن‎ 
.م550 sنطt 12. «ب» معروف يرخص أسعاره‎ < 
«ج» متدني القيمة‎ . >a ~ restaurant > 
< ~ dollars > الشرائية بحكم التضخم المالي‎ 
OE هيّن؛ يسير: : غير متطلّب كبيرَ عناء‎ )۲( 
يعوزّهُ العمق‎ ٤ : رخيص‎ )۳( a ~ victory. < 
> Nahid’s 58065 أو الصدق. «ب» رديء النوع‎ 
> حقير؛ مَرُدّرَى؛ تاقه به‎ )٤( 0ع1001‎ -.< 
> مبتدّل؛ لاأخلاقي به‎ )٥( workmanship < 
<was the بخیل؛ شحیح‎ )5( conduct < 
رخيص: ممكنٌ‎ )۷( ~es1 man in town > 
> ~ ۳07٤¥ < الحصول عليه بفائدة ضثيلة‎ 
>2 ~ہ‎ ۲٤< شديد الّخص: رخيص جداً‎ )۸( 
<was willing to sell «أ2» يعر رخيص‎ 65 
<بہ. لاب» بثمن بَحْس؛ بدراهمَ معدودات‎ 
على‎ (1۰) <Firdaws sold her car ~.> 
>1 نحو وضيع أو مبتذّل أو رخيص 586 طوزس‎ 
wouldn’t act so ~.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بسعر رحیص؛ بثمن زهيد. ,~ on the‏ 
يتشعر الجْرْیّ؛ يتشعر الصّغار. 2 ,- اee]‏ ها 
يُعرََض أو باع بشمن بَحْسٍ . ,~ to go‏ 


يستخف به؟ يُزدريه. ,~ to hold something‏ 
يرخص نفسّه: يتصرّف على ,~ make oneself‏ ما 
نحو يحط من قذره أو مقامه. 

cheap.en [chëُ pan] ( vt. İi) (1574)‏ 
)١(‏ يُدغِص: اء فض الثمن. «ب» بلقص 
قثره؛ يقلل من احترام الناس له» وبخاصة بسلوكه 
الشائن أو غير المهرّب ~ You must not‏ > 
x yourself. >‏ )¥( خضل : يصبح رخيصاً 
Food ~s in summer. >.‏ > 

cheap.ie [chê pî] (n. adj.) (ca. 1945) 
شيء رخيص. وبخاصة: فيلم سينمائي‎ )١( 
. رخيص 8 (7) رخيص‎ 

cheap.jack [chëêp’ jãk] (n.; adj.) <cheap +‏ 
() البائع المساوم. )1851( > the name Jack‏ 
ويخاصة : بائع متجوّل يساوم بالسّلعة أي يغالي يها 
عارضاً إياها بشمن يدفع المشتري أقل منه وهكذا إلى 
أن قا على الثمن (5) المتّجر بالسّلع الرخيصة 
§ (۳) رخيص؛ تافه؛ غير جدير بالاحترام به > 
)٤( movie companies <‏ انتهازي؟ نفعي . 

على نحو رخيص أو تافه ).»24( ]11 cheap.ly [chëp‏ 
أو مبتدّل إلخ . (,را. .(cheap‏ 

الرخص : : کول الشيء < ) ns] (n.‏ مقطء] cheap.ness‏ 
رخيصاً أو تافهاً أو مبتدّلاً إلخ. (را. „(cheap‏ 
cheap.o [chë’ pö] (adj.) (1972) = cheap.‏ 

الطلقة الرخيصة: «أ» قوة (1971( ).7/( cheap shot‏ 
أو خشونة عند فد حص أعزل أو * شبه أعزل. 
«ب» تهجم على شخصية معروفة تُسْتغْلَ فيه بعض 
مواطن الضضعف عند المتهججم عليه . 

cheap.skate [chëêp’skãt’] (n.) < cheap + 
skate (chap) > )1896( البخيل. وبخاصة:‎ )١( 


cheap [مقطء]‎ (adj.; 


تموّج يتشكل على سطح القطعة المشغولة بعُدَة قطع 
مُضْطكة (را. 0211654) (۲) نذبة المئلجة: أيّ من 
الدب من سلسلة ندب 5 يحُدثها على سطوح 
الصخور انزلاق الكسارة الصخرية العالقة بالجزء 
الأسفل من المَتْلّجة 1۲٥3ع‏ (جي). 
تشاترترن» 1201885 Chat.ter.ton [chãt 2r t3n],‏ 
توماس ١757(‏ - ۱۷۷۰): شاعر إنكليزي. يعتبر أحد 
رواد الحركة الرومانتيكية . انتحر وهو في عمر الزهور. 
chat.ty [chãt’1] (adj.), chat.ti.er; chat.ti.est‏ 
)١(‏ مُحدّث؛ عَذْب الحديث؛ مُوْلَعٌّ بالتحديث 4 > 
< 2و5ععم ~ہ (۲) هاذر: حافل بِالهَذْر واللّمُو ‏ > 
letter>.‏ ~ 
تشوسر» جيفري Chau.cer [chê sar], Geoffrey‏ 
(٠5١؟  :)٠٤٠١‏ شاعر إنكليزي. يعتبر آبرز 
الشعراء الإنكليز قبل عهد شيكسبير. صاحب 
«حكايات كانتربري؟ 102/65 The Canterbury‏ . 
chauf.feur (shö’ for] (n. vi; 1.) <F.,‏ 
stoker, from chauffer = to heat,‏ 
)١(‏ سائق السيّارة. وبخاصة: (1899) > warm‏ 
الساتق الخصوصيّ: سائق يستأجَر لقيادة سيارة 
خاصة 8 (۲) يعمل سائقاً خصوصياً 2 101 ~e‏ > 
x livelihood <‏ (0) ينل كسائق خصوصيّ 
twelve 1 ~ed him around the‏ ام > 
)٤( country. — C.A. Lindbergh >‏ يقود 
[برصفه سائقاً خصوصياً] ~ed 28 old car‏ < 
for a crippled relative >‏ (0) يُشَغْل [سيارة] 
بواسطة سائق خصوصيّ ,2155© 7¥ wO C0123‏ < 
both ~ed — Pearl Buck >.‏ 
chaul.moo.gra [chûl 256 gra] (n.)‏ 
Bengali caulmugra: caul rice + mugra‏ < 
الكَلْمُغْرة: أي من عدة شجرات (1815) < ٣6ط‏ 
آسيوية استوائية ذات بزور يُستخرج منها زيت كان 
يُستخدم في معالجة الجذام وأمراض الجلد (نب). 
(vi. !.: n.) = chant.‏ [أصسقطء chaunt [chönt;‏ 
chausses [shös] (n. pl.) <Mid. Eng.‏ 
chauces, from Old F., from Medieval‏ 
L. calcia = clothing for the leg>‏ 
دِرْع الرّجل: درع للساقين والقدمين . (1484) 
chaus.sure [shö syr’] (n. pl. -sures < Mid.‏ 
F. chaussure, from chausser to put on‏ 
footwear, from L. calceare, from‏ 
حذاء. calceus = shoe > (14c)‏ 
chau.tau.qua [sha 16 kw») (n.) <named‏ 
after Chautauqua, a town in southwest-‏ 
ern New York, the site of a summer‏ 
adult education program started in‏ 
مركز ثقافيَّ صيفيّ. (1873) <1873 
chau.vin.ism ([shö va niz '‘om] (n.) <F.‏ 
chauvinisme, after Nicolas Chauvin,‏ 
legendary French soldier extremely‏ 
الشَوفينيّة : )1870( > devoted to Napoleon‏ 
«أ» العْلْرَ في الوطنية. وبخاصة: الوطنية المتعصبة 
ذاتٌ ا العدواني أو العسكري أو الاستعماري 
9 الهرقي . «ب» تعصّب الرجال للجنس الخشن 


تعصب تعصب النساء للجنس اللطيف . 
chau.vin.ist ([shö va nist} (n.; 7‏ 
)١(‏ الشّوفينيَ: «أ» من يغالي في التعصّب لوطنه. 


«ب» من يغالي في التعضّب للجنس الذي يتتمي إليه 
[من حيث الذكورة أو الأنوثة] 8 (۲) شوفينيّ : متم 
بالشوفينية . 
شوفينيٰ : ل./4ه) nis’ tik]‏ دبكةط؟] chau.vin.is.tic‏ 
بالشوفينية (را. 12101/1215111©) . 
chaw [chê] (vı.; i.; n.) i of‏ 
)١(‏ يمد يَمْضْمْ § (6) مُضّفغة. )1530( chew>‏ 


. مضغة من التبغ‎ e 


cheddar 


علامة (⁄) توضع أمام رقم أو بَنْدِ إلخ. للدلالة على 
أنه قد روجع . 

check.mark [(chëk’mãrk’] (vı.) > check +‏ 
و يضم علامة التأشير (را. المادة < "rk‏ 
لسابقة) . 

check.mate (chëk”mãt’] (vt.; n.; interj.) 
<Old F. eschec mat, from Ar. shdh 
mdût the king is dead, from Per., the 
king is left unable to escape> (14c) 
«أ» يَهْزْم. «ب» يوقّف!؛ يخبط (۲) يميت الشّاه‎ )١( 
[في الشّطر نج] § (۳) «أ» إماتة الشاه [في‎ 
الشطرنج]. «به وضع الإماتة: الوضع الذي‎ 
تكون عليه بيادق الشّطرنج عند إماتة الشاه‎ 
0 هزيمة تامة § (60) مات الشاه!: تعبير‎ )٤( 
فيه لاعب التطرنج أنه قد قام بحركة آماتت‎ 
الخصم.‎ 

<زره + check.off [chëk’êf] (n.) <check‏ 
)١(‏ حنم الرسوم: حَسْم الرسوم النقابية (1911) 
من أجر العامل قبل دفعه إليه (۲) نصف الأوتوماتيّ : 
سلاح ناري نصف أوتوماتيّ. 

check.out [chëk’ out’] (n.) < check + out> 
)1933( مغادرة الفندق [بعد دفع فاتورة‎ )١( 
الحساب] (۲) ميقات المغادرة: الموعد الذي‎ 
يتعيّن على نزيل الفندق إخلاء غرفته قبل حلوله»‎ 
إذا أراد أن لا يتحمّل نفقات الإقامة يوماً آخر‎ 
> الامعاء0/:6)‎ is at midday in this 
«أ» ركن المغادرة: ركنٌ من‎ )۳( hote1.< 
الفندق تتم فيه إجراءات إخلاء العُرّف في‎ 
مواقيتها. «ب» ركن المحاسبة: ركن في مَتَجر‎ 
أو سوبرماركت يبْرز فيه المشتري السَلْحَ التي اختارها‎ 
فحص؛ تدقيق [للتأكد من سلامة‎ )٤( ويدفع ثمنها‎ 
شيء أو آهليَهِ أو خسن سيره] (5) ادرب على‎ 
تشغيل آلةٍ [كالطائرة إلخ.] (5) إعدادٌ فاتورة‎ 
بالمبيعات [في متجر أو سوبرماركت إلخ.].‎ 

+ عاعمل > check.point [chëk’ point’] (n.)‏ 
الحاجز؛ حاجز التفتيش : موضع (1926) < 0114م 
تُؤْقّف فيه السيّارات لتفتيشها والتعرّف إلى هُويّات 

check.rein [chëk’rãn’] (n.) <check +‏ 
)١(‏ المِرْقَم: عِنانٌ قصير لمنم (1809) < ١ء٣‏ 
القَرَس من أن يخفض رأسه (۲) المُرْصِل: عنان 
قصير يربط ما بين عِنانَيْ فْرَسَيْن مشدوديْن إلى عربة. 

check.room عاقطء]‎ röom’] (n.) > check + 
٣٥0٥١۳۸ < )1900( المَوْدّع؟؛ خحجرة الإيداع : حجرة‎ 

في فندق إلخ. توضع فيها المعاطف أو القَبّعات 
إلخ. مؤقتاً. 

check.row [chëk’rö’] (n.; vt.) <check +‏ 
)١(‏ خط الترابيع: صف من صفوف < ۲٥W‏ 
الأشجار أو النباتات التي تقسم الأرض إلى مربعات 
9 يرع ترابيعيًا بزع على شكل مغرف کید 

العرائق والتوازنات : ر./م .77( checks and balances‏ 
نظام يستهدف إقامة توازنٍ في الصّلطة بين مختلف فروع 
الحكومة بحيث لا يطغى فرع على فرع أو بحيث 
لا يتجاوز فرغ حدودّهُ على حساب فرع آخر. 

check.up فخص؛ (1921) /.7( [حرت عاقطء]‎ )١( 
مراجعة؛ تدقيق [للتأكد من سلامة شيء أو أهليّته‎ 
أو خسن سَيره] (۲) الفحص العام: فحص جسمانيّ‎ 
. <to see a doctor fOr شامل > ~ هو‎ 

الصمام اللارجوعيّ: صمام يلمح check valve (7.J)‏ 
للسوائل أو الغازات بالتدفق في اتجاه واحد ليس 
غير (مك). 

ched.dar ([chëd’ ar] (n.) <after Cheddar, 

village in Somerset, England, where it 
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check.book [chëk’ böok’] (n.) <check +‏ 
دفتر الشيكات: دفتر مشتمل (1847 .8©) < )00ط 
على عدد من الشيكات يقدّمهُ المصرف إلى من يفتح 

لديه حسابا جاريا. 
(۱) مكبوح؟ مُمَكّد؛ مُسَيْطر (adj.)‏ [أكاقطء] checked‏ 
عليه (۲) ترابيعن : ذو ترابيع أو مربعات ~ <a‏ 
shirt >.‏ 

check.erُ [chëk' ar] (n.; vi.) <Mid. Eng., 
from cheker chessboard, from Old F. 
eschequier, from eschec = check > 
)146( رقعة الشطرنج (ا.ق) (۲) الرسم‎ )١( 
: الترابيعيَّ: رسم ذو ترابيع أو مربعات (7) التربيعة‎ 
بَيْدق الداما؛ حجر الداما‎ )٤( إحدى هذه الترابيع‎ 
يُلوّن: يجعله مختلف‎ )0( 8 )checkers (را.‎ 
الألوان (7) ينوّع. وبخاصة: يُحضعه لتقلبات‎ 
<life’s ~ed scene of joy and متراصلة‎ 
: يريع‎ (¥) sorrow — Sir Walter Scott > 
. يجعله ذا ترابيعَ أو مربّعاتٍ كمربّعات الشّطرنج‎ 

فا عاعمعطء. ‏ )1535( check.er? [chëk’er] (n.)‏ 
وبخاصة : ٠١‏ أمين المعاطف ؛ أمين القبّعات إلخ. : 
مَنْ تودّع لديه المعاطف أو القَبّعات ر المظلات عند 
مدخل الفندق إلخ . لقاء إيصال بالتُسلم . «ب» أمين 
الصندوق [في متجر كبير أو سوبرماركت إلخ.]. 

check.er [chëk’ar] (n.) <so called from 
the checkered appearance of the fruit > 
العْبَيْراه: شجرٌ من الفصيلة الوردية. ويخاصة:‎ )١( 
«أ» العُْبَيْراء الأهلية. «ب» العْبَيْراء المُمخِصة‎ 
. العْجَيْراء : ثمر العْبَيْراء‎ )۲( 

check.er.ber.ry [chëk’ or bër’T] (n.) pl. -ries 
<checker (tree) + berry> (1776) 
المُلْطيريّة المُسَطحة؛ شاي كندا: شجيرة من‎ 

الفصيلة السذابية (نب). 

check.er.board عه عاقطء]‎ börd’] (n.) 
<checker + board> (1775) رَقعة الداما؛‎ 
رقعة قعة الشُطرنج : رقعة مُمَصّمة إلى أربع وستين تربيعة‎ 

تستخدم في ليب الداما والشّطرنج. 

check.ered ([chëk’ ard] (adj.) (1486)‏ 
)١(‏ متلاون؛ مختلف الألوان: مُشْرق حيئاً وظليل 
iz‏ آخر shade beneath the‏ ~ عط > 
< 5٥۴۴ا‏ (۲) ترابيعيّ: ذو ترابيع أو مربئعات نم > 
< طاه‌آء (۳) متفاوت؛ متقلب: ينجح حينا ويخفق 

. <a ~ career> حينا‎ 
check.ers [chëk’ arz] (n.) pl. of checker 

الذاما؛ لعبة الذاما. ‏ )1712( > (chessboard)‏ 
موسوعياً: لعبة لشخصين قَرامُها -هل رهه 
رُقعةٌ ذات أربعة وستين مريّعاً نصفُها أبيض 
ونصفها أسْود عاقب في ثمانية مرف 
وأرئعة وعشرون بَيْدنَاً أو «حجراً» تمثها 
أبيض ونصمُها أسود أيضاً. وفيها يحرّك كل 
من اللاعبين بيادقه إلى أمام أو على نحو 
منحرف أو مائل . ويُعتبر فائزاً من يو قبل 
غيره إلى أكل› بيادق الخصم كلها [أي 
إلى إماتها] . 


check.in (chëk’In] (n.) > check + نا <بن‎ 


الوصول : تسجيل المرء اسمه في فندق عند وصوله إليه . 
الحساب (1909 check.ing account (7.) (ca.‏ 
الجاري: حساب في مصرف يستطيع المُرْدِعٌ أن 
يسحب منه ما يشاء بمجرد توقيع شيك بالقيمة. 
checkrein.‏ = (ل.) check line‏ 
check.list [chëk list] (n.) < check + list>‏ 
قالمة؛ لائحة؛ تَبَتٌّ. وبخاصة قائمة (1853) 
أو لائحة كاملة > <a ~ of voters” names‏ . 
الموشرة؛ علامة التأشير: (1917) ).7/( check mark‏ 


checkbite 


مفاجىء (۱۷) توبیخ؛ تأنيب؟ تعنيف (.ق) 
(14) «أ» فَيّد؛ عائق. «ب» الكابح؛ الضابط؛ 
المقيّد )١19(‏ مِحَك؛ معيار 01 <a good set‏ 
٠( principles used as a ~ >‏ ۰( «أ» فحص ؛ 
تدقيق. «ب» مراجّعة؛ مقابلة؛ تحفّق )5١(‏ وَجبة 
خفيفة؛ طعام خفيف (ع) (57) الشّيك: ورقة 
مطبوعة يأمر بها المُّوْدِعَ مصرفاً من المصارف أن 
يدفع قَدْراً معيّناً من المال لشخص معيّن 
(7) «أ» بطاقة الإيداع: بطاقة أو قطعة خشبية 
أو معدنية دال على ملكية شيء مُرْدَعَ أ 2> 
< بہ. وب» ا حجرة الإيداع: حجرة في 
فندق إلخ. تدع فيها المعاطف وغيرها مؤقتاً. 
«ج» وَصل؛ إيصال. «د» الفاتورة؛ فاتورة الحساب 
[في مطعم]. «هه الفيشة: قرص رقيق من عظم 
أو عاج يُستخدم رمزاً للمال في البوكر وغيره من 
ألعاب المَيِيِر the piles of ~s before the‏ > 
)۲٤( roulette‏ «أ» مجموعة ترابيع 
أو مُرَبْعات [كالتي تكون على رقعة الشطرنج]. 
١ب٤‏ ا هذه الترابيع . ج٤‏ قماش ذو ترابيع 
(76) الإشارة؛ إشارة المراجعة: إشارة (⁄) توضع 
أمام رقم أو ند إلخ. للدلالة على أنه قد روجع 
۲۲) صَذْع؛ شَّقْ (۲۷) المُرْزة: تعشيقة في طرف 
القطعة الخشبية ة أو الحجرية تمكنها من الالتحام 
بقطعة أخرى § (۲A)‏ مُسْتَحْدّم في المراجعة 
أو المقابلة .أو التدقيق ‏ <56672لا5 ~ہ 28> 
(۲۹) كابح؛ مُوْقِف؛ٍ ضابط؛ معدل أو منظم 
<31076/ا له 8> (۳۰) ترابيعيّ: ذو ترابيع 
أو مربّعات < طا10ع32616) > 8 > . 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
(1) مکبوح؛ مقيّد؛ مُتَِطَرٌ عليه ,~ in‏ 


She held her anger in ~.>‏ > (۲) تحت الخطر؛ 
عرضة لهجوم مباشر [في الشطرنج]. 
)١(‏ يسججل اسمّهُ في فندق [عند وصوله ہا - ها 
إليه] (۲) يعلن عن وصوله؛ يثبت وجودّه في 
(۳) يسَّجل؛ يدوّن [وبخاصة عند إعادة كتاب مستعار 
إلى مكتبة عامة] )٤(‏ يموت (عأ). 1 
(۱) يسجل أسمّة في الفندق [عند 168600 ~ہ 00 
رصوله إليه] (۲) يُحقّن في <:0هنم 2 مالا ہ 10>. 
)١(‏ يُوْشّر على: يضع إشارةً أمام شيء 015 ہ ه) 
للدلالة على أنه قد روجع ووّجد صحيحاً (۲) 
يستبعد: يسقط من الاعتبار أو الحساب نم»ط6ه80 > 
was ~ed 08 a a motive. >‏ (۳) يحسم الرسوم 
النقابية من أجر العامل قبل دفْعِهٍ إليه. 
)١(‏ يدفم حساب الفندق ويغادره to ~ out‏ 
(۲) ينطبق على؟ يتطابق مع Nahid's story ~ed‏ > 
< .كاعة! عا طاته اناه (۳) يفي بالشروط المطلوبة؛ 
يجتاز امتحاناً أو اختباراً )٤(‏ يجّل الكتاب» عند 
أمين المكبة العامة؛ قبل استعارته منها ۾ ~ 10> 
book out of the library >‏ (0) يقوم بجميم 
المتطلبات عند سحيه مالا من مَصرف 69 يراجم ١‏ 
دت [في شيء للتاقد من سلامته أو صخت أو أهليه 
أر خسن سيرو] (۷) يعد فاتورة بالمبيعات [في مجر 
من المتاجر] (۸) يستحصل على هله الفاتورة 
ويدفعها (4) يموت (عاأ). 
يراجع ١‏ يُدَفْقَ [في فاتورة إلخ.]. 
(۱) يفحص ؛ يقابل ؛ يراجم (۲) يحمّق في . هنا ~ 0( 
يحقّق في أمر أو مسألة. to ~ up on‏ 

check + bite >‏ > ل.) bît’]‏ عاقطع] check.bite‏ 
)١(‏ العض الاختباري: العض على رقاقة من شمع 
أو نحوه لتبيان مدى انطباق الأسنان العّليا على 
الأسنان السفلى (۲) نتيجة العض الاختباري 
(۳) رُقاقة العَض: رُقاقة الشمع الحاملةٌ لهذه 
الحيجة أو المَعَدَة لحملها. 


10 ~ over 


3 at; ã date; 8 carc; ã car; Š egg: 8 mc; I in; 1 bite; š lot; ê bonc: ê orphan: ol boil; مت‎ good; 55 boot; ou out; û under; 0 urgent; a = a in alone, e in system, ) in easily o in gallop, u in Gru 


chelonian 


366 


cheder 


شيء ضثيل القيمة أو عديمُها (۲) بُخل؛ شح 
§ (۳) بخیل؛ شحيح . 

chees.y [chê zî] (adj.), chees.i.er; chees.i.est 
9 جيني : «أ» شبيه بالجبن و من‎ (01) 
حيث الرائحة أو القوام . (ب» مُختَر على جبن‎ 
> بح‎ comedy > تافه؛ رديء؛ رخيص‎ (۲( 

chee.tah [chë’ ta] (n.J) <Hin. cit, from 
Skt. citrakaya = tiger > (1610) الْمْهْد )ح(.‎ 


موسوعياً: حيوانٌ من السنؤريات -و0(ع8» 
ناء يُشبه التَمر ولكنّ له بعض خصائص 
الكلاب؛ وكثيراً ما يدرب على ناض 
الأيائل. وهو صغير الرأس؛ طويل الذيل» 
مهزول الجسم ذو 12 
فرائم طويلةٍ مُعَدةٍ 
للعذو» ولونِ ضارب 
إلى الحمرة أو إلى 
الصفرة مع بقع سوداء. 
chef (shëf] (n.) <F., short for chef de‏ 
cuisine = head of the kitchen > (1826)‏ 

. الرّئيس. وبخاصة: رئيس الطهاة (۲) الطاهي‎ )١( 
chef d’au.vre [shë de’ vr] (n.) pl. chefs 
d’aeuvre [shë de’ vr] <F. chef-d'muvre 
= chief work > (1619( التخفة: رائعة أدبية‎ 

أو فنّية 
Che.khov ([chëk’êf], Anton Pavlovich‏ 

27 تشیکوف» أنطون پافلوفیتش 
:)۱۹۰٤ - 1 80(‏ كاتب 
مسرحي ومؤلّف أقاصيص 
روسيّ. يُعتبر أحد أبرز نجوم 
القصة القصيرة في الأدب 
العالميّ كله . 


Anton Chekhov 
Che.kiang ([chë’ kyãng’; Chin. jü jyãng] 
تشيكيانغ ؛ جوجيانغ : مقاطعة في الصين. تقع‎ 
٠١١,8٠٠ على بحر الصين الشرقي. مساحتها‎ 
كيلومتر مربع . سکانها ٠وورءه ٠ر50 ن. عاصمتها:‎ 

. 11211801101 هانغشاو‎ 
che.la' [kêla] .مم‎ pl. -lae [lê] > New L., 


from Gk. chêlê = claw > )1646( المخلب؛‎ 

الكلاب : زائدة شبيهة بالكماشة 

تكون في أطراف القِشريات 
chela' 8‏ والعتكبوتيات (ح). 

che.la? [(chã’lã] (.م)‎ < Hin. cela, from Skt. 
cefa = slave, servant > (1883) المرد يد:‎ 

che.late [kë’ lat] (adj.; n.; vt. i.), -lat.ed; 
-lat.ing <chel(a) + -ate> (1826) 
ميخلبيّ؛ كلابيَ (ح) (۲) مُمَخْلب: ذو‎ )۱( 
خلب أو كلاب (۳) مُتَمَخْلِب: » ذو بنية حَلقيّة‎ 
تشتمل على أيون فِلزَیّ مركزيٌ‎ 2118 6 
مرتبط بذرّتين غير فلِريتَين لأ أكثر] في الجرّيء‎ 
نتفه (ك). «ب» دال على كت ذي بنية دورية‎ 
ناشئة عن تكون رايطة‎ cyعاic‎ structure 
هيدروجينية واحدةٍ [أو أكثر] في الجرّيء نفسه (ك)‎ 
8 المْتَمَحَيِب: مركب مُتَمَخْلِبِ (ك)‎ )6( § 
× (ه) يُمَخَْلِب: يَجعله مَُمخيباً (ك)‎ 
يُتَمَحْلّب: يُصبح مُتَمَخْلِياً (ك).‎ )0 

che.lic.er.a [k2 lis’ or 2] ر.م/م‎ pl. -er.ae [2 :2/[ 
<New L.: chela (claw) + Gk. keras 
horn > (1835) القَرْنَ المِحُلبيَ : إحدى الزائدتين‎ 
الأعاميتين الشبيهتين بالكمّاشة شة في العتكبوتيات (ح).‎ 

الشلخفيات ؛ رتبة (.1م .7) [د Che.lo.nia [ki 1ö nê‏ 
الشلاحف : رتبة من الزواحف تشمل مختلف 
السلاحخف البحرية والنهرية والبرية (ح). 

che.lo.ni.an [ki 16 nî an] )1.: adj.) < Gk. che- 
lönê = tortoise > (1826) سلَحفاة 8 (؟)‎ )1( 


Onn 


اک 


أو صادرٌ من نفس مبتهجة <۶078 ~ 8> ٠‏ 
)٤(‏ قلبي : صادرٌ من القلب؛ غير مَصضُنونٍ به؛ غير 
مشوب بتذمُر أو شکوی <810188 ہ > 
)٥(‏ تلقائيّ متقبّل بطيب خاطر ~ 28> 
acceptance of responsibility > .‏ 
مرادفات : synonyms: buo)'ant, ga)’, happ):.‏ 
joyous, lighthearted, merry, sprightly.‏ 
أضداد: anton)ms: dejected, gloom)’, morose,‏ 
sad, sullen.‏ 
بايتهاج ؛ بمَرَّح . . cheer.ful.ly [chër’ fal I] (adv.)‏ 
ابتهاج ؛ مرح . (.71) [235 131 cheer.ful.ness [chêr’‏ 
)١(‏ الهعاف؟؛ (.(20 cheer.ing ([chêr’ ing] (n.;‏ 
التهليل : هتاف أو تهليل يُراد به تشجيع فريق رياضي 
إلخ. § (۲) مشجع؛ ؛ منهج ؛ سار <> 5لتاع2 ~ >< . 
(interj.) < cheery +‏ [65 ترقطء] cheer.i.o‏ 
)١(‏ وداعاً! إلى )1910( <0 exclamatory‏ 
اللقاء! (۲) على صحّتك! : هُتاف يمال عند شرب 
الأنخاب . 
cheer.lead ([chër’lêd’] (vt.) <cheer +‏ 
يقود الهتافين [في ملعب رياضيَ إلخ .{. lead>‏ 
(n.) <cheer +‏ [عدل 18 عقطء] cheer.lead.er‏ 
قائد الهتافين [في ملعب رياضيّ] 0 1( > leader‏ 
cheer.less [chër’l5s] (adj.) < cheer + -less >‏ 
کتیب؛ قاتم؛ موحش ۲۲٥٣۸ d-‏ اء ~ہ > (1579) 
ings >.‏ 
cheer.ly [chër’ lî] (adv.) = cheerfully.‏ 
على صحّتِك!: )1919( cheers [chërz] (iıterj.)‏ 
cheer.y [chër’T] (adj.), cheer.i.er; cheer.i.est‏ 
(۱) مرح ؟ مبتهجح (۲( منهج ؛ سار . (15c)‏ 
<Mid. Eng. chese,‏ .ىم cheese’ [chëz]‏ 
from Old Eng. cëse, from L. caceus >‏ 
)١(‏ الجْبْن: مادّة غذائية تسج من خثارة (12 .۴هط) 
اللبن (۲) قالب جبّن (۳) الجبْن: شيء كالجبن 
شكلاً أو قواماً. 
cheese” [chëz] (vt.), cheesed; chees.ing‏ 
يُوقِف؛ يضع )1812( > <origin unknown‏ 


حداً ل. 

عبارات اصطلاحية idloms‏ 
00 انتبه! احذّرًا (۲) إمض!؛ أدب | ؛ Cheese it!‏ 
وَل الأدبارًا 

lo ~ off . يُرعج؟ يُضايق‎ 


cheese” [chëz] (n.) < perhaps from Urdu 
chiz = (hing > )1910( شىء ممتاز ؛ شيء‎ )١( 
> That car is certainly a من الطر از الأول‎ 
> .نہ (۲) القطب: شخص ذو شان 2110ط1‎ < 
is a big ~ in the country. > . 
cheese.burg.er [chëz’ bûr’ gar] ( n.) <cheese 
+ (ham)burger > (1938) الصُيرْيَدْغْيّة:‎ 
سندويشة من الحم البقر المفروم مع شريحة جين‎ 
cheese.cake [chêz’ kãk’] (n.) <cheese + 
فطيرة الجبّن: «أ» فطيرة من بيض (156) <عهء‎ 
وجْبْن وسّكر إلخ. «ب» صورة فوتوغرافية مُبرِزة‎ 
cheese.cloth عقطء]‎ klöth’] (n.) < cheese + 
cloth (so called because first used 8 
wrap cheese) > (14c) ش الجبني : قماشٍ‎ 
رقيق جداً استُعملَ أصلا لِلَفَ الجُبْن.‎ 5 


cheese.mak.er [chëz ‘mã‘kar] (n.) < cheese 


+ maker > صانع الجبن؛ منتج الجبن.‎ 
cheese.mak.ing [chêz ma’ kina] (n.) < cheese 
+ making > . صنع الجِبْن؛ صناعة الجن‎ 


cheese.par.ing [chëz’ pûr’ing] (n.; 7 
> الثاقفه: )1597( < عررزرمم + مومور‎ (1) 


vi.; i.) > 0104 F. chiere 


الشّدْر: جبن كي )1661( > was first made‏ 
أبيض اللون أو أصفره 
الككتّاب : (1882) che.der [kã’ dar; khã’-ٍ] (n.()‏ 
مدرسة ابتدائية دينية يهردية (را. 66065). 
chee.cha.ko [chê chã’ kö] (n.) pl. -kos‏ 
Chinook jargon chee chahco, from‏ < 
t'shi new + chako to come> (1897)‏ 
الوافد الجديد: القادم الجديد وبخاصة إلى منطقة 
حديثة العهد بالعمران. 
cheek [chëk] (n.; +.) > Mid. Eng. cheeke,‏ 
from Old Eng. cêce, céace > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ خد؛ وَجنّة (۲) جانب (۳) وقاحة؛ صفاقة (ع) 
)٤(‏ الرّدف؛ الكمّل؛ العجيزة (ع) 8 )٥(‏ يخاطب 
بوقاحة Students should never ~ their‏ > 
teachers. > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ جنباً إلى جنب by jowl < people who live‏ ~ 
and breathe the same air — Virginia‏ لومز by‏ ~ 
</ا11/00 (۲) على نحو متلاصٍ أو ممَلار. 
lo say (or speak or valk) with one’s tongue in‏ 
يقول شيئاً ويقصد شيئاً آخره وبخاصة ,~ one’s‏ 
بطريقة تنم عن خبث أو سوء أدب. 
يدير الخد الاخر : يقابل العنف . - ععطاه to turn the‏ 
باللاعنف [وأصلَهُ من قول اليد المسيح: مَنْ لَك 
على خد الأيمن فحوّل له الآخر- متّى 8: ۳۹]. 
bön’] (n.) <cheek +‏ عالقطء] cheek.bone‏ 
الحَظم الوّجني: العظم (1755 .8) ۸٤<‏ 0ط 
البارز في أعلى الوجنة أو الخد (ت). 
حقة معناها: ذو وجتتين من نوع -cheeked [chêK]‏ 
مين <rosy-cheeked>‏ . 
بوقاحة؛ بصفاقة.  cheek.i.ly [chê Kî |i] (adv.)‏ 
وقاحة؛ صفاقة. ).77 [255 cheek.i.ness [chê kî‏ 
الضهوة؛ الجراب الوجنىّ: كيس (.7) طpouc cheek‏ 
فى خدود بعض السعادين والقوارض تستخدمه 
ن الطعام. ‏ , 
اليذار: ما سال من اللجام على ).7( cheek strap‏ 
خد الفررّس. 
cheek.y [che kî] (adj.), cheek.i.er; cheek.‏ 
)١(‏ وقح ؛ صفيق (۲) ممتلىء (1859) أكع.1 
الخدين < ع ہل ااuط‏ ~ >a‏ . 


cheep [chëêp] (vi. n.) <imitative> (1513) 


)١(‏ يسقيق؛ يزقزق [العصفور] 8 (۲) سَقسّقة؛ 
زقزقة 5 إشارة؛ كلمة؛ صرت أنا0 ~ 32 201 > 
of him >.‏ 

cheer ([chêr] (n.; 
face, from Late L. cara, from Gk. karë 
= head> (13c) وجه؛ مكّيّا )|.م(‎ )١( 
تعبير [من تعابير الوجه؛ ا.ق] (۳) شعور؛‎ )۲( 
حالة نفسية (5) ابتهاج؛ انشراح؛ مَرّح (0) ترحيب‎ 
طعام وشراب (۷) شيء مُبّْهجٍ؟ شيء مشجع ؛‎ )7( 
<She spoke words of ~.> شيء مُؤاس‎ 
: هُتاف؛ تهليل [يُراد به التشجيع] 8 () يُواسي‎ )۸( 
× ي'شَجم (۱۲) يهف ل‎ )١١( هج‎ )٠ ( يُرَفْه عن‎ 
يبتهج [تبعها مه عادةً].‎ )۱۳( 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 


ابتهج ! طِبْ نفاً؛ َر عَيْنا. !~ Be of good‏ 
ابتهج ! لا تخزن! لا تبتشس! Cheer up!‏ 
بجع بالهتاف [أثناء اللَِب]. on‏ - ما 
يتهج؛ يسر ر to ~ up‏ 
كيف أنت؟ كيف حالّك؟ What cheer?‏ 


cheer.ful [(chër’ fol] (adj.) > cheer + ful >‏ 
)١(‏ مبتھج؛ مُفعم بالابتهاج -- >a‏ ©15) 
< [انع (۲) مبهج ؛ بهيج ؛ باعث على البهجة ~ 
(F) surroundings >‏ مرح : : دال على ااا 


chenille 
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Chelyuskin 


الكيموسفير: منطقة في الغلاف الجويّ الأعلى 
تسودها التفاعلات الكيميائية الضوئيةء ويبلغ 
ارتفاعها عن سطح الأرض نحواً من ثلائين 
كيلومتر ١‏ (أر). 

chem.o.ster.i.lant [këmٌ 6 stër a lent] (r.) 
<chemo- + sterilant > المُعَقّمة : مادة تجعل‎ 
الحشرات عقيمةً فلا كوالد.‎ 

chem.o.sur.ger.y [këm’o sûr’ ja rî] (n.) 
<chemo- + surgery> (|945) الجراحة‎ 
الكيميائية : استتصال الأنسجة المريضة» أو غير‎ 
المرغوب فيهاء بوسائل كيميائية (ط).‎ 

chem.o.syn.the.sis [këm’ö sîn’ tha sîs] (r. 
<chemo- + synthesis > (1901) التخليق‎ 
الكيميائيّ : عملية يتم فيها بناء مواد عضوية من مواد‎ 
أخرى أبسط منها وذلك من طريق استخدام الطاقة‎ 
. الكيميائية (نب)‎ 

chem.o.tac.tic [këm’ö “علق‎ tik] (adj.) 
< chemo-+-tactic > (1887) : انتظاميّ كيميائيّ‎ 
ذو علاقة بالانتظام الكيميائيّ (را. المادة التالية).‎ 

chem.o.tax.is [këm’ö [وزو كلقا‎ (n.) 
<chemo- + -taXiS> (ca. 1887( الانتظام‎ 
الكيميائي: تحرّك المْتَعضّي 0183121581 أو تَوَجهَهُ‎ 
نحو مادة كيميائية معيّنة أو بعيداً عنها (أح).‎ 

chem.o.tax.on.o.my [këm’ö tãk sön 2 mî] 
(n.) <chemo- + taxonony> (1963) 
التصنيف الكيميائي : تصنيف النباتات والحيوانات‎ 
على أساس مِن تشايهها أو تخالفها في التركيب‎ 
.(zÎ) biochemical الك يَ‎ 
chem.o.ther.a.peu.tics [këm’ö thër’a "هنزم‎ 
tiks] (r.) <chemo- + therapeutics > 

(1907) = chemotherapy. 

chem.o.ther.a.py [këm ö thër’o pi] (n.) 
<chemo- + therapy> (1910) المعالجة‎ 
الكيميائية : معالجة الأمراض والاضطرابات العقلية‎ 


بالمواد أو العقاقير احا (ط). 

che.mot.ro.pism [ki möt’ ra piz’ om] (n.) 
کک‎ + -tropism> (1897) الانتحاء‎ 
الكيمياني : نموٌ المتَعضَي 01831215131 أو تحر‎ 
.)» عا للموتّرات الكيميائية («نب6 ودح‎ 

كيميارجي: (./64) chem.ur.gic [kë mûr jik]‏ 
ذو علاقة بالكيميارجيا (را. المادة التالية). 

chem.ur.gy [këm ûr jÎ] (n.) <chem- + 
-urعyر‎ < )1934( الكيميارجيا.‎ 


موسوعياً: فرع من الكيمياء وكرت 
التطبيقية يِعْنَى باستغلال المحاصيل 
الزراعية وفضّلات المزارع لأغراض 
صناعية. ومن الأمثلة على ذلك استخدام 
زيت فول الصويا في إنتاج الأصباغ وحبر 
المطابعء واستخدام قش الكتان في إنتاج 
ورق السكاير. 
تشيناب ؛ شَنّب : نهر في الجزء [ Che.nab (ch 13b‏ 
الشمالي الغربي من الهند والجزء الشرقي من 
ياكستان. طوله 55 كيلومترا. 
جانغجو ؛ تشانغشاو: مدينة Cheng.chow [jing j5]‏ 
في الجزء الشرقي من وسط الصين. عاصمة مقاطعة 
هونان. سکانها ۱,1۰۰,۰۰۰ ن. 
تشانغتو: مدينة في أواسط Cheng.tu e‏ 
الصين . مكانها ٣۳,٣۰۰,۰۰۰‏ ن 
شينييهء أندريه Chéê.nier [chã nyã 01 André‏ 
(17454-0): شاعر فرنسي. اتسمت قصائده 


في أواخر حياته القصيرة بطابع رومانتيكي صارخ . 


. أعيم بالمِفْصّلة‎ 
che.nille (sha nël’] (n. J) > .ل‎ canicula, 
diminutive of canis = dog (from its 


3 بان‎ A date; 3 carc; Ã car; Ë egg: ê mc; 1 in; I bite; Š lot: ê6 bone: ê orphan: ol boil: هه‎ good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily o in gallop, u in ف‎ 


(۲) السكة الحديدية : ضرب من ليب الورق 
أو الكوتشينة شبيه بالبكاراه. 
che.mise [sha mêz’] (n.) > Mid. Eng., from‏ 
Old F., from Late L. camisia = linen‏ 
القميصة : «أ» قميص )13°( > shirt, nightgown‏ 
نسويّ تحتانيّ فضفاض . «ب» ثوبٌ نسويٍ فضفاض . 
zët’] (n.) <F., di-‏ تسقط] chem.i.sette‏ 
minutive of chemise > (1807)‏ 
الى ارت تو وا 
كساء زينيّ» من وشي أو نحوهء 
يملا به صدر الفستان المفتوح 
الكيميائية: (1851) (.7) chem.ism [këm Iz 5?m[‏ 
النشاط الكيمياني أو الألفة yاffin‏ الكيميائية . 
sêrb’] (vt.) > chemi- +‏ أتصرقعل] chem.i.sorb‏ 
د يَمْتَرّ كيمياتاً )1935( > -sorb (as in adsorb)‏ 
(ر .١‏ المادة التالية). 
chem.i.sorp.tion [këm’] sörp’ shan] (n.)‏ 
الامتزاز  <chemi- + (ad)sorption>‏ 
الكيميائيّ : امتزاز 2050121101 ينطوي 0 ترا ترابط 
كيميائيّ بين المادة التي تَمَْرّ والمادة التي تُمْمَرَ 
A‏ لآ ist [këm’ ist] (r.) < New‏ ا 
short for Medieval L. alchymista =‏ 
)١(‏ الخيميائي ؛ السيميائي : (1562) < ]210165215 
المشتغل بالخيمياء أو السيمياء alchemy‏ (1.م) 
(۲) الكيميائي : العالم بالكيمياء (7) الصيدليّ . 
chem.is.try [këm’ is trî] (r. J) p1.-tries < earlier‏ 
chemist >‏ کک chimistrie, from‏ 
)١(‏ الكيمياء؛ علم الكيمياء (؟) كيمياء: (1646) 
«أ؟ التركيب الكيميائي لمادة ما وخصائصها الكيميائية 
>the ~ 01 iron <‏ . «ب» العمليات والظواهر 
اج ل... < ~ 0و0[ > . «ج» انجذاب 


موسوعياً: الكيمياء علم تركيب -ەل ره 
المادة والتغيّرات التي تطرأ عليها. رهي 
تنقسم إلى ثلاثة أقسام رئيسيّة: الكيمياء 
اللاعضوية لتاكناةعطء عنققع:120 والكيمياء 
العضوية بماكتنصعطء عنتمقعءه والكيمياء 
الطبيعية أو الفيزيائية physical chemistry‏ . 
تَعْنَى الكيمياء اللاعضوية بدراسة مختلف 
العناصر والمركّبات ما عدا الكربون. 
وتعنى الكيمياء العضوية بدراسة مركبات 
الكربون» في حين تعنى الكيمياء الطبيعية 
أو الفيزيائية بلراسة الخصائص 
الكيميفيزيائية أو الكيميائية الفيزيائية 
لhysiochenicaمp‏ للمراد. 
chemo- [këm’ ö] = chem-.‏ 
chem.o.au.to.tro.phic [km5 ö’t2 tröf’ îk]‏ 
(adj. / > chemo- + autotrophic > (1945)‏ 
ذاتيٍ التغذية الكيميائية : ذاتي التغذية و مؤ وكيد بعض 
المركبات الكيميائية مُتّخذاً منها مصدراً للطاقة (أح). 
chem.o.pro.phy.lax.is [këm’ö prö f> lãk’ sis]‏ 
(n.) <chemo- + prophylaxis > (1936)‏ 
الوقاية الكيميائية: منم انتشار الأمراض المَعْدِية من 
طريق الاستعانة بالموادّ أو العقاقير الكيميائية (ط). 
chem.o.re.cep.tion [këm’ö rîi sëp’ shan] (n.‏ 
التقثل )1919( <chemo- + receplion>‏ 
الكيميائيَ: الاستجابة الفيزيولوجية للمؤثّرات 
الكيميائية (فس) . 
chem.o.re.cep.tor [këm’ö rî sëp' tor] (n.)‏ 
المتقبل )1906( <chemo- + recepltor>‏ 
لكيميائي: عضو من أعضاء الج يستجيب 
للمؤثرات الكيميائية (فس). 
chem.o.sphere [këm’ö sfër’] (ı.) > chemo-‏ 
الغلاف الكيمياني؛ (1950) <eءrعp۸مى‏ + 


chemise(te 


سُلَحْفائيَ: حاص برتبة السُلَحْفيّات أو ذو علاقة بها. 
Chel.yus.kin [chi lyoös’ kin], Cape‏ 
تشيليوسشكن» رأس: أقصى امتدادٍ شماليّ للقارة 
الآسيوية. يقع عند طرف شبه جزيرة تيْمير 1317٩1‏ 
chem- [këm] or chemo- [këm’ö] also chemi-‏ 
بادئة معناها: كيميائي؛ كيمياء ])5١1[‏ 

> chemosphere > . 
chemi- [këm’ î] = chem-. 

chem.ic [këm’ Ik] (adj.) < New سآ‎ chimicus 
alchemist, from Medieval L. alchimicus, 
from alchymia > (1576) خيميائن؛‎ )١( 
سيميائن: ذو علاقة بالخيمياء أو السيمياء أي‎ 
الكيمياء القديمة (|. ق) (۲) كيميائيَ: ذو علاقة بعلم‎ 
. الكيمياء‎ 

chem.i.cal تتصةعل]‎ kal] (adj. n.) (1576) 
كيميائيٌ § (۲) مادة كيميائية.‎ 0) 

chemical affinity (7.) الألفة الكيميائية (را.‎ 
.(affinity 6 

العامل الكيميائين: سائل أو ).7/( chemical agent‏ 
غاز أو مادة صلبة تَحْدِث آثاراً حارقة أو جارحة 
أو مميتةء أو تقوم بعمل يؤدّي إلى بدء الحريق 
أو الاشتعال. 

التحليل الكيميائيّ. chemical analysis (r.‏ 
موسوعياً: تعبير بطل على -وكرعم 
مختلف التقنيات الهادفة إلى معرفة العناصر 
التي تتركب منها ماده ما. وهو قسمان 
رئيسيان: التحليل النوعي qualitative‏ 
كاكتزلةهة والتحليل الكميّ 0 
كنرلهمه. وإنما يُعْنَى التحليل النوعي 
بالتعرّف إلى العناصر المتواجدة في مركب 
أو مزيج؛ في حين يقر التحليل ا مي 
مقاديرٌ أو نسب العناصر التي يتألف منها 
ذلك المركب أو المزيج. 

القنبلة الكيميائية: قنبلة chemical bomb (r.‏ 
حَشُْوَتها الرئيسية مِؤْلَفَةٌ من عامل كيميائي . 

الرّابطة الكيميائية (را. 60120).ر 5 chemical bond‏ 

chemical compound (7.) المُركب الكيميائيّ (را.‎ 
. (compound 

البئية الكيميائية : بني ).71( chemical constitution‏ 
المركبات الكيميائية كما تحدّدها طبيعة الذرّات 
وعددّها فى جزيثات تلك المركبات» وعلاقة هذه 
الذرّات بعضها ببعضها الآخر (ك). 

الطاقة الكيميائية : الطاقة (.72/) chemical energy‏ 
الناشئة عن التفاعل الكيميائي . 

الهندسة (1888) ).7( chemical engineering‏ 
الكيميائية : فرع من الهندسة يُعْنَى بإنشاء وتشغيل 
المصانع والأجهزة الضرورية لإنتاج المواد الكيميائية 
والأصباغ واللدائن والأسمدة. 

التفاعل الكيميائيّ: تخْيّرٌ ).77( chemical reaction‏ 
في التركيب الكيميائيَّ لمادة أو أكثر تتكوّن من طريقه 
مادّة جديدةٌ أو أكثر. 

الحرب الكيميائية: (1917) (.:7) chemical warfare‏ 
الحرب بالغازات السَامَةَ أو الخانقة أو المهرّئة. 

السلاح الكيميائيّ : )1983( ).7( chemical weapon‏ 
سلاح يتخدم في الحرب الكيميائية . 

che.mi.lu.mi.nes.cence [këm’s9 150’ ma 
nës ans] (7.) < chemi- + luminescence > 
9 الضيائية الكيميائية؛ التَمُسَفر‎ 
الضوء الناشىء عن تفاعل كيميا‎ 
الحرارة ة المنخفضة» عادة.‎ 
che.min de fer [sha mãn دل‎ fer] (n.) 2 
che.mins de fer [sha mãn’ da fer] <F. 
= railroad> )1891( سِكة حديدية‎ )١( 


Chesterton 


368 


chenopod 


تأليف لويس كارّول 2۲٣٥11‏ . 
بيتسمء على نحو موصول. ابتسامة ,> 2 ععاذا ہنع 0) 
عريضة جدا. 
<after Cheshire,‏ (.7غ) Chesh.ire cheese‏ 
جين تشيمّر: ج شبيه (1597) England>‏ 
بالجبن المعروف ب «الثَّدْر؛ يُضُنع أكثرٌ ما يُصنع في 
إقليم تشيشر بإنكلترا. 
Mid. Eng. ches, short for‏ > .سم chess [chës]‏ 
Old Eng. esches, pl. of eschec= check‏ 
الشُطرّنج 1 [at chess) (see check) > (14c)‏ 
موسوعيا: لعبة قديمة قِوامُها -هلزعم» 
رقعة مُقسّمة إلى ٠٤‏ مربعاً. يلعبها 
شخصان أثنان فحسب في متناول كل 
منهما ستة عشر ١حَبَرأة.‏ وإنما تحرّك 
«الحجارة وَفنّ أصولٍ مُحَدْدةَ تتهدف في 
نهاية المطاف تطويق «شاه» الخصم 
أو إماته. وأغلب الظن أن لعبة الشُّطرنج 
هندية الأصل. ومن الهند انتقلت إلى 
فارس في القرن السادس عشر للميلاد. 
وعن الفرس اقتبسها العرب» ولعلها دخلت 
أوروبا الغربية من طريق إسبانيا الإسلامية . 
chess? [chës] (7.J) <origin unknown >‏ 
البرومس : ضرب من العشب ينمو في (1736) 
الحقول المزروعة بالنباتات السَبّيّة (نب). 
chess.board [chës’ börd’] (n.) <chess +‏ 
رقعة الشُطرنج : رقعة مقسّمة إلى 518 <r4م0ط‏ 
مريعاء ۳۲ منها سوداء و۳۲ بيضاءء يلعب عليها 
الشطرنج . 
chess.man [chës man] (r7.) pl. -men > chess‏ 
البَتَدَق: واحد البيادق» (1400 .08) <"a۸™س‏ + 
وهي «الحجارة» التي يُلعب بها الشُّطرنج . 
chest [chëst] (n.J) > 010 Eng. cest chest,‏ 
box, from L. cista, from Gk. kistê =‏ 
(1) صندوق. وبخاصة: basket > (bef. 12c)‏ 
«أ» صندوق كبير لحفظ النفائس . «ب» صندوق شاي 
إلخ. (۲) وعاء مُحكم (۳) الأدراجيّة: خزانة ذات 
أدراج. وبخاصة : خزانة تُحفظ فيها الأدوية ووسائل 
الإسعاف )٤(‏ «أ» الخزينة: خزانة المال في مؤسّسة 
أو مُنْشَأة. «ب» أموال الخزيئة (0) الصّذّر: جزء من 
الجسم واقع بين العُّتق والبطن تتألف هيكليثة 
العظميّة المعروفة ب «القفص الصدري» من الفقرات 
الصدرية» والأضلاع» والقصّ أو عَظم الصّئْر (ت). 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يزيح عن صلره ,~ 086 lo get something off‏ 
[عبثاً]؛ يبوح بذات صدره؛ يشكو إليه بَنّهُ وحزنّة؛ 
يفصح عن مكنون صدره. 
to hold (or keep) one’s cards close to one’s ~,‏ 
يتكّم ؛ يعتصم بحبل الكتمان. 
حقة معناها: ذو صدر من نوع [150 5قطك] hesed‏ 
مين flat-chested>‏ > . 
ches.ter.bed [chës’ tor bëd’] (n.) < Chester-‏ 
الأريكة السّريرية : أريكة ممكنٌّ (field) + bed<‏ 
تحويلها إلى سرير. 
tor 18101 (r.J) > named‏ دقطء] ches.ter.field‏ 
after an Earl of Chesterfield of the 19th‏ 
التشيسترفيلد: «أ» معطفف )1852( > century‏ 
مخمليّ الياقة أو القبّة» عادةٌ. «ب» أريكة أو كَتَبة 
طويلة . 
تشيسترفيلد: مدينة [18107 Ches.ter.field (chës’ tor‏ 
في أواسط إنكلترا. سكائها ٠٠٠,ه١٠‏ ن. 
إيرل تشيسترفيلد Ches.ter.fleld, Fourth Earl of‏ 
الرابع :)۱۷۷٣  7794(‏ سياسي وديبلوماسي 
إنكليزي . احتل مكاناً بارزاً في أدب القرن الثامن عشر . 
Ches.ter.ton [chës’ tar tan], Gilbert‏ 
تشیسترتون» جيلبرت :)۱۹۳١  ۱۸۷٤(‏ روائي 


مدوّرة» بيضاء أو صفراء أو حمراء أو سوداء. 
«ب» ثمر الكرّز (۲) خشب الكرّز (۴) الكرّزيّ: 
اللون الأحمر الفاتح (5) «أ» غشاء البكارة. 
«ب؟ البكارة؛ العذرية؛ البتوليةَ 8 )8١‏ <أ» كَرَرْيّ : 
أحمر فاتح <ء)ع‌اc‏ ~ > . «ب» مصنوع من 
خشب الكرز < 2616 - 2 > )١(‏ عَذْريّ؛ بتوليّ. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
فرصة أخرى ,~ a second (or another) bite at the‏ 
[لعمل شيء أو الحصول عليه]. 
تفقد [المرأة] بكارتها. 

cherry bomb (n.) >50 called from its 
cherrylike shape and color> (1953) 
القُنبلة الكرّزية: مفرقعة حمراء اللون» كروية‎ 
الشكل» شديدة التفجر.‎ 

cher.ry.like تعقط]‎ lîk’] (adj.) <cherry + 
like > كَرَزَانيَ : شبية بالكرّز.‎ 

المرفاع الذّراعي: رافعة )1934( ).71( cherry picker‏ 
متحركة تُسْتَخدّم لنقل راكب من الراب عند طرف 
نراعها (مك). 

4 > رمسم stön’]‏ اأمقطء] cher.ry.stone‏ 
الشّريستون: (1880) Eng.: cheriston>‏ 
كواهوغ صغير (را. 41025208). 

cher.so.nese [kûrsa nëz; كنا‎ sa nês] (n.J) 
<L. chersonesus, from Gk. chersonë- 
sos: chersos dry + nësos island > (1601) 


10 loše one’s ~, 


ضيه جزيرة . 

chert [chûrt] (7.J) <origin unknown >‏ 
الدَّرْت: ضرب من الكوارتز وثيق الصلة (1679) 
بالظرَ أو الصرّان يكون في حجر الكلس أو الجير 
على شكل كَل لوحيّة» بعضها رمادي وبعضها 
أبيض »2 وبعضها بني أو غير ذلك. 

شَرْتيَ : «أ» شبيه بالشّرْت. (.647) chert.y [chÛr†’1]‏ 
«ب٤‏ مشتمل على شرت (را. ۲۲عطی). 

cher.ub [chër’ 2b] ل.:)‎ pl. cher.u.bim (chër’a 
bim] for sense 7 or cher.ubs for sense 2 
<L., from Gk. cheroub, from Heb. 
kêrdbh > (13c) ملاك . ويخاصة: ملاك من‎ )١( 
الدرجة الثانية (۲) المّلاك: «أ؟ طقل جميل» مُجَنّح‎ 
عادة [في الرسم أو النحت]. «ب» شخص ممتلىء‎ 
ورديّ اللونء تَعُلب عليه براءةٌ الأطفال.‎ 

che.ru.bic [chë r55 bik] (adj.) ملانكي‎ )١( 
. > 8 > 520116 < بريء‎ )۲( 

cher.vil [chûr’ vî] (7.J) <Mid. Eng. cher- 
ville, from Old Eng. cerfille > (bef. 12c) 
السرفيل؛ المَمَدونس الإفرنجي: عشب من الفصيلة‎ 
الحَئْميّة َه بأوراقه العطرة ضروبٌ الحساءِ‎ 
. والسلطات (نب)‎ 

تشيسابيك : مدينة في [/281 2 Ches.a.peake [chŠs‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية فيرجينيا الأميركية . 
سكانها ۱٥۵,۰۰۰‏ ن. 

خليج تشيسابيك: خليج كبير Ches.a.peake Bay‏ 
في المحيط الأطلسي. يمتدٌ على السواحل الشرقية 
من الولايات المتحدة الأميركية ما بين ولايتيٰ 
فیرجینیا وماریلند. يبلغ طوله 5١١‏ كيلومترا. 

Ches.a.peake Bay retriever (7.) (ca. 1909)‏ 
كَلْبٍ خليج تشيساپيك : كلب صيدٍ ضخم» بنيّ اللون» 
کت الوبّرء من كلاب ولاية ماريلتد الأميركية . 

تشيشّر: إقليم في الجزء Chesh.ire [chësh’ 2r]‏ 
الشمالي الغربي من إنكلترا. مساحته ۲۳۲۸ 
كيلومترا مريّعا. سکانه ٩٦۰,۰۰۰‏ ن. عاصمَه: 
تَمَثْكَر Chester‏ . 

Chesh.ire cat (.ى)‎ > after Cheshire, Eng- 


و 
ow‏ هه 5 


هِرَة تشيشر : هرّة عريضة الابتسامة (1866) < لوه[ 
في كتاب «مغامرات أليس في أرض العجائب» 
Alice's Adventures in Wonderland‏ من 


الشَّيْئِل : ا عُزْل صوفي (1738) < (ع11م زط 
أو قطني أو حريريٌ ذو زثبر ناتىء. 2ب» نسيج مصنوع 

اع > (n.)‏ 50م [kê na‏ 2.2040 
of Gk. 21161 goose + podion, diminutive‏ 
السرمَق؛ رجل (1555) > foot‏ كلامم of pod-,‏ 
الؤوز: أي نبات من فصيلة السَّرْمَقيّات التى تشمل 
العُّمَّندر و السبانخ (نب). ١‏ 

cheong.sam عدةز]‎ sãm’] (n.) <Chin. 
ch'eüng shaam = long gown> (1952) 
الجونغسام: ثوب صينيّ» ضيّق. طويل يرتدى في‎ 
. هونغ كونغ يخاصة‎ 

خوفو (حوالى Che.ops [kê ö5ps] 7658 ٠5069٠‏ 
ق.م.): فرعون مصر. باني الهّرّم الأكبر بالجيزة. 

cheque [chëk] (n. chiefly Brit.) = check 22. 

cheq.uer [chëk’ or] (n. chiefly Brit.) = 
checker’. 

cheq.uer.board [chëk’ er börd’] (n. chiefly 
Brit.) = checkerboard. 

cheq.uered (chëk’ ard] (adj. chiefly Brit.) = 
checkered. 

cheq.uers [chëk’ arz] (n. chiefly Brit.) = 
checkers. 

Cher.bourg [chãr’ böorg; F. ‘shër 555‏ 
شربورغ؛ شربور: مدينة في الجزء الشمالي الغربيّ 
من فرنسا. تقعم على القناة الإنكليزية. سكانها 

"6,٠٠٠‏ ن» وسكان ملحقاتها 86,٠6٠٠‏ ن. 

cher.chez la femme عقطذ]‎ shã’ la fam] <F. 
= look for the woman > فش عن المرأة:‎ 
قول يُتَمئّلُ به كُلّما استعصّى على المرء فَهْم حَدَث‎ 
غامض أو الكشفٌ عن دوافع جريمةٍ من الجرائ‎ 
وكان المرأة هي دائماً وراء كل أزمة أو مشكلة‎ 

أو جريمة. 

Che.ren.kov [cha rëng’ [أقعا‎ = Cerenkov. 

cher.i.moy.a ([chër’I moi] (n.) <Sp. 
chirimoya> (1736) « القّشدة الأميركية:‎ 
شجيرة أميركية استوائية ذات ثمرات قلبيّة الشكل‎ 
تشعمل على لس لذيذ المذاق. «ب؟ ثمرة القِغّدة‎ 

الأميركية . 

cher.ish ([chër’ish] (vt.) > 1410. Eng. 
cherishen, from Old F. cherir, from 
cher dear, from LL. carus> (14c) 
ا يُعِرْ؛ِ يَعتر ب. «ب؟ يُدَلَل (۲) يرعى بحتان‎ )١( 

)٣(‏ يتعلّق ڊ؛ يُبقي في الذهن )٤(‏ يُكِنّ؛ يَذْحَر. 

cher.no.zem [chër në zëm’] ل(.2)‎ < Russ., 
contraction of chernaya zemlya = 
black earth> (1841) الشّرنرزيم؟ الأرض‎ 
الكوداء: تربة شديدة السّوادء غنيّة بالدُبال» أو المادة‎ 
السمراء التي تشكل الجزء العضويّ من التربة» تميّز‎ 
بها بعض المناطق ذات المناخ المعتدل أو البارد.‎ 

Cher.o.kee ([chër’a kë’] (n.) pl. -kee or 
-kees > probably from Gk. ticiloki = 
people of a different speech > (1674) 
الشيروكيّ: واحد الشيروكيين وهم قيلة من‎ )١( 
الهنود الحمر تقيم اليوم في ولاية أوكلاهوما‎ 
. الأميركية (7) الشير وكيّة : لغة الشّيروكيين‎ 

الورد الشّيروكيّ: ورد )1823( ).77( Cher.o.kee rose‏ 
صيني الأصل ذو زهرات كبيرة بيضاء فوّاحة العبير. 

che.root (sh2 root] (n.J < from Tamil curut- 
tu = roll (of tobacco) > (1669) الشيروت:‎ 
ضربٌ من السيجار ذو طرفين عريضَّيْن غير مستدقين.‎ 

cher.ry [chër'] (n. adj.) pl. -ries <L. 
ceracus cherry tree, from Gk. kerasos > 
)14©( الكرّز: «أ» شجر من الفصيلة الوردية‎ )١( 
ذو ثمرات صغيرة لَجِيْمةء قلبيّة الشكل أو شبه‎ 


chicane 
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أقصى ارتفاعها ۸۸۰ متراً. 
chiao [tyou; jou] (n.) pl. chiao < Chin. =‏ 
an animal’s horn, liquid measure made‏ 
الاو الجار و from a horn > (ca.‏ 
في الصين الشعبية . 
chi.a.ro.scu.rist [ki 5 st] (n.)‏ 
الجلاتيّ ال : فنان بارع في استخدام (1784) 
الجلائية القَتَميّة (را. المادة التالية) . 
chi.a.ro.scu.ro [KI 2 skyöoor’ö] (n.) pl.‏ 
-ros <It., from chiaro clear, light +‏ 
)1( الجلاء )1686( > oscuro obscure, dark‏ 
والتّمة (مج): : طريقة تور الضوء والظل ة في الصورة 
() الجلائية المَتَميّه : دأء ضرت من 5-5 يستخدم 
الضوء والظلّ من غير اعتبار للألوات. «ب» لوحة فنية 
من هذا الضرب . 
chias-‏ :سآ <New‏ (.م) chi.asm [kî ãz am]‏ 
ma > (1870) = chiasma.‏ 
pl. -ma.ta [ma ta]‏ .مم chi.as.ma [kî ãz ma]‏ 
or -mas <New L., from Gk. khiasma‏ 
cross, piece of wood> (1839)‏ = 
)١(‏ تصالب؛ تقاطع (۲) التصالّب: «أ4» تصالّب 
العَصَبَيْن البصريّين عند قاعدة الدماغ (ت). 
«ب» نقطة التماس بين صِبْغْيّيْن أو كروموسومَيْن 
اثنين (أح). 
chi.as.mus [kî ãz mas] (n.) pl. -mi [mî]‏ 
New L., from Gk. khiasmos > (1871)‏ < 
صالب البلاغيّ؛ تصالب الكلام: عك أو قَلْبٌّ 
بلاغيّ ل تت الكلمات في الشطر الثاني من جملةٍ 
ذات شطرين متوازيين < كما في قولنا مثلاً He‏ 
went to the theater, but home went‏ 
<she.‏ . 
(7.J pl. -chas or -cha‏ [قطء طقطء] Chib.cha‏ 
<Sp., of American Indian origin >‏ 
)١(‏ تشيبثثا: قبيلة منقرضة من قبائل (1814) 
الهنود الحمر كانت تقيم في كولومبيا بأميركا 
الجنوبية (۲) التشييتشاويّ: أحد أفراد هذه القبيلة 
(۳) التشيبتشاوية: لغة التشيبتشاويين المنقرضة. 
adj.) )١(‏ م Chib.chan ([chib’ chen] (n.‏ 
التشييتشانيون: عرق من اعراق أميركا الجنوبية» 
أو أميركا الوسطى»ء يشمل قبيلة تشيبتشا المنقرضة 
(۲) التشيبتشانية : لغة التشيبتشانيين 8 (۳) تشيبتشاني . 
ر.م) chi.bouk or chi.bouque [chi boök’]‏ 
<F. chibouque, from Turk. pubuk,‏ 
البق : بيبة تدخين تركيّة طويلة. (1813) < عاناطام 
chic [shëêk] (n.; adj.) <F., from G. Schick‏ 
skill, from Middle High German‏ 
)١(‏ أناقة )1856( > schicken = to arrange‏ 
§ (۲) متاتق؛ أنيق: حريص على أناقة مظهره 
(۳) أنيق: متمش مع زيي العصر أو الرَّيْ الحديث 
<a ~ restaurant; a ~ hat>.‏ 
شیکاغو: كبر ى مدن Chi.ca.go [shi kã’ g5]‏ 
الولايات المتحدة الأميركية بعد نيويورك. تقع في 
الجزء الشمالي الشرقي من ولاية إيلينرْي. سكانها 
۰ ن. 
të] (r.J > Sp., from‏ ”16 قا /قط] chi.ca.lo.te‏ 
الشيكالرتيّة ؛ الأرغامرئيّة Nahuatl cıicaloll>‏ 
المكسيكية: نبتة شاتكة بيضاء الزهر من نباتات 
المكسيك والاصقاع الجنوبية الغربية من الولايات 
المتحدة الأميركية (نب). 
Chi.ca.na (chi kãn’ o] (n. adj.) > modifî-‏ 
cation of Sp. mejicana, fem. of mejicano‏ 
)١١(‏ الشيكانية : أميركية 67 E.‏ 


chi.cane [shi kãn’] (vi. t.; 0 ا‎ 


وحدة نق صغير 


ER FG a 12 ا ي‎ 
etr: û urgent; د‎ a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in Circus. 


الغُفيرت: )1815( > England and Scotland‏ 
«أ» غنم إنكليزيٰ كثيف الصّوف قصيرَ. «ب» نسيج 
صَيِع في الأصل من صوف هذا الغدم. 

chev.ron [shëv’ ren] ر.م)‎ > Mid. Eng., from 
Mid. F. = beam, rafter> (14c) 


)١(‏ الفِيئيَ: شكل أو شيء شبيه بحرف ال «في» 

۷ قائماً أو مقلوباً (؟) الشارة 

26 الفيئيّة: شارة من شارات الرّتب 

2 العسكرية تتألف من خطوط تلتقي 

عند زاوية (7) الشارية؛ الحلية 

الشَاريّة: حلية معمارية شبيهة 
بالشّارات القيتية (عم). 


chevron 2 


chevron 3 
chev.ro.tain [shëv’ ra tãn’] (n.) <F. chev- 
rotin, from Old F. diminutive of 


cheyrot, kid, diminutive of chevre =‏ 
الكشتورة: حيوان ثدييّ مجترّء (1774) <8026 
عديم القرون» صغيرٌ جداً» من حيوانات آسيا 
الاستوائية وغرب إفريقيا ع4 
i; n.) = chivy.‏ .اسم chev.y [chëv'I]‏ 
chew [choo] (vt.; n.) <Mid. Eng.‏ 
chewen, from Old Eng. cëéowan > (bef.‏ 
)١(‏ يَمْضغ؛ يلوك (۲) يسْحَق؛ يُتلف؛ يُحطم 12٥(‏ 
The faulty lawn mower ~ed up the‏ > 
grass. <‏ (۳) يُفكر مَلِباً فى... Nahid‏ > 
~ed the problem over in her mind. >‏ 
(4)يغمۈم ؛ يميم ؛ يلفظ بغير وضوح X‏ )0( د يَعْضْمْ 
التّبغ (5) يفكر ؛ يتأمل في § (۷) مَضْعْ (۸) مضغة 
[من التبغ]. 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
قَلِقَ؛ مضطرب. ~ed up‏ 
يربخ بقسوة. to ~ out‏ 
كر ملعا في.. to ~ over‏ 


يتحادث؟؛ يتجاذب أطر اف الحديث. 86) عطا > 0) 
)١(‏ یشکو؛ یتذمر (۲) يتحادث؛ ع۵ا #طا ~ ه] 
. يتجاذب أطراف الحديث. 
يبالغ في التمثيل: يمثل درره to ~ the scenery‏ 
بطريقة مُغْالَى فيها. 
المَضِيغة!, chew. ing gum (choo Ing] (n.)‏ 


و 


العلكة ؛ اللّبان : مسسَحضر صمغيّ ١‏ ا وك 
يمدت يُمضغ على سبيل التسلية أو المتعة أو رغبةٌ في جعل 
رائحة الفم زكة مستطابة . 

che.wink [chi wingk’] (n.) <imitative of 
1)5 الشُوِينغ :. عصفور شمالأميركي (1794) < ااه‎ 
طويلٌ الذيل.‎ 

Chey.enne [shî ãn’; shî ën'] (n.) pl. -enne; 
-ennes <Canadian French, from Da- 
kota Shaiyena, from shaia to: speak 
unintelligiڑly‎ > )1778( الحَّايينيَرن : قبيلة‎ )( 
من هنود أميركا الشمالية الحمر تقيم اليوم في‎ 
ولايتي مونتانا وأوكلاهوما الأميركيتين (۲) الشّاييني:‎ 
أحد أفراد هذه القبيلة (۳) الشَّاييئيّة : لغة الشَّايينيّين.‎ 

chez [sha] (prep.) > 17 ., from L. casae = at 
home> <hair dressed عند؛ لدى؛ لَدْن‎ 
~ Pierre>. 

شيانغ Chiang Kai-shek [chyãng’ ki’ shëk’]‏ 
كاي شيك :)١917/80  ۱۸۷۷(‏ قائد عكري وزعيم 
سياسيّ صينيّ . حاكمٌ الصين (۱۹۲۸ - .)١1959‏ 
رئيس جمهورية الصين الوطنية .)١9178 - ۱۹٤٩۹(‏ 

Chi.an.ti [ki ãn’ tî] رسع‎ <It.; named after 
Monti Chianti, Italy > e : الكيانتي‎ 
نبيذ إيطالي أحمر‎ 

مونتي Chi.an.ti, Mon.ti fmön’ të eR‏ 
كيانتي: سلسلة في جبال أبينين في أواسط إيطاليا. 


وشاعر وناقد إنكليزيّ. هاجم العقلانيّة والحضارة 
الصناعية والرأسمالية . 

Ches.ter White وقطء]‎ tor] (n.) > named 
afler Chester, county in Pennsylvania 
where first bred > (1856) أبيض تمَثْتر:‎ 
خنزير امير کي أبيض» ضخم» مُسْتَولدٌ أصلاً في‎ 
: إقليم تشسْتّر بولاية بنسيلقانيا الأميركية‎ 

chest.nut (chës’ nüt’] (n. adj.) < Mid. Eng. 
chasteine chestnut tree, from Mid. F. 
chastaigne, from L. castanea, from Gk. 
kaslanıea > (14c) ؛ةIطْنَقلا الكشناء؛‎ )١( 
شجر طويل ء عادةٌ ذو لحاء‎ «Î» : الشَاهْبَلّوط‎ 
متغضّن أو متجعّدء وخشب قوي متين» وأوراق‎ 
صقيلة» وثمار بُنُدقية تؤكل نيه ومشويّة ومسلوقة.‎ 
«ب» ثمر الکشتناء (۲) خشب الككشتناء‎ 
الكشتنائنَ؛ اللون الكشتنائيّ : لون بتي در‎ )۳( 
الكَمَيْتَ: قرس‎ (o) horse chestnut )4( 
القَشطلة: الجَسْأة أو الجلد‎ )١( كستنائيَ اللون‎ 
ا في باطن رِجل الفَّرّس (7) «أ» يَصة بالية‎ 
)۸( أو #بايخة» . «ب» نكتة قديمة أو ابايخة»‎ 
شيء؛ مثل لحن موسيقيّ إلخ؛ مكرّر إلى حذ الابتذال‎ 
كشتنائي : : «أ» كسسعناة ثنَ اللون. «ب» ذو علاقة‎ (4) § 
. بالكستناء . «ج» شبيةٌ بالكشتناء‎ 
to pull someone's ~s out of the fie خر‎ 
كستناء امرىء من النار: يعمل على إنقاذ امرىء من‎ 
وضع صعب معرّضاً نفّهء عادةٌ للخطر.‎ 

لفْحة الكتناء؛ )1909 chestnut blight (7.) (ca.‏ 
لَفْحة القَسْطلة : داء فُطريّ يصيب أشجار الكستناء 
فيئّزل بها أعظم الأذى (نب). 

الأحراجيّة: خزانة (1649) ).77( chest of drawers‏ 
ذات أدر اج توضع فيها الملابس والبياضات. 

chest.y [chës’ ti] (adj.), chest.i.er; chest.i.est 
)1899( مغرور؛ مُعْجَبٌ بنفسه (۲) كبير‎ )١( 
الصّدْر: ذو صَدْر كبير.‎ 

che.tah [chê ta] (n.) = cheetah. 

chet.rum [chë trem] (7.J pl. -rums or -rum 
<native name in Bhutan> (1973) 
. السَنْرَم: وحدة نق صغيرة في بوتان 1ة)أ ط8‎ 

che.val-de-frise [sho vãl d3 frëz’] (n.) pl. 
che.vaux—de-frise [sha vö d2 frëz’] <F. 
= horse of Frisia (so called because it 
was first used by the Frisians) > (1668) 


)١(‏ الحصان الشائك: حاجرٌ 
DPBS‏ دفاعيٌ مؤلّف من أسلاك شائكة 
cheval-de-frise 1.‏ )؟( pl.‏ : الأسلاك الشائكة: 
خط من أسلاك شائكة» وبخاصة في أعلى الجدار. 
<F. cheval =‏ .مم che.val glass [sha vãl’]‏ 
المرآة الميّادة: مرآة )1828( > horse, suppor‏ 
طويلة مشدودةٌ إلى حامل أو ينصب بحيث تمكن 

إمالتها إلى أمام وإلى وراء. 

chev.a.lier [shëv’o lër’; sho vãl’ ya; sha 
vãl”yã] (n.) <Mid. F., from Late مآ‎ 
caballarius = horseman, cavalier > 
)14٤٥( فارس (5) الفارس: «أ» فارس في‎ )١( 
<a ~ of the Legion of جوقة الشّرف‎ 
«ب» نبيل فرنسيّ من الدرجة الدنيا‎ . Honor >< 
الشهم : 5 جل شهم.‎ (۳) 

che.ve.lure [shav löoor’] رمم‎ < Old F., from 
L. capillatura = the hair > (15c) شَغْر؛ جْمّة.‎ 

(1883) چ = <F.‏ رمم 76 che.ville [sha‏ 
المفتاح : مفتاح العُود أو الكمان (مو). 

chev.i.ot [chëv’I at] (n. often cap.) 
<named after the Cheviot Hills, a 
range of hills on the boundary between 


اببس يبيب يي يبيط م کے 
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chiffchaff 


chide [chîd] (vi. £.), chid [chid] or chid.ed 
[chîd’ad]; chid or chid.den [chid an] or 
chid.ed; chid.ing [chiding] < Mid. Eng. 
chiden, from Old Eng. cidan = to 
quarrel > (bef. 12c) يتشاحن؛ يتخاصم‎ )١( 
<The people did ~ with Moses 
يَهْدْر؛ يَهْثر غاضباً‎ )۲( - Exodus 17:2 < 
x <the chiding flood — Shakespeare > 
<He chided the يوَبْخ؟ kف+ يقرّع‎ () 
يُهَدْد؛‎ (1) maid for her carelessness. > 
<the sea that ~s the banks Of توعد‎ 
یکر هه‎ (o) England — Shakespeare > 
بالتوبيخ: يحمله على القيام بأمر ماء من طريق‎ 
> Majidah chided him التوييخ أو التعنيف‎ 
into apologizing. >. 
chief [chëf] (adj.; n.) < Mid. Eng., from 

Mid. F., from L. caput = head> (13c) 
أول؛ أكبر <2656م - ع6ط)> (۲) رئيسيّ‎ )١( 
الرأسيّة : الجزء العُلُويَ‎ )( 8 > ~ difficulty < 
الرئيس؛ المقدّم؛ الزعيم‎ )٤( من شعار النبالة‎ 
الجزء الرئيسي؛ الجزء الاهمّ.‎ )5( 

synonyms: cardinal, essential, first, : مرادفات‎ 


leading, main, paramount, predominant, prime, 


supreme. 
antonyms: minor, secondary. أضداد:‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
editor in ~, رئيس التحرير.‎ 
in ~, <commander أَغلّى ؛ مُحَل المقام الأعلى‎ 
in~ >. 


Chief Executive )72.( (1833) رئيس الولايات‎ )١( 
المتحدة الأميركية (؟) .62© /70: حاكم ولاية‎ 
[أميركية] (۳) .62© /7101: رئيس حكومة.‎ 
chief justice )71.( )1692( )7( رئيس المحكمة‎ )1( 
رئيس المحكمة العليا [فى الولايات المتحدة‎ : 62. 
١ 4 الأميركية]‎ 
chief.ly [{chêf' î] (adv.; adj.) (14c) في‎ )١( 
المقام الأول؛ في الدرجة الأولى؛ في الأعم‎ 
< Bread is ~ made of flour. > الأغلب‎ 
فوق کل شيء؛ قبل کل شيء؛ خصوصاً‎ )'( 
< Chiefly, 1 ask you to write to your 
زعِيمنَ: خاص أو ذو‎ )۳( § poor sister. < 
. > علاقة بزعيم أو رئيس أو قائد < 165]ناك نہ‎ 
chief of naval operations )1915( رئيس العمليات‎ 
. البحرية (جن)‎ 
chief of staff (ca. 1881) رئيس الأركان : قائد أركان‎ 
رئيس الدولة: رأس دولةٍ من (1950) 51816 01 ؟عنطء‎ 
الدّوّل تمييزاً له عن رئيس حكومتها.‎ 
chief petty officer ).( (ca. 1887( ماعد أوّل‎ 
بحري (جن).‎ 
chief.tain لقطك]‎ ton] (7.J) > 8/10. Eng., 
from Old F., from Late L. capitaneus, 
from L. caput = head > (14c) الرئيس.‎ (1( 
وبخاصة: رئيس جماعة أو عصابة (۲) الشيخ : : شيخ‎ 
القبيلة أو العشيرة.‎ 
chief.tain.cy [chêfُ tan 51[ (n.) pl. -cies 
)1788( رئاسة؛ زعامة؛ مشْيحَة (۲) «آ» منطقة‎ )١( 
: أو جماعة [يحكمها رئيس أو زعيم]. «ب» المَشْيّخة‎ 
chief.tain.ship [chef tan ship] (n.) = chief- 
taincy. 
chiel [chël] or chield (chëld] (r.) < Mid. Eng. 
child = child > )1728( فَى؛ غُلام (إسك(.‎ 
chiff.chaff [chif’chãf’; chif’chaãf’] (n.) 


30 


الصّدْر يتميّز بتنوء حاد في عظم القص. يدعى 
أيضاً: الصٌّذر الحَماميّ )67625 218608 . 
كوليرا الدّجاج: مرض مُْدٍِ (.2) 1658م chicken‏ 
من أمر اض الدجاج من أعراضه الححَمّى والوَّهَنٌ 
والإسهالٌ وغيرها. 
chicken colonel (n.) <from the eagle‏ 
serving as insignia of the rank >‏ 
العقيد [الكامل]؛ الكولونيل (1947) 
[الكامل] (جن) . 
)١(‏ طعام التجاج (1836) chicken feed (7.J‏ 
(۲( مبلغ تافه (ع) (۳) أجرٌ هزيل (ع) )٤(‏ نقود 
صغيرة (ع). 
صقر الدّجاج: صقر (1827) (.:) chicken hawk‏ 
يفترس الدّجاج أو يُعتقد أنه يفترسه. 
tid] (adj.)‏ مقط chick.en-heart.ed [chik’ an‏ 
جبان؛ رعديد؛ مخلوع الفؤاد. )1681( 
chick.en-liv.ered (chik’an liv’ard] (adj.)‏ 
chicken-hearted.‏ = )1872( 
الجديريَ؛ الحماق؛ (1727) )(.77( oxص chicken‏ 
جديري الماء (مض). 
موسوعياً: مرض یروس معد -معرع 
يصيب الأطفال عادةً ولكنه غير خطر. 
أعراضه طفح جلديّ مسبوق أحياناً بحمّى 
ترم نحواً من 14 ساعة وحُبَئِيات 
حمراء تتتشر في الجسم و تستحك المصات 
[أي تدعره عوه إل حكها]. . وني فترةٍ لا تقل 
عن ٠١‏ ساعة تتحؤّل هذه الحبّييات إلى 
بثور ملأى بائل رائق. ويعد ۳١‏ ساعة 
تصبح هذه البشور صديدية ولكنها سرعان ما 
تجفٌ وتنقشر خلال اليوم الرابع . 
أفعى الدّجاج : أفعى )1709( ).77( chicken snake‏ 
شمالاميركية؛ كبيرةء» غير سامّة» تفترس أكثرٌ ما 
تفترس صغارَ الندييات والطيور. 
chicken wire (n.) <from its use for‏ 
making enclosures for chickens > (ca.‏ 
العَّبّكَ الڏجاجيّ: أسلاك خفيفة ذات عيون (1904 
سُداسيّة تستخدم في صنع أقفاص الدجاج وفي إقامة 
الأسيجة والحواجز. 
pë] (n.) <earlier chich-‏ عقطء) chick—-pea‏ 
pease: Mid. Eng. chiche chickpea, from‏ 
Old F'., from L. cicer chickpea + pease‏ 
الحِمّص؛ الحمص (نب). )1548( pea>‏ 
موسوعياً: نبات من الفصيلة -و رصع 
القزنية ذو أوراق مُركبة ريشيّة الشكل 
وزُعَيْرات بيضاء أو محمرة. رالجمص 
ينمو إلى ارتفاع مقداره متون ستيمتراً 
مُمَكّلا فُرناتٍ قصيرةً متطاولة يشتمل كل 
منها على حبة أو حبّتين. وهذه الحبّات 
تؤكل خضراء أو مسلرقة أو متيّلة أو مَطَهُوّة. 
chick.weed (chiîk wëd’] (n.J) <so called‏ 
because it is eaten by chickens > (14c)‏ 
عشب الطير؛ عشب الدّجاج: نبات عَشبيّ» حبيّء 
ذو أوراق صغيرة وَزُمَيِرات بيضاء خماسية البتلات» 
يستطيب بعض الطير ورقّة وحَبّهء ومن هنا اسمه. 
(n.) <Sp., from Nahuatl‏ [له عاتطء] chic.le‏ 
اشيج : مادة لبنيّة صمغيّة (1889( chictli>‏ 
القّوام تُستخرج من عصارة أو لبن] شجرة ةِ السبوتة 
823 ومتها تَصْنع المَضيغة أو (العلكة؟. 
chic.o.ry {chik’” a rî] (r.) pl. -ries < Old F.,‏ 
from L. cichorium, from Gk. kicho-‏ 
الهندياء البرية: نبات من الفصيلة (©14) <هزمم 
المركبة CFE‏ ذو جذر وَيَدِيّ لح طويل» 
وأوراق نله وزهرات زرقاء اللون عادءٌ . وهي 
تؤكل مَطْهُوَةً ةه وتذْحل في إعداد الكَلّطات (نب). 
chid [chîd] past and past part. of chide.‏ 


chicanery 


-«can.ing <F. chicaner = to quibble >‏ 
)١(‏ يُغالِط: يلجأ إلى السَمْسطة أو إلى (1672) 
الجيّل الشّرعية بقصد المخادعة (5) يحدع ؛ يش 
8 (7) مغالطة (را. المادة التالية) )٤(‏ عَقَبة [في 
مضمار الباق أو عَلَيته] (0) الحّلاء حل يد 
اللاعب من الأوراق الرايحة. 
rî] (n.) pl. -er.ies‏ مدقا chi.can.er.y [shi‏ 
)١(‏ المغالطة : اللجوه إلى السّفسطة أو إلى (1609) 
الحيّل الشرعية بقَصّد المخادعة (۲) خداع؛ غْشض! 
احتيال (۳) خدعة؛ حيلة . 
Chi.ca.no (chi kãn’ö] (n.: adj.) pl. -nos‏ 
Mexican Spanish, alteration of meji-‏ < 
)١(‏ الشيكانيَ: )1954( > cano = Mexican‏ 
chic.co.ry [chika Tî] (n.) = chicory.‏ 
chi.chi [shë’shê’] (adj.; n.) > F.: chichi (ex-‏ 
)01( مبَهُرَج : )1908( > pressive formation)‏ 
مُزّخرف بطريقة لا تنم عن ذوقٍ سليم له > 
dress >‏ (۲) متكلف؛ مصنوع: يغلب عليه 
التكلف أو الصّنعة أو التأتق المفرط ~ہ> 
(FT) poetry >‏ أنيق > nightclub‏ م <a‏ 
)٤( §‏ ا بَهْرَجَة. «ب؛ شيء مبَهْرَجٍ (0) تكلف؟ 
صئعة ؟؛ 60 مُمْرط )١(‏ أناقة. 
Mid. Eng. chike, short‏ > (.7) [لاقطء] chick‏ 
for chicken = chicken> (15c)‏ 
)١(‏ الكتكوت؛ الصوص: فَرْخ الدجاج (۲) القَرْخ : 
صغير الطائر (۳) طفل )٤(‏ فتاة؛ امرأة شابة 
chick.a.dee [chika 0873 (n.) <imitative‏ 
of its cIy> (1838) 2‏ 
جن | التيكادي؛ القُرْقف الاميركي : 


جج“ : و 
chickade٤‏ قَلنْسُوةٍ سوداء. 


chick.a.ree [chika rë] (.م)‎ <imitative of 
الشيكاريّ : سنجاب [ع125ندانو5 (1829) < را كا‎ 
أحمر من سناجيب أميركا الشمالية.‎ 
Chick.a.saw [chika sê’] (n.) pl. -saw; 
الشّيكاسوويون: قبيلة من (1674) 9795ه‎ )١( 
هنود أميركا الشمالية الحمر تقيم اليوم في ولاية‎ 
أوكلاهوما الأميركية (7) الشيكاسوويّ: أحد أفراد‎ 
هذه القبيلة (۳) الشّيكاسوويّة: لغة الشّيكاسوويّين.‎ 
chick.en ([chik’an] (n. هفز.٠‎ vi.) <Mid. 
Eng. chicken, from Old Eng. cicen = 
young chicken > (bef. 12c) : «أ» الَرَوج‎ (1) 
قرخ الدجاج الذي تقل ينه عن عام واحد.‎ 
«ب» دجاجة. «ج» لحم الدجاج (۲) الْعَرْخ : أيّ من‎ 
صغار بعض الطيور (۳) الخذث؛ الهْرّ: شخص‎ 
صغير السَنَ أو قليل الخيرة (ع) (5) فتاة (ع)‎ 
الجبان: شخص جبان أو رعديد (7) «أ» مظهرٌ‎ )5( 
تافه [من مظاهر الانضباط العكري»ء بخاصة.‎ 
مفروض بصرامة]. «ب» مظاهر تافهة إلخ.‎ 
الحَدّث الشادذٌ: حَدَّتٌ مُضَبَهِ للممائل‎ )۷( 
>8 [أو مصابٌ بالشذوذ الجسي] 8 (۸) صغير‎ 
<ععاوطه1 - (4) «أ» مذعور؛ خائف.‎ 
«أه مص‎ )٠١( «ب» جيان؛ رعديد؛ مخلوع الفؤاد‎ 
على تطبيقٍ المظاهر التافهة. «ب» تافه؛ غير هام‎ 
عادةً]‎ ٥u! يَمْقد أعصابه [تتبعها‎ 685 
011 تجن : يلك ملك الجبناء [تبعها‎ (1۲( 
. عادة]‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
كَهْل؛ غير شابٌ؛ في خريف العمر. ,~^ (ههاعبة) مم‎ 
to count one’s ~s before they are hatched يَعْدَ‎ 
راح قبل أن تخرج من البيغة؛ بيع جلد الدب قبل‎ 
اصطياده.‎ 
chicken breast (n. الصَّدْر الفِراخيّ : تنوه في‎ 


chill 
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chiffon 


الجزء الغربي من أميركا الجنوبية. تشكل شريطاً 
طويلا من اليابسة يمتد في اتجاه جنوبيّ. حوالى 
t,0‏ كيلومتراً. بين جبال الأنديز شرقا والمحيط 
الاطلسي غرباً. لغتها الرسمية: الإسبانية. ديانتاها 
السائدتان: الكائوليكية )/.۹١(‏ والبروتستانتية (5/). 

بدأ الفتح الإسباني لأراضيها عام ١677‏ للميلاد. 

وما إن أطل القرن السابع عشر حتى سيطر الإسبان 
على معظم سكانها الأصليين. نالت استقلالها عام 
۷ إثر ثورة على المحتلين. وحدتها النقدية: 
الأسكودو 5©000©. ممساحتها 757,447 كيلومتراً 
مريعاً. سكانها ۱۵,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
سانتياغو 53111280. 

chil.e con car.ne [chili kön kãr’ nî] (.ه)‎ = 
chili con carne. 

Chil.e niter [chil’1 nî’tar] (n.) = Chile 
saltpeter. 

Chil.e saltpeter [chil’T sölt’pëêًُ tar] .هم‎ 
< Chile, South America > (ca. 1909) 
ملح بارود تشيلي : نترات الصوديوم الطبيعيي. وهو‎ 

وخمض التتريك (ك). 

chil.i [chil] (n.) pl. chil.ies < Sp. chile, 
from Nahuatl chilli> (1604) فلمل‎ eh )١( 
حارٌ. «ب» فُلْمُْل (۲) صَلْصة المُلمُل: صلصة كثيفة‎ 
القوام مؤلّفة من لحم وقُلْقُل (۳) اللّحم بِالقُلفُل (را.‎ 

.(chili con carne 
chil.i.ad [kilî ãd] (n.) <Late L. chilias, 
from Gk. khilias = thousand > (1598) 

(۱) آلف (۲) آلف عام. 

chil.i.asm [kilî ãz’om] (n.) <New L. 
chiliasmus, probably from Gk. khilias- 
mos, from khilias = chiliad > (1610) 
العقيدة الألفيّة: القول أو الإيمان بالعَضر الألفيّ‎ 

الذي سيملك فيه المسيح على الأرض (نص). 
.مذ > nî] ( n.)‏ عقا chil.i con car.ne [chili kön‏ 
الحم بِالمُلَمل : )1857( > chili with meat‏ = 
طبن مكسيكيّ مؤلف من لحم ويصل وثُلقُل أحمر. 

ذروّر الفلفل : )1938( chil.i powder [chil 1 (n.)‏ 
تابل قِوامُهُ فلمل مسحوق أو مُذَرر. 

الصَلصة (1880) ).”( sauce [chil]‏ أ.لنطء 
بالمُلفل: صلصة طباط يحل في إعدادها عادةً 


و 2 


chill [chil] 2 adj. yi. 1.J) <Mid. Eng. 
chile, عام‎ = frost> (bef. 12c) 


)١(‏ قُشّعْريرة (7) برد معتدل [ولكنه غير مُسْتَحَبَ] 
(۳) البَْد؛ البَرْدِيّة : اعتلال ناشىء عن التعرّض للبرد 
(f) >10 take a ~ >‏ يرود <a ~ in her‏ 
)٥( attitude <‏ جَفُوة (1) حوف مفاجىء (۷) جو 
من الوجوم أو الكآبة إلخ . +076 <A ~ spread‏ 
)A( the group at the sad news. <‏ البَرُود : 
قالب معدنيّء أو جزء من قالب معدني, مُعَدَ للتبريد 
السريع ولتصليد سطوح المعادن أو الفلرّات التي 
تلامِه 8 (4) بارد. ويخاصة: باردٌ باعتدال 2 > 
)٠١١( > wind >‏ مرتجف يردا مرتعد من البرد 
)١١( > ~ travelers >‏ فاتر: تُعْوِرُهُ ؛ الحرارة 
أو الحماسة << 861726 ~ 2> )١7(‏ مط 
«lh (IF) § > - prospects > all‏ يد 

E TE 
يصبح المعدنٌ أو الفِلز صَلْدَ الطح نتيجة للتبريد‎ 
> ييَرّد: يجعله بارداً ©ط1‎ )١1( × المفاجىء‎ 
يُحْعِرهُ‎ )١7( ©0101 wind ~ed the day. > 
rain has ~ed me to the باللا د‎ 


< .عوط (۱۸) يفثر؟ یصیبه بالفتور: يكبح ؛ يلجم 


3 at; ã عامل‎ A carc; ã car; ë cyg; 8 me; Tin; 1 bite; Š lot; 6 bone: ê orphan: ol boil; oo good: 35 boot: ou out; û under; û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, tu in Greus 


حامل؛ حُبْلى. ,~ with‏ 

child.bear.ing [وسمتعقط لاتط]‎ (”.: adj.) 
<child + bearing > (14c) الإنجاب؛‎ (1) 
إنجاب الأولاد § (۲) إنجابيّ: ملائم للإنجاب أو ذو‎ 
. <women Of ~ 286 < علاقة به‎ 

child.bed [child [لقط‎ (n.) > child + bed> 
(13c) المَّخاض: حالةً الولادة.‎ 

حمى الئفاس: حُمّى )1928( ).1/( childbed fever‏ 
تصيب النساء ببب من إِنتانٍ 1216611011 فى الجهاز 
التناسليَ عقبٌ الولادة وبخاصة في الأحوال التي 
يتعسر فيها الوضع (مض). 

child.birth (chîld’ bûrth’] (n.) < child + 
birth > (15c) الولادة؛ المخاض.‎ 

childe [child] (۸.J) < Mid. Eng. child(e) =‏ 
طفل نبيل المَخْيّد؛ شاب كريم المَّحيد. < لانطء 

تشايلد.ء ثير Childe [child], Vere Gordon‏ 
غرردون (۱۸۹۲ - :)١967‏ مؤرّخ بريطانېَ. عني 
بدراسة التاريخ القديم. 

child.hood [chîld’ hood] (n.) (bef. 12c) 


الطفولة: مرحلةٌ من النمرّ تمت من الولادة حتى 
سنّ البلوغ. 

child.ing “اتطء]‎ ding] (adj.) حامل؛ عُبْلى‎ )١( 
مثمر.‎ )۲( 


child.ish [childish] (adj.) (bef. 12c) 
طفْلىَ: لاتق بطفل أو شبية به أو ذو علاقة به‎ )۱( 
صبيانيّ؛‎ )۲( >a أو بالطفولة <5806 نه‎ 
, > ~ ©000110]< سخيف؛ أحمق‎ 

على نحو طفليّ (.047) [11 child.ish.Iy ehîl’ dish‏ 
أو ان (را. المادة السابقة). 

تشغيل الأولاد: تشغيل الفتيان (.:7) child labor‏ 
والفتيات في المصانع والمتاجر وغيرها قبل بلوغهم 
سا دنيا يحدّدها القانون أو و 

child.less [child °1as] (adj.) < child + -less> 
أبر: لا أولاد له.‎ 

child.like [chîld’ lîk] (adj.) > child + like> 
)1586( طفلىَ: شبيةٌ بطفل أو لائقٌّ به أو‎ )١( 
ذو علاقة به (7) بريء؛ صريح؛ بسيط.‎ 

child.ly [chîld’l] (adv.) (bef. 12c) = 

childlike. 

child.proof [chîld’ proof’] (adj.) < child +‏ 
صامد للأطفال: مُصَمِّم بحيث (1956) </00جم 
يحول دون عَبَّثْ الأطفال به 1212م235 ~ 22> 
bottle >.‏ 

chil.dren [children] .ام‎ of child. . أولاد+ پء‎ 

أبناء الله : فرقة مسيحية أصوليّة Children of God‏ 
الاتجاه يعيش أفرادها عيشاً جماعياً مُخْضّعاً لنظام 


ا 
بنو ا اليهود؛ الشّعب Children of Israel‏ 
اليهردي . 
صلييتة الأطفال؛ حملة ).7/( Children’s Crusade‏ 
الأطفال. 


موموعياً: إحدى الحملات ملعت 

الصليبية المتعدّدة التي شنّها الغرب 

المسيحي على الشرق المسلم. دعا إليها 

صبيّ فرنسي فلبى ندائف عام ۱۲۱۲ء 

آلاف الاطفال. ولكن رباينة السّفن التي 

اقلتهم من مرسيليا باعوهم في أمواق 

الرقيق في شمال إفريقيا قبل أن يصلوا إلى 

الأاراضي المقئمة. 
لَب طقل عَيَتُ أطفال؛ شيء (.2) روام 5'لالطء 
سهل جداً. 

chil.e [chil] (7.J) = chili. 

تشيلي : جمهورية في [15 "قط Sp.‏ :1 اقطء] Chil.e‏ 


الهازجة: )1780( > <imitative of its cry‏ 
طائر مُغْرّدُ من رتبة الجوائم يتصيّد الحشرات في 
الأشجار ويبني أعشاشا مُقَبْةَ على ارتفاع بيط عن 
سطح الأرض . 
ön] (n.: adj) <F. =‏ اتطد chif.fon [shi fön’;‏ 
)١(‏ الشّيفرن: «أ4 عُقدة أشرطة (1765) < 538 
يرين بها فستان المرأة. «ب» نسيج حريريّ شفاف § 
(۲) شيفوني: «أ» شبيه بالشيفون من حيث الشفافية 
أو الرّة. «ب» رقيق القّوام بسبب من إضافة الهُلام 
أوبياض البيض المخفوق إليه < عام ~ 165201 > . 
chif.fo.nier also chif.fon.nier‏ 
nêr] (r.) <F. chif-‏ د كتطى] 
Jonnier = bureau for rags‏ 
(from chiffon) > (1765)‏ 
الشيفونيّة : خزانة ضيّقةء» عاليةء 
ذات آدراج» تعلوها مرآة عادة . 
chif.fo.robe [shif’a röb’] (1.J) < chiffo(nier)‏ 
العَّفروبيّة : خزانة )1908( (ward)robe>‏ + 
لتعليق الملابس تشتمل في الوقت نفسه على 
مجموعة من الأدراج. 
variant of chigoe >‏ < (.م) ar]‏ وتطء] chig.ger‏ 
)١(‏ البُرْغوث: حشرة سداسية الأرجل (1769) 
تتطفّل على الإنسان وغيره من الفقاريات تمتص دَمَها 
وتحمل إليها ضروباً من الأمراض (۲) بُرغوث الرّمل 
(را. .(chigoe‏ 


chi.gnon [chën’ yön] (r.) <F., from Mid. 


F. chaignon = chain, collar, nape >‏ 
الَّنْيون؛ الكَعَيكة: شبه كعكة من شّعر (1783) 
ملتف في مؤخر رأس المرأة. 

chig.oe (chig’ö] (n.) > Cariban: chigo> 

(۱) اد .الثّمل: بُرغوث استوائين (1691) 

ق أنثاه أدّمة الإنسان والكلاب والخنازيرء 

ا في أخمص القدم أو بين أصابعها. حيث 

تنمو حتى تصبح بحجم حبّة البازلا مُحدثة نه جراحاً 

مؤلمة (۲) البرغوث (را. 6518865) . 


Chi.hua.hua’ [chi wa wã] تشيواوا: «أ» ولاية في‎ 


الجزء الشمالي من المكسيك. مساحتها ۲٤۷,۰۸۷‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
«ب» عاصمة هذه الولاية. سكانها 4٠١,٠٠٠‏ ن. 

Chi.hua.hua? [chi 973 wã] (.م)‎ > Mexican 
Spanish, from Chihuahua, a state in 
Me×i0 < )1858( الو او: كلب مكسيكيّ‎ 
صغير جداً ذو رأس مستديرء ونين کبیرتین‎ 
متتصبتين» ووبر ناعم مختلف الألوان.‎ 

chil.blain [chil blãn’] (r.) <chil(l) +‏ 
الشَّرّثْ؛ الحَصّر: تقرح في (1547) < برزهاط 
اليدين أو الوّجلين ينثا عن التعرّض للبرد والرطوية 
ويخاصة في فصل الشتاء (مض) . 

child [child] (7.J) pl. chil.dren < Mid. Eng. 
child, from Old Eng. cild> (bef. 12c) 
«أ» جنين. «ب» وليد؛ طقل . «ج» طفلة (ع).‎ )١( 
«أ» غلام. «ب» بلت. «ج» غِرَ. «د» قاصر‎ )۲( 
> ابن ؟ ثمرة؛ نتيجة نہ‎ )٤( «أ» ابن . «ب» ابنة‎ )۳( 


of poverty >. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لَب طفل؛ عَبَتْ أطفال؛ شيء مهل رهام لاط 
جداً. 


على وك الرضم؟ ,~ heavy with‏ رز great with‏ 
في الاشهر الأخيرة من الخَمُل. 

يُحَبّل المرآة؛ يجعلها حُبْلَى. 
الطفل أبو الرَّجْل: إن the ~ is father of the man‏ 
شخصية المرء هي ثمرة العوامل التي حفلت بها 


to get with ~, 


China 


372 


chilled 


المُصْطَلَّى ويّحيط به من جوانبه. 

تئر المدخنة: أنبوب (1830) ).7/( 06م chimney‏ 
فخاريّ أو مَعِْنِيَ في أعلى المَدّخنة يجعلها أقثرَ 
على تصريف الدّخان . 

منظف المداخحن: )1727( (.77) chimney sweep‏ 
شخص يحترف تنظيف المداخن من الشّخام إلخ . 
chimney sweeper )71.( = chimney sweep.‏ 

سمامة المداخن: طائر )1849( chimney swift(77.)‏ 
أميركيّ كثيراً ما يَبني عُشَّهُ في المداخن المُهْمَلة. 

chimp (chimp; shimp)]) (n. J <by short- 

ening > (1877) = chimpanzee. 

chim.pan.zee [chim’pãn 28: shim’pãn 28‏ 
West African name>‏ 2176م > (n.J)‏ 
العام ؛ الشيمبانزي (ح). (1738) 
موسوعياً: أحد القَرّدّة الأربعة -ولءنإءم» 
الشبيهة بالإنسان. وهي البّعام وإنسان 
الغابات 38اناعمة:0 والغو ريلا والجبّون 
دوططنع. موطنه غابات إفريقيا الاستوائية . 
وهو أصغر جرماً من الغوريلا . ومن دأبه أن +/ 2 


يحيا متقّلاً بين الأشجار واليابسة» وقد 3 
يمشي على قدميه منتصب القامة. والبَعام 
يعتبر أذكى الحيوانات بعد الإنسان» وهو 
بارع في تقليد الحركات بخاصة. 
chin [chin] (r.7 vt.; i.), chinned; chin.ning‏ 
<Mid. Eng. chin, from Old Eng.‏ 
)١(‏ الذّقن: الطّرف الأسفل 12٥(‏ .؟٭ط) < in۸‏ 
من الوجه الواقعٌ تحت الشّفة الذنيا 8 (۲) يذفن: 
«أ» يُذني طرّف الكمان إلخ. إلى ذقنه. «ب» يرفع 
نفسَه ثانياً مِرْقَقَيْه حتى يُصبح ذقنّه على مستوى 
قضيب أفقيّ منصوب كان يتأرجح منه Xx‏ 


(۳) يتحدّث؟؛ يلغو؛ يَهْذّر (ع). 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
طِبْ نفْساً! لا تستسلم لليأس! Chin up!‏ 


keep your ~ up! = Chin up!. 
(o take it on هرم (۲) يُحَفْق إخفاقاً تاماً ,ىہ عطا‎ )١( 
(؟) يقاسي [عذاباً]؛ يتحمّل [عقوبة].‎ 
chi.na [chîna] (n. adj.) > .عوط‎ chînî, 
Chinese porcelain > (1579) الصّينى:‎ )١( 
خزف نفيس صيْع أصلاً في الديار الصينية‎ 
«(أ» آنية الصّينيّ: آنية مصنوعة من الصينيّ.‎ )( 
«ب» الأطباق والكؤوس مجتمعة 8 (۳) صينيّ:‎ 
. من الصينيّ‎ Ca 
Chi.na, People’s Republic of [chi n2] 

جمهورية ك الشّعبية : دولة تحتل معظم آسيا 
الشرقية وتعتبر أكثر بلدان العالم سكاناً. لغتها 
الرسمية: الصينية المَتْترينيّة. أدياتها: 
الكرنفوشيوسية .)/٠١(‏ والبوذية .)/٠٠١(‏ والطاوية 
(5./): والإسلام (حوالى )/١‏ بالإضافة إلى ثلاثة 
ملايين كاثوليكي. تعاقب على حكمهاء منذ الألف 
الثاني قبل الميلاد» أباطرة ة من اسر مختلفة . تّمت 
في مطلع القرن العشرين إلى مناطق نفوذ تسيطر 
عليها مختلف الدّول الأوروبية. وفي عام ١41١١‏ 

نشبت فيها ثورة أدّت إلى الإطاحة بآخر أمبراطور من 
أسرة ة مانشو Manchu‏ أو تشينغ ٣1118‏ وتعيين 
صن يات سن رئيساً مؤقتاً للجمهورية. وفي عام 
۹۲۸ تمكن شيانغ كاي شيك من الاستيلاء على 
السلطة. ود اس ET‏ 
الشيوعيين . . وفي عام ١‏ نشبت الحرب الصينية 
اليابانية فوضعت حداً للصراع بين الوطنيين بزعامة 
شيانغ كاي شيك وبين الشيوعيين بزعامة ماو تسي 
تونغ. وعند نهاية الحرب العالمية الثانية انفجر 
الصراع بين الوطنيين والشيوعيين فانسحب شيانغ 
كاي شيك إلى تايوان [فورموزا]. وفي عام ۱۹٤٩۹‏ 
ظهرت إلى الوجود جمهورية الصين الشعبية برئاسة 


(v) § Maudsley >‏ تفرع ؛ ترِنٌ على نحو 
متالف <The bells in the bell tower ~d‏ 
(A) throughout the day. >‏ يرن <The‏ 
E (4) doorbell ~d twice. >‏ يخدث 
صوتاً موسيقياً بقرع جرس أو نحوه )٠١(‏ يتوافق؛ 
يتناغم ؟ يتساوق Mahir’s beliefs and‏ > 
x practice ~ well together. >‏ 
)١١(‏ يَقَرَّع. وبخاصة: يَقْرَع على نحو موسيقيّ 
<a device to ~ bells for morning‏ 
service <‏ (۱۲) يُغْزف؛ يَعْزِف بالمَرْع 4> 
church bell tower chiming hymns >‏ 
(۱۳) يدعو بالقَّرْع <bells clıinıing a‏ 
)۱٤( congregation <‏ یعلن بالدقات أو نحوها 
)16١( >a clock chiming midnight >‏ يردد: 
يكرّرء وبخاصة على نحو إيقاعن أو رتيب 
<Siham ~d the same phrases over‏ 
and over.>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقاطعة [أثناء الحديث]؛ يقطع على المرء ¡٣‏ به )0١‏ 
حديثه . ويخاصة: يقاطعه بغية التعبير عن موافقته على 
ال 
يتوافق ؟ يتناغم ؛ ينسجم 

chi.me.ra or chi.mae.ra [kî زه عق‎ (n.) pl. 
-ras <L. chimaera, from Gk. chimaira 
= she-goat> .م©©: كمير؛ كميرا:‎ )١( 

المبشولوجيا اليونانية» مخلوقة 

رهيبة تنفث من فيها النار. لها 

راس أسد م م شاة وذنب 

آفعی (۲) أوهم. وبخاصة : 
سراب ؟ حدم له تل إلى 
تحقيقه (۳) السّجامة: مُتَعض مؤلف من نسيجين 
متميزين جِيْنياً أو أكثر, كالمتعضي الذي يكرن 
نصفُهُ ذكراً ونصفه أنثى (أح). 

chi.mere [chi mêr’; shî mêr’] (7.J) < Mid. 
Eng.: chimmer, chemeyr > (14c) ela) 
الأسقّف: رداء فضفاض» غير ذي رذنین» يرتديه‎ 
الأسقف وبعض القساوسة (كن).‎ 

سِجامي : (1973) (adj.)‏ [11 :قم ] chi.mer.ic‏ 
ذو علاقة بالسجامة (را. 3 70652نطه) أو ميم 
بها (أح). 

chi.mer.i.cal [kî 5525م‎ kal] also chi.mer.ic 
[kî mër’ ik] (adj.) < chimer(a) + -ical> 
)1638( وَهْمىَ؛ خياليَ (؟) خياليّ المنْرّع؟‎ )١( 
ميّال إلى المشاريع الخيالية.‎ 

om] (n.) (1961)‏ ماقم chi.mer.ism [kî‏ 
السّجاميّة: كرون المتعضي مؤلفاً من نسيجين 
متميّزين جيْنياً )ر|. 3 .(chimera‏ 

chim.ney [chim nî] (r. pI. -neys < Mid. F. 
cheminée, from L. caminus furnace, 
fireplace, from Gk. kaminos> (14c) 
المُطْطَلَّى؛ المُسْتَوْقّد؛ المذفأة: موضع‎ )١( 
الاستدفاء بالنار (ع) (۲) المَدْحَنة: مجرّى رأسيّ‎ 
لتصريف الدخان من منزل أو مصنع أو قطار إلخ.‎ 
زجاجة القنديل (5) الدّاخون: صَدْعٍَ ضيّق في‎ )۴( 
صخر أو جبل أو بركان شبية بالمدخنة.‎ 

َلَنْشُرَة المَدْحَئَة؛ طربوش (.71) صطca chimney‏ 
المَدْخنة: غطاء يعلو المّدخنة على نحو يساعد 
على نفاذ الدخان منها وعدم تسرّب المطر إليها. 

زاوية المُطْطلَى؛ زاوية (.7) chimney corner‏ 
المُمْتَوْقَد: ١ا٠‏ جانب المُضْطَلَى أو المُسْتَوقد. 
«ب» موضع قربٌ النار. 

chim.ney.plece [chim ni pës’] (7.J < chimney 
+ piece> (1680) َف اي رف‎ 


المشتوقد: شبه رف حجري أو آجرَيٰ زينيّ يعلو 


to ~ in with 


ا مک ج 
chimera I.‏ 


<She was forced to ~ her enthu- 
يخبّب [الآمال]؛ يعبط العزائم‎ )١19( sim. < 
<The sad news 2 her hopes. > 
يبرّد: يُصَلّد سَطح المعدن أو الفِيِرٌ بالتبريد‎ )٠١( 
. المفاجىء‎ 
chilled [child] (adj. ) > متلج ؛ میرد نہ‎ )۱( 
> مُيَكد: مصلّد بالتبريد المفاجىء نه‎ )۲( e< 
steel >. 
chiller [chil’or] (7.) (1798) chill فا‎ (1) 
المْبَرّدة: أداة تبريد. وبخاصة: المبرّد: قالبٌ‎ )۲( 
لتصليد سطوح المعادن أو الفلزّات بالتبريد‎ 
المفاجىء (۳) المُرْعبة: رواية من روايات الوّعب‎ 
أو العنف أو الإجرام إلخ.‎ 
chill factor (7.) (1965) = windchill. 
chilli [chil’î] (r.) pl. -les = chili. 
chil.li.ly [chîl’1 Ii] (adv.) > The على نحو بارد‎ 
wind blew ~.>. 
chil.li.ness [chil 1 225[ (7.( بُرودة (؟) فتور.‎ )١( 
chill.ing [chil ing] (adj.) <a ~ı بارد‎ )١( 
. <a ~ manner > فاتر‎ (¥) breeze > 
chill.ness [chil n3s] (7.) برودة (؟) فتور.‎ )١( 
chil.lum [chil om] (n.) > 1112. cilam, from 
Per. chilamn > (1781) الرأس: دأ« موضع‎ )١( 
التبغ من النارجيلة. «ب» مقدار التبغ المستهلك عند‎ 
تدخين النارجيلة (۲) الشيلام: بيبة تدخين فخارية‎ 
chil.ly [chil] (adj.; adv.), chill.i.er; 
chill.i.est (1570) بارد : : موقع في الجسم‎ 0) 
فُمَعرِيرةَ < دنس ۔ہ ھ> (۲) مَقرور: شاعر‎ 
< She was manifestly بالبرد أو متائرٌ به‎ 
>4 .نہ (۳) فاتر: تُعْورَهٌ الحرارة أو الحماسة‎ < 
مخف؛ مرعب؛ رهيب‎ (5 ~ welcome > 
ببرود؛ على نحو‎ )٥( § > ~~ suspicious < 
. <The wind blew ~ı. > بارد‎ 
chi.lo.pod [kî 15 pöd’] (n.J) <New L. 
Chilopoda foot Jaws (the foremost pair 
of legs are jawlike appendages), from 
Gk. kheilos lip + -pod> (1837) شَفُویَ‎ 
الأرجل: أي من شَمّويات الأرجل 009رملنط‎ 
وهي طائفة من المَفُصِليات تشمل المئينيّة‎ 
وتكميز بان لبعض أرجلها زوائد‎ 560 
شبيهة بالفكوك (جمع فك).‎ 
chi.lop.o.dous [ki شَفَويَ (.64) [055 ه مقا‎ 
الارججل: ذو علاقة بشَّمُويات الأرجل أو منسوب‎ 
. إليها (را. المادة السابقة)‎ 


chi.mae.ra [ki mêra; Kî mêr ]د‎ (n.) <L., 


from Gk. chimaira, fem. of chimaros =‏ 
)١(‏ الخرافيّة: سمكة من فصيلة (1804) <اة0ع 
الخرافيّات 36151086 طلط) ذات ذيل متدقٌ طويل 
وأربعة شقوق خَيْشومية تكسوها طيّة من جلد (؟) 
chimera.‏ 
chime" [chîm] (^.J) < Mid. Eng. chimbe >‏ 
حافة البرميل؛ حاشية البرميل . (bef. 12c)‏ 


chime” [chîm] (r. vi.’ 1.J, chimed; chim.ing 


< Mid. Eng., chime cymbal, from Mid. 
F. chimbe, from L. cymbalum = 
cرصطوaا<‎ )14( القارعة: جهاز لمَرْع‎ )١( 
<a door ~ > جرس أو مجموعة أجراس‎ 
الجَرّسية : آلة موسيقية قوامها مجموعة أجراس‎ )۲( 
أجراس ؛ مجموعة أجراس [في برج كنيسة]‎ (۳) 
>56 ./ص: رنین؛ رئين الأجراس 01 یہ‎ )٤( 
دقات؛ دقات الساعة‎ )٥( the church bells. < 
<The ~ of the clock woke her up. > 
<such happy ~ تواقق؛ تناعُم؛ تساوق‎ )7( 
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China 


)ChippPend ae‏ متْسِمْ بطايع صينيّ. 

النُسخة الصينية: نخة (1920( ).7/( Chinese copy‏ 
طبق الاصل تشتمل على نقائص الأصل ومحاسيه 
في أن ا 

لمر الميني: شجر العتّاب (.71) Chinese date‏ 
أو ثمرّه (را. عط ازاز). 

الكيّري: نبات )1925( /.77( Chinese gooseberry‏ 
الكيوي أو ثمرّه (را. أسأ)). 

الحبر الصيني : : حبرٌ شديد الشواد. ).77( Chinese ink‏ 

Chinese lantern )7.( (1825) 

المصباح الصينيّ؛ المانوس الصينيّ : 

مصياح أو فانوس ورقيّ ملون 

يُستخدم في الإضاءة الزينية . 

Chinese puzzle (n.) (1815) Chinese lantern 
. الأحجية الصينيّة : «أ» أحجية مُعَقّدة أو عسيرة الحل‎ 


الثورة الصينية : «Î‏ ثورة Chinese Revolution ١9411١‏ 
- ۱۹۱۲ التي أطاحت ا ار Manchu‏ أو 
تشينغ Ching‏ والتي انبئقت منها الجمهورية 
الصينية. «ب» ثورة الشيوعيين ¿ الصينيين بزعامة 
ماو تسي تونغ للإطاحة بنظام شيانغ كاي شيك. 
اندلعت يل نشوب الحرب الصينية اليابانية عام 
۹۴۱ و حت بقيام جمهورية الصّين الشعبية بزعامة 
ماو تسي تونغ عام .۱۹٤٩۹‏ 
سور الصين العظيم: سور دفاعي في "للدم Chinese‏ 
الجزء الشمالى من الصين. ا القرن الثالث 
قبل الميلاد (را. .(Great Wal! of China‏ 

الشُور الصينت: حاجز )1900( Chinese wall (7.J)‏ 
س أو عقب تَعَوْق التفاهم . 

الشّمع الصينيّ: مادة غير ذوابة ).77( Chinese wax‏ 

في الماء يُحصَل عليها من الشّمع الذي تفرةُ بعض 
الحشرات وتُستخدّم في صنع الشموع وغيرها. 
الأبيض الصّينت؛ أكيد الرّنك (.::) Chinese white‏ 
(را. (zinc oxide‏ . 
تشينغ : آخر أسرة Ching or Ch’ing [ching]‏ 
أمبراطورية حكمت الصين .)١91١١ - 1١545(‏ 
أطاحت بها الثورة الصينية (۱۹۱۱ - .)۱١۹١١‏ وهي 
تعرّف أيضاً ب «أسرة مانشو» Manchu‏ . 

chink’ [chingk] (n.; vt.) > Mid. Eng. chine 
= عإaz)‎ < )1552( مَْفذ؛ مَهُرّب؛ وسيلة‎ )١( 
تملّص أو هروب. ويخاصة: غموض أو سَفُط» في‎ 
ت هك يمكن المرء من المرب من عفد أو اتتزام‎ 
شَنّ؛ شَقّ؛ٍ فلم ؛ صَدْع؛‎ )۲( >a ~ in the law < 
فجة؟ فتحة ضعَة (۳) البصيص : جر شعة ضقة‎ 
تخترق شقاً أو فجة 8 (5) يَسَدَ الشّقوق [في جدار‎ 

إلخ.]. 

chink* (chingk] (n. vi.; ).( <imitative >‏ 
(۱) نقود؛ دراهم .ق) (۲) رنین؛ (1573) 
صَلْصلة § (۳) تَرِنَ [النقودُ أو الكؤوس] × 

(5) يرت: يجعل النقود أو الكؤوس تَرِنٌ. 

Chink [chingk] (n.) < perhaps from Chi- 
nese (influenced by chink (crevice), 
supposedly a reference to narrow 
slanting eyes) > (1901) الصينت: أحد أبناء‎ 

الصين [واللفظة تُستخدم على نحو ازدرائيّ عادةً] . 
ممق ؛ مُقَلّم: كين chink.y [chingk 4 (adj.)‏ 
ده أو الصدوع . 

chin.less [chin [ود1‎ (adj. J <chin + -less> 
عديم الذقن؛ صغير الذّقن (۲) نخوار؛ جبان.‎ (00) 
-80206 شخص مُعْمْل أو أحمق [من أسرةٍ‎ 

نبيلة عادة]. 


chi.no (chê nö; قطة‎ n] (n.) < American 
Spanish chino = toasted (from its 


الذيل ولكن أذنيه أصغر . وهو ذو فرو 
ناعم» رماديٌ اللونء لؤلؤيّه. موطنه جبال لا ّْ 
الأنديز التشيلية والبوليثية حيث يحتفر 25 
أرجاراً تحت الأرض وفي فجوات ٠‏ 
التخزر. 

chin-chin [chin chin’] (vt. i; interj.; n.), 
chin-chinned; chin-—chinn.ing < Chin. 
ch E ing = please-please > 0102 
يحبِّي بكثير من الاحتفال (۲) يتحدّث يكياسة‎ )۱( 
أهلاً!؛ وداعا!: صيغة تقال عند الترحيب‎ )۳( 8 
أو الوداع. وقد تقال عند شرب الأنخاب أيضاً‎ 
حديث مُنّسم بالكياسة (0) لَعُو؛ٍ هَذْر؛ ثرثرة‎ )٤( § 
> 1016 ~ to pass a hot afternoon >. 


تشينتشاو؛ جينجو: مدينة في ] Chin.chow [jin jö’‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من الصين. سكانها 
۹ ن. 

chin.cough (chin kêf’] (n.) <by folk 
etymology from chink (sound) + 
التَهْقة؛ الشعال الديكي (را. <۸عاهء‎ 
.(whooping cough 

chine ([chîn] (n. ,رام‎ chined; chin.ing 
> Mid. F. eschine, of Germanic oOri- 
لع‎ < )14c( عمود فِقري (5) الفقرية: قطعة‎ )١( 
من سلسلة ظهر الحيوان تُطهَى مع اللحم الذي‎ 
الحائف: موضع‎ )٤( يكسوها (۳) يَمَةَ؛ ؤَرْوَة‎ 
التقاطع .الزاوق بين جانبّي السفينة وقَعْرها‎ 
يُفَمّر:ْ يُعمل الجرَّارُ مُذْيَتَهُ بين فقرات عمود‎ )5( 8 
5 الذبيحة الفقري‎ 

حافة البرميل؛ حاشية البرميل. (.7) chine?” [chîn]‏ 

Chi.nese [chi nêz’; chî nës’] (n. adj.) pl. 
Chi.nese )1606( الصّينيَ: أحد أبناء الصين‎ )١( 
الصّينية : لغة آهل الصين 8 (۳) صينيّ : منسوب‎ )۲( 
إلى الصين أو ذو علاقة بها.‎ 
encyclo- مو شوعا: تُعتبر الصينية اللغة‎ 
الرئيسية في مجموعة اللغات الصينية‎ 
التييئّية. وهي تألف من ألفاظ وحيدة‎ 
المقطع» وتكتب على نحو عموديّ يجري‎ 
٠۹١۸ من أعلى إلى أسفل. ومنذ العام‎ 
بدىء في اصطناع الحرة ف اللاتيني في‎ 
الصحف والكتب» وشرع في الكتابة أفقياً‎ 

من اليسار إلى اليمين؛ ولكن طريقة الكتابة 
التقليدية القديمة لا تزال شائعة إلى اليوم. 

الصناديق الصينية : (1829) (./م .7( Chinese boxes‏ 
مجموعة من الصناديق متدرّجةٌ من حيث الحجم بحيث 
يُستطاع إقحام كل منها في صندوق آخرّ أكبرٌ منه. 

الک تب الصينيّ ؛ )1842( Chinese cabbage (7.J)‏ 
الملفوف الصينيّ: نبات صينيَ وثيق الضّلة بالكرّنب 
ذو رأس أسطوانيّ متراصض الأوراق (نب). 

التقويم الصينيّ: التقويم (.71) Chinese calendar‏ 
الصينى القديم الذي كانت السئة فيه مؤلفة من اثني 
عشرٌ شهراً قمرياً. 

الذاما الصينيّة : (1938) .ام .7( Chinese checkers‏ 
لعبة شبيهة بالدّاما يحاول فيها كلّ مِن اللاعبين [وقد 
يصلُ عددهم إلى ستة] تحريك قِطع رخامية » مستقرَةٍ 
في ثقوب» في اتجاه منطقة منطقة الخصم سواء 20-7 
القفز فوق يعض القِطع المعترضة أو النقل إلى ثقو 
مجاورةٍ شاغرة . 

الفشطل (1909 Chinese chestnut (//.) (ca.‏ 
الصَينرت؛ الكشتناء الصينية: كستناء آسيوية تتميّز 
بقدرتها على مقاومة الآفات التي تصيب هذا النبات 
عادة (نب). 

Chinese Chippendale [chip كاقل مد‎ (n.) 
الشّيندال الصينيّ: أثاث من طراز شييندال (را.‎ 


ماو تسي تونغ. وحدتها النقدية ال «يوان» 132الإ. 
مساحتها 4,270,4٠٠‏ كيلومتر مربع. سكانها 
۰,۰,۰۰ ن. عاصمتها: بكين 128ع2. 
Nationalist China‏ مكلت China, Republic of‏ 
جمهورية الصين؛ الصين الوطنية: [(chî n3]‏ 
جمهورية في آسيا الشرقية. تقتصر أراضيها على 
جزيرة تايوان [أو فورموزا] وبعض الجزر الأخرى. 
لغتها الرسمية: الصينية المَنْدَرينيّة. أنششت عام 
۹ عللما انسحب شيانغ كاي شيك من البر 
الصينيّ إثر الهزيمة التي مي بها في صراعه مع 
الشيوعيين الصينيين. وحدتها النقدية : «دولار تايوان 
الجديد». مساحتها ٠٠,٥۸۱‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: تايبيه 21061 1 . 
ار الصين؛ الملكة (1794) (.) China aster‏ 
مَرغريتا: نبات صينيّ الموطن يُزرع لزهره الجميل 
ذي اللون الأبيض أو الأصفر أو الأزرق أو الأحمر 
أو الأرجوانيّ (نب). 
الكينا: شجر الكينا (را. 
23 . 
chi.na.ber.ry [chî’na bër’I] (n.) <china +‏ 
الأزادَرّخت؛ الرُنْرَلْخْتَ: شجر (1890) <برممء6 
وارف الظلال» ذو عناقيد زهرية بيضاء أو أرجوانية› 
يُزْرَّع طلباً لفيئه أو لمجرّد الزينة. 
china.clay (7.) = kaolin.‏ 
خزانة الصيني : خزانة )1771( ).1/( china closet‏ 
لحفظ الآنية المصنوعة من الخزف الصيني أو لعرضها. 
Chi.na.man [chî’ ne man] (n.) pl. -men‏ 
الصَّيني : أحد أبناء )1849( > China + man‏ < 


china bark (n. ) 


الصين . 
ورد الصّين: ورد فوّاح )1731( China rose (n)‏ 
العبير ذو زهرات جور أو قَرَْفُليّة. يُعتبر الاصل 


الذي اشنقّت منه ضروب من الورد مختلفة . 
بحر الصين: جزء من المحيط الهادىء China Sea‏ 
الغربي. يقع بين الصين والهند الصينية وبورنيو 
والفيليبين واليابان. وهو قسمان: بحر الصين 
الشرقي وبحر الصين الجنوبي. مساحته 
60٠٠٠‏ كيلومتر مربع . 
Chi.na.town [chî’ ns toun’] (n.) > China +‏ 
الحيّ الصينيّ: الحيّ الصينيّ في (1857) < ١١۸‏ 
مدينة ما. 
China tree (n.) (1819) = chinaberry.‏ 
chi.na.ware [chî' na wãr’] (r.) 4 +‏ 
آنية الم : أطباق وكؤوس (1634) > ware‏ 
وت مصنوعة من الصيني )ر|. .(china‏ 
chin.bone [chîn’ bön’] (n.) <chin + bone>‏ 
عَظم القن (ت). (bef. 12c)‏ 
chinch [chinch] (1.J) > Sp. chinche, from L.‏ 
بَمَّةَ الفِراش (را. (1616( cimex bug>‏ 
.(bedbug‏ 
حَشرة الجنطة: حشرة من (1785( ).7/( chinch bug‏ 
رتبة متغايرات الأجنحة تضع بيوضها على جذور 
الجنطة وسُوْقِها مُنلةٌ بها اعظمَ الضّرر . 
chin.che.rin.chee [chin’cho rin chê 5 (n.) pl.‏ 
-chee or -chees <origin unknown >‏ 
الشُنْشَريُش: نبات يَصَلىَء جنويإفريقيّ» (1904) 
مُعَمُر» ذو زهراتٍ نجمية الشكل (نب). 
chin.chil.la [chin chil] (7.J < Sp., diminu-‏ 
الئنشيلة: )1604( > tive of chinche = bug‏ 
د« حيوان جنوبأميركى . 2ب» فرو الشتشيلة النفيس. 
دج» نسيج صوفي مُرَأبّر تُضْتَع منه المعاطف . 
موسو عياً: التتشيلة حيو ال عاشب -610(ع0»© 
من فصيلة الشُتشيليات 26ل ||:1:1:01© ورتبة 
القرارض ١1١ء٠٥۸‏ . يشبه الأرانبَ طويلة 
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owns 2 اot‎ of fine ~.<‏ § (۲) شيينداليّ: 
ذو علاقة بطراز «الشندال» أو مصنوع وَفقَّه. 
)1( فا chip.per' (chip ar] (7.J) (1513) chip‏ 
(۲) المِجَذ؛ المِغْظاة؛ المرقاق: أداة للتقطيع إلى 
جذاذات أو شظايا أو رُقاقات. 
chip.per” [chip ar] (vi.) <from chip (to‏ 
)۱( قزق ؛ (1800 chirp) > (ca.‏ 
[العصفورً] (۲) يثرثر؛ يَلغو؛ هدر . 
chip.per [chip’ or] ( i < origin ob-‏ 
)١(‏ مرح؛ مبتهج scure > (1837) > She‏ 
<.- 100160 (۲) نشيط؛ قوي البنية ~ 25 > 
as when I had last seen him — James‏ 
Thurber > .‏ 
)١(‏ التجذيذ؛ التَمْظِية: (.) chip.ping [chip Ing]‏ 
تقطيع على شكل جذاذات أو شظايا أو رُقاقات 
(۲) ججذاذة؛ شظِية ؛ رُقاقة؛ كسارة [من حجارة]. 
السَنونو المَسَمُسقى؛ السّنونو (.71) 50222019 chip.pİng‏ 
المرّقزق: سنونو شمالأميركيّ صغير يتواجدء عادةٌ 
في المناطق المدينيّة. ٠‏ 
chip.py' [chip’I] ):.( pl. -pies > short for‏ 
)١(‏ السّنونو المسَقسِق؟ > chipping sparrow‏ 
السنو نو المزقزق (را. (chipping sparrow‏ 
(۲( بغي ؛ مومس؛ بنت هوی (ع). 
chip.py? (chip T] (n.) pl. -pies > chip-‏ 
(munk) + -y> = chipmunk.‏ 
بادئة معتاها: يَدَ chir- [kîr] or chiro- [kî rö]‏ 
chirography > .‏ > 
(n.) pl. Chi- Rhos‏ ”ةا Chi-Rho [kî’ rö’;‏ 
الكيّرو: مونوغرام (1868) > <chi + rho‏ 
31 أو رمز مسيحي مؤلّف من حرنَيْ × 
و12 وهما الحرفان الأولان من كلمة «المسيحة 
باليونانية . 
chir.i.moy.a [chër’i moi2] (7.J = cherimoya.‏ 
chirk [chûrk] (vi. ).: adj.) <Old Eng.‏ 
(')يصِرَ؛ cearcian = to creak > (bef. 12C)‏ 
يَطْفِر؛ یرّقزق (۲) يبتهح <صلا ~ 10> × 
(۳) د يشجع ؛ بنط )٤(‏ يبهج 8 (0) مبتهج (ع). 
chir-.‏ ةع chiro- [ki‏ 
الخطاط : ).7( chi.rog.ra.pher [kî rögً ro for]‏ 
مَنْ يتّخذ من فنّ الخط صناعة له. 
chi.ro.graph.ic [kî’ra grafik] or chi.ro.‏ 
خطي : graph.i.cal [kî’ra grãf î kal] (adj.)‏ 
خاصٌ بالخط أو بفنَ الخط أو ذو علاقة بهما. 
fî] (n.) > chiro- +‏ وعأعة: chi.rog.ra.phy [kî‏ 
الخط: فنَ الخط أو حُسَيهُ . )1654( > -graphy‏ 
قارىء ).( chi.ro.man.cer [kî ra mãn’s2]‏ 
الكف (را. المادة التالية). 

chi.ro.man.cy [kî ra mãn’‘sî] (7.J) < Medieval 
L. chiromantia, from Gk. kheioromanlis 
= palmist: chiro- + mantis diviner > 
)1528( قراءة الكف: كشف البخت بقراءة خطوط‎ 
. الكف‎ 

الأقداميّ + chi.rop.o.dist [kî röp’ a dist] (n.)‏ 
مُعالج الأقدام: الاختصاصي في العناية بالقدم 
البَشّرية ومعالجتها في حالي الصّحة والمرض 

chi.rop.o.dy [K1 röp’a dîi] (n.) <from New 
L. chiropodologia, treatment of hand 
and foot ailments: chiro- + -pod + 
الأقدامية : العناية بالقدم البشرية (1886) < برهم/-‎ 
ومعالجتها في حالي الصحة والمرض‎ 

chi.ro.prac.tic د“ ا]‎ prãk'’ tik] (n.) > chiro- 
+ Gk. praktikos effective, practical > 
)1898( المعالجة اليدوية: طريقة في المعالجة‎ )١( 
تقول بأن المرض ناشىء عن عدم قيام الأعصاب‎ 
بوظيفتها على النحو السَويّ وتعتمد» في المقام‎ 


قرصٌ رقيق من عظم أو عاج يُستخدم رمزاً للمال في 
البوكر 3 من ألعاب المَيِسر. «ب» ./ر: نقود؛ 
مال (ع). «ج» أط: شيء يُخاطر به (۸) الروثة : 
ك > ~ بناوج > )4( صَدْع ؟ 
تَلْم؛ ثُلمة [في حافةٍ زهرية أو طبقٍ خزفيّ إلخ.] 
)٠١(‏ الجذاذة؛ الرقَيْقة ؛ الرُقاقة : قطعة 0 يالغةً 
الصّعمّْرء من مادة رقيقة شبه موّصّلةء كالسّليكون 
أو الجرمانيوم. يقة تكسبها خصائض 
كهربائية معيّنة (ألك) 8 0 يُجِذَّدْ ؛ يُشَْظي : يقطع 
على شكل جذاذات أو شظايا أو رُقاقات )١7(‏ يقتطع 
Layla ~ped a few pieces of ice from‏ < 
eh )1۳( the large block. >‏ يم ؛ يَضْدع ؛ 
يكير قطعة صغيرة من حافة شيء ©5]) ل 10> 
<0665اة5 .edge of a‏ «ب» يُشَوّهِ [بکلر قِطع 
صغيرة من شىء ما] )١5(‏ بحت ۾ ~ 10> 
<#000ة )١15١( out of‏ يداعب؛ يمازح 
(عب) )۱١(‏ يقد بقسوة (عب) × (۱۷) يتشظی : 
يتككر قطعاً صغيرة (۱۸) يُمَبّش: يلعب البوكر 
مستخدماً «فيشةً» أو «فيشات». 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

سِرَ أبيه؛ هذا الثّبل a ~ 01] (or of) the old block‏ 
من ذاك الأسد؛ ولد يشبه أباه مَظهراً أو خلقاً. 
استعداد للمشاجرة أو a ~ on one's shoulder‏ 
القتال؛ سلوك مُفْعَم بالتحدّي أو المشاكسة. 
غنىّ؟ ٿري؛ موسر (ع). in the ~s‏ 
يحاول أن يكير أو يقتطع قِطعاً صغيرة من. . .21 نہ 10 
(۱) يُحطمه تِطعةً قطعة؛ بطع إزياً إزباً بره - 0 
(۲) يحاول أن يكسر يطعا صغيرةً من. . 
يَقْطع أو يكير قطعة من. . 
)١(‏ يهم في...؛ يقدّم المال أو العرن م - ها 
إلى. . . (۲) يقاطع [شخصاً يتحدّث]؛ يتدخل [في 
الحديث]. 
فطع أو يكير قطعةً من. . 
يموت (ع). to pass (or cash) in one’s ~s‏ 
عندما يَجِدّ الجدّ when the ~s are down < When‏ 


the ~s are down, you have only yourself to 


to ~ from 


to ~ off 


depend on.>. 

chip” [chip] )2.( <perhaps from Old 
Norse kippr = a pull > (1830) الطارحة:‎ 
حيلة أو هجمة لطَرْح الخصم أرضاً.‎ 

chip [chip] 8.0 vi.), chipped; chip.ping 
< imitative > رَقزقة؛ سَقْسَقة سَقْسَقة [العصافير]‎ )١( 
يرَتَزْق! يُسَقسِقٌ [العصفور].‎ 5 

chip.board [chip börd’] (n.) < chip (a kind 
of paper stock) + board> (1919) الكرتون‎ 
الدون: كرتون أو وق مَقَوَى مصنوع من تُفایات‎ 
الورق.‎ 

مجموع الجذاذات : العدد الإجماليّ ) chip count (n.‏ 
للجذاذات أو الرُقيقات في الكومبيوتر (آلك). 

chip.munk [chip müngk] (n.) <of 

مر Algonquian origin>‏ 
اي ج صغير 2 


a 


شبيه بالسنجاب e‏ ولکنه 

الؤّقاقات البقرية: (1859) ).7( chipped beaf‏ 
رُقاقات من لحم البقر مُجَمُفة ومُدخنة. 

Chip.pen.dale [chip on daãl’] (n.; adj.) 
<named after Thomas Chippendale 
(1718-1779), English furniture de- 
512068 < )1876( الشّييندال: «أ» طراز من‎ 0) 
طرز الأثاث راج في إنكلتراء خلال القرن الثامن‎ 
عشرء وعرف يجمال الشكل وروعة الزخرفة.‎ 
> «ب» أثاث مصنوع ونقاً لهذا الطراز لنصطدةع1‎ 


التشينو؛ )1943( original tan color)>‏ 
التينو: «أ قماش قطني كاكيّ كالذي تُخاط منه 
ملابس الجند. (ب) :pl.‏ ثوب اط من الككيو: 
بادئة معناها: صينئىّ و... Chino- ([chî n6[‏ 
Chino-J 22211656 >.‏ > 
chi.noi.se.rie [shéê 72 rëُٴ[‎ (n.) > ©:‏ 
)1883( > بورع chinois Chinese + -erie‏ 
)١(‏ زخرفة صينيّة (۲) الطرفة الصيئيّة : شىء مزخرّف 
على الطريقة ١‏ ۰ 
Chi.nook (shî nöok’; shî nook’; chi nöok’]‏ 
(n.) pl. Chi.nook or Chi.nooks (1805)‏ 
)١(‏ الشينوکټون: شعب هنديّ أحمر كان يُقيم في 
حوض نهر كولومبيا بولاية أوريغون الأميركية 
(۲) الشينوكي: واحد الشّينوكيين (*) 0 
لغة الشينوكيين (؟) cap.‏ 2204: الشيتوك : «أ» ريخ 
اة رظ جنوبية غربية» تهت من اليحر على 
سواحل ولايتَيْ أوريغون وواشنطن الأميركيتين. 
«ب» ريح حارّة جافة تهبّ أحيانا هابطة المنحدّرات 
الشرة قية من جبال ردكي [في أميركا الشمالية]. 
Chi.nook.an [shi nöok’an; shi n56 kan;‏ 
chi nöok’an] (n.: adj. (ca. 1890(‏ 
)0 الشينوكانيّة: أسرة من لغات الهنود الحمر في 
ولایتي واشنطن وأوريغون الأميركيتين8 (۲) شينوكانيّ. 
الرّطانة الشّيتوكيّة : (1840) ).7/( Chi.nook Jargon‏ 
لهجة هجينة» منقرضةء مؤلفة من ألفاظ إنكليزية 
وفرنسية وشينوكية كان يستخدمها الهنود الحمر 
وتججار الفراء فى الساحل الشمالى الغربى من أميركا 
الشمالية. 00 001 
الشّلمون الشّينركيَ: (1851) )7( chi.nook salmon‏ 
ضرب من سمك السلمون ضخمء أحمر اللحم 
عادةٌ ڪر في المحيط الهادىء الشمالي. 
chin.qua.pin [ching ka pin] )2.( > altera-‏ 
tion of earlier chincomen, of Algon-‏ 
الشتكابين: «أ» شجر (1612) > quian origin‏ 
من جنس الكنعناء . «(ب٤‏ ثمر الشتكابين . 
طق الذقن: «أ» طوق أو شريطٌ (.7) مطو٣أاء‏ صق 
متصل فح تحت ذقن المعتمر بها. 
«ب» طوق لتثبيت الذقن أثناء تجميل الوجه. 
chintz [chints] )72.( <earlier chints, pl. of‏ 
الٿًيت: )1614( chint, from Hin. chit>‏ 
قماش قطني مطبع . 
sî] (adj. 4 chintz.i.er;‏ أاصقطء] chintz.y‏ 
)١(‏ مَشَيّت: مزين بقماش (1851) +1.6©1.خاصنطء 


ep 


قطني مُطبّع أو بشيء شبيه به (5) مبَهْرَج ؛ رخيص : 
مَرّوّق على نحو يُعُوزه الذوق (۴) ا شحيح . 
التّذْقينَ: رَفْعٌ م )1954( (.) chin-up [chin üp’]‏ 
المرء نفسَه حتى يصبح ذه على مستوى عمو أفقيّ 

كان يتأرجح عليه (رب). 

chin-wag [chin wãg’] (r.) )1879( محادثة؛‎ 
حديث؛ لَعُو؛ِ هَشْر.‎ 

كييوس : «أ» جزيرة يونانية . ['55 k1‏ ;ئ Ci.os [kê‏ 
عع فى بجر ا على امعد ا رر ا عن 
ساحل تركيا الغربي . يبلغ طولها نحواً من خمسين 
كيلومتراً ويتراوح عرضها ما بين ١7‏ كيلومتراً و٤۲‏ 
كيلومتراً. سكانها ۷٠,٠٠١‏ ن. «ب» عاصمة هذه 
الجزيرة. سكانها ٠٠,٠٠٠‏ ن. 

chip" [chip] (n. .)”ا‎ i.), chipped; chip.ping 
< 010 Eng. cipp = beam, piece cut off 
2 bاءهص< جذاذة؛ شظيّة؛ كثرة؛ (ع14)‎ )١( 
)5( قطعة مُسطحة رقيقة [من خشب أو حجارة]‎ 
الجذاذات : 8 من الخشب أو القثل تُستخدم‎ 
في صنع القَبّعات والسّلال (7) الرُقاقة: قطعة رقيقة‎ 
من البطاطسٍ أو الشوكولا (5) ./م: رُقاقات بطاطس‎ 
القّتات : : شيء صغير أو تافه (7) الفِلّذة:‎ )٥( مَقْليّهَ‎ 


قطعة صغيرة من ألماس أو البلور (۷) 5أ؟ الفيشة: 


chlorella 


375 


chiropractor 


. > مِعطفيّ: ذو مِعْطفٍ أو دثار < یkیں[اآامص ہ‎ 
chla.myd.e.ous [kla لتم‎ 2s] (adj.) > from 
L. chlamys = mantle> غلافت؛‎ (1) 

(۲) مُقَلْف؛ مُمْمَد: ذو غلاف زهريّ (نب). 

chla.myd.o.spore [kl2 mida spör’] (r.) 
<from L. chlamys mantle + spore> 
)1884( البوغ الغلافيّ؛ البَوغ الغمديٌ؛ البوغ‎ 
الكلاميدي: بَوْعْ قُطريّ مزوّد بأغلفة وقائية (نب).‎ 

chla.myd.o.zo.a 18عا]‎ mid’ 26“ [ه‎ (n. pl.) 
<chlamydo + -zoa< المرتديات؛‎ 
المُلتجفات: مجموعة من المتعضّيات المجهرية‎ 
المُعْمَّدةَ تكون في بعض الأمراض كالتراخوما‎ 
. والجدريٌ (أح)‎ 

chla.mys [klã’ mis; قلعا‎ is] (n.) pl. 

chla.mys.es [klã’ mi siz; 

klãm’îi siz] or chlam.y.des 
[klãm’î dêz] > L. = mantle > 

الكلايس: معطف قصير (1699) 
8 يُطرَحٌ على الكيف كان يرتديه فرسان 

6 الإغريق وشبّانهم . 

chlor- [klör] or chloro- [klör’ٌ ö] بادئة معتاها:‎ 
دأ» أخضر <االإطمم0]0 > . «ب» كلور‎ 
< chloroform > . 

chlor.ac.ne [klör’ ãk’nî] (n.) <chlor +‏ 
العدَ الكلرري؛ حب الصا (1928 .هع) < عacn‏ 
الكلوري: داء جلدي شبية بالعدّء أو حب الصّباء 
اتانيه عن ی ال دای موسولا کر 
أو لمركباته (مض). 

chlo.ral [klör’ ol] (n.) <chlor- + 
al(cohol) > (1838) الكلورال (ك).‎ 


موسوعياً: سائلٌ عديم اللون» -وكرعم» 
قويّ الرائحة؛ حُضر ‏ أوّل ما حُضر ‏ من 
الكلور والكحول. يتّحد بالماء فيشكل 
هيدرات الكلورال الذي يتّحذ منوماً. 
والكلورال يُستخدم اليومء أكثرٌ ما 
يستخدم» في صنع ال «د.د.ت‘ DDT‏ . 
هيثلرات (1889 chloral hydrate (/.) (ca.‏ 
الكلورال: مركب آبيض» متبلّرء قوي الرائحة» مرّ 
المذاق. يتشكل من اتحاد الكلورال بالماء وذ 
منوّماً ومَُكتاً (ك). 
chlo.ral.ose ([klör’a 1ös; klör’s 152[ (n.)‏ 
الكلررالرز: )1893( <chloral + -ose>‏ 
مرگب مبلر» مر المذاقء خد مُخَدْراً (ك). 
mêën’] (n.) <chlor- +‏ د chlo.ra.mine [klörُ‏ 
الكلورامين : أيّ )1893( > am(monia) + -ine‏ 
على نتروجين وكلور (ك). 
kö1’] (r.‏ دتدة) chlor.am.phen.i.col [klör’ãm‏ 
<chlor- + am(ide) + phe(no)- +‏ 
ni(tro)- + (gly)col (ca. 1949)‏ 
الكلوراممنيكول: عقار من المؤديات 32101510615 
يُستخدم في معالجة حمّى التيفوئيد. وذات الرثةء 
والتيلان أو التعقيبة . يُدعى أيضاً : «الكلورومايسيتين؟ . 
الكلررات: ملح (1823) (.2) chlo.rate [kör at]‏ 
خمض الكلوريك أو الحَمْض الكلوري (ك). 
chlor.dane ([klör’ dãan’] a/so chlor.dan‏ 
[klör’ dûn] (ı.) > chlor- + (inJd(ene)‏ 
الكلرردان: سائل سام (1947 .2©) <نررع- + 
يُستخدم في مكافحة الحشرات (ك). 
chlo.rel.la (kl? rël 2] (n.) <New L.‏ 
chlorella: chlor- + -ella, diminutive‏ 
الكلورد بلّة : أشنة 2183 خضراء )1904( اا 
من جن ١كلوريلا»‏ 1/076!1©4) كثيرا ما تستخدم 


من مركباتٍ متعدّدة تد 


ã at; ã date; 3 care; 3 car; 8 egg; ê me; Û in; 1 bite; 5 lot; 6 bone: ê orphan: ol boil; oo good; 35 boot; ou out; 3 under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in easily o in gallop, u in ûircu 


(۱) ْو هَذر؛ )1710( cation of chat>‏ 
حديث ودي [غيرٌ رسميّ] (۲) قيلٌ وقال § (۳) يلغو؛ 
يَهْذّر )٤(‏ ينغمس في القيل والقال. 
<F. chitine, from New‏ (.س) chi.tin [kî tin]‏ 
L. chiton mollusk, from Gk. Kkhiton =‏ 
الكيتين : مادّة قَّرْنية تشكل جزءاً (1836) < 1)0۸طc‏ 
من الإهاب الخار جي الصلب في الحشرات والقشريات . 
كيتينيٌَ: خاص chi.tin.ous [kî tin 5s] (adj.)‏ 
بالكيتين أو ذو علاقة به. 
chit.lin (chit lin] (n.) = chitterlings.‏ 
chit.lings [chit’lingz] (n.; pl.) = chitterlings.‏ 
chit.lins [chit linz] (n. pl.) = chitterlings.‏ 
chi.ton [kî ton; kî’ tön] (n.) <New L.,‏ 
mollusk (= with tuniclike shell), from‏ 
الخيتون: )1816( Gk. khiton = tunic>‏ 
ل حيوان من الّخويات البحرية. مسطح الجسم 
بيضويىٌ الشكل عادةًء يلتصق بالصخور ويلتف على 
شكل كَرَةٍ عندما يُفْصّل عنها. «ب» ثوب إغريقي 
قديم كان يرتديه الرجال والنساء على حد سواء. 
شيترال: نهر ينبع في الجزء Chi.tral [chÎ rãl]‏ 
الشمالي من باكستان ويجري جنوباً بغرب ليلتقي 
بنهر كابول فى أفغانستان. طوله 1/8٠١‏ كيلومتراً. 
شيتاغونغ : مدينة في göng’]‏ وتائطء] Chit.ta.gong‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من بنغلاديش. تقع على 
خليج البنغال. سكانها ٠,۷٠٠,۰۰۰‏ ن. 
chit.ter [chit or] (vi.) < probably imitative >‏ 
)١(‏ «» يُسَفسِق؛ يُرَّقزق [الطيرً]. «ب» يثرثر )13٥(‏ 
(۲) يرتجف؛ يرتعد. وبخاصة: يرتجف برداً (ع). 
chit.ter.lings ([chit’ar lingz; chit’ linz] (n.‏ 
pl.) <Mid. Eng. chiterling, probably‏ 
diminutive of Old Eng. cieter =‏ 
الشْترلِئْغ: أمعاء الخنازير (©13) > intestines‏ 
وبخاصة حين تَطهّى أو تُغْلَى وتُقدّم على المائدة. 
rîk] (adj.)‏ أو قطد chiv.al.ric [shi vãl’ rîk;‏ 
(۱) فُروسيّ: ذو علاقة بالفروسية (۲) شَهُم . (1797) 
)١(‏ شهم ras] (adj.) (14c)‏ أده اقطع] chiv.al.rous‏ 
(۲) فَرُوسيَ: «آ» ذو علاقة بالفروسية أو مميّرٌ لها. 
(ب» ميم بالشرف أو الجود أو الكياسة . «ج» مِتَّسِم 
باحترام بالغ للنساء. 
chiv.al.ry [shiv’al rî] (r.) > Old F. chevale-‏ 
rie, from chevalier knight, from Late L.‏ 
caballarius = horseman, cavalier >‏ 
)١(‏ الفُرسان؛ الفوارس: جماعة من الجند )14٥(‏ 
الممتطين أفراساً أو من الرجال ذوي الشٌّهامة 
(۲) الفروسيّة: «أ» شهامة. «ب» نظام الفروسية 
أو روحها أو تقاليدها في القرون الوسطى. 
«ج» صفات الفارس المثاليَّ وهي تشمل الشّجاعة 
والثَّرفَ والنجدة والسّخاء والحرصض على حماية 
الضعيف ومعاملة الأعداء معاملة كريمة. 
chive [chiv] (n.) > Mid. Eng. cyve, cheve‏ 
from Old F. cive, from L. cepa =‏ 
(۱) الوم المعَمر: نبات بصليّ onion > (14c)‏ 
صغيرء من الفصيلة الزنيقية» ذو أوراق طويلة رفيعة 
جوفاء تستخدم في تنكيه الطعام (۲) .ام عد: ورق 
اللوم المعمر. 
chive garlic (n.) = chive.‏ 
chiv.y or chiv.vy [chiv’T] (vt.; i.; n.), chiv.ied‏ 
or chiv.vied; chiv.y.ing or chiv.vy.ing‏ 
Eng. dialectal chevy, short for chevy‏ < 
chase = confusion, pursuit > (ca. 1840)‏ 
(۱) يلاحق؛ يطارد (۲) يزعج؛ يعدت ٭ 
(20) يعدو بسرعة § )٤(‏ مطاردة؛ ملاحقة. 
dãt’] (ad.) <L.‏ د chlam.y.date [klãm‏ 
chlamydatus. from chlamys = mantle >‏ 


الأوّل» على تقويم العمود الفقري باليد (۲) المعالج 
اليَدَويّ: من يعالج الأمراض بتقويم العمود الفقريّ 
يدويا. 

المعاليج chi.ro.prac.tor [kîra prãk’tor] (n.‏ 
اليدويّ: مَنْ يعالج الأمراض بتقويم العمود الفقريّ 
يدويا. 

chi.rop.ter [kî röp’ tor] .مم‎ < derivative of 
Gk. cheir hand + pteron wing > : الحْقاشى‎ 
واحد الحْقّاشتات 8 ) وهي رتبة من‎ 
الندييات تشمل الخفافيش التي تعتبر الثدييات‎ 
الوحيدة القادرة على الطيران بالمعنى الصحيح (ح).‎ 

chi.rop.ter.an [kî röp' tar on] (n.; adj.) 
)1835( الحْفاشت: واحد الحْفَاشيّات (را.‎ )١( 
المادة السابقة) 8 (۲) خفاشيّ.‎ 

chirp [chûrp] ).: vi.; £.) > Mid. Eng. chirpen 
= to chirp, twitter (imitative) > 


oo وي‎ > 


[الحشرات] 8 (۳) يُسَقسِق؛ يَصِرَّ. 
chirp.y ([chûr’ pi] (adj.), chirp.i.er;‏ 
)١(‏ مُسَمسِق؛ مُرَقَزق )1837( chirp.i.es‏ 
(۲) مرحم؟؛ مبتهج؛ جَذُلان. 
chirr [chûr] (n. vi.) <imitative > (1600)‏ 
)١(‏ صرير [الجنادب والصراصير] 8 (۲) يَصِرّ؛ 
يُحْدِثْ صريراً. 
chûr’ op] (n. vi; t1.)‏ بره عتطء] chir.rup‏ 
<imitative > (1788) = chirp.‏ 
chir.rup.y ([chir’op i; chûr’op I] (adj.)‏ 
chirpy.‏ = )1874( 
chi.rur.geon [kî rûr’ُ jan] (r.) > Mid. Eng.‏ 
cirurgien, surgien = surgeon > (13c)‏ 
الجرّاح؛ الطبيب الجرّاح (ا. ق). 
chis.el [chiz’ a1] (n.; vt. i.), -eled or -elled;‏ 
-el.ing or -el.ling < Mid. Eng., from Old‏ 
F., from Vulgar L. cisellus diminutive‏ 
formation from caedere = to cut>‏ 
)١(‏ الإزميل؛ المِنْحَت؛ الينقاش: أداةً )14c(‏ 
قاطعة يقر بها الحجر أو الخشب أو المعدن 
فد ينْحَت؛ يَنْفَش بالإزميل (؟) يَخدع؛ 
يَسَلب؛ يحتال على ~ed me out of‏ 56> 
)٤( 21169 0011355. <‏ ينال بالاحتيال: يفوز بشيء 
من طريق الاحتيال <08[ 23 ~ x <o‏ 
)٥(‏ يحتال للحصول على... 1089 بم 00> 
good marks in a college course >‏ 
() يتطفّل ؛ يقحم نَفْسَهُ [تتبعها i‏ أو 0 17]۔ 
chis.eled or chis.elled (chiz ald] (adj.)‏ 
)١(‏ منحوت؛ منقوش بإزميل (۲) واضح (1821) 
المعالم: بادٍ وكأنه منحوت بإزميل بم 4> 
<1206 (۳) إزميلانيَ: إزميلى الشكل ~ 2> 
١ ١ crowbar > .‏ 
)1( النحّات؛ lor] (7.J)‏ عتطه chis.el.er [chiz lor;‏ 
النقاش: مَنْ يستخدم الإزميل لنحت شيء أو نقشه 
(۲) المحتال؛ الغشّاش؛ المخادع (عأ) (۳) طفل . 
chit" [chit] (n.J) <Mid. Eng. chitte =‏ 
)١(‏ طفل (۲) فتاة وَقَحة. )1624( > kitten, cub‏ 
Hin. cittha note, pass >‏ < .م/م chi [chit]‏ 
)١(‏ مذكرة؛ رسالة قصيرة (؟7) فاتورة (1757) 
[المطعم إلخ.] (۳) وَصل؛ إيصال؛ مُسْتّنّد. 
chi.tal [chê tal] (r.) > Hin. cital, from Skt.‏ 
السَيْتَل : ايل آسيوي يألف < 060660م5 citrala‏ 
غابات الهند وسيلان وأراضيهما المُعْشوشبة ويتميّز 
بالبَقَع البيضاء والبقع البنيّة المحمرّة المتشرة في 
فروه (ح). 
chãt’] (n. vi.) <redupli-‏ اتطع] chit.chat‏ 


chocolate 


)١(‏ الحُضار؛ الخلوروز؛ داء (1678) < 5زوم- 
الاخضرار: فقر دم ناشىء عن نقص الحديد يصيب 
الفتيات المراهقات فيجعل لون بَشَرتهِنَ ضارباً إلى 
الخضرة (مض) (۲) اليّرّقان: اصفرارٌ غير سوي يصيب 
النبات من جراء نقص الحديد في التربة (نب). 
)١(‏ حُضاري؛ röt îk] (adj.)‏ قاعا] chlo.rot.ic‏ 
خلوروزي : منسوب إلى الخضار أو الخلوروز (را. 
المادة السابقة) (۲) يَرَقاني: منسوب إلى اليَرَقان 
(را. المادة السابقة) . 
كلرريّ: (1845) (.4ه) chlo.rous [klörٌ as]‏ 
مشتمل على الكلور أو مشتقَ منه (ك). 
chloro-‏ = (.ه) rin]‏ عام chlor.pic.rin [klör‏ 
picrin.‏ 
chlor.prom.a.zine [klör pröm’a zën’] (n.‏ 
<chlor- + pro(pyl) + m({ethyl) +‏ 
الكلوربرومازين: عقار يُستخدم (1952) < ع" zi‏ 
لكبْح جماح الغثيان والتقيّؤ وبتّخذ مسكناً في معالجة 
بعض الأمراض العقلية . 
chlor.prop.a.mide [klör pröp 9 mîd’] ).(‏ 
chlor- + prop(ane) + amide > (1960)‏ > 
الكلوربروباميد : مركب بلوريّ يُستخدم لإنقاص 
مقدار السكر في الدم عند المصابين بالديابيتس 
أو الداء السكري (صى). 
chlor.tet.ra.cy.cline [klör’të tra sî klën]‏ 
(n.) <chlor- + tetracycline> (1953)‏ 
الكلورتتراسيكلين: عقار من المُزديات 
5665 أصفر اللون» متبلرء يستخدم في 
معالجة كثير من الإنتانات 1216110125. 
cho.an.o.cyte {ko ãn’o sît] (n.) <Gk.‏ 
الخلية )1888( choané funnel + -cyte>‏ 
المُمعيّة؛ الخليّة المطوّقة: أيّ من الخلايا المُسَوّطة 
العي تبطن تجاويف الإسفنج 
[chêk’îs] also choc—bar [-bãr] )5.(‏ عءعفعمطء 
<from choc(olate) + ice or bar>‏ 
المثلوجة المُضَكلتة: قطعة رقيقة مستطيلة من 
«البوظة» [الجيلاتى] المكسوّة بالشوكولا. 
adv.) <origin‏ جام (n.:‏ [عاقطء] chock‏ 
)١(‏ السّاندة: وَتَدَ (1769) > unknown‏ 
أو إسفين لتثبيت البرميل أو المَرْكب» أو لمنع 
العَجَلة أو الدولاب من الذوران (۲) الحابسة؛ دليل 


سر الحبال: قطعة معدنية ثقيلةء في 
مقدّم المركب أو مؤخروء ذات 


chock 2.‏ ذراعين قصيرين معقوفين إلى 
الداخلء لإمرار الحبال عَبْرَها وبخاصة عند الرسر 
)۳( الدعام : عمود يُصْطنع لتدعيم السّقف في منجم 
9) يسَنّد؛ يُحَبْس؛ يُدَعُم: يزود أو يثبّت بساندة 
أو حابسة أو دعام 8 (0) مُحْكُمَ الد أو الرّبط 
up against the railing >.‏ ~ > 

طافح ب؛ مليء ب؛ غاص ب. 
chock.a.block [chök’a blök’] (adv.; adj.)‏ 
(1( باكتظاظ؛ )1840( > <chock + block‏ 
بازدحام > ~ <poor families living‏ § 
() مُحکم المد أو الرّبط (۳) مُكتظ ؛ مزدحم؛ غاص ب 

> The main street was ~ with cars. > . 
chock-full or chock.ful [chök’ fö01’] (adj.) 
> Mid. Eng. chokkeful, probably from 
choken to choke + Jill > (15c) + طافح ؛ مَثْرَع‎ 
. < Hotels were ~.. > مزدحم؟ غاص ب؛ مُفْعَم‎ 
choc.o.late [chök’ o lît; chök’a lit; chök it] 
(n.: adj.) <Sp., from Aztec xocolarl: 
xococ bitter + atl water> (1604) 
شراب الشوكولا: شراب يُحَضصر من شوكولا‎ )١( 
وماء أو من شوكولا وحليب (5) الشوكولا؛‎ 
الشوكولاتة: حلوى تُضُنعم من حبوب شجرة‎ 


~ed up with 
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)١(‏ الكلوروفورم؛ البنجح: سائل طيارء عديم 
اللونء لطيف الرائحةء سريع الذوبان في 
65 ينح : يُخدّر أو يُقتل بالكلوروفورم. 
موسوعياً: بدأ استخدام مومع 

الكلوروفورم مخدّراء في الطبّء عام 

17. وكان أول من استخدمه لهذا 

الغرض السير جيمس سيمبسون 51200508 

فشن عليه رجال الدين وأطباء التوليد حملة 

شعواء» ولكنه مضى في صبيله غير آبه. 

وسرعان ما حظي الكلوروفورم بقبولٍ 

جماعي بعد أن أعطاه الدكتور سنو 5201 

للملكة يكتوريا يوم جاءها المخاض 

ووضعت مولودها الثامن (عام 1861). 

chlo.ro.gen.ic acid ([klör’o [عالثمقز‎ (r.) 
<chloro- + -genic> (ca. 1889( حمض‎ 
الكلوروجينيك: حمض متبأر يَعْزّل من حبوب البنّ‎ 
الخضراء ويعتبر عاملا هاما من عوامل الاستقلاب‎ 
التباتي (كح).‎ 

chlo.ro.hy.drin [klör’o hîi’dran] (r.) 
<chloro- + hydr- + -in> (ca. 1890) 


وومرهه» 


الكلوروهيدرين: أي من عدة مركّباتٍ عضوية مشتقة 
من الغليكول أو من الكحول المتعدد الهيدروكسيل 
وذلك يإحلال الكلور محل جزء من مجموعات 
الهيدروكسيل ل 

chlo.ro.my.ce.tin [klör’a mî së’ tan] (n. J) 
< trademark > الكلورومايسيتين: عقّار من‎ 
المُرديات 32116101165 يُعرف أيضاً باسم‎ 
. (chloramphenicol «الكلورامفتيكرل؟ (را.‎ 

chlo.ro.phyll also chlo.ro.phyl! [klör’a fil] (n. 
<F. chlorophylle, from chloro- + Gk. 
phyllo” اليَخْضور؛ الكلوروفيل . (1819) <؟جع1‎ 
موسوعياً: المادة الخضراء -ملترعمم‎ 
الملوّئة الموجودة في جميع النباتات‎ 
باسحناء الفُطرر ربعض التباتات الطفيليّة.‎ 
واليخضور ينحلّ تلقائياً في الكحول‎ 
والبنزين وغيرهما. وهو يلعب دوراً‎ 
أساسياً في عملية التخليق الضرئي‎ 
تر طاقة الضوء‎ « photosynthesis 
المّشِمَة إلى طاقة كيميائية وممكناً النباتات‎ 
من صنع المواد الكربوهيدراتية من الماء‎ 
وثاني أكسيد الكربون.‎ 

[klör’a fil’ ös] (adj.) =‏ عوم1.لنتطم.مع.ملطء 

chlorophyllous. 

chlo.ro.phy1.lous (klör’a fil as] (adj. )‏ 
يَخْضوريّ ؛ کلوروفيلي : ٍ ذو علاقة باليخضورء 
أو الكلوروفيل» أو مشتمل عليه . 

(.س«ع) chlo.ro.pic.rin [klör’ö pik’ rin]‏ 
<chloro- + picr(ic acid) + -in> (ca.‏ 
الكلوروبكرين: سائل عديم اللون يُسيل (1889 
الدمع ویسبّب التقيّؤ ويُستّعمل بخاصة كمبيد 
للحشرات والفطور (ك). 

chlo.ro.plast [klör’a plãst’] (7.J) > chloro- 
+ جُبّيلة التخضور؛ خُبَيُةتَ (1887) < اهام‎ 
اليَخْضور : جُبيْلة 135010م تشتمل على اليخضور‎ 
أو الكلوروفيل وتُعتبر مركز التخليق الضوثي‎ 
وتكوين النّشا (نب).‎ 5 

chlo.ro.prene [klör“a prën’)] (n.) <chloro- 
+ (is0)prenع‎ < )1931( الكلورويرين: سائل‎ 
عديم اللون يُستخدم في صنع النيوبرين» أو المطاط‎ 
بخاصة (ك).‎ ١ الصنعيّ‎ 

chlo.ro.quine [klör’a kwêëên’] (n.) > chloro- 
+ qu(ino1)ine > )1946( الكلرروكين: عقّار‎ 
مضاد للملاريا.‎ 

chlo.ro.sis [(klö6 r6’ sis] (.) <chloro- + 


chlorenchyma 


في دراسة التخليق الضوئيّ 2116515/إ210105. 
(.ه) chlor.en.chy.ma [kla rëng ko ma]‏ 
chlor(ophyll) + -enchyma, suffix that‏ > 
النسيج )1894( > indicates cellular tissue‏ 
اليخضوري: نسيج نباتيَّ يشتمل على اليَحْضور 
أو الكلوروفيل (نب). 
كلوريّ: (1810) chlo.ric [klör’ îk] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالكلور أو مستمدٌ منه (ك). 
خمض الكلوريك؛ الخمض [(.7) chlorîc acid‏ 
الكلوري : حمض عديم اللونء قوي الرائحةء لا 
يُعرف إلا في المحاليل وفي أشكال آملاجه (ك). 
chlo.ride [klör’îd] (n.) <chlor- + -ide>‏ 
الكلوريد: مركب كيميائي يتألف عاد من (1812) 
عنصرين فقط أحدهُما الكلور. ويُطلق اسم الكلوريدء 
بخاصة» على ملح حَمْض الهيدروكلوريك (ك). 
كلوريد الجير: (1826) (.:71) chloride of lime‏ 
مسحوق التقصير أو القّضّر (را. 61621128 
0 . 
chlo.ri.nate [klör’ nãt’] (1.J), -nat.ed;‏ 
يُكُلُور: «أ» يمزج أو يعالج (1856) 884.188- 
بالكلور. «ب» يطهر الما بالكلور (ك) . 
الجير المُكَلْرّر: (1876) ).1/( chlo.ri.nat.ed lime‏ 
ذرور أبيض يُحَضّر بكَلْوّرة الجير [أو الكلس] المُطْفًا 
ويستخدم في تقصير الأقمشة [أي تبييضها]. 
الكَلوّرة. (.7) [هحطو 3¬ د°إk1ö[ chlo.ri.na.tion‏ 
موسوعياً: أي من العمليات مونو 
GE‏ التي يتقاعل فيها الكلور مع ماد 
ما. وإِذْ كان الكلور عاملاً فعَالاً في قتل 
الجراثيم فقد أصبحت عملية كَلْرَرة الماء 
صَنِيعاً مألوفاً. رفي ميدان التعدين يُلجأ 
إلى الكَلْوّرة لاستخلاص الذهب والفضة 
من بعض الخامات . 
chlo.rine [klör’ën] (r.) > from Gk. chlöros‏ 
الكلور (ك). )1810( > greenish yellow‏ = 


موسوعياً: عنصر غازي أصغر هرم 
مُحْضَرٌ شديد الستة. يُستخدم في صنع 
العقاقير الطبية؛ وتكرير اككر» وتتقية الماء» 
وفي إنتاج مُبيدات الحشرات ومُطينات 
الحريق. حُضّر للمرة الأولى عام ٠۷۷١‏ 
رمزه «كل» 1). رقمه اللري ۷١ء‏ وزنه 
الذرّي .٠,٤١‏ تقطة انصاره ٠٠١‏ ملوية 
تحت الصّفر . نقطة غليائه ٣٤‏ مثرية تحت 
الصفر. ثقله النوعيّ .٠,١١‏ 
chlo.rin.Lty [klö rina t$ (1.J) (ca. 1931)‏ 
الكُنُرية : كون المياه كُلُورِيَةَ أو مشتملة على كلور 
[أو درجة ذلك]. 
كلوريٌّ : ذو علاقة ( .ز4 ) [225 2 chlo.rin.ous [k15‏ 
بالكلور أو شبيهٌ به < 8/3167 18 125165 ~ı‏ > . 
chlo.riteُ [klör’ ît] (n.) <L. chloritis, green‏ 
precious stone, from Gk. chlûoritis,‏ 
greenish yellow> (1794)‏ = مقاب 
الكُلُوريت: أيّ من مجموعة معادنء خضراء 
عادة» تتألف في المقام الأول من سليكات 
الألومنيوم والمَعْيْليوم وتُعتير مقوّماً هاما من 
مقؤمات الصخور (مع). 
chlo.rite [klör’ît] ).( <chlor- + -ite>‏ 
الكلوريت: ملح حَمْض الكُلور (ك). (1853) 
chloro- [klör’ٌ ö] = chlor-.‏ 
zên’] (n.)‏ مقط chlo.ro.ben.zene [klör’2‏ 
كلور )1889 <chloro- + benzene > (ca.‏ 
البنزين: سائل طيّارء سامء سريع الالتهاب. عديم 
اللون» يستخدم في صنع الفيئول والانيلين 
وال #د.د.ءت» 2101آ (ك). 
[(klör a form] (n.; vt.)‏ سده؟. سم ملطعء XX‏ 
chloro- 4 Jorm( yl) > )1838(‏ < 


cholera 


فرجينيا: «أ» شجيرة شمالأميركية ذات عناقيد زهرية 
طويلة وثمرات مرّة المذاقء قايضة» حمراء داكنة» 
أو ضاربة إلى السّواد. «ب» ثمر هذه الشجيرة . 
الملفت الخائق: مَلَكٌ (1896) (.7/) choke coil‏ 
ذو مُعارَقَةٍ عالية نسبيًاً للتيار المتناوب أو المتردّد 
(mS) alternating current‏ . 
الطوق الخانق: طوقٌ متين ).7/( choke collar‏ 
يُستخدم لكبح جماح الكلاب القوية أو الشّموسة. 
dãmp’] (7.J) < so called‏ كاقطء] choke.damp‏ 
because It causes suffocation in‏ 
الجرّ الخانق: جر مألوف في (1741) < 521265 
المناجم يتميّز بشُحّ في الأكسجين ووفرة في ثاني 
أكسيد الكربون إلى درجة تفضي إلى الاختناق. 
(adj.) = chock-full.‏ زكاوه] عاقط] choke-full‏ 
)١(‏ الخانق؛ (1552) ).”( chok.er [chö’ kr]‏ 
المختقة: شخص أو شيء خانق (۲) طوق ضيّق 
[يُحيط بالعْتُق] (۳) فة أو ياقة عالية (4) لِفاع 
(6) عقد قصير ؛ قلادة ضيقة. 
chok.ey [chö’ ki] (adj.) = choky.‏ 
)١(‏ خانى (1562) chok.ing [chö king] (adj.)‏ 
>a ~ cآاoud‎ of dust <‏ (۲) مختتق: منفعل 
إلى حد يوهم المرة بأن صاحبه يكاد يختنق 
<spoke in a ~ voice>.‏ 
chok.y [chö kî] (adj.), chok.i.er; chok.i.est‏ 
خانق The air was ~ with‏ > (1579) 
wood smoke. >.‏ 
chol- [kö1] or chole- [k61] also cholo- [kö1° 5]‏ 
بادثة معتاها: الصّفراء؛ المِرّة < 0/106:/© > . 
chol.an.gi.og.ra.phy [ka lãn’ji ög ra fÎ]‏ 
(n.) <chol- + angio- + -graphy>‏ 
تصوير الأوعية الصّفراوية: صورة مأخوذة (1936) 
بأشعة رونتجن لمجاري الصّفراء أو المِرّة (ط). 
الكولات: ملح (1845) ).( cho.late [kö51ãt’]‏ 
أو إستر حَمْض الكوليك (ك). 
cho.le.cyst [kö la sist’] (n.) <chole +‏ 
المّرارة: الحرّيصلة الصُفراوية (1881) < إئرء 
)ر|. .(gallbladder‏ 
mi]‏ ها cho.le.cys.tec.to.my [kö’la sis tëk‏ 
(n.) <chole- + Gk. kystis bladder +‏ 
اسحصال المّرارة: اسحصال (1885) < بر0اع6- 
الحَرّيصلة الصّفراوية (جر). 
New‏ > (.ه) cho.le.cys.ti.tis [k51 sis tî’ tis]‏ 
التهاب )1866( > L., from cholecystis‏ 
المّرارة: التهاب الحوّيصلة الصّفراوية (ط). 
(.ه) cho.le.li.thi.a.sis [(kö’l5 lith 12 sis]‏ 
<New L.: chol- + [Iithiasis> (ca.‏ 
التحَصَي؛ تَحَصّي المرارة: «أ» تكوّن (1860 
الحصى فى المرارة أو الحورّيصلة الصقراوية. 
«ب» الحالة غير السّوية الناشئة عن ذلك (ط). 
cho.ler [köl or] (1.J) < Mid. F. colere, from‏ 
L. cholera bilious diarrhea, from Gk.‏ 
kholera, from kholë = bile, gall > (14c)‏ 
)١(‏ الصّفراء: لط من أخلاط الجد كان القدماء 
يعتقدون أن الكبد تُفرزَهُ وأنه يُسبِّبِ سرعة الخغضب 
(.) (۲) «أ» المَضَبٍ. «ب» سرعة الغضب. 
(n.J < Mid. Eng. cholera‏ ]2 عد chol.er.a [köl‏ 
bile, from L. cholera bilious diarrhea >‏ 
الهئِضّة (مج)؛ الكوليرا (مض). (14c)‏ 
موسوعياً: مرض ثديد المدرى -ملعم» 
يستمرٌ فترةً تتراوح ما بين يومين وسبعة أيام 
يَعْفَى بعدها المريض أو يموت. رالهَيْضة 
تتتشر بشكل وبال ويخاصة في الهند 
وباكتان. أعراضها إسهال حاذ ماني 


ا ل ا اي لو HR‏ كد 
ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ ~^ د 
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(0) الخورّس: جزء من الكنية مخصّص للمرتلين 
أو للكهنة 8 )١(‏ يُحْوْرس: يغتّي أو يرل جماعياً. 
(n.) > choir + boy>‏ [/تمط choir.boy [kwîr‏ 
عُلام الخورُس: غلام يرل في جوقةٍ كنسيّة (1837) 

(نص). 

choir. girl [kwîr’ gûrl’] (n.) <choir + girl> 
فتاة الخورّس: فتاة تُرتّل في جوقة كنسيّة (نص).‎ 

شُرْفة الخورُس: شرفة في (1929) (.) غ101 «ذمطء 
الكنيسة مرتفعة مخصّصة للحُورُس (نص). 

choir.mas.ter [kwîr mãs’tar] (n.) < choir +‏ 
قائد الخورس: قائد جوقة (1860) < ع)ئه" 
المرّتلين في كنيسة (نص). 

choke [chök] (vt.; i. n.), choked; chok.ing 
<Mid. Eng. choken, from Old Eng. 
acëocian > (14c) یحی (۲) يكبت» يَحظم‎ )١( 
يحبس‎ )۴( > She ~@d down her rage. > 
<She ~d back her tears.> [دمعهة]‎ 
<to ~ off discussion > يضم حداً ل‎ )5( 
< The moderator could يسكت + خرس‎ (0) 
يَخُْنَ: يرقف أو یوق‎ )١( not ~ him off. < 
> Our 107615 أو يعطل النموّ أو التطوَرَ والنشاط‎ 
> The 3 (V) were - 4 by the weeds. > 
channels are nearly ~d with weeds and 
ينر ع‎ lay (A) reeds. — C.S. Forester > 
< Windows were ~d with the يُفْعِم‎ 
merchandise of a summer sale. 
يحنق؛ يعمل‎ )4( — William McFee > 
المخنقة أو «السَرّاقة» [عند إدارة محرّك السيارة]‎ 
يَعْص [بالطعام]؛ يشرق‎ )١١( يختيق‎ )٠١( × 
يَمْقِد رباطة جأشِه‎ )١7( ينسَدَ‎ )١7( [بالماء]‎ 
كيبلت؛ كظم إلخ.‎ )١٠١( نق‎ 68 
المِحْتقّة؛ الشَرّاقة: صمام لقّطم الهواء عن‎ )1( 
المُكُرْين أو الكاربوراتورء ولزيادة تغذية المحرّك‎ 
بالوقود» يستخدم عند الإقلاع ويخاصة حين يكون‎ 
المحرّك بارداً (سي) (17) المِحْئقة: أداة في خط‎ 
للانابيب تنظم تدقق الغاز أو النفط (18) العُّىَ:‎ 
تضيّق في ماسورة البندقية» وغيرهاء عند الفوّهة.‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يحبس [دمعه]؛ يكظم [غيظه]. (o ~ back‏ 


(۱) يلتهم ؛ يزدرد؛ يتلم بسرعة 00802 ~ 0] 

وصعوبة (۲) يكبح؛ يحبس [دمعّه]؛ يكظم [غيظة]. 

)١(‏ يثنيه عن؛ يزهّده في؛ يثبّط عزيمته 015 ~ہ 0ا 

(۲) يتخلّص منه (۳) يُوبّخْ؟ يقرّع )٤(‏ يُؤْنف؛ يضع 

حًا ل. 

10 ~ يُعجز عن الكلام بسيب ونا‎ :٤قنتخی«‎ )١( 

من شدة الانفعال (ع) (۲) يرتبك بسبب من التوثّر 

أو الاهتياج العصبي (ع). 
pl. -ries‏ (.س) choke-ber.ry [chök’bër’I]‏ 
<from its bitter fruit >‏ 
الآرونية: «أ» شُجيرة (1778) 
شمالأميركية من جنس «رونيا» 
6 ذات ثمر أحمر أو أسود 


أو أرجواني مر المذاق. «ب» ثمر 

الآرونية . 

bör’] (n.) <choke +‏ عاقطء] choke—bore‏ 
)١(‏ الماسورة المُتَضيّقة: (1875) <ع607 
ماسورة بندقية تَسَْدِقٌ وتتضيّق عند الفوهة 
(۲) مُتَضيّقة الماسورة: بندقية ذات ماسورة متضيّقة 
عند الفُرّهة . 

اللسلة الخانقة ؛ الطرق (1948) (.) choke chain‏ 
الخانق (را. .(choke collar‏ 

choke.cher.ry عاقطء]‎ chër’I] (.م)‎ pl. -ries 
<from its bitter fruit > (1784) بزقرق‎ 


choke-berry 


chocolate—~box 


الكاكاو (۳) المُسَكَاَتَة: قطعة حلوى مَكْسُرّة 
بالشّوكولا )٤(‏ الشّوكولاتي؛ اللون الشوكولاتي: 
لون بي داكن 8 )٥(‏ شوكولاتيَ: «أ» مصنوع من 
الشوكولا أو مَكْسُرَ بها. «ب» شوكولاتيّ اللون: 
ذو لون شبيه بلون الشوكولا < 115]3185© > > . 


موسوعياً: الشوكولا حلوى -ولنرعم 
ضع من حبرب شجرة الكاكاوة وير 
بوفرة محتواها من المواد الدهنية 
والبروتينية والكربرهيدراتية. والمصادر 
مجمعةً على أن المستكشف الإسباني 
كورتيز ا۲٥٥‏ هو الذي أدخلها إلى 
إسبانيا بعد أن لاحظء عند غزوه 
المكسيك» أن الأزتكيين يصنعون من 
حبوب الكاكاو شراباً مُرَاً أطلقوا عليه اسم 
«شوكولاتل؟ !#1ادءه: أي الماء المرّ. 
.سم ka lit böks]‏ قطء] chocolate-box‏ 
<from the pictures formerly com-‏ 
monly seen on boxes of chocolates >‏ 
سطحي أو أرط His fiancée wanted him‏ < 
to paint her, and always in a ~ pose.‏ 
L.S. Ganneltt>.‏ — 
شجرة الشوكولا: شجرة الكاكاو . (.:7) chocolate (ree‏ 
choc.o.lat.y or choc.0o.lat.ey [chê ka Iit i;‏ 
شوكولاتىّ : )1926( chök’a lît i] (adj.)‏ 
مصنوع من الشوكولا أو شبيه بها. 
tê] (r. pl. -taw or -taws‏ عاقطء] Choc.taw‏ 
)١(‏ الشوكتو : )1722( > Choctaw: Chahta‏ < 
قبيلة من الهنود الحمر آقامت سابقاً في ولايتيٰ 
E a‏ وآلاباما الأميركيّتين وتقيم اليوم في ولاية 
أوكلاهوما الأميركية (۲) الشّوكْتوْوِيَ : أحد أفراد قبيلة 
الشوكتو (۳) الشوكتووية : لغة الشّوكتوويين. 
choice [chois] (n.; adj.), choic.er; choic.est‏ 
<Old F., from choisir = to choose >‏ 
)١(‏ الاختيار؛ الاصطفاء: عملية الاختيار (136) 
أو الاصطفاء >.~ careful in your‏ 86 > 
(۲) الخيار: حى الاختيار أو إمكانيّمه 225 556 > 
¡in the matter. >‏ ~ 50 (۳) صَفُوة: زبدة؛ 
نخبة ممتازة the flower and ~ of many‏ < 
provinces — John Milton >‏ (5) المختار : 
الشىء أو الشخص الذي يُختار This necktie is‏ < 
نہ إصط (6) مجموعة؛ تشكيلة. ويخاصة: 
مجموعةٌ أو تشكيلةٌ يمكن الاختيار من بينها 82> 
large ~ of neckties >‏ (1) عناية؟ عناية في 
الاختيار <collected with judgment and‏ 
(V) ~ >‏ بديل Death or exile was the‏ < 
<.- لإلهه § (۸) ممتاز؛ مفضّل >My‏ 
choicest hours of life are lost. — Jona-‏ 
than Swift <‏ (۹4) مثتقى : مختار بعنایة به > 
<ااںuآ؟ )٠١(‏ قارص؛ جارح؛ لاذع بم > 
phrases >.‏ 
عبارات اصطلاحية 
على سبيل التفضیل؛ إذا كان للمرء أن يختار ,-- 06] 
. < . --ع0) <Ishould take this one‏ 
مُفَضْل ؛ أثير. 
vi. t.) > Mid. Eng. quere,‏ .م choir [kwîr]‏ 
from Old F. cuer, from Medieval L.‏ 
)١(‏ الخورّس: جوقة من chorus > (14°C)‏ 
المنشدين. وبخاصة: جوقة من المرتلين في 
كنية (7) الفصيلة: مجموعة آلات موسيقية من 
نوع واحد < لت 5208 > (3) القرقة؛ الكوكبة: 
مجموعة منظمة من الأشخاص أو الأشياء ~ 2 > 
)٤( of dancers <‏ الطبقة: طبقة من الملائكة 


of w~, 


ã at; ق‎ date; A care; فق‎ car; ë egg; 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; o good; 56 boot; ou out; û under: û urgent: 


chopping 
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choleraic 


«ب» ضربة عنيفة إلى أدنى (4) «أ» قطعة؛ شظية . 
(ب») شرّحة لحم [مع ضلعها عادةً] )٠١(‏ دأ» حركة 
قصيرة مفاجئة. «ب» أمواج قصيرة متلاطمة. 
يُضْرّف من الخدمة؛ يُطْرّد من الوظيفة. ,+ 056 1ع 0) 

< الاوز = variant of chap‏ > ).7( [وقطع] chop‏ 
)١(‏ .ام عد: فك (۲) .ام عد: قم (1505) 
(۳) .آم عد: خد. 
يتلمّظ؛ يظهر تَلَهُفاً أو رضا. 

chop [مقطء]‎ (n.) > Hin. chap = impres- 
sion, stamp> (1614) خاتم أو طابع‎ )١( 
رسميّ (۲) إجازة؛ رخصة رسمية (؟) «أ» يمة على‎ 
السَلَع [أو على النقود] تشير إلى طبيعتها أو نوعيّتها.‎ 
«ب4 نوع من السّلع حاملٌ السَّمَةَ نفسها. «ج» نوعيّة‎ 
<first-chop )63< . 


to lick one's ~s 


من الطراز الأول؛ من أحسن صنف. ,- 13256 ۴ط ]0 
8م20 chop“ [chöp] (vi.), chopped;‏ 
Mid. Eng. chappen, to barter, from‏ > 
)1( يقايض؛ )1642( > Old Eng. cêapian‏ 
يُبادل (1.م.) (۲) يتحوّل: يبدل رأيه أو خططه 

(۳) يغيّر اتجاهّه [فجأةً أو بسرعة]. 
يماحك؛ يجادل؛ یخوض فى مناقشاتٍ أنهه! ہ ها 
مفسطائية أو بيزنطية. 0 
chop and change (n.) pl. chops and changes‏ 
تقلب؛ تحول ؛ تغيْر مفاجىء the chops and‏ < 
changes of a political career > .‏ 
chop-chop [chöp’ chöp’] (adv.) < repetitive‏ 
based on pidgin English chop =‏ 
توآ؛ بسرعة؛ من غير إبطاء. (1834) < )نسي 
chop.fallen (chöp’f6’lan] (adj.) = chap-‏ 
fallen.‏ 
chop.house' [chöp’ hous] (n.) <chop +‏ 
مَطَعَم. وبخاصة: مطعم (1690) > house‏ 
متخصص بتقديم شرائح اللحم إلى زبائنه. 
hous’] (n.) <chop +‏ مقط] chop.house?‏ 
جمرك [فى الصين]. > house‏ 
pãn], Fréedéric 15 EEE‏ قطة] Cho.pin‏ 
شوبان» فريديريك 15282015 
فرانسوا  1١48١٠١(‏ 18484): 
مؤلف موسيقي وعازف بيان 
9 بولنديٌ. تميّزت آثاره بنبرة 
Chopin‏ رومانتيكية ساحرة. 
cho.pine [chö pën’] (r.J) > Mid. F. chapin,‏ 
الشوبين: )1577( from Old Sp. chapin>‏ 
حذاء نسويّ من أحذية القرنين السادس عشر والسابع 
عشر يتميّز بكعبه العالي إلى حدٌّ بعيد. 
chop.log.ic [chöp’15j’Ik] (n.; adj.) > from‏ 
Mid. Eng. choppen = to barter>‏ 
)١(‏ مماحكة؛ سَفْمَطة؛ جََدَلُ بيزنطن (1533) 
§ (۲) مماجك؛ سَمْسَطائيَ ؛ بالجدل 
البیزنطي < 526601 - 82> . 
الذمغة: علامة توسّم بها (1949) ).( chop mark‏ 
القطعة النقدية دلالة على وزنها أو شرعيّتها 
أو محتواها من الفضة. 
)١(‏ فا [chöp’ or] ).( (1552) chop‏ أععم.مم 
(؟) .ام عَد: الأسنان؛ أسنان المرء (۳) مِغْرّمة؛؟ 
ساطور (5) المروحية؛ الحوامة؛ الطائرة العمودية؛ 
الهليكريتر (5) الشادوف: أداة لقطع التيار الكهربائي 
أو الحزمة الضوئية في فترات قصيرة متتظمة (فز) 
() درّاجة ناريّة [تُضّئَع أو تُمَدّل وفقاً لرغبات 
المشتري]. 
)١(‏ يرتحل (1955) ).1 :./«) chop.per [(chöp’ 2r]‏ 
بمروحية [أو هليكوبتر) × (1) ينقل بمروحية 
[أو هليكويتر]. 1 
)١(‏ مص chop.ping [chöp’ îng] (”.; adj.) chop‏ 


Michener > .‏ 
الشون: (1969 chon (ca.‏ .آم chon [chön] (^.J)‏ 
وحدة نقدية صغيرة في كوريا الجنوبية. 
chondr- [köndr] or chondri- [köndrî] or‏ 
بادثة معناها: عضر وف chondro- [kön dö]‏ 
chondroma > .‏ > 
chon.dri.o.some [kön’ dri ö söm’] (n.)‏ 
الكنْذر يوسوم: )1910( > chondri- + -sonıe‏ > 
أحد جُسَيماتٍ ية عَصَوية الشكل أو خيطية 
الشكل في سيتويلازم الخلايا (أح). 
chon.drite {kön’ drît’] (n.) <chondr- + -ite >‏ 
الكوندريت : حجر نَيْرَكيّ يتميّز باشتماله على (1883) 
كوندرولات أو كَرَيَاتَ كوندرية (را. .(chondrule‏ 
chondro- [kön’ drö] = chondr-.‏ 
chon.dro.cra.ni.um [kön’drö kra’ ni om] (n.‏ 
pl. -ums or -ni.a < chondro- + cranium >‏ 
القخف الُضروفي : أ١‏ القحف الغضروفيّ (1875) 
الجنيني في الفقاريات. «ب» جزء من جمجمة المرء 
البالغ متحدرٌ من القِحف الغضروفي الجنينيّ (ت). 
chon.dro.ma [kön drö ma] (n.) pl. -mas or‏ 
العُضروم؛؟  -ma.ta <chondr- + -oma>‏ 
الورم العُضروفي: وَرَم حميد يشتمل على العناصر 
البنْيّوية التى يتكوّن منها العُضروف (مض). 
chon.drule [kön’ dro] (r.) <from Gk.‏ 
الكوتدرول؛ )1889( chondros = grain>‏ 
الكرَية الكوندرية : حبيبة مدوّرة كونيّة المنشأء مؤلفة 
من أوليقين أو بيروكسينء كثيراً ما توجد في النيازك 
الحجرية (جي) 
choose [chooz] ( ¥1.; i.), chose [chöz]; cho.sen‏ 
[chö’ zan]; choos.ing [ch50’ zing] < Mid.‏ 
Eng. chosen, from Old Eng. cêosan >‏ 
)١(‏ يختار: يصطفي؛ ينتقي (bef. 12c) <She‏ 
went to shop to ~ a present for her‏ 
husband. <‏ (۲) يفضل؛ يُؤثر 026 ~ 0> 
(F) bank over another >‏ يمَرّر <He‏ 
close to run for election. >‏ )€( يريد؛ 
يرغب في (ع) × (0) یری من المناسب 1ا۲0 > 
can take them all if you ~.>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لا يستطيع إلا أن يكرن مضطرًاً إلى اط ~ اومهف 
أو مُكرَهاً على. . . <.36ع8 but‏ امهمف 556 > . 
يخخار اللاعبين أو پتل فريق اللّبء هنا سد ها 
لخرض مباراةٍ ما. 
)١(‏ المختار ؛ المضطفي ؛ 2 choos.er [choo zar]‏ 
المثتقي : من يقوم بعملية الاختيار أو الاصطفاء 
أو الانتقاء (۲) المقترع ؛ المصوت .١(‏ ق). 
choos.ey [chö0’zi] (adj.), choos.i.er;‏ 
choos.i.est (1862) = choosy.‏ 
choos.y [choo zi] (adj.), choos.i.er;‏ 
)١(‏ نيّق: مُدَفُّق فى (1862) ا5ع.[.005طc‏ 
الاختيار > My father is ~ with food.‏ < 
)7( مُتَرَدْد Halah was pretty ~ about‏ > 
making new friends. >‏ (۳) صعب الإرضاء 
customers > .‏ ~ < 
chop’ [chöp] (vı. i.; n.), chopped;‏ 
chop.ping > Mid. Eng. choppen; Vari-‏ 
ant of chappen = chap (to split) >‏ 
)١(‏ يَقُطعم. وبخاصة: يمّطع بفأس ~~ 0ا > )14c(‏ 
down a tree>‏ )¥( يُقَطع ؛ يمَرم؛ يُهَرّم 
tried js (F) < ~ped the meat up >‏ < 
to ~ his way >‏ )£( کٍضض ~ 10 began‏ < 
< 711065 (0) يضرب الكرةً إلى أدنى [ضربة سريعة 
قوية]) × (1) يوبّه ضربة خاطفة [أو ضَرَباتِ 
متكرّرة] بالفاس ونحوهِ § (۷) قَطع ؛ تقطيع ؟ تفريم ؛ 
تهريم إلخ. (۸) «أ» ضربة قاطعة [بالفاس]. 


لقُوام وتقيّء ومُزال» وانهبار في القوى. 
وجفاف وتَغْضَنٌ في البشرة نتيجة لفقدان 
مقاديرٌ كبيرة من سوائل الجسم وأملاحه. 
هَيِضيّ : ذو علاقة chol.e.ra.ic [k51 rã îk] (@dj.)‏ 
بالهَيْضة [الكوليرا] أو ناشىء عنها أو شبية بها. ۰ 
cholera in.fan.tum [in fan’ tom] (n.) <L.‏ 
هَيْضة الأطفال؟؛ > cholera of children‏ = 
كوليرا الأطفال: إسهال شديد يصيب الأطفال 
وبخاصة في المناطق الحارّة الرطبة (مض). 
cholera mor.bus [mêr bas] (n.) <L. = the‏ 
هَيْضة الصّيف؟؛ )1673( > disease cholera‏ 
كوليرا الصيف : اضطراب ميدي مِعَويٌ حاد يتميز 
بالمغص الشديد والإسهال والتقيّؤ وينشأ عن الإفراط 
في الأكل أو عن الأطعمة الملوّئة (مض). 
)١(‏ سريم (1583) îk] (adj.)‏ عه choler.ic [kêl‏ 
الغضب (۲) غاضب؛ غضبان. 
sîs] (2.) < chole- +‏ قاد 12 cho.le.sta.sis [kö‏ 
الركود الصّفراوي: ركود (1931 .هع) < كزكه)ى 
في تدقق اليرّة أو الصّفراء 116 (ط). 
cho.les.ter.in[kalës’ torîn] )5.( = cholesterol.‏ 
cho.les.ter.ol [k2 1ë ta röl'] (ı.) <from‏ 
chole- + Gk. stereos solid (it was first‏ 
found in gallstones) + -ol> (1894)‏ 
الكولسترول؛ الكولسترين؛ غوّل الجرّة: مادة شبه 
دهنية توجد في اليرّة أو الصّفراء 116 وفي الم 
وصفار البيض والحبوب. ويؤدّي تزايّدٌ مقدارها في 
الجسم إلى تصلب الشرايين (كح). 
cho.le.styr.a.mine [kö 65 rãm’ ên] (n.)‏ 
perhaps from chole- + styr- (altera-‏ < 
tion of sterol) + amirne> (ca. 1962)‏ 
الكولستيرامين: مادة راتينجية تتخدم في خَفّْض 
مستوى الكولسترول عند المرضى الذين يعانون من 
وفرته في الدم. 
cho.lic acid [kö Iik] )5.( > Gk. kholikos‏ 
bilious, from Kkholê bile, gall > (1846)‏ 
حمض الكوليك؛ خمض المرارة: خمض مرارىٌ 
تبلر وثيق الصلة بهرمونات الجنس 
وبالكولسترول (كح). , 
cho.line [kÖO len] )7.( <chol- + -ine>‏ 
(from its function in preventing fat‏ 
accumulation in the Jliver)> (1869)‏ 
الكولين؛ المّرارين: مادة توجد في جميع الخلايا 
ويخاصة في اليِرّة أو الصفراء وهي ضرورية لاداء 
الكبد وظيفته (كح). 
cho.lin.er.gic [kö’l5 nûr’ jik] (adj.)‏ 
(acetyl )colin(e) + Gk. ergon work‏ < 
)١(‏ مُعْيِنَ للكولين؛ مط (1934) <م:- + 
بالكولين: ذو فُذرة على تحرير الأسيتيل كولين 
acetylcholine‏ أو مُتَشْط به (۲) كولينيّ الفِعل: ذو 
آثار فيسيولوجية شبيهة بتلك التي للأسيتيل كولين. 
د”ةعا ta rãs’;‏ وقه د1“ةعا] cho.lin.es.ter.ase‏ 
rãz’] (n.) <cholin(e) + ester-‏ ج265 
إستراس الكولين؛ إشتراز الكولين : (1932) < عئي 
أنزيمة تتواجد في القلب والدماغ والذم» وتعمل على 
حَلُمأة 01019515إ2 الأسيتيل كولين ليشكل 
الكولين وحَمُض الكوليك (ك). 
Mexican Spanish,‏ < (.م) chol.la [chöl’ yã]‏ 
الكو : )1846( > from Sp. cholla = head‏ 
ضرب من الصبّار الكثير الشوك موطله المكسيك 
والأجزاء الجنوبية الغربية من الولايات المتحدة 
الأميركية (نب). 
chol-.‏ = [15ةعل] cholo-‏ 


chomp [chömp] )<).: i.) <alteration of 
champ > )ca. 1847( يَمْضْمْ أو يَمَضَ على‎ 


<He - له‎ his Cigar in anger. — J.4. 


chortle 


)١(‏ يصمُّم أو يبتدع الرّقصات (1943) < رماع 
[ربخاصة للمسرح أو للباليه] (۲) يصمّم؛ ينظم؛ 


يوجه. 

cho.re.og.ra.pher [kör] Sg ra for] (n.) 
مَُصَمُم الرقصات ؛ مبتدع الرّقصات [وبخاصة‎ 
. للمسرح والباليه]‎ 


cho.re.og.ra.phy [kör’î ög' ra f] (n.) <F. 
chorégraphie, from Gk. chor- (stem of 
choreia a dance) + graphie -graphy > 
)1789( الرّقص؛ فن الرّقص (۲) تصميم‎ )١( 
. الرقصات ؛ ابتداع الرقصات (7) شيء بارع التصميم‎ 
chori- [kö [ بادئة معناها: منفصل؛ متقلٌ‎ 
> choripetalous > . 
cho.ri.amb عاهآ > رسع [طصسة مقعلا‎ L. 
choriambus, from Gk. chorianibos, from 
choreios pertaining to a chorus + 
iambos iambus > (1844) الكورّيامب؛‎ 
الخوريامب: تفعيلة مؤلفة من أريعة مقاطع اثنان‎ 
منها قصيران واقعان بين اثنين طويلين.ء أو اثنان منها‎ 
غير مشدّدين واقعان بين اثنين مشدّدين (عر).‎ 
cho.ri.am.bus [kör’i ãm’ bss] (r.) < Late 
L., from Gk. choriambos, from choreios 
pertaining to a chorus + iambos 
iambus > = choriamb. 
cho.ric [kör’ ik] (adj.) < Late L.: choricus, 
from Gk. chorikos: choros chorus + 
ومع‎ -)c< )1830( كررّسي: «أ» ذو علاقة‎ 
. )©80 1115 بالكورّس. «ب؛ معد للكورّس (را.‎ 
cho.rine [kör în; kör زدة‎ (n.) <chor(us) 
+-ine > (1922) = chorus girl. 
cho.ri.on [kör’i ön’] (.م)‎ <New ,سآ‎ from 
Gk. chorion = after birth > (1545) 
المَشِيماء؛ السَّلَى: الغشاء المغلف للجنين في‎ 
الزواحف والطيور والثدييات (أج).‎ 
cho.ri.on.ic [kör’i [لكصة‎ (adj.) (1892) 
مَشيمائ؛ سَلَويَ: ذو علاقة بالمشِيماء أو السَلَى‎ 
. (را. المادة السابقة)‎ 
cho.ri.pet.al.ous [kö’ri pët al 5s] (adj.) 
> chori- + petalous > متفصل اللات (نب).‎ 
cho.ri.sep.al.ous [kö’ri sëp ol as] (adj.) 
> chori- + sepalous > متفصل اللات (نب).‎ 
chor.is.ter [kör is tar] (r.) < Medieval سآ‎ 
chorista, from chorus = chorus > (14c) 
الخورّسيّ: المنشد في خورّس. ويخاصة: «أ» غلام‎ 
. الخورس (را. لا1015580©). «ب» قائد جوقة كنسيّة‎ 
cho.ri.zo [cha rëٌ zö] (r.) pl. -zos <Sp.> 
)1846( الُريز: ضرب من النقانق المصنوعة من‎ 
لحم الخنزير والثوم والتوايل.‎ 
النطاق «ج» : طبقة التربة (1935) (.71) 0.21.208ظر)‎ 
28-5011208 الواقعة تحت النطاق ‹ب»‎ 
. مباشرة (جي)‎ 
cho.rog.ra.phy [k2 rög' ro 41[ (n.) <L. 
chorographia, from Gk. chörographia, 
from ©0065 place, specific area + 
-graphia ERphy> )1559( التخطيط‎ )١( 
الإقليمي: فن وصف الاقاليم أو وَضُم الخرائط لها‎ 
المخحطط الإقليمي: : وصف أو خريطة لإقليم ما.‎ )( 
cho.roid [kör oid] (n. adj.) < Gk., from 
chorion after birth + -oid> (1683) 
المشيمية: غشاء وعاني في العين واقع بين‎ )( 
(ت).‎ retina و الشبكية‎ sclera الصلبة‎ 
مَشيمييٰ : منسوب إلى المشيمية‎ (0 15 
choroid coat )71.(  .)ةقبالا المادة‎ .١ المَشيمية (ر‎ 
chor.tle [chörُ’ tal] (vi; tL. n), -dled; -tling 


ê orphan; ol boil; مه‎ good: o6 boot, ou out; ذا‎ under; û urgent, د‎ = a in alone, ¢ in system, i in casily. o in gallop, u in circus 
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أن يمرّ بمركزها (ر) (۳) وتر؛ عاطفة؛ مزاج 
)٤(‏ الوتر: خط مستقيم يمطع سطح المُنْساب 
الهوائيّ عند نقطتين (طي). 
يضرب على الوتر الحسّاس. ,~ to touch the right‏ 
chord” [körd] (7.J) = cord.‏ 
)١(‏ وَتَريَ: )1848( (adj.)‏ ]1د chord.al [körd‏ 
خاص بوتر الآلة الموسيقية أو شبية به (مو) (۲) حَبْلِيَ : 
خاص بالحبل الشّوكي أو ذو علاقة به (ت). 
[/مصقل chor.da.mes.o.derm [kûrda mëz a‏ 
(n.) <New L.: chorda chord + Eng.‏ 
الميزودَرم الحَبْليّ ؛ الورَيقة (1939) < 50derع"‏ 


الوسطى الخبلية : ذلك الجزء من الميزودَزم أو الورّيقة 
الرسطى في أجتة الفقاريات الذي ينشأ منه الحبل 
الظهريّ والبنى ذات الصلة به (ت). 


Chor.da.ta [kêr تقل‎ ta; kûr dã’‘ ta] (n. pl.) 
<New L., phylum name, from L. 
chorda = corId> الحبْليّات: شعبة من‎ 
الحيوانات تشمل» في المقام الأول الفقاريات‎ 
الحقيقيّة» أي الأسماك والبرمائياتء والزواحف‎ 
والطيور والثدييات» كما تشمل تلك الحيوانات ذات‎ 
الحبل الظهر ي كالرّمَيْحات 16]5ع13220 وما إليها (ح).‎ 

chor.date [kör dãt’] (n. adj.) < derivative 
of L.chorda = cord > (1897) الخبلىَ:‎ )١( 
حيوان من الحبليات (را. المادة السابقة)‎ 

§ )بلي ا بالخليات أ مسرب ا © 

الأرعٌ غن المنظوميّ : : أر عن (1953) ).7/( chord organ‏ 
ألكترونيّ ذو أزرار تحدث تَعّماتِ متالفةً بسيطة (مو). 

chore [chör] .8م‎ vi.; ).(, chored; chor.ing 
< alteration ofchare > (1751) :ةلَمْشَملا)١(‎ 
العمل النظاميّ أو اليوميّ الخفيف في منزلٍ أو مزرعة‎ 
عمل روتينيّ ؛ مهمّة رتيبة (۳) مهمّة شاقة أو بغيضة‎ )۲( 
× يقوم بمهمة روتيئيّة أو شاقة أو بغيضة‎ )٤( § 
ينال [من طريق القيام بمهام روتينية أو شاقة‎ )5( 
> 113125 أو بغيضة]؛ يش طريقه بهذه الوسيلة‎ 
~d her way through school. >. 

لاحقة معناها: تبات ذو بذور أو أبو اغ -chore [kör]‏ 
تحر بواسطة أو قوة معي < ©2061200/106 > . 
cho.rea [k32 62 (n.J) <L. chorea dance,‏ 
from Gk. choreira, from choros =‏ 
الرقاص؛ الرّقص؛ الرَفْن: (1804) < chou‏ 
اضطراب عصبي» عند البشر أو عند الكلاب» يتميّز 
باختلاجات تشنُجيّة في الوجه والأطراف (مض). 
cho.re.al [ka rê 21] or cho.re.ic [ka 28 ik] or‏ 
رُقاصيّ؟؛ (./64) cho.re.at.ic [k? rê ãl Ik]‏ 
رَقَصىَ؛ رَفنيَ: ذو علاقة بالرّقاص أو الرّكَصٍ 

أو الوقن (را. المادة السابقة). 
غُلام المشاغل: من يقوم يعمل chore boy (n.)‏ 
روتينيّ أو مهمة رتيبة أو بغيضة أو شاقة. 

cho.re.gus [ka +8 [ودع‎ (r.) pl. -gi jî] or 
-gus.es = choragus. 

cho.re.i.form 0 rê a form’] (adj. J < o 


eh (را.‎ 

man] (n.) > chore + man >‏ عقطء] chore.man‏ 
رَجُل المَشاغل: عامل يقوم ببعض الأعمال الروتينية 
أو الوضيعة وبخاصة في مصنع أو معسكر. 

cho.reo.dra.ma [kör’] 53ل د‎ ma] (n.) <Gk. 
choreia dance + draıa> الثراما الراقصة:‎ 
صرب من اران التي تَؤَدى يحركات رقص‎ 
مصحوية أحياناً بحوار.‎ 

cho.re.o.graph [kör a grãf’; kör ” a graf] 
(vı. i.) < back-formation from choreo- 


ã at; ã date; A care; ã car م‎ egg: 6 me; Tin; I bite; 6 lot; 8 bone; 


chopping block 


§ (۲) مرت ؟ تجّ؛ متقطع > (T) <in a ~ manner‏ 
)٤( <a ~ > 6‏ متقلب ؛ متحول؛ 
متغيّر فجأةً < 8/1805 له > (0) متلاطم الأمواج 
<568 به 2 > )١(‏ ضخم الجسم قويَهُ (عب). 

الوّضُّم: خشبة يقطم (1703) ).77( chop.ping block‏ 
الجزّار عليها اللحم. 

المِغْرّمة : سكين لفَرْم اللحرم (.) chop.ping knife‏ 
أو الخْضّر أو تقطيعها 

chop.py ([chöp’i] (adj.), or 0 er; 
متَشْقَق؛ كثير الثّقوق (1605) )5ع.أم.ممطء‎ )١( 
> ل متحوّل؛ متغيّر < 111805 لم‎ (۲( 
وعر‎ )٤( > 2 متلاطم المُریجات <ع)ھ] ب‎ )۳( 
متقطع : : غير متناغم‎ (o) > ~ countryside > 
الأجزاء <2019061 نہ ھ> (1) معفاوت: أجزاؤه‎ 
. متفاوتة من حيث الجودة < 20612 ~ 8ه‎ 
—chop.pi.ness )1:.( 

chop.sticks [chöp’stiks] (r. pl.) > pidgin 

Eng. chop quick, fast (of 

Chinese origin) + sticks > 

العودان: عودان رفيعان (1699) 

يتناول بهما الصينيون طعامهم . 

chop su.ey [chöp’ s00] (r.) pl. chop su.eys 
> Chin. shap sui = mixed bits > (1888) 
الشُوْبِسْوِي: طعام صينيّ قَوامُهُ لحومٌ مفرومة وحْضرٌ‎ 
وأرزّ إلخ.‎ 

كرراغوسيّ؛ (./64) cho.rag.ic [k5 rãj ik]‏ 
خوراغوسيّ (را. المادة التالية) . 

cho.ra.gus [ka ra’ gs] (n.) pl. -gi jî] or 
-gus.es > L. choragus, from Gk. chora- 
gos, from choros chorus + agein tO 
الكوراغوس؛ الخوراغوس: (1625) <4هء!‎ 
«أ» قائد الكورّس كuااهطء. «ب» قائد الخورس‎ 
«ج» قائد جماعةٍ أو حركة.‎ .»015 

cho.ral [kör al] (adj.) <F. choral, from 
Medieval L. choralis, from L. chorus = 
ch0ruء‎ < )1587( كورّسيَ؛ خورّسيّ:‎ )١( 
)عط0آاuك «أ» خاصٌ أو ذو علاقة ب «كورس» (را.‎ 
أو «خورس» (را.01015). «ب» مصحوب بغناء‎ 
<عهه03 - 2 > . «ج» مَعْنَى أو مُعَدَ للغناء من‎ 
. <a ~ arrangement > قبل كوررس أو خورس‎ 

cho.rale also cho.ral [k2 rãl’; ka rãl 5 (n.) 
<G. Choral, short for Choralgesang = 
choral )1841( الكورال: «أ» ترتيلة؛‎ 
ترنيمة. «ب» لحن ترتيليَ. «ج» كورّس (را.‎ 
0 «د» خورّس (را.‎ © 5 

البَغْرّف (1924 chorale prelude (/7.) (ca.‏ 
الكوراليّ؛ المقدّمة الكوراليّة: لحن خاص 
بالأرعُن مبنيٌّ على كورال (مو). 

الكَوْرّلة: أداء الكورّس choral speaking (7.J)‏ 
لمقطوعة شعرية أو نثرية. 

chord’ [körd] (n.; vı.; i.) <alteration of 
Mid. Eng. cord, short for accord> 
المنظومة النَّمَّميّة: مجموعة من (ع146)‎ )١( 
النغمات المتالفة (مو) 8 (۲) يتناغم؛ يتآلف؛‎ 
> This tone does 206 ينسجم أو يتساوق مع‎ 
يؤالف: يعزف نغماتٍ‎ )7( ~ with that. < 
متاكفة على آلة وترية عادةً × (5) ا يزود بأوتار‎ 
. يناغم أو يوفق بين‎ 4 

chord” [kêrd] (ı.) <L. chorda, from Gk. 
chord = gul, string> (15c) 
«أ» عَصَب؛ وتر (ت). «ب» وتر [الآل‎ )١( 
الموسيقية] (۲) الوَتّر؛ وترٌ الدائرة: الخط المستقيم‎ 
الذي يقع بين آي نقطتين من محيط الدائرة من غير‎ 


chopsticks 


Christianity 
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chorus 


(۲) يُسَمّي. وبخاصة: يُطلق اسماً على سفينةٍ قبل 
إنزالها إلى البحر (۳) يُدَشّن: يستعمل للمرة الأولى 

<Suhayr ~ed her new car by taking a 
Sunday drive.>. 

Chris.ten.dom [kris an dam] (n.) <Old 
Eng. Cristendöm: Cristen Christian + 
-0071< التصرانية: الديانة (ع126 .عا(‎ )١( 
. المسيحية (؟) العام المسيحي‎ 

chris.ten.ing [kris مد‎ Ing] (/1.) (14c) liz 
التعميد؛ حفلة التنصير (نص).‎ 

Chris.tian [kris chan] (n.; adj.) < L. Chris- 
tianus = believer in Christ > (1526) 
النُصرانيّ: المسيحيّ: واحد النصارى‎ )۱( 
أو المسيحيين § (؟) تصرانيّ؛ مسيحيّ‎ 
إنسانيَ: غير وحشيّ (4) لائق؛ محر‎ )۳( 
ممثّل‎ (o) > 2560 to act in a ~ fashion > 
> ولط‎ most ~ majesty, the التصرانية‎ 
king >. 

كريستيان الأول Chris.tian I [kris chon]  ١577(‏ 
١‏ :© ملك الدانمرك ونروج ۱٤٥١(‏ ۔ ١۸٤۱)ء‏ 
والسوید .)١578 - ۱٤١۷(‏ حاول بسطّ سلطانه 
على كامل الأراضي السّويدية . 

كريستيان الثاني :)١565094  ١54١(‏ 11 صون.كتمط) 
ملك الدانمرك ونروج )٠١۲۳ - 1١6١7(‏ والسّويد 
(1677-160). اضطرٌ إلى التخلّي عن العرش. 
كريستيان الثالث Chris.tian II] :)١669  ١6٠١7"(‏ 
ملك الدانمرك ونروج 20١19609  1١675(‏ يعتبر 
واضحَ الأساس للملكية المطلقة التي خضعت لها 
الدانمرك خلال القرن السابع عشر. 

Chris.tian 1V :)١558  ١61لال( كريستيان الرابع‎ 


ملك الدانمرك ونروج .)۱۱٤۸ ٠١۸۸(‏ غزا آلمانيا 
عام 1١1176‏ تأييداً ا فيي حرب الأعوام 
الثلاثين . 


كريستيان العاشر Chris.(ian1 X‏ 
:)۱۹٤۷ _ ۱۸۷١(‏ ملك الدانمرك 
)۱۹٤۷ - ۱۹۱۲(‏ وإيسلندا (۱۹۱۸ 
.)١955 - eed‏ قاوم الاحتلال النازي 

× صونائترطع لبلاده فى الحرب العالمية الثانية . 

الإخوة (1819) (.ام Christian Brothers (n.‏ 
المسيحيرن؛ «الفرير»: رهبانية كاثوليكية جنّدت 
نفسها للعمل في خدمة التربية والتعليم. أسّسها في 
فرنسا القديس جان باتیست دو لاسال عام .١1584‏ 

التقويم هک التاريخ ).7( Christian era‏ 
المسيحيّ: تقويم مُعتَّمَدٌ في العالم المسيحيّ 

وغيره؛ 0 الى ولداخها السدد المسيح. 

chris.ti.a.ni.a [kris’ti ãًُ’ ni ;ھ‎ kris’chë ãn 5 
(n.) < Christiania, former name of 
Oslo, Norway> (1905) الكري يستيانيّة؛‎ 
الذورة الكريستيانية : 5 من عذة دورات يقوم بها‎ 

المتزلج لتغيير اتجاهه عند الهبوط أو لتخفيف 

سرعته أو للتوقف في موضع معين 

chris.ti.a.ni.a turn (7.J) = christiania. 

Chris.ti.an.i.ty [kris chi ãn’o ti] (n.) (14c) 

. اللصرانية (؟) النصَارّى‎ )١( 

موسوعياً: النُصرانية, encyclo‏ 

أو المسيحية؛ ديائة أت على تعاليم 

يسوع المسيح. يِعْرّف كتابها ب «الكتاب 

المقدس؟» وهو ينقسم إلى قسمّين: #المهد 

القذيم؟ :7::6ه/ى»1 014 واالعهد الجديد» 

New eslan‏ . والنصارى يؤمنون بأن 

السيّد المسيح هو الأقنوم الثاني من الكالرث 

الاتدس [الآب ۲٤ا۴۵‏ و الابن 0 والرّوح 

اقدص ,نم5 راه74] وكلمةٌ الله المع 

من مريم العذراء لخلاص العالم, وپأنه 


chow.chow [chou chou’] )7.: adj.) > prob- 
ably reduplication of Chin cha = 
mixed > (1850) التشاؤتشاو : «أ» مُرَنَى‎ (01) 
صيني مؤلّف من خليط من الفاكهة . «ب» خليط من‎ 
المخلّل المفروم في صلصة الكُزل 8 )۲( مخلوط ؛‎ 
< منوع: : مؤلف من أنواع متعددة مخلوطة معا نم‎ 
sweetmeats > . 
chow chow [chou  chou’] (n.) <perhaps 
from Chin. Kou = dog> ¥. 
)ءa.‎ 1886( التشاوتشاو: كلب‎ 
إو صينيّ كثيف الشّعرٍ طويلة آشوذ‎ 
اللسان.‎ chow chow 
chow.der (chou dar] {(n.; vt.) <F. chau- 
diere slew pol. from Late L. caldaria 
caldron > (1732( الشَّؤْدّر: ححاءً من‎ )١( 
سمك وحْضر وبطاطس وطماطم وبصل إلخ.‎ 
يشؤدر: يصنع منه حساءً كهذا.‎ )۲( § 
chow.der.head [chou dar hëd’] (7.J) (1833) 
الغبيّ ؛ المُعّمّل؛ الأحمق.‎ 
chow.der.head.ed (chou’dar hëd’id] )64/.( 
غبىّ ؛ مُعَْفْل مى‎ 
chow.hound [chou hound’] (1.) <chow + 
hound > (1942) . اشر 3 النّهم‎ 
chow line (n.) (1919) رَتَلْ؛ طابور: صف طويل‎ 
ويخاصة في‎ ١ يحظر أفراده أن يقدّم إليهم الطعام‎ 
معسكرات الجند.‎ 
chow mein [chou mãn’] (n.) <Chin. 
= fried dough > )1903( الشَُوْمَن: طعام يُعَدنَ‎ 
من فُطر وبصل ولحم وخخضر ويقدم مكسُوًاً بطبقة من‎ 
المعكرونة.‎ 
chow.time [chou’ tim’] (n.) <chow + 
time > . وقت الطعام؛ موعد الطعام‎ 
chres.tom.a.thy [krës tm’ a thi] ر.2)‎ p1.-thies 
<New L. chrestomathia, from Gk. 
chrëstomathela = useful learning > 
)1832( المقاطع المختارة: مقاطعم مختارة‎ )١( 
يُستعان بها في تعليم اللغات (۲) المختارات:‎ 
. مقتطفات من آثار أحد المؤلفين مجموعة في كتاب‎ 
chrism [kriz am] (n.) > Old Eng. crisma, 
from Late L. chrisma, from Gk. = 
ointment > (bef. 1260( المَيْرون: زيت مقدّس‎ 
. مسح به عند التعميد (نص)‎ 
chris.ına.to.ry [krîz ma tör’I] (n.) pl. -ries 
< Medieval L.: chrismatorium > (1450) 
وعاء المَيْرون: الوعاء الذي يوضع فيه الزيت‎ 
المقدّس المستخدّم في التعميد (نص).‎ 
chris.mon ([kriz mön] (n.) pl. chris.ma 
[kriz’ ms] or chris.mons < L. Chris (tus ) 
+ mon(ogramma) monogram > (1872) 
= Chi-Rho. 
chris.om [kriz om] (n.) > Mid. Eng., short 
for crisom cloth, from crisom chrism + 
©1005 < )13٥( سربال العماد: ثوب أو شبه‎ )١( 
ثوب يُطرّح على الطفل المْعَمّد رمزاً لليراءة والطهارة‎ 
.)617215:2 المَيّرون (را.‎ )۲( 
chrisom child )7.( )1542( فقيد الثّهر: طفل‎ 
يموت في الشهر الأول من عمره.‎ 
Christ [krîist] ل.7)‎ > L. Christus, from Gk. 
Christos anointed > (bef. 12c) + المسيح‎ 
.)لمءuك يسوع المسيح؛ عيسى بن مريم (را.‎ 
chris.ten [kris on] (»yt.) > Mid. Eng. crist- 
nen, from Old Eng. cristnian, from 


cristlen = Christian > (bef. 12c) 
«أ» يعَمّد؛ يُتصّر: يَعُيِل الطفَلَ أو الطفلةَ بماء‎ )١( 
المعمودية (نص). بالكل يسمي ئل التعميد‎ 


blend of chuckle and snort > (1872)‏ > 
)١(‏ يُعْتَىء أو يُنُشدء هلل وجَذّل (۲) يضحك [من 
کل قلبه] 8 (۳) ضحكة ت لمن القلب]. 
cho.rus [kör as] (n.; vt.; i.) <L. chorus,‏ 
from Gk. choros = e chorus >‏ 
)١(‏ الكورّس؛ الجوقة: «آ» مجموعة من (1606) 
المغنين أو الراقصين متيو ب المتني في 
خورّس 2015© (۲) المَذْمَب: «أ» ذلك الجزء من 
الأغنية أو الترنيمة الذي يتكرّر حیناً بعد حين. 
«ب؟ الجزء الأساسي من أغنية شعبية (۳) نشيد 
الجوقة: جزء من المسرحية الإغريقية يقوم الكورّس 
بأدائِهِ )٤(‏ العاصفة: عاصفة من الاستحسان 
أو الاستهجانء أو التأييد أو الرّفض اه ~ 2> 
)٥( 8 300501721<‏ يغنّون معاً؛ يتكلمون في 


آنِ معاً. 
كلهم معاً في آنِ واس ,~ in‏ 

غلام الكورس: : فی يَعْنّي )1943( ).7( chorus boy‏ 
أو يرفص في م 

فتاة الكورّس: فتاة تغْٽي (1894) (.7) chorus girl‏ 
أو ترفص في ا 


chose" [chöz] past of choose. 
chose? (shöz] (n.) <F. chose thing, from 
L. causa = thing, cause > )1670( شيء؛‎ 
. متاع ؛ منقول [أو مال] شخصي‎ 
chose in action [sh5Z] الحقّ المتنازع عليه : شيء‎ 
مطالبٌ به أو متنارّع عليه (ق).‎ 
chose in possession ]5852[ الممتّلك : شيء في‎ 
خوزة المرء فعلا (ق).‎ 
chose local [shöz] (7. المُلْحَق: شيء مُلْحَنّ‎ 
cho.sen’ [chö’ zan] past part. of choose. 
cho.sen” (”.) pl. cho.sen (13c) المختار؛‎ )١( 
المُصْطْفى (۲) التّخبة المختارة. وبخاصة: الخبة‎ 
<The ~ are freed Of المُصُطفاة من لذن الله‎ 
all sin.>. 
cho.sen مُختار ؛ مَصطفى ؛ (ع14) (. زه ) [ددد قطء]‎ 
. < privileges granted to a ~ few > مفضّل‎ 
chott [shot] (n.) <F., from Ar. shat > 
)1877( الط : «أ» بحيرة مَلِحة ضخلة في إفريقيا‎ 
الشمالية. «ب» قاع هذه البحيرة اال‎ 
©0508 ](5[ نشُو؛ تجو: أسرة أمبراطورية حكمت الصين‎ 
حوالى ألف عام (۱۱۲۲ - ۲۲۱ ق.م.). وسّعت‎ 
رقعة الأمبراطوريةء وسبجعت القلسفة» وعرّزت‎ 
العجارة» وجعلت من الصين أحدّ أكثر البلدان تقدّماً‎ 
. في العالم‎ 


Chou Enlai [jö ën11[  1844( تنو إن لاي‎ 


)© زعيم شيوعي صينيّ ‏ رئيس الوزراء ۱۹٤۹(‏ 

.)۱۹۷١ -‏ يعتبر أحد بناة جمهورية الصين الشعبية. 
chough ([chüf] )72.( <Mid. Eng. e‏ 
chowe, from Germanic >‏ 
الغْراب الأغصم ؛ الرْمّت: )13٥(‏ 
طائر أَسْودُ الريش»ء أحمر 
الرّجلين» وثيق الصلة بالعُراب. 
chouse [chous] (vt.), choused; chous.ing‏ 

> Turk. gçavus = doorkeeper, messen- 

ger> (1708) . يُخدع؛ يعْش‎ 
chouse? [chous] )</).(, choused; chous.ing 

يوق أو يَرْعَى )1920( > <origin unknown‏ 

بخشونة (ع). 
chow’ {chou] (n.; vi.) > probably from‏ 

Chin. ch’ao = to stir, fry, cook > (1856) 

)١(‏ طعام § (۲) يأكل [جعها ٥w‏ عادة]. 


2 
chow” {chou] (n.) > بوط‎ shortening > 
(1889) = chow chow. 


chromatophil 


381 


Christianization 


chro.mate ([krö mãt’] (n.) > chrom- + -ale >‏ 
كرومات: ملح أو إستر حَمْض الكروميك (1819) 
(ك). 

chro.mat.ic [kro mãt’ik] (adj.) <Gk. 
chröömatikos, from chroma color > 
)1775( «أ» لونيّ: ذو علاقة باللون أو الألوان.‎ )١( 
ہ > (۲) لونيّ؛‎ printing > «ب» مُلوَّن؛ بالالوان‎ 
كروماتيّ : مبنيّ على السَلّم اللونيّ أو الكروماتيّ (را.‎ 
.(chromatic scale 

ا اللو ني : )1831( ).7/( chromatic aberration‏ 

عَيِبِ في العدسة > الوب ناشىء عن نزوعها إلى أن 
من البؤرة مختلفة ألواناً من الضوء 


chro.mat.i.cism [kr mãt’o siz’am] (r.) 
الكروماتية : «أ» اصطناع السْلّم اللوني أو الكروماتي‎ 
(را. 216ه5 aticصchrom). «ب» أسلوب يغلب‎ 

عليه طابَعُ هذا السَُّلّم (مو). 

chro.ma.tic.i.ty [krO’ m3 tis o tT (77.) (1921) 

اللونيّة: صفة اللون كما يحدّدها طولةُ الموجيّ 
الغالب وصفاوؤُه مجتمعَيّن (بص). 

chro.mat.ics [kr mãt’îks] .سم‎ (1790) 

اللُونِيّات؛ علم الألوان: الدراسة العلمية للَون 
أو للالو ان. 

chromatic scale (n.) (1789) الكل اللّوني ؛‎ 

السُلّْم الكروماتيّ: سُلّم موسيقيّ مؤلّف من أنصاف 
تَعَماتِ يبلغ عدذها اي عشر (مو). 

chro.ma.tid [krö5 ma tid] (n.) <chronıat- 
+-:4< )1900( الكروماتيد؛ الصّبغيد: أي من‎ 
الجديلتين الصَبِْيِّين المتمائلتين اللتين تنشآن عن‎ 
انقسام الكروموسومء أو الصّيغيَء قبل انقسام‎ 

الخلية (أح). 

chro.ma.tin [krö ma tin] ).( > chromat- +‏ 
الكروماتين ؛ الصّبغِينَ: ذلك الجزء (1882) <- 
من نواة الخليّة النباتية أو الحيوانية الذي يتميّز 

بسرعة الانصياغ بالموادٌ الملوّنة (أح). 

chromato- [krö ma tö] = chromat-. 

gram] )71.(‏ د chro.ma.to.gram [krö ma‏ 
المنتشرّبة ؛ ر > chromato- + + -gram‏ > 
المخطط الاستشرابي: النمط الل من مناطق 

الخضاب المفصولة ب «الاستشرابيّة» أو طريقة 
الاستشراب chromatography‏ (ك) . 

chro.ma.to.graph [kr ma ta grãf] (n.: vi.) 

<chromato- + 7 )1946( (1) 


المشر اب؛ الراسمة الاستشرابية: أداة لرسم 
المخططات الاستشرابية (را. المادة السابقة) 
§ (۲) يستشرب: يستخدم الاستشرابية أو طريقة 


الاستشراب لقصل المواد (ك). 

التحليل (.:7) chro.ma.to.graph.ic analysis‏ 
الارده بكري تحليل المزائج الكيميائية بطريقة 
الاستشراب (ك). 

chro.ma.tog.ra.phy [krö’ma tög’ ro fI] (r./ 
<chromato- + -graphy> (1937) 
الاستشرابيّة؛ طريقة الاستشراب: فصل المزائج‎ 
الكيميائية إلى مكوناتها من طريق عملية امتزاز‎ 
تتم بواسطة بعض الموادٌ الصلبة‎ 8 


لمازة (ك). 
chro.ma.tol.o.gy [kr0 m3 töl 5 j] (n./)‏ 
chromato- +-log¥» > = chromatics.‏ > 


chro.ma.tol.y.sis [kro دس‎ töl“o sis] (n.) 
< chronıatu- + -|ysis> (1901) اتحلال‎ 
الكروماتين: انحلال المواد السريعة الانصباغء‎ 

وبخاصة الكروماتين» داخل الخليّة (أح). 
chro.ma.to.phil [krö‘ ma to fil] (adj.)‏ 


ê orphan: ol boil; مه‎ good; 65 boot; ow out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in circus 


الليلة السابقة لعيد الميلاد. 

Christmas fern )7.( )1878( سرخ الميلاد:‎ 

سَرْخس شمالاميركي» دائم الخضرة» يُتَخذ للتزيين 
في شهور الشتاء. 

بو دنغ الميلاد: طبق من ( Christmas pudding (n.‏ 

الحلوى حافل بالثمار المجففة يُعَدَ خصيصاً لمناسبة 
عيد الميلاد. 

ورذ الميلاد؛ وَرْد (1688) ).7/( Christmas rose‏ 

الشتاء: نبات دائم الخضرة من الفصيلة الحوذانية 
يُزهر في أواخر ديسمبر أي في موسم الميلاد. 

جورب الميلاد: جَوْرت Christmas stocking (7.J)‏ 
يُدَلَى من أعلى المَوْقِد أو السرير لكي توضع فيه 
هدايا عيدٍ الميلادٍ الصغيرةٌ المُرْمَعٌ تقديمها إلى 

الأطفال. 

Christ.mas.tide [kris وحص‎ tîd’] (n.) 
> Christmas + (ide (time)> (1626) 
موسم الميلاد: فترة تبدأ من عشيّة عيد الميلاد‎ 

وتمتدٌ إلى ما بعد عيد رأس السنة. 

Christ.mas.time [kris mas tim’] (n. 
< Christmas + tine > (1837) = Christ- 
mastide. 

شجرة الميلاد: )1835( )./( Christmas (ree‏ 
«أ» شجرة طبيعيّة أو صنعيّة يخرص النصارى» 
خلال موسم الميلادء على زخرفتها بضروب الزينة 
والأضواء . «ب» تشكيلة من الصّمامات والتوصيلات 
شبيه ١‏ شكلها بشكل حرف 1 تُضطنع للتحكم في 

إنتاج النفط ولتيسير الوصول إلى أنابيب آباره. 

Chris.to.cen.tric [kris’la sën’ trîk] (adj.) 
> Gk. Christos Christ + -centric > 
)1873( مسيحيّ التَمَرْكز: مُتَمَرْكرْ لاهوتيًاً حول‎ 

المسيح . 

Chris.to.gram [krista gram] (ı.) <Gk. 
Christos Christ + -granı> (1900) 
المونوغرام المسيحي؛ الرمز المسيحي؛ الكيرو‎ 

.(Chi-Rho (را.‎ 

Chris.to.log.i.cal [kris’ts 15ji kal] (adj.) 

كريستولوجيّ: خاص بالکریستولو جیا أو ذو علاقةٍ 
بها (را. المادة التالية). 

Chris.tol.o.gy [kris töla j] (n.) <Gk. 
Christos Christ + -logy> (1673) 
الكريستولوجيا: التعليل اللاهوتي لشخص المسيح‎ 

وعمِلِه (نص) . 

Chris.tophe [krë ,زاةاه‎ Henri کريستوف» هنري‎ 

8٠١6١ - ١750‏ 1): زعيم هاييتي ج . شارك في الثورة 
على الفرنسيين ثم أعلن شه :ملكا (عام .)141١‏ 

Christ’s-thorn ([krîsts thêrn’] or Christ 
thorn ([krîst’ thörn’] (nı.) < translation 
of L. spina Christi > (1562) : شوك المسيح‎ 
أيّ من شُجيرات فلسطينيّة متعددة يُعتقد أن تاج‎ 

المسيح صَيْع من أشواكها (نب). 

chrom- [kröm] or chromo- [krö mö] بادئة‎ 

معناها: «آ» الكروم؛ عنصر الكروم -:17011/© > 
< )اه. «ب» لون؛ صِبغ > <chromosome‏ . 

chro.ma [krö mد]‎ (n.) <Gk. chrönıa = 
عمآoإ‎ < )1889( صفاء اللون (7) كثافة اللون.‎ )١( 

chro.maf.fin [krö ma fan] (adj.) > chront- 
+ lL. :له‎ inis bordering on, related > 
)1903( ليف الكروم: متميّز بألفيه لأملاح الكروم‎ 
>~ cells of the وانصباغه الشديد بها‎ 

adrenal medulla >. 

chromat- [krö’ mat] or chromato- [krö m? 
ö5] . <chronıatid > يادتة معناها: «أ» لون‎ 

«ب» كروماتين < ؟أsرآه‏ )ے۸ chr‏ > . 


ã at; ã date: û cure; ã car; § cgg; 8 mc; Tin; 1 bite: 5 lot; 8 bone; 


مات على الصليب. وقد ظهرت النصرانية 
إلى الرجود حوالى العام الثلائين بعد 
الميلاد؛ عندما راح رُسْل المسيح يشُّرون 
بقيامته وإنجيله . 

[ممطواقع Chris.tian.i.za.tion [kris’cha na‏ 
)١(‏ التنصير (5) التَّنضّر (را. المادة التالية). (.:7) 

Chris.tian.ize [kris cha nîiz’] (vt. i.), -ized; 
-!z.1١ع‎ )1593( يُتَصّر: يُدُخل فى النصرانية‎ )١( 
. يتنضّر: يعتنق النُصرانية‎ )۲( × 

Chris.tian.like [kris chon lîk’] (adj.) 
< Christian + like> Ji + لاتق بنصرانيّ‎ 
بمسيحيّ [أو شبية به].‎ 

Chris.tian.ly [kris chan I] (adj.; adv.) 
لاتق بنصرانيّ [أو شبيه به] § (؟) على نحو‎ )١( 
لائق بنصراني‎ 

اسم التنصير: (1549) ).7( Christian name‏ 
«أ» الاسم الذي يُطلق على المسيحيّ أو المسيحية عند 
المّمْل بماء المعمودية. «ب» الاسم الأول [أو الاسم 
الصغير أو الشخصي] الذي يسبق اسم الأسرة. 

العلم النصرانيّ: )1867( ).7/( Christian Science‏ 
فرقة بروتستانتية أسّسّتها في الولايات المتحدة 
الأميركية» عام 21877 السيدة ماري بكر آڌي 
Ey‏ . يعتقد أتباعها أن الخطيئة والمرض والموت 
يمكن القضاء عليها بفهم تعاليم المسيح فهماً كاملا . 

العِلْمْتَصْرانيَ: المؤمن Christian Scientist (7.J)‏ 
ب «العلم النصراني؟ (را. المادة السابقة) . 

chris.tie or chris.ty [kristi] .مم‎ pl. -ties 
<by shortening and alteration from 

christiania > (1920) = christiania. 

كر نکی ) آغائا Chris.tie [kris’ të], Agatha‏ 
1١8891(‏ - 1995): روائية إنكليزية. 
برواياتها البوليسية التي حظيت بشعبية كبيرة. 

كريستينا ۱1۲0 Chris.ti.na [kris të n]‏ 
84 ) ملكة السود .)١765  1777(‏ عرفت 
برعايتها للفنون والآداب. تنازلت عن العرش. 

Christ.less [krîst’ los] (adj.) < Christ + 
-less> (1652) . لامسيحيّ ؟ غير مسيحيّ‎ 

Christ.like (krîst’lîk’] (adj.) < Christ +‏ 
مَسيحانيَّ: شبيةٌ بالمسيح [صفة (1680) e<‏ )¡] 
أو روحاً أو عملا]. 

Christ.ly [krîst 11] (adj.) مسيحيّ: ذو علاقة‎ )١( 
يجان + كبية بالمسبض:‎ )١( تالم‎ 

Christ.mas [kris mas] (n.J) > Mid. Eng. 
Christemasse, from Old Eng. Cristes 
masse = Christ’s mass > (bef. 12C) عيد‎ 
الميلاد: عيد يحتفل فيه النصارى يمولد السيد‎ 
المسيح (۲۵ ديسمير).‎ 

هدية مالية: منحة مالية صغيرة (.7/( Christmas boX‏ 
تقدّم في عيد الميلاد إلى ساعي البريد أو مورّع 
الحليب إلخ. 

Christmas cactus (2.J) > from its annual 
blooming around Christmastime > 
)1900( الميلاد: صبار غير شائك ذو زهرات‎ 0 

اء جميلة (نب) . 

كعكة كة الميلاه: كمكة محلاة ).7/( Christmas cake‏ 
كبيرة تعد عضا لمناسبة عيد الميلاد. 

بطاقة عيد الميلاد: بطاقة (.:77/) Christmas Card‏ 
مُرّخرفة مُعَدَةٌ خصيصاً للتهتئة بحلول عيد الميلاد. 

مُدّخَرات (1910 Christmas club (/.) (ca.‏ 
الميلاد: حاب ادّخار أو توفير ینمی خلال 
العام» على نحو منتظم لكي تلفق حصيلتئة على 
شراء كل ما تحتاج إليه الأسرة في عيد الميلاد. 

Christmas Eve (/1.) ديسمبر):‎ ۲٤( عة الميلاد‎ 


chronicle 


المورّثات أو الجينات التى تحدد 
الصفات الوراثية المميّزة. وعددها ثابت 
في كل نوع »مء من الأنواع . قفي خلية 
الإنان ۲۳ و من الصبغيات» وفي 
خلية الحمان ٠١‏ زوجاء وفي خلية 
الدّعْلِيةَ أو الأضاليا دناطةهكل ۳۲ زوجاء 
وهكذا. 
العدد (1910) ).7( chromosome number‏ 
الصّبخي؛ العدد الكروموسوميّ (أح). 
موسوعياً: عدد الصّبميّات ‏ هلر" 
أو الكروموسومات المميز لنرع species‏ 
من الأنواع الحيوانية أو النبائية. وهو عدد 
لاعلاة أ أب بز التعقي وان 
في تلم التطور. وكثيراً ما يصاحبٌ 
التطوّراتِ الطارئة على العدد الصبغي 
تغيّراتٌ في المتعضي نفيه تَكون في 
بعض الأحيان ثانوية وتكون في بعضها 
الآخر جَذْرية. 
chro.mo.so.mic [krö’ma sö mik] (ad.) =‏ 
chromosomal.‏ 
chro.mo.sphere [kr6 ma sfér’] (n.) < chro-‏ 
mo- (from its rosy color) + sphere >‏ 
الكروموسفير: «أ» الطبقة الدّنيا من جر (1868) 
الشمس . تبلغ ثخانتّها بضعة آلاف ميل» وتتألف 
في المقام الأول من غاز الهيدروجين . ابة غلافٌ 
غازي يحيط ب: بنجم (فل). 
chro.mo.spher.ic [kro ma e Ik] (adj.)‏ 
كرومرسفيريٌ: منسوب إلى الكروموسفير أو ذو 
علاقة به (را. المادة السابقة). 
كروميّ: (1840) chro.mous [kr5 ms] (24j.)‏ 
«أ» خاص بالكروم أو ذو علاقة به. «ب» مشتقَ من 
الكروم . ج ؛ متو على کروم (ك). 
بادئة معناها: ]6 chron- [krön] or chrono- [kr5Ön‏ 
الرقت؛ الزمن > <chronometer‏ . 
chron.ax.ie also chron.ax.y [krön ãk’sî;‏ 
krön’‘ãk’sî] (n.) <F. chronaxie: chron-‏ 
الرَمَتَة ؛ الرَامنة : )1917( > Gk. axia value‏ + 
أقصر مدةٍ ضرورية لإثارة الخلية العصبية وما إليها بتيّار 
كهربا ني مرد تبلغ شدّته ضَعْفتَ العتبة القُْطيّة (فس). 
(adj.; n.) <F. chronique,‏ [1 مقعل] chron.ic‏ 
from L. chronicus, from Gk. chronikos‏ 
pertaining to time, from chronos =‏ 
(0 مَرْمِن؛ غير حاد: متطاول أو (1601) < عصنا 
متكرّر باستمرار < 0156256 - 2 > . «ب) مرْمّن : 
مصابٌ بمرض مَرمِن < اھ۷" ~ہ 2> 
(۲) مستمرٌ؛ دائم؛ متواصل؛ مألوف 1911© بم > 
(FT) war>‏ مذمن <a ~ smoker>‏ 
)٤( 89‏ المُزْمَن: امرؤ مصابٌ بمرض ممن . 
chron.i.cal [krön’! kal] (adj.) = chronic.‏ 
على نحو chron.i.cal.ly [krön’I ka Ii] (adv.)‏ 
مُرمن . 
تناذر )1988( ).71( chronic fatigue syndrome‏ 
الإرهاق المَرّمِن : : مرض فيروسيّ يُصيب جهاز المتاعة 
ويتميّز عامة بالإرهاق وباعراضٍ شبيهة بالإتفلونزا. 
الإزمان: كونُ (.07) [5) 2 215 chro.nic.i.ty [kr‏ 
الشيءء ويخاصة المرض› مُرُمناً . 
chron.i.cle [krön a kal] (r.; vı.), -cled;‏ 
«ling <Mid. Eng. cronicle, from Old‏ 
F. cronique, from L. chronica, from Gk.‏ 
(biblia) chronika = chronological‏ 
(۱) تاریخ ؛ قصة. ويخاصة: (books) > (14c)‏ 
عرض للاحداث والوقائع رَفقاً للها الزمنيّ ومن 
غير تحليل أو تعليل 8 (۲) يؤرّخْ. ويخاصة: يروي 
الأحداث والوقائع وفقاً للها الزمني إلخ. 


(۳( يسرد ؛ يعلد ؛ صف . 


- 
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ening > (1868) = chromolithograph. 
chromo- [krö mö] = chrom-. 
chro.mo.cen.ter [krö ma sën’tar] (n.) 
<chronıo- + center> (ca. 1926) المَؤكز‎ 
الصبغيّ : ج روي شديد الانصباغ ذو علاقة‎ 
بكروماتين بعض الخلايا (اح).‎ 
chro.mo.gen [krö ma jan] (n.) <chromo- 
+ -gen> )1858( المتَصَبّ : رکب ملوّن‎ (05) 
ممن تحويلة إلى صِبغ (ك) (۲) مُوّلْد المع‎ 
مُث‎ ۳1٥۲00۲83715۳ مُتَعض مجهريٌّ‎ : 0 
(أح)‎ 
chro.mo.gen.ic [krö’m? jën Ik] 0 ( مج مُتَصبْعْ‎ 
مُوَلَدٌ لل (را. المادة الشابقة).‎ 
chro.mo.lith.o.graph [krö‘mö itha 
(n.) <chronto- + lithograph > (1860) 
الصورة الحجرية الملوّنة: صورة بالألوان مطبوعة‎ 
chro.mo.li.thog.ra.phy [krö6’mo li thög’ ro 
fT] (n.) > chromo- + lithography > الطباعة‎ 
الحجرية الملونة: طباعة حجرية بالألوان تتم من‎ 
طريق استخدام حجر لكل لون (طع).‎ 
chro.mo.mere [krö’ ma mêr’] (7.J) > chromo- 
+ -mere> (1891) الل الصّبِغيَ: أي من‎ 
الطولية الانتظامء‎ ٠ الحبّثبات الصبغية › الخرزية الشكل‎ 
التي يتكوّن منها الصّبغيّ أو الكروموسوم (أح).‎ 
chro.mo.ne.ma [krö’ ma [مصماعم‎ (n.) pl. 
-mna.ta [ma to] <chromo- + Gk. 0 
الخيْط الصّبغىَ: خيط لولبيَ (1925) < إجء۲ط)‎ 
يشكّل قلبّ الصبغي أو الكروموسوم (أح).‎ 
chro.mo.ne.mal [krö’ma [أمصاقم‎ or chro. 
mo.ne.mic [krö‘“ma قم‎ mik] or chro.mo. 
ne.mat.ic [krö’ma ni mãt’îk] ( adj.) 
خَيْطِيصبْغْيَ : ذو علاقة بالخيط الصّبغيّ (را. المادة‎ 
٠ لسايقة).‎ 
chro.mo.phil [krö ma fil’] (adj.) < chromo- 
+ صبِغ ؛ اليف ألوان: سهل (1899) <اا۸م۔‎ 
التلوّن بالأصباغ (أح).‎ 
chro.mo.phobe [krö ma föb] (adj.) < chro- 
mo- + -phobe> (ca. 1909) كارة أصباغ ؛‎ 
كارة للاصباغ: عسير التلون ) بالأصباغ (أح).‎ 
chro.mo.phore [krö' ma föor’] (n. J <chro- 
mo- + -phore > (1879) : الصبَاغ؛ حامل اللون‎ 
أي مجموعة كيميائية مولّدة لن في مركب ما (ك).‎ 
chro.mo.plasm [krö ma plãz’am] (n.) 
<chromo- + -plasm>  ؛امزاليوموركلا‎ 
. )6©550122118 البلازما الأو نية : الكروماتين (را.‎ 
chro.mo.plast [krö ma plast’'] (n.) <chro- 
m0- + الجبَيْلة الملونة: جبلة (1885) < اكهام-‎ 
أو بروتوبلازما صغيرة تشتمل عادة على مادة ملونة‎ 
صفراء أو حمراء (نب).‎ 
chro.mo.pro.tein [krö’ma prö tên’) (.ه)‎ 
<chromo- +  prolein> )1924( 
الكرومويروتين؛ البروتين الملون: مادةء كاليحمور‎ 
أو الهيموغلوبين» تشتمل على بروتين وصِبّعْ لري‎ 
المحتوى (كح).‎ 
chro.mo.so.mal [krö’ma sö mal] (adj.) 
صِبْغْوِيَ؛ كروموسوميّ: ذو علاقة بالصبغيات‎ 
. أو الكروموسومات (را. المادة التالية)‎ 
chro.mo.some قعل]‎ ma söm’] (n.) > chro- 
mo- + -some (body)> (1889) الصبغيّ‎ 
(مج)؛ الكروموسوم (أح).‎ 
موسوعياً: أحد الجُيمات الع رعهء‎ 
ية التي توجد أزواجاً أزواجاً في‎ 
نراة الخلية الحيوانية أو النباتية.‎ 
والصّبغيات بالغة الأهمية لأنها تحمل‎ 


chromatophobia 


<chromato- + -phil> = chromophil. 
chro.ma.to.pho.bi.a [krö ma ta fö’bî 3] (n.) 
> chromalo- + phobia>  :ناولألا رھاب‎ 
خوف مَرَضيّ من الألوان (نف).‎ 
chro.ma.to.phore [krö ma ta för’] (n.) 
> chromato- +-phore> (ca. 1864) 
الملوّنة (مج)+ حاملة الضّبعْ: خليّة مشتملة‎ 49 
على الضبغ او د له (أح) (۲) جْبَيْلة اليَحْضور؛‎ 
حُبَيبة اليخضور (را. ]10+05135ط©).‎ 
chrome [kröm] (n.; »1.), chromed; 
chrom.ing > F., from Gk. chrönıa color 
(from the brilliant colors of the 
chromium compounds) > )1800( 
(chromium الكر وم: عنصر فلي (را.‎ (00) 
المكَرْوّم: : شيم مطلي بالكروم 65( يُكرْوم:‎ )۲( 
عايج أو يكسو بمركب كرومي.‎ 
chrome ]]2620[ حقة معناها: لون؛ صِبَغْ؛ ملون‎ 
< polychrome >. 
chrome alum )7.( (1889) 592 : شب الكروم‎ 
كار جيه دصحي يستخدم في الدباغة والتصوير‎ 
الفوتوغرافيَ وذ مرسخا لون في الصباغة (ك).‎ 
chrome green (n.) (ca. 1864) أخضرٌ الكروم ؛‎ 
الأخضر الكرومي : أ من عد أصباغ خضراء لماعة‎ 
تحتوي على مرگبات الكروم أو تتآلف منها (ك).‎ 
chrome red (7.) (ca. 1864) أحَمَرٌ الكروم ؛‎ 
الأحمر الكرومي: صِبْعْ أحمر يتألف من كُرومات‎ 
الرصاص القاعدية (ك).‎ 
chrome see ).( القولاذ الكروميّ: فولاذ شديد‎ 
الصّلادة يشتمل على كروم وكربون وعناصر أخرى.‎ 
Ê 361107 أصمَّرٌ الكروم ؛ الأصفر (1819) ر.5)‎ 
الكروميّ : أي من عدة أصباغ صفراء تتألف في المقام‎ 
. الأول من كرومات الرصاص أو الباريوم أو الزنك (ك)‎ 
chro.mic [krö mik] (adj.) (1800) كروميّ:‎ 
خاص بالکروم أو ذو علاقة به. «ب» مشتقٌ من‎ «Î» 
الكروم (ك).‎ 
chromic acid )77:.( (1800) : حخمض الكروميك‎ 
حمض مُهَرَىةٌ مُؤَكْسِدٌ لا يكون إلا في المحاليل أو‎ 
على صورة ت أملاج يُتَكلها (ك).‎ 
chromic oxide (7.) أكيد الكروم : مسحوق أخضر‎ 
متبلر يذ خضاباً في تلوين الزجاج والخزف (ك).‎ 
chro.mide [krö mîd’] (n.) > derivative of 
Gk. chromis, a sea fish > البلطيّة : : أي من‎ 
عدة أسماك إفريقيّة صغيرة زاهية الألوان.‎ 
chro.mi.nance [krö ma 556 (n.) > chrom- 
+ (lun )inance > (1952( التَلَؤنيّة : الفرق بين‎ 
لونٍ ما ولونٍ مَرْجعيَ مختارٍ ذي سطوع ممائل؛ في‎ 
التلفزيون الملون.‎ 
chro.mite [krö' mît] (n.) <chrome- + 
-ite> 80) الكروميت: معدن ن أسود إلى بي‎ 
قاتم يتألف من أكسيد الحديد وكروم» ويعتير أهم‎ 
1 مصدر من مصادر الكروم‎ 
chro.mi.um [kr6 mî om] (n.) <New L., 
from F. chrome > (1807) الكر وم (ك).‎ 
موسوعياً: عنصر فزي صلب سره‎ 
لماع فولاذىٌ البياض . اكتشفه الكيميائي‎ 
٠۷١۹۷ الفرنسي لويس ثوكلان عام‎ 
للميلاد. يتميّز بخصائص مقاومةٍ للتَهِرَوْء‎ 
. ومن أجل ذلك تطلى به المعادن الأخرى‎ 
رمزه «کر» ۲). رقمه النرّي 15. وزنه‎ 
"144٠ اللْرّي 61,44. نقطة انصهاره‎ 
مئوية. نقطة غليانه 7447" مثوية. ثقله‎ 
.,۲ التوعي‎ 
mîz] (1.J, -mized; -miz.ing 


يُكَرُوِمِ : يعالج أو يطلي 


ö] (n.) pl. -mos > by short- 


chro mize [krê miz 
(1939) 
chro.mo [krö’ m 


chuff 
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الأرض (مث). 

chub [chüb] )7.( <Mid. Eng. chubbe, 

chobe, possibly from 

:5 الشٌوب: سمك Scand.>‏ 

. نهري من فصيلة الشْبّوطيات‎ chub 

chub.by [chüb’ 1] (adj.),-bi.er;-bi.est < prob- 
ably from chub, from the plumpness of 
the fish > (1722) <a ~ رَیَان؛ لَحِيم؛ ربیل‎ 
—chubbily (adv. ) boy >. 

chuck (chük] (vi. £. n.) <Mid. Eng. 
chukken > (14c) يمَوْقي [الدجاج]‎ 0) 
يدعو [الدجاج] بالقوقأة § (۳) قوقأة.‎ )۲( 

chuck? [chk] (ı.) )1588( حبيب: تعبير يُصطنع‎ 
. > My love, my - . < على سبيل التودّد‎ 

<origin unknown >‏ .م [chük]‏ “ماعن 
(۱) يُربّت بلطف [تحت الذقن إلخ.] (1583) 
(۲( يَنُذْف ؛ يرمي [بحركة سريعة وإلى مسافة قصيرة 
عادة] (۳) يَهَمِل؛ طح <Kamal ~ed his‏ 
old suit. >‏ )€( يُطرد was ~ed out‏ 56 > 


> M¥ يتخلى عن : يستقيل من‎ )( of office. > 
father ~ed his job. > . 


گت عن؛ يتوقف عن . to ~ it‏ 
)١(‏ تربيتة [تحت (1611) (.7) chuck“ [chük]‏ 
الذقن إلخ.] (۲) رَمية؛ قَذْفة (') طؤد؛ صَرْف من 
الخدمة < ~ <to get the‏ . 
dialect chuck‏ .ومع > chuck [(chik] (n.)‏ 
)١(‏ قطعة لحم بقري [تشمل (1723) < (pصصہں!)‏ 
معظم الرقبة والأجزاء المحيطة بالعظم الكتفي] 
ars‏ (۲) طعام (ع) (9) الظرف : 
أداة للإمساك بجزء من جهاز 
chuck 3.‏ جاسىء وذلك بواسطة تربيتات 
نکچ أو سامير في ملرلة أو نخرها (مك. 
chuck-full (chük’ fo01°] (adj.) = chock-full.‏ 
chuck.hole (chük’ hö1’] (7.) < probably‏ 
حفرة؛ )1836( > from chuck (to throw)‏ 
فجوة؛ مُنخمّض [في طريق أو شارع]. 
chuck.le [chük’al] (vi. n.), chuck.led;‏ 
chuck.ling < probably frequentative of‏ 
chuck (to make a clucking sound) >‏ 
(۱) يزقزق : يضحك بينه وبين نفسه أو في )1803( 
خفرت (۲) يوقي [الدجاج] (۳) يخر © [الجدرل 
أو الغدير] § )٤(‏ رُقزقة؛ ضخكة خافتة. 
chuck.le.head [chük’ al hëd] (7.J) < chuckle‏ 
الأحمق؛ الأبله. )1731( (lumpish) + fead2>‏ 
chuck.le.head.ed [chük’ al hëd’id] (adj.)‏ 
أحمق؛ أيله . chuckle + headed>‏ > 
chuck wagon (n.) <chuck (food) > (1890)‏ 
العربةٌ المطبخ: عربة مزوّدة بالطعام وبأدوات الطبخ . 
chuck.wal.la [chük wöl’2] (.) < Mexican‏ 
الشّْكوَّلةَ: ضرب )1893( > Sp. chacahuala‏ 
من العظاء ضَحمٌ يألف المناطق الصحراوية من 
الأجزاء الجنوبية الغربية من الولايات المتحدة 
wilz wid ö] (7.J‏ علقطء] chuck-will’s-wid.ow‏ 
الشّكويلز : )1791( > <imitative of its noe‏ 
سد أو ضوع (را. ٣e‌ckںءاھ٥ع)‏ يالف الأصقاع 
الجنوبية من الولايات المتحدة الأميركية (طا). 
chuff' [chüf] (n./ <Mid. Eng. chuffe>‏ 
)١(‏ القلاح؛ الريفيّ الفظ (7) البخيل . (15c)‏ 
(vi. ı2.) <imitative> (1914)‏ [ققطء] chuff®‏ 
)١١‏ ينْقْث؟ يَزفر [دخاتاً إلخ . في جلبةٍ أو على نحو 
صاخب] 8 (۲) نفثة؛ زّفرة [ضابّة أو صاخبة]. 
[chüf] (adj.) <from obsolete chuff‏ “كبا 


ã at; ã date; A care; 3 car; زهو م‎ 8 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; oi boil; من‎ good; 065 boot; ou out; A under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in circus 


بادئة معناها: [6 chrys- [kris] or chryso- [kr‏ 
ذهب؛ أصفر < chr ys bey‏ > . 
chrys.a.lid [kris lid] (r. adj.) (1777)‏ 
)١(‏ الخادرة (را. 52115/#ط6) § (۲) خايرى: 
ذو علاقة بالخادرة أو شبيه بها. 
خادريّ (را. ). chry.sal.i.dal [krî sl? d21] (adj‏ 
المادة السابقة) . 
pl. chry.sal.i.des‏ ر.ه) chrys.a.lis [kris lis]‏ 
[krî sãl’a dëz’] or chrys.a.lis.es <L.‏ 
chrysallis gold-colored pupa of butter-‏ 
flies, from Gk., chrysos = gold >‏ 
)١(‏ الخادرة: الحشرة في الطور الواقع (1601) 
بين اليرقانة والحشرة الكاملة (۲) الفَيْلّجة؛ الشَّرئّمة : 
«أ» الغلاف الصّلبٍ المحيط بالخادرة. «ب» حالة 
أو مرحلة محجوبة من مراحل التمورّ ۸> 
budding writer could not emerge from‏ 
Willian Du Bois>..‏ ب his ~ too soon.‏ 
chry.san.the.mum [kri sãn’ tha mom] (r.‏ 
<L., from Gk. chrysanthemon: chrys-‏ 
الأقُحُوان ؛ )1551( > anthemon flower‏ + 
زهرة الذّهب: نبات من الفصيلة المركبة ذو زهر 
أصفر أو أحمر أو أبيض (نب). 
chrys.a.ro.bin [kris rö bîn] (n.) > chrys-‏ 
(from its golden color) + (arJarob(a)‏ 
الأراروبين الذهبيَّ: مسحوق (1887) </- + 
يستخرج من خشب شجر الأراروب ويستخدم في 
معالجة الأمراض الجلدية (صي). 
کار ابنة أحد كهنة [755ة5 Chry.se.is [krî‏ 
أبولو. جاء في «إلياذة» هوميروس أنها كانت بارعة 
الجمال» وأن أغاممنون حملها إلى طروادة» ولكنها 
أعيدت من بَعْدٌ إلى أبيها. 
chrys-.‏ = [ة chryso- [kris‏ 
chrys.o.ber.yl [kris’a bir’al] (n.) < L. chry-‏ 
soberyllus, from Gk. chrysobëêryllos:‏ 
chryso- + bëryllos beryl> (14c)‏ 
الكريزوبريل: حجر شبه كريم أصفر أو أخضر 
فافخ رمع 6 
chrys.o.lite [kris olît’] (r.) > L.chrysolithos,‏ 
from Gk., from chryso- + -lithos -lite >‏ 
الكريزوليت؛ الأوليقين (را.  .)0117186‏ (ع14) 
chrys.o.me.lid [kris’a mël ad] (n.) > deriva-‏ 
tive of Gk. chrysomêlolonthê = golden‏ 
النُضاريّة : واحدة )1924 cockchafer > (ca.‏ 
النُضاريات 011235011611486) وهى فصيلة كبيرة من 
الخنافس الصغيرة ذات الشكل البيضوي» عادةً 
والألوان اللمّاعة. 
chrys.o.prase [kris prãz’] (n.) <L.‏ 
chrysoprasus, from Gk. chrysoprasos,‏ 
from chryso- + prason leek> (13c)‏ 
الكريز يزوبر از: ضرب من الخلقيدونيّ chalced0 ny‏ 
أخضر تَمَاحيّ يستخدم في صتاعة الحلي (مع). 
فم tem], Saint John‏ وه Chrys.os.tom [kris‏ 
الذّهبء القدّيس يوحنًا (۷٤۳؟‏ - ۷٠٤م.):‏ بطريرك 
القسطتطينية (۳۹۸ - ٤٠٤م.).‏ لقب ب «فم الذهب» 
لفصاحته . 


chrys.o.tile [kris 2 til] (n.) <chryso- + Gk. 


tilos something plucked, fine hair > 
)1850( الكريزوتيل: ضربٌ ليفيَ من السشربتين‎ 
َد نوعاً من أنواع الأسبستوس‎ serpentine 
. التجاري (مع)‎ 
chthon.ic [thön Ik] also chtho.ni.an [thö nî 
en] (adj.) <Gk. chthonios under the 
earth, from chthön = earth > (1882) 
سَفليَ: خاصٌ بالأرواح أو بالآلهة المقيمة تحت‎ 


chronicle play (/7.( )1902( المسرحيّة التاريخية.‎ 


موسوعياً: مسرحة تعليميّة تضع هاه 
التوكيد على أحداث الماضي لكي يتّخذ 
منها جمهورٌ النُظارة درساً وعبرةٌ يُفيد منهما 
في كل ما يتصل بحاضره. ازدهرت في 
فترات استعار المشاعر القومية» وبخاصة 
في إنكلتراء ابتداة من الثمانينات من القرن 
السادس عشر وانتهاءً بالثلائينات من القرن 
السابع عشر للميلاد. 

المؤرخ chron.i.cler [krön’a klar] (r.)‏ 
الإخباريّ : مَنْ يؤرّخ الأحداث والوقائع وفقاً 
تس لتَسَلشْلها الزمنيّ ومن غير تحليل أو تعليل. 

الأيام : أحد ).7( kolz]‏ وتسقععل] Chron.i.cles‏ 
سفرين اثنين من أسفار «العهد القديم» من الكتاب 
المقدّس يُعْرَف أولهما ب «سفر الأيام الأول» ويُعرف 
ثانيهما ب «سفر الأيام الثاني». 

chron.o.gram [krön’s grãm’] (n.) < chrono- 
+ التاريخ الجَمَلِيَ: نقش أو جملة (1621) < «روممع-‎ 
أو عبارة تعبّر فيها بعض الحروف. ذات القيمة العدديةء‎ 
عن تاريخ مُعيّن [على طريقة «التاريخ الشّعريّ» المبني‎ 
على أساس حروف الججمل في العربية].‎ 

chron.o.graph [krön’a grãf’] (n.) > chrono- 
+ -graph > )©9. 1864( الكرونوغراف : أداة‎ 
لتسجيل اللحظة التي يقع فيها حدثٌ ماء أو المدة‎ 
التي يستغرقها ذلك الحَدّثْ.‎ 

chro.no.graph.ic ([krön’a graf Ik] (adj.) 
كرونوغرافيَ: منسوبٌ إلى الكرونوغراف أو ذو‎ 
. علاقة به (را. المادة السابقة)‎ 

chro.nol.o.ger [kra ه ”اقم‎ jor] .مع‎ (1572) = 

chronologist. 

chron.o.log.i.cal [krön’a 15j’ kol] also 
chron.o.log.ic [krön’o 1öj’ ik] (adj.) 
(1614) كرونولوجيّ: «أ» منسوب إلى الكرونولوجيا‎ 
أو ذو علاقة بها < 010672 بم > . «ب» مرنّب وفقأ‎ 
للتسلسل الزمنيّ < 86165) به > . «ج» مَحسوبٌ‎ 
. > أو مقدّر بوحدات زمنية <286 نہ‎ 

العُمر الزّمنىَ: عمرٌ المرء (.7( chronological age‏ 
الحاليئٌُ محسوياً بالسنوات التي انقضت على ولادته 
(قا. .(mental age‏ 

chro.nol.o.gist [kra nöl’ jist] (7.J) (1611) 
الكرونولوجيّ: العالِم بالكرونولوجيا.‎ 

chro.nol.o.gize [kra nö1l9 jîz’] .ام‎ , -gized; 
يرنّب کرونولوجيًاً: يرئّب وفقاً للتسلسل 12.188ه-‎ 
. الز مني‎ 

chro.nol.o.gy [kra nölٌ o ji] (r.) .ام‎ -gies 
<chrono- + -Iogy> (1593) الكرونولوجيا:‎ 
«أ» علم يُعْنَى بعقسيم الزمن إلى فترات وتعيين‎ 
التواريخ الدقيقة للأحداث وترتيبها وفقاً لتسلسلها‎ 
الزمني . «ب» جدول أو مرجع ع تاريخي منظم على‎ 
آساس من هذا ال‎ 

chro.nom.e.ter [kro و ممم‎ tar] (n.) 
<chrono- + -meler > (1735) الكرونومتر؟؛‎ 
المِيْقّت: أداة لقياس الزمن أو الوقت بدقة يالغة.‎ 

chron.o.met.ric [krön’3 mët’ rik] or 
chron.o.met.ri.cal [krön’2 mët’ rî kدا]‎ 
)647.( )1830( كرونومتريٌ: ذو علاقة‎ 
. بالكرونومتر أو بالكرونومترية‎ 

chro.nom.e.try [kra nöm’? trî] (7.J < chrono- 
+ - ٣ر‎ < )1833( الكرونومترية : «أ» علم قياس‎ 
. الزمن بدقة. «ب» قياس الزمن يِفْتّرات أو تقسيمات‎ 

chron.o.scope [krön’a sköp’] (n.) < chrono- 
+ الكرونوسكوب : أداة لقياس (1846) < م0 ء-‎ 
الفترات الزمنية القصيرة.‎ 


churning 


384 


chuffed 


N SN 
a a غير م عر اق‎ )٤( الكنيسة‎ 
church.ly ([chûrch’l] (adj.) (bef. 12c) 
كَتسيَ (۲) كتساني: ملائمٌ لكنينة أو مذكر‎ )١( 
بها (7) مشايع لكنيسة‎ 
church.man طععقطء]‎ man] (7.J pl. -men 
<church + man> (14c) الكاهن؛‎ )١( 
القس؛ رَجل الكنيسة (۲) عضو في كنيسة.‎ 
church.man.ship [chûrch’ man ship’] (r.) 
)1680( الكَنَسيّة : مسالك رَجُل الكنيسة ومعتقداته‎ 
وها اة‎ 
Church of Christ, Scientist = Christian 
Science. 
Church of England = Anglican Church. 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
= Mormonism. 
Church of Rome = Roman Catholic Church. 
church register (/.) (1846) السجل الكنسى:‎ 
سجل في أبرشية تدوّن فيه وقانع المعموديات‎ 
والرّيجات والوفيات.‎ 
church school (7.) )1862( المدرسة الكنسية:‎ 
مدرسة تزوّد طلابها بالثقافة العامة» بدعم‎ «i» 
وتمويل من كنية ما. «ب» جماعة من المدرسين‎ 
والطلاب وغيرهم تعمل على نشر الثقاقة الدينية‎ 
والأخلاقية بإشرافيٍ من كنيسةٍ محلية ما.‎ 
church.war.den طععقطء]‎ wêr’dan] ).( 
<church + warden> (15c) وكيل‎ )١( 
الكنيسة: مسؤول مدني عن الشؤون الدنيوية لكنيسةٍ‎ 
ما (۲) البيبة الطويلة: بيبة صَلصالية من بيبات‎ 
۰ التدخين تتميز بذراعها الطويلة.‎ 
church.wom.an طععقطء]‎ wöom’an] )2.( pl. 
-wom.en <church + woman > (1722) 
. امرأةٌ عضوٌ في كنيسة‎ 
church.y [chûr’ ch] (a4j.) (1843) مطابق‎ )١( 
لمعتقدات الكنيسة إلخ . ؛ متمسك بمبادىء الكنيسة‎ 
. كنسيّ . «(ب» مُذكر بكئيسة‎ ch» (۲) 
church.yard طععقطء]‎ yãrd’] ( n.) < church 
+ رمrإ<‎ )12©( فناء الكنيسة: أرض محاذية‎ 
للكنيسة كثيراً ما يُتّخذ جانبٌ منها مَدّفناً.‎ 
churl [chûrl] /:.( < Mid. Eng., from Old 
Eng. ceorl = man, ceorl> (bef. 12c) 
الفلاح الرسيطيّ: فلاح من فلاحي‎ )۲( ع٣1‎ )١( 
العصر الوسيط (۴) الفلاح؛ الريفيّ (5) الفظ؛‎ 
. الغليظ (6) البخيل‎ 
churl.ish [chûr’ lish] (adj.) (bef. 12c) فظ؛‎ )١( 
غليظ (1) فلاحيّ؛ ريفيّ (۳) نزق؛ شکس: سبىء‎ 
الطبع (€) شُموس ؛ صعب المراس‎ 
churl.ish.ly [chûr’ lish 13 )64.( بفظاظة ؛ بغِلّظ ؛‎ 
. برق إلخ‎ 
churn’ ([chûrn] ).( > 7110. Eng. chirne, 
from Old Eng. i cyrn> (bef. 12c) 
المِمْحْضّة: «أ» أداة يُمْخَض فيها اللبن لصنع‎ )١( 
اله بدة. «ب» أداة مماثلة لمزج الأشربة المختلفة‎ 
صفيحة اللبن: علبة لين صفيحية كبيرة (بر).‎ )0( 
churn? [chûrn] (vı. i.) )15©( : يَمْخْض‎ 0 
يخفق اللبن في أداة خاصة حتى يخرج منه الزيد‎ 
«أ» يَحْض؛ يحرّك بعنف. «ب» يُِرَبّد: يجعله‎ 00 
مُزبداً () يَمْخض: يغالي وسيط البورصة في‎ 
تحريك أسهمٍ زيائته من طريق الإكثار من بيعها‎ 
أو شرائها طمعاً في عمولة أكبر © (4) يُرْبد: يُضْبح‎ 


مُربداً 200 يتحرك ذ في اضطراب واهتياج . 
ينج على نطاق وأسع . out‏ ~ 10 
)١(‏ مخض (را. (.۸) churn.ing [chûr’ ning]‏ 


المادة السابقة) (7) الممّخضة: كمية الزيدة الناتجة 
عن كل عملية مستقلة من عمليات مَحْض اللبن. 


ودود؛ حمیم؛ أنيس. )884 1( chum.mi.est‏ 
chump" [chimp] (7.J) < perhaps a blend of‏ 
)١(‏ خطبة (؟) )1703( chunk and l«nıp>‏ 
الأبله؛ المغمّل (۳) الرأس (ع). 
chump? [{chümp] (vt.; i.) = chomp.‏ 
chum salmon (1.J) <see chun“ > (1923)‏ 
الشوم: ضرب من سمك سليمان (را. “ہںاطء). 
تشونغ نغ : مدينة في Chung.king [chöong’ king]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من الصين. تقع على نهر 
اليانغسى. سكانها 5,86٠,٠٠٠‏ ن. 
(n.) < perhaps alteration‏ [عأاقصتطء] chunk‏ 
of chuck (short piece of wood) > (1691)‏ 
)١(‏ الفِدرة: القطعة أو الكتلة القصيرة الغليظة من أي 
شيء (۲) مقدار وافر؛ مبلغ ضخم (۳) فرس 
[أو شخص] قويّ مكتنز. 
adj.), chunk.i.er;‏ 1 5 عأعصتتطء] chunk.y‏ 
)١(‏ قصير مكتنز (۲) مُمَدَّرء (1751) chunk.i.es‏ 
مُكَتّل: مَلِيءٌ بالكتل القصيرة الغليظة ~ > 
peanut butter >.‏ 
church [chûrch] (7.; v1.; adj.) > Mid. Eng.‏ 
chirche, from Old Eng. cirice, from Gk.‏ 
kyriakon (döma), the Lord’s (house) >‏ 
)١(‏ الكنية: «أ» مَعْبد النصارى . «ب» (ع12 .]56) 
.6 عد: السلطة الإكليركية. «ج» رجال الكنيسة 
أو الدين. «د» النصارى قاطبة (۲) .02©: كنيسة؛ 
طائفة > <the Presbyterian Church‏ 
() صلاة عامة 8 )٤(‏ يقود إلى الكنيسة لتلقي 
طقس من طقوسها [كالعماد أو صلاة الجنازة إلخ]. 
)٠(‏ يخضع للنظام الكنسيّ (1) يقيم صلاة الشكر 
[من أجل امرأة وضعت مولوداً] 6) كَنسِيّ نه >> 
government >.‏ 
متسب إلى كنيسة . churched[chûrcht] (24j. ) (14c)‏ 
أبو الكنيسة: أحد آباء )1856( ).1( church father‏ 
الكنيسة وهم اللاهوتيون الذين ساعدت كتاباتهم 
على تحديد مفهوم الإيمان المسيحي في القرون 
الخمسة الأولى بعد الميلاد (نص) . 
church‏ > (.م) church.go.er [chûrch’gö’er]‏ 
إِلف الكنيسة: من يتردّد على (1687) <١ع0ع‏ + 
الكنيسة بانتظام . 
ãn’a tî] (r.)‏ قطء عقطع] church.ian.i.ty‏ 
<church + -ianilty (as in Christian-‏ 
الكتّسانية: التمسَكُ المفرط (1837) <(رإاًا 
بطقوس كنيسةٍ ما أو الحرص على مصالحها إلى 
أبعد الحدود. 
تُعَرْتُشْل: نهر ينبع في [اقطء عقطء] Church.ill"‏ 
مقاطعة ساسكاتشيوان في كندا ويصبٌ في خليج 
هُدّسن. طوله ١,5٠١‏ كيلومتر. 
Churchill, Sir Winston‏ 
و ين السير ونستون 
:)١1956 - ۱۸۷٤(‏ سياسي 
بريطاني. رئيس الوزراء 
)١19468 _ 1۹٤۰ (‏ و(9601١-‏ 
000 قاد بريطانيا إلى النصر 
فى الحرب العالمية الثانية. 
2 ي Church.il® [chûr’ chil], Winston‏ 
:)١457 -‏ روائي أميركي. اشتهر 
برواياته التاريخية . 
الطقائية: church.ing [chûrch’ Ing] ).( (15c)‏ 
إقامة الطقوس الكنسية أو تلقّيها. وبخاصة: الاحتفال 
الطقسي : احتفال ديني يقام في بعض الكنائس على 
شرف التسوة اللاتي وضَعْن مواليد جديدة. 
الفتاحة: أداة ذات رأس (1953) (.) church key‏ 
church +‏ > (.[4ه) church.less [chûrch’ les]‏ 
)١(‏ بدون كنيسة؛ غير ذي كنيسة (1641) < ووم/- 


Sir Winston 
Churchill 


= muzzle, fat cheek > بدين؟ سمين؛ رَبيل؛‎ 
لجيم (عب).‎ 
chuffed [chüft] (adj.) )1957( مغرور؛ متفاخر.‎ 
chuf.fy [chüf'T] (adj.), chuf.fi.er; chuf.fi.est 
< perhaps from Eng. dialect chuff = 
chubby > (1611) بدين؟ سمين ؛ ربيل ؟ لحيم.‎ 
chug’ [chüg] (7.; vi.), chugged; chug.ging 
<imitative > )1866( القَرْفرة: صوت‎ )١( 
انفجاريّ قصير خافت § (۲) يقرقر: «أ» يحدث مثل‎ 
هذا الصوت. «ب» يتقدّم ببطء محدثاً مئلّ هذا الصوت‎ 
> The locomotive > ومع‎ along. > . 
chug” [عتاطء]‎ (v1.). chugged; chug.ging (ca. 
1968) = chugalug. 

جبال Chu.gach Mountains [ch56’' gãch’[‏ 
تشوغاش: سلسلة جبال في الجزء الجنوبي من 
ولاية الاسكا الأميركية. أعلاها: جبل ماركوس 

بايكر (حوالى 5,٠٠٠‏ متر). 

chug.a.lug [chügُ a lüg] (vi. 1.J), -lugged, 
lug. ging > 12111211076 > (1956) : يكرع‎ )۱( 
یشرب [زجاجة الجعة إلخ .] من غير ر‎ 

(۲( يحتسي [الخَمرَ 1 بهم . 

chu.kar مقطء]‎ kãr] or chukar partridge ( n.) 
<Hin. cakor, from Skt. cakora > 
)1814( الشُوكار: حَجَلُ هنديّ بعض ريشه رماديّ‎ 

وبعضه اسو 5 

شبه جزيرة Chuk.chi Peninsula [(chöok’ chë]‏ 
تشوكشي : شبه جزيرة في الطرف الشمالي الشرقي 
من الاتحاد السوفياتي [السابق]. تقع تجاه الاسكا 

وتُعتبر الطرفٌ الشمالي الأقصى من قارة آسيا. 
بحر تشوكشي: جزء [قطء Chuk.chi Sea [chook‏ 
من المحيط القطبي الشمالي. يقع إلى الشمال من 
مضيق بيرنغ بين أسيا وأميركا الشمالية . 

chuk.ka [chük’a] also chuk.ka boot (n. 
< alteration of chukker, from a similar 
polo player's boot> (1949) الشّو كا:‎ (۱( 
ضرب من الأحذية يصل ارتفاعة إلى الكاحل‎ 
.chukker (¥) 

chuk.ker or chuk.kar [(chük ar] or chuk.ka 
[chük’a] (n.) <Hin. cakkar circle, 
turn, from Skt. cakra wheel, circle > 
)1898( الككرة: فترة من اللعبء في البولوء‎ 
. تستمرٌ سبع 25 ونصف الدققة‎ 

تشوليم: نهر 1 Chu.lym also Chu.lim [choo lim‏ 
ينبع في الجزء الغربي من وسط روسيا ويجري 
شمالاً ثم غرباً فشمالاً بغرب ليلتقي نهر أوب ا0 
إلى الجنوب من مدينة تومئك 21201251 طوله 
۰ كيلومتر. 

chum" [chüm] (r.) < perhaps by shortening 
and alteration from chantber fellow 
(roommate) > (1684) الجِْلَ: صديق‎ )١( 
حميم (۲) رفيق الحجرة؛ رفيق الغرفة [في كلية‎ 

أو جامعة]. 

chum” [chüm] (vi.), chummed; chum.ming 

)1730( يصادق؛ يخادن (7) يقيم مع غيره [في‎ )١( 
غرفة واحدة].‎ 

chum” [chüm] (n.; vi. 1.J), chummed; 
chum. ming < origin unknown > (1857) 
الطعم المفروم : سمكة مفرومةء أو مادة أخرى‎ )۱( 

مهرّمة أو مسحوقة»› تطرح لاجتذاب الأسماك 

§ (۲) يجتذب الأسماك [بطعم مفروم إلخ ¢ 
chum” [chüm] (7.) > perhaps from Chinook‏ 
jargon tsum, 71 spots, wriling > (ca.‏ 
الشُوم : ضرب من التلموت أو سىك (1903 
سليمان يتواجد في المحيط الهادىء الشمالي. 
chum.my (chüm’î] (adj.), chum.mi «er;‏ 


ciliary muscle 
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churr 


<L. cicindela = a glowworm >‏ 
الحْنْفيِيَات البَبْريّة؟ الختفسيات الُمرية: فصيلة من 
الخنافس أطلق عليها هذا الاسم لضراوتها. 

ci.cis.be.o (chê’‘chêz bë ê] (r.) pl. -be.i 
العاشق أو المرافق (1718) <.1]6> [ة5ط]‎ 
[لامرأة متزوجة].‎ 

لاحقة معناها: مُبيد؛ قاتل [510751] 1081م 
bactericidal > .‏ > 
حقة معناها: «أ» قاتل؛ مبيد -cide ]510[ < insecti-‏ 
.cide <‏ بپ‘ قبل ؛ إبادة > genocide‏ > . 

ci.der [sî dar] رمع‎ > Mid. F., from Late L. 
sicera strong drink, from Gk. sikera, 
from Heb. shêkhûar> (14c) الشيدر:‎ 


«أ» عصير الفاكهة. ويخاصة: عصير التفاح. ١اب»‏ 
عصير التفاح المخمّر أو المكرّبن. 
مغصرة السَيّْدَر: مِعْصّرة لق (.71( ككeإصp cider‏ 
التفاح وإنتاج السَيْدر منه. 
حل السيْدر: حل مصنوع من (.7) cider vinegar‏ 
عصير التفاح المخمّر 
vãn'] (adj.) <F. = for-‏ د ci-de.vant [së‏ 
سابق > merly > (1726) . <a ~ governor‏ 
ci.gar [si gãr’] (n.) < Sp. cigarro, probably‏ 
from Mayan sik'ar = to smoke>‏ 
التيكار؛ التيجار: لفافة أسطوانية ثخينة (1730) 
من ورق التبغ مُعَدَةَ للتدخين . 
cig.a.rette also cig.a.ret [sig 2 rëtُ; sig a‏ 
rët’] (n.) <F. cigarertte, diminutive of‏ 
cigare cigar, from Sp. cigarro =‏ 
السيكارة؛ السّيجارة: لفافة (1835) <۲هعاc‏ 
رقيقة من التبغ المقرومء المْعَلّف بورقة رقيقة 
جد مُعَلَةَ للتدخين. 
خغضاء التبغ : خنفساء صغيرة ).1/( cigarette beetle‏ 
من رتبة مُغمدات الأجنحة تقتات يرقاناتها يأوراق 
التبغ المخزون ومتتجاته [كالسكاير وما إليها] فتئزل 
بها أعظم الضرر. 
فتاة الكاير: فتاة تطؤف في (.7) أتأع ماوعا 
أرجاء النوادي الليلية لكي تبيع السكاير لروادها. 
المبسم؛ «بز» السيكارة : حامل (.2/ cigarette holder‏ 
معدني أو لدائنيّ أجوف تُقحم فيه السيكارة تخفيفاً من 
أذى النيكوتين الذي تشتمل عليه . 
ورق السيكارة: ورق رقيق (712) cigarette paper‏ 
متين. سريع الاشتعال» يستخدم في صناعة السكاير . 
.م5 > cig.a.ril.lo (sig? ril’ö] (r.) pl. los‏ 
diminutive of cigarro = cigar > (1832)‏ 
التيكاريلو: :أ سيكار صغير جداً. «ب» سيكارة 
ملفوفة بورق التبغ لا بالورق الرقيق الذي تلف به 
السكاير عادة . 
corian-‏ = .مذ > ci.lan.tro [si lan’ trö] (/ı.)‏ 
ورق الكزبرة: ورقف كُرْبرة غض (1903) < عل 
يستخدم في تَنْكيه الطعام وتزييته. 
(n. pl.) sing. cil.i.um ]511 1 om]‏ [د cil.i.a (silî‏ 
<L., pl. of cilium eyelid, eyelash >‏ 
الأهداب: «أ» زوائد شعرية قصيرة ودققة )1794( 
تذبذيها بعض الحيوانات الطفيلية وحيدة الخلية 
وبذلك تتمكن من الحركة والانتقال من مكان إلى 
مكان. «ب» شعر الجفن؛ شعر جفن العين . 
)١(‏ هُلْبِيَ: ذو علاقة (./4©) ciLi.ar.y [sl 1 ër1[‏ 
بالأهداب (۲) هُدبانيَ: شبيه بالأهداب . 
الجسم الهدبيَ : حلقة نيج (.:7) ciliary body‏ 
واقعةٌ أمام الحافة الهامشية لشبكيّة العين 
مباشرة (ت). 
الحَضلة الهدبية : عذال ملاء ).7( ciliary muscle‏ 
في الجسم الهُدْبِي الواقع أمام الحافة الهامشية لشبكية 


a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus‏ هه ول 


البنكرياسية تُساعد على الهضم من طريق حلمأة 
hydrolysis‏ البروتينات (كح). 
chy.mo.tryp.sin.o.gen [ki 6 trip’sina jan)‏ 
(n.) <chymo- + Irypsinogen > (1933)‏ 
مولّد الكيموتربسين: زيموجين 7۳08۴۸ يحوله 
الْتَرِيسِينَ 59/28111] إلى كيموتريسين (كح). 
)١(‏ کيْموسي : منسوب [(.(44) ]ئ73 chy.mous [k1‏ 
إلى الکیْموس (را. ۸۷۳۴ء) (۲) كيُموسانيَّ: شبيه 
بالكيموس . 
ciao [chãê; chou] (interj.) < It., alteration‏ 
of 50/116160 )1 am your) slave, from Mid. L.‏ 
نُشاو: آ٩‏ مرحباً. «ب» وداعاً. (1964) < كباباهاعى 
ci.bo.ri.um [si bör’î oem] (7.J) pl. -bo.ri.a‏ 
[bör’1 a] > L., cup, from Gk.‏ 
)1( وعاء )1651( > kiborion‏ 
القربان: الوعاء المشتمل على خبز 
القربان (نص) (۲) الظلّة القُبَيّة: ظلة 
ية الشكل فوق مذبح الكنيسة. 
ci.ca.da [si kã d3; si kã do] (”.) pl. -das‏ 
also -dae [dê] > New L., genus name,‏ 
الرّيز؛ زيز الحصاد: from L. cicada > (14c)‏ 
حشرة من فصيلة الزيزيات 12801086.) معروفة 
بأزيزها المتواصل الذي تحدثه أغشية لها متذبذبة في 
الجزء الخلفي من جسمها (حش) . 
-las,‏ .آم ci.ca.la [s1 kã’la; It. chë kã’lã] (n.)‏ 
It. -le [lë] > It., from Mid L., alteration‏ 
of L. cicada > (1820) = cicada.‏ 
cic.a.trice [sika tris] (n.) = cicatrix.‏ 
cic.a.tri.clal (sika trish’ ol] (adj.) (1881)‏ 
تَدَبِىَ: خاص بالتّدَبة أو ذو علاقة بها (را. المادة 
التالية) . 
triks] (r.) pl.‏ “قعا أو cic.a.trix (sik? trîks;‏ 
trî sêz] <L. = scar>‏ د cic.a.tri.ces [sik‏ 
التّذبة: أثر الجرح فى الحيوان أو التبات. )15٥(‏ 
cic.a.tri.za.tion 02 tra 28 shan] (n.) (15c)‏ 
الدب : تكون الَدَبة في موضع الجرح المتدمل. 
cic.a.trize {sika trîz] (ًvt.; i.), -trized,‏ 
)١(‏ يتَدَب: يَدَمُلُ الجر أو يبرئه )15٥(‏ ع12.18- 
بإحداث ندبةٍ في موضعه × (۲) يتندذب: يندمل 
الجرح بتكون نَذَبَةٍ في موضعه. 
cic.e.ly [sis 2 II] (1.J pl. -lies > L. seseli, from‏ 
السرفيل؛ المقدونس (1597) Gk. seselis>‏ 
الإسباني: نبات زكيّ الرائحة من الفصيلة الخيمية. 
شَيْشَرونَ {sis 2 rö], Marcus Tullius ٠‏ إن دك 9 
ماركوس توليوس 1٠١1(‏ ب 47 ق.م): سياسي 
وخطيب روماني. يُعتبر أعظم خطباء رومة قاطبة. 
cic.e.ro.ne [sis2 rö nî] (r.) pl. -nes or -ni‏ 
[në] <It., from Cicerone Cicero, the‏ 
guide being thought of as having the‏ 
knowledge and eloquence of Cicero >‏ 
الَيْئّرون: دليل يرافق السياح إلى معالم (1726) 
البلد وآثارها. 
Cic.e.ro.ni.an [sis rö nî an] ( adj.; n.) (۱)‏ 
شَيْشْرونيَ : حاص بكَيْشرون أو خطبه أو أسلوبه اليلاغي 
§ 2) الكيفتروني: المتخصص بدراسة خطب 
شيشرون أو المعجّب بأسلوبه أو المقلد لهذا الأسلوب . 
kikhlê =‏ .عا > cich.lid [sîk lid] (n.; adj.)‏ 
thrush, also, a sea fish >‏ 
)١(‏ اليُلطيّة؛ المُفْطية: (1884) 
سمكة من البُلْطيّات أو 
المْغْطيّات 86هلتلطء1) وهي 
فصيلة أسماك نهرية من شائكات 


الزعائف 8 (7) بُلطيّ؛ مشطي . 


ciborium I. 


cichlid 1. 
Cic.in.del.i.dae (sisiÎn dël î dê] (n.: pl.) 


Ã at; & date: û care; ã car; م‎ CBE: 8 îne; Î in; I bite; & kot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; هه‎ good: 55 boot: ow out; & under; û urgent 


[chûr] (vi. n.) = chirr.‏ عسل 
rësk’] (adj. )‏ دع chur.ri.gue.resque [chöor’]‏ 
Sp. clıuurriguteresco, after José Churri-‏ < 
guera (1650 - 1723), Spanish architect >‏ 
نُشورَغيريَّ : صفة لطراز من طرز فن العمارة (1845) 
في إسبانيا ومستعمراتها الأميركية اللاتينية ساد في 
أواخر القرن السابع عشر وأوائل القرن الثامن عشر 
وانّسم بالمبالغة في الزّخرفة. 
chute’ [shoot] (n.) <F., from Old F., from‏ 
cheor to fall, from L. cadere> (1613)‏ 
)١(‏ «أه شلال. «ب» حدور؛ مُنُحَثَرٌ نهر 
(0) المَزْلّقَ: هيكل معدني منحدر ينزلق عليه 
الأطفال فى الحدائق العامة )۳١(‏ المَسْقّط : قناة مائلةء 
أو أنبوب مائلء لإنزال الماء أو الحبوب أو الفحم 
الحجري إلى مكان منخفض )٤(‏ مِظلة؛ باراشوت. 
chute” [sho6t] (vt.; i.), chut.ed; chut.ing‏ 
() يُرْلِق؛ يزلّق: يقل بيلق × (1884) 
(۲) ينزلق؟ يتزلّق [مُستخدماً مَزْلقا]. 
chut.ist [shoot ist](r.J(1920) = parachutist.‏ 
chut.ney [chüt’' nî] (7. pl. chut.neys < Hin.‏ 
الكَنْنيّة: صلصة غليظة هندية (1813) <أ١إ»ء‏ 
الأصل تشتمل على ثمار وأعشاب وتوابل. 
chutz.pa [khöot sp3] (1.J) < Yiddish, from‏ 
وقاحة؛ صفاقة. )1892( > late Heb. /ıı«şpalh‏ 
Chu.vash Autonomous Soviet Socialist Re-‏ 
جمهورية public [choo vãsh; ch55 vãsh’]‏ 
الشوئاش الاشتراكية السوفياتية المستقلة ذاتياً: قسم 
إداري من جمهورية روسيا الاتحادية الاشتراكية 
السوثياتية [سابقاً]. تقع في الجزء الغربي من هذه 
الجمهورية. مساحتها ١48,5٠٠‏ كيلومتر مربع. 
عاصمتها: تشيبوكساري [016801535) . 
الشوفاشية؛ اللغة ).7( Chuvash language‏ 
الشوئاشية: لغة من أسرة اللغات التوركية 1)1٤‏ 
ينطق بها نحو من مليوني نسمة في جمهورية 
الشوفاش الاشتراكية السوفياتية المستقلة ذاتيا 
والمناطق المجاورة لها. 
)١(‏ كيلو سي : chy.la.ceous [kî 13 shoes] (adj.)‏ 
منسوب إلى الكَيُلوس (را. عالإظء) (؟) كَيُلوسانيّ: 
شبيه بالكيلوس. 
chylus juice, from Gk.‏ .هآ > chyle [kîl] (r.)‏ 
khulos, from khein = to pour > (1541)‏ 
الكيُلرس : سائل غليظ القوام أبيض» أو أصفر شاحب» 
يتألف من لف 13/13513 ودهن مستحلب ويتكون في 
المعى الدقيق لِيُنْقَل من ثم إلى الأوردة (فس). 
chy.li.fac.tion [ki IH fãk’ shan] also chy.li.‏ 
التُكيلس : fi.ca.tion [kî 11 1 kã’ shan] (r.)‏ 
التحول إلى كَيُلوس (فس). 
krön] (n.) <Gk.‏ تدر 15 chy.lo.mi.cron [KI‏ 
chylos + mikron, neuter of mikros =‏ 
الجسّيمة الكَيُلوسية : قَطَيْرةَ دهنية (1921) < 550311 
بالغة الصغر تكون في الدم عند هَضُم المواد الذهنية 
(فس). 
chy.lous [ki las] (adj.) = chylaceous.‏ 
chyme [kîm] (7.J) > Late L. chymus, from‏ 
الكيموس: )1607( Gk. khumos = juice>‏ 
مادة لبي يتحوّل إليها الطعام بفعل المُصارة الهضمية 
ومن ثم تنتقل من المعدة إلى المعى الدقيق (فس). 
chy.mi.fi.ca.tion [kî mi fi ka’ shan] (r.)‏ 
التكيْمُس: تحول الطعام إلى كيْموس بفعل العصارة 
الهضمية (فس). 
chy.mo.tryp.sin [kî mÖ trip’ sin] (n.)‏ 
<chyme + -o- + Irypsin> (1933)‏ 
الكيموتريسين: أنزيمة أو خميرة في العصارة 


cinnamic acid 


(بر). «ج٠‏ صالة سينما (بر) . «د» الفن السينمائي (بر) . 
cin.e.ma.tog.ra.pher [sina ma tögً ra for] (r.‏ 
السينماتوغرافيّ : «أ» المصوّر السينمائينَ. (1897) 
«ب» المسلاطيّ السينمائيّ : مُشْعْل المِشلاط»ء أو أداة 
تسليط النور. السيدمائيّ / 
cin.e.mat.o.graph.ic [sina mãt’a grafik]‏ 
also cin.e.mat.o.graph.i.cal [sina 3‏ 
سينماتوغرافيَّ: خاص (.ز24) [اة) graf î‏ 
بالسينماتوغرافيا أو ذو علاقة بها. 
cin.e.ma.tog.ra.phy [sina ma tög re )[ (n.)‏ 
السينماتوغرافيا: فن أو علم التصوير (1897) 
السينمائيّ . 
cin.é.ma 76.21.16 [së nã mã’ vãrêtã'](n.) <F.‏ 
سينما الحقيقة : فن (1963) > truth cinema‏ = 
صنع الأفلام السينمائية على نحو يُظهر الناس على 
حقيقتهم ‏ والحياةً على حقيقتهاء من غير استعانة بنص 
مكتوب أو تدريب على أداء الأدوار (قا. 1060؟ 
(vérité‏ . 
cin.e.ole [sini öl] (n.) <New L. cina‏ 
wormseed + L. oleum = oil> (1885)‏ 
السَيْنْيول: سائل كافوريّ الرائحة يوجد في كثير من 
الزيوت العطرة ويُتخذ مُنحماً [أي مساعداً على 
التخلص من البلغم]. | 
Cin.e.ram.a [sino rãm’a] (r.) <trade-‏ 
السينيراما: طريقة من طرائق الفن < )إج" 
السينمائي قوامها اصطناع ثلاث كاميرات موضوعة 
في زوايا مختلفة بغية التقاط صور مستقلة متراكبة 
تعرض بعدٌ على شاشة عريضة مُفَكّرة تُحدث في 
نفوس النظارة أثراً أكثر واقعية . 
cin.e.rar.i.a [sina rãr’Î 5] (n.J) <New L.,‏ 
from the fem. of L. cinerarius = ashen‏ 
(from the ash-colored down on its‏ 
الرمادية ؛ زهرة الرماد: نبات (1597) < (يع۷جء! 
ذو أوراق شبيهِ شكلّها بشكل القلب» وزهرات 
معَنْقدة زرقاء أو أرجوانية . 
-rar.i.a‏ .آم (.) cin.e.rar.i.um [sina rãr’ î am]‏ 
[rãr’î a] <L., from cinerarius ashen >‏ 
الْمَرْمَدَة: موضع أو وعاء لحفظ رماد جثث (1880) 
الموتى المحروقة. 
مَرْمَديّ : «أ» خاص cin.e.rar.y [sina rër’T] (adj.)‏ 
بمَرّمدة أو ذو علاقة بها. «ب» مشتمل على رماد جثة 
الميت المحروقة أو مُسْتخدّم لحفظها < 12لا ~4 > . 
cin.er.a.tor [sina rã’ tar] (7.J) = incinerator.‏ 
ci.ne.re.ous [si nër’ 1 as] ( adj.) < L. cinereus,‏ 
رماديّ: from cinis = ashes> (1661) «Î‏ 
رمادي اللون. «ب» شييه بالرماد . «ج٤‏ مكون من رماد . 
cin.er.in [sino rin] (r.) <L. cinis ashes +‏ 
الرماڍين: أيّ من مُرَكْبَيْن يتميّزان (1948) < ۸- 
بفعاليتهما الشديدة في إبادة الحشرات. 
cin.gu.late [sing gya lit; sing gya lãt’]‏ 
مطؤق: ذو طوق لونيّ. (adj.)‏ 
-la [12]‏ .آم lom] (r.)‏ دع cin.gu.lum [sing‏ 
New L., from L., girdle, from cingere‏ < 
الطوق؛ الطوق اللونيّ: (1845) < لاع مغ = 
شب حزام أو شريط ملوّن أو خط بارز (أح). 
cin.na.bar {sina bãr’] )7.( > L. cinnabaris,‏ 
from Gk. kinnabari, akin to Ar. zinjafr‏ 
)١(‏ الرَنْجُفُر: كبريتيد (©15) <82ط2صم = 
الرّبقيق 5101606 1265011510 وهو معدن أحمر ثقيل . 
يُعتبر خام الزئبق الرئيسي (7) الأحمر الزاهي: اللون 
الأحمر الر اهي . 
يَرْنَيَ : ذو علاقة (. cin.nam.ic [si nãm Ik] (4j‏ 
بالقّرفة أو مشتقٌ منها. 
حَمض القرفة؛ (1864 cinnamic acid (/7.) (c3.‏ 
الحمض القِرفىَ: حمض عضوي مشتقٌّ من القرفة 
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. ن‎ ٦۰۰,۰۰۰ سکانها‎ 
cinc.ture [singk’ char] (n.; v1.), -tured; 
-tur.ing <L. cinctura = girdle > 

(۱) تطويق (۲) طوق § (۴) يطوّق. 

cin.der (sîn dor] (n. vı.) <Mid. Eng,, 
from Old Eng. sinder = (iron) slag > 
)661. 12٥( الخْبّث: ما لم يت احتراقه في الفرن‎ )١( 
الخاص بصّهر الفِلِزّات (۲) ./م: رماد (۳) جمرة.‎ 
وبخاصة : «أ» جمرة مطفأة. «ب» جمرة حارة عديمة‎ 
الجمرة؛ الجمرة البركانية: فلذة من‎ )٤( اللّهب‎ 
يحرق؛ يحؤل إلى رماد.‎ )٥( 8 حمم بركان ثائر‎ 

فذرة الخْبّثْ: ضرب من (1926) (.2) cinder block‏ 
حجارة البناءء مستطيل مفرّغ» يصنع من إسمنت 
وخبّث. 

Cin.der.el.la ([sin’da rëla] (r.) (1840)‏ 
ساندريلاً: «أ» بطلة حكاية خرافية اضطهدتها زوجة 
أبيها لكنّها وفَقت آخر الأمرء بمساعدة إحدى 
الجّيّات» إلى الزواج من أمير. «ب» شخص يسام 
سوء العذاب من غير ذنب اقترفه . «ج» شخص يتقل 
فجأة من درك الضّعة وخمول الذُكر إلى ذروة العرّ 
ورفعة الشأن. 

cin.der.y [sîn dor 1] )60[.( رماديّ: كنسة‎ )١( 
بالرماد أو مؤلّفٌ منه (۲) كثير الرماد.‎ 

cine [sînê] (n.) <short for cinema> 


فيلم سينمائي . (1908) 
بادئة معناها: سينمائي cine- [sina] > cinecamera;‏ 
cinefilm >.‏ 


cine.ast or cine.aste [sin’ë ast] (n.) <F. 
cinéaste, from ciné cine + -aste (as in 
enthousiaste = enthusiast > (1926) 
المولع بالسينما؛ المتحمّس للسيثما.‎ 

cin.e.ma [sina m3] (n.) < short for cinema- 
«أ» فيلم سينمائي (بر). (1899) < امه۲چه)‎ )١( 
«ب» دار السينما: صالة عرض فيها الأفلام السينمائية‎ 
. السينما: «أ» صناعة السينما. «ب» الفن السينمائي‎ )۲( 


مه 


موسوعياً: السينما فن صلم ارہ 
الصّور المتحركة. والصّورٌ المتحركة عبارة 
عن سلسلة من الصور الفوتوغرافية 
المتلاحقة تؤخذ لأجسام ني أوضاع 
متابعة ومتغيّرة غير طفيفاً ثم تُعرض 
على الشاشة بسرعة بحيث تبدو وكأنها 
صورة متصلة تتحرك فيها الأشياء تحرّكاً 
طبيعياً. وقد وُلدت الينما يوم اخترع 
الإنكليزي وليم فريز غرين «صندوقه 
الحري» عام 4۸ وكان هذا 
الصندوق عبارة عن كاميرا سينمائية بدائية. 

cin.e.ma.go.er [sina m2 gö’er] (n.) < cinema 
+ إلف السينما: من يكثر من (1920) <067ج‎ 
ارتياد دور السينما لمشاهدة الأفلام المعروضة فيها.‎ 

cin.e.ma.theque (sina ma tëk’] رمسم‎ <F. 
cinémathêque film library, from cinéma 
cinema + -theque (as in bibliothêque) = 
115235 < )1966( السينماتيك: صالة سينمائية‎ 
. صغيرة متخصصة بعرض الأفلام الطليعية‎ 

cin.e.mat.ic [sina [التأاقطم‎ (adj.) (1927) 
. سينمائي‎ 

cin.e.ma.tize [sina ma tiz] ( .ار‎ , -tized; 
-tiz.ing (1916) يسَينم ؛ يعد للشنتما: يجعل من‎ 
الرواية المنشورة شريطا سيئمائيا.‎ 

cin.e.mat.o.graph (sin’a mãt’o grãf] (r.) 
<F. cinématographe: Gk. kinëma mo- 
tion, from kinein to move + -graph> 
)1896( السينماتوغراف : «آ» الكاميرا السينمائية:‎ 
كاميرا لتصوير الأفلام السينمائية (بر). «ب» المسُلاط‎ 
السينمائيّ : أداة لتسليط الصور على الشاشة السينمائية‎ 


ciliate 


العين (ت). 
cil.i.ate [sîl It; silî ãt’] (n.) (ca. 1910(‏ 
الهذبيَ: واحد الهذبيات هاهفاا٣)‏ وهى طائفة من 
الحيوانات الطفيلية وحيدة الخلايا تتميّز يأهدابها 
(را. 113©). 
cil.i.at.ed [sili ã‘tîd] or cil.i.ate ]5111 It; sili‏ 
مهدب : ذو أهداب. at’) (adj.)‏ 
cil.ice 511 515( (n.) <F., from L. cilicium,‏ 
from Gk. kilikion = coarse cloth made‏ 
القيليمََ: )1599( > of Cilician goats’ hair‏ 
«أ» قماش خشن مصنوع من وبر المعيز ونحوه. 
«ب٤‏ ثوب مصنوع من هذا القماش. 
قيليقيا؛ كيليكيا: منطقة في [2" 1كا 51] Ci.li.cia‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من تركيا. تقع على البحر 
الأبيض المتوسط إلى الجنوب من جبل طوروس . 
قيليقيَ؛ كيليكيّ: Ci.li.cian [s1 lish’ on] (adj.)‏ 
منسوب إلى قيليقيا أو كيليكيا. 
cil.i.o.late [sil o Hit; 515 a lat] (adj.)‏ 
<from New L. ciliolum = minute‏ 
دقيق الأهداب: مرَّوّد بأهداب دقيقة. < صناااع 
cil.ium (sili om] (n.) pl. cil.i.a (1794)‏ 
المُدذْب: واحد الأهداب (را. 1118©). 
ci.met.i.dine (s1 mët’s dën] (n.) <ci-‏ 
(alteration of cyan-) + met(hyl) +‏ 
السّميتيدين : ف يستخدم )1976( > -idine‏ 
في المقام الأول في معالجة قرحة العَفج أو المعى 
الاثني عشري (كح). 
cî.mex [sî mëks] (n. pl. cim.i.ces [simi‏ 
بمَةَ الفراش . (1585) < عناط5»0 = L.‏ >< [582 
Cim.me.ri.an" [si mêrî on] (adj.) <L.‏ 
Cimmerius, from Gk. Kkinımerios, per-‏ 
taining to the Kimmerioi, the Cimme-‏ 
مُظلم؛ مُظلم جداً. )1580( > rians‏ 
5n] (r.) (1588)‏ 1 عقم Cim.me.ri.an” (si‏ 
السيميريي: فرد من شعب خرافي ذكر هوميروس 
أنه يحيا في ظلام سرمدي . 
cincha girdle,‏ .م5 > cinch’ [sinch] (n.; vı.)‏ 
from L. cingula, from cingere = to‏ 
)١(‏ الوَلّم؛ الوَلَّم: حزام السرج (1859) < لاع 
(۲) مسْكة أو قبضة مُحَْكمّة (۳) شيء سهل (ع) 
problem is a ~.>‏ 1126 > (1) شيء 
أو شخص مضمونٌ نجاحٌة (ع) 8 (0) «ا» يولم : 
یزود بحزام سرج . «ب» يوئق بإحكام (5) يحمل ؛ 
)ضaَj‏ > .51160655 Hard work ~ed her‏ < . 
cinch® ([sinch] (n.) < obscurely from cinch‏ 
السنْنْش : ضرب من لعب الورق أو الَدَّةَ < (طا٣تع)‏ 
أو الكوتشينة . 
رمآ cin.cho.na [sin kö n2] (n.) <New‏ 
named after Countess 05 7‏ 
wife of a Spanish‏ ,)1639 - 1576( 
viceroy of Peru, who introduced it into‏ 
)١(‏ الكينا؛ شجر الكينا: )1800( > Europe‏ 
شجر من الفصيلة القُوّيّة يُستَخرجٍ الكينين من لحائه 
(۲) لحاء الكينا. 
cin.cho.nine [sin k2 nën] (n.) <F'.: cincho-‏ 
السنكونين: مادة شبه (1825) <ع,مخ- + (22)6 
قلوية› عديمة اللون»› متبلرةء تستخرج من لحاء 
الكينا وتستخدم» كالكينين» في معالجة الملاريا. 
الستكونية : داء (.7/) [3122 212 د cin.cho.nism [sin‏ 
ناشىء عن الإسراف في تناول الكينا. من أعراضه صمم 
مؤقّت وطتين في الأذنين وصُداعٌ ودُوار (مض). 
nîz’] (vı.), -nized;‏ دعا cin.cho.nize (sin‏ 
كيين : يعالج بالكينا أو بالكينين. 2 انه 
يِنيناتي : مدينة في Cin.cin.nat.i [sins nãt’ë]‏ 
1 ا : الغر من ولاية أوهايو الأميركية . 
الجزء الجنوبي الغربي 


circular 


chord. 
circle of declination . دائرة الانحراف الاستوائي )فل(‎ 
circle of similitude دائرة المشابهة (ر).‎ 
cir.clet (sûr klit] (n.) > Mid. Eng. cerclert 
band, from Old F., diminutive of cercle 
= <عاعمآإع‎ )15٤( الدويئرة : دائرة صغيرة‎ )۱( 
خاتم (۳) حلية دائرية [وبخاصة للرأس].‎ )۲( 
cir.cuit [sûr kit] (n.; vt.i.) > 010 F., from 
L. circuitus, from circuire = (O 0ع‎ 
ar0u ل‎ < )14٥( محيط بفَّعة ما أو البُقعةٌ‎ )١( 
الواقعةٌ ضمَةُ (۲) طريق غير مباشر (۳) «أ» جولة‎ 
دورية [يقوم بها قاض أو مبشّر]. «ب» القائمون‎ 
بهذه الجولة. «ج» الطريق التي يسلكونها‎ 
أو المّواطن التي يزورونها أو المنطقة التي تشملها‎ 
جولتهم (:) الدارة؛ الدائرة الكهربائية: المسار‎ 
)5( المتصل الذي يسري فيه التيار الكهربائي (كب)‎ 
> He played عضبة؛ جمعية‎ (1) hookup 1 
basketball for the Texas circuit. > 
المُسَلْسَلة: «أ» مجموعة من المسارح أو‎ )۷( 
النوادي الليلية يملكها أو يديرها شخص واحد‎ 
أو تعمل فيهاء على التعاقب. جماعة واحدة من‎ 
الفنانين. «ب» عدد من اللقاءات الاجتماعية‎ 
المتمائلة < - [تهاكاع0© > (۸) «أ» دوران.‎ 
اب» دورة 8 (4) يدور؛ يطوف حول.‎ 
circuit breaker )2.( (1872) قاطع الدارة؟ فاصم‎ 
الدارة: أداة تقطع التيار الكهربائي. تلقائياء عندما‎ 
تتجاوز شدته حدا معيّنا (كب).‎ 
circuit court )71.( )1708( المحكمة الطوّافة؟ء‎ 
المحكمة الدوّارة: محكمة متنقلة تعقد جلساتهاء في‎ 
. فترات مختلفة › في أقسام متعددة من منطقة قضائية‎ 
circuit judge (/7.) (1801) القاضي الطوّاف: قاضي‎ 
المحكمة الطوّافة أو الدوّارة.‎ 
cir.cu.İi.tous [sar kyo5 i tas] (adj.) > Medie- 
val L. circuitosus, from .هآ‎ circuifus = 
مُداور؛ غير مباشر؛ مُلْتو (1664) < ]ناتك‎ )١( 
> مُوارب؛ مراوغ 18 نم‎ (TY) <a ~ route > 
speech < . 
synonyms: crooked, devious, .اءءعنهان‎  : مرادفات‎ 
roundabout, tortuous, winding. 
antoayms: direct, straight. أضداد:‎ 
circuit rider (/.) )1837( المبشّر الجوّال: قسّ‎ 
يتنقّل من مكان إلى مكان. وبخاصة في منطقة‎ 
. ريفية» ابتغاء التبشير والوعظ‎ 
cir.cuit.ry [sûr ki trî] (r.) pl. -ries (1946) 
مجموع الذارات: مجموعة الذارات الكهريائية‎ 
أو الالكترونية في أداة ما [أو مجموع الأجزاء التي‎ 
تتكون منها هذه الدارات].‎ 
cir.cu.i.ty [sar kyoo0 i ti] (r.) (1626) 
المداوَّرّة: كون الشيء مداوراً أو غير مباشر.‎ 
cir.cu.lar" [sûr ky? [عدا‎ (adj.) (15) ريدعس)١(‎ 
<a ~ dance; دائريّ‎ (۲( <a ~ cavity < 
<a ~ لولبيّ‎ (F) a ~ machine > 
>4 ~ مداور؛ غير مباشر‎ )٤( 51215256 < 
: دوري‎ )٥( (reatment of a problem > 
> the ~ succession Of حادٹ أو متكرّر دَوْرياً‎ 
دوريي: مستخدِمٌ المقدمة‎ )1( the ءمas0ص”s‎ < 
لإقامة الدليل على صحة التتيجة ومستخدم النتيجة‎ 
> ~ لإقامة الدليل على صحة المقذمة‎ 
72اناع358 (۷) سيّار : موجہ إلى عدد كبير من‎ 6125 < 
. > 2 ~ 16)]65< الأشخاص أو مُعَدَ للتوزيع عليهم‎ 
cir.cu.lar [sûr kya lor] )2.( )1789( الرسالة‎ 
السيارة: نشرة أو إعلان أو مذكرة معدة للتوزيع على‎ 
عدد من الأشخاص.‎ 


orphan: ol boil; مهن‎ good; 56 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, 1 in casily, o in gallop, u in ûrcus. 


387 
هذه النبضات بنبضات أخرى ناشئة شثة عن مُولّد إشارات 
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cir.ca [sûr ko] (prep.) <L., from circum 
round about, from circus = circle > 
. > حوالى . ويخاصة : حوالى العام. . . <1654 نہ‎ 
cir.ca.di.an [sûr ka 01 an] (adj.) > L. circa 
about + diem) day + -an> (1954) 
سركادي : متكرّر على نحو نظاميّ كل أربع وعشرين‎ 
. > ~ leaf movements > ساعة تقريباً‎ 
Cir.cas.sia [sor kãsh’o; sor kãsh’î 5] +l 
بلاد الجَرْكس : منطقة في الجزء الجنوبي الغربي من‎ 
الاتحاد السوفياتي [السابق]. تقع على الساحل‎ 
الشمالي الشرقي من البحر الأسود.‎ 
Cir.cas.sian (sar kãsh’an;sarkãsh’ lan] (r.; 
الجَرْكسِي: واحد الجركس (1555) (.زهه‎ )١( 
§ أو الجراكسة (۲) الججرْكَسيّة: لغة الج ركس‎ 
. جج ركسي‎ )۳( 
موسوعياً: الجركس شعبٌ من الع رده‎ 
المرق القوقازيٌ تقطن كثرتةُ الكاثرة في‎ 
الأجزاء الشمالية الغربية من بلاد القوقاز‎ 
على سواحل البحر الأسود. وهم يتميّزون‎ 
بطول القامة وبالشعر الكستنائي وبالجمال‎ 
الجسماني بوجه عام» وينطقون باللغة‎ 
الجركسيةء التي تتسب إلى أسرة اللغات‎ 
. القوقازية‎ 
Circassian walnut (/7.) )1914( الجوز الجركسئّ:‎ 
الأثاث الزخرفي بخاصة.‎ 
Cir.ce (sûr sê] سير سي : ساحرة أسطو رية زعم‎ 
هوميروس في «الأوذيّة» أنها احتجزت أوديسيوس‎ 
سنة كاملة وحولت رجاله إلى خنازیر (مث).‎ 
cir.ci.nate [sûr ده‎ nãt’] (adj.) > L. circinatus, 
from circinare = to make circular > 
)1830( حَلقىَ: متدير على شكل حلقة‎ )١( 
لفافيَّ: معقوف الطرف (نب).‎ )۲( 
cir.cle [sûr kal] (r.; vt.; i.) > 7410. Eng. 
cercle, from L. circulus, diminutive of 
circus = ring > )12c( «أ» حلقة؛ هالة.‎ )١( 
«ب» الدائرة : شكل منت مُحاط بخط منحن مُغْلقِ‎ 
نقاطهٌ كلها متساوية الأبعاد عن نقطة داخلية ثابتة‎ 
تدعى «المركز» (ر) (۲) المّدار: مُّدار المجرم‎ 
السماوي (۳) الخلقة: مجموعة مقاعد شبه دائرية‎ 
في مشرح 600 عالم؛ منطقة عمل أو نفوذ‎ 
ف الذورة: سلسلة تتتهي حيث بدات وبخاصة‎ 
> 686 ~ 01 حين يتكرّر ذلك على نحو موصول‎ 
35علا 86 (1) الدّور: مغالطة تُستخدم فيها المقدّمة‎ < 
لإقامة الدليل على صحة النتيجة وتستخدم فيها التتيجة‎ 
لإقامة الدليل على صحة المقدّمة (مق) (۷) الحلقة؛‎ 
الدائرة ؛ الوّسَط : جماعة تمد بعض أفرادها إلى بعضهم‎ 
الآخر وحدة في المصلحة (۸) الدائرة: قسمٌ إداريّ من‎ 
يطوق‎ )٠١( 8 بل ما (9) شارع جانبيَ منعطف‎ 
يدور.‎ )١5( × يدور حول‎ )۱۱( 
-مترع‎ 77١ موسوعياً: تتألف الدائرة من‎ 
درجة وتتألف كل درجة من ستين دقيقة.‎ 
ويدعى الخط المنحني المحيط بالدائرة‎ 
«المحيط؟ 6م116 ناتك في حين يدعى‎ 
الخط المستقيم الذي يقم الدائرة ومحيطها‎ 
إلى قسمين متساويين؛ والذي يمر بمركزهاء‎ 
وا الشعاع كنان20: هو‎ .diameter «القّطر ؛‎ 
نصف القطر ويَعَرّف بأنه المسافة بين مركز‎ 
الدائرة وأية نقطة من محيطها. أما الخط‎ 
المستقيم الذي يقع بين أي نقطتين من محيط‎ 
الدائرة من غير أن يمرٌ يمركزها فيدعى الور‎ 
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cinnamon 


تستخدم أملاحة وإسترائة في صناعة العطور. 

cin.na.mon (sin? man] (n.) <Old F. 
cinnanmome, from L. cinnamon, from 
Gk. kinnamon, from Heb. 91211377167: > 
القؤفة: «أ» شجرة دائمة الخضرة ذات (ع146)‎ )١( 
أوراق بيضوية الشكل ولحاء عطر مشتمل على غاز‎ 
طيّار يستخرج بالتقطير ويستخدم في صناعة العطور‎ 
والأشرية المُلكرة والعقاقير الطبية. «ب» تابل ذو‎ 
لون بنىّ يُنّخذ من لحاء هذه الشجرة ويُطيّبٍ به‎ 
الطعام (۲) لحاء القّرفة (۳) لون القرفة: لون بنيّ‎ 
ضارب إلى الحمرة أو إلى الصفرة.‎ 

الأشبئدة: شجرةً (1818) (.) cinnamon fern‏ 
أميركية من السراخس المثمرة. 

حجر القَرْفة: ضرب (1805) ).7/( cinnamon Sone‏ 
من الغارنيت ]83526 أصفر اللون إلى بنيّ (مع). 

cin.quain [sing kãn’'; sîng kãn] (r.) <F., 
from cinq five, from L. quinque > (1882) 
الحماسية: مقطوعة شعرية تتألف من خمسة أبيات.‎ 

cinque [singk; sãngk] (n.) <F. cinq five, 
from L. qı(inque > خمسة: الرقم )°( وبخاصة‎ 
في الترد وفي ورق اللعب أو الشدة.‎ 

cin.que.cen.tist [ching’ kwa ”مقط‎ tist] (n.) 
)1871( السادس عشري: كاتب أو فنان إيطالي من‎ 
أهل القرن السادس عشر‎ 

cin.que.cen.to [ching’ kwa chën’ tö] (n.) 
<It., short for (mil) cinquecento (one 
thousand) five hundred: cinque five + 
cento hundred > )1760( القرن السادس عشر‎ 
[وبخاصة في الأدب والفنّ الإيطاليّين].‎ 

cinque.foil [singk’foil’] (n.J) > 014 F. 
cincfoille, from L. quinquefolium = 
five leaves> (14c) البوطئطيلة؛ عُشبة‎ )١( 
ذو‎ ۲0٤٥۸114 القّوى: نبات من جنس «بوطنطيلة»‎ 
ورقات خماسية الفصوص وزهرات خماسية‎ 

البتلات› صغقراء عاد بيضاء 

أو حمراء في بعض الأحيان 

(۲) النقش البوطئطيليَ: نقش 

خماسيّ الفصوص شبيه بورقة 

البوطئطيلة (عم). 
ci.on [sî an] (n.) = scion.‏ 

nö] (r.) <It.> (1936)‏ قم ciop.pi.no (cha‏ 
الشّيبيئو: طبق من السمك والمحار المَطهُرّين مع 
طماطم ونبيذ وأعشاب وتوايل. 

ci.pher’ [sî for] (7.J) < Mid. Eng. cif/re zero, 
from Old F., from Medieval L. cifra, 
from Ar. şijfr> (14c) .رaص‎ « )١( 
«ب» شىء أو شخص تافه لا شأن له (۲) الجفرة؛‎ 
السّيفرة : طريقة من طرائق الاتصال تتألف من حروف‎ 
وأرقام وتتميز بتعذّر فهمها أو حل طلاسمها إلا على‎ 
ين يلك مساج رموزها (۳) الرسالة الجقرية : رسالة‎ 
الرقم العربي: أحد الأرقام‎ )٤( موججهة بالشيفرة‎ 
: الطمّر اء‎ (o) (Arabic numerals العربية (را.‎ 
حروف رمزية متشابكة. ويخاصة: حروف الاسم‎ 
. الأولى متشابكة‎ 

(1( يستعمل (1530) ).£ ci.pher (sî for] (vi.‏ 
الأرقام [حسابياً]) × (۲) يُجَمْر: يكتب بالشيفرة 
أو شبيه بها (۳) يَحسَب [بالارقام]. 

الأبجدية الجفريّة: (1935) (.2) cipher alphabet‏ 
مجموعة من الرموز تستخدم في الكتابة بالشيفرة. 

ci.pho.ny [sî fo ni] (n.) <ci(pher) +‏ 
الجفرية : تقنيّة تستهدف (1956) > ږtele)phony(‏ 
ضمان سرية المخابرات الهاتفية . وفيها يحوّل الحديث 
ألكترونياً إلى سلسلة من نبضات الوصل والقطع وتمزج 


cinquefoil 2. 


circumspect 


)1577( . > جار خول: مُطوّق <ءاiveم ده‎ 
cir.cum.flu.ous [sar küm’ floo 5s] (adj.) 
(1615) < the ~ ocean > مُطوّق ؛ مكتيف‎ ()۱( 
. > (؟) محاط بالمیاہ ؛ مكتئف بالمياه < 13205 نہ‎ 
cir.cum.fuse [sûr kam 660 ( vt.) , -fused; 
-fus.ing > L. circumfundere = to pour 
25010820 < يصب أو ینشر حول (۲) يطوّق.‎ )١( 
cir.cum.fu.sion [sûr’ kam 4/56 zhan] (n./ 

)١(‏ صبٌ أو نْشْرٌ حول (۲) تطويق. 
cir.cum.gy.ra.tion [sûr kom jî rã shan] (n.)‏ 
دوران؛ حركة دائرية. Late L.>‏ < 
sant] (adj.) <L.‏ وز cir.cum.ja.cent (sûr kam‏ 
circunıjacens, perhaps of circumjacere =‏ 
محيط ؛ مطوّق؛ مكتيف (ع15) > to lie around‏ 
hills — Jolın Buchan> .‏ ~ عط > 
cir.cum.lo.cu.tion [sûr kam 6 kyo6 shan]‏ 
(n.) > Mid. Eng. circunılocucioun, from‏ 
L. circumlocutio, from circumloqui = to‏ 
speak in a roundabout way> (15c)‏ 

(١)إسهاب؛‏ إطناب (7) مواربة ؛ دوران حول المعنى . 
cir.cumn.loc.u.to.ry [sûr kam l1ök’ ya tör’î]‏ 
)١(‏ مُطتب؛ مُنْهّب (۲) موارب: مُتسم (.زله) 

بالموارية. 
cir.cumn.lu.nar [sûr’ kam 1o0 nar] (adj.)‏ 
ي (1909 circum- + lunar > (ca.‏ > 
ثرٌ حول القمر أو محيط به. 
دلقم cir.cum.nav.i.gate [sûr’ kam‏ 
(v1.), -gat.ed; -gat.ing < L. circumnavi-‏ 
يباجر: )1634( > gare = to sail around‏ 
يُبحر مطوّفاً حول . 
مع cir.cum.nav.i.ga.tion [sûr kam nãv’?‏ 
المباحرة : إبحارٌ خول: shan] (r.)‏ 
cir.cum.po.lar [sûr kam pö 000 (adj. 7‏ 
حَوْقْطبِيَ : )1686( < circum- + polar‏ > 
_واقم حول أ أحد د قبي الأرض أو السماء. 
cir.cum.ro.tate [sûr kom rö 52130 ( vi.),-ta.ted;‏ 
يدور + )1610( > -tat.ing > circum- + ro1ale‏ 
يدور کالدولاب . 
cir.cum.scis.sile [sûr’kom sîs’ il] (adj.)‏ 
<ceircum- + LÛL. scissilis‏ 
capable of being cut>‏ 
حَوْعَرٌ ضيّ : منفتح حول (1835) 
Jı circumscissile pods‏ دائريٌ مستعرض (نب). 
cir.cum.scribe [sûr kom skrîb’] (1.J),‏ 
«scribed; -scrib.ing > L. circumscribere:‏ 
circunı- + scribere to write> (1835)‏ 
(۱) يرسم خطاً حول؛ يعيّن حدود شيء (۲) يطوق 
)۳( يقيّد ؛ يحدّد The prisoner's activities‏ < 
circumscribed. <‏ ع2 (£) يحيط [شكلا هندسياً] 
بذائرة 50101216 A circle that is ~ 4 2011110 a‏ > 
(o) touches it at four points. >‏ تحيط 
[الدائرة] بشكل هندسي 8 ~ <A circle can‏ 
hexagon. >.‏ 
cir.cum.scrip.tion [sûr kam skrîp’ shan] (r.‏ 
)١(‏ مص )(circumscribe‏ «أ4 حدّ؛ تخم . (1531) 
«ب» محيط (7) «أ» رقعة مطوّقة . «ب» منطقة ؛ مقاطعة 
)٤(‏ نقش دائريّ [حول خم أو قطعة نقدية] . 
(adj.)‏ [عولثة5 cir.cum.so.lar [sûr’ kam‏ 
حوشنْسي : )1846( <circun- + solar>‏ 
حول الشمس > Earth's ~ course‏ > .„ 
cir.cum.spect [sûr kam spëkt’] (adj.) <L.‏ 
circumspecius, past part. of circuntspi-‏ 
cere = to look around, take heed >‏ 
حإر+ محترس؛ محترز (15c) > The wicked‏ 
are always alert and ~. — George‏ 
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حركة الدم في أوعيتهء يدفعة القلب بمثل عمل 
المضححة. ويتكون جهاز الدورة الدموية من القلب 
والشرايين والأوردة والأوعية الشعرية (*) التداول 
<~ "ا 5تلومع > (1) السيرورة؛ التوزيع ؛ 
الانتشار: «أ» معدل عدد النسخ المبيعة من صحيفة 
أو مجلة خلال فترة معيّنة. «ب» إجماليٌ عدد الكتب 
المستعارة من مكتية عامة. 

cir.cu.la.to.ry [sûr kya د[‎ tör' (adj.) 
)1605( دوريّ؛ دُوَرانىَ ؛ جَرَياني.‎ 

الجهاز الدوري؛ (1862) (.7) 55163 circulatory‏ 
جهاز الدورة الدموية : جهاز من أجهزة الجسم يتألف من 
القلب والشرايين والأوردة والأوعية الشّعرية (ات). 

circum- [sûr kam] > circum- بادئة معناها: حول‎ 
navigate > . 

cir.cum.am.bi.ent [sûr’ kam ãm’ bi ont] 
(adj.) < Late L., perhaps of circumam- 
bire = to surround in a circle > (1633) 

. <the ~ air> مطوق ؛ مكتيف ؛ تا به‎ 
cir.cum.am.bu.late [sûr’ kam ãm’ bya lãt’] 
.امم‎ i.)J, -lat.ed; -lat.ing <Late L. 
circumambulatus, past part. of circum- 


ambulare = to walk around > (ca. 
1656( يطوف حول [وبخاصة سَعياً على القّدمين‎ 
ولغرض ديني].‎ 


cir.cum.cen.ter [sûrُ kam sën tor] (n.) 
<circum- + center> (Ca. 1889) مركز‎ 
الدائرة المحيطة : مركز الدائرة التي تمر برؤوس المثلّث‎ 

الثلاثة (ر). 

cir.cum.cir.cle [sûr kom sûr’ kal] (n.) 

<circum- + circle> (1885) الدائرة‎ 

المحيطة : الدائ ثرة التي تمر برؤوس الملّث الثلاثة (ر) . 
cir.cum.cise (sûr kam sîz] (vt.), -cised;‏ 

«is.ing < Mid. Eng. circumcisen, from 

L. circumcidere = to cut around > 

)13٥( يَخْتِنَ: «أ» يقطع قُلْفَةَ القضيب آي جلدته‎ )١( 

الأمامية. «ب» يقطع بَظر الأنثى (۲) يطهّر روحياً. 

cir.cum.ci.sion (sûr’ kam sizh’an] (n.) 
الختان: «أ» عملية قطع فلفة القضيب» أي‎ )١( 
جلدته الأمامية» أو جزء منها. «ب» عملية استئصال‎ 
بَظْر الأنثى أو جزء منه (۲) تطهير روحي (9) عيد‎ 
الختان: عيد يُحتفل به في أول يناير إحياءَ لذكرى‎ 

ختان المسيح (تصن؟. 

cir.cum.fer.ence [sar küm’ for ans] (n.) 
<Mid. F., from L. circumferentia, 
from ا‎ = to carry around > 
)146( المحيط : «أ» محيط الدائرة: الخط المنحني‎ 
> w111 المحيط بالدائرة (ر). «ب» حدود؛ تخوم‎ 

the ~ ofa grain 015320 >. 

cir.cum.fer.en.tial [sar küm’fo rën’ shal] 
)©6/.( محيطي: متسوب إلى محيط الدائرة‎ )١( 
>2 ~ طعا‎ way أو ذو علاقة به (؟) مطرّق‎ 
مداور؛ غير مباشر.‎ )۳( around لإا ۾‎ < 

cir.cum.flex [sûr kom flëks] (adj.; n.; V1.) 
<L. circumflexus a bending around, 
from circumflectere = to bend 
21011110 < )1577( مكمئف: عزوٌدٌ د بمكدّيئفة‎ )١( 
أو ملفوظ بالطريقة التي تحدّدها (۲) مُنْسَن؛‎ 
0 ( منعطف ؛ شبه دائريّ 8 (۳) المكتيفة : علامة‎ 

Ey CO 
يسيم کک يضع مكتيفة فوق الحرف‎ )٤( § 
5 تحدیداً ا‎ 

الشريان الدائريّ : شر يتخذ ) .77( circumflex artery‏ 
في مساره سبيلاً منحنياً أو منعطفاً أو شبه دائريّ (ت). 

cir.cum.flu.ent [s5r kûm’ fiö55 ont] (adj.) 
<from L. circunıfluens, perhaps of 
circumfluere = to flow around > 


circular arc 


القوس الدائريّ : قطعة متواصلة من (.7/) ©85 ٣وانء٣إم‏ 
محيط الدائرة (ر). 

التيار الدائريٌ: تيار كهربائي (.7) 015624 ٣واu‏ ٣ز‏ 
ذو مسار دائري (كب). 

التأرانية (1961 circular dichroism (7.J) (ca.‏ 
الدائرية : تحولٌ من استقطاب مستو إلى استقطاب 
إهليلجيّ ناشىةٌ عن اجتياز موجة ضوئية مستوية 
الاستقطاب وَسَطا ذا نشاط يَصَريّ (بص). 

circular file )71.( )1967( سلة المهملات‎ )١( 
الملفٌ الدائري: ملف معلوماتٍ ليس له بداية أو‎ )۲( 
نهاية محدّدة (كم).‎ 

الدالة الدائرية ية: )1884( circular function (7.J)‏ 
الدالة المكَلثية [في علم المثلتات] . 

الاستدارية؛ (.7) [آ) 13٣١١‏ دا cir.cu.lar.i.ty [sûr‏ 
الدائرية : كون الشيء مستديراً أو دائرياً. 

cir.cu.lar.ize [sûr kya la rîz’] (vt.), -ized; 
-12.3828 )1799( يدوّر: يجعل الشىء مستديراً‎ )١( 
(circular أو دائرياً (0) يبعث برسائل سيارة (را.‎ 
<His opinions إلى. . . (") ينشر؛ يليم‎ 
were ~d throughout France. > . 

قياس الدوائر: نظام قياس (.71) circular measure‏ 
الدوائر [الدائرة  ۳٠١‏ درجة؛ الدرجة = ٠١‏ دقيقة؛ 
الدقيقة = ٠١‏ ثانية]. 

() رسالة سيارة (را. circular note (n.). (circular‏ 
وبخاصة: رسالة سيّارة مستخدمة فى العمل 
الدييلوماسي )¥( [Êr Of Cedi‏ 

circular plane )7.( اليتحاج‎ 

بک الدائري: مِْحاج قابل للضيط بحيث 

circular plane‏ يتلاءم مع الاسطح المقعرة أو المحدبة. 

المُضَلْم الدائريّ: الشكل (.1) circular polygon‏ 
الكثير الأضلاع الذي يُمكن أن يَرْسُمَ دائرة واحدة 


تمرّ برؤوسه (ر). 
المنشار ().7( circular saw‏ 


الدائري؛ المنشار المَرْصي: 
منشار كهربائي قوامُهه قرص 
مسن يدور بسرعة بالغة. 


circular saw 

القطعة الدائرية: المساحة circular segment (1.J)‏ 
المحصورة بين أيّ وتر ۵٣10ء‏ من أوتار الدائرة والقوس 
الدائريٌ 3۲١‏ 615611135 المقابل لهذا الوتر (ر) . 


cir.cu.late [sûr kya lãt’] (vi.; ,ل‎ -lat.ed; 
1aLing <L. circulare, from circulus = 
circle > (1650( يدور (۲) يطوف: تقل من‎ )0( 
> 5312518 شخص إلى شخص أو مكان إلى مكان‎ 
يتشر ؛ يديم‎ )۳( -- 4 rom 811651 to guest. < 
< Rumors ~d through the city.> 
> This يروج؛ تتداوله الأيدي :226م56<5‎ )5( 
يدير‎ )0( x ~s mostly in rural areas. > 
> 325 [على محور أو مرکز]؛ یجعله يدور ~ہ‎ 
يشر‎ (0 the air through the pipes. > 
. >10 ~ 3 rUOr> يروج‎ 

—-circuative )606[.( 

4 دار / lal’'ing] (adj.‏ داعا cir.cu.lat.ing (sûr‏ 
4 منتشر؛ ذائم (۳) متداول. 

رأس المال الدائر : رأس (.7) circulating capital‏ 
المال الذي يستخدم 9 واحدة في الإنتاج» كالوقود 
والطاقة والموادٌ الأولية. 

المَغْريَ المتكرّر ؛ (1768) circulating decimal (7.J‏ 
الكسْر العَشْريٌ الدائر (را. 06612721 (recurring‏ . 

المكتبة الدائرة : مكتبة تعير ).7/( circulating library‏ 
الكتب لمشتركيها فيطالعونها في بيوتهم. 

واسطة التبادل المتداوّلة : ).7/( circulating medium‏ 
النقود أو أوراق البنكئوت وما إليها (اد). 

)1654( لسع cir.cu.la.tion {sûr’kya 1ã’ shan]‏ 
)١(‏ دَوّران؛ جَرَيان (۲) الدورة الدموية؛ دورة الدم: 


citation 
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cir.rose or cir.rhose [sir ös)] (adj.) = cirrate. 

cir.ro.stra.tus [sir’ö strã tas] (1.J) > New 
الشمحاق: سحاب مرتفع أشبه (1803 .2©) < ,رآ‎ 
. ما يكون بحجاب أبيض رقيق‎ 

cir.rous [sir [وه‎ (adj.) > L. cirr(us) + -ous> 
طځروري؛ طخافيّ : شبيه‎ (r) cirrate 00 
, ) 225 3 بالطخر ور أو الطخاف (را.‎ 

cir.rus [sir (ر.م/) [ود‎ pl. cir.ri [sir T1 <New 
L., from L. cirrus curl, filament > 


)1708( المعلاق:‎ )١( 
جسم خيطيّ لولبيَ يساعد‎ CAT 
النبات, على التسلق‎ 
الذؤابة؛ الهُدَابة ة:‎ )۲( cirrus 1. 
زائدة رفيعة تمكل عند الحيوان ملمساً أو ذراعاً أو‎ 
رجلا (۳) الطخرور؛ الطخاف: سحاب رقيق أبيض‎ 
شبيه بالصوف يكون على ارتفاع عالٍ جداً.‎ 
cis [sis] (adj.) <L. = on this side > (1888) 
مقرون: ذو ذرّات أو مجموعات على جانب واحد‎ 
.)2( من الجرّيء‎ 
بادئة معئاها: على هذا الجانب من [515] -كأء‎ 
> cisatlantic > . 
cis.al.pine ]5 ã1 pîn] (adj.) <cis- + 
على هذا الجانب [الجنوبي (1542) <©7(ماه‎ 
أو الروماني] من الألب.‎ 
cis.at.lan.tic [sîs’ãt ”صقا‎ tik] (adj.) <cis- + 
61/21 < . على هذا الجانب من المحيط الأطلسي‎ 
cis.co [sis kö] (n.) pl. -coes; ومع‎ < short 
for Canadian French ciscoette > (1848) 
الكَيْسَك: سمك نهريٌّ أميركي يكر في منطقة البحيرات‎ 
العظمى وفي الأجزاء الشرقية من شمال آميركا.‎ 
cis.lu.nar [sis l150 nar] (adj.) > cis- + lunar > 
)1867( يْأْرْضقَمَريَ: واقع بين الأرض والقمّر‎ 
. > أو بين الأرض ومدار القمر < 5036 نہ‎ 
cis.sy [sis I] (n.: adj.) = sissy. 
cist [sist] (n.J) <Welsh, chest, from L. 
الناووس: تابوت حجري (1804) < )ءا‎ )١( 
الوعاء المقدّس: وعاء كان الرومان يضعون فيه‎ )۲( 
الأدرات المقدّسة.‎ 
Cis.ter.cian [sis tûrٌُ shan] (n.; adj.) <from 
L. Cistercium, now Citeaux, where the 
order was founded> السّيسترست؛‎ (1) 
السّيسترسيّة: راهب أو راهبة من الرهبنة‎ 
على‎ ٠١94 السّيسترسية التي أنشعت نشعت في فرنسا عام‎ 
أساس من القواعد التي أرستها الرهبنة البندكتية‎ 
. سيستر سي‎ )۲( § 
cis.tern [sis tarn] (n.) > 010 F., from L. 
cisterna = water tank > (13C) + ؤر‎ (1) 
حوض (۲) کیس؛ تجويف (ت).‎ 
cis.ter.na [sis tûr’ n] (n.) pl. -nae [në] <L. 
= cistern > (ca. 1860( كيس؛ وعاء (ت).‎ 
cistern barometer ).( البار ومتر الحَوْضيّ:‎ 
بارومتر زئبقيّ طرف أنبوبه الأسفل المفتوح مغمور‎ 
. في خخرّانَ أو حوض‎ 
cis.tron [sis t5n] ).( )1957( السيسترون: وحدة‎ 
وراثية تتحكم في بئية البروتين (أح).‎ 
cit.a.del [sita dal] .مع‎ < Old F. ©, 
from 010 It. citadella, from cirttade City, 
from L. civitas = state, city > (1562) 
قلعة؛ مَعْقِل؛ جصن‎ 
ci.ta.tion [sî tã shan] (7.) (13c) دعرة‎ )١( 
للمثول أمام القضاء (۲) أ استشهاد [بقول أو رأي‎ 
أو سابقة]. «ب» قول أو رأي مهد به (۳) تعُداد ؛‎ 
ذكر. وبخاصة: تنوية أو إشادة ببطولة [جندي]‎ 


u in Circus. 


في أحبولة أو شرك (۳( يدور حول 62 يروغ من ؟ 
يتحايل على ؛ يتخلّص بالحيلة [من أحكام القانرن 
إلخ .] )٥(‏ شك [بالمراوغة أو الحيلة] على. . 
cir.cum.ven.tion [sûr’ kam vën’ shan] (n.)‏ 
(۱) تطويق (۲) احتبال؛ إيقاع في شرك (۳) دوران 
حول )€( مراوغة ؟ تحايل على. 

cir.cum.vo.lu.tion [sûr’kaem va 156 shan] 
(n.) <L. circumvolyere = to circum- 
vمآvع‎ < )15c( دَوّران (۲) دورة (۳) الغاف‎ )١( 
مراوغة: دوران حول المعنى.‎ )٤( 

cir.cum.volve [sûr’ kam völv’] ملسم‎ £.), 
-volved; -volv.ing <L. circumvolvere: 
circum- + volvere to roll> يدور‎ (1) 
. يدير: يجعله يدور‎ )۲( × 

cir.cus (sûr kas] (7.J pl. -cuses < L. circus 
ring, circle > (14c) مدرّج روماني‎ )١( 
السّيرك: «أ6 مكان يقصد إليه الناس لمشاهدة‎ )۲( 
الألعاب البهلوانية [كالئّير على الحبال المعلقة»‎ 
والتأرجح في الهواء» وركوب الدراجات فوق أسلاك‎ 
رفيعة]ء أو الألعاب التي يقوم بها السحرة وتلك التي‎ 
تقوم بها الحيوانات المدرّبة كالدببة والكلاب» أو‎ 
. تهريج المهرّجين. «ب» حفلة أو عَرْض في سيرك‎ 
«ج» المشاركون في إحياء حفلات السيرك من رجال‎ 
ونساء وحيوانات. د هَرْجٍ ومَرْجٍ . :هه مكان تسوده‎ 
الفو ضى أو الهج والمَرْج (7) الميدان: ساحة‎ 
مستديرة عادة تتقاطع فيها شوارع متعددة (بر).‎ 

also ci.re [s2 rã’] (n.) <F., from past‏ .ف 
part. of cirer to wax, from cire wax,‏ 
المُمَمّع: قماش )1921( from L. cera>‏ 
أو ثوب عولج بالشمع والتسخين والضغط فغدا ذا 
مظهر صقيل متميّز. 

cirque [sûrk] (n.) <F., from L. circus 
circle, from Gk. kirkos = ring > (1601) 
سيرك (را. المادة قبل السابقة) (۲) دائرة؛ خلقة‎ )١( 
الدارة: شبه مدرّج طبيعيَّء في جانب‎ )۳( 
الجبلء ينشأ من فعل الححتٌ الجليديٌ (جي).‎ 
cir.rate [sir ãt] (./4ه)‎ <L. cirratus curled, 
from cirrus = curl > ذو معاليق أو ذؤابات‎ 
. )0 152115 /72 أو هُدابات (را.‎ 

cir.rhose [sir [وة‎ (adj.) = cirrate. 

cir.rhosed [si röst] (adj.) ملف الکبد: مصاب‎ 

cir.rho.sis [s1 rö ss] (n.) <New ,سآ‎ from 
Gk. kirrhos = orange-colored, (from 
the color of the diseased liver) > (1839) 
التليْف؛ التشمع [الكيدي]: التهاب مز من في الكبد‎ 
جلف الخلايا الكو وتسد في بعض بعض أنواعه القتاة‎ 
الصفراوية . ويُعتبر إدمان الخمر سَبَبَ التليف الأكثرٌ‎ 


شيوعا. 


cir.ri.ped (sira لقم‎ (n. adj.) <New L. 


Cirrepedia the cirrus-footed ones: 
cirr(us) + -ped> (1828) الهدابيّ‎ )۱( 
Cirripedia الأرجل: حيوان من هُدَابيات الأرجل‎ 
وهي رتبة من القشريات البحرية تتميز بأن لأرجلها‎ 
الرفيعة أهداباً تُستخدم في جمع الطعام 8 (۲) هُدَابِي‎ 
. الأرجل‎ 

cir.ro.cu.mu.lus [sir’ö5 kyö55 mys 15s] (r.) 
> New L.> (ca. 1803) الثمر: سحاب مؤلف‎ 
من صفوف أو مجمرعات من الغيوم الصغيرة البيضاء‎ 
. الشبيهة بالصوف‎ 

cir.ro.neb.u.la [sIir’ö وبلتطقم‎ lo] (7./) > New 
ارهج : سحاب رقیق ضارب لونه إلى البياض < .ا‎ 
. يكسو السماء كلها أحياناً ويُكيِبها مظهراً لبنياً‎ 


û at; ã dato; û care; ã car; 6 cgg; 6 mc; J in; J bite; 6 lot; 6 bone; 86 orphan; ol boil; 6 good; 06 boot; ou out; 5 under; û urgent; o = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop 


Meredith >. 

cir.cum.spec.tion [sûr’kam علقم‎ shan] (n. 
حلّر؛ احتراس؛ احتراز.‎ 

cir.cum.stance [sûr kam stãns’] (n. vt.), 
-stanced; -stanc.ing < L. circumstantia 
= accessory details > (13c) ظيف؛‎ (1) 
حالة (؟) ./م: ظروف؛ ملايسات (۳) .ام: وضع‎ 
> 116 المرء الماليَّ (5) احتفال؛ أبهة [2لا50‎ 
procession advanced with pomp and 
نہ (ه) تفصيل تام (1) حادثة؛ حَدَثٌ‎ .< 
حقيقة؟ واقعة؛ 2 § (۸) يحيطه بظروف‎ )۷( 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in easy or good or flourishing ~s في صعة ؟ في‎ 
in reduced or strailened ~s فقير؛ معوز.‎ 


in or under no~s 


ألبَة؛ مهما تكن الظطررف. 
في هذه الحال؛ والحالة هله. in or under (he~s‏ 

cir.cum.stanced [sûr kam stãnst’ [ )647.( في‎ 
حالة أو ظروف معيّنة [وبخاصة من حيث الموارد‎ 
< They were far better ~ than أو الدخل]‎ 
we were.>. 

cir.cum.stan.tial [sûr’ kam stãn’ shal] (adj.) 
)1600( ظرفيّ: .ذو علاقة بالظروف أو مستمَدٌ‎ )١( 
> ~ developments 204 منها أو مين عليها‎ 
عَرّضيّ؛‎ )۲( covered in the main plan > 
> Minor details 256 ~ ثانويٌّ؛ غير جوهريّ‎ 
compared with the main fact.> 
<a ~ 8600102] Of 41 مفصّل؟ تفصيليّ‎ )۳( 
< ~ prosperity > sla (€) accident > 
< the ~ splendor احغضالي: مُتَّسِم بالابّهة‎ )6( 
ظرْفيَ؟ استدلالي ؛‎ )1( 01 the coronation < 
, > ~ e۷1d e۸٥٤ < غير مباشر‎ 

circumstantial evidence (7.) (1736) البجّنة‎ 
الظرفية؛ البيّنة الاستدلالية ؛ البيّنة غير المباشرة: بيه‎ 
غير مباشرة يُستدل عليها من ظروف الحادث أو ملابساته‎ 
> 11 stolen documents are found in a 
man’s possession, it is ~ that he stole 
them. If somebody saw him steal them, 
that would be direct evidence. > . 

cir.cun.stan.ti.al.i.ty [sûr’kom stãn’ shî ãlI 
التفصيليّة: «أ» كون الشيء مفصّلاً (.) [آ)‎ )١( 
أو تفصيلياً. «ب» الدقة في إيراد التفاصيل‎ 
<I will endeavor to describe تفصيل‎ (¥) 
with sufficient ~. — Thomas De 
<The تفاصيل‎ :pا.‎ )۳( Quincey> 
circumstantialities of the event > . 

cir.cum.stan.ti.ate [sûr’koam stãn’ shi ãt’] 
(v1.), -at.ed; -at.ing (Ca. 1652( يؤيّد‎ )١( 
<tO ~ a theory Or a بالأدلة؛ يعرّز بالتفاصيل‎ 
. يصف بتفصيل‎ )۲( ©1212 < 

cir.cum.stel.Jar [sûr’ kam stël’ or] (adj. ) 
<circum- + stellar> (1951) حَوْنَجْميَ:‎ 
محيط بنجم أو حادثٌ على مقربةٍ ما.‎ 

cir.cum.val.late’ [sûr’ kam vãlٌ at] 0600 
-lat.ed; -lat.ing <L. circumvallare: 
circum- + vallare to wall > 7 

يجرس :يحي بمتراس أو نحوه. 

cir.cum.val.late® [sûr’ kam vãl at; Sû kom 
/51710[ )64/.( مُمَثْرس : محاط بمتراس أو نحوو.‎ 

cir.cum.vent Eu kah vënt’] (vr.) <L. 
circumyvenire: circum- + venire to 
come> (1553) يطوق (۲) يختبل: يوقع‎ )( 


civil 


390 


cite 


[في صحيفة يومية] (۲) المحرّر المالي والتجاري 
[ني صحيفة أو مجلة]. 

عضو البلدية: عضو في (1845) (.7) city father‏ 
المجلس البلدي . 

cاار مبى البلدية: مبنى (1675) (.) لاقط‎ )١( 
المجلس البلدي (1) البلدية؛ المجلس البلدي.‎ 

مدير المدينة : شخص (1913) (.7( city manager‏ 
يعيّنه المجلس البلدي لإدارة شؤون المدينة. 

City of God مدينة الله : السّماء.‎ 

City of Seven Hills مدينة التلال الشّبعة: رومة.‎ 

تخطيط المدن: وضع )1912( ).1/( city planning‏ 
المخططات لتطوير المدن ولرسم الصورة الفضلى 
التي ينبغي أن تكون عليها شوارعهاء وحدائقها 
العامةء ومناطقها التجارية والسّكنية . 

دائرة المحليّات : «أ» الدائرة (1919) (.7) 700123 رcit‏ 
التي تحرّر فيها الأخبار المحلية في صحيفة يومية 
أو محطة للإذاعة . ٠ب‏ هيئة المحررين في هذه الدائرة . 

city.scape [sit skãp] (r.) > city + -scape 
(as in /andscape)> (1856) منظر المديتة‎ 
<the ~ of New York from the bay >. 

المدينيّ : أحد أبئاء المدن )1924( ).7/( city slicker‏ 
ويخاصة إذا كان متأئّقاً أو متكلفاً 

دولة المدينة (مس)؛ (.2) ['أقا5 1 غ51] city-state‏ 
الدولة المدينيّة: دولة ذات سيادة مؤلفة من إحدى 
المدن المستقلة ويعض المناطق الخاضعة لسلطانها 
المباشر. ومن الأمثلة النموذجية عليها أثينا 
وإسبارطة وغيرهما من المدن الإغريقية. 

city.ward [sit1 ward] also citywards [sitî 
6/3502[ )64.( إلى المدينة؛ نحو المدينة؛ في‎ 


أتجاه المديئة . 
مديني )1961( city-wide [sitî wîd] (adj.)‏ 
النطاق: شاملٌ - جميع أجزاء المدينة. 


civ.et [siv'at] (n.) <F. civette, from lt. 
zibetto, from Ar. zabûãd> (1532) سور‎ )0( 
الرباد (را. المادة التالية) (؟) الرباد: مادة دهئية‎ 
كثيفة ذات لون ضارب إلى الصفرة ورائحةٍ مسكية‎ 
تُفرزها غددٌ واقعة تحت ذيل سور الرّباد وتُستخدم‎ 
في صناعة العطور.‎ 

الرّباد؛ سِدّور الزّباد: حيوان (1607) (.71) cive ca‏ 

ثدييّ لاحم قصير القوائم وثيق 

الع بالهرّء له تحت ذيله عُدَدٌ 

فز في جراب كبير مادة دهنية 

تمتاز برائحتها المسكيّة القوية 
وتعرف باسم «الرّباد» (را. المادة السابقة). 

civ.ic [siv Ik] (adj.) > L. civicus, from civis = 
عإاzء١‎ < )1542( مدينيَّ: ذو علاقة بمدينة‎ )١( 
ذو علاقة بالمواطنين‎ )۲( > ~ problems < 
> ~ 010165 < . 

civic-minded {siv’ ik mîn did] (adj.) (1947)‏ 
مدني التفكير: نزّاع إلى العناية بالحاجات و لدع 
المدنية ؛ ۽ مهتم م بمصلحة الجماعة أو | 

التربية المدنية؛ علم )1886( ).7( civ.ics sîv’ ks]‏ 
التربية المدنية: علم يعنى بدراسة حقوق المواطئين 
وواجباتهم . 

civ.ies also civ.vies [siv iz) (n. pl.) < short 
for civilian clothes> (1889) الملابس‎ 
المّدّنية [تمييزاً لها عن الملابس العسكرية].‎ 

civ.il [siv ol] (adj.) > 710. Eng., from L. 
civilis, from civis = citizen > (14c) (1) 
> مَدَنيَ: ذو علاقة بالمواطتين < 115620165 نہ‎ 
له > () أهليّ‎ society > متمدن؛ متحضر,‎ )۲( 
, > ()مهذّب؛ لطيف < رام٥٣ ~ ج‎ > ~war> 
synonyms: affable, considerate, cour- : مرادفات‎ 


civet cal 


teous, cultivated, gracious, polite, refined, urbane. 


السیترین: ضرب من الكوارتز (1748) < ع56] ۲0۸ 
ci.tri.nin [sî trî nan](r.) < New L. > (ca. 1931)‏ 
السيتريثين : : ضرب سام من المرديات antibiotics‏ . 
citro- [sitra] > citr-.‏ 
cit.ron [sitran] (n. adj.) <F., from L.‏ 
49 الأترج؛ citrus citron tree> (15c)‏ 
الكبّاد: شجيرة دائمة الخضرة ذات ثمار متطاولة 
الشكل أو بيضويته تتميز بلب مكتنز وقشرة داخلية 
غليظة بيضاء لجيمة وقشرة خارجية رقيقة صفراء 
مخضرة (۲) الأرجة؛ الكبادة : ثمرة الأترج أو الكتّاد 
(۳( کیلع الاره ترجي : ضرب من البطيخ الأحمرء 
مكتنز اللحمء يستخدم عادةً في صنع المخللات 
والمرتيات 8 (5) أصفر مُحُضرّ. 
cit.ron.el.la [s1 tro në!l2] (n.) <New L.,‏ 
from F. citronnelle lemon oil > (1858)‏ 
د الأوْجية: عشب عطر من أعشاب جنوب آسيا 
(0) زیت الأترجية. زيت عطرٌ أصفرٌ فاتح 
يُستخرج من الأترجَية ويستخدم في صناعتي 
العطور والصابون وقد يُنّخْذ طاردا للحشرات أيضا. 
(r.) > citronell(a)‏ زلة “اقم cit.ron.el.lal {sitra‏ 
المّيترونيلآال: )1893( -al (aldehyde)>‏ + 
ألديهيد ليمونيّ الرائحة يوجد في كثير من الزيوت 
العطرة ويستخدم في صناعة العطور (ك). 
citronella oil (nı.J) = citronella.‏ 
cit.ro.nel.lol (sitra nël’ öl] (n.) < citronell-‏ 
(OR 0 L. citronella) + -ol> (1872)‏ 
السّيترونيلُول : سائل يُستخلص من زیت الاثرٌ ج cit-‏ 
ronella‏ ود ريستخدم في صناعتي العطورو الغا ن(ك). 
البطيخ الاد جَىَ (را. 3 citron melon )1.( .(citron‏ 
حَنْفي: cit.rous (si tres} (adj.) e‏ 
بالحمضيات أو ذو علاقة بها. 
cit.rul.line (si tra lên] (7.J) > from New L.‏ 
Citrillus, genus name of the watermel-‏ 
السيترولين : حمض أمينيّ متبثر (ك). (1930) < ههه 
cit.rus [si tras] (n.; adj.) pl. ci.trus or‏ 
citrus = citron tree >‏ رآ > cit.rus.es‏ 
)١(‏ الحمضية: ثمرة من الحمضيّات وهي (1825) 
جنس من الأشجار والشّجيرات من الفصيلة السّذابية 
يشمل الدج والليمون الحامض والبرتقال وليمون 
الجنة [العْرَيْب فروت] وغيرها 8 (۲) حَمضيٌّ: 
خاص بالحمضيّات أو ذو علاقة بها. 
dal vã’tê‏ ”قا أقطء) del Va.ti.ca.no‏ قاناك 
الاسم الإيطالي لمدينة القاتيكان. kã nê]‏ 
cit.tern [sit ern] (7.) < Mid. Eng. giterne, a‏ 
Medieval stringed instrument > (1566)‏ 
القيئار: آلة موسيقية وترية شبيهة بالغيتار (مو). 
cit.y [sit T] (r.) pl. cities < Old F., from L.‏ 
)١(‏ المدينة: civitas = state, cilJ > (13c)‏ 
مجموعة كبيرة من البيوت الآهّلة والمؤسسات 
التجارية والاقتصادية والاجتماعية تَخلّلها شوارع 
وساحات وحدائق عامة ويشرف على شؤونها مجلس 
بلدي (۲) دوا لة المدينة ؛ الدولة المَدِينيّة (را. -/[1)0© 
ماهاء) (۳) أهل المدينة؛ سكان المدينة. 
المدينة : المنطقة التجارية والمالية بمدينة «راا٣‏ عطا 
مدينيّ النّشأة: مولو د city-bred (sit brëd] (adj.)‏ 
أو متشا في مديئة. 
المجلس البلدي: هيئة (1789) (.7) [أأعصلاى city‏ 
منتحّبة عادةً تُعنى بشؤون المدينة على اختلافها. 
دائرة المحلَيّات: من دوائر )./( city desk‏ 
الصحيفة اليومية تَعُئى بالأخبار المحلية. 
)١(‏ محرّر الأخبار المحليّة (1834) city editor (7.J)‏ 


أو تفوق [خرّيج من جامعة]. 

—citational; —citatory )00[.( 

cite [sîl] (1.),cit.ed;jcit.ing < Mid. Eng. citen 
to summon, from Old F. citer to cite, 
summon, from L. citare = to put in 
motion, rouse, SUMMON > (15C) يدعو‎ )١( 
[شخصا] للمثول أمام القضاء (؟) يستشهد [بقول‎ 
يئوّه؛ يُشيد‎ )٤( أو رأي أو سابقة] (۳) يورد؛ يَذُكر‎ 
[ببطولة جنديّ أو تفوؤق خرّيج جامعي].‎ 

cith.a.ra [sith’ ar 3] (n.) <L., from Gk. 
القيثارة : آلة وترية إغريقية (مو). (©14) < ي٣ يمإ‎ 

cith.er {sith ar] also cith.ern [sith arn] (n.) 
< L.cithara = cithara > (1606) = cittern. 

ذومُدُن؛ تححَلُهُ ُدن. (1612) (./64) [5110] cit.ied‏ 

مَدِينيَ: له (1828) cit.i.fied [sit Fd] (ad.)‏ 
عادات وأخلاق وسائر خصائص أهل المدن. 

cit.i.fy [sit fT] (vt.), -fied; -fy.ing (1825)‏ 
يمَّذين: يطبعه بطابع المدن أو يعوّدُه العيش وفقاً 


لأساليب الحياة فيها. 
<Norman F.‏ (ر.م) cit.i.zen (siti zon]‏ 
citesein, from cilé = cily> (14c)‏ 


)١(‏ المَدِيْئِنَ: أحد سكان المدن (۲) المواطن: 
عضو في دولة بالولادة أو بالاختيار (۳) المَدَنيّ: 
مَنْ ليس يشرطيّ أو جنديّ إلخ. 

cit.i.zen.ess (sit za nas] (n.) (1796)‏ 
(0) المَدِينيّة: إحدى سكان المدن (۲) المواطنة: 
امرأة عضو في دولة بالولادة أو بالاختيار. 

المواطن العالميى: شخص يعنى citizen of the word‏ 
بشؤون الأمم على اختلافها لا بشؤون أمته فحسب. 

cit.i.zen.ry (sit zan rî] .دم‎ pl. = -ries 
)1819( جماعة المواطنين؛ المواطنون قاطبةً.‎ 

الاعتقال المواطنيّ: )1952( ).7( citizen’s arrest‏ 
اعتقال لا يقوم به مرجع أو مسؤول قضاني بل 
شخص مك سلطته من حقيقة كونه مواطنا . 

النطاق المدنى: نطاق (1945) (.) لوط كمعمتاقك 
من التردّدات للاتصالات الراديوية الخاصة التي يقوم 
بها أفراد مرخصٌ لهم بذلك. 

cit.i.zen.ship [siti zan ship] (7.J) (1611)‏ 
)١(‏ المواطِنيّة: «أ» كون المرء مواطناً من مواطني 
الدولة. «ب» واجبات المواطن وحقوقه وامتيازاته 
(۲) عضوية [في جمعية أو كليّة إلخ.]. 

شهادة المواطنية : «أ» تذكرة (.77( إ¢صapصp citizenship‏ 
هوية تعطى لمواطن أميركي مولود خارجَ الولايات 
المتحدة الأميركية . «ب» تذكرة تجنّس تَمْنَح لأجنبي 


citizens waveband ل.1:)‎ = citizens band. 


ci.toy.en [së twa yãn’] (n.) pl. -toy.ens 


[twa’yãn’] <F.> = citizen. 


citr- [sitr] or cifri- يادئة معناها: أ« الليمون‎ 


< 16لا الناء1171 > . «ب» خمض الليمونيك 
<citrate>.‏ 


cit.ral [sî tral] (r.) > citr(us) + -al (alde- 


السيترال : لبيد ذو رائحة ليمونية (1891) < (# لط 
قوية كذ منكهاً ويُستخدم في صناعة العطور (ك). 


cit.rate [si trãt: 51 trãt] (n.) <citr(ic acid) 


اللّيموتات؛ الشيترات : ملح )1794( -ale>‏ + 
أو إستر حمض الليمونيك (ك). 


cit.ric acid [si trîk] (7.J) )1813( خحنض‎ 


الليمونيك ؛ حمض السيتريك : حمض عضوي أبيض 
متبلر يوجد طبيعيا في البرتقال والليمون الحامض (2) . 


cit.ri.cul.ture {si tra kül’chor] (n.) > citr- 


(us) + culture > (1916)  .تاّيضْمَحلا زراعة‎ 
cit.rine" (si Lrën; 51 trîn] (adj.) <L. citrus = 
citron tree > (14e) . ليموني اللون؛ أصفر شاحب‎ 
cit.rine” {si trên; sî trin] (n.) < L. citrus عاك‎ 


claim 
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civil action 


(1) يُطقّطِقَ: يحدث صوتاً قصيراً حاداً (۳) نقتي 
[الدجاجةً] × (4) يُطقطق: يجعله يُطْفْطِقَ 
(6) يقول بحماقة [أو ثرثرة] 8 (5) «أ» ثرثرة. 
دب» لسان. ٠ج‏ فيل وقال (۷) طقطقة . 
الصّمام المُطفْطِق: صمام (1726) ).( clack valve‏ 
يجيز للوائل أن تتدفق في اتجاه واحد فقط ويحدث 
عند انغلاقه صوتا كالطقطقة (مك). 
clad" [(klãd] (adj.) < past of clothe >‏ 
)١(‏ «أ» مرت [ثوبا]. «ب» مکو ب 12c(‏ .؟‌b)‏ 
buildings >‏ 0 > (۲) مكلد: مكسو 
بقشرة من معدن آخر < 0115© ~ > . 
clad” [klãd] (vı.), clad; clad.ding < Mid.‏ 
Eng. cladden, from cladde, past part. of‏ 
يُكُنّد: )1939( > clathen, clothen = clothe‏ 
)١(‏ المُكلّد : معدن مكسرٌ (1941) (.7) [لةا)] #واءc‏ 
بقشرة من معدن آخر (7) الكلدة: القشرة الخارجية 
المعدنية التي تكسو قطعة نقدية مُكلّدة. 
بادئة معناها: ]5 clad- [klãd] or clado- [klãd‏ 
غُْضْن < االإطام0لهل» > . 
)١(‏ كشثو؛ (1936( (.) clad.ding [klãd’ ing]‏ 
إكساء؛ تغطية (۲) الكسوة: كل ما يكسو 56086 > 
< الwa on a building‏ ~ (3) التكليد: كسو 
معدن بقشرةٍ من معدن آخر )٤(‏ الكلدة: القشرة 
الخارجية المعدنية التي تكسو القطعة النقدية . 
clado- [klãd»] = clad-.‏ 
cla.doc.er.an [kla dös’ar on] (n.; adj.)‏ 
<New L. Cladocera, from clad- +‏ 
)١(‏ المغرّع )1909 Gk. keras horn > (ca.‏ 
القرون: واحد من متفرّعات القرون 1200©658© 
وهي رتبة من القشريات المائية الصغيرة تشمل 
براغيث الماء 8 (۲) متمرّع القرون. 
clad.ode [klãd öd] (n.) <New L. clado-‏ 
dium, from Gk. klados = twig > (1870)‏ 
cladophyl!.‏ = 
clad.o.phyll (klãd’a fil] (n.J) <New L.‏ 
cladophyllum: Gk. klados twig +‏ 


e leaf > 00 مسمس تب‎ 


cladophyil‏ مسطح كورقة التبات (نب). 
claim [klãm] (vt. n.) <Old F. clamer to‏ 
cry, appeal, from L. clamere = to‏ 


call > (14c) < Every ©0268 يطالب ب‎ )١( 
may ~ the protection of the law. > 
< This subject ~s OUF يتطلب؛ يستحق‎ )۲( 
يتمتع بميزة أو خاصية ما‎ )۳( attention. < 
<The small girl ~s the family red 
< The storm ~ed يقضى على‎ )5( hair. < 
< She يشتري‎ (0) thousands of lives. > 
~ed a fine horse after the race. > 
<Sharifah ~ed to be the يدّعي‎ (» 
best basketball player in the school. > 
يفاخر؛ يباهي [بما عنده أو بمن يتسب إليه]‎ )۷( 
<Paris can ~ many great artists; a 
club which ~s 20,000 members > 
اتعاء؛ دعوى (4) حى المطالية بشيء‎ 98 
> She has no ~ on our sympathies. > 
شيء يُدَعَى أو يُطالّب به. ويخاصة: قطعة‎ )١( 
. أرض يطالب أحد المعدنين بحقّ التنقيب فيها إلخ‎ 
عارات اصطلاحية مصماها‎ 
يُطالب [بحقٌ أو بيلك إلخ.].‎ 
to jump a ~, يستولي على أرض كان شخص آخر‎ 
. قد ادّعى أنها يلك له‎ 


to lay - to 


القانون المدني : «أ» القانون civil law (n.) (14c)‏ 
الروماني القديم ويخاصة ما تعلق مه بالتكقوق 
الشخصية. «ب» القانون الذي يعنى بالحقوق 
الشخصية لمواطني دولةٍ ما [تمييزاً له عن قانون 
العقربات والقانون العسكري]. 

المسؤولية المدنية: الاستهداف ().7( yؤliabili civil‏ 
للدعوى أو المطالبة المدنية. 

الحرية المدنيّة: الحرية (1644) civil liberty (7.J)‏ 
التي تكفلء بصورة شرعية. لكل مواطن من مواطني 
الدولةء حقّهُ فى حرية التعبير والتفكير والعمل شرط أن 
لا تتعارض ممارستّهُ هذا الحقٌ مع حقوق الآخرين. 

المخصّصات المُلكية : مبلغ من (1712) (.::) كنا اذأ 
المال يصوّت عليه البرلمان تغطية لنفقات الملك 
وأسرته . 

civ.il.ly [siv I] (adv.) )15©( مَدَنياً: من‎ )١( 
حيث الحقوق المدنية أو من وجهة نظر القانرن المدني‎ 
پلطف؛ بأدب ؛ بتهذيب.‎ )۲( > - 0620 < 

الزواج المدني : زواج (1891 civil marriage (r. J(ca.‏ 
يقوم بعقده موظف حكومي لا رجل من رجال الدين. 

الحقوق المدنية. )1721( civil rights (n. pI.)‏ 
موسوعياً: حقوق الفرد برصفه وكرع» 
مواطتاً في دولة ديموقراطية. وهي حقوق 
ينض عليها الدستور عادةٌ وتشمل حى 
الكلام والتعبير» وحن اختيار المعتقد 
الديني في حرية» وحقٌّ استخدام وسائل 
الإعلام على قدم المساواة» وحقٌ المشاركة 
في العمل الياسي» وحن التمنّع بمعاملة 
متكافئة في ظل القانون إلخ. 

الموظف المدني: (1800) (.7) civil servant‏ 
موظف في الإدارة المدنية (را. المادة التالية). 

الإدارة المدنية: «أ» دوائر (1785( (.71) civil service‏ 
الحكومة كلها ما خلا تلك الدوائر التابعة للقوات 
المسلّحة. «ب» العاملون في الإدارة المدنية . 

الوقت المدنيّ: فترة أربعم وعشرين (.7) ٠ص‏ 1رز 
ساعة مقسومة إلى شطرين متساويين يبدءان على 
التعاقب عند منتصف الليل وعند الظهيرة من كل يوم 
مدني (را. ھل 619011) . 

الشفق المدنيّ: الفترة التي تعقب (.72) غطعللة؟) civi1‏ 
غروب الشمس أو تسبق شروقها والتي تتتهي أو تبدأ 
عندما يكون مركز قرص الشمس تحت الافق بنحو 
ست درجات . 

الحرب الأهلية: حرب بين (©15) (.7) مه" لثألاك 
فتتين أو طائفتين ضمن نطاق الدولة الواحدة أو بين 
حكومة دولة ما وجماعة ثائرة عليها. ومن أبرز 
الأمثلة عليها الحرب الأهلية الأميركية 1۸١١(‏ _ 
6©؛© والحرب الأهلية الإسبانية (1875 
١19‏ ). 

السنة المّدنية؛ السنة التقويمية (را. (.71) 7هع7 711ك© 
year‏ 00 

civ.ism (siv Iz om] (n.) <F. civisme, from 
L. civ(is) cilzen + F. -isme -ism > 
)1791( المُواطتيّة الصالحة؛ مبادىء المراطنيّة‎ 
. الصالحة‎ 

civ.vies [siv iz] (n. pl.) = civies. 
civ.vy [sivî (n.) sing. of civvies. 

الحياة المدنية: حياة الناس (.7/) أstree civvy‏ 
العاديين [تمييزا لها عن حياة الجند العسكرية]. 

clab.ber طقاعل]‎ ar] (n. vi.) <short for 
earlier bonnyclabber, from Irish: bainne 
milk + clabair thick sour milk > (1634) 
لبن خاثر؛ لبن م متختّر 8 (7) يتخمئّر اللبن.‎ )0( 

clack [klãk] (vi. £. n.) < from Old Norse 
klaka (imitative)> (13c) يثرثر؟؛ ا‎ )۱( 


antonymns: boorish, illlmannered, rude.  :دايضأ‎ 


civil action or civil suit also civil proceeding 
)71.( الدعوى المّدنية: دعوى تقام لحمل الخصم‎ 
على دفع مبلغ من المال أو لاستيفاء حقوق مدنية‎ 

معيّنة أو للانتصاف من باطل لا يشكل في ذات نفسه 

جريمة أو جنحة (ق). 

الطيران المدني : الطيران الذي يعنى (.71) 39180012 لأاك 
بنقل الركاب والبضائع [تمييزاً له عن الطيران الحربي] . 

اليوم المدني: يوم شمسي يبدأ عند (.) رول لكك 
انتصاف الليل ويتهي عند انتصافه من جديد. 

الموت المَدني: الحرمان (1767) (.7) civil death‏ 
الكامل من الحقوق المدنية. 

الدفاع المدني : مختلف (1939) (.2) civil defense‏ 
الأعمال غير العسكرية التي يمكن القيام بها 
للتخفيف من الخسائر في الأنفس والممتلكات في 
حال تعرّض البلد لهجوم يشئه العدوّ أو لإصابته 
بإحدى الكرارث الطبيعية من زلزال أو فيضان وما 
إليهما. 

civil disobedience (7.) (1849) . العصيان المدني‎ 


موسوعياً: نمط من أنماط التمرّد -ونعم» 
على الحكومة يتميز يعدم اللجوء إلى 
العنف. وفيه يُضرب المواطنون عن 
العمل» وينظمون المظاهرات والمسيرات 
التّلميّة تحقيقاً لمطالب معيّنة. وقد يتخذ 
العصيان المدني أشكالاً أخرى كالاعتصام 
ف مكان عام» وإعلان ال عن الطعام. 
ومقاطعة بعض اللع مقاطعة جَماعية. 
المهندس المدنى: (1792) )./( civil engineer‏ 
المتخصّص بالهندسة المدنية (را. المادة التالية). 
الهندسة المدنية: فرع من ).7( civil engineering‏ 
الهندسة يُعنى بإنشاء المباني وشق الطرق والأنفاق 
وإقامة الجسور وإنشاء المرافىء. 
ci.vil.ian [si vil’ yan] (r. adj.) < Mid. Eng.,‏ 
civile civil law, from L. (jus) civil, from‏ 
)١(‏ المغقّه في القانون (©14) < اذه = كأاأciv‏ 
المدني (۲) المَدَّنيَ : كل من ليس بشرطي أو جندي 
(۳) اللامنتمي [إلى جماعة معيّنة] 8 )٤(‏ مدني 
ci.vil.ian.ize (si vil ya nîz] (vt.), -ized;‏ 
يَمَدن: يضفي عليه صفة مدنية ؛ )1870( -iz.ing‏ 
يُخضع للسلطة المدنية ما كان خاضعاً من قل 
للسلطة العسكرية. 
civ.i.li.sa.tion [siva lî zã’ shan] (n. chiefly‏ 
Brit.) = civilization.‏ 
civ.i.lise[siv’aliz’]( vt .chiefly Brit.) = civilize.‏ 
ci.vilki.ty [si vil tî] (r.) pl. -ties (1533)‏ 
)١(‏ لطف؛ أدب؛ كياسة (۲) مجاملة؛ ملاطفة 
<an exchange of civilities >.‏ 
civ.i.li.za.tion [siva li 23 shan; esp. Brit.‏ 
)١(‏ الحضارة؛ (1772) (.1) [مدطد قح 1[ د 5107 
المدنية: «آ» مرحلة من مراحل التطور تتميزء من 
ناحية» بانعدام البربرية وبالسلوك العقلاني واستغلال 
الموارد الطبيعية والبشرية إلى أقصى الحدود» وتتميز 
من ناحية ثانية بتقدم العلوم وازدهار الآداب والفتون 
وتعشد ا الاجتما وب» الشعوب 
کک ا (۲) التحضر؛ 
التمدّن: صيزورة الأقة متحفرة أو عتمدنة )١(‏ 
سموّ التفكير؛ رفعة الذوق؛ حسن التصرّف (5) حياة 
المدن. ويخاصة: وسائل الراحة والترف الناشغة عن 
تقدم العلم والتكنولوجيا. 
civ.i.lize [sîv lîz’) (vt.), -lized; -liz.ing‏ 
(۱) يحضّر؛ يمدّن (۲) يثقّف!؛ يهزّب. (1601) 
civ.i.lized (sîv lîzd’] (adj.) (1611)‏ 
)١(‏ متحضّر؛ متمدّن (۲) لطيف؛ مهذّب. 


3 at; ã datc; 3ق‎ care; ã car; 8 cgg; ë me; T in; I bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 86 boot; ou out; û under; û urgent, د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus 


claptrap 


قَمْقِع أو يُصَلْصِل. 
عشائري : (1776) clan.nish [kIãn Ish] (adj.)‏ 
ذوعلاقة بالعشيرة أو مميّرْ لها (۲) متماسك؛ متضامن : 
محافظ على تلاحمه كجماعة . ويخاصة : معاون بعضَة 
بعضاً ضدٌّ الدّخلاء () «أ» مُنْعْلِق على العشيرة: نزاع 
إلى عدم التعامل إلا مع جماعة معيّنة تشاركه المصالح 
والعواطف نفسها أو تتحدّر من الأصول التي تحدّر هو 
منها. ١با‏ متعصّب لبني قومه. 
(n.) pl. -men‏ [صقم clans.man [klãnz‏ 
ابن العشيرة: أحد (1810) <clans + man>‏ 
رجال العشيرة أو شبابها. 
clans.wom.an [klãnz wöom’an] (n.) pl.‏ 
-wom.en [wim’an] < clans + woman >‏ 
بنت العشيرة: إحدى بنات 06 أو نسائها. 
clap" [klãp] (vt.; i. n.), clapped also clapt;‏ 
clap.ping n Eng. clappen, from‏ 
Old Eng. clappian = to throb, beat>‏ 
(۱) يصَفِقَ: يضرب أحد سطحين (ع12 .664) 
صَلْبَيْن بالآخر مُحدثاً صوتاً حاداً (۲) يُصمّق 
2 يرَيَت [بمودّة على كتف فلان إلخ.] )٤(‏ 
يصفق بجناحيه : يضرب الطائرٌ بجناحيه فيسمع لهما 
صوت: يرفرف )٥(‏ يرج ب؛ يقحم بقوّة 264 -- > 
him into jail>‏ (1) يضع ويثبّت بإحکام 0 > 
a muzzle on a dog <‏ ~ (7) «» يرئّب بعجلة 
.<We ~ped the house together. >‏ 
بث يديبّر؛ يحرك <She ~ped up a‏ 
<./ا60115211520. «ج» يرتدي بسرعة ~ 0> 
hat on ><‏ 0265 (۸) يَصَطفق: يحدث 
صوتاً حاداً كصوت شيء يصطدم بآخر 186 > 
house shutters ~ped in the wind. >‏ 
(۹) يَقْصف [الرعد] )٠١(‏ يُصَمَق )١١(‏ ينغلق بعنف 
The windows ~ped shut. >‏ > )۱۲( يثرثر 
<His wife’s tongue could ~ until‏ 
midnight. >‏ (۱۳) یندفع بقوة أو صَحْب 
65) تَضْف الرّعد )٠١(‏ صَفعة؛ لطمة؛ رَكَلَة 
() تربيتة (۱۷) تصفيق. 

يرى؟ يقع بصره على . 

clap” [klãp] (n.J) < probably from Old F. 
clapoir venereal sore, from clapier = 

brothel> (1587) = gonorrhea. 
clap.board (klãb’ erd; klãp’ börd] .مم‎ vt.) 
< partial translation of Mid. Dutch 
clapholt: clappen to crack, split + holt 
board, wood> (1598) لوح التلبيس:‎ (1( 
لوح خشبيّ ضيّق إحدى حاقّتيه أرق من الأخرى‎ 
تكسّى بأمثاله الجدران الخارجية لبعض المباني‎ 
يلبّس: يكسو بلوح تلييس.‎ )9 
clapped-out [klãpt’ out’] (adj.) Brit. (1946) 
بال (۲) مُزمّق‎ )۱( 
clap.per [klãpً ar] (n.) (14c) clap فا‎ (۱) 
لسان الجرس . «ب» لسان امرىء ثرثار (ع).‎ eh )۲( 
المُصَمّقة؛ المُخُفْخِْشة: إحدى عَصرين‎ )۳( 
أو عظمتين مسطحتين يمسك بهما المرء بين‎ 
. المصفّق‎ )٤( أصابعه لإحداث بعض التغمات (مو)‎ 
clap,per.claw [klãp’ ar klö’] ( vı.) < perhaps 
from clapper + claw > (1590) يخمش‎ )١( 
. أو يخدش بالأظفار (۲) «|» يوبّخ. «ب» يُشْتم‎ 
clapt [klãpt] past or past part. of clap. 
clap.trap’ [klãp' trãp] (n.) <clap + trap (a 
trick to win applause) > (1727) وسيلة‎ (1( 
لانتزاع التصفيق أو الإعجاب [الجماهيري]‎ 
هراء: كلام فارغ.‎ )۲( 

clap.trap” (klãp’ trap] (adj.) )1815( فارغ؛؟‎ 
, > ~ sentiments > رخيص؛ أجرف‎ 


to ~ eyes on 
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<We ~ed our demands at the 
يكرهه [على أمر ما] بالصّحْب‎ )1( meeting. < 
< Newspapers ~ed (he أو إثار ة الضحجّة‎ 
governor out of office. >. 

synoayms: cr)’, din, hubbub, : مرادفات‎ 

noise, outcry’, racket, tumult, uproar. 

antonyms: quiel, silence, stillness. أضداد:‎ 


clam.or.ous [klãm’ عه‎ as] (15c) (adj.) )١( 
صاخب؛ ضاج <اع20311 ~ہ ھ> (۲) مطالب‎ 
> ار بسكي © كله نلعت جه‎ 

demands > . 
clam.our[klãm ar] (n.chiefly Brit.) = clamor. 
clamp [klãmp] (n.; :.اط‎ i.) > Mid. Dutch 

clampe > : المِلرّم ؛ الجلرّمة‎ (01١) 
أداة ذات فكيْن تُستخدم في‎ 
التجارة والحدادة لضغط قطعتين‎ 
أو تثبيتهما أو شذهما بإحكام‎ 
يضغط أو ت بِمِلْرّ م‎ )۲( § 
يمشي بتاقل.‎ )٤( × يَسدَ بإحكام‎ )۳( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ما‎ -- لہw‎ n یُشدّد: يجعل الإجراءات أو القيود أشدٌ‎ 
<The police are clamping down on صرامة‎ 
speeders. >. 
<The government ~ed 08 يقر ض‎ 
a curfew after the riots.>. 
clamp.down [klãmp’ doun’] (7.J) )1940( تشديد‎ 
[الإجراءاتٍ أو القيود]: جعل الإجراءات أو القيود‎ 
. <a ~ on bank 10225 < أشد صرامة‎ 
طبق بطلينوس [مخبوز أو مشوي]. (.:7) 0أققء قتنقاء‎ 

clam.shell" (klãm’shël] (n.) <clam + 
shell> . )6©1323 صَدَفة البطلينوس (را.‎ 

)١(‏ الدّلو المحاريّ: دلرٌ (1877) (.) 12اعطو.سوكء 
ذو جانبين متصل ببعض أنواع الحفارات» يَش التربة 
فى اتجاه عموديّ (؟) الحمارة المحاريّة: حفارة 
ذات دلو مَحاريّ (۳) الباب المحاريّ: أيّ من بابين 

اثنين في ذيل الطائرة ينفتحان على نحو محاريّ. 
الدودة البطليتو سية : أي (1885 clam worm (n. ) (ca.‏ 
من عدة ديدان بحرية يُتَخذ طعماً فى صيد السمك. 
clan (clãn] (7.J) < Scot. Gaelic clann children,‏ 
family, from L. planta = shoot, plant >‏ 
)١(‏ عشيرة (۲) زمرة؛ جماعة. (15c)‏ 
tin] (adj.) <F.‏ دقل clan.des.tine [klãn‏ 
clandestin, from L. clandestinus = in‏ 
سرّي > secret > (1566) . <a ~ marriage‏ 
clang [klang] (vi. 1.ın.) <L. clangere = t0‏ 
)01( يرن [المعدنٌ أو الجرس] (1576) > sound‏ 
(۲) يتحرك مرا : ينطلق محدثاً رنيئاً أو صوتاً 
كالرنين Two fire engines ~ed down‏ < 
the street. <‏ (۳) يُطلق صوتاً كصوت الكزكيّ 
أو الإوز إلخ, × )٤(‏ يجعله يرن § )٥(‏ رنين 

(3) صوت الكركيَ أو الإو إل 

clang.or [klãng er; klãng' gar] (n.: vi.) 
<L., from clangere = clang> (1593) 
قعْقعة؛ قَرْقعة (۲) ضجّة صاخبة 8 (۳) يقَعْقَع‎ )١( 
<The train ~ed يتحرّك مُقَعْقِعاً‎ )٤( 

through the night. >. 
clang.or.ous [klãng or 5s] (adj.) : مُقْقع‎ 
مُحْدِتٌ‎ 

clang.our [klãng’ ar; klãng’ gar] (n.; vi.) 
chiefly Brit. = clangor. 

clank ([klãngk] (r. vi.; 1.) > probably 
imitative > )1656( قفَعْقَعة؛ صليل؛‎ )١( 
جلجلة § (۲) يُمَعقِع؛ يُصَلْصِل؛ يُجَلْجِل‎ 
< Armored cars يتحرك ممَعْقِعاً إلخ‎ )۳( 
يجعله‎ )€6( x ~ed through the streets. 7 


clamp 1. 


lo ~ on 


5 
مهه 


claimable 


ممكنٌّ المطالبة claim.a.ble [klã ma b1] (adj.)‏ 
به [بو وه دنا من حقوقه]. 
claim.ant [klã mant] or claim.er [klãm’ ar]‏ 
المُطالِب؛ المدّعي . (n.) (15e)‏ 
السباق الشرائيَ: سباق (1935) (.1) claiming race‏ 
خيل يتميز بان كل جواد مشار فيه يُمكن أن 
يُشترى» بشمن محددء من يبل أي امرىء أبدى رغبته 
في ذلك يإيداعه هذا الشمن قبل إجراء السّباق. 
clair.au.di.ence [klar ö' di ens] (n.) <clair-‏ 
(as in clairvoyance) + audience (act of‏ 
الاستهتاف : القدرة المزعومة (1864) < (2621128 
على سماع كل ما هو واقع وراء نطاق السمع . 
clair.voy.ance [klar voi 'ans](n.) > F.=‏ 
clear-seeing: clair clear + voyant, pres.‏ 
part. of voir = to see> (1847)‏ 
)١(‏ الاستشفاف؛ الاستبصار: القدرة المزعومة على 
رؤية كل ما هو واقع وراء نطاق الحواس أو البصر 
(۲) حذة الإدراك. 
clair.voy.ant' [klar voi’ ont] (adj.) (1671)‏ 
)١(‏ مُسْتَشِف؛ٍ مستيصر: ذو قدرة مزعومة على رؤية 
کل ما هو واقع وراء نطاق الحواسٌ أو البصر 
(۲) استشفافيَ؛ استبصاري: خاص بهذه القدرة 
أو ذو علاقة بها (۳) حادّ الإدراك. 
voi’ ant] (7.) (1851)‏ عقاعل] clair.voy.an‏ 
المستشِف؛ المُْتبصِر: مَنْ يملك قدرةً مزعومة على 
رؤية كل ما هو واقع وراء نطاق الحواس أو البصر. 
clam’ [klãm] (n.) > Mid. Eng., from Old‏ 
Eng. clamm = bond, fetter > (bef. 12c)‏ 
المِلرّم؛ المِلْرّمة (را. طصها). 
clam” [klãm]) (n. v1.), clammed; clam.ming‏ 
<short for clamshell >‏ 
)١(‏ البَطليتورس: حيوان (1520) 
من الرّخويات اليحرية أو النهرية 
clam’ 1.‏ ذو مصراعين (۲( المتككم ؟؛ 
الصّموت: شخص مؤثر للتكثم أو الصّمئت (؟) 
clamshell‏ § (4) يجمع التطلينرس . 
يصمت؛ يلتزم الصمت. 
claimanrs,‏ سآ < cdla.mant [klã mant] (adj.)‏ 
pres. part. of clamare = to cry out>‏ 
)١(‏ صاخب؛ صَحْاب؛ صارخ 82> (1639) 
world distracted by ~ national creeds >‏ 
(۲) ملح؛ ماس ؛ متطلّب اهتماماً < 26605 به > . 
)١(‏ على نحر mant II] (adv.)‏ قلعا] cla.mant.ly‏ 
صاخب أو صارخ (۲) على نحو مُلمّ. 
clam.bake [klãm’ bãk’] ):.( > clam + bake >‏ 
)١(‏ البّطلينوسيّة : نزهة على شاطىء البحر (1835) 
يُشوى فيها البّطلينوس (۲) اجتماع صاخب. 
وبخاصة : اجتماع سياسي لإثارة الحماسة الجماعية. 
n.) > 4‏ .1 .مم clam.ber [(klãm’ bar]‏ 
Norse klembra, originally «to grip» >‏ 
)١(‏ يتسلق بجّيْد § (۲) تسَلْقّ بجَيْد. ‏ (©14) 
)١(‏ رطوية؛ ).7/( [235 dam.mi.ness [klãm’1‏ 
تداوة؛ برودة مع تدبّق (۲) برودة. 
clam.my [klãm’1] (adj.) > Mid. Eng., from‏ 
)1( رط + clammen to stick, smear > (14C)‏ 
نديّ؛ بارد ودّبق < 232205 ۔ہ 867 > (۲) فاتر؛ 
بارد: تعوزه الحرارة أو الحماسة < sعہذآعع]‏ ~ > . 
clam.or or clam.our [klãm’ ar] (n. vi. t.)‏ 
<Old F. clamour, from L. clamor,‏ 
from clamare = to cry out> (14c)‏ 
)١(‏ صَخب؛ جلبة (۲) مطالبة صاخبة؛ تذمّر 
غاضب؛ احتجاج [أو تأييد] صارخ (۳) ضجة شعبيّة 
<the ~ against higher taxation >‏ 
)٤( §‏ يَصْخب؛ يصرخ؛ بُحدث ضجة عالية 
أو متواصلة × (0) يعبر [عن مطاله إلخ .] بصخب 


to ~ up 


classical economics 


الطبقات العليا؛ الطبقات الأرستوقراطية. ~٤١‏ عطا 
شيء فد ؛ شيء ممتاز . (1976) ).7( class act‏ 
الدعرى الفثرية : دعرى (1952) (.7) 860082 كعوآع 
يقيمها فرد أو أكثر بالأصالة عن أنفسهم أو النيابة عن 
سائر الأشخاص الذين يجمعهم اهتمام مشترك 
بالظلامة المزعرمة (ق). 
class.book [klãs’ book] (n.) > class + book >‏ 
)١(‏ دفتر الصّف: دفترٌ يدوّن فيه المدرّس علامات 
الطلبة وغيابهم عن الصفوف إلخ. (۲) كتاب 
صور الطلاب والمدرسين والمباني المدرسية إلخ. 
class-con.scious [klãs kön’ shas] (adj.)‏ 
واع طَبَقياً: متمتع بالوعي الطبّقي (را. (1903) 
المادة التالية) . 
الوعي الطبقي : دأ» وعي ).7( class consciousness‏ 
الطبقة الاجتماعية لتماسكها ووحدة مصالح أفرادها . 
«ب» وعي المرء منزلتّه الاجتماعية أو الاقتصادية في 
المجتمع : 
يوم الصف: يوم يحتفل فيه أفراد صف (.71) 08 ككواء 
مدرسي بتخرجهم . 
clas.ses [klãsُ ëz] pl. of classis.‏ 
clas.sic [klãs’ Ik] (adj. n.) < L. classicus =‏ 
of the highest class of Roman citizens,‏ 
)١(‏ ممتاز؛ من )1613( > of the first rank‏ 
الطراز الأول <a ~ piece of work>‏ 
(۲( تقليدي <Paris, the ~ refuge of‏ 
expatriates >‏ (۳) كلاميكي: «آ» ذو علاقة 
بأدب الإغريق والرومان أو فنّهم أو حياتهم. 
«ب» على غرار أدب الإغريق والرومان وفنّهم. 
اج بسيط؛ نظاميّ )٤(‏ ذو شهرة تاريخية أو أدبية 
(6) موثرق 4122671211 <a ~ study of the‏ 
Indian >‏ ( نموذجت ~ <He has the‏ 
eccentricities of the absent-minded‏ 
professor. <‏ § (۷) الأثر الكلاسيكيّ: ١ء‏ أثر 
أدبي إغريقي أو روماني. «ب» أثر أدبي أو فٽي من 
الطراز الأول >.~ <Macbeth is a‏ 
(۸) الكاتب أو الفنان الكلاسيكيّ: «أ» كاتب 
أو فئان إغريقي روماني خالد. «ب» كاتب أو فنان 
من الطراز الأول <.- <Dickens is a‏ . 
٠ج‏ كل من يلتزم القواعد الكلاسيكية في الأدب 
أو الفنَ (9) مصدر موثوق )٠١(‏ مثل نموذجيّ؛ مثل 
نز بالكمال )١١(‏ حَدّثث تقليدي 23> 
basketball ~ >.‏ 
الكلاسيكيات: أدب الإغريق والرومان. ءہ عط 
kal] (adj.) <from clas-‏ “نكل clas.si.cal‏ 
)١(‏ ممتاز؛ من الطراز الأول (۲) (1599) <cءاى‏ 
3 عنووواء (۳) كلاسيكي: «آ» ملتزم بالاشکال 
التقليدية. «ب» متضلع من أدب الإغريق والرومان 
)٤( >a ~ scholar <‏ تقليدي؛ أصيل: «أء 
مُعتبرٌ عمدة في حقل من حقول المعرفة بوصفه 
متميّزاً عن النظريات الجديدة أو غير المألوفة 
وبخاصة: غير مشتمل على نظرية النسبيّة 
relativity‏ ونظرية الكمّ quantum theory‏ 
physics >‏ ~ > . «ب» معني بالدراسات 
الإنسانية والفنون الجميلة ومظاهر العلم العريضة 
<a ~ curriculum > .‏ 
الإشراط )1949( classical conditioning (/7ı./)‏ 
التقليدي : إشراط يقترن فيه المثير المُغْرَّط [صوت 
الجرس مثلاً] بالمثير غير المُغْرَط [منظر الطعام 
إلخ] ويَعْقَبُهُ حتى ر يصبح المثير المشرّط كافياً وحده 
لإحداث الاستجابة بة [سيلان لان الكلب 


إلخ]. 
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كلاري: فاتح اللون غير (.647) cla.ro” [klã’ rö]‏ 
حادٌ المذاق < 2175عاء ~ > . 

clar.y (klãar'] (n.) pl. claries <Old F. 
sclaree, from L. sclarea > (14c) القصعين‎ 
القاسي: نوع من القصعين يُتَخَذْ تابلاً ويُستخدم في‎ 
. بعض الأغراض الطبية‎ 
©1956 حقة معناها: معدن ذو انشقاق [ءةا)]‎ 
. > plagioclase > jn cleavage 

clash [klãsh] (vi. 1. n.) <imitative > (1500)‏ 
(۱) يَصِل؛ يقَعقع : يسمع له صليل أو قعقعة 
(۲( يتصادم ؛ كع (۳) يتعارض؛ يتضارب × 
(4) يجعله يصِل أو ية يقعقع 8 (6) صليل؛ قعقعة 
(1) تصادم؛ a‏ (۷) «أ» معركة؛ مناوشة. 
«ب؛ تعارّض؛ تضارّب < 010721111015 ~ 8 > . 

clasp [klãasp; klãsp] (n. : vt.) > Mid. Eng. 
claspe, from claspen = to grip, grasp > 
الإبزيم؛ المشْبّك: أداة معدنية عادة (ع14)‎ )١( 
لتثبيت جزءٍ ما أو أكثر إلى جزء آخر أو للجمع بين‎ 
<a ~ on a necklace > طرفئْ شيء واحد‎ 
المَشبوكة: قطعة مستعرضة فضية» أو غير‎ )۲( 
فضية » متّصلة بشريط المدالية» تحمل اسم المعركة‎ 
التي خاضها حاملها (۳) حضنة؛ عناق؛ مصافحة؛‎ 
>28 Tobe ~ed يشيك بإبزيم‎ (٤( 8 إمساك ب‎ 
یحضن؛ یعانق؛ یصافح ؛‎ )٥( 1 a brooch > 
> She Was مسك ب (1) يضم [إلى صدره بحنان]‎ 
~ing her baby to her bosom. >. 


يشابك ما بين أصابع يديه. to ~one’s hands‏ 


clasp.er [klãs’ par] )۸.( )1839( المفْبّك: اسم‎ 


يُطلق على آيي عضو يَشّدَ الذكر إلى الأنثى» وبخاصة 
في الحشرات والأسماك» عند التناسل . 


clasp knife (/7.) (ca. 1755( مُذية الجَيْب: مُذية‎ 


ذات شفرةء أو أكثرء قابلة للانطواء. 
vt. i) <F. classe,‏ 
from L. classis = group called to arms,‏ 
)١(‏ الصفت: )1602( class of citizens>‏ 
«أ» مجموعة من الطلاب يلتقون بصورة نظامية لتلقي 
العلم في موضوع دراسي معين. «ب» الفترة التي 
يستغرقها التقاء هؤلاء الطلاب بأستاذهم. «ج» 
مجموعة الخريجين الذين أنهوا دراستهم في عام 
معيّن (7) مجنّدو العام الواحد < ب- 1982 the‏ < 
(۳) الطبقة ؛ الطبقة الاجتماعية: مجموع الأشخاص 
الذين يؤدون عمل واحداء أو الذين تجمعهم مصالح 
واحدةء أو الذين يشتركون في وضع واحد أو حالة 
واحدة» في مجتمع ما > ~ <the working‏ 
)٤(‏ النظام الطبقىّ < > طisاabo )٥( > t0‏ منزلة 
اجتماعية. وبخاصة: منزلة اجتماعية رفيعة (5) 
امتياز؛ تفوّق [وهي تأتي عادة بمعنى الصفة أو 
التعت] > Khalid is a ~ tennis player.‏ > 
أي أنه لاعب ممتاز أو متغوّق (۷) درجة 10> 
< نہ first‏ اtrave‏ (8) أناقة؛ تانق في الملبس 
أو اللوك >.~ His girlfriend has real‏ < 
(4) الطائفة: مجموعة من التباتات أو الحيوانات 
كتميز بخصائص مشتركة معيَنة وتشكل طبقة مسقلة 
في التصنيف المعتمد في علمي النيات والحيوان 
تقع فوق الرد تبة 08068 ودون الشعبة (zÎ) phylum‏ 
)٠١(‏ طراز؛ درجة؛ فثة < 1201/16 ۸ - 82> أي 
شريط سينمائيّ من الطراز الأول 8 )١١(‏ يُصَئْف: 
يضع في منزلة أو مصاف. . . He was ~ed‏ > 
as one of the world’s greatest‏ 
<.06]5م × )١7(‏ يتظم في طبقة أو يحتل 
مكاناً .<those who ~ as believers > lq‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
فده فريد؛ نج وَخيه اعا برط ہ a‏ ہز 


class [klãs; klãs] (n.; 


claquc 


claque [klãk] (n.) <F'., from claquer = to 
clap (imitative)> (1864) المصمّقرن‎ )١( 
المستأجَرون: جماعة من الأشخاص يُستأجرون‎ 
للتصفيق للفنانين في مسرح أو ملهى ليلي‎ 
جماعة من المتملقين النفعيين.‎ )۲( 

cla.queur [klã kûr’; F. kla ker’] (n.) <F. 
from claquer = to clap > (1837) المصنّن‎ 
المستأجّر: واحد من جماعة تستأجر للتصفيق‎ 
للفنانين في مسرح أو ملهى ليلي.‎ 

clar.ence [klãr’ ans] .م/م‎ > named after the 
Duke of Clarence (1765-1837), later 
Willlam IV of England > 9 

١‏ الكلار نس: عربة مقملة». 

رباعية العجلات› تتسع 


لأربعة ركاب . 


clarence 


Clar.en.don [klãr’’an dan], Earl of «ùردن كلير‎ 
سياسي ومؤرخ‎ :)١775  1١٠١9( إيرل أوف‎ 


إنكليزي. كان رئيس الحكومة الفعلي في عهد 
الملك تشارلز الثاني . 
clar.et [klãr’ at] (n.; adj.) < Medieval L.‏ 
(vinum) claratum = clarified (wine) >‏ 
)١(‏ الكلاريت: «آ» نبيذ بوردو الفرنسي (ء14) 
الأحمر. «ب» لون أحمر أرجواني داكن (۲) الم (ع) 
§ (۳) أحمر أرجوانيّ داكن. 
كأس الكلاريت: شراب مثلوج يُعدّ من (.71) صا ٤۵٣وا‏ 
نبيذ بوردو الأحمر ممزوجاً بالصودا وعصير الفاكهة . 
clar.i.fi.ca.tion [klãr’a fi kã’‘shon] (n.)‏ 
)١(‏ تصفية؛ ترويق (۲) توخ تفسير . 
)001( المُصَمَي ؛ clar.i.fi.er [klãr’a fi’‘or] (n.)‏ 
المروّق (۲) المُوَّضح؛ المفسّر. 
i.), -fied; -fy.ing‏ .اسم clar.i.fy [klãr’a fî’]‏ 
<Old F. clarifier, from Late L. clar-‏ 
ificare = to make clear> (14c)‏ 
)١(‏ يُصَمَي؛ٍ يروّق (۲) يوضح؛ يفشسر × 
(۳) يصفو؛ یروق (5) ي 
clar.i.net [klãr’a nët’] (n.) <F. clarinette,‏ 
from L. clarinetto, diminu-‏ 
tive of clarino = trumpet >‏ 
الكلاريتت: أداة تفخ (1796) 
موسيقية ذات آنبوب أسطواني 
clarinet‏ مستقيم شبيه بالشبّابة أو المزمار. 
clar.i,net.ist or clar.i.net.tist [klãr’a nët’ Ist]‏ 
عازف الكلاريتت (مو). (n.)‏ 
clar.i.on" ([klãr’[ an] (n.) > Medieval L.‏ 
clario trumpet, from L. clarus = clear >‏ 
)١(‏ الكلاريون: بوق قديم متقوسٌ الشكل (146) 
(مو) (؟) ch‏ صوت الكلاريون. #ب» صوت 
كصوت الكلاريون. 
)١(‏ صاب (1841) clar.i.on” [klãr’I 5¬] (adj.)‏ 
(Y) <the clean ~ sky + R.M. Coates >‏ 
جَهِيْر : مرتفع وواضح > <a ~ call to action‏ . 
clar.i.o.net r a nët’] (2.J) = clarinet.‏ 
clar.i.ty [klãr’î tî] (n.) > L. claritas, from‏ 
)1( صفاء معطا > clarus = clear > (14c)‏ 
(Y) ~ of pure water >‏ وضوح <a theory‏ 
presented with such ~ that everyone‏ 
understood > .‏ 
clark.i.a [klãr’ ki 6] (ı.) <named after‏ 
William Clark (1770-1838), who discov-‏ 
الإقلّقيّة: عشب شمالامير کي )1827( > ered it.‏ 
أحمر الزهر أو أرجوانيه أو 5 كَرَنْمْلْيُه (نب). 
(n.) pl. -ros <Sp., from L.‏ [8ع” [klã‏ '50.هاء 
الكلارو: سيجار فاتح )1891( > clarus clear‏ 
اللون غير حادٌ المذاق. 


claw 
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classicalism 


منسوب إلى العبارة أو الفقرة. 
clause [klöz] (n.) < Medieval L. clausa,‏ 
back-formation from L. clausula a‏ 
)١(‏ العيارة: جزء من > closing, conclusi0n‏ 
جملة (1) فِقّرة. وبخاصة: مادة من قانون أو معاهدة 
أو وثيقة رسمية. 
Clau.se.witz [klou’ za vits], Karl von‏ 
کلاوزیفیتس» كارل فون (۱۷۸۰ ۔ ۱۸۳۱): 
جنرال ومنظر عسكري بروسي. دعا إلى اعتماد 
مبدأ الحرب الكليّة أو الشاملة . 
Clau.si.us [klou’ zi 9s], Rudolf Julius‏ 
كلارزييوس» رودولف جرلیرس 1٤۸uھ" ٤‏ 
عمانوئيل (۱۸۲۲ - ۱۸۸۸): فيزيائي ورياضي 
ألماني. عرف بدراساته في حقل الديناميكا 
الحرارية . 
stral] (adj.) (15c) = cloistral.‏ قاعا] claus.tral‏ 
claus.tro.pho.bi.a [klö’stro fö° bî a] (n.) < L.‏ 
claustrum enclosed place + -phobia>‏ 
رهاب الاحتجاز: الخوف المَرّضى من (1879) 
الأماكن المقفّلة أو الضيّقة (نف). ٠‏ 
claus.tro.pho.bic [klö’stra fö' bik] (adj.)‏ 
(۱) مُصاب برُهاب الاحتجاز (۲) خاص (1889) 
برهاب الاحتجاز أو ذو علاقة به. 
claus.trum ]110 stram] (7.J) pl. claus.tra‏ 
الحاجرز: )1848 [klö’ stra] <L.> (ca.‏ 
إحدى طبقات رقيقة أربع من المادة السنجابية في 
کل من نصمَيٰ كرة المخ (ت). 
cla.vate [kla vãt] (adj.) < New L. clavatus,‏ 
تَبُرتي؛ )1813( > from L. clava = club‏ 
بوتي الشكل : متغلّظ تدريجياً قرب الطرف الأقصى . 
cla.vat.ed (kla vat id] (adj.) = clavate.‏ 
clave [klãv] past of cleave.‏ 
cla.ver [kla vor] (vi.; n.) <from Scot.‏ 
Gaelic clabaire = babbler> (1605)‏ 
)١(‏ يلغو؛ يَهُذر (إسك) 8 (۲) لَمُو؛ هَذْر (إسك). 
Medieval‏ < (.م) clav.i.chord [klãv a kûrd’]‏ 
L. clavichordium: L. clavis key +‏ 
و ة المفاتيح: آلة chorda chord> (15c)‏ 
موسيقية وترية قديمة مزودة بلوحة مفاتيح. وهي 
تعتبر الأصل الذي تطوّرت عنه آلة البيانو (مو). 
مآ kal] (n.) <New‏ 1 1] .1 
clavicula small key (from the shape),‏ 
from L., diminutive of clavis = key >‏ 
الَّرْفُوَّة؛ الناجرة : عظمٌ يَصِل العظَ الكتفيّ (1615) 
بالقص أو عظم الصدر (ت). 
clav.i.corn [klãv’a körn’] (adj.; n.) < New‏ 
L. Clavicornia (family name): L. 20‏ 
)١(‏ تَيُوتيَ club + L. cornu horn>‏ 
الملاميس: ذو قرون 000 نبوتية الشكل 
5( بوتية الشكل : 'اخئفساء نَيُوتية الشكل . 
oer; kla vër’] (n.) <G.‏ ا clav.i.er‏ 
Klavier piano, from F. clavier key-‏ 
board, from L. clavis = key> (1708)‏ 
)١(‏ لوحة نام [في بيان أو أَرْغن] (۲) لوحية 
المفاتيح : كل آلة موسيقية ذات لوحة مفاتيح 
[كالبيان والأرغن وما إليهما]. 
clava‏ .مآ > clav.i.form [klãv’ a förm’] (adj.)‏ 
club + -form> (1817) = clavate.‏ 
claw [kl] (r.; yt.) > Mid. Eng. clawe, from‏ 
Old Eng. clawu = hoof, claw > (bef.‏ 
)١(‏ المخلب؛ البَرْئْن: اء الظفر الحاد 12c(‏ 
المتدق» المعقوف عادةً» في أطراف قوائم الطيور 
وبعض الزواحف. «ب» بروز حادٌ في نهاية طرف 
الحشرة. 1 ج» الطرّف المئشعب أو المشقوق من 
القدوم لاقو (۲) .آم: أصابع اليد (۳) خذش؛ 


division, class> )1593(‏ = .[> 
)١(‏ مجلس الكنيسة: مجلس يعنى بشؤون الطائفة 
[في بعض الكنائس المسيحية] (”) منطقة نفوذ 
مجلس الكنيسة . 
الطبقية: (1842) /.( class.ism [klãs Îz ٠m]‏ 
تغرّض أو تمييز مبنيَّ على أساس من الطبقة 
الاجتماعية التي يتسب إليها المرء. 
class.less [klãs’ las] (adj.) <class + -less>‏ 
لاطبقَيّ: «أ» غير متتسب إلى طبقة اجتماعية (1878) 
معینةَ < 06150115 ~ > . «بپ» جلو من التمييز 
الاجتماعي أو الاقتصادي < لرأعآ0Cء‏ > 4> . 
رفيق الصف : (1713) (.2) ]’ئã"‏ كقاءا) classmate‏ 
أحد رفاق الصف الواحد في مدرسة أو كلية 
الرقم التصنيفي: رقم يرمز إلى (.2) #»2هناه كئواc‏ 
موضوع الكتاب وموضعه في المكتية . 
class.room [klãs’ room] (n.) <class +‏ 
حجرة الدراسة : 2 التدريس 8 > room‏ 
في 2 أو كلية 
الصّراع الطبقي ؛ الحرب الطبقية : class E (n.)‏ 
الصراع بين الطبقات الاجتماعية . وبمعنى أخص : صراع 
على السلطة الاقتصادية والسياسية بين البورجوازية 
أو الرأسمالية وبين البروليتاريا أو طبقة العمَّال . 
class.work [klãs' wûrk’) (n.) <class +‏ 
العمل الصَّفَىَّ: «أ» العمل الكتايت < )0۲س 
أو الشفهي الذي يؤديه الطالب في حجرة التدريس 
في معهد أو كلية. «ب» عمل يؤديه في حجرة 
التدريس أستادٌ الصف وطلابة معاً. 
(adj.), class.i.er; class.i.est‏ قل class.y‏ 
(۱) أنيق (ع) (۲) راق ؛ من طراز عالٍ (ع). (1891) 
clast [klast] )7.( > Gk. klastos = broken >‏ 
الّضيخة؟ فلذة من صخر . (1952) 
رَضيِحْيَ : مؤلف من فلذٍ clas.tic [kIãs tîk] (ad. J‏ 
صخريةيرقى تاريخها إلى عه دأشدإمعانافي القدّم(جي) . 
rat] (adj.; n.) <L. clath-‏ طقلا clath.rate‏ 
ratus, past part. of clathrare to provide‏ 
with a lattice, from clathri, clatra‏ 
(۱) شبكاني : كمه شكلة )1906( > lattice‏ 
بشكل الشبكة (۲) فَفَصيّ: متشكل بحَضر جزيئات 
مادة ما ضمن البنّية البلورية لمادة أخرى ~ > 
compounds >‏ § (۳) مر 5 ف (ك). 
clat.ter [Klãt’ ar] (vi.; 1.; n.) <Mid. Eng.‏ 
clatren, from Old Eng. clatrian, of‏ 
)١(‏ «أ» يُهَثْر رم: imitative ER )13c(‏ 
يڪلم بسرعة أو جلية. «ب» يل يدن 
(۲) ية بقرقع؛ يُطرطق : ل يُحدث قرقعة أو طرطقة. 
«بة 00 أو ينطلق محدثاً قرقعة أو طرطقة 
The iron-wheeled cart ~ed down the‏ < 
street. <‏ × (۳) يُقرقم؛ يُطرطق: يجعله يقرقع 
أو يُطرطق Her maid ~ed the pots and‏ < 
)٤( 8 pans 12 the sink. <‏ قرقعة؛ طرطقة 
e )٥( 2 ~ of pots and pans>‏ 
فوضى؟ اضطراب. «ب»> لَمَطْ )١(‏ لَخْو؛ عَدّر. 
مقر رقع ؛ ضاج . ) clat.ter.y [klãt or 1! (adj.‏ 
Clau.del [klö dël’], Paul Louis Charles‏ 
كلوديل» يول لويس رن بعلا _ :)١1966‏ شاعر 
وكاتب مسرحي فرنسي . . عرف بتحمه للكثلكة . 
ka’shan] (n.) <L.‏ 172 ا] لل.ناقاء 
claudicatio, from claudicare to limp,‏ 
الحرّج. from claudus = lame > (15c)‏ 
زوه Clau.di.us I [klöً dë‏ 
كلوديوس الأول ٠١(‏ ق.م. - 
٤م.):‏ أمبراطور روماني 1١(‏ - 
4م.). وسّع رقعة الأمبراطورية 
في شمال إفريقيا وغرًا بريطانيا. 


Claudius I 
عباري؛ فِقَريَ: (1904) (./04) [1ه 6zا] لهع.كسعوكء‎ 


[أو الكلاسيكي] : المذهب الاقتصادي الذي وضعه آدم 
سميث وتوماس مالثوس ودايفيد ريكاردو وغيرهم 
والذي يدعو إلى الحد من التدخل الحكوميَ وإلى 
إطلاق حرية التجارة ويعتبر العمل مصدرّ الثّروة (إد) . 
liz’ am] (n.) =‏ دعا clas.si.cal.ism (klãs’I‏ 
classicism.‏ 
clas.si.cal.ist [klãs1 ko is] = classicist.‏ 
tî] (n.) (1819)‏ داقع 71" clas.si.cal.i.ty‏ 
الكلاسيكانية : کول ن الشيء كلا 
كلاسيكتاً: (.”64) [1 ادعا ا clas.si.cal.ly‏ 
على نحو كلاسيكيّ. 
الميكانيكا التقليدية ).77( classical mechanics‏ 
[أو الكلاسيكية]: فرع من الميكانيكا مبننَ على 
قوانين نيوئّن الخاصة بالحركة. 
)1830( .هم [ممماعزة clas.si.cism [klãs î‏ 
)١(‏ الكلاسيكية؛ الكلاسيّة؛ النْهْجِيّة: «أ» قواعد 
الأدب والفن عند الإغريق والرومان» وهي تشمل 
البساطة والوضوح والتناسب والعقلانية والسيطرة 
على العواطف والتوكيد الشديد على الشكل. 
«ب» التزام هذه القواعد. وتُعتبر الكلاسيكيةء بهذا 
المعنى» نقيضاً للرومائتيكية. وقد ازدهرت في 
القرنين السابع عشر والثامن عشر. ومن أشهر 
ممثليها في الادب كورنّيَ وراسين ومولييرء وفي 
الف ميكال آنجلو ورافاييل (۲) التضلّم من أدب 
الإغريق والرومان (۴) تعبير كلاسيكي؛ عبارة 
الكلاسيكي : (1830) (.5) [5156 clas.si.cist [klãs’T‏ 
«أ" الملتزم قواعد الكلاسيكية في الأدب والفن. 
«ب» المنادي يضرورة دراسة أدب الإغريق 
والرومان. «ج» المتضلع من هذا الأدب. 
clas.si.cize [klãs1 sîz’] (vı.; i.), -cized;‏ 
)١(‏ يُكليك: يجعله كلامكياً (1854) عماجعه 


× (۲) يتكلسّك: يتبع الأسلو ب الكلاسيكي . 
قابل (.زك) [ادb clas.si.fi.a.ble [klãs’a f‏ 
للتصنيف أو التبويب. 


clas.si.fi.ca.tion [klãs’ fo kã’ shan] (n.) 
)1790( تصنيف؛ تبويب (۲) التصتيف (أح)‎ )١( 
طبقة ؛ فئة.‎ )۴( 
موسوعياً: التصنيف» في علم وفع‎ 
الأحياءء هو الترتيب النظامي للحيوانات‎ 
والنباتات في مجموعات أو طبقات» تبعاً‎ 
لخصائصها المشتركة. وهذه المجموعات»؛‎ 
بدءا بالاعلى» هي الشّعبة صںارام» فالطائمة‎ 
ككقاء؛ فالرُتية :00:0 فالفصيلة لإلنسه؟›‎ 
فالجنس ادع فالتوع كعتعمءء‎ 
. Variety فالضرٴب‎ 

clas.si.fied [klãs29 fîd’] (adj.) (1889)‏ 
)١(‏ مبوّب؟ مصَئّفا <205 ~ہ > (7) مصتف؛ 
سرّي: محظورٌ إطلاع الجمهور عليه صوناً للسلامة 
الوطنية < 1010215230102 ~ > . 

الإعلانات المبوّبة: إعلانات (.1م .7) 205 4هع5أكدمهاء 
قصيرةء لا يزيد عرضها على عرض عمود واحد. 
شر في الصحف مبوّبة وفقاً لموضوعاتها التي تدور 
عادةَ على طلب وظيفةء أو الرغبة في بيع شيء 
أو شرائهء أو الحاجة إلى مستخدم أو مدرّس 
أو ممرّضة إلخ. 

fi'or] (n.) (1819)‏ ووقلا] clas.si.fi.er‏ 
)١(‏ المصتّف؛ المبوّب (۲) المصتفة : ماكينة لفرز 
مكوّنات مادةٍ ما [كركاز أو خامة]. 

clas.si.fy [klãso fT] (vr.), -fied; -fy.ing 
)1799( يصنّف؛ يبوب (۲) يصّئف: يجعل‎ )١( 
الاطلاع على بعض المعلومات والوثاتق مقصوراً‎ 


. على تر مر خص لهم بذلك‎ 
clas.sîs [(klãsً is] (n.) pl. clas.ses [(klãs’ 2[ 
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clawed 


نظيف؛ طاهر الكفث (1728) handed>‏ + 
أو الذيل. 
clean-limbed [klëên limd’] (adj.) (15c)‏ 
رشيق؛ متناسق الأوصال أو الأجزاء . 
حب النظافة . ).( [كده تا clean.li.ness [klën‏ 
على نحر clean.ly" [klën’11] (adv».) (bef. 12c)‏ 
نظف clean.ly? [klën’ lî] (adj.), -li.er; -li.est‏ 
بطبعه ؛ محب للنظافة ؛ متعوّد النظافة . 
—clean.li.ly (adv.)‏ 
الصفحة النظيفة: صفحة في ذاكرة 
الكومبيوتر لم تغيّر منذ تمت قراءتها. 
الغرفة النظيفة : غرفة ة لصنع )1963( (.:71) clean room‏ 
المُْعَدَات الدقيقة الحسَاسة أو تجميعها خذ فيها 
جميع الاحتياطات التي نيقي الهواء على درجة عالية 
من النقاء والخلورٌ من جُسّيمات الغبار وما إليها. 
cleanse [klënz] (+1.; i.), cleansed; cleans.ing‏ 
Mid. Eng. cleansen, from Old Eng.‏ < 
(۱) نظت )۲( يطهّر clênsian > (bef. 12°C) X‏ 
(۳) ينظف : يصبح نظيفاً (4) يهر : يُصبح طاهراً. 
)١(‏ المنظف (ع12 cleans.er [klën zar] )71:.( (bef.‏ 
(۲) مستحضر تنظيف [كالصابون وما إليه]. 
(۱) حليق (.زل٩) clean-shav.en [klën’ shã’ van]‏ 
الشّغْر تماماً (۲) حليق اللحية والشاريين. 
)١(‏ تنظيف (1872) ).7/( ûp’]‏ صقاعا] clean.up‏ 
(۲) ربح عظيم [في المقامرة أو المضارية]. 
clear [klêr] (adj.; adv.; v1.; i. n.) > Mid. Eng.‏ 
clere, from Old F. cler, from L. clarus =‏ 
e )1(‏ ساطع + نير د bright, clear > (13c) < a‏ 
<413106. «ب» صاف: خلو من الغيوم. 
«ج» مُشرق: جلو من الضباب < [02 ~ 4> . 
«د» رائقى؛ هادىء؛ ساكن < 8226 > 03> 
(۲) «أ» نظيف؛ نقيّ. «ب» صاني: َير يصفاء 
اللون أو بالخلورّ من الشوائب ~ 38> 
«e» .complexion >‏ خالل من العمّد إلخ . 
<umberا‏ ~ > . «د» شماف (۳) واضح؛ 
جلي (( حاد؛ء صافٍ cleareyed;‏ < 
> earheadedاc‏ (0) واثق؛ متأكد 220 1> 
that... <‏ ~ 211 غ2 غ20 (1) طاهر؛ بريء؛ غير 
ملّث (۷) «أ» متحرّر؛ أو جلو من گە نم > 
< بلا0م5. «ب» متحرّر من الذين أو الشَّكُ إلخ 
<I wish I were ~ of debt or‏ 
.suspicion >‏ »ج« صافي <]200م ~ <a‏ . 
«دة مطلق؛ تام < بزاع - 2 > . «هے كامل؛ 
غير منقوص < f0r five ~ days‏ > . دو» سالك؛ 
خِلْوٍّ من العقبات >?~ the road‏ 15> 
(۸) «أ» فارغ < صلط5ة - 4> . «ب» بعيد عن 
الشاطىء >.~ The ship is nOoW‏ < 
§ )4( بgضgح‏ < - <to speak loud and‏ 
)9١(‏ تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى ٤ا1‏ > 
)١١( prisoner got ~ away. <‏ بعيدا عن 
of the gates of the lift. >‏ ~ 51220 > 
§ (۱۲) يصمَي؛ يروق؛ ينقّي إلخ. )١7(‏ يبرّىء 
)١4(‏ «أ» يُخرج [من القاعة إلخ.]. «ب» يُخلي 
القاعة [من المصورّرين إلخ .] )١5(‏ «آ» ينور؛ يزود 
بمعلرمات راضحة ~ed 1 mind about‏ > 
arrangement >‏ 217 120 . «ب» يرضح ؛ یمسر 
() «أ» ينظف: يحرّر من العوائق. «ب» يشق 
[طريقا] يإزالة العوائق )١7(‏ ينظف [حتجرتَةُ 
بالَختُح] (۱۸) يمحو [الموادٌ المختزنة في 
كومبيوتر] )١9(‏ » يُجيز؛ يرخص 126 > 


clean page (7. 


chairman ~ed the article for 
«ب» يحصل على ترخیص ب‎ .مubاicaاi‎ 0n. < 


المواد الغريية < 8/1621 ~~ > (۴) نظيف: «آ» حال 
من العواتق <0۲ ااج ~ 2>. به خالٍ من 
الأعشاب الضارّة )٤(‏ «أ» شريف؛ طاهر ~ 4> 
<116. «ب» طاهر [من وجهة النظر الدينية]؛ 
صالح للأكل < ۸یا - > )٥(‏ اء تامّ؛ كامل 
break with the past >‏ > 2> . «ب؛ بارع 
>a ~ trick; a ~ 9916‏ (0) (» أنيق 
أو ححَسَن الشكل ~ <a motorcar with‏ 
<1265!. «ب» أملس <eعûdم‏ ~ 8>. 
«ج» جديد؛ غير مستعمّل ~ 8 <Give me‏ 
sheet of paper. >‏ (7) فارغ > <a ~ ship‏ 
(۸) بريء (ع) (9) نظيف: : غير حامل بضائع مهربة 
أو مخدّرات مخيوءة 5 )٠١(‏ على نحو نظيف ۸ > 
)١١( new broom sweeps ~. >‏ من غير 
تشويه أو خطأ played the difficult piano‏ < 
accompaniment very ~ >‏ )۱( وفقاً 
للأصول أو القواعد المتبعة؛ من غير خداع أو غش 
to pاay‎ the game ~ <‏ > (۱۳) تماماً؛ بكل 
ما في الكلمة من معنى <I ~ forgot about‏ 
it.>‏ § )1€( ينظف )۱0( يزيل () يجرد 
<The tree was ~ed of fruit by‏ 
)١7( hurricane winds. >‏ ينظف ؛ یمرغ ؛ 
يأتي على <The hungry woman quickly‏ 
~ed the platter. >‏ (۱۸) يهزمُه هزيمة مُنكرّة 
[في مباراة أو مساء بقة] (۱۹) يندب They ~ ed‏ < 
< .yاeteاcomp me out‏ § (۰) تنظيف. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ينظلف أو یغسل [جداراً أو سيارة] من «#اهك -- ) 
فوق إلى تحت. 


٠0 - ينظف البيت وأثائه (۲) يتخلّص كناهط‎ )١( 
من العناصر الفاسدة.‎ 

يتغلب عليه [في مابقة أو لماه 0065 له 0ا 
مشاجرة]. 

)0 ينظف (۲) يلبه ماله (؟) يسرق كل الاه نہ‎ )١( 
شيء [من مجر إلخ.] (4) يُتهلك؛ يَستنفد‎ 
[مدّخراته إلخ.] (0) يُفرغ أو يُخلي مكاناً من‎ 


الكان أو المحتريات. 

0 - ينظلف (۳) يرب (۳) يتخلص زمن منا‎ )١( 
المجرمين أو العناصير + غير المرغرب فيها] (4) يضع‎ 
حداً ل (0) يحقّق ربحاً كبيراً [في المقامرة أو‎ 
المضاريات بخاصة].‎ 

يحسّن سلوکه؛ يلك بطريقة ٤٤ھ‏ 086'5 منا ہ ا 
مقبولةٍ أكثر . 

يقول الحقيقة؛ يعترف بجريمته. ,~ to come‏ 


الكثر؛ طريقة الكّر: (1939) ).7/( clean and jerk‏ 
يقة من طرائق رياضة رفع الأثقال رفع فيها 

القضيب الفولاذي إلى مستوى الصدر أولاً ثم إلى ما 
فوق الرأس مع الاستعانة بحركة الرّجلين (رب). 

clean-cut /مةلا]‎ küt’] (adj.) (1843) أملس‎ )١( 
[السطح أو الحافة] (۲) واضح؛ محدّد؛ بين‎ 
المعالم (۳) ذو شخصية متميّزة (4) حسن الشكل‎ 
أو المظهر؛ أنيق أو حَسَنٌ البرّة.‎ 

الطاقة النظيفة: طاقة. كالكهرياء (.71) لاع2©7» ضوءاء 
أو الطاقة النوويةء لا تلوؤث الجر عند استخدامها كما 
يفعل النفط أو الفحم الحجري. 

(۱) المنظف : : من (1792) (.۸) clean.er [klë” nar]‏ 
يقوم بتنظيف شيء ما (۲) المنظفة: أداة للتنظيف 
(۳) المُتظف: «أ» مستحضر كيميائي يَف به . 
«ب» مدير أو صاحب مؤسة لغسل الملايس 
وتنظيفها وكيّها )٤(‏ .ام عد: المَصبَّغْة: مؤسسة 
لغسل الملابس وتنظيفها وكيّها. 
يُفْقِره: يُخمَّره ماله أو ممتلكاته . ~s‏ عطا 0غ ها 0) 

clean.hand.ed [klën’ han‘ did] (adj.) < clean 


حمُْش 8 (4) يخدش أو يمرّق أو يُمسك أو يجذب 
بالبرائن ونحوها (6) يحفر <to ~ a hole>‏ 
(7) يحك جلده برفق. 
عبارات اصطلاحية كهوتل! 
ينشب مخالبه أو أظفاره في . lo ~ hold of‏ 
يقلّم اظنازة؟ بشعنة أو يحذ من to cut the ~s of‏ 
قدرته. 
)١(‏ يحمل عليه؛ يتقده ‏ 810 lo gel one's ~s‏ 
انتقاداً جارحا (۲) تحاول [المرأة] إغراءه أو إيقاعه في 
شَرَكها. 
مُمَخْلَب؛ مُبَرْئنَ: ذو مخالب clawed [kIةd] ( adj.)‏ 
أو برائن وما أشبه. 
الضُفدعة المُمَخْلَةَ؛ الضفدعة (.7) 1208 12760© 
المبثنة : ضرب من الضفادع ذو قوائم مزودة 
بمخالب أو براثن 
(۱) المطرقة المخلبية : (1769) ).7( claw hammer‏ 
مطرقة ذات طرف مشقوق لخلع المسامير (۲) السّترة 
الحُطافيّة : سترة رسمية شقوقة الذيل. 
البْلّيْطة المخلبية : بُليْطة أو فأس (.) غعلاء)28 سواc‏ 
قصيرة اليد ذات طرف مشقوق لخلع المسامير. 
clay [klã] (n.; vt.) > 511:0. Eng. cley, clay,‏ 
)١(‏ الصلصال؛ الطين: < ج2/ء from 010 Eng.‏ 
مادة طبيعية د قيقة الحبَيْبات إذا أضيف إليها الماء 
قبلت التشكل. وهي تتألف في المقام الأول من 
سِليكات الألومنيوم المائية وغيرها من المعادن 
(۲( وخل (۳) التراب [بوصقه المادة التي لق منها 
الإنسان] )٤(‏ الجسد البشريّ [تمييزاً له عن الروح]. 
)٥( 8‏ يعالج أو يكسو بالصّلصال (1) يُصَمَي أو یرشح 
[بالإمرار عبر الصلصال]. 
Clay [klã], Cassius = Muhammad Ali.‏ 
clay.bank [klã’bãngk’] (r.) (1853)‏ 
الأصفرانيَّ: جواد ضاربٌ لون إلى الصفرة. 
الملعب الصّلصالي: ملعب (1916) (.71) 64نامء رواc‏ 
تيس فرشت أرضّهُ بطبقة من الصّلصال أو الطين. 
clay.ey [klãê] or clay.ish [klã’ ish] (adj.)‏ 
)١(‏ صَلْصاليَ: «أ» مؤلّف من صَلْصال. «ب» غنيّ 
بالصّلْصال. «ج» شبيه بالصّلْصال أو بلونه (۲) مكسوّ 
أو متسخ بالصّلصال. 
المعدن الصلصاليّ: أي (1947) (.) اوإممنص نروك 
بن مجموعة من يلكات الال الات 
المتواجدة فى الصّلصال . 
clay.more [klã mör’] (n. < Gaelic claid-‏ 
heamth mör = great sword: claid-‏ 
الكلمور: heamth sword + mûör great>‏ 
سيف أسكتلتدي كبير ذو حدین. 
clay.pan [kla pãn’] (n.) <clay + pan>‏ 
المانع الصّلْصاليّ : طبقة صلصالية متماسكة (1837) 
تحتجز الماء بعد هطول المطر الغزير. 
الحمامة الصّلصالية: (1888) (.7( «مععام clay‏ 
قرص فخاري يُقدّف في الهواء ليُتّخذ 
clay pigeon‏ هدفاً للرماة. 
الآنية الفَخَارية. (7.)(1890/( clay.ware [klã wãr]‏ 
clean [klên] (adj. adv.; vt.; i.; n.) < Mid.‏ 
Eng. clene, from Old Eng. clğne > (bef.‏ 
)١(‏ نظيف : «آ» خالٍ من الأوساخ . «ب» خالٍ 12٥(‏ 
من التلرث أو المرض. «ج» مذت؛ غير بذيء 
< وعع01[ -- > . «د» متحرّر من العادات القذرة 
< 22112381 ~ہ 23> . «ه نظيف بطبعه؛ محبٌ 
للنظافة. «و» مراع للقواعد المقرّرة 
<اطعۇ. «ز» حال نسبياً من الأخطاء أو الشوائب 
<The printer submitted ~ proofs. >‏ . 
دح» حال من العيرب > <a ~ diamond‏ 
«ط» خالل تسبيا من الغبار اللرّى المتساقط ~ 2 > 
(r) atomic explosion >‏ صافي: خلو من 


م #6 >> 


ã at; ã date; A care; ã car; 8 زهوه‎ 8 mc; 1 in; IT bite; Š lot; 5 bone; ê orphan: له‎ boil; هن‎ good; 56 boot; ou out; ذا‎ under: û urgent; د‎ = a in alone, e in system, f in casily. o in gallop, u in circus. 


cleidoic 


حبل السفينة بغية تثبيته في مكانه. e‏ 
بِعَرْض شيء ما تدعيماً له أو تسهيلاً للارتكاز عليه 
(۲) الرّذعة: قطعة معدنية أو جلدية ّت في نعل 
الحذاء وقاية له من الانبراء أو وقاية شات من 
الانزلاق (۳) .ام: ا حذاءٌ مزوّذ برَذعة 
9) يكلّب؛ يردّع: د 2 يبت أو يزد يكلب أو رَدْعة . 
قابل )1864( Ea a.ble [klêً va bal] (adj.)‏ 
لمل أو القَلْم أو الشَّقّ؛ ممكن قلمهُ أو َلعُه أو شمه 
)١(‏ «أ» الانفلاق: نزعة (.) [[1”ة11] غ886 ا 
الصخر أو المادة المتبلرة إلى الانفلاع أو الانشقاق 
في اتجاهات محدّدة. «ب» المَلْقَة: فلذة من الماس 
يحْصّل عليها من طريق الانفلاق (۲) اء فَلْق؛ قَلع؛ 
ی «ب» انفلاق؛ انفلاع؛ انشقاق. «ج» انقسام؛ 
اختلاف [في الرأي] (؟) التفلّج : انقسام الييَيْضة 
الكلي أو الجزئيّ إلى خلايا أصغر (أح) 0 الغُلّق؛ 
الانفلاق : قَلْقُ الجُرّيء أو نفلا إلى بى أكثر بساطة 
(ك) )0( الوهدة : مَنحْفْض بين نهدي المرأة. 
ويخاصة: هذا المنخفض كما يتبذى عند ارتداء 
المرأة ثوباً مقوّر الصدر. 
cleave [klëv] (vi.), cleaved [klëvd] or clove‏ 
[klöv] also clave [klãav]; cleaved;‏ 
cleav.ing < Mid. Eng. clevien, from‏ 
)١(‏ يلتصق Old Eng. cleofîan > (bef. 12c)‏ 
ب > Their uniforms ~d to their bodies‏ < 
(۲) يتعلق أو يتمتتك ب؛ يُخلِص الولاء ل؛ يظلٌ وفيا 
ل <African tribes ~d to their old‏ 
beliefs. >.‏ 
also‏ ]° عدا cleave” [klëv’ 1 (vt.; i.), cleaved‏ 
cleft [klëft’] or clove [klöv’ J; cleaved‏ 
also cleft or cloven [klö von]; cleav.ing‏ 
Mid. Eng. cleven, from Old Eng.‏ > 
)١(‏ يُمْلقَ؛ فلع ؛ يَشّْنّ clëêofan > (bef. 12c)‏ 
() يفرّق: بُحڍث 0 قة أو الانقسام بين أفراد 
الفريق الواحد (۳) «أ» رء يشى يشقّ [طريقه]. دب يخترق 
م و × (0) ينفلق ؟ ينفلع ؛ 
ينشقّ (1) يَشْنّ [عبات الماء] <a ship cleaving‏ 
through the WAS‏ 
cleav.er [klë’ var] (n.) (14c) cleave | (1)‏ 
(۲) ساطور الجزار. 
pl. cleavers < Mid.‏ .مم cleav.ers [klëêٌ verz]‏ 
Eng. clivre, from Old Eng. clife > (bet.‏ 
البلسكاء؛ البلسّكى؛ اللْصَيْقَى؟؛ حشيشة 12٥(‏ 
الأفعى: عشبة من المُرّيات ذات زهيرات بيضاء 
وأشواكِ قصيرة معقوفة إذا مسّت الملابس أو الفراء 
التصقت بها. 
cleek [klëk] (n.) > Mid. Eng. clecke, cleik‏ 
grasping, from Old Eng. claecan>‏ 
)١(‏ كلاب التعليق القدور أو الملابس (150) 
أو الأطعمة] (۲) مِضَرّب غولف. 
F., key, musical key, from‏ > .م clef (klëf]‏ 
Old F., from L. clavis = key> (1577)‏ 
المفتاح : علامة موسيقية تحدد درجة النغم (مو). 
cleft [klëft] (n.; adj.) < Mid. Eng. clift rift,‏ 
fissure, from Old Eng. gecly/t> (bef.‏ 
)١(‏ شَقْ؛ فلم؛ صَدْعَ (۲) شمَةَ؛ هرّة > (120 
sharp ~ in society between rich and‏ 
<:00م § (۳) مشقوق 
في وَرْطة أو مأزق. in a ~ stick‏ 
cleft lip (^.J) = harelip.‏ 
الحََك الأفلج : قصور )1841( ).7/( cleft palate‏ 
يلقي في تكرّن سقف الحَلْق مصحوبٌ عادةٌ بتشرّ تشواء 
الشفة العليا المعروف ِالعَلّم أو العُلمة 0 
ik] (adj.) > Gk. kleldoun‏ “قل clei.do.ic [klî‏ 
حبيس : )1931 fasten, to lock in > (ca.‏ = 
محفوظ في قشرة» غير مُلفذة نسبياً» تعوق الاتصال 
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[أو تاخذ سبيلها إلى الزوال]. 
يجن ۽ يتفادى ؟؛ يتعد عن . to keep (or stay) ~ of‏ 
مرادقات: '(512171 synoayms: cloudless, fair,‏ 
limpld, transparent, apparent, distinct, evident,‏ 
intelligible, lucid, obvious, plain, perspicuous,‏ 
open, unobstructed.‏ 
أضداد antoayms: cloudy, overcast, ambiguous,  :‏ 
obscure, rague.‏ 
اضطراب الجر (1955( ).7/( clear-air turbulence‏ 
الصافي: اضطراب عنيف مفاجىء يّخدث في 
الأرجاء الخالية من الغيوم فيعرّض الطائراتِ 
الشديدة السرعة لتيارات صاعدة وهابطة (أر). 
(۱) مص )1563( ).”( clear.ance [klër’ ans]‏ 
5 (۲) إزالة [المباني إلخ. من الأحياء القذرة 
المزدحمة بالسكان] (۳) «أ» دفع الرسوم عن سفينة 
[في الجمرك]. «ب» الأوراق الرسمية المُئْبتة لذلك . 
«ج» تخليص البضاعة [في الجمرك] (5) المقاصة: 
تبادل الشيكات وتصفية الحسابات بين مختلف 
المصارف )٥(‏ «(أ» ترخيص؛ إجازة. «(ب» الشهادة 
الأمنية: شهادة تثبت أن المرء ليس بأية حال عدوا 
لبلاده وتمکنه من العمل مع رئيس الجمهورية 
أو الاطلاع على الوثائق الرسمية [تدعى أيضاً 
[security clearance‏ 5 بيع التصفية: بيع 
بأسعار ا بقصد التخلص . من السلع غير 
المرغوب فيها [يُدعى أيضاً [clearance sale‏ 
(۷) الخلوص: المسافة بين شيء وآخرٌ ممتدٌ تحته 
أو <The ~ between the bridge aqil‏ 
and the top of the car was only twelve‏ 
feet. >.‏ 
بيع التصفية (را. 6 clearance sale (7. ). (clearance‏ 
)1( واضح؛ )1855( clear-cut [klêr’ küt’] (adj.)‏ 
بین ؛ میناد (۲) واضح المعالم. 
clear-cutting [klër’ küt’ing] also clear-cut‏ 
)١(‏ القطع الشامل : )1922( [klëêr“küt] (n.)‏ 
قطع الأشجار كلها في أرض بعينها (۲) المقطوعة: 
أرض قُطعت أشجارها كلها. 
)١(‏ حا (1530) clear-eyed [klër’îd] (adj.)‏ 
البصر (۲) حصيف؛ ثاقب الفكر . 
clear.head.ed [klër’ hëd id] (adj.) (1709)‏ 
صافي الذهن؛ حاد الإدراك. 
)١(‏ مص clear.ing [klër’ ing] (7.J) (14c) clear‏ 
(۲) المقطوعة : أرض مقطوعة الشجر في غابة (۳) «أ» 
المُقاصّة؛ المعاوّضة: تبادل الشيكات وتصفية 
الحسابات بين مختلف المصارف . ١ب»‏ ./2: مقدار 
الحسابات المُصّفاة بهذه الطريقة. 
دار المقاضّة (1832) (.7) clear.ing house‏ 
أو المعاوضة: الدار التي كم فيها عمليّة المقاصّة 
)ر|. .(clearing 3a‏ 
بوضوح؛ بجلاء إلخ . ) clear.ly [klër’ Ii] (adv.‏ 
وضوح؛ جلاء إلخ. clear.ness [klëêr’ nas] (r. J‏ 
clear4sight.ed ([klër’ sî’ tid] (adj.) (1586)‏ 
)١(‏ جلي البَصّر (۲) بصير؛ حصيف. 
clear.sto.ry [klër’ stör’î] (n.) pl. -ries =‏ 
clerestory.‏ 
clear.wing [klër’ wing] (n.) <clear +‏ 
شفافة الجناح: حشرة ذات (1868) < هراس 
vı.) <Mid. Eng. clete,‏ .ىم cleat [klët]‏ 
from Old Eng. clêat = wedge> (15c)‏ 
)١(‏ الكلّب؛ الكلبة: «أ» جزء يدي الشكل » ناتىء 
من شيء ما يستخدم لدعم شيء 


چو آخر آر تثبيته في مكاته. 
«ب» قطعة حشبية أو معدنية 


٠٠‏ اء ذات قرنين أفقيين يلف حرلها 


clear—~air turbulence 


<You must ~ your plan with 
<o ~ a يترّغ‎ (۰) headquarters. > 
<to ~ يزيل‎ (1) ship of its cargo > 
يورْع‎ eh (YY) snow from the walk > 
> That 205] 0155© [الرسائل أو الطرود البريدية]‎ 
.~s 500 pieces of mail an hour. > 
«ب» يَشْحن [إلى الجهة المعيّنة] (۲۳) أ يحوّر من‎ 
. <money paid to ~ her estate > دين‎ 
«ب» يسدّد < 300111 28 نہ 10> . (ج؛ يدفم‎ 
. <money sent to ~ their debts > 
«د» يدفع الرسوم عن السلع المنتوردة: تخل‎ 
البضاعة. «هه يدفم الرسوم عن سفينة.‎ 
35 The «و» تغادر [المرفاً] بعد دفع الرسوم أك‎ 
يربح ربحا صافيا‎ )11( ~ ed Beirut harbor. > 
>00 ~ $3000 in a transaction > 
>10 «أ» يثب فوق شيء من غير أن يَمَلّه‎ )15( 
۾ ~ . «ب» ينطلق فوقه‎ fence 12 a bound < 
<The airplanes barely على هذا انحو‎ 
x ~ed the tops of the trees. > 
>11 يَضحو: يصبح الجوّ خلواً من الغيوم‎ )۲١ 
~ed up quickly after the rain.> 
<The muddy يصفو: يصبح صا‎ )۲۷( 
يتبدّد؛ يتلاشى؟ ينقشم؛‎ )۸( water <.ىود‎ 
> Those symptoms should ~ يزول‎ 
> The يتغفرّق؛ بشنت‎ )۲۹( 822010211/.< 
ينْقد؛ باع‎ (°) crowds ~ed rapidly. > 
< Books ~ed at steady rates. > يكامله‎ 
9أ» تخضع السفينة للشروط المفروضة لدخول‎ )١( 
مرفأ أو مغادرته. «(ب» تغادر السفينة المرفأ بعد ذلك‎ 
<Ships ~ed from Alexandria. > 
يتبادل الشيكات [في دار المقاصّة]‎ )۳۲( 
بقعة أو رُقعة خالية من العقبات.‎ )۴۳( § 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
من حيث 0 [أو العرض] ,~ عطا هة‎ )١( 
الداخلي (۲) برأ من التهمة أو الشك د متحرّر من‎ 
بلغ واضحة؛‎ )٥( في نَجْوَةِ من الخطر‎ )٤( الدين‎ 
بغير لغة الرموز أو الشيفرة.‎ 
the all - إشارة الأمان؛ إشارة زوال الخطر.‎ 
10 ~ way يزيل؛ يرفم [الأطباق عن المائدة‎ 000) 
إلخ.] () يَرْحَل؛ يَقر؛ ينصرف على عجل‎ 
. يتبدد؛ ينقشم‎ )۳( 
يستعدٌ للعمل.‎ 
ببدد؛ 1]ه - ما‎ )١( يْحل؛ يمر ينصرف‎ )١( 
ينقشع (۳) يُزيل؟ يرفم [الأطباق عن المائدة إلخ.]‎ 
ينهي أو تخلص من.‎ (€) 
يبرّىء نفسّه من تهمة؛؟ یمحر کان 5 بده - ما‎ 
عاراً صم به.‎ 
~ يرغ [الخزانة إلخ. . من محتوياتها] الاه‎ (00) 
يخرج [الملابس من خزانة] (؟) ينظظلف تتظيفاً‎ (۲( 
يَرْحل؛ يَفْرَ؛ ينصرف على عجل (5) يتهلك‎ )٤( تاماً‎ 
EG و ا‎ 
Lo ~ the air or the atmosphere ينغي الجر : یدد‎ 
ا أو الشكوك التي تحوم حول كذا؛ يزيل‎ 
التوّرات العاطفية أو الخلافات المؤدية إلى الانقسام‎ 
والفرقة إلخ.‎ 
to ~ the decks ha (۲) يتعد للقتال‎ )١( 
. للعمل‎ 
lo ~ يجمع المال الكافي لدقم كعكدعم>ء معطا‎ 
. العفقات‎ 
lo ~ the way يمهْد الطريق ل.‎ 
- یرب [الغرفة إلخ.] (۲) ينهي [عملا ون‎ (01) 
يزيل صعوية أو سور قاعم‎ )١( متراكماً إلخ.]‎ 
مدأ‎ )٥( بُوضح ؟ يقر ؛ حل [لغراً)‎ (£) 
يصحو الجر يتحكن الجر (۷) تزول مد‎ )١( 


to ~ for action 


click 
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cleisto- 


الجنوبي من وسط فرنسا. عَقد فيها ممع كليرمون 
الكنسي (عام )٠٠١١‏ وفيه أطلق البابا أوربان الثاني 
صيحة القتال ضدّ المسلمين فكانت الحملةً الصليبية 
الأرلى . 
Cler.mont-Fer.rand [klër mön’féë rãn’]‏ 
كليرمون فيرّان: مدينة في الجزء الجنوبي وسط 
فرنسا. سكانها ۱۹۰,۰۰۰ ن. 
کلیفلند: كير ى مدن ولاية Cleve.land [klêvً Ind]‏ 
أوهايو الأميركية. تقم على ساحل بحيرة إري 
Erle‏ . مكانها 560,٠٠٠‏ ن. 
کلیفلند» غروفر Cleve.land (klëv’ land], Grover‏ 
:)۱۹٠۸ - ۱۸۳۷(‏ سياسي أميركي . الرئيس الثاني 
والعشرون ۱۸۸٥(‏ - ۱۸۸۹) والرابع والعشرون 
(۱۸۹۳ - ۱۸۹۷) للولايات المتحدة الأميركية . 
clev.er [klëv ar] (adj.), -er; -est < probably‏ 
from Mid. Eng. cliver dexterous,‏ 
)1( رشيق perhaps from Scand.> (13c)‏ 
(0) ذكي؛ موهوب (۳) حاذق؛ ماهر (5) بارع 
)٥(‏ مناسب؛ ملائم ؛ مُرْض more ~ to me‏ > 
and to my heirs>.‏ 
شديد الذكاء أو الحذق [ويخاصة /اقط رطا ~ مه) 
في تحقيق المنافع الذاتية]. 
مرادفات : synonyms: able, adroit, dexterous,‏ 
keen, quick-witted, skillful, talented, witty; bright,‏ 
expert, ingenious, intelligent, sharp, Smart.‏ 
أضداد: antonyıns: awkward, clumsy, slow,‏ 
unskilled, stupid.‏ 
المُتَحاذِقَ: من يُحبّ أن يظهر أنه (.7) clever die‏ 
حاذقٌ قليلاً؛ clev.er.ish [klëv or ish] (adj.)‏ 
حاذق بعض الشيء. 
بحذق؛ بمهارة؛ يبر اعة . clev.er.Iy[klëv’ arl] (adv.‏ 
حِذق ؛ مهارة ؛ براعة . (.71) clev.er.ness [klëv orn2s]‏ 
probably pl. of clevi‏ < .مع clev.is [klëv’ is]‏ 
cleft instrument, from Scand. >‏ = 
المقوبة؛ الشّعبة المثقوبة: قطعة معدنية (1592) 
على شكل حرف لاء مثقوبة الطرفين» تُستخدم 
لوصل الأجزاء أو تعليقها. 
(r. <1. , clewed, or clued;‏ [60ل1] clew or clue‏ 
clew.ing or clue.İing or clu.ing < Mid. Eng.‏ 
clewe, from Old Eng. cliewen > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الكبّة؛ اللفيفةء الكبكوب: كرة غزل أو خيوط 
(۲) المفتاح [لحل لخز أو مسألة] (۳) الزاوية السفلى 
[من الشراع] (0) الكظامة : 
عروة معدنية متصلة بزاوية 
الشراع السفلى (0) العلائق: 
الأرجوحة الشبكيّة 8 (5) 
يَكْبَ؛ يُكبكب؛ يُكرّر (۷) «أ» يُررّده بمفتاح 
[لحل لغز أو مألة]. «ب» يعطيه معلومات 
موثوقة <Clue me in on how it‏ 
happened. <‏ (۸) یکظم: تيرفع أو يخفض 
السرا بحبال الكظامة . 
cliché [klê shã’] (n. adj.) <F. =‏ 
(( الوّورسَم؛ )1892( > stereotyped‏ 
الكليشيه : صفيحة معدنية يُخفر عليها ما يراد طبحهُ 
(طع) (؟) فكرة أو صيغة مبتذلة (7) الطبق الميتدّل: 
طيق طعام مألوفٌ إلى حدّ الابتذال 8 )٤(‏ مدل . 
)١(‏ مُرَرسَم: (1928) (adj.)‏ [“لقطء cli.chéd [klë‏ 
حافل بالرواسم أو الفكرات المبتذلة (۲) مُبِتَلّل ۾ > 
. < 2522256 ~ 
click [klîk] (vi. t.; n.) <imitative > (1581)‏ 
)١‏ بُطقطق ؛ ُقَلْقّل ؛ يُتَكتك (۲) يتلاءم١‏ يتطابق؛ 


clews 4. 


clep.sy.dra [klëp'’sî dro] (n.) pl. -dras or 
-drae [drë’] <L., from Gk. klepsydra 
water stealer (from the «stealthy» flow 
of the water) > (1646) الشاعة‎ 
المائة: ساعة بدائية تتساقط فيها‎ 
قطرات من الماء عبر ثقب صغير‎ 
إلى تعر إناة يفيت يعزف: الرقت‎ 
من طريق المستوى الذي بلغه الماء‎ 
في ذلك الإناء.‎ “۴ 
clep.to.ma.ni.a [klëp’ta mã’ nî [د‎ (n.) = 
kleptomania. 


clere.sto.ry [klër’stör’I] (n.) pl. -ries 
<Mid. Eng.: clere lighted, clear + 
story (of a building)> (15c) المئوّر: جزء‎ 
من الكنيسة يرتفع فوق مستوى أجزائها الأخرى‎ 
. وتشتمل جدرانه على نوافذ لإضاءة الأجزاء الداخلية‎ 

cler.gy [klûr’ jî] (n.) .ام‎ -gies < Mid. Eng. 
clergie, from Old F., knowledge, learn- 
ing, from clerc = clergyman > (13c) (1) 

الإكليروس : رجال الدين المسيحي (۲) رجال الدين . 
cler.gy.man ([klûr’ ji mãn] (n.) > clergy +‏ 
)١(‏ الكاهن ؛ القَسّ (۲) رَجل الدين . (1577) < 771671 
cler.gy.wom.an [klûr’ ji wöom’on] (n.)‏ 
الإكليرية:. )1673( <clergy + woman>‏ 
امرأة تقوم بمثل المهام التي ينهض بها رَجُل الدين . 
)١(‏ رَجُلُّ دين (1621) cler.ic [klër’ îk] (^.; adj.)‏ 
8 (۲) إكليركي: ذو علاقة بالإكليروس أو خاص بهم . 
cler.i.cal [klër’[ kal] (adj. n.) (1592)‏ 
)١(‏ إكليركي: ذو علاقة بالإكليروس أو خاض 
بهم (۲) تشخي؛ كتابينَ <206ع بم ۾> 
8 (۳) كاهن؛ قسّل؛ رجل دين )٤(‏ الإكليروسيانيّ: 


من يدعو إلى الإبقاء على نفوذ الكنيسة في الدولة , 


والسياسة أو إلى تعزيزه(0) الكاتب [في مَنْجّر أو محكمة 
أو مكتب إلخ .] (1) ./م: الملابس الكهنوتية. 

الياقة الإكليركية: ياقة (1948) ).7/( clerical collar‏ 
ضيّقة» بيضاءء قاسيةء مثبّتة عند مؤخر العنن» 
يرتديها بعض القِسيسين. 

)1864( (.ه) liz’om]‏ دعا cler.i.cal.ism [klër’I‏ 
الإكليروسيانية : «أ» المبادىء الإكليركية . «ب» النفوذ 
الإكليركيّ في الدولة أو السياسة. «ج» الدعوة إلى 
الإبقاء على هذا النفوذ أو إلى تعزيزه. 

cler.i.cal.ist [klër’i ko list] (7.J) (1881)‏ 
الإكليروسيانيَ: من يدعو إلى الإبقاء على نفوذ 
الكنيسة في الدولة والسياسة أو إلى تعزيزه. 

cler.i.hew [{klër’ i hyoo0'] (^.J) <named after 
E. Clerihew Bently (1875-1956), Eng. 
writer, its inven(or > (1928) الكليري يهيرية:‎ 
قصيدة إنكليزية هزليةء رباعية الأبيات» ابتدعها‎ 
أدموند كليريهيو بتلي» تَمَحُور حول شخصية‎ 
مرموقة ينص على اسمها عادة في أول بيت منها.‎ 

cler.i.sy [klër’o sÎ] (n.J) > ©. Klerisei, from 
Medieval L. clericia the clergy, from Late 
L.clericus = clerk > (1818) = intelligentsia. 

clerk [klûrk; klaãrk] (n.; vi.) < Old F. clerc, 
from Late L. clericus a cleric> (bef. 
126( رَجل دين (۲) الكاتب [في جر‎ )١( 
أو محكمة أو مكتب] (۳) البائع؟ أو البائعة [في‎ 
مَمْجَر إلخ . ] 8 (4) يعمل كاتباً [في مُمْجَر] (5) يعمل‎ 
بائعا [في دُكان].  (.) ولطو.عاءءآع-‎ 

clerk.ly :1ل عاعشاءل].‎ klãrk’l] (ag.) (15c) 
(clerk .Iر) كاتبيَ: ذو علاقة بالكاتب أو الكتّاب‎ 
أو مميّز لهم.‎ 

كليرمون: مدينة في الجزء [ 6۸" Cler.mont [klër‏ 


الحرٌ مع المحيط الخارجي <The eggs of‏ 
birds are ~.>.‏ 
بادئة معناها: مُملّق [داء dleisto- [kî‏ 
cleistogamy < .‏ > 
cleis.to.gam.ic [klî’‘sto gãm’ik] (adj.)‏ 
cleisto- + -gamic> = cleistogamous.‏ > 
cleis.tog.a.mous [klîi stög9 mss] (adj.)‏ 
<Gk. kleistos closed + -gamous >‏ 
مُغْلق؛ ذاتي الإلقاح (را. المادة التالية). (1874) 
الإلقاح cleis.tog.a.my [klIi stg 2 mî] (n.)‏ 
المغلّق؛ الإلقاح الذاتي: حالةٌ بعض النباتات التي 
تشتمل» بالإضافة إلى الزهرات العاديةء على 
زهرات صغيرة غير ملحوظة لا تتفتّح ألبّةَ ولكنها 
تتلققح ذاتيا (نب). 
clem.a.tis [klëm2 tis] (7.‏ 
L., from Gk. klêmatis,‏ > 
from Kklëma = twig >‏ 
الظّيّان؛ ياسمين البرّ: (1578) 
نبات معترش من الفصيلة 
الحؤذانية ذو أوراق مركبة 
clematis‏ وزهرات بيض أو أر جوانيّة (نب). 
كليمنصو› Cle.men.ceau [klë mãn sö], Georges‏ 


جورج ۱۸٤١(‏ - ۱۹۲۹): سياسي فرنسي. رئيس 
الوزراء  ١905(‏ ۱۹۰۹) و(۱۹۱۷ - ۱۹۲۰). قاد 
فرنسا إلى النصر في الحرب العالمية الأولى . 
clem.en.cy [klëm’an sî] (n.) pl. -cies (15c)‏ 
)١(‏ رحمة؛ رأفة (۲) اعتدال . وبخاصة اعتدال الجر . 
clem.ent [klëm’ ant] (adj.) <L. clemens =‏ 
(۱) رحيم؛ رؤوف mild, gentle > (15c) <a‏ 

. < ~ weather > معتدل‎ (¥) ~ master> 
Clem.ent I [klëm’ ont], Saint کلیمُلت الأرل.‎ 
- القديس (۳۰؟ - ١١٠م.؟): بابا رومة (۸۸؟‎ 

.)٩4‏ يعتبر الخليفة الثالث للقديس بطرس. 
كليمَئُت الخامس :)١7١5- ۱۲1٤(‏ بابا Clement V‏ 
رومة .)١51١5  1١065(‏ نقل مقر البابوية إلى 

آقينيون بفرنسا. 

كليمَئت السابع )16۷۸ - :)١65‏ بابا Clement VII‏ 
رومة .)١607”5  ١67(‏ رفض تطليق الملك هنري 
الثامن من كاثرين أوف آراغون فأدّى ذلك إلى نشوء 
الكنيسة الإنكليزية. 

clench ([klënch] (vt.; n.) > Mid. Eng. 
clenchen, from Old Eng. beclencan > 
)136( يبجْن؛ يُبَرْشم؛ بشم : «أ» يلوي رأس‎ )١( 
المسمار؛ء بعد دق تثبيتاً له. «ب» يكبت المسمارًء‎ 
أو القطعة المُمَسمَرَة» بهذه الطريقة (۲) يمسك‎ 
بإحكام (۳) يُطبق [أسنانه أو أصابع يديه بإحكام]‎ 
يَحيم [جدلاً] (0) يعرّز؛ يثبّت [ظنوته]‎ )8( 
يَعْقِد [صفقة] بصورة نهائية 8 (۷) تبجين؛‎ )( 
بَْشّمة؛ تشيم (۸) إمساك بإحكام (4) إطباق الأسنان‎ 
رأس المسمار المَبَحَن.‎ )٠١( أو الأصابع إلخ.‎ 

كلييون (توفي عام ٤‏ ق.م.): [هة قل1] Cleon‏ 
قائد عسكري يوناني. أصبح زعيم أثينا بعد وفاة 
بيريكليس عام ٤٤۹‏ ق.م. 

كليوباترا السابعة rs]‏ اقم د Cle.o.pat.ra VII [klë‏ 
(5684_.م ق.م.): ملكة مصر 5١(‏ - 58 ق.م.) 
و(۸٤‏ - "٠‏ ق.م.). اشتهرت بجمالها. أحبّها كل 
من يوليوس قيصر وماركوس أنطونيوس. انتحرت. 

clepe [klëp] (vı.), cleped ([klëpt; klëpt]; 
y.clept [i klëpt’] also cleped [klëpt] or 
y.cleped [i klëpt’; i klëpt’]; clep.ing 
> Mid. Eng., from Old Eng. clipian to 
cry out> (12c) < They ينادي؛ يدعو (۱. م)‎ 
~ us drunkards. —Shakespeare> . 


clingstone 
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click beetle 


)1( فا mar] (n.) (15c) climb‏ تاعا] climb.er‏ 
(۲) متلق الجبال (۳) المتصعّد: من يحاول جاهداً 
أن يُحرز تقدما في الحياة بوسائل مختلفة لا تمت 
إلى الكفاءة بصِلة )٤(‏ «أ» نبتة معترشة . «دب» طائر 
متسلق [كنقار الخشب إلخ ] (0) الخفت المسماري 
(را. المادة التالية) . 

الحفَ المسماريّ : شبهُ (1857) ).7/( climb.ing İron‏ 
حف ذو مسامير يُلبَّس فوق الحذاء تسهيلاً لعملية 
التسلق . 

المَرْخْ المسلق؛ الىك (.7): climb.ing perch‏ 

السيّار: سمك نهريٰ صغير من 

عاداته أن يغادر المياه ويمشي 


als 55‏ الشجيرات بحثا عن الطعام . 
clime [klîm] (7.) = climate.‏ 
بادئة معناها: مَيْل؛ [5¬ clin- [klîn] or clino- [kî‏ 
انحدار > clinometer‏ > . 
حقة معناها: مائل -11010 > 
clinal>.‏ 
clinch [klinch] (vt. i. n.) < variant of‏ 
)١(‏ يبَجن!؛ يِبَرْضِم؛ ر )1542( > clench‏ 
دأ يلوي راس المسمارء يعد دقو تثبيتاً له. 
«ب» يثبّت الممار [أو القطعة المَمَمْمَرة] بهذه 
الطريقة (؟) يحسم أمراً أو يثبّته نهائياً ه -- 10> 
<62:8318 (۴) يتزع [لقباً]؛ يفوز [بمنصب] 
x > ~ed the governorship >‏ (5) يمسك 
بإحكام [في المصارعة أو الملاكمة] )٥(‏ يتعانق 
[المحبّان] § (1) تبجين؛ بَرْشمة؛ تبشيم (۷) رأس 
المسمار المَبَّجّن أو المبرشّم (۸) إمساك بقوّة 
() عناق . 
)1( فا clinch.er [klin’ char] (1.J (1737) clinch‏ 
١‏ مسمار تبجين؛ سمار برشمة (را. المادة 
لسابقة) (؟) عامل حاسم؛ حقيقة أو ملاحظة 
حاسمة؛ حبّة مفحمة €| The ERS was‏ < 
that persuaded them to give up the‏ ~ 
enterprise. <‏ (5) الدولاب المُخْرّز: دولاب 
سيارة ذو خرزات تتعاشق مع إطار العجلة المعدني 
cline ([klîn] (n.) <from Gk. klinein to‏ 
المتحدرة: سللة من (1938) <5وع! 
الخصائص المتخالفة يتكشّف عنها أعضاء نوع 
65 من الأنواع نتيجة للتغيّرات أو التحوّلات 
التدريجية الطارئة على البيئة (أح). 
حقة معناها: مَيَل؛ انحدار -cline [klîn]‏ 
monocline >.‏ > 
cling [kling] (vi. 7.J, clung [klüng]; cling.ing‏ 
Mid. Eng. clingen, from Old Eng.‏ > 
(1) يتماسك: يتلاصق clingan > (bef. 12c)‏ 
بعضه بيعضه الآخر وكأنّه عولج بالغِراء 11 > 
fused particles clung together. >‏ 
(0) «أ» يلتصق بي؛ يَعْلّقَ ب <The odor of‏ 
onions clung to the room for hours. >‏ . 
«ب» يتشبّث أو يتمسّك ب؛ يتعلّق يمبدأ أو فكرة أو ذكرى 
We ~ to the beliefs of our fathers. >‏ < .„ 
«ج» يعثل النفس بالأمل ؛ يعتصم يحبل الأمل He‏ > 
clung to the hope that his son was not‏ 
<.0630. «د» يظل على مقربة من ء])اأا > 
children ~ to 9 mothers. >‏ 
§ التصاق؛ تشيّث؛ تمتك ؛ تعلق . 
الملابس اللصيقة : 1 cling.ing clothes (r. pl.‏ 
ملابس ضيقة ٿبرز د شكل الجسم وخطوط الأعضاء. 
الكو مة ة اللصيقة ؛ الدالية اللصيقة : (.71) clinging vine‏ 
المرأة التي تعتمد اعتماداً مغالى فيه فيه على رَجلٍ ما. 
cling. stone [klingُ stön] (n.) <cling +‏ 
لصِيق الئواة: كل ثمر [كالخوخ <0,6)ى 
أو الدرّاق] ذي لبّ أو لحم ملتصق بالنواة (نب). 


-clinal [klîn 21] 


(را. 1161102231056). «ب» ظاهرة ممائلة من الفتور 


أو العجز الجنسي عند الرجل . 


cli.mac.tic [klî لان علقم‎ also cli.mac.ti.cal 


يِرْويَ؛؟ )1872( > (adj.) <from climax‏ 
أوجيّ: ذو علاقة بالأوج أو القمة. 


cli.mate [klî' mît] (r.J) > Old F., from Late 


L. clima climate, from Gk. klina =‏ 
sloping surface of the earth > (14c)‏ 
)١(‏ منطقة [ذات مُناخ خاص] (7) المُناخ: «أ» حالة 
الجو العامة« المألوفة أو السائدة» في منطقة من 
المناطق. «ب» حالة الجر السائدة في الداخل من 
حيث الحرار E‏ الرطوب به <a climate-‏ 
(FT) controlled office >‏ جو؛ مناخ ~ <a‏ 

of political unrest > . 


cli.mat.ic [klî mãt’ îk] or cli.mat.i.cal [kilî 


مُناخيّ: خاص (1828 mãt’î k21] (adj.) (ca.‏ 
بالمُناخ أو ذو علاقة به. 

التبايؤ المناخيّ: تكيّت climatic adaptation (7.J)‏ 
مع المناخ السائد في المناطق الياردة أو الحارة 
أو المعتدلة تتفاوت بسيبه الأجسام البشرية من حيث 
الطول والقِصّر والنحول والبدانة إلخ. 

الدبل المناخي ؛ الدّبَئْلة المُناخية : (.71) وطناط climatic‏ 
مرض تناسليّء فيروسي المنشأء ينتقل من طريق 
الاتصال الجنسي . 

climato- [klîً’ ma t5] بادئة معتاها: مناخ‎ 
> climatology > . 

cli.ma.tol.o.gist [klî’ma töl“o jist] (r.) 
المناخيّ : المتخصّص بالمناخيّات أو بعلم المناخ.‎ 

cli.ma.tol.o.gy [klî'ma töÖl°2 jî] (n.) < clima- 
to- + -[ogy > (1843) : المناخيات؛ علم المناخ‎ 
علم يُعنى بدراسة المناخات وظواهرها.‎ 

cli.max [klî’“mãks] (n.; vi.t.) > L., from Gk. 
klimax = ]adder> (1589) الصورة‎ )١( 
المعراجية: صورة كلامية تكون فيها العبارات‎ 
والجمل مرتبةٌ ترتيباً تصاعدياً تبعاً لقوة أثرها‎ 
البلاغي ة في النفس (۲) الذّر وة؛ الأوج: «أ» أعلى‎ 
الشيء 30 قمنّهُ. «ب» الجزء الأخير من الصورة‎ 
المعراجية. :ج6 النقطة أو الحادثة الأكثر أهمية‎ 
أو إثارة للشّوقء وبخاصة في رواية أو مسرحية.‎ 
«د» هِرّة الجماع؛ قمة التهيّج الجنسي. «ى ن‎ 
اليأس (را. 2620281056) 8 (۳) ېلغ الذّروة‎ 
<The riots ~ed in the destruction of 
يبيغ الذّروة : يتوج‎ )€( x many buildings. > 
<The Italian boxer ~ed his career 
with a knockout. < . 
synonyms: acme, apex, : مرادفات‎ 
culmination, height, peak, summit, vertex, zenith. 
antonyms: anticlimax, depth, floor. أضداد:‎ 

climb ([klîm] (vi. 1.; n.) > 7110. Eng. 
climben, from Old Eng. climban > 
)661. 12٥( يرتفع (۲) يتصاعد (۳) يتحدر‎ )۱( 
> Theroad ~ssteadily until you are is 
high up on the mountain. — Norman 
«ا» يتلق . «ب» يُعترش [التباتٌ]‎ )٤( Cousins < 
يرتدي [أو يخلع] ملايسه بعجلة أو جهد‎ )٥( 
> The fireman ~ed into his clothes. > 
<to ~ the summit 01 2 تبلغ بالتسلّق‎ )7( × 
<اانط § (۷) المَرْتَقَى : موضع اسيل ان‎ 
تسلق (0) صعود؛‎ (A) التقدم فيه إلا بالتسلق‎ 
> airplanes with a rapid ارتفاع؛ تحليق‎ 
rate 01 ~>. 
~ہ 0ا‎ dow يبط مستعیناً بيذيه وقدميه‎ )۱( 


(1) يتراجع [عن رأي]؛ ينسحب [من مركز أو موقف 
كان قد اتخذه سابقاً] . 


يتوافق؟ يتناغم 00126 26150112110165 Their‏ > 
< . > لإ6211: (۳) يعمل بفعالية وسلاسة )٤(‏ يحرز 
نجاحاً <60- x >The show‏ (0) يَضصْفْق: 
يضرب شيا بشيء على نحو مُطقطق <The‏ 
soldier ~ed his heels and saluted. >‏ 
)١( §‏ طقطقة؛ فَلْقَلة؛ تَكتكة (۷) صوت الطَقْطقة : 
صوت انفجاريّ يخدث بضغط اللسان على سقف 
الحلق ثم إبعاده عنه بسرعة (ل) (۸) الحايسة؛ 
الماسكة؛ الشّقّاطة (مك). 
الخْتْفُساء المُطقطقة: (1861) (.) click beetle‏ 
حشرة من رتبة مُغْمّدات الأجنحة إذا مُنَّت استلقت 
على ظهرها وتظاهرت بالموت. حتى إذا عَمَدتَ 
بعد إلى اتخاذ وضع سوي أطلقت صوتاً كالطقطقة. 
cli.ent [klî’ ant] (n.: adj.) <L. cliens =‏ 
)051( التابع : : من dependent, follower > (14C)‏ 
يحيا في حماية شخص آخر أو يعتمد عليه في كسب 
َيِه (۲) الموكل: من يوكل محامياً في دعرى 
(۳) الزبون: أحد زبائن المَمُْجر أو الطبيب أو الفندق 
إلخ. (5) متلقي العَؤن [من وكالة غوث إلخ.]؛ 
المستفيد من خدمات مؤسسة اجتماعية )٥(‏ الدولة 
التابعة (را. 51216 116216©) 8 (7) عميل: معتبر 
زَبوتاً دائماً > <a ~ company‏ )¥( تابع <a‏ 
Stale>.‏ ~ 
تابعيّ ؛ زَبوننَ : خاص(.ز4ي) [1د1 1ة 1)] 1ھا.«e.ناc‏ 
بالتابع أو بالرّبون أو منسوب إليهما. 
or cli.en.tage [klî an‏ [أقا cli.en.tele [klî’an‏ 
ÛJ] (n.) <F. clientêle, from L. clientela,‏ 
جماعة from cliens = client> (14c)‏ 
الزّبائن : زبائن المَمْجَر أو الطبيب أو الفندق. 
cli.ent.less [klî’ ont las] (adj.) <client +‏ 
)١(‏ عديم الزيائن: لا زيائنَ عنده (؟) عديم < 55م/- 
الموكلين : لا مُوکلين لدیه < >a ~ lawyer‏ . 
الدولة التابعة: دولة تعتمد (1918) (.72) client state‏ 
فى شؤونها الاقتصادية أو السياسية أو العسكرية 
اعتماداً كاملا على دولة أخرى. 
cliff [(klif] (n.) > Mid. Eng. clif, from Old‏ 
Eng., from Germanic klibam > (12c)‏ 
الجرّف: «أ» منحدر صخري شاهق [ويخاصة عند 
الشاطىء]. «ب» منحدر جليدي ممائل. 
)١(‏ ساكن الجرّف: (1881) (.7) cliff dweller‏ 
«أ» واحد من الهنود الأميركيين الحمر الذين عاشواء 
قبل التاريخء في الأصقاع الجنوبية الغربية من 
الولايات المتحدة الاميركية.ء والذين أقاموا في 
كهرف جرفي أو في بيوت نحتوها في جوانب بعض 
الأجراف. «ب» المقيم في شقةٍ بمبئّى ضخم من 
مباني المدينة. 
المَشْكن الجرّفى: كهف أو بيت (.7) cliff dwelling‏ 
في جُرْفٍ من الأجراف . 
cliff-hang [klif' hãng’] (vi.) < back-forma-‏ 
يحبيس )1946( > ton from clj/f-hanger‏ 
أنفاسه : يترقب في لهفة وشوق نتيجة وضع مُعَلْق . 
cliffhanger ([klif'hãng’or] (n.) (1937)‏ 
)١(‏ حابس الانفاس: مُسلسّل مغامرات تتهي كل 
الأنفاس: حادثة أو مباراة يظل الغموض مكتففاً 
نتيجتها حتى النهاية . 
سنونو الأجراف : طائر شمالأميركي (.) *01للة5 لاكنك 
يبني أعشاشه الطينية» القارورية الشكلء > في جوانب 
الاجر اف والجدران. 
cli.mac.ter.ic [kli mãk’ tor Ik] (adj.; n.)‏ 
climactericus, from Gk. klimaktêr-‏ سآ > 
ikos, o Kliriakier = critical point >‏ 


ch )١( 
خرج . د[ سن الياس‎ 


تحل [رت]؛ س حر جه e)‏ 


clitellurn 
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clingy 


klippa > (13c) يجرّ (۲) يمَص (۳) يُقلم‎ )١( 
يُختصر؛ يوجز (0) يرخم : يحذف جزءًا من‎ )٤( 
اخر الكلمة (5) يثقب تذكرة القطار إلخ. [للدلالة‎ 
على أنها قد استّخدمت] (۷) يشرّه حافة القطعة‎ 
النقدية (4) يضرب [بسرعة أو عنف] (4) يشلّح:‎ 
× يسلبه ماله [ويخاصة من طريق تقاضي ثمن باهظ]‎ 
./م: المجرّ: أداة لجر‎ )١١( 8 ينطلق مسرعاً‎ )٠١( 
مُمَلّمة الأظفار: أداة لتقليم الأظفار‎ )١7( الصوف‎ 
جر إلخ. «ب» جزازة. «ج» مقدار الصوف‎ eh (1Y) 
قُصاصة [من صحيفة‎ )١5( المجزوز في موسم‎ 
خطوٌ سريع‎ )١7( ضربة عنيفة‎ )١65( أو فيلم]‎ 
المرّة؛‎ » )١7( > going at a good ~ < 
. > He charged $30 a ~.> المرّة الواحدة‎ 
< They trained fifÎy دب» دفعة؛ دفعة واحدة‎ 
workers at a ~.>. 
lo ~ 500608065 wings ص جناحيه ؛ يقلم‎ 
أظفاره: يَحْدَ من قوّه أو نفوذه.‎ 
clip.board [klip börd’] (n.) <clip + 
bط0ar4<‎ )1896( اللوح المشبكي : لوح للكتابة‎ 
. في أعلاه مشبّك لبت الأوراق‎ 
clip-clop [klîp kIöp] (7.J) )1884( التفْر: وقم‎ 
. حوافر الفرس ونحوه على أرض صلبة‎ 
المؤسّة التشليحيّة: كل (1933) (.7) )ەز مناء‎ 
مؤسسة» سواء أكانت مطعماً أو نادياً ليليا أو غير‎ 
ذلك. تعمد إلى «تشليح» زبائنها أي إلى سَلبهم‎ 
أموالهم من طريق حملهم على دفع أثمان باهظة.‎ 
clip-on [klip ön] (adj. n. ) (1909) مُلشبك:‎ » 
< ~ earrings > و قابل للعثبيت بيك‎ 0 
. المتشبكة: منشَبكة (7) مِشْبك‎ )7( 9 
clip.per [klip [عه‎ (r. )١( clip فا‎ )١( 
.ام عد: «آ» المجرّ: آلة جرّ المرف. «ب» مقلمة‎ 
الأظفار: أداة تقليم الأظفار. «ج» القاصّة: ماكينة‎ 
لقص الشّعر (۳) كل منطلق بسرعة . مثل «أ» مَركبة‎ 
سريعة. «ب» فرس سريع. «ج» المَلْبَر: سفينة‎ 
شراعية سريعة ثلاثية ال ی( ا الفُذ: شخص‎ 
متميّز بتفوّقه على نحو باهر. «ب» شيء فرید أو من‎ 
الطراز الأول.‎ 
clipper-built [klip عد‎ bilt’] (adj.) سریع : : مُعَدَ‎ 
. <a ~ sailing vessel > للوبحار السريع‎ 
clip.ping [klip ing] (r.; adj.) (15c) جر ؟‎ (00) 
قُصاصة‎ )١( قصّ؛ تقليمٌ إلخ. (را. صناء)‎ 
> 2311-5 < قلامة‎ (F) Ls I 
> 2 سریع ب‎ )٥( جار ؛ قاص ؛ مُقَلّم إلخ.‎ )٤( 8 
ممتاز؛ من الطراز‎ )1( pace; a ~ breeze > 
الأرل (ع).‎ 
clip.sheet [klip shêt’] (n.) <clip + sheet > 
)1926( القصاصة الإخبارية: ورقة تُطبم بعض‎ 
المواد الإخبارية على وجه واحد منها فقط وتورع‎ 
عادة من قيل مكاتب العلاقات العامة أو أصحاب دور‎ 
النشر إلخ‎ 
clique [klëk] .سم‎ vi.) <F., from Old F., 
probably «a group of applauders» > 
)1711( زمرة؛ عُصبة؛ ثُلة؛ طغمة 8 (۲) يتّحد‎ )١( 
[في زمرة آو عصبة] (7) يتآمر.‎ 
cli. quey or cli.quy’ [klë ki] also Sk i 
[klë kish] adj.) زمري ؛ عَصبي ؛ طق"‎ )١( 
منسوب إلى زمرة أو عصبة أو طغمة (۲) مُتَزمُر:‎ 
>2 - «أ» ميّال إلى الانقسام إلى زُمَرِ أو شِيّع‎ 
«ب» منغلق على ژمرته‎ .neighbاorhood‎ < 
. أو عشيرته؛ متعصب لجماعيه‎ 


cli.tel.lum [kli [صددكاة)‎ (.) pl. -tel.la [tël 5] 


<New L., from L. e = e 


ã بنع‎ ã date; A carc; ã car; ë cgg: ë mc: Î in; I bite; Š lot; 6 bone: ê orphan: ol boil; oo good: 65 boot: ou out; ë under; û urgent: 2 = a in alone 4 in evesam 11 


95) يخفّف؛ يخبّث: يعمل [أو يُساعد] على 
تشكيل الحفاف أو الحبّث )٥(‏ يزيل الخبّث من × 
(1) يتخفف؛ يتخيّث : يتحول إلى خفاف أو حَبَثْ 
بفعل الحرارة. 

clink.e [kling’ kar] (7.) > special use of 
clinker = a person or thing that clinks > 
)1836( شيء من الطراز الأول (۲) «أ» نغمة‎ )۱( 
خاطثة [أو مُؤدَاة على نحو رديء]. «ب» غلطة‎ 
شنيعة [أو مُربكة أو مُضحكة]. «ج» إخفاق تامَ؛‎ 
> The play turned lp شىء فاشل مث بالمئة‎ 
. له 2 © 0]. :د شيء رديء أو من سَمَّط المتاع‎ < 

clink.er-built [kling’ kar bîlt] (adj.) > from 
clinker a fastening or clinching with 
28115 < )1769( مُتَراكب: مُتَراكب الألواح‎ 
. <The lifeboat was ~.> أو الففالخ‎ 

ر.ه) clink.ety-clank (kling kat i klãngk’]‏ 
المَْقعة الإيقاعية: فَمْقّعة (1901( > imitative‏ > 
أو جَلْجلَة متكرّرة على نحو إيقاعي . 

clino- [klî na] = clin-. 

cli.nom.e.ter [kl nöm’a tar] (7.J) > clino- +‏ 
مقياس المَيْل (مج)؛ الكلينومتر : (1 181( > -meler‏ 
أي من مقاييس متعددة تستخدم في قياس الميل 
أو الانحدار. 

cli.no.met.ric [klî’na mët’ rik] (adj.) 
> clino- + meric > كلينومتري: «أ» منسوب‎ 
إلى الكلينومتر أو مقياس اليل . «ب» ذو زوايا مائلة‎ 
. > بین المحاور < 12[/56315© به‎ 
-clinous [klî’ ns] حقة معناها: آننديئة ومدقاثة في‎ 
. > زهرةواحدةأوفي زهرتين منفصلتين < 5لا016/1:0‎ 

clin.quant [kling kant] (adj.; n.) > Mid. F., 
from pres. part. of clinquer = to 
glitter > )1591( برّاق؛ لماع . وبخاصة:‎ )١( 
]1256[ مزدان بالذهب أو الفضة أو البّهُرجان‎ 
وو مبَهْرَج : : مُرَخْرَف على نحو رخيص أو ممجوج‎ 
أوغير دال على ذوق 8 (۳) البَهْر جان (را. [ع125]).‎ 

كليتون» السير tan], Sir Henry‏ متاعل] Clin.ton‏ 
هنري :)1١7946  ۱۷۳۸(‏ جنرال بريطاني. القائد 
العام للقوات البريطانية خلال الثورة الأميركية . 

clin.to.ni.a [klin tö ni 5] (7.J) > named after 
De Witt Clinton (1769-1828), American 
political leader > (1843) الإقلنطونية: عشب‎ 
أصفر الرهر أو أبِيضه منسوب إلى دي ويت كلنتون.‎ 

Cli.o [k1 ö5; كُلِيير؛ كلايو: ربّق أو [ة ة1‎ )١( 
موزيةء التاريخ في الميثولوجيا اليونانية (؟) الكلييو؛‎ 
الكلايو: تمثال صغير تقدّمه سنوياً إحدى المنظمات‎ 
المهنية تقديراً لأحسن إعلان أو برنامج تجاري أذيع في‎ 
الراديو أو عرض على شاشة التلفزيون.‎ 

(ca. 1966(‏ ر.س) [ولء اق د clio.met.rics [klî‏ 
الكلييومترية ؛ الكلايومترية: تطبيق الطرائق المطوّرة 
في بعض الحقول العلميةء كعلم الاقتصاد وعلم 
الإحصاءء في دراسة التاريخ . 

clip [klip] (vt. n.), clipped; clip.ping 
> 71410. Eng. clippen, from Old Eng. 
clyppan > (bef. 12c) يطوق (۲( يُمْسِك‎ )١( 
بإحكام (۴) يَفبك: يثبّت بيشبك § (1) مِشْبَك؛‎ 
المُغْط؛ مُشط‎ )١( ملقط [للاوراق والرسائل إلخ.]‎ 
الخرطوشة : أداة فلرَّيّة لاستيعاب الخراطيش وتسهيل‎ 
الحلية‎ )١( تلقيمها في متس أو بندقية (جن)‎ 
. المَشْبوكة: حلية مُه بمشبّك‎ 
يَنْشَبك: یکون قابلاً للتنبيت أو التعليق هه - ه)‎ 


clip” [klip] (vt. i. n.), clipped; clip.ping 


> Mid. Eng. clippen, from Old Norse 


cling.y [kling’ I] (adj.), cling.i.er; cling.i.est 
. > we) ~ dir) < لزج؛ دبق‎ 

clin.ic (klin'ik] (n.J) <F. clinique, a bed- 
ridden person. from Gk. Klinik = 
medical treatment at sickbed > (1843) 
السّريريات؛ الطب الشّريريٌ: طريقة عملية في‎ )١( 
تعليم الطب قوامُها فحص المرضى أو معالجتهم‎ 
على مشهد من الطلاب (۲) صف السّريريات: صف‎ 
يتلقّى دروساً في الطبّ السريريٌ (*) «أ» عيادة.‎ 
المركز: مركز لتقديم النصائح‎ )٤( «ب» مستوصّف‎ 
<a 213111286 أو الدروس في موضوع معن‎ 
نہ (08) التّدوة؛ الحلقة الدراسية: لقاء جماعيّ‎ < 
لتدارس بعض المشكلات القائمة وإيجاد الحلول لها‎ 
<holding ~s with businessmen on 
their troubles — W. B. Barens> 
المركز الطتي؛ | الكلينيك: مؤسسة يتعاون فيها‎ )( 
عدد من الأطباء ويشتركون في الإفادة من الخدمات‎ 
. والتسهيلات التي تقذمها لهم‎ 

حقة معناها: «أ» مائل -150 > -clinic [klin’Ik]‏ 
<عاinاء.‏ «ب» ذو عدد معيّن من الميول 
triclinic>..‏ > 

clin.i.cal ([klin’l kol] (adj.) (ca. 1755(‏ 
)١(‏ سريريّ: «أ» ذو علاقة بحجرة المرض 
أو التمريض. «ب؛ مبنيّ على ملاحظة مباشرة 
للمريض . «ج» مُنجز على فراش المرض أو الموت 
conversion; ~ baptism >‏ له > (Y)‏ 
«أ» هادىء؛ رصين <a ~ altitude>‏ . 
«ب» تحليلي؛ موضوعيّ؛ علميّ إلى أبعد الحدود 
details > .‏ ~ > 

علم النفس السّريري: (.72) yعهاهطعرءم clinical‏ 
فرع من علم النفس يُعنى بدراسة الشخصية 
والاضطرابات السّلوكية ومعالجتها في ما يعرف 
ب «العيادات النفسية». 

المحَرَ (1878) (.72) clinical thermometer‏ 
السريريّ؛ المِحَرٌ الطبيَّ: ترمومتر صغير يستخدم 
لمعرفة درجة حرارة الجسم البشري. 

)1875( ل(.2م cli.ni.cian [kli nîsh’on]‏ 
)١(‏ السريريّ: طبيب أو عالم نفس يعالج المرضى 
شترا (؟1) مدير المت هق 

clinico- [kl 1 k5] بادئة معناها: سريريّ و...‎ 
< clinicopathologic > . 

clin.i.co.path.o.log.ic [klin’I ko pãth’2 15j îk] 
or clin.i.co.path.o.log.i.cal [klin’I دا‎ 
pãth’o öj» ka] (adj.) )1898( سريريٌ‎ 

ولوجيّ : معني أو متعلق بالاعراض التي يلاحظها 

الطبيب مباشرة وبتائج الفحص التتخيري في اناما 

clink" [klingk] (vi. 1.; n.) <Mid. Eng. 
clinken, of a E (14c) 
يُصَلْصِل؛ بُخُشْخش؛ يُجَلْجِل × (۲) يجعله‎ )١( 
اقل ار فش او يلجل 8 د صَلْصّلة ؛‎ 
: خد خشة ؟ علخلة‎ 

clink [klingk] (n.) < probably from Clink, 
a prison in اد ا‎ London, 
E . زنزانة [في سجن] (۲) سجن‎ )۱( 

المصَلصل ؛ المخشخش ؛ clink.er’ [kling "karl )١.(‏ 
المُجَنْجل . 

[kling’ kar] (n.; vt. i.) <altera-‏ رع ملدرتك 
tion of earlier klincard (a hard yellow-‏ 
)١(‏ الاجر )1641( ish Dutch brick)>‏ 
المُقَكَى؛ الآجْرَ الحَقّاف: آجرّ مَشْوِيَ أكثر مما 
ينبغي (۲) الخفّاف؛ الحجر الخفاف: مادة متزججة 
يقذفها اليركان (”7) الحْبّث: رُسابة متكثّلة غير قايلة 
للاشتعال تتخلّف بعد احتراق الفحم الحجري 


clonic 


400 


clitoral 


هو أرضي أو حقير [كالجسد البشريّ بالقياس إلى 
الروح] )0 الغبىَ؛ الأحمق؛ الأبله. 

clod.dish [klöd’ish] or clod.dy (3لة1ا]‎ 
(adj.) غبيَ؛ أحمق؛ أبله.‎ 

clod.hop.per [klöd höp’ar] (.س)‎ < originally 
«farmem: clod (earth) + hopper > (ca. 
1690( ريفي أخرق؛ ريفيّ جلف (۲) ./م/:‎ )١( 
٠ حذاء ضخم غليظ.‎ 

clod.hop.ping [klödٌ höp’ing] (adj.) (1843) 

clod.pate [klöd pãt’] (7.J) (1636) = clodpoll. 

clod.poll or clod.pole (klöd pö!1’] (n.) 
<clod (lump) + poll (head) > (1601) 
الغبيّ؛ الأحمق؛ الأبله.‎ 

clo.fi.brate [klö6 fîib’rat’] (n.) (1964)‏ 
الكلوفيبريت: مركب يُستخدم لخفض مقدار الدّهن 
والكولسترول في الدم. 

clog’ [klög] (.ه)‎ > 1110. Eng. clogge = 
short thick piece of wood> (14c) 
عائق (۲) قل مُعرّق (۳) القّبقاب: حذاء‎ )١( 
ذو نعل خشبي.‎ 

clog [klög] :.)«م‎ i.), clogged; clog. ging 
)1526( يُعوق! يعَرْقِل (۲) «أ» يََدَ.‎ )١( 
يحشو! نْيم: يحتله أكثر مما يطيق‎ »با٠‎ 
> Don’t ~ your memory with useless 
یتختر (0) يقبقِب‎ )٤( ينسد‎ )۳( × گacائ.<‎ 
. يرقص رقصة القبقاب‎ 

رَقصة المَبْعَاب: رقصة (1869) )(./( clog dance‏ 
يتتعل فيها الراقص شبه قبقاب وينقر أو يخبط الأارض 
على نحو إيقاعي . 

clog.gy [klög 1] (adj. J معخئّر (۲) لزج ۔‎ )١( 
cloi.son.né [kloi’za nã’; F. klwè zê قم‎ 07 
adj.) <F'., past part of cloisonner = to 
partition > )1863( المِججترّع: مينا يفصل‎ )١( 

بين ألوانٍ نقَشِها المتعددة شرائط معدنية 8 

0 مجترّع ؟ مجترّعيّ . 

clois.ter [kloi‘stor] (n. vt.) > Medieval L. 
claustrum, from L., bar, bolt> (13c) 
«أ» دير. «ب» المعْتَرّل: موضع هادىء منعزل‎ )١( 
يعتزل فيه المرء. ج حياة الأديرة () الرّواق‎ 
المعمّد: رواق معمّد مسقرف مشيّد حول فناء دير‎ 
أو كنيسة 8 (7) يَعْزِل عن العالم [في دير أو نحوه]‎ 
يروّق: يحيط برواق معمّد مسقوف.‎ )5( 

(۱) منعز ل؟ clois.tered [kloistard] (adj.)‏ 
متوحد؛ منقطع عن العالم life>‏ به > (Y)‏ 
هُرَوٌق: هرود بأروقة مُعَمّدة مسقوفة. 

clois.tral [kloistral] تشكىئ (.زله)‎ )١( 
منك (۳) شبيه بدير.‎ )۲( 

clois.tress [kloistrss] (71.),(1601) راهبة (1.م).‎ 

clo.mi.phene [klöm’2 fen] (n.) (1963)‏ 
الكلوميفين: عقّار مساعدٌ على الإباضة [أي خروج 
البسَبْضة من المبيض]. 

clomp [klömp] (vi.) < variant of clump > 
. يمشي بتثاقل وجلبة‎ 

clone [klön] (r.; vı. i.), cloned; clon.ing 
<Gk. klön = twig, shoot> (1903) 
العشيرة: مجموع المُتَعَضَياتٌ المتحدّرة من فَرْد‎ )١( 
و ي ضروب التناسل اللاجنسيّ (أح)‎ 
مض [من عشيرة] (۳) السخة المطابقة: كل‎ )۲( 
)٤( ما يبدو وكأنه تة مطابقة لأصل معيّن‎ 
اله لملتتسخ: رد يهأ من خخليّة واحدة تو خذ من أحد‎ 
8 الأاشخاص» فيكون مطابقاًء جيناًء لتلك الخليّة‎ 
يعفر : يستولد عشيرةٌ من () يُضْدِر نسخة عن‎ )60( 
. یستنسخ × (۸) يتَعشَر: يج عشيرة‎ )۷( 

clon.ic [klön’îk] (adj.) رَجفانيٰ؛ ارتعاشيّ:‎ 


.[She ~ed In late. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
around the ~ على مُدار الاعة: دأ دائم طرال‎ 
أربع وعشرين ساعة؛ مستمرٌ طوال الليل والنهار.‎ 

دب» من غير استراحة أو اعتبار للوقت. 

)١(‏ يبدأ العمل يومياً [في ساعة 
معيّنة] (۲) يسججل الرقت الذي وصل فيه إلى المكتب 
أو المؤسة بواسطة ساعة دوام خاصة. 

lo ~ out or olf ينقطع عن العمل يومياً [ني‎ )١( 
ساعة معيّنة] (۲) يسجل الرقت الذي غادر فيه‎ 
المكتب أو المؤسسة بواسطة ساعة دوام خاصة.‎ 


lo ~ in or on 


يصفم ؟ يضرب ~ 11> to ~ (somebody) one‏ 
Jou one if you annoy me again!>.‏ 
)١(‏ يُسجّل [المسافة المجتازة أو النقاط ونا نہ 0 
المُخْرَزة] (1) يجاز [بسرعة معيّة]؛ يقطع في 
الاعة الواحلة <She can ~ up ninety miles an‏ 
hour in her new car.>.‏ 
يقتل الوقت: يحتفظ أحد فريقَيْ كرة ,ہ عها اانا 10 
القدم أو غيرهاء عند تأكده من الفوزء باليطرة على 
الكرة حتى نهاية المباراة لكي يحرل دون إحراز 
الفريق الآخر أهدافاً جديدة. 

to run out the ~, = to kill the >‏ 
ينام انتي عشرة ساعة على to sleep he ~ round‏ 
الأقل. 
يرائب اللساعة: يتوق إلى انقفاء ,ہ عطا 81م 0ا 
الوقت بسرعة ق الم تلو اة 
[كما يفعل بعض الطلاب أو العمّال]. 
يعمل ضد الوقت؛ يابق ,~ عطا {o work against‏ 
الرقت: يُجهد نفسه في العمل لكي يُنْجز مهمةٌ ما قبل 
وقتٍ محلد. 

clock? [kIök] (.; vt.) < perhaps originally 
«a bell-shaped ornament», from Mid. 
Dutch clocke = bell, clock > (1530) 
رسم زينيّ [على جانيّي الجورب أو على جانبه‎ )١( 
الخارجي فقط] § (۲) يزين [الجوربٌ برسم كهذا].‎ 

المُوَنّت: مَنْ يقيس الوقت ل(.2) [ clock.er [k15k‏ 
في سباق ما. 

clock.like [klök’ زات‎ (adj.) < clock + like > 
)1741( شبية بالّاعة: بالغ الدقة أو الانتظام‎ 
< She did her job with ~ efficiency. >. 

clock.mak.er [klöŠk mã’‘kar] (n.) < clock + 
maker > التاعاتيَ: صانع الاعات أو ممُصلحها.‎ 

الاعة الراديوية: أداة (1965) (.7( clock radio‏ 
راان ورای .لبها الاه بت 
تجعلها تدير جهاز الراديو في وقت محدّد. 

التاعة الدقاقة: ساعة كبيرة تَدقٌ (.7) طء)88 عاءم1ء 
كلّما انقضت ماعة كاملة. 

)1911( رسع or]‏ طعوس علة1) clock-watch.er‏ 
مراقب الساعة: شخص [كطالب أو عامل] يكثر من 
النظر إلى الساعة بدافع من شوقه الشديد إلى انقضاء 
الوقت المخصّص للدرامة أو العمل . 

clock.wise [klök wîz’] (adv.; adj.) <clock 
+ -w]كع‎ < )1888( باتجاه حركة عقارب الاعة.‎ 

clock.work [(klök“wûrk] (n.; adj.) < clock 
+ «0۲k < )1662( آليَةٌ السّاعة (۲) الآليّة‎ )١( 
الساعيّة : كل آليّة شبيهة بآلية الساعة. وبخاصة: آلية‎ 
مشتملة على مجموعة دواليب صغيرة [كاكية الدمية‎ 
الميكانيكيّة] 8 (۳) ساعىيّ الآليّة: مشتمل على‎ 
دواليب ونوابض شبيهة بدواليب الساعة ونوابضها‎ 
. أوتوماتيكي؛ متتظم‎ (€) > ~ toys> 
بسهولة؛ بسلاسة؛ بدئة أو انتظام كاملين. ,- علاذا‎ 

clod [k1öd] (n.J) < Old Eng. clod- (only in 
compounds), variant of clutt = lump > 
)15©( كتلة تراب أو طين (۲) ثربة (۳) كل ما‎ )١( 


الجسم في بعض الديدان الحلقية» يتميز بكونه 
ثخيناً وشبيهاً بالسّرج (ح). 

cli.to.ral [klit’a ral] or cli.tor.ic [kli tûrk] 
بَظريّ: خاص بالبَظر أو على علاقة به. (.زهه)‎ 

cli.to.ris [klit’ar is] (n.) pl. cli.to.ri.des [kli 
têra dêz] > New L., from Gk. kleitoris 
510211 البَظر: عضو صغيرء من (1615) <ااأط‎ 
أعضاء التناسل عند النساءء يُعتبر جزءاً من القَزج‎ 
ويقابل القضيب عند الذكر (ت).‎ 

Clive [klîv], Robert -‏ 
214 جنرال بريطاني . يعتبر مؤسس الأمبراطورية 
البريطانية في الهند. 

cli.vi.a [kî vî 3] (n.) <named after Lady 
Charlotte Clive (died 1866( <° : الكلايقية‎ 
بات جنوبإفريقي معمر من الفصيلة النرجسية يتميز‎ 
بزهراته الكبيرة القمعية الشكل (نب).‎ 

clo.a.ca [klö (دعائة‎ (n.) pl. -cae [sê] <L. 
cloûca = sewer, canal> (1656) 
بالوعة؛ مجرور (7) المَذْرّقَ: التجويف‎ )١( 
المشترك الذي تصبٌ فيه القَتواتٌ المعوية والبولية‎ 
والتناسلية مفرزاتها عند الطيور والزواحف‎ 
والبرمائيات وكثير من الأسماك.‎ 

بالوعيّ ؟ مَذرَقَىّ : (adj.)‏ زادعائة clo.a.cal [klö‏ 
«أ» متعلق ببالوعة أو مَذْرق . «ب» ذو بالوعة أو مَذرق. 

cloak [klök] )7.: (.!؟‎ < Old . cloque = bell, 
bell-shaped garment > (1 3°) ثوب‎ ؛ةءايع)١(‎ 
خارجي فضفاض (۲) «أ» تناع . «ب» ذريعة § (۳) «آء‎ 
. يغطي بعباءة أو نحوها. «ب»؛ يَحجِبٍ؛ يخفي‎ 
تكن رومع ره‎ clothe, conceal, Corer, : مرادنات‎ 


disguise, hide, mask, screen, shield, veil. 


كلايف ٠»‏ روبرت (6؟/ا١‏ 


antonyms: bare, expose, reveal, wneil. أضاد:‎ 

cloak-and-dagger [klök ده‎ dãg’ or] (adj.) 
)1866( تآمريّ 0) تجلليّ (۳) بوليي؛‎ )١( 
حافل بالمغامرات.‎ 

cloak.room [klök’’room’] (n.) <cloak +‏ 
)١(‏ المَرْدَع؛ حجرة الإيداع: (1852) ٣٥١۳<‏ 
«أ» حجرة لإيداع القبعات والمعاطف موقتاً [في مسرح 
إلخ.]. «ب» حجرة تودّع فيها الملابس أو الرّزم 
ارا مرك (1) ا یکا في مي عام] 
(۳) الاستراحة: حجرة في مبنى البرلمان مخصصة 
لاستراحة أعضائه وتبادل الآراء في ما بينهم 

origin unknown >‏ < .م) [klöb ar]‏ أرعط.طمكء 
ملابس المرء [أو حاجائهٌ الضرورية] . (1879) 

clob.ber® [klöb’or] .0م‎ <origin un- 
known > (1943) يضرب بقوة )ع(‎ )١( 
يَلحق (۳) يهزمه هزيمة منكرة (ع).‎ )۲( 

clo.chard [klö’ shard; قلعا‎ shãr’] (n.) <F., 
from clocher = to limp> (1937) 
المتشرّد؛ المتسكم؛ الأفاق.‎ 

cloche [klösh] (n.J/) <F. = bell> (1882)‏ 
)١(‏ الجَرّس: وعاء زجاجيّ أو لدائنيَ» جَرَسيّ 
الشكلء يصطنم لوقاية النباتات الرخصة من البرد 
(۲) الجَرّسيّة : قبعة نسوية ضيقة جَرّسيّة الشكل . 

clock [kIök] (n.; vı.; i.) > 010 1. cloche, 
cloque bell, from Late L. clocca 
(imitative)> (14c) ã الشّاعة: أداة أو آلة‎ )١( 
لقياس الوقت. ويخاصة: ساعة الحائط (۲) عدار‎ 
السرعة [في السيارات] (۳) ساعة الدوام [في‎ 
الييمّت: أداة في‎ )٤( المؤسسات والدوائر الرسمية]‎ 
0 الكومبيوتر تَحْدِثْ نبضات في فترات نظامية‎ 
يقيس الوقت (۷) يسبل‎ )١( 5 الوجه (ع)‎ (0) 
< Wind ECCS were ~ed بمسجّلة آليّةَ‎ 
ا (۸) يجّل على‎ 2195 201165 per hour. > 
أو [/0. كقولك لا‎ ٥٠۲ ساعة دوام [تبعها ا أو‎ 


closemouthed 


reight car <‏ (۲) مُغلن: «أ» ذو عدد من 
الأعضاء محدود لا يقبل الزيادة أو الإضافة نہ > 
< 50006]165. «ب» متميّز بتواصل دوران المادة 
المستخدمة [كالماء أو الهواء] واستمرارية الإفادة 
منها > cooling systems‏ له > . اج» مبتدىء 
من نقطة معيّنة ومنته عند هذه النقطة نفسها ~ 4> 
< )acetracا.‏ «د» مقصورٌ على أفراد قلائل 
membership >‏ ~ > . مە مقتصرٌ على 
الأعضاء فقتط < 5655108 - 23> . «و» مجر 
بسرّية تامة international confer-‏ ~ > 
<60065. «ز» غير منفتح على المؤثرات 
أو التيارات الخارجية <15012820 ~ (2> . 
اح ذو تجارة خارجية محدودة وشبهُ مكتفي ذاتيا 
>a ~ economy <‏ . دط» مته بحر صامت 
syllables > .‏ ~ < 
الكتاب المْعْلّى: : ch‏ شيء )1913( (.7) closed book‏ 
أنجز أو فرع منه . . «به لر أو سر مُق . 
اللسلة المُغْلقَة: مجموعة (1904) (.:71) اتهطء closed‏ 
من الذرات تترابط كيميائياً لتشكل حَلقة أو دَوْرة (ك) . 
الدارة المُغُْلّقة: دارة تتيح للتيار (.7/) closed circuit"‏ 
الكهربائيّ الانطلاق في مسار كامل (ك). 
closed circuit also closed circuit television‏ 
الدارة المغلقة؛ التلفزيون مُعْلَنْ (1949) (.۸) 
الدارة : عط من اليثٌ التلفزيوني تسل فيه» عبر 
الأسلاك» برامحٌ خاصة لا يستطيع التقاطها غير عدد 
من المشاهدينَ محدود. 
closed corporation (n./ (1924) = close‏ 
corporation.‏ 
الذوبيت المُغْلقَ: (1910) (.2) closed couplet‏ 
مَقْطع شعري مؤلّف من بيتين مكتملّي المعنى (عر) . 
closed-door [klözd dör] (adj.) (ca. 1928)‏ 
مغلق؛ مُوْصّد الأبواب: محظورٌ حضوره على أفراد 
الجمهرر أو رجال الصحافة <a ~ session Of‏ 
the investigating committee >.‏ 
الإتفال )1889( (.7) doun]‏ 152كآ] close-down‏ 
«أ» إقفال المَتْجَر أو المصنع نهائياً. «ب» توقف 
محطة الإذاعة أو التلفزيون عن البثٌ في ساعة معيّنة 
من الليل. 
closed season (71.) = close season.‏ 
المؤسة المغلقة: (1904) (.2/) «وطملعوماء 
مؤسسة لا تشغّل إلا عمالاً نقابيين . 
close.fist.ed ([klös’fis’tid] (adj.) (1608)‏ 
بخيل؛ شحيح؛ مغلول اليد؛ منقيض الكف . 
ضبق : شبه (.64) close-fit.ting [klös’ fit’ ing]‏ 
ملتصق بالجم أو أطرافه < 831516215 ~ > . 
close-grained ([klös’ grãnd’] (adj.) (1754)‏ 
مُحکم الج ؛؟ مغارب الحثات: ذو حبيبات 
أو دقائق أو بلورات متلازّة < 2000 ~ > . 
close-hauled ([klös’ höld’] (adj.) (1769)‏ 
مقاب للريح: مُبحر في اتجاء معاكس للريح ججهد 
الإمكان > <a ~ sailing ship‏ . 
متماسك؛ (1926( close-knit [k1ös’ nit] (ad.)‏ 
مترايط: َد بعضّه إلى بعضه الآخر صلات 
اجتماعية أو سياسية أو اقتصادية أو ثقافية وثيقة 
<small ~ villages >.‏ 
close-lipped [klös’lipt] (adj.) = close-‏ 
mouthed.‏ 
)١(‏ بإحكام (۲) «أ» عن close.ly [k1ös°1i] (ad».)‏ 
کثب. «ب» على نحو ملتزٌ أو متراض (7) على نحو 
تتعادل فيه التتائج تقريباً )٤(‏ إلى حد بعيد (0) بانتباه 
(0) بأمانة؟ بدقة (۷) ببخل؛ بشخ 
close.mouthed [klös mouthd’] (adj.)‏ 
)١ 9‏ قليل )1881( > <close + mouthed‏ 
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]0 > يُغلق إغلافاً تاماً (۲) يسد (۳) برص ملا‎ )١( 
يتراصض؛ يتجمّع كالبنيان المرصرص‎ )٤( الصفوفٌ‎ 
يندمل [الجرخ].‎ )5( 
ا٥‎ - «315 يطبق [على العدرً] (۲) يشتبك في‎ )١( 
الفتال (7) يتمق أو يتفاهم على (1) يرافق على؛ يَقُبل‎ 
. عَرْضاً إلخ‎ 
]0 ل٣۷‎ 102 -, . يُشرف على النهاية؛ يرشك أن ينهي‎ 
to keep or lie > . يختبىء! يبقى متواريا عن الأنظار‎ 

close [klös] (n.) > 110. Eng. clos =‏ 
)١(‏ بقعة مسوّرة أو مُسَيّجة enclosure > (13c)‏ 
[وبخاصة قربٌ كاتدرائية] (۲) «أ» ممرّ أو مدخل 
ضيّق. «ب» فناء يؤدي إليه هذا الممرّ أو المدخل. 
«ج» طريق غير نافذ؛ طريق مسدود. 

‘close [klös] (adj. adv.), clos.er; clos.est 
<L. clausus, past part. of claudere = 
to cاoیع<‎ )140( مُغْلقَ؛ مُقفل ~ہ ھ>‎ )١( 
>4 ~ «آ» حبیس؛ محبرس‎ )۲( carriage < 
<a ~ restraint حابس‎ ‘ç» .prisoner > 
> 2 > مقصور على فئة معيّنة‎ )۳( or arres)< 
>)0 «أ» سِرّي؛ مكتوم‎ )€( scholarship > 
«ب» متكنّم؟ معتصم‎ .keep something ~ > 
<She was as ~ as Wax. — £4. بالكتمان‎ 
<~ dıı (0) Conan Doyle> 
<a hot حبيس الهراء‎ « (1) attention > 
«ب» ثقيل الوطأة؛ يفيض الصذر‎ .-- ه١"‎ < 
> 2 بخیل؟ لرل اليد‎ )97( > ~ weather > 
<a ~ مُلتَر؛ مُتَراضَ؛ مُخکم‎ )۸( ~ father > 
> The barber gave قصير جداً‎ (4) weave > 
<a ~ ضيق‎ (1۰) him a ~ shave.> 
> مخكم ؟ صائب -26325011 نم‎ (11) bonnet > 
قاس؛ صارم؛ مبالغ في التدقيق‎ )۱۲( ing > 
بقَظ ؛ واع؛ مُدقّق‎ )۱۳( > ~ questioning > 
>2 > قریب؛ دان‎ )۱٤( >a ~ observer < 
> نم‎ friends> حميم‎ (10) neighbor > 
دقيق‎ )17( > 3 ~ coopera )107 < وثيق‎ )0( 
> 2 دقيق؛ أمين للاصل‎ )۱۸( > 2 > study > 
نادر؛ صعب المنال‎ )۱۹( ~ translation < 
متعادل التتائج تقری‎ )۲۰( > Money ¡s <.~ہ‎ 
مُغْلنَ: محظورٌ الصيد‎ )1١١( >a ~ match < 
فيه < 5625018 ۔ہ 28> § (۲۲) بپإحکام؛ على‎ 


بحر تشع إلع. 


عبارات اصطلاحية كتتان نلأ 
قریب؛ في متناول اليد. at hand‏ ~ 
سر دفين. secret‏ ~ 


تقريباً؛ على وجه التقريب. 02تنا 0۲ 0۸ 0۲ 0 نہ 
قريب من الحقيقة [المْرَةٍ في كثير من 808 0 ب 


الأحيان]. 
على مقربة من by or to‏ ~ 
على مَقَربة دانية أو شديدة من. . 0 up‏ ~ 


)١(‏ يُحر في اتجاء مماكس 54 طا ها - أنه ما 
للربح تقريياً (۲) يكاد يتهك قانوناً أو مدا أخلاقياً . 
دان؛؟ قریب؛ مجاور. close-by [klös’ bî] (adj.)‏ 
نجاة بأعجوبة (عأ) . )1881( ر.س/) close call‏ 
الشركة المُقُفْلةَ: )1920( ).77( close corporation‏ 
شركة يملك أسهمّها أفراد قلائل هم عادة القائمون 
بزدارتها . 
close-cropped [klös kröpt] (adj.) (ca. 1891)‏ 
(۱) مجزوز: مقصوص قَصَاً قصيراً جداً ~ > 
<٣نھا‏ (۲) مجزوز الشّعر: ذو شعر مقصوص 
على هذا التحو. 
(adj.) = close-cropped.‏ [أتاءا close-cut [klös‏ 
)١(‏ دأ» مُغْلق؛ مُمْمَْل closed [k1ö5zd] (44j. )13c(‏ 
<0001 ~ 4> . «ب» مطوق؛ میج ~ 82> 


1970) 


t.; n.) <imitative > 


vi.), clopped; clop.ping 


i.” n.), closed; clos.ing 


clonidine 


منسوب إلى الرّجَفان أو الارتعاش (را. كuمهآع).‏ 
clo.ni.dine [klön’a dêën] (n.) (ca.‏ 
الكلونيدين: عقار يستخدم في معالجة ارتفاع 
ضغط الدم وللوقاية من الشُقيقة mig ٣a1"‏ . 


clon.ing [klö ning] (.) (ca. 1995) : الاستنساخ‎ 


أخذ خلية من كائن حَىَ لإنتاج جنين مطابق . 
clonk ([klöngk] (vi.;‏ 
)١(‏ يَطِنَ؛ يَدِنَ × (۲) يجعله يَطنَ أو (1930) 
يَدِنْ § (۳) طنين؛ دنين. 


clo.nus قل1]‎ nas] (r. pl. -nuses < New L., 


from Gk. klonos = agitation, turmoil >‏ 
الرّجِفان (مج)؛ الارتعاش: سللة من (1817) 
التقلصات والاسترخاءات السريعة ثُلِمّ بمجموعة من 

العضلات في بعض الأمراض العصبية (مض). 


cloot [kloot] )2.( <probably of Scand. 


origin > (1725) 
clop [klöp] (n.; 


الظلف: حافر مشقوق . 


<imitative> (1899) طقطقة‎ )١( 
. يطقطق‎ )۲( § 


clop-clop ([klöp’ klöp] (.) )1901( الطَنْطّقة‎ 


الإيقاعية : طفطقًة متكرّرة على نحو إيقاعيّ. 
close" [k1öz] ( Vt.‏ 
<L., clausus, past part. of claudere =‏ 
)١(‏ «أ» يُعْلِق؛ يقفِل؛ يُرصد. )٥ cآهءع < )13٥(‏ 
«ب» يَسْدَ [طريقاً]. «ج» يمنع الدخول إلى. 
«د» يَحْجبٍ [الرؤية] (۲) ينهي؛ يَخْيم ~ہ 0)> 
debate<‏ 2 (۳) «أ» يُطيق [أصابع يده]. 

ابة يخمض [عينيه] (5) د یر ص ۽ يضما يوحد 
e ~ the ranks of troops >‏ (6) يصَمْي: 

>00 يتخلّص منه بسعر منخفض 8 ألا ~ہ‎ 
<The ينغلق‎ () x stock of shoes > 
آ» ينسدّ. «بپ»‎ )۷( door -24 quietاy.‎ < 
يندمل [الجرح] (۸) ينقطع عن العمل؛ يتوقف عن‎ 
<This store ~s at 7 p.m.> العمل‎ 
< Radars showed a plane يدنر‎ «î» (4) 
> ۷ .ائ osingاc. «ب» يشتبك في نزاع‎ < 
4م‎ with enemy before sundown. > 
<induced France and يتفق؛ يتفاهم‎ )١( 
Holland to ~ upon some measures 
< The debate ينتهى‎ (1۱) between them > 
انتهاء.‎ e )\۲( § ~d at nine o'clock. > 


«ب» إنهاء. «ج» ختام؛ نهاية [خطبة أو مسرحية 
إلخ.] i )١۳(‏ معركة (1.ق). 

Hdloms عبارات اصطلاحية‎ 
to ~ about . يطوق‎ 


يقفل» أو يَصَمي حساباً. to ~ an account‏ 
)١(‏ يُقفل [المصنعٌ أو المَنْجرً] نهائياً ««وك - ا 
(۲) تختم [محطة البتّ] برامجها في ساعة معينة من 
الليل. 

)١(‏ يتقاصر [النهارٌ]؛ يصبح تصيراً ‏ nصذہ‏ ا 
(۲) يطوق (۳) يدركه “ أو يلفهٌ الظلام . 

يُطبق [العدوً] على الخْصّم. to ~ in on (or upon)‏ 
)١(‏ يعلق أبوابه [في رجه 5م40 ۵٥۴‏ - ما 
المراجعين أو الراغبين في الهجرة إلخ.] (۲) يعلق 
مَنْجَرّه أو مصئعة نهائياً. 

يُغمض عينيه [عن رؤية الحقيقة]؟ كعلe‏ 86'5ه - ما 
يتعامى عن. . 

00( يصمي : تخلص من البضاعة يبيعها ]00 ~ 10 
بعر منخفض جداً (۲) يُغلق متجره أو مصنعّه نهائاً 
(۳) يبيع [أسهمّه إلخ.] (4) ينهي (0) يتوقف عن 
العمل . 

يُوصِد الباب [في وجه اتناف 0006 معطا + ه) 
المفاوضات أو الوصول إلى تشوية إلخ.]. 


clouded leopard 


عموديّ في القسم الأعلى منه عقائف تعلّق عليها 
المعاطف والسّترات والقبّعات . 

cloth.ier ظزقكء]‎ yar; clöjh’î ar] (n.) (14c) 
البّاز: بائع الثياب (۲) الخْيّاط: صانع ألثياب‎ )۱( 
القَمَاش: بائع الأقمشة.‎ )۳( 

cloth.ing [kIö° hing] (/.) (13c) ملابس؛‎ )١( 
ثياب (۲) غطاء.‎ 

كلوثو: إحدى إلاهات القَدّر [قطغ”ة11] Clo.tho‏ 
الغلاث في الميثولوجيا اليونانية (مث). 

ياردة القّماش: مقياس cloth yard (7.) (15c)‏ 
للأقمشة طولّه ثلاثة أقدام. 

القَشدَة المخثّْرة: قشدة (1878) clotted cream (7.J‏ 
غليظة القوام يحصّل عليها بغلي اللبن [الحليب] 
بتزّدة وإزالة القشدة من سطحه. 

clo.ture [klö’ char] (n.; vt.), -tured; -tur.ing 
<F. clöture, variant of Old F. closure 
= مآإoوureء<‎ )1871( إقفال المناقشة:‎ )1( 
إقفال باب المناقشة البرلمانية بأخذ الأصوات على‎ 
المسالة موضوع النقاش 8 (5) يُقفل المناقشة: يقفل‎ 
باب المناقشة على هذا النحو.‎ 

cloud [kloud] (r.; vi.; t1.) > Mid. Eng. cloud 
hill, mass of earth, cloud, from Old 
Eng. clad = rock, hill> (bef. 12c) 
السّحابة: «آ» واحدة السَحَبء وهى فُطيْرات‎ )١( 
مائية وجُّيمات جليدية مُعَلّقة في الهواء» تتكون‎ 
عندما يبرد الهواء المشتمل على بخار الماء حتى‎ 
درجة الإشباع. «ب» مجموعة من الجِسّيمات‎ 
المشحونةء كالالكترونات وما إليها (۲) حَحشْد:‎ 
علد وافر < 5ا5ناء10 01 - 28> (7) سحابة؛‎ 

غشاوة؛ عُلالة (5) «أ» العَيْمة: عرق داكن أو بقعة 

داكنة في الرّخام]. «ب» لّطخة 8 (0) تَفِيم 
[السماءً]: : تصبح ذات غيم أو سحاب (5) (أ6 يكفهرٌ 
[الوجة] . «ب6 تغشاه سحاية [اكتئاب إلخ 8 
(۷) يُصبح موضحَ شبهة؛ يتسربل بالعار, x‏ 
0 يجب [يسحابة أو سحب] 6 يغْشّي ؛ 
يعنّم؛ يَضِبَ )٠١(‏ يُعْمْض: يله فاضا أزاميعا 


)١١(‏ «آ» يجعله موضمٌ ريبة؛ يُسَرْبله بالعار. 
«ب»6 يلوؤث [سمعتّه]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ناهل؛ شارد الذهن. in the ~s‏ 

مبتهج جداً؛ في قمة السعادة. ,> on a‏ 


4 موف نقمة (۲) مشبوه؛ موضع ,- 8 8065لا 
رية؟ مسري سنل بالخزي والعار. 

cloud.bank [kloud’ bãnk] (n.) > cloud +‏ 
الكؤمة السّحابية : كتلة كثيفة من سحاب < k)مaط‏ 
cloud.ber.ry [kloud’ bër’I] (n.) > cloud +‏ 
فريز الشحاب: ضرب من (1597) <رrrعb‏ 
الفريز» معترش» ذو زهرات كبيرة بيضاء وثمرات 

برتقالية اللون (نب). 

cloud.burst [kloud’ bûrst’] ).( < cloud +‏ 
(۱) الوابل: مطر غزير مفاجىء (1869) < )درلا 
(۲) الطوفان: مقدار كبير غامر. 

الغرفة الغيميّة: جهاز (1897) ).7/( cloud chamber‏ 
لسع مَسَار الجُسّيمات الذرية يشتمل على غاز 
أو هواء شديد النقاء مُشْبّع ببخار الماء (فز). 

cloud-cuck.oo-land [kloud kö55’k55 lãnd] 
(n.J) <translation of Gk. nephelokok- 
دنيا الأحلام؛ عالم الأرهام: (1899) < منهبرع/‎ 
موضع خياليّ صف بالكمال الوهمي‎ 

cloud.ed leopard also cloud.ed tiger (n.) 
المر الغائم؛ البَبّر الغائم: حيوان ثدييّ لاحم من‎ 
السوريات ذو رأس طويل» ووبر قصير بنيّ اللون‎ 
ضارب إلى الرمادي توشَّحُهُ بُمّع وخطوط وحَلّقات‎ 
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)١(‏ إغلاق؛ إقفال (۲) انغلاق (") العَلَى؛ (ء14) 
المعْلَق؛ المغلاق: كل أداة من أدوات الإغلاق 
)٤(‏ ختام؟ نهاية (0) إقفال المناقشة البرلمانية 
[لاخذ الأصوات] § )١(‏ يقفل المناقشة البرلمانية. 

clot [klÖOt] (n.; vi.; 1.), clot.ted; clot.ting 
> Mid. Eng. clot, from Old Eng. امه‎ 
= lump > (bef. 12c) كتلة (۲) خثرة ة [لبن]‎ )١( 
دَمَةَ؛ جَلْطة؛ جلطة دموية (5) الأحمق؛ الأبله؛‎ )۳( 
<a ~ of black المغفّل (بر) (6) مجموعة‎ 
يكل ؛‎ )1( 5 ducks migrating south > 
يتختر؛ يتجلّط × (۷) يُكتل؛ يُخئّرهِ يُجلط‎ 
يملا بالخثرات أو الجلطات.‎ (۸) 
شعْر متلبّد [من و مح أر دم].‎ 

cloth [klöth] )7.( pl. cloths [klöjhz; klöjhz; 
klêths; klöths] < Mid. Eng., from Old 
Eng. clath = cloth, garment > (bef. 
126( «أ» قُماش؛ جوخ. «ب» «نسيج» من‎ )١( 
زجاج (1) القّماشة: قطعة من قُماش معدّة لغرض‎ 
غطاء المائدة‎ )”( >a 14001-]0118< بعينه‎ 
«أ» شراع. «ب» أشرعة (5) «أ» الثوب المميّز‎ )٤( 
[لمهنةٍ ما]. «ب» ثوب الكاهن. «ج؛ الأكليروس؛‎ 
. رجال الدين‎ 

cloth.bound [klöth’ bound] (adj.) <cloth + 
bound > قُماشيّ التجليد: ا بورق مقَوّى‎ 
. > ~r 60015 < بالقماش‎ e 

clothe [klöojh] (vt.), clothed or clad [klãd]; 
cloth.ing < Mid. Eng. clothen, clathen, 
from Old Eng. clathian, from clath = 
«آء یلیس . «ب» یزود بملابس (126) < طاه‌اء‎ )۱( 
<Mist ~d (he يمكو؛ يغطي‎ (۲( 
يُفْرغْ [في قالب لُغويّ]؛‎ (TF) mountains. > 
< treaties ~d in stately phra- يعبر عن‎ 
<an act clothing حik‎ (4) seology > 
يزود‎ (0) Indians with U.S. citizenship > 
> ~d the commission [بصلاحية أو سلطة]‎ 
with power to increase the rate of pay 
for the workers > . 

clothes [k1öz; k15) Z] (77. ملابس؛ ثياب (./م‎ )١( 
أغطية السرير.‎ )۲( 

clothes.horse 152ع1]‎ hêrs’; klöjhz’ hêrs’] 
(n.) <clothes + horse> (1775) جراد‎ 
الغسيل ؛ ن الغسيل: «أ» هيكل خشبي‎ 
أو معدني وو عليه الغسيل حتى يَنْشَّف.‎ 
(ب» شخص» ويخاصة امرأةء همه الأول ارتداء‎ 
الملابس الأنيقة‎ 

([klöz’ lîn’; klöğhz’lîn’] (n.)‏ أعستاءوعطامكء 
حبل الغسيل: )1830( <clothes + l[ine>‏ 
حبل يتشر عليه الغسيل حتى ينشف. 

clothes.line” [klözً lîn’; klöğhz’ lîn’] (v1.) 
)1964( يشر : يطرح لاعبّ كرة القدم أرضاً من‎ 
طريق الإماك بعَنْقَهِ بيك ممدودة.‎ 

عة الملايس: عنّة (1753) [(.72) clothes moth‏ 
تقتات يرقاناتها بالملابس الصوفية والفراء والسجاد 
والريش وغيرها. 

clothes peg (.م)‎ Brit. (1825) - 

clothes.pin ([klöz’ pin’; klöjhz’pin’] (n.) 
<clothes + pin> (1846) ملقط الغسيل:‎ 
ملقط خشبي أو لدائنيّ»؛ مزود بنابض» يستخدم‎ 
لتنبيت الملابس على حبل الغسيل.‎ 

عمود الغسيل: عمود أو قائم بسند (.) امم ععطامء 
به حبل الغسيل . 

clothes.press [klöz prës’; klöjhz’ prës’] (n.) 
<clothes + press> (1713) : خزانة الملابس‎ 
. خر انة تَحفَظ أو 7 فيها الملابس‎ 

شجرة الملايس: يجب (1929) ل.2) clothes tree‏ 


~ 60 hair 


closeness 


الكلام (۲( متكتّم . 
)١(‏ إحكام (۲) قُرْب ).7/( close.ness [k15s 15s]‏ 
(۳) ضيق )٤(‏ فة (0) تلا ؛ تراص إلخ . (را. ”عءه1ء). 
close.out [klöz out] (n.) <close + out>‏ 
00 النَصفية ؛ ؟ بيع م التصفية: : بيع اسيثنائق (1925) 
يُتخلص فيه من البضائع المتبقّية في المَجر من 
طريق بيعها بسعر منخفض جداً (۲) سلعة التصفية: 
سِلعة تَعْرَّض أو تُشْتَرَى في « «بيع التصفية» . 
(1) مكان (1809) (./م .72) close quarters [k1Iös]‏ 
ضيّق (5) الالتحام: اشتباك مباشر يتلاحم فيه 
المتقاتلون من غير فاصل مكانيّ يُباعد ما بينهم 
They fought at ~ with gun butts and‏ > 
fists. >.‏ 
الموسم المُغْلقَ: فترة من (.77) [1155] close season‏ 
السنة يحظر فيها صيد الطيور أو الحيوانات أو الأسماك . 
متلار؛ مُتراص : قريب (.047) [560 1165] #عمعومكء 
بعضه من بعض <6]1©) ~ > . 
(1) حلاقة ناعمة (؟7) تجاة (1834) (.7) close shave‏ 
بأعجوبة (ع). 
close.stool [klözٌ’sto61’; klös’st551’] (r.‏ 
الكرسيَ المَتَوّن: <close + 5/00< )15c(‏ 
كرسي مثقوبٌ توضع في أدناه نونيّة مَهُْجعية (را. 
.(chamber pot‏ 
clos.et' [klöz’at] (n.; vı.) <from Old F.,‏ 
diminutive of clos enclosure, from L.‏ 
)١(‏ المُختلى: clausus = enclosed > (14c)‏ 
«أ» حجرة صغيرة يخلو فيها المرء إلى نفسه. 
«ب» حجرة صغيرة مخصصة للمقابلات الخاصة 
(۲) غخجزانة (۳) مرحاض 8 )٤(‏ يخَلو [إلى نفسه] 
)٥(‏ يختلي به [للتشاور معه على انفراد] . 
)١(‏ سرّي )1612( at] (adj.)‏ ةل ] تاع.ووك 
< 7/015 به > (7) نظريٌ؛ غير عملي ~ 2> 
< 1385م ~ ;iticianاpo‏ (۳) خلريّ: متكشّف 
فى خحلواته أو مجالسه الخاصة عن التزعة أو الصفة 
المنصوص عليها في الكلام > 736131156 ~ <a‏ . 
المسرحية القراتّة: (1922) ).7( closet drama‏ 
مسرحية تصلح للقراءة لا للتمثيل . 
اللوطيّ المُسْتَيَر : لوطي (1967) (.7) 1عع»ي dose)‏ 
يخفى ميوله وممارساته الجنسية الشاذة تحت ستار 
من التظاهر باشتهاء المغاير [أي اشتهاء أفراد الجتس 
الآخر]. 
(۱) الكتّبيّة : صورة [.71) close-up [klös üp]‏ 
فوتوغرافية أو سينمائية مأخوذة عن كب 
أو قرب (۲) وصف دقيق؛ دراسة دقيقة Her‏ > 
book was meant as a ~ of life in‏ 
< .2825 (۴) الترجمة الحميمة: ترجمة حياة 
موجزة تكميّز بالنفاذ إلى أعماق ذات المترجَّم له 
أو إلى حياته الخاصة. 
عن (1926) close up [klös üp’] (adv. or adj.)‏ 
كَتَبِ؛ عن قرب . 
)١(‏ إقغال+ (1596) clos.ing [klö zing] (”.; adj.)‏ 
إغلاق (۲) خاتمة (۳) الفتحة المتغلقة: فتحة قايلة 
للإغلاق [في ثوب أو حقيية يد إلخ .] § )٤(‏ ختاميّ؛ 
أخير > <the ~ years of the century‏ . 
سعر الإقفال: سعر الشهم ).7( closing price‏ 
أو العملة أو المعدن النفيس إلخ. عند انتهاء ساعات 
العمل في البورصة (اد). 
clos.trid.i.um [klÖs trîd’i am] (n.) p1. -tridia‏ 
(trid’i a9] < New L. = small spindle >‏ 
المُعْيرل: أيّ من عدة جرائيم لاهوائيةء (1884) 
عَصَويّة الشكل» تتواجد في التربة وفي أمعاء الإنان 
والحيوان (بك). 


clos.ure “قاعلا‎ zhor] (n. vı. J <Old F., from 


L. clausura, from clausus = و عه‎ 
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cloudily 


club (klüb] (n. vı.; i.; adj.), clubbed; 
club.bing < Mid. Eng. clubbe, from 
Old Norse klubba > (13c) هرارة؛‎ «Î» (1) 
: نبوت. «ب» المضرب: مضرب الكرة. وبخاصة‎ 
مضرب الغولف . «ج» ناآ 120122 (۲) الإسباتي‎ 
[في ورق اللعب] (۴) النادي: «أ» مؤسسة قوامها‎ 
أعضاء متسبون يلتقون في مبنى مخصوص لممارسة‎ 
. نشاطات رياضية أو اجتماعية أو ثقافية أو سياسية‎ 
«ب» مقر النادي: المنتدى. «ج» مجموعة يتميّز‎ 
> 2261015 İn the أفرادها بصفة أو ميزة معيّنة‎ 
النادي الليلي: ملهى ليليّ‎ )٤( جاعم‎ > < 
جمعية رياضية. «ب»© فريق رياضي‎ e )6( 
يضرب بهراوة أو نحوها (۷) يجمع في‎ )8 
> My sister ~bed her كتلة هراوية الشكل‎ 
.۲أ (۸) يود [تحقيقاً لغرض معيّن]‎ < 
< ~bed their small means together 
يدفم [إلى‎ )4( — Thomas Carlyle > 
< Each ~s his penny صندوق مشترك]‎ 
يتحد؛‎ (1°) x toward the purchase. > 
< ~ together 200 WOFK يتكل )۱۱( يتعاون‎ 
يدفم‎ )۱۲( out 2 plan — Julian Huxley > 
نادي؛ نادويّ:‎ Ov) § نصيبه من النفقة المشتركة‎ 
. < الى‎ life > ذو علاقة باد أو مذكة به‎ e» 
(ب» من وع ملائم لنادٍ. ويخاصة : : مؤلف من أطباتي‎ 
. <a ~ luncheon > 
club.ba.ble or club.a.ble [klüb’2 bal] (adj. ) 
)1783( . <a ~ man > اجتماعيّ‎ 
الحقيية التادوية: حقيية سَفر (1926) (.7) هط طناء‎ 
جلدية» مستطيلةء ثنائية المقبض» تتميز بحجمها‎ 
المتوسط الذي يهّل حملها.‎ 
clubbed [0طنل1]‎ (adj.) جراويٌ الشكل: (ع14)‎ 
. > ~ 2216822236 < شبيه شكلة يشكل الهرارة‎ 
club.ber طتاءل)‎ 5r] )7.( )1633( عضر ناڍ؛ عضر‎ 
النادي: عضو في نادٍ من الأندية.‎ 
club.by [klüb’T] (adj.), -bi.er; -bi.est (1859) 
نادي؛ نادّوئيّ: «آ» مميّز لنادٍ أو لأعضاء نادٍ.‎ 
«ب» اجتماعىت: اجتماعي النزعة؛ ميال إلى‎ 
الالتحاق بالتوادي . ج“ قر على فثة مختارة.‎ 
cاسط الحافلة المتدى: حافلة من (1895) (.7) وع‎ 
حافلات السكة الحديدية مزودة بالأرائلك ويمقصّفي‎ 
أو «بوفيه» إلخ.‎ 
كرسي النوادي: كرسي (1919) (.7) ممتهك طناك‎ 
خفيض وير ذو ذراعين.‎ 
club cheese (7.) (1916) جبن التوادي: جبن يضنع‎ 
بِسَحق جبن الشُدْر (را. 0032»؟02) وغيره من‎ 
الأجبان وإضافة بعض التوابل.‎ 
كربيّه الترادي: ضرب من (1947) (.7) عمناوء طتاء‎ 
. السيارات ذو بابين اثنين فقط‎ 
club.foot [klüb’ foot’] (n.) > club + foot> 
)1538( القدم الحئفاء: قدم مصابة بالحتف‎ )١( 
الحّف : علة نجلقية [أي كائنة منذ الولادة] تشو‎ )( 
. القدم وتلوي مُقَدْمها في واحدٍ من اتجاهات عدة (ط)‎ 
club.foot.ed [klüb’ foot’id] (ad.)  :فتحأ‎ 
مصاب بالحنَّف (را. المادة السابقة).‎ 
club.house [klüb hous] (7./ <club + 
۸٥e < )1818( المتدى: مبئّى يَعْمَلَهُ ناد‎ )١( 
حجرة الفريق: حجرة يخلم فيها أفراد الفريق‎ (۲( 
الرياضيّ ثيايهم ويكون فيها لكل لاعب ترجه‎ 
الخاص يضع فيه ملابسه وأدواته.‎ 


club.man [klüb mãn’] (ı.) < club + man> 


)١(‏ عضو النادي : : عضو في ناد ويخاصة حين يكون 
ذا ف فاع فيه (۲) الثزل بحياة التوادي. 


ã at; ã date; û carc; ã car; 8 egg: 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; هت‎ good: 55 boot; ou out; ã under; û urgent; 5 = a in alone, e in لماعي‎ 1 in iir TTT 


clo.ven' [k15 van] past parr. of cleave. 
clo.venُ [k1ö° von] (adj. ) >اhعe‎ ~ مشقوق‎ 
hoof of a goat>. 
clo.ven foot (/1.) (13°) الظلف: ر قرق‎ )١( 
والخرفان والمعيز وما إليها]‎ e [كالذي تتميّز به‎ 
رمز للشيطان أو للإغواء [وذلك على أساس من‎ )۲( 
. الرسوم التقليدية التي جعلت للشيطان ظلفين]‎ 
clo.ven-foot.ed [klö van föot’ id] (adj. ) 
مُظلّف: مشقوق الحافر (۲) شيطانيّ.‎ )١( 
clo.ven hoof (2.) (1870) = cloven foot. 
clo.ven-hoofed [klö6 van höoft] (adj.) = 
cloven-footed. 
clove pink (/7.) (ca. 1855( : القّر نفل الشائع ؛ التابليّ‎ 
. ضرب من القرنفل ذو عبير كعبير التوابل (نب)‎ 
clo.ver [klö var] (n.) > Old Eng. clafre 
clover, from Germanic Kklaibron > + Jil 
البرسيم : عشب من الفصيلة البقلية ذو زُهيرات‎ 
أرجةء وُّمَئِراتَ جافة تشتمل كل منها عادةً على بزرة‎ 
: ورتين‎ 
في سعة؛ في بحبوحة؛ في ره أو تَرّف. ,- هأ‎ 
clo.ver.leaf' عوبذةاعل]‎ lëf”] (adj.) (1917) 
تَقَلىَ: شبية شكلّهُ بشكل ورقة اقل أو البرسيم.‎ 
cloverleaf” (n.) pl. -leafs [lëfs’] or -leaves 
]1ة۷z[‎ )1931( ورقة البرسيم؛‎ 
التقاطع التَمْليَ: تقاطع طرق‎ 
ى رئيسية شبية بورقة برسيم رباعية‎ 
يتميّز بمستوياته المختلفة التي‎ 
تسهل حركة المرور من غير‎ 
#وءءءبرو 0 انعطافي إلى اليسار.‎ 
Clovis I [k15 vis]  ؟435( كلرئيس الأول‎ 
- ٤۸١( ملك الفرنجة أو الفرنكيين‎ :.م١‎ 
۱م.) ومؤسس مملكتهم. هزم الرومان والقوط‎ 
الغربيين وجعل باريس عاصمة لدولته.‎ 
clown [kloun] (n.; vi.) > probably from 
5220.< )1563( الفلاح؛ الرّيفيَ‎ )١( 
الجلّف؛ القَظ؛ الاخرق: شخص جلف أو فظ‎ )۲( 
أو أخرق (۳) المهرّج. وبخاصة: ممل هزليّ في‎ 
«سِيرك» يتميز بملابسه الغريبة أو المضحكة‎ 
شخص تافه 8 (0) يهَرّج: يتصرّف كمهرّج!؛‎ )٤( 
. يمثل دور مهرّج‎ 
clown.er.y [klou’ n2 rl] (n.) pl. -er.ies 


تهريج . (1589) 
جلف؛ (1570) clown.ish [klou’ nish] (adj.)‏ 
فظ ؛ أخرق . 


clox.a.cil.lin ([klök’s2 sil’ In] (n.) (1963)‏ 
الكلوكساسيلين : ضرب من البنيسيلين يؤخذ من طريق 
الفم . 

cloy [kloi] (v1.; i.), cloyed; cloy.ing < short 
for obsolete accloy = to nail, hence to 
clog, satiate > (1530) )۲( × یخم‎ )١( 
يغثي : يبعث على الغثيان وبخاصة عند الإسراف في‎ 
> Chocolates start 10 تناوله؟ «يَصَّدَ النّفْس»‎ 
~ If we eat too much. >. 

cloy.ing [kloi Ing] (adj.) (1752) مُعْثِ.‎ )١( 
ويخاصة: باعث على الغثيان يسبب من شدته‎ 
أو تجاوزه الحدّ < 517/66]2655 ب > (7) دأ» مقرط‎ 
>4 ~ الحلاوة. «ب» عاطفي أكثر مما ينبغي‎ 
romantic novel > . 

cloze [klöz] (adj.) > برط‎ shortening and 
alteration from closure > (1954) : إغلاقي‎ 
خاصٌ باختبار يكلف فيه الطالب الإتيانَ بالكلمات‎ 
التي حلفت بطريقة نظامية من نص يقرأه.‎ 

الاختبار الإغلاتي (را. المادة السابقة). (.7/) أهقع) ©102© 


على نحو غائم أو cloud.i.ly [klou 01 1i] (adv.)‏ 
غامض أو مُكمْهرٌ إلخ. 

تَغيم؟ غموض؛ (.7) ]155 cdloud.i.ness [klou di‏ 
اكهرار إلخ . 

تيم القَرْنية : تغيُم يصيب 0588© cloudiness of the‏ 
قَرّنية العين (ط). 

تيم الوعي: تشوش clouding of consciousness‏ 
ذهني مصحوب بوعى مشو للمحيط. 

cloud + land <‏ < ( :::) [لصة 1 “لنهاعا]لسدا.لسمك 
)١(‏ منطقة الغيوم (7) دنيا الأحلام . (1817) 

cloud.less [kloud’l9s] (adj.) <cloud + 
-less> (14c) . صافي؛ صاح؛ لا غيم فيه‎ 

cloud.let [kloud’ lot] (n. (1788 القَرّعة: سحاية‎ 


صغيرة . 
cloud nine )1.( < perhaps from the ninth‏ 
and highest heaven of Dante’s Paradise‏ 
whose inhabitants are most blissful‏ 
الماء )1959( because nearest to God>‏ 
التاسعة: حالة من الحبور الشديد أو السعادة الغامرة 
The newlyweds seemed to be on ~.>.‏ < 
القَرّع: قِطع السحاب المتغرّقة في (.1/) ak‏ 0udاc‏ 
السماء . 
تلقيح ال تقنيّة لاستنزال ).7/( cloud seeding‏ 
المطر قوامها ذف الشحب بېڵورات النلج الجاف 
أو بيُوديد الفضة (أر). 
cloud.y [klou’ di] (adj.), cloud.i.er; cloud.i.est‏ 
)١(‏ عَيِمىَ: منسوب إلى الغيم أو السحاب (146) 
أو شبية به (۲) غائم: كثير الغيوم (1) قَلِق؛ نكد؛ 
مُكَفَهرَ < )٤( >a ~ mood‏ غامض؛ غير واضح 
notions ><‏ ~ہ> )٥(‏ مجهول ~ >a‏ 
ture <‏ (1) مُغبّش: يعوزه الصفاء أو البريق 
>a ~ diamond <‏ (۷) معرّق أو میقم نہ > 
< 21ص (۸) مشبوه أو مسرل بالخزي والعار. 
مرادفات: synonyms: dark, dim, indistinct,‏ 
murky, obscure, shadowy.‏ 
أضداد : antonyms: bright, clear, distinct, sunny.‏ 
clough [klüf; 9 (n.) > Mid. Eng.: cloge >‏ 
الوهد؛ المَسِيل: واد صغير ضيّق شديد الانحدار. 
كلاف« أرثر هْيّر Clough [klüf], Arthur Hugh‏ 
:)١185١ - -(‏ شاعر إنكليزئ. غلب على 
شعره طابع الشك في الدين. 
clout [klout] (7. vt.) > Mid. Eng. clout,‏ 
from Old Eng. clit = patch > (12c)‏ 
)١(‏ خرقة (عب) (؟) «آ» ثوب. «ب» منديل. 
«ج» غطاء (۳) «أ» ضربة. ويخاصة: ضرية باليد. 
«ب» ضرية فى البايسبول )٤(‏ «آ» هَدَفَ [فى 
الرّماية]. «ب» رميةٌ صائبة (0) نفوذ. ويخاصة: نفوذ 
سياسي 8 (1) يرقم (۷) يضرب بقوّة. 
of cleave.‏ اكمم clove’ [klöv]‏ 
Mid. Eng., from Old‏ < .مم clove [klöv]‏ 
فص [من الثوم]. ‏ (126 Eng. clufu> (bef.‏ 
clove [klöv] (n.) < Mid. Eng. clowe (of‏ 
gilojre) = nail-shaped bud (of clove),‏ 
كبش from Old F. clou (de girofle) > (13c)‏ 
القَرَنْفْل: «أ» شجرة استوائية دائمة الخضرة ذات 
براعمم ممارية الشكل. «ب» براعم هذه الشجرة 
المجففةٌ ذاتٌ اللون البنيّ الضارب إلى الحمرة. 
وهي تتميز بشذاها العبق ومذاقها الحارٌ الحرّيف. 
clove hitch (n.) <clove, from‏ 
عُقدة )1969( cloven (split)>‏ 
الود: عقدة لشذ خبّل حول عمود 
clove hitch‏ إلخ . (مل). 


coach 
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club moss 


() مجموعة؛ ثُلَة؛ زمرة <a ~ of Chorus‏ 
< ءانع 8 (۳) تخضن [الدجاجةً] بيضّها: تقعد 

الحقيبة السائبة: حقيبة (1949) (.71) 88 clutch‏ 
نسوية صغيرة غير ذات حِمالةٍ أو مقبض . 

clut.ter [klütٌ ar] (vt. i. n.) <Mid. Eng. 
clotteren = to clot, coagulate, heap > 
ركم أو يكوم بغير نظام . «ب» يملا بأشياء‎ e )١( 
> Her desk was all ~ed مركومة بغير نظام‎ 
يعدو بغير نظام‎ )۲( × with 014 papers. < 
يُحڍث جلبة‎ )٤( يتحرك بجلبة أو ضوضاء‎ )۳( 
أو ضوضاء (0) يُمْمْعِم : يتكلّم على نحو لا تين معه‎ 
الكلمات 8 (5) «أ» ركام مختلط؛ ركام يعوزه‎ 
النظام. «ب» فوضى؛ اختلاط (۷) جَلَبة؟ ضوضاء.‎ 
to ~ up يملا [بأشياء مركومة بغير نظام].‎ 

كلايد: نهر في أسكتلندا يصبّ في خليج [ل11)] 1306© 
كلايد على المحيط الأطلسيّ. طوله ۰ كيلومتراً. 

Clydes.dale [klîdz’ dãl’] (n.) > from Clydes- 
dale, Scotland > الكلڍسدال: حصان ج‎ 
أسكتلنديّ يكسو الجوانبٌ الخلفيةَ من قوائمه شعرٌ‎ 
. طويل‎ 

كَرَقَىّ: منسوب إلى (./4©) ]51 clyp.e.al [kIip’1‏ 
الدرّقة (را. .(clypeus‏ 

clyp.e.ate [klip’I ãt’] also clyp.e.at.ed [klip 
تَرْسيَ الشكل: ذو شكل شبيه (./04) [10 غة‎ )١( 
بشكل الترس المستدير (۲) مَدَرّق: ذو دَرّقة (را.‎ 
. (clypeus 

clyp.e.i „form [klip To fêrm] (adj.) = Clypeate. 

clyp.e.us متاعل]‎ 1 os] (7.J .ام‎ clypei [klip 1 ê[ 
<L. clipeus = round shield > (1834) 
الدرقة : ترس أو صفيحة في مقدم رأس الحشرة (أح).‎ 


clys.ter [klis’ tor] (n.) <L., from Gk. 
klustër = liquid for washing out> 
(14c) حقنة شرَّجِيّة (ط).‎ 


كُليتَمْتَمْئْرا: r5]‏ كقم Cly.tem.nes.tra [klî’ (9m‏ 
في الميثولوجيا اليونانيةء زوجة آغاممنون. اتخذت 
من إيجَسئوس عشيقاً لها أثناء اشتراك زوجها في 
حرب طروادة. فد تلت زوجها عند عودته من الحرب 

متصراً فثارت له ابتته الكثْرا بقَئْلها هي وعشيقها. 

Cni.da.ri.a [nî dã’ rî a] (rn. pl.) > Gk. knidê 

اللو اسع ؛ اللاسعات : مصطلح مرادفث < مامد = 
لمصُطلح «اللاحَشُْويات» (را. 606162665266) . 

cni.do.blast [nî دل‎ blãst’] (.م)‎ > New L., 
from Gk. knidê nettle + -blast> 
الأرومة اللاسعة: خلية نتج كيساً سلكياً (را.‎ 

.(nematoCcyst 

کنو سوس: مدينة في الجزء ]95 Cnos.sos [ns‏ 

الشمالي الشرقي من كريت تعتبر مركز الحضارة 
المِيّتّوية الغايرة. 

بادئة معناها: «Î»‏ معاً > 600261266 > . co- [kö]‏ 
«ب» مساو في اللرجة <25106ع]067ع > . 
«ج» مشارك؛ شريك <0210]5801© > . «د» مختلّط 
a» . > 0601162102 >‏ مساعد > copilot‏ > . 

«و» متمم < 005116 > . 

co.ac.er.vate [kö ãs' or vãt’] (n.) <L. 
coacervatus, past part. of coacervare 
= to heap together > (1929) القَوصرة:‎ 
تجمّع فطيرات عُرّوانية تترابط في ما بينها بقوة‎ 
التجاذب الالكتروستاتي أو الإستاتي الكهربائي (ك).‎ 

coach [köch] (n.; vt.; i.) <F. coche, from G. 
Kutsche, from Hung. kocsi wagon, after 
Kocs, a town in Hungary where such 
carriages originated > )1556( : الكرشيّة‎ )١( 

«أ» مركبة كبيرة مُقفلة رباعيّة العجلات عاددةً. 

«ب» حافلة [من حافلات السكّة الحديدية]. 

«ج» أوتوبوس. «د» سيارة ذات بابين. «هه درجة 


)1796( يُقَؤقر: يُحدث صوتاً شبيهاً بصوت‎ )١( 
اسائ حين ينصت على نحو متم من قارورة‎ 
ضرية ؛‎ )٤( أو قنينة (۲) يضرب؛ يُخبط 8 (۴) قرقرة‎ 
خبطة (0) الأبله؛ المُعْفّل.‎ 

clunk.er [klüng’ kor] (7.) )1943( ماكينة‎ )١( 
عتيقة . وبخاصة: سيارة أو طائرة عتيقة أو خربة‎ 
شخص أو شيء فاشل جداً.‎ )۲( 

غير مقن ؛ )1968( clunk.y [klüng kî] (adj.)‏ 
يعغوزه التناسب < 51065 ~ > . 

سآ clu.pe.id [kIö5’ pi id] (nı. adj.) <New‏ 
Clupeidac, from L. clupea, a kind of‏ 
() الصابوغة: سمكة من (1880) < كت [51221 
الصابوغيّات أو القَّريسيّات 100061086 وهي فصيلة 
أسماك تشمل الصابوغة والورّنكة والسردين 8 
(۲) صابوغيّ . 

clu.pe.oid [klöoo pi oid’] (adj. n.) 
صابوغانيّ : شبيه بسمكة من الفصيلة‎ )۱( 
الضابوغة § () الضانوغانة: نندكة صابرغانة.‎ 

clus.ter [klüs’ tar] (n.; vi. 1.) <Mid. Eng., 
from Old Eng. cliyster> (bef. 12c) 
«أه عنقود. «ب» مجموعة. «ج» جماعة‎ )١( 
العنقود؛ العنقود الصوتي: حرفان صامتان‎ )۲( 
أو صائتان [أو أكثر من حرفين] يتعاقبان في كلمةٍ‎ 
[مثل ”/ى في لفظة 1565238 (1) العلقود؛ القنُو:‎ 


مجموعة كبيرة من النجوم متشابهة إلى حدّ يُظن معه 
أنها ذات أصلٍ E ES a‏ يَتَعَنْقد: «أ» يِذ 
شكلّ عناقيد. «ب» يتجمم مم أو يتحلق حول.. × 


(6) بعلقد: «أ64 ر يَجمَع في عنقود Ey‏ 
«ب» يغطي أو يزرد د بعناقيد أو مجموعات 1126 > 
bridge was ~ed with men and officers.‏ 
Herman Wouk >.‏ — 
القنبلة العنقوديّة: قنبلة (1967) (.1/) اص0 cluster‏ 
أو قذيفة مُعَدَة ة لتنفجرٌ في الهواء ونُطْلِقَ شظايا متفجرة 
تنتشر في مَدَى بعيد. 
clus.tered [klüs’tord] (adj.) .‏ 
معَنقد: «أ» متخذ شكل عنقود. 


8 «ب» مؤلف من عناصر متعددة متمائلة . 
cluster headache )/7.( (1953) 8‏ 
ع الصداع العُنقودي: صداع يتميز يما 
3 يحدثه من ألم مبرّح في العين أو في 
الصدغ وبنزوعِه إلى العودة على نحو 


متسلسل حل بعضة 0 بعض . 

clutch" [klüch] .)عم‎ i; n.) < Mid. Eng. 
ET from Old clyecan > (bef. 
12٥( يُمْسِك ب؛ يتشبّث ب؛ يقبض على ؛ يشب‎ )١( 
أظفارّه فى. . . × (۲) يتعلّق ب؛ يحاول التعلّق ر‎ 
> A drowning man will ~ ا‎ 
)1( >10 ~ 20165 < ينتزع ؛ يستولي على‎ )۳( 
يُعمل القابض: يُشَغْل قابض السيارة [الدويريياج]‎ 
>56 .ام عد: برائن؛ سيطرة؛ سلطان‎ )٥( § 
fell into the ~es of 36 enemy. > 
إمساك؛ تشكّث؛ قَبْض!؛ تعلق ؛ إنشاب أظفار‎ )١( 
«أ» قبضة. «ب» المِقّبض: أداة للإمساك بشيء‎ )۷( 
«أ» القابض؛ «الدوبريياج»: جهاز تعشيق‎ )۸( 
التروس في سيارة. «ب» دواسة القابض (سي)‎ 
.clutch bag )٠١( مأزق‎ )9( 
in the ~, في مازق؛ في وضع حرج أو خطر.‎ 

مأزقت: «أ» مجر مز (1944) clutch” [klüch] (adj.)‏ 
في ظَرْفٍِ حرج <ااط ~ 2>. «ب» محمَنٌ 
نجاحاً في ظرف حرج < 1767م له 2 > . 

clutch [klüch] (n. vı.) <Mid. Eng. 
clecken = to hatch, give birth > 
)1721( الحَضئة: «أ» مجموعة من البيض‎ )١( 
تحضنها الدجاجة وغيرها من الطيور دفعة واحدة.‎ 
«ب» عدد الصيصان الناقفة من هذه الحضنة‎ 


رجل الذثب: نبات عشبىّ (1597) (.:) 2055 اباك 
دائم الخضرة ذو أوراق صغيرة متراكبة شبيهة بالإبر 
أو بالحراشف. 
root>‏ + باء > ).7( club.root [klüb’ root]‏ 
ْو الجذور: مرض من أمراض الملفوف (1846) 
أو الكرنب يورّم الجذور ويشْوَمُها. 
شطيرة النرادي: (1900) ).7( club sandwich‏ 
سندويشة ثلاثية الطبقات تشتمل على لحم 
وطماطم وخس إلخ. 
صودا النوادي: شراب (1942) (.71) 50098 طانلء 
مؤلف من ماء وثاني أكسيد الكربون. 
«بفتيك» النوادي: شريحة (1915) (.7) )وعاء طناء 
صغيرة من لحم الخاصر ة. 
club.woman [klüb wöoom’an] (n.) pl. club-‏ 
عضوة النادي : امرأة > 10111071 + women < club‏ 
عضو في نادٍ وبخاصة إذا كانت ذات أثر ر فاعل فيه . 
cluck [klük] (vi.: 1.) < imitative > (15c)‏ 
)١(‏ تمر ق [الدجاجةً]: تُطلق صوتاً خاصاً تدعو به 
صغارها (۲) يُطقطق: يُحدث صوتاً انفجارياً بضغط 
اللسان على سقف الحلق ثم إبعاده عنه بسرعة 
(۳) يعبر عن اهتمامه أو قلقه Critics ~ed‏ > 
x over the new developments. >‏ )4( يدعو 
إلى شيء بمثل القَرْق <has ~ed thee 10 the‏ 
wars — Shakespeare >‏ (0) يعبر ياهتمام 
أو قلق <My sister ~ed her‏ 
disapp r0۷2. <‏ (1) يجعله يُطلِق صوتاً كالقّق 
(۷( يُطقطق بلانه <The driver ~ed his‏ 
tongue and the horse started forward at‏ 
a sharp trot.> .‏ 
)١(‏ القَرق: صوت (1703) ).7/( cluck” [kIَük]‏ 
الدجاجة وبخاصة إذا دعت صغيرها (۲) القِرقة: 
الدجاجة القاعدةٌ على بيضها (۳) المُغَمَل؛ٍ السَادْج : 
شخص مغفل أو ساذْج . 
clue [kloo] ).: vt.) = clew.‏ 
کوج نابوكا: كبرى مدن Cluj-Napoca [155z]‏ 
رومانيا بعد العاصمة بوخارست. تقع في الجزء 
الشمالي الغربي من البلاد. سکانها ٠٠٠,6؟ان.‏ 
clum.ber span.iel [klüm’ bar spãn’ yal] also‏ 
clum.ber (n.) > named after Clumber, a‏ 
country estate in Nottinghamshire, Eng-‏ 
القَلْمْبّر: (1883) < لھا 
2R‏ كلب إنكليزي ضخمء قصير 
N‏ ب ڳل القوائم» ذو وبر حريري يغلب 
اا ا عليه البياض . 
clump [klümp] (n.; vi.; 1.) < Low German:‏ 
)١(‏ اء اللّفِيف: مجموعة (1586( > klunp‏ 
مُتلارّة [من الأشجار بخاصة]. «ب» أَجَّمة؛ دعل 
(۲) كتلة < طcart >a ~ of‏ (”7) صوت وَطءِ 
ثقيل 8 )٤(‏ يمشي بثاقل وجَلبة (0) يتجمّع ؛ يتكتل 
× (1) د يجمع ؛ يكثل . 
)001( جي 0 clump.y [klümp’i] (adj.)‏ 
(۲) ملعت الأشجار. 
بحُرْق؛ بسماجة؛ (.007) ]11 clum.si.Iy [kIüm’ zi‏ 
من غير إتقان. 
clum.sy [klüm zi] (adj.), -Ssi.er; -si.est‏ 
from obsolete clumse = to be numb‏ > 
)١(‏ أخرق؛ غير رشيق (1597) < لامع طانبب 
أو بارع > fingers; a ~ workman‏ ~ > 
(۲) سمج؛ غير مصقول: تعوزہ الرَّقّة .نه 4> 
joke >‏ )۳( واو؛ سخيف excuse>‏ لم <a‏ 
)٤(‏ غليظ؛ غير متمّن الصّنم < 58065 بح > . 
مرادفات: .٠اوعفعله1: synonyms: awkward, inept,‏ 
أضناد: antoayms: adroit, dexterous, skillful.‏ 


clung (klüng] نكمم‎ and past part. of cling. 
clunk klüûngk] (vi.: 


1.i n.) <imilative > 
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coach—and—four 


(۱) يفخم : يحول إلى فحم coal.i.fy [k51 2 f1] (¥1.; i.‏ 
حجري × (۲) يحم : يتحول إلى فحم حجري. 
)١(‏ مرفأ الاستفحام: )1853( ).1/( coal.ing station‏ 
مرف تستطيع البواخر التزوّد منه بالفحم الحجريي 
(۲) محطة الاستفحام: محطة يستطيع قطار السكة 

الحديدية التزود منها بالفحم الحجريّ . 

co.a.li.tion [kö د‎ lish’ an] (1.J > 1., from L. 
coalitus, past part. of coalescere = to 
coalesce > (1612) اندماج )¥( اتحاد؛‎ )۱( 
< They formed a ~ with مجموعة متّحدة‎ 
الاتلاف: تحالف‎ )۳( the theater owner. < 
مؤقت بين رجال السياسة أو بين الأحزاب تحقيقاً‎ 


لغرض معيّن . 

الطجقات (1665) (.ام .7( coal measures‏ 
المْحمحَجَريّة : طبقات صخرية محتوية على فحم 
حجري (جي) . 


مَنجّم الفحم: منجم فحم حجريّ. (.:7) ۸۲ص أومء 

معدن الفحم: مستخرج الفحم (.) coal miner‏ 
الحجري من مناجمه. 

تعدين الفحم: استخراج الفحم )./( coal mining‏ 
الحجري من مناجمه وإعدادة للتسويق. 

زيت الفحم: «أ» نفط يُحصّل (1858) (.7) اذه أهمء 
عليه من طريق التقطير الإتلافيَّ لبعض أنواع الفحم 
الحجري. «ب» كيروسين. 

cموأ خفرة الفحم: موضع يصُنم فيه (.:7) 14م‎ )١( 
الفحم الحيواني أو النباتي (۲) منجم الفحم: منجم‎ 
. الفحم الحجريّ‎ 

Coal.sack [köl“sãk’] (n.) <coal + sack> 
)1870( كيس الفحم : بقعة واسعة مظلمة مليئة بالغبار‎ 
. الكونيّ تحجُب الأجرام السماوية عن النظر (فل)‎ 

دلو الفحم: دلو معدتيّ لنقل الفحم (.:7) ©1))ناء5 أcoa‏ 
الحجريّ . 

coal seam )71.( (1849) = coal bed. 

قطران الفحم : سائل أسود (1785) (.1/) 43# ca‏ 
صمغي القوام يستخرج بالتقطير الإتلافي للفحم 
الحجريي ويستخدّم في صنع الأصباغ والعقاقير 
الطبية واللدائن والمتفجرات ومبيدات الفطور 
والمواد العازلة. 

الصّبغ القَارْفْحَميّ : صب يُصتَم (.7) coal-tar dye‏ 
من بعض مشتقات قار الفحم. وتوا صِبعْ 
عضوي اصطناعي . 

العصفور الأفحم: عصفرر أوروبي (.7) نا اوم 
صغيرء رأسّه أسود وعلى عتقِهِ لطخة بيضاه. 

coal.y [(köl I (adj.) : فحميّ؛ فخمحجري‎ )١( 
منسوب إلى الفحم الحجريّ (۲) قخمانيّ: شبيه‎ 
بالفحم الحجريّ (۳) مشتمل على فحم حجريّ.‎ 

coam.ing [ko ming] ).( < origin 
unknown > )1611( الحتار: حافة مرتفعة‎ 
حول فتحة في سطح أو أرضية أو سطح سفينة‎ 
لمنع تسرب المياه إليها.‎ 

منسّق (1973) ).1/( k5r]‏ عمة co-an.chor [kö‏ 
الأخبار الماعد [في الإذاعة والتلفزيون]. 

co-ap.ta.tion [kö’ãp قا‎ shan] (.) < Late L. 
coaptare, from L. co- + aptus fastened, 


co.arc.tate [kÖ irk tãt] (adj.) < L. coarc- 


tatus, past part. of coarctare = to press 
t0ععاh متور: مطوق بقشرة يرقانية (©15) < اع‎ 
> ~ pupa >. 

co.arc.ta.tion [kö ãrk’tã’ shan] (n.) (1545) 
. < ~ of the aorta >< تضبق‎ 

coarse [körs] (adj.), coars.er; coars.est 
> Mid. Eng. cors ordinary, coarse > 

(14c) < 01 what ~ رديء؛ خسيس‎ )١١( 
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co.ag.u.la.tive [kö ag ya la’tiv] (adj.) 
| مُخئّر (۲) تخثيريّ.‎ )١( 
co.ag.u.la.to.ry [kö ãg ya lo torî] (adj.) 
co.ag.u.lum [kö ãg ya lam] .ام ر.م)‎ -ula ]د1[‎ 
or -ulums < L., from cogere = to drive 
together > (1658) خَدْرة؟ جلطة.‎ 
coal [köl] (n.; vıt.; i.) > 5410. Eng. cole, 
from Old Eng. col> (bef. 12C) جمرة‎ (1) 
الفحم؛ الفحم الحيرانيّ أو النباتيّ (را.‎ )۲( 
الفحم الحجريّ: مادة صخرية‎ )۳( )03:081 
كانت في الأصل ماده نباتية انطمرت تحت سطح‎ 
الأرض حيث طرأت عليها تغيّرات كيميائية وطبيعية‎ 
عبر أزمئة جيولوجية متطاولة ويخاصة في العصر‎ 
§ (Carboniferous period الفحمت (را.‎ 
يزود‎ )٥( يفخم : يحؤل إلى فحم حيواني أو نباتيّ‎ )٤( 
. بفحم حجريي × (1) يتزود بالفحم الحجريّ‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to carry ~s to Newcastle ينقل الفحم الحجري إلى‎ 
نيوكاسل [وهي مديئة تعتبر مركزاً من مراكز إنتاج‎ 
الفحم الحجريي في إنكلترا]؛ يزرد بشيء متوفر‎ 
أصلاً؛ يكون كناقل التمر إلى هَبجَر أو كمن "يبيع‎ 
الماء في حارة الحَقَابِين.‎ ' 
to haul, drag, call, rake, ,.عاء‎ over (he~s يتقد؟!‎ 
يوبخ بقسوة؛ يناقشه الحساب.‎ 
lo heap~s of fire on one's head يقابل الإماءة‎ 
بالإحان [لكي يحمل المسيء على الندم أو لكي‎ 
بُشورة بالخجل].‎ 
الطبقة الفحميّة؛ الطبقة الفحمْحَجَرية: (.71) 0» اهمع‎ 
طبقة من الأرض مشتملة على فحم حجريّ.‎ 
[1همء‎ dust ).( رجیم الفحم (مج)؛ غبار الفحم: فم‎ 
. دقيق الحُبَيْبات إلى حدّ يمكنه من المرور عبر مُنخل‎ 
coal.er [kö ler] )7:.[ ناقلة الفحم:‎ )١( الفحام‎ )١( 
سفيئة لنقل الفحم الحجريّ أو للتزويد به.‎ 
co.a.lesce [kö lës’] (vi.; ,ل‎ -lesced; 
-lesc.ing <L. coalescere = (o grow 
together > (ca. 1656( يلحم [الجرخ]‎ )١( 
ينشأ عن الاندماج‎ )٤( يندمج ؛ يلحم (۳) يتحد‎ )۲( 
> An organized and a popular أو الاتحاد‎ 
resistance immediately > رق‎ — C.C. 
يَدْمُج؛ يوحد.‎ )0( x Menges> 
co.a.les.cence د“قعا]‎ lës ans] (n.) اندماج؛‎ )١( 
التحام (0) اتحاد.‎ 
co.a.les.cent [kö lës’ ont] (adj.) مندمج ؟‎ 
ملتحم؛ متحد.‎ 
coal.field [köl’feld] (n.) > اوم‎ + field> 
٠ )1813( . حقل الفحم : منطقة غنية بالفحم الحجري‎ 
coal.fish [köl’ fish] (n.) <coal + fish> 
)1603( السمك الأفحم: أي من عدة أسماك ذات‎ 
ظهر داكن أو ضارب إلى السّواد.‎ 
غاز الفحم: دأء مزيج من (1809) (./) 88ج اوم‎ 
غازات ينفثها الفحم الحجري المحترق. «ب» غاز‎ 
يج بكَرْيََة الفحم الحجريّ ويُستخدم في أغراض‎ 
التدنتة والإضاءة.‎ 
coal heaver (r. . حمّال الفحم (۲) جارف الفحم‎ )۱( 
coa1 2080 )/.( دلو الفحم: دلو صغير لنقل الفحم‎ 
الحجري (ع).‎ 
coal.hole [köl“ h1] (ı.) > اومن‎ + hole> 
)1661( ثقب الفحم: قَبّو لخزن الفحم الحجريّ.‎ 
سقيفة الفحم: سقيفة لخزن الفحم (.:7) ععنامط 81م‎ 
. الحجري‎ 
coal.i.fi.ca.tion [kö دا‎ fo “مقع‎ shan] (7.J (1911) 
. التفحم: تحول المادة النباتية إلى فحم حجري‎ 


Jat; 8 dato; A carc; Ã car; ë cgg; 6 me; Î in; IT bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan: ol boil; 


من درجات السفر بالطائرة أدنى سعراً من الدرجة 
الأولى (؟) المدرّس الخصوصيّ: معلّم خصوصيّ 
يستأجَر لتَقُوية طالب ما في مادة من مواد الدراسة 
(©) المدرّب الرياضيّ: شخص يدرب لاعبا رياضيا 
أو فريقاً رياضياً (4) المدرّب الفتي: فنان يُعنى 
بتعليم المغتي أو الممثل إلخ. أو تلريبه 
8( يعلّم؛ يدرّب )١(‏ ينقل بمركبة كبيرة إلخ. 
× (۷) يسافر بمركبة كبيرة إلخ. (8) يعمل مدرساً 
خصوصياً أو مدرّباً رياضياً إلخ . )٩(‏ يتعلّم أو يتدرّب 
على يد مدرس خصوصي أو مدرب رياضي إلخ . 

—coacher ).( 

كباعية (.7( [ f5r‏ صدخبطءةعل] coach-and-four‏ 
الجياد: مَركبة تجرّها أريعة جياد. 

مَمُعد الحوذِيي [في مركبة]. coach box (n.‏ 

الكلب الدلماسيّ (را. (1840) (.) 008 coach‏ 
.(Dalmation‏ 

coach.man [köch’ mãn] (n.) pl. -men 
<coach + man> )1579( الحَرذِيّ:‎ )١( 
سائق المّركبة (؟) الذبابة الصنعية: ذبابة صلعية‎ 
تُستخدّم في الصّيد بالقصبة.‎ 

الحو ذِيّ: سائق المَرّكبة (ع). coach.y [köch’T] (n.)‏ 

co.act [kö ãkt’] (v1. i.) > co- + act > (1606) 
يقْسِر؛ یکره (1.م.) × (۲) يتعاون؛ يتضافر.‎ )١( 

co.ac.tion [kö ãk’ shan] (n.) <co- + 
acii0n > )1625( قشر؛ إكراه (1.م.)‎ )١( 
تعاون؛ تضافر.‎ )۲( 

co.ac.tive [kö ãk'’ tiv] (adj.) <co- + 
قَسْريّ؛ إكراهيّ (ا.م.) (1596) < ع۷ا‎ )١( 
متعاون؛ متضافر.‎ )۲( 

co.ad.ju.tant [kö ãj’ a tant] )04[.: n.) > co- 
+ Adj») < )1708( متعاون؛ متضافر‎ )١( 
المعاون؛ المساعد.‎ § 

co.ad.ju.tor [kö ãj’a tar] (r.; adj.) < Old F. 
coadjuteur, from L. coadjutor: co- 
together + adjutor assistant > (15c) 
المعاون؛ المساععد (؟) مساعد الأسقف‎ )١( 
. > ~ bishop > ساعد‎ )۳( § 

co.ad.ju.tress [kö aj ]535[ )7:.( المعاونة؛‎ 
. المساعدة‎ 

co.ad.ju.trix [kö ãj’ o triks] .آم ر.م)‎ coadju- 
trices [kö ãj’a trî sëz] (1646) = coadju- 

tress. 

co.ad.u.nate [kö ãj a nit; kö دأزة‎ nãt’] 
(adj.) < Late L. coadunare: co- together 
+ adunare to unite (o > (1839) متحد؛ نام‎ 
فعا («ح» أو«نب»).‎ 

co.ag.u.la.bil.i.ty [kö ãg’ya la bilî ti] (r.) 
. قابليّة التخّر؛؟ قابلية التجلط‎ 

co.ag.u.la.ble [kö ãg y2 1 bal] (adj.) قابل‎ 

co.ag.u.lant [kö ãg' ya lent] )7.( (1770)‏ 
المخدّر؛ المجلّط : مادة مختّرة أو مُجلْطة. 

co.ag.u.lase [kö ãg ya lãs’; kö [”عة1 دلتعة‎ (n. 
)1914( الكواغولاز؛ الخميرةالمخكّرة : أي من الخمائر‎ 
. أو الأنزيمات التي تسبّب تختّر الدم وغيره (كح)‎ 

co.ag.u.late [kö ãg’ ya lat; kö ãg y2 lãt’] 
(adj.) (14c) متختر (1.ق).‎ 

co.ag.u.late” [ko ag در‎ lãt’] (vı.; i.), -lat.ed; 
-lat.ing < Mid. Eng. coagulaten, from 
L. coagulare = to curdle> (15c) 
EY يخثر؛ بلط × (۲) يتشخثّر ؛‎ )١( 

co.ag.u.la.tion [kö ãg’ ys lã shan] ر.م)‎ 
تخثير (۲) تخثر.‎ )١( 
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coat + tail > (1600)‏ > (.ه) coat.tail [kötٌ tãl’]‏ 
ذيل السترة: «أ» الجزء الأسفل من سترة أو معطف 
«ب» أحد شطرَيٰ هذا القسم في بعض السترات 
والمعاطف . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بمساعدةٍ من شخص آخر 26055معو> on 0865 ~S‏ 
riding into office on the ~s of the president > .‏ 
إثر؛ عَقِبَ؛ فى أعقاب on the ~s of < Her decline‏ 
in popularity followed on the ~ s of the scandal. < .‏ 
coat tree )/2.( (1944) = clothes tree.‏ 
+ -مم > co.au.thor [ko ö6 thar] (n.)‏ 
المؤلف المشارك: مؤلف يشارك في < ۸0۲)»» 
وضع كتاب ما. 
coax [köks] (vı. n.) <earlier coaks, cokes‏ 
)١(‏ يلاطف؛ يتملق (1589) <1001 )٥‏ = 
(۲) ينال أو يتزع بالملاطفة والتملّق 2 64- > 
from the baby <‏ eاsmi‏ (۳) يعالج أو يداور 
[بتؤدة أو مثابرة» تحقيقاً لغرض معيّن كإخراج كرسي 
ضخم عبر باب ضيق ونحو ذلك[ ~ed‏ 5206 > 
the large chair through the door. >.‏ 
)1949( .هم co.ax [kö ãks] also co.ax cable‏ 
coaxial cable.‏ = 
co.ax.i.al [kö ãk'sî al] (adj.) <co- +‏ 
مُتَحَدٌ المحور: «أ» ذو يحور (1881) <إهaxi‏ 
مشترك. «ب؛ مركب على محور مشترك. 
الكل المتّحد المحور: (1936) (.72) coaxial cabe‏ 
كَبْل ذو موصّلين معزولين متَحدَّي المحور يُستخدم 
لنقل الإشارات الهاتفية أو البرقية أو التلفزيونية العالية 
التردّد (ألك) . 
cob [köÖb] (n.) <Mid. Eng. cobber =‏ 
(1) ذْكَدُ الإورّ lump, round object > (15c)‏ 
(۲) كتلة؛ قطعة مستديرة [من فحم أو حجارة إلخ .] 
(۳) الكؤب: قطعة نقدية إسبانية قديمة 
00 العرناس : الجزء شبه الخشبي من كوز الذرة 
(5) الكبّ: جواد ركوب قويّء قصير القوائم 
(1) اللّين: مزيج من طين وقش نى به البيوت في 
القرى إلخ. (۷) زعيم؛ ؛ رجل ذو شأن (عب). 
co.bal.a.min [kö bãl 9 man] also co.bal.a.‏ 
mine [kö bãl’a mën] )5.( > cobal(t) +‏ 
الكوبالامين : «أ» واحد من (1956) < 211:1 )٠«]1(‏ 
مجموعة فيتامين ب+,. «ب» مجموعة قيتامين ب۲٠.‏ 
co.balt [kö bêlt] (n.J) > G. Kobalt, from Mid.‏ 
High German kobolt = an underground‏ 
goblin (cobalt was thought to be inju-‏ 
الكوّلت؛ )1983( rious to silver ores)>‏ 
الكوبالت (ك). 
موسوعياً: عنصر فزي فضي مكرمع 
البياض شديد الصّلادة استّخدمت مركياتة 
منذ العهود القديمة لإعطاء الزجاج والخزف 
لونا أزرق. رمزه «كوه ٥٥‏ . رقمه الذري 
۷. وزنه النريئ 58,47. نقطة انصهاره 
 * 0‏ مثوية. نقطة غليانه 5904" مثوية . 
ثقله النوعيّ ۸,۹. 
أزرق الكويّلت: «أ» صبغ (1835) (.2) عاط غلوطمء 
أزرق مخضرٌ يتألف من أكسيد الكوبلت وأكسيد 
الألومنيوم. «ب» لون أزرق غامق إلى أزرق ضارب 
إلى الخضرة. 
كو ا )1782( co.bal.tic [kö bêl‘ tîk] (adj.)‏ 
وسرت إلى الكوبّلت أو مشتمل عليه (ك). 
co.balt.ite [kO 661 tît] or co.balt.ine [kö bêl‏ 
الكوبّلتيت؛ الكويّلتين : معدن (1868) (.1) )5١[‏ 
فضي البياض يُعتبر خاماً هامَاً من خامات الكوبّلت 
ويستخدم في صناعة الخزف (مع). 
كوبَلتيَ : (1863) co.bal.tous [k6 b61 †5s[ )a4.(‏ 
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coast.land ([köst’lãnd’] (n.) <coast +‏ 
land> (1852) = seacoast.‏ 
coast.line (köst’ lîn’] (n.) <coast + line>‏ 
الخط الاحليت: «أ» الخط الذي يشكل (1860) 
الحدود بين اليابسة وبين المحيط أو إحدى البحيرات . 
«ب» الشكل الذي يتّخذه ساحل من السواحل . 
coast-to-coast [köst’ ta köst’] (adj.) (1911)‏ 
من الساحل إلى الساحل: ممتد أو مُذاع عبر بل 
بكامله أو قارَة بِرْمّتها. 
نحو التاحل: (.زdله) coast.ward" [köst ward]‏ 
مجه نحو الساحل؛ باتجاه الساحل ~ 4> 
migration > .‏ 
coast.ward? [köst ward] or coast.wards‏ 
[köst ’ wardz]) (ad».) < coast + -ward>‏ 
نحو الساحل: متجهاً نحو الساحل؛ باتجاه (1853) 
الساحل > ~ <O TOW‏ . 
coast.ways [köst wãz’] (adv.; adj.) archaic‏ 
coastwise.‏ = 
coast.wise [köst wîz’] (adv.; adj.) > coast‏ 
)١(‏ «أ» بطريق الساحل . «ب» بمحاذاة < عئزس- + 
الساحل 8 (۲) مُساحِل: منطلق في محاذاة الساحل 
() ساحلي + سواحلىيّ > shipping‏ ~ > . 
coat [köt] (n. vt.) > 010 F., from‏ 
)1( «أ» سترة. Frankish Korta> (14c)‏ 
«ب» معطف (۲) غطاء طبيعي : «أ» صوف الحيوان . 
«ب» لحاء الشجر. «ج» قشر الفاكهة (؟) طبقة 
)٤( 5 > 2-01 pain <‏ يكسو )٥(‏ يطلي. 
يمد رجليه lo cut one's~ according to one’s cloth‏ 
على قر بساطه: لا يتجاوز حدود دخله في الإنفاق. 
coat card (n.) = face card.‏ 
coat.dress [köt drës] (n.) < coat + dress>‏ 
المعطفيّة: ثوب تفصيلتُهُ شبيهة بتفصيلة (1915) 
المعطف . 
)١(‏ ذو ستر ة أو غطاء coat.ed [kö tid] (adj.)‏ 
خارجي (۲) مصقول (7) مطلي )٤(‏ مشمع [لجعله 
واقياً من الرطوبة]. 
معطف قصير. coat.ee [kö të [ (n.)‏ 
لتعليقة: أداة خشبية (1895( ).7/( coat hanger‏ 
أو معدنية أو لدائنيةء في وسطها الأعلى عَقِيفة 
تتخذ شكل الكف البشرية وتُستخدم لتعليق الثوب 
أو الثياب فوقها. 
-tis < Pg., from Tupi‏ .آم co.a.ti [kö a ti (n.)‏ 
المُوَّطَىَ: حيوان (1676) > belt-nosed‏ = 
: ثدييَء استوائيّء لاحمٌّء ذو 
خطم متطاول مستدق» وذيل 
طويل» وبرائن مديدة معَدة 
للتسلق وحفر التربة. 
co.a.ti.mun.di also co.a.ti.mon.di [kö ã’ ti‏ 
mün’ dî] (n.) < Pg., from Tupi > (1676)‏ 
coati.‏ = 
)١(‏ الجوخ: )1768( ).7( coating [kö ting]‏ 
قماش تَعَدَ منه التترات والمعاطف (۲) غطاء؛ 
غلاف؛ قشرة (۳) طلية؛ طبقة خارجية. 
)١(‏ السترة e‏ سترة coat of arms )71.( (14C)‏ 
١‏ رزة كان يرتديها فرسان 
القرون الوسطى فوق دروعهم 
(؟) الرّئك: شعار الأبالة 
2220 أو شعار السب في القرون 
coat of arms 2.‏ الو سطى 1 
المُزرودة: درع من رَرَّد. )15٥(‏ (.) لنهس ڳه غهم» 
coat.rack [köt’ rãk] (n.) <coat + rack>‏ 
حامل السّترات: يشجب تُعَلّقَ عليه (1915) 
الشَترات والمعاطف وما إليها. 
coat.room [köt room’] (n.) <coat +‏ 
room> (1870) = cloackroom.‏ 


coarse-grained 


metal ye are molded? — Shakespeare > 
شديد‎ )۴( > ~ sand; ~ 5620 < خشِن‎ )۲( 
> ~ Winter> قاس‎ (6) > ~ sickness > 
<~ manners > Jgaصم جلف؛ فظ؛ غير‎ )٥( 
>23 بذيء <286ناع132 - > (۷) أجش‎ )( 
~ 5011820 < . 
synonyms: crude, harsh, rough, : مرادقات‎ 
unrefined: gross, indelicate, inelegant, rude, unpol- 
ished, vulgar. 
antonyms: fine, refined, smooth; أضداد:‎ 
cultivated, cultured, dainty. 

aE [körs’ grãnd’] (adj. )1768(‏ 
)١(‏ خشِن النسيج؛ غليظ الحبّئِيات (۲) جلف 
فظ ؛ غير مصقول. 

بخشونة؛ بقسرة؛ [(.047) coarse.ly [körs’1l]‏ 
بجلافة ؛ بفظاظة ؛ ببذاءة إلخ. 

(۱) د ف : )1805( coars.en [kör san] (vt.; i)‏ 
يجعله حجنا x‏ )¥( يَحْشْن : بخ حَمِناً. 

خشونة؛ coarse.ness [kör 155] (/7.) +i‏ 
جلافة ؛ فظاظة ؛ بذاءة إلخ . 

coast [köst] (n.; vı.; i.) <Old F. coste, 
from L. costa = rib, side> (14c) 
ساحل؛ شاطىء (۲) تلّة؛ منحدّر (۳) هبوط‎ )١( 
عد:‎ ©0. )٤( منحثر [بمزلجة أو نحوها]‎ 
الشواطىء الغربية من الولايات المتحدة الأميركية‎ 
× ياحل: بحر في محاذاة ساحل كنذا‎ )5( § 
يهبط أو ينزلق [بفعل قوة الجاذبية] (۷) يجري‎ )1( 
[أو يتقدم] بسهولة ويسر‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
من الاحل إلى الساحل: عبر دولةٍ ,> 0ا ~ from‏ 
أو قارةٍ بكاملها. 

لقد خلا الجو؛ لقد زال الخطر مقعك The ~ is‏ 
تماما. 


ساحليّ: منوب إلى (.64) [1ها 5ةا] لكوم 
الساحل أو مُحاذٍ له أو واقمع قربئّهة ~ > 
defense < .‏ 

مدفعيّة السواحل : «أ؟ المدفعية ).1/( coast artillery‏ 
المستخدمة في الدفاع عن الواحل. «ب» الوحدة 
العسكرية القائمة بمهمة ة الدفاع عن السو احل . 

coast.er [kö star] (n. (1574) «coast | (۱)‏ 
مثل: «أ» شخص مشتغل بالمواصلات أو التجارة 
الساحلية. «ب» السواحلية: سفينة مبْجرة على طول 
ساحل ماء أو مخصّصة للتجارة بين مراقىء بلدٍ ما 
(۲) الساحليَ: شخص مقيم على ساحل البحر 
(۳) الضّينية الجوّابة: صينية أنيقة منصوبة على 
هيكل ذي عجلات تُستخدم لإدارة الماء أو الخمر 
على الموائد بعد الطعام (5) الواقية: صححيّن 
[أو صفيحة أو قماشة] يوضع تحت الزجاجة لوقاية 
المائدة من البلل أو الحرارة (6) يزلقة؛ يزلجة 
)030( الأفعوانية : سكة حديد مرتفعة [في مدينة 
للملاهي] تتلوى وتنخفض» وتجري فوق قضبانها 
عرباتٌ صغيرة. 

المُرملة الخلفيّة : يكيس (1899) (.2) coaster brake‏ 
في عجلة الدرّاجة الخلفية. 

الحافلة المِزّلقة: شبه (1911) (.:71) coaster Wag00‏ 
حافلة أو عربة صغيرة ينزلق بها الأطفال فى الحدائق 
العامة . ١‏ 

coast guard )1.( )1833( حمر الواحل: قوة‎ )١( 
عسكرية أو بحرية مسؤولة عن إقرار الأمن والنظام‎ 
: . في السواحل (؟) خفير السواحل‎ 

coast.guards.man ([köst’ gãrdz’mãn] or 
const.guard.man (köst’ gãrd’mãn] (r. 
Pl. men > coast + guardsman > (1841) 


خفير الشواحل . 
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cobalt 60 


تتت 


والكلاب وغيرها. 

زد -ia [î‏ .ام ر.م) coc.cid.i.um [kök sid i am]‏ 
<New L., diminutive of coccus >‏ 
الكَرَرِيَاتيّة ة؛ الكوكسيديّة: واحدة (1870) 
الكرَ ويّاتيّات أو الكوكسيديات (را. 1018ع600). 

coc.coid [kök oid] (adj.) (1893) مكوريّ:‎ )١( 
ذو علاقة بمكورة (را. المادة التالية) أو منسوبٌ إليها‎ 
مُكوّرانيَ : شبيه بمكورة.‎ 00 

coc.cus [kök’ 2s] ر.م)‎ pl. -ci [sî] > New L., 
from Gk. Kkokkos kermes berry > 
المكورة: جرئثومة كروية الشكل (بك)‎ )۱( 
كربلةٌ المتفلقة؛ خباء المتفلقة: كربلة‎ )۲( 
[أو خباء] الشمرة المضلقة (نب).‎ 
حقة معناها: مكوّر؛ كُروانيَ؛ شبيه بالكرّة كنا©.ع0©-‎ 
> 1111100 كلاح‎ > . 

coc.cyg.e.al [kök زأ5‎ 1 al] (adj.) > Mid. L. 
coccygeus = pertaining to the coccyx > 


عَضصعُصيّ : ذو علاقة بالعُضْعُْص أو منسوبٌ (1836) 
إليه (ت). 

coc.cyx (.ه) [وعازو عاةعا]‎ pl. coc.cy.ges [kök 
513182: kök si jëêz] also coc.cyx.es 
[kök’sik siz] <New L., from Gk. 
kokkys = cuckoo, coccyx (from its 
resemblance to a cuckoo’s beak)> 
)1615( العُضْعُص: عظم مستطيل صغير يشكل‎ 
الطرف السُفلي من العمود الفقري عند الإنسان ويعض‎ 
. الحيوانء ويتألف من عدة فقرات متلاحمة (ت)‎ 

يرأس الجلة (1964) co.chair [kö chãr’] (v/.)‏ 
بالمشاركة أو بالنياية. 

mãn] (n.) <co- +‏ عقط co.chair.man [kö‏ 
)١(‏ رئيس الجلسة المشارك )1932( > chairman‏ 
(۲) نائب رئيس الجلة )١(‏ رئيس الجلسة المساعد. 

Co.chin China [kö chin chî’na] (.ه)‎ 


<from Cochin China = Vietnam >‏ 
الدجاج الفيتنامي: دجاج كبيرٌ كيف (1850) 
ريش القوائم. 


coch.i.neal [köoch’2 nêl] (n.) <F. coche- 
nille, from Sp. cochinilla, from L. 
coccinus = scarlet > (1582) القَِرْمِر: صبغ‎ 
أحمر يُستخرج من أجساد إناث «القّريزية» أو «حشرة‎ 
القِرمز» (را. المادة التالية).‎ 
cochineal insect )7.( )1801( القِرمزية؛ حشرة‎ 
. القِرمز: حشرة يُستخرج القرمز من أجسادها المجقفة‎ 
coch.le.a [kök’ li a] (n.) pl. coch.le.as or 
coch.le.ae [kök li ë’] < Late L., from نآ‎ 
= القَوؤقعة: جزء من (1688) < اأعطء 2311م5‎ )١( 
الأذن الباطنية شبيةٌ شكلَّهٌ بشكل القّؤقعة (ت)‎ 
سم لولبيّة (۱. ن).‎ )۲( 
coch.le.ar [kök Ii 5r] ( adj.) فَرْقعِيَ : : مسوب إلى‎ 
قَوقَعَةَ الأذن (ت).‎ 
coch.le.ate [kök 3 it; kök’lÎ ãt’] or i 
le.at.ed [köÖk ل‎ (adj.) . خلزوني؛ لَوْلْبِيَ‎ 
cock" [kök] (n. . adj.) <L. coco = 
cackle Eh الديك: «أ» طائر من‎ )١( 
رتبة الدجاجيات تُعرف أنثاه بالدجاجة. «ب» ذكر‎ 
الطيور الداجنة (؟) صياح الديك (ا.ق) (۳) ديك‎ 
الرياح: أداة على شكل ديك ُضطئم لإظهار اتجاه‎ 
الريح (€) المحيس؛ الحتفية؛ الصُتبور : آليّة تحكُمُ‎ 
دف السائل أو تنظمه (5) «أ» الزعيم؛ الرئيس؛‎ 
القائد. «ب» المختال؛ التيّاه؛ المتكبّر؛‎ 
المتعجرف؛ المتغطرس () «أ» الديك: زناد‎ 
. البندقيةء أو طارق البندقيةء الذي تشتقدّح په‎ 
«ب» وضع الصلّي أو الاستقداح: الوضع الذي‎ 
)۷( يكون عليه زناد البندقية عند الاستقداح‎ 


أصيب بالعمى المؤقت أو الدائم. 

Co.bra [kö bra] (n.) < Co(penhagen) +‏ 
الكربرا؟ ‏ > Br(ussels) + A(msterdan)‏ 
جماعة كوبرا: جماعة من الرسامين التعبيريين 
استمدت اسمها من الحروف التي تَستَهَّل بها 
أسماء ثلاث مدن أوروبية شمالية كانت مَواطنَ لهم 
وهي كوبنهاغن وبروكسل وأمستردام. ظهرت عام 
84 وتميّزت أعمالها بالألوان الصارخة والاشكال 
الشائهة إلى حد بعيد. 

cob.web [köb’ wëb’] (n. vı.) > Mid. Eng. 
coppeweb: coppe spider + web> (14c) 
بيت العنكبوت؛ تسج العنكبوت (۲) خيط‎ )١( 
العنكبوت: خيط من تسج العنكبرت (۳) كل ما هو‎ 
شَرّك؛ فخ ؛ مكيدة‎ )٤( رقيق أو واه كبيت العنكبوت‎ 
>23 12120 ./م: اختلاط؛ فوضى؛ تشرّض‎ )( 
آنا 9 (1) يُعَنْكب: يكسو بنسيج‎ 0) -5< 
العنكبوت (۷) يربك؛ يشوش.‎ 

مُعَتَكب : مكسرٌ cob.webbed [köb wëbd] (adj.)‏ 
أو مغطى بنسيج العنكبوت. 

cob.web.by طةا]‎ wëb I] (adj.) مُمَنكَب:‎ )١( 
مكسوٌ بنسيج العنكبوت (۲) عَنكبيّ: شبيه بنسيج‎ 
. > 2 العنكبوت (۳) مُشوّش؛ راكد < زلوعط ~ہ‎ 

الكوكة: «أ4 نبتة ذات (1577) (.1) [دط”ة06] c0.ca‏ 
أوراق بيضوية يستخرج منها الكوكايين» وزهرات 
صغيرة خماسية البتلات» وثمار عُليقيّة. دب» أوراق 
الكوكة اة 

co.caine [kö kãn’; kö’ kãn] (n.) <coca + 
-ine> (1874) الكوكايين: مادة شبه قلوية؛‎ 


بيضاءء متبلرة» مخدرة» ‏ تستخرج من أوراق الكوكة 
المجففة. 

الكركايينية : (.71) [380 co.cain.ism [kö kãً nz‏ 
حالة غير سوية ناشئة عن إدمان الكوكايين. 


co.cain.i.za.tion [kö kã’‘na [سممطواقج‎ (n) 
الكوْكئة : المعالجة بالكوكايين أو التخديرٌ به.‎ 

co.cain.ize [kö kã’ nîz] .)م‎ , -ized; -iz.ing 
)1887(  .نيياكوكلاب يُكوْكن: يعالج أو يخثّر‎ 

co.car.cin.o.gen [köO kar sina jan] (r.) (ca. 
1931( ماقم المَسَرْطِن: عامل غير مُسَرْطِن يفاقم‎ 
الأثر المسر طن الذي تُحدثه مادة أخرى [أي يزيده‎ 
. استفحالا]‎ 

coc.ci [kök’ sî] pl. of coccus. 

coc.cid [kök’ sid] ل.م)‎ <New L. Cocceus, 
genus of scales, from Gk. kokkos = 
grain, kermes > (1892) القّرمزية: حشرة من‎ 
القريزيات أو المغفريات (حش).‎ 

Coc.ci.dae [kök'’si dê] (r. pl.) <New L., 
from Gk. kokkos berry > القرمزيات؛‎ 
المخفريات: فصيلة‎ 
الأجنحة معظمُها صغير ذو أجزاء فمّية ممتصّة (ح).‎ 

Coc.cid.i.a [kök 5101 [د‎ (n. pl.) > New L., 
from pl. of coccidiun > الكرَود ياتيّات؟‎ 
الكوكسيديّات : رتبة من الأوّليّات أو البرزويات تحيا‎ 
. في أمعاء المضيف حيث تتناسل وتُحدث أبواغاً (ح)‎ 

coc.cid.i.oi.do.my.co.sis [kÖk 51015 oi’ dö mî 
kö sîs] (n.) <New L., from Coccidi- 
oides, genus of fungi + mycosis > (1937) 
قُطار الكَرَويَّاتيات ؛ فُطار الكوكسيديات: مرض‎ 
فُطريٰ يتميز بارتفاع في الحرارة ويبعض الأعراض‎ 
. الرئوية الموضعية‎ 

coc.cid.i.o.sis [kök sid 1 ö sis] (.م)‎ < New 
L., from coccidi +  نونئئ<‎ )1892( 
الكركسيدية؛ داء الْكرُوِيَائية : داء تسَيُبهُ الكَرَّوِيَاتيّاتَ‎ 
أو الكوكسيديّات». وهو يصيب الماشية والختازير‎ 


حشرات من رتبة متجانسات 


منسوب إلى الكوبّلت أو مشتمل عليه (ك). 

الكويّلت ١‏ : نظي للكربلت (1946) (.1:) 60 غلهطمء 
إشعاعي النشاطء رقمه الكتليّن 2٠١‏ يتج في 
المفاعلات النووية ويستخدم في المعالجة بالإشعاع 
بوصفه مصدراً من مصادر أشعة غاما. 

cob.ber [köb’ ar] (n.J) < origin unknown > 

cob.ble" [köb’ 21] .م‎ vt.) < back-formation 
from cobblestone > (1600) : الصف‎ )١( 
حصاة كبيرة لرصف الشوارع (2/.)7: المكوّر: فحم‎ 
3 حجري مكرّر (بر) 8 (5) يَرْصف بِحَصَّى‎ 

cob.ble [(köb’al] (v:.), -bled; -bling 
< probably back-formation from cob- 
يرقم [الأحذية إلخ.] (©156) <«عاط‎ )١( 
يُلْهْوِج: يعمل بطريقة خرقاء أو غير متقنة‎ )۲( 
> ~d rhymes — Dryden>. 

مُحَصّى : مُعبّد (1888) (./04) cob.bled [k5غb 51d]‏ 
أو مفروش بالحصی < 5اعع5]72 نہ > . 

cob.bler" [köb’ lar] (n.) <Mid. Eng. 
cobelere > (13c) الإسكاف: مرقم‎ )١( 
الأحذية أو صانعٌها (۲) عامل غير بارع (ا.ق.).‎ 

cob.bler® [köb’ lar] (n.) < perhaps from 
cobbler (mender) > (1809) القَبلر : «أ» شرات‎ 
مسكر مثلوج يعد من خمر وعصير فاكهة ويرتشف‎ 
بشاروقة أو أنبوبة ورقية. «ب» ضرب من فطائر‎ 
الفاكهة تعلوه طبقة غليظة من البسكويت.‎ 

cob.ble.stone [köb’ al stön’] (n.) < cobble 
+ 5/076 < )156©( الرصفيّة : حصاة كبيرة لرصف‎ 
. الشوارع‎ 

مُحخَصّى : al stönd’] (adj.)‏ “طةعا] cob.ble.stoned‏ 
معبّد ١‏ مع أو مفروش بالحصی < 5اع5]16 نہ > . 

cob coal (r. J . المُكوّر: فحم حجري مكوّر‎ 

co.bel.lig.er.ent [kö’*b3 lijor ont] (r. adj.) 
<co- + belligerent > (1813) شريك‎ )١( 
الحرب: بل محارب مع دولة أخرى ضد عَدُوَ‎ 
مشترك 59 (۲) شريك حَرْب؛ شريكة حرب: محاربٌ‎ 
, > أو محارية ضدَ عدر مشترك < 010212165 نه‎ 

co.bi.a [kö bi 2] )5.( > origin unknown >‏ 
الكَوْبيّة: سمكة كبيرة من أسماك البحار (1873) 
الاستوائية وشبه الاستوائية. 

co.ble [kö bal] (7.J) > 710. Eng. cobel, 
from Celtic > (14c) الكؤيل: مركب صد‎ 
صغير» مسطح القعرء وحيد الصّاري.‎ 

كوبلنز: مدينة في الجزء [5غ2ة6”1غ1] Co.blenz‏ 
الغربي من ألمانيا. سكانها ١76,٠٠٠‏ ن. 

cob.nut [köb’ nüt] (7.J) > Mid. Eng. cobylle 
"u٤ < )1580( الكبنوت: «أ» شجر وثيق الصلة‎ 
بشجر اليتدق . اب6 د جر اوت‎ 

COBOL [kö böl] (n.) <co(mmon) 
b(usiness) o(riented) l(anguage) > 
)1960( الكربول: لغة خاصة معذة لبرمجة‎ 
الكومييوتر في الأغراض التجارية (ألك).‎ 

co.bra [kö bro] (n.) > short for Pg. cobra 
(de capello) = snake (with a hood) > 
)1802( الصّلٌ؛ الناشر؛ الكويرا: «أ4 أفعى سامة‎ 
. جداً. «ب» جلد مصنوع من جلد الصّل‎ 
موسوعياً: أي من أناع متعددة وك رمد‎ 
سامّة جداً إذا اسثيرت رفعت رأسها وثُلث‎ 
جسمها تقريباً بحيث يصبحان في وضع‎ 
متتصب. وتقدّمت إلى الأمام في الوقت‎ 
نفسه نافخة عنقها حتى يمح كالمَلئْسُوة.‎ 
ويعض أنواعها ينفث 2 في وجه‎ 


ضحيته. فإذا ألم هذا اسم بعيتي المر 


35 at; ã datc; A carc; 3 car; 8 cgg: 8 mc; Î in: 1 bite; 8 lot; 8 bonc: ê orphan; ol boil; مه‎ good; 66 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system. 1 in each) ni ~n. 
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cock 


cockscomb 
a ل ګګ‎ 


مغرور؛ مَرْهْرَ؛ مُعْجَب (./00) [hئً cock.ish [kök‏ 
[بنفه]؟ معتد بنفسه. 
cock.le [kök’al] (n.) > 3110. Eng., from‏ 
Old Eng. coccel, from Medieval L.‏ 
cocculus, diminutive of L. coccus =‏ 
الكركل: عشب نام kermes berry > (bef. 12c)‏ 
في حقول القمح . 
-led; -ling‏ ,ل cock.le [kök’al] (n.; vi.‏ 
Mid. Eng. cokille, from Old F.‏ > 
)1( الصّدّف؛ coquille = shell> (14c)‏ 
الكؤكل : حيوان من الرخويات 
ذو صَدّفة مُضَلْعَة مدورة حيناً 
وعلى شكل قلب حيئاً آخر 
(۲) صَدَفة الكؤكل (7) غَضَنّ؛ 
cockle 1.‏ تصن > <a ~ in fabric‏ 
(4) الكَْكل: «آ» قارب صغير خفيف. «ب» حلوی 
من دقيق وسكّر 8 (0) يتغضن؛ يتجمّد × 
(1) يغضن؛ يُجِعّد. 
böt’] (n.) > cockle +‏ أدأعاةعا] cock.le.boat‏ 
boat > = cockboat.‏ 
cock.le.bur [kök’al bûr’] (r.) <cockle +‏ 
bur > (1804) = burdock.‏ 
cock.le.shell [kök’ ol shël’] (n.) > cockle +‏ 
)١(‏ الصّدّفة؛ صَدَفةَ الكَوْكّل (15) </اء/ى 
(را. 6116م»©) (۲) الحسّكة: قارب صغير خفيف . 
صميم القلب؛ أعمق )1671( cockles of the heart‏ 
أعماق القلب <The happy family scene‏ 
warmed the cockles of her heart.> .‏ 
cock.loft [kök’’lêft] (n.) < so called prob-‏ 
ably because it often serves as a‏ 
علي صغيرة . )1589( > roosting place‏ 
cock.ney ([kök'’nî] (n.; adj.) pl. -neys‏ 
<Mid. Eng cokeney = cock’s egg,‏ 
effeminate youth, townsman (of Lon-‏ 
)١(‏ الكوكَنيَ: أحد أبناء لندن. (ع14) < (2ه40 
ويخاصة: أحد أبناء الطرف الشرقيّ منها حيث يقيم 
فقراء اللّندنيين عادة (۲) الكوْكنيّة: لهجة لندن 
أو الطرف الشرقيّ منها 8 (۳) كَوْكَنيَ : منسوب إلى 
الكَرْكَنيينَ أو لهجتهم . 
يُكَرْكن: يُضفى )v/.(‏ [7؟1 1 cock.ney.fy [kök‏ 
cock.ney.ish [kök' ni ish] (adj.) = cockney.‏ 
ha rök’] (n.)‏ بق cock-of-the-rock [kök‏ 
from its habit of nesting on rocks >‏ > 
ديك الصخر: طائر ذهبيّ الريش أو برتقاليّه ذو عرف 
مستدير ومنقار محجوب خلف ريشاتِه الأمامية. 
)١(‏ سيّد الجماعة أو المرقف cock of the walk‏ 
(۲) المغرور أو المحبّ للسيطرة. 
cock.pit [kök’ pit] (n.) <cock + pit>‏ 
)١(‏ حلبة مصارعة الديكة (۲) مسرح (1587) 
المعارك: منطقة شهدت معارك كثيرة بين مختلف 
الدول (۳) القَمُرة: جزء من السفينة الحربية القديمة 
مخصّص لصغار الضباط وجرحى المعركة )٤(‏ 
الؤكنة؛ مقصورة القيادة: حيّر من الطائرة أو سفينة 
الفضاء مخصّص لقائدها (6) ركن القيادة [في سيارة 
من سيارات السباق]. 
cock.roach [kök’ röch’] (n.) <earlier cac-‏ 
arootch, from Sp. cucaracha > (1623)‏ 


الصرصور؛ بنت وَرْدانَ: حشرة من مستقيمات 
الأجنحة بيضوية الشكلء» مسطحة الجسم بي 
اللون» سداسية الأرجلء كبيرة العيئين» ذات قرنين 
استشعاريين طويلين» تألف المناطق الرطبة كأنابيب 
الحمامات وبواليع المطابخ . 

cocks.comb [köks' köm’] (n.) > Mid. Eng. 
cokkes comb: cokkes (cock) + comb > 


والشور: حكاية غير قابلة للتصديق. 
رمم كلاق cock.a.tiel or cock.a.teel [kök’2‏ 
from Dutch kaketielje, from Malay‏ < 
الككتيل : )1880( kakatua = cockatoo>‏ 
ببغاء أسترالي صغير ذو عرف أصفر ومنقار معد 
لكسر الجوز. 
cock.a.too [kök2 tO00°] (n.) pl. -toos‏ 
Dutch kaketoe, from Malay kaka-‏ < 
الكَكَتُّرْه : ببغاء (1634) < هلام 
ذو عرف من ببغاوات أستراليا 
يتميز بمنقاره الضخم المعد 
لكسر الجوز ونكت الأرض 
توصّلاً إلى جذور الأشجار. 
cock.a.trice [kök» tris] (n.) > Mid. Eng.‏ 
cocairice basilisk, crocodile, from Old‏ 
)١(‏ الأصلة؛ ام طبّن: F. cocalris> (14c)‏ 
أفعى خرافية زُعم أنها نقفت من بيضة ديك وأنها إذا 
نظرت إلى امرىء صرعتهء وأن لها جسد أفعى ورا 
كراأس الديك ودَيْلاً كذَّيْله وجناحَيّن كجناحَيه 
(۲) أفعى سامّة 
Cock.ayne [kö kãn’] (ı.) = Cockaigne.‏ 
cock.boat [kök böt’] (n.J) <Mid. Eng.‏ 
cokbote, from Old F. coque> (15c)‏ 
الككرت مركب شين اذو امجاذيك: 
cock.chaf.er [kök’ cha’ far] (n.) <cock‏ 
(bird) + chafer (so called probably‏ 
الجعَل )1712( from its large size)>‏ 
الديكيّ: خنفساء كبيرة يرقانائها, مُتلِفة للجذور. 
kröft], Sir John Douglas‏ عاةعا] Cock.croft‏ 
كوككروفت» الشَير جون دوغلاس (۱۸۹۷ - 
7 فيزيائي بريطاني. عرف ببحوثه الخاصة 
بالنُوى الذرية. 
krö’] (n.) <cock +‏ عاةعا] cock.crow‏ 
وقت صياح الديك : الفجر. crow> (13c)‏ 
2 القبّعةت (1673) ).7/( cocked hat‏ 
بد المردودة: قبعة مردودة الحافة إلى 
ا 4 أعلى في موضمَيْن أو ثلاثة . 
)١(‏ يهزمه هزيمة تامة. ,~ 8 to knock into‏ 
(۲( يقد يتلف؛ يحبط. 
cock.er" [kök’ ar] (n.) = cocker spaniel.‏ 
الديرك: «» مَن (1689) ).( cock.er” [kökٌ“ 2r]‏ 
يُرَبَِي أو يدرّب ديكة المصارعة. «ب» المعنيّ بصراع 
الديكة أو الحريص على مشاهدة هذا الصراع. 
[kök’’ar] (vı.) > Mid. Eng. coke-‏ شع .ماعو 
يُدَلْل؛ يغتّج > ren> (15c) . <to~ a child‏ 
cock.er.el [kök’ ar al] (ı.) <Mid. Eng.‏ 
cockerelle, diminutive of cock> (15c)‏ 
اليك : ديك صغير. 
cock.er spaniel (n.) <originally used for‏ 
hunting woodcocks >‏ 
E‏ الؤكر : كلب صغير (1885) 
مُسترخحي الآذنين حريريٌّ الشّعر. 
cock.eye [kök’î 1 (n.)‏ 
العين الحولاء ؛ غين فنها ول (1825) 
)١(‏ أحرل (1821) cock.eyed [kök’1d’] (adj.)‏ 
(۲) منحرف؛ مائل؛ موروب (۳) أحمق؛ سخيف!؟ 
مضحك (5) سكران؛ ثمل؛ مور 
cock.fi ight [kök’fît’] also cock. fight.ing‏ 
(n.) <cock + fight > )1565(‏ [ع 710 ” [kök‏ 
صراع الذيّكة: ضرب من المصارعة يُجرى بين 
ديكين بعد أن تند إلى أعقابهما مهاميرٌ معدنية . 
cock.horse [kök hêrs’] (/ı.) < perhaps from‏ 
الحصان )1540( > cock,adj., (male) + /ıorse‏ 
الهزّاز : حصان خشبي هراز يمتطيه الأطفال . 
غرور؛ زَهْو؛ ).7( [225 cock.i.ness [kök Î‏ 
عججب؛ اعتدادٌ بالنفس . 


cockatoo axl 


cocker spaniel 


القضيب : آلة الرّجل 2 (۸) ميلان of the‏ ~ < 
<2620 9(8) يُتَبَخْتَر: يمشي مختالاً 
)٠١(‏ يتتصب × )١١(‏ يَنْصِب؛ٍ يَصْلي: يرد زناد 
البندقية إلى الوراء استعداداً للرمي. وتوسعاً: يَنْصِبٍ 
مصراع الكاميرا استعداداً لالتقاط الصورة )١7”(‏ 
ينْصِبٌ: أ« يوثّر <The horse ~ed is CIS‏ 
when it heard the noise. >‏ . «پ» يجعله ني 
وضع متتصب The peacock ~ed 1]5 (all‏ > 
feathers. >‏ (۱۳) يميل [إلى جانب] 64-- > 
)١1( her head while listening >‏ يرد [حافة 
القبعة] إلى أعلى § )٠١(‏ ذكر < 1055]65 > 2 > . 
عبارات اصطلاحية كده هلل 
سيّد الجماعة أو الموقف |اضscho of the walk or‏ ~ 
[ويخاصة بمعنى استبداديي أو متّسم بالغطرسة]. 
جاهز تماماً [للانطلاق من بندقية]. .- [آن4 ]8 
شبه جاهز [للانطلاق من بندقية]. ,~ at half‏ 
يضع إبهامه على أنفه دادهم5 - 0) :دهده ه-ه) 
[سخرية واستهزاءً]. 
فد [نظام شيء]؛ يُلخبط؛ يُخَزْبط. 
)1( يغضب to go off at half ~, < Her boss Went‏ 
off at half ~ and shouted at her for being late. >‏ 
(۲) يحْدُث أو يمذ قبل الأوان أو قبل استكمال 
الاستعدادات الضرورية [مما يؤدي إلى الإخفاق] 
His plan to murder her went off at half~.>.‏ > 
ينعم بطتّب المأكل ووافره. to live like fighting ~s‏ 
cock [kök] (r.; vı.) <Mid. Eng. cok, of‏ 
)١(‏ كومة؛ ركام صغير Scand. origin > (14C)‏ 
>a ~ of hay <‏ (۲) حماقة ؛ بلاهة 1030 2 > 
< > 014 01 (۳) وقاحة؛ صفاقة 002"6 1> 
like her ~. <‏ § (€) يكوم. 
cock.ade [kö kãd’] (n.) <F. cocard =‏ 
عقدة الشريط: )1709( > jauntily tilted hat‏ 
عُقدة زينية لشريط القبّعة تُتخذ عادةً للدلالة على منزلةٍ 
أو منصب إل 
d55‏ ١د‏ /ل55 2 cock-a-doo.dle-doo [kök‏ 
)١(‏ صياح الديك )1573( > (n.) <imitalive‏ 
(۲) ديك (ع). 
cock-a-hoop [kök’2 hoop’] (adj.) > from‏ 
the phrase (o set cock a hoop = to be‏ 
(١)تيّاه؛‏ مغرور (۲) مبتهج ؟ مرح (1663) > festive‏ 
(۳) منحرف؛ موروب )٤(‏ مختلط ؛ يعوزه النظام . 
Cock.aigne [kö kãn’] (n.) <Mid. Eng.‏ 
cokaygne, from Mid. F. (pais de)‏ 
cocaigne = (land of) plenty > (14c)‏ 
)١(‏ أرض الوَفرة؛ أرض النعيم: أرض أسطورية 
يحيا فيها الناس برخاء وترفي بالِعَيْن (؟) لندن؛ مدينة 
لعدن. 
cock.a.leek.ie [kök’2 lë kë] (n.) <altera-‏ 
lon of cockie (diminutive of cock) +‏ 
حساء )1737( > leekie (diminutive of leek)‏ 
الدجاج بالكرّاث . 
am] (nı.) < Flemish‏ :16د cock.a.lo.rum [kök‏ 
)١(‏ العيّاه: )1715( > tocrOW‏ = کک 


شخص مغرور إلى حدّ مُستهبجن (۲) القَفُزية : لعبة 
ينحني فيها أحد e‏ فیقفز الآخر فوق ظهره 
ف تبجح ؛ تفاخر . 
و“عاةعا] cock.a.ma.my or cock.a.ma.mie‏ 
maã’'mî] )7.( <originally «imitation‏ 
tatoos produced by a decalcomania‏ 
process», hence, counterfeit, worth-‏ 
(۱) تافه (۲) زائف (۳) واو؛ (1960) < ووع1[ 
سخيف ؛ مضحك؛ لا يصدق < 565لا« ~ > . 
cock—and—bull story [kök an bool’] (r.)‏ 


<from an animal fable about a cock 
changed into a bull > )1795( قصة الديك‎ 


to ~ up 


codetermination 


القَدَ؛ المُؤْرة: سمك ضخم يكثر )14٥(‏ < (عموطء 
فى الجار الحمالة وريخاية 


e4‏ على جانبي المحيط الأطلسي 


َك الشماليّ. يعتير من أسماك 
المائدة الشهية» ويستخرج من كبده الزيت المعروف 
ب «زيت كبد القذ» (را. .(cod-liver oil‏ 
<It., from L. cauda =‏ (.م) co.da [kö da]‏ 
)١(‏ التقفيلة (مج): المقطع (1753 .aء)‏ <211] 
الختاميي من اللحن (مو) (۲) الخاتمة: خاتمة 
المسرحية أو الاثر الأدبي (7) خلاصة؛ خاتمة. 
cod.dle [köd a1] (v1.),-dled;-dling < perhaps‏ 
)١(‏ يلق . ويخاصة: )1598( > from caudle‏ 
يَسْلّقَ البيض سَلْقاً خفيفاً بماء لم يبلغ درجة الغليان 
(۲) يدلل؛ يعامل برفق كلأن851 2 ~ 0غ]> 
child >.‏ 
code [(köÖd] (n. vı.), cod.ed; cod.ing < Old‏ 
F., from L. cödex = codex> (14c)‏ 
)١(‏ المدونة: مجموعة قوانين (7) الدستور: 
مجموعة مبادىء أو قواعد أخلاقية 01 ~ ه > 
(r) ethics >‏ الجفرة؟ الشيفرة؛ الرّاموز: طريقة 
من طرائق الاتصال تتألف من حروف وأرقام وتتميز 
بتعذّر فهمها أو حل طلاسمها إلا على من يملك 
مفتاح رموزها )٤(‏ الكؤد: مجموعة من الرموز 
والقواعد يُعّر بها عن معلومات بعينها وتستخدم في 
الكوميوتر بخاصة (0) الكود؛ المفتاح: رقم خاص 
بدن إن يلد ن عند الاتصاك. بأ عنهما 
د الع ا يُذْرجٍ في 
مُدَوّنة (۷) يجفْر: يكتب بالشيفرة أو شبيه بها 
0 يُكرّد: يعطيه كَْداً أو مفتاحاً معيّناً. 
كتاب )1884( ).7( code.book [köd’ book]‏ 
الجفُرة؛ كتاب الشّيفرة: كتاب يشتمل على 
مجموعة من الكلمات أو التعابير مرتبة ترتيباً 
أبجدياً مع مرادفاتها الجفرية أو الشّيفرية. 
co.dec.li.na.tion [kö dëk la nã’ shan] (n.)‏ 
تيم اليل : )1812( > <co- + declination‏ 
الزاوية التي مم المَيّل [في الملاحة الجوية]. 
-مء > co.de.fend.ant [kö’di fën’ dant] (n.)‏ 
مُدّعَى عليه ٿان (ق). )1640( > defendant‏ + 
المجموعة الكؤديّة : إحدى )1931( ).77( code group‏ 
مجموعات الحروف أو الأرقام المستخدّمة في 
رسالة مكودة. 
co.deine [kö dën] (n.) <F. codéine, from‏ 
Gk. kodeia = poppyhead> (1838)‏ 
الكودين : مادة قلوية مخدرةء بيضاءء متبلرة» مرّة 
المذاق بعض الشيء»ء تحرج من الأفيون أو من 
المورفين وتُتّحَذ في الطب مسكنا ومنوما. 
الاسم الكردي : كلمة )1919( (.1) code name‏ 
تصطنم بوصغفها دلالة كودية. 
Code Napoléon ).( [köd na pê lã ön]‏ 
مدونة نابوليون: مجموعة القانون الفرنسي المدني 
التي أعدّت بإشراف نابوليون بونابرت عام ١8٠5‏ 
على أساس من الشرائع الرومانية في المقام الأول. 
مُدوْنة خمررابي: )./( Code of Hammurabi‏ 
مجموعة قوانين منسوبة إلى خمورابي ملك بابلء 
وهي تالف من ۲۸۲ مادة منقوشة على لوح س 
الديرريت [وهو صخر عُبيبيَ متبلر] محفوظ في 
متحف اللوقر بباريس . 
تبديل الشيفرة؛ التبديل اللغريّ /.1/) عسلطء)5:1و code‏ 
أو اللهجيّ: تحؤل المتكلم من لهجة إلى أخرى أو 
من لغة إلى أخرى آثناء كلامه . 
shan]‏ قم دحم ةا co.de.ter.mi.na.tion [kö di‏ 
(n.) <co- + determination > (1949)‏ 
التقرير المشارك: مشاركة العمّال أربابٌ الأعمال في 


û urgent; a3» = a in along. e İn svstem i in naeil. ل‎ a 


F. kê kêt] (n.) pl. 
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مسحوق حب الكاكاو المجمّف والمحمّص (”) شراب 
الكاكاو: شراب مَعَدَ من الكاكاو واللبن [أو الماء] 
(5) لون الكاكاو : اللون البتيّ؛ اللون البَتَيَ المحمرّ. 

حب الكاكاو: حب (1855) ).7( cocoa bean‏ 
الكاكاو المحَمُص المستخدّم في صنع الكاكاو 
والشوكولا وغيرهما. 
cocoa butter )7.( (1899) = cacao butter.‏ 

co.co.mat [kö kö mãt] (n.) <coco +‏ 
الحصيرة الجوزية : حصيرة مصنوعة من < 11" 
ألياف الغلاف الخارجيّ لجوز الهند. 

co.con.scious.ness [kö kön’shas nas] (r.) 
<co- + consciousness > الوعي المشارك:‎ 
مجموعة من العمليات العقلية المنفصلة عن مجرى‎ 
الوعي الرئيسي والقادرة أحياناً على التأثير فيه. كان‎ 
تسبّب زلأتِ لان أو ما أشبه ذلك (نف).‎ 

co.co.nut [kö ka nüt’] (n.) > coco + nut >‏ 
)١(‏ جوزة الهند: ثمرة شجر جوز الهند. وهي (1593) 
بيضوية الشكل مكوة بقشرة خارجية غلب بي اللون 

ليفيّة النسج تحتها قشرة رقيقة خشبية صلبة في داخلها 

9 أبيض قاس يؤكل» وسائل حلو غنيّ بالفيتامينات 
يدعى لبن جوز الهند (۲) لَب جوز الهند. 

لبن جوز الهند: السائل الرائق (.7( coconut milk‏ 
الڏي تشتمل عليه جوزة الهند. 

زيت جوز الهند: زيت (1838( ).77( [أ0 coconut‏ 
ذهنيّ عديم اللون تقريباً يُستخرج من جوز الهند 
ويستخدم في الطهو وفي صنع الصابون والسمن 
النباتي ومستحضرات التجميل . 

coconut palm or coconut tree (7.) (1852)‏ 
جوز الهند: شجر استوائيّ نحيلٌ فارع الطولء ذو 
ورق طويل وزهر ا“ أو أبيض وثمر بيضويٌ 
الشكل (را. 606018106©). 

ماء جوز الهند ؛ لبن جوز الهند ).77( coconut Water‏ 
)ر|. .(coconut milk‏ 

co.coon’ [ka köoon’] (n.) <F. cocon, front 
Provençal cocoun, from coco = -مع8©‎ 
المَيْلّجة؛ الشَّرْنَقَة: «أ» الغلاف (1699) < إاعطء‎ 
الحريري الذي تنسجه يرقانات كثير من الحشرات»‎ 
كدودة القز أو الحريرء والذي يشكل مَحفظة واقية‎ 
لها في الطور الخادريٌ أي الطور الانتقالي بين‎ 
اليرقانة والحشرة الكاملة. «ب» غطاء واقٍ ينشر على‎ 
الطائرات والمحرّكات والسيارات والمدافع المخزونة‎ 
سكم‎ e ج كل‎ os Shee 

يفيْلِج؛ يشَريِق: يقي )1881( co.coon” (vr.)‏ 
أو يصون أو يطوّق بغطاء مُحكم شبيه بالفيلجة 
أو الشّرنقة ~ed in several layers Of‏ > 
shawls and scarves — Time>.‏ 

جزر كوكوس: مجموعة Co.cos Islands [k5 k55]‏ 
جزر مرجانية أستر ترالية في المحيط الهندي. مساحتها 
الإجمالية حوالى 5 ١‏ كيلومترامربعاً. سكانها 1,7٠٠ ٠‏ ن. 

co.cotte [kö köt’; 

-cottes [köts; F. kêt] (1867) <F. = 


بغي ؛ مُؤْمس؛ بنتٌ هوّى. > hen‏ 


Coc.teau [kök t5], Jean 


كركتوء جان (۱۸۸۹ - :)۱۹١۳‏ 


شاعر وروائي وكاتب مسرحي 
eau)ء0)‏ مدع[ القرن العشرين إبداعاً 

co.cur.ric.u.lar [kö k3 rik در‎ lor] (adj.) > co- 
+ 00 > ٤ 9 ج ۰ عن‎ 

5 [(köd] .أم ر./‎ i < Mid. Eng.., 
possibly from cod = bag (from its 


cocksfoot 


)01( عرف الديك (۲) الَيّاه؛ المتانّق (1542) 
ْ المغرور () قبّعة المهرّج : قبّعة 
شبيهة بعرف الديك يعتمر بها 
المهرّجون في السيرك والمسرح 
)٤(‏ غرف الديك؛ قطيفة عرف 
الديك: نبات ذو زهرات قرمزية 


أو أرجوانية (نب). 


cocks.foot [köks 1061/[ ).( )1697( تَجيل‎ 


cock.shut عاةعل]‎ shüt’] (7.J) > from the time 
poultry are shut in to rest> (1598) 
المساء؛ العَّسَّق (عب).‎ 

cock.shy [kökshî’] (n.) pl. shies >50 
called because in the earliest form of 
this game the contestants shied (threw) 
sticks at a cock to knock it down > 
)1836( رماية (۲) «» رَمْية. «ب» مَرْمَى؛‎ )١( 
هدف وبخاصة: هدف توجّه إليه سهام النقد.‎ 

cock.suck.er [kök’sük’oer] (n.) <cock 
(penis) + sucker> (ca. 1891) لاعمق‎ 
. القضيب : من يمارس عملية لعق القضيب أو آلة الرّجل‎ 

cock.sure [kök shöor’] (adj.) < perhaps: 
as reliable as a cock or faucet (in 
shutting off water)> (1603) واثق‎ )١( 
. تماماً؛ واثق كل الثقة (؟) وائق أكثرٌ مما ينبغي‎ 

cock.tail" [kök’tãl’] (n.) < probably from 
cock + (ail> )1806( الكركتيل: «أ» شراب‎ 
مُسكر مَعَدَ من خمور مختلفة ممزوجة بعصير الفاكهة‎ 
وغيرها. «ب» كل طعام مُشَّهُ يُتنارل قبل غيره من‎ 
أطباق المائدة» سواءٌ أكان عصير طماطم› أم سَلَطة‎ 
فاكهة» آم بعض ثمار البحر المُحَضْرة مع الصّلصة‎ 
<a clam ~>. 

)١(‏ كوكتيليَّ: ذو علاقة (1865) (.هه) *انه).عاءم 
بالكركتيل أو مخصّص له <2نا0ط5 بم 22> 
() شبه رسمي < dress‏ ده > , 

الأبتر: (1808) <إزه) + cock.tail (n.) > cock‏ 
«أ» فرس مقصوص الذيل. «ب» فرس غير أصيل. 
ع شخص لا خلاق له يتشبّه بكرام القوم. 

س الکوکتیل: كأس )1907( (./ cocktail glass‏ 
جر مسة سية الشكل». ذات قدم وعنق› تبلغ سعتها ترا 
من تسعين غراماً. 

رَذهة الكركتيل : رَدْهة )1939( ).7/( cocktail lounge‏ 
في فندق أو نا أو مطعم مخصّصة لتقديم الكوكتيلات . 

حمل كركتيل: لقاء (1928) (.7/) cocktail party‏ 
غير رسمي» أو شبه رسمي» تقدّم فيه ضروب من 
الكركتيل . 
cocktail table (n.) (1946) = coffee table.‏ 

cock-up’ [kök üp’[ )7.( )1693( مردودة‎ )١( 
المقدّمة: قبعة أو قَلَنْمُوة ذات مقدّمة مردودة إلى‎ 
أعلى (7) الرَّدّة العُليا: جزء مُرتد أو مردود إلى‎ 
. أعلى‎ 

اختلاط؛ فوضى؛ انعدامٌ تام (1948) (.) *مسسعاءمع 
للنظام . 

cock.y [kök' I] (adj.), cock.i.er; cock.i.est 
)1768( مغرور؛ مزهوً؛ مُعْبَب [بنفه]؛ مَعْتد‎ 
co.co [kö k6] (r.) .آم‎ -cos < Pg.: grimace 
(the three holes at the nut’s base give it 
this appearance) > (1555( شجرة جوز‎ )١( 
الهند (۲) جوزة هند.‎ 

co.coa [kö kö] (n.J) < variant of cacao by 
confusion with coco (nut)> (1577) 
شجرة الكاكاو (را. 8680©) (۲) الكاكاو:‎ )١( 


šã at; 4 date; A caro; ã car; 8 زهوه‎ 8 mc; Î in; 5 bito; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; مت‎ good; 56 boot; ou out; & under; 


coeternal 


low-intestined ones> (1888) (1) 


اللاحشريّ؛ مُجَوّف البطن: واحد اللاحَشْويّات 
أو مجوّفات البطن 02006162065818 وهى .شعية من 
الحيوانات المائية البدائيةء اللافقارية»ء تشمل 
المرجان والسمك الهلامي وشقيق البحر وتتميز 
بتجويف بطنيّ مركزيي ذي فتحة واحدة» هي الفم. 
محوطةٍ عادة بهجِسّات (ح) 8 (۲) لاخشويّ. 
coe.len.ter.on (si lën’ ta rön’] (r.) pl. -ter.a‏ 
<New L.: coel- + enteron>‏ [د [tor‏ 
الهوش: جوف الحيوان اللاحشويٌ (). (1893) 
coe.li.ac [sê II ãak’] (adj.) = celiac.‏ 
coe.lom [së lom] (/1.) p1.-loms or-lo.ma.ta [1ö‏ 
mat2] < G. koelom, from Gk. koiloma =‏ 
الجوف؛ السيلوم : تجويف في (1878) < راز۷۾» 
جسم الحيوان يحيط به من جميع جوانبه غشاءً ظِهاريٌ 
(ح). 
جوفيّ ؛ سيلوميّ (ح) . coe.lo.mic [sëlöm’Ik](adj.)‏ 
بادئة معناها: coen- [sên] or coeno- [së n2]‏ 
مُشْتَرَك؛ عام < عالا0610© > . 
coe.no.bite [së na bît’] (n.) = cenobite.‏ 
coe.no.cyte [sê n2 sit’] (n.) <coeno- +‏ 
المُعَْشّر الخَلَويّ: كتلة (1897) <ع)إرع- 
بروتوبلازمية متعددة النوى ناشئة عن انقسام. نوويٌ 
متكرّر غير مصحوب بانشطار خلويٍ (أح). 
-nu.ri‏ .آم ).7( coe.nu.rus [si nyöoor’as]‏ 
[nyöor’ î] > New L. = having a common‏ 
مشتركة كة التب : يرقانة دودة شريطية )1876( > tail‏ 
قوامّها كيس يتشكل فيه عددٌ من الرؤوس (ح). 
co.en.zyme [kö ën’zîm] (n.) <co- +‏ 
0 الخميريّ؛ الأنزيمة (1908) < ع"”ر۸2ءع 
لتميميّة : الجزء غير البروتہ تينىّ من خميرة أو أنزيمة. 
وهو ضروري لأداء بعض الخمائر وظيفتها (كح). 
co.e.qual [kö êٌُ kwal] (adj.; n.) <co- +‏ 
(۱) متساو [في الرتبة أو القوة (©14) <امسوع 
أو العمر إلخ.] ~ <a confederacy of‏ 
sovereign states <‏ § (۲) النظیر؛ النّد. 
co.erce [kö ûrsُ] (vı.), -erced; -erc.ing;‏ 
<Old F. cohercier, from L. coercere‏ 
to enclose together, constrain >‏ = 
(۱) يهیمن على (۲) یکره ؛ يُجبر؛ يمير )15٥(‏ 
(9) يفرض بالقوة. 
مرادنفات: synonyms: compel, constrain,‏ 
drive, force, impel, oblige.‏ 
أضناد: antonymS: allure, convince,‏ 
induce, persuade.‏ 
إكراء؛ co.er.cion [kö ûr’ shan] (”.) (15c)‏ 
إجبار؛ قسْر. 
إكراهيَ؛ (1600) co.er.cive [kö ûr siv] (adj.)‏ 
إجباريّ؛ قَشْريّ < كعتكتاقة2 له > . 
القوة المَهْرية: القوة (1827) ).7( coercive force‏ 
المغنطيسية التي ينبغي أن تسلّط على جسم مُمَمْتط 
لتحريره من آثار المغتطيسية المتخلفة فيه ا 
co.er.civ.i.ty [kö ûr’‘sîiv’I tî] (r.) (1898)‏ 
القَهُرية : خاصّية في المادة يقرّرها أو يحدّدها مقدار 
القوة القهرية (را. المادة السابقة) عندما تكون تلك 
المادة مُمَمْئَطة حتى الإشباع (مغ) . 
+ -م» > co.es.sen.tial [k52 sën shal] (adj.)‏ 
مشارك في الجوهر [أو الطبيعة]؛ من < )”ئم 
نفس الجوهر [أو الطبيعة] <a prophet w0‏ 
considers himself as ~ with God < .‏ 
co.e.ta.ne.ous [kö’I tã’ni as] (adj.) <L.‏ 
coaetaneus: co- same + aetas age>‏ 
coeval.‏ = )1608( 
co.e.ter.nal [kö’I tûr’ nal] (adj.) <co- +‏ 
ممائل في الأزليّة؛ مشارك في (146) </67,24اء 
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حاشية codpece: cod bag + piece> (15c)‏ 
البنطال: حاشية مزخرفة عادة تَحجَبٍ فتحة البنطلون 
الضيّق [وبخاصة في القرنين الخامس عشر والسادس 
عشر]. 

cods.wal.lop [ködz wö!l’ap] (.:م‎ < origin 
unknown > (1963)  .)رب( هراء؛ كلام فارغ‎ 

co-ed [kö ةأ‎ [ (n.; adj.) < short for coeduca- 
tional student < )1893( المُحْتَلِطة : تلميذة‎ )١( 
: تتلقى الدراسة في معهد مُختَلَط 8 (۲) مُختلطي‎ 
خاص بهذه التلميذة (۳) مختلط : ترج في وجه‎ 
الذكور والإناث في آنِ معاً أو مستخدم من وِبلهما.‎ 

يشارك > co.ed.it [kö ëd'’ It] (v1.) > co- + edit‏ 
بالتحرير: يشارك غيره في تحرير جريدة أو مجلة 
أو كتاب . 

الطبعة (1964) ).7( dish 5n]‏ د co-ed.i.tion [kö‏ 
المشترّكّة : طبعة من كتاب ينشرها في آن معاً أكثرٌ من 
ناشر واحد فى بلدان مختلفة عادةٌ» وبلغات مختلفة 
أحياناً. ` 

co.ed.i.tor [kö 5055 tor] (n.) <co- +‏ 
المحرّر المشارك: من يشارك (1873) < 0rاedi‏ 
غيره في تحرير جريدة أو مجلة أو كتاب . 

co.ed.u.ca.tion [kö’ëj 6© kã’ shan] (n.) 
<co- + education> (1852) التعليم‎ 
المختلط: تعليم الذكور والإناث في مدرسة‎ 
واحدة من غير فصل بينهم أو تمييز.‎ 

co.ed.u.ca.tion.al [kö’ğëj ö0 kã’ shen 21] )044[.(‏ 
مخعلّط: )1881( <co- + educational>‏ 
خاص بتعلیم الذكور والإناث فى مدرسة واحدة. 

co.ef.fi.cient" [kö’2 fish’ ont] (7.J) > New L. 
coejficient: co- (together) + efficient > 
(ca. 1708( المُسَمَى : «أ» رقم أو أرقام‎ ؛لماعملا)١(‎ 
أو رمز جبريّ يسبق مقداراً مجهولاً (ر). «ب» مقدارٌ‎ 
ثابت » بالنسبة إلى مادة أو عملية ماء في أحوال معيّلة»‎ 
> 2 يمئّل مقياساً لإحدى خصائصها (فز) (۲) درجة ~ہ‎ 
of culture that greatly surpassed the 
cultural mean .لآ .لز ب‎ Nabokoyv>. 

متعاون: عامل معاً لإحداث co.ef.fi.cien (adj.(‏ 
أثر ما 

مُعامِل الامتصاص : نسبة 858501001018 e of‏ 
طاقة الصوت الذي يمتصّه سطح ما [أو الذي تمتصه تمتصه مادة 
ما] إلى طاقة الصوت الساقط على ذلك السطح 0 

معامِل التمدّد: التغير coefficient of expansion‏ 
الطارىء على طول مادةٍ ما أو حجمها نتيجة لارتفاع 
الحرارة بمقدار درجة واحدة (فز). 

معامل الاحتكاك: نسبة قوة 1216008 coefficient of‏ 
الاحتكاك بين جسمين متلامسَيْن إلى القوة المتعامدة 
على سطح التلامس والتي بها يضغط كل من هذين 
الجسمين على الآخر (مك). 

مُعامِل الانعكاس : التسبة coefficient of reflection‏ 
بين شِدّة الإشعاع المنعكس عن سطح ما وشِدة 
الإشعاع الساقط على ذلك السطح (فز). 

بادئة معتاها: جوف؛ تجويف بطنيّ [[511] -اعم» 
coelenterate > .‏ > 

-coel [sêl] = -coele. 

coe.la.canth [së la kãnth’] (.م)‎ < from New 
L. coelacanthus = hollow-spined > 

شوكيّ الجوف: (1857) 

سمك من رتبة شوكيّات 

coelacanth‏ الجوف كان يُظن أنه 
انقرض منذ العصر الطباشيري ولكنه وجد عام 
١974‏ قبالة ساحل إفريقيا الجنوبية. 

لاحقة معناها: جوف ؛ تجويف [[58] آع0©- -coele or‏ 
. < أعووعه]235[اط > 


- 67_ هدو 7ه 
tor It] (r.‏ مقا زو rat’;‏ ما coe.len.ter.ate ]5[ ]ën’‏ 


adj.) <New L. coelenterata = hol- 


code word 


تقرير سياسة العمل . 

اللفظة الكؤدية : «أ» الاسم (1884) (.71) 70584 code‏ 
الكؤد يي (را e‏ . اب» المجمو عة الكؤدية 
(را. 850105 6006). «ج» التعبير الملطف : تحير 
ا E‏ 
(مثل 1111101 بدلا من 000 

co.dex [kö dëks] ر.م)‎ p1. codices [kö di sêz’] 
<L. = tree trunk, board, writing table, 
book (of laws) > (1670) المخطوطة:‎ )١( 
كتاب مخطوط . وبخاصة: كتاب مقدّس أو كتاب‎ 


كلاسيكي مخطوط (۲) مجلّد مخطوطات. 
cod.fish [köd’ fish] (n.) <cod + fish>‏ 
)١(‏ القَّدَ؛ سمك القدّ (را. dهء) (14c)‏ 


(۲) لحم المَدَ [بوصفه طعاماً] . 

codg.er [köj ar] (n.) < probably alteration 
of cadger> (1756( الغريب الأطوار:‎ )١( 
شخص معروف يغرابة أطواره (۲) رجل عجوز‎ 
البخيل ؛ الوغد؛ الحقير؛ السَبّىء السمعة.‎ )۳( 

co.di.ces [kö di sêz’; 5055 sëz’] pl. of 

codex. 

cod.i.cil [köd' sîl] (n.J) < Old F. codicille, 
from L. codicillus, diminutive of codex 
= 0006«< )156( ملحق الوصية؛ ذيل‎ )١( 
الوصية: نص يضاف إلى الوصية بعد الفراغ من‎ 
وضعها بغية تفسيرها أو تعديلها إلخ. (۲) ملحق.‎ 

مُلْحَقَىَ؛ sîl“? r] ( adj.)‏ كلقا cod.i.cil.la.ry‏ 
ذَيْليَ : «آ» حاص أو متعلق بملحق الوصية أو ذيلها. 
«ب6 مشكل ملح وصية أو ذيل وصية. 

co.di.col.o.gy [köÖd 2161 eji] (n.) > سآ‎ codic-, 
cءö0dع×‎ + دراسة المخطوطات : (1953) < رعه]-‎ 
. دراسة المخطوطات لأغراض تاريخية‎ 

cod.i.fi.ca.tion [köd’2 f» kaã’‘shan] ).(‏ 
التقنين؟ تدوين القوانين: جممٌ القوانين وتنسيقًّها 
وتدوينّها في مدونات 6»0065. 

cod.i.fy [köda fî’] (vt.), -fied; -fy.ing 
(1800) يُقَنّْن: يجمع القوانين وينظمها‎ )١( 
. ينظم‎ ch () codes 28 ويدوّنها في‎ 
. بصنف‎ ٤ب(‎ 

co.dis.cov.er.er [kö’dis küv’or or] (r.) 
<co- + discoverer> المكتشف المشار ك:‎ 
من يارد غيره في اکتشاف ما.‎ 

cod.ling [ködً ling] or cod.lin [köd’ lin] )71.(‏ 
alteration of Mid. Eng. querdlyng >‏ < 
)١(‏ سُمّيكة فَدذَ: سمكة َد صغيرة (136) 
(۲) «أ» تفاحة صغيرة فجة. «ب» شاب غر (۳) 
التفاح المستطيل: ضرب من التفاح الإنكليزي 
متطاول الشكل يستخدم في الطَهْو (بر). 

فراشة التفاح : فراشة (1861) ).7( cod.ling moth‏ 
صغيرة تُعرف يرقاناتها ب «دودة التفاح» لأنها لف 
ثمرة التماح بخاصة . 

زیت کید )1783( ).7( codJiver oil [köd’ liv’or]‏ 
المد : زيت ار شاحب بدن من كد ااك 
المعروف ياسم «الّدّ» 00 ويُعتبر مصدراً هاما من 
مصادر فيتامين «أ» وفيتامين (د» . 

co.dom.i.nant [kö döm? nant] (adj.; n.) 
< co- + dominant > (ca. 1900) + متسايد‎ )1( 
مشارك في السيادة : مُشكل جزءاً من ظَلَة الغابة الرئيسية‎ 
المتسايدة؛ المشاركة في‎ 0) > ~ trees> 
السيادة : صجرة يشكل رأسها جزءا من ظلَةَ العابة‎ 
. الرئيسية‎ 

co.don [kö dön] (.ه)‎ <cod(e) + -on> 
الراموز : الوحدة الأساسية للرمز الورائي (أح)‎ 0)0) 
الكوّدة : وحدة أساسية في رصالة مكودة‎ (۲( 


أو مكتوية بالشّيفرة. 
(n.) < Mid. Eng.‏ [وعم cod.plece [köd’‏ 


0 0ح 
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مسمار )1888( > driven into one’s coffin‏ 
العش : السيجارة؛ لفافة التبغ [إشارة إلى أثرها الضارَ 
بالصحة وتشبيها لها بمسمار يدق في نعش المرء]. 
qûfilah = cara-‏ .عط > (n.)‏ [أد أةعا] cof.fle‏ 
قافلة [من العبيد أو الحيوانات]. (1799) < van‏ 
صندوق صغير cof.fret [kö frat; köf rat] (n.‏ 
إلخ. (را. .(coffer‏ 
co.func.tion [kö füngk’shan] (n.) <co- +‏ 
الدالة المشار كة: الدالّة )1909( > function‏ 
المساوية في القيمة (ر). 
cog [kög] (n.) <Mid. Eng. cogge, of‏ 
)١(‏ الحَنَّ: سن العجلة Scand. origin > (13c)‏ 
أو الدولاب (۲) عجلة مسئنة؛ دولاب مسن 
(۳) شخص ثانويّ [في منظمة أو حركة]. 
cog [kög] (vt.; i.; n.), cogged; cog.ging‏ 
from obsolete cog = trick > (1532)‏ < 
)١(‏ يَضْيِن: يحاول التحكم بزهر التّردء بطريقة غير 
مشروعةء عند إلقائه × (۲) يَخْدَّع؛ يعْش [ويخاصة 
في لعبة الترد] 8 (7) خدعة (1.م). 
(n. vt.), cogged; » 8‏ [عةعا)] cog‏ 
)١(‏ اللّسان: شب لان > <origin obscure‏ 
في قطعة خشبيّة مُعَدَ لكي يُرَلّج في تفر [أو تجويف 
مستطيل] في قطعة خشبية أخرى § (۲) يلَسن: 
يصل ما بين قطعتي خشب وذلك بواسطة لسانٍ في 
إحداهما ومر في الاخرى. 
قو ة الحجة؛ (1667) (.1) co.gen.cy [kö jan sÎ]‏ 
القّدر ة على الإقتاع . 
ra’ shan] (r.)‏ د co.gen.e.ra.tion [kö’jën‏ 
التو لد )1978( > <co- + generation‏ 
المعْمَرّك: التولّد المتزامن للطاقة الكهربائية 
وللحرارة شبه الدّنيا من الوقود نفسه. 
cogens, pres.‏ سآ > co.gent [kö jant] (adj.)‏ 
part. of cogere = to force, drive‏ 
)١(‏ قويّ: مُفجم؛ مقع )1659( > together‏ 
evidence >‏ ~ > (۲) صميميّ: متصل بصمیم 
الموضوع <a ~ analysis of the‏ 
problem >‏ )¥( قاهر 01 <the ~ forces‏ 
nature > .‏ 
مرادنات : synonyms: convincing, effective,‏ 
Jorcible, persuasive, potent, powerful, strong.‏ 
أضIد‏ : antonyms: ineffective, unconvincing, weak.‏ 
مَحَئّن: مِروّد بأسنان (.64/7) cogged [kögd]‏ 
wheels>.‏ ~ > 
التلسين : وَضْل قطعتي cog.ging [kögً ing) (n.)‏ 
خشب بواسطة لان في إحداهما ونقر في الأخرى . 
ممكنٌ التفكيد (.(04) [1دط cog.i.ta.ble [köj 1 t5‏ 
فيه؛ ممكن النظرٌ فيه. 
tãt’] (vı.; i.J, -tat.ed;‏ 5 زةعا] cog.i.tate‏ 
-talting <L. cogitatus, past part. of‏ 
cogitare = to think about> (1563)‏ 
)١(‏ يفكر في . وبخاصة : يفكر في أمر تفكيراً عميقا 
(۲) يدبر؛ يحوك؛ يُرْسّم [مكيدة إلخ.] × 
(۳) یتامل؛ یفکر . 
cog.i.ta.tion [köj’l ta’ shen] (n./ (13c)‏ 
)١(‏ تفكير؛ تامُل (7) ملكة التفكير (۳) فكرة 
(4) خطة. 
cog.i.ta.tive [köj I taã’tiv] (ağj.) (15c)‏ 
)١(‏ تفكيريي: خاص بالتفكير أو ذو علاقة به 
>the ~ faculty <‏ (۲) مفكر: متمتع بملكة 
التفکیر < .عامط ~ 2 15 Man‏ > (۳) تأملي ؛ 
نسم بالتأمل < عوددوم ~ > )٤(‏ مولع بالتامل 
<a ~ poel>.‏ 
tö’] (n.) <New L. cogito,‏ تع co.gi.to [kö‏ 


šã at; ã datc; û cure; ã car; § cgg; € me; I in; IT bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system i in casily o in gall EET: 
3 OP, u In CICS. 


.(coffee break )ر|.‎ 

cof.fee.house [kö fi hous’] (n.) > coffee + 
house > (1612) المَقهى : موضع يقصده الناس‎ 

لتناول القهوة وضروب المرطبات . 

coffee klatch also coffee-klatsch [klãsh; 
klãch] )7.( < partial translation of G. 
Kaf/feeklatsch: Kaffee coffee + Klatsch 
chat (imitative)> (1895) لقاء القهوة: لقاء‎ 
اجتماعي غير رسمي لاحتساء القهوة والأخذ بأطراف‎ 

الأحاديث . 

الككوة؛ رَكُوة القهرة: (1930) coffee maker (7.J)‏ 
الإناء الذي تُعْلَى فيه القهوة. 

طاحونة البنَ: مطحنة (1691) (.:7) coffee mill‏ 
صغيرة لطحن حبات البنّْ. 

cof.fee.pot [kö fi pöt’] (n.) <coffee + 
pot> (1704) = coffee maker. 

حلقة القهوة: كعكة قهرة (1924 coffee 5108 (71.) (ca.‏ 

(را. cake‏ ع00116) شبيةٌ شكلها بشكل الحلقة. 
حجرة القهوة: حجرة (1712) (.71) 70011 coffee‏ 
تقدّم فيها القهوة وضروب المرطبات. 

مشروب القهوة: شراب (1921) (.:7) coffee royal‏ 
يُعَدَ من قهوة سوداء [أي غير ممزوجة باللبن] وبعض 
المُشْكرات كالبراندي والرّعَ مع شيء من السكر 

عادة . 
حانوت القهوة: مطعم )1836( coffee shop (n.)‏ 
صغير يقدّم ضروب المرطبات والوجبات الخفيفة. 
كك القهوة: عربة متتقّلة لبيع coffeestall (n.)‏ 
القهوة والأطعمة في الشوارع [وبخاصة خلال 
ساعات الليل] ‏ 
منضدة القهوة: منضدة (1877) (.:7) coffee (able‏ 
خفيضة توضع عادةً أمام أريكة أو كنب عريضة. 

السفر الباذخ : )1962( ).7( coffee-table book‏ 
كتاب من القطع الكبيرء مرتفع الثمن» غنيّ بالرسوم 
أو الور الملرة؛ :جنير بان .يوضم على متضدة 

قهوة (را. المادة السابقة). 

شجرة البِنَ: شجرة (1741) )./( coffee tree‏ 
استوائية» دائمة الخضرةء ثَعَدَ القهوة من ثمارها 
المتطاولة المؤلفة من لَب ليم وبزرتين متقابلتين. 

cof.fer [kö for; “قا‎ or] (n.; vt.) < Mid. 
Eng. co/fjre box, from Old F., from L. 
cophinus = basket> (13c) صندوق.‎ )١( 
وبخاصة : صندوق حديدي لحفظ النفائس (۲) ./م:‎ 
<captives whose خحزينة؛+ خزانة الدولة‎ 
ransoms did the general ~s fill 
سد الإنضاب (را۔‎ )۳( — Shakespeare < 
القّور:‎ )€( )cofferdam 
زُخْرّف غائر» مريّع أو مُتَمنء‎ 1 
فيي سقف (عم) § 0( يحفظ‎ 7 
: يعور‎ )١( ڪڪ في صندوق حديديّ‎ 7 

coffers 4.‏ يزيّن سقفاً بزخارف غائرة . 

cof.fer.dam [kö for dam’] (n.) <cofjfer +‏ 
سَدَ الإنضاب : سَدَ مؤقت لتحويل (1736) < "م 
الماء عن مجراه تسهيلاً للعمل في ذلك المجرى 

نخاسة لإقامة اسا عدر في نهر 


cof.fin [kê بم‎ köf in] نس‎ vı.) <Mid. 


Eng. = box, basket> (14c) تابوت‎ )١( 
الحافر: حافر الفرس 8 (۳) يضع في تابوت‎ )۲( 
أو نجوه‎ 
to drive a nail into somebody's ~, يدق ممارا‎ 
في نعشه: يأتي عملا يعجل في هلاك فلان أو موته.‎ 
coffin nail ).( <so called from the pre- 
sumed pernicious effects of smoking, 
each cigarette being likened to a nail 


< The three Persons of the Trinity الأزّلية‎ 
are believed to be ~.>. 

co.e.ter.ni.ty [kö tûr’ ni tî] (7.J) < co- + eter- 
التمائل في الأزلية ؛ المشاركة في الأزلية. < رإا‎ 

co.e.val [kö ëً val] (adj. n.) > سآ‎ coaevus: 
co- same + aevum age> (1622) 
مُجايل: ممائل عُمراً أو تاريخاً أو ديمومة‎ )١( 
معاصر 8 (۳) «أ» المجايل!؛‎ )۲( > - 51815 < 
المعاصر. اب اللدة: من ولد معك في العام نفسه‎ 
< He spoke and wrote to children as a 
~. — John Buchan>. 

co.evo.lu.tion [kö ëv’2 156 shan] (n.) <co- 
+ ع«0اu)10۸‎ < )1965( التطوّر المشتَرّك: تطوّر‎ 
ينطوي على تغيّرات متعاقبة تطرأ على نوعين‎ 
اثنين مُكل أحدهما على الآخر [كالنبتة‎ 5 
ومُلمّحاتها] وتؤئّر في تفاعلاتهما (أح).‎ 

co.ex.ist ]]) 25 (vi.) <co- + exist > 
)1677( يتواجد: يتصاحب في الوجود‎ )١( 
<Can love and hate ~ in the same 
یتعایش : يعيش أحدهما مع الآخر‎ )۲( 5675087 < 
. <Can China and Japan ~?> بسلام‎ 

co.ex.ist.ence [kö’Îg zis tans] (7.) <co- +‏ 
)١(‏ التواجد: التصاخب فى الوجود < ع٤۸ع)xiSع‏ 
(۲) التعايش. وبخاصة: التعايش السّلمي [بين 
الطوائف أو بين الدول ذات الأنظمة المختلفة]. 

co.ex.ist.ent [kö’ig zis’ tent] (adj.) <co- +‏ 
)١(‏ متواجد: مُتصاحب في الوجود </:5)6اءاء 
(۲) متّعايش: متعايش مع غيره بسلام . 

co.ex.ten.sion [kö’Ik stën’ shan] (n.) > co- 
+ ©4510 < التّماد: التساوي فى الامتداد‎ 
` [زماناً أو مكاناً].‎ 

co.ex.ten.sive [kö’ik stën’ sîv] (adj.) > co- 
+ exensiyع>‎ )1771( مسَماد: متاو فى‎ 
. الامتداد ؛ ممتدٌ على المكان نفسه أو طوالً الزمان نفسه‎ 

عدر + co.fac.tor [kö fãk’tar] (n.) <co-‏ 
العامل المشارك: عامل يتضافر (1909 .هء) < 07/ 
مع مادة أخرى لإحداث أثر معيّن. ويخاصة: التَّمِيم 
الخميريٌ (را. 126/ا606221) . 

cof.fee [kö fi; köf' I] (.م)‎ > 11. caffê, from 
Turk. kahve, from Ar. qahwah > (1598) 
القهوة: شراب ساحن يُحضر من حبات البْنّ‎ )١( 
المحمّصة (۲) البّنَ: حبّات اليْنَ خضراء كانت‎ 
(coffee (ree أو محمصة (۳) شجرة البّنَ (را.‎ 
> four black فنجان قهوة؛ فنجان من القهوة‎ )5( 
<ونہ (0) ساعة القهوة: مناسية محدّدةٌ؛ عادةٌ‎ 
يحتسي فيها المجتمعون القهوة وما إليها.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
القهوة الوداء : قهوة مُعَدَةَ من غير حليب ,~ )عاط‎ 
[لبن].‎ 
القهوة البيضاء: قهوة بالحليب [اللبن]. ,- عاأطس‎ 

مَضْرّب القهوة: مقهى صغير يقدّم إلى (.1) إوط eع]؟هc‏ 
رواده القهوة والأشربة والمرطبات . 

coffee bean (n.) حبة الْبِنّ.‎ 

استراحة القهوة: انقطاع (1951) (.۸) coffee break‏ 
قصير عن العمل بمَصد احتساء القهوة وتناول المرطبات . 

كعكة القهوة: كعكة (1879) coffee cake (7.J)‏ 
محلاة تشتمل على فاكهة وجوز وزبيب وتوابل 
و تقدّم مع القهوة. 

فل القهوة: ما يستقرّ في (.ام .7( coffee-grounds‏ 
قعر الفنجان من رواسبها. 

coffee hour )71.( )1952( ساعة القهوة: موعد‎ )١( 
محدّد عادةٌ يحتسي فيه المجتمعون القهرةً وما إليها‎ 
ويتجاذبون أطراف الأحاديث (7) استراحة القهوة‎ 


coin 
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cognac 


ببعضها الآخر (فز). 

co.he.sive [kö hê sîv] (adj.) (ca. 1721) )١( 
ملجم؛ مُلصِق <2862]5 ~ہ > (۲) متماسك‎ 
تماسكيّ : منسوب‎ )۴( > ~ 0182112211015 < 
إلى التماسك («نب» و«فز»).‎ 

co.ho [kö hö] (n. ) pl. cohos or coho < origin 
unknown > )1869( الكرهيَّ: ضرب صغير من‎ 
السلمون أو سمك سليمانء ذو لحم فاتح اللون» يكثر‎ 
. في سواحل المحيط الهادىء الشماليّ‎ 

co.hort [kö hêrt] (n.) > 010 F. cohorte, 
from L. cohors = enclosed yard, 
company of soldiers > (15c) الكتيبة:‎ )١( 
دأء كتيبة جند رومانية قديمة يتراوح عدد أفرادها ما‎ 
بين ثلاثمئة وستمثة رجل. «ب» جماعة من الجند‎ 
عصّبة؟ جماعة؛ مجموعة (7) رفيق؛ زميل.‎ )۲( 

co.hosh [kö hösh’] (n.) > probably from 
an Algonquian language of New Eng- 
1320 < )1796( الكوهوش: أي من عدة نباتات‎ 
شمالاميركية تُستخدم لأغراض طبّية (نب).‎ 

coif [koif] (n.; vr.), coiffed or coifed; 
coif.fing or coif.ing <Old 1. coiffe, 
from Late L. cofea> (14c) قَلَنْسُوَة‎ )١( 

: ضيّقة (۲) تسريحة شَّعْر؟ تصفيفة شّعر 8 (۳) يملس‎ 
يُسرّح؛ يُصمّف [الشّعرً].‎ )٤( يغطي بقَلَنْسُوةٍَ أو نحوها‎ 
coif.feur [kwa feer’] (r. ) pl. -feurs [fer] <F. 
coiffer = to coif > (1847) المرَيْن؛ الحلاق.‎ 
coif.feuse [kwa fez] (n.) <F., fem. of 
coiffeur > (1870) . المرَّيّنة ؛ الحلاقة‎ 
coif.fure [kwã fyöor’] (n.; vt.) <F., from 
coiffer = to coif> (1631) تسريحة؛‎ )١( 

تصفيفة [شَعرِ] 8 (۲) يسرّح؛ يصفف [الشّعرً]. 
coif.fured [kwã fyöord’] (adj.) (1907)‏ 
)١(‏ مُسَرّح؛ مُصَقّف (۲) مُسَرَح الشّعر؛ مصفّف 

. <a ~ 101332 < الشّعر‎ 

مصمّف الشّعر. (.1) coif.fur.ist [kwã fyöör’ Ist]‏ 
وبخاصة: مصفف شعر النساء. 

coign [koin] (n.) < obsolete spelling of coin 
(corner) > )1605( زاوية ناكة (؟7) حجر‎ )۱( 
. الزاوية (۳) وَتِد‎ 

نقطة المراقبة: (1605) ).77( coign of vantage‏ 
موقع ملائم للمراقبة [أو للعمل]. 

coil" [koil] (7.J) > origin unknown > (1567) 
«آ» اضطراب؛ جلبة . «ب» ضجَة [حول شيء‎ )١( 
>18 تافه] (؟) الهموم اليومية؛ هموم الحياة اليومية‎ 
that sleep of death... when we have shuf- 
fled off this mortal ~ — Shakespeare > . 

coil® [koil] (vt.; i. n.) < Mid. Eng. coilen 
to collect, from Old F. coillir, from سآ‎ 
colligere > (1611) يَلْتَ × (۲) يَلتت‎ )۱( 
المَلّفٌ: سلك‎ )٤( أ لفة. «ب» سللة لقّات‎ )۳( § 
لولبيّ يستخدم لتزويد الدارة الكهربائية بالخواض‎ 
الكهرطيسية 16601205128126]160© (فز) (60) سلسلة‎ 
أنابيب [مُلغَة أو مُصْطفَة] (1) لقّة طوابع [بريدية].‎ 

coin" [koin] (n.; v1.; i.) > Mid. Eng., from 
Mid. F., wedge, corner, from L. ل‎ 
= سعdلعع<‎ )14©( «أ؟ زاوية؛ حجر الزاوية‎ )١( 
('.ق). «ب» ويد (ا.ق) (۲) «آ» قطعة نقد‎ 
[معدنية]. «ب» عملة؛ نقد معدني (۳) صيغة‎ 
العملة: شيء‎ )٤( مقبولة [من صِيغ التعيير]‎ 
> )© ذو وجهين مختلفين ومتناقضين عادةً‎ 
مال؛ نقود (ع)‎ )٥( other side of the ~ > 
<I'm in it for the ~.— Sinclair 
<ئا#اامهطة § (1) يَضَرب العُملة؛ ينك الثُملة‎ 
يحول إلى عملة‎ )۷( <to ~ silver dollars > 
0ا> (۸) يَصُوْغْ؛ يبتكر؛ نحت‎ > 8010< 


الکوغون: عشب استوائيّ وشبه (1898) < «رمهلاء/ 
استوائي طويل تَضْنع منه سُقوف البيوت في الفيليبين. 
الشّكة المسَئْنة: سكة (1896) (.7) “2231158 ع0»© 
حديد مسئّنة ُستخدم في الجبال ضماناً للاحتكاك 

الالتصاقيّ بين القاطرة وخط السكة الحديدي. 
cogs.well chair [kögz wël’] (.) < probably‏ 
كرست from the surname Cogswell>‏ 
کوغزویل: كرسي منجد ذو ذراعين وظهر مُرْنَدٌ 
إلى الوراء وقائمتين أماميتين بُرثنيّتين [أي مهيبن 

على شكل برائن الحيوان]. 

cog.wheel [kög hwêl’; 
kög wêl’] (n.) > ومع‎ + 

wheel> (14c) دولاب‎ 

co.hab.it [kö طقط‎ î] (vi.) <Late L. 
cohabitare: co- together + habitare to 
inhabit > (1530) يتعايش؛ يساكن: يحيا‎ )١( 
أحدهما مع الآخر عيشة الأزواج وبخاصةٍ من غير‎ 
عقد شرعي يجمع بينهما (۲) يترافق؟؛ يتواجد؛‎ 
<Two strains 12 his يتصاحب في الوجود‎ 
philosophy ~ in each of his major 
works. — Justus Buchler > . 

co.hab.i.ta.tion [kö hãb’î tã‘shon] (n.) 
التعايئش؛ المساكئة: تعايش الرجل والمرأة على‎ 
طريقة الأزواج ويخاصة من غير عَقَد شرعيّ.‎ 

co.heir [kö ãr’] (n.) <co- + heir> )150( 
شريك فى ميراث.‎ 

co.heir.ess [kÖ زوه عق‎ (n.) > -مع‎ + heiress > 


cogwheels 


)1630( . شريكة في ميراث‎ 
co.here [kö hër’] (vi.) <L. cohaerere: co- 
together + /haerëre = to cling to> 


)1598( يتلاحم؛ يلتحم؛ يتماسك؛ يتلاصق‎ )١( 
ينّحد [بجامع من المبدأ أو المصلحة العامة]‎ )۲( 
«أ» يترابط [متطقياً]. «ب» يتساوق [جمالياً].‎ )۳( 

(r.) (1580)‏ [كصه عقط co.her.ence [kö‏ 
)١(‏ تلاخم؛ تماسك؛ تلاصق (۲) اتحاد (۳) داأ» 
ترابط [منطقيّ]. «ب» تساوق [جُمالي] )٤(‏ الترابط : 
وجود علاقة ارتباطية بين أطوار موجتين أو أكثر (فز) . 

co.her.en.cy [kö hêran sî] (n.) pl. -cies 

(1630) = coherence. 

co.her.ent [k6 hêër’ont] (adj.) (1578)‏ 
)١(‏ متلاحم؛ متناسك؛ متلاصق 10355 ~ہ 2 > 
sticky candies <‏ 01 (5) متجد (۳) «ا» منطقيّ 
>a ~ argument >‏ . «ب» مترابط منطقيا 
reasoning <‏ ~ > . «ج» منطقيّ التفكير 8 > 
< إaا0طعء‏ نہ . «د» متساوق؛ متناغم الأجزاء 
< موزوعل -- > )٤(‏ مترابط : «أ» خاص بموجاتٍ 
كَهْرَطيسيّة عناء6©160]5051388 تجمع ما بينها 
علاقة محدّدة (فز). «ب» مُتِج ضوءاً مترايطاً 
source>.‏ ~ < : 

الضوء المترابط : ضوء تحضظ ).7/( coherent light‏ 
فيه الموجات الكَهْرَطِيسيّة ا3816" 0 )1ع 
بعلاقة طؤرية محدّدة (بص). 

الاستطارة المترايطة: (.71) coherent scatterİğ‏ 
استطارة تتميز بعلاقة طؤرية محدّدة بين الجسّيمات 
الواردة والجَحّيمات المبّغئرة (فز). 

co.her.er [kö مقط‎ ar] (n.) <so called from 
the assumption that the current caused 
the loosely connected point to cohere > 
)1894( الرابط : تناقل راديويٌ ترابطيَّ (رد).‎ 

)001( تلاحم ؛ (1660) co.he.sion [kÖ hë’‘zhan] (n.)‏ 
تماسك؛ تلاصق (۲( وحْدة ~ <the lack of‏ 
their party <‏ دز (۳) التَماسّك : «أ» اتحاد بين 
أجزاء أو أعضاء متشابهة (نب). «ب» التجاذب 
الجزيئيّ الذي يربط بعض المجسّيمات المتمائلة 


ergo sum = 1 think, therefore [I am >‏ 
الكوجيديّة: الميدأ الفلسفيّ الذي وضعه (1854) 
الفيلسوف الفرنسي ديكارت والذي يقول بأن كون 
المرء قادراً على التفكير دلي على وجوده. ويتعبير 
ديكارت نتفه : «أنا أفكر إذن أنا موجود». 
co.gnac [kön’yãk; kön’yãk] (n.) <F.,‏ 
from Cognac, a lown in France >‏ 
الكونياك: شراب مسكر يصنع من العنب (1775) 
في الجزء الغربي من فرنسا. 
cog.nate [kög nat] )04[.: n.) > L. cognatus:‏ 
co- same + gnatus born> (1645)‏ 
)١(‏ متشابه: ذو طبيعة متشابهة 3120 ق5ع[ولاط2 > 
astronomy are ~ sciences. >‏ (؟) th‏ 
قريب؛ نسيب. «ب» نسيب من ناحية الام (*) 
شقيق: من أصل واحد < 865 2ناع138 ~ > 
5) القريب؛ التسيب؛ الشّقيق؛ المتشابه. 
(6) متآصل: متشارك في الأصل» كبعض 
الكلمات المشتقةء برغم انتمائها إلى لغات 
مختلفة») من جذر واحد English ea! and‏ > 
German essen are ~s.>.‏ 
)١(‏ تشايدَ )14( sh5n] (7.J)‏ قم cog.na.tion [kög‏ 
() قرابة ؛ نسابة (۳) التاصل : التحدر من أصل واحد. 
cog.ni.tion [kög nish’en] (n.) > Mid. Eng.‏ 
cognicioun, from L. cognito, from ©08-‏ 
(1) معرفة؛ إدراك noscere = (o]earn > (15c)‏ 
(۲) المَدْرَك: شىء مُنْرَك . : 
مَعْرِفِيَ ؛ (1586) cog.ni.tive [kög Î tv] (ad.)‏ 
إدراكي . 
التنافر (1963) ).7/( cognitive dissonance‏ 
الإدراكيّ: تضاربٌ سيكولوجي ناشىء عن معتقدات 
أو أنماط سلوك يأخذ بها المرء في آنِ معا (نف). 
cog.ni.za.ble [kög ni za bal] (adj.) )1678(‏ 
)١(‏ ممكنٌ إدراکةُ أو معرفتّه (؟) داحل ضمنّ 
صلاحية مَحكمةٍ ما (ق). 
cog.ni.zance [kög na zons] (7.J) > 4.‏ 
Eng. cognisaunce, from L. cognoscere‏ 
)١(‏ شارة مميّزة (؟) عِلم؛ (©14) < ”4ء1 0) = 
معرفة ؛ إدراك (7) «أ» الاختصاص : صلاحية مَحكمة 
للنظر في دعرى. «ب» النظر في الدعوى (ق). 
يأخذ علماً ب؛ يأخذ شيا بعين الاعتبار. 1ه-عطها ما 
مُدرك (1820) adj.)‏ ( [أهدح cog.ni.zant [kögً ni‏ 
ل عالم ب؛ مُطلعٌ على . 
cog.nize [kögٌُ nîz] (vı.), -nized; -niz.ing‏ 
back-formation from cognizance >‏ > 
يَعْلّم؛ يُدرك؛ يمهم . (1836) 


cog.no.men [kÖög 26 man] (n.) pl. -no.mens 


or -nom.i.na [nöm’a n3] <L. = addi- 
tional name> (1809) اسم الأسرة:‎ )١( 
الاسم الثالتُ لمواطن رومانيّ الدال على الأسرة التي‎ 
يتسب إليها [مثل 2665247) في اسم غايوس يوليوس‎ 
أسم.‎ )۲( ]Gaius قيصر 06507) 05ا1[نا[‎ 
. وبخاصة: لقب‎ 

cog.nom.i.nal [kög nöm’a nal] (adj.) 
إِسْمْسْرِيَ: خاص بآسم الأسرة أو ذو علاقة به.‎ 

co.gno.scen.te [kön’‘nyê صقطد‎ të] (n.) pl. 
scen.ti [shën’ të] <It. = the knowing 

one > (1776) = connoisseur. 

cog.nos.ci.ble [kög'nös’a b31] (adj.) < Late 
L. cognoscibilis, from L. cognoscere = 
to learn > (1644) ممكنٌ إدراكة أو معرفئة.‎ 

cog.no.vit [kög nö’ vit] (.س)‎ > short for L. 
cognovit actionem = he has acknowl- 
د‎ the ء؟aإعع‎ < )1762( الإقرار بصدق‎ 
١ الدعر ى : إقرار المدّعى عليه بصدق دعوى المدعي 7ق‎ 

co.gon (kû gön’] ( n.) < Sp. 4 e 
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coin 


from colum = sieve, 
ilter> المصفاة: (ع14)‎ 
مصماة صغيرة تُستخدم و في الطْهُو.‎ 
cola nut )7.( = kola nut. 
co.lat.i.tude [kö lãt’ î tood’; kö كلقا‎ työöd’] 
(n.) <co- + latitude> (1790) تمِيمٌ‎ 
العَرْض: الفرق بين خط عَرْض معيّن و40".‎ 
Col.bert [(köl bûr], Jean 
Baptis)e كوليير»ء جان باتيست‎ 
. سياسي فرنسي‎ :)11873-6( 
وزير مالية الملك لويس الرابع عشر‎ 0 
. أصلمٌ نظام الضرائب‎ Colbert 
Col.by [köl“ bî] (n.) < probably from the 
name Colby > (1942) الكولبيّة : جبن رطب‎ 
شبيه بجبن «الشَّدْره (را. ةل لءطء).‎ 
col.can.non [kal مقا‎ an] (n.) < Irish Gaelic 
cal ceannan = white headed cabbage > 
)1774(  .بنُّركو الكُلْكائن: طعام من بطاطس‎ 
col.chi.cine [(köl’ chi sën’] (n.) > New L. 
colchicunı = colchicum > (ca. 1847) 
اللخلاجين ؛ الكولشيسين: مادة شبه قلوية سامة‎ 
تُستخرّج من بذور السُورّنجان الخريفي أو جذوره‎ 
. وتُستخدم في معالجة امرس (صي)‎ 
col.chi.cum [köl cha kam] (n.) <L. = a 
poisonous root > (1597) السورَنجان+‎ (۱) 
اللخلاح : نبات عصبيّ بصلي من الفصيلة‎ 
الورنجانية أو اللحلاحية تحتوي بذوره وجذوره‎ 
على مادة اللحلاحين السامة (؟7) الكولشيكوم : عفار‎ 
يُصنم من بذور السورنجان أو جذوره ويستخدم في‎ 
معالجة التّقَرصس.‎ 
col.co.thar [köl ka thar] (1.J) <F. colcotar, 
from Sp., from Ar. qulqu{dr > (1605) 
القُلمُطار: أكسيد الحديد البنّىَ الضارب إلى الحمرةء‎ 
وهو يتّخذ خضاباً ويُستخدم في صقل الزجاج.‎ 
cold (köld] :.[كه)‎ adv.; n.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. ceald, cald> ارد‎ (1) 
> OU فاتر؛ غير ودی‎ )۲( > ~ weather < 
Geleğauon , ot a ~ reception in 
لامبالٍ؛ رزين؛ تُمْوِرُه الحماسة‎ )۳( 2325. < 
غير متأئّر إلى درجة‎ )4( >a ~ nature < 
< Those movies leave me ~.> الحماسة‎ 
> He 15 ~ and مقرور؛ بَرُدانَ؛ شاعر بالبرد‎ )6( 
بارد: غير مستجيب جنسيا‎ )١( .لإرتعضناط‎ < 
. > ~ blank 82/2115 < «أ» مشير بالبرد‎ )0( 
«ب» بارد: غير مُوْح بالدفء [كاللونين الرماديّ‎ 
> 2 والازرق]. «ج» ضارب إلى الزرقة أو الخضرة‎ 
ھچ - . «د» اتفْه؛ عتيق؛ «بايخ»؛ غير مشوّق‎ < 
<The story is now too - to be 
<the ~ موضوعي‎ (A) newsworthy. > 
مَيّت؛ مدروس‎ )4( acts of the case > 
«أ» فاق‎ )٠١١( > ن‎ ~ act of aggression > 
«بە میّت؛‎ . >knocked الرعي < ~ اناه‎ 
<lay ~ in his cofîn — Margaret هامد‎ 
> ~ news > متبط للهمة‎ (۱1۱) A4. Barnes > 
واهن؛ ضعيف < ]5068 - ي > (۱۳)رديءه؛‎ )۱۲( 
> The tcam’s 510011185 ضعيف المستوى‎ 
turned ~ in the second halftime. > 
تماما؛ بكل ما في الكلمة من معنى‎ )١54( 8 
على تحر‎ )١16( > was turned down ~ < 
< They stopped them ~.> مفاجىء أو فظ‎ 
> walked in ~ من غير تمهيد أو إشعار سابق‎ )١11( 
من غير استعداد‎ )۱۷( 102 an appointment > 
< Hewas asked to perform the solo ~ . > 


colander 


; oo good; 65 bool; ou out; ã under; û urgent; a = a in alone, © in system. i in easily n in aati 


co.in.stan.ta.ne.ous [kö’ In stan tãً ni 55] 
(adj.) <co- + instan1aneOolıs > : متلاحظ‎ 
, > ~ ع۷٤‎ ١أ۶ئ‎ < حادث أو واقع ني نفس اللحظة‎ 

co.in.sur.ance [kö În shoor’ ans] (.م)‎ > co- 
+ 5147) < )1889( التأمين المُشتَّرك:‎ 
«أ» التأمين بالاشتراك مع شخص آخر أو أشخاص‎ 
آخرين. «ب» شكل من التأمين ضدٌ الحريق وغيره‎ 
بأقلٌ من قيمة الممتلكات بحيث يكون المالك ضام‎ 
. مشاركا يتحمل جزءا من الخسائر‎ 

co.in.sure [kö În shöor’] .)ثم‎ i.), -sured; 
-sur.ing <Cco- + insure> (1899) يؤمن‎ 
. تأميئاً مشْتركا‎ 

vën’ tar] (n.) <co- +‏ مكةعا] co.İin.ven.tor‏ 
المخترع المشارك: من يشارك غيره < ١۸10ع۸۷)‏ 
في اختراع جهاز ما 

coir [koir] (.) > Tamil kayiru = rope >‏ 
الكؤر: ليفٌ قشور جوز الهند الخارجية (1582) 
المستخدم في صنع الحبال والخصر وغيرها. 

cois.trel [koi stral] (ı.) < Mid. F. coustil- 
lier = soldier carrying a short sword > 
)1581( الوّعْد : : شخص دنيء أو حقير (ا.ق).‎ 

co.i.tion [kö ish’ on] )1.( < Late L., from L. 
coitio = a coming together> (1615) 
جماع؛ مضاجعة؛ اتصال جنسي (۲) ترو [عند‎ )١( 
الحيوان] (۳) سفاد [عند الطيور].‎ 

جماعيّ : ذو co.i.tion.al [kö ish’ on al] (adj.)‏ 
علاقة بالجماع أو خاص به. 

co.i.tus [kö tas] (n.) <L. coitus =‏ 
(۱) جماع؛ مضاجعة؛ (1855) > meeting‏ 
اتصال جنسيّ (۲) نَرّو [عند الحيوان] (۳) يفاد 


[عند الطيور]. 
coitus in.ter.rup.tus [In t3 rüpُ tas] (n.)‏ 
<New L. = interrupted coitus >‏ 


الجماع المبتور: جماع ب فيه که (1900) 
الرجل من فرج المرأة قبل الإراقة أو القَذف وذلك 
بقصد الحؤول دون الحمل. 
coitus re.ser.va.tus [rëz’or vãt’ as] (r.)‏ 
<New L. = reserved coitus > (1903)‏ 
coitus interruptus.‏ = 
coke [kök] (ıı. vı.; i.), coked; cok.ing‏ 
)١(‏ الكوك: «أ» مُضالة )1669( > Mid. Eng.‏ > 
صَلبة؛ مساميّة» كربونية المحتوى تَْتّج عن التقطير 
الإتلافي للفحم الحجري وگخدذ زا نا U‏ التي 
تصهر فيها المعادن. #ب» فضالة مشابهة تتتج عن 
تقطير بعض المواد الأخرى كالنفط وما إليه. 
5 (۲) يُكرّك: يحول إلى كوك × (۳) يتكوّك: 
يتحول إلى كوك . 
(ı.) <by shortening and‏ [كاةعا] 5-6 
alteration > (ca. 1903) = cocaine.‏ 
كوك: الاسم > Coke [kök] (/ı.) <trademark‏ 
التجاري لشراب غير مُسْكر يُعرف ب «الكوكا كولاه . 
col [köl] (n.) <F., from Old F., neck,‏ 
القَّجّ: الفُرْجة بين (1855) > from L. colluı‏ 
بادئة col- [köl] or coli- [kö1“5] or colo- [k15]‏ 
معناها: «أ» القولون </[60/601013 > . 
«ب» العصّيّة القولونية > coliphage‏ > . 
1e] pl. of colon.‏ “قعا] co.la'‏ 
co.la” [kö lo] (n.) <from Coca-Cola, a‏ 
الكرلا: شراب مُكَرْيَنَ )1922( > (rademark‏ 
الكولة أو الكولا. 
col.an.der [kül on dor] (7.J) < Vulgar L.‏ 
colatorium, from L. colare to strain,‏ 


<to ~ words <‏ (4) يستغل [كباً للمال] 
)٠١( > You must ~ your brains. >‏ يحول 
إلى شيء مفيد 11160 Maha ~ed her talent‏ < 
sy (11) verses. >‏ بسرعة My friend‏ > 
x ~ed a small fortune. >‏ (1۲) يزيف؛ 
يزور [العملة]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يثري بسرعة (in)‏ اذ ~ to ~ (the) money (in); (o‏ 
مذهلة. 
to pay a man back in the same (or in his‏ 
يدفع له بالعملة نفسها [أو بعملته ~ own)‏ 
نفها]؛ يعامله بالمثل؛ يكيل له بنفس المكيال. 

عُمْلنَ: «أ» خاصٌ (1559) coin” [koin] (adj.)‏ 
بالعُملة > <a ~ show‏ . «ب» مَل بقطعة : 
معدنية ولج في تَقْبٍ أو شق صغير فيه ~ > 
laundry >.‏ 

coin.age [koi nîj] (7.J) (14c) «أء ضَإْب‎ )١( 
العُملة؛ سَكُ العُملة. «ب» العملة (۲) «أ» صياغة ؛‎ 
. <the ~ of new words < ابتكار + تخت‎ 
«ب» المسكوكة: كلمة مبتكرة أو مستحدثة.‎ 

co.in.cide [kö in sid] (vi.), -cid.ed; -cid.ing 
< Medieval L. coincidere: co- together + 
incidere to happen > (1719) يتماكن:‎ )١( 
<The centers of يحتل نفل المكان‎ 
يتزامن: يَحْدثْ‎ )۲( cocentric circles <.ه‎ 
< His death ~d with أو يقع في نفس الزمان‎ 
> 01015 يتوافق؛ يتطابق‎ 7 her birthday. > 
> He --4 يتفق [في الرأي]‎ )٤( views .نہ‎ < 
with her views on most subjects. >. 


synonyms: accord, agree, concur, مرادفات:‎ 
correspond, 
antonyms: di/Jer, disagree, diverge. أضداد:‎ 


co.in.ci.dence [kö in’ si dans] (n) )1605(‏ 
)1( تماكن ؛ تزامُن (را. المادة السابقة) (۲) تطايق؛ 
توافق () الانطباق: وقوع كل نقطة من نقاط شكلٍ 

ما على شكل ثانٍ (هن) )٤(‏ مُصادفة؛ صدفة. 

co.in.ci.dent [kö In’sî dont] (adj.) (1563) 
<duty ~ with interes; متطابق ؛ متوافق‎ )١( 
متماكن؛ متزامن: محتل‎ )۲( ~ opinions < 

نفس المكان أو الزمان < ئأا۷۴1ع بد > . 

co.in.ci.den.tal [kö In si dën’‘tal] (adj.) 
)1800( تصادفيَ: حادثٌ بالمصادفة أو الصّدفة‎ )١( 
متزامن:‎ )۲( > 2 ~ meeting < أو ناشىء عنهما‎ 
> His fall was ~ with حادث في نفس الزمان‎ 

the French Revolution. >.‏ 
ضارت العملة: م صرب coin.er [koin’ar] (n.‏ 
العملة أو گیا 

ذهب العملات: ذهب ذو درجة نقاوةَ (.1/) 010ع أمء 
قانونية تجعله صالحاً لضَرْب أو سك القطع النقدية 

الذهبية . 

+ لمع > co.in.hab.it [kö’in hãb'It] (vi)‏ 
يقطن معاً؛ يسكن [أو يقيم] فعا > inhabit‏ 

co.in.her.it.ance [kö’in hër’Î tons] 7 
<co- + inheritance > . شتراك في مير اث‎ 

ضر ب العُملة ؛ سك المُملة . coin.ing [koin’ing] (n.)‏ 

القفل العمليّ : فل يفتح (1926) coin lock (/ı.)‏ 
بإيلاج قطعة نقد معدنية فيه. 

الماكينة العملية: ماكينة (1920) (.71) coin machine‏ 
تعمل بإيلاج قطعة نقد معدنية في تقب أو شق صغير فيها . 

المصبغة المُْمْلبةِ : (1961) (.7) [مةم” coin-op [koi‏ 
مصبغة ذاتية الخدمة 56115650166 تغسل فيها 
الملابس بإيلاج بعض القطع النقدية المعدنية في 
ثقوب الماكينات . 


& at; 8 date; A carc; ã car; ë egg: ê me; Tin; 1 bitc; 8 lot; ê bone; ê orphan: ol boil 
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coldblood 


colic 
ج س ا ب‎ > Er > 


الماء البارد: استخفاف (1808) ).1/( cold water‏ 
بشيء أو انتقاص من شأنه باعتباره واهياً أو تافهاً 
أو غير حكيم أو غير مبرّد 08 ~ She threw‏ > 
our hopes >.‏ 
)١(‏ موجة البرد: فترة من (1872) (.71) ©7817 c0d‏ 
البرد القارس أو الاستثنائي (۲) التمويجة الباردة: 
تمويجة شّعر دائمة يبت فيها الشّعر بمحاليل خاصة 
من غير ما استعانة بأية ماكينة مُحَمَّاة. 
cole [(köl] (n.) <L. caulis = plant stalk,‏ 
اللّفت الحَرّجِىَ؛ لفت (12 .561) > cabbage‏ 
الأحراج : نبات وثيق الصلة باللّفت يُتَخذ عَلَفاً 
co.lec.to.my [ka lëk’ ta mî] (n.) pl. -mies‏ 
استتصال القولون؛ (1882) < 10۸٥ع‏ + -اەc‏ > 
قَطع القولون: جراحة تجرى لاستتصال القولون 
بكامله أو لقَطم جزء منه ليس غير (جر). 
named‏ > (.ه) cole.man.ite [köl ma nît’]‏ 
after William T. Coleman (1824-1893),‏ 
Am. pioneer, owner of the mine where‏ 
الكرلمنيت: )1884( > it was discovered‏ 
معدن أبيض أو عديم اللون قِوامُهُ بورات الكلسيوم 
(n. pl.) > New‏ [د Co.le.op.ter.a [kö li öp’ tar‏ 
L. = sheath-winged ones> (1873)‏ 
مَعْمَذاتَ الأجنحة؛ غمديات الجناح؛ الخنافس: 
رتبة من الحشرات تتميز بجناحين أماميّين جلديين 
يشكلان حين يُطرّيان شبة غمد لجسم الحشرة. 
وتعتبر هذه الرتبة أعظم رتب الحشرات على الإطلاق . 
co.le.op.ter.an [kö’li öp’ tar an] )5.( (1873)‏ 
مُعْمَّدةَ الجناح : حشرة من مُعُمدات الجناح. وبكلمة 
أبسط : خئفسة 
co.le.op.ter.on [kö’li öp’ ta rön’] (n.) Pl.‏ 
-ter.a [tor 9] = coleopteran.‏ 
مُعْمَّدَة (.[640) [ود co.le.op.ter.ous [kö’11 öp tar‏ 
الجناح > <a w~ Insect‏ . 
<New L.‏ (.م) co.le.op.tile [kö’li öp’ til]‏ 
coleopltilum = sheathed plume > (1866)‏ 
غْمْد الريشة ة: الورقة الأولى في نبات أحاديٌ الفِلقة . 
وهي تشكل غمداً واقياً للساق الجنينية (نب). 
-zae [zë]‏ .ام ر.م/ rîza]‏ د co.le.o.rhi.za [kö’lÎ‏ 
<New L. = root sheath > (ca. 1866)‏ 
غمد الجذَيْر: غمد واقي يحيط بالجْذَيْر الجنينيَ في 
الأعشاب وأحاديات الفلقة (نب). 
کولریدج › rij], Samuel Taylor‏ اقةعا] Cole.ridge‏ 
صموئیل تيلور (۱۷۷۲ - :)۱۸۳٤‏ شاعر إنكليزي . 
يعتبر أحد أركان الحركة الرومانتيكية . 
Dutch koolsla,‏ < (.مع cole.slaw [kölslê’]‏ 
from kool cabbage + sla salad > (1794)‏ 
سَلّطة الكَرُنب: سَلَّطة تُعَدَ من أوراق الكرّنب 
[الملفوف] الطازجة المخرّطة على نحو ناعم. 
كوليت (۱۸۷۳ - :)۱۹٥٤‏ روائية 7 Co.lette [kö let‏ 
وكاتبة فرنسية. تميّزت آثارها بالتحليل البارع 
للعراطف والمتع الحسّية. 
co.le.us [kö i as] (n.) pl. -us.es > New L.,‏ 
from Gk. koleos = sheath (from the‏ 
way its filaments are joined) > (1885)‏ 
القوليوس؛ زهرة الغِمد: عشب من الفصيلة الشّغوية 
ينمو في الأصقاع الاستوائية من آسيا وإفريقيا. 
cole.wort [köl wûrt’] (n.) <cole + wort>‏ 
(14c) = cole.‏ 
coli- [kö1 2] = col-.‏ 
col.ic [köl’ Ik] (r.; adj.) <L. colicus, from‏ 
Gk. kolikos = suffering in the colon >‏ 
(1) المَعْص: : توبة ألم بطني حادٌ يتموضع (15c)‏ 
في عضو أجوف وينشأ عن تشئّج أو التواء أو انسداد 


الجبهة الباردة: الحافة (1921) ).7( cold front‏ 
المتقدمة لكتلة هوائية باردة (أر). 

tid] (adj.) (1606)‏ عقط cold-heart.ed [köld’‏ 
بارد القلب: لامبالٍ أو جلو من الشعور أو العطف 
أو الاهتمام. 

الضوء البارد: ضوء لا يُخدِث أية (.7) غطعئا فامع 
حرارة أو يُحدِث حرارةً ضثيلة (فز). 

البُرودة: البرودة (.1/) [1614”825] cold.ness‏ 
بمختلف معانيها (را. 010©). 

الكمادة الباردة: قماشة باردة (.7/) )وم 010© 
[أو كيس ثلج] توضع على ناحية من الجسد 
ابتغاة تخفيف الورم أو تلطيف الألم. 

المطاط البارد: مطاط )1948( (.:/ cold rubber‏ 
صنعيّ مقاوم للبلى يسّج عند درجة حرارة منخفضة 
[" مثوية أو 5" مثوية]. 

المنشار البارد: منشار مصمّم خصصاً )./( cold saw‏ 
لقطع المعادن الباردة. 

جفاء؛ جَفْوة؛ لامبالاة (1816) ).7/( cold shoulder‏ 
متعمّدة. 
يعامله بجفاء أو لامبالاة. ,~ to give (a person) the‏ 

cold-shoul.der [köld’shöl dar] (vt.), 
-dered; -der.ing يعامله بجفاء أو لامبالاة.‎ 

الفترة الباردة: فترة (.77( لآعم5 010» cold snap also‏ 
قصيرة ومفاجثة من الجوّ القارس. 

القَرْح البارد: بثور حول (1909 cold sore )/2.( (ca.‏ 
الفم أو داخله تترافق عادة مع حُمّى أو زكام (مض). 

السلاح الفولاذي : سلاج مصنوع من (.71) [ع546 10مء 
فولاذ. ويخاصة: سف أو حربة أو مدية. 

cold storage (77.) )1895( الخْرْن البارد: خزن‎ )١( 


. المواد الغذائية وما إليها في موضع باردٍ لوقايتها من 


الفساد (۲) الثلاجة: حالة تُعَلّنْ فيها مسألةٌ ما أو يرجا 
البتّ فيها The second world war‏ > 
effectively put the question into ~.‏ 
Leo Marquard> .‏ ب 

المَخْرَّن البارد: مبنى للحُرن (1895) (.2) دمو c01‏ 
البارد (را. المادة السابقة). 

العرق البارد: تعدّق (1706) (.7) cold sweat‏ 
وقُشَعْريرة ناشئان عن خوف أو نرفزة وما إليهما. 

الديك الرومي البارد: (1916) cold turkey (7.J)‏ 
«ا» لغة جافية؛ إجراء فظ؛ رأي صريح أو نهانيّ 
لا رجعة عنه. «ب» غنيمة باردة 16) 101 ~ 2 > 
HER‏ ر( اج» انقطاع تام ومفاجىء عن تناول 
عقَارٍ مهدّىء. :د» الأعر اض التي يتكشّف عنها 
الشخص المنقطع انقطاعاً تامَاً ومفاجتاً عن ذلك. 
«هه شخص بارد أو متحفظ أو غير مُبدٍ اهتماماً 
أو تعاطفاً. 
يخاطبه بصراحة وجقاء. to talk - to‏ 

التنضيد البارد: تنضيد (1949) (.7) 606 cold‏ 
الحروف المطبعية من غير سبك للمعدن. ويخاصة: 
تنضيد كهذا يُنْجَرْ مباشرةً على الورق بواسطة آلةٍ 
كاتبة خاصة . 

الحرب الباردة: «أ» حالة من (1945) (.7/) war‏ 10مء 
التوتر السياسي والتنافس العسكري بين الدول. 
دُعيت بذلك تمييزاً لها عن «الحرب الساخنة» ولأنها 
لا تتعدّى هذه الحالّ إلى مرحلة الاشتباك المسلّح» 
مكتفية باستخدام الأسلحة الديبلوماسية والاقتصادية 
والإعلامية على اختلافها. «ب» حالة من الصّراع 
وانعدام الثقةء وأحياناً العداء السافرء بين القوى 
الفاعلة [كالعمّال وأرباب العمل إلخ .]. 

المحارب البارد : المؤيد (1949) (.:7) cold warrior‏ 
للحرب الباردة أو الخائض غمارّها. 

باردة (1838) (.زكلa) cold—-wa.ter [köld wö’ tor]‏ 
المياه: صفة للشقة التي تؤجر من غير مياه ساخنة 
أو تدفئة > <a ~ apartment‏ . 


. الركام‎ )١19( البؤد؛ الجورّ البارد‎ )۱۸( § 
synonyms: bleak, chilly, cool, freezing, : مرادفات‎ 
frigid, frosty, frozen, icy, wintry; indifferent, 
passionless, reserved, unconcerned, unfeeling. 
antoayms: heated, hot, torrid; أضداد:‎ 


affectionate, passionate. 


موسوعياً: الزكام التهاب في هلوت 
جهاز التنقس الأعلى يصيب غشاء الأنف 
المخاطيّ أو غشاء الحَلّقَ المخاطيّء 
أو غشاء الحنجرة ة المخاطيّ أو يصيها 
كلها في آنِ معاء ويصاحيه عادةً عطاس 
وبال وارتشاح تفي وقد تصاحبه حمّی 

خفيفة أو ارتفاع في الحرارة. وكثيراً ما 
يمتد أثر؛ إلى جيوب ب لأف وسُعْبنَي القصبة 


الهوائية والرثتين. 

عبارات اصطلاحية كدده لقا 
عن عَمْد؛ٍ على نحو متعمّد أو مبكّت. 4مواط - وز 
من غير تسخين . ,~ in the‏ 
مَهْمّل؛ محروم من المنافع المُسْبّعَة ,س عطا هذ اناه 
على الاخرين. 

to catch or take (a) > يصاب بزکام.‎ 


to give (a person) the ~ shoulder يعامله بجفاء.‎ 
يملأه رعباً.‎ 
cold.blood [0تاط“10ة1]‎ (adj.) <cold + 

blood> = coldblooded. 

coldblood.ed [köld’ blüd’ id] (adj.) (1595)‏ 
(1( وحشيّت > murder‏ ~ہ 4> (۲) واقعيّ؛ 
موضوعيّ < 355855٣٤۸)‏ ~ہ 4> (۴) متغيّر 
الحرارة: ذو حرارة تتغيّر تبعا لحرارة البيئة 
[كالأسماك والزواحف] )٤(‏ هجين؛ غير أصيل 
< 201565 ~ > (60) شديد الحساسية للبرد 
<was too ~ to enjoy skating >.‏ 

النقد البارد؛ النقد السائل : (1925) (.7) طقف لامع 
نقد متوفر أو ممكنٌ الحصول عليه عند الاقتضاء . 

الإزميل البارد: إزميل (1699) (.) اعئنطع 14م 

خصيصاً لقّطع المعادن الباردة. 

coldcock [köld’kök’] (vı.) <origin un- 
known > (ca. 1927( يَصَرّعه بضرية قاضية‎ 
[تفقذه 2و وَعيّه‎ 


التعزية ية اد دة: 50 (1906) ).7( cold comfort‏ 
أو تشجيع أو مؤاساة محدودة. 

«الكريم » البارد: مرهم (1709) ).7( cold cream‏ 

الشرائح الباردة: شرائح (1945) (./م .7( cold cuts‏ 
من لحم [وأحياناً من جبن] بارد. 

colddraw [köld drê’] (v1.), -drew; -drawn; 
-كإaW يسحب على البارد : تحب يلكا أو أنبرباً ع11‎ 
. خلال قالب أو قوالب من غير استخدام للحرارة‎ 

cold-drawı [köld dث¬’]‎ (24j.) مسحوبٌ على‎ 
. > 2 ~ 7/116 < اليارد‎ 

cold duck )7.( <translation of G. 52/1 
Ente, a drink made of a mixture of fine 
البطة الباردة: شرابٌ قِوامُهُ مزيج (1969) < 5ع هاب‎ 
من الشامبانيا ونييذ برغنديا.‎ 

cold-eyed [kö1 dîd] (adj.) )1950( بارد؛‎ 
. هادىء ؛؟ موضوعي‎ 

خوف؛ جبن؛ تردد؛ عدم (1893) ام cold feet‏ 
ثقة بالنفس (ع). 

السمكة : شخص بارد (1924) cold fish‏ 
أو متحمَّظ أو غير مُبدٍ اهتماماً أو تعاطفاً ,نہ ج2> 

reserved and calculating — P. Adler > . 

' الوقاء البارد: وقاء زجاجيّ )1851( (.72) cold frame‏ 
الغطاءء خالل من الحرارة الّنعيةء يُتَحَذ لصيانة 
التباتات . 


to make one’s blood run > 


collation 


415 


colicin 


(أح) (۲) الطوق: حَلقة تقيّد حركة شيء أو تُنَبْتُهُ في 
مكانه (مك) (۳) إمساك ب؛ قَبْض على § )٤(‏ يأخذ 
بخناقه؛ يمسك بخناقه )٥(‏ يفيض على 
e )5(‏ يستولي على!؛ بلب يرق ~ed‏ > 
.his partner’s share of the profit >‏ 
«ب» يأخذ من غير استعذان رہ ~ ناملا Did‏ > 
dictionary? <‏ (۷) يستوقف أو يؤخر [شخصاً 
راغباً في الانصراف] بإطالة الحديث معه 118 > 
reporters ~ed the president for an‏ 
hour. <‏ (۸) يطوّق؛ يزوّد بطق 56> 
finally succeeded in ~ ing the unwilling‏ 
dog.>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
غاضب؛ حانق؛ مغتاظ . ,~ hot under the‏ 
ذو وظيفة أو عمل؛ غير عاطل عن العمل. ,~ ١ا‏ 
عاطل عن العمل . ,~ out of‏ 
col.lar.bone [köl ar bön’] (n.) > collar +‏ 
bone > (1500) = clavicle.‏ 
collar button (7.J) = collar stud.‏ 
collar cell (.) (ca. 1889) = choanocyte.‏ 
col.lard [(köl’ ard] (n., usually used in pl.)‏ 
الكذنب )1755( > alteration of colewort‏ < 
اللارٌوّيسيَّ: ضرب من الكرّنب أو الملفوف يُزرع في 
الأصقاع الجنوبية من الولايات المتحدةالأميركية (نب) . 
)١(‏ مطرّق (1681) col.lared [köl 2rd] (adj.)‏ 
with عoاd‎ — Chaucer >‏ ~ > (۲) ذو ياقة؟؛ 
مرت یاقةَ < 00765ا0اع6© له > (7) ملفوف 
ومنقوع بالخل [صفة للحم إلخ.] )٤(‏ مُعتمّل (ع). 
مثبّت الياقة: زرّ خاص يستخدم ).7( collar stud‏ 
لثبيت الياقة بالقميص . 
col.late [kö lãt’] (vı.), -lat.ed; -lat.ing > L.‏ 
collatus, past part. of conferre = to‏ 
(1( يقابل : يقارن )1612( > bring together‏ 
[بين النصوص] (۲) ينخص الملازم: يفحص 
لازم كتاب يُراد تجليده للتأكد من أنها مرتبة ترتيباً 
صحيحاً (TF)‏ يجمع : يجمع ملازم الكتاب وفقا 
لتسلسلها لكي يُصارٌ بعد إلى تجليدها )٤(‏ يمنحه 
رتبة كَنسية ذات دَخل. 
col.lat.er.al [ko lãt ar a1] (adj.; n.) < Mid.‏ 
Eng., probably from Mid. F., from L.‏ 
)۱( lڵej+‏ مصاحب؛ collateralis > (14c)‏ 
مكمل <wrong on the main question‏ 
and on all the ~ questions springing‏ 
out of ii - 1.8. Macaulay >‏ (۲) غير 
مباشر no direct objection, but several‏ < 
<08285 ~ (9) إضافىّ؛ مساعد ~> 
security; ~ evidence >‏ )£( كلاليّ: د 
قرابة بعيدة < 11251261 -- > )٥(‏ متواز بم > 
mountain 5282865 <‏ (1) متلازم؛ متراقق؛ 
متزامن < 15ا0/60ا© ہہ > (۷) متکافیء: متماثل من 
حيث المنزلة أو القيمة أو الوظيفة ~ 2720015 > 
t0 those 0116560 <‏ (۸) مكفول بضمانة 
إضانية < ه1028 ہ > 8 (4) الكلاليَ: نسیب 
ذو قرابة بعيدة )٠١(‏ ضمانة إضافية )١١(‏ فرع [من 
عَصَب أو وعاء دموي] )١7(‏ ملا بس ؟ حواة نج (ع) 
Get your ~ packed. >‏ > (17) ثفاية ؟ سقط 
المتاع > ~ <a woodshed full of‏ . 
col.lat.er.al.ize [k2 lãt o ro Iiz’] (vı.), -ized;‏ 
)١(‏ يضمن بتندات 4 ~ 10325 > )1941( -iz.ing‏ 
by government securities >‏ (؟7) يتخدم 
الستدات وغيرها ضمانا ل. 


col.la.tion [kö lã ‘Shon )۸.( الوجبة (ع©14)‎ )١١ 


الخفيفة: « وجبة طعام خفيفة يجوز تناولّها ايام 


8 —2_— اللالمصصس ain alone. e in svstem i in‏ = د date; û care; Ã car; ê egg: ê mo; Tin; T bite; 8 lot; 6 bone: 8 orphan; ol boil; 66 good; 56 boot; ou out; û under; û urgent;‏ 03د ة 


~ of five authors. >. 
col.lab.o.ra.tion.ism [ka lãb’2 rã مقطو‎ iz’ am] 
(n.) (1923) التعاون [مع العدرٌ المحتل].‎ 
col.lab.o.ra.tion.ist [k2 lãb’2 rã shan ist] 
(n.) المتعاون [مع العدرٌ المحتل].‎ 
col.lab.o.ra.tive [k5 lãb’5 ra’tiv] (adj.) 
. > ~ 70605005 < تعاون: «أ» مُتَسمٌْ بالتعاون‎ 


. > 2 ~ 760016]< مجر بالتعارن‎ ٤ب«‎ 
col.lab.o.ra.tor [ka lãb و‎ raã’tar] (n.) 


)01( و [في تأليف كتاب أو إجراء بحث 
إلخ.] (7) المتعاون [مع العدرٌ المحتل]. 

col.lage [ko lãzh’; kö lãzh’] (n.: vt.) <F., 
from coller to glue, paste, from colle, 
from L. colla> (1919) المُلصّقة: :سم‎ )١( 
تجريدي مؤلف من قُصاصات صحف وإعلانات.‎ 
وصّوّرٍ فوتوغرافية؛ وطوابعَ وأوراقٍ ملونة إلخ.‎ 
مُلصَّةٍ على قماشة مُعَدَة في الأصل للرسم الزيتي‎ 
التلصيق؛ الفن ال . نّ: فنّ صنع المُلّصَّقات‎ )( 
> 2 (؟) خليط؛ مزيج؛ مجموعة شذرات مختلفة‎ 
المُلصّق:‎ )5( witty ~ of quotations > 
فيلم مؤلف من مشاهد متباينة تتعاقب بسرعة ومن‎ 
غير ما رابط أو جامع 8 (0) يلصّق: يصنع‎ 
المُلضصَّقَاتَ.‎ 


موسوعياً: . كان جررج براك -ملبرعمء 
عناو82 أول من أبدع وفنا فا عام 
۲. ثم جاء بابلو بيكاسر ه۴ 
فأسرف في اصطناع التلصيق ابتداء من عام 
7 أيضاً. ومن بعد براك وبيكاسو 
استخدم أصحاب الدادية والسريالية هذا 
الأسلوب. ومن الفتانين الذين مارسوا 
التلصيق أيضاً هئري ماتيس عككناة10. 
Gk. kolla glue‏ > (.م) col.la.gen [köÖl2 jan]‏ 
الكولاجين؛ مولّد الغراء: (1865) <۸عع۔- + 
المادة البروتينية تينية التي ف في النسيج الضام وفي العظام 
و التي د تج اللا عند ليها في الماء الحار (كح). 
1ãj9 nãz]‏ دا col.la.ge.nase [k2 lãj a nãs;‏ 
الكولاجيناز: أي من مجموعة (8.:1926©) (.7) 
أنزيمات أو خمائر تقك أو تحلل الكولاجين 
والهلام . 
col.lapse [k2 lãps’] (vi. 1. n.), -lapsed;‏ 
-laps.ing <L. collapsus, past part. of‏ 
collabi = to fall, fall in ruins > (1732)‏ 


)١(‏ يكومّط ؛ يفش : تتداعى جدرانه وتنکمش متخذة 
شكلاً مسطحاً نتيجة لضغط خارجي 1000 2 > 
that ~ d<‏ اvesse‏ (۲) ينهار؛ يتقوض؛ مط 
(۳) يُخفق (5) ينهار: «أ» يفقد الشجاعة أو الثقة 
بالنفس فجأة. «ب» يُصاب بضعْفب شديد. «ج» يقع 
مَمْشِيَا عليه 1501 <a fireman collapsing‏ 
)٥( the fumes <‏ ينطوي: يكون قابلاً للطيّ 2 > 
<ی~ chair tha)‏ << (1) يقَوض؛ يسقط؛ 
يدمّر؛ يجعله ينهار The explosion ~d‏ > 
many buildings. >‏ (/) يطري 24- She‏ < 
the tabاe‎ easily. <‏ § (4) انهيار (5) انهيار 
صخي أو عصبيٰ )9١(‏ الوهَط؛ القَش: تداعي 
جدران عضو من الأعضاء أو وعاء من الأوعية 
الدموية . 


col.laps.i.ble [k5 1ãpص‎ s5 قابل للطيّ (./64) [1دط‎ 


<a ~ chair >. 


col.lar [köl’ ar] (n. vt.) < Mid. Eng. coler, 


from Norman F., from L. collare =‏ 
)١(‏ «أ» قبّة؛ ياقة. necklace, collar > (13c)‏ 
«ب؟. قلادة قصيرة. «ج» طرق [لعنق الحيران] . 
«د» الطوق: شبه طوّق يميز أعناق بعض الطيور إلخ م 


9) مَعْصيىَ: منسوب إلى المَعْص (۳) قولونيّ: 
منسوب إلى القولون (ت). 

د1 san] also co.li.cine [kö‏ ذلأقعا] co.li.cin‏ 
sën] (n.) <colic + -in or -ine> (1947)‏ 
الكوليسين: آي من عدة مواد مضادة للبكتيريا تَطلِقّها 
بعض العْصَيّات اليعَّوية وتتميز بقدرتها على قتل 

عصّبّات معوية أخرى (أح). 

(۱) مَعْصيّ : : )1742( col.ick.y [köl1 Ki] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالمغص أو خاص به > pain‏ ~< 
(۲) ممغوص: مصاب بِمَقُْص < 11لط© > 2> 

(0) ممغِص: مبب للمغص < 10005 ہ > . 

col.ic.root [köl’ Ik r55t’] (n.) <colic +‏ 
نبتة المَعْص: نبتة شمالأميركية (1840) <700 
ذات زهرات صغيرة صفراء أو بيضاء وجذر يستخدم 

في الطب الشعبيّ لتخفيف المَغْص. 

co.li.form [kö°l9 förm’] (adj.) <coli- + 

قرلونيَ الشكل: شبيةٌ شكلهُ (1906) ٥۲۸<‏ 
بشكل القولون (بك) . 

العصّيّة القرلونية؛ الباسيل ).7( coliform bacillus‏ 

القولونيَّ: آي من عدة عصّيّات تألف المِعّى الغليظ 
عند الإنان والحيران (يك). 

كولينيي <« Co.li.gny [kê 18” nyê], Gaspard de‏ 
غاسپار دو :)١619/7  ١619(‏ أميرال فرنسي. زعيم 
البروتستانت الفرنسيين. لقي مصرعه في مذبحة عيد 

القديس برتلماوس 

كوليما: «أ» ولاية صغيرة فى Co.li.ma [kö lë mã]‏ 
الجزء الغربي من وسط المكسيك. مساحتها ٤٥١‏ ,ه 
لرا سكانها 483,28 ۵ فب عام هله 
الولاية. سكانها ٠١١,٠٠١‏ ن. «ج» بركان ثائر في 
الجزء الغربي من المكسيك. ارتفاعه 4,٠٠١‏ متر. 

co.lin.ear [kö lin’i or] (adj.) <co- +‏ 
)١(‏ متسامت: واقع على نفس )1927( > linear‏ 
الخط المستقيم أو مار عَبْرّه (۲) مُتخاطِط : ذو أجزاء 

متمائلة منتظمةٍ في ترتيب خطي واحد (أح). 

co.li.phage [kö la faj] (n.) <coli- +‏ 
المُلتهم القولونيّ : أي مُلتهم )1944( > -phage‏ 
للجرائيم (را. 636651100286) ناشطٍ ضد 

العصّيّة القولونية أو الباسيل القولونيّ. 

col.i.se.um /أةعا]‎ si am] (.) > Medieval L. 
Colosseum, Colisseum > )1708( 
الكولوسيوم: «أ» .م6©: مدرّج رومة القديم (را.‎ 
«ب» مدرّج أو مسرح كبير تقام فيه‎ 2625 

الحفلات العامة . 

co.lis.tin [kö lis’ tan] (n.) <New لآ‎ 
colistinus, specific epithet of the bacter- 
ium producing it > (ca. 1951( الكوليستين:‎ 
مرد 1101ا" يحجه بكتيرٌ يتواجد فى الترية‎ 

اليابانية (بك) . ٠‏ 

co.li.tis [kö lî‘ tis] (n.) <col- + -itis> 

التهاب القولون؛ ذاتٌ القولون: التهاب (1860) 
غشاء القولون المخاطيّ التهاباً مزمناً (مض). 

coll- [kö1] or collo- [k51 5[ بادئة معناها: (أ» غراء‎ 

< aصenchyااco‏ > . «ب» عَرّواني؛ شبه غَرَوي 

> collotype > . 

col.lab.o.rate [k2 lãb’’a rãt’] (vi.), -ra.ted; 

-rat.ing <Late L. collaboratus, past 
part. of collaborare = to labor to- 
يشترك [في تأليف كتاب أو (1871) < :ملاعم‎ )١( 
إجراء بحث إلخ .] (۲) يتعاون [مع العدوّ المحتل]‎ 
.]. يتعاون [مع مؤسسة إلخ‎ )۳( 

col.lab.o.ra.tion [k2 lãb’9 ra’ shen] (n.) 
اود [في تأليف كتاب أو إجراء بحث‎ )۱( 
> This volume was & إلخ . ] (؟) ثمرة التعاون‎ 


collegium 


)1862( الجَمْعيّة أو الججماعيّة: كون الشيء‎ )١( 
. جَمْعياً أو جَماعياً (؟) الشعب ككل‎ 

col.lec.ti.vize [ka lëk’ ta vîz’] (vı.), -vized; 
-۷ذ2.ًا١ع‎ )1893( يُجَمْعِنَ: ينظم شعباً أو صناعة‎ 
أو اقتصاداً وفقاً لمبادىء البجّماعانيّة (را.‎ 
. (collectivism 

الدفع عند الاستلام: الدفع عند collect on delivery‏ 
استلام البضاعة (اد) . 

col.lec.tor عاة! دعا]‎ t5r] (7.) (14c) الجابي‎ )١( 
> 512132 ~ < (؟)الجامع ؛ الجماع ؛ هاوي الجمع‎ 
(؟) الجمّاعة: أداةء أو أيّ من أشياء أخرى؛. تعمل‎ 
> The statuette was عمل الجامع أو المجمّع‎ 
أداة لتجميع التيار‎ ci : المجمع‎ )٤( 4 dust ~.> 
(كب). «ب» مَسَرّى لتجميع الالكترونات والأيونات‎ 
(ألك).‎ 

collector's item (.) )1932( الطرفة: شيء‎ )١( 
نادرٌ أو ممتاز إلى حد يجعله جديراً بان يقْتَنَى‎ 
أو يُجْمَع (؟) الجميعة (را. ءأطناء»ء!1م»).‎ 

col.leen [köl ên; kö len] (n.) < Irish Gaelic 
cailin, diminutive of calle = girl > (1828) 


college [kö1°1j] (n.J) <Old F., from مآ‎ 
collegium = corporate institution > 


)14٥( «أ» المَجَمَع: جماعة منظمة تتمتع‎ )١( 
ببعض السّلطات والحقوق وتؤدي بعض الواجبات‎ 
<the electoral ~; the ~ of واتشاطات‎ 
«ب» جمعية (۲) الكلية: «أ» معهد‎ .621012315 < 
للتعليم العالي . كر فرع من جامعة . ج٠ مبنى‎ 
> الكلّيّة أو مبانيها (۳) جماعة؛ خد كج )طا‎ 
the ~ of the bees in May — John 
سجن (عب).‎ )٤( Dryden < . 
college boards or College Boards (n. pl.) 
امتحانات القّبول: سلسلة من الامتحانات يتعين على‎ 
. طالب الالتحاق ببعض الكليات اجتيازها بنجاح‎ 
College of Cardinals مجمع الكرادلة: مججمع يعيّن‎ 
البايا أعضاءه ليعاونوه في إدارة شؤون الكنيسة‎ 
الكاثوليكية. وأبرز مهام هذا المجمع انتخاب اليايا‎ 
الجديد كلما خلا الكرسي الرسوليّ (را. أيضاً‎ 
.(Sacred College 
col.leg.er [kö1°1 jar] ).( طالب الكلية : طالب في‎ 
إحدى الكليّات.‎ 
college try (n.) < from the phrase «give it 
the old co/lege ry» > )1952( الجهد الكلَّىّ؛‎ 
قُصارى الجهد: جهد جاهدٌ متّسمّ بالشموليّة‎ 
. والحماسة‎ 
col.le.gi.al [ko آزة1‎ al] (adj.) (14c) )١( 
کولیجيومیَ؛ زُمَلائىَ: متعلق‎ )۲( 16 
يكوليجيوم (را. #اناأعء!ا0) أو يمجموعة من‎ 
. الزملاء‎ 
col.le.gi.al.i.ty [k5 1ë’ jI دكلة‎ tî] (^.J) (1887) 
الرّمالة: العلاقة بين الزملاء. وبخاصة: اشتراك‎ 
الأساقفة فى إدارة شؤون الكنيسة الكاثوليكية‎ 
بالتعاون مع البابا.‎ 
col.le.gian [k? lê jan; ka lê jI an] (7.J (14c) 
طالب الكليّة (۲) المتخرّج حديثاً [من كليّة].‎ )١( 
col.le.giate [ka lê jît; ka lë jî It] (adj.) (15c) 
> كُلَيَانِنَ: «أ» ذو علاقة بكليّة من الكليّات نه‎ 
«ب» مُعَدَ لطلاب الكليّات أو مميّز لهم‎ .11< 
> ~ dictionaries; ~ clothes >. 
collegiate church (/7.) (15c( الكنية المَجمعيّة:‎ 
. كنيسة ينهض بالخدمة الدينية فيها جماعة من الكهنة‎ 
col.le.gi.um [k2 lë jê am] .ام ر.م)‎ -gi.a jê ]د‎ 
or -gi.ums < Russ. kollegya, from L. 
collegiun = college > (1917) : الكوليجيوم‎ 
مجلس يتمتع كل عضو من أعضاته بسلطة مساوية‎ 
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< 3865 (۳) كلَىَ؛ إجمالي؛ مشكّل كلاً كاملاً 
<the ~ assets of a corporation >‏ 
)٤(‏ جماعي > leadership‏ > > (0) نموذجيّ 
>the ~ New Yorker>‏ (0) مُركب؛ 
متضاعف : مُشَكل من اندماج مدقات 15]115م عدة 
زهرات > <Pincapple is a ~ fruit.‏ . 


col.lec.tive” [k3 Iëk’ (v[ )/1.( )1655( الكلمة‎ )١( 


الجمعيّة : كلمة دالة على الجمع < مثل crowd‏ 
و troop‏ و herd‏ < )¥( جماعة > ~ asocial‏ > 
(۳) وحدة أو منظمة تعاونية . وبخاصة : مزرعة تعاونية . 


collective agreement )71.( الاتفاق الجماعت:‎ 


اتفاق بين ربّ العمل ونقابة عمالية لمصلحة جميع 
العمال الذين تمتّلهم تلك النقابة وبخاصة في ما 
يتعلق بالأجور وساعات العمل وظروفه. وهو يتم 
عادة إثر مساومة جماعية ناجحة (را. المادة التالية). 

المساوّمة )1891( ).7( collective bargaining‏ 
الجماعية: مفاوضات على الأجور وساعات العمل 
وشروطه تُجريها نقابة عمالية مع رب العمل بآسم 
جميع العمال الذين تمثلهم تلك النقابة . 

المزرعة الجماعية: (1919) ).1/( collective farm‏ 
مزرعة أو مجموعة مزارع يديرها ويعمل فيهاء على 
أساس جَماعيّ؛ جمهرة من العمال وتخضع لإشراف 
الدولة [في البلدان الاشتراكية والشيوعية بخاصة]. 

الشمرة المر كبة؛ الثمرة (.7) أثنا:! collective‏ 
المتضاعفة (را. 6 أعلاناء»2011). 

القيادة الجماعية: (.71) collective leadership‏ 
القيادة السياسية التي لا تكون السلطة فيها مركزة 
في يد رَجُل فردٍ ولكنْ في أيدي عددٍ من الأفراد 
البارزين الذين يتخذون القرارات المصيرية بعد 
درسها وتمحيصها. 

col.lec.tive.ly [ko lëk'’ tiv Ii] (adv. جَمعيًاً‎ )١( 
أو جَجماعياً (؟) جُملة؛ إجمالاً.‎ 

العلامة الجماعية: (1938) (.71) collective mark‏ 
علامة تجارية 1130611132116 لجماعة ما [كجمعية 
تعاونية إلخ . ]. 

المذكرة الجماعية: مذكرة (.7) collective note‏ 
ديبلوماسية توقعها جميع الدول المَعْئيّة . 

اسم الجمع؛ الاسم الجمعيّ : ) .:7( collective noun‏ 
اسم مُفْرد الصيغة جمعيّ الدلالة <مثل عاا)»»ء 
و crowd‏ و »از و لرع٣عاء‏ إلخ > . 

الملكيّة الجماعيّة : نظام )./( collective ownership‏ 
تكون فيه الأارض ورأس المال وغيرهما من وسائل 
الإنتاج مِلْكاً للمشاركين في عملية الإنتاج. 

الأمن الجماعت: (1934) ).7/( collective security‏ 
نظام تحاول الدول من خلاله صيانة السلم العالمي 
ومنم نشوب الحرب. وهو يقضي باعتبار أيّما 
عدوان على إحدى الدول اعتداءَ على سائر الدول 
الأخرى وبأن تهب هذه الدول مجتمعة لصد 
المعتدي وردّه على أعقابه. 

العقل (1917 collective unconscious (/1.) (ca.‏ 
الباطن البجماعي: جزء من العقل الباطن» مقرّر 
أو محكومٌ بالوراثة» يتواجد ‏ في رأي يونغ 18ا[ - 
عند جميع الأفراد الذين يتألف منهم شعب أو عِرْق (نف) . 

col.lec.tiv.ism [k2 lëk ta viz’oem] (1.) (1857)‏ 
الجَمَاعانيّة : المبدأ القائل بوجوب سيطرة الدولةء أو 
الشعب ككل . على جميع وسائل الإنتاج . 

col.lec.tiv.ist [ko Ilëk tiv ist] (n.; adj.) 
الجماعان: القائل بالجّماعانية أو المؤيد لها‎ )١( 
جَجماعاني: «أ» مؤيّد للجماعانية. «ب» مبنيّ‎ )۲( § 
على الأسس التي تقوم عليها الججماعانية. «ج» ذو‎ 
علاقة بالججماعانية أو مُتَّسِم بسِماتها.‎ 

collec.tiv.is.tie [ko lëk’t [كلتا “وا‎ (ad.) = 

collectivist. 
col.lec.tiv.i.ty [köl’ëk tiv’! tI] (r.) pl. «ties 


collator 


الصوم بدلا من الغداء أو العشاء. «ب» وجبة طعام 
خفيفة (۲) مص 60011816 بجميع معانيها. 

)1( فا 1ã tar] (1. collate‏ 6ا] col.la.tor‏ 
(۲( المجمعة : ماكينة لتجميع الملازم الطباعية 
تمهيداً لتجليدها. 

col.league زوة اق عا]‎ (n.) <F. collêgue, from 
L. collega = one chosen to serve with 
another > (1533) الزميل؛ الرصيف: رفيق‎ 
. . المرء في المهنة أو الوظيفة أو الدراسة إلخ.‎ 

الزّمالة: كون (.7/) [مآطء col.league.ship [köl’êg‏ 
المرء زميلا لغيره. 

col.lect' [köl’ëkt] (n.J) > Medieval L. 
collecta, from oratio ad colleclam = 
prayer at the congregation > (13c) 
صلاة قصيرة (۲) مجموعة (”) يالوعة‎ )١( 
. [لتصريف المياه]‎ 

col.lec® [ka lëkt’] (vı. i. adj.; adv.) 
> Mid. Eng. collecten, from L. colli- 
gere = to gather together> (1573) 
يمع (۲) يجبي [الديون أو الضرائب]‎ )١( 
يستجمع: يستعيد السيطرة على‎ )٤( يستتتج‎ )۳( 
أفكاره أو قواه (5) يُحصّل [عائداتٍ أو ديئاً أو شيكاً]‎ 
يقدّم الفاتورة ويقبضها (۷) يَمْرَ به ويصطحبه‎ )١( 
< ~ed his girl and brought her in to the 
يتجمع؛ يتراكم (4) يمع‎ )۸( x cinema < 
[الكتبّ أو الطوابع أو القطع النقدية على سبيل‎ 
< She has been ~ ing for years. > الهواية]‎ 
> عط5‎ ~ ed يقبض [تعويضاً أو قيمة تأمين]‎ )١( 
تدقع‎ )١1١( 5 on he damage to her house. > 
<a ~ telegram> أجرته من ّل المستلم‎ 
>4 محوّلةٌ أجرثَهُ على المستيم‎ ) 8 
telegram sent ~ >. 

col.lect.a.ble [k5 lëk’ t5 bal] (adj.) = 

collectible. 

col.lec.ta.ne.a [köl’ëk tã’ nî [د‎ (n. pl.) <L. 
= things collected > (1791) منتخيات‎ 
. مختارة‎ 

col.lect.ed [k2 Iëk’ tid] (adj.) هادىء؛ رابط‎ )١( 
الجأش (؟) مجموع: مضمومٌ يعضّهٌ إلى بعضه‎ 
. <the ~ works of الآخر < 55عاء1(1‎ 


synonyms: calm, composed, cool, : مرادفات‎ 
placid, quiet, sedate, tranquil. 


antonyms: agitated, excited, perturbed. أځدد:‎ 

المجموعة الكاملة : مجموعة ).7/( collected edition‏ 
منسّقةء موحدة الشكل والقياس. تضم جميع آثار 
مؤلفي أو شاعر. 

col.lect.i.ble" [k5 Iëk’° t5 b1] (adj.) قابل‎ )١( 
< ~ specimens> [أو صالح] للجمم‎ 
مستحقٌ؛ واجبٌ الدفع؛ قابل للصّرف؛ ممكنّ‎ )۲( 
. <a ~ bill; a ~ account > تحصيله‎ 

الجَميعة: كل ما يُمْنَى (1953) (.,) 2عاط.نناء»ء!.ام» 
الهراة بجمعِه باستثناء الطرف الفنية والطوابع والقطع 
النقدية والعاديّات أو التحف الأثرية. ومما يَدّخل في 
الجمائع الزجاجات والقداحات والملاعق وما إليها. 

col.lec.tion دعل]‎ lëk sh5”] ).( مص (ع14)‎ )١( 
1عء. مثل: جَمْع؛ جباية إلخ. (۲) مجموعة‎ 
المجموع : مبلغ من المال‎ (T) > 2 stamp ~ > 
المجموعة:‎ )٤( يجْمّع للأغراض الخيرية إلخ.‎ 
مجموعة من الملابس ونحوها تُعرض للبيع في‎ 
موسم معيّن (6) ركام؛ كومة ]0 ~ ق>‎ 
طاوتططنة (5) رباطة جاش.‎ < 

collec.tive” [ko lëk’ tiv] (adj. ) (15c) : جمْعىَ‎ )١( 
<Crowd iS a ~ دال على البَمْع > رويد‎ 


(۲) متجمّم ؛ متراكم wisdom of the‏ ~ عط 2 


colobus monkey 


بالعين المجرّدة. من مزاياها أنها إذا انحلت 
ظاهرياً في الماء أو في أي سائل آخر تمد في 
بطء شديد. أو لا مذ ألبتة؛ عَبْرَ غشاء ما 
غَرّواني؛ شِبْخْرَويَ ؛ (./4ه) [ادل ¡ه! د)] لهق.تها.اى 
col.lop [köl ap] (n.) > Mid. Eng. coloppe,‏ 
الشُرَيّحة: «أ» شريحة أو قطعة colhoppe < )14c(‏ 
صغيرة» ويخاصة من اللحم. «ب» طيّة لحم أو جلدٍ 
على الجسد. 
col.lo.qui.al [k2 16° kwî al] (adj. n.) < from‏ 
)١(‏ مَحْكيَّ: متّخدم في (1751) < رس‌هه‌ااهء 
لغة الحياة اليومية. وبالتالي: عاميّ؛ غير قصيح 
<81261 ~ > (۲) عاميّ : معبر باللغة المحكية 
أو مستخدم لها <]6ع0م 9 2 > 5 (۳) العامّية 
لهجة أو لغة مَحْكيّة literary Chinese and‏ > 
the various ~s>.‏ 
liz’am] (n.)‏ ده col.lo.qui.al.ism [ka lö kwi‏ 
)١(‏ تعبير عام (۲) أسلوب عامي . (1810) 
(ı.) (1792)‏ [اؤوآبتاعا col.lo.quist 0 a‏ 
المتحدّث؛ المتكلم؛ المشترك في حديث. 
col.lo.qui.um [k2 lö kwi om] (n.) pl.‏ 
qui.ums or -qui.a [kwi 5] <L. collo-‏ ` 
مۇتمر+؛ تدرة؛ )1844( > quium = colloquy‏ 
حَلقة دراسية. 
col.lo.quy [köl 2 kwî] (.) pl. -quies <L.‏ 
)1( مؤتمر > colloquiun = conversatiO0n‏ 
(۲) حديث؛ مكالمة؛ حوار. 
col.lo.type [kö51°2 tîp] (n.) < collo- + type >‏ 
)١(‏ الطباعة العَرّوانية: طريقة في الطباعة (1883) 
تتم بواسطة أفلام هُلامية أو غَرّوانية مُقَسَاة (۲) الطبعة 
الغْرّوانية : طبعة منجزة بهذه الطريقة . 
col.lude [ka 15505 (vi.), -lud.ed; -lud.ing‏ 
<L. coludere = to play, deceive >‏ 
يتواطأ؛ يتآمر. (1535) 
(0) تو اطؤ (14c)‏ (.ه) col.lu.sion [k2 I50 zhon]‏ 
<was acting in ~ with the enemy >‏ 
(۲) مؤامرة. 
)١(‏ تو اطؤيّ ؛ col.lu.sive [ka 156” siv] (adj.)‏ 
تآمري < 8e1‏ ~ 23> (۲) متواطیء؛ 
متآمر. وأيضاً: نزاع إلى التواطو والتآمر ه > 
parties — Edmund Burke>.‏ 
رُكاييَْفْحيَ : (.4( [1د col.lu.vi.al [ko 156 vi‏ 
منوب إلى الرّكام السّمُحيَ أو متعلق به. 
[د col.lu.vi.um [k? l505 vi am] (n.) pl. -vi.a [vi‏ 
or -vi.ums > L. colluvio = collection of‏ 
الرُكام السَمْحيَ : : فتات وأتربة (1936 .2©) < ط1ت 
متراكمة عند سطح منحدر من المنحدرات (جي) . 
adj.), -lied; -ly.ing‏ .م .80م col.ly [kö1°T]‏ 
(15c) <earlier colie, from Mid. Eng.‏ 
)١(‏ يُسَخُْم: يلوّث (©15) <081© = eاco‏ 
أو يسود بالسخام soot‏ 5 () سخام § (7) مُسَحُم : 
ملرّث بالسّخام. وبالتالي: أسود. 
col.lyr.i.um [ko lër’i om] - 8 [lër’i 3] or‏ 
-lyr.i.ums (n./ > L., from Gk. kollyrion‏ 
القطور : القّطرة؛ غُسُول للعين . (©14) < ©52[106 مرم 
Col.ly.wob.bles [kölٌ i wöb’alz] ).(‏ 
probably from New L. cholera‏ < 
norbus = the disease cholera > (1823)‏ 
وَجَع البطن؛ ألم البطن. 
کولمان؛ جورج ColLman [köl mon], George‏ 
(۱۷۳۲ - 1744): كاتب مرحي إنكليزي . يُعتبر 
من أساطين التمثيلية الهزلية. 
colo- [köl 2] = col-.‏ 
büs] (n.) <New‏ د col.o.bus monkey [kölٌ”‏ 


o in gallop, u in circus. 
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أو الاستيزاء (فز) (۲) التسديد أو ادد (فل). 
col.li.ma.tor [köl 9? mã‘tor] (n.) (1825)‏ 
الميزاء؛ المسددة: أداة الإيزاء أو التديد (را. 

المادتين السابقتين) . 

col.lin.ear [k2 lini or] (adj.) (1863)‏ 
)١(‏ متسامت: واقع على نفس الخط المستقيم 
أو مارٌ عَبْرّه (؟) مُتحَدٌ المحور (را. [603:18). 

col.lins [köl inz) (n.) < probably from the 
name Collins > (1939) العو نز : شرابٌ مثلوج‎ 
يُصنع من الويسكي أو الرّمْ أو الفودكا مضافاً إليها‎ 

عصير الليمون والسكر وماء ال 

Col.lins" [kö1 nz], Michael ميخائيل‎ «jil 
زعيم وثائر إيرلندي . يعتبر بطل‎ :)۱۹۲۲ - ۱۸۹۰( 
النضال الإيرلندي من أجل الاستقلال.‎ 

کولنز› ويلكي Wilkie :(1A۸۹ - ۱۸۲٤(‏ ,“كصنا.اه© 
روائي إنكليزي. يُعتبر أحد أئمة الرواية المُلعّزةَ 
أو البوليسية. 

كولئز» وليم )۱1۷۲۱ _ William :)١109‏ ,لكدنا.اه© 
شاعر إنكليزي . يُعَدَ أحدّ أكبر الشعراء الغنائيين في 
القرن الثامن عشر 

col.lin.si.a [ka اوها‎ 5; ko lin’zi o] (r.) 
< named after Zaccheus Collins (1764 - 
1831), Am. botanist > (1821) : الكل‎ 
نبات شمالاميركي ذو زهرات زرقاء وبيضاءء أو ذو‎ 
. زهرات ضارب لوثها إلى الأرجواني‎ 

col.li.sion [ka lizh n] (n.) )150( اصطدام‎ )١( 
تعارّض؛ تضارّب (7) التصادم: تصادم بين‎ )۲( 
الجسيمات [كالذرّات أو الجرّيئات] ينشأ عنه تبادل‎ 

فة أو الزّخم (فز). 

to come مامأ‎ ~ with يصطدم ب (۲) يتعارض‎ )١( 
أو يتضارب مع.‎ 

مسارٌ التصادe+‏ (1944) ).1/( collision course‏ 
المسار التصادميَّ: خط السّير الذي يفضي - إذا 
الترَّمَنْهُ السّفن أو الطائرات أو الهيئات أو النظريات 
المتناقضة ‏ إلى صدام حتميّ 222101[/655© The‏ < 
are on a ~ with the unions. >.‏ 

collo- [köl” 2] = coll-. 

col.lo.cate [köl “9 kãt’] (vt. i.), -cat.ed; 
-cat.ing <L. collocare = to place, 
100266 < )1513( ينظم ؟ يرتب. ويخاصة:‎ (000) 
صف × (۲) يترافق؛ يتصاحب؛ يتزامن؛‎ 
يتماكن: يّخدث أو يقع في نفس الزمان أو المكان.‎ 

col.lo.ca.tion [köÖl’29 kã shan] (7.) )1605( 
تنظیم؛ ترتیب؛ رَصف (۲) انتظام؛ ارتصاف‎ )١( 
التراصف: تصاحُبٌ الألفاظ على نحو سليم‎ )۳( 
> Strong coffee is an English ~ أو مقبول‎ 
but powerful coffee is not.>. 

col.lo.di.on [k2 1ö di on] (n.) <New L. 
collodium, from Gk. kollodes = glue- 
ازke‎ < )1851( العُرَيّاء ؛ الكولوديون : سائل دبق‎ 
يجف بسرعة مُخُْلْفاً غشاءً صامداً للماء» ومن ع أجل‎ 
ذلك يستخدم في صنع الأفلام الفوتوغرافية وكمادات‎ 
. الجروح‎ 

col.logue [k2 [عة1‎ (vi.), -logued; -logu.ing 
<origin unknown > (1646) يتواطأ؛‎ )١( 

يتآمر (ع) (۲) يتشاور؛ يتذاكر ؟ يتحادث بصورة سرية . 
col.loid [köI’ oid] (n. adj.) <F. colloide.‏ 
)١(‏ الغْرّوان؛ الغروانيّ : )1849( coll- + -oid>‏ 
مادة شبه غرّوية 8 (7) غَرّوانيَ: شِبْغْرَويَ؛ شبه 

روي . 

موسوعياً: العْرّوان مادة تتألف من موك رمعم 
ججسيمات أكبر بكثير من الذرات أو من 
الجرّيئات العادية ولكنها أصغر من أن تُرى 


ê orphan: ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 6 under; û urgent; 5 >> a in alone, ¢ in syslcm, i in casily. 


ã at; A date; ã بعرت‎ ã car; ë cgg; € me: lin; I bite; Š lot; 8 bone; 


Collembola 


تقريباً لسلطة الأعضاء الآخرين [وبخاصة في الاتحاد 
السوفياتي سابقاً]. 
Col.lem.bo.la [kö lëm’ bö la] (n. pl.) > New‏ 
L., from Gk. kolla glue + enıbolon‏ 
الكَهْدَليَّات: رتبة من (1873) <ععم wedge,‏ 
الحشرات اللاجناحية البدائية الصغيرة. 
len.chy.ma [ka lëng k2 m3] (n.) < New‏ 3 
النسيج العْر ويّ: )1857( > glue tissue‏ = 
نسيج مؤلف من خلايا متطاولة» عادةّء ذات 00 
متغلّظة ويخاصة عند الزوايا (نب). 
col.len.chym.a.tous [köl’an kim t3s]‏ 
نسيجيئَرَويَ؟ نسيجيّ غَرَويَ: منوب (.زفه) 
إلى النسيج القَرّويَ أو خاص به. 
It] (n.; vt.) <F., diminutive of‏ اقعل] col.let‏ 
col neck, collar, from L. collum =‏ 
)١(‏ طوق (۲) الرّناق: «أ» جُلْبة (1528) < )> 
© مخروطية الشكل تستخدم في المخارط 
وغيرها لتثبيت القطع الدائرية أو العُودانية أي الشبيهة 
بعود (مك). «ب» موضع الفص من الخاتم 
245 يطوّق )٤(‏ يَرَنْقَ؛ یزود بزناق . 
têr’! ol] (n.)‏ همثأةعا] col.le.te.ri.al gland‏ 
الغْدَة المُعَرية: غدة في أنثى الحشرة تفرز (1870) 
مادةٌ مُلْصِقَةٌ َد البيرض بعضّها إلى بعضها الآخر 
أو تُلْصقها بشيء خارجيّ (حش). 
col.lide [k? lîd’] (vi.), -lid.ed; -lid.ing < L.‏ 
collidere = to injure by striking >‏ 
)۱( يتصادم Two large ships ~d‏ > )1700( 
in the foggy harbor. >‏ (۲) يتعارض؛ 
يتضارب > .4~ Their interests‏ > . 
col.lie [köI° 1] (n.) < Scot., possibly from‏ 
ر colly = black like‏ 
ر الكولي: (1651) <اههء 
استّخدم ™ في رعي 
الغنم . 
Eng. colier,‏ .7410 > (.مم col.lier [kölٌ yar]‏ 
)١(‏ القخام : from col = coal> (13c)‏ 
«أ» ميج الفحم النباتيّ أو الحيوانيّ. «ب» العامل 
في منجم فحم حجري )١(‏ الفخامة؛ ناقلة الفحم: 
سفينة لتقل الفحم الحجريّ . 
p1. -lier.ies (1635)‏ (.م/م col.lier.y [köl y2 rî]‏ 
الممْحَمة : منجم الفحم يمنشآيّه وأجهزته . 
col.lie.shang.ie [kö1° shang’) i J <origin‏ 
شِجار ؛ مُشاجرة (إسك). ‏ )1737( > obscure‏ 
col.li.gate [köl 9 gãt’] )<).(, -gat.ed;‏ 
-gat.ing <L. colligare = to tie to-‏ 
)١(‏ یضمَ؛ يوحد؛ يجمع ما )1545( > gether‏ 
بين (۲) يستقري: یربط ما بین شتى الوقائع 
أو الحقائق لكي يستخلص منها مبداً عاماً. 
(۱) ضمٌ؛ (.) col.li.ga.tion [kö1l’2 ga shan]‏ 
توحيد؛ جَمُع (۲) استقراء. 
col.li.ga.tive [köl 2 ga’tiv] (adj.) (1901)‏ 
تعداديّ: متوقف على [أو ماوت وفقاً لِ] عدد 
الجسيمات» سواء أكانت جزيئاتٍ آم ذراتٍ آم أيونات» 
لا على طبيعة هذه الجسيمات 83560115 > 
pressure is a ~ property.>.‏ 
col.li.mate [kö12 mãt’] (v/.), -mat.ed;‏ 
-mat.ing < New L. collimare = to‏ 
)١(‏ يُوْزي: يجعل أشعة (1901) <6وناز20 
الضوءء أو غيرهاء متوازية (فز) (۲) يُسَدّد: يُنَدَد 
خط البصرء في تلسكوبء أو أداة بَصّرية أخرى» 
تسديدا دقيقا (فل). 
)١(‏ الإیز اء col.li.ma.tion [kö12 mã‘ shan] (7.J‏ 


- collie 


color 
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colocynth 


)1621( حََرْدُ المَنْن: كلمات في آخر الكتاب‎ )١( 
أو المخطوطة تشتمل على اسم الكتاب» واسم‎ 
طابعه أو ناشره» وتاريخ النشر ومكانه (۲) شارة‎ 
الناشر: الشارة المميّزة لدار النشرء وهي توضع في‎ 
صدر الكتاب عادةٌ.‎ 


col.o.pho.ny [köl 2 fö’‘nî] (n.) pl. - 


> Mid. Eng. colophonie, derivative of 
Gk. Kolophön, an lonian city > (14c) 
= rosin. 


col.or also, esp. Brit. col.our [kül’ar] (n.; 


vt.” i.; adj.) > Mid. Eng. colour, from 
Old F., from L. color> (13c) لون‎ (1) 
> His argument has «أ» مظهر خارجيّ‎ )۲( 
«ب» حبجة؛ ذريعة‎ .the ~ 01 reason.< 
< attacked their opponents under > 
«ج» مظهرٌ يشعر بإمكانية‎ .01 patriotism > 
> Her t0١ الوقوع؛ مظهر يغري بالتصديق‎ 
clothing gave ~ to her story that she 
بشرة.‎ e )۳( had been attacked. > 
تورّد البشرة. اج بشرة متورّدة (:) د حيوية‎ ٤ب‎ 
> His gift for description 2005 ~ to his 
«ب» لون محليّ (را. 0102© [2ع10)‎ .5]605165.< 
«آ» ./م: شارة أو عصابة أو ملابس ملوَّنة مميّزة‎ )5( 
<a jockey wearing the ~s of his 
<عااهاء. «ب» .ام: راية؛ عَلّم صpنطء ۾>‎ 
:pl. ( sailing under Lebanese ~s> 
<to stick to one’s -5< رأي؛ وجهة نظر‎ 
:pl. (A) <cattles of this ~ > نوع‎ (¥) 
<revealed his true ~s> طبيع؟ شخصية‎ 
<to join the ~s> ةحlnJا ./م: القوات‎ )4( 
«أ» استخدام الألوان أو مزجها. «ب» تساوق‎ )٠١( 
> 2 الألوان أو تناعُمُها في الرسم. «ج» لون؛ صِبْعْ‎ 
famous artist who paints in water ~s> 
«آ» اللون: بشرة الأعراق غير البيضاء.‎ )1( 
<a 6508م‎ Of ~; وبخاصة: بشرة الزنوج‎ 
. (ب» أفراد عرق غير أبيض‎ . color bar> 

وبخاصة : الزنوج )۱١(‏ الأثارة: قطعة ذهب صغيرة 
تتخلف في وعاء الأترية التّبرية بعد غسلها 
9) يلون )۱٤(‏ يصغ )١0(‏ يشوّه؛ يحرّف 
x <News are often ~ed.>‏ ۱( يحمرّ 
خجلا ~ed as though she had said‏ < 
something very daring — Willard‏ 
Robertson >‏ § (۱۷) لونيّ؛ عرقيَ؛ عنصريٌ 
>the ~ [line <‏ (18) ملوّن؛ بالألوان به > 
television > .‏ 

موسوعياً: اللون خاصيّة في نمءرعم» 

الضوه تختلف باختلاف طول الموجة. 

وهو يُلحظ نتيجة للإحساس الذي يتم 

عندما تار شبكيّة العين يموجات ضرئة 

ذات أطوال معيّنة. ولون شيء ماء أو جسم 

ماء هو ثمرة قلرته الامتصاصية وقدرته 

لعاكة. واللون يتوقف على الطول 

المرجيّ للضوء المنعكس. فإذا امتض 

الجسم أو الشيء جميع الموجات الضوئية 

بدا أسودء وإذا عكس جميع الموجات 

الضوئية بدا أبيض. ومن هنا فإن البياض 

والسواد ليا لونينء باعتبار أن السواد هو 

انعدام اللون جملةء في حين أن البياض هو 


امتزاج الألوان كلها. 

عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
على حقيقته؛ كما هو فعلاً. in its (ue ~s‏ 
منحرف الصحة أو المزاج. ,~ off‏ 


يدعره إلى الخدمة العسكرية. 5 - عط 0) للق ه) 
)١(‏ يَتْحب E E‏ افد 
() يحم وجوه . 


(۲) .م©© عد: مُسْتَعْمَريَ؛ مُسْتَعْمَراتيَ : ذو علاقة 
بالمستعمرات الثلاث عشرة الأصليّة التي تكونت 
منها في ما بعد الولايات المتحدة الأميركية. 

colonial” (.) (ca. 1864( ساكن المستعمرة‎ )١( 
التاج المستعمريّ: نتاج معد للاستعمال في‎ )۲( 
. مستعمرة‎ 

co.lo.ni.al.ism [ka 15° ni د‎ liz'’am] (n.) 
)1853( الاستعمارية: «أ» كول الشيء‎ )١( 
استعمارياً. «ب» نزوع الدولة الكبيرة إلى فرض‎ 
سلطانها على البلدان الأخرى أو الاحتفاظ بسيطرتها‎ 
عليها بمختلف الوسائل السياسية والاقتصادية‎ 
والعسكرية (۲) الاستعمار: سيطرة دولة على‎ 
أخرى. أو على شعب» يمثل هذه الوسائل‎ 
المُسْتَعْمَرية: عادة أو فكرة أو تعبير أو أسلوب‎ )۳( 


. مميز لمستعمرة‎ 
co.lo.ni.al.ize [k3 15 ni د‎ 11[ )/”!.(, -ized; 
-iz.ing . يجعله استعماریاً‎ 


co.lon.ic" [kö lön’ik] (adj.) (ca. 1885) 
قولونيَّ: ذو علاقة بالقولون (ت).‎ 

غل القولون: حَقّنة شَرّجية . )1939( .1( colonic”‏ 

المستعمر ؛ المستوطن : (.72) []215 col.o.nist [k51‏ 
شخص يشارك فيإنشاء مستعمرةأومستوطئة أويقيمفيها. 

col.o.ni.za.tion [köle na za‘ shen] (n.) 


)1770( الاستعمار (۲) الاستيطان.‎ )١( 
col.o.ni.za.tion.ist [köl’9 na zã shan ist] 
(n.) . المستعمر (۲) المستوطن‎ )١( 


col.o.nize [köl 2 nîz) (vt.: i.), -nized; -niz.ing 
)1622( >) یستعمر؛ يستوطن (۲) وطن له‎ )۱( 
(FT) x laborers in a mining region > 
ينشىء مستعمرة أو مستوطنة أو يقيم فيها.‎ 

col.o.niz.er [kö1°2 "1Z9۲[ )7.( المىتعمر؛‎ )١( 
. المستوطِن (۲) الموطن‎ 

col.on.nade [köÖl2 nãd’] (n.) <F., from It. 
colonnato, from colonna = column > 
)1718( العّمّد: «أ» صف من الأعمدة تفصل ما بين‎ 
كل منها مسافةٌ موحّدة. «ب» صف من الأشجار‎ 
طويل يكتنف جاتبّي الشارع وتفصل ما بين كل من‎ 
وحداته مسافة لا تتغير‎ 

مُعئّد: ذو nad’ 1d] (adj.(‏ 5 “اقعا] col.on.nad.ed‏ 
عمل أو صف من الأعمدة أو الأشجار. 

co.lo.nus [k2 15 ns] (r.) pl. -ni (nî; nê] 
<L. = farmer> )1888( القِنَ المزارع: قِنَ‎ 
أو عبد من عبيد الأرض (را. '5651) في الأمبراطورية‎ 
الرومانية في عهودها الأخيرة كان يُجاز له التملك‎ 
أحياناً ولكنه كان مُلرَّماً دائماً بالارتباط بالارض‎ 
. وبدفع أجرها من حصيلة إنتاجه الزراعيّ‎ 

col.o.ny [köÖl 2 nî] (n.) pl. -nies > Old F., 
from L. colonia = to cultivate, inhabit > 
جماعة المستعمرين أو المتوطنين (ع14)‎ )١( 
مستعمّرة؛ مستوطتئة (7) جالية عط)>‎ )۲( 
الطائفة:‎ )5( American ~ in 227215 < 
>4 جماعة منعزلة يمارس أفرادها نفس المهنة‎ 
:cap. المتعمّرة: «أ»‎ )( ~ 01 artists > 
إحدى المستعمرات الثلاث عشرة الأصلية التي‎ 
. تكونت منها فى ما بعد الولايات المتحدة الأميركية‎ 
«ب» مجموعة الحيوانات أو النباتات العائشة أو النامية‎ 
معا <6665 إن نہ 2 > . «ج» الحيّ الذي تقطنه‎ 
> جماعة منعزلة يمارس أفرادها نفس المهنة ء۷‎ 
المختّجز الذي‎ »د١‎ .livce in an artists’ ~.> 

رض على جماعة من المرضى أو من المجرمين 

الإقامةٌ فيه > ~ <a leper ~; a penal‏ . 
وه مجموعة من المتعضّيات المجهرية ية تدمو وتتكائر 
على سطح جامد أو داخل سطح . جامد (بك). 

col.o.phon [köl? fön’] (.م)‎ > L., from Gk. 

kolophon = summit, finishing touch > 


L. colobus, from Gk. kolobos = 
docked, mutilated > (1889) : الكولوبوس‎ 


سعدان إفريقي طويل من جنس كولوبوس 


Colobus. 
col.o.cynth [köla sînth] (n.) <L. colo- 
cynthis, from kolokunthê = round 
الحَنْظل: «أ» نبات مُغترش (1565) <0تنامع‎ 


من الفصلة الفرعية ذو ثمراث برتقالية الحجم واللون 
ذات لَب مر المذاق يُستخرج منه مُسْهل قوي. 
ا|ب»6 ر ثمر الحَنْظل. 
rih’om] (n.) <co-‏ دع ”16 co.log.a.rithm [kö‏ 
تمام اللوغارثم ؛ مُرافق (1881) < ۲11۸1٩عo]‏ + 
اللوغارثم: تمام لوغارئم عدد ماء أو مراف 
اللوغارئم لاي عددء هو لوغارثم مقلوب ذلك 
العدد (ر). 
co.logne [k2 lön’] also cologne water (n.)‏ 
<F. eau de cologne = water of‏ 
الكولونيا؛ ماء الكولونيا: )1814( > Cologne‏ 
سائل مُعَطر مؤلف من كحول وزيوت عطرة . 
كولون: مديئة بألمانيا. (.7) [1887 Co.logne [k3‏ 
تقع على الضفة الغربية من نهر الراين. سكانها 
۰ ن. 
كولومبيا: جمهورية فى [3 12021 Co.lorm.bi.a [k3‏ 
الجزء الشمالي الغربي من أميركا الجنوبية. وحدتها 
النقدية: البيزو. مساحتها ٠,٠۳۸,۹۱٤‏ كيلومتراً 
مريعاً. سكانها ۳۸,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: بوغوتا 
Bogota.‏ 
كولومبو: عاصمة سري Co.lom.bo [k2 lüm’ bö]‏ 
لانكا [أو سيلان سابقاً]. تقع على الساحل الجنوبي 
الغربي من الجزيرة. سكانها "5,5٠١,٠٠٠‏ ن. 
co.lon [kö lan] )5.( pl. co.lons or co.la‏ 
[k61] <L., from Gk. kolon = large‏ 
القولون: ذلك الجزء من (ع14) < 1201650106 
المِعَى الغليظ الممتد من المصران الأعور 661112© 
إلى المستقيم ۲۴٥1٩‏ . 
co.lon” [kö’l9n] (n.) <L. colon unit of‏ 
verses, from Gk. kolon = limb > (ca.‏ 
)١(‏ 018» ./م: الكولون: وحدة إيقاعية في(1550 
الشعر اليونانيّ والشعر الرومانيّ (۲) كصهآمع .ام: 
التقطتان: علامة ترقيم ترسم هكذا (:). 
co.lon? [kölön] (n.) <F., from L. colo-‏ 
مُزارع أو صاحب مزرعة [من (1888) < كيام 
المستعمرين أو المستوطنين]. 
co.lon“ [kö 16n] (/.) pl. -lons [lönz”] or‏ 
الكولون: (1892) <.م5 > [ءة -lones [1ö‏ 
وحدة النقد في السلفادور وكوستاريكا. 
عصيّة القولون؛ (1909 colon bacillus )7.( (ca.‏ 
باسيل القولون: عَصَيّة تتواجد بصورة طبيعية في 
أمعاء الفقاريات وقد تسبّب في بعض الأحيان إسهال 
الأطفال. 
colo.nel [kûr nal] (n.) <F., from Old It.‏ 
colonnello commander of a column,‏ 
diminutive of colonna = column >‏ 
عقيد؛ كولونيل (جن). )1548( 
Colonel Blimp [blimp] (n.) > Colonel‏ 
Blimp, cartoon character created by‏ 
الكولونيل يليمب: )1937( David Low>‏ 
شخص تیاه أو مغرور ذو آراء رجعيّة إلى أيعد 
الحدود. وتوسعا: المحافظ؛ الرّجعيّ. 
العقادة: منصب (.7) [[51 colo.nel.cy [kûr nal‏ 
العقيد أو الكولونيل (جن). 
al] (adj.) (1776)‏ تصثة! co.lo.ni.al" [k2‏ 
)١(‏ استعماريّ : : «أ» ذو علاقة بمُسشتعمرات أو مَلْتَعمَرة 
<the ~ policies of France >‏ . دب" 
على مستعمرات أو مؤلّف empires > qi‏ 


colorpoint 


col.or.ful [kül [1د؟ عد‎ (adj.) )1889( غنيَ‎ )١( 
زاء؛‎ )۲( > 2 bird بالألوان < عماس - طغانت‎ 
<a ~ style of writing> بهيج؟؛ ناضر‎ 
> 2 ~ مثیر؛ ممتع ؛ نابض بالحياة أو الحيوية‎ )۳( 

novel > . 

حرس الراية: حرس )1823( ).7( color guard‏ 
شرف لراية مؤسة أو منظمةٍ ما. 

col.or.if.ic [kül’a ا‎ îk] (adj.) (1676) )١( 
ملوّن (۲) لونيّ.‎ 

col.or.im.e.ter [kül rimî tar] (ı.) < color 
+ -”7€1€۲ < )›4. 1863( مقياس اللون: «أ» أداة‎ 
لقياس شدة اللون بمقارنته بلونٍ معياريء أو د‎ 
آلوانء أو بعض الألوان الأولية (بص). «ب» جهاز‎ 
يستخدم للتحليل الكيميائي وذلك من طريق مقارنة‎ 

لون أحد المحاليل بالألوان المعيارية . 

col.or.im.e.try [kül’2 rim’ i trî] (ı.) < color 

قياس اللّون: قياس شدة اللون < برم)7716- + 
بمقارنته بلونٍ معياريّ إلخ (را. المادة السابقة). 

(۱) تلوين ing] (7.) (14c)‏ عه col.or.ing [kül‏ 
(۲) صِبّغْ ؛ مادة ملؤنة (7) اللونيّة : «أ» أثر استخدام 
الألوان أو مزجها. «ب» أسلوبٌ الرسام الخاص في 
التعاطي مع الالوان (5) اللون: لون طبيعي أو مزيج 
من الألوان الطبيعية <the startling ~ of (he‏ 
peacock >‏ )6( بشرة <the ~ of a blond‏ 
< 2611655 (1) لون البشرة. ويخاصة : لون البشرة 
بوصفه دليلاً على صحة المرء أو مرضه 260216 > 
always think Im ill because of my‏ 
<.~ (۷) تحریف؛ تشويه؛ تمويه 82©6) ۲11 > 
whole story without ~ or gloss.‏ 
Compion Reade >‏ — (۸) مظهر كاذب 
أو خادع She lies with a ~ of truth.>‏ < 

(9) مِيزة؛ أسلوب؛ طابع مميّز؛ لون محليّ. 

كتاب التلوين: كتاب يشتمل (.71) coloring book‏ 
على رسوم كفافيّة.» أي رسوم تُبرَزْ فيها الخطوط 
المحيطيّة من غير تظليلء مُعَدَةٍ لكي يلرّنها 

الاطفال. 
المادة الملؤنة: مادق ).7( coloring matter‏ 
ويخاصة صِبغء تُستخدم في التلوين. 

col.or.ist [kül or Ist] (/7.) )1686( الملرّن‎ )١( 
المَدَبّج : رسام بارع في استخدام الألوان أو رسام‎ )( 
يعتمد في المقام الأول على استخدام الألوان‎ 
. ملوّن الشعر: مزيّن بارع في صَبْعْ شغر النساء‎ )۳( 

(adj.) <color +‏ [ود!ا عه اتعاط] col.or.less‏ 
(۱) لالوني؛ عديم اللون (ع14) < ددم/- 
(۲) شاحب؛ ممتقع اللون (۳) تَفِه؟ غير ممتع 
أو مشوّق < )٤( >a ~ description‏ رتيب؛ 
جار على نمط واحد ~ <was 1220128 a‏ 
existence >‏ (5) بليد؛ تعوزه الحيوية 01 006 > 
the most ~ people I have ever met >‏ 
)١(‏ جيادي؛ مرضوعيّ؛ غير متحيّز 0 025160 > 

write a ~ report>. 
col.or.less.ly [kül or 19s !1[ )20/.( على نحر‎ 
شاحب أو رتيب أو بليد أو موضوعيّ إلخ.‎ 

color line ):.( = color bar. 

(۱) الطور اللوننَ : )1927( )./( color phase‏ 
«أ» اللون الذي يتخذه إهاب الحيوان موسمياً. 
«ب6 تغير طاریء على اللون السويٌ لزهاب الحيران 
(۲) المطور اللرنيّ: حيوان يتكثّف عن مثل هذه 

الظاهرة. 
الفوترغرافيا )1902( ).1/( color photography‏ 
الملوّنة : التصوير الفوتوغرافي بالألوان الطبيعية . 
point] or colorpoint‏ عه لتط] col.or.point‏ 
اللياميّْ الملوّن: (1974) ).7( shorthair‏ 
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الولايات المتحدة الأميركية] وبين الإقصاء 
المفروض بقانون عن جميع الأعمال التي 
تنطلب مهاراتٍ معيّنة [كما كانت الحال في 
جمهررية جنوب إفريقيا]. 

col.or-bear.er [kül ar bãr’or] (n.) (ca. 
1891( حامل الراية: مَنْ يحمل العَلّم في عرض‎ 
عسكري أو نحوو.‎ 

col.or-blind [kül or blînd’] (adj.) (1854)‏ 
)١(‏ أعمى اللون: مصاب بالعَمْلؤنية أو العمى 
اللرني (۲) عَم أو متعام عن 10 - 131085> 
economic reality <‏ (۴) لاعرقيّ : غير مُعترف 
بالفروق بين الأعراق > policy‏ م <a‏ 
)٤(‏ لاعنصريّ: متحرّر من التعصب العنصري 
<a ~ community > .‏ 

العَمْلَوْنية؛ العمى اللوني+ color blindness (7.J)‏ 
عمى الألوان. 
موسوعياً: إدراك غير سويّ -مءرموء 
للألوان. أبسط ضروبه ذلك الذي تتعذّر فيه 
على المره رؤية اللون الأحمر واللون 
الأخضر واللون الأزرق. أما أسوأ أنراعه 
فذلك الذي يجعل المرء قادراً على رؤية 
الأسود والأبيض فحسب. والعَمْلونية أكثر 
انتشاراً بين الرجال منها بين النساء. وهي 
وراثية عادة؛ ولكنها قد تنشأ عن مرض. 

علبة الألوان: علية الأصباغ (1891) (.7) 6امط إ0امc‏ 
التي يستعملها الرسام. 

col.or.breed [kül or brëd’] (vr.), -bred 
[brëd’]; -breed.ing <color + breed> 
)1948( يَمْتَؤلد اللون: يستولد اصطفائياً بغيةَ‎ 
> الحصول على نتاج ذي لون معيّن عجارم‎ 
canaries for red >. 

col.or.cast [kül ar kãst] (vt. i. n.), -cast or 
-cast.ed; -cast.ing <color + (broad) 
يبت بالألوان؛ يُرسل بالألوان (1949) < ائهء‎ )١( 
(تلفز) 8 (۲) بسّ بالألوان؛ إرسال بالألوان (تلفز).‎ 

also, esp. Brit. col.oured [kül ord]‏ ألعره.امىء 
(۱) ذو لون معيّن -2552 > (adj.) (14c)‏ 
colored <‏ (۲) ملوّن < sیھاع‏ - > (۳) زائف؛ 
مزعوم < 211165 ہ > )٤(‏ منمق؛ مزخرّف له > 
<7/56ا )٥(‏ مغعُرض؛ متحدّز ~ جح > 
)١( statement or opinion >‏ موجه؛ منحاز 
politically ~ labor  unions>‏ < 
(۷) «أ» ملوّن: من غير العرق الأبيض. ويخاصة: 
زنجي . «ب» هجين . «ج» حاص أو متعلق بالملوّنين 
أو الزنوج > <a teacher in ~ schools‏ . 

col.ored® also col.oured (71.) pl. col.ored or 
الملوّن : «» شعب مُلوَّن أو زنجى (1938) 05ع01.056©‎ 
«ب» شخص ملون‎ . <education ofthe ~ > 
. <a 5012001 f٥۲ -5< أو زنجي‎ 

col.or.fast [külor fast; عه اتكا‎ fast] (adj.) 
< color + fast > (1926) ثابت اللون: ذو لون‎ 
لا ينصل.‎ 

لون (1964) col.or-field [kül or fêld] (adj.)‏ 
التَوّجه : صفة لطريقة في الرسم التجريدي تؤكد على 
اللون وتقلل من الاهتمام بالشكل والتطح (فج). 

الفيلم الملوّن: فيلم فوتوغرافي (.7) ات ٣0اه‏ 

تخدم في إنتاج الصور الملوّنة. ‏ . 

مِرّشحة اللون: مادة (1900) )./( color filter‏ 
شفافة. كالزجاج الملون ونحوه» تمتص ضوء بعض 
الأطوال الموجيّة أو بعض الألوانء اصطفائياء 
وتستخدم لتعديل الضوء الاقط على مادة 
فوتوغرافية شديدة الحساسية [وبخاصة في عملية 
قرز الألوان]. 
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colorable 


lo ~ in يلون.‎ 
to get one’s ~s = {O win one’s - 5. 

يحرّف؛ يشره [الأخبار]. (١0‏ ~ مولة) to give a‏ 
خم دو خخا ار تلا to give or lend ~ to‏ 
يكون محمرٌ البشرة. ,~ to have a high‏ 
يشخب : يصبح شاحبٌ الوجه. ,~ lo lose‏ 
يتخلى عن مطالبه أو موقفه. ىه 0۸۴'۶ مع<م| 0ا 
يُسَمّْر راه على أكة5 the‏ 0) ى- to nail one's‏ 
الضاري: يتخذ قراراً وبُعلنه ويُظهر عزمه على عدم 


التراجع عنه. 
يُنافق؟ يرائى ؛ يُظهر غير ما کہ عكله؟ ۲٤ں‏ انهه ها 
طن . 


to show one's يكشف عن وجهه 5~ عنما‎ )١( 
الحقيقيّ (۲) يصرّح بآرائه» يعن عن خططه.‎ 
ا١ يُختار لعضوية فريق الكليّة و- 865ه ماس‎ 
أو الجامعة [الرياضي].‎ 
بنجاح كبير.‎ 

col.or.able also, esp. Brit. col.our.a.ble 
ممكنٌ تلويئٌ (14) (./64) [1دط د ۲ اناءا]‎ )١( 
> any ~ 016] 107 معقول أو مقبول ظاهراً‎ )۲( 
غرّار ؛‎ )۳( refusing — Bertrand Russell > 
. > ~ خادع؛ زائف < 16]98م‎ 

col.o.rad.o [k51 53 dö] (adj.) <Sp. = 
reddish; colored > ùنوللاو متوسط القوة‎ 
< ~ cigars>. 

كولورادو: ولاية في Col.o.rad.o [köÖl’2 13 dö]‏ 
الجزء الغربي من وسط الولايات المتحدة الأميركية . 
مساحتها ۲۷۰,۰۰۰ كيلومتر مربع. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: دنر 10612967. 

صحراء كولورادو: إقليم حار Colorado Desert‏ 
قاحل في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية 
كاليفورنيا الأميركية والجزء الشمالي الغربي من 
المكسيك. مساحتها حوالى 0,0٠٠‏ كيلومتر مربع. 

نهر كولورادو: «أ» نهر ینیع في ولاية Colorado River‏ 
كولورادو الأميركية ويصبٌ في خليج كاليفورنيا. 
طوله ۲,۳۲۰ كيلومتراً. «ب» نهر ينبع في ولاية 
تكساس الأميركية ويصبّ في خليج المكسيك. 
طوله 456 كيلومتر ا 

صِبغ ؛ صباغ ¢+ مادة ل.1) ont]‏ عه col.or.ant [kül‏ 
ملونة . 

col.or.a.tion also, esp. Brit. col.our.a.tion 
[kül rã sh] (7.J) )1626( «أ» تلوين.‎ )١( 
«ب» تلوّن (۲) «أ» اختيار الألوان [من قَبّل الرسّام].‎ 
> the brilliant «ب» تسق الألوان؛ تورّع الألوان‎ 
«ج» ميزة؛ صفة‎ . ~~ of a butterfly”s wing > 
< The newspapers took on the مميّزة.‎ 
former ~ of the magazines. — L. B. 
> اhع «د» مللك؛ مَلْرَع؛ مذهب‎ .Sعا)zer<‎ 
intellectual ~ of....>. 

col.o.ra.tu.ra [kül’or 5 töor a] (n. adj.) 
(1740) <obsolete It. = coloring > 
التنميق: تجميل الموسيقى الغنائية ببعض‎ )١( 
المقاطع المنمّقة (؟) المنمّق : المغني البارع في أداء‎ 
الألحان المُتَمّقة 8 (۳) منممق: بارع في أداء هذه‎ 
منمّق: مجمل‎ )٤( >23 - 50212320 < الألحان‎ 

حاجز اللون. 
موسوعياً: حاجز اجتماعي يحول -وء/مت 
بين الملونين وبين الإسهام مع البيض في 
مختلف النشاطات . وهو يتراوح» من حيث 
القَسُوةء بين التمييز الاجتماعي والمَْم 
التواضعي من أداء بعض المهن أو شغل 
بعض المناصب [كما هي الحال في 


with flying - 


color bar (۸.) (1913) 


columniation 


زهرة الحوض: نبات من الفصيلة الححوذانية ذو 
أوراق صغيرة مركبة وزهرات خماسية البتلات متعددة 
الألوان. 

col.um.bine” [köl” am bîn’) (adj.) < from L. 
columba = dove> (1656) خماميَّ:‎ )١( 
«أ» منسوب إلى الحمامة أو ذو طبيعة كطبيعتها.‎ 
«ب» بلون الحمامة (۲) حماماني: شبيه بالحمامة.‎ 

col.um.bite [ka lüm’ bît] (n.) <colun- 
b(iumn) + -i{e> )1805( الكولومبيت: معدن‎ 
أسود قاس يتألف من حديد ومنغنيز ونيوبيوم‎ 
"اهاط ويُعتبر مصدراً هاما من مصادر النيوبيوم‎ 
والتنتالوم (مع).‎ 

co.lum.bium [ka lüm’ bi am] (.م)‎ > New L., 
after Colunıbia (= United States), be- 
causeit was discoveredin a mineral found 
in Connecticut > (1801) الكولومبيوم: الاسم‎ 
.)مذ0طإاuص القديم لعنصر النيوبيوم (را.‎ 

كولوميّس: «أ4» عاصمة [ئb9 Co.lum.bus [k5 1ü‏ 
ولاية أوهايو الأميركيّة. سكانها 50,٠٠٠‏ ن. 
«ب» مدينة في الجزء الغربي من ولاية جورجيا. 
سکانها ١96,6٠٠‏ ن. 

Christopher 


کولومیبس» كريستوفر ١48١(‏ ل 
3 7 © ملاح إيطالي. عمل في 
خدمة إسبانيا. اكتشف أميركا من 
غير أن يدري أنه فعل (عام 
۹۲ (). 
عيد کولومیس ؛ يوم )1893( (.7) Columbus Day‏ 
كولومبس: عطلة رسمية في كثير من الولايات 
الأميركية وفي معظم بلدان أميركا الجنوبية تُحيا فيها 
ذكرى هبوط كريستوفر كولوميُس إلى البرّ الأميركي 
في جزر بهاما (۱۲ أكتوبر .)١597‏ 
-mel.lae‏ .ام )./( ]2 col.u.mel.la [köl’ya mël‏ 
[mël”ë] < New L., from L., diminutive of‏ 
العَمَيّد: جزء )1848( > columna = column‏ 
صغير عمودي الشكل في كثير من النباتات والحيوانات . 
or] or col.u.‏ اقم col.u.mel.lar [köl’ya‏ 
عمَيّدي: (./64) mel.late [köl’ ya mël ãt]‏ 
منسوب إلى العمَيّد («نب» و«ح»). 
col.umn [kölٌ am] (r.) <Mid. Eng. col-‏ 
umne, from Old F. colomne, from L.‏ 
)١(‏ العمود: «أ» دعامة يقوم (©156) colunn<‏ 
عليها المبنى (عم). «ب» نهرٌ أو عمود في صفحة 
مطبوعة. «ج» عمود في صحيفة مخصّص لموضوع 
أو لكاتب معيّن (۲) رَئَلَ؛ طابور؛ صف طويل. 
موسوعياً: يُعتبر العمود سمة -ونعمء 
أساسية من سمات فن العمارة» ويخاصة 
عند اليونان. وعلى أساس منه نشات طَرُز 
العمارة الإغريقية المختلفة وأقدمها الطراز 
الدذوريّ وفيه يتميز العمود بأنه ضخم 
لا قاعدة له. ذو حزوز ضخلة وتاج يسيط . 
ومنها الطراز الأيونيّ ويمتاز العمود فيه 
بالرشاقة وبالحزوز الغائرة ويأنه يقرم على 
قاعدة ويتنهي بتلافيف لولبية أو حلزونية . 
co.lum.nar [k2 lüm’ nor] (adj.) (1728)‏ 
)١(‏ عمودىّ: «أ» منسوب إلى العمود أو ذو علاقة 
به. «ب» مرتب أو مطبوع على شكل أعمدة 
زفة عمودانيّ : «أ» شبيه بالعمود. «ب» عمّدانيّ: 
مؤلف من أعمدة أو متّسم بكثرة استخدامها نه > 
architecture >.‏ 
col.umned [köl amd] or col.um.nat.ed‏ 
مُعَمّد: ذو أعمدة (عم). [kö1” am nã’tid] (adj.)‏ 
co.lum.ni.a.tion [k2 lüm’‘nî ã shan] (r.)‏ 
)١(‏ التعميد: استخدام الأعمدة أو ترتيبها (1592) 
في مبنى (۲) العَمّد: الأعمدة المستخدّمة. 


Co.lum.bus, 


WÊ 


Columbus 
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porteur, from comporter = to bear, 
الكتبي الجَرّال: بائع (1796) < 0016©م‎ )١( 
الكتب المتجوّل (۲) المجوال: مستخدم متجوّل‎ 
يوع الكتب الدينية بالمجان أو بأسعار زهيدة.‎ 

colt [költ] (n.) > 0104 Eng. colt = young 
ass or camel > (bef. 12c( المُّهْر؛ الفِثر:‎ )١( 
ولد الفرس (۲) فتى غْرَ.‎ 

Colt [költ] (n.) <full trademark Colts 
Revolver, invented by Samuel Colt 
)1814 - 1862(< )1852( ماس‎ 

col.ter also coul.ter [köl tar] رسع‎ < Old F. 
coltre, from .سآ‎ culter = knife, 
السكين: حديدة المحراث التي < 1051256م‎ 

تقطم كتلة التراب عموديا. 

)1( خرون؛ colt.ish [köl’ tish] (adj.) (14c)‏ 
شّموس؛ غير مروّض (۲) مَرح؛ طروب؛ لعوب 
(۳) مِهْريَ: ذو علاقة بالمُهر أو خاص به 

)٤(‏ مهرانيَّ: شبيه بمهر. 

colts.foot [költs’ foot] )5.( pl. -foots < so 
called from the shape of its leaves > 
)14٥( قدم المَهْر: أيّ من عدة نباتات ذات‎ )١( 
أوراق كبيرة مدورة شبيهة بقدم المهّْر (۲) حشيشة‎ 
السّعال: نبات معمّرء ذو رؤوس زهرية صغيرة» كان‎ 

يُستخدم من قبل لأغراض طلبّية . 

col.u.brid [köla brid] (r. adj.) <New سآ‎ 
Colubridae, from L. = coluber snake > 
)1887( التُعبان: أيّ من فصيلة الثعابين الكبيرة‎ )١( 

التي تضم نحواً من لي الأفاعي الحيّة 8 
(۲) تُعبانيَ: خاصٌ بفصيلة الثعابين أو متعلّق بها. 
col.u.brine [(köl “a brîn; köl’a brin] (adj.)‏ 
(۱) أفعوانیَ (۲) تُعبانيَ: خاص بالثعابين (1528) 

أو ذو علاقة بها. 

co.lu.go [k2 106° .آم (.:) زقع‎ -gos > probably 
native name in Malaya > (ca. 1890) = 
flying lemur. 

Co.lum.ba [ka lim’ ba] (n.) <L. = dove> 
الحمام: جنس الحمام وهو يشمل مختلف‎ )١( 
سلالات الحمام الأهلية (ح) (۲) الحمامة؛ كوكبة‎ 
الحمامة: كوكبة جنوبية محاذية للكلب الأكبر‎ 

Canis Major. 

Co.lum.bae [ka lüm’bë] (n. pl.) <L. = 

الحماميّات: رتبة الحمام وهي تشمل <ءع0۷ل 
الحمام واليمام وغيرهما. 

col.um.bar.i.um [köl’am bûrî am] (n. p1. 
-bar.i.a [bãr’i 2] <L. = dovecote> 
)1846( «أ» موضع تشتمل جدرانه على‎ :ةدّمْرَملا)١(‎ 
. فجوات توضع فيها الجرار الخاصة بحفظ رماد الموتى‎ 

«ب» إحدى هذه الفجوات (۲) برج الحمام . 

col.um.bary [k51 am bër I] (r.) pl. -bar.ies 

<from L. columba = dove> (1549)‏ 
برج الحمام: بيت مخصّص لتربية الحمام. 

Co.lum.bi.a" [k2 lüm’ bi a] (ı.) > named 

after Christopher Columbus > (1775)‏ 
(۱) أميركا (7) الولايات المتحدة الأميركية. 

كولومبيا: «أ» عاصمة [5 61 22تا! Co.lum.bi.a” [k5‏ 
ولاية كارولينا الجنوبية بالولايات المتحدة الأميركية . 
سكانها ١56,6٠٠‏ ن. «ب» نهر في الجزء الجنوبي 
الغربي من كندا والجزء الشمالي الغربي من الولايات 

المتحدة الأميركية . طوله ١,446‏ كيلومتراً. 

Co.lum.bi.an [ko lüm’bi on] (adj.) 

كولومبي: «أ» ذو علاقة بكريستوفر کولومبس. 
«ب» ذو علاقة بالولايات المتحدة الأميركية . 

col.um.bine [köl am bîn’] (ı.) > Medi- 
eval L. columbina (herba) = dove- 
like (plant)> (14c) الأنقوليّة ؛ الخرضيّة؛‎ 


color television 


ضرب من الهرَرة الليامية يتميز بألوائه المختلفة. 
التّلفزة الملوّنة : تلفزة يُعاد فيها (.:7) 508أ15أ9ع1ء) 0102ح 
توليد الصور بالألوان الطبيعية أو بألوان قريية جداً من 

ألوانها الأصلية . 
درجة الحرارة (1916) ).71( color temperature‏ 
اللونية: درجة الحرارة التي يقوم الجسم الأسود 
(را. لا500ع61361). عندهاء بإطلاق طاقة مشِعَة 
قادرةٍ على ابتعاث لون ممائل لذلك الذي تبتعثّهُ طاقة 
مشضعة منطلقة من مصدر معين [كالمصباح الكهريائي 
ونحوه]. 
co.los.sal [k? 1ös 21] (adj.) <F., from L.‏ 
ضَحْم ؛ عظيم؛ (1712) < 5نا01055» = كناووم|مح 
هائل ؛ عملاق . 
مر ادفات ١:‏ -ا47جأع synonyms: elephantine, enormous,‏ 
tic, huge, immense, large, mammoth, tremendous.‏ 
أضداد: antoayms: little, small, tin).‏ 
ضخامة؛(.) col.os.sal.i.ty [köÖl'5 53175 î]‏ 
عِظم؛ <the ~ of the skyscraper > a‏ . 
)١(‏ جداً؛ إلى )a4«.(‏ [7[ 1د 15s‏ د)] co.los.sal.Iy‏ 
حدٌ بعيد < .8¬ was ~ interest‏ 1> (7) على 
نحو ضخم إلخ. > planned palaces‏ ~ < . 
col.os.se.um [köl2 58” am] (n.) <L., from‏ 
colosseus huge, from colossus = colos-‏ 
)١(‏ الكولوسيوم : «أ؟ .م0©: مدرّجٍ (1708) < کنو 
دائري ضخم بناه في رومة الامبراطوران فسپازيان 
وتيطس في ما بين عام 5/ا وعام ۸۰ للميلاد. 
أصيب بأضرار جسيمة خلال القرون الوسطى نتيجة 
للزلازل وأعمال النهب (۲) مُدَرّجٍ أو مسرح كبير تقام 
فيه الحفلات العامة . 
-los.si [1ös1] or‏ .آم ).7( co.los.sus [k2 1ös 2s]‏ 
-los.sus.es <L., from Gk. kolossus >‏ 
(۱) تمثال ضخم )۲( عملاق (14c) < Raphael‏ 
was an artistic ~.>.‏ 
كولوسوس رودّس؛ تمثال Colossus of Rhodes‏ 
رودّس الضخم: تمثال ضخم لإله الشمس ليوس 
أقيم عند مدخل ميناء جزيرة رودّس حوالى عام ۲۸۰ 
ق.م. واعتّبر إحدى عجائب الدنيا السيع. حطمه 
الزلزال حوالى عام 776 ق.م. 
co.los.to.my [ka lös ta mî] )1.( pl. -mies‏ 
فَغْر القولون؛ (1888) < ر" 0]ء- + -مامع > 
تفميم القولون: عملية يراد بها فتح شرج صنعيّ في 
القولون (جر). 
لبتي : منسوب إلى (. ز4 ) [أهنا 155 co.los.tral [k5‏ 
انبأ أو متعلق به (را. المادة التالية). 
co.los.trum [k3 lös tram] (n.) <L. colos-‏ 
اللبّا: أول ما يُفرزه (1577) > trum, colos!ra‏ 
النديان من اللبن بعد الوضع مباشرة وهو يتميز 
بمحتواه العالي من البروتين والأجسام المضادّة. 
co.lo.to.my [k2 löt2 mîl] (n.) pl. -mies‏ 
بضع القولون: شى القولون < ر" 0]- + -وامع > 
بعملية جراحية (جر). 
col.our [kül er] (n.; vt.; i.; adj.) = color.‏ 
حقة معناها: نام أو عائش على [135 د)] کuمo‌ام۔‏ 
afenicolous > .‏ > 
from‏ ,سآ tis] (n.J) <New‏ آم col.pi.tis [kol‏ 
التهاب > Gk. kolpos = womb, vagina‏ 
المَهّبل: التهاب غشاء المَهُبل المخاطيّ على نحو 
حادٌ أو مزمن (ط). 
F. köl pûr tazh']‏ :[) ءقم col.por.tage [kÖl‏ 
الجوالة الكَتُبيّة: بيع الكتبء (1846 .aء)‏ (.۸) 
ويخاصة الكتب الدينيةء بالتجوّل من مكان إلى 
مكان. 
F. kêl pêr ter’]‏ وعم مدقم [köl“‏ ا 
aeration of Mid 1. com-‏ .. 15 > (. 


combustor 
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columnist 


com.bi.na.tor.ics [köm bi‘na têr’ iks] (.ه)‎ 
)1961( الرياضيات التوافيقية ية (را. المادة السابقة).‎ 
com.bi.na.to.ry [köm bina tör i] (adj.) 

(1647) = combinative. 
com.bine (kam bîn] (¥t.; i.), -bined; 
-bin.ing < Mid. Eng. combinen, from 
Old F. conıbiner, from Late L. combi- 
nare > (15c) يضمَ؛ يوحد )¥( يمزج؛‎ )١( 
> عط‎ ~d the ingredients to make يخلط‎ 
<a plan which يجمع‎ (FT) the dough. > 
~s the best features of several other 
ينضم؛ يتحد (0) يمتزج‎ )٤( × 1305م‎ < 
<The clay ~d with water to form a 
يتحد: يتّحد لیشکل‎ )1( miاky‎ suspension. > 
> Two atoms of hydrogen ~ hlna 5 مر‎ 
with one of oxygen to form water. >. 
com.bine [köm’ bîn] (/7.) (1886) اتحاد.‎ )١( 
وبخاصة: اتحاد أفراد أو منظمات لأغراض تجارية‎ 
أو سياسية (۲) الحصادةٌ الدّرّاسة: ماكينة تحصد‎ 
وتَدْرس في آنِ معاً.‎ 
com.bine [köm’ bîn] (vı.), -bined; -bin.ing 
)1926( يَخصّد بحصادة درّاسة.‎ 
com.bined [köm bînd’] (adj.) موحّد؛‎ )١( 
مکحد (۲) مشتَرّك (۳) مُرکب.‎ 
combined operations (7. 7l.) العمليات‎ 
المشتَرّكة: عمليات حربية تتعاون على القيام بها‎ 
قوات اليرّ والبحر والجوّ.‎ 
comb.ing' [kö ming] (7.) تمشيط إلخ. (را.‎ 
. (comb 
comb.ing? [kö ming] (r.) = coaming. 
comb.ings [kö mingz] (n. pl.) (1656) 
المُشاطة: ما يُنْقِطهُ المُغْط من الشّعر.‎ 
com.bin.ing form )71.( )1884( بادئةء مثل‎ )١( 
-40//ات© في كلمة 1//015106116© (۲) لاحقةء مثل‎ 
. 211460676 [' إع76©- في كلمة‎ 
comb jelly [ددةعا]‎ )71.( (1889) = ctenophore. 
com.bo [köm’ bö] (n.) pl. -bos < short for 
combination > (1929) combination (1) 
«أ» فرقة موسيقية صغيرة. وبخاصة: فرقة «جاز»‎ )۲( 
٠ صغيرة. «ب» فرقة رقص صغيرة‎ 
com.bust [kam büst’] (vt.; i. J <L. combus- 
tus, past part. of comburere = to burn 
up> (15c) يخرق × (۲) يُخترق.‎ )١( 
com.bus.ti.bil.i.ty [kam büs’ta bila ti] ر.م)‎ 
. الحروقيّة : قابلية الاحتر اق‎ 
com.bus.ti.ble [kam “كتاط‎ to bol] (adj.; n.) 
)1529( ححرُّوق: قابل للاحتراق (۲) سريع‎ )١( 
الاهتياج ؛ سريع الغضب 8 (۳) الححروق: مادة قابلة‎ 
للاحتراق.‎ 
com.bus.tion (kam büs’ chan] (n.) (15c) 
إحراق (7) احتراق (۳) اهتياج عنيف؛ غضب‎ )۱( 
> the situation which شديد؛ اضطراب كبير‎ 
permitted Negro contbustion to slowly 
build up to the revolution point 
— Malcolm X>. 
combustion chamber (71.) غرفة الاحتراق: خجيرة‎ 
يتم فيها اححراق الوقرد (مك).‎ 
combustion engine (/7.) محرك الاحتراق : محرّك‎ 
يتل بالطاقة الناشئة عن احتراق الوقود (مك).‎ 
com.bus.tive [kom büs’ tiv] )04.( احتراقت‎ )١( 
محديث للاحتراق.‎ )۲( 
com.bus.tor [kam büs’ tar] )۸.( )1945( غرفة‎ 
. الاحتراق [في محرّك نفاث أو ثربينة غازية]‎ 


5) يُمشّط؛ يرح )١1(‏ «أ» يَضرب؛ يَجلد 
«ب» يقذف على نحو متواصل 56) 6ه > 
enemy’s position with our guns <‏ 
(۷) «أ» ينقّب؛ يبحث عن؛ يغلي out‏ ~ 00> 
<ع1! ل2عط. «ب» يمشّط : يدور على المتاجرء 
واحداً إثر واحدء بحثاً عن 5م550 <I ~ed the‏ 
until I found a pair of shoes that I‏ 
< .)ا (۸) يفخص بعناية؛ يقب ظهراً لبطن؛ 
يدرس [المسألة] على اختلاف وجوهها 64- > 
the whole trial record for reasons for‏ 
<621م2 (4) يُمَشّط: يَجُوس خلال الشوارع 
أو البيوت أو البراري بحثاً عن Police ~ed‏ > 
)٠١( the city for the killer. >‏ يوبخ؟؛ يعلف؛ 
يوذب (ع) × )١١(‏ يتموّج؛ يتكسّر ۷4۷658 > 
~ing over the ship>.‏ 
يطهّر: يقصي العناصر الفاسدة [أو غير الاه ٠~‏ 
المرغوب فيها] عن دائرة حكومية إلخ. 
com.bat’ [kam bãt’; köm’bãt’] (vi: t.),‏ 
-bat.ed or -bat.ted; -bat.ing or -bat.ting‏ 
F. combattre, from L. combat-‏ 010 > 
(۱) يصارع؛ )1543( > tere = to fight with‏ 
يقاتل × (۲) يقارع (۳) يقاوم بعنف. 
)١(‏ صراع (1546) ).( ['اقط صرةءا] com.ba‏ 
(۲) نزاع؛ خلاف (۳) قتال؛ معركة. 
تَتالىّ: ذو (1939) (.4ه) ['غقط صرةءا] com.baf‏ 
علاقة پالقتال أو معد له < 5م500) به > ,. 
com.bat.ant [köm bãt’ ant] (n. adj.) (15c)‏ 
)١(‏ المقاتل؛ المحارب 8 (۲) مقاتّل؛ محارب 
(۳) «أ» مستعد للقتال. «ب» مولّع بالقتال. 
إرهاق القعال؛ إعياء )1943( (.71) combat fatigue‏ 
المعركة (را. .(battle fatigue‏ 
com.bat.ive [kom bãt’iv] (adj.) (1834)‏ 
)١(‏ مستعدٌ للقتال (۲) مُوْلّع بالقتال؛ مَشُوق للقتال. 
(.هم) com.bat.ive.ness [kam bãt’iv nas]‏ 
)١(‏ استعداد للقتال (۲) وَلَّعّ بالقتال أو تشوق إليه. 
combe n köm] (n1.) < Old Eng. cumb‏ 
واد ضيّق . valley > (bef. 12c)‏ = 
)۱( فا comb.er [kö mar] (n. (1646) .comb‏ 
(۲) المتكسّرة: موجة طويلة متكسرة. 
(14c)‏ ل.م) shan]‏ قم com.bi.na.tion [köm’ba‏ 
)١(‏ «أ» اتحاد. «ب» مجموعة 4 <a~w of‏ 
< 14685 (۲) توحيد؛ ضمّ (۳) التُّوفيقة؟ التوافقيّة 
أيّ من المجموعات المختلفة الممكن تأليفها . من 
عدد معيّن من الحروف إلخ. < مثل 45 أو ع أو 
5 وغيرها مما يستطاع تركيبه من © و 6 و 60> 
)٤(‏ القميص المَسَرْوّل: ثوب تحتاني ذو قطعة 
واحدة يكسو أعلى الجسم وأسفله )٥(‏ المؤتلفة: كل 
أداة مُعَدَةٍَ لأداء مهمتين أو أكثر (1) «آ» المَرْجٍ؛ 
الامتزاج . «ب» الاتحاد: اتحاد مُغض إلى تشكيلٍ 
مركب كيمياني . a‏ مزيج. (د» مركت (ك). 
المُغْل التوافقيّ انة : فل ذو (.7( combination lock‏ 
أرقام أو حروف ر له يفتّح إلا إذا ألف منها 
رقم أو لفظ سرّي معيين . 
com.bi.na.tive [köm’ bo na’‘tiv] (adj.)‏ 
)١(‏ اتحادي : «ا» ذو علاقة بالاتحاد. (1855) 
«ب» ناشىء عن الاتحاد. «ج» نزاع إلى الاتحاد 
(۲) موحّحد: ماعِد على الاتحاد. 
com.bi.na.to.ri.al [köm bi’na tör’] ol] (adj.)‏ 
توافيقيَّ: منسوب إلى التوافيق (را. (1818) 
(combination 3‏ . 
التحليل التوافيقي : (.71) combinatorial analysis‏ 
فرع من الرياضيات يعنى بالتوافيق 0116122)1085© 
والتباديل 761122116211015 (ر) . 


صاحب (1920) (.7) col.um.nist [köl om nîst]‏ 
العمود: محرر عمودٍ خاص في صحيقة . 

col.za [köl°za] (n.J) <F., from Dutch 
koolzaad = cabbage seed> (1712) 
الكَلِجَم؛ اللفت (نب) (۲) بزر السلجم.‎ )١( 

بادئة معناها: مع؛ معاً؛ بالاشتراك مع [1»250] -018ع 
conımingle > .‏ > 

co.ma' [kö ma] (n.) pl. -mas <New نآ‎ 
from Gk. koma = deep sleep > (1646) 
الشُبات 0 غيبوبة عميقة ناشئة عن مرض‎ )١( 
أو آڏی أو تسم (۲) خَدر؛ خدار؛ خمول؛ سبات‎ 
< They will rouse Western civilization 
from the ~ of the Dark Ages. — A.W. 
Griswold> . 

co.ma? [kö m2] (n. ) pl. -mae [më; mî] < L. 
= hair, from Gk. komê> (1669) 
الخُضلة : حزمة شُعَيْرات حريرية في طرف البزرة‎ )١( 
(نب) (۲) الذّؤ ابة: الغلاف السّدِيميَ المحيط بنواة‎ 
المُذَنْب (فل) (۳) الطفاوة : عيب في العَدّسة يجعل‎ 
صورة النقطة أشبه ببقعة إجاصية الشكل (بص).‎ 

Co.ma Ber.e.ni.ces [kö ma د عقط‎ nî sêz] 
(n.) < L.= Berenice’s hair (from a story 
that the hair of Berenice, queen of 
Ptolemy III, which she had hung up in 
the temple of the war god in obedience 
to a vow, disappeared, and was carried 
to heaven and changed into a 
constellati0ڼn)‎ > ذو ابة بيرينيكي : كوكبة شمالية‎ 
تقع إلى الشمال من برج العذراءء بين كوكبة العَوَاء‎ 
. [أو راعي الشتاء] وبين كوكبة الأسد (فل)‎ 

co.mak.er [kö mã’ kar] (n.) <co- +‏ 
)١(‏ الصانع المشارك: )1934 maker > (ca.‏ 
كل من يشارك في صنع شيء أو إعداده (۲) الكافل؛ 
الكفيل : من يتكفّل بدفع قيمة السند أو القرض عند 
تخلف المستفيد [أو الموقع] عن الوفاء بالتزاماته . 

Co.man.che.an [kö صقم‎ chê an] (nr. adj.) 
< after Comanche, county in Texas, 
where limestone rocks of this period 
were first found> (1903) e )1( 
الكومانشيَّ: عصر جيولوجي يقع بين ار‎ 
الجوراسي والعصر الطباشيري (جي) 1958 كومانشيَ‎ 

co.mate [kö mãt’] (7.J) <co- + mate> 
)1576( . الرفيق؛ الخدين؛ الصاحب‎ 

co.mateُ” [köٴ‎ mãt’] (adj.) <L. 1215,‏ 
)١(‏ مُحْصًّل: )1600( > from coma = hair‏ 
ذو خحصضلة أو حزمة شُعَيْرات حريرية (۲) ازب ؛ أشْعَر. 

co.ma.tose [köm’a tös’] (adj.) <F. coma- 
teux, from Gk. koma = deep sleep > 
)1755( > ~ bre4)1118 < سباتیَ ؛ غيبوبى‎ )۱( 
> مُشبت؛ خاور؛ فاقدٌ الوعيَ نہ‎ )۲( 
> ناعس؛ خامل؛ مزخ نه‎ )۳( patients > 
راكد ؛‎ (6) old men on the sunny porch > 
. < The market was ~.> كاسد‎ 

co.mat.u.lid [ka mãch’a lid] (7.J) < deriva- 
tive of Late L. comatulus = having hair 
neatly curled > (1884) الشّعر ي: واحد‎ 
التَعر يات 48نأنا)0118) وهي رتبة من‎ 
. اللافقاريات البحرية البدائية‎ 

comb [köm] (n.; .ا‎ i.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. camb> (bef. 12c) المغغط:‎ )١( 
أداة ذات أسنان مستوية تخد لتسريح الشعر أو تلبيته‎ 
على وضع معيّن وقد تُتّخْذْ حلية لرأس المرأة أيضاً.‎ 
المِحَسّة: مشط لتسريح شعر الفرس (۳) عرف‎ )۲( 
قرص العسل‎ )٤( الديك [أو شيء شبيه به]‎ 


ã at; A datc; A care; ã car; ë cgg: 8 me; I in; 1 bite; 8 lot; 6 bonc: 6 orphan: ol boil; 6o govd; 56 bout: ou out; 8 under; @ urgent; د‎ ~ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop o i Gru circus 


come 422 come 


come [küm] (i.; 1.J), came [kãm]; com.ing 


(۸) يفوز في الانتخابات؛ يتولى زمام اللطة 
(9) يجيب عن إشارة أو نداء )٠١(‏ يصبح متوفراً 
)311( يرد [بوصفِهِ دخلا] )١1(‏ يشارك في؛؟ ينال 
حِصَّة أو نصيباً من شيء (۱۳) يأخذ مركزه أو يبدأ في 
القيام بدوره في لعبة أو عمل )۱٤(‏ يكون له دورٌ يؤدّيه 
Here is the plan of attack, and this is where‏ > 
you ~ in.>‏ )10( نج [البقرة] عجلاً )۱١(‏ تبدأ 
[بثر النفط] في العطاء أو الإنتاج. 

ا١ ينال حصة من إرث إلخ . (۲) يتعرّض 106 هذ ہ‎ )١( 
> The government's handling of the problem ل‎ 
has ~ in for a great deal of criicismn. >. 

to ~ in on <They asked يشارك في؛ يشترك في‎ 
Salwa to ~ in on the .ققام‎ <. 

)0 ينال؛ یکیب؛ يحصل على ١٥اہا له‎ )١( 
يرث (۳) يُدخل.‎ )١( 

ينشأ؛ يَبْرز إلى حيّر الورجود. وضنعط مامز - 0 
يدأ to ~ into blossom or flower or bud or leaf‏ 
في الإزهار أو التبرعم أو الإيراق. 

يلعي با يحتك ب. to ~ into contact with‏ 
يصيح ناقذ المفعرل. ‏ 00€ to ~ into efTect or‏ 
برز؛ تتّضح معالمه. to ~ into focus‏ 
یر ت اثررةً]. into fortune or money or legacy‏ ~ 
(۱) يتردٌ حًا [أو مركزاً lo ~ into one's own‏ 
يعتبره حقاً من حقوقه] (۲) یکسب» بفضل منجزاته» 
احتراماً أو استقلالاً أو سلطة أو مديحاً إلخ. 


بيدأ العمل . 1 to ~ into operation‏ 
يؤثر؛ يلعب دوراً؛ يكون ذا أثر lo ~ into play‏ 

فعَالٍ في. . 
يُحكم؛ يتولى السلطة . to ~ into power‏ 
يُظهِر ؛ يدو للعيان. to ~ into sight or view‏ 


یوفی إلى تحقيق غايته رھم )٥‏ اصمعم ]> ]ذل ها 
him last week but I IB E iL>.‏ 

)١(‏ یتحدر [من أسرة إلخ.] (۲) ينشأ 4ه ہ 0ا 
يلغ سن الرشد. to ~ of age‏ 
(۱) يسقط [الرَّرٌ إلخ .] (۲) يسقط عن آاہ - ٥ا‏ 
[متن فرس أو درّاجة] (7) يزول؛ ينقضي () يهجر!؛ 
يتخلى عن 1028 We caıne off the gold standard‏ > 
ago.>‏ )0( يَحْدَث ؛ يتم Her wedding never‏ > 
came off.>‏ )1( ينجح Our last experiment‏ < 
(V) didn't ~ 05.<‏ يؤذي مهتت [على نحو حسنٍ 
أو غير حسن] (۸) يفوز (4) يُوئْف عَرْصّه على 
المسرح )۱١(‏ يُنزل [عن الحائط إلخ.] 
(1) يتكشّف عن صفةَ معيّنة <The day came‏ 
off fne>.‏ 

کف عن الادّعاء أو الكذب. to ~ off it‏ 
00 يبع ؛ يلحق ب (۲) يهبط [الليل]؛ lo ~ on‏ 
يَفُطل [المطرً] (۳) يدأ )٤(‏ يراصل التقدم )٥(‏ يقع 
على [شيءِ ما]؛ يجد مصادفة (5) يتقدم ؛ يتطور؛ 
يتحكن؛ يَزْدهر (۷) بير يُظهر (۸) يُنطّر في دعوى 
(9) يظهر [الممتّل] على المسرح )٠١(‏ تُعْرَض 
[التمثيلية] على المسرح 8ه «Hamlet» is coming‏ > 
)١١( next week. <‏ يُصيب [المرض] امرءاً ۸ > 
(1Y) cold may ~ on quite unexpectedly. >‏ يدي 
ميلاً جنسياً [نحو شخص ما] (۱۳) يُراودها عن نفها 
)١5( > 1 (fied to~on to her. >‏ هيًاا؛ عجل!؛ 
أسرع! )١6(‏ لطفاً؛ رجاءً؛ أرجوك ٣‏ ءانع ,0۸ م > 
. < .82201361048286 

يدأ؛ يَتْرع في < .۲2۸ 0) 0 !]> . ماده ~^ 0ا 
0)( يَحْرج (0) يرَر؛ يُظهر؛ يتبدذى اناه - 0) 
للييان (۳) تتفتّح [الأزهارً] (4) يضح 76> 
meaning of her speech didn't ~ out well.>‏ 
)٥(‏ يُصبح معلوماً أنه. . . )١(‏ يذيع؛ يتشر [الخبرً] 
(۷) يبدو عند النصوير أو في الصور الفوتوغرافية 


<Layla always ~s oul well in pictures. > 


)١(‏ يتحطم؛ ینکر )١(‏ ينحل! اندم > ها 
)١(‏ تحيض؛ تَطمث (۲) to ~ around; (o ~ r0‏ 
)١(‏ یجد؛ ينال؛ يحصل على (۲) یکتشف؛ 21 ~ ١ا‏ 
يتوصّل إلى (۳) يهاجم؛ يهجم على )٤(‏ يتضلّع من؛ 
يتمكن من [علم أو فنّ]. 
)١(‏ يغادر؛ يفارق؛ يبرح (۲) ينفك؟ نجه 
)١(‏ يعود؛ يرجم (۲) يعود [الشيء هط ~ ما 
المني] إلى الذاكرة (۳) يعود إلى الحياة )٤(‏ يصبح 
زيا دارجاً من جديد (0) بيل؛ يَشَْى؛ يتعيد نشاطه 
)٠(‏ يسترد مرکزاً أو منزلة. 
يرذ عليه [بقوة أو عنف]. to ~ back at‏ 
)1( يتقدم على to ~ before  <One’s family‏ 
< .obز comes before ones‏ (۲) يُلْرس؛ يعض 
[على هيئة] للدرس <Your complaint cones‏ 
before the committee next week. >.‏ 
(۱) يتدخل ؛ يقحم نفه في نزاع be۷٤۸‏ ~ 10 
(1) يميد [بين صديقين إلخ .] (۳) يَْعْلهُ عن. 
)١(‏ ینال؛ يكسب!؛ يحصل على 11408> برط -ه) 
ever ~ by so much :008697<‏ عط did‏ (۲) يصاب 
بأذى How did you ~ by that wound in your‏ > 
<8ا (۳) يمر ب )٤(‏ يزور؛ يقوم بزيارة. 
يعترف؛ يروي القصة بكاملها. to ~ clean‏ 
يقارت؛ يقترب من؛ يكون قريباً من. close‏ > ما 
)١(‏ يهبط؛ ينزل (۲) ينخفض [التعر to ~ down‏ 
أو الحرارة إلخ ] (۳) يهطل [المطرً] )٤(‏ يُسقط؛ 
ينهار (0) يفتقر؛ يخر مكانته (1) يتحدّر أو يعقل 
من طريق العٌرف أو الإرث (۷) ينتقل من مديئة كبيرة 
إلى قرية صغيرة (۸) يترك الجامعة [بعد إنهاء تحصيله 
العلمي أو قبله] (4) يُعلن معارضته أو تأييده ل 
)٠١(‏ يواجه [أمراً أو صعوبة]. 
يهطل [المطر] to ~ down in buckets or sheets‏ 
بغزارة . 
يقرّر تأييده. to ~ down in favor of or on the side Of‏ 
يفتقر؟ يخر مكانته to ~ down in the world‏ 
الاجتماعية. 
)١(‏ يؤنب؛ يوبخ (۲) يعاقِب مه «سەلd‏ ~ ها 
(۳) يطالبه يدفع دين أو ضريبة أو أداء عمل . 
)١(‏ يبلغ + يصل إلى to ~ downto > 11», hair ~s‏ 
down to her shoulders. >‏ )¥( يتلخص ب <I ~s‏ 
<Our choices ~ 4 رصحi‎ (۳) down to this. >‏ 
down to going or staying. >.‏ 
يُجبره ]lلق]رٍ lo ~ down to doing something‏ 
إلخ .] على كذا > <Sbe had ~ down to begging.‏ . 
يرجم إلى الواقع . lo ~ down to earth‏ 
یدرس فحواه أو جوهره. to ~ down to it‏ 
to ~ down upon = to~down on.‏ 
)١(‏ يصاب بمرض ط8 > to ~ down with‏ 
Ea (1) has ~down with influenza. >‏ . 
يواجه : يلتقي به وجهاً لوجه . to ~ face to face with‏ 


يندفم نحوه متهدّداً أو متوعداً. to ~ for‏ 
ییرز؛ ينشأ؛ يظهر . to ~ forth‏ 


)001( يترشّح ؛ یرشح تفه (۲) يقدّم to ~ forward‏ 
تفه [بوصفه شاهداً أو مُطْلماً على معلومات تُقيد 
التحقيق] (۴) يتطوع؛ يُعْررض خدماته (4) يصبح 
متوافراً؛ يصبح جاهزا للبيع أو الاستعمال. 

يؤثْر فیه؛ ينفذ إلى قلبه أو وجدانه. »سمط - مغ 
(۱) يذخل (۲) يصل [القطار] (7) يحين 10 ہ 
موممّه أو اران حصاده إلخ. 00 يرتفع 1 
(o)‏ يصبح الزي دارجاً () يكون أو يصبح صالحاً 
أو مفيداً إلخ. <This material will ~ in useful‏ 
<.لاقل عمه (۷) يحل [في المقام الأو ل أو الثاني 
إلخ . ] من سباق Her horse came in [ourth.>‏ < 


> Mid. Eng. conten, from Old Eng. 
cunan > (bef. 12c) «أ» يجيء؛ يأتي‎ )١( 
. <She cante to see me E 
<to ~ to an under- «ب» يصل إلى‎ 
* 108ل" 4اs. «ج» يخفق: يتهي إلى لا‎ < 
«د» يوفق‎ . > His plans cane to nothing. > 
. < She willnever ~ to much. > إلى دك‎ 
> 1526 «هه يسير نحو النضج أو الاكتمال 15 اهز‎ 
> The dress يلغ‎ «¢» .coming nicely. > 
يساوي؛ يبلغ‎ ch (¥) ~s to her knees. > 
0غ یہ ااا ,ناملا > . «ب» يخطر أو‎ $42. < 
> The solution cae ¡n 2 يلتمع في الذهن‎ 
> No harm »ج« يخدث؛ يصيب‎ .flash. > 
<On what «د» يقم‎ .will ~ to you.> 
<This ينشأ عن‎ ta» .page does it~?> 
و» يتحثر من‎ .~s of carelessness. > 
«ز» يكرن‎ . > He ~s of a sturdy race. > 
> 5156 ہ۔s [أو كان في ما مضى] من أبناء بلدٍ ما‎ 
«ح» يدخل مرحلة كذا؛‎ .؟rتm‎ Chicago. < 
> Artillery came into يبدأً؛ء ييتهل‎ 
> «ط؛ يقع ضمن تطاق كذا 5لط1‎ .action.< 
. ~s within the terms of the treaty. > 
< Churn till the buڼter دي“ يتشكل؛ يتكوّن‎ 
<.ئہ. «كه يوجد؛ يمكن الحصول عليه‎ 
. <The garments ~ in three sizes. > 
> What you لإ52‎ ~s |0 «ل» يعنى؛ يفيد‎ 
م » يلغ ذروة التهيج الجني (۳) يؤول‎ e 
إليه : يصيهء أو يكون من نصييهء عند القسمة‎ 
> Several thousand dollars أو الإرث‎ 
؛Jري‎ (£) came to him from his aunt. > 
<He will relent; he’s con1ing.> يلين‎ 
< Good clothes ~ high.> يُكلّف‎ (0) 
<His dream will ~ true; يضبح‎ (» 
Everything will ~ all right in the 
< child coming five يناهز‎ (V) x end.> 
>10 ~ يمتل دور كذا 6طا‎ )۸( years 010.< 
stern parent > . 


ماذا قلت؟ (ع). Come again?‏ 
هيا عجل! أسرع! along or on!‏ ~ 


مهما يیحدث؛ وليكن ما يكرن. what may‏ ~ 
كيف اتفق أن. . . How ~ (that)? > How ~ you‏ 


got this job at the 13210197 < . 
If it ~s to that إذا كان الأمر كذلك.‎ 
That's what ~s of carelessness تلك عاتبة الإهمال.‎ 
to ~, . في المستقبل‎ 


)٥ - يَحْدَث (۲) يغيّر اتجاهه الامطجه‎ )١( 


(۳) يتخذ سبيلاآ أو ملكا جديداً. 
راجعها تحت »ممم . to ~ a cropper‏ 


a ا‎ E 

مصادفةً (؟) حطر له [فكرة] () ينجح؛ يُحرز 

نجاحاً )٥(‏ يترك انطباعاً [حَسَنا) (1) يَعْبّر [بالسيّارة 

إلخ.]. 

يقدم مالا أو معلومات. to ~ across with‏ 
(۱) يلاحق؛ يطارد (۲) يجيء التماساً {o ~ after‏ 
!؛ يأتي بغية الحصول على كذا. 

(۱) يرجم ! يعود! يأتي من جديد منقعة - 10 
(1) يُكرّر؛ يُعيد (۳) يدفع مبلغاً إضافباً. 

بدي أمارات الحياة أو الوعي . to ~ alive‏ 
)۱( پحرز تقدماً؛ ينجح (۲) تحن along‏ ~ ما 
صحده (۳) ج لى“ د (غ) يَحْدّث ؟ رز ؟ يسم 

(0) يَخْضْر!؛ يَعْهَد [حفلةً] (7) يرافق. 


يعدم 1 ينجح . 


lo ~ along ity 


come—outer 


< Co(uncil for) M(utual) Econ(omic 
الكوييكون: منظمة في (1949) < (6(166ائزرىل‎ 
البلاد الشيوعيّة تأسّسَت عام 8 لتسهيل التجارة‎ 
. ۱۹٩۱ ودعم النمو الاقتصادي . حلت عام‎ 
co.me.di.an [k2 mêُ dî an] (ı.) (1581) 
الكوميدي: الممئّل الهزليَ (۲) الظريف:‎ )١( 
شخص ظريف أو فكة جداً (۳) الهرّال: فئان يُضحك‎ 
النظارة بنكاته أو حركاته الجسدية إلخ.‎ 
co.me.dic [ka قم‎ dik] (adj.) (1639) (1) 
كوميدي : ذو علاقة بالكوميديا (۲) هزليّ؛ ظريف!؛‎ 
Comédie Française [kO mã dë fran sãz[ 
الكوميديا الفرنسية؛ الكوميدي فرانسيز: المسرح‎ 
١54٠ الفرنسي الوطني. أنشىء في باريس عام‎ 
. وعرف بعرضه للمسرحيات الفرنسية الكلاسيكية‎ 
co.me.di.enne [k2 mê’‘di ën’] (n.) <F. 
comêéêdienne, fem. of comédien come- 
dian, from comédie > (1860) الكرميديّة:‎ 
. الممثلة الهزلية‎ 
com.e.do [kömî’î dö’] ):.( pl. -dos or com. 
e.do.nes [köm’ dö nêz] < L. comedo 
glutton, from comedere = to eat up > 
)1866( . النُصْل : بثرة في الوجه سوداء الرأس‎ 
come.down [küm’ doun’] (n.) > عزوم‎ + 
الشُقرط: خسارة منصب أو (1840) < :رامل‎ 
مكانة أو ثروة.‎ 
com.e.dy تمرمقعا]‎ dîi] (n.) pl. -dies > Mid. 
Eng., from Mid F. comedie, from L. 
comoedia, from Gk. komoidia, from 
Kkomos revel + aeidein to sing> (14c) 
المَلهاة: «أ» مسرحية هزلية . «ب» حادثة‎ ؛ايديموكلا)١(‎ 
مضحكة أو سلسلة أحداث تبعث على الضحك‎ 
العنصر الكوميديّ أو الهزليّ [في مسرحية].‎ )7( 
موموعياً: الكوميديا مرحية مولرع‎ 
نثرية أو شعرية تهدف إلى التسلية والإمتاع‎ 
من طريق معالجة الموضوعات الخفيفة أو‎ 
معالجة بعض العيوب البشرية بأسلوب‎ 
هزلي مثير للضحك . فيها تلاحق المشاهد‎ 
الحافلة بالمفارقات والتنائقضات وسوء‎ 
النهم. وهي تتهي دائما نهاية سعيدة.‎ 
comedy drama )7.( )1885( الدراما الكرميدية:‎ 
مسرحية جدية تتخللها أحداث كوميدية أو هزلية.‎ 
comedy of manners )1822( كرميديا التُلرك؟‎ 
مَلهاة الشّلوك: كوميديا تخر من مسالك طبقة‎ 
اجتماعية معيّنة وعاداتهاء وتُعنى على نحور أخص‎ 
بتصوير المغامرات العاطفية التي تطبع المجتمعات‎ 
«الراقية» بطابعها.‎ 
come-hith.er [küm’‘hijh’ ar] (adj.) > from 
come hitherl, a call to animals > (1900) 
. <that ~ look in her eyes > gih مغر‘‎ 
come.li.ness [küm li nas] )1:. . و 9 ال إلخ‎ 
come.ly [küm Ii] (adj.), -li.er; -li.est <al- 
teration of Old Eng. cynılic = glorious > 
(bef. 12c) <a ~ وسيم + جميل؛ مليح‎ )١( 
. <> ~ 565210108 < اولع (۲) لائق؛ متاسب‎ < 
synoa) as: beautiful, charming. : مرادفات‎ 
fair, fire. graceful, handsome, lovely, pret) 
antoayms: homely’, unaltractire, unsighIl)’. أضداد:‎ 
come—on [küm ön’] )”۸.( )1902( إغراء؛‎ )( 
إغواء (۲) المُراوّدة: التعَرّب من المرأة ابتغاة إتيان‎ 
. الفاحشة‎ 
come-out.er [k5 انام‎ ar] (n.) )1840( 
الخارج [عن الجماعة أو عن طائفة معيّنة]‎ )١( 
. الراديكالئ : الداعي إلى الإصلاح السياسي‎ )۲( 
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)١(‏ يجري [الكلبٌ] في إثر صاحبه ۸e1‏ ٥ا‏ ہ ا 
(۲) يطيع؟ يوافق. 

يخفق؛ يذهب to ~ to naught or (o nothing‏ 
أدراج الرياح؛ لا يأتي بأية نتيجة. 

ينهض؛ يقف على قدميه. 
)١(‏ يفيق من كأمت00 lo ~ to one’s senses or (o‏ 
إغماء (۲) يعرد إلى طريق الرشاد. 


to ~ to one's [eet 


(o ~ ]0 pass . يَحْدث ؛ يقع‎ 
TT 

to ~ to pieces يتحطم إِريا.‎ 

to ~ to this > What you say ~s يعني كذا‎ 

to this. >. 

يني بتعهد أو التزام. to ~ to time‏ 


يتحقّلن [الحَلْمُ أو الأمل]؛؟ يصبح حقيقةً. “ندا > 10 
)١(‏ يقم تحت؟ يندرج تحت t0 ~ under < Articles‏ 
on farming ~ under agriculture. >‏ )¥( يَخْضَع ل 
(۳) يتعورّض للقضف؛ يخضع للتمف (؛) يسارره 
السك إلخ. 

يباع في المزاد العلني. to ~ under {he hammer‏ 
يَخْضْع لعملية جراحa+ to ~ under the knife‏ 
تجرى له جراحة. 

> 11٤ يلقَى أو يواجه مصاعب‎ 
government is going to ~ unstuck if prices keep 


to ~ unstuck 


rising. >. 

to ~ up تشرق [الشمسٌ] (؟) يَطلع [الزرع]؛‎ )١( 
يصعد؛‎ )٤( ينمو [الحَبٌ] (؟) يدنو؛ يقترب؛ يتقدم‎ 
يرتقي. ويخاصة: يقفز إلى مرتبة أو مكانة عالية‎ 
<officers who came up from the ranks> 
> 1 expect something (o ~ up يقع ! يَحْدَتْ‎ (٥) 
> My يصبح [وبخاصة بعد التنظيف]‎ )1( soon. > 
يطرّح‎ )۷( sisters sik dress came up beautifully. > 
<The plan hasn't ~ up yet. > على باط البحث‎ 
يُنظَرٌ في الدعرى (4) ينشأ؛ يبرز لرصه>‎ )۸( 
تربح [ورقة‎ (1۰) problem that may ~ up> 
يدخل الجامعة (بر)‎ )١١( اليانصيب في الشحب]‎ 
يثبت في النهاية أنه. . . ؛‎ )٠۳( يعَجل؛ يسرع‎ )١1( 
. . يتكشف آخرّ الأمر عن أنه.‎ 

يواجه؛ يَلْقى [مقاومةً أو معارضة]. اكهنهوة ملا > 0) 
يلغ منزلة اجتماعية رفيعة؛ to ~ up in the world‏ 
يحيا في سعةٍ أو رَغد. 

.[to ~ down in the world) ونقيضها:‎ 

]0 ->- يفاجئه؛ يأخذه على حين غر 8ممنا‎ )١( 
يهاجم؛ يغزو (۳) يطالبه ب (4) يكون عِبثاً أو عالة‎ )۲( 
على (0) يلتقي به مصادفة (7) يكتشف؛ يعثر على‎ 


>00 ~ upon hidden {reasures > . 


)١(‏ يلغْ؛ یصل إلى (۲) یرتفع إلى 10 منا > ها 


المستوى المطلوب أو المتوقع. 
يعور . to ~ up trumps‏ 


)١(‏ يدرك؛ يلح ب )١(‏ يطل طاذ» من > ما 
بفكرة؛ يعدم باقتراح أو حل. 

come-and-g€0 (71. adj.) ذهاب وإياب‎ )١( 
تقلص وتمدّد؛ انقباض وانبساط 8 (۳) تقريبيَ؛‎ )۲( 
<The ~ dimensions of a piece متفارت‎ 
of glass >. 

come-at-able [küm ãtٌ 5 bal] (adj.) (1687) 

= accessible. 

come.back [(küm’ bãk’] (n.) <come +‏ 
)١(‏ «آ» جواب بارع ولاذع. )1889( > back‏ 
«ب» سببٌ من أسباب الشكوى (۲) «(أ» إبلال؛ 
شفاء . «ب» استعادة [أو عودة] لمركز أو وضع سابق 
eh» (r)‏ الارتجاع: رد السّلعة إلى البائع لرداءة نوعها 
أو لوجود عيب فيها. «ب» المرتسعّة: السّلعة 
ال تة 

COMECON or Com.e.con [köm’ i kön] (n. 


come—and—go 


(۸) تنجح الصورة الفوتوغرافية عند تظهيرها >1٤‏ 
picture 1 took of the actress didn't ~ out.>‏ 
(9) يضر [الكتابٌ] )٠١(‏ يُضرب [المُمال] 
اليل تج <Her aE ~s oul in every‏ 
speech she makes. >‏ (۱۲) تزول [البقع عن الثوب] 
(1) يَنْصَل [اللون أو الصّبغ] )٠٤(‏ تنحل [المسألة 
الرياضية] )٠١(‏ يحتل [المقام الأول أو الثاني إلخ.] 
في امتحان أو نحره <Salim came out irst.>‏ 
)١١(‏ يظهر للمرة الأولى على المسرح أو المجتمع 
(۱۷) يتتهي على نحو معيّن؛ يتكشّف عن نتيجة معيّنة 
Everything will ~ out all right. >‏ > )1۸( يعلن 
عن رأيه <He came out strongly against the‏ 
< .8017618161 (۱۹) يعترف (۲۰) يتشر [الطفح 
الجلدي] في الجسم (۲۱) يمتذ؛ يتأ (۲۲) يجاهر 
بانحرافه الجنسي . 


يعلن معارضته [لشخص أو شيء]. اكنقعة اناه ~ہ 0) 


يلغ ؛ يُساري. lo ~ out al‏ 
يعلن تأبيده [لشخص أو شيء]. to ~ out for‏ 


lo ~ out in تظهر عليه أعراض مرضص أو طح‎ 
. <She came out in a rash last night. > جلدي‎ 


يُخرج [من محنة إلخ .]. to ~ out of‏ 
بتهي نهاية حستة أو مؤْضية . (o ~ out right‏ 


ا١ يَطْلّع بفكرة أو اقتراح إلخ. طاتك ااه ہ‎ )١( 
<They are going to~out wilh a 26 يشر‎ (1) 
encyclopedia next year. > . 

)۱( يأتي من مكان بعيد to~over <When did you‏ 
Syria? <‏ 0ا hirs ~ over‏ (۲) يستبد به [شعوزرٌ ما 
إلخ.] (۳) يصيبه أو يَحْدّثْ له (4) يشايع فريقاً 
wil never ~ over to our side. >‏ عذ5 > (0) ييتَّخْذْ 
موقفاً جديداً [من قضية] (1) يقوم بزيارة خاطفة 
إف4 يصبح > <She came over ill.‏ . 
يتهي نهاية حسنة أو مُرضية. 

)٥ - يتكرّر في فترات نظامية. لهنامم‎ eh )١( 
«ب» تحيض [المرأة]؛ تَطمُثْ (۲) يترد صحته‎ 
أو وَعْيه؛ يل من مرض أو يفيق من إغماء (7) يلك‎ 
طريقاً غير مباشر (4) يزوره زيارة غير رسمية‎ 
«أ» يغيّر اتجاهه. «ب؛ يغيّر موقفه أو وجهات‎ )( 
يُقُبل؛ يوافق‎ )١( نظره [ويعتنق آراء جديدة]‎ 
یتفاهم [بعد نقاش أو جدال] (۸) يهدأ بعد‎ )۷( 
. ثورة غضب‎ 

يقصّر عن بلوغ الغاية؛ يجيء دون ٤ہ‏ ٤۸0۲ء‏ ~ہ 0) 
المستوى المطلوب . 

يَلْقَى؛ يلاقي ؛ يجد! يقع على . wa‏ 06026'5ره5 ~ lo‏ 
)١(‏ ينجو من خطر أو من علة to ~ through‏ 
خطيرة (۲) يخرج سالماً من محنةٍ أو حرب (؟) يصِل 
كما هو متو فع ~ Have your examination results‏ > 
through yet? >‏ )€( یرد بالتلفون أو اللاملكي 
Listen - a message is just coming through. >‏ < 
(5) يفعل ما هو مطلوب أو متوقع منه (1) يُقَدّم؛ 
يُعطي؛ يُدفع (۷) يتحقق؛ يتجسّد؛ يتجلى؛ يتمثل . 
(۱) يفيق من إغماء (؟) يتعيد نشاطه )٥‏ - ]ا 
أو حيويته (۳) يتوقف أو يُلقي مرساة السفينة في نقطة 
معيّنة )٤(‏ يتُصل أو يتعلق الأمر بكذا ى- ا¡ معطلا > 
knows nothing. >‏ عط pois‏ 0ا (0) يغه أو يجه 
نأ كذا When it came to my knowledge that‏ > 
<...عطة (1) يُساوي؛ يبلغ (۷) يصل إلى (۸) يتذكر 
فجأةً [كلمات أغنية إلخ.]. 


to ~ right 


يقرّر؛ يتهي إلى قرار . lo ~ to a decision‏ 
يتلق ؛ يترصل إلى اتفاق. (o ~ to an agreement‏ 


يتوئف؛ بلغ مرحلة يتعثّر لاناولہھاء ه )٥‏ - ها 


فيها عمل ضيء . 
ينضْج؛ ينم . to ~ to fruition‏ 
يلتقي . to ~ together‏ 


به سوء؛ يصييه أَذْى أو مكروه. to ~ to ham‏ 


3 at; 5 datc; A care; ã car; Š روه‎ 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; ê bone; ê orphan: ol boil; oo good; 55 boot: ou out; ذا‎ under; û urgent; د2‎ = a in alone, e in system. i in cacilv ri marr 
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comer 


commandeer 
ا ا ا ا ا يي ا ا ا ج ج ج ص ص > ر کک‎ 


المواطنون في رومة لأغراض تشريعية أو قضائية 
أو انتخابية . 
com.i.ty [köm’î tî] (n.) pl. -ties <L.‏ 
comitas, from comis = courteous >‏ 
)١(‏ مجاملة؛ كياسة (۲) المجاملة الذرّلية (©15) 
(را. المادة التالية) . 
)١(‏ المجامّلةَ (1862) ).7( comity of nations‏ 
الدّوّلية: احترام الدول ضمن نطاق أراضيها 
لمؤسسات الدول الأخرى وقوانينها وقراراتها 
القضائية (۲) الدول المتجاملة: الدول المراعية 


. للمجاملة الدُوّلية‎ 
com.ma 526 (n.) <L., from Gk. 
komma = a cut, section, clause > 


)1554( الفاصلة؛ الشّولة: علامة وقف‎ )١( 
صغرى (,) (۲) فاصل؛ فترة فاصلة (۳) الفُصلة:‎ 
الفارق بين أكبر نّمم كلّىّ في السُّلّم الصحيح وأصغر‎ 
نح نه (مير) (4) القاصده . أي من عدة فراشاتٍ لها‎ 
في 3 السُفلى من أجنحتها الخلفية علامات‎ 
شبيهة بالفواصل 1 الشّولات.‎ 
comma bacillus (/7.) ل بكتير ملتر‎ 
عَصَوِيّ الشكل مسبّبٌ للكوليرا الآسيوية (بك).‎ 
comma fault (/7.) (ca. 1934( الغلطة الثّولية:‎ 
استخدام الشّولة أو الفاصلة استخداماً خاطتاً بأن‎ 
توضع حيث يقتضي المقام وضع نقطة 0124م أو‎ 
.5611160102 نقطتين 0108© أو شولة منقوطة‎ 
com.mand [ka mãnd’] (vt.; i; .م‎ adj.) 
> Mid. Eng. comanden, from Mid. F'. 
comander, from L. commandare = tO 
entrust, order> (14c) يأمّر )۲( يقود‎ )١( 
> 0 ~ 4 [جيشاً إلخ .] (۳) يسيطر أو يهيمن على‎ 
> failed to ~ يثير؛ يسر‎ (€) market > 
يكبح [جماح غضبه‎ )٥( our admiration < 
<She ~s great sUms Of إلخ .] () يملك‎ 
> 586 يكون متضلعاً من...‎ )/( money. < 
5ك (8) » يستوجب!‎ four languages. < 
. < Her bravery ~ed respeC|. > يستدعي‎ 
> 0162) €1 ~ «ب» يستحقٌ؛ يستحقٌّ ويتال‎ 
> 1126 بطل أو يُشرف على‎ )4( our respect. < 
يُصدر‎ )1١( یکم‎ )۱١( × i1 ~s the sea. < 
آمراً أو آوامرَ (؟١) يتولى القيادة 8 (17) «آ» إصدار‎ 
قيادة؛ إمرة‎ )١5( الأوامر. «ب» أمرٌ؛ إيعاز‎ 
<under the ~ of Napoleon I> 


)٠٠(‏ فرقة أو سفينة [تحت إمرة ضابط] 
(1) منطقة عسكرية (۱۷) سلطة (۱۸) سيطرة 
have ~ over one’s temper >‏ 00> 
(۱4) بك أو تضلّع من <a good ~ Of‏ 
)٠١( the English language >‏ إطلال؛ 
إشراف موقم على... of 3 valley>‏ ~< 
(١؟)‏ دعوة ملكية (بر) § (۲۲) مقدّم أو مُنْجَرٌ بناء 
على طلب <a ~ performance of the play‏ 
for the queen >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
طرع أمره؛ مستعدٌ لإطاعة أمر فلان. 
عندما يُعطى الأمر أو يُضصْدَر. ,~ at the word of‏ 
com.man.dant [köm’‘an dãnt’] (r.) (1687)‏ 
)١(‏ الآير: آمر الموقع أو الجماعة (۲) القائد: قائد 
الرحدة العسكرية. 
سيارة,ٍ القيادة: سيارة (1941) (.7/) command car‏ 
ا مكشوفة› صالحة للتجوّل في الأراضي 
الوعرةء تستخدم في أغراض الاستكشاف العسكريّ. 
com.man.deer [köm’an dêr] (vt.)‏ 
Afrikaans kommanderen, from F.‏ < 
)۱( يجِنّد : > commander = to command‏ 
يكره على آداء الخدمة العسكرية (۲) يصادر 
عسكرية (۳) يغتصب : يستولي بالقوة على 


at one’s ~, 


com.ic [köm'’ îk] (adj.; n.) <L. comiicus, 
from Gk. kKomikos, from komos = revel, 
merry-making > (14c) ‘» . «أ» هز لي‎ )١( 
مضحك ؛ ل (۲( هَزْليّانيَ : خاص بالمصوّرات أو‎ 
المُسلسلات الهزلية 8 (۳) الكوميديّ: الممئّل الهزلي‎ 
الهَزْلية:‎ )١( العنصر الهزلي [في مسرحية]‎ )٤( 
مجلة تشتمل على سلاسل من الرسوم الهزلية‎ 
./م: الزاوية الهزليّة: ركن في الصحيفة اليومية‎ )0( 
مخصّص للمصوّرات أو المسلسلات الهزلية.‎ 

com.i.cal [k5Šm'1 k51] (adj .( )15©( كوميديّ:‎ )١( 
ذو علاقة بالكوميديا أو خاص بها (۱.م) (۲) هزليّ؛‎ 

com.i.cal.ly [köm’î ka Ii] (adv.) على نحو‎ 
كوميديّ أو هزليّ.‎ 

الهَزليّة : مجلة تشتمل (1941) (.7( comic book‏ 
على وف الف رات اا تات اليركة: 

الأويرا الهزلية: أويرا (1762) (.71) 02658 comic‏ 
ذات حبكة عاط عاد تنميز باشتمالها على حوار 
ملفوظ وليس مُعَنى وعلى وقائحَ مضحكة ونهاية 
سعيدة . 

هَزْلىَ : غير جدير بأن (1906) (.ز24) comic P۴۲a‏ 
يُنظر إليه نظرةٌ جدّية < 7265نعم7 له > . 

comic relief ).( )1875( اَمَف الهزلت:‎ )١( 
تخقفٌ من التوتر الانفعالنَ الناشىء عن الدراما‎ 
أو التراجيديا يتم من طريق تطعيمها ببعض المقاطع‎ 
أو العناصر الهزلية (۲) المُحَمّف الهزليَ: مشهد‎ 
او مقطع مُضجك أو مل يُقحم في الدراما‎ 
أو التراجيديا للتخفيف من حلة التوتّر الذي تحدثه‎ 
. في فوس النظارة‎ 

المُصّرّرة الهزلية؛ (1920) ).7( «مأتاة comic‏ 
المسَلسلة الهزلية. 
موسوعياً: سلسلة رسوم هزلية» ارم 
منشورة في كتاب أو مجلة؛ تروي حكاية 
اباي مُعَدَةَ ‏ في الأصل للأطفال» ومحَمَحورةٌ 
على مغامرات «بطل؟ بعینه. من مزاياها أن 
الحوار الدائر بين شخوصها يُطرّقء في 
الأعمّ الأغلب» يفتّاعةٍ منطلقة من فم 


المتكلم. 
Com.in.form [köm’ in föêrm’] (n.) < Com-‏ 
(munist)  Inform(ation Bureau) >‏ 


الكوينفورم: منظمة أنشأها الاتحاد السوفياتي» عام 
۷, لتبادل المشورة وتنسيق الجهود بين 
الأحزاب الشيوعية في العالم. حلت عام 1981. 

com.ing [küm’ ing] (n. adز.(‎ )136( مجىء:‎ )١( 
<the ~ week; the قدوم 2 قادم ؛ مُقبل‎ 
في طريقه إلى الشهرة أو النجاح‎ )۳( ~ yea < 
<a ~ man>. 

co.min.gle [k? ming gal] (»/.) (1602) = 

commingle. 

coming-of-age ).( )1916( بلوغ سنّ الرُشد‎ )١( 
. <the ~ of jazz.> نضح‎ (۲( 

الظهور coming-out [küm’ ing out] (n.)‏ 
الأوّل: «أ» ظهور الممثل للمرة الأولى على 
المسرح . «ب» ظهور الفتاة للمرة الأولى في 
الحفلات الاجتماعية. 

Com.in.tern [köm’ in tûrn’] (n.) < Com- 
(munist) Intern( ational) >  :نريتنموكلا‎ 
تحالف بين الأحزاب الشيوعية العالمية أنشأه‎ 
بغية التنسيق بين نشاطات‎ ١9١4 البلاشفة عام‎ 
الحركات الشيوعية في العالم وبغية نشر الثورة‎ 
.19447 العالمية. حل عام‎ 

co.mi.ti.a [ko mish’] a] (.م)‎ pl. co.mi.ti.a 
<L., pl. of comitium = meeting 
الكوميشيا: اجتماع كان يعقده (1734) <عمةاط‎ 


com.er [küÛm’?r] (7.) (14c) القادم؛ الوافد‎ )١( 
الواعد: شخص يحمّق‎ )۲( >the 8156 ہ‎ < 
نجاحاً ملحوظاً أو يَعِدُ بمستقبل زاهر» أي يتكنّف‎ 
>1115 502 عن كفاءات تؤهّل لمستقبل زاهر‎ 

looks like a ~ in state politics. > . 
co.mes.ti.ble’ [ka mës’ta bal] (adj.) 
> Medieval L. comestibilis, from L. 
comedere = (o eal upþ> (15c) يُؤكّل؛‎ 

صالح للأكل . 
طعام [وهي تُستخدم (1837) (.) “عالط.ة.عص.ى 
بصيغة ة الجمع عادة] . 

com.et طرةعا]‎ ît] (n.) > L. comêta, from Gk. 
(aster) konıëlës = long-haired (star) > 
المُذَّنْبِ: جرم سماويّ يتألف من سحابة (©12 .؟ءط)‎ 
غازية ذات نواة ساطعة. وهو خاضع لجاذبية‎ 
الشمس» فما إن يقترب منها حتى يصبح - نتيجة‎ 

لضغط الإشعاع - ذا ذب (فل). 

comet finder or comet seeker (7.) مستكشف‎ 

المذنّبات: تلسكوب عريض المجال يُستخدم 
لاستكشاف المذثبات في السماء (فل). 

come.up.pance [küm’üp’ ans] (n.) > come 

الجزاء المسْتَّحَقٌ: 08 up + -ance>‏ + 
توبيخ أو قصاص كي المرء. 

= 11 | 00 ا (.) fit)‏ مستعل] com.fit‏ 
المسكرة : فاكهة مجففة مجفغة preparation > (13C)‏ 

مکو باكر 

com.fort [küm’ fert] (n.; vt.) <L. confor- 
tare = to strengthen > (13°) +i (1) 
< She was accused of giving aid مساعدة‎ 
تغزية؛ مؤاساة‎ )۲( and ~ to the enemy. > 
< Fatin’s presence Was 3 سلوى؛ عزاء‎ (T) 
> 1005 مَصدر عزاء ھ‎ )٤( ~ t0 my father. > 
~ 10 know that my son is safe.> 
راحة؛ ارتياح ؛ رفاهية (1) متعة (۷) وسيلة [من‎ )٥( 
وسائل الراحة أو المتعة] § (۸) يعين؛ يساعد (1.م)‎ 
يريح‎ )١١( يعري: يواسي‎ )٠١( يشجع؛ يقرّي‎ )9( 

<She - 64 her aching feet in a tub of 
hot water. >. 
com.fort.a.ble [küm’ for ta bal] (adj.; n.) 
(14c) > Be ~ 10 my مُعَر؛ مشجّم‎ )١( 
<a ~ bed> مريح؛ وثير‎ (۲) mother. > 
مرتاح‎ )٤( کافی؛ واف < 12001236 -- ھ>‎ )*( 
< Do you feel quite جمانياً؛ رخ البال‎ 
7ہ § (0) لحاف.‎ < 

com.fort.a.ble.ness [küm’ fart د‎ ba] n3s] 
(n.) . راحة؛ ارتياح‎ 

com.fort.a.bly [küm’ fort o bl] (adv.) على‎ 
. > We live plainly but ~.> نحو مريح‎ 


com.fort.er [küm’ for tar] (14c) (n.) «Î (\) 


Cap.‏ الروح القدس (نص). ب٤‏ المعَرّي ؛ 
المواسي (۲) «أ» المِلقمَعَّة: لماع صوفيّ 
للعنق. «ب» اللحاف: ما فحت به في الفراش . 


com.fort.less [küm’ fort 13s] (adj.) > com- 


حال من أسباب الراحة ~ -[ess> <a‏ + ورور 
home; a ~ room>.‏ 

حجرة )1913 comfort station (7.) (ca.‏ 
التواليت: حجرة أو سلسلة حجراتء في محل 
عام أو مؤسسة تجارية» مزودة بمراحيض وما إليها. 

com.frey [küm fri] (n.) pl. -freys <L. 
conferva = a water plant, healer > (13c) 
الو اقوط عش تعثر .ذو عتاقيد‎ 
زهرية مختلفة الألوان.‎ 

com.fy [küm’ fî] (adj.), -fi.er; -fi.est > by 


shortening and alteration > )1829( = 
comfortable. 


commercial 
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commander 


أذى حقيقي. ولا يفيده في شيء ألبتة. 
ومن هنا كانت المعايشة مرحلة وسطى بين 
مراحل الألفة الحيوانية الثلاث. وأولاها 
المرحلة النطفلية وهي التي يكون فيها 
الكائنُ المؤالف عالة على المضيف. 
رأخراا العامة التكافلة وهي كناية عن 


تالف مُتَمضَّيَيْنَ مختلفين تحقيقا لمنفعة 
مشتركة . 
(n.) =‏ 1( د com.men.sal.i.ty [k2 mën’ sal‏ 
commensalism.‏ 


ها sha ro bal;‏ صقم com.men.su.ra.ble [k2‏ 
mënsa ra bal] (adj.) < L. conımensura-‏ 
bilis: conı- same + mensurabilis meas-‏ 
)١(‏ مَقِيس: قابل للقَّيْس (1557) <ع1[طهعنا 
المشتَرّك (ر) (۲( متناسب ؟ متكافىء معم. 
sha rit; ka mën s3‏ صقم com.men.su.rate [ka‏ 
commensuralus: CON-‏ .سآ > rit} (adj.)‏ 
same + mensuratus, past part. of mensur-‏ 
(۱) متمادٌ: متساو )1641( > are = (omeasure‏ 
في الامتداد؛ ممتدّ على المكان نفه أو طوال 
الزمان نفه He lived a life ~ with the‏ < 
years of the republic. >‏ ]135 (۲) متناسب؛ 
متكافىء ~ was given a job‏ 53111115211 > 
with her abilities. >‏ (۳) متساو؛ متعادل 
)٤(‏ مَقِيس: قابل للقَيْس المشتَرّك (ر). 
com.ment (köm’ ënt] (n; VE. Û) <. =‏ 
commentun = contrivance, interpreta-‏ 
(۱) تعليق؛ تعقيب [على قرول (ع14) < )]٥۸‏ 
أو كتابة أو عمل] 0( ملاحظة أو انتقاد 8 (۳) يعلق 
أو يعقّب على. 
com.men.tar.y [köm’ an tër’î] (7.) pl. -tar.ies‏ 
(۱) تعلیق؛ تعقيب (۲) شرح! تفسير (۳) .ام عد: 
المذكرات: تسجيل للاحداث بقلم شخص مشارك 
<the conıntentaries of Caesar > lq‏ . 
com.men.tate [köm an tãtl’] (vr.: i.),‏ 
)١(‏ يعلق على )1794( -tat.ed; -tat.İing‏ 
× (؟) يعمل مُعلْمَاً (را. المادة التالية). 
com.men.ta.tor [koman 3 tar] (n. )14(‏ 
المعلّق. وبخاصة: المعلق على الأنياء في الإذاعة 
أو التلفزيرن. 
com.merce [köm’ ars] (n.; vi.), -merced;‏ 
-mer.cing < Old F., from L. commer-‏ 
cium: conı- (collective) + merx mer-‏ 
)١(‏ المطارحة: تبادل (1537) > chandise‏ 
الأفكار أو المشاعر (۲) «أ» صلة؛ علاقة. 
«ب» علاقة متبادلة. «ج» اتصال (”) التجارة: 
تبادل السّلع من طريق البيع والشراء )٤(‏ مضاجعة؛ 
اتصال جنسيَ [وبخاصة حين يتم على نحو غير 
شرعن] § (5) يتصل ب ب يُجري اتصالاً مع (ا CE‏ 
com.mer.cial" [ko mûr’ shal] (adj.) (1598)‏ 
تجاري: «» مَعْنِيَ بالتجارة أو منهمك في العمل 
التجاري < "e۸۲‏ ishاestab‏ ~ > . «ب» ذو 
علاقة بالتجارة < /إ5621) ~ 83> . «ج» ملاتم 
للتويق أو مؤهّل لتحقيق ربح تجار ۷٤‏ > 
in ~ 0103211165 <‏ 011 101020. «د» مترسسّط 
التوعية أو رديثها grade of beef>‏ - > . 
«هه مُتِجٌ أعمالاً فتية ذات مستوى مُتَدَنْ طمعاً في 
الكسب التجاري الريعم <56)مةج ~ خ>. 
«و» منظور إليه من زاوية الربح > SUCCESS‏ ~ < .„ 
«زه غير نقيّ كيميائيا < 5003 - > . «ح» مُمَول 
من ّل المعلن أو المعلنين 58010 ~ ه> 
program >.‏ 
com.mer.cial [k3 mûr’ shal] (n.) (1935)‏ 
الإعلان التجاري؟ البرنامج التجاري: إعلان 


Ã at; ã date; A care; Ã car; 8 زويو‎ ê mc; آ‎ in; I bite; Š lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: û under; û urgent; 2 ~ a in alone, ¢ in system, i in casîily. o in ealan. ıı in cirrus 


ازدهر في أوروبا ابتداءة من القرن السادس 
عشر إلى أواخر القرن الثامن عشر وانّسم 
بالارتجال انطلاقا من حبكة مسرحية 
مكتوبة. من مزاياها أن ممثليها كانوا 
يزڌون أدوارهم وهم متلعون. مرضوعها 
السائد حب جارف يجمع بين نتى وفتاة» 
حتى إذا حال الأهلون دون زواجهما مد 
إليهما الخدم يد المَرْنْ وكانت النهاية 
الك 
comme il faut [kö mël f5ö°] (adj.) <F. = as‏ 
)١(‏ كما ينبغي (1756) it should b‌e>‏ 
(۲) ملائم؛ مناسب؛ لائق . 
.)”م com.mem.o.rate [k2 mëm’a rãt’]‏ 
conımemorare =‏ .لآ > -rat.ed; -rat.ing‏ 
(۱) د يحيي )1638( > to call to mind clearly‏ 
ذكرى. . . (۲) يحتفل بذكرى (۳) يخلّد ذكرى 8 > 
tablet that ~s his i >.‏ 
com.mem.o.ra.tion [k9 mëm’a rã’ shan]‏ 
)١(‏ إحياء ذكرى... (۲) احتفال (ع14) (.۸) 
بذكرى (۳) مخلّد الذكرى: شيء مخلّد لذكرى 
شخص أو حَدَّث [كتمثال أو تُصب إلخ.]. 
com.mem.o.ra.tive [ka mëm’a rã‘tiv] (adj.;‏ 
(۱) تذكاريّ: مُضدر أو مُْجَرٌ إحياء لذكرى (1612) (.1: 
حادثة تاريخية أو شخصية مرموقة < 5181125 ~ > 8 
(۲) التذكاريّ: شيء يُضْدّر أو يُنْجَر إحياة لذكرى 
معيّلة . ربخا طابع تذكاري؛ قطعة نقد تذكارية . 
tör’î]‏ د com.mem.o.ra.to.ry [k2 mëm’ or‏ 
(adj.) = commemorative.‏ 
com.mence [k2 mëns’] (vi. 1.J), -menced;‏ 
-menc.ing < Mid. Eng. commencen,‏ 
from Old F. commencier, from Vulgar‏ 
)١(‏ يبدأ؛ يستهل L. cominitiare > (14c)‏ 
× (۲) يبدأ (۳) ينال درجة جامعية (بر). 
com.mence.ment [k2 mëns mant] (n.) (13c)‏ 
)١(‏ بده؛ ابتداء (۲) «آ» حفلة التخريج : حفلة توزيع 
الشهادات في كلية أو جامعة. «ب» يوم التخريج ؛ 


. يوم التخرج‎ 
com.mend [k2 2620 °} (vt.) <L. commen- 
dare = to commit to one’s charge > 


(۱) يُوْدِع؛ یستودع؛ يَعْهَدُ به إلى نہ 1> )14c(‏ 
my son to your care.<‏ (۲) یلم إلى 
<The dying man ~ed his soul to‏ 
< .لم6 (۳) يوصي [بشخص] )٤(‏ يُطري؛ 
يمدح ؟ يني على (6) يُعجبه أو یروق له 1115 > 
novel does not ~ itself to 126. < .‏ 

com.mend.a.ble [k2 mën’ da bدا[‎ )60[.( جدير‎ 
. > ~ ef]هااء‎ < بالإطراء أو الثناء‎ 

com.men.da.tion [köm’ an dã shan] (n.) 
)14©( إيداع إلخ. (؟) إطراء؛ ثناء (۳) جائزة‎ )١( 
> 516 was given a ~ 10# تقديرية‎ 
bravery. >. 

com.mend.a.to.ry عا‎ mën دل‎ tör’î] (adj.) 
)1555( إطرائيّ؛ مَدحَيَ (۲( مُطْر.‎ )١( 


com.men.sal [k2 mën s2ا[‎ ) 1.١ adj.) <L. 


commensalis: com- together + mensa 
]3616 < )1877( المؤاكل: رفيقك الذي يأكل‎ )١( 
معك على المائدة (۲) المُعايش: حيوان معايش‎ 
معايش.‎ )٤( (را. المادة التالية) § (7) مؤاكل‎ 
com.men.sal.ism [k2 اجر مغدم‎ iz’ om] ).( 
)1870( . المعايشة؛ التعايش‎ 


موسوعياً: حالة يعيش فيها حيران -مءزعه» 
ما [هو المعايش انكهءعممنء] مع حيوان 
من غير جنه [هو المُضيف اكوط] التماماً 
للطعام أو الملجا. والمعايش لا يُتزل أيّما 


com.mand.er ([k? mãn’ dar] (n.) (14c) 
الآمر (۲) القائد (۳) رئيس الجمعية [أو‎ )١( 
الآمر: ضابط في البحرية رتبتّه دون‎ )٤( المنظمة]‎ 
. رتبة الكابتن مباشرة‎ 

commander in chief )1564( القائد الأعلى‎ )١( 
[للقوات المسلّحة] (۲) القائد العام [لجزء من‎ 
الجيش أو الأسطول].‎ 

أمير المؤمنين: لقب Commander of the Faithful‏ 
كان يُطلق على الخلفاء بخاصة» وأحياناً على بعض 
الأمراء والسلاطين» فى مختلف العهود الإسلامية. 

com.mand.er.ship [k2 لقم‎ dar ship] (r.) 
القيادة: مرتبة القائد أو منصبه.‎ 

.ام (.م) da rî]‏ مقم com.mand.er.y [k2‏ 
)١(‏ القيادة: رتبة القائد أو منصبّهة )15٤(‏ 5ع7.1©ه- 
(۲) القائدية: مقاطعة يحكمها قائد عسكريٌ 
(۳) المَحْمّل: فرع محليّ لمنظمة أو أخوية سرّية. 

com.mand.ing [k2 mãn’ ding] (adj.) (1591)‏ 
)١(‏ « آمِر؟؛ مسؤول ~ #ناملا Who is‏ > 
<? cerگە.‏ «ب» مُسَيْطِر؛ مُهَيْمِن؛ مُوَثْر 
(۲) «» أمُرىّ؟ إيعازيّ: دال على أمر أو معبر عن 
أمر أو أوامر. «ب» آمّار: تغلب عليه نبرة الأمر 
أو النزعة إلى إصدار الأوامر 524]) 7/0106 ~ 2 > 
everyone obeys>‏ )¥( قيادي 56> 
sought a ~ position in all she did. >‏ 
)٤(‏ منيع : يصعب التغلّب عليه (0) مُطِل؛ مُشْرف 
(WW <The fort has a ~ position. >‏ 
إطلالي + إشرافى > <a ~ view of the river‏ . 
مرتفًعات الاقتصاد heights of the economy‏ ~ 
المُهَئِمئة: المصانع الكبرى والمصارف وغيرها من 
المؤسسات التي تُعتبر عَصَّبَ الحياة الاقتصادية في 
بل ما. 

القائد؛ قائد (1720) ).7( commanding officer‏ 
الوحدة؛ قائد القطعة العسكرية (جن). 

com.mand.ment [k2 mãnd’ mant] (n.) (13c) 
أمر؛ وصيّة (۲) الوصيّة: إحدى الوصايا العشر‎ )١( 
.(Ten Commandments (را.‎ 

مقصورة القيادة: )1962( ).77( command module‏ 
مقصورة في المركبة الفضائية مخصّصة للطاقم الذي 
يقودها ولأجهزة الاتصال الرئيسية فضلاً عن الأجهزة 
الخاصة بالعودة إلى الأرض. 

com.man.do [k2 ملقم‎ dö] (n.) pl. -dos or 
-does > 812116422115 077171101100, from 
Dutch commando = unit of troops > 
)1834( «أ» كتيبة. وبخاصة: كتيبة من جند‎ )١( 
«البوير" 8065 في جنوب إفريقيا. «ب» غارة [تشئّها‎ 
هذه الكتيبة] (۲) «أ» المغاوير: جماعة من الفدائيين‎ 
مهمّتها الإغارة على أرض العدوٌ ثم الانسحاب منها‎ 
على جناح السرعة. «ب» المغوار: عضو في جماعة‎ 
من الفدائيين.‎ 

العَرّْض ال غبيَّ: (.۸) 711 command‏ 
عرض لمسرحية أو أويرا أو «باليه» يدم في حضرة 
الملك أو الملكة أو الحاكم ونزولة عند رغبتهم. 

مركز القيادة: (1918 (ca.‏ )./( ]05م command‏ 
مركز يمارس منه قائد الوحدة العسكرية صلاحياته . 

com.ma splice )7.( (1924) = comma fault. 

com.meas.ur.a.ble [ka mëzh’ ar a bal] ( adj.) 
. مُتقايس: متساو من حيث القياس‎ 

com.meas.ure [k2 mëzh’ar] (vı.), -ured; 

-ur.ing 

com.me.di.a delPar.te [k2 mã’ di د‎ dël 
ãr’ tê] (ı.) <It. = comedy of art> 
)1877(  .ةّلَجترملا الكوميديا المرتجَّلّة؛ المَلّْهاة‎ 
موسوعياً: شكل مرحي إيطالي -هاء رده‎ 


يتقايس : يتساوى من حيث القياس. 


commercial art 426 5555855‏ 
أو برنامج تجاريّ مُعَدَ خصيصاً للإذاعة أو التلفزيون. 
القن التجارئ: فن تخطيطت (.7( 254 commercial‏ 
ابتدع شالغاي تجار ويخاصة في حقل 

الإعلان وإخراج المجلات والكتب. 
المصّر ف (1910) (.72) commercial bank‏ 
التجاري: بنك يى في المقام الأول بالأعمال 
التجارية اليومية ويكاد نشاطه يقتصر على تلقي 


com.mis.sar [köm’ î sãr’] (nr.) > Russ. 
komissar, from G. Kommissar, from 
Medieval L. commissarius = commis- 
531 < )1918( المَمَوّض: «أ» مسؤول فى الحزب‎ 
الشيوعي يُعهّد إليه ببثٌ المبادىء الحزبية في وحدة‎ 
من الوحدات العسكرية والتأكد من صدق ولاء‎ 


حكومة (1919) ).7( commission plan‏ 
المفوضين: شكل من الإدارة البلدية تنحصر فيه 
السلطات التشريعية والتنفيذية والإدارية في أيدي 
لجنة متتخبة يتولى كل مفرّض من مفوّضيها مهام 
إحدى الإدارات البلدية على نحو مباشر. 

com.mis.sure أ صرةعا]‎ shoor’] (n.) < Mid. 


F., from L. conımissura = a joining >‏ 
المَقْرّن؛ٍ الوّصِيلة ؛ الصّوار: نقطة الالتقاء بين )15٥(‏ 
جزةين تشريحيين أو نباتيّين متقابلين. 

com.mit [ka mit’] «1. i.J, -mit.ted; -mit.ting 
< Mid. Eng. committen, from L. com- 
mittere =to join, connect, entrust > 
(14c) < She ~ted herself «أ» م إلى‎ (1) 
>00 «بە يودع‎ .to the 0006015 care. > 
«ج» يُحيل [مشروعاً]‎ . ~ a person to <انەز‎ 
>10 ~ 4 إلى لجنة [لدرسه] (؟) يقترف؛ يرتكب‎ 
> a resolution ~ ting يُلزم‎ «i» (F) crime > 
.the party to support the president > 
> «ب» يُفْرّد أو يُخصّص لغرض معيّن اله‎ 
available troops were ~ted to the 
< Mahir «ج؟ يلتزم؛ لزم نَفْسَهُ‎ .attack.< 
has >< 164 himself to support his sister’s 
> My «د» يفصح عن وجهة نظره‎ .chiاdren.‎ < 
father refused to ~ himself on 
«ه يورّط نفسّه‎ .womمens‎ rights. < 
< refused to ~ herself by talking 
يتعهّد ب.‎ )5( x about the crime > 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يحيله إلى المحاكمة.‎ 
to ~ suicide . يتحر‎ 


to ~ for jail 


lo ~ the reserve يستخدم الاحتياط (جن).‎ 


يسجن . (o ~ to custody‏ 
يتظهر؛ يحفظ عن ظهر قلب. 7262101 )٥‏ به 0) 
يذزن؛ يسججل. امام to ~ to paper or Wriling oF‏ 
com.mit.ment [k2 mit’ mant] (7.J) (1621)‏ 
)١(‏ مص انصسصه» (۲) «أ» إيداع شخص السجنّ 
أو مستشمى للامراض العقلية. «ب» أمرّ بذلك. 
«ج» إحالة [مشروع إلخ.] إلى لجنة لدرسِه 
(۴) ارتكاب جريمة إلخ. )٤(‏ «أ» تعهد 1> 
have made a ~ to pay my bills on‏ 
<.1126). «ب» التزام؛ مسؤولية. «ج» ولاء 
[لقضية]؛ التزام بمعتّقّد 01 C48٤‏ 2 10 ~ہ 2 > 
)٥( doctrine <‏ «أ» عَهْد؛ وَغد. «ب» ارتباط ؛ 
التزام؟؛ تعهد بالشراء <Come and look‏ 
round our stores without ~.>.‏ 
com.mit.tal [ko mit’al] (r.) (1818) =‏ 
commitment.‏ 
com.mit.tee [ka mitî] (n.) > Mid. Eng.‏ 
committe trustee, from committen =‏ 


e 


لجنة . commit > (15c)‏ 
قد الرس [من قبل لجنة]. ,~ in‏ 

com.mit.tee.man [ko miti mãn] )5.( pl. 
-men <committee + man > )1654( عضو‎ 
اللجنة : عضو في لجنة من اللجان.‎ 

لجنة الكافة: )1753( committee of the whole‏ 
جميع أعضاء المجلس التشريعي عندما يجتمعون. 
لا بوصفهم هيئة تشريعية» بل بوصفهم لجنةً تتداول 
في شانِ أو قضية ما. 

com.mit.tee.wom.an [k2 mit’i woom’‘an] 
(n.) pl. -wom.en <comnmiltee + WO- 
عضوة اللجنة: امرأة عضو في (1847) < ۸۾"‎ 
لجنة من اللجان.‎ 

com.mix [k2 mîks’] .)"ع‎ i.) <from Mid. 
Eng. cimmixt mixed, from .نآ‎ commix- 


أفرادها للحزب. وتوسعاً: من يحاول السيطرة على 
الرأي العام ووسائل التعبير عنه. «ب» رئيس دائرة 
حكومية في الاتحاد السوقياتي (حتى عام .)١1915‏ 

com.mis.sar.i.at [köm’i sûrî at] (n.) 
< Russ. komissariat and New L. com- 
nıissariatıs > (1779) المثرة: «أ» نظام‎ )١( 
لتزويد جيش بالطعام . 2ب ؛؟ مون (۲) الممْرّضية : دائرة‎ 
.)١9557 حكومية في الاتحاد السوقياتي (حتى عام‎ 

com.mis.sar.y [köm’a sër’î] (n.) pl. -sar.ies 
< Medieval L. commissarius = com- 
missioner, agent> (14C) المندوب؛‎ (1) 
المُمَئّل (۲) «أ» مخزن تموين. وبخاصة: مخزن‎ 
تموين في معسكر للجيش. «ب» مؤن. «ج» ضابط‎ 
مسؤول عن أقوات الجيش (۳) فَمُطير [كافيتيريا]؛‎ 
مطعم صغير [ويخاصة في إستوديو سينمائي أو مصنع‎ 
أو كلية].‎ 

com.mis.sion [k2 mish’ an] (n.; vi.) > 00‏ 
F., L. conımissio, from committere = to‏ 
)١(‏ «أ» تفريض. «ب» براءة commit > (14c)‏ 
برتبة أو سلطة عسكرية إلخ. «ج» سلطة ممنوحة 
ببراءة. «د» منصب ضابط فى الجيش أو الأسطول 
hold or resign a ~>‏ 00> (۲) تكليف 
(۳) وكالة )٤(‏ مهمة (0) لجنة (5) «أ» ارتكاب 
[جريمة أو خطأ إلخ.]. «ب» الجريمة إلخ. 
المرتكبة (۷) عمولة؛ سمسرة؛ كومسيون 
8 يفرّض (4) يُكلّف 0) <He was ~ed‏ 
)٠١( write the biography. >‏ يوصي على 
political leaders who ~ portraits of‏ < 
)١١( themse1ves <‏ يقلده رتبة أو سلطة عسكرية 
)۱١(‏ يجهّز: يزوّد سفينة بالرجال والعتاد ويُعدّها 
للخدمة الفعلية. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ مجهز: جاهز للخدمة الفعلية ,> ۸0ا or‏ ہ هذ 
[في وصف سفيتة] (۲) عامل؛ قيد الاستعمال؛ في 
حال صالحة للاستعمال. 
على أساس العمولة أو الكومسيون. ,~ on‏ 
)١(‏ غير مجهز : غير جاهز للخدمة الفعلية ,> ]0 اناه 
(۲( غير عامل؛ غير موضوع موضمّ الاستعمال؛ في 
حال غير صالحة للاستعمال . 

الوكيل بالعمولة؛ (.7) commission agent‏ 
«الكرمسيونجىة: وكيل يؤدي بعض الخدمات 
التجارية لمصلحة شخص آخرء على أساس من 
عمولة معيّنة تدقع إليه. 

com.mis.sion.aire [k2 mish’ nûr’] (n.) 
<F. commissionnaire, from Old F. 
commission = commission > (1765) 
حاجب أو يؤاب ببرة رسمية].‎ 

(.م) commissioned officer [k2 mish’ end]‏ 
الضابط المُقَلْد: ضابط يحمل - بموجب )15٥(‏ 
براءة - رتبة ملازم ثانِ فما فوق. 

com.mis.sion.er [k2 mish’a nar] 071.2 (15c) 
عضو لجنة (۲) مندوب الحكومة في مقاطعة‎ )١( 
>4 إلخ. (”) المفؤض: «أ2» مُفوّض الشّرطة‎ 
ہ عمنزأو0م. «ب» مسؤول يمنحه الاتحادٌ‎ < 
الرياضي صلاحياتٍ إدارية واسعة.‎ 

التاجر (1796) (.7) commission merchant‏ 
بالعمولة : تاجر يتلقّى السْلْمَ ليبيعها على أساس 
من عمولة معيّنة أو يشتري السَّلْمَ على هذا الاساس. 


الودائع المصرفية وصَّرْف الشيكات المسحوية عليه 
وتقديم قروض قصيرة الأجل إلى المتعاملين معه. 

com.mer.cial.ism [ka mûr’ sha Iiz’am] (n. 
)1849( التجارد ية : «أ» الروح التجارية . «ب» الطرائق‎ 
. التجارية . ٠ج؟ التوكيد المفرط على الربح‎ 

“قدت د com.mer.cial.i.za.tion [ka mûr’shal‏ 
(1) التجير: إخضاع الشيء لشروط (.7) [55312 
التجارة أو إدارتة على أساس تجاريّ بغية الربح (را. 
المادة التالية) (۲) النَّتَجّر: الوضع الناشىء عن 
عملية التتجير. 

com.mer.cial.ize [ka mûr’sha lîz’] (vt.), 
-120 -12.128 )1830( جر : «أ» يُخضعه‎ 
لشروط التجارة؛ يديره على أساس تجاريٌ بغية‎ 
>10 الربح؛ يجعل منه شكلاً من أشكال التجارة‎ 
«ب» يستغل تجارياً؛ يستغل‎ . - agriculture < 
يجعله‎ e <to ~ Christmas > بقصد الر بح‎ 
تجارياً: يهبط بمستواه أو يجعله مُنْحَطا بغية الفوز‎ 
. <our ~d theater > بربح أكبر‎ 

الورقة التجارية: (1836( ).77( commercial paper‏ 
حوالة أو سند أو كمبيالة يتعان بها لتسهيل بعض 
الأعمال التجارية. 

الركيل (1855) ).7/( commercial traveler‏ 
المتجول : وكيل بيع يجوب اليلاد بُغية عقد 
الصفقات لمصلحة مؤسسة تجارية. 

com.mie طرةعا]‎ 5[ (n. often cap.) > برط‎ 
shortening and alteration > (1940) = 


communist. 
© © 4 قت‎ 
com.mi.na.tion [kÖoOm’a 23 shan] (ı.) <L. 
comminaltio, from comminari = tO 


threaten > (15c) تهديد؛ وعيد؛ إنذار‎ )١( 
شجب؛ شجب رسمىّ.‎ )۲( 
com.min.a.to.ry [ka mina tor] (adj.) 
تهديديّ؛ وعيديّ؛ ٳنذاريي (؟) شجبيَ: منطو‎ )١( 
< He had nothing ~ |0 say على شَجْب‎ 
against her. >. 
com.min.gle [ka ming gal] (vı. i.), -gled; 
-gling > com- + mingle > (1626) يَمْرْجٍ‎ )١( 
>to ~ يَضْمَ؛ يود <5ا8لام30‎ )۲( 
یمتزج ؛ يتوحد.‎ )۳( × 
com.mi.nute [köm’ 2 n55t’; köm’a nyoot] 
(y1.), -nut.ed; -nut.ing <L. commi- 
nuere: com- (intensive) + minuere tO 
يَْحَق؛ يُلْكَن؛ ينْهَك. (1626) < دعءیم]‎ 
وبخاصة : يمرم ؛ هرم [اللحم أو الجبن].‎ 
com.mi.nu.tion [köm’9 2556 shen; köm’a 
211:56 5222[ )/.( سَحق؛ سَحن؛ سَهُك.‎ 
ويخاصة: فَرّم؛ تهُريم.‎ 
com.mis.er.ate [k2 miza rãt’] (v1. i.),-at.ed; 
-at.ing < L. commiserari: com- with + 
nıiserari to pity> (1605) 4 يرثي‎ )۱( 
< commiserating the state of her poor 
يؤاسي‎ (YY) x friend — Jane Austen > 
<They ~d with her over the loss of 
her job.>. 
com.mis.er.a.tion [k2 miz’ rã’ shan] ).( 
رثاءً؛ إشفاق؛ مؤاساة.‎ 
com.mis.er.a.tive [ka miz’ rãt’iv] (adj.) 


راث؛ مُشْمِقٌ؛ مؤاس. 


Common Market 


427 


commixture 


that would bring the opposing factions 
of the party together > . 
common difference (/7.) (ca. 1891) الفضل‎ 
المشتَرّك: الفرق بين حديْن متَالبَيْنَ في متوالية‎ 
حسابية (ر).‎ 
common divisor (/.) (ca. 1891) القاسم‎ 
المشْتَرّك : العدد الذي يسيم عددين آخرينء أو أكثر‎ 
> 2 15 2-01 4, من عددين آخرين؛ من غير باق‎ 
6,8, 10< . 
com.mon.er [köOm ‘anar] (n.) (14e) : العاميّ‎ )١( 
فرد من العانّة؛ فرد لا يتسب إلى طبقة التبلاء‎ 
المَئْقِقَ: طالب في جامعة أكفورد أو غيرها‎ )( 
يدفع نفقات طعامه من جیه (۴) عضو في مجلس‎ 
العموم [البريطاني].‎ 
common factor (/1./) = common divisor. 
common fraction (7.) (c4. 1891( الكثْر العادىّ ؛‎ 
الكسر الاعتياديّ: الكسر الذي يكون بَسْطَهُ‎ 
علدّين‎ denominator ومقامه‎ 
صحيحين يفصل بينهما خط أفقيّ‎ 
<3, 3, كد‎ are ~s.>. 
common gender (/.) الجنس المَشىَرًmك: جنس‎ 
الكلمات التى لا يمكن اعتبارها مذكرة بالضرورة أو‎ 
. < Child and writer are ~s. > مؤنّثئة بالضرو رة‎ 
common good (7. ) المصلحة العامة ؛ الصالح‎ 
العامّ: كل ما يؤدي إلى خير الجماعة أو سعادتها.‎ 
common 8500120 (/7.) )1926( الأرضيّة المسْترّكة:‎ 
أساس للتغاهم المتبادّل أو المصلحة المشتركة.‎ 
idioms عارات اصطلاحية‎ 
common ground! آنا معك! آنا أرافنتك!‎ 
On ~, على أرضية مشتركة؛ على أساس قوامه‎ 
المصالح أو المعتقدات المشتركة.‎ 


ن أو منحرف 


الأمر المعروف: أمرٌ (.1) common knowledge‏ 
يكترك الناشن جا في معرفته. 
الأرض المَّشاع: أرض يتشارك (.:7) common land‏ 
الناس كلهم في الإفادة منها ويخاصة لرعي الماشية . 
القانون العرفت؛ القانون (ع14) (.7) common law‏ 
العاديّ؟ القانون العامَّ: القانون الإنكليزي القديم غير 
المكتوب أو غير المدوّن. والمتمد من العرف 
والعادة (ق). 
com.mon-law [köm’ an 16° (adj.) (1848)‏ 
عغرفي: «أ4» مبنيّ على القانون العرفي (را. 
.)common 121‏ «ب» ذو علاقة بالزواج العرفي 
أو مبنى عليه (را. المادة التالية). 
الزواج (1900) (7.2) common-law marriage‏ 
العُرُْفِىي: صلة زواج ناشثة عن اتفاق بين رجل وامرأة 
وعيشهما عيشة الأزواج من غير عقد دينيّ أو مَذَنيّ . 
الزوجة العُرفية: امرأة )./( common-law wife‏ 
يعيش معها الرجل عيشة الأزواج من غير عقد دينيّ 
أو مدني 
اللرغارئم (1891 common logarithm )7.( (ca.‏ 
العادي : لوغارِثم أساسّه العدد ٠١‏ (ر). 
(۱) على نحو com.mon.ly [köm’an li] (adv.‏ 
مشمَرّك أو عاديّ إلخ. (7) عادةً؛ عموماً. 
السوق المشتركة: (1952) (.71) common market‏ 
سوق اقتصادية تمأ ابتغاء إزالة الحواجز الجمركية 
بين أعضائها. 
الوق المشتركة : اتحاد اقتصادي Common Market‏ 
أنشىء عام ١9348‏ بين بلجيكا وفرنا وايطاليا 
ولوكّمبورغ وهولندا وألمانيا الغربيةء ابتغاء إلغاء 
الحواجز الجمركية بين الدول الأعضاء تدريجياً 
وتحقيق الوحدة الاقتصادية التامة بينها. انضمت إليه 
فى ما بعد بريطانيا والدانمرك وجمهورية إيرلندا 
واليونان وإسبانيا والبرتغال. 


6 bonc: 8 orphan: ol boil; oo good; 06 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; د‎ — a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus 


< esطotآc‏ - > )٠١(‏ خحشِن؛ جافٍ؛ غير مهزّب 
أو مصقول > manners; ~ language‏ ~ > 
)١١(‏ بسيط؛ متمش مع أبسط القواعد أو الأعراف 
)١١( > ~ decency >‏ فاجرة؛ عاهرة ~ 23> 
)١7( 8 woman <‏ ./م: العامّة: عامة الشعب 
)١4(‏ ./م: «أ» حجرة الطعام. «ب» مائدة مشتركة 
[وبخاصة في كلية] . «ج» الطعام: الطعام المقدم في 
هذه الحجرة أو على تلك المائدة )١6(‏ ./م: 
«أ» ممثلو العامة في البرلمان. «ب» مجلس العموم؛ 
مجلس العوامَ [في بريطانيا] )١7(‏ «أ» أرض مشاع . 
«ب» حديقة عامة )١1/(‏ صلاة؛ خدمة دينية [نص] 
)١4(‏ حق الارتفاق: حق الجار في الإفادة من أرض 
جارهء بالاشتراك مع مالكهاء كأن يمر بها أو يفيد 
من مياهها (ق). 

synonyms: habitual, frequent, ordinary, : مرادفات‎ 
prevalent, public, usual; low’, mean, vulgar. 

antonyms: aristocratic, أضداد:‎ 


extraordinary, scarce; noble, refined. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بإجماع الآراء . by ~ consent‏ 
in ~,‏ 
45 امم ك )١(‏ بالاشتراك مع طانس - هذ 
(۳) مثل؛ ل غرار. 

غير عاديٌ؛ غير مألرف. ,~ out of the‏ 
حى الارتفاق (را. 18 right of ~^, .(common‏ 


يكرن قليل الزاد؛ يكون مستوى ,- )0۲ to be on sh‏ 
معيشته دون المستوى العاديٌ أو المألوف. 
يتحدون لمعم (o make a ~ cause against the‏ 
ضد العدرٌ؛ يتعاضدون ضد العدوّ. 

com.mon.a.ble [köm’? na bal] (adj.) (1620)‏ 
)١(‏ مشاع < 12205 به > (7) مُشاعيّ: مباح رَعیه 
ف أرض مشاع > cattle‏ ~ > . 

com.mon.age [köm’ o nij] (".) (1649)‏ 
)١(‏ المشاع؛ أرض مشاع (۲) المشاعيّة: «أ» كون 
الأرض مشاعاً. «ب» حقّ استخدام الأرض المّشاع 
(۳) العامة ؛ طبقةٌ عامّة الشعب. 

com.mon.al.i.ty [köm’2 nãl’ tî] (.) pl. -ties 
)14c( العامّة؛ طبقة العامّة (۲) المَشْترّكيّة:‎ )١( 
الانّسام بصفات أو خصائص مشتركة (7) صفة‎ 
. مشترّكة ؛ خصّيصة مشترَكة‎ 

com.mon.al.ty [köm’ an al ti] ):.( .آم‎ -ties 
< Medieval L. communalitas, = com- 
11111131 < )14٤( العامة ؛ طبمَة العامّة [بوصفها‎ )( 
طبقة متميّزة عن طبقة النبلاء وطبقة رجال الدين]‎ 
العاميّة: ممارسة أو طريقة استخدام مُشتّركة بين‎ )۲( 
أعضاء جماعةٍ ما (۳) جماعة (5) ماع الأعضاء؛‎ 
مجموع الأعضاء.‎ 

common carrier )71.( (|5c) : شركة النقَليّات‎ )١( 
ضركة متخصّصة ۾ بنقل الناس والشلم يأجر (۲( الناقل‎ 
العام: شخص يقوم بمثل مهمة شركة النقليات.‎ 

الثباتى المُضْتّرك: شريان (.1/( common carotid‏ 
1 يمد الرأس بالدم ويتفرّع منه شريانان هما 

تى الأيمن والسياتىٌ تح الأيسر (ت). 
ر کام common cold (77. ) (1786). (cold 19 .١‏ 


المجلس العمومّ: ).1/( common council‏ 
المجلس التشريعيّ لمدينة أو بلدة. 
() المقام )1594( / .71( common denominator‏ 
المشترك : العدد الذي تُمكن قسمنُهُ من غير باق على 
جميع القواسم في مجموعة كسور ~ 3 15 12> 
5 ,2 ل (r) of‏ القاسم المشترك: «أ» صفة 
أو خِضّيصة أو عقيدة مشترّكة بين جميع الأفراد الذين 
يشكلون جماعة ما. دب» د ء يمكن أن یمق عليه 
جميع أفراد جماعة ما ~ 2 tried to find‏ > 


tus, past part. of conımiscere = to mix 
together > (15c) يمرج × (۲) يمتزج.‎ (01) 
com.mix.ture [k9 miks’char] (n.) (1592) 


oes 


(۱) مزج (۲( امتزاج (۳( مزیج . 
com.mode [k2 möd’] (n.) <F., from‏ 
comntode convenient, from L. commo-‏ 
)١(‏ الكومودة: )1688( > dus = commodious‏ 
قبعة نسوية مزخرفة راجت في أواخر 
القرن السابع عشر وأوائل القرن الثامن 
2 عشر (۲) الصّوان!؛ الصّوان: خزانة 
0 خفيضة مزخرفة ذات أدراج 
.1 9 (۳) الكو ميدية: «آ» منضدة أو خزانة 
مشتملة على نونية أو مغسلة [توضع في حجرة 
النوم]. وب» كرسي مفتوح المَفْعَدَةَ في أسفله 
نونية. «ج» ]20 chamber‏ (4) مرحاض. 
(adj.) > Medi-‏ زوه mö di‏ دعا] com.mo.di.ous‏ 
eval L. commodiosus = convenient >‏ 


(۱) واسع ؛ فسیح؛ رحب (۲) ملائم؛ واف (ع15) 
بالمرام . 

com.mod.i.ty [ko möd’2 tI] (n.) pl. -ties 
> Mid. Eng. 001717100116 income, proper- 
ty, from Old F., from L. commoditas = 
advantage, convenience > (15c) يِلعة؛‎ 
. بضاعة‎ 


موسوعياً: السّلعة شيء ملمرس -0ك(86© 
يرغب في اتتنائه المشترون ويتميّز بأنه ذو 
فة وات متوفر بمقادير محدودة. والسُلّع 
نوعان: السَلَع الاستهلاكية» وهي السلع 
التي تُشبع الرغبات والحاجات الإنسانية من 
طريق مباشر كالأشربة والمواد الغذائية 
والملابس والسيارات وأجهزة الراديو 
والتلفزيون. والسلع الإنتاجية وهي التي 
تُستخدم في إنتاج السُلّع الأخرى وتسهم. 
من طريق غير مباشرء في إشباع الرغبات 
والحاجات الإنسانية. ومن الأمثلة على 
هذه السّلع الآلاتُ والمُعَدَات والموادً 
الأولية وضروب الوقود. 

مَصَفْقَ السلم الغذائية: (.71) commodity exchange‏ 
بورصة لشراء السّلع الغذائية» كالقمح والبن والقطن 
والسكرء وبيعها. 

com.mo.dore [köm’a dör] (n. < probably 
modification of Dutch commandeur = 
commander > (1695) عميد بحري (جن)‎ )١( 
قائد العمارة: قائد مجموعة من السفن التجارية‎ )۲( 
رئيس نادٍ لليخوت إلخ.‎ )۳( 

Com.mo.dus د “مرةعا]‎ das], Lucius Aelius 
Aue! کوموديوس» ليوسيوس إيليوس‎ 
۱۹۲م.): أميراطور روماني‎  ١7١( أوريليوس‎ 
(۱۹۲-۱۸۰م.). عرف بالطغيان والفسق والاستهتار.‎ 

com.mon [köm’ an] (adj.; n.), -mon.er; 
-mon.est < Mid. Eng. commun, from 
Old F., from L. communis> (13c) 
عمومت <ااCصلامc له > (۲) مشتَرّك‎ )١( 
لح > (۴) دارج؟ غير‎ 31125, ~ property > 
<Cat is the ~ name for Felis علمى‎ 
<a sentiment ~, but سائد‎ (4) Cafus. > 
not universal — W. GCG. Sumner> 
>4 معروف؛ مشهور [بصفة ذميمة عادة] له‎ )5( 
<a w~ event; the ~ عادي‎ )1( thie < 
عام؛ شائع؛ معروف‎ )۷( man; a ~ soاdier‎ < 
<It is ~ knowledge among politicians 
< Camels are مألرف؛ معتاد‎ (^A) that... > 
ميتدّل؛ رديء؛ رخيص‎ )4( ~ in Arabia. > 


3 alt; ã date; A care; 3 car; 65 cgg: € mc; I in; I bite; Š lot; 


communicate 


com.mu.nal.i.ty [ka my56’ nal د‎ ti; köm’ya 
231 5 t1[ )/7.( الكرميرنية: (1901) sءعt)i- .آم‎ 
„(communal «أ» کون الشىء كوميونياً (را.‎ 
شعور التلاحم أو التضامن بين الجماعات.‎ ٤ب«‎ 

com.mu.nal.ize [ka أو موكلام‎ 12: köm’y2 
nal 1Z’) (vı.), -ized; -iz.ing (1881) : يکوين‎ 
يجعله كوميونياً أو اشتراكياً أو طائفيا.‎ 

com.mu.nard [köm’ ya nãrd’] (n.) < F., from 
commune = commune (division) > (1874) 
الكوميونيَّ: «أ» .م60: أحد المشاركين في كوميون‎ 
أو المؤيدين له (را.‎ ١41١ باريس عام‎ 
س المقيم في كو میور ن.‎ . (commune? 

com.mune’ [v. ka myoon’; n. köm أ‎ yoo] 
(vi.; n.), -mun.ed; -mun.ing < Mid. Eng. 
communen to distribute, share, from 
Old F. conınmıun = common > (15c) 
يتحادث [بصورة حميمة]؛ يتطارح الأفكار‎ )١( 
والعراطف (۲) يتناول: يتناول القربان المقدس‎ 
(نص) 8 (7) محادثة ودية أو حميمة ؛ مطارحة أفكار‎ 


com.mune [köm’ yöoöon’] (n.J) <F., from 
Medieval L. conımuniag = commu- 


ر دأ e‏ وحدات (1673) 0 
ب وحدة اجتماعية خاضعة للدولة تنم لرعاية يعض 
المصالح المحلية. «ج» حكومة الكوميون أو أبناؤه. 
ر 0 متماسكة تجمع ما بین أفرادها 
مصالح مشتر كه. (ه مجتمع صغير يقتسم أعضاؤه 
د 
الراديكالية (۲) العامّة؛ عامّة الشَّعْبٍ. 


موسوعياً: th‏ الكرميون؛ كوميون مماعنزءم» 
باريس the Commune also Commune of‏ 
كذموط: «أ» لجنة ثورية حلّت محل بلدية 
باريس عند اندلاع الثورة الفرنسية عام 
4 وما لئت أن استولت على السلطة 
العليا في الدولة واحتفظت بها حتى عام 
4,. (ب» حكومة باريس الاشتراكية من 
4 مارس إلى ۲۷ مايو .١81/١‏ 
د com.mu.ni.ca.bil.i.ty [ka myö55 n ka bal‏ 
قابليّة النُقَل أو السَرّيان إلخ . tî] (n.)‏ 
b21] (adj.)‏ دعا n2‏ “هنزم com.mu.ni.ca.ble [ka‏ 
)١(‏ قابل للنقل أو الإبلاغ (14c) > ~ know-‏ 
ledge>‏ )¥( سار؛ معد diseases>‏ م > 
(۳) صريح؛ كثير الكلام؛ غير متحمّظ . 
الداء الساري؛ الداء ).7/( communicable disease‏ 
المغدي : داء قابل للانتقال من شخص إلى آخر أو 
من حيوان إلى إنسان أو من إنسان إلى حيوان من 
طريق الاتصال المياشر بِمَرْدٍ مُصاب به أو من طريق 
وسيلة غير مباشرة [كحشرة ناقلة للجرائيم إلخ .]. 
com.mu.ni.cant [k2 my50'na kant] (n.;‏ 
(1) المتناول: من يتناول القربان (1552) (.زلي 
المقدس ؛ عضو في كنيسة أو جماعة (۲) «أ» الناقل ؛ 
المُرْصِل. «ب» المُبلّ 8 (۳) تاقل؟ مُبِلْغْ . 
.أ com.mu.ni.cate [ka myO06' na kãt’] (vt.;‏ 
-cat.ed; -cat.ing > L. communicare = tO‏ 
make common, to make known >‏ 
(۱)( يبلغ ؛ صل < ولبلاع2 ~ >to‏ (1526) 
(۲) يفشي <٤٤c۲مء‏ 38 - 0) > (۳) يقل t0‏ 
)٤( ~ a 0156356<‏ يعلن عن نفسه: يتجلى 
<Salma’s fear ~d itself to her‏ 
friends. >‏ () يناول: يناوله القربان المقدس 
x >The priest ~d her.>‏ (1) يتناول: 
يتناول القربان المقدّس (۷) يتصل ب ۸اس نہ 0) > 
by telephone >‏ 16مم6م (۸) يتصل بعضه 
ببعض > ~ <rooms thal‏ . 
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سل المشتَرك: مماس common tangent (n. J‏ 
ابن بصورة خاصة» كلا من دائرتين ن اثنتين (ر). 


اللمسة العامة: موهبة )1944( ).7/( common touch‏ 


أو قدرة تمك صاحبها من اسثارة عطف الجماهير 
أو إعجايها . 


com.mon.weal [köm’ an wêl’] .مع‎ < Mid. 


Eng. comen wele> (14c) الخير العام؛‎ 
. المصلحة العامة‎ 


com.mon.wealth [köm’ an wéêlth’] (n.) 


> Mid. Eng. conımıon welthe = public 
welfare: conımon + wealth > (15c) (1) 
: الخير العامَّ؛ المصلحة العامة (۱. ق) (۲) الكُومُئْوَات‎ 
«أ» دولة يوخدها توافق الشعب على العمل من أجل‎ 
المصلحة العامة . «ب» دولة يُعتبر التَّعبٍِ صاحب‎ 
السلطة العليا فيها. «ج» جمهورية. «د» جماعة من‎ 
الأشخاص أو الدول ل تَشُّدَ بعض أفرادها إلى بعضهم‎ 
الآخر مصلحة مشتركة. «هه .02©: الحكومة‎ 
الإنكليزية في ظل أوليفر كرومويل وابنه تشارلز‎ 
اسم يُطلق ونا [بدلة من‎ ٤و‎ .)١157621559( 
على كل من ولاية كنتاكي وولاية‎ ]21 
ماساتشوستس وولاية بنسيلقانيا وولاية فيرجينيا‎ 
>1)56 اتحاد فيديرالى‎ :٥4p. الأميركية. «ز»‎ 
«ح)‎ . Commonwealth of Australia > 

.2 :: كومُئْوَلث الأمم (را. المادة التالية). 


Commonwealth of Nations كومُئْوَلث الأمم؟‎ 


الكومُئْوَلت البريطاني [سابقاً]: اسم عامّ يُطلق على 
المملكة المتحدة 112800152 1216160 ومجموعة 
من الدول المستقلة التي كانت تؤلف في ما مضى 
الأمبراطورية البريطانية . أنشىء عام ١97١‏ ومن أبرز 
أعضائه بريطانيا العظمى وكندا وأستراليا ونيوزيلندا 
والهند وياكستان ونيجيريا. 


common year )71.( (ca. 1909( السنة العادية: سنة‎ 


غير م كبيسة ؛ سنه مؤلفة من 76 توما 


com.mo.tion [k2 قح‎ shan] (n. J <L. com- 


710110, from coninmovere = to move 
vioاenااy‎ < )156( «آ» اضطراب [سياسي‎ )١( 
. أو اجتماعي]. «ب» ثورة؛ فتنة (۲) اهتياج ؛ فوضى‎ 
synonyms: agitation, chaos, confusion,  : مر ادفات‎ 
disarray, disorder, disturbance, tumult, turmoil. 


antonyms: calnıness, order, peace, أضداد:‎ 


tranquility. 


com.move [k32 1150617 [ (v1.), -mov.ed; 


-mov.ing < .نآ‎ commovere = to move 
violently > (14c) هيج ؛ و‎ 
com.mu.nal [k9 myoon’al; köm’ٌ ya n2] 
«أ» كوميونت: ذو علاقة (1811) (.زك»)‎ )١( 
أو بمجتمع ذي‎ (commune (را.‎ ù يكوميو‎ 
كوميونات < 01822122108 ~ > . «ب» مميز‎ 
> لحياة اجتماعية بسيطة أو نابع منها بم‎ 
>4 ~ «أ» اشتراكيّ؛ شيوعيّ‎ )۲( poetry < 
. > - land> «ب» مشاع‎ RS 
< ~ ownership of property > «ج» مشر مُمْمَرَك‎ 
جماهيري : ذو علاقة بالجماهير أو بعامّة الشّعب‎ )۳( 
طائفى : ذو علاقة بالجماعات العرقية أو الثقافية‎ )٤4( 
> 56151005 -- أو المذهبية أو مبنيّ عليها‎ 


disturbances > . 
com.mu.nal.ism [k9 myöon’ol izam; 
köm ya nal izam] (n.) (1871) 


)١(‏ الكوميونالية: نظرية تقول بأن الدولة كنايةٌ عن 
اتحاد بين كوميونات (را. 0111111116©) مسقعقلة 
(۲) الاشتراكية: القول باليلكية المشترّكة للأموال 
والسلع أو ممارسة هذه المِلكية (۳) الطائفية: الولاء 
الشديد لطائفة المرء الدينية أو العرقية على حساب 


الولاء للدولة أو للمجتمع ككل 


common measure 


common measure (/1.) (1718) الوزن‎ (1( 


المعتاد؛ الوزن العاديٌّ: ضرب من الأوزان الشّعرية 
يكنرٌ استخدامه في الشّعر الإنكليزي (۲) القاسم 
المشترك (را. .(common divisor‏ 


common multiple (/7.) (ca. 1890( المضاعف‎ 


المشترّك: عدد قابل للقسمة على عددين آخرين 
أو أكثر < مثلا الرقم ٠١‏ الذي يُعتبر مضاعَفاً مشترَكاً 
للرقم © والرقم ۷> . 
الاسم التكرة: (1864 common noun )71.( (ca.‏ 
الاسم الذي يدل على أي عضو من فثة أو طبقة 
معيّنة» وليس على فَرْد مخصوص من أفرادها 
Man, town, and dog are ~s. Sami‏ > 
and Sidon are proper nouns. >.‏ 
common-or-garden also common-or-gar-‏ 
عادئ 801 den-variety (adj.) > We have‏ 
a ~ house like anyone else. > .‏ 
الجماهير : الناس العاديون أو ).77( common people‏ 
البسطاء . 
com.mon.place [köm’ an plãs’] (n. adj.)‏ 
translation of L., locus communis,‏ < 
translation of Gk. koinos topos =‏ 
common place, literary passage of‏ 
)١(‏ شىء )1561( > universal application‏ 
مألوف أو عاديٰ (۲) ملاحظة عادية أو مبتّذلة 
8 (۳) مالوف؛ عاديّ؛ مبِتَدّل. 
المذكرات (1578) (.7) commonplace book‏ 
المبوّبة: سجل يدوّن فيه المرء بعض الاحداث 
أو الملاحظات أو التعليقات أو المقتطفات ويرتّيها 
وَفقاً لموضوعاتها على رجاء الإفادة منها في 
المستقبل في بعض الأغراض الأدبية. 
المحكمة المدنية [في (©15) (.:7) 5وع1م common‏ 
بريطانيا وبعض الولايات المتحدة الأميركية]. 
)١(‏ الصّلاة العامّة : صلاة تتلوها (.71) 0125/67 common‏ 
مجموعة من المؤمنين (۲) .628©: كتاب الصّلوات 
العامّة (را. .(Book of Common Praycr‏ 
(۱) الملكية المشتركة؟ (.71) common property‏ 
الملكية العامة: «أ» أرض تعود مِلكيتّها إلى جميع 
أفراد مجتمع ما. «ب» شخص أو شيء مُعتبرٌ ملكا 
للجمهرور <The personal lives of‏ 
celebrities become ~.>‏ (5) الأمر 
المعروف: أمر يشترك الناس جميعاً في معرفته . 
التّسبة المشْترّكة: (1875) (.1/( 58600 common‏ 
النسبة بين أي حد من حدودٍ متوالية هندسية والحد 
السايق له (ر). 
)غ0( و العامة: (1683) (.71) common room‏ 
قاعة مشرعة الأبواب في وجه كل فرد مر من أفراد 
E‏ ا حجرة يستريح فيها 
أساتذة الكلية أو طلابها. 
(را. 13-15 commons [köm’ nz] .(common‏ 
الملح العادي: ملح )1676( ).1( common salt‏ 
المائدة أو ملح الطعام. 
المدرسة العامة: (1656) ).7( common school‏ 
مدرسة ابتدائية مجانية . 
common sense (/1./ (1535) > translation of‏ 
L. sensus communis and Gk. Kkoinëê‏ 
aisırhësis = total perception of the five‏ 
الحس العام : دأ» آراء الناس العاديين > senses‏ 
المَرْسَّلة على البديهة. «ب» الحكم على الأشياء 
يصورة صائبة وبمعزل عن التخصّص أو التبحر 
العلميين . 
الضلع المشْتَر ل ضلع به 
فيه مضلّعان أو أكثر (ر). 
الأسهم العادية؛ (1888) (.7) common stock‏ 
الأسهم المُشْتَرَككة: اسم يُطلق على أسهم الشركة 
المساهمة عتدما تكون كلها من نوع واحد (اد). 


common Side (/7.) يشترك‎ 


commutc 


community antenna television (7.) (1953)‏ 
cable television.‏ = 
المركز (1915) ).7( community center‏ 
الاجتماعيّ : مبنى [أو عدد من المباني] يجتمع 
فيه أفراد جماعة ما لأغراض ثقافية أو اجتماعية. 
الصتدوق )1919( )/.7/( community chest‏ 
الاجتماعيَّ: صندوق يتلقّى تبرّعات أفراد جماعة 
محلية ماء أو اشتراكاتهمء لإنفاقها بعد في ما يعود 
بالخير على الجماعة ككل أو يرفع من مستواها 
الاجتماعي . 
الكلّية (1948) )./( community college‏ 
الججماعيّة : كلية 2 0 أفراد جماعة معيَنةء 
0-0 من طريق ۶ 
الأموال (1925 community property )7.( (ca.‏ 
المشتركة : أموال يشترك في ملكيّنها الزوج والزوجة. 
الغتاء المُغْحَرَك؛ الغناء (.71) community singing‏ 
الجماعي : غناء يجوز لجميع الحاضرين المشاركة فيه . 
com.mu.ni.za.tion [köÖm’y32 n3 23 shan] (n.)‏ 
تشريك؛ تأميم؛ تشويع (را. المادة التالية). 
com.mu.nize [köm’ ya nîz’] (vt.), -nized;‏ 
-niz.ing <from L. communis = com-‏ 
)١(‏ يشرّك: يجعل من العقار (1888) < 51100 
أو المال مِلْكاً مشتركاً أو موضحَ انتفاع مشترّك بين 
شخصين أو أكثر (ق) (۲) يؤْمّم : يجعله مِلكاً للدولة 
(۳) يشوع: يجعله شيو عياً. 
قايل com.mut.a.ble [ka myo0 ta bal] (adj.)‏ 
للاستبدال أو التغيير أو التخفيف . 
com.mu.tate [köm’ ya tãt’] (»1.), -tat.ed;‏ 
-tat.ing < back-formation from commu-‏ 
بَدل: «أ» يعكس اتجاه التيار (1890) < 0۸]اa)‏ 
(كب). «ب» يحؤل التيار المتردّد أو المتنارب إلى 
تيار مُطرد أو مستمرٌ (كب). 
tã shan] (n.) <L.‏ دلت com.mu.ta.tion [kom‏ 
commutatio, from commutare = (O‏ 
)١(‏ «أ» تبادل commute > (15c) > ~ of‏ 
< 5ا1©م*6. «ب» استيدال. «ج» استعاضة 
(۲) بَدَل؛ عرض (") إبدال العقوبة؛ تخفيف 
العقوبة (ق) )٤(‏ التَّوشُم : الانتقال يومياً بالقطار» من 
مكان العمل وإليهء وبخاصة بين المدينة والضواحي 
[تشبيها له بحركة الوشيعة أو المكوك] (0) التبديل : 
«أ» عمليةٌ كس اتجاه التيار الكهربائي. ١ب»‏ عملية 
تحويلٍ التيار المتردّد أو المتنارب إلى تيار مُطرد 
أو ا (كب). 
جواز التوة شع : : (1848) / commutation ticket (r.‏ 
بطاقة بسعر مخض تمكن حاملها من القيام بعدد من 
الرحلات في طريق معدّة وخلال مدة معيّنة» وذلك 
بالقطار أو الترام أو الاوتوبوس (را. المادة السابقة) . 
com.mu.ta.tive [k2 my56 ta tiv; ka myö5ُ‏ 
(۱) تبادليّ؛ استبداليّ؛ (1755 tiv) (adj. ) (ca.‏ “ةا 
إيدالي (۲) تبديليّ: مُستَقِل عن الترتيب (ر) . 
القانون التبديلت: قانون ).1/( commutative law‏ 
يقول بأنّ نتيجة العملية الدُّنائية مستقلة عن ترتيبها (ر) . 
com.mu.ta.tiv.i.ty [k2 22166 t2 tivo ti] (n.)‏ 
التبديلية؛ الخاصية التبديلية: خاصتة إذا (1929) 
تومّرت في نظام رياضي فإن نتيجة تطبيقها على 
عنصرين من ذلك النظام لا تتأئر بتغيير ترتيب هذين 
العنصرين (ر). 
tã’‘tor] (7.) (1839)‏ دنر com.mu.ta.tor [köm‏ 
المُبَدّل: «أ» أداة تعكس اتجاه التيار الكهرباتيّ. 
- أداة تحؤل التيار المتردّد أو المتناوب إلى تيار 
مُطرد أو مستمرٌّ (كب). 
com.mute' [ka myoot] (vt.: i.), -mut.ed;‏ 


تكييف برامجهاء عادةٌء بحيث تفي 


ã at; ã date; Ã زعت‎ ã car; 8 cgg; 8 mc; Tin; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good: 06 boot; ou out: ذا‎ under: û urgent; 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus 
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الشيوعية: «أ» نظرية تدعو (1840) < con m07‏ 
إلى الملكية الخاصة وإحلال الملكية العامة 
لها ': ۰ مذهب مبنيّ على أساس 
الاشتراكية عه والماركسية اللينينيّة يمثّل 
الإيديولوجية الرسمية لما كان يعرف بالاتحاد 
السوفياتي. «ج» .602©: نظام من أنظمة الحكم 
يسيطر بموجبه حزب واحد على وسائل الإنتاج 
المملوكة من قبل الدولة ويعلن أصحابه عن سعيهم 
لإقامة مجتمع بلا دولة. «د» .608: مرحلة أخيرة 
من مراحل تطور المجتمع في النظرية الماركسية 
تضمحل فيها الدولة وتوزّع السّلع الاستهلاكية توزيعاً 
متساوياً. 
موسوعياً: الشيوعية نظرية -ماعرعت» 
سياسية مبنيّة على أساس المساراة 
المطلقة والملكية الجماعية لوسائل الإنتاج 
والسلع الامتهلاكية. والشيوعية الحديثة 
تُتكر مختلف أشكال الدين» وتطالب بان 
تكون السيطرة على الدولة في أيدي 
العمالء وتؤمن بالصراع الطبقي أي 
الصراع بين البورجوازية أو الرأسمالية من 
ناحية وبين طبقة العمال والكادحين من 
ناحية أخرى. أما الهدف الأبعد للشيوعية 
الحديثة فهو إقامة مجتمع بلا دولة. 

الشيوعية» جبل : أعلى جبل في 18/101084 Communism,‏ 
الاتحاد السوفياتي السابق. يقم في جمهورية 
طاجكستان . ارتفاعه ۷,٤۹٥‏ متراً. 

com.mu.nist [köm’ ya nist] (7.7 adj.) (1840)‏ 
)١(‏ الشيوعي: «آ» المؤمن بالشيوعية أو المروج 
لها. «ب» .مء عد: عضو في حزب شيوعي 
أو حركة شيوعية 8 (۲) 0p.‏ عد: شيوعي: 
ذو علاقة بالشيوعية أو بالحزب الشيوعي 4> 
Communist newspaper > .‏ 

com.mu.nis.tic [köm’ya nis’ tik] (adj.) 
شيوعيّ : ذو علاقة بالشيوعية أو مميّز لها أو نزَّاءٌ‎ 
. > ~ propaganda > إليها‎ 

البيان الشيوعيّ: بيان Communist Manifesto‏ 
أصدره عام ۱۸٤۸‏ كارل ماركس وفريدريك أنجلز 
وضمُناه أول تحديد لمبادىء الشيوعية الحديثة ونداءً 
إلى عمال العالم يدعوهم إلى التعاون والاتحاد. 

الحزب الشيوعي: اسم )./( Communist party‏ 
يُطلّق على كل حزب بروليتاريٌ قائم على أساس من 
ار اللينيئية . 

com.mu.ni.tar.i.an [k2 myoo’ni عقا‎ on] 
(۸. 40/.( )ءa.‎ 1909( الشيوعانى : العضر‎ )١( 
في جماعةٍ شيوعية الاتجاه أو المؤيدٌ لمثل هذه‎ 
الجماعة 8 (۲) شيوعانيّ.‎ 

com.mu.ni.ty [k9 myo0 ni tI] ).( pl. -ties 
<L. communitas, from communis = 
common > (14c) المَشْتَرَك: «أ» جماعة‎ )١( 
ذات تنظيم مُشئَرَك أو مصالحَ مشتر‎ 
موطن واحد وفي ظل قوانين واحدة. «ب» موطن‎ 
> the 222:0121 01 هذه الجماعة (۲) الجمهرر‎ 
~ہ ع1) (”7) الجماعة: جماعة من الرجال‎ < 
> 2 أو النساء تحيا حياةً مشتركة وفقاً لنظام خاص‎ 
المجِتّمَع : «أ» مجموعة من‎ )6( ~ of monks > 
> الدول تجمع ما بينها مصالح مشتركة ©ط)‎ 
«‹ب» مجموعة من‎ 1266222101121 ~ < 
النباتات أو الحيوانات تَفْمَلُ رقعة من الأرض‎ 
<the Syrian - in معيّنة (6) «أ» جالية‎ 
«ب» الطائفة : الفرقة الدينية أو المذهبية‎ .23215 < 
> عط‎ Maronite ~ in Lebanon > 
> المِلكِيّة المشترّكة <05ووع 6ن ده‎ )١( 
. < ~ of interests > وحدة؛ اتفاق ؛ تمائل‎ )۷( 


كة أو عائشة في 


communicating vessels 


الأراني (.ام .7( com.mu.ni.cat.ing vessels‏ 
المستطرقة : أوانِ مختلفة الأشكال متّصل بعضها 
بع يسغاد.منها للبرغة على أله إذا وضع فيها 
سائل استقرٌ سطحُهُ فيها جميعاً على مستوّى أفقيّ 
واحد (فز). 

com.mu.ni.ca.tion [k2 myö6’na ka’ shan] 
(n.) (14c) : ويخاصة‎ communicate مص‎ )١( 
<All ~ with England was اتصال‎ «i 
< Spitting «ب؟ انتقال‎ .stopped when... > 
in the streets leads to the ~ of 
معلومات فة ,ويخاضة:‎ )۲( 0156356. < 
ب خیر‎ . > Thal ~ was secret. > «أ» رسالة‎ 
: التواصل‎ )( > This ~ 15 confidential. > 
«أ» تبادل الفكرات أو الآراء أو المعلومات من طرد‎ 
الكلام أو الكتابة أو الإشارات. «ب» اتصال شخصى‎ 
./م: الاتصالات: وسائل الاتصال على د‎ )٤( 
. من شبكات طرق وتلفون وتلغراف وراديو إلخ‎ 

com.mu.ni.ca.tion.al [ka myö50’na kã’ shan 
21[ )©66.( اتصاليَ؛ تواصلي: خاص بالاتصال‎ 
أو التواصل (را. المادة السابقة).‎ 

خبل الاتصال: حبل في .7( communication cord‏ 
حافلة من حافلات السكة الحديدية يُجذب في 
الأحوال الطارئة فيتوقف القطار عن السَّير. 

كومبيوتر ).7/( communications computer‏ 
الاتصالات: كوميوتر مهمّته التحكم بعمليّة نقل 
المعلومات ضمن الشيكة. 

قمر الاتصاللات: communications satellite (1.J)‏ 
قمر صنعيّ مُعَدَ لنقل البرامج التلفزيونية والإذاعية 
والمخابرات الهاتفية وغيرها من ضروب الاتصالات 
الألكترونيّة إلى آي جزء من أجزاء العالم. 

نظرية الاتصال: ).7( communication theory‏ 
النظرية الرياضية المستخدمة في نقل المعلومات من 
نقطة إلى أخرى . 

com.mu.ni.ca.tive [ka myö0' na kã’‘tiv] 
)aكdزj.(‎ )1654( صريح؛ كثير الكلام؛ غير‎ )١( 
متحفّظ (7) اتصالت؛ تواصلت: خاص بالاتصال‎ 
.(communication أو التواصل (را.‎ 

com.mu.ni.ca.to.ry [ka my50 na ka tör’î] 
إيصالي؛ توصيلي : معد لنقل (1646) (.زإه)‎ )١( 
المعلومات < 1600655 - > (5) اتصاليّ؛‎ 
تواصليَّ: خاصٌ بالاتصال أو التواصل (را.‎ 
.(communication 

الرسائل ).|7 .7( communicatory letters‏ 
الإيصالية؛ الرسائل التوصيلية : رسائل خاصة بنقل 
المعلومات إلى الكنائس البعيدة. 

com.mun.ion [K2 myöon yan] (n.J) <Late 
L. communio the Eucharist, from L., 
participation by all> (14c) تشائك؛‎ (1) 
مُشارّكة (۲) .م©©: «آ» العشاء الرَبّاني؛ سرّ القربان‎ 
المقدّس (نص). «ب» تناول العشاء الرَبّاني؛ تناول‎ 
القربان المقدّس (نص). «ج» جزء من القاس‎ 
يُحَناوّل فيه القربان المقدّس (۳) «أ» صلة حميمة [بين‎ 
شخصين أو أكثر] . «ب»٤ تبادل الأفكار والمشاعر‎ 
طائفة؛ مِلة.‎ )٤( 

أخد القّريان: (1878) (.:7) Communion Sunday‏ 
يوم من أيام الأحد [هو عادة اول يوم أحدٍ في الشهر] 
يتناووّل فيه القربان المقدس" في الكنائس 


البروتستانتية . 

com.mu.ni.qué [ka myO6’na kã’] (n.) <F., 
from communiquer = to inform, an- 
nounce > (1852) . بلاغ؛ بلاغ رسميّ‎ 


com.mu.nism [köm’ya nizam] رمم‎ <F. 
communisme, from Old F. commun = 


comparative 


40 


commute 


dinner. >‏ (۲) (أ4 جماعة ؛ مجموعة <a ~ Of‏ 
< 5376]1655]. «ب» سَرية [من جيش]. «ج٠‏ فرقة 
موسيقية أو مسرحية ~ <a new theatrical‏ 
that makes a tour of the country every‏ 
<إummeء.‏ «د» طاقم السفينة؛ ملاحو السفينة 
<~ 5'ملط5 >The‏ . «هە فرقة مطافىء 
(۳) «أ» المجتمع: ١‏ ككل . «ب» حفلة 
اجتماعية ؛ مناسبة اجتماعية 661131765 Wadad‏ > 
well in ~.>‏ )€( 0 شركة steamship‏ > 
< 0712071165©. «ب» شُرّكاء . ويخاصة: ار کاء 
الذين لا تظهر أسماؤهم في اسم المؤسسة الرسميّ 
<John Smith and Company >‏ 
9 «» رققى؛ عِشْريَ: ذو علاقة بالرّفقة 
العِثْرة > manners‏ ہ > . «ب» شَرِكيّ : 
ص بالشركة e<‏ 0اء نہ > . «ج» شرِكاتيّ: 
-- بالشّرِكات <wھا‏ ب > § )١(‏ يرافق؛ 
يعاشِر؛ يصاحب . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
على سبيل المرافقة كھ ناملا طاتك مع 1'1[1> ,~ for‏ 
far as the airport for ~.>.‏ 
برفقة. . . ؛ بصحة. . in ~ with‏ 
باستثناء الحاضرين: صيغة present ~ excep|ed‏ 
يستعملها المتحدث أو المحاضر لكي يعلم سامعيه 
أنهم غير مقصودين بملاحظاته» ويخاصة عندما تكون 


هذه الملاحظات جارحة. 

lo keep or bear a person ~, يلازمه: يذهب أو‎ 
. سفى معه‎ 

يعاشِر؛ يُصادق . to keep ~ with‏ 
يفترق ؛ ينقصل عن > to parl‏ 


أنت لست الوحيد ي كذا]: , - You are in good‏ 
إن كثيراً من الناس يشاركونك في عدم القدرة على 
كذا. . Don't worry if you can't play golf.‏ > 
you're in good ~.>.‏ 
قائد السري ية (جن(. )1844( ).1/( company officer‏ 
البلدة الشْرِ كّة: بلدة )1927( ).1/( 401918 company‏ 
تعتمد في مختلف الخدمات والأعمال الضرورية لحياة 
المدنء كالعمالة والإسكان والمخازن التجارية» على 
شركة أو مؤسسة واحدة. 
(۱) النقابة المسقعّلّة : (1917) ).7/( company union‏ 
نقابة تضم عمال شركة أو مؤمسة من غير أن تؤلف 
جزءآ من اتحاد نقابيَ أوسع (5) النقابة المغلولة : 
نقابة للعمال يسيطر عليها رب العمل . 
bîlî tî] (r.)‏ د par‏ نترةعا] com.pa.ra.bil.i.ty‏ 
المقارَنيّة ؛ قابلية المقارنة : كون الشىء قابلاً (1843) 
للمقارنة أو جديرا بها. ۰ 
com.pa.ra.ble [körn’ par a bal] (adj.) (15c)‏ 
(1( قابJ‏ للمقارنة <A fire 15 ~ with the‏ 
< 51012 (۲) جديرٌ بالمقارنة <shops ~ to the‏ 
finest in Paris >‏ (۳) ماو؛ مُشابه؛ مماثل 
data>.‏ ~ > 
com.par.a.tist [kam pãr’a tist] (7.J) (1933)‏ 
الباحث المقارن: باحث يركز على الأسلوب 
المقارن في دراسة اللغات أو الآداب وما أشبه. 
com.par.a.tive [kom pãr’a tiv] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مقارن: ذو علاقة بالمقارنة أو قادرٌ على (15©0) 
إجراء المقارنات <the ~ facully>‏ 
(۲) مقارّن: مدروس أو مبنيّ على أساس المقارّنة 
بين الظواهر > literature‏ > > (5) نسبيّ؛ غير 
مطلق > to live in ~ comfort‏ > 8 (]) النّدّ؛ 
الصنو؛ المنافس (5) عاقد المقارنات : المولم بعقد 
المقارنات الظريفة أو الشاخرة (1) أ» صيغة التفضيل 
(ل). «ب» أفعل التفضيل: كلمة دالة على صيغة 
التفضيل راسهاى Fairer, better, and more‏ < 
are the ~s of fair, good, and slowly.> .‏ 


والمعلومات إلخ . (ألك). 

com.pac.tion [kam pãk’ shan] (n.) (14c) 
تدمیج ؛ لَر؛ تلبيد؛ رص إلخ. (۲) إحكام‎ )١( 
تدمج ؛ تلار؛ تَلبّد؛ تراص ؛ إحكام إلخ.‎ (۳( 

() على نحو com.pact.ly [kam pãkt I] (adv. J)‏ 
مدمج أو متضام أو متلار أو متراص إلخ. 
(۲) بإحكام. 

(۱) تدمج ؛ com.pact.ness [kam pãkt' nas] (n.‏ 
تَضامٌ؛ تَلارَ؛ تراص إلخ. (۲) إحكام. 

com.pa.dre [kam 3م‎ dra] (n.) <Sp. = 
godfather > صديق حميم؛ رفيقٌ لصيق.‎ 

com.pan.ion" [këm قم‎ yan] (n.; vt. i.) 
< Vulgar L. conıpanio = one who eats 
bread with another > (13c) الرّفيق؛‎ (1) 
الصاحب؛ العَّشير (5) المرافق؛ المصاجب؛‎ 
المُعاشِر (”) الوصيف؛ الوصيفة (5) المردة:‎ 
واحد من زوج؛ أحد شيئين يمم أحذهما الآخر‎ 
> Here’s the glove for my right hand, 
كتاب؛ دليل؛‎ )٥( but where’s the ~?< 
الرّفيق: أصغر النجمين اللذين يتألف‎ )١( مُرشد‎ 
)۸( منهما النجم المزدوج (فل) § (۷) يراق‎ 
> يصاحب ؛ يعاشر ؛ یخادن : يصادق 586 1101805[ع1‎ 

had ~ed with long م28‎ < . 

synonyms: associate, colleague, : مرادفات‎ 

comrade, consort, fellow, friend, mate, partner. 

antonyms: adversary, enem)', Stranger. أضداد:‎ 
com.pan.ion” [kam مقم‎ yan] (n.) <see 

(۱) غطاء الدرج : (1762) > companionway‏ 

غطاء ذَرَجٍ السفينة (۲) الذدرج : ع داخلية تصِل 

ظهرٌ السفينة بحب بُجيراتها السَقْلَى (مل). 

com.pan.ion.a.ble [kom pan ‘ya n2 bal] (adj. ) 
(14c) . أنيس ؛ حُلو الهشرة؛ حَسَنٌ الصّحبة‎ 

com.pan.ion.ate at pãn’y? nit] (adj.) 
)1926( رفاقى: موب إلى الرّفاق أو على‎ )١( 
> طريقتهم 00( متناغم ؛ مترافق بانسجام 51151 ۾‎ 

with two ~ blouses < . 

الرَواج )1927( ).7/( companionate marriage‏ 
الرّفاقيّ: شكل مقتَرّح من أشكال الزواج يُمارّس فيه 
منع الحمل بصورة شرعيةء ويُجاز فيه الطلاق 
بمواققة مشتركة من الزوجين غير المَعْقِبَينء من غير 
أن تترتّب لأيّ منهما حقوق مالية تجاه الآخر. 

الخليّة المرافقة: (1887) (.71) companion cell‏ 
خليّة مُئوَاة [أي ذات نواة] وثيقة الصّلة» من حيث 
الأصل والموقع وربما من حيث الوظيفة أيضآء 
بخليّة أخرى» ويخاصة في أنبوب غرباليّ من أنابيب 

نبتة وعائية (نب). 

الأثر المرافق: أثك (1844) ).7( companion piece‏ 

أو عمل أو نتاج؛ أدبي أو فكري رافق أثراً آخر 
ويتممه. 

com.pan.ion.ship [kom صقم‎ yan ship] ل.ه)‎ 
)1548( رفقة؛ عِشْرة؟ صحبة.‎ 
companion star ل.1)‎ = companion’ 6. 
com.pan.ion.way [kom pãn’ yan wã’] (.ه)‎ 

< 010 F. compagne, from It. (camera 

della) compagna = ship’s storeroom > 

ا سُلَّمِ داخليّة تصل ظهر السفينة (1840) 
بحُجَيْراتها السّمْلى (مل) . 

com.pa.ny [küm’ p3 nî] (n.; adj. vt.; iJ. n. 
pl. -nies, v»., -nied; -ny.ing < Late L. 
companio = companion > (13c) «Î» (1) 

رفقة؛ عِشْرة؛ صُحبة >~ <enjoyed her‏ . 
«ب» رفاق؛ عشّراء؛ صحاب؛ صَحْب كاملا > 
.are known by the ~ you keep.>‏ 
ج“ ضيف أو ضيوف We’re having ~ for‏ > 


كومو: «أ» يحيرة في 


جلاع -mut.ing > L. commulare = tO‏ 
)١(‏ يغْيّر؛ يبدل؛ يحول change> (15c)‏ 
<O ~ a base metal into gold >‏ 
() يستبدل (۳) يستعيض )٤(‏ فف يبدل 
العقوبة أو الالتزامات المالية بأخفٌ منها (5) يدل 
«أ» يعكس اتجاه التيار الكهربائي . «ب» يحوّل التيار 
المتردّد أو المتناوب إلى تيّار مطرد أو مستمرَ (كب) 
× (1) يعوؤض؟؛ يكفر عن was © 01111111011718 OF‏ < 
< 7655185 (۷) يدفع إجمالياً: يدفع مقدماً نفقات 
السّفر بالقطار عدةً مرات أو لمدة زمنيّة معيّنة موفراً 
بذلك جزءا من هذه النفقات (۸) يتوشع : يقوم 
برحلات مكوكية يومية إلى مكان عمله ومنه ويجافه 
بين المدينة والضواحي مستخدماً جواز توشع عادة 
.(commutation ticket .|‏ 
التوشعية: (1954) (.71) 5 com.mute” [ka myoot‏ 
رحلة مكوكية يقوم بها المرء يومياً إلى مكان عمله 
ومنه ويخاصة بين المدينة والضواحي . 
com.mu.ter [k2 myo6 tar] (.) (ca. 1864)‏ 
)١‏ المتوشع : القائم برحلات مكوكية يومية إلى 
مكان عمله ومنه. وييخاصة بين المدينة والضواحيء 
دما جوا د س عادة (را. commutation‏ 


)ticket‏ (۲) الموشعة: a‏ طیران صغيرة تنقل 


ا 
com.my [köm'’î] (1.J) pl. -mies = commie.‏ 
في الجزء الشمالي Co.mo [kö mö]‏ 
من إيطاليا. تقع على مقربة من الحدود السويسرية . 
مساحتها ٠٤١‏ كيلومتراً مربعاً. «ب؛ مدينة في الجزء 
الشماليّ من إيطاليا. تقعم على الطرف الجتوبي 
الغربيّ من بحيرة كومو. سكانها ٠۲١۵,۰۰۰‏ ن. 


Com.0o.rin [köm’ ar 12[, ©8206 کومورین› رأس:‎ 


راس في المحيط الهنديّ. يُعتبَرُ الطرف الجنوبيّ 


الأقصى لشبه القارة الهندية. 


Com.o.ro Islands [köm’2 rö’] جزر القَمَّر؛ جز ر‎ 


كومورو: مجموعة جزر بركانية في جنوب شرق 

إفريقيا. مساحتها 7,177 كيلومتراً مربعا. سكاتها 

. Moroni وه “للا ن. عاصمتها: موروني‎ 
co.mo.se [kö mös] (adj.) = comate. 


comp [köomp] (.) < short for complimen- 


)١(‏ تذكرة مجانية؛ بطاقة مجانية (1887) < لها 
(۲) شيء مجاني 


com.pact" [adj., ». kam pãkt’; 1. köm’ pãkt] 


(adj.: :شاط‎ 1: n.) <L. compactus, from 
past part. of compingere = to put 
together > (14c) < Miss مؤلف؛ مصنوع‎ )١( 
Austin’s novels are ~ of delicate 
trivialities. Samuel Alexander > 
>28 إهة مَدَمُج ؛ مَتَضامَ؛ متلازٌ؛ متليّد؛ مراص‎ 
ه001 - (۴) مُحكم؛ محبوك؛ مُوجز‎ < 
> مَلْمْلُم؛ مُصَمّر چ‎ )٤( > - statements < 
<the ~ bodies of مكتيز‎ (0) ~ kitchen > 
يۇڵف؛ ر كن‎ (» § lightweight wrestlers > 
<was ~ed of all the more violent 
دمج ؛‎ (v) elements of the underworld > 

يلر ؛ يلبد؛ يَرصء یخکم × (۸) يتدمُج ؛ يضام ؛ 
يتلارّ ؛ يتليد ؛ يتراص 06) شيء متضامٌ أو متلار 
أو متراص )١(‏ المدمجة؛ الململمة: «» علبة 
تجميل صغيرة تشتمل على مرآة وقطيفة وذرور 
للوجه وأحمر للشفاه. #ب» سيارة صغيرة نسبيًا . 


(n.) > L. compactum,‏ [أعلقم [köm‏ ماعومصرى 


from compacltus, past part. of compacisci 

اتفاق ؛ ميثاق. )1591( > toagree together‏ = 
الْمررْص المْدَمّج [أو (1979) compact dîsk (7ı.)‏ 

المَدْمَج]: قرص تُختزن فه ماذة مرمزة كالمو سيقى 


compendium 
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compass plant (7.) )1848( البرصلية: نبات‎ 
شمالاميركي أصفر الزّهر سَخذ أوراقه السُفلى وضعاً‎ 
شمالياً جنوبياً كالذي تخذه إبرة البوصلة (نب).‎ 
٥0۲1358 591١ )71./ منشار المنحنيات: منشار يدوي‎ 
لقطع المنحنيات والدوائر.‎ 
com.pat.i.bil.i.ty [kam pãt’a bil” a tî] (r.) 
انسجام؛ تساوق؛ تناغم إلخ . (۲) التساوق:‎ )١( 
نظام يجعل استقبال الإرسال التلفزيوني الملوّن‎ 
ممكناء باللونين الأسود والأبيض ليس غير (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 
com.pat.i.ble [kam pata bal] (adj.) 
< Medieval L. compatibilis, from Late 
L. compati = to sympathize> (15c) 
< Those two مسجم ؛ متساوق ؛ متناغم‎ )۱( 
منطبق على؛ متلائم‎ )۲( people are not - . < 
> Her claims are nol ~ with أو متفق مع‎ 
متساوق : «أ» حاص بنظام يجعل‎ )۳( the .قا3]‎ < 
استقبال الإرسال التلفزيوني الملوّن ممكناء باللونين‎ 
الأسود والأبيض» على شاشات الأجهزة غير المزوّدة‎ 
بأسباب الاستقبال الملرّن (تلفز). «ب» خاصٌ بنظام‎ 
يتيح العمل بانسجام لادوات مختلفة في الكومبيوتر‎ 
> مه‎ IBM- ~ device>. 
com.pa.tri.ot [kam pa’ trî at] (n.; adj.) <F. 
conıpatriote, from Late L. compatriota: 
com- together + paririota patriot> 
)1611( المواطن: مواطن المرء أو ابن بلده‎ )١( 
رفيق؛؟ زميل 8 (7) مواطن: من نفس البلد.‎ )۲( 
com.pa.tri.ot.ic [kam paã’‘trî öt' Ik] (adj.) 
. > مواطن: من نفس اليلد < 12680 ~ خ‎ 
com.peer [kam për] (n.) <L. compar = 
equal, الرفيق؛ الصديق (136) <*2ع66©م‎ )١( 
. الحميم (۲) النّد؛ الصو الكفؤ؛ النظير‎ 
com.pel [kam pël’] .)”ع‎ i.), -pelled; -pel.ling 
> Old F. compeller, from L. compellere 
= to drive (cattle) together, force > 
)14©( يُكره؛ يُجبر؛ يُرْغِم (۲) يفرض بالقوة‎ )١( 
يُخْضِع‎ (T) > 0 ~ assent; tO ~ silence > 
<I ~ all creatures to my will. - Alfred 
يور‎ )٥( يستخدم القرة‎ )4( x Tennyson > 
< She had 2 ويخاصة: يُحدث أثراً لا يُقارّم‎ 
presence that inspired and a voice that 
~led.>. 
com.pel.la.ble [kom ممكنّ (.زa4) [ادط هاعم‎ 
إجبارٌه أو إرغامه [على أمر].‎ 
com.pel.la.tion [köm’po lã shan] (r.) <L. 
compellatio, from contpellare = to 
add مُخاطبة (۲) اسم؛ لقب . (1603) < ءءع‎ )١( 
com.pel.ler [kom pël’ ar] (n.) المُكرِ ٠؛ المجير ؛‎ 
المرْغْم.‎ 
com.pel.ling [kam pël’ ing] (adj.) (1606) 
<a ~ ambition > شديد؛ لا يقاوم‎ )١( 
قوتي : قادر على فَرّض احترامه على الآخرين‎ )۲( 
آسر؛ فاتن؛ ساحر؛‎ )۳( > a ~ personaاity‎ < 
<a ~ manner of specch > جذاب‎ 
< Though his logic is مقيم؛ مفجم‎ )4( 
often unconvincing, his documentation 
is always ~. — H.J. Muller >. 
com.pend [köm’ً’ pënd] (n.J) <L. conıpen- 
diunı > (1596) = compendium. 
com.pen.di.ous [kam pën di os] (adj.) (14c) 
com.pen.di.un [kam pën’ di om] (n.) .أم‎ 
-di.ums or -di.a [di 5] <L. = saving, 


com.part.ment [kam pãrt mant] (v1.) 
(1918) = compartmentalize. 
com.part.men.tal [kam pûrt صقم‎ tal] (adj.) 
. مقسّم؛ مجرّأ (۲) ذو حُجَيْرات أو مقصورات‎ )١( 
com.part.men.tal.ize [kam pûrt mën’ ta lîz’] 
(۷1.(, -İzed; -iz.1 يقسم. ويخاصة: (1925) چ"‎ 
يقسّم إلى فثات أو مقصورات.‎ 
com.part.men.ta.tion [kam 3115م‎ tãُ 
ءط١[‎ )7:.( )1926( التقسيم: تجزئة إلى‎ 
. وحدات أو أقسام مستقلة‎ 
com.pass [küm’ p3s] (t.J) <Mid. Eng. 
compassen, from Old F. conıpasser = 
to measure > )136©( يرسم خطة إِ؛ يدېر‎ )١( 
> Enemies ~ed him يطوق‎ «i» (۲( مكيدة ل‎ 
«بپ» يدور حول‎ .08 211 51065.< 
> Magellan’s ship ~ed the earth. > 
«آ» ينجر؛ ۽ م «ب» ینال؛ يحقق؛ يُحرز؛‎ )۳( 
> xed his re0" < يفوز ب؛ يحقّق‎ 
. <to ~anidea > يستوعب؟ يفهم فهما تامأ‎ )٤( 
com.pass” [küm’ pas] (n.; adj.) (14e) 
> «أ» محيط؛ حدٌ. «ب» نطاق 20ملإءط‎ )١( 
البوصلة ؛‎ )۲( the ~~ of the human mind > 
الحك؛ بيت الإبرة؛ إبرة الملاحين؛ الإبرة‎ 
)٤( 8 المغتنطيسية (۳) .ام عد: بركار؛ فرجار‎ 
>2 ~ منحن؛ دائزي. ويخاصة: نصف دائرئ‎ 
window >. 
موسوعياً: البوصلة أداةٌ لتعيين -هاءرعهء‎ 
الجهات بواسطة إبرة مغنطيية أو مجموعة‎ 
من الإبر المختطيسية مرتكزة على نقطة‎ 
استناد فهي تنحرّك بحرّية وتشير إلى الشمال‎ 
المغنطيسي. يعزى اختراعها إلى‎ 
الصينيين. وأغلب الظن أن العرب‎ 
أخذوها عنهم. وعن طريق العرب انتقلت‎ 
البوصلة إلى الأوروبيين فزوّدوا بها سفنهم‎ 
ابتداة من منتصف القرن الثانى عشر‎ 
١ للميلاد.‎ 
compass card (7.) (1874) [ 
د - فرص البوصلة: قرص إبرة‎ 
الملاحين الدائر يي الذي تظهر‎ 564 3 5 
که 3 عليه أقسام الجهات الاثنان‎ 
والثلاثون ودرجات الدائرة‎ DN 
ت 8 الغلائمائة والستون.‎ 
compass course (7.) المسار البرصليّ: المار‎ 
المراد اتباعة وذلك بالنسبة إلى الشمال المغنطيسي‎ 
.(compass north (را.‎ 
comP4ئكك‎ ۲۲0۲ )/7.( الخطأ البوصلىَ: الفرق بين‎ 
الاتجاه الذي تشير إليه البوصلة وبين الشمال‎ 
الجغرافيّ أو الحقيقيّ (مل).‎ 
com.pas.sion [kom pash’ an] (n.: vr.) 
< Late L. compassio, from compassus, 
past part. of conıpati = to sympathize > 
شفقة؛ حنو؛ حنان 8 (۲) يشفق على . (ع14)‎ )( 


com.pas.sion.ate [adj. kom pãsha ni v. 


kam pãsh’a nãt’] (adj.; vY1.j, -at.ed; 
شفوق؛ شفيق؛ خنون؛ (1587) ع1.12ه-‎ )۱( 

. رحيم 5 (۲) يُشْفق على‎ 
com.pas.sion.ate.ly [kom pãsh’o nît Ii] 


بشَمْقَةِ ؛ بخنان؛ برّحمة. (adv.)‏ 
com.pas.sion.ate.ness [kom pãsh’” 2 nit 5‏ 
شَفَقَةَ؛ حنان؛ رحمة. 22 
الشمال CSR‏ اتجاه ).7/1( compass north‏ 


الشمال كما تشير إليه البرصلة المغنطيسية (مل). 
compass plane (2.) = circular plane.‏ 


صيغة التفضيل سن طرفين]. (he ~ degree‏ 

com.par.a.tive. e [kom pãr’a tiv lî] (adv.) 
. على تو مرن (۲) نسباً؟ , بعض الشيء‎ )1( 
com.par.a.tiy ist [kam pãr’a tiv ist] (r.) 

(1887) = comparatist. 

com.par.a.tor [köm’ pa rã’tar] (ı.) (1883)‏ 
المقارن: أداة أو جهاز لمقارنة شيء بآخر أو لمقارنته 
بمقياس عياري . 

com.pare [kam pûr] (vt. i.; n.), -pared; 
-par.ing > Old F. contparer, from L. 
comparare to pair, match > (14c) يشبّه‎ )١( 
<She ~d the brave man to a lion.> ب‎ 
<He ~d the wo يقارن؛ يوازن [بين]‎ )( 
houses before he decided which one to 
× .رط (۳) يصوغ أفعل التفضيل من... (ل)‎ < 
< Can Racine -- يضاهي؛ يباري؛ يجاري‎ )٤( 
يبدو [أسو أ أر‎ )0( with Shakespeare? > 
> Her work ~s poOr|y أفضل] عند المقارنة‎ 
>1۴ يقارن؛ یَعْمّد مقارنات‎ )7( with yours. < 
we now go to Italy at all, we go not to 
learn, but to ~. — Norman Douglas > 
< Her performance 12 يمائل؛ يشابه‎ )0( 
1985 ~s with his 1973 performance. > 


<a ruffan in ~ to his مقارّنة‎ 95 
comrades > . 
idioms عبارات أصطلاحية‎ 


beyond ~, < Her لا يضامّى؛ لا يُيارَى؛ لا يجارَى‎ 
beauty was beyond ~.>. 
201 10 be ~d wااط مختلف جداً عن (۲) غير‎ )١( 
بالغ نفس مستوى الجودة [التي بلغها شيء آخر].‎ 
past ~; without ~, = beyond compare. 
يتبادلون الآراء ووجهات النظر.‎ 
com.par.i.son [kam pãr’l son] (n.) (14c) 
< The teacher’s ~ of the heart تشبيه‎ (1) 
to a pump helped us understand its 
> 1] is useful مقارّنة ؟ موازنة‎ (¥) action. > 
شبّه ؛ وجە‎ )۳( t0 make 2 ~ between...> 
<There are several points 01 ~ a4 
نسبة؛‎ (6) between the two novelists. > 
> There is no ~ between مجال للمقارنة‎ 
العفضيل‎ )٥( frozen and fresh meat. > 
< The three degrees of ~ are positive, 
comparative, and superlative. > . 


lo ~ noles 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
عند المقارنة ,~ by‏ 
بالمقارنة مع؛ بالنسبة إلى . ,~ in‏ 
يُضاهي؛ يُباري . to bear or stand ~ with‏ 


comparison shop ( vi.) )1970( يساعر : بقارن ما‎ 


بين أسعار مختلف أصناف [أو «ماركات»] السلعة 
الواحدة» كالسيّارة أو جهاز التلفزيون» توصّلاً إلى 
اختيار الأنسب أو الأفضل . 

نجم المقارّنة: نجم ذو ).7/( comparison star‏ 
سطوع معلوم ومن أجل ذلك فهو يتخذ مقياساً 
للمقارنة كلما أريدَ تعيين عِظم جرم سماويّ قريب 


منه (قل). 
com.part [kam pûrt] (v.) > It. compartire,‏ 
from Late L. compartiri = to divide,‏ 


يقسّم ؛ يفصّل ؛ يَمُصِل إلى )1624( > share with‏ 
أجزاء. ويخاصة: يقسّم وفقاً لخريطة (عم). 

(.ه) [أسمحصساعقم com.part.ment’ [kam‏ 
compartiment, from It.‏ ."1 .710 > 
(۱) قسم؛ جزء )1564( > compartlimento‏ 
(۲) مقصورة [في قطار]؛ حجَيْرة. 


ل ا ا ب ج سي م ا ا ا ا ا ت 
ain alone, ¢ in system. i in casily, o in gallop. u in circus‏ ^~ د ã at: ã date: û care; ã car; 8 ogg: 8 mc; Tin; T bite; 8 lot; 8 bone; 6 orphan: ol boil; oo good; 36 boot: ou out; û under; û urgent;‏ 


complement—fixation test 


student demonstrations. >.‏ 
com.plain.ant [kam plã’ nant] (n.) (15e)‏ 
)١(‏ المتذمّر؛ الشاكي؛ المتشككي (ا.ق) 
(۲) المُدّعي: المتقدم بشكوى أو ظلامة إلى 
مر جع ذي اختصاص (ق). 
المتذمّر؛ )./( or]‏ هقام com.plain.er [kam‏ 
الشاكي ؛ المتَشَكَى . 
)١(‏ تذمر؛ (ع14) 7 com.plaint [kam plant’] (r.‏ 
َك > <a ~ about poor housing‏ 
(۲) شَكوى؛ كlة+‏ ظلامة <The employees‏ 
made 2 list of their ~s.>‏ (۴) مَرض؛ داء؛ 
علة < ~ >a heart‏ (:) اتهام رسمي (ق). 
شكاء ؛ com.plaint.ive [kam plan’ tîv] (adj.)‏ 
كثير الشكورى <22]16261 ~ 2 > . 
com.plai.sance [kam plã sens; kam‏ 
لطف ؛ كياسة؛ دماثة؛ (1651) (.7) [2205 13م 
لِينُ جانب . 
zent]‏ قام com.plai.sant [kam pla’ sant; kam‏ 
(adj.) <F., pleasing, agreeable, from‏ 
Old F., pres. part. of complaire = to‏ 
لطيف؛ كيس ؛ دَمِثْ؛ لين الجانب. < 16356م 
com.pleat [kam plët’] (adj.) < archaic‏ 
variant of conıplete in The Compleat‏ 
Angler (1653) by Izaak Walton >‏ 
كامل: بالمٌّ حدّ الكمال. (1526) 
com.plect [kam plëkt’] (vı.) > L. complec-‏ 
liyصج+‏ > ti, complectere = to entwine‏ 
يُحابك: يجْمع من طريق التسج أو الحبك. 
com.plect.ed [kam plëk’’ tid] (adj.) < irregu-‏ 
ذو بشرّة )1806( > larly from complexion‏ 
dark-complected> .‏ > 
com.ple.ment [/. km’ pla mant; +. köm’ pl‏ 
mënt’] (n.; vt.) <Mid. Eng., from L.‏ 
complementum, from complere = to‏ 
)١(‏ تمّة؛ تكملة؛ مُلْحَق complete > (14c)‏ 
(۲) المجموعة الكاملة: طاقم السفينة الكامل 
<~ 5صلطة عط)> (۳) القسِيم: الشيء 
المتمم لشيء آخر <some kind of school‏ 
was the ~ of each meetinghouse >‏ 
)٤(‏ المتَمُم: المقدار الضروري لجعل الزاوية 
تساوي 4٠‏ درجة (هن) )٥(‏ المْضلة؛ تتمة المُسْكّد 
<مثل preside!‏ في قولنا Ahmad became‏ 
president.‏ < )1( الذاحر (را. (alexin‏ 
5( يُمم؛ يُكمْل؛ يُشكل كمة أو تَكمِلَةَ ل. 
tal] (adj.)‏ صقم دام com.ple.men.tal [köm’‏ 
complementary...‏ = )1602( 
ti]‏ د com.ple.men.tar.i.ty [köm’pla mën tãrٌُ‏ 
المَتَمُميّة: كون الشىء متمّماً. ‏ (1911) (.۸) 
com.ple.men.ta.ry [köm’ pla mën’ to rî]‏ 
)١(‏ متمم؛ مُكمّل (۲) مُسَنام؛ (1829) (.زله) 
متکامل: مُتمّم أو مُكمّل بعضّهٌ بعضاً 1215 > 
farming and British industry are ~.>.‏ 
الزاويتان pI.)‏ .7م complementary angles‏ 
المحامتان: زاويتان مجموعهما 4١‏ درجة. 
shan]‏ م com.ple.men.ta.tion [köm’ pla mën‏ 
التعميم: «آ» عمل الجيْنات (1942) (.7) 
أو المورّثات المتمّمة (أح). «ب» عملية 
الاستعاضة عن المجموعة بمتممها (ر). 
تَعْبيتٌ (1906) (.7) complement fixation‏ 
المُتَمُم: ربط المتمّمء في علم المناعة» بالتاج 
الناشىء عن اتحاد الجسم المضادٌ 2211600 
ومولد المضاد 22118617 بحيث يصبح المْتَمم غير 
متيسّر للتفاعل التالي . 
اخحبار )1911( (.7) complement-fixation test‏ 
تبيت المتمُم: اختبار تشخيصي يُجرى لتحديد 
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مقدرة (7) «» اختصاص (ق). «ب» أهلية (ق). 
com.pe.ten.cy [köm’ pa tan sî] )7.( pl. -cies‏ 
competence.‏ = )1596( 
com.pe.tent [kömٌ pa tant] (adj.) <L.‏ 
conıpeltens, pres. part. of compeltere =‏ 
)١(‏ كافي؛ وافي بالغرض (ع14) < ]0126© 10 
>a ~ income <‏ (۲) دأ كفؤ؛ مقتدر > 2 > 
.cook>‏ »پ‘ مَؤهْل ل he ~ for his‏ 15 > 
work? <‏ (۳) «أ» مختصض؛ ذو صلاحيّة ~ہ 2 > 
.c0urt <‏ «ب» ذو أهلية < 111053655 ~ 2 > . 
مرادفات : synonyms: capable, efficient. fitted,‏ 
proficient, qualified, skillful.‏ 
أضداد: antonyms: inadequate, incapable,‏ 
incompetent, inept.‏ 
com.pe.ti.tion [kom p32 tish’ an] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ تنافس؛ منافسة؛ مزاحمة (۲) «أ» مباراة 
.<chess ~s>‏ «ب» متبار <to keep‏ 
ahead of the ~s.>.‏ 
tiv] (adj.) (1829)‏ وناقم com.pet.i.tive [kam‏ 
تنافسيّ: «» ذو علاقة بالتنافس أو متسم په نه > 
.spirit >‏ »ب« معد للتنافس بين فريقين أو أكثر 
< 52015 ~ > . «ج» مبنيّ على المنافسة 
أو ناشىء عنها bids; ~ prices>‏ ~<. 
«د» معتمد في فعاليّته على التركيز التسبيّ لمادتين 
أو أكثر > inhibition of an enzyme‏ ~ > .„ 
الأسعار التنافيّة: أسعار مُحْمَّضة لا تقبل 5م لم 
المنافة أو المزاحمة. 
com.pet.i.tor [kam pët o tor] ).( (1534)‏ 
)١(‏ المنافس؛ المزاجم 32 18 ~ <a‏ 
< هوناءء61 (۲) المتنافس: مض يحيا في 
تنافس مع متعض آخر (أح). 
tör I] (adj.) =‏ 6631م com.pet.i.to.ry [kam‏ 
competitive.‏ 
com.pi.la.tion [köm’pa lã shan] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ جَمْعٌ؛ تصنيف؛ تأليف (۲) «أ» كتاب؛ 
مصئّف ؛ مُؤلف. «ب» مجموعة [نصوص أو 
مقتطفات أو معلومات]. 
com.pile [kam pîl] (vı.), -piled; -pil.ing‏ 
<L. compilare = to heap together >‏ 
(۱) يمع ؛ يصنّف؛ يؤلف (۲) يصرّف: يُعِدَ (©14) 
أحد البرامج بلغة الماكينة وذلك عن برنامج مكتوب 
بلغة ذات مرتبة أعلى (الك) (۳) يَجمع؛ يَرْكُم 
~d a great majority of votes. >‏ عرد > 
(€( يد‘ يُعدّد > ~d her defects‏ > . 
)١(‏ الجامع ؛ com.pil.er [kam pî’ lor] (n.) (14c)‏ 
المصئّف؛ المؤلف (7) المُصَّف: يَردْمَجةٌ تمكن 
الكومبيوتر من ترجمة برنامج مكتوب بلغة ذات مرتبة 
عالية إلى لغة الماكينة (ألك) . 
com.pla.cence [kam pla’ sans] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ رضا. وبخاصة: الرّضا الذاتى: الرّضا عن 
النفس (۲) اطمثنان؟ راحة بال. ٠‏ 
san sî] (7.) )1650(‏ قام com.pla.cen.cy [kam‏ 
رضا. وبخاصة: رضاً عن الذات مصحوبٌ بغفلةٍ عن 
الأخطار المحْدقة . 
نآ > sant] (adj.)‏ قام com.pla.cent [kam‏ 
complacens, pres. part. of complacere‏ 
)١(‏ لطيف؛ (1755 to please> (ca.‏ = 
مُجامل؛ راغب في الإرضاء (۲) راض . وبخاصة : 
راض عن نفسه (۳) مطميِنَ. 
com.plain [kam plãn’] (vi.) > 014 F.:‏ 
)1( يتذمر؟ يشكر١ complaindre > (14c)‏ 
يتشكى [أمرا] <began to ~ of it and‏ 
lament her being ill-used — Jane‏ 
< "1ئ (۲) يشكو أو ينهم رسمياً <The‏ 
French ambassador ~ed about the‏ 


compensable 


(1) خلاصة. وبخاصة: (1589) > shortcut‏ 
خلاصة وافية (؟) «أ» قائمة؛ لائحة؛ جدول. 
2ب» مجموعة. 

com.pen.sa.ble [kam pën’sa bal] (adj.) 
(1661) قابل للتعويض؛ ممكنٌ تعويضّة.‎ 

com.pen.sate [köm’ pan sãt’] (vt.; i.), 
-sat.ed; -sat.ing > L. conıpensare = tO 
weigh one thing against another, 
counterbalance > (1646) يعؤض على‎ )١( 
يدفم‎ )۲( >10 ~ 2 merchant for losses > 
<The company - 604 له تعويضاً أو أجراً‎ 
يكافىء ؛ يُعادل‎ )7( 52112 for extra work. < 
يعض : يزود بوسيلةٍ تعض عن بعض التغيّرات‎ )٤( 
> Nothing can ~ fOr يعض عن‎ )6( × 
the loss of reputation. >. 

com.pen.sat.ed [köm’ pën’ sã’‘tid] (adj.) 
معوض ؛ معادّل.‎ 

com.pen.sat.ing [köm’ pën’ sã’ting] (adj.) 
معوض ؛ مكافىء؛ معادل.‎ 

الأخطاء المتكافتة : ).|7 .7/( compensating errors‏ 
أخطاء في الحساب التجاريّ متعادلة القيمة ولكتها 
متضادّة الدلالة فهى بطل بعضها بعضاً . 

الم س المعاڍل (مك). (.71) compensating gear‏ 

الموصّلات المعادلة: (./ج .71( compensating leads‏ 
أسلاك التوصيل المعادلة (كب). 

النُفائف المعادلة (.:71) compensatmg winding‏ 
(كب). 

com.pen.sa.tion [köm’pan sã’ shan] ).(‏ 
)١(‏ تعويض (۲) أجر (”) التعويض: (ع14) 
«أ» مال يُذْف إلى عاطل عن العمل أو إلى عامل 
يُصاب بأذى أثناء العمل أو إلى أهله. «ب٠‏ عملية 
وض بها عن قصور أو علَّةِ ماء في عضو من 
أعضاء الجسدء من طريق تطوير عضو بديل تطويراً 
بالغاً يمكَنٌهُ من إزالة آثار ذلك القصور أو التخفيف 
من وطأتها. وقد يتم هذا التعويض بزيادة فعالية 
الأجزاء السليمة من العضو نفسه. «ج٠‏ عملية يُخفي 
بها المرء عجزاً أو نقصاً معيّناً أو شعوراً بالضّعَةٍ إلخ. 
وذلك من طريق التفوق في حقل من حقول المعرفة 
أو غيرها (نف). 

com.pen.sa.tion.al [köm’pan ةد‎ shan 21] 
(adj.) . تعويضي‎ 

com.pen.sa.tive [köm’ pan sã’‘tiv] (adj.) 


بخويصي 


com.pen.sa.tor[köm’ pën المعوّض . (.21) [3۲) ةك‎ 
com.pen.sa.to.ry [köm pën’ s3 tör’î] (adj.) 


تعويضي 


compensatory education )71.( )1965( التربية‎ 


المتخلفين في تحصيلهم بسبب من ظروف اجتماعية 


قاهرة. 


com.pere or compère [köm’ pûr] (n. «1. i.), 


-pered; -per.ing <F. compere = god- 
الحفلات المسرحية أو الإذاعية أو التلفزيونية‎ 
يقدّم البرامج × (۳) يشتغل مُقَدَمَ برامج؛‎ (۲) § 

يعمل مقدّمَ برامج . 


com.pete [kam اقم‎ (vi.), -pet.ed; -pet.ing 


<L. competere = to strive together > 
(1620) < tradesmen ~ wilh يتنافس‎ (1) 
> 41 يشترك في مباراة‎ )۲( 6 anothef. > 
injury kept her from competing in the 
final race. < . 

com.pe.tence [köm’ pa tans] (7.) (1632)‏ 
)١(‏ «أ» كفاية؛ مقدار كاف . «ب» دحل كاف لتأمين 
ضرورات الحياة من غير ترف (۲) كفاءة؛ جدارة؛ 


com po 
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complete 


)۱( معقّد > <a ~ apparatus‏ (1656) 
(۲) عسير؛ معب < 2205616225 ~ > , 

com.pli.cat.ed.ly [köm’ pla kã‘tid Ii] (adv. 
على نح مُعَمّد أو صَعْب.‎ 

com.pli.cat.ed.ness [köm’ plo kã’‘tid n3s] 
(n.) . تعمّد؛ صعوبة‎ 

com.pli.ca.tion [köm’ pla kã shan] (n.) 
تعقيد (۲) تعمد (۳) المُعَقّد: عنصدٌ (ع15)‎ )١( 
أو عامل مُعقّد (4) المضاءَفّة : علة أو حالة ثانوية‎ 
تنشأ أثناء مرض رئيسيّ فتزيده تعقيداً أو خطورة‎ 
> Pneumonia was the ~ we most 
feared. >. 

com.plice [köm ر.م) [وتام‎ < Mid. Eng., from 
Old F., from L. contıplex = closely 
connected, hence a confederate > (15c) 
المشارك ؛ الشريك [وبخاصة في جريمة].‎ 

com.plic.it [kom [0د كذام‎ (adj.) (1973) مشارك‎ 

com.plic.i.tous [kam plis’9 tas] (adj.) 

(1860) = complicit. 
com.plic.i.ty [kam وكام‎ tî] (n.) (ca. 
شتراك؛ مشارّكة [في جريمة ة أو عمل محظور].‎ 

com.pli.er [kam pilî’ or] (n.) (1644) 
الممتيل ؛ المستجيب؛ المُذْعِنَ.‎ 

com.pli.ment 1. ترةعا‎ pla mant; v. köm’ pla 
mêënt’] (n. vt.) <F., from Sp. cumpli- 
miento, from cunmiplir = to complete, 
behave properly, be courteous > (1578) 
مذح؛ إطراء؛ ثناء (۲) تَمَلّق (۳) تكريم؛‎ )۱( 
<a party given 11 ~ تكرمة؛ تحية؛ شرف‎ 
:pl. (€) to the bride by her mother > 
<She sends you her تحيّات؛ تمتّيات‎ 
يطري؛ يمدح؛ يثني على‎ )٥( § یہ‎ .< 
. يجامل: «آ» يقدّم عبارات المجاملة إلى.‎ )7( 
< She ~ed us يهدي على سبيل المجاملة‎ ٬ب«‎ 
يهتىء‎ (۷) with tickets for the exhibiüion. > 
<to ~ a friend on the birth of a son >. 
with he ~s of مع تحيّات [فلان]؛ مم أطيب‎ 
التمئيات [من فلان].‎ 

com.pli.men.ta.ry [köm’pla دغ سقط‎ rî] 
مَدَحَيَ؛ إطرائت؛ تكريم (1628) (.زهه)‎ )١( 
> 3 مجان‎ )7( > ~ remarks >< مجامل‎ )۲( 
~ ticket>. 

complimentary close also complimentary 
closing (7.) (1919) الخاتمة ا عارة‎ 
مجاملة 7 نختم بها الرسالةء عادة» وتقع قبل توقيع‎ 
. < Sincerely yours 15 a ~.> كاتبها ة‎ 

com.pline [köm’ plin; köm’ plîn] or comp.lin 
[köm’plîn] (ı.) < Medieval L. (hora) 
completa = completed (hour)> (13c) 
سابع أوقات الصلاة؛ آخر أوقات الصلاة (نص).‎ 

com.plot (r. köm’plöÖt’; .ند‎ kom plöt] ).. 
vl. i.), -plot.ted; -plot.ting < Mid. F. 


complot, conıplote = crowd, throng, 
plot > )1577( مؤامرة (۱. ق) $ (۲( يتآمر‎ )۱( 
ق).‎ .۱( 


com.ply [k2m pli] .رم‎ -plied; -ply.ing 
<It. complire, from Sp. coniplir = to 
complete. be courteous > (1602) يطيع ؛‎ 

يمحل ؛ يستجيب ؛ يذعن . 

com.po [köm pö] )7.( pl. -pos < short for 
conıposilion > (1823) المركب؛ مادة مركّبة‎ 


لبمزج بعض المكؤونات]. 


الكثر المركب: (1827) ).7( complex fraction‏ 
كسرٌ يشتمل بَسْطَهُ ۲0۲ا أو مَقَامُهُ 
17 أو كلاهما على کسر (ر). 

com.plex.i.fy [kam دو عاقام‎ fî] 8 Vt. i -fied; 
يُعَقّد: يجعله مُعمّداً (1830) عہا۔را۔‎ )١( 
ا يتعقّد شد يُصبح معقداً.‎ x 

com.plex.ion [kom plëk shan] (n.) 
< Medieval L. conıplexio = combina- 
lon of corporeal humors> (14c) 
طبيعة؛ مزاج [عند علماء الفيسيولوجيا‎ )١( 
<dark ~; pale ~> القدامى] )۲( بَمّرة‎ 
> 211 )56 ميول؛ اتجاهات؛ وجهات نظر‎ )۳( 
armed partisan groups... of whatever 
> 056 مَظهر؛ صفة؛ صررة‎ )٤( به اهماهم‎ < 
threatening ~ of the sky < . 

com.plex.ion.al [kam plëk shan al] (adj.) 
قري : منسوب إلى البَشّرة أو متعلق بها.‎ 

com.plex.ioned [kam plëk’shand] )adز.( ذو‎ 
. <a dark-conıplexioned singer > يَشّرة‎ 

com.plex.i.ty [kam plëk تو‎ tT] (n.) pl. -ties 
)1685( تعقيد؛ تعقّد (۲) التعقيد: شيء معقّد‎ )۱( 
of international 
relations. >. 

com.plex.ness [kam plëks’ nas] (n.) : التَعمّد‎ 
کون الشيء مُعمّداً.‎ 

العدد العقّديّ : عدد )1860( ).1/( complex number‏ 
يتخذ شكل أ+ ب ت» حيث «أ» و «ب» عددان 
حقيقيان وحيث «ت» تساوي "كل ١‏ (ر). 

المَسْمَر ي ا complex plane (n.) (ca.‏ 
العُقْديّ : مسو نقاطهُ أعدادٌ عُقْدية (ر). 

complex sentence (/7.) الجملة المُقّدية : جملة‎ 
مؤلفة من عبارة رئيسية وعبارة ثانوية أو أكثر < مثل‎ 
When the clock strikes (dependent 
clause), it will be fîve o'clock (main 
. <clause) 


>> 


complex variable )2.( المتغيّر العقّديَ: متغيّر‎ 
يتَخذْ أعداداً عَفْديّةَ قِيَمأ له (ر).‎ 
com.pli.a.ble [kam دكتام‎ bal] (adj.) = 
compliant. 
com.pli.ance [kam plî’ ans] (n.) (1647) 
المطاوّعة؛ الإذعان؛ الانقياد؛ الامتثال (۲) لِيّن‎ )١( 
العريكة (7) الانقياد: المرونة التي يبديها الشيء عند‎ 
إخضاعه لتأثير قوة ما (فز).‎ 
in ~ with . عملاً إ؛ نزولا عند؛ وفقاً‎ 
com.pli.an.cy [kam plî’ on sî] (n.) pl. -cies 
(1643) = compliance. 
com.pli.ant [kam تام‎ ont] (adj.) (1642) 
. مطاوع؛ مُذْعِن؛ مُنْقاد (۲) مُساير؛ لين العريكة‎ )۱( 
com.pli.ca.cy [köm’ pla دعا‎ sî] (/ı.) pl. -cies 
(ca. 1828) = complexity. 
com.pli. ع‎ 0 köm’ pla kãt’; adj. köm’ pla 
kit] (¥1.7 i. adj.), -cat.ed; -cat.ing < L. 
n = to fold together > (1621) 
«أ» يعقّد. «ب» يصعّب × (۲) «آ» يتعقّد.‎ )١( 
> Problems grew, multiplied, and 
.complicated beyond all reason. > 
> ~ machines > دب» يَطْعُب § (") مُمَقّد‎ 
صعب؛ عويصص؛ عسیر الحل أو المعالجة‎ )0( 
> 3 مَطوِيّ على نفه‎ (0 > ~ problems > 
طوليّ الانطواء : منطو طولياً‎ (0 ~ embryo > 
> ~ wings of Cer|aİn مرةٌ أو أكثرٌ من مرة‎ 
insects > . 


com.pli.cat.ed [köm’ دام‎ kaã’‘tid] (adj.) 


وجود مولَّدٍ مفادٌ ما 3514861 أو جسم مضادٌ ما 
antibody‏ في الدم» وذلك من طريق إضافة متمم 
إلى جهاز الاختبار. وإنما يلجأ إلى هذا الاختبار في 
تشخيص السّفلس بخاصة. 

[kam plët] (adj.), -plet.er;‏ 'عغعام. ضرم 
() تام ؛ كامل ~ -plet.est (14c) <the‏ 
works of Charles Dickens >‏ )( متمم؛ 
مُنْجَرْ <.- و¡ The edifice‏ > (۴) كامل: بالغ 
حد الكمال < 20655 ~ >a‏ . 

com.plete [kam ,(.!”ع) [6قام‎ -plet.ed; 
-plet.ing <L. conıpletus, past part. of 
COMPETE = to fill up > (15c) يتمم؛‎ )۱( 
يكمل (۲) يُنهي؛ يُنجز (۳) يجعله بالغاً حدٌ الكمال‎ 
يمذ <اع021:3© ۾ ~ 10> (0) يفي ب‎ )٤( 
<a VOW ~d>. 

الاحتراق التام : احتراق ).7/( complete combustion‏ 
تتفاعل فيه مكوّنات الوقود القابلة للتأكسد بكاملها (ك) . 

الماد الكامل: سماد ).7/( complete fertilizer‏ 
يشتمل على مغدّيات النبات الرئيسية الثلاثة: 
التتروجين وحمض الفوسفوريك والبوتاس. 

الزهرة الكاملة: زهرة تشتمل (.:7) 1101767 complete‏ 
على الأجزاء الزهريّة الأربعة» البَّتَلات والسّبلات 
والأشدية والكزبلات» بلا اسثناء (نب) . 

الشبكة الكاملة: مجموعة ).1/( complete [a(tice‏ 
مرتبة جزئياً على نحو يكون فيه لكل مجموعة فرعية 
منها أصغر حدّ أعلىء وأكبر حدّ أدنى (ر). 

تماماً؛ بکل ما com.plete.ly [kam plët’ I] (adv.)‏ 
في الكلمة من معنى . 

تمام؛ كمال. (.2:) [ود2 أقام com.plete.ness [kam‏ 

زباعيّ الزوايا التام (ر). ).7/( complete quadrangle‏ 

رباع الأضلاع التام ).7/( complete quadrilateral‏ 
(ر). 

com.ple.tion [kam plëُ shan] (n”.) (1657) 
> The work is إتمام؛ إكمال )۲( اكتمال‎ )( 
near ~.>. 

com.plex" [kam plëks’; köm’ plëks] (adj.) 
> .سآ‎ complexus, past part. of complecti 
= to embrace, comprise (a multitude 
مركب: «أ» مؤلّف (1652) < (ناععزطه 4ه‎ )١( 
><a ~ !عاط‎ way من أجزاء مترابطة آر سداخلة‎ 
)ءلء. «ب» مؤلف من جزءين أحدهما رئيسيّ‎ ۳ < 
< Unpleasant 15 2 ~ wOd.> والآخر ثانويّ‎ 
عُفْدِيَ: مركب من عبارةٍ أو أكثر بالإضافة إلى‎ )۲( 
العبارة الرئيسية <562]6206 ~ہ 2> (7) مُعقّد‎ 
مُرَكب‎ )€( > ~ machines; ~ problems > 
< ~ 1232010185 < . 

com.plex” [köm’ plëks] المُعَقّد : )1643( (.ه)‎ )١( 
کل مركب من أجزاء . وبخاصة : مادة مؤلفة من مقوّمات‎ 
> 2 ~ متعددة (۲) المجَمّع : مجَمّع مبانٍ أو منشات‎ 
العقدة؛‎ (¥) of university buildings > 
. < Oedipus ~ > المركب‎ 
encyclo- موسوعياً: العقدة أو المركب»‎ 
في علم اللفس» ثمرة خبرة انفعالية عنيفة‎ 
أو أليمة تار هيجاناتها في ما بعد من‎ 
طريق التداعي 8550©2008. فالطفل الذي‎ 
يروّعه كلبٌء في يوم ماء خليق به أن‎ 
يستشعر الخرف حيثما توجد الكلاب‎ 
أو حيثما تبرز الأشياء المتصلة بخرفه‎ 
القديم. والطفل الذي يضربه رجل يلبس‎ 
رباط عنق أحمر قد يكوّن عقدة نفسية تتصل‎ 
بأريطة العنق الحمراء وهكذا.‎ 

com.plex® [kam plëks’; درةعا‎ plëks] (۷1.) 


e. 6 00 


نما 
يعمد : يجمله معفدا. 


ã at; ã date; û care; ã car, ë egg: ê me; I İn; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ gould; 35 bout; ou out: 8 under; û urgent; د‎ ~ ain alone. e in system, i in casıly. o in gallop, جد‎ circus. 


compound fracture 


رَرّث وأوراق شجر مَيْتَة وبعض المواد العضوية 
المتحللة يُستَخدم في تسميد التربة (۲) خليط؛ 
مريج § )0 يَخْلِط : يحؤل الرّرث وأوراق الشجر 
المَيْتة إلى خليط تسميد. 


com.po.sure [kam ةم‎ zhar] (n.) > مره‎ 


هدوء. ويخاصة: رباطة (1647) < 01112056© 
جأش . 


com.po.ta.tion [köm’pö ta shan] (n.) <L. 


compoltaltio: conı- together + polatio 
pمotaان0«‎ < )1593( المشارّبة: المشاركة‎ 
في الراب ؛ المشارّكة في شرب المُسْكرات.‎ 


com.po.ta.tor [köm’ دم‎ tã’‘tor] (n. المشار ب:‎ 


رفيق الشراب. 


com.pote [köm’ pöt] .مع‎ <F., from Old F. 


composte = stewed fruit> (1693)‏ 
)١(‏ الكومبوت: فاكهة مَطْهُرَّة بالتكر بطريقة 
تحافظ معها على شكلها (7) الكومبوتيّة؛ سلطانية 
الكومبوت: وعاء زجاجي أو خزفي أو معدني» 

ذو قاعدة وعنّق عادة» يكب منه الكوميوت. 
F. kön 6 76‏ 
(n.) <F.> = compote 2.‏ 


com.pound [adj., köm’ pound; köm pound’; 


n. köm’ pound; y. kam pound] (adj.: 
n.; VI. i.) <Old F. compondre = to put 
together > (14c) مركب § (۲( الكلمة‎ )١( 
المركبة: «أ» كلمة مركبة من كلمتين <مثل‎ 
«بپ» كلمة‎ . >many-sided و‎ 2015021 
مشتملة على بادئة أو لاحقة وما أشيه < مثل‎ 
المُرَكُب : مادة‎ )۳( > harmful و‎ semicircular 
مؤلفة من عنصرين [أو أكثر] متحدين كيميائياً في‎ 
نسبة محدّدةء كالماء الذي يشتمل كل جُرَّيء منه‎ 
على ذَرْنَيْ هيدروجين وذرّة أكسجين واحدة (ك)‎ 
المَجَمُع: «أ» مجموعة مبانٍ أو منشآت؛ سوق‎ )4( 
تجارية. «ب» رّقعة من الأرض مسيّجة تشتمل على‎ 
(٥) § عدد من المباني يعامة والبيرت بخاصة‎ 
>00 ~ new medicines > يركب ؛ يؤلف‎ 
يسوي حا [نزاعاً أو دَيْنا] (0) يدفع الفائدة‎ )( 
المركبة: يدفم الفائدة عن كل من المبلغ الأساس‎ 
والفوائد المتراكمة (۸) يزيد؛ يضاعف؛ يفاقم‎ 
> The misery of his father’s loneliness 
was now ~ed by his poverty.> 

(9) يصالح على جريمة؛ يوافقء مقابل مال يُدفع 
إليه» على الامتناع عن الملاحقة الاو نم <O‏ 
)٠ Jx 2 11116 <‏ قحد [في مركب] )١١(‏ يتمق 

> He - 64 with bis creditors. > . 


compound-complex sentence (.7غ)‎ (1923) 


الجملة المركبةٌ العُقّدية: جملة تتألف من عبارتين 
رئيسيتين أو أكثر ومن عبارة فرعيّة أو أكثرء 
< مثل The wind blew (main clause) and‏ 
the rain fell (main clause) as my father‏ 
arrived (dependent clause)‏ < . 


المحرّك المركب: محرّك ).7/( compound engine‏ 
متعدّد الأسطوانات يُستخدم فيه الُخار أو الهراء 


أو الغاز الساخن ويُستكمل التمدُدُ تباعاً (مك) . 


العين المركبة : عينء (1836) ).7( compound eye‏ 
كعين الحشرة» تتألف من عدد من الوحدات اليَصَّرية 


المستقلة. 


الزهرة المركبة: الرأس (.7) compound flower‏ 
الزْمْرِيَ لنبتة من الفصيلة المركبةء وهو يشتمل على 


عدة زُمَيْرات منتظمة في قرص (نب) . 


compound fraction (7.J) = complex fraction. 
compound fracture (/7.) (1543) الكشر‎ 
المضاعف؟؛ الكسر المركب: كد يمرّق فيه‎ 


العظمٌ المكورٌ اللحمّ والجلد ويتتأ منهما (جر). 


com.po.tier [köm’p3 têr’; 


434 


)۱( مركب: to put together> (15c)‏ 
دأء مؤلف م أجزاء أو عناصرَ مختلفة ~ 4> 
<1!1!0015652108. «ب» متسوب إلى المركبات 
أو الفصيلة المركبة < 5ت7ع/ا80 - > 7(8) 
المركب: شيء مركب (7) المركبة: «أ4 نبتة من 
المركبات (را. 000132051636). «ب» صورة 

مر َة (را. .(composite photograph‏ 


com.pos.ite? [kam pöz' il (vt.), -it.ed; 


بُرکب؛ يُؤلف . )1923( -it.ing‏ 
العدد المؤ لَف؛ العدد غير ).7/( composite number‏ 
الأرّلى: عددٌ يمكن تحليلهء مثل الأعداد ٤ء‏ 1ء 
۸ء ٠١‏ [تمييزاً له عن الأعداد الأولية مثل ۳ء 28 

.[v 
Composite order (77. الطراز المركب (عم).‎ 


موسوعياً: طرارٌ من 0 العمارة -68©(610 و 
الإغريقية يجمع ما بين الحلّى الدزجية 
أو الحلزونية التي تميّز بها الطراز الأيوني 
وبين الزخارف الأقَثيّة [أي المنقوشة على 
شكل أوراق نبات الأقها كناطاهت2] التي 
تميّز بها الطراز الكورنثيّ (عم). 

الصورة المؤلفة: ).7/( composite photograph‏ 
صورة فوتوغرافية يخصّل عليها من طريق الجمع بين 
صورتين فوتوغرافيتين مستقلتين أو أكثر. 

الكمية المؤلفة ؛ الكمية غير (.71) 041021201007 ORE‏ 
الأزّلية : كمية يمكن تحليلها إلى عوامل حقيقية (ر) . 

المدرسة المرَّ كبة: مدرسة (.77) 5611001 pé‏ 
ثانوية [في كندا] تقدّم دروساً في مختلف 
الموضوعات الأكاديمية والتجارية والصّناعية. 

com.po.si.tion [köm’p3 طوتج‎ an] ).( (14c) 
مص 00218056©. وبخاصة «أه التنضيد؛ تنضيد‎ )١( 
الأحرف الطباعية < ~ہ 20> . «ب» تاليف‎ 
. <a piano sonata of her own ~> 
> 2 picture excelling in ەج« اسلوب التأليف‎ 
التركيب: الأجزاء التي يتركب منها شيء‎ ١ )7( ہہ‎ < 
< The ~ of this confectionery includes ما‎ 
.sugar, chocolate, and butter. > 
<The dentist اب»6 المركب: مادة مركبة‎ 
filled her tooth with a ~ that had 
البثية. وبخاصة : تكوين المرء‎ )۴( 511762 12 1). < 
<a touch of madness in her ~ > العقلت‎ 
«أ» اتفاق؛ تسوية. وبخاصة: صلح المفلس مع‎ )٤( 
دائنيه [بأن يكتفوا بدفعِه ۾ جزءاً من ديونهم]. دب مبلغ‎ 
يُدفع بموجب هذا الصّلح (0) الإنشاء: مقالة قصيرة‎ 
يُطلب إلى التلامذة كتابتّها (1) المؤلفة : قطعة موسيقية‎ 
تتميز» عادة» بطولها وصعوبة أدائها.‎ 

com.po.si.tion.al [köm’p3 ده طوتج‎ al] ) adj.) 
. تركيبيّ ؛ تأليفيّ إلخ‎ 

تركيب القُوى: الجمعٌ بين composition of f0rCeS‏ 
قوتين أو سرعتين تعملان في الاتجاه نفسه أو في 
اتجاهين مختلفين وتوحيذهما في قوة أو سرعة 
واحدة (مك). 

۳ كيبي ؛ liv] (adj.)‏ د com.pos.i.tive [kam pöz‏ 
صَنْعيّ ؛ اصطناعي . 

com.pos.i.tor [kom pözo tar] (n.) (1533) 
المنضّد: منضّد الحروف في مطبعة.‎ 

com.pos men.tis [kö5m’ pas ”مق‎ tis] (adj.) 
<L. = having mastery of one’s 
mind > (1616) عاقل؛ سليم العقل (ق).‎ 

com.post صرةعا]‎ pöst] (n.; vı.) <Old F. 
conıposle stewed fruit, and contpost 
mixture, respectively from L. composita 
and compositium, fem. and neuter of 
compositus = pul together, compos- 
خليط التسميد: خليط من (1587) <عااً‎ )١( 


component 


com.po.nent [kam pö’ nant] (n.; adj.) <L. 
conıponens, pres. part. 01 componere = 
to place together > (1645) المْرّكب؛‎ (0) 
المرّكية: مَمْقَط‎ )1١( المكوّن: عنصرٌ أو جزء أساسيّ‎ 
شعاع أو كمّية متجهة على مخور إحدائيّ معيّن أو‎ 
على مستقيم في اتجاو ما (ر) 8 (۳) مُرَكُب؛ مكوّن‎ 
> ~ 23115 < . 

0 [kam .]مم ارقم‎ 1ı.) <Old F., 
from L. comportare = to bring 
together > (1589) يتلاءم؛ يتوافق؛‎ )١( 
> Salwa’s statement does not يتطابق مع‎ 
يتصرّف؛ يشلك‎ )۲( x ~ wth the facts. < 
> Nadia ~s herself with dignity. >. 

com.port [köm’ pörl] (n.J/ < probably 
from conıpolier> (1771) الكومبوتيّة؛‎ 
.)60122016 2 سلطانية الكوميوت (را.‎ 

com.port.ment [kam pört mant] (n.) (1599) 
. تصرّف؛ سلوك‎ 

com.pose [kam pöz] (vı.; i.), -posed; 

-pos.ing > Old F. conıposer = to place 

)0چeا1h‎ e < يركب؛ يشكّل؛ يؤلف (ع15)‎ )١( 

<The ocean is ~d of salt water. > 

(۲) ينضد؛ يُججمع ؛ يَصْف [الأحرف الطباعية] 10> 

type >‏ ~ - () «أ» يَنْظِم < e٣‏ 0م 2 ~ 00> . 

«(ب» يرلف > an opera‏ ~ 10> (6) يسوّي؛ 
تھی <عانام015 2 - 10> )٥(‏ يهتىء؛ یید 
oneself 1o read a novel >‏ ~ 00> 
)1( يرڌ > ~d her clothing‏ < (7) يهدذىء؛ 
Compose yourself!l; to ~ a‏ < 
x Patient <‏ (۸) يَنْظِم؛ يؤلف؛ يلحّن He‏ > 
only in the evening. >‏ 5 (5) ينضد (طع) ‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يتماسك!؛ يَُدَىء من روعه؛ أأع#وعمه ~ 0ا 
يترصّن؟ يضبط نفه؛ يتظاهر 5٤۲ل2ع]‏ '6م0 - ما 
بالهدوء . 

هادىء . (1607) (adj.)‏ 5207م com.posed [kam‏ 
ويخاصة: رابط الجأش 
کت مۇلف من . of‏ ~ 

com.pos.ed.ly [kam pö zid lî] (adv.) ‘e بهدو‎ 
برباطة جأش‎ 

هدوء؛ (.7) [235 zid‏ 5م com.pos.ed.ness [kam‏ 
رباطة جأش . 

فا (1597) (.۸) com.pos.er [kam pö zar)‏ 
05 . وبخاصة : الملحن ؛ المؤلّف الموسيقي : 

com.pos.ing [kam pözً ing] ترکیب؛ (.ه)‎ )١( 
تشكيل (۲) تنضید؛ جَمْع؛ صف (طع) (۳) تظم؛‎ 
تأليف؟ تلحين.‎ 

المنضدة: آلة تنضيد ).7/( composing machine‏ 
الأحرف الطباعية . 

خجرة التنضيد: (1737) ).7/( 50013 composing‏ 
خجرة منضّدي الأحرف في مطبعة. 

composing stick (7.) )1679( المِصّفت؛ مِصَفْ‎ 

e‏ الأحرف الطباعية: حامل معدني 

و يُمسك به منضّد الأحر ف ييل 

2 ويجمع [أو يصف] فيه الحروف 

composing slick‏ الطباعية باليد الآخر ى. 

الفصيلة (.ام .7) [عا 6271م Com.pos.i.tae [kom‏ 
المركبة: فصيلة من النباتات الزّهرية تتميّز يأزهارها 
التي تتألف من عدد من الزْْمَيّْرات المحظمة في قرص 
أو رأس. ومن الأمثلة عليها الأقحوان وعَبّاد 
الكفدىي: 

com.pos.ite' [kom pöz’ ij » adj.; n.) <L. 
compositus, past part. of componere = 


compunctious 


[خلافاً أو نزاعاً]؛ يسوّي بحل وسط Husband‏ < 
and wife ~d their differences. >‏ 
(6) يعرّض للخطر national‏ ~ 00> 
<لإ]1]ناء©5 (5) يعرّض للشبهة أو الفضيحة 
× (۷) يتوضّل إلى تفاهم؛ يتوصّل إلى تسوية 
Employees and employers agreed to‏ > 
<.- (۸) يتخلى [عن حقوقه أو مصالحه 
أو مبادئه]. تبعها ı11‏ عادةً She refused‏ > 
t0 ~ with her principles. >‏ (4) يتل 
بتسوية مُذْلَة > ~ <rather die than‏ . 

com.pro.mis.ing [köm’ pra mîz’îng] (adj.) 
مُسَوٌ؛ مُوَفْقَ (۲) مُعَرَض للشبهة أو الفضيحة.‎ )١( 

compte ren.du [könt rãn dy] (n.) pl. 
comptes ren.dus [könt rãn dyr’’] <F. = 
account rendered >  . بيان ؛ تقرير ؛ عرض‎ 

comp.tom.e.ter [kömp töm’s tar] (n.) 
. الحاسية : الآلة الحاسبة‎ 

Comp.ton ([kömp’ tan], Arthur Holly 
فيزياني‎ :)١937 - ۱۸۹۲( کومبتون. ارثر هولي‎ 
أميركيّ. اكتشف أن طول موجات أشعة أكس يزداد‎ 
عندما تصطدم بالألكترونات.‎ 

ظاهرة كوميتون: ازدياد طول (.:7) ee‏ 011104011 
موجات أشعة أكس عند اصطدامها بالألكترونات . 
وتعتبر هذه الظاهرة إحدى الدعائم الاساسية التي 
تقوم عليها ميكانيكا الكم quantum‏ 
mechanics.‏ 

comp.trol.ler [kan trö lor] (n.) > Mid. 
Eng., alteration of conterroller = con- 
trه1إ!er‎ < )15٥( مراقب النفقات أو الحابات‎ )١( 
كبير المحامبين [في مؤسّسة].‎ )۲( 

com.pul.sion [kam pülshon] (r.J) < Late 
L.: compulsio, from L. contıpellere = to 
compel> (15c( «أ» إكراء؛ إلزام+ إجبار؛‎ )١( 
قَمْر؛ قَهْر. «ب» كَرْه؛ اضطرار. «ج» ضغط؛ قرة‎ 
<to live under ~s> ملزمة أو ضاغطة‎ 
ف القلر؛ القهر؛ الإلحاح (نف).‎ 


موسوعياً: القّثر؟ المَهْر؛ -ممكترعت» 
الإلحاح: دافم لا يقارم يحمل المرء على 
القيام ببعض الأعمال اللاعقلانية من غير أن 
يكون لإرادته آي دور في ذلك. كفل 
اليدين باستمرارء أو إضرام النار لغير ما 
ضرورة. والمصاب بهذه الحالة يظل فريسة 
القلق والضيق حتى يتوم بعمله ذاك. 
com.pul.sive [kam pül siv] (adj.; n.) (1588)‏ 
000 مكره؟ مُلزم ؛ مجر ؛ قاسر؛ قاهر (۲) قري ؛ 
قَهْريَّ: «أ» قائم على القلر أو القَّهْر أو مستخدم 
إياهما > measures to collect taxes‏ ~ < . 
«ب» ذو علاقة بالقّثر أو القَهْر (نف) § (7) المَفُسور؛ 
المقهور؛ الإلحاحيّ: شخص يَخكم القَسْرٌ أو القَهْر 
أو الإلحاح سلوكة (نف). 
com.pul.sive.ly [kom pül siv I] (adv.)‏ 
)١(‏ إكراهياً؛ إلزامياً؛ إجبارياً (۲) قُسرياً؛ قهريا. 
ri] (adj.) (1581)‏ جو اتام com.pul.so.ry [kom‏ 
)١(‏ قفشري؛ قهري measUreS>‏ ~< 
() إلزاميْ؛ إجباري < 140018221108 ~ > . 
com.punc.tion [kom püûngk ‘shon] (n./‏ 
<Late L. conpunctio = prick of‏ 
(1) وخر الفمير؛ تأنيب conscience > (14C)‏ 
الضمير (۲) ندم؛ ندامة (۳) تردد. وبخاصة: تردذد 
ناشىء عن الشكُ في أخلاقية عمل ما ©58 > 
cheated without ~.>.‏ 
com.punc.tious [kam püngk’ shas) (adj.)‏ 
() نَدَمِنَ: ناشیء عن تدم < كوهناعة) ~ > 
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قماش توضع على جزء من الجسد تخفيفاً للآلم 
إلخ. )١(‏ المكبس. وبخاصة: مكبّس القطن. 

com.pressed [kam prëst’] (adj.) (14c) 
مضغوط <218 نہ > (۲) مکبوس؛ مُسَطح‎ )۱( 
< ~ wallboard >. 

الهراء المضغرط: (1669) (.71) compressed air‏ 
هواه أخضع. بوسائل آلية بخاصّة» لضغطٍ أعظم من 
الضغط الجويّ. 

مكبح بالهراء (.7) compressed-air brake‏ 
المضغوط: يكبح [أو فَرْمَلة]) يعمل بالهواء 
المضغوط (مك). 

tî] (7.‏ د com.press.i.bil.i.ty [kam prës’o bil’‏ 
المُنَضَغْطِيَة؛ الانضِعاطِيّة: كَوْنُ الشيء مُنضَغِطاً 


مم 


أو قابلاً للانضغاط . 
com.press.i.ble [kam prës» bal] (adj.)‏ 
مُنضَغِط ؛ قابل للانضغاط . )1691( 


com.pres.sion [kam prësh’ an] (n.) (15c) 
ضَغْط إلخ. (را. 6023287655) (۲) انضغاط‎ )١( 
المْنْضَغِطة: نبتة أحفوريةء أو مستحجرةء‎ )۳( 
مضغوطة إلى حد بعيد.‎ 


موموعياً: الانضغاط نقص يلحق -وءزءم» 
بحجم مادةٍ ما نتيجة لتعرّضها للضغط . 
تنضغط المواد الصّلبة والسائلة في صعوبة 
بالغة. أما الغازات فهي قابلة للانضغاط في 
سهولة ويسر. وكلما ازداد الضغط على غاز 
ماء تقض حجمُهُ. حتى إذا بلمّ نقصانٌ 
حجمه حذا معيّناء في نطاق حرارة ماء 
تحوّل الغازٌ إلى سائل . 
com.pres.sion.al [kam prësh’ an a1] (adj.) )١(‏ 
ضغطي ؛ انضغاطيّ (؟) ضاغط < 10506 > ھ> . 
الموجة (1887) )./( compressional wave‏ 
الانضغاطية: مَوْجة طولانية» ويخاصة مَوْجِةٌ 
صوتية تنتشرٌ بانضغاط الوّسَط أو الناقل 52601101111 
انضغاطاً مَرِناً (فز). 
compression wave (n.) =compressional‏ 
wave.‏ 
com.pres.sive [kam prës’ iv] (adj.) (1572) (1)‏ 
ضَعْطيَّ؛ انضِغاطي (۲) ضاغط < 10506 ہ 2 > . 
com.pres.sor [kam prës’ or] (n.) (1839)‏ 
)١(‏ الضاغط؛ الكابس؛ العاصر إلخ. (را. 
)١١ 5‏ العَضلة الضاغطة: عضلة تضغط 
على جزء من الجسد (ت) (”7) الضاغطة: «أ» أداة 
للضغط على جزء من الجسد (جر). #ب» آلة 
[كالمضخة إلخ.] تضغط الهواء والغازات الأخرى 
(مك). 
com.pres.sure [kam prësh’ or] (n.) (1644)‏ 
)١(‏ ضغط (۲) انضغاط . 
com.prise [kom prîz’] (vt.), -prised;‏ 
-pris.ing < Mid. Eng. conıprisen, from‏ 
Old F. comprendre = to comprehend,‏ 
(۱) يشتمل؛ يتضمن؛ يضم include > (15c)‏ 
(۲) يتألف من (۳) يزلف؛ يشكل: 
com.prize [kam prîz’] (vı.) = comprise.‏ 


com.pro.mise [köm’ pro miz] (n. vt. i), 


-mised; -mis.ing < Mid. Eng. conıpro- 
mis, from Old F., from L. compronmiit- 
tere = to promise mutually (to abide 
by an arbiter’s decision)> (15c) 
«آ» تسوية؛ حل ولع منزلة متوسطة ن‎ )( 
مد لسر «ب» الوّسَط: شيء جامعٌ لخصائص شيئين‎ 
تخل أو تنازل‎ (Y) <a ~ solution > آخرين‎ 
<a w~ of rights and principles > عن‎ 
يُسوّي‎ )٤( § تعرّض للشٌّبهة أو الفضيحة أو الخطر‎ )۳( 


170 م‎ ETS) ٠. 
ã at; ق‎ date; A care; A car; 6 يويك‎ € mc; TÛ in; 5 bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; هت‎ good; o6 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent: د‎ ~ a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in circus. 


compound interest 


الفائدة المر كبة: )1660( (.7) compound interest‏ 
فائدة على المبلغ الأساس [أي الدين الأصلي] 
مضافاً إليه الفوائد المتراكمة (اد) . 

compound leaf (/7.) الورقة‎ 

المركبة: ورقة نبات مؤلفة من 

عددٍ من الورّيقات النامية على 

سُوَيقَ أو ريد مشترّك (نب). 

compound microscope (7./ 

المجهر المركب؛ (1864 .2ع) 
التلسكوب المركب: مجهرٌ ذو عدسة شَيْئية 
5 05[60176 تعطى صورة حقيقية مكبرة 
وعدسة عينية ©©616/ا© تزيد في كبر الصورة (فل). 

العدد المر كب: )1557( (.:) compound number‏ 
كمية معبّرٌ عنها بوحدتين أو أكثر < مثل .819 .)4 
أو <3hr. 24min. 30sec.‏ . 

الكمية المر كبة ؛ المقدار ).7/( compound quantity‏ 
المركب : كمية [أو مقدار] مُعَبّر عنها برقم مركب (ر). 

النسبة المر كبة : حاصل ضرب (.!:) 52000 compound‏ 
نشبتين أو أكثر (ر). 

compound sentence )71.( الجملة المر كبة : جملة‎ 
مؤلفة من عبارتين رئيسيّتين أو مستقلتين أو أكثر‎ 
The wind blew, the rain fell, كقرلك‎ > 
. < and the water covered the earth. 


compound leaf 


com.pra.dor [köm’pro dêr] or com.pra. 
dore [köm’pra dör’] .نمم‎ <Pg. conı- 
prador = buyer> (1840) الكرميرادور:‎ 
أ» وكيل أو مستشار وطنيّ كانت تستخدمه» في‎ 
الصين» مؤسة أجنبية [كقنصلية أو بيت مالي]‎ 
للوشراف على شؤون مستخدميها الصينيين وللعمل‎ 
كوسيط في بعض الشؤون التجارية. «ب» الوسيط.‎ 
com.pre.hend [köm’pri hënd’] (vt.) <L. 
comprehendere = to grasp mentally > 
(14c) يقهم ؛ يدرك (۲) يشمل؛ يتضمن.‎ )۱( 
com.pre.hend.i.ble [köm’prî hën’ da bal] 
(adj.) = comprehensible. 
com.pre.hen.si.bil.i.ty [köm’“pri hën’‘sa bil’ د‎ 
)1[ )7.( المفهوميّة: كَوْنُ الشيء قابل للمَُم‎ 
أو الإحراك.‎ 
com.pre.hen.si.ble [köm’pri hën’ s2 bal] 
)647.( مهوم : قابل للفهم أو الإدراك؛ ممكنّ‎ 
فهمُهُ أو إدراكة.‎ 
com.pre.hen.si.ble.ness [köm’prî hën’ sa bal 
nas] (2.J) = comprehensibility. 
com.pre.hen.sion [köm’‘pri “مقط‎ shan] ).( 
«أ» فهم؛ إدراك. «ب» معرفة. «ج» (ع15)‎ )١( 
القدرة على الفهم (7) «آ» اشتمال. «ب» شمول؛‎ 
> 70105 of the widest شموليّة 5ى-‎ 
. 0211012161011 )7”( — Benjamin Jowett > 
com.pre.hen.sive [köÖm’‘pri سقط‎ siv] (adj.) 
(1614) > ولط‎ ~ study of شامل؛ واسم‎ )١( 
world affairs; last ~ examinations > 
<his ~ head dكmlردإلا واسع‎ )۲( 
— Alexander Pope>. 
com.pre.hen.sive.ly [köm’pri hën’ siv Ii] 


(adv.) يشمول؛ بتوسّع‎ 
comprehensive school (7.) = composite 
school. 


com.press [v. kam prës’; n. kömُ’ prës] (vt.; 
i. n.J/ <Late L. compressare = to 
press hard > (14c) يَضْمَّط؛ کبس ؛ يَعْصِر‎ )۱( 
<she ~ed much thought dŠ; يُرَكْر؛‎ )۲( 
ينضغط؛ ینکبس ؟‎ )۳( × 1210 ew words. < 
يتركز؛ يتكئّف 8 (0) الكمادة: قطعة من‎ )٤( ينعصر‎ 


conceit 
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compurgation 


المظهر من السلوك أو العمليات العقلية الموجٌّة نحو 
العمل أو التغيير ويشمل الرغبة والإر ا الكفاح (نف) . 

con.a.tive [kön 3 tiv] ( adj.) نُزوعيَّ : ذو علاقة‎ )١( 
بالتزوع أو ذو طبيعة كطبِيعيهِ (نف) (۲) جَهْديَ : معبّر‎ 
. > 2 ~ 1/615 < عن جََهّد أو محاولة‎ 

co.na.tus [kö nã'’ tas] (.م)‎ pl. -tus <L. 
conalus = attempt, effort > جهد؛‎ (1) 

. كفاح (۲) نزعة طبيعية ؛ رغبة طبيعية ؛ دافع طبيعي‎ 
con bri.o [kên زة “ةمعط‎ (adv.) <It. = with 
vigor > (ca. 1891) بقوة؟ بحيوية (مو).‎ 
con.cat.e.nate [kön kãt a nãt’] (vt.; adj.), 
-nat.ed; -nat.ing < Late L. concatenare 
= to link together > (15c) «Î يُسَليل:‎ )١( 

يضم أو يُوحُد في سلسلة > 31810116115 ~ <O‏ . 
#ب؟ يجمع منظومتين من المعلومات [أو أكثر] (كم) 
89 مسَلْسَل؛ متليل. 

con.cat.e.na.tion [kön ماقا‎ nã shan] ).( 
>2 ~ 01 سَلْسَلة (۲) تَسَلْشل (۳) سِلسلة‎ )۱( 

misfortunes > . 

con.cave [adj.; v. kön kãv’; مةعا‎ kãv; n. 
kön’ kãv] (adj. n. vt.) <L. concavus 
= 0310160, طھاآا]ow‎ < )15©( ممَعّر: ذو‎ )١( 
شكل منحن متبعج إلى الدال 8 (1) امقر خط‎ 
أو سطحٌ أو جزء مُقَمّر § (۳) يُقَمْر‎ 

المُضْلْع المقعر: مَضَلْمٌْ concave 59 (n.)‏ 
إحدى زواياه الداخلية على الأقل أكبر من .*18٠‏ 

con.cav.i.ty [kön kãv’ tT] (r.) pl. -ties (15c) 
التجويف : سطح أو خط أو شيء مقعّر‎ (01) 
التقعّر: كون الشّيء مُمَعْراً.‎ )۲( 

con.ca.vo-con.cave [kön kã’ vö kön kãv 7 
(adj.) . مُزْدَوجٍ التَقّعْر: مُمَعّر من الوجهين‎ 

con.ca.yvo-con.yex [kön kãُ vö kön eks] 
مُقَعْرٌ محدب: مُفَكّر من جهة (1676) (.زهه)‎ 
ومُحَدَبٌ من أخرى.‎ 

con.ceal [kan .اسع [1ة5‎ < Old F. conceler, 
from L. concelare = to hide> (14c) 
یکتم (۲) يُخفي؛ يُخبیء؛ يحجب؟ يَسْتّر؛‎ )١( 
. يواري‎ 
synonyms: bury, cover, disguise, مرادقات:‎ 
hide, mask, screen, veil. 
antonyms: disclose, divulge, أضلاد:‎ 


expose, lay bare, reveal, uncover. 


ممكنٌ (./04) [آدط 5[ con.ceal.a.ble [kon së‏ 
كتمه أو إخفاؤه. 

con.ceal.ment [kan sêl mant] (n.) . كم‎ e )١( 
اب؟ إخفاء (۲) «أ4 كتمان. «ب» اختفاء (۳) محا‎ 

con.cede [kan 01 (vt. i), -ced.ed; 
-ced.ing <F. concéder, from L. con- 
cedere = to yield> (1632) يڌح+‎ 40 
<She ~ed us the right to walk يُخْوّل‎ 
تس و‎ « (f) through her land. > 
. < Everyone ~s that 2 and 2 make 4. > 
قبل إعلان ذلك‎ ٠ كل يحرف [بفوز خصمه إلخ‎ 
<to ~ an election before all the رسيا‎ 
يعن أو يقوم‎ )۴( × votes are counted. < 
. بتناز لات‎ 

con.ceit [kon sêt] (n. vı.) <Mid. Eng. 
concelite = concept, notion> (14c) 
تصوّر؛ إدراك. «ب» فكرة (۲) رأي‎ e )١( 
شخصي !؛ وجهة نظر (۳) خيال؛ وهم؛ نزوة‎ 
غرور؛ عُجبٍ؛ اعتدادٌ بالنفس 8 (0) يتل‎ )4( 
(ع) (5) يو لع ب (عب).‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 


في رأي المرء الشخصيّ. 


in one's OWT >< 


رفيقي ؛ ؛ رفافي : : حاص بالرفيق أو الرفاق أو شبية بهم . 

com.rad.er.y {[kãm’ 530 rî] )7.( (1879) = 
camaraderie. 

Com.stock.er.y [köm’stök’a rî] (n.) 
<named after Anthony Conıstock 
(1844-1915), Am. social reformer and 
crusader against vice > (1905) : الكومستو ك‎ 
الرقابة الشديدة على كل ما يُعتبر فاحشاً أو لاأخلاقياء‎ 

وبخاصة على صعيد الأدب والفنون الجميلة . 

Com.stock.i.an [küm stökî an] (adj.) (1921)‏ 
كومستوكيّ: ذو علاقة بالكومستوكيّة أو خاص بها. 

com.symp [köm’ simp] (n.) <cont(munist ) 
+ synmıp(aıhizer) > (ca. 1961) : المتشاوع‎ 

المتعاطف مع القضايا الشيوعية. 

كونت» أوغورست )۱1۷۹۸ Comte [könt], AugUS(e‏ 
:)۱۸١۷‏ رياضي وفيلسوف فرنسي . يعتبر مؤسس 
الفلسفة الوضعية 205101015112 ومن الباحثين من 

يعتبر ه مؤسس علم الاجتماع أيضاً . 
Com.ti.an or Com.te.an [köm'’ tî on; kön’ ti‏ 
كونتيَّ: منسوب إلى (1846) (.647) [2هد 
اوغوست كونت أو إلى فلسفته الوضعية . 

Com.tism [köm'’ tiz om; kön' tiz om] (n.) 
. الكونتيّة : فلسفة أوغوست كونت؛ الفلسفة الوضعية‎ 

Com.tist [köm’ tist; صقا‎ tist] (adj. n.) 
كونتيّ: منسوب إلى أوغوست كونت أو‎ )١( 
فلسفته الوضعية 8 (۲) الكونتي : المؤيّد لفلسفة‎ 

أوغوست كونت الوضعية أو القائل بها. 

con" [kön] (v/.), conned; con.ning < Mid. 
Eng. connen = to know how, be able, 
"2ئ٤‎ < )13٤٥( يستظهر؛ يحفظ عن ظهر‎ )۱( 

قلب (۲) يدرس أو يفحص بدقة. 

con (kön] (vt.; n.), conned; con.ning 
> Mid. Eng. conduen, to guide, from 
Old F. conduire to conduct, from L. 
conducere = to bring together > (1626) 

(۱) يوجه دَفْة السفيئة 8 (۲) توجيه [دَفَةٍ السفينة]. 
con (kön] (adv.; .( <Mid. Eng., short‏ 
)١(‏ ضدٌ for contra = agains(t> (15c)‏ 
t0 argue pro 220 ~ >‏ > 9 (7) حبّة أو بيّنة 
ضد شيء ما (F) <the pros and ~s>‏ 
الموقف السلبيّ في مناظرة أو صاحب هذا الموقف 
<an appraisal of the pros and ~s>.‏ 

con® [kön] (adj.) < by shortening > (1889) 
= confidence. 

con® [kön] (vı.), conned; con.ning < short 
for confidence > (1896) يخدع ؛ يحتال‎ )۱( 

على (۲) يتملق. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
game = confidence game.‏ ~ 
man = confidence man.‏ ~ 


con® [kön] (n.) <by shortening > (1893) 


= convict. 
con’ [kön] (n.) <short for consumption > 
)1915( . الكُلّ؛ داء السل‎ 


con- [kÖön] = com-. 

کوناکري : [۲) Co.na.kry [kê nû krë’; kön’o‏ 
عاصمة جمهورية غينيا 011163 وكبرى مدنها. تقع 
على المحيط الأطلسي. سكانها ٠,۹۰۰,۰۰۰‏ ن. 

con a.mo.re [kên ã mö’ rê] (adv.) <I. = 
with love > (1739) بحبٌ؛ بحماسة )مو(‎ )١( 
بحنان (مو).‎ )۲( 

con ani.ma [kön ã' nëêmã] (adv.) <I. = with 
animation > (1906) بحيوية ؛ بنشاط (مو).‎ 

co.na.Uon [kö 23 shen] (n.) < L. conatio 
= endeavor, effort > (1836) ار وع: ذلك‎ 


)¥( نادم <was deeply ~ for his‏ 
outburst <‏ (۳) مثير للندم؛ داع إلى الندم 
. < 320110135 ~ < 
com.pur.ga.tion [kom par gã ‘shan] (n.) <L.‏ 
conıpurgare = to purify completely >‏ 
التّبرئة بالأيّمان: تبرئة المنّهم إذا ما أقسم (1658) 
عدد من جيرانه أو أصدقائه على براءته (ق). 
com.pur.ga.tor [köm’ par gã’ lor] (.) (1533)‏ 
شاهد البراءة: شاهد يسم على براءة مهم (ق). 
com.pu.ta.tion [kom py3 tã shan] (7.) (15c)‏ 
)١(‏ الحساب: «أ» إجراء عملية حسابية أو أكثر. 
«ب؟ نتيجة هذا الإجراء (۲) تقدير؛ تخمين (1. م). 
com.pu.ta.tor [köm’ pya tã’ tar] )1.( = com-‏ 


puter. 
com.pute [kam pyo6t'] (n.) (1588) = 
computation. 
com.pute [kam pyoot] (v1.; i.), -put.ed; 
-put.ing <L. computare = to reckon 


< ~d the distance of the moon from 
the earth > . 
com.put.er [kam py56 tar] )7.( (1646) 
الحاسب: من يُجري حساياً (۲) الكومبيوتر؛‎ )١( 
الحاسبة الألكترونية؛ الحاسوب؛ المخساب: جهاز‎ 
الكتروني» عامل بالكهرباءء يقوم بادق العمليات‎ 
الحسابية وأعقدها بسرعة هائلةء ويحفظ المعلومات‎ 
ويعرضها ويعيدها.‎ 
computer جريمة الكومبيوتر: أية جريمة ).7/( 226أك»‎ 
تعلق بالكومبيوترات [كسرقتها أو السّطو على‎ 
]. معلومات سرّية مخترّنة فيها إلخ‎ 
computer engineer (/7.) مهندس الكومبيوتر:‎ 
مهندس يصمُم أدوات الكومبيوتر أو يعنى بإصلاح‎ 
أعطال الكومبيوتر.‎ 
com.put.er.ese [kam “نهلام‎ 4 rëz’] (r.) (ca. 
1960( الكومبيوتريزيّة : اللغة الاصطلاحية الخاصة‎ 
بخبراء الكومبيوتر.‎ 
computer file (n.) = file? 2. 
com.pu.ter.ize (kam py50 ta3 rîz’] (vt.J, 
-zed; يُكَمْير : «أ» ينهذ أو يُجري (1957) ع8هأ.ها-‎ 
أو يضبط أو يحفظ بكومبيوتر أو حاسبة ألكترونية.‎ 
«ب» یزود بكومبيوتر.‎ 
com.pu.ter.ized [kam py50 ta rîzd’] (adj.) 
مُكمْتّر: منقّذ أو مجرّى أو محفوظ بكومبيوتر‎ 
أو حاسبة ألكترونية.‎ 
computer language )71.( لغة الكومبيوتر: لغة‎ 
اصطلاحية يستعان بها في تزويد الكومبيوتر‎ 
` بالمعلومات والتعليمات.‎ 
computer literacy ):1.( )1975( : معرفة الكومبيوتر‎ 
معرفة المرء بالقواعد الرييّة لعمل الكومبيوتر‎ 
وقدر نه على استخدامه.‎ 
computer mail (2.J) = electronic mail. 
com.put.er.nik [kam 1ههلام‎ ar nik] (r.) 
> compuler + -nik > )1968( : الكومبيوتري‎ 
شخص مُتعامل مع الكومبيوتر أو مُولَعٌ به.‎ 
computer برنامج الكومبيوتر:  [(.1/) 8178111 10م‎ 
مجموعة تعليمات تطلب من الكومبيوتر تنفيذ مهمة ما.‎ 
computer science (/7.) علم الكومبيوتر: الدراسة‎ 
. العلمية للكومبيوترات وبرمجتها وتطويرها إلخ‎ 
com.rade {(köm’ rãd] (r.J > 010 F. cama- 
rade roommate, from Sp. camarada, 
from camara room, from Late L. 
camera, from Gk. kamara = vault > 
)1544( : رفيق (۲) رفيق السّلاح (۳) الرفيق‎ )۲( 


عضو في الحزب الشيوعي . 
com.rade.ly (köm’rãad 11 ( adj.) (1880)‏ 


يُحسَب؛ يقثر حابياً )1631( > together‏ 
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conceited 


con.cern [kan sûrn’] (vı. n.) <Old F. 
concerner, from Medieval L. concernere 
= to relate to, to involve with > (15c) 
> This book ~s (he يتعلق ب؛ يدور حول‎ )١( 
beginnings of the modern age.> 
<This message is ضصښخ‌٤ يَهُم؛‎ )۲( 
private; it ~s nobody but me.> 
< Her failing health ~s me. > (؟) يملق‎ 
يتورّط في؛ تكون له صلة بجريمة إلخ.‎ )٤( 
< She is said to have been ~ed in the 
> Qasim ~s يَشْْل نَمْسَهُ‎ )0( crime.< 
علاقة؛‎ (7) § himself with trivialities. > 
<She had no ~ in the malter. > صلة‎ 
< the private ~s of families > شأن‎ (¥) 
<to show ~ for اهتمام؛ عناية + رعاية‎ )۸( 
قلق؛ انشغالٌ پال‎ aa (4) an invalid > 
<Kawkab’s ~ over her sick child 
مؤسسة‎ (1°) kept her awake all night. > 
> He حصّة‎ )١١( <a banking ~ > تجارية‎ 

has a ~ in our firm.>. 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
مؤسسة تجارية ناشطة [ورابحة عادةً]؛ ,~ عد امع ۾ 
مؤسة عاملةٌ [وليست تحت التأسيس]. 


مؤسسة تجارية رابحة؛ مؤسة تجارية ,~^ 28آلا00 a‏ 


تحقق أرباحا كافية. 

فى ما يتعلق ب. 5~ as‏ 
ليس هذا من شأني؛ إن هذا of mine‏ ~ مم It's‏ 
الأمر لا يعنيني. 

هامّ؛ ذو أهمية. > of‏ 


to whom it may -. إلى من [قد] يهْمّه الأمر.‎ 
con.cerned [kan sûrnd’] (adj.) (1656) 
<was greatly ~ Jli قلق؛ منشغل‎ )١( 
مَعْنيّ؛ مهم‎ )۲( about his son's safety > 
> Every- متورّط‎ (F) <all ~ citizens > 
one ~ in the crime was arrested. > 
> He was ~ with متشغل ب+ منصرف إلى‎ )( 
books and music. >. 
as far as Î am ~. من ناحيتي ؟ في ما يتعلق بي؟‎ 
. بقذر ما يتعلق الأمر بي‎ 
con.cern.ed.ly [kon sûr nëd |i] )»0.( بقلق؛‎ 
. بانشغال بال‎ ' 
con.cern.ing [kan sûr’ ning] (prep.) (15c) 
> ۵ 015©1055108 ~ خول؛ في؛ في موضوع‎ )١( 
لإعنآاهم 2عاءع:10 (۲) بخصوص ؛ بالنسية إلى ؛‎ < 
> Concerning your letter, 1 فى ما يتعلق ب‎ 
am glad to say that... < . 
con.cern.ment [kon معناد‎ mant] )2.( شأن‎ )١( 
> 115211021 was occupied with her own 
<a matter of ~ to all <.ىو ده )۲( أهمية‎ 
> 12612 قلق؛ اهتمام خاصض‎ )7( citizens < 
ambition is manifest in their ~. أل‎ 
Dryden < . 
con.cert’ (könsûrt; kön sert] (nı. adj.) 
<F.. from Il. concerto, from 010 It. 
concertare = to bring into agreement, 
harmonize > (1586) التناغم: تالف‎ )1( 
الألحان المرسيقية (ا.م) (؟) اتفاق؛ انجام؛‎ 
< His sister worked in ~ wıth her اشتراك‎ 
عمل جماعيَّ: عاصفة‎ )۳( coاleugues.‎ < 
< The sacrifice was hailed with a ~ 
«أ» حفلة موسيقية. «ب» حفلة‎ )٤( 01 ماھنseع.‎ < 
راقصة 8 (0) حَفْلىَ: «آ» مُعَّذ لإحياء الحفلات‎ 
الموميقية <23911 ~ 2>. «ب» معزوف في‎ 


Rat; ã datc; ã curc; car; Š زهو‎ ê mc; Î in; 1 bite: 5 lot; 8 bone; 8 orphan: ol boil; oo good: 66 boot; ou out; û under; û urgent, 3 ~ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus 


Power 06 ~ <‏ (۲) تجمُع؛ تكثل 01 ~ 2 > 
light industries in the northern parts‏ 
of the country >‏ )^( الحشد: تجميع القوات 
العسكرية أو البحرية في بقعة معيّنة استعداداً لعمليات 
حربية مرتَمَبةَ (4) كثافة of a liquid Or‏ ~ عط) > 
solution >.‏ 
معشكر (1901) /.1/( concentration camp‏ 
الاعتقال: موضع يحْتَجَرْ فيه السجناء السياسيون 
وغيرهم ممن ترى الدولة أن مصلحة البلاد تقضي 
باعتقالهم لأسباب أمنية أو اعتبارات عرقية 
أو عقائدية من غير أن يكون لديهم أيّ أمل في 
الحصول على محاكمة عادلة . 
con.cen.tre [kön sën’ٌ tar] (vı. i), -tred;‏ 
-tring = concenter.‏ 
con.cen.tric [kan sën’ trik] (adj.) > Medi-‏ 
eval L. concentricus, from L. conı- same‏ 
)١(‏ متراكز + متحد (ع14) > centrum center‏ + 
المركز > .coaxial (¥) < ~ circles‏ 
tri kal] (adj.) =‏ مقد con.cen.tri.cal [kon‏ 
concentric.‏ 
con.cen.tric.i.ty [kön‘san tris tî] (n.)‏ 
التراکز : کون الشيء متراكزاً (را. ©8151ع6086). 
كَرَنْسَبْسَيون: [ Con.cep.cion [köÖn’sëp sy"‏ 
مدينة في الجزء الغربي من وسط تشيلي. سكانها 
۰ ,و ۰ ن. 
con.cept [kön’sëpt] (n.) < Late L. concep-‏ 
tus = a thing conceived, thought >‏ 
)١(‏ فكرة؛ فكرة عامة (۲) المفهوم: فكرة (1835) 
عن شيءِ ما تُشكل من طريق الجمع عقَليًاً بين جميع 
خصائصه ومميّزاته. 
con.cep.ta.cle [kon sëp’ ta kal] (n.) <F.,‏ 
from L. conceplaculum, from concipere‏ 
الدرْرَقَ: )1835( > to receive, contain‏ = 
تجويف خارجيّ في بعض الطحالب مشتملٌ على 
بى توالدية أو تكائرية (نب). 
con.cep.tion [kan sëp shan] (n.) <L.‏ 
concepltio, from concipere = to take to‏ 
«Î (1)‏ العغلرق؛ oneself, conceive > (14c)‏ 
الإخصاب: إخصاب بِيئِضة الأنثى باتحادها مع أحد 
حْيَيّات الذكر المنوية بحيث تُسْتهلٌ حياةٌ جديدة 
لكائن جديد (أح). «ب٤‏ حَمْل؛ حبَل. «ج» جنين . 
«د» بداية (ا.ق). «هه ثمرة؛ ينتاج 5ل[ط1' > 
complex machine is the ~ of a‏ 
«ch (Y) genius. >‏ التصوّر: صياغة المفاهيم 
والمعاني الكليّة . «ب» إدراك؛ فَهُم . «ج» أP‏ ع٤٥0۸٥‏ . 
ch56 a1] ( adj.) (1834)‏ ممه con.cep.tu.al [kan‏ 
مفاهيميَ: ذو علاقة بالمفاهيم أو مؤلّف منها. 
الفن المفاهيمىت: فن (1969) (.:7) 254 conceptual‏ 
يستهدف فيه صاحبّةُ إبرازٌ بعض المفاهيم لا إبداع أثرٍ 
liz’am]‏ د con.cep.tu.al.ism [kon sëp’ choo‏ 
المفاهيميّة : نظرية فلسفية تقول بأن (1837) (.۸) 
مدلولات الأسماء الكلية لا تعدو أن تكونّ مفاهِيمَ 
موجودة في العقل فحسب ومن هنا فليس لها وجود 
خارجي أو واقعيّ. 
ol ist] (/./‏ وعصطء con.cep.tu.al.ist [kon sëp’‏ 
المفاهيمي: المؤيد للفلفة (1785 .هء) 
المفاهيمية أو للفن المفاهيميّ. 
con.cep.tu.al.ize [kon sëp choo o lîz] (vt.:‏ 
يُشككل مفهوماً (1909) gہا.z- i.(. ze;‏ 
أو مماهیم . 
con.cep.tus [kan sëp' tas] (1.J) <L. = one‏ 
conceived > (1940) = fetus.‏ 


)١(‏ ناقم أو ماخط على؛ غير فاتس ~ ]و اناه 
راض عن؛ (۲) لم يَعْدْ مولعاً ب؛ لم يعد ميالا إلى . 

con.ceit.ed [kan së tid] (adj.) (1593) (1)‏ 
بارع (1.ق) (۲) مغرور؛ مُعْجَب؛ مُعْنَدَ بنفسه . 

con.ceiv.a.ble [kon së va bal] (adj.) (15c) 
. ممكنٌ تصورٌه أو تخيّله‎ 

con.ceive [kan sêv’] (vt.; i.), -ceived; 
-ceiv.ing < Mid. F. conceivre, from L. 
concipere = to take to oneself, hence to 
take into the mind > (14c) تحمل‎ (1) 
<to ~ a child> [المرأةً]؛ تخبّل ب‎ 
>4 18W يتشىء؛ يؤسّس [بطريقة ما]‎ )۲( 
<O ر‎ (۳) nation ~d in liberty > 
يتصور؛‎ )1( ~ a great 10176 for music > 
> Until I saw Fatin 1 had never يتخيّل‎ 
يهم‎ (o) ~d that such beauty existed. > 
<I ~ you. — Nathaniel Hawthorn > 
> 126 يرى؛ يَعْتمد (۷) يعيّر؛ يصوغخ‎ )١( 
warning was ~d in the plainest 
<.386نا1328 × (۸) تخمل؛ تخبل؛ تصبح‎ 
>0 خبلى (۹) يُعتبر ؟ يعد [تتبعها /إه عادةً] 01 ~ہ‎ 
the novelist as a genius >. 

con.cel.e.brant [kan së1 2 bront] (n.) (ca. 
1931( القائم بإحياء العشاء الربّانيَ (نص).‎ 

con.cel.e.brate [kan sël د‎ brãt’](vi.),-brat.ed; 
-brat.ing > L. = to celebrate together > 
)1879( . يشار ك بإحياء العشاء الربّاني (نص)‎ 

con.cel.e.bra.tion [kon sël’o brã’ shan] (nr. 
إحياء العشاء الربّانيَّ: إحياء سرّ العشاء الرباني من‎ 
قبل كاهنين أو أكثر (نص).‎ 

con.cen.ter [kön sën’ tar] .)سم‎ i.) > 014 F. 


concentrer = concentrate> (1630)‏ 
)١(‏ يراكز: يجعله متّحد المركز × (۲) يتراكز: 


con.cen.trate مقا]‎ san trãt’] م.اطع‎ i. n.), 
-trat.ed; -trat.ing < probably from Old 
F. concentrer: com- same, from L. + 
cenire center > (1646) يركز : «أ» يَخْصّر‎ )١( 
<A convex [1625 15 في بؤرة أو مركز مشترك‎ 
عا . «ب» يحصر في‎ ]0 ~~ 15 of light. > 
<There are مكان واحد أو جماعة واحدة‎ 
times when power must be ~d 12 a few 
«ج» يَمْصِل الخاماتٍ أو الفلرّاتِ‎ . 2616 23205. < 
>00 ~ 0165 عن الأتربة التى تشتمل عليها لإا‎ 
يكنّف : يجعله أقوى أو أشدّ كثافة‎ (r) washing > 
<to ~ a syrup Dآy ويخاصة بإزالة الماء منه‎ 
>0 ~ يُجِمّم؛ یحشد‎ )۳( boiاinچ‎ < 
يعبر عن جوهر‎ )٤( soidiers in a city < 
> The message of the كذا؛ يقدم بشكلٍ مُرَكَر‎ 
New Testament is ~din the Sermon on 
یترگز؛ يتكئّف‎ )٥( × the Mount.> 
<Social tensions ~ in industrial 
< The يتجمم؛ يححتشد‎ )0( centers. > 
(Vv) crowds ~d in the main street. > 
< She يركز : يَخْصّر تفكيرّه في نقطة معيّنة 4ه‎ 
المُركز : شكل‎ )4( § upon the problem. > 
< Frozen lemon juice 15 مركز من مادةٍ ما‎ 

a ~.><. 
con.cen.trat.ed [kön san trã’‘tid] ( ©0[.( مرگز؛‎ 
. < ~ effort; ~ lemon juice > مف‎ 

.م con.cen.tra.tion [kön’‘san trã ٌ shen]‏ 
)١(‏ تركيز أو تركز. ويخاصة: تركيز (1634) 
الفكر على أمر ما <children with Iittle‏ 
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)١(‏ استرضاء؛ استمالة (۲) تهدئة (۳) توفيق [بين 
وجهات النظر إلخ . ]. 
con.cil.i.a.tive [kan sili a’tiv] (adj.)‏ 
)١(‏ استرضائيّ (۲) توفيقيّ. 
(r.)‏ [كماكة con.cil.i.a.tor [kan sili‏ 
)١(‏ المسترضي؛ المستميل (۲) الموفق [بين 
وجهات النظر إلخ.] (۳) الحكم . 
con.cil.i.a.to.ry [kan sili o tör’î] (adj.)‏ 
استرضائيٰ ؛ توفيقيَّ > 2024111615 ~ >a‏ 
con.cin.ni.ty [kon sin’] ti] )5.( pl. -ties < L.‏ 
concinnitus, from concinnus = placed‏ 
التساوق؛ التناغُم؛ )1531( > filly together‏ 
جمال الديباجة [في الكتابة الأدبية] . 
concisus =‏ هآ[ > con.cise [kan sîs] (adj.)‏ 
)١(‏ موججز؛ مختّصر cut short > )1590( <a‏ 
very ~ letter <‏ (۲) موجز: ميّال إلى الإيجاز 
<a ~ speaker >.‏ ۰ 
بإيجاز ؛ ا con.cise.ly [kan sîs 1 (adv.)‏ 
الموجزِية ن ).7( con.cise.ness [kon sîs’ nas]‏ 
الشيء ا 
القد 6 = con.ci.sion [kan sizh’ an] (1.J)‏ 
con.clave [kön’’ klãv] (n.) <L. = room‏ 
e )١(‏ اجتماع locked with a key > (15c)‏ 
سري . وبخاصة: اجتماع الكرادلة لانتخاب البابا. 
«ب» الخَلوّة: مكان هذا الاجتماع (۲) اجتماع 
~s>.‏ ل[إ311م > 
con.clude [kan klood’] (vr.; i.), -clud.ed;‏ 
-clud.ing > L. concludere = to shut up‏ 
(۱) ينهي ؛ يختم closely > (14c) > He ~d‏ 
his speech with some words from‏ 
<The jury ~d, جتتm‎ (۲) Dante. >‏ 
from the evidence, that the accused‏ 
(T) woman was guilty. >‏ يقرّر She ~d‏ < 
that she would wait. >‏ )€( يَعْقد <to ~ a‏ 
< ۲۴4ا × (0) ينتهي ؛ ينفض ؛ يُحْسَم The‏ > 
meeting ~d after five hours. >‏ ( يصل 
إلى قرار أو اتفاق <We ~d to wait for fair‏ 


weather. > . 
con.clu.sion [kon 11565 zhan] (n.) <L. 
conclusio, from concludere = to shut 


up closely, conclude > (14c) استاج‎ ) 10) 

(۲) نتيجة (۳) تام ؛ خاتمة )٤(‏ قرار أو حكم نهائيّ 

<The judge has reached his ~.> 

(5) عَقْدٌ [معاهدةٍ إلخ]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

أمرّ مَقْضِيّ ؛ آم مفروغ منه؟ مألة ,~ a foregone‏ 

لا تحتمل الجدل أو النقاش. 

وختاماً؛ وفي الختام . , > in‏ 

to ty ~s 

con.clu.sive [kan kloo’siv] (adj.) (1612)‏ 
)١(‏ ختاميّ: واقعٌ في الختام أو مشكل خاتمة 
إفة حاسم؛ قاطع؟ مقيْع ؛ نهائيَ ~ 2> 
. < 2001م ~ evidence; a‏ 

con.coct [kön kökt’] (vt.) <L. concoctus 
(past part. of concoquere) = to cook 
together > (1675) يُلفْق [شراباً أو طعاماً]:‎ )١( 
يعد من طريق المَرْجء طعاماً أو شراباً جديدَيْن‎ 
وعلى نحو غير مُستساغ جداً في أكثر الأحيان‎ 
> Fatin ~ed a meal from leftovers. > 
<0 ~ a1 يلفق؛ يخترع ؛ «يُمَبْرك»‎ )۲( 
. <to ~ an intrigue > يدير‎ )١3( excuse > 

con.coc.tion [köon köksh57[ )/7.( تلفيق؛‎ )١( 
تدبير (۲) ما يُلَفُّقَ أو يُدَبر‎ 

con.coc.tive [kön kök’ tiv] (adj.) . تلفق‎ 


يشترك في مابقة أو مباراة. 


(۱) امتيازيٌ: خاص بالامتياز أو الامتيازات (.7 
أو ذو طبيعة كطبيعتها § (۲) صاحب الامتياز. 

con.ces.sion.er [kan sëshs nar] (n.) (ca. 

1891) = concessionaire. 

con.ces.sive [kan sësُ Iv] (adj.) (1711)‏ 
)١(‏ تسليمي؛ إضرابيَّ: دال على التسليم بأمر ما 
<ع5ناة[ء ~ 2 > (۲) أ تنازليَ؛ تساهليّ إلخ . 
دب» ميّال إلى التنازل أو التساهل إلخ . 

العبارة التسليمية؛ العبارة (.71) concessive clause‏ 
الإضرابية: عبارة» تُسْتهلٌ عادةٌ ب طأعناهط)21. 
وتدل على الرغبة في التسليم بنقطة معيّنة تتعارض 
مع الحكم الأساسي الذي تقرّره الجملة. مثلاً 
Although she is right about that, she‏ > 
is wrong about everything else. > .‏ 

conch [köngk; köonch] (ı.) pl. conchs 
[köngks] or con.ches [kön’chîz] <L. 
concha, from Gk. Kkonkkëê> (14c) 

)١(‏ «أ» المحارة؛ القوقعة 

حيوان رخوي بحري من رتبة 

بَطنئيّات الأقدام ذو صدفة 

وحيدة القطعة حلزونية 


o € 5 . conch la. 

1 الشكل. «ب» المحارة: 

صَدفة هذا الحيوان (؟) المَحارّة: مّحارة الأذن 
(را. .(concha‏ 


conch- [köngk] or concho- [köngk 5] بادئة‎ 
. <conchology > معناھا: محارَة‎ 

con.cha [köngُ k3] (n.) pl. -chae [kë] <It. 
conca semidome, from Late L. concha 
= «أ» سَطح المَبة المُقَمّر (1598) <ااعطء‎ )١( 
(عم). «ب» المحراب (را. 3256) (۲) شيء شبيه‎ 
وبخاصة: المحارة: تجويف‎  . بالمّحارة أو الصَدَّفة‎ 
الأذنِ الخارجية الأكبرٌ والأعمقٌ (ت).‎ 

con.chal [köng k21] )64(.( محاريٌ: شبيه‎ 
بالصّدفة.‎ 

con.chif.er.ous [köng زوه عه للا‎ (adj. J) 
<conch(i) + e فضدف: ذو:صدفة:‎ 

con.chi.o.lin [kong kî o lin] (n.) <from 
الصدفين ؛ الكتكر لين: مادة شبه زلالية <:[ع:7م0ح‎ 
تشكل الاساسّ العُضويَّ لأصداف الحيوانات‎ 
. الرّخوية‎ 

المنحني الصَدفيّ: con.choid [köngُ koid] (n. J‏ 
منحن مستو يتشكل من المحل الهندسي لطَرَقَيَ 
قطعة مستقيمة ذات طول ثابت وواقعة على خط 
يدور حول نقطة ثابتة؛ في حين تبقى النقطة الوسطى 
من القطعة على خط ثابت لا يمر بالقطعة الثابتة (ر) . 

محارانيّ : con.choi.dal [köng koid’ol] (adj.)‏ 
شبيه بالمحارة أو الصدفة. 

con.chol.o.gy [köng kö1°2 jI] (n.) < concho- 
+ المَحاريّات: فرع من علم (1776) <برجم]-‎ 
الحيوان يُعْنَى بدراسة الوّخويات والأصداف.‎ 

con.cierge [kön’sî ûrzh’] )5.( pl. -cierges [sî 
01 zhiz] <F., modification 01 L. con- 
servus = fellow slave > (1647) اليوّاب:‎ 
«أ» بوّابٍ المبنى. «ب» موظف في فندق يهم بأمر‎ 
الأمتعة والبريد إلخ.‎ 

con.cil.i.ar [kan sîl] or] (adj.) > L. concilium 
= ©0010261[ < )1677( مجلس : «أ» ذو علاقة‎ )١( 
يمجن أو عاص يق وت فاد عن سلس‎ 

con.cil.i.ate [kan 111و‎ at] (vı.; i.), -at.ed; 
-at.ing > .رآ‎ conciliare = to bring 
يسترضي؛ يستميل (1545) <#عطاععه)‎ )۱( 
> غ1‎ is hard (0 ~ يهدىء (۳( يوفق بين‎ )۲( 
(he views of labor and management on 
يُصادق [فلاناً].‎ )£( x this point. < 

con.cilLi.a.tion [kon 5117 a’ shan] (r.) 


الحفلات الموسيقية < 12011516 نہ > . «ج» عازف 
> [أو قادر على العزف] في الحفلات الموسيقية 2 > 
planist >.‏ ~ 

con.cert [kan sûrt’] (v1.: i.) (1694) يضع ؛‎ )١( 
یبتکر؛ يېتدع؛ يرتب؛ ينظم (5) يسري؛ يزيل‎ 
< We were able (0 ~ [الخلافات] بالتفاهم‎ 
ينسّق: يعمل‎ )۴( × our differences. > 
> Wafa refused to consult بانسجام أو اتفاق‎ 
her colleagues or to ~ with them. >. 

con.cert.ed [kan sûr’ tid] (adj.) (1716)‏ 
)١(‏ جماعن < 1015© ~ actions;‏ ~< 
0 مورّع على عذة أصوات أو آلات 
أو راقصين (مو). 

con.cert.gO0.er [kön’ sûrt gö’er] (n.) <con- 
الحفال: من يُكثر من (1855) <«ممج + ممع‎ 
حضور الحفلات الموسيقية‎ 

بيان الحفلات: (1891 con.cert grand (/7.) (ca.‏ 
بيان ضخم خاص بالحفلات الموسيقية 

con.cer.ti.na [kön’ sar 18 n2[ (n.) <concerlt 

+ It. -ina (feminine 

ل 11011111000 

)1837( الكوتتؤتينة: آلة‎ )١( 

موسيقية من أسرة الأكورديون 

(۲) أسلاك شائكة. 


concertina I]. 
con.cer.ti.no [köon’‘ chor 8 nö] (.) p1. -nos or 
-ni [në] <It., diminutive of concerto = 


الكرنشيرتينو: )1801( > concerto; concert‏ 
كونشيرتو ٥0٩۸٥٥۲۸٥‏ قصير (مو). 
con.cert.ize [kön sar tîz’] (vi.), -tized;‏ 
)000( يحيي حفلة موسيقية )1883( -tiz.ing‏ 
(۲) يؤدي في حفلة موسيقية 
con.cert.mas.ter [könُ’ 3 mãs’tor] (n.)‏ 
قائد الفرقة )1876( > <concer!l + "1asS1er‏ 
المساعد (مو). 
sërt' mîs’ tor] ).(‏ دةعا] con.cert.meis.ter‏ 
G. Konzertmeister: Konzert concert +‏ < 
Meister master > = concertmaster.‏ 
lö] (n. pl. -ti [tê] or‏ عقط con.cer.to [kan‏ 
-tos <It., from concerto = concert >‏ 
الكونشيرتو: لحن معَدَ للعزف على آلة (1730) 
منفردة أو على عدة آلات بمصاحبة الأوركترا 2 > 
. < بج piano‏ 
(.س) con.cer.to gros.so [kan chër’ tö grösö]‏ 
,„ı- pl. con.cer.ti gros.si [kan chër’ tê grö së]‏ 
الكونشيرتو )1724( > big concerto‏ = .11> 
الكي: لح معد لنجمرغة :ضغيرة ن الآلات 
الموسيقية المنفردة ولأوركترا كاملة (مو). 
درجة الُم الحَفْليّة: (1767) (.) concert pitch‏ 
درجة النغم المُصٌطئّعة في «دوزنة» الآلات المشاركة 
)١(‏ على أتمّ الاستعداد (؟) في أوج القوة .- 21 
أو التشاط. 
<L. con-‏ (.ه) con.ces.sion [kan sësh’ on]‏ 
cessio, from concedere = to concede >‏ 
)١(‏ مص ع002060: «أ» مَنْح؛ تخويل. 
«ب»6 تسليم ب ج» تنازل؛ تاهل (۲) «أ» منحة 
OE‏ به السلم: شىء مسل .به 
(۳) امتياز < 4512 12 یہ 011 > )٤(‏ التنازل: 
موقف متساهل تتخذه الحكومة أو المؤسسة على 
سبيل التھدئة والوصول إلى اتفاق لإ 5660ناز20 > 
. < ى > mutual‏ 
con.ces.sion.aire [kan sësh’2 nûr’ ] (r.)‏ 
صاحب الامتياز. وبخاصة: صاحب (1862) 
كشك لبيع المرطبات في مدينة للملاهي إلخ . 


con.ces.sion.ar.y [kan sësh’ a nër’I] (adj.; 
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concomitance 


con.cu.bi.nage [kön kyo6 ba nij] (n.) (14c) 
النّسَرَي؛ النْحَي : اتخاذ السراري أو المَحْظيَات‎ )١ 
ومعاشرتهنٌ معاشرةً الأزواج (۲) السّرارية؛‎ 
. المَحْظوية : كونٌ المرأة سُرَيَةَ أو مَحْظِيّة‎ 

con.cu.bine [köng kya bîn’] (.سم)‎ <L. 
concubina = one to sleep with > (14c) 
السَرّية؛ المَحَْظِيّة : امرأة تعاشر شخصاً معاشرة‎ )١( 
الزوجة لزوجها من غير أن يجمع ما بينهما عَمدٌ زواج‎ 


(۲) الخليلة. 
pi sans] (n.‏ ومنلا con.cu.pis.cense [kön‏ 
<L., from concupiscere = to have‏ 


رغبة ملحّة. strong desire )0< (14c)‏ 
وبدخاصة : شهوة جنسية . 
con.cu.pis.cent [kÖon kyoo pi sant] (adj.)‏ 
(۱) توّاق؛ شديد الوق (۲) شهوانيَ؛ شَبق. 
con.cu.pis.ci.ble [kön kyoo pî si bal] (adj.)‏ 
)١(‏ جديرٌ بالاشتهاء: جديرٌ بان يُعْتَهَى؛ (ع14) 
مرغوب فيه إلى حد بعيد (۲) شَهُويَ؛ شهواني؛ 
con.cur [kan kûr’] (vi.), -curred; -cur.ring‏ 
<from L. concurrere = to Tun tO-‏ 
(1( يتعاون gether > )156( <The events‏ 
of the girl’s life ~red to make her what‏ 
<.15 ع5 (۲) يوافق على [تبعها :7 عادةً] 
she ~ in his statement? >‏ 5م1206 > 
(۳) يق [فى الرأي] 764 - <The judges‏ 
¡n 8 Hazim the prize. >‏ (€) يلتقي 
(1..م) )٥(‏ يتزامن؛ يتواقت: يقع أو يَحْدَث في وقت 
واحد Her graduation day ~red with‏ > 
her birthday. >.‏ 
con.cur.rence [kan kûr ans] (n.) (15c)‏ 
)1( تعاون in helping to find homes‏ ~ > 
refugees >‏ +10 (۲) اتفاق [في الرأي] ع1ا > 
of all judges that the accused woman‏ ~ 
«hh (Fr) was not guilty >‏ التقاء؛ تلاق . 
دب» التلاقي: تلاقي الخطوط أو السطوح (ر). 
(5) التزامن؛ التواقت: وقوع أو حدوث في وقت 
واحد <an interesting ~ of several‏ 
)٥( 10121151121 events <‏ تنافس؛ خصومة 
)١(‏ تداخلٌ الاختصاص أو الئلطات: اختصاص 
عدة محاكم أو ملطات في نظر القضية الواحدة 
أو إعطاء الرأي فيها (ق). 
con.cur.rent [kan kûr’ oni] (adj.: n.) (14c)‏ 
)١(‏ متزامن: عامل أو حادتٌ في وقت واحد به > 
< 10:05 (۲) مُتَلاقٍِ: َلاق في نقطة واحدة 
<یeہنا‏ نہ > (*) مُساعِد؛ٍ مُشارك: معاون على 
إحداث الواقعة نفسها أو الأثر نفضه ~ 2> 
)٤( ©8105 <‏ متمق؛ منسجم مع Our‏ < 
opinions are ~ with yours. <‏ (0) متوافق؛ 
متناغم ؛ متمائل < 5]11801165©] -- > )١(‏ مواز 
of forces >‏ 11265 ~ > (۷) مُشْتَرَك: ممارس 
بالنسبة إلى القضية نفسها أو المنطقة نفسها من يبل 
سلطعين مختلفتين > jurisdiction‏ ~ > 
(۸) متداخل : مُنْصَبّ على الموضوع نفسه أو القضية 
نفسها في آن واحد < 5]ع/ناوم ~ > 8 )٩(‏ شيء 
مساعد أو مشْتَّرَك )٠١(‏ خصمء منافس (ا.ق). 
القرار )1802( ر.”) concurrent resolution‏ 
المَثَْرك : قرار يباه مسجلا النواب والشيوخ ليس له 
قوة القانون ولا يحتاج إلى توقيع رتيس الدولة (ق). 
con.cuss [kon küs’] (»t./ < Late L. con-‏ 
cutere (past part. concussus) = to shake‏ 


violently > (1597) به ؟ يرج (؟) يصدم:‎ )١( 


يُصيب بصّدمة (۳) يُكره؛ يجير. 


ص 


(1) متماسك؛ متخئّْر؛ متجلط <1004ط به > 
(©) واقعيّ؛ عمليّ؛ غير مجرّد أو مال نہ > 
)٤( 11121128 <‏ ملموس؛ محسوس؛ ماديٌ 
<A lamp is ~ but its brightness is‏ 
abstract. >‏ )5( محدّد؛ معن The lawyer‏ > 
gave ~ examples of the prisoner’s‏ 
< .راما )١(‏ خَرّسانيَ؛ مُحْرْسَن: مصنوع من 
الخْرّسانة > <a ~ pavement‏ . 

— concreteness (7. ) 

con.creteُ” مقع‎ krêt; kön krêt] (vt. i), 
-cret.ed; -cret.ing (1635) «أ» يقسَى؛‎ )١( 


حجر . ١ب٤‏ يخر ؛ يجلط (۲) يَدْمُج؛ يّمرج؛ يوځد 
(0 ا لحكل ا وتا ار علمونا 
أو viciousness ~d into deeds> ln‏ > 
(4) يُحْرْسِن: يفرش أو يكسو بالحّرسانة × 
(0)أ» يتقسّى ؛ يتحجّر . «ب» يتخثّر؛ يتجلط [الدم] . 

)1656( ر.س) con.crete [kön’ krêt; kön krët’]‏ 
(۱) المحسوس ؟ الملمرس : شيء محسوس 
أو ملموس (۲) كتلة متماسكة؛ مزيج متماسك 
(۳) الخُرسانة : مادة تُضْئَع من إسمنت ورمل وحصى 
وماء وتُستخدم في إقامة المباني وهياكلها وصبّ 
سقوفها )٤(‏ الطريق المُحَرْسَنة: طريقٌ مفروشة 
أو مكوّة بالخرسانة )٥(‏ روح الزّهر: خلاصة 
شمعيّة يُحْصّل عليها بتقطير الأزهار وتُستخدّم في 
صناعة العطور < 2056 01 ~ > , 

خلاطة الخُرسانة : ماكينة مُعَدَةَ ).1/( 112165 concrete‏ 
لمَرْجٍ الموادّ التي تصنع منها الخْرّسانة. 

الموسيقى المادية: (1950( concrete music (7.J)‏ 
أصوات موسيقية وطبيعية مسجلة» معذّلة ألكترونياً 
في كثير من الأحيانء ومرتبة في أنماط وتراكيب 
إيقاعية على نحو يجعل منها مقطوعة موسيقية . 

مسمار الخرسانة: مسمار من ).1/( concrete nail‏ 
فولاذ مصلّدء عادةً» يُستخدّم في صناعة البناء. 

اسم العين؛ اسم الذات: اسم ).7/( 20101 concrete‏ 

> Sugar and على مدرك 0 اسن‎ 5 
People are ~s; sweetness and humanity 
are abstract nouns. > . 

العدد المادي؛ العدد ).71( concrete number‏ 
المُمَيّر: عددٌ دلالتّهُ أو ماهيّة وحداته معروفة. مثل 
books; 8 girls >.‏ 5 > 

الشّعر التشخيصيّ؛ (1958( concrete poetry (7.J)‏ 
التّعر الماديّ: شعر يحاول فيه صاحبّهُ التأثير في 
نفس القارىء من طريق ترتيب الكلمات ترتيباً ماديا 
في أنماط أو أشكال معيّنة» لا من طريق رَضْفْها على 
النحو التقليدي الذي يفرضه منطق اللغة. 

فولاذ الخرسانة : فولاذ يستخدم ).71( concrete Steel‏ 
في تسليح الخرسانة . 

(n.) (1514)‏ [سمحطواقءط con.cre.tion [kön‏ 
)١(‏ تقسية؛ تحجير (؟) تصلّد؛ تحجر (۳) شيء 
متحجّر. مثل: «أ» خخصّيّة أو خخصاة [في المرارة 
أو الكلية]. «ب» الدّرنة الصّخْرية: كتلة مدوّرة من 
مادة معدنية تتواجد في الصخور الرّسوبية. 
(5) التشخيص: صياغة أو إفراغ في قالب محدّد 
of ideas in a hypothesis > .‏ ~ < 

con.cret.ism [kön krët iz om] (r.) (1865)‏ 
)١(‏ التشخيص؛ التجسيد: إضفاء الصفة المادية 
على الأشياء المجرّدة (7) التششخيصية ؛ التجسيدية : 
نظرية الشعر التشخيصي أو العمل بها. 

con.cre.tize صةطا]‎ kri tîz’] (v1.; .ل‎ -tized; 
-tiz.i يشخص!؛! يجسّد؛ يحدّد: (1884) چ"‎ )١( 
يجعله مشخصاً أو مُجَمّداً أو مُحدَّداً أو ذا صورة‎ 
<She tried to ~ her مادية ملموسة‎ 
يتشخص؛ يتجمّد؛ يتحتّد.‎ )۲( × 10635.< 


con.com.i.tance [kan köm’s tans] also 
con.com.i.tan.cy [kon دصقا‎ tan sî] 
)۸.( )1535( تلارم؛ تصاځب؛ ترافق؛‎ )١( 
اقتران (۲) الاقتران: تواجدٌ جد المسيح ودمه‎ 
في خبز العشاء الربانيَ وخمره (نص).‎ 

con.com.i.tant [kön köm’? tant] (adj. n.) 
> .ل‎ concomitans, pres. part. of con- 
comitari = to accompany > (1607) 
ملازم؛ مُصاحب؛ مرافِق 8 (۲) الملازم؛‎ )١( 
> المصاجب: شيء ملازم ؛ حالة مُصاحبة -65طنا)‎ 
culosis, hookworm, and infant mortality 
— the pathological ~s of pauperism 
— Oscar Handlin > . 

con.cord [kön’ kêrd] (n.) <Old F. con- 
corde, from L. concordia, from concors 
= of the same mind> (14c) 
«آ» انسجام؛ تناغم. «ب» اتفاق؛ وثام؛ سلام‎ )١( 
<lived in ~ for many centuries > 
المطابقة:‎ )٤( توافق الأصوات (مو) (۳) معاهدة‎ )۲( 
التوافق بين أشكال الكلمات من حيث الحالة والعدد‎ 
والتذكير والتأنيث والخطاب والعَيْبة وما إليها مثل‎ 
> this house; these houses > . 


synonyms: accordance, agreement, : مرادنات‎ 
harmony, peace. 
antonyms: difference, disagreement, أضداد:‎ 


discord, dissension, variance. 


con.cor.dance [kön kêr’ dans] (r.) (14c) 
كشاف الألفاظ: مَسْرّد أيجديّ بالكلمات‎ )١( 
الرئيسية الواردة في كتاب أو في مجموعة أعمال‎ 
كاتب ما (۲) انسجام؛ تناعُم؛ اتفاق.‎ 

con.cord.ant [kön kör’ dant] (adj.) (15c) 
> ~ with the dictates Of فق + منسجم‎ (1) 
. متناغم (مو)‎ )۲( his pمrofessionaا‎ code > 

con.cor.dat [köon kör’ dãt] (n.) <F., from 
Medieval L. concordatum, from L. con- 
cordare = (o agree> (1616) اتفافية؛‎ )1( 
ميثاق (5؟) الاتفاقية البابوية : اتفاقية بين البابا وبين‎ 
ملك أو حكومة لتنظيم الشؤون الكنّسية.‎ 

con.cours d’e.le.gance [kÖon “وهنا‎ dã lã 
gãns’] (n.) <F. concours d'eléegance = 
competition of elegance > (1950) مباراة‎ 
الأناقة : مباراة تجرى بين السيارات على أساس من‎ 
أناقة مظهرها وغنى تجهيزاتها لا على أساس من‎ 
. سرعتها‎ 

con.course [kön’ körs] (.م)‎ > 0104 F. con- 
cours, from L. concursus, from the past 
part. of concurrere = to run together > 
(14c) < The fort ملتقى ؛ التقاء؛ نقطة التقاء‎ )١( 
was built at the ~ of two rivers. > 
«آ» احتشاد. «ب» حشد [من الناس] (۳) ملتقى‎ )۲( 
باحة [في محطة للسكة الحديدية]‎ )٤( مَمَرَاتِ أو طرق‎ 
. جادّة ؛ طريق عريضة (1) ملعب‎ )6( 

con.cres.cence [kön krësً’ ons] (n.) <L. 
concrescentia, from concrescens, 65 
part. of concrescere = (O EgIOW tO- 
نمو (۲) التّنامى؛ النموّ (1614) < اءطاءع‎ )١( 
معاً (۳) التلاحم: اندماج الأجزاء أو الأعضاء‎ 
المنفصلة في الأصل (أح).‎ 

con.crete [kön krêt’; kön’krët] (adj.) 
> Mid. Eng. concret, from L. concrelus, 
past part. of concrescere = tO grOW 
together > (14c) عينيّ: دال على شيء‎ )١( 
<Man is a ~ (erm.> مُتْرَكِ بالحواسن‎ 


šã at; ق‎ date; ã لق زعت‎ car; ë cgg; 8 زعم‎ Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: û under; û urgent; د‎ ~^ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in circus. 


conditioning 


التي تنخذها المادة وهي, الكل الصّلب أو الجامدء 
و الشكل السائل» و الشكل الغازيٌ matter in a‏ < 
< ~ 5نا83560 )٥(‏ منزلة؛ وضع اجتماعيّ 
:pl. )5( <people of every ~>‏ 
«أ» أحوال؛ ظروف <یہ gعہاivا>.‏ 
اب؛ أحوال غير ملائمة Trains were late‏ > 
because of ~s north of the city.>‏ 
1( يجعلَهُ مشروطاً؛ يجعله موقوفاً على شَرْط 
<The gift to the young girl was ~ed‏ 
her 8000 behavior. >‏ 02 (۸) يجعله في حالةٍ 
جيدة << .121115165 Exercise ~s your‏ < 
(9) يكّف > <to ~ the air of a r060"‏ 
)٠١(‏ يقرّر؛ يُحدّد؛ يتحكم ب Our income‏ < 
~s what we spend. <‏ (۱۱) يُخضعه للشّرط : 
يطلب إليه أن يجتاز امتحاناً جديداً أو يُبدي قدراً 
معا من الكفاءة في موضوع ما كشرط لبقائه في 
الصف أو المؤسّسة was ~ed in‏ 521153 > 
French.>‏ (۱۲) يُعَدْل: يكيّف أو ينشّىء [من 
طريق التعليم أو التدريب] وَفقاً لأنماط السلوك 
السائدة في بيئة ثقافية معيّنة (177) يشرط : يبط مثيراً 
أو مُتَيها 1210115 باستجابة 765001256 لم. يكن 


بينها وبين ذلك المثير صلة في الأصلء وذلك من 


طريق التداعي (نف) × )١8(‏ يشترط: يضع شروطاً 
(.ة). 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

في صحة جيدة. in w~,‏ 

غير صالح ل؛ في حال غير ملائمة إ. . . in no ~ to‏ 

شَرْط أن؛ شريطة أن. on ~ (that)‏ 


أل ؛ أبدا ؛ بأية حال؛ على الإطلاق ,> 0ه هه 
You must on no~ go around with thieves and‏ > 
liars.>.‏ 
في صحة سيئة . ,~ out of‏ 
شرط أن؛ شريطة أن. 
con.di.tion.al [kon dish’a nal] (adj.) (14c)‏ 
)١(‏ مشروط: موقوف على شرط هھ :5316 ~ہ 4> 
< 012156م ۔ہ (۲) شَرْطيَ : «أ» منطو على شرط 
أو معبّر عن شرط < 131056© ل- 2 > . #ب» ناشىء 
عن إخضاع الكائن الحيّ لعملية إشراط ~ 4> 
response <‏ (را. 2 .(conditioning‏ 
الاحتمال (1961) ).7/( conditional probability‏ 
الشرطي : احتمال يقول بأن حَدَثاً مُعيّنآً سوف يقع إذا 
ثبت أن حَدَثاً آخر قد وقع أو سيقع. 
con.di.tioned [kan dish’ and] (adj.) (1656)‏ 
)١(‏ مَشروط أو شرطيّ (را. [6»0201010828) 
air-conditioned cinema> Ha (¥)‏ > 
(۳) ذو حالة معيّنة أو وضع معيّن -اا¡> 
conditioned < .‏ 
conditioned reflex or conditioned response‏ 
المنعَكس الشُرطيّ؛ الفعل المنعكس الشّرطي: (.71) 
استجابة لاإرادية لمثِير أو منبّه 51111111115 لا يحدث 
تلك الاستجابة إلا إذا أحضع الكائن الحيّ لعملية 
الإشراط conditioning‏ (نف). 
con.di.tion.er [kan dish an ar] (n.)‏ 
)١(‏ المكيّف <~ آأج 211 > (۲) المجؤد: 
عامل يجوّد سلعة ما أثناء الإنتاج أي يجعلها في حالة 
جيدة (۳) المحسّن: مادة تضاف لتحسين النوعية 
أو زيادة الفعالية < ~ 5011 2> () المدرّب: 
مدرّب الرياضيّين. 
con.di.tion.ing [kan dish’ an ing] (n.)‏ 
(۱) تكييف < - 21# > (7) الإشراط: عملية 
ربط مثير أو مه 05ا01ا5]11221 باستجابة 765201156 
لم يكن بينها وبين ذلك المثير صلة في الأصلء 
وذلك عن طريق التداعي (نف). 


upon ~ (that) 
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[اد shan‏ ”ةد con.den.sa.tion.al [(kön’‘dën‏ 
تكثيفئ ؛ تكنّمَيَ : منسوب إلى التكثيف أو (.زله) 
التكتّف أو ذو علاقة بهما. 
condensation trail (7.J) = contrail.‏ 
dën 53 tiv] (adj.)‏ مقعلا con.den.sa.tive‏ 
)١(‏ مكّف: مساعد على التكثيف (؟) مكثف 
منّسمٌّ بالتكتّف أو ميال إليه. 
con.dense [kan dëns’] (vı. i), -densed;‏ 
-dens.ing > L. condensare = to make‏ 
(۱) يكنّف (۲) يلخّص؛ يوجز )15٥(‏ < ٥۸۶ل‏ 
a nove <‏ ~ 0ا> (۳) يُركر؛ يَضْنَط × 
)٤(‏ يتكتف . 
con.densed [kan dënst’] (adj.) (15e)‏ 
)١(‏ مكتّف: محوّل من الحالة الغازيّة إلى الحالة 
السائلة (؟) مركّز: مُعَلْظَ القّوام ويخاصة بالتقطير 
أو اشر (©) ملكفن؟ مرعر (14) معتفرظ: 
الحليب المكنّف؛ )1863( (.7) condensed milk‏ 
الحليب المركز: حليب أخضع لعملية تبخير تزع 
منه بعض الماء وتجعله غليظ القوام؛ ثم أضيف إليه 
شيء من السكر. 
con.den.ser [kon dën’sar] (r.) (1686)‏ 
)١(‏ المكئّف؛ الملخص: من يقوم بعملية 
التكثيف أو التلخيص (؟) المكنّفة؛ المركزة: 
عدسة أو مرآة تُستخدم لتركيز الضوء على شيء ما 
(بص) (”) المكثّف: جهاز لاختزان الطاقة 
الكهربائية يتألف من مُوَصْلَين أو لَوْحَين فِلزْيين 
متوازيين يفصل بينهما عازلٌ غير مُوَضْل (كب). 
con.de.scend [kön’di sënd’] (vi.) < Old F.‏ 
condescendre, from Medieval L. con-‏ 
descendere = to stoop to> (14c)‏ 
(۱) يتناز ل ؛ يتواضع ؛ عطقف يتلطف ؛ يتكرّم ؟ 
يرتضي أن يفعل ما لا يتلاءم مع مكانته الاجتماعية 
The king ~ed to eat with the poor. >‏ > 
(۲) يتدثى : يبط بنفسه إلى مستوى يرتضي معه 
القيام بعمل غير مُشَرّف ~ Some ministers‏ > 
take bribes. <‏ 10 (۳) يتشامخ : یتصرف بطريقة 
تنم عن شعوره بالتفوق على الرغم من اصطناعه 
بعض اللطف أو الكياسة ~s to all her‏ عط5 > 
neighbours. >.‏ 
con.de.scen.dence [kön di sën’ dans] (n.‏ 
condescension.‏ = )1638( 
con.de.scend.i ing [kn dî sën ding] (adj.)‏ 
)001( متنازل ؟ مُتواضع ؛ متعطف ؟ متلطف ؛ (1707) 
متكر م (۲( اع 
con.de.scen. sion [kön‘ di sën’ shen] (n.)‏ 
)01 ا تعطف؛ تلطف؛ (1647) 


تكرّم (۲) شا 
con.dign [kan dîn 8 (adj.) < condignus =‏ 


مُنْتَحَقّ؛ منايب؛ wholly worthy > (15c)‏ 
عادل؛ فى محله > punishment‏ ~ < . 

con.di.ment [kön da mant] )77:.( < Old EF 
from L. condimentum, from condire = 
to season, to preserve by ۰ 
)15©( التابل؛ البهار: مادة [كالفلفل والكمون‎ 
والقرفة وغير ها] تضاف إلى الطعام فتتثير الشهوة‎ 
. إلى تناوله‎ 

con.di.tion [kan dish’an] (n. بس‎ i.) > Old 
F. condicion, from L. conditio, = 
agreement, stipulation > (14c) شر 'ط‎ )١( 
الشْرْط : علامة مدرسية أو تعليمية غير‎ (۲( 
مُؤْضية لا رفع إلا إذا بذل الطالبٌ جهداً إضافياً‎ 
أو اجتاز امعحاناً جديداً (©) «أ» حالة. «ب» حالة‎ 

> Athletes must Keep in ~.> 


صح مُعْتَل عادةً 23> 
أحد الأشكال الثلاثة 


جيدة 
)٤(‏ الحالة: «أ» وضع صحيّ 
tm» .serious heart ~ >‏ 


concussion 


con.cus.sion [kan küsh’on] (n.) (15e) 
هرّة؛ رجة (۲) صَدْمة (۳) الارتجاج المخْيّ:‎ )١( 
أذى يصيب الدماغ من ضرية أو سَقْطة إلخ. (ط)‎ 
إكر اه؟ إجبار.‎ 00 

كوندية؟ 20 0 ة أمراء فرنسية تؤلف 5 5 Con.de [kûn‏ 
فرعاً من سلالة بوربون الحاكمة. لعبت دوراً بارزاً 
في الحروب الدينية والأهلية في القرنين السادس 
عشر والسابع عشر للميلاد. 

con.demn [kan dëm’] (vı.) <Mid. Eng. 
condenınen, from Mid. F. condemner, 
from L. condenınare = to condemn > 
يُدين:‎ )۲( > We ~ 221211512. < يَشْجَب‎ )١( 
<The murderer «أ» يعتبره مذنياً أو مجرماً‎ 
«ب» ينهد‎ .was - 01 and imprisoned. > 
< Her words ~ her.> أو يُظهر أنه مذنب‎ 
<was ~ed to death > يكم على‎ (¥) 
يقضي باللاصلاحية: يُعلن أو يحكم بان شيئاً‎ )٤( 
> The 010 ship غير صالح للاستعمال أو الخدمة‎ 
يقضي باليأس: يحكم الطبيب‎ )0( 835 ~ ed. < 
> 120660155 220 بأ مريضاً ما ميؤوس من شفائه‎ 
يصادر: يصادر للمصلحة العامة‎ )١( ~ ed .معط‎ < 
<Twenty houses have been ~ed to 
make a park.>. 

جديرٌ (. زت ) [ادط n3‏ صقل con.dem.na.ble [kan‏ 
بالئجب أو الإدانة ؛ واجبٍّ شَحْبْهُ أو إدانته . 

con.dem.na.tion [kon dëm قم‎ shan] (n.) 
(14c) (€) شَجب (۲) إدانة (۳) حكم على‎ )١( 
المُدانية ؛ المحكوميّة: كون المرء مُداناً أو محكوماً‎ 
عليه (6) سيب الإدانة إلخ . (7) المصادرة: مصادرة‎ 
. الممتلكات من أجل المصلحة العامة‎ 

con.dem.na.to.ry [kan دم مسقل‎ tör’î] (adj.) 
>4 ~ شاجب؛ شَجبِيَ : مُعبّر عن شَجْب أو إدانة‎ 
decree >. 

مُدان؛ محكوم (adj.)‏ فصقل con.demned [kön‏ 
عليه . 


زنزانة المحكومين : حجرة من (.2) condemned cell‏ 
خجرات السجن يحتجز فيها المحكوم عليهم 
بالإعدام. 

con.dem.ner or con.dem.nor [kön dëm ar] 
(n.) . الشاجب ؛ المدين: من يشب أو يدين‎ 

con.demn.ing [kön صقل‎ ing] (adj.) شاجب ؛‎ 
. مدين‎ 

con.den.sa.ble also con.den.si.ble [kan 
قابلٌ للتكثيف أو التكائف. (.04) [1د5 دء ةل‎ 

con.den.sate [kan dën’sãt] (n.) (ca. 1885)‏ 
المُتكئف : يتاج التكثيف. وبخاصة: سائل يُخصّل 
عليه بتڪثيف غاز أو بُخار. 

con.den.sa.tion ([kön’dën sã shan] (r-J 
تكثيف (۲) كتف (”) المُكتّف؛ المكتّفة:‎ )۱( 
> 5186© 8/25 تلخيص‎ )٤( شيء مكف ؛ كتلة مُكتّفة‎ 
employed in the ~ of magazine 
. الملخص: تاج التلخيص‎ )٥( arاicاes.‎ < 
ويخاصة: مُلخص أثر أدبي 38 01 - ۾>‎ 

> Her literary إيجاز‎ ( ancient epic > 
style is marked by great ~.7. 

موسوعياً: التكثيف؛ الكف: لوعف 

العملية التي يتمّ بها تحويل أو تحوّل الغاز 

إلى سائل . وإنما يدث ذلك عندما تُحْفْض 

سرعة جرَّيئات المادة الغازيّة: وتُقصّر 

المسافات الفاصلة بينهاء إلى حدّ يتخذ 

معه الغا شكلاً سائلاً. وفي علم اللغس 

يقصد بالتكثيف تضاف عدد من الفكرات 

المكبوتة في اللاوعي [أو انصهار بعضها في 

بعض] لتعبر عن نفسها في حلم واحد. 


confabulate 
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condo 


CO0 4 ةر‎ 9 


.information >‏ «ب» وسيلة توزيعم ~ 4> 
for illicit payments > .‏ 
con.du.pli.cate [kon 066 pla kit; kön‏ 
pla kit] (adj.) < L. conduplicalus,‏ “مونل 
past part. of conduplicare = to double,‏ 
طوليّ الانطواء: صفة (1777) <ع6ئقن1[منال 
للاوراق أو البتلات المنطوية ية طوليًا في بُرعم (نب). 
kã ‘shan;‏ 15م 06060 con.du.pli.ca.tion [Kon‏ 
الانطر اء ).7( kön dyoo’pla kã’ shan]‏ 
الطولي: وضع كود فيه الأوراق أو البتلات 
مطويّة طوليا في 2 عم (نب). 
لقم : منسوب con.dy.lar [kön ‘dî lar] (adj.)‏ 
إلى اللقمة (را. المادة التالية). 
dl] (n.) <F., from‏ دعا con.dyle [kön’ dıl;‏ 
اللقُمة: : )1634( L. condylus = knuckle>‏ 
شر مَمْصِليَ في طرّف عَظم (ت). 
(۱) ) لقمائي: con.dy.loid [kön da loid] (adj.)‏ 
كيه بلق (ت) (۲) ل خاص ل أو ذو 
علاقة بها (ت) . 
con.dy.lo.ma [köon d3 1ö’ ma] (n.J) pl. -mas‏ 
or -ma.ta [ma ta] < New L., from Gk.‏ 
konduloma: kondulos knuckle + -oma >‏ 
السّعدانة: نامية ثؤلولية قرب الشَّرّجٍ (1656 .4ء) 
وأعضاء التناسل تا أحياناً عن داء السفلس. 
coned; con.ing <F.‏ ,(.)م cone [kön] (n.‏ 
from L. conus, from Gk. könos >‏ ,©6001 
)١(‏ الكوز: كوز الصتوير أو جوزة (1562) 
(۲) المخروط: شكل لجسم er‏ 
سطحان أحدهما مستو ات قاعدة 
5 المخروط] ل به ملحن 
مُغْلقَه والآخرٌ يتكرّن من خطوط 
2 سستقيمة [نَسَمَى عناصر 6161226165 
المخروط] تَصِل النقاط التي يتكوّن منها محيط 
القاعدة بنقطة ثابتة [تَمَى رأس 761566 المخروط] 
تقع خارجٌ مستوى القاعدة (هن) (۳) المَخروطيّ: 
شيء مخروطيّ الشكل. مثل: «أ4» كوز البوظة 
[الجيلاتي]: وعاء بكوتيّ توضع فيه المثلوجات 
ويؤكل معها. «ب» قمة البركان 8 )٤(‏ يكوّز: يجعله 
على شكل مخروط. 
)١(‏ مخروطانيّ: مخروطيّ (.647) coned [könd]‏ 
الشكل ؛ شبيه بالمخروط (۲) مخرّط: ذو مخروط 
أو مخاريط . 
= )1817( (.مه) cone.flow.er [kön’ flou’or]‏ 
rudbeckia.‏ 
ماصّة (1891 cone.nose [kön nöz’] (7.) (ca.‏ 
الدماء : بقّة كبيرة ماصة للدماء. 
con es.pres.sio.ne [kön ës’prës ë ö nê] (adv.‏ 
ياحساس؛ )1891 <It. = with feeling > (ca.‏ 
بشعور (مو). 
g2] (n.) <named‏ ةد Con.es.to.ga [kön’a‏ 
after Conestoga, Pennsylvania, where it‏ 
الك رنشترغة: عربة (1750) < 22206 was first‏ 
نقل كبيرة تجرّها ستة جياد. 
co.ney [kö ni; kün’T] (r.) pl. -neys < Old‏ 
F. conin, conil, from L. coniculus =‏ 
الكَوْنيَ : «أ» آرنب أرروبيَ. rabbi) < )13٤٥(‏ 
«ب» a)ام.‏ «ج» ×ەارط. «د» فرو الأرنب. 
«هه ضرب من الشمك . 
con.fab [kön ٌ fãb] (vi. n./, -fabbed;‏ 
-fab.bing <short for confabulate >‏ 
)١(‏ يتحادث؛ يتامر 8 (۲) مُحادثة؛ (1741) 


. مسامرة‎ 
con.fab.u.late [kon fab’ ya lãt] (vi.), -lat.ed; 
-lat.ing <L. confabulari = {o talk 


8 at; 3 date; û carc; Ã car; Š cgg; 8 mc; I in; I bite; 5 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; مهت‎ good: 55 boot; ou out; û under; û urgent; 3 ¬ a in alone, e in system, i in easily o in gallop, u in GifCUS. 


-duced; -duc.ing > L. conducere = tO 
lead together, conduct > )1586( يفضي‎ 
إلى؛ يودي إلى؛ يُساعد على إحداث كذا.‎ 
con.du.cive [kan 066 siv; kan dy56ُ siv] 
)64/.( )1646( مفض إلى ؛ مؤدٌ إلى؛ مساعد على‎ 
> Exercise is ~ to good |i إحداث‎ 
health. >. 
con.duct" مقع‎ dükt] (7.J) (15c) إدارة‎ (1) 
. سلوك ؛ تصرف‎ )۲( > the ~ of a business > 
con.duct [kan dükt’] (vt.; i.) < Medieval 
.نآ‎ conducere to escort, from L., to lead 
together, conduct> (15c) يرشد؛‎ (1) 
يهدي؛ يواكب؛ يرافق (۲) يدير؛ يُشرف علی؛‎ 
<lo ~ a small business يتولى أمر كذا‎ 
<lO ~ an يقود‎ (FTF) enterprise > 
«أ» يُوَصّل [الماء أو الهواء].‎ )5( orchestra < 
«ب» يوَصّل [الحرارة أو الكهرباء أو الصرت‎ 
> 521508 أو الضوء] (5) يَسْلّك؛ يتصرّف‎ 
(WV x always ~s herself as a lady. > 
يفضي + يُؤدّي [الطريقٌ] (۷) يدير : يتولى قيادة الفرقة‎ 
الموسيقية (۸) يقطع التذاكر أو يجمعها [في ترام‎ 
أو اروا‎ 
con.duct.ance [kan dük’ tons] (r.) (1885) 
المواصّلة؛ المناقلة: القدرة على توصيل التيار‎ 
الكهربائي أو نقله (فز).‎ 
con.duc.tion [kon dük’shan] (7.J) (1541) 
التوصيل؛ النَّقْل: ١ء نَمل الماء إلخ. في‎ )١ 
أنبوب. «ب» توصيل الحرارة أو الكهرباء أو الصوت‎ 
أو الضوء بواسطة مُوَصّل (فز). «ج» نقل الاندفاعات‎ 
بواسطة عصب من الأعصاب أو نسيج من الأنسجة‎ 
الحيّة (فس) (۲) الموصّليّة؛ المَناقِليّة (را.‎ 
. )»020 111 
con.duc.tive [kon dük’ tiv] (adj.) (1528) 
مُوَصّل؛؟ ناقل: قادرٌ على التوصيل أو النقل‎ )١( 
(فز) (۲) توصيليّ؛ نَعْلىَ: ذو علاقة بالتوصيل‎ 
أو التّمَل (فز).‎ 
con.duc.tiv.i.ty [kön‘dük tiv’a tî] (n.) pl. 
الموَّصّليّة ؛ المناقِليّة : خاصّية توصيل (1837) كع نا-‎ 
الحرارة أو الكهرباء أو الصوت إلخ . أو القدرة على‎ 
. ذلك‎ 
con.duc.to.me.ter [kön dük’ta më’ tor] (r. 
)02. 1927( مقياس التوصيل ؛ مقياس التّقل: جهاز‎ 
معد لقياس المَوَّصّلية أو المناقِليّة (فز).‎ 
con.duc.tor [kan dük’tor] (n.) (15e) 
الهادي؛ المرشد؛ الدليل (۲) قاطع التذاكر‎ )١( 
أو جامعُها [في ترام أو أوتوبوس إلخ.] (۳) «أ»‎ 
المدير؛ القائد. «ب» قائد الفرقة الموسيقية‎ 
المُوّصّل؛ الناقل: مادة مُوَصّلة للحرارة أو‎ )5( 
> Copper is a good الكهرباء أو الموت إلخ.‎ 
~ of heat and electricity. > . 
con.duc.to.ri.al [kön’dük tör’î al] (adj.) 
مُرشِديّ؛ دليلى؛ مديريٌ (۲) قائديٰ: منسوب‎ )١( 
إلى قائد الفرقة الموسيقية‎ 
con.duc.tress [kön dük’tros] (n.J) (1885) 
المُرْشِدة؛ الدليلة؛ المديرة؛ القائدة (۲) قاطعة‎ )١( 
التذاكر أو جامعتّها [في ترام أو أوتوبوس].‎ 
con.duit [kön dwit; kön’ dit; könٌ dyo6 it] 
(n.) < Medieval L. conductus = escort, 
transportation > (14c) قناة‎ «Î المجرى:‎ )0( 
طبيعيّة أو صنعية ينتقل الماء عَبْرَّها . «ب» أنبوب صلب‎ 
أو مرن لوقاية البلا والأسلاك الكهربائية . . جا مَمر‎ 
تُحازضيّ [آي واقع تحت الأرض] تمد فيه هذه‎ 
> الكبلات والأسلاك (؟) «آ» وسيلة نَقْل 01 ~ هج‎ 


موسوعياً: في عملية الإشراط encyclo-‏ 
يسيل لُعاب العلب» مثلاء إذا عود سماع 
صوت الجرس كلما حان موعد طعامه 
المألرف. حتى ولو لم يكن الطعام 
موجوداً. إن الطعام يحدث عند الكلب 
استجابات غريزية غير مكّسبة أو ل 
أما الجرس فيُحدث متعكنينا شرطياً 
conditioned reflex‏ إذ ليس للجر س في 
الاصل تأثير على غدد الكلب اللعابية. 
ولكن حين يعرّد الكلب أن يربط ما بين 
الطعام وصوت الجرس فعندئكٍ يستجيب 
للجرس كما يستجيب للطعام. 
con.do [kön dö] (n.) pl. -dos > by short-‏ 
ening > (1972) = condominium 4.‏ 
con.dole [kan döl’] (vı.), -doled; -dol.ing‏ 
Late L. condolere = to feel another’s‏ < 
يعزّي؛ يؤاسى؛ يشاطره آساه (1590) < !ھم 
<The widows ~d with her at the‏ 
funeral. >.‏ 
تَعْرية ؛ (1603) (.77) con.do.lence [k2n d6’ [ns[‏ 
مُؤاساة؛ مُواساة. 
= .غ1 > con.do.lo.re [kön dö 1ö’ rã] (adv.)‏ 
بأسّى؛ بلَوْعةٍ (مو). > with sorrow‏ 
con.dom [kön dam] (n.) < said to have been‏ 
invented by Dr. Condom, 18th-century‏ 
الرّفال (مح)؛ )1706( > English physician‏ 
الكَنْدّم ؛ العازل التناسليّ؟ الواقي: غلاف مطاطيَ 
رقيق جداً يُكسّى به القضيب عند الجماع منعاً للحمل 
أو للإصابة بمرض تناسليّ. 
con.do.min.i.um [kön’da min’I am] 1. pl.‏ 
A L.: con- + dominium >‏ 5 - 
)١(‏ السيادة المشتركة: سيادة مشتركة بين (1705) 
دولتين أو أكثر (۲) الحكم 00 الحكم النائي 
(۳( ثنائي الحكم: بلد خاضع لحكم دولتين أو أكثر 
)٤(‏ الملكية المشتركة: «أ» ملكية مبئّى متعدد 
الوحدات أو الشَّقَق يشترك فيها عدد من الأشخاص 
بحيث يكون کل منهم مالكاً مستقلاً بشقة أو أكثر 
يتصرّف بها كيف شاء بيعاً أو رهناً إلخ. «ب» شقة 
مملوكة على هذا النحو في مثل هذا المبنى. 
«ج» مبنى مؤلف من شقق يملك كلا منها شخص 


con.do.na.tion [kön dö 3م‎ shen] (r.) 
)1625( عُفران؛ مَغْفِرة؟ صَفح؛ عَفُو.‎ 


con.done [kan dön'] (v1.), -doned; -don.ing 
<L. condinare = to forgive> (1857) 
. يَعْفِر ؛ يصمح ؛ يَعفو (۲) يُتغاضى عن‎ )١( 

con.dor [kön dar] (7.J) > الكتدرر: <.م5‎ )١( 
أميركي ضخم يُعتبر أكبر‎ 0 condor 1. 

الطيور القادرة على الطيران 

(۲) الكوندور: نقد ذهبي أو فضيّ 

أو نحاسي جنوبأميركي يحمل 

صورة نسر 

Con.dor.cet [kên dêr 53 [, Marquis de 
:)۱۷۹٤  ۱۷٤۳( کوندورسیه» المركيز دو‎ 
رياضيّ وفيلسوف فرنسي. لعب دوراً سياسياً هاماً‎ 
أثناء الثورة الفرنسية.‎ 

con.dot.tie.re [kön’‘da زق عقب‎ (.) pl. -tie.ri 
[tyãr’ë] <It. leader, from L. conduc- 
tum, from conducere = to lead to- 
gether, conduct > (1794) قائد المزتزقة:‎ )۱( 
قائد جماعة من العساكر المرتزقة [في أورويا بين‎ 
القرنين الرابع عشر والسادس عشر] (۲) المرتزق:‎ 
. جندي من المرَتَزقة‎ 

kon dyoos’] (vi.), 


con.duce [kan 056557 


confiding 


con.fet.ti [kon 1507: It. kên fët’ të] (r.) 
<It., plural of confetto = confection, 
التار : قُصاصات من الورق (1815) < رل هء‎ )١( 
الملوّن تُْئَر على الناس فى الكرنقاللات والأعراس‎ 

4 خَلو ى؛ ١ينبون»6. ١‏ 

con.fi.dant [kön’fi dãnt’] (nı.) <F. con- 
Jident, from It. confidente, from L. 
confidens, pres. part. of confidere = 
©021106 < )1646( النّجِيَ: المؤْتّمَنْ على‎ )١( 

الأسرار (۲) الخل؛ الصّديق الحميم. 

con.fî.dante [kön’fi dãnt] (n.) <F. con- 
fidente, fem. of confident = confidant > 
)1696( النّجيّة : المؤْبّمَتَة على الأسرار (۲) صديقة‎ )١( 

حميمة . 

con.fide [kon fid’] (vt. i.), -fid.ed; -fid.ing 
< L.confidere = to trust > )15( 0ك يق ب‎ 
سي ناتم على أسراره أو مسائله الشخصية‎ 4 
<The girl always ~d 1 her 
يفضي إليه ببلواه [أو‎ )۳( × mother. < 
<Karim ~d his troubles بدخيلة نفسه]‎ 
<The . . يغهد به إلى.‎ )5( to his sister. < 
defense of our island was still ~ 410 the 

militia. — T.B. Macaulay > . 
con.fi.dence’ ([kön’fi dans] (r.) (15c) 
إيمان؛ ثقة (7) «أ» ثقة بالنفس. «ب» جرأة‎ )١( 
> Salma’s story was told in سِرَّية‎ )0 
ثقة بالحكومة (0) سِرٌ‎ )€( strictest ~.< 
<told each other ~s about their 

boyfriends > . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مُسَارَهّ؛ مرًّأً؛ بوصفه سراً أو مساألةً شخصية ,~ هأ 
لا يجوز الإفضاء به أو بها إلى الآخرين داه اع [> 
that in~.>.‏ 

يجعله مرضع ثقتهٍ ,~ 08665 IDO‏ «مدعم to take a‏ 
[فيْقْفي إليه بسريرة نفيه]. 

confidence” (adj.) )1849( احتيالي؛ خادع‎ )١( 
محتال؛ نصاب؟؛ مخادع‎ )5( >a ~ 831926 

<a ~ man>. 

confidence game or confidence trick (7.) 


الاحتيال؛ النٌضب. ويخاصة: انتزاع مال 
أو ممتلكات من طريق الخداع أو الاحتيال بعد 
كسب ثقة الضحية . 


confidence man also confidence trickster 
(n.) r المحتال؛ النّصّاب. وبخاصة: من‎ 
. الناس أموالهم أو ممتلكاتهم بعد كشب ثقتهم‎ 

con.fi.dent [kön’fi dont] (adj.; n.) (1576)‏ 
)١(‏ واثق < yاہاعزہ‏ ]0 ہہ > (۲) دال على الثقة 
>a ~ 550116<‏ (۳) واثقّ من تفه ب 23> 
)٤( speaker <‏ «آ» جريء. «ب» مشرور 
9 النْجيّ: المؤْتّمَنُ على الأسرار (5) الجْل: 
الصديق الحميم 

con.fi.den.tial [kön’fî dënshal) (adj.) 
)1759( حميمي: دال على الثقة بالمخاطب‎ )١( 
> ~ سري؛ خصوصئ‎ )0( >a ~ )026+ 
موثوق: موضع ثقة؛ موْتَمّن‎ )۳( information < 
مستاین:‎ )٤( > 2 على الأسرار < (56656]85 نہ‎ 
ميال إلى الثقة بالآخرين والإفضاء إليهم بأسراره‎ 
<was )00 ~ with strangers > . 

con.fi.den.tial.ly [kön’fî dën’‘ shal I] (adv.) 
. على نحو حميميَ أو سرّيّ إلخ‎ 

con.fi.dent.ly [kön fi dant |] (adv.) بثقة‎ )١( 
بجرأة (۳) بغير تردّد.‎ )( 

وثاقَ: )1829( con.fid.ing [kan fî’ ding] (adj.)‏ 
حَسَن الظنّ بالناس؛ ميّال إلى تصديقهم والثقة بهم . 
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الأميركية .)۱۸٠١  ١487١(‏ وقد انهار هذا الاتحاد 
عام 18506. 

con.fed.er.a.tion [kon féed‘2 قء‎ shan] (n.) 
)15c( الجلاف؛ الاتحاد التعاهديّ؛ الاتحاد‎ )١( 
الكونفدراليَ: اتحاد سياسيّ بين دولتين ذواتيٰ‎ 
سيادة » أو دول ذات سيادة » يتم بموجبه قيام سلطة‎ 
مشتركة تعمل على توحيد سياسات الدول الأعضاء‎ 
مع احتفاظ كل من هذه الدول بسيادتها وشخصيتها‎ 
. الدولية (۲( اتحاد ؟ عصبة‎ 

con.fed.er.a.tive [kan 1505 rã’tîv; kan 
fed ar a tiv] (adj. 1 جلاف ؛ كونفدراليّ.‎ 

con.fer [kan fûr 0 (v1.; i.), -ferred; -fer.ring 
<L. conferre = to bring together, 
contribute, bestow> (1542) + يمنح‎ )۱( 
يهب ؛ ينیم على (۲) يعْطي؛ یکسب؛ يمنح؛ يمد ب‎ 
> Carbon ~s hardness upon steel. > 
یتشاور؛ يتباحث؛ يتداول.‎ )۳( × 

con.fer.ee or con.fer.ree [kön’fa rê] (n.) 
المشاوّر؛ المتياحث معه؛ ا في‎ )۱( 
i مشاورات أو مؤتمر (۲) المْعَم عليه [برة‎ 
لقب تشريفي].‎ 

con.fer.ence oR 1 ons] (7.) (1527)‏ 
)١(‏ تشاور؛ تداول (۲) مؤتمر (7) اتحاد كنائس 
أو مدارس أو فرق رياضية 754 ممح ؟ إنعام . 

المخابرة المتشعّبة: (1941) (.7) conference call‏ 
مخايرة هاتفية تمكن القائمّ بها من التحدّث إلى عدة 

con.fer.ment [kan fûrُ mant] )2.( + مح‎ )١( 
إنعام (۲) تشاور؛ تداول.‎ 

المانح ؛ الواهب؛ (.7) [31 con.fer.rer [kan fûrُ‏ 
المنْجِم . 

con.fer.va [kan fûr’ v5] (n.) pl. -vae [vë] or 
-vas <New L., from L. conferya = 
الكَمْفرية : طخب نهريّ أخضر شبية < 'إ0121156©‎ 
. بالخيوط‎ 

con.fess [kan fës'] .الم‎ i.) <Mid. Eng. 
confessen, from Old F. confesser, from 
Late L. confessare = to acknowledge > 
يعترف؛ يُقرّ ب (؟) يعترف: يُكاشف (ع14)‎ )۱( 
الكاهنّ بإئم اقترفه × (۳) يتلقّى [الكاهنٌ] اعترافاً.‎ 

con.fess.ed.ly [kon fës’id I] (adv.) (1640) 
باعترافه: باعتراف المرء‎ )۲( admit edاy‎ )1( 
con.fess.er [kan fës or] (n.) = confessor. 

con.fes.sion (kan fësh’on] (n.) (14c) 
اعتراف؛ إقرار (۲) الاعتراف: اعتراف المرء‎ )١( 
للكاهن بإثئم ارتكبه (۳) الجُهُر بالإيمان: مجاهرة‎ 
عقيدة؛ مُمْتّقّد‎ )٤( المرء بإيمانه أو عقيدته‎ 
طائفة ؛ مِلَة.‎ )٥( 

con.fes.sion.al (kan fësh’an al] )2.: adj.) 
)1727( كرسي الاعتراف (7) اعتراف للكاهن‎ )١( 
اعترافيّ؛ إقراريٌّ.‎ 9 

المساواة العقائدية: (.71/م confessional equality‏ 
الماواة أمام القانون دون اعتبار للدين أو المذهب. 

con.fes.sion.ar.y (kan fësh’a nër i (adj.) 
اعترافيّ ؛ إقراريّ: منسوب إلى الاعتراف أو الإقرار‎ 
ويخاصة أمام الكاهن.‎ 

confession of faith الجهرٌ بالإيمان: مجاهرةً‎ )١( 
المرء بعقيدته أو إعلاثها على رؤوس الملا‎ 
عقيدة؛ مَعْنَفَّد.‎ )"١( 

(۱) المعترة ف: con.fes.sor [kan fës' or] )۸.( )12c(‏ 
ch»‏ المجاهِر بإيمانه أو عقيدته برغم الاضطهاد 
والتعذيب ولكن دون أن يبلغ مرتبة الاستشهاد. 
«ب»٤‏ 8 بشيء ما (۲) كاهن الاعتراف: 
الكاهن الذي د يُعتّرّف أمامه بالذلنوب و الآثام (نص) . 


confabulation 


together > (1613) يتحادث؛ يتسامر‎ )١( 
. يتشاور؛ يتباحث‎ )۲( 
con.fab.u.la.tion [kon fãb’ya 1ã shen] )5.( 
)۴( محادثة؛ مسامرة (۲) تشاوؤر؛ تباحث‎ ٤ 
مَرَة: مَلْء ثغرات الذاكرة بتفاصيل مغلوطة‎ 
المعاّج وكأتها صحيحة (نف).‎ ٠ om 

con.fab.u.la.to.ry [kan fãb’y? la tör 9‏ 
تحاذئيّ ؛ تُسامريّ ؛ تشاوري . (adj.)‏ 
fekJ (vı.; n.)‏ مقع con.fect [v. kan fekt; n.‏ 
<UL. conficere = 16 prepare> (14c)‏ 
(۱) , يمزج 0 م )00 يرکي؛ يعد د بالج (۳( يصح 
(€) يغلت أو يُخْلْل (6) يحؤله إلى مرّبی 8 (5) 

confection. 

con.fec.tion [kan fëk shen] (n.) (15e) 
مص 0121606 (۲) ا٠ مُربٔی. (ب» مكبّس.‎ )١( 
. مزيج‎ ch» (f) 0 ج ؛ حلوى. «د» فاكهة‎ 
اب» الّعوق : مستحضر طبي رخو قوامه مساحيق‎ 
)4( روج بالل .وره و بالكر‎ 
التركيبة: شيء مركب يتميّز بأناقة الشكل.‎ 
وبخاصة : أثر فنتي أو أدبي مؤلف من عناصر‎ 
يُعوزها التناسق أو الانسجام أو الترابط (0) فستان‎ 
أنيق؟ قبعة نسوية أنيقة إلخ‎ 

con.fec.tion.ar.y' {kan fek’ sha nër’î] (n.) 
الحَلُوانيَ : بائع الحَلْوَيات (1605) 5.165ه- .1م‎ )۱( 
. أو صانعها (۱. ق) (۲) دكان الحَلوانيَ (۳) حَلْوَيات‎ 

con.fec.tion.ar.y? [kan fek’ sha nër’I] (adj.) 
حَلُوانيَ: ذو علاقة بالخَلويّات أو بصُلْعها.‎ 

con.fec.tion.er [kan fek’ sho nar] (7.J) (1591)‏ 
الحلو انيّ: بانع اللو يات أو صانعها. 

كر الحلو انيّ : ت (.71) confectioners’ sugar‏ 
ذرورىٌ شديد النعومة ايتكدم في صنع الحلويات. 
con.fec.tion.er.y [kan fék’ sha nër 1 (n.) pl.‏ 
(۱) حَلْوّيات (۲) صناعة (1545) -er.]es‏ 
الْحَلُويات (۳) دكان الحَلوانيَ. 

con.fed.er.a.cy [kan fëd’ ar a si] (r. ) pl. -cies 
جلاف؛ حِلْف؛ تحالف (۲) مؤامرة (ع14)‎ )١( 
الجلاف: اتحاد أشخاص أو ولايات أو دول‎ )۳( 
الولايات الأميركية الحلافية (را.‎ :©»©2. )٤( 
.(Confederate 512165 of America 

جلاف + con.fed.er.al [kan {ë&d’2 ral] (adj.)‏ 
كونفدراليَ: ذو علاقة بالجلاف 6051606720108 
أو خاص به. 

con.fed.er.alList [kon 185055 rol Ist] (r. 
الحجلانت؛ الكونفدرال: المؤيّد للجلاف‎ 
او أحدٌ أبتائه.‎ confederation 

con.fed.er.ate [adj.; n. kon )50 er it, kon 
180 rit; v. kan fëd’2 rãt’] (adj.; n.; vt.; 
i.) <Mid. Eng. confederat, from L. 
confoederatus, from past part. of con- 
Joederare = to unite in a league > (14c) 
متحالف؛ جد (۲) .0©: حلافيَ: خاص‎ )١( 
بالولايات الأميركية الحلافية 8 (”7) الحليف‎ 
: الشريك [في مؤامرة] (6) .62©: الجلافي‎ )٤( 
المؤيّد للولايات الأميركية اللجلافية 8 (5) يوحد‎ 
أو يتحد في عصبة أو جلاف إلخ.‎ 

confederate rose (.7غ)‎ > 50 called because 
of its naturalization in the southern 
1[.5.< )1930( وَرْدُ الجلاف: ضربث من‎ 
الحْبَارى الصينية ذو زهرات بيضاء أو قرتفلية‎ 
تنقلب بعد هيوط الليل إلى حمراء قانية (نب).‎ 

الورلايات Confederate States of America‏ 
الأميركية الجلافية [أو المتحالفة]: اتحاد الولايات 
الجنوبية الإحدى عشرة التي انفصلت عن الولايات 
المتحدة الأميركية ١85١ - ١6٠‏ وقاتلت ضد 
قوات الحكومة الاتحادية خلال الحرب الأهلية 


confound 


الرّسمية ويخاصة إذا كان هذا المرء يَشْمَل مركزاً 
مرموقاً في الدولة إلخ. 
con.flu.ence [kön’floo ans] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ «آ» احتشاد. «ب»ه خشد؛ جممٌّ محتشِد 
(۲) تلاتي؛ التقاء (۳) الملتمَّى: ١أء‏ التقاء نهرين أو 
أكثر في نقطة واحدة. «ب» نقطة التقاء النهرين 
)٤(‏ النهر الموحد [الناشىء عن هذا الالتقاء]. 
con.flu.ent [kön’flöo ant] (adj. n.) <L.‏ 
confluens, pres. part. of confluere = to‏ 
)۱( تلاي : منْدَمِجٍ في flow together > (15c)‏ 
كل واحد <۴4۳۶٣)ء‏ ہ > (۲) مْدغِم: ملدمج 
في كتلة < 50165 - > 8 (3) الرافد: نهر يندغم 
con.flux [kön’flüks] (r.) <L. confluxus,‏ 
past part. of confluere = to flow‏ 
together > (1606) = confluence.‏ 
con.fo.cal [kön fö’ kal] (adj.) <con- +‏ 
متجد البُوّر < وعومء1! ~ < . )1867( Jocal>‏ 
con.form [kan förm’] (vi. 1.) <L. con-‏ 
Jormare = to have the same form >‏ 
)١(‏ يتطابق؛ يتمائل؛ يتشاكل: يكون مطابقاً )14٥(‏ 
أو ممائلاً ٍ (۲) ينْسَجم؛ يتناغم مع (۳) يُطيع؛ يُغمل 
وَمْنَ must ~ to the rules.>‏ لاملا > 
)٤( ×‏ يطابق: يجعله مطابقاً لإ )٥(‏ يكيّف؛ 
يُنَاغِم : يجعله متناغماً مع He ~ed his Ways‏ > 
to 01015. < .‏ 
con.form.a.ble [kan för ma bal] (adj.) (15c)‏ 
(۱) مطايق؛ مماثل؛ مُشاكل (۲) متَفِق أو منسجمٌ مع 
<صcusto to‏ ~ہ> (۴) مطيع؛ ممثل لِ 
Hassan was ~ to his father’s‏ < 
)٤( 77/151165. <‏ متطابق: صفة للطبقات المتراكبة 
على نحو متواز وغير مُنُقّطع (جي). 
على con.form.a.bly [kan fêr ma blî] (adv.‏ 
نحو مُطابق أو مُماثل أو مُنسجم إلخ. . 
con.for.mal [kan fêr mal] (adj.) < Late L.‏ 
conf/ormalis = having the same shape >‏ 
مُشاكل: ممل المناطقّ الصغيرةً من سطح (1893) 
ما في أشكالها الحقيقية < م208 ~ 8 . 
con.form.ance [kan fêr’ mans] (n.) (1606)‏ 
conformity.‏ = 
shan] (r.)‏ قط con.for.ma.tion ([kön’fêr‏ 
(۱) تكييف!؛ تعديل (۲) تَشَكل the gradual‏ < 
the embryo <‏ 01 - (۳) شكل ؛ تکوین؛ بنية 
)٤( > ~ of the ocean bed >‏ انطياق [على 
نموذج أو خطة إلخ.] (5) اميل : ترتيب الذرّات 
القر اغي في الجريء (ك). 
الممتثل : con.form.ist [kon för’ mist] (n.)‏ 
«آ» العامل وَفْقَاً لعُرْف أو عادة. «ب» الملتزم 
بأعراف كنيةٍ ماء ويخاصة بأعراف الكنيسة 
الإنكليزية . 
con.form.i.ty [kon för mi ti] ).( pl. -ties‏ 
)١(‏ تطابیٌ؛ تمائّل؛ تشاكل (۲) انسجام (ع15) 
(۳) ششبّه؛ نقطة التقاء (5) المناغمة: تكييف المرء 
نفسَهُ وأعماله وَفقا لفكرات الآخرين (0) خضوع؛ 
إذعان؛ تعبّد [للعادة أو الرِّيّ أو القانون] 
(7) الامتثال: الخضوع لأعراف كنيسة ماء 
ويخاصة لأعراف الكنية الإنكليزية . 
وَفْقاً ؛ طبقاً !. ل 
© 66 آ < ).1+ ( con.found [kön found]‏ 
to pour together, mix up> (14c)‏ = 
(0١)‏ يُحْزِي (۲) يدحض ؛ يُمَئّد 0) أطعناه5 She‏ > 
Confound jad (FT) ~ hisarguments. >‏ < 
<!11 (8) يُذهل؛ يُزبك؛ يُبَلبل؛ يُشوّض ء11 > 
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() التثبيت: إعطاء الولد سر التثبيت؛ وهو عند 
النتصارى ‏ سر من الأسرار السبعة متهم للمعمودية 
(كن) (۳) إبرام؛ تصديقٌ على [معاهدةٍ إلخ.] 
)٤(‏ «أ» برهان. «ي»؛ إثبات. 

con.firm.a.tive [kan fûr” m? tiv] (adj.) مُعَزّز؛‎ 
. مُعبّت؛ موکد‎ 

con.firm.a.to.ry [kon fûr’ ma tör’î] (adj.) 
(1636) تعزيزيّ؛ تثبيتيَ؛؟ توكيدي.‎ 


con.firmed [kan fûrmd’] (adj.) (14c) 
>4 ~ معرّز؛ مئثيّت؛ مؤکد؛ موثوق‎ )١( 


2 م © 


<760011 (۲) مبْرّم؛ مصَدق عليه ~ 2> 
< 11621 (۳) راسخ: لا سبيل إلى تغييره 3 > 
habit>‏ ~ )4( مدين > <a ~ drunkard‏ 
)٥(‏ ممن <ع01562566 - )١( >a‏ مَعُضول: 
مصابٌ بمرض عضال < 12121104 > 8 > . 

con.fis.ca.ble [kon fis’ ka bal] (adj.) (ca. 
1730( عرضة للمصائرة؛ قابل للمصادرة.‎ 

con.fis.cat.able [kön’ fa skãt’ د‎ bal] (adj.) 

(1863) = confiscable. 

con.fis.cate [kön’ fî skãt’; kan fis kãt] (vt.; 
adj.), -cat.ed; -cat.ing < L. confiscare 
= to lay up in a chest, confiscate > 
)1533( يصادر [ممتلكاتٍ إلخ .] § (۲) مصاكر‎ )۱( 
مصادّرٌ الممتلكات: محروم من ممتلكاته‎ )۳( 
بالمصادرة.‎ 
synonyms: appropriate, capture, مرادنفات:‎ 
20111112110667: grip, Seize. 


antonyms: gire back, restore, return. أضداد:‎ 


con.fis.ca.tion [kön fi skã’ shan; kön fis 
kã’shan] (n.) . مُصادّرة‎ 

con.fis.ca.tor [kön’ fi skãt’or] (/1.) المُصادر:‎ 

القائم بالمصادرة. 

con.fit.e.or [kon fit’I ör’] (n.) <L. = 1 
confess (the opening words of the 
72123[/61( < )136( صلاة الاعتراف: صلاة يعرف‎ 

فيها المرء بخطاياه طالباً من الله العُفران (كن). 
con.fi.ture [kön’ fi chöor’] (n.J) <F., from‏ 
Old F., from confit = confection >‏ 
المرَبّب؛ المرَبّى؛ الفاكهة المحفوظة. (1802) 
con.fla.grant [kan fla’ gront] (adj.) )1656(‏ 

مهب ؛ مشتعل ؛ محترق. 

con.fla.gra.tion [kön’fla gra’ shen] ).( 
> L. conflagratio, from conflagrare = 
to burn up > )1656( حريق . وبخاصة : حريقٌ‎ 

هائل . 

con.fla.tion [kon fla’ shan] (n.) < Late سآ‎ 
conflatio, from L. conflare = to blow 
together, combine two readings > (15c) 
الدّمج: وبخاصة: دمج قراءتين مختلفتين» من‎ )١( 
قراءات نص ماء في قراءةٍ واحدة (۲) قراءة مُدْمَجة؛‎ 

نص مُذْمَج. 

conflict [n. kön’flikt; v. kon flikt’] (n.: vi.) 
<L. conflictus, from the past part. of 
confligere = to clash together > (15c) 
نزاع؛ جلاف (۲) قِتال؟ صراع؛ معركة‎ )۱( 
> سم‎ of opinions > تضارّب!؛ تعارُّض‎ (۳( 
<a ~ of air currents> تصادم‎ (€) 
> His interests ~ يتضارب+ يتعارض‎ (٥) § 

with yours. >. 

con.flict.ing [kön flikt’ ing] (a4.) (1607) 

متضارب ؛ متعارض < 11001015© ~ > . 

conflict of interest (1951) تضارب المصالح:‎ 

تضاربٌ بين مصالح المرء الذاتية ومسؤولياته 


configurate 


con.fîg.ur.ate [kan fig ya rãt] (vı. : يُشكل‎ 


يُغُطيه شکلا أو صورة. 


con.fig.u.ra.tion [kan fig’ya rã shan] (.ه)‎ 


< Late L. configuratio, from L. confîg- 
urare to form together> (1646) 
شكل؛ صورة؛ هيئة؛ ترتيب (۲) تضاريس‎ )١( 
< Geographers study the ~ of the 
التشكل : ترتيب‎ )۳( surface of the earth. < 
التشكيل: ١ء الوضع‎ )٤( أشكال هندسية (ر)‎ 
أو المظهر النَسبيَ للأجرام السماوية. «ب» مجموعة‎ 
نجوم (0) التشكيلة: الوضع النسبيّ للذرّات في‎ 

جِرَّيء («فز» و«ك») (5) )[5]2عم. 


con.fig.u.ra.tion.ism [kon fig’ya rã’ sha 


التشكيليّة : سيكولوجيا الجشتالت (.71) [212 512 
(را. .(Gestalt psychology‏ 


con.fig.ure [kan fig’ yar; kan fig’ or] (vr.), 


يشكل؛ يصؤر؛ يصوغ. (ع14) -ured; -ur.ing‏ 


con.fine [kön’ fîn] (n.J) <L. = border > 


(15c) .ام عد: منطقة (ا.ق) (۲) ./م:‎ )١( 
> within the ~s of the «أ» حدود؛ تخوم‎ 
> 65636 «ب» سدود؛ قيود؛ عوائق‎ .1011/2< 
from the ~s of soot and clutter — E.S. 
< beyond the ~s ./م: ينطاق‎ )"”( Muskie > 
of human knowledge >. 


con.fine [kon fîn’] (v/.), -fined; -fin.ing 


(1523) < ~d the dog in يقيّد؛ يحجز‎ )١( 
يخصر؛ يَقَصَر‎ )۲( a 521211 garden > 
<Please ~ your remarks to the 
subject we are speaking about. > 
<I wish the يَقَصّر نفسَة؛ يقتصر‎ )۳( 
speaker would ~ himself to the 
«أ» يلجن.‎ )€( subject at hand.> 
«ب» يخس [المرض] امرءاً؛ يجعله حبيس‎ 

. <Heis ~d to his r00m. > حجرته‎ 


con.fined [kon fînd’] (adj.) (1772) ضبق‎ )١( 


<ععaومء‏ ~ >a‏ (۲) في المخاض؛ بحالة 
الولادة. 


أسيرٌ الفراش؛ طريح الفراش. to bed‏ ~ 


con.fine.ment [kan fin’ mant] (n.) (1646) 


)١(‏ خضر؛ قَصر إلخ. (۲) انحصار؛ اقتصار إلخ. 
)¥( ولادة <The ~ took place at the‏ 
National Hospital. < .‏ 


con.firm [kan fûrm’] (»t.) < L. confirmare 


= to make firm, strengthen > (13c) 
<A sudden 56015112 يقؤي؛ يعزّز؛ )رخ‎ )1( 
~ed her decision not to Jleave.> 
<The parliament يبْرم؛ يُصدّق على‎ )١( 
يَعَبِّت : «أ» يعطي‎ )1١( - ed the peace treaty. > 
الولد سرٌ التثبيت [وهو_عند النصارى_سرٌ من الأسرار‎ 
> 12726 السبعة متمم للمعمودية] (كن) 35/لا‎ 
baptized when she was a month old and 
«ب» يثيّت‎ . ~ed when she was fourteen. > 
> When do you think the في منصب‎ 
President will ~ my brother in 
يُؤكد: ينبت [صحةً شيء]‎ )4( 066667 < 
< These reports ~ my suspicions. > 
< The prime minister يؤكد : يُعلن جازماً‎ (0) 
~ed that he would visit Germany next 

month. <‏ (1) يبت [حجزاً بالطائرة إلخ.]. 


con.firm.a.ble [kan fûr ma قابل (.ز24) [1د6‎ 


للتعزيز أو الثبيت أو التأكيد. 


con.fir.ma.tion [köÖon’for mã shen] (n.) 


)14c( تعزيز؛ تشبيت؛ توكيد إلخ.‎ )١( 


ã at; A datc; A care; قل‎ car; زهو ق‎ 8 mc; Î in; T bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ^ a in ulone, e in system, İ in casily, o in gallop, u in circus. 


conglomerate 


<.- (۲) متناغم؛ متجانس [روحاً أو طبعاً 
أو مصلحة] < companions‏ ~ > (7) ملائم: 
مناسب لطبيعة المرء أو مزاجه وحاجاته ~ 4> 
music> qa (€) occupation >‏ الم > 
0 أنيس ؛ ودود؛ لطيف؛ اجتماعيّ النزعة 4> 


~ host>. 
con.gen.i.tal [kon jën’i tal] (adj.) <L. 
congeniltus = born together with > 


)1796( خِلقيَّ: «آ» موجود منذ الولادة‎ )١( 

<اdefee‏ ~ >a‏ . «ب» مكتسّب خلال النشوء 

في الرْحِم لا من طريق الوراثة < ءزازطم لی به > 

)١(‏ فِطريّ < 582165 1ه 6635 به > (7) بالفطرة 

<a ~ liar>. 

con.ger [köng’ gor] also conger 

eel (n.) <L. conger, from 

Gk. gongros < )1602( المَنْجَر:‎ 

أنقليس بحري عديم الحراشف. 

ضخم الرأس» عريض الفمء قوي 

الأسنان. 

con.ge.ries [köÖn jêr ê2] (n.) pl. congeries 
[kön’ ja rëz’] <L. congeries = heap, 
pile > (1619) مجموعة؛ كومة؛ كتلة.‎ 

con.gest [kan jëst’] (vt.; i.) > L. congerere 
(past part. congestus) = to bring 
together, heap up> (1856) يقيم؛‎ )١( 
يَرْحَم؛ يَسدَ (۲) يسبب احتقاناً دمویاً في . . × (؟)‎ 
يحتقن: يُصبح مفعماً بالدم على‎ )٤( يزدحم؛ يكتظ‎ 
نحو غير سوي (مض).‎ 

con.gest.ed [kon jëst Id] (adj.) مُردحم؛‎ )١( 
مكنظ (۲) مُحتقّن (مض).‎ 

(۱) ازدحام؛ (.ه) con.ges.tion [kan jës chan]‏ 
اكتظاظ (۲) الاحتقان: ازدياد غير سوي في دم 
الشرايين والأوردة» في ناحية من نواحي الجسم . 

احتقانيّ: con.ges.tive [kan jës' tiv] (adj.)‏ 
منسوب إلى الاحتقان أو مسبّب له أو دال عليه 
أو مصحوب به < ۷۵۲م ند خج > . 

قصور (1935 congestive heart failure (/7.) (ca.‏ 
القلب الاحتقانيَّ: عِلة يدث فيها احتقان دَوَرانيَ 
ناشىء عن قصور القلب (مض). 

رسآ > ]'1 pl. -gi.i [jë‏ ر.ه) con.gi.us [kön' jî as]‏ 
possibly from Gk. konkhos = conch,‏ 
الكونجس: مقياس رومانيّ قديم للسّوائل < 1[عء 
يعادل نحواً من تمن غالون أميركيّ. 

con.glo.bate [kön قاع‎ bat] (vr. i; adj.), 
-at.ed; -at.ing <L. conglobare = tO 
make into a globe> (1635) يُكوّر:‎ )١( 
يجعله على شكل كرة × (۲) يتكوّر: يُضْبح على‎ 
شكل كرة 8 (۳) مُكوّر.‎ 

con.glo.ba.tion ([kön’ glo bã’‘ shan] (r.) 
تكوير (۲) تكور.‎ )۱( 

con.globe [kön glöb’] (vt. i.), -globed; 

-glob.ing (1535) = conglobate. 

con.glom.er.ate [kön glöm’oer It] (adj.) 
<L. conglomeratus, past part. of con- 
glomerare = to roll together > )1572( 
مختلط: مكکون من أجزاء مختلفة الأنواع‎ )۱( 
> أق: ية من مصادر مختلفة م ه‎ 
معَنْقّد: مجع على شكل‎ )۲( 1221811286 > 
> عنقود أو كرة أو كتلة << و2عبنان80‎ 
رَصيصيّ: مؤلف من حصوات أو من فِلَّدٍ‎ )۳( 
(4) < بم‎ rocks> صخرية مستديرة متلاحمة‎ 
تَعْقديّ! مُعَنْقَد: دال على الشركات المُمَنْمّدة أو ذو‎ 
علاقة بها (را. المادة بعد التالية).‎ 

con.glom.er.ate” [kan وتصسقاع‎ rãt’] (vt.; i.) 


(۱) يكثّل ؛ يجمّع x‏ 0030 يتكل ؛ يتجمع (1642) 
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م بك؛ (./60) con.fus.ing [kon fy50z ing]‏ 
مُشوّش ؛ باعث على الاضطراب . 

con.fu.sion [kan fy50° zhon] (n.) (14c) مص‎ 
وبخاصة: » إرباك؛ تَشَوّض؟ إفساد‎ .confuse 
للنظام. «ب» ارتباك؛ تَشَوْض؛ لخبّطة. «ج» يَلبلة؛‎ 
> عط)‎ ~ of tongues at the tower اختلاط‎ 
<a «د» خط بين أمرين بحم‎ .0 Babel > 
between public and private morality 
<the هه فوضى‎ .— D.W. Brogan > 
bloody ~ that attended the collapse of 
the Roman Empire >. 

con.fu.ta.tion [kön’fy55 tã shan] (.) (15c) 
إفحام [خصم] (۲) دَخضٌ [حجة] (7) حجة‎ )١( 
حجة داحضة.‎ )٤( مفحمة‎ 

con.fu.ta.tive [kan ه2756‎ tiv] (adj.) 
. مُفْحجِم (۲) داجض‎ )١( 

con.fute [kan fy556t’] (»/.), -fut.ed; -fut.ing 
<L. confutare = to check, suppress, 
restrain > (1529) يفحم [خصما]‎ )۱( 
يَدْحَض [حجة].‎ )۲( 

con.ga [köngُ [دع‎ (n.; vi.) pl. -gas. v., -gaed; 
-ga.ing < Am. Spanish (danza) Conga 
= the Congo (dance)> (1935) 
الكونغا: «أ» رقصة كوبية الأصل يُشكل فيها‎ )١( 
الراقصون صَفَاً طويلاً مُتَمَعجاً. «ب» موسيقى هذه‎ 
الرقصة. «ج» طبلة طويلة» ضيّقة الرأس» برميلية‎ 
الشكل تُقرّع باليدين وتُستخدّم لتأمين الإيقاع لرقصة‎ 
الكونغا 8 (۲) يَرْقص الكونغا.‎ 

con game [kön] )1.( = confidence game. 


con.gé [kön’zhã] (n.) pl. -gés [zhãz] <F., 


from Old F. congie, from L. commeatus 
= a going to and fro> jİ} (1) 
> 1126 بالانصراف؛ استتذان بالانصراف‎ 
minister took his ~ of the queen.> 
<to give somebody his صَرْف؛ طؤزد‎ (¥) 
<ہ (۴) انحناءة احترام (5) وداع؛ توديع‎ 
الرَبْعيّة: حلية معمارية مقعرة ذات شكل ربع‎ )5( 


دائري (عم). 
(vt.; i.) <Old F.‏ [لقز con.geal [kan‏ 
congeler, from L. congelare = to‏ 


)١(‏ يُجَمَّد؛ يَعْقِد (۲) يخثّر؛ (ع14) <م2عع] 
يجلّط (7) يحجّر ~ed the speculation Of‏ > 
Plato into authoritarian dogma >‏ 
(6) يَشُلّ؛ يُعطل <to ~ the trafîc>‏ 
)٥( ×‏ يتجمّد (1) يتختّر؛ يتجلّط (۷) يتحجّر 
Thought lost its vivacity, ~ ing into a‏ < 
closed system. >.‏ 
نقطة الانعقاد: درج ).7/( con.geal.ing poİnt‏ 
الحرارة التى تتحول عندها المادةٌ من حالة السيولة 
إلى حالة الصلابة فى 
)١(‏ تجمّد (۲) تخر ؛ تجلط (.71) con.geal.ment‏ 
(۳) خثرة؛ جلطة؛ شيء متخدّر. 
con.gee [könjë] (n.) (14c) = congé.‏ 
)1( تجميد؛ con.ge.la.tion [kön’jد 1ã sh5n] (7.J‏ 
تجمُد (۲) تخثير؛ تخر (۳) شيء متخثّر . 
con.ge.ner [kön’ja nar] (n.) <L. = of the‏ 
)١(‏ المجانس: حيوان )1730( > same kind‏ 
أو نبات من جنس 868115 حيوان أو نباتِ آخر 
(۲) المُشاكل: شخص يُشبه شخصاً آخر من حيث 
الطبيعة أو العمل. 
con.ge.ner.İc [kön’ja 262 ik] or con.gen.er.‏ 
مُجاێس؛ مُشاكل. (./04) [25 ۲ ous [k50 jën‏ 
con.gen.ial [kan jën' yal] (adj.) <con-‏ 
(۱) شقيق: من نفس (same) + genial>‏ 
الجنس أو الترع Music and poetry are‏ > 


confounded 


shock ~ed them. <‏ () يَخْلِط؛ يَمْرج؛ 
یُلخپط (5) يخلط بين شيثين ىه ۴> 
socialism and communism. <‏ (7) يزيده 
اختلاطاً أو اضطراباً > <to ~ the confusion‏ . 
con.found.ed [kon foun’ did] (adj.) (14c)‏ 
)١(‏ مُذْهَل؛ٍ مُرتبك؛ مُشْوّش <1001 ~ہ ھ> 
() لَعِين؟ بَنِيض؛ مَقِيْت < 01691101565 ہ > . 
con.fra.ter.ni.ty [kön' fra tûr’ nî tî] (r.) pl.‏ 
-ties < Medieval L. confraternitas, from‏ 


confrater = colleague, fellow mem- 
اعمط‎ < )15٥( آخوية دينية (۲) مَبَوَة؛ جمعية‎ )١ 
خيرية (۳) جمعية.‎ 


con.frere [kön’ frãr] (.م/)‎ > Medieval L. 
confrater = colleague, confrere > (15c) 
زمیل؛ رفيق.‎ 

con.front [kan frünt’] (vt.) <Old F. 
confronter, from Medieval L. confron- 
tare = to have a common border > 
>10 ~ 2 ]06< يتحذى؛ يجابه؛ يقاوم‎ )١( 
> The lawyer ~ed the prisoner يواجه‎ () 
يقابل : يقوم‎ )۴( with the forged check. > 
<His house ~s yourS.> قبالة كذا‎ 
يوازن؛ يقارن.‎ )5( 

con.fron.ta.tion [kön’fran tã’ shen] (7.)‏ 
)١(‏ تحذ؛ مُجابّهة (۲) مواججهة (1632) 
(۳) تضارّب؛ تعارُض؛ تصلام (5) مُقَارَّنة؛ مُوازَّنة . 


Con.fu.cian [kan 5:66“ shan] (adj.; n.) (1837) 


(1) كونفوشيوسيّ: ذو علاقة بكونفوشيوس› 
الفيلسوف الصيني› أو بتعاليمه § (۲) 
الكونفوشيوسي: أحد أتباع كونفوشيوس أو 
الكونفوشيوسية . 


Con.fu.cian.ism [kan 1956“ sha 1112 am] (n.) 


الكونفوشيوسية . 

موسوعياً: النظام الأخلاقي -لعرعهء 
المبنيّ على تعاليم كونفوشيوس التي 
أكدت على المحبة واللياقة والفضيلة 
والطاعة البنوية والولاء العائلي ونادت 
بالعدالة والسلام العالمي. تُعتبر دينا 
وفلسفة ونَهْجَ حياةٍ في وقتٍ معاً. وقد 
ظلّْت ألقَيْ عام» أو يزيد مصدرٌ هداية 
ومعرفة للشعب الصيني وأساص البنية 
الاجتماعية والتربوية والإدارية التي ميّزته 
ع العضوو 


Con.fu.cius [kan 20856 shes] 0°01) کونفوشیوس‎ 


. ق.م.): فيلسوف ومصلح اجتماعي صيني‎ ٤۷۹ 
. يُعتَبّرُ أعظمَّ معلم وفيلسوف ومنظر أطلعَتْه الصين‎ 


con.fuse [kan fy00z’] (v1.), -fused; -fus.ing 


> L. confusus, past part. of confundere 
= to pour together, mix, confound > 
< Her friend’s يربك؛ يخجل؛ يبَلبل‎ )١( 
يشَۇش؛ يُجعله‎ )۲( behavior -4 her. < 
< Stop confusing the issue.> غيرٌ واضح‎ 
> آ٣,‎ 201 يبَعْثِر ؛ يُلْخبط ؛ یقید نظام شيء‎ )۳( 
to ~ the papers of Salma’s desk. > 
> He ~d Aus(ria Wi(h يخلط بين شيئثين‎ (٤( 
< They tried to ~ Jİ (0) Australia. > 

the enemy. < . 


con.fused [kan fyoozd’] (adj.) (14c) 


)1( هشرتبك <a ~ new teacher>‏ 
(۲) غامض؛ مُبْهُم؛ غير واضح <7211]) ~ 2 > 
(۳) مُضُطر ب؛ موش < إ1م11050طم ~ 2> 
)٤(‏ مختلط؛ مُلْحْبّط؛ يُعْوِرُهُ النظام 16أم نہ 82> 

of clothes > . 


con.fus.ed.ly [kan fyoo’ zid 11] (adv. ) بارتباك ؛‎ 


باضطراب ؛ بِتَشَوض ؛ باختلاط . 


conical surface 


con.gress.man [köng gras mãn] (r. pl. -men 
< congress + "1a" > )1780( الكرنفْرسيَ:‎ 
عضو في الكونغرس. وبخاصة: عضو في مجلس‎ 
النواب الأميركيٌ‎ 
Congress Of Viena مؤتمر قُيِيتَا: مؤتمر عقله في‎ 
يونيو 1816) مندوبو الروسيا‎ - ۱۸١٤ فيينا (سبتمير‎ 
والنمسا وپروسيا وبريطانيا وفرنسا وغيرها لإعادة‎ 
رسم خريطة أوروبا إثر سقوط نابوليون بونابرت.‎ 
عالج نزاعات الحدود ووطد مبدأ «توازن القوى؛ في‎ 
السياسة الدولية.‎ 
con.gress.peo.ple [köng’ gras pë‘ pal] (ın.) 
< congress + ١ people> )1973( 
الكونغْرَسيّون: أعضاء الكونغرّس من رجال ونساء.‎ 
con.gress.per.son [köng’ gras pûr’san] (r.) 
> congress + perso" > (1972) الكونْغْرسيَ؟‎ 
. الكونفرسية : عضو أو عضوة في الكونغرّس‎ 
con.gress.wom.an [köng gras woom’an] 
(n.) pl. «women < congress + woman > 
)1917( : الكونهْرسيّة : امرأةٌ في الكونغرس . وبخاصة‎ 
. امرأةٌ عضو في مجلس النواب الأميركي‎ 
Con.greve عدةعا]‎ grêv], William كونفْريف‎ 
. ولیم (۱۹۷۰ 2 ۱۷۲۹): كاتب مسرحي إنكليزي‎ 
يُعتبر أحد أبرز كتاب الكوميديا الإنكليز.‎ 
con.gru.ence [köng و5عع‎ ans] )5.( (1533) 
> ~ of ends انسجام؛ تناغم ؛ تطايق ؛ توافق‎ )۱( 
التطابق: تاوي الأشكال‎ )۲( and means < 
الهندسية من جميع الوجوه بحيث يمكن تصور‎ 
انطباق بعضها على بعضها الآخر انطباقا تاماً (هن).‎ 
con.gru.en.cy عمدقعل]‎ groo an si] (n.) .م‎ 
-cies (15c) = congruence. 
con.gru.ent [köng gro ant] (adj.) <L. 
congruens, pres. part. of congruere = 
to meet together, agree> (15c) 
منسجم؛ متناغم؛ متطابق؛ متوافق‎ )۱( 
< hypotheses ~ with our experiences > 
متطابق : متساوٍ من جميع الوجوه بحيث يمكن‎ )۲( 
انطباق بعضه على بعضه الآخر انطاقاً تاماً‎ 
> ~ triangles >. 
con.gru.i.ty [kan دجم‎ t] (r.) pl. -ties 
)146( انسجام؛ تناغم؛ تطابق؛ توافق‎ )۱( 
< accusations lacking ~ with one 
التطابق: تساوي ا‎ )۲( another > 
الهندسية من جميع الوجوه بحيث يمكن تصور انطباق‎ 
بعضها على بعضها الآخر انطباقاً تام (هن) (7) نقطة‎ 
> the occasional ©071- التقاء أو اتفاق أو تطابق‎ 
gruities between fact and prophecy >. 
con.gru.ous [köng” gro5 زود‎ (adj.) (1599) 
> 11821145 منسجم؛ متناغم؛ متوافق‎ )١( 
behavior was not ~ with his social 
<a ~ 70011 |0 ملائم؛ مناسب‎ (۲) rank. > 
متناسق؛ متنافم‎ )۳( work in—-G.B. Shaw < 
: متطابق‎ )5( > a ~ themein 1210151 < الأجزاء‎ 
مُتساوٍ من جميع الوجوه بحيث يمكن انطباق بعضه‎ 
على بعضه الاآخر انطباقا تاما (هن).‎ 
-تهمء‎ o < coniform > بادئة معناها: مخروط‎ 
con.ic’ [kön ik] radj.) < New L. conicus, 
from Gk. Konikos, from konos = cone > 
)1570( ©0826 مخروطيّ: ذو علاقة بالمخروط‎ )۱( 
. أو خاص به (۲) مخروطانيَّ: مخروطيّ الشكل‎ 
con.ic? [علكصةا]‎ ):.( (1879) = conic section. 


ا 


con.i.cal [(kön Ik 3l] (adj.) (1570) = conic. 


السطح المخروطيّ: السطح .1( conical surface‏ 
الناشىء عن خط يمر : دائما بنقطة ثابتة وتسمو «رأس 


3 at; A date; û وعدت‎ ã car; ë زهو‎ 8 mc; Tin; I bite; Š lot; 6 bone; 6 orphan: ol boıl: 6o good: ö5 boot: ou out: & under; û urgent: 3 = û in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in circus. 
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to rejoice with someone > (1539) يبَنَىء.‎ 

con.grat.u.la.tion [kan 2 ةا‎ shan] (n. 
(15c) تقديم التهاني (۲) .م عد: تهننة؛ تهان.‎ )۱( 

con.grat.u.la.to.ry [kan grãch’a ذا‎ tör’î] 
)04/.( >4 ~ تهنيئيّ: منطو على تهنثة‎ )١( 
>4 تَهْييَ: ميّال إلى التهئعة له‎ )5( speech < 
١ mood >. 

con.gre.gant [köng' gra gant] )2.( (1886)‏ 
)١(‏ عضو في طائفة (۲) المُصَّلَي: عضو في جماعة 
مُصَلَين . 

con.gre.gate [köng’ gra [اقع‎ (vi. 1.J, 
-gat.ed; -gat.ing < L. congregare = (O 
assemble > يجتمع ؛ يحتشد × (۲) يجمع؛‎ )۱( 


تحشد . 


con.gre.gate” عدةعل]‎ gra git; مععمة!‎ gãt’] 
(adj.) <a host of ~ متجمع ؛ محتشد‎ )۱( 
< ~ education; ~ جماعي‎ )۲( angels > 
prison >. 

con.gre.ga.tion [kÖong’ gra Eã shan] (n.) 
)14( جمع محتشد. وبخاصة:‎ ( (1) 
المصلون؛ جماعة المصلّين. «ب» أبرشية؛‎ 
طائفة ؛ رعايا كنيسة. «ج» الذيارات: مجموعة‎ 
أديرة تؤلف فرعا مستقلاً من رهينة (؟) «أ» تجميع ؛‎ 
حَشّْد. «ب» تجمع؛ احتشاد. «ج» مجموعة؛‎ 
قطيع؛ سرب إلخ. < 61505 01 ہ 2 > (۳) لجنة‎ 
كرادلة؛ لجنة إكليركية (كث).‎ 

con.gre.ga.tion.al E ga shen al] 
طائفيّ؛ أبرة شي (۲) جماعيّ . (1639) (.زه)‎ )١( 
IS : وبخاصة‎ 
لھم < ع٣ اعمای نہ > (۳) مستقل؛ أبرّشانيّ:‎ 
congregationalism خاصة بالأبرشانية‎ 
. < Congregational church > أو الأبرشانيين‎ 

shan 3‏ “ع con.gre.ga.tion.al.ism [köng’ gra‏ 
الأبرّشانيّة : ضرت من (1716) (.71) ٥۳[‏ 112 
التنظيم الكنسيّ تتمتع فيه كل أبرشية باستقلالٍ ذاتيّ 
في الشؤون e‏ 

con.gress [r. عدةعا‎ grss; v. kan grës’] (n.; 
vi.) <L. congressus, past part. of 
congredi = to come together > (1528) 
اجتماع؛ لقاء (۲) جماع؛ مضاجعة؛ مواقعة؛‎ )١( 
اتصال جنسى (۳) الكونغرس : «أ» الهيئة التشريعية‎ 
العليا في دولة . «ب» .0©: الكونغرس : الهيئة‎ 
التشريعية الاتحادية العليا في الولايات المتحدة‎ 
الأميركية . وهو يتألف من مجلسَيْن: مجلس النواب‎ 
ومجلس الشيوخ‎ House of Representatives 
جَلْسة 8 (0) يجتمع؛ يأتمر؛ يَعْقِد‎ )٤( Senate 
مؤتمراً.‎ 

congress gaiter or congress boot or congress 
shoe (n./ > from its former popularity 
among members of the U.S. Con- 
الحذاء الكونعْرسيَ: حذاء (1852) < ووعريم‎ 
عالي الساق بعض الشيء ذو جانبين مطاطدبَّين‎ 
يتسعان عندما ينتَعَل.‎ 

con.gres.sion.al [kan grësh’ on ol] (adj.) 
كونفْرسيَ: «أ» منسوب إلى الكونغرس أو متعلق‎ 
به <015]20 - ه>. «ب» صادرٌ عن‎ 
. <a ~ permission > الكونعُرس‎ 

المنطقة )1812( ).7/( congressional district‏ 
الكونهْرسية : جزء من ولاية يتخب عضواً واحداً 
من أعضاء مجلس النواب الأميركيّ . 

المدالية (1900) (.7/) Congressional Medal‏ 
الكونعُرسية : وكام سكي أميركي يُمنح بآسم 
الكونغرس لمن يبدي بسالة متميّزة في ميدان القتال. 


conglomerate 


< Numbers of dull people ~d round 
her. — Virginia Woolf>. 

con.glom.er.ate [kan glöm’ar it] (n.) 
)1818( خليط؛ مزيج. دب» كتلة‎ eh )١( 
الرّصيص: صخر مؤلف من حَصّوات أو من فِلذ‎ )۲( 
شركة‎ : Os 

ضحمه #مؤلعة من عدة 
تنج ضروباً من السّلع لا يجمع ما بينها قاسم م* مشترك› 

وذلك نتيجة لاندماج عدد من الشركات فيها. 

con.glom.er.a.tion [kan glöm’a rã’ shan] 
)۸.( )1626( تکتیل؛ تجميم (؟) تكثل؛‎ )١( 
تجمع (۳) «أ» كتلة؛ مجموعة. «ب؛ مزيج؛ خليط‎ 

<a ~ of ideas>. 

con.glu.ti.nate [kan gl55 د‎ nãt’] (vt. i; 
adj.), -nat.ed; -nat.ing < L. conglutinare 
= to glue together > (15°) يُلْصِنَ ؛ يغرّي‎ )۱( 
يُلزن؛ يود [سَفَتَي الجرح إلخ.] × (۴) يلتصق؛‎ )1( 
تتلازن؛ تتجد [شَمَتا الجرح إلخ.]‎ )٤( يتغرّى‎ 

)٥( §‏ متلاصق؛ مُنْدَى (1) متلازن؛ متّحد (ط). 

con.glu.ti.na.tion [kon gloo’ta nã shan] (n. 

)١(‏ إلصاق؛ تغرية (7) إلزان؛ توحيد (7) التصاق؛ 
تَعَرّ )٤(‏ تلازّن؛ اتحاد. 

con.go [köng gö] (ر.م)‎ = congou. 

Con.go [köng’ gö], Democratic Republic of 
ھور الکو غو الدّيموقراطية [زائير سابقاً  معطا‎ 
من ۱ _- 1۹۹۷]: عرفت باسم «دولة الكونغو‎ 
و«الكونغو البلجيكي»‎ )١1908  148486( الخرّةة‎ 
تقع في وسط إفريقيا. تحذها‎ .)1970 - ۱۹٠۸( 
جمهوريّة الكونغو والمحيط الاأطلسيّ [غرباً]»‎ 
والسّودان وجمهوريّة إفريقيا الوسطى [شمالا]‎ 
وأوغندا ورَوّندا وبوروندي وتنزانيا [شرقا]ء‎ 
. وزامبيا وآنغولا [جنوباً]. لغنّها الرّسميّة: الفرنسية‎ 
وحدتها النقديّة: الزّائير‎ .١97٠ نالت استقلالها عام‎ 
كيلومترات مربعة.‎ 7,460,5٠١ مساحتها:‎ .2 
ن. عاصمتها: كيتشاسا‎ 59,٠٠٠,٠٠٠ عدد سكانها:‎ 

Kinshasa. 


شب أو من عدة شركات فرعية 


Congo, Republic of the also Congo 
Brazzaville [brãz 5 vÎI] جمهورية الكونغو؛‎ 
الكونغو برازاثيل: جمهورية في الجزء الغربي‎ 
٠۹٩۰ من وسط إفريقيا. نالت استقلالها عام‎ 
كيلومتر مربع. سكانها‎ 547,6٠٠ مساحتها‎ 
ن. عاصمتها: برازاثيل‎ ٠ 

Brazzaville. 
©0280 أنقليس الكونغو؛ أفعوان الكونغو: (.:7) [ع©‎ 
سَمَئْدل 52121122065 شمالأميركي متطاول الجسم‎ 

شبيه بالأنقليس . 

Con.go.lese دع عدةعل])‎ lëz’] (adj. n.) 
كونغوليَ: منسوب إلى جمهورية الكونغو‎ )١( 
الديموقراطية [زائير سابقا] أو إلى جمهورية‎ 
الكونغو 8 (۲) الكونغوليَ: أحد أيناء هاتين‎ 

الجمهوريتين . 

أحمر الكونغو: صِبغ يكرن (1885) (.2) Congo red‏ 
أحمرٌ في المحلول القاعديٌ ويكون أزرق في 
المحلول الحَمضيّ ومن أجل ذلك يستخدم في 

التجارب العلمية (ك). 
نهر الكونغو : أطول أنهار إفريقيا بعد نهر R۷۴۲‏ 60010280 
النيل. ينبع في زامبيا ويَصّبٌ في المحيط الأطلسي . 
طوله ٤,۷۰١‏ كيلومتر. 
Congo snake (1.) = Congo eel.‏ 
con.gou [köngُ’ g50] (n.J) < Chin. > )1725(‏ 
الكرنجو: شاي صينيّ أسود . 

con.grat.u.late [kan grãch’a lãt’; [-ز3ع-‎ 

(v1.), -lat.ed; -lat.ing < L. congratulari = 
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conicoid 


موحد (۲) موّحځحد؛ مرك ٤<‏ i0اC‏ لم > 
(F)‏ عاطف <And is a ~ word.>‏ § 
)٤(‏ حرف عطف (ل). 
con.junc.ti.vi.tis [kan jüngk’ta vî tis] (n.)‏ 
New L.: conjunctiv(a) + -itis > (1835)‏ < 
التهاب المُلْتَحِمة : التهاب باطن الجفن (مض) . 
con.junc.ture [kon jüngk’ cher] )5.( )1605(‏ 
)١(‏ اتحاد؛ التقاء؛ اجتماع (1.م) (۲) حالة؛ وضع 
(۳) أزمة. 
con.jur.a.tion [kön’joo 3 shen] (n.)‏ 
)١(‏ التّعْزيم: استحضار الأرواح [أو طردها] بقراءة 
العزائم أو الرّقى السّحرية (؟) عزيمة؛ رقية؛ تَعُويذة 
(۳) سِحر؛ شَّعْوَذَة )٤(‏ مُناشّدة؛ تَوسّل . 
(vt.; i.),‏ ]1 «مراءووز con.jure [kön jar; kan‏ 
-jured; -jur.ing < Medieval L. conjurare‏ 
to invoke with oaths or incanta-‏ 
)1( يناشِد him not‏ كل - tions > (13c) > She‏ 
:pََ ch (۲) to betray his country.>‏ 
يستخضر الأرواح [أو يطردما]) بقراءة العزائم أو 
الرقّى السحرية. «ب» يشْحَر (۳) يبتدع؟ يبتكر؛ 
يستنبط < up a scheme‏ ~ 10> (4) يجترح؛ 
یصنعم < 121153016 a‏ ~ 10> (0) يُستخضر: 
يستعيد في ذهنه صورة إلخ. <to ~ up‏ 
x visions of one’s boyhood 02/5 <‏ 
)١(‏ «أ» يمارس السّحر. «ب» يَشَعْودْ. 
اسم واسع الشهرة أو عظيم a name to ~ with‏ 
التفوذ؛ اسم أشهرٌ من نار على علم. 
con.jur.er or con.jur.or [kön’ jor ar; kan‏ 
)١(‏ المُناغِد (ع14) ).”( ]1 or Jor‏ :ةنز 
(۲( الساحر (۳( المِشَّعْودْ. 
probably alteration‏ < (.م) conk' [köngk]‏ 
)١(‏ رأس (ع) (۲) أنف (ع). > of conch‏ 
conk? [köngk] (vt.) <slang conk =‏ 
يَضْرِب . ويخاصة: يّضرب (1821) <1620] 
على الرأس؛ يَطْرَحة أرضاً. 
[köngk] (7.J) < probably alteration‏ امم 
الکئش: جسم صلب مُثير (1847) < عترم of‏ 
من الفُطرِيات ينمو على جذوع الأشجار (نب). 
conk“ [köngk] (vi.) > probably imitative >‏ 
)١(‏ يتعطل: يتوققف عن العمل لعُطل (1918) 
طارىء <The machine suddenly ~ed‏ 
< .الاه (۲) يُنْمَى عليه (۳) يأوي إلى الفراش 
[تتبعھا o‏ أو 011[ Layla ~ed out for a‏ > 
)٤( whiاe‎ after lunch. <‏ يموت؟ يقضى تحبَه 
caught pneumonia. I almost ~ed.‏ [ > 
Truman Capote >.‏ — 
conk® [köngk] (vı.) < probably by short-‏ 
ening and alteration from congolene (a‏ 
hydrocarbon used for straightening‏ 
يُسَبّط : يَجعل الشّعرَ سَبْطاً أو غير (1950) <82315 
جَعْد من طريق الاستعانة ببعض المواد الكيميائية . 
التْبْطيّة: تسريحة (1964) )./( conk® [köngk]‏ 
يبط فيها الشعرَ [أي يُجْمَل سَبْطا غير جَعْد] أو يسبل 
[أي يرخى] أو يموّج بعض الشيء. 
conk.er [köngk’ar] (n.) <conch + -er,‏ 
from the original use of a snail shell on‏ 
القَسطلية: )1877( a string in the game>‏ 
لم كبري شعبية يلوّح فيها كل من المتنافسين 
بقسطلة فرّس 012651111001 10156 مشدودة إلى طرف 
خيط في محاولة لكسر قَسْطْلَة خصمه المشدودة إلى 
خيط ممائل. 
con man [kön] (2.J) = confidence man.‏ 
con mo.to [kön mö tö] (adv.) <It. = with‏ 
بحركة؛ يخفة؛ )1891 movement > (ca.‏ 


مُرافِق (ر) )٤(‏ متجاذر: مشت من جذر واحد 
< مثل «أاكباز ,ءن! اكلاز >Jus1,‏ . 
con.ju.gate” [könُ ja gaãt’] (v1. i.), -gat.ed;‏ 
)١(‏ يُصَرّف [الأفعال] (۲) يمَّرن؛ (1530) 82].188- 
یوځد؛ يزاوج × (۳) يتصرف [الفعل] )٤(‏ يقترن ؛ 
يتّحد )٥(‏ يتزاوج؛ يقترن (أح). 
con.ju.gate [kön'ja git; könja gat’] (n.)‏ 
المتجاؤرة: كلمة مشتقة من نفس الجذر (1586) 
الذي اشئّقت منه كلمة أو كلمات أخرى. 
con.ju.gat.ed protein [kön ja gat’ Id] (n.)‏ 
البروتين المترافق: مركب مؤلف من (1921) 
بروتين ومادة غير بروتينية (كح). 
البؤرتان المترافقتان: أي (.ام .7( conjugate foci‏ 
زوج من النقاط تكون صورة إحداها موجودة على 
الآخر ی (بص) . 
الجَِسَيْمان المترافقان: (./م .7( conjugate particles‏ 
جسیم من الجُسّيمات وجْسَيمَه المضادٌ (فز). 
المستويان المترافقان: (./م .77( conjugate planes‏ 
مستويان كل منهما يتضمّن قُطبَ الآخر (ر). 
النقطتان المترافقتان؟؛ (./م .:7) conjugate points‏ 
اليؤرتان المترافقتان (را. 1061 .(conjugale‏ 
المثلئان المترانقان: (./م .7( conjugate triangles‏ 
مثلئان أقطابٌ أضلاع كل منهما هي» بالنسبة إلى 
مُنْحن مُفتَرَّض» رؤوس المثلث الآخر (ر). 
con.ju.ga.tion [kön’‘ja gã shan] (n.) (150)‏ 
)١(‏ «أ» تصريف الأقعال. «ب» التّصاريف: مجموعة 
الأشكال التى يتخذها فعلٌ ما عند تصريفه أو قراءةٌ 
هذه الأشكال أو تدوينها وفقاً للها -- 76 > 
of the Latin verb amo begins 07716,‏ 
mas, ama. <‏ (۲) «» توحيد؛ مزاوّجة. «ب» 
اتحاد؛ اقتران (۳) التزاوج؛ الاقتران: «أ» عملية 
تكاثرية فى البَرْرّويات» أي الحيوانات وحيدة 
الخليّة» تنطوي على تبادل المادة التووية من 
طريق اتحاد الخلايا اتحاداً مؤقتاً (أح). «ب» اتحاد 
أو التحام مؤقت بين خليّتين أو مُتَعَضْييْن كالذي 
يحدث في بعض النباتات الدنيا (أح). 
con.junct [kan jüngkt’; kön’jüngki )04(.(‏ 
L. conjunctus past part. of conjugere‏ > 
)١(‏ حد؛ )1667( > to join together‏ = 
موحد (۲) مرك < ]2016702 ~ 2 > . 
con.junc.tion [kon jüngk’ shan] (r.) (14c)‏ 
)١(‏ توحيد؛ ضم (۲) اتحاد؛ انضمام؛ اقتران 2 > 
fine ~ of intelligence and beauty >‏ 
(۳) التزامُن؛ التماكن: حدوتثٌ أو وقوعٌ في زمانٍ 
أو مكانٍ واحد > unusual ~ of events‏ 30 > 
)٤(‏ الاقتران: الالتقاء الظاهريّ لجرمَيْن سماويين أو 
أكثر عند درجة واحدة من منطقة البروج (فل) 
)٥(‏ حرف العطف: حرف يعطف كلمة على كلمة 
أو عبارة على عبارة أو جملة على جملة < مثل: 
and‏ أو <Or‏ . 
بالاشتراك مع؛ بالتعاون مع. 
con.junc.tion.al [kan jüngk’ shan al] (adj.)‏ 
(۱) اقترانيي (فل) (۲) عطميّ (ل). 
-vas‏ .آم ر.:) con.junc.ti.va [kön’‘jüngk tî va]‏ 
or -vae [vê] < Medieval L. (membrana )‏ 
conjunctiva = the connective (mem-‏ 
المُلْتَحِمّة: الغشاء المخاطيّ (146) <(ع"aإط‏ 
الرقيق الذي يغلّف باطن الجفن ويمتدٌ ليغطي كرة 
العين (ت). 
con.junc.ti.val [kön’‘jüngk tî val) (adj.)‏ 
مُلتحجمىّ : منسوب إلى المُلحجمة (را. المادة السّابقة) . 
con.junc.tive [kan jüngk'’ tiv] (adj.; n.)‏ 
<Lale L. conjunctivus, from L.‏ 
)1( رط + )1581( > conjunclus = conjunct‏ 


in ~ with 


السطح المخروطي» ويقطع منحنياً ثابتاً يسمّى 
«الدليل» (هن) . 
المجسّم المخروطي (.7/( con.ic.oid [k51 kid]‏ 
(هن) . 
القطع المخروطيّ: (1664) ).77( conic section‏ 
المنحني الناشىء عن تقاطع سطح مخروطيَ وسطح 
مستو (هن). 1 
för] ).(‏ هد 510715 16] co.nid.i.o.phore‏ 
حامل )1874( <conidi(um) + -phore>‏ 
العُبَيْرات: خيط في المُطريات حامل للعُبَيْرات (را. 
المادة التالية). 
-ia [ë 5]‏ .ام ).7( co.nid.i.um [kö 21075 am]‏ 
<New L., from Gk. konis = dust>‏ 
العْبيْرة: يَوْعْ لاجنسيّ يتكوّن عند قمة حامل (1856) 
للعْبَيرات (را. المادة السابقة). 
co.ni.fer [kö na for] (.) < derivative of L.‏ 
الصّتوبرية : conifer = cone-bearing > (14c)‏ 
شجرة من الصّتؤيريات 0001116586 وهي فصيلة من 
النباتات تشمل الصنوبر 71536 والنّتَوب 88 واللارّكس 
larch‏ والشَّرْر 55ع6:طلاء والأزْز 6035© وغيرها. 
co.nif.er.ous [kö nif or os] (adj.) <coni- +‏ 
)١(‏ صوبري الثمر ~ > (1664) < كلام نعل 
< 7665 (۲) صَتوؤْبريَ: ذو علاقة بالصّتؤيريات 
أو منوب إليها < 5/000 ~ > . 
co.ni.form [kö ni förm] (adj.) > coni- +‏ 
مخروطانيّ : مخروط الشّكل . > -form‏ 
co.ni.ine [kö nê ên] (2.) <G. koniin: Late‏ 
L. conium conium + -ine> (1831)‏ 
الكونين: مادة شبه قلويةء زيتية القوام» شديدة 
السّمْيْة» تستخرج من نبات الشّوكران الشَّامَ (صي). 
co.ni.ol.o.gy [könî ö1 2j] (^.J) = koniology.‏ 
co.ni.un [kö ni om] )7.( <L. conium =‏ 
الشّوكران الكبير ؛ الشّوكران > poison hemlock‏ 
السَامَّ: نبات سام من الفصيلة الخْيْميّة. 
con.jec.tur.al [kan jëk char al] (adj.)‏ 
)١(‏ خدسى؛ حَزْريَ (۲) حداس: ميال إلى 
الحَدْس > <a ~ critic—Samuel Johnson‏ . 
con.jec.ture [kan jëk char] (n. vL. Û),‏ 
-tured; -tur.ing <L. conjeclurag =‏ 
conclusion, interpretation > (14c)‏ 
)١(‏ حذس؛ تحزّر؛ رَجُمّ بالمَئِب 8 (۲) يخڍس؛ 
يتحزّر؟ يرجم بِالغَئِب. 00 
con.join [kan join] (vt. i.) <Mid. F.‏ 
conjungere = to‏ سآ conjoindre, from‏ 
)١(‏ يَضمَ؛ يُوَحْد × (۲) يتحد. )14c(‏ < نەز 
متلاصق ؛ (1570( con.joined [kn joind °] (24j.)‏ 
حماس ؛ متراكب < 0128© 2 heads On‏ ~ < . 
)١(‏ موحد con.joint [kon joint] (adj.) (14c)‏ 
(۲) مشتَرَك . 
على نحو con.joint.ly [kan joint’ lî] (adv.)‏ 
مود أو مُمْسَرك. 
con.ju.gal [kön ja g21] (adj.) < L. conjugalis,‏ 
from conjux a spouse, from conjungere‏ 
to join together (in marriage) >‏ = 
(۱) زيجي ؛ زواجي (۲) زرَوْجِيَ: خاص (1545) 
بالعلاقة بين الروج وزوجته < 12655طم29 ~ > . 
gãt’] (adj.)‏ دكدةعا con.ju.gate [kön’j? git;‏ 
L. conjugalus, past part. of conjugare‏ > 
to yoke or join together> (15c)‏ = 
)١(‏ «ا» متزاوج؛ تزاوجيّ: 
مقرون على صورة زوج أو 
آزواج < ءاام ب >. «ب» 
متزوّج (۲) ثُنائيَ الازدواج: ذو 
زوجين من الورّيقات ~ > 
< وعبادع1 (نب) (۳) مترافق؟ 


conjugate leaf 


conquistador 


con.nois.seur.ship [kön’a sûr’ ship] (n.) 
الجَهْبّذة: التمكن من تقنيّة فن من الفنون أو‎ )١( 
أصوله إلى حد الأهلية لإطلاق حكم نقديّ فيه‎ 
التذرّق العارفيَّ: استمتاع المرء بأمر هو به تبيرٌ‎ )۲( 

أو عارف. 

con.no.ta.tion [kön2 tã shan] (n.( )1532(‏ 
)١(‏ المْتَضمَن؛ المعنى الضمنيَ: معنى إضافي 
توحيه الكلمة علاوة على معناها الأصلي ۸> 
possible ~ of «home» is «a place of‏ 
warmth, comfort, and security». >‏ 
(۲) الدّلالة : معنى اللفظة أو فحواها (۳) المفهوم: 
مجموع الصفات أو الخصائص التي يتألف 

منها معتى كُلّيَ (مق). 
con.no.ta.tive [kön’a tã’tiv] (adj.) (1614)‏ 
تضمَنيَ ؛ دلاليّ؛ مفهوميّ (را. المادة السابقة). 

con.note [k3 nöt’] راسم‎ <Medieval L. 
connotare = to mark in addition > 
> The word يتضمّن معنى كذا؛ يُفيد ضمناً‎ )١( 
«home» often ~s warmth, comfort, 
يلازم؛ يتلازم مع: يترافق‎ )۲( and security. < 
بوصفه نتيجةً أو حالة مصاحبة (7) ينطوي على؛‎ 
> !ہزاuںاy وبخاصة: يشترط أو يستلزم مصاحبة كذا‎ 

~s pain.>. 

con.nu.bi.al [k2 noo’ bi al; ka ny55 bi a1] 
(adj.) <L. connubialis, from connu- 
biun = marriage> (ca. 1656) زيجي ؛‎ 
زَواجِيَّ؛ رَوجِيّ.‎ 

co.no.dont [kö na dönt’] (n.) > con- (from 
Gk. konos cone) + -odont > (1859) الٿ‎ 
المخروطية : اور 11 صغيرء من يقايا حيوان‎ 

غير معروفء شبيةٌ شكلة بشكل السنّ. . 

co.noid [kö noid] (adj. n.) مخروطانيّ:‎ )١( 
شبية بالمخروط 8 (۲) المجسّم‎ 
المخروطانيّ: جسم يتشكل‎ 
بدوران قطع مخروطيّ على أحد‎ € 

c00 1.‏ محاوره (ر). 
co.noi.dal [kö noid ol] (adj.) = conoid.‏ 


con.quer [köngً kar] (vt. i) <L. conqui- 
rere = tosearch for, procure, win > (13c) 
<The Arabs ~ed Spain يمتح [بلداً]‎ )١( 
پخضع؛ يقهر‎ )۲( and part of France. > 
يتتزع: يكتسب‎ )۴( >10 ~ an enemy > 
>0 ~ بالتغلب على العقبات أو المقاومة‎ 
يتغلب على‎ )٤( independence or fame > 
>0 أمرء (باذلاً قوةٌ عقلية أو أخلاقية] له‎ 
> resolved tO ~ يتصر‎ (0) temptation > 
or to die>. 

الفاتح ؛ المحصر (.:7) [25 con.quer.or [köng kor‏ 
إلخ. (را. المادة السابقة) . 

con.quest مقعا]‎ kwëst] (.س)‎ (14c) . «أ» ققح‎ )١( 
«ب» إخضاع. «ج» انتزاع؛ اكتساب إلخ.‎ 
الأرض المفتوحة: أرض تم الاستيلاء عليها‎ )۲( 
. من طريق الفتح العسكري‎ 


يتزع حبّه أو إعجابه به . lo make a ~ of‏ 


المُنْح؛ الفتح النورمندي: غزو Conquest, (he‏ 
التورمان. بقيادة وليم الفاتح ٠‏ لإتكلترا وفتحهم 
لها عام ٠١77‏ للميلاد. 

con.qui.an [kön كلل‎ on] (/ı./ > Mexican SP. 
con quien, from Sp. con quién = with 
سط0٣?‎ < )1889( الكونكان: ضرب من ليب‎ 
الورق أو الكوتشينة يتبارى فيه شخصان اثنان.‎ 

con.quis.ta.dor [kön kwis’ ta dör’] (n.) pl. 
-dor.es [döûr’ëz] or -dors <Sp., from 


& a; ã datc; ã care; ã car; ق‎ cgg; ê me; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in Ballop. u in circus. 
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>a bad telephone ~ <‏ . «ج» المرصل: 
المحل الذي يُوْصّل أو يتّصل فيه شيئان 1126 > 
machine won’t work because of a faulty‏ 
<.نہ. «د» الوّلة: أداة رَبْط أو وَصصل 
<ى- umbingاp>‏ . م علاقة جنسية أو 
تناسلية Salim had no ~ with any other‏ > 
woman. <‏ (۳) النسيب؛ القريب 2 She is‏ < 
of ours by marriage. >‏ ~~ (5) التقلة : انتقال 
من وسيلة مواصلات إلى أخرى تكميلاً للرحلة 1> 
made a ~ at Rome. >‏ () الناقلة : طائرة أو 
سيارة كبيرة مُعَدَة لنقل الركاب الذين حملتهم طائرة 
أو سيارة كبيرة أخرى والذين لما يصلوا بعد إلى 
المكان الذي يقصدونه ]2 There are ~s‏ > 
Rome for many European capitals. >‏ 
(1) صلة اجتماعية أو مهنية أو تجارية. مثل: «أ» 
مركز؛ عمل؛ وظيفة. «ب» مصدر تهريب 
[للمخدرات] (۷) جماعة: «أ» طائفة ديئنية. «ب» 
عشيرة. «ج» حلقة من الأصدقاء [أو فرد منها]. د 
زيائن has good ~s among the‏ 26 > 
(A) wealthy women of Paris. >‏ اتحاد؛ 

تحالف (4) عُصبة. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
درف ف فا لى د in ~ with‏ 
بهذا الصدد؛ بهذا الخصرص . ,~ in this‏ 


tiv] (adj.; n.) )1655(‏ اقم con.nec.tive [k2‏ 
)١(‏ ضام ؛ رابط < 15510165) نہ > § (۲) وصّلة أو 
شيء رابط. مثل: الضامٌَ: «أ» عصبٌ يريط ما بين 
عُقدتين أو كتلتين عَصَّبينِين. «ب» نسيج ضام لِفْصّي 

المِثْبّر (را. 32]56#). «ج» حرف عطف (ل). 
النسيج الضام: (1846) (.:71) connective tissue‏ 
نسيج يضم أنسجة أو أعضاء أخرى (ت). 

con.nec.tiv.i.ty [kön’ëk 071 ti] ر.س)‎ pl. -ties 
)1893( الرابطيّة؛ الضَّامَيّة: كون الشيء رابطاً‎ )١( 
أو ضامًاً (؟) المُرْتبطيّة؛ المُتَصِلِيّة: كون الشيء‎ 

مُرتبطاً أو مُتّصِلا. 

con.nex.ion [k2 nëk’ shan] (n.) Brit. = 
connection. 

conn.ing tower [kön’ ing] (r. J <from conn 
(to steer) > (1870) برج القيادة [في سفينة‎ )١( 

حربية] (؟) برج المراقبة [في غواصة]. 

con.nip.tion [ka متم‎ shan] (n.) < origin un- 
)ہ0w َوْبة غضب أو هستيريا أو دعر . (1833) < و‎ 

con.niv.ance [k2 nî’ vans] (r.) (1611) 
تغاض. وبخاصةٍ: تسر [على جريمة]‎ )١( 

(۲) تواطؤ (۳) تآمّر. 

con.nive [k2 nîv’) (vi.), -nived; -niv.ing <F. 
conniver, from L. connivere = to close 
the eyes > (1602) يتغاضى ؛ يَعُضَن الف‎ )۱( 
ويخاصة: يتر على جريمة (7) يتواطأ: يتعاون‎ 

سرا [مع العدوً] (۳) يتآمر. 

con.ni.vent [k2 nî’ vant] (adj.) <L. conni- 
vens, pres. part. of connivere = to bend 
together > (1757) متضامٌ: متقارب حتى‎ 
> التلاقي ولكنْ من غير اندماج في کل واحدٍ نه‎ 

petals >. 

con.nois.seur [kÖön’2 sûrُ] (n.J) <Old F. 
connoisseor, from connoistre to know, 
from L. cognoscere = to get acquainted 
with, know thoroughly> (1714) 
الجهبد؛ العارف؛ الخبير: المتمكن من تقنيّة‎ )١( 
فن من الفنون أو أصوله إلى حد يؤمّله لإطلاق كم‎ 
نقدي فيه (7) المتذوق العارف: من يستمتع بأمر هو‎ 
. <a ~ of rare )082605 < به خبيرٌ أو عارف‎ 


CORN 


conn [kön] (vt. n.) < Old. F. conduire, to 
conduct, from L. conducere = to bring 
together < )1626( يُِوَجّه دقّة السفينة‎ )١( 
توجيه [دفة السَفينة].‎ )۲( § 

con.nate [kön’ãt] ( adj.) <Late L. conna- 
tus, past part. of connasci = to be born 
)086]65< )1641( مُتطابع: متمائل من‎ )١( 
حيث الطبيعة <1205م5 نہ > (۲) فطري؛‎ 
خِلْقىَ: كائن منذ الولادة (۳) حوقيّ: متَجد‎ 

خلقة؛ ملتصق بإحكام ~ہ > 

)٤( 163765 <‏ متناشىء: 

ناشىء أو مولو د معا ب > 

< 0112116165 (6) متصاهر: 

مكوّن أو مُنتّج في حالة 
مصهورة أو متّحدة () حبيس: مُسْتَجَرٌ في فُرْجات 
الصخور الثارية منذ تكونها < W26۲‏ نه > . 

تطابع ؛ تناشو؛ ).7( shan]‏ قم con.na.tion [k?‏ 
تصاهر إلى (را. المادة السابقة). 

con.na.tu.ral دل]‎ nãch’or a1] (adj. ) 
< Medieval L. connaturalis: com- to- 
gether + naturalis natural> (1592) 
> 320 متطابع: متمائل من حيث الطبيعة‎ )١( 
mix with our ~ dust—John Milton> 
> 222125 فِطريّ؛ خلقىَ: كائن منذ الولادة‎ )۲( 
~ sense of the good >. 


connate leaf 


con.nect [ka nëkt’] (v1., i.) <L. connectere 
= to bind together > (15c) يربط؛‎ (1) 
< ~ed the two wires together > یُصل‎ 
يريط [ذهنيا] : یربط ذهنيا ما بين شيء وآخر‎ )0( 
<Salwa ~s all telegrams with bad 
يرتبط؛ يتّصل (5) صرب‎ )۳( × 26198/5.< 
[الكرة] بقرّة أو نجاح (ع) (0) ينجح (ع).‎ 
synonyms: adjoin, affiliate, affix, مرادفات‎ 
annex, append, attach, join, link, unite. 
antonyms: detach, disconnect, disengage, : أضداد‎ 


separate. 


con.nect.a.ble [k5 nëk t5 b51] (adj.( قابل‎ 
. للرّبط أو الوصّل‎ 

con.nect.ed [k5 عاقم‎ tid] (adj.) (1712) 
< The two cities are ~ by 2 مرتبط‎ )١( 
<a ~ series> متّصِل‎ (1) railway. > 
. > مترابط < 10625 ند‎ )۳( 
,ماعن‎ ٠ قويٌّ الارتباط؛ متشعّب العلاقات‎ 


<a well-~ journalist > . 


على نحو tid Ii] (adv.)‏ علقم con.nect.ed.ly [ka‏ 
مترابط؛ على نحو مُحْكم الرّبط. 

كوتّيككت: ولاية Con.nect.i.cut [k? 26672 K5]‏ 
تقع على الساحل الشمالي الشرقي من الولايات 
المتحدة الأميركية. مساحتها ١7,937‏ كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ۳,۳۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
هارتفورد Hartford‏ . 

فراع التوصيل: ذراع )1839( connecting rod (7.J)‏ 
ينقل الحركة أو القدرة من جزء دوّارء من أجزاء 
الآلة» إلى جزء آخر (مك) . 

con.nec.tion also con.nex.ion [k2 nëk shan] 
)۸.( رَيْطَ أو ارتباط. مثل: «أ» علاقة (ع14)‎ )١( 
<the ~ of intelligence and سببيّة أو منطقيّة‎ 
<the ~ in 655ع10اة. «ب» سِياق؛ قرينة‎ < 
«ج» قرابة؛ نسابة.‎ . which a word is used > 
>5)]58[ «د» تسلسل منطقيّ؛ ترابط فکري‎ 
sal «i (¥) thoughts without ~ > 
<I have no ~ with my brother’s علاقة‎ 
«ب» اتصال أو وسيلة اتصال‎ .bookshop. < 


consequential 


con.sec.u.tive [kan sëk’ ya tiv] (adj.) (1611)‏ 
)١(‏ متعاقب؛ متتابع؛ محالٍ؛ متوالٍ ب ٣۴٤۴‏ > 
terms 18 office <‏ (۲) متّصل : متواصل؛ متتابع 
من غير انقطاع ~ <a ~ thread;‏ 
conversation <‏ (۴) مترابط منطقياً نه 4> 
)٤( account 01 the accident >‏ منطقيّ 
اللفكير: ذو تفكير متميّز بترابطه المنطقت ~ 4> 

١ thinker >.‏ 
الخطوط المحابعة؟ (.ام .7/7( consecutive lines‏ 
الخطوط المتوالية . 

con.sec.u.tive.ly [kan sëk’ ya tiv 1î] (ad».) 
. على التعاقب ؛ على التتابع ؛ على التتالي ؛ على التوالي‎ 

con.sen.su.al [kan دةه‎ shoo al] (adj.) <L. 
consensus + -a|> (1754) رضائيّ : تام‎ )١( 
>82 ~ بالرضا المتبادل من غير تدوين‎ 

„. < ~ reactions > لاإراديّ‎ (۲) contract 7 

con.sen.sus [kon sën’sas] (n.) pl. -sus.es 
> .ل‎ from consentire = to agree, 
coۍsع۸‎ < )1861( انسجام؛ تناغم؛ تعاون‎ 40 
الإجماع: اتفاق جماعىّ في الرأي.‎ )1( 

con.sent [kon sënt’] (vi. n.) > L. consentire 

= to feel together, agree> (13c) 
يوافق؛ يبل § (۲) مواققّة؛ قبول.‎ )١( 

عبارات اصطلاحية Hdioms‏ ` 

سن الإدراك أو التمييز. 
السكرت [أو عدم الاعتراض] ,~ Silence gives‏ 
يفيد الموافقة أو القبول. 

بالإجماع . 

con.sen.ta.ne.ous [kön’‘sën تصكقا‎ as] )04/.( 
<L. consentaneus, from consentire = 
to feel together, consent> (1625) 
> ۷48 هوافق ل؛ متلائم مع؛ متمق مع‎ )۱( 
perfectly ~ to scientific truth > 
. < ~ profession of loyalty > ف إجماعيّ‎ 

con.sen.ta.ne.ous.ly [kön‘sën tanî os Ii] 
)64”.( على نحو موافق أو متلائم أو إجماعيّ.‎ 

con.sen.tient [kön’sën shënt] (adj.) + قغۈlوم‎ (1) 
>4 ~ راض؛ قابل (۲) متوافق؛ إجماعي‎ 

judgment > .‏ 
con.se.quence [kön sa kwëns’] )5.( (14c)‏ 
)١(‏ نتيجة؛ عاقبة؛ معب (۲) نتيجة منطقية 
(۳( أهمية؛ شأن >~ 20 <It's of‏ 
)٤(‏ مكانة؛ منزلة اجتماعية رفيعة 01 ۳31 8 > 

< نہ (5) عجّب! غرور. 


age of > , 


with one ~ ; by general ~, 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بسبب كذا؛ نتيجة لكذا. ]0 ~ 8 as‏ 
وإذن؛ وهكذا؛ بناءَ على ذلك . ,~ in‏ 
بسبب كذا؛ نتيجة لكذا. in ~ of‏ 
يتحمل العواقب؛ يتحمّل نتيجة ما ہ ءطا e‏ ها 0 
أقدم عليه. 


con.se.quent [kön sa kwënt] (adj.; n.) <L. 
consequens, pres. part. of consequi = tO 
follow up, accompany > (14c) ناجم؛‎ (1) 
< Layla'’s long ناشىء عن؛ تال [بوصفه نتيجة]‎ 
sickness and ~ absence put her far 
لازم كتيجة‎ )0( behind in her work. > 
<a proposition ~ to other منطقية‎ 
< He عقلانيَّ 4 2076م‎ )9( propositions > 
نتيجة ؛ نتيجة‎ )5( § clear and ~ account. > 
. طبيعية (6) التالي (مج) : حَدٌ النسبة الذي يُذكر ثانياً (ر)‎ 

con.se.quen.tial [kön’s2 kwën‘ shal] (adj.) 
)1626( ناجم ؛ ناشىء أو ناتج عن (۲) عقلانيَّ‎ )۱( 
>4 ~ هامٌ؛ خطير‎ )۴( > ~ conduct < 
مغرور؛ مُعْعَرّ‎ )4( event; a ~ decision <> 
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heart.—P.B. Shelley >‏ (۳) مستشعر : مدرك 
أو مشعورٌ به من قبل المرء نفسه <االاع م > 
)٤(‏ مرتبك؛ خجل <a ~ young gir|>‏ 
E (0)‏ دار بالذى يفعله أو يقوم به 
<113! ~ 2 > (5) متعمد؛ مقصود |e;‏ ~ہ 2 > 
affront <‏ ~ 2 8 (۷) الوعي؛ الشعور (نف). 

con.scious.ly [kön’‘shas I] (adv.) بوعي ؛‎ )١( 
بإدراك (؟) بارتباك؛ بخجل (۳) عمداً؛ عن عمد.‎ 

con.scious.ness [kön shas nas] (7.J) (1632)‏ 
)۱( وعي (۲( شعور . 
مؤصوعا: الرعي إدراك المرء -0لعرعمء 
إدراكاً عامًاً ما يجري حوله في لحظة معيّنة. 
أو كما قال أحد علماء النفس: الرعي هو 
حالّنا التى نكون عليها أثناء اليقظة 
والانتباه؟ تمييزاً لهذه الحال عما نكون 
عليه أثناء النوم العميق الخالي من 
الأحلام. وقد عرّف الفيلسرف الإنكليزي 
جون لوك علاءم!ا الوعيّ بقوله إنه «إدراك 
المرء ما يدور في عقله هر؛. 

con.scribe {kan skrîb’] (vt.J, -sScribed; 
«scrib.ing > L. conscribere = to write 
together, enter in a list, enroll > (1613) 
<Ill-health ~d يقيّد؛ يعوق؛ يَحْدَ من‎ )١( 
the force of his intentions.— Times Lit. 
.مولا (۲) يجند: يُجبر على الخدمة العسكرية.‎ < 

con.script {adj, n. kön’skript; v. kan 
skript’] (adj.; n.; vt.) > .سآ‎ conscriptus, 
past part. of conscribere = to write 
together, enter in a list, enroll> (15c) 
> مجَنّد: مُجبَر على أداء الخدمة العسكرية نهم‎ )١( 
> مؤلّف من مجنّدين سم‎ )۲( 5010165 < 
5عتصمعد 5 (") المجَنّد: المجبّر على أداء‎ < 
الخدمة العسكرية 8 (4) يُجِنّد: يُخضع للخدمة‎ 
> يصادر )50 مومه‎ )٥( العسكرية الإلزامية‎ 
capital and labor > . 

conscript fathers (1. pl.) <translation of 
L. patres conscripli = fathers elect > 
شيوخ رومة: أعضاء مجلس الشيوخ في رومة‎ )1( 
القديمة (۲) أعضاء الهيئة التشريعية [عند مختلف‎ 

con.scrip.tion [kon skrip shan] (n.) (1528)‏ 
)١(‏ التجنيد؛ التجنيد الإلزامي (۲) «أ» التسخير. 
«ب» القّرعة؛ القرعة العسكرية (7) التبرّع الإلزامي : 
تبرُع إجباريي تفرضه الحكومة زمنَ الحرب 
)٤(‏ مصادرة. 

con.se.crate [kön’ s3 kraãt’] (vt.; adj.), 
-crat.ed; -crat.ing <l. consecrare = 
to make sacred > (14c) يَرْسُم كاهناً‎ )١( 
أو أسقفاً (۲) يكرّس : أ يجعله أو يُمْلُِهُ مقدساً؛ يقّفه‎ 
لخدمة الله < لء#ناط© ۾ ~ہ 0)> . «ب» يقف أو‎ 
> 1101015 ~d (0 يخصص لعْرض ما‎ 
«ج» يحيطه يهالة من القداسة‎ .meditation < 
مكرّس ؛‎ )7( 8 >customs ~d by time > 
اي‎ 

con.se.crat.ed ([kön’sa krã’ td] (adj.) 
مکرّس؛ موقوف لغرض نبيل (؟) مقدّس.‎ )١( 

con.se.cra.tion [köÖn’sa krã’ shan] (n.) (14c) 
. تكريس (۲( رسامة كاهن‎ )0( 

con.se.cra.tive [köns krã’t1v[ (a4j.( . مكرس‎ 

con.se.cra.tOo.ry [könsa kra tör’'] (adj.) 
. مكرس‎ ١ تكريسيّ‎ 

con.se.cu.tion [köon’s2 kyö6 shan] (n.) <L. 
conseculio = sequence > (1532) تعافّب ؛‎ 
تتايع ؟ متالٍ.‎ 


Conrad 


conquistar = to conquer> (1830)‏ 
الفاتح. وبخاصة: أي من فاتحي المكسيك وبيرو 
الإسبان في القرن السادس عشر للميلاد. 

كونرادء جوزيف Con.rad [kön rãd], Joseph‏ 
١840‏ - 191551): روائي إنكليزي. بولنديٌ 
المولد. اتخذ من البحر موضوعاً لكثير من رواياته. 

con.san.guine [köon 5328 gwin] (adj. ) 

(1610) = consanguineous. 

con.san.guin.e.ous [kön sãng gwînî 3s] 
(adj.) <L. consanguineus: com- joint 

+ sanguineus pertaining to blood, 
sanguine > (1601) من دم أو أصل واحد.‎ 
. وبخاصة: قريبٌ قرابة عَصَب‎ 

con.san.guin.i.ty [kön‘sãng gwin' a î] (n.) 
قرابة عَضَبٍ (۲) صلة وثيقة. (©14) 465- .ام‎ )١( 

con.science {kön shans] (n.) <L. conscien- 
tia, from consciens, pres. part. Oof 
conscire = to be conscious, know 
wسعاا<‎ )136( الضمير؛ الوجدان: حل‎ )١( 
باطني يمير به المرءٌ بين الحسن والقبيح» والنافع‎ 
والضارّء والحق والباطلء والأخلاقيّ واللأحلاقيّ‎ 
التزام بما يمليه الضمير.‎ )1( 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

إرضاءً للضمير. 
(۱) براحة ضمير؛ من غير تعارض مع ما ,-- للة صز 
يمليه الضمیر (1) يقيئاً؛ على وجه التأكيد؛ من غير ريب . 
يَمْتَفْعر الذَنْبّ: ,~ one's‏ هه to have somelhing‏ 


for conscience’ sake 


يشعرٌ في ما بينه وبين نفه أنه مُذْنب. 

فقرة الضمير؛ مادة الضمير (.7) عكتاقآء conscience‏ 
[أو الوجدان]: فقرةء أو مادة» في القانون تعفي من 
العقوبة مَنْ يُخْالفُهٌ لاعتبارات أخلاقية أو دينية. 

مال الضمير؛ مال (1848) (.71) conscience money‏ 
الوجدان: مال يدفعه المرء إراحةٌ لضميره [كأن يفعل 
ذلك وفاءً بالتزامات تهرّبٌ من الوفاء بها فى ما مضى] . 

con.science-strick.en fkön’ shans strik’on] 
معدب الضمير: مستشعرٌ وَخْرّ الضمير (.ؤله)‎ 
. بسبب من خطأء أو إثم» ارتكبه‎ 

con.sci.en.tious [kön’‘shi ën’shas] (adj.) 
)1616( نزيه؛ شريف؛ حي الضّمير‎ )١( 
مثقّن [العمله]؛ متَفان‎ )۲( >a ~ <ع008[‎ 
>4 ~ [في أداء واجبه]؛ عامل بما يمليه الضمير‎ 
منقّن؛ مجَوّد: مجر وَفَقَاً لما‎ )۳( worker < 
<a ~ piece of work> يمليه الضمير‎ 
>4 ~ دقيق: مَعْنىَ بإيراد أدق التفاصيل‎ )٤( 
مُدَقق : مُتبّعْ لادق التفاصيل‎ )0( descripاio«‎ < 
<a ~ reader of scientific magazines >. 

الاعتراض (1916) ).7( conscientious objection‏ 
الضميريي ؛ الاستنكاف الوجداني: رفض حمل 
السلاح أو الخدمة في القوات المسلّحة لاعتبارات 
أخلاقية أو دينية. 

المعتر ض )1899( ).7/( conscientious objector‏ 
الفمميريّ؛ المستنكف الوجدانيَ: من يرفض حمل 
التلاح أو الخدمة في القوات المسلّحة لاعتبارات 
أخلاقية أو دينية. 

con.scio.na.ble [(kön’ sha na bal] (adj.) 

(1549) = conscientious. 

con.scious [(kön’shas] (adj.; n.) <L. con- 
scius = knowing with others, partici- 
pating in knowledge, aware of> (1601) 
> واع: «أ2» مُذرك إِ؛ شاعرٌ ب ولط 01 ہ‎ )١( 
> 7126© <]|أناقم. «ب» يقِظ؛ صاح؛ متمتّع بِوّعْيه‎ 
patient became ~ after the anesthesia 
> «ج: ميم بالوعي ~ ؟ناه‎ .wore of. < 
<1 may speak شاعرٌ بالإثم‎ (1) actions > 


alîke 10 you and my own ~ 


consist 


)١(‏ حَذَّرٌ؛ٍ رَويَة (؟) مراعاة لحقوق الآخرين 


. ومشاعرهم‎ 
con.sid.er.a.tion [kan sid’ rã shan] (n./ 
(14c) <under ~ > تفكير ؛ درس‎ )۱( 


< Economic ~s forced my اعتبار‎ (¥) 
رأي؛ نظرة؛‎ )۳( brother to leave college. < 
<~s on the choice 01 8 خاطرة‎ 
مراعاة [لمشاعر الآخرين أو‎ )5( profession < 
<her ~ of the needs ظروفهم أو حاجاتهم]‎ 
> 8 20©) مكانة أو منزلة عالية‎ )3( 01 others < 
إن (8) احترام [وبخاصة في المراسلات‎ > < 
> assurance of his high ~ > الذييلرماسية])‎ 
>15 of no ~ alt all.> أهمية‎ (۷( 
مکافاۃ؛ مقابل؛ تعويض مالي لإؤناط ۳'آ>‎ )۸( 
but T'I do it for a ~.>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

)١(‏ نظراً !؛ بسيب من (۲) تعريضاً عن؛ 6ه - ما 
مكافآةٌ على 120ط <a small payment in ~ of many‏ 


services >. 

بأية حال؛ ألبَة . ,~ مه on or under‏ 
إذا أخذنا کل شيء بعين ,~ 1060 taking everything‏ 
الاعتبار. 

to leave something out of ~, يهمل؛ يغفل.‎ 
to take into ~, يأخذ بعين الاعتبار.‎ 
under ~, . تحت الدرس؛ قيد الدرس‎ 


con.sid.ered [kan sid’ ard] (adj.) (1627)‏ 
)١(‏ مروا فيه؛ مدروس < 0721121015 ~ > 
(۲) مبَججل؛ و مُحترم؛ ذو شأن ~ہ 2> 

judge >.‏ 
إذا أخذ کل شيء بعين الاعتبار . ,~ all things‏ 

con.sid.er.ing [kan sid or ine] (prep.; .م‎ 
(.ثر:01©‎ )15c( إذا أخننا بعين الاعتبار‎ )١( 
> Layla did well ~ her limitations. > 
> ۲1۴ إذا أخذنا كل شيء بعين الاعتبار‎ )۲( § 
إذا‎ (F) § boy does well, considering. > 
< Considering they are new- اعتبرنا أنه‎ 
comers, they’ve adjusted very well. > 

con.sign [kan sîn] (vt. i.) <L. consignare 
to seal, from signum = seal, mark > 
)1528( «أ» يؤْدع. «ب» يللم إلى. «ج» يَعْهد‎ )١( 

به إلى (۲) يُفرد؛ يُخَصّص (7) «أ يُرسل؛ يَشْحَن 
«ب» يُرسل [بضاعة] إلى عميل لبيعها أو خزنها 
× (5) يُرضى؛ يُقبل . 

إيداع + (.1) con.sig.na.tion [kön’sig nã shan]‏ 
إفراد؛ إرسال؛ شش تكن الم (را. المادة السابقة) . 

المرْسّل )1789( (.م) con.sign.ee [kön’‘sî nê]‏ 
إليه؛ المشحون إليه. 

con.sign.er or con.sign.or [kon sî nar] (n.) 
المرّسل؛ الشاحن.‎ 

con.sign.ment’ [kan sîn mant] (n.) (1668)‏ 
)١(‏ إيداع؛ إفراد؛ إرسال؛ شخن إلخ. 
)consign‏ (7) الوديعة: ما يودع (۳) الإرسالية: 
بضاعة مُرسّلة إلى عميل لبيعها أو خزنها. 
برسم الأمانة؛ مُرْسَل إلى عميل. على أن ,~ هه 
لا يكلف دفمٌ ثمته إلا إذا بيع . 

con.sign.ment [kon sîn meant] (adj.) (1913)‏ 
بالأمانة: مُسْتَلُْم برسم الامانة أو معروض للبيع على 

هذا الأساس < 50016 ~ 2 > . 

con.sign.or [kon sî nor] (ı./ = consigner. 

con.sist [kan sist] (vi.) <L. consistere = 
to stand still, exist > (1523) يتوقف‎ )١١( 


علی؛ يكمُنٌ في؟ يقوم على The happiness‏ < 
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حزب سياسي بريطانيّ انبثق. في الثلاثينات من 
القرن التاسع عشر. من حزب «التوري؛ '(ا101 بعد 
أذ اعد ت ك ان ۲ لمحافظة على 
المؤسسات القائمة . 

ل con.ser.va.tize [kan sûr va tîz] (vi:‏ 
)١(‏ يُصبح محافظاً: )1849( -tized; -tiz.İing‏ 
يصبح شديد التمسّك بالقديم × (۲) يجعله 
محافظا: يجعله شديد التمسّك بالقديم . 

con.ser.va.toire [kon sûr va twãr’] (.م)‎ 
<F., from It. conservatorio> (1845) 

= conservatory 2. 

con.ser.va.tor [kön’ sar vã‘tar] (7.J) )15c( 
الواقي؛ الصّائن؛ الحافظ ؛ الحامي [من الأذى‎ )١( 
أو الانتهاك إلخ.] (۲) الوصيّ ؛ القَيّم؛ الحارس‎ 
(ق) (۳) الأمين: موظف مكلف بصيانة شيء ذي‎ 
> )86 صلة بالمصلحة العامة أو بالمحافظة عليه‎ 
~ of prints at the National Museum >. 

con.ser.va.to.ry [kon sûr’ va tör’î] (7.J) pl. 
-5165 المَحْضّرة: مُسْتَنْبَت زجاجيء أو دفيئة‎ )١( 
زجاجية»ء مُعَدَ لتعهد النباتات أو عرضها (۲) «أ»‎ 
. معهد موسيقي. «(ب» معهد مسرحي‎ 

con.serve [kan sûrv’] (vt.), -served; 
-serv.ing <Old F. conserver, from L. 
conservare = to keep, preserve> (14c) 
يريب : يُحفظ الفاكهة‎ )١( يقي؛ يصون؛ يحفظ‎ )1( 
بالكر.‎ 

العُرَكَب؛ (15c)‏ ل(.7) conserve [könsûrv]‏ 
المُرَبَى : فاكهة محفوظة بالشكر. 

con.sid.er [kon sid’ .اسم [زعه‎ i.) <Mid. F. 
considerer, from L. considerare = to 
observe the stars> (14C) يفكر فى؛‎ )۱( 
~ہ 0غ > (۲) يأخذ بعين‎ a problem > يدرس‎ 
> This car runs very well, if you الاعتبار‎ 
يراعى [مشاعرٌ الآخرين‎ )۳( ~~ how 010 1] 15. < 
<She never ~s others. > أو رغباتهم]‎ 
يتأمّل: يُطيل النظرٌ على نحو راشح بالتفكير‎ )٤( 
> 815 father ~ed him attentively. > 
<We ~ al-Mutanabbi OUr يعتبر‎ (0) 
يحترم؛ يِل ؛ يقدّر‎ )1( greatest poet. < 
< Gibran’s works are well ~ed in 
<.226512:ش8 (۷) یری؛ يعتقد (۸) يفكر في كذا‎ 
>0 ~ [وفي نيته شراؤه أو قبوله أو اتَحَْادُه] ه28‎ 
apartment, an appointment, or a course 
<took a ينكر مَلِيَاّ‎ )4( x of action > 
moment tO ~, before rushing 
downstairs > . 

con.sid.er.a.ble [kon sid ar a ba1] ( adj.; n.) 
)1619( >82 ا هام ؛ جدير بالاعتبار ~ہ‎ )١( 
«بپ» ڌو‎ .testimon¥y; ~ observations > 
<a ~ man in local affairs> شأن‎ 
<a ~ sum of money > كبير؟ ضخم‎ (۲) 
< He has done ~ for the شيء كثير‎ )٣( § 
country. > . 

con.sid.er.a.bly [kan sid’ or يم‎ bI] (adv.) 
. > ~ coآd‌eا‎ < بكثير؛ إلى حد بعيد‎ 

con.sid.er.ate [kon sid’ or I] (adj.) (1572)‏ 
)١(‏ حير؛ مُرَوَّأْ فيه <ع6ع8م ~ 83> (۲) مراع 
لحقوق الآخرين ومشاعرهم <courteous and‏ 
حم بم 

con.sid.er.ate.ly [kan 51 عد‎ it I) (adv.) 
بحَذّره بروية (۲) على نحو مراع لحقرق‎ )۱( 
الآخرين ومشاعر هم.‎ 
con.sid.er.ate.ness [kan sid or It nas] (n.) 


ã at; ã datc; A carc; 8 car; 8 cgg; 8 me; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; هت‎ good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in caكنiy.‎ o in gallop, u in ûrcus 


consequently 


بنفه <]206 - 03> . 

con.se.quent.ly [kön s2 kwënt’ li] (adh. / 
. وإذن؛ وهكذا؛ وبالتالي؛ بناءَ على ذلك‎ 

con.serv.a.ble [kan sûr’ va bal] (aj. قابل‎ 
. للحفظ أو الصيانة‎ 

con.serv.an.cy [kan sûr van sî] ).( pl. -cies 
)1755( المجلس التنظيميّ: مجلس لتنظيم‎ )١( 
الصّيد والملاحة فى نهر أو مرفأ (۲) «أ» صيانة.‎ 
«ب» صيانة الموارد الطبيعية (۳) «أ4» منظمة الصّيانة:‎ 
: منظمة لصيانة الموارد الطبيعية . «ب» منطقة الصّيانة‎ 
منطقة مخصّصة لصيانة الموارد الطبيعية [كالأشجار‎ 
والحيوانات المتوحٌشة إلخ.].‎ 

con.ser.va.tion [kÖnsar va’ shan] (n.) (14c) 
صيانة ؛ محافظة . وبخاصة : صيانة الموارد الطبيعية‎ )١( 
والمحافظة عليها (۲) البقاء؛ الحفظ : بقاء الكمية‎ 
. الكلّية للمادة خلال التحوّلات أو التفاعلات (فز)‎ 

con.ser.va.tion.ist [kön’sar قم‎ shan ist] (n. 
)1870( الصيانيّ: المنادي بضرورة صيانة الموارد‎ 
. الطبيعية‎ 

بقاء الشّحنة؛ (1949 conservation of charge (ca.‏ 
حفظ الشّحنة: مبدأ في الفيزياء يقول بأن الشّحنة 
الكهربائية الإجمالية لجسم معزول تظلّ ثابتة بصَرْف 
النظر عن أيما تغيّرات داخلية قد تطرأ عليه (فز). 

بقاء الطاقة؟؛ حفظ (1853) conservation of energy‏ 
الطاقة: مبدأ في الفيزياء يقول بأن الطاقة الإجمالية 
لأيما نظام ماديّ تظل ثابتة بصرف النظر عن التغيّرات 
الداخلية مهما تكن». وأن ما يختفي من الطاقة في 
أحد أشكالها يعاود الظهورٌ في شكل آخر (فز). 

conservation of mass also conservation of 
"2)٤۲ )1884( بقاء الكتلة ؛ بقاء المادة: مبدأ فى‎ 
الفيزياء يقول بأن الكتلة الإجمالية لأيما نظام ماديّ‎ 
لا تزيد ولا تدنقص نتيجة للتفاعل بين أجزائه (فز).‎ 

بقاء الرَّخم؛ جفظ conservation of momentum‏ 
الرخم : ميدأ في الفيزياء يقول بان الجسم 1 
يظلّ محتفظاً بحركته» مقداراً واتجاهأء ما لم تؤ 
فيه قوةٌ أو قوى خارجية (فز). 

حِفْظ الترع (مج): غريزة conservation of species‏ 
تدفع الكائنات الحيّة إلى العمل على حفظ أنواعها 
5 من طريق التكاثر والتناسل (أح). 

con.ser.va.tism [kan sûr’ va tiz’om] ).(‏ 
)١(‏ .م0»©: «أ» المحافِظيّة: مبادىء حزب (1835) 
المحافظين» فى المملكة المتحدة» وسياسته. «ب» 
حزب المحافظين (۲) المحافظة : النزوع إلى الإبقاء 
على ما هو قائم؛ مقاومة التجديد أو التغيّر. 

con.ser.va.tive [kon sûr va tiv] (adj.; n.) 
واقی؛ صائن؛ حافظ [من الأذى أو (ع14)‎ )١( 
الفساد] (۲) محافظ : متمسّك بالقديم؛ مقاوم للتغيّر‎ 
محافِظي: ذو علاقة بحزب سياسيّ محافظ‎ )۳( 
له > (0) متحقّظ؛‎ policies > تقليديّ‎ (€) 
: حذر ؛ معتدل < 021€ s)1ع -- 2 > § (5) المحافظ‎ 
«أ» .م6©: عضو في حزب محافظ [ويخاصة في‎ 
حزب المحافظين البريطانيّ]. «ب» شخص محافظ‎ 
في عاداته و (۷) المتحفظ ؛ الحذِر: شخص‎ 
يتنك الفط أو الحذر في أقواله وأفعاله‎ 
الوقاء: وسيلة من وسائل الوقاية.‎ )۸( 

اليهرديٌ المحافظ : يهردي ).7/( Conservative Jew‏ 
متمسّك بمعظم مبادىء اليهودية التقليدية وشعائرها 
ولكنه لا يعارض في تطويرها بعض الشيء انسجاماً 
مع روح العصر. 

اليهردية (1946) (.71) Conservative Judaism‏ 
المحافظة: اليهودية كما يفهمها ويمارسها اليهود 
المحافظون (را. المادة السابقة) . 

Conservative Party )7.( حزب المحانظين:‎ 


conspiracy of silence 


صامتيّ: «أ» منسوب إلى الحرف الصامت أو ذو 
طبيعةٍ كطبيعته. «(ب» مؤلف من حروف صامتة. 
con.so.nant.ly ([kön’s5. nant Ili] (adv.)‏ 
بانسجام؛ بتناغم . 
con.sort [n. kön’ sêrt; v. kan sêrt] (n.‏ 

vi. 1.) <L. consors = one who shares 
the same fate, companion, partner > 
رفيق؛ شريك (۱. م) (۲( دأ» انسجام؛ (ع15)‎ (01) 
)م.١ تساوق (ا.م). «ب» تناغم الأصوات‎ 
زوج أو‎ )٤( المرافقة: سفينة مرافقة لأخرى‎ )( 
<a ~ of زوجة (0) مجموعة < والزعم<«ع‎ 
> Mahmud ruled in ~ with اشتراك‎ (% 
«آ» فرقة غناثية. «ب» فرقة‎ )۷( 15 brother. < 
موسيقية (۸) الُلَةَ: مجموعة آلات موسيقيّة من‎ 
أسرة واحدة < 7015 إن نہ ۾> 8 () يعاشر؛‎ 
ينسجم؛‎ )٠١( >0 ~ with thieves > يرافق‎ 
<The new يتلام ؟ يتوافق؛ يتناغم مع‎ 
illustrations do not ~ with the 
يوحد؛ يَمَرن؛ يجمع بين‎ )١١(  ]6*].< 
> consorted in the same destiny—John 


Milton < 
con.sor.ti.um [kan sêr’ shî am] (r.) pl. -ti.a 
[shi زه‎ also -ti.ums <L. = fellowship, 


participation, from consors = partner, 
companion, consort > (1829) الاتحاد‎ (1) 
المالي : اتحاد بين يعض المؤسسات لتمويل‎ 
مشروعات تحتاج إلى رساميل ضخمة (7) جمعية›‎ 
اتحادء ناد (۳) حق الزوجية: حى الزوج [أو‎ 
الزوجة] الشرعيّ في أن ينعم بحبّ شريكته في‎ 
الحياة وخدماتها.‎ 

con.spe.cif.ic [kön’spi sif ik] (adj.) (1859)‏ 
متناوع : من النوع 5066165 نفسه («ح» و«نب»). 

con.spec.tus [kan spëk’ tas] (r.) .آم‎ -tuses 
> .رآ‎ = view, SUrVeY > نظرة عام + نظرة‎ (1( 
شاملة (۲) خلاصة؛ مختصر؛ مُوجَز؛ مُجمَل.‎ 

con.spi.cu.i.ty [kön spi 66ز!‎ 1 tî] )8.( 

(1601) = conspicuousness. 

con.spic.u.ous [kan spik yö as] (adj.) <L. 
conspicuus, from conspicere = to look 
at closely, observe > (1545) واضح؛‎ )۱( 
<Traffîc signs should be ~.> جلىنَ‎ 
> Thomas Edison 15 2 ~ بارز‎ +pٽlر‎ (1) 
example of a poor boy who 
منافي للدّو ق: متعارض مع‎ )۳( succeeded. > 
. <a ~ necktie> السليم‎ J الذو‎ 
synonyms: celebrated, مرادفات: ,جمماء‎ 
distinguished, noticeable, obvious, outstanding, 
plain, prominent, visible. 
antonymns: concealed, covered, hidden, أضداد:‎ 


obscure, unknown, unseen, 606 


البذير )1899( (.7) conspicuous consumption‏ 
الجاهيَّ: إسراف في الإنفاق كسباً للجاه أو تعزيزاً 
للمكانة الاجتماعية . 

con.spic.u.ous.ly [kon spîk yöÖ ود‎ II] (adv. 
بوضوح؛ بجلاء (۲) على نحو بارز أو رائع‎ )١( 
على نحو مناف للذوق.‎ )۳( 

con.spic.u.ous.ness [kan spîk yoo os 225[ 
)”.( )1661( وضوح؛ جلاء (۲) روعة‎ )1( 
منافاة للذوق.‎ )۳( 

con.spir.a.cy [kan spir’a sÎ] (n.) pl. -cies 
تآمر؛ تواطؤ (۲) مؤامرة (۳) المتآمرون؛ (ع14)‎ )١( 
<a ~ made up of angry المتراطئون‎ 
aristocrats < . 

مؤامرة )1865( ).7( conspiracy of silence‏ 
الممت: اتفاق ري على كتمان أمر ما حفاظاً 


450 


comfort > (1693) . يعرّي؛ يؤاسي؛ يسلي‎ 
con.sole® [kön’ söl] (n.) < L. consolator = 
one that supports > (1664) الكثثلة: «أء‎ 


جزء معماري ناتىء من جدارٍء على 
شكل كتيفة (را. )ع6كلءع6152)». 
0 يشكل حليةً أو حاملاً 
للافريز. «(ب» الكنسولة (را. 
المادة التالية). «ج» تضد 


الأرعغن: جزء من الأرغن يشتمل 
على لوحة المفاتيح والدواستين. «د» مِلضدة تحكم 
للادوات الكهربائية والألكترونية وما إليها. «ى 
خزانة راديو أو تلفزيون معدّة لتوضع على الأرض لا 
على منضدة خاصة. «و» مسْتودّع صغير يكون بين 
المقاعد فى بعض السيارات الفخمة خاصّة. 

الكُولة: طاولة أو (1813) ).7/( bleؤta console‏ 
مائدة صغيرة ضيّقة» ذات قوائم محفورة عادمٌء 
تَكَمّت إلى الجدار تخت مرآة أو نحوها. 

con.so.lette [kön’sa lët] )1.([ > console +‏ 
الكتَيْسلة: خزانة صغيرة تشتمل (1941) <1/6م- 
على راديو أو تلفزيون أو فيديو وما أشبه. 

con.sol.i.date [kan söla dãt’] (vt. i.), 
-dat.ed; -dat.ing < L. consolidare = to 
make solid or firm > (1511) يُدمُج؛‎ )١( 
>10 ~ 2 ©6256- يوخد (؟) يقوّي؛ يعرّز؛ يثبّت‎ 
. <ع:5 (۳) «أ» يُصَلّبِ: يجعله صلباً أو متماسكا‎ 
> The two جمد × (5) يندمج؛ يتحد‎ ٤ب«‎ 
«أ» يَصْلّب:‎ )( publishing houses ~ d. > 
. يصبح صل أو متماسكاً . «(ب») جمد‎ 

con.sol.i.dat.ed [kan söl 2 dãt id] (adj.) 
مُدْمَج؛ موحد (۲) مُصَلّب؛ مُقَسَى.‎ )١( 

المدرسة )1911( )./( consolidated school‏ 
المُدْمَجة؛ المدرسة الموحّدة: مدرسة ابتدائية 
ريفيّة عادةً تنشأ بدمج بعض المدارس المتجاورة 
ببعضها الآخر . 

con.sol.i.da.tion [kan 561/7 ةل‎ shan] (n.) 
)156( دَمَسَ؛ توحيد؛ تجميد؛ تصليب إلخ.‎ )١( 
اتحاد؛ تجمُد؛ کل‎ (۲) 
متماسك أو متجمّد أو متصلّب 59) الاندماج:‎ 
اندماج مؤسستين, أو أكثر في مؤسسة واحدة‎ 
التصلّب: تصلب يصيب أنسجة الرئة (مض).‎ )05( 

con.sol.ing [kan söl’ ing] (adj.) معَر؛ مُؤ اس ؛‎ 

con.sols [kön söÖlz] (n. pl.) <short for 
consolidated annuities > السندات الموحّدة:‎ 
سندات دَيْن الحكومة البريطانية الموحد.‎ 

(n.) <F. =‏ قط con.som.mé [kön’sa‏ 
المَرّق المركز: مرق (1815) > concentrate‏ 
اللحم أو العظام. وأحاناً الحْضّرء المركز. 

con.so.nance [kön s2 nans] (7.J) > .سآ‎ conso- 
nantia = concord > (15c) انسجام؛‎ (1) 
تساوق؛ تناغم (7) تناعُمُ الأصوات؛ توافق الأنغام‎ 


consoles a. 


(مو). 
con.so.nan.cy [kö5n°s2 nan 51[ (n.) pl. -cies‏ 
انسجام؛ تساوق؛ تناغم . (14c)‏ 


con.so.nant [kön sa nant] (adj.; n.) <L. 
consonans, pres. part. of consonare = 
to sound together, agree> (15c) 
منسجم؛ متناغم؛ متفق أو متوافق مع‎ )١( 
> Rashid’s actions do not appear to 
متناغم‎ )۲( be له‎ with his principles. > 
الأصوات؛ متوافق الأنغام (۳) متمائل الأصوات‎ 
صامتئ (را. المادة التالية)‎ )٤( > ~ words < 
«آ» الصوت الصامت. «ب» الحرف‎ )95 
. > 20,8,2,1,) الصامت: حرف غير صائت < مثل‎ 

con.so.nan.tal [kön’‘sa nãn’ ta1] (adj.) (1795) 


consistence 


of a country ~s in the freedom of its 
> An hour ~s of يتألف من‎ () citizens. > 
يطابق؟ يُوافق؛ يتنسجم‎ )۳( sixty minutes. < 
< Her testimony ~s with all known مح‎ 
facts. > . 
con.sis.tence [kan sîs tans] )7.( (1626) = 
consistency. 
con.sis.ten.cy [kan sîs tan sî] (n.) pl. -cies 
)1594( متانة ؛ تماسك (۲) القوام: درجة‎ )١( 
<the ~ 01 الكثافة أو اللزوجة إلخ. ۾‎ 
<a ~ of style ومنلاو (۳) اتساق؛ تناعغم‎ < 
in the furnishings and decorations of all 
الاطراد؛ الاستمرارية: الترام‎ )٤( © rooms > 
< There is ~ in لِحط أو مبدأ أو شكل واحد‎ 
Salim’s pattern of behavior. > 
الاستقامة: التمسّك المستمرٌ بالمبادىء‎ )٥( 
< Consistency, thou الأخلاقية فكراً أو عملا‎ 
art a jewel.—popular saying. < . 
con.sis.tent [kan sis’ tant] (adj.) (1647) 
<organs made ~ bJ متين؛ متماسك‎ (1( 
متساوق؛ متناغم ؛‎ )۲( cartilage < 
مُطرد:‎ )۳( > opinions ~ with each other > 
> ملتزم خطأ أو مبداً أو شكلاً واحداً باستمرار نہ‎ 
متقيم: متمشك بالميادىء‎ )٤( <0110165م‎ 
>23 الأخلاقية فكراً أو عملاً <1»3062 لم‎ 
. > 2 ~ 12620 < دائم؛ ثابت؛ نظام‎ )5( 
con.sis.tent.ly [kan sis’ tont I] (adv.) (1706) 
على نحو متساوق أو متناغم أو مُطرد أو مستقيم‎ )۱( 
أو ثابت (۲) فى كثير من الأحيان.‎ 
con.sis.to.ri.al [kön’‘sî stör’î a1] (adj.) (15e) 


مَجَلسيَّ: ذو علاقة بمجلس أو بمجلس كني إلخ . 


con.sis.to.ry [kan sista rî] (.:م‎ pl. -ries 


<Late L. = place of assembly >‏ 
)١(‏ مجلس (۲) مجلس كَتَيَ؛ محكمة كتية 
(5) مَجمع كرادلة )٤(‏ المجلس: المنظمة التي 
تمشح درجات الطقس الماسوني الأسكتلندي [من 

الدرجة ١94‏ إلى الدرجة 77 ضمناً] . 


con.so.ci.ate [v. kan sö’ shî ãt’; adj., n. kan 


sö shî It; kan sö shî ãt’] (vt. i; adj.; 
n.), -at.ed; -at.ing < L. consociatus, past 
part. of consociare = to associate, 
يود × (۲) «آ» يتحد. «ب» (1566) < دنەز‎ )١( 
> 2 يشكل اتحاداً کیا § (۳) مُئجد < رانصہھ؟ ~ہ‎ 

)٤( §‏ الشريك؛ الرفيق < 0م 2 ”دآیہ > . 


con.so.ci.a.tion [kon sö’si ãٌُ’ shan; kon 


sö٬sطhڏ‎ a sطد«[‎ ).( )1593( «أ» اتحاد.‎ )١( 
«ب» اتحاد كنائسيّ (۲) العشَّيّرة [في دراسة البيئة‎ 
النياتية].‎ 

con.sol [kön’sö1] n. sing. of consols. 


con.so.la.tion [kön’‘s2 la‘ shon] (7.J) (14c) 


)١(‏ تَعْرية؛ مؤاساة (5), تَعَر؛ سّلوانَ (؟) عزاء؛ 
سلوى company has been a‏ 53121255 > 
great ~ to my poor mother. >‏ (€) ماراة 
المؤاساة (را. المادة التالية). 


consolation game 2/50 consolation match or 


مباراة المؤاساة؛ سباق (.72) consolation race‏ 
المؤاساة: سباق أو مباراة لا يشترك فيها غير 
الخاسرين في المراحل الأولى. 


consolation prİze (7.) )1886( جائزة الترضية:‎ 


جائزة» ضثيلة القيمة نسبيآء تُمْنَح لمن فاته الفوز 
يسيب من فارق بسيط. عادة . 

con.sol.a.to.ry [kan söl 5 [1/:ة)‎ (adj.) مُمَرّ؛‎ 
. < ~ words > مؤاس ؛ مسل‎ 

console [kon .)سم [كاقة‎ soled; sol.ing 
<F. consoler, from L. consolari = to 


constitutionalism 


انتخابية]. «ب»؛ جمهور المقيمين [في دائرة 
انتخابية]. «ج؛ الدائرة: دائرة انتخابية (۲) جمهور 
من الأنصار أو الزبائن إلخ. 
ont] (n. adj.)‏ ون con.stit.u.ent [kan stich’‏ 
constituens, pres. part. 01 Consti-‏ سآ > 
)1( «أه )1622( > tuere = to constitute‏ 
الموكل: من يوكل غيره للعمل بآسمه أو لمصلحته. 
«ب» الناحب [في دائرة انتخابية]. ج٤‏ المقيم [في 
دائرة انتخابية] (؟) المقَوّم: عنصر أو جزء أساسي 
>the ~s of character >‏ (۴) المكون: أحد 
شكلين لُعُویین أو أكثر من شكلين لُغويين يكوّنان 
ترکیا ما < مثل 5/6 و ١177/65 10٠6/5‏ فى قولا 
»She writes novels.»‏ أو مثل 5/6 و write‏ وى 
وا0۷۴ وى في الجملة نفسها > § )٤(‏ مقوم: 
مشكلٌ أو مكرّن وحدةً أو كلا تامَاً < 8115م - > 
)٥(‏ تأسيسيّ : مخوّل سلطة وضع دستور جديد أو 
تعديله < لإ[25561235 ~ 23> . 
الجمعية التأسيسية: )./( constituent assembly‏ 
مجلس تشريعيّ مُخْرّل سلطة وضع دستور جديد أو 
تعديله . 
con.sti.tute [kön’ sta tyO6t’; kön’ sta 56‏ 
(v1.), -tut.ed; -tut.ing > Mid. Eng.‏ 
constituten, from L. constituere = tO‏ 
)١(‏ يعيّن؛ cause to stand; set, fx > (15C)‏ 
<He ~d himself their guide. > i‏ 
)۲( ينشىء <Courts are ~d by law (0o‏ 
out justice. <‏ علاأع (۳) يَسَنَّ؛ یضع تشريعاً 
regulations ~d by the government >‏ < 
)٤(‏ يمتح سلطة شرعية [للجنة أو نحوها] 
() يؤلف؛ يُمَكل Vivacily ~s Fatin’s‏ > 
greatest charm. < .‏ 
con.sti.tu.tion [kön’‘sti tyoo shan; kön’‘stî‏ 
)١(‏ عُرف؛ قانون (ع14) (.) [22ط5 ”56 
(۲) تعيين؛ تنصيب (۴) إنشاء )٤(‏ تكوين؛ 
تركيب؛ تقويم؛ قرام؛ ږiة‏ ~ the physical‏ < 
the sun <‏ 01 (0) الينية: بئية الجسم Plenty‏ < 
of exercise has given my brother a‏ 
strong - .<‏ (7) مزاج (7) الستور : مجموعة 
المبادىء الرئيسية المنظمة لحياة الدولة السياسية 
والقواعد الأساسية التي تخضع لها هيئاثهاء أو 
الوئيقة المتضمّنة ذلك كله. 
con.sti.tu.tion.al [kön’ sti 9565 shan ol]‏ 
)١(‏ ينْيّويَ: ذو علاقة ببثية المرء (1682) (.زكه) 
الجسمانية أو العقلة > <a ~ weakness‏ 
(؟) صخي : مفيد للصخة أو مقصودٌ به تقوية البنية 
الجسمانية < 8/011 ~ >a‏ (7) أساسيّ This‏ > 
very ~ part of the national‏ 
orce— Walter Scott >‏ (6) دستوريّ 23> 
government; a ~ crisis >.‏ ~ 
con.sti.tu.tion.al® [kön’sti tyoo6 shan 21]‏ 
التزهة الصحية؛ الرياضة الصحية: (1829) (.۸) 
نزهة سيراً على القدمينء أو أية رياضة أخرىء يقوم 
بها المرء لأغراض صحية < ~ 2 ©2[1) 10> . 
الصيغة التقريمية؟؛ )/.1/( constitutional formula‏ 
الصيغة البنيوية: الصّيغة الدالة على كيفية اتحاد 
العناصر بعضها ببعض لتكوين مركب ما (ك). 
con.sti.tu.tion.al.ism [kön’‘sli tyoo shan 3‏ 
الأستورانية: «أ» التمثّك (1832) (.۸) ["9۳]] 
بالمبادىء الدستورية أو الحكمٌ وَفْمَها. «ب» مبداً 
أو نظام فى ! تُقَيّد بموجيه اللطةٌ الحاكمة 
بقيود م من احتمالات جنوحها إلى 
الاستيداد وتصون الحقوق الأساسيّة للافراد 
والجماعات . 
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يعتبر أحد رواد الرواية السيكولوجية. 

كوتتكر ا: مدينة في Con.stan.fa [kûn stan tsã]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من رومالنيا. تقع على 
الساحل الغربى من البحر الأسود. سكانها 
۰ ن. ١‏ 

con.stan.tan [kön’ ston tãn’] (n.) > from 
the fact that its resistance remains 
constant under change of tempera- 
الكونشتنتان: أشابة مؤلفة من (1903) <ع]نا]‎ 
نحاس ونيكل تتميز بثبات مقاومتها برغم تفاوت‎ 
الحرارة وُستخدم في صنع المقاومات الكهربائية.‎ 

قُسَنْطينة : مدينة في stan tên]‏ مقعا] Con.stan.tine‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من الجزائر. سكانها 
وه 56 ن. 

Con.stan.tine I [kön’ stan tën] also Con- 
stantine the Great قَسْطئطين الأول؛ فُلطنطين‎ 
7١1؟( الكبير (۲۸۰؟ - ۳۳۷ م.): أمبراطور روماني‎ 
. م.). أعاد بناء بيزنطة وسمّاها القسطنطينية‎ ۳۳۷ - 

فطنطين الحادي عشر Constantine XI  ١4054(‏ 
۴۳ع م.): آخر الأباطرة البيزنطيين ٠٤٤۹(‏ - 
۴۳ م,م.). لقي مصرعه في ميدان المعركة الحاسمة 
التي انتهت باستيلاء السلطان محمد الفاتح على 
القسطنطينية (عام .)١567‏ 

Con.stan.ti.no.ple [kön stãn ta nö pal] 
المُسْطْنْطينيّة : الاسم القديم لمدينة إستانبول.‎ 

con.stant.ly [kön’ stant I] (adv.) دائماً؛ء‎ 
. باستمرار؛ على نحو متواصل‎ 

con.stel.late [kön’ sta lat’] (vt. 1.J), -lat.ed; 
-lat.ing < back-formation from constel- 
lation > )1643( «أ4» تتكركب: تسطع‎ )١( 
[النجوم] مطلقة إشعاعاً موحّداً. «ب» يَعَلْقّد؛‎ 
يتجمّع في عنقود × (۲) يُكوكب؛ يُِعنْقد‎ 
يرصع بالنجوم أو نحوها.‎ )۳( 

con.stel.la.tion [(kÖn sta la shan] (n.) 
<Late L. constellatio = group of 
5]255 < )14©( الكوكبة: «أ» مجموعة نجوم‎ )١( 
تبدو في رأي العين على شكل معيّنء فهي حيناً‎ 
كالأسدء وحيناً كالعقرب» وحيناً كالثور إلخ. «ب»‎ 
البُرج: أيّ منطقة محدّدة من السّماء. «ج» مجموعة‎ 
> 2 ~ متألقة من الأشخاص أو الأشياء أو الصّفات‎ 
5ا206 01 (۲) نمط ؛ ترتيب.‎ < 

con.ster.nate [kön’ star nãt’] (v1.), -nat.ed 
-nat.ing > .نآ‎ consternare = to alarm, 
dismay > (1651) روع ؛ يملاه رُعباً.‎ 

con.ster.na.tion [kön’‘stor قم‎ shan] (7.J (ca. 
1611) رُغْب؛ ذُعر.‎ 

con.sti.pate [kön’ sta pãt’] (vل.),‎ -pat.ed; 
-pat.ing <L. constipare = to press Or 
crowd together> (1533) يَقُيِض‎ )١( 
[الأمعاءة]؛ يعْقِل [البطنَ]؛ يصيب بالإمساك‎ 
> 23215 يجمد؛ يُعَطل ؛ يلد ؛ يقيّد؛ يُعْقِل‎ )۲( 
quickens the mind, New York energizes 
the character, London ~s the soul. 
—Cyril Connolly < . 


con.sti.pat.ed [kön’ sta pûat’id] (adj.) (ca. 


1899( مصاب بإماك (۲) متثاقل ؛ بليد؛ بطيء.‎ )١( 
con.sti.pa.tion [könst? قم‎ shan] (n.) (15c) 
القبض؛ الإمساك؛ قصور في أداء الأمعاء‎ )١( 
وظيفتّهاء كالذي يحدث حين لا يتمّ التغرّط على‎ 
نحو سويّء أو حين يكون البراز قاسياً والتبرّز موجعاً‎ 

() تجميد؛ تعطيل ؛ تبلید؛ تقييد. 
con.stit.u.en.cy [kan stich ö0 on si] ):.( pl.‏ 
)١(‏ «أ» جمهور الناخبين [في دائرة (1831) يمز 


conspiration 


على بعض المصالح الذاتية في المقام الأول . 
con.spi.ra.tion [kön spi rã shan] )5.( (14c)‏ 
)١(‏ تامرٌ؛ تواطؤ (۲) تعاون. 
con.spi.ra.tion.al [kön spi rã shan al] (adj.)‏ 
)١(‏ تامرئ؛ تواطئيّ (۲) تعاونيّ. 
تامري؛ (.[04) [17] con.spir.a.tive [kan spirُa‏ 
تواطئيّ . 
con.spir.a.tor [kan spiro tar] or con.spir.er‏ 
المتآمر؛ المتواطىء. (150) (.:7) [kan spîrُ ar)‏ 
al] (adj.)‏ عق con.spir.a.to.ri.al [kon spir’a‏ 
تامري ؛ تواطتيت < ces‏ ھاع نہ > . (1855) 
con.spire [kan spîr’] (vi.; 0 J), -spired;‏ 
<spir.ing > L. conspirare = to breathe‏ 
together, agree, unite, plot> (14c)‏ 
)١(‏ يتآمر؛ يتواطأ <~d to rob the‏ 
African Bank >‏ )¥( يتعارن <AII things‏ 
~d to make Layla’s birthday a happy‏ 
one. <‏ × (۳) يرسم خطة سرية [ 3 ~ 0> 
person’s ruin >.‏ 
con spi.ri.to [kön spi’ ri tö] (adv.) <It. =‏ 
with spirit or animation > (ca. 1891)‏ 
بنشاط ؛ بحيوية (مو). 
con.sta.ble [köns'’ sta bal] (^.) <Late L. =‏ 
المَنْسْطبْل: count of the stable > (13c) «Î‏ 
موظف كبير في قصر ملك أو نبيل [في العصر 
الوسيط]. «ب» حاكم قلعة أو مدينة محصنة. دج“ 
موظف مسؤول عن الأمن وبعض الشؤون القضائية 
في بلدةٍ. «د» شرطيّ. وبخاصة: شرطي بريطاني. 
کونستابل› جون ba1], John‏ 2غ5 Con.sta.ble [kün‏ 
0 _- ۱۸۳۷): رسام إنكليزي. يُعتبر أعظم 
رسامي الريف الإنكليزي في القرن التاسع عشر . 
con.stab.u.lar.y' [kan stãb’ ya lër’î] (adj.)‏ 
شُرَطى: ذو علاقة برجال الشُرطة أو (1824) 
بواجياتهم . 
con.stab.u.lar.y* [kan stãb’ya lër’î] (n.)‏ 
الشُرّطة: «أ» شرطة منطقة أو (1837) كعن٣وا-‏ .ام 
بلد. «ب» قوة شرطة عسكرية منظمة بمعزل عن 
الجيش النظاميّ . 
كونستانس: مدينة في stans]‏ دةعل] Con.stance‏ 
الجزء الجنوبي من ألمانيا. تقم على بحيرة 
كونستانس. سكانها 86,٠٠٠‏ ن. 
ممع كونستانس: مجمع Constance, Council Of‏ 
عقد في مدينة كونستانس )١518-١515(‏ لإصلاح 
الكنيسة الكاثوليكية ورأب الصّدع الخطير الذي 
أصابها إثر «الانشقاق العظيم» 561512 01686 . 
كونستانس» يحيرة: بحيرة في Constance, Lake‏ 
الجزء الغربي من أورويا. تقع على الحدود بين ألمانيا 
والتمسا وسويسرا. مساحتها 05٠‏ كيلومترا مريعا. 
pl. -cies‏ لسعم con.stan.cy [kön’ stan sî]‏ 
)١(‏ «أ» ثبات؛ جَلَدَ. «ب» إخلاص؛ (1526) 
وفاء؛ ولاء (7) استقرار؛ اطراد؛ انتظام. 
con.stant [kön’ stant] (adj.; n.) <Old F.,‏ 
from L. constans, pres. part. of constare‏ 
to stand together, remain steadfast >‏ = 
)١(‏ «أ» جَلد؛ ذو عزم. «ب» مخلص؛ وفيّ (14) 
>a ~ friend <‏ (۲) مستقرٌ؛ مطرد؛ ثابت 
(۳) متواصل؛ دائم؛ مستدیم < ھم نہ > (4) 
نظاميّ؛ منتظم؛ متكرّر بانتظام -12]65 لم > 
)٥( 8 ruption <‏ الثابت: «أ» شيء ثابت أو غير 
متغيّر. «ب» مقدار ثابت؛ قيمة لا تتغيّر أثناء عملية 
معيّتة (ر). 
كونستانء. Con.stant [kön stãnٌ], Benjamin‏ 
بنجامان :)۱۸٩۰ - ۱۷٣۷(‏ سياسي وكاتب فرنسي . 


consult 


(۲) يُترجم (۳) يفلر؛ يؤل × )٤(‏ يعْرَب: 
يكون قابلاً للاعراب (ل). 
)١(‏ إعراب )1844( ).1/( con.strue® [kön str55]‏ 
(۲) ترجمة (۳) تفسير؛ تأويل . 
con.sub.stan.tial [kon sab stãn shal] (adj. )‏ 
<Late L. consubstantialis, from L.‏ 
com- same + substantia substance >‏ 
من نفس المادة أو الجوهر أو الطبيعة. (14c)‏ 
con.sub.stan.ti.ate [kÖon’‘sab stãn' shi ãt’)‏ 
(vi.; 1.) <New L. consubstantiare:‏ 
)1( يؤمن > com- together + substartiade‏ 
بالمتّجدانيّة (را. المادة 0 أ 
x û‏ (*) يوځد في ماده أو ات 
كة (4) يعتبره مُوّحَداً على هذا النحو. 
con.sub.stan.tia.tion [kön‘s9b stin'shÎ‏ 


المُجدانيّة: العقيدة (1597) a’shan] (r.J)‏ 
القائلة بأن جسد | ودمه مُتّحدان يخبز 


القر, بان المقدس [أو العشاء الر يَانيَ] وخمره و(نص). 
برو swi ty50d’; kön‏ مقطا] con.sue.tude‏ 
t(OOd’] (r.) <L. consuetudo, from ©011-‏ 
عادةٌ . suescere = to accustom > (14C)‏ 
con.sul [(kön‘sal] (n.J) >01 F., from L.‏ 
consul; possibly akin to consulere = to‏ 
المَنْصّل : «أ» لقب كان يُطلق فى (146) < 0851016© 
جمهورية رومة القديمة على رجلين اثنين كانا 
يتمتعان بلطة مُطلقة فى الشؤون العسكرية 
والقضائية. «ب» واحذ من ثلائة أعضاء كانوا 
يشكلون حكومة «القُنْصلية» التي سيطرت على 
مقاليد الأمر في فرنسا من عام 1144 إلى عام 
.2 . «ج» موظف تعيّنه الحكو مة ممثل لها في 
دولة أجنبية حيث يَعُنَى a‏ مواطتيه التجارية 

ويصدر تأشير ات الدخول إلى بلاده [لخ. 
قصلي : منسوب con.su.lar [köns lor] (adj.)‏ 
إلى القنصل أو ذو علاقة به. 
الوكيل المَنْصليَ : موظف يقوم (.71) consular agent‏ 
ام الفتصل فى يلل ذي اها تجارية ضثيلة . 
المُنْصُلية : «ا» (14) (./ [110 con.su.late [k51 s2‏ 
حكومة القناصل. «ب٠‏ وظيفة القنصل أو مدّتها أو 
صلاحياتها. «ج» مقر القنصل في بلدٍ أجنبي 
١د‏ .602: حكومة فرنسا من عام ۱۷۹۹ إلى عام 
4 . 
موسوعياً: خَلَمَت القنصليةٌ مماعترعم» 
حكومة الإدارة راهاءءءا التي أطاح بها 
نابوليون عام ۱۷۹۹. وكانت تتألف من 
ثلاثة أعضاء يحمل کل منهم لقب «قْصل؛ 
وكان نابوليون بونابرت واحدا منهمء ولكنه 
سرعان ما سيطر على زميليه فأصبح قنصلاً 
أل مدى الحياة (عام )18٠07‏ ؟ ثم أمبراطوراً 
(عام .)۱۸۰٤‏ 
consulate general (7.) pl. consulates general‏ 
القنصلية العامة : مقرّ القنصل العام أو منصبه (1883) 
أو صلاحياته . 
consul general (7.J) pl. consuls general‏ 
القنصل العام : قنصل من الدرجة الأولى (1812) 
يُعيّن في مدينة هامة. أو يتمع بصلاحيات ت تشمل 
مواطن متعددة؛ أو يخضع لسلطته عددٌ من القناصل . 
المُنصلانية: (.7) con.sul.ship [kön s1 ship]‏ 
وظيفة القنصل أو مدتها أو صلاحياتها. 
con.sult [v. kan sült’; ı. könsült, kan sült’]‏ 
(vt. i.; n.) > 010 F. consulter, from L.‏ 
consultare = to take counsel> (1527)‏ 
)1( يراعي <A popular ruler ~s the‏ 
interests and feelings of his people. >‏ 
(۲) يستشير؛ يشاور؛ يَستطلع رأيّه ~ed his‏ < 
doctor <‏ (۳) يراجم؛ يَرْجِم إلى 81 ~ 10> 


452 
6 يميد ؛ يعوق . 
قابض + con.strin.gent [k?n strin j3] (24j.)‏ 
مقلص؟ زام. 


con.struct [v. kon strükt’; a. kön’strükt’] 
(v1.; n.) <L. consiruere (past part. 
constructus) = to pile together, build > 
)1663( يبني؛ یشید (۲) ينشىء؛ يرتب؛‎ )0( 
ينظم؛ يُرکب؛ يُبدع (۳) ینشیء؛ يعمل: يرسم‎ 
شكلاً هندسياً بمواصفات معيّنة ولأغراض معيّنة‎ 
(هن) § )£( المُنْشَا: شيء كا وبخاصة : شيء‎ 
5(2]16515 ْنَا من طريق التركيب أو التأليف‎ 
< Every sense perception is العقلي‎ 
a ~n. ><. 

con.struc.ter [kan strük’ tor] (7.J) البانى؛‎ 
. المُعَيّد؛ المنشىء ؛ المبّوع‎ 

con.struc.tion [kan strük’ shan] (n. J) )142(‏ 
)١(‏ بناء؛ تشييد؛ إنشاء؛ إبداع إلخ. (5) بنّية؛ 
تركيب < ~ہ 5201135 01 5اأع056[6 > (7) مبنى؛ 
بناء مُشْكّد (54) صاعة البناء My father is‏ > 
working in ~.>‏ (0) معنى؛ تفسير The‏ < 
statement does not bear such a ~.>‏ 
(7) التركيب: ترتيب الكلماتء أو مجموعات 
الكلمات» في جملة (ل) (۷) الإنشاء ؛ العمل : عملية 
رسم الشكل الهندسي على نحو يحقق شروطاً معيّنة 
(هن) (۸) التركيبة: تمثال مركب من َع مختلفةء 
ومتباينة - في الأعم الأغلب ‏ نوعاً أو مادةً. 

con.struc.tion.al [kan strük’ shan al] (adj.) 
تفسيريٌ‎ )٤( تركيبيّ‎ )٣( بنائين (5) بنْيَويَ‎ )۱( 
إنشاني (هن).‎ 2: 

con.struc.tion.ist [kon strük’ shan ist] (n. 
)1838( المفسّر؛ الشارح: من يفشّر أو يشرح‎ 
> 2 الشرائع أو القوانين أو المواد الدستورية بخاصة‎ 
broad ~; a strict د‎ < . 

ورق 1924 construction paper (7.) (ca.‏ 
الإنشاء: ورق ثقيلء» متاح بألوان متعددة لا 
يخترقها الضوء عادة» يُستخدم في الأشغال الفنية 
المدرسية يخاصة. 

tiv] (adj.) (1680)‏ عاتماد con.struc.tive [kon‏ 
)١(‏ تقديريّ: معدودٌ أو معتبرٌ جريمة أو جنحة إلخ. 
بحكم التوسّع في تفسير النصّ القانوني إلى حدّ يُنزله 
منزلة الأفعال غير المشروعة <51226© ~ 4> 
(۲) إنشائيّ؛ إبداعين -- philosophy;‏ م > 
< )ا0س (7) استدلاليّ؛ استتتاجي ؟ ضمنيّ : مبنيّ 
على الاستدلال أو الاستنتاج أو التفسير ×> 
permission <‏ (5) بتاء؛ غير هدام ~ > 
criticism > .‏ 

con.struc.tive.ly [kan strük’ tiv I] (adv.) 
تقديرياً؛ إنشائياً؛ استدلالياً؛ ضمنياً؛ على نحو باء.‎ 

con.struc.tiv.ism [kon strük’tiv iz om] (r. 
)1923( التشييدية ؛ البنائية (فج).‎ 
موسوعياً: حركة في فن النحت؛ وعم‎ 
١117 بخاصةء نشأت في الروسيا عام‎ 
متأئّرةً بالتكعيبية» واستهدفت «تشييد» أو‎ 
ابناء» أعمال فنيّة تجريدية لا صلة لها‎ 
بالاشكال الطبيعية فهي تستمدٌ قيمتها من‎ 
ذاتها ليس غير. وقد أكثر التشييديون من‎ 
استخدام الموادٌ الصناعية كالزجاج واللدائن‎ 
والفولاذء ومن أجل ذلك دعوا ب «الفتانين‎ 
المهندسين؟.‎ 

con.struc.tor [kan strük’ tor] (.) الباني؛‎ 
المشيّد؛ المنشىء؟ المبدع.‎ 

con.strue [kan strö55’] (v1. i.), -strued; 
-stru.ing <Late L. construere = to 
construct > (14c) يغرب [جملة]‎ )١( 


constitutionalist 


د con.sti.tu.tion.al.ist [kön’‘sti ty55 shan‏ 
الدّستوراني : «أ» المؤيد للدستورانية ).7( ist]‏ 
(را. المادة السابقة) أو لدستو ر قائم . «ب» الباحث 

أو العالم الدستوريّ. 

con.sti.tu.tion.al.i.ty [kön’ sti 55‏ 
الأستورية : کول الشيء ء )1787( ).7( nãl’o tî]‏ 
منطبقاً على الذستو ر 0220511011 <The‏ 

questioned the ~ of the law.>. 

con.sti.tu.tion.al.ize [kÖon sti (y0 sha لقم‎ 
1z] ( v1.) , -ized; -12.1928 )1831( يُدَسْيِر : يجعله‎ 
کا‎ 

القانون الدستوريّ: دراسة (.77( constitutional 14W‏ 
الدساتير وما تتضمنه من مبادىء وقواعد تحكمٌ 
تكوين الدولة وتنظم هيئاتها الأساسية وسلطاتها 
المختلفة. 

con.sti.tu.tion.al.ly [kön sti tyo6’ sha nãl î] 
)©4.( )1742( فطرياً؛ طبيعياً: بالفطرة أو‎ )١( 
الطبيعة <.35010) ہہ 5332115 > (۲) بنْيويًاً: من‎ 
> 186 75021681231 حيث البنية أو التركيب‎ 
دستورياً: وفقاً‎ )۳( remained ~ the same. > 
. < She was not ~ appointed. > للدستور‎ 

المَلّكبّة الدستورية: (.:7) constitutional monarchy‏ 
نظام حكم تقَیّد فيه سلطات الملك بحيث تقتصر 


على تلك التي يمنحه إياها دستور البلاد وقوانيئها. 
con.sti.tu.tive [kön’ sti 9667159: kön’ sti‏ 
)١(‏ تأسيست؛ إنشائي: (1592) (.ز4») [1[۷ 605 
ذو قدرة على تأسيس شيء أو إنشائه (۲) مقؤم؛ 
مكوّن؛ أساسيّ <816م ب 2> (3) قِواميَ؛ 
تكوينيَّ: متعلق بقوام الشيء أو تكوينه ~ 2> 


property > . 
con.strain [kan strãn’] (vt.J) > سآ‎ consitrin- 
gere = to draw or bind tightly 


together > (14c) يكره؛ بجبر؛ يمسر‘‎ )١( 
>2 >64 يَضْطرَ (۲) یتکآف؛ يصطنم <عاأصء‎ 
. يكبح‎ )٥( حيس ؛ يحصّر‎ )٤( يقيّد؛ يوثق‎ )۳( 

con.strained (kan strand 1 (adj.) مُڪره؛‎ (۱) 
. مرتبك‎ )٤( مُضْطرٌ (۲) متكلف (۳) مقيد‎ 

con.straint [kan eR (n.) (15c) « (1)‏ 
إكراه؛ إجبار. «ب» اضطرار (۲) «أ» تقييد. «ب» 
ید <یہ اھع6[> (۳) حبس؛ حَصر؛ كبح 
[العواطف والانفعالاات! )٤(‏ ارتباك . 

con.strict [kon strikt] (vi. iC) <L. 
constringere (past part. consiriclus) = 
to draw or bind tightly together > (1732) 
«أ» يقبض ؛ يقلص ؛ يرم . ب٤ يضيق (۲) يعصر‎ )١( 
يتقأُص ؛ يتضيّق إلخ.‎ )٤( × و ع يدوق‎ )۳( 

con.strict.ed [kan strikt id] (adj. ) مُفَكق ؛‎ 4 
ضيق؛‎ )۲( >a ~ ضيّق << [إ2ا/لاع025528‎ 
. <a ~ outlook > محدود‎ 

con.stric.tion [kan strik’ shan ] (7.J) (15c) 
)©025151©) )0ن قَبْض ؛ تقليص ؟ رْم؛ تضييق (را.‎ 
انقباض ؛ تقلّْص ؛ تف تضيّق إلخ. (۳) المقبوض ؛‎ )۲( 
المقلص إلخ. :جز أو عضو مقبوض او مقلّص‎ 
القابيض؛ المقلص إلخ . : كل ما يقبض‎ )٤( إلخ.‎ 
أو يقلُص إلخ. (5) عائق‎ 

con.stric.tive (kan ek üv] (adj. ) مُقَلّص؛‎ 
زام؟ عاصر إلخ.‎ 

con.stric.tor [kan strîkٌ ter] (n.) (1735)‏ 
)١(‏ القابض ؛ المقلص؛ لرا إلخ. (5) العضلة 
القابضة: عضلة تَفْبِض أو تقلّص جزءا من أجزاء 
الجسم (ت) (۳) الأفعى العاصرة: أفعى تقتل 
ضحيتها بالالتفاف حولها وعصرها. 

con.stringe [kan strinj’] (v.). stringed; 
string.ing <l. consiringere = con- 


ا۴۵1٩‎ )1604( يَشِْبِض؛ يقلّص؛ يَرْمَ‎ )١9 


contagion 


التي يُستعان بها في عملية الإنتاج. وفي 

اللغة العاديةء يُمَصّد بالامتهلاك «استتفاده 

السلع الاستهلاكية أو مقداره. 

con.sump.tive [kon sümp'’ tiv) (adj.: n.) 
(consume مُعليف؛ مبند إلخ. (را.‎ )١( 
استهلاكيّ (۳) سُلَىَ: ذو علاقة بداء الل أو‎ )۲( 
«أ» مصسلول؛ مصدور. «ب» عرضة‎ )٤( شبية به‎ 
للسل 8 (05) المسلول؛ المصدور.‎ 

con.tact [kön’ عاق‎ (n.: vt. iL; adj.) <L. 
contactus, from the past part. of 
contingere = to touch, border upon > 
)1626( احتكاك (۲) التماس: اشتراك منحيِييّْن‎ )١( 
أو سطحَيّن في نقطة ما (ر) (۳) 7أ» التلامس : اتصال‎ 
بين مُوَصلين يجري خلالهما التتّار (كب). «ب»‎ 
وصلة التلامس: أداة أو جزء لإحداث التلامس‎ 
>10 علاقة؛ اتصال؛ اتصال مباشر‎ )٤( (كب)‎ 
make ~s with wealthy people > 
المعرفة؛ المعارف: شخص أو أشخاص سبق‎ )6( 
> Do you have any للمرء أن اتصل به أو بهم‎ 
الملاميس: إنسان أو‎ )1( ~s in Beirut? > 
حيوان محتك بإنسان أو حيوان آخر مُصاب بمرض‎ 
مُعْدِ (۷) مصدر أخبار؛ مصدر مغل مات اة‎ 
<A newspaperman’s ~s are often 
ıe (A) cabdrivers or bartenders. > 
(contact lens ملامة؛ عدّسة لاصقة (را.‎ 
يلتقي ب؛‎ )١١( يلامس‎ )٠١( يحتك ب‎ )8 
> ٤0714٤1 يتلاقى مع (۱۲) يتصل ب؛ يراجم‎ 
يتماسن!؛‎ )۱۳( x your loca! dealer. > 
> عط‎ point at which the (w0 يتلامس‎ 
تلامسيَّ: ناشىء من‎ )1٤( § surfaces -.< 
>4 التلامُس أو الاحتكاك أو منقول بواسطتهما ~ہ‎ 
skin rash >. 

قاطع التّلامُس؛ قاطىةًٌ )./( contact breaker‏ 
اللامُس: آداة تقطع التيارّء أو تَقْطعَْهُ وتَصِلَهُ 
أوتوماتياً (كب). 

contact flight or contact flying )71.( (1938)‏ 
الطيران التلمُسيَ: طيران يَظلّ فيه الدُبَانَ قادراً على 
رؤية اليابسة أو المياه التي ينطلق فوقها (طي). 

الكبح التماسي : (1965) (.:,) contact inhibition‏ 
توقف النمو والانقسام الخلويّين عند حدوث 
التماس المباشر بين الخلايا المزروعة (أح). 

العَدّمة الملامة؛ (1888) (.2) contact lens‏ 
العَدّسة المُماسّة؛ العدسة اللاصقة. 

موسوعياً: عدىة متقوسمسة مملعإاءعهع 

مصنوعة من اللدائن [اللبلاستيك]» أو 

الزجاج غير القابل للكسرء تركب على 

قَرْنيّة العين. والعدسات الملامية تعاض 

بها عن النظارات العادية وبخاصة عند 

الفتيات والنسوة اللواتي لا يرتحن إلى ليس 

النظارات وعد بعض الرياضيين الذين 

يضايقهم لبها خلال ممارستهم مختلف 

الألعاب. 

واصِلٌ الَّلامُس؛ واصلهٌ ل.) contact maker‏ 
التلامُس: أداة لرَصْل. أو لوّضل وقّطم. التيار 
الكهربائي (كب) . 

contact الطبقة التلامْيِيّة: صورة (1890) (.2:) 2184م‎ 
فوتوغرافية نحصّل عليها بتعريضنا للنور سطحاً‎ 
حتاسا للضوء مُتلامِساً مع صورة فوتوغرافية سلبية.‎ 
con.ta.gion [kon tã jon] (r.) > L. contagio, 
from contingere = to touch, touch with 
pollution, to contact> (14c) «» (\) 


عذری . كي مُرّض مخد . ج اله لممرض: عامل 


كالقير وس ونحوه» مدت للمرض (۲( د( سم . 


in alone, e in system, i in casily, o in gallob. u in rnc 
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والسيارات وأجهزة التلفزيون إلخ .]. 

con.sum.er.ism [kon sö6 mar izam] (r.) 
)1944( : الاستهلاكانية ؛ حماية مصالح المستهلكين‎ 
«أ» حركة معاصرة تهدف إلى حماية المستهلك من‎ 
المتجات الدّونيّة أو الخطرة أو غير المفيدة» ومن‎ 
الدعايات التجارية المضلُلة» ومن رفع الأسعار على‎ 
نحو لا مبرّر له. «ب» نظرية تقول بأن تزايد استهلاك‎ 
السلع مرغوبٌ فيه من وجهة النظر الاقتصادية. «ج»‎ 
الانهماك في شراء السّلع الاستهلاكية أو النزوعٌ إلى‎ 
ذلك.‎ 

مؤشّر (1948 consumer price index )1.( (ca.‏ 
أسعار المستهلك : مؤشر يُظهر التغيّر الطارىء خلال 
فترة معيّنة» على أسعار السّلع الاستهلاكية الرئيسية 
التي يحتاج إليها ذوو الدخل المحدود» وذلك 
بالقياس إلى فترة معيارية سابقة . 

الاستطلاع الاستهلاكي: ).7/( consumer research‏ 
جمع المعلومات الواقعية عما يرغب فيه المستهلك 
من سِلم وخدمات (اد). 

مقاومة ).7/( consumer sales resistance‏ 
المستهلكين الشّرائية: عزوف المستهلكين عن 
سلعةٍ ما وعدم رغبتهم في شرائها (اد). 

con.sum.ing [kan söom' ing] (adj.) (1920)‏ 
)١(‏ متيف؛ مهلك إلخ (را. (consume‏ (۲) دأء 
فائق؛ شديد <10]66650 نہ 4> . «ب» مُسَيْطِر؛ 
مهیمن؛ مشتحوذ < 312610108 ~ 2 > . 

con.sum.mate [v. kön’s2 mãt’; adj. kan 
süm’ it, kön’s3 mit] (vt. i; adj.), 
-mat.ed; -mat.ing <L. consummare = 
to bring together, sum up> (15c) 
> ~d a business ji يُكمل؛‎ + )١( 
يجعله كاملا : يُبلِعُهُ درجَةً الكمال‎ )( merger > 
> His happiness was ~d when he won 
<tOo ~ a desire > يحقّق‎ (¥) the prize. > 
>0 ~ 4 يتم بالدخول على المرأة‎ )٤( 
«ا» يكتمل. «ب» يبني‎ )٥( × صarriage>‎ 
<a man of perfect 3110 بزوجته 8 )1( كامل‎ 
شديد‎ )۷( ~ virtue—Joseph Addison > 
البراعة < 32©]15655 سہ 2 > (۸) من الطراز الأول‎ 
> <11لعاة نم‎ . 

con.sum.ma.tion [kön sa mã’ shon] ).( 
)14٥.( إكمال؛ تحقيق (۲) اككتمال؛ تحقّق.‎ )١( 
وبخاصة: بناء الرّججل بزوجته (7) نهاية؛ خاتمة‎ 
الغاية‎ )5( <Death is the ~ of life.> 
<the universal القصوى؛ الهدف الأسمى‎ 
loving-kindness of Deity as the ~ of 
existence—W.L. Sullivan > 

con.sum.ma.tive [kön so maã’‘tiv] (adj.) = 

consummatory. 

con.sum.ma.to.ry [kön süm’o 6211 (adj.) 
)1648( معمم؛ مكمّل <ا6ع2 - ھ>‎ )١( 
„. < w~ situations > (؟) ختاميّ؟ نهانيّ‎ 


con.sump.tion [kon sümp’shan] (n.) > نآ‎ 


consumptio, from consumere = to CON- 
s٤ < )14٥( : مص 0115101116 (۲) الضتّی‎ )١( 
«أ» هزال تدريجيّ بسبب منّ الل بخاصة . دب الس ؛‎ 
. الاستهلاك (اد)‎ )۳١( داء الس‎ 

موسوعيا: الاستهلاك مصطلح مو كرعو» 

اقتصاديّ يقصّد به إشباع حاجات الإنسان 

ورغباته من طريق استخدام السَّلْع أو الماد 

أو غيرها. والسلم الاستهلاكية +©1تناكة0> 

goods‏ هي التي تُشبع هذه الحاجات 

والرغبات من طريى مباشر. في حين أن 

الشلم الرّسمالية ك0 انانوفت هي تلك 


2 =: 
3 at; ã date; 8 care; 4 car; ë cgg; 6 me; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: oi boil; هت‎ good; 56 bool; ou out; û under; û urgent; ت‎ = a 


consultancy 


x encyclopedia <‏ (:) يتشاور؛ يتبادل الرأي 
is ~inıg with his lawyer. >‏ الوذ > (o)‏ 
يعمل مُمتشاراً § )١(‏ استشارة؛ مُشاورة؛ تشاور. 
con.sul.tan.cy [kan sül tan sj] (n.) pl. -cies‏ 
)١(‏ استشارة (۲) مكتب الاستشارات: (1955) 
مؤسسة تقدم المشورة إلى مراجعيها أو زبائنها. 
(۳) المستشارية: وظيفة المستشار أو الخبير الذي 
يُستطلع رأيه في الأمور. 
con.sul.tant [kan sülٌ tant] (n.) (1697)‏ 
)١(‏ المستشير؛ المشاور: مُستطلع الرأي 
(7) المستشار ؛ الخبير . 
shen] (n.) (15c)‏ ٌ ة) con.sul.ta.tion [kön sal‏ 
)١(‏ مؤتمر. وبخاصة: مداولة بين طبيبين أو أكثر 
حول تشخيص داء أو معالجته (۲) «آ» استشارة. 
«ب» مشاورة؛ تشاور. 
con.sul.ta.tive [kon sülٌ ta tiv] (adj.) (1583)‏ 
استشاري > 01011116666 ~ <a‏ . 
ta töor’î] (adj.)‏ اناد con.sul.ta.to.ry [kan‏ 
consultative.‏ = )1600( 
con.sul.ter [kon sül’ tor] (7.J) = consultant.‏ 
con.sult.ing [kan sül‘ting] (adj.) (1801)‏ 
)١(‏ مستشير (۲) مُشاوّر: قائم بإسداء اللصح 
للجمهرر أو لزملائه في المهنة ~ 4> 
< 1(/511382م (۳) استشاری؛ مستشاريٌ: خاصض 
بالاستشارات أو بالمستشارين. 
con.sul.tive [kon sül’ tiv] (adj.) (1616) =‏ 
consultative.‏ 
con.sul.tor [kon sül’ tar] (7.J) (ca. 1611)‏ 
المُشِير: مقدّم المشورة أو النُصح. وبخاصة: 
مستشار الأسقف (نص). 
con.sum.a.ble [kan söom’e bal] (adj. n.)‏ 
)١(‏ يُسْتَتْمَّد ؛ يشتهلك : قابل للاستنفاد أو (1641) 
الاستهلاك § (۲) ./5: المستنفدات ؛ المُشْتهلكات: 
الأشياء القابلة للاستنفاد أو الاستهلاك [كالطعام 
والوقود وأوراق طابعة الكومبيوتر إلخ .] 3267م > 
and other computer ~s>.‏ 
con.sume [kan söom’] (vt. iJ, sumed;‏ 
consumere = to take‏ .لآ > sum.ing‏ 
)1( لف + completely, consume > (14c)‏ 
بلتهم > <Fire ~d many forests.‏ 
(۲( يهلك؛ يفني Plague ~d an entire‏ < 
(F) generation. >‏ يبدّد ~d her income‏ > 
<My young Jii (€6) on luxuries >‏ 
brother ~s much of his time in‏ 
)٥( reading. <‏ يستنقد؛ يستهلك 211 |¡ ~ > 
the electricity we produce >‏ (50) يلتهم؛ 
يأتى على < <~d two watermelons‏ 
(۷) يشتغرق: يستحوذ على كامل الانتباه أو 
الاهتمام أو الطاقة × (8) يَذْبْل؛ يَذْوَى؛ٍ يَفّنى 
quickly as flowers ~ away>‏ 25> 
(4) يستهلك [سِلعة أو سِلعاً]. 
ممعم بالحد؛ يتاكلهُ الحد.  ~d with envy‏ 
mid lI] (adv.) (1707)‏ و55 con.sum.ed.ly [kön‏ 
إلى حذ بعيد > proud of it‏ ~ < . 
con.sum.er [kön 5565 mar] (1.J (15c) | (۱)‏ 
consume‏ (۲) المستهلك [للسّلع التجارية]. 
الانتمان )1927( ).7( consumer credit‏ 
الاستهلاكي: تسليف المرء مبلغاً معيّناً من المال 
يمكنه من شراء الشْلع الاستهلاكية الضرورية أو من 
دفع نفقاته الشخصية أو نفقات أسرته. 
الشلع )1890( consumer goods (7. pl.)‏ 
الاستهلاكية: السّلع التي تُشبع حاجات المرء أو 
رغباته من طريق مباشر [كالاطعمة والألبسة 


contented 


. كان في مثل سه تقريباً]‎ 
con.tem.po.rize [kon tëm’ pa rîz] (vi: بلا‎ 
-rized; -rİZ.İn 8 (¥) X jَمازتي يتعاصّر؛‎ )١( 
. . يزاين : يجعله مُتزامناً أو متعاصراً مع‎ 
con.tempt [kan tëmpt’] (n.) < L. contem- 
pus, from the past part. of contemnere 
= to contemn > (14c) ازدراء؛ احتار‎ )١( 
؛j+‎ (۲) < We felt ~ for the thief. > 
> Fami- قلة احترام‎ (^) < fell into ~ > عار‎ 
ازدراء المحكمة (را.‎ )٤( اiarity‎ breeds <.~ہ‎ 
.(contempt of court 
be41 ~, لا يستحقٌ الازدراء: غير جدیر حتى‎ 
>كuعط بالازدراء لَحمه الشديد إلخ. هه‎ 
accusation is beneath ~.>. 
con.tempt.i.ble [kan tëmp ta ba1] (adj.) 
)14٥( خسیس ؛ وضيع؛ حقير؛ تافه؛ جدير‎ 
. > 2 بالازدراء < ھا[ به‎ 
contempt of court (71.) ازدراء المحكمة : 0 عمل‎ 
يقُصّد به عرقلة مسيرة العدالةء كرفض الإدلاء‎ 
بالشهادةء أو توجيه الإهانة إلى القاضيء أو التمرّد‎ 
على قرارات المحكمة إلخ. (ق).‎ 
con.temp.tu.ous [kan tëmp’ choo 2s] )04(.( 
)1595( مدر (۲) ازدرائيّ؛؟ راش بالازدراء.‎ )١( 
con.tend [kon tënd’] (vi. ).( <L. conten- 
dere = to strain, strive with > (15c) 
<They had to ~ يناضل؟ يكافح‎ (00 
يتنافس؛ يتبارى‎ )۲( against Poverty. < 
<Ten runners ~ed in the second 
< He stub- يجادل؛ يناقش‎ (¥) race.> 
bornly ~ed for what he believed to be 
یروکد [مُعلِناً صحة أمر ما]؛‎ )5( x the truth. > 
< Columbus يقول بر أي [رغمَ معارضة الآخرين]‎ 
~ed that the earth was round. > . 
con.tend.er [kan tënd’or] (r.) + المناضل‎ 
. المكافح ؛ المتنافس؛ المتباري إلخ‎ 
con.tent [kan tënt’] (adj.; vt.; n.) <L. 
contentlus = restrained, satisfied > (15c) 
راض؛ مُکتفٍ؛ قانع بما عنده (۲) مُطمَئنَ؛‎ )١( 
> 1 312 ~ہ‎ t٥ راغب‎ )٤( مرتاح البال (۳) موافِقی‎ 
يضى‎ »« )5( § remain where 1 am now. > 
دب» يشبع [الر شاك]‎ . > Nothing ~s her. > 
< His painted skin ~sthe يسَرَ؛ يرضى‎ (0 
.6لا (۷) يکتفي؛ يقنم‎ Shakespeare > 
رضا؛ قناعة؛ اطمئنان.‎ )۸( § 
con.ten [kön’ tënt] (n.) <L. contenlius, 
past part. of continere = to contain > 
(15c) < ~s of a 501: .ام عد: محتويات‎ )۱( 
> )he محتوى: مضمون‎ )۲( tabe 01 -5< 
~ of her speech was good, but the 
< The موضوع؛ مادة‎ (¥) form was not.> 
~ of psychology is inexhaustible. > 
(o) <the ~ of a barrel > سّعة‎ (€) 
النسبة:‎ )0 >the 50114 ~ of a tree> 
> to 7601106 (€ المقدار المتضمُن من مادة معيّنة‎ 
soda ~ and increase the silica in 
glass >. 
content analysis (n./) (1945) تحليل المحتوى:‎ 
دراسة مفصلة وتحليل لمحتوى الات أو الفيلم‎ 
السينمائيّ وما إليهما توصّلا إلى تبيّن الدوافع التي‎ 
حفزت إلى تأليفه أو إنتاجهء والأهداف التي يرمي‎ 
صاحيّه إليهاء ومدى تأثيره المحتمّل في نفوس‎ 
القرّاء أو التظارة.‎ 
con.tent.ed [kon tën’ tid] (adj.) (1526) 
< Contented persons are pila راض ؟‎ )۱( 
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المُلرّتْ؛ المُمُيد إلخ . (1922 


con.tam.i.nate [kan "حمق‎ nãt’] ل.0«)‎ 


-nat.ed; -nat.ing <L. contaminalus, 
past part. of contaminare > (15c) 
<Flies ~d our food.> يلرّث‎ (1۱) 
<iron ~d with ب‎ (¥) 
يُفسد [الأخلاق]؛ یسیم‎ )۳( phosphorus < 
< Our students were ~d by [الأفكارً]‎ 
foreign doctrines. < . 
synonyms: befoul, corrupt, defile, infec1, : مر ادفات‎ 
poison, pollute, soil, stain, taint. 
antonyms: disinfect, purify. أضداد:‎ 
con.tam.i.na.tion [kon tãm’a nã shan] (n. 
)156( تلويث (۲) تلرّث (۳) «أ» الملوّث:‎ )١( 
الدّمج؛ الاندماج:‎ )٤( شيء مُلَوَث. «ب» شائبة‎ 
دَمْحَء أو اندماجء كلمتين أو عبارتين» متقاربتي‎ 
المعنى عادةء في كلمة أو عبارة جديدة سواء أت‎ 
ذلك بطريقة واعية أم على سبيل الالتباس والخطأ.‎ 
كقولك 1/17/1476 الناشئة عن اندماج كلمة‎ 
. hurricane بكلمة‎ whirlwind 
conte [könt] (n.) pl. contes [könt] < Old 1. 
conter, complter = to count (to re- 
1266(< )1787( الحكاية : «أ» قصّة ذات حوادث‎ 
خارقة أو خيالية عادة. «ب» رواية قصيرة.‎ 
con.temn [kan tëm’] (vı.) < L. contemnere 
= to despise > (15c) . يزدري ؛ يحتقر‎ 
con.tem.ner also con.tem.nor [kan tëm’ nar] 
(n.) المَرْكَري؟ المختقّر.‎ 
con.tem.plate [kön’ tëm plat’] (vt. i.), 
-plat.ed; -plat.ing > L. contemplari = 
to observe carefully > )1592( يتامَل:‎ 0 
كفن إفرهة يتوقع‎ (Y) . . . ينعم النظر في‎ 
يعتزم‎ )٤( <1 a ~ any ا‎ > 
x <She ~s going back to <.0خ021)‎ 
> يتأئل: يفكّر؛ يفكر مَلِيَا نم53 رهل اله‎ )0( 
did nothing but > , < . 
con.tem. pla. tion [kön’’ tam pla shan] (n.) 
(13) تأمل [روحيّ أو دينيّ] (۲) تفکر؛‎ )١( 
توفع‎ )٤( دراسة؛ تأمّل (۳) إنعام نظر؛ إمعان نظر‎ 
. اعتز ام‎ )6( 
con.tem.pla.tive [kan مدعا‎ plo tiv; kön’ tëm 
pla’tiv] (adj.; 1.) (14c) تأمَلي.‎ )١( 
> 1526 وبخاصة : مكرّس للصّلاة والتأمل الروحيّ‎ 
<ع11 - (5) تأمّليَ النزعة؛ مولع بالتأمل‎ 
المتصوّف: المُسْتَعْرق في التأمّل الروحيّ.‎ § 
con.tem.po.ra.ne.i. ty [kan tëm’ par 11م د‎ tî] 
(n.J)(1772) . التعاصير : كون الشيء متعاصراً مع غيره‎ 
con.tem.po.ra.ne.ous [kon tëm’pa rãُ ni 25[ 
)»dز.(‎ )1656( متعاصر: كائنٌ فى العصر نفسه‎ 
<The lives of Abu Bakr and Omar 
were ~.>. 
con.tem.po.rar.i.ly [kan tëm’ pa لقع‎ II] 
على نحو مُعاصر أو متعاصر أو متزامن. (.۷له)‎ 
con.tem.po.rar.i.ness [kon tëm’ pa 26271 nas] 
)71.( المُعاصرة؛ التعاصّر؛ التَرَامُن: كَوْنٌ الشيء‎ 
. مُعاصراً أو مُتعاصراً أو مُتزامناً‎ 
con.tem.po.rar.y [kon tëm’ pa rër'’I] (adj.; 
n.) pl. -raries < Medieval L. contem- 
porarius: com- together + tempus 
«أ» معاصر لِ؛ متعاصِرٌ مع (1631) < عص])‎ )١( 
< Thackeray was ~ with Dickens. > 
> متزامن : حادثٌ فی نفس اللحظة 01285 نہ‎ )۲( 
> معاصر؛ حديث لهم‎ (r) of two wheels > 
< Petrarch المتعاصر‎ (4) § literature > 
and Chaucer were contemporaries. > 
اللّدَة: من وُلد مع غيره في عام واحد [أو‎ )6( 


contagious 


«ب» شر (۳) العَذْوَى : «أ» انتقال سريع لأيّما شعور. 
كالحماسة أو القلق» من شخص إلى آخر ©1)5> 
mob enthusiasm <‏ 01 ~. «ب» شعور أو 
تأثير منتقل بسرعة . 

con.ta.gious [kan tã' jas] (adj.) (15c) معد؛‎ )١( 
< Scarlet fever is a ~ disease.> سار‎ 
ناقل للعدوى < 6016م > > (۳) مخصّص‎ )۲( 
للأمراض المعدية <2350ا ب 23> () معد‎ 
> 2/21/2188 سريع الانتقال من شخص إلى آخر‎ 
is often ~.>. 

الإجهاض (1910) ).7( contagious abortion‏ 
المُعْدي: آي من عدة أمراض مُعْدِية تصيب 
الحيوانات الداجنة وتؤدي إلى إجهاض الكثير منها. 

con.ta.gious.ness [kan tã' jas nas] (r.) 
الإعدائية: كون الشيء مُعْدِياً أو قابلاً للَرَيان.‎ 

con.ta.gium [kon tã jam; kan taji om] (n.) 
pl. -gia [j?; JI 3[ < L., from contagio = 
o40 < )1870( : الكُعَجيُو 0 ناقلة العدوى‎ 
فيروس أو مُتعض حيّ قادرٌ على إحداث مرض مُعْدٍ.‎ 

con.tain [kan tãn 1 (vt.; i.) <L. continere 
= to hold together, enclose, restrain > 
0139 <She ~ed يكبّح: یکبت؛ يلجم‎ )١( 
يصد؛ يُوقِف؛ يضع حدًا ل‎ )۲( her anger. > 
< Our troops ~edthe enemy’s attack. > 
يحتوي: يحول دون انتشار قوَّة أو عقيدة أو‎ )۳( 
يحتوي؛ يتضمن؛ يشتمل‎ )٤( إيديولوجية معادية‎ 
+p )0( > This box ~s biscuits. > على‎ 
> How much does that barrel ~ يكسم ل‎ 
<A pound ~s 16 ا( يساوي؛ يعادل‎ ?< 
يمّبل القمة على كذا بدون باق‎ )۷( 011265. < 
5ه 6> × (۸) يكبح عواطقة.‎ 2 and 3.< 
idioms عيارات اصطلاحية‎ 
He couldn't ~ his wine. يُصبح مخموراً أو ثيلاً.‎ 
She couldn't ~ herself for joy. لم تتمالك نقفسها‎ 
. من الفرح‎ 

contained [kön tãnd] (adj.) )1653( مكبوح؛‎ 
. > + 16611285 < مکبوت؛ ملجوم؛ هادىء‎ 

(1) و عاء؛ nar] (n.) (15c)‏ قا con.tain.er [kan‏ 
إناء؛ صندوق (۲) الحاوية؛ المسَوعبة: صندوق 
كبيرء معدنيّ عادة» مُعَدَ لشحن مقدار كبير من 
السلع على متن سيارة أو سفينة. 

con.tain.er.board [kan tã nar börd’] (n.) 
< container + board> (ca. 1924) كرتون‎ 
. الصناديق : كرتون مموَّج أو صلب تصنع منه الصناديق‎ 

con.tain.er.i.za.tion [kan tã‘na ra تق‎ shan] 
)7.( )1956( السَّحوية : طريقة من طرائق الشّحن‎ 
رصب فيها مقادير كبيرة من السلع وتُشْحَن في‎ 
حاوية واحدة.‎ 

con.tain.er.ize [kan tana rîz’] .امع‎ -İized; 
يُحَوّي : «أ» يَشْحَن بطريقة التّحوية (1956) عة‎ 
(را. المادة السابقة). «ب» يوضب في حاويات.‎ 

con.tain.er.port [kan tã nar pört] (n.) 
> container + port> (1970) ًÎأفرم‎ 
الحاويات: مرفا مصمّم للشّحن بالحاويات أو‎ 
. مزوّد بالوسائل المساعدة على ذلك‎ 

con.tain.er.ship [kon taner ship] (r./ 
<container + ship> )1966( الحاويات؛‎ 
سفينة الراك سفينة مُعَدَة لتقل السّلع المُوّضية‎ 

mont] (n.) (1655)‏ هقا con.tain.ment [kan‏ 
)١(‏ كبح؟ لخم صد إلخ. (۲) الاحتواء: نهج 
سياسي قِوامَه العمل على منع انتشار قو ة أو عقيدة أو 
إيديولوجية معادية . 


con.tam.i.nant [kan Lam’ a nant] (r. J) (ca. 


continually 


المستعمرات الأميركية الثلاث عشرة في عهد الثورة 
الأميركية . انعقدت أولاهما في مدينة فيلادلفيا في 
الخامس من سبتمبر ٠۷۷٤‏ وانعقدت الثانية في نفس 
المدينة في امار من مايو .۱۷۷١‏ 
الانجراف المَارَيَ: )1926( ).7/( 05116 continental‏ 
فرضية في نشوء القارات تقول بأن هذا النشوء قد تمّ 
من طريق تكسر الكتل البرية وتحرّكها فوق 9 
الأرة ض (جي) . 
E‏ القارّة؟ الرصيف (.:7) continental platform‏ 
القارّيّ: ذلك الجزء المنبسط من القارة مما يلي 
البحر (جي) . 
حافة المَارَة؛ الَو ف القَارَئ؛ ).7/( continental shelf‏ 
الإفريز المَارَي : جزء من القارة مغمور بمياه البحر 
الضّحلة نسبياً (جي). 
لقارّة؛ المتحنرٌ ).7/( continental slope‏ 
لقارَّيّ: ذلك الجزء من حافة القارّة (را. المادة 
00 المنحيِرٌ في البحر (جي). 
النظام القارَيّ : Continental System (7. e‏ 
اقتصادي حاول نابوليون بونابرت فرضه على بريطانيا 
عام 75 من طريق حظر التجارة بينها وبين موانىء 
القارة الأوروبية. 
اثر فة القارّيّة: اسم يطلق (.7) continental terrace‏ 
على حافة القارّة ومُنحدر القازة معا (جي). 
con.ti.nent.ly [könُ ta nant II] (adv.) E‏ 
باستعصام : من غير انغماس في الشهرات . 
con.tin.gence [kon tin jans] )1.( (1530) (1)‏ 
contingency‏ (۲) تماسش؛ تلامس . 
con.tin.gen.cy [kon tin’ jan sÎ] (r.) pl. -cies‏ 
)١(‏ الاححمال: إمكان حدوث شيء (1561) 
(۲) مصادفة؛ حادثة غير متوقعة (۳) طارىء 11۴ > 
explorer was prepared to every ~.>.‏ 
جدول (1947 table (7.) (ca.‏ 6 م0 
التوافق: جدول معلومات تُجَدْوِل صفوفه هذه 
المعلومات FF‏ لمتغيّر معيّن وتَجَدْولُها أعمدتة 
و فقا لمتغير آخر (احص) . 
con.tin.gent [kan tin'jant] (adj.: n.) <L.‏ 
contingere = to touch on all sides,‏ 
)١(‏ محَمّل+ ممكن ~ < happen > (14c)‏ 
< كالناق16 grave‏ (۲) طارىء؛ عارض؛ غير 
متوقع ؛ حادث بالمصادفة <]6762 ~ <a‏ 
(۳) طارئيَ؛ طوارئيّ: مُعَدَ للاستخدام في 
الطوارىء )٤(‏ مشروط: مُتَوقّف على شيء آخر 
<Our plans are ~ upon pleasant‏ 
weather. >‏ 8 (0) مصادفة؛ حادثة غير متوقعة 
)١(‏ «أ» الغريق: فريق ممثّل ليلاده في مباراة إلخ . 
the pane ~ at the Olymptc‏ < 
<21265ع8. «ب» الفرقة: فرقة ت بلادها في 
عمل عسكري مشترك British ~ in the‏ عط > 
Balkan EEG 1‏ 
الجغْل الاحتمالت؛ الأجر ).7( contingent fee‏ 
الاحتماليّ: الأجر الذي يدقع للمحامي على صورة 
نسبة مثويةء عادةً» من العان الذي يحصّله لموكله إذا 
ما كسب دعرى معيّنة (ق). 
(۱) متواصل ‘ con.tin.u.al [kon tin y5621] (adj.)‏ 
مستمر؛ غير منقطع < 20156 -- 4> (۲) متواتر؛ 
متكرر بانتظام < 12]62202)0025 ~ > . 
مرادفات: ل synonyms: ceaseless,‏ 
continuous, endless, incessant, perpetual,‏ 
unbroken, unceasing.‏ 
أضلاد: antoayms: checked. intermittenl,‏ 
stopped.‏ ,لعاصبن16انا 
I} (adv.)‏ د 955 con.tin.u.al.ly [kan tin‏ 


(۱) باستمرار؛ على نحو موصول (5) على نحو 


o in gallop, u in Grcus. 
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نسیج <و5ع11 01 ~ہ ھ> (۴) نظام؛ ترکیب؛ 
تكوين the wonderful ~ of all created‏ < 
the ~ iiy (€) beings—John Dryden >‏ < 
of a novel >‏ )0( سياق tried to set him‏ < 
clearly in the ~ of his time >.‏ 

con.ti.gu.i.ty [kön’ta gy56’2 ti] (7.J pl. -ties 
)1641( تَماسٌ؛ تلامُس؛ تجاور (۲) اتصال؛‎ )١( 
مُلامسة (ر)‎ )٤( تلاصق (۳) قُرْبٍ؛ مصاقبة ؛ تواصّل‎ 
امتداد مصل؛ سلسلة متواصلة.‎ )٥( 

con.tig.u.ous [kon tig yöo as] (adj.) <L. 
contiguus, from contingere = to touch 
on all siل‌عء‎ < )1611( متماسش؛ مُتلاميس؛‎ )١( 
متجاور (۲) مُماس؛ مُلایس؛ مجاور (۳) متّصل؛‎ 
متلاصق (4) قريب؛ مصاقب؛ غير بعيد‎ 
> - متواصل؛ غير منقطع (5) ملاميس‎ )٥( 
triangles > . 

con.ti.nence [kön’ ta nans] also con.ti.nen.cy 
[kön'ta nan sî] (n.) (14c) تَعَفْف؟‎ )۱( 
استعصام؛ زهد؛ كبح النفس. وبخاصة: الامتناع‎ 
عن الاتصال الجنسيّ (۲) الحَمّن: القدرة على‎ 
. التحكم في البول أو الغائط‎ 

con.ti.nent [kön’ ta nant] (adj.) <L. 
continens, pres. part. of continere = tO 
hold together, contain > (14°C) عفيف؛‎ 
مستعصم؛ زاهد: غير منغمس في الملذات أو في‎ 
. الشهوة الجنسية‎ 

con.ti.nenê [kön’ ta nant] (n.) > L. (terra) 
continens = continuous (land) > (1541) 
القارّة: إحدى الكتل الرئيسية التي تنقسم إليها‎ )١( 
اليابسة» ويبلغ عددها  باستثناء آنتاركتيكا التي تُعتبر‎ 
في كثير من الأحيان قارَةٌ - سنا هي على الترتيب»‎ 
من حيث المساحةء بدءاً بالأعلى: آسياء وإفريقياء‎ 
وأميركا الشمالية» وأميركا الجنوبيّة» وأوروياء‎ 
وأستراليا (۲) البرّ الرئيسي؛ اليرّ الأصليّ: الجزء‎ 
الأعظم من قارةٍ ما [بعد استثناء المجَرّر منها].‎ 
he أورويا [باستناء الجزر البريطانية].  0معان/مم©‎ 

con.ti.nen.tal [kön’t2 nën tal] (adj.: n.) 
)1760( قارّيّ: منوب إلى القارّة أو خاض‎ )1( 
عد:‎ cap. بها أو مميّز لها < 15ع]7/2 نہ > (؟)‎ 
أوروبيّ: ذو علاقة بأورويا باستثناء الجزر البريطانية‎ 
قارّي: ذو علاقة بالمستعمرات اثلاث‎ :©62. )©( 
عشرة التي تشكلت منهاء في ما بعدء الولايات‎ 
> Continental Con- المتحدة الأميركية‎ 
القارّيّ: «أ» .م0© عد: جنديٌ‎ )٤( § عrمss‎ < 
أميركي من جنود الثورة الأميركية. «ب» نقد ورقيّ‎ 
ارک اسز أثناء الثورة الأميركية ثم أمسى عديم‎ 
. <not a 2 ~< القيمة عند انتهائها‎ 
اج أحد سكان قارّة من القارات» وبخاصة القارة‎ 
. الأوروبية‎ 
تافه؟ عديم القيمة.‎ 

المُطور القارّي )1911( continental breakfast (7.J‏ 
أو الأوروبي : قطور»› أو طعام صباح › يتألف عادةٌ 
من شاي أو حليب ويعض الجين والزبدة والمربى . 

ان القارَّي : مناخ (.71) continental climate‏ 
متميّز بفارق كبير في درجات الحرارة يومياً وسنوياً 
وبرطوبة منخفضة نسبياً وأمطار شحيحة أو غير 
منتظمة . 

الكؤد الأرروبي: (1922) ).71( continental code‏ 
كود ملتتخدم في توجيه الرسائل البرقية 5 قوامُة قط 
15 وقواطمٌ أو د شرّطات 435865 تمتّل الأرقام 
وحروف الهجاء. 

الكرنغرس القارّيَ: (.2) Continental Congress‏ 
اسمّ يطلق على جمعيتين تشريعيتين وجهتا سياسة 


not worth a > 


8 at; ã date; 3 care; ã car; م‎ egg; ë mc; Jin; 1 bite; 5 lot; 5 bone; ê orphan: ol boil; 06 good; 55 boot, ou out; û under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in easily, 


contention 


Jl (Y) happy with what they have. > 
. <with 2 > 511116 < على الرضا‎ 

con.ten.tion [kon مقا‎ shan] (n.) <L. con- 
tentio, from contendere = to contend > 
)14٥( نضال؛ كفاح (۲) تنافس (۳) نزاع؛‎ )١( 
الزّعم : رأي يقف المرء دونه أو‎ )٤( خلاف؛ جدال‎ 
< Columbus’s ~ that the يجاهد من أجله‎ 
earth was round turned out to be 
correct. > . 
سيب النزاع أو موضوعه.‎ 

con.ten.tious [kan tën ‘sh25s] (adj.) (15c) 
>82 مثيرٌ للتزاع؛ باعث على النزاع نه‎ )١( 
مشاکس؛ كثير‎ )۲( cاause‎ in a treaty < 
. >a ~ cآعw‎ < الخصام‎ 

con.tent.less [kon tënt’ las] (adj.) < content 
+ -less> . غير مكتفي؟ غير قانع إلخ‎ 

con.tent.ment [kon tënt' mont] (.ه)‎ (15c) 
رضا؛ قناعة ؛ اطمئنان (۲) شيء باعث على الرضا‎ )۱( 
. <an old man’s 512311 - 5 < أو الاطمئنان‎ 

الكلمة المَعْجَميّةَ: كلمة (1940) ).7/( content word‏ 
تعبّر في المقام الأوّل عن معنى ذي علاقة بمفردات 
اللغة بوصفها شيئاً منفصلاً أو متميّراً عن النحو 
وتركيب الجملة (قا. 7/050 .(function‏ 

con.ter.mi.nal [kan tûr’ ma nal] (adj.) = 

conterminOous. 

con.ter.mi.nous [kan tûr’ ma nas] (adj.) 
> هل‎ conterminus: com- together + 
terminus boundary, limit> (1631) 
<the side of Spain ~ jlzم متاخم؛‎ (1) 
مشتَرّك الحدود؛ ذو حدود‎ )۲( with France < 
> Turkey and Syria are ~.> ةSَjn‎ 
متمادٌ؛ متساو فى الامتداد؛ ممت على المكان‎ )۳( 
<The city of Washington and the نفه‎ 
District of Columbia are ~.> 

con.test [v. kon tëst’; n. kön’ tëst] (vt. i.; n.) 
<L. contestari = to call to witness > 
)1603( يناقش؛ يفنّد؛ يعلن ارتيابه في صحة‎ )۱( 
< His old lawyer ~ed the claim شيء‎ 
and tried to prove that it was false. > 
> Our 41y ~ed يناضل أو يقاتل من أجل‎ )۲( 
يحاول أن‎ )۳( every inch of ground. > 
<to ~ a seat in Parliament > . . يكسب.‎ 
> How many people are ~ 1218 يتنازع‎ (€) 
يُتاضل‎ )( x that parliamentary seat? > 
يتبارى؛ يتنافس §(۷) نضال؛ صراع‎ )0 
مباراة؛ مسابقة (4) خلاف؛ نزاع؛ تنازع؛‎ )۸( 
. خصام‎ 

con.tes.tant [kan tës’ tant] (r.) (1665)‏ 
)١(‏ المتباري؛ المتنافس (۲) الطاعن [في صحة 
انتتخاب أو وصيّة يه إلخ 8" 

(1580) ل.ه) con.tes.ta.tion [kön’‘tës tã shan]‏ 
)١(‏ مناقشة؛ تفنيد (۲) نضال (۳) تنازّع )٤(‏ خلاف؛ 
تزاع ؛ خصام (o)‏ الرّعم : رأي يقف المرء دونه أو 

con.text [kön’ tëkst] (n.) <L. contextus = 
coherence, sequence of words > (1568) 
> We can often (ell القرينة ؛ سياق الكلام‎ )( 
the meaning of a word from its ~.> 
السّياق: الظروف أو الأحوال التي يتواجد فيها‎ )۲( 
. > historia! ~~ < شيء أو يُحدث‎ 

قرينيٌ : con.tex.tu.al [kon tëks choo a1] (adj.)‏ 
«أ» منسوب إلى القرينة. «ب» متوقف على القرينة. 

con.tex.ture [kan tëks char] (n.) )( تنج‎ )۱( 


bone of ~, 


contract 


456 


continuance 


contour feathers (7. 7|.) )1867( الريش‎ 


الكفافيّ: ريش الطير الخارجي . 
الخط الكفافيَ ؛ خط (1844) ) contour line (n.‏ 
المَناميب: خط على خريطة يِصِلُ ما بين جميع 
الخطوط المتساوية الارتفاع فوق سطح البحر. 
الخريطة الكفافية؛ (1862) (.71) 15122 contour‏ 
الخريطة المناسيبية: خريطة ذات خطوط كفافية [أو 
خطوط مناسيب]. 
الملاءة الكفافية: شرشف ).1/( contour sheet‏ 
مَجْعول على قَدْر الفراش بحيث يطابق كِفاقّه» أو 
حدوده الخارجية. ولا يتعذاه. 
adv.) <L. =‏ :.معممع) con.tra [kön’ tra]‏ 
)١(‏ ضدٌ 5 «h‏ على against > (15c)‏ 
العكس. «ب» باتجاةٍ معاكس . 
بادئة معناها: مُضادٌ con.tra- [kön tr9[‏ 
contraception > .‏ < 
con.tra.band [kön’ tra bãnd’] (n. adj.: ¥1.)‏ 
<It. contrabbando: contra- against +‏ 
2( تهريب )1529( > bando proclamation‏ 
(۲( المهرّبات : سِلْمّ مهرّبة § (۳) مُحَرَّ اق محظور 
قانونياً < 7206) بم B00;‏ ~ < § 0 يهراب: 
يهب السلع المحظورة (5) يحرم . 
con.tra.band.ist [kön’ tra bãn’‘dist] (.) (Ca.‏ 
المهرزب: مهرب مهرب السَلّم المحظورة. (1818 
مهرّبات ل 7 : السلع contraband of war (7.J‏ 
التي لا یحی للدول المحايدة. بموجب القانون 
الدوليء أن تزوّد بها إحدى الدول المحاربة والتي 
تجيز قوانين الحرب مصادرتها من قبل الدولة 
المحارية الأخرى (ق). 
con.tra.bass [kön’ tra bãs’] (n.) <It. con-‏ 
trabasso, from L. contra- against +‏ 
الكمانٌ الأخهّر: )1598( > basso low, bass‏ 
كبرى آللات الأسرة الكمانية (مو) . 
son] ( n.)‏ قط con.tra.bas.soon [kön’tra‏ 
الكنتر ايُسون؛ )1891( > contra- + bassoon‏ > 
الزّمْخْر المزدوج : كبرى آلات الأسرة المزمارية (مو) . 
con.tra.cep.tion [köÖön’‘tra sëp shen] (r.)‏ 
منم )1886( > contra- + (conJ)ception‏ > 
الحمل: الحؤول دون حدوث الحَمُل [أو الحَبّل] من 
طريق الاستعانة ببعض الحبوب أو الأغلفة الواقية إلخ . 
con.tra.cep.tive [kön’tra sëp' tiv] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مِمْعِيِحَمْليَ: د علاقة بمنع الحمل (۲) ماع 
للحمل 8 (۲) العقر: وسيلة لمنع الحمل. 
con.tra.clock.wise [kön’tro klok wiz] (adj.:‏ 
باتجاو > adv.) <contra- + clockwise‏ 
معاكس لحركة عقارب الساعة. 
con.tract 7 kön’trãkt’; v. kan trãkt’,‏ 
kön‘trãkt’] (n.; vt.; i.) <L. contractus,‏ 
from the past part. of contrahere = to‏ 
draw together, enter into an agree-‏ 
)١(‏ العَقّد: اتفاق مرم بين ment > (14c)‏ 
شخصين أو فريقين أو أكثر على القيام بعملٍ ما أو 
الامتناع عن القيام به (۲) خطية ؛ ؛ زواج؛ عفد زواج 
)۳( المُرَحمة ؛ اللفظة المرخمة: كلمة خذِف متها 
حرف أو صوت أو أكثر (ل) )٤(‏ عقد الاغتيال: 
اتفاقية مع قائلٍ مُسْتجَرٍ تفرض عليه القيام باغتيال 
شخص آخر )0( bridge‏ 002126 § (1) يُصاب 
ب يعغدى ب؛ يلتقط > (Vv) <to ~ disease‏ دأ 
يعد < an alliance‏ ~ 0> . «ب» يعقد ججطبة 
أو زواجاً <Ziad ~ed his daughter with‏ 
.the son of a wealthy merchant. >‏ 
ج ج“ يستأجر بعقد . «د» يشتري بعقد (۸) يسم ؛ 
0 تحدد > <to ~ the town’s limits‏ 
(9) يقطب: يُعقد ما بين الحاجبين 56) ~ہ نغ > 
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<to ~ a muscle > قيض‎ (1°) brows > 


عن كون النسبة بين الكميّة الأولى والكميّة الثانية هي 
نفس النسبة بين الثانية والثالثة والنسبة بين الكميّتين 


con.tin.u.ing [kan هنمتا‎ ing] (adj.) (14c) 


)١(‏ متواصل ؛ متمرَ < ا۴ له > (۲) ثابت؛ 
دائم ؛ غير محتاج إلى تجديد <01115261© ~ 3 > 
continuing education )7:.( (1954) = adult‏ 


education. 


.م (.) con.ti.nu.i.ty [kön’t3 2505 tî]‏ 
)١(‏ التواصلية؛ الاستمرارية: كون (©15) 065- 
الشيء متواصلا أو مستمراً من غير انقطاع 10> 
unbroken ~ through centuries >‏ 
(۲) تماسّك؛ تلاحم (۳) سلسلة متصلة؛ كل 
متر ابط <a ~ of glittering objects—John‏ 
)٤( Dryden >‏ السيناريو؛ السيناريو السينمائي 
(5) التّرْصيلة: الموسيقى أو الكلمات التي تربط ما 
بين مختلف أجزاء البرنامج الإذاعي أو التلفزيونيّ إلخ . 
(adj.) (1673)‏ [5د con.tin.u.ous [kon tin y5‏ 
مُتصل؛ متواصل مستمرٌ ~ <three days Of‏ 
rain >.‏ 

الدالّة المُتّصلة ؛؟ الدالة ).77( continuous function‏ 
المستمرّة: دالة ت درفي كل نقطة من قاط رعا ): 

con.tin.u.ous.ly [kan tin 3956 as Ii] (adv.) 
. باستمرار؛ على نحو متّصل أو متواصل‎ 

الموجة المتواصلة: موجة (.71) continuous 1١991١6‏ 
راديو متواصلة الاهتزازات (فز) . 

con.tin.u.um [kon tin’ yoo om] (r.) pl. 
-tin.u.a [tin yoo 2] also -u.ums < from 
L. continuus = continuous > (1646) 
المُتَصِل : «أ؟ كمية أو سلسلة متّصلة. «ب» مجموعة‎ 

مترابطة متراصة (ر). 

con.tort [kan tört’] (vt. i.) > L. contorquere 
(past part. contortus) = to twist )0- 
يلوي أو يثني بقورّة (©15) <665)عم‎ )١( 
يحرّف؛ يشوه [المعنى] × (۳) تلتوي‎ )۲( 

con.tort.ed [kan törُ tid] (adj.) (1622) (1) 
> ملتو؛ متلوّ < 025111265 نہ > (۲) مُلْتف نہ‎ 
> ~ from محرّف‎ (F) leaves in a bud > 

their established signification > . 

cön.tor.tion [kon têr shon] (/7.) لي + التواء‎ )١( 
> عط‎ ~s of [الوجه أو الجسد بخاصة] (7) تلو‎ 
>82 ~ 01 تحریف؛ تشويه‎ )۳( an acrobat < 

the truth >. 

con.tor.tion.ist [kan têr’ sha nîst] (r.) 
)1859( اللَوّاء: من يلوي أو يلتوي. وبخاصة:‎ 
البهلوان القادر على لي جسده في أوضاع غير‎ ch 
. مألوفة. «ب» الكاتب الذي يحرّف معنى الكلمات‎ 

«ج» الفنان الذي يرسم أشكالاً شائهة. 

con.tour [kön’ toor] (n., vt. adj.) <F., 
from It., contorno, from contornare = 
to go around > (1662) الكفاف: حتارٌ‎ )( 
الشّىء أو الحرفٌ الذي يحيط به؛ الحدود الخارجية‎ 
لجم ما أو لشكل ما (۲) الخط الكفافيَ: خط‎ 

يمثل الكفاف <The ~ of the west coast of‏ 
pl. (¥) Scotland is very irregular. >‏ عد: 
الشكل: شكل الحدود الخارجية ل 01 <the ~s‏ 
a statue; the ~s of the present state of‏ 
> 268155 § (£) يكنّف: : «أ» يرسم كفاف شيء. 
«ب» يشكل بحيث يطابق كفاف شيء ما. «ج» يشق 
حول كفاف هضبة أو جبل <2020 ۾ ~ 0> 
6) كفافيّ : دأء منسوب إلى الكفاف. «ب» مع 
كفافٌ الأرض المراد شَقُّها أو حرائيُّها لم > 


plowing > . 


متواتر؟ على نحو متكرر بانتظام . 
con.tin.u.ance [kan tin yo5 ons] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ استمرار؛ استمرارية؛ ذيمومة 01 ~ 4> 
war >‏ )( بقاء > ©0150 aa (F) < ~ in‏ 
بقيّة؛؟ تكملة < 5101 013 <> 156 > )٤(‏ تأجيل ؛ 
إرجاء. إرجاء النظر في دعوى <the ~ 01 a‏ 
case < .‏ 
con.tin.u.ant [kan tin’ y55 ant] (n. adj.)‏ 
)١(‏ المستمرّ: شيء مستمرٌ (7) الاستمرارىٌ (1861) 
لبخ : حرف صامت 05250113111© يمكن إطالتة أو 
و ة خلال تمس واحدء من غير أن يطرأ عليه تغيّر 
(ل) § (۳۴) استمراري < 025012111© ~ 2 > . 
con.tin.u.a.tion [kan tin‘ yoo a'shan] ).(‏ 
)١(‏ استمرار؛ دوام (۲) استثناف؛ متابعة؛ (146) 
مواصلة بعد انقطاع of work after‏ ~< 
lunch >‏ (7) تمديد ~ request the‏ 10> 
< 0anا a‏ 01 (€) تتمة؛ بقية؛ تكملة 17136 > 
next number of the magazine will‏ 
contain a ~ of the story.>.‏ 
مدرسة المتايعة: مدرسة (.77( 51001 continuation‏ 
لتعليم الكبار الذين تركوا الدراسة» وهم بعد في 
المرحلة الابتدائيةء بسبب من اضطرارهم إلى العمل 
کنبا للرزق. 
الطالب المتاإبع : طالب ).77( continuation student‏ 
في مدرسة من مدارس المتابعة (را. المادة السابقة). 
con.tin.u.a.tive [kan tin’ y55 ã’ tiv] (adj.)‏ 
إكماليّ؛ تكميليَّ: صفة لبعض العبارات (1684) 
الدالّة على الإكمال أو المتابعةء وذلك كالعبارة 
المنضدة بحرف مائل فى قولك رص 82176 1 > 
letter to a clerk, who began 16 copy‏ 
i.>.‏ 
con.tin.u.a.tor a tin yoo a’tar] (n.)‏ 
المتمّم؛ المكمل: من يتمم أو يكمّل (1646) 
عملا . وبخاصة : كاتبٌ ينم مؤلف كاتب آخر بعد 
وفاته . 
con.tin.ue [kan tin y50] (vi. 1.), -ued;‏ 
-u.ing <Old F. continuer, from L.‏ 
continuare, from continuus = continu-‏ 
)١(‏ يستمر؛ يدوم عط > ous> (14c)‏ 
fighting ~d for a e‏ )1( يمتد 
<How far does this street ~ 7>‏ 
)¥( يبقى؛ يظل <We ~d in Beirut while‏ 
Jamal was in Tripoli. >‏ )€( يراصل She‏ < 
~d writing 211 day. <‏ (0) يُطيل؛ يمدّد 
<She ~d the hedge beyond the‏ 
gateway. >‏ )1( يبقي <The king decided‏ 
to ~ Mr. Smith as prime minister. >‏ 
(۷) يتمم؛ يكمل <لآ0ا؟ءs‏ ۾ ~ 00> 
(۸) يستأنف [قائلاً]؛ يستطرد؛ يتابع [الكلام 
إلخ.] بعد انقطاع <The leader of the‏ 
opposition ~d fhat he thought the‏ 
government should resign. >‏ (4) يؤجل ؛ 
يرجیء [النظرَ في الدعوى] <The judge ~d‏ 
the case until the next week. >.‏ 
للبحث صلة؛ البقية في العدد القادم إلخ . 4 ~ عط 0 
con.tin.ued [kon tin’ yood] (adj.) (15e)‏ 
)١(‏ متواصل < 016ا!121 ۔ہ > (7) مستأئف بعد 
انقطاع < لاہاء ۔ہ 2> (۴) متّصِل؛ٍ ملیل 
<a ~ fraction >.‏ 
الكسْر )1864 continued fraction (7.) (ca.‏ 
ال الكسر المتسلجل: عدد كسريٌ بَمْطهٌ 
عددٌ كسريّ ومقامه عددٌ كسري (ر). 
التناسب المتصل؛ ( continued proportion (n.‏ 
التناسب المعللم : تناسبٌ بين عدة كميّات ناشىءٌ 


contrary 
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contract 


con.tra.in.di.ca.tions [kön’tra in d3 1‏ 
الو امي : مضادات الاستطباب (./م .7) [51382 
(را. المادة السابقة) . 

con.tra.lat.er.al [kön’tra lãt'5 ral] (adj.) 
> contra- + lateral> (1882) مقاپل: و اقع‎ 
على جزء ممائل من الجهة المقابلة من الجسم أو‎ 
. < ~ muscles > عامل بالاء شتراك مع هذا ال‎ 

con.tral.to [kan trãl’ tö] (n. adj.) pl. -tos 
or -ti [të] <contra- + alto> (1730) 
أ الرنان: أوطأ صوت تسويٌ فى الغتاء. «ب‎ )١( 
المُرئة: مُمَتَية لها مثل هذا الصوت (۲) الدّور‎ 
الرَّنَانيَ : دور يُعْنَى بهذا الصوت 8 (۴) رثّانيَ.‎ 

con.tra.po.si.tion [kön’tra pa zish’ an] (n.) 
< conlira- + position > (1551) عَکس‎ 
النقيض : جَغْلٌ قيهن المحمول. في القضية‎ 
- المنطقية؛ موضوعاً ونقيض الموضوع محمولاً‎ 
بقاء الكيفيّة والصّدق على حالهما. كقولك: كل‎ 
إنسان حيوان» وعكسّهُ كل ما ليس بحيوان ليس‎ 
بإنسان (مق).‎ 

con.tra.pos.i.tive [kön’tra pöza tiv] (n.) 
)1870(  يسكعلا المكافىء العكسيّ : المكافىء‎ 
للقضية المنطقية (مق).‎ 

con.trap.tion [kan مقع‎ shan] (n.) <per- 
haps blend of contrivance, trap, and 
invention > (ca. 1825( البدعة: أداة متحدثة‎ 
أو مُعمّدة أو غريية الشكل.‎ 

con.tra.pun.tal [kön’‘tra “متام‎ tal] ( adj.) 


<It. contrappunto = counterpoint >‏ 
طباقيّ: ذو علاقة بالطباق الموسيقي (را. (1845) 
COUPE‏ 5 


con.tra.pun.tist [könُ tra pün tist] (n.) 
)1776( . الطياقيٌ ي : البارع في الطباق الموسيقي‎ 
con.tra.ri.e.ty [kön’‘tra rî a ti] ر.ه)‎ J) pl. -ties 
المتناقض؛ المتناقضة (ع14)‎ )١( تناققض‎ )١( 
> How can these contrarieties لسل(ععج2ع3‎ 

Shakespeare > . 

con.tra.ri.ly [kön’’ trër i 1] )©4.( بطريقة‎ )١( 
معاكسة (7) بطريقة مشاكسة.‎ 

con.trar.i.ous [kan trãr’i as] (adj.) (13c) 
> ~ 200005< شكس؛ مخاصم؛ معادٍ‎ )١( 
. > ~ weather > مُعاكس؛ غيرٌ مؤات‎ )۲( 

con.tra.ri.wise [kön trër i wîz’] (adv.) (14c) 
على العكس (۲) والعكس بالعكس (7) باتجاه‎ )١( 
معاكس (5) بطريقة معاكسة أو مشاكسة.‎ 

con.tra.ry [kön’ عقن‎ 11 (adj. n.; adv.) pl. 
-rles <L. contrarius, from contra- = 
against > (13c) < facts مُضادً؛ مُعاك‎ )١( 
which point to a ~ conclusion > 
>× متضاد؛ مُتضارب؛ متناقض‎ )۲( 
> - مُناقِض أو متعارض مع‎ )۳( opinions < 
> - معاكس: غير مؤات‎ )4( t٥ )42©]6< 
«اآء مُشاكسل؛ معاند؛ مُوْلعٌ‎ )٥( winds < 
بالمخالفة أو المعارضة <اآإلع - 2>. وب»‎ 
>32 ~ ةجZأ< مشاكس: منطو على مشاكة‎ 
<The ~ of الضدَ؛ النقيض؛ المَككس‎ (7) § 
ضذ؛ على نحو‎ (¥) § wetness is dryness. > 
> Events went ~ to مخالف أو متعارض مع‎ 

her interests. >. 

عبارات اصطلاحية iiioms‏ 
خلاقا للمنطق ؛ على تحر مُعاكس لما by cor‏ 
هو متوقع >.~ <În dreams things often go‏ . 


على العكر تماما . ,~ on the‏ 
)١(‏ يفيد العكس علاط 1 أناهنا > ,~ to the‏ 


8 at; ق‎ date; û care; car; 8 egg; © mc; Tin; I bite; 3 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; eo good; 56 boot; ou out; 5 under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in casily o in gallop, u in circus. 


char] (n.) (1658)‏ علق con.trac.ture [kon‏ 
امم : تقلصٌ العضلة أو الوتر تقلّصاً دائما يؤدي إلى 
الالتواء أو التشوّه. 
con.tra.dance [kön’ tra dãns’] (n.) =‏ 
contredanse.‏ 
con.tra.dict [kön’tra dikt] (vr. i) <L.‏ 
contradicere lo speak against: contra-‏ 
against + dicere to speak > (1570)‏ 
)١(‏ يكذّب؛ يكر [صحة قولٍ أو زعم]؛ يعارض 
a guest 15 112201166. <‏ ~ 10 > (۲) يناقض؛ 
يتناقض أو يتعارض مع ~ <No truth can‏ 
x another truth. —Richard Hooker >‏ 
(۳) يعارض؛؟ يناقِضش؛ يدفع الحجة؛ يؤكد العكس 
He thought it outrageous to dispute‏ > 
and ~.—H.G. Wells>.‏ 
con.tra.dict,er or con.tra.dict.or [kön’ tra‏ 
المكذّب؛ الملكر؛ المعارض (.:) dik'tar]‏ 
con.tra.dic.tion [kön’ tra dik’ shan] (n.)‏ 
)١(‏ تكذيب؛ إنكار؛ معارضة (140) 
(۲) المتناقضة: عبارة متناقضة مع غيرها أو مع 
نفها (۳( تناقض 8 <the inner ~s Of‏ 
society < .‏ 
التناقض في الحذ؛ (.71) contradiction in terms‏ 
قضية منطقية متناقضة ذاتيأً؛ تناقض في حدود القضية 
الواحدة >.~ <A round square is a‏ . 
çon.tra.dic.tious [kön’‘tra dik’shas] (adj.)‏ 
contradictory )١(‏ (7) مُشاكس؛ مُولم(1604) 
بالمخالفة أو المعارضة. 
con.tra.dic.tive [kön’tra dik’ tiv] (adj.)‏ 
contradictory.‏ = )1627( 
con.tra.dic.to.ry [kön’tra dik’ ta rî] (adj.;‏ 
)١(‏ متناقض لم > n.) pl. -ries (14c)‏ 
< 5ا76001 (۲) متناف مع؛ متعارض مع نم > 
t0 common sense <‏ (1) مُشاكس؛ مهلم 
بالمخالفة أو المعارضة ~ <an irritable‏ 
)٤( § nature <‏ نقيض . 
con.tra.dis.tinc.tion [kön’‘tra di stingk shan]‏ 
(n.) <conltra- + distinction > (1647)‏ 
التمييز بالتضاد؛ التمييز بالتغاير: تمييز بين أمرين 
من طريق إظهار تضاذهما. 
خلافا [؛ على عكس [كذا]. in ~ to‏ 
con.tra.dis.tin.guish ([kön’tra di sting’‏ 
gwish] (vi.) <contra- + distinguish >‏ 
يميّز بالتضادٌ؛ يميّز بالتغاير. (1622) 
con.trail [kön’ tral) (n.) <con(densation )‏ 
أنه التكتّف: خطوط من بخار (1943) < اأهr)‏ + 
الماء المكثّف يُحدثها في الهواء اندفاع طائرة أو 
صاروخ على ارتفاع عالٍ (أر). 
con.tra.İin.di.cant [kön’‘tra inda kënt] (n.‏ 
contraindication.‏ = 
con.tra.in.di.cate [kön’tra inda kãt’] (v1.),‏ 
-cat.ed; -cat.ing <conitra- + indicate >‏ 
يُضارٌ الاستطباب؛ يضادٌ الاستصواب؛ (1666) 
يُشير إلى الضد: سكل ين عر ا ا 
دواء ما أو اتخاذ إجراء ما. وتومعا: ينهَى عن 
استعمال علاج ما أو اتخاذ إجراء ما 
kã shan]‏ دل ”دآ con.tra.İin.di.ca.tion [kön’tro‏ 
(n.) <contra- + indication > (ca. 1623)‏ 
مُضادٌ الاستطباب؛ مُضاد الاستصواب؛ الإشارة 
المضادّة: إشارة أو عَرَّض أو حالة تجعل من 4 
المنْتَصَورّب استعمال دواء ما أو اتخاذ إجراء ما 
وتوحعا: الناهي : كل ما یھی عن استعمال علاج أو 
اتخاذ إجراء . 


(۱۱) «أ» يضيّق؛ يُقصّر. «ب» يُقلُص )١7(‏ يرم : 

يقضر لفظة أو عبارة من طريق المج أو حذف بعض 

الحروف أو الاصوات < كقولك 7 بدلاً من 1 

<:7ه × (۱۳) يعقد اتفاقاً )۱٤(‏ يتقلُْص ؛ ينتكمش 

< Rubber stretches and ىود‎ < 

)٠١(‏ تنقبض [العَّضَلهً]. 

عبارات ا idioms‏ 

يتعوّد عادات سيّئة [كالقمار إلخ .] كاز26ط bad‏ ~ ه) 

يقع تحت ديون. to ~ debts‏ 
جل تفه من lo ~ out of an agreement ¢|C.‏ 
أحكام اتفاقية ما إلخ. 

con.tracÛ [kön’ trãkt] (adj.) = contracted. 

البريدج التعاقدى: )1924( contract bridge (7.J)‏ 
ضرب من البريدج. وهو من ألعاب الورق أو 
الكوتشينةء» يشترك فيه فريقان» يتألف كل منهما من 
شخصين» بعد تفاهم على بعض القواعد المرغوب 
في اعتمادها. 

con.traçt.ed [kan علقم‎ tid] تعاقدێ ؛ (.ز44)‎ )١( 
متعاقد عليه <۵c۴مم - > (۲) مخطوب!‎ 
>8 مقطب‎ )٤( مخطوبة (۳) منكمش؛ متقلّص‎ 
. <a ~ noun > ڃم‎ el» (0) ~ brow > 
>8 وب» مُوجَز؛ مختصّر. «ج مقّصر؛ قصیر ل‎ 
>83 ~ ضيق؛ غير متحورّر‎ )7( rest period < 
mind; ~ views>. 

con.tract,i.ble [kan trãk’ ta bal] (adj.) = 

contractile. 

con.trac.tile [kon علق‎ tal; kon trãk’ tîl] 
(adj.) (1706) <Cooling is 2 مقلّص‎ )١( 
~ہ (۲) قلوص؛ متَقيّض؛ قابل‎ ۴0۲8. < 
مُتَطوٌ: قابل‎ )٣( >a للانقباض <sueیi) له‎ 
للانطواء على مقربة من الجسم [كأجتحة‎ 
. الحشرات]‎ 

الحوَّيصلة (1877) ).7/( contractile vacuole‏ 
القلوص: حُوَيْصلة في مُتَعَضٌُ وحيد الخلية تميّز 
بقدرتها على التقلص أو الانقباض بانتظام بغية إفراز 
السوائل من الجسم (أح). 

con.trac.til.i.ty [kon trãk tila tI] (n.) 
. القَلصِيّة : قابلية التقلص أو الانقباض‎ 

(©15) (.5م [ممطة con.trac.tion [kan trãk’‏ 
)١(‏ قَيبّض؛ تقليص (۲) انقباض؛ تقلص 
(۳) انكماش [في النشاط الاقتصادي] )٤(‏ «أ» 
الترخيم: تقصير لفظة أو عبارة من طريق الدمج أو 
حذف بعض الحروف أو الأصوات < كقولك 
don‏ بدلاً من ۸01 40 >. «ب» المرّخمة: 

con.trac.tion.al [kan trãk’ shan al] (adj.) 
)۲( «أ» تقليصيّ. «ب» تقلصيّ . «ج» انكماشيّ‎ )١( 
. ترخيميّ‎ 

(۱) لو ص : : con. 56 tive [ken trãk' tiv] (adj.)‏ 
قابل التقلص أو الانقباض (۲) مقلص: 
تقلصاً (۳( تقلصى : ذو علاقة بالتقلص . 

con.trac.tor [kön’ trãk tar] (n.) (1548)‏ 
)١(‏ المتعاقد: فريقٌ في عَمَّد (۲) «أ» المتعهد؛ 
الملتزم: من يتعاقد على تنفيذ مشروع ما أو 
مؤسسة ما يما متاح من مؤن أو أدوات إلخ. ٠‏ 
المقاول: متعهّد البناء أو شقّ الطرق <a‏ 
(r) building ~; road ~s>‏ القلوص: 
شيء قابل للتقلّص أو الانقباض. ويخاصة: العضلة 
المتَقّيّضة (ت). 

con.trac.tu.al [kan علقم‎ choo al] (adj. ) 
. > ~ 06118211025 < تعاقديّ‎ 

الالتزام التعاقديّ : contractual obligation (r.‏ 
التزام مترتّبٌ على عَقْدٍ أو عقود (ق). 


conurbation 
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contrast 


نتائج اختبارات أخرى . 
ممکن a ba1) (adj.)‏ “اها con.trol.la.ble [kan‏ 
ضبطهُ أو مراتبيّهُ أو التحكم ة فيه إلخ. 
con.trolled [kon tröld’] (adj.) (1586)‏ 
)١(‏ مكبوح؛ مُسَيْطرٌ عليه (؟) مضبوط؛ مُتَحَكُم 
فيه (۳) مراقب . 
)١(‏ مراقب con.trol.ler [kan trö lar] )2.( (15c)‏ 
النفقات أو الحسابات )١(‏ كبير المحاسبين [في 
مؤسسة] (۳) الموجٌّه؛ الضابط؛ الكابح 
() المِضبّط : أداة لضبط سرعة الماكينة أو تنظيمها. 
الحِصّة (1924 controlling interest (7.) (ca.‏ 
المتحكمة : : حصة من الأسهم كافية لتمكين صاحبها 
من التحكم في سياسة الشركة (اد). 
سطح التحكم : : سطح )1917( ).71( control surface‏ 
منساب هواتي متحك يستعان به في عملية التوجيه 
أو التحکم في طائرة أو نحوها. 
برج المراقبة: مَبْنى مرتفع في (.7/) 140867 2501م 
أرض- المطار يستعان به على تنظيم إقلاع الطائرات 
وهبوطها ومراقبة الحركة في الجر وعلى الأرض في 
أن ا 
shal] )04[.(‏ عق con.tro.ver.sial [kön’tra‏ 
() خجلافيَ: فيه جلاف؛ يختلف الناس (1583) 
في موقفهم منه أو رأيهم فيه بم 4> 
<011161328م (۲) مثير للجدل أو الخلاف 23> 
question <‏ ~ (۳) مُوْلَم بالجدل أو الخصام 
<a ~ maid>.‏ 
shal ist]‏ عن con.tro.ver.sial.ist [kÖn’ tra‏ 
)١(‏ المجادل؛ المُناظر: المشارك في جدلٍ (.۸) 
أو مناظرة (۲) البارع في الجدل أو المناظرة. 
con.tro.ver.sy a vûr’sÎ] (n.) pl. -sies‏ 
L. controversia, from controversus =‏ > 
)١(‏ جَدَلَ؛ ؛ (14) > turned against, disputed‏ 
مناظرة () خلاف؛ نزاع؛ شجار. 
مؤكد؛ لا جدال فيه؛ لا يَرْتَى إليه الشك. ,> 0۸dرءط‏ 
con.tro.vert [könٌ tra vûrt’] (vı.; i.) > 1‏ 
(1( ينكر؛ يُعارض؟ )1609( > controversy‏ 
يفئّد ؛ يدنع [حُجة] × (۲) يُجادل. 
con.tu.ma.cious [kön’ too 8 ‘“shas;‏ 
متمرّد؟ (1600) kön’työoo ma’ shss] (adj.)‏ 
عاص ؛ خارج عن الطاعة . 
con.tu.ma.cy [kön 666 223 si; könُ työÖ m3‏ 
s] (n.) <L. contumacia, from contu-‏ 
max = stubborn, disobedient > (13c)‏ 
تمرّد؛ عصيان. وبخاصة: ازدراء [أو احتقار] 
للمحكمة. 
con.tu.me.li.ous [kön’tö© -mê lî as; kön’‏ 
مُزْدَر؛ مُهين. (ع15) (. 5s] (adj‏ 728/11 هنر 
tö© ma li; kön’ työ6 m3‏ دقعل con.tu.me.ly‏ 
I] (r.) pl. -lies <L. contumelia =‏ 
)١(‏ ازدراء (؟) إهانة insult, reproach > (14c)‏ 
[توجه إلى شخص]. 
con.tuse [kan t50z;۰ kan ty55z] (vr.),‏ 
-tused; -tus.ing < L. contundere, (past‏ 
part. contusus) = to beat, pound >‏ 
يَرْض ؛ يڪم . )1541( 
con.tu.sion [kon 60 ‘zhan; kan tyoo ‘zhan]‏ 
)١(‏ رَض؛ گذم (۲) رضّة؛ كذمة. ©15) (.۸) 
(n.) < origin‏ اسيك co.nun.drum [k9 nün‏ 
)00( ال ُز )1645( > unknown‏ 
4 تک تدك محيرة 
(n.) <con-‏ ا 3 ûr‏ دةا] con.ur.ba.tion‏ 
المجمعة (1915( > urbs city + -ation‏ .رآ + 
الحضرية : منطقة مَدِينيّة واسعة تنشأ عن توسّع عدد 
من المدن أو البّدات بحيث يندمج بعضها ببعضها 
الآخر مع احتفاظ كل منها بهويته الخاصة . 


مُساعدة؛ مال مُتبِرَعٌ به (۳) «آ» إسهام. «ب» مَأئْرَة؛؟ 
خدمة تؤدّى للحضارة أو الفكر )٤(‏ مقالة أو قصة 
مُعدّة للنشر فى جريدة أو مجلة 15 The editor‏ < 
short of ~s for the next issue. >.‏ 


to lay under ~, . هه هه على التبرّع‎ 
con.trib.u.tive [kan trib’ yo5 tiv] (adj.) مُفض‎ 
. إلى ؟ مساعدٌ على‎ 


con.trib.u.tor [kan trib’ ya tar] المتبرّع ؛ + ل.)‎ )١( 
المُشارك في تحرير مجلة إلخ.‎ )١( المُسْهم‎ 

con.trib.u.to.ry [kan trib ya tör’î] ( adj., n.) 
مساعد: مساعد على إحداث (150) م ا٣- .ام‎ )۱( 
<a ~ cause of the accident > نتيجة ما‎ 
: موم في جهد مشترك (۳) اكتابيّ ؛ إسهامي‎ (۲( 
متوجب على المنتفعين الاكتاب فيه؛ مشترك في‎ 
> + دفع نفقاته العمال وأربابث العمل فعا‎ 
المشهم [في جهد‎ (6) § insurance plans > 
ما] (6) سيب مساعد؛ عامل مساعد.‎ 

con.trite [kan trît’; könُ trit] (adj.) 
< Medieval L. contritus broken in 
heart, repentant > (14C) منسحق الفؤاد‎ )١( 
طزی نہ ھ> (۲) معبّر‎ ٣8۲ < [ندماً]؛ کییر القلب‎ 
عن ندم ؛ دال على ندم < 8/0505 نہ > (۳) صادر‎ 
„, > ~ sighs; ~ tears> عن ندم‎ 

con.tri.tion [kan trish’ 5n] (7.J (14c) تَدَم‎ (1) 
أسف عميق.‎ )۲( 

con.triv.ance [kan trî vans] )5.( (1627)‏ 
)١(‏ مُحْتَرَع؛ اختراع. وبخاصة: أداة ميكانيكية 
(۲) وسيلة؛ حيلة (۴) اختراع؟ استنباط . 

con.trive (kan trîv'] (vt. i.) <Late سآ‎ 
contropare to compare > (14c) يُوجِدٌ‎ )١( 
وسيلة (۲) يدبّر [مكيدةً إلخ.] (۳) يخترع؛ يستنبط‎ 
> ~d to live on a small يحتال للأمر‎ )5( 
یرسم خططا؛ يُدبّر مكائد.‎ )٥( × 12601026 < 

con.trived [kan [0لاتها‎ (a4j.) (15c) مصطئع؟‎ 

con.trol [kan 51 (vt.; n.), -trolled; 
-trol.ling < Medieval L. contrarotulare 
= to check by duplicate register > 
)15c( يفحص ؛ يذقق 4 قى (۲) يكبح‎ )۱( 
يوجه!؛ يراقپ؛‎ )۴( > ~اed‎ his anger < 
كبح‎ )٥( 8 يتحكم في ؛ يسيطر على‎ )٤( يَضْبّط ؛ ينظم‎ 
توجيه؛ مراقبة؛ ضبّط؛ تنظيم 4 فحص ؛‎ )( 
تدقيق؟ تحقيق (۸) سيطرة؛ تک (۹) تمكن ؛‎ 
تضلّم [من قَنَّ أو لغة إلخ .] ١)./م: جهاز القيادة‎ 
الضابط : «ا٠ مقياس للمقايلة‎ )١١( [في طائرة إلخ]‎ 
وللتحقق من صحة أمر أو دقّته [ويخاصة في‎ 
التجارب العلمية]. «ب» اختبار يجرّى لتقدير نسبة‎ 
الخطأ في بعض المشاهدات أو القياسات التجريبية‎ 
المَوْقِّة: محطة تستطيع الطائرة» أو السيارة‎ )١١( 
المشتركة في سباقء التوقف فيها لإجراء بعض‎ 
الموجّهة: شخصيّة أو‎ )١77( الإصلاحات الثانوية‎ 
روح يعمد أنها تتحكم في أقوال أو أفعال الوسيط‎ 
في عمليات استحضار الأرواح.‎ 


in ~, . مُشْرِف على ؛ مؤول عن‎ 
in the ~ of <She was in tbe ~ تحت سيطرة‎ 
of criminals. > . 


حارج نطاق السيطرة؛ في حالة يتعذّر معها ,~ out of‏ 

السيطرة على شيء أو التحكم به ناه My car went‏ > 

ofl ~.>. 

يُحْضِعْ لسيطرته؛ يسَيُطر على . ,~ to bring Under‏ 

يتولى الإشراف أو السيطرة على. /ن - e‏ ها )٥‏ 
التجرية الحاكمة؛ )./( control experiment‏ 

الاختبار الضابط : تجربة 1 تجرّى للتأكد من صحة 


< ہ to he‏ 7001م (۲) ہما يفيد العكس 
<unless you write me to the ~ >.‏ 
con.trast [v. kan trãst’; n. kön’ trãst] (vt.;‏ 
i. n.) <L. contrastare: contra- against‏ 
(1) يغاير: (1695) stare = to SIand>‏ + 
يقابل بين شيثين بَعْيَةَ إظهار الفروق ووجوه الاختلاف 
x > 10 ~ birds with snakes >‏ (۲) يتغاير: 
يتكشّف عن فروقٍ ووجوه اختلافٍ صارخة عند 
مقابلته بشيء آخر ~ 3611085 52320155 > 
(r) § sharply with his promises. >‏ 
التغاير؛ التباين: «أ» درجة الاختلاف بين أجزاء 
الصورة الأكثر جلا وأجزائها الأكثر قتاماً. «ب» فرق 
كبير؛ اختلاف صارخ؛ تفاوتٌ يتبدّى عند مقارنته 
بشي« آخر <There is a great ~ beween‏ 
life today and life three hundred years‏ 
)٤( 480. <‏ المغايرة: المقابلة أو المقارّنة بين 
شيئين بُعْيَةَ إظهار الفروق ووجوه الاختلاف 
Fatin seems brilliant by ~ with her‏ > 
< .515165 اانا (5) المغاڀر: شيء أو حَدَتٌ أو 
شخص يتكشّف عن فروق صارخة عندما يوضع جتباً 
إلى جنب مع شيء آخر 2 15 Black hair‏ > 
sharp ~ to a light skin. >.‏ 
تغايريّ ؛ تباينى . con.tras.tive [kan trãs’ tiv] (adj. J‏ 
متغاير؛ (1891) con.trast.y [kon trãs ti] (a4j.)‏ 
متباين: ميم بتفاوت كبير بين مَواطن الجلاء 
ومواطن القَتّمة > <a ~ photograph‏ . 
con.tra.vene [kön’ tra vën’] (vı.), -vened;‏ 
-ven.ing < Old F. conıravenir, from late‏ 
L. contravenire = to come against,‏ 
)١(‏ يُخالف؛ يَحْرُّق؛ ينتهك (1567) < عومرره 
<7ا13 a‏ ~ 10> (۲) يجادل في ؟؛ ؛ يشك في ؛ 
ینکر صحة كذا <a proposition not likely‏ 
be ~ 4 — Robert Southey >‏ 0ا (۳) ينافي ؛ 
يتعارض مع . 
shan] (n.)‏ مة؟ con.tra.ven.tion [kön‘tra‏ 
مخالفة ؛ خحرق؛ انتهاك [للقانون]. (1579) 
con.tre.danse [kön’ tra dãns’] or con.‏ 
tra.dance [könıra dãns’] (n.) <F.,‏ 
from Eng. counitry-dance (influenced‏ 
by F. contre against, opposite, on‏ 
account of the partners facing each‏ 
التقابليّة : «أ» رقصة شعبية (1803) <(2عطاه 
يصطف المشتركون فيهاء زوجَيْن زوجٌيْنَء في 
صفين متقابلين أو في مريّع . «ب» موسيقى الرقصة 
التقابلية . 
con.tre.temps [kön’ tra tãn’; F. kên tro‏ 
tãn’] (n.) pl. -temps (-tãnz’; F. -tãn']‏ 
<from L. conlira- + temps time>‏ 
حادث مؤسف؛ حادث غير متوقع . (1769) 
con.trib.ute [kan trib’ yoot] (v1.; i.), -ut.ed;‏ 
-ut.ing <L. contribuere = to bring‏ 
together, unite, collect> (1530)‏ 
)١(‏ يُقَدّم؛ يتبرّع ب (۲) يشارك [أو يُلهم] في 
تقديم... ~ Everyone was asked (O0‏ < 
suggestions for the committe. >‏ 
(۳) ينمي؛ يُثري؛ يُمْني؛ يُضيف شيثاً إلى 
studies ~d much to our‏ 1115 > 
paa (€) knowledge of the atom. >‏ 
[مقالاً] للنشر في مجلة أو جريدة × (5) ينهم 
فى جهد مشتره (1) يفضي إلى؛ ياعد على؛ 
يلعب قورا بارزا في إحداث شير 998 Poor‏ < 
~d to her illness. >‏ (¥) نتر في She‏ < 
~s to many magazines. >.‏ 
con.tri.bu.tion (kön’tra byö5ُ shan] ).(‏ 
)١١‏ ضرية ١؟)‏ وء» تبرّع . ب٤‏ هبة ؟ (14c)‏ 


conversationalist 


con.verge [kan vûrj'] (vi. 1.), -verged; 
-verg.ing <Late L. convergere = tO 
incline together > (1691) يتقارب: يميل‎ )١( 

إلى الالتقاء عند نقطة واحدة (۲) یجتمع؛ يتلاقی ؛ 
يتشارك؛ ييتعاون <the real social forces‏ 
which ~d to bring the Nazis to‏ 
PW <‏ (۳) يتجمّم؛ يتركز؛ يدور حول 
<Our interest ~d upon the cele-‏ 
x bration. <‏ (5) يقارب؛ يجمع؛ ل 

con.ver.gence [kan vûrٌjans] (7.) (1713)‏ 
)١(‏ التقارب : «أ» ميل إلى الالتقاء عند نقطة واحدة. 
«ب» التشوء المستقل لبعض السّمات أو الخصائص 
الجسمانية أو الثقافية المتشابهة نتيجةً لتشابه العادات أو 
المحيط ؛ تشابه فى الشكل ناشىء عن البيئة لا عن 
الوراثة (اح) )١(‏ الملتَقّى : نقطة الالتقاء . 

con.ver.gen.cy [kon vûr jan si] (7.) (1709) 

= convergence. 

con.ver.gent [kan vûrُ jant] (adj.) (1727)‏ 
)١(‏ متقارب؛ متجمع: نزاع إلى الالتقاء عند نقطة 
واحدة < 11265 - > (5) متلاق؛ متشارك؛ 
متعاون movement of the‏ ~ )اهعمج > 
nations to make a world peace—H.G.‏ 
<عاا ¥ (۳) تقارّبيَ: متكشّف عن تقارٌّب في 
الشكل أو الوظيفة أو التطوّر < 9701100101© نہ > , 

المُتَسَلْسِلة المتقارية؛ (.71) convergent serieS‏ 
المُتَسلْيِلة التقاربتة : مُتَسَليِلة مجموعائها الجزثية 
ذات نهاية (ر). 

القبّل: الحَوّل التقاربت؛ (.1) 116تنا0ك convergent‏ 
الحَوّل الداخليّ: حول يُقبل فيه نظرُ كل من العينين 
على الأخرى . 

con.verg.ing [kon vûrj ing] (adj.) (1727)‏ 
)١(‏ متقارب؛ متجمّم < 5لز72 نہ > (۲) مقَرّب؛ 
مُجمع؛ لام <یوe]‏ > 23> . 

العذسة المقرّبة؛ العّدّسة ).7/( converging lens‏ 
اللامّة أو المجمّعة: عَدّسة تحمل أشعة الضوء على 
الالتقاء عند نقطة واحدة (بص). 

الأشعة المتقارية ؛ الأشعة ).|0 .71) converging FAJS‏ 
المتجمّعة : آشعة تنزع إلى الالتقاء عند نقطة واحدة 
(فز) . 

ba1] ( adj.) (1631)‏ ددعتت con.vers.a.ble [kon‏ 
)١(‏ أنيس: صفة لمن يأنّس المرء بالتحدذث إليه 
(۲) مولع بالحديث؛ حُلو الحديث. 

con.ver.sance دةعا]‎ var sans] (r.) (1609) 


. إلمام؛ اطلاع‎ 
con.ver.san.cy [kön’ var san sj] (r.) (1798) 


= conversance. 
con.ver.sant [kön’ vor sant] (adj.) < L. con- 
versans, pres. part. of conversari = tO 
associate with, converse > (14c) مُلِمَ ب؟‎ 
<She was ~ with French مطلم على‎ 
literature. > . 
con.ver.sa.tion [kön’ vor 53 shan] (n.) (14c) 
> جماع؛ اتصال جنسي؛ زَنَى لهستصى‎ )١( 
نہ (ق) (7) محادثة؛ حديث (7) مداولة [بين‎ < 
مندوبي الدول أو الجماعات أو المؤسّسات].‎ 
to hold a ~, يجري محادثة [مع].‎ 
con.ver.sa.tion.al [kön’‘vor قد‎ shan a1] 
)647.( تحادث: ذو علاقة بالحديث أو‎ )١( 
<was written in an informal ~ له‎ 
ءارا (۲) عاميّ؛ دارج: مُسْتَحُْدم في الحديث‎ < 
أو الأحاديث < 2/0505 ل > (7) مُحَدّث «أ4 مولع‎ 
. بالحديث. «ب) بارع في الحديث‎ 
con.ver.sa.tion.al.ist [kön’var 53 shan al ist) 


e in syslem, i in casîily. o in gallop, u in Grcus. 
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حسب راحتك؛ عندما تمكنك الظروف. ,~ at Jour‏ 

في أقرب فرصة تاح لك. ,- at your earliest‏ 
من أجل سهولة الاستعمال؛ رغبة في keھء‏ - o٣‏ 
التسيط . 

con.ven.ience® [kon vên’ yans] (adj.) (1917)‏ 
راحيّ؛ تيسيريّ: مُعَدَ أو مصمُم للتحضير أو 
الاستعمال السريع والمريح. 

الجر الراحيّ؟ (1965) ).7/( convenience store‏ 
الجر التيسيريّ: مجر صغير عادة يفتح أيوابه 
طوال النهار وجزءاً من الليل. 

con.ven.ien.cy [kan vên’ yan sÎ] (n.) pl. -cies 

(1601) = convenience. 

con.ven.ient [kan vên’ yant] (adj.) <L. 
conveniens, pres. part. of convenire = 
to besuitable > (14c) «أ» ملائ + مناسب.‎ )١( 
«ب» مريح. «ج٩ سَهْل (۲) قريب؛ في المتناول.‎ 
- 0 قريب من؛ على مقربة من.‎ 

con.vent [kön’ vënt] (n.J) > Medieval L. 
conventus = a coming together, assem- 
رَهْبئة. وبخاصة: جماعة من (136) <راة‎ )١( 
الراهبات (۲) دير. وبخاصة : دير للراهيات.‎ 

con.ven.ti.cle [kan vën’ t3 kal] (n.) <L. 
conventiculum = a place of meeting > 
)14٥( اجتماع (۲) اجتماع سرّيٌّ؛ اجتماع غير‎ )١( 
مر خص به (۳) «أ» اجتماع للعبادة. وبخاصة:‎ 
اجتماع لضرب من العبادة غير مُرَحْص به. «ب»‎ 


مكان هذا الاجتماع. 
con.ven.tion [kan vën’ shan] (n.) <L.‏ 
convenlio = assembly, agreement >‏ 


)156( «أ» اتفاقية. «ب» معاهدة؛ ميثاق‎ )١( 
دعوة [جمعية إلخ.] إلى الانعقاد. «ب»‎ ch )0( 
مؤتمر؛ اجتماع (۳) عرف؛ مواضعَة؛ اصطلاح؛‎ 
. تقليد ؟ عادةٌ متبعة‎ 

con.ven.tion.al [kan vën’ shan al] (adj.) 
)15c( مسك بالعرف؛ متعبّد للتقاليد‎ )١( 
(؟) اصطلاحيّ؛ متّفق مع القواعد المقرّرة؛ غير‎ 
جديدٍ أو أصيل <26 - > (”) تقليديٌ:‎ 
> »6000 «أ» معهود؛ متعارّف أو مم عليه‎ 
«cy» .morning» is a ~ greeting. > 
. > مألرف؛ غير تروی أو ذريّ < 018 مpھعس به‎ 
عاديّ؛ مبتَدّل‎ )٤( «ج» غير مستخدم أسلحة نووية‎ 
مِؤْتمَريَ؛ ذو علاقة‎ )0( > ~ 16113115 < 
٤ . بمؤتمر أو اجتماع‎ 

con.ven.tion.al.ism [kan vën’ sha na liz’om] 
)71.( )1837( التقاليديّة: التمشّك بالتقاليد‎ )١( 
التقليديٌ: شيء تقليديٌ. وبخاصة: تعبير‎ )۲( 
تقليديّ؛ سلوك تقليديّ (۳) نظرية المواضعة:‎ 
مذهبٌ يقول بأن البديهيات والحقائق الأولية أو‎ 
صدق القضايا المنطقية والرياضية أمرٌ متعارّف [أو‎ 
متواضع] عليه ومن ثم فليس له صفة الإطلاق (فف).‎ 

con.ven.tion.al.i.ty [kon vën’‘sha دلقم‎ tî] 
(n.) .آم‎ -ties )1834( عرف؛ قاعدة‎ )١( 
الاصطلاحية: كون الشيء اصطلاحياً أو ميقا‎ )۲( 
مع القواعد المقرّرة (۳) التقاليدية : التمسّك بالتقاليد‎ 
أو الأعراف المتّبعة.‎ 

1121 د con.ven.tion.al.ize [kon vën’shon‏ 
)١(‏ يجعله )1854( (v1.), -ized; -iz.ing‏ 
اصطلاحيا أو تقليدياً (۲) يَرسُّم بطريقة اصطلاحية 
أو تقليدية (رم). 

con.ven.tion.eer [kan 60 nêr] (r.) 
)1926( المؤتمر: عضو مشارك في مؤتمر.‎ 
con.ven.tu.al [kan vën’ choo al] (adj.; n.) 
)15©( ديري؛ زهبانيّ § (۲) راهب؛ راهبة.‎ )( 


convalesce 


con.va.lesce [kön’va lës’] (vi.), -lesced; 
-lesc.ing <L. convalescere = tO grOW 
strong > (1483) ينْقَهُ ؛ يتمائل للشّفاء.‎ 

con.va.les.cence [kön’va lës ans] (r.) 
نقاهة؛ تماثل للشّفاء (۲) دَوْر النقاهة.‎ )١( 

con.va.les.cent [kön’va دغ[‎ ant] )64(.: n.) 
<~ patienls> ناقِه: متمائل للشفاء‎ )١( 
تقاهيّ: ذو علاقة بالتّقاهة أو الناقهين‎ )۲( 
: الناقِه‎ )۴( § > patients in the ~ ward > 
مريض متمائلٌ للشفاء.‎ 

convalescent home also convalescent hospi- 
بيت النقاهة؛ مَصَح الناقهين: مؤسّسة (.7) اها‎ 
مخصّصة للعناية بالناقهين أو المتمائلين للشفاء.‎ 

con.vect [kon vëkt’] (vt.; i.) > اعوط‎ 
formation from convection> (1881) 
يخمل: ينقل الحرارة بالحمل (را. المادة التالية).‎ 

نآ con.vec.tion [kan vëk’’ shan] (n.) < Late‏ 
convectio, from convehere = to carry‏ 
)١(‏ تَقْل (؟) الحَمْل: (1623 together > (ca.‏ 
«أ» الحَمْل الحراريّ: انتقال الحرارة من مكان إلى 
آخر نتيجة لدوران جُرَّيّئات السائل أو الغاز المسخنة . 
«ب» حركة في غلاف الأرض الجويّ يرتفع فيها 
الهواء الحار القريب من سَطْحَي اليابسة والبحر إلى 
أعلى ويهبط الهواء البارد إلى أسفل ليحلَ محلّه؛ 
وهكذا. 


موسوعياً: الحَمل الحراري: -معرءم» 
حين نضع إناءً فيه ماء على النار ترتفع 
الحرارة فى الطبقة الدنيا منه ويصعد الماء 
الحار [الأقلّ كثافةً] إلى أعلى ويهبط الماء 
البارد [الأكثرٌ كثافة] إلى أمفل ليحل 
محلهء حتى إذا غدا حارًا ارتفع بدوره 
إلى أعلى» وهكذا تحدث دورة نظامية 
تؤدي آخر الأمر إلى انتشار الحرارة في 
الماء كله . 


con.vec.tion.al [kan vëk’ shan al] (adj.) 
حَمَليَ: ذو علاقة بالحَمُل الحراريّ (فز).‎ 

con.vec.tive [kan vëk'’ tiv] (adj.) ناقل‎ )( 
حمليّ: ذو‎ )۲( >the ~ force of water > 
علاقة بِالحَمْل الحراريّ (فز).‎ 

المُسَحْنَ )1907( .سم ٠ con.vec.tor [kan vëk tor]‏ 
بالحمل: وحدة تسخين بالخمل الحراري تُستخدم 
لتدفئة الهواء في العُرّف. 

con.ve.nance [kön va nãns’] .م‎ <F., 
from convenant, pres. part. of convenir 
= to be suitable> (1483) ملاءمة؛‎ (1) 
. مناسّبة (۲) ./م: آداب المجتمع‎ 

con.vene [kan vën’] (vi.; 1.J, -vened; -ven.ing 
< Mid. F. convenir = to bring together, 
from L. convenire = to be suitable > 
(15c) < The executive يجتمع‎ (051) 
يتعقد؟؛‎ )۲( directors ~ once a month. > 
<The parliament ~d yester- يلتعم‎ 
<.رهلك × (۴) يدعو للمثول [أمام القضاء]‎ 
يدعو [إلى الاجتماع أو الانعقاد].‎ )٤( 

con.ven.ience [kan vën’yans] (r.) (14c) 
> 1 supported the plan ملاءمة؛ موافقة‎ )١( 
دأ» شيء ملائم أو‎ )۲( because of ils ~~. < 
<It's a great ~ to live near a مفيد‎ 
<.1181م2052. «ب» وسيلة من وسائل الراحة‎ 
»ج« حمام.‎ . > The house is full of ~s.> 
> )0 31821] 0116'5 «د» مرحاض (7) فرصة مناسية‎ 
. > 8] your own ~> راحة‎ )5( ~ > 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 


ã at; ã date; ã care; A car; 85 cgg; 8 mc; I in; 1 bite; 6 Jot; 8 bone; ê orphan: oi boil; هه‎ good: 66 bool; ou out; û under; û urgent; a = a in alone, 


convoy 
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conversation piece 


رالتي تكون غير قصيرة عادة 8 (5) مدان (ا. ق) 
)١(‏ محكوم (ا. ق). 

con.vic.tion [kan vik’ shan] (n.) (15c) 
إدانة؛ تجريم (۲) «أ» الإشعار بالإثم: إقناع‎ )١( 
المرء بأنه قد ارتكب إثماً. «ب» 0 على الإقرار‎ 
بالإئم (۳) استشعار الإئم: اقتناع المرء بأنه قد‎ 
. «أ» إيمان راسخ. «ب» اقتناع‎ )٤( ارتكب إثماً‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
open (o ~, : ممح ؛ منفتح لمحارلات الإقناع‎ 
مستعد لسماع الأدلة والحجج التي قد تؤدي إلى‎ 
إقتاعه بصحة شيء.‎ 
. هذا شيء مُقيْع‎ 

con.vince [kon vins’] (v1.), -vinced; -vinc.ing 
<L. convincere = to overcome, refute, 
prove guilty > (1530) . ينع‎ 

con.vinced [kon vinst’] (ad.) <Iam َع‎ 
~ of his loyalty. >. 

مستعد con.vin.ci.ble [kon vin’ sî bal] (adj.)‏ 
للاقتناع؛ راغب و في الاقتناع ؛ ممكنٌ إقناعه . 

con.vinc.ing [kon vin’siîng] (adj.) (1624) 
معقول؛ جدير‎ )۲( > 3 ~ argument < مقع‎ )۱( 
. <The girl told a ~ story. > بالتصديق‎ 

con.viv.i.al [kan viv] al] (adj.) < Late L. con- 
vivialis, from L. convivium = a living 
together, banquet > (1668) : مرح؛ نيس‎ )١( 
مولع بالقَضْف والمّمر ويتناول الطعام والشراب مع‎ 
9 الأصدقاء (۲) مخمور: سم بالقصف والإسراف‎ 
. >a ~ الشراب < 60128/ع‎ 

con.viv.i.al.i.ty [kan vÎv’] al 2 î] (7.) مِرْحٌ؟‎ 
. أنس‎ 

(©14) (.) [ممقطوقعا con.vo.ca.tion [kön’va‏ 
e )١(‏ اجتماع. «ب» المَجمّم: مجم كُنسيَّ 


إنجيليّ . ت الملتَقّى : اجتماع يعقده أعضاء كلية أر 
جامعة (۲) الدعوة : : دعوة إلى ا أو الانعقاد. 


con.voke [kan vök’] (vı.J, -voked; -vok.ing 
<L. convocare to call together, sum- 
121011 < )1598( يدعو إلى الاجتماع أو الانعقاد.‎ 

con.vo.lute [kön’ va lo6t’] (vt.; i.; adj.), lut. 
ed; -lut.ing < L. convolutus, 
past part. of convolvere = 
to convolve> (1702) (1) 
اف × (۲) يلعف § (۳) ملفوف؟‎ convolute leaf 

مل < وعبروء1 نہ > . 

con.vo.lut.ed [{kön’ va l56’tid] (adj.) (ca. 
1755) > ~ like a ram's مَلْفوف؛ ملف‎ )١( 
<a i (¥) horn—Thomas Pennant > 

~ process of reasoning > . 

con.vo.lu.tion [kon v3 156 shan] (n.) (1545) 

(0) الالعغافية ؛ الالتفاف (۲) لمَة؛ طيّة (5) التلفيف : 
أحد تلافيف الدماغ (ت). 

con.volve [kan völvً] (v/.; i.J, -volved; -volv. 
ing > L. convolvere = to roll together, 
enwrap > )1650( . يَف * (7) يتف‎ )١( 

con.vol.vu.lus [kan völ'vya las] (n.) pl. 
-lus.es or -li ]]15[ < L. convolvere ت‎ to 
convove < )1548( اللبلاب؛ اللفلاف : آي من‎ 
عدة نباتات عشبية: أو نصف خشبية) منتصبة›‎ 

معترسة شة أو ملعفة (نب). 

con.voy [y. kon voi’; n. kön’ voi] ( ياس‎ n.) 
> 010 F. convoier = to convey > (14c) 
يواكب [وبخاصة للحراسة والحماية]‎ )١( 
المراكب. «ب» المواكبة؛ قافلة‎ 2١ )9 
الحراسة: قوة عسكرية مرافقة للسفن أو الأشخاص‎ 

أو السَلْم بقصد الحماية (7) «أ6 مواكبة؛ 0 
«ب» حماية [تؤمّنها القوة المواكبة أو المرافقة 


This carries ~, 


con.ver.t.i.ble [kon vûr ta bal] (adj. n.) 
(14c) < Dollars are > قابل للتحويل‎ (1( 
0غ (۲) قابل للهداية : ممكنٌ تحويلة من‎ e05. < 
<a man not easily > معتّقد إلى معتقد‎ 
انطوائية الغطاء: ذات غطاء قابل للطيّ‎ )7( 0... < 
الانطوائية‎ )٤( 5 > 2 ~ coupê or sedan < 

الغطاء: سيارة ذات غطاء قابل للطيّ. 

con.vert.i.plane also con.vert.a.plane (kan 
vûrُ ta plãn’] (n.) <converti(ble) + 
(air)plane > (1949) الطائرة المتحؤلة: طائرة‎ 
تقلع وتهبط كالهليكويتر ولكنها قابلة للتحويل إلى‎ 
. طائرة ذات جناحين ثابتين تطير بهما كالطائرات العادية‎ 

con.vex [adj. kön vëks'; n. kön’ vëks] (adj.; 
1.) <L. convexus = arched, convex > 
)1571( محدّب: ذو شكل مُنحن‎ )١( 
شبيه بشكل الكرة أو الدائرة الخارجيّ‎ 
المحدب: «أ4» جسم مُحَدْب.‎ 8 
اب»6 سطح مُحَدّب. ج »6 عدسة‎ 

: مذي‎ CONVEX 

con,vex.i.ty [kan vëk’sî ] (n.) pl. -ties 

)1599( تحدّب؛ احديداب (۲) المُحَدَّب:‎ )١( 
. أو شسيء محدّب‎ 

con.vex.ness [kan 5 nas] (n.) . تحذب‎ 

conyexo- [kn vëk 65] بادئة معتاها: مُحَدَّب‎ 
< convexo-concave > . 

con.vex.o-con.cave [kan vëk’sö kön kãv’] 
مُقَعْر محدّب: مُقعّر من جهةٍ (1693) (.زله)‎ 
. محدّبٌ من أخرى‎ 

con.vex.o-con.vex [kan vëk’sö kön vëks’] 
(adj.) . مزدوج التحدّب : مُحَذّب من الجهتين كلتيهما‎ 

con.vey [kan 735 زم‎ > Medieval L. 
conviare = to go with, escort> (14c) 
يقل (؟) «أ» يُؤْصل. «ب» يُوَصّل [تيارا‎ )١( 
يَعْني؛ يُفيد؛ يعبّر عن‎ )٤( کهرباتً] (۳) يبلغ‎ 
> 533115 words ~ no meaning to 
<.عص (0) يشرق (ا.ق) (1) يفرّغ: ينقل ملكية‎ 
> ~ed his farm 10 his عقار إلى شخص آخر‎ 

daughter >. 

ens] (n.) (15c) «f» (۱)‏ ”قا con.vey.ance [kan‏ 
تقل . «ب؛ إيصال. «ج' توصيل. «د؛ إبلاغ 
(۲) سرقة (ا.ق) (7) «أ» التفريغ : نقل الملكية من 
شخص إلى آخر. «ب» وثيقة التفريغ (ق) )٤(‏ وسيلة 

نقل: عربة؟ سيارة. 
sar] (n.) )1650(‏ عوكة؟ con.vey.anc.er [kan‏ 
كاتب التفريغ : محرّر وثائق التفريغ أو نقلٍ الملكيّة (ق) . 
)1714( (ل.) con.vey.anc.ing [kan vãً’ on sing]‏ 
الإعدادلاتغرية يغ : إعداد وثائق التفريغ أو نقل الملكية(ق). 

con.vey.or or con.vey.er [kan va’ ar] (n.) 
(1513) (convey الناقل؛ المؤصل إلخ. (را.‎ )١( 
(؟) المفرّغ: من يحول ملكية شيء إلى شخص آخر‎ 
الناقلة: جهاز ميكانيكيّ لنقل الرَرّم أو السّلع‎ )7 
فوق مسار أفقيّ أو رأسيّ ع أو صاعدٍ أو هابط› في‎ 

حركة متّصلة أو غير متقطعة (مك). 

conveyor belt )7.( .(COnVEYJOF 3 الناقئة (را.‎ 

con.vey.or.ize وقا]‎ vã’a rîz] (vt.), -ized; 
يزوّد بناقلة : يرکب ناقلةً في مہنى (1941) 2.178ا-‎ 

إلخ . ار ا|. 3 001 

con.vict ]«., adj. kan vikt’; n. kön’ vîkt] 
(vi. n. adj.) <L. convincere (past 
part. convictus) = to prove guilty, 
convince > (14c) دين : يِجَرّم مهما‎ (010) 
يشعره بالوثم : : يوقع في نفس المجرم مورا‎ )۲( 

بالإئم؛ يقئعه بأنه قد ارتكب إثماً 8 (۳) المُدان: 
َه جر ممه المحكمة )٤(‏ المحكوم: مدال يقضي 
في السجن المد التي قضت المحكمة بسجره طوالها 


المحدّث: المولَّمٌ بالحديث أو (1836) (.) 
البارع فيه . 
)١(‏ الجوارية: )1712( (.71) conversation piece‏ 
دأ لوحة فنية تصور مجموعة من الأشخاص» 
المتحاورين عادةء داخل جدران منازلهم أو 
خارجها. «ب؛؟ مسرحية تنميز أكثرٌ ما تتميّز ببراعة 
الحوار (؟) حديث الناس: أيّما شيء يثير فضول 
الناس أو اهتمامهم أو تعليقاتهم بسب من جِدَته أو 
غرابته أو روعته . 
con.ver.sa.zio.ne [kön’‘var sãt’ sî ö n] (n.‏ 
pl. -zi.o.nes [si ö6 nêz] or -zio.ni [syê nê]‏ 
مجلس )1739( > conversation‏ = .]11[ > 
أدب؛ مجلس فنّ: لقاء اجتماعي يُنطارَّحٌ فيه 
الحديث في مسائل الأدب والفن إلخ . 
con.verse’ [v. kan vûrs’; n. kön’ vûrs] (vi.;‏ 
n.), -versed; -vers.ing < Old F. conver-‏ 
ser, from L. conversari = to associate‏ 
)١(‏ يتحدث مع؛ يتحادث مع (1586) >< with‏ 
(0) يتحادث : يُجري نوعاً من الحديث مع . وبخاصة : 
يتعامل مع الكومبيوتر § (۴) حديث؛ محادثة. 
con.verse [adj. kan vûrs’, kön' vûrs; n.‏ 
kön’ vûrs] (adj.; n.) < L. conversus, past‏ 
part. of convertere = to turn around >‏ 
)١(‏ معاكس ؛ مضادٌ (۲) معكوس ؛ مقلوب (1570) 
2١5‏ ضد؛ عكسٌ )٤(‏ عكسٌ القضيّة : استنباط قضية 
من أخرى عن طريق العكس (مق). 
zhan] (n.) (14c) «i» (۱)‏ عت con.ver.sion [kan‏ 
تحويل. «ب» تحوّل (۲) «أ» هداية. «ب» الاهتداء: 
اعتناق لدين أو مذهب جديد إلخ. (؟) اغتصاب؛ 
اختلاس )٤(‏ العَكس: استتتاج قضية من قضية ة أخرى 
يجعل المحمول موضوعاً والموضوع محمولاً مع 
حفظ الكيفية وبقاء الصدق أو الكذب على حاله 
(مق). ) —conversional (adj.‏ 
conversion reaction also conversion hysteria‏ 
الارتكاس التحولي ؛ الهستيريا (1912) (.7) 
التحوّلية : ارتكاس عصابي نفس ناشىء عن كبت 
شديد للفكرات أو الدو افع يتخذ شكل اعتلال حي 
أو حَرَكيَ [أو يتحول إلى هذا الاعتلال] كالدّلل 
ونحوه. 
جدول التحويل: جدو ل ) .7( conversion table‏ 
بالقيم المتعادلة لوحدات الوزن أو القياس يستعان به 
على تحويل وحدةء أو وححَداتء إلى أخرى. 
vûrt] (vt. i.;‏ مقا con.vert ]. kan vûrt’; nı.‏ 
n.) > 010 F. converıtir, from Medieval‏ 
L. conyvertere = to convert religiously >‏ 
)١(‏ يَهُدي [إلى دين أو مذهب جديد] (ع14) 
(۲) يحول (۳) يغتصب؛ يختلس × (4) يهتدي 
[إلى دين أو مذهب جديد] (0) يتحول 
8 (5) المهتدي [إلى دين أو مذهب جديد]. 
con.ver.ter also con.ver.tor [kan vûr'’ tar]‏ 
)١(‏ فا conver‏ (۲) المحولة: (1533) (.7) 
موسة تشتري السّلّم» ويخاصة المنسوجات» قبل 
اكتمال صنعها لكي تتولى هي ينفسها عملية الإكمال 
من طريق الصّباغة أو التبييض أو الطبع (۳) المحوّل: 
«أ» عامل [أو آلة] م لتحويل المتجات الخام 
إلى محجات مصنّعة. «ب» 00 بَْمَر (را. 
.)Bessemer converter‏ «ج› أداة لتغيير شكل 
التيار الكهربائي (كب). «د؛ 5 إضافية تمكين 
الجهاز التلفزيوني من التقاط برامج مُرْسَلة على 
قنواتٍ لم يِعَدَ لاستقبالها في الأصل (تلفز). 
«ه؛ مفاعل لتحويل ضرب من الوقود إلى ضرب 
آخعر منه (فز). «و» أداة في الكومبيوتر تقوم بتحويل 
المعلومات من كَوْدٍ ©00»© إلى آخر (الك). 
con.vert.i.bil.i.ty (kon vûr’ta bil’ tI] (n.‏ 
قابلية التحويل . 


coombe 


§ (۸) نسيم بارد (9) برودة معتدلة )٠١(‏ فتور؛ 

لامبالاة )١١(‏ ثقة بالنفس )١7(‏ هدوء؛ رباطة جأاش 

<The prime minister lost his ~.> 

§ (۱۳) يبرد : يُصبح معتدل البرودة [تبعها 9/7 أو 

1 أحياناً] )١4(‏ يهدا؛ يَسْكُن؛ يَفْمّر 

x <Khalil's anger ~ed.>‏ )10( بيرّد: 

يجعله معتدل البرودة [تتبعها of‏ أو 1 في كثير 

من الأحيان] )١1(‏ يهدّىء ؛ يسكن 0 - <She‏ 

> tried to يُبطىء؛ يبح‎ )1۷( his 28865. < 

~ off the economy without freezing 

<]1 (۱۸) يَضرّع؛ ّل 8 (۱۹) ببرودة؛ بهدوه؛ 

برياطة جأش < - )1 رھام 10> . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

فترة التهدئة: فترة يحاول فيها a cooling-of( period‏ 

الفريقان المتنازعان [كالعمال وأرباب العمل] تهدئة 

مشاعرهما وفتح باب المفارضات والوماطات الهادفة 

إلى التوفيق بين مواقفهما. 

الألوان الباردة: الألوان الأزرق والأخضر :مامه - 

والرّمادي . 

يهدأ؛ يستعيد هدوءه؛ ييطر على أعصابه. ا¡ ~ ه) 

ايُقَع1: يحمله على الانتظار؛ كاءمط 0۸ > 0) 

يُقيه محظراً فترة طويلة قبل أن يتقبله [وذلك 

استخفافاً به أو ازدراة له]. 

يحتفظ بهدوئه؛ يحطضظ برباطة ,> 65هه keep‏ 0) 

جأاشه. 

يعالج الأمرَ بهدوء؛ يحتفظ برباطة ,ہ )1 ردام ١ا‏ 

جأشِه. 

cool.ant [k55 lant] )۸.( )1926( المُبدّدة: مادةٌ‎ 

دة أو محلول تبريد. 

cool.er [k56 195r[ )5.( )1575( المبرّد: وعاء‎ )١( 
لتبريد الترائل < - 8/2]65 2 > (7) ثلاجة؛ يرّاد‎ 
جن (ع) . وبخاصة : رنزانة [للسجناء الشرسين‎ )۳( 
المثلوج: شراب مشج مشتمل‎ )٤( أو المتمرّدين]‎ 

على مُشْكر. 

Cooley’s anemia [kö lëz] (.م)‎ <named 
after Thomas Cooley (d. 1945), Ameri- 
can pediatrician > (ca. 1935( : أنيميا كولي‎ 
ضرب من الأنيميا أو فقر الذم يُتميّز بما يحيثه من‎ 

تغيّرات في العظام والجلد (مض). 
id] (adj.) (1777)‏ قط cool.headed [kool‏ 
هادىء؛ رزين؛ رصين؛ رابط الجأش. 

كولِدج. كالقِن Cool.idge [köoo' lij], Calvin‏ 
(۱۸۷۲ - 1977): سياسي أميركيّ. الرئيس 
الثلائثون للولايات المتحدة الأميركية ٠۱۹۲۳(‏ - 
2626 انتهج سياسة قِوامُها عدمٌ التدخل في 

شؤون الصناعة والتجارة. 
coo.le [kool] (n.) > Urdu kuli, from‏ 
الكوليّ : (1638) > Tamil kuli = hireling‏ 
حمّال أو عامل غير بارع. 
القبعة الكوليّة: تبّعة (1924) (.7/( coolie hat‏ 
مخروطية الشكل»ء مصنوعة من القش عادةّء 
تُستخدم لوقاية الرأس من حرارة الشمس . 
)١(‏ تبريد إلخ. (.زك .۸( cool.ing [koo ling]‏ 
§ (۲) مرّد؛ معش . 
برج التبريد: وعاء كبير شبيه ).1/( cooling tower‏ 
بالبرج يستخدم في الصناعة لتبريد الماء الساحن قبل 
إعادة استعماله . 

باردٌ قليلا ؛ پارڈ بعض cool.ish [köö lish] (adj.)‏ 
الشيء . 

cool.ness [k561ٌ برودة معتدلة (.7) [5د823‎ )١( 
رباطة جأش (۳) فتور إلخ. (را.6001).‎ )۲( 

coombe or coomb [koom] (n.; vt.; i.) = 
combe. 


in system, ) in casily, o صل‎ gallop, u in Grcus. 


461 


(۲) يدر < - pressure‏ 8> (۳) المَوْقّد؛ 
الفُرن: جهاز للطبخ )٤(‏ المُنْطبخ: ما ينطبخ 
Those apples are good ~s.>.‏ < 
cook.er.y [kook rî] (n.) pl. -er.les (14c)‏ 
(۱) الطبخ ؛ فن الطبخ (۲( مَطبخ . 
cookery book (1.) = cookbook.‏ 
cook.house [köook’ hous’] (n.) <cook +‏ 
مَطبخ . وبخاصة : مطبخ سفينةٍ أو معسكر . < 56/ا10/ 
cook.ie or cook.y [kook î] (r.) pl. cook.ies‏ 
Dutch koekje, diminutive of koek =‏ > 
)١(‏ الكمَيْكة: أ٠‏ كعكة صغيرة (1703) < مه 
مُحَلاةٌ ومسطحة. «ب» ملف صغير يُختزن في 
الكومبيوتر عند الاتصال بموقع على الإنترنت 
(۲( حسناء؛ امرأة فاتئة <a buxom Swedish‏ 
< نہ (۳) شخص؛ ی < ~ 5102811 @>. 
cookie file (1.J) = cookie / b.‏ 
(۱) الطبخ؛ cook.ing [köok’ îng] (n. adj.)‏ 
الطهو : جي العام او ملي أر تحمياه أو سَلَقُهُ أو 
لبه أو خبزه زه أو إنضاجه بالنار 8 (؟) مَطْبَحيٌ : 
خاصض بالطبخ أ مُعَدَ خصيصاً له < 0]68251[15 به > 
(9) صالح للطبخ ؛ مشتخدم في الطبخ ~ > 
apples >.‏ 
المُرّين : جهاز للطبخ يتألف (7.()1962/) ٥p‏ عد cook‏ 
عادة من أربع وحدات تسخين غازية أو كهربائية . 
cook.maid [kook mad] (n.) <cook +‏ 
مساعِدة الطاهي . > maid‏ 
cook.out [köok“out’] (n.) <cook + out>‏ 
الهوية : اء نزهة يُطهَى فيها الطعام ويقدّم (1947) 
في الهواء الطلق .ب ae‏ المقدّم في هذه النزهة . 
cook.shack [köook’shãk] (n.) a +‏ 
كوخ الطبخ : كوخ يستخدم )1909( > shack‏ 
للطبخ أو الطهو. 
cook.shop [köook’shöp] (n.) <cook +‏ 
مَطعم؛ مَطعم صغير. )1552( shop>‏ ` 
Cook’s tour (n./ <after Thomas Cook‏ 
English travel agent >‏ ,)1892 - 1808( 
رحلة كوك؛ الرحلة الكوكيّة : رحلة تنظمها (1906) 
شركة من شركات السياحة تتميّز بالسرعة وبالتوقف عند 
المعالم الأثرية أو الطبيعية الرئيسية توقفاً خاطفاً. 
cook.stove [kook stöv] (n.) < cook + stove >‏ 
فرن الطبخ : موقد أو وجاق يُستخدم في الطبخ. 
مضيق كوك: مضيق يفصل بين الجزيرة )5681 Cook‏ 
الشمالية والجزيرة الجنوبية من نيوزيلندا. اكتشفه 
الملاح البريطاني جيمس كوك عام .٠۷۷١‏ 
cook.ware [kook wûr] (n.) <cook +‏ 
آنية الطبخ؛ أدوات الطبخ . )1953( > ware‏ 
cook.y [kook] (n.) pl. cook.ies = cookie.‏ 
cool [kool] (adj.; n.; vi. 1.; adv.), cool.er;‏ 
cool.est < Mid. Eng. col, from Old Eng.‏ 
)١(‏ معتدل البرودة؛ بارد (©12 .!]66) <ا6ع 
باعتدال < 1205 - > (۲) «أ» هادىء؛ رصين؛ 
رابط الجأش < 80161101 - 3 > . «ب» فاتر: 
تَُعْورُءُ الحرارة أو الحماسة ~ 32> 
reception >‏ . «ج» رزين: مكبوح الاهتياج أو 
الانفعال <zzهز‏ - > . «د» هادىء: يَسُودَهٌ الهدوء 
The governor tried to keep the city‏ > 
<..- (۳) كامل؛ غير منقوص؛ بالتمام والكمال 
)٤( > inherited a ~ million >‏ صفيق؟؛ وقح 
< لزاوع ~ 2 > (0) مُنيش : مشير ببرودة معتدلة 
باعثة على الارتياح. أو مرح بهذه البرودة ل 8> 
<55ه1هه ~ dress;‏ (25 دأ» ممتاز؛ بارع 8 > 
+2608 --. «ب» مليح؛ مطابق للزيٌ الحديث 
< 01655 ~ 8 > (۷) مُوجز؛ مختصّر؛ مُبمَل 


8 at; ã date; û carc; Ã car; 6 cgg; € mec; Î in; I bite; Š lot; ê bone: ê orphan: ol boil; oo good; 55 boot: ou out; û under; û urgent; 5 = a in alone, © 


convulsant 


(4) القافلة : مجموعة من السفن أو القُطر الحديدية 
إلخ . ترافقها وة ا 

con.vul.sant [kan نام‎ "sant] (adj.) (1825) 

مشج : مُحدِث تَشَنّْجاً أو اختلاجاً. 

con.vulse [kan vüls’] (vt.), -vulsed; -vuls.ing 
<L. convellere (past part. convulsus) 
= to pull violently > (1643) يُيَلْزل؛‎ )١( 
<The earthquake ~d the يهز ت‎ 
يجعله يتفض؛ يُحدث اضطراباً‎ )۲( 0W. < 
> Ahmad’s face was ~d with عنيفاً فى‎ 
يُشَنْح؛ يجعله يختلج من الألم‎ )۳( anger. > 
<The sick girl was ~d before the 
يجعله يهتز من الضحك؛‎ )5( doctor came. < 
<The clown ~d us يُورثه نوبة من الضحك‎ 
with his funny acts. >. 

con.vul.sion [kon vül’ shan] (n.) (1525)‏ 
)١(‏ الاختلاج؛ التشنّج؛ انقباض لاإرادي شديدء 
أو سلسلة من الانقباضات اللاإرادية الشديدة» في 
العضلات الإرادية (؟) الزّلزال: اضطراب عنيف في 
الطبيعة أو ا (۳) نوبة ضحِك . 

con.vul.sion.ar.y [kan ا‎ nër 0 (adj.; 
n.) (1741) تشتجي (۲) مشج ؛ مُخْتَلِح‎ )١( 
الشعتئي 2 : شخص يصاب بالتشتج‎ (۳) § 
أو الاختلاج وبخاصة يسبب من الانجذاب أو‎ 
الانفعال الدينيّ الشديد.‎ 

con.vul.sive [kan vül’ siv] (adj )1615( )١( 

تشنجی (۲) مَتَشْنْجَ أو مصحوب بد عشج ؛ مختلِج أو 

ق ت باختلاج . 

co.ny [kö ni; kün’I] (n. pl. -nies = coney. 

coo [k00] (vi.; 2.(, cooed; coo.ing > imita- 
يَسْجَعْ [الخمام]؛ يهل (1670) <ع«انا‎ )١( 
. يتحدّث بتودّد وحبٌ: يُغازل 8 (؟) سَجع؛ هدیل‎ )۲( 

cook [kook] (vi.; 1. n.) <L. coquere = to 
cook > (bef. 12c) يَطهو؛ طبخ (۲) يطبخ ؛‎ )١( 
> These apples don’t ~ well.> طخ‎ 
> tried )0 520 يخدث؛ يجري؛ يدور‎ )۳( 
out what was ~ing in the meeting > 
> 1116 يسير سيراً حسناً؛ يسير على ما يُرام‎ )٤( 
celebrations ~ed right everywhere. > 
<tOo ~ up a SİOIJ> يَضع؛ لق‎ )۵( × 
>0 يطهو الطعام (۷) يتلاعب ب؛ یزور ~ہ‎ )( 
يسن : يخضع لتأثير الحرارة‎ )۸( 306010205 < 
«أ» يقيد؛ يدمّر؛ يقضي على (ع). «ب» يرهق‎ )9( 
. الطاهي؛ الطبّاخ‎ )٠١( 8 (ع)‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقضي على آماله؟ يُحبط 056مع to ~ somebody's‏ 
خططه أو مشارد عه . 


to ~ the books يتلاعب بدفاتر الحسابات.‎ 
Too many ~s spoil the broth. كثرة الطباخين‎ 
. تقد الطبخة‎ 
Cook [kook], James _ ۱۷1۸) كوك« جيمس‎ 


4لا ١‏ ): ملاح ومتکشف 
٠ ْ‏ علمية إلى نصف الكرة 


ايه +ع الجنوبي فون إلى اكشافات 
James Cook‏ هامّة في أستراليا ونيوزيلندا. 
cook.book [köok’ book’] (n.) <cook +‏ 
كتاب الطبخ: كتاب يشتمل (1809) < )٥٥ط‏ 
على طراتق لطهو المآكل وإعداد الحَلْوَيات إلخ. 
الجن المَطهوّ: جہن (1944) (.7) cook cheese‏ 
طريّ يُصّنع من خثارة اللبن المطهوة. 
cooked cheese (71. ) (ca. 1953) = cook cheese.‏ 
cook.er [kook ar] (r.) (1869) cook li )١(‏ 


copartner 
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COON 


العطف التكافؤيٌ: حرف عطف يريط بين كلمتين أو 
عبارتين أو جملتين متساويتين في المنزلة < مثل 07 
في قولك She doesn’t know whether she’s‏ 
<coming or going.‏ . 

co.or.di.na.tion [kö ör’‘da nã’ shan] (r.) 
> Late L. coordinatio = arrangement 
in the same order> (1643) التكافؤ:‎ (1) 
تساو في الرتبة أو المنزلة (۲) تنسيق (۳) التناسق؛‎ 
التضامن: تناسق أو تالف في عمل العضلات» أو‎ 
ل ت اا ي ني إنجار‎ 

بعض المهام المعقّدة (فس). 

ال كب (1951) coordination complex (7. J‏ 
الإحداثيّ؛ المركب التناسقي: مركب ذو دَرَةَ 
مركزية» أو أيون 102 مرکزي» تحيط بهما 
مجموعة من الأيونات أو الجَرّيئات (ك). 

coordination compound (n.) = coordina- 

tion complex. 

coot [köot] )2.( < probably from Mid. 

Dutch coet, cuut > (14c) 

)١(‏ العْرَّة؛ الغرّاء : طائر مائيّ ذو 

ريش داكن ومنقار قصير أبيض 

اللون مخروطيّ الشكل 

coot 1.‏ (۲) المُعَمْل؛ الشاذج (ع). 

coot.ie [k50 tI] (n.J) < probably from 
Malay kut = louse> (1917) قَمُلة.‎ 
وبخاصة : قملة اليدن.‎ 

cop" [köp] (n.J) > Mid. Eng. coppe summit, 
top, tip, from L. cupa = tub> (bef. 
12٥( قَمَةَ (؟) «أ» كيه غل . «ب» الملفٌ: ما‎ )١( 
َف ا خيوط كبّة المّزل.‎ 

cop” [köp] (vt.; i.) copped; cop.ping 
< perhaps from Dutch kapen to steal > 
. «آ» يأخذ. «ب» يستولي على . «ج؟ يقبض على‎ )١( 
د( يرق . ها يشتر و‎ 


ي (ع) × (7) يكسٍب؛ يربح . 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
إنه اعتقال عادل [تقال عندما تقبض ,ہ عن ۾ 105 
الشرطة على المرء متلبّاً بالجريمة]. 
ثافه؟ عديم القيمة 201 not much ~, <] wish we'd‏ 
come to this dance; it's not much ~.>.‏ 
)١(‏ يعترف بجريمته ويطلب الرحمة 18م ۾ - )0١‏ 
(۲) يعترف بجريمة صغرى اجتناباً للمحاكمة بتهمة 
أخطر. 
(۱) صرب )١(‏ یربخ (۳) يُعاقب )٤(‏ يقتل ا¡ - 0) 
(6) يتورّط في متاعب . 
)١(‏ يُخْلِف وعداً؛ يكت عهداً (۲) يعترف الاه ہ ٥ا‏ 
بجريمته [ويخاصة لاجتناب المحاكمة بتهمة أخطر] . 
cop [köp] (n.) < short for copper (police-‏ 
شُرطيّ؛ بوليس. )1859( > man)‏ 
co.pa.cet.ic or co.pe.set.ic [k5 p3 sëtٌ Ik]‏ 
ر )1919( > (adj.) < origin unknown‏ 
مُرْضٍ جداً <.- Everything was‏ >> . 
(n) <SP.‏ [هم” آم b3; kö‏ م co.pai.ba [kO‏ 
الكَبَيّة ؛ الكَبَثية : )1712( > from Pg. copaiba‏ 
ل شجر جنوبأمي ركيّ ‏ في المقام الأول»ء ُستخرج 
منه عصارة راتينجية . «ب» عصارة الكبيّة الراتينجية . 
co.pal [kö pal] (r.) <Sp., from Nahuatl‏ 
الكويال: صمغ 90 > copalli = resin‏ 
راتينجيّ عطري قَصِفْ يُستخرج من بعض الاشجار 
الاستوائية ويستخدم في صنع الورنيش . 
co.par.ce.nar.y [kO pãr ‘sa nër'’î] (n.) Pl.‏ 
(۱) شركة في الإرث (۲) ملكية )1503( -nar.İes‏ 


مشتّركة . 

co.par.ce.ner [KÖ pãr sa nar] (n.) <co- + 
parcener > (15c) . شريك في الميراث‎ 

co.part.ner [kö pãrt nar] (n.) <co- + 


جمعية للبيع بالتجزئة يؤلفهاء على نحو طوْعيّء 
جمهور من المواطنين تحقيقا لمنفعة مشتركة يعم 
برها جميع المتتسبين إليها. 

المخزن التعاونيّ؟ المَتَجَر (.77) coopera) S0٣۵‏ 
التعاونيّ: مخزن أو مَنَْجَرّ للبيع بالتجزئة يملكه 
ويتقاسم أرباحة المستفيدونٌ من خدماته. 

co.op.er.a.tor [kö öp 2a rã tar] )2.( ù المتعاو‎ )١( 
التعاون: عضو في منظمة تعاونية.‎ )۲( 

co-opt [kö öpt’] (v1.) <L. cooptare: CO- +‏ 
)١(‏ يُختار أو )1651( optlare to choose>‏ 
يتخب [عضواً في لجنة] (۲) يختار [زميلاً أو 
مساعدا] (۳) یمتصض؛ يتمثّل؛ يستوعب [في نظام أو 
حركة أو ثقافة] (5) يحْتَلَ؛ يستولي على. 

co.op.ta.tion [kö öp قا‎ sh] (7.( اخعيار؛‎ )١( 
انتخاب (۲) امتصاص؛ تمشّْل؛ استيعاب‎ 
. احتلال؛ استيلاء‎ )۳( 

co.op.tion [kö’öp shan] (n.) = cooptation. 

من نفس الرتبة (.(4©) [21ه د rة co.or.di.nal [kö‏ 
(«نب» و فح ). 

co.or.di.nate lad. n. kö êr’ da nit, kö êr’ da 
nãt’; v. kö êr’ da nãt’] (adj.; n.; vı.; i.) 
< back-formation from coordination > 
)1641( مُتكافىء: متساو في الرتبة أو المنزلة‎ )١( 
(؟) تكاقؤيّ: رابط بين‎ > - [311565 < 
> الكلمات أو العبارات أو الجمل المتكافئة به‎ 
متناسق : مان‎ )٤( مسق‎ )۳( conjunctions < 
درجاتٍ علميةً للشبان والشابات الذين يتلقّون‎ 
دروسهم في الكلية نفها ولكنْ في صفوف‎ 
مستقلة» وفي كثير من الأحيان في مبانٍ قائمة في‎ 
إحدائيّ‎ (o) <a ~ university > أحرام مختلفة‎ 
الإحدائيّ؛ الإحدائية‎ )١( § > ~ geometry < 
عنصر من مجموعة الأعداد التي تحدّد موضع نقطة‎ 
ما على خطء أو متو أو في حيّزء بالنسبة إلى‎ 
بُعدها عن نقطة ثابتة (ر) (۷) الكمُو؛ النَدَ؛ الصّنو:‎ 
:2/. )۸( المتساوي مع غيره في الؤتبة أو الأهمية‎ 
المنظومة : مجموعة من الملابس النسوية التي تتناغم‎ 
من حيث اللون أو المادّة أو الزيٌ والتي تصمُم‎ 
لكي تُرْتَدَى معا 8 (4) يكافىء: يجعله متکافاً أو‎ 
ينسّق؛ يناغم‎ )٠١( متساوياً في 5 أو المنزلة‎ 
يتناسق؛ اعم‎ )۱۱( × 

المحور الإحدائيّ: الخط ).7( coordinate axis‏ 
الذي يقاس عليه [أو على موازاته] الإحدائيٌ (ر). 

الرابطة الإحدائية: (1938) ).7/( coordinate bond‏ 
رابطة تشاركيّة مؤلّفة من زوج من الألكترونات تقدمة 
إحدى الذرّتين المرتبطتين . تُدعَى أيضاً: التكافؤ 
الإحدائيّ coordinate valence‏ (ك) . 

coordinate conjunction 71. ( = coordinating 

conjunction. 

co.or.di.nat.ed [kö ör’ da nãt id] (adj.) 
منسُق (۲) متناسق العضلات؛ متضامن‎ )١( 
العضلات: ذو قدرة على استعمال أكثر من‎ 
مجموعة حركات عضلية واحدة تحقيقاً لغرض‎ 
. <a well-coordinated athlete > مفرد‎ 

القدرة المتناسقة؛ القدرة ).7/( coordinated ability‏ 
المتضامنة: قدرة تستلزم تناسقاً أو تضامناً بين 
مجموعة من القدرات. ومن الأمثلة على ذلك القدرة 
على القفز فوق الحبل. 

الهندسة (1909 coordinate geometry (7.) (ca.‏ 
الإحداثية؛ الهندسة التحليلية (را. عنأرأجهدa‏ 
(geometry‏ . 

التكافؤ الإحداثي ¢ التكافؤ (.71) coordinate valence‏ 
التنسيقي: تكافؤ يتميّز بانتقال ألكترونين من عنصر 
إلى آخرَ لا يُسهم بشيء 

coordinating conjunction (7.) )1911( حرف‎ 


الجمعية التعاونية: 


coon[koon] (n.) < short for raccoon > (1724) 
الرّاكون (را. 73060012) (7) زنج (عا)۔‎ )۱( 
coon.can [köön’ kãn] (n.) < popular altera- 
tion of conquia”" > )1889( الكوتكان: ضرب‎ 
نة‎ EE من لَب الورق أو‎ 
coon cat (7. ) (190 هرّة أنقرة:‎ )۲( ©0211 )١( 
.cacomistle (F) هرة أهلية طويلة بر‎ 
coon cheese (1.J) > probably from coon 
(negro), from the color of the coating > 
)1953( الجبْن الزنجيّ : ضرب من جبن الشَّدْر‎ 
عادة بغلاف شمعيّ اس‎ e الحا‎ cheddar 
coon dog (n".) = coonhound. 
coon.hound [köoon hound] )7.( <coon + 
hound > )1920( الكلب الراكونيَ: كلب صيد‎ 
مدرب على مطاردة الرواكين [جمع راكون‎ 
. [raccoon 
coon’s age (.) (1844) < best 15160 فترة طويلة‎ 
chicken I've tasted for a ~ —Sinclair 
Lewis >. 
coon.skin [kOöon’ skin] (n.) < coon + skin> 
جلد الرّاكون (۲) الراكونيّ: شيء [كيعُطفٍ أو‎ )۱( 
نحوه] مصنوع من جلد الراكون.‎ 
coon.tie [kO6n’ ti] (7.J) < Seminole kunti = 
coontie flour > (1791) = arrowroot. 
coop [koop;koop] (n.; v1.; i.) > Mid. Eng. 
coupe = wicker basket, chicken coop > 
)14٥( الحُمّ: هَن الدجاج (۲) «أ» مكان ضيّق.‎ )١( 
يخيس في مكان‎ ٩ : «ب» سجن (ع) 8 (۳) يخم‎ 
> The students were ~ 64 ضيّق مزدَجم عادةً‎ 
«ب» يحيس‎ .up indoors by the rain. > 
يتخمّم: ينام الشّرطي في‎ )٤( × [الدّجاجَ] في حم‎ 
سيارته العسكريةء أثناء قيامه يواجبهء وذلك بعد‎ 
توقيقها في مكانٍ ما (ع).‎ 
. قير هرب من السجن‎ 
co-op [kö öp] ل(.5)‎ <by shortening > 
(1869) = cooperative. 
coop.er [kO0 par] (n. vt.; i.) < probably 
from Mid. Low German kuper, from 
kupe = cask, barrel > (14c) البراميلي:‎ )١( 
صانم البراميل أو مُصلحها 8 (۲) رمل : يصنع‎ 
البراميل أو يصلحها × (۳) يعمل براميليا: يحترف‎ 
صناعة البراميليّ.‎ 


to go fly the > , 


Coop.er [k55 par], ĞG8r¥ - ۱۹۰1( كويرء غاري‎ 


2:2١‏ ممثل سينمائيّ أميركي. اشتهر يأدوار 
الرجل الشجاع المصمّم على فعل ما يراه صواباً 
مهما يكن الثمن . 


Coop.er [k06 par], James Fenimore ٠ كوير‎ 


جَيُمس فينيمور (۱۷۸۹ - 1801): روات أميركي. 
صوّر في رواياته الصّراعَ الدامي بين الغزاة البيض 
والهنود الحمر. 


coo.per.age [ko6 por ij] (.م)‎ (1705) 


)١(‏ البراميليّة: «أ» صناعة البراميليَ؟؛ عمل صانع 
البراميل. «ب» الأجر المدفوع إلى صانع البراميل أو 
مُصلحها (5) البراميليّات: منتّجات البراميليّ 
(۳) دكان البراميليّ. 


co.op.er.ate [kö öp arãt’] (vi.),-at.ed;-at.ing 


> L. cooperari = to work with > (1616) 


يتعاون. 

co.op.er.a.tion [kö öp’a rã shen] (7.J) (14c) 
تفاون (7) جنيعة تغاونة.‎ 0( 

co.op.er.a.tive [kö öp’a rã’tiv] (adj.; n.) 
)1603( متعاون:‎ )۲( >a ~ store < تعاونيّ‎ )( 
> راغب في التعاون مع الآخرين < 261856055 ~ہ‎ 
٠ «أ» مخزن تعاونىت. «ب» جمعية تعاونية‎ )۳( 8 

cooperative society (n.) 


Coptic Church 


probably from aqua cuprosa = copper 
water > (14c) كبريتات الحديدوز (را.‎ 
. (ferrous sulfate 

cop.per.head [köp’ ar hëd] (n.) < copper +‏ 
)١(‏ نُحاسية الرأس: أفعى سامةء (1775) < #هع:/ 
قصيرة » تميّز بلون رآسها الشحاسي وبالبقع التي 
رشح جلدها (۲) .م4 أحيانا : اتحاي الرأس : 
أميركيّ من ولايات الشمال عاطف على الولايات 
الجتوبية خلال الحرب الأهلية . 

cop.per.plate [köp’ ar plat] (n.) < copper +‏ 
)١(‏ التحاسية: «أ» كليشيه أو (1663) <م/هام 
صفيحة نحاسية (طع). «ب» صورة أو طبعة 
مستخرجة من كليشيه نحاسية (۲) الحفر 
النُحاسيَ : حفر الكليشيهات التّحاسيّة (7) الطياعة 
اأحاسية: الطباعة بواسطة الكليشيهات التحاسية . 

بيريت التّحاس (را. (1776) ).7( copper pyrites‏ 


.(chalcopyrite 
cop.per.smnith [köp’ ar smith] (n.) < copper 
+ smith > (14c) . الخاس‎ 


copper sulfate (/1.) (ca. 1893( : كبريتات التّحاس‎ 
.)blue v)٣نo1 الاج الأزرق (را.‎ 
cop.per.y [köp’ ar I] (adj. نحاسيّ : دأ» مشتمل‎ 
. على تُخاضص: «(ب»٤ شبيه بالنُحاس‎ 
cop.pice [köp’ is] (.ه)‎ (538) = copse. 
copr- [köpr] or copro- [köp r] بادثة معناها:‎ 
. > ©208:01166 < روث؛ نجو؛ غائط‎ 

cop.ra [köp’ ra] (n.) <Pg., from Hin. 

الكْر ة: لت )1584( khopra = coconut>‏ 
جوز الهند المجفف. 

co.prod.uct [kö pröd’akt] (n.) <co- + 
product > (1942) = by-product. 

cop.ro.lite [köp’ ra lît] (/.) <copro- + 
اللو المَُخجر: روث (1829) <ع/]-‎ 

حيوانات متحججر في طبقات الصخور. 

cop.roph.a.gous [köp röf a gas] (adj.) 

مُقعات )1826( > <copro- + -phagous‏ 
بالرّوث ؛ مذ بالّوث < 566]1©5 ~r‏ > . 

cop.roph.a.gy [köp اةء‎ a jI] (n. < cOPro- + 
الاقتيات بالرّوث؛ الاغتذاء بالرّرث.  < رعه۸م-‎ 

cop.ro.phil.i.a [köp’ra 28:1 [د‎ ).( > cOpro- 
+ -philia> )1923( الوّلّع بالرّورث. ويخاصة:‎ 

استخدام الغائط أو القَذّْر لإثارة الغريزة الجنية. 

cop.ro.phil.i.ac [köp’ra 5155 ãk] (nr.) 
<copro- + -philiac> المَوْ لع بالرّرث )ر|.‎ 
. المادة السابقة)‎ 

cop.roph.i.lous [köp röf a las] (adj.) 
> copro- + -philous > (ca. 1900( أليف‎ 
. > الرّوث : نام أو عانش على الرّوث < أع28نا؟ ہ‎ 

copse [köps] ).( > short for coppice, from 
Old F. coupeiz cut wood, from couper 
= )0cاuأا<‎ )1578( المُنْيِغة؛ الخيْس: أيكة أو‎ 

عَيِضْة صغيرة الأشجار . 

Copt [köpt] (n.) <Ar. qubt, from Coptic 
gyptios, from Gk. aigyptios> (1615) 
القِبْطيَ: واحد الأقباط وهم أبناء مصر المتحدرون‎ 

من أصول ترقى إلى ما قبل الفتح اااي 
cop.ter [köp tar] (7.J) <short for helicop-‏ 
ter > (1943) = helicopter.‏ 

Cop.tic [köp tik] (adj.: ^.) )1678( قِبْطيَ:‎ )١( 
منوب إلى الأقباط 8 (۲) المَبْطتّة: لغة الأقباط›‎ 
. وهي لغةٌ حاميّة متحدّرة من اللغة المصرية القديمة‎ 

الكنيسة القَبْطيّة : الكنية التي ).7( Coptic Church‏ 
يتسب إليها أقباط مصرء وهي تقول بان للمسيح 

طبيعة واحدة ليس غير هي الطبيعة الإلهية. 
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الكت؛ الإفريز (1601) (.71) cop.ing [kö ping]‏ 
المائل : مذماك حجري أو خرسانيٌ 
مائل» عادةٌ يتوج به جدار البناية 
coping‏ الخارجي (عم). 
بنار القطل: منشار يدري (1931) (.1/) 54W‏ 0|۸8 
5 ضيّق اللّصل قصيرهء على شكل حرف لا يستخدم 
لقطع المنحتّيات في الخشب . 
cop.ing.stone [kö ping stön’] (n. chiefly‏ 
Brit.) <coping + stone> (1778) =‏ 
copestone.‏ 
co.pi.ous [kö pi 5s] (adj.) <Old F.‏ 
copieux, from L. copiosus, from copia‏ 
)١(‏ وافر؛ غزير 4< abundance > (14c)‏ = 
Supply >‏ ~ )۲( فيّاض springs>‏ لم > 
(۳) مشهس ؛ ا <عاراs‏ به 2 > )٤(‏ مكثر؛ 
غزير الإنتاج <2019[156 ~ 8 > . 
مر ادفات : synonyms: abundant, ample, bountiful,‏ 
exuberant, plenteous, plentiful, profuse, rich.‏ 
أضداد: antonyms: deficient, meager, scant,‏ 
scarce, sparce.‏ 
)١(‏ بوفرة؛ (.64©) [[11 35 co.pi.ous.ly [kö pi‏ 
بغزارة (؟) بإسهاب؛ بإطناب. 
(۱) وفر ة؛ co.pi.ous.ness [kö pÎ as nas] (n.)‏ 
غزارة (۲) إسهاب ؛ إطناب . 
مسر + )1862( co.pla.nar [kö plã nar] (adj.)‏ 
محد المستوى: واقع أو عامل في مستوّى واحد. 
المُكَلثان مُتحدا القّطب (./م .7( coplanar triangles‏ 
(هن). 
كوبلي . جرون Cop.ley [köp’ Ii], John Singleton‏ 
سينغلتون (۱۷۳۸ - 1816): رسام أميركي. يعتبر 
أول رسام بارز أنجبته الولايات المتحدة الأميركية . 
a mar] (n.) <co- +‏ “اقم co.pol.y.mer [kö‏ 
البوليمر التَساهّميَ: بوليمر (1936) < مء««يرامم 
مختلط ينشأ عن تَبَلْمُر مادتين أو أكثر (ك). 
د mar‏ 6015م co.pol.y.mer.i.za.tion [kO‏ 
العّبَلْمْر الإسهاميّ : )1936( shan] (r.)‏ 23 
تفال تَبَلمْرِي يشكل بوليمراً تساهّميًاً (ك). 
)١(‏ ذريعة؛ (1964) (.) out]‏ مةعا] cop-out‏ 
حجة [للوخلاف بالوعد إلخ .] (۲) المخيف 
بالوعد؛ الناكث بالعهد (۳) ا کٹ ؛ تكول . 
کوبیه» فرانسوا 11782015 1 م Cop.pée [kO‏ 
(85 - ۱۹۰۸): شاعر وروائيّ وكاتب مسرحي 
فرنسي. احتلت قصائده الأولى منزلة رفيعة بين 
الشعراء البرناسيين . 
cop.perُ [köp’ er] (n.; vt. adj.) <L.‏ 
Cyprium (aes) = (copper) of Cyprus‏ 
(Cyprus was known as the source of the‏ 
)١(‏ الئحاس (ك) best copper) > (bef. 12c)‏ 
(۲) التّحاسيّة : «أ» قطعة نقدية نُحاسية. «ب» فراشة 
ذات جناحين تُحاسيّي اللون (۳) مِرْجَل؛ خلقين 
)٤(‏ وعاءٌ نُحاسي 8 )٥(‏ ينځس: يكسو بالحاس أو 
نحوه (5) يراهن على 8 (7) تُحاسيّ (۸) تُحاسيّ 
اللون. 
موسوعياً: النْحاس عنصرٌ فلرّي -و برعم 
برتقالنَ اللون قابل للسشحب والتطريق. 
رمزه انح دا٣‏ . رقمه الثري 59. وزنه 
الذري 77,64. نقطة انصهاره “٠١۸۳‏ 
مثوية. نقطة غلانه 509406" مثرية. ثقله 
النوعي 7. والتحاس مول جد 
للحرارة» ومن أجل ذلك تصنع منه 
الأسلاك الكهربائية . 


cop.peَ ([köp'’or] (.مع)‎ <from cop (to 


در يولسن: )1846( > seize)‏ 


cop.per.as [köp' ar as] (n.) <L. cuprosa, 


copartnership 


الشريك؛ المشارك. )1503( > partner‏ 
وبخاصة: عامل له نصيب من أرباح شركة أو 
مؤسسةء بالإضافة إلى راتبه. 

nar ship] ).(‏ مقم co.part.ner.ship [kö‏ 
المشاركة: نظام المشاركة في الأرباح؛ مشاركة 
العمال في الأرباح . 

cope [köp] (n.; vt.), coped; cop.ing < Late 
L. capa = cloak, hood, head covering > 
العّقارة: رداء الكاهن (۲) ظلّة؛ غطاء‎ )١( 
اللماء؛ قوس السماء (5) الكفْت؛ الإفريز‎ )۳( 
يكو يغفارة أو‎ )٥( § )©05128 المائل (را.‎ 
نحوها (7) يُكمّت: يزوّد بِكِمْت أو إفريز مائل.‎ 

cope? [köp] (vi.), coped; cop.ing < Old F. 
couper to strike, from Late L. colpus > 
(14c) يتكافا مع : : ينافس أو يقاوم على دم‎ )١( 
المساواة وينجاح؟ يكون على مستوى كذا‎ 
> ~d يتصدذى ل؛ يُواجه؛ يعالج بنجاح‎ )۲( 
intelligently with serious problems > 
يتغلب على [مشكلة إلخ].‎ )۳( 

cope [köp] (v1.), coped; cop.ing < probably 
from F. couper = to cut> (ca. 1909) 
يَثْلِم؛ يَفْلَ (۲) يُهَنْدِم: يقطم أو يشكل جزءاً ما‎ )١( 
بحيث يتوافق مع شكل جزء آخر.‎ 

co.peck [kö pëk] (n.) = kopeck. 

كويتهاغن : Co.pen.ha.gen [kö’‘ pan hã’ gon]‏ 
عاصمة الدانمارك وأكبر موانثئها. تقع تجاه ساحل 
السويد الجنوبي مباشرة. سكانها ٠,۸٠٠,٠٠١‏ ن. 

co.pe.pod [kö دم‎ pöd’] (n. adj.) > New L. 
Copepoda = oar-footed ones > (1836) 
المجذافيَّ الأرجل: حيوان من مِجذافيات‎ )1( 
الأرجل 002568008) وهي طويئفة من صغار‎ 
القشريات البحرية والنهرية تتميّز بأن لها جا‎ 
وقرني استشعار‎ e متطاولاًء وعيناً مركزية‎ 
طويلين» وخمسة أزواج من الأرجل شبيهة‎ 
. بالمجاذيف § (۲) مجذافيّ الأرجل‎ 

cop.er [kö par] (7.J) < Eng. dialect cope (to 
(rade)> (1825) تاجر خيل. ويخاصة: تاجر‎ 
خيل غير أمين.‎ 

Co.per.ni.can [kö مص عام‎ kan] (adj.; n.) 
كوبرنيكيّ: «أ» ذو علاقة بكوبرنيكوس (را.‎ )١( 
المادة التالية) أو بالاعتقاد بان الأرض والكواكب‎ 
السيّارة الأخرى تدور حول الشمس وحول نفسها.‎ 
«ب» جَذْريَ؛ خطير؛ عظيم الشأن أو الأثر‎ 
<effected a ~ revolution in philosophy 
الكوبرنيكيّ:‎ )۲( § — Times Lit. Supp. > 
. المؤمن بتعاليم كوبرنيكوس الفلكية‎ 

Co.per.ni.cus [kö pûr’ na k3s], Nicolaus 

کوبرنیکوس» نيقولاوس ۱٤۷۳(‏ 

:)١154‏ عالم فلك بولنديّ. 

قال بأن الأرض وسائر الكواكب 
: 8 السيارة تدور حول الشمس وحول 

Copernicus‏ نفسها. 

co.pe.set.ic [kö دم‎ sët Ik] (adj.) = copacetic. 

cope.stone [köp’ stön] ).( > cope +‏ 
)١(‏ حجر الذروة: الحجر (1567) <076)ى 
الأعلى في مبنی أو نحوه (عم) (۲) حجر 
الكنْت: أحد أحجار الكِفْت أو الإفريز المائل 
(عم) (۳) آوج؛ ذروة؛ اكتمال؛ لمة أخيرة. 

() الناسخ؛ الناقل (.7) [35 cop.i.er ,Iköp'î‏ 
(۲) الناسخة: ماكيتة يُستخدم لاستخراج تسخ عن 
کتابات أو صوّر (۳) المقلّد؛ الاي 

co.pi.lot [kö pî’lat] (n.) <co- + pilot > 
)1927( مساعد الرّيّانَ [في طائرة].‎ 


coralberry 
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copula 


ذات دلال تحاول أن تجذب الرجال إرضاء لغرورها 
الذاتي ليس غير 8 (۴) مِعْناج : عبن في الحب. 
co.quet? or co.quette [kö kët’] (vi),‏ 
(1) انج : )1701( -quet.ted; -quet.ting‏ 
تَعبَت المرأة في الحب؛ تُمئّل دورَ المرأة المغناج 
(را. المادة السابقة) (۲) يَعبث ب: يعالج بخفة أو 
استخفاف You have ~d with a very‏ > 
serious matter. >.‏ 
pl. -ries (1656)‏ (.م) co.quet.ry [kö ka trî]‏ 
غْنْجِ؛ دلال؛ عَبَتْ في الحبّ. 
co.quette [kö kët’](n.) > F.,fem.ofcoquet >‏ 
المغناج (را. 2 ا6نا0م»). )1611 (ca.‏ 
)١(‏ غَيِج؟ co.quet.tish [kö kët’ ish] (ad.)‏ 
مغناج — 50105612211 ~ <a pretty,‏ 
Washington [Irving >‏ (۲) جذاب؛ فاتن؛ 
حر > <her ~ smile‏ . 
co.quil.la nut [kö kêl’ ya] (n.}) >.‏ 
coquilho, diminutive of coco = coco>‏ 
جوز الكوكيليا: ثمرٌ شجرةٍ من أشجار التّخل 
الجنوبأميركية ذو قشرة بيضوية صلبة. 
<F. = shell>‏ ريسم 5لا co.quille [kO‏ 
الصدفية : «أه طعامٌ مؤلف من لحم أو سمك مخبورٌ 
في صدفة أو مقدّمٌ في طبق صَدَّفيَ الشكل. ٠‏ 
الوعاء الذي يخبز فيه هذا الطعام . 
co.qui.na [kö kê na] (n.) <Sp. = shell-‏ 
الصدَّيفيَ : «أ» حجر جيريّ ضارب (1837) < 551 
إلى البياض يتألف من كسارة المرجان والأصداف 
البحرية ويستخدم في البناء. «ب» ضرب من السمك 
الصدفيّ 
fêrm] (adj.)‏ وكاو cor.a.ci.i.form [kûra‏ 
back-formation from New L. Cora-‏ < 
cformes: Coraci(as) genus name +‏ 
عُدافيّ الشكل: ذو علاقة formes -form>‏ 
بعُدافیات الشكل 5ع00181110518) وهي رتبة من 
الطيور اللاجر انح (ع). 
cor.a.cle [kör kal] (^.J) < earlier corougle,‏ 
القَزْقل : )1547 from Welsh corwgl> (ca.‏ 


زَوْرَق صغير يُكسَى هيكله القَصَبِيَ أو الخشبيّ 


بالجلد أو اليش إلخ. 
سآ cor.a.coid [kêra koid’] (n.; adj.) < New‏ 
coracoides = (bone) shaped like a‏ 


)010( العظم العُدافيَ؛ )1836( > crow’s beak‏ 
العظم العّر ابيَ: عظم ناتىء من العظم الكتفيّ في 

اتجاه القَقص أو عظم الصّدر 8 (؟) عُدافيَ ؛ غراين 
. < 2100655 ~ < 

التتوء العُدافيّ ؛ coracoid process (7.) “gill‏ 
العُرابيّ: نتوء منقاري الشّكل للعظم الكتفي (ت). 

cor.al [kör’ol] (n. adj.) <L. corallium, 
Jrom Gk. korallion; akin to Heb. goral 
= 2 حيوان (ع14) <ع6560[1م‎ ٠ المَرجان:‎ )۱( 
بحري من الزهريات الشُعاعيّة يُفرز مادةٌ كلسية يتشكل‎ 
منها الحجر الكريم المعروف ب «المَرْجان». «ب»‎ 
حجر كريم أحمر برتقاليَء أو قرنفليَء أو أبيض‎ 
أحياناً يتشكل من المادة الكلسية التي يفرزها‎ 
المَرْجان ويستخدم في صتاعة المجوهرات‎ 
المَرْجانيّة: جِلية أو لعبة أطفال إلخ. مصنوعة‎ )۲( 
من مجان (۳) لون المَرْجان 8 (5) مَرْجانيَ اللون:‎ 
. > - َر رَنفليَ غامق < 5م11‎ 

cor.al.bells [kêr ol bëlz’] (n.) <coral +‏ 
الهؤشِيرة المُدَمّاة: نبات ذو (1900) <ءإاعمط 
زهرات صخيرة» حمراء» جرّسيّة الشكل» متجمعة 
في عناقيد. 

cor.al.ber.ry [kêr al bër’'] (n.) pl. -ries 
<coral + berry > (1859) : المِنّبية المرجانية‎ 
شجيرة شمالاميركية ذات ثمرات عة حمراء.‎ 


الاصل: مَنْ يصحّح مادة مُعَدَة للطبع من حيث اللغة 
والإملاء إلخ. (را. المادة السابقة). 

cop.y.hold [köp höld] (n.) <copy +‏ 
)١(‏ الالتزام: ضرب من ملكية (©15) <4/م/ 
الأرض كان يتم وفقاً لشروط ينص عليها في 
سجلات مالك الأرض الأصيل (۲) الإقطاعة 
الملتَرّمَة: إقطاعة ممتَلّكة بالالتزام. 

(n.) < copy +‏ [عدل /اقط cop.y.hold.er [köp’1‏ 
)١(‏ المالك بالالتزام (را. المادة holder>‏ 
السابقة) (۲) مُتَبْتَة الأصول: أداة لثبيت المواة 
المعدّة للطبع في مكانها على صندوق التنضيد أو 
على الآلة الكاتبة (1) المصخح المساعد: من يعاون 
مصحّح التجارب المطبعيّة [البروفات] يأن يقرأ له 
النص بصوتٍ عالٍ. 

cop.y.ing تأمةا]‎ ing] (n.; adj.) تشخ‎ )١( 
. تقليد؛ محاكاة 8 (۳) ناسخ‎ )۲( 

حبر النُسخ؛؟ حبر «كوبيّه»: حبر (.27) copying ink‏ 
خاص كان يستخدم في الكتابات التي يراد استخراج 
نسخ عنها بواسطة مكبس النُسخ . 

ورق التسخ : ورق خاض ).7( copying paper‏ 
تستخرج عليه نُسَخْ من رسالة أو نحوها. 

مكْبّس النُسخ : مكبّس مُعَدَ ).7( copying Press‏ 
لاستخراج سخ عن رسالة أو نحوها. 

)01( التايخٍ )1699( .0م cop.y.ist [köp'î ist]‏ 
(۲) المقلّد؛ المحاكي . 

copy protect (71. ۷1.) الحماية : حماية الم ص‎ )١( 
)ا من التسخ (ألك) 8 (۲) يحمي القَرْص من‎ 
— copy protected (adj. ) . النّسخ‎ 

cop.y.read [köp’i rêd] (vr.) <COpPy + 
read> يقرأ الأصول (را. المادة التالية).‎ 

+ بزمرمء > rê’ der] (n.)‏ مقا copıy.read.er‏ 
قارىء الأصول: محرر في دار (1892) < «ع0هومم 
للنشر يقرأ مخطوطات الكتب ويصخحها قبل دفعها 
إلى المطبعة. وأيضاً: محرر في صحيفة يراجع 
المواد قبل دفعها إلى الطبع ويضع لها «رأسيّاتها» أو 
عناوينها الكبرى . 

cop.y.right {(köp’ I rît’] (n. vt.; adj.) < copy 
+ حق التشر؛ حن التأليف (1735) < /ر/عازم‎ )١( 
والنشر 8 (۲) يُخفظ حى النشر: يُسججل كتاباً أو أثراً‎ 
فنيَاً في دائرة حى النشر والتأليف 8 (؟) محفوظة‎ 
حقوق نشره [بتسجيلها في دائرة حقٌ النشر‎ 
والتأليف].‎ 
موسوعياً: حق النشر هو حن -وعتزعم»‎ 
الكاتب أو الفنان في أن يفيد من ثمرات‎ 
فكره وفنّه من طريق طبعها ونشرها وبيعها‎ 
طوال مدة معيّنة من الزمن بحيث لا يجوز‎ 
لأحد غيرهء أو لأحد غير من يمئله» أن‎ 
يستغل تلك الآثار بأية صورة من الصُور‎ 
[كطبعها أو ترجمتها أو تمثيلها إذاعياً أو‎ 
على خشية المسرح أو تصويرها سينمائياً أو‎ 
تلفزيونياً أو أدائها في الحفلات العامّة إلا‎ 
بإذن منه].‎ 

محفوظةٌ cop.y.right.ed [köp’I rît’Id] (adj.)‏ 
حقوق نشره [بتسجيلها في دائرة حى النشر 
والتأليف]. 

كاتب )1911( ).( cop.y.writ.er [köp’ Î rî’tor]‏ 
الإعلانات: من يضم كلمات الإعلانات و العايات 
أو يصوغها. 

coq au vin [kk Ö vãn’] (n.) <F. = cock 
with wine > (1938) الدجاج المتَنَّذْ؛ الدجاج‎ 
بالتبيد: دجاج مَطهُوٌ بالنبيذ الأحمر عادةً.‎ 

[kö kët] (r. adj.) > 1*., diminu-‏ أأعناو.مء 
)١(‏ الغْيِج: رجل )1691( > tive of coq cock‏ 
مغناج أو عابث في الحب (1.م) (۲) المغناج: امرأة 


cop.u.la [köp ya le} (r.) pl. -las or -ae [1ë] 
<UL. = link, bond> صلة؛ رابط‎ )١( 
(؟) الفعل الرابط: فعل يريط بين المبتدأ والخير‎ 
> 5131101 is a 5 كفعل الكينونة. مثل كأ في‎ 
<066م () عَظم رابط؛ عُضروف رابط (ت).‎ 

cop.u.late [v. köp’ ya lat’; adj. köpٌ ya 11 
(vi. adj.), -lat.ed; -lat.ing < L. copulare 
= to fasten together, link > (1632) 
يتسافد؟ يتجامع: يتحد بالاتصال الجنسي‎ (۱) 
يتلاحم: تلتحم الأمشاج 65 أو تتّحد‎ )۲( 
نهائياً 9 متصل ؛ مرتبط؛ متّحد؛ ملتحم.‎ 

cop.u.la.tion [köp’ y2 13 تسافد؛ (.77) [مدطة”‎ )١( 
. جماع ؛ اتصال جنسي (۲( ج ؛ وصل؛ ربط‎ 

cop.u.la.tive [köp’ ya la’tiv] (adj. n.) (14c) 
جامع؛ واصل؛ رابط (۲) رابط: رابط بین‎ )١( 
> Be iS 8 ~ كلمتين أو مجموعة من الكلمات‎ 
جماعى ؛ تساقدي : خاص بالاتصال‎ )۳( verb. < 
رب ن : ذو علاقة بالرربط‎ )٤( الجنسي أو ذو علاقة به‎ 
بين بين المركبات أو المجموعات الكيميائية § (05) كلمةٌ‎ 
> Ashraf رابطة مثل 5660716 فى قولك‎ 
` became president. >. 

cop.u.la.to.ry [köp y3 15 tör 1] (24j.( جماعن ؟‎ 
. > ~ 0۲821087 سفادی؛ جنسئ‎ 

copulatory organ (r. . عضو الجماع‎ 

copy [köp'T (n.; vt.; i.) pl. cop.ies, v. 
cop.ied; cop.y.ing < Medieval L. copia 
= transcript, right of reproduction > 
نشخة (۲) مثال أو نموذجٌ يُحتَذََى (ع14)‎ )١( 
التسخة؛ الأصل؛ مخطوطة أو مادة مُعَدَة للطبع‎ )*( 
<The printers are waiting for more 
النصّ: الكلام المقروء أو‎ ):( ©0765. < 
المسموع في الصحف أو المجلات أو الإعلانات‎ 
التلفزيونية إلخ. تمييزاً له عن الصّور المرئية‎ 
الإنشاء: تمرين كتابي مدرسيّ (عب)‎ )6( 
الحَدّث الصْحُفِيَ : حَدَتٌ يستطيع الصحاني‎ )7( 
أن يتخذ منه موضوعاً للكلام أو مادة دسمة للنشر‎ 
> This revolution will make good > . < 

(Vv) §‏ ينسخ (۸) يقلّد؛ يحاکي؛ يحتذي × 
(4) يَعْشَءٍ يقل [أثناء الامتحان] )٠١(‏ يحذو 
حَذْوَ؛ 1 على غرار French sportsmen‏ > 
after the English. >‏ ~ )\\( يتتسخ ؛ يلخ 

< The document did not ~ well. > 


ies عبارات اصطلاحية‎ 
fair or clean ~, E ات‎ 
foul or rough ~, نسحوخة مسودة.‎ 


cop.y.book [köp’i böok] (n. adj.) > copy 
+ دفتر (؟) دفتر الخط: (1588) <ع00[1زم‎ )١( 
دفتر لتدريب الطالب على حسن الخط 8 (۳) مُبْتَذْل؛‎ 
. > ~ maxims; ~ phrases > مألوف‎ 

cop.y.boy [köp'i boi] (n. < copy + boy> 
)1888( ساعي الصحيفة : غلام أو خادم في صحيفة‎ 
. يقوم بنقل الرسائل أو المواد المعدّة للطبع‎ 

cop.y.cat’ [köp’ı I kat] (n.) <copy + cat> 
(1896) المقلّد؛ المُحاكي (ع).‎ 

cop.y.caڑ‎ [köp’i1 kãt] (vı.; i.J, .هع‎ 
at. nع‎ )1926( يمَلّد؛ يُحاكى؟ يحتذي.‎ 

منضدة التحرير: منضدة (1921) (.) كل لوم 
تخر عليها المواد الصّحفية المعذة ة للطبع . 

حر ر اخة؟؛ [köp i 6050[ )۷٤.(‏ 
يحور الأصل: يصحّح ماده مُعَدَة للطبع بأن يقَوٌ 
ناء ويضبط رس [أو إملاء] كلماتهاء ويفصل 1 

بين عباراتها بعلامات الترقيم الضرورية من نقاط 

وفواصل وعلامات تعججب أو استفهام إلخ . 


محرر اة + محرر (1899) (.2) copy editor‏ 


cordwain 
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coral fish 


«ب» مجموعة من سلاسل الجبال متوازية أو متدرّجة . 
cord.ite [kör dît] (n.) < so called from its‏ 
الكررديت : متفجر لا )1889( > cordlike form‏ 

دخان له بصنم على شكل حبال. 
cord.less [kêrd 13s] (adj.) <cord + less>‏ 
)١(‏ لاحَبْلىَ: غير ذي حبل أو حبال (1906) 
() لابريميّ: غير ذي ریم أو شريط كهربائيّ معزول 
شديد المرونة؛ عامل بالبطارية ©160151© ~ 82> 
toothbrush >.‏ 
cor.do.ba [kör da ba] (2.J) < named after‏ 
Francisco de Cordoba (1475-1526), Sp.‏ 
الكوردوبة: وحدة النقد فى (1913) <ع106م<© 
نيكاراغوا . 1 
bã] also Cordova‏ 6ل Cér.do.ba' [kör‏ 
قرطبة : مدينة في الجزء الجنوبي [kêr da v3]‏ 
من إحبانيا. ازدهرت في ظل الحكم العربي ازدهاراً 
عظيماً. سكانها ۳۱۰,۰۰۰ ن. 
۴ طبة؛ كوردوبا: مديئة [3ظط Cor.do.ba” [kör dê‏ 
في وسط الأرجتین. سكانها ١,٠٠١,٠٠١‏ ن. 
cor.don [kêr dan] (n.; vt.) <F., diminutive‏ 
)1( شريط زِينيَ (©15) > of corde = cord‏ 
(۲( وشاح ؛ وسام (۳) الطوق؛ الطرق الحجري : 
طوق من حجارة منقوشة حول مبنى عم 
)٤(‏ النّطاق؟؛ الطوق: نطاق أو طوق من الجند أو 
الشرطة أو الحصون مضروب حول مكانٍ ما 
8 (6) يطوّق: يضرب نطاقاً حول ... >The‏ 
police ~ed off the street. >.‏ 
cordon bleu [kör dên blce’] (r.; adj.) pl.‏ 
<F. =‏ [أمماط cordons bleus [kêr dên‏ 
)١(‏ الوشاح الأزرق: وشاح > blue ribbon‏ 
أزرق كان يرتديه بعض الفرسان في ظلٌ ملوك فرنسا 
من آل بوربون (؟) المعلم؛ الأستاذ : امرؤ متفوق 
في فن أو علم. ويخاصة : طاءه و ماهر 8 (7) أطايبيّ: 
متعلق بضروب أطايب الطعام . 
ر.م) عقا në‏ ذد صقل cordon sanitaire [kör‏ 
sû në‏ دقل pl. cordons sanitaires [kör‏ 
النّطاق > tûr] <F. = sanitary cordon‏ 
الصحي : «أ» نطاق يضرب حول منطقة تفْشّى فيها 
وياء من الأويئة. #ب» مجموعة من الدول المتجاورة 
قُرْطية : مدينة قرطبة v3]‏ دل Cor.do.va [kör‏ 
الإسبانية (را. |00040523©). 
van] (adj. n.) > 04‏ حل Cor.do.van [kör‏ 
Sp. cordovano, from Cordova, Cordoba,‏ 
(۱) ا د Spain > )1591( : cap.‏ 
منسوب إلى مدينة قر طبة ويخاصة إلى مدينة قُرطبة 
الإسبانية. «ب» مصنوع من الجلد . القُرْطبي § (Y)‏ 
cap.‏ : العر طب : أحد أبناء قُرْطبة (۳) الجلد 
القرْطبن : جلد ناعم ضيعم أصلاً في مدينة قُرْطبة 
الإسبانية من جلد المعيز. 
cor.du.roy [kör da roi’] (n..: adj. Y1.),‏ 
-royed; -roy.ing < probably from cord‏ 
obsolete duroy = a coarse woolen‏ + 
)00( المُضَلُم؛ القطيفة (1774) < fabric‏ 
المضلعة: قماش قطني متين مضلع مخمليّ 
الب (1) البنطال المضلّم: بنطلون مَخيط من 
تَطِيفة مضلعة (۳) المضلعة؛ الطريق المضلعة: 
طريق من جذوع أشجار مرصوفة بالعرض عَبْرَ 
مستنقع أو أرض منخفضة عادة 05 مضل : 
«أ» خاص بالقطيفة المضلعة أو شبية بها. «ب» 
مرصوف بجذوع أشجار مغر ضة 5 (o)‏ يُضَلْع : 
ينشىء طريقاً مضلعة . 
cord.wain [kêrd wãn] (n.) > Mid. F., from‏ 


8 at; ã date; ã care; ã car; 85 egg; ê me; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 65 book ou out; ã under; û urgent; 5 = a İn alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in 5 


كورسيرا: الاسم القديم Cor.cy.ra [kûr sî ra]‏ 
لجزيرة كورفو C0۲۴٣‏ اليونانية . 

cord [körd] (n. vı.) > Mid. Eng., from 
Old F. corde, from L. chorda = cord > 
«أ» خبْل. «ب» حبل المشئقة (ء14)‎ )١( 
الرّباط: رباط أخلاقيّ أو روحيّ أو عاطفيّ‎ )۲( 
الحَبْل؛ الوّئر: جزء من الجسم شبيه بحبل أو‎ )۳( 
<the spinal ~ ; the vocal ~s> وتر‎ 
البريم : كبل صغير معزول شديد المرونة (كب)‎ 00 
الكزد: مقياس للحطب يساوي ۸ قدما مككباً‎ )0( 
المُضَلَّم ؛ القطيفة المُضَلْعة: : ضرب من النسيج‎ (030 
المضلّع فد «أ» الترب القطيفيّ: ثوب مَخيط من‎ 
قطيفة مضلّعة. «ب» ./م: البنطال المُضَلْع : بنطلون‎ 
مَخيط من قطيفة مضلّعة § (۸) یربط بِحَبْل أو حبال‎ 
يكدّس الحطب إلخ‎ )4( 

cord.age [kör dij] (7.J) )1598( حبال.‎ )١( 
وبخاصة: حبال السفيئة (7) الكزدية: كمية من‎ 
.(cord 5 الحطب المكَدّس مقيسةٌ بالكزدات )ر|.‎ 

cor.date [kör dãt] (adj.) 

<New L. cordatus, from 

L. cor = heart> (1769) 

بشكل القلب < 1621 > هج > . 
کورداي» شارلو ت Charlotte‏ ,تقل Cor.day [kûr‏ 
(1774 - ۱۷۹۳): مناضلة فرنسية. اغتالت الزعيم 
الثوريّ جان بول مارا ا13۲3 فأعدمت بالمقصلة . 
)١(‏ حَبْلىَ؛؟ cord.ed [kör dîd] (adj.) (14c)‏ 
حباليَ: مضنوع من حبال؛ على شكل حبال 4> 
ladder >‏ ~ )¥( متوتّر <His ~ muscles‏ 
relaxed. <‏ (۳) مشدود بالحبال > 
boxes>‏ )€( مكدس wood>‏ ~< 

. <a ~ cloth > مضلّم‎ 0 

Cor.de.lier [kör’da lêr] (n.J) <so called 
from his Birk of knotted COrd > مُعَفّد‎ 
الرنار : راهب فرنسيسكانيّ [وقد دعي بذلك يسبب‎ 
من الزتَار ذي العقد الذي يطوق خصره].‎ 

cor.dial [kör jol; kör’ تل‎ al] (r. adj.) < Mid. 
Eng., from Medieval L. cordialis, from L. 
cor = heart> (14c) «أ» شراب م4.‎ )١( 
«ب» دواء مَبّه (۲) شراب مشكر 8 (۳) منعِش؛‎ 
عميق؛ شديد‎ )٤( > > منعِش للفؤاد < مع101[‎ 
>82 ~ حار؛ قلبي؛ ودی‎ )0( > ~ hatred < 
welcome >. 
synonyms: amicable, friendly, genial,  : مرادفات‎ 


cordate leaf 


hearty’, kindly, pleasant, soclable, warm. 
antonyms: aloof, cool, hostile, indi/[eren!, : أضداد‎ 
inhospitable, unfriendly. 

cor.dial.i.ty [kêr jãl’î ti; kêr di ãl’ د‎ ti] (r. 
)1611( . حرارة؛ مودّة؛ شعور ودي إلخ‎ 

cor.dial.ly [kör jal I; kêr’ آل‎ al Î (adv.) 
بحرارة؛ بمو دة؛ قلبياً.‎ 

cor.di.er.ite [kör di ده‎ rît’] (n.) < named 
after Pierre L. A. Cordier (1777-1861), 
French geologist > (ca.1814) الكرردييريت:‎ 
معدن اآزرقء شفاف أو شبه شفاف»ء يتالئف من‎ 
سليكات الألومنيوم والحديد والمغنسيوم ويستخدم‎ 
أحياناً في صناعة المجوهرات.‎ 

cor.di.form [kör دل‎ fêrm’] (adj.) > 1*. cordi- 
Jorme: L. cor heart + -forn > (1828) 
قَلَبانيَ: قلبيَ الشكل؛ شبيةٌ شكلّهُ بشكل القلب.‎ 

cor.dil.le.ra [kör dil yãr 9] ):.( > Sp., from 
cordilla, diminutive of cuerda = cord, 
cطهذإ< الكورديلييرا: «آ» سلسلة جبال.‎ 


السمك المَرّجانيّ: أي من أنواع (.7) coral fish‏ 
متعددة من الأسماك کر في الششعاب أو الحيود 
المَرّجانية . 
جزيرة المرجان: جزيرة تتكون من (.:7) 18820كا له:م»ء 
تشكل المرجان وتراضه. 
(adj.)‏ إود عه )ةا cor.al.lif.er.ous [kûr a‏ 
مَرْجانيٰ : «آ» مشتمل على مجان . #ب؟ ميج مَزجاناً. 
cor.al.line [kêra lin; kör’ lîn] (n.; adj.)‏ 
<F. corallin, from L. corallinus, from‏ 
)١(‏ الأشنة )1543( corallium = coral>‏ 
الان طب أحمر مُشْبَع بالجيّر (۲) الحيوان 
المَرْجانيَ: حيوان يُشبه المَْجان 8 (۴) مَرْ تزجاني: 
ch‏ منسوب إلى المَرْجان أو مؤلف منه. «ب٤‏ ميج 
مَرْجاناً. «ج» شبيه بالمَرْجان. «د» مَرْجانيَ اللون. 
cor.al.loid [kör loid’] also cor.al.loi.dal‏ 
مَْجاناننَ: مجان [kêra loid 51] (adj.)‏ 
الشكل أو المظهر. 
الشّعْبٍ المَؤْجانيّ ؛ الحَيْد المَؤْجانىَ: (.) )ع6 [هرمء 
حاجز بحري صامدٌ للتعرية 6505108 يتألف في 
المقام الأرل من مَرجان متراص › وموادٌ ا 
ومن كربونات الكلسيوم والمغنسيوم المترسبة. 
بحر كورال؛ البحر المَرْجاني: جزء من 568 60:8[1) 
المحيط الهادىء الجنربيّ يقع إلى الشمال الشرقيّ 
من ولاية كوينزلند الأسترالية والجنوب الشرقي من 
غينيا الجديدة وتكثر فيه التشكلات المَرْجانية. 
الأفعى المَؤجانية: أفعى (1760( ).77( coral snake‏ 
أميركية صغيرة سامّة يطوق جسدها عصائب حمراء 
[مَرجانية] وصفراء وسوداء. 
co.ran.to [k2 rãntُö] (n.) pl. -tos or -toes‏ 
modification of F. courante > (1564)‏ < 
courante.‏ = 
cor.ban [kör bãn] (n.) < Heb. qorban =‏ 
القُربان: تَقُدِمة دينية . offering > (14c)‏ 
(n.)‏ قط cor.beil or cor.beille [kêr bal; kör‏ 
<F. corbeille, from late L. corbicula,‏ 
diminutive of L. corbis = basket>‏ 
السَّلّة: سلة أزهار أو ثمار منقوشة كخذ (1800) 
حلية معمارية (عم). 
cor.bel [kör bal] (r.; vt.), -beled; -bel.ing or‏ 
(esp. Brit.) -belled; -bel.ling < Mid.‏ 
Eng., from Old F. corp = raven‏ 
(early corbels were wedge-shaped like‏ 
ravens’ beaks), from L. corvus > (15c)‏ 


(۱) الطئف : جزء حجري أو خشبي 
ناتىءٌ من جدار ام a‏ ء فوقه (عم) 
§ (۲) يطئف: يرود أو يدعم بطئف 


.1 6065 (عم). 

الحَمّد الطنْفىَ : مُنْشَأْ شبية بالعَقّد ).7( corbel arch‏ 
ولكته يختلف عنه من ناحية واحدة هي أن كلاً من 
مداميكه يبرز عن سابقه حتى تلتقي المداميك (عم). 

cor.bel.ing or (esp. Brit.) cor.bel.ling 
[kêr ba Iing] )2.( )1548( سلسلة أطناف‎ )١( 
. التطنيف : إنشاء الأطناف‎ )۲( 

cor.bic.u.la [kör bik y3 la] (1.J .ام‎ -lae (lë; I1] 
> Late L., diminutive of L. corbis = 
سَلّة اللْمُح: سلة عُبار الطْلّْع (1816) < اء)كوط‎ 
[في النحلة].‎ 

cor.bie [kûrُ bi] (n.) <Mid. Eng. corbin, 
from Old F., from L. corvinus = 
corvine > (15c) . غُراب؛ غُداف (إسك)‎ 

cor.bi.na [kör bê’ na] (n.) <Sp., from 
corvino = ravenlike (from its color) > 
)1901( القَرْبِينَ؟ العُدافيَ: سمك بحري يكر في‎ 
. السواحل الأطلسية من أميركا الثّمالية‎ 


corn 


466 


cordwainer 


أو رائحته > wine‏ ہ>. وجح مود بِفِلَين 
محروق (۲) ثمل جدا (ع). 
e )١(‏ المُمَلْن: (1881) (.م) cork.er [kûr k5]‏ 
عامل يَسُدَ القنانى بِالفِلّين. «ب» المُمَلَيّة : ماكينة لسدّ 
القناني بِالفِلّين (1) «أ» الكلمة المَضْل [في مناقشة] 
«ب» حجة مُفجمة (۳) شخص أو شىء ممتاز أو 
رائع )٤(‏ كذبة ضخمة. ۰ 
cork.ing [kör king] (adj.; adv.) (1895)‏ 
)۱( ممتاز؛ رائع 1 <a ~ satire which‏ 
conjure you to read —H. J. Laski>‏ 
5) جدا؛ إلى حدّ بعيد ~ 2 <They had‏ 
good time.>.‏ 
السّترة الفِلينية : سترة من لین cork jacket (r.)‏ 
يرتديها السَايح وتالا لے من الغرق. 
ا شجرة الفِلِّين : )1873( cork oak (n.)‏ 
شجرة ة دائمة الخضرة يتَحْذْ الفِلّين من لحائها. 
cork.screw [körk’ skro0'] (n.; adj.; vt.; i.)‏ 
<cork + screw> (1720)‏ 
)00 المبرام: أداة ذات مقبض وشبه 
مِخْرزٍ لولبيَ مستدق تستخدم لنزع 
السدادات الفلينية عن أفو أه القناني 
O‏ § )۲( لولبي > <a ~ curl‏ 
65( يسن طريقه لولبياً 8/2 01€ ~ 0)> 
)٤( through a crowd >‏ ينتزع بصعوبة 
Every word had to be ~ed out of‏ < 
)٥( her. <‏ يُلَوْلِبٍ: يجعله مُلَوْلاً ه ~ 0> 
x piece of metal >‏ )1( يتمعج : يتَحْذْ سبيلاً 
لو <The narrow road ~ed up the‏ 
valley. < .‏ 
cork tree (n.) = cork oak.‏ 
cork.wood [körk’ wöod] (n.) <cork +‏ 
الشجر الفِليني : آي من أشجار (1756) woo4<‏ 


متعدّدة ذات خشب فِلَْينيَ أو خفيف . 


0 [kêr a cork.i i. cork.i.est 


)٤( E >‏ مُفَلّن : تە الان 
أو رائحتة )٥( > w~ Wine>‏ ثمل؛ سكران (ع). 


corm [körm] (n.) < New L. cormus, from 


Gk. kormos = a trimmed tree trunk >‏ 
الكعْب؛ الجعيئن؛ المُرمة: جَذْرٌ بَصَلىَ (1830) 
الشّكل (نب). 


corm.el [kör mal] (n.) > diminutive of 


الكُعَيْب؛ الجعَيثين؛ (1900 cor” < )ca.‏ 
القَرّيمة : كعبت أو جعئن صغير؛ قمة صغيرة (را. 
12 . 


cor.mo.rant [kêr ma rent] (r.; adj.) > Old 


F. cormareng, from corp raven +‏ 
marenc pertaining tO‏ 
)١(‏ الغاق؛ the sea > (14c)‏ 
الغاقة: طائر مائيّء» داكن 
الريش» شديد الهم تحت 
منقاره جراب كبير يختزن فيه 
ما يصيده من أسماك (۲) السره؛ 


النْهم: شخصٌ شره أو نهم 8 (۳) شَرِ؛ نهمٌ. 


cormorant J. 


corn’ [kêrn] (r. vt.) <Mid. Eng., from 


Old Eng.; akin to Old High German 
korn = grain > (bef. 12c) الحَيّة: حبة‎ )1( 
الجنطة: «أ» قمح [في‎ )١( قمح ا دة إلخ.‎ 
إنكلتر ا]. «ب» شوفان [في أسكتلندا وإيرلندا).‎ 
ذْرَة [في أميركا الشمالية وأستراليا] (*) ويسكي‎ ٠ ت‎ 
شيء مُبْتَّل § (0) يملح : : يحفظ بالملح‎ )( ٥ الذرة‎ 
يزرع [الأارض] حنطة‎ )1( > -64 666]< 
> ~ing my land to death — Russell 
<They ~ed يقيت بالحبوب‎ )7( Lord> 

their horses. >. 


الأيونى. مساحتها 597 كيلومتراً مربعاً. سكانها 
e,5‏ ن. «ب» عاصمة هذه الجزيرة. سكانها 
۰ ن. 
cor.gi [kêrgî] (n.) pl. corgis < Welsh =‏ 
الكد جيت : كلب من كلاب (1926) < م00 dwarf‏ 
ويلزء في بريطانياء قصير القوائم» منتصب الأذنين» 
ذو رأس شبيه برأس التعلب. 
co.ri.a.ceous [kör’] ã shas] (adj.) < Late L.‏ 
coriaceus, from L. corium = leather >‏ 
)١(‏ جلديّ (۲) جلدانيَ: شبيه بالجلد. (1674) 
co.ri.an.der [kör’î ãn dar] (n.) <L. cor-‏ 
iandrum, from Gk. koriandron > (13c)‏ 
الكَرْبّرة: نيات من الفصيلة الحَئْميّة أوراقه صغيرة 
وثمرّة بزريّ الشكل ذو رائحة عَطرة ثاقبة. 
كورنث: مدينة يونانية. تقع Cor.inth [kût]‏ 
على خليج كورنث. كانت في عهد الإغريق إحدى 
آم الول المَدِينيّة 1192-562165© اليونانية. سكانها 
oo‏ ,۳۰ ل 
كورنث» خلج : خليج على البحر 01 Corinth, Gulf‏ 
الأيرني. يقع بين الجزء الشمالي الشرقي من شبه 
جزيرة البيلوبونيز ووسط بلاد اليونان. 
(n.; adj.)‏ ]د rîn’ thi‏ دعل Co.rin.thi.an‏ 
)١(‏ الكورّنثتت: أحد أبناء كورنث باليونان 
(۲) «أ» شخص متهتك. »ب« man of fashion‏ 
(را. .(fashion‏ «ج» هاو لرياضة اليخوت 
§ (۳) كورنثيَ: منسوب إلى كورنث. وقد 
اشتهرت قديماً بالترف والتهتك (5) مُنْرّف؛ متهنّك 
)٥(‏ منمّق << ع1لا]5 1106531 -- > (1) كورنثيّ 
الطراز: تيجانٌ أعمدته مزدانة بزخارف شبيهة يأوراق 
الأقئنا (عم). 
ö lis] /1.( > named‏ 7رقعال] Co.ri.o.lis force‏ 
after Gaspard G. Coriolis (1792-1843),‏ 
قوة )1923( French civil engineer>‏ 
كوريوليس: قوة ظاهرية تؤڌي» بسبب من دوران 
الأرضء إلى انحراف الأشياء المتحركة كالطائرات 
والقذائف والتيارات الهوائية نحو اليمين في نصف 
الكرة الشمالي ونحو اليسار في نصف الكرة الجنوبي 
(مك). 
co.ri.um [kör î am] (.) pl. co.ria ۰‏ 
دَمَةَّ: باطن (1836) <L. = skin, hide>‏ 
0 الواقع تحت البشرة (ت). 
cork [körk] (n.; v1. adj.) > Mid. Eng., cork,‏ 
bark, probably from Ar. qurq, from L.‏ 
)١(‏ الفلين: دأ» اللّحاء cortex> (15c)‏ 
الإسفنجي للبَهْشة أو شجرة الفلين. وهو خفيف 
الوزن» مقاوم للماء والهواء وموصل رديء للحرارة. 
«ب» لحاء النباتات الخشبية الخارجئىٌ (۲) البَهْشّة : 
شجرة الفِلَين (۳) الفِلّينة: «أ» سدادة القتيئة. 
«ب» قطعة فِلِينَ لتعويم صتارة الصيد 8 )٤(‏ يقلن : 
«أ» يد بفلينة . (ب» يسود بفلين محروق (0) يكبح 
(W0 § > ~ed up his , feelings >‏ ِلْينيّ : 
ي من فلین < کاck)eھز‏ نہ > . 
رَسم الب ل: رسم )1838( ).7( cork.age [kör kij]‏ 
يتقاضاه صاحب الفندق أو المطعم لقاء كل زجاجة 
خمر تشتری من خارج مؤسسته وتقدّم إلى النزلاء أو 
الزيائن . 
cork.board [körk’ börd’] (n. 1 <cork +‏ 
)١(‏ اللوح الفِليني : الوح )1893 board> (ca.‏ 
ينع من حبيْبات الفلين المضغوطة يستخدم بوصفه 
مادةٌ عازلة في صناعة البناء ويعض الأغراض 
الصناعية (۲) لوحة الإعلانات الفلينية: لوحة 
إعلانات تُصنع من حُبَيْيات الفِلِين المضغوطة. 
cork cambium ).( (1878) = phellogen.‏ 
(۱) مقن : «أ )1830( corked [körkt] (adj.)‏ 
مسدودٌ بفِلّينة . «ب» فاسد التكهة؛ فيه طعم الفِلِين 


الجلد Sp. cordovan = Cordovan>‏ 
القُرْطْبِيَ )ر|. .(Cordovan J‏ 
cord.wain.er [kûrd wã nar] (n.) < Mid.‏ 
Eng. cordewaner, from Old F. corde-‏ 
(۱) عامل مشتغل بالجلد wanier > (14c)‏ 
الطب (1) الحذاء: صانع الأحذية. 
cord.wood [kêrd wöod] (n.) <cord +‏ 
المكئد: حَطبٌ مكدَّسٌ أو (1638) <04هس 
مَبِيعٌ على أساس الكرّد (را. 5 6050). 
core" [kör ; kêr] (n.; vı.), cored; cor.ing‏ 
)01( القَلَب: Mid. Eng. core, coor > (14c)‏ < 
«أ» قَلْبُ الثمرة اللْجِيمَةَ المشتملٌ على بذورها 
<16مم3 >the ~ of an‏ . «ب» الجزء 
المركزي من شيء ما <the ~ of the‏ 
e capital; the ~ of an‏ 
.electromagnet >‏ «ج» ذلك القسم من 
المفاعل النَّرَو ي ا على المادة ا 
للانشطار (۲) اللْبّ: «أ» مركز الأرض. «ب» 
جوهر؛ لت > <the ~ of an argument‏ 
(۳) الصّميم: أعمق الأعماق § )٤(‏ ينزع البذور من 


>10 ~ an apple >. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
فاسدٌ كليًا؛ فاسد بكل معنى ,~ عطا 10 Oe‏ 
الكلمة. 


في الصميم؛ بكل معنى الكلمة؛ قلباً ,ہہ عط 00 
<She is French to the ~.> liy‏ . 
re” (kör; kör] (n.) < perhaps alteration‏ 
of chore = chorus, company > (1622)‏ 
ُلَة؛ فريق؛ جَماعة (إسك). 
قلب المدينة : جزءٌ المدينة (1965) (.7) راذع ع2م» 
المركزيٌ الأقدمٌ والأكثرٌ ازدحاماً بالّكان. يُدعى 
أيضاً: المدينة الداخلية '(11© 182261. 
المقرّر الأساسي : : مقرّر تعليميّ أو (.:71) core CoUrSê‏ 
دراسي مفروض ٠‏ أخذةُ على جميع الطلاب . 
الثقافة الأساسية: الثقانفة التى (.7/) core culture‏ 
يشترك فيها أفراد ما بلا اسناء . 
co.re.la.tion [kûra lãً 38 (n. chiefly‏ 
Brit.) = correlation.‏ 
co.re.la.tive [ka rël a tiv] (adj. chiefly Brit.)‏ 
correlative.‏ = 
co.re.li.gion.ist [kö’rî lij an Ist] )2.( > co-‏ 
2 في الدين : شخص )1842( > religionist‏ + 
يدين بمثل دين شخص آخر. 
co.re.mi.um [ka rê mê om] (n.) pl. -mi.a‏ 
[mê 3] > New L., from Gk. korëma =‏ 
الحرَيْمَةَ: حزمة صغيرة من (1929) < ص0ه٥إط‏ 
«حاملات العْبَيْر ات؟ 601101050565 في بعض 
بات (أح). 
co.re.op.sis [kör’I öpُ sis] (ı.J) > New L.‏ 
resembling a bedbug (from the shape of‏ 
البقّيّة؛ زهرة البق : نبات من (1753) < (5660 عط 
الفصيلة المركبة ذو زهرات صفراء أو حمراء 
وصغفراء. 
+ -مع > wa zit] (n.)‏ كلق co.req.ui.site [kö‏ 
المقرّر المترافق: ممَرّر (1947) <ع)]ئآباوع7 
تعليميَ يتعيّن على الطالب أخدَّهُ إلى جانب مقرّر 
آخر في آنِ معا (تر). 
co.re.spond.ent [kö’ri spön’ dant] (n.) < co-‏ 
مُدَعَى عليه ثان. )1857( > responder!‏ + 
وبخاصة : الشريك في الرّنى: رجل مهم بارتكاب 
جريمة الزّنى مع امرأة رجل آخر [في دعوى طلاق]. 
corf [körf] (n.) pl. corves [körvz] > Mid. L.‏ 
4 أو عر بة ا > corbis = basket‏ 


Cor.fu [kör’ fo 0-0 : كورفو‎ 


cornice 


467 


60101 


الزاوية : ضربة لكرة القدم تتم من زاوية الملعب. 

cor.ner.man (kêr nar man] (n.) < corner +‏ 
اللاعب الركني؛ اللاعب الزاويّ : (1957) < :هرم 
من يلعب عند الزّاوية أو على مقربة منها. ويخاصة: 
الظهير الركني (را. (cornerback‏ . 

cor.ner.stone [kêr nar stön] (n.) < corner 

حجر الزاوية : :أ حجر يتل stone > (13c)‏ + 

جزءاً من زاوية جدار. «ب» الأساس؛ الكن 
الأساسيّ <the ~ of the government’s‏ 
foreign policy >.‏ 

wãz’] (adv.) (1922)‏ عدم cor.ner.ways [kör‏ 
)١(‏ زاوياً: «أ» بوضع تكون فيه الزاوية في الجهة 
الأمامية . «رب»6 بحيث يشكل زاوية (۲( 1 


على نحو مائل؛ من الزاوية إلى الزاوية. 
cor.ner.wise [kör nar wîz’”] (adv.) (15c) =‏ 
cornerways.‏ 


cor.net [kör اقم‎ (ı.J) > Mid. Eng., from 
Old F., diminutive of corn = horn > 
)14©( الشّياع : آلة نفخ موسيقية قية شبيهة بالبوق‎ )۱( 


9 060 القرطاس : «أ» قطعة من 


الورق تلف على شكل قمع 


cornet 1.‏ وكّخذ وعاءً أو شيه وعاء. 
«ب» قمعم من البسكويت الهش يملا بالبوظة أو 
المثلرجات . 


cor.net-ã-pis.tons [kör nëta pis’ tanz; م‎ 
kêr në a pës tên’] .هم‎ pl. cornets-ã- 
pistons [kör nëtsa وام‎ tanz; F. kêr 
26723 65 tên] <F. = cornet with 
valves> = cornet /. 

cor.net.ist or cor.net.tist [kör “اقم‎ Ist] (r. 

: العازف على الشياع (را. .(cornet‏ 

(۱( مذ corn-fed [körn’ fëd’] (adj.) (15c)‏ 
بالذرة؛ ا < 321121215 ~ > (۲) ريّان؛ 
ممتلىء الجسم؛ بادية عليه آثارٌ حُسْن التغذية 


(۳) مُيْتَذل. 
corn.field [körn’ feld] r J) <corn + , eld >‏ 
حقل الذرة: حقل مزروعٌ ذُرَة. (14c)‏ 


corn.flakes [körn’ flãks’] (n. pl.) <corn +‏ 
ُقاقات الذرة: رُقاقات محئّصة (1907) < كع )هال 
تُضْكَ من دقيق الذّرة ونال صباحاً بعد مزجها 

بالحليب وتَسْلِييها بالسكر. 
(۱) دقيق الذرة )۲( نشاء )1791( ).7( corn flour‏ 
الذرًَةa‏ (را. .(cornstarch‏ 

corn.flow.er [körn’ flou’ar] (n.) <corn +‏ 
القَنطؤيون العَتبريّ: تبات من (1578) < J1ower‏ 
الفصيلة المركبة طويل الساق. أزرق الزهرء ينمو 

تلقائياً وقد يُرْرع للتزيين (نب). 
الأزرق القنطزيوني: (1907) (.:) cornflower blue‏ 
لون أزرق ضاربٌ إلى الأرجواني. 
corn.husk [körn hüsk] : < corn +‏ 
و قشر الثرة: ر الخارجة )1808( > husk‏ 
التي تغلت 9 ر النزة. 

د 4 1 corna.husk.ing [korn “hüs’ king]‏ 
(۱) َة تَفُشير الذرة : : نزع قشور الذرة > husking‏ + 
الخارجية (7) التقشيرية : لقاء جماعيّ. في مَررعة› 
لنزع القشور عن عرانیس الذرة . 

cor.nice [kör nis] (n. .)ا‎ -niced; -nic.ing 
< Old F.. from It., probably from Gk. 
koronis = curved line> (1563) 
الإفريز: «أ» جلية معمارية ناتنة من أعلى‎ )١( 
العمود أو المبنى. «ب» مدماك عُلْوِيَ يتوج جدارا‎ 
الوثَار: جلية معمارية رر المبنى أو جدران‎ ١ 
الغرف تَحَيِْتَ الشّقف (۴) الإفريز: كتلة من الجليد‎ 


ã at; ã date; 83 care; ã car; ë egg: 8 mc; I in; 1 bite; ë lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; ea good; 65 boot; ou out; 3 under; û urgent; 2 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop u in GICus. 


تاريخ الأدب كله. رَكْرَ في مآسيه على الصّراع بين 
الحب والشرف. 
cor.nel [kör nal] (n.) > derivative of L.‏ 
القَرانيا: شجرة )1551( > cornus cornel (ree‏ 
أو شجيرة من الفصيلة القَرْنية ذات ثمار كَرَزية 
وخشب شديد الصلابة . 
cor.nel.ian [kör nêl yan] (n.) (15c)‏ 
carnelian.‏ 
corneus,‏ سآ > cor.ne.ous [kör nî 5s] (adj.)‏ 
قَرْنىَ؛ قرن )1646( > from cornu horn‏ 
النسيج ١‏ فت 
cor.ner [kör nar] (n.; vt.; i.; adj.) > 010 F.‏ 
cornere, from L. cornu = horn,‏ 
)١(‏ «أ» زاوية. #ب» ملتقى extremity > (13c)‏ 
شارعين؛ ملتقى طريقيّن (۲) «أ» حافة. «ب» ضربة 
ركن (را. (F) (corner kick‏ جانب She‏ > 
will have most of the congressmen in‏ 
her ~ in her fight for the‏ 
< .inationص0م )٤(‏ مكان معزول أو سرّي أو 
ناء >.~ This thing was not done in a‏ > 
(5) بقعة؛ رجا [ج. أرجاء]؛ طَرّف؛ ناحية 
<searched for gold in all the ~s of‏ 
< 70:10 عطt‏ (7) الزاوية: موقف أو وضع حرج ؛ 
مكان يتعثر الفرار Jalal’s enemies aia‏ >< 
drove him to a ~.<‏ (۷) احتكار 
Karim made a fortune from a ~ in‏ > 
(A) § cotton. >‏ فع إلى زاوية ؛ يخصر في 
زاوية؛ يَضَعه في مركز حَرج؛ يَسْدٌ عليه سبل النجاة 
<She fought like a ~ed animal. >‏ 
(9) يزوّي: يجعل له زوايا )٠١(‏ يَِلْفْت انتباهه 
[وبخاصة لكي يحمله على سماع كلام يريد أن يقوله 
له] ~ed the minister on his way to‏ > 
office and said what she had to say in‏ 
his ear>‏ )11( يحتكر <Some‏ 
ىه speculators have tried tO‏ 
<.5118935 × (۱۲) يتزاوى: يلتقي عند زاوية 
<the spot where three states ~.>‏ 
() يتعطف حول زاوية Her new Car ~s‏ < 
well even in bad weather. >‏ 9 (۱€) زاوي : 
«Î»‏ واقع عند زاوية > <the ~ pharmacy‏ . 
«ب» معد لزاوية : مَصمُّم لكي يوضع في زاوية 2 > 
triangular ~ table>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
وشيك؛ قريب؛ في المتناول؛ في ,- عط) 0هناه:ة 
متناوJ‏ اليد < . - Good times are just around the‏ > . 


صرّي؛ خادع؛ مشبوه؛ غير شريف. ,~ مھ عامط 
وضع حرج أو خطر. ,~ tight‏ 
يختصر الطريق. ,~ to cut ~s; to cut off a‏ 


)١(‏ ينعطف حول زاوية (۲) يخرج ,~ عطا un‏ ما 
سالماً من مرض أو أزمة أو حالة خطرة. 

cor.ner.back [kêr nar bak’] )7.( <corner 
+ 860/< )1970( الظهير الرُكنيَّ؛ الظهير‎ 
الراويّ : ظهيرٌ مساعدٌ يحمي جناح الفريق (رب).‎ 

cor.nered [kör nord] مَرَوّى: ذو (.زكه)‎ )١( 
<a seven-cornered figure > زاوية أو زوايا‎ 
> 3 42106- «أ» ذو عددٍ معيّن من المتبارين‎ )۲( 
«ب» ذو علد معيّن من‎ .c0rnered contest < 
<a 10115-00776764 المواقف أو الأطراف‎ 
> 1115 father حرج‎ (F) debate > 
answered reluctantly, feeling ~.> 
محصور في زاوية؛ سُدّت علَيْه التُبُل‎ )4( 
<was as savage as a ~ cat>. 

الضربة الرُكنيّة؛ الضرية )1882( ).1/( corner kick‏ 


يجرح مشاعره؛ يفعل 5~ 08'5دعم 2 to (read on‏ 
أو یقول شيئاً يكثره. 

موسوعياً: الذرة نبات خوليّء encyclo-‏ 

عشبىّ. حَُبّيَ من النّجيلِيّات» ذو ساق قوية 

منتصبة طويلةء وأوراق كبيرة ضيّقة متموجة 
الحواشي؛ وعرانيس أو أكراز طولانية 

الشكل تتدلى منها خصّل من الشُعيرات 

الحريرية ويتراصف عليها حب أبيض أو 

أصفر. وحَبٌ الذرة يؤكل مشوياً أو مسلوقاً 

أو محمّصاً وقد يطحن ليُصنم الخبز من 


شماه . 


corn? [körn] (.م)‎ > Mid. Eng. corne, from 
Mid. F., from L. cornus horn, point > 
(15c) المسمار؛ مسمار القدم : ت موضعي في‎ 
البشرة» ويخاصة في يشرة ة إصيع من أصابع القدم.‎ 

corn.ball [körn’ bêl] (n.; adj. J) <corn + 

ball> (1949) كرَة الذرَة: قُشارٌ (را.‎ )١( 
يكثّل على شكل كرة ويُطعم بشيء من‎ 220 
الديس وما إليه (۲) الرّيفي الساذج : شخص ريفيّ‎ 
ساذج أو كثير الارتباك 8 (7) مبتذل.‎ 

حزام الذّرة : اسم يطلق على منطقة في 8616 6088© 
«الغرب الأوسط» Midwest‏ بالولايات المتحدة 
الأميركية شهيرة ة بزراعة الذرة. 

ثقابة الذُرَة : عَنَةَ صغيرة (1919) (.:7/) corn borer‏ 
تُتلفمٍ يرقاناتها الذّرة وغيرها من المحاصيل . 

خبز الذرة: خبز مصنوع )1750( (.7/) corn bread‏ 

من دقيق الذرة بدلا من دقيق القمح . 

كعكة الذرة: كعكة مصنوعة من دقيق (.71) كله 0128© 
الذرة . 

الحتاط : : بائع الحتطة . ) .7( corn chandler‏ 

رقاقة الذرة : قطعة من طعام (1950) (.2/) corn chip‏ 
خفيف مُعَدَ من دقيق الذرة وتخيض لبن وبيض . 

corn.cob [körn ‘köb’] (n.) <corn + cob> 
)1793( اليرناس: الجزء شبه الخشبيّ من‎ eh )١( 
كوز الذرة. «ب» كوز ذُرة (۲) البيبة العرناسية (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

البيبة العرناسية : بِيْبة [أو (1832) (.) عمذم corncob‏ 
غليون] تيغ مصنوعةٌ من الجزء الخشبي من كوز الرة. 

حرم الحنطة: عشبٌ ينمو (1713) ).7( corn cockle‏ 
فى حقول الحنطة. 

(r.) <corn +‏ [لقععا corn.crake [körn’‏ 
الصّفْرد: طائر صغير قصير (©15) > crake‏ 
المنقار يألف حقول الحنطة. 

corn.crib [kêrn“ krîb] (n.) <corn + crib> 
)1687( هُريٰ الأكواز: هُريٌ أو مبئّى تُخْتَرَنَ فيه‎ 


أكواز الذرة. 
كعك الذرة ة: كعك يحبر (1834) (.5) corn dodger‏ 
م 
من دقيق الذرة. 


cor.nea [kör nî a] (n.) <Medieval L. 
cornea (tela) = horny (tissue) > (14c) 
القَرْنية؛ كَرْنِيّة العين: القرص الشفّاف الذي يشكل‎ 

الجزء الخارجيّ من العين (ت). 
قر ذو علاقة cor.ne.al [kör ni 51] (adj.)‏ 
بقرنية ا 

corn ear.worm (7.) (1889) ê دودة الذرة ة:‎ 

يرقاناتها مُحَلِفةٌ 5 والقطن والبطاطس وغيرها 
أيضاً . 

corned [körnd] (adj.) مُمَلّح؛ محفرظ بالملح‎ 

> نه‎ beef>. 

Cor.neille [kör nã’], Pierre 
- ۱1١١ كورنيَء ييير‎ 
شاعر مسرحي‎ :) 614 
فرنسي . يُعتبر أحد آعظم‎ 
المسرحيين الكلاسيكيين في‎ 


Pierre Corncille 


coronary artery 


Coromandel Coast, India> (1845)‏ > 
الکوروماندّل: شجر آسيوي ذو خشب صلْبٍ داكن 
اللون. 

ساحل da1]‏ مقد Cor.o.man.del Coast [kêra‏ 
كورومائدل: اسم يُطلق على ساحل الهند الجنوبي 
الشرقي . 

coromandel ebony (7.) أبنوس كوررومائدَل؛‎ 
.)cOr]O0"2a nde الكررومائدل (را.‎ 

co.ro.na [k2 rö na] (n.) .ام‎ -nas or -nae [në] 
<L. = garland, crown, cornice > 
)1563( فراع الإفريز: الجزء الناتىء من‎ )١( 
كلاسيكي (عم) (۲) هالة‎ (cornice إفريز (را.‎ 
الإكليل؛ إكليل الشمس: هالةٌ حول الشمس»‎ )۳( 
ساطعة» لؤلؤية اللون» ترى بالعين المجرّدة عند‎ 
التاج: قمة‎ )٤( حدوث الكسوف الكلّي (فل)‎ 
الضرس أو الجمجمة (ت) (0) الإكليل : جزء من‎ 
الزهرة تاجيّ الشكل واقمٌ بين البتلات و ا‎ 
وأحياناً: زائدة تاجية ر تقع على الجانب‎ 
الإكليل: توج أزرق‎ )١( الداخلي من التُويج (نب)‎ 
أرجواني على سطح مُرَصْل كهربائيَ (كب)‎ 
. السيجار التاجي: سيجار طويل‎ )۷( 

Co.ro.na Aus.tra.lis [k2 rö n 6 strãُ Is] 
(n.) <New L. = southern crown > 
الإكليل الجنوبيَّ: كوكبة في نصف الكرة السماوية‎ 
الجنوبي تحاذي كوكبة «الرامي» 05ا5881)]211 من‎ 


. ناحية الجنو ب (فل)‎ 
Co.ro.na Bo.re.al.is [k2 r6 na bör’î ãl 6 
(n.) <New L. = northern crown > 


الإكليل الشمالنَ : كوكبة في نصف الكرة السماوية 
الشمالي تقع بين كوكبة «الجائي» أو هرقل 
5ظ وكوكبة «العرّاء» أو «راعى الشتاء» 
١ Boötes.‏ 

cor.o.nach [kêra nskh] (n.) < Gaelic corro- 

nach = outcry, dirge > (1530) = dirge. 

التفريغ الإكليلي : تفرية يغ corona discharge (n.)‏ 
كهربائي؛ متوهج عادة» عند سطح مُوَصْلٍ ما أو بين 
مُرَصَّلَيْن (كب). 

عكة؟ dö], Francisco‏ قد Co.ro.na.do [kûra‏ 
كررونادو. فرانسيسكو قاسكيز دي quez de ١61١١(‏ 
- 16565): مستشكف إسيانى . راد الأجزاء الجنوبية 
الغربية من الولايات المتحدة الأميركية . 

co.ro.na.graph also co.ro.no.graph [K2 
rö na grãf] (n.) <corona + -graph> 
)1885( منظار الإكليل: تلسكورب يُستخدم لدراسة‎ 
. )6©00822 3 إكليل الشمس (را.‎ 

cor.o.nal [kör د‎ nal] (n.; adj.) )150( إكليل‎ )( 


(0) تاج 8 (۳) إكليليّ )٤(‏ تاجيّ. 

الدزز التاجيّ ؛ الدرز (1615) ).7/( coronal suture‏ 
الإ كليليى : تدريز ينشأ عنه اتحاد العظم الجبهيّ 
بالعظا الجدارية في أعلى الجمجمة (ت). 

Î ãt 5] ).(‏ لق co.ro.na ra.di.a.ta [k2 rö na‏ 
pI. co.ro.nae ra.di.a.tae [k2 röٌ në rãd Î‏ 
at e[ <New L. = crown with rays >‏ 
الإكليل المُسَعّع : «أ» إكليل شعاعي الشكل (1892) 
مُكل من الألياف الطولانية التي تمرّ من المحفظة 
الداخلية إلى مختلف أجزاء قشرة المخ (ت). «ب» 
طبقة خلايا شعاعيّة الخطوط تحيط بالطبقة الشقّافة 
من بيضة الثدييات (أج). 

cor.o.nar.y [kêra nër’î] (adj.; n.) pl. -ries 
e تاجيّ!؛ إكليليّ (۲) قلبي : ذو علاقة‎ )( 
| «ا» شريانٌ تاجي ؛ شَريافٌ‎ (r) § بالقلب‎ 
ال وود تاجي ؛ ووفك إكليلي )€( الخكّر التاجن؛‎ 
المئّر الإكليليَّ (ط).‎ 

الشّريان التاجىّ؟؛ )1741( ).1/( coronary artery‏ 
الشّريان الإكليليَ: احد شريانين ينبثقان من الشّريان 
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)١(‏ فزن (۲) القَّرْنَىَ: جزء عظميّ شبيه بالقرن (ت). 
cor.nu.al [kûr nö66 al; kêr’ ny55 al] ( adj.)‏ 


cor.nu.co.pia [krna kö pÎ a] (n.) <L. = 
corn of plenty < )1508( قرن الوّفرة: قرن‎ )١( 

معزاة مليء بالثمار والأزهار والسنابل 

يشّخذ رمزا للوفرة والازدهار (مث) 

)١(‏ وفرة (۳) «أه القَرْنانيَ: وعاء 

| قرنيَ الشكل. «ب» القزنائية: جلي 
cornucopia 1.‏ قرنيه ية الشكل . 

cor.nut.ed [kûr nö5 tid; kör nyo6’ tid] (adj. ) 
. مُقَرّن: ذو قرون (۲) قَرْنانيٌ : قرنيّ الشكل‎ )١( 

cor.nu.to [kûr "56م‎ tö; kêr ny56 tö] ل.م)‎ p1. 
-tos <ILt., from L. cornutus = having 
corns > (15c) الديُوث؛ القَرْنانٌ : زوج المرأة‎ 
. الفاسقة‎ 

كورئوول: إقليم في أقصى Cor.wal! [kûr w1]‏ 
الجنوب الغربي من إنكلترا. مساح ٠,٤٠۰‏ كيلومتر 
مربع. سكانه 51١,٠٠٠‏ ن. عاصمته: ترورو 
Truro.‏ 


Corn.wallis [(körn wöl’ is], 
Charles کورنوالس› تشارلز‎ 
جرال‎ :)١186١٠6  ۱۷۴۸( 
إنكليزي . ارز القادة العسكريين‎ 
و البريطانيين الذين تَصَدُوا للقرات‎ 
5م 2 الأميركية خلال حرب الاستقلال‎ 

01018 Cornwallis 
corn Wiikey (n.) )1780( ويسكي الذرة : ويسكي‎ 
مشتملة على ما لا يقل عن ۶ م فر‎ 

corn.y [kör تم‎ e J, corn.i.er; corn.İi.est 
)14©( حِنْطيّ: ذو علاقة بالحنطة (؟) «أ» مُحِحّ‎ )١( 
>8 ~ حنطة أو حبوباً. «ب» موفور الحبوب‎ 
مساميريٌّ: ذو علاقة ب «مسامير» الأرجل‎ )۳( ٥2۲< 
> تافه؛ مُبْتَّل؛ سخيف ہ‎ )٤( (را. 52عم»)‎ 
عتيق؟؛ بالٍ؛ «بايخ»6‎ )٥( 753010 programs < 

> ~w jokes>. 

cor.o.dy [kûro dî] (.) pl. -dies < Medi- 
eval L. corrodium = 0 (15c) 
المخصص الموّنىّ : مُخصّص من المؤن يمنح على‎ 
سبيل الإغاثة أو الإحسان.‎ 

co.rol.la [k2 röl 2] (7.J) > L., diminutive of 
corona = garland, corona > 
)1753( اتيج : الغلاف الداخليَّ‎ 
المحيط بالأسّْدِيّة والمِدَقّة (نب).‎ 
يُقابله الغلافٌ الخارجيئّ المعروف‎ 

` calyx ب «الكأس»6‎ corolla 

cor.ol.la.ceous [kûrs lã‘shss] (adj.) 00 

يجي : منسوب إلى التويج (نب) (۲) رياني : 
كيه بالود يج (نب). 

cor.ol.lar.y [kêra lër’I] (n.; adj.) pl. -ies 
<L. corollariumn = money paid for a 
garland > (14c) اللازمة: «أ٠ قضية ة تسج‎ )( 
مباشرةًٌ من قضية أخرى وفقاً لقوانين المنطق (فف).‎ 
«ب» نتيجة بع بالضرورة نظرية بُرهِنَ عليها (ر)‎ 
نتيجة؛ نتيجة منطقية (3) اللازمة: شيء مُلازِم‎ )۲( 
>4 ناشىء عن؛ ناتج عن‎ )٤( 8 أو مُصاحجب‎ 
sound economy and the ىك‎ 
ملازم؛ مصاجب؛ مرافِق‎ )0( prosperity < 
<expansion of the knowledge of 
atomic energy leading to ~ experi- 
mentation in power generation 

— American Annual >. 
co.rol. late[koröl' ã1]( adj.) ٠ يجي : ذوتُوَيْج(نب)‎ 
co.rol.lat.ed (ko röl’ã tid] (ad/.J) = corollate. 
cor.o.man.del [kör mãn 'dدا[‎ ).( 


corniche 


أو الثلج أو الصّخر ناتة من عل § )٤(‏ يمرز؛ يُرَبْر: 
يزود بإفريز أو رار . 
cor.niche (kêr nësh’] (n.) <F. cornice,‏ 
الكررئيش: )1837( > corniche = cornice‏ 
طريق ساحلية عريضة . 
01 6ل < cor.ni.cle [kêr nî kal] (n.J)‏ 
القَرَيْن: زائدة فُرنية الشكل. ٥۲١<‏ 110016 = 
وبخاصة : أي من زوج «آنابيب» في الطرف الخلفيّ 
من بطون الأرّقات aphids‏ (أح). 
cor.nic.u.late [kör nik’ ya lãt’] (adj.) <L.‏ 
corniculatus, from corniculum = little‏ 
مُتَقرّن: «أ» شبية شكلَهُ بقرن صغير. «ب؛ < ٣0ط‏ 
ذو قرون أو زوائد شبيهة بالقرون. 
shan) (n.)‏ قا cor.ni.fi.ca.tion [kor na f?‏ 
التَعَرْنَ: التحوّل إلى مادة فَرْنيّة أو نسيج (1843) 
Cor.nish [kör nish] (adj.; n.) < Corn(wall)‏ 
)١(‏ كورئوولي: «أ» ذو علاقة (©14) < ۸ئ- + 
بإقليم كورئوول بإنكلترا. «ب» ذو علاقة باللغة 
الكورئوولية § (۲) الكورنووليّة: «أ» لغة سَلْتيَة كان 
ينطق بها في إقليم كورئوول الواقعم في أقصى 
الجنوب الغربي من إنكلترا وقد انقرضت في مطالع 
القرن التاسع عشر للميلاد. «ب» دجاجة من سلالة 
دجاج منسوبة إلى إقليم كورئوول. 
القشدة الكررئرولية؛ (1905) (.) Cornish cream‏ 
القّشدة المحْئْرة (را. "2ء 101160ه). 
Cor.nish.man (kûr nish man] (r.) < Cor-‏ 
الکورئو ولي : أحد أبناء إقليم "ish + 2471 < )15٥(‏ 
كورئوول في أقصى الجنوب الغربي من إنكلترا . 
قانون الحنطة: أيّ من (1766) ).7( Corn Law‏ 
سلسلة قوانين محرمة لاستيراد الحبوب». أو مُعَر قلة 
له؛ كانت نافذة المفعول في بريطانيا قبل عام .١18557‏ 
corn liquor (7.) = corn whiskey.‏ 
corn.meal [körn ‘rnêl] (n.) <corn meal >‏ 
دقيق الذرة. )1749( 
کورنوء جيل: أعلى Cor.no, Mount [kör nö]‏ 
جبل فى سلسلة جبال أينين 3265ع82 بإيطاليا. 
ارتفاعه ۲,۹۱٤‏ متراً. 
زيت الذرة: زیت يُستخرج من حبّات الذرة . cornoil (n.‏ 
)١(‏ حبر الذرة (؟) كعكة (1859) (./( 2026 corn‏ 
الذرة؛ رغيف اللرة. 
الخشخاش المنثور: نبات (1879) (.7/) لإترومم corn‏ 
عشبي أحمر الزهر من الفصيلة الخشخاشية . 
خنفساء الذرة: أي (1892) (.۸) corn rootworm‏ 
من خنافس متعددة تأكل يرقانائها جذورَ الذّرة فثنزل 
بمحاصيلها أعظم الضرر . 
(vı.) <from the fan-‏ هع [kêrn’‏ 0000 
cied resemblance of the braids to rows‏ 
يُجَدَلُ تصفيفياً: يجدل الشّعر (1971) < داه 1ه 
صفوفا أ شبيهة بصفوف الذرة في حقولها. 
شوقة الذرة؛ الخيوط (1861) corn silk (n)‏ 
الحريرية التي تكسو أعلى كوز الذرة . 
ثلج الذرَة: تلج ١‏ ذابٌ ثم )1935( ).1( corn snow‏ 
عاد فتجمّد مشكلاً سطحاً ييا شنا . 
.corn.stalk [körn “stêk] (n.) <corn +‏ 
ساف الذّرة؛ قصية الذرة. )1645( > stalk‏ 
corn.starch [körn ‘stãrch’] ).( < corn +‏ 
نشاء الذرة 5: نشاء أو دقيق (1853) < Sarc‏ 
نشويى 0 من الذرة ويستخدم لتكثيف الصّلصات 
وما إليها . 
سكر الذرة: الدكستروز (1850) (.7) corn SUgar‏ 
(را. 06*15056). وبخاصة: دكستروز بصم 
يَكَلماة نغناء الذرة: 
(n.) pl. -nua‏ ك cor.nu (kör nös:‏ 
nyö5 o] <L. = a hom > (1691)‏ زد [nS‏ 


corpus juris 


d’elite [kûr dã 1t] > F.> )1884( اخبة:‎ 
نخبة مختارة من الجند أو أية فئة من الناس.‎ 
corpse [körps] )7.( >01 F., from L. 
corpus = body > (13c) جِنّة و جثمان.‎ 
corps.man [kör man] (n./ pl. 8 
<corps + man> (1926) المششعف:‎ )١( 
مجنّد مدرب على الإسعاف الأوليّ (۲) صيدليَ أو‎ 
معاون في مستشفى [في الأسطول الأميركي].‎ 
cor.pu.lence [kör pya lens] (n.) <L. 
corpulentia, from corpulentus, from 
corpus = body > (1581) 
cor.pu.len.cy [kêr pya lan si] (n.) pl. -cies 
(1646) = corpulence. 
cor.pu.lent [kör pya lant] (adj.) (14c) بدين ؟‎ 


o 0‏ 
بدانة ؛ يمن . 


cor.pus [kör .ام ).1 ( [ودم‎ -po.ra [par o] <L. 
= body, substance> (15c) د.‎ (1) 
وبخاصة: جتة. (۲) الجسم: الجزء الأساسيّ‎ 
رأس المال [تمییزاً‎ )۳( > the ~ of the لاوز‎ < 
له عن الدّخل أو الفائدة] (4) المُدَوّنة: مجموعة‎ 
قوانين أو شرائع (0) المجموعة: مجموعة كتابات‎ 
واسعة في حقل معيّن أو عن موضوع معيّن‎ 
المجموعة الكاملة [لأعمال كاتب أو شاعر].‎ )1( 
corpus al.la.tum [kör د ددم‎ lãt’ am] (7.J pl. 
cor.po.ra al.la.ta (lãt 2] < New L. = 
applied الجسم المُْوَّيّ: شبه (1947) < لإلهط‎ 
غذة صماء قرز في كثير من الحشرات› هرموناً‎ 
خاصاً باليفاعة أو المُثّرَّة (أح).‎ 
corpus cal.lo.sum [kör pas ka 15“ sam] (n./ 
pl. cor.po.ra cal.los.a < New L. callous 
body> (1706( الجسم تفن ؛ الجسم‎ 
الجاسىء؛ المَمَرّن الأعظم: كتلة ألياف عصبية‎ 
. بيضاء تصل ما بين نِضْمَيْ كرة المخ في الندييات (ت)‎ 
Cor.pus Chris.ti' [kör pas kris’ tI] رر‎ 
كريستي: مدينة في الجزء الجنوبي من ولاية‎ 
ن.‎ ۲٠٠,۰۰۰ تكساس الأميركية. سكانها‎ 
Cor.pus Chris.ti” [kör pas kris’ tî] (r.) 
< Medieval L. = body of Christ > د‎ 
الجد؛ عيد القّربان: عيد يقيمُّهُ الكائوليك تكريما‎ 
للقربان المقدّس في أول خميس يلي أحَد الثالرث‎ 
الأقدس [أو الأحد الثامن بعد الفصح].‎ 
cor.pus.cle [kêr pa sal; kêr’ وتم‎ al] (n.) 
> L. corpusculum, diminutive of corpus 
= corpus> )1660( جحيمة (۲) حل‎ )١( 
. حيّة. وبخاصة: كَرَيّهَ <5- 1000ط>‎ 
cor.pus.cu.lar [kûr püs kya lor] (adj.) 
جُسَيميَ (۲) كُرَيَيَ.‎ )١( 
corpuscular philosophy (/7.( الفلسفة الجحّيمتة:‎ 
فلسفة تحاول تفسير ظواهر الطبيعة بخصائص‎ 
.]. جسّيمات المادة [كالحركة والتكون إلخ‎ 
corpuscular (heory )71.( النظرية الجسّيمية: نظرية‎ 
في الفيزياء سابقة للنظرية المَوْجِيّة تقول بأن الضوء‎ 
يتكرّن من جيمات مادية تنطلق في جميع‎ 
الاتجاهات من سطرح الأجسام المضيئة (فز).‎ 
cor.pus.cule[kûrpüs ky001](//ı. J = corpuscle. 
corpus de.lic.ti [kör pas di lik ti] (.ه)‎ pl. 
cor.po.ra de.lic.ti < New L. = body of 
(he crime > (1832) جسم الجريمة : «أ» الواقعة‎ 
المادية والرئيسية الضرورية لإثبات ارتكاب جريمة ما‎ 
[كموت الشخص المزعوم أنه صرع في جريمة‎ 
قتل]. «ب» الجسم الذي وقعت عليه الجريمة‎ 
[كجسد الضحية في جريمة قتل].‎ 
cor.pus ju.ris [kêr’ pas joor’ is] (n.) <Late 


ou out: û under; û urgent; 5 — û İn alone. e in svstem I in acil I ——- 
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cor.po.ral.ly [kör por al 1] (ad».) جمانياً؟؛‎ 

corporal’s guard (/7.) )1844( سرية العريف:‎ )١( 
صرية يقودها عريف (۲) جماعة صغيرة.‎ 

cor.po.rate [kör عدم‎ İt] (adj.) > L. corpo- 
ratus, past part. of corporare to make 
into a body, from corpus = body> 
(1512) <The national مُندمج؛ متّجد‎ )١( 
University became a body ~ or a ~ 
شَركيّ؛ نقابيَ: خاص بشركة أو نقابة‎ )۲( ط٥.‎ < 
< tried to reorganize the ~ structure > 
عام‎ )4( > ~ responsibility > جماعت‎ )۳( 
مُشارك: مرك‎ )٥( > مُعْترك <0ممع - عط‎ 


ِت 


مح یر ق كذا < ٥١‏ طإاناج > ھ > ۵) متضامن؛ 
متماسك > <formed a ~ society‏ . 
cor.po.ra.tion [kör’pa ra’ shan] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ مجلس بلدي (؟) «أ» شركة. «ب» موسُسة 
(۳) النقابة : اتحاد للعمّال وأرباب العمل في صناعة 
رئيسية» أو اتحادٌ بين أعضاء مهنةٍ ماء يتمتّم بحن 
التمثيل السياسي وبسّلطات واسعةٍ في دولة نقابانية 
(را. أيضاً المادة التالية) )٤(‏ البطن. وبخاصة: بطْنٌ 
ضخم بارز (ع). 
(n.)‏ [مره”12) ra‏ دوم cor.po.rat.ism (kêr‏ 
النُقابانيّة: تنظيم المجتمع كله على (1890) 
أساس يقضي باعتبار النقابات الصناعية والمهنيّة 
هيئاتٍ تابعةً للدولة ومتمتعة بحقّ التمثيل السياسي 
ويسّلطات واسعة <the ~ of Fascist lq‏ 
Italy >.‏ 
cor.po.ra.tive [kör pa rã’‘tiv] (adj.) (1833)‏ 
)١(‏ شَرِكي؛ مؤسَّسيّ: ذو علاقة بشركة أو مؤسّسة 
(۲) نقابانق: «أ» مؤيد للتقابانية (را. المادة 
السابقة). «ب» قائمٌ على أساس التقابانية ل 2 > 
. < 5610266 
ل.:) rã’ta viz’am]‏ دم cor.po.ra.tiv.ism [kör‏ 
corporatism.‏ = )1930( 
rã’tar] (7.J) (1784)‏ دم cor.po.ra.tor [kêr‏ 
عضو شركة؛ عضو مؤسسة. 
cor.po.re.al [kêr pör’] al] (adj.) < from L.‏ 
corporeus = pertaining to the body >‏ 
)١(‏ جسدي؛ بَدَنىَ؛ غير روح -20105158 ~ > 
<20682]6 (۲) مادي؛ عينيّ Buildings,‏ > 
roads, and money are ~ things.>.‏ 
ti] (n.) pl.‏ د cor.po.re.al.i.ty [kör pör’î ol‏ 
)١(‏ الجَّسّدانية: الوجود الجسدي (1651) 065- 
(۲) الجسّد. 
tor.po.re.al.ly [kör pör’i al I] (adv.)‏ 
)١(‏ جَسّدياً؛ بَدَنياً (۲) مادياً؛ عَيْنياً . 
tî] (n.) pl. -ties‏ وثةء دم cor.po.re.i.ty [kör‏ 
الماديّة : الطبيعة أو الصّفة المادية. (1621) 
cor.po.sant [kêr pa zãnt] (n.) < Pg. corpo-‏ 
santo = holy body> (1655) = Saint‏ 
Elmo’s fire.‏ 
corps [kör; kör] (/ı.) pl. corps [körz; körz]‏ 
<F., from L. corpus = body> (1711)‏ 
)١(‏ فَيْلَّقَ؛ قطعة عسكرية؛ سلاح (جن) 3۲٣"3‏ > 
cavalry ~ >‏ ; دم (r)‏ يلك <the‏ 
diplomatic ~ <‏ (۳) الجسم؛ الهيئة: مجموع 
العاملين في حقل معيّن كالصّحافة والطباعة إلخ. 
The press - <‏ > (4) فرقة باليّه )٥(‏ رابطة 
طلاب [جامعيّة ألمانية]. 
<F. =‏ ر.م) corps de ballet [kör’do bû lã’]‏ 
فرقةٌ باليّه . )1826( > ballet troupe‏ 
corps d’e.lite [kör dã lêt] (r.) pl. corps‏ 
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coronary occlusion 


الأورطيّ ويزوّدان أنسجة القلب نفيه بالذم (ت). 
الانداد )1946( )/./( coronary occlusion‏ 
التاجيّ؛ الانسداد الإكليليّ: انسداد جزئيّ أو تام 

في شريان تاجيّ أو إكليلي (ط). 

coronary sinus (/.) (1831) الجَيّب التاجيّ؛‎ 

الجيب الإكليليّ: قناة في الأذيْن الأيمن للقلب 
تصبٌ فيها الأوردة التاجية أو الإكليلية (ط). 

التضيّق التاجيى؛ التضيّق ).1/( 514620515 coronary‏ 

الإكليليّ: تَضَيّقَ في تجويف الشريان التاجيّ أو 
الإكليليَ (ط). 

coronary thrombosis (/7.) )1926( الخَكَر التاجى؛‎ 

الخَمّر الإكليليَ: انسداد الشّريان التاجيّ أو الإكليليَ 
تحت تة أو خلطة الاط): 

الوريد التاجيّ؟؛ (1828 coronary vein )77.( (ca.‏ 
الوريد الإكليليَ: أي من عدة أوردة تحمل الدم من 
القلب ونَصّبَ في الجيب التاجيّ أو الإكليليَ (ت). 

cor.o.na.tion [kêra (.م) [ممطواقم‎ (14c) 

cor.o.ner [kêra nar] (.) < Mid. Eng., an 
officer of the crown, from Old F. 
corone crown, from L. corona> (14c) 
محقّق الوفيات: موظف مهمَّنّهُ الرئيسية التحقيق في‎ 
أسباب الوفيات المشْتّبّه بها (ق).‎ 

cor.o.net [kûra nët’] .مم‎ > 4 Eng. 
coronette, from Old F., diminutive of 
corone crown, from L. corona = 
COW > (15C) التوَيِج : تاج صغير يلبسه‎ 0) 
الأمراء والنبلاء (؟) الإكليل: إكليل من ذهب أو‎ 
جواهر أو أزهار تزيّن به المرأة رأسها (۳) أدنى‎ 
الأسغ: ذلك الجزء من رُسّْعْ الفرس الواقعٌ فوق‎ 

الحافر مباشرةً (ح). 

co.ro.no.graph [ko rö na grãf] (n.) = 
coronagraph. 

Co.rot [ko rö], Jean Baptiste Camille 
:)۱۸۷١  ۱۷۹١( كوروء جان باتيست كميل‎ 
رسام فرنسي. استلهم الطبيعة» في المقام الأول؛‎ 

فبرع في تصوير مشاهدها. 

co.ro.tate [kö’rö tat] (vi.), -tat.ed; -tat.ing 

يتداور : يدور بالاشتراك (1962) < 014/6 +-0نح > 
مع جسم آخر دوَارٍ أو بنفس سرعة هذا الجسم. 
ra] (n.) pl. of corpus.‏ دم cor.po.ra [kêr‏ 

cor.po.ral" [kör per al] (r.J) <from L. 
corporalis, corporal, from the doctrine 
that the bread of the Eucharist becomes 
or represents the body of Christ > (14c) 
قُماشة القربان: قطعة نسيج بط على المذبح‎ 

لوضع كأس القُربان عليها. 

cor.po.ral® «قعل]‎ por al] (adj.) <L. corpo- 
ralis, from corpus = body> (14c) 
> ~ punishment > بذنيَ؛ جسدي‎ )( 

(۲) شخصيّ < 0055655108 به > . 
مرادفات: synonyms: bodily, carnal, corporeal,‏ 
ph)y'sical, somatic, material.‏ 
أضداد: antonyms: inmaterial, incorporeal,‏ 
spiritual.‏ 
<Mid. F. =‏ رمع cor.po.ral [kör par al]‏ 
lowest noncommissioned officer >‏ 
العريف: رتبة عسكرية بسيطة. )1579( 
cor.po.ral.i.ty [kêr pö rãl’a tî] (ı.) pl. -ties‏ 
)١(‏ الجسمانية؛ الجَسّدانية: كَوْنُ الشيء (©14) 
جسماً أو جَسَداً أو ذا جسم أو جد أو ذا وجود 
مادّيّ (۲) الوجود الماديّ؛ الجسد (”7) ./م: الأشياء 
المتعلقة بالجَمّد. 
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Corriedale 


المقرّر )1902( )./( correspondence course‏ 
التراسليّ: مقرّر تعليمي يستطيع الطلاب متابعَتّه أو 
دراسته من طريق الانتساب إلى مدرسةٍ تراسلية. 
التربية التراسليّة ؛ (.71) correspondence education‏ 
التربية بالمراسلة: أسلوب من أساليب التعليم مُعَدٌ 
للطلاب غير المقيمين» ويخاصة البالغين منهم 
المدرسة (1889) ).71( correspondence school‏ 
التراسلية: مدرسة تقدّم العلم إلى طلابها من طريق 
المراسلة . 
dan sî] ).(‏ دوم cor.re.spond.en.cy [kör’a‏ 
pl. -cies (1589) = correspondence.‏ 
dant] (adj.:‏ معفم cor.re.spond.ent [kêra‏ 
(۱) متوافق؛ متطابق؛ منسجم مع (150) (.7 
The results were ~ with her wishes. >‏ < 
(۲) مقابل؛ مناظِر؛ مُمائِل؛ مشابه E41‏ > 
E has ~ disadvantages. >‏ 
§() المُقابل؛ المُناظِر؛ المُماثِل؛ المشابه 
this fish, the Oriental ~ of the‏ < 
celebrated tarpon of the Western‏ 
Atlantic—H.M. Smith>‏ (6) المتراسّل 
معه: شخص يتبادل المرء الرسائل معه 
(5) المراسل: مُراسِل الصّحيفة أو المجلة 
() المرايل: مؤسسة ذات علاقات تجارية نظامية 
مع مصرف في بلدٍ أجنبيَّ the London ~ Of‏ > 
a New York bank>.‏ 
cor.re.spond.ing [kûra spön’ ding] (adi.)‏ 
eh )١(‏ متطايق ؛ متماثل؛ متشابه ہہ > (1579) 
«ç» .fingerprints >‏ مقابل ؛ مطايق؟ مناظر؛ 
مُصاجب ~ <All rights carry with them‏ 
.responsibihities. <‏ «ج» مُتناظر ~ > 
< 2828165 (۲) «أ» مرايِل. «ب» متراسل . 
الزاويتان )1797( (./م .7( corresponding angles‏ 
المتناظرتان: زاويتان تقع كل منهما على الجانب 
نفسه من أحد مستقيمين يفُطعُهما قاطعٌ وعلى 
الجانب نفسه من هذا القاطع (ر). 
cor.re.spond.ing.ly [kör spön ding I]‏ 
على نحو متطابق أو مُتماثل أو متشابه إلخ . (.۷له) 
العضو lلnمرlيJ:‏ ).7/( corresponding member‏ 
عضو شرف في مَبجمع أو جمعية» يكون عادةٌ مقيماً 
في بلدٍ غير الذي يعمل فيه ذلك المجمع أو تلك 
الحمفة. 
cor.re.spon.sive [kêre spön siv] (adj.)‏ 
corresponding.‏ = )1606( 
cor.ri.da [kö rê’ d3] (n.) <Sp. = act of‏ 
running > (1896) = bullfight.‏ 
cor.ri.dor [kêra dar; kör’a dêr] )5.(‏ 
It. corridore, from correre =‏ .010 > 
)١(‏ رواق؛ دهليز؛ مجاز [بین (1814) < ںآ 0] 
الخحججرات] (۲) الرّواق: قطعة من الأرض ضيقة 
تمتذ عَيْرَ أراضى دولة أخرى إلى مرفأ 6ط)> 
Polish Corridor > .‏ 
الحافلة المروقة؛ الحافلة (.7) 0861© corridor‏ 
المَدَمْلَرَة : حافلة قطار في أحد جانبيها زَوَاقَ أو 
دهليز يمتد من أقصاها إلى أقصاها. 
القطار المَرَّوق؛ القطار ).7/( corridor (rain‏ 
المْدَهُلّز: قطار ذو حافلات مروّقة أو مُدَهْلَزة (را. 
المادة السابقة) . 
cor.rie [kêrî] (n.) <Scot. Gaelic coire =‏ 
الكوْر: تجريف )1795( > cauldron, kettle‏ 
دائري في جانب من جوانب الجبل (إسك). 
Cor.rie.dale [kör î dãl’] (n.) < Corriedale,‏ 
الخراف )1902( > ranch in New Zealand‏ 
الكوريداليّة: خراف نيوزيلندية كبيرة نسبياًء بيضاء 
الوجوه» عديمة القرون عادةّء مشهورة بصوفها 
الممتاز. 
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إصلاح الأحداث الجانحين training>‏ ~ > 
)٥( §‏ أداة تصحيح؛ عامل تصحيح )١(‏ الترياق: 
علاج أو عامل مقاوم لعمل شيء مؤذٍ أو أثره. 

cor.rect.ness [k2 rëkt’ n2] )۸.( صخة؛ ضبّط؛‎ 
سداد؛ صوابية.‎ 

)01( المصحح + or] (n.)‏ اماع cor.rec.tor [k32‏ 
المُصْلِح؛ المُعَدّل إلخ. ~ is a great‏ دز" > 
(Y) of taste. >‏ المصحح : مصححح التجارب أو 
اليروقات المطبعية . 

Cor.reg.gio [kö rëd jö], Antonio Allegri da 
:)۱٥۳٤  ١595( كوريدجوء أنطونيو أليغري دا‎ 
رسام إيطالي . استخدم الضوة للتوكيد والتوازن في‎ 
. تأليف غير تقليديّ كان سابقاً لزمانه‎ 

cor.re.late [kûra lãt’] (vi. t.: n.; adj.), 
-lat.ed; -lat.ing > back-formation from 
correla1i0” > (1643) يترابط : يرتبط بعلاقة‎ )١( 
< Doctrine and worship ~ as متادّلة‎ 
يرايط : یربط‎ )۲( << theory and practice. > 
<to ~ French and بين شيئين بصورة نظامية‎ 
يقيم علاقة‎ )۳( history in the schools > 
<He ~d mental states Wiİh متبادلة بين‎ 
(€) § corresponding brain processes. > 
المتلازم:. أحد شيئين متلازمَيّن [كالزوج والزوجة‎ 
. مثلاً] 8 (5) متلازم؛ مترابط ؛ متعالق‎ 

cor.re.la.tion [kör’a lã’ shen] (n.) 
< Medieval L. correlatio: conı- together 
+ relatio relation > )1561( رَبْط؛ إقامةٌ‎ )١( 
علاقةٍ متبادلة بين (۲) ارتباط ؛ تعالق (۳) الارتباط‎ 
. (إحص) (5) علاقة متبادّلة‎ 


موسوعياً: الارتباط» في علم م عءئازعمء 
الإحصاءء العلاقة المحتَّمّل أن تكون قائمة 
الوقائع تَبْدُوانٍ وكأن لا صلة تجمع بينهما. 
فإذا أظهر الرسم البياني أن مجموعتین من 
المتمّرات تسلكان بطريقة ممائلةء كأن 
تزداد إحداهما كلما ازدادت الآخر ىء أو 
تنقص إحداهما كلما نقصت الأخرى» ييل 
إن الارتباط بينهما إيجابي . أما إذا أظهر 
الرسم البياني أن متغيّراً ما يزيد كلما نتقص 
متغيّر آخر فعندئذ يكون الارتباط بينهما 


معامل (1909 correlation coefficient (/1.) (ca.‏ 
الارتباط: قياس للارتباط بين متغيّرين عشوائيين 
يتراوح ما بين )١-(‏ و(+١)‏ ويشير حين يكون ١‏ 
إلى ارتباط سلبيّ كامل» وحين يكون صفراً إلى 
انعدام الترابط» وحين يكون ١+‏ إلى ارتباط إيجابيّ 
كامل (إحص). 

cor.rel.a.tive [ko rël a tiv] (adj. n.) )1530(‏ 
(۱) متلازم؛ مترابط؛ متعاِق (۲) متناظر؛ متباڌل 
العلاقة؛ ذو علاقة متبادّلة <Conjunclions‏ 
used in pairs such as either....or are ~‏ 
words. <‏ 9 (۳) المتناظر لفظ أو شيء متبادّل 
العلاقة < مثل 61/767 و 07 في المثل السابق > 

cor.re.spond [kör’a spönd’] (vi.) 
< Medieval L. correspondere: com- 
together, mutually + respondere re- 
52080 < )1529( يتوافق؛ يتطابق؛ ينسجم‎ )( 
< Her white hat ~s with her white مع‎ 
> 126 (؟) يقابل؛ يوازي؛ يماثل‎ dress. < 
U.S. Congress ~s to the British 
. يتراسل ؛ ؛ يتبادل الرسائل‎ (r) Parliament. > 

cor.re. spond. ence [kör spön dans] (n.) 
)15٥( تواقق؛ تطابق؛ انسجام (؟) تمائل؛‎ )١( 
تشابه (7) «أ» تراسل؛ مُراسّلة. «ب» الرسائل‎ 
. المتبادّلة‎ 


corpus luteum 


المجموعة القانونية: <سها 01 L. = body‏ 
مجموعة قوانين بلدٍ ما. 

corpus lu.te.um {kör pas 150 tî em] (n.) pl. 
cor.po.ra lu.te.a [të o9] <New. L. = 
yellowish body > (1788) الجسم الأصفر:‎ 
كتلة [صفراء ضاربة إلى الحمرة] من نسيج هرموني‎ 
تتكون في المبيض عن طريق خوّيصلة «غرافيّة»‎ 
نضجت أو انفصلت عنه.‎ 

corpus stri.a.tum [kêr pas strî ãً tem] (r./ 
pl. cor.po.ra stri.a.ta [ã ta] > New L. = 
striated الجسم المخطط : كتلة من < لإ5600‎ 
المادة الرمادية تكون تحت القشرة في كل من نصمَيْ‎ 


كرة المخ (ت). 
cor.rade [ka rãd’; kê rãd’] (vt.; i.), -rad.ed;‏ 
-rad.ing <L. corradere = to scrape‏ 


together > (1646) × يَحَتّ؛ يبلي‎ )١( 
يَبْلى؛ يتأكل.‎ )۲( 

cor.ral [k2 rãl’] (n.: vı.), -ralled; -ral.ling 
<Sp., from Vulgar L. currale = 
enclosure for vehicles> (1582) (1) 
زريبة ؛ حظيرة [للماشية أو الخيل] (۲) المتراس:‎ 
للدفاع عن معسكر 05 يَزْرب:‎ 0 

يحبس الماشية في زريبة يبة أو ره )4( يمترس : 

درتت العويات: تحت تشکل متراساً واقاً )٥(‏ «أ» 
يد <was ~ling votes for the‏ 
election >‏ [112أضء162510م. «ب» يطوق 0> 
<۴ ۲گ ۾ - (1) يخصل أو يستولي على . 

cor.ra.sion [ka قم‎ zhon; kê ra’ zhan] (n.) 
البلى؛ التأكل: تأكل التربة أو الصخور نتيجة‎ 
لاحتكاكها المتطاول بالموادٌ الصلبة التي تجرفها‎ 
المياه الجارية أو الأمو اج أو الرياح (حي).‎ 

cor.rect" [ka rëkt’] (vı.J) <Mid. Eng. 
correclten, from L. corrigere = to make 
straight, correct> (14c) ‘za; (1) 
>10 ~ يصؤب (۲) يقاوم؛ يحايد؛ یعالج‎ 
acidity of the stomach by alkaline 
يعدّل: يَضَبّط وفقاً‎ )۳( preparations > 
>10 ~ 3 لمقياس معيّن أو حالة معيّنة ئ[‎ 
يؤدب؛‎ )1( for spherical aberration > 
< Mothers should ~ their يعاقب؟ يربخ‎ 
children when they develop bad 
habits. > . 

(۱) صحیح ؛ )1676( cor.recê [ka rëkt] (adj.)‏ 
مضبوط ؛ صائب <3251865 ۔~ہ 4> (۲) ملائم؛ 
مناسب؛ منطبق على المطلوب 62610560 586 > 
the ~ return postage. >‏ (۳) لائق؛ متمق مع 

العغرف أو التقليد < behavior‏ ~ > . 

cor.rec.tion دعل]‎ rëk’ shan] (r.) (14c) 
تصحيح؛ تصويب؛ إصلاح (۲) مقاومة؛‎ )١( 
مُحايّدة؛ معالجة (7) تعديل (5) تأديب؛ معاقية؛‎ 
توبيخ (0) التصحيح: هبوط في أسعار الأسهم أو‎ 
في النشاط الاقتصادي يتلو فترةً ة من ارتفاع الأسعار‎ 
إصلاح الأحداث: إصلاح المنحرفين من‎ )7( 
الأحداث بإعادة تأهيلهم في الإصلاحيات بدلا من‎ 
الج بهم في غياهب السجون.‎ 

cor.rec.tion.al [k5 rëk’ shan al] (adj.) (۱)‏ 
تصحيحيّ؛ تعديليّ؛ تأديبيَ إلخ. (؟) إصلاحيّ: 
خا بإصلاح الأحداث > <a ~ institution‏ . 

cor.rec.ti.tude [ka rëk’ti tood’; k3 rëk ti 
tyood’] (n.) <blend of correct and 
rectitude > (1893) لياقة؟ حسنٌ سلوك.‎ 

cor.rec.tive (ka rëk’ tiv] (adj.; n.) (1531) 


غ0 تصحيحيٌ > movement‏ م <a‏ 
لله < 


(۲) تعديلي < ممووء! - > (۴) تاديبي 0 
)٤( punishment >‏ إصلاحئت: ماعد 


cortin 


cor.se.tière [kör sa عقيو‎ (n.) <F., fem. of 
corsetier, from corset > (1848) : المشداتي‎ 
صانع المشذات أو مُصلحها أو بائعها.‎ 

كورسيكا: جزيرة في البحر [دk) Cor.si.ca [kör sî‏ 
الأبيض المتوسط . تقع على مبعدة ۸۲ كيلومتراً عن 
فرنسا الجنوبية . تُعتبر إحدى المحافظات الفرنسية. 
مساحتها ۸,1۸۱ كيلومتراًمريعا. سكانها ٠٠٠,١٠٠ن.‏ 
كانت عاصمتها: آجاکسیو 4120010 حتى عام 
6.00 حين قُسّمت إلى مقاطعتين: كورسيكا 
الجنوية 001556-011-51010) وعاصمتها أجاكسير. 
وكورسيكا العالية ©015)-131416آ وعاصمتها باستيا 
Bastia.‏ 

cor.tege also cor.têège [kör tëzh’; kêr [تطعق‎ 
(n.) <F. cortége, from It. corteggio, 
from corteggiare = to pay honor, to 
عهuاآا<‎ )1648( الحاشية: بطانة الأمير أو‎ )١( 
الملك (۲) موكب. ويخاصة: موكبٌ جنائزيّ.‎ 

Cor.tés also Cor.tez [kör tëzٌ”], Hernando 
مستكشف‎ :)۱٥٤۷  ۱٤۸٥( كورتيزء هيرناندو‎ 
إسباني. غزا المكسيك وقضى على أمبراطورية‎ 
الأزتك (را. ع6]ش).‎ 

cor.tex [kör tëks] (n. pl. -ti.ces [ti sêz] or 
cortex.es <L. = bark, shell, rind > 
)1677( القشرة: الطبقة الخارجية لعضو داخليّ‎ )١( 
لحاء (نب).‎ )١( كالكلية والمخّ إلخ.‎ 

cor.ti.cal [kör ti k51] )44/.( )1671( قِغْرَيَ:‎ )١( 
«أ» ذو علاقة بِقَشْر ة الكلية أو المخ إلخ. «ب» ناشىء‎ 
> ~ blindness > عن عمل قشرة المخ أو حالتها‎ 
لحاتيّ: ذو علاقة باللحاء (نب).‎ )۲( 

cor.ti.cate [kêr ta kit; kêr’ ta kãt’] also 
cor.ti.cat.ed [kêrt kãt’ îd] (adj.) 
قِشريّ : ذو قشرة (اح) (۲) مُلْحَى : ذو لحاء (نب).‎ )١( 

بادئة معناها: «أ4ه قِشريّ cortico- [kör ta kö]‏ 
< لقهء:020غ:1١:20‏ > . «ب» ثري و... 

corticospinal > .‏ < 
nal]‏ قعل د cor.ti.co.ad.re.nal [kör’ta kö‏ 
قشريّ كُظْريَ: خاص بقشرة الكظر أو ذو (.زله) 

علاقة يها. 

cor.ti.coid [kêr ta koid] قشراني : (.4/.:1ه)‎ )١( 
.©6»0111605665010 )( § شبيه بالقشرة‎ 

cor.ti.cose [kör ta kös] (adj.) = corticate. 

cor.ti.co.spi.nal [kör’to kö spî nal] (adj. 
ټشريي تُخاعي: جاص بقشرة المخ وبالخاع [أو‎ 
الحبل] الشُوكي معا.‎ 

cor.ti.co.ste.roid [kör’ta kö 56+ oid] (n.) 
)1944( الإستروتيد القِشريٌ: هرمون إستروتيدي‎ 
[كالكورتيزون وما إليه] تُتحججه القِشرة الكظريةء‎ 
طبيعياًء ويّتَح صنعياً أيضاً (كح).‎ 

cor.ti.co.ste.rone [kör’ta kösً’ ta rön’] (n.) 
)1937( الإسترون القشري : هرمون إستروئيديّ‎ 
تتتجه القشرة الكظرية ويتميز بأثره الفعّال في‎ 
استقلاب 226125201151123 المواد البروتينية‎ 
والكريوهيدراتية (كح).‎ 

cor.ti.co.tro.pin [kör’to kö trö ٌ pan] or 
cor.ti.co.tro.phin [kort kö trö’ fon] 
(n.) <cortico- + -tropic + -in> (1946) 
التروبين القشري: مستحضر هرمونيّ يُستخدم‎ 
بخاصة في معالجة التهاب المفاصل الرُئيانيٌ‎ 
وحمى الروماتزم (كح).‎ 

cor.ti.cous [kör ta kas] (adj.) = corticate. 
cor.tin [kör tin] (n.) <cort(ex) + -in> 
)1928( الكورتين؛ القشرين : هرمون أساسي للحياة‎ 
رز الكظر (أح).‎ 


o in gallop, u in circus. 


oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, 
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الحديد المموج : )1856( (.) corrugated iron‏ 
ألواح حديدية مموّجة أو مغضنة تُجعل أسيجة أو 
سقوفاً للمباني الرخيصة. 

corrugated paper وكات‎ corrugated cardboard 
)۸.( الورق المموج؛ الكرتون المموّج: ورق أو‎ 
كرتون مُموّج لوقاية السلع المعبّاة في الصناديق من‎ 
الكسر.‎ 

cor.ru.ga.tion [kêra gã shan] )5.( (1528)‏ 
)١(‏ ا تمويج ؛ تغضين؛ تجعيد. ١ب‏ تموج؛ 
تغخضن؛ تجمّد (۲) عضَنْ؛ جَعْدَة. 

cor.rupt [ka rüpt’] (vt. i: adj.) <L. 
corruptus, past part. of ©07 10119676 = 
break to pieces, destroy, ruin > (14c) 
> The text was يرشو (۲( يفسِد )۳( يحرّف‎ )١( 
يمد‎ )6( x ~ed by careless copyists. > 
فاسد: تُعْوزُهُ الأمانة أو الاستقامة أو النزاهة.‎ )٥( 8 


e‏ و 


ويخاصة: متش < 0086[ > ه> (1) فاسد؛ 
عفن (۷) محف <ا×) بد ج> . 

cor.rupt.er or cor.rup.tor [ka امت‎ ar] (7.) فا‎ 
ويخاصّة: المُفْيد؛ المحرّف.‎ c0 

cor.rupt.i.bil.i.ty [k? rüp’to bila ti] (n. 
قابلية الفساد أو الإفساد.‎ 

قابل للفساد (.04/7) [21ط ها cor.rupt.i.ble [k2 rup‏ 
أو الإفساد أو الرّشوة. 

cor.rup.tion [ka متت‎ shan] )7.( (14c) مص‎ )١( 
مثل : »¢ رشوة. «ب» فساد. 9ج إفساد.‎ «corrupt 
2د تعفن (7) فساد أخلاقي (9) فيح (ع).‎ 

sha nist] )2.( (1810)‏ متك cor.rup.tion.ist [k2‏ 
المُساديّ : المنغمس في الفساد السياسيّ أو المدافمٌ عنه . 

فساد الم : (1563) ).7( corruption of blood‏ 
وصمة شرعية تنشأ عن تجريد المرء من حقوقه 
المدنية وتحرمه من أن يرث آي يلك أو رتبة أو لقب 
أو يحتفظ بشيء من ذلك أو يحوّله إلى غيره. 

cor.rup.tive [ka rüp’ tiv] (adj.) (15c) مُنْيِد:‎ 

cor.rupt.ness [K2 امت‎ nas] (7. فساد.‎ 

cor.sage [kör sãzh’] (n.) <F. = bust, 
الصّدار: الجزء الأعلى (1843) <من1لوط‎ )١( 
من ثوب المرأة (۲) الصدارية : باقة زهر صغيرة تزين‎ 
بها المرأة كيفها أو خخصرها.‎ 

cor.sair [kör sûr] (r.) > 010 1. corsaire 
pirate, from Old It. corsaro, from L. 
cursarius > (1549) القّر صان : لض البحر‎ )۱( 
. مركب القّرصان؛ مكب القرصنة‎ )۲( 

Cor Scor.pi.i [kör skêr’ pi ] (n.) <L. = 
scorpion’s heart > قلب العَقُرب؛ نيّر العقرب‎ 
.(Antares (را.‎ 

corse [körs] )7.( < Old F., from .سآ‎ corpus 
= حثة؛ جثمان؛ جيفة (١.ق). (ء14) < لإ5600‎ 

cor.se.let" or cors.let [körs’ lit] (n.) < Old 
F. corselet, diminutive of cors body, 
bodice > (1500) . رع‎ 

cor.se.le® or cor.se.lette [kûrs ةا‎ (n.) 
> 010 F'. corselet, diminutive of cors = 
body, bodice> )1500( المُْخْصّر الخفيف:‎ 
مِمَدَّ يوي للخَصْر والصّدر قليل الأضلاع العظمية‎ 
أو عديمها.‎ 

cor.set [kêr sit] (n.; v1.) > 010 F., diminu- 
tive of cors body, bodice > (13c) pl. (1) 
أحيانا: المُخصّر: مِعَدَ نوي للخصر والرّدفين‎ 
مزود بأضلاع عظمية 8 (7) يُخْصّر: يطوّق الجسم‎ 
أو يُصلح شكله بمخصّر (۳) يضيّق على؛ يضبط‎ 
بقوة وإحكام.‎ 


Jat; A datc; A carc; ã car; 8 زوه‎ € mc; Tin; I bitc; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; 


corrigendum 


cor.ri.gen.dum [kör’a jën dam] (rn.) pl. -da 
[da] <L. = something to be cor- 
۲٥)۴4 < )1850( خطأ مطبعيّ [مصحّح في‎ )١( 
آخر الكتاب] (۲) ./م: جدول الخطأ والصواب [في‎ 

cor.ri.gi.ble [kûrî دز‎ bal] (adj.) < Medieval 
L. corrigibilis, from L. corrigere = to 
correcڼ‎ > )156( ممكنٌ إصلاحه؛ قايل للإصلاح‎ 
<a w~ fault>. 

cor.ri.val [k? rî val] (n. adj.) > co- + rival > 
)1579( المنافس؛ الخضم 8 (۲) منافس.‎ )۱( 

cor.rob.o.rant [k2 röb’ar ant] (adj.; n.) 
)1626( مُقَوٌ؛ِ مُتشّط § (؟) المُقرّي؛ المُنشّط:‎ )١( 
دواء مقو أو منشّط.‎ 

cor.rob.o.rate [k2 röb’a rãt’] (vı.), -rat.ed; 
-rat.ing < L. corroborare = to strength- 
عء١<‎ )1543( يؤيّد؛ يُثْيّت؛ بُرَنّق؛ يُعرّز‎ 
< Witnesses ~d the policeman’s 
statement. >. 

cor.rob.o.ra.tion [k2 röb’a rã’ shan] (n.) 
تأييد؛ تثبيت؛ توثيق؛ تعزيز (۲) واقعة‎ )١( 
. مؤيدة؛ كلام مُعَرّز؛ برهان إضافي‎ 

cor.rob.o.ra.tive [k2 طق‎ 13/171 (adj.) 
. > مُؤيّد؛ مثيّت؛ مُوَنّق؛ مُعَرّز < 06]8115 به‎ 

cor.rob.o.ra.tor [k2 röb’a rã’tar] (n.) 
المؤيّد؛ المثيّت؛ المُوَّئْق؛ المُعَرّز.‎ 

cor.rob.o.ra.to.ry [ka röb’ar د‎ tör’I] (adj.) 
. تأييدي؛ تثبيتي؛ توئيقيّ؟ تعزيزي‎ 

cor.rob.o.ree [k32 röb’a rî] (n.) <native 
Australian name korobra> (1793) 
الكَرْبّريَ: مهرجان ليليّ يشتمل على أغانٍ‎ )١( 
ورقصات رمزية يحتفل فيه سكان أستراليا الأصليون‎ 
بالأحداث القَّبّلية الهامة (۲) «أ» مهرجان صاخب.‎ 
. صخب‎ »با١‎ 

cor.rode [ka röd’] .0*ع‎ i.), -rod.ed; -rod.ing 
<L. corrodere = to gnaw to pieces > 
يتأكل؛ يَحت؛ يُوکید؛ يُضْدِىء (ع15)‎ )١( 
ونال > (۲) يضعِفا؟ يبلي؟؛‎ ~s iron. < 
> Jealousy ~d my brother's َد‘ يُتلف‎ 
یتآکل؛ یتحات؛ يتأكسد؛‎ )۳( × character. < 
. <Iron ~s easily. > Îدصَي‎ 

cor.ro.dy [kêra dî] .سم‎ pl. -dies = corody. 

(۱) تأكلٌ ¢+ cor.ro.sion [k32 16” zhan] (n.) (15c)‏ 
حَتٌّ؛ أكسّدة (۲) تآكلّ؛ تحاتٌ؛ تأكسّدٌ (۳) صَدَا. 

cor.ro.sive [ko rö siv] (adj.; n.) (14c) 
متأكل؛ أكَال؛ حاتت (۲) مزعج؛ مضايق‎ )١( 
> had a - مُضيف؛ مُبْل؛ مُفْيِد؛ ملف‎ )۳( 
جارح؟‎ (€) influence on his character > 
<a very ~ attack on the قارص؛ لاذع‎ 
الأكال: عامل‎ )٥( § government’`s plans < 
. > Most acids are أكَال؛ مادة أكّالة >.ئ~‎ 

corrosive sublimate (77.) )1706( كلرريد الرّئبق‎ 
.«mercuric chloride )ر|.‎ 

cor.ru.gate [v. kêra gãt’; adj. kör’ a git, 
kêra gãt’] (vı.; i. adj.), -gat.ed; 
-gat.ing > L. corrugare = to make full 
of wrinkles > (1620) يُموّج؛ يُنَضَن؛‎ )١( 
يُجمّد ×(۲) يتموج ؛ يتغضن ؛ يتجِعّد 8 (۳) متمؤج ؛‎ 

cor.ru.gat.ed [kör د‎ gaã’tid] (adj.) (ca. 
1623( مُمَوّج ؛ مُعَضن؛ مجعٌّد: «أ» ذو تموّجات‎ 
. > ~ 085080850 < أو غضون أو تجاعيد‎ 
. > مصنوع من كرتون مموج < 6065 نہ عا‎ ٤ب«‎ 


cosmographer 


cos.met.ic [köz mët’Ik] (n.; adj.) <Gk. 
kosmêtikos skilled in adornment > 
)1650( مَسستَحضر التجميل: أيّ من عدة‎ )١( 
مُستَحْضَّرات تستخدم لتطرية البشرة وتجميل العيون‎ 
والأهداب والحواجب والوجنات والشفاه وأظفار‎ 
اليدين والرجلين 8 (۲) تجميليّ: «أ» ذو علاقة‎ 
> ~ بتجميل الوجه بمستحضرات خاصة بذلك‎ 
«ب» مقصودٌ به إزالة بعض العيوب‎ .©0168115< 
. > الجسدية وبخاصة في الوجه < '[5105865 نه‎ 
. > «ج حرفي ؟ زیني . #د) سطحي < 76101105 نه‎ 
cosmetic case )7.( )1948( محفظة التجميل:‎ 
. حقيبة صغيرةٌ خاصة بمستحضرات التجميل‎ 
cos.me.ti.cian [köz’ma tish’ on] ر.ه)‎ (1919) 
المجمل: » المتخصّص فى تجميل الوجه.‎ 
صانع مستحضرات التجميل أو بائعها.‎ ٤ب«‎ 
cos.met.i.cize [kÖz mët’î sîz’] (v1.), -cized; 
-ciz.ing (1824( يجِمْل : يجعل [الوجه إلخ.]‎ 
جميلاً أو جذاباً.‎ 
cos.me.tize عةعا]‎ ma tîiz’] (vı.), -tized; 
-tiz.ing = cosmeticize. 
cos.me.tol.o.gist [köz’ma tÖlo jist) (r.) 
(1926) = cosmetician a. 
cos.me.tol.o.gy [köz'ma وكام‎ ji] (n.) <F. 
cosmétologie, from cosmétique cosmetic 
+ -logie التجميل: المعالجة (1847) < لإع10-‎ 
التجميلية للبشرة والأظفار إلخ.‎ 
cos.mic [köz mik] also cos.mi.cal [köz ma 
kal] (adj.) < Gk. kosmikos, from 5 
= 011076756 < )1841( كَوْنيَ : «أ» ذو علاقة پالكون‎ 
كله لا بالأرض وحدها < 5[ > >. «بپ»‎ 
. > ~ boredom > لانهائي ؛ عظيم ؛ لا حدٌ لَهُ‎ 
cosmic dust (/7.) )1881( العُبار الكوْنيَ : جُسَيمات‎ 
. كُرّويّة بالغة الدقة من مادة صلْبة مُورَّعةٍ فى أرجاء الكون‎ 
cosmic noise (n.) (1947) : الصجيج الكونيّ‎ 
ضجيج لاسلكيّ ناتج عن إحدى الظواهر التي‎ 
تخدث خارجَ غلاف الأرض الجوّيٌء كالبقَع‎ 
الشّمسيّة وما إليها.‎ 
cosmic radiation )77.( الإشعاع الكونيّ (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 
cosmic rays (1. الأشعة الكونية . (1925) .ام‎ 
موسوعياً: أشِعَّة عالية الطاقة» -هاءرع"ء‎ 
شديدة النفاذء تَدْحْل غلاف الأرض الجويّ‎ 
من الفضاء الخارجى بسرعات تقارب سرعة‎ 
الفضوءء وتقصف الذرَّاتِ الجوية مُحَدثةٌ‎ 
الميزونات كدم: وجسيماتٍ ثانوية‎ 
تشتمل على جزء من الطاقة الأصلية.‎ 
cosmo- [k5z ¬5[ بادئة معناها: الكَوّْن؛ العالم‎ 
> cosmology > . 
cos.mo.chem.is.try [kÖZ’ ma32 këm’ is شغ العف‎ 
<cosno- + chenıistry > (1940) الكيمياء‎ 
الكونية: فرع من الكيمياء يبحث في التركيب‎ 
الكيميائيَ للكون.‎ 
cos.mo.gen.ic [kÖZ’ m3 jënُ îk] (adj.) 
<cosnı(ic ray) + -o- + genic> (1883) 
> كونيّ المنشاً: ناشىء عن فعل الأشعة الكوئية به‎ 
carbon 14< . 
cos.mo.gon.ic [köÖz’ مقع دص‎ ik] (adj.) 
كوزموغونيَ: خاصٌ بنشأة الكون أو ذو علاقة بها.‎ 
cos.mog.o.ny [KÖz دعقم‎ nî] (n.) pl. -nies 
<Gk. kosmogonia = the creation of 
the world > )1766( الكرزموغونيا؛ نشأة‎ 
الكرن: «أ» نشوء العالم أو الكرن أو أصلهما.‎ 
«ب» نظرية تحاول تفسير أصل الكون وكيفية نشويِه.‎ 
cos.mog.ra.pher [köz mög’ra for] (n.) 


الكرزموغرافيّ : العاليم بالكوزموغرافيا. 
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co.ryd.a.lis [ka rida lis] (n.) <New لآ‎ 
from Gk. korudallis = crested lark > 
)1818( الفَبّرية : عشب ذو زهرات عنقودية شبيهة‎ 
برف القبّرة (نب).‎ 
cor.ymb (kör im(b)] (n.) pl. corymbs 
[-imz’] < Gk. korymbos 
head, top, cluster of fruit 
or flowers> (1776) العزق:‎ 
شكل من الازهرار شبيه بالعنقود‎ 
(نب).‎ corymb 
cor.ymbed [kûr md] (adj.) مُعَذَّقَ: ذو أعذاق‎ 
(نب).‎ 
co.rym.bose [k2 rim’ bös] or co.rym.bous 
]) عِذْقیَ: منسوب إلى العِذّق (.(04) [3ط صمت‎ 


(را. .(corymb‏ 
al]‏ لمق علقط'قم co.ry.ne.bac.te.ri.al [kûra‏ 
وَبّدىّ؛ هِراويّ (را. المادة التالية) . (adj.)‏ 


co.ry.ne.bac.te.ri.um [kêra në’ bãk têr’ 
am] (n.) > New ,سآ‎ genus name, from 
Gk. korynê = club> (1973) الوَتدىَ؟؛‎ 
الجرثوم الهراويّ: جنس من البكتيريا يتخذ شكل‎ 
عِصِيَ متشعّبة» أو غير نظامية تنطفل على الإنسان‎ 
والحيوانات الدنيا وبعض النباتات (أح).‎ 

co.ry.ne.form [k2 rina förm] (adj.) (1952)‏ 
)١(‏ ويدئي؛ هراوي (۲) ويَدانيَ ؟ هراوانيّ: شبيه 
بالجرائيم الوّتِدية أو الهراوية (را. المادة السابقة). 

cor.y.phae.us [kör’o fë as] .مع‎ pl. -phae.i 
[fe] < L., leader, from Gk. koryphaios, 
from koryphë = summit > (1611) قائذ‎ (1) 
جوقة (۲) زعيم حزب؛ زعيم مدرسة فكرية.‎ 

cor.y.phée [kêr’a fã’'] .سم‎ <F., from سآ‎ 
coryphaeus = []eader > )1828( الراقصة [في‎ 
. فرقة بالِيّه]‎ 

co.ry.za [ka rîza] (n.) <L., from Gk. 


koruza = catarrh > (1634) . ركام‎ 
co.ry.zal [k2 r1 za] )66[.( زُكاميّ : منسوب إلى‎ 
. الزكام‎ 


cos [köÖs; kös] )1.( <originally exported 

from the island of Cos Kos, an island in 
the Aegean Sea > (1699) = romaine. 

Co.sa Nos.tra [kê sa nös’ tra] (nı.) <I. =‏ 
our thing, our enterprise, our property >‏ 
كوسا نوسترا: عصابة إجرامية ناشطة في الولايات 
المتحدة الأميركية. يُعتقد بأنها على صلة بمنظمة 
«المافيا» السرية. 

co.se.cant [kö 58“ kent] (n.) <co- +‏ 
قاطِعٌ التّمام: نسبة الوّثّر (1706 .4ء) < /#بمععى 
إلى المقابل. وهو يساوي مقلوب الجَيْب (ر). 

کوسنز Co.sen.za [kö sën’ tsã; kö zën’tsã] :١‏ 
مدينة في الجزء الجنوبي الغربي من إيطاليا. سكانها 
۰ | ن. 

cosh (kösh] (n. vı.) <origin obscure > 
)1869( هراوة؛ نبوت 8 (۲) يَضرب [بهراوة أو‎ )١( 
نبوت].‎ 

co.sig.na.to.ry [kö sig na töor’T] (adj.; n.) 
< co- + signatory > (1865) مشار 0 في‎ )۱( 
التوقيع؟ موقم مع غيره 8 (۲) المُوَقع المشارك:‎ 
المُوَقُع مع غيره وثيقة أو معاهدة.‎ 

0 أ5.‎ [kö‘sî’ nar] (n.) <co- + signer> 
)1903( المُوَقَ المُشارك: المُوَفّعم مع غيره وبخاصة‎ 
. سئداً أو كمبيالة‎ 

co.sine [kö sîn] ).( <co- + sine> (1635)‏ 
جيب امام : طول الصّلع المجاور للزاوية مقسوما 
على طول الوَتّر [في مُثلث]. 
cos lettuce [kös; kûs] )7.( (1699) = cos,‏ 


cortisol 


cor.ti.sol [kûr ta sêl’] (n.) > cortis(one) +‏ 
الكورتيزول: إستروئيد قشريّ (1951) </م 
كُظريٌ ذو آثار شبيهة بآثار الكورتيزون ولكنها أشدّ 

فعالية منه (كح). 

cor.ti.sone [kör ta sön’] (.) < alteration 
of corticostero/1e > (1949) الكررتيزون:‎ 
هرمون إستروئيديي تُنتجه القشرة الكظرية ويُستخدم‎ 

في معالجة التهاب المفاصل الرّثيانيَ يخاصة. 
dam] (7.J) < Tamil‏ متم co.run.dum [k2‏ 
kuruntam, from Skt. kuruvinda ruby >‏ 
کورندو م (1728) 

موسوعياً: معدل قوامه أكسيد ما نرعم» 

الألومنيوم وقد يشتمل أحياناً على حديد 

ومغئيسيا وسليكا. وهو شديد الصّلادة 

لا يفوقه من هله الناحية غير الماس؛ ومن 

أجل ذلك يُستخدم في الصّقل . تُعتبر أنواعه 

النقية الشفافة من الحجارة الكريمة» وهي 

إما حمراء اللون وتَعْرّف عندئذ بالياقرت 

وإما زرقاء اللون وتُعرّف عندئذ بالصفير. 

co.rus.cant [ka rüs’ kant] (adj.) (15e) 

متلالیء؛ برّاق؛ لماع . 

cor.us.cate [kêra skãtl’] (vi.), -cat.ed; 
-cat.ing <L. coruscare = to vibrate, 
glitter, flash > )1705( يتلالا؛ يَبْرق؛ يَلْمَع.‎ 

cor,us.cat.ing [kör’a skãt’ing] (adj.) = 
coruscant. 

cor.us.ca.tion [kör’a skã’ shan] (r.) (15c) 

)١(‏ تلألؤ؛ بريق؛ لمعان (۲) «آ» وميض؛ ومضة. 
«ب» التماعة [ذهنية]؛ ومْضة [عقليّة]. 

cor.vée [kêr vã’] (n.) > Mid. Eng., from 
Mid F., from Medieval L. corrogata = 
contribution > (14c) الشخرة: «أ؛ عمل غير‎ 
مأجور يؤدّيه الفلاح لسيَدِءِ الإقطاعي. «ب» عمل‎ 

إلزامي بأمر القانون. 

corves [körvz] pl. of corf. 

cor.vette also cor.vet [kûr vët’] (ı.) <F., 
probably from Mid. 
Dutch corf = basket > 


حربية قديمة. «ب©6 سفينة 
حَراسَّة ضغيرة : 

Cor.vi.dae [kêrُ’ vî dë] (n. pl.) <New L., 
f٥٣ 60/5 < الغُرابيّات؛ فصيلة الغْربان:‎ 
فصيلة طيور من رتبة الجوائم تشمل العُراب ۲10۷ء‎ 
والقِيّق أو الررياب اهز والعُداف أو العُراب‎ 
.(z) raven الأسحم‎ 

cor.vi.na [kör vë n3] (n.) = corbina. 

cor.vine [kör vîn; kêr’ vîn] ( adj.) <L. 
corvinus, from corvus = raven> 
)1656( عرابي: ذو علاقة بالغراب أو‎ )١( 
الغربان (۲) غُرابانيَ: شبيه بالغراب.‎ 

Cor.vus [kêr vas] (n.) <L. = raven> 
العراب؛ الخباء اليمانيَ: كوكبة صغيرة في نصف‎ 
الكرة السماوية الجنوبي. تقع على مقربة من كوكبة‎ 
. (فل)‎ ١/1280 «العذراء» أو «السنبلة»‎ 

Cor.y.bant [kör هد‎ bãnt’] (n.) pl. Corybants 
or Corybantes [kör bãn’tëz] <L. 
Corybas, from Gk. Korybas> (14c) 
الكوريباسيّ: «أ» أيّ من الأرواح أو أنصاف الآلهة‎ 
الملازمة ل «سيبيل» 56[6لا.) وهي إلاهة فريجيّة‎ 
كانت طقوس عبادتها تنطوي على رقص‎ 00 
وموسیقی . «(ب») أحد كهّان الإلاهة سيبيل.‎ 

كوريباسيّ : bãn’ Ik] (ad/.)‏ د Cor.y.ban.tic [kêr‏ 
«أ» متنسوب إلى الكوريباسيين (ر .١‏ المادة الابقة). 
«ب» شبيه بالكوريباسيين أو بطقوسهم ٠‏ 
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costume 


الإجزاء؛ فعالية التكاليف (را. المادة السابقة). 
cos.ter [kösُ tar] (7.J) (1851) = costermonger.‏ 
cos.ter.mon.ger [kösً tar müng’gar] (n./‏ 
originally costardnıonger = apple sell-‏ < 
خضّر ي )514|( cr: costard + monger>‏ 

متجول؛ فاكهانيّ متجوّل. 
cos.tive [kös tiv; kö’ stiv] (adj.) > Old F.‏ 
costive, past part. of costiver = to bind,‏ 
)١(‏ «» مصاب بالإمساك. constipate > (15c)‏ 
«ب» مسَبّب للإمساك (7) بطيء في التفكير أو في 
التعبير عن آرائه (۳) بخيل . 
الغلاء؛ ارتفاع الشمن . .7( cost.li.ness [köst li nas]‏ 
)١(‏ غال؛ [köstٌ lî] (adj. ), -li.er; -li.est‏ را cost.‏ 
غير رخيص (۲) نفيس < واعبوعز - > (۴) مُکلّف؛ 
مكلت مرتكبّة in‏ غالياً < <a ~ mistake‏ 
)٤(‏ باهظ الثمن: منطو على خسائر كبيرة ~ 2 > 
—kcostliness ).( battle >.‏ 
cost.mar.y [köst mêãr’î] (r.) pl. -mar.ies‏ 
<Old F. cost, from L., from Gk. +‏ 
Mary (so named because regarded as‏ 
sacred to the Virgin Mary)> (14c)‏ 
الأفحوان ال نبات مَعَمر ذو أوراق عطرة 
تستخدم في إعداد الگلطات . 
نَفَقَةٌ المعيشة: متوسّط ما يَنْفْمَهُ (1896) عه ذ!انا 1ه غ)ومء 
المرء أو الأسرة على الطعام والكساء والشّكن 
والمواصلات إلخ . (اد) . 
مۇشر نفقة المعيشة؛ )1913( cost-of-living index‏ 
مؤشّر أسعار المتqلك‏ (را. 1106م consumer‏ 
(index‏ . 
نَمَقَةَ الإنتاج: كل ما يُنفق في cost of production‏ 
سبيل إنتاج السّلعة . 
cost-plus [köst plüs’] (r.: adj.) (1918)‏ 
)١(‏ النفقة المُرْباة: نفقة الإنتاج مضافاً إليها نسبة من 
الربح متمق عليها [ّخذ. عادةً» أساساً للدفع في العقود 
الحكومية] 8 (۲) مُرْبى النّفقة: معقود أو مدفوع على 
أساس التفقة المؤباة < 0121]182©1© ~ 2 > . 
الثمن الأصليّ: ثمن السّلعة المدفوع (.71) 16م 056 
من قبل بائع التجزئة (اد) . 
تَمَاعُدٌ )1951( ).7( cost-push [köst pöosh]‏ 
النفقة : تزايّدٌ في نفقات الإنتاج» من أجور ونحوهاء 
ينشأ عنه ارتفاع في أسعار السّلع الاستهلاكية بصرف 
النظر عن مستوى الطلب (اد). 
cos.trel [kös tral] (n.) > Mid. Eng., from‏ 
Old 1. costerel, perhaps from costier =‏ 
الجِنيية ؛ > that which is at the side‏ 
الخضرية : ناء للسوائل جلديٌّ أو فخاريّ أو خشبيّ 
دي الا رت الي A‏ 
المرء من حَمْلها إلى جنْْهِ أو خصره. 
tyoom; ». kö‏ "وةعا وها ذقآ cos.tume [rn.‏ 
stoom’, kö styoom’] (n. vt.; adj.).‏ 
-tumed; -tum.ing < F., from It., custom,‏ 
dress, from L. consuetudo = custom >‏ 
)١(‏ الزي: الأسلوب السائد في خياطة (1715) 
الملابس أو صناعة المجوهرات أو تصفيف الشعر 
في حقبة معيّنة أو بلدٍ معيّن إلخ. (۲) اللباس: 
«أ» لباس مميّرٌ لعصر أو بلد أو مهنة معيّئة يُرِتَدَى في 
المسرحيات أو المهرجانات أو الكرنقالات إلخ. 
«ب» لباس خاص بأساتذة الجامعات أو المتخرجين 
منها < نہ منممء20340 > (3) اء بِذْلة؛ بِرّة؛ 
طفم. «ب» الكثتّم: ثوبٌ يلوي مولف من سترة 
وتتورة 8 )٤(‏ يكو أو يرود بملابس (0) يَُصَمْم 
الملابسن ل classical plays>‏ ~ 10> 
68 ملابسئ: متميّز باستخدام الملابس الخاصّة 
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from Turk. kazak = free person >‏ 
القرزاقنَ: واحد القوزاق وهم شعب (1589) 
يقطن الأجزاء الجنوبيّة من الاتحاد السوفياتي 
[السابق] ويُعْرَف بالفروسية والشجاعة. 

cos.set [kös'at] (n.; vt.) <origin un- 
kw < )1579( المُدَلّل: حَمَلّ أو ولدٌ‎ )١( 
مدلل § (۲) يُدَلْل.‎ 

cost [köst] )71.: v1. i.), cost; cost.ing < Mid. 
F. coster, from L. constare = to stand 
firm, to <اوم»‎ )13c( تمن (۲) كلْمَةَ؛‎ )١( 
> 10 wOrk 2] تَكلفة؛ نفقة (۳) حاب خسارة‎ 
the ~ of one’s health; escaped at the ~ 
./م: نفقات الدعوى [التي تفرضها‎ )٤( 01 2 عا‎ < 
المحكمة على الفريق الخاسر لتدفع إلى الفريق‎ 
<This pen ~s (en يكلف‎ ١5 الرابح]‎ 
>11 may يكلفه جر كذا به‎ )50( dollars. > 
ناملا (۷) يقدّر أو يحدّد ثمن كذا‎ your اi‎ e. < 
. <to ~ leather > 


مهما كلف الأمر؛ ا 
باي من . ,~ al any‏ 


يدرس الظروف كلها؛ يفكر ,~ to count (he‏ 
بالمخاطر والخسائر المحتملة قبل الإقدام على عمل . 

cos.ta [kös’ ta; kê stد]‎ (n.) pl. cos.tae 
{[kös° të; kê stë] <L. = rib, side > (ca. 
1860( الصلع : «آ» إحدى أضلاع الصدر. «ب؛ ضلع‎ 
الورقة أو جناح الحشرة («نب؛ و«ح»).‎ 

محاسب التكاليف: )1918( cost accountant (7.J)‏ 
محاسب يقدّر ويحلّل تكاليف إنتاج السّلع (اد). 

محاسية التكاليف: (1913) cost accounting (7.J‏ 
التقدير والتحليل التظاميّان لتكلفة إنتاج السلع (اد) . 

ضِلْعيَّ ؛ أضلاعيّ : ذو cos.tal [kös ta1] (adj.)‏ 
علاقة بِضِلْع أو أضلاع. ويخاصة: ذو علاقة يجاني 
الجسد < 26205 ~ < .„ 

co.star [r. kö’stãr’; v. kö‘stãr °) (n: vi. 1.)‏ 
)١(‏ النجم المشارك: نجم <400)ى + >c0-‏ 
سينمائي يشارك نجماً آخر في بطولة الفيلم ويشاطره 
مركز الصدارة في الإعلانات عنه 8 (۲) يقاسمه 
البطولة؛ يُشاطرٌه ر يحتل مع نجم آخر 
المركرٌ ا تيب أسماء ممثلي الفيلم × 
(۳) يشر في البطولة 1 الصدارة: يجعل ممثْلَيْن أو 
أكثر في 00 واحد [في الإعلانات السينمائية]. 

cos.tard [kös tard] (n.) < Norman ©. =‏ 
(۱) المُضَلْم ؛ التفاح one> (13c)‏ کک 
المُضَلَم : تفاح إنكليز ي كبير الحجم يتميز 
البيضويّ المُضَلْع وصلاحيته للطهُو ت -- 
(.ق). 

كوستاريكا: جمهورية في أميركا ¡i.4‏ ها.وه© 
الوسطى . تقع على البرزخ الضيق الذي يصل ما بين 
أميركا الشمالية وأميركا الجنوبية. لغتها الرسمية: 
الإسبانية. ديانتها الرسمية: الكاثوليكية. مساحتها 
٠ه‏ كيلومتر مربع . سكاتها ۳,1۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: سان خوسيه 056ل 821۸ . 

cos.tate [kös’ tat; kês stat] (adj.) <L. 
costatus, from costa = rib> (1819) 
. < ~ leaves; ~ shells > مُضَلْعْ + ذو أضلاع‎ 


cost benefit analysis )7:.( : تحليل منفعة التكاليف‎ 


مقارنة بين ما يُتفق على إنتاج السّلعة وبين الفوائد 
المالية أو الاجتماعية المُرْتَقَبة من إنتاجها. 
)1967( (.47ه) cost-ef.fec.tive [köst’i fek’ tiv]‏ 
مُجز؛ فعال التكاليف: ذو فوائد ملموسة تتکافاً مع 
الأمو ال المْتْققَة في سبيله 0 20635100565 له > 
combat organized crime > .‏ 
cost-ef.fec.tive.ness [Kost i fek tiv nss] (n./‏ 


cosmographic 


cos.mo.graph.ic [köz’ma grafik] or 
cos.mo.graph.i.cal [köÖz’ma graf îk 3a1] 
كوزموغرافي دوب إلى الكوزموغرافيا. (.زفه)‎ 

cos.mog.ra.phy [köz mög' ra fî] (n.) pl. 
-phies < Gk. kosnmographia = descrip- 
tion of the world > (14c) الكوزموغرافيا:‎ 
دأ رضت عام للعالم أو الكون. «(ب» علم يبحث‎ 
في مَظهر الكون وتركيبه العامّ. وهو يشمل علوم‎ 
الفلك والجغرافيا والجيولوجيا.‎ 

cos.mo.line [köz ma lên] .مم‎ vt.), -lined; 
-lin.ing <cosm(etic) + -ol + -ine> 
الكوزمولين: شحم غليظ يستخدم لوقاية‎ )١( 
)۲( 8 الأسلحة من العوامل الجوية التي تُفيدها‎ 
يكزمل: يشحم الأسلحة بالكوزمولين وقاية لها من‎ 
. العوامل الجوية‎ 

cos.mo.log.i.cal [köz’ ma 15j 1 kal] (adj.) 
كوزمولوجي: منسوب إلى الكوزمولوجيا.‎ 

cos.mol.o.gist ([köÖz’ möla jist] (r.) 
الكرزمولوجيّ: العالم بالكوزمولوجيا.‎ 

(n.) > cosmo- +‏ [آزه اقم دةعا] cos.mol.o.gy‏ 
الكوزمولوجيا: «أ» شعبة من الفلسفة < بره0/- 
تبحث في أصل الكون وبئْيتِه العامة وأجزائه وعناصره 
ونواميسه. «ب» شعبة من علم الفلك تبحث في بنية 
الكون العامة ونشوثه وتطوّره. 

cos.mo.naut [köz وص‎ nöt] (n.) < Russ. 
kosmonavt: cosnıo- + Gk. nautês sail- 

or> (1959) = astronaut. 

cos.mop.o.lis [köÖz د “مقط‎ lis] (r.) < cosmo- 
+ -polis, modeled on metropolis > 
)1892( الكوزموبوليس: مدينة دُوَليّة المكانة‎ 
يتألف سكانها من عناصر اجتمعت من مختلف‎ 
. أرجاء العالم‎ 

cos.mo.pol.i.tan [köz’ma pöl o tan] (n.; 
adj.) <F. cosmopolitain, from Gk. 
kosmopolitës = cosmopolite > (1645) 
كوزمويوليتانيّ:‎ )۲( 8 cەsmopoاitم‎ )( 
«أ» عالميّ» غير محلي. «ب» متحرّر من الأحقاد‎ 
القومية أو المحلية. ج مؤلف من عتاصر اجتمعت‎ 
><a ~ city 07 من مختلف أرجاء العالم‎ 
116ا]أنات. «د» موجود في معظم أجزاء العالم‎ < 
<a ~ herb>. 

cos.mop.o.lite [köz möp’? lît] (n.) <Gk. 
kosmopolitëês = citizen of the world > 
)1595( مُواطن العالم : شخص يعتبر العالّمَ كله‎ )۱( 
وطناً له؛ شخص متحرّر من الأحقاد القومية أو‎ 
المحلّية (۲) العالميّ المَوّطن: نبات أو حيوان‎ 
كوزمويوليتانيَ أو موجود في معظم أجزاء العالم.‎ 

cos.mo.ra.ma [köz’ma rã' ms] (n.) > cos- 
71)0(- + الكوزموراما: عرض < 070771 ل(2071)‎ 
. لمشاهد وصور من مختلف أرجاء العالم‎ 

cos.mos [közZ mas; مقا‎ mös] (n.) > Gk. 
kosmos = order, form, the world or 
الكوّن: «أ» النظام الكونيّ (136) < ممصن‎ 00 
کله ويشمل الأرض وسائر الكواكب السيارة والشمسّ‎ 
وجميع الجر «ب» نظام كامل متناغم‎ 
. نظام ؛ تناعم‎ )۲( 

cosmos? [köz mas; köz’ mös] (.م)‎ < New 
L., from Gk. kosmos = COSMOS > + ةiıڙلا‎ 
القُسشموس: عشب أميركيّ من الفصيلة المركبة ذو‎ 
زهرات أرجوانية أو قرنفلية أو برتقالية أو بيضاء.‎ 

cos.mo.tron [kös ma trÖn’] (n.) < cosnm- 
(from cosmic ray) + -o- + -tron> 


. الكوزموترون: جهاز مسرّع للبروتونات (فزن)‎ 
Cos.sack [kös ak (n.) > Russ. kazak, 


ã al; A date; 3 care; 8 car; 6 egg; 8 mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil: 6ت‎ good: 05 boot; ou out; 6 under; û urgent; 3 = a in alone, e in Svslom iin lia آم‎ 


cotton wool 
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costume ball 


mY suggestion. <‏ 0ا (۷) يُعْجَب ب؛ يولع ب 
[تتبعها 0/] (۸) يتملق؛ يتزلف أو يتودّد إلى [تتبعها 
١ .[up to‏ 


فوسوعا: القطن نبات استوائي -واء,رعمء 
أو شبه استوائيّ من فصيلة الحْبَازياتء ذو 
زهرات بيضاءء أو صفراء أو حمراء مطوقة 
بقنابات أربع . أما ثمره فيتخذ شكل محفظة 
أو علي تحتوي على أربعين أو خمسين 
بزرة تتتصل بكلّ منها ليفة أو يَبْلّة. وحين 
ينضج القطن تتفتح المحافظ أو العلَبْبات 
متكشّفةَ عن البزور والألياف التي تبدو 
عندئظٍ أشبه بسحابة صغيرة بيضاء. . 
القطن الحَشُويٌّ: رُقاقات من (.71) 388اغ52 cotton‏ 
قطن تبن بها الملايسٌ أو تُحْشَى بها اللْححف. 
جزام القطن: منطقة في الجزء ).77( cotton belt‏ 
الجنوبي من الولايات المتحدة الأميركية مخصّصة 
كلها تقريباً لزراعة القطن. 
كسب القطن: كتلة من بذور القطن .78) #)وء 04605 
المعصورة [أي التي استخرج منها زينُّها] تخذ علفا 
عُزْل البنات: حلوى (1926) (.2) cotton candy‏ 
شبيهة بالقطن المندوف تَصُنع من سر مغزول. 
المخلاج؛ المِخْلّجة: آلة (1796) (.::) اع 608امء 
لفصل ألياف القطن من بذوره. 
قطن المناقع : عشب من (1597) (.7/) 85855 0160© 
أعشاب المستنقعات والأراضى السّبخة» ذو زهرات 
مَحُوطةٍ بألياف طويلة بيضاء شبيهة بالقطن المنفوش 
(نب). 
cot.ton.mouth [köt en mouth’] )2.( <so‏ 
called from the white interior of its‏ 
مین الماء؛ قطنية الفم (را. (1832) < mouth‏ 
(water moccasin‏ . 
cottonmouth moccasin (/.) (1879) = water‏ 
moccasin.‏ 
cotton oil (2.) = cottonseed oll.‏ 
cot.ton.pick.ing [köt on pik’ing] also‏ 
cot.ton.pick.in [kötً an pik’an] (adj.)‏ 
)1( تافa:‏ )1952( > <collon + pickin(g)‏ 
غير صالح لأكثر من جلي القطن (۲) لين ~ 4> 
swindler > .‏ 
cot.ton.seed [kötً an sëd’] ).( < cotton +‏ 
بذرة القطن . 1774( seed>‏ 
زيت القطن ؛ زيت بذرة (1833) ).7/( cottonseed oil‏ 
القطن: زيت أصفر شاحب يُعْتَصَرٌ من بذور القطن 
ويستخدم في الطهو وإعداد الشلطات . 
صابغة القطن: حشرة (1856) (.72) cotton stainer‏ 
لم بنبتة القطن فتصبغ ألياقّها بلونِ ضارب إلى 
الحمرة أو الصفرة. 
cot.ton.tail [kötً on tãl’] )5.( <cotton +‏ 
قطني الذَّتَب: (1869) < اأ 
أر نب شمالأميركي صغير أبيض 
cottontail‏ الذنب أزعبه . 
نفاية القطن : المَضَلات المتخلفة ).7( cotton waste‏ 
من عملية إنتاج القطن. 
cot.ton.weed [kötً an wêd’] (n.) < cotton +‏ 
العشب القَطنيّ : أيّ من عدة (1562) weed<‏ 
أعشاب ذات بذور شبيهة ببذور القطن . 
cot.ton.wood [köt an wöod’] (n.) < cotton‏ 
)١(‏ الور القُطنيّ : حور (1802) <04صسw‏ + 
أميركي تكسو بذورّه حْصَلٌ قطنيّة (۲) خحشب الححؤر 
القطنيّ . 
)١(‏ القطن الخام : القطن cotton wool (/.) (14c)‏ 
في حالته الطبيعية وقبل أن يِصَئْم (؟) القطن 
الحَشُويّ : قطن تبطن به الملابس أو تُحتَّى به 
اللحف (”) القطن الماصّ (را. 25026621 


. Norwich school ممثلي المدرسة التوريتشية‎ 
co.to.ne.as.ter [ka tö nê ãs’tar] (.م)‎ > New 
L., from L. cotoneun = quince > 
)1882( السمرجلية: جُنَيِية من الفصيلة الوردية‎ 

ذات أوراق زَعْبِيَِة كورق السّفرجل . 

كوتو : العاصمة الفعليّة [ 2856 Co.to.nou [kö‏ 
لبينين أو داهومي لا1021101116 . سكائها ٠‏ ٠٠,١٠١٠وان.‏ 

كوتوياكسي : أعلى Co.to.pax.i [ka )6 pãk’ së]‏ 
بركان ثائر في العالم. يقع في الجزء الشمالي من 
وسط جمهورية إكوادور بأميركا الجنوبية. ارتفاعه 
01 مترا . 

cot.quean [köt kwêën’] (n.) < cot (cottage) 
+ المُمْترجلة: امرأة جلّفة (1592) < ۸سي‎ )١( 
مُمْترجلة (ا.ق) (5) المتأنّث: رجل يَشْعَّلُ نفسه‎ 
بأعمال التساء أو شؤونهنَ (1. ق).‎ 

Cots.wold [köts wöld] (n.) < Cotswold 
Hills, England > (ca. 1658( الكوتزرولدي:‎ 
. واحد من سلالة خرافي إنكليزية كبيرة طويلة الصوف‎ 

cot.ta [köt 2] (n.) .آم‎ cot.tae [kötê] or -tas 
< Medieval L., from West Germanic 
kolla = coaأt>‎ )1848( الكوتيّة: حلَةَ كنسية‎ 
بيضاء قصيرة الردْنِيْنَء أو عديمة الردْنِينء تصل إلى‎ 
الخصر ولا تتعداه.‎ 

cot.tage [köt’ 1j] (n.) <Mid. Eng. cotage >‏ 
)١(‏ كوخ (۲) التّجِع : «أ» بيت صغير. (ع14) 
«ب» بيت صغير للراحة أو الاستجمام. 

الحَثّرم؛ الحالوم: (1848) (.2) cottage cheese‏ 
ضرب من الجن الأبيض . 

المستشفى الريفى؛ مستشفى (.7/( 81)أم05ط cottage‏ 
القرية: مستشفى صغير يُنشأء عادةٌ في الأرياف . 

الصناعة المنزلية؛ (1921) ).77( cottage industry‏ 
الصناعة الريفيّة: «آ» صناعة يمارسها أفراد الأسرة 
الواحدة في منازلهم وبأدواتهم الخاصة. «ب» صناعة 
صغيرة أو بدائية. 

الرغيف الريفيَّ: رغيف مؤلف من (.:7) 1081 0138© 
قطعتين مستديرتين صغراهما فوق الكبرى. 

الفطيرة الريفيّة: فطيرة مؤلفة من (.71) 16م 0488© 
لحم مفروم وبطاطس مهروسة. 

الحلوى الريفية: (1909) ).77( cottage pudding‏ 
كعكة مكسوة بشي ء من المرَيى . 

cot.tag.er [kö 1j 5r] (7.J )1550( الكَرّاخْ:‎ )١( 
. ساكن الكوخ (۲) الفقلاح‎ 

توليب الأكواخ : ضرب (1928) (.:7) cottage tulip‏ 
من التوليب يتميز بساقه الطويلة ويْتَلاتِهِ المسْتدقة (نب) . 

cot.ter" or cot.tar [köt’ ar] .هع‎ < Mid. Eng. 
cotere> (14c) الكوّاخ: ساكن الكوخ‎ )١( 
. الفلاح‎ (۲( 

cotter [köter] (n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ الوتَّيّد: ديوس يقّحَمْ في فتَحةٍ صغيرة (©14) 
ابتغاة الجمع ما بين جزأين من أجزاء الماكينة (مك) 
(۲) الدَبّوس الوّتَيْدي (را. المادة التالية) . 

الدبّرس الوَتَيْدي: ديوس (1881) (.7) cotter pin‏ 
شقوق يُستخدم استخدام الوَتَيْد (را. المادة السابقة) 
ويُلْوَى طرفاه تثبيتاً له في فُتْحَيِهِ (مك). 

cot.ton أةعل]‎ on] (n. vi.) <Mid. Eng. 
coton, from Mid. F., from Ar. qu{n> 
)146( «آ» قطن . «ب» نبتة القطن . «ج» محصول‎ )۱( 
قطن (۲) «أ» قماش قطنيّ. «ب» عُزل قطني‎ 
> Her elder s0n يصادق؛ يتصادق مع‎ )0 § 
is very friendly and will cotton (up) to 
)0 يدرك ؛ يمهم [تبعها‎ )٤( anyone .لا[ز5ة©‎ < 
<I hope they haven’t ~ed on [on to أو‎ 
ينسجم‎ +z )0( to what we are doing. > 
<I am afraid I just don’t ~ to مع 0101ل[‎ 
> He ~ed يوافق على‎ +Jok (0 brother. > 


بعصر أو بلدٍ أو حرفة أو مناسبة اجتماعية ب 4> 
play; a ~ ball >‏ (0) تاريخيّ؛ تلبيسيّ: مصور 
لزمن غابر ومتميّر بغنى الملابس السائدة فيه 4> 
movie >‏ -- (8) زِيانيَ: ملائم لزي معيّن 82> 
handbag>.‏ م 
المَْقصّة الملابسية: حفلة راقصة (.7/) اأوظط #مصuاكهء‏ 
يرتدي فيها القوم ملابس غريبة أو خاصة بعصور 
اة 
المجوهرات )1933( ).7( costume jewelry‏ 
الريانية: مجوهرات رخيصة مصمّمة على نحو 
متوافق مع الأزياء الدارجة. ١‏ 
المسرحية (.:7) costume piece or costume play‏ 
الملابسية: مسرحية تُرتّدى فيها ملابس تاريخية أو 
غريبة . 
mar; kö sty55 mar]‏ 55د قعل] cos.tum.er‏ 
)١(‏ الملايسيَ: من يخيط (1864 .8) (.۸”) 
الملابس للمسرحيات والمهرجانات والكرنقالات أو 
يبيعها أو يؤْجّرها (۲) clothes ree‏ . 
cos.tum.er.y [kö 5567 mar i; kö sty56 mar‏ 
)١(‏ الملابس: مجموعة من (1838) (.7) [ 
الملابس المعدة للمسرحيات التاريخية والمهرجانات 
وما إليها (۲) الملابسيّة: فن تصميم الملايس 
للمسرحيات التاريخية والمهرجانات إلخ . 
cos.tum.i.er [kKÖ 5656 mi 21: kö 509506 mî‏ 
er] (n.) <F.> (1831) = costumer I.‏ 
co.sy [kö zÎ] (adj.; n.; adv.) = cozy.‏ 
cot" [köt] (7.J) < Old Eng. cot(e) > (bef.‏ 
)١(‏ كوخ (۲) ملجأ (۳) غطاء؛ غمد. (ع12 
وبخاصة: غِْمْد واقي للإصبع. 
<Hin. khût = bedstead,‏ (.س) [köt]‏ ثاى 
السرَيّر: «آ» سرير خفيف فيّق (1634) < اعنام 
قابل للطيّ والنّقل. «ب» سرير طفل . 
co.tan.gent [kö tãn' jant] (n.) <co- +‏ 
ِل التّمام: مقلرب الظلّ (ر). (1635) < 1رععانه] 
cote [köt] )/:.( > Old Eng. cote > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ كوخ؛ بيت صغير (؟) زرية. ويخاصة: 
التَمُراد: يرج الحمام. 
كوت دازور: منطقة Cête d’ Azur [kt dû ZY]‏ 
ساحلية في الجزء الجنوبي الشرقي من فرنسا. تقع 
على البحر الأبيض المتوسط وتؤلف جزءاً من 
الرّيقييرا . 
co.te.rie [kö ta rî] (n.) <Old F. = an‏ 
association of peasant tenants > (1738)‏ 
زمرة؛ حَلقة؛ «شِلة» . 
co.ter.mi.nous [kö tûr ma nes] (adj.)‏ 
alteration of conterminous > (1799)‏ < 
conterminOous.‏ = 
nas] (r. pI. -ni [nî]‏ عقطا co.thur.nus [kö‏ 
also co.thurn [kö thûrn] > L., from Gk.‏ 
)١(‏ الكَوْتّئنَ: جزمة كان )1606( > kothornos‏ 
ينتعلها ممثلو التراجيديا الإغريقية والرومانية 
(۲) المأساة؛ التراجيديا؛ الأسلوب التراجيديّ . 
tidal>‏ + -م > co.tid.al [kö tidal] (adj.)‏ 
متساوي المد . (1833) 
خريطة تساوي المَد: خريطة ).7( cotidal char‏ 
تظهر النقاط التي يتساوى فيها المَدَ . 
خط تساوي المَدَ: خط مرسوم على (.7) دنا لولناهء 
خريطة بيانية يمر عَبْرَ جميع نقاط المد المتزامنة. 
co.til.lion also co.til.lon [k9 til yon] (n.)‏ 
<F. cotillon = peasant dress, country‏ 
الكوتَليون: «أ» رقصة نيِطة (1766) <ععصهك 
نشأت في فرنسا في القرن الثامن عشر . «ب؛ موسيقى 
هذه الرقصة. «ج؟ حفلة راقصة رسمية. 
كوتمانء جون لاء5 صطەق ,[صقصط أقكا, 
 ۷۸۲(‏ 1845): رسام إتكليزي ٠.‏ يمير 


Cot.man 
أبرز‎ 


count 


475 


cottony 


ب٤‏ ناد؛ جمعية § (5) e‏ دأ مبنيّ أو مُدار 
من قبل مجلس محليّ - a‏ ~< 
< 1010565. «ب» مُستخدم 0 أو التشاور 
مِن قبل هنود أميركا الحُمر أو مَعَمْ 
ground >.‏ 

المسكن المجلسيَ: واحد من ).7/( council house‏ 
مساكنّ شعبية منخفضة الإيجار يبنيها مجلس محلي . 
coun.cil.lor or coun.cil.or [koun’ sa lar] .(‏ 


عضو مجلس : رجل عضو في مجلس . (13c)‏ 


coun.cil.man [kounsal mãn] (r.) < council 
+ عضو مجلس. ويخاصة: (1659) < "هص‎ 


ىه © >> 


council of ministers 0/1671 cap. C & M (ca. 
1909( 5 مجلس الوزراء‎ 


مجلس الحرب : (أ» مؤتمر يعقده كبار 79# 01 council‏ 
القادة العسكريين لدراسة المسائل الحربية الهامّة. 
١‏ ان موتير ينكد لوضع يعقن الخطط ا 
councillor.‏ = رسع coun.cil.or [koun’s3 lar]‏ 
المدرسة المجلسية: مدرسة (.7/( council school‏ 
رسمية أو حكومية إنكليزية . 

coun.cil.ıwom.an [koun sal wöom’an] (n. 
pl. -wom.en <council + woman > 
)1928( a OR : عضوةً مجلس‎ 

coun.sel [koun’ sal] (n.; vı. i.), -seled; 
-sel.ing or (esp. Brit.) E sel.ling 
< Old F. conseil, from L. consilium = 
deliberation, consultation > )13©( 
نصيحة؛ مَشُوْرة (۲) خطة [عمل أو سلوك]‎ )١( 
<to take ~ with one's تداول؛ تشاور‎ )۳( 
«أ» قضد (۱.ق). «ب» رأي أو‎ )€( partners > 
: ./م: أعكتتتامع‎ )٥( )ق.١( قصد شخصي أو سرّي‎ 
>15 ~ for the محام؛ انون [في دعرى]‎ 
defense present ? ; Are ~ ready 7> 
)۸( × متشار قانونيّ § (۷) ينْصَح؛ يشير ب‎ )7( 
يستشير ؟ يشاور.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

to hold (or take) ~ with )50606006( يتشير؛‎ 

يُشاور. 


to keep one's 0W" ~, يتكتم ؛ يعتصم بحبل‎ 

الصّمت؛ يبقي خططة طي الكتمان. 

to take ~ together 

المشاوّر + )1923( coun.sel.ee [koun sa lë] (7.J)‏ 
المستشار : مَنْ تؤخذ مشورتة أو نصيحته . 

coun.sel.ing [koun’ sal ing] (n.) (1915)‏ 
الإرشاد: توجيه سيكولوجيّ يهدف إلى مساعدة 
الفؤد على حل مشكلاته (نف) . 

علم النفس ).7( counseling psychology‏ 
الإرشاديّ: فرع من السيكولوجيا يستهدف فيه 
عالم النفس ماعدة الفرد على حل يعض 
مشكلات التكيّف وبخاصة ما اتصل منها بشؤون 
التربية والتعليم أو بشؤون المهنة أو الحياة الزوجية. 

coun.se.lor or coun.sel.lor [koun’s5 lor] ).(‏ 
e )١(‏ الناصح . «ذب» المستشار (۲) «أ» )13c(‏ 
المحامي [وبخاصة في دعوى]. «ب» المستشار 
القانوني (۳) الناظر: القائم بمهمة المناظرة في 
مخيّم من مخيّمات الطلاب الصيفية. 

coun.se.lor-at-law قنامعا!]‎ 52 lor ãt 16٥[ ( n.) 
pl. coun.selors-at-law (1654) المحامي‎ 
[وبخاصة في دعرى].‎ 

count’ [kount] (vt. i.7 n.) < L. computare 
= to sum up, consider > (14c) 


یتشاوران؛ يتثشاورون. 


> 1 ~ ا يعدَ. «ب» يُخصي (۲) «آ» يعبر‎ )١( 
«ب» يظنّ ؛ یسب ؛ يُقثر(ع)‎ .myseاf‎ lucky. < 
<I ~ there’s four of them coming. > 


ã at; ã datc; û carc; ã car;.ë cgg; ê me; I in; T bite; Š lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; 3 under; û urgent, o = a in alone, e in system, i in easily. o in gallop, u in circus 


موسوعياً: ينشأ المعال عن مادة -0آ رمه 
معترضة أو مهيّجة في قناة الس ويصاحبه 
عادةً لنظ للمادة التي كانت سبَّهُ. وكثيراً 
المره بالطعام 
أو يعترض في الحَلق شيء ماء ولكنه في 
الأعمّ الأغلب عَرَض من أعراض علة 
أو مرض كالالتهاب الشُعبِيَ» والتهاب 
جيوب الأنف. والزكام؛ والسُل. 
قرص السّعال: قرص (1831) (.71) cough drop‏ 
صغير مُعَدَ لمعالجة السّعال أو التخفيف من وطأته. 
شراب الشُعال: شراب (1877) (.7) cough sJyTup‏ 
مُعدَ لمعالجة الشّعال أو للتخفيف من وطأته. 
could [kood] (bef. 12c) past of can.‏ 
could.n’t [köod’ nt] = could not.‏ 
couldst [koodst] = could.‏ 
cou.lee [kool] (n.) <F. coulée = flow, a‏ 
)١(‏ جَذول؛ غدير؛ (1807) flow of lava>‏ 
ُهَيْر (۲) واد صغير (۳) المَييل: جدول من الجمَّم 
أو مقذوفات البراكين. 
cou.lisse [koo 1lës] (n.) <F. = groove,‏ 
something that slides in a groove >‏ 
)١(‏ الكؤلّس: «أ» أحد جدران خشبة (1819) 
المسرح المدهونة أو المصوّرة. «ب» الكواليس: 
ذلك الجزءٌ من خشية المسرح المحصور بين 
جدرانها (۲) المزلاق: قطعة خشبية طولانية ذات 
أخدود ينزلق عليها شيء [كتلك التي ينزلق عليها 
أحد جدران المسرح الخشبية]. 
cou.loir [koo lIwar’] (n.) > passageway,‏ 
الوهد: واد ضّق شديد (1822) < 121/1216 
الانحدار وبخاصة في جيال الألب السويسرية. 
cou.lomb [köoo lm; koo ‘löm] ).(‏ 
<named after Charles Augustin de‏ 
الكولون: وحدة )1881 Coulomb > (ca.‏ 
لقياس الشّحنة الكهربائية. وهي تساوي كمية 
الكهرباء التي يحملها تيار م مقداره أمبير 
© موباحد فى ثانية واحدة (فز). 
Cou.lomb ([köo0 löm; kö6löm], Charles‏ 
کولوم« شارل أوغسطين دو Augustin de‏ 
:)۱۸۰١ - ۱۷۳۲‏ فيزيائيّ فرنسي. قام بتجارب 
هامة في حقلي الكهرباء والمغنطيسية . 
قانون كولوم: قانون فيزيائي (.7) [4W‏ 5 طندملناه) 
يقول بأن كوة التنافر أو التجادب بين شحتين 
كهربائيتين تتناسب طرْدياً مع حاصل ضرب الشحتتين 
وعكسياً مع مربع المسافة بينهما. وضعه الفيزيائي 
الفرنسي شارل أوغسطين دو كولوم عام 17/86. 
cou.lo.me.ter [ko6’ 16 mêëê’‘tar] (n.) < from‏ 
coulom(b) + -meter> (ca. 1889)‏ 
الكولومَئّر: أداة لقياس شدة التيار من طريق تعيين 
الموادٌ الكيميائية أو المستنفدة تعييئاً كمّيًاً (فز) . 
coul.ter [köl’ tor] (7.J (12c) = colter.‏ 
cou.ma.rin [k05 ma rin] (n.) <F. couma-‏ 
rine, from Sp. coumart, from Tupi‏ 
الكومرين : مركت عضوي )1830( > cuniaru‏ 
عَطِر يُوجد في كثير من النباتات ويُحضر صنعيا 
ويستخدم في صناعتي العطور واو (). 
cou.ma.rone [k06 m3 rön 1 ( n J < countar-‏ 
الكومَّدُون: مُركب يوجد (1883) (i1) + -٥۸€<‏ 
في قطران الفحم الحجري ويُتخدم في صنع 
الورنيش والمُلْصِقات وحبر الطباعة إلخ. (ك). 
coun.cil [koun sal] (n.: adj.) > L. concilium‏ 
(0) مجلس meeting, assembly > (12c)‏ = 
the municipal ~ >‏ > (۲) مجلس شورف )۳( 
مَجْمَع كُتَسيَ )٤(‏ مُدارّلة؛ تَشْاوّر 51012120260 > 
< ده 0ا (0) «أ» فرع محليّ [من منظمة]. 


ا ع بن 


. (cotton 

cot.ton.y [kötً 2n Î] (adj. )1578( مُطْنيَ‎ )١( 
ناعم؛ ليّن (۳) أزغب: مكسُو بالزَّغْب.‎ )۲( 

cotyl- [köt'il] or cotyli- [köt’I I] or cotylo- 
]5)1 بادئة معناها: كأس؛ عضرٌ أو جزء [ة1‎ 
. > كأسيّ الشّكل < ل زه‌اراه‎ 
©0191 حقة معتاها: فِلقة؛ ورقة جَنينيّة [ل51]‎ 
> إنرامء1ل‎ < . 

cot.y.le.don [köt’2 lë dan] (n.) <New L., 

from Gk. kotylêdön cup- 

shaped hollow > (1540) 

الفلقة: ورقة جَنينية ترافق بزورٌ 

الزهريات (نب) . 

cot.y.loid [köt2 loid’] also cot.y.loi.dal [köt 
د‎ loi da1] (adj.) . كأساني : كأسي الشّكل‎ 

couch [kouch] اسم‎ i: n.) <Mid. Eng. 
couchen, from Mid. F. coucher, from L. 
collocare to set in place > (14c) ط‎ (1) 
يُطرّز (۳) «أ» نکس‎ )۲( > ~ed his limbs < 
يصوغ: يُمْرغْ في‎ )٤( [الرأسّ] . «ب» يُسدد [رُمْحاً]‎ 
> Great poets ~ their ideas in ألفاظ‎ 
يمَدح السدَ (مج):‎ )٥( beautiful language. > 
يجري عملية للعين المصابة بإعتام العدسة (جر)‎ 
يَضطجع [للرّاحة أو النوم] (۷) يَكْمْنُ ل‎ )7( × 
(أ) مَصْبَع؛ سرير. «ب» أريكة (4) مُرْبيض!؛‎ 69 
. طبقة من دهان إلخ‎ )٠١( عرين‎ 
0 على سرير المعالجة: مُخْضّع للمعالجة ,-- عطا‎ 


cotyledon 


. من مَرّض عقلي‎ 
couch.ant [kou chant] (adj.) <F., past 
part. of coucher = to lie> (15c) 


)١(‏ مُصضُطجع (۲) رابض [كالأسد إلخ.]. 

couch grass [kouch; kooch] (7.J) <alter- 
ation of quitch (grass) > (1790) التجيل؛‎ 
الیكرش: نبات مُعْترش من الفصيلة النّجِيليّة (نب).‎ 

couch.ing [kou ching] (2.J) couch مص‎ (1) 
تطريز.‎ )۲( 

الكلان؛ المتبطل (1985) (.71) 0480م couch‏ 
[وبخاصة من يقضي أوقاتاً طويلة في مشاهدة 
التلفزيون]. 

cou.dé ]156 daã’] (adj.) <F. = bent like an 
كوْعيَ ؛ مِرفْقِيٌ : عاكن للضوء (1888) < بتا160[ء‎ 
باتجاه المحور ل ليصلّ إلى بؤرة عند موضع‎ 
محدّد حيث يمكن تركيبٌ حاملٍ لصفيحة فوتوغرافية‎ 
. > أو لراسم اسم للطيف < وعوزمعوه]6) نه‎ 

cou.gar ]16565“ gor] (n.) <F. couguar, from 
New .نآ‎ cuguacuarana, modification of 
Tupi suasuarana = false deer > (1774) 

الكؤّجر؛ الأسد الأميركي : 

حيوان أميركي من السنّوريات 

يفترس الأيائل والماشية ولكنّه 

لا يُعتبر حيواناً شديد الخطر 

cough [köOf; köf] (vi. ).: n.) > Mid. Eng. 
coughen, from Old Eng. cohhian > (14c) 
يَسْعُل (۲) يُحْدِث صرتا كالُّعال × (۳) «أ»‎ )١( 
0 يَلْفِظ بالسُعال: : يحرج من الحنجرة بالسُعال‎ 
ينْقُث . ويمخاصة : ينْقْثْ‎ «» .~ up mucus > 
<She ~ed up blood.> أثناء العال‎ 
<I don't think يبوح [بمعلومات إلخ.]‎ )( 
he’ll ~ up unless you put pressure on 
<to ~ up the يذفع ؛ ك‎ (o) him. > 
إعم«مص 8 (1) الشعال: إخراج للهواء على نحو‎ < 
مفاجیء» وبصوت متميّزء من الرثتين.‎ 


counterclaim 
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count 


الحذاء [المحيط بالعَقِب] (5) ردٌ؛ٍ دفاع؛ مقاومة 
۷( المعاكسة : حركة يقوم بها لاعب كرة القدم في 
الاتجاه المعاكس لسَيّْر اللعبة (رب). 
)١(‏ مُضادٌَ؛ (1596) coun.ter® [koun’ tar] (adj.)‏ 
مُعاكس < 7600100108 ۔ہ 2 > (۲) مُعادٍ؛ مولع 
أو مسيم بالعداء والمعارضة (۳) مُقابل؟ واقم قبالة 
كنا <ع510 - عط > )٤(‏ مبطل؛ ملغ ؛ ناسخ 
orders from the field marshal > .‏ ~ < 
بادئة معناها: «أ» مضادٌ؛ counter- [koun’ tar]‏ 
مُعاكس < counterattack‏ > . «بە مُعاڍل؛ 
مو ازن > counterbalance‏ > . «ج» مقايل 
counterpart > .‏ < 
coun.ter.act [koun’tor ãkt’] (».) (1678)‏ 
يضاد ؛ يقارم؟ يُحايد؛  <counler- + ac!>‏ 
بطل مفعرل شىء أو أبْرَهُ <a drug that ~s‏ 
the snake’s poison >.‏ 
coun.ter.ac.tion [koun’tor ãk’ shan] (n./‏ 
مُضادّة؟ محايّدة؛ ‏ > <counter- + action‏ 
إبطال [مفعولٍ أو أثر]؛ عمل مُضاد. 
coun.ter.ac.tive [koun’tor ak’ tiv] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مضادٌ § )۲( شىء > counler- + active‏ > 
مُضاد. ۰ 
tãk’; ».‏ د coun.ter.at.tack (n. koun’ tar‏ 
tak’ ] (n.; vt.; i.) <counler-‏ د koun‘tar‏ 
)١(‏ هجوم معاكس )1893( attack>‏ + 
§ )۲( يَش هجو ما ماگ 
shan]‏ علقم 3 coun.ter.at.trac.tion [koun’tar‏ 
الجَذْب > (n.) <counter- + attraction‏ 
المضاد. 
coun.ter.bal.ance [r. koun’ tar bãl’ans; ».‏ 
koun‘tar bãl’aens] (r.7 vt.) < counter- +‏ 
(1) الثقل الموازن: (1611 balance > (ca.‏ 
«أ» قل يوازن ثقلاً آخرء كذلك الذي يُجَعل في 
المصاعد لموازنة الحمْل الأصليّ والذي يرتفع عندما 
يهبط الحِمْل. «ب» نفوذ موازن؛ قوّة موازنة؛ فعالية 
مقاومةٌ لغيرها أو مخمّفة لأثرها § (۲) يُوازن: يقاوم 
بوزن ممائل أو قوة مقابلةٍ 118/0 11056 > 
opposite causes seem to ~ one‏ 
another.— Adam Smith>‏ (۳) یزود بيعل 
موازن. 
coun-‏ < (ر.71) coun.ter.blast [koun’ tar blãst’]‏ 
رد سريع عتيف . > ter- + blast‏ 
coun.ter.blow [koun’ tar blö’°] (n.) > coun-‏ 
ضربة مضادة [فى الملاكمة]. > ter + blow‏ 
coun.ter.charge [7. koun’ tar chãrj’; ».‏ 
koun’tar chãrj’] (r. vt.), -charged;‏ 
-charg.ing  <counter- + charge>‏ 
)١(‏ الشهمة المضادّة: تهمة يوجُهها مُنّهَمّ إلى مهمه 
(ق) (۲) هجوم مُضادَ؛ هجوم مُعاكس 8 (۳) يرد 
بتهمة مُضادّة )٤(‏ يَشّنَ هجوماً مضاداً. 
coun.ter.check | koun’ tar chëk’; vy. koun’‏ 
tor chëk’] (n.; vt.) < counter- + check >‏ 
(۱) عَمَبة؛ عَقَبَةَ مُقابلة (۲) المراجَمّة (1559) 
المقابلة: مراجعة ثانية تُجرى على سبيل التحقّق 
§ (۳) يَعوق )5( يُراجع ثانية: يُجري مراجعة ثانية 
على سبيل التحقق . 
الشيك النُضُديّ: شيك (1856) (.7) counter check‏ 
يُحصّل عليه من بنكِ ما ولا تدفع قيمنُّهُ إلا للتاحب 
وضمن جدران البنك نفسه (را.4 (counter‏ (أد). 
coun.ter.claim 7 koun’ kor klãm’; ».‏ 
koun’‘tar klãm’] (n.: vr.; i.) < counter-‏ 
() الادّعاء المقابل؛ الادّعاء (1784) < ”ماع + 
المضادّ: الادعاء الذي يقابل به المدّعَى عليه ادعاء 
المدّعي (ق) 8 (۲) يقدّم ادعاء مقابلاً (ق) × () 
يتقدم باڌعاء مقاپل (ق). 


-nanced; -nanc.ing > Mid. Eng. conte- 
naunce behavior, from Old F. conte- 
nance, from contenir = to behave > 
)13٥( هدوء؛ رزانة؛ رباطة جأش (۲) سيماء؛‎ )١( 
تشجيع ؛ تأييد معنوي‎ )٤( ملامح (۳) وجه؛ محيًا‎ 
يشجع ؛‎ (0) § < He gave ~ to my plan. > 
<I can never ~ 23 War Of يؤيد؛ يقِرّ‎ 
aggression. >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
0 مءءط‎ a م‌¢r07 يتقذه من الارتباك [بأن .~ هذا‎ 
يشاركه في عمل يخجل من القيام به بمفرده فيكون‎ 
في هذه المشاركة نوع من التشجيع له].‎ 
6 keep 0۸۴ - . يعتصم بالهدوء؛ يحافظ على‎ )١( 
رباطة جأشه؛ يسيطر على انفعالاته (۲) يمك عن‎ 
. الابتسام أو الضحك‎ 
lo lose ~. . تور ثائرتّه ؛ يفقد أعصابه‎ 
to put (or stare) somebody oul of - . يربكْهُ؟‎ 
يُخجلَةُ: يحرجُهُ أمام الملا [وبخاصة بإطالة النظر إليه].‎ 
count.er ([koun’ tar] )7.( < Mid. Eng. 
contour, from Old F. conteoir, from 
Medieval L. conıputatorium place of 
accounts > ()14٥( الفيشة: عملة رمزية‎ )١( 
تُستخدم في ألعاب القمار (۲) قطعة نقدية (ع)‎ 
الورقة؛ ورقة المساومة: صفة أو مُفْتَنَى يُعتبر ذا‎ )۳( 
> 112056 قيمة في مجال المساومة‎ 
fortifications were intended as a 
bargaining ~ in possible future 
النُضْد: حاجز أو منضدة‎ )٤( 26801134015. < 
طويلة تُجرّى أمامها المعاملات أو يُقدم عليها الطعام‎ 
أو تُعرض عليها السّلع النفيسة [في مصرف أو مطعم‎ 
أو مَنْجَر].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
over the ~, فوق النُضْد: :أ ني مكتب أحد‎ 
الرسطاء أو بواسطته؛ لا من طريق البررصة ك)عه0اء>‎ 
اطونادط. «ب» من طريق البائع‎ over the ~ < 
بالتجزئة لا من طريق البائع بالجملة. «ج٠ من غير‎ 
. <drugs available over (he ~ > وصفة طببّة‎ 
under lhe ~, تحت النّضْد: خفية؛ شرا بطريقة‎ 
. > goods sold under the ~ > غير مشروعة‎ 
coun.ter? [koun’ tar] (v1. i.) <L. contra = 
contrary to, against> (14c) يضادً؛‎ (1) 
> 516 >60 "y۷ يعاكس؛ يعارض؛ يرد على‎ 
proposal with one of her own.> 
<means tO ~ an يبُطِل؛ يُعطل‎ )۲( 
يواجە؛ يقاوم‎ )7( enemys sea 201165 < 
يرد قائلا؛‎ )1( > ~ed the foe bravely > 
< They ~ed that (heir يورد في مَعْرض |لر3‎ 
يرد‎ (°) x warnings had been ignored. > 


على الضربة أو الحبّة بمثلها. 


count.e [koun’ tar] (n.) > Mid. F. con- 


teor, from complter = to count> (15c) 
العاد؛ المخصي (۲) العدّاد؛ جهاز العد.‎ )١( 

coun.ter® [koun’ tar] (adv.) <L. contra = 
against, opposite> (15c) بالاتجاه‎ (1) 
<a hound that runs المعاكس أو الخاطىء‎ 
نہ (۲) ضدٌّ: على نحو مضاد أو معاكس‎ < 
<Her ideas Tun ~ to common 
56256, < . 

() الضد؛ (ع15) (.۸) [koun’ tar]‏ عع نام 
المَكس believing the ~ of what was‏ < 
(Y) said >‏ الكؤْئل : جزء من مؤخر السفينة يمتدَ 
من خط الماء إلى نهاية الجزء المحدّب [من 
مؤخرها] (۳) ضربة مضاذة [في الملاكمة] 
)٤(‏ المعاكسة: قطعة جلد قاسية داخل مؤخر 


(۳) يدخل في الحساب؛ يأخذ بعين الاعتبار 
(f) x <...nol ~ing the children >‏ 
يتكل؛ يعتمد <I ~ on you in this‏ 
< .515 (0) يبلغ في مجموعه They ~ed‏ < 
forty students; It ~ed up to an‏ 
enormous sum. <‏ (1) يعَد؛ يعتبر 23> 
novel which ~s as a masterpiece >‏ 
(۷) يؤثّر؛ يَهْمّ؛ يجب إدخاله في الحساب 
(A) > Every vote ~s.>‏ يساوي <Such‏ 
poets don’t ~ for anything. >‏ § (9) عَدءٍ 
إحصاء They have completed the ~ of‏ < 
ballots. >‏ )1۰( المجموع ؛ الرقم الإجماليّ 
<The official ~ came to over three‏ 
)١1١( hundred. <‏ تهمة. وبخاصة: فقرة اتهامية 
The jury found Ziad innocent on the‏ > 
first ~, guilty on the second. >‏ 
(1۲( قضية؛ مألة 02 <We disagreed‏ 
<. نہ اطا (۱۳) العَدَّ: عَدٌ الحكم من واحد 
إلى عشرة قبل إعلانه أن الملاكم الذي طرح أرضاً قد 
خسر المباراة )١5(‏ النقاط المخرزة [فى لعبة 
أو مباراة] -10 <The ~ now stands at‏ 
)٠١( 25. <‏ التعداد: مجموع المفردات التي تتألف 
منها وحدة أو عيّنة < ~ہ 21000> . 

syaoayms: calculate, compule, مرادفات:‎ 
enumerate, figure, number, score, ١010]. 

antonyms: conjecture, estimale, guess, : أضداد‎ 
miscalculate. 

عبارات اصطلاحية Hdloms‏ 

فاقد الرعي؛ مستغرق في نوم عميق ,- طا 0۲؟ اناه 

<I tried to wake the old lady but she was out for 

the ~.>. 

َعْدَ تنازلياً؛ يَعْد عكياً [من العشرة ۷۸٥ل‏ ہ ما 

إلى الصفر كما يحدث عند إطلاق الصواريخ إلخ.]. 

to ~ for > Knowledge without common يساو ي‎ 

sense ~s for litle.>. 

يُدخله في الحساب؛ رکه في مشروع هذ - ما 

> 11 you're planning a trip to Paris please إلخ.‎ 

~ me in.>. 


to ~ off يختار.‎ 


(۱) يُواصِل المَّد (۲) يعتمد أو ينكل على هه - ما 
(۳( يتوقم 50 didnt ~ on Jamal arriving‏ 1< 
early.>.‏ 

)١(‏ يستثني؛ ينيط من الحاب؛ 
لا يحسب حابه في أمر ما (۲) يُعلن [الحَكُمْ] هزيمة 
الملاكم لعدم نهرضه بعد أن عد من واحد إلى عشرة 
(۳) يعلن [رئيس المجلس] رفع الجلة لفقدان 
النصاب () يَعْدَ الأوراق أو القطع النقدية ببطء. 
يدرس جميع المخاطر والاحتمالات 6كمه طا ~ ما 


10 ~ oul 


قبل الإقدام على عمل ما. 
)١(‏ يعد (۲) بحصي . up‏ ~ 16 
يتّكل أو يعتمد على . to ~ upon‏ 
لا يقيم وزناً أو to take no ~ of what they say‏ 

اعتباراً لما يقولون. 


coun [kount] (n.J) < Old F. conte, compte, 
from Late L. comes occupant of any 
state office, from L., companion > 


كوت نبيل أوروبي . (15c)‏ 
قابل count.a.ble [kounto bal] (adj.) (15c)‏ 
للعد أو الإحصاء. 


count.down [kount’ doun] )71.( < count +‏ 
العدّ التنازلىَ؛ العَّدَ العَكَيِيَ : )1952( > down‏ 
العَدَ تراجعيّاً من عشرة إلى صفر [كالذي يدث عند 

إطلاق صاروخ إلى الفضاء]. 


coun.te. 
e.nance {(koun’ ta nons] (n.; vt.), 


counterproposal 


47 


counterclockwise 


(n.) <counler- + 0101001011 >  ةك حجر‎ 

مضاذة؛٠‏ حركة معاكسة . 

coun.ter.of.fen.sive [koun’tor د‎ fên’ sit] 
(n.) <counler- + offensive > (1918) 


الهجرم المضاد؛ الهجوم المعاكس: : هجوم عسكري 
واسع النطاق تقوم به قواتٌ كانت من قبل في موقف 
الدفاع (جن). 
coun.ter.of.fer [koun’ tar far] (n.) < coun-‏ 
العَررْض المُضادٌ : م رض (1788) 0 + ter-‏ 
مقابل مدمه شخص رافض لعرض قُدّم إليه 
coun. êr pane ([kounُ’ tar pãn’] (n.)‏ 
Medieval L. culcira puncla =‏ > 
stitched quilt: culcita quilt + puncta‏ 
العْرشف: غطاء السرير. stitched > (15c)‏ 
pãrt’] (1.J) > coun-‏ عدا coun.ter.part [koun’‏ 
)١(‏ نسخة؛ نسخة ة مطابقة ter- + part > (15c) a‏ 
(۲) اللُظير : «أ4؛ شيء أل ص يشي ره شا 
شديدا > .~ <This twin is his brother's‏ . 
«ب» شخص يحتل منصباً ممائلاً لذلك الذي يحتله 
شخص آخر <The Syrian prime minister‏ 
discussed the question with his Italian‏ 
<.- (۳) القسيم: الشيء المتمم لشيء اخر 
Night is the ~ of day.>.‏ > 
coun.ter.plan [koun’ tar plãn’] (1.J) < coun-‏ 
)١(‏ الحطة المُضَادّة؛ (1788) <اره/م + )er-‏ 
الخطة المعاكة: خطة مُعَدَةَ لمقاومة خطة أخرى 
(۲) خطة بديلة . 
coun.ter.plot [koun’ tar plöt’] (n. vi. 2£.)‏ 
(1( مكيدة )1611( <counter- + plot>‏ 
مُضادّة 8 (۲) يدبر مكيدة مُضادة × (7) يقاوم 
بمكيدة مضادة؛ يخبط بمكيدة مضادة. 
coun.ter.point [koun’ tar point’] (n.; vt.)‏ 
contrapunctus: contra- counter- +‏ .يل > 
punctus musical note, melody > (15c)‏ 
)١(‏ الطباق: «أ» لحن يضاف إلى آخرٌ على سبيل 
المُصاحبة. «ب» فنّ مَُرْجٍ الالحان (مو). 
2 المَكْسَ؛ النقيض (بل) (۲) المطابقة: 
استخدام التغاير أو التباين 0215351© في مسرحية 
أو أثر أدبن 8 (۳) يُطابق: «أ» يُضيف لحناً إلى آخر 
على سبيل المصاحبة . «ب» يغاير ؛ برذ بالمغايرة؛ 
يُظهّر من طريق الجمع به بين الضذين . 
coun.ter.poiseُ koln tar poiz’] (vt.),‏ 
-poised; -pois.ing < Mid. F. contrepeser:‏ 
contre- counter- + peser to weigh >‏ 
(14c) = counterbalance.‏ 
coun.ter.poise” [koun’ tar poiz’] (n.) (15c)‏ 
counterbalance )١(‏ (۲) توازن. 
coun.ter.poi.son [koun’ tar poi’zon] (n.)‏ 
)١(‏ يَرْياق (۲( <counter- + poison > a‏ 
مضادٌ . 
coun.ter.pro.duc.tive [koun’‘tar pra dük tiv]‏ 
(adj.) <counter- - productive > (1962)‏ 
مُضادٌ للإثمار: مُعَوّق لبلوغ الهدف المنشود 
Violence as a means to achieve an‏ < 
end is ~.— W.E. Brock>.‏ 
coun.ter.pro.gram.ming [koun tor pröُ‏ 
gram Ing] (#ı.) < counter- + prograni~‏ 
البَرْمَجة المضادة: ترقيت. (1966) < جام 
أو جَدُوّلة. البرامج التلفزيونية بيت تستاثر 
بالمشاهدين وتصرفهم عن تلك التي تبثها في نفس 
الوقت شيكاتٌ تلفْرْةٍ منافسة . 
zal] (n. )‏ ”قم pra‏ عدا coun.ter.pro.pos.al [koun‏ 
الاقتر اح (1885) > counter + proposal‏ < 
المضاة: اقتراح مقابل يقدّمه شخص رافض لاقتراح 
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ril a] (n.) <counter- *»‏ دع [koun’‘tor‏ 
الذاغر المضاد: شخص (1901) < ي)/gııeril‏ 
مدرب على التصدّي لرجال المَذْغرة أو حرب 
العصابات ومقاومتهم . 

coun.ter.in.sur.gen.cy [koun’tar in sûr jan 
si )71.: adj.) <counler- + insurgency’ > 
)1962( مكافحة العِصيان؛ مكافحة التمرّد:‎ )١( 
نشاط عسكريّ منظم لمقاومة العصيان أو التموّد‎ 
مكافح للعصيان؛ مكافِح للتمرّد.‎ (۲) § 

coun.ter.in.tel.li.gence [koun’tar in tël’ i 
Jans] (n.) <counter- + intelligence > 
)1940( الاستخبارات المُضادّة: نشاط منظم تقوم به‎ 
دائرة الاستخبارات في دولةٍ ما لتعطيل عمل‎ 
الاستخيارات العَدَُوَّة ولمئم أعمال التخريب؛‎ 
واقتناص الأسرار السياسية والعسكرية.‎ 

coun.ter.in.tu.i.tive [koun’‘tar İn 90555 tiv] 
(adj.) <counter- + intuitive > (1964) 
مضا للحَدْس: معاكسٌ لما كان المرء قد توفع من‎ 
<The results of the طريق الححَدس‎ 
experiment were surprising and ~.> 

coun.ter.ir.ri.tant [koun‘tar ir’ tant] (n. 
<counter- + irrilant> (1854) المثير‎ 
المُضاد: كل ما يُستخدم لإحداث التهيج في‎ 
موضع من الجسم تخفيفاً للألم أو الالتهاب في‎ 
موضع آخرٌ منه [كَلْضْقة الخُردل التي يضعها‎ 
. على صدره عند اف بالالتهاب الشُّعَبِيّ]‎ 

count.er.jump.er [(koun’ tar jümp’or] ).( 
< counter- + jıuumıper > = counterman. 

count.er.man [koun’ tar mãn’] (ı.) pl. -men 
<counler + man> (1853) اللْضديّ:‎ 
counter'# شخص يخدم الزبائن من ودام نُضْدِ‎ 
[كعاملٍ في مطعم صغير أو مُرَظْف في مصرف].‎ 

coun.ter.mand ]٠١. koun‘tlar mãnd’: ; NM. 
koun’ tar maãnd’] (vı. n.) <Mid. F. 
contremander, from contre- counter- + 
nıander lo command > (15c) +¢ يخ‎ (1) 
ينمض ؛ يبلل (۲) يحب ؛ يأمر [القوّاتِ] کک‎ 
الناسخ : أمرٌ‎ )٤( تشخ ؛ نَقْض ؛ إبطال‎ (r) § 

القائد إلخ . مُلفِياً به مفعول أمر سابق. 

coun.ter.march ]7. koun’ tar mãrch’; v. 
koun’‘tar mãrch’] (n.; vi.; 1.) <counlter- 
+ march > )1598( نكوص؛ تراجم‎ )١( 
المسِيرة المضادّة؛ مَييرة [أو تظاهرة سياسية]‎ )۲( 
يقصد بها معارضة مسيرة أخرى أو الآثار التي خلفتها‎ 
يَحْيلّه على التكوص‎ )٤( × ينكص؛ يتراجع‎ )۳( 8 
. أو التراجع‎ 

coun.ter.meas.ure [koun’ tar mëzh’ar] (n.) 
<counler- + nıetasıre>  :ٌداضملا الإجراء‎ 
. إجراء مُعاكس أو انتقاميّ‎ 

di] (n. )‏ دعاقم coun.ter.mel.o.dy [koun’ tar‏ 
اللْحن )1926( <counter- + melody>‏ 
المرافق: لَحنّ ثانويّ يُعرّف هو واللْحن الرئيسيَ 
في آي معا (مو). 


coun.ter.mine ]7. koun’ tor min’; Vv. 


koun‘tar mîn] (n.; VI. i.) <counter- 
+ صأnع<‎ )1580( َعَم مُضادَ (۲) خطة‎ )۱( 
يقاوم بلعم‎ )٤( مُضادة 8 (7) يحبط بتدابير سِرّية‎ 
«أ» يَضع لَمّماً مضاداً. «ب» يرسم خطة‎ )٥( × مضادٌ‎ 
يدمر عام العدو.‎ )١( مضادة‎ 

coun.ter.move [/. koun’ tor 2250617: +». koun’ 
tar mOOv’] (n.; vt. i.) <counter- + 
"10۷۴< حركة مُضادة؛ حركة معاكة‎ )١( 
. يقوم بحركة مُضادَة‎ (۲) § 

coun.ter.move.ment [koun tor moov’ mant] 


coun.ter.clock.wise [koun’tar klök’ wîz’] 

(adv.: adj.) <counlter- - clockwise> 
(1888) = contraclockwise. 

coun.ter.con.di.tion.ing [koun‘tor kan dish’ 
an ing] )11.( <counter- + conditioning > 
)1962( الإشراط المضاد: إشراط يُقَصّد به إبطال‎ 
استجابةٍ غير مرغوب فيها [كالخوف] لمثيرٍ ما‎ 
[كالمشاركة في مناقشة عامة] وإحلال استجابة أخرى‎ 
مرغو ب فيها فخلا (نف).‎ 

coun.ter.cul.ture [koun’ tar kül’ char] (n.) 
<counter- + culture > (1968) العاف‎ 
المضادّة: ثقافة ذات يَيّم وأعراف مخالفة للقَيَم‎ 
والأعراف السائدة في مجتمع ما [كثقافة بعض‎ 
الشبّان والشابات الذين يرفضون َي المجتمع‎ 
ومسالكه التقليدية].‎ 

coun.ter.cur.rent[koun ’ tar kûr’ ant](n.adj.) 
<counter- + current > (1684) العتار‎ )١( 
المُضاد: تيار يجري في اتجاءِ معاكس لتيار آخر‎ 
مضاد للتار: جار باتجاءِ معاكس لتيارٍ آخر.‎ )۲( § 

coun.ter.dem.on.stra.tion [koun’ tor dëm’an 
strã ُ shan] (n.) <counter- + denton- 
التظاهرة المضادّة: تظاهرة يقصد بها <70/10/ى‎ 
معارضةٌ تظاهرةٍ أخرى أو مَحَْرٌ الآثار التي خلمنها.‎ 

coun.ter.es.pi.o.nage [koun’tor ës pÎ د‎ nij] 
(n.) <counter- + espionage > (1899) 
التجسس المُضاة : ت 7 يُقُصَّد به كَشْفٌ نشاطات‎ 
العدرٌ التجنّسية ومقاومتّها أو إحباطها.‎ 

coun.ter.ex.am.ple [koun’ tar ع1‎ zãm’pal] 
(n.) <counter- + exanmiple> (1957) 
المَكل المُضادٌ: مَل يَدْحَض قضيَّةٌ أو نظرية أو يبت‎ 
. بطلاتها‎ 

coun.ter.feit [koun’ tar fit’] .ام‎ i. adj.; n.) 
< 010 1. contrefaire, from Medieval L. 
contrafacere = to make in contrast to, 
hence to make in imitation > (14c) 
يقلد؛‎ )۲( >0 ~ sorrow < يتظاهر ب‎ )١( 
> fiction that seeks (0 يحاكي ؛ يُشبه شبهاً تامأ‎ 
~ reality— Bernard De Volto> 
<Jjohn ~ed 5100 يَرَّيئفا؛ يزور‎ )۳( 
يمارس التزييف أو التزوير‎ )٤( × <.ءااا‎ 
<Charlotte was held on charges of 
> ~ ©0125 < مریف؛ مروّر‎ )٥( § ~ing.< 
زائف؛ كاذب < ءاweعز نہ > (۷) مُتَكلف؟‎ )( 
مُتَظاهَرٌ به <ام‌ااع م > § (۸) المرَّيّف؛‎ 
>1 المزور: شيء مُرْيْف أو مرَوّر 11ط 5100 م1‎ 
turned out to be a ~.>. 
synonyms: arıificial, bogus, fake, false, : مرادفات‎ 
feigned, fictitious, forged, phony, shan, spurious, 
sJnthetic, unreal. 
antonyms: genuine, honest, natural, real, : أضداد‎ 


true. 


coun.ter.flow [koun’ tar f16’] (7.J) > counter- 
+ flow > (1870) التدفق المتعاكس : تدفق المائع‎ 
[أو السائل] في اتجاهاتٍ مختلفة» في جهاز ما‎ 

coun.ter.foil صنامعل]‎ tar foil’] ):.( < counler- 
+/ الأرومة: أرومة الشيك أو الإيصال (1706) < اأ‎ 
وهي جزؤه الذي يبقى منه بَعْدَ قطعه من الدفتر‎ 

coun.ter.glow [koun’ tar glö’] (.:م)‎ < coun- 
ter + التر هح المقابل؛ الوهُج المراجه: <«دماج‎ 
توهُج مستديرٌ أو متطاول على دائرة الكسوف المواجهة‎ 
للشمس يذهب العلماء إلى أنه ضوء الشمس المنعكس‎ 
عن الجسّيمات الصغيرة في الفضاء.‎ 
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counterpunch 


county agent 
TT ا ل‎ 


مصقول > 1112112615 ~ < . 
مراانات idioms‏ 
يحتكم إلى الشُعب ,~ to go (or appeal) to the‏ 
[بإجراء انتخابات عامة]؛ يتفتي الشعبٌ في قضية. 
)1( يحتكم ,~ to put (or throw) oneself upon the‏ 
إلى ناخبيه (۲) يُحاكم أمام هيئة محلفين. 
country and western )71.( (1960) = country‏ 
music.‏ 
النادي الريفيّ: نادٍ في )1867( country club (7.J)‏ 
الضواحي يرتادة أبناء المدن لممارسة الألعاب 
الرياضية والنشاطات الاجتماعية في الهواء الطلق. 
النسيب الريفيَّ: نسيبٌ من )./( #أكنامء country‏ 
الريف تَشْدَهَهُ مظاهر الحياة في المدينة. 
country-dance [kün’ tri dãns’] )7.( (1579)‏ 
الرقصة الريفية: رقصة إنكليزية ريفية يؤذيها 
الراقصون في صَمَّينَ متقابلين. 
coun.try.fied ([kün’tri fîd’] (adj.) =‏ 
countrified.‏ 
coun.try.folk [kün’tri fök’] (n.) < country‏ 
)١(‏ أهل الريف (۲) مواطنو المرء أو < اه + 
أبناءُ بلده. 
السيّد الرَيمَٿَ: )1632( ).7( country gentleman‏ 
«أ» مواطنٌ ثري من أهل الريف. «ب» مالك عِرْب 
ريفية. «ج» أرستوقراطي إنكليزي مقيمٌ في الريف. 
country house )::.( (14c) = countryseat.‏ 
coun.try.man [kün’ tri mãn] (n.J pl. -men‏ 
)١(‏ المراطن: <country + manı> (14c)‏ 
أحد أبناء بلدِ ما (۲) مواطن المرء أو ابن بلاِءِ 
(۳) الريفيَّ: أحد سكان الريف . 
الميل الريفىَ: مسافة (1950) ).7/( country mile‏ 
ر | 
المرسيقى الريفية: (1952) ).7/( country music‏ 
موسيقى مستوحاة من الموسيقى الشعبية في الأجزاء 
الجنوبية من الولايات المتحدة الأميركية أو مُحاكية لها . 
الروك الريفية : مرسيقى (1968) (.71) country roOCk‏ 
شعبية تتميز ببعض سمات موسيقى الروك آند رول؟ 
والموسيقى الريفية 221151 /[0101111©. 
coun.try.seat [kün trî sêt] (n.) <country‏ 
)١(‏ العربة (۲) المَمَرَ الصيفى (1583) </560 + 
[لِعْنيَ صاحب أطيان]. ٠‏ 
coun.try.side [kün’ tri sîd’] (7.J) < country‏ 
(۱) الرّيف (۲) أهل الريف؛ (1727) <©4زى + 
سكان الريف . 
المغنّي الريفيّ : مُعْنٌ (1955) (.1) country sİnger‏ 
يؤدّي ألحاناً متزعة من الموسيقى الريفية (را. 
)country music‏ أو جارية على طريقتها . 
coun.try.wide [kün tri wîd’] (adj.) < country‏ 
قرمّ النطاق : شاملٌ أرجاء الدولة كلها < عزن + 

<a ~ campaign against cancer > . 
coun.try.wom.an [kün’ tri wöom’an] (n.) 
pl. -en <country + woman> (15c) 
المواطنة: مواطنة المرء أو ابنةٌ بلدِه‎ )١( 

() الريفية : امرأة مقيمة في الريف. 

الكرنتيّة : «أ» رتبة ).7/( count.ship [kountٌ ship]‏ 
الكونت أو لقبَه. «ب» مقاطعة يملكها الكونت أو 

coun.ty [koun’ ti] (n.) pl. -ties < Mid. 1 
conté, from Medieval L. comitatus, from 
Late L., office of a count> (14c) 
ع01٩۲ الكونتية : إقليم خاضع لسلطة «كونت»‎ )١( 
إقليم؛ مقاطعة؛ سكان الإقليم أو المقاطعة.‎ )۲( 

المستشار الإقليميَّ: (1705) (.7) county agent‏ 
مستشار يقدّم التصح إلى كل من الحكومة الاتحادية 
وحكومة الولاية في ما يتّصل بالزراعة والشؤون 


.(countersink 
coun.ter.tend.en.cy [koun’tar tën dan sî] 
(n.) pl. cies <counter- + tendency> 

الترعة المُضَادَّة: نزعة معاكسة لنزعة أخرى. 

coun.ter.vail [koun ‘tor vãl’] (v1.; i.) < Mid. 
F. contrevaloir: contre- counter- + valoir 
to be worth > (14c) هيعوّض عن‎ )١( 
يساوي؛ يوازي (!.ق) (۳) يضاد؛ يقاوم ؛‎ )۲( 
)٤( × يمُحايد؛ يُبطل مفعول شيء أو أنْرّهُ‎ 
counterbalance. 

coun.ter.view [koun’ tor vyo0] ).(‏ 
و جهة النظر )1590( > <counler- + view‏ 
المضادة : رأي مضاد لرأي آخر . 

coun.ter.weigh نامط]‎ 7 5+ wã’] (v1.) 
> counlter- + weigh > (1693) = counter- 

balance. 

coun.ter.weight [koun’ tar waãt’] (n. vt.) 

< counler- + weight > (1693) = counter- 
balance. 

الكلمة المَعْدولة: كلمة تُستخدم (.71) counter WOrd‏ 
عادةٌ من غير ما اعتبار لمعناها الدقيق < مثل ع1" 
lerrificgy awful,‏ > . 

coun.ter.work ]7. koun’ tar wûrk’; v. 
koun’‘tar wûrk’] (n.; vı.) <counlter- + 
العمل المُضادٌ: عَمل مقصودٌ به < )ا0س‎ )١( 
مقاومةٌ عمل آخر § (۲) يَعْمل ضِدّ كذا. . . ؛ يَعُوق؛‎ 


coun.tess [koun’ tis] (n.) <Old F. contess 1 
fem. of conte = count> (12c) الكوكس:‎ 
«أ» زوجة الكونت أو أرملته . «ب» سيدة نبيلة تحمل‎ 

لقباً موازياً للقب الكونت. 
ساكن الإقليم coun.ti.an [koun’ ti on] (n".) (15c)‏ 
أو المقاطعة. 

count.ing.house [koun’ ting hous’] (n.) 

مك counting + house> (15C)‏ < 
المحاسبة [في مؤسسة تجارية] . 

counting room )71.( (1712) = countinghouse. 

count.less [kount las] (adj.) <count +‏ 
لا يُعَدَ؛ لا يُحصّى: أكثر من أن (1588) < ءءع]- 

اي 

الاسم العَدّي؛ اسم (1952) ).7( count noun‏ 
الوّحدة: الاسم الدال على شيء قابل للعد وللجمع 
ولدخول لَفْظي رمه" أو «ع/ أو أداتي التنكير © 

. > book; city; feast و71© عليه < مثل‎ 

count palatine [kount pãl’o tîn’] (7.J) (1596)‏ 
الكونت البّلاطينت: «أ» موظف قضائي كبير في 
الأمبراطورية الرومانية المقدسة. «ب© نبيل في 
الأمبراطورية الرّومانية المقدّسة ذو سُلْطات 
أمبراطورية في مقاطعته. «ج» مالك «كونتيّة 
بلاطينية» (را. 721311526 '9(غ01024©) فی إنكلترا أو 

إيرلندا. ١‏ 
coun.tri.fied also coun.try.fied [kün’ tri fîd’]‏ 
(adj.) <country + -fied (as in glori-‏ 
ريق : «أ» متسوب إلى الريف أو (1653) < (164ر 
ت «ب» ساذج؛ بيط . «ج» معزوف أو مُعّنّى 
على طريقة الموسيقى الريفية (را. 01۸۷ع 

. (MUSIC 
coun.try [kün’ trî] (n.; adj.) pl. -tries 
> Medieval L. (terra) contrata = land 
lying opposite or before one> (13c) 
بد ؛ قطر (۲) دأء وطن . «ب» دولة (”) «أ»‎ (۱( 
شمعب . 2 هيئة شلف «ج» جمهور الناخبين‎ 
<spent a week in the ~> )ئ( رف‎ 
(country music الموسيقى الريفيّة (را.‎ )( 
أهليّ؛ بلديّ؛ وطنيّ (۷) ريف (۸) فظ ؛ غير‎ 9 


سابق . 
coun.ter.punch [koun’ tar pünch’] (n.‏ 
)١(‏ الضرية )1942( > <counler- + punch‏ 
المضادّة [في الملاكمة] (۲) هجوم معاكس . 
coun.ter.ref.or.ma.tion [koun’ tar rëf’ ar‏ 
mã’ shen] (n.) < counter- + reforma-‏ 
الإصلاح المُضاد: إصلاح مقصود (1840) < 10۸ 
به فقاومة إصلاح سابق أو مَحَوْ آثاره. 
الإصلاح )1840( (.77) Counter Reformation‏ 
المُضادٌ: حركة إصلاحية عرفتها الكنيسة الكاثوليكية ' 
خلال القرنين السادس عشر والسابع عشر وكانت 
بمثابة رة فعل لحركة الإصلاح البروتستانتية. وقد 
استهدفت. في المقام الأولء وضعّ حدٌ لفساد رجال 
الدين وانغماسهم في متارف الحياةء وإبطال إسناد 
المناصب الكنسية إلى الأنسباء والأقارب. 
coun.ter.rev.o.lu.tion [koun’ tar rëv’ a 155‏ 
shan] (n.) <counter- + revolution >‏ 
الثورة المضادة: ثورة تستهدف الإطاحة (1793) 
بحكومة أو نظام اجتماعي كانت ثورة سابقة قد أقامتهما . 
coun.ter.scarp [koun’ tar skãrp’'] (r.)‏ 
البطانة المقايلة: <counler- + sScarp>‏ 
منحدرٌ الخندق أو جداره الخارجى . 
coun.ter.shad.ing [koun’ tar shãd’ing] (r.‏ 
تعاكبُ )1896( > <counter- + shading‏ 
الظلال [في ألوان جسم الحيوان]. 
coun.ter.shaft [koun’ tar shãft’] (r.)‏ 
العمود (1864 <counter- + shaft > (Ca.‏ 
الوسيط : عمود إدارةٍ ثانويّ يستمد الحركة من عمود 
إدارة رئيسيّ وينقلها إلى جزء من أجزاء الآلة (مك) . 
coun.ter.sign [koun tar sîn] (n. vt.)‏ 
)١(‏ الإمضاء )1591( <counlter- + sign>‏ 
المْصَدّق: إمضاء ينهد على صحة وثيقةٍ موقع 
عليها من شخص آخر (۲) الإشارة المقايلة: إشارة 
تُعطى جواباً على إشارة أخرى. ويخاصة: كلمة 
السّر (جن) 8 (۳) يصدّق على الإمضاء: يُمضِي 
وثيقةٍ تصديقاً لإمضاء مُهرَت به )٤(‏ يثبّت؛ 
يوثق. 
coun.ter.sig.na.ture [koun’‘tor sig na chor]‏ 
الإمضاء  (n.) <counter- + signalure>‏ 
المُصَدّق (را. المادة السابقة) . 
coun.ter.sink [koun’ tar singk’] (vt. n.),‏ 
-sank; -sunk; -sink.ing < counter- +‏ 
)١(‏ يخوش: » يوسم الجزء )1816( > sink‏ 
الأعلى من الغقب لإدخال اللولب فيه. «ب» يُدخل 
اللرف فى مثل هذا التّقب بحيث 
a‏ 8 9 و3 أو زز ته 
يستوي مع 3 
ت 5() التخويش: ثقبٌ وَسَّع جزؤه 
تح»». للأعلى لإدخال اللولب فيه 
countersinks 3.‏ (۳) المخوّشة: أداة تخويش. 
coun.ter.sink.ing [koun’ tar singk’ing] (n.‏ 
التخويش : توسيع ‏ > <counlter- + sinkirg‏ 
الجزء الأعلى من الثقب لإدخال اللُولب فيه. 
coun.ter.spy [koun’ tor sp1] (n.) pl. spies‏ 
الجاسوس )1939( <counler- + spy>‏ 
المُضادٌ: جاسوس مُكلّف بالتجُس المُضادٌ (را. 
226 
coun.ter.stain [koun tar stan] (n.) < coun-‏ 
الصبغ المضادٌ: صبغ (1895) > fer- + sain‏ 
سط على عيّنة مجهرية بحيث يلون أجزاء منها لم 
يلونها صبغ آخر (أح). 
tor strök’] ):.(‏ طنامعل] coun.ter.stroke‏ 
الضرد بة المضادة:  <counter- + stroke>‏ 
ضرية معاكسة نوجه ردا على ضربة أخرى. 
coun.ter.sunk [(koun’tor süngk’] (adj. )‏ 
مخوش (را. > <counter- + sunk‏ 
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county court 


course 
up) ~. . يستجمع شجاعّه‎ 
to take one’s ~ in both hands يستجمع شجاعته‎ 
[للقيام بعمل جريء].‎ 
cou.ra.geous [k2 ra jدs[‎ (adj.) (13c) ¢ شجاع‎ 
باسل؛ جريء.‎ 


cou.ra.geous.ly [k? ra jas 11( )64.( بشجاعة؛‎ 
ببالة؛ بجراءة.‎ 

cou.ra.geous.ness [k2 rãٌ jas nas] (n.) = 

courage. 

cou.rante [KOO rant’; F. kö5 rãnt’] (r.) 
> Mid. F., from courir to run, from L. 
currere > (1586) العادِية: «أ» رقصة إيطالية‎ 
الاصل تتميز بالخطر السريع . «ب» موسيقى للرقصة‎ 
. العادية‎ 

کوربيهء غو ستاف Cour.bet [koor bë[, Gustave‏ 
(۱۸۱۹ - ۱۸۷۷): رسام فرنسيّ. يُعتبر أحد زعماء 
المدرسة الواقعية. 

cour.gette [köor zhët’] (n.) <F., diminu- 
tive of courge = gourd> (1931) المَرَيع ؛‎ 
الكرسا (نب).‎ 

cou.ri.er [kûr] ar; köor’i ar] (n.) > Old F. 
courrier, from Old It. courriere, from 
carrere (o Tun > (14c) الساعي؛ الرسول‎ )١( 
الجاسرس . ورب» المهرب : مهرب السلع‎ cf (؟)‎ 
رفيق السيّاح : شخ فلت بالههر على زاح‎ )۳( 
السياح [يشتري التذاكر ويعنى بالأمتعة ويحجز‎ 
الغرف في الفنادق إلخ].‎ 

ur.lan [köor’ lon] (7.J) <F., from Carib > 
. الكزلان: طائر أميركيّ ن طويل المنقار‎ 

course [körs] (n1. vt. i.) <L. cursus, past 
part. of currere = to run > )13( د«‎ )١( 
ل تقدم . «ب» المار؛ الاتجاه؛ وجهة السير‎ 
المطارّدة: مطارّدة [بكلاب القنص] (”7) «أ»‎ )۲( 
سبيل؛ طريق. «ب» مضمار [للخيْل]. «ج» ملعب‎ 
الغرلف. :ده مجرى النهر. «هة المجرى: سبيل‎ 
. <Let things take their ~.> معتادة‎ 
«ر» الشّوْط: مَِيرة المرض 2 01 ~ عطا>‎ 
> «أ» ملك ؛ طريقة ؛ أسلرب ۷آ‎ )٤( 0156256 < 
«ب» سلوك.‎ .another ~ with ber. < 
«أ» عععجهء. «ب» عنا‎ )٥( جع سِياق؛ عُضون‎ 
<a ~ of medical «أ©» سللة‎ )5( history 
«ب» التّجريع: سلسلة جُرُعاتِ‎ .)اeatmenائ‎ < 
تعْطى للمريض خلال فترة معيّنة. «ج» المقرّر‎ 
التعليمىّ؛ المقرر المدرسيّ: مجموعة كاملة من‎ 
الدروس والمحاضرات تُؤَهَل الطالبٌ لنيل درجة‎ 
ععء011» ۾ > . «د» المساق؛؟ الدذؤرة:‎ ~r < علمية‎ 


و 


خلقة في هذا المقرّر <a ~ in French>‏ 
(۷) «أ» اللون: لون من ألوان الطعام المقدمة بالتتايع 
dinner of four - 5<‏ 3 > . «ب» صف ؟ طيبقة ؟ 
ويخاصة يماك . «ج» شراع > (A) > fore-c01rse‏ 
.أمر: طمث؛ حيض <5 - <monthly‏ § )4( 
«أ» يُطارد؛ يُلاحق؛ يتعقب. «دب» يطارد [يكلاب 
القنص]. «ج» يحمله على المطاردة ~ 0])> 
)٠١( hounds >‏ يجتاز؛ يعبر Jets ~ the‏ > 
< .yازda )١١( area‏ یدمك: يصف في يِدماك أو 
نحوه × )١7(‏ يتخذ سيلا (۳) يجري 8218 > 
tears now ~d down her face.— Jris‏ 
)۱٤( Murdoch <‏ يعدو [في مباراة أو سباق]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
شيء طبيعي؛ شيء راقم بحكم ,~ a matter of‏ 
الطبع؛ شيء متوقع [لا يحتاج إلى جهد أو لا ضرورة 
للشكر عليه]. 


سكة حليلية قيد 08ناعناتاكة0© of‏ ~ ها a railway‏ 


ë egg; 8 mec; Tin; I bite; 5 lot; 6 bonc; 8 orphan: ol boil; 6o good; 06 boot; ou out; 6 under; û urgent; 2 = a in alone, e in syslern, İ in easilv_ a in ani. 2~ 


دورانية (مك) )٥(‏ المَرّدَوجة الكلفانية ؛ المرْدّوجة 
الّلوانية : : مزدوجة من مواد معدنية مختلفة قادرة» 
حين تلامس محلولاً كهربانياًء على إحداث ثلطية 
جنه معينة (كب) (1) بضعة؛ بضع؛ عدد قلبل ~ <a‏ 
(v) § of weeks 0‏ ربط يرن ؛ يقرِن؛ 
يڙوج [بين شيثين]؛ يَضْمَ م280 يمرن : يَصِلْ ما بين 
دارتين كهربائيتّين ابتغاة نقل الإشارات من ا 
إلى الأخرى (كب) (4) يزوج × )٠١(‏ «آء يتناكم ؛ 
يتزاوج. «ب» يتسافد؛ يتّحد بالاتصال الجنسي. 
«ج» يزدوج؛ يتقارن )١١(‏ يُتّحد [كيميائيا]. 
اثنان. وأيضاً: (1924) adj.)‏ ( ]1د متها coup.le?‏ 
قليل؛ معدود < 011215 ~ <a‏ . 
)١(‏ مَقَرون؛ ممَرن؛ coup.led [küp’ old] (adj.)‏ 
مزوج؛ موصول؛ مربوط (۲) متقارن: مترابط 
ميكانيكياً أو كهربائياً. 
cou.ple.ment [küp’al mant] (n.) (1548)‏ 
)١(‏ رَبْط؛ كُزْن؛ إزواج (ا.ق) (5) ارتباط؛ 
اقتران؛ ازدواج (|.ق). 
)1( فا cou.pler [küp’ lor] (.) (1552) couple‏ 
(۲) الممَرَّنة: «أ» أداة في الأرغن ونحوه تبط ما بين 
عدد من أجزائه بحيث تعمل معاً. «ب» أداة م ربط ما 
بين شاحتين أو ما بين حافلتين من حافلات السكة 
الحديدية. «ج؛ أداة لنقل الطاقة الكهربائية من دارة 
circuit‏ إلى أخرى (رد). 
cou.plet [küp’ lit] /.( > Old. F. couplet,‏ 
diminutive of co(u)ple = couple >‏ 
)١(‏ الدُويَيْت: مقطع شعريّ مؤلّف من (1580) 
بيتين اثنين (7) مَمَطع موسيقي (7) زوج؛ اثنان. 
cou.pling [(küp’ ling] (n.; adj.) (14c) «h (۱)‏ 
رَبَط؛ قَرْن؛ إزواج. «ب» ارتباط ؛ اقتران؛ ازدواج . 
«ج»؛ جماع؛ مُوافعَة؛ سفاد؛ اتفال جنسيّ 
القارنة : أداة أو قضيب أو وة ربط ما بين 
أعمدة الإدارة فى ماكينة (مك) (۳) المِقْرَنة : «أ6 أداة 
لنقل الطاقة الكهربائية من دارة ناتء إلى أخرى . 
«ب؟ أداة تبط ما بين شاحتين أو ما بين حافلتين من 
حافلات السكة الحديدية (5) التقارن؛ الاقتران: 
«أ» ارتباط بين دارتين كهربائيتين ينتج عنه انتقال 
الطاقة من إحداهما إلى الأخرى (كب). «ب» تفاعل 
بين نظامين أو أجزاء من نظام واحدء ويخاصة بين 
أجزاء من النظامين الڏرّي أو الجِرّيْئىَ (فزن) 8 (0) 
قار > rod‏ ~ > (1) تقارني > systems‏ ~ > , 
pön] (n.) <F.,‏ مهنا cou.pon [ko65 pön;‏ 
piece, from couper = to cut> (1822)‏ 
القسيمة؛ الكوبون: «أ» وريقة تُقَصٌ أو تُفْصَل من 
سهم مالي لكي يدقع لِعَاء تسليمهاء ريحه المْمَرّر. 
«ب» بطاقة تخوّل حاملها شراء بعض السلع المَقَئّنة . 
«ج» جزء من الإعلان يُقطع ويُرسَل بالبريد طلباً 
لاد شعراك في صحيفة أو مجلة أو رغ في الإفادة من 
حسم يُجرَى على ثمن سِلعةٍ ما. 


cour.age [kûr j; kür ij] (n.J) <Mid. Eng. 
corage heart as the seat of feeling, from 
Old F., from Vulgar L. coraticum, from 
L.cor = heart > (14c) شجاعة ؛ بَسالة ؛ جراءة.‎ 
synonyms: boldness, bravery, chivalry, : ٽlندارم‎ 
daring, daunllessness. fearlessness, fortitude, 
gallantry, guts, heroism, intrepidity, prowess, spirit, 


valor. 

antoayms: cowardice. fear, timidity, أضداد:‎ 
nvakness. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 


to have the ~ of one’s convictions or opinions 
يكون من الشجاعة بحيث يفعل ما يعتقد أنه صواب.‎ 


lo take (or pluck up or muster up or summon 


الاقتصادية المحلية. 
المحكمة الإقليمية: (1535( (.7) أتنامء county‏ 
محكمة لها صلاحية النظر في القضايا المدنية 
والجنائية ضمن حدود إقليم أو مقاطعة. 
السوق الإقليمية: سوق (1856( (.72) county fair‏ 
للمتتجات الزراعية المحلية [وللمواشي أيضاً] تقام 
عادةً مرةٌ كل عام في إقليم أو مقاطعة. 
الكونتية county palatine [pãl’a tîn] (r.) (15c)‏ 
البلاطينية: مقاطعة يحكمها كونتٌ بلاطينيّ (را. 
.(count palatine‏ 
حاضرة الإقليم؛ عاصمة (1803( (.:7) county Seat‏ 
الإقليم. 
county town (n.) chiefly Brit. (1670) =‏ 
county seat.‏ 
coup [kO0] (n.) pl. coups [kooz; F. koo]‏ 
)١(‏ ضرية. )1791( > <F. = blow, stroke‏ 
وبخاصة: ضربة موقّقة غير متوقّعة (۲) انقلاب. 
pl. coups‏ (.س/) grãs’]‏ دل coup de grace [k55‏ 
de grace [k55 da grãs’] <F. coup de‏ 
grace = stroke of mercy> (1699)‏ 
)١(‏ رصاصة الرحمة: رصاصة تصوب عادة إلى 
رأس المحكوم عليه بالإعدام للتغبت من أنه قد فارق 
الحياة (۲) (أ4» ضربة قاضية. «ب» حادثة حاسمة. 
coup de main [k55 da mãn’] (r.) pl. coups‏ 
de main [kö0 da mãn’] <F. = hand‏ 
مباغتة ؛ هجوم مَباغت؛ هجوم (1758) > stroke‏ 
مفاجىء . 
mã ‘tr’] (n. ./ <F. =‏ دل coup de maître [koO‏ 
«ضربة معلّم»: عمل بارع لا > master stroke‏ 
يسدر إلا عن معلّم أو أستاذ. 
(ı.) <F.‏ 567135 دل coup de soleil [k55‏ 
الك ضربة الشمسء وهي احتقان < 51125]501»6 
دماغيّ ينجم عن طول التعرّض لأشعة الشمس . 
coup d’état [k55 03 tã’] (r.) pl. coups‏ 
tã’] <F.‏ قل tã’; F. ko6‏ قل d’état [kö0z’‏ 
الانقلاب : إجراء )1646( > stroke of state‏ = 
مفاجىء حاسم في عالم السياسة. وبخاصة: حركة 
تؤدي إلى الإطاحة بنظام الحكم بالقوة أو بطريقة غير 
دستورية. 
coup de the.atre [kOO da të ãً tr] (n.) pl.‏ 
të ã’tr] <F.‏ دل coups de theatre [k50‏ 
coup de thédire = stroke of theater >‏ 
الضربة المسرحية: «أ» تطوّر مفاجىء ومثير (1747) 
في أحداث المسرحية. «ب» تطوّر مفاجىء أو مثير 
في الأحداث العامة. «ج» مسرحية ناجحة . 
coups d’oeil‏ .آم ).7( y]‏ عل coup d’oeil [koo‏ 
[k65 dey] <F. = stroke of the eye >‏ 
نظرةٌ خاطفة ؛ نظرةٌ عَجلى . (1739) 
for b, also often‏ : قم coupé or coupe [k50‏ 
koop] (n.) <F., from past part. of‏ 
الكوَبيْه : «أ» مَزكبة )1834( > couper = to cut‏ 


مقمّلة» ذات أربع عجلات › 
30 | هه ° ص 5 ائ ° 
«ب» سيارة مَقَفلةء ذات يابين 


coupé a.‏ اثنين فقطء تتسع عادة لراكبين 

. وقد تتسع لخمسة ركاب‎ 
cou.ple [küp’ ol] .مع‎ vt. i.), -pled; -pling 

> Mid. Eng., pair, from Old 1. cople, 
from L. copula = bond> (13c) 
الروجان: ذكرٌ وأنثى متزوّجان أو مخطوبان أو‎ )١( 
> راقصان معا (۲) الرّوج: اثنان من نوع واحد عا‎ 
رياط؛ رابط؛ وصلة‎ )7”( -5 01 hounds < 
المزْدّوجة: قوتان متساويتان متوازيتان تعملان‎ )٤( 
في اتجاهين متضادّين وتنزعان إلى إحداث حركة‎ 


ã بان‎ A date; A carc; 83 car; 


cousinage 


محكمة الاستناف؛ محكمة المراجعات: (1777) 
محكمة مهمُنّها إعادة النظر في مختلف القضايا التي 
حکم فيها ابتدائيا (ق). 
محكمة التمييز ¢ court of cassation [kã sã shan]‏ 
محكمة التقض والإبرام: محكمة مهمُّنّها النظر في 
الأحكام الصادرة عن محاكم الدرجة النهائية. وهي 
تعتبر أعلى المحاكم درجة (ق). 
محكمة الادعاءات؛ (1691) court of claims‏ 
محكمة المُطالبات: محكمة مُهِمْنّها النظرٌ في 
مختلف الادّعاءات المقدمة إليها ضد الحكومة. 
محكمة (1926) court of domestic relations‏ 
العلاقات العائلية : محكمة مهمّنّها النظرٌ في النزاعات 
العائلية وبخاصة لجهة حقوق الزوج أو الزوجة أو 
الأب أو الأم أو الولد وواجباتهم (ق). 
محكمة الشَّرّف: محكمة (1687) court of honor‏ 
عسكرية عادة مهمّتّها النظرٌ في مختلف القضايا 
المتّصلة بالشرف (ق). 
مجلس التحقيق: محكمة )1757( court of inquiry‏ 
عسكرية مهمُنها التحقيق في مسألة عسكرية معيّنة 
[كسلوك بعض الضبّاط أو ترات 
المحكمة القانونية : محكمة ينظ )14٥(‏ 198 014 أكنامء 
في الدّعارى وتّضيِر أحكامها فيها وَفقاً للقانون 
العرفي أو العاديّ (را. .(common law‏ 
محكمة الجنايات : إحدى (1705) court of sessions‏ 
المحاكم المختصّة في التظر في القضايا الجنائية في 
بعض الولايات الأميركية . 
بلاط سانت )1848( Court of 5). James's‏ 
جيمس : البلاط البريطانيّ . 
أمرْ المحكمة : أمرٌ تَضْدِرء (1650) ).1/( court order‏ 
ة مختصّة طالبة فيه إلى أحد الفرقاء القيام 
بعملِ ما أو الامتناع عن القيام به (ق). 
اللصقة الملكيّة: لزقة (1772) (.71) #ع19954م court‏ 
توضع على البَّشّرة لأغراض طبيّة أو تجميلية. 
كاتب المحكمة: (1894) (.71/) court reporter‏ 
موظف قضائيّ يدرّن وقائع المحاكمة حرفا بحرف. 
court.room [kört’ room’] (n.) <courl +‏ 
قاعة المحكمة. )1677( > roonı‏ 
)١(‏ «أ» تو دد؛ تقرب . (.) court.ship [kört ship]‏ 
«ب» تَقَرّب؛ تَزّلف (۲) عَرَّل؛ مغازلة. 
court.side [körtsîd’] (n.) < court + side>‏ 
جانبٌ الملعب: البقعة الواقعة عند حافة (1969) 
ملعب التنس أو كرة السلة وما إليهما. 
ئيس الفناء: ضرب (1890 court tennis (/1.) (ca.‏ 
من لعبة النّيْس يُمارس في فناءِ مُسَوَّر تَشْطَرٌُه شبكة. 
court.yard [kört’yãrd] (n.) <court +‏ 
الفناء؛ ساحة الدار. )1552( yard>‏ 
cous.cous [k55 sk56s] (1.J) <F., from Ar.‏ 
kuskus, from kaskasa = to pound,‏ 
الكشكس: لون من الطعام (1600) > pulverize‏ 
مَغْرِبِيَ يتألف من سميد ولحم وحُضّر. 
cous.in [küz an] )5.( > Old. 1. cosin, from‏ 
L. consobrinus = maternal first cous-‏ 
)۱( «أ» ابن العم . «ب» ابن العمّة )13٥(‏ < صز 
(۲) «أ» ابن الخال. «ب» ابن الخالة (۳) «أ» بنت 
العم. «ب» بنت العمّة )٤(‏ «أ4» بنت الخال. 
«ب» بنت الخالة )٥(‏ نسيب؛ قريب (1) صديق؛ 
رفيق (7) النظير؛ النّدَ؛ٍ الصّئو. 
کوزان« جان )۱4۹° _ Cou.sin’ [k55 zãn], Jean‏ 
)40١‏ رسام فرنيّ. برع في النحت وزخرفة 
الزجاج وتزيين الكتب بالرسوم . 
كرزانء فيكترر Cousin [k55 zãn’], Victor‏ 
:)۱۸١۷ - ۱۷۹۲(‏ فيلسوف ومؤرخ فرنسي . يُعتبر 
أشهرٌ المفكرين الفرنسيين في عصره. 
)١(‏ القرابة؛ (ع14) (.7/) [زآ هد cous.in.age [kÜÛz‏ 
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بدمائة ؛ بكياسة؛ بمجاملة. 

cour.te.ous.ness [kûr li as nas] ).( اط‎ 
. دّماثة؟ كياسة؛ مجامَلة‎ 

cour.te.san also cour.te.zan [kör tî zan] ).( 
<Old. F. courtisane, from Old It. 
corligiana = female courtier > (1549) 
مَحظِيّة [من مَحظيات البلاط] (۲) بَفِيَ؛‎ )١( 
مومس ؛ بنت هوى [يتردّد عليها الأثرياء وأبناء الطبقة‎ 
. الأرستوقراطية]‎ 

cour.te.sy [kûr ta sî] (ıı.) pl. -sies < Mid. 
Eng. curteisie, from Old F., from 
curleis = courteous > (13c) لطف؛‎ )١( 
<a Lille by - دماثة؟ كياسة (۲) مجاملة‎ 
اتحناءة احترام‎ )۳( rather than by right > 
إذن؛ مُوافقة [بدون مقابل عادةً] (5) واسطة.‎ )5( 
by ~ of the National museum بفضل موافقة‎ 
المتحف القومي أو إِذْنْهِ [إشارة إلى أن الصورة‎ 
المنشورة في كتاب أو مجلة قد سَمّح المتحف‎ 
القرميّ بتصويرها ونشرها].‎ 

بطاقة المجامّلة : بطاقة (1934) (.72) courteSY Card‏ 
تمنح حاملها امتيازاً خاصّاً أو رعاية خاصة [في فندق 
أو مَضْرف إلخ.]. 

لقب المجاملة: لقب (1865) )./( courtesy title‏ 
يُْطَى على سبيل المجامّلة لا بحكم الحقّ الرسميّ 
[من مثل لقب «الدوق» الذي يُطلق في كثير من 
الأحيان على أبنائوء أو مثل لقب الأستاذ» أو 
«البروفسور» الذي يُطلق عادةً على بعض المدرّسين 
الذين لم يبلغوا درجة الأستاذية]. 

مُهَرَّجٍ البلاط: مُهَرّجٍ كانت مهمَّتهُ (.71) 1001 ؛كنامء 
إضحاك الملوك والأمراء أو الترفيه عنهم . 

خط المحاكم : خط كان يُستخدم ).1/( court hand‏ 
من قبل في المحاكم الإنكليزية . 

(7.J) <court +‏ [“5تناوط court.house [kört‏ 
)١(‏ «أ» دار العدل أو القضاء. house > (15c)‏ 
«ب» سراي الإقليم: دار الحكومة في إقليم ما 
(۲) حاضرة الإقليم؛ عاصمة الإقليم. 

cour.ti.er [kör tî ar] (n.) <Mid. Eng. 
courteour, from Old F. cortoier = to 
be at court > (14c) البلاطى: أحد رجال‎ )١( 
البّلاط أو الحاشية الملكية (۲) المتودّد؛ المُتَملّق؛‎ 

طف ؛ دماثة؛ ).7( court.li.ness [kört’ li nas]‏ 
كياسة إلخ . (را. المادة التالية). 

court.ly [kört’ lî] (adj.; adv.), -li.er; -li.est 
)15©( بلاطي : «أ» حاص بالبلاط الملكيّ أو‎ )١( 
ملائم له. «ب» لطيف؛ دَيث؛ کيّس. «ج» أنيق ؛‎ 
مصقول. «د» مؤيّد لسياسة البّلاط. «هه متَّملق؛‎ 
مرف § (۲) بلُطف؛ بدماثة؛ بكياسة إلخ.‎ 
بتملق؛ بتزلف.‎ )۳( 

الحبّ المصقول؛ الحتت (1896) ).7/( courtly [love‏ 
الرفيع: قواعد السلوك الأمثل التي تواضع 
الأوروبيون في أواخر القرون الوسطى على ضرورة 
التزامها من جانب الفرسان أو الشعراء عند مغازلتهم 
سيّدات المجتمع الر اقي . 

.آم court-mar.tial’ [kört' mãr’shal] (n.)‏ 
courts-mar.tial 2/50 court-mar.tials‏ 
)١(‏ المحكمة العسكرية: محكمة مؤلفة من (156) 
ضبّاط يُعيّترن لمحاكمة أفراد القوات المسلّحة أو 
غيرهم (۲) المحاكمة العسكرية: محاكمة تُجرّى في 
محكمة عَسكرية . 

court-mar.tial [kört“ [أقطة مقط‎ (v/.), -mar. 
tialed also -mar.tialled; -mar.tial.ing 
also -mar.tial.ling (1859) بحام عسكرياً؛‎ 
يقدم للمحاكمة العسكرية.‎ 

court of appeals or esp. Brit. court of appeal 


course of study 


الإنشاء. 

في الوقت المنامب؛؟ بعد برهة وجيزة. .> #ناك ٠١‏ 
خلال؛ أثناء؛ في غضون. in the ~ of.‏ 
مع الوقت؛ بمرور الزمن؛ آخرٌ نا f‏ ~ عطا هة 
الأمر. 

in the ordinary ~ of events or things في الأحر ال‎ 
. العادية ؟ عادة‎ 

طبعاً؛ من غير ريب . ,~ of‏ 
في الاتجاه الخاطىء. > off‏ 


في الاتجاه الصحيح . ,~ on‏ 
يتخذ مجراه الطبيعي . ,~ to run its‏ 
يواصل حتى النهاية؟ يصمد. 
)١(‏ منهاج الدراسة (1821) (.7) course of study‏ 
[في مدرسة أو جامعة] (؟) المقرّر التعليمي (را. 
١ . (course 6C‏ 
cours.erُ [kör’ sar] (n.) > 35/110. F. coursier,‏ 
فرس سرع . from Old 1. course > (14c)‏ 
)١(‏ المطارد: (1600) (.۸) cours.erُ [kör’ sar]‏ 
كلبٌ صيدٍ مطاردٌ (۲) الصيّاد 
(۳) العَداء: طائر وثيق الصلة 
بالرّقزاق 1076م معروفٌ 
course 3.‏ بسرعة عَذُوِهِ. 
)١(‏ مص (1538) ).7( cours.ing [kör sing]‏ 
course‏ (۲) مطاردة [بكلاب القنص] . 
court [kört] (n. vı. i.) <Old F. cort,‏ 
from L. cohors = enclosure, court >‏ 
)١(‏ قصر؛ بلاط (۲) مجلس البّلاط: (ع12) 
«أ» اجتماع رسمي يَعْقِده الملك ويَحْضرَهُ مستشاروه 
وكبارٌ رجاله. «ب» الملك ومستشاروه وكيارٌ رجاله 
(۳) البّلاط: أسرة الملك وحاشيئّه )٤(‏ «أ» الصّرح: 
مُبنى كبير قائم وسّط بناء مُسَوْر. «ب» موتيل ؛ فندق 
(را. [72016). «ج» فناء؛ ساحة. «د» الملعب: 
ملعب النَيْس أو كرة السلة أو جانبٌ منه. «هه رُقاق: 
مَجاز ضيّنَ )٥(‏ «أ4 ممَحكمة. «ب» جلة [تعقّدها 
المحكمة]. «ج» دار العدل أو القضاء. «د» القاضي 
أو هيئة المحكمة (1) «آ» مجلس؛ مجلس إدارة. 
«ب» برلمان؛ هيئة تشريعية. ج© فرع من جمعية 
(۷) «أ» ملاطفة؛ تودّد؛ تقرّب. «ب» مغازّلة 
§ (۸) دآ يحاول اكتاتب كذا ~ 10> 
< ع05ا2213. «ب»٬‏ يغري؛ يُعُوي. «ج» يغازل 
[امرأة]؛ يراودها عن نفها. (د» يتملق؛ يتوّدّد 
إلى × (9) ينهمك في العَرّل < ig‏ ~ 0ع 10> . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يُغازل الكارثة : يتصرّف بطريقة تَمُضي #ماكهعنك ~ 0ا 
إلى ترد في مكروه؛ يُلقي بنفسه إلى النّّْكة؛ يسعى 
إلى حتف بظِلقِه. 
)١(‏ یودد إلى (۲) يُغازل. 
يتصرف أو يتكلم بطريقة , -- ]ه اناه /أعدعده انام ٥ا‏ 
تجعله يفقد الحق في أن تؤخذ دعواه بعين الاعتبار. 
يفض ,~ to settle a case or quarrel oUt Of‏ 
الخلاف أو التزاعء حُبيا . 
يرفع الخلاف إلى المحكمة؛ ,- 0) مكف ۾ عها 6 
يقيم دعرى. 


to stay the > , 


م ے2 


to pay ~ 0 


court card (7./) = face card. 

البلاط: تقرير يوميّ يصيره ).7( court circular‏ 
الببلاط وينشرَهُ فى الصّحُف مُضمناً إياه أخبارٌ القصر 
الملكي ونشاطاته . 

لباس البّلاط: لياس رسميّ يتعّن ).7/( court dress‏ 
ارتداؤء في الحفلات الملكية . 

cour.te.ous «تاعا]‎ ti as] (.[كه)‎ < Mid. Eng. 
curteis having manners befitting a 
courtly gentleman, from Old F., from 


cort court Zw (13c) . لطيف ؛ دَمِث ؛ كيس ؛ مجامِل‎ 
Cour.te.ous.ly kûr’, as I] (adv.) بلطف ؛‎ 


cover glass 


عبارات اصطلاحية biboens‏ 
يَخْرْجٍ [الحيوان] من مَكْمَيه ,.~ break‏ ما 


يغطي السوق: يوزع السلعة في الأسواق to ~ in‏ 
بكميّات وفيرة تسد حاجة المستهلكين. 
)١(‏ يغطي الوق (را. هذ ہ ٥ا)‏ 

(1) يمْطي؛ يقي بغطاء. 

to ~ up يغطي تماما (؟) يتدثر: يغطي نفسه‎ )١( 
. جيداً بدثار أو نحوه (۳) يُخفي‎ 

)0 > up 0: یتستّر على امرىء : يحاول إخفاء جريمة‎ 
> ارتكبها يره لكي يذه من العقوبة أو اللرم 52(5 ©<ا5‎ 
she’s guilty of the crime, but I think she’s trying to 
~ up for her friend. >. 

يقرأ [الكتاب] من الغلاف .- (o read from ~ (o‏ 
إلى الغلاف؛ يقرأ الكتاب من أُلِقِهِ إلى يائه. 
يختبىء ! يأوي إلى مكان آمن. ,~ to take‏ 
)١(‏ ضمن غلافٍ أو ظرف (۲) سِرّي؛ ,> ۲٤ں‏ 
مكتوم م( ا 

في ظرف عَفْل : في ظرف [أو طرد] ,ہ نام وهنا 
لا يحمل اسم المؤسسة المْرْسِلة ولا يتضمن ذكرا 
للمحتويات إلخ. <The book of photographs of‏ 
girls in the nude was sent under plain ~.>.‏ 

ضمن غلاف أو طرد متتل . 
في نفس الغلاف أو الظرف. 


lo ~ Over 


under separale ~, 


under the same ~, 


cov.er.age [küv’ عه‎ ij] (7.J) (1912) تَغْطية‎ )١( 


إلخ. (؟) تأمين؛ ضمان (7) مدى التّغطية: مجموع 
أنواع المخاطر التي تشملها بوليصة تأمين [كالحريق 
والسرقة وحوادث الاصطدام] )٤(‏ تغطية نقدية ج > 
< ~ لمع )٥( 60 percent‏ تغطية الأحداث 
<television ~ of the civil war in‏ 
< eban0nا )١(‏ التغطية: المساحة الشكانية 
التي تغطيها أو تخدمُها وسيلة من وسائل الاتصال 
<a radio station with more power and‏ 
< نہ «عزوعرع (۷) الاتتشار: مدى انتشار الصحيفة 
أو المجلة في منطقة معيّنة أو بين أفراد طبقة 
cov.er.all [küv’ ar 61] (n. usually pl.)‏ 
لتر ثوب عمل )1824( <cover + all>‏ 
ذو كُمَينء > يتألف من قطعة واحدة ويِدْنَدى لوقاية 
ملايس المرء الخارجية من الانساخ . 
شامل (1895) cov.er-all [küv ar 617 (adj.)‏ 
provisions >.‏ ~ < 
مزر : مُؤتدٍ (adj.)‏ [/10ة عه cov.er.alled [küv‏ 
مز رÎ‏ )رI. .(coverall‏ 
رسم الخدمة؛ رسم )1921( cover charge (n.)‏ 
الترفيه: رسم يتقاضاه المطعم أو النادي الليلي علاوة 
على ثمن الطعام أو الشراب مقابل الخدمة أو الترفيه . 
محصول التغطية : يتح فول (1899) (.71) cover crop‏ 
من الفصيلة البقليّة أو القرنية» عادةء يِرَرّع لوقاية 
8 من التعرية وبخاصة في أيام الشتاء . 
(۱) فط محجرب ؛ cov.ered [küv’ ard] (adj.)‏ 
مَصُون؛ مسقوف إلخ . (۲) مُؤَمّن عليه [ضِدٌ الحريق 
أو الكرقة] (۳) مُعْتَمِرٌ بِعَّيْعَتِهِ . 
الجر المُمَطَى: (1809) covered bridge (/ı.)‏ 
جسر ذو صعت وحواچز جانبية . 
الحم المُعْطى: : تفحم (1900) (.:7) covered smut‏ 
يصيب الشعير رار فان وتكون فيه الكتلة البَوْغْيّة 
مكسوةٌ بغشاء الحَبّة . 
(1) العَرّية المَغّطاة: (1745) /.1/( covered wagon‏ 
عربة كبيرة ذات غطاء مصنوع من قماش القّب 
boxcar (¥)‏ . 


فتاة الغلاف : فتاة بارعة (1915) (.7/( أتماع cover‏ 


الجمال تُدشَّر صورثها على غلاف مجلة. 


الزجاجة الحاجبة : قطعة (1881) (.72) cover glass‏ 


& at; ةق‎ date; A carc; هق‎ car; ق‎ egg; € mc; IT in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 35 boot, ou out; 8 under; û urgent; 3 = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop u in GICuUS 
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)١(‏ عَقّْدَ؛ اتفاقية (©14) > to e convene‏ 
(۲) عَهْد؛ میثاق 8 (1) یعاهد؛ يوائّق )٤(‏ يشترط 
عفدي ؛ cov.e.nan.tal [küv’o nant a1] (adj.‏ 
عهديٰ؛ ميثانيّ. 
cov.e.nan.tee [küv’2 nan lë] (adj.) (1649)‏ 
المُعاهّد؛ المواتّق: الفريق المُعْطى عهداً أو ميثاقاً. 
cov.e.nan.ter also cov.e.nan.tor [küv’ a nãn’‏ 
المعاهد؛ الموائّق: الفريق (1638) (.7) [9۲) 
المُعْطِي عهداً أو ميثاقاً. 
كوفتتري : مدينة صناعية في [51] Cov.en.try [küv’ an‏ 
الجزء الأوسط من إنكلترا. سكانها ۴۷٠٣,٠٠٠‏ ن. 
يرفض التعامل معه؛ يأبى ,~ to send (a person) to‏ 
ع 0 
cov.er [küv r) (vt.i n.) <Old 1. covrir,‏ 
from L. cooperire = to cover complete-‏ 
)١(‏ «أ» يغطي: يحمي من هجمات (136) < لا 
العدرّ > <to ~ the retreat of an army‏ . 
«ب» يُهَيْمن على: يَصِلْ مدى نيرانه [وبخاصة من 
مكان مرتفع] إلى هدنيٍ ما The gums of (he‏ < 
fort on the mountain ~ the territory‏ 
«eş .around it.>‏ توت [المد] إلى 
.<~ed his enemy with a pistol >‏ 
«د» he ~ed against fire?> jah‏ 15> . 
«هه يحمي؛ يصون (۲) «آ» يُخفي! يَسْثر؛ يُحجب 
(ب» يُغطي ؛ ؛ يكسو (۳) (أ» يُسافِد؛ يُجامع؟ ب ينزو 
على <Her horse ~ed his mare.>‏ . 
«ب» تَحْضّنٌ [الدجاجة] بَيْضَها )٤(‏ يَسْدَ [حاجة]؛ 
يعي النفقات أو الديون )٥(‏ يَشُمل؛ يُستغرق 
<My researches ~ a wide field. >‏ 
00 يعالج [موضوعا] ؛ يدرس ؛ يبحث في His‏ < 
talk - 64 many important questions. >‏ 
(۷) يغطي: «أ» يزوّد صحيفة بأنباء حَدَثٍ ما أو 
بالصٌّوّر الخاصة به a revolution fOr‏ ~ 0غ > 
newspaper <‏ 2. «ب» ينشر أو یذیع أنباء حدَثٍ 
ما The press 57 the terrible‏ > 
.massacre. <‏ «ج» يكون مؤولا عن مبيعات 
منطقة معيّنة €( <A new salesman ~s‏ 
whole state. >‏ (۸) يجتاز؛ يقطع The train‏ < 
seven miles. <‏ 64 - (4) يُغطي نفَهٌ: يشتري 
السلع أو الأسهمّ المالية لتسليمها في المستقبل 
خشية الخسارة )٠١(‏ يقبل بشروط [رهانٍ إلخ.] × 
)١١(‏ يعمل کبدیل لغيره [أثناء غيابه] 8 )١7(‏ مخيأ؛ 
مَكُمَنَ )١7(‏ «أ» غطاء. «ب» غطاء المائدة. 
«ج» غطاء السرير. «د» غطاء من ثلج أو نبات 
[يكسو رُقعة من الأرض]. «ه» الغِطاء الجويّ: 
مجموعة من الطائرات تحلّق في الجرّ لضمان نجاح 
عملية عسكرية على الأرض. «و» سقفا. «ز» 
)١54( cover charge‏ «أ» غلاف الكتاب. 
«ب» غلاف الرسالة )٠١(‏ ججاب؛ ستار 
<done under ~ of darkness >‏ 
)١1(‏ حُجّة؛ ذريعة ~ 8 15 The new plan‏ < 
(1V) for intelligence operations. >‏ 
البديل: من يحل محل غيره في أثناء غيابه 
(14) المائدية: مجموعة من أدوات المائدة تتألف 
من صحن.ء أو أكثرهء ومن سكين وملعقة وشوكة 
وغيرها توضع على المائدة لكي يستخدمها شخص 
واحد )١9(‏ تغطية مالية؛ ضمانة مالية. 
مرادفات: synonyms: clouk, clothe, conceul,‏ 
curtain. disguise. envelop. guard, hide. mask, protect,‏ 
screen, shield, veil: comprise.embody.embrace.‏ 


antoayms: bare. divulge, expose, reveal. أضداد:‎ 
uncover, unveil. 


cousin~german 


الثابة [ويخاصة تلك التي تجمع بين أبناء أو بنات 
العم والخال إلخ.] (۲) ار أنسباء. 
cous.in-ger.man [küz’an jûr man] (r.) pl.‏ 
cous.ins-ger.man [anz] < Old F., from‏ 
cosin cousin + gernıain german > (14c)‏ 
cousin ]-4.‏ = 
)١(‏ شه بابن cous.in.ly [küz 2n |i] (adj. a4۷.)‏ 
عم إلخ . أو لائق به § (۲) على طريقة يقة أبناء العم إلخ . 
rî] (.) pl. -ries «lil )١(‏ مه cous.in.ry [küz’‏ 
العمومة أو الخؤولة [أو بنائها] (۲) الأقارب ؛ الأنسياء. 
cou.teau [köO (ö٥ (n. pl. -teaux [töz’; F.‏ 
)١(‏ یکین (۲) خنجر ائ الخد <.۴> [67] 
coûte que coûte [koöot” kë koöt’] (adv.)‏ 
مهما کلف الأمر؛ بأيّئمن. < یاوه !اھ اھ = .۴ > 
couth [kooth] (adj.’ n.) > Mid. Eng. =‏ 
)١(‏ دَمث؛ دمِث؛ )1896( > familiar, known‏ 
مصقول؛ مُهَذَّب 8 (۲) دماثة . 
cou.ture [k56 töoor’] (n.) <F. = sewing,‏ 
)١(‏ «آ» تصميم الملابس النّسائية (1908) < 56211 
الأنيقة. «ب» خياطة هذه الملابس أو بيعها 
(؟) «آ» مصمّمو الملابس النسائية الأنيقة 
«ب» مؤسّسات لتصميم هذه الملابس (۴) الملابس 
النّسائية الأنيقة المبتكرة. 
cou.tu.ri.er [k50 töoor’i ã] (ı.) <F. = one‏ 
)١(‏ مؤسّة لتصميم )1899( who sews>‏ 
الملابس النسائية (۲) صاحب هذه المؤسة أو 
مصمُّم الأزياء فيها. 
cou.tu.ri.ere [k55 töoor’î or] (n.) <F., fem.‏ 
)١(‏ صاحبة مۇس )1818( of couturier>‏ 
لتصميم الملابس النسائية (۲) مُصَمّمة الأزياء في 
هذه المؤسّسة. 
vãd’] (n.) <F. = a‏ ك55عال] cou.vade‏ 
hatching, sitting on eggs> (1865)‏ 
الخضن؛ الكوفاد: عادة عند بعض الشعوب 
البدائية تقضي بأن يلزم الرّجل فراشه» عندما يجيء 
المخاض زوجتّه؛ وكأنه هو أيضاً حامل على وشك 
الوضع› ممتنعاً خلال ذلك عن تناول الطعام وعن 
كل ما يدنس النفس . 
co.va.lence [kö va’ lans] (n.) <co- +‏ 
التكافؤ التَاهُمى: «أ» تكافؤ (1919) < yale"‏ 
بدت فه تفارك أو ماهمة بين غسترين: بيت 
يُشارك کل منهما بأزواج متساوية من الألكترونات. 
(ب» عدد أزواج الالكترونات التي تستطيع در ذَرَةَ ما أن 
تشارك فيها مع الذّرات الأاخرى (ك). 
co.va.len.cy [kö vã’ُ lan sî] 5 )1919( =‏ 
covalence.‏ 
co.va.lent bond [kö vã’ lant] (n.) (1939)‏ 
الرابطة التاهميّة : رابطة تكافؤ تنشأ عن إسهام کل 
من الذَّرّتين [المتّحدتين] بألكترون واحد (2). 
vt.), coved; cov.ing < Mid.‏ .مم cove" [köv]‏ 
Eng. = closet, chamber, cave> (bef.‏ 
)١(‏ التجويف: جلية مُمَعُرة (عم) (۲) جُون؛ 12c(‏ 
خليج صغير (۳) كهف؛ غارٌ )٤(‏ موضع ظليل [بين 
الغابات أو الجبال] )٥(‏ مَمَرَ ضيّق [بين جبلين] 
§ 00 يجوف ؛ يفعر. 
Romany kova thing, per-‏ < .م [köv]‏ معزو 
فتّى؛ رَجَل > ~ son > (1567) .<a queer‏ 
co.ven [küv’ an; kö van] (n.J) > Mid. Eng.‏ 
)١(‏ مجموعة (1500) covin = band>‏ 
ساحرات . وبخاصة: مجموعة ساحرات مؤلفة من 
ثلاث عشرة ساحرة (۲) زمرة؛ ثُلّة؛ عَضْبة ل 2 > 
of experts > .‏ 
nant] (n. vt. i.) >‏ د cov.e.nant [küv’‏ 
F., from the pres. part. of co(n)venir =‏ 


Cowper’s glands 


أسماك صغيرة مختلفة ذات توء ات فوق العيون شبيهة 
بالقرون . 
< ارزع + cow.girl [kou gûrl’] (n.) <cow‏ 
البقارة؛ راعية البقر. )1884( 
cow.hage [kou 1j] (n.) = cowage.‏ 
cow.hand [kou hãnd] (n.) < cow + hand>‏ 
cowboy.‏ = )1886( 
cow.herd [kou hûrd’] (r.) <cow + herd>‏ 
البعّار ؛ راعي البقر. (bef. 12c)‏ 
cow.hide [kou hîd] (n.; vt.), -hid.ed;‏ 
)١(‏ جلذ )1640( -hid.ing <cow + hide>‏ 
بقرة. وأيضاً: جلدٌ مدبوغ منه (۲) سَوْط . وبخاصة: 
سوط مجدول من جلد البقر § (۳) يُسوط؛ يُجَُلِد 
بالسوط . 
جواد البقر: جواد قري (1853) (.7) 0:56 cow‏ 
البئية» رشيق الحركة» مدرّب على رَغي الماشية 
الفائز المشار ك: co-win.ner [kö win’ar] (r.)‏ 
أحد فائرّيْن [أو أكثر من فائزين] بجائزةٍ معيّنة . 
cowl [koul] (n.; vt.) > 7110. Eng. cowle,‏ 
from Old Eng. cugele, from Late L.‏ 
cuculla = monk’s hood > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ قَلَنْسَرَة الراهب (۲) الوب المُمَلْتَس: ثوب ذو 
تسوه (۳( القَلَنْسوَة : جره من أعلى ثوب المرأة 
شبيه بالقَلنموة (€) الطربوش : غطاء للمدخنة يدور 
مع هبوب الرّيح عادةً )٥(‏ الكول : جزء ضيّق من بدن 
السيارة يشتمل على الحجاب الواقي من الريح وعلى 
لوحة المفاتيح (7) 20811088 8 (۷) يُقَلِيس: يُلْيسه 
سره راهب؛ يجعل منه راهباً (8) ریش يجعل 


cowled [kould] (adj.) مُقَلئس: م: ي ملعو‎ )١( 


(۲( او سوي الشكل . 
كارليء أبراهام Cow.ley [kou], Abraham‏ 
:)۱٩٩۷ - ۱۸‏ شاعر إنكليزي تتكشّف آثاره 
عن نزوع إلى الأخذ بالأساليب الفخمة التي يغلب 
عليها التأئق اللفظي 
cow.lick [kou lik] (n.) <cow + lick,‏ 
because it appears to have been licked‏ 
لعقة البقرة: خصلة شعر (1598) <سهء 8 لإا 
نامية في اتجاءِ مخالف للاتجاه الذي يتخذه نمو سائر 
الشعر. وهي تكون عادة فوق الجبين مباشرة . 
الغِطاء : «أ» غطاء (1917) ).7/( cow.ling [kou ling]‏ 
مَْدِنَيَ لمحرّك الطائرة . «ب» غطاء مَعْدنيَ لمحرَّككِ ما. 
Mid. Eng. cuvel-‏ > (.) ["أقاد cowl.staff [köl‏ 
المشقال : staff: cuvel vessel + sta/f > (13c)‏ 
تضيب يتدلّى منه وعاء ويحمله شخصان اثنان. 
cow.man [kou mãn] (7.) pl. -men > cow +‏ 
)١(‏ البقّار: راعى البقر (1824) <”ي"س 
(1) صاحب مواش. 
العاملٍ الزميل: ( co-worker [kö wûr’ kar] (n.‏ 
زميل أو رفيقٍ في العمل . 
الهِرَكلِيّة : بات معمر من )1548( ) cow parsnip (n.‏ 
فصيلة الجزر ذو أوراق مركبة وزهرات بيضاء 
أو ضارب لوثُها إلى الأرجُواني 
< اهم + cow.pat [kou Dt] (n.) <cow‏ 
روث البقرة. (1937): 
< 66م + cow.pea [kou pê] (n.) <cow,‏ 
اللوبيا؛ اللوبيا البلدية: «أ» نبات بقلي (1776) 
يرع في الأجزاء الجنوبية من الولايات المتحدة 
الأميركية ويُتَّحْذْ علفاً للحيوان وسماداً للتربة. 
دب» حب اللوبيا البلدية [الذي يؤكل في يعض 
الأحيان]. 
کور پر» وليم Cow.per [k55 par], William‏ 
:)١8٠٠ _ 4 (‏ شاعر إنكليزي . يعتبر حلقة 
وصل بين الكلاسيكيين والرومانتيكيين. 
named‏ > (.م) Cow.per’s glands [kou’parz]‏ 
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مجترَّة من فصيلة البقريات 8001406 رافقت 
الإنسان منذ فجر الحضارة» فاغتذىء ولا 
يزال» بلبنها ولحمها واكتسى بوبرها. 
والهندوس يقدسون البقرة ويحرّمون ذبحها 
وأكل لحمها. وقتلها - ولو تم بصورة 
لاإرادية - يعبر آمراً منكراً عندهم . 
cow [kou] (vt.) <probably of Scand.‏ 
origin; akin to Danish kue to subdue >‏ 
یر 2 [بالتهديد] . (1605) 
cow.age [kou 1j] (n. J <Hin. kavach>‏ 
قراصيا الأثطيل؛ كَرّز الأنطيل: نبات (1640) 
بقلي استوائي ذو نات ا إلى الحمرة أو السّواد 
مكسوة بشعيرات غليظة هيج علد من ا 
cow.ard [kou ord] (n.; adj.) > Old 3 couard‏ 
coward, perhaps «one with his tail‏ = 
)1( الجبان: between his legs» > (13c)‏ 
شخص خوارٌ مخلوع الفؤاد 8 (۲) جبان. 
مرادفات: synonyms: afraid, chicken-hearted,‏ 
chicken-livered, fainthearted, shy, sissy, spiritless,‏ 
timid, timorous.‏ 
أضداد : antonyms: bold, brave, courageous, daring,‏ 
dauntless.‏ 
كاوّزدء السَير Cow.ard [kou ard], Sir Noel‏ 
نوويل (6 - ۱۷۳): ممثل وكاتب مسر حي 
ومؤلف موسيقي إنكليزي . تتميز آثاره المسرحية 
بالحركة وبابتهاج مُفْعَم بالحيوية. 
جين ؛ جبانة . cow.ard.ice [kou “ar dîs] )۸.( )14٥(‏ 
cow.ard.ly [kou ‘ord 1] (adv.; adj.) (14c)‏ 
)١(‏ بجبُّن؛ بجبانة 8 (۲) جبان (۳) وضيع؛ جدير 
بالازجراء > behavior‏ ~ > . 
cow.bane [kou bãn] (n.) <cow + bane>‏ 
الشوكران السامٌَ؛ الشّوكران المُْيّن: آي من (1776) 
عدة نباتات من فصيلة الجزر يُْتقد أنها هلك يسمّها 
الأبقار التي تأكلها. 
cow.bell [kou bêl] (n.) <cow + bell>‏ 
جُلْجُل البقّرة: جرس يُعَلّق في عُنق البقرة (1652) 
ليُحدث صو ا يعر ف بواسطته مكاتها. 
cow.ber.ry [kou bër’I] (n.) < cow + ey 2‏ 
عِنَبِيّةَ البقر: نبات معترش دائم الخضرة ذو (1800) 
507 قرنفلية أو محمرًة وثمرات مُليقة حمراء 
حامضة المذاق بعض الشيء ء (نب). 
cow.bird [kou bûrd’] also cow blackbird‏ 
طير البقرة: )1810( <cow + bird>‏ )-”( 
طائر صغير من رتبة الجوائم من دأبه مرافقة الماشية 
طلباً لشُوْيَهِ من الحشرات التي تحط عليها. 
[kou’ boi’](n.) > cow + boy > (1623)‏ لإمط. جم 
البقار؛ راعي البقر: فارس متمرّس بسياسة قطعان 
البقر التي ترعى العشب في سهول الولايات المتحدة 
الأميركية وَسَوْقِها إلى الأسواق التي تباع فيها. 
قبّعة البقار؛ قبّعة راعي )1895( ).7( cowboy hat‏ 
البقر: قبّعة لَيّاديّة واسعة الحافةء أعلاها طرىّ. 
تدعى أيضاً ٤2ط‏ 162-8211092 . 
cow bunting (7.) - +‏ 
cow.catch.er [kou kãch’ar] (n.) <cow +‏ 
لاقطة ؛ كانسة الحَقَّبات : هيكل (1838) < ۲عطc!إca‏ 
معدني منحن في مُقَدْمٍ القاطرة يُستتخدم لالتقاط 
الأبقار وغيرها من العقبات أو إزاحتها من الطريق . 
الكلية البقّرية: «أ» كلية (1913) (.7/) عععلام» cow‏ 
زراعية . «ب»؟ كلية أو جامعة مغمورة أو غير عريقة . 
cow.er [kou ‘or] (vi.) > Mid. Eng. e‏ 
يجنم أو probably from Scand. > (14c)‏ 
ينكمش مُرتعداً [من برد أو خوف]. 
cow.fish [kou’ fish] (7.)‏ 
مچ )1634( <cow + Jîish>‏ 


cowfish‏ الكجّله البقريّ : اي من عدة 


covering 


صغيرة من زجاج رقيق جداً نوضع على شريحة زجاجية 
مجهرية . 
)١(‏ غطاء؛ (ع14) (.7) cov.er.ing [küv’ ar ing)‏ 
حجاب ؛ غلاف؛ سَقَف إلخ. (0) تغخطية . 
cov.er.ing” [küv’ or ing] (adj.) (1887) (01)‏ 
معط : واي أو حام لموقع أو لجندٍ آخرين ~ <a‏ 
<عe‏ ا0 (۲) ممفسر (را. المادة التالية). 
المفشرة: رسالة تشرح وثيقة ).1/( covering letter‏ 
مُرْفْقَة أو تعرّزها بمعلومات إضافية . 
cov.er.let [küv’ ar lat] also cov.er.lid [küv’ ar‏ 
)١(‏ الشرشّف: غطاء السّرير (۲) غطاء. (.7) [110 
إشعار التغطية : وثيقة تصدرها شر ك ).1/( 2016 cover‏ 
التأمين تَعْطِبةَ للمؤمن خلال الفترة الفاصلة ما بين 
قبول طليه وإصدار بوليصة التأمين. 
لقطة التغخطية: لقطة (1946) (.7( 5206 cover‏ 
فوتوغرافية عريضة الزاوية تمتل مشهداً كاملاً. 
slip] )5.( (1875) = cover‏ عه cov.er.slip [küv’‏ 
glass.‏ 
موضوع الغلاف : المقال (1948) ).7/( cover sory‏ 
الرئيسي المرتبط بصورة الغلاف في مجلة. 
cov.ert [küv’ art] (adj.; n.) > Mid. F., past‏ 
part. of covrir = to cover> (14c)‏ 
)١(‏ سِرَيّ؛ خَفِىّ؛ معنم ~ <a ~ glance; a‏ 
alliance >‏ )¥( مط ۽ ظليل < ۸00k)‏ ~ 2 > 
(۳) مخصّنة؛ في عصمة [زوجها] ‏ تقال في امرأة 
متزوّجة 8 )٤(‏ مَخا؛ ملجا (0) المَكْمّن: أ 
تختبىء فيها الطرائد (7) الكاسية: واحدة الكواسي 
)ر|. .covert cloth )7/( (coverts‏ 
يطوّف في الأجمة بحثاً عن اكعالب ,~ 8 سول ما 
أو الأرانب. 
الكمَرْت: قماش قطنيّ أو صوفيّ (.7) طامك 0e٤‏ 
متين صامد للماء أحياناً . 
)١(‏ سِرًاً؛ جفية؟ cov.ert.Iy [küv’ ort 1î] (adv.)‏ 
جللسة <was glancing ~ over his‏ 
shoulder <‏ (۲) تلميحاً؛ بطريقة 
السَرّية: كو نَ ).7( cov.ert.ness [küv’ art nas]‏ 
الشيء سِرَياً . 
الكواسي : الصغير ات (.ام cov.erts [küv’ arts] (r.‏ 
من ريش الطائر التي تكسو أصول الكبيرات منه. 
cov.er.ture [küv’ ar char] (n.) (13c) «ha )١(‏ 
غطاء. «ب» مَلجا؛ مُخبأ (۲) الإخصان؛ الإعصام: 
وَضْعٌ المرأة المتزوجة الشرعيّ بوصفها في حماية 
زوجها أو في عِصْمتِهِ (ق). 
cov.er.up [küv’ ar üp’] (n.) > cover + up>‏ 
)١(‏ قناع؛ حجاب؛ ستار؛ وسيلة لإخفاء (1927) 
شيء (۲) ثوب خارجيٰ نضفاض . 
cov.et [küv’It] (vt.; i.) <L. cupiditas, from‏ 
cupidus desirous, from cupere = to‏ 
)١(‏ يتوق إلى؛ يَطمعٍِ في desire > (13c)‏ 
(۲( يشتهي [ويخاصة شيعاً هو ملك لغيره]. 
)١(‏ توّاق (136) cov.et.ous [küv’a t2s] (adj)‏ 
إلى ؛ طامع في (۲) مته [ويخاصة شيئاً هو يلك 
لغيره]. 
cov.ey [küv’ î] (r.) p1. coveys < Old F., from‏ 
cover to sit on, brood oyer, from L.‏ 
)١(‏ خضنة؛ حَضصَنة cubare = (o lie> (14c)‏ 
طيور (۲) سرب صغير (۳) جماعة؛ زُمرة؛ عصبة. 
cow’ [kou] (n.J) > Mid. Eng. cou, from Old‏ 
)١(‏ بقرة (۲) أنثى الفيل (©12 Eng. c7> (bef.‏ 
أو ا إلخ. (۳) امرأة بدينة (ع). 
إلى الأبد؛ إلى ull (or until) the ~s come home‏ 
ما لا نهاية؛ حتى يؤوب القارظان. 
موسوعياً: البقرة هي الأنثى -مك لاعت 
البالغة من البقر. والبقر حيوانات ئديية 


عشاريّات الأقدام ذو بطن ملعك 
تحت جسمه» وذبل أو يِزْع 
2م0312 قرنيّ مسطح.ء 
وقرون استشعار تعره وخمسة أزواج من 
الأقدام. وائئّيْ عشر مُا (۲) .م0©: الكرطان: 
كوكية من كوكبات نصف الكرة السماوية الشُمالي 
(را. *0386)) (۴) الرافعة: أي من عدة ماكينات 
لرفع الأثقال 6 الماح البرَي درا. (crab apple‏ 
(ه) «أ» الطبُوعة: قَمْلة الَف شَعرَ العانة. «ب» 0 
َقَمُلُ العانة: تكائّر القمل في العانة )١(‏ المُجائّبة 
طيران منحرفٌ إلى جاتب . 
crab [krãb] (vı. i.), crabbed; crab.bing‏ 
)١(‏ يجانب : «أ» يجعله يتحرك بانحراف أو (1918) 
بطريقة مُواربة أو غير مباشرة. «ب» يقود الطائرة 
بانحراف × (7) (أ» يجانِب: يتحرك بانحراف أو 
بطريقة موارية أو غير مباشرة. «ب» تتقدم الطائرة 
بانحراف (۳) يصيد الشراطين. (.7) b٤۲‏ 
يقوم بضربة خاطئة في التجذيف. ,~ 2 )ي ١ا‏ 
الئّزقَ: شخص سَبَّىء (1580) (.7) crab” [krãb]‏ 
الطبع أو تكد المزاج. 
crab“ [krãb] (vt.; i.), crabbed; crab.bing‏ 
)0( ينكد ؛ )1662( > Mid. Eng. crabben‏ > 
يجعل المزاجَ نکد age has ~ bed my‏ 010 > 
mothers nature. <‏ (۲) يغضب؛ يثير 
(۳) یعیب؛ یسقد )٤(‏ يَتَمَكَى أمراً (0) يُفيد؛ 
يلف × (1) يئر 
crab apple (^.J) < Mid. Eng. crabbe > (1712)‏ 
الماح البري: «أ» تفاح برّيّ صغير حامض يستخدم 
في صنع المُرَبّيات. «ب» شجرة الفاح البرَّيّ. 
كراب». جورج )۱1۷04 _ Crabbe [krab], George‏ 
(YAY‏ : شاعر إنكليزي . جمع في شعره بين 
التحليل الدّقيق للطبيعة والوصف الواقعيّ للفقر 
والظلم والألم. 
crab.bed ([krãb’id] (adj.) > 710. Eng,.,‏ 
partly from crabbe crab, referring to‏ 
the perversity of its gait, and partly‏ 
from crabbe (apple), referring to its‏ 
() سىء الطبع ؛ تكد (ع14) 2 SORES‏ 
المزاج؛ صعب الإرضاء (۲) معقّد ~ہ> 
(T) writings >‏ مَبْهُم؛ غير مقروه ~ہ> 
handwriting >.‏ 
)١(‏ السراطينى : »ا« صائد ).71( crab.ber [krãb’ or]‏ 
السراطين. «ب» مركب لصيد السراطين (۲) الشّكاء : 
الكثير الشكوى لغير داع موجب. 
crab.by [krãb’ 1] (adj.), -bi.er; -biest (1776)‏ 
سبّىء الطبع ؛ تكد المزاج؛ صعب الإرضاء. 
crab cactus (۸.) (1900) = Christmas cactus.‏ 
العشب السَرّطانيّ : عشب (1743) (.7) ككو٣إع‏ طهى 
حَوْليَ تاع إلى الانتشار وإلى إزاحة الأعشاب 
الأخرى عن مواضعها والحلول محلها في المروج. 
الطبُوعة : واحدة الطبوع )1547( (.72) crab louse‏ 
وهو قمل يلم بشّعر العانة. 
crab.meat [krãb’ mët] (n./) <crab +‏ 
لحم الرطان: الجزء الصالح (1876) < إaعر‏ 
للأكل من السّرطان أو التلطعرن. 
crab.stick [krãb’stik] (2.J) > crab + stick>‏ 
)١(‏ العصا القَّاحيّة : عصا من خشب التفاح (1703) 
البرَيّ (۲) السَيّىء ء الطبع ؛ اللجد المزاج . 
crab.wise [krãb' wîz] (adv.) (1898) )١(‏ 
بانحراف؛ على نحو منحرف (۲) بخلّر؛ موارَيةٌ؛ 
بطريقة غير مباشرة . 
crack [krãk] (vi.; 1{.; n.; adj.) <Mid. Eng.‏ 
crakken, from Old Eng. cracian> (bef.‏ 


a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ = د car; ë egg; € me; Î in; I bite; 5 lot; 6 bone: ê orphan; ol boil; oo good; 35 boot; ou out; 8 under; û urgent;‏ ةق at; A date; A care;‏ ةق 
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و 


)١(‏ خجول. وبخاصة: خفرة؛ حي (؟) دأ 
متظاهر بالخجل. «ب» غَنِج؛ يفناج (7) متحقّظ 
[في الكلام]؛ فور من الالتزام [بأمر ما] 
)٤( §‏ يتصرف بحياء (ا.ق). 
< عمل + coy.dog [koi dög] (n.) <coy(ote)‏ 
الكلبرط [كلب + فَيَرط]: حيران هجين (1950) 
مُسْتولدَ من كلبةٍ وقيرط أو من أنثى القَيّرط وكلب. 
پخْجّل؛ بحیاء؛ بحْمّر . (adv.)‏ (717أمعا] coy.ly‏ 
حَجَل؟ حياء؟ خفر. coy.ness [koi nas] (n.)‏ 
coy.ote [kî ö ti; kî’ öt’] (n.) pl. coyotes or‏ 
coyote < Mexican Sp., from Nahuatl‏ 
القَيوط: ذئب شمالأميركي (1759) <]/مبرمحع 
١‏ صغير» سريع العَذُوه ذو وبر 
طويل كثيف وذيل کٹ يقعات 
بالقوارض وبالنباتات والجِيف 
لے ٠‏ ّ 
coyote‏ أيضا. 
co.yo.til.lo [kö’yö tël yö] (n.) < Mexican‏ 
SP., diminutive of coyote> (1896)‏ 
القيُوطيل: شُجيرة خفيضة من شُجيرات المكسيك 
والأجزاء الجنوبية الغربية من الولايات المتحدة 
الأميركية ذات ثمر سامّ. 
Am. Spanish‏ > كنام- .أم ).( coy.pu [koi p00]‏ 
coipu, from Araucanian koypu > (1793)‏ 
الكيْب: حيوان جنوبأميرکي› 
نصف مائيّ ١‏ من رتبة القوارض» 
طويل الذيل» صغير العينين 
والأذنين» ذو وبر بي اللون 
ضارب إلى الحمرة. 
coz [küz] (n.) < by shortening and altera-‏ 
tion > (1559) = cousin.‏ 
coz.en [küz’ an] (vı.; i.) <It. cozzone horse‏ 
trader, from L. cocio = trader > (1573)‏ 
(۱) يحْدّع؛ يحتال (۲) ينال بالخداع؛ يتتزع بالحيلة 
~ed their supper out of Mrs.‏ > 
Torrelli—John Steinbeck > .‏ 
يداع ؟ احتيال. )1583( ).71( coz.en.age [küz 2 nij]‏ 
المخادع ؛ المحتال. (.2) coz.en.er [küzٌ an or]‏ 
co.zey [kö zî] (adj.) = cozy.‏ 
على نحو كَنِين أو عائل (.4۷) (11 71 5)] ل1.1.٥c‏ 
أو حَذِر إلخ. (را. المادة التالية). 
co.zy (kö zi] (adj.), -zi.er; -zi.est‏ 
probably of Scand. origin > (1709)‏ < 
)١(‏ کیین: دافىء مريح ۲٥٥٣<‏ 10016 ~ہ 82> 
(۲( متمنّم بالدفء والراحة ~ fell‏ 78215 > 
watching the hearth fire. >‏ (2) عائليّ : 
مُتّسِمٌ بحميمية الجر العائليَ )٤(‏ ملائم أو مفيد 
[ويخاصة بسبب من تحقَيقّه بعض الأغراض الملتوية 
أو غير المحمودة]؛ مريح أagreem€1‏ ~ <a‏ 
between competing firms >‏ )0( حَذِرَ 2 < 
attitude or procedure < .‏ ~ 


coypu 


—coziness (n. ) 
مرجم‎ [kö zÎ] (n.) p1. -co.zies < probably 
from cozy = snug> (1863) الدتّفاء: غطاء‎ 
مُبَطن أو محبوك يوضع على إبريق الشاي حفاظاً‎ 

على حرارة محتوياته . 

حدر [ريخاصة في (1946) (.4۷») [21ة)] تب 
عبارة بز02© )1 /ا213]. 

cozy up [kö] (vi.) )1937( يتوئد؛ يتقرّب؛‎ 
<tried to ~ (o the يحاول كشب ود نلان‎ 
boss >. 

crab’ [krãb] (7.J) < Mid. Eng. crabbe, from 
Old Eng. crabba > (bef. 12c) ؛ناطرشلا)١(‎ 
السلطعون: حيوان مائيّ من القشريات الرّخوة من رتبة‎ 


cowpoke 


after William Cowper (1666-1709),‏ 
Eng. anatomist who discovered them >‏ 
عُدّتا كاؤير: عُدّتان صغيرتان تَذفقان إفرازاً (1738) 
مخاطياً في الإحليل أو مجرى البول عند الذكورء 
أثعاء التهيج الجنسي (ت) . 

cow.poke [kou pök’] ل.2)‎ > cow + poke> 
(1881) = cowboy. 

cow pony )71.( (1874) = cow horse. 

cow.POoX [kou pöks’] (n.) <cow + pox> 
)1798( جدَرِيَ البقر: مرض جلدي مُعْدٍ من أمراض‎ 
الماشية؛ شبيه بالجُدَريٌ 552311501 لكنه ألطف منه.‎ 

cow.punch.er [kou pün’‘char] (7.J) > cow + 
puncher > (1878) = cowboy. 

cow.rie [kou rî] (n.) < Hin. kauri> )1662( 


)١(‏ الكؤريّ: أي من عدة 
Ea e‏ حيوانات رخويّة بحرية من رتبة 
تس بَطئيّات الأقدام Gastropoda‏ 
cowrie 1.‏ تكدُّدُ فى البحار الدافئة وتتميز 
بأصدافها المصقولة الملرّنة (؟) الكوؤرية؛ صَدّفة 
الكَؤْريّ: رَدَعةَ صفراء تتّخذ عُملةَ فى بعض بلدان 
إفريقيا وآسيا. 
cow.ry [kou’ rî] (n.) pl. -ries = cowrie.‏ 
cow.skin [kou skin] (n.) <cow + skin >‏ 
جلد البقرة [أو جلد مصنوع منه]. 
cow.slip [kou slp“ [ (n.) <Mid. Eng. cow-‏ 
slyppe, from Old Eng. cıislyppe = cow‏ 
)١(‏ زهرة الربيع المَرْجِيّة: dung > (be. 12c(‏ 
زهرة ربيع 5 إنكليزية ذات زهرات فواحة 
صفراء أو ضارب لونها إلى الأرجُواني (۲) آثريون 
الماء (را. .(marsh marigold‏ 
بلدة البقر: «أ» بلدة أو مدينة (1885) (.7/) )0W1‏ 0198© 
تشكل مركزاً لبيع الأبقار أو تصديرها. «ب» بلدة 
صغيرة في منطقة معروفة بتربية المواشي. 
cox [köks] (n. vt.; i.) <short for cox-‏ 
swain > 01869 = coxswain.‏ 
cox.a [kök’s2] (n.) pl. cox.ae [kok ‘s1 <L.‏ 
)١(‏ دأ» وَرِك. «ب» مَفْصِل الورك (ت) <ماط = 
(۲) الحَرقفَة : المْصّ الأوّل أو القاعديّ لساق الحشرة 
وبخاصة عند المفصليات 002م47//1-0 (أح). 
(n.) <cox(a) +‏ [د cox.al.gi.a [kök sãl jI‏ 
الؤراك: ألم في الورك (مض). > -algia‏ 
cox and box [köks; böks] (adv.; adj.; vi.)‏ 
box and cox.‏ = 
Mid. Eng.‏ > (.م) cox.comb [köks köm]‏ 
cokkes comb = cock’s comb > (1573)‏ 
)١(‏ العَنْدور: شخص أحمق مغرورٌ مُسْرف في التأئق 
في ملبسه (7) عرف الديك؛ قطيفة عرف الديك 
(را. .(cockscomb‏ 
المَتدر 3: -ries‏ (ل.م) cox.comb.ry [köks köm’rî]‏ 
ملك المَئْدور أو صفتّه (را. المادة السابقة). 
kök-] (r.)‏ بقعا ةد Cox.sack.ie virus [köok‏ 
named after Coxsackie, town in New‏ < 
York, where the first known case‏ 
فيروس كوكاكي: أي (1949) <62560مم2 
من عدة فيروسات وثيقة الصّلة بفيروس شلل الاأطفال 
ويعدد من الأمراض التي تصيب بني الإنسان. 
i. ,‏ .اد .مم swãn’]‏ عالقا cox.swain [kök’ son;‏ 
Eng. cokswayne, from cok‏ .7410 > 
cockboat + swain servant> (15c)‏ 
)١(‏ وان المركب (۲) لاف موجه الدّفة أو 
الان (مل) 6 (۳) يُدَقَْف: يرجه الدّفة × (4) 
ree‏ دقافاً . 
coy [koi] (adj.; vi.) <Mid. F. coi calm,‏ 
from L. quietus = quiet> (14c)‏ 


craft 
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crackajack 


crack.nel [krãk’’ nal] (n.) <origin ob- 
الاك‎ < )15٤( المتكسّرة: بسكويتة رقيقة‎ )١( 
هنّة ناشفة (؟) ./م: المقُضّمة : قطع صغيرة من‎ 
. لحم الخنزير المقليّ على نحو قَصِم أو هش‎ 

(1) علامات الساعة: علامات (.:7) 000122 crack of‏ 
قيام الساعة أو يوم الدينونة (؟) القارعة : يوم القيامة . 
crack.pot [krãk’pöt’] (n.; adj.)‏ 
<crack(ed) + pot (referring to the‏ 
)١(‏ المعتوه؛ الغريب الأطرار (1883) < (26920 

§ (۲) معتوه؛ غريب الأطوار. 

cracks.man [krãk’ smãn] (r.) <cracks +‏ 
)١(‏ لِص [ من لصوص الليل] (1812) < "۾" 
(۲) محطم الخزائن الحديدية [بقصد السرقة]. 

crack-up [krãk üp] (/7.) )1926( انهيار‎ )١( 
< the sudden عصبيّ (۲) انهيار؛ سقوط 01 نم‎ 
<a تحطم‎ (T) a political coalition > 

motorcar ~ >. 

كراكاو: مدينة في الجز « Crac.ow [krãk’ ou]‏ 
الجنوبي من بولندا. تقع على نهر فيستولا. 
سكانها ۷۲۰,۰۰۰ ن. 
حقة معناها: «أ» حكومة؛ شكل من -cracy [kr3 s1]‏ 
أشكال الحكومة < برع101067©6 > . «ب» طبقة 
اجتماعية أو سياسية < بزع 210060672 > . 

cra.dle [krã’ dal] (n.; vt.), -dled; -dling 
> Mid. Eng., from Old Eng. cradol> 
)56/. 12©( المهْد: سرير الطفل الهرّاز‎ )١( 
المهاد:«أ» شبكة .قضبان. «ب» حامل السمّاعة‎ )( 
التلفونية . ج » أداة مؤلفة من قضبان شبيهة ة بالأصابع‎ 


محاصيل الحنطة. (د» شبه فراش ذي عجلات 
يستلقي الميكانيكي عليه عند إصلاحه السيارة من 
أسفلها. «ه وقاء لإبعاد غطاء الفراش عن التَّماسَ 
مع جزء من الجسم مكسور أو مجروح. 
«و» الهرّازة: صندوق هرّاز يستعمله المعدّنون 
لفصل الذهب عن التراب. «ز» هيكل يثبّت السفيئة 
إلخ. أثناء بنائها أو إصلاحها (") المَهُْد: 
«أ» الطفولة. كما فى قولك «من المهد إلى اللحده 
the ~ to the grave >‏ 12011 > . «ب» مهد 
كل شيء أو موطنٌ نشوئه اAra <he ~ of‏ 
)٤( § civilization >‏ يستمهد: «أ» يضع أو يهر 
طفلا في مَهد. «ب٬‏ ينشىء أو يري في سن 
الطفولة. «ج» يحتضن بعناية أو حنان هط) 4ه > 
EE .child in her arms >‏ كي 
دت إليه قضبانٌ شبيهة بالأصابع. «هه يكبت 
السفينة في مهاد خاص أثناء EE‏ إلخ. 
«و» يتخلص الذهب بفصله عن التراب مستعيئاً 
بهزازة . «ز» يضع سماعة التلفون في مهادها. 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
from the ~, . منذ الطفولة‎ 
in the ~, . أثناء الطفولة‎ 
the ~ of the deep البحر.‎ 


یتزوج أو يصادق امرأةً أصغر منه بكثير . ,~ ع#طاطه,ه) 

söng] (n.) < cradle +‏ ليك cra.dle.song [krã‏ 
التَهُويدة : أغنة يراد يها عل الطفل (©14) < ع50(1 
على النوم. 

craft [krãft; krãft] (n. vt.) > Mid. 828.١ 
from Old Eng. craft = strength, skill > 
)طbم۴.‎ 12٥( براعة (۲) «أ» جرفة. وبخاصة:‎ )( 
حرفة تتطلب براعة يدوية أو فنّية. «ب» صناعة‎ 
مَكر؛‎ (۳) <the ~ of writing plays > 
«آ» أصحاب الحرفة الواحدة. «ب» أعضاء‎ )٤( خجداع‎ 
«أ» مركب [صغيرٌ عادة]. «ب» طائرة.‎ )٥( نقابة‎ 
يصع‎ ء١‎ )١( 8 اج» مَرَكبة فضالية؛ سفيئة فضاء‎ 
. <was - ع7‎ a new staltue> باليد‎ 


[عقلى أو نفسي] )١(‏ يَضَعف [بسبب الشيخوخة إلخ .]. 
بدي ملاحظة بارعة أو ذكية. 

crack.a.jack [krãk a jãk’] (n.: adj.) = 

crackerjack. 

crack.brain [krãk’ brãn’] (7.J (1570( المخبول؛‎ 
. المعتوه؛ الغريب الأطوار‎ 

مخبول؛ (.[60) crack.brained [krãk’ brãnd’]‏ 
معتوه؛ غريب الأطوار. 

crack.down [krãk’ doun] (r.) (ca. 1934)‏ 
فْرْض القانون أو النظام بقسوة؛ اتخاذ إجراءات 
صارمة [لفرض النظام] . 

cracked [krãkt] (adj.) (15c) «أ» مكسور.‎ )١( 
>4 ~ «ب» معطوب. «ج» مصدوع؛ مشقوق‎ 
> مبروش <106 بم‎ 000 (Y) cup> 
معط > (:) مُخيّل؛‎ ~ voice < أجش‎ )0( 
.>2 معتوه؛ غريب الأطوار < لإ1320 010 ~ہ‎ 
مكشر: مشج بالتكسير [كبعض الزيوت].‎ )٥( 

crack.er [krãk’ or] (n.) (15c) crack | (1)‏ 
(۲) المتبججح ؛ الكذاب (ع) (") مُفْرْقِعَة نارية )٤(‏ أو 
:cracker bonbon‏ البُنيونة المفرقعة: عليبة 
مكسوة بورق زينيّ تشتمل على «بنبونة» أو 
ملبّة. أو على هدية أو شعار» وعلى متفجر 
ضعيف فهي تلق صوتاً حاداً عندما يجرب أحدٌ 
طرفيها أو كلاهما (5) ./ي2: كتّارة الجوز؛ كسارة 
البندق )١(‏ المتكشّرة: بسكويتة هَثَّة ناشفة (۷) «أ» 
white‏ +00م. «ب» أحد مواطني جورجيا أو 
فلوريدا (۸) المُكسر؛ جهاز التكسير: جهاز التقطير 
الهدام [للبترول]. 

crack.er-bar.rel عه علةععل]‎ bãr’al] (adj.) 
)1916( بسيط ؛ ساذج؛ غير رسمي؛ شبيه بحديثٍ‎ 
. في ذَكان القرية‎ 

crack.er.jack [krãk’or jãk’] (n.; adj.) 
< probably alteration of crack + jack 
)2032( < )1894( شيء ممتاز؛ شخص من‎ )۱( 
الطراز الأول § (۲) عظيم البراعة؛ ممتاز جداً (ع).‎ 

crack.ers [krãk’ arz] (adj.) < probably 
alteration of cracked> (1938) مخبول؛‎ 


lo ~ wise 


معتوه؛ مجنون (عب). 

عظيم+ (1830) Ing] (adj.)‏ علقم crack.ing"‏ 
كبير؛ ضخم <عiآe]‏ ~ 28> . 

crack.ing” [krãk ing] (adv.) (1903) جداً؛ إلى‎ 
. <a ~ good 10۷e < حد بعيد‎ 

التكسير؛ (1895( ).7( crack.ing? [krãk’ Ing]‏ 
عملية التكسير: عملية التقطير الهذام [للبترول]. 

crack.le [krãk’ol] (vi.; t. n.), -led; -ling 
> frequentative of crack > (v. 1560; n. 
1833( يطقطِق؛ يتفرقم (۲) يمور؛ يجيش ب؛‎ )۱( 
<a novel that ~s with wit> يَرْحْرٌ ب‎ 
يتجرّع: يتكشف عن شبكة صدوع رقيقة‎ )۳( 
< Varnish applied over wet paint is 
> could feel his یتشقر تشمق‎ )٤( اikeار‎ ا٥0 .نہ‎ < 
(o) x skin ~ — Stephen Crane > 
)١( § «أ» يُقَرْقع. «ب» يكير مُحيثاً طَقْطْقَةَ‎ 
«أ» طقْطقَة. «ب» فَرْقَعَة. «ج» مَوْر؛ جَيّشان؛ قَوَران‎ 
«آ» التجزيع : شكة صدوع ردقه [في سطح آنية‎ )۷( 
. خزفية]. #ب»6 المجَرّعة : آنية خزفية مجَرّعة‎ 

crack.le.ware [krãk اد‎ wêãr’] (n.) > crackle 
+ ware> )1881( المجَرّعة : آنية خزفية على‎ 
سطحها شبكة صدوع رقيقة.‎ 

crack.ling [krãk' ling] )١1.( )1599( طقّطقة؛‎ )١( 
فَرْقعة (؟) المتكسّرة: القشرة الهشّة التي تكسو لحم‎ 
. cracknel 2 )۳( الخنزير عند تحميره‎ 

crack.ly [krãk’ I] (adj.), -B.er; -l.est (1859) 


© 


هَشْلَ؛ قَصِمْ؛ قَصِف. 


۰ يُطقطق ؛ يتف رقع (۲( ينصدع؛ لع (12 
يَنْشْقّ (۳) ينهار ؛ يتحطم (4) يُصبح أَجَشن [كقصرت 
0 عند البلوغ] (0) ينطلق بسرعة 12615 > 
steamboat ~ed 08.<‏ (0) يتكشر: ينكل 
[التفط إلخ .] إلى مُركبات أبسط نتيجةً التسخين (ك) 
0) «أ» يَلْغو. «ب» يُكرثر. (ج؟ يتبجح 
(ع) «Î» (A) x‏ يَصدع ؛ ؛ يفلم ؛ يَشْنْ. 'اب6 يكير 
[مُحدئاً صوتاً حاداً] < 81015 نم 0 () يُطلق؛ 
يروي [وبخاصة على نحو مفاجىء أو بارع] 10> 
<keەoز )٠١( ~ a‏ يَصْمّْم؛ يقرع ~ed (he‏ > 
boy over the head >‏ )11( يُطري ؛ يمجد؛ 
<He ~ed up Whitehead to the pij‏ 
stars.— HJ. Laski>‏ (۱۲) (أ» يتح ليشرب 
a bottle of wine >‏ ~ 00> . «ب» يفتح 
ليدرس < )ہما 8 ~r‏ 00> . «ج ٩‏ يحل رمورٌ كذا 
a code <‏ ~ 10> . :ده يطو على 2 ~ 10 > 
.safe >‏ دی يقتحم > ~ed the barrier‏ < . 
«و) يمتح The maid ~ed the door. > îl‏ > 
e» (1۳)‏ یُحَطّم > <tO ~ a new car up‏ . 
«ب» يضر ب؛ يشوه؛ يلوّث كط 4مم > 
< ionاaاrepu.‏ «ج» يجعل الصو ت آجش. 
«د» يَسحَق؛ يحزن حزناً شديداً 010 <My‏ 
.heart is ~ed.>‏ (هة يقد فطع [اطراد 
شيء]؛ يضع حداً ل Her criticism ~ed‏ > 
)۱٤( their complacence. >‏ يُطْفْطِق؛ يُفرقع ؛ 
يجعله يُطلق صوتاً حاداً ~ed the joints Of‏ > 
)16١( his fingers <‏ يُكسْر: «أ؛ يُخْضع الزيوتٌ 
لعملية التقطير الهذام. «ب» ينتج باکر <in‏ 
.order to ~ gasoline >‏ »ج ' حل المرگبات 
الكيميائية› بواسطة الشسخين. إلى مُرَكيات أبسط 
(17V §‏ «أ» طفطقة؛ فرقعة ؛ صوت مفاجىء حاد. 
«ب» طلقة [من مسدّس]. «ج» هدير [المدافع]؛ 
هزيم [الرعد] )١7(‏ «آء لَعْو؛ حديث. «ب» نكتة 
<- ران ھ> (۱۸) e‏ قلع صَدْع؛ شی 
windowpanes full of ~s>‏ > . «ب» فتحة 
ضيّقة؛ فتحة صغيرة can keep (he‏ ناملا > 
outer door open a ~. 1-1‏ 
Steinbeck >‏ (19) ا» ضَعْف؛ خلل؛ لوئة ؛ 
مَسّ من جنون <20لطم .<a ~ in her‏ 
«ب» بحة [في الصوت]. «ج» اج» المخبول؛ الغريب 
الأطوار )۲١(‏ «أ» لحظة She was on e‏ > 
.]eet again in a -.<‏ «ب» اتبلاج؛ انبثاق 
>the ~ of dawn <‏ (۲۱) «أ» سط [على 
البيوت إلخ.]. «ب؟ لص (ع) (77) ضربة مدوية 
>a ~ on the head >‏ (۳؟) محاولة؛ تجرية 
<my daughter’s first ~ at writing a‏ 
(Y€) short story >‏ تبجح ؛ كذبة (ع) § (06) 
ممتاز؛ متغوّق 11 <one of our ~ speakers‏ 
the Commons > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
فُرصة كافية للقیام بعمل ما ونط» eطا‏ كه - منوا a‏ 
You should give the president a fair ~ of the‏ > 
whip. >.‏ 
4 علامات الساعة: علامات قيام 8م00 of‏ ~ہ 
التاعة أو يوم الدينونة (۲) القارعة: يوم القيامة. 
يسطو على البيوت. 


to ~ a smile . یتسم‎ 


to ~ a crib 


بلح بالشوط : يتُحْذْء فجأةً نجأةٌ وعلى «ونط» عطا -- ها 


نحو غير امتوقّع ‏ موقفاً خازعا أو متوعّداً أو يع 
سياسة تسلطية أو ديكتاتورية. 

)١(‏ یحی ؛ يُحَطم ؛ يُدَمْر (1) يُطلق ضحكة ونا - ها 
مدوية (؟) يطري١‏ يمجّد؛ يرف في الشتاء على 

(4) بضحك؛ يجعله يتفجر بالضحك (08) يُصاب باتهيار 


craniocecrebral 


485 


ح- 


perhaps from Frankish kranp =‏ 
(۱) .ام عد: الكلابة : أداة لرفع hook > (15c)‏ 
الأثقال (؟) .ام عد: الحُفٌ اليسماري (را. 
(r) (climbing iron‏ الأظفور : جذير يتخذ منه 
اللبلابُ وغيره من النباتات وسيلة للتشبث بالجدران 
(نب). 
Cra.nach [krã’ nãkh], Lucas‏ 
كراناخ. لوقا ۱٤۷۲(‏ ۔ :)١667‏ 
رسام ألماني. عني برسم الوجوه 
وصور موضوعاتٍ دينية 
Lucas Cranach‏ وميثولوجية أيضا . 
cran.ber.ry [krãn’ bër’î] (n.) pl. -ries‏ 
from Low German kraanbere >‏ < 
الأوَيمَة ؛ عت الأحراج ؛ علب الذب : )1674( 
«أ» جَُيبة من الفصيلة الحُلنجية ذات ثمرات عِنْبِية 
حمراء حامضة المذاق. «ب» : ثمر الور سةب 
cranch [kranch] (vt.;‏ 
crane [krãn] (n.; vt. i. < Mid. Eng. crane,‏ 
from Old Eng. cran> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الكزكيّ؛ العُرنوق: طائر 
كير مخوّض شبيه بمالك 
جوم الحزين يتميّز بساقَيْه الطويلتين» 
عنقه الممشوقةء ومنقاره الطويل 
المستقيم (7) المرفاع؛ الآلة 
الرافعة؛ الونش: أداة لحمل 
6386 الأثقال ذات حركتين إحداهما 
عمودية لرفع الثقل من موضعه إلى أعلى والاخرى 
أفقية لنقل الثقل إلى الجهة المطلوبة (۳) الأراع : 
دآ فراع أفقيّة متأرجحة قرب موقد دی الْقِدْرٌ 
منها فوق النار. «ب» كل ذراع أفقية متأرجحة حول 
محور عمودي . «ج» عمود طويل تعلق في أعلاء 
الكاميرا السيتمائية التلفزيونية 8 )٤(‏ يرف [برافعة 
أو ونش] )٥(‏ يمد يمد إلى 0 x‏ 00 ينلع عتقه عَنْقّه 
(۷) يتردد [أمام حطر أو 
کراین» هارولد Crane" [krãn], 0 H4۲٤‏ 
هارت (۱۸۹۹ - ۱۹۳۲): شاعر أميركي. يُعتبر أحد 
أعظم الشعراء الأميركيين وأبعدهم أثرآ في عصره. 
کراین» ستيفان Crane [krãn], Stephen  ١41/١(‏ 
2:٠٠‏ روائي وشاعر وقاص أميركي . يُعتبر أحد 
رواد القصة القصيرة الحديثة . 
الطئعار؛ الذبابة العُرْنوقية: (1658) (.) ا؟ عضو 
آي من عدة حشرات تميز بأقدامها الطويلة وتشبه 
البعوض ولكنها لا تعقّص مثله 
cranes.bill [krãnz’ bil’] or crane’s—bill (n.‏ 
العْرنوقي؛ إبرة الراعي: نبات زهريّ ذو (1548) 
ثمرات طويلة» رفيعة» مزودة بشبه منقار (نب). 
بادتة [ة crani- [kra nî] or cranio- [krã’ ni‏ 
معتاها: (أ) جمجمة؛ قحف < 2201/26 > . «ب» 


. > craniosacral > ججمجمي أو قَِحْفيَ و...‎ 
cra.ni.al ol] (adj.) (1800) 


)١(‏ جمجمي؛ يَحْفِنَ (۲) ءاأقطمعه. 
الدليل القِحْفَ: النبة (1868) (.2) cranial index‏ 
بين عرض الجمجمة الأعظم وطولها الاعظم 
مضروبة بمثة . 
القَصَب القِخفي : اي )1840( )./( cranial nerve‏ 
من اني عشر زوجاً من الأعصاب التي تخرج من 
الدماغ ير فتْحاتِ في الجمجمة (ت) . 
cra.ni.ate [krã ni It; krã’ nl ãt’] (adj.; n.)‏ 
(1) ذو جمجمة؛ ذوخف § (۲) حيران (1879 .ه) 
ذو جمجمة أو قحف . 
cranio- [kra ni 59] = crani-.‏ 
s3 rê bral]‏ د cra.ni.o.ce.re.bral (krã’ni‏ 
(adj.) <cranio- + cerebral> (1903)‏ 


n.) = crunch. 


[krã’ تم‎ 


المُغالى فيها (ع) × (1) يأكل بنهم أو حتى التّخمة 
(۷) يدرس متعسجلاً في اللحظة الأخيرة [استعداداً 
لامتحان] § (۸) حشد غفير (ع) (4) «آ» حشو الدماغ 
[بالمعلرمات» استعداداً لامتحان]. «ب» المعلومات 
التي حُشِيَ بها الدماع [خلال ذلك الاستعداد] . 
كانت القاعة The hall was ~med with people‏ 
غاصّةٌ بالناس . 

cram.be (krãm’ bë] (n.) <L. = cabbage >‏ 
الكرْلْب البحريّ؛ الملفوف البحريّ: بقلةً (1962) 
من الفصيلة الصليبية تنبت على شواطىء البحر. 

cram.bo [krãm’ bö] (n.) pl. -boes > altera- 
tion of earlier cranibe, from L., cab- 
6886 < )1660( الكرْنبية؛ لعبة القافية : لعبة يتعيّن‎ 
فيها على المرء [أو على الفريق] أن يأتي بلفظة على‎ 
وزن لفظة أخرىء أو بقافية تتوافق مع قافية بيت من‎ 
الشّعرء يُطَلِقُهما شخص أو فريق آخر.‎ 

cram-full [krãm’fö01°] (adj.) طافح؛ منْرّع ؛‎ 


)۱( فا cram.mer [krãm’ ar] (n. cram‏ 
(۲) المِسّمان: جهاز لتسمين الدجاج (۳) الحشاء : 
«أ» طالب يحشو دماغه بالمعلومات التي تمكنه من 
اجتياز الامتحان. «ب» مدررس خصوصي يحشو 
أدمغة طلابه بالمعلومات بغية اجتياز الامتحان. 
«ج» كتاب مدرسيّ معد لحو أدمغة الطلاب 
بالمعلومات التي تفيدهم في الامتحانات 
)٤(‏ الحقّاءة: مدرسة خاصّة تَحسّى فيها أدمغة 
الطللاب بمثل هذه المعلومات. 

cram.oi.sie or cram.oi.sy [(krãm’ oi zi] (n.; 
adj.) pl. -sies <Sp. carmest, from Ar. 
qirmizi = crimson > (15c) القَرمِزي:‎ )١( 
. قماش قِرمِزيّ اللون 8 (۲) يَرْمِرَيَ‎ 

cramp’ [krãmp] )7.( > Mid. Eng. crampe, 
from Mid. F., of Germanic origin > 
)146( العْقّال؛ المَعٌص: «أ» شنج لاإراديّ‎ )١( 
مؤلم يصيب بعد سقلا ا و عضللات [في القدم‎ 
أو الساق عادة] . (ب»٤ شلل مُؤقت يصيب بعض‎ 
العضلات نتيجة ة للوفراط في استخدامها. «ج» عَقَال‎ 
عد:‎ 1 (¥) (writer’s Cramp الكاتب (را.‎ 
مَعْصٌ حادٌ (2/.)77: طمْتٌ مؤلم؛ حَيِض موچ (ع).‎ 

cramp [krãmp] )1.( > Mid. Dutch crampe 
= القامطة؛ المِلرّم: أداة (©15) <)ممط‎ )١( 
تُستخدم في التجارة وصناعة البناء لضغط قطعتين أو‎ 
تغبيتهما أو شدهما بإحكام (۲) قَيْد؛ وثاق‎ 
التقمّط: كون الشيء مضغوطاً أو مقيّداً أو‎ )۳( 
> عط‎ ~ and pettiness of bourgeois مُؤْتَقَاً‎ 
life >. 

)00( یشلّج (۲( يمْخِص : : i.)‏ .)”ع cramp” [krãmp]‏ 
يكب له مَعْصاً (۳) يقيّد؛ يُوْيْق؛ يحبر ؛ يَعُوق 
)٤(‏ يلْفَ: يُدير عجلتي السيارة الأماميتين يَمنةَ أو 
رة اة المِقوّد (05) يُقَمّط: ينبت بقامطة أو 
لزم Xx‏ )7( بعص : : صاب بمغص . 
يحول بینه وبين إظهار ا ارا؟ 502160806'5 - 0) 
كفاءاته على الوجه الأكمل؛ د يضع العراقيل في طريقه . 

cramp“ [krãmp] (adj.) ضيّق (۲) مُلْعّز؛‎ )١( 
مُعقّد؛ عسيرٌ حله أو فهمه.‎ 

cramped [krãmpt] (adj.) <a ~ ضيّق‎ «Î» )١( 
«ب» ضيّق التفكير (۲) غير‎ . apartment < 
. < ~ handwriting > مقروء؛ تَضْعُب قراءتّة‎ 

cramp.fish [krãmp’ fish] (n.) pl. -fish.es 

< cramp + fish> = electric ray. 

cramp iron (n. / . (cramp القامطة ؛ المِلْرّم (را.‎ 

cram.pon [krãm’ pan] also cram.poon 
[krãm’ pöoon’] (7.J) > Old 1.6 01. 


«ب» ينشىء؛ يَصنع؛ يبدع ]5801 ~ed three‏ < 
stories >.‏ 
الأحوية الماسونية. the Craft‏ 

حقة معناها: «أ» براعة في كذا []1534]) )581ع> 
> ارون المقط > . «ب» مزكبة من نوع معين 
aircraft < .‏ > 

craft.i.ly [krãf ti lî] (adv.) . على نحو ماكر أو خادع‎ 

craft.i.ness [krãf ti nas] (n.) . ؟ خداع‎ e 

crafts.man [krãfts mãn] (n.) pl. -men 
> Mid. Eng. craftës man = man of 
الحِرفيّ: صاحب الجرفة (136) <إإذ)ء‎ )١( 
اليدوية (۲) الفئّان.‎ 

crafts.man.ship ([krãfts‘mãn ship”) (r.) 
الجرّفانيّة: صناعةٌ الحِرْفيّ أو براعتة.‎ 

crafts.wom.an [krãfts' wöom’‘an] (n.) pl. 
-8]012.68 )136©( الحِرفيّة: صاحبة الجرفة‎ )١( 
اليدويّة (؟) البارعة في جرفة ما.‎ 

التقابة الحجزفية: نقابة (1922) (.7) 02ئانا craft‏ 
تحظم أهل الحرفة الواحدة فحسب . 

craft.y [krãf' ti; krãf’ tî] (adj.), craft.i.er; 
craft.i.est (bef. 12c) بارع (!.ق).‎ )1( 
. ماكر؛ خادع‎ )۲( 
synonyms: calculating, cunning, :ٽlفدlرم‎ 
deceitful, foxy, furtive, scheming, shrewd, sly, 
tricky, underhand. 
antonyms: candid, frank, open, sincere, : أضداد‎ 
undesigning. 

crag’ [krãg] (n.) <Mid. Eng., of Celt 
القطاط : جُرْفٌَ أو بروز صخري (©14) < 1 اذاه‎ 
شديد الانحدار.‎ 

crag” [krãg] (n.) > Mid. Eng., from Mid. 
Dutch crãghe > (14c) عق ؛ حَنْجَرة (إسك).‎ 

crag.ged [krãg Îd] (adز.( مُقَطط : كثير الأَيَطْة‎ 
.(Ccrag (را.‎ 

crag.gy [krãg 1] (adj.), -gi.er; -gi.est (15c) 
> مُقَطط: کر الاقَظّةَ <ءعمهای يم‎ )١( 
<She had a ~ face.> متجمّد؛ مُخدّد‎ (۲( 
خشن؛‎ )٤( > his ~ personality > فظ‎ )6( 
> His > كثير العْقّد‎ )٥( > أجشّ <20ناه5 نہ‎ 
club in his right hand— 4 
Spenser >. 

crags.man [krãgzُ mãn] (n.) <crags +‏ 
القطاطيَ : البارع في تسلّق (1816) < "ي" 
الأقطة أو الأجراف. 

كرايوفا: .مدينة فى الجزء Cra.io.va [krã yö va]‏ 
الجنوبي الغربي من رومانيا. سكانها ۲۷٥,۰۰۰‏ ن. 

crake [krak] (n.) > Mid. Eng., probably 
from Old Norse kraka = crow > (14c) 
المرّعة: ضربٌ من التّفلق ۲۵11 قصير المنقار.‎ 

cram [krãm] (vt. i. n.), crammed; 
cram.ming < Mid. Eng. crammen, 
from Old Eng. crammian> (12c) 
<She ~med her يَكظ ؛ يnاأ+ يحشو‎ )۱( 


ون 


e )۲( suitcase with OBES. >‏ يتخم. 
«پ» يسن [الدجاجَ إلخ. 6 8 يلتهم؛ يَرْكَرد 
[الطعاءً] (۳) یقجم؛ يَحْشْر؛ يدس 58121 > 
~med the letters into his pocket. >‏ 
)٤(‏ «أ» يحشو [دماغّهُ] حشواً سريعاً بالمعلومات 
[استعداداً للامتحان] ~med facts and‏ 526 > 
.dates for her history examination. >‏ 
«ب» يُعِدَ [الطلابَ] إعداداً عاجلاً لامتحانٍ ما 
<~med the students for the‏ 
examination <‏ (0) يروي الأكاذيب أو الأخبار 


5 at; A datc; A care; A car; 8 ogg; 8 mc; I in; I bite; 8 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; هت‎ good; 56 boot; ou out; 3 under; û urgent; د‎ “ a İn alone, e in SYSlem, i in casily, o in salloD. u in Greus. 


crash helmet 


الكرابيَ: سمك نهريّ (1856) < إعمها» 
شمالأميركي يُعتبر من أسماك المائدة ذات الشعبية 
العريضة . 

crap.py [krãp' I] (adj.) <from crap (ex- 
crement) > (1846) رديء؛ وضيع ؛ حقير؛‎ 
خسيس!؛ مُعْبِ؛ مدير للاشمئزاز.‎ 

craps [krãps] (n.) <F. crabs, craps, from 
obsolete Eng. slang crabs = the lowest 
throw at hazard > (1843) الكر ابس : لعبة‎ 
. قمار تلك بتردين‎ 

crap.shoot [krãp  shoot’] (n.) <crap + 
shoot > (1971) . مغامرة تجارية خطرة‎ 

crap.shoot.er [krãp’ shoo'tar] (n.) <crap + 
shooter > (1895) .(craps لاعبٌ الكرائس (را.‎ 

crap.u.lence [krãp yöo lens] )2.( < Late L. 
crapulentus drunk, from Gk. kraipalê 
= intoxication > إسراف [في الطعام‎ )١( 
IE (۲( أو الشراب]‎ 

خم (adj.)‏ [6هد! crap.u.lent [krãp’ yöo‏ 
[بسبب من الإسراف في الطعام أو الشراب]. 

crap.u.lous [krãp’ yoo 125[ (adj.) (1536)‏ 
)١(‏ مرف [في الطعام أو الشراب] (۲) مُنْحُمٌ [بسبب 
من الإسراف في الطعام أو الشراب] (۳) تَحَميٌ حو اء 
عن التخمة. 

crash" [krãsh] (vt. i.; n.) > 7/110. Eng. 
crashen, blend of crasen = to shatter 
and dashen = to dash> (15c) (1) 

«ب» يَعْطب [طائرة] عند 
ابوط (۲) دأء قرع : : يجعله يُحْدِثْ ضجة عالية. 
دب»6 د يق [طريقة] في جَلْبةٍ صاخبة (۳( د يتطفّل : 
يشهد حفلة من غير دعوة. «ب» يدخل من غير أن 
يشتري بطاقة > the galê‏ ~ 00> 
e» (€) x‏ يتحطم ؛ ی يتهشم؛ يرتطم؛ يصطدم. 
«ب٤‏ ينهار. «ج» تفل : bad times u‏ 11 > 
companies ~~. <‏ () «أ» يَقْصِف؛ يَهْزْم؛ يَهْدر 
<Thunder began to ~ overhead. >‏ . 
«ب» يخدث ضجة شديدة [مثل شيء ينهار] 
(1) يندفع بقوة أو جٌلبة She ~ed into her‏ > 
<.50012 (۷) يعاني الآثارٌ الجانبية [كالكابة أو 
القلق] لبعض العقاقير (ع) (۸) ينام؟ يبيت؟ يقضي 
الليل (ع) 8 (5) «أ» هزيم؛ قَضف گە ~ہ >the‏ 
thunder >‏ . "ب دويق؛ ضجة صاخبة مفاجئة 
)۰ ۰ تحطم؛ ؛ هشم ؛ ارتطام ؛ اصطدام <a plane‏ 
< > )۱( انهيار مفاجىء وبخاصة : انهيار مشروع 
أو مؤسسة مالية؛ انهيار عام في البورصة إلخ. ؛ 
انهيار إحدى أدوات الكومبيوتر أو أحد برامجه 
<a ~in the disc head of the‏ 
)١7( computer <>‏ معاناة الآثار الجانبية 
[لبعض العقاقير] )١7(‏ «آ» توم . «ب» ميت (ع). 

خاطف ؛ عاجل؛ (1952) crash? [krãsh] (adj.)‏ 
مُتَعَجل فيه : منفّْذٌ على عجل» تحت ظروف قاسيةء 

يجميع الوسائل المتيشّرة 0^ 210872111 ~ <a‏ 

produce E >. 

crash? [krãsh] (r.) < probably from Russ. 
krashenina = colored linen > (1812) 
الكراش؛ القماش المُكَرْنَضس: «أ» قماش قطني أو كتَانيٌ‎ 
خحشِن يستخدم في صنع المناشف والستائر . (ب»‎ 
. قماش می يُستخدم لتقوية ظهر الكتاب المجلّد‎ 

العْوْص الخاطف: عَرْصٌ (1918) ).7( crash dive‏ 
تقوم به الغواصة بأقصر مدّة ممكنة اجتناباً لخطر 
تتعرض له من طائرة أو سفينة حربية عدوّة. 

تغرصٌ خَطفاً : تقوم crash-dive [krãsh’ dîv’] ( vi.)‏ 
الغواصة بعملية غوص خاطف (را. المادة السابقة). 

حُوذة الارتطام: (1918 crash helmet ):.( (ca.‏ 
خؤذة لدائنية أو جلدية يرتديها راكبو الدراجات النارية 


له خط نيه 
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<crank +‏ ر.م) crank.pin [krãngk’ pin’]‏ 
بنانة المرفق: قطعة أسطوانية في (1839) <"أم 
a‏ لليزفق [أو الكَرَنْك] يرتبط بها 

crank.shaft [krangk shaft] (n.) a +‏ 
العمود (1854( > shaf1‏ 
أ المر فقي : عمود يدير وإفقاً 

crankshaft‏ أو دار بيرف (مك): 

ساعد المرفق: ذراع تصل العمود (.) 6 crank‏ 

المِرئّقيّ باليرْفّق [أو الكَرَنْك] أو تصل بين مِرفَقيْن 
مسار (مك). 
crank.y' ([krãng kî] (adj.), crank.i.er;‏ 
)١(‏ «أ» غريب الأطوار. (1821) crank.i.est‏ 
«ب» نَزِق؛ سبّىء الطبع ؛ سريع الغضب (۲) متمعج ؛ 
ملو > roads‏ ~ہ > (۴) في حال غير صالحة؛ 
كثير التعطل ؛ ع ا ف فى أن نة لم <a‏ 
motorcar <‏ (5) معتوه؛ آبله (ع). 
[krãngُ kî] (adj.), crank.i.er;‏ 2ن لموىء 
قلق؛ متقَلمَل؛ عرضة )1841( زcrank.i.esS‏ 
للانقلاب <غ502 ~ 28> . 

مُتَشَقّق ؟ كثير الشّقو cran.nied [krãn’ id] (adj.) J‏ 
أو الصدوع < 505هع ہ > . 

cran.nog [krãn’ag] (n.) <Irish = wooden 
stاu الكَرْنَعْ : جزيرة اصطناعية (1608) < علا‎ 
صغيرة محصّنة تُنشأ في بحيرة أو أرض سَبِحْةٍ [في‎ 
إيرلندا وأسكتلندا في العهود السابقة للتاريخ‎ 

المدوّن]. 

cran.ny [krãn'’I] )5.( pl. -nies < Mid. Eng. 
crany, from Mid F. cren = 
)15c( شقّ؛ صَدْع [في جدار أو صخر]‎ )۱( 

(۲) زاوية مظلمة. 

cran.reuch [طعادء مقئل]‎ (r.) <origin ob- 
scure> (1682) = hoarfrost. 

crap [krãp] (n.; vi.), crapped; crap.ping 
< perhaps from 010 1. crappe = chaff, 
residue > (1897) «أ» غائط؛ براز (ع)‎ )١( 

«ب» تغوط؛ تبرّز (ع) (۲) «أ» هُراء؛ كلام فارغ. 
«ب» ثفاية ؛ ال 8 (۳) يتغوّط ؛ يتبرز. 

crap” [krãp] )5.: vi.), crapped; crap.ping 
< back-formation from craps > (1885) 
رَمْية خاسرة [في لعبة الكرانس] (۲) الكرائس:‎ )١( 
لعبة الكرابس (را. 65855) 8 (7) يرمي رمية خحاسرة‎ 

[في الكرايس]. 
)١(‏ يتخلّى عن مشروع أو عمل [بسبب من اناه ہ 0) 
الخرف أو الإرهاق] (۲) يستريح؛ يسترخي؛ يأخل 
سِنَةٌ من النوم (ع). 

crape [مقعل)‎ (n.; vt.), craped; crap.ing, 
> Mid. F. crespe, from crespe curly, 
from L. crispus> (1633) : الكريب‎ )1( 
ماش قطني أو حريرىّ رقيق بعد (۲) العصابة‎ 
الكريبيّة : عصاية من الريب تطوّق بها القبّعةُ أو الك‎ 
علامة على الحداد 8 (۳) يكرّب : يُغطي أو يلف‎ 
. بالكريب‎ 

crape [krãp] (vt. J, craped; crap.ing <F. 
crêper, from سآ‎ crispare, from crispus > 
)1774( : يُحَقّدَ [الشدة]‎ 

المتككب : ).( crape.hang.er [krãp hãng’?r]‏ 
حامل العصابة الكريبيّة (را. المادة قبل السّابقة). 
وبااي المتشائم ؛ الكثير التشاؤم . 

اللآجر ستَرّميّة الهندية : (1850) crape myrtle (7.J)‏ 
شْجَيرة طويلة ذات زهرات قرنفلية أو أرجوانية أو 

دراه أو بيضاء تزرع للتزيين (نب). 

crap.per [krãp or] (n.J) <from crap (defe- 
cate) > (ca. 1932) مِرّحاض (ع).‎ 
crap.pie [krãp’ I] (7.J) > Canadian French 


craniofacial 


يَحْفِيِمُخي ؛ ؛ يِحفِيَ مُحْي: : ذو علاقة بالقِحف والمخ 
معا RS‏ بح > 

cra.ni.o.fa.cial [krã’' nî د‎ fa’ shal] (adj.) 
<cranio- + facial> (1852) + يَحْفِيْوجْهِيَ‎ 
> قفي وَجَهِيّ : : ذو علاقة بالقحف والوجه معا به‎ 
index >. 

الدليل القِحْفِئْوّجْهنَ: (.7( craniofacial index‏ 
النسبة بين عرض القّحف وعرض الوجه. 

cra.ni.ol.o.gy [kra ni ö1°a jî (n.) < cranio- 
+ الجمجميّات : علم يبحث في (1851) < رعه]-‎ 
أحجام الجماجم وأشكالها وخصائصها الأخرى.‎ 

cra.ni.om.e.ter [krã’ ni öm’ د‎ ter] (r.) 
> cranio- + -meler > مقياس الجمجمة: أداة‎ 
لقياس الأبعاد الخارجية للجمجمة.‎ 

cra.ni.om.e.try تمنقع!]‎ öm'د‎ trî] (n.) <cra- 
nio- + -melry > (ca. 1828( قياس الجمجمة:‎ 
E CE غلم يبحت الى قاس الأبعاد‎ 

cra.ni.o.sa.cral [krã ni 2 3 kral) (adj.) (ca. 
1923( قِحْفِيْمَجَرَي ؛ قِحفيّ عَجزيّ: ذو علاقةٍ‎ )١( 
. parasympathetic بالقّخف والعجز (؟)‎ 

cra.ni.ot.o.my [krã’‘nî öÖt a mî] (n.) pl. -mies 
> cranio- + -10 "y> (1855( بضع القخف:‎ 
. فتح الجمجمة لإجراء جراحةٍ في الدماغ عادة‎ 

cra.ni.um [krã' ni om] (r.) pl. -ni.ums or 
-ni.a [ni 2] > Mid. Eng., from Gk. 
kranion > (15c) : فخقلا)7()ت(ةمجمجلا)١(‎ 
ذلك الجزء من الجمجمة المحيط بالدماغ (ت).‎ 

crank" [krãngk] (n.; vi., ı1.) <Mid. Eng., 
from Old Eng. cranc> (bef. 12c) 

)١(‏ المِرْقَق؛ الكرّئك؛ ذراع 

التدوير : أداة لنقل الحركة الدورانية 

تتألف من ذراع متصلء عند زوايا 

1 'مموإء قائمةء بعمود (مك) (۲) «أ2 نَزْوة. 

«ب» المهووس: شخص تستحوذ عليه فكرة 
أو هوايةة ما. «ج» الغريبٌ الأطوار. «د» ارق 
الرديء الطبع 8 (۳) يتلوّى أو يتمعٌج [في سيره] 
)٤(‏ يُدير كَرَنكاً × (0) يُكَرْنِك: «أ4» يلوي على 
شكل كَرَنْك. «ب» يرد بكَرنْك. «ج؟ يُعمل محوّك 
السيارة بواسطة الكرّنْك . 
يُحْدِث [ويخاصة بطريقة ميكانيكية]. 

[krãngk] (adj.) > Mid. Eng. cranke,‏ #علسدى 
(۱) مرح of unknown origin > (15c)‏ 


{Oo ~ out 


(۲) مَرْهُوٌ: مغرور؛ مُعْجّب؛ مُغتد بنقسه . 

crank” [krãngk] (adj.) < short for crank- 
sided (easily tipped) > (ca. 1696( قَلِق؛‎ 
. > 2 غير مستقرٌ ؛ عُرضة للانقلاب <]508 به‎ 

crank“ ([krãngk] (adj.) <Scot. = bent, 
distorted > )1649( دائرٌ بصعوية؛ غير عامل‎ 
„. < ~ machinery > بسلاسة‎ 

فراع المرئّق؟ ذراع الكَرَّنْك: فرع crank arm (nr.)‏ 
للعمود المرفقيّ crankshaft û‏ ص بذراع توصيل 
وكياس (مك). 

crank.case [krãngk’ kãs’] (n.) <crank +‏ 
عُلبة المَّرافق: العلية (1878 .8) <عكمح 
المشتملة على ذراع المرفق وأذرعة التوصيل 
وبعض الأجزاء الأخرى الشقيقةء فى محرّك 
داخليّ الاحتراق (مك). ۰ 

د ملي ؛ مُلْتو crank.ed [krãangkt] (adj.)‏ 
(۲( مُكَرْنَك : : مزود د بكرّك > <a ~ axle‏ . 

على نحو تق أو (.«64) I1]‏ دعا" [krãang‏ 
يق أو متممُج أو غريب الأطوار إلخ. 
cranky’‏ رتزاصودى) . 

نَرّق؛ قَلّق؛ ).7/( ]sئn5‏ دغلا cank.i.ness [krãng‏ 
تَمْعْج إلخ. )ر|. .(cranky*, cranky‏ 

cran.kle [(krãng’ kal] (vi.; 1.: n. J) = crinkle. 


crazy pavement 
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crashing 


crawl.y [kr li] (adj.), crawl.i.er; crawl.i.est 
(1860) = creepy. 
cray.fish [kra fish’] .مم‎ <alteration of 
Mid. Eng. crevis, from Mid. F. crevice, 
from Old High German krebiz crab > 
)14©( جراد البحر؛ جراد‎ 
النهر: حيران ماني من‎ 
القَغْرِيّات 0©62)ئلا©)‎ 
من رتبة عثاريات‎ crayfish 
الأقدام 2 . . بعضهە بحريّ [جراد البحر]‎ 
وأكثرة نهرئئ [جراد النهر].‎ 
cray.on [krã an] (n.; vt.) <F. crayon = 
pencil> )1644( الكريون: قلم متعتد‎ )١( 
الألوانء مُنْتَدِقٌ الرأس عادةٌء يُصنع من طباشير‎ 
ممزوجة يبعض الزيت أو الشمع» بحيث يصبح أكثر‎ 
ديمومة ة وآيسَرَ تناولاء ويستخدم في الكتابة والرسم‎ 
الكزيونية: صورة مرسومة بالكزيون 8 (؟)‎ )۲( 
يرسّم الخطوط الكبرى‎ )٤( يُكَرْين: يرسّم بالكريون‎ 
[لمشروع أو خطة إلخ.].‎ 
cray.on.ist [kra an اsا[‎ )7.( لكر يونيّ: : فنان‎ 
یرصم بالكيون (را. المادة السابقة).‎ 
craze [kraãz] (vı.; i. n.), crazed; craz.ing 
يُجَرّع: يُحدِث شبكة صدوع رقيقة في سطح‎ )١( 
الآنية الخزفية (7) يُخبّل؛ يجن (7) يُضيف أو‎ 
يُجَنَ: يصاب بالجنون‎ )٤( × يقيد الصحة (ع)‎ 
يتجزع : تعلو سطححة شبكة صد رقيقة‎ (o) 
ضغفا جدي (۷) هَوّس؛ وَلَعٌ . وبخاصة‎ )١( § 
> 3 ~ ولع شديد يستحوذ على الناس فترة قصيرة‎ 
جرع [في‎ )٩۹( حَبَلٌ ؛ جنون‎ (A) for jazz> 
سطح الآنية الخزفية].‎ 
crazed [krãzd] (2dj.) مجنون؛ مخبول‎ )١( 
مجرّع: تعلو بطح تبك مدو ار قيقة‎ )۲( 
cra.zy ` [kê 723 (adj.), -Zi.er; -zi.est 
جع كثير الصّدوع (۲) ضعيف؛ واهن‎ 010) 
مُتَصَدَع: مداع إلى السّقوط ~ہ>‎ )۳( 
>8 ~ غير متقيم‎ )٤( طسناdنمچs‎ < 
غير عملي‎ )١( مخبول؛ مجنون‎ )٥( مھtط<‎ 
شاذ؛ غریب الأطوار‎ )۷( >a ~ proزect<‎ 
> 3 غريب؟ غير عاديٰ‎ )۸( >a ~ drlveا<‎ 
«آ» شديد‎ )4( taste for ~ neckties > 
الاهتياج أو الحماسة . «ب» مهووس ب؛ مولعم‎ 
<~ about new ©225< وَلَعاّ شديداً ب‎ 
مفتون؛ مُدَله؛ مُت‎ )۱۰( 
<I am ~ about you, darling. > 
لانظامت: «أ» مَؤْصوف ببلاط متفاوت‎ )١١( 
~ہ > . «ب» مصنوع‎ pavement > الأشكال‎ 
من قِطم مختلفة الأشكال والألوان والأحجام‎ 
<a ~ quilt>. 
بحماسة كبيرة؛ بنشاط كبير؛ إلى أبعد حد. .~ عطفا‎ 
cra.zy? [kra zî] (adv.) جدا؛ إلى أبعد ح3‎ )١( 
بجنون؟‎ )۲( >a ~ mad driver >< 
< were yelling ~ 12 كالمجنون؛ كالمجانين‎ 
the distance >. 
cra.zy [kra zî] (n.) pl. -zies (1867) 
. ]. ()المخيول؛ المجنون(۲)المهووس[بقضية يقضية إلخ‎ 
crazy bone (ı1.) (1876) = funny bone. 
Crazy Horse كرايزي هورس؛ الجواد المخبول‎ 
زعيم هنديّ أميركي أحمر.‎ :)۱۸۷۷ - 0( 
قاتل القوات الأميركية» فقتل وهو يحاول الإفلات‎ 


بحب فتاءٍ أو امرأةٍ 


المجاز ).71( crazy pavement‏ 
0 مجاز أو ممر في 
بققة ببلاط 
crazy pavement‏ ا يقة إلخ. 3 صوفٌ 


„ o in gallop, u in circu: 


)1658( اللفاع: قطعة من قماش تُلْفَ حول‎ )١( 
العَئّقَ (7) الأربة: ربطة العْنّق؛ٍ «الكرافات»).‎ 


crave [krãv] (»/.; i.), craved; crav.ing < Old 


Eng. crafian = to beg, demand > (bef. 
12c) > 586 ~ 4 يلتمس: يطلب متوسّلاً‎ )١( 
يحتاج حاجة ماسّةً إلى‎ )( )for) mercy. > 
يتشھى ؛‎ )( > The stomach ~s food. > 
> ۷٥ا۸8 يتحرّق شوقاً إلى؛ يتوق توقاً شديداً إلى‎ 
(€) x women ~ (after) admiration. > 
. . يرغب رغبة قوية في‎ 
cra.ven قى1]‎ van] (adj. n.; vt.) < Mid. 
Eng. cravant, perhaps from Old F. 
crevant = dying > (13c) جبان؛ رعديد؛‎ )١( 
مخلوع الفؤاد 8 (۲) الجبان: شخص رغديد أو‎ 
مخلوع الفؤاد 8 (۳) يجين : يجعله جبانا ا أو رعديداً.‎ 
crav.ing [krã’ ving] (7.) )1633( رغبة مُلحّة؛‎ 
. <a ~ for oriental sweets > ترق شديد‎ 
synonyms: appetite, desire, longing, مرادفات:‎ 
passion, yearning. 
antonyms: disgust, distaste, repugnance.  : أضداد‎ 


craw [kr] (n.) < Mid. Eng. crawe, from 
Old Eng. craga > (bef. 12c) حَوصّلة‎ «» (1) 
الطائر . «ب» حخوؤصّلة الحشرة (۲) مَيِدة [الحيوانٍ].‎ 

craw.fish [krê fish’] (n. vi.) )1624( )١( 
اليا المتراجع [عن موقفي‎ (Y) crayfish 
يهن تراجع‎ Es ا المنقلب على َيه‎ 

کروفورد» aw ford], r‏ 
توماس :)١867 - ۱۸۱٤(‏ نحّات أميركى قضى 
معظم أيام حياته في رومة. ۰ 

crawl’ [kröl] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. 
craulen, from Old Norse krafla = to 
crawl, creep> (14c) يدِب؛ يرخف‎ )١( 
<Salwa’s baby was ~ing across the 
> "126 يتقدّم ببطء أو ضَعًْف‎ )۲( rە0m.<‎ 
يعْصٌ؛ يَرْخَرُؤ يمتلىء‎ )"( work ~ed.< 
<The ground was -- 77# بالنمل ونحوه‎ 
< Her flesh يَنْمَل؛ يَخْثَر‎ ):( with ants. > 
~ed when she saw the 
دبیب؛‎ )١( § a يوبخ‎ (°) x snake.> 
رخف (۷) تقدّم بطيء (۸) تنقّل من حانة إلى أخرى‎ 
(بر) (9) الكرْوّلة : : ضرب من السباحة السريعة يتميز‎ 
يحركات ذراعية دائرية متعاقبة وبضريات سريعة‎ 
المِكرٌ: کلام يَكَرُ عمودياً أو أفقياً عَبرَ‎ )٠١( بالقدمين‎ 
شاشة التلفزيون ويشتمل على أسماء المشاركين في‎ 
. تمثيل فيلم أو المسَهمين في إنتاجه إلخ‎ 
lo ~ to يتودّد؛ يتملّق؛ يتزلف [إلى].‎ 

(n.J) < Dutch kraal = kraal >‏ [أقعل] crawl’‏ 
الكَرّال: شبه حوض في مياه الشاطىء (1769) 
الضّحلة لاحتجاز التلاحف والأسماك وما إليها. 

crawLer [kröl ar] (7.J) (1649) crawl Û )١( 
المُجَدْرّرة: «أ» تراكتور أو جورّارة كتحرّك على‎ )۲( 
جنزِيرَيْنء أو حزامَيْن مَعْدِنيَيْنَء متواصلين. «ب؟ أية‎ 
آلة [كالرافعة أو الونش إلخ .] تتحرك على مثل هذين‎ 
. الجنزيرين‎ 

حير الذلرف: حيّز (1946) ).7( crawl space‏ 
خفيض تحت سقف المبنى أو تحت الطابق الأرضي 
منه يمكن العمال من الوصول إلى الأسلاك أو 
الأنابيب وغيرها من مُعدّات الخدمة كلما اقتضّتٍ 
الحالٌ إصلاحها. 

crawl.way [kröl wã] (n.) <crawl + way> 
)1909( المَزحف: مجاز أو ممرّ خفيض» في كهف‎ 
أو غار آو نحوهماء لا يمكن اجتيازة إلا رَّحْفاً.‎ 


ã at; ã datc; A caro; 3 car; ë cgg; 6 mc; lin; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot: ou out; 8 under; û urgent; 2 = aT ea TE TEE 


وغيرهم وقاية للرأس من آثار حوادث الطرق . 


crash.ing [krãsh’ing] (adj.) (1924) +l )١( 


كامل؛ مثة بالمئة؛ بكل معنى الكلمة ~ 82> 
idiot >‏ )۲( مذهل effects>‏ ~ 230 > . 

crash-land ([krãsh’lãnd’] (vı. i.) (1941)‏ 
يهبط متحطماً : يهبط بالطائر ة هبوطاً اضطرارياًء 
عاطباً أو محطماً إياها عادةٌ (طي). 

طٍ التحطمي (را. المادّة ).7( crash landing‏ 

بقة) . 

)00 المُحَمّد: مِصدّ (1939) (.7) 0هم طئcra‏ 
مخمّف للصّدّمات [فى داخل السيارة أو الدبّابة] 
(۲) المَغْوى: مكانٌ يستطيع المرء أن يبيت فيه 
بالمجان > ~ <a hippie‏ . 

crash.worthy [krãsh’ wûr’ tA] (adj. ) 
<crash + worthy> (1966) صامد‎ 
>4 للارتطام: مقاومٌ لآثار الارتطام أو الاصطدام‎ 
~ motorcar >. 

crass [krãs] (ad.) <L. crassus = fat, 
87055, 068356 < )1660( أحمق؛ خَشِن؛ نظ‎ )١( 
> تامّ؛ شديد؛ مُطبق نم‎ )۲( > ~~ behavior < 
stupidity; ~ ignorance < . 

cras.si.tude [krãs’! 550: krãs’î tyood’] 
)۸.( )1679( حماقة؛ خشونة ؛ فظاظة‎ )١( 
. بلاهة تامة؛ جهل مُطبق‎ )۲( 
٣و٤‎ ])۲3[ حقة معناهًا: «أ» تصيرٌ أو مؤيّد لنوع‎ 
«ب» عضو‎ . < democrat > معيّن من الحكم‎ 
. > طبقة اجتماعية مهيمنة معيّنة </0607©1]ناأط‎ 

cratch [krãch] (n.) < Mid. Eng. cracche, 
from Old F. creche = manger> (14c) 
مَعْلّف؛ مِذْوّد (۲) “2128]ع.‎ )١( 

crate [krãt] .م/م‎ vt.), crat.ed; crat.ing <L. 
زاون‎ = wickerwork, hurdle > «Î (1) 
فَمْص [للشحن البحريئ]. «ب» صندوق (۲) سيارة‎ 
[أو طائرة] عتيقة بالية 8 (۳) يقَقْص: يُعبَّىء في‎ 
. قفص للشحن البحريّ‎ 

tar] (n., vL.) <L. crater =‏ قى1) cra.ter‏ 
)0 العُرّهة : فوّهة )1613( bowl, crater>‏ 
البركان (۲) الوّهْدة: «أ» مُتْخْمْض شبيه بالقّصعة عند 
قُوّهة البركان. «ب» منخفض يُخيثه ارتطام الشُهُبِ 
بالأرض. «ج» فجوة على سطح القمر شبيهة 
بالفنجان (فل). «د» حفرة فى الأرض يُحدثها انفجار 
اللغم أو القنبلة . «هه نمر أو شبه غمّازة في سطح 
مدهون (۳) الباطِيّة: وعاء كان الإغريق والرومان 
يستعملونه نه لمزجٍ الخمر بالماء 8 )٤(‏ يُوَهُد: يحإث 
وهداتِ أو وهاداً في. 

الباطية ؛ الكأس: كوكية فى Cra.ter [kra tor] (r.‏ 
نصف الكرة السّماوية الجنوبي واقعةٌ بين كوكبة 
الجاع Hydra‏ وكوكبة الغراب 00119/1015). 

cra.ter.let [kraُ tar lat] (n.) <crater +‏ 
(1) القُوَيْهة: فوّهة صغيرة (1881) </ع/- 
(۲( الوهّيدة : وَهدة رة 

الجراية المُعَلَبة : جراية من )1942( (.:7) C ration‏ 
أغذية: مخَلية دة لإقاتة الجند في ميدان القتال. 

cra.ton [krãُ tön] (r.) <G. Kraton, modi- 

fication of Gk. Kratos = strength > 
)1944( الرّاسخ: جزء من قشرة الأرضء ثابت‎ 
نسبياء يُشكل الكتلة الئّووية لقارة ما أو القاعدة‎ 
المركزية لأحد المحيطات (جي).‎ 
craunch [krönch; kranch] (vt. i, n.) = 
crunch. 
cra.vat [kra vãt'] (n.) <F. cravate, from 
Cravate Croatian, so called because 
worn by Croats in French army > 


credentialism 


الكون. «ب» الخليقة ؛ الكائنات جملة (5) الميتدع ؛ 
المُبتكر: «أ» أثر ينم عن عبقرية مبدعة 01 ىله > 
~s of the Paris dressmakers >‏ زكاذ5نا:3 . 
«ب" قطعة ثياب جديدة بديعة التصميم . 
cre.a.tion.ism [krê ã’ sha nizam] (n.)‏ 
الخْلْقِيّة: «أ' عقيدة أو نظرية تقول بأن (1880) 
المادة؛ ومختلف أشكال الحياة. والعالم. قد خلقها 
الله كلها من لا شضيء . ل القول أن كل روح 
بشرية هي ثمرةٌ عملية خلت مستقلة وجديدة تقوم بها 
العرّة الإلهيّة . 
)١(‏ مُبْع: (1678) (adj.)‏ [قاكة cre.a.tive [krë‏ 
قادر على الإبداع <21686) نہ > (5) إبداعي: 
مسيم بالإبداع والخَلّق لا بالمحاكاة والتقليد به > 
work > .‏ 
التشو ء الإبداعيَ: )1909( ).7/( creative evolution‏ 
نشوء يمثل ثمرةٌ إبداعية من ثمرات قوةٍ حيوية لا ثمرة 
من ثمراتٍ عمليةٍ تلقائيةٍ قابلة للتعليل بمنطق 
النواميس العلمية . 
)1875( .0م cre.a.tiv.i.ty [krë’ã 571 ti]‏ 
الإبداعية: «أ» كون الشىء إبداعياً. «ب» القدرة 
على الإبداع. «ج» عملية الإبداع . 
)١(‏ الخالق؛ cre.a.tor [krê ãً t5r] (7.J) (13c)‏ 
المبدع (؟) .pه٥:‏ الله . 
(۱) مخلوق (14c)‏ رمسم crea.ture [krëُ char]‏ 
() كائن حي (۳) حيوان؛ ويخاصة: بقرة؛ فرس 
إلخ. )٤(‏ إنسان؛ شخص (0) صنيعةٌ [شخص]» 
أداةٌ [في يد شخص] (1) شراب مُسكر؛ ويسكي. 
وسائل الراحة (1659) (.ام .7( Creature comforts‏ 
البَدَنية: اسم عام يشمل كل ما يودي إلى تمتّع المرء 
بالراحة أو الرفاهية الجسدية [كالطعام E‏ 
والملبس اللائتقء والمنزل الدافىء إلخ.]. 
crêche [krãsh] (n.J) <F'., from 4 F. =‏ 
)١(‏ مَخخضئة الأطفال؛ )1854( > manger, crib‏ 
دار الحضانة : دار تتعهّد الأطفال أثناء غياب أمهاتهم 
عن البيت بحكم الوظيفة أو العمل (۲) مأوى اللقطاء 
(؟) المذودية: لوحة فنية تمتّل مريم العذراء 
ويوسف التجار وغيرهما حول المِذْوّد الذي ولد 
فيه يسوع في بيت لحم (فج). 
كريسي : بلدة في الجزء [ 5ë‏ قمعا Cré.cy [krës’1; F.‏ 
الشمالي من فرنسا. دارت فيها عام ١757‏ أول 
معركة حاسمة من معارك حرب الأعوام المئة. وقد 
انتصر الإنكليز في هذه المعركة على الفرنسيين. 
سكانها ١٠٠٠,ان.‏ 
dans] (n.) > Old F., from‏ “قععط] cre.dence‏ 
Medieval L. credentia belief, trust >‏ 
)١(‏ تصديق؛ إيمانٌ ر (۲) اعتماد 1661615 > )14c()‏ 
(FT) of ~ >‏ وان ؛ «بوفيه» (5) مائدة القريان: 
مائدة صغيرة يوضع عليها خبز القربان المقدس 
وخمرّه (نص). 
-da [d2]‏ .ام cre.den.dum [kri dën dam] (n.)‏ 
عقيدة؟ > from L. credere = to believe‏ < 
مزمِنٌ؛ )1602( cre.dent [krê dont] (adj.)‏ 
مصدّق؛ سريع التصديق . 
shal] (adj. n.) )15©(‏ صقل cre.den.tial [kri‏ 
(۱) اعتماديٌ: خاص بالاعتماد < 15عا)اء1 بم > 
485 .لم: أوراق الاعتماد : «أ» أوراق رسمية يقدّمها 
سفير أو مبعوث إلى رئيس الدولة المعتَّمّد لديها إثباتاً 
لصفته التمثيليّة. «ب» أوراق رسمية مماثلة يقدّمها 
أيُما مندوب إلى من انتب للقيام لديه بمهمةٍ ما. 
اج وثائق ف () شهادة؛ درجة جامعية . 
shal iz om] (n.)‏ صقل cre.den.tial.ism [kri‏ 
الوثائقيّة : الإفراط في التأكيد على الوثائق (1967) 
الشبوتيّة» وبخاصة الشهادات الجامعية» كشرط لقبول 
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ل ثلاجة يوضع فيها اللبن تسهيلا لتکونِ القِشدة. 
ج٤‏ مادة غير لبنيّة يُتَحذ بديلاً عن القِغْدة [في القهوة 
ونحو ها]. 
cream.er.y [krë ma rî] (r. pI. -er.ies (1872)‏ 
)١(‏ المَفْمَدةَ: مؤسسة لتحضير القِشْدة أو بيعها 
(۲) المَرْيّدة؛ المَجْبّنة: مؤسسة لصنع الزيدة أو 
الجبن (۳) المَلبّنة: محل لبيع اللبن ومشتقاتهِ. 
لد الطر طير: ثاني (1662) (.71) cream of tartar‏ 
ططِرات اليوتاسيومء وهو مادة بيضاء حمضية متبلرة 
توجد طبيعياً في عر العنب وفي الاناناس والتوت 
وتُستخدم بوصفها مقوّماً من مقوّمات ذُرور الخبّز. 
)١(‏ الفطيرة القَِغْديّةَ: (1880) ).7( cream puff‏ 
فطيرة محشوّة بالقّشدة أو بالقشدة المخفوقة 
0) «أ» المُخَنّثْ: رجل أو غلام مُحْنّث. 
«ب» شخص ضعيف أو جبان (۳) شيء تافه . 
الصودا القِغْديّة: شراب (1854) (.7/) 5008 لتتتهعىء 
غاز مُتَكَهٌ بالقانيلاً ومُحلى بالتُكر. 
cream.y [krê mi] (adj.), cream.i.er;‏ 
)١(‏ «أ4» قِشْديَ: محتو على قَشْدة. ۵41١.1.5‏ 
«ب» دَسِمٌ. «ج» ناعم (۲) قَِشّْدانِيَ: شبيه بالقشدة 
مَظهراً أو قواما (۳) قدي اللون؛ أصفر شاحب. 
v1.; i.), creased; creas.ing‏ .مع crease’ [krës]‏ 
<Mid. Eng. crest = ridge, crest >‏ 
3 عَضَنٌّ ؛ جَعْدَة (۲) منطقة الهدف: (1578) 
ا با أو مواجة له [في ملعب الهوكي 
الخ 05 : يَعَْضْن؛ يجعد [الوجة إلخ.] 
)٤(‏ يُخَديش: يجرح e‏ طفيفاً <A‏ 
~d her.>.‏ tعe‌الbu‏ × (0) یتغضن؛ يتجعد 
This E does not ~ easily.> .‏ < 
creese.‏ = ل.م) crease? [krës]‏ 
أملس؟ مصقو ل؛ crease.less [krës’ los] (adj.)‏ 
جلو من التجاعيد . 
-at.ed; -at.ing‏ ,للم cre.ate [krë ãt’'] (vı.‏ 
Mid. Eng. createn, from L. creare =‏ < 
)١(‏ يَخُلّنَ (۲) يعيّن 0< to make > (14c)‏ 
(FT) ~ a peer>‏ يرث a‏ ~’ 00> 
< 767011011102 (5) يستحدث؛ ينشىء €4 1) > 
to ~ new jobs for the unemployed >‏ 
(5) يُتَبّب؛ يؤدي إلى 1000 War ~s high‏ > 
prices. >‏ 0( ييتدع؛ يلدع 120116 a‏ ~ 00> 
a۲٤ <‏ 01 (۷) يسبق إلى أداء دور ما؛ يكون اول من 
يمثل دوراً مسرحياً <to ~ a part>‏ 
(۸) يصمُّم؛ وبخاصة: يصمّْم الأزياء > 0)> 
x costumes >‏ )4( يبتكر <was quick t0‏ 
imitate but powerless to ~ >.‏ 
cre.a.tine [krê tën’; krë a tin] (n.) > Gk.‏ 
الكريياتين؛ )1840( kreas = flesh>‏ 
الكراتين؛ اللحمين: مادة نتروجينية بيضاء توجد 
بمقادير كبيرة في عضلات الحيوانات الثديية (كح) . 
creatine phosphate (ca. 1947) also‏ 
phos.pho.cre.a.tine [fös’f5 krë o tën]‏ 
الفوسفوكريياتين: مركب يتألف من (1927) (.۸) 
كريياتين وحمض الفوسفوريك ويتواجد بخاصة في 
عضلات الحيوانات الفقارية فيزوّدها بالطاقة على 
التقلص (کح). 
©> رمع cre.at.i.nine [krë ãt9 nën]‏ 
Kreatinin, from Kreatin creatine >‏ 
الكريياتينين ؛ الكراتينين؛ اللُحمينين: (1851) 
مركب أبيض متبلر يتألف من كريياتين ويتواجد في 
عضلات الحيوانات الثديية ودمها ويولها. 
)١(‏ لق« (14c)‏ ).7( [ممطوكة cre.a.tion [krê‏ 
ويبخاصة : خََلّق العالم (۲) «أ» إبداع. «ب» إحداث. 
جع إنشاء . «دظ" تعيين. «هه تمثيل دور للمرة 
الارلى (۳) شيء مخلوق. مثل: «» العالم؛ 


crazy quilt 


متفاوت الأشكال. 

اللحاف اللأنظاميّ: لحاف (1886) )٠.(‏ اناي روع 
مصنوع من طم مختلفة الأشكال والألوان 
والأحجام . 

cra.zy.weed [kra zi wêd’] (n.) (1889) = 

locoweed. 

creak [krêk] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. 
creken = to croak > (1583) يصرّ؛‎ )١( 
< Hinges ~ صريراً أو صريفاً‎ a رت‎ 
يتقدّم بيطء‎ () when they need oiling. > 
> 126 [وكأنه يجري على عجلات ذات صرير]‎ 
short story ~ed along to a dull 
)٤( § يجعله يصِرَ‎ )۳( x conclusion. < 
. صرير ؟ صريف‎ 

creak.y [krê ki] (adj.), creak.i.er; 
creak.i.est (1834) صار؛ صارف: ذو‎ )1( 
صرير أو صريف < ۶٣[ھاء نہ > (7) عتيق؛ بالٍ؛‎ 
. > ~ buildings > متداع للسقوط‎ 

cream [krëêm] (n.; vi.; 1.; adj.) < Mid. “Eng. 
creme, from Old F. cresme, blend of 
Late L. chrisma = ointment and 
cramum = cream> (14c) القشدة:‎ )( 
الجر المْصْمَرَ من اللبن والمشتمل على مقدار من‎ 
المُمّشد: طعام‎ )۲( /4٠و‎ /١4 ابد یترارح ما بین‎ 
تَدْخْلٌ قشدة اللبن في إعداده (۳) القشداني : شيء‎ 
الكريم؛ الرّهِيم: مستحضر طبَي‎ )٤( قدي القوام‎ 
> 120 أو تجميليىَّ يوضع على البشرة لتطريتها‎ 
نہ (0) الربدة؛ الصَّفُوة: «أ» الجزء الأفضل‎ < 
اب» الجزء‎ . >the أو المختار < 01506160 ~ہ‎ 
<the ~ of the story> الأكثر إمتاعاً‎ 
القِشْدِيّة: وعاء صغير لتقديم القّشدة‎ )١( 
«أ» القِشْديّ؛ اللون القِشْديّ؛ لون القِشْدة:‎ )۷( 
لون أصفر شاحب. «ب» الحيوان القِشْديّ: حيوان‎ 
)۸( 8 ذو لون أصفر شاحب شبيه بلون القّشدة‎ 
«أ» يَتَقَشَّد: يُصْبح ذا قِشْدة. «ب» يُرْغِي؛‎ 
يُزبد × (9) يَمْشّد: «أ» يَقْشْط القشدة عن سطح‎ 
> My ؟a)1‎ ٤۲ اللبن. «ب» يأخذ صفوة الشيء‎ 
has ~ed off his favorite poems from bis 
يتشّد: » يعد‎ )٠١( earlier collections. > 
أو يمرج أو يطهو بالقِغْدة. «ب» يخفق [الرْيْدةً‎ 
إلخ . ] حتى تصبح قِشديّة القوام . «ج» يضيف القِشْدة‎ 
إلى الشاي أو القهوة. «د» يَدعَه يتقشّد؛ يترك اللبن‎ 
يرَهم: يعالج بالرّهيم‎ )١١( حتى تعلو القشدةٌ سطحه‎ 
<She ~s her face daily. > أو «الكريمء‎ 
يضرب؟ يَجلد (ع) (17) يهزم هزيمة حاسمة‎ )۱۲( 
> The old boxer was ~ed in the first 
< The drunk يحطم ؛ يهمّم‎ (1۱€) round. > 
driver ~ed his car on the main 
> .اء § (16) شدي القوام أو الشّكل نہ‎ < 
قَنْدِيَ؛ يَشْدِيَ اللون: ذو لون‎ )۱١( منا50‎ < 
. < Salwa wore a ~ dress. > أصفر شاحب‎ 

الصّفْرة؛ الربدة؛ الجزء الأنضل cp‏ عط اہ لم 

أو المختار. 

الجبن الْقِشْديّ: جين (1583) (.7) cream cheese‏ 
أبيض طريّ يُضْنَّع من حليب كامل وقِشْدة. ۾ 

قِشديّ (adj.)‏ [520“لناءا cream-col.ored [krëm‏ 
اللون: ذو لون أصفر شاحب كلوّن القِغْدةَ. 

cream.cups [krëm’ küps’] (n.) pl. -cups 
<cream + cups> (1888) كؤوس القَِشّدة:‎ 
نبات من الفصيلة الحُشخاشية ذو زهراث صغيرة‎ 
صقراء شاحبة بلون القِشْدة.‎ 

cream.er [krë mar] (7.) (1858) cream فا‎ (1) 


(۲) المِقّشّدة: أداة لفصل المَْدة عن اللبن 
إفرف القَغْديّة : «» وعاء صخر لتقديم القشدة. 
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credenza 


الائني عشر ومطلمَةٌ «أؤمن بالله الاب الكلْيّ القدرة» 
(نص). 

عَفَديَ؛ مُعْتَمَديَ: (adj.)‏ ]|د لقءا] creed.al‏ 
منسوب إلى عقيدة أو مُعْتَقَد. 

creek [krëk; krîk] (n.) < Mid. Eng. crike, 
<ء/ءمن‎ )13c( الجون: خليج صغير‎ )١( 
جَدول؛ غدير؛ نهيْر؛ رافد (۳) المجاز‎ )۲( 
الملتوي؛ ممرّ ضيّق أو متعرّج (ا. ق).‎ 
في مأزق؛ في ورطة؛ في وضع صعب ,- عطا هنا‎ 
. أو مريك‎ 

Creek ([krêk] (7.) (1725) الكريكيّرن:‎ )١( 
مجموعةه قائل هندية كانت ع في ما عضي في‎ 
أجزاء من ولايات جورجيا والاباما وفلوريدا‎ 
الأميركية (۲) الكريك: واحد الكريكيّين‎ 
الكريكيّة : لغة الكريكيين.‎ )۳( 

creel [krëêl] (n. vı.) > Mid. Eng. creille, 
الكريل : دأ» سلة صيّاد الشّمك (ع14) < عإعء‎ (00) 
بالقصبة والصتارة. دب» مرك سَلَيَ الشكل مُعَدَ‎ 
لاحتجاز الأسماك وما إليها. «ج» إطار يحيط‎ 
بالوشائع في آلة غُرل ميد يكرّل: يضع الأسماك‎ 
المَصِيدة في كريل أو سلة‎ 

creep ([krëp] (vi.; crept; creep.ing 
> Mid. Eng. crepen, from Old Eng. 
crëopan > (bef. 12c) +‘فخj يدِب؛‎ )١( 
< Babies ~ before they يحبو على أربع‎ 
«آ» يمضى ببطء شديد‎ )۲( learn t0٥ waلk.‎ < 
«ب» يَذْرُجٍ أو‎ . <The hours crept by.> 
<The criminals crep! يعدم خلة ريبطء‎ 
«ج» ينسحب يلس‎ . towards their victim. > 
<The old man crept away from the 
>۸ 2000 <۔ااھط. «د» یسل أو يتلل إلى‎ 
of sadness ~s into his new book here 
ینْمّل؛ يَحْدَر [من خوف أو‎ )۳( and there. < 
<ivy ~s.> دُعر] (€) یعرش ؛ يعلق‎ 
يَرْحَل: ينزلق الحزام عن موضعه (مك)‎ )٠( 
يترخف؛ يَرْحَف: يتغئر شكل المعدن تغيراً‎ )0( 
ابتاً نتيجة للإجهاد الموصول أو للتعرّض للحرارة‎ 
العالية (مك) 8 (۷) دبيب؛ رخف (۸) .ام عد:‎ 
حظيرة‎ )٩( «أ» تَمَلْ؛ حدر . «ب» خوف؛ دغر‎ 
التّزخف!‎ )٠١( أو مَعْلّف [لصغار الحيران]‎ 
الخفان؛ الرّخف: تغيّر بطيء في أبعاد شيء‎ 
نتيجةً للاجهاد الموصول أو للتعرض للحرارة العالية‎ 
الرّخل: تحرّك الصخور أو التربة إلى‎ )١١( (مك)‎ 
أسفل تحجكاً بطيئاً لا يكاد يُلْحَظ أو يُمْعَر به (جي)‎ 
. لص (۱۳) شخص بغيض أو تافه‎ )١١( 


يوقع في نفه شعوراً بالخوف give one the ~s‏ ما 
أو بالذعر أو بالبغض الشديد. 


يجعله يرتعد خوفاً أو رعباً. ,~ to make one's flesh‏ 
دبیب؛ زر ر (1903) (.م) creep.age [krê pij]‏ 
تسلل؛ تقدّم تدريجيّ. 
)1( فقا creep.er [krëُ par] (n.) (bef. 12c)‏ 
creep‏ . مثل : «أ» نبات مُعْترش أو متسلق. 
«ب» طائر متسلق [بحثاً عن الحشرات]. . #ج» حشرة 
تَدِبُ؛ رَحافة تَ'ْعَى (۲) يرساة (مل) (7) أيّما أداة 
تتنتخدم للزحف. مثل «أ» مانعة الانزلاق: أداة 
شائكة في عقب الحذاء لمنع الانزلاق على الثلج 
إلخ. ٠ب»‏ 1208 عمbiصimاc.‏ «ج» المهاد: شبه 
فراش ذي عجلات يستلقي الميكانيكن عليه عند 
إصلاحه السيارة من أسفلها (4) الرحَافة: أداة تمكن 
مادّة ما من الجري باطراد من جزء من أجزاء الآلة 
إلى آخر )٥(‏ .ام عد: ثوب ت للاطفال ملائم للذبيب 
أو الاحف على الأرض 


orphan: ol boil; oo good; 35 boot; ou out; ه‎ under: û urgent; o = a in alone, ¢ in system, i in cusily, o in gallop. u in Greu< 


< Victory was directly ~ to أو نسبته إلى‎ 
their efforts. > . 
credit account (1.J) = charge account. 
credit Card (7./ (1888( بطاقة النْسِيئة؟؛ بطاقة‎ 
الاتمان.‎ 


موسوعيا: بطاقة تجيز لحاملها -0اء رهم 
أن يشترء ي السلع والخدمات من مخختلف 
لد والمتاجر في العالم من غير أن 
يدفع ألمانها نقداً. وإنما يفيد من هذه 
البطاقات رجال الأعمال والسَّيّاح لقاء رسم 
يدنعٌهُ المشترك سنوياً إلى المصرف أو 
الشركة التي أصدرت البطاقات والتي تعث 
إليه بين حين وآخر كشفا بإجماليّ قيمة 
عرياته فيسدده لها. 
المساق المعْتّمد: مساق )./( credit course‏ 
©0005 يُسَجَل في سجل الطالب الدراسيّ إذا 
وُفّْق إلى النجاح فيه . 
الاعة المَعْتَمّدةَ: وحدة (1927) credit hour (7.J)‏ 
للتقدير الأكاديمي تمثّْلُ عادةٌ حضور الطالب ساعد 
دراسية معَينةء کل أسبوع؛ طوال فصل من فصول 
السنة الدراسية . 
credit limit (n.) = credit line 2.‏ 
)١(‏ سَطر المَضْل: سطر أو )1926( (.7) credit Jine‏ 
بيا ينص فيه على مصدر المادة الأدبية المنشورة 
أو المادة الفنية المعروضة (۲) حدود الاثتمان: مبلغ 
يمتّل الحدّ الأعلى للاثتمان أو الاعتماد المفتوح. 
في مصرفٍ ماء لمصلحة شخص أو مؤسسة (اد). 
إشعارٌ دائن: مستند تنشثه المزسسة (.:) credit note‏ 
المحَجة وتقيّد بموجبه مبلغاً من المال لحساب أحد 
E‏ وذلك في حال إرجاعه جزءاً من السلم 
المرسلة إليه أو حدوث خطأ في تقييد المبالغ 
الأصلية 9 اتفاق على زيادة الحسم الممنوح للعميل 
إلخ. (تج) 
الان 0 cred.i.tor [krëd’ 1 tar] (7. (1Se) ٠‏ 
الذين. 
تَبَتّ المشاركين: بيان بأسماء (./م .77( credit titles‏ 
القائمين بتمثيل الفيلم السينمائي وإخراجه وإنتاجه 
يَظهر على الشاشة في مُهل العَرْض أو خاتمته. 
اتحاد التسليف: جمعية )1921( (.71) credit union‏ 
تعاونية تمنح أعضاءها قروضاً صغيرة بفائدة ضثيلة . 
cred.it.wor.thy [krëd’ it wûr ra (adj.)‏ 
مَلِيء : ذو )1924( <credit + worthy>‏ 
وضع مالي سليم وسمعة تجارية حسنة يؤهلانه 
للحصول على تسهيلات التمانية من يعض 
المضارف: 
cre.do [krë dö; krã' d5] (n.) pl. -dos <L.‏ 
عقيدة؛ معتَقّد . believe > (12c)‏ 1 = 
ti]‏ د cre.du.li.ty [kra d56’ la tl; kro dyö56‏ 
السذاجة؛ سرعة التصديق. (n.) (15c)‏ 
credulus,‏ .آ > las] (adj.)‏ د cred.u.lous [kraj‏ 
from credere = to believe> (1576)‏ 
)١(‏ ساذج١‏ سريع التصديق (۲) تصديقيّ: ناشىء 
عن سرعة التصديق أو مبنيّ عليها ~ > 
superstitions > .‏ 
Cree [krê] (n.) pl. Cree or Crees (1744)‏ 
)١(‏ الكرَوي: واحد الكرّويين وهم قبيلة هندية 
حمراء كانت تقطن في ما مضى مقاطعات أونتاريو 
ومانيتويا وساسكاتشيوان الكندية (7) الكرّويّة: لغة 
الكرّويين . 
creed [krëêd] (ı.) > Old Eng. crêda, from‏ 
L. credo = 1 believe> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ عقيدة؛ متمد (۲) .92©: قانون الإيمان: 


قانرن الإيمان المسيحيّ المنسوب إلى رُسّل المسيح 


3 at; A date; A care; 8 car; ê egg; 8 me; J in; IT :عالط‎ 6 lot; 5 bonc: ê 


طلبات التوظف في الشركات أو في الدوائر 


الحكومية . 

cre.den.za [kri ر.م) [دع صقل‎ <It., from 
Medieval L. credentia = credence 
خران؛ «بوفيه» (؟) خزانة (1880) < (عاطها)‎ )١( 
. كتب‎ 


cred,.i.bil.i.ty [krëd’o bîla ti] (n.) (1594)‏ 
)١(‏ المُْصَدََيَةَ؛ المِصْداقيّة: كون الشيء أو المرء 
جديراً بالتصديق أو بالثقة (؟) التصديقية: القدرة 

على التصديق . 

credibility gaطص‎ (/7.) (1966( فجوة المُصَدَّقية؛‎ 
>4 فجوة المضداقية: «أ» قلة ثقة؛ انعدام الثقة بل‎ 
دب» شك؛‎ . between political parties > 
<a ~ created bJ C01(ra- عدم تصديق‎ 
«ج» تعارض!‎ .dictory declarations > 
<the ~ between Whal 2 تضارب؛ تنافقض‎ 
politician says and what he means or 

does >. 

cred.i.ble [krëd’5 bal] (adj.) > Mid. Eng., 
from L. credibilis, from credere = to 
معقول؛ ممكنّ تصديقه (ع14) < عامط‎ )١( 
موثوق؛‎ )۲( > Her story was quite ~. > 
<a ~ witness; 2 ~ جدير بالثقة أو الاعتماد‎ 
army >. 
synonyms: believable, plausible, مرادفات:‎ 
probable, reasonable, reliable, trustworthy. 
antonymns: improbable, incredible, :دlضأ‎ 
unbelievable. 

cred.it [krëd’it] (n.; vı.) <Old F., from 
Old It. credito, from L. creditum = 
something entrusted, loan> (1541) 
رهد دائنٌ [في حساب]. «ب» اتمان؛‎ eh )١( 
اعتماد [يفتحه المصرف لمصلحة شخص أو مؤسسة].‎ 
. <to buy things on ~ > دَيْن؛ نس‎ ٤جا‎ 
«د» تسليف. «ه» المطلوب له؛ الدائن: الجانب‎ 
الأيمن من الحساب الجاري (ضدٌ )461). «و» نفدة‎ 
> تسبل في هذا الجانب (۲) ثقة؛ تصديق ,عا‎ 
seem to deserve some degree of ~.> 
<a citizen Of «أ» سمعة. 2ب»© سمعة حسنة‎ )۳( 
<The man who شرّف؛ فضل‎ )4( - < 
does the work should get the ~.> 
> 5312153 15 8 ~ )0 مفخرة؛ موضع فخر‎ )٥( 
التقدير: قبول رسمي‎ )5( her parents. < 
لتتائج عمل الطالب في حقل من الدراسة وتدوين‎ 
ذلك في سجله (۷) الوحدة الدراسيّة: وحدة من‎ 
وحدات البرنامج الدراسي ينال عليها الطالب مثل‎ 
هذا التقدير (۸) ثبت المشاركين: بيان يأسماء‎ 
المشاركين في تمثيل فيلم سينمائي وإنخراجه‎ 
وإتاجه : يظهر على الحا في مُستهل العرض‎ 
يصدّق؛‎ )٠ ( أو خاتمته 8 (4) يبيعه [سلعاً] بالديْن‎ 
<to ~ everything a newspaper يثق ب‎ 
«أ» ینسب‎ )١7( يقيّد له أو لحسابه‎ )١١( ولا58‎ < 
> Those relics are ~ed أو يعزو شيا إلى‎ 
«ب» يعتقد أن‎ .with miraculous powers. > 
<I have always ~ed her «فلاناً» يمتلك كذا‎ 
with some sense. >. 
He's cleverer than I gave him ~ for هو أبرع مما‎ 
كنت اظن أو ممًا كنت أسلّم له به.‎ 

bal] (adj.) (1526)‏ د cred.it.a.ble [krëd’ it‏ 
)١(‏ جديرٌ بالتصديق (۲) مُشَرّف؛ جدير بالإكبار 
performance >‏ ~ہ 2> (۴) كريم؛ محترّم 
born 01 ~ parents <‏ > (5) جدير بالاتمان: 
جدير بان يُمنح اعتماداً مصرفياً () ممكنٌ عَرْوهُ 
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creeping 


أشجار المكسيك والولايات المتحدة الأميركية ذات 
أوراق راتينجية تفوح منها رائحة قوية شبيهة برائحة 
الكري ييوسوت (نب). 
crepe or crêpe [krãp] (n. adj.; vt.), creped;‏ 
crep.ing < Old F. crespe = crisp, curly,‏ 
)١(‏ الكريب: (1797) > from L. crispus‏ 
قماش قطنىّ أو حريريّ رقيق جَعْدَ (۲) العصابة 
الكريبية : عصابة من الكريب تطوّق بها القبعة أو الكُمّ 
علامة على الحداد (7) الورق الكرييت : ورف رقيق 
جَعْد شبيه بالكريب )٤(‏ الكريبية مه ؛ المرقوقة: فطيرة 
صغيرة» محلاةء رقيقة جداً § (ه) کرش § »( 
کت يُغطي أو يلف أو يكو بالكريب. 
—crepey or —crepy (adj.)‏ 
crepe de Chine [krãp’ da shëên’] (n.) <F. =‏ 
الكرد يب الصَينيّ: )1872( > crepe of China‏ 
كريب' حريري رقيق ناعم . 
hãng’ar] (n.) > crepe‏ مقععا)] crepe.hang.er‏ 
hanger > = crapehanger.‏ + 
crepe myrtle or crêpe myrtle (n.) (1916) =‏ 
crape myrtle.‏ 
الررق الكريبيَ (را. (1897) crepe paper (7.J)‏ 
.(crepe 3‏ 
المطاط الكري بي : مطاط )1907( (.2) crepe rubber‏ 
جعد پستخدم في صنم أعقاب الأحذية . 
crepe su.zette [krãp’ SOO 2| 0 (n. J) pl.‏ 
crepes su.zette [krãp(s) 506 zët ١0 or‏ 
crepe su.zettes [krãp SOO zëts'[ <F.:‏ 
créêpe (pancake) + Suzeıte, pet form of‏ 
كريب سوزيت؛ (1922) < the name Suzanne‏ 
كريب سوزان: كعكة رقيقة محلاة منكهة بالكونياك 
أو بغيره من المسكر 0 
crep.i.tant [krëp’a tent] (ad.) (1855)‏ 
crep.i.tate [krëp a tat’] (vi.), -tat.ed;‏ 
-tat.ing <L. crepitatus, past part. of‏ 
crepitare = to crackle, rattle, crack >‏ 
يطقطق ؛ يتفرقع ؛ يخشخشس خر )1828 (ca.‏ 
طفَطقَة؛ (.71) 0000 ها 5-م122] crep.i.ta.tion‏ 
فَرْقَعَة ؛ حشحشة. 
cre.pon [kra pön] (n.) <F., from crêpe >‏ 
الكريبون: قماش كريبيَّ ثقيل ذو (1864 .aء)‏ 
تجاعيد طولانية . 
crept [krëpt] past and past part. of creep.‏ 
ky» lor] (adj.) (1668)‏ ونام cre.pus.cu.lar [kri‏ 
عْسَقىٌّ ؛ ع شَفْقيَ : «أ» شبيه بالمّسّق أو الشّفْق؛ غير 
واضح. «ب» ناشط في العَسّق أو الشَّفْق به > 
. < 51105 
cre.pus.cule [kri püs ‘kyool] or cre.pus.cle‏ 
crepusculum, from‏ .نآ > [krî püs 'ol] (n.)‏ 
)١(‏ القَّسّى : ظلمة )1665( > creper = dusky‏ 
أول الليل (۲) الشْمّق: حمرة الأفق عند غروب 
امسن 
cre.scen.do [kra shën’ dö; kra sën’ dö] (n.;‏ 
adj.; adv.) pl. -dos or -does <I. =‏ 
increasing, from crescere to increase,‏ 
from L. crescere to grow> (1776)‏ 
)١(‏ ازدياد تدريج (۲) «أ» التصعيد: تعاظم 
تدريجيّ في حجم الصوت أو شِدَيِه (مو). 
«ب» ؤِرْوة؛ قِمَّة؛ أوج Complaints about‏ > 
inflation reached ->.<‏ (۳) فقرة تصعيدية 
(مو) § )٤(‏ تصعيديّ : متعاظم ا [من حيث 
شدة الصوت أو ارتفاعه] 8 (0) تصعيدياً؛ على نحو 
cres.cent [krës’ ont] (n. adj.) <Mid. F.‏ 
creissant, Irom pres. part. of crelstre =‏ 


cren.a.ture[krën’a char] (.) = crenation 1-2. 
cren.el [krën’ 2l] or cre.nelle [kra 261 (n.) 
> Mid. F. crenel, from Old F., diminu- 
tive of cren = notch > (15c) الفْجة : ْح‎ 

في شُرفةٍ يُطلّق منها النار (جن). 
cren.el.late or cren.el.ate [krën’a lãt’] (vt.),‏ 
-lat.ed or -at.ed; -lat.ing or -at.ing‏ 
يفرح ؛ يُشَرّف؛ يُزوّد بمُرُجات أو شُرّفات. (1851) 
إل cren.el.la.ted or cren.el.at.ed [krëna‏ 
مُمَرّج ؛ 8 مُزود )1823 (adj.) (ca.‏ 
ت تُطلق منها النار. 
cren.el.la.tion or a [krën2‏ 
)١(‏ التفريج ؛ التُشريف: تزويد (.7) [١1ء‏ 13 
المبنى بِفُرُجات أو شُرّفات تُطلق منها النار 
(۲( ارج ب الشف : 1 المبنى مُرَوّدا بمثل 
هذه المُدجات أو الشُرُفات (۳) شزْفة [يُطلق منها 
النار] )٤(‏ سِنّ؛ حر ؛ تلم . 
al] (n.) = crenel.‏ مقع cre.nelle‏ 
cren.u.late [krën’ ya lãt’; krën y2 Iit] or‏ 
cren.u.lat.ed [krën' ya lat’Id] (adj.)‏ 
)١(‏ حَرَيْزيٌَ: ذو حافةٍ محززة على نحو (1794) 
دقيق جداً (أح) (0) مُحَزّز؛ من 1681 به ج > 
edge>.‏ 
cren.u.la.tion ([krën’ya la’ shan] (r.)‏ 
)١(‏ الحُرّيْز: حر صغير أو دقيق (۲) الحزز 
الدقيق : كون الشيء محرّزاً على نحو دقيق . 
كريم ييُوليَ: دأ (1748) (.[60) أ cre.ole [krë’‏ 
.02» : ذو علاقة بالكرييوليين أو بلْمّتهم (را. المادة 
التالية). «ب» مطهرٌ بالأرزّ والطماطم وغيرهما مع 
كثير من التوايل. 
Cre.ole [krê ö1] (n.) <F., from Sp. criollo,‏ 
from Pg. crioulo = white person born‏ 
)١(‏ «أ» الكرييولت: )1604( > in the colonies‏ 
أحد مواليد جزائر الهند الغربية أو أميركا اللاتينية 
المتحدرين من أصل أوروبيّ أو من أصل إسيانيّ 
يخاصة. (ب» أبيض متحدر من نزلاء يعض 
الولايات الأميركية الفرنسيين أو الإسبانيين الأولين 
ولكنه لا يزال يحتفظ بلغته وثقافته الأصليتين. 
«ج»؛ شخص يجري في عروقه مزيج من الدم الفرنسي 
[أو الإسباني] والزنجي يتكلم بلهجة من لهجات 
الفرنسية أو الإسبانية (1) الكرييولية: «أ» الفرنسية 
التي ينطق بها كثير من الزنوج في الجزء الجنوبي من 
«ب» الهاييتيّة : لغة أبناء هاييتي . «ج» 01" 
©: كل لغة تنشأ من امتزاج لغتين أو أكثر 
58 الناطقون بها لساناً قومياً [ومن الأمثلة على 
ذلك الكرييولية الهاييتية وهي مشتقلة من الفرنسية] 
(را. أيضاً المادة التالية). 
مُكَزْيّلّة : ناشعة من (.47©) [20آ1 2 cre.o.lized [krë‏ 
امتزاج لغتين إحداهما هي في العادة لغة المستعير 
والأخرى لغة المستعمّر ومعتبرةً آخرٌ الأمر لساناً قومياً 
للشعب الأضعف < 1322811386 > 2 > . 
cre.o.sol [krë o sö1[ J) < creos(ote) +‏ 
الكرييوسول: سائل زيتى عديم اللون </0- 
يستخرج من قطران الخشب وبعض المواد 
الراتينجيّة (ك). 
-sot.ed;‏ ,لام cre.o.sote [krë 9 söt’] (n.;‏ 
-sot.ing <G. Kreosot, from Gk. kreas‏ 
flesh + söter preserver, from its antisep-‏ 
)0 الكر, و : )1835( > tic properties‏ 
سائل زيتيّ ثقيل طيّار يستخضر بتقطير قطران 
الخشب 7 قطران الفحم الحجريّ ويستخدم لصيانة 
الخشب المعرض لعوامل الطبيعة 8 (۲) يُكَرسيِيت: 
يعالج بالكرييوسوت (ك). 
اللارية المكسيكية ؛ )1846( creosote bush (r.)‏ 
شجَيْرة الكرييوسوت : شج دائمة الخضرة من 


يفُدُجات أو شد 


creep.ing [krëêp’ ing] (adj.) (14c) زاحف؛‎ 
دات: متقدم رتخا أو بہطء شديد لا يكاد يُلحظ‎ 
. > أو يُشْعْر به < 121201082 به‎ 
creeping eruption )71:.( )1926( الطفح الزاحف:‎ 
مرض جلديّ تسه يَرَقاتٌ تدب تحت البَشّرة ويتميّز‎ 
بطفْح يتّخذ شكلّ خطوط حمراء (ط).‎ 
creep.y [krê pî] (adj. ), creep.i.er; creep.i.est 
)1831( > ~ 12560]5 < دات؛ زاحف‎ )۱( 
> سم‎ horror stories> ميل ؛ مَرَرْع‎ (۲( 
<The ghost story made تمل ؛ مرّوع‎ )۳( 
them all ~.>. 
creese [krës] (7.) < Malay kris = dag- 
الكريس: سيف إندونيسيَ (1577 .8©) <5ععم‎ 
قصير أو خنجرٌ ثقيل ذو شفرة متموّجة.‎ 
cre.mains [kri mãnz’] (n. pl.) > blend of 
cremated and remains > (1947) الرماد:‎ 
. رَماد الجثة المحروقة‎ 
cre.mate [krë mãt] (v1.), -mat.ed; -mat.ing 
> L. crematus, past part. of cremare = 
to burn up, cremate > (1874) يرد : : يخر ق‎ 
جثة الميت ل إياها إلى رماد.‎ 
cre.ma.tion [kri قم‎ shan] (7.) الترميد: إحر اق‎ 
جثث الموتى.‎ 
cre.ma.tion.ist [kri mã’ shan ist] (r.) 
الترمِيديّ : المنادي بضرورة إحراق جثث الموتى‎ 
بدلا من دفنها.‎ 
cre.ma.tor [krë' mã المرّمد: مخرق(.7) [2۲ا‎ )١( 
جدثث الموتى (۲) المَرْمّدة: فرنٌ لإحراق جدث‎ 
. الموتى (۳) ال : موضع لإحراق العُمامة‎ 
cre.ma.to.ri.um [krëê’‘ma tör’î am] (r.) pl. 
-to.ri.ums or -to.ri.a [torî زد‎ )1880( = 
crematory. 
cre.ma.to.ry [krê ma tör’î] (n.; adj.) pl. 
-ries < New L. crenatorium, from L. 
cremare = 10 cremate > (1876) ()لْمَرْمَْدة:‎ 
فرن لإحراق جُتث الموتى وتحويلها إلى رماد § (؟)‎ 
ترميديّ : ذو علاقة بالترميد أو إحراق جثث الموتى‎ 
creme or creme ([krëm; krëm] (n.) pl. 
crêmes or cremes [krëm(z); krëmz] 
<F., from Old F. cresme - more at 
cream > (1845) (¥) (cream القشدة (را.‎ )١( 

. شراب مُشْكر خُلُو (۳) الكريم ؛ الرّهيم (را. 32ق272)‎ 
crème de ca.ca.o [krëm’ ذعا دل‎ ki ö٥ n.) 
<F. = cream of cacao > (1904) كريما‎ 

الكاكاو: شراب مُسكر مُتَكَه بالكاكاو والقانيلا. 
krëm’] (r.‏ ذا دل crême de la crème [krëm’‏ 
<F. = cream of the cream > (1848)‏ 
ربّدة الرّبدة؛ صَفُوة الصّفوة؛ خلاصة الخلاصة. 
crême de menthe [krëm’ da mãnt’] (n.)‏ 
المَعْنَع : )1901( > <F. = cream of mint‏ 
شراب مشسكر مُدكه بالنعناع . 
كريمونا: مدينة في الجزء na]‏ قدص Cre.mo.na [krî‏ 
الشمالي من إيطاليا. سكانها ٠٠١,٠٠١‏ ن. 
cre.nate [krë nãt] or cre.nat.ed < krëُ nãt‏ 
id] (adj.) < New L. cre- :‏ 
natus, probably from‏ 
Late L. crema =‏ 
مسكّن؛ )1794( > notch‏ 
مُحَرّز <]2ه1 بده ج > . 
cre.na.tion [kri nã ‘shon] ).( 998) )۱(‏ 
تسن ؛ تحرز [في خوافي ورقة النبات أو القطعة 
التقدية] (۲) سِنّ؛ حر [في حوافي ورقة التبات أو 
القطعة النقدية] (۳) التٌّمّاْض : انكماش يُلِمَ بِكرَيّات 
الدم الحُمر عند تعرضها للهواء أو لمحاليل الملح 
المركزة فيتج عنه تبن أو تفراض في حوافيها. 


©0216 leaf 


cricket 


أو العاملين تحت إمرة رئيس واحد 1212) 8 > 
< ~ عههاإة : ىہ 5 (0) يعمل [أو يَخْدِم] في طاقم . 


قَصَّة الطاقم: قَصّة قصيرة جداً (1942) (.71) ألا اعد 


e‏ أشبه شيء بسطح المُرشاة الأهلب. 


crew.el [kro al] (n.) < Mid. Eng.: crule > 


)15٥( الكرٌؤل: ضرب من المُزل الصوفي‎ )١( 
بُستخدم في التطريز (7) التطريز الككرولي (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 


crew.el.work ووععا]‎ 2l wûrk] (n.) > crewel 


التطريز الكَرُوْليَ : تطريز (1863) < W07۸‏ + 
بالعّزّل الصّوفيَ المعروف ب «الكرول» (را. المادة 
لسابقة). 


ت 7ے 
crew.man [kroOo mûn] (n.) <crew +‏ 


الطاقميّ : أحد أفر اد طاقم سفينة (1932) < ۸ 
أو طائرة إلخ . 


crew neck )7.( > from the wearing of such 


style by oarsmen > (1940) المَئْقٌ‎ )١( 
الطاقميّة: اسم يُطلق على عق الثوب. أو فتحته‎ 
العلياء عندما تكون متديرة غير ذات فة أو ياقة.‎ 

(۲) الكنزة الطاقميّة : كنزة ذات على طائميٌ 


crew neckline (ı.) = crew neck. 
crew sock (71.) (1948) الجؤرب الطاقميّ : : جورب‎ 


سميك فصر يكون شاا عادةٌ . 
i.), cribbed; crib.bing‏ . 
Mid. Eng., Old Eng. cribb >‏ > 
)١(‏ مَعْلّف؛ مذرّد (؟) رريبة (12 .؟مط) 
[للحيوانات] (۳) مَهْد؛ سرير الطفل (4) سَلَةَ 
(5) منتى [أو صندوق] لخزن الحنطة 3 الملح. 
)١(‏ «أ» خيّر ضيّق. «ب» غرفة صغيرة. «ج» كوخ 
(۷) بيت؛ دان [بلغة اللصوص] (۸) 0 سرقة 
صغيرة. «ب» الانتحال: انتحال آراء مؤلف اش 
أو كلماته. «ج» قصاصة الفْشى: قُصاصة يستعين بها 
الطالب على اجتياز الامتحان بطريقة غير 00 
«د» التلخيص: خلاصة يُستعان بها على فهم 
أدبي (5) المِذُوَدية (را . 3عطع26ه) § )١1١(‏ حجر 
يحبس )١١(‏ یزود ب 2656© على اختلاف 8 
(1) يرن القن (17) «ا» يَنرق. دب» يتحل آراءَ 
الآخرين أو أقوالهم × )١5(‏ يَعْشَ [في الامتحان]. 


crib.bage [krib’ ij] .مم‎ < a from crib 


الكري بج : من ألعاب (1630) <غ)ع625[16 = 
الورق أو ا نة 


cribbite [krib bît’] (vt. -bit; -bit.ten or 


يَقْضِم اليذرّد (را. المادة التالية). 88آ.)أط- ;اط 


قَضْم المذرّد: عادة بغيضة (1831( (.) crib biting‏ 


عند الخيل تجعلها تعض المَعْلَّفَ ولعابُها يسيل. 


crib death )71.( (ca. 1966( الموت المَهْدِيَ؛ مرت‎ 


طفلا معا“ ظاهرياء بصحة حجيدة ويخاصة قبل 
بلوغه الستة الأولى من عمره. 


crib.ri.form (krib’ra föêrm’] (adj.) <L. 


cribrum = sieve > (1741) مُتَقّب؛؟ مُحوّق؛‎ 


cri.ce.tid [krî sêt id] (/.) < derivative of 


New L. Cricetus. genus name > (1960)‏ 
القَدَادِيَ: واحد القَدَاديات ©2102 2) وهي فصيلة 
من القراضم تشمل الهَمَشْتَر *18115]6# وبعض 

الفعران (ح). 


crick' [krik] (7. vı.) < Mid. Eng. crike, 


(۱) اليس : تشنج مؤلم في crykke > )15٥(‏ 
الرقبة أو الظهر 8 (۲) يُيبّس: «أ» يُحدث تيبا ذ 


الرقبة أو الظهر. «ب» يلوي ري لان على نحو ميس . 


crick® [krîk] (n.) = creek 2. 
crick.et" [krik’ît] (n.) < Mid. F. criquet, of 


5 at; ã date; 3 care; Ã car; ë cgg; 8 mc; I in; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 5 under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop gg 


crib [krîb] .مع‎ v 
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cre.ta.ceous [kri قا‎ shas] (adj.) > ,سآ‎ from 
creta = chalk > )1675( طباشير ئ : «أ؛ عُنيَ‎ 
بالطباشير. «ب» طباشيريٌ الخصائص أو السّمات.‎ 
«ج؛ .م66 : ذو علاقة بالعصر الطباشيري (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

العصر الطباشير يّ: العصر (.71) Cretaceous period‏ 
الثالث والأخير من الدهر الرسيط 662 116502012 . 
وقد دعي بذلك لكثرة الطبقات الطباشيرية التي 
تَمَكَلتَ فيه (جي). 

التظام الطباشير يَ: ).7( Cretaceous system‏ 
الصخور التي تكوّنت أثناء العصر الطباشيري (جي) . 

(۱) کر + Cre.tan [krê tan] (adj. n.)‏ 
إقريطشيّ : منسوب إلى جزيرة كريت [إقريطش] § (۲) 
الكريتيّ ن؟ الإفريطِشِيَ: أحد أبناء كريت أو إقريطش . 

كريت؛ إقريطش : جزيرة يونانية في Crete [krêt]‏ 
البحر الأبيض المتوسّط. تقع تجاه سواحل اليونان 
الجنوبية الشرقية. مساحتها 4,704 كيلومتراً مربعاً. 
سكانها 66٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: كانيا 03٩۴63‏ . 

کریت» بحر: الجزء الجنوبي من بحر 01 Crete, Sea‏ 
إيجه. يقعم بين جزيرة كريت [جنوباً] وجڑر 
سيكلادس [شمالاً]. 

cre.tin [krë’ tin] (n.J) <F. crétin idiot, from 
Swiss F. crestin Christian, hence human 
beiدع‎ < )1779( القَمِيء ؟ المَذم: المصاب‎ (01) 
بالقّماءة أو المّدامة (را. المادة التالية) (۲) مخبول؛‎ 
معتوه.‎ 

om] (r.) (1801)‏ عتم cre.tin.ism ([krë ta‏ 
القّماءة؛ المدامة: حالة مَرّضية تنشأ عن قصور فى 
إفراز الغدّة الدرقية في المرحلة الجنينية أو في 
سنوات الطفولة الأولى وكسم بالتَشْوّه الجسدي 
وقِصّر القامة والبلاهة. 

cre.tin.ous [krë’ tin 2s] (adj.) قَمِيئىَ؛‎ )١( 
قَدُميَ: ذو علاقة بشخص قمِيء أو قَذْم (۲) قمِيء؛‎ 
قَدْم: مصابٌ بالقماءة أو القدامة.‎ 

cre.tonne [kr] tön’; krê’ tön] (ı.) <F., after 
Créton, Norman village where it was 
produced > (1870) الكريتون: قماش قطني‎ 
. أو كتّانيَ متين مطبع يُستخدم في صلع السّتائر وما إليها‎ 

Creutz.feldt—-Ja.cob disease [kroits’ 
fëlt’yã köb] (n.) <named after Hans 
Creutzfeldı (died 1964), and Alfons M. 
Jacob (died 1931), German psychia- 
مرض كرويتسفلت (1966 .2©) < وا15م]‎ 
جاكوب: داء نادر خطير من أدواء الدماغ يسببه‎ 
فيروس بطيء. ويتميّز بالخْيّل أو العْنّْه الباكر وبفقدان‎ 
تدريجيّ للتناسق الْعَضَليَ (مض).‎ 

cre.valle [kra vãl’ë; kra 1اة؟‎ (n.) 
< variant of cavalla > (1897) = ع‎ 

crevalle jack (n.) = crevalle. 

cre.vasse [kra vãs’] (n.) <Old F. crevace 
= القَلج؛ الكلم: صَدْعَ (1813) <ععإامإم‎ 
عميق في الارض أو في نهر أو سَدَ.‎ 

crev.ice [krëv’ is] (n.J) > 010 F. crever to 


split, from L. crepare = to crack > 
(14c) EC صَذْع ؛ قلع ؛‎ 


crew’ [kro5] past of crow. 

crew” [kr55] (n.; vi.; 1.) < Mid. Eng. creue 
military reinforcement, from Old F. > 
)15٥( جماعة مُسَلحة (١.ق) (۲) حَشْد [من‎ )١( 
الناس] (7) «أ» جماعة ؛ زمرة؛ عصية . «ب» حاشية ؛‎ 
الطاقم؛ الطائفة: «أ» نوتيّة السفينة‎ )٤( يطانّة‎ 
أو بخارتها. «ب» ملاحو الطائرة. «ج» مجموعة‎ 
من الأاشخاص المستخدمين في عمل معيكن‎ 


crescive 


to grow, increase, from L. crescere> 
هلال (۲) الهلال: «أء شعار الدولة (ع14)‎ )١( 
العثمانية. «ب»6 الإسلام )0 الهلالية : كعكة مُحلاة‎ 
شارع ملت (عب) 8 (5) هلاليّ!‎ )٤( شبيهة بالهلال‎ 
> 1186 نام؛ متعاظِم ؛ متزايد ~ہ‎ )١( هلال الشكل‎ 
promise of my spirit hath not set. 
— Alfred Tennyson > . 

cres.cive [krës Iv] (adj.) <L. crescere = to 
grow > (1566) نام؛ متعاظم؛ متزايد.‎ 

cre.sol [krë söl] (ı.) < variant of creosol> 
الكريسول: مادّة هيدروكريونية (1869 .هء)‎ 
تُستخْرّج من قطران الفحم أو من البترول وتستخدم‎ 
في صنع مبيدات الحشرات» ومبيدات الجرائيم.‎ 
والمتفجرات.‎ 

cress [krës] (n.) > Mid. Eng. cresse, from 
Old Eng. cressa> (bef. 12c) الرّشاد ؛‎ 
الحُدف؛ قُرَة العين: بقلة من الفصيلة الصّليبية‎ 
ذات أوراق جريفة المذاق تستخدم في إعداد‎ 
الشلطات (نب).‎ 

cres.set [krës’ It] (n.) > Old F., 

from craisse oil, grease, from 

Vulgar L. crassia = animal 


fat > (14c) . تراس ؛ مِشعَل‎ 
crest [krëst] (7. vt.; i.) < Mid. cresset 
F., from L. crista = crest, plume > 


)١(‏ العُرّف: «أ4» عرف الديك: لحمة في (ع14) 
أعلى راس الديك. «ب» عُرْف القَرّس: الشُعر 
التابت في أعلى عُنق القَرَس (۲) «أ» خوذة. 
«ب» ريشة الخوذة: شارة رُخرفية لخوذة الفارس. 
6 شارة أو صورة رُخرفية على شعار التبالة أو ورق 
الرسائل أو أغلفتها إلخ. (۳) شيء شبيه يعرف 
الديك. مثل: «» قَمَة؛ قُنّةَ. «ب» أعلى الموجة 
المُزبدة. «ج» أعلى الخوذة (4) ذروة؛ أوج 
the ~ of Arab civilization >‏ > (0) كبرياء ؛ 
شجاعة؛ جرأة § )1( يتوج groves of clouds‏ < 
that ~ the mountain's brow— William‏ 
Wordsworth >‏ (۷) يتذرّى: يبلغ ِمَةَ كذا 
<We ~ed the mountain and looked‏ 
around. >‏ , × (۸) يتذرّى: «أ» يرتفع الموج 
بحيث یشکل ذرّی مزبدة ڑً The waves ~ed in‏ < 
storm. <‏ 86). «ب» يفيض النهر حتى يبلغ 
مستوى الذروة ~ The Nile is éxpecled lO‏ > 
today.>.‏ 

synonyms: acme, crown, head, peak, : مرادفات‎ 
pinnacle, sunmilt, top. 


antonyms: base, bottom. أضداد:‎ 


غرفي ؟ ذَرْويٍ : : منسوب إلى ( .زي ) [1د) crest.al [krës‏ 
العُرف أو الذّروة أو واقعَ عندهما أو على مقرية منهما 

crest.ed )1 ذو عرف أو قَمَةَ (./64) [10] “وق‎ )١( 
متواج پشارة؛ متوّج بشعار.‎ )۲( 

crest.fall.en [krëst’ fê’ lon] (adj.) <crest +‏ 
)١(‏ مُتَدلَي العُرْف؛ مُتكّس الرأس (1589) < نرءااهل 
(۲) مکحب؛ مخيّب الامل (۳) جل ؛ محري . 

crest.ing [krës’ tng] (2d.) العف : شبه عُرف‎ )١( 
: زينيَ في أعلىٍ الكرسي ت أو الآنية الخرفية (۲( التاج‎ 
جزء زينيّ يتوج متظحا أو جداراً إلخ. (عم).‎ 

crest.less [krëst’ los] (adj.) غير ذي عر “ف؛‎ )١( 
غير ذي قِمّة (1) وضيع النّسَب: متحثر من أسرة‎ 
غير كريمة أو نبيلة‎ 

cre.syl.ic [kri sil’ îk] (adj.) (1863)‏ 
)١(‏ كُريسوليَ: منسوب إلى الكريسول (را. 
1ا0) (7) کرییوسوتي: منوب إلى 
الکرییوسوت (را. ۹0€٥r۴اc)‏ . 


crinum 
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cricket 


المطلوب (۴) يُعّضصّن: :أ يُكيِبُ الألياف الصّنعية 
مظهراً جَعْداً أو متموّجاً شبيهاً بشكل الالياف 
الطبيعية. «ب» برص طرف شيء ما أو يضغط 
عليه زيادة في الإحكام أو منعاً للتَسَرْبٍ )٤(‏ يَعُوق؛ 
يقيّد Shortage of raw materials ~ed‏ > 
)٥( § production. > >‏ تجعيد؛ تعغضين ؛ ؛ تمويج 
(1) تجعد؛ تغضن ؛ تموج (۷) .ار عد : خصلة م 
جَعْدة أو متموّجة (۸) جعْدة؛ عُضَنّ (9) عائق ؛ قَيْد 
يعرّق! يقيّد؛ يعطل . 

crimp [krimp] (r.: v1.) < origin obscure >‏ 
)١(‏ المَعْرّر: من يلجأ إلى وسائل ملتوية (1758) 
لإغراء الرجال بالخدمة العسكرية أو بالعمل في 
الملاحة أو لإكرامهم على ذلك 8 )١(‏ يُغْرّر ب: يُغريه 
بالخدمة العسكرية أو يف أو يكرهةء 
بوسائل ملتوية؛ على ذلك 

مموّجة الشّعر: أداة لتمريج (.1:) crimping iron‏ 
الشغر أي تيده 

crim.ple [krîm’ pal] (vt. i.J, -pled; -pling 
> Mid. Eng. cry ıple > يجعد؛ يُمَضْن؛‎ )١( 
يمرج × (۲) يتجعد؛ يتغْصّن؛ يتموّج.‎ 

crimp.y [krim’ pI] (adj.), imp: i.er; crimp.i. 
est (1888) جَعْد؛ متغضن ؛ ؛ متموج.‎ 

crim.son [krim’ zan] (n.; adj.; vt.; i.) > 4 
Sp. cremesin, from Ar. qirmiz > (15c) 
القَرْمَي ؛ اللون القِرمزيّ: لون أحمر قان ضاربٌ‎ )١( 

بعش الشيء إلى الأرجوانيَ 8 (۲) قرمزق ١‏ قزق 

اللون § (6) مزمز : : يجعله' قرمزيا × (4) يمر 

يصبح قرمزياً. وبخاصة: يَحْمَرٌ وجهّه اجا 

cringe [krinj] .81م‎ n.), cringed; cring.ing 
< probably from Old Eng. cringan = 
to fall dead > )13c( ]. ينكمشس [خرفا إلخ‎ (000) 
الانحناءة‎ )٤( تَذلْلٍ ملق‎ (r) § يتذلل ؛ يتملق‎ (۲( 
المتدّلّلة: انحناءة تَوْضَحُ څ بالتذلل, والخنوع.‎ 

(1) المنكيش [خوفاً] (.) cring.er [krinj or]‏ 
(۲( المتذلل المتملق . 

crin.gle [kring’ gal] )7.( <Low German 
kringel, diminutive of kring = ring> 
)1627( العُرْوة الشراعية : عروة في زاوية شراع يُمَدَ‎ 
إليها حَبّل (مل).‎ 

crin.kle [kring kol] (vi.; 1. n.), -kled; -kling 
<Mid. Eng. crinklen > (14c) يتجمعد؛‎ )١«( 
يتغضن (۲) يَحف؛ يُخشخش: بدي صوتاً واهناً‎ 
أو رقيقاً [كحفيف الحرير أو ورق الشجر] × (؟)‎ 
جعدة؛ عضن (6) حفيف؟‎ )٤( § يَجعّد ؛ عضن‎ 
حَشْحْمَّة (5) الجعاد؛ المُضان: آي من عدة أمراض‎ 
تصيب النبات وتسم بتجمٌّد الأوراق أو تغضّنها.‎ 
cri.noid [krî noid] (adj.; n.) > 0 

of Gk. krinon = lily> 

)1847( زَنْبَقَانيَ: شبيه‎ )١( 

بالزئبق 8 (۲) زنبق البحر؛ شبيه 

الزنبق: واحد من زتابق البحر أو 

أشباه الرّنابى 8 رهي 

طائفة من حيوانات البحر اللافقارية 

كأسية الشكل ذات أذرع خمس أو 
crinoid 2.‏ ك 

crin.o.line [krîna lin; krîna lëên’] (n.) 
<F., from It. crinolino, from crino 
horsehair + lino flex, linen > (1830) 
القرينول: قماش قطنيّ قاس يُستخدم لتبطين‎ )١( 
اللياب (۲) القرينولية: «أ» تتورة فوقيّة أو تحتيّة‎ 
مصنوعة من القرينول. #ب»© تتورة مثبّتة بأضلاع‎ 
تمكنها من الاحتفاظ بشكلها المنتفخ‎ 

cri.num [krî nam] (1.J) > New L., from Gk. 
krinon = الزْنْبْقيّةِ: أي من نباتات لا‎ 
متعدّدة. استوائية أو شبه استوائية؛ يَصَلِيةَ الجذورء‎ 


lo put a ~ jin 


تركيا وبريطانيا وفرنسا وسردينيا من ناحية أخرى. 
اضطرّت الروسيا في أواخرها إلى القبول بشروط 
الصلح المبدليةء ومن ثم حُيمت الحرب بتوقيع 
معاهدة باريس (عام .)۱۸١١‏ 

crim.i.nal [krîim’» nal] (adj.; n.) (15e) 
>4 ~ إجرامي‎ (YY) > ~ ]law> جنائيَ‎ )۱( 
<renders us ~ in the مجُرم‎ (F) act> 
> ~ مُخْز؛ شائن‎ )4( sight of God < 
. المجرم؛ الجاني‎ (o) § adventures > 

الفجور : الرّنى (768 1( )/.7/( criminal conversation‏ 
أو الاتصال غير الشرعي بامرأة متزوجة أو رجل متزوج . 

محكمة الجنايات: (1678) (.:7) criminal court‏ 
المحكمة التي تنظر في مختلف القضايا الجنائية (ق). 

العام ).( crim.i.nalist [{krim’a nol Ist‏ 
الجنائيّ : دأء الضليع في القانون الجنائيّ. 
اس»6 الضليع في علم الجريمة. 

crim.i.nal.is.tics [krim’a nal is tiks] ):.(‏ 
علم كشف الجريمة: تطبيق تقنيّات (1943 .هء) 
العلوم الطبيعية وعلم النفس في الجهود المبذولة 
للكشف عن الجريمة. 

crim.i.nal.i.ty سلما‎ nãl’a tî] (n.) pl. -ties 
الإجرامية: كون العمل إجرامياً أو كون المرء‎ )١( 
مهما بجريمة ة (۲) جريمة؛ عمل إجرامي.‎ 

crim.i.nal.i.za.tion [krim’a nal د‎ zã’ shan] 
)7.( تحريم! حَظر؛ منع )( تجريم (را.‎ 69 
. المادة التالية)‎ 

crim.i.nal.ize [krim’ د‎ nal îz] ,(ل.”/‎ -ized; 
¡z.1۸8 )08. 1956( يحرّم؛ يحظر؛ يمنم‎ )١( 
إفة جرم : «أ» يجعله وها : 2ب» يعتبره مجرماً؛‎ 
يعامله كما يعامّل المجرمون.‎ 

القانون الجنائي : القانون (1590) /.1/( criminal law‏ 
الخاص بالجرائم وعقوباتها. 

المحامى الجنائى: )1869( ).7/( criminal lawyer‏ 
دأ محام معنو طن في القانون الجنائيّ . «ب» محام 
يتو لى الدفاع عن المتّهمين في القضايا الجنائية . 

crim.i.nal.ly [krim’a nal I] (adv.) جتائياً:‎ )۱( 
<to proceed 3823125) وَفقاً للقانون الجنائنَ‎ 
بك صعط) (۲) إجرامياً؛ على نحو إجرامي‎ < 
<The young actress was ~ involved 
على نحو مُخز أو شائن‎ )۳( with عambاers.‎ < 
< Our colleges were ~ superficial and 
1ll-disciplined. > . 

crim.i.nate [krima nãt’] (»/./, -nat.ed; -nat. 
ing criminari = to accuse > (1645) 
ينهم بجريمة 0 يجرّم! يدين (۳) يجب‎ )١( 

crim.i.na.tion [krim'a nã ‘“shan] (n.) اهام‎ )۱( 
. بجريمة (۲) تجريم؛ إدانة (۳) شيجب‎ 

crim.i.na.tive وتستمل]‎ nã‘tiv] also crim.i. 
na.to.ry [krim’2 na e adj. / اتهامي‎ )۱( 


crim.i.no.log.i.cal [krim’ 9 n3 ز15‎ 2 kal] 


( adj.) عِلْمِيْجَريميّ : ذو علاقة بعلم الجريمة.‎ 
crim.i.nol.o.gist ([krim’o nö1°2 jist] (7.) plle 
الجريمة : العالم أو الباحث في علم الجريمة.‎ 
crim.i.nol.o.gy [krim’o nöl’o j] (n.) > غ1‎ 
criminologia, from L. crinıen crime + 
-logia -logy > (1890) علم الجريمة: علم‎ 
يدرس الجريمة وأسبابّها وطَرّقَ منعها أو الحزول‎ 
دون وقوعهاء كما يدرس شخصية المجرم ويعنى‎ 
crim.İi.nous [krim’a nas] (adj.) (15c) = 
ا‎ 
crimp’ (krimp] (v/.; ı.J) <Mid. Eng. 
crimpen = to wrinkle > (14c) ًد+‎ (1) 


يُعَضْن؛ يموّج (۲) يشكل: يُعطي الجلدٌ الشّكل 


imitative origin > (14c) الجدجد؛ صرار‎ )١( 

الليل: حشرة من رتبة 

مستقيمات الأجنحة ذات 

cricket‏ تساعدانها على الوثوب 
مسافة غير قصيرة» وصرير صاخب ينغا عن 
احتكاك أحد جناحيها الأماميّين بالآخر 
(۲) الجدجدية: لعبة معدنية صغيرة خث عند 
الضغط عليها طقطقة حادّة. 

crick.etê [krîk’ ît] .ىم‎ vi.) < probably from 
Old F. criquet = a bat in a ball game > 
)1598( الكريكيت: لعبة رياضية إنكليزية وطنية‎ )١( 
من ألعاب الكرة والمضَرب يتبارى في لعبها فريقان»‎ 
يتألف كل منهما من أحد عشر لاعباء على أرض‎ 
مجزوزة العشب (۲) شهامة؛ روح رياضية؛ مسلك‎ 
> 105 not ~ to cheat نبيل؛ عَذَل أو إنصاف‎ 
يلعب الكريكيت.‎ )۳( § at cards. < 

crick.ef [krîk'ît] (n".) <origin obscure >‏ 
سند القدَّمين: كرسي خشبيّ خفيض ثراح (1643) 
عليه القَدَمان. 

crick.et.er [krîk’Ît ar] (.) الكريكيتي : لاعب‎ 
. الكريكيت‎ 

cri.coid [kri koid] (adj.; n.) <New L. 
cricoides, from Gk. krikocidës ring- 
shaped, from AKrikos ring> (1727) 
حلقانى: شبيه بحلقة 8 (۲) المُُضروف‎ )١( 
الحلقانيّ : رن شبيه بالحلقة واقعّ في الجزء‎ 
الأدنى من الحنجرة (ت).‎ 

cri de coeur [krê’dë kûr] (ı.) pl. cris de 
coeur [krë’dë kûr] <F. = cry from the 
2681) < )1904( : نداء من القلب ؛ صرخة من القلب‎ 
توصل ضارع ؛ احتجاج صارح ؛ فكوق مريرة:‎ 

فا إ٣.‏ وبخاصة: 1ء البَكاء: ).7 ( [عد cri.er [krî‏ 
طفل كثير البكاء. «ب؟ الحاجب؛ المياشر: موظف 
صغير في المحكمة ينادي على الشّهود بأسماتهم . 

0 اج؟ البائع المتجؤل: : بائع يطؤؤف في الشوارع مُتادياً 
0 بضاعته. «د» منادي البلدة: موظف يطوف 
الشوارعَ مُذيعاً البيانات على الناس . 

cri.key [krî “kë] or crick.ey [kri kê] ( interj. 7 
<euphemism for Christ > (1838) عجباً!‎ 
واعجباء! يا لَلْعَجَبٍ (ع).‎ 

crime [krîim] (ı.) > 85410. F., from L. 
crimen = accusation, fault, crime > 
)14٥( الجريمة؛ الجناية: كل فعل يعود‎ )١( 
بالضرر على | > أو يخالف قانون العقوبات.‎ 
وتُنْرّل بمرتكبه عقوبة بدنية شائنة (7) الجريمة؛‎ 
> 1) is the business of the police الإجرام‎ 
> 105 حماقة؛ عمل أحمق‎ )۳( t0 fight ~ .< 
a ~ to have to work so hard.>. 

القِرّم؛ القريم : شِبه جزيرة تة تقع [د' Cri.me.a [krî më‏ 
على الساحل الشمالي من البحر الأسود وتؤلف 
جزءاً من جمهورية أوكرانيا. مساحتها ۲۷,۰۰۰ 
كيلومتر مربع. سكانها 1,300,0٠٠‏ ن. عاصمتها: 
سمفیروبول [0 511211162102 . 

الجريمة (1945) crime against humanity (/ı.)‏ 
ضدّ الإنسانية : جريمة قِوامُها إبادة [أو محاولة إبادة] 
شعب ما أو جزءِ من شّعب ما (ق). 

الجريمة (1925 crime against nature (/1.) (ca.‏ 
ضَد الطبيعة ؟ جريمة الخروج على الطبيعة: جريمة 
المجامعة على خلاف ما قضت به الطبيعة. وهي 
تشمل اللواط والسّحاق والاتصال الجني بين 
الإنسان والحيوان. 

حرب القرم : حرب Cri.me.an War (krî më 0n]‏ 
دارت رحاها )١865  ١4867(‏ في كع عدر 
القرم» في المقام الأول» بين الروميا من ناحيه وبين 


croaky 
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criollo 


من غير ما حاجةٍ إلى مصدر نيوترونات خارجيّ (فزن) . 
احرج : crit.i.cal.ness [krit’a kal nas] (n.)‏ 
الحراجة؛ دقة الموقف ع#ط) 01 ~ <The‏ 

situation calls for quick action. > .‏ 
النقطة الحرجة : «أ» نقطة (1876) (.71) critical point‏ 
كو نما الْمُستق الأول لدالَةٍ 41151102 من الدوال 
صفراً أو غير محدود (ر). «ب» درجة الحرارة 
والضغط التي يصبح فيها طَوْرانٍ 083565 متوازنان 
من ماد ما متطابمَيْن تطابقاً كاملا يشكلان معه طوراً 

واحداً (فز). 
الضُغط الحرج: القَثْر الأدنى (.) ع«ناكمعمم critical‏ 
من الضّغط اللازم لتسييل الغاز عند درجة الحرارة 
الحرجة (فز). 
الْقَدٌ الحرج : مجموعة الأبعاد (.:71) critical size‏ 
الفيزيائية لقب 052 المفاعل الترويّ وعاكيه 
reflector‏ التي يُحائْظ عندها على تفاعل مُتسلسِلٍ 
حرج (فزن) . 
الحالة الحرجة: حالة فريدة من (.71) ©5086 اوعأخأاc‏ 
حالات الضغط ودرجة الحرارة والتركيب تصبح فيها 
جميع خصائص البُخار والسائل المتعايكَيْن متطابقة 
تطابقاً تام (فز) . 
درجة الحرارة الحر جة: (.71) critical temperature‏ 
أعلى درجة حرارة يستطاع فيها تحويل الغاز إلى 
سائل بمجرّد الضغط. ويكلمة أخرى: درجة 
الحرارة العليا التي يتعذّرء عند تجاوزهاء إسالة 
الغاز مهما بلغ الضغط (فز). 
الحجم الحرج: حجم الوزن (.72) critical volume‏ 
الجزيئيٌ لغاز من الغازات مقدر ايالغرامات عند درجة 
ذلك الغاز الحرجة وتحت ضغطه الحرج (فز). 
crit.ic.as.ter [kritik 35 tar] (n.) <critic +‏ 
الناقد التافه : ناقد مُحْكَمّر أوغير كُفْؤ . (1684) < ٣ع)ئه-‏ 
crit.i.cise [krit’î sîz’] (vi.; 1.J, -cised; -cis.ing‏ 
chiefly Brit. = criticize.‏ 
crit.i.cism ] 512 om] (n.) (1607)‏ 
)١(‏ انتقاد؛ تخطثة (۲) نقد [أدبي أو في إلخ.] 
(۳) ملاحظة أو مقالة نقدية. 
عرض (adj.)‏ [اوط مثعو crit.i.ciz.a.ble [krit”o‏ 
للنقد؛ قابل للنقد [أو الانتقاد]. 
-cized;‏ ,ل.) crit.i.cize [krit’ sîz’] (vi.‏ 
يقّد؛ ينقّد. )1649( -ciz.ing‏ 
cri.tique [kri tëk’] (r. vt.), -tiqued;‏ 
-tlqu.ing <F., from Gk. kritikë = the‏ 
(( تقد )1702( > art of criticism‏ 
(۲) مُراجعَةَ؛ مقالة نقدية § (۳) يَسقد؛ يلمد . 
crit.ter [krit’ or] (n.) <by alteration >‏ 
creature.‏ = )1815( 
croak [krök] (vi. 1t. n.) <Mid. Eng.‏ 
croken, of imitative origin > (15c) (1)‏ 
يِن [الصَفْدع]. «ب» يَنْعَق؛ يَنْعَب [العُراب]. 
دج يتكلم بصرت خفيض أجش (۲) دأء يتذمر؛ 
يشكر من <was always ~ing about the‏ 
< لقاامد5ه0ط. «ب» يتشاءم؛ يتو فع شرا (۳) يموت 
(ع)  )٤(‏ يُنذِر ب؛ يُغلن بصوت خفيض أجش 
disaster <‏ ~ 10> (0) یفتل؛ يضرع (ع) 
$ (1) أ تقیق. «ب» نعیق؛ نعيب . 
)١(‏ الناق؛ )1637( )./( croak.er [krö k?r]‏ 
الناعق؛ التاعب: حيوان ناق [كالضفدع] أو ناعق 
أو ناعب [كالغراب] (۲) النَعَاب: أيّ من عدّة أسماك 
تُطلِقَ أصواتاً شبيهةٌ بالنعيب (۳) المتثمّر؛ 
المتشكي؛ المتشائم؛ المتوقم الشَّرّ دائماً )1 > 
didn’t turn out as some ~s thought. >‏ 
() طبيب (ع). 
)١١‏ ناقٌّ؛ ناعقٌ؟ ناعبٌ [kö KÎ] (adj.)‏ لا.لهمى 


جه يى 


e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


يجعله قُصِماً أو هش × (۲) یتقصم : يُصبح قَصِماً أو 
)١(‏ تجعّد؛ تموّج (.7) [235 crisp.i.ness [kris pÎ‏ 
(۲) هشاشة؛ سرعة انقصاف. 
crisp.y [kris pi] (adj.), crisp.i.er; crisp.i.est‏ 
)١(‏ جَجعْد؛ مُتَمرّجٍ (۲) هش ؛ قَصِف!؛ قصِم. )14٥(‏ 
adv.)‏ .زوه criss.cross [kris krês’] (vt. n.;‏ 
<obsolete christcross = mark of a‏ 
)١(‏ يصالب: يم بخطوط (1818) <؟یها 
متصالبة (۲) يجتاز جيه وذهوباً § (7) شبكة [خطوطٍ 
متصالبة] )٤(‏ اختلاط؛ تشْرّش 8 )١(‏ مُتصالِب؛ 
مُتقاطع § )7( على نحو مُتصالب أو متقاطع 
(۷) بانحراف؛ على نحو موروب أو معاكس . 
cris.ta [krista] (n.) pl. cris.tae [kris të]‏ 
العْف: بروز؛ )1961( <New L. = crest>‏ 
َة ؛ ذروة (أح). 
cris.tate [kris tat] also cris.tat.ed [kris tãt‏ 
id] (adj.) = crested I.‏ 
cri.te.ri.on [krî têr’ î on] ( n.) pl. -te.ri.a [-têëêr‏ 
I o] also -te.ri.ons < Gk. kritêrion, from‏ 
krinein = to judge, decide> (1631)‏ 
مِغْيار؛ يقياس؛ ميزان؛ مِحَك؛ قصل . 
crit.ic [kritik] (n.) <L. criticus, from Gk.‏ 
kritikos = able to discern or judge >‏ 
)١(‏ الناقد: «أ» من يُبدي رأياً عقلانياً في أية (1588) 
مسالةء سواءٌ أكان ذلك لجهة قيمتها آم صختها 
آم صوابيّتها آم جمالها آم تقنيّتها. «ب» كاتب مهمه 
تقييم الأعمال الأدبية والفنية وإظهار ما تنطوي عليه 
من محاسنّ وعيوب (۲) العيّاب؛ الكثير الانتقاد 
[للناس]. 
)١(‏ انتقاديّ: (1590) (./4ه) crit.i.cal [krît”» k51]‏ 
نرّاع إلى الانتقاد > <a ~ disposition‏ 
(۲) نقاد: منصرف إلى النقد الأدبيَ أو الفئّي 
أو بارع فيه (۳) من وجهة نظر الماد 11> . 
)٤( 2017[ was a ~ success. <‏ نقدي: منطو 
على دراسة أو تحليل أو تقييم opini01S‏ نہ > 
art <‏ 08 (0) بحرانيّ؟ نوبي : ذو علاقة بالبخران 
أو النوبة (را. 12 651515) (1) خرج: دال على حالة 
أو نقطة يطرأ فيها تغيّر مفاجىء على ظاهرة أو 
خاصية أو مادو ما < 056ا02655 نہ > (۷) أساسيّ؛ 
خَيّريَ؛ لا يُسْتَغْنَى عنه < و5عن2/1ع56 ~ > 
(۸) حاسم <2201262]6 ~ 16> (4) خطر؛ 
خطیر؛ خرج < 51]08]108 ہ ھ> )٠١(‏ خرج: 
في استطاعته المحافظة على سير تفاعلٍ تَسَلْسَليَ في 
مستوى ثابت (فزن) . 
الزاوية الحرجة: أصغر (1873) (.71) critical angle‏ 
زاوية متو طِِ angle 01 incidence‏ يتعكس 
عندها جميعٌ الضوء المارّ من وسطٍ شفافٍ معيّن إلى 
آخر (فز). 
الخطأ الحرج: خطأ يفضي إلى (.7) critical erro‏ 
انهيار الكومبيوتر (را. 1/ أطكئوإء). 
التجربة الحرجة: تجربة ).71( critical experiment‏ 
تُجْرَى على المواد القّطورة [القابلة للانشطار] التي 
يُراد استعمالها في المُفاعل النُوويَ وفيها تَجمّع هذه 
الموادّ تدريجياً حتى تخذء آخر الأمرء الهيئة 
الصالحة لحدوث التفاعل المُتَسليِل فيها (فزن). 
الحرَج+ ).”( crit.i.cal.i.ty [krît’o kãl“5 tI]‏ 
الحراجة؛ دِفة الموقف . 
)١(‏ نقدياًة crit.i.cal.ly [krit'5 kol I] (a@».)‏ 
انتقادياً (۲) على نحر حرج أو خطر 515168 His‏ > 
was ~ 111. < .‏ 
الكتلة الحرجة: أصغر كميّة من (.7) كئوص لهءغاق 
مادة شطورة [قابلة للانشطار] تحْدِثْ تفاعلاً مسلا 


orphan: ol boll; هه‎ good; 55 book ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, 


5 at; 8 datc; A care; ã car; ë ogg: 8 me; I in; 1 bite; 5 lot; 5 bone: ê 


ذات أوراق لجيمة» وعناقيد زهرية أرجة مختلفة 
الألوان (نب). 

cri.ol.lo [krë ö°1ö; Sp. krë ö' y6] (n.: adj.) 
الكرييُرلْرِيَ : (1604) < .م5 > ووإ.ام- .ام‎ )١( 
«أ؛ شخص من دم إسباني صافٍ مولودٌ في أميركا‎ 
الإسبانية. «ب» شخص ولد ونُشّىء في بلدٍ من‎ 
: بلدان أميركا الإسبانية (۲) الحيوان الكرييُوْلووي‎ 
حيوان داجن من سلالة نُشثت في أميركا اللاتينية‎ 
كرييولرويٌ.‎ (١9 

cri.o.sphinx [krî sfingks’] (n.) <Gk. 
krios ram + sphinx sphinx > التفييكس‎ 
ذطمء) له راس كبْشٍ أو‎ ٣× الكَبْعيَ : سفيتكس (را.‎ 
خروف.‎ 

crip.ple [krip’ al] (n. م.4ه‎ vt.), -pled; -pling 
<Mid. Eng. cripel, from Old Eng. 
crypel> (bef. 12c) الأعرج؛ المُقْعّدهةُ‎ )١( 
الاش (۲) المنقوص؛ المعلول: كل ذي نقص أو‎ 
)٤( § علّة (۳) «أ» مستنقع (عأ). «ب» أَجَمَةَ؛ دغل‎ 
)٥( 8 «أ» أعرج ؛ اقل . «ب» بال . «ج؛ رديء النوع‎ 
يَشُل؛ يعطل.‎ )١( يُصيبه بالعرّج‎ 

cri.sis [krî sis] (n.) pl. cri.ses [krî’sëz] < L., 
from Gk. krisis = decision> (15c) 
«أ» البخران؟ الوبة؛ الأزمة: تحزُلٌ مفاجىء‎ )١( 
نحو الأفضل أو نحو الأسوأ في حُمُى أو مرض‎ 
حاد. «ب» نوبة ألم أو أسَى أو اختلال وظيفيّ.‎ 
المنعظطف؛ نقطة الانعطاف: مرحلة في تَسَلْسْل‎ )۲( 
الأحداث يتحدّد عندها المجرى الذي سوف تتخذه‎ 
جميع الأحداث التالية (۳) الأزّمة : «ا» حَدَثٌ عاطفيّ‎ 
بارز أو تحوّل جَذْريَ في حياة شخص . «ب» حالة‎ 
من اللااستقرار في الشؤون الاجتماعية أو الاقتصادية‎ 
أو السياسية تُفضي إلى تحول حاسم. «ج» مَرْحلة‎ 
في العمل القصصيّ أو المسرحيّ تتضارب فيها‎ 
العرامل المتعارضة أشدٌ ما يكون التضارّب.‎ 

crisp [krisp] (adj.; vt.; i. n.) > 010 Eng., 
from L. crispus = crisped, curly > (bef. 
12c( > - طھاr‎ < جَجعْد؛ مُتَغْضن؛ مُتَمَرْجٍ‎ )١( 
> هَش؛ قَصِمٌ؛ قصفا < 5إإناءولط سم‎ )۲( 
بین؛ واضح؛‎ )٤( > -- 16]]006 < ناضر‎ )۳( 
>8 جازم؛ حاسم‎ )٥( > ~ حاد < 11265)نا0‎ 
>8 ~ <لإ[مع: ~ (5) موجز؛ مختصّر‎ 
> ~ أنيق؛ نظيف < وعط)10©‎ )۷( اepoاt‎ < 
>4 ~ رشيق؛ ممعم بالحيوية والنشاط‎ )۸( 
>8 ~ بارد؛ قارس‎ )4( manner < 
<~ air; a ~ منيش‎ (1۰) weather > 
يُجعّد؛ یغضن؛ یمو ۔‎ )١١( § odor of pines < 
<أ» يجعله َا أو قَصِماً إلخ. «ب» يبقيه هشا‎ )۱۲( 
أو قَصِماً إلخ. × (۱۳) يتجمّد؛ يتغضن؛ يتموج‎ 
شيء هش أو قَصِم‎ )1١( 8 يُصبح هَمَّاً إلخ.‎ )١5( 
(0)./س عد: رقاقة البطاطس : رقاقة بطاطس مقلية‎ 
القّصفة: حلوى مخبوزة قَوامُها فاكهة‎ )١۷( ا‎ 
> تعلوها طبقة من لب الخبز < م مأو‎ 
ورقة نقدية؛ ورقة بنكنوت (ع).‎ )۱۸( 
synonyms: breakable, britile, crumbliıg, : مرادفات‎ 

fragile, frail; brisk, bracing, fresh, lively, sharp. 

antonyms: flexible, tough, unbreakable. :دiضÎ‎ 

cris.pate [kris قم‎ also cris.pat.ed [kris 
pã’tid] (adj.) <L. crispatus, from 
crispare = to curl > جَعْد؟ متموج.‎ 

(۱) تجعید؛ cris.pa.tion [kris pã’‘shon] (n.‏ 
تمویج (۲) تجمٌّد؛ تموج (۳) التعكش: تقلص 
طفيف أو تقبْض تشتّجي في العضلات مَرْفَقٌ بشعور 
بالئّمَل أو الخدر. 

crisp.en [kris pan] (vt. 1.) (1943) : يقَصم‎ )۱( 
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الغائرتين» ويعتبره بعض العلماء الجدٌ 
الأعلى للإنان الأور وبي الحديث. 

کروم« جون )۱۷1۸ _ Crome [krom], John‏ 
)١‏ رسام إنكليزي. مؤسس المدرسة 
التوريتشية 501001 71028161 في الرسم. ' 

crom.lech [kröm’lëk] (n.) <Welsh = bent 
stone > (1695) (dolmen الدَلْمَنَ (را.‎ )١( 
. الذّلْمَتِيه : دائرةٌ من حجارةٍ ضخام تحيط بِذَلْمَن‎ )۲( 

كرونويلء Crom.well" [kr5m wël], Oliver‏ 
آولیشر :)١708  ١649(‏ زعيم سياسي وعسكريّ 
إنكليزي. هزم الملكيّين وأعلن الجمهورية عام 
۴۳. يُلقّبٍ ب «السيّد حامى الكومُئْوّلث» ل0۲ 
Protector of the Commonwealth.‏ 

کر ومويل› Crom.wel [kröm’ wël], Richard‏ 
ريتشارد :)١71١75- 1١177(‏ زعيم سياسي وعسكري 
إنكليزي . ابن أوليقر كرومويل وخليفتة  ١١64(‏ 
26). خلعه البرلمان عام .١5609‏ 

کرومویل› Crom.well® [kröm’ wël], Thomas‏ 
توماس (٥۸٤۱؟  :)٠٥٤١‏ زعيم سياسي 
إنكليزي . مستشار الملك هنري الثامن . لخت ذورا 
بارزاً في إخراج إنكلترا من الحظيرة الكاثوليكية . 

crone [krön] ):.( > Mid. Eng., from Mid. 
Dutch caroonje = dead body > (14c) 
الحَيْرّبون: عجوز شَمْطاءء قبيحة» متهذمة.‎ 

كر ونوس: ابن أورانوس Cro.nus [krö nas]‏ 
115 وروج رييا 218682 ووالد زيوس 
كناع. أعلن ابه الحرب عليه وهزمه (مث). 

cro.ny [krö nî] (n.) pl. cro.nies < perhaps 
from Gk. khronios long-lasting, from 
khronos time > (1665) رفيق؟ صديق حميم.‎ 

)1840( (.م) cro.ny.ism [krê ni Iz om]‏ 
المحسوبية: محاباة الأصدقاء كما تتمئل› 
بخاصة» في إسناد المناصب إليهم من غير اعتيار 


للأهلية أو الكفاءة. 
crook" [kröook] (n.; vt. i.) > 7110. Eng.‏ 
crok, from Old Norse krokr = a‏ 


() أداة عقفاءء مشل: hook> (12c)‏ 

«أ» شخطاف؛ مِخجن. :ب» عصا الراعى. 

«ج» صولجان [أو عصا] الأسقف (۲) «أ» انعطاف؛ 

انحناء؛ التواء. «ب» عَطفة؛ حَنْية؛ ليّة گ0 نم > 

<صar the‏ (۳) الجزء الأعقف [من شيء, ما] 

)٤(‏ شخص غير شريف . وبخاصة : المحتال؛ اللص 

(ع) § (6) يَعطِف!؛ يحني ؛ ؛ يلوي (5) «أ» يُخدع أو 

يحصل على شيء بالخداع (ع). «ب» يشرق (ع) × 

<The river ~ed ينعطف؛ يلتوي‎ )0 

through the valley. > . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

بأية وسيلة [سواء أكانت هذه 

الوسيلة مشروعة أم غير مشروعة]. 

بالخداع ؛ بطريقة غير شريفة. > on the‏ 

to ~ the elbow يعاقر الخمر.‎ 
crook” [krook] (adj.) (1898) + غير ملائ‎ (011) 

. <a ~ place for a dance> غير مَرْضٍ‎ 

(۲( مُلْحَّو: يو مستقيم أو شريف ~n‏ > 

dealings <‏ (۳) مُعَطل: غير عامل كما ينبغي 

“<something ~ with the car >‏ () غاضب 

[تستعمل مع فعل مع عادةً] The manager is‏ > 

going ~ at the men for not working. > 

. < She was ~ with the flu. > مصابث ب‎ )6( 
crook.backed [krook’ bãkt] (adj.) < crook 

+ backed> )1508( . أحدب؛ مُحْدَوْدِب الظهر‎ 
crook.ed [krook’ id] (adj.) (13c) دأ» اعوج ؛‎ )۱( 

<The pictures on the wall were مائل‎ 

. <a narrOW ~ 0ad > وبء مُلْتر‎ . ~~. < 


by hook or by ~, 


drillus, from Gk. krokodilos worm of 

the pebbles (from its habit of basking 

in the sun) > , )14( ك (۲) جلد‎ 

لنّمساح (۳) المُتّباكي: الذارف دمو التماسيح 

. .ق) (5) الرّتّل: طابور ار قتف ظويل من ضفار 
التلامذة إلخ . 


موسوعياً: التمساح زاحف مائ -واع ر" 
استواني من رتبة التمساحيات Crocodilia‏ 
يتميّز بسرعته» وبرأسه المستدق» وبقلبه ذي 
الحجرات الأربع. وبظهرة. المكدر بقطاء 
عظميّ. وهو حیوان لاجم کله۲ ۷0٣۴ھ‏ 
ولكنه لا يهاجم الإنسان إلا إذا استثير . 

التَوْرّم؛ طيرٌ التمساح: )1868( (.7) crocodile bird‏ 
رَقزاق 0verاp‏ فر يقىّ يَحُْط على التماسيح ويأكل 
الحشرات المتطملة عليها. 

دموع التماسيح : (1563) crocodile tears (7. pl.)‏ 
حزن كاذب أو مراء. 

croc.o.dil.i.an [krök’a dilî an] (r.; adj.) 
)1837( التّمساحيّ: واحد النّمساحيات‎ )١( 
عع وهى رتبة من الزواحف المائية‎ 
تشمل التمساح والقاطو ر 311183605 والكَيْمن‎ 
ولغَّريال 8317131 § (۲) تمساحيّ‎ 
مراء؛ منافق.‎ )۳( 

cro.co.ite [kr6 kö ît’] or croc.oi.site [krö kö 
I zZît’] (n.) <Gk. kroko(eis) saffron- 
colored + <م/:-‎ (ca. 1844( الكروكرٌويت+‎ 
الكروكوييزيت: معدن أصفر إلى أحمر زَعْفرانيَ‎ 
تِوامّه كرومات الرصاص (مع).‎ 

cro.cus [krö’ k2s] (n.) pl. -cus.es or -ci [s1] 
< L. crocus saffron, from Gk. krokos of 
Semitic origin > (14c) الرّعمران؛‎ )١( 
الجادي : نبات من فصيلة السو سَنيّات ذو ساق‎ 
قصيرة أنبوبية الشكل› وأوراق رفيعة عشْبية ا‎ 
وزهرات صفراء أو بيضاء أو أرجوانية. وهو يستخدم‎ 
في تنكيه الطعام وتلوينه بالأصفر (5) الرعفْرانيَ:‎ 
لون أصفر فاقع () أكسيد الحديديك الأحمر:‎ 
مسحوق أحمر داكن يستخدم قق صقل المعادن.‎ 

كريسرس؛ قارون (توفي عام [krë sas]‏ أكناد.ءه0:© 
17 ق.م.): آخر ملوك ليديا 19/013 (حوالى 

047 ق.م.). اشتهر بثروته الأسطورية. 

Croe.sus” [krë sas] )71.( .آم‎ -sus.es or -si [s1] 
< Croesus, last king of Lydia > القارون:‎ 
. رجل عظيم الثراء؛ رجل ذو ثروة أسطورية‎ 

croft [kroft; kröft] (2.J) > Old Eng. = small 
11611 < )6©]. 126©( المُسَوّر: حقل صغير مُسَوّر‎ )۱( 
مجاورٌ للمنزل عادةً (۲) مزرعة صغيرة (بر).‎ 

المز ارع الصغير: مزارع croft.er [krêf tar] (n.)‏ 
يستأجر مزرعة صغيرة ويحرثها. 

crois.sant [krwã’‘sãn’] (.ه)‎ pl. -sants [san] 
<F. = crescent > (1899) الهلالية: كعكة‎ 
راق 1131 هلاليّة الشكل.‎ 

Croix de Guerre [krwã دل‎ gër’] (n.) <F. 
= cross of war> )1915( صليب الحرب:‎ 
وسام عسكري فرنسيّ يُمْنَح لمن يبلي في الحرب‎ 
بلا حستاً.‎ 

Cro-Mag.non [kro mãg nön; F. krö mû 
nyên’] (adj.; n.) < Cro-Magnon, a cave 
insouthern France > (1869) : َينويئَمورْك)١(‎ 
منسوب إلى إنسان کرومَنْیون § (۲) إنسان كُرُومَئيونَ.‎ 
موسوعياً: إنان كرومئيون مما عوعمء‎ 
وجدت بقاياه‎ prehistoric إنسان قبتاريخيّ‎ 
عام 1874 في كهف كرومَئيون في الجزء‎ 
الجنوبيّ من فرنا. يتميّز بقامته الفارعة‎ 
وجمجمته الطويلة» وعيئيه‎  ةبصتنملا‎ 


)1( أجش voice>‏ ~ معط > , 

Croat [kro ãt] (n.) (ca. 1702) = Croatian. 

کرو اتيا : زد تطوكة Cro.a.tia [kro a’sha; krö‏ 
جمهورية في الجزء الجنوبي الشرقي من أورويا. 
تقع على الساحل الشمالي الشرقي من البحر 
الأدرياتي. كانت جزءاً من يوغوسلافيا السابقة 
(بين .)۱۹۹١ - ٠۹٤١‏ وحدتها النقدية: الكونا 
383 ].. مساحتها ٥1,0۳۸‏ كيلومتراً مربعاً. سکانها 

۰ ن. عاصمتها: : رغرب Zagreb‏ . 

Cro.a.tian [krê ã’ shan; krö ã shî [8د‎ (n. 
adj.) (1555) الكرْواتيَ : أحد أبناء كرواتيا‎ (01) 
الكرْواتية : لغة سلافية ينطق بها الکزواتيون‎ (۲( 
: وتكتب بالحروف الرومانية أو اللاتينية § (۴) کزواتيّ‎ 

croc [krök] (n.) < by shortening > (1884) 
= crocodile. 

كُروتشي؛ بنيديتر 868606060 Cro.ce [krê chã],‏ 
:)۱۹٥۲ - ۱۸17(‏ فيلسوف ومؤرخ وسياسي 
إيطالي . يُعتير أبرز الفلاسفة الإيطاليين في النصف 

الأول من القرن العشرين. 

cro.ce.in [krö قو‎ in] (n.) <L. croceus 
saffron-colored, from crocus = 
saffron > الكروسينة: أي من عدة أصباغ‎ 

حمراء أو أرجوانية . 

vı; i) <F. =‏ .م cro.chet [krö sha]‏ 
)١(‏ التَعقيف: نسجٌ بإبرة معقوفة (1848) < 80012 
(۲) المُعَقّف: نسيج محبوك بإيرة معقوفة 8 (۴) 

يُعَقَف : يبك بإبرة وت 

cro.cid.o.lite [kro sid 1ît’] (n.) <G. 
Krokydolith = fibrous stone> (1835) 
الكروسيدوليت: معدن أزرق أو أخضر من مجموعة‎ 
الأمفيبولات يتواجد على شكل كُمَلِ أو على شكل‎ 

أليافٍ حريرية (مع). 

crock [krök] (n. v1.; i.) <Mid. Eng., 
from Old Eng. crocc> (bef. 12c) 
جرّة؛ قَذْر (۲) كسرة فخار . وبخاصة: كشرة‎ )١( 
فخار 03 بها الثقب في فر الزهرية الخزفية‎ 
سخام؛ يناج (ع) (5) اللون التاصل: اللون‎ )۳( 
الزائل عن القماش أو الجلد المصبوغ عند الحك أو‎ 

المَمْل (0) هُراء؛ كلام فارغ 8 (1) يَضْعْ في جرّة؛ 
يحفظ في جّرّة (۷) يُسَحم: يلوّث بالشخام (ع) 
× (۸) ينْصّل [القماش أو الجلد المصبوغ]: يتغيّر 

لوه بالحك أو المَّمْل أو التَقَادُم طا طاهككء 2 > 
will not ~ >.‏ 

crock? [krök] (n.: vı.; i.) < Mid. Eng. crok, 
probably of Scand. origin> (1528) 
العَطيل؟ المتعطل: العاجز عن العمل إناتاً‎ )١( 
كان أو حيوانا أو آلة إلخ . (۲) الشكاء : مریض كثيرٌ‎ 
التَشَكَي والتذمر وبخاصة حين يكون مرضة وهميا ا أو‎ 
: يُعَطل‎ )7( 8 psychosomatic سيكوسوماتياً‎ 
يجعله عَطِيلاً أو عاجزاً عن العمل × (5) ينهار‎ 
> Her physical vigor - ©. < . 

crocked [krökt] (adj.) > perhaps from 
crock = to disable > (ca. 1927) مَحمور؛‎ 

ثمل؛ سكران. 
الآنية المُخارية . 
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crocket‏ أو متقوسة ( عم). 
crock.pot [krök’ 0 (n.) <trademark >‏ 
القِدْر الكهريائية: قِذْر يُطْهَى فيها الطعام بالطاقة 
الكهربائية . 


.( > .سآ‎ croco- 


crock.er.y [krök' د‎ ri] (n.) 
crock.et [krÖOk 70 (n.) > Mid. 
Eng. croket, from Anglo- 
French croc = hook> 
)1673( المُتَعَمّفة : جلية معماريّة‎ 


ناتة تشبه ورقات ثبات معقوفة 


croc.o.dile (krök’’a dîl’] (ıı 


201055 


405 


crookery 


إشارة صليب يُوَقُعٍ بها الأميون )١(‏ الصليب : : وسام 
أو زخرفٍ ا شارة على شكل صليب (۷) التقاطع : 
تقاطع طريقير ِقَيْنَ أو خطين (۸) نزاع؟ مشاذة i‏ ©2210 1 > 
«lh (4) had ~es with your ae‏ 
التهجين: المزاوجة بين الانواع أو السشلالات أو 
الأعراق. «ب؛ الهجين : تاج عملية التهجين ۸ > 
mule is a ~ between a horse and a‏ 
<.yرdonke.‏ «ج» الهجينة: نبتة مُهَجنة )٠١(‏ دأ» 


° 6 00 


المباراة المُرَيّفة: u‏ دبرت ا مقدذما على 
نحو غير شريف. ١ب٤‏ تصرفات غير شريفة؛ 
ممارسات غير شرعية ‏ وهذا المعنى يرد عادة في 
عبارة on the cross‏ مثلاً: <His father‏ 
earned money mostly on the ~.>‏ 
)١١(‏ الاجتياز: انتقال من جزء من المسرح إلى 
آخر أو من أيّ جانب إلى آخر (؟7١)‏ .20©: 
دأ» صليب الشمال (را. .(Northern Cross‏ 
دب» صليب الجنوب (را. (Southern Cross‏ 
)١1١( 5‏ فطع + يتقاطم The two lines ~ed‏ > 
each other at right angles>.‏ 
)١4(‏ «أ» يُصَلْب: يرسم إشارة الصليب أمام 
كذا... «ب» يبارك: يرسم إشارة الصليب 
على... <An old bishop ~ed the‏ 
pilgrims. >‏ )10( يَخَذِف <She ~ed out‏ 
(or of some portions of the text. >‏ 
(17) يُصالِب: يجعله مُتصالياً ~ed (he‏ > 
)١7( 21125 <‏ يعترض؛ يُعارض؛ يقاوم 
<They ~ed me in everything. >‏ 
)۱۸( یکات : يتكر صحة شيء ما 32 ~ 0> 
)١19( opponent’s statement >‏ يفسد: يعطل 
تعطيلاً كاملاً Her absence ~ up the‏ > 
whole program. >‏ )۰( يَحْدَّع؛ يخون؛ 
ينقلب على (۲۱) يمتذ عَبْرَط يمتد على طول كذا 
<a forest that ~es the length of a‏ 
(YY) valley >‏ يلم ؛ يَصِل إلى Only three‏ < 
(YT) runners ~ed the finish line. >‏ يعبر ؛ 
يجحاز > ch (Y€) > ~ed the main street‏ 
A‏ يقلّم ؛ َر يُعَرق <an animal ~ed with‏ 
ê blue lines >‏ ب٤‏ بعل + يرسم 
خطين مُتوازييْن على ظاهر اليك )٠٠١(‏ يُهِبّن 
يزاوج بين الأنواع أو السلالات أو الأعراق ۲( o‏ 
يلقي ب > ~ed a friend on the sireet‏ > . 
«ب» يجتاز ب (۲۷) يَنْقُل غَبْرَ 24 ه50 ~ed her‏ < 
x the intersection >‏ (۲۸) » يتقل من 
جانب إلى آخر [من المسرح]. «ب» يتتقل من موقع 
[أو موقف أو ولاء] إلى آخر (۲۹) يتقاطع 
[الشارعان] )1٠١(‏ يتلاقيان في الطريق [ويخاصة من 
جهتين مختلفتين] § )۳١(‏ مُشتغْرض: ممتد 
بالعَرزض < 25615نا -- > (۳۲) متقاطعم ~ > 
< قكاعع5ا5 (۳۳) عابر : مُتحرّك عبر كذا؛ مجتازٌ من 
ناحية إلى أخرى < ©5215 ہہ > (75) معاكس! 
مضادً؛ غير مؤات weather>‏ - > 
(Fo)‏ متعارض! مُتضارب ~ < 
requirements >‏ )۳1( متبادل ~< 
< ئاenصaymم‏ (۳۷) تزق؛ شکس؛ سريع 
الغضب <Asma was very ~ with her‏ 
(FA) husband. >‏ نظ؛ جلف ~ عمط > 
< 3115161 (۳۴۹) عريض : شاملٌ أو معالج عدة 
مجموعات أو طبقات <a cross-cultural‏ 
< 1106©©م615م )1٠(‏ هجین؛ مهدجن )٤۱(‏ غير 
أمين ؛ غير شريف (ع) § )٤۲(‏ عَبْرَ لإأنهل عط) > 
flight of a falcon back and forth ~ the‏ 
river to its nes) <‏ § (17) «آe‏ بانحراف: على 
تخو وروت او مخاکن: »أ« .CTOSSWİSE‏ 


at; ã date; 3ق‎ care; ã car; ةق‎ cgg: 8 mc; I in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oo good; ö6 boot; ou out; ã under; û urgent: 3 ¬ a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop u in ûrcus. 


تصيراً تبذو معه أذناه بوضوح . 

الأرض )1846( crop.land [kröp’ land] (r.)‏ 
المَنْزّرعة: أرض صالحة لزراعة المحاصيل. 

crop.per’ [kröp’ ?r] (/ı./ (15c) «أ» الحصّاد.‎ )١( 
. (ب» الحصّادة: آله خصاد (۲) «أ» الزارع‎ 
اب64 المحاصص : مزارع يستغل الارض لحساب‎ 
صاحبها لقاة حصةٍ من الغلال (۳) المُغِلَة: نبتة تُعطي‎ 
> ووء2‎ were good ~s this Ai َل‎ 
year.>. 

crop.perَ [kröp’ or] (n.) < probably from 
Eng. dialect crop = neck> (1858) 
سقطة عنيفة [ويخاصة عن صهوة جواد]‎ )١( 
إخفاق أو انهيار [عنيف أو مفاجىء].‎ )۲( 
00 0٤ a ~, يمقط مقطة عنيفة (۲) بُخفق‎ )١( 
إخفاقاً فاضحاً.‎ 

مداورة المحاصيل: (1909) ).7( crop rotation‏ 
زراعة محاصيل مختلفةء على نحو متعاقب. في 
الأرض الواحدة حمايةٌ للتربة وحفاظاً على إنتاجيّتها . 

cro.quet [krö كقعا‎ (r. < perhaps from F. 

crochet = a hook> 

الكر وكيّة: لعبة (1858) 

تُستخدم فيها المضارب لدفع 

الكر ات الخشبية عبر سلسلة من 

البْوّييات [أو الأبواب الصغيرة] 

مركوزة في مرج (رب). 

cro.quette [krö kët’] (n.) <F., from 
croquer = to crunch, eat greedily > 
)1706( الكروكيت: كتلة صغيرة» مستديرة عادةٌء‎ 
من لحم أو سمك مفروم تُكْسَى بالبيض وكسّر الخبز‎ 
على بالشمن:‎ 

cro.qui.gnole [krö ka nöl’; krö kin yöl’] 
(n.) <F., a biscuit, perhaps from 
croquer = to crunch > (1932) الكروغِْئيول؛‎ 
الكروكئيول: طريقة من طرائق تمويج الشّعر قَوامُّها‎ 
. لهه ن أطرافه حول فاتك معدن‎ 

cro.quis [krÖ kë’] ر.م)‎ pl. cro.quis [krö بلقا‎ 
krö këz’] <F., from croquer = to 
crunch, sketch > (1805) المخطط: رم‎ 
إعداديّ أو تمهيديّ.‎ 

crore [krör] )2.( pl. crores also crore 
<Hin. karor> (1609) الكرور: عشرة‎ 
ملايين. ويخاصة: عشرة ملايين روبية.‎ 

cro.sier [krö zhar] (n.J) <Old F. crossier 
staff-bearer, from cross = bishop’s 
sاهگا<‎ )14c( صَؤْلجان الأشقّف: «أ» عصا‎ 
معقوفة الرأس يحملها الأسقف بوصفها رمزاً لسلطته‎ 
الوّعَويّة. «ب» جزء نباتيّ معقوف الطَرّف [كورقة‎ 
الشّرخس الصغيرة].‎ 


` croquet 


cross [krös; krÖs] (n.; vr.; i. adj.; prep.: 


adv.) <L. crux, perhaps from Phoeni- 
cian > (bef. 12c) الصّليب: «أ» خشبتان‎ )١( 
متقاطعتان كان الرومان يصلبون عليهما من يُحكم‎ 
عليه بالموت. «ب» .262 عد : العودان اللذان يعتمّد‎ 
النصارى أن المسيح صلب عليهما (۲) «أ» الصَّلْب:‎ 
> )26 عملية التعليق على الصليب 01 جعم‎ 
ده هط]. «ب» المخنة: بَلْوى تُمتَحَنٌ فيها‎ < 
فضيلةٌ المرء أو صبرّهُ أو ثباثة على إيمانِه‎ 
< Everyone has his own ~ to bear. > 
الصليب: «آ» إشارة على شكل صليب يرسمها‎ )۳( 
المسيحي بيده على جبينه وصدره ومَنْكْبَيُهِ . «ب» رمز‎ 
على شكل صليب يعلقة المسيحيّ في عنقه. «ج»‎ 
النصب الصَليبِيّ: نْب على‎ )٤( النصرانية‎ : 
إشارة الصليب:‎ )١( شكل صليب أو يعلوه صليب‎ 


> 32 old man with a ملحن ؛ معقرف‎ ٤ ج‎ 
مَلمَ: غير مستقيم أو شريف‎ () ~ frame> 
< ~ dealings >. 
synonyms: corrupt, deceitful, depraved, : مرادفات‎ 
dishonest, fraudulent: angular, bent, bowed, curved, 
deformed, winding. wr)’, zig-zag. 
antonyms: honest, direct, regular, siraigh!. : أضداد‎ 

جداع ؛ )1927( crook.ery [kröok’2 r] (n.)‏ 
سلوك مُلتو؛ أساليب غير شريفة. 

Crookes [kröoks], Sir William الشَّير‎ «gi 
كيميائي وفيزيائيٰ‎ :)١914 - ۱۸۳۲( ولیم‎ 
إنكليزيّ. اكتشف الثاليوم واخترع الأنبوب الذي‎ 
يحمل اسمه (را. المادة التالية).‎ 

Crookes tube (n.) <named after its 
inventor, Sir William Crookes (1832- 
عالي التفريغ يُستخدم لدراسة أشعة الكاثود. اخترعه‎ 
العالم الإنكليزي السّير وليم كروكس.‎ 

crook.neck [kröok’ nëk’] (n) <crook +‏ 
القَرع المَعْقَوف: قرع معقوف )1784( > neck‏ 
الى طويلّها (نب). 

crook.necked [krook’ nëkt’] (adj.) < crook 


+ necked > معقوف العُنّقَ؛ مُلتوي العْدُّق.‎ 
croon [kroOon] (vi. ). n.) > 1410. Dutch 
krönen = to groan, lament> (15c) 


)١(‏ يهرّد؛ يترنّم: يغٽي بصوت رقيق خفيض 
(۲) يُدَنُوِن: ينم من غير أن يُّْهَم منه ما يقول 8 (۳) 
تهوید ؟ ر )٤(‏ دندنة. 

croon.er [k56 9r] (77.) )1930( المُهَرّد؛ءِ‎ )١( 
المَدَنْدن (را. المادة السابقة) (۲) المغتّي‎ 0 
الخ من لد 0 الشعبية أو الدارجة.‎ 

crop [krÖp] .م‎ vt." i.), ا‎ 5-8 ping 
< Old Eng. = = cluster, bunch, ear 
of corn > (bef. 12c) «أ» مِفَبّض الخّوط.‎ )١( 
«ب» سوط قصير (7) الحَوّصلة: «أ» انتفاخ کيسي‎ 
الشكل في أسفل المريء» عند الطيورء يلين فيه‎ 
الطعام قبل أن يُدفع إلى المعدة. «ب» انتفاخ ممائل‎ 
: عند الحشرات. 2ج مَعِدة الحيوان (۳) «آ» الصٌلّمة‎ 
علامة ناشثة عن صل دن الحيوان . «ب» قّصّة شعر‎ 
< potato قصيرة (€) محصول ؛ عله ؛ يتاج‎ 
<a ~ of مجموعة‎ )0( crop> 
الحصيلة: مجموع ما ينتج‎ )5( ©1165]1085 < 
<the current ~ Of في موسم أو فترة معيّنة‎ 
«أ» يَجْر: يقطع الجزء‎ )7( § cinema films > 
>00 ~ a الأعلى [من التبات]. «ب» ف‎ 
«ج» يَخْصّد. دا يفص الشّعر‎ .20156'5 ©2155 < 
> ~ ped the قصيراً. ده يُشَذَّب؛ٍ يُهَذَّب ؛ يُقلم‎ 
> to يَحَرّث ؟ يزرع‎ )48( new photograph > 
الكلا]:‎ N ترعى‎ )9( × ~ 2 field < 
تَغِلَ [الارض]: نعطي عل‎ )١( تسرح فيه و‎ 
ببْرّز: يظهر على نحو غير متوقع‎ )١١( مُعيّنة‎ 
< Problems ~ up daily. > . 
)0 الاه ~ہ‎ ٥۶ يرز على عع يبرز فوق هلا‎ )۱( 
لع الارض [ثقال في الصخور والمعادن بخاصة]‎ 
رر على نحو غير .متؤقع.‎ )۲( 

عفر المحاصيل: من يَدْدْ )1939( (.7) crop duster‏ 
[أو يَرْض] المحاصيل بمبيدات الحشرات أو 
الفُطريّات من طائرة مُحلّقة على ارتفاع منخفض . 

تعفير (.71) crop-dust.ing [kröp düs‘tîng]‏ 
المحاصيل : رَد المحاصيل بمُبيدات الحشرات أو 
المُطريات من طائرة محلقة على اربش جص 

(۱) اضلّم زر ) crop-eared [kröp’ êrd] (adj.‏ 
مقطوع الأذّنين (۲) أنَصّ: مقصوص الشّعر قَضَاً 


cross—grained 


المعاكس لاتجاه الحبييات الخشبية . 
küt’ing] ).( < cross +‏ دقععا] cross.cut.ting‏ 
الممارّجة: تقنية المزج ما بين (1930) < چ" cu)‏ 
أجزاء من مشهدين سينمائيين مستقلين أو أكثر . 
crosse [krös] (ı.) <F. = crosier > (1867)‏ 
الصرلجان : خضرت كزة اللكر وتن (ا: (lacrosse‏ . 
الشيك المُسَطر : شيك رم )./( crossed cheque‏ 
على ظاهره خطان متوازيان للدلالة على أنه لا یحی 
لحامله قبض قيمته من المصرف المسحوب عليه» 
وعلى أنه يجب أن يقيّد في الحساب الجاري 
cross-ex.am.i.na.tion [krûs’ ig 3‏ 
)١(‏ استجواب الشاهد: (1830) (.) [521 53 
استجواب شاهد الخصم ابتغاء د خض شهادته (ق) 
(۲( ر دقیق؛ استجواتث قاس . 
cross-ex.am.ine [krös’ig zãm'’ in] (vt.‏ 
)١(‏ يستجوب الشاهد: (1664) -İined; -in.ing‏ 
يستجوب شاهد الخصم ابتغاء د خض شهادته (ق) 
(۲( يستجوب بدقة أو قسوة. 
cross-ex.am.in.er [krês’ig zãm’in or] (n.)‏ 
مُستجوب الشاهد (را. المادتين السابقتين). 
)١(‏ الحَوّل: (1826) ).7( cross-eye [krês1']‏ 
انحراف إحدى الحدقتين نحو الانف والأخرى نحو 
الصدغ. ور بخاصة : القَبّل: انحراف كلتا الحدقتين 
نحو الأنف؛ إقبال نظر كلّ من العينين إلى الأخرى 
(۲) ./م: «أ؟ عينان حَؤلاوان. «ب» عينان قَبلاوان. 
آخنو ل؛ أقبل (را. cross-eyed [krös’îd’] (adj.)‏ 
المادة السابقة) . 
cross-fer.tile [krês’ fûr’ tol] (adj.) (1929)‏ 
خِصبٌ تَهْجينياً؛ خِصْتٌ حلطيًاً (را. المادة التالية). 
fûr’ta 15‏ وقعل] cross-fer.ti.li.za.tion‏ 
)١(‏ الإخصاب )1876( zã shen] (n.)‏ 
النّهجينيّ: إخصاب يتم من طريق الاتحاد بين 
أمشاجٍ 65 صنفين مختلفين من الأفرادء 
وأحیانا كثيرة بين أمشاج ضروب varieties‏ او آنوا اع 
65 ممنخختلفة (أح) (۲) الإخصاب الخَلْطِيَ : 
إخصاب يتم من طريق نقل اللّفْح أو غبار الطلع 
80 من زهرة ما إلى مِيْسم 5018123 زهرة أخرى 
)نب( (9) تفاعل <The best work in the‏ 
field of the novel came from the ~ of‏ 
realism with the movement of‏ 
regionalism.— R.A. Hall>.‏ 
cross—fer.ti.lize [krês’ fûr’ ta lîz] (vt. i),‏ 
)١(‏ «أ» يخصِب (1876) عصا.بمئا- -lized;‏ 
تلقيحيًا. «ب» يُخْصِبٍ حَلطيًاً (را. المادة 
لسابقة) × (۲) «أ» يُخَصَب تلقيحياً. «ب» يُحْصّب 
خَلْطَياً (را. المادة السابقة) . 
cross.file [krês fM] (vi.; 1.J, -filed; -fil.ing‏ 
)١(‏ يترشّح تعارّضياً: (1949) > crosS + file‏ > 
يرشع نفسه للانتخابات الاوّلية لأككرٌ من حزب × 
(۲( یرشح تعارّضياً : يرضح [شخصاً] للانتخايات 
الأولية لأكترٌَ هن حزب. 
)١(‏ النيران المتقاطعة: (1860) ).7/( cross fîre‏ 
أ» نيران تُطلّق من أكثرٌ من موقع بحيث تتقاطع 
وتتصالب. «ب» حالة تتصادم فيها قوى أو نزعات 
متعارضة 18 The young girl was caught‏ > 
the emotional ~ of her parents. >‏ 
(۲( تباذل عنيف أو حام <the ~ of‏ 
question and answer <‏ (۳) الوابل: شبه 
رَشْقات مُنْصّبَة من جهات مختلفة أو أناس مختلفين 
<a ~ of questions >.‏ 
cross-grained [krês grand] (adj.) (1647)‏ 
(۱) شکس؛ عنيد؟؛ سیء الطبع ؛ صعب الإرضاء 
(۲) عرص العجع : ذو ألياف متهرّقة قة على نحو 
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صالب المنقار؛ (1672) 
«القَرْرّبيل؛: طائر من رتبة 


الجوائم يتميّز بمنقار متصالب 
يساعده على انتزاع بزور شجر 
الوب من أكوازها. 
cross.bones [krêsُ bönz’] (n. pl.) > cross +‏ 
العظمان المتصالبان: عظمان (1798) < ءع١0۸ط‏ 
متصاليان تحت جمجمةء عادةً» رمزاً للموت. 
cross.bow [krês’ bö’] (n.) <cross + bow >‏ 
النَُنَابيّة: آلة حربية (©15) 
فة لإطلاق الحجارة 
والسّهام والقذائف هة 
بالقوس والنَّشَاب . 
-men‏ .آم ) (n.‏ [مقص قط cross.bow.man [krês‏ 
الشاب : )1500( crossbow + man>‏ < 
جندي أو صيّاد مسح بنُشَابية . 
+ دومع > brëd] e n.)‏ دنعل cross.bred‏ 
)١(‏ هجين؛ مهجن مهجن : ناشىء عن (1856) <هء,6 
المزاوجة بين ضزبين أو سّلالتَيْن من النوع نفسه 
sheep <‏ ~ > 8 (۲) الهّجين؛ المهّجّنَ: حيران 
ق اون 
cross.breed [krösٌ brëd’] (vt.; i.; n -bred‏ 
[brëd]; -breed.ing <cross + breed>‏ 
(۱) يجن : : يزاوج بين ضربين أو سّلالتين (1675) 
من النوع نفسه × (۲) يتهاجن § (۳) الهجين؛ 
المَهَجِن . 
كعكة الصليب: كعكة عليها إشارة cross bun (n.)‏ 
الصليب تؤكل يوم الجمعة ال بخاصة . 
cross.check [krês’ chëk] (vı.) <cross +‏ 
يُعارض: يتحقق من صحة )1929 check > (ca.‏ 
أمر من طريق مقابلته بمُعْطيات متوازية أو إضافية . 
cross-coun.try [krös kün’ trî] (adj. adv.)‏ 
)١(‏ عَيْوَ الحقول أو الريف ~ 82> (1767) 
<6ع22 (۲) عبر البلاد: من أقصى البلاد إلى 
أقصاها > <a ~ flight‏ . 
)1925( .0م cross-country? [krês’ kün’trî]‏ 
سباق الضاحية (رب) . 
cross-country race (7.) = cross-country}.‏ 
cross.court [krês’ kört] (adv. or adj.)‏ 
نحو الجانب )1915( <cross + court>‏ 
المقابل من الملعب [في التنس أو كرة السّلة]. 
cross-cul.tur.al [krös’ kül’ cher al] (adj.)‏ 
عَبْرئقافيَ : مَعْنِسَ بالمقارنة بين ثقافتين (1942) 
أو أكثر < 510176 ~ہ 2 > . 
kûr’ant] (n.) > cross +‏ دقعل] cross.cur.rent‏ 
)١(‏ التجّار المَعْتَررض؛ العيار (1598) > current‏ 
المتعارض : تيار يجري على نحو متقاطع أو معاكس 
للتيار الرئيسي (۲) .آم عد: نزعة متعارضة 
Political ~s disrupt the business of‏ > 
government. >‏ 
cross.cut [krêsُ küt’] (vt.; adj. n.) <cross‏ 
)0( يَقْطم تغاذ فنا يَقَطع (1590) <عيت + 
بالعرض < 2000 ~ 10> (۲) يجري عير . . 
<a river that ~s the country from‏ 
south to north <‏ (۳) يتقاطم [الخطان إلخ .] 
(4) يشر تعارّضياً: يقطع بمنشار قَطع متعارض 
)6( ا يمزج ما بين أجزاء من مشهدين 
سينمائيين مستقلّين أو أكثر § (1) مُتعارض: مُعَدٌ 
أو مُستخدم للقطع بالعرض < 8م528 لم 82> 
(۷( م بالعرض > <a ~ incision‏ 
§ )^( مقط مُسْتَعغْرض (را. «وناء56 (cross‏ 
(4) منشار قَطع متعارض (را. SaW‏ الاع72055©) 
)٠١(‏ ممارّجة أرا. .(crosscutting‏ 
منشار القع )1645( (.:) cross.cut saw‏ 
المتعارض : منشار يستخدم للقطع في الاتجاه 


crossbill 


crossability 


عبارات اصطلاحية dios:‏ 
زق ؛ شکس؛ رديه الطبع. ناء م«ا كه - كه 
)١(‏ غير أمين أو شريف أو مشروع. .- طا مه 
(۲) على نحو غير أمين أو شريف أو مشروع. 
(۳) بالرزب؛ على نحو موروب [في التفصيل 
أو الخياطة]. 
لقد تلاقت ر اي Our letters ~ed in the mail‏ 
البريد؛ لقد أرسل كل منا رسالته للآخر في وقت واحد. 
يسطر شيكاً: یرصم خطين متوازيين مناوهك ه ~ہ 10 
على ظاهر الشيك بحيث يتعذّر على حامله قبض 
قيمته نقداً من المصرف المسحوب عليه بل يقيّد في 
الحساب الجاري للمستفيد. 
)0( بض على to ~ another's hand or palm‏ 
يده أو راحته: يعطي كاشف الحظ [أو كاشقته] قطعة 
نقدية راسم شارةً الصليب بها على يد هذا الكاشف 
أو راحته (۲) يرشو. 
يلتقي به [أو تكون له 
صلاتٌ به]. 
يَرتَيِم: يرسم إشارة الصليب على امم« - ما 
يصالب إِصبَعَيْه : يضع إحدى 5عمه 5'مهه - 0ا 
إصبعيه على الأخرى دفعاً للشرّ أو الأذىء أو عندما 
يقول شيئاً ولكنه یکتم جانباً منه. 
يرتسم : يرسم إشارة الصليب اتقءط 0٥‏ - 0ا 
على قلبه عندما يقسِم على صحة شيء. 
يُصالِب رِجِلَيه : يضع ساقاً على ساق . to ~ one’s legs‏ 
تَخْطر له [فكرة]. 
يضع التّقاط على ك"¡ 01۴'۶ 0016 مھ ءا ones‏ ~^ ما 
الحروف؛ يكون واضحاً أو دقيقاً إلى أبعد الحدود. 
يتبارز [أو يتجادل] مع . to ~ swords with‏ 
يصوت لصالح الحزب المعارض 0005 عطا ~ ما 
[على مشروع يتقدّم به حزبه]. 
يجتاز الروبيكون: يتخذ قراراً c0۸نub‌R‏ عط - t0‏ 
خطيراً لا سبيل إلى الرجوع عنه (را. أيقاً مادة 
(Rubicon‏ . 
يبقي إصبعيه متصالبتين : 64-- i085‏ و'عده keep‏ ما 
يرجو أن لا يُحدث شيء يفسد خطته أو مشروعه. 
يلتحق بحملة صليبية. ,~ to take the‏ 

bil’ tî] )5.( (1916)‏ د cross.a.bil.i.ty [krês‏ 
الكَّهاجْنيّةَ: قابلية الأنواع الأحيائية المختلفة 

cross.a.ble د ؤ5ةعل]‎ bol] (adj.) (1865) 
<The river 15 ممكنٌ عبورهٌ أو اجتيازة‎ )١( 
متهاجن: قابل‎ )7( ~ at several points < 
<This plant is ~ with other للتهجين‎ 
varieties. > . 

الدّعوى المضادّة: دعوى (1868) (.71) 23018 ككcro‏ 
يقيمها المُدُعَى عليه ضدَ المذعي (ق). 

< جوج + وومن > bãr’] (n.)‏ وةعل] cross.bar‏ 
العارضة؛ القضيب المسْتغرض [الممتد (1562) 
بالعْض]. 

cross.beam [krês’ bêm] (n.) <cross +‏ 
العارضة المتقاطعة؛ العارضة < تتتووط 
المُسْتَعرضة: عارضة خشبية ضخمة تقاطع مع 
أخرى أو تمتد من جدار إلى جدار. 

cross.bear.er [krês bûr’or] (n.) > cross +‏ 
امل الصليب: من يحمل )1568( > bearer‏ 
صليباً وبخاصة في مقدّمة المواكب الكهنوتية 

مقاعد المُسْتقلّينَ: مجموعة من (.۸) cross be‏ 
المقاعد الخلفية في كلعا قاعتي البرلمان اة 
لممثلي الشعب الذين لا يتمون إلى آي من الحزبين 
الحاكم والمعارض . 


( <cross + bill> 


to ~ a person's path 


to ~ one’s mind 


cross.bill اا‎ bY (n. 
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دأ» م ممَر ق الطرق: : موضم م تقاطع طريقين أو أكثر. 
اب٤‏ 9 رقعة من الارض صغيرةٌ تمع على 


مفترق طرق وذ في كثير من الأحيان مُلْتَقّى لاهل 
الريف المقيمين في جوارها (4) المُلْتَقَى: نقطة 
التقاء رر 


على نرق الطرق 
مفارق الطريق. ٠ب»‏ في مرحلة مصيرية يتعين على 
المرء فيها أن يُقَرّر أو يختار موقفاً أو وجهة ما. 

المَفْطَع المُمْتَمْرض: (1884) (.) 10۸اsec‏ ووم 
eh‏ مَقْطمٌ عَرْضي متعامد على المحور. ١ب»‏ عيّنة 
مقصودٌ بها أن نُعطي صورة نموذجية عن الكل 8 > 
of Indian opinion >.‏ ~ 


efa :‏ عند مَفْرقَ من و- at the‏ 


cross-sec.tion.al دقعا]‎ sëk’ shan al] (adj.) 
مَفُطْعِيِمَرْضيَ: «أ» منسوبٌ إلى مَقطم عَرْضيٌ‎ 
أو مُستعرض (را. المادة السابقة). «ب» ممثّل‎ 
مقطعاً عَرْضياً أو مُستعرضاً.‎ 

cross-ster.İile [krês’stër’ il] (adj J) (1947‏ 
عقيم تيادلا : عقيمم على لحو متبادل . 

cross4stitch [krêsُ stich’ 1 3 .ادا‎ i.) )1710( 

)١(‏ القطبة المُتصالبة؛ الغُرزة 

المتصالية : : دأ قطبة أو غرزة 


Xx 
حرف . ١ب» ضرب من‎ cross-stitch 


شغل الإبرة تتصالب فيه القُطب أو العُرز 8 (؟) 
يُصالب القُطب؛ يُصالب العْرّز: يخيط أو يطرّز 
بقُطب أو عُرَزْ متصالبة. 

الشارع المتقاطع : شارع يتقاطم مع ) cross street (n.‏ 
شارع آخر أو يجري على نحو متقاطع مع الطرق 
الرئيسية . 

cross-talk (7.) )1887( اللَكّط : إشارات غير‎ )١( 
مرغوب فيها تتطمّل على قناة من قتوات الاتصال‎ 
[كالتلفون أو الراديو] وتنشأ عن تداخل من جانب قناة‎ 
أو نوات أخرى (۲) المطارحة التداخليّة: تبادل‎ 
الملاحظات عَبْرَ قاعة البرلمان بين أعضاء من أحزاب‎ 
مختلفة (بر).‎ 

cross.tie [krês’ tî] (n.) <cross + tie> 
العارضة: قطعة خشبية أو معدنية متطاولة توضع‎ 
تحت قضيان السكة الحديدية يخاصة.‎ 

) (.ه) cross-tol.er.ance [krös’ töl or ons]‏ 
التحمل اا مقاومة لمفعول أحد (1923 
العقاقير ناشئة عن تناول متواصل لعقّار آخر ذي 
مفعرل صَيّْدلانيّ مشايه . 

cross.town [krös toun’] (adj. adv.) > cross 
+ ع٥۷۸٣‎ < )1886( متقابل : واقع عند نقاط‎ )۱( 
> ~ متقابلة من البلدة أو المدينة < 50155طع26©1‎ 
عبر البلدة؛ عَبْرَ المدينة: «أ» ممتدٌ عَبْرَ البلدة‎ )۲( 
«ب» جار‎ . >new ~ أو المديئة < ك5اع©:]5‎ 
>82 ~ أو منطلقٌ عَيْرَ البلدة أو المدينة < ونا‎ 
> عَبْرَ البلدة؛ عَبْرَ المدينة 565نا6‎ 6865 
cruising ~ >. 

cross.tree [krösً ['قى‎ (n.) > cross + tree> 
)1626( مئصّة الصّاري (مل).‎ 

cross vault also cross 

vault.ing (n.) )1850( 

العَقُّد اعا عَقُد -ء 

من تقاطع عَفَدَين بسيطين 

أو أكثر (عم). 

<cross +‏ ر.م) wök’]‏ وةععا] cross.walk‏ 
مَمَرَّ المُثاة: مَمَرّ عَبْرَ شارع (1744) < )اهس 
أو طريق» مخصّص للمشاة. 

cross.way [krês wã’] (n.) <cross + way> 

(14c) = crossroad. 


cross vault 


cross.ways [krês wãz’] (adv.) (1564) = 
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تتميز بزعانفها المُهَدْبةَ § (۲) هُدَابِيَ الزُعانف . 
CFOSS.0.Yer [krês’ ö’ var] (n.) <cross +‏ 
)١(‏ عبور (۲) المغبر: (1884) <«علان 
«أ» موضع يعْبّر عنده الشارع أو النهر. «ب» مَعْبّر 
المشاة (۳) المَعْبّر المُؤْقيَ: جسر أو طريق فوق سكة 
حديد أو قتاة أو طريق أخرى )٤(‏ التّحويلة: ترتيبة 
خطوط تمكن القطارٌ الحديديّ من التحؤّل من خط 
إلى آخر (0) «أ» العبور: تبادل المورّئات 
[أو الجينات 86865] بين الصّبغيات أو 
الكروموسومات المتجانسة (أح). «ب» نتاج العبور 
أو ثمرثّه (أح) (1) العابر: ناخب يقترع» برغم 
انتسابه رسمياً إلى حزب سياسيّ معيّن» في 
الانتخابات الأولية التي يجريها حزت آخر 0) eh»‏ 
العبور: E TE‏ 
الأغلب عن طريق إحداث تغيير ١‏ لأسلوب. 
«ب» العَبّار: موسيقيّ تمت 7 00 على القيام 
بمثل هذا التعزيز. 
pãch’] (n.J) > cross (an-‏ دةئا] cross.patch‏ 
gry) + obsolete patch (jester, fool) >‏ 
از ق؛ السرد بع الاهتياج؛ الكثير (1700 .8©) 
التُشكى والدمر. 
cross.piece [krês’ pês’] (n.) <cross +‏ 
القطعة المتعار ضة: القطعة (1607) <عع216 
المستعرضة: قطعة خشبية أو حديدية إلخ. مُثينة 
عبر أخرى . 
cross-—pol.li.nate [krês’ pö1o nãt’] (vt. 5‏ 
حصب خََلْطِيَاً (را. 15 26زاناءع]-2055ع) . (1900 
cross-pol.li.na.tion[krês pö1’anã’ shan] (r.‏ 
الإخصاب الخَلْطيَ (را. -كوهإء (1882) 
fertilization 2).‏ 
cross—pol.li.nize [krês’ pöl”9 nîz] (vt.)‏ 
cross-pollinate.‏ = )1902( 
cross—product (1.) (1929) = vector product.‏ 
cross-pur.pose [krêsُ pûr pas] (7.J) (1681)‏ 
)١(‏ عرض مُضاد؛ هدف معاكس (۲) تناقض؛ سوء 
تفاهم (۳) ./2: لعبة المقاصد المتعارضة: لعبة 
حوارية تُستخدم فيها الكلمات بمعانٍ متعارضة 
أو مختلفة. 
يعملرن على نحو متعارض [من غير ى- 86 نا 60 
تعمْدٍ عادةٌ] . 
chan] (vt. n.)‏ ”وق بدا cross-ques.tion [krês'‏ 
(۱) يستجوب الشاهد (را. -18055© (1760) 
ند )e×a‏ 8 (۲) السوال التعارضيّ: سؤال يُطرح 
أثناء استجو - الشاهد. 
cross—re.ac.tion [krês' ri ãk’’shon] ).(‏ 
التفاعل التباذليّ : تفاعل بين سواد من (1946) 
مولنّدات المضادٌ 832018685 وأجسام مضادّة 
5 وثيقة الصلة به. 
cross-—re.fer [kröês’ri fûr] ( E i.J, -ferred;‏ 
يسيد ترائقيًاً (را. المادة (1909 -fer.rİing (ca.‏ 
التالية) . 
cross-ref.er.ence 000 or ans] (n.; vt.)‏ 
)١(‏ الإستاد الترافقيّ : إحالة من جزء منٍ كتاب 
أر فهرس إلى آخر و (۲) يرود بإسنادات ترافقيّة . 
cross-re.sis.tance [krös’ri zis’ tons] (n.)‏ 
المقاومة التّعارضيّة : مقاومة تبديها بعض (1946) 
المْتَعَضيات [كالحشرات مثلا] لمفعول مادة سميّة 
[كالمبيدات الحَشّرية] نتيجة لا لتعؤضها ضها المباشر 
لتلك المادة بل لتعاضها لمادة وثيقة الصلة بها. 
cross.road [krês röd] (n.) <cross +‏ 
() الطريق المتقاطعة: طريق (1719) <لوومم 
تتقاطع مع طريق أخرى أو تجري على نحو متقاطع 
مع الطرق الرئيسية (۲) طريق فرعية (7) .ام: 


cross hair 


مستعرض أو منحرف < be۲‏ ہi)‏ ند > . 

الشّغْرة المُتعايدة: أحد (1884) (.7( cross hair‏ 
الخيوط أو الأسلاك الرفيعة فى بؤرة العينية 
6166© في أداة بصرية ` 

cross.hatch [krös ‘hãch’ 1 ) Vs: 1 J < cross +‏ 
رفن تارا در قرخ أو يُظلل (1822) < ۸a۸‏ 
بمجموعتين متعارضتين من الخطوط المتوازية (رم). 

الترقين (.71) cross—hatch.ing [krös’ hãch’îng]‏ 
المتعارض؛ التظليل الارن (را. المادة السابقة) . 

cross.head [krês hëd’] (n.) <cross +‏ 
(۱) الطربوش؛ الرأس )1827( head>‏ 
المتعارض: جزء من الآلة يصل بين ذراع الكبّاس 
وذراع التوصيل (مك) (۲) العنوان الفرعيّ: عنوان 
في مقالٍ [بصحيفة] أو فصل [من كتاب] يلمع إلى 
مضمون الفقرة أو الفقرات التالية 


7 يمه 


cross—index [krös in des] ١ ۷1.7 ۸.( )1892(‏ 
(1) يسرد ترافقيًاً ؛ يمهُرس ترافقياً : يدرج ماده 
أو مفردةً أو موضوعاً تحت عنوان ثانٍ أو تحت أكثر 
من عنوان واحد [في مرد أو فهرس] (۲) يسيد 
ترافقياً: يُزوّد كتاباً بفهرس مشتمل على إسنادات 
ترافقيّة (را. )cross-referenCe‏ 8 (۳) مسْرّد 

ترافقيّ؟ يهرس ترافقيّ. 

(۱) مص )1575( cross.ing [krês’ ing] (n.)‏ 
658 مثل: «أ4» عبور. وبخاصّة: رحلة عبر 
المحيط الاطلسي أو القناة الإنكليزية. «ب» 
معارضة؛ مداو «ج» تهجين (۲) المعبر: 
«أ» موضع يعبر عنده الشارع أو النهر. «ب» مَعْبّر 
المشاة (را. 72055131[6©) (7) نقطة التقاطم : النقطة 

التي يتقاطع عندها خطان أو شارعان. 

cross.ing—o.ver [krês’ing .سم [عدبثة‎ (1912) 

العبور: تباذل المورّثات [أو الجينات 868265] بين 
الصّبغيات أو الكروموسومات المتجانسة (أح). 
(adj.:‏ [07ع15- îd;‏ ه18 cross-_leg.ged [krês‏ 
)١(‏ مُقَرْفص: جالس القَرْقْصاء (1530) (.۷له 
(۲) مُتصالب الرّجلين: واضعٌ ساقاً على ساق . 
cross.let [krês’ lit] (n.) <cross + -let>‏ 
الصَّلَيِّب: صليب صغير. (15c)‏ 
الكياط (1936) (.) lingk’]‏ دقى] cross-link‏ 
المتصالب: ذَرّة أو مجموعة متصالبة تربط ما بين 
السلاسل المتوازية في جَرَيء كيميانيٌ مُعَقّد (ك). 

)1937( .سم cross-link.age [krês’ lingk’ ij]‏ 
)١(‏ الترابط المتصالب: عملية تكوين الأريطة 
المتصالبة (ك) (7) الرّباط المتصالب (را. المادة 

السابقة) . 

يز رّق؛ بشكاسّة ؛ يفظاظة . cross.ly [krös Ii] (adv.)‏ 

الصَّرب (1951) cross multiplication (7.J)‏ 
المتصالب: عملية ضرب ?hiط‘ numerator‏ 
کل من كُشرين اثنين ب «مقام» denominator‏ 

الكسر الآخر (ر). 
cross—na.tion.al [krös nãsh on a1] (adj.)‏ 
ذولي : خاص (1965) > <cross + national‏ 
بدولتين أو أكثر. 

cross.ness [krês ns] )۸.( نَرّق؛ شكاسة؛‎ )١( 
. رداءة طبع (۲) فظاظة ؟ جلافة‎ 

cross of Lor.raine (n.) > Lorraine, 
France > (ca. 1892) صليب اللورين : صليب‎ 
ذو ذراعين مُسْتعرضين أحذهماء وهو الأسفلء‎ 

أعرض من الذي فوقه. 


cros.sop.te.ryg.i.an [kröÖ söp’ta rij’ i on] :.م)‎ 
adj.) <from New L. Crossopterygii = 
the fringed-winged ones> (ca. 1889) 
هدار - بي الزعانف : واد من هَذَابيَات الزعانف‎ )۱( 


E‏ يت وهي طوّيئفة من الأسماك البدائية 


60001 
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crosswind 


meeting his ~ >.‏ < 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يجعل نشره [ على صفحات المجلة lo ~ out‏ 
إلخ.] أو دخوله [إلى قاعة السينما إلخ.] متعذراً 
لضيق المجال أو ببب الزحام Her article was‏ > 
out of the magazine. >.‏ 64 - 
يشر أشرعةً كثيرة [لزيادة سرعة ان (08) نہ ا 
المركب]. 
يندفع , ~ with or move with) the‏ مع to follow (or‏ 
مع التيار؛ يَفْمّل ما يفعلّه معظم الناس. 
یدو مُرْضياً أو مُعْحِباً ما لم ,- 2 هذ ككدم 0ا 
يفحص أو يُنْظر إليه عن كنب 10 Of course she’s‏ > 
beauty, but I suppose she'll pass in a ~.>.‏ 
يتعالى ,~ to rise (or raise oneself ) (up) above the‏ 
على القوم: يتصرّف وكأنه خيرٌ من سائر الناس. 
crowd? [kroud] (n.) > 1110. Eng. croud,‏ 
from Welsh crwth >‏ 
الكرود: آلة موسيقية )14٥(‏ 
وترية سَلْتَيَةَ قديمة شبيهة 
crowd?‏ بالقيثارة (مو). 
)١(‏ مزدحم؛ مُكْتَظَ crowd.ed [krouً did] (adj.)‏ 
< كأع5]56 > > (۲) متراص على نحو غير مريح : 
مزدحم passengers on a bus>‏ :~ > 
(۳) حافل: كثير الفقرات أو متعنّدها ~ہ 4> 
)٤( P08" <‏ خضب؛ غنى: حافل بالأحداث 
أو التجارب e<‏ fاا‏ نه ج>  .‏ 
crowd.ed.ness [krou did nas] )5.( (1823)‏ 
ازدحام؛ اكتظاظ إلخ . 
Scot., alteration‏ < .م crow.die [krou’ dî]‏ 
of Mid. Eng. crud = curds> (1820)‏ 
المُخَثْر: جين أسكتلنديّ أبيض» طريّ» يُضْنَ من 
خثارة اللبن. 
crow.foot [krö’ föot’] (n.) pl. crowfeet or‏ 
قَدَمَّ )150( crowfoots <crow + foot>‏ 
الغراب : دأ نيات تشبه أوراقه ڌم الغراب. «(ب» 
١ا‏ تجعّدات حول زاوية العين الخارجيّة. 
ج مجموعة حبال قصيرة مختلفة الطول [لتعليق 
الظلة التي تقي النافذة من الشمس] . «د» أداة مستدقة 
الرأس تطرح على الأرض لإعاقة اندفاع الفرسان. 
crow.keep.er [krö kë’ par] (n.) <crow +‏ 
مرَوْع الغِربان: شخص )1526( > keeper‏ 
يستخدم لترويع الغربان وطزدها. 
vt.) > 010. 1. corone,‏ .7م crown [kroun]‏ 
from L. corona, from Gk. 106:16 =‏ 
anything curved or bent> (12c)‏ 
)١(‏ التاج: «أ» جائزة؛ مكافأة على انتصار. 
وبخاصة: لقب البطولة في لعبة رياضية ¥ > 
brother won the heavyweight boxing‏ 
<.ہ. «ب» جلية للرأس يتّخذها الملوك 
بخاصة» رمزاً للسلطان (۲) قِمّة؛ ذِرْوة. مثل: 
«أ» أعلى الجمجمة أو الرأس. «ب» الرأس نفسّه 
<He broke his ~.>‏ . ج« َة الجبل . 
«د ذروة الشجرة؛ تاج الشجرة. «هه أعلى المَبّعة. 
دو» تاج الضرس : جزؤه الأعلى الذي فوق الللةء 
أو بديل صناعيّ ء ذهبي عادةٌ لذلك الجزء 
(۳) إكليل )٤(‏ شيء يُشبه الإكليل أو التاج [مثل 
إكليل الزهرة إلخ.] (0) «أ» .م66 عد: السلطة 
الملكية أو الأمبراطورية. «ب» .62©: حكومة ملكية 
دستورية. «ج» .62© عد: مَك (5) الكراون: 
«أ؛ أي من عدة قطع نقدية ذهبية تحمل صورة تاج 
اب6 قطعة نقدية فضية بريطانية سابقة ا 
شلات (۷) التاجي : فطع من الررق كان موسوماء 
في الأصلء بعلامة مائية تمثل اا قياسه ١6‏ × 
۰ إنشاً أو ٠6‏ × ۱۹ إنشاً 8 (م) يتوج (۹) يكثّل 


vi.), crowed or crew; 


n.) <Mid. Eng. 


م 2 ي89 


)١(‏ كمل الحيوان ذي الأربع (؟) كفل (ع14) 
الحصان بخاصة . 


croup” [kroop] (7.J) < Eng. dialect croup = 


الحناق: )1765( > to cry hoarsely, cough‏ 
التهاب في الحنجرة والقصبة الهوائية» عند الأطفال» 
يتميّز بنوبات من ضيق التنفّس واللغال الحاد تَحْدَتْ 
في الليل بخاصة ويمكن تسكيئها باستنشاق بعض 
0 ة (مض). 


crou.pi.er [kro pi ar; F. kroo pyã’] (n.) 


<F., = rider on the croup of a horse 
(from croupe croup) > (1731) مدير اللعبة؛‎ 
مُدير المقامّرة: موظف في نادٍ للقمار يجمع الأموال‎ 
. على المائدة الخضراء ويدفع إلى الرابحين أنصبتهم‎ 


خناقي : ذو علاقة (.[60) (ودم 7 croup.ous [kr56‏ 


بالحُناق (را. Pp‏ اها)) أو شبيه به. 


croup.y ]1]2866 pi] (adj.) خناقيّ : ذو علاتة‎ )۱( 


بالځناق (را. pںuاتآإء)‏ (۲) مُصابٌ بالحُناق . 


crou.ton [kroo’ tön] (n.) <F. croiiton, 


diminutive of crolte = crust> (1806)‏ 
الكروتون: قطعة صغيرة مكعّبة من الخبز المحمص 
تضاف إلى الحساء عادة. 

.7م crow [krö]‏ 
crow.ing < Mid. Eng. crowe, from Old‏ 
)١(‏ الغُراب: طائر Eng. crawe > (bef. 12c)‏ 
ظ من رتبة الجواثم أسود 
الريش» معقوف المتقار» 
يُطلق صوتاً بغيضاً إلى النفس 
ا يُعرف ب «العيب» أو «النعيق» 
croack‏ )¥( مُخْل؛ al‏ (را. (crowbar‏ (7) 
.2 : الغْر اب؛ الخباء اليماني )ر|. (Corvus‏ 
(5) صياح الديك (0) صيحةً ظافرة 8 (7) يصيح 
[الديك] (7) يُطلق [الطفل إلخ .] صيحاتِ الابتهاج 
(A)‏ «أ» يح > over a Victory‏ ~ 10> . 


«ب» يشمت بعلو مهزوم 3 01/65 ~ 0> 
defeated enemy >.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

في خط مستقيم ؟ بأقصر الطرق . as the ~ flies,‏ 
يَلْقَى الهرانَ؛ يكره على قول أو فعل ,- 26 ما 
[كأن يُحْمَل على التراجع عن تصريح أدلى به أو على 
الاعتراف بأنه مخطیء] . 


to have a ~ to pick with (را. مادة عاعام).‎ 


crow.bar [krö bãr’] (n.) < from the resem- 


blance of the forked end to a crow’s 
العَتّلة؛ المُخْل: قضيب حديدي (1748) < ا0ه؟‎ 
أو فولاذيٰ ذو طرف عامل شبيه بإزميل منشعب‎ 
أو مشقوق يستخدم لزحرّحة الأثقال أو رفيا‎ 

أو خلعها. 


crow.ber.ry [krö bër’î] (n.) pl. -ries < crow 


+ berry, probably translation of G. 
Krihenbeere > (1597) الحبّرية؛‎ (۱) 
الحَجَريّة السوداء الثمر: شّجيرة دائمة الخضرة من‎ 
شُجيرات الأصقاع التمالية ذات ثمارٍ عُلْيِقيَة سوداء‎ 
. تؤكل (نب) (7) ثمر الحجرية‎ 

crowd’ [kroud] (vi.; t 
crouden, from Old Eng. بعلتس‎ > (bef. 
12c) < The ship -- 64 يندفع ؛ يجري مُسرعاً‎ )١( 
يَشْنّ طريقه [إلى!؛ اع‎ )۲( southward. < 
x يتقدّم [دافعا غيرّه] () يحتشد ؟ يتجمع ؛ يتجمهر‎ 
«أ» يَحْشّر. «ب» 6 إلى أمام. «ج» يملا؛‎ (£) 
يكظ (0) یَحْشّد (5) يتحت (۷) يزيد 0 يَضْغط‎ 
- )٠١( 8 على (4) تَرْحَمْ [السيارءٌ السيارة]‎ 
جَمْهَرَةَ‎ )١7( التاس؛ العامّة؛ الجماهير‎ )١١( الناس]‎ 
ا‎ (OAT) <a ~ 011513105 > مجموعة كبيرة‎ 
العصية: جماعة تربط ما بين أفرادها مصالح مشتركة‎ 


crosswise. 

cross.wind [krês' wind] (n.) <cross +‏ 
)١(‏ الرّيح المغترضة: ريح (1920 wind >< )ca.‏ 
ْب في اتجاه غير متواز مع مسار أو اتجاه الطائرة 
إلخ. (5) الرّيح المُتعامدة: ريح نهب على زاوية 
قائمة مع مسار الطائرة (طي). 

cross.wise' [krös wîz’] (adv.) (14c) على‎ )١( 
شكل صليب (ا.ق) (۲) «أ68 بالعَؤض؟؛ على‎ 
. <were placed ~ > نحو مُسْتعرض‎ 
«ب» بالتعارض؛ بالتقاطع ؛ على نحو متصالب‎ 
< The logs were laid ~ on the floor. > 
على غير ما یشتهی؛ على غير ما يرام‎ )۳( 
> Things are going ~.>. 

cross.wise [krös' wîz’] (adj.) (1903) (1)‏ 
تقاطعيّ ؛ تصالبى ؛ تعارضيّ (۲) مائل؛ متحرف؛ 
موروب . 

cross.word [krês wûrd’] or crossword puz- 
216 )”.( )1914( الكلمات المتقاطعة؛ أحجيّة‎ 
الكلمات المتقاطعة : لغز يتألف من رسم بيانيّ‎ 
مُستطيل أو مربّع» مرقّم أفقياً وعمودياًء ومقسم إلى‎ 
مربئّعات بيضاء ومربّعات سوداء مَُرْققَةٍ بجدولين من‎ 
الجْمّل أو التعاريف المرقمة هى بدورهاء أحدهما‎ 
خاض- بالغرئتات الأفقية والآخر غاص بالمركنات‎ 
العمودية. وإنما يُِحَلَ اللغز بوضع المقابلات‎ 
الصحيحة فى المربعات البيضاء المعيّنة لها أفقياً‎ 
7 

crotch [kröÖch] )7.( > 0218123 obscure >‏ 
)١(‏ المُتْمَّعِب: جزء أو قطعة أو مرتكرٌ (1573) 
إلخ. ذو شعبتين (۲) «أ» المُتَشحَّب: الزاوية الناشئة 
عن iE‏ جذع ا إلى فرعين. 
«ب» المتفرج ا الناشئة عن انفراج الرّجلين . 

crotched [kröcht] (adj.) . . منْشَعِب (۲) مْفَرج‎ )١( 

crotch.et [kröch’It] .م/م‎ < Mid. Eng. cro- 
chet small hook, from F.> (14c) 
كلاب صغير (۱.م.) (۲) کلاب؛ مجن‎ )١( 
نزوة؛ هوّى؛ هَّوّس (5) أداة غرية؛ حيلة‎ )۳( 
خاصّة (6) التّغمة الرّبعّة؛ : تند الربع (مو).‎ 

ترق ؛ غریب croch.et.y [kröch’it 1] (adj.)‏ 
الأطوار؛ سىء الطبع ؛ ذو نزوات أو أهواء غريية 
<a ~ old woman >.‏ 

cro.ton [krö tan] (n.) <New L., genus 
name, from Gk. krotn = caster-oil 
plant > )1751( حَبَ الملوك: نبات استوائيَّ‎ 
يتميّز بمنافعَ طبية ويُستخرج منه زيت خد بديلاً من‎ 
زيت الخروع.‎ 

Cro.ton bug )72.( <supposed to have been 
introduced into New York City in 
water from the Croton River in 
Westchester County, New York > 

صٌرصور كروتون: (1877) 

صَرصور 06©1503©1© صغير ذو 

لون بتي فاتح. يدعى أيضاً: 

الصّرصور الألمانى 622128© 

` cockroach. 


Croton bug 
croton 2 0 (ca. NE زیت حب‎ 
بدیلاً من زيت الخروع.‎ GOOD (را.‎ 


crouch [krouch] (vi.; 1£. n.) > Mid. Eng. 
crouchen, from Old crochir = to be 
bent> (14c) يريض؟ يجثم (۲) ينحني‎ 00 
>10 بتذئل أو عبودية × (۳) يحني ڏل أو حرف‎ 
رُبوض؟؛ بحثوم‎ )4(8 ~ one’s head> 
انحناء أو خن تدلل:‎ )٥( 

croup" [krööp] (n.) < Mid. Eng. croupe, 
from Old F., of Germanic origin > 


cruet 
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crown canopy 


الصليية (را. المادة الابقة) أو ذو علاقة بها (نب). 
سآ fîks] (n.) <Late‏ دو [kro‏ 11 .ناد 
crucifixus, from the past part. of crucifi-‏ 
(1( المصلوب: )13°( > gere = crucify‏ 

صليب يمتّل المسيحَ مصلوباً (۲) صليب . 
cru.ci.fix.ion [kro0s3 fik shan] (r.) (15c)‏ 
)١(‏ «آ» صَلْب. «ب» .م2©0: صَلْب المسيح [في 
اعتقاد النصارى]. «ج» صورة إلخ. تمثل ذلك 
(۲) عذاب أليم؛ محنة [أو عقوية] قاسية. 
cru.ci.form [krö56sa förm’] (adj.: n.) <L.‏ 
crux (stem cruc-) cross + -Jorm>‏ 
)١(‏ صَليبيَ الشكل 8 (۲) صليب . )1661( 
cru.ci.fy [kro6s3 fT] (vr.), -fied; -fy.ing‏ 
<Old F. crusifier, from Late L.‏ 
(۱) قلت )¥( يميت؛ crucifigere > (14c)‏ 
ھر [الشهرات] أو يَكبنُّها كبا كاملاً عط) > 0) > 
< 85 (۳) يَضطهد؛ يُعذّب. 
i.J, crud.ded; crud.ding‏ .اذا crud [(krüd] (n.;‏ 
)١(‏ شثارة Mid. Eng. curd, crudd > (14c)‏ > 
اللبن (۲) ركام أو طبقة [من مادة كيرة أو غريبة] 
)٣(‏ شيء بغيض أو تافه )٤(‏ شخص قذِر أو مُحتَّمّر 
(65) عِلَةَ جسمانية [غير محدّدة الهوية] 8 )١(‏ يخر 
(ع) × (۷) يتخثر (ع). 
crude [krood] (adj.; n.), crud.er; crud.est‏ 
Mid. Eng., from L. crudus = raw >‏ > 
)١(‏ خام: في حالته الطبيعية وقبل أن يكرّر (ع14) 
وید للاستعمال <825نا5 نہ :011 ہ > (7) فِجّ؛ 
غير ناضج (١.ق)‏ (7) بیط ؛ جافی < اا ہ 2 > 
)٤(‏ غير بارع أو j‏ < 212]1285م ~< 
)٥(‏ فظ؛ جلف <67508م ~ہ 2> (5) خشِن: 
غير مصقول أو مُهَذَّب < 23822625 ~ > 
(0) عار؛ صريح <یاعه] - > (۸) فِج؛ 
مُبْتَسَر: مجَدْوَل من غير تصنيف إلى فثات أو زُمَر 
death rate >‏ ~ 82> §(4) مادةٌ خام. 
ويخاصة: تفط خام. 
(.ه) [كقا tã; krood i‏ قل cru.di.tés [kroo‏ 
<F., pl. of crudité raw food> (ca.‏ 
اينات : يطح أو شرائح من خخضّر نيئة (1966 
[كالكرّفس أو الجَرّر إلخ.] نمدم على مائدة الطعام 
بوصفها مُشهّيات أو مقيّلات. 
ti] (r.) pl. -ties (1626)‏ دل 255 cru.di.ty‏ 
)١(‏ خخحاميّة؛ فجاجة؛ فظاظة؛ خشونة إلخ. (۲) شيء 
خحام أو فج إلخ . 
cru.el [kr6 21] (adj.), cru.el.er or cru.el.ler;‏ 
cru.el.est or cru.el.lest < Mid. Eng., from‏ 
L. crudelis = morally unfeeling, cruel >‏ 
)١(‏ وَحشئن acts; ~ warIS>‏ بد > )| (13c)‏ 
(۲) قاس > >a ~ winter‏ (۳) مُوْجم؛ لاذع؛ 
موذ <ع01[ ~ @۾چ> . 
مر لدقات : synoayms: barbarous, brutal, /¢r0cious,‏ 
harsh, inhuman, merciless, pitiless, ruthless, savage.‏ 
أضداد: antoayms: benevolent, charitable,‏ 
considerate, gentle, hunane, Kind. merciful.‏ 
بوحشية؛ بقلو ة إلخ. cru.eLly [kröo’ al I] (adv.‏ 
وحشية؛ قوة. ‏ /(.7) [125 cru.el.ness [kröo al‏ 
pl. -ties (13c)‏ .سم cruel.ty [kroo’ ol tI]‏ 
)١(‏ وحشية؛ قشوة (۲) «أ» عمل وحشيّ ")> 
.cruelties of racial discriminauon >‏ 
«ب» معاملة غير إنانية (۳) القلوة: ىلوك 
زوجي يزعم أحد الفريقين في دعوى من دعاوى 
الطلاق أنه يعرّض حياته أو صحته للخطر أو يُرْقِع في 
نفسه الخوف أو الألم. : 


cru.et [kroO It] (n.) <Norman F. cruet, 


ã at; ã date; ã carc; ã car; ë cgg; 8 mc; I in; I bite: Š lot; 8 bonc; 6 orphan; ol boil; eo good: o6 boot; هه‎ out; ã under; û urgent; 2 -- a in alone, e in system, i in casily, o in gallop u in GICUS 


إكليل الشّوك: نبات )1964( crown-of-thorns‏ 
معترش شائك ذو زهرات قرمزية . 

تاج الشوك: ضرب من (1964) crown of thorns‏ 
نجم البحر ۸كاfاهاء‏ تكسو جسمَه أشواك طويلة. 

crown-of-—-thorns starfish = crownof thorns. 

crown.piece [kroun’ pës’] (n.J) <crown + 
piece> أعلى الشيء أو تاجه.‎ 

crown prince (7.) (1791) ولي العهد.‎ 

crown princess (/7.) (1863) زوجة وليّ العهد‎ )١( 
ولية العهد.‎ )۲( 

الشّريحة التَاجِيّة : قطعة (1909 crown 5085) (/7.) (ca.‏ 
من لحم الغنم أو البقر تلف على شكل دائرة وتُشْوَى . 

الشَّقِران الإكليليَ: مرض (1899) (.7/) أكنا؟ 8011© 
من أمراض النباتات تسبَّبّهُ بعض القُطريات ويُصيب 
أوراق الشّوفان أو الخُزطال بخاصة (نب). 


crown Saw )77.( (ca. 1864)‏ 
- المنشار التاجيّ : منشار دوارٌ قوامه 


5 ۷ أسطوانة جوفاء حول حافتها أسنان. 
الأكيليل المتغجّر: (1900 crown vetch (7.) (ca.‏ 
نبات عشبيّ أوروبيّ ذو أوراق مركبة وزهرات 

قَرَنْفْلِيّة مُعَنْقَدة (نب). 
شاهد التاج : شاهد النيابة العامة ).77( 7102655 crown‏ 
[أو الادعاء العام] في دعوى جنائية (ق). 
crow’s—foot [krözُ’ föot] (n.) pl. -feet (14c)‏ 
دم العُراب: «أ» .ام عد: تجعٌدات أو غضون حول 
زاوية العين الخارجية. «ب» نبات تُشبه أوراقه قَدَم 
الغراب. 
وَكر )1818( crow’s-nest [kröz nëst’] (n.)‏ 
الغراب: ”4 منَصّة للمراقبة قائمة على مقربة من أعلى 
الصاري (مل) . «ب» مِئَضَّة مراقبة على الشاطىء. 
cro.zier [krö zhar] (n.) = crosier.‏ 
cru.ces [kro sêz] pl. of crux.‏ 
cru.cial [kroo shal] (adj.) > Old F. = cross-‏ 
)١(‏ صليبيَ الشكل (ا.ق) (1706) < shaped‏ 
)1( حاسم؛ قاصل > <a ~ experiment‏ 
(2) عصيب < 62100م ~ <a‏ )€( حرج <a‏ 
moment>‏ ~ (0) هامً؛ أساسي ~ 8> 
question > .‏ 
على نحو حاسم (.64) ]1 cru.cial.ly [kr5 shal‏ 
أو عصيب أو أساسي . 
cru.ci.ate [kr6 shî it; kröo shî ãt’] (adj.)‏ 
<New L. cruciatus, from L. crux =‏ 
صليبيىّ الشكل : «آ» شبية شكلة )1826( > cross‏ 
بشكل الصليب.«ب» ذو أوراق أو بَثَلاتِ صَليبية 
الشكل (نب). 
Mid. Eng.‏ < (.م) cru.ci.ble [kro6 sa bal]‏ 
crusible, from Medieval L. crucibu-‏ 
)١(‏ البوتمَة: «أ» وعاء معدني أو خَرّفيَ lum > (15c)‏ 
تذاب فيه المعادن. دب» كل ما يَضْهّر أو يوځد أو 
يُخْدِث تفاعلاً > of military service‏ ~ عط > 
(۲) محنة؛ اختبار قاس war<‏ 01 ~ > . 
فولاذ البواتق: فولاذ )1879( crucible steel (1.J)‏ 
صَلْد يُصنع في بواتق تُرقع من المُرْن قبل أن يُصَبَ 
في قوالب. 
cru.ci.fer [kr55s for] (n.) < Late L. crux‏ 
)١(‏ حامل الصليب: )1574( cross + -fer>‏ 
من يحمل صليباً وبخاصة في طليعة موكب كهنوتيٌ 
(۲) الصليبية : آي نبتة من الصّليبيات Cruciferae‏ 
وهي فصيلة من النباتات العُشبية تشمل القَتّبيط والكرّنب 
والرّشاد أو الحزف وتتميز بأن زهراتها ذوات 
ريجات صليبيّة الشكل (نب). 
صليبيّ : cru.cif.er.ous [krOO sif or 5s] (adj.)‏ 
«أ» حامل صليباً. «ب» منسوب إلى الفصيلة 


SMist ~ed the يعلو؛ يتوج‎ )٠( 

)١١( mountains. <‏ يتوج: يضفي عليه شرفا 

أو مجداً؛ يعترف به رسمياً His brother‏ < 

was ~ed heavyweight boxing cham- 

pion. <‏ (۱۲) يتوج : يَحْتم [أو يُكمِل] بنجاح أو 

> ناملا‎ can ~ your (rip ]0 فعالية‎ 

America with a wonderful side trip. > 

(۳) يُتوّج: يُلبس الضرسَ تاجاً صناعياً )١5(‏ 

> 156 was ~ed with a يضرب على الرأس‎ 

beer bottle. > 

synonyms: apex, crest, head, peak, مرادفات:‎ 

pinnacle, summit, top, vertex, zenith; coronet, 

tiara; decorate, glorify, honor. 

antonyms: base, bottom, foot, foundation. : أضداد‎ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

اللمسة المُتوّجة؛ اللمسة الأخيرة: تاعناه) (he ~ing‏ 

<the ~ing touch to the كل ما ڳل به شيء‎ 

evening's entertainment > . 

to - itall <Her house burnt وفوق ذلك كله‎ 
down and her car was stolen and to ~ it all she 
lost her job.>. 
the ~ of 6ط)‎ ۷٤۹۲ تاج السنة: الخريف بوصفه شهر‎ 
الحصاد.‎ 

الظلّة التاجيّة : الغطاء المُشكل )./( crown canopy‏ 
من أعالي أغصان الشجر في غابة. 

السدادة التاجّة: سدادةٌ معدنية (.7) croWn C4P‏ 
للزجاجة أو القنينة . 

مستعمرة التاج : )1845( Crown Colony (n.)‏ 
مستعمرة يسيطر التاج البريطاني على شؤون التشريع 
والإدارة فيها سيطرة تامة . 

محكمة التاج : محكمة الجتايات ).7/( crown court‏ 
[في بريطانيا] . 

crown cover (1.J) = crown Canopy. 

الرأس المتوّج : المِك؛ الملكة. ).7( crowned head‏ 

crown.erُ [krou nar] (n.) <Mid. Eng., 
alteration of coroner > (14c) = coroner. 

المتوؤج: «أ» مَنْ يتوج crown.er® [krou nar] (n.)‏ 
مَلِكاً أو ملكة. «ب» كل ما يتوّج شيا . 

crown.et [krou’ nat] (r.) (15c) = coronet. 

حريق أعلى الشجر: حريق حَرَّجِيَ (.1/) 1156 0W1ا‏ 
يمتذ بسرعة من ذروة شجرة إلى ذروة شجرة أخرى 
وذلك قبل بلوغِهِ أرض الغابة عادة. 

العَمْصٌ الإكليلىَ ؛ (1900 crown gall (7.( (ca.‏ 
التدرّن التاجيّ: داء بكتيريّ يُلمّ بكثير من النباتات 
فيُحدث على مقرية من تيجانها الجذرية تدرّناتٍ أو 
انتفاخات ورَمية (نب). 

اجاج التاجي : «أ» زجاج (1706) crown glass (r. J‏ 
شديد النقاء. «ب» زجاج نوافذ فرصي الشكل في 
وسطه شيه عقّدة أو طبقة سميكة. 

التطعيم التّاجيَّ: طريقة من (.۸) crown grafting,‏ 
طرائق تطعيم التبات يحم فيها الطعم في َة ساق 
التبتة (نب). 

متمم؛ مكمل + crown.ing [kroun’ing] (adj.)‏ 
مَتَوْج <816م ~ > . 

مجوهرات التاج : )1649( crown jewels (n. pl.)‏ 
تاج الملك [أو الملكة] وصولجائةُ ومجوهراته التي 
يتحلّى بها في المناسبات الرسمية الكبرى . 

أرض التاج: «أ» أرض (1625) ).1/( crown land‏ 
تابعة للتاج البريطاني تعود إيراداتها إلى الملك. 
«ب» أرض عموميّة في بعض الدوميئيونات أو 
المستعمرات البريطانية . 

المَدّسة التَاجيّة: عَدّسة (1834) ).7( crown lens‏ 
مصنوعة من الزجاج التاجي (را. 81355 (crown‏ . 


crush 


crunch.y [krün’ chi] (adj.), crunch.i.er; 
crunch.i.est (1913) هش؛ تَصِم؛ قصِف؛‎ 
سريع الانكسار.‎ 
cru.node [kröoo nêd’] (n.) <L. crux 5 
+ 006 < )1573( المَفْرّق؛ العُقدة المتصالبة:‎ 
نقطة على منحن يَمْرَ بها فرعان من المنحني‎ 
بمماسين مختلفين (ر).‎ 
crup.per [krüp’ ar] (.م)‎ > Old F. cropiere, 
from croupe = rump, croup > (14c) 
المِذْيّلة؛ التَّمْر: سير من جلد يقع تحت ذيل‎ )١( 
الفرسٍ ويؤلف جزءاً من السّرج (۲) كَمَلُ الحصان.‎ 
وتوسها: كفل ؛ عجيزة.‎ 
cru.ra [kröoor’a] pl. of crus. 
cru.ral [kröor’ al] (adj.) فَحِذِيَ ؛ ساقي : منسوب‎ 
> ~ إلى الفخذ أو إلى السَّاق. وبخاصة: فَيِْذِيَ‎ 
artery >. 
crus [krüs] (7.J) pl. > L. = leg > (ca. 1727) 
الاق : ذلك الجزء من الرّجل الواقعع بين عظم الفَخذ‎ 
من ناحية والكاحل من ناحية أخرى («ت» ودح؟).‎ 
cru.sade [kröO© sãd’] (n.; vi.), -sad.ed; 
-sad.ing > blend of Mid. F. croisade and 
Sp. cruzada, both derivativesof L. crux = 
الكّليبية «أ» : حملةً من (1577) < ووم,ح‎ )١( 
حملات الحروب الصّليبية. «ب» حملة عنيفة تكن‎ 
> 2 ضد مسألة أو قضية أو في سبيلها )382185 ~ہ‎ 
(¥) § crime; a ~ for women’s rights > 
> 2 17838821526 يُشارِك في حملة صليبية (۳) يناضل‎ 
crusading against corruption >. 
موسوعياً: الحروب الصلييية -0اءرعمءم‎ 
سلسلة من الحروب شتها بعض دول‎ 
أورويا الغربية على الملمين لاحتلال‎ 
الأراضي المقدّسة [فلسطين] وذلك في‎ 
فترات مختلفة من القرن الحادي عشر‎ 
والقرن الثاني عشر والقرن الثالث عشر‎ 
للميلاد. دعيت بهذا الاسم لأن المشاركين‎ 
فيها وضعوا شارة الصليب على ملابسهم‎ 
وانتهت عام‎ 1٠١47 رأسلحتهم . بدأت عام‎ 
بانسحاب الصليبيين من جميع‎ 0١ 
الأراضي التي احتلوها.‎ 
cru.sad.er [k55 530 2r] (1.J الصّليبِيَ : أحد‎ )١( 
المشاركين في حملة صليبية (۲) المناضل [ضدَ‎ 
قضيةٍ ما أو في سبيلها].‎ 
cru.sa.do [kr55 sã dö] also cru.za.do 6 
zã 06[ (n.) pl. -does or -dos > 8. 
cruzado = marked with a cross> 
)1544( الكروسادو؛ الكروزادو: قطعة نقدية‎ 
ذهبية أو فضية برتغالية قديمة موسومةٌ بصليب.‎ 
cruse [krooz; kroos] (n.) > perhaps from 
Mid. Dutch cruyse = pot> (13c) 
قارورة؛ إبريق [للماء أو الزيت أو الخمر].‎ 
crush [krüsh] (vt. i; n.) > 74101. 
crusshen, from Mid. F. cruisir> (15c) 
يَعْصِر < 65م728م ~ہ 10> (۲) يعتصر:‎ )۱( 
> 0 ~ out the juice 15012 يستخرج بالعضر‎ 
يَهْصِر؛ یعانق؛ يضم بشدّة‎ )۳( 015382865 < 
<The young mother ~ed her child to 
>)0 ~ يَسْحَن؛ يُطحن‎ )٤( her breast. < 
JÉ (0) wheat grain to make flour > 
< They were ~ed under the wheels of a 
> --60 يمسق ؛ يقضي على‎ )1( motor. < 
> ]0 ~ يَعْمَم؛ يُحُمد‎ )۷( aاا‎ his enemies < 
<1[ل0اع 8 (۸) يضطهد [اضطهاداً شديداً]؛‎ 
0غ 2160) > (4) يُنْضّن؛‎ - the یخی < ووم‎ 
> Salma’s dresses were badly ~ ed يُجَمّد‎ 
when she took them out of her 
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crum.ble [krüm’ ba1] (vt. i; n.), -bled; 
-bling <earlier crimble, from Mid. 
Eng.cr¢melen > )15©( )يفت × (۲) يعنتّت‎ ۱( 
المْتَفنّت: شيء متفتت‎ )٤( § يتقوّض؛ ينهار‎ )۳( 
كسرة.‎ )6( 

crum.bli.ness [krÛm b1 135] )/7.( . سهولة العفتّت‎ 

crum.blings [krüm’blingz] (n. pl.) (1660) 
. لخي فتات‎ 

crum.bly [krüm’ bI] (adj.), -bli.er; -bli.est 
)1523( . > سهل التَفنّت < اامء به‎ 

crumb structure )/1.( <translation of G. 
Krumelstruktur > (ca. 1906) : البنية الكدرية ية‎ 
حالة من حالات التربة تكن فيها ذرَاتها َه‎ 
متلاحمة تعرق نقوذ الماء.‎ 

crumb.y [krüm’ î] ل./0ه)‎ , crumb.i.er; crumb. 

i.est = crummy. 

crum.horn [krüm’ hêrn] (n.J) < ©. Krumm- 
horn, from krunın curved + Horn> 
)1694( المعقوفة: آلة نفخ موسيقية قديمة ذات‎ 
أنبوية معقوفة (مو).‎ 

crum.mie or crum.my [krüm’î] (n.) ام‎ 
-mies > Scot. crumb crooked > (1724) 
قر وبخاصة : بقرة معقوفة القرنين (اسك).‎ 

crum.my or crumb.y [krüm’ i] ( adj.) 
<From crumnb> (1567) رَرِيّ؛ قير‎ )١( 
رخيص؛ تافه.‎ )۲( 

crump [krümp] (vt. i. n.; adj.) 
> imitative > يطحن بأسنانه ؛ فع‎ (012) 
يَضْرب بعنف × (۴) یحدث ضرا طاحناً‎ )۲( 
ينفجر بعنف‎ )٤( [كالذي ينشأ عن السير على الثلج]‎ 
<Shells ~ed in the street behind 
صوت طاحنٌ أو ماضغ (1) لكمة‎ )5( 8 tطe۳.‎ < 
متَفجّرة ضخمة (بر)‎ (A) قوية (۷) انفجار [قنبلة]‎ 
هَش!؟ قصِمْ؛ نَصِفْ؛ سريع الانكسار.‎ )٩( § 

crum.pet [krüm’ pit] (n. < probably from 
Mid. Eng. crompid (cake) = curled 
(cake) < (1694( المُلتَمّةَ: كمكة مسطحة‎ )١( 
مستديرة ليّنة غير مُحلاة تحمّص وتؤكل ساخنة‎ 
مفروشة بالز, بدة (۲) الرأس (ع) (7) المُثيرة: فتاة أو‎ 
امرأة مثيرةٌ جنسياً (ع).‎ 

crum.ple [krüm’ pal] (vt. i. n.), -pled; 
-pling < probably frequentative of ob- 
solete crump = to curl up> (15c) 
يُعَضْن؛ يجعّد (؟) يلوي؛ يشَوْه؛ يسْحَق‎ )١( 
> يدمر؛ يمَهّر؛ هزم ؛ يتغلب على طا‎ )۳( 
(€) x ~ed up the Italian army.> 
)١( § يتغضّن؛ يتجمّد (0) يتقوض؛ يتهدّم؛ ينهار‎ 
عُضَنّ ؛ جَعْدة.‎ 

crum.pled [krûm' مُتَمْضٌّن؛ (./64) [210م‎ )١( 
>8 مُتجعّد (۲) مسحوق؛ مَهْروس!؛ مشوه لم‎ 
> 8 ملو يّ؛ معقرف‎ )۳( pack of cigarettes > 
` cow with ~ horns>. 

crum.ply [krüm’ pl] (adj.) متغخضن؛‎ )١( 
متجمّد (۲) قابل للتغضّن أو التجِعَّد.‎ 

crunch [krünch] (v!.; i. n.) <imitative >‏ 
)١(‏ دأ» يطحن بأستانه . (ب» يمضغ بصوت طاحن 
)١(‏ يَشْحَق Xx <to ~ CFİSPÞ SOW > al‏ 
(۴) ينسحق [الشلج إلخ .] بجلية 64 - Snow‏ > 
Jı (€) under the wheels of her car. >‏ 
طريقّه [مُحيئاً صوتاً طاحناً] 8 )١(‏ طحن بالاسنان؛ 
مَضْمْ؛ سَحْقٌ [أو صوتٌ ذلك] (5) مَأزق؛ وَرْطة؛ 
موقف حرج (7) أزمة؛ نَقْص؛ ع 0 > 
energy ~>.‏ 

crunch.er [krün’chor] (7.) (1946) فا‎ (1) 
ضربة قاضية‎ )۲( crunch 


cruet stand 


diminutive of Old F. crue 
= flask> (13c) وعاء‎ )١( 
الخمر أو الماء المقئس (كن)‎ 
إبريق زجاجي [للزيت أو الخل‎ )۲( 
.]. إلخ‎ cruet 
cruet المَمَرَّحة (مج): حمّالة تضم عدة (.71( 80ها5‎ 
زجاجات صغيرة تحتوي على زيتٍ أو خل أو خردل‎ 
أو ملح أو توابل للمائدة.‎ 
cruise [kroOz] (vi.; 1. n.), cruised; cruis.ing 
< perhaps from Dutch kruisen = tO 
sail to and fro > )1651( يساجل: يبُحر‎ )( 
مُتوقّفاً عند مرافىء متعددة (۲) يذهب؛ يمضى‎ 
: يتر گل‎ (TF) <~d over to his office > 
يُطوّف:‎ )٤( يُسافر حباً بالسّفر أو ابتغاة الاستمتاع به‎ 
يجوب الشّوارع متمهّلاء أو كيفما اتفق. في انتظار‎ 
المستجذات [كفعل سيارة الأجرة التى تبحث عن‎ 
الركّاب أو سيارة الشرطة التي تبحث عن المخالفات]‎ 
يتطوّف: «أ» تطوّف [البارجةٌ إلخ.] في البحر‎ )4( 
بحثاً عن سفن الأعداء . (ب) يبحث في الأماكن‎ 
العامة إلخ . عمن يمارس معه العمل الجنسيّ [كفعل‎ 
البغايا وبعض المُتسكعين في الشوارع]. «ج» تنطلق‎ 
[السيارة أو الطائرة] بأقصى سرعة عمليّة يمكن‎ 
> - 4 0526 السيطرة عليها × (”) يجوب؛ يطوف‎ 
يطّؤف: يقود السيارة‎ )۷( Nile ¡in a yachا<‎ 
أو الطائرة بأقصى سرعة عمليّة يمكن السيطرة عليها‎ 
> His new car can be ~d at 70 miles 
بُراوڈھا عن نفسها؛ تراوڈہ عن‎ )۸( Per hour. < 
نفسه: يتحرّش بها أو تتحرّش به طلباً للاتصال‎ 
مُساحلة؛ تَرَحْل؛ تطويف؛ تَطوّفٌ؛‎ )٩( 8 الجنسي‎ 
رحلة [للمتعة].‎ )٠١( مُراوّدَة‎ ٠ تطواف‎ 
cruise missile (7.) (ca. 1960( : القذيفة الطوفية‎ 
قذيفة موجُهة مجَئّحة تندفع بسرعة متوسطة وعلى‎ 
ارتفاع منخفض وفي الإمكان إطلاقها من طائرة‎ 
أو سفينة حربية أو غواصة.‎ 
cruis.er [kr0 zar] (n.) (1679) cruise i (1) 
المُساجلة: باخرة تتوقف مؤقتاً في مرافىء‎ )۲( 
متعدّدة (۳) المطوّفة؛ المتَطوفة: سيارة أو طائرة‎ 
الطرّاد: سفينة‎ )٤( مُطرّفة أو مُتطوّفة (را. 156نا02)‎ 
حربية سريعة معتدلة التدريع والتجهيز (0) الرّورق‎ 
المتَرَحَل:‎ )١( القَمْريَ (را. ۲عءنںuإء 2618ء)‎ 
المسافر حباً بالسّفر أو ابتغاة الاستمتاع به‎ 
)ءآuإكع المطوّف؛ المْتَطوّف؛ الجوّاب (را.‎ )۷( 
بَغِيَ. ويخاصة: الَفِىَ المتّحرّشة‎ )۸( 
تتحرّش بالرجال في الشوارع (ع).‎ 
cruising e (n.) ارتفاع التّطو اف ؛ ار ل‎ 
الطيران المُْطر د: ارتفاعٌ ضَعْطيَ مُبَيّن تحافظ عليه‎ 
0 الطائرة خلال طيرانها المطرد‎ 
cruising speed (77.) الشسّرعة التطوّفيّة؛ السرعة‎ 
النٌطوافية : أقصى سرعة عملية يمكن أن تقاد بها السيارة‎ 
. أو الطائرة من غير فقدان السيطرة عليها («سي» و«طي»)‎ 
المطؤفة: سيارة تجوب الشوارع (.72) أ×4ا ومافتسى‎ 
. على رجاء أن يستوقفها بعض ال ركاب‎ 
crul.ler [krül’or] (n.J) > Dutch krulle = 
a twisted cake > )1818( المبرومة؛ المُحَلّقة:‎ 
كعكة صغيرة محلاة» مقليّة بالسّمن» مفتولة أو شبيهة‎ 
. بالحَلقَة‎ 
crumb [krüm] (n. vı.) > Mid. Eng. 
crumme, from Old Eng. cruma > (bef. 
كسرة [وبخاصة من الخبز]. (ع12‎ ٠ا‎ )١( 
«ب» الكدّرة: كحلة ناشئة شئة عن تلاخم بعض من‎ 
>82 > 05 ذرّات التربة (؟) التَّمْمّة: مقدار ضيل‎ 
شخص تافه (ع)‎ )٤( تت الخبز‎ )*( comfort > 
يفت (7) يكو بكر الخبز (طخ) (۷) يرفع‎ )٥( § 


الفمتات عن < ع[طها a‏ ~ 10 . 


cryogenic 


إلى حد بعيد. ,~ out of ~ ; out of all‏ 
الزي الأخير. - the‏ اله : ~ the‏ 
يتقص من قلره. to ~ down‏ 
)١(‏ يطلب متوسلا أو باكيا (۲) يكون في 606 - ١ا‏ 

أمسّ الحاجة إلى . 


يطلب شيا مستحيلا . (o ~ for the moon‏ 
يطالب بالمناصفة. يطالب بحصّة ©تذامقط ~ 0) 
مساوية لحصة شخص آخر. 

يقرع ناقرس الخطر؛ خر من كارئة. ©3260 ~ 0] 
يلتمس الصفح أو الرحمة. 
)١(‏ ينقض عهداً أو اتفاقاً (۲) يُحجم عن 006 - ها 
عمل شيء كان قد عقد النية عليه . 

يکي بكاءً ا to ~ one's eyes or heart out‏ 
ييكي إلى أن يغلبه النعاس ممما ٥‏ ٤یہ‏ - ا 
فينام . 

(۱) يصرخ (۲) يتشكى ؛ يتذْمّر؛ يحتجٌ الاه ~ ما 
على . 

يشجب أو يوبخ بعنف . 
يتطلب؛ يحتاج إلى؛ يكرن في أمسّ +0) اناه > ٥ا‏ 


<The business is just ~ ing out for some الحاجة‎ 


lo ~ mercy 


lo ~ out against 


capital. > 

يشجب ١‏ يستهجن . lo ~ out on or upon‏ 
يكي على اللبن المراق؛ to ~ over spilled milk‏ 
ياتى على مُضَيّ لا سبيل إلى استرجاعه. 

يُعلن أنه قد تعادل أو تصالح مع. . . كاذن0 ~ 60 
يحتح على to ~ shame upon‏ 
ڀذم؟ يعيب to ~ stinking fish‏ 
يُطري إطراءَ شديداً. up‏ - ما 
يطلق إشارة خطر كاذية. to ~ wolf‏ 


(o give (somebody) something (o ~ for or about 
يعطيه ما يکي من أجله: بعاتبه على بكائه من غير‎ 
مبرّر [وكأنه يزؤده» من طريق إنزال العقوبة بهء بسبب‎ 

رر البكاء]. 
في مدى الشمع: قريب إلى حد 


within ~ (of) 


cry- [krî] = cryo-. 
cry.ba.by [krî bã’bî] (ıı. pl. -bies <cry + 
البكاء: شخص مريع إلى (1852) < رطمط‎ )١( 
البكاء لأتفه الاسباب وكأنه طفل من الأطفال‎ 
الشَّكَاء: شخص كثير الشّكرى أو التذْمّر.‎ )۲( 
cry.ing [krî ing] (adj.; n.) صارٍخ؛ باك إلخ.‎ )١( 
متطلب‎ )۴( >a - ملِح؛ ماس <660م‎ )۲( 
> 2 شنيع‎ )٤( > 2 ~ إصلاحاً أو معالجة <اأاع‎ 
صياح؛ بكاء؛ عواء إلخ.‎ )٥( 8 ~ shame > 
crym- [krîm] or crymo- [krî n5] بادئة معتاها:‎ 
. > cr ٣0٤1e < صقيم ؛ برد شديد‎ 
cry.mo.ther.a.py [krî’mö و مقط‎ pf] (n.) 
> Gk. krymos frost, cold + therapy’ > 
الاستبراد؛ المعالجة بالبَرّد: معالجة المرضى‎ 
بالئُضح البارد أو أكياس الثلج أو اللقائف‎ 
والمغاطس الباردة (ط).‎ 
cryo- [kr ö5] بادئة معناها: قُرَ؛ صَرَدٌ؛ صقيع ! برد‎ 
. <cryotherapy > شديد‎ 
cry.o.bi.ol.o.gy [krî’o bî ölٌ 0 ji] (n./ 
<ceryo- + biology) > (1960) البيرترجيا‎ 
القَرّيّة؛ علم الأحياء القُّرِيّ: دراسة أثر درجات‎ 
. الحرارة الشديدة الانخفاض على الكائنات الحية‎ 
cry.o.gen [krî o jon] (nı.) <cryo- + -gen> 
)1875( القار؛ المُبَرّد: كل مادة تتخدم لإحداث‎ 
درجات الحرارة المتخفضة.‎ 
cry.o.gen.ic [krî’ö jën ik] ( adj.) )1896( قْرَىَ:‎ 
خاص بدر جات الحرارة الشديدة الانخفاض أو ذو‎ 
علاقة بها.‎ 


u in Circus. 
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(o) remark >‏ ترق ؛ سريع الغضب ~ 4> 
teacher >.‏ 

crutch [krüch] (n. vt./ <Mid. Eng. 
crucche, from Old Eng. crycc> (bef. 
126( كاز (۲) سناد؛ دعامة؛ ركيزة (۳) مسند‎ )١( 
])5106530016 للرّجلين [في سَرْجٍ جانبيَ؛ را.‎ 
المئفرّج: الزاوية الناشئة عن انفراج الرّجلين‎ )٤( 
)7( § دعامة منشعبة (5) «شاكوش» السّاعة‎ )٥( 
يَسْنْد؛ٍ يَدْعَم.‎ 

crutched [krücht] )604(.( ذو صليب؛ حامل‎ )١( 
متَعَكر: مستعينٌ في‎ )۲( >a - )23+< صليباً‎ 
>28 ~ 1210321104 < سيره يعُكاز أو غكازين‎ 
غكازيٌ المقبض: ذو مقبض شبيه بالعكاز‎ )۳( 
> ~ umbrellas > . 

crux [krùks] (/ı.) pl. cruxes also cruces 
[kroo'sëz] <L. = cross, torture > 
)1718( >a  ةرّيحم صليب (۲) مشكلة‎ )١( 
scholarly ~ about the meaning of a 
لت‎ (F) line in Milton’s Paradise Lost > 
<the ~ of the Lebanese جزرهر‎ 
نقطة جوهرية أو حاسمة‎ )٤( »uمsاtio”‎ < 
< the essential ~es of her argument < . 

تُعَيْم؛ صليب الجنوب: كركبة (.7) Crux [krÜks]‏ 
في نصف الكرة السماوية الجنوبي» تشتمل على 
خمسة نجوم ساطعة مرتبة على شكل صليب. 

cru.zei.ro [kroO zãr ö[ (n.) pl. -zei.ros 
{zûr öz; 26 roos] <Pg. = (coin) bear- 
ing the figure of a cross> (1927) 
الكروزارو: وحدة النقد الرئيسية في البرازيل.‎ 

الكرود: crwth [krooth] (ı.) < Welsh > (14c)‏ 
آلة موسيقية وترية قديمة (را. 70102©). 

cry [krî] (vi. 1. n.), cried; cry.ing < Mid. 
Eng. crien, from Old F. crier, from L. 
quiritare = to cry out for help > (13c) 

(۱) يصرخ ؛ يصيح (۲( بكي ؛ يتحب (7) يعوي ؟ 
ينبح ؛ ينعب إلخ × )٤(‏ يلتمس؛ يطلب متوسّلا 
forgiveness >‏ ~ 0ا> (0) ينادي؛ يصرخ 
قائلا (7) «أ» ينادي على البضاعة. «ب» يعلن عن 
<a popular performer to ~ their‏ 
lantic >‏ لم .wares—‏ «ج» يذيع أو يعلن على 
الملا >cried the news>‏ § (۷¥) صياح؛ 
صراخ؛ صيحة؛ صرخة (۸) «أ» بكاء. «ب» نوبة 
بكاء <A woman finds relief in a good‏ 
< ,. - (9) عواء؛ نباح ؛ نعيب إلخ . )٠١٠(‏ التماس ؛ 
ترسّل؛ مُناشّدة <was deaf to her cries>‏ 
)١١(‏ مناداة على البضائع (۱۲) شعار سياسي أو 
حزبي «Africa for the Africans» Was‏ < 
«l» (\¥) their ~.>‏ إشاعة عامة ~ <The‏ 
goes that you shall marry‏ 
.her.—Shakespeare >‏ «ب»؟ زي شائع )۱٤(‏ 
رأي عام [مطالِبٌ بشيء] )٠٥(‏ «أ» زمرة [من كلاب 
القتص]. «ب» جماعة < 713/655 <a ~ of‏ . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

a far ~ from; a long ~ [0m مختلف جداً؛ بينه‎ 

> Prices today seem a far - وبين غيره ڙن شاسم‎ 

from those of five Jears ago. >. 

أعرد فأكرّر؛ وعلى سبيل التو کید لناه! اناه چ¡ ~ ٥۴‏ 

أردد. . . [وكأنما بصرت عال] لناه! اناه بان ~ 06) > 

close that door! >. 

(۱) في مطاردة حاتة [تنبح فيها الكلاب .~ الن) هذ 

جميعا] (۲) في حالة هجوم عنيف. 

much ~ and little wool + جَعجعة من غير طحن‎ 


الجَلبة كبيرة ولكن المحصول قليل. 


crush barrier 


> We can't ~ any ر‎ (1°) suitcase. > 

js (۱۱) more people into the hall. > 

<Ahmad and Khalid had (o ~ [طريقه]‎ 

(1Y) x their way through the crowd. > 

<An eggshell ~es easily.> jz} 
<This cloth 0065 يتغْضّن؛ يتجمّد‎ )۱۳( 
<We ~ed يلدفع‎ )١5( 20] ~.< 
through the gates as soon as they 
(17) crush مص‎ (10) § were opened. > 
عصير فاكهة < ~ عم0138 > (۱۷) زحام؛‎ 
<a ~ 10 the احتشاد؛ جمهور مختشِد‎ 
<إ50603 (18) حفلة غاصّة بِالمَدْعوّين (ع)‎ 
<O have 8 ~ «أ» افحان؛ ولوع؛ تعلق‎ )19( 
«ب» الشخص المْفْتَتَن به.‎ .0n 50536026 < 

حاجز الازدحام: حاجز يقام لمنع .1( crush barrier‏ 
تداع الناس أو تزاځمهم. 

crush.ing [krüsh’ Ing] )04/.( ساحق؛ ماحق‎ )١( 
>88 - مفجم؛ ملكت‎ )١( >a ~ defeat< 
<a ~ لإاأموعم (۳) حاسم؛ قاض ؟ مجهز‎ < 
blow >. 

crush.proof [krüsh’ proof] (adj.) < crush + 
2:00/< صامد للمّخق: لا ينسحق بهولة‎ 
<a ~ cigarette box >. 

crust [krüst] (7.; vı. i.) > Mid. Eng. cruste, 
from 010 F. crouste, from L. crusta = 
القِشْرة: «أ» قشرة الرغيف (ع14) < اإاعطء‎ )١( 
[تمييزاً لها عن لَيّهو]. «ب» قطعة من هذه الْقِشْرة.‎ 
كسرة من الخبز اليابس. «د» القشرة الخارجية‎ ٠ج«‎ 
> 8 لفطيرة أو كعكة محلاة. «هه أية طبقَةٍ خارجية‎ 
الغلاف: القشرة الخارجية‎ )۲( ~ 01 5201 < 
القاسية لحيوان أو نبات (7) القِشرة؛ أديم الأرض:‎ 
الجزء الخارجي من سطح الأرض ويبلغ متوسط‎ 
عمقه نحواً من ۲۲ ميلاً تحت القارّات وستة أميال‎ 
تحت المحيطات (5) وقاحة؛ صفاقة 8 (6) يكسو‎ 
. بقشرةٍ × (7) يكتسي بقشرة‎ 

Crus.ta.cea [krüs tã shi a] (rı. p/.) > New 
L. = the shelled ones > (1814) القشريات:‎ 
طائفة من شعبة المَفْصليات 47111706002 تشمل‎ 
السراطين وجراد البحر والإربيان. وهي ذات أجساد‎ 
متطاولة يكسوها هيكل خارجي مُقَسّم إلى فصوص‎ 
قد تبلغ أحياناً خمسين فصا (ح).‎ 6115 

shan] (n.; adj.) (1835)‏ قا crus.ta.cean [krüs‏ 
)١(‏ القِشْريَ: حيوان مَمْصِلِيَ من القِشْريات (را. 
المادة السابقة) 8 (؟) قِشريّ: منسوب إلى 
القَغْر يات . 

shas] (adj.) )1656(‏ قا crus.ta.ceous [krüs‏ 
قَِغْريّ: «أ» شبيه بقشرة أو ذو علاقة بها. «ب» ذو 
علاقة بالقِشْريات (را. 64٥4)ئuاا€).‏ «ج» ذو 
قِشرة؛ مكسو يقِشْرة. 

قِشْريّ: «أ» ذو علاقةٍ (.زكه) اد crus.tal [krüs’‏ 
بقشرة. «ب» ذو علاقة بقشرة الأرض. 

crust.ed [krÛs lid] (adj.) قِشْريّ: ذو قشرة؛‎ )١( 
مَكْسْرٌ بقشرة (۲) قديم؛ عريق! مهيب (۳) راسخ؛‎ 
. > ~ ثابت < 1)5ط589‎ 

crust.i.fi.ca.tion [krüs’tî fi kã’‘shan] (r.) 

(1893) = incrustation. 

crus.tose [krüs’ tös] (adj.) <L. crustosus 
crusted, from crusta = shell> (1879) 
متقثّر: ذو مَْرةٍ 45ا!|88) رقيقة شديدة الالتصاق‎ 
. > ~ بالصخور أو لحاء الشجر إلخ. < 625طء1]‎ 

crus.ty [krüs’ tI] (adj.), crust.i.er; crust.i.est 
)156( قفري (؟) ذو قشرة؛ مَكْسُرَ بقشرة‎ )١( 
>82 ~ فظ؛ خن‎ )٤( > ~ہ‎ bread < قاس‎ )۳( 
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crystal gazing 


cryp.to.graph? [krip’ta grãf'] (vt.) (ca. 
1923( يمر ؛ فر يصوغ الرسائل بالجفرة‎ 
. أو الشيفرة‎ 
cryp.tog.ra.pher [krip ص أعة)‎ for] (n.) 
)1641( لذ الاختصاصي بالجمريات‎ 0 
(را. '[129/0260108©). «ب» موظف يكتب الرّسائل‎ 
بالجفرة ويحل رموز الرسائل المجفرة. ج“ من‎ 
تدع الأنظمة الجفرية أو الشّيفرية. «د» مُحَلْل‎ 
الجفرة؛ الاختصاصيّ في تحليل الجفرة (را.‎ 
۰ . (cryptanalysis 
cryp.to.graph.ic [Kap ta graf Ik] (adj.) 
)1824( جِفْريّ؛ شيفريّ: منسوبٌ إلى الجفرة أو‎ 
الشيفرة أو مِستَّحْدِمٌ إياها.‎ 
cryp.tog.ra.phy [krip tögً ra fi] (n.) > New 
L. cryptographia: crypt- + -graphia 
التجفير؛ التشفير: (1658) < لإ1م53ع8-‎ )١( 
الكتابة بالجفرة أو الشّيفرة (۲) جفرة؛ شيفرة‎ 
.(cryptanaارئis (؟) تحليل الجفرة (را.‎ 
cryp.tol.o.gy [(krip tö1°o jI] (ı.) < crypto- + 
الجِمُريّات؛ الشيفريّات: علم (1935) < برهم/-‎ 
الاتصالات السرية من طريق الجمُرات أو الشيفرات.‎ 
cryp.to.mer.i.a [krip’ta mirî a] ر.)‎ < New 
L.: crypto- + Gk. meros part > (1841) 
سرو اليابان: شجر يابانيّ دائم الخضرة» من‎ 
الفصيلة الصنوبرية» يتميز بخشبه المتين العطر.‎ 
cryp.to.nym [krip’ ta nim] (7.) <F. crypto- 
nyme: crypt + -onym > . اسم سرّي‎ 
crypt.or.chid ([krip têr’ kid] (r.; adj.) 
<New L. cryptorchid-, cryptorchis: 
cryp!- + orchid-, orchis testicle > 
)1874(  .)»ةيلاتلا مُمْتَخْفي الحْضيّة (را. المادة‎ 
crypt.or.chi.dism ([krip زة]‎ ka diz om] or 
crypt.or.chism [krip têr’ kiz om] (n.) 
)1882( استخفاء الخصية: حالة تعجز فيها إحدى‎ 
الخصيتين أو كلتاهما عن الهبوط إلى الصّمّن لتوثّفهما‎ 
في البطن أو في القناة الأربيّة (ط).‎ 
cryp.to.zo.ite [krip’ ta zö'ît] (n.) > cripto- 
+ الخافية: طفَّيْلىَ (1946) <م070(2010م5)‎ 
الملاريا في مورت التي يكون عليها في أنسجة‎ 
الجسد قبل غزوه كُرَيَاتِ الدم الحمر (ط).‎ 
crys.tal [kris tal] (n. adj.) > L. crystallum 
rock crystal, from Gk. krystallos > 
)13٥( اليلُور؛ البَلُور: «أه معدن صافي‎ )١( 
شفاف شبيه بالثلج . «ب» زجاج نقيّ عديم اللون‎ 
ممتاز النوعيّة (۲( البلّورة ؛ البتلورة : «أ» بنيةٌ تتشكل‎ 
نتيجة لتصلّب عنصرٍ أو مركب ما وتحدّها سطوح‎ 
مستوية تلتقي في حافات وزوايا مختلفة الأشكال‎ 
والأنماط (ك). «ب» غطاء الساعة الزجاجيّ أو‎ 
اللدائئي الشقّاف . اج٤ مادة مار شيه موّصّلة‎ 
طبيعية أو صُنعية؛ تُستخدم في الأجهزة الألكترونية.‎ 
يلُوراني : شبيه‎ )٤( بأُوريّ : مكوّن من پور‎ (r) § 
بالبلُور (6) صافی؛ شفعًاف.‎ 
crystوا الكرة البلورية : دأ كرة من (1855) (.71) الوط‎ 
پور يستخدمها العرّافون أو قارئو البخت في‎ 
صناعتهم. «ب» وسيلة للتكهن أو التنبؤ بالأحداث‎ 
قبل وقوعها.‎ 
crystal detector (/7.) (1905) المكشاف البو رى؛‎ 
الكاشف اللو ريّ: أداة في جهاز الراديو المستقيل‎ 


تتألف من سلك معدنيّ رفيع مُلامِسٍ لبِلُورة ن 
او جرمائيوم تسح لتیار آن يجري برية في آنجاء 
واحد فقط (رد). 


العرّاف اللو رى: عرّاف يكشف (.7) #ع2هع أوأوصء 
عن أحداث المستقبل الخبيئة من طريق التحديق إلى 
کر يلو و 

العرافة اليلورية: «أ» فنّ (1889) (.7) عأجوع اهاورإء 
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تحليل الجفرة؛ تحليل الشّيفرة: عملية ترجمة 
الكتابات السّرية كالجفرة أو الشيفرةء أو تأويلها من 
غير علم سابق بمفاتيحها [أو الطراتق المستخدمة في 
هذه العمليّة]. 
list] )5.( (1921)‏ دصقا crypt.an.a.lyst [krîp‏ 
مُحَلْل الجفرة؛ مُحَلْل الشيفرة: اختصاصيٌ في 
تحليل الجفرة أو الشيفرة. 
(.م) (15 )11 د crypt.an.a.lyt.ics [krîp’tãn‏ 
cript(ogran) + analytics > = crypt-‏ > 
analysis.‏ 
crypt.an.a.lyze [krip tãn’a lîz] (1.J, -lyzed;‏ 
يحلل الجفرة ؛ يحلل الشَيمرة (را. 1792.1928- 
(cryptanalysis‏ . 
)١(‏ خفى؛ سرّي cryp.tic [krip’ lîk] (ad.)‏ 
ways <‏ ~ 23111565 > (۲) مُلْئَر؛ خفيّ المعنى 
a ~ comment <‏ > (۳) مجَعول لإخفاء الحيوان 
(f) < ~ coloring >‏ موجز < 2006 ~ <a‏ 
)٥(‏ جفريٌ؛ شيفري < 20655386 ~ 4> . 
cryp.to [krip’ tö] (n.) pl. -tos <cryp!->‏ 
المُنتخفي: من يتسب سرا إلى حزب أو (1946) 
فرقة دينية أو أية جماعة أخرى. 
cryp.to? [krip’ tö] (adj.) (1952) = crypto-‏ 
graphic.‏ 
crypto- [krip’ tö] = crypt-.‏ 
cryp.to.coc.co.sis [krip’t kö kö°s5s] (n.‏ 
pl. -co.ses [sêz] < crypto- + coccosis >‏ 
داء المُسْتَحْفِيات؛ داء المُكَرّرات الخفيّة: (1938) 
ذاه مد تسمه :يعفن القطور :افر .بإاحداة ر 
الخرّاجات العقّديّة فى الرثتين والمفاصل وفى 
الدماغ يخاصة (ط). ١ ٠‏ 
cryp.to.coc.cus [krip’t kök’as] (n.) pl.‏ 
-coc.ci [kök’ sî] <cryplo- + -coccus>‏ 
المُسْتَحْفِية؛ المُكرّرة الخفيّة: أيٌّ من (1902 .aء)‏ 
جنس من الفطور غير المكتملة التي تُشبه الخمائر 
والتى تشمل عدداً من الأعافين 1/165 53227021 
و 58 الممْر ضات 721108625 الخطيرة (أح). 
cryp.to.crys.tal.line ([krip’ 6 kris’ to Ilin;‏ 
krip’ tö kris’ ta lîn] (adj.) <crypto- +‏ 
فى التَّمَلوّر: ذو بنية )1862( > crystalline‏ 
بورية دقيقة إلى حد يتعذر معه رؤية أي من جُسَيماتِهِ 
تسوت المجهر. 
cryp.to.gam [krip’ ta gãm’] )2.( > deriva-‏ 
tive of Gk. kryptos + -gamia -gamy >‏ 
اللارَه هرية : نبتة من اللارً هْريات -oاصcryp‏ )1847( 
n‏ وهي شُعبة من التبات لا أزهارٌ أو بذورآ 
حقيقية لهاء كالئّراخس والطحالب والأشنة (نب). 
Ik] or‏ صسقع cryp.to.gam.ic ([krip’ta‏ 
mas] (adj.)‏ د cryp.tog.a.mous [krip tögٌ‏ 
لارَهْريَ: منوب إلى اللازّهْريات (را. المادة 
السابقة) أو ذو علاقة بها (نب). 
cryp.to.gen.ic ([krip’ta jën’ ik] (adj.)‏ 
خَفِيّ المنغأ: )1908( <crypto- + -genic>‏ 
غامض أو مجهول المنشأ < 0156356 ~ 23> . 
cryp.to.gram ([krip’ ta grãm’] (n.) <F.‏ 
cryptogramme: crypl- + -gramme‏ 
)١(‏ البرقية المُجَفْرة: برقية (1880) < ۲4۳ع- 
مكتوبة بالجفْرة أو الشيفرة (۲) المُجَمْر : رسم أو 
شكل ذو معنى حَبِيِءِ أو مُلْعَّز. 
cryp.to.graph’ [krip’ta graf [ (n.) <back-‏ 
formation from cryptography > (1849)‏ 
)١(‏ برقية جفرية (را. المادة السابقة) (۲) جفرة؛ 
شيفرة؛ كتابة سرية (۳) الجفرية؛ الشّيفرية: وسيلة 
لتجفير الرسائل [أي كتابتها بالشُيفرة] ولفكٌ رموز 
الرسائل المجقرة. 


cryogenics 


cry.o.gen.ics [krî Ö jën ks) (n.) <from cryo- 
+ -gع۸أ‎ < )©2.1934( القرّيات : فرع من علم‎ 
الفيزياء يعْنَى بإحداث درجات الحرارة الشديدة‎ 
الانخفاض ودراسة آثارها في مختلف المواد (فز).‎ 
cry.o.gen.y [krî’ö jën'î] (n.) (1913) = 
cryogenics. 
cry.o.lite [krî’a lît (n.) <cryo- + -lite> 
)1801( الكرايوليت: معدن لمّاع. أبيض اللون‎ 
عادةء يتركب من ألومنيوم وفلور وصوديوم‎ 
ويستخدم في صنع الخزف الصيني وبعض أنواع‎ 
الزجاج وفي صنع مبيدات الحشرات (مع).‎ 
cry.om.e.ter [krî ömٌa tar] (n.) <cryo- + 
-"ع1ع١< الكرييومتر؛ المِخرَ المَرّيّ: مِحَدٌ‎ 
يسْتخدم لقياس درجات الحرارة" ل وقد‎ 
يشتمل على كحول بدلا من الزئيق.‎ 
cry.on.ics [krî ön ks] )7.( )1967( التصريد:‎ 
حفظ جُتّة الميت بواسطة التّبريد الشديد على رجاء‎ 
أن يتمكن الأطباء من إعادته إلى الحياة» فى مستقبل‎ 
قريب أو بعيدء عندما يُكتشّف علاج للداء الذي أدَى‎ 
إلى وفاته.‎ 
cry.o.phil.ic [krî’a 12110 (adj.) <cryo- + 
اليف البَرْد؛ِ مُحبَ البرد: نام (1942) < نام‎ 
. أو مزدهرٌ في درجات الحرارة المنخقضة‎ 
cry.o.pro.tec.tive [krî’ö pra tëk’ tiv] ( adj. J) 
<cryo- + protective > (1967) خافظ من‎ 
القَرَّ: مساعد على الوقاية من التَّجمّد.‎ 
cry.o.scope [krî ö sköp] (n.) <cryo- + 
المكشاف الاستضراديّ: أداة (1920) < مممعى‎ 
لتحديد نقاط تجمّد السوائل.‎ 
cry.o.scop.ic [krî’a sköp’ Ik] (adj.) : استصراديٌ‎ 
منسوب إلى الاستصراد أو ذو علاقة به (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 
cry.os.co.py [krî ös ka pi] (n.) <cryo- + 
تزومع5-‎ < )ca. 1900( الاستصراد: «أ» تحديد‎ 
نقاط تجمّد السوائل أو المحاليل . «ب» تحديد نقاط‎ 
تجمّد البول إلخ لأغراض تشخيصية (ط).‎ 
cry.o.stat [krî a stãt’] (n.) <cryo- + 
الناظم القَرّيّ: جهاز يساعد (1913) <)5/4ى-‎ 
على إبقاء درجة الحرارة متخفضة ويخاصة تحت‎ 
الصّفر المثويٌ أو السّحيغراديّ.‎ 
cry.o.sur.ger.y [krî’ö sûr’ ja rî] (n.) > cryo- 
+ ىurععار‎ < )1962( الجراحة القَرّية: استخدام‎ 
البرد الشديد لتدمير الأنسجة لأغراض طبية (ط).‎ 
cry.o.ther.a.py [krî’ö د عقطا‎ pî] (r.) > cryo- 
+ therapy > (1926) = crymotherapy. 
cry.o.tron [krî ö trön] ):.( <cryo- + 
-tron > (1956) الصّمام العَرّيّ : أداة تؤدي‎ 
بعض وظائف الصّمام الألكتروني مستفيدة من‎ 
الحقيقة التي تقول بأن الحقل المغنطيسيّ المتغيّر‎ 
يستطيع أن يجعل العناصر المتميّزة بِشدَة الموصّلية‎ 
تتذبذب بين حالتين من حالات المقاومة إحداهما‎ 
منخفضة والأخرى مرتفعة.‎ 


crypt [kript] )7.( <L. crypta, from Gk. 


kryptë, from fem. of kryptos = hid- 
den > (1789) الديماس : حجرة أو قاعة‎ (01) 
واقعة کلت أو جزئياً تحت الارض مَُحْدٌ مدفاً أو‎ 
: ا وبخاصة: عَمّد تحت الكنيسة (7) الحباء‎ 
يُتخذ شکل فة أو حفرة (ت)‎ 20 
الجرَيّب: تجويف عَدَيَ صغير (ت).‎ )۳( 

بادئة معناها: crypt- [kript] or crypto- [krîp’ tö]‏ 
دأ خفيّ ؛ خييء؟ مستور > cryptogenic‏ < . 
«(ب» جفريق؟؛ شيفريّ < 08152115انز7© > . 

crypt.a.nal.y.sis [krip’la nãl’] sis] (7.J 
> cript(ogram) + analysis > (1923) 


cubist 
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Gk. kubos > (14c) المُكَمُب: «أ؛ جسم ذو‎ )١( 


وجوه سنَةٍ مربعةٍ متساوية متوازية 
5 (هن). دب» مُكمُب العَدّد: القوة 
.4ا ماس الثالئة للعدد [مثلاً: مُكمّب ” هو ٣‏ 
٣ × ٣ ×‏ أو ۷]. «ج» الكغب؛ حجر النّد؛ زَهْر 
الطاولة <ى- >to throw (he‏ 8 (۲) يُكمّب: 
دأ» يوجد مُكعّبَ عند ما. «ب» يجعله مَكعْبٌ 
الشّكل. «ج» يقيس المحتوى الحَجميَ. ١د‏ يُجرّح 
شريحة اللحم مُحيثاً فيها شبه ترابيعَ تَطرِية لها من 
يق تقطيع الألياف. 
bã] (n.) > Am.‏ ههجزكا] cu.be or cu.bé‏ 
الكَوْبيّة: أيّ من )1924( Spanish: cubé>‏ 
عدة نباتات بَقْلِيَة أميركية استوائية تستخدم في صنع 
مبيدات الحشرات وما إليها (نب). 
cu.beb [kyoo0 bëb] (ı.) > 010. F., from‏ 
Mid. L. cubeba, from Ar. kabûbah >‏ 
)١(‏ الكيابة ؛ حَبَ العروس : «أ» نبات من (ع14) 
الفصيلة الفلفلية تشتف ثماره وتتخدم في معالجة 
الاضطرابات البوليّة والشّعَبية. «ب» ثمر الكبابة؛ 
ثمر حبٌ العروس )١(‏ المُكَبّبة : سيكارة مشتملة على 
ثمر الكبابة المجفف . 
cubeb cigarette )7.( = cubeb 2.‏ 
الجذر التكعيبت (1696 cube root (/1.) (ca.‏ 
[لِعَدَدٍ]: العدد الذي إذا كَعّب أنتج العددّ الأصليَ. 
[مثلا : الجذر التكعييى للعدد 55 هو العدد ٤‏ » على 
اعتبار أن .]٤ = ٤ × ٤ × ٤‏ 
الشّريحة المُكعُبة: شريحة (1930( ).1/( cube steak‏ 
لحم جُرّحت على نحو أَحدتٌ فيها شبة ترابيع وذلك 
رغبة في تطريتها من طريق تقطيع الألياف . 
)١(‏ مُكَمّب (1500) cu.bic [kyo bik] (adj.)‏ 
الشّكل )۲( مُكَمّب <a ~ centimeler>‏ 
(۳) ثلاث الأبعاد )٤(‏ تكعيبىّ؛ حَحمِنَ 56> 
١ ١ ~ contents Of... <‏ 
cu.bi.cal ([kyo5’ bi kol] (adj.) (1500)‏ 
)١(‏ مكب . ويخاصة: مُكَمّبٍ الشكل (۲) حجميّ. 
المعادلة (1727 cubical equation )71.( (ca.‏ 
التكعيبيّة: معادلة حدودية لا يزيد أي ا 
exponent‏ فيها عن ثلاثة (ر). 
cu.bi.cle [kyO06° bi kal] (n.) > L. cubiculum‏ 
() المهجم. sleeping room> (15c)‏ = 
ويخاصة: واحد من عدة مهاجع صغيرة في حجرة 
نوم مجرّأة [في مدرسة أو مستشفى] (۲) حجيرة؛ 
حجرة صغيرة (۳) a۲٣۴1‏ . 
)١(‏ قياس الأحجام: )1660( cubic measure (/ı.)‏ 
قياس أحجام الأشياء بواسطة المقاييس الحجمية 
(۲) المقياس الحَججميَ: وحدة لقياس الأحجام 
كالستتيمتر المكمّب والإنش المكمب إلخ. 
cu.bi.form [kyö56 b3 form’] (adj.) <cube +‏ 
مكعٌب؛؟ مكعُب الشكل . Jform>‏ 
التكعيبية(فج) . (1 191) (.71) [ cub.ism [ky56 b15‏ 
موسوعياً: مذهب فني نشأ في -مرعد» 
باريس في العقد الأول من ! لقرن العشرين. 
قرام تصوير الأشياء لا كما يراها الفنان 
بل كما يفهمها بنيرياء وذلك في مُكمبات 
وأشكال هندسية أخرى. ويُعتبر «بيكاسّرة 
Picasso‏ و Braque “AI?‏ مؤْسسَيٌ هذا 
المذعب . ولقد كان هتري ماتيس م نا۸ 
أرل من استخدم تعبير التكمية» وذلك 
عندما شاهد إحدى لرحات براك وقال في 
استخفاف ساخر «إنها مجموعة من 
المكعيات الصغيرة». 
التكعيبرت : فتان يغلب (.7) [5150 cub.ist" ][ky56‏ 
على آثاره طابع التكعيبيّة (را. المادة السابقة). 


ã at; A date; û زعمى‎ ã car; ë cgg: 8 mc; Tin; I bite; 85 lot; 6 bone; 8 orphan: ol boil; هه‎ good: 35 boot: ou out; û under; û urgent: 5 - a in alone, e in system, i in easily o in gallop, u in circus. 


للحشرات والفطور ويستعان به في معالجة الحروق. 


بادئة معناها: حر اشف مُشغْطيّة [16 ة)] سومعء 


> ctenophore > . 


cte.noid [të noid] (adj.) <ktenoeidës = 


like a comb > )1872( مُشْطىَ الحاشية:‎ )١( 
> ذو حاشية مزوّدة بأسنان شبيهة بأسئان المُغْط نہ‎ 
مُشْطي الحراشف: ذو حراشفٌ‎ )۲( 502165 < 

مشطلية الحواشي > fishes‏ ~ > , 


Cte.noph.o.ra [ti nöf’a ra] (n. pl.) <New 


L., from Gk. kteis (stem kten-) =‏ 
الْمُضُْطيّات؛ الهُلاميّات المُْطية : شعبة من < 0115© 
اللافقاريات البحرية الصغيرة ذات أجساد هلامية شمَافة 
مزؤّدة بصفوف من الصفائح المهذبةء المُشطية 
الشكل. تستخدمها فى التحرّك والتنقل (ح). 


cte.noph.o.ran [ti nöf 5 ren] (adj.: n.) (1) 


مُنْطىَّ: ذو علاقة بحيوان من المُشْطيّات 8 (۲) 
المشْطيّ: حيوان من المُشْولِيَات (را. المادة السابقة) . 
المشْطي : )1884( (.:) för’]‏ وكمقا] cten.o.phore‏ 

حيوان من المَشْطِيّات (را. ;(Ctenophora‏ 
تَطييفرن؛ طِيِْسَفرن؛ [/هة) ?9 %ڈ&([ Ctes.i.phon‏ 
سَلمان باك: مدينة قديمة في العراق. تقع على نهر 
دجلة إلى الجنوب الشرقى من بغداد. كانت عاصمة 

البارثيين وعاصمة الساسانيين من بعدهم. 

cua.dri.lla [kwã drël’ ya; kwã drê ya] (n.) 
> ,.م5‎ diminutive of caudra = .square, 
from L. quadra> (1893) القذريل: الفريق‎ 
المساعد للماتدور (را. 1263007) فى مصارعة‎ 
١ . الثيران‎ 

cub [küb] )7.( <origin unknown > (1530)‏ 
)١(‏ «أ» ولد التعلب [تَنْمُل] أو الدبّ [دَيَْم] أو 
الذئب [دَعْقَلَ] أو الأسد [شبل]. «ب» صغير 
الحوت أو صغير القِرش )١(‏ فتى؛ فتاة؛ وبخاصة: 
فی غِرّ؛ ّى قليل التهذيب (7) الجؤموز: كشّاف 
صغير يتراوح عمره ما بين الثامنة والعاشرة 
)٤(‏ المبتدىء [في مهنةٍ ما]. ويخاصة: المراسل 
الميتدىء: مراسل صحفي تَعْوِره ا 

كوبا: کبری جزر Cu.ba [kyoo “ba; Sp. 156“ bã]‏ 
الهند الغربية 120165 7/656. تقعم في البحر 
الكاريبي تجاه الساحل الجنوبي لولاية فلوريدا 
2 كية . “ييا الرسمية الإسبانية . ديانتها السائدة: 
الكاثوليكية. اكتشفها كولومبّس في رحلته الأولى 
عام 00 استعمرها الإسبان ۱٤۹۲(‏ - ۱۸۹۸) 
ومن ثم خضعت للحكم العسكريّ الأميركيّ حتى 
عام ١9407‏ عندما نالت استقلالها. وحدتها النقدية 
ال «بیزو» 2650. مساحتها ۱۱۰,۹۲۲ كيلومترا 
مريعاً. سكانها ۱۱,۱۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: هاثانا 
Havana.‏ 

Cu.ban heel [kyo ban] (n) < Cuba, West 
Indies > (1908) العَقِبَ الكوبيَّ: عقِبٌ للحذاء‎ 
عريض» متوسط الارتفاع» مستدقٌ المؤخّرة بعض‎ 
. الشيء‎ 

cu.ba.ture [kyo6 b3 char] (n.) (1679) 
التّكعيب: تحديد المحتوى الحجميّ‎ 22) 


. المحتوى الحجميّ‎ (۲( 
cub.by [küb' î (r.) pi. -bies < perhaps 
from Dutch kub = trap, basket > 


حُجَيْرة؟ غرفة صغيرة. )1868( 
<cubby +‏ (.م) höl’]‏ 5 طتعا] cub.by.hole‏ 
)١(‏ ححجَيرة؛ حجرة صغيرة (1842 hole > (ca.‏ 
(۲) بيت الحمام: «عين» من العيون المربعة 
المخصّصة لتصنيف الأوراق وغيرها في خزانة أو 

. منضدة كتاية‎ 
cube [(kyoob] (7. vı.J. cubed; cub.ing < Old 
F., from L. cubus = a die, cube, from 


التحديق إلى كَرَةٍ زجاجية أو بلورية بقصد إحداث 
حالة نفسيّة تمكن العَرّاف من التكهّن أو التتبّو 
بأحداث المتقبل. «ب» محاولة التنبؤ بما سيحدث 
في المستقبل أو إصدار الأحكام العسيرة من غير 
معطيات كافية . 

crystall- [kris tal] or crystallo- [kris tal 6 
. <crystallography > بادئة معناها : بر ر‎ 

crys.tal.lif.er.ous [kris’to lif or 2 also 
crys.tal. lig. er.ous [kris 03 1 or 3s] 
مُبَلْر: مُحَدِتُ بلّورات (0) مبلر: (.ز4ه)‎ )١( 
. محتو على يبُورات‎ 

crys.tal. line [krista lin; kris’ ta lîn] ( adj.) 
(15c) بلوري : مصنوع 1 کت پور‎ (011) 
اشبيه بالبلور (0) مُتَمَكْر: مکل‎ E 00 
شقاف؛‎ )٤( بلُوراتِ أو مُتَخْدٌّ شكلاً بلورياً‎ 
صاف (0) بور : واضح المعالم.‎ 

الحذسة اللو رية: )1794( ).7/( crystalline lens‏ 
عدسة العين في الفقاريات (ت) . 

crys.tal.lite [kris ta lit] )7.( <crystall- +‏ 
)١(‏ البُلْيْرة: شكل معدنيّ دقيق» (1805) <ع/1- 
شبيه بتلك الاشكال المألوفة في الصخور البركانية 
الزجاجيةء لا يمكن نسبئّه إلى اي نوع معدني ولكنه 
يمثّل المرحلة الأولى من مراحل تبر (مع) (۲) 
micelle.‏ 

crys.tal.li.za.tion [kris’ta l9 23 shan] (n.) 
)1665( التبلر: اتخاذ المحاليل [كمحلول‎ )١( 
الملح ل والموادٌ المُذابة شكلا بلُوريًاً‎ 
الكَبَلْوّر: اتخاذ المعاني أو الظواهر إلخ.‎ )۲( 
شكلا 0 أو واضح المعالم (7) «أ» جسم‎ 
مُعَبَلَر. «ب» فكرة مُتبلُورة‎ 

crys.tal.lize also crys.tal.ize [kris ta lîz’] 
.مم‎ i.), -lized; -liz.ing (1598) : يبر‎ )١( 
يجعله يشكل بأُورات أو يجعله يتخذ شكلاً متباراً‎ 
يُبَلُور: يجعله يتَخذ شكلاً محدداً واضح المعالم‎ )۲( 
<She tried to ~ her thoughts. > 
> 1560 يُبَلَر : يكسو ببلورات من السَكر 0غ‎ )۳( 
يتبلّر: یتخذ شكلاً متبلراً‎ )٤( × - 5عردمع‎ < 
: يلور‎ )0( > Water ~s to form snow. > 
< His vague سّخذ شكلاً محدداً واضحَ المعالم‎ 
ideas ~d into a clear plan. >. 

crys.tal.lized [krista 1120[ (adj.) (1667)‏ 
)١(‏ مُتَبلّر: مُتّخْذلٌ شكلاً مَُلراً <2هولاو سه > 
(0) مُبَلّر: مكسرٌ پہلورات التُكر < کانںu؟‏ نه > 
(۳) مُتَبَلُور: ذو شكل محدّد أو واضح المعالم 
Opinions >.‏ ~ < 

crys.tal.log.ra.pher [krîs’ta lög' ra for] (n.) 
البو ريّاتيّ : اا بالپلو ريات (را. المادة التالية).‎ 
crys.tal.log.ra.phy ([kris’ 3 lög ra fî] 7 
)1802( البِلُوريّات ؛. علم البأُورات : علم يعْتَى‎ 
. يدراسة التَبثّر وأشكال ورات وبناها (فز)‎ 

crys.tal.loid [krista loid’] (adj.: n.) 
<cecrystall- + -oid> (1861) : يلُورانيَ‎ )۱( 
شبيه بالبلور § )۲( البلورانيّة : «أ» مادة» متبلرة‎ 
عادة» إذا أذييت في الماء ان نتشرت يسهولة ويسر عير‎ 
الأغشية النباتية أو الحيوانية (ك). «ب» آي من‎ 
الجُسيمات البروتينية الدقيقة الشبيهة بالِلُورات‎ 
والموجودة في بعض خلايا النبات وبخاصّة في‎ 
البزور الزيتية (نب).‎ 

المستقيلة البلورية : جهاز استقبال (.7) )56 crystal‏ 
يستعيض عن الصمامات الألكترونية بمكشاف بلوريّ 
(رد). 

البتفسج البلُو ريّ: (1893 crystal violet )7.( (ca.‏ 
صبغ مشتیَ من الروزانیلین 0532111986 يُتَّحْلْ مبيداً 
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هراوة § (۲) يضرب بالئّبوت . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقدح زناد فكره [لحل مشكلة كهنه6 ٥٥۴‏ ہ 0ا 
إلخ.]. 
يدافع عن؟ يؤيد تأييدا قويا. to take up the ~s (for)‏ 
قتال بالبابيت؛ مباراة بالبابيت. (.7/) 1979م [عع0ناء 
cud.weed [küd wëd’] (n.) <cud + weed>‏ 
البَزْسيّةَ؛ الغّنافليون: نبات من الفصيلة (1548) 
المركبة ذو أوراق حريرية أو صوفية (نب). 
cue’ [kyo05] )1. vt.), cued; cu.ing or cue.ing‏ 
as an abbrevia-‏ ب name of the letter‏ < 
lion (found in acting scripts) of L.‏ 
)١(‏ المشيرة: )1553( quando = when>‏ 
كلمة أو عبارة» في مسرحية» تشعر الممثل بأن دوره 
في الكلام أو في الدخول إلى خشبة المسرح قد حان 
(۲( تلميح ؟ إلماع؛ إشارة (۳) توجيه؛ إرشاد 
the Chinese press which takes its ~‏ < 
)٤( from the government >‏ الدّور: الدور 
الذي يتعيّن على المرء تمثيله (ا.ق) )٥(‏ مزاج 
(. ق) 00 المشْعِرة؛ الإلماحة؛ الإلماعة؛ المؤثر ؛ 
القريئة : سؤال يطرحه المعلم على الطالب أو صورة 
يريه إياها أو غير ذلك مما يمكنه من الحصول على 
استجابة معيّنة (تر) § (7) يلقّن [ممتّلاً على خشية: 
المسرح] (۸) يذخڃل؛ يقجم 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يلمح له بما يتعيّن عليه ,~ to give 8 perso his‏ 
أن يفعله . 
يسترشد ب: يتخل منه قدوةً ...22م ~ take One's‏ ما 
يحذو حذوها أو نبراساً يهتدي به. 
cue [ky50] (n.; vi.; 1.), cued; cu.ing or‏ 
cue.ing <F. queue tail, from L. cauda >‏ 
)١(‏ عصا البليارد (۲) رَتّل؛ صف؛ طابور (1749) 
(۳) ضفيرة؛ ججدِيلة 8 (4) يَصْطف [في رَد 
طابور] × (0) يَضَفِر؛ يَجَدُل (1) يَضْرِبٍ بعصا 
البليارد . 
رة الدّفع: الكرة التي يدفعها (1881) (ر.) لاوط عنه 
لاعب البليارد بِعّصاه محاولاً أن يُصيب بها كُرةً الهدف . 
cues.ta [kwës’ ta] (n.) > Sp., from L. costa‏ 
العف : مرتفع من (1818) <(نم ,ع8510 = 
الأرض أحد جانبيه شديد الانحدار والآخر طفيفة. 
cuff [küf] (n. vt.) > Mid. Eng. ,cufe =‏ 
)١(‏ الكَمَةَ؛ طرف mitten > (14c)‏ 
الرُذن: طَرّف الك المطوّق لليعْصّم (۲) اليه : كَنْية 
ساق البنطلون (۳) .ام عد: قَيْدءٍ عُل؛ صَفَد صَقَّد 
)٤(‏ الكمة : رباط يَُشَدَ حول الذراع للتحكم بتدفق 
الدم عند قياس ضغط الدّم الشّريانيٌ باليضغاط § 
)٥(‏ يُكَمْف: يزوّد بكفّة )١(‏ يقيّد: يغلل؛ يُصَمّد 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ ارتجالاً؛ على البديهة؟ من غير ,~ ذا 6ه 
استعداد (۲) بصورة غير رصمية ا۷0 م9 ذااء) سج 1 > 
this stricly off the ~.>‏ 
)0( بالدين؛ نَسِيمَةَ (۲( مجاني ؛ مجاناً. ,~ on the‏ 
cuff” [küf] (vt.; i. n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ يَصْمَع؛ يضرب × (7) يتشاجر (1530) 
9 صفعة. 
4 الكفّة : زر معدنيّ زِينيَ (1897) .1) علهذا أن 
دق ينبت به طرفا كم القميص [ترد بصيغة الجمع]. 
Cu.gnot [kr nyö6], Nicolas Joseph «‏ 
نيقولا جوزیف :)۱۸۰٤  ۱۷۲١(‏ مهئدس 
ميكانيكي فرنسي . يُعتبر ر صناعة السيارات . 
[kwê bö5'nö] (n.) <L. = to‏ 0 أتاح 
(1(١‏ لمصلحة )1604( > whose advantage?‏ 
من؟ مَن المستفيدٌ من ذلك؟ (۲) ما فائدة ذلك؟ 
(۳) الاستفادية : المبدأ القائل بأن مرتكب الجريمة 
إلخ. هو في أغلب الظن الشخص الذي يستفيد منها 


cuckoo + 0r > وقواقيَ: ذو علاقة‎ )١( 
بالوّفواقيات 116013365ئا©010) وهي رتبة من الطيور‎ 
تشمل الوقاويق (۲) وَفُوّقانيَ: شبيه بالوقواق.‎ 

cu.cul.late [kyo55 ka lat’; kyoo kül ãt] 
(adj.) <Mıid. L. cucullatus, from L. 
cucullus cap, hood > (1794) مُقلس:‎ )١( 
ذو قَلَنْسُوة (۲) قَلنْسوانيَ: شبيه بِقَلنْسوَة.‎ 

cu.cul.lat.ed [kyo ka la‘ lid] (adj.) = 

cucullate. 

cu.cum.ber [kyo6 küm bar] (n.) < Old F. 
cocombre, from L. cucumis> (14c) 
الخيار؛ القتّاء: نبات من الفصيلة القرعية ذو‎ 
أوراق قلبيّة الشكل. وزهرات شبيهة بالأجراس‎ 
أو النواقيس» وثمر أسطوانيّ طويل أخضر القشر‎ 
. كثير العصارة‎ 
هادیء؛ رايط الجأش‎ 

cucumber mosaic )77.( )1916( فسَيْفاء الخيار:‎ 


ددن 


مرض فيروسيّ يصيب الخيار فيْرَّقش أو بِقَع أوراقه 
ويُحدث في ثماره ما يشبه الثآليل (نب). 

مَعْوليّة الخيار: )1781( )./( cucumber tree‏ 
مَغْنوليّة (را. 7228820113) أميركية ذات ثمر شبيه 
بالخيار الصغير (نب). 

cu.cu.mi.form [ky55 kyo0 ma fêrm’] (adj.) 
<L. cucumi(s) cucumber + -form> 
خيارانيّ : خياري الشكل؛ شبه أسطوانيٰ مع استدارة‎ 
أو استدقاق في الطرفين.‎ 

cu.cur.bit [kyo5 kûr’ bit] (ı.) <F. cucur- 
bite, from L. cucurbita = gourd > (14c) 
وعاء الإنبيق؛ بدن الإنبيق (را. ٤ا صعاهج)‎ )١( 
. القَرّع: نبات من الفصيلة القَرْعيّة‎ )۲( 

ز[وحطو”ة) cu.cur.bi.ta.ceous [kyo0 kûr’ba‏ 
(adj.) <from L. cucurbita gourd +‏ 
قَرْعىَ: ذو علاقة بالقَرْعيّات < ولامع00- 
Cucurbitaceae‏ وهي فصيلة من النباتات 
المعترشة تشمل القَرْع واليمّطين والخيار وغيرها. 

cud [küd] ):.( > Mid. Eng. cudde, from 
Old Eng. cwudu > (bef. 12c) الجرّة:‎ )١( 
«أ» جزء من الطعام يعيده الحيوان المجترَ من معدته‎ 
الأولى إلى فمه ليمضغه ثانية. «ب» شيء م مَجِتَرَ أو‎ 
<chewing the ~ of old problems > مكرّر‎ 
المضغة: مضغة من التبغ بخاصة.‎ )۲( 
. يتائل‎ ٠ يتفكر‎ 

cud.bear [küd bûr’] (n.J) > from the name 
of Dr. Cuthbert Gordon, 18th-century 
Scot. chemist who patented the sub- 
القَذْيّر : مادة عو ضاربة إلى (1771) < ع٤١ هاء‎ 
. الحمرة د تستخرج من بعض الطحالب‎ 

cud.dle [küd’ al] (vt.; i.; i -dling 
<origin unknown > (1520) يعانق؛‎ )١( 
يحتضن؛ يضمه إلى صدره × (۲) يستكِنٌ؛‎ 
> They ~d up يُكتْكن؛ يتضامً التماساً للدفء‎ 
. عناق‎ )۳( 8 under the blankets. > 

cud.dle.some [küd al sam] (adj.) (1876)‏ 
محبّب : جدير بالمعانقة أو مغُر بها < ٣ع‏ نہ 2 > . 

cud.dly “لتعا]‎ 11[ (adj.), -dli.er; -dli.est 

(1915) = cuddlesome. 

cud.dy' [küd’I] (n.) pl. cuddies < origin 
unknown > )1660( «أ» قَمْرة؛ حجَيْرة [في‎ )١( 
سفينة]. «ب» مطبخ [في سفيئة صغيرة] (۲) حجرة‎ 
أو خزانة صغيرة.‎ 

cud.dy? or cud.die لتعا]‎ 1( (n.) pl. -dies 
<origin obscure > (1714) حمار )ع(‎ )١( 
الأحمق؛ الأبله؛ المغفّل (عب).‎ )۲( 

cud.gel [küj [زه”‎ (n. v1.), -geled or gelled; 
-gel.ing or -gel.ling (bef. 12c) تبوت؛‎ )١( 


as cool as 8 ~, 


to chew the > 


cub.is or cu.bis.tic [kyoo bis tik] (adj.) 
.)©0515592 تكعيبيّ : منسوب إلى التكعيبية (را.‎ 

cu.bit [kyoo bit] (7.J) > Mid. Eng. cubite, 
from L. cubitunı = clbow > الذر اع: وحدة‎ 
قياس للطول قديمة مَبْنيَةِ على أساس طول الذّراع من‎ 
طرّف المِرّفق إلى طرف الإصيع الوسطى وهي‎ 
. تساوي عادة ا من ۱۸ إنشاً‎ 

cu.boid ([kyoo 'boid] (adj.; n.) (1829)‏ 
)١(‏ مُكعّبانيَ: شبيه بالمكعّب 5 (۲) المُكعبانيَ؛ 
شبه المكعٌب؛ متوازي المستطيلات: جسم ذو ستة 
وجوه مستطيلة الشكل بحيث يتوازى كل وجهين 
متقابلين منها (ر) (”) المكعبانيّ : عَظم من عظام 
الصف الأماميّ لرُسْعْ القدم شبية بالمكعٌب (ت). 

مُكَمّبانيَ : (.47©) [1ه 4زهط cu.boi.dal [ky55‏ 
«أ» شبيه بالمكعمب. «ب» مؤلف من عناصر تكاد 
أن تكون مكعّبة <012ازآ6ط)(م© ~ > . 

المراسل المبتدىء: مراسل ).7( cub reporter‏ 
صخفيّ قليل الخبرة. 

الجرموز: كثاف صغير (1935 .2©) (.7) cub scout‏ 
يتراوح عمره ما بين الثامنة والعاشرة. 

cuck.ing stool )71.( > Mid. Eng. cucking 
stol = defecatling chair > (12c) كر سيّ‎ 
التشهير: كرسي كانوا يُونقون فيه السّلِيطات من‎ 
النّساء والغشاشين من التجار إلخ. للتشهير بهم‎ 
ورجمهم بالحجارة أو تغطيسهم في الماء.‎ 

cuck.old [kük old] (n.; v1.) < Mid. Eng. 
cokewold, from Old F. cocu cuckoo > 
)136©( الديُوث؛ القَرنان: : زوج المرأة الفاسقة‎ )١( 
«آ» يديّث: يجعل منه ديوثاً [بإغواء زوجته].‎ )۲( § 
«ب» نُديّث: تجعل من زوجها ديّوئاً [بأن تزني‎ 
وتفسق].‎ 

n.) )1529(‏ إل اه علتعا] cuck,old.ry‏ 
)١(‏ التّدييث: جعلٌ المرء دَيُوئاً (۲) التَدِيّثْ: كون 
المرء دَيْوثاً (را. المادة السابقة) . 

cuck.oo [kook 00] (n.; "1. t.; adj.) .1م‎ -oos; 
Y., -ooed; -00.ing < Mid. Eng. cuccu, of 
imitative origin > (13c) الوّقواق: طائر‎ )١( 

صغير يقتات بالحشرات ويضع 

بيوضه في أعشاش الطيور 
الأخرى فتحضتها هذه الطيور 
وتتعهّد الفراخ المنبثقة منها 

cuckoo‏ 6 الوَقوّقة : صوت الوّقواق 

(۳) الأحمق؛ المغفّل § )٤(‏ يوَكوق: «أ» يُطلق 

فوته أو صوتا شبيهاأ بها. «ب» یکر على نحرٍ 


فقوت إلى الوقواق أو شبية به )٦(‏ أحمق؛ تر . 
ساعة الود قوا اق : : ساعة )1789( (ر.:/ cuckoo clock‏ 
جدار دقاتها شبيهة ة بالوَقوّقة أو صوت الوقواق. 
cuck.oo.flow.er [kook 50 flou’or] (n.)‏ 
ٍف الماء؛ )1578( > <cuckoo + flower‏ 
حرف المروج: بقلة من الفصيلة الصّليبيّة ذات 
زهرات بيضاء أو وَرْدِيّة وورقاتٍ تُستخدم في إعداد 
الشّلطات (نب) . 
ر زأصتم cuck.oo.pint [kook ö5‏ 
(n.J) <Mid. Eng. cokku- 74‏ 
“و + pintel: cokku cuckoo‏ 
i‏ الوذ ف pintel penis> (15e)‏ 
1 الأبقع : لوف (را. 012ا2) أوروبيّ 
cuckoopirt‏ ذو أو راق سَهميّة الشكل . 
cuck.oo spit [k0 köo0 spit’) (.) (1592)‏ 
)١(‏ ربد الوّقواق: رَبَدٌ تُمرزه على الأشجار يَرَقَاتُ 
بعض الحشرات زا المُربدة أو الباصوق 
)0 المرْبدة ؛ الناضوة ق (ر „(spittle insect .١‏ 


cu.cu.l.form {(kyoo kyoo’la [صدة؟‎ (adj.) 
<New L. Cuculifuormes: سآ‎ cucullus 


culture 
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cuirass 


(۲) «أ» دين . «ب» طائفة ؛ فرقة دينية )١(‏ 29 العبادة : 
إعجاب يقارب العبادة بشخص أو شيء 01 ~ہ 4> 
<01608م113. «ب» موضع هذا الإعجاب. 
«ج» جماعة الْمعْسَبين. 
cultch [külch] (7.) (1667) = culch.‏ 
cul.tic [kül tîk] (adj.)‏ 
cul.ti.gen [kül to jan] (n.) < culti(vated) +‏ 
زراعيّ التكوين: ضرب أو نوع من (1924) < ۸٥ع-‏ 
متعض 01831115173 ليس لَه سلف بريّ معروف (أح). 
)١(‏ التعبّد: تعصّبٌ أو (.) [” 122( cult.ism [kül‏ 
ممارسة لعقيدة ما (۲) عبادة < 011560620 ~ > . 
المتعصّب لطائفة [أو العضر (.7) [اءآً) ا )] t.istاcu‏ 
فيها]. 
قابل لِلْحَرْثْ (.4ه) cul.ti.va.ble [kûl t5 v9 b٥1[‏ 
أو للتتهذيب إلخ. 
cul.ti.var [kül ta var; kül ta var] (n.) > culti‏ 
(vated) + var(iety) > (1923) = cultigen.‏ 
cul.ti.vate [kül ta vãt’] (vı.), -vat.ed;‏ 
-vat.ing < Medieval L. cultivare, from‏ 
(terra) cultiva = tilled (land) > (1620)‏ 
)١(‏ يَحدث!؟ تفلح [ويخاصة حول النباتات 
المز روعة] (7) يتعهد [النبات] بالعناية (7) يُهَذّب ؛ 
يَضْقَل < عالاؤ5 ونط 4- > )٤(‏ «أ» ينمّي: يقرّي 
من طريق المتابعة أو الدراسة أو التدرّب ۾ ~ 0 > 
art <‏ آن م0۷ا. «ب» يكرّس نفسه [لفَن أو علم 
إلخ.] (0) يَرْعَى؛ يُشْجّم < <to ~ the arts‏ 
)١(‏ يصادق؛ يسْعى لمصادقة فلان 11212م > 
tries tO ~ people who can be useful to‏ 
him in his business. >.‏ 
cul.ti.vat.ed [kül ta vã‘tid] (adj.) (1665)‏ 
)١(‏ محروث: مُعَدَ أو مستخدم لزراعة المحاصيل 
<1220 نہ > )١(‏ مَُعھد: : ما بالعناية أو التعهد 
(FT) <a ~ flower >‏ وات مصقول نہ > 
speech; ~ style>.‏ 
)1719( .هم cul.ti.va.tion [kül’ta va shan]‏ 
حراثة؟ تعهد؛ تهذيب؛ رعاية إلخ . 
cul.ti.va.tor [kül ta vaã‘tor] (.) (1665)‏ 
)١(‏ الحارث؛ المهذّب؛ المشجم إلخ (را. 
72 أناء) (۲) المِسْلفقّة: أداة لعَرْق التربة 
واقتلاع الاعشاب الضارّة النامية حول الرُّرِعَ. 
cul.trate [kül trãt] (adj.) > L. 7‏ 


عبادي ؛ تعبّدي ؛ دين 


cultratus = knifelike> 4#‏ 
7# يكينن: حاد الطوّف مُسْحَيِقٌ 
الرأس کالئکین < 163765 به > . 
tid] (adj.) = cultrate.‏ “قن cul.trat.ed [kül‏ 
cul.tur.al [kül’chor al] (adj.) (ca. 1864)‏ 
(۱) ثقاف (۲) استنباتي: مُخْدّث بالاستنبات 4 > 
variety >.‏ ~ 
العالم .7( cultural anthropologist‏ 
بالأنثروبولوجيا الثقافية (را. المادة التالية) . 
cultural anthropology (n.) )1933(‏ 
الأنشروبولوجيا الثقافية: فرع من الأنشروبولوجيا 
يعنى بدراسة الثقافة الإنسانية من جميع وجوهها 
ويستخدم في ذلك طراتق [ومفاهيمَ ومعطيات] علم 
الآثارء وعلمٍ الأعراق البشريةء والفولكلور. وعلم 
اللغةء وأحياناً عِلْمَي الاجتماع والنفس . 
(1) ثقافياً I] (a».)‏ 1د cul.tur.al.ly [kül chor‏ 
( استتنباتيًاً (را. مادة [58نا][نا©) . 
الثورة الثقافية : )1966( /.7/( Cultural Revolution‏ 
اسم أطلق على حركة اجتماعية قامت في الصين عام 
5 واستهدفت إحداث تطهير إيديولوجيّ واسع 
وتعزيز الثقة بتعاليم ماو تسي تونغ . 


cul.ture [kül char] (n.; vt. ), -tured; -tur.ing 


û urgent, د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


culinarius, from culina = kitchen > 


(1638) مَطْبَخِيَ : ذو علاقة بالمطبخ‎ )۱( 
. طبخي ؛ طهوي : ذو علاقة بالطبخ أو الطهو‎ (۲( 
cull" [kül] (vı. n.) < Old F. cuillir, from L. 
colligere = to collect > (13c) يختار؛‎ )١( 
يتخب؛ يَصطفي (۲) يغْربل؛ يتنخل ؛ يطرح النفاية‎ 
غربلة؛‎ )٤( من 8 (7) اختبار؛ انتخاب؛ اصطفاء‎ 
. تنخل (0) ثفاية‎ 
cull” [kül] (n.) > perhaps short for 
cullion > الساذج (عب).‎ ١ المُغْفْل‎ 
cul.len.der [kül en dar] (n.) = colander. 
cul.let [kül’it] (r.) <perhaps from F. 
collet = little neck (the neck of glass 
broken off a newly blown vessel) > 
(1817). الشؤر : كسارة الزجاج الصالحة لإعادة الصّهْر‎ 
cul.lion [kül yan] (n.) > Mid. F. coillon = 
tعيا1]عاع‎ < )166( الخسيس؛ الحقير: شخص‎ 
.)ق.١( خسیس أو حقير‎ 
cul.ly [kül] .مع‎ vt.) pl. -lies. v., cul.lied; 
cul.ly.ing < perhaps alteration of cul- 
ا٥۸‎ < )1664( المُعَمّل؛ السَادّڄ 8 (۲) يَخُدع؛‎ )١( 
.)ق.١( يَفْشْل‎ 
culm" [külm] (7.J) <Mid. Eng. colme = 
©0281 دُقاق الفحم: ثفاية الفحم (©14) <6ؤناك‎ 
التي تُفْصّل عند الغربلة عن قِطع الفُحم الكبيرة.‎ 
culm? [(külm] (r.) <L. culmus = stalk > 
القَّصبة: ساق النبات الَجيليَ الجوفاء (1657 .4ء)‎ 
ذاتٌ العقّد (نب).‎ 
cul.mi.nant [kül حص‎ nant] (adj.) )1605( 
متَكيد متأوج : 0 الذروة أو الأوجّ (۲) تامّ‎ (0) 
النُضْج؛ مكتيل التطور.‎ 
cul.mi.nate [kül’ ma nãt’] (vi., 1 J), -nat.ed; 
-nat.ing < Mid. L. culminatus, past 
part. of culminare, from Late L., to 
crown, from L. culmen = top> (1647) 
يکد [النجم] (را. المادة التالية) (۲) يتأوّج:‎ 0) 
يبل الأوجّ أو الأروة × (۳) يكبّد؛ يؤوج.‎ 
cul.mi.na.tion [kül’ma nã’ shan] (7.J (1633) 
التّكبّد: بلوغ النجم» أو أيّ جرم سماويّ آخرء‎ )١( 
كيد الشماء ء أو سَمْتها بحيث يصبح قوق راس المرء‎ 
شرَّةَ (فل) (؟) التأوج : بلرغ الأوج أو الذّروة‎ 
؟ ذروة.‎ f 
synonyms: acme, apex, climax, ©7071, : مرادفات‎ 
height, peak, summit, zenith. 
antonyıns: base, beginning, foot, inception. : أضداد‎ 
cu.lotte [kyoo 1öt°] (n.) also cu.lottes [kyoo 
15ts] (n. pl.) <F., breeches, diminu- 
tive of cul = backside, from L. culus > 
الكولوت؛ النَّئُورة المشقوقة : ثوب نسوي يبدو(1911)‎ 
وكانة تثورة ولكنه مفطل وقخيط على شكل بطلوت:‎ 
cul. Pa. bil.i.ty [kül’ دم‎ bilo tî] (n.) المَلومِيّة ؛‎ 
. استحقاقِيّة اللوم : كول المرء مّلوما أو ميقا لوم‎ 
cul.pa.ble [kül p3 bal] (adj.) <L. culpa- 
bilis, from culpare to blame, from culpa 
= عuناt‎ < (14) مذنب ؛ مُجرم .ی(‎ )۱( 
. مَلْوْم ؛ مُستحقٌ لِلُوم ؛ جدير باللّؤم‎ (۲( 
cul.pa.ble.ness [kül دم‎ bal ns] رمع‎ = 
culpability. 
cul.prit[kül’ prit] (n.) < Anglo-French, short 
for Culpable: prest d'averrer = (you are) 
guilty: (I am) ready to prove it > (1678) 
المُنهّم [بجريمة] (۲) المُلْيْب؛ المُجرم.‎ )۱( 
cult [kült] (7.J) <F. culte, from L. cultus 
cultivation, worship > (1679) حبادة‎ (1) 
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)٤(‏ الفائدية؛ المَْمَعِيّةَ: الفائدة أو المنفعة بوصفها 
مقياساً لتقدير قيمة عمل ما أو سياسةٍ ما. 
cui.rass [kwi rãs’] (n. vı.) <Mid. F.‏ 
curasse, from L. corium = skin,‏ 
)١(‏ الترع: 1« قميص من leather > (15c)‏ 
ررد الحديد يكسو اام من العْنّىق إلى الخضر. 
«ب» صقائح معدنية درغ بها السّفينة. «ج» صفائح 
عَظمية شبيهة بالدرع تكسو أجسام بعض الحيوانات 
5) يدَرْعَ: یزود أو يكسو بدرع . 
الدارع : (1625) ).7( cui.ras.sier [kwir’a sêr]‏ 
فارس لابس دِرْعا. 
Cui.se.naire rod [kwê’ za nãr'] (r.) > from‏ 
قضيب (1954) > Cuisenaire, 2 trademark‏ 
كويزينير: أيّ من مجموعة قضبان قصار ملونة ذات 
عشرة أطوال تتراوحٍ ما بين سنتيمتر واحد 
وسنتيمتراتٍ عشرة تُستخدم لتعليم العمليات 
الحسابية الأساسية . 
cuish [kwish] (2.J) = cuisse.‏ 
cui.sine [kwi zën’; kwêë zën’] (n.) <F.,‏ 
from Late L. coquina = a kitchen,‏ 
(۱) مطبخ ('.ق) (۲) (1786) a‏ 
أسلوب الطهر (١.ق)‏ (۳) الحَطبخ : طريقة 
الطهو متميّزة أو أسلوب الطبخ الذي رف به يلد ما 
< به Chinese‏ > () الطعام المَطْهُوٌ. 
cuisse [kwis] also cuish [kwish] )71:.( < Mid.‏ 
F. cuisse thigh, from L. coxa = hip>‏ 
الفُخذية: : دِرْع لمقدم الْفْخْذْ . (14c)‏ 
cuit.tle [ky tol] (v1.), -tled; -tling < origin‏ 
يُلاطف؛ يتملق ؛ یتز زلف )1565( > unknown‏ 
إلى (إسك). 
cuke [kyook] (n.) <by shortening >‏ 
cucumber.‏ = )1903( 
culch or cultch [külch] (n.) <origin‏ 
ثفاية (ع). )1667( > obscure‏ 
sãk] (r.)‏ دل“ اونا [kül da sãk;‏ عومه0أنه 
pl. culs-desac [külz’da sãk, köolz da‏ 
sak] <F. = bottom of the bag>‏ 
)١(‏ الرَئج ؛ الكَذب: جيب أو وعاء مسدود (1738) 
الطرّف (ت) (۲) الطريق المسدود: طريق ذو نهاية 
معْلَمَةَ أو مسدودة (۳) مرق . 
حقة معناها: صغير -23212131 > [ 
cule>.‏ 
cu.let [kyöo' lat] (7.J) <F'., diminutive of‏ 
)١(‏ السطح )1678( > cul = the rump, anus‏ 
السَمْليّ [للماسّة] (۲) السَفْلِيّة : إحدى صفائح الشرع 
الدّنيا التى تغطى أسفل الظهر . 
lëks] (r.) pl. -li.ces [li sëz’]‏ “هزم cu.lex‏ 
يَوْعْشَةَ ؟ يعوضة. <L. = gnat> (15c)‏ 
)١(‏ البعوضة: cu.lic.id ]/656 155 10[ (7. adj.)‏ 
حشرة من البّعرضيّات (را. المادة التالية) 
§ (0) بَعُوضيَ : خاص بالبَعوضيّات أو منسوب إليها. 
Cu.lic.i.dae [(kyö50 1151 dë] (n. pL) <L.‏ 
البتعرضيّات . > culic- culex + -idae‏ 
موسوعياً: قصيلة البَعّوض» -وكرعمء 
وهي حشرات من رتبة ذوات الجناحين أو 
تُناتتات الجناح 21)۲١‏ . تميز بقوائمها 
الطويلة العالية ويأجسادها الهزيلة المتطاولة 
المكسّرّة بالحراشف» وبقرون استشعارها 
عممصعاضة الخطة أو الرفيعة. إنائها ماصّة 
للدم» ومن هنا خطرها على الصحة. 
والبَعُرضيّات تنقل عدداً من الأمراض 
كالحمى الصفراء والملاريا وحُمُى الضلْك 
[أبو الرركب]. 
cu.li.nar.y [ky56 ls nër’] (adj.) <L.‏ 


—cule [kyool 


cup 
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cultured 


() قَرّعانيَ: شبية بسحابة قرع (1) قَرَعيَ: 
مؤلف من سحب فَرَعيّة . 

cu.mu.lus [kyoö5 my? 15s] (7.J pl. -l :تا]‎ 1ë] 
<L. = heap, mass > (1659) ركام‎ (0) 
اس الحير؛ النْعَاض : سحاب مؤلف من‎ (۲( 
أكداس مذررة ذات قاعدة تة‎ 

cunc.ta.tion [küngk ta’ shan] (n.) <L. 
cunctatio, from cunctatus past part. of 
cunctari = to hesitate > (1585) تباطؤ؛‎ 


بط حَيِرٌ. 
cu.ne.al [kyoo' ni al] (adj.) <New L.‏ 
cunealis, from L. cuneus = wedge>‏ 


وتّدانيَ: ودي الشكل . 

cu.ne.ate [kyo0 تم‎ It; kyö6 تم‎ ãt’] also 
cu.ne.at.ed [kyöo0 ni ã’ tid] (adj.) <L. 
cuneatus, from cuneus = wedge> 
)1810( . ويَدانيَ: وټّديّ الشكل‎ 

د ni‏ وهنا cu.ne.i.form [ky00 nê a förm’;‏ 
föêrm’] (adj. n.) <F. cunéiforme: L.‏ 
cuneus wedge + -form> (1677)‏ 
)١(‏ إسفينيّ؛ مسماريٌ: «أ» شبيه بالإسفين 
أو المسمار مثل حروف الكتابة التى استّخدِمت 
قديماً في فارس وأشور. «ب» خاصٌ أو متعلّق 
بالكتابة الإسفينية أو المسمارية (۲) إسفينيّ؛ 
رَتَديّ: صفة لبعض عظام الجسد الشبيهة بالإسفين 

- أو الوّتّد 8 (۳) «أ» الحروف 

الإسفينية أو المسمارية. 

دب» الكتابة الإسفينية 

أو المسمارية )٤(‏ العظم 

الإسفيني ؛ العظم الوتدي : 
واحد من م ثلاثة» شبيهة بالإسفين أو الويّد 
في رسع القدم (ت). 

cun.ner [kün’ er] (r.) < origin unknown >‏ 
القَّر: سمك بحريّ صغير يَكْثْر في سواحل (1602) 
أميركا الشمالية الأطلسية. 

cun.ni.lin.gus [kün’a ling gos] also 
cun.ni.linc.tus [kün’a lingk’ tos] (7.J) 
< from L. cunnilingus, = one who licks 
)he vu] va < )1887( التبظير (مج): لَعْقْ البظر.‎ 

cun.ning [kün’ ing] (adj.; n.) > Mid. Eng., 
from pres. part. of can = to know> 
)146( بارع: منقّذ ببراعة؛ دال على براعة‎ )١( 
> لم‎ thieves> به > )¥( ماكر‎ work> 
براعة‎ )٤( 8 > (؟) وسيم ؛ جذّاب < ه26 انطع ہ‎ 
مكر.‎ )6( 
synonyms: calculating, crafty, devious, : مرأدقات‎ 
plotting, scheming, sly, tricky; artful, clever, 
skillful. 
antonyms: direct, honest; clumsy, dull, أضداد:‎ 


cuneiform J3. 


inept, stupid. 

cunt [künt] (ı.) < perhaps of Low German 
دنعنإه‎ < )14٥( القَرْج؛ فرج المرأة (۲) المرأة‎ )١( 
[ويخاصة حين يُنظر إليها كوسيلة لإشباع الغريزة‎ 
الجنسية] (7) جماع؛ مضاجعة؛ مواقعة؛ اتصال‎ 

cup [küp] .2م‎ <4. , cupped; cup.ping > Late 
L. cuppa = drinking vessel > (bef. 12c) 
کوب؛ فنجان (۲) «أ» الشّراب أو الطعام المقدّم‎ )١( 
في كوب. «ب» حمر القريان المقدس (۳) قسمة؛‎ 
الكاس‎ )٤( نصيب؛ كأس [الشقاء أو السعادة]‎ 
كأس من معدن نفيس يقدّم جائزة في مباراة.‎ e» 
«ب» كأس القريان المقدّس (0) الكوب؛ الكأس:‎ 
جزء نباتيّ كوبيّ الشكل أو كأسي الشكل‎ 
الكوب: أي من جزايٰ نهديّة المرأة (را.‎ )( 
اللذين يشبهان الثديين ويُحيطان بهما‎ 


)۲( > - 211015 < ثقيل؛ مرْهِق؛ مرج‎ )١( 
. < ~ administrative procedures > بطيء‎ 
cum.brous [küm’ bras] (adj.) (15c) = cum- 

bersome. 
cum.in also cum.min [küm'’in] (n.) <L. 
cuminum, from Gk. kyminon, of Semitic 
origin > (bef. 12c( الكمُون: «أ» نبات عشبيّ‎ 
من فصيلة الخْيْميات ذو بزور عطرة تخذ تابلاً.‎ 
هب» يزور الكمو ل.‎ 
cum lau.de [küm 16708: köom lou’ dë] 
(adv.; adj.) > New L. = with praise > 
)1893( . > graduated ~ > بامتياز‎ 
cum.mer.bund [küm’ or bünd’] ):.( > Hin. 
kamarband, from Per., waistband: ka- 
mar waist + band band > (1616) الكمّر:‎ 
. حرام عريض » أو وشاح › مُطوّق للخصر‎ 
Cum.mings [küm'’Ingz], Edward Estlin 
شاعر‎ :)١1437 - ۱۸۹٤( كامِئمْزء أَدْرَرْد أستلين‎ 
ورسّام وكاتب مسرحنَ أميركي. كان لمحاولاته‎ 
اكتشاف أشكال جديدة من التعبير أثر بعيد في تطوّر‎ 
الشعر الأميركى الحديث.‎ 
cum.quat [küm’ kwöt] .مم‎ = kumquat. 
cum.shaw [küm’shê] .م‎ < Chin. kam sia 
= grateful thanks (a phrase used by 
5688215(< )1839( منحة؛ بقشيش [في‎ 
الموانىء الصينية].‎ 
cu.mu.late ]«. “ههلاعا‎ mya lãt’; adj. 
kyoo mya lit, kyo5ُ mya lat’) (vt. i; 
adj.), -lat.ed; -lat.ing < L. cumulatus, 
past part. of cumulare from cumulus = 
mass > (1534) یرگ ؛ يُكدّس (۲) يجمع؛‎ )١( 
<to ~ penalties or law actions > يُوحَد‎ 
>10 يوسّع: يضحُم بإضافة مواد جديدة به‎ )۳( 
. يتراكم؛ يتكدس إلخ‎ )5( << an 12806< 
مُتراكم؛ متكدس.‎ )5( 8 
cu.mu.la.tion [kyO6 my3 lã shan] (n.) 
رَكُم؛ تكديس (۲) تراكم؟ تَكدّس (۳) جَمْع؛‎ )١( 
. توحيد 62 توسيع )0( ركام‎ 
cu.mu.la.tive [ky556 my? lã’ tv] (adj.) 
<the ~ e of small daily متراكم‎ )١( 
تراكمق : ويخاصة: تجمعي: يُضاف‎ (Y) 00565 < 
إلى ما سيّدفع في المستقبل إن لم يدفع في حينه‎ 
(FT) <a ~ dividend;  ~ interest > 
> تصاعديّ: متزايد القسوة إذا تكرّر الجرم به‎ 
> مُعَرّز: مؤكد للنقطة نفسها به‎ )٤( إ211دعم‎ < 
مَزِيد: موسع بإضافات جديدة‎ )0( evidence < 
<a ~ 18206 < . 
cu.mu.li.form [ky06 mya lo föêrm’)] (adj.) 
<cumul(us) + -for > (1885( : َرّعانيَ‎ 
.)cںصuںآuںک شبيه بالقرّع (را.‎ 
cumulo- ]156“ mya 16[ بادئة معتاها: العرّع ؛‎ 
. <cumulostratus > الحيّر ؛ التَّفَْاضِ‎ 
cu.mu.lo.cir.rus [ky56’mya 15 sir os] ).( 
<cumulo- + cirrus > (ca. 1907) المرّع‎ 
الطخر وري : خا قَرّعية صغيرةء بيضاء رقيقة مثل‎ 
الشحب الطشرورية: تتواجد على ارتفاع عالٍ.‎ 
cu.mu.lo.nim.bus [ky50’mya 1ö nim’ زووط‎ 
(n.) a + nimbus > (1887) ال کام؛‎ 
المَكمَّهرَ : كتلة من اقلعت تفع قَمَمَها على صورة‎ 
. أو ثلج‎ LL جال أو أبراج وتُطلق 2 من‎ 
cu.mu.lo.stra.tus [kyoo mya 16 stra’ tas] 
(n.) <cumulo- + stratus > (ca. 1803) 
القَرَع الرّمَجِيَ: سحابة قَرّعية تنبسط قاعدتّها أفقياً‎ 
. مثل سحابة رَهَجِيّة‎ 
cu.mu.lous [kyo5 mya los] (adj.) (1815) 


<Old F., from L. cultura, from cultus 
= cultivation > (15c) حراثة (۲) تثقيف؛‎ )1( 
تهذيب؛ تربية (۳) صَعَل؛ رعاية؛ تعهُدٌ أمر بعناية‎ 
الثقافة: «أ» المحتوى‎ )٤( > خاصة < نہ م7010‎ 
الفكريّ والفتَيَ للحضارة. «ب» حضارةٌ أو مرحلة‎ 
> 6۲ء٤) معينة من مراحل التقدم الحضاريّ‎ 
لكا «ج» مجموعة َة من المعارف‎ 
والمعتقدات والأخلاق و القانون و الدين والتقاليد‎ 
والأساطير والفنون تؤلف كلا متميّزاً يطبم حياة‎ 
جماعة عرقية أو دينية أو اجتماعية. «د» الإلمام‎ 
بمبادىء العلوم الإنسانية والعلوم الدقيقة والمعرفة‎ 
العامة بالفنون الجميلة وتذوَّقُها مع رهافةٍ في الحس‎ 
«أ» الاستنبات ؛ الزراعة : زرع‎ )٥( وانفتاح في التفكير‎ 
اليكتيريا أو الأنسجة الحتة فيي وسط اصطناعي‎ 
مراقب وذلك لغرض طبي أو من أجل الدراسة‎ 
العلمية. #ب»6 المستنبّت؛ الرّريعة : تاج عملية‎ 
(۷( (e. 0) الاستنيات 65) يثمف؛ يهذت؛ يري‎ 
يستنبت [البكتيريا أو الأنسجة الحية].‎ ) 4١ 6 
synonyms: breeding, civilization, مرادفات:‎ 
cultivation, derelopment, education, enlightenment, 
knowledge, learning, refinement, scholarship. 
antonymSs: boorishness, ignorance, أضداد:‎ 
illiteracy, vulgarity. 
cul.tured [kül chard] (adj.) )1743( )۱( 
> «أ» مُتَمّف؛ مُهذّب. «ب٤ رفیع <25]65] به‎ 
مُسْتَنْبّت: مستولّد بطرائق صُنعيّة وفى أحوالٍ‎ )۲( 
بك‎ viruses; ~ pearls > مشحکم فيها‎ 
culture hero (/1.) بطل الثقافة : شخصية أسطورية‎ 
أو شبه أسطورية تجسّد مطامح مجتمع ما أو مُثلَهُ العليا.‎ 
culture mediun (7. المُمْتَئبَت: وَسَط اصطناعي‎ 
مُراقب لزرع البكتيريا أو الأنسجة الحية.‎ 
culture shock (7.) (ca. 1960( الصدمة الثقافية:‎ 
ارتباك أو قلق قد يصيب الأفراد الذين يتعوّضون‎ 
لمؤثرات ثقافة أجنبية ماء من غير إعداد أو استعداد‎ 
كاف لهذا التعرّض.‎ 
cul.tas [kül tas] (n.) pl. -tus.es or -ti [tî] 
<L. = adoration > (1640) = cult. 
cul.ver [kül var] (n.) < Mid. Eng., from 
Old Eng. culfer > (bef. 12c) e 
cul.ver.in [kül var in] (r.J) <Mid. Eng., 
from Mid. F. couleuvrine, from cou- 
leuvre snake> (15c) الكَلْفِرِينَ: » بندقية‎ 
قديمة. «ب» مدفع قديم من مدافع القرنين السادس‎ 
عشر والسابع عشر‎ 
cul.vert (kül vert] (n.) <origin un- 
known > (1773) البربخ : دأ» «(مجرور»‎ )( 
ا تحت الطريق . «ب» قتاة‎ 
للأسلاك الكهربائية ممدودة تحت الأرض (7) جسر‎ 
. البربَخ : جسر قائم فوق يريخ‎ 
cum [küm; koOom] (prep.) > L.: with, togeth- 
٥۲< مّع؛ زائد؛ بما فيه [تستخدّم في بعض‎ )١( 
<cum dividend العبارات الماليّة] < كقولهم‎ 
وء مع؛ متحد أو متراقق مع‎ )0( 
> The entertainment-cum-profit-motive 
> 8 مشتمل على ؛ مُرْفُق ب‎ )۳( — Newsweek > 
house-cum-workshop > . 
cum.ber [küm bar] .اام‎ n.) <perhaps 
from Old F. combrer, from combre = 
hindrance > (14c) يزعج (1. ق) (۲) يَعُوق‎ )١( 
<His heavy boots ~ed him in 
< Rocks ~ed the يملا‎ (FT) walking. > 
< Layla ~ed her Jı يزهِق؛‎ (€) yard. > 
. عاتق‎ )٥( § memory with trivial facts. > 
cum.ber.some [küm’ bar sam] ( adj.) (1535) 


curb 


cur(dogge) = growling dog> (13c) 
الكرّ: «أه كلبٌ هجين. «ب» كلبٌ خسيس‎ )١( 
أو غير مرغوب فيه (۲) الخسيس؛ اللثيم؛ الجبان.‎ 
cur.a.bil.i.ty [kyûor’3 bil” 5 )15[ ).( قابلية‎ 
الشَماء؛ قابليّة المعالجة.‎ 
cur.a.ble [kyöoor’a bol] (adj.) (14c) قابل‎ 
للشُفاء؛ قابل للمعالجة.‎ 
cur.a.ble.ness [kyoor a bal nas] (n.) = 
curability. 
Cu.ra.çao [koor’2 sou; kyöor’a sou] 
كوراساو: كبرى جزر الأنتيل الهولندية. تقع في‎ 
البحر الكاريبي تجاه ساحل فنزويلا الشماليّ الغربي‎ 
. ن‎ ۱۷٥,۰۰۰ كيلومتراً مريعا. سكانها‎ ٤۷۱١ مساحتها‎ 
. Willemstad عاصمتها: فيلمستاد‎ 
cu.ra.çao [kyoor’2 s5] also cu.ra.çoa 
[kyöor’s sö 2] (r.J) <from Curapao, 
Netherlands Antilles > (1813) : الكوراسّو‎ 
شراب کر مك بقّشر التارنج أو «أبو صمَيْره‎ 
الفكنت.‎ 
اح‎ [kyoor’a sl] (n.) pl. -cies 
> curd) رعاية الأبرشية: (1682) < برع- + (ء)‎ 
منصب راعي الأبرشية أو عملة‎ 
cu.ra.re also cu.ra.ri [kyöO rã’ rî] (n.) > ع5‎ 
and Sp., from Cariban kurart> (1777) 
الكورار: مادة تستخرج من بعض النباتات الاستوائية‎ 
يستعملها هنود أميركا الجنوبية لتسميم السهام‎ 
. و يُستخدم طبيَا لإحداث ا خاء العضلي‎ 
cu.ra.rize [kyöO rãr’ îz] ( vt. J), -rized; -riz.ing 
)1875( يُكَوْرِر: يعالج بالكورار (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 
cu.ras.sow و “عون ا]‎ sö’] (n. 
> alteration of Curafgao 
)151380( < )1685( القَرّاز: طائر‎ 
أميركي كبير من طيور أميركا‎ 
الجنوبية وأميركا الوسطى شبيه‎ 
بالديك الرومي (ح).‎ 
cu.rate [kyöoor’ 1[ (n.J) <Medieval L. 
curatus = one having a (spiritual) cure 
or charge > (14c) راعى الأبرشية (نص)‎ )١( 
مساعد الخوري (نص).‎ )۲( 
cu.ra.tive [kyöor2 tiv] (adj.; n.) . دأ» شِفائيّ‎ )١( 
«ب» عِلاجي. «ج» شافٍ § (۲) علاج؛ دواء.‎ 
cu.ra.tor [kyöo تق‎ tar] الوصيّ [على (.ه)‎ )١( 
قاصر إلخ.] (۲) المدير؛ المراقب؛ المناظِر‎ 
القيّم: أمين المتحف أو المكتبة إلخ.‎ 7 
cu.ra.tor.ship [kyo الو صاية؟؛ ).7( [-+دغ 3م‎ 
. القوامة‎ 
curb [kûrb] (n.; vt.) > 71104. F. courbe 
curve, curved piece of wood or iron, 
from L. curyus> (15c) الشكيمة:‎ )١( 
. الحديدة المعترضة في فم قم الفرس من اللجام‎ 
وأيضاً: الشّير الجلدي المتصل بها (۲) حافة؛‎ 
<Put a ~ ©02 حاشية (۳( الكابح؛ الضابط‎ 
إفريز (5) الجول : «أ» حاجز‎ )٤( رour‎ 22861. < 
يحيط بأعلى البثر . «ب» حاجز الرصيف: حاجز‎ 
حجري أو إسمتيّ عند حافة الرصيف (1) المَصْمْق‎ 
اللارسميّ: سوق لتبادل الأسهم المالية غير‎ 
المسجلة في البورصة 8 (۷) يثك الفْرّسَ: يضع‎ 
> tried to ~ يبط‎ Ca ا‎ 
5لط (1) يعْرَط: يقود الكلبّ إلى‎ مassioصئs‎ < 
موضع يتغوط فيه.‎ 
sysoayms: bridle. check, constrain, مرادنات:‎ 
control, hold back, inhibit, limit, repress, restrain, 
slop, Suppress. 


CUraSSOW 
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< Passive resistance is a different ~.>. 

cu.po.la [kyöo0 دم‎ lo] (.م)‎ <It., from L. 
cupula diminutive of cupa = tub, 
فة (5) الدّسْت: فرنٌ (1549) < )يه‎ )١( 
عموديٰ أسطوانيٌ الشكل معّدذ لصهر الحديد.‎ 

cu.po.laed [ky56 p2 12d] also cu.po.lat.ed 
[ky66 ة1 دم‎ 1d[ مُقَكَب: ذو قُبّةَ ل./64)‎ 
أو قباب.‎ 

cup.pa [د متاعا]‎ (n.) <short for cuppa tea 

= cup of tea> (1934) = cup of tea. 

کو بانيّ : کور بنَ الشكل؟ (./04) cup.ped [küpt]‏ 
شبيه بالکوب . 

الحجام: محتر ف الحجامة. ).7/( cup.per [küp or]‏ 

الحجامة : المعالجة cup.ping [küp’ Ing] (7.) (14c)‏ 
بالمّحاجم وهي كؤوس زجاجية تفرغ من الهواء 
تفريغاً جزئياًء بواسطة النّحْمِية أو التسخين» ثم 
توضع على الجلد فتجذب الدّمّ نحو سطحه (ط). 

المِخجم؛ المِحْجّمة: كأس (.) كئsئgla cupping‏ 
الحجام . 

cup.py متاعل)‎ î] (adj.), cup.pi.er; cup.pi.est 
)1882( . كويانيّ: «أ» كوبيّ الشكل؛ شبية بالكوب‎ 


م سي نس 


(ب) ملىء بالمتخفضات الصغيرة بحم <a‏ 


racetrack > . 
cupr- = cupri-. 
cu.pre.ous [kyo00 pri زود‎ (adj.) < Late L. 
cupreus, from cuprum = copper > 


تُحاسيّ : «أ» مشتمل على تُحاس . «ب» تُحاسي اللون . 

cupri- [ky56 prî] or cupro- [ky00° pra] or 
cupr- . < cupriferouS > نحاس‎ «Î» بادئة معتاها:‎ 

.> CupTOBICKE! ج‎ 

تُحاسي : : متسوب ت إلى cu.pric [kyoOO "prik] (adj.)‏ 
نحاس ثُنائيَ التكافؤ أو مشتملٌ عليه. 

كبريتات التحاس؛ الزاج الأزرق (.) اء cupric‏ 
)ر|. .(blue vitriol‏ 

cu.prif.er.ous [kyo0 prif' or 5s] (adj.) 
<cupri- + -ferous> (1784) تحاسي:‎ 
مشتمل على تُحاس.‎ 

cu.prite [ky56 prît] (n.) <G. Kuprit, from 
.لآ‎ cuprum = copper> (ca. 1850) 
الكوئريت: معدن أصفر يُعتبر خاماً من خامات‎ 
الررّصاص (مع).‎ 


«ب» بحاس و. 


cupro- = cupTri-. 
cu.pro.nick.el [ky50 pra nik a1] (n.) <cu- 
pro- + nickel> (1900) الكويرونيكل : أشابة‎ 
من نحاس ونيكل . وبخاصة : أشابة كهذه مؤلفة من‎ 
نيكلا.‎ /7١ نحاساً و‎ /07١ نحو‎ 
cu.prous [kyo6’ pr3s] (adj. J )1669( : تُحاسي‎ 
. منسوب إلى تحاس أحادىٌ التكافؤ أو مشتمل عليه‎ 
cup-—tie [küp’ )[ )7.( مباراة الصفية: واحدة من‎ 
سللة مباريات تُجَرّى بين الفرق الرياضية ابتغاءَ‎ 
. اختيار الفريق الأجدر بالا شتراك في مباراة على كأس‎ 


cu.pu.lar [kyo05 دلزم‎ ler] (adj.) = cupulate. 
11656“ درم‎ 1it] 


cu.pu.late [ky55 دلزم‎ lat’; 
(adj.) (1835) قِمعانيَ : معي الشكل؛‎ )۱( 
. مشمع : ذو ومع‎ e شبيه بالقَمع‎ 


cu.pule [ky56 py551] (n.) < Late L. cupula 


= little cask or tub > (1826) القِمْع؛‎ )١( 
الكَوَّيْسى: كأس صغيرة خشبية‎ 
تحيط بثمار البلوط (نب)‎ 
المُدَيْح؛ الكوّيْس: مِمَص‎ )۲( 
صغير على أقدام الذكور من بعض‎ 

أنو اع الذياب (ح). 
cur [kûr] (2.J) > Mid. Eng. curre, short for‏ 


cupule !. 


Cup 


0) الخمر أو معاقرتها pleasures of the‏ < 
(A) ~>‏ الكبّ: «أ» وحدة سَعةَ تساوي نصف 
پاینت 11۲م . «ب» شراب مسكر لن ویتکه 
بمختلف الثمار والأعشاب < - اعا هآC>‏ . 
«ج» طعام يُقَدْم في وعاء كأسيّ الشكل اذل > 
< نہ . «د» شه قمع معدنيّ يحيط بحفرة احرف 
وأيضاً: الحفرة نفسّها (5) الكوبية: علامة ترسم 
على هذا الشكل نا وترمز إلى اتحاد مجموعتين 
اثنتين )٠١١(8‏ يَحْجُم: يعالج بالججامة 
)١١(‏ يُكَرّبٍ: «أ4» يجعله على شكل کرب 586 > 
ped her cold hands around the cup of‏ ~ 
<.4عا ا0ط. «ب» يُحيط بشىء إحاطة الكوب 
بمحتوياته <with his chin ~ped in his‏ 
.hand >‏ «ج» يضع في كوب . 
ثيل؛ مخمور؛ سكران. 

الباطية؛ الكأس: كوكبة في نصف (.7) [صنك!] Cup‏ 
الكرة السَّماوية الجنوبيّ (را. ۲4۲٤١‏ )). 

cup.bear.er متعا]‎ bãr’‘or] (n.) <cup + 
bearer > 58) السَاقي: ساقي الخمر.‎ 

cup.board [küb’ ord] (r. < cup + board> 
)1530( الخزانة المرَفْمَة : خزانة ذات رفوف‎ )١( 
للكؤوس والأطباق (؟) الصّوان؛ الصّوان: خزانة‎ 


in one’s وه‎ 


الحبّ الكاذب: خبٌٍّ يراد به جَُ .77( 107 cupboard‏ 


cup.cake [küp’ kãk’] (n.) <cup + cake> 
)1828( الكعكة المكوبة: كعكة مخبوزة في قالب‎ 
. كوبيّ الشكل‎ 

cu.pel [kyo0 pal; kyo50 pël’] (n. vt.), 
-pelled or -peled; -pel.ling or -pel.ing 
<F. coupelle, diminutive of coupe = 
cup, from Late L. cuppa> (1644) 
البوتقة : وعاء مُساميّ  صغير » كربيّ الشكل»‎ )۱( 
يستخدم لمَصّل الذهب والفضة عن الرصاص‎ 
. يبوتق: ينقي أو يصمي ببوتقة‎ )۲( § 

shen] (7.J) (1691)‏ ة1 دم cu.pel.la.tion [ky55‏ 
البَوتقةَ: عملية تنقية البإزات [كالذهب والفضة] 
بإخضاعها لحرارة عالية في بو بوتقة 

المباراة النهائية أو (.7) [221 cup-final [küp’f’‏ 
الحاسمة [لنيل كأس إلخ .]. 

cup.ful [küp’ fool] (r.) .آم‎ cup.fuls 
[küp’ föolz] or cups.ful [küps’ fool] 
> وريه‎ + -ful> (12c) . عِلء كوب؛ مِلءٌ ء کاس‎ 

المُطر الكو بيَّ: ضرب (1905 cup fungus ):1.( (ca.‏ 

من المُطر يتميز بشكله الشبيه بالكوب أو القُرْص. 

<cup +‏ (.م) cup.hold.er [küp höld’er]‏ 
الفائز بالكأس [في مباراة رياضية]. < «ع4/م:/ 
)١(‏ كُيوييّد: إله الحبَ (.2) Cu.pid [ky66 ° pd]‏ 
عند الرومان (۲) C7.‏ 7101/: الكوند: صورة 
أو تمثال لکیوبید تمثّلهُ طفلاً جميلاً مُجَئّحاً حاملاً 

قوساً ونُشَاياً. 

cu.pid.i.ty [kyO5 10م‎ tI] (r.) pl. -ties <L. 
cupiditas, from cupidus desiring, from 
cupere = to desire> (15c) طمّم؛‎ )١( 
جَشَّع . ويخاصة: حب اكتساب الثروة (۲) شهوة؛‎ 
رغبة شديدة.‎ 

قوس كيوبيد: قوس (1858) (.72/) Cupid’s bow‏ 
تالف من مُنْحَيِيَيْنَ مُحَدّبِين طرفاهما مَلْوِيّانَ عادةً 
إلى الوراء. 

cup أ» الشيء ء المفضّل؛ (1932) (.7) 268 1ه‎ )١( 
< Physics is my « الشيء الذي يبرع فيه ا‎ 
د بدن فته ما ية المزء :ما ايناث المرء‎ 
مألة‎ (¥) > 1281 is not my ~.> 


curb bit 508 curlicue 
antoayms: aid, encourage. يلح ؛ يقدد؛ ل أضداد:‎ )١١( مَعْدِنىَ]‎ neuter pl. of L. curiosus = curious > 


المُغْرِيات: كتب أو كراريس تعالج (1883) 
موضوعاتٍ غريبة [داعرةً بخاصة]. 

cu.ri.os.i.ty عون زكا]‎ 1 öso ti] (n.) pl. -ties 
القضول؛ حب الاستطلاع (۲) «أ» (ع14)‎ )١( 
المثير: شيء مُثير أو غريب . «ب» صفة مُثيرة أو لافتة‎ 
للنظر (5) التّحفة ؛ الط'فة : شيء لافت للنظر پجدته‎ 
. شخص غریب الأطوار (ع)‎ )٤( وطرافته‎ 

cu.ri.ous [kyoor’i as] (adj.) <Old F. 
curios, from L. curiosus = careful, 
inquisitive > (14c) فضولي: «أ» مَحِبَ‎ )١( 
للاستطلاع والتعلّم. «ب* ميبحبَ للاطلاع على‎ 
شؤون الآخرين الخاصة (7) غريب؛ لافت للنظر‎ 
<a ~ İnquiry > بغرابته أو جدته (۳( دقيق‎ 
.<~ books > بذيء؟ غير محتشم‎ 00 
غریب الأطوار (ع).‎ )5( 
synonyms: inquiring, inquisitive,  : مرادفات‎ 
interrogative, meddling, prying; odd, peculiar, 
queer, strange, unusual. 
antonyms: disinterested, dull, incurious, : أضداد‎ 


indifferent, unconcerned; common, ordinary. 


cu.rite “عون ل]‎ ît] (n.) <F., from Marie 
and Pierre Curie > (1922) الكرريت: معدن‎ 
إشعاعيّ النشاط يتواجد على شكل بلورات إبرية‎ 
ْ الشكل برتقالية اللون (مع).‎ 

cu.ri.um [kyöor’i am] (n.) > named after 
Marie and Pierre Curie> (1946) 


الكوريوم؛ الكيوريوم (ك). 
موسوعياً: عنصرٌ فلِريٰ فضي -٥ا‏ رده 
البياض» إشعاعيّ النشاط» أنتِج صنعياً عام 
144 1. رمزه «كم» ٤‏ . رقمه اللرّي .5١‏ 
الوزن الذْرّي لأكثر نظائره ثباتاً .۲٤١‏ نقطة 
انصهاره حوالى “٠۳٤١١‏ مثوية. ثقله النوعي 
حوالى .١7,6‏ سمي على أَسْمَيْ ماري 
ربيبر كوري. 

curl [kûrl] (vt. i. n.) > Mid. 228. 1‏ 
)١(‏ «أ» يَعْقِص [الشّعرَ]. > from crul = curly‏ 
«ب» يلف . دج يفتل × (۲) «آ» يلتف. «ب» يتجعَّد 
(۳) يتممّج: يمتد أو يجري بطريقة لولبية 18 > 
narrow road ~ed along the mountain-‏ 
side.>‏ )€( يلتري Salma’s lip ~ed in‏ < 
)٥( scorn. <‏ يلعب الكَرْلِنُْ (را. 88 ناتناء) § (1) 
عَقْصة؛ حُليْقة [شَغْر] (۷) لَفَّة (۸) «أ» لَفٌ؛ عَفْص. 
(ب» التغاف < نہ <to keep the hair in‏ 
(9) التلقُف: التفاف الأوراق غير الّوِيَ (نب). 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يروع؛ يُزعب!؟ يُذْهِل. to ~ the hair‏ 
)١(‏ يتضام؛ يتڪور؛ ينطوي to ~ up‏ 
<عتة) up beside the‏ ~ 10> (۲) يقط؛ ينهار؛ 
ينطرح على الأرض. 

يغجر بالضحك؛ يتلقي rءاطعںھا‏ طانw‏ ونا > 0ا 
على ظهره من الضحك . 

curl.er [kûr lor] (n.) (1748) curl Û (1۱) 


(۲) «أ» عاقص الشَّعْر. «ب» اليعْقصة: أداة لعقص 
الشعر (۳) لاعب الكرّلنغ (را. 88ذ!1؟ناء) . 
cur.lew [kûr 155] (rı.) < Mid. F. corlieu, of‏ 
imitative origin > (14c)‏ 
الكرّر ان: طائر ساحليّ حَسَنُ 
الصوت» مخطط الرّيش» ذو 
قائمتين طويلتين» ومنقار 
curlew‏ معقوف إلى أدنى. 
curl.i.cue also curl.y.cue [kûr li ky505'] (n.:‏ 
vi. 1.J), -cued; -cu.ing <curly + cue (a‏ 


braid of hair)> (1843) المُلت: شكل‎ )١( 


يفوز بوظيفة راعي أبرشية. ,~ to obtain a‏ 
cu.ré [kyo rã’] (n.) <F., from Medieval‏ 
L. curatus, from cura = cure of souls >‏ 
الخوري؛ الكاهن: راعي الكنيسة. (1655) 
all>‏ + وبين > cure-all [kyöoor’êl’] (n.)‏ 
الدواء العامّ: دواء لجميع الأمراض . (1821) 
+ ورين > cure.less [kyoor’ las] (adj.)‏ 
عضال: غير قابل للشفاء. > -less‏ 
cu.ret.tage [kyoo rët’ 1j; kyoor’T tazh'] (r.)‏ 
التجريف ؛ الكخت؛ الكْط : عملية قوامُها (1897) 
إزالة الأنسجة المَيتة من تجويف جسديّ كالرّحم وما 
إليه (ط). 
(n.; vt.),‏ غم ونونزءا] cu.rette also cu.ret‏ 
-ret.ted; -rett.ing <F. curette, from‏ 
)١(‏ المجرّفة؛ )1888( <ع]لاء curer = (o‏ 
المكحت؛ المكشطة : أداة ملعقيّة الشكل تُجرى بها 
عملية التجريف أو الكحت [في الرّحِم إلخ.] 
5( يجكف؛ يُككحَت؛ يَكْشُط: يُجري عملية 
تجريف أو كحت على. . . 
cu.rette.ment [KYOO rët' mont] (n.) = curet-‏ 
tage.‏ 
curf [kûrf) (n.) = kerf.‏ 
cur.few [kûr fyö55] (n.) < Old F. cuevrefeu‏ 
a covering of the fire > (14c) «f» (1)‏ = 
حَظر الإنارة: أمرّ كان يَفْرض على الناس إطفاءَ 
الأنوار في موعد معيّن [في القرون الوسطى]. 
«دب» ححظر التجؤل؛ منع التجؤل: أمرٌ يقضي بمنع 
الأشخاص غير المرخص لهم بذلك من البقاء في 
الشوارع» أو يقضي بإقفال المتاجر والأماكن العامة 
التي يتجمع فيها الناس» في موعدٍ معيّن (۲) «أ» 
ناقوس حظر الإنارة؛ صفارة حَظر التجوّل: ناقوس 
أو صفّارة لإعلان موعد حَظر الإنارة أو ححظر 
التجول. «ب» إعلان هذا الححظر (۳) (أ» موعد حظر 
التجول. «(ب» مدة حظر التجول. 
cu.ria [kyöor’î 2] (n.) pl. cu.ri.ae [kyöor’i‏ 
<L. curia = council> (1600)‏ [ة 
)١(‏ العّشيرة: أحد الأقسام العَشّرة التي كانت 
تتألف منها القبيلة في رومة القديمة (؟) المجلس: 
«أ» دار اجتماع العشيرة الرومانية. «ب» دار مجلس 
الشيوخ الروماني (۳) «أ» البَلاط: بلاط ملكِ من 
ملوك القرون الوسطى. «ب» محكمة Cp. )٤(‏ 
عد: الإدارة البابوية : البابا وكبار أعوانه بوصفهم 
السلطة الحاكمة في الكنيسة الرومانية الكاثوليكية . 
<named‏ .سم cu.rie [kyöo’ rê; kyöorë]‏ 
after Marie and Pierre Curie> (1910)‏ 
الكوري : وحدة النشاط الإشعاعي (فزن). 
Cu.rie’ [kyöorë], Irêne = Joliot-Curie,‏ 
Irêne.‏ 
كوري« ماري )۱1۸77 Cu.rie” [kyöÖ rê], Marie‏ 
:)١95 -‏ كيميائية فرنسية . بولندية المولد. زوجة 
بيير كوري . اكتشفت الراديوم والبولونيوم. 
كوري« بيير )۱1۸04 _ Cu.rie” [kyöÖ rê], Pierre‏ 
75 كيهسيائيّ فرنسي . زوج ماري كوري. عمل 
معها في حقل النّشاط الإشعاعيّ . 
نقطة كوري: درجة (1913 Curie point (/.) (ca.‏ 
الحرارة التي تفقد فيها المادة المَمَغْنطة خصائصّها 
المغنطيسية (فز) . 
درجة حرارة كوري : نقطة [.71) Curie temperature‏ 
كوري (را. المادة السابقة). 
cu.rio [kyöoor’Î ö5] (n.) pl. cu.ri.os Short‏ 
)١(‏ التحفة؛ الطرفة: )1851( > for curiosily‏ 
شيء لافت للنظر بجدّته أو طرافيه (۲) شخص غريب 
الأطوار. 
رسآ cu.ri.o.sa [kyöor’lI 5s] (n. pl.) > New‏ 


curb bit (2.J) = curb /.‏ 
curb exchange )7.( = curb 6.‏ 
)١(‏ التجاويل: (1838) ).7( curb.ing [kûr bng]‏ 
مواد البناء اللازمة لإقامة أجوال الرّصيف (۲) الجول: 
حاجز الدّصيف (را. 58 2ناء) . 


curb roof )/7.( (1733) الشقف‎ TA 
المحَرّد: سقف مزدوج الانحدار من‎ 
,وم اurء كل جانب.‎ 

الخدمة الجَؤلية: ضروب (1931) (.7) curb service‏ 
الطعام أو الشراب التي يقدمها مطعمٌ ما إلى أصحاب 
السيارات المتوقفة في قارعة الطريق . 

curb.side [kûrb’sîd] (n.) <curb + side> 
)1946( الجانب الجوّليّ: جانب الرصيف‎ )١( 
المَحُوْط بِججَوْلٍ أو حافة (7) الطوار: رصيف المشاة‎ 
في شارع.‎ 

curb.stone [kûrb’stön] )5.: adj.) < curb +‏ 
)١(‏ حجر الجول؛ حجارة (1848) <076)ى 
الجُول: حجر أو حجارة تحيط برصيف الشارع 
5) جُولي؛ رصيفيّ : «أ» عامل على قارعة الطريق 
ومن غير أن يكون له مكتب خاص الم > 
< 5,عغ1ه:ط. «ب» ضثيل الخبرة أو التجربة 2 > 


~ Journalist > . 


الوزن الجُؤْليَ: وزن (1949) (.5) carb weight‏ 


السيارة مع تجهيزاتها العادية وما تشتمل عليه من 
بنزين وزیت . 
curch [kûrch] (n.) < Mid. Eng.> (14c) =‏ 
kerchief [‏ 


cur.cu.li.o [kûr kyo0' li ö6] (n.) pl. -li.os 


<L. = weevil, corn worm > (1756)‏ 
خُلقّساء الفاكهة: حُمُساء مُمْلِقّة للخوخ والكرز وما 
إليهما . 


cur.cu.ma [kûr kyöo ma] (n.) <Ar.: kur- 


الكْرْكُم؛ الهُرْدِ: نبات هندي من (1617) < ۸u"‏ 
الفصيلة الرّنجبيلية تُسْحَق جذوره وخذ تايلا وصِبغاً 
أصفر فاقعاً (نب). 


curd [kûrd] (n.; vt.; i.) > 7110. 


cاruإ<‎ )14c( الختارة: «أ» خثارة اللبن.‎ )١( 
> «ب» طعام شبيه بحُثارة اللبن شكلا أو مَظهراً به‎ 
يُخَثّر × (7) يتخثّر.‎ )۲( § soybean < 

curd cheese (n.) = cottage cheese. 


cur.dle [kûr da1] (v1.; ,ر.2‎ cur.dled; cur. 


dling < frequentative of curd> (1590) 
< ~d the whites of حر (؟) يُجمّد‎ )١( 
< Disappointment ~d دyفı‎ (۳) eggs > 
يتشثّر؛‎ )4( x her gay dispositions. > 
. يقد‎ )٥( يتجمد‎ 

يرَوْع؛ يُخيف!؛ جمد الم في 61000 عط - ما 


العروق . 


curd.y [kûr dî] (adj.), curd.i.er; curd.i.est 


p> 2 
6 


محر ؛ متجمُّد ؟ متجين . 


cure [kyoor] (n. vt. i.), cured; cur.ing 


Medieval L. cura = cure of souls >‏ < 
)١(‏ الرعاية الروحية [من جانب الكاهن لأبناء (14) 
أبرشيته] (۲) رعاية الأبرشية: منصب راعي الأبرشية 
(۳) «آ» شفاء؛ إبلال <Her ~ was‏ 
‘ç» .complete. >‏ علاج؛ دواء Science‏ < 
has failed to provide a ~ for‏ 
.CanCer. >‏ »ج« معالجة ؛ مداواة أua <an ann‏ 
~ataspa>‏ )€( المْسَجَع المعدنيّ (را. 2م5) 
)٥(‏ تمليح؛ تقديد؛ تخليل [صَرْناً للاطعمة من 
الفساد] § (7) يشفي (۷) يُعالج؛ يُداوي (۸) يَخفظ 


[بالتمليح أو التقديد أو التخليل ]ا x‏ (9) يَعَْى ٠١‏ 
يل )٠١(‏ يتلقى المعالّجة [في مصخة أو متجمع 


curt 
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curliness 


مزيج من عدة توابل حرّيفة مطحوتة تضم القرفة 
والزنجبيل والكمّون والفلفل الأحمر وكيش القَرَنفل 
وغيرها. 

-ried; -ry.ing (1839)‏ ,ريسم cur.ry [kûr]‏ 
يُكَري : يطهو أو يُنكَهُ بالكري (را. المادة السابقة) . 

Cur.ry [kûr 0 John Stewart کار ي جرن‎ 

- 1545): رسام أميركي. عني 
برسم المشاهد الرّيفيّة والأُوحات الجدارية الزيتية . 

cur.ry.comb [kûr’i köm’] (n.: vt.) < curry 
+ عهmصbط<‎ )1573( المخة: مشط لشعر‎ )١( 
القَرّس 8 (۲) يَحُسن: يُمشط شعرَ الفرس بمِحَسّة.‎ 

الكري: مزيج من توابل )1810( ).1( curry powder‏ 
حرّيفة مطحونة (را. أيضاً #بصعناء) . 

curse [kûrs] (2. v1. i.), cursed or curst; 
curs.ing < Mid. Eng. curs, from Old 
Eng. curs! > (bef. 12c) لعنة (۲) شىء‎ )( 
< Rabbits can بلاء‎ «Î» (F) ملعون؛ شيء ا‎ 
.be a ~ in this part of the country. > 
> She 15 a ~ to her هب» سيب البلاء أو الشقاء‎ 
:أ يَشِْم يتم . «ب» يُجدّف‎ )٥( يلعن‎ )٤( § family. > 
على الله (5) يبتلي؛ -2 05 يشقي‎ 
يلعن؟؛‎ )7( x > ~d with misfortunes > 
. <She ~s too much. > يَشْتِم‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
لا يبالي آلبتة.‎ 
the -, . <to have lhe ~ < الحيّض! الطمث‎ 
to call down ~s (from Heaven) upon somebody 
. يحتزل عليه اللْمّنات ؛ يأل الله أن يجازيّه أو يقم منه‎ 


not give (or care) a (tinker’s) ~ 


curs.ed [kûr sid; kûrst] also curst [kûrst] 
(adj.) (13c) <her ~ لعين؛ ملعون‎ )١( 
بغيض؛ كريه (۳) مشاكس ؛‎ 1 stupidity > 
5 رديء الطبع ؛ مب للخصام (ع) 00 مى‎ 
> He is ~ with deafness. >. 
cur.sive [kûr siv] (adj. n.) <F. cursif, 
from Medieval L. cıursivus = running > 
)1784( جار: مكتوبٌ بأحرف متّصلة [كحروف‎ )١( 
الخط اليدويّ لا كحروف الخط المطبعيً]‎ 
متدقق؛ سيّال (۳) مُرْتَجَل؛ سطحي؛ متعجل‎ )۲( 
المخطوطة الجارية: مخطوطة كتبت‎ )٤( 8 فيه‎ 
بأحرف متصلة (0) الجاري: نمط من الأحرف‎ 
المطبعية شبيه بخط اليد.‎ 
cur.sor [kûr sar] (n.) <L. = runner> 
)1594( المُدْرّلِقة؟ المؤشرة: مؤشرة متحرّكة تظهر‎ 
على الشاشة لتعيّن المكان الذي يمكن فيه إدخال‎ 
الحرف أو حذفه أو تعديله إلخ. (كم).‎ 
cur.so.ri.al [kûr sör’ i al] (adj.) (1836) 
مُحَدّ للعْذو: مهيا أو مكيّف للاستخدام في‎ )١( 
العَدُو [كقوائم الكلاب أو الخيل] (۲) عَذَاء: ذو‎ 
قوائم مُعَدَةٍ للعَدَو [كبعض الطيور والحشرات].‎ 
cur.so.ri.ly [kûrs rî li] (adv.) على نحو سريع‎ 
. أو خاطبي أو سطحي أو مَل فيه‎ 
cur.so.ry [kûrsa rî] (adj.) <Late L. 
cursorius, (rom L. cursus = running > 
)1601( > 81۴ سریع ؛ خاطف ؛ سطحي ؛ مُتَعْجل فيه‎ 
gave a ~ look at the newspaper. >. 
رد‎ noayas: carrlcss. flimsy, مرادقات : .اء ء ءادن‎ 
shullow’. slight. superficial. 
antoapns: complete. devp. perfect. أضناد:‎ 
profound. thorough. 
curst [kûrst] past and past part. of curse. 
curs [kûrst] (adj.) = cursed. 
curt [kûrt] (adj.) <L. curtus = E 
ened > (l630) <a ~ مقتض؛؟ مؤجز‎ )١( 


2 = ain alone, ¢ in system, أ‎ in easilv. a in axa. i nn 


thought > . 

current account (/1.) الحاب الجاري (را.‎ 
.(checking account 

الأصول (1909 current assets (7. p/.) (ca.‏ 
الجارية : أعيرل» ذات طبيعة قصيرة المدى» قابلةٌ 
للتحويل بسهولة إلى نقد. ومن الأمثلة على ذلك 
أوراق القبض وضروب السّلع (تج). 

كثافة التَيّار : شدة التيار الكهربائي (.1/) أ أكمء0غ8عهناء 
المارّ عَبْرَ وحدة المساحة في المُوَصّل (كب). 

الأحداث الجارية: (.ا/م .7( current events‏ 
التطرّرات المعاصرة التي تتكشّْف عنها الشؤون 
المحلية أو القومية أو العالمية. 

النفقات الجارية: current expenses (7. J|.)‏ 
النفقات المتواصلة باطراد والضرورية لتسيير 
مؤسسة ما (اد). 

الحسوم الجارية: (./م .7( current liabilities‏ 
الديو ن ا خلال عام 2 

cur.rent.ly [kûr’ont I] (adv.) بتدقق ؛‎ )۱( 
<He can read بطلاقة؛ بسهولة وير‎ 
الآن؛ حالياً؛ في الوقت‎ )۲( Chinese - < 
> His new play 15 ~ running al الحاضر‎ 
على نحو عام‎ )۳( the National Theater. > 
<It is ~ reported that another أو شائم‎ 
earth satellite has been put into orbit. >. 

cur.ri.cle [kûro kal] (n.) <L. 1 
= a running chariot > (1756) : الك ركل‎ 
عرية ذات عجلتين وجوادين.‎ 

منهاجيّ : ذو cur.ric.u.lar [k2 rik’ y» lar] (adj.)‏ 
علاقة بمنهاج الدراسة في مدرسة أو كلية أو جامعة. 

cur.ric.u.lum [k? rik’ ya lam] (.) .ام‎ -la [l5] 
also -lums <L. = a running, course > 
)1633( المنهاج: ينهاج الدراسة في مدرسة أو كلية‎ 
أو جامعة» وهو يضم مجموعة الدروس النظامية التي‎ 
يفرض على الطالب حضورّها أو اجتياز الامتحان‎ 
فيها كشرط لنيل الشهادة في حقلٍ ما.‎ 

curriculum vi.tae [vî të] / nı.) pl. cur.ric.u.la 
vitae [ka rîk’ya la vî’ të] <L. = the 
course of one’s life > (1902) بيان الشيرة:‎ 
بيان يقدَّمُهُ طالبٌ الوظيفة مُوْجزاً فيه سيرته ومؤهلاته‎ 
. العلمية‎ 

الكري (را. ٣٣٣‏ uت).‏ (.) [تمقعل] cur.rie‏ 

cur.ri.er [kûr 1 9۲[ ):.( الحسّاس: ممشّط‎ )١( 
شعر الفْرّس بالمحَسّة (۲) المعّاس؛ المَححَاس: مَنْ‎ 
يَمْعَس أو يمحس الجلود بعد دبغها.‎ 

cur.ri.er.y [kûrî a rî] (/.) pl. -er.ies (ca. 
1889( المعاسة؛ المحاسة: صاعة َلك‎ )١( 
الجلود ونقعها بعد الدّبغ (؟) المِمْعَّسَة؛‎ 
المِمْحَسّة: الموضع الذي يتمّ فيه مَعْسَ الجلود أو‎ 
1 محسها.‎ 

cur.rish [kûr Ish] (adj. 7 <from cur> 
)1565( ري : حاص بالکرّ (را. *ناء) أو بكلب‎ )١( 
خسيس أو شبية به (۲) مُشاكس؛ مولع بالخصام‎ 
خحسیس ؛ دنيء؟ حقير.‎ )۳( 


cur.ry’ [kûrî] (vt.), -ried; -ry.ing < Old F. 


correer = to prepare > (13c) : jk )١( 

يُمغّط شَعرَ الفرس بالخَّة (۲) يَمْمَس؛ يمحس : 
يدلك الجلد المدبوغ وينقعه أو يعالجه بالزيت 
ونحوه كي يَقُوى ويلين (۳) يضرب؛؟ يُجلد. 

to ~ [avor (with somebody) يتملقة كسيا لرضاه.‎ 
cur.ry also cur.rie [kûrî] (ر.م)‎ pl. -ries 
> Tamil kari = relish, sauce> (1598) 
المُکڑى: طعام» أو طبق من طعام» مطهوٌ‎ (۱ 
الكري:‎ (Y) < vegetable ~ > أو مُه بالكري‎ 


زينيّ ملتفٌ أو لولبي ~s in hand-‏ > 
writing >‏ § (۲) يتلفف: يشكل مُلتفْات 
Words ~d across the brown-edged‏ < 
)۳(x× paper. <‏ يُلَنْف: يزيّن أو يزخرف بمُلتقّات. 
تَجَعُد تجَعْد [الشُعر ]. curlLi.ness [kûr li nas] (r.‏ 
<origin un-‏ (ر.ه) ling]‏ عتعا] curl.ing‏ 
الكَرْلِنْعْ : لعبة أسكتلندية على )1620( > known‏ 
الجليد تلق فيها حجارةٌ كبارٌ مَلْساءُ نحو هدفٍ. 
المِعْقّصة: أداة عفص )1632( ).7( curling iron‏ 
الشّعر وتمويجه بالكيّ. 
curling irons or curling tongs (n.) =‏ 
curling iron.‏ 
حجر الكَرْلِنُمْ؛ كرة (1620) curling Stone (7.J)‏ 


> الكَرْلِنغْ : كرة حجرية أو معدنية 


ثقيلةء إهليلجية الشكلء في 
curling stone‏ 


أعلاها مقبض تُقذف بواسطته في 

لعبة الكَرْلِنُمْ (را. 88ذلكناء). 

(n.) <curl +‏ [عدم “قم curl.pa.per [kûrl’‏ 
قُصاصة العَقّْص: قُصاصة ورق (1817) < ٣عم»م‏ 

curl.y [kûr’l] (adj.), curl.i.er; curl.i.est 
)1772( > Her ~ جَعْد أو مَعْقورص‎ )١( 
جعْد الشّعر؛ معقرص الشّعر‎ )۲( 510206 air < 
<a curly-headed lady >. 
cur.ly.cue [kûr li ky55’] (ı.) = curlicue. 

ف الْقَمّة: داء قيروسى (1901) (.71) م٥٤‏ إاأتتناء 
فلك ب بع النبانات6.وبيخافئة الشمندن 
فيقضي على الغض منها ويجمّد أوراق البالغ أشده. 

متوه > (.1) an]‏ زتام cur.mud.geon [kor‏ 
)١(‏ البخيل (ا.ق) (1577) > unknown‏ 
(۲( الترق؛ السريع | الغضب . 

curn [kûrn] or cur.ran [kû ran] (n. J < Mid. 
٤٣ع.‎ < )14©( حبة؛ ذَرَة (إسك) (۲) قليل؛‎ )١( 
عدد قليل (إسك).‎ 

curr [kûr] (vi.) <imitative > (1677) يعَرْقِر؟‎ 
<The owlets ~.— Willian يدمدم‎ 
Wordsworth > . 

cur.ragh or cur.rach [kûr okh] (rı.) < Irish 

Gaelic > (15c) = coracle. 

cur.rant [kûr ont] (.) > Mid. Eng. raison 
of Coraunte = raisin of Corinth > 
)14©( الکشیش: «» عنبٌ أو زييب لا بزرَ له.‎ 
«به شجيرة مُثمرة من الفصيلة الكشمشية تُزرع‎ 
لثمرها.‎ 

cur.ren.cy [kûr مد‎ si; kür’-] ر.مم‎ pl. -cies 
> Medieval L. currentia a flowing, 
from L. currens, pres. part. of currere 
= torun > (1699) < the ~ التداول‎ «Î» (1) 
«ب» انتشار؛ رواج ؟ سيرورة‎ .of bank notes > 
ane )7( < Rumors soon gained ~.> 
. < paper ~ > متداولة‎ 
ينشر؛ يروج [الإشاعات إلخ.].‎ 

cur.rent [kûr ant; kür’-] (adj.; n.) < Old. F. 
curant, pres. part. of courre to run, 
from L. currere> (14c) (J.1) مُتدفق‎ )١( 
<the ~ month > جار؛ حاضر؛ حالي‎ (۲( 
<the ~ issue of a magazine > الأخير‎ (¥) 
متداول <12م0ح ~ہ جه > (0) شائع؛ ذائع؛‎ )( 
«أ» تدفق؛‎ )١1( 8 > - beاi‌مf؟< سائد؛ رائج‎ 
جريان. «ب» جدول؛ نهر (7) تيار [مائي أو هوائيّ‎ 
أو كهربائيَ] (۸) مجرى [الحياة أو الأحداث]‎ 
< disturbed the peaceful ~ of his life > 
> tried to influence the ~ of اتجاة عام‎ )9( 


to give ~ to 


Kat; & date; A cure: & car; Š egg; ê زعم‎ Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent: 
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curtail 


cusp 
a .اسل للب س‎ 


منْحنٍ : : ذو مْحلی أو مُلْحنيات . (.زل») curv.y [kûr v1]‏ 

Cur.zon [kûr zan], George Nathaniel «ùjy 
. سياسي بريطاني‎ :)19476 - ۱۸٥۹( جورج ناثانيال‎ 
وزير‎ .)١905  1١4899( ائب الملك فى الهند‎ 

.)1974  ١919( الخارجية‎ 
cu.sec [kyO0sëk] (n.) <cu(bic) foot per 
52)074( < )1903( الكيرسك: وحدة تدقق‎ 

حجميٰ مقدارها قدم ا في الثانية (مك). 

كوش: ا أكبر أولاد حام. «ب» منطقة Cush [kish]‏ 
ورد ذكرها في التوراة ويعتقد بعض العلماء ء أنها مصر 
العليا . 

cush.at [küsh’ at] (n.) <Mid. Eng. cow- 
schote, from Old Eng. ciuiscote > (bef. 
12c) = ringdove. 

cu.shaw [ka sh] (n.) <perhaps of 
Algonquian origin> (1588) المَرْع‎ 
الميلكيَ: ضرب من القَرْع يتميّز بِعمْقِهِ الطويلة‎ 

المعقوفة (نب). 

Cush.ing [köosh’Ing], Harvey Williams 
کوشِنغ» هارثي ولْيَمْز (1839 - ۱۹۳۹): طبيب‎ 
أميركي. كان رائداً في جراحة الدماغ وأولٌ من‎ 
وصف الداء الذي يحمل اليوم اسمّه (را. المادة‎ 

التالية) . 

Cush.ing’s disease (7.J) <named after 
Harvey Cushing > (ca. 1935) = Cush- 
ing’s syndrome. 

Cush.ing’s syndrome (r. ane after 
Harvey Cushing > )1937( تناذُر کوشلغ م : داء‎ 
هرمونات القشرة الكظرية فيؤدي‎ 000 

إلى البدانة والضعف العضلى (ط) . 

cush.ion [köosh’ an] (n.; vt.) <Old F'. 
coissin, from Vulgar L. coxinus = hip 
rest, cushion > (14c) وسادة؛ مد‎ )١( 
الوثار: شي ليّن» كالوسادة. وبخاصة: «أ» طبقة‎ )۲( 
>4 ~ 04 من أوراق النبات المتساقطة‎ 
«ب» بطانةٌ حافة مائدة البليارد.‎ .163765< 
ج“ الضبان: قطعة من جلد على در الحذاء‎ 

قحم في باطيِه. (د» شه بطانة تقحمها تقحمها النسوة تحت 
شعرهنَ . «هه مهمد الحركة؛ ملطف الصّدمة (مك) 
5ًُ0) يوسّد: «أ» يجس أو يضع على وسادة. 
«ب» يزوّد بوسادة أو وسائد (5) يُهَمّد [الحركة]؛ 
لل [الصّدمةً]؛ يخمد 0( يحمي : يقي من 
التقليات أو التطوّرات السّلبية من طريق المساعدات 
أو المح the farmers against falls‏ 64 - < 
in prices >.‏ 

Cush.it.ic [ko shit’ik] (n.; adj.) < Cush, 

Africa > (1899) اللغات الكوشيّة: أسرة‎ )١( 

فرعية من اللغات الآسيوية - الإفريقية يُنطق بها في 

إثيوبيا والصومال وغيرهما من بلدان إفريقيا الشرقية 
5) كوئشيّ: ذو علاقة باللغات الكوشية . 
cush.y [köosh’I] (adj.), cush.i.er; cush.i.est‏ 
هين + )1915( > Hin. khush = pleasant‏ > 
يسير؛ غير شاق < ط10[ ~ 2 > . 

cusk [küsk] (".) pl. cusk or cusks 
< probably alteration of tusk (a kind 
of codfish) > البِرَسَم:‎ 
سمك بحري ضخم وثيق‎ 

)سء الصّلة بالقَدَ. 

cusp [küsp] )7.( <L. cuspis = point> 
)1585( طرّف؛ طرف مُسَدِقٌ (؟) القَؤْنَ: أحد‎ )١( 
قَرْنّي الهلال أي طْرَّفِيْه (۳) 0 نة: «» النقطة التي‎ 
يتلاقى عندها فرعا منحن ولا د يستمرٌ الفرعان بعدها‎ 
(ر). «ب» نتوء زينيّ مدق 0 من تقاطع‎ 
قوسّین (عم) (54) الحدبة: نتوء فوق تاج الرس‎ 

أو سطحه الماضغ (5) مُنْمَطف؛ نقطة تحوّل؛ نقطة 


تنحني احتراماً: تنحني (1553) < بروءا«لاه» 01 
المرأةٌ انحناءةً احترام . 

curt.sy or curt.sey (n.) pl. -sies or -seys 
)1575( انحناءة الاحترام: انحناءة إجلال أو إعظام‎ 
تقوم بها ا خاصة. وقِوامها حَفْض الجسد بعض‎ 
. الشيء ونی الرُكبتين‎ 

cu.rule [kyöor ool] (adj.) <L. e 
alteration of currulis = pertaining tO 
a chariot > )1600( كورولىَ: ذو علاقة‎ )١( 
أو خاصض به‎ )curuاe‎ chair بالكورول (ر ا.‎ 
مُكَرْوَل: مخوّلٌ حقٌّ التربع على كورول (۳) من‎ )۲( 
. <a ~ 712381515266 < الدرجة العلا‎ 

الکورول: كرسي لا ظهرٌ )1600( cu. chair (7.J)‏ 
له قابل للطيّ. > مرصع بالعاج عادةًء كان التربع عليه 
امتيازاً خاصًا ببعض كبار رجال الدولة الرومانية. . 

cur.va.ceous also cur.va.cious [kûr 73 shas] 
(adj.) <curv(e) + -aceous > (ca. 1935) 
مثير؛ شديد الجاذبية الجنسية: صارخ الأنوثة مع‎ 
> 2 تناسّق في الأعضاء ووضوح في تعاريج الجسم‎ 


. < 2617655 ~ 
char] (r.) (1603)‏ دب cur.va.ture [kûr‏ 
)١(‏ حَنْىٌ؛ تقويس (۲) انحناء؛ تقس 01 نہ > 


spine >‏ 0 3 مقدار الانحتاء (5) الانحتاء: 
مقدار تقعر أو تحدّب مُنْحَنِ من المنحنيات (ر) 
(5) المنحني: شيء مُنْحَنٍ . 
curve [kûrv] (adj.; vi.; 1.; n.), curved,‏ 
curv.ing < Mid. Eng. curve = curved,‏ 
)١(‏ حن (ا.ق) from L. curvus> (15c)‏ 
§ (۲) ينحنی؛ يتقرؤس (۳) ينعطف 116 > 
river ~s round the city. >‏ × (€) يحني ؛ 
يقوس 8 (0) المُنْحَنَى (1) المُنْعَطف: مُنْحَنَى في 
طريق > (V) > ~s in the road‏ ااي 
المُنْحَنَى: المحل الهندسي لنقطة تتحرك تحت 
شروط معيّنة (ر) (۸) شيء منحن . مثل : 
«أ» التعريج: أحد التعاريج أو خطوط الجسم 
البشري المنحنية. «ب» ./2: الهلالان [في الكتابة 
أو الطباعة] (4) اء الرّمْية المُنْعَرجة: رَمْيةَ في 
البايسبول ندرم فيها الكرةء أو تدور عدَةَ 0-7 
سريعة» وتنحرف عن خط سيرها السَّوِيٌ 
المرتنّبء كأنُ تنحرف إلى اليسار حين كدف 
باليد اليمنى أو إلى اليمين حين تُقُذف باليد اليسرى 
وذلك تضليلا للخصم أو رغبة في إرباكه . 
«ب» شخدّعة؛ خجداع؛ تضليل. 


curve.ball [kûrv’ bêl] (n.) > curve + ball> 


الرْمية المتُعرجة (را. 9 1506نا©). (1936) 
منحن؛ مَمَوّس . ) curved [kûrvd] (adj.‏ 


cur.vet [r. kûr’ vit; v. kor “اقب‎ kûr’ vit] (n.; 
vi. 1.J), -vet.ted or -vet.ed; -vet.ting 07 
-vet.ing <It. corvetta, from Mid F. 
courbelte, from courber to curve, from 
L. curvare> (1575) : القَمص؛ القُماص‎ )١( 
رَفْعٌ القَرَس قائمتَيْه الأماميّتين معاً ثم طرْحُهما معا مع‎ 

رفي قله الخلفيتين خلال هذا الطرح § (۲) قمص 
[الفرَس] (۳) رح يَطفْر مَرَحاً × )٤(‏ يقممص 
[العَوسَ L7‏ مله على القَمخص. 
بادئة معناها: ملحن -]لاملاه > 
linear>.‏ ` 

cur.vi.lin.e.ar [kûr’va lin’ or] also cur.vi. 
lin.e.al [kûr v2 lin’! ol] (adj.) <L. 
curvus curved + Jlinea line> (1710) 
دأء منْحنِ. «ب» متحني الخطوط : مم‎ )١( 
بخطوط منحنية (۲) منحني الأضلاع؛ حال‎ 
. >a بمنحّنيات < 6]ناع85 له‎ 

الزاوية المنحنية الخطين: (.71) curvilinear angle‏ 
الزاوية الخطية المحصورة بين منحيْييْن (ر). 


curvi- [kûr’ v2] 


<206011826 (۲) جافٍ: مُمْتَضْبٍ على نحو نظ 
(F) <a very ~ reply >‏ قصير <limbs‏ 
crooked and ~ >.‏ 
cur.tail [kor ta1] (vt.) <variant of‏ 
obsolete curtal = to dock the tail of a‏ 
)١(‏ يقَص؛ يقضّر ~ 10> (1580) > horse‏ 
the hair <‏ (۲) يختصر ؛ يقطع ؛ بتر 4 > 0> 
<to ~ a speech > jg (F) visit>‏ 
)4( يُقلْص <to ~ the power of feudal‏ 
< 10505 (0) يُحْفْض؛ يُنقِص cااالuام‏ له 0> 
spending > .‏ 
cur.tail.ment [kor tãl'mant] (n.) (1794)‏ 
)١(‏ قص؛ تقصير (۲) اختصار؛ قطع؛ بَنْر 
(۳) إيجاز 0 تقليص )٥(‏ تخفيض؛ إنقاص . 
cur.tain [kûr tin] ).: vı.) < Late L. 6 02‏ 
)1( تارة enclosure, curtain > (14C)‏ = 
() ستر؛ غطاء؛ ججاب <a ~ of artillery‏ 
<5:6 (۳) الستار: «أ» جزء مسطح من الجدار 
يربط بين بُرْجَيْنَ أو مُنشأين ناتئين. «ب» جدار 
خارجيّ غير مُحَمْل (عم) )٤(‏ السّتارة: «أ4 ستارة 
المسرح. «ب» رفع الستارة عند بده المشهد أو 
إسدالها عند انتهائه. «ج» نهاية المشهد. «د» .آم: 
نهاية. ويخاصة: موت was ~s for MT.‏ 11> 
Cook when his treason was‏ 
)٥( § discovered. <‏ یرود بالستائر (1) يحجب ۔ 
قصل أو يَقْسِم بيتارة. to ~ off‏ 
نداء ا ة؛ دعاء )1884( ).7( curtain call‏ 
السّتارة: تصفيق استحسان عند نهاية العزف أو الغتاء 
ا الان على العودة إلى خشبة المسرح. 
curtain lecture )7.( <from its originally‏ 
being given behind the curtains of a‏ 
التوبيخ المستور: توبيخ المرأة (1633) < 4ط 
لزوجها سرًا. 
curtain lifter ):.( = curtain raiser.‏ 
)١(‏ المسرحية (1886) ).7( curtain raiser‏ 
التمهيدية: مسرحية صغيرة تعرض قبل المسرحية 
الرئيسية (۲) الفقرة الأولى : أولى فقرات برتامج من 
برامج المنوّعات الغنائية إلخ. (۳) الحدث الأول 
[في سللة أحداث] )٤(‏ الحدث الممَهّد [لحدث 
أهمٌّ وأخطر]. 
خطاب الستارة: كلمة موجزة ).1/( curtain speech‏ 
يلقيها الممثل أو المخرج أو المؤلف عند انتهاء 
العرض المسرحيّ ومن أمام الستارة المَسْدَلة عادة. 
الستار الحائطيَ: جدار (1853( (.2) curtain wall‏ 
خارجيّ غير مُحَمْلٍ قائم بين عمودين أو ركيزتين (عم). 
cur.tal [kûr tal] (adj.) > Mid. F. courtault,‏ 
)١(‏ قصير (١.م)‏ )1576( > from court short‏ 
(۲) قصير الثوب <۲ےاآ؟ ~ >a‏ . 
cur.tal ax or cur.tle ax [kûr tal] (n.)‏ 
modification of Mid. F. coutelas >‏ < 
cutlass.‏ = )1579( 
curtatus, past‏ سآ < cur.tate [kûr tat] (adj.)‏ 
)۱( قصير > part. of curtare = to shorten‏ 
(۲) متقاصر . 
cur.te.sy [kûr te si] (n.) pl. sies < Mid.‏ 
خی (1523) > Eng. courteisie = courtesy‏ 
المجامّلة: حق الزوج في أن يرث أموال زوجته 
العقارية شرط أن 00 قد ولدت منه ولداً حا 
لو عاش لكان ألا لوراثتها . ولا يتتقص من هذا 
الحقّ شيئاً موت ذلك الولد حال ولادته (ق). 
.1 01> (.صسع lij]‏ ها cur.ti.lage [kûr‏ 
courtillage, from courtil = little court >‏ 
فِناء الدار. (14c)‏ 
curt.sy" or curt.sey [kûrt’sî] (vi.), -sied or‏ 
seyed; sy.ing or sey.ing > alteration‏ 


cuspate 511 cut 
انتقال [من عصر إلى عصر مثلا].‎ to give somebody in ~,  .ةطرشلا «ب» يقطم ؛ یسم إلى أجزاء < 56680 ب- 0غ > . يُْلِمُهُ إلى‎ 
عبارات اصطلاحية حك‎ to take e يعتقله أو يُلْجنه. ,~ مما‎ <to صا ~ہ 0 > . «د؛ يَنْصِل‎ be < دج يَقُطم‎ 
~ of a curve قرنة المنحنى (عم).‎ cus.tom 5ناعا]‎ tam] (n. adj.) > 0010 12. يمرد ؛‎ û» .~ a player from a team > 


يعُزل؛ يبد عن <O ~ 2 sİeer 010] f0"‏ 
herd >‏ مh).‏ «و» يدير ؛ يغْيّر اتجاه شيء 11٩‏ > 
.taximan ~ the wheels sharply. >‏ 
«ز» يلتف أو يدور [حول شيء]. «ح» يخترق 
(f) <a brook ~s that field. >‏ دأ يتقاطع 
The lines ~ one another. >‏ > . «ب» يقطع 
[خطوط التموين] > their supply lines‏ ~ > . 
ج يمسم مجموعة أوراق الشّدَّة أو الكوتشينة 
قسمَين قبل المباشرة في اللعب. (ده بب 
يسحب ورقة من هذه المجموعة. هى يقسم ؛ يوزّع 
< 0815م ~ 0 > (0) دأء يُوقف؛ يَكُفَ عن؛ 
يضع حداً ل that nonsense>‏ ~<. 
(ب» يتجامل شخصا. «(س» اج» يقاطع : يمتنع عن 
الاتصال به أو التعامل Her colleagues‏ < 
her as the news of the scandal‏ ~ 
.spread.<‏ «د» يتغ كيدي 
< sمsیهاع.‏ «هه يُرتقف [مُحرّكاً]. «و» يقطع 
[تصوير مشه سينمائي]. 2 تفي نا جره من 
برنامج إذاعي أو تلفزيوني]. «ح» يتجاهل الإشارة 
الضوئية [ويتابع انطلاقه a‏ (1) «أ» يقش 
figure in stone >‏ 2 ~ 00> . ب يلحت 
<tO ~ a statue >‏ . ج يقْطم وَيُهَئْدِم 660 > 
a diamond <‏ ~ . ا یَشیَ؛ يَخْفْر 8 ~ 10 > 
<اtunne.‏ م يفصشل a‏ ~ 00> 
«y» .garment >‏ يصب a key>‏ ~ 00> . 
«ز»ء يجّل [الكلام أو الأغنية على أسطوانة 
فونوغرافية]. ا يطبع [على الستانسيل] 
(۷) ينغمس أو يسترسل [في اللّهو إلخ .] 
(۸) ينهض بأعباء كذا ~ My wife can’t‏ > 
x that kind of work anymore. >‏ )4( 
«أ» يقطع ؛ يفص > <This knife ~s well.‏ . 
ابة ينقطع + يَنْقَص > Cheese ~s easily.‏ < 
(۱۰) تخترق [الأسنان] اللثةَ )١١(‏ يُفصّل 1315 > 
< .عا - tailor was busy‏ (؟7١)‏ ا يُوْجِم 
whip that ~s deep <‏ 2 > . «ب» يكرن شديد 
الأثر أو الأهمية <an interpretation that‏ 
<مdeep‏ ىه )١7(‏ يجرح الأحاسيس 
)۱٤( > 26213215 that ~ <‏ يختصر الطريقٌ: 
يجري عَبْرَ مَرْضع معيّن لا حَوْله ل >y‏ 
)٠٥( across the campus. <‏ ينطلق بسرعة 
<a yacht ~ring through the water >‏ 
)١1١(‏ ينحرف: يتَخذ سبيلاً منحرفاً The road‏ > 
~s through the swamp. >‏ (۱۷) يتعطف؛ 
يستدير؛ يغيّر اتجاهه <The taxi ~ to the‏ 
< .۴ا (۱۸) یسقل فجأءً [من صوت إلى آخرء أو 
صورة إلى أخرىء في الينما أو الراديو 
أو التلفزيون] 8 )١9(‏ «آ» ثوب قماش [يتراوح 
طوله ما بين أربعين ياردة ومثة ياردة]. «ب»© غلة؛ 
محصول. «ج» قطعة [لحم أو خيز]. «د» المُصِيل: 
مجمرعة من الحيوانات تُفْصَّل عن قطيم . 


دهة حصّة؛ نصيب <.35970 <His ~ was‏ 


(۲۰) «آ» مجاز؛ قناة؛ مَمجرى. «ب» شق [َيُحَدَتُ 
بآلة حاتة]. «ج» جرح < ع2] ~s on the‏ > . 

«د) طريق. «هة ترّجة pupils several ~s‏ > 
ل ©) .above‏ «و» طبقة اجتماعية 
)1١(‏ «أ» كليشيه (طع). «ب» صورة مطبوعة عن 
كليشيه (۲۲) «أ» مص أالا©. مثل: جَرْح؟؛ قصَ؛ 
تقليم؟ تخفيض إلخ. «ب» كلام جارح؛ ملاحظة 
لاذعة؛ انتقاد عنيف ]2 ~ was a‏ ]1220 > 


> 1٤y »چ ؟ طريق مستقيم أو سَهْل‎ .him.> 


costume, from L. consueltudo = a being 
accustomed > (13°) «أ» عادةٌ. «ب» عرف‎ )١( 
)۴( ./م: «أ» رسوم جمركية. «ب» جمرك‎ )۲( 
«أ» الرّبانة: معاملة المستهلك محلا تجارياً معيّناً‎ 
1 51211 3166 312 على نحو موصول < كقولك‎ 
رہ أي: سوف أنقطع عن‎ ~ 1010 this shop. 
شراء الشلع منه> . «ب» الزبائن 95) موؤصى‎ 
IS Es علیه؛ غير جاهز؛‎ 
صانع للسلع «غير‎ )٥( > - الزبون <ءع0طء‎ 
.<a ~ shoemaker > الجاهزة»‎ 
synonyms: convention, fashion, habit, : مرادفات‎ 
manner, praclice, precedent, rule, usage, wont. 
antonyms: departure, deviation, أضداد:‎ 
divergence, irregularity. 
cus.tom.a.ble ذتاعا]‎ tam a bal] (adj.) خاضع‎ 
للرسوم [الجمركية].‎ 
cus.tom.ar.İ.ly [küs’ta ونعقم‎ li] (adv.) على‎ 
نحو معتادٍ أو مألوف.‎ 
cus.tom.ar.y [küs’ ta mër’î] (adj.) (1600) 
عَرّفت: «أ4» ذو علاقة بالعَرْف لا بالقانون.‎ )١( 
«ب» راسخ بفضل العُرف لا بقوة القانون (۲) مُعتاد؛‎ 
. مألوف؛ مَعهود؛ متَواضع عليه‎ 
cus.tom-built [küs’ tam bilt’] (adj.) (1925) 
> 2 مُوصّى عليه: مصنوع بنا على طلب الزبون‎ 
~ limousine > . 
cus.tom.er [küs’ tam or] (ı.) < Mid. Eng. > 
(15c) . <a queer ~ > زبون (۲) شخص‎ )١( 
an awkward ~ ; 3 66) ~, شخص يصعب‎ 
التعامل معه.‎ 
cus.tom.house [küs’ tam hous] also cus. 
toms.house [küs’ tamz hous] (n.) 
<cuslom(s) + house> (15c) الجِمْرّك:‎ 
. إدارة الجِمرّك‎ 
cus.tom.İze كتاعا]‎ ta mîz’) (vt.), -ized; -iz.ing 
)1926( يَضنم وَفْعَاً لطلب الربون (۲) يُعدّل‎ )١( 
وَفَْاً لطلب الرّبون.‎ 
cus.tom-made [küs’tam لقم‎ [ (adj.) 
(1855) = custom-built. 
cus.toms.house [küs’ tamz hous] (n.) = 
customhouse. 
customs union )71:.( الاتحاد الجُمُركي : اتحاد بين‎ 
عدد من الدول يستهدف رفع الحواجز الجمركية في‎ 
ما بينها وَوَضْعَ تَمْرفات رچ موحدة على السّلع‎ 
المستوردة من الدول الأخرى.‎ 
cus.tom-tai.lor [küs’tam tãًٌ lor] (1.J) (1895) 
= customize. 
cut [küt] (vı.; i.7 n.; adj.), cut; cut.ting 
> Mid. Eng. cu1ıen > (13c) يَجْرح‎ eh )١( 
«ب» يجرح‎ . >Salwa ~ her finger. > 
< Sarcasm ~s her to the الإحساس‎ 
.)عنس . «ج» يجلد. «د» يضرب الكرة [بحيث‎ < 
يغيّر اتجاهها أو يجعلها تدور حول نفسها.‎ 
>)]0 - «۴۶ «هه يُسَئّن: تَطْلْمُ أسناثة‎ 
.<~ his يقصض <21ط‎ «ch (Y) teeth> 
. <~ her nails > ؛ يقلم؛ يمُشَزْب‎ 
>00 - 83 جه يختصر بالحذف‎ 
«د» يرق سائلاً: يُخْقّف من‎ .manuscript > 
. <0 ~ [][iوuor< كثافته بالمزج بالماء‎ 
ذل‎ (r) <to ~ Prices> ها يُخمُض‎ 


op. 


. <to ~ grain; to ~ haj > jجي يُخصّد؛‎ 


ê orphan: ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; 53 = a in alone, e in system. iin م‎ n: TT 


ã at; ã date; 3ق‎ care; 3 car; ë egg; ê mc; Î in; 1 bite: 6 lot: 6 bone: 


شُرُفات الصّمام أو المصراع (ت). ١۷ا۷۵ o] a‏ وہ 
cus.pate [küs’ pit; küs’ pãt] also cus.pat.ed‏ 
)١(‏ مسعدقٌ الطَرّف (./64) [küs’ pãt’Îd]‏ 
(۲) مقكن: ذو قرنة (را. المادة السابقة). 
cusped [küspt] (adj.) = cuspate.‏ 
cus.pid [küs’ pid] (n.J) < back-formation‏ 
الاب : سنّ مخروطية )1878( > from bicuspid‏ 
الشكل حادّة الطرّف (ت). 
cus.pi.dal [küs pa d21] (adj.) = cuspidate.‏ 
cus.pi.date [küs’ pa dãt’] 2‏ 
also cus.pi.dat.ed‏ 
[küs’ pa dã’‘tid] (adj.)‏ 
مُمْتَدِقَ الطرّف < و1676 نہ > . (1692) 
)1848( ر.م) shan]‏ ةل cus.pi.da.tion [küs’pa‏ 
التقرين : الرّخرفة بقُرُنات أي بتتوءات زينية مستدقة 
تتشكل من تقاطع قوسين (عم). 
pa dêr’] (n.) < Pg. cuspi-‏ كتعال] cus.pi.dor‏ 
douro place for spitting, from L. con-‏ 
المبْصّقة: )1735( > spuere = (o spit upon‏ 
وعاء بْصی فيه . 
cuss [küs] (n. vı. i.) <alteration of‏ 
)١(‏ لغنة (ع) (۲) شخص؛ (1775) < ur٥‏ 
مخلوق (ع) > ~ <a queer but likable‏ 


cuspidate leaf 


§ (۳) يلعن (ع). 
تافة جداً. ,~ not worth a linker’s‏ 
إنها لا تبالي أل . ,~ She doesn't care a‏ 


cuss.ed [küs Id] (adj.) )1840( لعين؛ ملعون‎ )١( 
(ع) (۲) عنيد (ع) (۳) مُشاككس؛ مولعم بالخصام.‎ 
cuss.ed.ness [küs’ Id 235[ (7.J) )1857( عناد‎ )١( 


(۲) مشاكسّة. 
cuss.word [küs wûrd] (r.) > cuss + word>‏ 
شتيمة . (1872) 


cus.tard [küs’tord] (7.J) <Mid. Eng. 
crustade = a kind of pie> (1628) 
القَسْتَر : مزيج مُحَلّى من الحليب والبيض يُخْبر‎ 
أو يُغْلَى أو يُعلُج.‎ 

القِغْدة؛ التَمَرْجَل (1657) (.) ماصapp custard‏ 
الهنديّ: «آ» شُجيرة ذات ثمار خضراء مُضْفرَة 
مخروطيّة الشكل تشتمل على بزور سوداءء لامعة» 
طويلة كحبّات الصّتَوْبر» ٠‏ كشو بلب ليم سُكَريٍ 
المذاق يَِشْديٌّ اللون. «ب» ثمر القشدة. 

cus.to.di.al [küs tö di al] (adj.) (1772)‏ 
حراس : «آ» ذو علاقة بالحراسة. «ب» مقصود يه 
الحراسة أو المراقبةٌ وليس المعالجة أو الإشفاء 
care>.‏ ~ < 

cus.to.di.an [küs tö dî 57] (7.( )1781( القَّم ؛‎ 
الأمين؛ الحارس‎ 

cus.to.di.an.ship [küs tö di on ship] (r.) 
القوامة؛ الأمانة؛ الحراسة.‎ 

cus.to.dy [küs’ ta dî] (r.) pl. -dies < Mid. 
Eng. custodie, from L. custodia guard- 
128 < )156( >18 الرعاية ؛ الوصاية؛ الكفالة‎ )١( 
الحجز ؛ الحراسة:‎ )۲( the ~ of her uncle > 
وضع م للاموال أو الممتلكات تحت حراسة القانون‎ 
<My car was held in the ~ of the 
<The thief الحيْس؛ السجِن‎ )۳( poاice.‎ < 
was taken into ~.>. 

عبارات اصطلاحية ldioıns‏ 
صسجين؟ محبوس. e‏ 


cutch 


الكلام (۲) يُنهي؟ يختم؛ يضع حداً لشيء [بخاصة 
قبل الأوان]. 

{o ~ somebody dead or cold تجاهله؟ يتظاهر‎ 
>1 538 يأنه لم يره؛ يعامله وكأنه شخص غریب‎ 
Samia in town today but she ~ me dead.>. 

to ~ the buck يتجز بفعالية أو سرع‎ )١( 
يكون عند حسن الظنّ به: يُنجز ما هو متوقع‎ )1( 
على تحر ريي‎ 

lo ~ the ground [rom under somebody or from 


يضعه في موقف حرج؟ under somebody's feet‏ 
يفد خططه أو مشاريعه؛ ييطل حججه . 
يقطع العقدة [الغرردية]: to ~ the (Gordian) k0‏ 


يحل مشكلة بأسرع الطرق ولو كانت شاذة أو عويصة . 


ينجز بنجاح . to ~ the mustard‏ 
يحطم الرقمَ القياسي [في الألعاب ٥٥٣۵‏ طا ہ ها 
الرياضية إلخ.]. 


)0( يقطلّعه إزباً إئياً (۲) يَمْحَقَ؛ ك#تام )٥‏ - 0) 
يقضي على؛ يُنزل به هزيمة منكرة. 

يقلص أو يُنمَص إلى الحدّ الأدنى. ۸٥ط‏ ۱ا ٥ا‏ ہ ٥ا‏ 
(۱) يقطم ؛ يَجِرّىء (۲) يمرّق [قوی صملا - ه] 
العدر] (؟) يُجرح [الأحاسيسٌ] ؛ يُؤقم الحزن أو 

في النفس )٤(‏ يحقد انتقاداً لاذعاً )٥(‏ يفصل [الأقمشة 

() يتقطم ؛ يتجرّأ (۷) يُصحْب: TT‏ 
(A)‏ يهرج . 

يمكن قسمئه إلى؛ يكفي لتفصيل (٥ہا)‏ ونا به ١ا‏ 


> This piece of cloth will ~ up into أكثر من بذلة‎ 


four suils>. 

يخلف عند وفاته ثروةً معيّلةة. to ~ up for‏ 
يهتاج؛ يَعُْضبٍ (ع). lo ~ up rough‏ 
يتجاذب أطراف الحديث؛ يتبادل قعتءناه) ملا > 0 
الرأي . 


)١(‏ يموت مخلفاً ثروة ضخمة 0 من ه ا 

(1) تكون الدجاجة إلخ. موفورة اللحم. 

يكرن مخلرقاًء أر مولا طمز ھ 60 اناه - عط 6) 

بالفطرة» لتولي وظيفةٍ ما. 

cut.a.bil.i.ty [küt’9 bilo tî] (n.) (1965) 

التَهَبْرية : نسبةٌ ما تشتمل عليه الذبيحة من هَبْر [أيي 

cut-and-dried [küt’an drîd’] also cut-and- 

dry [kÛt هه‎ dî [ (a4 .( )1710( روتينيّ:‎ )١( 

مطابق للصَّيغْ أو الا المتواضع عليها نہ > 

<1385م (۲) سَبْقَىَ: مُكوّن سلما ولا سبيل إلى 

تغييره > opinions‏ نہ > (7) مكرور؛ معاد؛ 

جاهز ؛ عو زْهُ الجدّة أو الأصالة < 026670)5© ~ > . 

cut-and-paste [-pãst’] (adj.: Vt. J) )1985(‏ 
)١(‏ ملقق: مجموع من عناصر مختلفة بم 4> 
<66] § (۲) يَقْطع ويْلْصِق: يقتطع مادةً من نض 
ويحوّلها إلى مكان آخر (كم). 

cu.ta.ne.ous 56نزءا]‎ ta ni as] ( adj.) < New L. 
cutaneus, from L. cutis = skin > (1578) 
. > 2 ~ 0156856 < جلديّ: ذو علاقة بالجلد‎ 

cut.a.way [küt’2 wã’] (adj. n.) <cut +‏ 
(۱) أبتر: مقطوع منه جزء 4> (1841) < رهسي 
illustration <‏ ~~ 8 (۲) البتراء: صورة بتراء 
(۳) المُدَيّلة : سترة طويلة تنفرج الزاويةٌ المشكلة من 
العقاء طرَفَيْها الأماييين» عند موضع الحزام من 
الخصرء انفراجا متواصلا حتى الظهر حيث ينتهي 
بذيل مستدق [يرتديها الرجال في المناسبات الرسمية 
النهارية] . 

cut.back [küt’bãk’] (n.) <cut + back> 
)1897( >a - 18 خَفْض؛ تخفيض‎ )١( 
الرْجِعة: عودة. في سياق‎ )۲( production < 
القصة أو الشريط السينمائي» إلى أحداث سابقة‎ 

cutch [küch] (.) < modification of Malay 

kachu> (1617) = catechu. 
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يحجم : يعيد شخصاً أو حزباً lo ~ down (o size‏ 
إلخ. إلى حجمه الطبيعي بعد أن اتخذ حجماً مبالغا 
فيه أو أهمية لا تتناسب مع الحقيقة والواقع. 
(۱) يندفع [الساتق] متجاوزاً السيارة التي 18 ~ ه) 
تقدّمه Accidents are often caused by drivers‏ > 
(YT) who ~ in (on other cars) >.‏ يقاطع [شخصا] 
أثناء الحديث (۴) يعترض راقصين محاولاً انتراع 
المرأة من مُراقصها لكي يرابِصّها هو )٤(‏ يدخله في 
مشروع رابح. 
(۱) يقاطع [شخصا] أثناء الحديث 1800 ~ م6 
(۲( يُخْفْض ؛ يُنقص (") يقْطع [قالب الحَلْوى إلخ 8 
to ~ it = to cut the mustard.‏ 

)١(‏ يصل إلى المحطة في آخر لحظة 806 ا¡ ~ ها 
[أي قبل إقلاع القطار بدقاتق معدودات] (۲) ينجو 
ن النفس (ع). 
)١(‏ یکت عن؛ بقلم عن (۲) يرقف الاه ا¡ - ٥ا‏ 
القتال أو الشجار. 
)١(‏ يحرّر [من قَيّْد] (؟) يتحرّر من ©مؤهو! ہ 0] 
(۳) ينفصل [عن أمرته ويحيا حياة مستقلة]. 
)٤(‏ ينغمس؛ يسترسل [في اللهو أو الملذات إلخ.]. 
يكرن عديمٌ الجدوی؛ لا يقدم ¡ee‏ 0ه - ها 
ولا يؤخخر؛ لا يُحدث أي أثر ~ Her clever lalk‏ > 
no ice with me. >.‏ 
)١(‏ بطع (۲) ينطع عليه الخط [أثناء ٣اه‏ - 0) 
حدیثه بالهاتف] (۳) يَمْصِل!؛ َمِل )٤(‏ ينطلق؛ يندفع 
برعة (0) يحرمه الميراث )١(‏ د يميت؛ يقضي على 
(۷) يرقف [المحرّك أو البرنامجٌ الإذاعيَ] (۸) ينقطع ؛ 
يتوقف [عن العمل]. 

to ~ off a corner = to cut a corner. 


1o ~ off somebody with a shilling يحرمه القسم‎ 


الأكبر من الميراث؛ يوصي له بجزء ضئيل من التّركة . 
يشرع؛ يعجل. (o ~ on‏ 


يوق طامك to ~ one's coat according to one's‏ 
بين دَځله وځرچه؛ يمد رجلَيْه على فر بساطه. 
يتحرر [من قيوده]. lo ~ oneself free‏ 
يقع وي يش رأسه. to ~ one's head open‏ 
يضم حداً لخسارته؛ يدأ بداية to ~ one’s losses‏ 
جديدة تماماً [بدلاً من الاستمرار في خطة سابقة 
عادت عليه بالخارة]. 


يقنع بأرباج أفل [بل وحتّى بالبيعم قانأه:م one‏ ~ 0ا 
من غير رِبْح]. 

يسه يمن : تُطلع أو تيت أستائة. طاعم) one‏ - ما 
يتلق to ~ one sleelhonor to one’ E‏ 
تحصيله العلميّ الارليّ؛ يستهل ك شيء أو 
ممارسته . 

)١(‏ يحت عَنّْقّه (۲) يهلك؛ ا2مءطا ۵٣۴۶‏ - ها 
يدمر؛ يقضي على. 

lo ~ one's wisdom يبلغ سن التمييز طاعها‎ )١( 
يكتسب الحكمة بالاختبار.‎ )۲( 

(۱) يحل ل محل > to ~ oUt >10 ~ out a rival‏ 
(۲( هزم (۴۳) يَشْن؛ يَحْفِر؛ يشكل من طريق التعرية 
ogre (€) < valleys ~ out by swift rivers >‏ يعد 
(6) يحدد؛ يعين [عملاً لفلان] )١(‏ يُزيل؛ يمطم؛ 
يفل (۷) یی < طانم ھ الاه - 60> (۸) يُحْذْف 
(1) يضع حداً ا يكف عن! ينقطع [عن التدخين] 
(۱۰) يحرم [من حص إلخ .] )1١(‏ قصل [بذلة أو 
تَوباً] (۱۲) يفرد: يَفْصِل يراتا عن قَطيعِهِ 
(۱۳) ينصرف على عجل ؛ يلوذ بالفرار )۱٤(‏ يوقف 
[المحرّك] (16) يتوئّف [المحرّك] عن العمل 
(11) يندفع فجأة إلى الجانب الآخر من الطريق 
[ويخاصة عندما تحاول سيارةٌ أن تتجاوز أخرى]. 
يتخلص من كل زائد أو to ~ out the dead wood‏ 
يقطع أشجارٌ الغابة [كلّها أر معظمّها]. ٥۷١۲‏ - ه؛ 
)١(‏ يقطع عليه حديثه؛ يمنعه من متابعة ١۸0۲ء‏ ~ہ ما 


cutability 


اس ص ص کی ا 


.took a ~ through the forest. >‏ «ج» طعنة 
[بالسيف]. «هه جلدةٌ [بالمُوط]. «ره تخفيض؛ 
إنقاص <ى- 5313593 > (۲۳) القَطم: «أ» فطع 
ورق الشذة أو الكوتشينة نة قبل, المباشرة في اللعب. 
«ب» نتيجة القع . جع تغب إرادي [عن اللرس 
أو الدروس]. «د» إجازة قصيرة <The "eW‏ 
)۲٤( instructor gave his class a ~ı. >‏ ضرية 
كُرَةِ سريعةٌ مُركزة [في النّس أو الكريكيت] )۲٠(‏ أ» 
حَذّف من فيلم إلخ [يقوم به الرقيب]. 
«ب» المحذوف: الجزء أو المقطع المحذوف 
>many ~s ¡in the film <‏ 0) تجاهل 
شخص (ع) (۲۷) انتقال مفاجىء [من صوت إلى 
آخر٬‏ وھ إلى أخرىء في السينما أو الراديو أو 
التلفزيون] (۲۸) التّفصيلة: طريقة التفصيل 1> 
like the ~ of your coat. >‏ )4( تمط؛ 
طراز؛ نوع > ~ <and others of her‏ )‘"( دأ 
شكل؛ أسلوب. «ب» أسلوب [في قطع الماس 
وهَنْدَمَته]. «ج» القّصّة: طريقة فص الشّعر 
§ )۳۱( مقطوع ؛ مفصول > flowers‏ ~< 
(۳Y)‏ مُقطع؛ مفروم > tobacco‏ نم > 
(۳۳) «أ» مشقوق. «ب» فطش ؛ ملم الحواشي 
<sم۷eھe]‏ ~ہ > )۳٤(‏ مرّخرف ومصقول له > 
< assاع‏ () مُخمّض ~ Tae;‏ ~ > 
horses> jaصÈ (FV prices>‏ ~< 
(۳۷) تمل؛ مخمور؛ سّکران (ع). 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ أرفعٌ مكانة؛ أوسع ثقافة؛ أكثر ©8607 - 2 
خبرةً Layla is a ~ above the other girls in the‏ > 
<.م085 (۲) وراء طاقته: فوق مستوى قدرته 
أو كفاءته <Thal's a ~ above him.>‏ . 


القَضّْة: قَصّة الشُعْر. ,~ a hair‏ 
القادرميّة : طريق مختصرة. ,~ a short‏ 
جَدَل ب مناقشة حامية. and thrust‏ ~ 


هيئة ؟ مَظَهَر؛ محَيًا؛ سيما؛ طلعة از ٥٥۶‏ ]0 ه 
. < .طأز <I like the ~ of her‏ 

يختصر الطريق؟؛ 010675 ~ 0( 7065© 8 ~ ما 
ينجز بأسرع الل أو أسهلها أو أرخصها. 

10 يسلك الطريق الأتصر [عَبْرَ حمل كدمبعة ہ‎ )١( 
إلخ.] (۲) يتجاوز؛ يتخطى (5) يتضارب؛‎ 
<The minister's speech يتعارض؛ يتناقض مع‎ 
~s across what be had said before. < . 


to ~ a disc or record يجل على أسطوانة.‎ 
to ~ after . يطارد ؛ يتعقب‎ 


ينطلق؛ يذهب على جناح السرعة. ‏ 5هملة - ما 

to ~ a long story short قصة طويلة.‎ 

10 ~ a loss = )0 ~ one's losses. 

to ~ and run يلوذ بالفرار.‎ 

يَظهِر to ~ a poor (grand, ridiculous, etc.) figure‏ 
بمظهر مُخْزْ [أو مَهِيبٍ أو مثير للسخرية إلخ.]. 


يرفص (ع). to ~ a rug‏ 
يترك انطباعاً؛ يُحدث أثراً؛ يلفت 6طا2جد ۾ - 0ا 

النظر . 
يسدّد ضربة قاسيةً وخاطفة إلى. . . to ~ at‏ 


(۱) يقطع ؛ يرع ؛ يقصّ (۲) يَفِرَ ؛ يَهْرب. [39:3 - 10 
(۱) يقلم؛ قدت (۲) يُقص؛ يخفّض عوط - ما 
(۳) يقطع تسلل الرواية بإقحام أحداث سابقة على 
آخر مشهد عرض منها. 

يكون أشبه ببسي ذي حدین. کلھw‏ طامط - 0ا 
)1( فطع [شجرةً إلخ. ] (۲) يقثل؛ هل - 0ه 
يَصْرَّع (۳) يُقيده [المرض] أو يجعله عاجزاً 
(4) يُنقٍِص؛ يخفّض [السْمْرَ إلخ.] (0) يُقبِعْه 
بتخفيض السعر لو يعيد تشكيل شيء [بإزالة الزواتد 
والفضول] (۷) يُقَصّر [ثوباً] (۸) يختصر (مقالا]. 
يع قل [من التدخين إلخ W ~ doun on .]١‏ 
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cute 


الصخور أثناء القيام بعملية الحفر (5) التنقيح : 
«تنقيح» الأفلام السينمائية والأشرطة المسجلة إلخ. 
بمطع الأجزاء غير المرغوب فيها 8 (۷) قاطع؛ 
ماض؛ حادٌ < 61306 -- 28> (۸) قارس؛ لاذع 
البرد < 1/1205 -- > (4) لاذع؛ قارص؟ ساخر؛ 
جارح للشعور )٠١١( > - remarks>‏ مُبَرّح؛ 
شديد <211م - 2> . 
)١(‏ لوح التقطيع: لوح )1825( (.7) cutting board‏ 
توضع عليه الخضر أو اللحوم التي يراد تقطيعها 
(۲) لوح التفصيل : لوح يوضع عليه القماش 00 
الجلد المراد تفيل 
)١(‏ صَنْر؛ مُقَدْم؛ (1951) (.7) cutting edge‏ 
طليعة (؟) أثرٌّ شديد (7) حافة القَطع : «أ» خد 
الماة المركبة في لقمة المثقاب. «ب» حد قلم 
اليخرطة الذي يلامس الفُغلة عند القيام بعملية 
القطع . 
جواد الإفراد؛ جواد 8 .7( cutting horse‏ 
المَضْل: جوادٌ رشيق مدرب على إفراد أو فصل 
يعض رؤوس الماشية شية عن القطيع . 
cutting point )7.( = cutting edge 3.‏ 
حجرة التنقيح : حجرة يجري فيها (.7/) 5001221 cutting‏ 
تنقيح الأفلام السينمائية والأشرطة المسجلة (را. 
.(cutting 6‏ 
(۱) عَظم الحَبّار (را. (.7( cut.tle [kût 2I]‏ 
(cuttlebone‏ (۲( الحبار (را. (cuttlefish‏ . 
cut.tle.bone [küt al bön’] (n.) < Mid. Eng.‏ 
cotul cuttlefish (from Old‏ 
Eng. cudele) + Eng. bone >‏ 
لسان البحر: عظم الحيّار (1547) 
(را. 1651]]أناء) وهو يُستخدم لصنع 
دُرور الصمل أو يُتَخذ طعاماً للكنار 
3113© وغيره من طيور الأقفاص . 
cut.tle.fish [küt’al fish] (n.J) <Mid. Eng.‏ 
الحَبَار: حيران cotul + Eng. /îsh > (15c)‏ 
بحري من الرّخويات ذو صدفة داخلية 
قاسيةء وجسم بيضويء أو ترسيّ 
الشكلء وعشر أذرعء يفرز حين يجد 
نفه في خطر سائلاً داكناً شبيها 
بالحبر ويحاول أن يلوذ بالفرار خلف 
حجاب من هذا السائل الحبري . 


cuttlebone 


cuttlefish 
cut.ty [kit قصير (اسك) 8 (۲) (.۸ :.[64ه)‎ )١( 
«أ» ملعقة قصيرة. «ب» بيبة تدخين قصيرة (اسك)‎ 
امرأة مستهترة أو داعرة (امسك).‎ )۳( 
cut.ty sark (n.) <cutty (short) + sark > 


)1779( القميص القصير: ثوب قصير.‎ )١( 


ويخاصة : ثوب نسوي تحتي قصير (۲( «f»‏ امرأة 
(اسك). «ب» بَفِىَ؛ امرأة داعرة. 

cut.ty stool ).( (1920) المخفوضة : كرسي‎ (01١) 
خفيض لا ظهْرَ له (7) مَمّعد التعنيف: كرسيّ في‎ 
الكنائس القديمة كان المتهمون بالجرائم الأخلاقية‎ 
وغيرها يُجِلْسون عليه ابتغاء تعنيفهم على مسمع من‎ 
الجمهرر (اسك).‎ 

cut.up [küt ‘ap’ )”۸.( )1843( المهرّج؛‎ )١( 
المُْضَحَك (۲) الصّحَاب : : من سلك سلوكاً صاخياً.‎ 

+ اله > cut.wa.ter [küt wö’‘tor] (n./)‏ 
(۱) اليدوم : مقئم السفينة (1644) < ءاي 
الذي يَشْقَّ الماء (۲) الدارىء: مُنْقَأْ حادٌ الحافة يُقام 
حول دعامة الجسر لحمايتها من مفاعيل المياه 
والثلوج المتحركة . 

cut.work [kût wûrk] (n.) <cut + oR 

شغل القطم : : ضرب من ضروب التطريز . (15c)‏ 

cut.worm (kütُ wûrm] (n.) <cut + worm> 
فراشة الخصيد؛ لَيْليّةَ الحمِيد؛ (1808 .ه4ء)‎ 


ã at; 3 date; A care; 3 car; ë egg; ê mc; T in: I bite; ê lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 2 ع‎ a in alone, e in system, i İn easily, o in gallop, u in ûrcus 


)٥(‏ صمام القَطّم: صِمامٌ مُعَدَ لوقف تدقق بخار 
الماء إلى أسطوانة محرّكِ ما (مك) (1) القطم: 
«أ» وَفْفٌ تدفق بخار الماء إلى أسطوانة المُحَرّك. 
«ب» الزمن الضَروريّ لإجراء هذا الوقف (ك). 
(۷) المُقّصّر: بنطلون قصير لا تتعدذى ساقاه 
الكبتين» وقد لا تَبَلْغهما أحياناً. 

cut.out [kütً out] (n.; adj.) <cut + out> 
)1851( قطع؛ قَضل؛ إزالة؛ حَذْف إلخ. (را.‎ )١( 
اا 0) في العبارات الاصطلاحية تحت أانا©)‎ ut 
القطيعة: شكل أو رسمٌ مُعَدَ للقَطع أو المَضْل‎ )۲( 
<a بعد أن يُلرّنه الطفل [158هة 4ه‎ 
<5ىه (۴) القصيل: حيوان يُفْصَل عن قطيعِه‎ 
قاطع التيار (كب) 8 (5) مُعَدَ للقطع؛ مُعَدٌ‎ )٤( 
للقطع والتلوين < 0651505 -- > (5) قاطع ؛‎ 
قاطع للتيار <16/ا ۔ہ 2> (7) أبتر: مقطوع‎ 
. منه جزءٌ أو أجزاء < م520 ہ ه>‎ 

مَخلوقٌ ل: مؤمّل أو صالح (1926) (.60) ou‏ ؛ناء 
بطبيعته ل <I think she’s ~ )0 be a‏ 
nurse >.‏ 

cut-over [küt ö’ var] (adj.) > ابن‎ + over> 
)1899( حَلِين: مقطوعةٌ أشجارَءٌ كلها أو مُمْطَمها‎ 
<a ~ area>. 

cut.purse [küt pûrs’] (/.) < originally one 
who cuts off purses that were attached 
to a girdle <> اللقال: لص الجيرب. (ع14)‎ 


cut rate (7.J . سِعر مخفض‎ 

cut-rate اتاءا]‎ rãt’] (adj.) )1903( مُحَفْض‎ )١( 
>3 الأسعار: بالغ أو عارض للع بأسعار مخقضة‎ 
مُحْمّض؛ مُخفض السّعر: مَبيع‎ )۲( - sاore<‎ 
() <~ commodities > بسعر مُحَفّض‎ 
. <a w~ dictator > رخيص؛ رديء؛ وضيع‎ 

ممكنٌ نَطعُهُ؛ (©15) (./04) [ادط 5 cut.ta.ble [kit‏ 
جاهرٌ للقطع . 
)١(‏ فا ]ناء» مثل : cut.ter [küt’ or] (n.) (15e)‏ 
«أ» القاطع؛ النحات إلخ . «ب» القاطعة؛ اليمُطعة؛ 
اليمطع: أداة أو آلة قاطعة. «ج» مُمُصّل الملابس 
(۲) القطر : «أ» مركب شراعى صغير وحيد الصارية . 
«ب» مركب تابع لسفيئة حربية يُستخدم لنقل 
الأاشخاص والمؤذ, من الفينة وإليها. «ج» زورق 
بخاري حكومي ملح لمنع التّهريب إلخ . «د» مزلجة 
صغيرة خفيفة يجرّها عاد جواد (۳) مسدّدس (ع). 

+ ابن > cut.throat [küt’ thröt’] (n. adj.)‏ 
)01( السفاح : ماك الدماء )1535( > throat‏ 
(۲) الرُغَيِم : طائر إفريقيَ صغير حول عَدْقِهِ شبهُ طرق 
قِرمزيٌ داكن 8 (7) «أ» سفاح؛ قاتل. «ب» وحشيّ!؛ 
مُهيك )٤(‏ قاس؛ حاذ؛ لا يرحم به > 
(o) competition >‏ تناخري : صفة للعبةء من 
ألعاب الورق أو الكوتشيئة مثلاء يشترك فيها ثلاثة 
أشخاص كل منهم يلعب لحسابه الشخصي به > 
bridge < .‏ 

cutthroat finch (/7.) = cutthroat 2. 

الموسى. الدامية؟ الموسى (.71) 2820# cutthroat‏ 
الجارحة: مُرْسى ذات شفرة طويلة مكشوفة تُدمي 
الوجه في كثير من الأحيان [يستعملها الحلاقون 
عادةً]. 

cut.ting [küt ing] (7. adj.) (14c) مص‎ )١( 
اء (۲) شيء يفطم أو يُمُصَل إلخ. مثل:‎ 
الفشل؛ العُقلة؛ الشَّمْلة: غُصنء أو جزء من‎ 0 
فصن۰ يمل عن النبات ويُفْرّس فتنشأ عنه نيتة‎ 
جديدة. ١ب» حصاد. 7ج قصاصة جريدة (بر)‎ 
التّمْق المكشوف: نمق غير مسقوف يُِشْقّ لمر‎ )۳( 
أسطوانة‎ )٤( فيه طريق أو سكة حديدية أو قناة‎ 
فونوغرافية (5) ./م: كسارة القّظم: ما يتكسّر من‎ 


cute [kyoot] (adj.), cu.ter; cu.test > short 
for acute > (1731) بارع (۲) وسيم ؟‎ ؛يكذ)١(‎ 
. فاتن (۳) أنيق (4) مصطنم ؛ متكلف‎ 

cute.sy [kyoot si] (adj.) <from culte> 
(1914) . مُتَكَلْف؟ مُصطتَم‎ 

الزجاج المنقوش : زجاج )1800( ).7( cut glass‏ 
مصقول نيشت على سطحه أنماط أو أشكال 


. و مخخلفة‎ 
cu.ti.cle [kyo0 ti kal] (n.) <L. cuticula, 
diminutive of cutis = skin> (1615) 


)١(‏ البَشّرة (۲) الجُلَئْدةَ: «أ» غِشاء صَلْدء لخلية 
أو عضوء تكوّنهُ خلايا البشرة (أح). «ب» الطبقة 
الجلدية المتصلّدة [أو المتصلبة] الواقعة عند قاعدة 
الظفر (ت) (۳) القُشَيرة: : غشاء دهنيّ رقيق يكسو 
السطح الخارجيّ لكثير من النباتات العليا (نب). 
ليد ؛ tik’ ya lor] (adj.)‏ ههبعا] cu.tic.u.lar‏ 
فَُيْريَ (را. المادة السابقة). 
cut.ie or cut.ey [kyO5t I] )1.( pl. -ies or -eys‏ 
(۱) شخص وسيم؛ )1768( <from cıute>‏ 
شخص جذاب (؟) الحسناء؛ الفاتئة؛ المرأة 
الجميلة (۳) مناوّرة بارعة (5) المناور: لاعب 
بارع في المناورة. 
cu.tin [kyO0' tin] (n.) <L. cutis = skin >‏ 
الجُلَيْدِينَ: مادة شمعية شفافة تشكل (1863 .08) 
هي والسليلوز بَشرةَ النبات (كح). 
المُمْترضة : لقْطة (1883) ).7( cutin [küt In]‏ 
مفحَمة تعترض تواصلية أحداث الفيلم السينمائيّ 
الرئيسيّة (سن). 
cu.tin.ize [kyO6 ta niz] (v1.; i.), -İized; -iz.ing‏ 
)١(‏ يُجَلْدِن: يكسو بالجُلَيْدِينَ × (۲) (1901) 
يعَجَلْدن: يكتسي بِالجُلَيْدِين (نب). 
cu.tis [kyo tis] (77.) pl. cu.tes [kyö55' têz] or‏ 
cu.tis.es <L. cutis = skin > (1603) =‏ 
dermis.‏ 
cut.lass also cut.las [küt’19s] (r.‏ 
<Old F. coutelas, from L.‏ 
cultellus, diminutive of culter‏ 
المَطلّس: سيف (1594) < عfأہk‏ = 
قصير ثقيل مُمَوس كان يستخدمه 
ووةا)نع البحارة. 
الشّيف: > cutlass fish /71.( > from its shape‏ 
ضرب من السمك البحريّ ذو 
جسم طويل رفيع وذيل مُسْتدقٌ 
cutlass fish‏ يجعلانه أشبه شميء بالسيف . 
<Old F. coutelier,‏ .سم cut.ler [küt’ ler]‏ 
السكاكينيّ : from coutel = knife> (15c)‏ 
صانع السكاكين والأدوات القاطعة أو بائعها 
أو مصلحها. 
)١(‏ الككاكينية: (©15) (.7( cut.ler.y [kütٌ 15 rî]‏ 
صناعة الشّكاكينت (۲) سكاكين؛ الات حاتة 
(۳) أدوات المائدة [كالسكاكين والملاعق والأشواك] ‏ 
cut.let [küt’ 1it] (n.) <Old F. costelette,‏ 
diminutive of coste = rib, side, from L.‏ 
الضَلّعة؛ الكَمْتّلاتة : شريحة (1706 .8©) < اكه 
لحم تُشْوَّى أو تُقْلَى مع ضِلعها عادةً. 
line> )1943(‏ + ربب > cut.line [küt’ lîn] (r.)‏ 
caption.‏ = 
cut.off [kütöf] (n.) <cut + ofjf> (1741)‏ 
(۱) قَطع ؛ قصّل؛ عَزل إلخ (را. . (to cut off‏ 
(۲) القطع: مجرّى جديدء قصير نسبياء يَشّقَه النهر 
عندما يقطع خلال جريانه متحنّى شبيهاً بحدوة 
الحصان (جي) (”7) القادومية: طريق مختصرة 
)٤(‏ المقرّمة: قناة تشق لتقويم مسار نهر أو جدول 
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cuvette 


التحليل الرياضئ لاتقال المعلرمات في 

هذه الأجهزةء آلية كانت أو حيوانية. 

ويعتبر هذا العلمٌ الأساس الذي تقوم عليه 

صناعة الكومبيوترات. ويستعان به أيضاً 

لنهم مختلف العلل العضلية والعَصّبية. 

cy.borg [sî bêrg] (n.) <cyb(ernetic) +‏ 
المسَبْرّن: شخص (1962 org)anis™") > )ca.‏ 
مشدودٌ إلى أداة ميكانيكية أو أكثر يتوقف عليها 
انتظام بعض وظائف جسمه الحيوية» وبخاصة في 
الأحوال التي تحدّم على المرء العيش» مؤقتاًء في 
بيئة فضائية غير مؤاتية . 

cy.cad [sî kãd] (n.) > New L. Cycas, genus 
name, from Gk. kukas> (1845) 
©6369086686 السيكاسيّة : نبتة من السّيكاسيّات‎ 
. وهي فصيلة من عاريات البزور شبيهة بالنخيل (نب)‎ 

سيکاسيٰ : shas] (adj.)‏ قل cyc.a.da.ceous [sika‏ 
منسوب إلى السيكاسيات (را. المادة الابقة). 

Cy.cas [si kãs] (n.) <Gk. kukas> 
السيكاس: جنس من الأشجار الاستوائية من فصيلة‎ 
. السيكاسيات (نب)‎ 

cy.ca.sin [sî ka sin] (n.) <cycas + -in> 
السّيكاسين: غلوكوسيد في (1965 .ه)‎ 
الميكاسيّات (را. 24عن) إذا تناولته الحيوانات‎ 
النديية أحدث فيها آثاراً سمه قد تفضي إلى إصابتها‎ 
بالسرطان.‎ 

بادئة معتاها: cycl- [sîkl] or cyclo- [sî kIö]‏ 
«؛ دائرة؛ حَلْقةَ < e۲امصم‌اءرع‏ > . «ب» مُرَكب 
لقي > cyclohexane‏ > . 

سيكلايس: Cyc.la.des [sik lo dêz; sîk l5 dës]‏ 
مجموعة من الجزر اليونانية تقع في الجزء الجنوبي من 
بحر إيجه بين شبه جزيرة ا وجزر الدوديكانيز. 
كبراها جزيرة ناكسوس 171305 وصغراها جزيرة 
ديلوس 1(6105. ممساحتها الإجمالية ٠,٥۷۲‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها حوالى ٠٠١,٠٠١‏ ن. 

<cycl- +‏ (.م) cy.cla.mate (sî kla mãt’]‏ 
الشيكلامات: )1951( amn(ide) + -ate>‏ 
ملح الصوديوم أو الكلسيوم المُحَصّر صُتعياً 
والمشتخدم» حتى وقتٍ قريب» بوصفه مادة 
تخلية (ك). 

cy.cla.men [sik la» man] (r.) <New L., 
genus name, from Gk. Kkyklaminos > 
)1550( يَحُور مَرْيِم: نبات عشبيّ مُعَمْر ذو جذور‎ 
كَرّنية»ء وأوراق فَلبية الشكل أو كُلْيَية الشكل›‎ 
وزهرات بيضاء أو حمراء أو قَرَّنفلية (نب).‎ 

cy.clase [sî klãs’; s1 ‘klaz’] (n.) <ceyel- + 

الشيكلاز: أنزيم مسرّع لتحلق )1946( > -ase‏ 
(را. (cyclization‏ ا كبات (ك). 

sên’) (n.) <cycl- +‏ دوعقلا cy.claz.o.cine [s1‏ 
azocine, of unknown origin > (1966)‏ 
الشيكلازوسين: عمّار مقاوم لآثار المورفين يُستخدم 
في معالجة الإدمان على المخدرات (ك). 

cy.cle {sî kal] (r. vi. t.), -cled; -cling <F., 
from Late L. cyclus, from Gk. kyklos 
= circle, wheel > (14c) الدور؛ الدّورة:‎ )١( 
سلسلة عمليات كاملة») من نوع مال تنتهي بالحالة‎ 
التي ابتدات بها (۲) مُدار؛ فلك (فل) (7) عصر أو‎ 
المجموعة: «أ» مجموعة‎ )٤( فترة طويلة من الزمن‎ 
من القصائد أو المسر حيات أو القصص أو الاغاني‎ 
تعالج موضوعاً واحداً. «ب»6 سللة من الحكايات‎ 
دراحة‎ «Î» (0) تصوّر مغامرات بطل أسطوري‎ 
هوائية. «ب» دراجة ثلاثية [العجلات] . «ج» دراجة‎ 
بخارية (1) الدّورة: «آ» سلسلة من مراحل النشوء‎ 
أو التكون في حياة الحيوان أو النبات (أح).‎ 
«ب» تقدُمٌ كل عنصرء في مجموعة من العناصر‎ 
المُرََبَةَ مكاناً واحداً بحيث يحل العنصر الأخير‎ 


` 


أكريلات: مادّة لاصقة تُستخدم في الصناعة 
ويُستعان بها في الطبّ لتضميد الجراح (ك). 

cy.a.no.co.bal.a.min sî’ n6 kö مكلقط‎ min] 
(n.) <cyano- + cobal(t) + (vit Jamin > 
)1950( السّيانو كوبالامين: فيتامين بج (را.‎ 
. (vitamin B2 

cy.a.no.eth.yl.a.tion [sî2 nö ëth د‎ lã shan] 
(n.) <cyano- + ethylation > (1942) 
الأيّلةَ السّيانية : ضم مجموعة أثيليّة سِيانيّة إلى‎ 
مركب من المركبات (ك).‎ 

cy.an.o.gen [sî ãn jan] (n.) > cyano- +‏ 
السيانوجين: غاز سريع الاشتعالء (1826) < ١eع-‏ 
شديد السَمَيََء عديم اللون» ذو رائحة كرائحة ورق 
الدرّاق . يلخذ داسراً [دافعاً] للصواريخ › وسلاحاً 
عسكرياً سامّاء ويُستخدم في تلحيم المعادن (ك). 

cy.a.no.gen.et.ic [si 2 nö دز‎ nët’Ik] or 
cy.a.no.gen.ic [sî مخز قم د‎ îk] (adj.) 
(ca. 1902) . <a ~ plan < مُولّد للشيايد‎ 

cy.a.no.hy.drin (sî2 nö hî’ drîn] (r.) 
<cyan- + hydr- + -in> (ca. 1925) 
السّيانوهيدري: أيّ من عدة مركباتٍ تشتمل على‎ 
المجموعتين السّيانية والهيدروكسيلية معا (ك).‎ 

مَرْرُوقَ: مصاتث cy.a.nosed [s12 25207 (adj.)‏ 
بالرراق (را. المادة التالية). 

cy.a.no.sis ]5155 nö’ sîs] (n.J) <New L., 
from Gk. kyanösis = dark-blue color > 
)1834( الرراق: ازرقاق في البشرة ناشىء عن نقص‎ 
الأكسجين في الدم› وذلك بسبب من علة يجلقيّة في‎ 
الشريان الرئوي أو في القلب تؤدي إلى قصور في إشباع‎ 
الدم بالأكسجين إشباعاً طبيعياً (مض).‎ ٠ 

ر افي : ذو علاقة (.زك) cy.a.not.ic [sî’a nöt’ Ik]‏ 
بالرّراق (را. المادة السابقة) أو خاص به نہ > 
heart disease < .‏ 

cy.an.urate ]515 nyöoor’aãt] (n.) (ca. 1890(‏ 
السّيانررات : ملح أو إستر حَمّْض السيانوريك (ك). 

cy.an.uric acid [sia nyoor’ik] (n.) < cyan- 
+ »rع4<‎ )1838( حَمْض السيانوريك : حمض‎ 
. ضعيف متبآّر يعطي» عند إحمائه » حمض اليانيك (ك)‎ 

سيبيل ؟ سيبيلي : إلاهة الطبيعة [/18 5 Cyb.e.le [sb‏ 
عند شعوب آسيا الصغرى القديمة ويخاصة عند 
القرد يجيين . 

بادئة معناها: «أ» كومبيوتر؛ [5315 
كومبيوتريّ <1[ها6ؤنزه > . «ب» عصريّ جذاً 
cyberfashion > .‏ > 

cy.ber.nat.ed (sî bor nãt’id] (adj.) (1962)‏ 
مُسَبْرَن: مُنّسِم بالسَبْرَّنة (را. المادة التالية) أو منطو 
عليها أو مُحْضع لها > <a ~ bakery‏ . 

سن > cy.ber.na.tion [sî’bar nã’ shen] (n.)‏ 
السرًiة:‏ )1962( bern(etics) + -ation>‏ 
الضبط الأوتوماتي لعملية ماء في حقل الصناعة 
مثلاء من طريق استخدام الكومييوترات . 

cy.ber.net.ic [sî bor nët’ Ik] also 4 ber. 
net.fcal (sî bor nët’ I )1( )647.( : سَيْبرناتي‎ 
. )©[56226]165 منسوب إلى السيْبّرناتية . (را.‎ 

cy.ber.ne.ti.cian (sî’ bar na tish’ on] (7.J 
)1951( السَيْبَرْناتيَ: العالم بالسَيْبّرناتية أو‎ 
الاختصاصي فيها.‎ 

cy.ber.net.i. cist [sî1 bar nët o sîst] .هع‎ (1948) 

= cybernetician. 

cy.ber.net.ics (sI’bor nët’Iks] (n.) <Gk. 
kubernëtês = pilot, governor > (1948) 
. السَيبَرناتية؛ السَبَرْنيَة؛ علم الصّبط‎ 
موسوعياً: النراسة النظرية و لبرعوء‎ 
لعمليات الضبط في الأجهزة الألكترونية‎ 
والميكانيكية والبيولوجية. وبشكل أخصّ:‎ 


cyber- [sî 


مُقصّفة السّويقات: عَنَّةَ تغزو يرقاناتّهاء خلال 
ساعات الليل» حقول القمح والفول والطماطم 
وغيرها فقت حجذور هذه ا وسويقاتها. 
cu.vette [KOO vët; ky55 vët'] (n.) <F.,‏ 
diminutive of cuve = tub, from L.‏ 
الكَمَيْت: وعاء أو أتبوب (1909 .aع)‏ < مويه 
صغير » شَنَاف عادةٌ يستخدم في التجارب 
المَحْبرية . 
Cu.vi.er [kOOv yã], Georges Léopold «ag‏ 
جورج لیوبولد ۱۷٦۹(‏ - ۱۸۳۲): عالم حيوان 
فرنسي . يعتبر رائ علم التشريح المقارن. 
cwm ([koom] (n.) <Welsh = valley >‏ 
cirque 3.‏ = )1853( 
لاحقة معناها: «أه عمل؛ ممارسة [[51] لإ 
< 2160162116 > . «ب» رتبة ؛ وظيفة -872© > 
.taincy >‏ ج هيئة ؛ طيقة < ([6 1228151159 > . 
«د» حالة؛ و ضع > <infancy‏ . 
cy.an [sî ãn] (n.) <Gk. kyanos = dark‏ 
الأزرق المُخْضرٌ: لون أزرق (1889 .2ء) < عناأط 
ضارب إلى الخضرة» أو لون متوسط د بين الزرقة 
والخضرة. 
بادئة معناها: »+ ’5¬ cyan- [sî ãn] orcyano- [s15‏ 
أزرق داكن؛ أزرق < كائ "ےر > . «ب» سيانوجين 
<cyanide>‏ . <‘ سيانيد cyano-‏ > 
Benele 2.‏ 
cy.an.a.mide [sî ãn2 mid’; sî ãn 9 mîd’]‏ 
also cy.an.a.mid [sî ãn9 mid] (n.)‏ 
السياناميد: )1838( <cyan- + amide>‏ 
مركت حمضيّ. مُتَمَلْر كارٍ. أبيض اللون» يتَخذ 
سماداً وقاتلاً للأعشاب الضارّة (ك). 
cy.a.nate [sî 2 nat’) (n.) <cyan- + -ate>‏ 
السيانات : يلح أو افر حَمْض الشيانيك (ك) . )1845( 
)١(‏ سِيانوجينيّ : )1832( cy.an.ic [sî ãn Ik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالسّيانوجين اذ مدر عله > acid‏ ~ > 
(۲) «أ» أزرق. «ب» مُرْرقٌ: ضارب إلى الزرقة. 
حَمْض الشيانيك : حمض (1838) (.7) 20 عتلسولء 
عضويٌء سامَء طيّارء يتألف من سيانوجين 
وأكسجين وهيدروجين (ك). 
cy.a.nide (si nîid’] (rn. vt.), -nid.ed;‏ 
-nid.ing <cyan- + -ide> (1826)‏ 
(۱) السيانيد: مركب أبيض ٠‏ متبلرء سام ڏو 
رائحة كرائحة اللوز المرّء يستخدم في صنع مييدات 
الحشرات وفي استخلاص الذهب والفضة من بعض 
الخامات وفي تصليد سطوح الفلزّات (ك) 8 (؟) 
يسَيْيِد: يعالج بالشيانيد. ويخاصة: يعالج الحديد 
والفولاذ بسيانيد مذوّب بغية تصليد [أو تقسية] 
التَيْتَدَة؟؛ عملية (1890) (.7) cyanide process‏ 
السَيْئّدة: طريقة لاستخلاص الذهب والفضة من 
خاماتهما من طريق الاستعانة بمحلول سيانيد 
الصوديوم أو بمحلول سيانيد الكلسيوم. 
cy.a.nine [sî2 nên’; sî o nin] (n.) > cyan-‏ 
السيانين : ي من عدة (1872 )ca.‏ <عنْ- + 
أصباغ زرقاء ي تستخدم و في التصوير الفوتوغرافيّ لزيادة 
نطاق حساسية الأقلام للضوء (2). 
[s1 nit’ ] (n.) <cyan- + -ife>‏ . © 
السيانيت؛ سليكات الألومنيوم: معدن (1794) 
يتخذ شكل بلورات طويلة زرقاء أو خضراء أو رمادية 
أو بيضاء ويُستخدم في إنتاج الخزف الصيني الصامد 
للحرارة. 
cy.a.no [sî2 n6] (adj.) <cyan-> (ca.‏ 
سيانوجيني: ذو علاقة بمجموعة (1961 
السيانوجين أو محتو عليه (ك). 
cyano- 15 28551 = cyan-.‏ 
cy.a.no.ac.ry.late [sî2 nö ãk’rî lãt’] (n.)‏ 
الان )1963( > <cyano- + acrylate‏ 


cyclothymiac 


البرويان )1894( <cyclo- + propane>‏ 
الحَلقيَ : هيدروكربون غازيّ حَلَقيَ مُشْبَ ينُخذ 
cy.clops (sî klöps] (n.) pl. cy.clo.pes [si‏ 
klö’ pêz] for sense 1; cy.clops for sense 2‏ 
Gk. ky'klöps round eye: ky'kl- cycl- +‏ > 
)١(‏ السيكلوب؛ الشّكالبة: جيل (1513) <علاء ومرة 
من العمالقة [في الأساطير 
اليونانية] كانت لكل فرد من 
5 << أفراده عين واحدة في وسط 
cyclops 2.‏ الجبين (۲) الشيكلرب: 
ضرب من براغيث الماء ذو عين ضخمة متوسطة 
الموضع هي في الواقع عينٌ مزدوجة. 
موسوعياً: تزعم الميثرلوجيا -5605» 
اليونانية أن السكالبة كانوا من أكلة لحوم 
البشر. وقد ذهب هوميروس إلى القول 
إنهم كانرا رعاة متوحشين مقيمين في 
جزيرة صقلية . آما ميود نذهب إلى القول 
إن عددهم لا يزيد على ثلاثة وإنهم كانوا 
أبناء أورانوس. 
cy.clo.ram.a ([sî’kla rãm’a; sî’ kla rã ma]‏ 
(n.) <cycl- + (pan)Jorama> (1840)‏ 
)١(‏ الشيكلوراما: عرض تصويريّ لمشاهد الطبيعة 
أو الحر ب إلخ . على الجدار الداخلي لحجرة دائرية 
يشاهدَهٌ نظارةٌ قاعدون وسط الحجرة 5 الستارة 
الكلورامية: ستارة شيه دائرية [أو جدار شبه 
دائري] گخذ خلفية لمسرج م3 لكي يوحي للنظارة 
بامتداد مكاني لا حد له. 
cy.clo.ser.ine [s1 6 sërً ên] (n.) (1952)‏ 
الشيكلوسيرين: ضرب من المُرّديات 22615106165 
فعَال في معالجة الثّلّ واضطرابات الجهاز البولي. 
(n.) pl. -ses [sêz]‏ [ؤزو”ة1عا cy.clo.sis [sî‏ 
<New L., from Gk. kyklösis =‏ 
الدوّر انجّة: حر که )1835( > encirclement‏ 
البروتوبلازما الذّورانية الدافقة في بعض الخلايا 
والبْتّى الخلوية . 
cy.clos.to.mate [sî klös’ ta mit; sî klös to‏ 
مستدير الفم: «أ» ذو فم مستدير (./64©) [518]0 
(ح). «ب» ذو علاقة بمستديرات القم (را. المادة 
بعد التالية) . 
cy.clo.stom.a.tous [sî kla stm’? tas] )60[.(‏ 
cyclostomate.‏ = 


cy.clo.stome [sî kla stöom’] (n.; adj.) < New 
L. Cyclostomata = round-mouthed > 
)1835( مستدير الفم: واحد من مستديرات الفم‎ )١( 
وهي فقاریات‎ Cycا0stomi‎ 0122153 
مائية ذُنيا أنقليية الشكل تتميّز بأنها تنتفس من‎ 
خياشيم شبيهة بالجراب وبأن لها أنواعا مستديرةٌ ماصّة‎ 
خالية من الفكوك (ح) 8 (7) مستدير الفم.‎ 

cy.clo.style [sî klo stîl’] (n./ <trade- 
mark > )1883( الشيكلرستيل: آله ناسخةًٌ‎ 
تالف من فلم في طرفه دولاب صغير من‎ 
يُحدث ثقوباً دقيقة في ورق خاصض مبسوط على‎ 
سطح امم وبذلك يتشكل رَوْسم م أو «إستثيل»‎ 
. تُستخر رج عنه عشرات النُسخ‎ 56211 
cy.clo.thy.mi.a ]51 داعا‎ thî' mi 5] ).( 
<cyclo- + -thymia> (1923) المزاج‎ 
الدورتي: اضطراب عقلي يسبب ابتهاجاً أو انتعاشاً‎ 
بالِعْيّن لا تلبث حالة من الانقباض والاسى والقنوط‎ 
أن تعقبهما وهكذا (نف).‎ 

cy.clo.thy.mi.ac (sî’kla thî’ mî ãk] (n.) 
الدَوْري المزاج: ذو المزاج الدَوْريَ (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 
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العضويٌّ (ك). 

cy.clo.hex.a.none ]51 دوتاقط قلعا‎ nön] (n.) 
<cyclohexane + -one> (ca. 1909) 
الهكسانون الحَلّقي: كيتونٌ 161086 سائل يُكّخذ‎ 
مُذيباً ويُستخدم في التخليق العضويّ (ك).‎ 

ر.ه) mîd]‏ دو عاقط 15ل “1ك cy.clo.hex.i.mide‏ 
<cyclohex(ane) + imide > (ca. 1950(‏ 
التيكلوَكسيميد: ضرب من مبيدات الفلور 
يستخدم في الزراعة. 

cy.clo.hex.yl.a.mine ([sî’klö hëk sîl” mêën] 
(n.) <cyclohex(ane) + -yl + amine > 
)1943( 3111126 السيكلومّكسيلامين: أمين‎ 
الهَكْسين الحَلّقي 1016:326علإت وهو سائل سَمَكيّ‎ 
الرائحة يستخدم في التخليق العضويّ والمواد‎ 
الكيميائية المطاطية (ك).‎ 

cy.cloid [sî kloid] (n.; adj.) <F. cyloide, 
from Gk. kykloeidês = circular > 
)1661( الدوَيريّ؛ الذحروج : خط مُنحنِ‎ )١( 

تُحدئه أيُّما نقطة من نقاط محيط 


O. YY‏ الدائرة أو الطارة اا في 


س متو (ر) (۲) ديري : 
شيء دائريٰ الشكل > ~ (r) <acloud‏ الدَوَيْرد ية : 
سمكة ذات حراشف دائرية 8 (5) دائري ~ > 
)٥( 503165 <‏ ذُوَيْريَ: دائريّ الحراشف لم > 
< 85165 (5) دَُوْرَيَ المزاج: ذو مزاج يغلب عليه 
انشراح الصّدر حيناً وانقباضة حيناً. 

cy.cloi.dal [sî kIoid 21] ( a4.) دُرَيريَ؟ دائريّ.‎ 

cy.clom.e.ter [sî klöm’a tar] (n.) <cyclo- 
+ السيكلومتر : «أ» أداة لقياس (1880) < «م)جججم‎ 
الأقواس الدائرية. «ب» أداة لتسجيل دورات‎ 
الدر لاب وبالتالي لتسجيل المافة التي تقطعها‎ 
. عرد 3 ۾¿ ذات عجلات‎ 

cy.clone (sî klön] (n.) <modification of 
Gk. kyklöna = wheel, coil > (1848) 
السيكلون؛ الإعصار الحلزونيَّ؛ الإعصار‎ )١( 
اللولبيَ: سلسلة من الرياح تدور على نحو‎ 
حلزونيّ أو لولبيَ حول مركز من الضغط الجوي‎ 
المنخفض وكثيراً ما يصحبها مطرٌ غزير (۲) الثّرناد‎ 
(را.012200)) (۳) المَدّوّمة: أداءةٌ نابذة‎ 
تستخدم لفَصْل المواد الصلبة عن‎ centri f1 
الغازات أو السّوائل.‎ 

قَبّو العراصف: مخبأ (1887) ).( cyclone cellar‏ 
تحت الأرض يلجا إليه عند هبوب العواصف 
والأعاصير . 

کار نيّ ؟ ت ناد ؛ cy.clon.ic [sî klön îk] (adj.‏ 
إعصاري . 

cy.clo.o.le.fin [s1 6 ö1 fin] (n.) > cyclo- 
+ olefin> (ca. 1923) : الأولفين الحلّقي‎ 
هيدروكربون مشتمل على حَلقة غير مُشْبّعة (ك).‎ 

cy.clo.par.af.fin [sî’klö وأعقم‎ fin] (n.) 

البارافين )1900( > <cyclo- + paraffin‏ 
الحَلّقيَ : هيدروكريون حَلقيَ مُشْبَع . 
pë on] (adj.) (1641)‏ دلا 51] cy.clo.pe.an‏ 
)١(‏ سَيُكلوبيَ: «أ» .م0©: منسوب إلى الشيكلوب 
أو الشكالية (را. / 055إعلإ©). «ب» ذو علاقة 
بطراز من البناء يتميّز باستعمال حجارة ضخام غير 
متناسقة الأحجام من غير يلاط (۲) ضخم؛ هائل. 
cy.clo.pe.dia also cy.clo.pae.di.a [s1 kl?‏ 
dî 5] (”.) (1728) = encyclopedia.‏ “قم 
cy.clo.pe.dic also cy.clo.pae.dic [s1 kl?‏ 
(۱) موسوعيّ؛ مَعْلّميَ: pë‘ dik] (adj.)‏ 
منوب إلى موسوعة أو مَعْلّمة (۲) جامع ؛ شامل . 
(.) [هقم” cy.clo.pro.pane [sî1 kl prö‏ 


cycloid 1. 


8 at; ã date; A carc; A car; ë cgg; 8 mec; lin; I bite; 6 lot; 5 bone; 6 orphan: ol boil: هت‎ good; 56 boot; ou out; ã under; © urgent; a = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus 


cyclecar 


محل العنصر الأول (ر). «ج» الفترة الزمنية التي 
تستغرقها الإشارة أو 5 الكهربائية المتردّدة 
(كب). «د» مجموعة من عمليات الكومبيوتر تتكرّر 
بوصفها وحدة متكاملة (فزن) 8 (۷) يدور [في 
دورة]؟ يتكرر حدونة [في دورات] (۸) يركب 
درّاجة. وبخاصة: يركب درّاجة هوائية × (4) 
يدور: يجعله يدور [في دورة]. 

cy.cle.car [sî kal kãr’] (n.) < (motor )cycle +‏ 
السيّارة الذرَاجيّة: مَزكبة خفيفة شبيهة <مهح 
بالدّرّاجة البخارية ولكنها ذات ثلاث عجلات أو 
رر بع . 

cy.cler ]51 klr] (n.) = cyclist. 

cy.clic [sî klik] or cy.cli.cal [sî kli kal] 
(adj.) دوري: «أ» ذو علاقة بدورة أو مؤلف‎ )١( 
دور أو دوراتٍ. «ب» دائر أو متكرّر في دورات‎ 
حَلقىّ: صفة‎ (F) <a ~ figure > فو دائري‎ 
للمركبات التي تنتظم ذراتها في الحرّيء على شكل‎ 
مُلف؛ حَلَزونيَ؛‎ )٤( حلقات أو سلاسل مُفُمْلة (ك)‎ 
. سواري ؟ دواري‎ 

المُركبات الكَلَّتيّة: (.ام .7( cyclic compounds‏ 
مركبات الكربون التي تّكون جميع ذرّاتهاء أو بعض 
ذرّاتها على الأقل» منتظمة في الجُرّيء على شكل 
قات أو سلاسل مقفلة؛ تمييزاً لها عن المركبات 
اللاحلَقََ acyclic compounds‏ التي قد تتشعب 
فيها الذرّات ولكنها لا تشكل سلاسل مقفلة (ك). 

الدورية: (1944) (.7) [5آ) cy.clic.i.ty [sî klis?‏ 
کون الشيء دورياً < نہ 6550105 > . 

cy.cling [sî kling] )۸.( التذر اج : رکوب‎ )١( 
الدرّاجات في الأسفار أو المسابقات الرياضية‎ 
(؟) سباق الدرّاجات (”7) التدوير: سلسلة من‎ 
العمليات تُعاد فيها بعض الخطوات على نحو دوريٌ‎ 
وبالترتيب ذاته» وذلك في تكرير النفط أو في‎ 
معالجة الغاز الطبيعي (ك).‎ 


cy.clist [sî kIist] )7.( )1882( التّرَاج: راكب‎ 


الدرّاجة . 

(n.) (1909)‏ [ممطو”قع cy.cli.za.tion [sîk’ la‏ 
)١(‏ التحلّق: تكوّن أو تشكل حلقة أو أكثر في 
مرگب كيميائيَ (۲) النّحلقة : تكوين أو تشكيل حلقة 
أو أكثر في مركب كيميائيَّ (2). 

cy.clize [sîk 1z] (vi. 1.J), -clized; -cliz.ing 
يتحلق: يكرّن أو يشكل حَلْقةَ أو أكثر‎ )١( 
يُحَلّقَ : يكرّن أو يشكل حَلْقةَ أو أكثر (ك).‎ )۲( × 

cy.clo [sî k1ö] (n.) pl. -clos > probably 
from F., short for cyclotaxi> (1964) 
التاكسي الدَرَاج: سيارة تاكسي» أو سيارة أجرة»‎ 
. ثلاثية العجلات‎ 

cyclo- [sî klö] = cycl-. 

cy.clo.ad.di.tion [sî’klö د‎ diîsh’on] (r.) 
<cyclo- + addition> (1963) التحلى‎ 
الجَمْعيَ: تفاعل كيميائيّ يؤدي إلى تكون‎ 
الحلقات في مر كت (ك).‎ 

cy.clo.al.i.phat.ic [sî’klö هكلة‎ fat’ Ik] (adj.) 
< cyclo- + aliphatic > (1936) = alicyclic. 

ên] (n. > cyclo- +‏ “تل cy.clo.di.ene [sî’klö‏ 
السيكلوديين: ضرب عضوي من )1942( > diene‏ 
مبيدات الحشرات . 

cy.clo.gen.e.sis [s1’klö jën’5 sis] (r.) 
<cyclo- + genesis> (ca. 1938) تكوّن‎ 
الكيكلون: نشوء الإعصار الحلزونيّ أو تعاظمّه.‎ 

cy.clo.hex.ane [si’klö hëk’sãan] (n.) 
a + E ا‎ 1909( 0 


أو حشر صُتعياً د 


cyprinodont 


cy.no.mol.gus monkey (sîna möl’ gas] (n.) 
<New L., alteration of cy'nanolgus, 
from L., from Gk. kynamologoi dog 
ص¡ا)‌eإ۶‎ < )1936( خلب الكلاب: قرد من قرود‎ 
بورنيو والفيليبين والأصقاع الجنوبية الشرقية من‎ 

آنا يستخدم بخاصة في أغراض البحث الطبّي . 
cy.no.sure [sî n2 shoor’] (n.) <F., Ursa‏ 
Minor, the guiding star, from L.‏ 
cynosura, from Gk. kunosoura = the‏ 
)١(‏ .ره»: «أ» كوكبة الدب (1596) < انها 0608 
الأصغر (را. :2/4180 ها ل). «ب» النجم القطبيّ 
(را. 013215) (؟) الهادي؛ المرْشِد (۳) قبل 

. <She is the ~ of all eyes. > [الأنظار]‎ 

Cyn.thi.a (sin thi 5] (n.) <L., from Gk. 
kunthia, title of Artemis > سيا : لقب‎ (1) 
آرتميس 41161215 إلاهة القمر والقنص عند الإغريق‎ 

(۲) القَمَر. 

cy.per.a.ceous [si’pa ra shas] (adj.) > Gk. 
kyperios a marsh plant + -aceous> 
)1852( سَعْديٌ: خاص أو متعلق بالسّعْديات‎ 
وهي فصيلة نباتات من وحيدات‎ 1368© 

الفلقة (نب). 

cy.pher [sî for] (n.; vi.; t.) = cipher. 

cy pres [sê prã'] (adv.; n.) > Anglo- 
French = so near, as near (as may 
إلى أقرب حدّ ممكن 8 (۲) (1802) < (مط‎ )١( 
الحد الأقرب؛ قاعدة الحدّ الأقرب: قاعدة مَرْعيّة‎ 
في المواريث تقضي بتنفيذ الوصيّة على نحو يتفق»‎ 
يكون الاتفاق. مع مقاصد الموصي أو نيجه‎ 7 
وذلك عندما يتعذّر تنفيذها حرفياً بسبب من كونها‎ 
مستحيلةً أو غير عمليّة. أو متجاوزة حدود القانون‎ 

(ق). 
ونقاً للحدّ (1885) ( 4 cy pres” [së prã’]‏ 
الأقرب: على نحو متفق مع قاعدة الحد ا 
cy.press’ (sî pros] (r. < Old F., from Late‏ 
L. cypressus, from Greek kuparissos >‏ 
)١(‏ السرّْو: شجر دائم الخضرةء من رتبة (146) 
الصنويريّات. هرمي الشكل› > فارع الطول» ذو أوراق 
صغيرة شبيهة بالحراشف» وأكواز صغيرة ايف 95 
كروية عاد وخشب عطر جداً (نب) (۲) خحشب 
السرو (۳) أغصان السّرو [بوصفها رمزاً على 
الجداد]. 

cy.press” (s1 pras] (n.J) > Mid. Eng. ciprus, 
from Cyprus, Mediterranean island > 
)15©( الشاش فرصي : شاش أسود عادةً كان يٌخذ‎ 

قذيماً علامة على الحذاد. 

كرمة الشرو: نبات (1819) ).7( cypress vine‏ 

استوائيٌ مُعْترضش ذو أوراق مشرّحة أو مشَرّطة 
وزغرات اتوب راء أو با (نن): 

Cyp.ri.an [sip rî on] (adj.; n.) <Gk. 
kyprios, from Kypros = Cyprus, birth- 
place of Aphrodite > (1829) أفر وديتى:‎ )۱( 
منوب إلى أفروديت» إلاهة الحبٌّ والخصب في‎ 
: الميثولوجيا اليونانية (۲) فاسق؛ داعر (*) قُبرصيّ‎ 
منسوب إلى جزيرة قبرص 8 (5) القبرصيّ: أحد‎ 
«أ؛ الفاسق؛ الداعر: شخص فاسق‎ )٥( أبناء قبرص‎ 

أو داعر. «ب» بغىّ؛ مومس؛ بنت هوى. 

cy.pri.nid [si prî’ nid; sip’ ra nid] (n.; adj.) 
< derivative of L. cyprinus carp > (ca. 
1893( الشْبّرطيّة: كل سمكة من الشُبّوطيات‎ )١( 
وهي فصيلة كبيرة من الأسماك النهرية‎ 1114© 
تشمل الشّبُوط 3:5 والأبراميس 876311 وغيرهما‎ 

§ (۲) شبوطيّ. 

cy.prin.o.dont ]5[ prin a dönt] (n.;: adj.) 

< derivative of L. cyprinus carp + Gk. 
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الصّتاجة: «أ4 العازف بالصُنجَيْن. «ب» القارع 


على الصنج . 


cym.bid.i.um [sim bidî am] (n.) > New L., 


genus name, from L. cymba = boat, 
from Gk. kynıbë> (1815) المراكبيّة؟؛‎ 
المُنجانية: نبات استوائيّ من الفصيلة السخلبية ذو‎ 
زهرات جميلة شبيهة بالمراكب (نب).‎ 
cyme [sîm] (n.) < New L. cymıa, from Gk. 
kyma = swell, wave, cab- 
bage sprout> (1794) 
السنّمة: شكل من الازهرار يتميّز‎ 
بزهرة انتهائية على قمة المحور‎ 
الرئيسي وبزهرة على قمة كل فرع‎ 


6006 من فروع الازهرار (نب). 
cy.mene [sî mên] (n.) <F., from Gk.‏ 
kuminon = cumin> (ca. 1863)‏ 


السّيمين: هيدروكربون سائل عَذْب الرائحة يُحْصّل 
عليه من بعض الزيوت النباتية العطرة» كزيت 
الكمُونء ويستخدم في صنع الوا الراتينجيّة (ك). 
cy.mo.gene [si ma jên’] (n.) <cym(ene) +‏ 
السيموجين: نتاج بتروليّ غازيّ ملتهب < ع١٤‏ ع- 
يتألف من البيوتان في المحل الأول (ك). 
fãan’] (n.) <F., from‏ د cy.mo.phane [sî‏ 
Gk. kyna wave + -phane> (1804) =‏ 
chrysobery!.‏ 
cy.mose [sî mös] also cy.mous [si mas]‏ 
(adj.) <cym(e) + -ose> (1807)‏ 
ي eh»‏ منسوب إلى السََّمة (را. ©ت2الاء). 
«ب» مُسَنّم : : حامل ر كد (نب). 
Cym.ric [kim’ rik; sim’ rîk] (adj.; n.)‏ 
from Welsh Cymru = Wales>‏ > 
)١(‏ ويلزيٌّ: منسوب إلى مقاطعة «ويلز» (1839) 
و فى بريطانها 210:0 الويلزية : اللغة الويلزية . 
الويلزيون: شعبٌ «ويلز» (.ام .7( [ Cym.ry [km‏ 
65 في بريطانيا . 
cyn.ic [sinik] (n. adj.) <L. cynicus,‏ 
from Gk. kunikos = doglike > (1547)‏ 
)01( الكَلْبِيّ : «أ» .م©6: واحذ من مجموعة فلاسفة 
يونانٍ آمنوا بان الفضيلة هي الخير الأوحد وبأن 
جوهرها صَيْط النفس. «ب» المؤمن بأن السلوك 
البشري تهيمن عليه المصالح الذاتية وحدهاء 
والمعبّر عن موقفه هذا عادةً بالسخرية والتهكم 
9) كلبيّ: متعلّق بالفلاسفة الكلبيين (؟) 
cynical.‏ 
)١(‏ عيَاب+؛ (1588) cyn.i.cal [sino k51] (adj.)‏ 
ساخر (۲) كلبيئ: شاك في طيبة الدوافع البشرية 
(۳) متشائم 
مرادفات:  synonyms: distrustful, doubtful,‏ 
pessimistic, satirical.‏ 
أضداد: antonymns: believing, good-natured,‏ 
optimistic.‏ 
cyn.i.cism [sin siz’am] (7.J) (1672) (1)‏ 
.62 : الكلبيّة : «أ» مذهب الكلبيّين. «ب» المزاج 
الكلبىّ ؛ الصفة الكلبية < 701081156 01 ~ > (۲) 
تعبير ساخر ؛ ملاحظة ساخرة > ى > pungent‏ < . 


موسوعياً: يُعتبر الفيلسرف -ملبءم» 
اليوناني أنتيسئينيس المتوفى عام ٠٠١‏ 
قبل الميلاد مؤسّسّ المذهب الكلبيّ؛ 
ويعتبر ديوجيئّس الذي عاصر الإسكندر 
المقدونيّ أبرزٌّ ممثّليه الأوائل. وإنّما دعا 
أصحاب هذا المذهب إلى «الحياة الطبيعية» 
وقالوا بأن الفضيلة هي الخير الأوحد وبأن 
ضبط النفس هو وحده السبيل إلى 
تحقيقها. وقد عرفوا بتَقّدهم الهدّام 
للمجتمع ومؤسساته القائمة. 


cyclothymic 


cy.clo.thy.mic [sî kla thî '‘mîk] (adj.) (1923)‏ 
درريُ المزاج: ذو مزاج دوري (را. 
2.2.2223 
trön’] (n.) <cyclo- +‏ داعا 51] 6.30 
-tron (from the circular movement of‏ 
السيكلوترون: مسَرّع )1935( > the particles)‏ 
jı accelerator‏ 3 سرعة الحِسَيُمات المشحونة 
المتحركة في مسار لولبيّ وذلك بقعل مجال كهربائي 
متناوب ومجالٍ مغنطيسي ثابت (فزن). 
cy.der [sî dor] (n.) Brit. = cider.‏ 
cy.e.sis [sî ë‘sîs] (n.) pl. -ses [sëz] < New‏ 
from Gk. kutsis, from kuein = tO‏ ,سآ 
be pregnant, to swell > = pregnancy.‏ 
cyg.net [sig nit] (n.) <Mid. F. cygne‏ 
swan, from L. cygnus, from Gk.‏ 
النَمَيْم: فرخ الم [الإوز (©15) ۸٥۶<‏ ارم 
العراقي] 58/28 أو صغيره. 
Cyg.nus [sig n32s] (n.) <L. = swan>‏ 
)١(‏ الدجاجة: كوكبة في نصف الكرة السّماوية 
الشمالي تضم أكثر من مثتي نجم تمكن رؤيئها 
بالعين المجرّدة (فل) (۲) الثَّمَ؛ الإوز العراقي 
cyl.in.der [sîl in dar] (ı.) <L. cylindrus,‏ 
from Gk. kylindros, from kylindein =‏ 
)01( الأسطوانة : دأ جسم م )1570( to roll>‏ 
صلبٌ ذو طَرَّقَيْن ماويين على عيئة 
دائرتين متمائلتيّن تخصران سطحا 
ملفوفاً. «به غرفة في المحرّك 
حيث يضغط البخار أو البتزين على 
المكبس <a six-cylinder‏ 
motorcar > cylinder Ib.‏ . اج جزء دوار من 
الآلة الطابعة يضغط الورق على السطور أو الأشكال 
المحبرة. «د» جزء من المسدّس يحتوي على حجرة 
الخراطيش . «هه قطعة خزف أسطوانية الشكل نُقِشْت 
عليها حروف مسمارية )۲( حجم الأسطوانة. 
[عامل] بأتصى القوة؛ [باذل] ئ 8 (working) on‏ 
أقصى الجهد. 
مُوَسْطن: ذو (./904) cyl.in.dered [si in d>rd]‏ 
أسطوانة أو أسطوانات < 86ذهمع ---5ناه؟ 2 > . 
البطانة : بطانة الأسطوانة أو (.71) cylinder liner‏ 
f‏ يا (مك). 
cy.lin.dri.cal [si lin’ drî kal] also cy.lin .dric‏ 
أسطواني : دأ» ذو (1646) (.زكa)‏ [kتع" [si lin‏ 
علاقة بأسطوانة أو حاص بها. «ب» أسطو اني الشّكل 
أو الخصائص . 
cylindrical coordinates (n. pl.) (ca. 1934)‏ 
الإحداثيات الأسطوانية (ر). 
cyl.in.droid [sil in droid’] (n.; adj.) )١(‏ 
الأسطواناني : جم شبيه بالاسطوانة § )۲( 
أسطواني ؛ شبه أسطواني : شبية شكله بشكل 
الأسطوانة . 
cy.ma [sî ma) (n.) pl. -mae [mê] or -mas‏ 
الَيْمَةَ: حِلَية )1563( > Gk. kyma = wave‏ > 
معمارية للإفريز ذاتٌ صورة جانبية مَوْجِيّة (عم). 
cy.mar [si mãr’] (n.J) = simar.‏ 
-tia [shî 2]‏ .ام cy.ma.ti.um [si mã ‘shî am] (r.)‏ 
L., from Gk. kymation, diminutive of‏ > 
kyma molding, cyma > (1563) = cyma.‏ 
cym.bal [sim bal] (ı.) <L. cymbalum,‏ 
from Gk. kymbalon, from kymbê =‏ 
bowl, boat> (bef. 12c)‏ 
الصنج : صفيحة دائرية مقعّرة من 
نحاس أصفر يُضَرب بها على 
أخرى أو يفرع عليها بِمَصًا كتلك 


.) التي يقرع بها الطيل مو‎ 
cymbals 
cym.bal.lst [sim’ bal 1st] 


cytidine 
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cyprinoid 


cys.ti.cer.cus [sista sûrُ kas] (n.) pl. -cer.ci 
[sûr sî] <New L., from cyst + Gk. 
kerkos = (ail < )1841( الكِيْسة المُذَنّْة : يرقانة‎ 
بعض الديدان الشريطية. وهي تألف من كيس‎ 
يشتمل على سائل وعلى رأس مُعْمَد هو رأس الدودة‎ 
الشريطية (ح).‎ 
cystic الليفة الكيسيّة: مرض (1954) (.5) كأكهإطت‎ 
ورائيّ مُزْمِن يصيب المرء منذ طفولته الأولى ويتميّز‎ 
كلشف ورو ق ا ور ر في‎ 
التتقس» وفقدان مُفْرط للملح من طريق التعرّق (ط).‎ 
cys.tine (sis tên] ل.م)‎ <cyst- + -ine (sO 
called because found in stones of the 
bladder) < )1843( السيستين : حمض أمينى‎ 
متبلر موجود في معظم البروتينات (كح).‎ 
cys.tin.uria ]515 1 2100 a] (n.) > cistin(e) 
+ البئْلة السيستينية : عِلَةَ تتميز (1853) < م اإي-‎ 
بإفراز مقادير كبيرة من السيستين في البول (ط).‎ - 
cys.ti.tis [sis tî tis] (7.) < cyst- + -itis > (ca. 
1783( التهاب المثانة : التهاب المثانة البولية (ط).‎ 
cysto- [sista] = cyst-. 
cys.to.carp [sis ta kãrp’] (n.) <cysto- + 
الشمرة الكيية : البلية الثمرية التي (1875) < مء‎ 
تنشأ في الطحالب الحمراء بعد الإخصاب (نب).‎ 
cyst.oid [sis toid] (24j.; 1.( كييْسانيَ: شبيةٌ‎ )١( 
بالكْيئِس 8 (5) الكُتَيْسانيَ: جسم أو تشكل‎ 
كسان‎ 
cys.to.lith ها 5آو]‎ Ith] (n.) > cysto- + lith> 
)1857( الحصاة الحُلويّة: تجممٌ بلوري من‎ )١( 
كربونات الكلسيوم في الجدران التلولوزية لبعض‎ 
الخلايا النباتية (نب) (7) الحصاة: حصاة في المثانة‎ 
أو الكُلَيةَ (مض).‎ 
cys.to.scope [sis د‎ sköp’] (n.) <ceysto- + 
-scope < )1889( المنظار المثانيّ : أداة أسطو انية‎ 
رفيعة تُستخدم لفحص المثانة بَصَريًاً (ط).‎ 
cys.tos.co.py [si stös k3 pI] (r.) pl. -pies 
> تنظير المثانة: معاينة < تزم00ع5- + -0)وبرهح‎ 
. المثانة أو فحصها بالمنظار المثانيّ (ط)‎ 
cys.tos.to.my [si sts ta mi] (n.) <cysto- + 
-ى)٥ فَغْر المثانة: جراحة تَجْرَى لإحداث < ر«‎ 
فتحة في جدار المثانة (ط).‎ 
cys.to.tome [sis ta ت٥‎ [ )7.( : بضع المثانة‎ 
مبضع أو يشرط خاص يستخدم لإحداث شق في‎ 
المثانة (ط).‎ 
cys.tot.o.my [si stöt mi] (n.) pl. -mies 
<cyst0- + بضع المثانة: جراحة << برم07)-‎ 
تُجرى لإحداث شق في المثانة (ط).‎ 
cyt- [sit] or cyto- [sî t5[ بادتة معتاها: «أ» خلية‎ 
لإهمواواين > . «ب» خشرة؛ سَيْتوبلازما‎ < 
< cytokinesis > . 
-cyte [sit] . <leukocyte > حقة معناها: خلية‎ 
Cy.the.ra (si thër5د[ سيثيرا: إحدى الجزر‎ 
الأيونية. تقع تجاه الساحل الجنوبي الشرقي من‎ 
شبه جزيرة البيلوبونيز. كانت في العصور القديمة‎ 
۲۷۸ المركز الرئيسي لعبادة أفروديت. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها:‎ ٤,٥۰۰ كيلومتراً مريعاً. سكانها‎ 
. 00/111618 سيثيرا‎ 
Cyth.er.e.a [sith’2 [و”ة‎ (n.J/ <so called 
because of her birth in the sea near 
Cythera > = Aphrodite. 
Cyth.er.e.an [sith rë on] (adj.) (1885) 
. زُهَريّ : منسوب إلى الزُّمَرة 5ناة©/7 (فل)‎ 
cy.ti.dine [sita dën’; sît'a dîn’] (n.) 
> cyt(osine) + -idine > )1911( : السيتيدين‎ 


a in alone, e in system, i in easily, o in gallop u in Grea‏ = اد good; 86 boot; ou out; 3 under; û urgent;‏ هق 


سيريلّيَ: )1842( Cy.ril.lic [s5 ril’ îk] (adj.)‏ 
«أ» منسوب إلى القديس سيريل (را. المادة 
السابقة). «ب»؛ خاصٌ بالأبجدية السيريلية (را. 

المادة التالية) . 

الأبجدية السيريلية : أبجدية (.:71) Cyrillic alphabet‏ 
وُضِعَتَ في القرن التاسع للميلاد لتكون وسيلة 
للكتابة عند الشعوب السّلاقيّة. ينسب اختراعها إلى 

القدِيسَيْن الأخرّين سيريل 0/111) وميثوديوس . 
فوضوفيا: ينسب اختراع مملعرعمع 

الأبجدية اليريلية إلى القديس سيريل 

(را. 081). وهي مية على أساس من 

الحروف اليونانية. وقد بلغ عدد حروفها 

عند وضعها ثلاثة وأربعين حرفاً. أما 
الأبجديات السيريليّة المعاصرة - الروسية 
والأوكرانية والبلغارية والصّربية ‏ فيتراوح 

عدد حروفها ما بين ثلائين حرفاً وثلاثة 

وثلاثين حر فا. 

كورّش الكبير؛ قررّش الكبير Cy.rus the Great‏ 
(646؟- 5594 ق.م.): ملك فارس ( 6151-0650 
ق.م.). يُعتبر المؤسس الفعلي لأمبراطورية 

الأخيمينيين الفارسية . 

cyst [sist] (n.J) > New L. cystis, from Gk. 
kystis = bladder, pouch> (1720) 
الكيّيس ؛ الكيسة؛ المثانة: «أ» كيس غشائيَ غير‎ 
سويّ يتكوّن في الجسد ويشتمل على غاز أو سائل‎ 
أو مادة نصف جامدة (مض). «ب» خليّة شبيهة‎ 
بالبوغ 506 ذات جدار واقٍ (نب). «ج) كيس‎ 
کرويٰ› عاد لف متَعضياً دقيقا في حالة هجوع‎ 
أو سبات. وأيضاً: هذا الكيس والمتعضي الدقيقٌ‎ 
غطاء مقاومٌ يُحيط بأحد‎ o الذي بداخله (أح).‎ 

الطمَيْليّات ويُخيئه الطفيليُ أو المُضيف (أح). 

cyst- [sist] or cysti- [sisti] or cysto- [sis ta] 
. > بادئة معناها: كَيَيْس؛ مَثانة < كناائرر‎ 

لاحقة معناها: كَييْس؛ مثانة (5150] أكر- 
<statocyst >.‏ 

cys.tal.gia [sis tãl ja] (n.) > cyst + -algia> 
المَئّن (مج): وجع المثانة.‎ 

cys.te.amine [sis të o mên] (r.) > Ccys- 
te(ine) + amine > (1943) السستمين: مادة‎ 
)ءلإء تستخدم في الوقاية‎ [١٥ مشتقة من السّسْتئين‎ 

من الأمراض الناشئة عن التعرض للإشعاع (كح). 
cys.tec.to.my [sis tëk’ ta mî] (r.) pl. -mies‏ 
استتصال الك + <cyst + -ectomy>‏ 
استئصال المثانة. وبخاصة: استتئصال المثانة 

البولية (جر) . 

cys.te.ine [sis قا‎ ën’] .5م‎ <alteration of 

السيستتين : حمض أميني متبلر (1884) < عكر 
يُعتبر أحد مقؤمات البروتين (كح). 

cysti- [sist] = cyst-. 

)0( كُيَيْسِيَ: ذو (1713) (.زك۾) cyst.ic {sis tik]‏ 
علاقة بكيّيِس (5) مُثانيَّ: ذو علاقة بالمثانة البولية 
أو بالمرارة [الحُوَيْصلة الصفراوية] (۳) متكيّس: 

مطوّق بكيَيْس. 
المسال المراري (.7/) cystic duct also cystic canal‏ 
(مج): قناة المرارة أو الحرّيصلة الصفراوية (ت). 
الكيانة (.) cys.ti.cer.coid [sist sûrٌُ koid]‏ 


>مة ويه 


.ام cys.ti.cer.co.sis [sis’to sûr kö ss] (7.J)‏ 
-co.ses [kö sëz] <cysticercus + -osis>‏ 
داء الكيْسات المُذَئْبة: مرض ناشىء عن (1905) 
اليرقانات المعروفة ب «الكيْسات المُدَنبة» (را. المادة 
التالية) . 


هdous البجْن؛ البطريخ؛ (1857) < طاه00؟‎ )١( 
)۲( 8 البتطحيش : سمك يُشبه الوط لكنه أصغر منه‎ 
. بجني ؛ بَطريخيَ؛ بطحيشي‎ 

cyp.ri.noid ([sip’ra noid’) )64/.: n.) )١( 
)۲( 8 شَبُوطانَ: شبيه بالشُبُرط (را. «,قء)‎ 
. الشّتُوطانية : سمكة شبيهة بالشْبّوط‎ 

Cyp.ri.ot [sip’ ri at] also Cyp.ri.ote (sip ri 
61[ )7.7 ©4/.( القَبرصىَ: أحد أبناء جزيرة‎ )١( 
)۴( 8 قبرص (5) القٌّبرصيّة : لغة القبارصة اليونانية‎ 

cyp.ri.pe.di.um [sip’ra ةم‎ di om] (n.) 
< Late L. Cypris, a name for Venus + 
Gk. pedilon sandal> (1813) = lady's 

slipper. 

cy.pro.hep.ta.dine [sî’prö مقط‎ ta dên] (n.) 
<cy(clic) + pro(pyl) + hepta- + 
(piperi)dine > (1971) الشيبروهييتادين: عقّار‎ 
مضادٌ للهشتمين ١١1٣ءا يستخدم بخاطةٍ في‎ 
معالجة النّسّمة أو داء الرّبو.‎ 

cy.prot.er.one [si pröt’2 rön’] (n.) <origin 
السّيبروترون: إِسْتَرويّد (1966) <جع]ناءوط0‎ 
صُنعيَ يكبح إفراز منشّطات الذكورة (ك).‎ 1010 

فدص ؛ دس جزيرة في شرق Cy.prus [sî prs]‏ 
البحر الأبيض المتوسط . لغتاها الرسميتان: اليونانية 
والتركية. نالت استقلالها عام .١97٠‏ وحدتها 
النقدية: الجنيه القبرصي. مساحتها 1,50١‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۸۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
نيقوسيا Nicosia‏ . 

Cyr.a.no de Ber.ge.rac [sê ra 285“ da bër zha 
)ھا‎ [ :)۱٦٥١  ١519( سيرانو دو بيرجيراك‎ 
جندي وروائي وكاتب مسرحي فرنسي. من أشهر‎ 
آثاره رحلتان خياليتان إلى القمر والشمس نشرتا بعد‎ 
. وفاته‎ 


Cyr.e.na.ic (sira nã’Ik; كاد‎ nã’ Ik] (adj.; ` 


۸.( )1586( «آ» قوريني: منسوب إلى مدينة‎ )١( 
«ب» خاص أو متعلق بالمذهب‎ . ٥۲٥۳6 قورينة‎ 
القوريني. «ج» برقاوي: منسوب إلى برقة‎ 
القورينيّ: «أ» أحد أبناء مدينة‎ )۲( 5 3 
قوريئة. «ب» أحد أتباع المذهب القوريني‎ 
. البرقاويّ: أحد أبناء برقة‎ )۳( 


موسوعياً: يُعتبر الفيلسرف -ملنعم» 
اليوناني أريستيبّرس مؤسس المذهب 
القوريني. وإنما ثيب هذا الملعب إلى 
مدينة قورينة 097686 لأنها كانت مركز 
نشاطه ومسقط رأس كثير من أتباعه . 
والقورينيون يقولون بأن الشيء الوحيد الذي 
يجدر بالإنسان السعي في سبيله هو المتعة 
الزائلة . 

بَرْقَة : منطقة في [دكا وثقم Cyr.e.na.i.ca [siro‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من ليبياء استوطنها الإغريق 
الذين أنشأوا مدينة قورينة ©09/568) حوالى 777 قبل 
الميلاد. أصبحت جزءاً من الدولة الليبية عام .١1961١‏ 
مساحتها ۸٥٥,۰۰۰‏ كيلومتر مريبع. سکانها 
۰ ن. أهمّ مدنها: بنغازي. 

قورينة ؛ الشّحَات: مدينة قديمة [آم”ة: Cy.re.ne [sî‏ 
أنشأها على الشاطىء الليبي» حوالى العام ٠۳۲‏ قبل 
الميلادء جماعة من المهاجرين الإغريق. كانت في 
العصور الغابرة أحد أهمّ المراكز الثقافية في العالم 
القديم. 

سيريل» القديس (ا 4 Cyr.il [sir ol], Saint‏ 
28 لاهوتي ميحي يوناني. عمل مع أخيه 
القديس ميثوديوس (7560م4 - 884) على تنصير 
سلافيي الدانوب . 


& at; ã date; û يعنت‎ ã car; ë cgg; 8 mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 8 bone: ê orphan: ol boil: 


Czech Republic 


الخَلَريّ: ذيفان [أو تُكسين] أو جسم مضادٌ 
مَُمْم للخلايا. 
cy.to.trop.ic [sî’ta tröp’ Ik] (adj.) <cyto- +‏ 
حَلُويَ الانتحاء: مُنجذبٌ نحو الخلايا <ع1م0/- 
<a > virus>.‏ 

czar [zãr] (n.) < Polish, from Russ. Tsar’, 
from Gothic 621507, from L. Caesar, 
emperor > (1555( أمبراطور (۲) القيصر:‎ )١( 
«أ؛ لقب أباطرة الروسيا السابقين [حتى ثورة عام‎ 
«ب» شخص عظيم الشأن واسع السلطان‎ .] 7 
. >a 200116 ~ < في حقل من حقول النشاط‎ 

czar.das [chãr’ dãsh] (n.) pl. czardas 
< Hungarian التشازدش : (1860) > 5م5070‎ 
رقصة وطنية هنغارية ذات حركتين إحداهما بطيثة‎ 
. و الأخر ی سريعة‎ 

القَيْصّرة؛ القيصرد ية: czar.dom [zãr dam] (ı.) «Î»‏ 
منطقة يحكمها قيصر . «ب» منصب القيصر أو سلطتة 

czar.e.vich [zãr’a vich] (n.) < Polish, from 
Russ. {/sarevich > (1710) ابن القيصر‎ )١( 
. أكير أولاد القيصر‎ )۲( 

cza.rev.na [zã rëv’ na] (n.) < Polish, from 
Russ. tsarevna > . بنت القيصر‎ 

cza.ri.na [zã rëُ na] (n.) < Polish, from 
Russ. (/sarina > (1717) المَيُصرة: «أ» زوجة‎ 

القيصر. «ب» أمبراطورةٌ روسية . 

czar.ism [zãr’ Îz 220[ (7.( )1855( القيصرية:‎ )١( 

الحكم القيصريّ في الروسيا [قبل ثورة عام ]١۹١۷‏ 
(۲) ديكتاتوريّة؛ حكم أوتوقراطي . 

cza.rit.za [zã rit s2[ (n.) > Russ. fzaritsa, 
fem. of tsar’ > (1698) = czarina. 

Czech [chëk] (”.; adj.) التشيكي: أحد أبناء‎ )١( 
تشيكيا. وبخاصة: أحد أبناء بوهيميا أو مورافا أو‎ 
سيليزيا (۲) التشيكية: لغة التشيكيين السلافية‎ 

. الغربية § (۳) تشيكيّ‎ 
—Czech.ic; —Czech.ish (adj.) 

Czech.o.slo.vak [chëk’o slö vãk] (r.; adj.) 
التشيكوسلوفاكت: أحد أبناء تشيكوسلوقاكيا‎ )۱( 
التشيكوسلوثاكية: لغة التشيكوسلوثاكيين‎ )۲( 

. السلافية الغربية 8 (۳) تشيكوسلوفاكي‎ 
—Czech.o.slo.vak.i.an (adj.; n.) 

Czech.o.slo.va.ki.a ([chëk’a slö va’ ki 2]‏ 
تشيكوسلوقاكيا: جمهورية اتحادية اشتراكية سابقة 
۱۹٤۸(‏ - ۱۹۸۹) قامت فى وسط أورويا. تكوّنت 
عام ۱۹۱۸ من مقاطعات بوهيميا وموراثيا 
وسلوفاكيا وجزء من سيليزيا. تشكلت فيها 
جمهورية فدرالية بين التشيك والسلوفاك بين 


العامين ۱۹۹۰ و1447: وفي العام ١997‏ حلت ˆ 


الجمهورية الفدرالية ونشأت مكانها دولتان: 
الجمهورية التشيكية وسلوثاكيا. وحدتها النقدية : 
ال «كررونة» 120121123. ماحتها ۱۲۷,۸۷١‏ 
كيلومتراً مربعاً. عاصمتها يراغ 6نا2528. 
الجمهورية التشيكيّة : جمهررية في Czech Republic‏ 

وسط أوروياء تضم مقاطعات يوهيميا وموراقيا وجزءًا 
من سيليزيا. كانت سابقا جزءًا من تشيكوسلوقاكيا. 
استقلّت عام .١497‏ مساحتها 78,874 كيلومتراً 
مربعا. سکانها: ١١,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها 
براغ Prague‏ . 
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having enlarged cells > )1952( مُضَخْم‎ )١( 
الخلايا (۲) مضخم للخلايا (أح).‎ 

زود vî’‏ 16 د cy.to.meg.a.lo.vi.rus [sît’a mëg‏ 
(n.) <New L., from cytontegalia + -0-‏ 
الفيروس المُضَحم للخلايا: أي (1963) < س٣آ‏ + 
من عدة فيروسات تعمل على تضخيم الخلايا (أح) . 

cy.to.mem.brane 6 mëm’ brãn] (n.) 
<cyto- + membrane > (1962) لغشا«‎ 
الخلّويَ : غشاء يكتنف الخليّة (أح).‎ 

السيتون: <0۸- + -ارc> cy.ton [sî ton] (n.)‏ 
جسم الخليّة العصبية (أح). 

cy.to.path.o.gen.ic [sit pãth’2 معز‎ Ik] 
(adj.) <cyto- + pathogenic > (1952) 
مُنْلِف للخلايا: مُدَمّر للخلايا (أح).‎ 

cy.to.pa.thol.o.gy [sit دم‎ thöl2 J) (n.) 
> cyto- + pathology > علم أمراض الخلايا:‎ 
شعبة من علم الأمراض تبحث في التغئرات الشاذة‎ 
التي تطرأ على الخلايا (مض).‎ 

cy.to.phil.ic [sit’2 fil i ik] 9 <cyto- + 
-philic> (ca. 1909( أليف الخلايا: مُحِبٌّ‎ 
. > ~ 3211500165 < للخلايا أو منجذت إليها‎ 

cy.to.pho.tom.e.try [sît’2 15 tm a trî] (n.) 
<cyto- + photometry > (1955) المضوائية‎ 
الخَلّوية؛ الفوتومترية الخَلّوية: استخدام المضوائية‎ 
[أو الفوتومترية] في دراسة الخليّة أو مكوناتها (أح).‎ 

cy.to.plasm [sî ta plãz azam] (n.) <cyto- +‏ 
الحَشُوة؛ السّيتوبلازما: (1874) <:7:كمام- 
بروتويلازما الخليّة باستثناء نواتها (أح). 

cy.to.plast [sî ta plast’] (n.) <cyto- + 

-plast > = cytoplasm. 

cy.to.sine [sî to sên] (n.) <cyt(o)- +‏ 
السيتو سين : مادة )1894( -os(e) + -ine>‏ 
قاعدية تُعتبر مكوّناً أساسياً في كثير من الأحماض 


النووية (كح). 
الغصارة (1970) (.۸) [[501 هة cy.to.sol [sît”‏ 
الخَلَّويّة: الجزء المائع من السيتوبلازما (أح). 


cy.to.stat.ic [sita statîk] ( adj.) > eyto- +‏ 
ميَعلَىء ء للخلايا: نزاع إلى إبطاء (1949) <ع0/1/يى 
نشاط الخلايا أو تكائرها Of‏ ]176202162 ~ > 

tumor cells > . 

(.ه) cy.to.tax.on.o.my [sît’ö tãk söna mî]‏ 
<cylo- + taxonomy> (ca. 1930)‏ 
الگئصنيف الخُلّويَ: تصنيف المُتَعضّيات 
75 ودر اسة العلاقات القائمة بينها وذلك 
من طريق الاستعانة بالتّقنيّات الكلاسيكية وبالدراسات 

المقارنة للصبغيات أو الكروموسومات (أح). 

(.ه) tëk nöl2 jist]‏ ها“51] cy.to.tech.nol.o.gist‏ 
التكنرلرجيّ )1961( > cyto- + technologis!‏ < 
الخَلَّريَ : الاختصاصي بالتكنولوجيا الخْلَويَة (را. 

المادة التالية) . 

cy.to.tech.nol.o.gy [sîte tëk nöl» jî] (n.) 
<cyto- + technology> التكنولوجيا‎ 
الحَلّويّة: دراسة الخلايا البشرية للكشف عن‎ 

أمارات الشّرطان أو علاماته. 

cy.to.tox.ic [sî’to علةا‎ sîk] (adj.) <cyto- + 
toxic> (1904) < ~ properties سام للخلايا‎ 

of platinum >. 

cy.to.tox.in [s1 ها‎ tökٌ sîn] (n.) <cyto- + 
0×1۸" < )1902( اليفان الخُلّويّ؛ التُكسين‎ 


cytidylic acid 


نيوكُلِيٌرسيد 21001605106 مشتمل على سيتوسين 
(كح). 

سن > dil Tk] (n.)‏ د cy.ti.dyl.ic acid [sit‏ 
خمض (1936) <ع-- + إبر- + tid(ine)‏ 
السّيتيديليك: نيوكُلِيّرتيد 21001600106 مشتمل 

على سيتوسين (كح). 

cyto- [sî 6[ = cyt-. 

cy.to.ar.chi.tec.ture ([sî’t ãr’ kî tëk’char] 
(n.) <cyto- + architecture >  بيكرتلا‎ 

الخَلْويّ : تركيب الخليّة أو بنيئها (أح). 

cy.to.chem.is.try [sito këm’is trî] (n.) 
<cyto- + chemistry> (ca. 1905) 
الكيمياء الخْلوية: فرع من التيتولوجيا أو علم‎ 

الخلايا يُعْنى بدراسة كيمياء الخلايا الحيّة. 

+ -مإبح > kröm’] (n.‏ ها cy.to.chrome (sî‏ 
الصّبيغة؛ السّيتركروم: أي (1925) <76,مج7[ع- 
من عدة أنزيمات توجد في خلايا النبات والحيوان» 
وتتألف من حديد وبروتين وغيرهماء وتلعب دوراً 

هامَاً في إحداث الأكْمّدة البيولوجية (كح). 
الصبيغة «ج) ؛ )1940( (.7) © cytochrome‏ 
السُيتوكروم «ج»: أوفر الصّبيغات وجوداً وأكثرها 

ثياتاً (كح). 

cytochrome oxidase (7.) (1942) أكياداز‎ 

الصبيغة ؛ أكسيداز السيتوكروم : أنزيمة تلعب دوراً 
هاا في تنفُس الخلايا (كح). 

cy.to.dif.fer.en.ti.a.tion ([s1’tO dif’ 9 rën’‘shi 
a’shan] (r. > cylo- + differentiation > 
)1959( التمايز الحْلَويّ: نشوء خلايا متخصّصةء‎ 
كخلايا الدم أو العضلات أو الأعصاب» من أسلاف‎ 

غير متمايزة (أح). 

cy.to.gen.e.sis [sî’tö jëna sîs] (7.J) > cyto- 

تكون الخلايا: أصل الخلايا < كزىمرمم + 
وتطوّرها (أح). 

(.:) [5ءاآ1 cy.to.ge.net.ics ]51:16 j? nët‏ 
علم الوراثة )1942( <cyto- + genelics>‏ 
الخَلّويَ: فرع من علم الأحياء يُعنى بدراسة الوراثة 

من وجهتيْ نظر عل الخلايا وعلم الوراثة (أح). 
cy.to.ki.ne.sis [s1 tO ki 6 060 (n.) <cyto-‏ 
الانقسام السيتوبلازميً : )1919( -kinesis>‏ + 
انفلاق السّيتوبلازما الذي يَعْمّب الانقسام اللوي ا 
سَيتولوجيّ : cy.to.log.ic [s1 tal öj Ik (adj.)‏ 
منسوب إلى الشّيتولوجيا أو علم الخلايا. 
السّيتولوجيّ : jist] (n.)‏ دأقا cy.tol.o.gist [sî‏ 
الباحث في السّيتولوجيا أو علم الخلايا . 
cy.tol.o.gy [sî töÖl 2 JJ (n.) <cyto- +‏ 
السيتولوجيا؛ء علم الخلايا: (1889) < برهم/- 
فرع من علم الأحياء يبحث في الخلايا من حيث 
بنيتُها وخصائصّها ووظائقُها وطريقة انقسايها 
ونموها. 

cy.tol.y.sin [sî 6171 sin] (n.) <cytolys(is) 
+ < )8. 1903( الحالّة الحلوية؛ حالّة‎ 
الخليّة: مادّة [أو جسم مضادً] تعمل على اتحلال‎ 

الخلايا (أح). 

cy.tol.y.sis [sî 6175 sis] (n.) <cyto- + 
انحلال 00 تفكك الخلايا (1907) < كزوبر]-‎ 

المَرَضي 

cy.to.lyt.ic [sito lit’ Ik] (adj. 00 38 جال‎ 

cy.to.me.gal.ic [sit’ ö0 mi gal ik] (adj.) 
> New L. cytomegalia = condition of 


الأرلى. رفضت القِيمَ الأخلاقية والجمالية 
التقليدية إلى حد العَدميّة والعَبّثْ. وادادا» 
تتعك تعني في الفرنية الجواد الخشبيّ 
الذي يمتطيه الأطفال. وقد وقم أصحاب 
هنا المذنهب على هذه اللفظة الفارغة 
مصادفة في معجم فرنسي ألماني فوجدوا 
فيها خير معبّر عن عبّئيّتهم ومارعوا إلى 

da.da.ism ]083703 izam] (7.J (1919) = Dada. 

da.da.ist [dã 03 ist] (7. adj.) الداديّ : أحد‎ )١( 
آتباع الدادية § (7) داديّ: منسوب إلى الذادية (را.‎ 
.(Dada 

داديّ: منسوب da.da.is.tic [dã’dã Îs tîk] (adj.)‏ 
إلى الدادية أو مُتَسمْ بطابعها (را. 10203). 

dad.dy [dãd'’T] (n.) pl. -dies 0 dad. 

dad.dy long.legs [dãd’î löêngً lëgz’] (r.) pl. 
08001 طويل القرائم : أيّ من (1814) قعءاع02!‎ 
عدة حيوانات تتميز بطول القوائم ودقتها. ويخاصة:‎ 
.)65226 «أ» الطيثار؛ الذبابة العُرنوقية (را. لا4‎ 
.(harvest(ma1 #ب» الحصاد (را.‎ 

da.do' [(dã dö] )1.( p1. -does or 005 < It.: a 
die, cube > (1664) الداد؛ الشفل: «أ» جزء‎ )١( 
من قاعدة العمود متوسّط بين أَدَنّى القاعدة وأعلاها‎ 
(عم). «ب» الجزء الأدنى المزخرف من جدار‎ 
غرفة. اج الرّخرف المزيّن لهذا الجزء من الجدار‎ 
«أ» أخدود [في قطعة من خشب].‎ )۲( 
«ب» المحُدّدة: أداة تخديد.‎ 

22 (dã dö] (vt.), da.doed; da.do.ing 
)1890( یدید ؛ يسمل : : يزود بداد أو سِفْل (را.‎ )۱( 
. . المادة الابقة) (۲) يُحَدْد : يحفر أخدوداً في‎ 

dae.dal 1 [dê dal] (adj.) < سآ‎ daedalus, from 
Gk. daidalos > (1590) . مُعَقّد (۲) دأ» فتَي‎ )١( 
«ب» بارع؛ عبقري (۳) مدان بأشياء كقيرة‎ 
> Visions of cloud and light and ~ 
earth are the airman’s daily scene.— 
Laurence Binyon >. 

ديدالوس: فتان ومخترع [155 5 Daed.a.Ius [dëdٌ‏ 
آأسطوري . تزعم الأساطير اليونانية أن الملك مينوس 
5 غضب عليه فصنم من الشمع والريش 
أجنحة لنفسه ولابنه إيكاروس 102505 وفرٌ إلى 
صِقلية فبلغها هو سالماً. أما إيكاروس فأسرف في 
التحليق حتى أصبح على مقربة من الشمس فذاب 
جناحاه وسقط في البحر وغرق (مث). 

dae.mon ]06 man] (7.J) = demon. 
daf.fo.dil [dãf’o dîl] (ı.) < probably from 
Dutch de af/fodil = the asphodel > 
)1562( الترجس البرّي؛‎ )١( 7 
الترجس الكاذب: «أ» نبات يصليّ‎ a 
3وا الجذور ذو أوراق رمحيّة الشكل‎ 
وزهرات صفراء شبيهة بالأبواق.‎ ١ يغ‎ 


ان «ب» زهر الترجس الكاذب 
daffodil la.‏ (۲) اللون الأصفر. 


daf.fy [dãf' î1] (adj.), -fîi.er; daf.fi.est < from 


fool> (1884)‏ 
معتوه؟ مخبول؛ ضعيف 


obsolete Eng. daff = 
العقل (ع).‎ 


orphan; ol boil; 06 good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Circus. 


dace [dãs] (7.J) pl. dace or daces < 010 F. 
dars, probably from dart dart (from its 
swift moti0۸)> )156( الداس: سمك نهري‎ 


صغير من الشْبوطيّات» وهو 

صغير الر أس» مغزلي الشكل » 

فضي اللو نء يحيا جماعاتٍ 
جماعات ويقتات بالمواد النباتية والحيوانية معاً. 

da.cha ]03 cha] (n.) < Russ. dacha gift, 
portion, land (granted by a prince) > 
)1896( الذاشة: بيت ريفي صغير يقام فيه خلال‎ 
. الصيف بخاصة‎ 

dachs.hund دعلة0]‎ höond’; dãsh’ hoond] 
(n.) <G., from Dachs badger + Hund 
الدَشْهّئد: كلبٌ ألمانيَ صغير (1881) <8ه0‎ 
طويل الجسم قصير القوائم إلى حد بعيد.‎ 

داشيا؛ داسيا: منطقة [2ط03”5 :د Da.ci.a [dã’shÎ‏ 
في أوروبا الوسطى كانت قديماً تشمل جبال 
الكربات وترانسلفانيا في حين تشمل اليوم رومانيا 
الحالية على وجه التقريب. 

da.cite [da sit] (n.) >). Dazit, from 
Dazien Dacia + -it ite> الذاسيت: صخر‎ 
بركاني يتألف من فلسيار ممزوج بالکوارتز‎ 
والبلاجيوكلاز وأحياناً بالبيوتيت والهورنبلند‎ 
والأوجيت.‎ 

da.coit [da koit’] (n.) < Hin. dakait, from 
daka gang-robbery > الذاكيت: عضو في‎ 
عصابة لصوص في الهند وبورما.‎ 

Da.cron )03 krön] (n.) <trademark >‏ 
الكرون: نسيج من خيوط ضنعية شديدة المرونة 
تغرف أيضاً بهذا الاسم. 

dac.tyl [dãk'’ tal] (n.) <L. dactylus, from 
Gk. daktylos finger > (14c) الذكتيل : تفعيلة‎ 
شعرية تتألف من ثلائة مقاطع 1125165لا5 أوّلها طويل‎ 
أو متبور 20662664 والآخران قصيران أو غَيْر‎ 
. منبورين (عر)‎ 

dactyl- [dãk’ ta1] or dactylo- بادئة [5 1د “علقل]‎ 
. > dactylology > معناها: إصبع‎ 

dac.tyl.o.gram [dãk til» grãm]) (n.) < dac- 

tylo- + -gram> = fingerprint. 

dac.ty.log.ra.phy [dãk’ta lög ra fî] (n.) 
> dactylo- + -graphy>  ةسارح‎ : التّبصيم‎ 
. بصمات الاصابع للتّعرّف إلى هُويّة الأشخاص‎ 

dac.ty.lol.o.gy ها علة0]‎ 1519 jI] (n.) < dac- 
التصبيع : فن نقل (1656 .68) < برهه|- + -وابر,‎ 
الأفكار بالإشارات الإصيعيّة [كما في الأبجدية اليدوية‎ 
الخاصة بالصّمٌ واليكم].‎ man uaا‎ alphabet 

لاحقة معتاها: ذو عدد [1235[ 12 علة0] -dactylous‏ 
معيّن من الأصابع أو البرائن < كباهابراء010©2 > . 

dad ]030[ )7.( <childish alteration >‏ 
أب [بلّغة الأطفال أو على سبيل التحيّب]. (1500) 

1222.08 [dã’ dã] (n.) <F. = hobbyhorse > 
الدادية (فج).‎ 


موسوعياً: حركة أدبية وفنية لمك رعو 
فوضوية نشطت في أورويا والولايات 
المتحدة الأميركية بعد الحرب العالمية 


3 at; ã datc; A caro; ã car; ë cgg: 8 mc; I in; 1 bite; 8 lot; 5 bone; 8 


0 ]08[ (n. often cap.) الحرف الرابع من‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) خمسمئة (7) شيء مُعْتَبر ذا‎ 
«أ»‎ )٤( مقام رابع [من حيث الترتيب أو الطبقة]‎ 
درجة أو علامة مدرسية تُشْعِر بان عمل الطالب‎ 
شيء‎ )٥( ضعيف. «ب» طالب يمتح هذه الدرجة‎ 

على صورة حرف (1. 

dab" [dãb] (r. vı.; i.), dabbed; dab.bing 
< probably from Mid. Dutch dabben 
= وَكْرَّة؛ لكزة؛ ضربة (ع14) <م2) 0غ‎ )١( 
التربيتة؛ المَلئة : ضربة أو لمسة خفيفة (۳) كتلة‎ )۲( 
> 110016 ~s of butter> [صغيرة رطب[‎ 
<a ~ of meaأ> مقدار ضنيل‎ )٤( 
يُربَت: يضرب يرفق (1) يَمْلْثْ: «أ» ربت‎ )٥( § 
> She -- 664 her أو يمس بمادة رطبة أو لے‎ 
«ب» يضم‎ .face with a powder puff. > 
> 216 was أو يبط [مادةً] بلمسات رفيقة‎ 

bing paint on the picture. >.‏ ~ 
dab” [dãb] (r.) <origin‏ 
ااج الذاب: obscure > (15c)‏ 
و ا سمك صغير مُقلْطح يتميّز بان 
3 كلتا عينيه في الجانب الأيمن 


من رأسه. 

dab [dãb] (n.) > perhaps alteration of 
البارع؛ الكفؤ؛ المتمرّس ب [ا2 > </مع646‎ 
mother is a ~ at tennis. < . 

dab.ble (dãb’al] (vt. i.), -bled; -bling 
< probably from Dutch dabblen, fre- 
quentative of dabben = to strike, tap > 
)1557( يُبلّل؛ يُرطب (۲) ينضح؛ يَرُد؛ يرش‎ )۱( 
يخوّض؛ يلعب بيديه 39 قدميه في الماء‎ )۳( × 
یتقر: يصل بمنقاره‎ )٤( >The duck <.ی~‎ 
إلى قعر ماء ضحل بحا عن القوت (0) يتلقی؛‎ 
يتلّى: يشتغل في شان من الشؤون على سبيل‎ 
>)0 ~ 12 الهواية أو على نطاق ضيّق‎ 
politics > . 

)1( فا dab.bler [dãb’ lor] (7.J (1611) .dabble‏ 
ويخاصة: الهاوي (۲) البطة المخوّضة: بطة تغتذي 
من طريق التخويض في المياه ا 

التلهي : )1847 dab.bling [dab ‘Iing] (r.) (ca.‏ 
الانشغال بمحاولات سطحية أو متقطعة في حقل من 
الحقول. وأيضاً: محاولة سطحيّة أو مُتقطعة 
~sin poetry and painting >.‏ 203205 > 

dab.chick [dãb’ chîk] (ı.) < probably from 
Mid. Eng. doppe = diving bird > 
)1575( الرُغْوّيطة؛ المّطاس الصغير: غطاس (را.‎ 
©266ج) صغير وهو طائر من طيور الماء.‎ 

dab hand )1.( chiefly Brit. (ca. 1856( = 

expert. 

da ca.po [dã kã pö (adv.; adj.) <I. = 
from the head> (ca. 1724) من البداية:‎ 
إيعاز بضرورة الإعادة (مو).‎ 

داكا : عاصمة بنغلادّش . تقع في الجزء [د)3ل] ه.عه2 
الشرقي من وسط البلاد. سكانها ٠,۸٥۰,۰۰۰‏ ن. 

d’ac.cord [dê kör] (adv.) <F. = agreed > 
موافق! آنا موافق!‎ 


dalesman 


520 


daft 


dair.y.maid [dãr’î mãd’] (n.) < dairy +‏ 
الّّانة: فتاة أو امرأة عاملة في (1599) < 4اه 
مَل (را. 033159) . 

dair.y.man [dêrî mãn] )7.( pl. -men 
< dairy + man> (1784) اللْبانيَ:‎ )١( 
(dairy farm صاحب رة ليانيّة (را.‎ 
اللبتان: صاحب مَلْبنة أو مستخدمٌ فيها.‎ )۲( 

da.is ]03 15: 155: dãs] (r.) pl. -is.es [i sÎz] 
> from Old F., table, platform, from L. 


discus dish, disk > )136(  .ربنم مِنَصّة؛‎ 
dai.shi.ki [dî shë kê] (r.) = dashiki. 


dai.sy [dã zî] (r. adj.) pl. -sies < Old Eng. 
dzgesëéage = day’s eye (the flower of 
some species open to reveal a yellow 
disk in the morning and closes again in 
the evening) > (bef. 12°) زهرة الربيع ؛‎ )١( 
اللؤلؤية الصغرى؛ مرغريتا الكبرى: «أ» نبات من‎ 
الفصيلة المركبة زهراتئة نجميّة الشكل ذاتٌ قرص‎ 
أصفر ولات بيضاء أو أرجوانية. «ب» زهرة هذا‎ 
النبات (؟١) شخص ممتاز؛ شيء رائع (ع)‎ 
ممتاز؛ رائع؛ من الطراز الأول.‎ (9 
to push up (the) daisies ¢ يقضي نحبه ! يلم الر وح‎ 
يموت وبدقن.‎ 
الكدَيفة المدخنة: قطعة (1938 .هع) (.71) mوط لإكتهل‎ 
daisy wheel (.) > from its resemblance 0 
a daisy > (ca. 1978) الدولاب المُلدألا ؛ الْفُّرْص‎ 
الملالا: جزء من الآلة الكاتبة الكهربائية قِوامُهُ قرص‎ 
. ذو نتوءات تمثّل مختلف الحروف والرموز الطباعية‎ 
Da.kar [dã kãr’] دكار: عاصمة السّنغال. تقع على‎ 
المحيط الأطلسي في الجزء الغربي من البلاد.‎ 
ن.‎ 7,٠١١,٠٠٠ سكانها‎ 
Da.ki.ki [dã 18 kë], Abu-Mansur «يقJَ‎ 
أبو منصور (توفي حوالى عام ٠98م.): شاعر‎ 
فارسي. نظم ملحمة تَمَنى فيها يماآثر أيطال الفرس‎ 
. الأسطوريين‎ 
Da.ko.ta د0]‎ kö5°t5[ )1804( الداكرتيّ: أحد‎ )١( 
أفراد قبيلة هندية حمراء من قبائل وادي الميسيسي‎ 
الشمالي (۲) الداكوتيّة : لغة الداكوتيين‎ 
1028.10.68 Terriڼory مقاطعة داكوتا: مقاطعة أميركية‎ 
إلى قسمين : ولاية داكوتا‎ ۱۸۸١ سابقة . قسمت عام‎ 
الشمالية وولاية داكوتا الجنوبية.‎ 
Da.la.dier [dû la dyã’], Edouard دالادييه» أدوار‎ 
سياسي فرنسي . رئس الوزارة عدة‎ :)۱۹۷١ - ۱۸۸۴( 
.)١85٠ مرات . اعتقّل بعد هزيمة فرنسا (يونيو‎ 
Da.lai La.ma ]03/11 lã’ ma] (r.) > Mon- 
golian dalai = ocean> (1698) الدالاي‎ 
. )132331512 لاما: الزعيم الروحيّ للاميّة (را.‎ 
0123 ]0 pön] (n.) <d(i) + 
al(ph)a + p(ropi)Jon(ic) (acid) > 
)1953( الذالايرن: حمض ذوّاب فى الماء‎ 
والكحول يُتّخذ مُبيداً للاعشاب الضارة.‎ 
da.la.si [dã 1ãs’ ë] (n.) <native name in 
Gaصاiوه‎ < )1971( الدلاسي: وحدة النقد في‎ 
غامبيا.‎ 
dale [dãl] (^.J) > Mid. Eng. dale, from Old 
Eng. dael> (bef. 12c) وادِ. وبخاصة: واد‎ 
. عريض‎ 
Dale ]01[, Sir Henry 21811646 دایل« اتير هنري‎ 
. عالم فيسيولوجيّ بريطاني‎ :)۱۹٨۸- 1817/6( هاليت‎ 
. أسهمّ إسهاماً بارزاً في تطوير علم المناعة‎ 
d’Alembert (da lãm عقط‎ 7 = Alembert, 
Jean Le Rond .“ل‎ 
dales.man ]0312 الردياني: (1769) (.7) [هقدم‎ 


daily double )7.( )1942( المضاعفة؛ المراهّنة‎ 


المضاعفة: رهان يختار فيه المرء جوادين متسابقين 
في شوطين مختلفين يجرّيان في اليوم نفسه أو 
الحفلة نفسها ويراهن عليهماء فإذا فاز كلا الجوادين 
كسب المرء الرهان. 


التزّينة اليومية: (1919) (.7) 002682 lyنda‏ 


«أ» مجموعة من التمرينات الرياضية يبلغ عددها 
ثني عشر [أو أكثر] يتعيّن إجراؤها يومياً. 
«ب» سلسلة من الواجبات أو المهامٌ الروتينية . 


Daim.ler ]01:0135[, Gottlieb دايملرء غوتليب‎ 


:)١140٠  1875(‏ مهندس ميكانيكي ومخترع 
ألماني. صنع أول سيارة تعمل بمحرّك داخليّ 
الاحتراق (عام ۸۹( . 


dai.mon [dî mön] (n.) pl. dai.mo.nes 


[dî'ma nêëz’] or dai.mons > Gk. dai- 
"6۸< )1852( الديْمون: «آ» الروح الحارسة‎ 
[لشخص أو مكان إلخ .]. «ب» نصف إله [في‎ 

الميثو لو جيا اليونانية]. 


dai.mon.ic [dî mön’ ik] or dai.mon.is.tic 


دَيْمونيَ: منسوب إلى (./64) [dî’”m? nis’ tîk]‏ 
ديمو ن (را. المادة السابقة). 

dai.myo or dai.mio [dî’myö] (n.) pl. -myos 
or -mios < Jap. daimyö> (1727) : الديُميو‎ 
. بارون ياباني إقطاعيّ‎ 

dain.ty [dan tî] (adj. n.), -ti.er; -ti.est pl. 
-ties > Mid. Eng. deinte delicious, 
pleasant, from Old F. deintié, from L. 
dignitas dignity, worth > (14c) لذيذ؛‎ (1) 
طيّب المذاق <000؟ ۔ہ > (۲) وسيم؛ أنيق‎ 
نيّق؛ صعب الإرضاء‎ )۴( >22 ~ [ھdلر<‎ 
> 5216898 is ~ about her food.> 
رقيق؛ رشيق؛ لطيف؛ مُتَمْنَم؛ سريع اللف؛‎ )4( 
< ~ flowers; ~ teacups> مض للكسر‎ 
> )86 الطيّب: ما لذ أو طاب من الطعام‎ )٠( § 
various dainties served at lunch> 
الجميل؛ الفاتن: كل ماهو جميل أو فاتن‎ )1( 
. < Eden's dainties > أو معجب‎ 
—dain.ti.ly (adv.); —dain.ti.ness (n.) 
synonyms: choice, delicate, eleg a1, /ine, : مرادفات‎ 
pleasant, pleasing, preity, soft, sweet. 
antooyms: coarse, inferior, repellent, أضداد:‎ 
unpleasant. 

dai.qui.ri [dî ko rî] (7.J) <named after 
Daiquiri, town on the east coast of 
الذيكريّ: شراب مُشْكر مؤلف (1921) < طن‎ 
من رمّ ٣۳ا٣ وعصير لَيْم 11526 أو ليمون حامض‎ 
1 . وسكر‎ 

dairy عقل]‎ I] (.م)‎ pl. dair.ies > Mid. Eng. 
daierie from daie = dairymaid, from 
Old Eng. dğëge female breadmaker > 
)13٥( المَلْبََةَ : «أ» مبنى لحفظ اللبن والقشدة.‎ )١( 
«ب» مصنع لإنتاج الزيدة والجبن . . اج٠ مَنْجر أو شركة‎ 
لبيع اللبن والزيدة إلخ . . (؟) اللّبانة : صناعة إنتاج اللبن‎ 
والزبدة والجبن (7) اللّبانية ؛ المزرعة اللّبانية : : مزرعة‎ 
مخصّصة لهذا الإنتاج (5) أبقار اللّبانية : أبقار هذه‎ 
. المزرعة‎ 

الشُلالة الّبانية : : سلالة (1858) ).7/( dairy breed‏ 
من الماشية تُربى من أجل لبنها في المقام الأول. 

الماشية اللبانية : ماشية ية (1895) (.) dairy cattle‏ 
من إحدى الشلاللات الأبانية (را. المادة السابقة) . 

المزرعة اللبانية : : مزرعة مخصّصة. 2 dairy farm‏ 
في المقام الأول. لإنتاج اللبن وصنم الرّبدة والجين . 

الّبانة : صناعة (1649) (.) dair.y.ing ] fing]‏ 
إنتاج اللبن والزّيدة والجبن. 


daft [dãft; dãft] (adj.) > Mid. Eng. dafte 
= سخيف؛ أحمق. (ع14) < ل امناء‎ » )١( 
«ب» معتوه؛ مجنون (۲) عابث؛ لعوب؛ مرح‎ 
. باستهتار (إسك)‎ 

dag [ع03]‎ (^.J) > Mid. Eng. dagge = shred, 
الحاشية: طَرّف مُتَدلٌ (ع14) <عها‎ )١( 
اللبّد: صوف متلبّد أو مكو بالرّوث.‎ )۲( 

dag.ger [عدأع03]‎ (n. vt.) <Mid. Eng. 
daggere, from Old F. dague, from Old 
1). الختجر : سلاح فولاذي (ع14) < »چهك‎ )١( 
مُعَدٌ للطعن. شبيه بالسيف القصيرء ذو شفرة عريضة‎ 
مستدقة الرأس› مزدوجة الحد (۲) شيء كالخنجر.‎ 
وبخاصّة: الخلجرية: إشارة (1) طباعية تُحيل‎ 
القارىء إلى الهامش أو ترمز إلى تاريخ الوفاة‎ 
يضع تنجرية [بعد كلمة أو‎ )٤( يطعن بحُنجر‎ )۳( 8 
جملة].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
مستعد للقتال؛ على وشك القتال.‎ 
10 ينظر إليه نظرات ملؤها البغض 860 5- )مها‎ 
والعداوة.‎ 

da.go [dã’ [قع‎ ):7.( p1.-gosor-goes < alteration 
of Diego, a common Sp. given name, from 
L. Jacobus = Jacob> (1832) اليتغقربيت؛‎ 


اليغو: شخصن من أصل إيطاليّ أو إسبانيّ. 


al ~s drawn 


Da.guerre [d2 gûr], Louis Jacques 6 


داغیر»› لويس جاك مانديه (A0۵1 ۱۷۸٩(‏ : رسام 
وفيزيائي فرنسي . يُعتبر الأب الحقيقي للفوتوغرافيا 
أو التصوير الضوئيّ. 


da.guerre.o.type [da د مقع‎ tîp] (r.; vt.) <F. 


daguerréotype, from L. J. M. Daguerre 
+ الدَغّرية؛ التصوير (1839) <ءعمر]‎ )١( 
الدَّغَريّ: طريقة قديمة في الفوتوغرافيا أو التصوير‎ 
الضوئيّ بواسطة ألواح معدنية مفضضة حشاسة‎ 
للضّوء. اخترعها عام ۱۸۳۹ لويس جاك داغير (را.‎ 
المادة السابقة) (۲) صورة دَغرية 8 (1) يُدَغْر: يُصَوّر‎ 

بالطريقة الدغرية . 


dah ]037[ (n.) <imitative > (1940) القاطعة:‎ 


dahlia [dãl y5; dãl’ya] (n.) <New L., 


from Anders Dahl (died 1789), Swedish 
الدَّهْليّة؛ الأضاليا: «أ4» نبات (1804) < اءنصهاهط‎ 
ذو جذور دَرّنيةء وأوراق ريشية الشكل» وزهرات‎ 
نجميّة ذات قرص أصفر وَبَْتَلات قرمزية في الأعم‎ 

الأغلب. «ب» زهرة الذَهْليّة . 


Da.ho.mey (formerly) [da hö° mî] داهومي‎ 


[سابقاً]: جمهورية في إفريقيا الغربية. لغتها 
الرسمية: الفرنسية. استعمرها الفرنسيون في عام 
14. تالت استقلالها عام .197٠‏ أصبح اسمهاء 
ابتداءَ من العام ۰۱۹۷٩‏ بينين 2861112. مساحتها 
٣,۰‏ کیلومتراً مريعاً. سكاتها ۷,۰۰۰,۰۰۰ ن . 
عاصمتها الرسميّة : بورتو - نوقو 20160-110170. 
عاصمتها الفعليّة: كوتئّو 000101 . 


dai.kon [dik on] (7.J) <Jap., from dai big 


الذيكرن: فجل )1891 kon root> (ca.‏ + 
ياباني طويل الجذورء قاسيهاء يؤكل مَطهوًاً وغيرَ 
مَطهوٌ (نب). 


dai.ly [dã Ii] (adj.; adv.; n.) p1. -lies < Mid. 


Eng. daili, from Old Eng. dzglic, from 
رول = چچ‎ < )15٥( يوميًاً؛ کل‎ )۲( َيِمْرَي)١(‎ 
: التّهارية‎ )٤( يوم 8 () اليومية : : صحيفة تصدر يومياً‎ 
خادمة نفد على البيت كل يوم ولكنها لا تبيت تبيت فيه (بر)‎ 
./م: المتَعجَلة؛ التسخة المتعجّلة: نسخة من‎ )6( 
مشهدٍ سينمائيَ تظهر بعد التصوير مباشرةً لكي يللع‎ 
. عليها المخرج أو المتج (سن)‎ 


damnify 
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Dali 


إليها التلامذة طلباً للتحصيل . 
بتمسجة السيدة؛ زهرة (1578) (.71) 710166 dame’s‏ 
المساء البّستانية: نبات معَمر ذو زهرات بيضاء 
أو أرجوانية فوّاحة العبير (نب). 
دمياط : مدينة مصرية . زه Dam.i.et.ta [dãm ë 5٤‏ 
تقع في الجزء الشمالي الشرقي من دلتا النيل. 
الذميري ۱۳٤١(‏ ۔ Da.mi.ri, al- ]30 03 mê rê[‏ 
:)٥‏ عالم عربي . اشتهرء أكثر ما اشتهر» بکتابه 
الموسوعيّ الفريد «حياة الحيوان». 
الدمَام : مدينة في الجز « Dam.mam [dam mãm]‏ 
الشرقي من المملكة العربية السعودية. تقع على 
الخليج العربي. مكانها ٠٠,٠٠١‏ ن. 
dam.mar or dam.ar also dam.mer [dam 6‏ 
الذمَر: : أي (n.) <Malay: damar> (15c)‏ 
من عدة مواد راتينجيّة صلبة تُستخرج من بعض 
الأشجار الصنوبرية في آسيا الجنوبية وتستخدم في 
صنع الورنيش وحبر المطابع . 
damn [dãm] (vt., i. n. adj. ah.) <L.‏ 
damnare = to inflict loss upon, to‏ 
)١(‏ يُدين: «أ» يحكم عليه condemn > (13c)‏ 
بالعقوبة السرمدية [في جهتم]. «ب» يحكم عليه بأنّه 
رديء أو غير ملائم أو غير شرعي. 9ج يعتبره» من 
طريق النقد العلني؛ فاشلا أو مخفقاً 2 نہ 10> 
< 201761 (۲) يولك (۳) یلعن؛ يشتم 8 )٤(‏ لَعْنّ 
(5) ذْرّة؛ مثقال ذرّة؛ شىء تافه أو ضثيل القيمة 
Her promise isn’t worth a ~.>‏ > § )( 
لعین؛ جديرٌ باللعن > nuisance‏ ~ > § (7) 
إلى حذ بعيد > <The thief ran ~ fast.‏ . 


عبارات اصطلاحية Hdioms‏ 
لا شيء؛ لا شيء على الإطلاق. اله ~ 
لحاها الله! لعنها الله! 57 
لعنني الله! [تعبير يراد به إبداء العَجب أو !776 لم 
الانزعاج إلخ.]. 

حفًا؛ من غير ریب؛ بلا جدال. well‏ ~ 
لا يالي ألبثّة ب.. .~ not give (or care) a‏ 


يقتصد في مدحه إلى حذ عونم with a faint‏ ~ 0 
يكاد يُشمِر بالذمٌ؛ يذمّه من طريق التحفظ في مدحه. 
واعجبا؛ يا للعجب! Well, Ull be ~ed!‏ 

dam.na.ble [dãm’ زادط ده‎ (adj. (14c) 
مستحقٌ للعن؛ جدير باللعن (؟) لعين؛ رديء‎ )١( 
. < ~ weather > جداً‎ 

dam.na.tion [dãm nã shan] (n.) « )١( 
الإدانة؛ اللَّمْنَ. «ب» المُدانيّة؛ الملعونيّة: كون‎ 
الشيء مُداناً أو ملعوناً (؟) الخطيئة المُمِيتة : خطيئة‎ 
يستحق صاحبها العقوبة السرمدية (كن).‎ 

dam.na.to.ry [(dãm’ n2 tör’I] (adj.) (1682)‏ 
)١(‏ إدان؛ هلاكى؛ لَْنيَ (۲) مُدِين؛ مُهْلِك؛ 
مُوْرِث للَعْتة الأبدية إلخ 

damned ]03:10[ (adj.: adv.), damned.er; 
damned.est or damnd.est (1563) + لين‎ )١( 
> - ملعون؛ محكوم عليه بالهلاك الأبدي‎ 
)”( واناه5 (۲) متحي اللعنة أو الإداتة‎ < 
.<that - «أ» بغيض؛ مَقِيت <عم)‎ 
«ب» استنائيّ؛ لا يُصَدّق. «ج» بكل معنى الكلمة‎ 
> - إلى أقصى حدٌ‎ )٤( § >a ~ İdiەt<‎ 
funny >. 

damned.est or damnd.est [dam dast] (adj.: 
7.( )1830( الأغرب؛ الأدعى إلى الدهشة‎ )١( 
<It was the ~ thing she had ever 
.۸ءء 8 (۲) أقصى الجهد؛ أقصى ما يستطاع‎ < 
<was doing her ~ to win>. 

dam.ni.fy [(dãm’ جه‎ fi] (vt.), -fied; -fy.ing 


يؤذي ؛ يَضْرَ؛ يسيب الخسارة ل. (1512) 


3 =“ ain alone, e in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


الام 1 الحيران الداجن بخاصة. (136) < نإ130 

dam” [dãm] (n. <).(, dammed; dam.ming 
<origin obscure> (14c) ‘JI (1) 
الخزّان: حاجز يقام في مجرى مياه لِخْزْنها أو‎ 
لتوليد الكهرباء منها (۲) مياه السد: المياه المحتجزة‎ 
يرود بذ (0) يحجز‎ )٤( 8 بِسَدَ (۳) حاجز؛ عاتق‎ 
> 02160 )0 ~ بسدذ (7) يعوق؛ يعترض سَيْر..‎ 
يكبح؛ يضبط‎ )۷( the flow of history > 
> ~med up her emotions < . 


مرادفات:  synonyms: bar, block, choke, clog.‏ 
hamper, hinder, inpede, obstruct, stop, suppress.‏ 
أضداد: anton)ms: open, release, unblock.‏ 
(n.; Yt.; i.), -aged; - 58‏ 6 لق ل] dam.age‏ 
<Old F., from L. danmun = loss,‏ 
)١(‏ آڏی؛ ضرر (۲) ./م: تعريض (ع14) < 13111 
[عن ضرر]؛ «عطل وضررء (۴) ثمن؛ نفقة 
<«What’s the ~?» she asked the‏ 
)٤( § hairdresser. >‏ بوذي؛ يضر 
× (0) يُصاب بای أو ضرر. 
مؤذ؛ ضار dam.ag.ing [dãm’i jing] (ad.)‏ 
<a ~ statement >.‏ 
على نحو dam.ag.ing.ly [dãm’! jing I] (adv.)‏ 
مؤذ؛ على نحو ضار. 
dam.an [dãm’on] (n.) <Ar.: daman >‏ 
الدّمّانَ: حيران ثديي صغير من ذوات الحاقر. 
يُدعى أيضاً: الوَبْر؛ الرَلَّم (را. ×هإلط). 
.اط dam.a.scene [dãm’a sên] (n. adj.‏ 
-scened; -scen.ing < Mid. F. damasqui-‏ 
ner, from damasquin of Damas >‏ 
:cap. (۱)‏ الدْمَشْقيّ : : أحد أبناء مشق (1585) 
§ (1) وِمَشْقيّ: منسوب إلى مشق أو إلى الفولاذ 
الدّمَشّْقيَ (۳) دِمَفْسيَ: مصنوع من ديفس (را. 
)٤6( § )damask‏ يُدَمْشِقَ: يزيّن الفولاذ بخطوط 
ر جة كالتي : تميّز السيو ف الدمشقية 
دِمَفْىقَ: عاصمة [125 1239 Din [da‏ 
الجمهورية العربية السورية. تقم على نهر يَرَدَىء 
في الجزء الجنوبي الغربي من البلاد. تُعتبر أعرق 
المدن القديمة» التي لا تزال قائمة إلى اليوم» في 
العالم كله. سكائها ١,6٠٠,٠٠٠‏ ن. 
الفولاذ (1727 Damascus steel )7.( (ca.‏ 
الدمَشْقيَ : فولاذ صَلْد مَرِنَ مُزدان E‏ متمؤجة 
كانت صلع منه شفرات السشيوف [في د مشق أصلا]. 
dam.ask [dãm'’ ask] )1:.: adj.) > Mid. Eng.‏ 
damaske, from L. damascus, from‏ 
Damascus, where such fabrics were first‏ 
)١(‏ الدَمَفْس؛ الديباج: نسيج )14c(‏ <>adeص‏ 
حريريّ أو قطنيّ أو كتانيّ مُرَسّم أو مشجّجر على نحو 
صقيل أو لامع (۲) «أ» الفولاذ الدمشقيَّ (را. 
اstee‏ scusىD(ama).‏ «ب» تموجات الفو لاذ 
المشقي (۳) الورديٌ: لون َرنْقُليَ أو أحمر 
ورديّ شبيه بلون الورد § )٤(‏ دِمَفسيّ : : مصنوع من 
الدَّمَقس أو شبية به < 1015© نہ > (5) ورديّ: ذو 
لون شبيه بلون الورد الدمشقي 
ورد يمشق؛ الورد (1540) (.7) ©2056 )ئaصda‏ 
البلدي : ورد فوّاح العبير ورديّ اللون يكثر في جنائن 
دمشق حيث يُمْتقطر منه ماء الورد (نب). 
dame [dãm] (7.J) < Old F., from L. domina,‏ 
fem. of dominus = master> (13c)‏ 
السيّدة: «أ4» امرأة ذات سلطة أو مقام رفيع. 
دب» امرأة كهلة . . #ج» امرآة متزوجة . «ده امرأة (ع). 
مدرمة السيدة: کناب )1817( ).7( dame school‏ 
لتعليم مبادىء القراءة والكتابة كانت تنهض بأعياء 
التدريس فيه سيدةٌ مفردة اتخذت من بيتها مدرسة يَقِدٌ 


8 alt; ã dato; û care; 3 car; 6 cgg: ê mec; [ in; 1 bite; © lot; 8 bonc; ê orphan: ol boıl; 6o good; o06 boot; ow out; فك‎ under; û urgent; 


أحد سكان الوديان وبخاصة في الأقاليم الشمالية من 
إنكلترا. 

دال« سَلثادور )۱1۹° _ Da.li [dã‘ lê], Salvador‏ 
84 :2 رسام إسباني. يُعْتبر من أركان المذهب 
الشريالي . 

دالاس: مدينة في الجزء الشمالي زوه 1قل] Dal.las‏ 
الشرفى من ولاية تكساس الأميركية. سكانها 
e‏ 

dal.li.ance [dãl’i ans] ,)1.( مداعبة (ع14)‎ )١( 
عَبَتّ (۳) توان؛ تلكؤ.‎ )۲( 

Dall sheep [döl] or Dall’s sheep [dölz] ).( 
<named after William H. Dall (1845- 
1927), Am. naturalist > (ca. 1910( الكَبْش‎ 
الدالنَ : كبش برّي أبيض الصوف أعقف القرنين»‎ 
يألف الاصقاع الجبلية من شمال غرب أميركا‎ 

dal.ly [dãl'I] (vi.: ,ر.؛‎ -lied; -ly.ing < Mid. 
Eng. dalien, from Norman F. dalier > 
(15c) <The breeze dallied يُداعب‎ (۱) 
يعالج‎ e يَعْبث:‎ )۲( with the flowers. > 
< accused them 01 > بخفَة واستهتار ع(‎ 
«ب» يغازل امرأة‎ . with a serious problem < 
من غير أن تكون عنده نيّة جذية في طلب يدها‎ 
<He was ~ing with her للزواج‎ 
< Don’t ~ يتوانى؛ يتلكأ‎ (F) affections. > 
يضيم [الوقت]‎ )4( × over your work. > 
. <She dallied her time away. > سُدَى‎ 

دَلماسيا؛ دلماشيا: [دط5 Dal.ma.tia [dãl mã‏ 
منطقة في الجزء الغربي من يوغوسلائيا. تقع على 
سواحل البحر الأدرياتي. 

Dal.ma.tian [dãl mã’ shan] )1.: adj.) 

)١(‏ الدلماسي: أحد أبناء 

دلماسيا (را. المادة السابقة) 

| (5) الكلب الدّلماسيَ: كلب 
Dalmatian 2.‏ قصير القوائم ذو وبر أبيض 
مَرَقْش بنط سود 8 (۳) دلماسي . 

dal.mat.ic [dãl mãt’ Ik] (ı.) < Mid. Eng. 
dalmatik, from Old F. dalmatique, from 
Late L. dalmatica (vestis) = Dalma- 
tian (garment) > (bef. 12c) الدلمطيق:‎ 
«أ» رداء كهنوتي يرتدى أثناء القداس (نص).‎ 
. «ب» ثوب يرتديه العاهل البريطاني عند تتويجه‎ 

dal se.gno ([dãl san’ yö] (adv.) <It. =‏ 
من الإشارة: (1854 from the sign > (ca.‏ 
إيعاز بضرورة الإعادة ابتداة من الإشارة الدالة على 
وجوب تكرار المقطع الموسيقي (مو). 

دالتون« جون )۱1۷77 _ Dal.ton [dölٌ ton], John‏ 
414 © فيزيائي وكيميائي بريطاني. وضع أول 
نظرية ذرية عمليةء وكان أول من وصف عمى 
الألو أن. 

دالتوني : dal.to.ni.an [dêl tö°ni on] (adj.)‏ 
«أ» منسوب إلى جون دالتون أو خاص ينظريته 
الذرية. «ب» ذو علاقة بالدالتونية (را. المادة 
التالية) . 

dal.ton.ism [dêl to 212 211[ (n.) <named 
after John Dalton who was colorblind > 
)1841( الدالتونيّة : عدم القدرة على التمييز بين‎ 
الأحمر والاخضن: اروها : عى الألوان:‎ 

قانون دالتون: قانون وضعه جون (.7) 4W‏ 10216025 
دالتون» وهو ينص على أن الضغط الإجما 
الناشىء عن خليط من الغازات التي لا تنجد كيميائيا 
يساوي مجموع ضغوطها الجزتية (فز). 

dam’ [dam] ).( > 1410. Eng. dame = 


dang 
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damning 


dru/] > )1591( غضب.‎ (۲) dandruff (۱) 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to get one’s ~ up يغضب.‎ 
to get somebody's ~ up يثير غضب فلان.‎ 


kal] (adj.) < dandy +‏ د “آل dan.di.a.cal (dãn‏ 
عُندور يَ: )1831( > -acal(asin demoniacal)‏ 
ذو علاقة بعُنْدور (را. ل[1320) أو شبية به. 
also‏ [أهقط ستل آل /مقل]) Dan.die Din.mont‏ 
Dandie Dinmont terrier (7.) > named‏ 
after Dandie Dinmont owner of two‏ 
such dogs in Guy Mannering, a novel by‏ 
داندي دينمونت؛ (1875) > Sir Walter Sco!‏ 
ترْيّر داندي دينمونت: كلب من كلاب القنص قصير 
القوائم» مديد الجسم» مسترخي الأذنين . 
dan.di.fi.ca.tion [dãn’da fi ka’ shan] )5.(‏ 
العندرة: جعل الشيء شبيهاً بالمُندور (را. 
.(dandy‏ 
dan.di.fy [dinda fî’] (vı.), -fied; -fy.ing‏ 
يُعَنيِر: » يجعله شبيهاً بالمُندور (را. (1823) 
لا03280). «ب» يكسو بأناقة مفرطة . 
dan.dle [dãn’ dal] (vı.), -dled; -8‏ 
)١(‏ يرفص (1530) > <origin unknown‏ 
[الطفل]: يُوَرْجِحُهُ على ركبتيه أو بين ذراعيه 
(۲) يدلل [الطفل]. 
draf] also dan.driff‏ عقل] dan.druff‏ 
[dãn’drîf] (n.) <origin unknown >‏ 
الهبْريّة : نُخالة الرأس أو قشرئة. (1545) 
-dies < origin un-‏ .ام dan.dy' [dãn’ dî] (n.)‏ 
)١(‏ العُندور: شخص شديد (1780) < k0 Ww‏ 
التاق في مَلْبّسِه أو مظهره (۲) شيء من الطراز الأول (ع) 
(۳) الدَنْديّ : مركب شراعي صغير ذو صارِيَيْن . 
dan.dy’ [dãn’ dî] (adj.), dan.di.er; dan.di.est‏ 
)١(‏ غندور: شديد التاق في الملبس والمظهر (1813) 
(۲) ممتاز: من الطراز الأول < wea‏ نه > . 
dandy fever (.) = dengue.‏ 
عُنْدوريّ: شبيه (. 44( dan.dy.ish [dãn’dî ish]‏ 
بِعُنْدورٍ أو على طريقته . 
)1819( (.0/م dan.dy.ism ([dãn’ di iz om]‏ 
العْندورية : «أ» شدة التأئق في الملبس والمظهر. 
«ب» أسلوب أدبيّ وفتّي ازدهر في إنكلترا وفرنسا في 
النصف الثاني من القرن التاسع عشر وتميّز بالعاطفية 
المتأئقة» والصنعة المتكلفةء والإسراف في اصطناع 
المحسّنات البلاغية . 
Dane [dan] )7.( > Old Norse: Danr > (bef.‏ 
)١(‏ الدانمركيَّ: شخص من أبناء الدانمرك أو 12٥(‏ 
من أصل دانماركيّ (؟) 103826 01621 . 
gëld’] (n.J) <Mid. Eng.‏ مةل] dane.geld‏ 
Dane + geld tribute, payment > (bef.‏ 
الضريبة الدانمركية؛ الضريبة الذانيّة: ضريية 12٥(‏ 
جْييّث في إنكلتراء من القرن العاشر إلى القرن الثاني 
عشر للميلادء لتمويل عمليات الدفاع عن البلاد ضد 
غزاتها الدانمركيين [أو الذانيّين]. 
Dane.law [dan16] (n.) < Dane + law>‏ 
)١(‏ القانون الدانمركى ؛ القانون الداني : 12٥(‏ .۴مط) 
قانون فرضه الدانمركيون عندما احتلوا الجزء الشمالي 
الشرقي من إنكلترا في القرنين التاسع والعاشر للميلاد 
(۲) الدانيّات : ذلك الجزء من إنكلترا الذي خضع في ما 
مضى لأحكام القانون الدانمركي . 
الدانيون: اسم عام يُطلق ).1ر .7( [0822] Danes‏ 
على جماعة الإسكندينافيين الذين غزوا بريطانيا 
وفرنسا وهولندا في القرن الثامن والقرن التاسع 
والقرن العاشر للميلاد. 
dang [dãng] (adj.; adv.) <euphemism >‏ 
damn.‏ = )1914( 


شابة غير متزوجة. 
dam.sel.fish [dãm’zal fish’] (n.) < damsel‏ 
الآنسة؛ الّمكة الآنسة: أيّ (1904) </كتر + 


ر الألوان تكثُّرٌ في الشعاب 
damselfish‏ المرجانية . 
dam.sel.fly [dãm’ zol flî] (n.) < damsel +‏ 
اليَعْسوبيّة؛ السرمانيّة: حشرة (1815) <رال 
دقيقة» نحيلةء بطينة الطيرانء وثيقة الصلة 
باليَعْسوب أو الشُرمان /053801212. 
dam.son [dãm’ zan] (n.) <L. prunum‏ 
damascenum = plum of Damascus >‏ 


من عدة أسماك بحرية زاهية 


الدّنْسُون؛ الدّمشقيّ؛ خوخ دمشق: (14) 
«آ» ضرب من الخوخ ذو ثمر صغير حامض 
المذاق أرجواني اللون. «ب» ثمر الدمسون. 
دائئِيي : فتاة حَبّسها أبو ها Dan.a.ë [dãn’2 ë]‏ 
أكريسيوس» ملك أرغوس» في برج نحاسيّ بعد 
أن جاءته النبوءة من مَوْحَى «دلفي» بأنها سوف تضع 
غلاماً مقدّراً له» حين يبلغ أَشُدَه» أن يعمد إلى قتله 
[أي إلى قتل أكريسيوس]. ولكن زيوس» الذي تيّمه 
حب دانييي» حول نفسه إلى وابل من ذهب واقتحم 
عليها مَحَيسَها فأنجيت منه بؤسييوس (مث). 
دانانغ : «مدينة في فيتنام. تقع Da Nang ]03 nãng]‏ 
على بحر الصين الجنوبي. سكانها ٤٠٠,٠٠١‏ ن. 
dance [dans ; dãns] (vi. 1.; n.), danced;‏ 
danc.ing < Mid. Eng. dauncen, from‏ 
)١(‏ يرفص (؟) يب4 Old F. dancier> (14c)‏ 
[من اهتياج أو اتفعال] × (۳) يؤذي رقصة؛ يرقص 
<zااwa a‏ ~ 10> (1) يرئقص a‏ 4- > 
baby on his knee >‏ 8 (5) رفص (1) حفلة 
راقصة (۷) قطعة موسيقية راقصة (۸) فن الرقص . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يلازمه + lo ~ attendance on (or upon) somebody‏ 
يخدمه بعناية؛ يسرف في ملاطفته والخضوع له. 
سنق ؛ يعدم شنقاً . to ~ on (or upon) nothing‏ 
يرقص على نغم آخر : يَنخْذْ to another tune‏ ~ 10 
بصورة لاإرادية» سبيلاً أو مَسْلكاً في العمل مختلفاً عن 
سبيله المعهود. 
يرقص على أنغام فلان: عهده "ه5006 0) ~ to‏ 
يُطيعه ويأتمر بأوامره. 
يقيم حفلة راقصة. ,~ to give a‏ 
to lead somebody a pretty (or a merry) ~, 4i‏ 
على غير طائل . 
الدراما الراقصة: دراما تؤذى (.7) 8تصهعن dance‏ 
بحركات رقص مصحوية أحياناً بحوار. 
حلبة الرقص : الجانت المخصّص (.72) dance floor‏ 
للرقص في مطعم أو نادٍ ليلي. 
صالة الرقص . dance hall (r.)‏ 
رقصة الموت: رقصة رمزيةء (.7( 06905 dance of‏ 
يصوّر فيها الموت وكأنه يسوق الناس إلى قبورهم. 
)١(‏ الرّاقص (۲) الراقصة. (.7) danc.er [dã¬s5۲[‏ 
)١(‏ رفص § (۲) (.زهه danc.ing [dãn’ sîng] (r.‏ 
راقص. ۰0 
الراقصة : الراقصة المحترفة. dancing girl (r.)‏ 
معلّم الرقص؛ أستاذ الرقص . (.7/) 12851467 dancing‏ 
المَرْقّصة: حفلة راقصة. dancing party (r.‏ 
المَرْقص: حجرة الرقص . dancing room (n.)‏ 
da lî’en] (n.J) <Mid. F.‏ مقل] dan.de.li.on‏ 
dent de lion = lion’s tooth> (14c)‏ 
الطَرَحْشَّقون؛ الهندباء البرية: نبات عشبيَّ ذو 
زهرات راء ذهبية» وثمار كروية صغيرة» 
وأوراق مثلمة مرّة المذاق تُحخد م في إعداد 
الخلطات (نب). : : 
i dê [dãn’ dar] (n.) < alteration of dan-‏ 


damn.ing [dãm’ îng] (a4j.) )1599( مُميت:‎ )١( 
مُهْلِكِ:‎ )١( >2 مُوْرِتٌ للعنة الأبدية < ١ای ہ‎ 
> 2 ~ 67106260 مُوَّدْ إلى الهلاك أو إلى الإدانة‎ 

of guilt >. 

داموقليس؛ ديموقليس [zة1)‏ 5 Dam.0.cles [da¬‏ 
(ازدهر في القرن الرابع قبل الميلاد): أحد رجال 
بلاط ديونيسيوس الأرشد طاغية سيراقوسة [في 
صقلية]. قالوا إنه زعم أن سيده أسعد الناس قاطبة 
فدعاه هذا [أي ديونيسيوس] إلى مأدية سخية وأجِلسَه 
تحت سيف مُعَلْقَ بشعرة واحدة ليُظهر له ما يكتنف 
حياة الملوك من مخاطر. ومن هنا نشأت أسطورة 

سيف داموقليس» . 

damp [damp] )71.: adj.; vt.; i.) > Mid. Eng. 
= poison gas> (14c) «أ» غاز سامً.‎ )١( 
«ب» الغاز الرطب: غاز سام في منجم من مناجم‎ 
: «أ» المثبط‎ )٤( ق)‎ .١( الفحم (۲) رطوية (۳) ضباب‎ 
عامل مثبّط أو غير مشبّع . «ب» كابة ؛ انقباض (ا. ق)‎ 
كتيب؛ منقبض الصدر (1) رَطب؛ نديّ‎ )( § 
يخنق [بغاز سام] (۸) يبط [العزيمة]؛‎ )۷( § 
يهن (4) يُقُبض [الصّدرً]: يوقع فيه الأسى والكابة‎ 
يُحْمّد: «آ» يضائل سّعة الموجات أو الذيذنيات‎ )٠١( 
يُرَطب‎ )١١( (فز). «ب» يكبح [الجماح]‎ 
> ~ed the furnace > يخمد؛. يطفىء‎ )١١1( 

× (17) تتضاءل [سَعَةٌ الموجات أو التبذبات]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يكثر؛ يفسد بهجة شيء. cast a ~ over‏ 10 
يخمّد: يوهن شدة النار lo ~ (or dampen) down‏ 
ِدر الرماد عليها أو التحكم بمجرى الهواء. 
تَنْحَلُ [صغارٌ الغِراس]: تلف أو تموت 015 - 0] 
(را. .(damping-off‏ 

damp course also damp-proof course (n. 
عازلة الرطوبة: طبقة عازلة قوامها مادة غير مَساميّة‎ 

تلح بالجدار منعاً لتسرّب الرطوية. 

الموجة المُخَمّدة: موجة تتضاءل (.71) damped ”a۷e‏ 
سَعَمُهها تدريجياً (فز) . 

damp.en [dãm’ pan] )!.: i.) )1630( يكبّح ؛‎ )١( 
يُؤْهِن؛ يد (۲) يرطب؛ يندّي (۳) يبط [العزم]؛‎ 
يورث الكآبة أو الانقباض (5) يُحْمّد؛ يضائل‎ 
[الذيذبات] × (0) يَرْطب؛ يصبح رطباً (7) يهن‎ 
عزمُةُ؛ تبط همّته (۷) يَحَمُد؛ يتضائل.‎ 

damp.er [dãm par] (r.) (1748) damp فا‎ )١( 
«أ» المثبط [للهمّة]. «ب» المُعَكر؛ المكثر‎ )۲( 
[صَفْوَ شيء]. «ج» المُورِ ت للكآبة أو الاتقياض‎ 
المُحْمّد: «أ» صمام منظم لتيّار السحب» في‎ )۳( 
فرن أو مَؤْقد. «ب» أداة لتخفيف اهتزاز أو تذبذب‎ 
أوتار البيانو. «ج» أداة لجعل اليه ما تتوقف بأقل قذر‎ 
من الارتجاج. «د» ممتص الصّدمات [في سيارة‎ 
إلخ].‎ 

دامبيير» ولیم Dam.pier [dãm’ pi or], William‏ 
:)۱۷٠١ - ٠١٠١۲(‏ قرصان ومتكشف إنكليزي. 
راد عدة جزر صخرية صغيرة واقعة تجاه ساحل 
أستراليا الغربيَ فعُرفتء نسبةً إليهء ب «أرخبيل 
دامبییر . 

مص صل . وبخاصة :(.7/( [عدp‏ صdã[ damp.ing‏ 
«أ» التخميد : مضاءَلة سّعة الموجات أو الذبذبات (فز) . 
«ب» التخمّد: تضاؤل سّعة الموجات أو الذبذبات 
(فز). 

)1890( .سم ] damp.ing-off [dãm’ping öf‏ 
انحلال البادرات: ذبول الهْراس الصغيرة أو تَعَفنها 

بفعل بعض الفُطور (نب). 

dam.sel [dãm’za!] also dam.o.sel or 
dam.o.zel [dãm’a zël’] (n.) <OlId F. 
dameisele from Vulgar L. domnicella = 


Young noblewoman > )136( فتاة؛ آئة؛‎ 


dark 


523 


danger 


م احص 1615 5 الك 15 ا ن ا ي ا ا ا ا ا ا 


Dar.da.nelles (dãr’ د‎ 51z [ الدردنيل : مضيق‎ 
بين تركيا الأوروبية وتركيا الآسيوية. يصل بحر إيجه‎ 
. ببحر مرمرة‎ 
Dar.da.ni.an [dãr dã ni on] (adj.) (1596) = 
Dardan. 
Dar.da.nus [dãr da ns] داردانوس: جَدَ الطر واديين‎ 
. الأسطوري ومؤسس مدينة طؤوادة (مث)‎ 
Dar.dic [dãr’ dik] (ı.) (1910) = Dard. 
dare [dûr] (vi. 1. n.), dared or archaic 
durst [dûrst]; dar.ing < Mid. Eng. dar, 
from Old Eng. dear> (bef. 12c) (1) 
<Deny it if you ~.> يجرّؤ؛ يجْسْر‎ 
> His friends ~d him )0 يتحذى‎ )7( * 
يواجه بشجاعة‎ )۳( dive from the bridge. > 
> Samar ~d the wrath of her family. > 
<The young يحاول آمراً [بشجاعة وَتَحَد]‎ )٤( 
تَحَد‎ )0( § actress ~d the title role. > 
. جراءة؛ جسارة‎ )( 
dare.dev.il ]032 dëv’al] (n.; adj.) < dare + 
المتهؤر: شخص جريء إلى (1794) < 1م06‎ )١( 
. > 2 - 201101 < حد التهوّر § (۲) متهرّر‎ 
dare.dev.il.ry :قل]‎ dëv‘al ri] or dare- 
dev.il.try عقل]‎ dëv’al trî] (n.) ووز‎ 
dare.n’t عقل]‎ ent] = dare not. 
dare.say [dãr’sã’] (vt. i.) <dare + say > 
(14c) <[ ~ يعتقد؛ يستطيع القول 7/111 عمس‎ )١( 
يظنّ؛ يُحَسَب؛؟ يوافق‎ )۲( × soon finish. < 
> Yes, I ~.>. 
Dar es-Sa.laam [(dãr’ ës s2 lãصn[ دار التلام:‎ 
عاصمة تلزانيا وكبرى مدنها وموانيها. تقع على‎ 
ن.‎ ٠,٠٠٠,٠٠١ ساحل المحيط الهندي. سكانها‎ 
Dar.i.én [(dã ryën’], Gulf of : دازينٰ» خليج‎ 
خليج عريض في البحر الكاريبي. يقع بين الجزء‎ 
الشمالي الشرقي من جمهورية باناما والجزء الشمالي‎ 
الغربي من جمهورية كولومبيا.‎ 
dar.ing [dêr ing] )04/.: 71.( )1582( جريء؛‎ )١( 
جور 8 (7) جّراءة؛ جسارة.‎ 
Da.ri.us I the Great ]42 î 35[ داريوس الأول‎ 
ق.م.):‎ ٤۸1  ٠٥١( الكبير؛ دارا الأول الكبير‎ 
ق.م.) أعاد تنظيم‎ ٤۸١ - ٠۲۲( ملك الفرس‎ 
الأميراطورية ووسّع رقعتها.‎ 
Da.ri.us 111  ؟78٠( داريرس الثالث؛ دارا الثالث‎ 
ق.م.): ملك الفرس (775 770 ق.م.).‎ ١ 
آخر ملوك الأسرة الأخيمينية. هزمه الإسكندر الكبير‎ 
ق.م.).‎ ٣٣٣ في معركة إيسوس 5لا155 (عام‎ 
Dar.jee.ling [dãr jê ling] also Darjeeling tea 
(n.)  <Darjeeling, India> (1882) 
التارجيّلينغ ؛ شاي دازْجيْلينغ : شاي ممتاز يُزرع في‎ 
المناطق الجبلية المحيطة ببلدة دارْجِيُلينغ في شمال‎ 
الهند.‎ 
dark [dark] (adj.; n.) > Mid. Eng. derk, 
from Old Eng. deorc> (bef. 12c) 
> - مظلم <٤۸عنہ 25 ہ > (۲) داكن‎ )١( 
<the ~ powers thal شزير‎ (F) brown > 
<the ~ days of كتيب‎ (4) lead to war > 
أسود؛ قاتم؛ عابس؛ مكفهرٌ‎ )٥( the war < 
< Don’t always look on the ~ side of 
< a ~ woman since أعمى‎ (1) things. > 
مُظلم:‎ )7( the eighth year of her age> 
< Dark Ages> متّسِم بالجهالة أو عدم التنوّر‎ 
غامض؛ ملعّر < کعہارھء -- > (4) حْفِيّ‎ )۸( 
< They kept js (1۰) <a ~ purpose > 
<was متكتّم‎ (۱1) their plans ~.> 


š at; ã date: ã care; Ã car; ë egg: 8 me; Î in; I bite; Š lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; eo good; 35 boot; ou out; هق‎ under; û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 


شعره 8 (۲) الدانتيّ: الدارس لشعر دانتي أو 
المعجب به. 

Dan.tesque [dãn tësk’] (adj.) = Dantean. 

Dan.ton [Dãn tên’], Georges Jacques 
أحد‎ :)۱۷۹٤ 9 ۱۷٥۹( دانتون» جورج جاك‎ 
زعماء الثورة الفرنسية. كان خطيباً مفوّهاً وسياسياً‎ 
انتهازياً.‎ 

الدانوب؛ الطو نة: نهر في Dan.ube [dãn y55b]‏ 
جنوب شرق أوروبا. يُعتبر أطول الأنهار الأوروبية 
بعد نهر الفولغا. طوله 5,86٠‏ كيلومترا. 

دانزيغ: الاسم القديم لمدينة [ع51 038] 138.218 
«غدائك» 003851 البولونية. تقعم في الجزء 
الشمالي من البلاد. طالب هتلر بضمها إلى ألمانيا 
حتى إذا رُفض طلبه أمر قواته بمهاجمة بولندا في 
أول سبتمبر ۱۹۳۹ فكان ذلك سبباً مباشراً من 
أسياب الحرب العالمية الثانية . سكانها ٤۷٠,٠٠٠‏ ن. 

دانزيغ» خليج: خليج على بحر Danzig, Gulf of‏ 
البلطيق. يمتدّ حوالى ١4‏ كيلومتراً من الشمال إلى 
الجنوب وحوالى 45 كيلومتراً من الشرق إلى الغرب . 

دافتي : ابنة له من آلهة الأنهارء [51 Daph.ne [(dãfُ‏ 
في الميثولوجيا اليونانية . زعموا أنها رفضت عروض 
المحبّين جميعاً وفيهم أبولو نفسّه. حتى إذا طاردها 
أبولو توسّلت إلى أبيها أن يعمل على إنقاذها فحوّلها 
إلى شجرة غار [1311156. 

daph.ne [dãf' nî] (n.) < L. laurel, from Gk. 
daphnê > )©2. 1864( الغار: شجر دائم الخضرة‎ 
كان الإغريق والرومان يتخذون من أوراقه وأغصانه‎ 
أكاليل يتوّجون بها شعراةهم وأبطالهم العسكريين‎ 
. والرياضيين (را. أيضاً [ع15ا13)‎ 

دافيس: راع صِقَِلَي تزعم [515 434] Daph.nis‏ 
الاساطير اليونانية أنه مخترع الشّعر الرَّعَويَ أي 
الشعر المصوّر لحياة الرعاة أو أهل الريف. 

dap.per [dãp’ or] (adj.) > Mid. Eng. dapyr 
أنيق (۲) نشيط ؛ رشیقی. (156) < ا۸ ھعمام‎ )١( 

dap.per.ly [dãp’ or II] (adv.) بأناقة‎ )١( 
بنشاط؛ برشاقة.‎ )۲( 

dap.per.ness م03]‎ or ns] (7.) أناقة‎ )١( 
نشاط؛ رشاقة.‎ )۲( 

dap.ple مقل]‎ al] (r. adj.; vt.; i.), -pled; 
-pling < probably from dapple-gray > 
)1580( رَقْطة؛ رَقْصْة؛ تُقطة (؟) تَرَقْط؛‎ )١( 

تَرَفْض؛ تَتَقُط (۳) الأزقّط ؛ الأرقّض: حيوان مُرَقَط 
أو مُرَقَش الجلد 8 )٤(‏ أرقط؛ أرقش؛ منقّط 8 (6) 
يُرقط؛ يُرفش؛ يُتقّط × (1) يترقّط؛ يترقش. 

أرمّط ؟ أرقضش؛ (©15) (.647) [10د مقف] dap.pled‏ 
متقّط . 

dap.ple— gray [(dãp’ al grã] (adj.:n.) رماديٰ‎ )١( 
أرقش: ذو لون رماديّ تشويّهُ تُقَط رَمادية أشد دُكنة‎ 
جواد رماديّ أرقش.‎ )۲( 8 

darb [dãrb] (ı.) > perhaps variant of dab 
شيء ممتاز أو بارز (1915 .2©) < (120©م<ع)‎ )١( 
شىء جذاب جدا.‎ )۲( 

Darby and Joan عقل]‎ bi; jön] (n.) < after a 
couple mentioned in an 18th-century 
داربي وجون: زوجان سعيدان (1857) <م50828‎ 
. متقدمان في السنّ عادةٌ‎ 

الذازدِية : مجموعة (1885 Dard [dãrd]ز (/.) (ca.‏ 
من اللغات الهندية ينطق بها في وادي نهر السُند 
كنل الأعلى . 

Dar.dan [dãr’ don] (adj.; n.) <after Dar- 
كم«اuك‎ < )1606( طرّوادي : منسوب إلى مدينة‎ )١( 
طزوادة رت٣٣ القديمة (ا.ق) 8 (۲) الطّرُواديَ:‎ 
أحد أبناء طروادة (ا.ق).‎ 


dan.ger [dãn‘ jar] (n.; vt.) > 0101. dangier > 
)136( حطر § (۲) يعرّض للخطر (ا.ق).‎ )١( 
out of ~, في نجوةٍ من الخطر.‎ 

تعريض المخاطِر : أجرٌ إضافي (.7/) danger "0٤y‏ 
يُڏفع لقاء القيام بالأعمال الخطرة. 

dan.ger.ous [dãn’ jor 5s] (adj.) (15c) حَطِر؛‎ 
محفوف بالمخاطر.‎ 

dan.ger.ous.ly [dãn’ jar as 11[ )64.( على نحو‎ 
. > ~ wounded > خطر‎ 

dan.gle عمقل]‎ gal] .)دع‎ 1. n.), -gled; -gling 
< probably of Scand. origin > (1590) 
يتدلى (۲) يبع ؛ يشبع ؟ يحوم حوله [طمعاً في‎ )١( 
<spent his life in dangling الفرز بشىء]‎ 
يلوح له بکذا [على سبيل‎ )۳( ۲ women > 
يُدلي؛ يُرخي (0) يُؤرجح: يبقيه‎ )٤( × الإغراء]‎ 
متأرجحاً أو مُمَلَتَاً § (7) «أ» تَدَلُ. «ب» تَذَلِية‎ 
المَدَلَى : شيء متدلٍ.‎ )۷( 
to keep someone dangling يۆرجح : ببقيه متأر جا‎ 
. بين الشك واليقين أو الأمل والقنوط‎ 

dan.gler [dãng’ glor] (7.J) المذلى: شيء‎ )١( 
<ear clips with diamond ~s> ُحَدَلّ‎ 
الرّير: المُكير من زيارة النساء أو التحويم‎ )( 
. حولهن‎ 

دانيال: «أ» نبي يهردي من آهل [ادر ٣‏ ل] 04۸.11 
القرن السادس قبل الميلاد. ورد فى «سفر دانيال» أن 
الله أنقذه من برائن انو كان قد عُوْقِب بالقذف به 
إلى عرينها. «ب» سِفر من أسفار «العهد القديم» من 
الكتاب المقدّس يروي سيرة النبيّ دانيال في بابل . 

da.ni.o ]03 nî 6°] (n.) pl. da.ni.os > New 
L., genus name > (C4. 1885( الذانية: أيّ من‎ 
عدة أسماك زاهية الألوان» من فصيلة التَيّرطيات›‎ 
تكثر في سواحل الهند وسري لانكا.‎ 


Dan.ish [danish] (adj.; n.) (bef. 120) ° 


)١(‏ دانمركت: ذو علاقة بالدانمرك أو الدانمركيين 
أو اللغة الدانمركية 8 (7) الدانمركية : «أ» لغة الدانمرك 
الرسمية. وهي تنتسب إلى مجموعة اللغات 
الإسكنديناثية وقد انفصلت عن شقيقاتها في هذه 
المجموعة حوالى العام ٠٠٠١‏ للميلاد. «ب» قطعة من 
المعَجّنات الدانمركية (را. المادة التالية) . 
المعَجَنات الدانمركية: (1928) (.71) Danish pastry‏ 
مُعَجَنات خفيفة محشوةً عادةً بالجبن والفاكهة إلخ. 
dank [daãngk] (adj.) > Mid. Eng. danke >‏ 
شديد الرطوبة؛ رَطب على نحو مزعج. (1573) 
شدة الرطوية. dank.ness [dãngk ns] (7.J‏ 
Dan.mark [dãn' mãrk’] = Denmark.‏ 
D’An.nun.zio [dãn nöön tsyö], Gabriele‏ 
دانونزیو» غابرييل ۱۸٦۳(‏ - ۱۹۳۸): شاعر 
وروائي وقصّاص وكاتب مسرحي إيطالي. يعتبر 
أحد أبِعَدٍ الأدياء الإيطاليين أثرآ فى الأدب الإيطالى 
الحديث. ١ ١‏ 
dan.seur [dãn ser] (n.) <F., from danser‏ 
راقص الباليّه . )1828( > to dance‏ 
dan.seuse [dãn sez] (n.) <F., fem. of‏ 
راقصة الباليه . )1828( > danseur‏ 
دانتي زقءتقيع Dan.te A.li.ghie.ri [dãn tã ã’‘lë‏ 
اليغييري ۱۲٣١(‏ - ۱۳۲۱): كبير 
شعراء إيطاليا. صاحب «الكوميديا 
ı‏ الإلهية» La Divina Commedia‏ 
وهي ملحمة يدور موضوعها حول 
رحلة خيالية قام بها دانتي إلى 
Dante Alighieri‏ الجحيم و المَظطهر والجنة . 
Dan.te.an [dãn’ti an] (adj. n.) (1850)‏ 
() دانتي : منسوب إلى الشاعر الإيطالي دانتي أو 


dash 
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dark adaptation 


رَمِيَةَ الجْمَاحيّة: الهدف الذي ترجه (.1/) dإو0ط da٤‏ 
إليه السهام في لعبة الجِمّاحيّة (را. 3 0316). 

dart.er عةل]‎ tar] (/ı.) (1813) (¥) dart فا‎ )١( 
الزقة؛ الطائر الأقعوانيّ : طائر مائي طويل الرقبة‎ 
هزيلهاء حادٌ المنقار مُسَتدقه (۳) السَهميَّ: سمك‎ 
ء٤۲٣۸ نهري صغيرء وثيق الصلة بسمك المُرْخ‎ 
. يندفع كالسّهم عندما يُرْعَج‎ 

٠0 عقل]‎ wîn], Charles Robert داروين.ء‎ 

تشارلز روبرت  ۱۸۰۹4(‏ ۱۸۸۲): 

عالم طبيعة بريطاني. يعتبر آبرز 

علماء الطبيعة في القرن التاسع عشر 

وأبعدهم أثرا. أشهر آثاره «في أصل 

On the Origin of الأنواع»‎ 

. (1۸04 (عام‎ Species Charles Darwin 

Dar.win? [dãr’ win], Erasmus 

طبيب وشاعر 


دارود ين» 2 


إيرازمورس (١“”ال/ا1١ 1‏ ۱۸۰۲): 

بريطاني . جد تشارلز داروين. 
win], Sir George Howard‏ عقل] Dar.win‏ 

دازوين؛ التیر جورج هاوارد ۱۸٤٥(‏ ۔ ۱۹۱۲): 

. فلكي ورياضي بريطاني. ابن تشارلز داروین‎ 
Dar.win.i.an [dãr winî on] (adj.; n.) (1860) 

(۱) داروينيٌّ: منسوب إلى تشارلز داروين أو نظرياته 

أو أتباعه § (۲) الداروينيّ: أحد أتباع تشارلز 

داروين؛ المؤمن بالداروينية . 

Darwinian Theory (7.J) = Darwinism. 

Dar.win.ism [dãr'wa nizam] (r.) (1864) 

الداروينية ؛ النظرية الداروينية . 

موسوعياً: مذهب تشارلز داروين -معنزءه» 

في أصل الأنواع وتطوّرها. وهو يقول بأن 

الكائنات الحة تنزع إلى إتتاج مواليد 

تختلف اخلافاً طفيفاً عن آبائهاء ويأن 

عملية ا منطباء ء الطبيعيّ natural‏ 

selection‏ تُفضي إلى بقاء الأصلح 

أو الأكثر تكيفاً مع البيئة» وبأن ذلك كله 

يزدي في نباية المطاف إلى ظهور أنواع 


جديدة لم تكن معروفة من قبل. 

Dar.win.ist عقل]‎ win ist] (r.; adj.) = 
Darwinian. 

Dar.win.is.tic [dãr’ win is tk] (adj.) = 
Darwinian. 

Dar.win.ite [dãr' wa nit] (n.; adj.) = 
Darwinian. 


Darwin tulip )7.( <after Charles Dar- 
توليب داروين: ضرب من التوليب (1889) < ,زا‎ 
(را. ص1أنا) طويل ذو زَهْر وحيد اللون (نب).‎ 
dash [dãsh] (yt.; i.; n.) <Mid. Eng. 
daschen, from Scand.> (14c) يعَذِف‎ )١( 
< Flowers were يَسْحَق‎ +p (1) بعنف‎ 
«أ» یرش.‎ )۴( ~ed by rain.< 
يُفُسِد؛‎ )٤( «ب» ايُطْرْطش». «ج» يُلوّث [السُمعةً]‎ 
> Their hopes يحب ؛ يخبط؛ يقضي على‎ 
يحزن؛ يُوْقع الكابة في النفس‎ )0( were --64.< 
> He was ~ed by يخجل؛ يُخزي؛ يربك‎ )1( 
<0 ~ يُمرْج؛ يَشُوب‎ )۷( her scorn. > 
يُنجز على عجل‎ )۸( wine with water > 
(4) x <She ~ed off a short story. > 
< Motorcars Were يندفم بعنف أو بسرعة‎ 
tz, (1۰) عرز‎ down the highway. > 
ضربة عنيفة أو سريعة (۱۲) «أ6 تلاع(”‎ )١١( § 
7 [الأمواج]. «ب» ارتطام د بشيء]. «ج»‎ 
> 2 ~ 01 [المطر على النوافذ]. «د» صَيْب ؛ وابل‎ 
> اندفاع ؛ هجوم ؟ انقضاض -~ 2ج‎ (1۳( rain > 
<The accident a (14) at the enemy > 
شرَطة؛‎ )٥( was a ~ to our hopes. > 


< question of سِرّية؟ خفاء‎ (V) in a text> 
> the الظلام ؛ الشرّ‎ )A( policy kept in ~ < 
powers of ~ >. 

dark.room (dãrk’ rööom’] (n.) < dark +‏ 
الغرفة المظلمة؛ الحجرة (1841) < ٣٥0٥١٣۳١‏ 
المظلمة: غرفة مظلمة مُعَدَةَ لتظهير الأفلام (فو). 

dark.some ك‎ (adj.) (ca. 1530) 
مظلم (۲) مظلم بعض‎ )١( 

النجم المظلم: نجم غير موقن dark star‏ 
يُشكل أحدّ النجمين اللّذين يتألف منهما نجمٌ ثُنائي 
(را. .(binary star‏ 

dark.y ([dãrk'T] (n.) pl. dark.ies (1775) 
الرّنجيَ (ع) (۲) الرّنجية (ع).‎ )١( 

دارلان» فرانوا Dar.lan [dãr lãn’], François‏ 
:)۱۹٤۲ - ۱۸۸۱(‏ أميرال فرنسي . نادى بالتعاون مع 
ألمانيا بعد هزيمة فرنسا في الحرب العالمية الثانية . 

dar.ling (dãr’ ling] )1.: adj.) <Mid. Eng. 
derling, from Old Eng. deorling > (bef. 
12٥( الحبيب؛ المحبوب § (۲) حبيب؛‎ )١( 
عزیز؛ أثير < 2114© - رص > (7) ساحر؛ فاتن‎ 
<a ~ 2011 < . 

دارمشْتات: مدينة فى Darm.stadt [dãrm’ shtãt]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من وسط ألمانيا. سكانها 
۰ ا ن. 

' darn] (vt: i, n.) <F.: darner> 
)1600( يرفو؛ يَرْنّق § (۲) رَفْوّ؛ رَنْنّ‎ )١( 
>4 الرّئّقَ: موضع مرتوق من الثوب إلخ.‎ )۳( 
garment full of ~s>. 

darn? [(dãrn] (adj.; adv.; vt.; i.; n.) <eu- 
phemism for dan1n > (1781) لعين؛‎ (1) 
صةل) § (۲) إلى أقصى حد‎ ١۴d ملعون إلخ. (را.‎ 
لَعْن‎ )٤( § يَلْعن إلخ. (را. «صهل)‎ )8 
شيء تافه أو ضثيل القيمة.‎ )4( 


not give a ~, . لا يالي ألبّة‎ 
darned [dãrnd] (adj.; adv.) damned 2-3 (۱) 
إلى أقصى حد.‎ )۲( § 


dar.nel عقل]‎ nal] (ر.م/)‎ > Mid. Eng.> (14c) 
الروان؛ الرؤان: أيّ من عدة أعشاب حَوْليّة أو مُعمّرة‎ 
بتو متطفلة في حقول الحنطة (نب).‎ 

(۱) رَفُو؛ ر رق (۲) الثياب (r.‏ [عستم عقل] darn.ing‏ 
الْمَرْفْوَة ۴ الواجب رَفُوَها. 

بيضة الرّفو؛ بيضة الرّتق: قطعة (.71) 88© darning‏ 
من خحشب أو عاج بيضوية الشكل يُدخل فيها 
الجورب إلخ. المراد رَفْوُهُ تسهيلاً لعملية الرّتق 

(1) إيرة الرّفو؟ إبرة (1761( (.71) darning needle‏ 
الوّتق (۲( dragonfly‏ . 

dart [dart] (n. vt. i.) > 7/410. F., of 
Germanic origin > (14c) رمح خف‎ (1) 
.ق( 00 الجَمَاح؛ السّهم المُريش: سهم صغير‎ 
يش الطرة ف (7) الجماحية ؛ المَريشيّة ية؛ لعبة السهام‎ 7 
المريشة : لعبة تَسَدَدُ فيها السّهام المّريشة إلى رَمِيَةٍ أو‎ 
)0( هدف (5) ححمّة العقرب؛ إبرة النحلة إلخ.‎ 
> ونه‎ Of 531025133 < «أ» نظرة حادّة. «ب» سهم‎ 
ثنية؛ طيّة مدروزة [في ثوب] (۷) اندفاعة؛‎ )١( 
> 1116© حركة سريعة؛ وثبة مفاجكثة 0028ل[‎ 
prisoner made a ~ for the door.> 
> «ا» يقذف [بحركة مفاجتثة] 2 4م6-‎ )۸( § 
«ب» يرمي بسهم.‎ .javelin at the foe> 
ويخاصة: يرمي حيواناً ضخماً آكالفيل] رشا‎ 
[كالأسد] بسهم فيه ماذة مخدرة بغرض ثقله أو‎ 
> 5831665 علاجه إلخ. (5) يدفع أو يحرّك بسرعة‎ 
~ing their heads this way and that> 
يرسق [بنظرة عَفُبّى] × (۱۱) يندفع کالسهم‎ )١( 
ينقض [على].‎ )( 


always ~ about the matter >‏ (۱۲) أسمر 
داكن < ۸٥×eاcomp‏ > 2 > (17) داكن البشرة 
< 22065 ~ ع7 ) > )١4(‏ عميق وغنىّ ~ 2 > 
voice <‏ (16) مَغعُْلق؛ مَقُفل <The National‏ 
Theater is ~ in the summer. >‏ § ۱7( 
ظلام (۱۷) لیل؛ غروب (۱۸) الدّاكن: لون داكن 
(۹) جهل (۲۰) غموض )1١(‏ خفاء؛ صِرية. 
مرادفات : synonyms: black, dim, gloonıy, murky,‏ 
obscure, shadow); dusky; dismal, gloomy,‏ 
mournful, somber, sorrowful; evil, sinister, sullen;‏ 
hidden, my'stcrious, occult, secret.‏ 
أضداد : antoayus: brighr, brilliant, clear, disıinc1:‏ 
apparent, transparent, visible.‏ 
)١(‏ في الظلام: «أ» خنية؛ في السرّ. ,~ عط هذ 
«ب» في حالة جهل أو عدم اطلاع (1) في 
المجهول: في وضع مجهول العراقب 1638 > 
in the ~>.‏ 
تهايؤ العَتّمة : تكيّفات (1909) (.7/) 1102هام208 dark‏ 
العين الفيزيائية والكيميائية بما فيها توسّع البؤيؤء التي 
تجعل الإبصار ممكناً في العتمة (بص) . 
العصور المظلِمة : فترة (1730) ).1م .7) Dark Ages‏ 
من التاريخ الأوروبي تمتد من سقوط الأمبراطورية 
الرومانية الغربية عام “17 للميلاد إلى حوالى عام 
٠‏ للميلاد. وتوسّعاً: القرون الوسطى (من عام 
7 إلى عام ١467‏ م.). 
القارة السوداء : إفريقيا. وقد Dark Continent, The‏ 
دُعيت بذلك لان قلبها [أو الجزء الداخليّ منها] ظل 
شبه مجهول حتى نهاية القرن چ عشر . 
ch» )١(‏ يعمّم : : dark.en [dãr’ kan] (vt.; i.) (14c)‏ 
يجعله مظلماً . «ب»؟ يجعله غامضاً (۲) يقتم : يجعله 
قاتم اللون (۳) يخزن؛ يوقع الكابة في نقه 
)٤(‏ يعْمي × )٥(‏ يُظلم (5) يَحْمُْض : يصبح غامضاً 
(۷) يصبح قاتماً (۸) يكتئب أو يكفهر . 
dark.ey [(dãr’ kî] (r.) pl. -eys = darky.‏ 
المجال المظلم: الحيّر )1927( ).7( dark field‏ 
المُظلم الذي يشكل خَلْمَيةَ للأشياء المنظور إليها 
بواسطة مِجهر فَوْةَ فىّ 726 111153111650500 . 
dark—field microscope )77.( (1926) = ultra-‏ 
microscope.‏ 
الجراد الأدهم؛ مفاجأة (1831) dark horse (/ı.)‏ 
الحلّبة : «آ» جواد أو شخص يكسب سباقاً أو مباراةً 
على نحو غير متوقّع. «ب» شخص يُرَشْحْء على 
نحو غير متوقع» لمنصب سياسي وبخاصة إثرَ تسوية 
يتم الاتفاق عليها بين الفثات المتنازعة . 
kî] (n.) = darky.‏ عقك] dark.ie‏ 
مُظْلم قليلاً. dark.ish [dãrk’ ish] (adj.)‏ 
المصباح القاتم ؛ )1650( (.71) dark lantern‏ 
الفانرس القاتم : مصباح أو فانوس ذو حاجبة قايلة 
للانزلاق عير وُتحته تفا للضوء . 
dar.kle [dãr’ kal] (vi.), -kled; -kling > back-‏ 
formation from darkling > (1800) «i» (1)‏ 
يُظلِمِ. «ب» يَكفْهرَ [الوجة] (۲) يخي [أو يتلاشى] 
في الظلام ؛ يبدو على نحو غير واضح . 
dark.ling [dãrk’ ling] (adv.; adj.) (15e)‏ 
(1( في الظلام .~ <We were left‏ 
Shakespeare <‏ — § (۲) مظلىم؛ 5 
)٣(‏ حَفِيَ؛ سِريي (4) ظلاميَ: مُنْجَرٌّ أو حادث 
في الظلام < rey‏ ouز‏ ~ہ 32> . 
الحْمَساء الداكنة: (1816) darkling beetle (7.J)‏ 
خنمّساء سمراء أو سوداء تغتذي يَرّقاتها بالحبوب 
المُختَرَّنة وبالمواد التباتية الميتة المهترئة . 
على تو مظلم أو غامض أو (.«04) dark.ly [dãrk’11[‏ 
مُكفَورٌ أو : خفي إلخ . 
(1( ظلمة (۲) ذكنة؛ (.7) [535 "عا قل] dark.ness‏ 


قتام (۳) جَهْل؛ جهالة (4) عَمَى (0) كأبة 


< 
the ~ of certain passages غموض‎ )( 


ن 


daughter 
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dashboard 


خط التاريخ : خط في رسالة أو جريدة أو (1888) 
مقالة إلخ . يعيّن زمان الصدور [ومكانه في كثير من 
الأحيان] . 

date line also international date line )71.(‏ 
خط التوقيت: خط افتراضي متوافق تقرياً (1909) 
مع خط الزوال ۰ يتم عنده تغيّر التوقيت . فإذا 
ما عَبّر المرء هذا الخط من الشرق إلى الغرب ازداد 
التوقيت يوماً وإذا ما عبره من الغرب إلى الشرق 
تكرر ذلك اليوم. 

date palm also date tree (/1.) الأخلة+ شجرة‎ 
.)02]»' 2 النّخل (را.‎ 

تاريخا الولادة والوفاة (./م .7( [5ا03] dates‏ 
<Milton’s ~ are 1608 to 1674< .‏ 

التأرد يخ : e‏ وضع تاريخ dat.ing (dat ing] (r.)‏ 
الصدور على وثيقة أو رسالة أو كتاب أو لوحة فنية 
إلخ . «ب» اصطناع الطرق العلمية لتحديد التواريخ 

٠‏ والأعمار [في علم الآثار وعلم الأحياء] وتعيين 
العصور والدهور [في علم الجيولوجيا]. 

مَغْرّب المواعَدّة: مَغْرب (1967) )/١.(‏ مقط عوصناول 
يقدّم الطعام والشراب إلى الشبان والشابات 


المتواعِدِين على اللقاء فيه. 
da.tive [dã’‘ tiv] )60[.: n.) <L. (casus)‏ 
dativus = (case) of giving> (15c)‏ 


(۱) ملحي ؛ ديتيفيّ : دال على حالة من حالات 
اللَْصّب تكون فيها الكلمة مفعولا به غير مباشر 
< مثل 7:6 في قرلك Give me the pencil‏ < 
§ (۲) حالة المَئْحِيّة؛ حالة الديتيفيّة : حالة النصب 
غير المباشر (7) المَلْجِيّة؛ الديتيفيّة : كلمة في هذه 
الحالة (ل). 
dative bond )/71.( <from the donation of‏ 
electrons by one of the atoms > (ca.‏ 
coordinate bond.‏ = )1929 
da.tum [dã’ tam] (n.) sing. of data (1646)‏ 
المُعْطى: واحد المُغْطيات (را. هأةل). 
tyoor a] (n.)‏ دل :هد +06 da.tu.ra [da‏ 
<New L. Datura genus name, from‏ 
الذاتورة: تبات من (1598) < 072/1112 Skt.‏ 
جنس «داتورا» ذو زهراتٍ كبيرة عَطِرَة بوقيّة الشكل› 
وخصائص تخديرية (نب). 
daub [döb] (vt. !.: n.) > Mid. Eng. 1.‏ 
)١(‏ يحص + from Mid. F. dauber > (14c)‏ 
يطيّن: يكو بطبقة لزجة من جص أو طين 
أو نحوهما (۲) يلطخ؛ يلوّث (۳) يدهن أو يرسم 
[صوراً زيتية] بغير إتقان 8 )٤(‏ جص أو طين [يُكْسَى 
به جدار إلخ.] )٥(‏ تجصيص؛ تلطيخ؛ تلويث إلخ . 
(1) صورة زيتية غير متقنة . 
daube [döb] )/2.( <F., probably from Sp.‏ 
lلأوة+‏ )1723( adobar = to braise>‏ 
المْدَمّة: طعام من لحم وخصّر وأعشاب وتوابل 
Charles François‏ ,ةنزم Dau.bi.gny [dö bë‏ 
دوبينيي. شارل فرانسوا (۱۸۱۷ - ۱۸۷۸): رسام 
فرنسي . عَيِيَ في المقام الأول بتصوير المشاهد 
الطبيعية . 
دودیه» آلفونس Alphonse‏ ,] قل Dau.det [dê‏ 
 ۱۸٤١(‏ ۱۸۹۷): روائي وشاعر فرني. عُرف 
بتصويره للحياة في فرنسا الجنوبية . 
adj.) > Mid. Eng.‏ .مم daugh.ter [dö tor]‏ 
doughter, from Old Eng. dohtor > (bef.‏ 
)١(‏ بلنت؛ ابنة (7) الوليدة: النْتاج المباشر (©12 
للانحلال الإشعاعي لعنصر من العناصر (فزن) 
5 (۳) بتي ؛ بتويّ: منسوب إلى البنت أو الابنة 
أو مميز لهما. 


عدوت a in alone, e in system, i in eaSily, o in eallan u in‏ = د good; 66 boot; ou out; û under; û urgent;‏ ون 


بنك المُعْطيات: (1966 data bank )7.( (ca.‏ 
مجموعة من المعلومات أو الحقاتق أو البيانات 
منظمةٌ على نحو يُيَسّر مراجعتها أو الحصول عليها 
عند الاقتضاء [ويخاصة بواسطة الكومبيوتر]. 

database ]03 ta bãs’; dã’-] ر.م)‎ (1967) = 

data bank. 

معالجة المُعْطيات: (1954) ).7/( data processing‏ 
معالجة المعلومات. بواسطة الكومبيوترات» وفقاً 
لنظام إجراءات محدّد تحديداً دقيقاً (فزن) . 

da.ta.ry ]03 to rî] (n.) pl. -ries < Medieval 
L. datarius = official who dated all 
papal letters > الداتاري: كاردينال في‎ )١( 
الإدارة البابوية مُكلّف بالتحقيق في أهلية المرشّحين‎ 
لبعض الرتب الكنسية ذات الدّخل (۲) الداتارية:‎ 
. منصب الداتاريّ أو رتبته‎ 

date" (dãt] (n.) > سآ‎ dactylus, from Gk. 
daktylos = finger (from the shape of 
the fruit)> (13c) البتلحة؛ الثّمرة: ثمرة‎ )١( 
النّخلة؛ تَحلة البَلح؛‎ )۲١( اللخلة أو شجرة البلح‎ 
شجرة البلح (نب).‎ 
موسوعياً: النخلة شجرة من -وعنعم»‎ 
فصيلة النّخْلَاتَ ممدماه2 يزيد ارتفاعها‎ 
أحياناً على عشرين متراً. وهي ذات ساق‎ 
ممشوقة شبيهة. بالعمود يعلوها شبهُ تاج من‎ 
السّعَف [أو الجريد] ريش الأوراق. أما‎ 
ثمرها فأصفر أو أحمر متجمّع في أقراط أو‎ 
عَناكيل. وهو يُرطب فيصبح دَمراً أشقر‎ 
أو أسود ذا قيمة غذائية كبيرة» وقد يصنع‎ 
منه کر وخمرٌ وخخل.‎ 

date” [dat] (n.; vi. t.), 090.60: dat.ing 
<Old F., from Medieval L. data = 
given, issued > (15c) > What تاريخ‎ )۱( 
ديمومة؛ مدة استمرار‎ )۲( 15 the ~ today? < 
> the short ~ of all things sweet > شيء‎ 
<ruins of Roman ~> عهد؛ عصر‎ (۳) 
.<a ~ with a girl> «أ» موعد‎ (٤( 
«ب» المُرّاعد: شخص من الجنس الآخر يكون‎ 
<his ~ at the party > المرء معه على موعد‎ 
<The castle ~s back )0 يرقى إلى‎ )( § 
یعْتّق؛ يصبح عتيق‎ )١( the 15th century. > 
>[ءد”t الزيّ أو متخلّفاً عن العصر كنطا‎ 
(Vv) x textbook beginning to ~ ?> 
یورّخ <er)اeا 2 ~ہ 60> (۸) يحدّد تاريخ‎ 
<Only experts can ~ this شيء‎ 
يواعد: يتفق معه على‎ )4( manuscript. < 
> She was ~d موافاته في زمن أو موضع معيّن‎ 
several times by her boss.>. 

— dat.a.ble; — date.a.ble (adj. ) 

عبارات اصطلاحية lêloms‏ 

حتى الآن. ,~ to‏ 

)١(‏ جديد؛ عصري؛ وفق الزي أو ,- ه: منا 
الاسلرب العصري (۲) حتى الوقت الحاضر. 

(۱) مورخ ~ > )1731( dat.ed [da tid] (adj.)‏ 
documents <‏ (۲) بال : عتيق الزيّ أو الطراز 
۴ormalities <‏ ~ > (۳) مهجور؛ ممات؟ غير 
عمل < 0505/ا ~ > . 

date.less [dat 15s] )64.( )1593( لانهائت؛‎ )١( 
<the ~ rise and fall of (he غير محدود‎ 
> 8 > غير مزرّخ؛ عمل من التاريخ‎ )۲( )1065 < 
> مُوغِل في القدم م‎ )7”( document < 
خالد؛ لا يُبليه كر الأيّام‎ )٤( customs < 
> more ~ than Hamlet >. 

date.line غقل]‎ lîn] (2.J) <date + line> 


قاطعة : خط أفقي قصير () في الكتابة والطباعة 
)1١(‏ ذَرَة؛ مقدار ضئيل <+©مم6م 01 ~ 23> 
)١0‏ مشحة؛ آثر ضيل with a - of‏ 0ع > 
<ع1م:نام (۱۸) اختيال؛ تباه؛ تفار 
)١19(‏ حيوية؛ نشاط؛ اندفاع <famous for‏ 
)٠١( 1815 51111 and ~ <‏ سباق قصير سريع 
)7١( >a hundred-yard ~ >‏ لوحة أجهزة 
القياس (را. 2 .(dashboard‏ 


لحاها الله! لعنها الله! it!‏ ~ 
بسرعة ورشاقة . ,<> al a‏ 


يلفت الأنظار؛ يترك انطباعاً قرا [سواء ,~ 4 انه 10 
بأناقته أو بإسرافه في الإنفاق إلخ .] Her husband‏ > 
cut a ~ in his new suil >.‏ 
dash.board ([dãsh’ börd’] (n.) < dash +‏ 
)١(‏ الحاجبة: وقاء من الماء )1846( board>‏ 
أو الوحل يكون في مُقدّم العربة أو المركب 
(۲) لوحة الأجهزة؛ لوحة أجهزة القياس: لوحة أمام 
سائق السيارة أو قائد الطائرة مشتملةً على مختلف 
العدّادات وأجهزة القياس . 
مُشكط؛ (1889 dashed [dãsht] (adj.) (ca.‏ 
مُقَطم: مؤلف من سلسلة شَرّطات 035165 أو 
قواطع <a ~w line>‏ . 
da.sheen [dã shën’] (n.) < origin un-‏ 
القلقاس: بقلة زراعية (1899 known > (ca.‏ 
ذات جذور دَرَنية» نَقَوية» تؤكل مَطْهُوَة. 
)١(‏ فا ar] (7.J) (1790) dash‏ طعةل] dash.er‏ 
(۲) الجَسُور؛ المقدام؛ المُفْعَم بالحيوية (۳) الأنيق؛ 
المتأنق )٤(‏ المختال؛ المتباهي؛ المتفاخر 
(6) الخفاقة: أداة الحَفْق في مِمْخضةٍ أو نحوها 
(0) الحاجية (را. / .(dashboard‏ 
dash.i [(dãsh’ë] (n.J) > Jap. = broth > (ca.‏ 
الذَاشِيّة : حساء يابانيّ يعد من سمك البينيت (1961 
0 المجفُف . 
kê] (n.J) <alteration of‏ قطد da.shi.ki [da‏ 
الدشِيقة: (1968 Yoruba Danshiki> (ca.‏ 
ضرب من البلوفرات (را. *2101107/6) فضفاض 
زاهي الألوان. 
)١(‏ جَسُور؟ (1796) Ing] (adj.)‏ طكةل] dash.ing‏ 
يقْدام؛ مُفْعَُم بالحيوية (۲) أنيق؛ متأئق؟ مختال؛ 
مُتباء . 
< رمم + dash.pot [dãsh’ pöt] )7.( > dash‏ 
وعاء التخميد : أداة لتخفيف حركة جزء من (1861) 
أجزاء الآلة أو التحكم بها (مك). 
dash.y [dãsh’I] (adj.), dash.i.er; dash.i.est‏ 
آنیی؛ متأنق. 
Afrikaans > (1786)‏ < (.م/) das.sie [dãs’ë]‏ 
hyrax.‏ = 
das.tard ([dãs’ tard] (n. adj.) < perhaps‏ 
from Old Norse dastr exhausted >‏ 
)١(‏ الجبان. ويخاصة إذا جِمَحَ إلى الجبن )15٤(‏ 
َة ونذالة 8 (7) جبان؛ خسيس؛ نَذّل. 
جبان؛ (1576) das.tard.ly [dãs’ tord 1I] (adj.)‏ 
خحسیس؛ نذل. 
الداضيور: حيوان )(.7/( das.y.ure [dãs 1 Jö66°[‏ 
صغيرء لاحم «carnivorous‏ 
من ذوات الجراب» موطئه 
dasyure‏ أستراليا وتسّمانيا (ح). 
da.ta [dã’ ta; dãt’ a; dãt’»] (r. pl.) <L., pl.‏ 
المُغْطيات: ١ا٠‏ مجموعة (1646( > of datum‏ 
من القضايا المسلّمة في علم من العلوم. 
«ب» معلومات أو حقاتق أو بيانات سّخذ أساساً 
للدراسة أو المتاقشة. 


COT 
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daughter cell 


ا ص ص 0 


by the < ماومة؛ باليوم.‎ 
every other ~, . کل يومین‎ 
if he'sa ~,. < He's ninety ifhe'sa ~!. > على الأفل‎ 


ليلا نهارآ؛ طوال الوقت. ,~ night and‏ 
ذات يوم . ,~ one‏ 
عما قريب؛ في المتقبل القريب. 5- معطا ٤ه‏ 6ه 
في يوم ما في المستقبل . , > some‏ 


لن يحدث ذلك أبداً!؛ إذا !,~ عط be‏ 152:11 
حدث ذلك كان حدوثه إحدى الأعاجيب! 


من بضعة أيام . ,~ the other‏ 
في مثل هنا اليوم من الأسبوع السابق اعم - كنطا 
أو التالي. 
تماماً؛ على وجه الضبط to a ~; to be ~, < five‏ 
years ago to a ~>.‏ 

to end one’s ~s . يموت» يقضي نحيه‎ ١ 
to lose the ~, يخسر؛ يهزم.‎ 
to win the ~, ينجح! يفوز؛ ينتصر.‎ 
without ~, إلى أجل غير فس‎ 


day.bed [80ط03”5]‎ (n.) <day + bed> 
)1818( سرير التهار : «ا» ضرب من الشيزلئغ (را.‎ 
صنع في ما بين عام ۰ وعام‎ (chaise longue 
.ذى|»6 شرن شت ميك ری ا في النهار.‎ 
إلى أريكة.‎ 

العمى التهاري: حالة يكون فيها ).7/( day blindness‏ 
الإبصارٌ سَرِيًا في الليل أو في العتمة ولكنه غير سوي 
أو مين أو معدوم في النهار أو في الضياء الباهر 
(يبص). : 

00 + برهك > day.book ]03 böok] (n.)‏ 
)١(‏ دفتر اليوميات : دفتر يدون فيه الكاتب (1580) 
أو الأديب يوميّاته (۲) دفتر اليوميّة: دفتر يقَّيّد فيه 
الدّخل والخرْجٍ يوماً فيوماً (تج). 

الطالب النّهار يّ؛ الطالب الخارجيّ: (.7) رهط رول 
طالب يتلقى العلم في إحدى المدارس نهاراً ويبيت 


day.break [dã’brãk’] (n.) <day + break > 
)1530( .)1318 4 القَجر (را.‎ 


العناية (1947) day-care center [dã kãr] (7.J)‏ 
الأهارية: مركز مخصّص للعناية بالاطفال الذين لم 
ييلغوا سِنٌ الالتحاق بالمدارس» خلال ساعات النهار. 

الحافلة التهارية : حافلة من حافلات (.7) 0861© '[08 
السكة الحديدية غير مزودة بأسرّة . 

+ برهك > day.dream ]03 drëêm] (n.; vi.)‏ 
)١(‏ حلم اليقّظة: استغراق (1685) ٨۸<‏ ءا 
في التأمل تُشْبَعْ فيه» عادةٌء بعض الرغبات المكبوتة 
أو اللاواعية غير المتحقّقة في تجربة الحالم اليومية 
§ (۲) يستغرق في أحلام اليقظة. 

الحالم في اليقظة . day.dream.er[dã drëêm’ar](n.)‏ 

+ برهك > (.7) day.flower ]43 flou’ar]‏ 
اليرميّة؛ الزهرة اليوميّة: (1688 Jîower > (ca.‏ 
2 من عدة نباتات ذات زهرات زرقاء أو أرجوانية 
صريعة الذبول (نب). 

day.fly (da flî] (r.) pl. -flies = mayfly. 

day.glow [ةلع”03]‎ (n.) e + glow > (ca. 
1960( )2158[017 رمج النهار : : توه هوائي (را.‎ 
يُلْمَح خلال التهار (فل).‎ 

العامل المياو م : عامل« (1548) ).7( day laborer‏ 
غير بارع عادةً: يتقاضى أجرَهٌ مياومة . 

البرقية الثّهارية: برقية (1925 .هكن) (.7) +6))ع1 0493 
ترسل خلال ساعات النهار وتكون عادةً أطول وأبطأء 
ولكنها أرخصء من البرقية العادية. 

day.light (da lît’] :.م)‎ vt.) < day + light> 
(13c) ضرء النهار (۲) الفجر (۳) ضوء «مُوضح‎ )۱( 
> His lecture threw 50126 ~ لشيء غامض»‎ 


obscure > )1751( . روح البحر (۲) قعر البحر‎ )١( 

قعر )1785( ).7( Da.vy Jones’s lock.er‏ 
المحيط؛ قعر الأوقيانرس. 

Da.vy lamp )7.( <named after Sir H. 
Davy > مصباح دايفي : سباع الآياك ني ا‎ 
وفيه يلف اللْهَبَ نسيج سلكئ شاشي الشكل يعجز‎ 
اللهب عن النفاذ من خلاله ا اللهب بحيث‎ 
لا تبلغ بأية حال حدًا يمكنها من إشعال أيّما غاز‎ 
متفجر قد يكون في المنجم.‎ 

دایقیس»› جون (.66١؟  Da.vys [da vis], John‏ 
ملف ” ملاح ومستكشف بريطاني. اکتشف ججزر 
فوكلند Falkland Islands‏ عام 4۲\. 

daw [dÖ] (n.) < Mid. 

Eng.:  dawe> (15c) 

)١١ 55‏ الرّاغ الزرعي؛ غراب . 

(jackdaw الزيتون (را.‎ daw 1. 

(۲) المُعْمّل؛ الشاذج (1.م). 

daw.dle [dê dal] (vi.; t.), -dled; -dling 
<origin unknown > (1656) يتوانى ؛‎ (01) 
يتلكأ؛ ه يضيع الوقت سَدَى (۲) يتهادّى: : يتقدم أو‎ 
> was dawdling up the تراخ‎ E يتحرّك يوَمَنٍ‎ 
> Don’t ~ away يِضَيّمْ ؛ يدْد‎ (r) x hill > 
your time!>. 

المُتراني؟ الْمُتَلكَىء : 
المضيّم ونته سدذى. 

دوز« تشارلj‏ غايتس Dawes ]002[, Charles Gates‏ 
:)١190١  14876(‏ سياسي أميركي. نائب رئيس 
الجمهورية (۱۹۲۰ - ۱۹۲۹). وضع مشروعا لإمداد 
ألمانيا بالقروض. 

dawn [dön] (vi. n.) > Mid. Eng.: daunen >‏ 
(۱) يَطلّم [النھارً[( <.ى- (15e) <The day‏ 
)¥( دÎ+‏ يبرغ <A new era is ~inıg.>‏ 
(۳) يتّضح للعين أو العقل <The truth ~ed‏ 
on him. >‏ § )€( الفجر: أول ظهور لضياء 
النهار. في الصباح ٠‏ فل شروف الشمس (6) فجر؛ 
بزوغ ؛ ؛ مُهل ؛ مَطلع > of history‏ ~ عط > . 

daw.son.ite [dê sa nît] (n.) < named after 
Sir John William Dawson (1820-1899), 
Canadian geologist > (1875) الدّرسينيت:‎ 
معدن أبيض موجود في بعض ضروب الطفّل‎ 
الصَفْحيَ الزيتي 58216 011 الغنية بالألومينا‎ 
. (ga) alumina 

day [dã] (n.) < Mid. Eng., from Old Eng. 
النهار : «أ» الوقتٌ الذي (12 .۴ما) < هوك‎ )١( 
يُرى فيه ضياء الشمسء أو فترة الضياء ما بين ليل‎ 
<at (he وآخحر. «ب» ضوء النهار فجر‎ 
الیوم: ا وعشرون ساعة‎ )۳( break of ~ < 
من عمر الزمان؛ وهي المدة التي نَتِمّ فيها الأرض‎ 
> 116 وقت؛ عهد‎ )٤( دورةًٌ كاملة حول محورها‎ 
> grand- عصر؛ أيام‎ (0) present ~ > 
father’s stories about schools in his 
عهد القوة أو السلطان أو الازدهار‎ )١( نہ‎ < 
مياراة‎ )¥( > Colonialism has had its ~.> 
< We've won the ~.>. 


daw.dler [dö dior] (.م)‎ 


يوماً بعد يوم؛ على نحو مستمرٌ. ,~ afler‏ ~ 
ليلا نهاراً؛ طوالٌ الرقت. and night‏ ~ 


يوماً فيوماً. ,~ by‏ له 
ياستمرار؟ من غير انقطاع . 
أمر مألوف؛ أمر متوقّم ؛ جزء )١مس‏ رمك عطا هذ اله 
من العمل <To anyone working in a hotel,‏ 
angry complaints from guests afe ~.>.‏ 

قبل بزوغ الفجر. وا 
نهاراً؛ خلال النهار. ل by‏ 


~ İn and ~ Out 


الخليّة الوليدة: الخليّة الناشئة (.72) لاع daughter‏ 
عن انقسام الخليّة الوالدة (أح). 
daugh.terinJlaw [dö tor in 167 (n.) pl.‏ 
الكت : زوجة الابن. (ع14) سوdaugh.tersin_4l‏ 
بسي : أ٠‏ منسوب إلى daugh.ter.ly (dö tari] (adj. J‏ 
بنتٍ أو ابنة أو خاص بها. «ب» لائق ببنت أو ابنة . 
دومييهء أوئو ربه Dau.mier [dö myã’], Honoré‏ 
(۱۸۰۸ - 1874): رسام ونحات فرنسي. وضع 
عبقريته الفنية في خدمة تطلعاته الإنسانية. 
dau.no.my.cin [dê na mîs an] )7.( <origin‏ 
الدونومايسين: ضرب من (1964) < ع۲ bscuه‏ 
المُزديات 28118100105 يُتخدم بوصفه مقاوماً 
أو مانعاً لنمو الأورام الخبيثة. 
dau.no.ru.bi.cin [dû na 256“ ba san] )7.( (ca.‏ 
الدونوروبيسين؛ الدونومايسين (را. المادة (1968 
السابقة) . 
domitare =‏ .سآ > daunt [(dönt; dãnt] (1.J)‏ 
)١(‏ يرهب؛ يروع tame, subduec> (14c)‏ 
(۲) يبط الهمّة. 
بعزيمة تتحدى المصاعب؛ بشجاعة 4 - nothing‏ 
لا تَؤْجنها الكرارث <The town was destroyed, but‏ 
nothing ~ed, we began building again at once. > .‏ 
daunt.less [dênt’ las; dãnt’las] (adj.) (1593)‏ 
شجاع؛ باسل؛ لا يهاب . 
F., title of‏ 014 > (.س) dau.phin (dö fin]‏ 
lords of the Dauphiné, a region and‏ 
former province of south-eastern‏ 
الذوفين: الابن البكر لملك (156) <عن5دع2آ 
0 
dau.phine {dê fen] (n.) <F., fem. of‏ 
الدوفينة: زوجة (1864 dauphin > (ca.‏ 
الذوفين (را. المادة السابقة). 
dau.phin.ess [dö fi nas] (n.J) = dauphine.‏ 
dav.en.port [dãv’ an pört’] (r.) <origin‏ 
)١(‏ أريكة؛ كتبة عريضة (1853) <016اع055 
(۲) منضدة [للكتابة]. 
دائنيورت: مدينة في Dav.en.port [dãv’ an pört’]‏ 
الجزء الشرقي من ولاية آيووا 10/3 الأميركية. 
سکانها ١١١,٠٠٠‏ ن. 
داود؛ داود النبي (توفي عام [03714] Da.vid"‏ 
7 .م. ): أبو سليمان الحكيم . ينب إليه «سعر 
المزامير» وهو أحد أسفار «العهد القديم» من الكتاب 
المقذدس. 
دائيدء جاك Da.vid” [dã vëd’], Jacques Louis‏ 
لويس :)١876 - ۱۷٤۸(‏ رسام فرني. حظيت 
رسومه التاريخية بشعبية واسعة في عصر 
دائيدسونء جر Da.vid.son ]43 vid s9n], J0‏ 
:)۱٩٥۲ - ۱۸۸۳(‏ نحات أميركي. صنع تماثيل 
لأكثر من ثلاثمثة من مشاهير العالم . 
da Vinci [da vin chê], Leonardo = Leo-‏ 
nardo da Vinci.‏ 
Da.vis ]03 vis], John = Davys, John.‏ 
dav.it [dãv’ ît, 03 vît] (n.J) < probably from‏ 
the name David> (15c)‏ 
الداووديٌ : أحد عمردين حديديين أو 
ذراعين ملوييّن على جانب السفينة 
يستخدمان لرفع [أو خفض أو تعليق] 
1315 66 مركب صغير أو مرساة إلخ . 
ايف« الشير Da.vy [da vî], Sir Humpbry‏ 
همفري (۱۷۷۸ - 1454): كيميائي بريطاني 
اكتشف الصوديوم والبوتاسيوم والمغنسيوم 
والكلسيوم» واخترع مصباح الامان المنسوب إليه 
)را. .(Davy lamp‏ 
Davy Jones [da vi jönz’] (n.) < origin‏ 


dead 


527 


daylight saving time 


ey ipii Savınğ ÛC 1 آذآ لل ل‎ 


الحخمض من؛ د 7 يخفض الحمضيّة (ك). 

dea.con [dê kan] (7.J) > L. diaconus, from 
Gk. diakonos = servant > (bef. 12c) 
الْمَاس؛ الشّدياق: رجل دين ذو رتبة دون رتبة‎ 
القسيس أو الكاهن بدرجة واحدة (كن).‎ 

الشَّمَاسة؛ (1536) dea.con.ess [dê kan 235[ )/١.(‏ 
الشدياقة : امرأة تعن أو تُتخب لتخدم كمساعدة في 
كنيسة ما (كن). 

dea.con.ry [dê kan rî] (n.) pl. -ries 
الشّماسة؛ المٌّداقة: وظيفة الشَمَّاس أو‎ )١( 
الشدياق (7) التّمامسة؛ الشّدايقة: جماعة‎ 
الشّمامة أو المٌّدايقة‎ 

مَقُمّد ان ؛ مَفُعَد (1922) ).71( deacon’s bench‏ 
الشّدياق : مَقّعد معد طويل ذو ظهر معزي الشكل عادة . 

de.ac.ti.vate [dê ak ta vãt’] (vt.; i.), -vat.ed; 
-vat.ing <de- + activate> (1927) 
يَسرّح [وحدة عسكريةً] (۲) يعطل [فاعلية‎ )١( 
قنبلة أو لغم] (۳) يُهْمِد؛ يُخيد؛ يُفقده الفاعلية.‎ 
)#( × ويخاصة: يفقده فاعليته الكيمائية (ك)‎ 
نشاطه الإشعاعي («فز» و«ك)).‎ 

dead [dëd] (adj. n.; adv.) > Mid. Eng. 
deed, from Old Eng. dëéad> (bef. 12c) 
>18 4 ميت (۲) «أ» مَوتانيَ؛ شَبيه بالموت‎ )١( 
> My «ب» خير؛ فاقد للحسّ‎ .- 12126< 
»ج« مَرْهَققَ؛ مجهّد.‎ .fingers are ~.> 
. > «د» مجرّد أو محروم من <راام 0) بح‎ 
ذه غير مستجيب < 7632501 10 نہ > . و٤ نخامد؛‎ 
«أ» جامد؛ غير ذي حياة‎ )7( > ~ fire > ile 
> «ب» قاحل؛ ماحل ~ہ‎ . > ~ matter < 
«ج» مُستنرّف؟ غير قادر يعد على العمل‎ .5011< 
«أ» مُمات؛ غير نافد‎ )٤( >a ~ battery < 
> ~ المفعرل < 1205 - > . دب» بائد؛ ميت‎ 
. > ~ volcanoes > »ج« هامد‎ .languages > 
>2 ~ «ده بارد: تُعْورٌّه البهجة أو الحياة‎ 
>2 ده فاتر؛ بوره النشاط لم‎ .مھ٣ارل‎ < 
> «ر» غير منتج لم‎ .social season > 
.<a ~ market> كامد‎ «j» .capital > 
. >38 ~ «ح» قليل المرونة <6211 ك5لطهع)‎ 
«ط» غير مكهرب. «ي» غير محسوب أو معدود‎ 
«ك» ممنوع من اللعب مؤقتاً‎ .>2 ~ 6311< 
«أ» راكد؛ ساکن <212 نہ > . «ب» تَعوزه‎ )5( 
. >a م‎ description > الحرارة أو الحياة‎ 
اج نَقِهِ؟ عديم النكهة <عداس .- > () «أء‎ 
>4 وب» صائب‎ . >a ~ مستو تماما <1علاء1‎ 
. >32 ~ 1186< بہ. «ج» مستقيم‎ shot > 
<Fatin hit the ~ «د» بالضبط؛ في الصميم‎ 

.center o۴ the target. >‏ «مە محتوم مَصرعة : 
مَصرعَه في حكم المؤكد < e٥۸5‏ عام نہ > . «و» 
لا يسْمَوَد؛ لا يعَوْض < 1055 - 2 > . «ز» مفاجیء 
(V) > 1/35 brought to a ~ stop>‏ تام 
silence <‏ ~ > (۸) «آ» مُحْمّد؛ مکتوم ~ 2 > 
<dم0uء.‏ «ب» مض للصرت ~ >a‏ 
<للة؟ةا )٩4(‏ كامد؛ غير مُشرق أو لماع ~ >a‏ 

)٠١( عاossy‎ finish <‏ مسدود؛ غير نافذ 2 > 
)١١( § ~ street<‏ المَيْت 8 )١7(‏ تماماً؛ بكل 
معنى الكلمة <1:60) ~ )١7( > 1 was‏ فجاة 
وعلى نحو تامّ < ہ 0ای 0) > )۱٤(‏ تماماً؛ 
مباشرةً < 312680 - > . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
0 مستغرق في النوم (۲) فاقد 14:ه” عطا 60 ~ہ 
ا 


Dead mena tel 50 talks لا يزرون‎ 


Ã at; 3 date; care; ã car; 8 egg: 8 me; 1 in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; el boil; 6o good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in system, ) in casily, o in gallop, u in 


day.star [dã’stãr’] (n.) > برهك‎ + star> 
(bef. 12c) morning نجم ج (را.‎ )۱( 
الشّمس [بلّغة الشعر].‎ )۲( ) 

الطالب النهاري: طالب (1883) (.2) day student‏ 
يداوم على حضور الدروس في كلية أو مدرسة ثانوية 
ولكنه لا يبيت فيها. 

day.timeُ [da tîm] (n.) > برهك‎ + time> 
)1535( النهار: الفترة ما بين الشروق والغروب.‎ 

نهاريّ: (1900) day.time” ]03 tîm] (adj.)‏ 
حادثٌ أو مُْجَرْ أو مُقدّم خلال ساعات النهار 2 > 
. < اطع 1 ~ 

day.times [dã’ timz] (adv.) > day + times > 
)1854( > 13/6 خلال النهار؛ أثناء ساعات النهار‎ 
had a housekeeper ~.>. 

يوميّ: (1883) day-to-day [dat dã[ (adj.)‏ 
«ا؛ حادٹ أو متكرّر كل يوم < 77/015165 ہ > . 
«ب» من يوم إلى يوم: مَعْنِيَ بالحاجات أو الرغبات 
المباشرةء أو المُلِحَة. من غير تَرَوْدٍ للمستقبل أو 
أخذ الحَيْطة لما سوف يطرأ أو يجدّ 'إ126 > 
. < .3515ط ~ lived on an aimless‏ 

day-trip.per [dã’trip’or] (n.) <day +‏ 
المُزتجل النهاريٌّ: القائم (1897) <مءممام/ 
برحلة تنقضى بانقضاء النهار . 

daze [dãz] (v1.; ,ل(.:”‎ 0 daz.i ing < Mid. 
Eng. dasen, from Old Norse dasa> 
)14٥( يَشْذه؛ يُذْمِل؛ يدوّخ؛ يفقده صوابه‎ )١( 
[وبخاصة بضربة عنيفة] (۲) يهر [البَصّر]‎ 
انشداه؛ ذهول (5) انبهار.‎ )۳( § 

daz.zle [dãz’ al] (vi. t. n.), -zled; -zling 
< frequentative of daze > (15C) ينبهر‎ (1) 
[من شذة الضياء] (۲) يلتمع؛ يتألق × (۳) يهر‎ 
يبهر النفس ا [بشيء رائع در‎ )٤( [البَصرَ]‎ 
انبهار (5) التماع؛ تالق (۷) الباهر: كل ما‎ )١( § 

daz.zling [dãz’ ling] (n.; adj.) الجهر (مج):‎ )١( 
. تحيّر البصر من شدة الضياء 8 (۲) باهر؛ متألق؛ رائع‎ 

D-day or 2 day [dê dã] (n.) > 2‏ 
(abbreviation for designated) + day>‏ 
اليوم دي»: اليوم المحدّد سرًاً لشنّ الهجوم (1918) 
أو للقيام بعملية عسكرية ما. وبخاصة: يوم ” يونيو 
[حزيران] عام ١144‏ وهو اليوم الذي بدأت فيه 
قرات الحلفاء غَزْوٌ فرنساء خلال الحرب العالمية 
الثانية . 

د.د.ت: الاسم )1943( (.) D 2 T [dë‘dë’të’]‏ 
المختصر لمركب «دایکلورو دايفينيل ترايكلورو 
إيثان» dichloro-diphenyl-trichloro-ethane‏ 
وهو مبيد للحشرات» شديد الفعاليةء يكون على 
شكل ترور أو على شكل رَدَادْ. 

D 2 V 2 [dë‘dë’‘vë’‘pë’] (n.) > d(imethyl) 
+ d(ichlor) + v(inyl) + p(hosphate) > 

(1954) = dichlorvos. 

بادئة معناها: «» ينقض [ةل :01] de-‏ 
< izeاcentra‌d‏ > . «ب» عكس؛ نقيض 
decalescence >‏ > . «ج» پنزع من 
>deaminate>‏ . «» يخلع عن 
dethrone>‏ > . «ى يَلْقِص!؛ يخفض 
devalue<>‏ > . «ر» يُبطل؛ يعطل 
< ماivaاdeac‏ > . «ز» يترجل!؛ يعزل من 
ez» . > detrain; debus >‏ مشتق من 
denominative >‏ > . «ط» تماماً؛ بالكليّة 
denude >.‏ > 

de.acid.i.fy [di د‎ sido fi] .)م‎ , -fied; -fy.ing 
<de- + acidjy> (1786( يتزيض: ينزع‎ 


on the problem. >‏ (€) العلن ؛ وَضح النهار 
The new diplomacy has to operate in‏ < 
<.~ (0) ./م: العقل؛ سلامة العقل 5081560 > 
the ~s out of my wife >‏ 9 (1) يزود [حجرة 
صف إلخ .] بضوء النهار. 
التو نيت )1919( ).7( daylight saving time‏ 
الصيفى؛ التوقيت الموفر لضياء النهار: تقديم 
عقارب الساعة ساعةً واحدة عن التوقيت القياسي 
بحت يفيق الاش من رفادهم قيل, ساعة من 5اك 
الترقيت ويأوون إلى رهم قبل ساعة منه اشا 
وهذا التوقيت يصطنع في الصيف عادةٌ وقد يصطنع 
على مدار 0 كله أحياناً. 
زَنبق النهار؛ فنة النهار: أيّ من (1597) (.71) لاا رهف 
عدة نباتات من الفصيلة الزنبقية ذات أوراق شبيهة 
بالسيوف. وزهرات قِمعيّة الشكل» برتقالية اللون أو 
صفرائه أو حمرائه (نب). 
+ برهك > day.long [dã’lûng] (adj. adv.)‏ 
)١(‏ دائمٌ طوال النهار ~ہ 82> (1855) <عlon‏ 
)١( 5 parade >‏ طوال النهار <light of the‏ 
sun that pours ~ into the new grass‏ 
Marjory S. Douglas>.‏ — 
day.mare [dãmãr’] (n.) <day + mare (as‏ 
جثام النهار؛ كابوس )1737( > in nightmare)‏ 
النهار: جثام أو كابوس يلِم ِآَلمَرْء في ساعات 
اليقظة . 
day-neutral [dã’nyöö’ tral] (adj.) > day +‏ 
محايد الضّيائية: نام ومُذْرك (1941) <اممانكا, 
النضجّ بصرف النظر عن طول فترة الإنارة أو الظلمة 
(نب). 
دار الحضانة النهارية: (1850) (.7) 79ع5نات day‏ 
مؤسسة للعناية بالاطفال خلال ساعات النهار 
وبخاصة حين تكون أمهاتهم منصرفات إلى أداء 
وظائفهن في المكاتب أو المصانع . 
Day of Atonement (1611) = Yom Kippur.‏ 
يوم إجازة [يتغيب فيه المرء عن العمل]. (.7) ]01 رول 
Day of Judgment = Judgment Day.‏ 
يوم الحساب: «أ2) اليوم (.71) Day of reckoning‏ 
الذي يطلب فيه إلى المرء أن يقدّم ابا عن 
أعماله» أو أن يُسدّد دیونه» أو أن يمي بوعوده 
والتز اماته . دب Day‏ 100 
الإجازة ة الأحادية: إجازة تمنح (.7) day release‏ 
للعامل لكي يتمكن من متابعة تحصيله العلمي في 
يوم من أيام العمل . 
day.room [dã room] (7.J) > day + room>‏ 
الحجرة النهارية : حجرة فى مستشفى» أو (1823) 
قاعدة عسكريةء مُعَدَّةَ للمطالعة أو الكتابة أو 
الاستجمام . 
نهاراً؛ تهاريًا؛ كل 12c(‏ .ئء6) (.«4) [032] وزو 
نهار 0 <Salma works ~ and goes‏ 
school nights. < .‏ 
(۱) اليومية: (1816) (.2) 001طعء day‏ 
سة تعمل طوال أيام الأسبوع ما عدا يوم الأحد 
ا لها عن مدرسة الأحد] (۲) المدرسة 
النهاريّة: مدرسة تلقى فيها الدروس نهاراً 
() المدرسة الخارجية: مدرسة مخصّصة للطلاب 
النهاريين [وتقابلها: المدرسة الداخلية]. 
الجانب المُنير: (1965) (.) [5150 day.side [da‏ 
ذلك الجانبٌء من الكوكب السيّار أو من القمرء 
المضاءٌ بنور الشمس (فل) . 
أيام الماح : مهلة (1848 days of grace (7.J (ca.‏ 
تَعْطى لدفع كمبيالة أو سند تأمين إلخ. 
day.spring ]03 spring] )2.([ <day +‏ 
الفجر؛ انبلاج الفجر بلّغة الشّعر]. ‏ > spring‏ 


dead—air space 528 deadweight 
الحكايات: مل يراد به أن من الخير قثل من شَهِدَ‎ the holes on the disk resemble the lethal, mortal. 


أفناد:  antoayms: animating, energi:iîg,‏ 
invigoraling, strengthening.‏ 
deadly nightshade (rı. )(1 578) = belladonna].‏ 
deadly sin (7.) (13c) = capital sin.‏ 
عَم المَيّت؛ عَوْم (1946) (.7) dead man’s float‏ 
الرجل المَيْت: وضع انبطاحيّ من أوضاع العَوْم 
تكون فيه الذراعان والقدمان ممدودة على مداها. 
مقبض الاستجابة : مقبض (.71) dead man’s handle‏ 
فة أو قطار اويعض وسائلٍ التقل] إذا لم يُنْيِك 
به العامل إماكاً متواصلاً توقفت الآلة عن العمل 
أو توقف القطار عن السَّير ل 
اللحن الجنائزيّ: لحن (1603) ).1/( dead march‏ 
حزين يعرف في الجتائز. 
الاستعارة المَيْتةَ: (1922) ).7/( dead metaphor‏ 
استعارة كانت في وقتٍ ما مجازية ثم فقدت قوّتها 
المجازية بسبب من كثرة الاستعمال <«كقولك 86) 
head of the house‏ < . 
موت؛ جمود؛ هُمود؛ (.77) [55¬ dead.ness [dëd‏ 
فتور؛ رُکود؛ كساد إلخ (را. 0630). 
الم (1897 dead-on ([dëd ön] (adj.) (ca.‏ 
القة: دقيق إلى حدٌ بعيد. 
الوجه الجامد: :أ» وجه جامد جلو من (.1:) ههم dead‏ 
التعبير عن أيّ شعور. «ب» شخص. أو ممثّلء. ذو 
وجه جامد . 
dead.pan ]050 pãn’] (adj. adv.; vt.) (ca.‏ 
)١(‏ جامد: جلو من التعبير عن أي شعور (1928 
9() بجمود: بوجه أو اسلوب جلو من التعبير 
عن أيٍّ شعو ر <She played the role‏ 
<.- لاإاعاء1[ مده 5 (۳) يؤدي بجمود. 
dead point )71.( (1830) = dead center.‏ 
)١(‏ تقدير الموقم؛ )1613( ).7/( dead reckoning‏ 
بان الموقع: تقدير موقع السفينة أو الطائرة 
بالطرائق الرياضية ومن غير ما استعانة بمواقع النجوم 
أو الشمس والقمر (۲) حزر؛ تخمين. 
البحر المَيّْت: بُحيرة مَلِحَةَ على الحدرد 568 1680 
بين فلسطين والأردن» يجري إليها نهر الأردن. يُعتبر 
أكثر الأجسام المائتة انخفاضاً في العالم إذ يبلغ 
انخفاضة عن سطح البحر حوالى ۳۹۵ متراً. مساحته 
۹ کیلومتراً مرب با . 
تفَاح البحر المَيِت؛ قاح Dead Sea apple (r.‏ 
سَدوم (را. © .(apple of Sodom‏ 
مدارج البحر المَيّت. ' Dead Sea Scrolls (7. pI.)‏ 


موسوعياً: وثائق عبرية وآرامية -0اع رد 
یترارح تاريخ الكثرة الكائرة منها ما بين 
القرن الأول قبل الميلاد والقرن الأول 
للميلاد. اكتشف المجموعة الأولى منها 
بعض الرعاة» عام 2117 في دخرية 
قمر ان» الواقعة على الساحل الشمالي من 
البحر الميت. وهي عبارة عن مخطوطات 
رفي وَبَرْدِية تشتمل على أجزاء من أسفار 
«العهد القديم؛ من الكتاب المقدس. 
)١(‏ مُصَمم؛ ا العزم ؛ عاقد ).7 dead set (2dj.;‏ 
العزمّ 8 (؟) تصميم؛ عزم وطيد. 
اللوم المَيّت: نوم عميق يبدو المرء ).77( dead sleep‏ 
معه وكأنه مَيْتَ. 
الحيّر المَيْت: ذلك (1923 .aء)‏ (.7( dead space‏ 
الجزء من الجهاز التنفّسي الذي يقع خارج الشُّعَيّات 
65 والذي يتعيّن على الهواء أن يمرّ به 
لكي يصل إلى الشُعَيّات والسنوخ 2176011 (ت). 
)١(‏ الحمولة الاكنة: (1660) (.2) dead.weight‏ 
الحمولة الإجمالية للسفينة» وهي عبارة عن مجموع 
أوزان ركابها وربابتها ووقودها والسّلع المشحونة 
على متنها والمحتويات التي تشتمل عليها مخازنها 


empty sockets in a human skull >‏ 
)١(‏ العَيْن المَيَْةَ؛ قُررْص المَّدّ: قرص (1748) 
الصاريّ (مل) (۲) الرامي البارع : من يُجيد الرماية أو 
لا يخطىء فيها (ع). 
fall>‏ + 4وءل > dead.fall [dëd’föl’] (n.)‏ 
)١(‏ القَرّك المُهْلك: شَرَكُ يُنْصَبٍ للطرائد (1611) 
الكبيرة فلا تكاد تقع فيه حتى يسقط عليها بقل ثقيل 
يُهلِكها (۲) السّقاطة المَْتةَ : كتلة متشابكة» أو مشْوّشة» 
من أغصان أو أشجار مطروحة على الأرض . 
- (ع14) (.7) dead hand‏ 
dead.head [dëd’hëd’] (n.; vt. i.; adv.)‏ 
)١(‏ الطْمَبْليَ: من (1841) <4مه:ا + dead‏ > 
يحضر الحفلات المسرحية أو يركب السيارات العامة 
من غير أن يدفم الرسم المفروض )١(‏ المْمْمَل؛ 
السَاذْجٍ (۴) القطار الفارغ: قطار يسَيّر من غير حمولة 
أو ركاب 8 (:) يُسيّر [القطارٌ إلخ.] وهو فارغ 
)٥( ×‏ ترج [الطائرة أو الشاحتة إلخ ] وهي فارغة 
§ (7) فارغا؛ فارغة: : من غير حمولة أو ركاب (ع). 
سباق التعادل: سباق يتعادل (1840) ).7/( dead heat‏ 
فيه متسابقان. 
)١(‏ الحرف المَيْت: قانون (1663) (.:7) dead [etter‏ 
إلخ. لم يَعْد نافد المفعول [من غير أن يُلْمَى رسمياً] 
(۲) الرسالة المَيتة: رسالة تسلف في إدارة البريدء أو 
تعاد إلى مُرْسِلهاء بسبب نقص أو خطأ في العنوان. 
مكتب الرسائل المَيْتة: (.71) dead-letter office‏ 
شعبة في إدارة البريد 7 تحول إليها الرسائل المَيتة لكي 
تح ثم يلف أو تعاد إلى مرسليها. 
dead.light [dëd’lît’] (n.) < dead + light>‏ 
)١(‏ جَفْن النافذة: غطاء حديدي لنوافذ (1726) 
السفينة لمنع تسرّب الماء أو نفاذ النور إليها 
(۲) المِئْوّر: زجاج سميك في ظهر السفينة أ أو جانبها 
لتمكين النور من التفاذ (۳) الككرّة الزائفة : كُرَة مُكَيتة 
على نحو يجعلها غير قابلة للفتح . 
dead.line (dëdlîn’] (n.) <dead + line>‏ 
)١(‏ خط الوت : خط ضِمْنَ سجن أو حَوْلّه (1864) 
لا يجوز للسجناء تجاوزه وإلا أَظلِقَتَ عليهم النار 
(۲) الموعد الأخير: آخر موعد ناجل 
الممِيتيّة : کون (.) dead.li.ness [dëd’ li nos]‏ 
الشي مُميتاً أو مُهلكاً. 
حمل السكون؛ الحجمل (1888 dead 1080 (/1.) (ca.‏ 
الساكن: حمل غير قابل للتغيير من حيث الموقع أو 
المقدار كالحمل الناشىء عن ْمَل المواد المستخدمة 
في إنشاء السقف 9 الجسر. 
vt.; i.) > 0664 +‏ .ار ! dead.lock [dëd 15k’‏ 
)١(‏ الطريق 0 : توق تام )1779( <ع[عم] 
أو حالة يُصبح فيها التقدم مستحیلا؛ إخفاق تام في 
التوصّل إلى اتفاق لتسوية نزاع ما 080 126 > 
Parties are at a - . <‏ § (۲) یوصل إلى طريق 
مسدود × (۳) ينهي إلى طريق مسدود. 
dead.ly ]08011[ (adj.; adv.), dead.li.er;‏ 
)١(‏ مُميت!؛ مُهْلِك ~ -li.est (bef. 12°C) <a‏ 
<a ~ enemy> ji () poison >‏ 
() معصوم «عن الخطأهء ~ ه> 
)٤( marksman <‏ شبيه بالموت ~ 22> 
<orااaمp )٥(‏ تام؛ كامل؛ مُطلّق ہہ > 
< رءeeuraه )١(‏ مُمِل؛ فاتر؛ تُعْوِرُهُ الحيوية 
>a ~~ conversation <>‏ (۷) مُفْرط؛ مُتطوّف 
haste>‏ م > 8( على نحو مُميت م <a‏ 
wounded soldier >‏ )4( على نحو ما كر 
بالموت أو شبيه به <was ~ pale>‏ 
)٠(‏ بإفراط ؛ إلى حد بعيد <01011 بم > , 
مرادفات : synonyms: destruciful, destructive, Jalal,‏ 


الجريمة وهي تُرتكب» خشية أن يَِيّ بالمجرم إلى 
رجال اللطة. 

)١(‏ الموتى (۲) الموت؛ حالة الموت ,~ معطا 
raised him from the ~ >.‏ > 

مداه اللیل؛ سكون اللیل؛ جوف الهنه 4ه - عطا 
الليل البهيم . 

يضرب في حديد بارد: ومو ~ 3 ع٥ا؟‏ ,5 beat‏ ما 
يحاول الاستعانة بفاقد الشيء أو بمن لا يرغب في 
إعطاته are flogging a ~ horse by asking‏ ناملا > 
my father to lend you money. >.‏ 

to go into a ~ faint; to be in a ~ faint يَفقد‎ 
وَعْيَهُ تماماً.‎ 

يتظر مو موه ته لكي يحل to wait for a ~ man's shoes‏ 
محله . 


الحيّز الموْصّد: (1902) (.77/) مaceصمs dead-air‏ 
موضع محصور الهواء؛ موضع عديم الثّهوية. 

dead.beat' [dëd’ bêt’] (7.J) < probably dead 
(completely) + beat (exhausted) > (ca. 
1874) المتهرّب من دفع ديونه ؛ المتهرب من‎ )١( 
دقعم نصيبه من النفقات (۲) المُتبَطل؛ المُتَسكع ؛‎ 
الكسول.‎ 

dead.beat [dëd bêt’] (adj.) > dead + beat 
(oscillation) > (ca. 1864) لار تجاجى ؛‎ )۱( 

َرَجُحي : ذو مؤشر د رك تخو وضع جديد ڪر 

عنده من غير ارتجاج أو تَدْبُذب [1228عع16© ب > 
measuring instruments >‏ (7) لاارتداديٌّ؛ 
عديم الارتداد: صفة لميزان [أو شاكوش] الساعة 
الذي لا يرتذ إلى الوراء < ]65022612612 ~ 2 > . 

مُرْمَق (كُلَياً]؛ deadbeat [dëd bët] (adj.)‏ 
منهوك القوى (ع). 

النقطة المَئتة: أيّ من (1864 dead center (/1.) (ca.‏ 
وضعين اثنين من أوضاع المرفق أو الكَرّنك )دصهإء 
تنعدم فيهما قوة الإدارة المَسَلطة بواسطة ذراع 
التوصيل (مك). 

ثمل جداً؛ deaddrunk ]080“ drüngk] (adj.)‏ 
مخمور إلى أبعد حدّ [بحيث يققد الوعي أو يعجز 
عن الحركة]. 

dead dںek‎ )7.( التافه: شخص أو شيء تافه‎ )١( 
الفاشل: المحكوم عليه بالإخفاق أو الفشل‎ )۲( 

<a ~ newspaper >. 

dead.en [dëd “6 يضعف؛ (1665) (.: :.!(ا)‎ )١( 
> ~ed the manager’s 62112115135123 > يؤْمِن‎ 
<to ~ the sound> يهمد؛ يخيْت‎ (1) 
یخقّف‎ )٤( >10 ~ يُخثر < 562565 عط)‎ )۳( 
يكبّد:‎ )0( >to ~ the force of 2 ball> 
يفقده البريقٌ أو اللمعان (5) يمّه: يجعله تفِهاً أو‎ 
عديم التكهة < 7/126 ~ 10> (۷) يجعله عازلاً‎ 
للصوت <821ا ۾ - 10> (۸) يُميت؛‎ 
يتل × (4) يموت أو يضعف أو يفقد الحيوية.‎ 

(١)مدود:‏ )1919( dead-end’ [dëd ënd’] (adj.)‏ 
٠‏ غير مُتيح فُرّصاً للتقدّم < bsاەoز‏ د > . «ب» غير 
نافذ < ۲e‏ |ء ~ 2ج > (۲) فظ ؛؟ غر مهدن؛ غير 
مصقول؛ مُمَيّزَ لأحياء الفقراء وللازقّة المسدودة 
boys>.‏ ~ > 

يصل إلى (1944) dead-end? [dëd’ğnd°[ («i.(‏ 
طريق مسدود: يت 

3620 أنبوب مسدود (۲) الطريق (1886) .:7) د‎ )١( 
المسدود: «أ؟ طريق غير نافذ؛ طريق ذو نهاية مُمْلَقة‎ 
. أو مسدودة. «(ب» مأزق‎ 

dead.en.ing [dëd’an ing] (7.J) (a. 1874( 


المحْفتة : : مادة تستخدم لجعل الجدران أو الأرضيّات 
عازلة للصوت. 
dead.eye [dëd’T] (n.) > perhaps because‏ 


death 


eadweight tonnage 529 چ ب‎ 


العمادة : منصب العميد الإكليركي أو سلطَهُ أو مره . 
قائمة العميد؛ قائمة (1926 dean's lis )7.( (ca.‏ 
الشُرف: قائمة بأسماء الطلاب الذين نالوا تقديراً 
خاصًاً من عميد الكلية بسبب نيلهم علامات مدرسية 

ممتازة . 
dear [dër] (adj.; n.; adv.; interj.) < Mid.‏ 
Eng. dere, from Old Eng. dêore > (bef.‏ 
)1( دأ» عزيز > .<my ~ friend‏ دب» 12c)‏ 
حبيب؛ محبوب (۲) «أ6 غالٍ!؛ باهظ الثمن 
Automobiles are very ~ now-‏ > 
<.sإةلة.‏ «ب» باهظ؛ مرتفع؛ غالٍ ~ 4> 
< 56م (۳) صادق؛ مُخلص؛ غيور؛ متحمس 
<اoveا‏ ~ )٤(  >2‏ العزيز؛ الحبيب؛ 
المحيرب <That kiss [1 carried f0”‏ 
thee, dear. — Shakespeare >‏ و (o)‏ 
بإعزاز؛ بهيام؛ بإخلاص (1) «أ» غالياً 
Success cost her ~.>‏ > . «ب» بثمن غالٍ 
Dear jÎ (v) § < buy cheap and sell ~ >‏ 
أ13: يا سلام!؛ يا لطيف! : تعبير يفيد معنى 
الدَمَض أو الأسى أو الذّعر أو نفاد الصّبر 08 > 
dear! what shall we 007: Dear me! what‏ 
an actress! >.‏ 
مر ادفات : synonyms: belored, esteemed, precious,‏ 
valued; costly, expensive, valuable.‏ 
أضداد : antonyms: despised, unwanted, valueless,‏ 
worthless; cheap, inexpensive.‏ 
رسالة الفراق : رمالة (1945 Dear John (7.) (ca.‏ 
تبعث فيها امرأة إلى زوجها [وبخاصة إذا كان جندياً 
يقاتل في الجبهة طالبةٌ فيها الطلاقٌء أو تبعث بها فتاءً 
إلى خَطيها أو رفيقها فة فيها عَرْمَها على شخ 
الخطبة أ و فطع حَبْل الود والصداقة]. 
)١(‏ كثيراً؛ إلى حدّ بعيد dear.ly [dêr I] (adv.)‏ 
Maryam loves her sister ~.>‏ > (۲) بثمن 
غالٍ+ بتضحيات كبيرة ~ The victory Was‏ < 
won.>.‏ 
dearth [dûrth] (ı.) > Mid. Eng. derthe,‏ 
from Old Eng. dierth> (13c) +l (1)‏ 
ثثْرة (۲) مجاعة. 
عزيزي؛ dear.y also dear.ie )2.( p|. dear.ies‏ 
عزيزتي: تعبير تخاطب به الأم ولدها أو العجورٌ 
شخصاً أصغر منها سنا. 
death [dëth] (n.J) > Mid. Eng. deeth, from‏ 
)1( aَjت+ Old Eng. dêath> (bef. 12c)‏ 
<were published after his ~> îl,‏ 
(0) سيب الموت؛+ سبب الوفاة Drinking‏ < 
was the ~ of him. <‏ (۴) الرّدی؛ الموت 
all (€) < Death comes to all men. >‏ 
المرت < - هذ ااناء عذا )> (0) تبدّد؛ ضياع 
will mean the ~ of our hopes. >‏ غ1 > 
)0( انقراض <the ~ of a species>‏ 
(۷) الموت المدنيّ: الحرمان الكامل من الحقوق 
المدنيّة (۸) طاعون < - )cھاط‏ عط) > (5) قثل ؛ 
مفك دماء < ~ <a man Of‏ . 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
على عتبة المرت. 
يشهد الثعلب وهو بِنْتَنَص؛ . - معطا 6ه هذ مط 0) 
يشهد نهاية مغامرة؛ يحضر المرحلة الأخيرة من كذا. 
صاب يزكام خطير قد لام 6ه - o۴‏ طعات م) 


at hath's door 


يقضي على حياته . 
إلى أنصى ل ,~ © 
يتل . ,~ do or pul (o‏ 10 


حتى المرت؛ حتى النهاية. ,~ to the‏ 


Fat; ã date; 3 يعنت‎ ã car: ë egg: 8 mc; Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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صفقة تجارية )١16( pac)aعء 068[ )١5(‏ اتفاق 
سرّيّ؛ صفقة سرية [في التجارة والسياسة] )١7(‏ 
معاملة < - 1215 2 > )١7(‏ البرنامج؟ الخطة: 
برنامج حكوميّ ضخم شامل Roosevelt's‏ > 
New 266/1 <‏ (18) قضيّة؛ قضية هامة (ع) 0) > 
make a big ~ out of 2011128 < .‏ 

مقدار كبير. ,~ a good‏ 
deal” [dêl] (n.; adj.) > Mid. Dutch dele =‏ 
(۱) لوح [من خشب الصنوير (146) < )ہ ھام 
أو خشب التتُوب] (۲) خشب الصنوبر أو التثوب 
8 (۳) صَنَوْيرِيَ ؛ نوبي : مصنوع من خشب الصّتّؤبر 

أو النَنْوب < عااھ) ~ 8> . 
de.a.late ]08/3 lãt’; dë’ã lit] (adj.; nı.) > de-‏ 
)١(‏ منزوع الجناحين: صفة (1904) <ءع)ماي + 
للحشرة التي تطرح جناحَيْها في فترة من فترات 
تطوّرها 8 (۲) منزوعة الجناحين: حشرة تطرح 
جَنَاحَيها في فترة من فترات تطوّرها. 
de.a.lat.ed [dëُ ã lã‘tid] (adj.) (1904) =‏ 
dealate 1.‏ 
)١(‏ المتعامل ؛ المتعاطي [مع ) deal.er [dë’ lar] (n.‏ 
الناس]؛ المتصرّف [نحو الآخرين] 15 411230 > 
noted as a plain -.<‏ (۲) التاجر؛ البائع 
an automobile ~ <‏ > (۳) المُورّع : اللاعب 
المُورّع لورق اللّوب. 
deal.er.ship (dê lor ship] (n.) (1916)‏ 
)١(‏ التوكيل: منح موسَسةٍ ما وكالة تجيز لها 
توزيع سلعة معيّنة (7) الوكالة: مؤسسة تملك حقٌ 
توزيع سلعة ما > ~ <a refrigeraloOr‏ . 
deal (plank),‏ > (.م) deal.fish [dêl fish’]‏ 
from its long thin body .+ Jfish>‏ 
التمك اللوحيّ: أيّ من عدّة أسماك (1845) 
طويلة رقيقة تألف أعماق البحار. 
)١(‏ مص deal.ing [dë’ ling] (7.J) (15c) .deal‏ 
وبخاصة: توزيع؛ توزيعم ورق اليب [على 
اللاعبين] إلخ. (۲) معاملة؛ تصرّف [نحو 
الآخرين]) < - pl. (r) <honest‏ عد: 
تعامل ؟ تعاط ؛ علاقات <5ى- 610512655 > . 
علبة التوزيع : علبة توضع (1929) (.7) dealing box‏ 
فيها مجموعة ورق اللعب أو الكوتشينة بحيث يُمكن 
تناها وتوزيعها ورقة ورقة. 
dealt [dëlt] past and past part. of deal.‏ 
de.am.i.nase [di’ãm’a nãs; di’ãm’a nãz]‏ 
(n.) <de- + amin(o) + -ase> (1920)‏ 
المتَرْمِنة ؛ نازعة الامين: أنزيمة أو جر تَحَلمىء 
hydrolyze‏ المرگبات الأمينية نازعة منها (مجموعة 
الأمين؟ .amino group‏ 
de.am.i.nate [di ãm’a nãt’] (v.), -nat.ed;‏ 
يَزْمِن: ينزع الأمينات من مر کپ )1926( -nat.ing‏ 
ما (ك). 
shan] (n.)‏ قم de.am.i.na.tion [1 ãam’a‏ 
النْزْمَنة : نَرْعَ الأمينات من مرگب ما (ك). 
de.am.i.nize [di ãm’a nîz] (vt. 0 -nized;‏ 
-niz.ing (1923) = deaminate.‏ 
vi.) < Mid. F. deien, from‏ .م) dean’ [dën]‏ 
Late L. decanus = chief of ten > (14c)‏ 
() العميد: «أ» كاهنّ كبير مؤول عن جماعة 
الكهنة الملحقين بكاتدرائية. «ب» راعي المنطقة: 
كاهن كائوليكيّ مرول عن منطقةٍ في أبرشية 
«ج» عميد كلية من كليّات جامعة ما. دن» عميدك 
يلك ما § (۲) يتولى اليمادة: يتولى عمادة كليّة 
إلخ . —dean.ship (n.)‏ 
dean? [dên] (^.J) = dene.‏ 
dean.er.y ]08 na ri] (n.) pl. -er.ies (15c)‏ 


d 


(۲) جمل السكون (را. 1080 0630) (۳) عبء 
ثقيل . 

الحمولة ).7/( dead.weight ton.nage [dëd wãt’]‏ 
الساكنة بالطْنَ: الحمولة الساكنة (را. المادة السابقة) 
لسفينةٍ ماء مَقِيسة بالطنّ الإنكليزيّ 05) 1088. 

dead.wood [dëd wöod’] (n.) > dead +‏ 
)١(‏ الخَشب المَيّْت: «أ» أغصان (156) <004« 
مَيْنة [على الشجرة]. «ب» أغصان أو أشجار مينة 
(۲) سقط المتاع : كل ما لاخير في أو لانفع يُرتجى منه. 


de.aer.ate 0 ãt] (vı.) <de- + aerate> 


نزع الهواة من .£ ی الغاز من 5 (1791) 
de.aer.a.tion u shen] (n. <de- +‏ 
زع الهواء من. . . ؛ ترح الغاز من > aeration‏ 


deaf [dëf] (adj.) > Mid. Eng. from 
Old Eng. dêaf> (bef. 12c) +& أَصَمْ‎ )١( 
> 1835 اا (۲( مَتصام : غير راغب في الإصفاء‎ 
~ to all advice >. 

deaf.en [dëf’an] (vr. i.) (1597) : يُصِمَ‎ )١( 
يصيب ب الم (۲) يجعل الجدارٌ أو أرضية الحجرة‎ 
أو السقف عازلاً للصوت × (۳) يْصِمَ؛ يصاب‎ 
بالصّمَّم [من شذة الدُوِيّ].‎ 

deaf.en.ing ([dëf on ing] (adj) )1597( 
مُدَوْ؛ مُصِمَ‎ )١( مُصِعَ: مُصيبٌ بالكّمَم‎ 0) 
. <It fell with a ~ crash. > للأدن‎ 

deaf-mute [dëf' myo56t’] (n.; adj ) )1837(‏ 
)١(‏ الأصَمّ الأبكم: شخص فاقد حاسّة الحْمع 
والقدرة على الكلاء في آن سا 5 () اه سم أبكم . 

أبجديّة الصّمّ البكم: (.۸) deaf-mute alphabet‏ 
أبجدية يدوية ية يستخدمها الصّمّ البكم بدلاً من الكلام. 

الصَّمَم؛ الط ش: فقدان (.77) [155 deaf.ness [dŠ‏ 
حاسّة المع ڪيا أو جزئًا. 


موسوعياً: المَمّم ضربان -مععم» 
رئيسيان: م ترصيل conducti01‏ 
deafness‏ ور صم عضب nerve deafness‏ . 

في الضرب الأول عات جهاز التوصيل 
بعلب ماء تيجا لتغلظ طبلة الأ أو 
التصاق العُظيمات السمعية أو انسداد القناة 
السمعية الخارجية بالمادة الشّمعية 
الصّملاخية. أما صَّممٌ العَصَّبٍ فينشأ عن 
اڏی بصب العَصبّ السمعيّ. وفي كلا 
الضربين يتعيّن استخدام معينات السمع . 

deal' [dêl] .اسم‎ i.; n.), dealt ]0610: deal.ing 

<Mid. Eng. delen, from Old Eng. 
dğlan = to divide> (bef. 12c) «Î» (1) 
< She dealt out two مُوزّع؛ يمم‎ 
«ب» يورّع [ورق‎ . sandwiches apiece. < . 
>The اللَعِب] على اللاعبين (0) يُوَجّه؛ يدد‎ 
سيع‎ (۳( Soli dealt her a blow. > 
يبحث في؛ يتناول‎ )4( × >t0 ~ heroin > 
<This book... ~s with بالدراسة‎ 
يتعاطى؛ يَثْمَلُ نفسَهُ ب‎ )0( Ai 4.< 
> ~ing in matters of no concern tO 
<A butcher ~s in يتجر ب‎ (» her> 
< This .عص (۷) يتعامل مع؛ يتعاطى مع‎ < 
يعايل؛‎ )8( man is easy to ~ with.> 
)4( >to ~ہ‎ airy < يتصرّف [نحو الآخرين]‎ 
< The new regime had to ~ with a يعالج‎ 
مقدار؛‎ 1)1۰) § catastrophic inflation. > . 
. <It means a great ~.> مقدار غير محدّد‎ 
<a ~ of moneJ> «ب» مقدار ضخم‎ 
توزیع (۲\( دأ» توزيع ورق اللعب على‎ )( 
اللاعبين. «ب» مجموعة الأوراق في يد اللاعب.‎ 
صفقة؛‎ )١7( «ج» دور اللاعب في توزيع ورق اللعب‎ 


debit side 
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death angel 


)1( من de.base.ment [di bãs’ mont] (n.‏ 
القذْر (۲) زَغْل؛ٍ غش (”) خَفْض [لقيمة التقد] . 

de.bat.a.ble [di داتقط‎ bal] (adj.) (1536) 
~ہ > (۲) مختلف‎ ])e٣ا‎ ٥٣ < متنارّع عليه‎ (01) 
فيه؛ قابل للمناقشة < 01065010115 > > (3) مشیر‎ 
<a long list of ~ topics fOr للمناتشة‎ 
classroom use < . 

de.bate [di bãt’] (n.; vi.; 1.), -bat.ed; -bat.ing 
> Mid. Eng. debaten, from Old F. 
debattre: de-, from L. dis- apart, 
against each other + battre = to fight, 
مناقشة [في اجتماع أو في (ع14) <6هع6‎ )١( 
البرلمان أو الصحف] (۲) مناظرة [في مناقشةٍ ما بين‎ 
فريقين مِؤيّدٍ ومُعارض] § (۳) يُتناقش؟ يتناظر‎ 
يناش (5) يتنازع على (7) يشترك في مناقشة أو‎ )٤( 
مناظرة × (۷) يجادل (۸) يناقش [شخصا] (4) يفكر‎ 
> 1 [في الأمر]؛ يقلّب [الأمرّ] على وجوهه لاع‎ 
her hand for a moment, debating a 
reply.— L.C. Douglas> . 

المناقش؛ المُناظر؛ (.7) [إد de.bat.er [dÎ bat‏ 
المجادل . 

de.bauch [di bêch’] (vt.; i.; n.) <F. 
débaucher = to entice away from 
يغوي : يشجَعه على الإثم (1595) < )ا0س‎ )١( 
أو إهمال الواجب (۲) يُفسد × (۳) يَفْسُّقَ: ينغمس‎ 
فُسوق؛ انغماس في‎ )٤( 8 في الملذات الحسيّة‎ 
الملذات (5) قَضْف؛ لهو مُعَيد.‎ 

de.bauched [di böcht] (adj.) فاسق؛‎ )١( 
<an old woman With مُنغمس في الملذات‎ 
. > ۲(4)فاسد؛ مُنْحَلُ < 1201215 نه‎ + face< 

الفاسق: (1661) ).( de.bauch.ee [dibû chê]‏ 
المنغمس في الملذّات الحسيّة . 

de.bauch.er.y [di bê’ cha rî] (n.) pl. -er.ies 
)1642( «أ» الفُسوق: انغماس فى الملذات‎ )١( 
الحسيّة. «ب» قَضْف؛ لهو مُعَرْيد (۲) الإغراء:‎ 
تشجيع على الإثم أو إهمال الواجب (ا.ق).‎ 

deBeau.voir, Simone = Beauvoir, Simonede. 

de.ben.ture [di مقط‎ char] (7.J) < Mid. Eng. 
L. dêbentur = they are due, from 
dëêbëre to owe> (15c) صّد [دَيْن]‎ )1( 
الرّادة : شهادة صادرة عن إدارة الجمارك تخوّل‎ )( 
حايلها حّ استرداد الرسوم الجمركية.‎ 

دربييرنء De.bierne ]08 byërn], André Louis‏ 
أندريه لويس :)١1954 - ۱۸۷٤(‏ كيميائي فرنسي . 
اكتشف عنصر الأكتينيوم (عام .)١1899‏ 

de.bil.i.tate [di bilî tat] ,(.0”م‎ -tat.ed; 
-tat.ing <L. debilitatus, past part. of 
debilitare = to weaken > (1533) يضيف؛‎ 
. يوجن‎ 

de.bil.i.ty [di bila tî] (n.) pl. -ties )15©( 
ضعف؛ وَهَنْ.‎ 

deb.it [dëb’It] (vt. r.) <L. debitum =‏ 
)١(‏ يقيّد على الحاب؛ يقيّد (1682) <اطعل 
على حاب فلان (تج) 8 (۲) «آ» المطلوب منه؛ 
المدِين: الجانب الأيسر من الحساب الجار ي [ضد 
أك04 0 ]. «ب» نفدة مسجلة [أو مجموع النفدات 
المسجلة] في هذا الجانب (7) مَأَخذ؛ نقطة ضَعف. 

الرصيد المّدِين: زيادة الجانب (.71) #عءصولهط debit‏ 
المّدِين على الجانب الدائن عند تُفْل حاب تجاريّ 
ھا 1 

الإشعار المَدِينَ: إشعار ترسله (.77( debit note‏ 
المؤسسة التجارية إلى العميل تُعَلِمهُ فيه بالمبلغ 
المَدِين به (تج). 

الجانب المَدِينَ: الجانب المَدِين [أو (.7) 5106 debi)‏ 
الأيسر] من الحساب الجاري (تج). 


deaths.man (dëths man] (n.) pl. -men 
)1589( الجلاد: من ينمّذ حكم الإعدام‎ 
بالمحكوم عليهم بالعقوية القصوى (ا.ق).‎ 

death tax (7.) (1937) ضريية الإرّْثْ.‎ 


موسوعياً: ضرية تُفْرَض على ما سوك نعم 
يتركه المتوفى من ثروة» على اعتبار أن 
الدولة واحد من ورثته. وهي تهدف إلى 
الحدّ من تضخم الثروات وإلى إعادة 
توزيعها أو توزيع جزء منها على مجموع 
المواطنين . 
سَكرات الموت: lلiزع‏ (.ام .7( death throes‏ 
الأخير؛ آلام الاحتضار. 
شرك الموت: بئية أو حالة (1835) (.7( death trap‏ 
عرض المرء لخطر الموت He escaped‏ > 
from the ~ just before it exploded. >.‏ 
)١‏ تفويض الموت : (1692) (.71) death warrant‏ 
أمرّ رسميّ بتنفيذ حكم الإعدام (۲) ضربة قاضية. 
death.watch' [dëth’wöch’] (n.) < death +‏ 
watch (timepiece); from the superstition‏ 
that its ticking presages death > (1646)‏ 
)١(‏ لخنفساء الموت: خنفساء من 
مُعْمّدات الأجنحة تالف خشبّ 
الأثاث العتيق فتنقره وتنطحه برأسها 
deathwatch" 1.‏ مُحْدئةً بذلك صوتاً كصوت المطرقة 
اعتبره بعض الناس في غابر الأيّام نذيراً بموت وشيك 
(۲) قُمَلّةَ الكتب (را. غ5ناه1 عأههط). 
death.watch? [dëth’ wöch’] (n.) < death +‏ 
)١(‏ سَهر المرت: (1890 watch (vigil) > (ca.‏ 
فترة من الوقت يُْهَرٌ فيها أمام فراش شخص مُحْمَضَر 
أو ميت (۲) حرس الموت: «ا» خرس مكلف 
بمراقبة شخص محكوم عليه بالموت» ريثما ينفُذ فيه 
حكم الإعدام. «ب» عدد من مُخْبري الصحف يتتظر 
إذاعة نبأ مرتقب . 
خنفساء المرت (1877) ).7/( deathwatch beetle‏ 
(را. 7 .(deathwatch'‏ 
رغبة الموت: رغبة المرء (1913) (.7) اكلا death‏ 
رغبة واعية أو لاواعية في أن يَلْقَى حَنْفَهُ أو في أن 
deave [dëv] (v/.), deaved; deav.ing < Mid.‏ 
Eng. deven, from Old Eng. adêafian,‏ 
يْصِمٌ: يُصيب بالصّمَّم (ع). from dêaf deaf>‏ 
deb [dëb] ).( > by shortening > (1920) =‏ 
debutante.‏ 
de.ba.cle [dã bã’ kal] (n.) <F. debûcle,‏ 
from debûcler = to unbar> (1802)‏ 
)١(‏ «أ» تَقَصْف الجليد [في نهر]. «ب؟ اندفاع المياه 
[ثْرَ هذا التقضّف]. «ج» فيضان جارف (۲) تَمرّق؛ 
اندحار؛ هزيمة (۳) كارثة كبرى (5) نَدَهُوَر [فى 
الأسعار]؛ انهيار مفاجىء ~ the Wall Sree‏ > 
of 1929 < .‏ 


de.bar (di bãr’] (v/.), -barred; -bar.ring 


> Mid. Eng. debarren, from Mid. F. 
desbarrer = to unbar > (15c) + يُمْنَم‎ )۱( 


يَحْظر (۲) يحرم من (۳) يُحرّم؛ يُحظر. 


de.bark' [di bãrk’] (vt. i.) <F. débarquer: 


de- + barque bark (ship)> (1654) = 


disembark. 
de.bark? قل]‎ bãrk’] (vı.) <de- + bark> 
)1742( . . يتح : ينزع اللحاء من.‎ 


de.base (di bãs’] ,(.)«م‎ -based; -bas.ing 


> de- + base> (1565) يَحط [من قدره]‎ )١( 
يَرْغَل: يُغش القطعة النقدية الذهبية أو يَحْفْض‎ )۲( 
٠ يمتها بزيادة ما يذ تخ من مَعْدِنِ . (۳) ر‎ 
قيمة النقد].‎ 


death angel )7.( = death cup. 
death.bed (dëth’ bëd] (n.) <death + bed> 
فراش الاحتضار (۲) التزع؛ التَرْع (12 .]ءط)‎ )١( 
الأخير؛ ساعات الاحتضار الأخيرة.‎ 
on one’s < . على فراش الاحتضار ؛ في التزع الأخير‎ 
ناقوس الموت: ناقوس يقرع إعلاناً (.7) 1اعط طاهءق‎ 
. لوفاة شخص‎ 
death benefi( (77.) (1921) تعريض الوفاة: مال‎ 
يدفع إلى ورئة الميت بموجب قانون تقاعد أو سند‎ 
. تأمين‎ 
death.blow ([dëth’ blö] (n.J) > death + 
الضرية القاضية: ضرية مُمِيتة أو (1795) < سماط‎ 
death camas also death camass (7.) (1889) 
كَمَاسِيّة الموت: أيّ من عدة أعشاب من الفصيلة‎ 
الزنبقيّة تُصيب الماشية  في غربي الولايات المتحدة‎ 
بالتسمم.‎  ةيكريمألا‎ 
death مُعَشْكر الموت: مُمَمْكر (1944) (.7/) مف‎ 
. اعتقال تُقتل فيه أعداد كبيرة من السجناء قتلاً نظامياً‎ 
death cap (7./ (1925) = death cup. 
death cup (77.) كأس الموت: فطر سام‎ 
جداً ذو قاعدة متفخة بصلية الشكل‎ 
(نب).‎ 
death duty )7.( (1881) = death 
tax. 
death.ful [dëth’ f1] (adj. ( مُميت؛ مهلك‎ )١( 
)ق.١( (۱.ق) (۲) ميّت: عرضةً للموت؛ غير مخلّد‎ 
. > شاحب شحرب الموت < 1806 به‎ )۳( 
death house )72.( جَناح الموت: مبنى أو جانب من‎ 
السجن يوضع فيه المحكوم عليهم بالإعدام ريثما‎ 
يتقذ فيهم الحكم.‎ 
death instinct (/7.) )1922( غريزة الموت: غريزة‎ 
ذهب فرويّد ۵ا۴۲ إلى القول بأنها تدفع المرءَ إلى‎ 
السعي نحو الموت (نف).‎ 
death.less [dëth 15s] (adj.) خالد؛ باق؛ لا‎ 
. >a ~ 201061< يمرت‎ 
death.like [dëth’ lîk] (adj.)< 2 -- شبيه بالموت‎ 
silence > . 
death.ly [dëth'’l] (adj.; adv.) (bef. 12c) 
مَوْتىَ: ذو علاقة بالموت‎ )١( مميت؛ مهلك‎ )١( 
إلى‎ )٤( § > 2 - stillness > شبيه بالموت‎ )۳( 
. > ~ 215210 < أقصى حدّ‎ 
death صوaكk‎ ):2.( )1877( قناع الموت: قالب مأخوذ‎ 
عن وجه رَجل مَيت.‎ 
death point )7:.( نَقْطلة الموت: فرحجة من الحرارة أو‎ 
البرودة لا يمى المْتَعَضّي أو البروتوبلازما الحية»‎ 
بعدهاء على الحياة.‎ 
نسبة الوّقّيات: مُعَدّل الوفيات بين (.71) 2266 ط)وءل‎ 
سكان بلد ما في فترة ما.‎ 
death 220006 )7.( )1822( حَشْرَجَةٌ الموت: صوت‎ 
كالغرغرة ناشىء عن مرور الهواء عبر المادة المخاطية‎ 
. المتراكمة في حنجرة امرىء مُحْتَضْر‎ 
death roll )7.( عدد الصضحايا (؟) قائمة‎ )١( 
الضحايا: قائمة بأسماء ضحايا حادث ما.‎ 
death row )7.( (1951( رواق الموت: صف من‎ 
الزتزانات مخصّص للمحكوم عليهم بالإعدام.‎ 
death’s-head [dëths hëd] )7.( )1596( 
. الجمجمة البشرية [يوصفها رمز للموت]‎ 
death’s_head moth )71.( فراشة الجمجمة؛ فراشة‎ 
علامة الموت: حشرة من قِشريات‎ 
الأاجتحة تميز يأن على الجزء‎ 
و الأعلى من صدرها علامة تُحبه‎ 
ا الجمجمة أو علامة الموتِ إلى‎ 


dealh "head moth‏ حد بعيد. 


death cup 


decametric wave 
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مثل بودلير وقرلين ومالارميه. 
د di kãfëê‏ اقم د قا de.caf.fein.ate [di‏ 
nãt’] (vı.), -at.ed; -at.ing <de- +‏ 
يتزع الكافيين [من البَنّ]. > caffeinate‏ 
nãt’ad] (adj.)‏ داقع de.caf.fein.at.ed [di‏ 
منزوع الكافيين : صفة لِلْبْنَ الذي تزع منه (1921) 
الكافيين . ٍ 
deca.gon [dëk’a gön] (n.) <deca- +‏ 
العَضْرَّز؛ مُعَشَّر الزوايا: شكل (1613) < رمج 
ذو عشر زوايا وعشرة أضلاع (هن). 
deca.gram or deca.gramme [dëka grãm’]‏ 
(n.) <deca- + gram(nıe) > (1810)‏ 
العَشْرَعْ : وحدة وزن تساوي عشرة غرامات. 
deca-‏ > (.م) dran]‏ قط deca.he.dron [dëk’a‏ 
العَشْرَس؛ مُعَشَّر (1828 -hedron> (ca.‏ + 
السطوح: شكل ذو عشرة سطوح (هن). 
de.cal [di kãl] (n.) < short for decalcoma-‏ 
المرَسَمة: صورة منقولة بالترسيم (1937) < مام 
(را. .(decalcomania‏ 
de.cal.ci.fi.ca.tion [dë kãl’sa f» kã shan]‏ 
(n.) <de- + calcification > (1859)‏ 
النّرْكَلة ؛ التزكل : تزع أو ضياع الكلسيوم 
أو مركبات الكلسيوم [من العظام أو التربة]. 
de.cal.ci.fy [dë kãl’sa 75 (vı.), -fied; - 8‏ 
يُتزكل: ينزع الكلسيوم أو مُرَكْباتِهِ من. (1847) 
(.ه) [د de.cal.co.ma.ni.a (di kãl’ka mã’ nî‏ 
<F. décalcomanie, from décalquer to‏ 
copy by tracing + manie mania >‏ 
)١(‏ الترسيم: فنْ نقل الصّوّر أو الرسوم (1865) 
إلى الخشب أو المعادن أو الخزف أو الزجاج عن 
وزق معد ها لذلك :(9) المُرْسية مورة 
منقولة يهذه الطريقة . 
de.ca.les.cence [dê k32 lës ans] (n.) <de- +‏ 
L. calescere to become warm > (ca.‏ 
الخْبّرَ: تكَمّد سطح الفِلِرّ المُحَمّى نتيجة (1893 
لتزايدٍ في امتصاص الحرارة ناجم عن تغيّرات ينْيّوية 
طارئةٍ على الفِلِرٌ (مع). 1 
lê‘ tar] (n.‏ د deca.li.ter also deca.li.tre [dëk‏ 
العَضرّل+؛ الديكالتر : )1810( > deca- + [ier‏ < 
وحدة سعة تساوي عشرة ليترات. 
<lLate L.‏ (.2) [ع16 د كعاة0] deca.logue‏ 
decalogus, from Gk. dekalogos: deka-‏ 
deca- + logos speech, word> (14c)‏ 
:c@p. )١(‏ الوصايا العَثْر (را. 162 
)3١ 2 0415‏ مجموعة وصايا ملزمة. 
ديكاميرون: [38 إ9 mصkã De.cam.er.on [di‏ 
مجموعة قصّصية للشاعر والكاتب الإيطاليّ 
جيوفانى بوكاتشيو 806626610 تشتمل على مثة 
حكاية تسم بالظرف. وأحياناً بالإباحية» وتُعْتّر 
إحدى الروائع الخالدة في الأدب الإيطالي. 
deca.me.ter’ also deca.me.tre [dëk 5‏ 
mê’‘tar] (ı.) > deca- + meter> (1810)‏ 
العَشْرّم؛ الديكامتر: مقياس للطول يساوي عشرة 
أمتار. 
de.cam.e.ter 2 ]06 kãm’ at or] (ı.) > deca-‏ 
عشاريّ التفاعيل: بيت من المّمر <جم)ميم + 
مؤلف من عشر تفعيلات (عر). 
deca.met.ric [(dëk’5 mët rîk] (adj.) (1950)‏ 


سىس © 
ه » o‏ 


عشرميّ؛ ديكامتري: صفة للموجة التي يتراوح 
طولها ما بين ديكامتر واحد أي عشرة أمتار وعشرة 
ديكامترات أي مٿة متر (كب). 
الموجة العَغْرَميّة؟ الموجة (.71) decametric Wave‏ 
الديكامترية (را. المادة السابقة) . 


الموت؛ الردى. 

debt.or [dët 5r[ ).( )136©( الآثم: مُرتكب‎ )١( 
الإئم أو الخطينة (؟) المّدِين؛ المديون.‎ 

de.bug [di büg’] (v/.), -bugged; -bug.ging 
<>de- + يقوم: يزيل (1950) <جنبرط‎ )١( 
الأخطاء أو العلل ويخاصة من الكومبيوتر (۲( ينْزِع‎ 
جهاز اتنصت (را. 9 عناط).‎ 

de.bunk [di büngk’] (vt.) <de- + bunk 
(nonsense) > (1923) يفُضح الزَيْف [في أمر أو‎ 
.] . زعم إلخ‎ 

de.bus [di büs’] (»1.) < de- + bus> يترجّل‎ 
. من الأوتوبوس‎ 

De.bus.sy [dëb 36ل‎ së], Claude «agg 
مؤلف وناقد موسيقي‎ :)۱۹۱۸  ١4877( كلود‎ 
فرنسي . يعتبر أحد أبرز ممثلي المدرسة الرمزية في‎ 
النومقن:‎ 

de.but [di byö0’; قل‎ by50'] (n.; vt.) <F. 
début, from débuter = to give the first 
stroke in a game> (1751) الاستهلال:‎ )( 
«أ» الظهور الأول لممثل أو عازف أو راقصة على‎ 
المسرح. «ب» ظهور الفتاةء بخاصةء للمرة الأولى‎ 
في الحفلات الاجتماعية 8 (۲) يستهل : يؤدّي أول‎ 
. أدواره أو ألحانه أو رقصاته على المسرح‎ 

deb.u.tant [dëb’ 760 tãnt’] (n.) <F. 
débutant, from pres. part. of débuter > 
)1821( المُْتَهل: ممثل أو عازف يستهلٌ نشاطه‎ 
المهنيّ للمرة الأولى.‎ 

deb.u.tante [dëb’ yöo tãnt’] (n.) <F. 
débutante, fem. of débutant > (1817) 
المُستَهِلّة: فتاة تظهر للمرة الأولى في الحفلات‎ 
. الاجتماعية‎ 

de.bye [di bî] (n.) > after P.J.W. Debye > 
الديبائي : وحدة لعزم القطب الكهربائي (كب).‎ 

ديباي. De.bye [di bî], Peter Joseph Wilhelm‏ 
بيتر جوزيف ولهلم :)١955© - ۱۸۸٤(‏ عالم 
بالكيمياء الفيزيائية. أميركيّ الجنسية هولندي 
المولد. منح جائزة نوبل في الكيمياء لعام 19175. 

deca- [dëk’2] or dec- [dëk] or deka- [dëk زد‎ 
or dek- [dëk] يادئة معناها: عشرة‎ 
> decaliter > . 

de.cade [dëk’ ãd] (n.) > هآ‎ decas, from Gk. 
dekas, from deka = (en > (15c) عشرة؟‎ (1( 
<a ~ of weeks> مجموعة من عشرة‎ 
<the last ~ of العَقد: عر سنوات‎ )۲( 
this century < . 

dec.a.dence [di kã’ dons; dëk o dans] (r.) 
<L. decadens, pres. part. of decadere 
= to 4211, تفشخ؛ (1549) <عمہانء‎ )١( 
<The ~ of انحلال؛ انحطاط؛ تدهور‎ 
morals was one of the causes of the 
فترة تفسشخ أو انحطاط ۔‎ )۲( 2211 of Rome. > 

dec.a.den.cy [di kã’ dan si; dëk’ o dan s1] 

(n.) (1632) = decadence 1. 

dec.a.dent [di قا‎ dont; dëk’ o dont] (adj.; 
7.( )1837( متفشخ ؟ مُتحل؛ مُنحط؛ مُتَدَهُور‎ )۱( 
تفشخى؛ انحلالى؛ انحطاطيّ 8 (7) المتفشخ ؛‎ )۲( 
«أ» شاعر الصّنعة: أحد‎ )٤( المُتْحَلَ؛ المُئْحَط‎ 
الأدباء الفرنسيين أو الإنكليز الذين عُرفواء في أواخر‎ 
القرن التاسع عشرء بحسن الديباجة وجمال‎ 
الأاسلوب مع نزوع واضح إلى الأخذ بأسباب‎ 
الصتاعة اللفظية والتعلق بأهداب الموضوعات الغريية‎ 
أو غير السويّة. «ب» الشاعر الرمزي: أحد أفراد‎ 
المدرسة الرمزية في أواخر القرن التاسم عشر من‎ 


deb.o.nair 855ل0]‎ nãr’] (adj.) <Old F. 
debonaire, from de bonne aire = of 
good family or nature > (13c) لطيف؛‎ (1) 
ذو كياسة (۱. ق) (۲) مُهَذّب؛ مصقول؛ دَمِث (۴) دأء‎ 

مبتهج . «ب» لامبالٍ؛ غير مُكترث. 

de.bone [di bön’] (vı.) <de- + bone> 

(1944) <began . . . ينْرْعِم ؛ يتزع العظمّ من‎ 
to ~ the meat >. 
de.bouch [di boosh] (vi.; 1.) <F. débou- 

cher: dé- de- + bouche mouth > (1760)‏ 
)١(‏ ينطلق: يخرج من مكان ضيّق إلى الأارض 
الواسعة <The soldiers ~ed from the‏ 
valley into the plain. >‏ (۲) يتدفق: يجري 
من واد ضيّق إلى سهل فسيح أو من وادٍ صغير إلى 
واد أكبر منه. وتوسّعاً: يصب The (Fibutary.‏ > 
~e into the main stream. >‏ (۳) يتبثق؟ 
بره ينشأ × )٤(‏ يطلق؛ يخرج؛ يجعله يرز 
للعيان. 

dé.bou.ché ]08 boo shã’] (n.) <F., from 
déboucher = to debouch > مَخْرَجٍ.‎ +ذki‎ 

de.bouch.ment [di boosh’ mant] (^.J) (1827) 

)١(‏ انطلاق؛ تدقق (۲) المَصَبّ: مصبٌ النهر. 

de.bou.chure [(di’bo0 shöoor’] ر.م)‎ (1884) = 
debouchment 2. 

يُنضِر؛ بضر : يزع (./<ا) de.bride [di bêd]‏ 

النُفايات (را. المادة التالية) . 

de.bride.ment [di ممص لةءط‎ (n.) <F., 
from débrider = to unbridle > (ca. 
1842( الإنضار؛ التنضير؛ نَرْعَ الثفايات: إزالة‎ 
الأنسجة المَيْتة وجميع المواد الأجنبية من جُزح (جر).‎ 

de.brief [di [أةء]6‎ (vt.) <de- + brief> 
)1945( يستخلص المعلومات: يستجوب‎ )١( 
جندياً أو ربَّان مَركبة فضائية أو موظفاً عائداً من‎ 
خارج البلاد بغية استخلاص المعلرمات المفيدة‎ 
يَسْتسِرٌَ: يطلب إلى موظف ذي منصب حساس‎ )۲( 
أن لا يبوح بأسرار الدولة أو المؤسسة عند تركه‎ 

الوظيفة . 
de.brief.ing [di brê’ fing] (n.) «hh )١(‏ 
استخلاص المعلومات. «ب» المعلومات 
المُسْتَخْلّصة (۲) الاستسرار (را. المادة السابقة). 

de.bris [da brê] (n.) pl. de.bris “قل0]‎ brëz’] 
<F. from debriser = to break to 
pieces < )1708( خطام (۲) أطلال؛‎ )١( 
أنقاض (7) الحُطام: ركام من الفِلّذ الصٌخرية‎ 
<the ~ left by a glacier > . 

debt [dët] (7.J) > Mid. Eng. debte, from 
Old F. dette = something owed > (13c) 
إثم؛ خطيئة (7) المَدِينيّة؟ المَذيونية: كون‎ )١( 
> Her gambling 10555 المرء مَديئاً أو مديوناً‎ 
. دين‎ (۳) put her deeply in ~.> 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
دَيْنّ معلوم أو هالك؛ دَيْنْ لا سبيل إلى ,ہ 20 
استرداده . 

مَدِينء واقعٌ تحت ذَيْن. ,~ in‏ 
يقع تحت دين. ,~ to get or run into‏ 


يتخلّص من ديونه بدفعها. ,~ (o get out of‏ 
يمرت! يقضي نحبه. 

غير مَدِين؛ متحرّر من (.47©) debt.less [dët 15s]‏ 
الديرن. 

دين الشّرف: دين« كذين ).7( debt of honor‏ 
القمارء لا يفرض القانون دَفعَه ولكنّ المَدِين يُعِتَبَرُ 
مُلْرَّماٌ أدبياً. بلفعه. 

debt of nature also debt to nature )7:.( 


to pay the ~ of nature 


2 ب ييحي يي 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ عه د at: ã date: û care; ã car; 8 egg: 8 mc; Î in; I bite; ö lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; eo good; 26 boot; ou out; û under; û urgent;‏ 3 
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decamp 


decennium 
اک‎ O_O ل‎ 


de.ceased [di sêst] (adj.; 1.) )1625( مت‎ )١( 
<the will of the ~ > الْميْت؛ الفقيد‎ (۲( § 
الموتى؛ الأموات.‎ )۳( 

de.ce.dent [di së dant] (n.) <L. decedens, 
pres. part. of decedere = to die> 
)1650( . المَيْتَ؛ المُتَوَفَى‎ 

de.ceit [di sët] (n.) <L. decepta, fem. of 
deceplus, past part. of decipere = to 
deceive < خداع؛ مخاتلة؛ غِش (ع14)‎ )١( 
كذبة؛ حيلة (۳) المَيْل إلى المخادعة.‎ )۲( 

de.ceit.ful [di 52) [1د)‎ (adj.) (15c) مُخايع؛‎ )١( 
> ع5‎ is a ~ scheming little مخايّل‎ 
. < w~ tricks > خادع؛ مُضلْل‎ )۲( thing. > 

de.ceit.ful.ly [di sêt fol Î] (adv.) على نحو‎ 
مُخادع أو مُخاتل.‎ 

خڃداع ؛ de.ceit.ful.ness [di sêt’ fol nas] (r.)‏ 
مخادعة ؛ نل ؛ مخاتلة . 

de.ceive [di 577 [ (vt.; i.), -ceived; -ceiv.ing 
> 010 1. deceivre, from L. decipere = 
deceive > (14c) . يَحْدَعَ؛ يُخاتل ؟ يَعْشْلَ ؛ يُضلل‎ 

المُخادِع المخايّل + (n.)‏ [عه “قد de.ceiv.er [di‏ 
المضَلل. 


de.ceiv.ing [dÎ sëv Ing] (adj.) مُخادِع؟ مُخايّل؛‎ 


على نحو de.ceiv.ing.ly [di sëv’ ing lÎ] (adv.)‏ 
مُخاع أو مُخاتِل أو مُضَلْل. 

de.cel.er.ate [dë sël د‎ rãt’] .)م‎ i.), -at.ed; 
-at.ing <de- + (ac)celerate > (1899) 
>)0 ~ 8 يُبَطىء؛ يُنْقِص السرعة‎ )١( 
. <the car ~d.> يتباطأ‎ (¥) x motor> 

De.cem.ber [di sëm’ bor] (n.) < L. Decem- 
ber, the tenth month, from decem = 
۸ء)‎ < )661 12٥( دِيسَمْبر؛ كانون الأول: الشهر‎ 
. الثاني عشر في التقويم الغريغوري‎ 

De.cem.brist [di sëm’ brist] (r.) (1867)‏ 
الديسمبري: أحد المشتركين في الثورة الفاشلة 
على قيصر الروسيا نيقولا الأول في ديسمبر .٠۱۸۲١‏ 

de.cem.vir [di sëm’ var] (7.) pl. -virs or -vi.ri 
[va rî’) > ,سآ‎ sing. of decemviri, from 
decem viri = ten men > (1703) العشاريّ:‎ 
«أه عضو مجلس عشاريٌ (را. المادة التالية).‎ 
اي6 أحد أعضاء لى القضاة العشار 5 الذي جمع‎ 
قوانين رومة ونظمها في القرن الخامس قبل الميلاد.‎ 

de.cem.vi.rate [di sëm’va rît; di "صق‎ v2 
53]0[ )7.( المجلس العشاريٌّ: مجلس مؤلف‎ )1( 
من عشرة أعضاء وبخاصة في رومة القديمة.‎ 
العشارة: منصب أعضاء هذا المجلس أو مده‎ )۲( 
. ولايتهم‎ 

pl. -cies (1567)‏ (.ه) san sî]‏ 8ل] de.cen.cy‏ 
)١(‏ حشمة؛ احتشام (۲) لياقة (؟) ./م: «أ) آداب؛ 
أصول. «ب» آداب اللوك )٤(‏ .ام عد: مستلرّمات 
العيش اللاتق أو الكريم . 

de.cen.na.ry [di sëna rî] (n.) pl. -ries 
<from L. decennis of ten years + 
-rر‎ < )1822( العَقّد: عشر سنوات.‎ 

de.cen.ni.al [di sënî al] (adj.; n.) (ca. 1656)‏ 
)١(‏ عَقَديَ: «أ» مؤلف من عشر سنوات. «ب» دائم 
عشرٌ سنوات. «ج»6 حادثٌ أو مُنْجِرٌ كل عشر سنوات 
>the ~ census>‏ 8 (۲) الذكرى العَشْرية: 
ذكرى انقضاء عشر سنوات على شيء. 

de.cen.ni.um [di sën’i om] (n.) pi. 
-cen.ni.ums or -cen.ni.a [sën’ë a] <L,, 
from decem ten + annus year > (1685) 


de.car.box.yl.ate [dë’kãr bök’sa lãt] (1.J), 
-at.ed; -at.ing <de- + carboxyl + 
-ale > (1922) . . ينزع الكربوكسيل من.‎ 

de.car.bu.rize [dê kãr’ ba rîz; قل‎ kãr’ bys 
rîz] (1.J), -rized; -riz.ing (1856) = 
decarbonize. 

dec.are [dëkãr] (n.) <F. décare: deca 
deca- + العَْرّرد وحدة ماحة (1810) <مم4‎ 

تساوي عشرة آرات . 

dec.a.stere دأعاقل]‎ stêr] (n.) <deca- + 

الدّيكمْتر: مقياس للحجم يساوي عشرة <676/ى 
ستيرات 516565 أو عشرة أمتار مكعَبة . 

deca.syl.lab.ic [dëk’a أو‎ lãb’ik] (adj.; n.) 
<deca- + syllabic > (1771) مَعَثّر‎ )١( 
>4 ~ المقاطع: مؤلف من عشرة مقاطع لفظية‎ 
المعشْر المقاطع: بيت من الشعر‎ )۲( 8 ves < 

deca.syl.la.ble ه“عل0]‎ sîl د‎ bal] (n.) > deca- 
+ المعثْر المقاطع : بيت شِعر <عاطهاارى‎ )١( 
مؤلّف من عشرة مقاطع (۲) المعشّرة المقاطع: كلمة‎ 

de.cath.lete [di kãth’ lêt] (.ه)‎ < blend of 
decathlon and athlete > (1968) المتابق‎ 
العُشاريّ: رياضي مُشارك في مباراة عُشارية (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

de.cath.lon [di kãth’lön] (n.) <F.: deca- 
deca- + Gk. athlon contest > (1912) 
المباراة العشارية : مباراة تتألف من سباقات مختلفة‎ 
[هي سباق المثة مترء وسباق الأربعمثة مترء وسباق‎ 
الألف وخمسمئة مترء وسباق الحواجز العالية‎ 
)[216[18 لمسافة مئة وعشرة أمتار» ورمي الجريدة‎ 
ورمي القرصء ورمي الكرة الحديديةء والقغز‎ 
العالي» والقفز العالي بالعصاء والقفز العريض]‎ 
ويعتبر المتباري الذي يُحرز أكبر در من النقط فيها‎ 

.(heptathlon هو الفائز (قا.‎ 
de.cay [di kã’] (vi.: t.; n.), -cayed; -cay.ing 
> L. decadere = to fall down, decay > 

)15٥( يَفْسد؛ بنحط؛ يغسّخ؛ يَنقط؛ يَذوي‎ )١( 
يضمحل ؛ یتضاءل؛ يتلاشى تدريجياً (۳) يبلى ؛‎ )۲( 
يَضعُف؛ يَهن؛ يل‎ )٤( يتخر؛ يصبح خراباً‎ 
ينحل؛ يتعمُن × (5) يفيد؛ ببلي؛ يُڏوي‎ )٥( 
إلخ. § (۷) فاد إلخ. (۸) يلّى؛ تَخّر؛ خراب‎ 
ضَعْف؛‎ )٠١( «أ» انحلال؛ تعن. «ب» عَفْن‎ )9( 
الاضمحلال؛ التضاؤل:‎ )١١( وَهَّن؛ اعتلال‎ 
«أ» تناقص تلقائي في عدد الذرات ذات النشاط‎ 
الإشعاعي في مادة إشعاعية التشاط. «ب» انحلال‎ 
اللرَةء أو نواة الذرّة» أو النيوترون»ء أو الميزونء‎ 

تلقائياً (فزن) . 

synonyms: decline, decompose, مرادفات:‎ 
degenerate, disintegrate, putrefy, rot, spoil, wane, 
wasle. 

antonyms: bloom, flourish, grow, increase, : دiدضأ‎ 
rise. 

)1( فامد؛ nفخ+ de.cayed [di kãd°[ (adj.)‏ 
بال؛ مُنْحَلٌّ؛ مُتعفَنٌ إلخ. )١(‏ جر نہ 2> 

tooth >. 

Dec.can عاق ل]‎ an] also Dec.can Plateau 
الكن؛ هَضبة الدّكن: هضبة مُكَلئية الشكل في‎ 

الجزء الجنوبي من وسط شبه الجزيرة الهندية. يبلغ 

متوسط ارتفاعها عن سطح البحر نحواً من ٠١‏ 


أمعار. 

de.cease [di sës’] (.; vi.), -ceased; -ceas.ing 
<l. decessus = departure, death > 
(14c) . موت 8 (۲) يموت‎ )۱( 


[di kamp mant] (n.) 


de.camp [di kãmp’] (vt.) <F. décamper: 


dé- de- + camper to camp> (1676)‏ 
)١(‏ يتحمّل؛ يُقَوَض خيامّة» سرا عادةً» بغية الرحيل 
(۲) «أ» يرتحل فجأةً. :ب» يَفِرَ يُوَلّي الأدبار. 
de.camp.ment‏ 
)١(‏ تَحمّل؛ نزوح (۲) «آ» ارتحال مفاجىء. 
«ب» قرار؟ هروب . 


dec.a.nal [dëk» nal; di kã’‘nal] (adj.) 


<from Late L. decûanus = dean >‏ 
)١(‏ عميديّ: منوب إلى العميد (را. 0622) 
(۲) عماديّ : خاص بمنصب العميد (را. 21۴7ع ل). 
dec.ane [dëk’ an] (n.) < dec- + -ane> (ca.‏ 
الذيكان: أيّ من عدّة هيدروكربونات سائلة (1875 
من مجموعة الميثَيّن 216182726 (ك) . 
îk] (n.) <from‏ 6م د“عاة0] dec.a.no.ic acid‏ 
decane + -oic > (ca. 1929) = capric acid.‏ 
de.cant [di kãnt’] (»ı./ > Medieval L.‏ 
decanthare: L. dë- (from) + canthus‏ 
يَضْفْقَ: «أ» يصب )1633( > rim of a vessel‏ 
الخمرّء أو أيّ سائل آخرء برفق بحيث يجيء صافياً 
غير ممتزج بشيء من الرواسب أو الطبقات الدنيا. 
«ب» يصبٌ من وعاء إلى آخر. 
الصّفْق؛ (.7( [محطد” قا de.can.ta.tion [dê’kãn‏ 
عملية الصَفق (را. المادة السابقة) . 
de.can.ter [di kãn’ tar] (r./‏ 
المِصْمّق: «أ» إناء يُستخدم في (1712) 
عملية الصَفْقَ (را. 881ع06). «ب» إناء 
زجاجي زينيّ يصَبَ منه الخمر أو الماء 
عادمءل على مائدة الطعام . 
(v/.), -tat.ed;‏ [أقا de.cap.i.tate [di kãp’a‏ 
-tat.ing <L. dëê- (removal) + caput‏ 
يقطع الرأس؛ يَضْرب العنق. (1611 .63) < لهم" 
قَطع ta’ shan] (n.)‏ د de.cap.i.ta.tion [di kãp‏ 
الر أس ؛ ضرب العَنّى . 
الجلاد: (.2) de.cap.i.ta.tor [di kãp 2 tã’tor]‏ 
قاطمٌ الرأس أو ضاربٌ العنق . 
نآ (n.; adj.) > New‏ 50م deca.pod [dëk’ a‏ 
Decapoda = the ten-footed ones: deca-‏ 
)١(‏ عُشاريّ الأَرجُل؛ عُشاريَ (1882) <4مم- + 
الأقدام: حيوان من عشاريات الارجل أو الأقدام 
Decapoda‏ وهي رتبة من القِشريات تشمل السّرطان 
cra‏ والکرگند se۲‏ اه1 وما إليهما § (۲) عشاريٌ 
الارجل؛ عشاريّ الأقدام (ح). 
عَغاريَّ de.cap.o.dal [di kãpص 5 dal] (adi.(‏ 
الأرججل؛ عشاريي الأقدام (ح). 
de.cap.o.dan [di kãp 2d on] (n.; adj.) =‏ 
decapod.‏ 
de.cap.o.dous [di kãp’ o? das] (r.; adj.) =‏ 
decapodal.‏ 
ba nãt’] (»1.), -at.ed;‏ “لقعا de.car.bon.ate [dë‏ 
-at.ing <de- + carbonale> (1831)‏ 
يتَزْكس: ينزع أكسيد الكريون من . 
shan] (r.)‏ قم de.car.bon.a.tion ]08 kãr’b?‏ 
التَركْسّة : نزِعٌ أكسيد > de- + carbonalion‏ > 
الكربون من. . . 
de.car.bon.ize [dë kãr’ bo nîz’] (1.J, -ized;‏ 
يزكر : )1825( > -iz.ing < de- + carbonize‏ 


. . ينزع الكربون من.‎ 
de.car.bon.i.za.tion [dë kãr’bon 1 zã shan] 
(n.) التزكرَة : 2 الكربون ف‎ 


de.car.box.yl.ase [dë’kãr bök’sa lãs’] (7.J 
> decarboxyl(ate) + -ase> (1940) 
نازعة الكربوكيل: آي من عدّة أنزيمات أو‎ 
خمائر تُسَرّع نَرْعَ الكربوكسيل من الاحماض الامينية‎ 
بخاصة (كح).‎ 


decimeter 


decent 533 ررس‎ 


L. decimalis, from L. decinus tenth, 
from decem = (en > (1608) عَشْريّ:‎ )١( 
دأ» خاص بالعشرات أو برقم عشرة . «ب؛ مُبنيَ على‎ 
)۲( 8 > ~ أساس من الرقم عشرة < 5]610لا5‎ 
الكشر العَثْر يي (را. المادة التالية).‎ 
decimal fraction الكشر العَشْريَ: (1660) ت‎ 
عدي مَقَامُه 06001111112601 عشرة استّغْنيَ فيه عن‎ 
. كتابة المقام بعلامةٍ خاصة 3 بالفاصلة العشرية‎ 
(ر).‎ ۰,۳٤١۸ مثل‎ 
dec.i.mal.ize [(dës 9 ma lîz’] (vı.), -ized; 
يُعَشْر: يُحوّل إلى نظام عَغْرَيَ (1856) 2.188ة-‎ 
>00 ~ currency >. 
decimal measure (/1.) القياس العَشْريَ: نظام‎ 
للقياس ذو وحداتٍ هي عبارة عن وحدة معيارية‎ 
مضروبة في قوى العشرة أو مقسومة على وى‎ 
العشرة (ر).‎ 
decimal notation (/7.) العَدِيّةَ المَمْرية : العَدية التي‎ 
تساوي فيها كل عشر وحدات من أية مرتية وحدة‎ 
آحاد = عشرة‎ ٠١ المرتبة التي تليها مباشرة [كل‎ 
٠١ عشرات = مثة واحدةء وكل‎ ٠١ واحدةء وكل‎ 
مئات = ألفا واحداً وهكذا].‎ 
decimal number ).( العَدّد العَشْريّ؛ الرتم‎ 
المَغْريّ: عدد أو رقم يُستخدم الأساس عشرة (ر).‎ 
decimal numeration ) 1. ) = decimal notation. 
decimal pصاacعم‎ )/7.( المرْتبة اا المئزلة‎ 
المَشْريّة : موضع م الرقم إلى يمين الفاصلة العشرية.‎ 
هو في‎ ٤ ففي العدد 85,578 مثلا نقول إن الرقم‎ 
هو في المرتبة‎ ١ المرتبة العَشرية الأولىء والرقم‎ 
العَشْرية الثانيةء والرقم ۸ هو في المرتبة العَشْرية‎ 
. الثالثة‎ 
decimal point )71:.( (ca. 1864( الفاصلة المَغْريّة:‎ 
«أ» الفاصلة المستخدمة فى الكسور العَشْرية (را.‎ 
دب» الفاصلة التي تغيّر‎ .(decimal fraction 
عندها القيمة المَرْتبية من قوى العشرة الموجَبة إلى‎ 
القوى السالبةء في نظام العَدّ المَشْريَ. مثلاً‎ 
7 
dعcأصوا النظام العَشْريَ (ر): النظام (.71) "كلك‎ 
العدديّ المألوف المبني على أساس من الرقم عشرة.‎ 
encyclo- موسوعياً: يتالفت النظام العَثْريٌ‎ 
٣و‎ ١ من عشرة رموز أو أعداد فقط هي:‎ 
وه وا و۷ و۸ وه وصفر. وموقم‎ ٤و‎ ٣و‎ 
العدد في هذا النظام هو الذي يحدّد قيمته.‎ 
قفي كل خانة إلى يار الفاصلة العَشرية‎ 
تزداد قيمة العدد عشرة أضعاف [فكأته قد‎ 
صرب بعشرة] وفي كل خانة إلى يمين‎ 
الفاصلة العشرية تنخفض قيمة العدد إلى‎ 
عُشرها [وكأنه قد فم على عشرة].‎ 
dec.i.mate [dës 2 maãt’] (Y1.), -mat.ed; 
-mat.ing > L. decinıatus, past part. of 
decimare, from decimus tenth, from 
decen1 = (en > )1660( يَعْشِر: «أ» يجري‎ )١( 
>00 ~ 2 قرعة ثم يقتل كل رَجْلٍ عاشر‎ 
«ب» يأخذ العُشر؛ يأخذ عشر‎ .اeعimenا<‎ 
. الغلة أو المال (7) يُهلك: بيد الق الأعظم من.‎ 
> كرو‎ which nearly - كفو‎ the American 
یخفْض تخفيضاً كيبيرا‎ )7( 1201885 < 
> 12412102 has ~d buying power. 
ب‎ New Republic > 
dec.i.ma.tion [dës قاع د‎ shan] )١1.( العَشْر:‎ )١( 
أ إجراء القّرعة ثم قتل كل رجل عاشر. «ب» خد‎ 
. المّغْر (؟) إهلاك؛ تخفيض (را. المادة السابقة)‎ 
deci.me.ter [dës د‎ mê’‘tar] (n.) <F. déci- 


a in alone, e in system. i in casily, o in gallop. u in circus.‏ ~ د egg: ê6 mc; I in; I bite; 5 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 56 bvot; ou out; û under; û urgent;‏ هق car:‏ 3 بعرت at; A date: A‏ م 


<L. decidere = to cut off> (14c) 
يقرّر <.٥ع 10 4 - «الإة.آ > (۲) يَمُصِل‎ )١( 
<The judge - 4 the [في دعوى تضاتيّة])‎ 
يڂيم؛ ينهي على نحو حاسم‎ )٣( 0256.< 
عم0 > (1) يمل‎ blow ~ the fight. > 
> What ~d him [شخصا] على اتَخاذ قرار ما‎ 
<The يقضي بحكم‎ )0( x ]0 resign? < 

judge ~d in favor of the plaintiff. > . 


de.cid.ed [di 51 did] (adj.) (1790) واضح ؛‎ )۱( 


محلد < >a ~ difference‏ (۲) لا جدال فيه؛ 
فصول فيه < 10/100015 ~ 23> (۳) مصمم؛ 
عازمٌ عزماً أكيداً <.- uit‏ 1'0 > . 


de.cid.ed.ly [di sî did 11] )040”.( بلا جدال؛‎ )١( 


من غير ریب <۲ e))اeطا‏ م 15> (۲) بعزم؛ 
بتصميم ؛ بلا تردد > ~ speak‏ 10> . 


de.cid.ing [di sîd Ing] (adj.) )1658( حاسم‎ 


<was knocked out in the ~ round. >. 


de.cid.u.a [di sîj 55 5] (.) pl. -cid.u.as or 


-cid.u.ae [sij 00 ê] <New L. (mem- 
brana) decidua = (membrane) that 
falls off> (1785) : الساقط ؛ التّفاض ؛ اللفاظ‎ 
غشاء الرّحم الداخليُ الذي يُسقط عند الولادة (أج).‎ 


de.cid.u.ate [di لل 6 زآو‎ (adj.) )1868( 


ساقطيّ ؛ تُفاضيّ ؛ لفاظي : «أ» ذو ساقّط أو نُفاض 
أو لفاظ (را. المادة السابقة) . (ب) مكمه اق 
أو ناض إلخ . ج 557 جزثياً» من ساقط 
أو ناض a‏ بح > , 


de.cid.u.ous [di sij o05 3s] (adj.) <L. 


deciduus = falling down> (1688) 


69 مسَاقِط: 1 في موسم معيئن أو فترة 
من النمو معيّنة > leaves or teeth‏ ~ > 


9 - 


(۲( نَقْضِيَ؛ مُغيل؛ سَيّبِ: طارح أوراقة 
سنوياً عند نهاية کل موسم <5عع7) لم > 
(۳) عابر؛ زائل؛ غير باق أو دائم 12676 > 
is much that is ~ in books. - J.R.‏ 
Lowell>.‏ 


موسوعياً: تطرح الكثرةً الكبيرة سماءنعم» 
من الأشجار النْمْضِيْة في المناطق الشمالية 
المعتدلةء أوراقّها خلال الخريف فتبقى 
الأغصان عارية طوال الشتاء. حتى إذا أقبل 
الربيع أَطْلْعَتُْ أوراقا جديدة. ومن الأمثلة 
النموذجية على الأشجار التفضيّة السنديانٌ» 
والكَسْتَنائ والتماح» والإجّاصء والكرز. 


deci.gram also deci.gramme [dës [تصسقعع د‎ 


(n.) <F. décigramme: déci- deci- + 
gramme gram > )1810( العُشْرُعْء الدسيغرام:‎ 
وحدة وزن تساوي عشر غرام.‎ 


dec.ile [(dës’ il] (n. adj.) <L. decem = 


)ع١‎ < )1882( العْمَيْر : «أ» أيّ من تسعة أعداد‎ )١( 
فيم مفرداتٍ التوزيع الترددي إلى عشر فئات‎ 
متساوية. «ب» أي من هذه الفئات المتاوية (إح)‎ 
عشَيْريّ.‎ )65 


deci.li.ter [dës’a le‘tar] (n.) <F. décilitre: 


العُْثْرّل: )1801( > déci- deci- + litre liter‏ 
وحدة سعة تساوي عَشر ليتر . 


de.cil.lion [di sîl yan] (r. adj.) > L. decenı 


ten + (n)illion > الدييليرن: «أ» رقم‎ )١( 
مؤلف من واحد إلى يمينه 77 صفراً [في الولايات‎ 
المتحدة الأميركية وفرنا]. «ب» رقم مؤلف من‎ 
صفراً [في بريطانيا وألمانيا]‎ +٠ واحد إلى يمينه‎ 

§ (۲) بالغ دييليوناً واحداً. 


dec.i.mal [dës د‎ mal] (adj.; n.) < Medieval 


العَفّد: عشر سنوات. 

de.cent [dê sant] (adj.) > سآ‎ decens, pres. 
part of decëêre = to be nS suit > 
(1539) . < ~ clothes> pi « )١( 
<a ~ actress > عقف ا‎ 2 ٤ب‎ 
> ~ مهذزب 0 > > (۳) لاتق‎ )۲( 
مرْض؛ مقبول؛ حسنْ ولكنه غير‎ )5( housing < 
محترم؛؟ جلير‎ )0( >a ~ 011165< ممتاز‎ 
بالاحترام < رانصھ] -- 23> (1) لطیف؛ كريم‎ 
> Thanks, that’s frightfully ~ of you. > 
. >4 > cطھpم‎ < محبّب؛ قريب إلى القلب‎ )۷( 

بأحتشام؛ بتهذيب؛ (.647) [11 )2ء 4] de.ce1٤.1y‏ 

بلياقة إلخ. 

de.cent.ness [dê sant nas] )7:.( احتشام؛‎ 
تهذيب؛ لياقة إلخ.‎ 

de.cen.tral.i.za.tion ]08 sën’trãl 1 zã’ shan] 
)71.( )1846( اللاتركيزية: «أه إبطال المركزية‎ )١( 
في الحكم أو الإدارة من طريق توزيع اللطات‎ 
والاختصاصات. «ب» إعادة السكان والمصانع [من‎ 
المدن المزدحمة بالكان إلى مناطق نائية عنها]‎ 
اللامركزية [في الحكم أو الإدارة إلخ.].‎ )۲( 
de.cen.tral.ize [dë sën’ tra lîz’] (v1.), -ized; 
-iz.ing > de- + centralize> (1859) بطل‎ 
المركزية؛ يجعله لامركزياً.‎ 

de.cep.tion [di sëp’ shan] (ı.) <Late L. 
deceplio, from سآ‎ deceptus past part. of 
decipere = to deceive> (15c) + خدع‎ )۱( 
داع ؛ مخادعة (۲) کک (۳) خذعة.‎ 

de.cep.tive [di sëp 00 (adj.) (ca. 1611) 
> Appearances are خادع ؛ مفلل ؟؛ غرّار‎ 
often ~.>. 

de.cep.tive.ly [di sëp’ tiv Ii] (adv. ( على نحو‎ 
> ~ simple, but really خادع أو مضلّل‎ 
diffcult > . 

de.cer.e.brate [dê sërُa brãt’] (vt.), 
-brat.ed; -brat.ing <de- + cerebr- + 
-aleء>‎ (ca. 1900( يزع المُخ (جر)‎ (012) 
يَفْصِل المخ [عن الحبل الشوكي].‎ )۲( 

de.cer.e.brate” [dë 56 brat; 08 “ءةو‎ 3 
brãt’] (adj.) (1897) منزوع المخ‎ )۱( 
. مفصول المح‎ )۲( 

de.cer.e.bra.tion [dë sër’ brã’ shan] (n.) 
نَرْعٌ المُخَ (جر) (۲) فَضْلٌ المح (جر).‎ )١( 

de.cer.ti.fi.ca.tion [dë sûr’ta fo kã’ shan] 
(n.) . سحب الشّهادة؛ استرداد الشّهادة‎ 

de.cer.ti.fy [dë sûr’ to f1] (v1.), -fied; -fy.ing 
<de- + certjy> (1918) يحب الشهادة‎ 
. من؛ يسترد الشهادة من‎ 

de.chlo.ri.nate [dë‘klöra nãt] (vı.) > de- + 
chlorinate > (1941) يُتركل: ينزع الكلور‎ 
.>)0 > w2)٤١< أو الكلورين من‎ 

de.chlo.ri.na.tion قم د “ءرةل!“08]‎ shan] (r.) 
التزكلة : نزع الكلور أو الكلورين [من الماء إلخ.].‎ 

يادئة معناھا: غشر > صdeciğ1a‏ > . deci- [dës2]‏ 

deci.are [dës’Î ãr’] (n. J <F. déciare: déci- 
deci- + are> (1810( العَثْرّر: وحدة ماحة‎ 
.)356 تساوي عَشْرَ آر (را.‎ 

deci.bel و08]‎ 5 bël’] (n.) > deci- + bel> 
)1928( العَشْريْل؛ الدّيسييل: وحدة لقياس التفاوت‎ 
في صرت دين أو التفاوت بين شِدتي صوتين»‎ 
.)6©[ وهي تعادل ء عشر «بل» (را.‎ 

de.cide (di sîd’] (vı.: i.), -cid.ed; -cid.ing 


declination 


shan] (n.) )15©(‏ 3ع د “عا06] dec.la.ra.tion‏ 
)١(‏ إعلان [حرب إلخ .] (۲) تصريح؛ بيان (7) اء 
شكوى [أمام القضاء]. «ب» اللائحة؛ لائحة 
الدعرى : المذكرة التي يُعرض فيها المدعي دعواه 
ويّبسط أمانيده (ق) )٤(‏ الإعلان؛ البيان: وثيقة 
رصمية تُعلن مبادىء أو أهدافا أو سيامات معبّنة 
Declaration of Human Rights >‏ عط > 
(5) التصريح الضراتبي : تصريح رسميّ بالدخل إلخ . 

Declaration of Independence إعلان الامتقلال.‎ 


موسوعياً: وثيقة ٤‏ يولير ۱۷۷١‏ -ەاءرعهء 
التي أعلنت فيها المستعمرات الأميركية 
اثلاث عشرة استقلالها عن بريطانيا. وفيه 
كدت هذه الولايات حتها في الثورة 
وحرصها على حقوق الإنان الأساسية. 
وتَعَدَ هذه الوئيقة من أهمٌ الوثائق في 
التاريخ الحديث» وقد تأثر بها زعماء الثورة 
الفرنسية وزعماء حركات الاستقلال في 
كثير من البلدان. 
إعلانيّ؟ تصريحيّ؛ de.clar.a.tive [di klãr’? tiv)‏ 
بيانيّ : مقصودٌ به الإعلان أو التصريح أو التوضيح. 
de.clar.a.to.ry [di klãr’ae tör’î] (adj.) =‏ 
declarative.‏ 
de.clare [di klãr’] (v.; i.), -clared; -clar.ing‏ 
L. declarare = to make clear > (14c)‏ > 
)١(‏ يعْلِن (؟) يصرّح ب (۳) يُظهر )٤(‏ يؤكّد 
() يصرّح [بدخله إلخ.] (1) يجعله قابلاً للدفع 
~d an extra dividend for the fourth‏ > 
ure <‏ × (۷) يعلن [عن شيء] (۸) يُعلن عن 


رأيه . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يعلن معارضتّه ل lo ~ against‏ 
يعلن تأييده ل to ~ for‏ 


de.clared [dî klãrd’] (adj.) مُعْلَن؛ مُصَرّح به‎ 
< ~ objectives > . 

de.clar.er [di klãr’ or] (7.) (14c) المعْلِن؛‎ 
المصَرّح إلخ.‎ 

de.class ] klãs’] (vt.) <de- + class> 
)1888( يُحْرِجَهُ من طبَقَيِه ؛ يخفض منزلته [وبخاصة‎ 
. اجتماعياً]‎ 

dé.clas.sé [dë kla sa] (adj.) <from F. 
déclasser = to lower in class > (1903) 
مخفوض الطبقة أو المرتبة أو المنزلة الاجتماعية.‎ 

de.clas.si.fy [dë وأدقاعا‎ fî’] (vt.), -fied; 
-fy.ing <de- + classfy> (1945) يرقم‎ 
)6125516560 التصنيف: يرفع الضّفة التصنيفية (را.‎ 
>]0 ~ 8 560166 أو السَرّية عن..‎ 


document >. 
de.clen.sion [di klën shan] (n.) < L. decli- 
natio = grammatical declension > 


)156( «أ» تصريف الأسماء (ل). «ب» أسرة‎ )١( 
صرفيّة (۲) انحدار (۳) انحطاط (5) انحراف [عن‎ 
عقيدة أو دين إلخ .] (05) رفض مهذّب.‎ 

—-de.clen.sion.al )04(.( 

مُتَصَرّف: (adj.(‏ [ادط وتهتاعا de.clin.a.ble [di‏ 
قابل للتصريف (ل). 

dec.li.nate [dëk’ l3 nãt’; dëk’la nit] (adj.) 
ملتو ؛ مائل ؛ منحرف؟ منحنِ.‎ 

dec.li.na.tion [dëk’la nã‘shan] (n.) <L. 
declinatio, from declinare = to de- 
cline > )14©( المَيّل: البَعْد الزاويّ لنجم‎ )١( 
من النجوم» أو جرم من الأجرام» عن خط الاستواء‎ 
الشماوي (فل) (۲) انحراف؛ ميل (۳) انحطاط؛‎ 
تفسخ < نہ |اھorہ> (5) انحتاء؛ اتحدار‎ 


54 


عبارات اصطلاحية عمللا 
)١(‏ على ظهر الفينة (۲) مستعدٌ [لأداء .> هه 
الواجب]؛ جاهز (5) تالٍ؛ واقع بعدهُ مباشرة؛ متظر 
أن يأخذ ذَوَرَه. 
)١(‏ «أ6 يُفْرغ سطوح السفينة من 5- طا عمل ١ا‏ 
الرركاب. «ب؟ يُمْرِعْ [مكانً] من كل ما فيه (۲) يستعدٌ 
لقتال أو للعمل. 
)١(‏ ينْهض من النوم (ع) (۲) يُشقط .> ءطا انط ٥ا‏ 
أرضاً (ع). 
)١(‏ يفرغ سطوح الفينة من 5- عطا مومهو 0ا 
الرکاب (۲) يكيب جميع المراهنات . 

كرسيّ المركب: كرسي (1884) (.7) #ذهط eek)‏ 
طويل خفيف قابل لِلطىَ ذو مِسند تُراح عليه القدمان 
[يستخدم على سطوح الشَّفن بخاصّة وعلى شواطىء 


البحر إلخ.]. 
)١(‏ فا deck‏ (؟) )1790( deck.er [dëk ar] (ı.)‏ 
ذات السّطوح: سفينة أو مركبة ذات عدد معيّن من 


السطوح <rء)cءd-عeاth >a‏ (۴) السّندويشة 
الثنائية أو الثلاثية إلخ. : سندويشة مؤلفة من طبقتي 
خبز أو أكثر > <a double-decker sandwich‏ 
)٤(‏ شِقة [في مبنى]. 

deck.hand [dëk hãnd] (n.) <deck +‏ 
الثوتيّ المساعد: بحّار مكلف (1844) hand<><‏ 
بأداء بعض الأعمال اليدوية [في مركب أو سفيئة]. 

deck.house [dëk’ hous] (n.) > deck + 
houكع‎ < )1856( خجرة السطح: حجرة على‎ 

سطح السفينة الأعلى (مل) . 

deck.ing [dëk’ ing] ).( )1580( السَطح:‎ )١( 

سطح السفينة (۲) الكوة: الطبقةٌ الخارجية للسَطح 
أو المادةٌ التي يصع السطح منها. 

deck.le [dëk 21] (n.) > ©. Deckel = cover > 

)١(‏ الذكل: إطار خشبيّ رقيق» منفصل» يُحيط 
بقالب يدوي لصنع الورق (۲) #علء 6اعاء06. 
الحافة الخشنة: حافة (1874 deckle edge )7.( (ca.‏ 
الورق الخشنة التي تكون له قبل قطّهٍ أو قطيه. 
خەن deck.le-edged [dëk’ 5l ëjd’] (adj.)‏ 
الحافة: ذو حافة خشنة (را. المادة السابقة). 

deck tennis (7.J) > from its being played 
chiefly on the decks of ocean liners > 
)1927( تس السطوح: لعبة شبيهة بالنَّيِسء تُمارس‎ 
على سطوح البواخر الكبرى العابرة للمحيطات‎ 
عادة؛ وفيها يقذف اللاعب حلقة رَمْي فوق شبكة‎ 
ممدودة عبر «ملعب» صغير (رب).‎ 

de.claim [di klãm’] (vt.: i.) < L. 76:‏ 
de- (intensive) + clamare to cry out>‏ 
)١(‏ «أ» يتكلم بطريقة خطابيّة. «ب» يخطب (146) 
[في الناس] (۲) يكتب بطريقة خطابية [نُمْوِزُها 
الحجة السليمة إلخ.] × (7) يلقي خطبة أو قصيدة 

إلخ. 
يحت على؛ يتقد بعنف . lo ~ against‏ 

dec.la.ma.tion [dëk’la mã shan] (7.J «Î» )١( 
خطابة؟ إلقاء. «ب» تمرين على الخطابة أو الإلقاء‎ 
مخطية . «ب» قصيدة [معَدَة للإلقاء] (۳) كلام‎ e» (۲( 
. انفعالي أو حماسي‎ 

de.clam.a.to.ry [di klãm’o tör’î} (adj.) 
(1581) . خطابت (7) انفعاليَ؛ حماسي‎ )١( 

de.clar.a.ble [di klãr a b51] (adj.( ممكنٌّ‎ )١( 
الإعلان عنه أو التصريح به (۲) واجبٌ التصريح عنه‎ 

[لأغراض ضريبية] . 

المُصَرّح: (1681) ).7/( de.clar.ant [di klãr ont]‏ 
مقدّم التصريح . ويخاصة : أجنبي صرح برغبته في 
أن يصبح مواطنا أميركياً بتوقيعه الأوراقٌ الاولى 

الضرورية لذلك. 


decipher 


mêtre: -déci- deci- + mêeıre meter >‏ 
العَْشْرم؛ الدسيمتر: عفر المتر. )1809( 
de.ci.pher [di 51 for) (vt.) <de- + cipher >‏ 
)١‏ يحل الجفرة؛ يحل الشيفرة: يترجم (1545) 
رسالة مكتوبة بالجفرة أو الشّيفرة ~e )1٤‏ > 
)١( secret message >‏ ينك المغالق: يحل 
غوامض شيء مبْهم أو شبه مَمْحوٌ > )0٥‏ dعا٣)‏ > 
her handwriting >.‏ 
قابل (.24) de.ci.pher.a.ble [di sî f r5 b51]‏ 
للحل؛ ممكنٌّ حل مغالقِه. 
)01( حل de.ci.pher.ment [di sî fer mant] (r.‏ 
الجفرة؛ حل الشّيفرة (۲) فك المغالق. 
de.ci.sion [di sizh’on] (n.) <L. decisio,‏ 
)١(‏ فصل from decidere = decide > (15c)‏ 
أو فطع [في مسالة أو خلاف] (۲) حُكُم (۳) قرار 
62 عزم > ~ <a man of‏ . 
مر ادفات : synonyms: conclusion, delerminalion,‏ 
judgment, resolution, verdict.‏ 
أضناد: delay.‏ 
indetermination, postponement.‏ 
التقرير ؛ اتخاذ القرار: مَبْحث (.:7) decision making‏ 
من مباحث علم التقس وعلم الاقتصاد يدرس 
مختلف المؤثرات والعمليات التي تقرّر المواتف 
التي يتخذها الأفراد أو المؤسسات في أحوال معيّنة» 
وذلك على ضوء تقدير قيمة كل من الخيارات 
المتاحة وما ينطوي عليه من مزايا. 
نظرية التقرير ؛ نظرية (1961( ).7/( decision theory‏ 
القرار: مجموعة المفاهيم والأساليب التقنية التي تح 
تطويرها لوصف عملية التقرير (را. المادة السابقة) 
وجعلها منطقية . 
)١(‏ فاصل؛ (1611) de.ci.sive [di sî’ sîv] (adj.)‏ 
حاسم <a ~ battle>‏ )¥( قاطع؛ بات 
(F) > Her answer was ~.>‏ ذو عَرْم <a‏ 
person >.‏ ~ 
على نحو فاصل (.44۷) (11 de.ci.sive.ly [di sî siv‏ 
أو حاسم أو قاطع أو باتّ. 
dec.i.stere [dës’a stër’] (n.) > deci- +‏ 
الدييْلتير : مقياس للحجم يساوي عُشر <۴ءاى 
صتير ©5161 آي ڪر متر مكعب. 
deck [dëk] (n.; vı.) > 8410. Eng. dekke‏ 
covering of a ship, deck, from Mid.‏ 
Dutch dec = roof, covering> (15c)‏ 
)١(‏ السطح؛ الظهر: سطحٌ التفينة أو سطحٌ طبقةٍ 
من طبقاتها (۲) شيء شبيه بسطح السفينة. مثل: 
۴ دؤر؛ طابق [في ميتى]. «ب» أرضية الاأوتوبوس 
.<the top ~ of a London bus>‏ 
«ج» أرضية الجسر أو طريق عليه. «د» أرضية غير 
مسقوفة [مجاورة للمنزل]. «هه غطاء صندوق 
السيارة الخلفيّ. «و» صندوق السيارة نفسُة. 
«ز» طبقة من السحب (۳) المِفُوّدة: اليه تدير 
الشريط المغنطيسي [في جهاز تجيل] 
)٤(‏ «أ» مجموعة ورق اللَعِب ؛ وة وزو 
الكوتشينة . «ب» علية سكاير. «ج» رَرّيئمة 
مخدرات؛ رزمة مخدرات صغيرة. «د» الححزمة: 
مجموعة أخشاب مكدّسة. ويخاصة: مجموعة من 
البطاقات المتعبة 8 (0) یکو بأناقة 64 ووس 
in her Sunday best <‏ 1 (1) يزيّن؛ يزخرف 
~ed out with ribbons <‏ 5 > (۷) يُظهّر : 


antonyms: deferment, 


يجعل للسفيئة سَطحاً أو أكثر [تتبعها عادةٌ 1¿ أو 
7 (4) يحمّل [أو يكدّس] فوق ظهر المركب 
logs <‏ طلا ب 10> (4) يَضْرع؛ يَطرحُهٌ أرضاً 
~ed every opponent he has fought‏ > 
Lewis Eskin> .‏ — 


decorOous 
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declinatory 


(ca. 1889) = decentralize. 
de.con.di.tion [dë’ kan dish an] (vt. ) <de + 
condition > (1945) يفك الإشراط : يلغي‎ )۱( 
(conditioned reflex الاستجابة المُغْرّطة (را.‎ 
> يُفْقّده اللياقة البدنية 0102860+م‎ )۲( 
inactivity ~s a person physically. < . 
de.con.gest ]02 kan jist] (vte.) <de- + 
يزيل الاحتقان؛ يخفف الاحتقان (ط). < اومع0ح‎ 
de.con.ges.tant ]02 kan 65 tant] (adj.; n.) 
)1947( مُزيلٌ للاحتقان؛ مخنّتٌ للاحتقان‎ )١( 
مُزيل الاحتقان؛ مخف الاحتقان: آي‎ )۲( § 
عامل من العوامل التي تزيل الاحتقان أو تخقف‎ 
من و طأته (ط).‎ 
de.con.ges.tion ]08“ kan jës chan] (n./ 
)1908( إزالة الاحتقان؛ تخفيف الاحتقان (ط).‎ 
de.con.se.crate [dê kön sa krãt’] ( vı.) < de- 
+ consecrale > (1876) ينزع القّدسية : ينزع‎ 
صفة القداسة عن كنية إلخ‎ 
de.con.se.cra.tion [dë kön’sa قا‎ shan] (r. 
رع القدسية : ر صفة الدسية عن كنيسة إلخ.‎ 
de.con.tam.i.nate [dê‘kan tãm’a nãt’] ل.0”)‎ 
-nat.ed; -nat.ing < de- + contaminate > 
)1935( يُطهر؛ يزيل التلؤث (۲) يُبْطِل‎ )١( 
التلؤأث: يَجعل بعض الأشياء أو المناطق آمنة‎ 
بالنسبة إلى الأشخاص غير المَحْمِيِينَء وذلك بإزالة‎ 
أيّما مادةٍ مؤذية» كالغاز السام والموادٌ ذات النشاط‎ 
الإشعاعيّء أو القضاء عليها.‎ 
de.con.tam.i.na.tion [dêë’ kan tãm د‎ nã shan] 
(n.) . تطهير؛ إزالة التلرّث (۲) إبطال التلوث‎ )١( 
de.con.trol [dê‘ kan tröl] (vt. ,له‎ -trolled; 
-trol.ling <de- + control> (1919) 
يتَزْرق: ينزع الرّقابة أو السيطرة الحكومية عن‎ )١( 
الرْرَقة‎ )۲( 8 > 0 ~ the coaا‎ MOUS > 
<the نَرْعْ الرقابة أو السيطرة الحكومية عن‎ 
gradual ~ of rents>. 
de.cor or dé.cor [dã kör’] (n.) <F., from 
décorer, from L. decorare = to deco- 
٣۵٤< )1897( الديكور: کل ما تزخرف به‎ )١( 
خشبة المسرح من أثاث ورسوم أو مشاهد جدرانية‎ 
إلخ. (۲) «أ» زخرفة. «ب» فن الزخرفة الداخلية‎ 
[للمنازل والمكاتب].‎ 
dec.o.rate [dëka rãt] (vf.), -rat.ed; -rat.ing 
<. decorare, from decus = orna- 
ment > (1530) . (1)يُرّخرف(۲ )يلد وساماًإلخ.‎ 
dec.o.ra.tion [dëk’2 ra’ shan] (r.) (1530) 
رَخْرّفة (۲) زرف (7) وسام؛ مّدالية إلخ.‎ )١( 
Decoration Day (n.) > from the custom of 
decorating graves on this day > (1871) 
= Memorial Day. 
dec.o.ra.tive [dëk? rã’tiv; dëk’’ re tiv] (adj. ) 
)1791( زُخْرُفيَ؛ زِينيّ.‎ 
decorative arÊS )7. الفنون الزخرفية : فترن (.ام‎ 
قِوامُها زخرفةٌ ما جعل في الأصل للنفع والفائدة‎ 
[كالأشغال المعدنية والآنية الخزفية والمنسوجات‎ 
والزجاج الملون].‎ 
dec.o.ra.torُ [dëk’ د‎ rû tar] (n.) (ca. 1755) 
المُرّخرف (7) المُرَّخْرف المحترف [لداخل‎ )١( 
المنز ل أو المكتب].‎ 
dec.o.ra.toî و “عاق ل]‎ 53 tar] (adj.) )1950( 
. > ~ 13865 < صالح للزخرفة الداخلية‎ 
dec.o.rous [dëk’2 rss: di kör’ 5s} ( adj. ( <L. 


decorus, from decor = elegance, 
beauty, grace> (1673) محتشم؟؛ لانق؟؛‎ 
مُهڏب؛ مُوڏب‎ 
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dress >. 

de.col.o.ni.za.tion [dë’köl دم د‎ zã shan] )5.( 
<de- + colonization > تحرير [من وضع‎ 
1 استعماري].‎ 

de.col.o.nize [dë’ köl 2 nîz’] (vt.), -nized; 
-niz.ing > de- + colonize> (1963) يُخَرّر‎ 
و ضع استعمار ي].‎ 9 

يرلو ن: يزيل اللون. )(.¥1( 5r]‏ اتا de.col.or [dê‏ 

de.col.or.ant [dê kül’ or ont] (adj. n.) 
)1864( مُزَلُون : مزيل للون؛ ذو خصائص‎ )۱( 
مُزيلة للورن 8 (۲) المُرَلونة؛ المُرَلْرن: مادة مزيلة‎ 
للون أو عامل ذو خصائصٌ مزيلة للون.‎ 

de.col.or.i.za.tion [dë kül’or د‎ 3 ‘shon) (n.) 
الرَلْوّنة : إزالة اللون.‎ 

de.col.or.ize [dê kül’ rîz] (v1.), -ized; 

-iz.ing (1836) = decolor. 

de.com.mis.sion [dë’‘ka mish’ an] (vt.) < de- 
+ commission > (1926) يُخْرج من الخدمة:‎ 
يضع سفينة أو طائرة خخارجٌ نطاق الخدمة الفعليّة.‎ 

de.com.pen.sate [dê صرةعا‎ pan sãt’] (vt.) 
-sat.ed; -sat.ing > de- + compensale > 
يفتقد المعاوضة: يعجز القلتُ» يسبيب من مرضه؛‎ 


و 


عن التعويض عن قصوره الوظيفيّ (ط). 

de.com.pen.sa.tion [dë‘köm pan sã’ shen] 
(n.) <de- + compensation > (ca. 
1903( اللامُعاوّضة: عجر القلب» بسبب من‎ 
مرضهء عن التعويض عن فُصوره الوظيفيَ (ط).‎ 

de.com.pose [dë’‘ kom pöz’] (vt.: i.), -posed; 
ع005.18-‎ <de- + compose> (1751) 
يفكك: يحل [مُركباً إلى عناصره الرئيسية أو‎ )١( 
إلى مركبات ابسط] (0) تُعفن؟. تفسد‎ 
يتفكك؛ يتفطخ ؛ ينحل [إلى عناصره‎ )۳( × 
الرئيسية إلخ .[ )€( يتعفن ؛ تد‎ 
de.com.pos.er ]08/ kam pöz’ ar] (ı.) < de- + 
composer >< )1821( المُتَككة: أيّ من عدّة‎ 
متعضیات ت جرومية أو فطرية تنكك البروتوبلازما‎ 
. المي وتمتّصّ بعض حصائل هذا التفكيك‎ 

de.com.po.si.tion [dë’ مدعا‎ 5 21511 8 (n.) 
<de- + OPO تفكيك ؛ حل‎ )۱( 
E (۳) تفكك ؛ ل ؟ تفسخ‎ (۲( 

de.com.pound [dë‘ kam pound] (vt. ١ 00[ .: n.) 
> -ه06‎ + compound> (1614) ل‎ (000) 

يحل مُركباً إلى عناصره الرئيسية 

8 (۲) مضاعف التركيب: مركب 

من عناصر مركبة؛ مركب ثانية 

إفرف مُفْصّل : مؤلف من أجزاء هي 

فيي حذ ذاتها مركبة بم > 

)٤( 9 اeaves> decompound leaf‏ المضاعف 
التركيب ويخاصة: لفظة أحد عناصرها مركب 4> 
newspaperman >.‏ 

de.com.press [dë‘ kam prës’] (vt.; i.) > de- 
+ compress> (1905) يُزيل الضّغط‎ )١( 
: «آ» يتخلّص من الضغط. «ب» يسترخي‎ )۲( ×» 
يلتمس الراحة أو الاستجمام.‎ 

de.com.pres.sion [dë‘’ kom prësh’ on] (n.) 
إزالة الضغط. وبخاصة: «أ» كل إجراء جراحي لجا‎ 
. إليه لتخفيف الضّغط عن عضو من أعضاء الجسم‎ 
«ب» إعادة العَرْاص ريا إلى حالة الضغط الجوي‎ 
. السو بعد قضائه فترةً ما في أعماق البحر‎ 

decompression sickness (7.J (ca. 1941( عَلَن‎ 
. (caisson disease العْراص (را.‎ 

de.con.cen.trate [dë “مقا‎ san trãl’)] (vt.). 
-trat.ed; -trat.ing < de- + concentrate > 


(0) رفض رسمي )١(‏ الححدور؛ الحدور 
المغنطيسي : الزاوية المُتشكلة بين موقع الإبرة 
المغتطيسية والشمال الصحيح. 

—dec.li.na.tion.al (adj. ) 

رَقْضيّ : (.4) [51( هد de.clin.a.to.ry [di k1‏ 
عبر عن رفض . 

de.clin.a.ture [di kIîً nachar] (n.) . . رفض رصمي‎ 

de.cline [di klîn’] (vi. t.; n.), -clined; 
<«lin.ing <L. declinare = to turn 
aside, go down > (14c) ينحرف (؟) «أ»‎ )١( 
ينحدر؛ يهبط. «ب» ينخفض. «ج» ينحط (۲) اء‎ 
يأفل أو يميل إلى الغروب؛ يأخذ [النهارً) سبيله‎ 
إلى الزوال. «ب» يَذَيُل؛ بضغف‎ 
يرفض × (0) يصرّف [الأسماء أو الضمائر‎ )٤( 
إلخ .] (7) يتجتب (۷) يحني 8 (۸) «أ» ذبول أو‎ 
آخخجر؟ مُنْتّهى!؛‎ )٩( ضعغف تدريجي. «دب» انحطاط‎ 


ووس ° 


أزوّل < feزا )٠١( >in the ~ of‏ مدر 
)١١(‏ كل مرض يَضْوي الجسم . وبخاصة: السَل. 
dec.li.nom.e.ter [dëk’la nöm’2 tor] (n.)‏ 
<declin(ation) + -meter> )1858(‏ 
المحدار: مقياس الحدور المغنطيسيّ (را. 
.(declination 6‏ 
tas] (adj.) (1799)‏ و “مزاع de.cliv.i.tous [di‏ 
متحادر: متحيِرٌ بعض الشيء. 
ti] (r.) pl. -ties <L.‏ داكا de.cliv.i.ty [dî‏ 


declivitas, from declivis = sloping 
down > (1612) انحدار (۲) مُلخدذر.‎ )١( 
de.cli.vous [di klî vas] (adj. ) متنُحدر.‎ 


de.clutch ]08 k1üch°[ يَقْكَ القَبْض: يدوس (./<ا)‎ 
. على القابض أو «الدوبريياج» (سي)‎ 
de.co ]03 kö] ر.م)‎ often cap. (1974) = 
deco. 
de.coct [di kökt’] (vt.) <Mid. Eng. 
decocten, from L. decoquere = to boil 
down to the dregs > (15c) يستخلص‎ )١( 
ع مت ا من طريق العَلْي‎ 
على التار (۲) يُركز: يجعله مکزا‎ 
de.coc.tion [di kök shan] (n.) (15c) 
الاستخلاص بالإغلاء (۲) المَعْلىَ: المادة‎ )١( 
. المُمْتخلصة بالإغلاء‎ 
de.code [dë köd’] ,رعسم‎ -cod.ed; -cod.ing 
<de- + code> (1896) يُحَلُود : يحل الكؤد‎ 
أو الجفّرة [الشّيفرة]؛ يترجم رسالة مكتوية‎ code 
. بالشيفرة‎ 
de.cod.er [dë köd ar] (.) (1920) : المُحَلُود‎ )١( 
مَنْ يحل الكؤد (را. المادة السابقة) (۲) المُخلودة:‎ 
أداة ألكترونية ة للحلو دة.‎ 
de.col.late [di kölãt] (vı.), -lat.ed; -lat.ing 
<L. decollatus, past part. of decollare: 
de- + collumn neck > (1599) يَقْطم الرأسّ؛‎ 
dé.col.le.tage ]03“ 121 tãzh’] (n.) <F.: 
action of cutting or wearing a low 
neckline > (1894) التّقويرة: عى الفستان‎ )١( 
الخفيضة إلى حدّ يكشف عن كيم المرأة وأعلى‎ 
صدرها وظهرها (۲) المُقَوّر: فان ذو عنق خفيضة‎ 
كهذه.‎ 
dé.col.le.té [dã’‘köl tã’] (adj.) <F., from 
past part. of décolleter to give a low 
neckline (0> (1831) ممَورة الفستان:‎ )1( 
مرتدية فستاناً مقوّر الصّدر (۲) مُمَوّر: كاشف عن‎ 
>4 كَيمّي المرأة وأعلى 'صدرها وظهرها بم‎ 


deductible 


56 


decorticate 


)14( قائد العَشرة [في سلاح الفرسان عند‎ )١( 
. الرومان] (۲) الشيخ : عضو في مجلس شیوخ روماني‎ 
de.cur.rent [di kûr ant] (.[كه)‎ 
<L. decurrere = to run 
أنتف؛ تنفاء: (1753) < »س0ل‎ 
ذو قاعدة ممتدة. على ساق النّبتة.‎ a 
نحو الأسفل (نب).‎ 135 
de.curved [dë kûrvd’] سغليَ (89 (.[6ه9)‎ 
. الانحناء: مُنْحَنَ نحو الأسفل‎ 
dec.u.ry [dëk y55 rî] (.) -ries < L. decuria 
= a company of (en > )1533( العَشْرية:‎ 
مجموعة من عشرة جنود أو قضاة أو شيوخ رومان.‎ 
de.cus.sate [di küs ãt] (vi.; t.: adj.), -sat.ed; 
sat.ing < L. decussare, from decussis 
= the number ten, numeral X, intersec- 
)]0o۸ < )1658( يتصالب: يتقاطع [على شكل‎ )١( 
متصالتٌ: متقاطع على شكل‎ )۳( 8 × 
متصالبة: مرتّبة على ساق‎ )٤( × حرف‎ 
النبتة أزواجاً أزواجاً وكل زوج على زاوية‎ 
عادوونعءل قائمة من الزوج الذي فوقه أو تحته‎ 
> ~ leaves>, 2s 
de.cus.sa.tion [dê k2 sã shan] (n.) : التصالب‎ 
.× تقاطع على شكل حرف‎ 
ded.i.cate ]080“ د‎ kãt’] )64[.: v1.), -cat.ed; 
-cat.ing > L. dedicare = to dedicate > 
)14٥( مكرّس § (۲) يكرّس: يخصّص كنية‎ )١( 
لخدمة الله وذلك باحضال خاصٌ (۴) يَقِف؛ يَنثّر.‎ 
واف ادر تفه الكلامة: فة أو عدت‎ 
يهدي : يطبم في صدر الكتابء تحت لفظة‎ )€( 
«إهداء» عادةّء كلمة تقدير يعترف فيها بفضل فلان‎ 
غل أن بجا كان لتشجبيعه: من اثر في إختراج ذلك‎ 
الكتاب إلى حَيّز الوجود (5) يدَشن [جسراً أو‎ 
مصنعا] ؛ زيح الستات [عن تمثال].‎ 
ded.i.cat.ed ه“080]‎ kãt id] (adj.) (1600) 
متمانِ: ناذر‎ )۲( >a ~ ©1111 < مكرّس‎ )١( 
أو واقفٌ نفسَهٌ لخدمة قضية أو غرض أو مَكَل أعلى‎ 
<a ~ 76101113161 < . 
ded.i.ca.tee دعا د0807]‎ ë٥ [ )/7.( )1760( المْهْدَّى‎ 
.)dedicale 4 إليه (را.‎ 
ded.i.ca.tion [dëd’9 kã‘shan] (.مم)‎ )14©( 
<the ~ of a church > تكريس‎ (1) 
الوّقف: تنازل عن أموال عقارية لمنفعةٍ عامة‎ )١( 
أو رقف إيرادات معيّنة لمصلحة مؤسسة خيرية‎ 
(dedicate 4 الإهداء: إهداء الكتاب (را.‎ )7( 
التفاني: إخلاص لقضية أو مَل‎ )١( تدشين‎ )٤( 
. أعلى‎ 
ded.i.ca.to.ry ([dëd a دعا‎ (törT] )64/.( 
تدشينيّ.‎ )٤( تکريسيې (۲) وَقَفَيَ (۳) إهدائيّ‎ )١( 
de.dif.fer.en.ti.a.tion ]08 dif’2 rën’‘shi 
8 5838[ )7.( )1915( التمايُر الارتداديّ: ارتداد‎ 
الخلايا أو الأنسجة المتميّزة إلى حالة أكثرَ بدائية أو‎ 


عمومية (أح). 
de.duce [di dyo6s’; di dö5s’] )).(, -duced;‏ 
-duc.ing <L. deducere = to infer‏ 


(۱) يستنتج: يستخرج logically > (15c)‏ 
التيجة من مقدّمات معروفة أو ا يستدلٌ 
من مبدأ عام (؟) يسبع [أصل * شيء أو مَتْمَأه] 
to ~ his 1126286 < .‏ عا كن 

de.duc.i.ble [di dy55s5 قابلٌ (./04) [آدط‎ )١( 
. للاستتتاج (۲) قابل للع‎ 

de.duct [di dükt’] (vı.) > L. deducere = to 
lead or take away, deduce> (15c) 
يقتطم ؛ يُطرح ؛ خیم (۲( يتج ؛ يستدل.‎ )١( 

de.duct.i.ble' [di dük’ta ba1] (adj.) (1856) 


مقدار التقص . «ب» الكميّة التي تْمَص من متغيّر (ر) . 

dec.re.men.tal [dëk’ rs mant زأد‎ (adj. ) 
تناقصي : : منسوب إلى التناقص‎ 

de.crep.it [di krëp It] (adj.) < L. decrepitus 
= cracked, broken > (15c) عاجز؛‎ (1) 

مُفُعَد [بسيب الشيخوخة] (۲) يال The bus is‏ < 

<threc ~ متداع للقوط‎ (۳) ~.> 
houses >. 

de.crep.i.tate [dI krëp’ î tãl’] (vt. i), 
-tat.ed; -tat.ing > L. decrepilare = )0 
creak, crack > )1646( يُفَقّع : يجعله يفرقم‎ )١( 
. من طريق التحميص × (۲) يتمع‎ 

de.crep.i.tude [di krëp’i 550: di krëp’ i 
]18/6007[ )/7.( )1603( عجز؛ ضعف [يسيب‎ )١( 
. الشيخوخة] (۲) لى (۴) تداع‎ 

de.cre.scen.do ]08“ kri “مقط‎ dö] (adj.: adv.: 
n.) pl. -dos <It., decreasing > (1880) 
مُتترل: مُتَسمّ بتناقص في ارتفاع الصوت‎ )۱( 
برل ؛ على نحو مُتترّل 8 (۳) المٌّتَرزّل:‎ () § 
تناف في ارتفاع الضرت أو ويه (5) المتَتزّل:‎ 
سبق مقرل‎ 0 

de.cres.cent [di krës’ TT 1 > .سآ‎ de- 
crescere = to decrease> (1610) 
متناقص: آَخذ في التناقص (۲) مُْمَحِق:‎ )١( 
. صفةٌ للهلال المُضْمَحِلُ في أواخر الشهر القمريّ‎ 

de.cre.tal [di krê tal] )1.: adj.) > Medieval 
L. (epistola) decretalis (letter) of de- 
عع‎ < )14٤( مرسوم. ويخاصة: فتوى بابوية‎ )١( 
مرسومي : ذو علاقة بمرسوم أو عه به‎ )215 
أو مشتمل عليه.‎ 

مَرسومي : (1609) (.4ه) de.cre.tive [di krê tv]‏ 
«أ» ذو علاقة بمرسوم. «ب» له قوة المرسوم. 

de.cre.to.ry ([dëk’ ri tör’î] (adj.) : مَرصومي‎ 


ef‏ ذو علا قه بمرسوم. (ب٤‏ محدد بمرسوم. 
شَجَبٌ؛ استنکار . ل.م) de.cri.al [di krî’ al]‏ 
de.crim.i.nal.ize [dë krim’s nal Iz] (۷1.),‏ 
-İized; -iz.ing > de- + criminalize > (1969)‏ 
بيبطل التجريم : يلغي العقوبات الجنائية المفروضة على 

. <O ~ manus اقتناء شيء أو استعماله‎ 
de.cry [di krî] (v/.), -cried; -cry. ing < Old 
F. descrier = to cry down> (1617) 
يَبْحَس؛ يَّعيب؛ يُنتقص [من قَذْره]‎ )١( 
> decried يُشجب؛ يستتنكر؟ يتقد بقسوة‎ )۲( 
the emphasis on sex < . 
de.crypt [dë’ kript] (1.J) <de- + crypt- 
(ogram) > (1935) = decipher, decode. 
de.cu.bi.tus ul.cer [di kyoo bi tüs] (n. 
(1866) = bedsore. 
dec.u.man [dëk 956 man] (adj.) > L. decu- 
manus ofthe tenth, large (from the notion 
that every tenth wave is a large one) > 
)1659( . >28 ~ 0/206 < ضخم؛ هائل‎ 
de.cum.bent [di küm bant] (adj.) <L. 
decumbens, pres. part. of decumbere = 
to lie down > (1656) مُضطجع ؛ متلق‎ )۱( 
مشتلقٍ : متمدّد على الأرض مع نزوع طَرَّفِهِ إلى‎ )۲( 
. > ~ الاستعلاء < 1325م‎ 
dec.u.ple [dëk دو‎ pal] (adj.;n.; vt.; i.) < Late 
L. decuplus: decenı ten + -plus -fold > 
)1613( أكبر بعشر مَرّات (۲) عشاريّ: مأخوذ‎ )١( 
)۳( 8 بالمَشّرات أو بمجموعات مؤلفة من عشرات‎ 
يجعله أكبرٌ بعشر‎ )٤( 8 مبلغ أكبر بعشر مرات‎ 
مرات × (0) يصبح أكبرٌ بعشر مرات.‎ 
de.cu.ri.on [dI kyöor'] on] (n.) <L. 
decurio, from decuria division of ten > 


vl. i.), -creed; 


de.cor.ti.cate [dê kêr la kãt’] (vı.), -cat.ed; 


-cat.ing < L. decorticare: de- + cortex 
bark < )1611( يترْلِح : بيرع اللحاء أو القشرة‎ )١( 

عن (۲) يمشر يعشر: ينزع القشرة »٥0۲)٤×‏ جراحياء عن 

عضو 5 إلخ (ط). 

de.cor.ti.ca.tion [dê kör’ta قمر‎ shan] (n.) 
(ca. 1623( النّرْلَحَة : : تزع اللحاء أو القشرة عن‎ )١( 

(۲) التقشير: نزع القشرة «011©6©. جراحياء عن 

عضو کالدماغ إلخ. 


de.cor.ti.ca.tor [dê kêr’ ta kã 'ter] (n.) 


)١(‏ المترَلِح: نازع اللحاء أو القشور (5) المُتَرْلِحة: 
أداة لتزع اللحاء أو القشور. ويخاصة: أداة لنزع القشر 
عن الحبوب . 


de.co.rum [di kêr am] (n.) <L., from 


)1( احتشام؛ )1568( > decorus = decorous‏ 
لياقة ؛ ذوق؛ تهذيب ؛ أدب (۲) ./م: آداب التلوك. 


de.cou.page or dé.cou.page [dã koo’pãzh’] 


(n.) <F. découpage = act of cutting 
التقصيص: فن قوامه زخرفة (1946) < الاه‎ )١( 
سطح ما بقّصاصات من الورق أو اللدائن أو أية مادة‎ 
أخرى ثم طليٌ ذلك كله بطبقات من الورنيش وما‎ 

إليه (۲) المُقَصّصة: عمل في مُنْجَرْ بالتقصيص . 


de.coy [n. di koi, dê koi; v. dî koi] .م‎ 


vi.’ i.) <probably from Dutch de kooi 
= the cage> )1641( البركة الشَّرَك:‎ )١( 


2 يُتخدّم لاجتذاب الطيور الحيّة 
إلى حيث يمكن اصطيادها (۳) المشرّك: شخص 
يستخدم لإيقاع شخص آخر في شرك § )٤(‏ يخدع؛ 


تع فى شرك 7 ن .بتع في شرك 


de.crease [r. di krës’; .م‎ 08” krës, dÎ krës 0 


(vi.; 1. n.), -creased; -creas.ing <L. 
decrescere: de- + crescere (O grOW > 
)14( يَنْقّص × (۲) يُنْقٍِص § (۳) تناقص‎ )١( 
. النُقصان: مقدار النقص‎ )٤( 

synonyms: abate, contract, curlall, مرلدفات:‎ 
decline, deduct, diminish, dwindle, lessen, minimize, 
narrow. reduce, shorten, shrink, subtract, wane. 

antonyıns: add, develop. dilate, enlarge, : أضداد‎ 
expand, extend, grow, increase, widen. 

متناقص؛ أخذ في التناقص عصى ء[> .~ عطا هه 

on the ~ <؟‎ . 

de.cree [di krê] (n.: 
-cree.ing < L. decrelun1, from decretus, 
past part. of decernere = to decide > 
(14c) (YT) § مرسوم؛ قرار (؟) حكم قضاتيّ‎ )۱( 
> 0 ~ an amnesty < يرصم : : يصدر مرسوماً ب‎ 
>10 يقضي ب؛ يصدر حكماً قضائیاً ب جه ~ہ‎ )٤( 


>35 my يقضى‎ (0) x punishment > 
eternal purpose hath ~d — John 
Milton> . 


de.creelaw [di kr 16] ).( )1926( المرسوم‎ 


الاشتراعيّ : مرسوم يصدره الحاكم أو الوزارة وتكون 
له قوة القانرن الصادر عن هيئة تشريعية ة (3). 


de.cree ni.si [nî sî] (r.) التفريق الآجل : حکم‎ 


تمهيديٌ بالطلاق يصبح مُبْرَماً في تاريخ آجل وذلك 
إذا لم يتوافر لدى المحكمة خلال هذه المهلة 
ما يُوجب العودة عنه (ق). 


dec.re.ment [dëk’ ra mant] )7.( > L. decre- 


mentum, from decrescere = lo de- 
تنائّص (۲) التنافُص: ١أ» (1610) < عقوعى‎ )١( 


de-escalatory 
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deductible 


تت م لل لل ”ااا e‏ 


يذ ؛ يتخلص من (ع) (۲) يمف إلى الأعماق: 
يقن به من على سطح السفية (ع). 
deep six ).( > 2312| 8 for «burial at‏ 
sea», perhaps from the tradition of‏ 
burying bodies at six feet under‏ 
)١(‏ دفن في البحر )ع( )1944( > ground‏ 
(؟) إهمال: رَفْض؛ رَفْض تام ولط ملاوع We‏ > 
ideas the ~.>.‏ 
deep sky (n.) = deep space.‏ 
الجنوب الموّغِل: اسم يطلق عادةً على 5010085 رزع126 
الطرف الجنوبي الشرقي الأقصى من الولايات 
المتحدة اا ويخاصة على ولايات كارولينا 
الجنوبية وجورجيا وميسيسيبي مجتمعة. 
الفضاء الشحيق: (1952 deep space )7.( (ca.‏ 
الفضاء الواقع وراء حدود غلاف الأرض الجوّي يما 
في ذلك الفضاء الواقع خارجٌ النظام الشمسيّ (فل). 
البئية العميقة : بنية )1964( ).7( deep structure‏ 
التركيب المجرّدةء وغير الظاهرة» التي يُمكن 
تمثيلها برسم بيانيّ يُظهر العلاقة بين الكلمات (ل). 
deer [dër] (r.) pl. deer also deers < Mid.‏ 
Eng., deer, animal,‏ 
from Old Eng. dêor =‏ 
beast> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ حيوان. وبخاصة: حيوان 
ثدييَ صغير (۱.ق) (۲) الأيّل : 
حيوان تدييّ مجر من 
الحافريات» مهزول الجسمء طويل القرائم › بني 
اللونء يُصطاد طلباً للحمِهٍ أو جلده وقد يُصطاد لقرنّيّْه 
اللذَيْن يُحتفظ بهما كتذكارات صيد . 
(n.) > deer + ber-‏ [تعقط عقل] deer.ber.ry‏ 
عب الأيائل؛ عب الظباء: شُجيرة (1814) <برم 
من شُجيرات الأصقاع الشرقية من الولايات المتحدة 
الأميركية ذات ثمار عِنَبِيَةَ شديدة الحمضية ضارب 


1 


لونّها إلى الخضرة أو الصّفرة (نب). 
deer.fly [dër’ flî] (ı.) < deer + fIly> (1853)‏ 
ذبابة الأيائل: أيّ من عدة أنواع صغيرة من التّعَرات 
(را. 'إا805568) تمتص دم الأيائل والماشية 
والإنسان. 
deer.hound [dërُ hound] (n.) <deer +‏ 
كلب الأيائل: كلب ضخم طويل (1818) > hound‏ 
القامة كان الإسكتلنديون يستعينون به في صيد الأيائل . 
<from its deer-like‏ (.غم deer mouse‏ 
0 الأيْلىَ: فأر أمير كي (1833) < رانازعھ 
شيق العَدُو د فت الأذنين» أبيض القوائم» طويل 
الذيل :. 
deer.skin [dêr skin’] (n.) <deer + skin>‏ 
(۱)( جلد الأيل (۲( ثوب من جلد الأيّل. (14c)‏ 
deer.stalk.er [dër’stê’kor] (n.) <deer +‏ 
)١(‏ خاتل الأيائل: من (1870) <rء‌)اه)ای‏ 
يصطاد الايائل بالانسلال إليها من غير أن تحِسنٌ به 
(۲) القُبّعة الأيّليّة: قبعة صَيْد ضيّقة ذات حافتين 
ناتتنين من أمام ووراء وحاشيتين جانبيّتين ترفعان 
عادةٌ وتّشَدَ إحداهما إلى الاخرى عند أعلى الرأس 
deer + yard>‏ > (.م) deer.yard [dër’ yãrd’]‏ 
مُراح الآيائلل: موضع تجتمع فيه الايائل (1849) 
وتشرح على شكل قطيم خلال أشهرٌ الشتاء. 
de-es.ca.late ]08 ës k2 lãt’] (v1. iJ (1964)‏ 
)١(‏ يُحَقْف؛ يخفّْض ؛ يلص ؛ يُضيف شدة شيء أو 
يُحد من حجيه أو مداه . ونقيضها: يُضَعّد ~ 0غ > 
a war <‏ × (۲) يَخِف؛ يتمص ؛ يتقلص . 
de-es.ca.la.tion [dë ës’ k2 lã shan] (n.)‏ 
تخفيف؟ تخفيض ؛ تقليص [ضد: تصعيد]. 
dees.ca.la.to.ry ]08 ës ka la tör 51 (adj.)‏ 


û urgent, د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


§ (۱۹) عميقاً؛ على نحو عميق هنكل 0)> 
~r <‏ )°( بإسراف؛ بإقراط <to drink‏ 
< نہ )7١(‏ في ساعة متأخرة İn (he‏ به > 
<1الهأه § (۲۲) أوقيانرس؛ محيط >the‏ 
<ہ لضع (۲۳) مدی واسع؛ مدى لا يقاس 
)١5( >the ~ of space>‏ العمق: الجزء 
العميق من البحر أو النهر أو أيّ شيء آخر 56) > 
<5ى- ]01:65 )١١(‏ المَعْمَّعان: الجزء الأشد وَطأةٌ 
of winter>.‏ ~ > 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
في مأزق؛ في وضع حرج . 
المياه الشاكنة عميقة الغْوْر: مَثْل ,~ہ ن 82065 للنا5 
يُضْرّبٍ للتحذير من الانخداع ببعض الأفراد الذين 
يُخفون وراه هدوئهم أو صَمْتِهِم دهاءً أو نزوعاً إلى 
المكر والخثل. 
البحر أو المحيط . ,~ the‏ 
الجزء الأصعب؛ النهاية الأشذ صعوبة. 50© - عطا 
)١(‏ يغرص إلى الأعماق (o go off the ~ end‏ 
(۲) يتطوّف؛ يتّخذ إجراءً متطرّفاً؛ يتصرّف بتهرّر 
(۳) يتورّط فجأة في كذا )٤(‏ يهتاج أو يغضب بشدَّة. 
الفطيرة المَعَمّقة: فطيرة (1918) (.7) 6ذأم طونله-معء0 
مَحْشُرّة بالفاكهة مخبوزةٌ في قصعة عميقة العَوْر. 
)١(‏ يُعَمّقَ: (1598) i.)‏ :./م) deep.en [dë p3]‏ 
يَجَعِلَهُ عميقاً أو أكثرٌ عُمقاً × (۲) يَعْمُق: يُصبح أكثرٌ 
عُمقاً أو ابعَدٌ غَرْراً. 
الدهن الغامر؛ الزيت الغامر: (1921) (.7) غ18 مرdee‏ 
دهن أو زيت حار هو من العمق بحيث يغمر الطعام 
المَقْلِىَ في وعاء. 
deep-freeze [dëp’ frëz’] v1.) , -froze; -fro.zen‏ 
)١(‏ يعْمُق التثليج: يدلج الطعامٌ تثليجاً (1943) 
سريعاً بحيث يحتفظ بنكهته الأصلية (۲) يحفظ في 
ثلاجة معكّقة > deep-frozen fish‏ > . 
)١(‏ التلاجة المُعَمّقة: (1948) ).1/( deep freeze‏ 
ثلاجة لحفظ الطعام بدرجة صفر فارنهايت 
. () القلاجة: حالة تعلق فيها مسألةٌ ما أو يُرجَا 
الب bill presently in ~ awaiting a lq‏ > 
new congress — Newsweek >.‏ 
يقلي بدّهن )1922( deep-fry [dêp’frî'] (1.J)‏ 
غامر؛ يقلي بزيت غامر (را. 194 م4066). 
المقلاة المَعَمّقة: وعاء مُعَدَ للقلي (.7) 1596# مع06 
بدهن أو زيتٍ غامر. 
deep-go.ing [dëp gö’ ing] (adj.) (1859)‏ 
)1( خخطير > differences of opinion‏ ~ < 
)۲( أساسي > theories‏ ~ > . 
مت : مُدَبّر بعناية أو (./64) [71507م18] deep_aid‏ 
مكر أو كتمان <]10م ~ہ > . 
)١(‏ عميقاً deep.ly [dêp’ If] (adv.) <to sink‏ 
< بہ (۲) بتعمّق؟ بتضلم 18 0761560 ~ > 
(FT) relativity >‏ بشذة interested in‏ ~ > 
)٤( the subject <‏ بصوت خفيض أو عميق 
< ~ہ )٥( > baying‏ بدهاء؛ يمكر 19310 + > 
< 0tام‏ (1( على نحو خخطير in‏ 1219019760 ~ < 
the scandal > .‏ ` 
عمق؛ خفاء؛ غموض ؛؟ deep.ness [dëêp' n3s] (n.‏ 
مَكْر؛ شِدّة؛ خطورة؛ رُسوخ إلخ. 
deep-root.ed ([dëp ‘roo’ tid] (adj.) (15c)‏ 
متأصّل؛ عميق الجذور > loyalty‏ ب > . 
أعماقيّ؛ )1626( deepsea [dëp së] (adj.)‏ 
أعماتئخري ؛ أعماقيّ بحري : متعلّق بأعماق البحر أو 
حادث فيها أو مُعَدَ للاستعمال فيهار > fishing‏ ~ > . 
ر اسخ ؛ )1741( ر.كه) deep-seated [dëp sê’ tid]‏ 
مُتَجذّر ؛ عميق الجذور < 7538011025) ~ > . 
(۱) يَطرّح ؛ (1952) .سم 5 [dëp ‘siks‏ 4sixكdeep‏ 


in ~ walter 


3 at; 3 date; A carc; 3 car; ë egg: 8 mc; I in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil, oo good; 56 boot; ou out; ã under; 


)١(‏ قابل للاقتطاع أو الحَسْم (۲) قابل للاستتتاج. 
de.duct.i.ble” [di dük’ta bol] (r.) (1929)‏ 
الإعفاء؛ فقرة الإعفاء: فقرة ني 8 التأمين ” تعقي 
الشركة المؤمّنة من تبعة دفع مبلغ صغير محدّد تعويضاً 
من التوع المؤمن 
ا أن الأذى الذي أصيت به اليارةء مثلاء 

طفيفٌ لا يستحق الذكر]. 
de. duc. tion [di dük’shan] (n.) (13c) «Î (1)‏ 
اقتطاع ؛ حَسْم . «ب» مبلغ مُقتَطع أو محسوم [من ضري 
إلخ .] (۲) ا استخراج التتيجة 0 
معروفه ة أو مُفْتَرضة ؟ الاستدلال من مبدأ عام (مق). 
de.duc.tive [di dük’tiv] (adj.) (1665)‏ 
استنتاجيّ: منسوب إلى الاستتتاج أو مَبْنيَ على 
أسابه > reasoning‏ ~ > . 
deed ]080[ (n. vt.) > Mid. Eng. dede, from‏ 
)١(‏ عمل؛ صنيع Old Eng. dEd> (bef. 12c)‏ 
<What ~ is this that ye have done?‏ 
Ge”. 44:15<‏ — (۲) مأثرة؟ عمل مجيد 
<Great men’s ~s live after them. >‏ 
(۳) الفغْل [بوصفِهِ مقابلاً للقَؤْل]؛ العمل 15> 
righteous in word and in ~>‏ 
(5) الوّصيرة؛ السد؛ صك [الملكية العقارية] 8 
)( يحول [الملكيّة العقارية] أو ينقلها بِصَكُ. 
الأحادي ؛ الضَكَ !اهم deeds‏ .م deed poll (n.)‏ 
الأحاديّ : سد أو صك يوقعه وينفذةٌ فريق واحد 
ليس غير . 
deed.y [dëd’î] (adj.), deed.i.er; deed.i.est‏ 
industrious.‏ = )1615( 
(n.) < d(isc) + j(ockey) >‏ [كةزئ08] deejay‏ 
(ca. 1949) = disc jockey.‏ 
deem [dëm] (vt. i.) < Mid. Eng. demen,‏ 
from Old Eng. dêëêman> 12c)‏ 
)١(‏ يغْتبر؛ يمتقد؛ يَحْسَبٍ × (۲) يرى رأياً في؛ 
یکو نله رأيٌ في otherwise of‏ ~ 0201م 1 > 
them. >.‏ 
de-em.pha.sis ]08 ëm’fo sîs] (n.) pl. -ses‏ 
الَزْكَدّة: تزع التوكيد؛ تقليل من الأهمية 4 >[zة5]‏ 
movement for the ~ of basketball in‏ 
college > .‏ 
de-em.pha.size [dë ëm’ fo sîz’] (vt.), sized;‏ 
يتزکد: يزع التوكيد؛ يقلّل من (1938) عما.عاى 
أهمية شيء defence program, accenting‏ < 
science and air power, and de-‏ 
emphasizing army and navy — Time>.‏ 
deep [dëp]) (adj.; adv.; n.) < Mid. Eng. dep,‏ 
)١(‏ عميق from 010 Eng. dëêop > (bef. 12c)‏ 
< eyاآاva‏ ~ >a‏ (۲) ذو عمق معين 4> 
canyon two miles ~ >‏ (۳) مُعَقّد؛ عريص 
)٤( >a ~ problem <‏ خفِيّ؛ غامض ~ 4> 
< yآاعاysرص‏ (0) کبیر؛ خطير؛ فاحش > 4> 
)١( 7028<‏ حكيم؛ حصيف؛ ثاقب الرأي 
was a ~ thinker. >‏ ع21 > (7) ماكر؛ ذو 
دهاء <.026 ~ (A) > He’s a‏ غارق 12 ~ > 
debt>‏ )4( ممستغرق in thought>‏ ~< 
(۱۰) مُکتیل؛ بالغ أشدّه <اماداسw‏ > 
() شدید <اعاآع ~ > (۱۲) دامس ~ہ> 
darkness >‏ (17) راسخ ؛ مُتَجِلّْر؛ عميق الجذور 
traditions >‏ ہ > )١5(‏ صادق؛ قلبئيَ ~ہ > 
)١٥( affections <‏ قاتم؛ داكن؛ غامق بم > 
< orsاcoi )۱١(‏ خفیض؛ عمیق ~ 3 12> 
<a lodge ~ in the Jغja‎ (1¥) voice >‏ 
<105656 (۱۸) غائصض حتّى ال... >My‏ 
sister was ankle-deep in mud.>‏ 


عن خسارة ناجمة عن حادث معين 


deferential 
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deet 


de.fend.er [di fën’ dar] (n.) (14c) + الحامي‎ )١( 
الصائن؛ المُدافع (۲) المُدافع : لاعبّء في كَرَة القَدَم‎ 
مشلا مكلف باتخاذ موقف الدّفاع (رب)..‎ 

يمف من (.)) de.fen.es.trate [dë fëna strãt’]‏ 
. التافذة : يلقي بشخص أو بشيء من النافذة. 

de.fen.es.tra.tion [dë fën’2 strã [ودطه”‎ (n.) 
<de- + L. fenestra window > (1620) 
القَذف من النافذة: إلقاء شخص أو شيء من النافذة.‎ 
de.fense or de.fence [di fëns’] (n.) <L. 
defensa, from the fem. past part. of 
defendere = to defend> (14c) (1) 
«أ» حماية؛ صيانة. «ب» كل ما يحمي أو يصون.‎ 
وبخاصة: حصن (؟) دفاع (7) الدفاع: «أ» جهة‎ 
الدفاع: المدذعى عليه ومحاموه مجتمعين (ق).‎ 
. «ب» مجموع اللاعبين المدافعين عن الهدف (رب)‎ 
in ~ of . دفاعاً عن‎ 

de.fen.se” [di fëns’] (vt.), -fensed; -fens.ing 
)1951( يتخذ إجراء دفاعياً [ضد فريق أو لاعب].‎ 

de.fense.less [di fëns’l5s] (adj.) > defense +‏ 
)١(‏ أغرّل؛ غير ملح (۲) عاجز عن < 5وم/- 
الدفاع [عن نفسه]؛ جلو من وسائل الدفاع . 

de.fense.less.Iy [di fëns’ 15s |] )64.( على نحو‎ 
. أَعزّل إلخ‎ 

de.fense.man [di fëns mãn] (7.) pl. -men 
> defense + man> (1895) المدافع ؛ جل‎ 
الدفاع : لاعب مكلف باتخاذ موقف الدفاع في كرة‎ 
القدم وما إليها (رب).‎ 

صبيل الدفاع ¢ )1913( ).7( defense mechanism‏ 
الآلية الدفاعية: «أ» عمليةء لاواعية عادد تمكن 
العقل من الوصول إلى حلول وسطى للمشكلات 
التي يعجز عن حلها. ومن سبل الدفاع المألوفة 
التسويغ › والكبْت». والإعلاء (نف). «ب» نشاط 
عضوي يقوم به الجسم دفاعاً عن نفسه ضدَ 
الميكرويات وما إليها (أح). 

de.fen.si.ble [di fëns bal] (adj.) (14c) 
ممكن الدفاع عنه (۲) مَبَرّر: ممكنٌ الدفاع‎ )١( 

(۱) واقي )50 1( de.fen.sive [di fen sîv] (adj.; n.)‏ 
< 22101 سم > (5) دفاعيّ ~ 8> 
< 21106 9 (۳) وضع دفاعي؛ موقف دفاعيّ. 
في حالة الدفاع ؛ في مرقف الدفاع . ,~ on the‏ 

de.fer' [di fûr] (vı.), -ferred; -fer.ring 
> Mid. F. differer, from L. differre = 
to postpone> (14c) يؤجل؛ يرجىء‎ )( 
يُعفي مُوْفتاً [من الخدمة العسكرية].‎ )۲( 

de.fer [di fûr] (vı. i.), -ferred; -fer.ring 
< Mid. F. deferer, from L. deferre = to 
يحيل إلى؛ يَعْهّد به إلى (©156) < انصطاناوء‎ )۱( 
<The manager could ~ his job to no 
یراعی؛ يُذعِنَ ل؛ يَنْزَل عند إرادته‎ )۲( × 086.< 
<a reformer who ~red only t0 أو رَغْبته‎ 
God>. 

de.fer.a.ble [di fûr’ ba1] (adj.) = deferrable. 

def.er.ence [dëf ar ans] (7.J) (1660)‏ 
)١(‏ احترام؛ توقير؛ تبجيل (۲) مراعاة؛ إذعان؛ 
نزول عند إرادة امرىء أو رغبته ۶اط 0) ~ہ 12> 


wishes < . 
def.er.ent" [dëf'or ant] (adj.) <L., pres. 
part. of deferre = to bring down> 


(1626) . <a ~ conduit > ناقل؛ مُصَرّف‎ 
def.er.en ([dëf'oer ant] (adj.) > back- 
formation from deference> (1822) = 

deferential. 
def.er.en.tial [(dëf’o مقع‎ sha] (adj.) (1822) 


للإبطال أو الإلغاء أو المَسخ 
de.feat (di fet] (vı.;n.) > Old. F. de(s)faire,‏ 
from Medieval L. disfacere = to undo,‏ 
)١(‏ يُبْطِل؛ يُلْغي (۲) يخيّب؛ (ع14) < )یل 
يخبط > (F) > Their hopes were - ed.‏ يهزم ؛ 
يغلب 8 )٤(‏ إحباط؛ تخيب a‏ 6ه ~ <the‏ 
< nام )٥(‏ إيقاع الهزيمة ب :10 as a reward‏ < 
his ~ 01 the enemy >‏ (1) هزيمة. 
مر ادفات: synonyms: beat, checkmalie, conquer,‏ 
crush, frustrate, master, overcome, quell, subdue,‏ 
subjugate, 592177101411 , triumph, vanquish, win‏ 
أضداد: antonymSs: capitulate, cede, lose, retreat,‏ 
surrender, yield.‏ 
de.feat.ism [di fe’ tiz am] (r.) (1918)‏ 
الانهزانة : تتكتر أو سخارتة أو تتحدث بظريقة 
توحي بأن الهزيمة واقعة لا محالة أو تُشْعِر بضرورة 
قبولها أو الرضا بها. 
)١(‏ الانهزامي : de.feat.ist [di fë tist] (7. adj.)‏ 
ا فف بالانهزامية (را. المادة الابقة) 
§ (۲) انهزاميّ . 
(۱) تشويه (1590) (.۸) de.fea.ture [di fë char]‏ 
(.ق) (۲) هزيمة (|.ق). 
def.e.cate [dëfُ a kãt’] (vı.; i.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing <L. defaecare: de- + faex =‏ 
(۱) يصَفي ؛ يرؤق؛ )1575( dregs, feces>‏ 
يكرّر × (۲) يَصفو؛ يخلو من الشّوائب (۳) يتغوط ؛ 
يتبرز ؛ يقضي الحاجة . 
)١(‏ تصفية؛ ).7/( kã sh5n]‏ د']ة0] def.e.ca.tion‏ 
ترويق؛ تكرير (۲) التَّغْوّط ؛ التبرٌز : اطراح الفضلات 
الجسديةء أو الغائط» من طريق الشرج . 
de.fect [n. dê fëkt, di fëkt’; v. di fëkt’] (n;‏ 
defectus = deficiency, lack >‏ سآ > yi.)‏ 
)010( حَلَل؛ عِلّة؛ عيبٌ؛ شائبة؛ نقيصة )15٥(‏ 
5 ) يَرْتَدَ [عن معتقده]؛ يُمْرّق؛ يس عن: 
يتخلى عن حزبه أو المؤسسة التي يعمل فيها لينضمَ 
إلى حزب آخر أو يعمل في مؤسسة أخرى. 
de.fec.tion [di fëk shan] (.) )1552( +a‏ 
ارتداد؛ مُروق؛ انشقاق (را. المادة السابقة). 
de.fec.tive [di fêk tiv] (adj. n.) (14e)‏ 
)١(‏ فاسد؛ مَعِيب!؛ مَل : فيه خلل أو عَيِبِ أو 
عِلَهَ < machine‏ ~ 2 > (۲) ناقص: فيه نقص. 
ويخاصة : تنقْصٌهُ صيغة أو أكثر من صِيَ التصريف 
المألوفة < .غ76 > ۾ 15 /1/ع01 > (7) ملف 
عقلياً أو جسدياً 8 )٤(‏ المُتَخَلُف: شخص مُتخلف 
عقلياً أو جسديا . 
النة المعتلة: (1909 defective year )7.( (ca.‏ 
سئة عاديّة مؤلفة من 707 يوماً أو سنة كبيسة مؤلفة 
من ۳۸۳ يوماً [في التقويم العبريّ]. 
المرتد؛ المار +a‏ ل.5) de.fec.tor [dë fëk tar]‏ 
المَنْثَّنّ (را. اأعع]ع0). 
de.fem.i.nize [dë‘fêm' a niz] (vt.) <de- +‏ 
يُرَجل : يُفقده صفاتِ الأنوة ئة. (1907) > Jeminize‏ 
de.fence [di fëns’] )5.( = defense.‏ 
de.fend (di fënd’] (vt. i.) <Old F.‏ 
defendre, from L. defendere = to ward‏ 
)١(‏ یمتع؛ يحظر؛ يحرّم (.ق) )14٥(‏ <]]ن 
(۲) يُحمي؛ يصون (۳) يدافع [عن نظرية أو متهم ] 
)٤(‏ بد < درتوكء ج ~ 10> (ه) يدافم عن لقبه : 
يسعى [البطلٌ الرياضيّ] إلى الاحتفاظ بلقب البطولة 
في وجه التحدذي x‏ )1( ا ول الدفاع . 
de.fend.a.ble [di fen ‘da b21] (adi.) (1611)‏ 
defensible.‏ = 
de.fen.dant [di fen dant] (adj.; n.) (14c)‏ 
)۱( ان مذ موقف الدفاع § )۲( المَدَعَى 
عَلَيْهِ : مَنْ تثقام ضدّه الدعوى (ق). 


تخفيفيَ؟ تخفيضيّ؟ تقليصيّ [ضد: تصعيديّ]. 
deet [dêt] (.) < probably from 4.6.1 ., from‏ 
d(i) + e(thyl) + t(oluamide) > (1962)‏ 
الديت: سائل زيتيَ عديم اللون بكخذ طارداً 

للحشرات (ك). 

de.face [di fas] (v1.), -faced; -fac.ing 
<Mid. Eng. defacen, from Old F. 
desfacier > (14C) يشَوْه )۲( يمحو؛‎ )١( 
. تميس (۳) يلغي‎ 

de fac.to [dê fãk’ tö] (adv.; adj.) <L. = 
from the fact> )1601( في الواقم‎ )١( 
<a ~ state of war > علي‎ 69 
واقعيّ: قائم فعلاً سَواءٌ على نحو شرعيّ أو‎ )۳( 
> عل‎ ~ king; the - غير شرع‎ 
government Oof...>. 

de.fal.cate [di fal 02 (v1.), -cat.ed; 
-«cat.ing < Medieval L. defalcare = to 
cuا يختلس [مالاً مؤْتمَناً عليه]. (1540) <]]ن‎ 

de.fal.ca.tion [dê fal kã shan] (r.) (15e) 
اختلاس (۲) المبلغ المختلس.‎ )۱( 

def.a.ma.tion [dëf'a mã’ shan] (r.) (14c) 
القَذْف؛ التشهير؛ الافتراء: تَعَمّد الإساءة إلى سمعة‎ 
الآخرين والنيل من كرامتهم أو شرفهم في محاولة‎ 
لإضعاف مركزهم الاجتماعي أو المهني وجَعلهم‎ 
. موضعٌ سُخرية الناس وازدرائهم‎ 

قَذفيَ + de.fam.a.to.ry [di fam’? tör’î] (adj.)‏ 
تشهيريي ؛ افترائي (را. المادة السابقة). 

de.fame [dI fam'] (»ı.), -famed; -fam.ing 
<L. diffamare: dis- (undoing, ruin) + 
Jana ؟aصع< يقذف؛ يشهر ب؛ يقتري (ع14)‎ 
. على ؛ یشوه سمعتّه‎ 

de.fang ]08 fang] (vı.) <de- + fang> 
)1953( يتَزيْب؛ يزع الناب: يضيف؛ يُوجِن؛‎ 
يجعله غيرٌ مؤذٍ.‎ 

de.fat (dê fat] (vı.) <de- + fat> (1919) 
. يُتَزْدهُ: ينزع الذهن من.‎ 

de.fault [di fölt] (n. vi.; t.J) < Vulgar L. 
defallita, from deffallere = to fail> 
)13©( إهمال (۲) التخلّف: «أ» تخلف‎ )١( 
عن إيفاء دَيْن. 4 اپ لف عن المثول أمام‎ 
القضاء. «ج» تخلف عن الاشتراك في مباراة مقرّرة‎ 
أو عن الاستمرار فيها إلى النهاية (۳) فقدان؛ عدم‎ 
(4) § <owing tO ~ of waler> وجود‎ 
يتخلف عن دفع دَيْن أو‎ )٥( يُهُمِل [أداة واجب]‎ 
ء١‎ )0 تقديم حساب عن مال في عهدته إلخ.‎ 
يتخلف عن المثول امام القضاء . 2ب» يخر الدعرى‎ 
يسبب ذلك (۷) «أ» يتخلف عن الاشتراك فى مياراة‎ 
مقرّرة أو عن متابعة الاشتراك فيها حتى النهاية.‎ 
. ااب» يخسر المباراة يسبب ذلك‎ 


(۱) في حال عدم وجود (۲( لعدم وجود. اہ - وز 
محاكمة غيابية (ق). ,~ judgment by‏ 


يكسب دعری أو ,- to win a case or a game by‏ 
مياراة بسبب من تخلف الفريق الآخر عن الحضور. 

)1( قا (n.J) «default‏ [عد)”أة] تل] de.fault.er‏ 
مثل : «أ» المتخلف عن دفع ديونه. «(ب» المتخلف 


عن المثول أمام القضاء. «ج» المحخلة عن 
شتراك 
في مياراة اك (۲) المختلس: 
ال امن : - 


de.fea.sance [di fe (n.J) <Old F'. 
defesance, from defesant, PIES. part. of 
desfaire = to destroy, defeat > (15c) 

إبطال؛ إلغاء؛ تَْخ؛ قَّشخ. 
قابل (ع15) (./24) [1دط هد &{ de.feasi.ble [dÎ‏ 


deflower 
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deferment 


سسيسس ب ‏ ا ا 9 ا ر ا ا 


de.fin.i.tive (di fino tiv] (adj.; n.j (14c) 


)1( حاسم > )١( >a - victory‏ نهائيَ 2 > 
ofler >‏ - (۳) جامع؛ شامل؛ کامل؛ وافی؛ 
متميز؛؟ جدير بالثقة <a ~ biography of‏ 
)٤( Ahmad Shawqi >‏ محدد؛ مميّر ~ > 
< 731165 (5) دقيق؛ محدد بوضوح. وتوسعاً: 
واقعيَ؛ فعليّ )١(‏ مِسْسَتِمَ؛ تام النموّ ~ہ 4> 
< 01831 8 (۷) المعرّفة؛ المحدّدة: كلمة تعرّف 
أو تحدّد اسماً The, this, all, none, etc. are‏ > 
wS. >2.‏ 
المضيف النهائيّ : )1901( definitive host (n.)‏ 
مُضيف ي فيه تار أحد الطفيليّات تكائراً جنياً 
(اح). 
de.fi.ni.tize [dëfُ a n3 tiz’] (vf.), -tized;‏ 
يحَدّد: يجعله مُحَدَداً إلخ. (1876) 2.188- 
)ر|. .(definite‏ 
de.fîin.i.tude [di fini t50d’; di finî ty55d’]‏ 
دقة . (1836) (n.)‏ 
def.la.grate ]06) la grãt’] )1.: i.), -grat.ed;‏ 
-grat.ing < L. deflagrare: de- (intensive)‏ 
)1( يضرم: )1727( > flagrare to burn‏ + 
يُحرق على نحو مصحوب بحرارة شديدة ولهب 
بحرارة شديدة ولهب ساطع : 
إضرام أو (.) def.la.gra.tion [dëf’ la gra’ shan]‏ 
اضطرام (را. المادة الابقة). 
i.), -flat.ed; E‏ .1م de.flate [di flãt’]‏ 
)١(‏ يمش: )1891( <de- + (in)fJlate>‏ 
يُخرج ا ا الغاز من جسم بجع [كدولاب أو 
كرة قدم] (۲( يجرح کبریاءَه ؛ يُيضعف معنوياته ؛ 
يخيّب آماله Layla’s rebuff thoroughly‏ > 
~d him.<‏ (۴) ا» يُخْفض [الأسمعارً]. 
«ب» يُخفض يقدارَ النقد المتداول [ابتغاة خفض 
الأسعار] × )٤(‏ ينفش : ينتكمش نتيجة لتحرير الهواء 
أو الغاز منه. 
)١(‏ الفَش: إخراج ).( [صحطد 15 de.fla.tion [di‏ 
الهواء أو الغاز من جسم متفخ [كدولاب أو كرة قدم] 
(۲( جرح [للكيرياء]؛ إضعاف [للمعنريات]؛ تخييب 
[للآمال] (۳) خفض للاسعار )٤(‏ الانكماش: نقص 
في حجم النقد المتداول ترتفم من جراته قوته 
الشرائيةء» وتنخفض الأمعار. وهو نقيض التضحم 
(قا. (o) (inflation‏ التّذْرِية ؛ الشف : : تعرية التربة 
erosion‏ يفعل هيوب الرياح (جي) . 
de.flect (di flëkt’] (vt.: i.) <L. deflectere‏ 
to bend down, turn aside> (1555)‏ = 
(۱) يُخرف؛ يَعْطِف؛ يزیغ × (۲) ينحرف؛ 
ينعطف؛ يزيغ . 
()خرْف؛ إزاغة ).7( ]nدsh‏ علة1؟ de.flec.tion (di‏ 
(۲) انحراف )١(‏ مقدار الانحراف (5) الانحراف: 
«أ» انحراف المؤشر عن نقطة الصّفر في أداة من أدوات 
القياس (فز). «ب» إزاحة حزمة الألكترونات عن 
مارها المستقيم بواسطة مجالٍ كَهْرَطِيسيَ -هجاعه16ء 
magnetic‏ (ألك) . 
حارف: ميب de.flec.tive [di flëk tiv] (adj.)‏ 
للانحراف. 
منحرف + )1826( de.flexed [di flëkst’] (adj.)‏ 
مقس : ملتو بشدّة نحو الأسفل < واهاعءم بد > . 
de.flex.ion [di flëk’ shon] (n.) = deflection.‏ 
def.lo.ra.tion [dëf lo rã shan] (r.) (15c)‏ 
)١(‏ التزْهَرة: تزع الازهار عن النبات (۲) الافتضاض ؛ 
الافتراع ؟ سلب البكارة. 
de.flow.er [di fou ar] (vı.) <Ol\ld ©‏ 
deflorer, from Late L. deflorare: de- +‏ 


under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


> ~d the (emple> iı يتنس‎ )۳( 
يُشُوّه [السمعة إلخ.].‎ )٤( 

de.file® [di fîl] (.م)‎ <F. défilé, from past 
part. of défiler = to march in a column > 
)1685( شِعْب؛ ممرّ ضيّق [بين الجبال].‎ 

de.file [di ان‎ (vi.), -filed; -filking <F. 
défiler = (o move in a column > (1707) 
. سیر [الجند] أر تالا‎ 

de.file.ment [di fl 9t] (7.J) تلرّث إلخ.‎ )١( 
. الملرث؛ شيء ملوْث‎ )۲( 

de.fine (di fîn] (vı.), -fined; -fin.ing < L. 
definare = (o set bounds to> (14c) 
< ~d the weapons (0 be يحدّد؛ يعيّن‎ )١( 
يعرف‎ )۲( used in اimited‎ warfare > 
<Some words are hard to ~.> 
<The issues were well ضح‎ ‘ja () 
> یَصِف؛ يشْرح؛ يفشر عط) ~ 0ا‎ )1( -4.< 
يمير‎ (0) properties of a new drug> 
< Good manners ~ the gentleman. >. 

de.fined [dîi fînd’] (adj.) محدّد؛ معيّن؛ مُعّف.‎ 

define.ment [di fin mant] (n.) تحدید؛ تعيين ؟‎ 


تعریف: 
de.fin.i.en.dum [di finê ën dom] (n.) pl.‏ 
-da [da] <L. = something to be‏ 


المْعَرّف؛ المعرّفة : كل ما )1871( > defined‏ 
عرف أو خدد معناه. وبخاصة: لفظة في المعجم 
مبّعة بتعريف . 
de.fin.i.ens [di fin’ë anz] (n.) pl.‏ 
de.fin.i.en.tia [di fin’ê ën’ُ’ sha] <L.‏ 
definiens, pres. part. of definire = to‏ 
التعريف: كل ما يعَرّف. )1871( define>‏ 
ويخاصة: الجزء التعريفيّ من إحدى مواد المعجم . 
def.i.nite [dëf’ o nît] (adj.) <L. defînitus,‏ 
past part. of definire = to define>‏ 
)1( محدّد "0 restrictions‏ ~ < )1553( 
liquor sales >‏ 00 واضح ؛ لا لَب فيه له 2 > 
answer <‏ (۳) مُؤكد ؛ ثابت؛ لا يتطرّق إليه الشك 
Her new novel will be a ~ success >‏ < 
)٤(‏ حازم >a ~ manager>‏ (0) محلدّد؛ 
معرّف < .۸€ 15 The ~ article‏ > (1) واقعيّ؛ 
فعلّ Ambition, which had been‏ < 
formless and remote, became e‏ 
Ellen Glasgow. >‏ (۷) سَتَميّ (را. .(cymose‏ 
أداة التعريف : أداة تذخحل على ).7/( definite article‏ 
الاسم النّكرة فتعرّفة. وهي «اله في العربية و ۸€ 
قانون الثر كيب ).7( definite composition law‏ 
المحدّد: القانون الذي يقول بان مُرَكْبا كيميائياً ماء 
کرو ر ی و 
لا غير . يدعى أيضاً: قانون السب الثابتة (ك). 
التكامل المحدّد (ر). definite integral(/ı.)(1860(‏ 
def.i.nite.ly [dëfُ 5 nit 3 (adv.; interj.)‏ 
)١(‏ على نحو مخلاد: أو واضح (۲) بلا ريب 
8 (۳) طبعاً! بالتأكيد! 
قانون الاب الغايتة ).7/( definite proportions law‏ 
)رI. .(definite composition law‏ 
def.Lni.tion ([dëfo nish’ on] (r.) (14c)‏ 
() تحديد؛ تعيين (7) التعريف: تحديد الشيء 
بذكر خواطه المميّزة 23 give a ~ Of‏ 10> 
< 7054 (۴) الإيضاحية : قدرة العدسة [في كاميرا 
أو تلسكرب] على إعطاء صورة واضحة 
(5) الوُضْوحيّة: مسن التقاط الصوتٍ [في جهاز 
الراديو] أو الصورة [في جهاز التلفزيون]. 
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مراع ؛ مُخترم [ريخاصة لرغبات الآخرين]. 
de.fer.ment ]01 fûr mont] (n.) )1612(‏ 
)١(‏ تأجيل؛ إرجاء (۲) إعفاء مؤقت [من الخدمة 


العسكرية] . 
de.fer.ra.ble [di fûr' a 2 (adj. n.) (1943)‏ 
(۱) ممكنٌ تأجِيلّهُ (۲) م اما المؤفت [من 
الخدمة العسكرية] 8 (۳) مُستحقٌ الإعفاء: شخص 


مستحنٌ للإعفاء المؤقّت من الخدمة العسكرية. 
de.fer.ral [di fû ٣ا (n.) (1895) = deferment.‏ 
)١(‏ مؤجل؛ (1651) (.047) [ de.ferred [di fûrd’‏ 
مُرْجاً > payments‏ ~ > )۲( تأخريّ : مطلوبٌ 
د عند لار في تليم شيه في الموعد المحذد 
<ع)هع نہ >a‏ (۴) مُعْمُى مؤقتاً [من الخدمة 

العسكرية]. 
سندات مؤجَلة الفائدة (تج) . ) deferred bonds (n. pl.‏ 
أسهم مؤجلة ار بح (تج). deferred shares (n. pl.)‏ 
de.fer.ves.cence [dë’ for vës’ ans] (n.) <L.‏ 
defervescens, pres. part. of defervescere‏ 
الإفراق؟ إقلاع )1866( > to stop boiling‏ 
الحقى : : هبوط حرارة الحُمَى أو زوالها تدريجياً (ط). 
)١(‏ تَحَدْ (ع14) de.fi.ance [di fians] (r.)‏ 
(۲) استخفاف بالمعارضة إلخ. 


من غير اعتبار لإ؛ على الرغم من. in ~ of‏ 
مُتَحَد؛ (1837) de.fî.ant [di font] (adj.)‏ 
جريء؛ غير هياب . 


de.fi.bril.la.tion [dë’fib’ra lã’shon] (r. 
<de- + fibrillation> (ca. 1890) إزالة‎ 
الرجَفان؛ وَقْف الاختلاج: رقف رَجَمانَ ألياف‎ 

القلب (ط). 

de.fi.brin.ate ]08/ 55 د‎ nãt] (v/.), -at.ed; 

يزيل )1845( > -ating <de- + fibrinate‏ 
الليفين : يزيل الليفين من القَلْبِ إلخ. (ط). 

de.fi.cien.cy (dî fish’on sî] (r.) (15c) pl. 
-©16©5 تَقُص؛ عَوَّز (؟) العَجز: مقدار النقص.‎ )١( 

العُواز؛ مرض (1912) ).7( deficiency disease‏ 
التقص: كل مرض ناشىء عن سوء التغذية (ط). 

de.fi.cient (di fish’ont] (adj. n.) <L. 
deficiens, pres. part. of deficere = to 

(۱) ناقص لم > )1581( > be wanting‏ 
knowledge >‏ )¥( ضعيف ~ <a mentally‏ 
< 6508م § (۳) شخص ضعيف [العقل إلخ.] 

<a mental ~ >. 
def.i.cit ([dëfT sit] (n.) <L. deficit = it is 

lacking > (1782) > 2 ~ نقص ہا‎ )0( 
<a ~ in a nation’s j (¥) revenue < 

balance of payments > .‏ 
الإنفاق مع العجز: )1938( ).7( deficit spending‏ 
توسّم 55 في إنفاق الأموال العامة على نحو 
تتخطى فيه حدود إيراداتهاء مستعينة على ذلك 

بالاقتراض لا بفرض ضرائب جديدة. 

من > de fide [do fe’ da] <L. = of the faith‏ 
الإيمان: عبارة تستخدم في الكنيسة الكائوليكية 
بقصد القول إن بعض التعاليم مُنْرَّلةَ أو مُوْحَى يهاء 

وبالتالي فإن الإيمان بها إلزاميَ (كن). 
المعتحدّي؛ (1585) ).7( [عه 75 de.fi.er [di‏ 
المقاو م6. 

def.i.lade د86ل]‎ lãd’] (n.; vı.), -lad.ed; 
-lad.ing <de- + (en)filade> (1828) 
سَنْر؛ اسار [من نيران العدوً] 8 (۲) يستّر:‎ )١( 
يقي من نيران العدوّ بمختلف العوائق الطبيعية‎ 

والصنعيّة (جن) . 

de.file" [di fîl] ,راسم‎ -filed; -fil.ing < Mid. 

Eng. de/îlen> (15c) يلوّث (۲( يُفُيد‎ )١( 


0 
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defoam 


لانن د ل 010ل ف ت 


de.gen.e.rate [v». di jën 2 rãt; adj., n. di 
عه معز‎ It] (vi; tr. adj.; n.) <L. 
degenerare = to fall from one’s 
ancestral quality > (15c) ټنحل؛‎ )۱( 
يحل ؛‎ (F) x جح يحَررض (۲) شط ؛ يتَرذى‎ 

چ يَخط ؛ يردي 8 (€) ملحل ؛ متفسشخ ؟ ؛ مُنْخَط ؛ 
مُتَرَدٌ § (5) المُتَرّدي : «أ» شخص يتكشّف عن سمات 
جسمانية أو عقلية مَرّضيّة سواء أكانت هذه السّمات 
مككّسية أم + خلقية. «ب» شخص فاسد الأخلاق أو 
الحلق . وج) شخص منحرف جنسيا . 

de.gen.er.a.tion [di jën’a rã’ shan] (r.) 
)1555( انحلال؛ تفسشخ؛ فاد؛ حَرّض‎ )١( 
انحطاط [فكريّ أو أخلاقي] (") التَرّدَي:‎ )۲( 
«أ» انتكاس تدريجيّ تتكشّف عنه حالة من حالات‎ 
الجسم ار العقل أو «ب» الال في نسيج أو‎ 

26 a. tive i jën a د‎ ‘tiv) (adj.) (ca. 
1846( انحلالي؛‎ )١( مُْحَل؛ مُتَفْسَخ إلخ.‎ )١ 
فخي إلخ . (۳) مُسَبّبٍ للانحلال أو التَمَسَخ إلخ.‎ 

de.glu.ti.nate [dë’‘gloo ta nãt’] (vt.), 
-nat.ed; -nat.ing < L. deglutinare: de- 
(removal) + glutinare to glue > (1609) 
يُرَغْلِن : يزيل الغلوتين ١۴)دااع من القمح أو الدقيق‎ 

. إلخ‎ 
de.glu.ti.na.tion [dë مأ ”وواع‎ na’ shan] (r.) 
الرَغَلنة : إزالة الغلوتين من القمح أو الدقيق إلخ.‎ 
de.glu.ti.tion [dë glöo tish’an] (r.) <L. 
deglutire = to swallow down > (1650) 
. ازدراد ؛ ابتلاع‎ 

de.grad.a.ble [di grad’a اليك‎ (adj.) (ca. 

مُنْحَل ؛ مُتفكك : قابل للانحلال أو (1962 
العكك كيميائياً EEE‏ ~ < . 

shan] )5.( (1535)‏ قل deg.ra.da.tion [dëg’ra‏ 
)١(‏ «أ» خفض للرتبة. «ب» تجريد من رتبة أو لقب 
() جزې (۳) انحطاط فكريٌ أو خلقيّ )٤(‏ تَعغرية ؛ 

تأكل [التربة] (0) انحلال؛ تفكك (ك). 

de.grade [di لقع‎ 5 (vt.; i.), -grad.ed; 
-grad.ing < Late L. degradare: de- down 
+ gradus rank, step > (14e) eh )١( 
ره ؛ ينزل ر . «س» يجرده من رتبة أو لقب‎ 
[على سبيل القصاص] (۲) بُهين؛ بُخزي؛ يط من‎ 
يحت‎ )٤( كثْر.. (”) يُفسد [أخلاقياً أو فكريا]‎ 
[الثريَة]) (0) يَحُلُ: يفكك [مركباً إلى عناصره‎ 
ينحط (7) يَنحلٌ؛ يتفكك (ك).‎ )١( × الأساسية]‎ 

de.grad.ed [di gra did] (adj.) (1643) 
>82 ~ مُهان؛ مخفوض الرتبة (7) حط‎ )١( 

level of art >‏ )¥( فاسقٍ (5) مُنحَلٌ؛ متفشخ 
مُهين ؛ مُخز؛ de. ing [di grã ding] (adj.)‏ 


حاط من القذْر]. 

de.gran.u.la.tion ]08 grãn’ya la shan] 
)۸.( )1943( > فقدان الحُبيبات گە له‎ 
leukocytes < . 


de.grease [dë grës’; قل‎ 5-8 (vt.) <de- + 
يرجم : يزيل الشحمَ عن . (8.1889©) < ع5ه6:م‎ 
de.gree [di grë’] (n.) > 010 F., from 
Vulgar L. degradus = a step down> 
)13٤( دَرَّجة (۲) مدى (۳) منزلة [اجتماعية]‎ )١( 
75٠9 [علمية] (5) الدرجة: «آ» جزء من‎ 0 0 
جزءاً من محيط الدائرة (ر). «ب» وحدة لقياس‎ 
> Water freezes at 32 ~s الحرارة‎ 


Fahrenheit. >.‏ 
تدرو بجا و by‏ 


to 8 ~, <Sheis stupid 008 ~.> إلى حدّ بعيد‎ )١( 


de.frau.da.tion [di’frû dã shan] )۸.( احتيال.‎ 
de.fray (di frã’] (vı. J <F. défrayer, from 
Old F. desfrayer: des- de (removal) + 
Jrai expense, cost> (1543) يتحمّل؛ يدفم‎ 
>00 ~ the cost of a trip>. 
de.؟٣ھر.ھ1‎ ]41 تحمل [النفقات]؛ دَنْمُ (.) [1د ة۴‎ 
[التفقات].‎ 
de.fray.ment [di frã mantj (n.) = defrayal. 
de.frock [dë frök’] (vı.) <de- + frock> 
(1581) = unfrock. 
de.frost [dê fröst’; 08 fröst 5 (vt. i.) <de- 
+ ٣٥٤۲< )1895( يُرَجْلِد: يزيل الجليد عن‎ )١( 
ثلاجة أو جناح طائرة إلخ. × (۲) يتَرجلد: يتحرّر‎ 
من الجليد.‎ 
de.frost.er [dê “وة؟‎ tar; dê frös' tar] (n.) 
المُرَّجْلِْدَة: أداةٌ إحماء مُعَدَةَ لإزالة الجليد أو مَل‎ 
تكوّنهِ [في ثلاجة أو على جناح طائرة إلخ.].‎ 
deft [dëft] (adj.) > 7/101. Eng. defte> 
رشي‎ )۲( >a ~ mechanic > بارع‎ )۱( 
أنيق (ع).‎ )۴( > ~ fingers < 
deft.ly [dëft’ I1] (adv.) 
deft.ness [dëf” n55[ )7.( براعة؛ رشاقة؛ أناقة.‎ 
de.funct [di füngkt’] (adj. n.) <L. 
defunctus, past part. of defungi = to 
finish, die > (1599) ميت (7) المَيِت؛‎ )١( 
الفقيد.‎ 
de.fuse ]08 fy50z’] (vı.), -fused; -fus.ing 
>de- + fıse> (1943) يُعطل؟ ينزع‎ )١( 
الفتيل <طاصہط 2 - 0)> (۲) يخئف؛‎ 
<O ~ tension; (O0 ~ 2 بلطف ؛ يمهذىء‎ 
crisis >. 
de.fuze ]08 fy50z’] ,)م‎ -fuzed; -fuz.ing 
<de- + fuze> = defuse I. 
de.fy" [di fi] (vt.), -fied; -fy.ing < Old F. 
desfier, from .سآ‎ disfidare = to renounce 
one’s faith > (14c) يتحذى (؟) يقاوم؛‎ )١( 
< So the plague 0/64 all يَصْمد في وجه‎ 
medicines. —Daniel Defoe> . 
de.fy” [di fî’; dê’ fî] (n.) pl. de.fies (1580) 
تَحَدٌ (۲) صمود.‎ )۱( 
dé.ga.gé [dã ذع‎ zhã’] (adj.) <F., past part. 
of dégager = to disengage, release > 
)1696( طلق؛ طليق (۲) لامبالٍ (۲) مُستخِفٌ‎ )١( 
. بالتقاليد إلخ‎ 
de.gas [di gãs’] (v/.),-gassed; -gas.sing < de- 
+ يخرْغز: يحرّر من الغاز (1920) <كهع‎ 
<to ~ an electron tube>. 
De.gas [da gãُ], Edgar  1١475( ديغاء أدغار‎ 
رسام ونحات فرنسي. ارتبط اسمه‎ +7 
بالمدرسة الانطباعية.‎ 
de Gaulle [da gö1°], Charles شارل‎ «Jوغıد‎ 
جرال وسياسي فرنسي . تزعم‎ :)۱۹۷۰ - ۱۸۹۰( 
قوات فرنسا الحرة خلال الحرب العالمية الثانية.‎ 
.)۱١۹٦1۹٩ رئيس الجمهررية (۱۹۰۰ ۔‎ 
de Gaull.ism [da gö’ liz om] (7.) (1943) = 
Gaullism. 
de.gauss [dêë gous] (vt.) <de- + gauss> 
). 1940( يُعادل المغنطيسية: يزيل الحعَلَ‎ )١( 
المغتطيسي من بَدَن السّفينة» مُثلآء بواسطة مَلقَات‎ 
كهربائية تحمل تياراتِ تحايد مغنطيسية السّفينة‎ 
يرّمغِط: يزيل التّمغنط. وبخاصة: يمحو‎ )۲( 
. المعلومات عن القرص أو الشريط المغنطيسي (ألك)‎ 
de.gen.er.a.cy [di jën or ° sÎ] (n.) pl. -cies 
)1664( انحلال؛ تفشخ (۲) انحطاط‎ )١( 
انحراف جنسيّ.‎ )۳( 


ببراعة ؛ برشاقة؛ بأناقة . 


٠ے‎ 


(۱) يتَزهِر: : يتزع الزهر عن Jflos flower > (14c)‏ 
النتبات (۲) يَفتض؛ يَفْترع ؛ لت الفتاة بكارتها. 

de.foam [dê föm’] (vı.) <de- + Joam >‏ 
ينزيد : دأ ينزع الرَبّد أو الرغوة من . . . )1939( 
«ب»٤‏ يحول دون تشكل الرْبّد أو الرغوة في 

ديفرء دانيال )۱111۰ _ De.foe [dî 5ö [, Daniel‏ 
7١‏ :2 کاتب إنكليزي. تقوم شهرته على روايته 
«روبنسون كروزو» 01511506 1805115011 التي تصو 
مغامرات ملاح غرقت سفيته فعاش في جزيرة نائية. 

de.fog [dê fög] (vı.) > de- + fog > (1904)‏ 
يرّضب؛ يُررطب: يزيل الضّباب أو الرطوبة التكتفة 
عن المرآة أو عن زجاج السيارة. 

المَُزْرِر: (1943) (.) [51 51 de.fo.li.ant [dê‏ 
ذرورٌ أو سائل كيميائي ينْضْح على بعض الأشجار 
لجعل الأوراق تتساقط قبل الأوان. 

de.fo.li.ate [v. قل‎ fö' Ti ãt’; adj. dê 15111, dê 
fol ãt’] (vı. i. adj.), -at.ed; -at.ing 
<L. defoliare: de- + folium leaf > 

)1791( يتّزور: ينزع ورق الشجر × (۲) يعنتزور:‎ )١( 
يتجَرّد الشجرٌ من ورقه § (۳) مِنَرْوَر: مجرّد من ورقه.‎ 

الَرْوَرَة؛ (.7( [ادطو”ة de.fo.li.a.tion [dê fö’li‏ 
الور (را. المادة السابقة) . 

de.force [di förs’] (vı.), -forced; -forc.ing 
> Mid. F. deforcier, from de- + forcier 
to force> (15c) [. يغتصب [أرضاً إلخ‎ )١( 
يحر مه ممتلكاته [ظلماً].‎ (۲( 

اغتصاب (.7) [2۸۲"ہ de.force.ment [di förs”‏ 
[أرض]؛ حرمانٌ [من ممتلكات]. 

de.for.ciant [di för’shant] (r.) (15e) 
.)لع؟هإ٣ع المغتصب إلخ. (را.‎ 

de.for.est ]08 för’ ast] (vı.) < de- + e 
)1538( يُرځرج: يزيل الأجراج من بعت ما.‎ 

ديفرريست٠‏ لي De For.est [di fêr ist], Lee‏ 
:)١19351 - ۱۸۷۳(‏ مخترع أميركيّ. كان رائداً من 
رواد التلغراف والسينما الناطقة . 

de.for.es.ta.tion [dë för’ os (n.) 
)1874(  .ام الرَخرَجَة : إزالة الأحراج من بقعة‎ 

de.form [di förm'] (vt.; i.) 8 F. 
deformer, from L. deformare: de- + 
Jormare = (o form> (15c) یشوه‎ )١( 
يمسخ × (۳) يتشوه.‎ )۲( 
synonyms: contort, cripple, deface, مرادنفات:‎ 
difigure, distort, impair, spoil. 
antonyms: beautify, inprove, perfect, أضناد:‎ 


repair. 
de.form.a.bil.i.ty [di 152 د‎ bilo t] (n.) 
قابليّة التشوه.‎ 


قابل للتشرٌه . (./64) [1دط د de.form.a.ble [di fêr”‏ 

de.for.mal.ize [dë‘ fêr ma liz] (vı.) < de- + 
Jormalize > )1880( يُخفّف الرسميّة : يجعله أقلّ‎ 
. رسمية‎ 

de.for.ma.tion [dë for mã‘ shan] (n.) (15c) 
التشره: تناد‎ )٤( تشويه (۲) تسوه (۳) شكل معدل‎ )۱( 
. في كر الجسم أو أبعاده نتيجةً لاإجهاد (مك)‎ 

de.for.ma.tive [di för ma tiv] (adj.) 
مُشَوٌّه: نرّاع إلى التشويه.‎ 

de.formed [di 20 ° (adj.) (15c) 5 (10) 
. بغيض ؛ كريه (۳) بشع‎ )۲( 

de.form.i.ty [di för ma tÎ] .ام (.م)‎ -ties (15c) 
بشاعة‎ )٤( تشوّه تشوه (۲) عاهة جسدية (۳) عيب ؛ شائية‎ )۱( 
. فساد؛ انحراف 9 ار شيء مشوَه‎ )6( 

de.fraud (di frêd’] (vı.) > 0104 F. defrau- 
der, L. defraudare = to cheat> (14c) 
يحتال علیه: يَسَْلَبُه ماله أو حمّه بالاحتيال.‎ 


dekaliter 


541 


degree-day 


ا لل و 


یتعطف؛ يتكرّم؛ يتفضل . «ب» یتنازل × (۲) يتنازل 


. >10 ~ no reply > فيعطي أو يمنح‎ 
Dei gra.tia [dë’î gra shi 9] <L. = by the 


grace of God > . بنِعمة الله‎ 
deil [dël] (.م)‎ > 5410. Eng.: devel, del> 
(12c) الشيطان (إسك).‎ 
Dei.mos [dî mös] (n.) دايموس: أحد قري‎ 
المريخ (فل).‎ 
de.ion.İize [dê 1٥ niz] (vt.J) > de- + ionize > 
)1906( .. يرين : ينزع الأيونات من.‎ 


de.ism [dê iz am] (n.) <F. déisme, from L. 
deus = god, deity < )1682( الرّبوبية؛ الدين‎ 
: الطبيعي‎ 
موسوعياً: الزيمان بالله من غير -ماعلزء82»‎ 
الاعتقاد بديانات مُنْزْلةَ. ويخاصة: مذهب‎ 
فكري يدعو إلى الإيمان بدين طبيعي مني‎ 
على العقل لا على الرحي ويؤكد على‎ 
المناتبية أو الأخلاقية نکر في القرن‎ 
الثامن عشر للميلادء تدخل الله في نواميس‎ 
الكون. وإنما ظهرت الربوبية في القرن‎ 
السابع عشر. ويعتبر موت كيو وفولتير‎ 
وروسًّو من أبرز الداعين إليها.‎ 
الرُبوبِيَ: القائل بالرُبوبيّة (را. (.) [087150] أهذ.ءق‎ 
. المادة السابقة)‎ 
de.is.tic [dê Îs” 1[ )647.( رُبوبيَ: منسوب إلى‎ 
الرٌبوبية (را. المادة قبل السابقة).‎ 
de.is.ti.cal [dê is’ tîk al] (adj.) = deistic. 
de.i.ty [dê2 ti] (ı.) pl. -ties < Old F., from 
Late L.deitas, from L.deus = god > (14c) 
الله‎ :٥4p. ألوهية (۲) ١ء إله أو إلاهة. ابه‎ )۱( 
المعبود: شخص أو شيء مُعَظَم حتى العبادة.‎ )( 
dé.ja vu ]03 zhãa vy] (adj. n.) <F. = 
already seen> (1903) صَبقت روي‎ )١( 
سَبقيّة الرؤية؛ سبقيّة المشاهّدة: توهُم المرء‎ )۲( 8 
أن ما يراه للمرة الأرلى من مشاهد أو يشهده من‎ 
أحداث لا يعدو أن يكون تكراراً لمشاهد أو أحداث‎ 
سَبَقَ له أن رآها (7) الألفة الوهمية: شعور المرء بأنه‎ 
قد عرف شيا ما أو خَبرهٌ طوال فترة مديدة (ع)‎ 
. شيء مُبْتَذّل؛ شيء مآلوف‎ )٤( 
de.ject [di jëkt’] (adj.; vt.) <L. dejectus, 
past part. of deicere = to throw > 
)1500( مکتعب؛ مُعْتَمَ (۱. ق) 8 (۲) يُكتب؛‎ )١( 
بَغِمَ ؛ يو هن العزيمة.‎ 
de.jec.ta [di كعاةز‎ ta] (n. pl.) <L. dejectus, 
past part. of deicere = to cast down, 
deject> (1887) . پراز؛ غائط‎ 
de.ject.ed [di jëk tid] (adj.) )1581( مكحب؛‎ 
مَعْتَم؛ مُوْحّن العزيمة.‎ 
de.jec.tion [dijëk [صحطد‎ (/7.) (15c) + اكاب‎ )١( 
. اغتمام (؟) «آ» تبرٌز؛ تغوّط. «ب» براز؛ غائط‎ 
dé.jeu.ner قل]‎ zhe رضم قم‎ <F. = 
breakfast > (1787) المّطور: طعام‎ )١( 
الصباح (۲) الغداء.‎ 
de ju.re ]08 joor'’ I] (adv.: adj.) <L. = by 
right; according to law> (1611) 
> قانوناً؛ بحكم القانون أو سلطانه طا‎ )۱( 
قانونيّ‎ )۲( § )de facto (قا.‎ king ~ < 
<the ~ king>. 
deka- [dëk 5] or dek- [dëk] = deéca-. 
dek.a.gram [dëk د‎ grãm’] (n.) (ca. 1879) = 
decagram. 
dek.a.li.ter [dëk د‎ lë’tar] (.ه)‎ (ca. 1879) = 
decaliter. 


han; ol boil; مه‎ good; 35 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in circus 


-drat.ing <de- + hydrate> (1876)‏ 
)١(‏ يزَمْوِه: «أ» يزيل الماء أو عنصرّي الماء من 
مركب کان بهت اها ار ار 
(۲) «أ» يضيف؛ يوهن؛ يفقده القوةَ أو الفعالية 
creeps in like the desert wind and ~s‏ < 
ames Jones <‏ أنا50 .the‏ «پە يجعله 
تَفِهاً؛ يُفْقِده النكهة × (”) يَتَرَمْوّه: يفقِد الماة أو 
عَنْصَرّي الماء. 

shan] (n.) (1854)‏ قعل de.hy.dra.tion ]08 hî‏ 
)١(‏ الرَّمْوَهَةَ: إزالة الماء أو عنصرَيْه من مركب 
كيميائي (۲) الاجتفاف: الحالة الناشئة عن فقدان 
المتعضي ما يشتمل عليه جسمه من ماء [وهو 
ما يحصل عند إصابة المرء بالكوليرا] أو الحالةً 
المَرّضيةٌ الناشئةٌ عن حرمانه ما يحتاج إليه من الماء 
إلى حد قد يتهدد حياته بالخطر. 

de.hy.dro.chlo.ri.nase [dê دعل قط‎ klör’a 
nãs’; dë hî’dra klör’a nãz’] (n.) (1956) 
نازعة الهيدروجين والكلور: أنزيمة أو خميرة تنزع‎ 
. الهيدروجين والكلور من بعض الهيدروكربونات (كح)‎ 

de.hy.dro.chlo.ri.nate [dë hî dra klör’a 
nãt’] (vt.), -nat.ed; -nat.ing (1936) ينزع‎ 
الهيدروجين والكلور [من مركب كيميائي].‎ 

قل nãs’;‏ دز de.hy.dro.gen.ase ]08 hî’ dra‏ 
الْمَزّهْرِ جة: )1923( ja nãz’] (n.)‏ دعل آط 
أنزيمة أو خميرة سرع إزالة الهيدروجين (كح). 

de.hy.dro.gen.ate [dë قط‎ dra ja nãt’] (vt.), 
-at.ed; -at.ing <de- + hydrogenate > 
)1850( . يُزّهْرج : يزيل الهيدروجين من مركب ما (ك)‎ 

de.hy.dro.ge.na.tion ]08 hî’dra دز‎ nã shan] 
):.( الرَهْرَجًة : إزالة الهيدروجين من مركب ما (ك).‎ 

de.hyp.no.tize [dê hip’ na tîz’] (vt.), -tized; 
-tiz.ing > de- + |ıypo1ize> ينزع‎ : pij 
أو يزيل حالة النوم المغنطيسيّ؛ يوقظ من حالة النوم‎ 

de.ice [dêë îs] (vt.), -iced; -ic.ing <de- + 
ice< )©8. 1934( يُرَجْلِد: يزيل الجليد أو يمنم‎ 

de.ic.er ] Tsar] )۸.( المَرَّجْلِدَة: أية أداة‎ )١( 
تُستخدم لإزالة الجليد عن طائرة أو لمنع تكوّنه عليها‎ 
وهي في الجر (۲) المُرَجلد: أي مركب يستخدم‎ 
لمنع تكوّن الجليد على النوافذ إلخ.‎ 

de.i.cide [dë’I sîd’] (n.) <L. deus deity, 
god + فل إِلَهِ (۲) قاتل (1611) <ع4زع-‎ )١( 
. لَه‎ 

deic.tic [dîk tik] (adj.) <Gk. deiktikos, 
from deiktos = able to show directly > 
)1828( مُيِرْهَن مباشرةً (مق) (7) إشاريّ: مفيد‎ )١( 
> The words (his, (at, 310 معنى الإشارة‎ 
those have a ~ function. >. 

de.if.ic [dê 1) ik] (adj.) < Old. 1. deifîque, 
from Late .سآ‎ deificus: L. deus god, 
deity + -fic> مله (۲( إلهيّ.‎ )۱( 

de.i.fi.ca.tion [dê5 fo kã’ shan] (n.) (14c) 
تأليه (۲) تعظيم حتى العبادة.‎ )۱( 

شبيه بإلّه : إلَهِنَ. (.04) ['صدة؟ د de.i.form [dê‏ 

de.i.fy [dëً o fi’] (vı.), -fied; -fy.ing > Old 
F. deijfier, from Late L. deificare, from 
deificus = deific > (14c) يوّله (۲) يعظم‎ )١( 
حتّى العيادة.‎ 

deign [dan] (vi. ).( <Old F. deignier to 
regard as worthy, from L. dignari, from 
dignus = worthy > (14c) دأ» يتلطف؛‎ )١( 


(۲) قليلاً؛ بعض الشيء. 

مرجة ‏ (1929) ).( degree-day [di grê dã]‏ 
يوم: وحدة لقياس انحراف متوسط درجة الحرارة 
اليومية عن حرارة قياسية معيّنة» تُستخدم لتقدير 
متطلبات الطاقة المُسْتَخُدّمة في تدفثة المباني 
[وبنسبة أقل في تبريدها]. 

درجة الحرية؛ )1867( ).1/( degree of freedom‏ 
درجة الطلاقة: «أ» أي من المتغيّرات المستقلةء 
كالضغط»ء أو درجة الحرارة» أو التركيب» أو الحجم 
النرعيء التي ينبغي تعيينها لتحديد حالة نظام ما 
(كف). «ب» أيّ من عدة طرائق قد يتغيّر بها 
التشكل الحيّريَ لنظام ميكانيكيّ ما (مك). 

de.gres.sion [di grësh’ on] (n.) < Medieval 
L. degressio, from L. degredi (past part. 
degressus) = to step down> هبو ط؛‎ 
. نزو ل؛ سقوط؛ تنافص‎ 

de.gres.sive [di grës’iv] (adj.) (1886)‏ 
(۱) مُتناقص (۲) تنازّلِيَ : تناقصىّ [ضد «تصاعديّ؛» 
وبخاصة في النظام الضريبي]. 

dé.grin.go.lade [dã grãn دع‎ lãd’] .مم‎ <F., 
from dégringoler = to tumble down > 
)1883( سقوط ؛ انهيار.‎ 

de.gum [dë güm’] ل.)‎ -gummed; -gumm.ing 
> 06- + gun > )1887( حرصم : يحرّر من‎ 
الصّمغ أو من المادة الصمغية.‎ 

de.gust [di güst’] :./م)‎ i. J) <L. degustare: 
de- (intensive) + gustare to taste> 
)1623( يذوق؛ يتذوق.‎ 

shan] (n.) )1656(‏ ق) وناج “02] de.gus.ta.tion‏ 
ذُوْق؛ تذوق. 

de haut en bas [da ة‎ tãn bã’] (adv.; adj.) 
<F. = from top to bottom > (1696) 
بتعالٍ: بطريقة تيم‎ )١( من أعلى إلى أسفل‎ )١( 
<The 1320130/ بالكبر أو تَشْمِر بالتفرّق‎ 
looked at him ~. —D.H. Lawrence > . 

de.hisce [di his’] (vi.), -hisced; -hisc.ing 
<L. dehiscere = to split open > (1657) 
يتفتّح ؟ ينفلق؛ يتفتّق (را. المادة التالية).‎ 

de.his.cence [di his’ ons] (n.) (ca. 1828(‏ 
)١(‏ التمتّح: انفلاق الثمرةء أو أية بنية نباتية 
ناضجة» إفراغاً لمحتوياتها (نب) (۲) التَمْتّقَ: عيب 
أو خلل يُلمّ بمحيط قناة عظميّة أو تجويف من 
تجاويف الجسم (ط). 

de.his.cent [dÎ متفتح ؛ منفلق (./04) [24ه ذقط‎ )١( 
(نب) (۲) متفتّق (ط).‎ 

يتَزقر: ينزع (1888) de.horn ]08 hên] (1.J)‏ 
قرون الماشية أو يحول دون نموها. 

de.hu.man.i.za.tion [dë دم محم وقتزط‎ zã shan] 
(n.) الحَيْوّنة (را. المادة التالية).‎ 

de.hu.man.ize [dê hyö6 ma nîz’] ل./*عع)‎ 
-ized; -iz.ing <de- + humanize > 
)1844( يحَيُون: يجرد من الصفات أو من‎ 
. الشخصية الإنسانية‎ 

de.hu.mid.i.fi.ca.tion ]08“ 5656 mid’? 
fo kã' shan] (n.) الرّرْطبة : إزالة الرطوبة من‎ 
. الهواء إلخ‎ 

de.hu.mid.i.fi.er [(dë’hyo5 mid’a fî’or] ).(‏ 
المَرَّرْطِية : أداة كهربائية لإزالة الرّطوية من الهواء. 

de.hu.mid.i.fy ]08 كقبرط‎ mid’o f] (vt.). 
-fied; -fy.ing <de- + humidify > 
)1927( يُرّزيلب: يزيل الرطوبة من الهواء إلخ.‎ 

de.hy.drate [dê hî’ drãt] (v1.: i.), -drat.ed; 
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delicat, from L. delicatus = alluring, 
charming > (14c) لطيف؛ يهيج؛ مبهج‎ )١( 
>23 ~ شهي ؛ لذيذ‎ (¥) <a ~ garden > 
< the ~ skin ناعم‎ (F) blend of spices > 
> ~ feelings > رقيق‎ (€) ofa young girl > 
<a ~ child<> ضعيف؛ رقيق الصحة‎ )4( 
<A 5010615 web is هزيل؛ نحيف‎ +s (1) 
> 2 >< برعلا (۷) فاتح ؛ خفيف ؛ طفيف‎ -.< 
ھش؛ تَصِف؛ قصم ؛‎ )۸) shade of pink > 
<a ~ مرمّف‎ )4( > ~ china < سريع العطب‎ 
نَيّقَ؛ٍ صعب الإرضاء‎ )٠١( 56356 of touch < 
> 20) a movie for the ~ viewer < 
< The human body دقيق؛ دقيقٌ الصنع‎ )١١( 
دقيق: بالغ أعلى‎ )۱۲( ¡is a ~ machine. > 
<a ~ instrument > در جات الضبط والحاسية‎ 
دقيق: مُتَطلْبٌ عناية بالغة أو مُعالجةًٌ دقيقة‎ )١7( 
دقيق؛ حسّاس؛‎ )۱٤( >a ~ situation < 
منطو على مسائل ذات طبيعة شخصية إلى حدّ بعيد‎ 
<This is a ~ matter. Could I possibly 
speak to you alone? — Daphne Du 
لبق ؛ مُتَسِم بالكياسة؛ مراع‎ )١6١( Maurier > 
<a ~ spعمe٥Cط‎ < للذوق أو لمشاعر الآخرين‎ 
. شيء لطيف أو رقيق أو دقيق إلخ‎ )0 

del.i.ca.tes.sen' [dël2 دعا‎ tës’an] (n. pl.) 
<G. Delikatessen, pl. of Delikatesse 
delicacy < )1889( الجواهز: الأطعمة الجاهزة‎ 
للتناول [كاللحم المطهرٌ والتلطات المحضرة‎ 
إلخ.].‎ 

del.i.ca.tes.sen? [dël’a ka tës on] (.) (1889)‏ 
الجواهزية : مُْجَر أو مؤسسة تباع فيها الجواهز (را. 


. المادة السابقة)‎ 
de.li.cious (di lish’os] (adj.) <Late مآ‎ 
deliciosus = pleasing, delightful > 


<a stroll through the ~ مبهج؛ فاتن‎ (1) 
>82 ~ لذيذ؛ شهيّ‎ )۲( spring landscape > 
. لطیف؛ ظريف < 1016 به ھ>‎ )۳( 0182265 < 
synonyms: appelizing, dainty’, م رلدفات : ,+اطداءعاعك‎ 
delighıful, palatable, savory, sweet, tasteful. 
antoayms: acrid, disagreeable, distasteful, أضداد:‎ 
unpalatable, unsavory. 

اللذيذ: (1903 De.li.cious [di lish 9s] (/7.) (ca.‏ 
تفاح أميركي الأصل» حلو المذاق»ء أحمر اللون أو 
أصفرة . 

de.lict [di likt] (r.) <L. delictum, from 
delictus, past part. of EEE = to 
fail in duty > (1523) الجِنّحة : جرم تطبق عليه‎ 
العقوية الجز ائية (ق).‎ 

de.light [di lît] (n.; vi.; t.) <L. delectare, 
from delectus, past part. of delicere = 
)0 بهجة؛ سرور شديد (136) <12نا[آ[ة‎ )1( 
يبْهج.‎ )٤( × شيء مبهج § (۳) يبتهج‎ )۲( 

de.light.ed [di lî tid] (adj.) (14c) مبتهج؛؟‎ 


مسرور جدا. 
بابتهاج؛ de.light.ed.ly [di lî tid 1Î] (adv.)‏ 
بسرور غامر . 
ميهج ؛ سارّ (1530) de.light.ful [dı lît“ f51] ( adj.)‏ 
de.light.some [di lit’ sam] (adj.) (1500) =‏ 
delightful.‏ 
دَلِيْلة: امرأة فلطينية ذَكَرَ سِنْدُ [15 1 ل] طها.تاءعء2 


القضاة» أحد أمغار «العهد القديم»» أن شمشون 
أحبّها وأسرّ إليها أن قوّته كامنةٌ في شعره الطويل» 
فجرت شَعْرَّه وهو ثائم» ويذلك أفقدته قوته 


one’s authority to a compctent assis- 
. يفوض‎ )٥( يتدب‎ )٤( ]221.< 

de.le.ga.tion [dël’2 ga shan] (7.) (1612) 
نَذْبٌ؛ تفویض؛ توكيل (۲) وفد مفض.‎ )١( 

de.le.git.i.ma.tion (dë la jît قم د‎ shan] (n. 
< de- - legitimation > (1968) تضاؤل‎ )۱( 
في الاعتبار أو الّلطة (۲) فَقُدَ للاعتبار أو السلطة.‎ 

de Lesseps [da lësٌ aps], Ferdinand Marie = 
Lesseps, Vicomte Ferdinand Marie de. 

de.lete [dî lêt] .م‎ -let.ed; -let.ing < L. 
deletus, pasl part. of delere = to wipe 
out, des)rەل‎ < )15©( يشطب؛ يمحر [كلمةً‎ 
مكتوبة أو مطبوعة].‎ 

del.e.te.ri.ous [dël’i têri 2s] (adj.) < Gk. 
dêlêtërios, from dêleisthai = to hurt > 
(1643) < ~ influence > ضار‎ +iؤم‎ )١( 
. > - ضار بالصحّة < 2565م‎ )۲( 

de.le.tion [di 12 sh5”] )8.( شَطب؛ ىحر‎ )١( 
انشطاب؛ انمحاء (۳) كلمة مشطوية؛ فقرة‎ )۲( 


مشطوبة إلخ . 
َلْفْت: مدينة في الجزء الجنوبي الغربي [4110] ٤1۴ء0‏ 
من هولندا. اشتهرت بخزفها المصقول الذي يحمل 


اسمها. مكانها 896,٠٠٠‏ ن. 
delft [dëlft] )7.( <after Delft, Nether-‏ 
الدَلْفْتىَ: خزف مصقول. (1723) <05هد1[ 
مزدان برسوم أو زخارف زرقاء وبيضاء عادة» صَيْع 
آمل في مدينة دَلْفْتَ الهولندية . 
delft.ware [dëlft' waãr’] (n.) > delft +‏ 
ware> (1714) = delft.‏ 
دلهي: مدينة في الجزء الشمالي من [ة٬51ل]‏ أط.اء52 
رر الهند . تألف من دلهي القديمة ودلهي 
الجديدة التي أسّست جنوبيّها في العقد الأول من 
القرن العشرين. سكانها ۸,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
del.i ]0818[ (n.) pl. del.is [dël’ëz] < by‏ 
shortening > (1964) = delicatessen.‏ 
liba rãt’; adj. di lib’ ar It]‏ آل de.lib.er.ate [v.‏ 
(vt.; i. adj.), -at.ed; -at.ing <L.‏ 
deliberare = to weigh in mind, pon-‏ 
(۱) يدرس ؛ يقلن الرأيّ في 0) > der> (14c)‏ 
x ~ aquestion >‏ )¥( يفكر مَلِيّا (۳) يتداول؛ 
يتشاور > The jury ~d for five hours.‏ > 
)٤( §‏ مدروس؛ مروا فيه < ٣٤ع‏ udز‏ ~ 2 > 
)0( متَعَمّد yj (0 <a ~ mischief>‏ 
محترس في اتخاذ القرارات <۳۵۸7 ~ 4> 
(۷) متأنٌ؛ بطيء < ؤوومعاو نہ > . 
)١(‏ بتَرَرٌّ ) de.lib.er.ate.ly [dî Ib or it I] (adv.‏ 
(۲) بتعمّد (۳) يتأن . 
de.lib.er.a.tion [di lib’? rã | she] 7 / (14c)‏ 
)١(‏ تَرَو؛ تفكير مروا فيه (۲) تداول؛ تشاور 
(۳) تأنّ. 
de.lib.er.a.tive [di lib’ rã tiv] (adj.) (1553)‏ 
تشاؤري؛ تداولي؛ قائمم على تبادل الرأي 
is a ~ body.>.‏ 222113121621 > 
(7.J) pl. -cies < Mid.‏ [51 دعا د del.i.ca.cy [dël‏ 
Eng. delicacie, from 9000 delicate >‏ 
)١(‏ طعام شهيّ أو أو ممْرّف (14c) < We usually‏ 
consider caviar a ~.>‏ )¥( رقة ~ <the‏ 
<eعaا‏ 01 (۳) ضعف؛ هشاشة؛ قابلية للمرض 
)€( رهافة > of hearing‏ ~ > (0) وقّة The‏ > 
political situation is one of greal ~.>‏ 
(7) الكياسة؛ مراعاة للذوق أو لأحاسيس الآخرين 
<The manager criticized her with such‏ 
that she was not offended. >.‏ ~ 
del.i.cate [dël 2 kit] (adj.; n.) < Mid. Eng.‏ 


dek.a.me.ter [dëk د‎ më’tar] (7.) (ca. 1879) 
= decamelter. 

دولاکرو ا De.la.croix [da la krwã’], Eugêène‏ 
أوجين (۱۷۹۸ - :)۱۸١۳‏ رسام فرنسي . يُعتبر أحد 
أبرز زعماء المدرسة الرومانتيكية . 

de la Mare [da la mûr’ ], Walter John 
شاعر‎ :)١4656  ۱۸۷۳( دیلامیر» وولتر جون‎ 
إنكليزي. حفل شعرًه بصُوّر مُتَخْبّلة للازهار والليل‎ 
والسحر.‎ 

de.lam.i.nate [dê lãm’a nãt’] (vi.), -nat.ed; 
-nat.ing < de- (reversal) + laminate > 
. يترقق؛ يَسْترق: ينفصل إلى طبقات رقيقة‎ 

de.lam.i.na.tion ]03 nã shan] (n.) 
<de- + lamination > (1877) المّر فق؛‎ 
الاسترقاق: «أ» انفصال إلى طبقات رقيقة.‎ 
«ب» انقلاق الأدّمة البُرْعميّة 513560061113 إلى‎ 

de.late [di lãt’] (»1.), -lat.ed; -lat.ing < L. 
delatus = reported, accused > (1515) 
يتهم؛ يلغ عن (إسك) (۲) ينشر؛ ينيع (1..ق).‎ )١( 

ديلاوير: ولاية في الجزء wãr’]‏ د Del.a.ware" [(dël‏ 
الشرقى من الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
۸ كيلومتراً. سكانها ٥۷٥,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
درفر 10017/617. 

Del.a.ware” [dëlٌ “2 wãr’] (n.) > from Dela- 
ware river > (1709) التيلاويريَ: أحد‎ )١( 
أفراد قبيلة من الهنود الحمر كانت تنزل في الأصل‎ 
في وادي نهر ديلاوير (۲) الذيلاويريّة: لغة‎ 
الدذيلاويريين.‎ 

خليج ديلاوير: خليج على المحيط Delaware Bay‏ 
وديلاوير الأميركيتين. 

نهر ديلاوير: نهر ينبع في ولاية Delaware River‏ 
نيويورك الأميركية ويجري جنوياء بصورة عامةء 
لصب في خليج ديلاوير. طوله 5907 كيلومتراً. 

de.lay [di 1ã] (vt. i; n.) <Mid. Eng. 
delayen, from Old F. delaier, from de- 
+ laier = to leave> (13c) ؛‘Jj‎ (1) 
)٤( 8 يُرجىء (۲) يؤخخر؛ يَعُوق × (۳) يتوانى‎ 
«أ» تأخير. «ب» تأخر () توان.‎ 

de.le [de lë] .مم‎ r.), de.led; de.le.ing > L. 
delere = delete> (1705) يحذف [كلمة‎ )١( 
من تجربة مطبعية] (۲) يضع علامة الحذف [أمام‎ 
كلمة في تجربة مطبعية] 5 (1) علامة الحَذّف [في‎ 
تصحيح التجارب المطبعية].‎ 

de.lec.ta.ble [di lëk’ ta b51] (adj.: n.) > مآ‎ 
delectabilis, from delectare to delight > 
)15٥( مُبْهِج؛ سار جداً (۲) لذيذ § (۳) شيء‎ )١( 
ميهج أو لذيذ.‎ 

de.lec.tate [di lëk tãt] (»/.), -tat.ed; -tat.ing 
<L. delectatus = delighted > (1802) 
a 

de.lec.ta.tion [dë lëk tã shan] 8 3 (14c) 
بهجة؛ سرور؛ متعة (۲) تلية؛ إمتاع.‎ )١( 

ممكنٌ )1660( ba1] (adj.)‏ دع د del.e.ga.ble [dël‏ 
مله أو إمالته SPORES‏ 00 

(۱) تذب؛ -cies‏ .آم ).( sî]‏ دع del.e.ga.cy [dël2‏ 
انتداب؛ تفويض (۲) مجلس [مندوبين] (۳) لجنة 
خاصة دائمة [في جامعة آوکسفورد]. 

del.e.gate [7. dëla gãt’, dël a gt; ». 06 
gãt’] (n.; v1.), -gat.ed; -gat.ing 
> Medieval L. delegatus, from L., past 
part. of delegare = tO send away, 
مندوب؛ ممثّل (۲) نائب (ع14) < طعاوموټف‎ )١( 
> On [في البرلمان] § (۳) يُحيل ؛ يقل ~ لإقاددء‎ 


delta 


delimit 543‏ 
فتى التسليم : شخص (1920) (.2/) delivery boy‏ كتير ما يتوهم أن المفاريت أو الثعابين الأسطورية. 
يغهد إليه مُنْجَر للبيع بالتجزئة بتسليم الطلبات تلاحقُهُ فهو يحارل التخلّصٌ منها بأية delim.it [dî limit] (vt.) <F. délimiter,‏ 
الصغيرة إلى العملاء الذين أبدوا رغبتهم في وسيلة. وقد يُؤدَي اهتياجُهُ خلال ذلك إلى )1852( from delimitare = to limit>‏ 
الحصول عليها. إيقاع الأذى بنفسه. ولربما انتهى به الأمر (۱) يُعيّن أو يرسم [الحدوة] (۲) يَحُدَ: يُشكل الحدٌ 
ri mãn] (r.)‏ دما de.liv.er.y.man (di‏ إلى الانتحار. الفاصل بين. . 


رَجل التسليم : )1920( > delivery + man‏ < 
شخص يلم السلع. بالجملة أو التجزئةء إلى 
عملاء المؤسّة في الأقاليم وذلك بسلوكه إليهم 
طريقاً نظامية لا تكاد تتغيّر (تج). 

إشعار التسليم : إشعار من نسختين (.71) 2016 delivery‏ 
يُرسل مع السَلْع المطلوبة لكي يوقّعه المستلم (تج). 

أمر التسليم: أمر يُصدره صاحب ).1/( delivery order‏ 
المؤسسة أو مديرها طالباً فيه إلى أمين المستودع تسليم 
مقدار معيّن من السّلع إلى فريتي ثالث منصوص على 
سيه في أمر التسليم ذاته (تج). 

حجرة التوليد [في مستشفى]. ).7( 50018 delivery‏ 

شاحنة التسليم ؛ سيّارة التليم: (.) delivery (ruck‏ 
شاحنة أو سيارة مخصّصة لتوزيع السلع على عملاء 

المؤسة (تج). 

dell ]061[ (ı.) > Mid. Eng. del, from Old 

الوؤهدة: وادٍ صغير منعزل Eng. dell> (13c)‏ 
كثير الشجر عادةٌ . 

de.lo.cal.ize ]08 1ö’ k3 lîz’] (vt.), -ized; 
-iz.ing > de- + [ocalize> )1855( يرَمْقِع:‎ 
«أ» يزيله من موقعه الصحيح أو المعتاد. «ب» يحرّر‎ 
>)0 ~ 2318 من الصفة الإقليمية الضيّقة‎ 
«ج» ينزع الالكترونات من موقع‎ .120115]5 < 

معمّن (فزن). 

دیلوس: صغرى جزر سيكلادس [087135] 756.105 
465 االيونانية. تزعم الأساطير أنها مسقط 
رأس أبولو وأرتميس. مساحتها ثلاثة كيلومترات 

مربعة ونصف الكيلومتر تقريباً. 

de.louse [dë lous’; dë louz’] (vt.) <de- + 
louse > (1919) . يرَمُقّل: يزيل القمل من‎ 

دفي : مدينة قديمة في أواسط بلاد [1؟d51] Del.phi‏ 
اليونان. تقع على سفح جبل البرناس . كان فيها مَوْحَى 

6 شهير كرس لأبولو منذ عهد هوميروس ٠.‏ 

Del.phi.an ]06[1 5 an] (adj.) (1625) = 
Delphic. 

دَلفيَ : «أ» منوب )1599( Delphic [dë1 fîk]( adj.)‏ 
إلى مدينة دلفي اليونانية القديمة أو إلى مَوْحى 
(را. 052616) أبولو فيها. «ب» ميّهُم؛ ملتيس 

. < ~ pronouncements > المعنى‎ 

مَوْحَى دَلْمي: مَوْحَى أبولو في دَلْفِي Delphic oracle‏ 

وقد عرف بأجوبته المبْهمة. 

del.phin.i.um [dël finî am] )5.( pl. -i.ums or 
-i.a [1 9] < New L., from Gk. delphinion 
larkspur, diminutive of delphis = 
العاتق ؛ العايق ؛ الدَّلْفِئْيرنَ: (1664) < سنطماهكق‎ 

عشب من الفصيلة الحَوْذَانِيَة جميل الزهر أزرقٌة عادةٌ . 

Del.phi.nus ]48[ fî’ nas] (n.) <L. =‏ 
الذلفين: كركبة في نصف الكرة < «نطمامل 
السماوية الشمالي. تقع قرب كركبة الفرس الأعظم 

15105 وكركبة العقاب aھانuو۸‏ (فل). 

del.ta [dël’ ta] (ı.J) > Gk. delta, of Semitic 
oاiعز١‎ < )136©( الال (مج): الحرف الرابع‎ )۱( 
من الأبجدية اليونانية (۸) (۲) «أ» المثلث: شيء‎ 
كحرف الدال اليرناني (۸). «ب» الذّلتا؛ دال‎ 
النهر: سهل عند مَصَبَ نهر تترسّب فيه مقادير كبيرة‎ 

من الطمي > of the Nile‏ ~ عط > . 
موموعياً: لا تشكل الذلتات إلا وعم 
عندما تكون المياه الساحلة التي يصب فيها 


û urgent و‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in ûrcus. 


de.list [dë’list] (vı.) > de- + list> (1933)‏ 
يَغْطب من اللائحة. وبخاصة: يطب أسهماً مالية 
معيّنة من لائحة الأسهم المتعامّل بها في بورصة أو 

de.liv.er [di liv’ [عه‎ (vı. i.) < L. deliberare 
to liberate, to set free > (13c) يحرّر ؛‎ (1) 
> ~ed him from captivity > يعَذ؛ ينجي‎ 
< Postmen «أ» ينقل؛ يسلم؛ يُوْصِل؛ يورّع‎ )۲( 
>)0 «پ» يسلم؛ يتخلى عن‎ . ~ letters. < 


.~ (up) a fortress to the enemy > 
>10 ~ over one’s POP¢|Y «ج» يتنازل عن‎ 
يسم [إلى الشر طة إلخ.]‎ )۳( t0 one°`s son < 
th (€) < ~ed the thief to the police > 
. <A famous doctor همه‎ her.> يُولْد‎ 
< Sometimes 1) 15 . . «ب» ياعد على ولادة.‎ 
. necessary to ~ a child with forceps. > 
< My sister ~ed a pair of «ج» تلد ؛ تضّع‎ 
ينشد؛ يدو ب؛ يۇي‎ »« )0( healthy twins. > 
«بپ» يلقي‎ . >t0 ~ a popular song< 
>0 ~ نج يَلْفِظ جه‎ . >00 ~ a lecture > 
<0 ~ an يرجه‎ «¢ )١( verdict> 
<O ~ a «ب» سڌڌد‎ . ultimatum > 
> the enemy’s «ج» يطلق؛ يرجه‎ .bادس‎ < 
ability to ~ nuclear warheads > 
يساعد ا بتأمين الاصوات لمصلحة‎ 50 
> 116 مرشح أو قضيّة]؛ يمنح؛ يقم إلى‎ 
promised to ~ me all their support. > 
> 1 am afraid she يفي ب؛ ينجز؛ ينفّذ‎ )۸( × 

can’t ~ on all these promises. > . 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
يُفرغ السجن [بإحالة جميع السجناء إلى انقز + ٥ا‏ 
المحاكمة] . 


یقول؛ يعبر؛ یکتب؛ يَضع. (o ~ oneself of‏ 
(۱) يقوم بما كُلّف به (۲) يفي كلمع ٥۱ا‏ ~ lo‏ 
بوعده. 
تضع أو تلد [بمداخلةٍ من الطبيب]. 40م عط ه! 

صالح ba1] (adj.)‏ د عه de.liv.er.a.ble [di liv’‏ 
للتسليم؛ جاهرٌ للتسليم [القُوريٌ]. 

de.liv.er.ance [di liv’'or ans] (n.) (130e) 
مص 06110762 (۲) حرية [بعد سجن أو‎ )١( 
> Our ~ from the flood نجاة‎ (F۳) اعّال]‎ 
رأي؛ قرار؛ حکم.‎ )٤( seemed a miracle. < 

de.liv.er.y [di liv’ rî] (n.) pl. -er.ies (15c) 
تسلیم ؛؟ تخل عن‎ eh (۲) تحرير؛ إطلاق سراح‎ )١( 
«ب» تحويل [الملكية]‎ . >the ~ 01 a fort > 
إلى شخص آخر. «ج» توزيع الرسائل. «د» «توزيعة»‎ 
> How many deliveries are there رسائل‎ 
«هه تسليم البضائع . «و» «تليمة»‎ .eveارلهر?‎ < 
«ز» سيارة‎ . > Each ~ willinclude... > بضائم‎ 
التسليم؛ مؤسّسة التسليم: سيارة أو مؤسسة لتسليم‎ 
البضائم وبخاصة إلى تجار التجزئة (۳) ولادة؛ وضع‎ 
«أ» إلقاءُ [محاضرة إلخ.]. «ب» لفظ [لحكم]‎ )5( 
> 556 bas an الأداء: طريقة الإلقاء أو الغناء‎ )6( 
قذف الكرة أو طريقة قذفها.‎ )١( excعااenا‎ - . < 
to take ~ of . يتلم‎ 

دفتر التليم؛ دفتر التسليمات: ).7/( delivery book‏ 
دفتر خاصٌ بالسّلع المسلمة إلى العملاء (تج). 
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de.lim.i.tate [di lima tãt’] J), -tat.ed; 
-tat.ing <L. delimitatus, past part. of 
delimitare = to limit > (1884) = delimit. 

de.lim.it.er [di limit or] (r.) (ca. 1962)‏ 
الفاصل : علامة تحدّد بدة وحدة من المُعْطيات أو 
نهايتها [على شريط مغنطيسي إلخ. ]. 

de.lin.e.ate [di هذا‎ ãt’] (vt.), -at.ed; -at.ing 
> .يآ‎ delineatus, past part. of delineare: 
de- + [linea lie > (1559) يُخطط؛ يرسم‎ )١( 

الخطوط الكبرى (۲) يرسم؛ يصور بدقة (۳) يضف . 
de.lin.e.a.tion [dÎ lin’i ã shan] (n.) (1570)‏ 
)١(‏ تخطيط؛ رسم؛ تصوير (۲) صورة؛ وصف. 
de.lin.e.a.tor [di lin’Î ã‘ter] (n.) (1774)‏ 
)١(‏ المخطط؛ الراسم؛ المصوّر؛ الراصف 
(۲) المثال: نموذج يستعين به الخيّاط في تفصيل 

البذلة أو الفستان. 

de.lin.quen.cy [di ling kwan 51[ )7.( pl. -cies 
)1636( تقصير؛ إهمال (5) جنحة؛ جرم‎ )١( 
الجنوح: سلوك ميم بالانحراف والخروج‎ )۳( 
على أحكام القانرن 57 جنوح الأحداث: السلوك‎ 
اللااجتماعي أو الإجر امي عند غير البالغين (0) الذين‎ 
. المتأخر: : دين استحقٌ ولم يدقع‎ 

de.lin.quent [di ling kwant] (adj. n.) <L. 
delinquens, pres. part. of delinquere = 
to fail in duty < )15٥( مُقصّر؛ مُهمل‎ )١( 
جانح ؛ متتهك للقانون (۳) «آ» متأخر في الدفع‎ )۲( 
ده > . «ب» متأخر: استحقّ ولم‎ debtors < 
المقصّر؛ المهيل‎ )٤( 8 > يدقع <ءم×a) م‎ 
الجانح [من الأحداث بخاصة].‎ )٥( 

de.li.quesce 1“5قل]‎ kwës’] (vi.), -quesced; 
-quesc.ing <L. deliquescere: de- com- 
pletely + /iguesceretomelt > (1756) «(1) 
يذوب. «ب' يَمِيْع (۲) يَنْشَعِبٍ : يتفرّع على نحو متكرر‎ 
يفضي آخرٌ الأمر إلى نشوء أقسام دقيقة [تقال في عروق‎ 
ورقة النبات بخاصة] (۳) يلين؟ يذوب [ثقال في بعض‎ 
الفُطريات عندما تَهُْرم أو تشيخ].‎ 

del.i.ques.cence [dël’a kwës’ ens] (7.J (1800)‏ 
)١(‏ «أ» تذويب. «ب» دوبان (۲) الذَّوْب: السائل 
الناشىء عن التذويب أو الذوبان (۴) الانشعاب: 
تفرع على نحو متكرّر يفضي آخرٌ الأمر إلى نشوء 
أقسام دقيقة (نب). 

del.i.ques.cent [dël’a kwës’ ent] (adj.) 
)1791( انع (۲) مَيُوع: قابل للمَّيّعان‎ (01) 
متشعب (را. المادتين السابقتين).‎ )۳( 

(adj. 1 )1599(‏ زوه 152575 de.lir.i.ous [di‏ 
)١(‏ يُطاحيّ؛ هَڏياني (۲) مَبُطوح؛ هاذٍ: مصابٌ 
بالبطاح أو هذيان الحمى (۳) مهتاج؛ منفعل بشدة. 

de.lir.i.um [dî ع1‎ am] (7.J pl. -lir.i.ums or 
-lir.i.a [lêr’1 a] < L., from delirare = to 
be crazy > (ca. 1563( البطاح ؛ هذيان‎ )۱( 
الحمّى (۲) اهتياج ؛ انفعال.‎ 

delirium tre.mens [trëê monz] (7.J) < New L. 
= trembling delirium > (1813) البُطاح‎ 
الغْوّلي؛ الهذيان الارتعاشي (ط).‎ 
موسوعياً: هذيان ينشأ عادةً عن سو رهه‎ 
الإسراف في معاقرة الخمرء ويتميّز‎ 
بارتعاش اليدين واللسان ويأنَ المصاب به‎ 
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deltaic 


demerit 
ضاق‎ 
de.mand.ing [di مقد‎ ding] (adj.) (1926) = 
exacung. 
demand loan (7.J (1913) = call loan. 
demand note ):.( (1866) = demand bill. 


(n.) (1952)‏ اهنم demand-pull [di mãnd’‏ 
تصاعد الطلب: تضحُم أو تزايد في إنفاق الأموال 
يفضي إلى تعاظم الطلب على السّلع والخدمات 

المتاحة وبالتالي إلى ارتفاع في الأسعار (اد) . 

de.man.toid [di mãn’toid] (n.) > ©. De- 
mant = diamond > (ca. 1890( اللمتٌؤيد:‎ 
أنثراديت 3801384116 أخضر متألّق بّخذ حجراً‎ 

كريماً. 

de.mar.cate [di عقم‎ kãt] ):.(, -cat.ed; 
-cat.ing < back-formation o demar- 
cation > (1816) يُتَحْم ؛ يعيّن الشُخوم أو‎ )۱( 

الحدود (؟) 5 يفصل؛ يميز. 

de.mar.ca.tion 2/50 de.mar.ka.tion [dé mãr 
kã’‘ shan] (n.) < Sp. demarcacion, from 
demarcar = to mark out the boundary > 
التتخيم : : تعيين التخوم أو الحدود (۲) إفراد؛‎ )۱( 
ine 60 فَصَل؛ تمييز [ُستخدم في عبارة‎ 

01 أي خط المَضْل أو خط النّماسّ]. 
de.marche [dã marsh] (n.) <F. démarche‏ 

() طريقة ؛ ملك [ويخاصة (1658) <31م = 

إذا انطويا على سياسة جديدة] (۲) مُسَعى؛ إجراء 

: احتجاج. وبخاصة‎ )۳( > diplomatic ~s> 

احتجاج يقدم إلى دولة أجنبية . 

de.mark [dimãrk’]( vı.) (1834) = demarcate. 

de.mar.ka.tion [dë mãr kã’ shan] (n.) = 
demarcation. 

de.ma.te.ri.al.ize [dê ma têr’ د‎ lîz’] (vt. i.), 
-ized; -iz.ing < de- + materialize > (ca. 
1864) يتَرّمِد: ينع الخصائصٍ ا‎ )۱( 
المادية عن × (۲) ير يمد : «أ» يَمُقد الصفة المادّيّة أو‎ 

يبدو وكأنه فَقّدها. «ب» يُصبح لاماديا . 

deme [dêm] (n.) > Gk. dëmos = people >‏ 
الديم : «أ» وحدة من وحدات التقسيم (1833) 
الإداريٌ في أتيكا القديمة في اليونان [وفي بلاد 
اليونان اليو أيضاً]. «ب» مجموعة مَحَلَية قَوامُها 

متعضيات 0183121511315 من نوع واحد 0 

de.mean' [di mën’] (vt.) <L. minare to 
drive (herds)> (14c) يَْلْك؟ يتصرف‎ 
<~ed himself as a person with 

nothing to do>. 

de.mean” [di mêën’] (vt.) <de- + mean 
modeled on debase > (1601) يحط من القئْر‎ 
<Her son would ~ himself by a 
marriage with an 321505 daughter. 
— W.M. Thackeray >. 

de.mean.or also de.mean.our [di قم‎ nar] 
(n.) . سلوك؛ تصرف‎ 

de.ment [di mënt’] (vt.) <L. demens 
mad > (1545) . يُخبل ؛ يفقد العقل‎ 

de.ment.ed [di mën tid] ( adj.) )1644( مُخْبّل؛ٍ‎ 
. معتوه؛ مجنون‎ 

de.men.tia [di mën’ sha; di mën shî 2] (n. 
> L. = madness > )1806( خَبَلَ؛ عله ؛ جنون.‎ 

dementia prae.cox [prëً köks] (.) < New 
L. = premature dementia > (1899) العتاه‎ 
الباكر: اسم قديم كان يُطلق على المُصام أو‎ 

الشيزرفرينيا (را. (schizophrenia‏ . 

de.mer.it [dë mër'’it] (n.) > 1410. F. 
demerite, from de- + merite merit > 
)150( نقيصة؛ عَيْب؛ سي (۲) عدم استحقاق‎ )١( 


>]0 > 3 التربة: يعالج بمجرفة أو رفش‎ 
<The ينقس؛ يبحث‎ )۳( x garden > 
scholar ~d in many libraries to 
support his theory. >. 
de.mag.net.i.za.tion [dë mãg’nat ”قح د‎ shan) 
(n.) . الرّغْنَطة : إزالة الخصائص المغنطيسية‎ 
de.mag.net.ize [dê mãg na tîz’] (vt.) < de- 
+ mag "€)1zeء<‎ )1842( يُرَغْيِط: يزيل‎ 
. الخصائص المغنطيسية‎ 
dem.a.gog.ic [dëm’a göj' Ik] (adj.) (1831) 
دَهماوي ؛ غوغاتيّ.‎ 
dem.a.gog.i.cal [(dëm’a göj ik a1] (adj.) = 
demagogic. 
dem.a.gog.ism [dëm’a gûgٌ’iz om] (n.) = 
demagoguism. 
dem.a.gogue or dem.a.gog [dëm’2 gûg’] (n.) 
> Gk. dêmagögos, from 467105 people > 
زعيم الدهماء (؟) الدهماويٌ: مهيّج أو(1651)‎ )١( 
خطيب شعبيّ يستغل الاستياء الاجتماعي لاكتساب‎ 
. النفوذ السياسي‎ 
dem.a.gogu.er.y [dëm’a gûg’a rî] (n.) 
الدهماوية : أساليب الدّهماويين أو أعمالهم.‎ 
dem.a.gogu.ism [dëm’? gûg’iz om] (n.) = 
demagoguery. 
dem.a.gOo.Ey ]dën الدهماوية: (.7) [آز' 6ع د“‎ )١( 
أساليب أو أعمال الدهماويين (؟) حكم الدَهْماء‎ 
الدهماويون: مهيّجو الدهماء.‎ )۳( 
de.mand [di mãnd’] (vt.; i. n.) > Mid. Eng. 
demaunden, from Old F. demander to ask, 
from L. demandare to give in charge, 
يطلب (۲) يُطالب ب (136) < ایںآاہم‎ )١( 
>This يتطلّب؛ يقتضي؛ يحتاج إلى )یھ‎ )۳( 
يستدعي [للمثول امام‎ )٤( ~s Patience < 
«أ» طلبٌ. «ب» مطالبة‎ )١( 8 القضاء] × (5) يسأل‎ 
مَطلب (8) الطُلّب : «أ6 الرغبة فى الشراء مقرونةً‎ )۷( 
بالقدرة عليه. «ب» مقدار السلع أو الخدمات‎ 
المطلوبة يسعر معيّن وزمان معيّن (اد) (4) «أ»‎ 
> المطلوبية: كون الشيء مطلوباً 18 اا 8ه‎ 
> 1201568560 حاجة ملحّة‎ ‘پç»‎ .greal ~ > 
~ for manpower >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~, <Her novels are always مطلرب؛ شعبيّ‎ 
in ~.>. 


عند الطلب؛ عند التقديم والمطالبة بالدفع . ,~ on‏ 


موسوعياً: الطلب. في علم -وءرمدء 
الانتصاد. الكمية التي يطليها جميمع 
المستهلكين؛ من سلعة ماء في فترة زمنية 
بعينهاء عند مستوى معيّن من الأسعار. 
والطلب يجري في اتجاه معاکس لذلك 
الذي حل او يكبي نی أنه كلما ارتفع 
ثمن السلعة قل الطلبُ عليها وكلّما ا 
ثمنها زاد الطلب عليهاء وهذا ما يعرف 
ب «قانون الطلب». ولا يتأثر الطلب على 
اللعة يثمن التلعة نفها فحب» بل 
بعوامل آخرى» منها مقدار الحاجة إلى 
السلعة» وعدد المستهلكين ومستوى 
دخلهم إلخ . 
bal] (adj.)‏ دل صقم de.mand.a.ble [di‏ 
مطلوب؛ مرغوب فيه . 
المدّعي dant] (7.) .(J)‏ قار de.man.dant [dÎ‏ 
حوالة ).7( demand bill or demand draft‏ 
الطلب؛ حوالة الاطلاع (را. 02246 غطعزو) . 


وديعة الطلب : وديعة (1923) (.:7) demand deposit‏ 


مصرفية واجية الأداء عند الطلب من غير إشعار 


مستوى ماء النهر» وإلا عندما تعجز تيارات 
المد عن اجتراف الطني المترئب. . وهي 
من أخصب الأراضي ة في العالم. 
واد وسح اواك 
مروحةء ومن أجل ذلك أطلق اليونان على 
دلتا النيل هنا الاسم بسبب من الشُّبه بين 
شكلها رشكل الحرف الرابم من أبجديّتهم . 
دلاو يَّ: «أ» منسوب del.ta.ic [dël ta’ îk] (adj.)‏ 
إلى الدلتا أو مميّز لها أو شبيه بها لم > 
< 5ا065051. «ب» ذو دلتا أو مشکل دلا 82> 
. < ع2 ~ 
الشّعاع الدالي ؛ شعاع دلا : (1908) (.7) delta ray‏ 
الكترون تَلْفظه المادة عندما يمر عَبْرَها جُسَيْم من 
جسيمات ألفا (فزن). 
delta rythm )71.( = delta wave.‏ 
الموجة الداليّة ؛ موجة دلا : (1936) ).7/( delta wave‏ 
إحدى موجات دماغية بطيئة نخدت خلال النوم العميق 
وفي كثير من حالات الدماغ المُرّضية (ط). 
الجناح المتلئي : سطح )1946( (.7) delta wing‏ 
ملي الشكل يؤڏي مهي الجناح والمُوازن الأفقي 
في بعض الطائرات المتطوّرة (طي) . 
del.toid [dël’ toid] )م.١ adj.) <New L.‏ 
deltoides, from Gk. del-‏ 
toeidës = shaped like a del-‏ 
)١(‏ الذالية؛ (1681 .2) <ها 
1 0611510 المَضّلة الداليّة: عضلة الكيّف 
المُكلّيَة الشكل (ت) 8 (۲) مُكَلَئَىَ؛ مل الشكل 
<a ~ leaf>.‏ 
del.toi.de.us [dël 01058 5s] (n.) pl.‏ 
del.toi.dei ] 1] > New L., alteration‏ 
of deltoides > (ca. 1860) = deltoid.‏ 
-lud.ed; -lud.ing‏ ,رم de.lude [di lood’]‏ 
<L. = deludere to play false, de-‏ 
يُضلْل ؟ يَخْدَع . ceive > (15c)‏ 
del.uge ]061 y55j] )1.: vt.J, -uged; - 8‏ 
<L. diluvium, from diluere = to wash‏ 
)١(‏ دأ» طوفان. «ب» مطرٌ غامرٌ (ع14) < /[2بتا 
(۲( فيضء مقدار ضخم < 01655 <a ~ of‏ 
§ (۳) يعْرق! يَعُمر. 
delusio,‏ نآ > (.:) de.lu.sion [di 155” zhan]‏ 
from diludere = to delude > (15c) «Î» (1)‏ 
تضليل؛ مخادّعة. «ب» ضلال؛ انخداع (۲) وَهْم 
(©) الضلال (نف). 
موسوعياً: الفلال اعتقاد -مبرعد 
خاطىء مبنيّ على تفسير مرضي للواقع ٠‏ 
يتملك به المرء برغم جميم الدلائل 
والبّنات التى تنبت بطلانه. ومن الأمثلة 
عليه ضلال العظمة الشخصية الذي يوقع 
في وهم المرء أنه ذو مواهب يعر ظيرها 
عند غيره» وضلال الاضطهاد الذي يرهم 
صاحبّهُ أنه مَحُوط بأعداء لا همّ لهم إلا 
العمل على إيذائه. 
)١(‏ مضل ؛ )1605( siv] (adj.)‏ و15 de.lu.sive [di‏ 
خادع (۲) وهميّ؛ باطل . 
de.lu.so.ry [di l550 sa rî] (adj.) (15c) =‏ 
delusive.‏ 
de- + luster >‏ > قله de.lus.ter [dë Iüs tor]‏ 
يخفقف اللمعان: يخمّف البريق [في (1926) 
الأقمشة وما إليها] . 
de.luxe [da Iöoks’] (adj.) > F. de luxe = of‏ 
فاخر؛ مرف ~ luxury > (1819) <a‏ 
edition > .‏ 
delve (dëlv] (v1.: i.), delved; delv.ing < Mid.‏ 
Eng. delven, {from Old Eng. delfan >‏ 
)١(‏ حفر (١.ق)‏ (۲) ينحوا بعلب (ع12 .؟6»6) 


demography 
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Demerol 


في الحكم يمارس فيها الشعبٌ السلطة من 
خلال انتخابه لممئليه في البرلمان باقتراع 
حرّء سرّيّ عادةء يشارك فيه جميع 
المراطنين البالغين سن الرشد. وهذه هي 
الديموقراطية السياسية. أما الديموفراطية 
الاجتماعية فتقرم على بدأ تكافز الفُرص 
أمام المواطنين وتسعى إلى تحقيق العدالة 
الاجتماعية بينهم. والديموفراطية السياسية 
عريقة في القدَم, وقد مارسها الإغريق في 
مدنهم المَدِينيْة؛ وبخاصة في أثينا. 
dem.o.crat ([dëm a krãt] (r.) (1740)‏ 
الديموقراطيّ : دأء المناصر للديموقراطية. كك 
المتواضع : الممارس للمساراة الاجتماعية. ٠ج)‏ 
: عضو في الحزب الديموقراطي الأميركي . 
dem.o.crat.ic ] 12 krãt ik] also‏ 
dem.o.crat.ic.al [dëm’3 krãt ik a1]‏ 
ديموقراطيّ: «آ» ذو علاقة (1602) (.(64) 
بالديموقراطية أو مناصرٌ لها. «ب» ٥07.‏ عد: ذو 
علاقة بالحزب الديموقراطي الأميركي. «ج٠‏ شعبيّ؛ 
جماهيري <2:1 نہ > . «د» متواضع: ممارس 
للمساواة الاجتماعية < 212126 ~ 2 > . 
المَرْكرَيَة (1926) )./( democratic centralism‏ 
الديموقراطية: مبدا مَرْعيَ في الأوساط الحزبية 
الشيوعيّة يقضي بإشراك أعضاء الحزب الشيوعي في 
المناقشات العامة وفي الانتخابات على اختلاف 
درجاتها ويفرض عليهم في الوقت نفسه أن يلتزموا 
بالقرارات التي تُتَخْذْ آخر الأمر على مستوياتٍ 
أعلى . 
de.moc.ra.ti.za.tion [di mök’ra ti zã shan]‏ 
)١(‏ الدفرطة: جل الشيء ديموتراطياً (.:0) 
(۲) التَدَفْرُط: صَيْرورة الشيء ديموقراطياً. 
لذ de.moc.ra.tize [di mök’ra tîz] (vt.;‏ 
)١(‏ يُدَفرط: يجعله )1798( -tized; -tiz.ing‏ 
ديموقراطياً × (۲) يَتَدَْرّط: يصبح ديموقراطياً. 
ديمُقفريطس [55( De.moc.ri.tus [di mök’ r‏ 
(۰٦٤؟‏ - ۳۷۰ ق.م.): فيلسوف يوناني. قال 
بأن الأجسام تالف من ذرات متجانسة في طبيعتها 
ولكنها مختلفة من حيث الشكل والترتيبٌُ والحجم. 
وبالتالي من حيث الوزن أيضاً. 
dã’] (adj.) <F.: dé- +‏ قم dé.mo.dé [dã‏ 
مهجور : عتيق الي أو الطراز. (1873) < mode‏ 
de.mod.ed [dê mö did] (adj.) (1887) =‏ 
démodêé.‏ 
lãt’] (vt.) < de- +‏ دأزقم 08] de.mod.u.late‏ 
يضمن ؛ يزيل التضمين : (1927( > modulate‏ 
يُستخلص [المعلوماتٍ] من موجة حاملة مَضَمّنة (رد) . 
gan] (n.)‏ دقع De.mo.gor.gon [dê m3‏ 
ديموغرغون: روح غامضة اعتبرها الإغريق خالقا 
بدائياً للكون مُتَقَدَّمآًء من حيث الزمن. على آلهتهم 
(مث). 
de.mog.ra.pher [di mög’' re fer] (n.)‏ 
الديموغرافيّ: العالم بالديموغرافيا. 
de.mo.graph.ic [dë 3 grãf' ik] (adj.)‏ 
ديموغرافيَّ: منسوب إلى الديموغرافيا. ‏ (1882) 
de.mo.graph.ics [dê 23 graf iks] (n. pl.)‏ 
الديموغرافيّات : المُعْطيات الإحصائية (1966 .هء) 
المتعلقة بالسكان ويخاصة تلك التي تُظهر متوسط 
العمر والذخل والثقافة التي ُستخدم في دراسة 
تسويق المُتَجات التجارية . 
de.mog.ra.phist [di 87 re fist] (n.) =‏ 
demographer.‏ 
de.mog.ra.phy [di mög' ra fî] (n.) <F.‏ 
démographie: Gk. 067105 people + F.‏ 


in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


يقل بالوصيّة أو بالإرث أو بالخلافة 11٠‏ > 
property -4 to the queen.>‏ § »( 
تأجير أرض (۷) الأيلولة: انتقال السلطة الملكية 
إلخ. من طريق الوفاة أو التنازل (۸) «أ» موت؛ 
وفاة. «ب» موت ملك أو أمير (4) زوال؛ سقوط 
of the French monarchy >‏ ~ عط > 
)٠١(‏ التوقف: انقطاع عن النشاط أو الصدور 
)١١( >the ~ of a newspaper >‏ فتدانٌ 

dem.i-sec [dëm’îi sëk] (adj.) <F., from 
demi- half + sec dry > (1932) نِضف خثر‎ 
[في وصف الشامبانيا بخاصّة].‎ 

dem.i.sem.i.qua.ver [dëm’î sëm’i kwã‘var)] 
(n.) <demi- + semi- + quaver> (ca. 
1706) ثُلائيّة الأسنان (مو).‎ 

de.mis.sion [di mish an] (n.) <L. dimissio 
= dismissal > (15c) . استقالة ؛ تنازل‎ 

de.mit [di mit] .)”م‎ i.), -mit.ted; -mit.ting 
> Mid. Eng. dimitten to release, deliver, 
from Old F. dentettre, from L. dimitterre 
= to dismiss, send away> (15c) (1) 
يستقيل × (۲) يتخلى عن [مَنْصِبٍ أو عُضوية].‎ 

dem.i.tasse [dëm’î tãs; dëm’î tãs’] (r.) 
<F. demi-tasse: demi- + tasse CUP, 
from Ar. {ass = basin > (1842) الفنجان‎ 
التصة” : «(أ» فنجان صغير من القهوة. «ب» فنجان‎ 
صغير للقهوة.‎ 

dem.i.urge [dëm’i ûrj’] (n.) <Late L. 
demiurgus, from Gk. dêmiourgos = 
one who works for the people > 
)1678( خالق الكون المادّي [عند أفلاطون].‎ )١( 
قوة خلاقة؛ سلطة حاسمة.‎ )۲( 

dem.i.vierge [dëm’i vyërzh’] (n.) <F. =‏ 
نصف علراء: علراء تتوقف > half virgin‏ 
ممارساتها الجنسية عند حدود الجماع. 

dem.i.world [dëm’i wûrld’] (n.) < part 
translation of F. demimonde > (1862) 

= demimonde 3. 

pl. dem.os (1793) (1)‏ (.م) dem.o [dëm’ö]‏ 
.2 : الديموتراطيّ : عضو في الحزب الديموقراطيّ 
الأميركي (۲( demonstration‏ () المُرَّغْبة: 
نموذج لسلعة مسْتّحدَئة يستخدم لإظهار محاسنها 
وترغيب الناس في شرائها. 

بادئة معناها: الشّعب؛ العامّة [ه صرةل] demo-‏ 
. > لاع 06101 > 

de.mob ق0]‎ möb’] (vt.; n.), -mobbed; 
-mob.bing < short for demobilize > (vt. 
1919; . 1945( )۲( § يُسرّح [جيشاً أو جندياً]‎ )١( 
تسريح [جيش أو جندي].‎ 

de.mo.bi.li.za.tion [dê mö’b3 li 23 shan] 
(n.) تسريح [جيشس أو جندي]‎ 

de.mo.bi.lize [dê 6 “b2 11z) / »/.). -lized; 
-liz.ing > de- + mobilize > (1882) سرح‎ 
[جيشاً أو جنديا].‎ 

de.moc.ra.cy [di اقم‎ ra sî] (ı.) pl. -cies 
> Late L. democratia, from Gk. dëmo- 
kratia; 4677105 common people + -kratia 
-01526[ < )1576( الديموقراطية: «أ» حكم‎ )١( 
الشعب. وبخاصة: حكم الأكثرية. «ب» دولة‎ 
ديموقراطية ؛ مجتمع ديموقراطي. ج الروح‎ 
الديموقراطية: المساواة السياسية أو الاجتماعية‎ 
الشعب؛ العامة‎ )( 


ورا المرمز تزائرة رت جت 


(۳) العلامة السَيّة : علامة 
سوء سلوكه إلخ. 

Dem.e.rol [dëm’a röl’] (n.) < trademark > 

= meperidine. 

de.mer.sal [di mûr’sal] (ad.) > L. demer- 
sus (past part. of dentergere to sink) > 
)1889( أعماقت: «أ» عائش على مقربة من قعر‎ 
البحر < 858 سه > . «ب؟ َر أو موضرعٌ في قعر‎ 
. > ~ 151 6885 < البحر أو مترسّب نحوه‎ 

de.mesne [di mãn’; di mên] (n.) > 010 F. 
denıaine = domain > (14c) تملك‎ )۱( 
> 0] أرض (0) دنیا؛ عالم؛ حقل‎ 
ملك اليّد: أر اض يحتفظ‎ )۳( philosophy > 
بها السيّد الإقطاعي لاستعماله الخاص 5( العزبة:‎ 
قصر السيّد الإقطاعي والأراضي المحيطة به‎ 
منطقة؛ مقاطعة.‎ )6( 

دِيمِتَرْ : إلاهة الز راعة )./( De.me.ter [di mê tar]‏ 
والخصب والواج عند اليونان. 

بادئة معناها : ضف > 41/800 > . demi- [dëm'’î]‏ 

dem.i.god [dëm’i göd’] (n.) <demi +‏ 
نصف إله: «أ» كائن أسطوريّ ذو (1530) <04ع 
قوة تفوق قوة البشر ولكنها لا تَرْقَى إلى مستوى قوة 
الآلهة. «ب» شخص عظيم السلطان إلى حد يجعله 
يبدو وكأنه شبه إله. 


تشير إلى تقصير المرء أو 


dem.i.god.dess [dëm’î1 göd’as] (n.) < demi 


نِضْف إلاهة (را. المادة السابقة). < 000655ع + 
dem.i.john [dëm’î jön’] (n.) < probably‏ 
variant of F. dame-Jeanne = Lady‏ 
الدَامِجاّة: زجاجة ضخمة واسعة (1769) < 306ل 

الجوف ضيقة العنق مكسوة بقضبان مجدولة. 
-rized;‏ .)م de.mil.i.ta.rize [dë mila ta rîz’]‏ 
بزح ؛ )1883( > -riz.ing < de- + militarize‏ 
ينْزع السلاح : دأ يجرّد منطقة أو شريطاً حدودياً من 
السلاح . اب يُخضع للإدارة المدنية بدلا من 

السيطرة العسكرية. 

منطقة منزوعة السلاح . (.) de.mil.i.ta.rized zone‏ 

dem.i.mon.daine [dëm’i mön dãn’] (n.) 
<F., from fem. of demi-mondain, from 
deni-monde > )1894( الغانية : امرأة ساقطة أو‎ 
. مشبوهة‎ 

dem.i.nonde [dëm’i mönd’] (n.) <F. 
demi-monde half-world, coined (1855) 
by Alexandre Dumas fils > (1855) «Î» (1) 
عَالّمُ الغانيات : عالّمٌ الساقطات أو النساء المشبوهات.‎ 
«ب» بغايا؛ مومسات (۲) الغانية: امرأة ا‎ 
أو مشبوهة (۳) المستغهرة : جماعة من أهل مهنة معيّنةٍ‎ 
موصومة ة باللا أخلاقية أو بالتزعة التجارية الرخيصة‎ 
> عط)‎ ~ of letters; the artistic ~ >. 

de.min.er.al.i.za.tion قل]‎ min’‘or 2 la zã’ shan] 
(n.) <de- + mineralization > (ca. 1903) 
الرُعْدَنة ؛ تَرْعَ المعادن: «أ» فقدان الجسم مقادير كبيرة‎ 
تي‎ 

. «ب» إزالة المو 8 المعدنيّة أو الأملاح من الماء. 

lîz’] 3‏ د de.min.er.al.ize ]08 minor‏ 
يرَعْدِن: ينزع المعادن > <de- + mineralize‏ 
(را. المادة السابقة). 

dem.i.rep [dëm’î rëp’] (n.) < demi- + rep 
(reprobate) > (1749) = demimondaine. 

de.mise [dÎ mîz] (vı. i. n.), -mised; 
-mis.ing <Old F., from fem. past 
part. of demettre = demit> (15c) 
يوجر أرضاً إلخ . (۲) يورّث بوصيّة (۳) يثيل؛‎ )١( 
يجعله يَؤْؤْل: يورّث العرش من طريق الوفاة أو‎ 
يموت؛ يقضي نَحْبَّه (0) يَؤُؤل:‎ )٤( × التنازل‎ 
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للهمّة (۳) إرباك؛ ت نشويشس إلخ. 

de.mor.al.ize [di mêra liz] (v1.), -ized; 
-iz.ing <de- + e < )ca. 1793( 
يقد ق 2 يُضعف المعنويات؛ يبط‎ )١( 
الهمّة (؟) يزيك؟ يشوْش؛ يُوْقِع العو سى‎ 

de.mos زوةقم”08]‎ a) العامّة؛ الشّعب‎ )١( 
العامة [في دولة إغريقية قديمة].‎ )۲( 

ديموسئينيس؛ [222 De.mos.the.nes [dÎ 7265 t13‏ 
ديموستين e‏ ۳۲ ق. م .): خطيب وزعيم 
سياسي يوناني . يُعتبر أعظم خطياء الإغريق قاطبة . 

de.mote [di möt’] (v1.), RoC -mot.ing 
<de- + -molte (as in promolte)> (ca. 
1891( يُتزل درجََهُ؛ يخفض رتَبَه [وبخاصة في‎ 
الجيش أو المدرمة إلخ.].‎ 

de.mot.ic [di möt’îk] )هلز.٠‎ n.) > 61‏ 
dëêmotikos, from 087710165 commoner,‏ 
from 46105 = common people >‏ 
)١(‏ ديموطيّ: ذو علاقة بالخط القديم (1822) 
الذي استعمله قدامى المصريين في حياتهم اليومية 
(۲) شَعْبيَ؛ دارج؛ شائم < 101205 ~ > 
§ (”7) الديموطية : العاميّة اليونانيّة الحديئة . 

de.mot.ics [di 526) ks] )71.( علم الاجتماع (را.‎ 
. (sociology 

de.mount [dé mount] (vı.) <de- + 
mount > (ca. 1930( يتزع [شيئاً عن‎ )١( 
< ~ed the tire from the رَكوبته أو قاعديه]‎ 
. <to ~ a watch > يفكك‎ (۲) wheel > 

de.mul.cent [dîi mül’ sant] (adj.; n.) <L. 
demulcens, past part. of demulcere = tO 
مُلَطف؛ مُسَکن 8 (۲) (1732) <عطامهو‎ )١( 
المُلَطف ؛ المُسَكُن: دواء أو مَرْمَم مُلطف أو مُسَكُن.‎ 

de.mur [di mûrُ’] (vi.; n.), -murred; 
-mur.ring < Old F. demorer, from L. 
demorari = to linger > (13c) يعترض‎ )١( 
اعتراض ؛‎ )٤( على (۲) يتردّد (ا.ق) 8 (۳) تردّد‎ 
. احتجاج‎ 

de.mure [di myöoor’] (adj.) < 010 F. demore 
= quiet, sedate > (14c) رزين؛ محتشم؛‎ )( 
: مَتَرَمَت (۲) حييّ؟ خجول (۳) مُترازن؛ متحاشم‎ 
مُتخاجل : متظاهر‎ )٤( متظاهر بالرّزانة أو الاحتشام‎ 
. بالحياء أو الخجل‎ 

de.mur.rage [di mûr j] (n.) (1641)‏ 
(1) التقاعس : تقاعس عن تحميل أو تفريغ سفيتة 
أو شاحنة ضمن المدة المتفق عليها (۲) غرامة 
التقاعس . 

de.mur.ral [di mûr اعتراض؛ (1810) (.2) ]ا‎ 
احتجاج‎ 

)0( الدفع )1547( ).7( de.mur.rer [di mûr ar]‏ 
التَحوّطيَ: دفع يُطالِب' فيه المدّعَى عليه بوجوب 
عدم الاستمرار في نظر الدعوى ذاهباً إلى أن الو قائع 
التي قذمها المدذعي. على افتراض صحّتهاء لا تؤيّد 
دعواه أو إلى أنها غير كافية قانوناً (ق) (۲) اعتراض 
(۳) المُغْترض: صاحب الاعتراض . 

de.my [di mî’] (n.) <from demi-> (1546)‏ 
قَطع الصف : «أ» قطع من الورق (3 ۱۷ ×۲۲ إنشاً في 
بريطانيا و ۲١ × ١7‏ إنشاً في الولايات المتحدة 
الأميركية). «ب» قياس خاض الب 0*2 إنش 
آو ۱۱ × ۸ إنش). 

de.my.e.lin.at.ing [dë mî la nãt’îng] (adj.) 
<de- + myelin > (249) نازع‎ 
"ر٤ا للنّخاعِيْن: مسبّبٌ فَقْدَ أو تدمير تُخاعِيْن‎ 
. > ~ diseases > الأعصاب‎ 

de.mys.ti.fy [dë’‘mis’ ta fT] (vt.) <de- +‏ 
يزيل الكَعْييَةَ؛ يفككك (1963) < !ر" 
المغالق: يشرح؛ يفسر؛ يوضح. 


«ب» يخضعه لنفوذ الشياطين . 


de.mon.ol.a.ter ] 68“ ma nöl2 )2۲[ )۸.( عابد‎ 


الشياطين ؟ عابد العفاريت . 

de.mon.ol.a.try [dë’ ma nöl5 trî] (n.) 
<demon + عبادة الشياطين؛ عبادة < بزم)ه]-‎ 
العفاريت.‎ 

de.mon.ol.o.gy [dêma nö!2 jî] )1.( < demon 
+ الشّيطانيات: دراسة (1597) <برهم/-‎ )١( 
الشياطين والعفاريت أو المعتقدات المتّصلة بها‎ 
الإيمان بالشياطين (7) لائحة بالشياطين.‎ ( 

de.mon.stra.ble [dîi دعاو صقم‎ bol] (adj.) 
)15©( ممكنٌ إبانّةُ أو إقامة الدليل عليه‎ )١( 
واضح؛ جليّ.‎ (۲( 

المتظاهر : (.:7) [5]5321 de.mon.strant [di mönُ‏ 
المشارك في تظاهرةٍ أو مَييرة. 

dem.on.strate [dëm’ an strãl’] (vt. i), 
-strat.ed; -strat.ing < L. demonstrare 
= to show, to point out> (1552) 
<even if both يظهر [برضوح]؛ يبدي‎ )١( 
sides ~ a will to agree —New 
يثبت؛ يبرهن؛ يقيم الدليل‎ )۲( Republic> 
> 092 you ~ that the earth 15 على‎ 
يشرح؛ يوضح [وبخاصة من طريق‎ )۳( 7010207< 
<to ~ a principle in الاستعانة بأمثلة كثيرة]‎ 
يبيّن : يظهر للزبون محاسنّ سلعة‎ )٤( قتا 5لإطم‎ < 
ما ترغيباً له في شرائها × (0) يتظاهر: يقوم‎ 
بمظاهرة أو د يشترك فيها (1) يقوم بمظاهرة عسكرية‎ 
يعلّم بالمّكل: يعلّم مستعيئاً بالأمئلة والتجارب‎ )۷( 
وما إليها.‎ 

dem.on.stra.tion [dëm’‘on قعاد‎ shan] (r.) 
(14c) <a ~ of affection > إظهار؛ إبداء‎ )١( 
«أ» إثبات؛ بَرّهنة. «ب» برهان؛ دليل‎ )۲( 
شرح؛ إيضاح [من طريق الاستعانة بالأمثلة أو‎ )۳( 
التجارب] (5) التبيين؛ الترغيب: إظهار محاسن‎ 
السّلعة ترغياً للناس في شرائها (0) المظاهّرة‎ 
العسكرية: عَرْض للقوة يمَصد به إظهار استعداد‎ 
الدولة لخوض غمار الحرب عند الاقتضاء‎ 
تظاهرة؛ مظاهرة؟ مسيرة.‎ )١( 

de.mon.stra.tive [di mön stro tiv] ( adj.; n.) 
إيضاحيّ؛ بيانيّ (؟) إثباتيّ؛ برهانيّ؛ (ع14)‎ )١( 
حاسم (۳) إشاريٌّ: مشيرٌ إلى شيء ما أو مُمَيْز إياه‎ 
> This and 4/2414 are عمًا عداه من النوع نفسه‎ 
<.20201185م ~ (5) مجامَرٌ به: مُعَبّر عنه علا‎ 
> Salma’s greetings embar- ومن غير تحمّظ‎ 
4 : مجاهر‎ (o) 725560 her shy brother. > 
)5( 8 إلى التعبير عن مشاعره علناً ومن غير تحقّظ‎ 
اسم الإشارة (ل).‎ 

demonstrative pronoun (7.) .(J) اسم الإشارة‎ 

dem.on.stra.tor [dëm’ an strã‘tor] (7. )1611(‏ 
)١(‏ المُظهر؛ المثبت؛ المبرهن إلخ. (۲) الشارح: 
مدرّس أو مسا مدرّسٍ في كلية للطب أو العلوم 
مهمه شر شرح الميادىء والنظريات المدروسة» وذلك 
من طريق التشريح أو إجراء التجارب إلخ. 
() المُبَيّن؛ المرغُب: موظف في شركة مهْمَتُه 
ترغيب الجمهرر في سِلعة مُسْتَحَدَنْةَء وذلك عن 
طريق إطلاعهم عمليَاً على مزاياها )٤(‏ المُرَغَية: 
نموذج لسلعة مستحدثة يستخدم لإظهار محاستها 
بطريقة عمليّة وترغيب الجمهور في شرائها 
)٥(‏ المتظاهِر: المشارك في مظاهَرة أو مَسِيرة. 

dem.o.pho.bi.a [dëm’ö fö°bÎ a] (n.) > Gk. 
dëmos people + -phobia > رهاب الحشود:‎ 9 
خوفٌ مرضي من الحشود أو الجموع (نف).‎ 

de.mor.al.i.za.tion [di mêr 2l i zã shan] (7.J) 
إفساد للأخلاق (۲) إضعاف للمعنويات؛ تبط‎ )١( 


الديموغرافيا؛ (1880 -graphie -graphy > (ca.‏ 
علم السكان. 
موسوعياً: الديمرغرانيا هي -م كعد 
الدراسة الإحصائية للسكان من حيث نسية 
المواليد ونس الوفيات» ومن حيث التو 
إلى ذكور وإناث ومتزوجين وغير 
متزوّجين» وأيضاً من حيث الأعمار 
(أطفال» شبانء» كهول. شيوخ) إلخ. 
وذلك من طريق التنائج التي يتكشف عنها 
الإحصاء العام للتكان أو عن طريق 
سجلات الولادة والوفاة والزواج وغيرها. 
dem.oi.selle [dëm wã 21 (n.) <F., from‏ 
Old F. dameisele = damsel> (1520)‏ 
)١(‏ الآنسة: فتاة غير متزوجة (۲) الرَّهُو: طائر 
مه .2 emo‏ يشبه الكزك. يُدُعى أيضاً 
demoiselle crane 2‏ )¥( 
اليَعْسوبية؛ الشّرمائيّة (را. 
yاfاdamse) )٤(‏ السمكة 
الانسةً (را. .(damselfish‏ 
de.mol.ish [di möl’îish] (vı.) < L. demoliri‏ 
to throw down, demolish > (1570)‏ = 
)١(‏ يُدَمّر؛ يَهُْدِم؛ يقرّض؛ يدك؛ يلتهم؛ يُسرّي 
بالأرض < .لاك (Y) <The fire ~ed the‏ 
«أ» يَضع حدًاً إ. «ب» يَنْحَض [حجّة] W۷‏ > 
all his arguments.> .‏ 64 - (۳) يلتهم؛ يأتي 
على > <The guest ~ed the roast.‏ . 
مرادفات: synonyms: annihilate, destroy,‏ 


devastate, cradicale, exterminate, extinguish, 
level, obliterate. overturn, rarage, raze, ruin, wreck. 
antonyms: construct, embellish, inıpro+e, : أضداد‎ 
mend, restore, uphold. 
dem.o.li.tion [dëm’o lish’ on] (n.) تدمير ؛‎ )۱( 
تهديم؛ تقويض. وبخاصة: تدمير بالقنابل رَمنَ‎ 
الحرب (۲) دمار؛ موضع أو مبنى مدمّر (۳) ./م:‎ 
قنايل مدمرة.‎ 
demolition derby (7.) (ca. 1953( الشباق‎ 
التدميري: سباق يقود فيه سائقون مَهَرة سياراتٍ‎ 
بالية على نحو تصادًميّ بحيث لا تبقى في نهايته غيرٌ‎ 
. سيارة واحدة قادرة على التحرّك‎ 
de.mon or dae.mon ]08 man] )2.( < Late L. 
daemon = evil spirit > (13c) الروح‎ )( 
الحارسة [لشخص أو مكان] (۲) شيطان؛ عفرت‎ 
شخص‎ )٤( نصف إله [فى الميثولوجيا اليونانية]‎ )۳( 
ذو قوة أو براعة عظيمة.‎ 
de.mon.e.tize [dë mön’a tîz’] (vı.), -tized; 
-tiz.ing <F. démonétiser: dé-, from L. 
dë- away from + moneta coin, money > 
)1852( بطل استعمال [معدن ما] كمقياس‎ )۱( 
نقدي (۲) يسحب [العملة أو الطوابع] من التداول.‎ 
de.mo.ni.ac (di mö ni ãk’] (adj.; n.) (14c) 
)7( 8 مُتلبس: به مَل من شيطان (۲) شيطانيّ‎ )١( 
المتلبس : شخص به مَس من شيطان.‎ 
de.mo.ni.a.cal ]02 222 nî [اوعا و“‎ (adj.) (14c) 
= demoniac. 
de.mo.ni.an [di mö nî an] (adj. . شيطانيّ‎ 
de.mon.ic [di mön’ ik] also de.mon.i.cal [dÎ 
mön’] k21] (adj.J) = demoniac 2. 
de.mon.i.cal.ly [di صقم‎ 1 kol 1] (adv.) على‎ 
نحو شيطاني‎ 
de.mon.ism [dëُ ma niz’om] (r.) (1669) 
)*( الإيمان بالشياطين (7) عبادة الشياطين‎ )١( 
demonology. 
de.mon.lze ]08 ma nîz’] (v1.), -ized; - 8 
)1821( يُمَيْطِن: «أ» يُحَرَلةُ إلى شيطان.‎ 
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(۲) تشويه للسّمعة (۳) استخفاف . 

den.im [dën om] (n.) <F., short for serge 
de Nimes = serge of Nimes (France) > 
)1695( الدّنيم: قماش قطني متين (؟) ./م:‎ )١( 
الذنيميّ : بنطلون أو وَزْرة من دَنيم أزرق عادةٌ.‎ 

de.ni.tri.fi.ca.tion [dê nî’tra fo kã shan] (r. 
)1883( . . الرتَرَّة: إزالة التروجين من.‎ 

de.ni.tri.fy [dê nî’ tro fî’”] (vı.), -fied; -fy.ing 
> de- + ni!rfy> (ca. 1890( يرير : يزيل‎ 
. .. التروجين من‎ 

den.i.zen [dën’i zan] (7.J) < Late سآ‎ deintus 
= from within > (15c) الساكن؛‎ )١( 
القاطن؛ المقيم (5) المتجنّس: أجنبي مُنح‎ 
حقوق المواطنة في بلدٍ ما (۳) المتأقْلِم: حيوان‎ 
المُرتاد:‎ )٤( أو نبات تفلم مع بيثة جديدة (ع)‎ 
> ~s of out-of-10W1 المتردد على مكانٍ ما‎ 
theaters >. 

الدنمار ك؛ الدانمر ك: Den.mark [dën' mãrk]‏ 
مملكة في الجزء الشمالي الغربي من أوروبا. 
تشمل معظم شبه جزيرة جوتلند وعدداً كبيراً من 
الجزر المجاورة الواقعة بين بحر اليلطيق وبحر 
الشمال. لغتها الرسمية: الدنماركية. ديانتها 
الرسمية: البروتستانتية اللوثرية. وحدتها التقدية: 
ال «كرون» 120526. مساحتها 47,054 کیلومتراً 
مربعاً. سكانها ۵,۲٠۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
كوينهاغن 00726121228612 . 

أ الزمرة: «أ» سيدة ترئس (1946) .7:) den mother‏ 
زمرة من أشبال الكشافة (را. 5 062). «ب» قائد؛ 
زعیم؟ رئيس . 

de.nom.i.nal [di nöm’a nal] (adj.) (1951) 
أسميّ : مشت من اسم ما.‎ 

de.nom.i.nate 7ل]‎ 20613 nãt’] (v!.), -nat.ed; 
-nat.ing < L. denominare = to name> 
> A18٤۲ يسمي ؛ یدعو؛ يلقّب (۲) يدل على‎ )۱( 
~s a state of mind. - W.F. Hambly > 
. أ يعيّن؛ يخصص. «ب» يعبر عن‎ )۳( 

denominate number [di nöm’ د‎ nat] (n.) 
)1579( العدد التعييني : عدد يعين كمية ما بلغة وحدة‎ 
.)9 166] من وحدات القياس (مثل 9 في قولك‎ 

de.nom.i.na.tion (di nöm’a2 nã shan] ).(‏ 
)١(‏ تسمية؛ تلقيب )١(‏ الفئة: إحدى فثات العملة أو 
الطوابع أو وحدات الوزن أو القياس 55 12 115اط > 
<5- 510 2804 (۳) اسم؛ لقب (5) الطائقة؛ 
الزمرة: جماعة من الأشخاص أو الأشياء متميّزة 
بآسم خاص (2) المِلة؛ الخلة؛ الطائفة الدينية. 

de.nom.i.na.tion.al [di nöm’a nã’ shan al] 
(adj.) . طائفيّ ؛ مِلَىَ؛ حلي‎ 

د shan‏ قم د صرة2 de.nom.i.na.tion.al.ism [di‏ 
الطائفية: «أ» الإخلاص (1855) (.۸) [ص٥‏ تا 
للمبادىء أو المصالح الطائفية. «ب» التعصّب 

الطائفي . 

de.nom.i.na.tive [di nöm» nã'‘tiv] (adj.) 

(۱) اسميّ الاشتقاق؛ وصفيّ )1783 (ca.‏ 
الاشتقاق: مشتق من اسم أو صفة «©/6:1© 10> 
and to blacken are ~ verbs. >‏ (۲) الاسم 
الاشعّاق ؛ الوصفيّة الاشعقاق: لفظة اسميّة الاشعّاق 
أو وَضْفيّة الاشتقاق . 

de.nom.i.na.tor [di nöm’o nã’‘tar] (n./) (ca. 
1542( المَقام؛ المَخْرَّج : المقدار الذي يكون‎ )١( 
تحت خط الكشرء مثل 1 في الكشر ± (۲) «آ» صفة‎ 
< Only a single ~ do they share. شترّكة‎ 
> إمء 056 —. «ب» مستوى ~ بنان1[‎ Sitwell > 

of public taste — Time>. 


[dën )1ل‎ ik 51[ )047.( . مُتَسَجْر؛ متفرّع الشّكل‎ 
dendro- (dën’ dra] = dendr-. 
den.dro.chro.nol.o.gy قعل /مقل]‎ kra nöl? jî] 

(n.) > dendro- + chronology > (ca. 1928) 

علم التقويم الشَّجَريَ: علم تأريخ الأحداث 

وتغيّرات البيئة في العصور السالفة من طريق 
الدراسة المقارنة لطبقات النموّ في الأشجار كما 
تحددها حلقائها السنوية (جي). 

den.dro.gram [dën’ dra grãm] (n.) < dendro- 

شجرة السب: رسم (1953 .08) <71م7ع- + 

بيانيَ شجريّ الشكل يمل تسلسلاً هَرَميَاً للفثات 

الأحيائية مبنيّا على أساس من درجة السَبّه أو عدد 
الخصائص المشتركة (اح). 

den.droid مقل]‎ droid] also den.droi.dal 
[dën droid 51] (adj.) (ca. 1828( شَجَرانيَ:‎ 
شري الشكل؛ مُتفرّع كالشجرة.‎ 

den.drol.a.try [dën drêl’a trî] (ı.) < dendro- 

+ -latry > عبادة الأشجار.‎ 
den.drol.o.gy [dën dröla jî] (n.) < dendro- 

+ -logy> (ca. 1708( الشّجريات؛ علم‎ 

الشّجر: فرع من علم النبات يُعنى بدراسة الأشجار 

3 و الشُجَيْر و‎ 
dene [dën] )7.( > 15410. Eng., from Old 

Eng. denu > (bef. 12c) واد (بر).‎ 
Den.eb ([dën’ëb] (n.) <Ar. dhanab al- 

dajûajah = the tail of the hen > دَنَبْ‎ 

الدجاجة: أسطع نجم من نجوم كوكبة الدجاجة 

05 وأحد أسطع نجوم القبّهَ السماوية كلها 

(فل). 
den.e.ga.tion [dën’a gã shan] ).( > L., from‏ 
denegare = to deny > (15c) = denial.‏ 
de.ner.vate [dëُ nar vãt’] (vt.), -vat.ed;‏ 

يزيل التعصيب : يقطع الإمداد (1905) 79).128- 

العَصَبيَ [بقّطع العَصَب إلخ .]. 

إزالة (.7) de.ner.va.tion ]08 nar va sh5[‏ 
التعصيب؛ 'زوال التعصيب (ط). 

den.gue [dëng’ عمقل بقع‎ gî] (n.) <Sp. of 

African origin > (1828) الدَنْجيّة (مج)؛‎ 

حمّى الضئك؛ «أبو الرّكٌب»: مرض استوائي وشبه 

استوائيّ مُعْدِه غير خطير عادةٌ. أعراضّةٌ حُمَى 
معتدلة» وطفّح جلديّ شبيه بالحصبة» والامٌ عضلية 
في الأطراف (مض). 

قابل (1548) (./64) [1دط 5555 de.ni.a.ble [dî‏ 
للإنكار؛ ممكن إنكاره. 

de.ni.al [di nî’ol] ):1.( <from deny> 

)1528( رفض (۲) إنكار (۳) تُكران الات.‎ )١( 
de.nic.o.tin.ize ]08 nika ti nîz] (v/.), -ized; 

-iz.ing <de- + nicolinize > عjiı يتزكت:‎ 

جزءاً من النيكوتين من التبغ . 

الرافض؛ المُتكر. (ع15) (.7) [2 51 de.ni.er" [dÎ‏ 

de.nierَ (da nër’] (n.) <L. denarius =‏ 
الذَنْيْر : «أ» قطعة نقد فرنسية قديمة < كنا21ة06 
ضثيلة القيمة. «ب» مقدار ضثيل القيمة. «دج» وحدة 
وزن تستخدم لتعيين نفاسة الحرير. 

062.1. [dëno grãt’] (vt.), -grat.ed; 

-grat.ing < L. denigratus, past part. of 

denigrare = to blacken> (1526) 

> Rain clouds were يسَوٌد+ يجعله أَسْوّد‎ )١( 

denigrating the sky.>‏ (۲) يتوه السمعة 

~d my good reputation >‏ > (۳) يستخفت 
يه؛ يقلل من شأنه <tried to ~ her‏ 
efforts > .‏ 

den.i.gra.tion [dën’5 قمع‎ sh5¬] (7.) تسويد‎ )١( 


de.my.thol.o.gize [dë’mi وكاقط‎ jîz’] (v1.), 
-gized; -giz.ing > de- + mythologize > 
)1950( يُنَسْطِر: (أ4 يجرّد من الأشكال الأسطورية‎ 
لكي يكشف عن المعنى الكامن وراءها. ١ب٤ يجرد‎ 
من العناصر الأسطورية.‎ 

den [dën] (n.; vi. t.), denned; den.ning 
<Mid. Eng., from Old Eng. genn > 
(bef. 12c) < ~ı of عرين (۲) «أه کر‎ )١( 
«ب» وكر اللصوص (") الوّكر: حجرة‎ .7106< 
> كله‎ of 201565 < صغيرة قذرة؛ مَبْنَى حقير‎ 
المُخْتَلَى: حجرة يخلو فيها المرء إلى نفسه‎ )٤( 
للمطالعة أو العمل (ع) (0) الزمرة: مجموعة صغيرة‎ 
من أشبال الكشافة 8 (1) يحيا في وکر أو نحره‎ 
يأوي إلى وكر × (۸) يدف إلى وكر؛ يطارد‎ )۷( 
[حيواناً] حتى الوكر.‎ 

de.nar.i.us [di أعقم‎ as] (n.) pl. -nar.i.i 
[nãr'î } <L. denûrius = containing 
الهم : قطعة نقد فضية رومانية (156) < ها‎ )١( 
قديمة (۲) الدّيئار: قطعة نقد ذهبية رومانية قديمة.‎ 

den.a.ry [dën’a rî] (adj.) > ارقم سآ‎ = 
containing ten > عَشْريٌّ.‎ 

de.na.tion.al.ize [dê nãsh’an د‎ 112[ (vt.), 
-ized; -iz.ing > de- + nationalize > 
)1807( يشقط الجنسية؛ ينزع الجنسية : يحرمه‎ )١( 
حقوق المواطن وامتيازاته (۲) ينَرْمِم؛ ينزع التأميم:‎ 
«أ» ينزع يلكية الحكومة القومية أو سيطرتها عن.‎ 
. «ب» يعيد صناعة مؤمّمة إلى الملكية الخاصة من جديد‎ 

de.nat.u.ral.ize [dê nãch’a ra lîz’] (vt.), 
-ized; -iz.ing <de- + naturalize > 
)1800( يميد الطبيعة: يَنزع أو يُعدّل طبيعة‎ )١( 
الشيء الحقيقية أو الأصلية (۲) ينيط الجنسية؛‎ 
. ينزع الجنسية: يحرمه حقوق المواطن وامتيازاته‎ 

de.na.tur.ant [(dë‘nãch’a rent] (7.) )1905(‏ 
المُصَّعّد: مادة كريهة أو سامّة تضاف إلى الكحول»› 
مثلاًء لجعله غير صالح للشرب (ك). 

de.na.tur.a.tion [dê وطء قم‎ 3 shan] (n.) 
)1882( المشخ: إفقاد الشيء طبيعّتة الخاصة‎ )١( 
التصعيد (را. المادة التالية).‎ )۲( 

de.na.ture [dê nã chor] (v1.), -tured; 
-tur.ing <de- + nature> (1685) (1) 
يَمْسّخ: يفقِد الشيء طبيعته‎ )۲( dehumanie 
الخاصة (۳) يُصَعّد : «أ» يجعل الكحول وما إليه غير‎ 
صالح للشرب [بإضافة مادة كريهة أو سامّة إليهء‎ 
»ب١ مثلاً] من غير إفساد لصلاحه لأغراض أخرى.‎ 
يغيّر طبيعة البروتين الأصلية بوسائلٌ كيميائية إلخ.‎ 

de.na.zi.fy ]08 nãt’sî fi’] (vı.), -fied; -fy.ing 
> 06- + nazjy> (1940) ينزع النّازية : يجرّد‎ 
من التازية أو مؤثّراتها.‎ 

dendr- [dëndr] or dendro- ([dën’ dra] or 
dendri- ]058 يادئة معناها: شجر أو شبيه [5إل‎ 
. > 46710711011 > بشجرة‎ 

den.dri.form [dën’ dro förm’] (adj.) > den- 
dri- + شَجرانيَ: شَجَريَ (1847 .08) < مهل‎ 
. الشكل‎ 

den.drite “مقل]‎ drît] (n.) > dendr- + -ite> 

)١(‏ «أ4 الشّجَرانية: صورة متشعَبة 

شجريّة الشكل منطبعة على صخر 

إلخ. «ب» صخرة انطبعت عليها 

صورة شجرية الشكل (جي) 

(۲) العْصَّيْن: أيّ من عدة زوائِدَ 
بروتوبلازمية مُتشجرة»ء في خخليّة عصبيّة» تقل 
الدفعات العصّبية إلى الجسم الخذريَ (ت). 

den.drit.ic [dën drit’ Ik] also den.drit.i.cal 


dendrite la. 


جا وه سس رمس سس سسسب بابس ا ار ا گے ا 
good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; 2 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus.‏ 6ه ã car: ë egg: ê mc; J in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ يعنت ã date; û‏ بنع 3 


denunciate 


den.til [dën’ tal] (.) < Old F.. from L. dens 
= عمماh<‎ )1663( الدنْطيْل: أحد التترءات‎ 
المتطيلة الصغيرة المرصوفة مثل صف من الأسنان‎ 

في الجزء الادنی من طبن أو إفريز زعم 

den.tin [dën’ tin] or den.tine [dën’ tên] /‏ 
السنين؛ العاجيّن؛ (1840) -ine>‏ + برعل > 
عاج الأسنان: النسيج الجِيريَ الصلب. الشبيه 
بالعظم. الذي يشكل الجزء الرئيسي من السن (ت). 

den.tist [dën tis (n.) <F. dentiste, from 
dent = tooth > (1752) طبيب الأسنان.‎ 

طِلِبَ (1838) ).( lîs trî]‏ مقكل] den.tist.ry‏ 
الأسنان. 
موموعياً: علم أمراض الأسنان -هاءرءهء 
وتشوّهاتهاء بالإضافة إلى أمراض الفم التي 
تزئر في الأسنان على نحو مباشر أو 
مُداور. وهو ينقسم إلى مباحث عدة هي 
جراحة الفم وتشمل قلع الأسنان وجراحة 
الللة واستتصال أورام الفم» ومَبْحث 
الأسنان المَعْوّجَة وهو يُعنى بالأستان 
المعوجة وتصحيح تشوّهات الفم» وطب 
الأسنان الترقيعيَ وهو يُعنى بالجسور 
وأطقم الأسنان؛ ومَبْحثْ محيط السنّ 
وهو يُعنى بمعالجة اللثة. 

الإسنان: (1615) ).7( den.ti.tion [dën tish 5n]‏ 
دأ د الأسنان. «ب» عدد الأستان ونوعها 
وترتيبها. «ج» طبيعة الأسنان كما يُحدّدها شكلها 
وترتيبها. 

dento- [dënt’a] = لامعل‎ 

ساني : سِنَىَ (1828) (./64) den.toid [dën )0i4[‏ 
الشكل؛ شبيه بالسّن. 

den.tu.lous [dën’ cha ذو (1926) (.(60) [5د1‎ 
. أسنان‎ 

den.ture [dën’ char] (n.) > F., from dent =‏ 
)١(‏ مجموعة أسنان (؟) البدلة: (1874) < 00165) 
منظومة أسنان صُنعيّة ؛ طقّم أسنان صُنُعيّة . 

cha rist] 02.2 (1965)‏ مقل] den.tur.ist‏ 
الأسنانيّ: خبير يَضُنم البدّلات السّنيّة أو يركبها أو 
ملا لجمهور المراجعين مباشرة . 

de.nu.cle.ar.i.za.tion ]08 nyoo’kli 2 r3 
23 shan] )۸.( )1958( نزع الشلاح التروري‎ 
. (را. المادة التالية)‎ 

de.nu.cle.ar.ize [dë‘nyöo kli د‎ rîz’] (vt.), 
-ized; -iz.ing > de- + nuclear + -ize> 
)1958( يَنزع السّلاح النوويّ: «أ» يجرّد من‎ 
الأسلحة النووية. «ب» يحرّم استخدام الأسلحة‎ 
النووية في بلي أو منطقة‎ 

den.u.date [v. مقل‎ y5056 dãt’; di no5 dãt’; 
adj. آل‎ 25560“ dãt’, di 2656 dãt’] (vt.: 
adj.), -dat.ed; -dat.ing < L. denudare = 
denude> . يعَري ۽ يجرّد § (۲) معَرَّى؛ عار‎ )۱( 

den.u.da.tion مة0]‎ 57706 dã ‘shon] (n.) 
: تغرية؛ تجريد (۲) تعر تجرد (۳) التعرية‎ )١( 
العملية التي بها يبلى سطح الارض على نحو‎ 
. موصول (جي)‎ 

de.nude [di nyööd’; di n56d’] (yvr.), 
-nud.ed; -nud.ing <L. denudare: de- 
thoroughly + nmıudare to make bare > 
)156( يعرّي؛ يجرد (؟) يعرّي الصّخور (جي)‎ )١( 
يجرد [أرضاً] من الغابات.‎ )( 

de.nu.mer.a.ble [di nyo56 mar د‎ bal] (adj.) 
)1902( قاب للعد: صفة للمجموعة غير المتهية‎ 
التي يمكن وضع عناصرها بالمقابلة واحداً لواحد مع‎ 
مجموعة الأعداد الطبيعية (ر).‎ 

de.nun.ci.ate [di nün’ sî ãt’; di nÜn’shî 3 
(v1.), -at.ed; -at.ing > L. denuntiare = 
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والكثافة تُرْوْدنا بوسيلة ملائمة لتحديد 
كتلة جسم ما على أساس من حجمه؛ والعكس 
بالعكس. فالكتلة نُساوي الحجم مضروباً 
بالكثافة . في حين أن الحجم يساوي الكتلة 
مقسومةً على الكثافة . 


dent’ [dënt] (r.; vı.; i.) > Mid. Eng., blow, 


alteration of dint > (14c) بعجة؛‎ )١( 
انبعاج؛ غُوّر: انخفاض في سطح المعدن وغيره‎ 
> 2 ناشىء عن ضربة أو نحوها (۲) جرح؛ خذش‎ 
(f) x َج‎ (FT) § ~ in one’s pride> 


صهاه-د 


يقرم بالطو الأرلى على طريق ¡٢‏ - 3 5216 10 
النجاح في أمر ما أو إنجازه. 
den [dën (n.) <F. = tooth> (1703)‏ 
السّن: سن الدولاب إلخ. 
dent- [dënt] or denti- [dënt’a] or dento-‏ 
بادئة معناها: سنَ؛ أسنان ٥[‏ ا ةل] 
dentiform > .‏ > 
den.tal [dën’ tal] (adj. n.) <New L.‏ 
dentalis, from L. dens = tooth>‏ 
)١(‏ نطعيّ: ملفوظ بملامسة رأس اللان (1594) 
مؤرٌ الأسنان الأمامية العليا (؟) سِنيَ؛ أسنانيّ: ذو 
علاقة بالأسنان أو بطب الأسنان 8 (۳) النْطعيّ: 
خرف يطعي (ل). 
الخيْط الاسنانيّ : خيط (1910) ).7( dental floss‏ 
يولج بين الأسنان ويْحَرّك جيئة وذهوباً في محاولة 
صائنٌ الأمنان: (1922 dental hygienist )7.( (ca.‏ 
شخصٌ مُجارزٌ رسمياً مهمه تنظيف الأستان 
وفحصها. 
îz] (»ı.), -ized; -iz. .ing‏ امخصقل] den.tal.ize‏ 
ينطع : يحوله إلى صوتٍ نطعيّ أو يلفظه كما يُلفظ 
الحرة ف التُطعيّ درا. .(dental‏ 
اللْبَّ الستي؛ لب السن: النسيج (.1/( ماسم dental‏ 
الوعائي البالغ الحساسية الذي يحتلٌ التجويف 
المركزيّ للسنّ (ت). 
تِقَنْ الأسنان: (1946) ).1/( dental technician‏ 
ٽي يصنع الأدوات السَئية [كالجسور إلخ.] وفقاً 
للقياسات التي يأخذها طبيب الأسنان . 
den.tate [dën’ tat] or den.tat.ed‏ 
[dëntãt id] (adj.) (1810)‏ 
مُسَئّن: ذو أسنان < 7/65ع1 ہ > . 
shan] (/.) dentate leaf‏ قا den.ta.tion [dën‏ 
)١(‏ تَسَئْن؛ شکل مُسَئّن (۲) سِنّ ؛ نتوه زاويّ مسئن . 
dent-.‏ = [وتامقل] denti-‏ 
den.ti.cle [dën’ ti kal] (n.) <L. denticulus,‏ 


diminutive of dens = tooth> (14c) 


ار لستبتة : صن صغيرة؟ نتوء سني صغير . 


den.tic.u.late [dën tik’ ya Iit; dën tik ya lãt’] 
or den.tic.u.lat.ed [dën tik’ ya lãt’ id] 
)64[.( )1661( سَئَيِنِيَ : مسئّن على نحو دقيق‎ )١( 
مَدَنْطل: ذو دناطيل (را.‎ )۲( > ~ اeaveی<‎ 
.(dentil 

den.tic.u.la.tion [dën tik’ya ةا‎ shan] (n.) 
. الشتينية : «أ» كون الشيء مُسَئْناً على نحو دقيق‎ )١ 
«ب» شكل سُنينيَّ (7) السْئيّئة: سن صغيرة‎ 
مجموعة ات‎ )۳( 

den.ti.form [dën’ ta form] (adj.) > denti- + 
٥۲< )1708( ساني : سِتي الشكل؛ شبية‎ 
شكله بشكل السّن.‎ 

den.ti.frice [dën’ ta fris] (.) > Old F., from 
L. dentifricium: dent + Jricare to 
السُون؛ منظف الأسنان: معجون (ع15) < طن‎ 
أو دٌرور أو سائل يستخدم في تنظيف الأسنان.‎ 


denotation 


de.no.ta.tion [dê nö ta shan] (r. ( )1532( 
)٤( مص 0617016 (۲) معنی؛ دلالة (۳) اسم‎ )١( 
. > ~s of divine wrath > علام + إشارة‎ 

de.no.ta.tive [dê nê tã’tiîv] (adj.) (1611) 
دال (۲) دَلاليَ: منسوب إلى الدلالة.‎ )١( 

de.note [di nötُ] (v1.), -not.ed; -not.ing < L. 
denolare = (o note> (1592) «أ» يدل‎ (1) 
على. «ب» يشير إلى (۲) يعلين؛ يظهر (۳) يعني‎ 
. يرمز إلى‎ )( 

de.noue.ment 3ك]‎ 556 mãn’] (n.) <F. 
dénouementا‎ = untying > )1752( 
الحلّ؛ حل العقدة: «أء التنيجة النهائية التي‎ )١( 
تكمّف عنها الأحداث في , مسرحية أو رواية.‎ 
«ب» النقطة التي يتم فيها حل العقدة (7) التهاية؛‎ 
الخاتمة : نتيجة ة وضع مُعَقّد أو سلسلةٍ من الأحداث‎ 
1 . المتعاقبة‎ 

de.nounce [di nouns] (۷1.), -nounced; 
-nounc.ing < L. denuntiare to make an 
official announcement of> (14c) 
يُشْجب؛ يستتكر [عَلْنا]) (۲) ينهم ؛ يلغ عن؛‎ )١( 
يشي ب (۳) يُمْعر رسمياً بإنهاء [معاهدة أو اتفاق].‎ 
synonyns: accuse, blame, censure, مرلدفات:‎ 
charge, condemn, curse, indict, reprehend, 
reprimand, reproach, upbraid. 
antoayms: applaud, cornend, praise. أضداد:‎ 


de.nounce.ment [di nouns meant] (n.) 
شجب؛ استنكار (۲) اتّهام؛ وشاية (7) إشعار‎ )١( 
رسميّ بإنهاء [معاهدة أو اتفاق].‎ 

de.nounc.er [di nouns’ 9r] (/7.) التّاجب؛‎ )١( 
المُستنكر (۲) المنّهم؛ الواشي‎ 

de no.vo [dë nö wö; Eng. قل‎ nö vö] (adv.) 
<L. = over again, anew> (1627) من‎ 
جديد؛ كوه أخر ى.‎ 

:سآ > dense [dëns] (adj.), dens.er; dens.est‏ 
)١(‏ كثيف؛ مُلئَر؛ مكنظ - > desu < )15c(‏ 
forests >‏ )۲( متلبّد؛ غليظ < 20120 ~ <a‏ 
(۳) آبله؛ عُبِيَ < 851 -- 2 > )٤(‏ شديد؛ مُفرط؛ 
مُطيق > ignorance‏ ہ > )٥(‏ مكنّف: ع 
فهمه يسبب من اكتظاظه بالأفكار < 7056م ہ > 
(31) كعيف: شديد الكنْدة نبياً -> 
photographic negatives > .‏ 

dense.ly [dëns[1[ )6047.( بكثافة ؛ باكتظاظ إلخ.‎ 
< China is a ~ populated country. > . 

كثافة ؛ التز از ؛ اكتظاظ . (.7/) [225 dense. ness [dë¬s‏ 

den.si.fi.ca.tion [dën’sa fa kã’ shan] (r.) 
تكثيف (را. المادة التالية).‎ 

den.si.fy [dënsa fî] (vı.), -fied; -fy.ing 
)1820( يُكنّف. وبخاصة: يزيد كتافة الخشب‎ 
. بالضغط‎ 

den.sim.e.ter [dën sim’? tor] (7.) > L. densus 
dense + /1efer> (1863) المكثاف؛ مقياس‎ 
. الكثافة : جهاز لتحديد الكثافة أو الثقل النوعي‎ 

tor] ).(‏ و den.si.tom.e.ter [dën’si tÖOm‏ 
(1( المكثاف )1901( > densiı(y) + -ıe1er‏ > 
البَصري ؛ مقياس الكثافة البَصّري: جهاز لتحديد 
الكثافة البصرية أو الفوتوغرافية (؟) المكثاف (را. 
المادة السابقة) . 

den.si.ty [dën’si ti] (ı.) pl. -ties (1603) 
كثافة («لك» و«فز») () بلاهة؛ غباء.‎ )١( 


موسوعياً: الكثافة هي النسبة بين -مكء روء 
3 كص مادج ما ووحدة حجم volume‏ 

من تلك المادة. وب يعبر عنها عادةٌ 
ا 9 في السنتيمتر المكئب أو 
بالأرطال الإنكليزية في القدم المكئب. 


depilatory 
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denunciation a ames 


. موئوق؛ جديرٌ بالثقة؛ يُعْتَمَدُ عليه‎ 
synoayas: ceriain, reliable, sıre, :ٽتlندlرم‎ 
trustworth)y’, FUSE). 

antoayas: questionable, uncerlain, أضداد:‎ 
unreliable, untrustworth). 


de.pend.ance [di ممم‎ dans] (1.J) = depen- 
dence. 

de.pend.ant [di مقم‎ dant] (adj. n.) = 
dependent. 

de.pend.ence [di pën dans] (n.) (15c) 
توف على (۲) «أ» اعتماد؛ اتكال.‎ )١( 
«ب» تَبَعيّةَ (۳) «آ» ثقة. «ب» موضع اعتماد أو ثقة‎ 
الإدمان:‎ )5( > Sami was her sole ~.< 
اعرد : انعدام التأر بمختر ما‎ )١( إدمانُ المخدّرات‎ 

بحكم الإدمان. 

de.pend.en.cy (di ممم‎ dan sî] (r.) .ام‎ -cies 
)1594( توقف على (۲) آ» اعتماد؛ اتكال.‎ )١( 
اب» تبعية 4 شيء تابع لغيره» مثل : «أ» الملحق:‎ 
: مَبتَى إضافي مُلْحق بمبنى رئيسي . «ب؛ البلد التابع‎ 
بلد خاضع لسلطان دولة أخرى ولكنه غير ملحت‎ 

رسمياً بها. 
dant] (adj.: n.) (14c)‏ مقم de.pend.ent [di‏ 
)١(‏ مَمَدَلُ (۲) متوقّف على (7) «أ4 عالة [على 
غيره]. «ب» تابع؟ خاضع 8 (5) العالة؛ التابع . 

dependent covenant or dependent contract 
)7:.( الاتفاق المشروط ؛ العَقَد المشروط : اتفاق أو‎ 
عقد يتوقف تنفيذه على تحقيق شرطٍ معيّن (ق).‎ 

المتغيّر (1852 dependent variable (/ı.) (ca.‏ 
التابع : المتغيّر الذي تتحدّد قيمنّهُ تبعاً لقِيّم المجال 
المقابل للاقتران [مثلاً: في ص = ٤‏ س» تُعتبر 
ص٤‏ هي المتغيّر التابع]. 

de.perm [dë’‘pûrm’] (vt.) <de- +‏ 
ينقص )1944( > perm(anent magnetis)‏ 
المغنطيسيّة: يخفُض مغنطيسية بدن السفينة على 

سبيل الوقاية من الألغام العاملة مغنطيسياً . 

de.per.son.al.i.za.tion [dê pûr’ sen al i 
23 5828[ )۸.( )1906( سلب الشخصيّة‎ )١( 
(را. المادة التالية) (۲) الانالاب: حالة يعجز معها‎ 

المرء عن إدراك حقيقة ذاته أو بيه (نف). 

de.per.son.al.ize [dê pûr san o lîz] (vt.), 
-ized; -iz.ing <de- + personalize > 
)1866( يللب الشخصية: يجرَدهٌ من الشعور‎ )١( 
<a society (thal ~s بهويْتِه الشخصية‎ 

<16م0عم (۲) يجعله موضوعياً أو مجرّداً. 

de.pict [di ام‎ (vt.) > .سآ‎ depictus, past 

part. of depingere = to paint> (15c) 
. يرصم ؟ يصور (۲( يصف‎ 4 

de.pic.ture (di كلتم‎ char] (vı.), -tured; 
-tur.ing <L. depictus (see depict) + 
-rع‎ < )1593( يرسم؛ يصور (۲) يُصفا‎ )۱( 

(۳) يتخيّل . 

de.pig.men.ta.tion “قل]‎ pig man ta shan] 
(n.) <de- + pigmentation > (1889) 2 
الخضب : تزع الخضب الطبيعيَ من البشرة أو‎ 

الريش. 

dep.i.late [dëp’o lãt’] (v1.J, -lat.ed; -lat.ing 
> .سآ‎ depilare: de- completely + pilare 
to deprive of hair > )1560( تلمط: يزيل‎ 

الشعر أو الصرف عن الجلرد إلخ . 

dep.i.la.tion [dëp’ 2 la’shon] (n.) (1547) 

الشمئط: إزالة الشّعر أو الصوف عن الجلود 
بوسائل كيميائية أو آليّة. 
.م ) de.pil.a.to.ry [di pila tör’T] (adj.; n.‏ 


أساسياً من مكوّنات ال «د.ن.أ؛ 12[4 (كح). 
de.part [di pãrt’] (vi.: 1.) > Old 1*. departir‏ 
partire, from pars‏ سآ to go, divide, from‏ 
)١(‏ هأ يرّحل. «ب؛ یموت؛ )13٥(‏ <8:0م = 
يقضي نحبه (۲) يحيد؛ ينحرف عن 2618 116 > 
method ~s from the old in several‏ 

< .5ا6©م25 × (۴) يغادر [مدينة إلخ.]. 
عبارات اصطلاحية bdioans‏ 
ينكث بعهده أو to ~ from one’s word or promise‏ 
وعله. 
يموت؛ بّرفى؛ يفارق الحياة. lo > this life‏ 

de.part.ed [di pãr’ tid] (a4j.) (14c) + ماض‎ (1) 
خال (۲) مَيِت! متو فى.‎ 
the ~, الفقيد؛ الراحل (۲) الموتى.‎ )١( 

الراحل ؛ المغادر (.7) [ de.part.ee [dê pãr (ê‏ 
[بلداً أو منطقة]. 

de.part.ment [di pûrt mant] (n.) <Old F., 
departure, from departir = divide, 
قِشم؛ قَرْع؛ شُعْبَّةَ (1735) <نمومعل‎ )١( 
«أ» مقاطعة‎ )١( إدارة؛ مصلحة [في حكومة]‎ )۲( 
[في التقسيم الإداري الفرنسي]. «ب؛ دائرة [في كلية‎ 
أو جامعة]. «ج» منطقة عسكرية.‎ 

de.part.men.tal ([dë’‘pãrt “صقم‎ tal] (adj.) 
إداريّ؛ ملحي (۲) مقسّم إلى دوائر.‎ )١( 

de.part.men.tal.ize [di صقم :قم‎ tal 1z’] 
(vt.), -ized; -iz.ing (ca. 1895( يقسّم إلى‎ 
شُعَبٍ أو مصالح أو دوائر إلخ.‎ 

Department of Sate  .ةيكريمألا وزارة الخارجية‎ 

المتجر الشُعَبِيَ ؛ )1887( ).7( department store‏ 
الجر التنويعي؛ المُنْجَر التصنيفي: مجر كبير 
للبيع بالتجزئة مقسّم إلى عدة شُعَبٍ مستقلّة في كل 
منها نوعٌ أو صنفٌ من السّلع . 


de.par.ture [di عقم‎ char] (n.) (15c) )١( 


.<her ~ for Paris> رحيل؛ سَفْر‎ «i 
«ب» موت؛ وفاة (ا.ق) (۲) المُنطلّق؛ نقطة‎ 
الانطلاق: موقع السفينة عند بده الرحلة (مل)‎ 
انطلاق . وبخاصة : انطلاقة جديدة؛ انطلاقة في‎ )۳( 
اتجاه جديد؛ تغيّر في الخطة أو الطريقة‎ 
> 2 انحراف؛ ابتعاد؛ خروج عن 12013 ~ہ‎ )٤( 
traditional teaching methods > . 
de.pau.per.ate [di pö p? rat] (adj.) <L. 
depauperatus, past part. of depauperare 
= to impoverish > (1670) فقیر؛ مُعُوز‎ )۱( 
منقوص: مُقَصّر عن بلوغ غاية النموّ السَويّ أو‎ )۲( 
عن بلوغ حدود الحجم الطبيعيّ (أح).‎ 
de.pend [di pënd’] (vi.) > L. dependere = 
to hang> يعتمد؛ يتكل (ع150)‎ )١( 
<Children ~ on their parents. > 
> Whether يتوقف على؛ يكون رَهْناً ب‎ )۲( 
Ann is good-looking or not ~s upon 
يبقى‎ )۳( your taste. - G.B. Shaw > 
> Malers Of مُعَلْقَا؛ يظلٌ غير مفصولٍ فيه‎ 
greatest moment were ~ing. — John 
یثق: يكون وائقا؛ يكون على مثل‎ )٤( M1107 < 
< You may ~ upon her coming. > اليقين‎ 
<A star was ~ing from his يتدلّى‎ )5( 
neck. — Arnold Bennelt >. 
Hioms عبارات اصطلاحية‎ 


يْنْ! كُنْ على ثقة . Depend upon it!‏ 
الأمدٌ رَهْنّ بالظروف؛ الأمرٌُ ء~ (الھ) :1 بى- اطا 


يتوقف على الظروف. 
bal] (adj.) (1735)‏ دل de.pend.a.ble [di pën‏ 


to denounce > = denounce. 

de.nun.ci.a.tion [di nün’sl ãُ’ shan] (n.) 
)1842( شَجب؛ اسینکار (۲) انّهام؛ تبليغ‎ )١( 
[عن]؛ وشاية ب (7) إشعار رسمي بإنهاء [معاهدة أو‎ 
تحذير.‎ )٤( اتفاق]‎ 

de.nun.ci.a.tive [di nün si ã tiv] or 
de.nun.ci.a.to.ry [di nün sî د‎ tör 1] (adj.) 
شَجبِيَ؛ استنكاريٌ (1) اتهاميّ.‎ )١( 

دَنْقُر: عاصمة ولاية كولورادو Den.ver [dën’ var]‏ 
الأميركية . تقع في الجزء الشمالي من وسط الولاية. 
سكانها ٥۷٥,۰۰۰‏ ن. 

de.ny [di nî [ (vt.), de.nied; de.ny.ing < L. 
denegare (o deny > (14c) ینکر [تهمةً‎ )١( 
)۴( إلخ .] (۲) يتبا من؛ ینکر أن تكون له علاقة ب‎ 
> 6671/64 «أ» يرفض . «ب» يحرم ؛ يرفض أن يمنح‎ 
يُجِحَد؛ يرفض‎ )٤( the child the candy > 
الإيمان ي.‎ 
عبارات اصطلاحية كدده لكا‎ 
. يمتنع عن (۲) ينكر ذاه‎ )۱( 
ما‎ - ٥۸٤ا‎ ٠6 يرفض أن يستقبل [الضيوف إلخ.].‎ 

de.o.dar [dê dãr’] also de.o.da.ra [dë‘a 
dara] (n.) <Hin. deodar, from Skt. 
devadaru timber of the gods > (1804) 
الدّيودار؛ أرز هِمّلايا: ضرب من الأرز ضخم ينمو‎ 
في جبال الهمّلايا ويتميّز بخشبه المتين.‎ 

de.o.dor.ant [dë ö dar ont] (n.; adj.) < de- +‏ 
)١(‏ المرّزوح؛ مزيل الرائحة (1869) < /1:ه0007 
الكريهة : مُستحضَّرٌ مزيل للروائح الكريهة» وبخاصة 
رائحة العَرّق 8 (؟) مُرَروح: مزيلٌ للرائحة الكريهة. 

de.o.dor.i.za.tion ]08 +دل”ة‎ i 23 shan] (n.) 
. الرّرْوّحة: إزالة الرائحة الكريهة‎ 

de.o.dor.ize ]08 ö'da rîz’] (v1.), -ized; 
-iz.ing يُرّرْوِحَ: يزيل الرائحة الكريهة.‎ 

De.o gra.ti.as [dë’ö grã‘shi ãs; dã’ö grãt ê 
[كة‎ <L. = thanks be (o God > . 4 شكراً‎ 

de.on.tol.o.gy [dë’‘ön töla jî] (n.) < Gk. 
deon that which is binding or needful + 
علم الأخلاق. (1826) < برهم|-‎ 

de.or.bit ]08 ûr’ bit] (vt. i.) > de- + orbit <‏ 
)١(‏ يُخرج من المّدار؛ يستخلص من المدار: 
يستعيد سفينة فضائية من المّدار الأرضيّ 


lo ~ oneself 


× (۲) يحرج من المدار. 
De.o vo.len.te [(dë ö vö lën’ tî; dã ö5 vö‏ 
lënlã] <L. = God being willing >‏ 
إن شاء الله . )1767( 
de.ox.i.di.za.tion ]08 öÖk’sI di 28 shan] (n.)‏ 
الرأكَجَة : إزالة الأكسجين من . 
de.ox.i.dize ]08 ök’sÎ dîz’] (vt.), -dized;‏ 
يراج : )1794( > -diz.ing > de- + oxidize‏ 
يزيل الأكسجين من . 
منقوص الأكسجين: صفة [ةء )5 ةل[ deoxy-‏ 
للجُرّيء الذي يشتمل على ُذر من الأكسجين أقلّ 
من ذلك الذي يشتمل عليه جُرّيء آخرٌ وثيق الصلة به 
deoxyribonucleic acid > .‏ < 
nãt’] (vt.),‏ دز de.ox.y.gen.ate ]08 ök’si‏ 
-at.ed; -at.ing (1799) = deoxidize.‏ 
de.ox.y.gen.ize [dë ök sî ja nîz’] (vt.), -İized;‏ 
.مع = «izing‏ 
de.ox.y.ri.bo.nu.cle.ic acid [dë ök’ si 6‏ 
nyöÖ klê’ ik] (n.) > deoxyribo(se) +‏ 
nucleic acid> (1938) = DNA.‏ 
de.ox.y.ri.bose [dëê Öök‘si rî bös] (r.)‏ 
الريبوز )1931( <deoxy- + ribose>‏ 
منقوص الأكسجين: سكر بتتوزيٌ يُغتبر مكوناً 


لس يب بي بببببببببببببببب يبي ميحج بج جب ب ب 9ب ب 9 ب ب سر هج 
a in alonc, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ <> د good; 56 boot, ou out; û under; û urgent;‏ هه Fat; & date; û care; û car; ë cgg: ê mc; I İn; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ 


depressed 
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deplane 


@CPpressed‏ 2222 کک کے 


المجتّدين (جن) (5) محطةٌ [قطار أو أوتوبوس 
إلخ. ]. 

dep.ra.va.tion [dëp’ra vã‘ shan] )۸.( اقاد‎ )۱( 
فاد [الأخلاق إلخ.].‎ )۲( 

de.prave [di prãv’] (1.J. -praved; -prav.ing 
<L. depravare = to pervert> (14c) 
. يُفْيد (۲) يُفيد الأخلاق‎ )١( 

de.praved [di prãvd’] (adj.) (14c) فاسد؛‎ (1) 
. منحرف؛ متفسشخ (۲) فاسق‎ 

de.prav.i.ty [di prãv’a tî] (n.) pl. - 

فناة: وبخاصة 2 فتوق: (1641) 

dep.re.cate [dëp’ra kãt’] (vı.), -cat.ed; 
-cat.ing < L. deprecatus, past part. of 
deprecari = to avert by prayer > (1641) 
یستنکر (۲) يحت على (۳) يستخف به؛ يتقص‎ )١( 
من قلره.‎ 
synonyms: condemn, disopprore, pro1es1. : مر أدفات‎ 
antonyms: approve, endorse. أضداد:‎ 


dep.re.ca.tion [dëp ra kã sh 52] (7.) استنكار‎ )١( 
احتجاج (۳) استخفاف؛ انتقاص من قَذْر.‎ )۲( 

dep.re.ca.tive دعامة0]‎ ka’‘tiv] (adj.) = 

deprecatory. 

dep.re.ca.to.ry [dëp'ra ka tör'’î] (adj.) 
)1704( اعتذاري؛ تبریرې (؟) استنكارئي؛‎ )١( 
. احتجاجيّ‎ 

de.pre.ci.a.ble [di prë shi د‎ bal] (adj.) قابل‎ 
للْرَكْس: ممكنٌ خفضٌ قيميه.‎ 

de.pre.ci.ate [di prêًُ shi غ3‎ (v1.; i.), -at.ed; 
-at.ing < Late L. depretiatus, past part. 
of depretiare: de- + pretium price > 
)156©( يكس [مضارع «وکس»]: : يخفضٍ الشَعرّ‎ )١( 
أو القيمة (؟) يتقص من قدره؛ يقل من أهميته‎ 
. يكس : تنخفض قيمته‎ )۳( × 

de.pre.ci.a.tion [di آطد2:م‎ a‘ shan] (n.) 
الوّكس: «أ» خفض لقوة العملة الشرائية.‎ )١( 
«ب» انخفاض في قوة العملة الشرائية (۲) انتقاص‎ 
من قدر؛ تقليل من أهمية... (”7) الاستهلاك:‎ 
نقص القيمة نتيجة لليلى أو الاستعمال أو مرور‎ 
الزمن (اد).‎ 

de.pre.ci.a.to.ry [di ةرم‎ shi د‎ tör’î] also 
de.pre.ci.a.tive [di قمعم‎ shi ã’tiv] (adj.) 
واكس : خافض للقيمة (۲) منتقصٌ من القدر؛‎ )۱( 
ملل من الأهمية.‎ 

dep.re.date [dëp’ ri dat] .)م‎ i.), -dat.ed; 
-dat.ing <Late L. 062702602115, past 


part. of depraedari = to plunder > 
)1626( يْلُب؛ يهب × (۲) يقوم بأعمال‎ )١( 
الشلب.‎ 


سَلْبٌّ؛ (.س) [ممطوثقكلق dep.re.da.tion [dëp’ri‏ 

de.press [di prës’] (./د)‎ < L. depressus, past 
part. of deprimere = to press down > 
)14( «أ» يضغط على. «ب» يتزل؛ يخفض‎ )١( 
يُخْمّد؛ يُضعف (۴) يُخزن؛ يوقم الكآبة في‎ )۲( 
يكسّد: يجعل السوق‎ )٤( النفس؛ يوهن العزيمة‎ 
۰ كاسدة.‎ 

de.pres.sant [di prës’ ant] (adj.; n.) (1876)‏ 
)١(‏ مُخمّد: مود إلى حَفْض النشاط أو الحيوية 
(۲) مُسَكن (ط) (۳) مُكيِب: مُوْقِمٌ الكابةٌ في النفس 
85 المخمّد: عَقَار خافض للنشاط أو الحيوية 
ولمختلف الرغيات العّرّزيّة ية كالشهيّة إلخ. 
(5) المُسَكن: عَقَار مُسَكُن (ط). 

(۱) حزين؛ (1621) ) de.pressed [di prëst’] (adj.‏ 
كتيب (۲) مقعّر السطح الأعلى (نب) (۳) منخيِض ؛ 


)1598( يسلك؛ يتصرّف (۲) «أ؛ ير حل بالقوة.‎ )١( 
«ب» ينفي؛ بعد [من البلاد].‎ 

de.port.a.ble [di pörta bal] (adj.) (1891)‏ 
)١(‏ عقوبتّه الترحيل أو النفي < 0116755 ~ > 
(۲) عؤضة للترحيل < 311685 به > . 

tã shan] 2. )1595(‏ عقم”“08] de.por.ta.tion‏ 
)١(‏ مص 068014 (۲) التّرحيل: طَرْدُ الأجنبيّ غير 
المرغرب فيه من البلد الذي يقيم فيه وذلك بإعادته 
إلى وطنه أو إلى المكان الذي وَفَدَ منه. 

المُرَحل: (1865) (.) [ de.por.tee [dê pör të‏ 
أجنبيّ رُحْل أو صدر بِحَقّه حكمٌ بالترحيل. 

de.port.ment [di pört' mant] (n.) <F. 
déportemen! > (1610) سلوك؛ تصرّف‎ )١( 
وقفة؛ مِشية.‎ )۲( 

de.pos.al [di pö z21] (n.) (14c) خلع: عَزْل [من‎ 
منصب رفيع].‎ 

de.pose [di pöz’] (vt.; i.), -posed; -pos.ing 
< 010 F. deposer: de- away + poser tO 
put, يخلعم؛ يَعْزِل [من (ع14) <ع056م‎ )١( 
< She carelessly -- 4 منصب رقيع] (۲) يضم‎ 
costly trinkets on the table. — Arnold 
يَنْهّد مُقْيِماً. «ب» يؤگد؛‎ »« )۳( Bennet > 
< He ~dthatitwasIlwho had stolen يَجِزِ م‎ 

. يُشْهد [أمام القضاء]‎ )٤( × the money. < 

de.pos.it [di pöz’ ît] (vı; i; n.) <L. 
deponere (past part. depositus) = to 
put aside > (1624) يوْدِعء وبخاصة في‎ )١( 
مشر (۲) يضع (۳( يُعَرْين : : يقدم أو يدفع عربوناً‎ 
ير ست 453 لف × (0) ر‎ )٤( 
«أ» وديعة [في مصرف]. «ب» العربون؛‎ $ 
التأمين [يدفع على سبيل الضمان] (۷) و‎ 
مخزن (۸) الراسب: شيء مترسّب (4) القّرارة:‎ 
«أ» مادة مترسّبة بعملية طبيعية. «ب» تراكم طبيعيَ‎ 
> New ~s of coal were discovered. > . 

حاب الادّخار: حساب ).7/( deposit account‏ 
يفتحه المرء في مصرف ويأخذ عليه فائدةٌ محددة 
ولكنه لا يستطيع» عادةٌ» أن يحب منه إلا إذا أشعر 
المصرف برغبته في ذلك قبل فترة معيّنة (اد) . 

de.pos.i.tar.y [di د 52م‎ tër’T] (.م)‎ pl. -tar.ies 
)1605( المودّع لديه: من يودع عنده شيء ما‎ )١( 
مخزن؛ مستودع [للسّلع].‎ )۲( 

المؤدّع (1676) (.ه) [ de.pos.it.ee [di pöÖz’2 të‏ 
لديه: من يودع عنده شيء ما. 

de.po.si.tion [dëp’s zish’ on] (r.) (14c) 
حَلعم؛ عَزل (۲) «أ» أداء الشهادة [ويخاصة‎ )١( 
أمام القضاء]. «ب» شهادة خطية مقرونة بِقَسَم‎ 
ترسيب (0) الراسب؛ القّرارة (را.‎ )٤( إيداع‎ )۳( 
. (deposit 

)۱( فا )1624( tor] (7.J)‏ ده قم de.pos.i.tor [di‏ 
deposit‏ (۲) المرْدِع: مَنْ يودع مالا في مَصرف. 

de.pos.i.to.ry [di دعقم‎ tör’î] (n.) .آم‎ -ries 

(1656) = depositary. 

مكتبة الإيداع : )1930 depository library ( 7.) (ca.‏ 
مكتبة مُعَدَةٌ لتلقّى منشورات الحكومة الأميركية. 

صندوق الودائع: واحدٌ من عدة (.7) deposit Safe‏ 
صناديق حديدية صغيرة موضوعة في حجرةٍ منيعة من 
حجرات المصرف تستأجر لصيانة النفائس. 

بيان الودائع؛ كشف (1903) ).7( deposit slip‏ 
الودائع : بيان بإيداعات المرء في مصرف . 

de.pot [dë pö] (n.) <F. dépût, from Old 1*.‏ 
depost, from L. depositum = deposit >‏ 
)١(‏ مخزن؛ مستودع (۲) ذخيرة؛ مخزون [من 
الطعام إلخ .[ )( مستودع الذخائر؛ مستودع 
المَعَدَات (جن) )٤(‏ مركز التدريب: مركز لتدريب 


-51©65 )1606( سامط: مزيل للشّعر أو الصوف‎ )١( 
عن الجلود 8 (7) الساميط: مستحضر مزيل للشعر‎ 
أو الصوف عن الجلود.‎ 
de.plane [dê plan] (vi. 1.), -planed; 
-plan.ing <de- - plane> (1923) 
. يُنزل من الطائرة‎ )٣( × يترجل من الطائرة‎ )١( 
de.plete [di plêt] ı:. . -plet.ed: -plet.ing 
<L. deplere = N exp? (5807) 
0ة( بی ك‎ 
de.ple.tion (dî pê shez قل‎ 6SS) e 0) 
نطّد. اب ستزف؛ تعفد (5) وت‎ 
de.plor.a.ble [di pr £ عنتقت إا‎ )1612( 
<a ~ مؤسف؛؟ محزنء قث عىی الأسى‎ )١( 
>23 ~ باتس؟ ا برثی له‎ )۲( accident < 
<Her room ji (TF) condition > 
was In ~ order.>. 
de.plore [di plör’] (v1.), -plored; -plor.ing 
> 010 F. deplorer, from L. deplorare: 
de- completely + plorare to wail > 
)1567( «أ» يأسّى لِ؛ يحزن من أجل.‎ )١( 
«ب» يتأسف بِيِدة (۲) يرثي ل (۳) يتكر؛‎ 
. يستهجن‎ 
de.ploy [di ploi’] (vı. i.) <L. 10010 = 
to scatter > (1786) يَنْشْر: يوزع الجند‎ )١( 
ينظم [في‎ eh» بحيث يشكلون جبهة مستعرضة (؟)‎ 
وضع قتالي أو مواقع ملائمة]. «ب» يبلط أو وزع‎ 
أو ينظم [وكأنه ينر وحدءً عكرية] × (۳) يحشر‎ 
. [الجند]‎ 
de.ploy.ment [di تَغْر؛ انتشار (.71) [)هدم أهام‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 
de.plume [dé ploom 5 ,(.!ا)‎ -plumed; 
-plum.ing > L. deplumare: de- + pluma 
؟ءaاطeا< يَنْيِف الريش (۲) يجرد من‎ )١( 
الأوسمة أو الثروة إلخ.‎ 
de.po.lar.ize [dë ولاقم‎ rîz’] (vt.), - 
-İiz.ing <de- + polarize> (1818) 
: يُرَقْطِب: يزيل الاستقطاب (كب) (۲) يُرْغْيْط‎ )١( 
يزيل الخصائِص المغنطيسية (فَرْ).‎ 
de.po.lit.i.cize [dê جم‎ lit? sîz’] )).(, -cized; 
-ciz.ing > de- + politicize > (1937) يزيل‎ 
التسكْس : ينزع الصبغة السياسية عن؛ يُخرج من نطاق‎ 
> 12160 to ~ their foreign aid السياسة‎ 
program > . 
de.po.ly.mer.i.za.tion ]42 دم‎ lim’2r [1 
23 5822[ )71. قَض البَلْمَرَة (را. المادة التالية).‎ 
de.po.ly.mer.ize [dë p3 limo rîz’] (vt.), 
-İized; -iz.ing < de- + polymerize > (ca. 
1909( يفْضُ البَلْمّرَّة: يُفكك المرگبات ذات‎ 
الت الضخمة إلى مُرَكبات أبط نبياً (ك).‎ 
de.pone [di pön °} .اسم‎ i.), -poned; -pon. 8 
> Medieval L. deponere, from L., ا‎ 
put down > (15c) . [مُقَسِماً يميناً]‎ 5 
de.po.nent [di pö’ nant] (adj.; n.) < Late L. 
deponens = laying aside> (15c) 
>82 ~ مجهول الصيغة معلوم المعنى‎ )۱( 
فعل مجهول الصيغة معلوم‎ (Y) § verb> 
. المعنى (7) الشاهد المحلّف [وبخاصة خطًا]‎ 
de.pop.u.late [dë pöp y? lãt’] (v/.), -lat.ed; 
lating > de- + populate )1548( يمّوي؛‎ 
يجرد من السكان؛ يفرّغ : «أ» يجعله غير آهل‎ 
بالسكان. «ب» يفقده الواد الأعظَ من السّكان.‎ 
de.pop.u.la.tion [dé pöp’ya 3 ‘shan] ):.( 
الإقواء: تجريد من السكان (را. المادة السابقة).‎ 


de.port [di pört’] (vı.) > Mid. F. deporter, 
from L. deportare = to carry away < 


derisory 


551 


depressing 


الل ل تت E‏ - لاملل اننا 


de.range.ment [di rãnj ”0210[ )7.( تشریش‎ )١( 
خبّل؛ جنون.‎ )٤( فوضی (7) تعطيل‎ 0 

داربي: مدينة في Derby [dûr bi; Brit. dãrُ’ bi]‏ 
الجزء الشمالي من وسط إنكلترا. عاصمة إقليم 
داربي أو داربيشير. مكانها 70٠,٠٠٠‏ ن. 

der.by [dûr’ bî; Brit. dãr bî] (n.) pl. -bies 
<Edward Stanley (died 1834), 12th 
earl of Derby> (1844) الذربي : دأء‎ )۱( 
سباق خيل يجري سنوياً قرب لندن. «ب» سباق‎ 2 
خيل أو عتائين أو درّاجات إلخ. (1) الذَرْبِيّة: قبعة‎ 
. مستديرة» ضيّقة الجتارء سوداء عادةٌ‎ 

de.re.al.i.za.tion [dê rêal د‎ 2ã shan] 7 

> de- + realization > (1942) فقد الواقعية:‎ 

فقدان الإحساس بواقع الناس والأشياء . وهو يَحْدثْ 
عادة في حالات القُصام أو الشيزوفرينيا والإدمان 
على المخثرات. 

+ -م4 > de.reg.u.late [dë’rëg ya lãt] (vı.)‏ 
ينزع القيرد عن؛ يرفع القيود (1965( > regulate‏ 
عن . 

de.reg.u.la.tion [dë rëg'y? lã’shan] (r.) 
> ول‎ + regulalion> (1965) تزع القيود؟‎ 


رفع القيود. 
der.e.lict [dër’a likt] (adj. n.) <L.‏ 


derelictus, past part. of derlinquere =‏ 
(1( مهجور؛ مائب )1649( > to abandon‏ 
< مpنطs‏ > ھ> )١(‏ مهْمّل؛ مَنْسِيَ ؛ غير مسْتغمل 
books that lie ~ on the top shelf >‏ > 
(۳) خرب؛ متداع < 5ع5ناو0ط - > )٤(‏ مُهمل؟ 
مقصّر > (o) § > ~ employees‏ المهجور: 
شيء مهجور . ويخاصة: (أ مركب مهجور في عَرْض 
البحر . «ب٬‏ يلك شخصيّ مُهْمَل من قبل صاحبه 
() المنبوذ؛ المتشرّد؛ المتبطل (۷) المُنْحَسَر : أرض 
انحسرت عنها مياه البحر (8) المهُمِل؛ المقصر: 
امهم بالإهمال أو بالتقصير في أداء واجباته . 
der.e.liction [dër’o lik’ shan] (r.) (1597)‏ 
)١(‏ هَجر؛ بذ (۲) «آ» الانحار: انحار مياه 
البحر عن أرض ما على نحرٍ يوقي إلى اكتسابها. 
«ب» المُنْحَسَر : أرض فة تة انار الما 
عنها (۳) إهمال؛ تقصير )٤(‏ قصور؛ نَقّْص؛ عَيْب . 
de.re.press [dë ri prës’] (vt.) <de- +‏ 
ير کح ؛ يُزيل الكبّْح: يُتغّط (1962) < ٣e۲ ٤55‏ 
الجينات 86865 وما إليها بتحريرها من الكبْح أو 
الكبت (أح). 
de.re.pres.sion [dë ri prësh an] ):.( > de- +‏ 
الركَبَحة : إزالة الكَبّح (را. (1962) < repressi0۸‏ 
المادة السابقة) . 
de.ride [di rîd’] (vt.), -rid.ed; -rid.ing < L.‏ 
يَلخر من؛ (1530) deridëêre = laugh at>‏ 
يهزأ ب. 
de ri.gueur (da rë ger] (adj.) <F.>‏ 
واجب؛ ضروري: مطلوب يموجب آداب (1833) 
المعاشرة أو الأتيكيت ~ 15 Evening dress‏ < 
at the Casino. >.‏ 
der.in.ger [dër’ In jar] (7./) = derringer.‏ 
جدير (1657) de.ris.i.ble [di riza b51] (a4.)‏ 
بالشخرية؛ جديرٌ بالهُزه. 
(1( سخرية؛ de.ri.sion [di rizh’ on] 0. )15٥(‏ 
هزء (7) الأضحوكة : موضع سخرية الناس وهزلهم . 
69 صخري ؟ )1622( de.ri.sive [di rî siv] (adj.)‏ 
ساخر <rعاطعugھaا‏ ~ > (۲) باعث على 
السخرية < كا2 21661803 ~ > . 
rî] (adj.) (1618) =‏ دو 2 de.ri.so.ry [di‏ 


أو حديث ما لأنه غریب عنه. 
depth bomb (n.) = depth charge.‏ 

قنبلة الأعماق: مغجّرة (1917( ).7/( depth charge‏ 
معدة للاستخدام تحت سطح المياه ويخاصّة ضدَ 
الغوراصات . 

مُعَيّنَ الأعماق: جهاز راداريّ أو ).77( depth finder‏ 
فَوْصَّرْتيَ [فوق صوتي] لقياس أعماق البحار. 

depth.less [dëpth 1s] (adj.) عميق جداً؛‎ )١( 
لا يشير غرره < إاeیاہ ہ > (۲) ضخل؛ سطحيّ‎ 
<It promises to make life impersonal, 
mechanized and ~. — Time>. 

depth.om.e.ter [dëp thöm’a tor] ).( 
> depıh + -meإler> المعُماق: أداة لقياس‎ 
عمق المياه.‎ 

إدراك العمق: القدرة على (.1/) 4107مع676م depth‏ 
إدراك بعد الأشياء والعلاقة الحَيّزيّة بين الأشياء 
الواقعة على أبعاد مختلفة (فس). 

سيكولوجيا (1924) depth psychology (/ı.)‏ 
الأعماق ؛ التحليل النفسي (را. كiئراa (psych ٥a٣‏ . 

dep.u.rate [dëp’ ya rãt’] (vt. i.), -ra.ted; 
-rat.ing < Medieval L. depurare: de- + 
purare to purify > (1620) يطهر؛‎ (1) 
ینظف ؛ ينمي × (۲) يَطهُر.‎ 

dep.u.ra.tive [dëp’' ya ra’ tiv] (adj. n.) 
مُطهّر؛ مُنظف 8 (۲) مادة مطهرة.‎ )١( 

dep.u.ta.tion [dëp’ya ta shan] (r.) (14c) 
تفويض؛ انتداب (۲) «آ» مندوب. «ب» وفد‎ )١( 
. مفوّض‎ 

de.pute د]‎ pyoot’] (v1.), -put.ed -put.ing 
> Late L. deputare = to assign, from 
L., to consider (as) > (14c) = delegate. 

dep.u.tize [dëp’ ya tîz’] (vt. i.), -tized; 
-)2.198 )ca. 1730( يفوّض؛ ينتدب‎ )١( 
. يلوب عن‎ )۲( × 

-ties (15c) «Î» (1)‏ .آم ).( dep.u.ty’ [dëp ya ti]‏ 
المندوب؛ الممثل. «ب» الوكيل: مساعد يقوم 
بمهامّ رئيسه عند غيابه (۲) النائب [في البرلمان]. 

dep.u.ty [dëp’ ya ti] (adj.) ماعِد؛ معارن‎ 
<a ~w sheriff>. 

دي De Quin.cey [di kwin sî], Thomas‏ 
كوينسي» توماس (۱۷۸۵ - :)۱۸٥۹‏ كاتب وناقد 
إنكليزي . غرف بإدمانِه الأفيون. 

de.rac.in.ate [di rãs'o nat] (v.), -na.ted; 
-nat.ing <F. deéraciner, from Mid. F. 
desraciner: des- de- + racine root> 
)1599( يَجْحَّتَّ ؟ يستأصل [من الجذور].‎ 

de.rail ]08 rãl’] (vt.; i.) <F. dérailler: dé- 
off + rail rail > (1850) يخرج [تطارا)‎ )۱( 
. عن الخط × (۲) يحرج [القطارٌ] عن الخط‎ 

إخرا اج عن ).7( de.rail.ment ]08 rãl’ mant]‏ 
الخط ؛ خروج عن الخط (را. المادة السابقة). 

ديران» أندريه )۱۸۸° - De.rain [da rãn’], André‏ 
14 )© رسام فرنسي. ارتبط اسمه بالمدرسة 
التكعيبية 101515112© . 

de.range [di rãnj’] .)م‎ , -ranged; -rang.ing 
<F. déranger, from Mid. F. desrengier: 
de- + reng place> (1776) «أ» يُفيِد‎ )١( 
[نظام شيء أو ترتيبه]. (ب) يشوش !؛ يعكر‎ 
يعطل أو يعوق عن العمل (7) يقاطم؟ يزعج‎ )۲( 
يخجبّل؛ يفقد العقل.‎ )( 


de.ranged [di rãnjd] (a4.) مُعرّضش‎ )١( 
مخبل.‎ )۲( 


مَوْبَط )£( «أ» كاسد .<a ~ industry>‏ 
«ب» متأثر بالكساد < 35635 به > . «ج٤‏ ناشىء 
عن الكاد < 0020101085 - > (3) ملبوذ 
classes >.‏ ~ > 

de.press.ing [di prës’ing] (adj.) (1789)‏ 
مُكْيبٌ: مُوقِعٌ الكآبة في النفس . 

de.pres.sion [di prësh’an] (.س)‎ (14c) )١( 
«أ» الانخفاض: البْعْد الزاويٌ لجرم سماويّ تحت‎ 
)١( الأفق (فل). «ب» زاوية الاتخفاض‎ 
«أ» حَفْض. «ب» انخفاض (۳) ضعف؛ وَهَن‎ 
حزن؛ كآبة (0) الهبوط؛ الاكحاب: حالة‎ )٤( 
انفعالية تتسم بالحزن واللافعالية والشعور بالعجز‎ 
والتفاهة وتترافق مع كثير من الاضطرابات العقلية‎ 
الهمود: هبوط في القوى‎ )١( والجسدية .(نف)‎ 
الحيوية أو النشاط الوظيفي (مض) (۷) مُنْحْفْض‎ 
الانخفاض : «أ» انخفاض في الضغط الجويٌ.‎ )۸( 
الأزمة‎ )٩( «ب» منطقة منخفضة الضغط الجويّ (أر)‎ 
الاقتصادية : إحدى مراحل الدورة الاقتصادية. وفيها‎ 
تنكمش الحركة الصناعية والتجارية وتناقص الدذخول‎ 
وتشر البطالة وتهبط الأسعار ويتضخم المخزون‎ 
السَلْعِيَ (اد).‎ 

de.pres.sive [di prës’iv] (adj.) (1620)‏ 
)١(‏ مُكيْب: مُوْقِعٌ الكآبة في النفس (۲) كثيب. 

iv] (n.) )1937(‏ دقرم de.pres.sive [di‏ 
المَهُبرط؛ المكتغب: المُصاب بالهبوط أو 
الاكحاب (را. 5 0622655108). 

de.pres.sor [di prës’ ar] فا (1611) (.م)‎ )١( 
الخانضة؛ العضلة الخافضة: عضلة‎ )١١ 5 
َد جزءاً من أجزاء الجسم إلى أدنى (7) الخافض:‎ 
أداة للضغط على جزء من أجزاء الجسمء کاللان‎ 
مثلاء أثناء إجراء عملية جراحية (ط) (5) العَصَّب‎ 
الان عَصَبٌ يعمل على حَفْض ضغط الدم‎ 
و ص عة النبض (ت).‎ 

depressor nerve ).( = depressor 4. 

de.priv.al [di prî val] (n.) = deprivation. 

dep.ri.va.tion [dëp’ra va’ shan] (r.) (15c) 
جرمان (۲) فقُد؛ خسارة (۳) تجريد [من الرتبة‎ )١( 
عَرْلْ [من منصب].‎ )٤( الكَتسِية]‎ 

de.prive [di prîv’] (vr.), -prived; -priv.ing 
> 010 F. depriver, from L. deprivare > 
)140( يحرم (۲) يجرد [من الرتبة الكَتّسيّة]‎ )١( 

)1( محروم: de.prived [di prîvd’] (adj.; n.) «Î‏ 
غير متمم بكلّ ما يجعل الحياة جديرةً بان 
تُعاش. «ب» فقیر؛ موز <ع2[1معم ل > § 
(۲) المحرومون We must do something‏ > 
to help the ~.>.‏ 

de pro.fun.dis ]08 prö fün dis; dã prö 
föon' dis] <L. = from the depths > 
. من الأعماق‎ 

depth [dëpth] (7.) pl. depths < Mid. Eng., 
probably from dep = deep> (14c) (1) 
«أ» موضع عميق [في البحر إلخ.]. «ب» .ام:‎ 
<in the ~s of the أعماق؛ الجزء الأعمق‎ 
<in the ~ of »ج« قلب؛ وسط‎ .earth > 
«د» هاوية. «هه معمعان [الشتاء‎ .the forest < 
إلخ .]؛ جَوْف [الليل البهيم] (۲) عمق (۳) شدَة؛‎ 
. انخفاض [نبرة الصوت]‎ )٤( كثافة‎ 
kdjoms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~, < studied the subject في العمق؛ بعمق‎ )١( 
. > مة‎ irdepih study > هذ (۲( عميق‎ ~ < 
out (or beyond) one's ~, في مياه أعمق من‎ )١( 
أن تبلغ قدما المرء قرارها (۲) عاجز عن فهم موضوع‎ 


3 at; 5 date; A care; ã car; ë egg: 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; أت‎ boil; 6ت‎ good; 856 boot; ou out; under; û urgent; a = a in alone, e İn system, i in casily, o in gallop, u in بتك‎ 
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deprecalory, disparaging, lessening. 

antoayms: favoring, lauding, praisiîg.  :دادغأ‎ 

der.rick [dër’ Ik] (n.) <obsolete 

derrick = hangman, gallows, 

from Derick, name of 17th 

century Eng. hangman > 

)1727( المِرْفاع؛ الرافعة: جهاز‎ )١( 

لرفع الأثقال (5) الدَرِيٍْك: هيكل 
derrick 2.‏ معدني يقام فوق بثر بترول. 

der.ri.ere or تعقل] عدن رمعل‎ ar’: dë ryãr’] 
(n.) <F. = the rear> (1774) عَجرْ؛ٍ‎ 
كَفَلُ؛ رذفان.‎ 

der.ring-do [dër’ing d50] (r.) > 4. 
Eng. dorring don=daring to do> 
(14c) . عمل جريء؛ جُرأة بطولية‎ 

der.rin.ger [dër’ in jar] .مع‎ < named after 

Henry Deringer, mid-19th- 


century Am. gunsmith gî 
who invented it> (1853) 


derringer 


الدرنر فد جب 
der.ris [dër’ is] (1.J) < New L., from Gk. =‏ 
الدريس: نات (1919) > covering, skin‏ 
استوائيّ» مُتَسلّقَء من الفصيلة القَرنية (نب). 
der.vish [dûr vish] (n.) <Turk. derviş‏ 
beggar, from Per. darvesh> (1585)‏ 
الُرويش : عضو في جماعة إسلامية تقيم حلقات 
الذكر وتستغرق في الإنشاد على نحو انفعالي 
صاخب يفقد معه المرءٌ صوابه في كثير من الأحيان. 
des- = de-.‏ 
de.sal.i.nate [dê sãl“9 nãt’] (»/.), -nat.ed;‏ 
-nat.ing <from de- + salt> (1949)‏ 
يرمح : يزيل الملح منه. 
de.sal.i.na.tion ]08 sãl’a na’ shan] (r.)‏ 
الرمْلحة ؛ تخلية المياه: إزالة الملح من المياه 
المَلحة ومن مياه البحر بخاصة. 
dê sãla nîz] (vt./),‏ بعتم de.sa.lin.ize [dë sã la‏ 
-ized; -iz.ing (1963) = desalinate.‏ 
de.salt [dê söltٌ] (vt.J) < de- + salt > (1904)‏ 


= desalinate. 
des.cant [r. “دول‎ kãnt; v. dës kãnt’] (r. vi.) 
< Medieval L. discantus = refrain > 


(14c) (part music الموسيقى المَقَّسّمة (را.‎ )١( 
اللحن المساير: لحن يُعْرّف أو يعْنَى مع لحن‎ )1( 
تعبير مهب [وحماسيّ‎ )٤( آخر (7) أغنية؛ آنشودة‎ 
عادةً» عن معتقدات المرء أو الشؤون التى تهمة]‎ 
«أ» يغْتّى أو يعزف لحتاً مُسايراً. 2 د‎ )٥( 5 
. يعي (1) نهت يطيب؛ يطيل‎ 
Des.cartes [dã kãrt’], René 
:)١50٠ 1١695( ديكارت» ريئيه‎ 
. فيلسوف وفيزيائي ورياضي فرنسي‎ 
يُعتبر في رأي كثير من الباحثين أبا‎ 
الفلسفة الحديثة ومؤسسها.‎ 
de.scend [di sënd’] (vi.; ).( < L. descendere: 
de- + scandere to climb > (14c) يهيط ؛‎ (1) 
«أ»‎ )٣( ينزل (۲) يتقدّم [من العام إلى الخاصً]‎ 
يتحدّر [من آسرة إلخ.]. «ب» يتتقل بالإرث؛ يؤول‎ 
>00 ينقض 115011 ~ہ‎ )٥( ینحدر نحو‎ )٤( إلى‎ 
يعنازل من الأعلى إلى الأدنى؛‎ )١( لإزعدة عط‎ < 
يتدرّج من الأبعد إلى الأقرب أو الأحدث (۷) ينحط‎ 
إلى متوى كذا × (۸) يهبط سلما أو هضية‎ 
.] إلخ.‎ 
in ~ing order تنازلياً؛ في تق أو ترتيب تنازليّ.‎ 
de.scend.ant or de.scend.ent [di sën’ dant] 
)64.. ۸.( )1572( هابط؛ نازل (۲) متحدّر‎ )۱( 


Descartes 


بادئة معتاها: جلد > dermatology‏ < . 
der.ma.ti.tis [dûr’m? tî tis] (n.) < dermat-‏ 
التهاب الجلد: التهاب معتدل (1876) <كا)]- + 
أو حاد أو مُزمن يصيب الجلد. أعراضة النموذجية 
الاحمرارٌ والورم والجكة والحرارة الموضعية 
(مض). 
der.mat.o.gen [dar mãt a j?2n] (n.) < derma-‏ 
مولّد الأدّمة: الطبقة (1882) <7رمع- + -م, 
الخارجية من البارض 72651516117 التي منها تتكون 
الأدمة 1067015م» (نب) . 
(r.‏ زوع اتلع der.ma.to.glyph.ics [dûr’mat a‏ 
dermato- + Gk. glyphein = to‏ > 
)١(‏ الأخاديد الجلدية: (1926) <ع۷آاca‏ 
الأنماط الجلدية فى باطن اليدين وأخمص القدمين 
(ت) (۲) الأخاديديات الجلدية: دراسة الأخاديد 
الجلدية . 
جلدانىّ : der.ma.toid [dûr ma toid’] (adj.)‏ 
شبيه بالجلد. 
der.ma.tol.o.gist [dûr'ma töla jist] (r.)‏ 
طبيب الجلد: طبيب متخصص بالجلد وأمراضه . 
der.ma.tol.o.gy [dûr'ma töl a» jî] (r.)‏ 
الجلديّات؛ )1819( dermato- + -logy>‏ > 
علم الجلد: فرع من الطب يُعنى بدراسة الجلد 
وأمراضه . 
der.ma.tome [dûr ma töom’] (n.) > derma-‏ 
القَطاع الأدميّ: الجدار (1926) < 0]- + 
الجانينَ للجْسَيْدة 5012116 الذي تنمو منه الأدّمة 
dermis‏ (أج). 
der.ma.to.phyte [dûr ma ta fît’] (n.)‏ 
الفُطرٌ )1882( dermalo- + -phyle>‏ > 
الجلدي: قُطر يتطقل على الجلد [أو الشعر 
والأظفار] . 
55.- .لآم der.ma.to.sis [(dûr’ ma (5 sآs[ (n.)‏ 
المرض (1866) > dermat- + -osis‏ > [2ةو”ة1] 
الجلدي: أيّما مرض من أمراض الجلد (مض) . 
لاحقة معناها: ذو [35 -der.ma.tous [dûr mat‏ 
من نوع معيّن < 1015 scleroder‏ > . 
mis] (n.J) <New L.; ab-‏ عقك] der.mis‏ 
stracted from epidermis > (ca. 1830)‏ 
الأدمة : باطن الجلد الواقمٌ تحت البَشّرة (ت). 
حقة معناها: طبقة من الجلد أو [ئآص 402] كذإ.إeل-‏ 
النسيج الحىّ > <endodermis‏ . 
dermo- [dûr ’ ma] = derm-.‏ 
جلدانيَ: شبيه der.moid [dûr moid] (adi.)‏ 
بالجلد. 
الكيس الجلّدانىَ: ورم (1872) (.:) dermoid cys‏ 
كيسيّ يشتمل على جلد وشّعْر ويصيب المَبيض عادة . 
pik] (adj.)‏ “ةع der.mo.tro.pic [dûr’ma‏ 
جلدي )1926( dermo- + Itropic>‏ > 
الانتحاء: مُنْجِذِب نحو الجلد أو مُسَْيَرَ فيه أو 
مسرب من طريقه < 150565/ا به > . 
der.ni.er [dër nyã’] (adj.) <F. = last,‏ 
أخير؛ جتامي . > final‏ 
<F. =‏ رمم der.ni.er cri [dër nyã’ krë’]‏ 
)١(‏ الكلمة الأخيرة (؟) الرِّيَ (1896) < راء غ135 
الأخير؛ الرَّيّ الأحدث؛ «آخر موضة». 
der.o.gate [dëre gãt’] (vt. i. J, -gat.ed;‏ 
-gat.ing <L. derogare = disparage >‏ 
)١(‏ ينتقص منه؛ يُحخط من قثْره (15) 
× (۲) تحط ؛ يتفسشخ . 
tiv] (adj.) = deroga-‏ وأوة: de.rog.a.tive [di‏ 
tory.‏ 
de.rog.a.to.ry [di rögٌ a tör 0 (adj.) (1502)‏ 
)١(‏ منتتقص؛ حاط من القَذْر (۲) ازدرائيّ. 
مرادفات: synonyms: belittling, defanıatory,‏ 


derisive. 
de.riv.a.ble (di واب‎ bal] (adj.) (1653) 
ممكنّ اشتقاقه من؛ ممكنّ استمداده من‎ )١( 
(¥) <pleasure ~ from home life> 
der.i.vate (dër’s vãt’] (n.) (1660) = 
derivative. 
der.i.va.tion ([dër’a va’ shan] (n.) (15e) 
الاشتقاق: استخراج كلمة ما من كلمة أخرى‎ )١( 
[كاشتقاق لفظة 1071© من :4107© أو لفظة‎ 
من وى إلخ.] (۲) «أ» أصل؛ منشأ.‎ sofiness 
«ب» تحدر؛ تسب (۳) المُشعمَة؛ المَعْسَنْ: كلمة‎ 
. استتتاج‎ )٤( مُشْتقَة أو شيء مُضْتقَ‎ 
de.riv.a.tive [di riva tiv] (adj.; n.) (15c) 
> مُشتقَ <sءلdآمw - > (۲) انوي له‎ )١( 
منقول؛ مقتبس؛ غير أصيل‎ )۳( 5626115 < 
> 743 merits, whatever they are, are 
original and personal; his are >. 
المُنْتقّة: لفظة مُعْعمّة من‎ )٤( § — Burke> 
كلمة أخرى (5) المُعْمَقّ: واحد من مُعَْقّات مادة ما‎ 
ىد > (5) المُمْتَقَّة: معدل‎ of ammonia < 
التغيّر اللحظي لدالّة 41861102 ما بالنسية إلى‎ 
متغيّرها المستقل (ر).‎ 
de.rive [di rîv'] .ادم‎ i.), -rived; -riv.ing 
<Mid. Eng. deriven, from Mid. F. 
deriver, from L. derivare = to draw 
off water > (14c) يشتقَ [كلمة من أخرى]‎ )١( 
<Salwa ~s a lot of pleasure يَسْحَمد‎ (¥) 
: يت‎ )۳( from meeting new people. > 
يستخرج مادة كيميائية من أخرى (4) يستتج‎ 
يَرُدَ:ْ يُرْجم لفظة أو عادة إلى أصل معيّن‎ )0( 
> Half 01 ينشأ [من مصدر ما]؛ يتمد‎ )7( × 
his income ~s from cotton. >. 
derm [dûrm] )72.( <L. derma = skin > 
)1835( أدّمة (را. كنصإمل) (۲) جلد.‎ )١( 
derm- [dûrm] or derma- [dûr ma] or dermo- 
[dûr ma] .< dernıal > 3 بادئة معناها: جلد؛ بَشْر‎ 
-derm ]40:2[ حقة معناها: جلد؛ غطاء‎ 
<epiderm > . 
der.na' [dûr ma] (n.) <L. derma = 
skin > (1706) = dermis. 
der.ma? [dûr m3] (n.) < Yiddish derme, pl. 
of darm = intestine > مِعى؛ مَصير؟؛‎ )١( 
مُصران (۲) الدَرْم: مِعَى بَقَريَّ مَحْشْرٌ بالدقيق‎ 
. والبصل وبعض التوابل‎ 
-der.ma عن ك]‎ ma] pl. -dermas or -dermata 
]5:316 3[ حقة معناها: جلد أو مرض جلدي من‎ 
. > scleroderma > نوع معيّن‎ 
derm.a.bra.sion [dûr’ma brã’zhon] (r.) 
<derm- + abrasion > (ca. 1954( سَنْفَرَة‎ 
الجلد: كشط البشرة بالفراشي السّلكية أو بالورق‎ 
المرمل [ورق الزجاج] ابتغاء إزالة بعض عيوب‎ 
الجلد من مثل الوشم أو آثار القروح وما إليها (جر).‎ 
der.mal [dûr m51] (24j.J) (ca. 1803( جلدي‎ )١( 
بشريي: ذو علاقة بالجلد أو البشرة.‎ )۲( 
der.map.ter.an [dûr صقم‎ ta ren] (n. adj.) 
<New L. Dermaptera, order name: 
derm- + Gk. pıeron = wing> (ca. 
1864( جلدي الأجنحة: أي من جلديات‎ )1( 
الأجنحة 28 وهي رتبة من الحشرات‎ 
تتميز بأجنحتها الخلفية الغشائية الكبيرةء المحجوبة‎ 
)5( 8 تحت أجنحةٍ أمامية جلدية قصيرة (حش)‎ 
جلديّ الأجنحة (حش).‎ 
dermat- [dûr mat] or dermato- [dûr ma ta] 
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descender Esa irae 


التّصَحُر : ٠‏ صيرورة الأرض قاحلة ا > tion)‏ 
أو صحراوية بسيب من الإهمال أو : تغيّر المُناخ إلخ. 
)١(‏ مص (1591) (.) de.ser.tion [di zûr” sh>n]‏ 
dese‏ (۲) «آ» هجر . «ب» هران (۳) تخل غه 
(5) «أ» انشقاق عن حزب. «ب» فرارٌ من الجندية 
إلخ. (6) المارٌ من الجندية إلخ. <The ~s‏ 
gave themselves up. < .‏ 
الجراد الصحراري: )1944( (.7) desert Iocust‏ 
ضرب من الجراد المهاجر المُتلِف للزرع يكثر في 
الأجزاء الجنوبية الغربية من آسيا والأجزاء الشمالية 
من إفريقيا. 
جْرَذْ الصحراء: «أ» شخص يقيم في (.1:) )78 +1عوع0 
الصحراء التماسا للذهب وغيره من المعادن التفيسة. 
«ب» جندي إنكليزي مقاتل في صحراء شمال إفريقيا 
خلال الحرب العالمية الثانية . 
الثّربة الصحراوية : تربة (1938 .4ء) (.7) desert s01‏ 
تتكؤّن تحت الشجيرات القليلة المتناثرة في الأصقاع 
الحارّة وتميز بتربة سطحية حائلة اللون قائمة فوق 
طبقة جيرية عادة (جي). 
i.J, -served; -serv.ing‏ .)لام de.serve [di zûrv’]‏ 
deservir, from L. deservire = to‏ .1 010 > 
ينتحقٌ؛ يستأهل. (©136) > serve zealously‏ 
de.served [di zûrvd’] (adj.) (ca. 1552)‏ 
مستحق؛ متأمّل <عاداطع: ~ 32> . 
بحقّ؛ de.serv.ed.ly [di zûr’ vid li] (adv.)‏ 
باستحقاق > punished‏ ~ > . 
de.serv.ing [di 201 ving] (n.; adj.) (14c)‏ 
)1( استحقاق rewarded them according‏ > 
to their -5<‏ § (۲) مُتجی: e‏ جديرٌ ب 
Layla is ~ of all praise for her great‏ < 
<.60115. «ب» متأهلٌ المساعدة الماليّة 
needy and ~ students < .‏ > 
de.sex [dë sëks’] (vı.) <de- + sex> =‏ 
desexualize.‏ 
.)”ىم Ilîz’]‏ د de.sex.u.al.ize [dë sëk shö6‏ 
)١(‏ يَخصي (۲) يجرّد من (1894) -¡z.1 1g‏ :12©0- 
الصفة التناسلية . 
(n.) = dishabille.‏ زاقط des.ha.bille [(dëz’a‏ 
kant] (adj. n.) (1676)‏ د des.ic.cant [dës‏ 
)١(‏ مُجَمّف 8 (۲) المُجَفّف: مادّة مُجَمّفة؛ عامل 
des.ic.cate [(dësa kãt’] (vt. i.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing <L. desiccatus, past part. of‏ 
desiccare = to dry up> (1575)‏ 
)١(‏ يجمّف: «آ» يجعله جاقاً. «ب» يحفظ الأغذية 
بتجفيفها (۲) يستنزف الحيوية: يَسْلَْبُهُ حيويته 
العاطفية أو الفكرية × (۴) يتجمّف. 
)١(‏ مجئّف des.ic.cat.ed [dës a» kã’tid] ( adj.)‏ 
<انuا؟‏ - > )١(‏ مُذڑر: محوّل إلى ذرور ~ > 
milk >.‏ 
تجفيف. ‏ ).1/( kã  sh5n]‏ د des.ic.ca.tion [dës‏ 
تجفيفي : (.24( des.ic.ca.tive [dës? kã’(v[‏ 
مُجمّف أو نزاع إلى التجقيفا ~> 
characteristics >.‏ 
المجثف : ).7( des.ic.ca.tor [dës a kã’tar]‏ 


«i 


شخص أو شي ج 
«ب» جهاز لتجفيف الفاكهة أو 
الحليب إلخ. «ج» وعاء زجاجيّ 
مُحکم الد يستخدم في تجفيف 
المو اد الكيميائية الصلبة. 
de.sid.er.a.ta [di sid’ rã’ ta] pl. of desider-‏ 


atum. 
de.sid.er.ate [di sid a» لاق‎ (vı.), -at.ed; 


desiccator ©. 


des.e.crate [dës د‎ krãtl’] (vı.), -crat.ed; 
-crat.ing < de- + -secrale (as in conse- 
cralع(‎ < )1677( يدنس ؛ يتتهك فدستة [كنيسة‎ )١( 
إلخ.] (؟) يوجر <sءعیuم 4 - > (۳) یشوه‎ 
> They ~d many waterfronts. >. 

shan] (n.) (1717)‏ ”قا 65 ] des.e.cra.tion‏ 
)١(‏ «أ» تدنيس. «ب› er‏ (۲) «آ» تشويه. 
اب»6 تشوه. 

de.seg.re.gate [dê sëg ra gãt’] (vı: i.), 
-gat.ed; -gat.ing <de- + segregale > 
)1952( يبل العَزْل: يضع حداً للعَزل العرقي‎ )١( 
> They ~d (heir .. . أو التمييز العنصري في‎ 
> ۴۷W يطبق الدمج العرقي‎ )۲( × 56010015. < 
Southern universities ~d.>. 
de.seg.re.ga.tion ]08 sëg ص‎ ga shan] (r.) 
)1951( . إيطال العَرّل (را. المادة السابقة)‎ 

de.se.lect [dê sî lëkt’] (vt.) > de- + select> 
)1965( ينض ض الاختيار؛ بيبطل الاختيار: يَصرف‎ 
شخصاً اختير للتدب على عمل ما أو يُخْرِجُةُ من‎ 
. عداد المتابعين للبرنامج التدرييي نّ المَعْنيّ‎ 

de.sen.si.tize [dê sën’sî tîz’] (vt.), -tized; 
-tiz.ing <de- + sensitize> (1898) 
يُضعِف الحساسية؛ يزيل الحساسية [للضوء أو‎ )١( 
الألم] (۲) يحبر العاطفة؛ يقسي الفؤاد.‎ 

des.ert [dëz’ort] (n.: adj.) <L., neuter 
past part. of deserere = to abandon, 
desert > (13c) صحراء؛ بيداء § (؟) قاحل؛‎ )١( 
مَجَدِب (۳) مهجور؛ مُقَو؛ مُقَفِر؛ خالٍ من السكان‎ 
. صحراويٰ‎ (5) <a ~ island > 


موسو عياً: منطقة جافة تكاد -هاعرعدء 
تخلو من الأشجار ومن معظم الحيرانات 
المعروفة. والصّحارى تشكل نحواً من 
خمس اليابة ويقع معظمها بين خط 
العرض ٠١‏ وخط العرض "١‏ إلى 
الشمال والجتوب من خط الاستواء. أما 
درجات الحرارة فيها فحفاوت تفاوتاً كبيراً. 
وأشهر الصحارى الصحراء الكبرى تعةطة5 
وصحراء كالاهاري [في إفريقيا]) وصحراء 
شبه الجزيرة العربية [في آسيا]. 

de.serڑ‎ [di zûrt’] (n.) < Old F., from fem. 
of desert, past part. of deservir = to 
dمءعإ۷ع‎ < )13٥( استحقاق لمَنْوّبة أو عقوبة‎ )١( 
مثوبة أو عقوبة مُسْتحَقّة (۳) أهلية؛ استحقاق‎ )۲( 
<won the appointment on grounds 
of - < . 

[dı 20 (vt. i.) <F. déserter, from‏ ترهوعل 
L. desertus, past part. of deserere = to‏ 
)1( يَهُجر abandon > (1603) < The prime‏ 
minister ~ed his wife. >‏ )¥( يفارق His‏ > 
set smile did not once ~ him. — Willa‏ 
Cather <‏ (۳) يتخلّى [عند الضّيق] +عط AI‏ > 
friends had ~ed her. >‏ (1) يخون؛ يَحَذُل 
Her courage suddenly ~ed her.>‏ < 
)٥(‏ يغادر [مركز عمله] من غير إذن (5) ينشقٌ [عن 
حزب] (۷) يفرّ: يهرب أو يأبق من الجندية. 

(1) مهجور؛ (.زdك») de.sert.ed [di 205 tid]‏ 
مخذول؛ مُتَخْلَّى عنه (۲) مُقْوِ؛ مُمْفِر؛ خالٍ من 
الكان (۳) غير مطروق؛ شبه مهجور. 

() الهاجر؛ de.sert.er [di zûrtٌ or] )١.(‏ 
المفارق؛ الخاذل إلخ. (۲) المْشَىّ [عن حزب] 
(۳) الفارٌ: الهارب أو الآبق من الجندية . 

de.sert.i.fi.ca.tion [di zûrt د‎ f> [صحطد قا‎ (r.) 
< desert + -ification (as in saponifica- 


من سلف أو أصل § (”) سليل 156 01 ~ 83> 
Normans >.‏ 

de.scend.er [di sën d2r] (/7.) (1667) الهابط ؛‎ )١( 
النازل (۲) الهابط : «أ» جزء من الحرف هابط إلى‎ 
مستوّى أدنى من مستوى جسم الحرف. «ب» حرف‎ 
.)(' ذو جزء هابط (مثل: م أو ي أو‎ 

دل de.scend.i.ble or de.scend.a.ble [di sën‏ 
)١(‏ قابل للتوارث؛؟ قابلٌ (1495) (.64) [اد 
للانتقال بالإرٹ (۲) ممكنٌ هبط < اط ~ 4> . 

de.scend.ing [di sënd’ ing) (adj.) (1642) 
. هابط؛ نازل (۲) منحدر (۳) تنازليَ‎ )١( 

القولون النازل: (1737) ).7( descending colon‏ 
القطعة الثالثة من القولون. وهي القطعة التي تمتذ من 
الزاوية الطحالية إلى بداية القولون الحَرْتَفيَ 
الحوضيّ (ت). 

التر تيب التنازلي [رهو (.7) descending order‏ 

نقيض الترتيب التصاعدي]. 

الوه ى )1642( descending powers (n. pl.)‏ 
النازلة : مصطلح رياضي يستخدم عندما ر كل ية 
حدود تا لنقصان أسّ المجهول› د يقال في هله 
الحال إنها رتبت حسب القوى النازلة لهذا المجهول 
(مثل ه من + ي من + < س + ب س). 

de.scent [di sënt’] (7.) (14c) أصل؛ نسب؛‎ )١( 
: الأيلولة‎ )۲( < people of Irish ~ > سُلالة‎ 
انتقال ملكية أو ألقاب أو صفاتٍ إلخ. من طريق‎ 
الجيل: ل‎ )٤( الإرث (۳) تحدر ر [من سلالةٍ ما]‎ 
> 1115 pedigree shows 10 من أجيال أسرة‎ 
مُنْحَدَر (۷) المَجازٌ‎ )١( .وه (0) هبوط؛ نزول‎ < 
الهابط: ممرّ أو سُلَّمّ يُفضي إلى أسفل (۸) غارة؛‎ 
هجوم مُباغت < 5ا5ناع10 0116 ہ > (1) ظهور‎ 
< was unprepared OF مفاجىء؛ زيارة مفاجئة‎ 
سقوط؛ ترذ‎ )٠١( the ~ of her uncle > 
< ~ of the family to actual poverty >. 

de.scribe [di skrîb’] (vı.), -scribed; 
-scrib.ing <L. describere = to write 
0w < )15c( يّصِف (۲) يصوّر (۳) یَرْسم‎ )١( 
>60 ~ a circle with a compass > 
<The falling يتحرّك مُتَخِذاً شكلاً مع‎ )٤( 
star ~d a long curve in the sky. < . 
(o ~ as <I should ~ (heir يعتبر؛ يعد‎ 
attempts as a failure. > 

de.scrip.tion [di skrip’ shan] (n.) (14c) «la (1) 
> people وَصفا. «ب» تصوير (۲) نوع صرب‎ 
رم م [شكل هندسيّ].‎ )۳( of every ~ > 

de.scrip.tive [di skrîp’ tiv] (adj.) وصفى؟؛‎ 
. تصويري‎ 

الهندسة الوصفيّة: ).7/( descriptive geometry‏ 
مجموع المَنيّات الرياضيّة المستخدمة في وصف 
العلاقات الهندسية بين البتى الثلاثية البعد على سطح 
مستو (ر). 

الألْثييّة الوصفية: (.7) descriptive linguistics‏ 
دراسة اللغة كما هي أو كما كانت في مرحلة من 
مراحل حياتها بطريقة يركز فيها على البئّية اللغوية لا 
على التطور التاريخي أو على المقارنة مع اللغات 
الأخرى 8 

)1951( (.همم) de.scrip.tor [di skrip’ tor]‏ 
الواصف: لفظ أو مصطلح يستخدم للتعريف 
بموضوع أو وثيقة في نظام لخزن المعلومات 
واستردادها [في الكومبيوتر]. 

de.scry [di skrî] (vt.), -scried; -scry.ing 
<Old F. descrier = proclaim > (14c) 
>)0 ~ يَلْمَح؛ يتبِيّن عن بعد (۲) یکتشف‎ )۱( 
the reasons 01... < . 
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<a first-desk violinist >‏ § )£( مَكتبِي : 
دأ خاصٌ بمكتب أو ذو علاقة به ل > 
<:31ط60. «ب» ملائم للاستخدام في مكتب 
>a ~ dictionary <‏ . «ج» مُؤْدّى في مكتب 
<05[ ~ 2> . د قائم بعمله في المكتب 4> 
<6010261 - (0) منظر: نزاع إلى وضع 
النظريات من غير تجربة أو خبرة عملية نه > 
strategists > .‏ 

desk.man [dësk’ mãn] (n.) < desk + man> 
)1913( المكتبيّ: «آ» موظف يقوم بعمله وهو‎ 
جالس إلى مكتب. «ب» صحافي يُعِدَ الأخبار‎ 
. والمواد الصحفية للطبع‎ 

مكتبيّ القَطم: (adj.)‏ ['2آو ءادة0] desksize‏ 
مكتبيّ الحجم: ذر قطع أو حجم ملائم 
للاستخدام في مكتب < 010110221 ~ہ >a‏ . 

desk.top [dësk töp] (adj.) > desk + top> 
)1967( مِنْضَديَ الحجم: ذو حجم ييَسّر وضعّه‎ 
. > على منضدةٍ أو طاولة < 12]055ناء21© نه‎ 

des.man [dës man] (r.) pl. -mans > 01 
for Swedish 065771011570114: desman musk 

+ rûtta rat > (1774) الدسمان (ح).‎ 


موسوعياً: حيوان دبي نصف -معنزءمء 
مانيّ؛ آكل للحشرات» شبيه بِالخُلْدد. وهو 
ذو وبر كثيف ضارب لونّهُ إلى 
البنيّء وخطم طويل» وقُدمين 
كفْيّتين [أي شبيهتين بأقدام 
الإرَز]. وبالنظر إلى ثدرة هذا 
الحيوان» نسبياء فإن فروةُ يُعتبرٌ 
من الفراء النفيسة. 

des.mid [dës mid] (.م)‎ > New L. Desmi- 
diaceae, from Desmedium (genus): Gk. 
desmos bond + -idium> (1862) 
السليليَ؛ الدسميد: أي من فصيلة السّليليّات أو‎ 
الدسميدات 82651810186686 وهى فصيلة من‎ 
الطحالب النهرية التي لا ثُرى بالعين المجرّدة‎ 
والتي تشكل «مستعمراتٍ» شبيهة بالگلاسل.‎ 

بادئة معناها: رابطة [225 desmo- [dës‏ 
. > 0657110501116 > 


des.mo.some [dëz ma söm] (n.) > desmo- 
+ <عرمى-‎ )a. 1932( الجسَيّم الرَبْطَىَ؛‎ 
الجُسَيّم الرابط : تغلظ موضعيّ في الغشاء اللوي‎ 
لخليّة ظهارية 6510561191 يَشْدَ بعض الخلايا‎ 
المتجاورة إلى بعضها الآخر (أح).‎ 

ديمولان» Des.mou.lins [dã m55 lãn’], Camille‏ 
كميل :)۱۷۹٤ - ۱۷٣۰(‏ صحافيّ وزعيم ثوريٌ 
فرنسيّ. عرف باعتداله ومقاومته للتطرّف . 

des.o.late [adj. ه “وق‎ lit; v. dës’a lãt’] (adj.: 
vt.) > L. desolatus, past part. of desolare 
= to abandon > (14c) «2 مهجور (؟)‎ )١( 
متوحد. «ب» بائس. «ج» مفجوعٌ بأصدقائه؛‎ 
متشعرٌ أن أصدقاءه قد تخلوا عنه. «د» مُخْيِّب‎ 
الآمال (۳) «أ» خرب. «ب» ممَفِر؛ لا حياة فيه.‎ 
«آء يجعله‎ )٤( 8 «ج» كيب؛ مُوقعٌ الكآبة في النفس‎ 
مهجوراً أو مقفراً. «ب» يدمّر؛ يخرّب. «ج» يتخلى‎ 
عن. «د» يوقع الكآبة في نفسهء يتركه فريسة الأسى‎ 
. والشقاء‎ 

des.o.la.tion [dës’ د‎ la’ shan] (r.) (14c) 
مص 06501236 (۲) حزن؛ آسّی (۳) توحد‎ )١( 
إقفار (5) القَغْر: مکان‎ )٥( خراب؛ دمار‎ )٤( 
مهجور أو مُقَفْر.‎ 

de.sorb [طءة08”5]‎ (vt.) <de- + sorb> 
)1924( ينزْمِزَ: يزع المادة الممتزّة من (ك).‎ 

de.sorp.tion ]08 sêrp’shan] (n.) (1924)‏ 
النرَمَرّة: نزع المادة المْمْترّة (ك). 


مرسوم؟ مديّر؟ (.زفه) de.signed [di zînd’]‏ 
مُتَعَمّدٍ مقصود؛ مخطط له. 
عمداً؛ عن de.sign.ed.ly [di zî nid Ii] (2d¥.)‏ 
المعّن (1925) (.7) [ des.ig.nee [dëzîg nê‏ 
أو المختار [لمنصب أو مهمة]. 
)١(‏ المُخطط ؛ (662 1( de.sign.er’ [di zî nar] (n.‏ 
المْصمّم: واضع الخطط أو التصاميم (۲) مُصمْم 
الأزياء [أو الملايس] (۳) مهتدس الديكور. 
وبخاصة: مهندس الديكور المَسَرحيّ )٤(‏ المتآمر؛ 
مُدَيْر المكيدة. 
(١)تصميميّ‏ + )1966( ) de.sign.er [dizî nar] (adj.‏ 
«أ» ذو علاقة بمصمُم أو واضع تصاميم . «ب» من إنتاج 
المممم <0581021 ~ wearing a‏ 035 > 
(1) موقم : حامل اسم المصمُم أو المتتج أو توقيعة 
أو شعارّه > neckties‏ له > . 
مُتعبّد؛ (1677) de.sign.ful [di zîn fol] (adj.)‏ 
مقصود. 
de.sign.ing [di zî ning] (adj. n.) )1653(‏ 
)١(‏ مخطط؛ مُدَبْر؛ مفكر؛ بعيد النظر (۲) ماكر؛ 
كائد؛ مولع بالتآمر < <a ~ w037‏ § (۳( 
التخطيط؛ التصميم: وض الخطط والتصاميم 
< نہ لإ0نا)5 ٥ا‏ > )٤(‏ المكر؛ الكيد؛ التآمر. 
des.i.nence [dës2 nans] )71.( <L. desinens,‏ 
pres. part. of desinere = to cease, leave‏ 
نهاية؛ خاتمة 2 off> (1599) <the ~ of‏ 
verse> .‏ 
-ties‏ .آم ).( de.sir.a.bil.i.ty [di zî’ra bila tî]‏ 
)١(‏ الرّغِيبة: الأمر أو الوضع المرغوب فيه 
<studied certain desirabilities >‏ )¥( 
المَرْغوبية : كون الشيء مرغوباً فيه . 
bal] (adj.; n.) (14c)‏ دأءتج de.sir.a.ble [di‏ 
)١(‏ جذاب < w021‏ ~~ 2 > (7) مرغوب فيه: 
مستحسّن؛ مسحب § (۳) المرغرب فيه: شيء 
أو شخص مرغوب فيه . 
de.sire [di zîr’ ] (vt.; i.; n.), -sired; -sir.ing‏ 
desirer, from L. desiderare >‏ .1 010 > 
(۱) يرغب فى؛ يتوق إلى (۲) يطلب؛ (136) 
يعتطلب <They ~ an immediate‏ 
answer. <‏ (۳) يسأل؛ يرغب إليه [في كذا]؛ 
يتمتّى عليه أن <12 <~d her to come‏ 
× )6( يروم؛ يشاء 50 He can be, if he‏ > 
the complete master of his own‏ ,ىه 
cabinet. — 2.7. Laski>‏ § (0) رَعَبة؛ مُرام 
)١(‏ توق (۷) شَهُوة. وبخاصة: الشّهوة الجنسية 
(۸) طلَبٌ (۹) أمنية. 
)١(‏ مَرومٌ؛ مَتوقٌ إليه (./64) [ de.sired [dÎ rd‏ 
راغبٌ فى؛ de.sir.ous [dÎ zîr“ 5s] )64/.( (14c)‏ 
توّاق إلى > <was ~ to ask her help‏ . 
de.sist [di zَist] (vi.) <L. desistere = to‏ 
يكت عن؛ يُقلِم عن . > stand, stop‏ 
(.س) de.sist.ance or de.sist.ence [di 255) ons]‏ 
كف ؛ إقلاع ؛ توقفٌ عن القيام يعمل ما. 
desk [dësk] (r.; adj.) > Medieval L. desca,‏ 
modification of Old It. desco table,‏ 
from L. = discus dish, disc> (14c)‏ 
)١(‏ «أ» المكتب: طاولة للقراءة أو الكتابة مائلة 
السطح عادةً. «ب» المِقّرأ: ما يُجعل عليه الكتاب 
عند القراءة. اج مِنْضدة (۲) e‏ الشعبة؛ الدائرة ؛ 
المكتب: جزء من مؤسسة متخصّص في وجه من 
وجوه نشاطها < > 5م26 > . «ب» رئيس هذه 
الشُغبة أو المكتب (7) الموقع؛ المركز: مقعد فى 
الأوركسترا أو الفرقة الموسيقية تحدّدٌهُ منزلةٌ العازف 


-at.ing > L. desideratus, past part. of 
desiderare = (o desire > (1645) يتمئّى؛‎ 
. يتوق إلى؛ يرغب في‎ 

de.sid.er.a.tion [di sid’? rã shan] (n.) 
تَمَنّْ؛ تَوْق؛ رغبة (۲) أمنية؛ رَغِيبة.‎ )١( 

de.sid.er.a.tive [di sida» rã’tiv] (adj. n.) 
)1552( تَوْقَ: مُعَبّر عن توقٍ أو تمن أو رغبة‎ )١ 
فعل الثّوق؛ فعل التمتّي:‎ )۲( 8 > 3 ~ 765 < 

فعل دال على توت أو تَمَنّ أو رغبة. 

de.sid.er.a.tum [di sida rã tem] (n.) pl. -ta 
[te] > سآ‎ desideratunı, neuter past part. 
of desiderare = to desire > (1652) أمنية؛‎ 

de.sign [di zîn] (vt. i. n.) <L. designare 
= to mark, mark out, designate > 
)1548( يَرْسُم [خطة أو مكيدة أو حَبكة‎ )١( 
روائية]؛ يخطط (۲) يعتزم؛ يوطد العزم على‎ 
<My sister ~ed to excel in her 
> Did you يتعمد؛ يَقَصّد‎ )۳( 51110165. < 
3a (€) ~ that, or did it just happen? > 
> 2 507012 [لغرض معيّن] ؛ يُفْرد؛ يُخصّص «نط5‎ 
يُصمُّم:‎ )0( ~ed for medical students > 
< ~ed three new bridges > يضع تصميماً ل‎ 
يبتدع؛ يبتكر؛ يُصمّم [الأزياء إلخ.].‎ )١( 
<Slogans are يُججعل؛ يصنع؛ يصوغ‎ )۷( 
usually ~ed to get action without 
يعمل مصمُّماً أو واضمٌ‎ )۸( x reflection. < 
<He ~s for a firm of تصاميم‎ 
«آ» يعتزم الانطلاق إلى‎ )4( dressmakers. > 
ب يعتزم‎ « . > This ship ~s for Beirut. > 
< The young man ~s fOr مزاولة مهنة ما‎ 
«أ2» مَقَصِد؛‎ )١١( خطة؛ مشروع‎ )٠١( § س4ا‎ .< 
> 82116 was نيّة؟ هدف. «ب» عَمْد؛ قفد‎ 
joined more by accident than ~.— John 
دأ» مكيدة. «ب» هدف عدواني‎ )۱۲( Buchan < 
أو شرير (۱۳) «أ» مخطط. «ب» تخطيط. «ج»‎ 
. <a machine of excellent ~ > تصميم‎ 


«ده تصميم فنَىٌّ. «ها فن وضع التصاميم . دو» أثرّ 
في )١5(‏ رَسْم؛ زُخْرف > 2 طاثكا 7256 ۾ > 
of flowers > .‏ 

des.ig.nate [adj. 082 ig nit, dëz’ig nãt’; v. 
dëzً ig nãt’] (adj.; vt.), -nat.ed; -nat.ing 
<L. designare = to designate, mark 
معَيّن؛ ممُی؛ مختار لمنصب ولكنه < الات‎ )۱( 
<ambassador ~ > لم يُقَنْدهُ رسمياً يَعْرٌّ‎ 
يعيّن أو يختار لمنصب أو مهمّة إلخ.‎ )(9 
يُعلن؛ يصنّف شيئاً أو يضعٌة‎ )٤( يعيّن؛ يحدّد‎ )۳( 
> 25625 ~d as s(ralegic> في زمرة معيّنة‎ 
>10 ~ 8 يخصص؛ يفرد لغرض معيّن‎ )5( 
> 1315 <اگنع 0) يدل على؛ يُظهر بوضوح‎ 
يسمّي؛ يدعو‎ )۷( uniform --5 his rank. > 

< associate the 22311265 يشير أو يرمز إلى‎ )۸( 
with the persons they ~ — Weldon 
Kees> . 

des.ig.na.tion [dëz’ ig قم‎ shen] (r.) (14c) 
مص 065182216 (۲) تعيين أو اختيار [لمنص‎ (0010) 
أو مهمّة] (۳) اسم أو علامة أو لَقَب َر (4) ولالة ؛‎ 
. معتى‎ 

مين tiv] (a4.)‏ “قم des.ig.na.tive [dëz ig‏ 
محدد؛ دال ۽ مشیر إلخ 0 

des.ig.na.tor [dëz’ ig nãt’or] (7.J المعين‎ 
المحدد؛ الدال؛ المُشير إلخ.‎ 

des.lg.na.to.ry [dëz ig na tör’î] (adj.) > 

designalive. 


destruct 


desoxy- 555 سس‎ 


معصوم عن الخطأ وأترت نهجاً أكدر 
اعتدالاً في الحكم وأكثْرٌ قبلا للنقد في 
نطاق الحزب الشيوعيّ السوفياتيّ. 
Dutch De‏ > ر.م) stãl]‏ دل de Stijl [da stîl’;‏ 
Sıijl, the style, magazine published by‏ 
members of the school> ( 1934)‏ 
الأسلوبية؛ المدرسة الأسلوبية. 
موسوعياً: مذهب في الرسم لماء روع 
التجريدي نشأ في هرلندا عام ١417‏ 
وازدهر حتى مطلع الثلائينات من القرن 
العشرين. تميز باستخدام الخطوط 
المستطيلة. والألوان الارَلية [أي غير 
المشتقّة من ألوان أخرى]. ويُعتبر بيت 
موندرييان 81080838 516 أبرزٌ مُمثّليها بلا 
امكناء . 
nã shan] )8.( ) 15c)‏ 05 5ة0] des.ti.na.tion‏ 
)١(‏ غرض؛ غاية (۲) إفراد؛ تخصيص الغرض 
معيّن] (۳) الطّيّة : وجهة الكّفر؛ المكان المقصود؛ 
الموضع الذي تنتهي به الرحلة . 
-tined; -tin.ing > L.‏ , .)م des.tine [dës’ tin]‏ 
destinare to determine, to make firm >‏ 
(۱) يقر أو يكتب [عليه أو له]؛ يقرّر بقضاء )14٥(‏ 
ودر أ1©6 <They were ~d never (O‏ 
831٣. <‏ (۲) يمد؛ يهىء؛ يقرّر المستقبل أو 
الوضع أو الاستعمال أو العمل معا ونط 4ه > 
parents for the ministry >‏ (1) يفرد؛ 
يخصّص [لغرض معيّن] . 
قاصد إلى؛ مجه إلى . ~d for‏ 
des.ti.ny [dës t5 nî] (r.) pl. -nies < from 1.‏ 
(١)القِسمة؛ destiner = to destine > (14c)‏ 
النصيب: قَدَرٌ المرء المقدورٌ له أو عليه لاه" > 
knows his own ~.>‏ )¥( المصير ~ <the‏ 
mankind <‏ 01 (۳) القضاء والقدر. 
ta tyoot’] (adj. )‏ وقل des.ti.tute [dës’ ta toot’;‏ 
L. destitutus, past part. of destituere =‏ < 
«Î» (1)‏ عاطل to abandon, deprive > (15c)‏ 
عن؛ محروم من <a city sireel ~ Of‏ 
<65©:). «ب» جلو من 06 - >a lake‏ 
(Y) fish >‏ مُعُوز؛ معدم < >a ~ widow‏ . 
des.ti.tu.tion [dës’ta t50 shan; dës’ta‏ 
)١(‏ فقدان (۲) عَرّز؛ )15c(‏ (.7) [۸ء مهل 
إملاق؛ فقر مدقع. 
de.stroy [di stroi’] (vt.; i.) <from Old F.‏ 
destruire, from L. destruere: de- +‏ 
struere to build> (13c) +p e (1)‏ 
يدمَّر؛ يخرّب. «ب» يثلف. «ج» يشؤه السمعة 
تشويهاً كاملاً]. :د يقضي عليه [سياسياً أو ماليا أو 
مهنياً] (۲) «أء يُهْلِك؛ يفتك ب. «ب» يُلائي. 
«ج» يكسف. ده يمحق؛ يبيد × (۳) يلف إلخ . 
)١(‏ الهادم ؛ de.stroy.er [di stroi or] (n.) (14c)‏ 
المَدمّر (۲) المُذَمّرة: سفينة حربية صغيرة تتميّز 
بالشرعة وخخمة الحركة (جن). 
المَدَمّرة المُراكبة: (1924) (.71) destroyer escort‏ 
صفينة حربيةء شبيهة بالمدمّرة لكنها أصغر منهاء 
تواكبٌ السَمُنَ التجارية عادةً . 
الملاك (1909 destroying angel ).( (ca.‏ 
المُْلِكِ: ضرب من المُطر السام (نب). 
de.struct’ [di strükt] (vı.) < back-forma-‏ 
يُدَمَر؛ )1638( > tion from destruction‏ 
يهڍم؛ يتلِف. 
destruc [di strükt”] (n.: adj.) (195%‏ 
(0) التدمير: «أ4» تدمير متعمّد لصاروخ ماء بعد 
إطلاقه» وبخاصة أثناء القيام بتجربة معيّنة. 


برغم؛ على الرغم من . in ~ of‏ 
)١(‏ مُرْحرٍ؟ f1] )647.( (15c)‏ غآمد de.spite.ful [di‏ 
مُحتقر (1.م) (۲) حقود؛ خبيث < 5680 ~ 2 > . 
(adj.) )14©(‏ [ود de.spit.eous [di spit i‏ 
)١(‏ خبيث (۲) وَخشيَ؛ عديم الرحمة. 
de.spoil [di spoil’] (vı.) < Mid. F. despoillier‏ 
from L. despoliare = to strip, stop >‏ 
لے کیت (14c)‏ 
سَلْب؟ نَهْب. ).7( de.spoil.ment [dî spoil” m21]‏ 
de.spo.li.a.tion [di spö’li ã‘shan] )8.(‏ 
despoilment.‏ = )1657( 
de.spond [di spönd’] (vi. n.) < L. despon-‏ 
dere = to despond, give up> (1655)‏ 
)١(‏ دأ» يقنط. «ب» يكتثب . ١‏ يُجرّع § )( «ch‏ 
قنوط. «ب» كابة. «ج» جرع . 
de.spon.dence [di spön dans] )0.( (1676) =‏ 
despondency.‏ 
de.spon.den.cy [di spön’ dan sî] (7.J) (1653)‏ 
نو ط؛ كآبة؛ جَرَعَ. 
de.spon.dent [di spön’ dant] (adj.) (1699)‏ 
قانط؛ مكعب؛ جزع . 
des.pot [dës’ pat] (ı.) > Old F., from Gk.‏ 
(١):أ»‏ أمبراطور )1562( > despolëês = master‏ 
أو أمير بيزنطي . «ب» أسقف أو بَطرِيَرّك [في الكنيسة 
الأرثوذكسية الشرقية] . 2ج أميرٌ أو قائ عسكري إيطاليّ 
[في عصر النهضة] (؟) «أ» الحاكم المطلق. 
«ب» الطاغية ؛ المستبد. 
طغياني؛ (1650) (.047) des.pot.ic [dës pö 1k[‏ 
استبدادي . 
tiz am] (r.) (1727)‏ دم 085] des.pot.ism‏ 
)١(‏ «آ» الحكم المُطلق. «ب» الطغيان؛ الاستبداد 
(۲) الحكومة الاستبدادية: حكومة قائمة على 
الاستبداد أو الطغيان (7) الدولة الاستبدادية: دولة 
ذات نظام استبداديّ . 
des.qua.mate [dës kwa mãt’] (vi.), -mat.ed;‏ 
de- + squama‏ :06501/01110176 .نآ > -mat.ing‏ 
يتوف : يتقشّر الجلد أو البشرة (1828) < 50216 
[في بعض الأمراض الجلدية] . 
(n.J) >01 F., from‏ [اموج des.sert [di‏ 
desservir = to clear the table > (1600)‏ 
العمَبَة : حلوى أو فاكهة يُختم بها الطعام . 
des.sert.spoon [di zûrt spO6n’] ):1.( < dessert‏ 
يلعقة العقبة: ملعقة أصغر من (1754) < :52007 + 
ملعقة الطعام وأكبر من ملعقة الشاي تُستخدم في 
تناول العقبة (را. المادة السابقة) . 
des.sert.spoon.ful [di zûrt’spöon fol] ).(‏ 
ملء ملعقة )1875( dessert + spoor/t(l>‏ > 
العقبة (را. المادة السابقة) . 
خمر العقبة: خمرٌ تقدّم )1773( dessert wine (/ı.)‏ 
مع العُقبة (را.]065565) أو بين وجبات الطعام. 
-lized;‏ .(.)”م ba lîz’]‏ قاد 08] de.sta.bi.lize‏ 
)١(‏ يُفقِدَه )1924( > -liz.ing < de- + stabilize‏ 
الاستقرار؛ يجعله غير مُسْعقِرَ (۲) يجعل الحكومة غير 
قادرة على العمل أو البقاء . 
يُرَضْبِغْ: يزيل (1927) (.)لا) [”هقاة'418] هنهاد.عق 
الصّبّعْ من [عيّنة للدراسة الميكروسكوبية]. 
zã‘shon]‏ دم de-Sta.lin.i.za.tion [dë stãl’o‏ 
زع التتالينية؛ تحطيم السّعالينيّة. (1951) (.۸) 
موسوعياً: حملة شنّها زعيم -مكرعم» 
الحزب السوفياتي نيكيتا خروشوف عام 
7 على سَلقَهِ جوزيف ستالين منّهما 
إياه بالاستبداد واشسلط الفرديّ. وقد 
حطمت هله الحملة صورة ستالين كزعيم 


desoxy- [dës ök’ sÎ] = deoxy-. 
des.oxy.ri.bo.nu.cle.ic acid [dës ök زو‎ rî bö 
12ء! ونام‎ ik] (n.) (1931) = deoxyribo- 
nucleic acid. 
des.ox.y.ri.bose [dës öÖk’sÎ rî bös] (n.) = 
deoxyribose. 
de.spair [di spûr’] (vi. n. ( <L. desperare: 
de- + sperare to hope > (14c) ييأس؛‎ )١( 
> 116 15 يقنط 8 (۲) يأس؛ قنوط (۳) مصدر يأس‎ 
the ~ of his parents. >. 
synoayuns: depression, desperation, مرادفات:‎ 
despondency’, hopelessness, pessinism. 
antonyms: anticipation, confidence, أفداد:‎ 
oplimim. 
de.spair.ing [di spûr’ ing] (adj.) (15e) 
>28 ~ ؟مأ٣اا يائس: فاقدٌ كلّ أمل‎ )١( 
يائس: دال على‎ )۲( crying for ماعط‎ > 
. >a ~ الیاس أو متّسم به < طهأة ~ 2 وله‎ 
des.patch (dis pãch’] (vt. i.; 
dispatch. 
des.per.a.do [dës’pa 3” dö; dës’pa rã’ do] 
(n.) pl. -does or -dos < probably 
alteration of obsolete desperate = 
desperado > (1647) المجرم اليائس:‎ )١( 
مجرم خطر أو متهوؤر (7) المستميت: شخص‎ 
مستعدٌ للقيام بأيّ عمل يائس.‎ 
des.per.ate [dës’ par It (adj.) <L. despe- 
ralus, past part. of desperare = tO 
despair > (15c) <a يائس: فاقد کل آمل‎ )۱( 
يائس:‎ )5( ~ spirit crying for help > 
>4 ~ «ا» مُوْئِس؛ باعث على اليأس‎ 
«ب» يائس: مدفوع إلى اليأس‎ .ءituati0”‎ < 
«ج» يائس:‎ . > men made ~ by abuse > 
.>4 ~ 20]< مُتّسِم بتهوّر ناشىء عن اليأس‎ 
«د» مستميت؛ «مُسْتَفْتِل؛؛ متهوّر بسبب من اليأس‎ 
<عع111ع! به 2 > . «ده) غير باعث على كثير من‎ 
متحرّق‎ )7( > ~ remedies > الأمل والنجاح‎ 
<~ for money> إلى؛ شديد الحاجة إلى‎ 
<a ~ languor مفرط؛ شديد‎ (6( 
شنیع؛ فظيع؛‎ )٥( descended upon her. > 
. > 2 > !وئuاا‎ < مھین‎ 
des.per.ate.ly [dës عدم‎ It 11 (adv.) بيأس؟‎ 
باستماتة؛ على نحو يائس.‎ 
des.per.a.tion [dës’p» ra’ shan] (r.) (14c) 
يأس؛ كُنوط (۲) مُفْض إلى اهر مهما يكن‎ )۱( 
/ . الشمن‎ 
de.spi.ca.ble 5ة0]‎ pi k5 b51] (adj.) حقير؛‎ 
خسیس؛ جديز بالازدراء.‎ 
de.spir.it.u.al.ize [dë’‘spir î choo د‎ l1z’] (v1.), 
-ized; -iz.ing < de- + spiritualize > (1868) 
ينزع الرّوحئّة : يجرّد من الصفة الروحيّة أو الروحانية.‎ 
de.spise [di spîz'] (vt.), -spised; -spis.ing 
> 010 F. despire, from L. despicere = 
to look down on > (13°) يحتقر؛ يزدري‎ )1( 
«أ» يستخت ب. «ب» يكره (ع).‎ )۲( 
de.spite" [di spît’] )2. .اا‎ , -spit.ed; -spit.ing 
<L. despectus, from past part. of 
despicere = to despise > (13c) احقار؛‎ (1 
ازدراء (۲) «آ» استخفاف. «ب» کره؛ جقد؛‎ 
يحتقر؛‎ )٤( § ضغينة. «ج» خَيْث (۳) إهانة؛ أذّى‎ 


n.) = 


يزدري؛ يستخف ب (ا.ق) (0) يُعْضِبٍ (1.م.). 
رَعُمَ؛ يرَغُم؛ (15c)‏ (.مءمم) de.spite” [di spît“]‏ 


هه n‏ لے 
ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ = د good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent;‏ هته ã car; ëŠ egg: ê mc; Î in; 5 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; oi boil;‏ بعت ã at; ã date; û‏ 


detergency 
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destructibility 


كلتك فتلا ___O_O٨O7_O O‏ سے 


de.tect.a.phone [dÎ lëk ta fön’] (n. )1927(‏ 
التلفون الكاشف: جهاز شبيه بالتلفون يوضع سرَاً 
لاستراق المع من الأسلاك التلفونية إلخ. 

(15c) (1)‏ ر.م) de.tec.tion [di tëk’ shan]‏ 
«ا» كَنْف. «ب» اكتشاف (۲) الكشف (رد). 

de.tec.tive [di tëk’ tiv] (adj.: n.) (1843) (1)‏ 
كفي ؛ كثاف > scientific ~ methods‏ < 
(۲) بوليسيَ < 5]059 نہ > § (۳) شرطي تحر ؛ 
بوليس سرّي . 

الرليس الحري؛ (1843) ).7/( detective police‏ 
الشرطة السرية . 

detective story also detective novel (/1.) القصة‎ 
البوليسية! الرواية البوليسية.‎ 


موسوعياً: قصة أو رواية قَوامُها -واءترعص 
اكتشاف رجل من رجال البوليس أو التحرّي 
أسرار جريمة تبدو لأول وهلة وكأنها 
اكاملة». ونيها يتقدم المؤلف نحو 
«الحل» بطريقة مشوّقة ثير فضول القارىء 
وتحبس أنفامه. ويعتبر أدغار آلين پر ۴٥۴‏ 
مؤسس القصة البوليسية . 
)١(‏ المكتشف ؛ (1541( ).1/( de.tec.tor [di tëk tr]‏ 
المستبين (7) اليكشاف : أداة للكشف عن الموجات 
الكهربائية أو عن النشاط الإشعاعي (۳) الكاشف: 
الجهاز المستخدم في عملية إزالة التضمين (رد) . 
de.tent [di tënt’] (ı.J) > Mid. F. destente,‏ 
from destendre = to slacken > (1688)‏ 
الحابة؛ الماسكة: شبه «سَقّاطة» تُستخدم لإيقاء 
جزء من الماكينة في وضع مؤقت» بالنسبة إلى جزء 
اخرء بحيث يمكن تشغيل ذلك الجزء عند رفعها 
ووققِهِ عن العمل عند إنزالها (مك). 
dé.tente ]03 tãnt’] (n.) <F.; see detent >‏ 
الانفراج . (1908) 


موصوعياً: مصطلح فرنسي -هاءرء"» 
يقصّد به حدوث هبوط في جِدَّة النوثر 
في العلاقات الدولية. وقد راج هذا 
المصطلح على ألنة رجال الإعلام 
وأقلامهم إثرَ رحلتي الرئيس الأميركي 
نكسون إلى بكين ومرمكو عام ۱۹۷۲ 
وما عقب ذلك من انفراج في العلاقات بين 
الولايات المتحدة الأميركية والدول 
الشيوعية . 

de.ten.tion [di tën’ shan] (n.) (15c) 
احتجاز؛ اعتقال؛ توقيف (ق) (7) «أ» إعاقة؛‎ )١( 
> accidental ~ تأخير. «ب» ا اضطرارئيّ‎ 
on a journey >. 

المخْتَجَز : مبى (1930 detention home (/1.) (ca.‏ 
يحتجز فيه الأحداث الجانحون ويرضعون تحت 
إشراف محكمة الأحداث عادةً. 

de.ter [di tûr] (»/.), -terred; -ter.ring > L. 
deterrëre = to prevent, hinder > (1579) 
> 71126 يُنْني؛ يعوق؛ يمنعم؛ يحول دون‎ )١( 
extreme heat ~red them from going 
. gj (¥) into town.> 
synonyms: discourage, disincline,.  :تافدلرم‎ 
dissuade, hinder, prevent, stop. 
antonyms: encourage, foster, promote, أضداد:‎ 
stimulate, urge. 

de.terge [di عق‎ (vı.), -terged; - 8 
<F. déterger to cleanse, from L. 
deltergëêre = to wipe off> (ca. 1623) 
. >00 ~ 3 wound < ينظف (۲) يُظهّر‎ )١( 

de.ter.gen.cy [di tûr jan sÎ] also de.ter.gence 
[di 3 jans] )١.( )1710( التنظيفيّة: خحاصية‎ 
التنظيف أو القدرة عليه.‎ 


متجرد [عن الهوى]؛ غير متَحيّز ]0 ۷e۷‏ > 3 > 
the affair >.‏ 

de.tach.ment [di tach’ mant] (7.J (1669) (1)‏ 
«أ» قصل . ٠ب»‏ انفصال (5) المَرْز؛ٍ الإفراز: إرسال 
كتية أو جزء من الأسطول في مهمة خاصة (؟) 
«أ المُفْرّزة: كتيبة أو مجموعة من السفن مُرْسَلةَ في 
مهمة خاصة. «ب» وخْدة؛ مُفْرَزة أ2526018 2 > 
< > () الانعزال: انفصال المرء عن محيطه أو 
زهدَهٌ بشؤون الدنيا والناس )٥(‏ تَجَرُدهِ لاتحيز؛ 
استقلال في الرأي . 

de.tail [n. di tãl’; dê tãl; v. تل‎ tãl’] (n. vt.: 
i.) <F. détail, from Old F. derail = 
slice, تفصيل (۲) جزء من (1603) < 6ع16م‎ )١( 
> D07") 012116 3 كل. مثل: «أ» نقطة تفصيلية‎ 
عاع512. «ب» جزء ثانوي من آلة أو من مبتى‎ - . < 
[كالإفريز وتيجان الأعمدة]. «ج» جزء من لوحة أو‎ 
أثر في يُصَوّر ويُنشر في مجلة أو كتاب‎ 
«أ» المرّز؛ الإفراز: إرسال فرد أو مجموعة‎ )۳( 
أفراد فى مُهمّة خاصّة (جن). «ب؛ المُفْرَرَة؛ الزمرة:‎ 
الأفراد المكلّنون بهذه المهمّة الخاصّة. «ج» المهمّة‎ 
> 126 يروي أو يصف ببتفصيل‎ )٤( 8 نفها‎ 
sailor ~ed the story of the 
يفصّل؛ یعدّد؛ يسود‎ )٥( shipwreck. < 
<He ~ed all facts in the يخصص‎ 
يفرز؛ يمُرز: يختار لمهمة خاصة‎ )1( ©3856.< 
>82 يستكمل: يزوّد بتفاصيل تكميلية‎ )۷( 
يرسم رسوماً‎ )۸( x beautifully ~ed hat > 
تفصيلية (را. المادة التالية).‎ 


تفصيلا؛ بالغصيل . ,~ in‏ 


يفصل؛ يو ضح بالتفصيل. 5 - 10 (,عام» )o۲‏ مع 0ا 

الرسم التفصيلي: رسم كبير ).7/( detail drawing‏ 
نسبياً لجزء من آلة أو بناية [يُستعان به عند إنشائها]. 

de.tailed [di tãld°[ )64/.( )1740( تفصيليت:‎ 
. <a ~ study of history > مُفْصّل‎ 

بتغصيل؛ على (.447) [11 0د 31 de.tail.ed.ly [di‏ 

المندوب المفصّل: ممثل (1928) (.71) اتقتط أنواء0 
مصنع للأدوية يعرف الأطباء والصيادلة إلى العقاقير 
الجديدة ويشرح لهم مزاياها بتفصيل . 

de.tain [di tãn’] (vı.) > 014 F. detenir, 
from L. detinere = to keep back > 
)15٥ء( «أ» يحتجز. «ب» يعتقل؛ يسن‎ )١( 
> She was ~ed by يَعُوق؛ يُوَحْر؛ يُوقف‎ )۲( 
یستوقف: يلمت النظر؛‎ )۳( an accident. < 
> His introduction wil! يَسْتَحُوذٌ على الانتباء‎ 
~ many readers. > . 

de.tain.ee [di tã’në’] (r.) (ca. 1928)‏ 
المُحْتَجَرْ ؛ المُعْتَقَل [وبخاصة لأسباب سياسية] . 

de.tain.er (dI قا‎ nar] )١۸.( )1619( : الاحتباس‎ )١( 
احتضاظ المرءء بغير حقٌء بما هو مِلكُ للآخرين (ق)‎ 
احتجاز؛ اعتقال؛ سجن (۳) أمر الإبقاء: أمرٌّ‎ )۲( 
. قضائيّ يخول القيّم على الجن إبقاء سجين ما فيه (ق)‎ 

de.tain.ment [di tãn mant] )۸.( احتجاز؛‎ 
.(detain اعتقال؛ إعاقة إلخ . )ر|.‎ 

de.tect [di tëkt] (vı.) <L. detectus, past 
part. of detegere = to uncover > (1581) 
> ~ed the odor 01 يكتشف؛ يتبين‎ )١( 
يضبطه بالجِرّْم: يضبطه مُتَلبْساً بالجرم‎ )۲( 835 < 
<The teacher ~ed him المشهود‎ 
يكشِف الذبذبات أو الموجات‎ )۳( 61621128. < 
.demodulate (€) )رد(‎ 


de.tect.a.ble [di tëk’ te bal] (adj.) مكل‎ 
. اكتشافة أو استبيائةٌ‎ 


«ب» تدمير متعمّد لجهاز أو مادّة خوفاً من وقوعهما 
في أيدي الأعداء 8 (۲) مُذمْر. 
(.م) de.struc.ti.bil.i.ty [di strük’ta bîla tî]‏ 
الانهدامية؛ قابلية الانهدام أو الدّمار إلخ. 
bal] (adj.) (ca.‏ جا de.struc.ti.ble [di strük’‏ 
انهدامينَ: ممكنٌ هدمه أو تدميره. (1755 
[di strük shan] (n.) <L.‏ 06.520.102 
destructio, from desitructus, past part.‏ 
of destrucre = to desliroy> (14c)‏ 
)١(‏ هَدْم؛ٍ تدمير؛ تخريب؛ إتلاف؛ إهلاك؛ إبادة 
إلخ. (۲) دمار؛ خراب؛ هلاك إلخ. () قوة مدمرة 
أو مهلكة؛ سبب الهلاك إلخ 15 اAlcoho‏ > 
<.~ ولط to be‏ لإاععاذا )٤(‏ الانتقاض (أح). 
de.struc.tion.ist [di strük shan ist] (n./‏ 
)١(‏ مُحِبٌ الهذم (۲) الهدّام: المنادي (1833) 
بضرورة القضاء على المؤسسات السياسية القائمة أو 
نحوها. 
de.struc.tive [di strük’ tiv] (adj.) )150©‏ 
)١(‏ مُهْلِك؛ مُنْلِف إلخ. (۲) مولع بالتحطيم أو 
التخريب >.~ children are‏ 5123211 > 
(۳) هذام؛ غير بتاء < CPCS‏ ~ > . 
التقطير (1831 destructive distillation (/7.) (ca.‏ 
الإتلافى ؛ التقطير الهذام (ك). 
موسوعياً: تقطير تل فيه المادة -ماءوعمهء 
بفعل الحرارة» ومن غير وجود للهواء؛ ثم 
نُستردٌ المتجات الطيّارة الناشئة عن المادة 
المنحلة» وذلك من طريق التكثيف أو 
بوسائل أخرى. وبهذه الطريقة يُقَطر الفحم 
الحجري بغية الحصول على فحم الكوك 
coke‏ و الشادر 23 وقطران الفحم 
وغيرها. 
tî] (ı.) (1902)‏ د de.struc.tiv.i.ty [di strük’’ liv‏ 
الهَدْميّة؛ الإتلافيّة: القدرة على الهدم أو الإتلاف 
إلخ 
)1881( (.س) de.struc.tor [di strük tar]‏ 
)١(‏ المُنْلف: فرن لإتلاف التُّمايات (؟) المُدَمْر؛ 
المُدَمّر المْتَمَجَر: أداة متفجّرة تستخدم لتدمير 
الصاروخ بعد إطلاقه وبخاصة أثناء القيام بتجريةٍ ما. 
des.ue.tude [dës wi 1550: dës wi 501‏ 
from desuecere =‏ ,063510611100 .سآ > (n.)‏ 
البُطلان: كون to put out of use> (15c)‏ 
الشيء مُبْطلاً أو مهجوراً أو غيرٌ مُستعمّل. 
de.sul.fur [dê sülٌ for] (v1ı.) <de- + sulfur >‏ 
desulfurize.‏ = )1874( 
fo rîz’] (vt.) <de- +‏ "اند 08] de.sul.fur.ize‏ 
يترّكت: يزيل الكبريت (1864 .3©) > sulfııriz=e‏ 
أو مرگبات الكبريت من . 
des.ul.to.ry [dës ol tör’T] (adj.) > L. desul-‏ 
torius, from desultus, past part. of‏ 
desilire = to leap down> (1581)‏ 
(۱) مُتقطع whistling of trains‏ ~ > 
)١١( - Edmund Wilson >‏ مُرَكك : غير ذي 
منهج أو هدف <108لهع - > (۳) عاير؛ 
استطرادي < ع162021[1 ~ <a‏ .„ 
de.tach [di tãch’] (vı. <F. déracher, from‏ 
Old F. destachier: des- de- + atachier 00‏ 
)١(‏ يُفصِل (۲) يَحُلَ؛ يَفْكٌ؛ٍ (1686) < طءهااج 
يُحَرّر (۳) يُمُرز؛ يَفْرِز : يُرسل كتيبة أو سفينة حربية 
في مهمة خاصة (جن). 
قابل للفصل (.24) [21ط 9 de.tach.a.ble [di tãch‏ 
أو الحل أو الك أو الْعُرْز . 
de.tached: [di tacht’] (ad.) (ca. 1706)‏ 
0)0 منفصل؛ قائم بذاته: غير مثصل بأيّ مينى آخر 
>a ~ 12010056 <‏ (05) مستقل: موضوعيي١‏ 


u in اكاك‎ 


detribalize 


557 


detergent 


حورو ووو 1 ا د ا وک ا ا ا ا ا ا ا ا مد 


(ق) (۲) الاحتباس: احضاظ المرءء بغير حقّ» يما 
هو ملك للآخرين (ق). 

bal] (adj.) (1884)‏ د det.o.na.ble [dët an‏ 
مجر : قابل للتفجرٍ أو التفجير . 

det.o.nate [dët 2 nãt’: dê ta nãt’] (vt. i.), 
-nat.ed; -nat.ing <L. 0010146 = tO 
thunder down > (1729) يفجر : « أ« يجعله‎ )1( 
> ۵ م۲۵٥)‎ )۸31 يتفجر بعنف مفاجىء . «ب؟ يثير‎ 
يتفجر.‎ )۲( x ~d controversies > 

det.o.nat.ing [dët 2 nût’ ing; dê ta nãt’ ing] 


ممْجر؛ مجر . (adj.)‏ 
فَتيلٌ الت جير [في متَفْجَرة]. (.71) detonating fuse‏ 


det.o.na.tion [dët’2 nã’ shan; dë’ta nã shan] 
(n.) (1686) تفجير (۲) انفجار.‎ )۱( 
det.o.na.tive [dët’a nãt’iv; dê ta nãt’iv] 
(adj.) . مجر (۲) انفجاري‎ )١( 
det.o.na.tor [dët 5 nãl’ar; dë’ ta nãt’ar] (n. 
)1822( المفْجّر: فتيل التفجير (۲) الصاعق:‎ )( 
أداةٌ أو متفججرة صغيرة لتفجير مادة أخرى‎ 
متفجرة‎ )۳( 
de.tour [dê töor; آل‎ toor’] (n.; vi; 1£.) <F. 
détour, from Old F. destor, from 
destorner to divert > (1738) الالغاف؛‎ )١( 
الانعطاف: تحوّل عن الطريق المباشر أو الأساليب‎ 
العَطفة:‎ )5( > 2 ~ ¡n 60100626108 < المألوفة‎ 
طريق ملتوية أو غير مباشرة تُستخدم مؤقتاً بدلاً من‎ 
> )0 الطريق الرئيسية 8 (7) يلعف أو ينعطف حول‎ 
يعطفه أو يجعله‎ )٤( × ~ around a <16م‎ 
< Heavy (rucks were يتتكب الطريق الرئيسية‎ 
يجئپ‎ )0( ~ed to avoid the bridge. > 
<either [العقيات] بان يسلك طريقاً جانييًاً‎ 
fying above or ~ing storms > . 
de.tox.i.cate ]08 tök s2 kãt’] (vل.),‎ -cat.ed; 
-«cat.ing <de- + toxicate> (1867) = 
detoxify. 
de.tox.i.ca.tion [dê tök’sa ka shan] (.ه)‎ 
. الرلْسَمة: إزالة السمَء أو آثره» من.‎ 
de.tox.i.fi.ca.tion ]08 دوعاة)‎ © ka‘ shan) 
(n.) = detoxication. 
de.tox.i.fy [dê tök’s3 fî’] (vt.), -fied; -fy.ing 
<de- + toxify> (ca. 1905) يُرَلَسِم:‎ )١( 
يزيل اسم أو اثر من (5؟) يرڏين: يحرّر من‎ 
الإدمان على المسكرات أو المخذرات.‎ 
de.tract [di trãkt’] (vı.; i.) > L. detrahere to 
withdraw, disparage > (15°) يْققص؛‎ )١( 
> This ugly frame ~s يقلل؛ يسلب جزءاً من‎ 
from the beauty of the picture. > 
> These exaggerated يَصَرف؛؟ يحول عن‎ )۲( 
reports tend to - attention from the 
يتقص ؛‎ )۳( × real issue. — John Scott > 
>0 ~ 42012 يحط من القثْر؛ يشوّه السمعة‎ 
one’s honor >. 
de.trac.tion [di علقئ‎ sh3] (/7./) (14c) + انتقاص‎ 
حط من القَذْر؛ تشويه للسّمعة.‎ 
de.trac.tive [di trãk’ tiv] (a4.) محقّص؟؛ حاط‎ 
من القَثْر؛ مشوه للسمعة.‎ 
de.trac.to.ry [dÎ trãk t5 ri] (adj.) = 
detractive. 
de.train [dë trãn’] (vi. 1.) <de- + train> 
)1881( . ينزل من القطار‎ (¥) Xx زل من القٍطار‎ )١( 
de.train.ment [dë صقن‎ mant] (n. نزول من‎ (003) 
القطار (۲) إنزال من القطار.‎ 
de.trib.al.ize [dê trî’ ba Tîz’] (vt.), - 


دأ يحّم ؛ يحدّد شكل شيء أو صفته مقذماً. 
?ب‘ يقرّر <Demand ~s the price.>‏ . 
«ج» يحدد تُحُومَ شيء. «د٬‏ يُنهي؛ يُصَنَي (ق) 
(FT)‏ يعيّن < 563 <lo ~ a position al‏ 
)٤( ×‏ يتخذ قرارا؛ يصل إلى قرار رهط 786 > 
~d on becoming a painter. >‏ (0) ينتهي . 

de.ter.mined [di tûr mind] (adj.) (1513) 
> Her future 15 محلد؛ معيّن؛ مقر‎ )١( 
مصمّم؛ عازم؛ عاقد العزمٌ‎ )۲( already -.< 
<He is ~ to leave and nothing will 
> W858 قوي الإرادة؛ ذو عزم‎ )۳( stop him. < 
> 8 دال على العَرْم‎ )٤( a very ~ woman < 
حثيث؛ مُنّصف بالعزم‎ )٥( - <غ1001‎ 
>28 ~ عزوم؛ مصِرّ؛ معاند‎ )١( ©1015 < 
rival >. 

de.ter.min.er [di tûr’ ma nar] (1.J) (ca. 1530) 
8672© )۲( المحدّد: شيء يُحدّد أو يقرّر‎ )١( 
المحدّدة؛ اللفظة المحدّدة: لفظة تحدد الاسم‎ )۳( 
> 12 the phrase وتقع قبل النعوت التي تصفْهُ‎ 
«her new car», her is a ~.>. 

de.ter.min.ism [di tûr’ ma nizam] )8.(‏ 
)١(‏ الحنْمية: مذهب يقول بأن أفعال (1846) 
المرء وأحداثٌ الطبيعة والظواهرَ الاجتماعية 
والسيكولوجية هي ثمرة عوامل وأسباب سَبقيّة 
لا سلطة للمرء عليها (؟) الجَبرية؛ الإيمان 
بالقضاء والقّدر. 

de.ter.min.ist [di tûr” min îs] (77.) : الحَتْمىَ‎ )١( 
المؤمن أو القائل بالحَمْميّة (؟) الجَبْرِيَ: المؤمن أو‎ 
. القائل بالجبرية‎ 

de.ter.min.is.tic [di tûr mîn 15 tik] (adj.) 
حَمْميَ: منسوب إلى الحنْميَة (۲) جُبْرِيّ:‎ )١( 
. منسوب إلى الجبرِية‎ 

(۱) كن + )1861( de.ter.rence [di tûr ans] (1.J)‏ 
إعاقة ؛ مَنْع ؛ رَدْع (۲) الرّدع : «أ» تدابير تتخذها دولة أو 
مجموعة دول لمنع أيّ عمل عدوانيّ قد تقوم به دولة 
أخرى. «ب» الاحتفاظ بقوة عسكرية ضخمة ويمقادير 
هائلة من الأسلحة في محاولة لني الدولة التي قد 
تُسَوّل لها نفسُّها العدوانَ عن الإقدام على ذلك . 

ont] (adj. n.) (1829)‏ عه de.ter.rent [di‏ 
(۱) عائق؛ مانع؛ رادع (۲) رَدْعيَ 8 (۳) الرّادع: 
شيء رادع؛ قوة رادعة. 

de.ter.sive [di tûr’ siv] (adj. n.) (1586) = 

detergent. 

de.test [di اوقا‎ (vt.) > .سآ‎ detestari to 
curse, exeCrale > (1533) يَعْقت: يبغض أو‎ 

de.test.a.ble [di tës’ ta bal] (adj.) (15e) 
مَقِيت: بغيض أو كرية جداً.‎ 

de.tes.ta.tion [dë’tës ta shon] (.م)‎ (15c) 
المَقْت: بُعْض أو كَرهٌ شديد (۲) المَقّيت:‎ )١( 

de.throne ]08 thrön’] (vt.), -throned; 
-thron.ing <de- + [hrone> (1609) 
يَحْلَم : «أ» يَخْلّم ملكا عن العرش. «ب» يبيد‎ 
شخصا عن مقام السلطة أو النفوذ.‎ 

de.tick [dë tik’) ):).( > de- + tick> )1925( 
< Dogs should مرد ؛ ررد : يزيل القّرادات من‎ 
be ~ed every now and then. >. 

det.i.nue [dët 9 n50’; dët o nyo0’] (n.) 
<Old F. detenue detention> (15c) 
دعوى الاسترداد: دعوى تقام لاسترداد‎ )۱( 
منقولات حبست عن صاحبها بغير حقٌ وللمطالبة‎ 
بالتعويض عن الأضرار التي لحقت به نتيجة لذلك‎ 


3 at; A date; û care; ã car; ë cgg; ê mc; Tin; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; له‎ boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, 


de.ter.gent [di tûr’ jant] (adj. n.) (1616)‏ 
(۱) منظلف؛ مُطَهّر § (۲) المُنظف؛ مزيل الأوساخ: 
مادة تُنّخذ للتنظيف والمَّمْل. ويخاصة: الصابون. 

de.te.ri.o.rate [di وتعة)‎ rãl’] (v1.:i.),-rat.ed; 
-rat.ing < Late L. deteriorare, from نآ‎ 
deterior = worse> (1572) يُفيد‎ )١( 
يَحْلء‎ (¥) <Laxity ~s discipline. > 
يَنْسْده يلف تدريجيا‎ )١( × يفخ؛ يمك‎ 
> Machinery ~s rapidly if it is not 
یتردی؛ يتدهور: يسير‎ )٤( 81761 8000 care. < 

من سبّىءٍ إلى أسوأ Her health ~d.>‏ < . 

de.te.ri.o.ra.tion [di têr’ 5 rãٌ shan] (n.) 
)٥4. 1658( إفساد (۲) فساد؛ تلف تدريجيّ‎ )١( 
التدهور:‎ )٤( التردي : سير من سىء إلى أسوأ‎ )۳( 
نلك تدريجيّ يحل بالمُعَدَات والمنشآت بفعل‎ 

عوامل المحيط الكيميائية أو الطبيعية. 
rat’ Iv] (adj.)‏ 5 مقا de.te.ri.o.ra.tive [di‏ 
(۱) ى ؛ إعاقة؛ (.71) de.ter.ment [di tûr mant]‏ 
مَُلْم؛ رذع (۲) ال المانع ؛ الرادع. 
de.ter.mi.na.ble [di tûr’ ma no bal] (adj.)‏ 
)١(‏ ممكنٌ تقريرهُ أو تحديده أو البت فيه (156) 
(۲) قابل للإنهاء أو الانتهاء (ق). 
de.ter.mi.na. cy (di tûr’ ma na 51[ (r7.) (1873)‏ 
(۱) المُحدديّة : کون الشيء ا (۲) دقة كع 
<the ~ of a logical statement >‏ 
09 العْحَحْمية : كون الشيء مما أو عقدرا غلئ 
adj.)‏ 5 وص de.ter.mi.nant’ [di tûr’‏ 
determinative.‏ = )1610( 
de.ter.mi.nanê [di tûr’ ma nant] (7.J) (1686)‏ 
)١(‏ المحدّد؛ المقدّر: عامل يحدّد أو يقرّر طبيعة 
شيء أو يحم نتيجة ما (۲) المحددة : تشكيلة مربعة 
من الأعداد 0 ني صفورف وأعمدة وممثلة 

لحواصل ضرب بطريقة خاصة لتلك الأعداد (ر) ' 

0 gene (YF) 
de.ter.mi.nate [di tûr’ ma nit] (adj.) (14c) 
مُحَدّد (۲) «أ» مقرر. «ب٬ نهائي؟؛ حاسم‎ )١( 
دد اة‎ )٤( )©[/12056 سَتَمىَ (را.‎ )۳( 
اضر ب العفلج أو انقسام البَيْضة (را. المادة التالية).‎ 
determinate cleavage (r. التفلج المحدّد: : انقسام‎ 
للبيضة يَفْصِل فيه كل ة قسم أجزاء من اللاقحة ا280‎ 
ذات قدرات خاصة 0 من مواصلة التمرّ (أح).‎ 
de.ter.mi.na.tion [di 1ن‎ 2025 nã ‘shan] (n.) 
)14٥( «أ» القَّصل في نزاع. «ب» حكم؛ قرار‎ )١( 
«أ» العزم؛ عقد النية على أمر. «ب» التصميم؛‎ )۲( 
ثبات في العزم (؟) «أ» تقرير [أَمْرِ]. «ب٤ تحديل‎ 
[معتّى لفظة إلخ.]. نك تعيين [موقم شيء].‎ 
اتجاه أو نزعة نحو‎ )٤( «د» حسُبان [لمقدار أو كميّة]‎ 

غاية ما. 
de.ter.mi.na.tive [di tûr’ ma nã’tiv] (adj.;‏ 
)١(‏ محدّد؛ مقرّر (۲) حاسم (1655) (.۸ 
8 (۳) المحدّد: شيء محدّد إلخ. )٤(‏ المحلدة: 
لفظة محددة (را. .(determiner‏ 
.م nãt or]‏ حص عنا de.ter.mi.na.tor [di‏ 
determiner.‏ = )1556( 

de.ter.mine [di tûr min] (vı.; i.J, -mined; 

-min.ing < Old F. determiner, from L. 

determinare = to limit> (14c) «i» (۱) 

يحدّد [سياسة إلخ .]. «ب» يفصل في مسألة [بحكم 

قضائيّ]. «ج ٩‏ يقرّر؛ يعقد العزم. «د» يحمله على 
اتخاذ قرار <The news that he was İn‏ 

(Y) trouble ~d me to act at once. > 
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detriment 


الزوج الأول أو الزوجة الأولى. 
deu.ter.on [d56 ta röÖn’; dy55 t3 rön'] (n.)‏ 
الذيوترون: نواة )1933( > from deuteriuıı1‏ > 
ذرّة الديوتريوم أو الهيدروجين الثقيل. وهو يتألف 
من بروتون واحد ونيوترون واحد (ك). 
Deu.ter.on.o.my ]0567 05 rön a mi; dy55'ta‏ 
rna mî] (n.) <L. Deuteronomium,‏ 
from Gk. Deuteronomion: deuter- +‏ 
تَنْيِبَّة الاشتراع؛ سِفر تَْيِيةَ <سه|ا 70105 
الاشتراع: السّفر الخامس من أسفار «العهد 
القديم» من الكتاب المقدس. وفيه تبط أحكام 
شريعة موسىء للمرة الثانية» بَسْطا كاملا (نص). 
—Deu.ter.o.nom.ic )©0(.(‏ 
م deu.tero.stome [dö50t2 ra stöm; dy56t2‏ 
stm] (ı.) <New L. Deuterostomia,‏ 
group name, from deuter- + Gk. stoma‏ 
انوي الفم: أيّ من ثانويّات (1950) < طاuام"‏ 
النم 10610]67051013118 وهي قسم من المملكة 
الحيوانية يشمل الحبليّات وغيرها (ح). 
deuto- (doo ta; dy55 t2] = deult-.‏ 
deu.to.plasm ]056 75 plãz’om; dy55 t2‏ 
plãz’am] (n.) > deuto- + plasm > (ca.‏ 
البلازما الثانوية؛ البلازما الجانبيّة: محتوى (1884 
البروتوبلازما الغذائيَ. ويخاصة: الممَ أو الجزء 
الاصفر من البيضة (أج). 
Deut.sche mark ([doi’cha] (n.) <G. =‏ 
المارك الألماني: )1948( > German mark‏ 
وحدة النقد في ألمانيا قبل اليورو. 
الرايخ .7( Deut.sches Reich (doi chs rîkh]‏ 
الألمانيّ : اسم ألمانيّ سابقٌ كان يُطلق على ألمانيا. 
Deutsch.land [doich’lãnt’] )1.( < Deutsche‏ 
دويتعلئد: الاسم الألماني German + land>‏ 
لألمانيا. 
named‏ > (ر.:) deut.zia [döot sê; dyoot sëê2]‏ 
after Jean Deutz (died 17847), Dutch‏ 
patron of botanical research > (1837)‏ 
الذتزية : فة من شجيرات التزيين ذاتٌ زهرات 
بيضاء أو فَرّنفلية (نب). 
إله [في الميثولوجيا < de.va ]4375973[ (.) > Sk.‏ 
الهندوسية]. 
ديثاليراء Eamon‏ ,]5 "عقا De Va.le.ra [dëv’9‏ 
إيمون (۱۸۸۲ - :)۱۹۷١‏ سياسي إيرلندي. تزعم 
حركة الاستقلال عن بريطانيا. 
de.val.u.ate [dë vãl yö ãt’] (v1.), -at.ed;‏ 
-at.ing <de- + valuate> (1898) =‏ 
devalue.‏ 
de.val.u.a.tion [dê vãl’ yoo a’ shan] ).(‏ 
)١(‏ خفض )1914( <de- + valuation>‏ 
العملة : تخفيض قيمة العٌُملة» أو النقد» رسميًاًء بالنسبة 
إلى الذهب أو العملات الأجتبية (۲) انحطاط ؛ سقوط . 
موسوعياً: تلجأ الدولء أحیاناء encyclo-‏ 
إلى خفض عملتها بغية إزالة العجز المستمرٌ 
في ميزان مدفوعاتهاء لأن هذا الخفض 
يجعل مستوردات البلد من البلدان الأخرى 
أغلى ثمناً ريجعل صادراته إلى هذه البلدان 
أرخصء وهنا ما ياعده على تقويم ميزانه 
التجاري ويجعله أقدرٌ على المنافة في 
الأسواق العالمية. 
(vı.), -val.ued;‏ [5هنز de.val.ue ]08 vãl‏ 
-val.u.ing <de- + value> (1918)‏ 
)١(‏ يخقّض العُملة: يخقّض قيمة العُملة رسمياً 
(را. 2308ن21/ء0) (۲) يتقص من قذر [شخص 
أو أثر أدبيّ]. 
(n.) > SkL‏ مم De.va.na.ga.ri [dã’va nã’ ga‏ 
devandgarî: deva divine + nûgarî script‏ 


deuc.ed [doo sid: dy5o sid] (adj.: adr.) 
)1782( لین < ×اگ > 1853 > § (۲) إلى حدَ‎ )١( 
. <a ~ clever girl > بعد‎ 

deuc.ed.ly [doo sid li; dyoo’sîd 1] (adv.) 
إلى حد بعيد.‎ 

de.us ex ma.chi.na ]08/“ دوه‎ ëks mã’ ki nã’] 
(n.) <New L. = a god from the 
machine > (1697) الإله المُخَنُْص: ١ء إِلّه كان‎ 
يهبط بالحبال على خشبة المسرح. في الدراما‎ 
الإغريقية والرومانيةء لكي يمذ البطل أو يحل العقّدة‎ 
بطريقة ما. «ب» أيْما وسيلة أو حيلة يلجأ إليها‎ 
كاتب المسرحية أو الرواية لكي يحل عقدة مسرحيته‎ 
أو روايته حلا مفاجباً أو غير متوقع.‎ 

deut- [doot; dyoot] or deuto- [doo ts; 
بادئة معناها: ثانٍ أو ثانويٌ [2ا06رل‎ 
< deutoplasm > . 

deuter- [doo tar; 0956722 or deutero- 
[d55 ta rö; dyo56 ta rö] بادئة معناها: «أ» ثانٍ‎ 
أو ثانو يي < لا7082111عالا4 > . «ب» ديوتريوم أو‎ 
. > 061/1678660 < مشتمل على ديوتريوم‎ 

deu.ter.ag.o.nist ] 2 138/5 2151: 5‏ 
nist] )”7.( > Gk. 11165:‏ 1126 
deuter- + 0807115165 combatant, actor >‏ 
البطل الثاني : ممثل يقوم بدور البطولة (1855) 
الثانية في المسرحية الإغريقية الكلاسيكية . 

deu.ter.an.ope ]056 tar د‎ nöp’; 09:56“ tar a 
nöp’] (n.) <back-formation from 
deuteranopia > (1902) أعمى الأخضر:‎ 
شخص مصاب بعمى الأخضر (را. المادة التالية).‎ 

deu.ter.a.no.pi.a ]056 ع5‎ 3 nö’ pi زه‎ 
dyoo'’tar 3 nö’ pi 5] (n.) <New L.: 
deuter- + an- (lack of) + -opia (from 
the blindness to green, regarded as the 
second primary color)> (1901) عمى‎ 
الأخضر: عمّى لونيّ يتميّز بالخلط بين اللون‎ 
الأخضر واللون الأحمر الأرجواني (ط).‎ 

deu.ter.ate [dyöot2 rãtl’] (vل.),‎ -at.ed; 
-8].188 )1947( يُدَمْرٍ م: يدخل الديوتريوم على‎ 
مركب ما (ك).‎ 

الذذرّمة : deu.ter.a.tion [dyoot’2 rã shan] (n.‏ 
إدخال الديوتريوم على مركب ما (ك). 

deu.te.ri.um [dOO têrî om] (n.) <New L., 
from Gk. deuteros second > (1933) 
الديوتريوم؛ الهيدروجين الثقيل (ك).‎ 
موسوعياً: نظير للهيدروجين -هلء ر۸‎ 
وزنة الذرّي ىف وزن الهيدروجين‎ 
العادي تقريبا. تعرف نراة ذرّته ب‎ 
«الديوترون؛ ١٥۴٠اء. وحين يتح‎ 
الأكسجين بالهيدروجين الثقيل يتكون‎ 
الماء الثقيل 82165 لالاوعط. اكتشقه‎ 
هارولد كلايتون يوري للا وفريق من‎ 
. 1١ زملانه عام‎ 

deuterium oxide (.) (1934) = heavy water. 

deutero- [d56 ta rö; “955ل‎ ta rö] = deuter-. 


deu.ter.o.ca.non.i.cal books [do0’ta rö دعا‎ 


nön a kl; 01/560765 rö ka nön’a k21] 
(n.J) <deutero- + Late L. canonicus 
caو0وزcهإ‎ < )1684( الأسفار القانونية: أسفار‎ 
الكتاب المقدس التي تعترف بها الكنيسة الكاثوليكية‎ 

والتي يُنكر البروتستانت صحة بعضها. 


deu.ter.og.a.mYy [doo’t9 rög 2 mi; dyoo’ta 


162 mi] (n.) > Gk. deuterogamia = a 
second marriage > - زواج ثانٍ [بعد وفاة‎ )۱( 
أو بعد الانفصال عن الزوج الأول أو الزوجة‎ 
الأولى] (۲) تثنية الزواج: عادة الزواج ثانية بعد وفاة‎ 


-iz.ing يرقب : يزيل الهوية العَبَليّة أو ينزعها.‎ 
det.ri.ment [dëtُ ra mant] ):.( < Mid. Eng., 
from Old F., from L. detrinentum, from 
deterere to wear away > (15c) أذَى؛‎ (1) 
<The war caused grcal ~ to the ضرر‎ 
مصدر أذْى أو ضرر‎ )۲( 22110115 economy. < 
<The last strike was a ~ to the 

national economy. > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
آنا لا أعرف شيا ضدّه. ,~ know nothing to his‏ 1 
ضار ب؛ مُوْدْ إلى إنزال الأذى 76> اہ ~ عطاه] 
time she wasted was to the ~ of her studies. >.‏ 
det.ri.men.tal [dë’lra mën’ tal] (adj.; n.) (ca.‏ 
)1( مؤذ؛ ضار <the ~ effects‏ )1656 
smoking <‏ 01 § (۲) المؤذي؛ الضارٌ: شخص 
أو شيء مؤذٍ أو غير مرغوب فيه . 
حُتاتيَ: «أ» ذو علاقة (./64) [21) de.tri.tal [dî rî‏ 
بالحُتات. «ب» مؤلف من حُتات. «ج» ناشىء عن 
الحتات . 
تحاتٌّ؛ (1674) (7.J)‏ [دد طوتن de.tri.tion [di‏ 
انحتات؛ تفّت . 
de.tri.tus [di trî tas] (n.) pl. de.tri.tus <L.,‏ 
past part. of deterere = to wear‏ 
)١(‏ الحتات: فتات الصخور (1802) < لجسج 
ديترُزيت: کبری مدن ولاية De.troit [dîi roi]‏ 
ميشيغان الأميركية. تقع على نهر ديترويت. سكانها 
0۰ ن. 
de trop [da trö’] (adj.) <F. = too‏ 
() فائض؛ زائد عن (1752) > much‏ 
الحاجة؛ أكثر مما ينبغي 225 1082021 ۸ > 
with the thermometer at 72 degrees.‏ ~ 
(Y) — [Irving Kolodin >‏ مالم فيه The‏ > 
ridiculously complex plot was ~.>.‏ 
de.truck ]08 trük’] (vi.; 1.) > de- + truck >‏ 
)١(‏ ينل من شاحنة × (۲) يُنزل من شاحنة. 
de.trude [di 125507 (v1.), -trud.ed; -trud.ing‏ 
<Mid. Eng., from L. detrudere =‏ 
)0( يَطرٌد ؛ يلقي بعيداً )1548( > drive away‏ 
(۲) يكبس؛ يضغط على . 
de.trun.cate [di trung kat] (v/.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing < L. detruncare = to lop off >‏ 
يُعَذْب؛ يهذب؛ يُقلّم؛ يقضّب . (1623) 
de.tu.mes.cence ]08/056 mës ans; 08“ 5‏ 
ans] )7.( <L. detumescere = to‏ 155 
قش التورّم: تراجُمٌ (1678( > cease swelling‏ 
الورم من الجسد كله أو من بعض أجزائه (ط). 
Deu.ca.li.on [d55 kã’li on; dy55 kã'‘ li on]‏ 
دوكاليون: ابن «بروميثئيوس» وزوج «ييرا» 
83. تزعم الأسطورة اليوتانية أنه عتدما 
اعتزم «زيوس؟ إغراق الأرض بطو فان يقضي على 
البشر جميعاً بنى سفيئةٌ أنجَْهُ هو وزوجته واستقدت 
بهما على سفح جبل البرناس 2212255105 (مث). 
deuce [doöos; dyoos] (n.) > Mid. F. deus =‏ 
)١(‏ الاثنان [في الثرد أو في ورق (156) < 0س) 
اللعب] (5) التعادل الأربعوني: تعادُلٌ في التنس 
ينال فيه كل فريق أربعين نقطة ومن ثم يتعيّن عليه أن 
ينال نقطتين متواليتين حتى يكسب المباراة (۴) 
«أ» الشيطان . «ب» حظ عاثر . 
عبارات اصطلاحية fdlocms‏ 
شجار عنيف . the ~ of a row‏ 
يفْسِد؛ يقلب رأساً على عقب. طاة» ~ عط رهام ما 
يا للشيطان! (أو بحقّ What the - happened?‏ 
الشيطان!) ماذا حدث؟ 


devil’s advocate 
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devastate 
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dev.il (dêv a1] .مم‎ v1.), -iled; -il.ing or (esp. 

Brit.) -illed; -il.ling < Mid. Eng. devel, 
from Old Eng. déofol, from Late L. 
diabolus, from Gk. diabolos = slan- 
derer > (bef. 12°) عد: إبليس؛‎ cap. (1) 
الشيطان (۲) الئيْطان: «أ» روح شِرّيرة. «ب» شخص‎ 
شِرّير أو وحشيّ إلى أيعد حد (۳) العفريت: شخص‎ 
ذو براعة أو نشاطيّة فائقة (4) فّى؛ شخص‎ 
وه لإكاعن] > (0) ساعي المطبعة:‎ poor ~ < 
خادم في مطبعة ينقل الرسائل ويقوم بمهام مختلفة‎ 
أخرى (7) شيء مُرهِق؛ شيء عسير (۷) مفرقعة‎ 
نارية (۸) العفريتة : آلة ذات أسنان حادة مُعَدَةَ للمَرْق‎ 
أو التنظيف إلخ. (۹) المْبَهّر: لحم يُْرَّى مع كثير‎ 
يهر‎ )١١( 8 نقد لاذع؛ توبيخ قاس‎ )٠ ( من البهار‎ 
> 2 بإفراط : يسرف في إضافة التوابل عند الطهر‎ 
5 يتاكد ؛ يغايظ ؛‎ )۱۲( 510 ~ed crab > 
>)0 ~ يُعَمْرت : يمرّق بعفريتة <كئع4ا‎ (1۳( 

. يعمل [أو يشتغل] مساعداً لمحام‎ )١5( 


عبارات اصطلاحية كتملك 
)١(‏ كل شيء (۲) کل ما هو رديء. لله dمھ‏ له 
ولا واحد. a one‏ ~ 


جهتمي؛ مرهق أو مزعج إلى أبعد حدّ ة٤‏ - ۾ 
<We have a ~ of a time getting home. >.‏ 
بين نارين؟ between the ~ and the deep blue sea‏ 
بين خيارين أحلاهما مُرّ. 

يا للشيطان! تعبير يصطنع للدلالة على ,~ عطا 
الاشمتزاز أو الضَّيىَ أو الدَّعْش أو الاستنكار. 

خبرة قاسية؛ تجربة مريرة؟! ‏ ©82نا 080 5 - the‏ 
كفاح مرير. 

بلاء عظيم أو عاتبة وخيمة لاعمط1 > لوم ما ہ عطا 
be the ~ to pay when her [ather finds out. >.‏ 

شيء عير أو مؤلم جداً. ,~ the very‏ 
يُنصفة ولو كان شر الناس (o give he ~ his due‏ 


أو أبغضهم إلى نفوسهم. 
يؤذي؛ يفد؛ يخرب . to play the ~ with‏ 
يقيم الدنيا ويقّعِدها. ,~ to raise the‏ 


مبهِرٌ : مْتكه dev.iled or dev.illed [dëv’ 21d] ( adj.)‏ 
بمقدار كبير من البهار أو التوابل < 6885© نہ > . 

dev.il.fish بنقل]‎ al fish’] 
(n.) <devil + ftsh> 
)1709( شيطان البحر:‎ )١( 
حيوان بحري من نوع الراي‎ 


. أو التَّفْن (۲) أخطبوط‎ devilfish 1. 
dev.il.ish ish] (adj.; adv.) (15c) 
> شيطانىت <ء)عا٣) -- > (۲) شریر نه‎ )١( 


>12 a ~ hurry > مُمُْرِط‎ (T۳) „practices > 
> Sھلثص‎ 15 ~ إلى حد مُفرط أو بعيد‎ )٤( § 
proud of himself. < . 
dev.il.ish.ly [dëv’al ish |i] (adv.) على نحر‎ 
. شيطانيّ أو شِرَير أو مُفرط‎ 
dev.il.kin [dëv o! kin] )1.( التيَيْطينَ: شيطان‎ 
dev.illed [dëv’ old] (adj.) = deviled. 
dev.il-may-care اد 'بقل]‎ mã kãr’] (adj.) 
)1837( مُسعَهْتِر؛ طائش؛ لامبالٍ.‎ 
dev.il.ment [dëv al 1212221[ )/1./ )1771( عمل‎ )( 
شيطاني () سلوك شيطانيّ.‎ 
devil on two sticks لعبة الشيطان (را. ©3516تل).‎ 
dev.il.ry [dëv’ al rî] (n.) pl. -ries = deviltry. 
devil’s advocate (7.) <translalion of New 
L. advocatus diaboli> (1760) محامى‎ 
الشيطان : «أ» مسؤول في الكنيسة الكاثوليكية‎ 


وتحريراً للانتصاد الوطني من التبعية للدول 
الأجنبية . والإنماه يتَخذ في البلدان المتنامية 
أبعاداً أخرى غير أبعاده الاقتصادية ليصبح أشبة 
بحرب مُعْلَةٍ على الفقر والمرض والجهل 
ابتغاة اللحاق بركب التقدم والحضارة في 
منوات معدودات . 
de.vel.op.men.tal [di vël op mant al] (adj.)‏ 
)١(‏ تطویري (۲) إنمائيّ. 
bol] (adj.) (1943) =‏ عت 08] de.verb.al‏ 
deverbative.‏ 
de.verb.a.tive [dê vûrُ bãt Iv] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ فِعليَ )1930( de- + verb + -ative>‏ > 
الاشتقاق: مشتقٌ من الفعل 20101 ~ <The‏ 
manufacturer is derived from manu-‏ 
Jacture. >‏ (۲) اشتقاقِيْفِعْلسنَ؛ اشتقاقيّ فعليّ: 
مُسسَخدم في الاشتقاق من الفعل The ~ suffix‏ < 
-er in manufacturer >‏ § (۳) فِعليّة الاشتقاق: 
لفظة مشتقة من فعل. ويخاصة: اسم الفاعل 
manufacturer and lecturer are ~s.>.‏ < 
de.vest [dI vëst 0 (vt.) (1563) = divest.‏ 


de.vi.ance [dëً vi ons] (1944) . انحراف‎ 
de.vi.an.cy [dê vi on sÎ] pl. -cies (1947) = 
deviance. 


de.vi.ant [dê vi ont] (adj. n.) (15e) 
مُنحرف < انطع ہ 2> 8 (۲) المنحرف‎ )١( 
[ويخاصة جنسيًاً].‎ 

de.vi.ate" [dë vî ãt’] (vi.; 1.J, -at.ed; -at.ing 
<Late L. deviare: de- away from + 
via road, way> (1633) يتحرف‎ )۱( 
يُخرف: يجعله ينحرف أو يخرج عن خط‎ )۲( × 
أو مسار سابق.‎ 

de.vi.ate [dê vi it] (n. adj.) (1912)‏ 
)١(‏ المنحرف. وبخاصة: شكل منحرف جنسياً 
(۲) المنحرف (أح) 8 (۳) منحرف. 

de.vi.a.tion ]08 vI ã‘ shan] (n.) (15e) 
انحراف إبرة‎ »١ انحراف (۲) الانحراف:‎ )١( 
البوصلة بسبب من المؤثرات المغنطيسية في السفينة‎ 
أو الطائرة . «ب» الفرق بين أي من أعداد مجموعة ما‎ 
معدل تلك الأعداد الوسطيّ (أح). «ج» الزاوية‎ 
المتشكلة بين الشعاع الساقط على جسم من ن الأجسام‎ 
و الشعاع الخارج إثرَ انعكاس أو انكسار أو يود‎ 
(بص). «د» انحراف عن الإيديولوجية المقرّرة‎ 
أو الخط الحزبي المقرّر. وبخاصة: انحراف عن‎ 
المذهب الماركسي. «هه انحراف واضح عن أنماط‎ 
اللوك المقبولة أو المتعارّف عليها.‎ 

de.vi.a.tion.ism ]08 1 ã shan Iz om] ).(‏ 
الانحرافيّة: انحراف عن سياسة الحزب المقرّرة 
[ويخاصة في الإيديولوجية الماركسية]. 

de.vi.a.tion.ist ([dë’‘vi ã’ shan ist] (r.) 
الانحرافيَ: المنحرف عن سياسة الحزب المقرّرة‎ 
[وبخاصة في الإيديولوجية الماركسية].‎ 

de.vice [di vîs’] (7.J) < Old F. devis = contri- 
vance,invention > (14C) . خطة + إجراء‎ »أ2)١(‎ 
«ب» مكيدة؛ حيلة (۲) البذع: شيء في الأثر الأدبي‎ 
[كصورة بلاغية أو أسلوب خاصٌ في الرواية والشرد]‎ 
يراد به تحقيق غرض معيّن (”7) المؤثّر : وسيلة أو حركة‎ 
[كالهمسة على خشية المسرح] يقصد بها إحداث أثر‎ 
أداة؛ وسيلة؛ جهاز (6) رغبة ؟ إرادة‎ )٤( مسرحيّ معيّن‎ 
رسم‎ ¢» )0( >was left to his own ~s> 
أو صورة [للزخرفة أو التزيين ويخاصة على شعار‎ 
للنبالة إلخ .] (۷) شعار.‎ 
ما‎ leave to one's يَدْعَهَ يعمل ما يحلر له 5~ 8ه‎ 
أو ما يراه أجدى وأنتب.‎ 


ã at; ة‎ date; Ã care; ق‎ car; ق‎ egg; 8 me; I in; I bite; 8 lot; 8 bone; 8 orphan; أت‎ boil; هه‎ good; 66 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ ~ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in عحتتة‎ 


الديفاناغارية : الأبجدية (1781) <رإاا) عطا 01 
المستخدمة في كتابة اللغة السنسكريتية وفي كثير من 


. لغات الهند الحديثة‎ 
dev.as.tate [dëv5 stãt’] (v/.), -tat.ed; 
-tat.ing <L. devastare = to lay 


)١(‏ يدمُر؛ يخرّب (۲) يؤزهق؛ (1634) <عایئھس 
ينهك؛ يت ب... Her mother was ~d‏ < 
(FT) by grief. >‏ يربك ؟ يقد النظام؛ يوقم 
الفوضى في . . . 

dev.as.tat.ing [dëv’as tãt’ îng] (adj.) 
<a ~ earthquake> مَذَمر؛ مخّب‎ (1) 
>a ~ 201115216 0] ممتاز؛ بارع؛ موقق‎ )۲( 
human folly > . 

dev.as.ta.tion [dëv’2 stã ُ shen) )۸.( تدمير؛‎ )١( 
<the ~s Of تخريب إلخ . (۲( دمار؛ خراب‎ 
war>. 

dev.as.ta.tive [dëv’as tã’tiv] (adj.) ‘+ مُدمر‎ 
. مُخرّب‎ 

المدمّر؛ (.7) []ها ة) وو dev.as.ta.tor [dëv’‏ 
المخرّب. 

de.vel.op [di vë1 2 p[ (vt. i.), -oped; -op.ing 
<F. développer, from Old F. desvelo- 
per: des- de- + veloper to enclose, wrap 
«أ» يوسّم؛ يُوْضح بتفصيل  (1750) < ونا‎ )١( 
. > ~ed his thesis with great skill > 
<The detectives’ «ب» يُظهر؛ يكشف عن‎ 
.inquiry did not ~ any new facts. > 
<He ~ed symptoms 01 يتكسّف عن‎ ٤ج‎ 
«د» يُظهّر؛ يحمض فيلماً‎ .consumption. > 
يَبْسْط تدريجياً‎ )٤( فوتوغرافياً (۲) يُطوّر (۳) ينمي‎ 
يكتسب تدريجياً‎ )0( > ~ed his argument > 
یتطور‎ )5( × >10 - 2 taste for olives < 
ينمو (۸) «أ» يتظهّر [الفيلمٌ الفوتوغرافي].‎ )۷( 
«ب» يتجلى؛ يتكنّف. «ج يُظهر؛ ينشأ.‎ 

قابل bal] (adj.)‏ دم de.vel.op.a.ble [dë vël a‏ 
للتظهير أو التطوير أو التّدمية إلخ. 

البلدان المتطور de.vel.oped countries (n. pl.) +a‏ 
البلدان المتقدّمة: مصطلح يطلق على البلدان التي 
بلغت شأناً بعيداً من التطور الاقتصادي القائم على 
التصنيع والتي يزيد فيها متوسط دخل الفرد السنوي 
على ألف وخمسمئة دولار. 

de.vel.op.er [di vëlٌ ap or] فا (1883) (.س)‎ )١( 
المُظَمّر: «ا» من يُظهّر فيلماً‎ )۲( deveا0p‎ 
فوتوغرافياً. «ب» مادة كيميائية تستخدّم في تظهير‎ 
الأفلام (۳) المْتَمّي: من يعمل على تنمية العقارات‎ 
أو تطويرها على نحو يزيد في قيمتها التجارية.‎ 
وبخاصة: من يشتري الأراضي ويقسّمها وينشىء‎ 
المنازل عليها بقصد بيعها للآخرين.‎ 

اليلدان النامية؛ (./م .77( developing countries‏ 
البلدان المتنامية: مصطلح يطلق على البلدان التي 
تتطلع إلى التخلص من حالة التخلف الاقتصادي 
وإلى رفع معيشة أبئائها وزيادة متوسط دخلهم 
السنوي من طريق برامج للتنمية تضعها لنفسها وتعمل 
على تنفيذها يعد مسح شامل لحاجات اليلاد 
ومواردها. 

مه" [0176] de.vel.op.ment also de.vel.ope.ment‏ 
)١(‏ توسيع (۲) «أ» تطوير. (1756) [.71) [])5028 
«ب» تطوّر (”7) «أ» إنماء؛ تنمية. «ب» نمو 
)٤(‏ نشوء )٥(‏ المُئَمَاةَ: أرضٌ قُسّمت وأنشعت 
عليها المنازل بقصد بيعها للآخرين. 
موسوعياً : الإنماء ؛ التنمية : العمل -0ل5©2» 
الحثيث على زيادة الإنتاج تعزيزاً لدخل الأمة 
القومي» ورفعاً لمستوى أبنائها المعيشيّ؛ 


dewclaw 


560 


devil’s—bones 


<rien4؟‏ ~ >a‏ (۲) مكرّس؛ موقوف [لغرض 
معين] . 

dev.o.tee [dëv’2 )87[ )7.( )1645( «أ» التاخر‎ )١( 

نفَهُ للدين. «ب» المتعصب للدين (5) التابع 
أو التصير المتحمس. 

(١)أ»‏ تقر ى؛ de.vo.tion [di vö shan] )8.( (13c)‏ 
ورع. «ب» ./م: عبادة؛ صلوات (۲) «آ» تكريس . 
«ب» تكرّس (۳) «أ» حب شديد. «ب» إخلاص؛ 

تفانٍ. 

de.vo.tion.al [di vö’ shan al] (adj.; n.) 

(1648) § <the ~ life> . تعبّديّ إلخ‎ )١( 

(۲) صلاة قصيرة [يفْتتْح بها اجتماع غير ديني]. 
de.vour [di vour’] (vı.) > Mid. F. devourer,‏ 

from L. devorare = to devour > (14c) 

> ~ ed 15 يلتهم (۲) يفتّرس (۳) يبيدء يبدد‎ )١( 

wife's fortune >‏ (€) يستبد به [القلقٌ أو الندم 

إلخ]. 

de.vout [di vout’] (adj.) > 014 F. devot, 
from Late L. devotus, from L., past 
part. of 068019676 = to vow, devote > 

° (130 <a ~ reformer > وَرِع؟ تقيّ تق‎ )١( 
> لم‎ Pprayer> خاشم: ا عن وَرَعَ‎ )۲( 
. > (؟) مخلص؛ قلبى < کعeطیزس به‎ 

dew [dyoo; doo] (7.; vı.) > Mid. Eng. deu, 
deaw, from Old Eng. dëéaw > (bef. 12c) 
النّدى: قطرات ماء تعلوء في الليالي السّاجية‎ )١( 
أو الهادئة» سطوح الأعشاب والأزهار وسائر‎ 
الأجسام المكشوفة التي لا يحجبها عن السماء‎ 
>11 )8© حجابٌ ما (۲) نداوة» طراوة؛ غضارة‎ 
«أ» دموع. «ب» عَرّق‎ )۳( ~ of his youth < 

إلخ. § )€( يندي : يرطب بالندى أو نحوه. 

de.wan [di wãn’] (ر.م)‎ > Hin. diwan, from 
Per., account book > (1610) الديران:‎ 
موظف هندي» وبخاصة: رئيس وزراء ولاية هندية.‎ 

dew.ar [dyoo’ ar; d55 ar] (n.) (ca. 1909) = 
Dewar flask. 

ديار« اتير Dew.ar [dyoo’ or], Sir James‏ 
جيمس  1١4845(‏ ۱۹۲۳): كيميائي وفيزيائي 
أسكتلندي . مكل الأكسجين والهيدروجين» واخترع 

الإناء المنسوب إليه (را. المادة التالية) . 
إناء ذيوّار؛ الإناء (1909 Dewar flask (77.) (ca.‏ 

الخوائيّ؛ ارموس . 

موسوعياً: إناء 7 اخترعه اع روء 

الير جيمس ذيوّار حوالى العام 1847. 

وهو يشتمل على وعاء زجاجي ذي جدارين 

الهراء؛ وهذا ما يجعل المادة التي يشتمل 

عليها الوعاء الزجاجي معزولة؛ حرارياً. 

تسرب الحرارة من طريق الترصيل 

«convection أو الحمل‎ induction 

والجداران المفضّضان يعكان معظم 

الحرارة ويّخولان دون انتقالها بالإشعاع . 

= Dewar flask. 

de.wa.ter [dê wê’ tar] (vt.) < de- + water> 

يَرّميه؛ يَزَّمُوه: يزيل الماء من )1909 (ca.‏ 

dew +‏ < ر.م) dew.ber.ry [dyo5 bër’i]‏ 
توت النّدى: نبات ذو ثمار (1578) < برومء6 
تة حُلُوة» تؤكلُ. شبيهةٍ بثمار العُلْيقَ أو التوت 

الو كي (را. (blackberry‏ . 

dew.claw [dyo5°klö’] (n.) <dew + claw 

(because it reaches only the dewy 

surface of the ground) > (1576) الزمَعة:‎ 


بُرّثن في أرجل بعض الكلاب لا وظيفة له ولا يمس 


Dewar vessel )01:.( 


de.vo.cal.ize [dë vö k2 lîz’] ( +1.) ,-ized; -iz.ing 
> de- + vocali=e > (1877) = devoice. 
de.voice [dê vois 0 (۷1.), -voiced; -voic.ing 
> de- + r0» < )1932( يهمس : يليه الصفة‎ 
الصوتية؛ يلفظهُ من غير هز للاوتار الصوتية (ل).‎ 
de.voic.ing [dë vois’ ing] (/.) الإهماس (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 
de.void [di void] (adj.) < probably from 
Mid. F. desvuidier = to empty > (15c) 
< Love is 26061 جلو من: مجرّد من‎ )١( 
quite ~ of sentimentality. - W.S. 
> absolutely مفتقر إلى‎ )۲( Maughan > 
~ of any ambition — L.P. Sniith>. 
de.voir [da vwãr’] (n.) > Mid. Eng. dever, 
devoir duty, from L. debëre> (14c) 
> He واجب؛ مهمّة (۲) .ام عد: احترام‎ )١( 
: اللياقة‎ (FT) paid his ~s to his hostess. > 
>4 عمل من أعمال الكياسة أو الاحترام‎ 
birthday ~ to the founder >. 
de.vo.lu.tion [dëv’a loo shan] (/.) (1545) 
«أ» الأيلولة : انتقال المِلكية أو السلطة أو الحق‎ )١( 
من شخص إلى آخر. #ب» تفويض . «ج» تنازل عن‎ 
السلطة [تقوم به حكومة مركزية للسلطات المحلية‎ 
إلخ.] (۲) اتحلال؛ انحطاط؛ ترد (را.‎ 
.2)2)222221200 
Devolution, War Of : حرب الأيلولة؛ حرب الوراثة‎ 
)١553548 2- 1١751/( حرب نشبت بين فرنسا وإسيانيا‎ 
يسبب من مطامع الملك لويس الرابع عشر في‎ 
الاستيلاء على النّذرلند الإسبانية. دُعيت بذلك لأن‎ 
الملك الفرنسي ادّعى أن هذه الأراضي آلت إليه من‎ 
طريق زوجته الإسبانية ماري تيريز.‎ 
de.volve [di völv’] (v1. i.), -volved; -volv.ing 
<L. devolvere = (o roll > (15c) ينقل‎ )١( 
أو يحول [إلى شخص آخر] × (۲) يؤول: تنتقل‎ 
> The estate - 94 0n a ملكيّته إلى شخص آخر‎ 
> streams يتحدر‎ (FT) distant cousin. > 
from the mountains > 
نحل ؛ ينحط؛ يتردّى.‎ )٤( 
Dev.on [dëv’ an] = Devonshire. 
dev.on [dëv’an] (.م)‎ > Devon, England > 
)1834( الديقونيّ : واحد من سلالة من الماشية‎ 
تنسب إلى إقليم ديقون أو ديفونشير بإنكلترا وتتمیز‎ 
بصوفها الأحمر.‎ 
De.vo.ni.an [da vö’ ni an] (adj.; n.) 
< Devon, England > (1612) : ديقونيّ‎ )۱( 
«أ» منسوب إلى إقليم ديقون أو ديفونشير في‎ 
إنكلترا. «ب» ذو علاقة بالعصر الديقونيَ (جي)‎ 
الديفونيّ: أحد أبناء إقليم ديقون أو‎ )215 
ديشونشير في إنكلترا (۳) العصر الذيقونيَ (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 
Devonian period )72.( العصر الدّيقونيَ: العصر‎ 
يقع بين‎ .181602016 e۲4 الرابع من الدهر القديم‎ 
العصر السّيلوريٌ والعصر الميسيسيبيّ ويتميّز بظهور‎ 
الغابات والحيوانات البرمائية (جي).‎ 
Dev.on.shire 8ل)‎ an shêr, -sh31] ديونشير:‎ 
إقليم في الجزء الجنوبيّ الغربيَ من إنكلئرا.‎ 
٩٥۰,۰۰۰ مساحته ۷۳۷را1 كيلومتراً فرتعا : سکانه‎ 
. 26167 ن. عاصمته: أكسيتر‎ 
Devonshire cream (1.) (ca. 1825) = 
clotted cream. 
de.vote [di vöt] (v1.), -vot.ed; -vot.ing < L. 
devovëre (past part. devotus)> = to 
vow, devote> (1586) يُكَرّس؛ يف+‎ 
يُخَصّص؛ ينذر.‎ 
de.vot.ed [di vö td] (adj. )1600( مخلص‎ )١( 


devolving 


مهَئة إظهارٌ نواحي العف في البيّنات التي يقوم 
عليها طلبٌ مقدّم لرفع امرىء إلى مرتبة القديسين أو 
إظهار نواحي الضَعف في شخصية المرشح لهذء 
المرتبة. «ب» من يدافع عن قضية خاسرة حب 
بالجدل ليس غير. 

زَهْر التْرد؛ زَهْر الطاولة (ع). ).| .77( devil'sbones‏ 

ورق اللّعِب: ورق (1729) .ام .7) كناموط devil's‏ 
الشدّة أو الكوتشينة 

devil’s darning needle n. 7 )1809( )1١( 
.damselfly (Y) dragonfly 

devil’s dozen (n.) = baker’s dozen. 

كعكة الشيطان: (1905( ).7/( devil’s food cake‏ 
كعكة مُحَلاة غنيّة بالشوكولا. 

devil’s picture books (7. pI.) = devil’s books. 

عغكاز الشيطان؛ الأرالية (.7/) )ناء devil’s walking‏ 
الشائكة : EC‏ شائكة ذات ثمار عنبية تستخدم 
طبيًا (نب) . 

النظرية الشيطانية : نظرة (1937( (.71) devil theory‏ 
في التاريخ والاقتصاد السياسي تقول بأن الحروب 
والأزمات السياسية والاجتماعية لا تنشأ عن أسباب 
موضوعية بل عن مالك شريرة يتهجها بعض ذوي 
السلطان ورجال الحكم. 

dev.il.try ]08 1د‎ trî] (n.) pl. -tries (14c) 
سخر؛ شَعْوّذة (۲) وحشية [أو نزعة إلى الشرَ]‎ )١( 
سلوك طائش أو متهور.‎ )٤( شديدة (7) أعمال شريرة‎ 


dev.il.wood [dëv’ al wood] (n.) > devil + 


شيطانية الخشب؛ العبقة (1818) wo0d4<‏ 
الأميركية: شّجيرة من الفصيلة الزيتونية ذات 
خشب فلن موطتّها الأصقاع الجنوبية من 
الولايات المتحدة الأميركية (نب). 

de.vi.ous [dê vi 2s] (adj.) > هآ‎ devius = off 
the main road > (1599) > ~ ناء؛ بعيد‎ )١( 
>4 متمعج؛ مداور؛ غير مباشر‎ )۲( 003515 < 
تائە؛ شارد؛‎ )۴( ~ route; ج‎ ~ path < 
>2 ~ ٤0۳6< ضال؛ منحرف عن سبيله‎ 
مُلْتَو < ؤلاهبنا ~ > (0) ماکر؛ مخايع؛‎ 40 
> Akram is a ~ مراوغ؛ موارب 615508م‎ 
جائر؛ ظالم؛‎ )٦( and 1 don" trust him. < 
. > ~ 1621126126 غير منصف‎ 

de.vis.a.ble [di vî z5 ممكنّ (./64) [1دط‎ )١( 
اختراعُهُ أو استنباطة (7) ممكنٌّ توريئّةٌ بوصية (ق).‎ 

اختراع استنباط؛ تدبير (.7) [221 71 01] له.كة؟.ءق 
إلخ (را. 067156). 

de.vise [di viz °} (vt.; i.; n.), -vised; -vis.ing 
< Mid. Eng. e from Old F. 
deviser = to divide, regulate > (13c) 
>10 ~ 282 «أ» يخترع؛ يستنبط؛ یتکر‎ )۱( 
<o ~ a plot> «ب» يدير‎ .engine> 
يورّث [ممتلكاتٍ] بوصية 8 (۳) توريتٌ بوصية‎ )۲( 
وصية؛ أو فقرة من وصيةء مشجملة على توريث‎ )٤( 
هبه يوصية (ق).‎ )٥( لممتلكات‎ 

المَوْصّى له: (1542) (.) [ de.vi.see [di vî zê‏ 
المُوَرَتُْ ممتلكاتٍ بوصيّة (ق). 

المخترع؛ المستنيط؛ (.:7) de.vi.ser [di vî z9r]‏ 
المَدَبّر (را. #ءإامل). 

المؤصِي: (1542) (.س) de.vi.sor [di vî zr]‏ 
المُوَرَتُ ممتلكاتٍ بوصيّة (ق) . 

de.vi.tal.ize ]46 vî’ te lîz’] .ادم‎ , -ized; -iz.ing 
<de- + yvitalize> (1849) يَسْلْبَه الحياة‎ 
. أو الحيوية‎ 

de.vit.ri.fy [dë vitro fi’] (vı.), -fied; - 8‏ 
(۱) يزيل الترجج : )1832( > زازه + <de-‏ 
يحول البنية الزجاجيّة إلى ينية بلورية (5) لله 
شفافيته وبريقه [الزجاجي]. 


diabetes insipidus 


الذارما [في الهندوسيّة (1769) < "0اكuع‏ 
والبوذية]: «أه صفة جوهرية. «ب» القانون؛ 
ويخاصة الشريعة الدينية أو العمل وفقاً لأحكامها. 
ج الفضيلة . بال الذين . 
dhar.na [(dãr’ nد] (n.) <Hin. dharnG, from‏ 
الدارنا: )1793( > Skt. dhûrana support‏ 
صيام يعلنه المرء٠‏ في الهند. وهو جالس على عتبة 
باب المعتدي أو المسؤول. ولا يُنهيه إلا بعد تحقيق 
مطلب أو ظلامة . 
داو لاغيري: جبل في [1 881 Dhau.la.gi.ri [doula‏ 
سلسلة جبال الهملايا. يقع في الجزء الشمالي من 
وسط نيبال. ارتفاعه 8,١96‏ متراً. 
dhole [döl] (n.) <origin unknown > (ca.‏ 
الأول: كلب هنديّ ضار. (1827 
dho.ti [dö tî] also dhoo.ti or dhoo.tie‏ 
[doo tî] (n.) <Hin. dhoti> (1609)‏ 
الأوطييّ : «أء متزر طويل يرتديه الرجال في الهند. 
«دب» القماش الذي يصنع منه الدذوطيّ . 
dhow [dou] (n.) <Ar.,‏ 
probably of Indic ori-‏ 
ےہ الدَّهْو: مركب (1802) < اع 
5 ا شراعي مألوف في شواطىء 
الجزيرة العربية وشرفيّ إفريقيا. 
Dhu’l Hij.ja (döool’hijã] ):1.( > Ar.> (ca.‏ 
ذو الحِبجة: الشهر الثاني عشر من النة (1769 
الهجرية . 
[döol’kãd’ã] (n.) <Ar.>‏ طول “02 Dhu’l‏ 
ذو القَعْدة: الشهر الحادي عشر من (1769 .aء)‏ 
السنة الهجرية. 
dhur.na [dür n] )7.( dharna.‏ 
Hin. dari>‏ < (.م) dhur.rie [dü’rë; dûr’ê]‏ 
الذاريٌ: قماش أو باط قطني غليظ (1880) 
مصنوع في الهند . 
بادئة معناها: «أ» مضاعَف؛ ثنائيّ [01] -ذق 
<:013م:4 > . «ب» مكشتمل على ذرّتين أو 
جذرين أو مجموعتين > dichloride‏ > . 
بادئة معناها: عَيْرَطِ خلال -24/ه > dia- [dî]‏ 
chronic > .‏ 
di.a.base [di2 bãs’] (n.) <F., from Gk.‏ 
diabasis = act of crossing over > (ca.‏ 
الديابيزن: صخر ناري ناعم الحبيات أو (1816 
متوسّطهاء يتراوح لونه ما بين الرماديّ الداكن والأسود 
وقد يكون ذا لون ضارب إلى الحمرة أحيانا . 
from Gk.‏ ,سآ > di.a.be.tes [dia bê tis] (n.)‏ 
diabëtës = a crossing over or passing‏ 
through (from the symptomatic exces-‏ 
الثيابييس؛ البُرالة؛ (©15) >)مurinatio sive‏ 
الداء الشكري (مض). 


موسوعياً: داء مين ينشأ عن -وكرمم» 

عجز بعض خلايا البنكرياس عن إفراز 

وخزن القذر الوت من الإنسولين (را. 

هنلاكصة). أعراضه الرئيسية فرط الجوع 

والظمأ والتّبّول. وكثيراً ما يصحبُه هزال. 

وضعف عام وطح جلديّ. وإعتام في 

عدمة العين. وآزقء 2 وتناقص في 

القدرة على الاتصال الجنيّ الكْرِيّء 

ورائحة كريهة في الفم. 
diabetes in.sip.i.dus [1n sip od as] (n.)‏ 
<New L. = insipid diabetes> (ca.‏ 
الديابيتس الَبِه؛ البُوالة التفهة: خللٌ في (1860 
الخدّة التُخامية لداع إإهانداام يتميز بشدَة الظمآ 
وكثرة البوّل (مض). 
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ببراعة . 
بادئة dextr- [dëks’ tr] or dextro- [dëks (rö]‏ 
معتاها: (أ6 أيمن : على اليمين أو نحو اليمين 
> (ا461010121601 > . «ب» میامن: دائرٌ نحو 
اليمين > <dextroglu cose‏ . 
يمن : «أ؛ قائم (1646) dex.tral [dëks(r|] (a4.‏ 
إلى ناحية اليمين. «ب؛ عامل بيمينه [ضد أعسّر]. 
dex.tran [dëks tron] (n.) <dextr(ose) +‏ 
الدُكُمْتران: سُكر عُدادي (1879) ١<‏ 
0 لا يُعطي إلا الغلوكوز عند 
الحَلْمَأة أو الحلّ بالماء (كح). 
زعقم dex.tran.ase [dëks’ tro nãs; dëks’ tre‏ 
الدكستر اناز : )1949 (n.) <dextran> (ca.‏ 
هيدرولاز يحول دون تسوس الأسنان من طريق 
تفكيك الدكسْتران (كح). 
dex.trin [dëks’ trin] also dex.trine‏ 
[dëks trên; dëks’ trin] (n.) < dextr- +‏ 
الدكشترين: مركب صَمْعيَ يُستخرج (1838) <7- 
من النّشاء بفعل الحرارة والأحماض أو الخمائر 
وينّخذ مُلْصِقاً لورق الجدران وطوابع البريد وورق 
الرسائل (كح). 
dex.tro [dëks’trö] (adj.) (ca. 1929) =‏ 
dextrorotatory.‏ 
dextro- [dëks’trö] = dextr-.‏ 
dex.tro.glu.cose [dëks’trö gloo kös] (n.‏ 
dextro- + glucose> = dextrose.‏ > 
dex.tro.gy.rate [dëks’trö jî rit; -rãt] (adj.)‏ 
يمن : مسبّبٌ الدورانٌ نحو > dex1ro- + gyrale‏ > 
اليمين أو باتجاه عقرب الساعة < 01/5681 > 2 > . 
dex.tro.ro.ta.tion [dëks’trö rö tã shan] (n.‏ 
الميامَة : )1882( > <dextro- + rolalion‏ 
دوران باتجاه اليمين أو باتجاه عقرب الساعة («بص» 
و«هك؟). 
dex.tro.ro.ta.to.ry [deks’trö rö ta tör’I] also‏ 
dex.tro.ro.ta.ry [dëks’ trö rö’ ta rî]‏ 
(adj.) > dextro- + rotatory; dextro- +‏ 
)١(‏ ميامِن : دائرٌ باتجاه اليمين (1878) < ر۲٤٥‏ 
أو باتجاه عقرب الساعة (۲) مُيّمُن: مسبّب الدوران 
باتجاه اليمين أو باتجاه عقرب الساعة لم 82> 
. <2[1أذ5لرء 
dex.trorse [dëks’ trörs] also dex.tror.sal‏ 
يميني الالتفاف : مرتفع (./04) [521 ۲ثا ]dëks‏ 
لولبياً من اليسار إلى اليمين (نب). 
dex.trose [dëks trös] (n.) < dextr- + -ose>‏ 
الدكشتروز: سُكر العنب (كح). (a.1869ء)‏ 
موسوعياً: يوجد الذكستروز في -ماءرمت 
العنب ويستخرج تجاريا من النّشاف 
ويُستخدم في معظم مستحضرات الأغلية 
الخاصة بالأطفال» وني إعداد الأطعمة 
المعلّة والأشرية الغازية» وفي صناعة 
النسيج والعقاقير الطبية. وهو ذواب في 
الماء ولكنه ضئيل الذويان في الكحول. 
[dëks tras] (acj.) = dexterous.‏ كن 067.0 
dey [dã] (n.) <F., from Turk. dayi =‏ 
الاي : لقب قديم )1659( > maternal uncle‏ 
لحكام الجزائر وتونس وطرابلس الغرب. 
الظهْر ان: مدينة في الجزء [أمق Dhah.ran [dã‏ 
الشماليّ الشرقي من المملكة العربية السعودية. 


يرقى تاريخها إلى أواخر الثلاثينات من القرن 
العشرين › أي إلى عهد اكتشاف النفط السعودي. 
سکانها ۰ ,ن 

dharma [dãr' ma] (n.) <Skt. = law, 


dewdrop 


الأرض عند الير أو العَذو. 

dew.drop [dyo6° dröp] (n.) <dew + drop >‏ 
)١(‏ قطرة ندى: إحدى قطرات الندى (©13) 
(۲) قر النّدى: عشب من الفصيلة الوردية ذو زهر 
أبيض (نب). 

Dew.ey decimal classification (7.) < named 
after Melvil Dewey> (1924) تصنيف‎ 
. يوري الحَشريٰ‎ 
موسوعياً: طريقة خاصة لتصنيف ممعم‎ 
الكتب في المكتبات العامة وفقاً‎ 
لموضوعاتها. ابتكرها ملفيل ذيروي عام‎ 
وهي تيم المعارف الإنسانية إلى‎ . 87 
عشرة موضوعات رليسية ينقسم كل منها‎ 
بدوره إلى عدة موضوعات فرعية. وتبعا‎ 
لهذا التصنيف يُفْرَد لكل من الموضوعات‎ 
العشرة الرئيسية ثلالة أعداد قبل الفاصلة‎ 
وعدد أو أكثر بعدها.‎ 

ڏيڙوي»› جون  1١8659(‏ ەل Dew.ey [dy55ê],‏ 
2:1 فيلسوف وعالم نفس أميركي. طور 
الفلسفة الذرائعية أو البراغماتية وأنشأ مذهباً جديداً 
يُعْرَف ب «الوسائلية» 1975]110192261163115122. 

يْرْرِيء مَلْقيل )1۸°1۱ [dy55° ê], Melvi1‏ برع.وعا 
:)٩۳١ _‏ أمين مكتبة أميركي. وضع التصنيف 
العَشْري المنسوب إليه. 

dew.fall [dyo5 fö!1’] (n.) <dew + fall> 
)1622( سقوط النّدى (۲) وقتٌّ سقوط الّدى.‎ )١( 

dew.lap [dyo5lãp’] (n.) <Mid. Eng. 
dewlappe: dew + Ilappe lap (loose 
؟اھp(‎ < )14©( العْبّب؛ الد : لحم معدل تحت‎ 
رقبة البقرة والكلب إلخ. وأيضاً فوق حنجرة‎ 
الإنسان.‎ 

DEW line also dew line (n.) > d(istant) 
e(arly) w(arning) > (1953) حط الإنذار‎ 
المبكر البعيد: خط من محطات الرادار يمتذ عبر‎ 
الشمال الأقصى ا كا الشمالية مهمه إعطاء‎ 
الإنذار المبكر في حال تعرّض تلك الأصقاع لاي‎ 
هجوم جورّي أو صاروخي مفاجىء من ناحية‎ 
الشمال.‎ 

< برررمسر + de.worm [dë‘wûrm’] (vı.) < de-‏ 
يُتَزدِنَ: ينزع الديدان [عن جم الكلب (1926) 
إلخ.]. 

نقطة التّدى؛ نقطة (1833 dew point (/7.) (ca.‏ 
التكائف: درجة الحرارة التي عندها يبدأ البخار في 
التكائف (أر) . 

دودة الندى: دودة أرض (1599) (.7( dew worm‏ 
مل طعماً للاسماك. 

dew.y [dyo50' i; d55] (adj.), dew.i.er; dew.i. 
est (bef. 12c) <a ~ lawn > نَدِيَ‎ )١( 
تَدِيَانيَ: «أ4» شبيه بالندى [من حيث الرطوية‎ )۲( 
„.<~ tears; a ~ maiden> [î أو الطهار‎ 
. > آء به‎ ep < منعش أو هابط برفتی کالندی‎ ٤ب«‎ 

ساج ؛ )1938( dew.y-eyed [dyö5’1 id’] (adj.)‏ 
سريع التصديق؛ بريء براءةً الأطفال. 

dex.ter عاة0]‎ stor] (adj.) <L. = on the 
rig أيمن: واقع في ناحية (1562) < ع لاء‎ )١( 
اليمين (۲) يميني: منسوب إلى ناحية اليمين.‎ 

dex.ter.i.ty [dëk stër’î tî] (r.) pl. -ties 
(1527D جلى براعة [يدوة أو عغلة):‎ 

dex.ter.ous or dex.trous (adj. ) [dëks’ tras: 
dëks' tar os] <L. dexter = skillful > 
)1622( حاذق؛ بارع [يدوياً أو عقلياً] (۲) ممّن؛‎ )۱( 
. <a ~ résumé of the play > بارع‎ 

dex.ter.ous.ly [dëks (ros 1Î] (adv.) بحذق؛؟‎ 


am n: Îla t-` A bone: û orshan:` al boil’ aa sood: SS baat: an ait. A aaa a e اللل إ إ ب ب باا-بلإ ب يبيبييييي يبي‎ 
5 at; ã date; û care; Ã car; ë egg: ê mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 35 boot; ou out; 6 under; û urgent; د‎ =~ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


dialectic 


562 


diabetes mellitus 


١‏ 68 «أ» خط قطريّ (ر). 
«ب» سطح قُطريّ (ر) (5) الفاصلة 
المائلة : علامة (/) تُستخدم للدلالة 
على معنى «أو» (مثل «20/0) أو للدلالة على معنى 
«في» (مثل 0714ع661/56/ ). 

di.ag.o.nal.ly [dî ãg 2 nal i] (adv.) (1541)‏ 
بالوَرْب؛ على نحو مائل أو موروب؛ من الزاوية إلى 
الزاوية . 

di.a.gram [dî 9 grãm] (n.; vı.), -gramed; 
-gram.ing or -grammed; -gram.ming 
< Gk. diagranıma, from diagraphein to 
mark out by lines > (1619) المخطط ؛‎ )١( 
الرّسم البياني: شكلٌ يُستخدم لتمثيل البيانات‎ 
: أو المعلومات المستخلّصّة منها 8 (۲) يخطط‎ 
يمل بمخطط أو رسم بيانيّ.‎ 

di.a.gram.mat.ic [dî’2 gra mãt’ îk] also di.a- 
چ۲۸۳.۳2٤.1.caأ‎ )©047.( تخطيطي ؛ بيانى : «أ» ذو‎ 
ال . «ب» على شكلٍ‎ 


a. diagonal Ja. 


di.a.gram.mat.i.cal.ly [d12 gr mãtُ tk 11] 
(adv.) تخطيطيا؛ بيانياً.‎ 


di.a.ki.ne.sis [dî ki “قم‎ sîs; dî’a kî 08” sis] 
(n.) .ام‎ -ne.ses [sêz] < New L.: dia- + 
Gk. kinêsis motion > (ca. 1902) الحركة‎ 
الخْلاليّة: المرحلة الأخيرة من مراحل الطور‎ 
الطليعيّ للانقسام المنضف 716055 وهي المرحلة‎ 
الغشاء التووي (أح).‎ EE : التي‎ 

di.al’ [dî21] (.م)‎ < Medieval L. diale. from 
dialis daily, from L. dies = day > (15c) 
المزولة؛ الساعة الشمسيّة : ساعة تبيّن الوقت‎ »« )١( 


من طريق مراقبة اتجاه الظل على طح ده مُدَرْج 
«ب» وجه المِرْوّلة (۲) المُتَرّجة؛ القٌرص المداح : 
«أ) صفيحة مدرّجة [أي مقسّمة إلى درجات] على وجه 
الساعة أو ميزان الحرارة ~ The thermometer‏ > 
<.۴ 41 6305+. «ب» قرص الراديو أو التلفون 
الآليّ (۳) الوجه البشري (ع). 

di.al® [dî al] (vt.: i.), di.aled; di.al.ing or 
di.alled; di.al.ling (1821) درج : ل يدير إبرة‎ 
الراديو [أو يضغط على أزراره] للاستماع إلى برنامج‎ 
.<~ your favorite program.> ما‎ 
«ب» يدير قرص التلفون [أو يضغط على أزراره]‎ 
. > ~ the 01506 < للاتصال برقم معين‎ 

di.a.lect [dî lëkt’”)] (n.) <L. dialectus, 
from Gk. dialektos = conversation, 
اللّهجة: لغة محلية (1577) <]ن01216‎ )١( 
تخلف ر وتبعوما و ر‎ 
عن اللغة الفصحى التي تُعتبر أصلاً لها (؟) اللغة؛‎ 
اللغة الوليدة: لغة متمرّعة من لغةٍ أم [كالفرنسية‎ 
والإيطالية والإسبانية والبرتغالية التي تَفَرَّعَتْ عن‎ 
اللغة اللاتينية] (*) الاصطلاحية: لغة خاصة بأهل‎ 
صناعةٍ أو قطاع علميّ أو طبقة اجتماعية معيّنة‎ 
> عط‎ ~ of the atomic physicist > . 

لَهُجىّ: ذو علاقة (.64) [اها di.a.lec.tal [d'5 1ë)‏ 
بلهجة أو مُمَيْرْ لها . 

dialect atlas (7.) (1932) = linguistic atlas. 

dialect geography (7.) (1929) 

geography. 

di.a.lec.tic [dî’a lëk’tîk] (n. adj.) <L. 
dialectica, from Gk. dialektikë (the 
art) of debate, from dialektos = 
discussion, debate> (14c) الجَدّل:‎ )١( 
«أ» فن التوصّل إلى الحقيقة عن طريق المناقشة مع‎ 
محاولة لدحض حُبج الخصم وإظهار ما تشتمل‎ 
عليه من متناقضات. «ب» طريقة في المناقشة قوامها‎ 


= linguistic 


di.a.crit.ic" [dî’a krîtîk] or di.a.crit.i.cal 
[-i kal] (adj.) > Gk. diakririkos separa- 
tive, from diakrinein = to distinguish > 
(1749)  <the ~ elements İn مُمَيرَ‎ )١( 
> 511106715 قادر على التمييز‎ )۲( culture < 
of superior ~ powers >. 

المميّرة؛ (1866( di.a.crit.ic [dî krîtîk] (7.J)‏ 
العلامة الصوتية المميّزة: علامة. مثل (”) أو ( ) أو 
(7) أو () آو ( ) توضع فوق الحرف أو بعده أو 
تحته تمييزاً له عن نظائره أو تحديداً لطريقة لفظِهِ أو 
تتا لموضع التبرة الصوتية في الكلمة ككلٌ. 

(adj. / <di- +‏ ليل di.a.del.phous [dî12 dël‏ 
5ُنائيّة الأخرّة ة: صفة )1807( > -adelphous‏ 
للأضدية إذا اجتمعت في حزمتين (نب). 

di.a.dem (dî dëm’] (ı.) <L. diadema, 
from Gk. 410067116, from diadein = to 
bind on either side> (13c) تاج‎ )١( 
وبخاصة: إكليل من قماش» مرصّع بالجواهر‎ 
أحياناء كان يرتديه الملوك الشرقيون (7) سلطة‎ 

di.ad.ro.mous [dî 30 ra mas] (adj.) > dia- 
+ -dromous > (ca. 1949( ثنائية المجال:‎ 
صفة للسمكة المهاجرة أو المتنقلة بين المياه المللحة‎ 
والمياه العذبة.‎ 

di.aer.e.sis [dî ër’î sis] (n.) pl. -ses [sêz’] 
< Late L. diaeresis, from Gk. diairesis, 
from diaireini = to divide> (1611) 
الفاكّة؛ علامة الفك : علامة ( ) توضع على حرف‎ 
علّة إشارةً إلى أنه يجب أن يُلْمَظ كمقطع مستقل‎ 
.(Brontës naive (مثل:‎ 

jëna sîs] (n.) < dia- +‏ د dia.gen.e.sis [dî‏ 
تكوّن الصّخور: تَحَوّل (1886 )c4.‏ < وإزوماروع 
الرواسب» من طريق النَّضامَ أو الالتزاز أو من طريق 
التفاعل الكيميائيّء إلى صخور (جي). 

di.ag.nos.a.ble [dî’ag دوقم‎ bal; dî’ag nözٌ2 
ممكنٌ تشخيصّة؛ قابلٌ للتشخيص (ط). (./64) [1دط‎ 

di.ag.nose [dî og nös; عد آل‎ nöz] (vt. i.), 
-nosed; -nos.ing < back-formation from 
diagnosis > (ca. 1860( يُشَخْص: «أ» يُحَدّد‎ 
المرض على ضوء علاماته وأعراضه . «ب» يُحَلّل:‎ 
> )260 (o ~ (he يدرس طبيعة أمر أو سه‎ 
1 problem > . 

di.ag.no.sis [dî عد‎ nö sis] (r.) pl. -ses [sëz) 
<New L., from Gk. diagnosis, from 
diagignOskein = to distinguish > (ca. 
1861( التشخيص: تحديد المرض على ضوء‎ )١( 
علاماته أو أعراضه (۲) التحليل : دراسة طبيعةٍ مسألة‎ 
. > أو حالة أو سَّبَّها < ءاوااc 2 01 ہ‎ 

nös’ tik] (adj.: n.) (1625)‏ عه “01] di.ag.nos.tic‏ 
)١(‏ تشخيصيّ: ذو علاقة بالتشخيص الطبيّ وغيره 
أو مستخدم فيه 7(8) .ام عد: تشخيص. 
وبخاصة: تشخيص طبىيّ؛ فن تشخيص الأمراض 
(۳) علامة مميزة . 

(.ه) di.ag.nos.ti.cian [di’ag nös tish’ an]‏ 
المُشَخُص: الطبيب البارع في تشخيص الأمراض . 

di.ag.o.nal [di ع2‎ nal] (adj.; n.) <L. 
diagonalis, from Gk. diagonios = from 
angle t0 مُطريّ: صفة (1563) <واعم3‎ )١( 
للخط المستقيم الذي يربط بين زاويتين متقابلتين‎ 
أو غير متتاليتين من زوايا المربّم أو الشكل الكثير‎ 
> Draw a ~ line to divide the الأضلاع‎ 
>4 مائل؛ موروب‎ )1(( 56 into )70.< 
map with a number of ~ 11265 < 


diabetes mel.li.tus [mêl i tos] (.) > New 
L. = honey-sweet diabetes > (ca. 1860) 
الديابيتس السُكريّ؛ البُوالة السّكرية:‎ 
.)013861]65 للديابيتس أو البوالة (را.‎ 

dia.bet.ic [dio bët'îk] (adj. n.) (1799)‏ 
)١(‏ ديابيتي؟ بُواليَ: «أ» ذو علاقة بالديابيتس 
أو البوالة. ٠ب6‏ ملائم للمصابين بالديابيتس ~ > 
< 1000 (۲) مشسكور: مصاب بالديابيتس أو البرالة 
[الداء المُكْريّ] 8 (*) المَسكور: شخص نُصاتٌ 
بالذيانن: 

dia.be.to.gen.ic [di “a 566 jën Tk] (adj.) (ca. 
1903( مولّد للديابييس؛ مولّد للبرالة [أو الداء‎ 


السٌكر ي]. 
Jîst] (adj.)‏ د dia.be.tol.og.ist [d12 bë t51‏ 
العام بالديابيتس . (1970) 


di.a.ble.rie [di ã’ bla rî] (7.J) <F., from 
diable devil, from Late L. diabolus = 
devil> (1751) سحر؟ راق (۲( الم‎ )۱( 
الشياطين (۳) الشَيْطَنة : عمل أو سلوك شيطانيّ.‎ 
di.a.ble.ry (di ã’ bla rî] (n.) pl. -ries = 
diablerie. 
diabol- [dî د‎ bö1°] also diabolo- [dî د‎ b51] 
. > diabolism > بادئة معتاها: شيطان‎ 
di.a.bol.ic [dî د‎ 561 Ik] or di.a.bol.i.cal [dî د‎ 
51ط‎ )٥1[ شيطاني (۲) ماكر؛ (14) (.زهه)‎ )۱( 
شِرير؛ وَخشيّ.‎ 
di.ab.o.lism [dî دثطة‎ liz’om] (n.) (1614) 
سِخْر؛ شَعْوَدَةَ (۲) الإيمان بالشياطين أو عبادثّها‎ )١( 
عمل أو سلوك شيطانيّ.‎ )۳( 
di.ab.o.lize [dî ãb’2 lîz’] (».), -lized; -liz.ing 
)1702( «أ» يجعله شيطانياً. «ب» يُخضعه‎ )١( 
للمؤثرات الشيطانية (۲) يصوره وكأنه شيطانيّ‎ 
السّمات.‎ 
di.ab.o.lo [dî ãb’2 16] )5.( > trademark > 
)1907( لعبة الشيطان: لعية‎ 
يرجح فيها بلبل أو خُذروف‎ 
على سلكِ مشدودٍ إلى طرفي‎ 
. قضيبين‎ diabolo 
di.ac.e.ty1 [dî ãs’a tîl] (n.) > di- + acetyl > 
= biacetyl. 
di.a.chron.ic [dî krön’ik] (adj.) < dia- 
(through) + Gk. khronos time > (1857) 
تاريخيّ (ل).‎ 
diachronic linguistics )71.( الألْييّة التاريخية:‎ 
دراسة التغيّرات التي طرأت على لغةٍ ما خلال فترة‎ 
. معيّنة من الزمن‎ 
di.ach.ro.ny [dî ãk’ ra nî] (r.) > diachron(ic) 
+ تحليل تاريخيّ (۲) تغيّر (1939 .2ع) < بر‎ )١( 
. تاريخيّ‎ 
di.ac.id' [dî 3550[ (adj.) <di- + acid> 
also di.a.cid.ic [dî ã sd Ik[ )1866( ثتائيَ‎ 
. الحَمْض (را. المادة التالية)‎ 
1م01‎ [dı ãs’ id] (.م)‎ > di- + acid> (ca. 
1923( نات الحَمُض : عض يشتمل على فَرّنَيْ‎ 
.)2( هيدروجين حَمضيحين‎ 
di.ac.o.nal [dî ãk’o nal] (n.) <Late L. 
diaconalis, from diaconus = deacon > 
شماسيّ : ذو علاقة بشمّاس أو شمّاسة (1611 .هء)‎ 
. (deacon (را.‎ 
di.ac.o.nate [di ãk’2 nit; di ãk2 nãt’] (7.J) 
الشّماسة: وظيفة التّمّاس (1727 .ه)‎ )١( 
[أو الشّمّاسة] أو مدَبّها (؟) الشّمامة: جماعة‎ 
الشّمامسة.‎ 


diamond wedding 


563 


dialectical 


mên] )71.( <di- + amine >‏ د di.am.ine (dî‏ 
الديامين؛ ثنائيَ الأمين: مركب مشتمل (1866) 
على مجموعتين أمينيّتين (ك). 
di.a.mond [dî mand; dî a mand] (n. adj.:‏ 
yı.) <Lale L. dianant-, al-‏ 
teration of L. adamant. =‏ 
hardest metal, diamond >‏ 
)١( diamond 3.‏ الماس؛ الألماس (ء14) 
(۲) ماسة؛ ألماسة: «أ» قطعة من ماس . «ب؛ ماسة 
لقطع الزجاج (۳) المعيّن: شكل مسطح متساوي 
الأاضلاع الأربعة المستقيمة المحيطة به غير قائم 
الزوايا (هن) (5) الديناري: «أ» شكل أحمر حمر معني 
الشكل في زوايا يعض أوراق اليب أو الكوتشينة 
«ب» الورقة الحاملة هذا الشكل (0) الماس؛ 
الحرف الماسيّ: حرف مطبعيّ صغير جداً [5,5 
«نقطة أو بنط»] (1) مَلْعب البايسبول 8 (7) «آ» ماسيّ 
>a ~ 588<‏ . «ب» مَرَصع بالماس ~ 82> 
<ع26!130. «ج» مقام لمناسبة انقضاء خمس 
وسبعين سنة [وأحيانا ستين سنة] على ذكرى معيّنة 
< eeاbiاز‏ > > (۸) میتی الشكل: ذو شكل 
شبيه بشكل المعيّن ~ 2 <a dress with‏ 
< لعأ5ءل 8 (5) يرصع بالماس. 


الماسة الخام : شخص 1 ولکٽه طب , > a rough‏ 
القلب. 


الماس فطع الماس: لا يفل Diamonds cul ~s.‏ 
الحديدٌ إلا الحديدٌ؛ لا سبيلٌ إلى التغلّب على 
الصلابة أو القوة إلا بصلابة أو قوة ممائلة. 


موسوعياً: الماس معدن يُعتبر -هل رهه 

أشدٌ الموادّ صلابة على الإطلاق وأكثر 

الحجارة الكريمة نفامة أيضاء وهو لا يعدو 

أن يكون شكلاً تآصليًاً هاا من 

أشكال الكربون. والماس شديد اللمعان؛ 

شفان» عديم اللرن أو أزرق» أو أصفرء 

أو أخضرء أو أحمرء أو أسود. وعد الماس 

اللالوني والماس الأزرق أنفس أنواع 

الماس ومنهما نُضْنم المجوهرات القيّمة. 

diamond anniversary (/1.)  :ةّيساملا الذكرى‎ 

ذكرى انقضاء خمس وسبعين سنة [وأحياناً ستين 
سنة] على حَدَثٍ ما. 


di.a.mond.back [dî mand bãk’; 155ل‎ mand 


bak’] (n.) < diamond + 


مُعَييّة الظهر : (1907) < )عمط 
أي من عدة أفاع أميركية كبيرة 
diamondback‏ اة على لهو رها أشكال شبيهة 
بالمعيّن (را. 3 014ص .)dia‏ 
diamondback also diamond-backed (adj. )‏ 
معني الظهر: على ظهره أشكال شبيهة (1891) 
بالمُعيّن (را. 3 138220820) . 
الحمة )1819( (.7) diamondback terrapin‏ 
المَعَينيّة: حَمَّسة [نوع من الشلاحف] يتميّز ظهرها 
بأشكال شبيهة بالمعيّن (را. 3 012210820). 
الطبّعة الماسيّة: طبعةً من (.72) 8منانلء diamond‏ 
كتاب بالحرف المامسيّ (را. 3 012122010) . 
di.a.mond.if.er.ous ]01 man dif o ros] (adj.)‏ 
میج ماما < earth‏ ~ > . (1870) 
الماسةًٌ )1853( )./( diamond in the rough‏ 
الخام : شخص ذو مواهب أو إمكانات ممتازة 
لا ينْقصّها إلا الصّقل. 
اليوبيل الماسي : ذكرى انقضاء ) diamond jubilee (ıı.‏ 
خمس وسبعين سنة [وأحيانا ستين سنة] على حدثِ ما . 


عيد الزواج الماسي : : ذكرى (.71) diamond wedding‏ 


انقضاء ٠‏ خمس وسبعیں سنة [رأحياناً ستين سنة] على 


o in gallop, u in circus. 


dî ولق‎ sãt’] or 


i.), -lyzed; -lyz.ing 


فيها الفيلسوف اليوناني أفلاطون آراةهء أكثر ما 
بطهاء في شكل محاورات. وأشهرٌ هذه 
المحاررات كتاب (الجمهررية» The Republic‏ . 


إشارة اللاانشغال: إشارة (1923) (.7) 4026 إdia‏ 


تية يطلقها جهاز تلفون آل كدليل على أن الخط 
غير مشغول. 


di.al.y.zate [dî ãl د‎ zãt’] (ı.) > dialysis 
or dialyze + -ate> (ca. 1867( المَُالَةَ:‎ 
«أ» المادة التي تمرّ عبر الغشاء أثناء عملية الديْلَرَة.‎ 

«ب» السائل الذي تمر عَبرّه هذه المادة (ك). 


di.al.y.sis [dî ãl? sîs] (ı.J) < New L., from 


Gk., separation, from dialyein = to 
الدَيْلَرَة؛ المَيْر الغشائنَ: (1861) <ع0ا[هكوذل‎ 
فصل المواد شبه العَرَوِيَةَ عن المواد الأخرى القابلة‎ 

للذوبان وذلك باستخدام غشاء فارز. 


اا ر 


di.a.lyt.ic [dîolit ik] (adj.) .(dialysis.\ دیاز يّ(ر‎ 
di.a.lyze [dî a lîz’] (vı.; 


)1861( يديز × (۲) يَتَدَيْلز (را. 5أدلا011).‎ )١( 


di.a.mag.net [dî mãg’nit] or di.a- 


mag.ne.tic [di'a mãg nët’ik] (n.) 
< dia- (in different directions) + mag- 
المغتطيس المغاير؛ المادة (1864 .8©) <1ع"‎ 
الدايامغنطيسية : مادة» كالبزموت والتّحاس» ضعيفة‎ 
الإنفاذية المغنطيسيةء أو ذات تَمَغْنْطٍ مغاير» بحيث‎ 
إذا وُضعت فى مجال مغنطيسيّ اتّخذت اتجاهاً‎ 
فناكت] للاتجاه الذي يتخذه الحديد عند وضعه في‎ 

ذلك المجال (فز). 


di.a.mag.net.ic [dî mãg nët’ik] (adj.) 


مُغْايرٌ المغنطيسية؛ دايامغنطيسي (را. (1846) 
.(diamagnet‏ 


di.a.mag.ne.tism [dî د‎ mãg’ na tiz’om] (n.) 


المغنطيسية المغايرة؛ الدايامَعْنطيسيّة (را. (1850) 
.(diamagnet‏ 


01.3.2182. [dë’2 mãn’‘tã’] (n.; adj.) <F., 


adj., like a diamond, from dianıant =‏ 
)١(‏ الرير: يثار معدِنيَّ (1904) <013:2020 
مُلرّن (را. 012ا5©0) تُوَشَّى به أو بمثله ملابس 
التهرة ببتخاضة (© النتاتر: قافن وشي بالرتر 

ونحوه 8 (۳) مُتَرْئر: مُوَشَى بالثّرتر. 


di.am.e.ter [dî ةق‎ tor] (n.) <L. diamelt- 


ros, from Gk. diametros: dia- + metron 
صمasuإe<‎ )14c( القٌطر: «أ» قُطر الدائرة أو‎ 
الخط المستقيم الذي يمرّ بمركز الدائرة ويتهي في‎ 
. جهنَيْه إلى محيطها (ر). «ب» فُطر أيّ شکل أو جسم‎ 
«ج» عَرْض ؟ ثخانة . «د» مرّة؟ ضِعْف: وحدة تكبير أو‎ 
تضخيم تساوي عدد المرات أو الأضعاف التي تتعاظم‎ 
إليها آبعاد شيء ما عند النظر إليه من خلال آلة يصرية‎ 

كالمِججهّر أو الميكروسكوب ونحوه. 


di.am.e.tral [dî ونصة‎ tral] (adj.) )1555( 


قطريّ : منسوب إلى قُطر الدائرة أو واقع عنده 
أو مشکل له (ر). 


di.a.met.ric [di9 اقم‎ rîk] or di.a.met.ri.cal 


س 7ه 


(۱) فُطري )1553( [dî a 726] rî kal] (adj.)‏ 
(را. المادة السابقة) (۲) تام مُطلّق ؛ مضاد بالكلَيةَ 
[وکانه واقع على الطرف الآخر من قطر الدائرة] 


<isin ~ contradiction to her claims > . 


di.a.met.ri.cal.ly [dî’o mët’ ri kal I] (adv.) 


تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى 5ا182]6565 > 
opposite to his own>.‏ ~ 


mîd; dî ãm’ id] (n. .) <di- +‏ د 1ل] di.am.ide‏ 
الذياميد ؛ ا الأميد: مر ف وو > amide‏ 


di.ãl.y.sate [dî ãl 2 zãt’; 


in; T bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under: û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in system, i in casily. 


الحوار والسؤال والجواب بغية جلاء الحقيقة 
والكشف عن المعتقدات الخاطئة. «ج» منهج 
أفلاطون في البحث عن الحقائق الأزلية. «د» علم 
المنطق أو فرع منه (؟) الديالكتيكية؛ الجدلية: 
عملية التغيّر عند هيغل وخلاصتها أن كل فكرة 
(أو طريحة 86515]) تولّد فكرة مناقضة (أو تقيضة 
55 11» ومن تفاعل الفكرتين تنشأ فكرة 
جديدة تؤلف بينهما (وهي ما دعاه هيغل الجمِيعة 
15 8 (۳) جَدَلىَ؟ ديالكتيكي . 

di.a.lec.ti.cal ]01“5 lëk’ta [ادعا‎ also 
di.a.lec.tic ]01“5 lëk’ tîk] (adj.) (1548) 
«أ» جَدَليَ. «ب» ديالكتيكيّ (۲) لَهْجِيَ (را.‎ )١( 
. (dialectal 

المادية (1927) dialectical materialism (r.‏ 
الجَدلية . 
موسوعياً: نظرية تُعتبر الأساس 6000م 
الفلسفي للماركسية. وهي تقول بأن تاريخ 

المجتمع لا يعدو أن يكون تارب الصّراعات 

الطبقية. وبآن التاريخ نفْسَّهُ يتقدم من مرحلة 

بعينها إلى مرحلة مناقضة لها ومن ثم إلى 
جَمِيعةٍ كأتكطاهلاة تمئل مستوى أعلى؛ 
وبأن التناقضات الكامنة في المجتمع 
الرأسمالي سوف تفضي إلى تقويض هذا 
المجتمع لتكون الجميعة النهائية نشوء 
المجتمع اللاطبقي 3 

di.a.lec.ti.cian [dî’o lëk tish ‘n (".( )1693(‏ 
)0 الجَدليّ ؛ العالم بالمنطق (۲) اللْهجَاتيٌ : العالم 
باللهجات أو اللغات المحليّة إلخ. (را. ]018160). 

di.a.lec.tics [dî المنطق: (.7) [1!15) "عاة! د‎ )١( 
عِلم المنطق (۲) أصول المنطق.‎ 

di.a.lec.to.log.i.cal [dî’9 lëk’to 1öj’ 1 kal] 
لَهَجاتنَ: ذو علاقة باللّهجاتيّات أو علم (.زله)‎ 
. اللهجات‎ 

di.a.lec. tol.o.gist [dî’e lëk’ töl5 Jst[ (n. , 
)1833( اللّهَجاتيَ : العام المتخصّص باللّهجاتيّات‎ 
. أو علم لجات‎ 

di.a.lec.tol.o.gy د“01]‎ lëk töl 2 J1] (n.) 
< dialect + -logy > (ca. 1864) اللْهجاتيات ؛‎ 
. علم اللْهّجات : الدراسة النظامية ليجات‎ 

di.a.log.ic ]01“5 زة1‎ îk] or di.a.log.i.cal [di2 
جواريي : منسوبٌ إلى الجوار (.زهه) [اد! 1 زةا‎ 
أو متم به ۔‎ 

di.a.1o.gist ]d كاتب (1660) (.7) [اءآز 1ة‎ )١( 
الحوار؛ كاتب المحاورات (۲) المحاور: المشارك‎ 
في حوار.‎ 

di.al.o.gize [dî ãl’a لم [27آز‎ -gized; 
-giz.ing (1601) يحاور: يشترك ير حوار.‎ 

di.a.logue’ also di.a.log [dî [/ع6! د‎ 7 J) <L. 
dialogus, from Gk. dialogos, from 
dialegesthalil = to converse> (13c) 
الجوار: ما يدورء في الرواية أو المسرحية؛‎ )١( 
من حديث بين شخصين أو أكثر من شخوصها‎ 
المحاوّرة: «أ» محادثة بين شخصين أو أكثر.‎ )۲( 
«ب» محادثة بين شخص وشي» آخر [كالكومييوتر].‎ 
تبادل آراء وأفكار (۳) الحوار: العنصر‎ 6 
الجواري في تر أدبي أو مسرحي (5) الجوارية:‎ 
أ أدبي مُفْرَغْ في أسلوب حواري . «ب» مقطع‎ cf» 
. موسيقي شبيه بالمحاورة أو مذكرٌ بها‎ 

di.a.logue” [dî lêg’] (vi. 1.J, -logued; 
يحاور: يشترك في حوار (1597) 8لأ.ناع10-‎ )۱( 
يُفْرغ او يصوغ في اسلوب حواري.‎ (۲) x 
Dialogues of Plato محاورات أفلاطون: مجموعة‎ 
آثار يبلغ عددها نحواً من أربعة وعشرين أثراً بََط‎ 


ã at; A datc; 3ق‎ carc; Ã car; ë cgg; ë mc; Î 


011511 


564 


Diana 


(460١؟‏ - :)١9٠١‏ ملاح برتغالي. اكتشف راس 
الرجاء الصالح (عام .)١٤۸۸‏ 

di.as.po.ra [dî ãs' par 2a] (n.) > Gk., disper- 
sion, from diaspeirein = to scatter > 
)1881( الشّتات ؛ الدَيشبورة : «أ» اليهرد‎ :»©48.)١( 

شون في الأرض بعد الأسر البابلي. «ب» اليهود 

المقيمون في مختلف أرجاء العالم باسناء فلسطين 
)۲( هجرة the great black ~ to the cities‏ > 
of the Nor and West in the 1940s >‏ 
(۳) الشتات: قسم من شعب ما مشئّت في مختلف 
أر جاء العالم > ~ Palestinian‏ > . 

di.a.spore dî spör’] (n.J) <F'., from Gk. 
diaspora > )1805( الدياسبور: هيدروكسيد‎ 
الألومنيوم (مع).‎ 
موسوعياً: هو مَعْدِن رَماديّ. أو -وكرعمع‎ 
أييض» أو قَرَنْمْليَ ضارب إلى الأرجوانيّ‎ 
إذا مي أمام أنبوب نمْخْ تطايرت رقاتقه ا‎ 
حراشفة وتنائرت في کل مکان» ومن هنا‎ 
اسمه الذي يعني في اليرنانية العسئّت‎ 


أو الرّق. 
di.a.stase [dî a stãs] (n.) <F., from Gk.‏ 
diastasis = separation, interval >‏ 


)1838( الدياستاز: أنزيمة أو خميرة تحرّل‎ )١( 
النشاء إلى سكر. وهو يكون في اللعاب وفي‎ 
العصارة البنكرياسية وفي بزور الشعير ونحوها‎ 
. أنزيمة؛ خميرة‎ )۲( 

(adj.) (1881)‏ [اأاقاد di.a.stat.ic [dî‏ 
(۱) دياستازي : e‏ منسوب إلى الدياستاز. 
«ب» محل النّشاء إلى سُكر (۲) أنزِيمِيَ؛ خميري. 

ma] (7.J p1. -mna.ta ]]2‏ قاد di.a.ste.ma [dî‏ 
ta] <New L., from Late L. diastema‏ 
الفاصل : حيّز أو فرجة كبيرة (1854) < أج۷آماہ: 
إلى حدٌ غير سوي بين الأسنان (ت). 

di.as.ter [di "وق‎ tar] (n.) <di- + Gk. aster 
التقطب : طورٌ من أطوار الانقسام (1882) < ۲هاء‎ 
الفتيلي» أو انقام الخلية غير المباشرء تتجمّع فيه‎ 
الصبغيات أو الكروموسومات» بعد انقسامها‎ 
وافتراقهاء وتتقطب استعداداً لتكوين نَرّيات جديدة‎ 
(أح).‎ 

di.as.to.le [dî ãs’ ta 18”[ ):.( > Gk. diastolê 
dilatation, from diastellein = to ex- 
مصand‎ < )1578( الانبساط: توسّع تجاويف‎ )١( 
القلب وامتلاؤها خلال ذلك بالدم (فس) (۲) المَدَ؛‎ 
الإطالة: إطالة مَقّطعم قصير في الأصل (ل)‎ 
توسّع‎ )۳( 

انبساطي ؛ مَدَيّ ؛ stöl’ îk] (adj.)‏ د di.as.tol.ic [dî‏ 
توسَّعِيَ (را. المادة السابقة). 

الضغط الانباطي؛؟ ).77( di.as.tol.ic pressure‏ 
ضغط الدم الانبساطيَ: ضغط الدم كما يكون عند 
انبساط القلب (فس). 

تقطبي: منسوب إلى (./64) [dî ã3 )٣٣1[‏ لوما.كة.نق 
الطب )ر|. .(diaster‏ 

تشويهى ؛ di.a.stroph.ic [dî 5 ströf îk] (adj.)‏ 
تشوهنَ (را. المادة التالية). 

di.as.tro.phism [dI “وق‎ tra fiz’om] (n.) 
> Gk. diastrophë = twisting > (1890) 
التّشويهية: عملية جيولوجية تحرّك فيها القرَى‎ )١( 
الداحلية قشرة الأرض أو 8 شكلها محيثة‎ 
واوا المحيطات» وسلاسل‎ ١ القارات»‎ 
الجبالء والأودية» والمرتفعاتٍ والمنخفضات‎ 
إلخ. (جي) (۲) التّشوه: التتيجة الناشئة عن هذه‎ 
العملية (جي).‎ 

di.a.tes.sa.ron [dî tës a rön’] (n.) < Late 
L., from Gk. dia tessarön = consisting 


di.a.pho.ret.ic [dî’2 fo rët’îk] : n.) 
مُعَرّق: مُسْتَيِرٌ للعَرّق 8 (۲) المُعَرّق: إحدى‎ )١( 
الموادٌ 1 العقاقير التي تستدرٌ العَرّق بتنبيه المراكز‎ 
العصبية الخاصة بالعُدَّد العَرّقية أو من طريق التأثير‎ 

في الجملة العصبية. 

di.a.phragm [dî د‎ frãm’] (n.; vı.) < Late L. 
diafragnıa, from Gk., from diaphrassein 
= to barricade> (14c) الحجاب‎ )١( 
الحاجز: ججاب عضلي غشانئيَء في الحيوانات‎ 
الُدييَةء يفصل ما بين التجويف الصّدريّء وفيه‎ 
الرئتان والقلب. والتجويف البطنيّء وفيه الكبد‎ 
والأمعاء (ت) (۲) الرَّقٌ: «أ» غشاء رقيق فاصل.‎ 
«ب»؛ صفيحة مَساميّة تفصل بين سائلَيْنء كما في‎ 
البطارية الكلفانية (ك) (”) الججاب: «أ» فتحة في‎ 
أداةٍ بَصَريّة. كالكاميرا مثلاء تحكم في مقدار الضوء‎ 
الذي يدخل في تلك الأداة (بص). «ب» غشاء أو‎ 
قرص مُتَدَّبْذِبِ في سمّاعة التلفون أو في الميكروفون‎ 
وما إليهما. «ج» وسيلة من وسائل منع الحملء‎ 
مطاطية عادةً. تَمَوْضْعٌ فوق عنق الرَّحِم § (€) يَعْشَي ؟‎ 

يحَجب: يزؤد بغشاء أو حجاب. 
di.a.phrag.mat.ic ]015 8 mãt’ îk] (adj.)‏ 
حججابيَ ؛ غِشائيّ . 
العنقس ).7/( diaphragmatic respiration‏ 
الججابيَ: تتفل متأثَوٌ بحركات الحجاب الحاجز 
(را. 4 53850م013) في المقام الأول (فس). 

المضخة ار فية: مضخة )./( diaphragm pump‏ 
مزودة برق مرن بدلا من كباس (مك). 

di.aph.y.sis [dî 1ق‎ sîs] ):.( pl. -ses [sëz] 
<New L., from Gk. diaphysis = 
spinous process of the tibia> (1831) 

الجَذل؛ جم العَّظم: ساق عظمةٍ طويلة (ت). 

di.a.pir [(dî’a pêr] (n.) < Gk. diapeirein =‏ 
الطيّة (1918 ۰ > to drive through‏ 
الاختراقية: طيّة حَنيريّة 32111182231 اخترة ق ها 
المتحرّك الطبعَاتِ e‏ ية القصمة 57216016 التي 

تعلوها (جي) . 

dia.pos.i.tive [dî 2 pöz a tiv] (n.) > dia- + 

الإيجابية الشفافة: صورة (1893) < عvا)أى0م‏ 
فوتوغرافية إيجابية شمَافة . 

di.ar.chy [dî ãr kî] (ı.) < di- + archy> = 
dyarchy. 

di.a.rist [dî o rist] (.) (ca. 1818( كاتب‎ 

اوا : من يدون خبراته وملاحظاته في يوميات. 

di.ar.rhe.a or di.ar.rhoe.a [dî rê 2] (n. 
<Late L. diarrhoea, from Gk. diar- 
rhoia, from diarrhein = to flow 
through > الإسهال؛ المُشاء: تغرّط غير (ع14)‎ 
سويّ يَحْدَّث على نحو متكرر ويكون فيه البراز مائعا‎ 

أخضرَ اللونء أو بيا فاتحاًء أو رَمادياً (ط). 

di,ar.rhe.ic [dî د‎ 21 or di.ar.rhe.al [dî د‎ 
8“ al] also di.ar.rhet.ic [dia rët Ik] ( adj.) 
إسهالي : منوب إلى الإسهال أو ذو علاقة به (ط).‎ 

di.ar.thro.sis [dî’ãr thrö’sîs] (7.J pl. -ses 
]552[ <New L., from Gk. diarthrösis, 
from diarthroun = to fasten by a joint, 
articulate > )1578( المَغُصِل السيس:‎ 
«أ» مَفْصِل يساعد على التحرك بحرّية. «ب» مَفْصِل‎ 

متحرّك بحرّية (ت). 

di.a.ry د 1ل]‎ rî] (n.) pl. -ries <L. diarium, 
from dies = day> (1581) اليَوميّات:‎ )١( 
ملاحظات وخیرات يدونها الكاتب يوماً بعد يوم لكي‎ 
تكون عوتاً ا عادة» ومن غير ما تَصْدٍ د إلى‎ 
نشرها وهو بعد على قيد الحياة (۲) المفكرة؛ دفتر‎ 

اليوميات . 


Di.as ]08”55[, Bartholomeu ديازء بارتولومير‎ 


زواج رجل وامرأة. 


21.30.2 ديانا: «أ» إلاهة القمر والصّيد [2 38 آل]‎ )١( 


والغابات عند الرومان. تقابلها أرتميس Artemis‏ 
عند اليونان. «ب» امرأة مُوْلّعة بالصّيد. «ج» امرأة 
20_26 تجيد ركوب الخيل (۲) القَمَّر. 


di.an.drous [dî ãn drs] (adj.) 


ثائئ الأسّدية : > di- + androus‏ > 
diandrous‏ 
Nower‏ ذو سد تين انين (نب). 


di.a.no.et.ic ]015 26 ët Tk (adj.) <Gk. 


dianoêıtikos, from dianoia = thought, 
process of thinking > فكريّ؛ عقليّ.‎ 


di.an.thus [dî ãn’ thas] (.م)‎ <New L., 


genus name, from Gk. dios heavenly 
+ anthos flower > (1869) القَرَنْمُل (نب).‎ 


di.a.pa.son [di2 3م‎ zan; dî’a قم‎ san] (n.) 


<L., from Gk. dia pasön (chordon 
synıphönia ) = (concord) through all the 
20165 < )1501( التناغم : توافق الأنغام (مو)‎ )١( 
> he 1251 -- 01 معيار النّغم (۳) نطاق ؛ مدى‎ )۲( 

. 1112128 fork (€) her poetic talent > 


di.a.pause [dî'2a [62م‎ (n. vi.) <Gk. 


diapausis pause, from diapauein = tO 

pause, to stop > (1893) السّبات : توقف‎ )١( 

عن التطوّر بين فترتّي نمو أو نشاط تناسلي [عند 
المفصليات والديدان الحَلّقية وغيرها] 8 (۲) يُْبت: 


يتوقف تطورّه مؤقتاً بين فترتي نمو إلخ. 


di.a.paus.ing ]01 5 pê’zing] (adj.) (1944) 


مسبت : متوقف مُؤقناً عن النموّ (را . المادة السار بقَة) . 


di.a.pe.de.sis [dî12 دم‎ 6 s2] ):.( pl. -de. ses 


[sëz] < New L., from Gk. diapêdêsis =‏ 
الالال : )1625( > act of oozing through‏ 
نزف الدمء أو بعض مكوناته» من خلال جدران 
الأوعية الدموية السليمةء إلى أنسجة الجسم (ط). 


di.a.per [dî a par] (ı.7 vr.) <L. diasprum, 


from Medieval Gk. diaspros = made of 
diaper, pure white> (14c) : الديابر‎ )۱( 
«أ» نيج قطني أو كتاني مُضَلُعَّ أو مُشجّر أو مُزين‎ 
هندسية . 2ب" رسم مُضْلْعٌ أو مشجر إلخ.‎ 0 
منشفة؛ منديل (١.ق) (7) الحفاض : قطعة من‎ )۲( 
قماش ۴ أية مادة ماصة تطوى بعد أن تُجعل بين‎ 
ساقي الطفل وتّمَدُ حول الخصر § 5( تفلم‎ 
يشجر: يرين برسوم مُضَلّعة أو مُشجّرة إلخ.‎ 


و 


)ع( آل يحفض 00 بالل يغيّر حقاض الطفل . 


di.a.pha.ne.i.ty ]015 f2 nê و“‎ tÎ] (n.) (15e) 


)١(‏ شفافية؛ رقة (؟) ضَعْف. 


di.aph.a.nous [di داق‎ nas] (adj.) > Medi- 


eval L. diaphanus, from Gk. diaphanës, 
from diaphanein = to show through > 
)1614( > شفاف (۲) رقيق؛ أثيريّ عناعهم‎ )١( 
> ضعيف؛ واو نم‎ )۳( and ~ landscapes > 

hopes >. 


di.a. [dî 2 1 0 A + e 


rãs; dî 2 rãz] (n.)‏ ا 


< Gk. diaphoros different + -ase> 
)1938( الدّيافوراز : أنزيمة أو خميرة حاملةً‎ 
للهيدروجين تنقل الهيدروجين إلى إحدى‎ 
الصبيغات 00000 (كح).‎ 

di.a.pho.re.sis [d12 fo وق‎ sis] (n.) Pl. 
cre.ses [sëz] <Late L., from Gk. 
diaphorësis, from diaphorein = to 
dissipate by perspiration > (ca. 1681) 
العَرّقَ: التعرّق [وبخاصة حين يكون غزيراً ومُْتَدَرَاً‎ 
بوسائل صُنعيّة].‎ 


dichlorobenzene 


di.car.box.yl.ic [dî kûãr’ bûk sîl 61 adj.) 
<di- + carboxylic > (ca. 1890) نانب‎ 
الكربوكسيل : مشتمل على مجموعتين كرب وكسيليتين‎ 
. > في الجزيء الواحد < 20105 به‎ 

di.cast [dî kãst] /ı./ <Gk. dikastës =‏ 
الذكيِيّت: واحد من ستة (1822 .8©) < مع ناز 
آلاف مواطن. في أثينا القديمة. كانوا يُختارون لأداء 
مهمّة كلّ من القاضي والمحلّف في محاكمة. 

dice’ [dîs] (n. p/.), sing. die [dî] < pl. of die 
= الكعاب: فصرص الترد. (ع14) < عنام‎ )١( 
ومفردها كممُبء وهي القِطع العاجيّة المكعّبة التي يُلقيها‎ 
لاعبو التّرد أو الطاولة (۲) النّرْد : لعبة النّرد أو الطاولة‎ 
(را. 62616883121133101) (۳) المكعبة : قطعة صغيرة‎ 
تنافس شديد [على الفوزء بين‎ )٤( مُكعْبة من طعام ما‎ 
. سائقَيْن من سائقي سيارات السباق]‎ 
no ~, لا طائل تحته؛ غير ذي جدوى.‎ 

dice” [dîs] ,لض ..ىم‎ diced; dic.ing (14c) 
يقطع إلى مكعبات صغيرة. «ب» يزين‎ ء١‎ )١( 
«أ» يورّط‎ )١( > - 4 162865 < بأشكال مربّعةَ‎ 
> ~d himself ino [نفَه بكذا] بلعب النرد‎ 
«ب» يخسر بلعب النرد × (۳) يلعب‎ .060]6< 
بالنرد: يقامر.‎ 
to ~ with death . يقامر بحياته؛ يغامر بحياته‎ 

di.cen.tra [dî sën’ٌ tra] (n.) < New L. Dicentra 
= two-spurred > )1866( المهمازية؛ ذات‎ 
المِهُمارَْنَ: نبات ذو زهرات متدلية شبيه شكلها‎ 
بشكل القلب (نب).‎ 

di.cen.tric[dî sën’ ز.زكه) زعاق‎ > di-+ centric > 
)1937( ce") 0€۲€5 ناي الرْکیْز : ذو رُكَيْرَينَ‎ 
. <a ~ chromosome > أثنين‎ 
di.ceph.a.lous [dî sëf a las] (adj.) <di- + 
cephalous > (1808) ناي الرأس: ذو رأسين‎ 
. اثنین‎ 

dic.er [dîs 28[ (/1.) لاعب الترد (؟) قبّعة.‎ )١( 
وبخاصة: الدَرْبيّةَ (را. إطااعل) (۳) المُكعبة:‎ 
ماكينة تقطع الفاكهة ونحوها إلى مكمّبات صغيرة‎ 
المكعب: من يكعب الفاكهة ونحوها بهذه‎ )٤( 
. الماكيئة‎ 

dic.i.er; dic.i.est (1950)‏ , .زكه) dic.ey [dîs]‏ 
ملو على و غير مضمون [التتائج]. 

بادثة معناها: [د)' dich- [dîk] or dicho- [dî‏ 
جزءان؛ انقام إلى جزأين < 4101050 > . 

di.cha.si.a1 (dî k3 z11 51[ نان الشغبة (نب) . ر.زكه)‎ 

[zhi 2]‏ ونه pl.‏ ر.ه) di.cha.si.um [dî kã’ zhi am]‏ 
<New L., from Gk. dikhasis = divi-‏ 
نائية التشعب : : تفرع تنقسم فيه )1875( > sion‏ 
القَمة النامية. كل مرةء إلى قسمين يُعطِيان فرعين 
انلو لانب): 

di.chla.myd.e.ous [dî’klo midi 3s] (adj.) 
<di- + Gk. chlamys (cloak) + -eous > 
)1830( سائبةٌ البتلات؛ ثُنائيّة الخِمد: صفة للزهرة‎ 
التي تكون فيها البتلات سائبةٌ ويكون غلافها الزّهريّ‎ 
متميزاً بكأس وتُرَيْج (نب).‎ 

بادئة [د dichlor- [dî klör] or dichloro- [dî k1ör‏ 
معناها: مشتمل على ذرّتي کلرر -نم411/0 > 
benzene >.‏ 
di.chlo.ride [dî klör îd) (n.) <di- +‏ 
ننائير الكلرريد: مر كت )1823( > chloride‏ 
مشتمل على ذرَتي كلرر مُتَحِدَئَيْن مع عنصر 
أو جَذرِ ا (ك). 

di.chlo.ro.ben.zene ] 16 bënُ’ zên] (n.) 
< dichloro- + benzene > 9) كلور‎ 2 
البْرّن: نا ناد تبح من مجموعة نواتج التبادل في البنْزن‎ 


e in system, i in casily. o in gallop, u in circus. 
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from Gk. diatribë pastime, discourse, 
from diatribein = to spend (time), wear 
awجaل<‎ )1581( كلام لاذع؛ كتابة لاذعة‎ )١( 
نقد ساخر عنيف.‎ )۲( 

di.at.ro.pism [dî ãt’ra piz’am] (n.) > dia- 
(over, across, atright angles) + {ropisnı > 
الانتحاء المستعرض : نزعة عند بعض أعضاء النبات إلى‎ 
اتخاذ وضع مستعرض بالنسبة للمؤثر الخارجي (نب).‎ 

Di.az [dê as], Bartholomeu = Dias, 

Bartholomeu. 

di.az.e.pam (dî ãz o pãm’] (7.J) (1964)‏ 
التيازيبام: مهدّىء يُستخدم للتخفيف من 
الانقباض. والقلقء والتوتر الي 

di.a.zine [di19 zën ') n.) < dia=(o) + -je >‏ 
الذيازين ؛ ناي الأزين : مركب كيميائيَ مشتمل على 
حلقة من ذَرّنَيْ نتروجين وأربع ذرات كربون (ك). 

di.az.o [dî ãz’ö] (ad.) <from di- + az-> 
)1878( ديازي؛ ذيازو: ذو علاقة بذرَتَيٰ نتروجين‎ 
مترابطتَيْن معا ومع مركب عضوي (ك).‎ 

المر كات الديازية؟ (./م .7( diazo compounds‏ 
مُركبات ديازو (را. المادة السابقة). 

الديازول: أي من عدة (.:7) [2617 di.a.zole [dî‏ 
مركبات عضوية تشتمل على ذُرّنَيْ نتروجين وثلاث 
ذرات كربون مرتبة في حخلقة (ك). 

di.a.zo.ni.um [dî zö’ nî am] (n.) <di- +‏ 
الديازو نيوم: كاتيون (1895) < 0/1)0- + -2ه 
أو هابطة 2108© مؤلفة من ذرتَيٰ نتروجين متحدتين 
مع الكربون في جذر عضوي (ك). 

di.az.o.ti.za.tion [dî 32 د اد‎ 23 shan] (n.) 
01820 التّدييز : تحويل مركب ما إلى مركب ديازيّ‎ 
0 .)( compound 

di.az.o.tize [dî د جة‎ tîz] (vı. J. -tized; -tiz.ing 
)©3. 1889( يدير : يحوّل مركباً ما إلى مركب‎ 
. (ك)‎ 01320 compound ديازيٌّ‎ 

dib [dib] (vi.), dibbed; dib.bing > origin 
unknown > يترفق : يصيد السمك بترك الطعم‎ 
. يتذبذب برفق‎ 

di.ba.sic [dî bã sîk] (adj.) > di- + basic> 
)1868( نائ القاعدة: «أ» ذو ذرتَيْ هيدروجين‎ 
قابلتين للاستبدال < 30105 - > . «ب» ذو ذرّتين‎ 
> ~ sodium من ذرات فلز أحاديّ التكافؤ‎ 
«ج» مشتمل على مجموعتين‎ .pمhosphaاe‎ < 
. > هيدر وكسيلِتَيّن < 5215 له‎ 
dib.ber [dib’ or] (/ı.) (ca. 1736) = dibble. 

dib.ble [dib 21] (7:. »1.;i.) ,-bled;-bling < Mid. 
Eng.: debylle> (1583) المخفار: أداة‎ )١( 
مستدقة الطرّف تُحْمَر بها الارض لغرس البذور‎ 
والنباتات الصغيرة 8 (۲) يثقب الأرض بمحفار‎ 
156ل.‎ )٤( × يزرع مستعيناً بمحفار‎ )۳( 


di.bran.chi.ate [dî brãng’ ki it; dî brãng’ ki 


ãl’] (n. adj.) <di- + branchialte >‏ 
(۱) نان الخَيْشوم: حيوان من ثنائيات (1835) 
الحْيْشوم هنطءهه:ط81 وهي رتبة أو طويئفة من 
الرّخحريات الرأسيّات الأرجل لكل من أفرادها 
خيشومان § (۲) ثُنائيَ الخْيْشوم (ح). 

+ دل > di.bro.mide [dî brö’ mîd’] (n.)‏ 
تُنائي البروميد: مركبٌ كيميائي ‏ < ع1٣‏ ٥۲ط‏ 
مشتمل على ذرَّنَيْ بروم أو برومين في الجزيء 
الواحد (ك). 

dibs [(diIbz] (zı. (.ام‎ <short for dibstones, a 
children’s game > (1812) نقود؛ دراهم؛‎ )1( 
>1 وبخاصة: ذُرَيُهمات (۲) حقَ؛ حق في شيء‎ 

have ~ on that piece of cake. > 


diathermancy 


الرباعية: كتاب يثْتمل على (1803) <]ناه! 01 
الأناجيل الأربعة الأولى مُحَرّرةَ ومرتبة في وحدةٍ 
سرّدية مترابطة . 

di.a.ther.man.cy [di9 عقط)‎ man sÎ] (n.) 
> 1". diathermansie, from Gk. dia- + 
thêrmansis a heating > المُنْفِذْيّة الحرارية:‎ 
القدرة على إنفاذ الإشعاع الحراريٌ (فز).‎ 

di.a.ther.man.ous ]012 thûr ma nas] (adj. )‏ 
ملفد للحرارة: مُجيز للإشعاع الحراريّ (1834) 
بالمرور من خلاله (فز). 

mik] (adj.) (1840)‏ مقطا 1765ل] di.a.ther.mic‏ 
(۱) مُنْفِدٌ للحر ارة (را. (diathermanous‏ 
(۲) استخراريٌ: ذو علاقة بالاستحرار أو الإنفاذ 
الحراريى "٤1۸<‏ )e4ع])‏ ~ > . 

mî] (n.) > dia- +‏ “قط 2 di.a.ther.my [dî‏ 
الاستحر lر+‏ )1909( Gk. thermê heat>‏ 
الإنفاذ الحراريٌّ: إحداث الحرارة» بواسطة تيارات 
كهربائية. في اة الجسم لأغراض طبية (ط). 

di.ath.e.sis [dî ãth’o sis] )7.( pl. -ses [sêz’] 
<New L., from Gk., from diatithenai 
= to arrange > (ca. 1681) الْجِيْرَة (مج)؛‎ 
التأهُب: حالة في بنية الجسم تهيئه تهيّئه للوصابة بمرض‎ 
ما (ط).‎ 

تجيزي؛ (.4ه) thët îk]‏ 5“آل] di.a.thet.ic‏ 
تأهبيَّ : : منسوب إلى النّجيزة أو التأهُب (ط). 

di.a.tom [di2 tam] (n.) < derivative of Gk. 
diatomos = cut in half> (1845) الدياتو م‎ 
المشطور.‎ 
encyclo- ا طُخْلْب نهريّ أو‎ 
بحريّ» مِجُهَريَء أحاديّ الخلة» يطفر‎ 
على سطح الماء. جدارٌ حلي معب‎ 
بالسّليكا ههناأة. وهو يتألف من شطرين‎ 
متراكبين يتميّزان بتقاطيع متناسقة بالغة‎ 
الجمال تبرّر لقب «جوهرة البحر؟ 6ه اسز‎ 
د عط الذي يُطلّق عادة عليه‎ 

di.a.to.ma.ceous ]01“ د‎ t2 mã’ [وقطو‎ (adj.) 
)1847( ڌياتوميَ؛ مَشْطوريٌ: مؤلف من أو مُختو‎ 
على دياتوم أو بقاياه المتحجّرة.‎ 

التراب )1883( ).7( diatomaceous earth‏ 
الدّياتوميّ؛ التراب المَشُْطوريّ (جي). 
موسوعياً: صخر مَائَيَ فاتح لولمه 
اللونء ناعم الحبيبات» ينشأ عن تراكم 
جدران الدياتوم 0120050 السّليكية وتحجرها 
في قعر المحيط. يُستخدم بوصفه مُرَشّحاً 
٣ال‏ ومادة كاشطة» ويستعان به في صناعة 
الدهانات» والررقء والخزف. واللدائن» 
والصابون. 

di.a.tom.ic [dî töm’ik] (ad.) <di- +‏ 
تُنائيَ الذَّرّة: ذو ذرّتين في (1869) < 1٤‏ 0!» 
الجِرّيء (ك). 

di.at.o.mite [dî ãt9 mît] (r.) (1887)‏ 
الدياتوميت؛ المَشُطوريت: مسحوق أو تَرور 
التراب الذياتوميّ أو المَشْطوريٌ (را. المادة قبل 
لسابقة). يُستخدّم في الصناعة بوصفه مُرَشحا 
filter.‏ 

di.a.ton.ic [dî tön’Ik] (adj.) <Late L. 
diatonicus, from Gk. diatonikos, from 
diatonos = at the interval of a tone > 
)1694( المادة التالية).‎ .١ دياتوز ني ؛ نُنائيَ اللَّغْمة ر‎ 

السلم الدياتو: ني ؛ الكُلّم ناي - diatonic scale (n.)‏ 
ك ل تو د شا ير 
نغمة (مو). 

di.a.tribe [dî trîb’] (n.) هآ>‎ 


ã at; û datc; ã care; ã car; ê egg: ê mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in ulone. 
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اخحتبار : )1925 Am. physician > (ca.‏ 
اختبار لمعرفة مناعة الجسم ضدٌ الحمّى القرمزية 
ابتكره الطبيب الأميركي جورج دك (را. Dic),‏ 
.(George‏ 
dick.y [dik1] (r.) pl. dick.ies = dickey.‏ 
di.cli.nous [dî klî nas; dikl? nas] (adj.)‏ 
مفصل )1830( > <di- + Gk. klinê bed‏ 
الجنس: ذو أسدية ويدقات في زهرتين منفصلتين 
بحيث تكون الأسْدية في زهرة والمدقات في أخرى 
(نب). 

di.cot (dî köt] (n.) < by shortening > 
(1830) = dicotyledon. 

di.cot.y.le.don [dî köt’a lê dan] (n.) > di- +‏ 
ثنائيّ الفِلقة: أيّ من ذوات (1877) < ١0ع‏ اراهء 
الفلقتين أو ثنائيات الفلقة 6ع16007682:ئا)0ع101 وهي 

طُوَيْمفٌة من النباتات في جنينها فلقتان (نب). 

di.cot.y.le.don.ous [dî köt’2 lë dan 3s] 
)64/.( ثنائَ الفلقة ؛ ذو فِلْقتين (را. المادة السابقة).‎ 

di.cou.ma.rin (di k6 mar in; dî kyO6’ mar 
الديكومارين؛ الديكرمارول (1727 .2©) (.7/) [12آ‎ 

.(dicumarol (را.‎ 
di.crot.ic [dî kröt’ îk] (adj.) < Gk. dikrotos: 
di- + krotos rattling noise, pulse > (ca. 
1811( . > 2 مترادف: ذو ضريتين < ع ءاںuم ~ہ‎ 
dic.ta [dik ta] pl. of dictum. 

Dic.ta.phone [dikt fön’] (n.) <trade- 
mark > (1907( المملاة؛ الدكتاقون: أداة‎ 
تججل ما يُمْلَى عليها من كلام بحيث يكون في‎ 
الإمكان سماعه بعد ذلك وتدوينه على الورق‎ 

[يستعملها رجال الأعمال بخاصة] . 

dic.tate [v. dik’ tãt, dîk tat’; n. dik’ [أقا‎ (vi.; 
1. n.), -tat.ed; -tat.ing <L. dictare = 
)٥ يُمْلي (۲) يأمر؛ (1592) <1اع) ,رهی‎ )١( 
يملي أوامرّه بصورة تنم عن السلطة × (۳) يملي‎ 
المُمْلَى: ما يُمليه‎ )٤( § [كلاماً] على شخص أو آلة‎ 
> ۸1 الضمير أو الذوق الليم أو الخُلّقَ الكريم‎ 
honest man follows the ~s of his 
الأمر: ما يأمر به السيّد‎ )0( conscience. < 

أو الرئيس أو الحاكم <the rulers ~s>‏ . 

synonyms:connıand,decree,direc1,0r der. : مر أدفات‎ 

antonymns: ask, beg, follow, obey’, plead. : أضداد‎ 
dictating machine (۸.) (1939) = Dictaphone. 

(۱) آمر؛ أمرٌّ جازم (.) dic.ta.tion [dik tã shan]‏ 
[والجمع أوامر] (۲) إصدار الأوامر؛ إملاء الأوامر 
[يصورة ثَيْمَ عن سلطة أو نفوذ] (۳) الإملاء: 
«أ» عملية إملاء كلام على شخص آخر لكي يدنه 
<The pupils wrote at the teacher’s‏ 
< .نہ . «ب» كل ما يُملى» وبخاصة لاختبار مقدرة 
الطالب على رَسْم الكلمات كما ينبغي لها أن تُرسَم 
<We have ~ during the first ten‏ 

minutes of our English class. >. 

dic.ta.tor [dik a t5r] )/7.( )14©( : الديكاتور‎ )١( 

الحاكم المُسْتبِدَ ذو السلطة المطلّقة (؟) المُمْلي: 
من يُملي كلاماً [على سكرتيرة إلخ .] ابتخاءَ تدويئه . 
dic.ta.to.ri.al [dik’ta tör’î a1] (adj.) (1701)‏ 

ديكتاتوريّ ؛ استبدادي . 

)1542( (.ه) dic.ta.tor.ship [dik tã‘ tor ship’]‏ 
الديكتاتورية : «أ» متصب الديكتاتور. «ب» الحكم 
المطلق . ج٤‏ حكومة أو دولة على رأسها حاكم 

مطلق . 

ديكتاتررية dictatorship of the proletariat‏ 
البروليتاريا: استيلاء البروليتارياء أي طبقة العمال 
والكادحين» على السلطة السياسية. ويُعتبر هذا 
الاستيلاء - في رأي الماركسيين - مرحلة تنبئق عن 
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(۱) وني : نئي )1847 chrontıatic > (ca.‏ + 
اللون (۲) عَمِْلَوْنِي: ذو علاقة بالعمى الثنلوني 
(۳) لْنْلَوْنيَ العمى: مصابٌ بالعمى الثنلونيّ. 

di.chro.ma.tism [dî krö ma tiz’om] (n.) 
)1884( التُتلَوْنيِةِ؟ ثنائية اللون: كون الشيء‎ )١( 
ذا لونين أو متكشفاً عن لونين (۲) العمى النلونيّ:‎ 
عمّى جزئن لا يرى المصاب به غير اثنين من الألوان‎ 
. الرئيسية‎ 

di.chro.mic’ [dî krö mik] adj.) )1854(‏ 
لر ني : متعلق بلونين أو di- + chromic>‏ > 
منطو على لونين فقط <151017/ا > > . 

di.chro.mic” [dî krö mik] (adj.) <di- + 
chron(iun) + -ic> ثنائيّ الكر وم: تمل‎ 
على ذرّتي كروم.‎ 

خمض ثائئٌ الكروميك: )./( dichromic acid‏ 
حمض لا يُمْرف إلا في المحلول وبخاصة على 
صورة ثاني كرومات (ك). 

di.chro.scope [dî kra sköp’] ):.( > dichro- 
+ مقياس التّلوانية: مقياس (1857) <مممعى‎ 
لتلوانية (را. 0121250151122) البلورات.‎ 

dick [dik] (n.) < Dick, nickname for 
Richard> (1553( شخص؛ فى (بر)‎ )1١( 
القضيب: آلة الرَّجل التناسلية (ع) (7) بوليس‎ )۲( 
سرّي [واللفظة بهذا المعنى هى اختصارٌ محرّف‎ 
١ . ]dء)ءء)1vع للفظة‎ 

دك جورج )۱۸۸1 _- Dick [dik], George :(1471V‏ 
طبيب أميركي . عني بدراسة الحُمّى القرمزية )502116 
۴ وابتكر اختباراً لمعرفة مناعة الجسم ضدّهاء 
وأعدٌ لقاحاً واقياً منها. 

dick.cis.sel [dîk sisal] .م/م‎ <imitative of 
الدرّسة الأميركية: (1886 .38©) <2016 كا‎ 
عصفور أسود الحنجرة من عصافير الأصقاع‎ 
. الوسطى من الولايات المتحدة الأميركية‎ 

dick.ens [dik inz] (n.) <special use of 
Dicken, earlier form of Dick, proper 


الشيطان. )1598( > name‏ 
يا للشيطان! ! ~ The‏ 


ديكئز.ء تشارلز Dick.ens [dik inz], Charles‏ 
(۱۸۱۲ -14876): روائي إنكليزي. يعتبر بإجماع 
النقّاد أعظم الروائيين الإنكليز بلا اسطناء. تميّز 
أسلويه بالدعاية البارعة والسخرية اللاذعة. وقد صور 

في رواياته جانباً من حياة الفقراء والمُعُوزين. 

Dick.en.si.an [dÎ kën’zÎ ديكتريّ: (.[64) [هه‎ 

منسوب إلى الروائي الإنكليزي تشارلز ديكنز أو مميّز 
له ولرواياته وأبطاله وأسلويه الأدبي. 

dick.er' [dikar] (.م)‎ > 5410. Eng. dyker, 

from L. decuria quantity of ten > (13c) 
عشّرة (۲) اثنا عشر؛ دزّينة.‎ )١( 

dick.er® [dikar] (n.: vi.) <origin un- 
known > (ca. 1802) «أ» مقايضة. «ب»‎ )١( 
< ~s being argued مساوّمة (۲) صفقة سياسية‎ 
in the lobbies outside the assembly 

r0" <‏ § (۳) «أ» يقايض. «ب» يساوم . 

dick.ey or dick.y also dick.ie [dik1] (n.) pl. 
dick.eys or dick.ies < Dicky, diminutive 
of Dick, proper name > (1753) شبه‎ «Î» (۱) 
صَذْرة [للرجال]. «ب» «صدرية» للطفل [توضع‎ 
«دج» قبة قميص (۲) عصفور؛‎ 
طائر صغير (۳) «أ4 مقعد الحوذي (بر).‎ 

«ب» المقعد الخلفي [في عربة أو سيارة]. 

ديكثونء ,ازص٤ Dick.in.son [dikin s?n[,‏ 
أميلي :)۱۸۸١ - 1۸۳١(‏ شاعرة أميركية. تُعتبر 
سيّدة القصيدة الغنائية القصيرة في الأدب الأميركي . 

Dick test [dik] )1.( > after George Dick, 


تحت ذقنه عادةً]. 


dichlorodifluoromethanc 


مع ذرتَيْ كلور (ك). 

di.chlo.ro.di.flu.o.ro.meth.ane [dî klö’röÖ dî 
16/5 rö mëth’ãn] (n.) < dichlor- + di- 
+ fluor + ethane > (1936) ٿناتَ كلورو‎ 
ثناني قلور الميئين: غاز غير سام» سهل التسييل»‎ 

يحل مير ردا وداسر ا PIPE‏ (ك). 

di.chlor.vos [(dî’klör’ vös] (n.) > dichlor- + 
v(inyl) + (ph)os(phate) > (1957) 
ثناتيّ الكلورفوس: مبيدٌ للحشرات يتميّز بضآلة‎ 

خطرهٍ على الإنسان. 

dicho- [dî ka] = dich-. 

di.cho.gam.ic [di kö مقع‎ îk] (adj.) = 
dichogamous. 

ات ) di. chog.a.mous [dî kögo a) (adj.‏ 
الأعراس : ميج ٬‏ کبعض المْتَعَضْيات الحتريةء 
عناصر توالدية أو تكائرية » ذكرية ا في أوقات 

مختلفة (أح). 

di.chog.a.my [dî kög 2 mî] (n.) pl. -mies 
<G. Dichogamie: dich- + -gamie 
-عaصmر‎ < )1862( ثنائية الأعر اس: إنتاج‎ 
المُتَعَضَي الحْنْقَويَ عناصرَ ذكرية وأنئوية في أوقات‎ 

مختلفة (أح). 
di.chot.o.mist [dî köÖt a mist] )5.( (ca. 1592)‏ 
المفْرّع؛ المشَعْبٍ (را. المادة التالية). 

di.chot.o.mize [dî köt 2 mîz’] (vt. i.), 
-mized; -miz.ing )1606( يفرّع؛ يَشَعًٌبٍ:‎ )١( 
يَقُسِم إلى فرعين أو شُعبتَيْنَ أو مجموعتين متميّزتين‎ 
> 0 ~ the animal world 1210 
يتفرع ناتا : يتفرع‎ (¥) x andinvertebrate > 

تفرعاً تاي الشُعَب (نب). 

di.chot.o.mous [dî köt2 
mas] adj.) )1752( )١( 
مُقَرَع أو مترّع [إلى شُعبتين أو‎ 

593 مجموعتين] (۲( نات افرع : 
dichotomous‏ چ تفرّعا ثنانيٰ ي الشُعَب 

<a ~ stem > stem‏ رن 

di.chot.o.my [dî köt a mî] (ı.) pl. -mies 

Gk. dikhotomia, from dikhotomos =‏ < 
)١(‏ التفرّع ؛ التَشعٌب: انقام (1610) < 01071060 
إلى فرعين أو شعبتين أو مجموعتين متميّزتين 
(۲) انشقاق؛ اختلاف في الرأي (۳) افتراق؛ تمايز؛ 
تعارض between practice and‏ ~< 
theory <‏ (6) المُرقان: طَوْر يكون فيه تنصفف 
قرص القمر أو أحد الكراكت السيّارة 
مُضاءً (فل) )٥(‏ 9 اناد ني ؛ تفرع 
ناي الشّعَب : تفرع َب فيه 

القِمَةٌ النامية إلى فرعين ثم يتكرّر هذا 

dichotomy 5.‏ التمرّع مَرَّة بعد مرّة (نب). 

di.chro.ic [dî krö’ ik] (adj.) < Gk. dichroos 
= two-colored: di- + chrös color > (ca. 
1864( يَلُوانيَ (را. المادة بعد التالية)‎ )1( 

() يُنْلونيَ : ثنائي اللون. 

di.chro.i.scope [dî krö’i sköp’] (n.) = 
dichroscope. 

di.chro.ism [dî krö iz’am] (n.) < from Gk. 
dichroos = 1lwo-colored> (1819) 
التَّلُوانية : خاصيّة في يعض البلّورات تجعلها‎ )١( 
تتكشف عن ألوان مختلفة حين بر إليها من جهات‎ 

مختلفة (7) الثُثلونية : ثنائية اللؤن. 

di.chro.mat 1ل]‎ kr mãt’] )”.( > back- 

formation from dichromatic > (1902)‏ 
الأعمى الَدْلَوْنيَ : : شخص مصاب بالعمى التلَوْنيَ. 

di.chro.mate [dî kröً mãt’] (.ه)‎ <di- + 
chromate > (ca. 1864) = bichromate. 

di.chro.mat.ic [dî’krö mãt’ îk] (adj.) > di- 


diencephalon 


سحاد ومو سسا سسا 567 ction‏ 


to ~ down : يهمد؛ يُخمد؛ يضمحل (۲) يَْقَم‎ )١( 
.))0 يصاب بالسَقم أو موت الأطراف (را. عوط ہ‎ 
to ~ game يمرت وهو يقاتل ببسالة.‎ 
)0 - طھ٣ل يستميت في القتال؛ يقاتل حتى الموت؛‎ 
. يقاوم إلى النهاية‎ 
60 ~ بقضي نحبه وهو لا يزال يعمل. ۶٤۸٣د هذ‎ 
يمرت ختف أنفه: يموت على لە 0065 هذ - 0ا‎ 
. فرائه من غير ضرب أو قتل‎ 
o ~ in one's يمرت نيجه حادث (05 1ء 0۲ كاموط‎ 
7 عن أو بطريقة‎ 
تموت البراعم إلخ. واحدا بعد آخر.  ن - ما‎ 
]0 ينقرض أو يأخذ سبيله إلى الانقراض الاه ~ہ‎ )١( 
. <The fire died يهومد؛ يخمد < .الاه‎ )"( 
to ~ the death يموت شقا إلخ. ؛ يمذ فيه حكم‎ 
الإعدام.‎ 
to one’s ding ما دام على قيد الحياة.‎ 

die” [dî] (n.; vt.) pl. dice [dîs] or dies [dîz], 
v. died; die.ing > L. datum = playing 
الكعْب: واحد الكعاب أو (1703) <مع16م‎ )١( 
القطع العاجية المكعّبة التي يُلقيها لاعبو ارد‎ 
>10 أو الطاولة (۲) المكعّبة: جسم مُكَمَبِ صغير‎ 
حظ؛ نصيب‎ )۳( cut potatoes into dice < 
القالب؛ قالب التشكيل: قالب لسك العملة‎ )٤( 
لقّمة لؤلبة‎ )٥( أو المداليات أو لدمغ الورق إلخ.‎ 
(مك) 8 (5) يُلَقْلِب: يصنع أو يشكل بلقمة لولبة‎ 


to ~ with one's shoes on 


(مك) . 
ِي الأمر؛ حُمْ القضاء؛ سَبّقَ اکت کا ہ طا 
اليف العَذل. 


. die.back [dî bãk] (7.J) (ca. 1886( الشقم؟‎ 


الشّقام؛ موت الأطراف : موت تدريجي يذرك 
أغصانٌ التبات أو فُروعّهء بدءا بأعاليها مع يقاء 
الجذور حية وذلك بفعل بعض الطْمَّئْلِيات وعوامل 
الجو والييئة (نب). 

die cast.İing ):1.( الصّبّ القوالبيّ : عملية يف يمحم‎ )١( 
فيها المعَدِنٌ المصهورء تحت الضغطء في قالب‎ 
فِلِرَّيَ ابتغاة صبِّهِ أو تشكيل بعض الأشياء منه.‎ 
المصبوب القوالبيَ: كل ما يج بالصبٌ‎ )۲( 
. القوالييّ‎ 
di.e.cious [dî ë shes] (adj.) = dioecious. 

die.hard [dî hãrd] (n.) <die + hard> 
)1912( المعاند؛؟ المقاوم بعناد وبخاصة: سياسي‎ 
محافظ متطرّف يقاوم حتى النهاية أيّ تغيير في النظام‎ 
 يسايسلا‎ 

die-hard [dî hãrd] (adj.) )1871( مُعايْد؛ عنيد؛‎ 
. > ~ ©02561102)019765 < شديد التطرّف‎ 

di.el [dî ol] (adj.) <L. dies day + -al> 
)©2. 1935( يومىّ: مستغرقٌ أربعاً وعشرين ساعة‎ 
„< ~ fluctuations in temperature > كاملة‎ 

diel.drin [dîl drîn] (n.) < Diel(s) -) AlJder 
reaction, named after Otto Diels and 

الديْلدرين : مركب (1949 Kurt Alder > (ca.‏ 
متبلر آبيض مبيد للحشرات (ك). 

di.e.lec.tric [di’I lêk trîk] (rı. adj.) < di(a)- 
+ ع|]عc)r)‎ Cc < )1837( العازل: مادّة عازلة أو‎ )( 
غير مُوَصّلة (كب) 8 (۲) عازلٌ؛ غير مُوصّل (كب).‎ 

تسخين العوازل: )1944( dielectric heating (7.J)‏ 
تسخين المواد غير الموّلة للكهرباءء بواسطة حقلٍ 
كهر E‏ 1+ متغيّر بسرعة» وهو 
يستخدم على نطاق واسم في صاعتّي الأثاث 
واللدائن [البلاستيك] وغيرهما. 
di.en.ceph.a.lon [dî’ën sëfًٌ 9lön’] (n.) > New‏ 
L.:di(a)- = between + encephalon > (ca.‏ 


I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; ö6 boot; ou out; ã under; û urgent; 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 


)1( فا diddle‏ (؟) ).( did.dler (did lar]‏ 
المخادع؛ الغشاش؛ المحتال. 
di.del.phic [dî dël’ fik] (adj.) <di- +‏ 
delphic, from Gk. delphys = uterus >‏ 
)١(‏ تنا ئيَ الرّجم: ذو رَجم مزدوج (1847) 
u (۲(‏ ذو علاقة برجم مزدوج . 
Di.de.rot [dëêd rö’; dê da‏ 
ديدرو» [ rö], Denis [d3 "8٥‏ 
دوني :)۱۷۸٤  ۱۷۱۳(‏ 
فيلسوف وناقد وعالم موسوعي 
.»۴ فرنسي. يُعتبر من أبرز محرّري 
Diderot‏ المو سوعة الفر E‏ 
did.ger.i.doo [dij2 rê doo] (n.) < origin‏ 
الڏذجرید: بوق خيزراني أو (1924) < ۸0۷7 !دنا 
خشبي كبير مألوف عند سكان أستراليا الأصليين (مو) . 
did.n’t [did'nt] = did not.‏ 
di.do [dî d6] (7.J pl. -does or -dos < origin‏ 
)١(‏ عمل أحمق )ع( )1807( > unknown‏ 
7 مَرّْحة ؛ حيلة (ع) (۳) شيء تافه؛ شيء هرج أو 
مرون . 
ديدو : أميرة من مدينة صور الفينيقية [ةل Di.do [di‏ 
قتل أخوها بيجماليون زوجها ففرّت إلى ساحل 
إفريقيا حيث اشترت من أحد زعمائها المحليين 
قطعة من الأرض و وبنت عليها مدينة قرطاجة (مث). 
didst ]01050[ archaic past second person‏ 
singular of do.‏ 
di.dym.i.um [dî dim’ am] (n.) > New L.,‏ 
from Gk. didymos = double, twin >‏ 
الديديميوم: مزيج من التيوديميوم (1842) 
neodymium‏ والبريزيوديميوم 1111101111/ل218256001 
ظَنّ في وقتٍ ما أنه عنصر كيميائي (ك). 
did.y.mous [dida mas] (adj.) < Gk. didy-‏ 
تو أميّ : نام )1794( > mos = twin, double‏ 
على شكل زوجي؛ نام زوجاً رَوْجاً (نب). 
di.dyn.a.mous [dî din2 mas] (adj.) < from‏ 
New L. Didynamia = class of didyna-‏ 
مختلفة الزوجين؛ )1794( mous planls>‏ 
مختلفة زَوْجَي الأسدِية: صفة للزهرة التي لها أربع 
| انان منها أطولٌ من الأخرّيين (نب). 
die [dî] (vi.), died; dy.ing > Mid. Eng.‏ 
dien, from Old Norse deyja = to die>‏ 
)١(‏ يموت؛ يُتَوَفَى؛ يقضي نَحْبَّهُ (۲) يزول؛ )12٥(‏ 
يتلاشى ؛ يَضْمَحِل 4 - 22861 <The master’s‏ 
these words. <‏ )2 (۳) يضيع ؛ يُمْقَّد ؛ يصبح في 
خبر كان Her secret ~d with her.>‏ > 
(5) يَهْمّد؛ خد > <The wind ~d down.‏ 
(6) يموت [موتاً روحياً]؛ يُلْعن ؛ بحل عليه اللعنة 
Whoever lives and believes in me‏ > 
shall never ~. John 11:26 >‏ () يتحوّق 
شوقاً Basim was dying to see her.>‏ < 
(۷( يتوقف ؛ يتعطل <The motor ~d.>‏ 
(A)‏ يُصبح لامبالياً ي <lo ~ to worldly‏ 
matters >‏ (4) يصبح قل تعاضاً ل 0٥‏ - 0غ > 


all sin >.‏ 
عارات اصطلاحية idioms‏ 
راسخ؛ يضعب التخلص منه [كبعض فعفط كنك :1 
العادات] . 
لا تيأس؛ لا تتلم؛ احiظ‏ ,~ بهد Never‏ 
بشجاعتك! 

يضمحل ؛ زول . to ~ away‏ 


يَْقَم: يُصاب بالُقّم أو موت الأطراف طاعهط ہ ما 
مع بقاء الجذور حح <The dahlias died back whe‏ 
the frosl came. >.‏ 


di 


سقوط الرأسمالية وتمهّد السبيل لنشوه مرحلة جديدة 
هي مرحلة المجتمع اللاطبقيّ . 
dic.tion [dik’ shan] )7.( <L. dictio, from‏ 
dictus, past part. of dicere = to say >‏ 
)١(‏ البيان: أسلوب التعبير عن الأفكار من (1581) 
طريق الكلام أو الكتابة <Good ~ implies‏ 
grammatical correctness, a wide‏ 
vocabulary, and skill in the choice‏ 
)١( and arrangement of words. >‏ الإلقاء 
[في الخطابة] (۳) الأداء [في الغناء]. 
dic.tion.ar.y [dik sha nër'’T] (ı.) pl. -ar.ies‏ 
Medieval L. dictionarium = a word-‏ < 
المعْجم ؛ القاموس : كتاب يجمع (1526) < )00ط 
مفردات لغة من اللغات أو فنّ من الفنون أو علم من 
العلوم ويشرحها ويرتّبها ترتيباً أبجدياً عادةٌ. 
trade-‏ > (.م) Dic.to.graph [dik’ta grãf']‏ 
المشراق؛ الدّكترغراف: أداة (1907) < )إج" 
تلفونية تُستخدم لاستراق السّمع لأحاديث الآخرين 
أو للحصول على تسجيل لها. 
dic.tum [dik tam] (n.) pl. -dic.ta [ta] also‏ 
dic.tums < L., from dictus, past part. of‏ 
(۱) قو ل )1706 dicere = (o say> (ca.‏ 
فصّل؛ رأي حاسم - 5 <awaiting the „king:‏ 
the case <‏ 08 (۲) مَكَلَّ : قول مأثور (5) التعليق: 
رأي عابرٌ غير مُلزْم يبديه القاضي في مسألة غير ذات أثر 
أساسي في تكوين حكيه النهاتي في القضية (ق). 
بادئة زد dicty- (dik tê] or dictyo- [dik tê‏ 
معناها: شبكة < 4101[2:056616 > . 
stêl’] (7.J) < dictyo- +‏ دق dic.tyo.stele [dik‏ 
الأسطوانة الشَّبَكيّة: أسطوانة (1902 .8©) < عاع)ى 
أنبوبية يتفرّع فيها النسيج الوعانيَ إلى شبكة من 
الحرم المتميّزة» وذلك في سُوقٍ 5]6105 بعض 
السراخس 12525 بخاصة (نب). 
di.cu.ma.rol [dî k55 ma rêl; dî 1156 ma‏ 
rûl] (n.) <di- + coumarin + -ol>‏ 
الديكومارول: مركب متبلر يُستخدم لمنع (1943) 
تخر الم وفي معالجة الخُكّر الشّرياني (صي). 
di.cy.clic [dî sî klîk] (adj.) > di- + cyclic >‏ 
(ca. 1899) = bicyclic.‏ 
did past of do.‏ 
di.dact [dî dãkt’] (ı.) < back-formation‏ 
المواعظيّ: النراع إلى )1954( > from didactic‏ 
الإسراف في إلقاء المواعظ على الآخرين. 
di.dac.tic [dî dãk’ tîk] (adj.) < Gk. didakti-‏ 
kos, from didaskein = to teach > (1658)‏ 
)١(‏ تعليميّ: مُعَدَ للتعليم ؛ مقصوذ به التعليم لا الفْنْ 
الخالص < ]06م نہ > (7) مواعظيّ: نراع إلى 
الإسراف في إلقاء المواعظ على الآخرين ~ 4> 


old lady < . 
di.dac.tics [dî dak )115[ ).( البيداغوجيا: علم‎ 


di.dac.ty1 [dî dãk’ til] or di.dac.ty.lous [dî 
dãk' tî los] (adj.) <di- + Gk. daktylos 
ثناتيّ الإصبع أو البُرئْن: ذو (1819) <اععمة؟‎ 
إصبعين أو بُرْئنين فقط في كل طرف من الأطراف (ح).‎ 
di.dap.per [dî صقل‎ ar] (n.) <origin ob- 
scure > (14c) = dabchick. 
did.dle [(did’al] (vi.; 1.J), -dled; -dling 
<origin unknown > )1786( يترجرج:‎ )1( 
يتحرّك بارتجاج» عالياً ونازلاً أو إلى أمام وإلى‎ 
وراء (۲) يتهادى : : يمشي مضطرياً كما يمشي الطفل‎ 
يرج رج : : يجعله يترجرج (5) و يضيع [الوقتت]‎ (T) x 
. سَدَى (6) يخدع؛ يغش‎ 


3 at; 3 date; A carc; Ã car; ë cgg; 8 mc; Î in; 
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diene 


be ~>.‏ 
مر أدفات : synonyms: contrary, differing, dissimilar,‏ 
distinct, distinctive, direrse, heterogeneous, incon-‏ 
gruous, unlike, variant, various.‏ 
antonymns: alike, congruous, harmonious. : li‏ 
homogeneous, same.‏ 
dif.fer.en.tia (dif? rën shî 2] (n.) pl. -ti.ae‏ 
الصّفة )1690( > [shi ê] <L. = difference‏ 
المميْزة (مق). 
bal] (adj.)‏ د rën shî‏ د dif.fer.en.ti.a.ble [dif’‏ 
)١(‏ ممكنٌ تمييزّه (۲) قابل للمفاضلة (ر). 
dif.fer.en.tial [dif’a rën shal] (adj.: n.) (1647)‏ 
)١(‏ تفاوتت؛ تبايّتى؛ تفاضلیَ ,1©5]نا0 ~ > 
rates, charges are those that differ‏ 
according to circumstances. >‏ (۲) مميز ؛ 
فارق <ع05ا]2ع] ~ 4> (۳) تمييزي؛ تفريقيّ 
w~ diagnosis is distinguishing between‏ < 
wo similar diseases. <‏ (4) تفاضليّ («فز» 
ودرة) § (5) التفاوت؛ التباين؛ التفاضل: 
«أ» الاختلاف أو الفرق فى السّعر أو الراتب 
أو الكمية أو الدرجة أو النوعيّة بين أشياء قابلة 
للمقارنة. ٠ب»6‏ الفرق بين مختلف الرسوم المفروضة 
تج) )١(‏ التفاضل؛ التفاضلة؛ المُشتقّة [في 
الرياضيات] (را. 6 0621172]106) (۷) التفاضل : 
الفرق الكمي بين قوتين أو حركتين أو ضغطين أو 
أكثر (فز) (۸) التّرس التفاضلي (را. [18امء,ع015 
١ . (gear‏ 
المُحَلْل التفاضلي : differential analyzer (n.)‏ 
كومبيوتر مُعَدَ لحل المعادلات التفاضليّة البالغة 
التعقيد . 
حاب (1702) )./( differential calculus‏ 
التفاضل: فرع من الرياضيات يُعنى في المقام الأول 
بدراسة نسبة التغيّر في قِيِّم الدوال 1112011085 عندما 
تتغيّر قِيَمُ المتغيّرات المستقلة (ر). 
المعايل التفاضليَ؛ ).7/( differential coefficient‏ 
المُنْعَمَةَ (را. 6 ع1v)ا۷aأder).‏ 
التشخيص التمييزيٍْ + ).7/( differential diagnosis‏ 
التشخيص التفريقيّ: تشخيص يهدف إلى التمييز بين 
الأمراض أو الحالات المَرّضية التي تتكشّف عن 
أعر اض متشابهة (ط). 
الرسوم الجمركية (./م .7) differential duties‏ 
التفاضلية : رسوم جمركية تُفرض بطريقة غير متساوية 
على نفس المتتجات تبعاً لمصادر إنتاجها أو وسائل 
الحصول عليها (تج). 
المعادلة (1763) differential equation (7.J)‏ 
الفاضليّة : معادلة تشعمل على بعض التفاضلات 
أو مشعّات الدوال 201211025 (ر). 
differential gear )7.( (ca. 1864) also‏ 
الرس التفاضّليّ: ترتيبة differential gearing‏ 
ف تروس تتشكل رئبلا تايا 
epi‏ وتربط بين عمودّيْ 
إدارة واقعَيّْن على المحور نفسهء 
ون قاسمة القوةّ الدافعة بالتساوي في ما 
gcar‏ بينهما وممَكنة أحذهما من الدوران 
بسرعة تفوق سرعة الآخر عند الاقتضاء (مك). 
الهندمة الفاضلية: (.7) differential geomefry‏ 
دراسة المنحنيات من طريق الاستعانة بطق حساب 
lilضJ differential calculus‏ (ر) . 
الحركة الَاضلية: حركة ).7/( differential motion‏ 
في آليّة [كاللرلب التفاضلي [differential screw‏ 
ذات عتصرين دافعين مرتبّيّن يطريقة تجعل الحركة 
الصافية للتابع أو الرادف 101101865 معادلة للفرق 
بين الحركتين اللتين كان يمكن أن تنشآ لو عمل أي 
من الدافعين بمفرده (مك). 


الطعام والشراب المقدّمان أو المستهلكان بانتظام 
(1) الجذية: نظام تغذية محدّدٌ كَمّا وكَيْفاء يفرضه 
الطبيب على المرء أو يفرضه المرء على نفسه 
لاغراض صحية :أو طبية أو جمالية (۳) القّرْت: كل 
ما يقدم أو يُعرض أو يُتناول باستمرار 130 ¥ > 
that summer an unforgettable ~ of‏ 
oriental music. >‏ § )€( يُطيم؛ قت 
)٥(‏ يّڂمي: يعدي وفقاً لنظام جمية معيّن 1115 > 
doctor is ~ing him very strictly. >‏ 
)١( ×‏ ينحمي: يلتزم نظام حِمْيةَ معيّناً ¥ > 
wife became so fat that she had to ~‏ 
herself. >.‏ 

Di.et (di’at] (ı.) > Medieval L. dieta =‏ 
الدايت: public assembly> (15c)‏ 
«أ» المجلس التشريعيّ في الأمبراطورية الرومانية 
المقدسة. «ب» المجلس التشريعيّ في السّويد 
والدانمرك وبولندا واليابان وغيرها. 

di.e.tar.y' [dî tër’îÎ] .مم‎ pl. -tar.ies (15c) 
الجميّة: نظام جِمةَ معيّن (۲) الجراية: حِصّة‎ )١( 
يوميّة من الطعام مخصّصة لفردٍ ما.‎ 

حِمْينَ : ذو (1614) (.[04) [1قة) د di.e.tar.y [dî‏ 
علاقة بالحمية < 1056© ~ 3 > . 

قانون الإقاتة: أيّ من (1930 .aء)‏ (.:7) 8ه1 dietary‏ 
القوانين التي تعدّد ما يحل أكله وما يَحَرُم أكلهُ [عند 
اليهود] . 

di.e.tet.ic [dî (ët Ik] ( adj.) )1579( إقاتيّ؛‎ )١( 
> ~ غنائيَ: ذو علاقة بالإقاتيات أو الغِذائيات‎ 
5عاناة (۲) حِمْيِىَ: ذو علاقة بالجمية أو معد‎ < 
خصّيصاً لها من طريق إزالة السكر أو الملح وغيرهما‎ 
> ~ sweels>. 

الإقاتيّات؛ (1541) (.1/) [ksا‏ اتا di.e.tet.ics [d1‏ 
الغذائيات: علم تطبيق مبادىء التغذية الصحيحة في 
إعداد الطعام للأفراد والجماعات. 

di.e.ther [dî’ê thar] (ı.) <di- + ether> 
)1950( نّنائيَ الإنْيّر: مادة كيميائية مشتملة على‎ 
ذرّتي أكسجين وروابط إتيريّة (ك).‎ 

di.eth.y1 [dî ëth’al] (adj.) > di- + ethyl> 
)1850( ثُنائيَ الإثيل: مشتمل على مجموعتين‎ 
إثيليتين وبخاصة بدلاً من الهيدروجين (ك).‎ 

ثنائي إثيل الإثير: (1930 diethyl ether (7.J) (ca.‏ 
سائل خفيف طيّار سريع الالتهاب يُتَّخذ مُذيياً ومطهراً 
(ك). 

di.e.ti.tian or di.e.ti.cian [di12 lish’ on] (n.) 
الإقاتيَّ؛ العالم بالغذائيّات (را. (4.1846ء)‎ 
. (dietetics 

dif.fer [dif’or] (vi.) <L. differe = to carry 
in different directions, be different > 
يختلف (۲) يختلف معه [في الرأي (ع14)‎ )١( 
. إلخ . ] (۳) يتشاحن؛ يتشاجر‎ 

dif.fer.ence [dif عه‎ ons] (n. vı.) (14c) 
اختلاف (؟) فارق؛ فرق (۳) صفة مميّزة‎ )١( 
> The Law should make 720 ~ تمييز‎ (€) 
between the rich and the poor.> 
> Every jn) (0 § خلاف؛ نزاع‎ )0( 
individual has something that ~s it 
يفرّق‎ )7( rom another. — John Locke> 
. أو يميّز بین‎ 

dif.fer.ent (dif or 2n] )adj.( مختلف (ع14)‎ )١( 
<Winter in Britain is quite ~ from 
> ۴1۷٥ منفصل؛ مستقل؛ متميّز‎ )۲( summer. < 
> ~ aig (F) ~ churches — Addison > 
<not yî (f) members of our club > 
liking the TV program, he switched to a 
مختلف ؛ متميّز ؛ غير اعتياديٰ‎ (o) ~ channel > 
< advertising that strives continually to 


الذماغ المتوسّط؛ الدّماغ البَيْنيَ: الجزء (1883 
الخلفيّ من مقدّم المح أو الدّماغ الأماميّ (ت). 
<di- + -ene> (1917)‏ (.ه) di.ene [dî ên]‏ 
الذيين: أيّ من المركبات العضوية التي تشتمل على 
رابطتين 501105 مزدوجتين بين ذرات الكربون (ك). 
الّلاشي: تناقص (1936) (.7) [61 7ل] ؟؟o-die‏ 
مفاجىء حادّ في عدد أفراد نوع من الكائنات الحيّة. 
كالارانب ملا لأسباب غير متصلة اتصالاً مباشراً 
بالنشاط البشري كالقنص وما إليه. 
دييب: مدينة في الجزء الشمالي [مة 48] عممء.ز5 
من فرنسا. نقع على القناة اللإنكليزية. سکانها 
6٠وىءة‏ ل 
di.er.e.sis [di êra sîs] (7.) = diaeresis.‏ 
die.sel [dê zal] (.) < named after Rudolf‏ 
الديزل: «أ» محرّك ديزل (را. (1894) <اموءزم 
engine‏ اءsعdi).‏ «ب» قاطرة أو شاحنة تعمل 
بمحرّك دیز ل. 
ديزل» رودولف )۱۸°۸ _ Die.sel [dê1], Rudolf‏ 
617 مخترع ومهندس ميكانيكي ألماني. يُعتبر 
أحد رواد صناعة السيارات. 
diesel-electric [dê zali lëk’’ trîk] (adj. ) (1914)‏ 
ديِلْكَهْربِيَ : مستخدم محرّك ديزل يدير مولداً 
كهربائيا < 10001110101196 ~ 2 > . 
القاطرة ).7( diesel-electric locomotive‏ 
الديزلكهربيّة (را. المادة السابقة). 
محرّك ديزل: (1894) (.1/) diesel engine [dê z1]‏ 
محرّك داخلي الاحتراق يضغط فيه الهواء في 
أسطوانة بحيث ترتفع حرارته إلى حد يمكنه من 
إشعال الوقود المُفْرَغْ مباشرةً في الأسطوانة حيث 
يَحدث الاحتراق والتمدّد على نحو يؤدي إلى تشغيل 
الكباس . اخترعه رودولف ديزل عام ۱۸۹۳. 
اديز : (1955 (a.‏ .7( [عهذا د die.sel.ing [dêz‏ 
استمرار المحرّك ذي الاحتراق الداخلي في العمل 
بعد إيقاف الإشعال (مك). ١‏ 
(n.)‏ [مقطواقع die.sel.i.za.tion [dê’za la‏ 
الذيلزة : تزويد بمحرّك ديزل أو بقاطرات ديزلكهربية . 
-ized; -iz.ing‏ ,0م die.sel.ize [dë’ za lîz’]‏ 
يديز : يرود بمحرّك ديزل أو بقاطرات (1925) 
ديزلكهربية . 
die.sink.er ]01 singk’or] (n.) <die +‏ 
القواليبيَ: حمار قوالب (1815) < )"اى 
التشكيل (را. 4 016#). 
Di.es Irae [dê ãs êr’ ã] (1.J) <L. = day of‏ 
wrath (from the first words of the‏ 
يوم العَّضب: ترنيمة (1805 .هء) <(«صرط 
لاتينية يدور موضوعها على يوم الحساب وتنشد في 
القداديس التي تقام عن أرواح الموتى (نص). 
di.e.sis [dî a sis] (ı.) pl. -ses [sêz] < Medieval‏ 
L., semitone, interval of a semitone‏ 
(often indicated by a double dagger) >‏ 
(ca. 1706) = double dagger.‏ 
di.es.ter [dî’ës tor] (ı./) <di- + ester >‏ 
ثنائي الإستر: مركب مشتمل على (1935) 
مجموعتين من الإستر (ك). 
die.stock [dî stök’] 1Z J <die + stock>‏ 


كِمَة لمم اللولبة: (1863) 

سسا سے جهاز أو هيكل حامل لقم 
diestock‏ اللولبة (مك). 

di.es.trus [dî’ës’ tres] رورم‎ <New L. = 
period of sexual quiescensce > (1942) 
الاستكنان : فترة هدوء تناسليّ تَمْصِل ما بين دورتين‎ 
. نزويتين (فس)‎ 
di.et [dî at] (n.; vt.; i.) <. diaela 
prescribed diet, from Gk. = diaita 
manner of living> (13c) :ءlذأiلl‎ 6 


digest 
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سبع ااا س differential psychology‏ 


بالحفر potatoes; (O ~ coal>‏ ~ 00> 
(۷) ب یبرز إلى النور < 5ا©3! ملا > > (۸) يقجم؛ 
لات > dug his fingers into the earth‏ < 
)4( يدفم؛ يكز > He dug me in the ribs.‏ < 
)١(‏ ينظر أو يلتفت إلى acy‏ ]058 ~ > 
)١١( 118]<‏ يفهم؛ يقذر؛ يُعجَب ب (ع) 1چ¡ > 
school students ~ modern art.>‏ 
)١١( §‏ وكزة )١7(‏ ملاحظة ساخرة )١4(‏ طالب 
مجتهد )٠١(‏ ./2: المأجورة: غرفة أو غرف 
مستأجرة للسكنى بمنزل شخص آخر لاهلا 86 > 
)۱١( living at home or in ~s: 7>‏ «أ6 موقع 

ينقّب فيه عن الآثار. «ب» تنقيبٌ عن الآثار. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يخاطية بطريقة غير لاثقَةَ اذ ~ م0]ا >5 ٠0 ~a)‏ 
at her!>.‏ 

يقب ؛ يبحت عن . to ~ for‏ 


(۱) يطمر (۲) يستعد للدفاع بأن يحفر ۸¡ > )١‏ 
الخنادق (؟) يصمد بعناد )٤(‏ يشرع في الأكل. 

to ~ into يشرع في الأكل (۲) بد يتعمق [في‎ )١( 
دراسة مألة إلخ :] (۳) بج ؛ ق‎ 

)١(‏ يحمي نفسه بأن يحفر خندقاً هذ ]امه - 0ا 
(۲) يرفض أن يتزحزح . 
ينبت رجله في الأرض؛ 
يرفض أن يتزحزح [أو يذهب أو يغقيل إلخ.]. 
(۱) يزيل [الأعشابٌ إلخ .] بالحفر اناه ~ہ 0) 
(۲) يحفر؛ د ر يی [فناةً) (۳) نقذ شخصاً طْمِرَ تحت 


التراب أو الجليد )٤(‏ يجد؛ يعثر على (5) يَحصّل 
على < has dug out a lot of information...‏ 5116 > . 


to ~ one’s heels in 


يُعيد النظر في e‏ طا 0066 مامه > lo ~ over‏ 
questions raised in the conference >.‏ 
)١(‏ يزيل [الأعشابٌ إلخ.] بالحفر من > م) 
(۲) يستخرج [الآثارً] بالحَفْر (۳) يَحْرْثْ )٤(‏ يتش ؛ 
)٥(‏ يكشف النقاب عن 0( <This newspaper loves‏ 
< .sلa snd‏ ونا - )١(‏ يمع [مالاً إلخ.]. 
بدي ملاحظة صاخرة. to have a ~ at‏ 
dig.a.my [dig 2 mîl] (ı.) pl. -mies < Late L.‏ 
digamia, from Late Gk.: di- + -gamy >‏ 
deuterogamy.‏ = )1635( 
trik] (adj. n.) > New L.‏ كقع di.gas.tric [dî‏ 
digastricus = having two bellies > (ca.‏ 
)١(‏ يُنيطنية ؛ ذات يِن : صفة للعضلة التي (1721 
لها قسم لحميَ في كل من طرفَيها وقسمٌ وري في 
وسطها (ت) 8 (۲) الْنْبِطنيّة؛ ذات البطنين: عضلة 
ذات بطنين في الفك الأسفل (ت). 
di.gen.e.sis ] 7 jëna sis] (n.) <di- +‏ 
التكائّر الخلفىَ: التوالد (1876) << كنىمارمع 
بطريقتين متعاقبتين» جنسية ثم لاجنسية (أح). 
nët îk] (adj.) (1883)‏ دز di.ge.net.ic [dî‏ 
تكائر يفي ؛ تكائريٍ خلفيَ (را. المادة السابقة). 
di.gest" [di jëst'; dî jëst'] (v1. i.) < Mid.‏ 
Eng. digesten, from L. digerere (past‏ 
part. digestus) to divide, distribute,‏ 
(۱) ينظم ؛ يصضَنف ~ digest > (14c) <to‏ 
the laws >‏ (۲) يَهْضِم [الطعام] (۳) یستوعب؛ 
يتمثل [عقلياً] )٤(‏ يتأمل ؛ يقلت الرأي في (0) 
يتحمل بصبر )١(‏ يهتضم: يُليّن أو يحل بالحرارة 
والرطوبة أو بالمواد الكيميائية (۷) يتخلص 
[العناصر الذوّابة من...] (۸) يلسخص؛ 
يختصر × (1) يهضِم )٠١(‏ ينهضم [الطعامٌ]. 
Late L. Digesta, pl.,‏ < (.م) di.gest [dî jëst]‏ 
from L. = collection ofwritings arranged‏ 
)١(‏ المدونة: مجموعة under headings > (14c)‏ 
قرانين أو قرارات (ق) (7) مخلاصة : مُلخخص w~‏ ج > 


û urgent: د‎ ¬ a in alone, > in system. i in easily, o in gallop. u4 in circus. 


الإضاءة المنتشر ه. 
dif.fus.er or dif.fu.sor [di fyoo’ zar] (n.)‏ 


وائق من نمسه . 


dif.fract [di frãkt’] (vı.) > back-formation 


from diffraction > (1803)  .]ةرضلا[ يُحَيّد‎ 


dif.frac.tion [di علق‎ shan] (n.) < New L. 


dijJfractio = a breaking up> (1673) 


الخيّرد: انحراف الموجات الصوتية أو المائية 
أو الضّوئية عندما تصطدم بعقبة أو تنْفذ من ثقب (فز) . 


diffraction grating )71.( )1867( مُحَزَّرة الحيود:‎ 


أداة تستخدم للحصول على الأطياف. استناداً إلى 
ظاهرة الحيودء وسّخذ من لوح زجاجي أو معدني 
فقول تخر غل متطحة. خطوط مسغيمة متوازية 
يتراوح عددها ما بين خمسة عشر ألف خط وأربعين 
ألف خط في الإنش المريّم الواحد (ض). 


dif.frac.tive [di علق‎ tiv] (adj.) خُيُوديَ: ذو‎ 


علاقة بالحيود. 


dif.fuse [v. di fyooz’; adj. آل‎ fy50s] (vt.; أ‎ 


adj.) > سآ‎ dffusus, past part. of diffun-= 


م وي 


dere = to spread اناه‎ < (15c) يَصتّ؛‎ )١( 
يُريق (۲) يدشر [المعرفة أو الضوة أو الحرارة أو الرائحة‎ 
متیر : «أ» مورّع في كل‎ )٤( 8 إلخ .] ×(۳) يتشر‎ 
اتجاه <اطعاا ب >. «ب» غير متَمَرْضْم‎ 
> أو محصور في نقطة معيّنة < 801620515 نه‎ 
> ولط‎ ~ style> مشهّب؛ شطب‎ )6( 
. >4 مشهب؛ مُطیب <ؤ5الا6559 ۔ہ‎ )١( 

dif.fused lighting (n. 


)1679(  ةادأ الناشرة: «أ»‎ )۲( diffuse فا‎ )١( 
. لنشر ضوء المصباح الكهربائيّ أو توزيعه بالتساوي‎ 

«ب» ستارة من قماش أو من زجاج مَبرْغَْل حل 
لتلطيف 3 [وبخاصة في التصوير 
الفوتوغرافيَ]. «ج» مجرى أو أداة للتخفيف من 
سرعة تدفق غاز " سائل . 


dif.fus.i.ble [di ود نوهي‎ ba1] (adj.) (1782) 


قابل للتشر أو الانتشار. 


dif.fu.sion (di 4256 [سمطج‎ (n.) (14c) 


)١(‏ «أ» نَشْر. «ب» انتشار (۲) إسهاب؛ إطناب 
(۳) الانتشار: «أ» نفاذ الدقائق الجُرَيْةء على نحو 
تلقائي من َير إلى آخر نفاذاً ينشأ عنه امتزاج 
جزيئات |العراد المختلفة امتزاجاً متنظماً (فز). 
«(ب» توزع الضوء السّاقط على سطح عاكس ١‏ 
خشِن» براسطة الانعكاس (بص). «ج» إرسال 
الضوء عيرَ مادة نصف شقافة (بص) (؟5) الانتشار 
الثقافيّ : انتقال العناصر الثقافية من منطقة إلى منطقة 
أو من جماعة إلى آخر ىء بواسطة الاتصال المباشر 
حيناً والاتصال غير ا 

dif.fu.sion.ism di fyoo zhan iz am] (n.) 
)1924( الانتشارية: نظرية في الأنثروبولوجيا وعلم‎ 
الاجتماع» تؤكّدٌ على دور «الانتشار» (را.‎ 
في تاريخ الثقافة أكثرٌ مما تؤكد‎ )011105102 4 
على الاختراع والاكتشاف المستقلين.‎ 


dif.fu.sion.ist [di ه525‎ zhan ist] (.) (1924) 


الانتشاريّ: العالم المؤمن بالانتشارية (را. المادة 
لسابقة) . 


dif.fu.sive [di fyoo’siv] (adj.) (1614) 


ch )۱(‏ ب منتشر . ي انتشاري 
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dig [dig] (vi.; ).: n.), dug; dig. E < 010 F. 


diguer = to make a dike or ditch > 
)136( يَحْفهِر (۲) يَكِذدَ؛ يُجتهد؛ يَنْصَّبٌ على‎ )١( 
< was 2 away at البراسة 5ل‎ 
>0 يتعمق في‎ )۳( chemistry lessons > 
~ into the history of mankind > 


x‏ )€( يحفر خندقاً إلخ )0( ررد ث (5) يستخرج 
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علم النفس differential psychology (7.J)‏ 
التفاضل: فرع من علم النفس يُعنى بالدراسة 
المقارنة للفروق النفسية بين الأفراد والجماعات» أو 
بين الرجال والنساء» ويخاصة من طريق الاستعانة 
بالرّوائز 165105 (نف) . 

الرسم التفاضليّ: ر سم على (.:7) differential rate‏ 
نقل البضائع يتحدّد بإضافةٍ فَرْق معيّن إلى الرسم 
القياسي أو إنقاصِهٍ منه (تج). 

اللو لب التفاضلي : E‏ من ).7/( differential screw‏ 
الأوالب المركبة يُحدث حركة مساوية للفرق بين 
حركتّي اللُولبَيْن المكوُيْن له (مك). 

dif.fer.en.ti.ate تطوكهة 115ل]‎ ãt’] .امم‎ iJ, 
-98).60: يُؤْجد المشتقّة (1816) 128.]ه-‎ )١( 
< Reason ~s man )ر( )¥( يميّر‎ derivative 
ينرق أو‎ )۳( from the lower animals. > 
<A botanist can ~ varieties Of يميّز بين‎ 
يمايز؛ تخا يجعله مختلفاً‎ )٤( plants. > 
× أو متميّراً من حيث الشكل أو الوظيفة (أح)‎ 
> Do English as lie يتخالف› يصبح‎ )٥( 
spoken in England and English as 
spoken in the U.S.A. ~ more as the 
يتمايز؛ يتخلق : يصبح‎ )( years 2557م‎ < 
مختلفاً أو متميّزاً من حيث الشكل أو الوظيفة (أح).‎ 

dif.fer.en.ti.a.tion د 1تل]‎ rën’‘shî ãً shan] (r. 
)1855( التّفاضل : عملية إيجاد المفاضّلة أو‎ )١( 
المخالفة‎ (۲) (derivative 6 المشتقّة (را.‎ 
[أو الأخالف] : جل الشيء مختلفا لأو رور‎ 
مختلفاً] (۳) تمييز؛ تفريق (5) الممايّزة؛ التخليق:‎ 
تعديل في أجزاء الجسم المختلفة يجعلها مُتميزة من‎ 
حيث الشكل أو الوظيفة (أح) (0) التمايز؛ التُخلق:‎ 
مجموع العمليات التي تجعل الخلايا واج والبتى‎ 
غير المختلفة مختلفة أو متميّزةة من حيث الشكل‎ 
أو الوظيفة (أح).‎ 

dif.fer.ent.ly ([dif'or ont I] (adv.) (14c) 
> بطريقة مختلفة؛ بطريقة أخرى )| امام‎ )١( 
> نہ (7) خلافٌ ذلك؛ خلافاً لذلك ع7‎ < 
soon you will know ~.>. 

dif.fi.cile [dif’o sêl] (adj.) <F. = diffi- 
عنيد (۲) صعب إرضاؤه. (1536) < اآں‎ )١( 

dif.fi.cult ]01 د‎ kült] (adj.) > back-forma- 
tion from difficulty> (15c) عسير؟‎ (1) 
صعب؛ شاق < )یھ) نہ 4> (۲) خرج؛ صعب؛‎ 
<~ days lie ahead > حافل بالمصاعب‎ 
>23 ~ عنيد؛ مشاكس؛ يَصعْبٌ إرضاؤه‎ )۳( 
>4 ~ عريص؛ غامض؛ بهم‎ )٤( <4ائلطه‎ 
> مُعاكس؛ غير ملیف أو مُراتِ نہ‎ )٥( )×)< 
circumstances > . 

dif.fi.cul.ty [dif a kül’tî] .سم‎ pl. -ties < L. 
difficultas, from difficilis = difficult > 
(14c) <the ~ of a صعوية؛ عشْر‎ )١( 
<labor خلاف؛ نزاع‎ (¥) task> 
> He تَردّد أو اعتراض‎ )۳( dif culties > 
made no ~ in granting the request. > 
«أ» عائق؛ عقبة. «ب» صعوية؛ شىء صَعْبٍِ‎ )٤( 
<the ا‎ difficulties of a 56016266 < 
>18 days 0] -- «أ» ضِیق؛ حَرَج؛ بلاء‎ )٥( 
«ب» .ام عد: عشر مالىّ‎ .and pressure < 
١ > 1165 always in difîculties.>. 

dif.fi.dence [dife dons] (7.J) (15c) حياء‎ (1) 
عدم ثقة بالنفس.‎ )۲( 

dif.fi.dent [dif dant] (adj.) < Mid. Eng., 
from L. dif/fidens, pres. part. of diffidere 
= t0 miی)rںیا<‎ )15٥( حيي (۲) غير‎ )١( 


dihedral 
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digestant 


aT | MCCA 


علاجاً لبعض أمراض القلب (صي) . 

dig.i.tox.i.gen.in [dij9 tök’s3 jën an) (n.) 
<a blend of digitoxin and -gen> (ca. 
1909( اليجيتركسيجينين: مادة كيميائية يُخصّل‎ 
عليها بِحَلْمَّأَةَ كأوراهإلرط الديجيتوكسين (ك).‎ 

dig.i.tox.in [dij9 tök’ sin] (n.) <a blend of 
digitalis and (toxin> (ca. 1883) 
الديجيتوكسين: «أ» غلوكوسيد سام يعتبر المكؤن‎ 
الأكثر فعاليةً للديجيتاليس 38115نع1ك (ك).‎ 
«ب» مزيج من غلوكوسيدات الديجيتاليس يتألف‎ 
من ديجيتوكسين في المقام الأول (ك).‎ 

dig.ni.fied [dig دم‎ fîd’](adj.)(1763( مسجل ؛‎ )١( 
<a ~ old lady < جليل؛ وقور؛ مهيب‎ 
. > > c0d uc) < رفیع؛ نبيل؛ رصين‎ )1( 

dig.ni.fy [dig na fi’] (vı.), -fied; -fy.ing < L. 
dignificare: L. dignus worthy + facere 
to make, 00 > (15c) يُبَجَل؛ يُجل؛ يكرّم‎ )١( 
يُشرّف: يحاول أن يُعلي من شأنه بتغيير اسمه‎ )۲( 
>00 ~ thievery by أو مظهره أو صفته‎ 
calling it kleptomania > . 
synonyms: elevate, ennoble, exall, مرادفاٽ : ,أمامره‎ 
glorify, honor, revere. 
antonyms: belittle, degrade, demean, أضداد:‎ 
humiliate, slander. 


ا 


dig.ni.tar.i.al [dig’na tër i ol] (adj.) : أعيانيّ‎ 
خاص بالأعيان أو متعلّق بهم.‎ 

dig.ni.tar.y (dig na tër’î] (n.; adj.) .ام‎ 
-tar.ies <from dignity> (1672) 
العين؛ الوجيه: شخص رفيع المقام‎ )( 
. > 2 > رفیع؛ نبيل <ع1]1)‎ )۲( § 

dig.ni.ty (dig na ti] (n.) pl. -ties <L. 
dignitas, from dignus worthy > (13c) 
جلال؛ وقار (۲) تبّل؛ سموّ (۳) شَرّف؛ كرامة‎ )١( 
منزلة (0) «آ» منصب أو لقب رفيع.‎ )٤( 
«ب» صاحب مقام رفيع (ا.ق).‎ 

di.gox.in [dij ök’san] (n.) > dig(italis) +‏ 
الديغوكسين : مادة سامة (1930 (ca.‏ <> 07 (14) 
تُستخرّج من الديجيتاليس 018118115 وتتخذ منبّها 
للقلب ومُدرًاً للبول (ك). 

di.graph [dî [اقعع‎ (n.) <di- + graph> 
)1788( الدوغراف: حرفان متعاقبان يمئّلان صوتاً‎ 
واحداء مثل ۸ئ في كلمة ره ىء ومثل © في كلمة‎ 
ومثل 78 في كلمة 18ئا7.‎ «each 

دوغرافيّ : منوب (.(04) [11 كقعع di.graph.ic [dî‏ 
إلى الدوغراف (را. المادة السابقة) . 

di.gress [di grës’; dî grës’] (vi.) > مره‎ L. 
digredi = (o go aside >< )1530( يمتطرد:‎ 
. ينحرف عن الموضوع الرئيسي في الكلام أو الكتابة‎ 

di.gres.sion [di بده طوقعع‎ dî grësh’ an] (r.) 
)146( الاستطراد: «آ» انحراف عن الموضوع‎ 
الرئيسي في الكلام أو الكتابة. «ب» مَقْطع منحرف‎ 
. عن الموضوع الرئيسي‎ 

di.gres.sive [di grës’ Iv; dî grës’ Iv] (adj.) 
)1611( استطراديٌ: منحرف عن الموضوع‎ )١( 
<a ~ chapter on a subject الرئيسي‎ 
entirely different from that of the bulk 
مم بالاستطراد: نزاع إلى‎ )۲( o۴ the book < 
. <a ~ classical book > الامتطراد‎ 

dihal- [dî (7لقط‎ or dihalo- [dî hãl بادئة ]د‎ 
.2210868 معناها: هالوجين‎ 

di.he.dral [dî hë‘dral] (adj. n.) <di- + 
-hedral> (ca. 1909( : رَوْجي؛ طحي‎ )١( 
ثنائيّ الأسطح [كبعض أجنحة الطائرات].‎ e» 


digit [dijt (n.) <Mid. Eng., from L. 
digitus = finger > (14c) الَقُم: أي من‎ )١( 
الأعداد العربية أو الهندية من صفر إلى تسعة. وقد‎ 
لا يُطلق على الصّفر اسم الرقم في بعض الأحيان‎ 
الإصبّعيَ: مقياس للطول مساو لعرض الإصبع‎ )۲( 

[أو ثلاثة أرباع الإنش] (7) إصبع . 

dig.it.al [dij tal] (adj. nı.) (ca. 1656(‏ 
)١(‏ إصبّعىَ: «آ» منسوب إلى الإصبّع أو الأصابع . 
technique of a pianist >‏ ~ > . «پ» مُوَدَى 
بالأصابم < 673121230108 ~ > (۲) مصبع: 
ذو أصابع أو ما يُشبهها (۳) رَفْمي: «أ» منسوب إلى 
الرّقُم؛ حاص بالأرقام. «ب» ممثل للمعلومات بشكل 
أرقام < )٤( 8 >a ~ computer‏ الإصبع : د« 
أحد أصابع اليد أو الرجل. «ب» جزء من الأرْعْن 

أو البيان يُضغْط عليه بالإصبع عند العزف (مو). 
الكومييوتر الرّقمى : )1947( (.71) digital computer‏ 
كومبيوتر يقوم بالعمليات الحسابية على بيانات ممثّلة 

يصورة رَقْميّة (ألك). 

dig.i.tal.in [dij tãl'Iin] (n.) > digital(is) +‏ 
الديجيتالين : «أ» غلوكرسيد يُحَصّل (1837) <:خ- 
عليه من يزور الديجيتاليس (را. 0181121!5). 
«ب» مزيج من غلوكوسيدات أوراق الديجيتاليس 

أو يروره (صي). 

tãl'îs] (n.) > L. digitalis =‏ د“زآك] dig.i.tal.is‏ 
الديجيتاليس: «أ» عشب ذو (1664) <اهاتعاd‏ 
زهر شبيه بالقمع. «ب» فَمّاز التُعلب (را. 
.(foxglove‏ »ج« أوراق الديجيتاليس المجففة. 

وهي ٌخذ منبّهاً للقلب ومُدرَاً للبول (صي). 
اليجيتالية : (.7/) [” 5 11z‏ دt‏ د dig.i.tal.ism [dij’‏ 
حالة مَرّضية ناشئة عن الإسراف في تناول 

الديجيتاليس (ط). 

dig.i.ta.li.za.tion [dijt al “قد د‎ shan] (n.) 

الدّجْلّسَة: استخدام الديجيتاليس في (1882) 
الأغراض الطبية . 

dig.i.ta.lize' [dij at ol 1z] (v1.), -lized; 

يدجس : يعالج بالدّجْلَة (را. (1927) ".فا 
المادة السابقة) . 

dig.i.tal.ize® [dij at ol 1z’] (v1.), -ized; -iz.ing 
(1962) = digitize. 

dig.i.tate [dij2 tãt’] (adj.) <from digit > 
)1661( مُصَيّم: ذو أصابع‎ )١( 

(۲) إصيعانيّ: شبيه بإصبع. 
ويخاصة: ذو ورَيقات شبيهة يأصابع 
digitate leaf‏ اليد ]leaves>‏ ~ > . 
dig.i.tat.ed [dij2 tã’‘tid] (adj.) = digitate.‏ 

dig.i.ta.tion [dij “قا د‎ shan] (r.) : التَصَبّع‎ )١( 

انقسامٌ إلى أجزاء [صبّعية الشكل (۲) الإصبّع: جزء 
إصبّعيَ الشكل أو زائدة إصبّعية الشكل . 
بادئة معناها: إصبّع digiti-‏ < [ها digiti- [dijo‏ 


form >. 
dig.i.ti.form [dij ها‎ föêrm’] (adj.) < digiti- 
+ -form > . إصبّعاني: شبيه باإصيع‎ 


dig.i.ti.grade [dij2 ta grãd’] (adj. n.) <F.: 
digiti- + -grade> (ca. 1833( إصبَعنَ‎ )١( 
المِدْيّة: ماش على أصابع قدميه وهو رافح الجزء‎ 
الخلفيّ من القدم» قليلاً أو كثيرء عن الأرض‎ 
[كالكلاب والقطط] 8 (۲) إصبّعيّ المِشّْيّة: حيوان‎ 
إصيَعنَ المِمْيّة [كالكلب أو القِط].‎ 

dig.i.tize [dij9 tîz’) (vı.), -tized; -tiz.ing 
)1953( يَستَوْقَم: يُحَوّل المُعْطيات» أو صورةً من‎ 
. الصّورء إلى شكلٍ رَقَميّ‎ 

dig.i.to.nin [dij2 tö nen] (n.) > from New 
L. Digitalis > (1875) الذيجيتونين : غلوكوسيد‎ 
مشتقّ من الديجيتاليس (را. كناهانعال)» يّخذ‎ 


of the week's news >‏ (۳) المُلَخْصة: مجلة 
دورية صغيرة القطع عادة تنشر مختصرات لمقالاتٍ 
سبق نشرّها في الصحف أو المجلات الأخرى 
)٤(‏ حصيلة الهضم. 

di.gest.ant [di jës' tant; dî jës tan (n.) 
الْهَضُوم ؛ الهاضوم: طعام أو عقّار مساعد على‎ 
الهضم (ط).‎ 

di.gest.er [di jës tor; dî jës tar] (n.) (15e) 
فا 018656 (۲) الهّضوم؛ الهاضوم: طعام أو‎ )١( 
عقّار مساعد على الهّضم (۳) المُهْتَضمة: وعاء‎ 
مُحْكم القَفْل تُغلى فيه الموادء مع سائل ماء لكي‎ 
تخل أو ثُلَيّن أو يُستخرّج منها شيء.‎ 

دا bil» tî; dî jës‏ ها di.gest.i.bil.i.ty [di jës‏ 
الانهضامية : «أ» كون (1740) (.7) [آا ٠[آط‏ 
الشيء قابلاً للهضم أو سهل الهضم. «ب» النسبة 
المئوية الممثلة لمقدار الطعام الذي هُضِم وتحوّل 
إلى مركبات كيميائية بسيطة امتصّها الجسم . 

di.gest.i.ble [di jës’ ta ba1; dî jës’ ta b31] )00(.( 
(14c) مُنْهَضِم : قابل للهضم ؛ 9 هضمه.‎ 

di.ges.tion [di jës chan; dî jës chan] (n.) 
تصنيف (1.م) (5) الهَضّم: «أ» عملية (ع14)‎ )١( 
هضم الطعام. «ب؟ القدرة على هضم الطعام‎ 
استيعات‎ )7( >She had a poor -.< 
الاهتضام: معالجة فضلات‎ )٤( أو تمثُل عقلي‎ 
المجارير أو البواليع بواسطة التفكيك اللاهوائي‎ 
للمادة العضوية.‎ 
موسوعيا: الهَضُم عملية ميكانيكية -و عت‎ 
وكيميائية تُحوّل الموادً الغذائية إلى مركبات‎ 
كيميائية بسيطة يستطيع الجسم امتصاصها.‎ 
وفي الإنسان ثحل الكربوهيدرات في الفم‎ 
بواسطة اللعاب [فتحوّل إلى سكر بيط]ء‎ 
وتحل البروتينات في المعدة بواسطة‎ 
العٌصارات الهضمية [فححوّل إلى أحماض‎ 
أمينية]؛ وتُحَلَ الدُهنيّات في المِمّى الدقيق‎ 
بواسطة المرّة أو الصفراء [فحتحول إلى‎ 
. أحماض دهنية وإلى غليسيرين]‎ 

di.ges.tive [dî jës' tiv; dî jës lv] (adj.; n.) 
)14©( هَضَمىَ: خاص بالهضم أو قائمم به‎ )١( 
هَضُوم: ماعد على‎ )7( >the ~ system < 
الهضوم؛‎ )۳( § > ~ ferments> الهضم‎ 
الهاضوم : طعام أو عقّار مساعد على الهضم.‎ 

العْدَةَ المَضُوم: عَدَةَ (1940) (.5) digestive gland‏ 
تُفرز أنزيماتٍ أو خمائرٌ مساعدةً على الهضم . 

الجهاز الهَضْم: الجهاز (.7) 5151622 digestive‏ 
المسؤول عن عملية الهضم. وهو يتألف من القناة 
الغذائية [البلعوم والمريء والمعدة والأمعاء]ء 
والعُدّد اللعابيةء والكبدء والمرارة أو الحخوّيصلة 
الصفراوية» والبتكرياس . 

dig.ger [dig ar] ):.( )15c( الحَمّار إلخ. (را.‎ )١( 
)7( عل) (۲) الحفارة: أداة أو ماكينة مُعَدَةَ للحَفْر‎ 
النْقَاب: هندي أحمر يعيش على جذور‎ : ©. 
النباتات التي يستخرجها من الأرض (4) جندي‎ 
أستراليّ أو نيوزيلنديٌ.‎ 

الحَفُور : .زنبور يحفر (1880) digger wasp (7.J‏ 
لنفسه أَوْجِرَةَ في الأرض يختزن فيها الحشرات 
أو العناكب التي شلها بِمَقَصاتِه . 

dig.gings [dig Ingz] (7. المنجم: مكان (.ام‎ )١( 
يُستخرج منه الفِلِرّات والحجارة الكريمة إلخ.‎ 
المحفر: مكان يُحُفر لاستخراج ما في باطنه‎ )۲( 
مكان؛‎ )٤( الحفريّات: كل ما يُستخرّجٍ بالحفر‎ )۳( 
<She hasn’t been seen 215010104 موقم‎ 
المأجورة: غرفة‎ )٥( these ~ <.لإاا1216‎ 
مُستأجَرة للشكنىء وبخاصة لشُكتّى طالب من‎ 
الطلاب. في منزل شخص آخر.‎ 
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dihedral angle 


ا ا ا ل و ا و م ا 


. > ~ search < متواصل‎ 


dill [dîl] (.م)‎ > Mid. Eng. dile, from Old 


Eng., from West Germanic 
dilja> (bef. 12c) الثَُبْث؛‎ 
الت ا ذات آوراق‎ 
وبذور عطرة ة ُستخدم ف في التخليل‎ 
وتنكيه الأطعمة (نب).‎ dill 
dill pickle (/7./) )1904( المخثّل المُسَبّث: خيار‎ 
مخلل و مت بالشَبْثْ.‎ 
dil.ly [dil] .ام (.م)‎ -les < possibly from 
deligh/u| <> )ca. 1935( شيء رائعم؛ شيء‎ 
لافت للنظر (ع).‎ 
dilly bag (n.) > Australian dhilla = hair > 
)1847( المُتَبّكة: سلة أسترالية مصنوعة من فصب‎ 
أو ألياف متَحابكة.‎ 
dil.ly.dal.ly [dîli 0315( (vi.), -lied; -ly.ing 
> reduplication of dally > (1741) يتلكأ؛‎ 
. يتوانى؟ يضيع الوقت بالتردّد خاصة‎ 
dil.u.ent [dil 90565 ant] (adj.: n. (721 
مشَعْشِع: مُرَفّقَ أو مخمّف للروجة 8 (؟)‎ )١( 
الْمِشْعْشِعَة : مادة محففة للْزُوجة ويخاصة في الدم.‎ 
di.lute [dî Iö6t; آل‎ loot] .)”ع‎ adj.), -lut.ed; 
-lut.ing <L. dilutus, past part. of 
diluere = to wash away, dissolve, 
يضعِف؛ يوهن!؛ ينقِص (1555) <ع)اں اال‎ )١( 
[القيمة] (۲) يشَعْشِع: يرَقْق السائل أو يخفف من‎ 
<0 ~ wWسآصع< كثافته بإضافة الماء إليه‎ 
< Christianity... generously يَشُوْب‎ (¥) 
~d with pagan beliefs — C.L. 
aê 105111 ضعيف؛ واهن‎ )٤( § 707:65 < 
مشعشّع ؛ مرقق؛ ملطف؟‎ )6( of democracy > 
. > مخنّف <01طمع21 به‎ 
di.lut.ed [dî 5t Td] (adj.) = dilute. 
di.lu.tion [dî 156 shan] (r.) (1646) 
شَعْشّعة؛ ترقيق؛ تخفيف (۲) تَشَعْشُم ؛ ترقق‎ )١( 
المُمَعشَعْ: محلول مُحَمْشَعِ أو مُرَفْق أو مُحَنْف‎ )۳( 
التآكل: تناقص في القيمة الحقيقية للنقود‎ )٤( 
> ~ of their savings by أو الأسهم المالية‎ 
inflation > . 
di.lu.vi.al [di loo vi al] or di.lu.vi.an [di 
loo vî an] (adj.) <Late L. diluvialis, 
from L. diluyium = deluge > (ca. 1656) 
طوفاني: ذو علاقة بطوفان [وبطوفان نوح‎ )١( 
بخاصة] (۲) راسِبِيفَْيِضِيَ: ذو علاقة بالراسب‎ 
١ . المُيْضي أو مشتمل عليه‎ 
di.lu.vi.um [di و1‎ vi om] (.) pl. -via [vi [د‎ 
<L. = flood> (1819) الراسب القَيْضيّ ؛‎ 
الراسب المَجْلَدِيَ : راسب سطحيّ كان يَعَْرّى‎ 
قبل إلى فيض أو طوفان عام ولكنه يُعتبر اليوم أثر‎ 
من آثار المَجُلدات 5 (جي).‎ 
dim [dim] (adj.; vt.: i; n.), dimmed; 
dim.ming < Mid. Eng., from Old Eng. 
dinm > (bef. 12c) دأ» مُعتم ؛ مظلم قَلِلاً‎ )١( 
> 2 ~ «بە كامد؛ باهت‎ . >a ~ roo m7 


< orاco.‏ «ج» غامض؛ مُبْهَم < idea‏ ~ خ > . 
«د» مُضُجر < onناھebrاce‏ ~ )١( >a‏ «آ» غير 
جلي <)ءecزدام‏ ~ 4> . «ب» حافت ~ 2 > 
.sound >‏ ج“ ضعيف ~ light;‏ ~< 
«lh (۳) smell >‏ مُظلِم .<a ~ future>‏ 
«ب» متشائم أو مُعادٍ <took a ~ view of>‏ 
«Î (£)‏ كليل <His sight was getting‏ 
< .ںہ . «ب٤‏ بليد الفهم > in her wits‏ ~ > 


)٥( §‏ اه يَعَّم؛ ببّهت؛ يُضيِف. «ب» يحض 


.<~w of the cavities of the heart > 
. توسيع 00 عضو متمدد أو مع‎ ٤آ‎ 
di.la.ta.tion.al ]0115 tã shan 4 (adj. , 
تمددي؛ توسعي إلخ. (را. المادة السابقة).‎ 
di.late (dî lãt’] (vı. i.). -lat.ed; -lat.ing 
> Mid. ."ل‎ dilater, from L. dilatare = to 
spread wide < صف بإسهاب (ع14)‎ )۱( 
(ا.ق) (۲) يُمَدْد؛ بسع × (5) يُشهب؛ يُطيْبِ‎ 


on the topic>‏ 4ه > (1) يتمدد؛ يتّسم؛ 


e رع‎ 
di.lat.ed [dî 13 50[ (a4 .( )15»( مُمَدْد؛ مُوَسم؛ٍ‎ 


di.lat.er [di la tar] (n.) = dilator. 
di.la.tion [dîlã shen] (n. ) (15c) = dilatation. 
di.la.tive [dî 1ã (îv] (adj.) (15( . مُمدّد؛ مُوَسع‎ 
di.la.tom.e.ter [dîl د‎ tömٌa tar] (n.) < dilate 
+ -meler> (ca. 1883( الممداد؛ قياس‎ 
التمدّد: أداة لقياس التمدّد الحراريٌ في الجوامد‎ 
والسوائل والغازات.‎ 
di.la.tom.e.try [dil د‎ tm’? trî] (r. : الممدادية‎ 
قياس التمدد الحراريّ في الجوامد والسوائل والغازات‎ 
بواسطة الممُداد (را. المادة السابقة).‎ 
di.la.tor [dî 1ã’ tar] (n.) الممدد؛ الموسع‎ )١( 
الموسّعة: «أ» عضلةً تعمل على توسيع تجويف‎ )( 
من تجاويف الجسد (ت). «ب» أداة لتوسيع قناة من‎ 
قنوات الجسد أو تجويف من تجاويفه (جر).‎ 
dil.a.to.ry [dila tör’'î] (adj.) عاهآ>‎ L. 
dilatorius, from L. dilatus, past part. 
of differre to POSpONe; differ > (15c) 
> معَوّق؛ تعويقيّ ؛ مقصود به التعويق به‎ )١( 
>56 is ~ in بطيء‎ () tactics > 
answering letters. > . 
dil.do ([dil’dö] (n.) pl. -dos <origin 
unknown > (1598( العضيت الزائف: شيء‎ 
تقحمه المرأة في فرجها بوصفه بديلا عن قضيب‎ 
الذكّر.‎ 
di.lem.ma [di lëm’a] (n.J) < Late L., from 
Gk. dilêmma, probably back-formation 
from Gk. dilëmmatos = involving two 
assumptions > (1523) القياس الأقرن:‎ )١( 
برهان ذو حدين [أو فَرْنّين] يكره الخصمَ على اختيار‎ 
واحد من بديلين كلاهما فى غير مصلحته (مق)‎ 
«أ» مأزق؛ ورطة. «ب» مُعْضِلة.‎ )۲( 
on the horns of a ~, . في خيص بيص‎ 
dil.em.mat.ic 15تل]‎ mãt’ îk] (adj.) : مَأَزْقَيَ‎ )۱( 
ذو علاقة بمازق أو مشتمل عليه (۲) محيّر.‎ 
dilLet.tan.te [dila tãnt’; dil’ tãn tî] (r.) pl. 
-tantes; -tan.ti [tãn’ tî] > It. dilettante = 
amateur> (7. adj.) (1748) مج‎ )١( 
: الفنون (؟) الهاوي: من يَهُوى فنا ما § (۳) هُوَاتي‎ 
ذو علاقة بالهواة أو صمي مميّز لهم.‎ 
dil.i.gence' (dila jans] (.م)‎ <Mid. F., 
from L. diligentia, from diligens > 
)14©( كدّ؛ اجتهاد (۲) يمَّظة؛ عناية؛ اهتمام‎ )١( 
(ق).‎ 
dil.i.gence” (dila Jans; F. dê lë zhãns’] (n.) 
<F. = haste> (1742) 
السريعة؛ الدَيلجَنُس: مركبة‎ 
عمومية كبيرة» مُقفَّلةء تجرّها‎ 


diligence”‏ لر حلات الطود اة 
)١(‏ كادٌ؛ dil.i.gent (dilo jont] (ad.) (14c)‏ 
مجتهد < آإھامآcیء‏ ~ہ ھ> (۲) جاد؛ دائب؛ 


«ب» ذات أجنحة تشكل. معأ زاوية زوجية 
© 01560533 [صفة لبعض الطائرات] 
8 (؟) الزاوية الزوجية؛ الزاوية الثّنائية (را. المادة 
التالية) . 

الزاوية الزوجيّة؛ (1826) (.7/( عاعسة dihedral‏ 
الزاوية الثنائية : شكل ناشىء عن تقاطع مُسنَّويَيْن (هن) . 

di.he.dron [dî قط‎ dren] (n.) = dihedral 
angle. 

dihydr- [dî hîdr’] or dihydro- [dî hî صل‎ 
بادئة معناها: متّحد مع ذرتي هيدروجين‎ 

> dihydrostreptomycin > . 

di. hy. dro.strep.to.my.cin [dî’ hî’ drs strëp’tö 
mî sin) (n.) < dihydro- + streptomycin > 
)1946( الدايهيدروستربتومايسين؟ الستربتومايسين‎ 
ثناتنَ الهذرجة: عقّار ذو مفعول شبيه بمفعول‎ 

E‏ ولكنه أكثر سْمَةَ منه (ك). 

بادئة معناها: مشتمل [56 dihydroxy- [dî’hî’drëk’‏ 
على مجموعتي هيدر وكسيل. 

ديجون: مدينة في الجزء الشرقي Di.jon [dë zhên’]‏ 
من وسط فرنسا. سكانها ۱۷٥,۰۰۰‏ ن. 

dik-dik [dik dîk’] (n.J) <native name in 
East Africa > )1883( الدقْدِق : ظبي صغير من‎ 

ظباء إفريقيا الشرقية (ح). 

dike [dîk] (n.; vı.), diked; dik.ing < Mid. 
Eng., from Old Eng. dic ditch > (bef. 
120( خندق (۲) «أ» سَدَ. «ب» حاجز.‎ )١( 
«ج» سِياج؟؛ جدار (7) المّجازة: ممرّ أو طريق‎ 
مرتفعم عبر أرض منخفضة أو سَبخة (5) الجدة‎ 
القاطعة : كتلةٌ طويلة من صخر ناري مخترقة بنية‎ 
صخر مجاور (جي) (0) المُاحِقة: امرأة تمارس‎ 

السّحاق (ع) 8 )١١(‏ يطوّق أو يصون بسد إلخ. 
(n.J) > 0. = something‏ [أأقا dik.tat [dîk‏ 
)١(‏ التسوية المفروضة: )1933( > dictated‏ 
تسوية مُذِلَّةَ أو قاسية تَمْلَى من طرف واحد [كالتي 
تُفرض على دولة هُزِمت في الحرب] (۲) أمر؛ 

قرار؛ مرسوم. 

di.lac.er.ate [di ه135‎ rat’; dî lãs’o rãt’] 
(v1.), -at.ed; -at.ing < L. dilaceratus = 
torn to pieces > (1602)  .ًايرإ يمرّقه إرباً‎ 

tin] (7.J) < trademark >‏ “مقا Di.lan.tin [dî‏ 
الديلتتين: عقّار يُستخدم في معالجة داء الصرع 

. (صي)‎ epilepsy 
di.lap.i.date [di د“مة!‎ dat’] (vt.; i.), -dat.ed; 
-dat.ing <L. dilapidare = destroy > 
)©. 1570( يهدّم؛ يقوّض؛ يخرب‎ )١( 

. يتهدم ؛ يتقوض ؛ يتداعى‎ (۲) x 
di.lap.i.dat.ed [di lap 03/150[ )64/.( + متهدّم‎ 
. متقَوض؛ متداع؛ خرب‎ 
di.lap.i.da.tion [di lãp’a dã’shen] (r. 
)1460( تهدیم؛ تقويض؛ تخريب (۲) تهدّم؟‎ )١( 
تقوض ؛ خرات:‎ 
di.lat.a.bil.i.ty [dî [1365 bile ti] (r.) 
المُتَمدّدية؟ الاتساعية: قابلية التمدّد أو الاتساع.‎ 
di.lat.a.ble [dî lãt o bal] (adj.) محمدّد ؛ قابل‎ 
ّ للاتساع‎ 

di.lat.an.cy [dî lat on sÎ] امددية ؛ (1885) ر.س/)‎ 

التوسعية : خاضيّة التمدّد أو الو 

di.latant [dî lat’ ant] (adj.) ` 1885( متمدد؛‎ 


موصعم 

di.la.ta.tion د0115]‎ tã’ shan] )2.( (14c) 
> ~ı of إسهاب؛ إطناب (۲) «أ4» تمدّد 1۴ا‎ )0( 
«ب» تمديد (۳) «21 اتساع؛ توسع‎ .5601261< 


48لس7___>> اباس باس سسسب لبمس --ا-بااس سس سجس يبب يط م يي 
ain alone, e in system, ! in casily,. o in gallop, u in Grcus.‏ = د Fat: 3 date: û care; ã car; ë egg; 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oe good; 56 boot; ou out, ë under; û urgent;‏ 
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dime 


ت ا اا ا ا ا ا ا احج جص ص ج ص ص ص ججح ص ججج ڪڪ 


مختلفين. وبر عن هذه الظاهرة أيضاً 

ب ناية البلره. وفي علم الحيران. وجود 

شكلين مختلفين [من حيث اللون أو الحجم] 

من النرع نه . وفي علم البات» وجرد 

شكلين مختلفين من الأزهار أو الأوراق في 
النبتة الواحدة أو في نباتات مختلفة من النوع 
شه . 

di.mor.phous [dî mûr’ fes] (adj.) > © 
dimorphos = having two forms > 

(1832) = dimorphic. 

dim.out [dim out’] (n.) <dim + out> 
)1942( التقييم الجزئت: «أ» فرض القيود على‎ 
استخدام الأضواء الساطعة ليلاء وبخاصة عند‎ 
الخوف من حدوث غارة جوية. «ب» العتّمة‎ 
الجزئية الناشئة عن فرض هذه القيود.‎ 

dim.ple [dim pal] (n.; vı.; i.), -pled; -pling 
<Mid. Eng. dimple, from Old Eng. 
dyمpعا «أ» الثونة: النقرةٌ في (ع15) < اهم‎ )١( 
الذقن. «ب» الغمّازة: النقرة فى الخد (۲) الهَرّمة:‎ 
کل قرة صغيرة § (۳) يهر : يُحْدِثْ ما يشبه‎ 
<large, heavy drops that الغمّازات في‎ 
يَهَزْم: يُحْذِثْ [في‎ (€) ~d the stream > 
المعدن] قرا × (0) يتغمز: يبدي أو يشكل غمازةً‎ 
> She ~d أو نحوهاء ويخاصة عند الابتسام صا‎ 
at them shyly. >. 

dim.wit [dim wit’] (n.) < dim + wit > (ca. 
1922( الْعَبىَ ؛ الأبله ؛ المُعَفْل.‎ 

غَبيَ؟ (1934) (a.)‏ [10 أب dim-wit.ted [dim‏ 
أيله ؛ ممل : 

din [din] (/., vt. i.), dinned; din.ning 
> Mid. Eng., from Old Eng. dyne > 
ضجيج؛ جَّلَبة § (۲) يُصِمَّ الآذانَ (120 .؟عط)‎ )١( 
[بالضجيج والجلبة] (۳) «آ» يكرّر بإلحاح.‎ 
«ب» يطبم في الڏهن [من طريق التكرار الملِحَ]‎ 
< tried to ~ the official doctrines into 
. يَضِحّ ؛ يحدث ضجة‎ )€6( x their minds > 

di.nar [di nãr’; “قل‎ nãr’] (n.) <Ar. dinar, 
from Late Gk. dênarion = denarius > 
)1634( الدينار: (أ» قطعة نقد ذهبية كانت متداولة‎ 
في الديار الإسلامية. «ب» وحدة النقد في الجزائر‎ 
والبحرين والعراق والأردن والكويت وليبيا واليمن‎ 
والسودان وتونس.‎ 

جبال الألب الدّينارية : [711 235 Dinar.ic Alps [di‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من جبال الألب الشرقية 
تمتد باتجاه الجنوب»ء في مرازاة سواحل 
سلوقينيا الأدرياتيةء حتى البانيا؟؛ وتمتدٌ عبر 
غرب كروانيا وجزء كبير من يوغوسلافيا 
السابقة. أعلاها: جيل ثرلجناك ع2مزآه0؟ 
(۲۳۸۰ متراً) . 

dine [dîn] (vi.; ».(, dined; din.ing > Old F'. 
disner = to dine, breakfast> (13c) 
يتعشّى [أو يتغدّى]: يتناول طعام العَشاء‎ )۱( 
[أو المّداء] × (؟) يدعو إلى العّشاء [أو المّداء].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ا١‎ - 18 يتنارل طعام العّشاء [أو الغداء] في متزله.‎ 
يتعشّى كذا؛ يكون عشازہ مؤلفاً من كذا ]1ه ~ہ ه)‎ )١( 
> He's been diniıg 06 يتعشى على حاب فلان‎ )۲( 
.to dine out on (F) his friend for weeks. > 


to ~ on = to ~ off I. 


يحارل طعام العشاء خارج المنزل (O ~ oul‏ 
[وبخاصة في المطاعم]. 
يُحرز شعبية أو نجاحاً اجتماعاً 02 الاه ہ ه) 


[بسبب من مأثرة أو عمل بطوليّ إلخ.]. 


lo ~ upon = to ~ on. 


الميثيل . 

بادئة معناها: مشتمل على [11 )26 dimethy1- [dî‏ 
مجموعتَيٌ ميشيل في الجرّيء الواحد 
dimethylhydrazine > .‏ > 

di.meth.yl.hy.dra.zine [dî mëth’il hî dra 
zên] (n.) < dimethyl + hydrazine > 
)1961( نُنائيَ ميثيل الهيدرازين: سائل سريع‎ 
الالتهاب يُنّحذ وقودا للصواريخ (ك).‎ 

اللفو كسيد تُنائيَ (1964) dimethy! sulfoxide (1.J‏ 
الميثيل: سائل عديم اللون والسّمّية» ذوّاب في الماء 
ينخذ مُذيباً ويُستعمل في الطب التجريبيّ (ك). 

di.mid.i.ate [di midi ãt’; dî mid’î ãt’] (vt. 
adj.), -at.ed; -at.ing < L. dimidiatus = 
divided in half > (1768) يتصف: : يميم‎ )١( 
. إلى نصفين 8 (۲) منضّف: مقسوم إلى نصمَيْن‎ 

di.min.ish [di min’ish)] (vt. i.) <L. 
dinıinuere, variant of deminuere = tO 
make smaller > (15c) يُقلل؛ يُنْقص؛‎ )١( 
يُخْمْض (۲) يُضيِف السلطة (۳) يُستخف به؛ يتقص‎ 

فق فقوو بقلل من شأنه )٤(‏ يجعله مُسْعَيق الطرف 

(عم) × )٥(‏ يْقِلَ؛ ينقص ف ؛ يَضْعْر؛ٍ يتضاءل 


- وأ ك 


() يسَتَدِق: يصبح مُْتَدِقٌ 05000 (عم). 
مرلدقات : ,01:01 ,ك5 »0717© synonyms: abridge,‏ 
curtail, decrease, dwindle, lessen, lower, minimize,‏ 
moderale, reduce, shorten, shrink.‏ 
أضداد: antonyms: amplify, enlarge, increase,‏ 
intensify, magnify.‏ 

di.min.ished [di min’ Isht] )04/.( منقرص؟؛‎ 
. ناقص‎ 

قانون تناقص (1815) diminishing returns, law of‏ 
المّلّةَ: قانون اقتصادي يقول بأن زيادة بعض عناصر 
الإنتاج [كالأيدي العاملة أو رأس المال] إلى أبعد من 
حدود معيّنة» لا ينشأ عنها زيادة في الإنتاج» وبالتالي 
في الأرياحء بالنسبة نفسها (اد) . 

di.min.u.en.do [di min yö ën dö] (adj.; n.) 
pl. -dos <It. = diminishing > (1775) 

= decrescendo. 

dim.i.nu.tion [dim’2 256 shan; dim’ 2 2/56“ 
[2!ء‎ )/7.( )14٥( . إنقاص (۲) تنافص (۳) تَقْص‎ )۱( 

di.min.u.tive [di mîn’ ya tiv] (adj. n.) (14c) 
>-۲ 15 8 > تصغيريّ: دال على التصغير‎ )١( 
<a ~ hotel> ا‎ (Y) suffix > 
أداة تصغير‎ 2١ 65 
. شيء صغير؛ شخص صغير‎ )٤( 

dim.i.ty [dim Û] (n.) pl. -ties < Medieval 
L. dimitunı, from Medieval Gk. dimitos 
= double - threaded > (15c) الدّيما؛ البثتةت‎ 
الهندية : قماش قطنيَء رقيق» مقلم عادةً تّخذ منه‎ 


در صيغة تصعير (ل) 


الستائر وغيرها. 
على نحو ميم أو مُظلم أو (.٠4ه)‏ 1 dim.ly [dim‏ 
غامض أو خافت أو ضعيف أو كليل إل .را . .(dim‏ 


() المعتام : )1896 dim.mer [dim or] (^.) (ca.‏ 
أداة لإضعاف التيار الكهربائيٌ تدريجياً في مصابيح 
المسرح أو السينما (؟) ./م: المُضَعَف: «أ» ضوء 
السيّارة الصغير [المُستعمل في المواقف]. #ب» ضوء 
السيارة الأمامي القصير المدى. 

إعتام ؛ عَتَمَة؟ كُمْدَة؟ (.۸) dim.ness [dim ns]‏ 
غمرض ؛؟ خفوت؛؟ فنفك؛ كلال. 

di.mor.phic [di mor fik] (adj.) (1859) ثنائي‎ 
الشكل («2» ودح و«نب»©).‎ 

di.mor.phism ([dI mêr’ fiz om] ).( (1832)‏ 
ُنائية الكل («ك» واح» و«نب6). 
موسوعياً: هي في الكيمياء کون -هل روء 
المادة الواحدة ذات شكلين بلوريين 


لال 8. 


آنوار السيّارة الأمامية × (1) يَعتم ؛ يبقت؛ يضعف 
§ (۷) المُضَْعَّف: «» ضوء السيارة الصغير 
المستخدم في المواقف . «ب» ضوء السيارة 


الأماميّ القصيرٌ المدى. 


dime [dîm] )71.( > L. decen = ten> (1786) 


)١(‏ الدايم: عشرة ستتات أو عر دولار (۲) مقدار 
ضتيل من المال. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مبتذل: كثير أو موفور إلى حد يبدو 02٤1‏ ۾ - ۾ 
معه وكأنه ضثيل القيمة 20028 ~ Heroes were a‏ > 
that day. >.‏ 
)١(‏ قي ماحة ضيّقة on & ~, < My Car Can (ur‏ 
‘Ij () on a ~.>‏ حالا She stopped on a‏ < 
n>.‏ 

di.men.hy.dri.nate [di mën hî’ dra nãt’] 
(n.) < dine(thyl) + (ami)n(e) + hydr- 
+ الدایمنهیدرات : (1950 .2) <م)- + مت‎ 
مركب كيميائيَ متبلر يُستخدم بخاصة في معالجة‎ 
وبعض‎ motion 510172655 دُوار الحركة‎ 
الاضطرابات الاستهدافية ٥1ع۲ء!اج (ك).‎ 

الرواية الرّخيصة: رواية (1864) (.7) [209 dime‏ 
مثيرة عديمة القيمة الأدبية [كانت تباع من قبل بدايم 
واحدٍ أو عشر دولار]. 

di.men.sion [di مقم‎ shan; dî صقم‎ shan] 
(n.) <Old F., from L. dintıensio = a 
measuring > (14c) بعد [مفْرد أبعاد]‎ )١( 
<the city’s modest عد: حجم‎ pl. (¥) 
> 1526 <ى- (3) .ام عد: نطاق؛ مدى؛ خطورة‎ 
مَظهر؛ صِفة؛‎ )4( vast - 5 of the disaster > 
> measuring ~s of personality > سمة‎ 
يُبَوْعِد: «أ» يصنع وفقاً لأبعاد معيّنة.‎ )٥( § 
«ب» يضع الأبعاد [على رسم].‎ 
موموعيا: البُعد. في مولعو‎ 
الرياضيات» كلّ طول قابل للقياس.‎ 
للخط بعد واحد هو الطول. وللتطح‎ 
المستوي بُعدانٍ اثنان هما الطول والعرض.‎ 
أما المجسّم فهو ذو بعاد ثلاثة هي الطول‎ 
والعرض والارتفاع. وقد أضاف أينشتاين‎ 
إلى هذه الأبعاد الثلاثة بدا جديداً رابعاً هو‎ 
الزمان.‎ 


di.men.sion.al [di mën’ shan al; dî صقم‎ shan 


يُعْديّ : منسوب إلى يُعْدٍ من الأبعاد (را. (./64©) [231 
المادة السابقة). 

di.mer [dî mar] (n.) > di- + Gk.meros part >‏ 
المُتّتاني : مُركب كيميائيّ يتألف من اتّحاد (1926 .2ه) 
جذرَّيْن أو جُريئين من مركب أبسط (ك). 


di.mer.ic [di دعقم‎ Ik] (adj.) مُزْدوج : مؤلف من‎ 


. <a ~ chromosome > جزأين‎ 


dim.er.ous [dim ar os] (adj.) <di- + 


مُرْدَوج؛ ثنائيَ: «أ» مؤلف 00 > -merous‏ 
من جزأين . «ب» مشطور إلى جزأين . «ج» ذو عُضْوَيْن 
في کل کو کب أو وار 01۲1س <a ~ er‏ . 
dime store (7. / (ca. 1928) = five-and-ten.‏ 


dim.e.ter [dima tor] (n.) <Gk. dimeıros 


= having two meters> (1589) تاي‎ 


التفاعيل ؛ ذو التفعيلتين : بيت من الشعر مؤلّف من 
تفعيلتين (عر) . 


di.meth.o.ate [di mëth’ د‎ wãt’] ).( 


> dime( thyl)- + rth(i)Jo acid + -ate> 
)1960( الديميثوات : ميد للحشرات دنات‎ 
. الإسطبلات والماشية‎ 

di.meth.yl [dî mëth’Il] (n.; adj.) <di- +‏ 
() ثنائيّ الميثيل : مرگب مشتمل على < "e1۸‏ 
مجموعتَيْ ميثيل في الجُرّيء الواحد 8 (؟) ثنائيَ 


573 


diner 


Gk. deinos terrible + 577 : 
sauros lizard> (1841) ‘<? 


الدينوصور؛ الدّينوسور (ح). 


OU 


موسوعيا: أي من الرراحف ممص 
البائدة التي ظهرت في الدهر الوسيط 
a‏ عأصدمت81 وانقرضت في أواخره. 
أنراعه كثيرة؛ بعضها صغير بحجم الإوزة. 
وبعضها ضخم يلغ طوله حوالى سبعة 
وعشرين مترأ ويزيد وزنه على أربعين طاً. 
ويعتقد الباحئون أن الديئرصورات كانت 
حيوانات متغيّرة الحرارة 4علهمهاا-4امه 
وأنها كانت ذات جلد مُحَرْشّف أو مُدَرْع. 
ودماغ صغير بالنسبة إلى أجسادها. 
di.no.sau.ri.an [dî’na sûrî an) (adj.: n.)‏ 
)١(‏ دَيُتوصوريّ: ذو علاقة بالدّينوصورات أو ذو 
طبيعة كطبيعتها 9 (۲) ذينرصور. 
di.no.there {dîna thër’] (ı.) <New L.‏ 
dinotheriunt, from dino-‏ 
دم Gk. rthëêrion a wild‏ + 
الدينوثير: (1835) <6»356 
يوان لدي عرص اليه بالل 
dint [dint] )1.: vt.) > Mid. Eng., from Old‏ 
)١(‏ ضربة (ا.ق) Eng. dynt> (bef. 12c)‏ 
(۲) قوّة (۳) بَعُّجة؛ اتبعاج [في سطح شيء] 
)٤( §‏ َج (0) يَعْرز؛ يقحم بقرّة. 
san] (adj. n.) (15c)‏ د 5 di.oc.e.san [di‏ 
)١(‏ أبْرَغِىَ؛ أسقّفيَ 8 (۲) الأسقّف: الاقف 
المسؤول عن أبرشية (كن) . 
(ı.) pl. -ces.es [dî a sêz’;‏ [وة5 di.o.cese [dî a‏ 
dî’a së zz] < L. dioecesis Jurisdiction,‏ 
district, from Gk. dioikêëêsis housekeep-‏ 
أده ing, administration > (14c) +a‏ 
الأسقفيّة: المنطقة التي تشملها سلطة الأسمّف 
الدينية (كن). 
ديو قليتيائس klë shan] _ Y0)‏ د Di.o.cle.tian [dî‏ 
7"ام.): أمبراطور روماني  785(‏ ١۳۰م).‏ أعاد 
تنظيم الجهاز المالي والإداري والعسكري. 
di.ode [(dîöd] (n.) <di- + -ode> (1919)‏ 
الصّمام العنائي : صمام ألكتروني ذو لاحبين 
65 ثبيثتمل على «كائود» أو مَهْبَط 


و«أنود» أو معد (ألك). 


dinothere 


di.oe.cious also di.e.cious [dî ê shas] ( adj.) 
<from New L. Dioecia: di- + Gk. 
oikia dwelling > (1748) ثنانن الئنكن؛‎ 
مُلْفصل الجنس: صفة للنبات الذي تكون له أزهار‎ 
ذكرية في نبتةٍ منه وأزهار أنثوية في نبتة أخرى. ومن‎ 
الأمئلة على هذا الضرب من النبات التّخل‎ 
والصّفنصاف (نب).‎ 
di.oe.cism [dî 8 ثنائية المَمْكن (را. (.7/) [382 12و‎ 
. المادة الابقة)‎ 
Di.og.e.ıes [di öj? 282/[ ديوجيئُس؛ ديرجين‎ 
ق.م.): فيلسوف يوناني . دعا إلى‎ ۲۳ - 0 
العَشّف» > وهزىء بالعادات الموروثة.‎ 
di.oi.cous [dÎ oi kas] ر.زله)‎ = dioecious. 
di.ol [dî ö1] (n. J) <di- - <إان‎ )1923( 
الذايول : مركب كيميائي مشتمل على مجموعتيٰ‎ 
هيدروكسيل (ك).‎ 
di.ole.fin [dî 61o fon] (.ه)‎ > di- + olefin> 
(ca. 1909) = diene. 
Di.o.me.des [di2 më dêz] ديوميديس !؛ دير ميد:‎ 
في الميثولوجيا اليونانية» أمير آرغرس 1805م‎ 
وآحد أبطال حرب طروادة (مث).‎ 
Di.o.ne [di ö n([ دايوني : زوجة زيوس. وهي عقي‎ 


(۳) «آ» أكمد: متخيّر اللرن. «ب؛ داكن؛ قاتم. 
حافلة الطعام: حافلة قطار (1838) ).7( din.ing car‏ 
يَقَدُم فيها الطعام. 
قاعة الطعام: حجرة واسعة (.7/( ااha din.ing‏ 
خجرة الطعام: حجرة (1601) (.7) din.ing room‏ 
مخصّصة لتناول الطعام . 
مائدة الطعام . din.ing table (r.‏ 
بادئة معناها: ثُنائيَ نترو dinitro- [dî "1 (r5[‏ 
dinitrobenzene > .‏ < 
zên] (n. )‏ مقط di.ni.tro.ben.zene [dî nî’trö‏ 
اتن نترو )1873( > dinitro- + benzene‏ < 
البزن: واحد من ثلاثة ثة مركبات إيسومرية سامة 
يُستخدّم بعضها في الصّباغة (ك). 
(n.)‏ [اقدثة) di.ni.tro.phe.nol [dî nî’trö‏ 
ٿناتيَ نترو )1896 dinitro- + phenol > (ca.‏ < 
الفينول: واحد من ستة مركبات إيسومرية متبلرة يخ 
بعض مشتقاتها مبيداً للذباب والجرذان والطحالب . 
dink ([dingk] (n.) <by shortening and‏ 
alteration > (1903) = dinghy.‏ 
din.keys‏ .ام .مم din.key or din.ky [ding Kî]‏ 
or din.kies <origin obscure > (1874)‏ 
قاطرة صغيرة. 
din.ky [dingk’1) (adj.), din.ki.er; din.ki.est‏ 
<Scot. dink = trim, neat> (1880)‏ 
)١(‏ أنيق (بر) (۲) صغير ؟ تافه. 
F. = diner to‏ 010 > (.م) din.ner [diner]‏ 
)١(‏ العشاء [أو الغّداء]: وجبة (ع14) < 126ل 
الطعام الرئيسية عَشاءَ كانت أم عَداءَ ويغلب عليها 
عادة معنى العشاءء في مقابل ٠٤۸‏ أي العٌداء 
(۲) مَأدبة؛ وليمة (۳) الوَجَيْبة: وجبة طعام مُخَلْفَة 
ومُعَدَة للتحضير السريع 2 warmed up‏ 5116 > 
frozen French ~.>.‏ 
dinner coat (/.) = dinner jacket.‏ 
العَشاء الراقص : عشاء يتبعه رقص . ).1/( dinner dace‏ 
بذلة السهرة [للرجال]؛ (1891) ).7/( dinner jacket‏ 
السموكنغ. 
حفلة عَشاء [أو المدعرون إليها]. (.7) dinner party‏ 
طقّم العشاء: ).71( dinner service or dinner set‏ 
طقم من الخزف الصينيّ والكؤوس الفضية إلخ. معد 
لتناول العَشاء . 
dinner table ).( = dining table.‏ 
المطعة المَسرح : )1967( dinner theater (/ı.)‏ 
مطعم يقدّم. بعد فراغ زبائنه من تناول العَشاءء 
مسرحية من المسرحيات . 
tîm] (n.) > dinner +‏ عد din.ner.time (din‏ 
وقتٌ العّشاء: الوقت الذي يتنارل )14c(‏ < ع١‏ ]) 
فيه العَشاء عادة . 
عرب الم عربة ذات رفرف» ).1/( dinner ١2808‏ 
تدقع على عجلات صغيرة في حجرة الطعام . 
din.ner.ware [din or war’] (ı.) > dinner +‏ 
ware > (1895) = dinner service.‏ 
بادئة معناها: رهيب > dino- [dî na] . < dinothere‏ 
or os] (n.) > dino- +‏ أوةم di.noc.er.as [dî‏ 
الدّينوسيراس: حيوان ثديت > Gk. kêras h0"‏ 
ضخمء منقرض» من ذوات الحافر والقرون. 
din.o.flag.el.late [(dîin’ö flãj’5 1ãt’] (n.)‏ 
New L. Dino/lagellata = ones having‏ < 
الخرطي الدرّار: )1889( > whirling flagella‏ 
أي من السوطيات الدوارة Dinoflagellata‏ , وهي 
رتبة من البَرْزّوِيّات 5 البحرية لكل منها 
سوطان وغلاف سلولوزي خارجي . 


di.no.saur [dî na sör’] (/.) < derivative of 


بيت على الطرّى؛ to ~ with Duke Humphrey‏ 
)١(‏ المْتَعَشَي )1815( (.س) din.er [dî nar]‏ 
[أو المُتَعّدَّي]: متناول العّشاء أو العُداء (۲) حافلة 
الطعام : : «أ» حافلة قطار يقدّم فيها الطعام. «ب» مطعم 
شبيه ٥‏ شكلة بشكل هذه الحافلة. 
din.er-out [dînar out] )7.( pl. 09 of‏ 
مُتَمَشّى [أو المْتَعْدّي] خارج ر زله. )1807( 
di.nette [dî nët 0 (n.) <from dine >‏ 
حَجَيْرة الطعام: «أ» حجرة طعام صغيرة متاخمة» 
عادة؛ للمطبخ يُتناول فيها الطعام في غير المناسيات 
الرسمية. «ب» أثاث هذه الحجَيرة. 
لإاطةطمءم > ding" [ding] (vt. i. n.)‏ 
() يَمْمَع [ناقرساً] )1582( > imitative‏ 
(۲) یَنْخر: يكرّر على مساميه x e‏ 
(۳( يرن : يفرع [الناقوس] )٤(‏ يلجف: يكرر 
القول مرة ة بعل مرة ة (6) صوت الناقوس ونحوه. 
ding” [ding] (n.) > ding (to strike), from‏ 
حَدْض؛ (1945 Mid. Eng. dingen> (ca.‏ 
تعجة ؛ أذى سطحيّ طفيف . 
ding-a-ling [dingo ling’] (n.) <origin‏ 
الأحمق؛ الأبله+ (1935 uncertain > (ca.‏ 
المغفل. 
ding.bat [ding bãt] (n.) <origin un-‏ 
(۱) رمز طباعي؛ اة )1904( > known‏ 
طباعية (۲) الأحمق؛ الأبله؛ المغفّل. 
(n.; «:.: adj.)‏ ]’/öngژdö‏ 'عم1ل] ding-dong‏ 
(۱) صوت التاقرس )1611( > <imitative‏ 
ونحوه 5 (۲) يقرع > heard the bell ~ ing‏ < 
(۳) يُرَدّد: يكرّر صوتاً أو عملاً على نحو متواصل 
أو مضجر 8 (€) ناقوسيّ : ذو علاقة بصوت الناقكوس 
أو شبيه به (60) عنيف؛ مرير؛ حام؛ قاس ~ <a‏ 
struggle’ between the two teams >.‏ 
dinge [dinj] (/.) > back-formation from‏ 
)١(‏ قذارة (۲) كُمْدَة؛ دُكنة [في (1846) < رعا 
اللون] (۳) كآبة ؛ اكتئاب ؛ انقباض في الصدر 1115 > 
mood threw a ~ even over the children.‏ 
)٤€( — John Galsworthy >‏ زنجيّ (ع). 
din.gey [ding î; ding’ gî] (n.) pl. -geys =‏ 
dinghy.‏ 
din.ghy [ding î; ding gi] ).( pl. -ghies‏ 
Hin. dingi, diminutive of denga =‏ < 
الدّنجيّ: «أ» زورق تجذيف. (1810) <5026 
«ب» مركب شراعيّ. «ج ؛ طوف مطاطي يِتمَى به من 
الغرق [ويخاصة من يَبّل المظليين الذين يُضطرّون 
إلى الهبوط على مياه البحر]. 
)١(‏ قذارة (؟) كُمْدَة؟ (.7) [235 din.gi.ness [dinji‏ 
ذكنة [في اللون]. 
Eng. =‏ .7110 > (.م) din.gle (ding gal]‏ 
الرَعْدّة: واد صغير كثير الشجر (136) < ءوراة 
عادةٌ . 
din.go [ding gö] (r.) pl. -goes <native‏ 
Australian name > (1789)‏ 
الذنُغ : كلبٌ أستراليّ ضارء متوسط 
الحجم» ذثبيَ الشكلء ذو أذنين 
مستدقتين متتصبتين» ووبر قصير 
dingo‏ ناعم 1 
din.gus [ding 2s] )7.( pl. -us.es < from‏ 
(1( المجهول: )1876( Dutch dinges>‏ 
شيء يجهل المرء اسمّه أو غابٌ هذا الاسم عن 
ذاكرته (۲) القضيب: آلة الرّجل التناسلية (ع). 
din.gy [dinjî] (adj.), -gi.er; -gi.est < origin‏ 
)١(‏ قزر (۲) رَتَ؛ بال (1736) > unknown‏ 
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Dionysia 


pionysia Fd ploblastic 


<di- +‏ (ر di.phos.gene [dî fös' jên] (n.‏ 
الديفو سجين ؛ ناي الفرسجين : > phosgene‏ 
مركب سائل استخدم. بوصفه غازاً تاا في 

الحرب العالمية الأولى (ك). 

di.phos.phate (dî fös° fat] (n.) <di + 

اتن الفوسفات: )1826( > phosphate‏ 
يشتمل على مجمو عتيٌ فور سفات (ك). 

diph.the.ri.a[dif thêr’ ia] (n.) > NewL., from 

Gk., diphthera = piece of leather (from 
the toughness of the false membrane) > 
الخانوق؛ الخناق ؛ الديفتيريا (مض). (1851 .4ء)‎ 
موسوعياً: مرض حاد مُعَدٍ يُصيب -0 مع‎ 
الق ومجاري التنفس العليا. يتميز‎ 
بظهرر غشاء كاذب في البلعوم‎ 
والحنجرةء ويخاصّة عند صغار الأطفال.‎ 
أعراضّه العامة عر في الشَمُسء وارتفاع‎ 
شديدٌ في الحرارة» وشعور بالضعف‎ 
رالإرهاق. أما في الحالات المستعصية‎ 
فإن الخانوق يُنْزِل بالقلب أذى كبيراً‎ 
ويعرّض الجم للشلل فالمرت في كثير‎ 
من الأحيان.‎ 

خانرقي ؟ diph.the.rit.ic [dif tha rît“ îk] (adj.)‏ 
حُناقيّ؛ ديفتيريّ: منوب إلى الخانوق أو الحُناق 

أو الديفتيريا (ط). 

diph.the.roid (dif tha roid’] (adj.; n.) 
)1861( خانوقاني ', خناقاني ؛ ديفتيريانيّ : شبيه‎ )۱( 
بالخانوق أو الحُناق أو الديفتيريا § (؟) الخانوقانيّ ؛‎ 
الحُناقانيّ ؛ الديفتيرياني : جرثومٌ شبيه بجرثوم الخانوق‎ 

ولكنه لا ييحدث ذيفاته أو سمه (ط). 

diph.thong [dif thêng] (n.J) > L. dipthongus, 
from Gk. diphthongos: di- + phthongos 
voice, sound > )156( الصائت الثنائيَ:‎ )۱( 
«أ» حرفا عِلّة يشكلان صوتاً واحداً (مثل 04 في لفظة‎ 
)# «ب» حرفا علة يكتبان متصلين (مثل‎ 6 

(۲) الذوغراف (را. hصdigra(.‏ 

diph.thon.gal [dif” th ng ]1د‎ (aj.) : إدغاميّ‎ )1( 

منسوب إلى الإدغام (۲) صان تي ثنانيّ : : منسوب إلى 
الصائت الثناني (ل). 

diph.thong.i.za.tion (dif thöng’2 23 shan] 
(n.) (1874) . الإدغام أو الاندغام (ل)‎ 

diph.thong.ize [dif thêng iz’] (vı.: i.), -ized; 
-iZ.i| "€ )1867( يذغم × (۲) يندغم (ل).‎ )۱( 

diphy- [dî fî’] or diphyo- [dî fî 2[ بادئة معناها:‎ 
. < diphyodont > نُنائيَ‎ 

di.phy.let.ic [dî fî lët’îk] (adj.) <di- + 

ننائيَ الشعبة : متحدذر من )1902( phyletic>‏ 
سلالتين نشوئيتين < 01920531055 ہ > . 

di.phyl.lous [dî files] (adj.) > di- + -phyl- 
نات الورق: ذو ورقتين (نب). (1788) < كبام/‎ 

di.phy.o.dont [dîf î 5 dönt’] (adj.) > from 
Gk. diphuës double: di- + phıuein to bring 
forth, grow + -od0n1 > (1854) : ننائيَ التسنين‎ 
متميّز بنشوء منظومتين متعاقبتين من الأستان إحداهما‎ 

مسَاقِطة (را. 1610110105) والأخرى دائمة. 
يادئة معناها: [157م dipl- [dipl] or diplo- [di‏ 
مدو ج؛ مُضاعف < هامه‌اماd‏ > . 

di.ple.gia [dî plê ja] (n.) < di- + -plegia> 

الغّلل المزدوج: شلل يصيب الأجزاء (1881 .4ء) 

المتقابلة على جاتبّى الجَسّد كليهما (ط). 
di.plex [dî plëks] (adj.) > di- + (du)plex>‏ 

ثنائيَ الإشارة: صفة لنظام تلغرافيَ (1931 .4ء) 

أو تلفونيَ قادر على إرسال أو استقبال إشارتين 

أو رسالتين في وقتٍ واحد. 

diplo- [di p1ö[ = dipl-. 

dip.lo.blas.tic [dip’la “مقاط‎ îk] (adj.) < diplo- 


منسوب إلى الديوراما (را. المادة السابقة). 
di.o.rite [dî rît’] (n.) <F., from Gk.‏ 
diorizein: dia- + horizein to define >‏ 
الديوريت: صخر حُبْيْبِىَ شبيه بالغرانيت (1826) 
ولكنه أشدّ منه ذكنة . 
Di.os.cu.ri ]015 skyöor’î] (n. pl.) > New‏ 
L., from Gk. Dioskouroi = sons of‏ 
ابنا زيوس: «قَسْطور» وهبولكس» (را. < ونا2 
.(Castor and Pollux‏ 
di.ox.ane [dî ök’sãn’] (ı.) < di- + ox- +‏ 
الديوكان: سائل عديم اللون. (1912) < ع«م- 
سريع الالتهاب. يتخدم في صناعة الغِراء 
ومستحضرات التجميل (ك). 
di.ox.ide [dî ök sîd] (.J < di- + oxide > (ca.‏ 
ثاني أكسيد : أكسيد يشتمل على ذَرَنَيْ أكسجين (1847 
في الجَرّيء الواحد < ~ هوه > (ك). 
di.ox.in [dî ök sin] (n.) <di- + ox- + -in>‏ 
الديوكسين: أىّ من عدة هيدروكربونات (1943) 
سامّة تشتمل عليها مبيدات الأعشاب (ك). 
dipped or (archaic) dipt;‏ , (.: :.؛ .1 ) dip [dip]‏ 
dip.ping < Mid. Eng. dippen, from Old‏ 
)۱( «أ» Eng. dyppan > (bef. 12c) +i‏ 
يغطس؛ يط . «ب» يُقحم ~ped his hand‏ < 
«eş» .in his pocket >‏ يَصْبغْ بالغعمس [في 
صباغ]. «د يُطهّر: يُغطس خروفاً أو خنزيراً في 
محلول قاتل للجرائيم : لها يُشْمْعْ: يصنع شمعة 
بتكرير غمس الفتيل في دهن أو شمع ذائب 
(۲) يعرف (7) «آ» يَرْمّن. «ب» يتورّط في متاعب 
مالية <He was ~ped as badly as his‏ 
)٤( father. <‏ «أ» يخفض ثم یرفع ثانية له 0) > 
in salute <‏ 138 2 . «ب» يخفض [رأسَه أو أنوار 
السيّارة الأماميّة ميّة إلخ.) (o) x‏ «أء يَعْطِس . 
«ب» يسقط. «ج» ينخفض [باعتدال وموقتاً عادة] 
Prices ~ ped. <‏ > (5) يطو على (۷) يتصفح 
كتاباً إلخ. (۸) ينحني؛ ينحدر؛ 0 ك 
0 مشل: «» غغمس؛ تغطيس؛ غط 
ب» غطس. 5 سقوط. د خحفض. 
2 نه انخفاض معتدل how to account fOr‏ > 
~s in his popularity >‏ )1۰( اميل 0 أ 
ch‏ انحدار طبقة من الصخر أو آيي سطح مُسْتَوِ 
مقا بالنُسبة إلى الأفق (جي). «ب» الز ية بين 
المستوى الأفقيّ وبين اتجاه الإبرة المائلة (مغ) 
(۱۱) «آ» انحدار. «ب» متحدّر (۱۲) شمعة [نُضْنع 
بغمس الفتيل تكراراً فى دهن ذائب] )1١7(‏ 
المّميس: سائل يُمْمَس فيه )١14(‏ نشّال (ع). 
to ~ one's hand into one’s purse or pocket Jii‏ 
المال أو يتبرّع به. 
tîd’] (n.) <di- +‏ صقم di.pep.tide (dî‏ 
نان الببتيد: يبيد (1891 peptide > (ca.‏ 
يعطي جُرَّيْئَي خمض أمِينيّ عند الحلمأة 
5 (ك4). 
نان اللات ؛ (.زd»)‏ زود a1‏ “اقم di.pet.al.ous [dî‏ 
ذو بتَلتَيّن (نب). 
di.phase (dî fãz] (adj.) <di- + phase >‏ 
تنائيّ الطور: ذو طوّرين (ك). 
di.phas.ic [dî f3 zîk] (adj.) (1881) =‏ 
diphase.‏ 
di.phen.y1 [dî fën ol] (n.) > di- + phenyl>‏ 
bipheny!.‏ = )1873( 
di.phen.yl.a.mine [dî fën’‘2l 2 mên] (n)‏ 
ناي فنیل )1863( > diphenyl + amine‏ < 
الامين: مركب متبلرء عديم اللونء عذب الرائحةء 
يستخدم في صناعة الأصباغ» والمتفجرات» ومبيدات 
الحشرات» والمستحضرات الصيدلانية (ك). 


أحياناً أمّ أفروديت (مث). 

Di.o.ny.si.a [di2 nish’ a] (n.) < from Diony- 
sus < المهرجان اليونيسوسي: ابد ر‎ 
المهرجانات الإغريقية‎ 
ا ق ور بخاصة في إقليم أتيكا.‎ dj Dionysus 

Di.o.nys.i.ac [dî nisi ãk’] (adj.) (1860)‏ 
)0( ديونيسوسي : ذو علاقة بإله الخمرة ديونيسوس 
أو بالمهرجانات الديونيسوسية (؟) شهوانيّ؛ 
عربيد؛ متّسم بالقصف والعريدة. 

Di.o.ny.sian (dî’a nishan] (adj.) )1607(‏ 
(۱) ديونيسوسي : ذو علاقة بإله الخمرة ديونيسوس 
(۲) شهواني؛ عربيد؛ مُنْسم بالقصف والعربدة. 

ديونيسيوس (470؟ ]55 2151 Di.o.ny.si.us [dî‏ 
۳١۷ -‏ ق.م.): طاغية سيراقوسة 15361156/ا5 في 
صقلية (5:6 لاجم ق.م.). قاتل القرطاجيين 
وضرب به المثل في القسوة والوحشية. 

ديونيسوس: إلّه الخمرة [215535 01723] كناك.:11.0.53 
عند اليونان. يقابله ياخوس 823021115 عند 
الرومان. حظيت عبادته بشعبية واسعة. وكان من 
دأب الإغريق إقامة المهرجانات الصاخبة تكريماً له 
)ر|. .(Dionysia‏ 

Di.o.phan.tine equations [dî’2 fan’ tîn] (n. 
pl.) <named after Diophantus, Greek 
mathematician > (ca. 1928( المعادلات‎ 
الديوفتيّة : معادلات تشتمل على أكثر من متغيّر‎ 
coefficients مستقل واحد وعلى مُعايلات‎ 
صحيحة ويتوّجَب إيجاد حلولها من بين الأعداد‎ 
الصحيحة (ر).‎ 

ديو توس (ازدهر [25) 238 5 Di.o.phan.tus [dî‏ 
حوالى العام 9٠‏ للميلاد): عالم رياضيّ يونانيَ من 
أبناء الإسكندرية. اشتهر بكتابه «علم الحسابة 
Arithmetica‏ ل يقع في ثلالة عشر جزءا. 

di.op.side [dî öp’sîd] ):.( < di- + Gk. opsis 
appearance > (Ca. 1808( الديربسيد: معدن‎ 

من البيروكسينات أبيض اللون أو اح فاتح › 

شفّاف حا ونصف شفاف حيئاً؛ وهو يعتبر في 
حالته المثالية من الحجارة شبه الكريمة (مع). 

ديوبسيديّ: îk] (adj.)‏ 510 مة di.op.sid.ic [dî‏ 
منسوب إلى الديويسيد. 

di.op.tase ]1 öp’ٌ tas]( n.) > di-+ Gk. optasis 
vاعw<‎ )1804( الديوبتيز: سليكات النحاس‎ 
المائية. وهو معدن تادر» زجاجي البريق» يكون‎ 
على شكل بلورات ذات لون أخضر زمرّدي (مع).‎ 

di.op.ter [dî öp' tar] (n.) <L. dioptra an 
optical instrument for measuring angles 
and altitudes > (ca. 1864( الديوبتر ؛ الكييرة:‎ 
وحدة لقياس القوة الانكسارية للعدسة (بص).‎ 

di.op.tom.e.ter [di Öp töm’a ter] )2.( < di- 
+ Gk. optos visible + -meter> 
الديوبتومتر: مقياس الانكار العَيْنيَ (بص).‎ 

انكاريّ: (1653) di.op.tric [dî öÖp (rîk) (adj.)‏ 
د ذو علاقة بانكار الضوء (بص). «ب» ذو علاقة 
بالانكساريات (را. المادة التالية) . 

di.op.trics [dî öp’ triks] (n.) <from Gk. 
dioptrikos, from dioptra = optical 
12517511506121 < الاتكساريّات: فرع من البَصَريّات‎ 
يبحث في قوانين اتكسار ا ء (بص).‎ 

di.o.ram.a ]0135 ram 2; 145ل‎ rã' ms] (n.) 
<F.: di(a)- (through) + (pan Jorama > 
)1823( «أ» مشهد مُصَهّْر يُستعاد.ء على‎ o 


نحو ثلائيّ الأبعادء من طريق الاستعانة بالأضواء 
والألوان و وما إليها. «ب» صورة شبه شفافة تُعَدَ 
للعرض من خلال ثقب وتُّجعل أكثرَ واقعيّة من طريق 


الاستعانة بمختلف وسائل الإضاءة. 


di.o.ram.ic (d15 rãm’Ik] )©64/.( ديوراميت:‎ 


diptych 


575 


diplococcus ي‎ 


di.pole [dî 'pöl’] (n.) <di- + pole > )1912(‏ 
نا القطب: «أ» شحتان كهربائيتان متضادتان 
أو قطبان مغنطيسيان متضاتان تفصل ما بينهما مسافة 

يسيرة (فز). كك جِرَّي* ناي القتطب (ك). 
ج ' هوائيّ يتألف من قضيبين أفقيين فُصِل ما بين 
طرَفَيْهما فمل ا («رد» و«تلفز»). 

dip.per [dip التَتْمّلة؛ المطاس: (©14) ر.) [۲د‎ )١( 
طائر مُغرّد من رتبة الجوائم يتصيّد الحشرات‎ 
بالغوص في مياه الأنهار والجداول (؟) فا م1ل».‎ 
مثل : دأ» الصابغ ؛ الصباغ . مه الشَمَاع : صانع‎ 
. الشموع . ج٤ المُتَصَمْح : القارىء بسرعة وسطحية‎ 
«د» يغرفة (7) المخفاض: مفتاح خافض للاضر اء‎ 
نشّال (ع) (5) .مم»: «أ» الدب‎ )٤( الأمامية (سي)‎ 
81 الأكبر (را. 212[06 53[]). ويُّدعى أيضاً‎ 
Ua الدب الأصغر (را.‎ «yu . Dipper 
.(J) Little Dipper ويدعى أيضاً‎ ) 7 

إبرة الميّلان؛ إبرة (1667) (.:71) dip.ping needle‏ 
الميل الرأسيّ : مقياس للمغتطيسية. 
إبرة مُمَعْتَطة تدور طليقة في 
المستوى الرأسي ومن بقل قابل 
dipping needle‏ للتعديل مُتَمَوْضع عند أحد جانبي 

محور الارتكاز (مغ). 

dip.py [dip 1] (adj.), -pi.er; -pi.est < origin 
unknown > (1903) مجنون؛ مخبول؛؟‎ (1( 
<a boy feeling ~ about the girl مَتَيّم‎ 

<a ~ plan> أحمق‎ (¥) next door> 
. <a very ~ necktie > غريب‎ (۳) 
dip.so ([dip’sö] (n.) <by shortening > 
)1880( = 018562181126 

dip.so.ma.ni.a د55 م01]‎ mã ni a] (n.) > New 
L., from Gk. dipsa thirst mania > 
الكحال : طش لا يقاوم للأشربة (1843 .4ء)‎ 

الكحولية. 

dip.so.ma.ni.ac [dips mã’nî ãk’] (n.) 
المكحول: المصاب بالكحال.‎ 

dip.so.ma.ni.a.cal [dips ma nî’ د‎ kal] (adj.) 
مكجول: مات بالكهال.‎ 

dip.stick [dip stîk] (n.) <dip + stick> 
)1927( قضيب العمق: قضيب مدرّجٍ لقياس العمق‎ 
[كذلك الذي يقاس به مستوى الزيت في السيارة].‎ 

dipt [dipt] past and past part. of dip. 

Dip.te.ra [dip’ tar a] (r. pl.) <Gk., pl. of 
dipterous = two-winged > (1819) ناقتات‎ 
اح ذوات الجناحين : رتبة من الحشرات‎ 

الباب والبعوض وغيرهما. وهي تتميز بان لكل من 
أفرادها جناحين غشاتيّين اثنين ليس غيرء وعينين 
ضخمتين مركبتين » وجزءا فمّيَا يتألف من أعضاء 


»+> فرص © 


ماصة معدة ة للْذُع (حش). 
تُنائنَ (1812) dip.ter.al [dip tor 21] (adj.)‏ 
الجناح : «أ» ذو صَمْيْن من الأعمدة في جهاته كلها 
(عم). «ب» ذو جناحين (را. 04101650105). 
an] (adj.: 1.) (ca. 1842)‏ عدا dip.ter.an [dip‏ 
)000 نُنائي الجناح )رı. (Diptera‏ 8 () ثمائة 
الجناح: حشرة مزدوجة الجناح (را. 654]م101). 
pl. -ter.a (ca.‏ .مم dip.ter.on [dip to rön’]‏ 
ثناتية الجناح: حشرة مُزدوجة الجناح )1891 
(را. 1652م101) . 
dip.ter.ous [dip tor as] (ad.) (1773)‏ 
() مُردَوج الجناح: ذو زائدتين 
AL‏ شبيهتين بالجتاحين < 56605 به > 
() ثنائي الجناح > insects‏ ~ < 
diplerous insect‏ (را. .(Diptera‏ 
dip.tych [dip tik] (n.) < Late L. diptycha,‏ 


care: ã car ë cag: ê mc: Î in: 1 bite; 8 lot; 6 bone: ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot: o out; 8 under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in cûrcus. 


.immunity <‏ «ب» لبق؛ كيس . 
مرادفات: synonyms: adroit, artful, courteous,‏ 
discreet, judicious, politic, tactful.‏ 
أضداد: ‏ .عععااءها antoayms: blunt, gruff, rude,‏ 
المعْتمد الديبلرماسي: (.7/( diplomatic agent‏ 
موظف بوزارة الخارجية تعتمده الدولة في 
اتصالاتها مع الدول الآخر ى أو في إجراء 
المفاو ضات 100 
dip.lo.mat.i.cal.Iy [dip’la mãt’î kal 1] )004.(‏ 
ديبلوماسياً؛ بطريقة ديبلوماسية . 
الهيئة الدييلرماسية: مجموع (.7) diplomatic body‏ 
المعتمدين السياسيين في عاصمة ما [من سقراء 
ووزراء مفوضين ومن ملحّقين وسكرتيرين]. 
الخصانة الديبلرماسية. (.:7) diplomatic immunity‏ 
موسوعياً: حصانة يتمتم بها -واء2مم» 
الدييلرماسيون المعتمدون في البلد 
الضرائب والرسوم الجمركية وفي عدم 
جواز تفتيشهم أو توقيفهم أو اعتقالهم 
أو انتهاك خرمة منازلهم وخرمة السفارة 
التي يعملرن فيها بوصفها جزءا من أراضي 
البلد الذي تمئله لا جزءاً من أراضي البلد 
المضيف . 
العلاقات راص .7( diplomatic relations‏ 
الديبلوماسية : علاقات ثقام بين الدول التي يعترف 
بعضها ببعضها الآخرء وتتمئّل عادةٌ بتبادل السفراء 
أو الوزراء المفوضين. 
dip.lo.mat.ics [dip’la mãt’îks] (n.) )١(‏ 
الدييلرماسية (را. /ا©015101213) (۲) الوثائقيّات: 
دراسةٌ الوثائق القديمة وحلّ مُعَمّياتها وتحديدٌ 
تاريخها والتتبْتٌ من صحتها. 
di.plo.ma.tist [di plö ma tist] (7.J (1815) =‏ 
diplomat.‏ 
dip.lont [dip lönt] (r. > dipl- + -ont>‏ 
المَتتْرِي : : متعض organism‏ ذو خلايا (1925) 
جسمية ثنائية الصيغة وأمشاج أخافية الصيغة (أح). 
di.plo.pi.a [di plö pi a] )2.( > dipl- + <‏ 
الشْفْع ؛ ازدواج الرؤية : حالة مَرّضية في (68.1811) 
البصر يتبدّى معها الشيء الواحد مُزدوجاً (ط). 
dip.lo.pod [dip’ la pöd] (n.; adj.) > New L.‏ 
Diplopoda: diplo- + -pod> (ca. 1864)‏ 
)١(‏ نالي الأرجل: أيّ من ثُنائيّات الأرجل 
8 ههي طائفة من المَفْصِليَات تشمل 
الات الأرججل 5علءمناانم (ح) 8 (۲) اتن 
الأر جل (ح). 
sîs] (n.J) > New L., from‏ “15م di.plo.sis [di‏ 
التّضعاف: > Gk. diplösis a doubling‏ 
تضاءًفٌ عدد الصّبغيّات (أح). 
dip needle (n.) = dipping needle.‏ 
الشبكة العميقة: شبكة سَلَيَةَ (1820) (.7) غ26 منك 
صغيرة ذات مَفُبيض تُستخدم» بخاصة» لالتقاط 
الأسماك الصغيرة من مياه البحر أو النهر . 
dip.no.an [dip nö on] (r.; adj.) < derivative‏ 
of Gk. dipnoos: di- + pnoê breath >‏ 
200 مُرْدوجَة التنفس: واحدة من مُرْدَوجات (1886) 
التفس ٠‏ أوذوات التَتَمْسَيْنَ Dip‏ وهي مجموعة من 
الأسماك ذات خياشم ورئات § (۲) مُرْدَوج التتفس . 
-dies < Late L.‏ .ام (ر.م) dip.o.dy [dip dÎ]‏ 
dipodia, from Gk., having two feet: di-‏ 
التفعيلة الثنائية: وحدة (1844 )ca.‏ <0مم- + 
عروضية مؤلفة من تفعيلتين (عر). 
di.po.lar [dî pö’ lor] (adj.) > di- + polar>‏ 
ثنائيٌ القُطب؛ مَزْدَوِ ج القُطب . 


نئي الوَرّيقات: صفة (1884 .aء)‏ <ع:0)ئه]ؤ- + 
للاجتة أو اللافقاريات الدنيا التي تميّر بطبقتين 
جنينيّتين (أح). 

dip.lo.coc.cus د1/م01]‎ kök 2s] ر.س/)‎ p1. -coc.ci 
[kök’ sî] > diplo- + -coccus > (ca. 1881) 
المكؤرة المضاعَفة؛ المكوّرة الائية: أي من عدة‎ 
جراثيم مكوّرة تتنظم أزواجاً أزواجاً (أح).‎ 

di.plod.o.cus [di د “150م‎ kas] (r. pl. -cus.es 
<diplo- + Gk. dokos beam > (1928) 
الديبلودوكوس؛ الدّينوصور العاشب (ح).‎ 
موسوعياً: دينوصور عاشب [ اکل -هاء رهه‎ 
للعشب]ء برمائيّ على الأرجح؛ توجد‎ 
أحافيره في الصخور التي ترقى إلى العصر‎ 
الجوراسيّ. يُعتبر أطول حيوان قُثّر له أن‎ 
يعيش على اليابسة إِذْ بلغ أتصى طوله نحواً‎ 
من سبعة وعشرين مترا. ومن الثابت أنه‎ 
كان طويل العنتق» صغير الرأس» ضخم‎ 
الجسم ذا قوائمَ شبيهة بالأعمدة.‎ 

dip.lo.e or dip.lo.ë [dip 15 ë‘] (n.) > New 
L., from Gk. diploë double > (ca. 1696) 
خلال اللوحتَيْن: نسيج عظميّ إسفنجيّ بين لوحتي‎ 
عظام الجمجمة الباطنة والظاهرة (ت).‎ 

dip.loid' [dip’”Ioid] ( adj.) )1908( مضاعّف؛‎ )١( 
مزد وج (۲( ضعفاني : ذو منظومتين من الصّبغيات‎ 
أو الكروموسومات (أح).‎ 

الصُعفانيّ : )1908( dip.loid” [diploid] (n.)‏ 
ضعفاني أو خليّة ضعفانية (را. المادة 

بقة). «ب» شكل بلوريٌ ذو أربعة وعشرين وجهأً 

مرنّبةٍ على نحو زوجي (بلو) . 

di.plo.ma" (di plö’ ma] (n.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma t2] > L., from Gk. diplöma 
= folded paper, passport> (1622) 
وثيقة رسمية (۲) البراءة: وثيقة رسمية تمنح‎ )١( 
حاملها حقاً أو امتيازاً أو شرفاً (7) الدبلوم: شهادة‎ 
تمنحها مدرسة أو كلية أو جامعة لمتخرّجيها.‎ 

di.plo.ma” [di plö ma] (vt.), -maed; -ma.ing 
. <toomany ~ ged illiterates > يُمنح ديلوماً‎ 

di.plo.ma.cy [di plö ma si] (n.) <F. 
diplomatie with ١ pronounced as s> 
)1796( الديبلوماسية: فنّ التفارض بين الدول‎ )١( 
ابتغاءَ حل المشكلات السياسية أو الاقتصادية أو بقصْد‎ 
عقد الاتفاقات أو المعاهدات أو التحالفات‎ 
ديبلوماسية؛ لباقة؛ كياسة؛ حسن تدبير.‎ )( 

طاحونة الدبلومات: (1926) (.7) لانتس وتدمامنن 
«أ» مؤسّة للتعليم العالي تعمل بمعزل عن مراقبة 
الدولة وتاهل في منح الشهادات الأكاديمية 
لطلابها. «ب» مؤسسة للتعليم العالي غير ذاتٍ 
مستوى أكاديميّ رفيع . 

dip.lo.mat [dip la mãt’] )1.( > F. diplomate, 
back-formation from diplomatique 
diما0صةانء‎ < )1813( الدييلرماسيّ : «أ» المشتغل‎ 
بالدييلوماسية [كالفير أو الوزير المفوّض إلخ.].‎ 
. «ب» البق ؛ الكيّس ؛ الحسن التدبير‎ 

dip.lo.mate [dip la mãt’] (7.J) < diploma +‏ 
)١(‏ حامل الشهادة (۲) الاختصاصيّ : (1879) < 16ه- 
طبيب أو مهندس إلخ . ذو تخصص عالٍ في فرع من 
فروع الطب أو الهندسة إلخ . 

dip.lo.mat.ic [dip’la mãt îk] (adj.) (1711)‏ 
(0) بليوغرافيَ: ذو علاقة بالبليوغرافيا (را. 
)paleography‏ (۲) محمّقى : مصحح ومُراجم 
على مختلف الخ الشتاحة بحيث يجيه طا 
للأصل > (TF) <a ~ edition‏ دأء دييلوماسيّ : 
ذو علاقة بالديبلوماسية أو الديبلوماسيين نه > 


directrix 


of > < .‏ 
المفعول به المباشِر: الشخص (.71) direct objec‏ 
أو الشَّيء الذي يقع عليه الفعل مباشرة. . وهو يجيء 
عادةٌ بعد فعل مُتَعَدُ بغير حرف جرّ ٥4٣‏ ©8]» 10> 
struck the girl», girl is the direct‏ 

object. > . 

Di.rec.toire ]08 عام‎ twar’] (n.) <F.> = 

directory. 

di.rec.tor [di rëk’’ tar; dî rëk’ tar] ر.مع)‎ (15e) 
مدير (۲) مدير شركة (۳) مُخرج‎ )١( 
أو سينمائي] (5) قائد [فرقة موسيقية] (0) المُوَجه‎ 
دة الكتررية عة يم هدي متحركء وبخاضة ف‎ 
ما يتصل بالّمت والارتفاع الزاويٌء بحيث إذا‎ 
ضمت معلومائها إلى المعلومات المُسْتقاة من الرادار‎ 
أو جهاز تعيين المدى حَسَبَتْ مُعْطَياتٍ الرّمي‎ 
وأر سلتها إلى المدافع (جن).‎ 

di.rec.to.rate [di rëk’ tar It; dî rëk’ tor It] 
)۸.( )1837( المديرية: منصب المدير‎ )١( 
«أ» مجلس الإدارة: مجلس إدارة شركة ما.‎ )۲( 
«ب» عضوية في مجلس إدارة (۳) مديرو برنامج [أو‎ 
مكتب أو دائرة].‎ 

di.rec.to.ri.al [di rëk’tör’î باد‎ dî rëk’ tör’î 
توجيهيىّ؛ إرشاديّ (1770) (./00) [[1ه‎ )١( 
: مَديرِيّ‎ (YY) <tried to read ~ books> 
منسوب إلى مدير أو ذو مهام وصفات كتلك التي تكون‎ 
<employed in a ~ position > للمدير‎ 
إخراجيّ: ذو علاقة بالإخراج المُشرحي‎ )۳( 
إداريّ ؛‎ )٤( > 2 ہعw أو السينمائي < 05اؤ8عع ہ‎ 
. مُديريّ : ذو علاقة بمجلس إدارة أو يحكومة مديرين‎ 

director’s chair (/.) <from its use by 
motion pictures directors on the set> 
)1953( كرسي المُخرج : كرسيّ خفيف. ذو ذراعین»‎ 
. قابل للطيّ‎ 

di.rec.to.ry [di rëk’’ ta ri; dî rëk’ta rî] (adj.; 
1.) .|ام‎ - ies )15c( ترجيهيَ؛ وبخاصة:‎ )١( 
استشاريّ 8 (۲) المُرشد: كتاب مشتمل على مجموعة‎ 
توجيهات أو قواعد (۳) الدليل : «أ» كتاب مُرَنّبِ على‎ 
>۸ حروف الهجاء يشتمل على أسماء وعناوين‎ 
«ب» لوحة ني‎ .telephone book is a - .< 
مدخل البناية تبيّن أرقام الغرف والطوابق التي يشْغَلَّها‎ 
«أ» مجلس مديرين.‎ )٤( سكائها أو العاملون فيها‎ 
«ب» حكومة الإدارة [في فرنسا].‎ 
موسوعياً: حكرمة الإدارة؛ مما لإعمء‎ 
حكومة المديرين: حكومة حُمامية توت‎ 
_ ۱۷۹١( اللطة التنفيذية فى قرنا‎ 
خلال الثورة الفرنية. أطاح بها‎ )4 
نابوليون بونابرت (عام ۱۷۹۹) فخلئَتْها‎ 
القنصلية اناك 0) وهي جکر كانت‎ 
تألف من ثلائة أعضاء يحمل كل منهم لقب‎ 
«قُتصل؟.‎ 

الانتخاب الأوليّ (1900) ).7( direct primary‏ 
الاجر انتخاب يختار فيه أعضاء الحزب السياسي 
مرشُجيهم لمختلف المناصب من طريق الاقتراع 
المباشر . 

التناسب الطزديّ : مصطلمح (.71) direct proportion‏ 
النسبة بينهما ثابتة بحيث إذا ازدادت قيمة إحداهما 
ازدادت معها قيمة الأخرى وإذا انخفضت قيمة 
إحداهما انخفضت معها قيمة الأخرى (ر). 

di.rec.tress [di rëk’trîs; dî rëk’ tris] (n.) 
)1580( ا‎ 

di.rec.trix [di rëk’triks; dî rëk’triks] (n.) 
pl. -trix.es [trik s2z] also -tri.ces [tri sëz’] 
<New L. = directress, from Late L. 
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يشمل اختيار الممثلين وتدريبهم على أداء أدوارهمء 
وتوجيه مصممي المشاهد والملابس وواضعي 
الموسيقى التصويرية ومهندسي الضوء وغيرهم. 

di.rec.tion.al [di rëk’’ shan al; dî rëk’ shan al] 
)047.: ۸.( )1881( اتجاهي: «أ» دال على‎ )١( 
الاتجاه <[51822 ~ہ 4> . «ب» ملائم لاكتشاف‎ 
الجهة التي تنطلق منها الإشارات اللاسلكية أو لإرسال‎ 
> ~ الإشارات اللاسلكية في اتجاه واحد فقط‎ 
»چ ؛ عامل على النحو الأمثلء‎ .antenna > 
توجيهيّ‎ )٣( ا ا في اتجاه معيّن‎ 
الإشارة‎ )۳( § >the ~ capitalism < 
.(directional signal الاتجاهية (را.‎ 

directional antenna )71.( الهوائيَ الاتجاهيَ (را.‎ 
„(directional 6 

الإشارة الاتجاهيّة: أيّ من (.7/( اsigna directional‏ 
ضوءين اثنين» من أضواء السيارة» يشيران إلى الجهة 
التي يعتزم السائق الانعطاف نحوها. 

زاوية الاتجاه: (1909 direction angle )7.( (ca.‏ 
إحدى الزوايا الثلاث التي يحدثها المستقيم مع 
الاتجاهات الموجبة للمحاور الإحدائية الثلاثة (ر) . 

جيب تمام )1891 direction cosine (/1.) (ca.‏ 
الاتجاه: جيب تمام إحدى زوايا الاتجاه الثلاث (ر) . 

معيّن الاتجاه: أداة )1913( ).7/( direction finder‏ 
لتحديد الجهة التي تنطلق منها الموجات والإشارات 
اللاسلكية (رد). 

مبِيّن الاتجاه: بوصلة ).1/( direction indicator‏ 

تساعد الربّان على الطيران في 

الاتجاه المطلرب. وذلك من لريق 

المقارنة بين عقربين أحدهما مثيّت 

في هذا الاتجاه والآخر دال على 

الاتجاه الفعلي (طي) . 

di.rec.tive [di rëk’ tiv; dî rëk’ tiv] (adj. n.) 
)15٥( توجيهي ؛ إداري (؟) | اتجاهي : دال على‎ )١( 
الاتجاه؛ وبخاصة: عامل في فعالية أعظم باتجاه‎ 
تعليمات‎ )7( 8 >a more ~ aera < معيّن‎ 
. أو توجيهات [عسكرية بخاصة]‎ 

المعالجة الترجيهيّة: (.71) directive therapJYJ‏ 
أسلوب من أساليب الطبّ النفسي يحاول فيه 
الطبيب المعالج أن يحدث تغييراً في سلوك 
المريض أو نهج حياته (نف). 

di.rec.tiv.i.ty [di rëk’ tivo tî; dî rëk’liv’ 3 tî] 
)۸.( )1903( التوجيهيّة ؛ المُوّجهيّة؛ الاتّجاهيّة.‎ 

الإضاءة المباشرة: (1928( ).1/( direct lighting‏ 
إضاءة يُنْصَبٌ فيها معظم الضوءء المنبعث من مصدر 
ماء انصباباً مباشراً على البقعة المُنارة. 

di.rect.ly [di بالناعلة:‎ dî rëkt’ lî] (adv.: conj.) 
(15c) < She drove home ~.> مباشرةً‎ )١( 
> Answer me توَا؛ فوراً؛ فى الحال‎ )۲( 


direction 
indicator 


<!را۲ءعdir‏ (۳) قريباً؛؟ بعد برهة؛ بعد فترة قصيرة 
The manager should be here ~ if‏ < 
you don” t mind waiting. >‏ § (€) حالما؛ 
بُعيد أمر ما مباشرةً Directly you feel any‏ > 
pains you must go to the doctor. >.‏ 
ماسب طردیاً؛ متناسبٌ تناسباً 0۸31 ناr propo‏ لم 
طادياً. 

البريد المباشِر: مطبوعات (1923) (.7) 2311م direct‏ 
قوامها نشرات إعلانية أو دعاويةء أو طلبات تبرّع 
أو اشتراك؛ تُرسل مباشرةً» من طريق البريدء إلى 
الأفراد. 

di.rect.ness [di rëkt nas; dî rëkt nas] (n.) 
)1598( المبَاشِريّة: كون الشيء مباشراً‎ )١( 
استقامة. ويخاصّة: دقة في الوصول إلى‎ )۲( 
<rivaling a hawk in ~ of aim > الهدف‎ 
<created an atmosphere صراحة‎ (YF) 


dire 


from Gk. diptukha, from diptokhos =‏ 
doubled, folded: di- + pıukhë a fold >‏ 
a 01)‏ اللوح المزدوج: لوحان من (1622) 
خشب أو معدن أو عاج كان الإغريق والرومان يلون 
ما بينهما بضرب من المفصلات ويكسون باطنّهما 
بالشّمع ثم يكتبون عليهما بقلم خاص (۲) الدّبتَكيّ: 
دأ» غللاف كتاب RL‏ بالدّبتك . «ب» كتاب يتألف 
من قسمين متمايزين يعالج كل منهما موضوعاً 
مستقلاً أو وجهتَئ نظر مختلفتين (۳) الدبتكية: 
صورة مزدوجة غلئ: لوخ مزدوج. قابل للطي . 
dire [dîr] ( adj. J), dir.er; dir.est < L. dirus =‏ 
)١(‏ «أ» رهيب )1567( > fearful, ill-omened‏ 
a ~ calamity >‏ < . »ب« أليمٌ the ~ news‏ < 
of the president's death >‏ . «ج› كنيب <a‏ 
point of view <‏ ~ (۲) منذرٌ بکارٹة ~ 2 > 
forecast >‏ (۳) مُلِمَ؛ مام جداً > need‏ ~ < 
)٤(‏ شديد؛ ع > poverty‏ ~ < . 
i.: adj.; adv.)‏ .اسع di.rect [di rëkt’; dî rëkt’]‏ 
<L. dirigere (past. part. a to‏ 
arrange in distinct lines, direct> (14c)‏ 
)١(‏ يعون [الرسالة] (۲) «أ» يوجّه. «ب» يخصص 
~ed their carnings to academic‏ > 
scholarship funds <‏ (۳) يرشد؛ يدل على 
الطريق )٤(‏ يدير؛ يقود (0) يأمر (5) يُخُرج 
Who ~ed that film? >‏ > << (/7) يفرض 
يقضي (۸) يقود الأوركسترا ]2 5عاع[ح > 
<ع11 > composing and‏ 8 (9) مستقيم 
<a ~ line>‏ )1°( مباشر <]00113 ~ > 
() صريح >a ~ ansW٤er<‏ (۱۲) مباشر: 
ممثّل لكلام القائل بالحرف الواحد ~ > 
(\T) discourse >‏ مُطرد؛ مستمرٌ (كب) 
§ )14( باشرة <The writer must take‏ 
his material ~ from life.>.‏ 
العمل المباشر: عمل (1843) )(.7/( direct acti0n‏ 
يستهدف تحقيق غاية ما على نحو مباشر وبأسرع 
الطرق وأكثرها فعالية [كالإضراب والمقاطعة إلخ]. 
السبب المباشر: سبب يؤدي في (.71) عكناهء direc)‏ 
حد ذاته إلى حدوث أمر معيّن من غير ما واسطة 
أخرى تساعد على ذلك أو تمهّد اليل له 75224 > 
was the ~ of the last war.>.‏ 
التجّار المُطرِ د؛ )1889 direct current (7.) (ca.‏ 
التيّار المستمرٌ: تيار كهربائي يسري في الموصل 
باتجاه واحد على نحو مُطرد أو مستمرٌ 
(قا. .(alternating, current‏ 
direct discourse (72.) = direct speech.‏ 
موجه di.rect.ed [di rëk’ lid; dîi rëk tid] (adj.)‏ 
<a ~ a‏ 
الزاوية الموججهة: زاوية يُعْطى (.7( directed angle‏ 
لمقياسها اتجاةء كأن تكون زاوية ذات مقياس 
موجب أو زاوية ذات مقياس سالب (ر). 
الأعداد الموجّهة: (.ام .1/( directed numbers‏ 
أعداد ذات إشارات سالبة أو موجبة (ر). 
البينة المباشرة : بينة كافية. في (.77) direct evidence‏ 
حد ذاتهاء لإثبات أمر أو فعل (قا. circumstantial‏ 
(evidence‏ . 
di.rec.tion [di rëk’ shen; dî rëk ‘shon] (7.J‏ 
)١(‏ إدارة؛ إشراف (۲) العنوان: عنوان (15c)‏ 
الرسالة .١(‏ ق) (۳) «أ» آَم مْفْرَد أوامر]. (ب» توجيه 
[مُفْرَد توجيهات]. «ج» تعليم [مُنْرَد تعليمات] 
)٤(‏ توجيه [الاقتصادٍ إلخ .] )٥(‏ «أ» اتجاء. 
فب جهة. «ج» نزعة () قيادة الأوركسترا: 
فيادة الفرق الموسيقية (۷) الإخراج: إعداد ا 
المسرحيّ للتمثيل على خشبة المسرح أو شاشة 


السينما أو التلفزيون أو عبرَ موجات المذياع. وهو 


disaffection 


<the disabilities under which our 
<the él (€) industries operate > 
disabilities of inflation > . 
dis.a.ble [dis ã bal] (vı./, -bled; -bling 
> يُفْقِدهُ الأهلية (ع15) <ماطص + -وزل‎ )١( 
> disabled him from inheriting the 
يضمف؛ يعجز؛ يقعد عن العمل‎ )۲( ©5216 < 
<A broken ankle ~d the football 
يعطل [عَمّل الآلة أو عَمَلَ جزه‎ )۳( pاayer.‎ < 
.<to ~ the computer keyboard > منها]‎ 
dis.a.bled [dis ã bald) (adj. ( )1633( مُعاق؛‎ 
. م مَعَوّق : مصاب بعجز يعو ف عن العمل‎ 
dis.a.ble.ment [dis ãٌ bal mant] J) 
«أ» إفقاد للأهلية. «ب» إتقعادٌ عن العمل‎ )١( 
«أ» ققد للأهلية. «ب» عجر‎ )۲( 
dis.a.buse [disa byo50z'] (vı.) <F. désabu- 
ser: dés- dis- + abuser to delude > 
)1611( يخلص ؛ يحرر من وهم أو خطأ؛ يصحح‎ 
> ~d us of the old belief that the رأياً‎ 
universe revolved about the home of 
man — P.E. More>. 
di.sac.cha.ri.dase [dî sãk’a ص‎ dãs; dî sãk2 
ra daz] (n.) <di- + saccharide) + 
-ase> (1961) الشكريداز العنائيّ : أنزيمة‎ 
[كالمَلتاز ©25غ221 أو اللكتاز 5 0] تُحَلمىء‎ 
. (كح)‎ disaccharide نان السكرر يد‎ hydrolyze 
di.sac.cha.ride [dî sãk’a rîd’] (n.) <di- + 
saccharide > (1892) تنائيَ السكرد يد: أي من‎ 
طائفة من الكاكر [كالتّكروز 50065056] التي تعطي‎ 
جز يي مونوسكريد‎ hydrolysis عند الحَلمَأة‎ 
أو أحاديّ السكري يد (کح).‎ monosaccharide 
dis.ac.cord [dis’a körd’] (vi. n.) < Old F. 
desaccorder: des- dis- + accorder to 
accord > (15c) خلاف؛‎ (Y) 9 disagree (1) 
. تنافر‎ 
dis.ac.cus.tom [disa küs’ tam] (vt.) <F. 
desacoslumer: des- dis + acostumer 
accustO0m > )1530( يحرّر من عادة؛ يَصرف‎ 
ْ . عن عادة‎ 
dis.ad.van.tage ]015:504 vãn‘ tij] (n. vt.) 
> 0101 F. desavantage: des- dis- + 
avantage advantage > (14°C) ضرر؛‎ (1) 
عائق ؛‎ )7( > rumors to his ~ < أَْى؛ خارة‎ 
> Our 50101615 ظَرْفٌ معرّق؛ وَضمٌّ غير مُؤْاتِ‎ 
عيب؛؟ سيّئة‎ )7( were fghling at a ~.< 
< This new machine has two ~s.> 
<was ~d by the يَضَرَ؛ يُؤذي‎ )68 
general rise in wages >. 
dis.ad.van.taged [dis’ad vãn’ tijd] (adj.) 
)1879( مَخروم: تُعْورّه الموارد أو الشروط الرئيسية‎ 
[كالمأوى الصحي والخدمات الطبية والتعليمية‎ 
والحقوق المدنية] التي تكفل له مركزاً متكافثاً في‎ 
. <a ~ class > ي‎ 
dis.ad.van.ta.geous [dis 30 van [ودل” ذا‎ 
غير مراتِ؛ غير ملائم (1603) (.زله)‎ )١( 
<to be in a ~ position > ا ال‎ 
< Her remarks were ممص من القدذر‎ )۲( 
seen in a ~ light by many.>. 
dis.af.fect [diso fekt] (vt. < dis- + affect 
(to be fond 00< (1641) ينظْر؛ يُقِص من‎ 
Es ولاثه ؟ يمستشيور‎ 
dis.af.fect.ed [dis fek’ tid] (acj.) )1632( 
. ساخط؛ متاء؛ متمرد؛ غير موال‎ 
dis.af.fec.tion [dis’a fek’ shan] (n.) (605) 
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الأيدي العاملة]. 

بقذارة؛ بدناءة؛ ببذاءة إلخ . (.:0ه) [1111 dirt.i.|y [dûr‏ 

قذارة؛ وساخة؛ (.71) [51235 dirt.i.ness [dûrt’î‏ 
دناءة؛ بذاءة إلخ. (را. '(]0175). 

dirt—-poor [dûrt 'poor’] (adj.) (1937) مُعدِم ؛‎ 
شديد الفمقر.‎ 

الطريق الترابيّة: طريق غير معبّدة أو (.71) 7080 ذل 

مَجاز الذراجات : مجاز مفروش بالرماد (.7) 28616 dir)‏ 
أو نحووء مُعَدَ خصيصاً لسباق الدراجات النارية. 

dirt.y" [dûr’ tî] (adj.), dirt.i.er; dirt.i.est (14c) 
هأ قَذِر؛ وخ < 88205 - > . «ب» بغيض ؛‎ )١( 
«ج ملؤّث‎ . > did the ~ work > مُضجر ؛ عاق‎ 
دنيء؛ حقير‎ ٤ )١( >a ~ wound < 
«بپ» مكتسب‎ . > War is a ~ business. > 
بطرائق غير شريفة < ©0086 نه > . مج نور‎ 
<a ~ hockey player > الروح الرياضية‎ 
عاصف؛‎ )٤( >4 > [016 < سافل؛ بذيء‎ )۳( 
كثير الضباب < ]2181 <> 3 > (0) كامد؛ باهت؛‎ 
)اطس 2- > (8) رديء: كثير‎ ٤< غير مشرق‎ 
>a ~ الأخطاء أو قل بالتصحيحات < لإم0©‎ 
>2 ~ وسخ: كثير الغبار الذرّي المتساقط‎ )۷( 
hydrogen bomb >. 

dirt.y? [dûr tî] (vı.; i.), dirt.ied; dirt.y.ing 
(1591) . يوسخ؟ يلۇث × (5) يىخ ؛ يتلوث‎ )١( 

dirt.y? [dûr’ ti] (adv.) (ca. 1934( بمكر؛‎ )١( 
> بخداع؛ بطريقة غير مشروعة < ~ إعروآم‎ 
ببذاءة < - keممو> (۳) جدَاً؛ إلى أيعد‎ )۲( 
. <a ~ big house > الحدود‎ 

الغسيل ).7( dirty linen also dirty laundry‏ 
الوسخ ؛ الملابس الوسخة: المسائل أو الشؤون 
الشخصية التي يؤدي فَضححها أمام الناس إلى الإحراج 
والإرياك. 
يَنْشُدُ غسيلة وخ to wash one's ~ in public‏ 
على السطوح؛ يناقش خلافاته العائلية على مَسْمَع من 
الناس أو في حضرتهم. 

العجوز القَذِر: شخص (1932) (.1/( dirty old nan‏ 
تجاوز مرحلة الشباب ولمًا يملع عن الاستهتار 
والانغماس في اليلق والفجور. 

مكر؛ مخادعة؛ سلوك (1940) ).7/( dirty pool‏ 
تُعُوزه الروح الرياضية . 

لعبة حقيرة؛ عمل لاأخلاقي؛ وسيلة dirty trick (n.)‏ 
غير شريفة [لتشويه سمعة مرشّح منافس إلخ.]. 

سية ؛ كلمة بغيضة . )1842( (.7) dirty word‏ 

dirty work (/1.) المَعُذّْرة: عمل يوسّخ جسم من‎ )١( 
يقوم به أو ثيايّة (۲) العمل البغيض : عمل شاق أو‎ 
عاق أو مضجر؛ عمل يَكْرَهُ کل امرىء اقام به ملا‎ 
إياه على عاتق غيره (۳) غش؛ تلاعب؛ اختلاس‎ 
<some ~ in the club accounts > . 


dis or diss [dis] (v1.; i n.), dissed (1985) 


(۱) يهين؛ يزدري (۲) ينعقد ؛ يستخف § (۳) إهانة؛ 
ازدراء؛ انتقاد إلخ . 


بادثة معناها: )١(‏ «أ» ينقض ؛ يعكس dis- [dis]‏ 


< «oiزdis‏ > . «ب» يحرم؛ يجرد من -ئال > 
<3:2. «ج» يطرد <۲ھطءاd‏ > (۲) نقیض؛ 
فقدان < disunion; disaffecti٥۸‏ > (۳) غير 
dishonest >‏ > )4( تماماً > disannul‏ < 
)6( مبالغة في > dissever‏ < . 


dis.a.bil.i.ty [diso bil» tî] (ı.) <dis- + 


(0) عجز [جدي أو عقليّ] (1581() > ability‏ 
(۲) اللاأهلية؛ اللاأهلية الشرعية : كون الفرد فاقداً 
للشروط القانونية التي تزهْلهُ للقيام بعمل ما 
[كالدخول في عقد أو اتفاق أو اتمخادذ إجراء قانرنىٌ 
ما] (7) عائق؛ وضع مُعوّق؛ ظرفٌ غير مؤاتٍ 


direct speech 


director director > (1622) مُديرة (1. ق(‎ )١( 
الدّليل؛ الخط الدليلن: خط عموديّ يكون‎ )1( 
على خط آخر أو على محورء ويقع على بعل معين‎ 
من نقطة ثابتة على المحور تسى «البؤرة». به تتبين‎ 
القطوع المخروطية كالقَطع الناقص والقَّطع الزائد وما‎ 
إليهما (ر).‎ 

القَول المباشر: الكلام كما نَطْقّ ).7/( direct speech‏ 
به قائلّهُ بالحرف الواحد (ل). 

direct tax (.) (1776) الضريية المباشرة.‎ 


موسوعياً: ضرية تُفرض على -6©80» 
الدّخل أو على الأراضي والمباني: أو 
على الإرث ونُستوفى مباشَرةٌ من 
المكلفين. وتُعتبر هذه الضرية أدنى إلى 
العدالة من الضريبة غير المباشرة )100152 
ها لأنها تنصبٌ على دخل المواطن 
وثروتهء فهي تزيد بزيادة هذا الذخل 
وتلك الثروة وتنقص بنقصانهما. 

dire.ful [dîr fol] (adj.) )1583( رهيب؛‎ )١( 
فظيع؟ مروع <رھلd - 4> (۲) مشؤوم: مر‎ 
. > بسوء؛ منذر بكارثة < 05165 به‎ 

الذئب الرهيب: حيوان ثديي )1925( (.7) dire wolf‏ 
el‏ ترقى إلى 
العصر البليستوسينيٌ Pleistocene‏ في أميركا 
الشمالية. 

dirge [dûrj] (n.) <L. dirige, from dirigere 
to direct > (13c) ترنيمة جنائزيّة (۲) لحن‎ )١( 
. حزين؛ قصيدة تفجع‎ 

لآ dir.ham [dir hãm’] (n.) <Ar., from‏ 
الدر هم : )1839( > drachma = drachma‏ 
وحدة النقد في المملكة المغربية ودولة الإمارات 
العربية المتحدة. 

dir.i.gi.ble' [dir دز‎ bol] (adj.) <from L. 
dirigere = to direct > )1581( قابل للتوجيه؛‎ 
قابل للتسيير.‎ 

dir.i.gi.ble* [dir دز‎ b31] /5.( (1885( المُنطاد‎ 

الموجه: سفينة هوائية 

مملوءة بغاز أخف من 

dirigible”‏ الهواءء ومزودة بوسائل 

دفع وتوجيه تساعد على التحكم في طيرانها. 

dir.i.ment (dira mant] (adj.) <from L. 
dirimens, pres. part. of dirimere = to 
lake apart, separate > . ملغ ؛ مبْطِل؛ ناسخ‎ 

dirk [dûrk] (rn.; vt.) <earlier durk, prob- 
ably related to 0. Dolch = dagger > 
)1557( . خنجر 8 (۲) يطعن بخنجر‎ )۱( 

dirn.dl [(dûrn’ dol] .سم‎ > © ., short for 
Dirndlikleid: dirndl diminutive of Dirne 
girl + Kleid dress> (1937) التوندّل:‎ 
«أ» ثوب نسويي مؤلف من صِدارٍ ضيق وتتورة‎ 
طويلة. «ب» تتورة.‎ 

dirt [dûrt) (7.J) < Mid. Eng. dirt, variant of 
drit excrement, filth > (14c) «أ» قَثّر.‎ (1) 
«ب» غائط ؛ براز. «ج» وَخُل (۲) الحقير؛ الدنيء:‎ 
شخص أو شيء حقير أو دنيء أو تافه (۳) تراب؛‎ 
إقذارة . «ب» فساد؛ سفالة. «ج» بذاءة.‎ ci» (4) رمل‎ 
د“ قيل وقال:‎ 

دَرَاجة الوحول: درّاجة نارية (1972) (.7/) علاط dirt‏ 
خفيفة مصمّمة للاستخدام في الأراضي الوعرة أو 
غير المعبّدة. 

(۱) ر خیص dirt-cheap [dûrtُ chëp] (adj.; adv.)‏ 
جداً § (۲) بسعر رخيص جداً. 

الفلاح : : مَنْ يكسب رزقه )1920( (.71) dirt farmer‏ 
بزراعة أرض صغيرة يملكها [تمييزاً له عن المُزارع 
الذي يستغل مزرعة من طريق الاستعانة ببعض 


Kat; A date; û cure; ق‎ car; ë egg; 8 me; Î in; I bite; Š lot; 8 bone; 6 orphan; ol bail; 9 good; 66 boot; ou out; & under: û urgent: 5 = a ir ulone,. e in system, 1 in easily, o in gallop, u in circus. 


discernible 
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disaffiliate 


ااا ااا اا ر ا ل 


(1591) يَحُْلّ. «ب» يرح [جيشاً]‎ » )١( 
ينحل . ات يتشتّت [الجيش]؛ يتمزق.‎ ch (¥) x 
dis.band.ment 8 band ‘mant] (n.) غل ؛‎ )۱( 

. تسريح (۲) انحلال؛ تشنّت ؛ تمزق‎ 
dis.bar [dis bãr’] .م‎ -barred; -bar.ring 
<dis- + bar> (1633) يقصي ؛ بعد‎ )۱( 
يَغْطبٍ [من جدول المحامين].‎ )۲( 
dis.be.lief آط“5آل]‎ lêf] (n.) > dis- + belief> 
)1672( . إنكار؛ جحود؛ كفرٌ ب؛ عدم تصديق‎ 
dis.be.lieve [dis’ bi lêv’] (vı.; i.), -lieved; 
عمط .لاءنا-‎ )a. 1604( ينكر ؛ يجْحد حد؛ يكَمْر ب؛‎ 
لا يصدق‎ 
dis.be.liev.er [dîs’ bi lêv’ زمه‎ (n) التكر ؛‎ 
الجاحد؛ الكافر.‎ 
dis.bow.el [dis bou’ al] (vı.) <dis- + 
bowel> = disembowel. 
dis.branch (dis brãnch’] (vı.) <dis- + 
branch > )1575( يجرد [شجرةً] من‎ )۱( 
أغصانها (۲) ينزع عُضناً.‎ 
dis.bud [dis büd’] (vı.), -bud.ded; -bud.ding 
> diئ-‎ + يجَرّد من البراعم ؛ (1727) <4لاط‎ )١( 
يجرد من الفروع الجديدة (؟) ينزع قرونٌ الماشية‎ 
dis. ا‎ den [dis bûr’ dan] (vı.; i.) <dis- + 
burden > (1531) «أ» يحرّر من جمل أو‎ )١( 
. >00 ~ 2 101016 < عبء! ينزل الأحمال عن‎ 
یمرغ‎ )۲( > ~ your 2005016766 < (ب» يريح‎ 
أو يُتزل «البضاعة» × (۳) يتحوّر من حِمْل؟ يفرّغ‎ 
< vessels ~ing at a dock >. 
dis.burse [dis bûrs’] (v/.), -bursed; -burs.ing 
<Old F. desborser, from des- dis- + 
borser to get money > ( 1530) «أ» ينفق.‎ )١( 
«ب» يَذْفع (۲) يوزّع.‎ 
dis.burse.ment [dis bûrs ‘mant] (n.) (1596) 
إنفاق؛ فع ؛ توزيع (۲) مال ممق إلخ.‎ )١( 
disc [disk] (n.; vt.) = disk. 
disc- [disk] or disci- [dis’1] or disco- [dis kö] 
. < discif on < بادئة معناها: «أ» قرص‎ 
. > «ب» أسطوانة فونوغراقية < 1116م500ئ4‎ 
dis.calced [dis kãlst’] (adj.) < L. discalcea- 
tus: dis- + calceatus shoed, from calceus 
= shoe> (1631)  . < ~ friars> حاف‎ 
dis.cant [n. dis kãnt; v. dis kãnt’] (r. vi.) 
= descant. 
dis.card [v. dis kãrd’; n. dis kãrd] (vt.: i., 
n.) > dis- + card>< )1591( يرمي ورقة‎ )١( 
أو أكثر [في لعب الورق] (؟) يطرح؛ ينبذ‎ 
«آ» رَمْي الورق [في لعب الورق].‎ 9 
شخص أو شيء منبوذ.‎ )٤( «ب» الورقة المَرْمِية‎ 
[يصبح] في مَطاوي النّسيان أو ,- عطا 0او‎ 
> 58050 and الإهمال؛ [يصبح] في ٠خبر كان‎ 
spear have gone into the ~ of time.>. 
dis.car.nate [dis kãr’ nit; dis kãr’ nãt’] 
(adj.) <dis- + -carnate (as in incar- 
روحيّ؛ غير مادي؛ غير ذي (1895) <(ع0/6,‎ 
. سك‎ 
الكمّاحة القُرصيّة؛ المِكبّح (1904) (.5) عكلهطط عكذق‎ 
الفُرصيّ: فَرْمَلَةَ تعمل بالضغط على أطراف قرص‎ 
دوار (مك).‎ 
dis.cern [di sûrn’; di zûrn’] :.1”ع‎ 1. > Mid.F. 
discerner, from L. discernere = to 
separate, distinguish between > (14c) 
يرى؛ يتبين . . اب٠ يشم ؛ يسمع إلخ .)يدرك‎ « )۱( 
يميز [بين أمرين].‎ )٤( × (؟) يمّز [شيئاً من شيء]‎ 
dis.cern.i.ble a/so dis.cern.a.ble (dı sûr” 12 
1ل زاهط‎ z0٣ قابلٌ لان يُرى (./64) [ادط دہ‎ 


dis.arm [dis ãrm’] (vı.; i.) > Old 1. disar- 
mer: des- dis- + armer to arm > (14c) 
دأ» ينزع السلاح . ب٤ يجرد [مدينة إلخ . ]من‎ )١( 
التلاح. ١ج يعطل: يطل فعالية لم أو قنبلة بترع‎ 
الفتيل إلخ. (۲) يسترضي ؟ بلطف [من يْقَمجِهِ‎ 
أو حِدَّة غضيه إلخ.]؛ يهدّىء؛ يُزيل النّقمة‎ 
يلقي‎ (F) x <Her smile ۵ .كنا‎ > 
السلاح 00 قفن [البلاد] حجَ تسلحها.‎ 

dis.ar.ma. .ment ãr'ma mant] ).(‏ 
)١(‏ تزع السلاح (۲) خفض التسلح؛ (1795) 
تحديد ال 

dis.arm.ing [dis ãr' ming] (adj.) (ca. 1828) 
ساحر؛ فاتن. وبخاصة: ملطف أو مزيل للنقمة‎ 
<a ~ 511116 < . 

dis.ar.range [dis’9 rãnj’] (vı.), -ranged; 
-rang.ing > dis- + arrange> (1744) 
. يُشوّش (۲) يبَعْثئر؛ يفسد النظام‎ )١( 
dis.ar.range.ment E 3 ۳ mont] (n.) 
. ره تشويشس (0) و ؛ فوضی‎ )۱( 

dis.ar.ray [dis د‎ rã’] n.) <Old F. 
desareer: des- dis- + areer array > (14c) 
يشوؤّش؛ يِبَعْئِر؛ يفسد الترتيبٌ أو النظام‎ )١( 
> She was 8 )0 يجرّده من ملابه‎ )۲( 
تشوش؛ فوضی؛ عدم‎ )۳( § ~ the queen. < 
<The army ki 112 انتظام <.۔ہ‎ 
الفضال: الثوب المُبْتَرّل يلب في البيت‎ )5( 
للخدمة أو النوم.‎ 

dis.ar.tic.u.late [dîs ãr tik’ ya lãt’](vt.: i.), 
-lat.ed; -lat.ing > dis- + articulate > 
)1830( يفك [المفاصلَ] × (۲) تَتَمَكٌك‎ )١( 
[المفاصل].‎ 

dis.as.sem.ble [disa رمد‎ bal] (v1.; i.), -bled; 
-bling < dis- + assenıble > (1903) ككَنُيا١(‎ 
< Auto- بتك‎ (YT) x <to ~ a watch > 
يتفرّق ؛ يتشنّت ؛‎ )۳( 200116 sections ~ed. < 
. > The large crowds began (0 ~. > يتبعثر‎ 

dis.as.sem.bly [dis sëm’ blî] (n.) «» (0)‏ 
تفكيك . «ب» تفكك (۲) «1» تفريق . «ب» تفرق . 

dis.as.so.ci.ate [dîs د‎ sö shi ãt’] (vt.: i.), 
-at.ed; -at.ing <dis- + associate > 
)1603( . يَفْصِل × (۲) ينفصل عن‎ )١( 

dis.as.so.ci.a.tion [disa sö’‘sî ã shan; dis’? 
قصل (۲) انفصال. (.) [38ط5” 3 آطءٴقء‎ )١( 

dis.as.ter [di كقح‎ tar; di ققح‎ tar] (n.) <F. 
désastre, from It. disastro back-forma- 
tion from disastrato ill-starred > (1602) 

كارثة ؟ نكية. 

المنطقة المنكربة : منطقة (1960) (.77( disaster area‏ 
أصيبت بزلزال أو فيضان أو بأية كارئة ممائلة فهي 
مُؤَهلةَ» بيب من ذلك لان تخظى من الدولة 
بمساعدات ضخمة [من مؤنٍ وقروض وما إلى ذلك]. 

dis.as.trous [di آل :وما كقح‎ zãs’ tros] (adj.) 
)1603( > ~ ©32158- فاجع؛ مدمّر؛ مخرّب‎ )۱( 
مشؤوم: مسب ب كارثة أو مصحوب‎ )۲( 1012165 < 
<a ~ بكارثة < نإ023 ~ 23> (۴) رهيب؟ مريع‎ 
score < . 

dis.as.trous.ly [di دقع‎ tres li; dÎ وص “مقع‎ Ii] 
(adv.) على نحو فاجع أو مدر أو رهيب.‎ 

dis.a.vow [dis2 vou 7 (vı.) <Old F. 
desavouer: des- dis- + avouer avow > 


يكر؛ يتنصّل من [المسؤولية]. (14c)‏ 


إنکار؛ تنصّل من (.71) [اد ۷٥u‏ د'ءآل] لھ.۔Ww٥۷.ھ.ئنd‏ 


[المسؤولية]. 


dis.band [dis bãnd’] (vt. i.) > 3410. F. 


desbander: des- dis- + bande to band > 


(۱) نفور؛ كره (۲) استیاء؛ سُخط . 

dis.af.fiLi.ate [disa 5001 ãt°] .”م‎ i.), -at. ed; 
-ating <dis- + affiliate> (1870) 
. يَفْصِل × (۲) ينفصل عن‎ )١( 

dis.af.firm (dis’a fûrm’] (vı.) <dis- +‏ 
010 ينكد (۲( يلغي ؛ بيطل؛ (1531) ١۲٣۸<‏ / 
يمُسَخ ؛ ينض (ق). 

dis.ag.gre.gate ] 38 ãg ra gût] )”1.: i.) > dis- 
+ aggregale> (ca. 1828) يُفكَك‎ )۱( 
. يتنك‎ )۲( × 

dis.a.gree [dis د‎ grëُ'] (vi.), -greed; -gree.ing 
< 010 F. desagreer: des- dis- + agreer 
(؟) يتعارض؛ يتضارب (156) < ©6]م28‎ 
«أ» يختلف في الرأي. «ب» يخالف؛ يعارض‎ )۲( 
> Damp climate يؤذي؛ لا 4 الصحة‎ )( 
ىلم‎ with her. >. 


synonyıns: clash, combat, contend, : مرادفات‎ 
differ, dispute, dissent, fight, oppose, quarrel. 
31087135: agree, coincide, concur, أضداد:‎ 
harmonize. 


dis.a.gree.a.ble [dis د‎ grëٌ د‎ b31] (adj.) (15c) 
>4 كريه <0001 <> 4> (۲) سىء الطبع‎ )١( 
~ old man >. 
dis.a.gree.ment [dis قتع د‎ mant] (7.J) (15c) 
تعارّض؛ تضارب (۲) «أ6 اختلاف [في الرأي].‎ )١( 
. «ب» خلاف؛ نزاع (۳) لاملاءمة‎ 
dis.al.low [dis lou’] (»ı.) > 014 F. 
desalouer to refuse praise, reprimand > 
(14c) > 14× 01171215 ينكر؛ يرفض‎ )۱( 
يرد؛‎ )3( ~ed the company’s claim. > 
ينقض ؟ له يجير [مشروع قانون إلخ].‎ 
dis.am.big.u.ate لقة“015]‎ 21 ya wãt / 60 
-ated; -at.ing (1963) یزد يزيل اللبس : يحدد دلالة‎ 
. مُفْرّدةَ أو تعليلاً نحوياً مفرداً ل.‎ 
dis.an.nul [dis’a nül’] (vı.) <dis- + 
annul> (15c) يلغي ؛ رط ؛ سخ‎ 
dis.ap.pear [dis’a pêr ] (vi.) <dis- + 
apرp‌ع»<‎ )156( يختفي؛ یتواری؛ يزول؛‎ 
. يضمحل ؛ يتلاشى‎ 
dis.ap.pear.ance ] 15 për ans] )۸.( اخضاء؛‎ 
. توار؛ زوال؛ اضمحلال ؛ تلاش‎ 
dis.ap.point [dis’2 point °} (vt. i.) > 010 F. 
desapointier: des- dis- + O to 
appoint > (15c) يبب [أملا) (۲) يخبط‎ 0 
[خطةً] × (۳) يحدث خحسة أمل.‎ 
dis.ap. O ee ] poin’ tid] (adj.) (1552) 
مخیٔب < 6م820 > ھ> (۲) مب الرجاء؛‎ )١( 
. محزون لما أصابه من خييبة أمل‎ 
dis.ap.point.ing [dis poin’ ting) (adj.) 
(1530) <Salma’s exami-  لامآلل مَخيّب‎ 
nation marks were rather ~.>. 
dis.ap.point.ment [dis’2 point’ mant] (r. 
(1614) «أ» تخييب. «ب» خيية: َة خيية آمل‎ )( 
مُخیّب الأمل: شيء أو شخص مُخيّبٍ للامل‎ )۲( 
> The motion picture was a ~.>. 
dis.ap.pro.ba.tion [dis’ãp ra bã shen] (r) 
> dis- + approbation > (1647) = 
disapproval. 
dis.ap.prov.al [dis proo val] (n.) < dis- + 
appr! < )1662( ا استهجان‎ (1) 
رَفْض‎ )۲( 
dis.ap.prove [dis 2 pröov’] (vt.; i 0 -proved; 
-2207 186 )15©( يستنكر ؟ یستھجن (۲) یرفض‎ )۱( 
. [المصادقة على]‎ 


discommend 


579 


discerning 


ليليّ للرقص على أنغام الموسيقى الحيّة أو المسجلة 
يتميز بزخرفة داخلية خارجة عن المألوف وإضاءة 
تتباين ألوانها وتفاوت شِدتها تبعاً للأنغام المعزوفة. 
«ب» موسيقى راقصة واسعة الانتشار تميّز بإيقاع 
رتيب وترديد لكلماتٍ الأغاني. وبألحانٍ مُحْدَثة 
بوسائل ألكترونية . 
يدسّك: يَرْقص على (1979) (.۷1) dis.co? [dis kö]‏ 
أنغام موسيقى الديسكو (را. المادة السابقة). 
dis.co- [dis kö] = disc-.‏ 
dis.cob.o.lus [dis köb’2 15s]‏ 
(n.) pl. -li [lî] <L., from‏ 
Gk. diskobolos: diskos disk‏ 
-bolos thrower > (1727)‏ + 
رامي الفُرص : رياضيٰ بارع في ر 
القرص (رب). 
)1941( ز.م) dis.cog.ra.pher [dis kög' ra for]‏ 
مُفَهْرٍس الأسطوانات: واضع الفهارس الخاصة 
بالأسطوانات الفونوغرافية (را. المادة التالية). 
dis.cog.ra.phy [dis kög'ٌ ra f] (.) pl. -phies‏ 
)١(‏ فِهُرس الأسطوانات: بیان تفصيلي بالأسطوانات 
الفونوغرافية يعيّن فثاتّها وواضعي كلماتها والمَعْئّين 
الذين أدوها وتاريخ إنزالها إلى السوق (۲) تاريخ 
النوسيقى اليجلة: 
dis.coid (dis koid] (adj.: n.) (1794)‏ 
PG‏ (۱) فرصانيّ: شميه بالقزص 
(۲) قُرْصيَ: مؤلف من قُرْص فقط 
composite flowers >‏ ~< 
(F) § discoid flowers‏ الفُرص : صيء شبيه بالق ص. 
dis.coi.dal [dîs koi dal] (adj.) (ca. 1706) =‏ 
discoid.‏ 
الج القر صي : )1909( discoidal cleavage (n.)‏ 
ضربٌ من الج (را. ©1621728©) يحدث قر قرصاً من 
الخلايا في القٌُطب الحيواني (أج). 
dis.col.or [dis kül’or] (vı. i.) <Old F.‏ 
descolourer from L. discolorare: dis- +‏ 
)١(‏ يغَيّر اللرن: colorare to color > (14c)‏ 
يفد اللونَ أو يزيله has ~ed the‏ 0 
building. >‏ د يُلطخ × (۳) يخول: 
لود نه إلخ. (€) يتلطخ . 


dis.col.or.a.tion [dis kül’? ra shan] (n.) 


discobolus 


)0 تغير اللون أو تغيّره (را. المادة (1642) 
بقة) 3-51 لطخة . 
(vt.: i.) esp. Brit.‏ [عو” dis.col.our [dis kül‏ 
discolor.‏ 


dis.com.bob.u.late [dis’ kam طقط‎ ya lãt’] 
(v1.), -lat.ed; -lat.ing < probably altera- 
tion of discompose > (ca. 1916( يفيد؛‎ 
. يشوش ؛ «يلخبط؟ ؛ «يخربط؟‎ 
dis.com.fît [dis küm'’ fit] (vt.: n.) < Old F. 
disconfire = to defeat > (13c) + »يتحر‎ )1( 
. يهزم (ا.ق). «ب» يُحبط؛ يُخْيّب (7) «آ» يربك‎ 
. «ب» يُخْري 5 (۳) 61016 2م15‎ 
dis.com.fi.ture [dis küm’fi chor] (.ه)‎ (14c) 
«أ» هزيمة. «ب» َي (۲) ارتباك (۳) أذّى ؟‎ )١( 
ضَرَّر؛ إساءة.‎ 
dis.com.fort [dis دسناعا‎ ‘fort] (vt. n.) <Old 
F. desconfort. from desconforter: des- 
dis- + conforter to comfort> (14c) 
يزعج ؛ يقلق 8 (۲) انزعاج؛ قلق (۳) مشقّة؛‎ )۱( 
. <the ~s endured by explorers > إزعاج‎ 
dis.com.fort.a.ble [dis küm’ fert د‎ bal] (.(كه)‎ 
(1607) = uncomfortable. 
dis.com.mend [dis’k2 mënd] (vt. ) > 


بروتستانتية تؤمن بأن الكتاب المقدس هو وحده 
الأاساس الذي يقوم عليه الإيمان المسيحي 
والممارسة المسيحية» وترفض المعتقدات الطائفية 
النصرانية في محاولة لتوحيد مختلف الفرق 
المسيحية وإذابتها في بوتقة واحدة. 

dis.ci.plin.a.ble [disa plin’e bal] (adj.) 
)156( قابل للتعليم أو التأديب (۲) مُستحِقٌ‎ )١( 
. > 8 للعقوية؛ مُعرض للعقوبة < 0116856 نہ‎ 

dis.ci.pli.nal [diso هلام‎ a1] (adj.) انضباطيٌ ؛‎ 
5 تأديبيّ‎ 

dis.ci.pli.nar.i.an ]0155 دام‎ 111 on] (n.: 
فارض النظام: من يفرض (1639) (.زفه‎ )١( 
النظام أو الانضباط 8 (۲) نظاميّ؛ انضباطيّ؛‎ 
: تأديييّ‎ 

nër’T] (adj.) )1598(‏ دام dis.ci.pli.nar.y [disa‏ 
)3 ) انضباطيّ . «ب» تأديبيَ (۲) صارم (1) معْرِفِيَ : 
خاص بفرع من فروع المعرفة أو الدراسة. 

dis.ci.pline [diso plin] (n. vt.), -plined; 
-plin.ing <L. disciplina = teaching, 
learning > (13c) عقوية؛ عقاب‎ )١( 
> 5061 العلم: فرع من المعرفة أو الدراسة‎ )۲( 
traditional ~s as history and political 
تأديب.‎ » )٤( تدریب؛ تهذيب‎ )۳( ءعiع«٥۴‎ < 
انضباط. «ب» ضبط النفس‎ »« )٥( «ب» سوط‎ 
< watched the ~ of (he نظام (7) انتظام‎ )7( 
> 1126 ~ طريقة؛ نَهْج؛ اسلوب‎ )۸( 1065 < 
of science differs from that of the 
يعايّب ؛ يۇب (۱۰) يدب‎ )4( § humanities. < 
يفرض النظام‎ )١١( [وبخاصة على ضبط النفس]‎ 
. [وبخاصة من طريق التدريب والمراقبة] (15) ينظم‎ 

dis.ci.plined [diso plind] (adj.) (14c) منظم‎ 
<a ~ mind>. 


, disc jockey (n.) )1941( فارس الأسطوانات: من‎ 


يُعدَ برنامجاً إذاعياً أو تلفزيونياً مؤلفاً من مجموعة من 
التسجيلاات الموسيقية ثم يقدمه مع تعليقات غير 
ذات صلة بالموسيقى. 

dis.claim [dis klãm’] (vi; 1.) >01 F. 
desclamer: des- dis- + clamer to 
يتخلى عن؛ يُسقط حقّهُ؛ (150) < صنواع‎ )۱( 
يتنازل عن حق أو مطلب (ق) × (۲) «أ4 يُنكر.‎ 
«ب» يتنصل من.‎ 

dis.claim.er [dis klã mar] (7.J) (15c) فا‎ )١( 
تخل عن؛ إسقاط حى ازل عن‎ (Y) disclaim 
حقّ أو مطلب (ق) (۳) سَكَدُ تخلٌ؛ سَنَدٌ تنازلٍ (ق)‎ 
. «أ» إنكار. «ب» تنصل‎ )٤( 

dis.cla.ma.tion [dis’kla mã’ shen] (r.) 
)1592( تخلٌ؛ إسقاط حق؛ تنازل عن حق‎ )١( 
. أو مطلب (۲) «أ» إنكار. «ب» تنصّل‎ 

[disk lîk] (adj.) = disklike.‏ ععاناءعونك 

dis.close [dis 1527 (v1.), -closed; -clos.ing 
< Old F. desclore: des- dis- + clore to 
يكشفف عن؛ بدي للعيان (ع14) < مها‎ )١( 
< Excavations ~d many valuable 
<to ~ a plot> فح‎ (¥) artifacts. > 
يبيّن؛‎ )٤( >10 - يفشي <۲۴٤۵؟ء ۾‎ )۳( 
<new 06113205 يظهر؛ يكشف النقاب عن‎ 
that politicians ~ the sources of their 
income > . 

dis.clo.sure (dis klö’zhor] (r.) (1598)‏ 
(۱) کشف؛ قضح؛ إفشاء (۲) انكشاف؛ افتضاح 
(۳) کل ما يكشّف عنه أو يُفضح أو يُفشّى . 

dis.co" [dis’kö] (r.) pl. كمع‎ <short for 
discotheque > (1964) اليكو : «© عَلْهَى‎ 


أو يدرك أو يميّز. 

dis.cern.ing [di sûr’ ning; di zûr’ ning) (adj.) 
بصير؛ فطن؛ حصيف: حسَنْ التمييز (1604 .4ء)‎ 
<a ~ criltic>. 

dis.cern.ment [di sûrn mont; di zûrn mant] 
)۸.( )1586( مص 015061132 (۲) بصيرة ؛ فطنة ؛‎ )١( 
حصافة ؛ حسن تمييز.‎ 

dis.charge [v. dis chãrj’; ıı. dis’ chãrj] ...”ع‎ 
n.) <Mid. F. descharger, from Late L. 
discarricare: dis- + carricare to load > 
(14c) e» . <to ~ a ship > «أ» يفرّغ‎ )١( 
. < ~ d from payment of (aXxeS> يعفى‎ 


دج يطلق النار من < a gun‏ ~ 00> . دا يفرغ 
من شحنة a storage battery>‏ ~ 00> 
(۲) «أ» پُنزل <٥عإھc‏ ھ -- 00> . «ب» يطلق 
[سهماً]؛ يطلق النار [من المدنع]. «ج» يطلق 
سراح . «د» يصب (النهر] مياهه. ده مُث 
[دخاناً]. «ر» يفرِز [صديداً] (۳) «أ4» يصرف من 
الخدمة. ١ب»‏ يسرح [جندياً]. 1 ؛ يحل [لجنة]. 
«د» يُسَدَّد ديا . دها يؤذي واجناء «ره يُطل؛ 
ينمض ! يلغي > three court orders‏ 4 ~ < . 
از» يُستختم : يأمر لجنة برلمانية بأن تختم دراستها 
لمشروع قانون ابتغاة رمه على المجلس 
)٤(‏ يتحمل: يتلقّى لقلا ويوزّعة [كَيفْل جدار فوق 
فتحة] (0) يقصّر: يزيل الألوان بعملية القَضْر 
أو التبييض )١(‏ يَشْطب: يحذف اسم الكتاب 
المستعار عند إعادته ‏ (۷) يتحرّر من حِمْلٍ 
أو عبء (۸) «أ» تنطلقٌ النارٌ [من بندقية إلخ.]. 
«ب٤‏ ينحلٌ <.- dyes‏ 6تره5 > . «ج؟ يصب 
68 «2ء تحريرٌ من دين أو التزام أو تهمة 
أو عقوبة. «ب» شهادة مبتة لذلك )٠١(‏ براءة [من 
دين أو تهمة] )١١(‏ تفريغ > <the ~ of a ship‏ 
(۱۲) إطلاق سراح (۱۳) إطلاقٌ للثار )١5(‏ اء 
تصريف. ١ب»‏ تدفق؛ انطلاق [من أنبوب إلخ 1 
«ج» الدّفق؛ الإفراز: المادة المتدفقة أو المفرّزة 
(15) «أ» تتديدٌ لدين. «ب» إنجاز لمهمة 
ch (1%‏ رت [من الخدمة]. «ب» تسريح [من 
الجندية] )١7(‏ التفريغ : «أ» انطلاق الكهرباء من 
بطارية (كب). «ب» إزالة الشحنة من بطارية (كب). 
«ج» مرورٌ للكهرباء في غاز من الغازات مصحوبٌ 
عادة بتوهج أو إطلاق شَّرّر أو نشوء قرس (كب) 
(۱۸) التصريف: اندفاق أو انصبابٌ المقرّزات 
أو المُبْرّزات وما إليها (ط). 

مصباح التفريغ : )1936( ).7( discharge lamp‏ 
مصباح كهربائي يودي سريان الكهرباء في الغاز 
أو البخار المحصور فيه إلى جعل هذا الغاز أو 
البخار مضيئا . 

امقر : فتيل dis.charg.er [dis chãrj 2] (n.)‏ 
مرب بالفضةء ا في آنبوب لدائئي مَرِنء 
يستخدم في الطائرات بوصفه وة للتقليل من 
الشّحنات الترسّبيّة الساكنة (كب) . 

صمام التفريغ ؛ أنبوب (1898) ).77( discharge tube‏ 
التفريغ : أنبوب ألكتروني مشتمل على غاز أو بخار 
منخفض الضغط يستطيع التيار التدقق عَبْرَهِ عند 
استخدام قلطيّة عالية (كب). 

disci- [dis] = disec-. 


ب 


dis.ci.form (dis I form] (adj.) aE +‏ 
قُرصانيّ : فرصي الشكل . )1830( Jorm>‏ 
dis.ci.ple (di sî pal] (n.) <L. discipulus =‏ 
00 المريد؛ التابع ؛ التلميذ: pupi1 < )56]. 12c(‏ 
کل من يؤمن بتعاليم امرىء ما أو مذهب فكريٌ ما 
(۲) الحواري : أحد تلامذة المسيح الاثني عشر. 
خواريو المسيح: فرقة Disciples of Christ‏ 


3 at; 3 date: û care; 3 car; š زهو‎ ê moc; Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 36 boot, ou out; ã under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in GIcus. 
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discommode 


کک گی کے 


أجلها (تج) § )٤(‏ يحسم؛ يخصم (0) يخصم 
كمبيالة (15) (أ» يهمل ؛ قط من الحساب 
أو الاعتبار. «ب» يتقص ؛ يقلل من أهمية شيء. 
اج يحسب حساب المبالغة والتغرّض [فلا يصدّق 
من الكلام إلا بعضه]. «د» يشك في ؛ لا يصدّق . 
:ها يُدخل في ححابه [حدثا مستقبّلا] 
× (۷) يخصم أو يحم [المصرف كمبيالة]. 

dis.count.a.ble [dis kount’ o bal] (adj. ) (1800) 
< whithin the مخصّص للخْطم أو الحسم‎ )١( 
> 2 <800عم - (۲) قاب للخصم أو الحَسْم‎ 
~ bill>. 

dis.coun.te.nance [dis koun’ta nens] (vt. 
n.), -nanced; -nanc.ing < dis- + counle- 
"nce < )1580( يخزي؛ يخجل؛ يربك‎ )١( 
یمر [من]؛ لا بجع [على]؛ يعترض؛ يُرفض‎ )1( 
. 015382201021 [الموافقة على] 8 (؟)‎ 

dis.coun.ter [dis koun tor] (7./) (1732) فا‎ )١( 
discount بَيْت الم (را.‎ )۲( discount 
. (store 

discount house )::.( (1944) = discount store. 

عر الخصم أو الحسم: )1927( ).7/( discount rate‏ 
«أ» نسبة الفائدة التي يتقاضاها المصرف عند خصمه 
كمبيالة أو سند تجارياً (تج). «ب» نسبة الفائدة التي 
يحسمها المصرف. مُقَدْماهء من قرض يَمنْحَهُ (تج). 

مجر الخسم؛ (1956 discount store ).( (ca.‏ 
مَنْجَرٌ الخضم: مَنْجَرٌ.يبيع السّلع الاستهلاكية بسعر 
أدنى من الأسعار الدارجة فى السوق. 

dis.cour.age [dis kûr’îj] (»1.), -aged; -ag.ing 
> 010 F. descoragier: des- dis- + © 
courage > )150(> A succes- يثبّط الهمّة‎ )١( 
sion of failures ~ d the young lawyer. > 
>10 ~ gambling bY يكافح ؛ يقارم‎ (۲( 
> Low يَعوق‎ (FT) legislative enactment > 
يزهّده ب؛ یحاول أن‎ )€( prices ~ industry. < 
< Samir ~ his daughter 19010 ينْنِيّه عن‎ 
pursuing a literary career.>. 

dis.cour.age.ment [dis kûr îj mant] (n.) 
)1561( «أ» تبيط. «ب» تّط؛ وَمَنّ فى‎ )١( 
العزيمة [ناشىء عن التثبيط] (۲) شيء متبط : رادع‎ 
> rather an incentive than a ~ to vice 
— Rose Macaulay > . 

dis.cour.ag.ing [dis kûr îj ing) (adj.) 
مثبط؛ مَُوْحِنٌ للعزيمة (؟) رادع.‎ )١( 

dis.course [r. dis’ körs, dis kûrs’; «. dis 
körs'] (n.; vi. 1.J), coursed; -cours.ing 
> Late L. discursus conversation, from 
L., a running back and forth > (14c) 
< The judges حديث؛ محادئة (؟) مداوّلة‎ )١( 
مقالة؛‎ (FT) held solemn ~ together.> 
«أ» يتحدّث.‎ )٤( § خطبة؛ عظة؛ مُحاضرة‎ 
«ب» يعالج موضوعاً [كتابة أو خطابةً]؛ يُحاضِر‎ 
> Our professor ~d for hours في...‎ 
upon (or on) Arabic literature. > 
<An orchestra ~d يعْزف+ يؤدي‎ )0( × 
soft, seductive music. — A.W. O'Neil>. 

dis.cour.te.ous [dis kûr ti os] (adj.) > dis- 
+ 011/6015 < )1578( فظ؛ جلف؛ جافي؛ غير‎ 
مهذّب أو لطيف.‎ 

dis.cour.te.ous.ly [dis kûr’ ti ود‎ IT] (adv.) 
. بفظاظة ؛ بجلافة إلخ‎ 

dis.cour.te.sy [dis kûr’ ta sÎ (n.) pl. -sies 
. قظاظة ؛ جَلافة؛ ِل تهذيب (۲) عمل فظ إلخ‎ )١( 

dis.cov.er (dis küv’ ar] (vt. i.) <Old F. 
descovrir, from Late L. discooperire to 
uncover, disclose > (14c) يكيف عن؛‎ )١( 


dis.con.tin.u.a.tion [dis’kan tîn’yö5 3 shan] 
(n.) = discontinuance. 
dis.con.tin.ue (dis kan tin yoo] (vt; Û), 
-tin.ued; -tin.u.ing > L. discontinuare: 
dis- + continuare to continue > (14c) 
يَقْطم؛ يُوقِف؛ يُنهي (۲) يَخْجُب: يُوقف نَشْرَ‎ )١( 
جريدة أو مجلة (۴) يقطع الاشتراك: يُنهي اشتراكة في‎ 
ينقطم؛ يتوقفف؛ يتتهي‎ )٤( × جريدة أو مجلة‎ 
. تحتجب : تتوقف الجريدة أو المجلة عن الصّدور‎ )0( 
dis.con.ti.nu.i.ty [dis'kön ta هو أوولزم‎ ti] (n.) 
< dis- + continuily > (1570) انقطاع‎ )١( 
لاتماسك؛ عدم ترابط (۳) فَجوة؛ نغْرة‎ )۲( 
(؟) الانقطاع : «أه نقطة تكون الدَالةَ «0ناعصن؟ء‎ 
عندهاء غير مُستمرّة (ر). ١با حد تير عنده صرعة‎ 
الموجات الزلزالية تغيّراً مفاجتاً (جي). «ج٠ توقف‎ 
يطرأ على عملية الترسيب (جي). «د» سطح فاصل‎ 
بين مجموعتي صخور لا تربط بينهما صلةٌ ما‎ 
(جي). هه وف 96 استمرارية وسط ماء أو مادة‎ 
ماء قد يَخدّث عنده انعكاس طاقة الموجة (فز).‎ 
dis.con.tin.u.ous {dis kan (in yöo as] (adj.) 


)١(‏ مُتَقَطع ؛ غير متواصل < ٣۵١‏ نہ > (۲) منفصل ؛ 
متميّر < 12010165 نہ > (") غير مترابط - > 
)٤( events <‏ منقطعة: صفة للدالّة 2©]106نا) 
التي ينقطع استمرارها عند نقطة معيّنة (ر) . 

fil'] )7.( > disco- +‏ دعا dis.co.phile [dis‏ 
مُحِبَ الأسطرانات: المُوْلَعٌ (1940) <ء/غنام- 
بجمع الأسطوانات الفونوغرافية أو دراستها. 

dis.cord ]7. dîs’ kêrd; v. dis körd’] (n.; vi.) 
> Old F. descorde, from .هآ‎ discordia = 
strife > (13c) «أ» خلاف. «ب» نزاع.‎ )١( 
ج لاانسجام 0) تنافر ؛ نشاز (مو) (۳) ضجيج ؟‎ 
< the braying of automobile أصوات مُنكرَّة‎ 
horns and other daily ~s of city life > 
. يتعارض ؛ يتضارب‎ )٤( § 

dis.cord.ance [dis kêr’ dans] (n.) (14c) 
حلاف؛ نزاع (۲) تناف الأصوات (مو) (۳) تنافُر؛‎ )۱( 
. تعارض‎ 

dis.cor.dan.cy [dis kêr’ dan [أو‎ (r.) pl. -cies 

(1607) = discordance. 

dis.cord.ant [dis kêr’ dant] (adj.) (14c) 
> متعارض؛ متضارب <ءwعز۷ بم‎ )١( 
>38 ~ متقسم على نقسه <رانصھ!‎ )۲( 
> ~ شكس؛ مُجبَ للخصام <ع16م602م‎ )۳( 
> - )0265< متنافر: متنافِر التعُمات‎ )4( 
>28 صاخب: مُحدِت أصراتا متافرة نه‎ )5( 
crowd >. 

Dis.cor.di.a [dis kêr’ dê 5] <L., from 
discordia = discofd> دِمكورديا: إلاهة‎ 
الشّقاق عند الرومان. تقابلها إيريس 151215 عند‎ 
. اليونان (مث)‎ 

dis.co.theque ([dis’kö tëk’] .مع‎ <F. dis- 
cothêque: disque disk, record + (bib- 
lio Jtheque library > (1954) الذيكرتيك:‎ 
«أ» مَلهَّى ليليَ صغير يُرقّص فيه على أنغام‎ 
الموسيقى الحيّة أو المُسَجّلة . «ب» أ0عوزل.‎ 

dis.count ]7. dis’ kount; v. dis’ kount, dis 
kount’] (n.; v1.; i.) > 010 F. disconter, 
from L. 5601712101016: dis- + computare 
to add, sum up, compute> (1622) 
الخشم؛ «الحصم؛: تخفيض يُجرى على‎ )١( 
ثمن السلعة يستفيد منه من يشتري السّلع بالجملة أو‎ 
: من يدفم قيمة مشترياته نقد (تج) (۲) الحطيطة‎ 
المبلغ المحسوم أو المخصرم (۳( الخصم : جعالة‎ 
يتقاضاها المصرف الذي يدفم إلى حامل الكمبيالة‎ 
[أو السند التجاري] قيمة تلك الكمبيالة قبل حلول‎ 


Eng. dysconımenden > (15C) يستنكر؟‎ )١( 
يستهجن (۲) (أ» يدم . «ب» يخط من قدره.‎ 

dis.com.mode [dis’ka möd] (»1.), -mod.ed; 
-mod.ing > F. disconmoder: dis- + com- 
mode convenient > (1721) يزعج ؛ يضايق.‎ 

dis.com.pose ]015' kam pöz] (»1.), -posed; 
-pos.ing <dis- + compose> (15c) 
يقلق ؛ بغیظ ؛ يثير (۲) شوش ؛ «يلخبط»؛‎ )۱( 
. يخبط ؛؛ يفيد الترتيبٌ أو النظام‎ 

.م zhar]‏ ”قم dis.com.po.sure [dis kam‏ 
)١(‏ تشوش؛ الحْبّطة؛؛ عدم ترتيب (1641) 
(۲( قلق؛ اضطراب . 

dis.con.cert ]015 مدعا‎ sûrt’] (vı.) <Old F. 
desconcerter: des- dis- + concerlter tO 
bring into agreement > (1687) يخبط؛‎ (1) 
يُفْسِد (۲) يُربك؛ يقلِق.‎ 

dis.con.cert.ed ]015 سد‎ sûr’ tid] (adj.) 
. مُربك؛ مُضطرب‎ 

dis.con.cert.ing [dis kan 5021 îng] (adj.) 
مربك؛ باعث على الاضطراب.‎ 

dis.con.cer.tion [dis’ kan sûr’ shan] or 
dis.con.cert.ment [dis’kan sûrt” mont] 
(n.) إرباك (۲) ارتباك.‎ )١( 
dis.con.firm [dis’kan fûrm'] (»/.) > dis- + 
يُكذّب؛ ينْحَض؛ يبت (1936) < 07۲۸ء‎ 
. بطلا شيء‎ 

dis.con.form.a.ble (dis kon för’ ma b3l] 
(adj.) <dis- + conformable > (ca. 
1905( غير مطابق؛ غير مُتطابق (ا.ق)‎ )١( 
(؟) تخالفيَ: ذو علاقة باكّخالّف (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

dis.con.form.i.ty )015 kan fêr' ma tî] (n.) 
> dis- + conformity > (1587) +فَilخت‎ (1) 
لاتطابی؛ عدم انسجام (۲) اخالف: مساحة ناشئة‎ 
عن التّحاتٌ تَفْصِل ما بين طبقتين متوازيتين من‎ 
الصخور السود بية (جي).‎ 

dis.con.nect [dis’ka nëkt’] (v1. i.) < dis- +‏ 
)١(‏ يَفُصِل: يقطم الاتصال (1709) < عع ا,مع 
بين شيئين × (۲) ينعزل. 

dis.con.nect.ed ([dis'ka اقم‎ td] (adj.) 
)1789( مُنفصِل؛ غير متّصل (؟) مفكك؛‎ )١( 
. غير مترابط‎ 

dis.con.nec.tion (dis’ka عاقه‎ shan] (.ه)‎ 
> dis- + co1nec1i01 < فَصّل (۲) انفصال.‎ )١( 

dis.con.sid.er [dis’kan sid ar] (vı.) > dis- +‏ 
يهیل؛ يستخف ب؛ لا يقيم (1887) < عل زوررمع 
وزناً أو اعتباراً ل (١.ن).‏ 

dis.con.so.late (dis kön’sa lit] (adj.) <L. 
disconsolalus: dis- + consolatus, past 
part. of consolari = to console > (14c) 
مسحوق الفؤاد؛ مُصْطر القلب غبزتاً به ج>‎ )1( 
مَعْمَ؛ موجش: مُوْقِعٌ الغمٌّ‎ )١( mother > 
. > أو الوحشة في النفس < 6مدء125205 ~ہ جع‎ 

).۷1 .شار tënt] ( adj.:‏ مدعا dis.con.tent [dis‏ 
)1( lخط+ <dis- + content> (15c)‏ 
مستاء؛ قلق البال 8 (۲) الساخط؛ المستاء إلخ. 
(۳) سخحخط؛ استياء 8 (4) يُسخطه أو يثير استياءه. 

dis.con.tent.ed [dis’kan tën td] (ad.) 
)1525( ساخط ؛ مستاء ؛ قلق البال.‎ 

dis.con.tent.ment [dis kan tënt mant] (nr.) 
. خط ؛ استياء‎ 

dis.con.tin.u.ance [dis kan tin y56 ans] (n.) 
> -وزل‎ + continuance > (14C) قطم ؛‎ (۱) 
رقف (؟) انقطاع (۳) وهف الدّعوى : تر الدّعورى‎ 
لاي سبب قانونيّ (ق).‎ 
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<written in 8 ~ syle> موضوع إلى آخر‎ 
> 8 ~ COMM N) ary < منطقيّ ؛ غير حَدْسيَ‎ )۲( 
<a life eternally ~ İn متنقل؛ متجوّل‎ )۳( 
search of wealth < . 

dis.cus [dis kas] (n.) pl. dis.cus.es; dis.ci 
[dis'1] < L. = disk > )1656( : «أ» القَرْص‎ )١( 


فرص خشبي أو لدائني پرمی 
E:‏ اختبارا للقوة (رب). «ب» 
is‏ رمي الفرص (را. discus‏ 
(Y) (throwing‏ الفُرْص: الجزء الأرسط من 
الرّرّيس ٣‏ ںاں)اامpھc‏ (نب) . 
dis.cuss [dis küs’] (vı.) <Mid. Eng.‏ 
discutere (past‏ سآ discussen, from Late‏ 
part. discussus) to investigate, discuss,‏ 
from L. to break up, scatter> (14c)‏ 
)١(‏ «أ» يناقش؛ یدرس. «ب»© يبحث ببتفصيل. 
(۲) يتبادل الآراء حول (۳) يلتهم؛ يتناول الطعام 
أو الشراب بشهيّة جه ~ We settled down (o‏ > 
plentiful supper of roast and boiled‏ 
W.H. Hudson>..‏ ب beef and mutton.‏ 


)1926( (.2م dis.cus.sant [dis küs’ont]‏ 
المناقش: المشارك في مناقشة عامة. 
مناقشة؛ (ع14) (.۸) dis.cus.sion [dis küsh’ an]‏ 
دَزس؛ بحث. 
رَمْنْ القُرص: لعبة رياضية من (.71) 3801198) كنز 
ألعاب الميدان قوامُها رَمْيُ قرص خشبيّ أو لدائنيّ 
من دائرة قُطرّها متران ونصف المتر إلى أقصى مسافة 
ممكنة (رب). 
dis.dain [dis dãn’] (vı. n.) > 014 F.‏ 
desdeignier, from Vulgar L. disdignare‏ 
)١(‏ يزدري (۲) يترفم عن؛ )13٥(‏ < 0۲۸ء۶ )٥‏ 
يأنف من 8 (۳) ازدراء. 
fol] (adj.) (1542)‏ “عمقل dis.dain.ful [dis‏ 
(۱) ازدرائيَ: منطو على ازدراء مه 28> 
(r) smile >‏ مُزدر؛ محتقر ~ Very‏ 7/25 > 
towards the poor >.‏ 
dis.ease [di zëz[ (n.; vt.) <Old F. desaise‏ 
)١(‏ مَوَض؛ داء؛ علّة discomfort > (14c)‏ = 
(۲) سَقَم؛ اعتلال [في مؤسسة اجتماعية] 8 (7) 
موسوعياً: المرض حالةٌ ناشثة عن -وقك زعو 
عجز الجد أو عضو من أعضائه عن أداء 
وظيفته الفيسيولوجية الطبيعية . والأمراض قد 
تكون مستوطنة وقد تكون وبائية» وقد تكون 
عُضرية أو وظيفيّة. أو مُعْدِية أو عقليّة 
أو عصبيّة. وثمة أمراض أخرى ناشئة عن 
نقص في الفيتامينات [كمرض البري بري 
##امم] وأخرى نائئة عن خلل في 
الأنسجة [كالسرطان] إلخ. 
مريض ؛ عليل؛ سقيم. (.(04) [0128207] dis.eased‏ 
dis.e.con.o.my [dis i kön o mi] (n.J) > dis-‏ 
)١(‏ اللااقتصاد: ارتفاع (1937) < e0۸0”‏ + 
متوسّط تكلفة الإنتاج (اد) (۲) عامل مُفْض إلى ذلك 
(اد). 
dis.em.bark [dis'om bãrk’] (vt. i.) < Mid.‏ 
F. desenbarquer: des- dis- + embarquer‏ 
)١(‏ يثزل من السفينة )1582( > to embark‏ 
× (۲) «أ» يثزل من السفينة. «ب» يترجل من مركبة . 
as] (vı.) < dis-‏ مقط dis.em.bar.rass [dis’ëm‏ 
)غ00 يخلص [من كل ما )1726( > embarrass‏ + 
يعوق أو يرْبك] (۲) بُریح؛ يتخلّص من ~ 0> 
oneself of a burden > .‏ 


تقديري؛ اجتهاديّ؛ استنسابيَّ: متروك (1698) 
لتقدير المرء أو مُمارّسٌ وَفْقاً لما يراه مناسباً 88 > 
ambassador with ~ powers < .‏ 
الحساب الاجتهادي؛ (.1:) discretionary account‏ 
الحساب الاستنسابيَ: حساب يُمْنح بموجبه وسيط 
من وسطاء البورصة. معلا حرية التصرّف واتخاذ 
القرارات في ما يتصل بشراء الأسهم المالية أو بيعها . 
لحساب موكله وفقاً لما يراه الوسيط متاسباً (تج). 
dis.crim.i.na.ble [dis krîm’a na bal] (adj.)‏ 
متميّر: ممكنٌ تمييزه؛ قابل لأن يُمَيْرْ بينه (1730) 
وبين غيره. 
dis.crim.i.nant [dis krim’a nant] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مميّز؛ فارِقٌ 8 (7) المميّز: عبارة (1948) 
رياضية» بسيطة نسبيًاًء تحدّد حصائص معادَلةٍ أو دالةٍ 
0 معيّنة » كطبيعة الجذور وما إليها (ر). 
dis.crim.i.nate [v. dis krîm’a nãt’; dis‏ 
adj. J), -nat.ed;‏ .م krim’a nit] (vr.‏ 
-nat.ing <L. discriminatus, past part.‏ 
of discriminare, from discrimen =‏ 
)١(‏ يميّر × (؟) يميّز. (1628) > distinction‏ 
وبخاصة في المعاملة 8 (۳) متميّز (ا.ق) (4) مميّز؛ 
حصيف ؛ خسن التمييز. 
يتعصّب عليه؛ يعامله معاملةً غير امع نہ م) 
عادلة . 
dis.crim.i.nat.ing [dis krim’a nã’‘ting] (adj.)‏ 
(۱) مميّز؛ فارق > )١( <a ~ mark‏ )1647( 
حصيف: میم بحسن التمييز < 5]علانا نم > 
(۳) تفاصلي (را. ٣۵1‏ ٥۲٥]؟ف)؛‏ تمييزيٌ؛ میم 
بالتمييز < ٣ا‏ ~ >a‏ . 
dis,crim.i.na.tion [dis krim’a nã’‘ shan] (r.)‏ 
)١(‏ تمييز (۲) خصافة؛ حسنْ تمييز (1648) 
(۳) التمييز: تمييز في المعاملة بين مواطني البلد 
الواحد على أساس عرقيٰ أو دينيٌ أو اجتماعيّ . 
)٤(‏ «أ» محاباة. «ب» تعصّبٌ على . 
موسوعيا: ينّخْد التمييز أفكالاً -مرعد 
متعدّدة كالحرمان الكامل أو الججزئيَ من 
التوظيف أو التعليم أو الخدماتء 
أو كالفصل بين المواطنين في المدارس 
وقطر السّكة الحديدية ودور اللهو. ويذلك 
يصبح في الدولة مواطنون من الدرجة الأولى 
ومواطنون من الدرجة الثانية؛ كما كانت 
الحال في الولايات المتحدة الأميركية 
وجنوب إفريقيا بالنسبة إلى الزنرج. 


dis.crim.i.na.tion.al [dis krim’a2 nã shon 21] 


(adj.) . تمييزي‎ 


dis.crin.i.na.tive 5آل]‎ krima nã’‘tiv] (adj.) 


)1677( . > ~ fea) u re۶< مميّز؛ فارق‎ )١( 
. تمييزي؛ تفاضل <505ه) ~ ۾>‎ )۲( 


dis.crim.i.na.tor [dis krim’a naã’‘tar] (n.) 


)1828( المميّز: مَنْ أو ما يميّز (۲) المميّز:‎ )١( 
دارة الناع15© يمكن تعديلها بحيث قبل أو ترفض‎ 
إشاراتٍ مختلفة الخصائص (ألك).‎ 


dis.crim.i.na.to.ry [dis krim na tör’î] 


(adj.) (1828) < ~ features> مُمَير‎ (1) 
< ~ attitudes toward minority تمييزي‎ )۲( 
groups >. 


dis.crown [dis kroun’] (vı.) <dis- + 


crown > (1586) 


يخلع: يَخْلع عن العرش. 


dis.cur.sive [dis kûr’ siv] (adj.) < Medieval 


L. discursivus, from L. discursus, past 
part. of discurrere = to run about > 


)1598( استطرادي: متنقّل بغير نظام من‎ )١( 


<Khalid ~ed to his sister the يفضي ب‎ 
يكتشف‎ )۲( sad state of his fortunes. > 
< Columbus ~ed America. > . 
dis.cov.er.y [dis küv’o rî] (.م)‎ pl. -er.ies 
)1539( اكتشاف (۲) المُكْتَمّف: ما يكف‎ )١( 
<some of his latest scientific dis- 
ومزم016م (۳) الكنثف: كشف النقاب عن‎ < 
وقائع أو مستندات جديدة (ق).‎ 
Discovery Day (/7.) (ca. 1913( يوم الاخشاف؛‎ 
5نا01012)).‎ ay عيد كولوميّس (را.‎ 
dis.cred.it [dis krëd’it] (vı. n.) <dis- + 
يَشْكُ فى؛ يرفض تصديقه (1559) <[4ء©‎ )١( 
يُكَزَّب؛ يُضيف الثقة ب (۳) يُخزي١ يزري ب؛‎ (0 
> That girا‎ is a يشوّه السمعة 8 (4) نخزي؛ عار‎ 
< Her past شك‎ (o) ~ to her family. > 
lies (hrew ~ on her evidence. >. 
dis.cred.it.a.ble [dis krëd’it د‎ bal] (adj. 
)1640( مُخز؛ ضار بالسّمعة.‎ 
dis.creet [dis krët’] (adj.) > Medieval L. 
discretus, from L., past part. of dis- 
cernere = to separate, distinguish 
between > (14c) عاقل؛ حصیف؛ حكيم‎ )١( 
کتوم؛ متحفّظ (۳) حزِرٌ (4) مُتراضع‎ )۲( 
لطيف؛ رقيق؛ غير قويّ أو صارخ.‎ )٥( 
dis.creet.|y (ds بتعمّل؟ بحصافة؛ (.000) [8/11ء!‎ 
بحكمة؛ بتكتّم؛ بحلر إلخ.‎ 
dis.creet.ness [dis krêt nas] (n.) + تقل‎ 
حصافة؛ جكمة؛ كتمان؛ حَذّر إلخ.‎ 
dis.crep.ance [dis krëp’ ons] (n.) = dis- 
crepancy. 
dis.crep.an.cy [dis krëp’ an si] (7.) pl. -cies 
)ca. 1623( > اختلاف؛ خلاف -62) ولط‎ )١( 
dency to seek out areas of ~ than of 
تعارض؛ تضارب؛ تناقض‎ )۲( agreement < 
< discrepancies in the statements of the 
witnesses >. 
dis.crep.ant [dis krëp’ant] (adj.) <L. 
discrepans, pres. part. of discrepare = 
to sound different, vary> (15c) 
مُتفاوت؛ مُتخالف (۲) متعارض؛ متضارب؛‎ )١( 
. > ~ ۷6۲81018 < متناقِض‎ 
discrete _[dis krët’] (adj.) <Mid. Eng., 
from L. discretus = separate> (14c) 
منفصل؛ متميّز؛ متفرّد (۲) متقطع : «' غير‎ )١( 
متواصل أو مترابط. «ب» غير متواصل رياضيا (ر)‎ 
> ~ variables < . 
dis.crete.ly [dis krêt’ Ii] على نحو منفصل (.۷له)‎ 
أو متميّز أو متفرّد إلخ.‎ 
dis.cre.tion [dis krësh’on] )/5.( )14©( 
تعقّل؛ حصافة؛ حكمة؛ تحفظ؛ حَثّر‎ )١( 
التكتّم: النزوع إلى الكتمان أو القدرةٌ على‎ )( 
الاحتفاظ بالسرَ (۳) حرية التصرّف؛ حرية الاختيار؛‎ 
حرية اتخاذ القرار (5) التقدير؛ الاجتهاد؛‎ 
الاستنساب: ما يتراءى للقاضى أو لصاحب الشأن‎ 
أنه الصواب وذلك عند انعدام النص وفي حدود‎ 
المنطق والعدالة (ق) (0) التمييز؛ الوْشّْد: القدرة‎ 
على التمييز بين الخير والشر أو الحى والباطل‎ 
<age ofl ~>. 
210 على هراه؛ وفقاً لما يراه منامباً (۲) من ,~ہ‎ )١( 
غير قيد أو شرط.‎ 
dis.cre.tion.al (dis krësh’on ol] (adj.) = 
discretionary. 
dis.cre.tion.ar.y [dis krësh’a nër’î] (adj.) 


3 at; ã عامل‎ û care: ã car; ë egg: ê me; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; مه‎ good; 36 boot; ou out; ã under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


disheveled 


582 


disembody 


M4 O_O  _ MSheveled‏ کے 


dis.gust.ed [dis كتاع‎ tid] (adj.) عَمْعِىَ:‎ )١( 
مصابٌ بالغثيان (۲) مشمثرٌ؛؟ قَزْفان.‎ 

fol] (adj.) (1616)‏ أكتع dis.gust.ful [dis‏ 
)١(‏ مُعْثِ: مُثير للغثيان (۲) مُقّرف: مثير للقرف 
أو الاشمتزاز. 

dis.gust.ing [dis güs’ ting] (adj.) = disgustful. 

dish [dish] (n. vt. i.) <L. discus disk, 
dish, from Gk. diskos, from dikein = to 
throw > (bef. 12°) طبّقء؛ صَحْمَة؛ صحن‎ )١( 
< tasty Chinese اللون: لون من ألوان الطعام‎ )۲( 
<ىم- (۳) الطبّق: «أء شيء [مثل أثر أدبي] يشبه‎ 
لوناً من ألوان الطعام ويخاصة من حيث اشتمالة‎ 
على عدة عناصر متمازجة أو متناسقة. «ب» شيء‎ 
شبيه بالطبق أو الصحن. ويخاصة: عاكسٌ مُمَعّر‎ 
ضخم لاستقبال الموجات اللاسلكية الوافدة من‎ 
يلء طبّق؛ مِلء صحن‎ )٤( الفضاء الخارجيّ‎ 
تمر (۷) شيء مُمَضَل‎ )١( وعاء مُمَعُر‎ )٥( 
> Marriage was scarcely his ~.> 
> 521/2 15 فتاة وسيمة؛ فتاة بارعة الجمال‎ )۸( 
يسكب الطعام‎ )9( § really quite 3 -.< 
<He ~ed up another يقدثم‎ (1°) 
يَنْشْر؛ٍ يُعلن؛ يديم في‎ )١١( explana. < 
<~ ed up the latest scandal > الافاق‎ 
يمع : يجعله مُفَعُراً كالطبق (۱۳) يَحُدَعَ ؟ يَعْش‎ )( 
يُحبط؛ يُخيّب [الأمل]‎ )٠١( يهم (بر)‎ )١5( (بر)‎ 
يُتمَعْر : يصيح‎ )١7( × يُهمل؛ يَضْعٌّ على الرّف‎ )11( 
مقعرأ.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
)٥ يَنْكبٍ الطعامٌ [من طبق] (۲) يُقْدِق اناه ہ‎ )١( 
[المال أو الثناء]؛ يعطي يسخاء.‎ 
يكب الطعام [في طبق] (؟) يُعِدَ؛ ونا > ها‎ )١( 
. يصوغ؛ يقدّم بطريقة جذابة‎ 

dis.ha.bille [disa bêl] ر.م)‎ <F. déshabillé, 
past part. of déshabiller = to undress > 
)1673( الفضال: ثوب مُبْتَذّل يُلْبَّس فى البيت‎ )١( 
للخدمة أو النوم (۲) الَمَضّل: ارتداء الإضال‎ 
لامبالاة.‎ )٤( تَشَوْشش؛ فوضى؛ عدم انتظام‎ )۳( 

dis.hal.low [dis hãl’ ö6] (vt.) <dis- + 
hallow > (1552) . يُدَنْس؛ يهك الحزمة‎ 

dis.har.mon.ic [dis hãr mön'’Ik] (adj.) 
)1887( . متنافِر؛ غير مُتناغم‎ 

(.[64) [25 ته “قم عقط dis.har.mo.ni.ous [dis‏ 

(1659) - 11. 

ل :.)*ع) nîz’]‏ ممساعقط dis.har.mo.nize [dis‏ 
-nized; -niz.ing <dis- + harmonize >‏ 
)١(‏ يشر يجعله متنافراً أو غير متناغم (1801) 


× (۲) يتتافر. 
-nies‏ .ام dis.har.mo.ny [dis hãr’ ma nî] (r.)‏ 
تنافر؟ لاتناعُم؛ عَدَم تساوّق. )1602( 


dish.cloth [dish klöth] .آم (.م)‎ -cloths > dish 
+ <۸)هاع‎ )›a. 1828( قماشة الأطباق: قماشة‎ 
لغل الصحود.‎ 

dish.clout [dish klout] (n.) > dish + 

clout > (ca. 1530) = dishcloth. 

dis.heart.en [dis hãr’ ton] .امم‎ <dis- + 
hearten > (1599) . يشبط الهمة؛ يرهن العزم‎ 

dished [disht] (2dj.) (1737) <a ~ı ممَعْر‎ )١( 
مُتْفَرجان: متقاريان‎ )۳( worn-out (؟)‎ face > 
من أسفل متباعدان من أعلى [صفة لإطارَيٌ سيارة].‎ 

di.shev.el [di shëv’al] .)دم‎ , -eled, -el.ing or 
esp. Brit. -elled, -el.ling < back-forma- 
tion from disheveled> (1598) يُمَمَث‎ )١( 
[الشّعوَّ] (۲) يُعْضْن [الملابس].‎ 

di.shev.eled or di.shev.elled (adj.) [di 


dis.e.qui.li.brate [disê kwî’ li brat] (vr. 
< dis- + equilibra1e > (1891) يُفقذهُ التوازن.‎ 
dis.e.qui.lib.ri.um [disê kwa lib’ rî am] ).( 
> dis- - equilibriu > (1840) ققد التواڙن.‎ 
dis.es.tab.lish [dis’ës طق‎ lish] (vt.) < dis- 
+ ءمs1هbاiك(‎ < )1598( ينزع الصفة الرسمية‎ 
[عن كنيسة].‎ 
dis.es.tab.lish.men.tar.i.an [dis’ës tãb’lish’ 
man عقا‎ 1 2n] (7. adj.) )1885( المنادي‎ )١( 
بتزع الصفة الرسمية [عن كنية] (5) القائل بفصل‎ 
الكنية عن الدولة 8 (۳) منادٍ بنزع الصفة الرسمية‎ 
قائل بفصل الكنيسة عن الدولة.‎ )٤( [عن كنية]‎ 
dis.es.teem [dis ës tëm’] (vt. n.) > dis- + 
esteem> (1594) يزدري؛ شعختفت ر‎ )١( 
ازدراء؛ استخفاف ي.‎ )۲( § 
dis.fa.vor also esp. Brit. dis.fa.vour [dis fa 
var] (n.; vı.) <dis- + favor> (1533) 
«أ» ازدراء. «ب» تقمة؛ لاخظوة؛ عدم‎ )۲( 5 )۱( 
يكرَه؛ يُردَري ؛‎ )٤( § 01520172821386 )۳( حَظورة‎ 
. قم على‎ 
dis.fea.ture [dis 18 char] (.اط)‎ <dis- + 
Jeature > (1659) یشوه [ یمات شيء].‎ 
dis.fig.ure [dis fig yar] (vı.) <Mid. F. 
desfigurer: des- dis- + figure figure > 
(14e) شر [وجة و‎ 
dis.fran.chise [dis frãn’ chîz] (vı.), -chised; 
-chis.ing > Mid. Eng. disfraunchisen: 
dis- + fraunchisen to franchise > (15c) 
: يحرمه حقاً شرعيًاً أو امتيازاً أو حصانةً ما. وبخاصة‎ 
. يحرمه خی التصويت‎ 
dis.frock [dis frök’] (vı.) > dis- + frock> 
(1837) = unfrock. 
dis.fur.nish [dis fûr’ nish] راسم‎ <Mid. F. 
desfournir: des- dis- + fournir tO 
furnish > (1531) = divest. 
dis.gorge [dis gêrj’] (vt. i) <Mid. F. 
desgorger: des- dis- + gorge throat > 
)15٥( «أ» يتقيًاً: «ب» يلفظ [اليركانٌ حِمَمَهُ‎ )١( 
إلخ .] (۲) يفرغ (۳) يتخلى [عن شيء] على كره‎ 
يصب [النهر].‎ )٤( × منه‎ 
dis.grace [dis grãs’] (vt.; n.) <F. disgrûce, 
from It. disgrazia: dis- + grazia grace > 
)1580( يُحْرِي؛ يُلْحق به خزياً أو عاراً‎ )۱( 
يطرد 8 (”7) خجزي؛ عار.‎ )( 
synonyms: discredit, disfavor, مر ادفات : ,:070أكاك‎ 
disrepute, humiliation, ignominy, infamy, shame. 
antonyms: dignity, exaltation, glory, أضداد:‎ 
honor, 761101671, respect. 
dis.grace.ful [dis gras’ fol] (adj.) (1597) 
. > ~ طeعطھا۷اoاr< محر ؛ شائن‎ 
dis.grun.tle [dis grün’ tol] (vı.), -tled; -tling 
< dis- (intensive) + dialectal grunrle to 
خط : يكير سخطة أو استياءء . (1682) < ٤1ہ ںاع‎ 
dis.grun.tled [dis grün’ tild] (adj.) ساغط؛‎ 
. مستاء؛ تاقم‎ 
dis.guise (dis gîz] (vt. n.), -guised; 
-guis.ing < Mid. F. desguiser: des- dis- 
+ guise manner, guise > (14c) +¢ ینکر‎ )۱( 
يتقنّم (5) يُقَنّع؛ يُحُفي §(۳) «» قناع.‎ 
«أ» مظهر‎ )٤( «ب» «ماكياج» الممثل أو ملابسه‎ 
كاذب. «ب» جداع (0) تنكر (1) إخقاء.‎ 
dis.gust [dis güst’] .مم‎ vt.; i) <Mid. F. 
desgouster: des- dis- + goust taste, from 
عَكَيان () اشمتزاز؛ (1598) <یuائuع ..آ‎ )١( 
قرف 9() يغشي؛ يثير الاشمئزاز أو القرّف.‎ 


dis.em.bod.y [dis ëm böd’î] (vı.) > dis- + 
embody > (1714) يحرّر الروح: يحرّر روحاً من‎ 
الجسد.‎ 
dis.em.bogue ([dis’ëm [أعقط‎ (vi.: بل‎ 
-bogued; -bogu.ing < modification of 
Sp. desembocar: des- dis- + embocar 
to put into the mouth > )1595( يَصَتَ‎ )١( 
[النهرً] × (۲) يَصَبْءٍ يفرغ.‎ 
dis.em.bos.om [dis ëm booz am] (vt.) 
<dis- + embosom> (1742) ييوح‎ (1) 
[بالسرٌ إلخ.] (۲) يفضي بمكنون صَدره.‎ 
dis.em.bow.el [dîs ëm [أد ناوط‎ (ı.) > dis- + 
embowel > (1613) . ينز ع الأحشاء (۲) يفرّغ‎ )١( 
dis.en.chant [dis’ën chãnt’] (vı.J) < Mid. F. 
desenchanter: des- dis- enchanter tO 
enchant > )1586( يحرّر من اللحر‎ )١( 
يحورّر من الوهم.‎ )۲( 
dis.en.cum.ber [dis’ën küm’ bar] (vı.) 
<Mid. F. desencombrer: des- dis- + 
encombrer to encumber > (1598) يخلّص‎ 
[من عبء أو عائق].‎ 
dis.en.dow [dis’ën dou] (vı.) > -ئزك‎ + 
endow < )1861( . يجرد [كنية إلخ .]من الأوقاف‎ 
dis.en.fran.chise [dis’ën ”صق‎ chîz] (vt.) 
> dis- + enfranchise> (1664) = dis- 
franchise. 
dis.en.gage [dis’ën gãj’] (vı. i.) <F. 
désengager: des- dis- + engager tO 
engage > (1611) «أ» يحرّر. «ب» يُجل‎ )١( 
من عهد أو التزام. «ج» يَحل. ده يَمْصِ‎ 
ده يُسحب [جنداً] من المعركة × (؟) يتحرّر من‎ 
ينسحب من المعركة.‎ )۳( 
dis.en.gaged [dis’ën gãjd’] (adj.) > dis- + 
منقصل؛ مفصول؛ غير (1621) <0عع0ع1:©‎ )۱( 
مرتبط يغيره (7) حرَ؛ غير مشغول؛ قادر على‎ 
. استقبال الزائرين‎ 
dis.en.gage.ment [dis’ën gãj’ mont] (nr.) 
< dis- + engagement > (1650) تحرير‎ )١( 
أو تحر [من العمل] (؟) عدم الاتشغال (۳) حُحَلْوَ‎ 
فض الاشتباك؛ فك‎ )٥( البال (5) قَسْخ الخطبة‎ 
الارتباط [بين القوات المتحارية].‎ 
dis.en.tail [dis ën tãl’] (vı.) <dis- + 
يتزع صفة الوقف [عن يلك (1641) <اأه1"ع‎ 
أو عقار].‎ 
dis.en.tan.gle ([dis’ën عصقا‎ gal] (vt.; i.), 
-gled; -gling < dis- + entangle > (1598) 
يَحُلَ؛ يَعَك؛ يحرّر من العُقّد (۲) يَجلو؛ يُزيل‎ )۱( 
> How can I ~ the التَشْؤّض (”7) يتخلص‎ 
يحل ؛‎ )5( x truth from all these lies? > 
يفك إلخ.‎ 
dis.en.thrall a/so dis.en.thra! [dis’ën اعمط‎ 
(vı.) <dis- + enıhrall> (1643) : يغق‎ 
. يحرّر من العبودية‎ 
dis.en.throne [dis دة‎ thrön’] ( vt.) , -throned; 
-thron.ing <dis- + enthrone > (1608) 
يَخلع : يخلع عن العرش.‎ 
dis.en.ti.tle [dis’ën tî tol] .سم‎ -tled; -tling 
<dis- + entitle> (1654( يجرد من لقب‎ 
. أو حقّ إلخ‎ 
dis.en.tomb ]015 ën toom’] (vı.) <dis- + 
e۸0۳ < )1626( يخرج من القبر (۲) يبرِز‎ )۱( 
إلى النور.‎ 
dis.en.trance [(dis’ én trãns’] (vt.) > dis- + 
entrance > (1663) = disenchant. 
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dishonest 


dis.joint [dis joint °) (vt. :ا‎ adj.) < Old F. 
desjoindre (past desjoint) = 
يفككك (۲) يفْصل (ء15) <«نأوزوزل‎ )١( 
يتخلع 8 (5) منفصل:‎ )٤( × يَخلع المفاصل‎ )۳( 
صفة للمجموعات التي ليس بينها آي عنصر مشتَرّك‎ 

< ~ mathematical sets > . 

dis.joint.ed [dis join’ tid] (adj.) (1586)‏ 
)١(‏ مُنَكك: يُعْوِزُ التماسكٍ أو التلاحم نم > 
(r) societies >‏ متقطع : : يعور التواصل أو الترابط 
(TF) < ~ conversation >‏ مُخلع: مخلوع 

النراع أو الكيف < اسه نه > . 

dis.junct (dis jüngkt] (adj.) <L. disjunc- 
tus, past part. of disjungere = tO 
disjoin > (15c) . مْقَصِل؛ غير مُتّصل‎ 

dis.junc.tion [dîs ءاعمتاز‎ shan] (n.) (15e) 
فصل (۲) انفصال (9) التنكك: انفصال‎ )١( 
الصٌبْغِيّات أو الكروموسومات المتمائلةء ة في الطور‎ 

الانفصاليّ ©125م203 (أح). 

dis.junc.tive (dis jinek’ tiv] (adj.) (15e) 
فاصل؛ فارق؛ مُمَيّر (۲) «أ» طباقيّ؛‎ )١( 
استذراكي : رابط على نحو استدراكيّ بين أمرين‎ 
قد وهم أنهما متناقضان < مثل 4 في قولك‎ 
:00م > . «ب» تخيیرێ : دال‎ but happy < 
فى قولك:‎ ٥١ على المساواة < مثل ”67/76 و‎ 

١ . <either milk or cream 
dis.junc.ture [dis jüngk’ char] (r.) (15c) 
فصل (۲) انفصال.‎ )۱( 

disk or disc [disk] (n.; vt.) <L. discus =‏ 
)١(‏ المّرْص: «أ» صورة لجرم (1664) < ونل 
سماويي تبدوء في رأي العين» وكأنها 3ه 
solar ~ >‏ ا «ب» طبقة عُْضْروفيّة رقيقة 
تَفْصِل ما بين كل فقرتين من ققرات العمود الفقريّ 
(ت). «ج» الجزء الأوسط من الرُرَبْس 2نناأنا)أم2ء 
(نب). «د» شيء مدوّر رقيق . «هم أسطوانة 
فونوغرافية. «و» صفيحة مُسطحة» مدوّرة» مَكُْسُوَةٌ 
بمادة مغنطييةء تُسَجل عليها مُعْطيات الكومبيوتر. 
«ز» المنطقة المحاطة بدائرة (ر) (7) المِسلفة 
الق ص (را. )disk harrow‏ 8 (۴) يسلّف: 
يسوي الأرض بيللفة فرصيّة أو نحوها )٤(‏ يُسبجل 

[على أسطوانة فونوغرافية]. 
محرّكة القّرْص: أداة تحرّك القّرْص (.71) 2196ل كنك 


الممَعْتَط (كم). 

dis.kette [dis kŠt] (7.) )1973( القَّرَيْصِ (را.‎ 
.(foppy disk 

الزهرة القَرْصية : آي من (1870) disk flower (7.J)‏ 
رَحَيْرات القّرْص الوَسَطيَ في الزهرات المركبة (نب). 


المِسْلفّة القّدْصيّة : أداة زراعيّة ذات (.:7) disk barrow‏ 
أقراص مُمَعُّرة مدق الاطراف تَقَلِبِ الأرض 
وتستأصل الاعشابٌ الضارّة . 

disk jockey )1.( = disc jockey. 

disk.like or disc.like [disk lîk] (adj.) < disk 
+ like> . قُرْصانيّ : فرصي الشكل‎ 

العَجَلة الفّرْصية: عجلة (1909 .aء)‏ (.:) whee‏ kئنd‏ 
من عجلات اليارات تتّصل فيها الصّرَّة طناط 
بالجتار 5112 بواسطة قرص مُصْمَت [تمييزاً لها عن 
العجلة التي ترتبط فيها الصّرة بالحتار بواسطة قضبان 
شعاعيّة منفصلة]. 

زادط دعل ؟! dis.lik.a.ble also dis.like.a.ble [dis‏ 
غير )1843( (adj.) <dis- + likable>‏ 
مُنتكَت: دير بان يكّه: 

dis.like [dis lîk] (»t.; n.). -liked; -lik.ing 
> dis- + l[ike> (1577) يكرّه؛ يِغْض؛‎ )١( 
يَمْقْت 8 (۲) كره؛ بُغض؛ مَقت.‎ 

dis.limn [dis lim] (vt.; i.) <dis- + limn> 


desinfecter: des- dis- + infecter tO 
یطهر؛ يعقّم؛ يحرّر من (1598) < امہ‎ )١( 
الجراثيم والفيروسات وغيرها من مُسبّبات المرض‎ 

(۲) ينظف. 

dis.in.fect.ant [dis’in fëk’ tent] (r.; adj.) 
<F. désinfectant, from pres. part. of 
désinfecter = to disinfect> (1837) 
المُطهّر؛ المُعَقَّم : مادة كيميائية تقتل المُتَمَضّيات‎ )١( 

المجهرية المُسَبَّبةَ للأمراض § (۲( مطهر ؛ مُعَقم . 
dis.in.fec.tion [dis’in fëk’ shan] (n.) > dis-‏ 
التطهير؛ التعقيم: تحريرٌ من <51/61101 + 
الجرائيم والفيروسات وغيرها من بات المرض 

dis.in.fest [dis’in [0)وة)‎ (vt.) <dis- + 
n/ e< )1920( يُطهّر من الحشرات‎ E 

أو القوارض إلخ . 
dis.in.fes.tant [dis’În fës' tant] (n.) (ca. 1943)‏ 
المُبيد: مادة مبيدة للحشرات أو القوارض إلخ . 

dis.in.fla.tion [dis’in fla’ shan] (n.) > dis- + 

انحسار التضخم : ترا جع )1880( > inflation‏ 
التضخم الماليّ إلى مستوى شبهٍ سوي (اد) . 

dis.in.gen.u.ous ]015 12 Jjën yoo 3s] (adj.) 
< dis- + ingenuous > )1655( مخادع ؛ ماكر.‎ 

(vı.) <dis- +‏ [اأعقط dis.in.her.it [(dis’in‏ 
)١(‏ يُخرم: يُخرمه من الخلافة inherit > (15c)‏ 
أو الإرث (؟) «أ» يحرمه من الحقوق الطبيعية 
أو الك «ب» يحرمه من امتيازات خاصة كان 

يتمتّع بها من قبل. 

:.0«م dis.in.te.grate [dis In’ ta grãt’]‏ 
-grat.ed; -grat.ing > dis- + integrate >‏ 
)١(‏ يَحَلٌ؛ يفسخ ؛ ؛ يُحطم x‏ 4 يَنْحل ؛ (1796) 
يتفسخ ؟ يتحطم (۳( تنح [نواةٌ الذّرَة] : يتغير 

تركيبها يسبب من الانحلال (را. المادة التالية) . 

dis.in.te.gra.tion [dis In’ta gra shan] (r.) 
)1796( حل؛ تفسيخ ؛ تحطيم (۲) انحلال؛‎ )١( 
تفشخ ؛ تحط (۳) الانحلال: تغيّر في تركيب نواة‎ 
الذرَةَ يَحْدث تلقائاً أو يُحْدَث من طريق قَذْفِها‎ 

بالجَسَيُمات» ويصحيه انيعاث للطاقة (فزن). 

dis.in.ter [dis’In tûr] (vı.) > dis- + inter> 
)1611( = SEBO. 

dis.in.ter.est [dis In ‘tar زاكر‎ (vt. n.) <dis- 
+ interest > (1612) ينرّه: يجعله نزيهاً‎ )١( 
أو متجرّداً (؟) يجعلَّهُ لامبالياً 8 (۳) النزاهة ؛ التجد؛‎ 
disadvantage )14( عدم التعرّض أو التحيّز‎ 

() لامبالاة؛ عدم اهتمام. 

dis.in.ter.est.ed [dis Int rës’tid] (adj.) 
)1612( > was -- غير مبالٍ؛ قليل الاهتمام‎ )١( 
نزیه؛ متجرّد؛ غير متغراض‎ )۲( 12 women < 
>4 ~ أو متحيّز؛ مترقم عن المصالح الشخصية‎ 

report; a ~ judge>. 
dis.in.ter.est.ed.Iy [dis in’ ta rës’tid I1] (adv.) 
بلا مبالاة؛ بغير اهتمام (۲) بنزاهة؛ بتجرّد.‎ )١( 
dis.in.tox.i.cate [dis’Îin tök’sa kãt’] (vt.), 
-cat.ed; -cat.ing <dis- + intoxicate > 
(1685) = detoxify 2. 

dis.in.vest.ment ([dis’in vëst mont] (r.) 
<dis- + invesiment > (1936) اسعهلاك‎ 
التوظيفات : بِلّى المباني وشبكات المياه والكهرباء‎ 
والهاتف وما إليها بسبب من التقاذم أو الإهمال (اد).‎ 

dis.ject [dis jëkt 3 )<1١.( > سآ‎ disjicere (past 
part. disjectus): dis- (apart) + jacere to 
throw > (1581) = scatter. 

dis.join [dis join’] (vı. i.) <Old F. 
desjoindre, from L. disjungere: كنل‎ + 

jungere to join> (15c) يَفسَخ.‎ eh (1) 


«دب» يَنْصِل × (۲) ينفصل . 


shëv’ ald] > Mid. F. deschevelé, from past 
part. of desheveler = to disarrange the 
hair > (1583) > - أشْعَث <+زنوط‎ )١( 
. غير مَرَنَب؛ بوره ه النظام‎ )0( 

dis.hon.est [dis ön’ist] (adj.) > 014 F. 
deshoneste: des- dis- + honeste honest > 
)146( خادع؛ مضلّل؛ غشاش؛ غير أمين أو‎ 
EE 

على نحو dis.hon.est.ly [dis ön’ ist I] (adv.)‏ 
كاذب أو خادع أو مضلل أو غير أمين. 

dis.hon.es.ty [dis ön’îs ti] (n.) pl. -ties 
)1599( النزعة إلى الخداع اع أو التضليل‎ e 
أو الغش أو السّرقة إلخ.‎ 

dis.hon.or also esp. Brit. dis.hon.our [dis 
02 6 (n.; vt.) > Mid. F. deshonor: des- 
dis- + honor honor > (13c) حزْي؛ عار‎ )١( 
إهانة (۳) عدم دفع [أو قبولٍ] الحوالة من قبل‎ )۲( 
المسحوب عليه 8 (5) 29 يُهين. «ب» يلوث السمعة.‎ 
اج» يغتصب [فتاة] (0) يُخزي: يلبسه ثوبٌ الخزي‎ 
يرفض دفع ار قبول] الحوالة أو الشيك.‎ )١( والعار‎ 

dis.hon.or.a.ble [dis دة‎ ar 2 b21] (adj.) )1533( 
. > ~ conduc) < مُخز؛ شائن‎ 

الطرْد الشائن: ).7( dishonorable discharge‏ 
صَرْف من الجندية لأسباب أشد خطورة من مجرّد 
سوء السّلو ك (جن). 

dish.pan [dish pãn’] (n.) <dish + pan> 
)1872( وعاء الأطباق: وعاء واسع تَفْسَّل فيه‎ 
الأطباق والصحون.‎ 

الجَمّف: جفاف (1944) / dishpan hands (n. pl.‏ 
اليدين واحمرارهما وتفشر تقشّرهما نتيجة للوكثار من 
غل الملابس والأطباق أو للإسراف في التعامل مع 
الصابون وضروب المنظفات. 

dish.rag [dish’rãg’] (n.) > dish + rag> 

(1839) = dishcloth. 

dish.tow.el [dish tou’ol] (n.) < dish + 
/01/6/]< منشفة الأطباق : منديل لتنشيف الصحون.‎ 
dish.ware [dish wêr] (n.) < dish + ware> 
(1946) الأطباق والصحون.‎ 

dish.wash.er [dish wêsh’er] (n.) > dish +‏ 
)١(‏ غاسل الأطباق؛ غاسل washer > (15c)‏ 
الصحون (۲) غسّالة الأطياق: آله مُعَدْةَ لغسل 
الصحون والأطباق. 

dish.wa.ter [dish w ö tar] (n.) <dish +‏ 
ول الأطباق: ماء غيِلتء )15c(‏ <رعروبر 
أو تمْسَلء به الأطباقٌ والصحون. 

dish.y [dish] (adj.), dish.i.er; dish.i.est 
)1961( . وسيم ؟ جميل ؛ جذاب‎ 

dis.il.lu.sion 7571ل]‎ 156“ zhan] .”عم‎ n.) > dis- 
+ illusion> )1851( يحرّر من الوهم‎ )١( 
يُخيّب الأمل 8 (۳) تحرير أو تحير من الوهم‎ )۲( 
. خيبة أمل‎ )٤( 

محيكّب (.(64) dis.il.lu.sioned ]0151 156“ zh?nd]‏ 
الآمال؛ مُصابٌ بخيبة. 

dis.in.cen.tive [dis’in sën’ tiv] (.م)‎ > dis- + 

incentive > (1946) 

dis.in.cli.na.tion [dis’în داعا‎ nã’‘shon] (r.) 
<dis- + inclination> (1647) ثفو ر؟‎ 
كراهية ؛ عُزوفت عن ؟ مدو عن.‎ 

dis.in.cline [dis’in klîn’] (vı. i.), -clined; 
-«clin.ing <dis- + incline> (1647) 
. ينفر × (۲) يَنفْر: يَعْزف أو يَصدف عن‎ )۱( 

نافرٌ )1647( dis.in.clined [dis În klînd] (adj.)‏ 
من؛ عازف عن؛ راغب عن؛ غير راغب في . 

dis.in.fect [dis’In fëkt’] راسم‎ <Mid. 1 


عقبة؟ عائق. 


3 at; ã date: û care; ã car; ë cgg; ë me; Î in; 1 bite; ö lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


dislocate 584 dispel 
(1606) = dim. عاجزاً عن معرفة هُوييِهِ الذاتية (1) يريك . < .1355© (۲) يُطرد؛ يَصْرف؛ يُسَرّح [من الخدمة‎ 


dis.o.ri.en.tate [dis örٌ’i an [نأقا‎ ( v1.) (ca. 
1727) = disorient. 

dis.o.rien.ta.tion [dis 5:71 an قا‎ shan] (n.) 
. إتاهة ؛ تَيّهانَ؛ إرباك‎ 

dis.own [dis ön] (vt.) <dis- + own> 
)1649( . يبرا من؛ يتنصّل من (۲) اه ینکر‎ )١( 
«ب؛ يرفض الاعتراف بصحة شيء أو شَرْعيته.‎ 

dis.par.age [dis pãr’ îj] (v/.), -aged; -ag.ing 
> Mid. F. desparagier = to marry 
below one’s class > (14c) يخط من‎ )١( 
قثره (۲) يدم ؛ يتَقِص [من القَذر]؛ يلتخِف ب‎ 
يبط الهمة.‎ )۳( 

dis.par.age.ment [dis pãr’ ij mant] (r.) 
خط من القثر (؟) دم انتقاص [من القَثر]؛‎ 4١( 
. استخفاف ب (۳) تبيط للهمّة‎ 

dis.pa.rate [dis por it] (adj.) > L. disparatus, 
past part. of disparare = to separate > 
)156( متغاير: مُتخالِف الخواص أو العناصر‎ )١( 
مغارت؛‎ )۲( > 2 ~ aggregate of beliefs > 
. > ~ thoughts > مُتباين؟ مُختيف‎ 

-ties )1555(‏ .ام tî] (ı.)‏ دعقم dis.par.i.ty [dis‏ 
)١١‏ التغاير: تخالفٌ في الخواصٌ أو العناصر 
(۲) تفاوت؛ تباين؛ اختلاف. 

dis.part [dis pãrt’] .”)م‎ i.) > 1. 176 
from L., from dis- + partire to divide > 
)1590( يُمْصِل؛ يَقْسِم × (۲) يَنْفَصِل؛ ينقم.‎ )١( 

dis.pas.sion [dis pãsh’on] )7.( <dis- +‏ 
)١(‏ هدوء؛ لااتفعال (۲) pasion. e‏ 
نزاهة؛ تجرد ؛ بوضوعية! عدم تغرّض أو تحيز. 

dis.pas.sion.ate [dis pãsh’on it] (adj.) 
> dis- + passionale > (1594) هادىء؛‎ (1) 
نزیه؛ متجرّد؛ موضوعيّ؛ غير‎ )١( غير منفعل‎ 
متغرّض أو متحيز.‎ 

dis.pas.sion.ate.ly [dis pãsh an it IT] (adv.) 
بهدوء؛ يغير انقعال (۲) بنزاهة؛ بتجرد؛‎ )١( 
بموضوعيّة؛ بغير تغرّض أو تحيز.‎ 

dis.patch [dis pãch’] (vt. n.) <SP. 
despachar, from Old F. despeechier = 
to set free, unshackle > (1517) يبعث؛‎ (1) 
يرسل [رسولاً أو برقية إلخ.] (۲) يقتل؛ يعدم‎ 
«آ» إرسال‎ )٤( 8 يُنجز [مهمة] بسرعة أو فعالية‎ )۳( 
[رسول أو برقية إلخ.]. «ب» قتل؛ إعدام.‎ 
<the ~ of the «ج» إنجاز [عمل] يسرعة.‎ 
> tried to éz »د«‎ .crown’s business > 
المعَجّلة ؛‎ )٥( do the مز‎ with great ~ > 
الرسالة العاجلة: دأ» رسالة مُوّجهة على جناح‎ 
الترعة. «ب» رسالة رسمية يحملها موقد ديبلوماسي‎ 
أو ضابط عسكري. «ج» رسالة إخبارية يبعث بها‎ 
مراسل إلى صحيفته. «د» برقية.‎ 
mentioned in ~es موه به: مشاد بذكره فى‎ 
التغارير العسكرية تقديراً ف‎ 

مركب الرسائل: مركب رسميّ (.71) 6084 طء6همكتق 
سريع لنقل الرسائل . 

حقية الرسائل: (1918 dispatch case )2.( (ca.‏ 
حقيبة صغيرة لتقل الأوراق الخاصة. 

dis.patch.er [dis pãch’or] (r.) فا‎ )١( 
ناظر الإقلاع: موظف في شر كة‎ (¥) dispatch 
من شركات النقل مُكلّف بالإشراف على إقلاع القُطر‎ 
أو الطائرات أو الشاحنات وفقاً للمواقيت المحددة.‎ 

الاعى الراكب: رسول ينقل (.سع) dispatch rider‏ 
الرسائل العمكرية مُمتطياًء عادةٌ درّاجة نارية . 

dis.pel [dis pël] (vt.), -pelled; -pel.ling < L. 
dispellere, from dis- + pellere to drive, 


إلخ.] (۳) يّيّذ؛ يَرْفض )٤(‏ يضرف النظر عن؛ 
يسْقِط من الاعتبار (5) يرد الدعوى: يرفض القاضي 
[أو المحكمة] النظرَ في دعوى أو استتناف النظر فيها 
(ق) × (5) ينصرف!؛ يتفرّق ؟ يتَشَنّت . 

dis.miss.al [dîs misal] also dis.mis.sion [dis 
mish’ an] (n.) (1818) صرّف؛ طرد؛‎ )١( 
تسريح إلخ. (۲( انصرات إلخ.‎ 

dis.mount [v. dis mount’; #7. dis mount’, dis 
mount’] (vi. 1. n.) < probably from 
Mid. F. e des- dis- + monter 
]0 ص0u۸)<‎ )1579( يترجّل [عن فَرّس‎ )١( 
يفك : ينل‎ )۲( x ] أو درّاجة أو قطارٍ أو سيارة إلخ‎ 
ولاقعاً عن زكوبته أو قاعدته. (ب» ينزع جوهرة عن‎ 
موضعها من الخاتم (۳) يُسْقِط [عن ظهر الجواد]‎ 
. يفكك [لة] 8 (0) تَرَجْل؛ٍ فك؛ تفكيك إلخ‎ )4( 

Dis.ney [diz” nê], Walter Elias («<Walb) 
 ۱۹۰۱( ديزني» وولتر إلياس؛ وولت ديزني‎ 
مخرج صوّر متحركة أميركي. ابتكر‎ 7 
Mickey Mouse شخصية «ميكي ماوس»‎ 
[أو القأر ميكي].‎ 

dis.o.be.di.ence [dis’a bê dî ons] (^.J) )150( 
تمرد؛ عصيان.‎ 

dis.o.be.di.ent [disa “قط‎ di nt] (adj.) متمرد؟‎ 
. عاص‎ 

dis.o.bey [dis bã’] (vi: 1.) <Mid. F. 
desobeir: des- dis- + obeir to obey > 
(14) . يتمرّد على؛ يَعْصي‎ 

dis.o.blige [dis’a blîj’] ( vt.) , -bliged; -blig.ing 
<F. désobliger: des- dis- + obliger to 
هاbاiعع‎ < )1632( لا يجامل: يمتنع عن‎ )١( 
مجاملته [بأن يرفض له طلباً ما] (؟) «أ» يُزَعج؛‎ 
. يُضايق. «ب؛ يغضِب‎ 

غيِدٌ (ad.)‏ [عهة“زتاط dis.o.blig.ing (diso‏ 
مجامل : غير راغب في النزول عند رغبات الآآخرين . 
dis. or.der [dis êr dar] (n.; vı.) < dis-+‏ 
(1) فوضى؛ لانظام (؟) order >< )15c(‏ 
اضطراب؛ شَعَّب (۳) اعتلال [جسديّ أو عقليّ] 
65) يشْوّشض: يوقم الاضطراب في )٥(‏ يُيِل: 
يصيب الصحة الجسدية أو العقلية بالاعتلال. 

(adj.) (1548)‏ [لعدل“ءة dis.or.dered [dis‏ 
)١(‏ مضطرب؛ فى حالة فوضى (۲) «أ» معتل . 
«ب» معتل العقل. ‏ 

dis.or.der.ly [dis ûr’ dar 1Î] (adj.) )1585(‏ 
)١(‏ متمرّد؛ مُخل بالنظام (۲) مخالف للقانون؛ 
منافي للاخلاق أو الجشمة (۳) مشوّش ؛ غير مرنّب؛ 
عديم النظام < ع[065 ~ <a‏ . 

التلوك المَجْل: (1887) (.:7) disorderly conduct‏ 
خروج على النظام العام وآداب اللوك لا يَرْقى إلى 
مستوى الجنحة (ق). 

)1( ماخور؛ )1877 disorderly house (77.) (ca.‏ 
مَبْعَى؛ بيت دعارة (۲) مَقْمَرَة؟ وكر قمار. 

dis.or.gan.i.za.tion [dis ör’ga ni “قح‎ shan] 
)”۸.( الَشوش؛ إفساد النظام (را. المادة التالية).‎ 

dis.or.gan.ize [dis 6: دع‎ niz’] (vt.) <F. 
désorganiser: dés- dis- + organiser to 
organize > (1793) يشش : يُقُيِد نظام شيء‎ 
. أو يوقم الاختلال فيه‎ 

dis.or.gan.ized [dis Or 6 nîzd] (adj. ) 
)1812( . مُشَوٌش؟ مُفْسّد النظام‎ 

dis.o.ri.ent [dis örُi ont] (vt.) <F. déso- 
rienter: dés- dis- + orienter to orient > 
)1655( يُحُرف: يجعله ينحرف عن وضهِهٍ‎ )١( 
السوي (۲) ينيه ؟ يبه : «أ» يُضِل: يجعله يَضِلَّ‎ 
السبيل . «ب؛ يُفقِده حسٌ المكان والزمان أو يجعله‎ 


dis.lo.cate [dîs 15 kãt’] (vı./ > Medieval سآ‎ 
dislocalus, past part. of dislocare, from 
L. dis- + J[ocare to localc> (1605) 
دأ» يزع [شيئاً من موضعه]. ٠ب»6 يَحْلْع [الذراع‎ )١( 
أو الكتف] (۲) يُخَلْجخْل: يُؤْقع الاختلال أو‎ 
الاضطرابَ في‎ 

dis.lo.ca.tion ] 0 (n.) (15e) 
لع [شيءِ من موضعه]. (ب» اتخلاع‎ e )١( 
الانخلاع؛ الانفكاك: حالة موْجعة ينزاح فيها‎ )۲( 
جزء من الجسد. ويخاصة عظم من عظامه» عن‎ 
موضحِه الطبيعي [كانخلاع العَضْد من الكيف]‎ 
الأنفضام: عيبت في البنّية البلورية يتَخذ شكل‎ (۳( 
حَلْقةٍ مُقمّلة أو شكلّ خط يلتقى عند نهايته‎ 
اختلال؛ اضطراب؛‎ )٤( بانفصامات أخرى (بلو)‎ 
. < postwar indus(rial - 5 > تشوّض‎ 

dis.lodge [dis1öj’] (»1.:i.) > Mid.F.desloger: 
des- 015- + loger tolodge > (15c) ينْزع‎ (01) 
> - d a fishbone from her throat > 
یتزاح؛ یَخُرج؛ يفارق‎ )٤( × يُزيح (۳) يُطرد‎ )۲( 
<The bone may ~ 1011 موضعاً كان فيه‎ 
his throat without surgery. > . 

dis.loy.al [dis loi’al] (adj.) <Mid. F. 
disloial: des- dis- + loial loyal > (15c) 
خائن؛ غادر؛ غير مخلص (۲) غير موالٍ.‎ )١( 

dis.loy.al.ty [dis loi al tî] (7.J pl. -ties (15c) 
خيانة؛ غذر؛ عدم إخلاص (۲) عدم ولاء‎ )١( 
عمل غادرٌ أو منَّسِمْ يعدم الولاء.‎ )۳( 

dis.mal [diz mal] (adj.) > Mid. Eng., from 
Old F. phrase dis mal = unlucky 
<ءرھل‎ )15٤( کثیب (۲) مُوڃش؛ مُهِمَ؛‎ )١( 
قابض للصّدر (۳) ضعيف؛ باهت؛ تُعُوزه الحيوية‎ 
. والبراعة‎ 

dis.man.tle [dis mãn’ tal] (v/.), -tled; -tling 
<Mid. F. desmanteler: des- dis- + 
mantel mantle> (1602) ا( يفكك‎ 
يعرّي (۳) يجرد [من الأثاث أو التجهيزات‎ )۲( 
>1۲٤ يلغي؛ بيبطل‎ )٤( أو وسائل الدفاع]‎ 
government ~d price controls after 
the war.>. 

dis.mast [dis mãst’] (».) > dis- + mast > 
يتزع الصّاري (مل) (۲) يكسِرٌ الصّاري (مل).‎ )١( 

dis.may [dis mã] (vı. n.) > 0104 F. 
desmayer: des- dis- (intensive) + es- 
may'er 0 BAERS يزهِب؛ (ع13)‎ )١( 
يفزع؛ يرَوْع 9 (۲) رَعب!؛ قرع ؛ دعر (۳) = خيية أمل‎ 
. (؟) قلق‎ 

synonyms: alarm, anxiely, apprehension, : مر لدفات‎ 

awe, dread, fear, fright, horror. 

antoayms: assurance, confidence, أضناد:‎ 


courage, intrepidil).. 


disme [dîm] (n./ <Mid. F. disme =‏ 
الدايم : قطعة نقد أميركية (1792) <عصال 
قيمتها عشرة ستتات . 

dis.mem.ber [dis mëm’ bar] (vı. < Old F. 
desmembrer: 8 e + meniıbre mem- 
ber> (13c) يقَطع الأرصال (۲) يمر‎ (10) 

dis.mem.ber.ment mëm’ bor mant] (7./ 
تقطیع أوصالٍ (۲) تمزيق.‎ )١( 

dis.miss [dis mis] (vt.i. < modification of 
L.dismissus, past part. of disnıittere, from 
dis- (apart) + mittere to send > (15c) 
> 7752© 235168 يَصرٍف؛ يأذن بالاتصراف‎ )( 
~ed the servant; The teacher ~ed 85 


ل للد 


dispensable 585 el has 


أضداد : antoayms: delighl, gratify, pacify, satisfy.‏ 
استیاء؛ (©15) ر.1) dis.pleas.ure [dis plëzh’ ar]‏ 
امتعاض ؛ عدم رضا. 
dis.plode [dis plod] (vt. i./, -plod.ed‏ 
-plod.ing <L. displodere to spread‏ 
out, burst asunder > (1667) = explode.‏ 
dis.port [dis pört’] (vt. i.; n.) <Old F.‏ 
desporter to carry away, divert > (14c)‏ 
)١(‏ يلهو؛ يَمْرح 8 (۲) لَهْو (ا.ق). 
يلهو؛ يمرح. lo ~ oneself‏ 
dis.pos.a.ble" [dis pö za bal] (adj.) (1643)‏ 
)١(‏ متاح ؛ متوافر؛ في المتناوّل : جاهز للاستعمال عند 
الحاجة needs all ~ air-combat units for‏ > 
the alan front <>‏ (۲) تصرف : ممكنٌ التصرفٌ 
به. ويخاصة: مُتَبَنْ للفرد بعد دَفْع الضرائب نہ > 
income >‏ م اطراحيّ : ممكنٌ التخلص منه. 
وبخاصة : مُعَدَ للطرح بعد الاستعمال من غير خسارة 
تذكر < كومأكامهم ~ > . 
bal] (7.) )1963(‏ دج “قم dis.pos.a.ble* [dis‏ 
الاطراحيّ: شيء مُعَدَ للطرح بعد الاستعمال من غير 
خسارة تُذْكر [كالمناديل الورقية وما إليها]. 
)١(‏ تصيّف (1630) (.7) [1دz‏ 5م dis,pos.al [dis‏ 
She placed three thousand dollars at‏ > 
<.- ل" (۲) ترتیب؛ تنظيم؛ إعداد > عطا> 
<sمoPصtr‏ 04 (۳) تقمل؛ إرسال؛ تسيير 
(5) «أ» تدبير؛ إدارة؛ سيطرة. «ب» تصريف 
[الأعمال] (5) تقديم؛ مَنْح )١(‏ نقل اليلكية: 
تحويل الملكية إلى شخص آخر من طريق الهبة 
أو البيع , أو الوصية (۷) «أ؛ رَمي؛ اطراح. 
«ب» تخلص من > <the ~ of rubbish‏ 
)۸( تدمير > of all enemy craft‏ ~ عط > 
() المُمْلِفة : أداة أو جهاز لإتلاف النّفايات. 
(vt.; i. n.), -posed;‏ 62م dis.pose [dis‏ 
-pos.ing <L. disponere to place here‏ 
)١(‏ يعرّض ( (ع14) > and there, arrange‏ 
Night air was thought to ~ one 0‏ > 
sick 855. <‏ (۲) یرغب؛ يشجّع؛ يُقنع؛ يجعله 
يميل إلى The low salary did 201 ~ my‏ < 
(FT) father to accept the position. >‏ يي 
تهتىء )٤(‏ يُرَنّب؛ يُنَظم (0) يقدم؛ يَمْنح × 
)١(‏ يقَدّر: يُقَرّر مصيرَ شيء على نحو نهاتيي 
(Vv) § > Man proposes but God ~s.>‏ 
demeanor.‏ 
)١(‏ «آه يضع أو يررّع أو يرتب [بطريقة 4ه ~ ما 
نظامية]. «ب»2 يتصرّف ب (۲) (أ» يَهَب. «ب5 يبيع 
(۳) «أ» يتخلص من. «ب» يخسِم [مسألةً]. 
«ج» يرّي [الخلافات] )٤(‏ ينجز (0) يلتهم 
[طعاما إلخ .] (7) يحطم [طائرات العدوٌ إلخ.]. 
)١(‏ ميّال (1694) (.زكه) [5207م dis.posed [dis‏ 
إلى > <I don’t feel ~ to help them.‏ 
(۲) مطبوع على Dogs are ~ to bite.>‏ < . 
ينَخذ موقتاً وديا to be well or ill ~ towards‏ 
[أر عداياً] من 
dis.po.si. tion ([dis’pa zish n] (n.J) (14c)‏ 
)1١(‏ «أء» لفن من. «ب» سلطة؛ تصرف . 
«ج» تحويل ملكيّة إلى شخص آخر [من طريق 
الهية أو البيع أو الوصية إلخ.]. «د» حسم لمسألة 
ما. «هه ترتيب؛ تنظيم (۲) «أ» ميل. «ب» نزعة. 
«ج٤‏ مزاج . 
iv] (adj.) (1613)‏ ادعقم dis.pos.i.tive [dis‏ 
حاسم > evidence‏ ~ < .„ 
dis,pos.sess [dis’ pa zës] (¥i.) <Mid. F.‏ 


F al: Ã duie: 8 care: ê car; ê egg: ê me; J in; f bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; el boil; مه‎ good; 55 boot; ow out; 8 under; û urgent; د‎ ^ a in alone, ¢ in syslem, i in easily, o in gallop, u in Gircus. 


في مادّة أخرى . 

dis.pir.it [di spirit] (v.) <di(s)- +‏ 
)١(‏ يُكيب: يوق الكابة في (1647) < spr‏ 
النفس )١(‏ يبط الهمة؛ يوجن العزيمة . 

dis.pir.it.ed (di spir’ it 10| (adj. ) )1647(‏ 
(۱) متب ؛ متشائم (۲) متبط الهِمّة؛ مُوْهَن العزيمة . 

dis.pit.e.ous [dis pit’ os] (adj.) < alteration 
of despileous> (1803) وَحشِيّ؛ شديد‎ 
القَسْوة؛ لا يررحم (!.ق).‎ 

dis.place [dis plãs’] (vı.), -placed; -plac.ing 
<Mid. F. desplacer: des- dis- + place 
يزيح (؟) يشَرّد؛ بجر (1553) < مهام‎ )١( 
0 ينبحي ؛ مزل ؛ يَطَرّد ؛ صرف [من وظيفة إلخ‎ )۳( 
يحل مَحَلّ. «ب» يلتبدل [شيئاً بآخر]؛‎ eh )5( 
يُحِلَ شيا مَحَلَ آخر.‎ 

المرَّحْل؟؛ المهَجَر : شخص (.7) 65508م dis.placed‏ 
يرَحْل [أو يُضطرٌ إلى الرحيل] عن وطنهء أو يمُرَضي 
عليه هَجِرٌ بيتهء لأسباب عِرَفيّة أو دينية أو عقائدية 
أو بفعل ثورة أو حرب. 

ment] (rn.) (1611)‏ دقام dis.plaçe.ment [dis‏ 
)١(‏ «أ؛ إزاحة. «ب» انزياح (۲) تشريد؛ تهجير 
(۳) تلجِيّة؛ عَزْل؛ صَرْف [من وظيفة إلخ.] 
(5) الإزاحة: «أ4 إزاحة الماء ببجم مغمور 
أو طافي فيه. «ب» الوزن أو الحجم المُرّاح (فز). 

١ج»‏ تفاعل كيميائيّ تجل فيه ذرَة أو جر أو جُرّي 

محل عنصر من عناصر مرگب ما أو تحرّره (ك). 
«د» الأثر الذي يُخلّنه المجال الكهربائيّ في العازل 
(كب) (0) التّمّل؛ الإزاحة؛ النّنْحِية : ابتعادٍ الاتفعال 
عن هدفه الحقيقي وتركرٌة حول شخص ٠»‏ أو شيء ٠‏ 
لم يكن هو سيه كأن يَعْمَدَ المرء الاقم على زوجته 
إلى صب جام غضبه على ابتته أو خادمته أو على 
الآنية الزجاجية التي في منزله (نف). 

dis.play [dis plã’] (vr. 2 1 > 1.‏ 
)1( ينشر؛ displicare >= to scatter > (14c)‏ 
خط > <to ~ ga map on the table‏ 
(۲) يظهر؛ بدي؛ پعبر عن <She ~ed her‏ 
appreciation. >‏ )¥( رض Department‏ < 
stores ~ed their goods in the windows. >‏ 
)٤(‏ يتياهى ب: يَعْرض متباهياً ~ 0( He likes‏ > 
his strength. >‏ )0( يتكنّف عن عناملا > 
brother ~s great intelligence. >‏ (1) يصور 
Thecanvases ~edshabby acrobats. >‏ > 
(۷) يُبْرز؛ يُظهّر: يطبم بأحرفٍ ضخمة 
× (۸) يتصدّى: يتعرّض لمرد من الجنس الآخر 
بمختلف وسائل الإغواء 8 (68) نَشْر؛ بلط 
)٠١(‏ عرض < - 185210113 23> )١١(‏ إبداء 
)١7( > ~ of emotion <‏ تباءِ. ويخاصة: تباءِ 
ميتذل أو رخيص > <a vulgar ~ of wealth‏ 
() «آأء إبراز؛ تظهير (طع). «ب؛ المادة المُبْرَرَّة 
أو المُظهّرة [بأحرفٍ ضخمة] )١4(‏ النّصدّي: نمط 
من السّلوك الإغرائي» مُتَعدّد الأشكال والضّروب» 
تلجأ إليه ذكور الطيرء بخاصةء في موسم السّفادء 
بغية استثارة الغريزة الجنسية عند إناثها . 

حرف التُظهير: حرف طباعيّ كبير (.7) 2056© /إوادونك 
يُستخدم في تنضيد عناوين المقالات أو الفصول إلخ . 

dis.please [dis plëz’] .0م‎ i. J). -pleased; 
-pleas.ing > ..آ‎ displacere; dis- + pla- 
cere يسوء؛ يميض (©14) <عكدةء[م‎ )1( 
يشير الإستياء؛ يَبعث على الامتعاض.‎ )۲( × 
591208 (185: anger, minoy, antagonize, : مرادفات‎ 
bother. disappoint. disgust. disutify. disturb. 


exasperale, haass. irilale, pester, plague. 
provoke, tantalize, leqse, rouble, rex, worry. 


beal> (15c) . <to ~ mist or fear > يدْد‎ 

dis.pen.sa.ble [dis pën s5 bal] (adj.) (1649) 
غير ضروريٌ!؛ يسْتَغّی عنه.‎ 

dis.pen.sa.ry [dis pënsa rî] (ı.) pl. -ries 
المستوصف : «أ؛ مكتب في مستشفى أو مدرسة يقوم‎ 
بتوزيع الأدوية وتقديم الخدمات الطبية إلى‎ 
المحتاجين إليها. «ب» مؤسسة عامة تقوم بهذه‎ 
المهمة وما إليها.‎ 

dis.pen.sa.tion [dis’ pan ق5‎ shan] (n.) (14c) 
«أه إدارة؛ حكم. «ب؛ التدبير الإلهي لشزون‎ )١( 
< Christian العالم (؟) شريعة ؛ نظام دين‎ 
توزيع.‎ ٠أ‎ )٤( به جل ؛ تَحلة ؛ إعفاء‎ < 
. وب6ة ما وزع‎ 

dis.pen.sa.to.ry [dis pën’sa tör'I] (n.) pl. 
-516 )1566( الأقرّباذين؛ دُستور الأدوية: كتاب‎ 
يشتمل على عناصر الأدوية وطريقة تركيبها‎ 
ومجالات استخدامها.‎ 

dis.pense [dis pëns’] (vt.: i.), -pensed; 
-pens.ing < Mid. Eng. dispensen, from 
Medieval L. = to grant dispensation 
to, «أ» يورٌع . «ب» يقيم (146) < ]م6672‎ )١( 
>0 ~ العدالة. يضم القانون موضع التنفيٌ‎ 
اناز (۲) يُجل؛ يعني (5) يركب الأدوية‎ < 
ويوزعها [وبخاصة حسب وصفة طبية] × (4) يمنح‎ 
جلا أو تَجِلَةَ (كن).‎ 
يستغني عن (۲) يتخلّص من فاس + ه)‎ )١( 
يُعفي من أحكام قانون؛ يل من عهد.‎ )۳( 

dis.pens.er [dis pën sar] (ر.س)‎ (14c) فا‎ )١( 
«آ» الصّيدليَ . «ب» مدير المستوصف‎ )۲( disene 
المُورّعة: ماكينة بيعم تقدّم ضروبٌ الأشربة‎ )۳( 
أو المضائغ [اليلكة] أو التكاكر وغيرها بمجرّد‎ 

قطعة نقدية فى ثقب > ~ 5011-0181 23> , 

dis.peo.ple (dis ”قم‎ pa1] ( vt. J, -pled; -pling 
> dis- + people > (15c) = depopulate. 

)1( «أ» )1821( (n.)‏ او dis.per.sal [dis pûr‏ 
تشتیت؛ تبديد. «ب» تعكب؛ تدّد (۲) «أ» ثر؛ 
نر . «ب» انتثار ؛ انتشار (۳) الانتثار : تفرق أو انتقال 
النباتات أو الحيوانات إلى بقاع جديدة (أح) 
)٤(‏ التّشتيت: تفريق المصانع والمعدات والمرافق 
العامة وما إليها على نقاط أو مواقع متباعدة وقاية لها 
من هجمات الأعداء. 

dis.perse [dis pûrs’] (vt. i.), -persed; 
-pers.ing > Old F. disperser, from L. 
dispergere = scatter on all sides > (14e) 
hE يُسَّت؛ يُفرّق (۲) را ینسر (۳) يدد‎ )١( 
يقر ح [الضوة]؛ , يشت (راء‎ )4( 108 is - 4. < 
المادة التالية) (0) يُشْيِّت: بورع الجُسَيُمات الدقيقة‎ 
توزيعاً مُتساوياًء أو شبه متساوء في سائل ما (ك)‎ 
يتشتّت؛ يتَفرّق ؛ ينتير ؛ يبد إلخ.‎ )( × 

dis.per.sion [dis pûr’ zhon; dis pûr’ shan] 
(n.) (14c) الشّعات ؛ الديشورة'‎ :4p. )١( 
اليهود المشتّتون ذ في الارض 2 الأسر البابلي‎ 
تَشْحِيت؛ تبديد قت ۽ نَبَكْد (€) التَرّح ؟‎ )۲( 
التَعّْت: استحالة الضوء الأبيض إلى الأضواء ذات‎ 
الألوان المتدرّجة من الحمرة إلى البتفسجية بواسطة‎ 
موشور من الزجاج (بص) (ه) التعّت: «أء تورّع‎ 
الجَسَيمات الدقيقة تورّعاً متساوياًء أو شبة مُتساوء في‎ 
سائلي ما (كِ). «ب» انحراف عن مسار الطيران‎ 
المرسوم . وبخاصة : انحراف القذائف الدائريّ (فز).‎ 

siv] (adj.) (1627)‏ عنام dis,per.sive [dis‏ 
)١(‏ تشْتيتي ؛ تمُريقيّ إلخ . (۲) مُشْنّت؛ مُفْرّق إلخ. 

)1911( (.سم dis.per.soid (dis pûr’soid]‏ 
المُشَتتة : جسَيّْمات دقيقَةء من مادة معينةَ ء ت 


disseminated 
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dispossessed 


تفٌت؛ تشوّش ؛ تعطل . 

tiv] (adj.) (1842)‏ متم dis.rup.tive [dis‏ 
)١(‏ ممرّق إلخ. (؟) تمزيقي إلخ. 

الغريغ التمزيقيّ : ارتفاع ).7/( disruptive discharge‏ 
شديد ومفاجىء في التيار الكهربائي عبْرَ مادة عازلة 
مصحوب بتمرّق هذه المادة وانقطاعها (كب). 

diss [dis] (vı. i n.) = dis. 

dis.sat.is.fac.tion (dis’sãt is fak’ shan] (n. 
<dis- + satisfaction > (1640) خط؛‎ 
استياء؛ امتعاض؛ عَدمْ رضا.‎ 

dis.sat.is.fac.to.ry [dis sãt is fakta rî] (adj.) 
)2. 1610( مُسخِط؛ غير مُرض: باعث على‎ 
الشّخط أو الاستياء أو الامتعاض.‎ 

fîd’] (adj.) (1675)‏ 155 غ53 dis.sat.is.fied [dis‏ 
ساخط؛ مستاء؛ ممتعِض؛ غير راض . 

dis.sat.is.fy [dis sãt’is fî’] (vı.), -fied; 
-fy.ing > dis- + satisfy > )1666( : يلط‎ 
يثير سخطة أو استياةةٌ أو امتعاضه.‎ 

dis.save [dis sãv’] (vı.) <dis- + save> 
)1936( يدد المدخرات: يفرط فى المُدّخرات أو‎ 
. يضيّعها بأن ينفقها على الحاجات اليومية‎ 

dis.sect [di sëkt’; dî sëkt'] (vt.) <L. 
dissectus, past part. of dissecare = tO 
cut apart > (1607) يشرّح : يقطع أجزاء‎ )۱( 
الحيوان أو النبات بغيةٌ دراستها أو فحصها علمياً‎ 
. يحلل ؛ يفحص بدقة‎ (۲( 


synonyms: analyze, anatomize, : مرادفات‎ 
cul up, examine. 
antonyms: assemble, synthesize. أضداد:‎ 


dis.sect.ed [di sëk’tid; dî sëk’’ tid] (adj.) 
)1652( مشَرّح (۲) مشَرّطة؛ مشرّحة: ذات‎ (۱) 
> أقسام أو نصوص واضحة المعالم < 1680/65 نه‎ 
(؟) مُقطم: مفصول» بفعل عوامل الحَّتَ [كالأنهار‎ 
>4 ~ والجداول]. إلى عدة مرتفعات أو هضاب‎ 
plateau >. 

dis.sec.tion [di sëk shan; dî sëk shan] (n.) 
)1605( التشريح: تقطيع أجزاء الحيوان‎ )۱( 
أو النبات بغية دراستها أو فحصها علمياً‎ 
التحليل: دراسة نقدية مفصّلة (7) المشرحة:‎ )۲( 
عة فطع من الجسم لكي يُصار إلى دراستها‎ 
التقطع: تقطع سطح الأرض‎ )٤( أو فحصها علمياً‎ 
.)01556©160 3 بفعل عرامل الحت (را.‎ 

dis.sec.tor [di sëk’ tor; dî sëk' tar] (n.) 
)1578( المشرّح: . القائم بعملية التشريح‎ )۱( 
. المشراح: مبضع التشريح‎ )( 

dis.seise or dis.seize [dis sêz] (vı.), -seised 
or seized; -seis.ing or -seiz.ing < 010 F. 
dessaisir: des- dis- + saisir to seize > 
)146( يغتصب: يغتصب يلك الغير؛ يستولي على‎ 
أرض شخص ويَحِلَ محله فيها (ق).‎ 

dis.sei.sin or dis.sei.zin [dis sê zin] (r.) 
(14c) اغتصاب (را. المادة السابقة).‎ 

dis.sem.blance [di sëm’ blans] (7.) (1463) 
اختلاف؛ تباین (۲) رياء؛ بِفاق.‎ )١( 

dis.sem.ble [di sëm’ bal] (vı. i.), -bled; 
-bling <Old F. dessembler to be 
different, to pretend> (15c) يُخفى‎ )١( 
[بقصد الخداع] (۲) يتظاهر ب × (۳) يرائي؛ ينافق.‎ 

dis.sem.i.nate [di sëm’a nãt] (vt. i) <L. 
disseminare: dis- (in different direc- 
ons) + seminare to sow> (1603) 

. يَنْكْر ؛ يَبْذْر. «ب» ينشّر × (۲) يعثر؟ا ينتشر‎ »« )١( 
dis.sem.i.nat.ed [di sëm’a قم‎ tid] (adj.) 
)1876( متثور؛ ميذور: واسع الانتثار في نيج‎ 
>8 أو عضو أو في الجسم كله 8000000681 ~ہ‎ 


يعلن عدم أهليته ل (7) يحرمه حق الاشتراك في 
مياراة لمخالفته القوانين (رب). 

dis.qui.et [dis kwî at] (vt. n.) <dis- + 
quie! < )»2.1530( يزعج § (۲) قلق؛‎ ؛قلقي)١(‎ 
. انزعاج‎ 

dis.qui.et.ing [dis kwî ? [عهتا‎ (adj.) مُمْلنَ؟‎ 
. > ~ ٤۷۶< مثير للقلق‎ 

dis.qui.e.tude [dis kwî a 5507: dis kwî’a 
tyood’] (n.) (1709) قَلَق؛ حالة قُلق.‎ 

dis.qui.si.tion [dis kwîi zîsh’an] (n.) <L. 
disquisirio = inquiry> (1647) خطبة؛‎ 
. بحث ؛؟ مقالة‎ 

يزرايلى.ء Dis.rae.li [diz rã’ lê], Benjamin‏ 
ان  ۱۸۰٤(‏ ۱۸۸۱): سياسي بريطاني. 
رئيس الوزراء (عام ۱۸۹۸) و(٤۱۸۷‏ ۔ ۱۸۸۰). 

dis.rate [dis rãt'] (vı.), -rat.ed; -rat.ing 
> dأئ-‎ + يُحَفْض الرتبة؛ يُتزل (1811) <م/هم‎ 
. الرتبة (جن)‎ 

dis.re.gard [dis’ rî gãrd’] (vı.; n.) > dis- +‏ 
)١(‏ يتجاهل؛ يتغاضى عن (1641) ۲eg4r4<‏ 
(۲) يستخف ب؛ لا يكترث ب؛ يُهيل 8 (۳) تجاهل 
( ) استخفاف؛ لااكتراث؛ إهمال. 

dis.re.gard.ful [dis’ri “لعقع‎ f51] )64/.( مُهْمِل‎ 
> ~ of one’s responsibilities > . 

dis.rel.ish [dis rël’ish] (vt. n.) <dis- +‏ 
)١(‏ «أ» يعاف؛ يكره طعمَ (1604) < relish‏ 
شىء. «ب» یبغض؛ یکره 8 (۲) «» عَيْف؛ عياف . 
«ب» بُقْض؛ کُره. 

dis.re.mem.ber [dis’rî مسقم‎ bar] (vı.) < dis- 
+ remenıber > (1815) : نن‎ 

dis.re.pair [dis’ri pûr’] (n.) <dis- + 
عَطب؛ خراب؛ تَلَف؛ خَلل؛ (1798) <«زومعم‎ 
<The building حاجة إلى إصلاح أو ترم‎ 
had fallen into ~.>. 

dis.rep.u.ta.ble [dis rëp' ya ta bal] (adj.) 
> dis- + reputable > (1772) ٺس«‎ (1) 
>82 السمعة <6815 - > (۲) رَرِي؛ حقير‎ 
بال؛‎ (¥) disreputable-looking fellow > 
قذر؛ ممرّق <)06 - 011 28> (4) ضار‎ 
<a conduct ~ to his character بالشُمعة‎ 
as a physician < . 

dis.re.pute ([dis’rî pyo56t] (n.) <dis- +‏ 
انثلام الشُمعة؛ سوء الشّمعة؛ (1653) <ج/باوع” 
فقدان السّمعة الجيدة. 

(n.: vt.) > dis- +‏ [تاعاقم5 dis.re.spect [dis’rîi‏ 
)١(‏ ازدراء؛ احتقار؛ قلّة (1614) respec><‏ 
احترام 8 (۲) يزدري؛ يحتقر: ينظر إليه أو يعاملة 
بازدراء أو قلة احترام. 

dis.re.spect.ful [dis’ri spëkt fol] (adj.) 
> dis- + respeciful> (1677) قليل الاحترام‎ 
. [للآخرين]؛ قليل الأدب‎ 

dis.robe [dis röb’] (vı.; i.), -robed; -rob.ing 
<Mid. F. desrober: des- dis- + robe 
garment> (1581( يعَرّي: يجرّد من‎ )١( 
الثياب × (7) يتعرّى: يخلع المرءٌ ملابسه.‎ 

dis.root [dis root] (vı.) <dis- + root> 
)1612(  .درطُي یقتلع ؛ يُستأصل (۲) يُزيح؛‎ )١( 

dis.rupt [dîs rüûpt] (vt.; adj.) <L. disrup- 
tus, past part. of disrumpere: dis- + 
rumpere to break > (15c) يمزّق؟ يقتت‎ )١( 
يُشوّش ! يُوْكِع الفوضى أو الاضطراب في‎ (۲( 
ممزق ؛ مُفنّت ؛ مُعطل إلخ.‎ )٤( 8 يُعطل‎ )۳( 

dis.rup.tion [dis rüp shan] (r.) (1646) 
تمزیی؛ تفتيت؛ تشويش؛ تعطيل (۲) تمق ؛‎ )١( 


despossesser: des- dis- + possesser tO 
يُبْعِد؛ٍ يقصي؛ يُخُرج؛ (1555) < ووعوو0م‎ )۱( 
يَطرْد (۲) يَسْلْب؛ يُجرّد؛ٍ يتزع منه مالا أو مِلْكا‎ 
> He was ~ed of his property. >. 
dis.pos.sessed (disp? zëst’] (adj.) (15e) 
مُبْعَد؛ٍ مُقصّى (7) مُسْتَلَب: محروم من أرضِه‎ )١( 
. أو ملكه أو أمنه‎ 
dis.po.sure [dis pö’ zher] (n.) (1569) = 
disposal. 
dis.praise [dis prãz’] (vı.: n.), -praised; 
-prais.ing < Mid. F. despreisier: des- 
dis- + preisier to praise > (14c) يلم ؛‎ (1) 
dis.pread [disprëd] (v1.;i.) (1590) = extend. 
dis.prize [dis’ prîz’] (vt.), -prized; -priz.ing 
> Mid. Eng. disprisen = dispraise > 
(15c) يردر ي؛ ف ن‎ 
dis.proof [dis proof] ):.( > dis- + proof > 
خض (۲) حجة دامغة؛ حجة داحِضّة. (ع15)‎ )١( 
dis.pro.por.tion ]015 pra pör’ shan] (n.: vr.) 
> dis- + proportion > (1555) .ترافت»أ<)١(‎ 
«ب» لاتناغم ؛ لاتناسب § (۲) يجعله متفاوتاً أو غير‎ 
dis.pro.por.tion.al ]015 pra pör’ sha nal] 
(adj.) <dis- + proportional> (1609) 
= disproportionate. 
dis.pro.por.tion.ate [dis pra pör’ sha nît] 
(adj.) > dis- + proportionate > (1555) 
. . . غير متجاێس ؛ غير متكافىء مع‎ 
dis.prove [dis pröov’] (v1.), -proved; 
-prov.ing < Old F. desprover: des- dis- 
+ prover (o p10Ve> (14c) يَلحَض: يبت‎ 
. بُطلان شيء أو صځتَه‎ 
dis.put.a.ble [dis pyoo ta ba1] (adj.) (1548) 
قابل للمناقشة؛ فيه نظرٌ.‎ 
dis.pu.tant [dis py56t ont] (7.) (1612) 
. المجادل؛ المناظِر (۲) المُنازع‎ )١( 
dis.pu.ta.tion [dis قاههلام‎ shan] (7.J) (14c) 
«أ» جَدَل. «ب» نزاع (7) مناظرة.‎ )١( 
dis.pu.ta.tious [dis 260 ta shas] ( adj.) 
)1660( مُولمٌ بالجدل أو الخصام‎ )١( 
خخلافيَّ؟ فيه خلاف؛ مثيرٌ للجدل أو الخلاف.‎ )۲( 
dis.pute [dis pyoot’] (vi. 1. n.), -put.ed; 
-put.ing < L. disputare = to discuss > 
)13٥( يتجادل [بشدةٍ وعنفي] (۲) يتنازع‎ )١( 
«أ» يناقش [أمراً]؛ يجعله موضع نقاش.‎ )۳( × 
«آ» يقاوم‎ )٤( «ب» يشك في . «ج“يفئّد؟ يدفم [حجة]‎ 
. >00 ~ a landing by the enemy > 
> Our soldiers ~d every «ب* يدانم عنه‎ 
«ج» یکافح من أجل؛‎ .inch of ground. < 
> ~d the victory until the يحاول انتزاع‎ 
جدال؛ نقاش‎ )٥( § very end of the game > 
خلاف؛ نزاع.‎ )( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
غير منازع؛ من غير ریب . ,~ beyond‏ 
مازع فيه . ,~ in‏ 


dis.qual.i.fi.ca.tion [dis kwöl’o fo ka’ shan] 
)۸.( )1711( «أ» تجريد من الأهلية.‎ )١( 

: «ب» لاأهلية (۲) كل ما يلب الأهلية. 

dis.qual.i.fy [dis kwöl a fî] .ادا)‎ -fied; 
fying > dis- + qualify > (1723) يمقده‎ )۱( 
الأهلية : يجعله عاجزاً عنء أو غير أهل [ (۲) يحرمه‎ 
الحقوق الشرعية أو غيرها من الحقوق والامتيازات؛‎ 
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وذلك نتيجة لحدوث تغيّر ة في الأحوا ال الطبيعية كالذي 
يحدث عندما ينحل الماء تدريجياً إلى هيدروجين 
وأكسجين بفعل الحرارة العالية حتى إذا خُفُضت 
الحرارة عادت العناصر المحرّرة فاتحدت من جديد 
لتكوّن ماءً (كف) )٤(‏ المُراق؛ الانفصال؛ العنكك : 
انفصال مجموعة من ن النشاطات النفسية ٠‏ التي تربط ما 
بينها صلة و إلى ج عاملة مستقلة. كالذي 
ييحدث مثلة في حالة القُصام أو انشطار الشخصية 
(نف) (0) التَمارّق : عمل الأَذْيْئَيْن أو البطينين 
على نحو مستقل وغير مق (ط) )١(‏ الانفصالية: 
خاصة في بعض الأحياء تجعلها تنفصل إلى عِنْرَتَيْن 
متميزتين أو أكثر (أح) 

dis.sol.u.ble (di sölya bal] (adj.) <L. 
dissolubilis from dissolvere = to dis- 
ذرّاب: قابلٌ للحلّ أو الذُرّبان. (ع14) < ع۷آمء‎ 

dis.so.lute [diso 1501 (adj.) < L. dissolu- 
tus, from past part. of dissolvere = to 
loosen, dissolve > (14C) فاسق؛ فاجر؛‎ 
منغمس في الملذّات.‎ 

dis.so.lu.tion ([dis’2 156 shan] (n.) (14)‏ 
)١(‏ «آ» حل؛ تذويب. «ب» انحلال؛ ذويان 
(۲) فناء؛ موت (7) (أ» إنهاء؛ إسقاط ~ <the‏ 
.of a republic; the ~ of a treaty >‏ 
«ب» حل [لجمعية أو برلمان]. «ج» تصفية نهائية 
الشركة إلخ.]. 

dis.solv.a.ble [di zö1 va bal] (adj.) (1541) = 

dissoluble. 

dis.solve (di zölv’] (vı.: i.). -solved; 
solv.ing < L. dissolvere: dis- + solvere 
«أ» يُلاشي؛ يبدّد؛ (©14) <0ءوهه! 0ا‎ )١( 
يقضي على. «ب٬ يُنهي؟ يُلغي. «ج© يَفْسخ.‎ 

«د» يفكك . «هه يحل [برلماتاً إلخ .] (۲) «أ» يذيب؛ 
يحل . «ب٤‏ يثیر مشاعره. ج“ يمر (۳( يحل : 

ّت مشهداً سينمائياً أو تلفزيونياً ليجل محلّه مشهداً 
آخر بطريقة تدريجية (سن) )٤(‏ يحل [لغزاً] 
e (o) x‏ اى يتبدد. «ب» يتنفّض. 
ج ؛ يَهِنْ؛ يُضْعئف (5) «أ» يذوب. «ب» يستسلم 
للعاطفة. «ج» ينحل إلى . 

الإحلال: (1916) ).7( [7أة2 dis.solve” [di‏ 
تبهيتٌ مشهدٍ على شاشة السيتما أو التلفزيون وإحلال 
مشهدٍ آخرّء بطريقةٍ تدريجيّة» محلَّهُ (سن). 

dis.sol.vent [di zöl vont] (adj. 7.) مُّذِيب‎ )١( 
المُذيب: مادة مُذيبة؛ عامل مُذيب.‎ )۲( 8 

(1) تعاض ؛ (156) (.7/) [۸9۸5 د dis.so.nance [dis‏ 
تنافر؛ عدم تناعُم: لاانسجام [ويخاصة بين مختلف 
المعتقدات التي يؤمن بها المرءء أو بين أفعاله 
ومعتقداته] (7) التنافر : تنافر الأصوات (مو) . 

dis.so.nant [disa nant] (adj.) > سآ‎ disso- 
nans, pres. part. of dissonare to disagree 
18 5010110 < )15©( متعارض؛ متنافر؛ غير‎ )١( 
. متناغم أو منسجم (۲) متنافر؛ متنافر الأصوات (مو)‎ 

dis.spir.it [di spirit] (vt.) = dispirit. 
dis.spread [di sprëd’] .امع‎ i.) = dispread. 
dis.suade [di swãd’] (¥/./), -suad.ed; 
suad.ing > L. dissuadëre: dis- + sua- 
dëre to urge> (1513) يتصحه بالعدول‎ )۱( 
. [عن عمل ما] (۲) يَثنيه [عن أمر] بالإقناع‎ 
dis.sua.sion [di 3 بنك‎ (n./) 0 
بالعدول عن. . . (۲) ثي عن [ويخاصة من طريق‎ 
. الإقناع]‎ 

dis.sua.sive [di swã siv] (adj.) )1609( : ثان‎ 

. > - 32019106 < داع إلى العدول عن‎ 
dis.syl.lab.ic [disî باطقا‎ dî sî lãb’ îk) 


[disa قم‎ shan] (n.) 
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متباين: غير متمائل أو متشابه (1599) < :7:1//4أى 
cultures > .‏ ~ > 


dis.sim.i.lar.i.ty [di sim د‎ lãr'’î tî] (n.) pl. 


-ties <dis- + similaril)> ‘؛ùيlبi‎ (1) 
. اختلاف (۲) نقطة تباین‎ 


dis.sim.i.late [di sim’? lãt] (vt.: i.), -lat.ed; 


-lat.ing > dis- + -similate (as in assim- 
يُباين: يجعله متبايناً (1841) <()۾|ا¡‎ )١( 
. يتباين‎ (Y) xX أو مخخلفا‎ 


dis.sim.i.la.tion [di sim’? lã’ shan] (n.) (ca. 


1874( «أ» مبايتة. «ب» تباین (۲) التخالئف:‎ )١( 
«أ» استبدال صوت بصوت آخر في لَفظةٍ ما [كما في‎ 
710876 كلمة 7168/6 المأخوذة عن كلمة‎ 
الفرنسية]. «ب» حذف صروت من لفظة ما لوجود‎ 
موت ممائل في مَقْطع آخر [ومن الأمثلة على ذلك‎ 
حذفٌ الراء ” من كلمة 8076801 بحيث تلفظ على‎ 


هذا النحر 35838 /اتاع]. 


dis.si.mil.i.tude [dis si mîla töod’; dis أو‎ 


mîla tyood’] (n.) <L. dissimilitudo, 
from dissimilis = different> (15c) 
. تباین (۲) نقطة تباین‎ )١( 


dis.sim.u.late [di sim’ ya lãt’] (vt.: i), 


-lat.ed; -lat.ing < L. dissimulatus, past 
part. of dissimulare: dis- + simulare (O 
simulate > (15c) يخفي [تحت مظهر‎ )١( 
يرائي ؛ ينافق؟؛ يداجي ؛‎ (f) x كاذب] (۲) يتظاهر ب‎ 

يظهر غير ما يبطن. 


dis.sim.u.la.tion [di sim’y2 la shen] (n.) 


)١(‏ إخفاء [تحت مظهر كاذب] (؟) يداع 
(۳) رياء؟ نفاق؛ مداجاة. 


dis.si.pate [disa pãt’] (vt.; i.), -pat.ed; 


-pat.ing > L. dissipare = to disperse >‏ 
)١(‏ 1 يفرّق؛ يشت [حشدا]. «ب» يبدّد (15) 
)١( > ~d the night mists >‏ «أ» ينفق 
بحماقة. «ب» يبذّر. «ج» يَحْسر [يلكاً أو أرضاً] 
نتيجة للتبذير × (۳) يتبدد؛ ينقشع (4) ينغمس في 

الملذات؛ وبخاصة: يسرف في الشراب. 


dis.si.pat.ed [dis [3/50م‎ (adj.) (1744) 


خليع؛ فاسق؛ منغمس في الملذات . 
dis.si.pa.tion‏ 
)١(‏ «أ4» تفریق؛ تبديد. «ب» تفرّق؛ تبدّد. 
a‏ تبذير أو إسراف في الإنفاق. «د» انغماس في 
الملّات و إسراف في الشراب (۲) تسلية 
(۳( ادد : ققد للطاقةء من غير أداءِ لأيّ عمل 


تاقع ۰ يتمثل على وجه الجملة بتحولها إلى حرارة» 
وهو ما يحدث عند الاحتكاك مثلاً (فز). 


dis.si. pa. tive [dis’ a pã‘tiv] (adj.) تبدیدي ؛‎ 


تبدڍيّ (را. المادة السابقة). 


dis.so.ci.a.ble [di 5“ shi د‎ bal] (adj.) (1833) 


ممكن له قابل للانفصال . 


dis.so.cial [di sö° shal] (adj.) <dis- + 


)1( أنانيٌ (۲) غير اجتماعيّ؟ (1762) < /0016ى 
منايض 


dis.so.ci.ate [di sö shi ãt’; dÎ sö si aãt’] (vt.; 


i.) -at.ed; -at.ing > L. dissociatus, past 
part. of dissociare: dis- + sociare tO 
يَنْصِل (۲) يفك (ك) (1623) < نەز‎ )١( 

× (۳) ينفصل )٤(‏ يتفكك (ك). 


dis.so.ci.a.tion [di 55 55 ã shan; di 55 shi 


)١(‏ » قمطل. (1611) (.”) [«دطء”ة 
دب» انفصال (۲) «أ» تفكيك. «ب» تفكك 
(۳) التفكك: عملية تنحلّ فيها جُرّيئات مادةٍ مركبة 
إلى مكوّناتها الأكثر بساطة كالأيرنات والذرّات» 


dissemination 


disease >. 

dis.sem.i.na.tion [di sëm’ o nã shan] (nr.) 
تَثْر؛ بَذْر؛ تشر (۲) انحار؛ انتشار.‎ )١( 

(.ه) dis.sem.i.nule [di sëm’9 ny551']‏ 
الفصّلة: (1904) <ع/u-‏ + E‏ 
جزء أو عضو تباتي [كالبنرة أو البوغ] يفصّل عن 

النبتة فيكفل لها رد في مكان آخر (نب). 

dis.sen.sion also dis.sen.tion [di sën shan] 
(n.) (14c) . خلاف؛ نزاع؛ شِقاق‎ 
dis.sent [di sënt’] (vi. n. ) <L. dessentire: 
dis- (apart) + sentire to feel> (15c) 
يخالف؛ يعارض (۲) يُخرجٍ على؛ ينشق على‎ )١( 
خروج؛ انشقاق.‎ )٤( مخالمَة؛ معارضة‎ )۳( 5 

(1639) (ر dis.sent.er [di sën’tar] (n.‏ 
)١(‏ المخالف؛ المعارض (۲) الخارج! الى 
كل من يرفض الولاء لمذهب دينيّ رسميّ أو لعقيدة 
سياسية مَهَيمنة . 

الخوارج ؛ Dis.sent.ers [di sën’ tarz] (n. pl.)‏ 
المنشقون: اسم عام يُطلق على جماعات الكاثوليك 
والبيوريتانيين والمشيخيين والأبرشانيين 
والمعمدانيين والصاحبيين [أو المهتزين] الذين 
رفضوا الانضواء تحت راية الكنيسة الأنكليكانية 
أي كنيسة إنكلترا الرسمية . 

dis.sen.tient [di sën‘shant] (adj.; n.) (1651) 
مخالف؛ معارض [وبخاصة لرأي الأكثرية]‎ )١( 
< gained him 2 المخالف؛ المعارض‎ )۲( § 
vote of confidence with only five ~s>. 

dis.sent.ing [di sënt’ ing] )00(.( مخالف؛‎ 
. < without a ~ voice > معارض‎ 
dis.sen.tion [dÎ sën shen] (n.) = dissension. 

dis.sen.tious [di sën ‘shas] (adj.) )1560( 


se مشاكس ؟ مو مولع‎ 
dis.sep.i.ment [di دامة:‎ mont] (n.) <L. 
dissaepimentum = partition> (1727) 


)١(‏ حاجز (۲) الحاجز: نسيج 

#4 فاصل. وبخاصة: أحد الفواصل 

التي تقسم المبيض أو الثمرة إلى 

عدد من الحَجَيّرات (نب). 

dis.sert [di sürt] (n.) (1657) = discourse. 

dis.ser.tate [dis ar tat’) (vi.), -tat.ed; -tat.ing 
<L. dissertare, frequentative of disser- 
ere = to discuss > (1766) يبحث: يعالج‎ 

موضوعاً بطريقة علمية وبشيء من الإسهاب . 

(۱) بحث؛ (.۸) “shan]‏ قا عه “015] dis.ser.ta.tion‏ 
مقالة ؛ خطبة (۲) الأطروحة؛ الرسالة : دراسة علمية 
< وئقدم لنيل درجة الدكتوراه بخاصة. 

dis.serve [dis sûrv’] (v1.), -served; -serv.ing 
> dis- + serve < )1618( . يُؤذي؛ يسىء إلى‎ 

dis.ser.vice [dis sûr’ vis] (r.) > لوك‎ + 
service > (1599) أذى؛ ضَرّر؛ إساءة.‎ 

dis.sev.er [di sëv’ ar] ( vı.) < Old F. dessevrer, 
from Late L. disseparare: dis- (intensive) 

+ separare (o separate > يَفْصِل‎ )۱( 

() يقسم. 

dis.si.dence 5آل]‎ 5 dans] (r.) (ca. 1656) 
خلاف [في الرأي] (۲) انشقاق.‎ )١( 

dis.si.dent [disi dont] (adj.; n.) <L. 
dissidens, pres. part. of dissidere = tO 
sit apart, dissent > (1534) «أ» مختلف‎ )١( 

[في الرأي] . «ب» خارجٌ أو منشقٌّ على . #ج؛ مشاکس ؛ 
كثير الخصام (۲( متضارب؛ غير متجانس فر 
الخارج؛ المنشى . 

dis.sim.i.lar [di sim’ lor] (adj.) > dis- + 


A 


d. dissepiment 2. 


ã at; ã date; 3 carc; ã car; ë egg: 8 mc; Î in; T bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


dissyllable 588 distinguishing 


(adj.) = disyllabic. 
dis.syl.la.ble [dis sil’ زادط‎ dî’ sîl’ bol] ).( 
= disyllable. 
dis.sym.met.ric [dis’imët’ rîk] (adj.) < dis- + 
۸ری‎ ۳۸٥1۲٤ < )1867( لامتناظر : غير متجانس؟‎ 
. غير متساوق‎ 
dis.sym.me.try [di sim? tri; dis sim’ a trî] 


balance of the humors, to anger, be 
[|< يُشَوّض: يُفسد نظام شيء؛ يُوْقم (ع14)‎ )١( 
الاختلال في 5( «التّكد»؛ سوء المزاج (۴) داء؛‎ 
> He died of a broken heart, 2 - مرض‎ 
which kills many more than is generally 
المرض‎ )€( imagined. -— Henry Fielding > 


. مَنْ يقوم بعملية التقطير (۲) المِقُطر: جهاز التقطير‎ 
dis.tiller.y [dis tila rî] (.) pl. -er,ies 
)1759( . المَقْطر: معمل التقطير‎ 
dis,tinct (dis tingkt’] (adj.) < L. distinclus, 
past part. of distinguere = to distin- 
عاuاکh‎ < متميّز؛ مختلف؛ منفصل؛ (ع14)‎ )١( 


< They form a ~ cultural group. > مسقل‎ 


الحيراني : اعتلال يصيب ذرات الأريع من 


(۲) مغاير؛ مباين؛ مختلِف عن ~ 15 0010 > 
rom coppPer.<‏ (۳) بيّن؛ جليَ؛ واضح 
<There is a ~ improvement in‏ 
< .n8اtyp‏ 521825 )٤(‏ بارز؛ استثنائيّ؛ تادر 
Her praise is a ~ honor. >‏ > (0) لا جدال 
فيه؛ لا يرقى إليه الشك <a ~ French‏ 
)١( 200822]<‏ ثاقب؛ حاد؛ خسن التمييز به > 
vision >.‏ 

synonyms: apparent, clear, definile,  :تافدل مر‎ 


evident, lucid, manifest, obvious, plain, visible. 


الندييات. وبخاصة: «أ؛ سل الكلاب. «ب» حمّى 
الخيل أو الهرّرة أو الأرانب (0) اضطراب 


> political ~ >. 


dis.tem.per [dis tëm’ par] (vı. n.) < Mid. 


Eng. distenperen = to dissolve, dilute, 
"× < يدَسْتَمْير: «آء يمزج الألران (ع14)‎ )١( 
بالبيض أو بالغراء بدلاً من الزيت. ١ب يرسم بهذم‎ 
الألوان 8 (۲) الدَستَمْبَرة: طريقة في الرسم بألوان‎ 
ممزوجة بالبيض أر بالغراء بدلاً من الزيت [في‎ 
زخرفة الجدران بخاصة] (۳) الدَسْتَمْبَر : الطلاء‎ 


(n.) > dis- + symmeiry > (1845) : اللاتناظر‎ 

عدم التجائس أو التساوق. 

dis.taff [dis laf; dis laf) (n.; adj.) > Mid. 

Eng. distaf: dis- bunch of fax + staff >‏ 
)١(‏ «أ» قلكة المِمْرّل: عصا في أعلى 12c(‏ .]»5) 
المغزل اليدويّ تحمل خيوط العُزل ومنها تُشحَب. 
«ب» عَمَلّ المرأةٍ أو عالّمُها (۲) «آء الجانب النّسويّ 
من الأسرة. «ب» النّسوة: جماعة النّساء. «ج» امرأة 
§ 0 يسوي ۸٤ء cooking, sewing and‏ > 
)٤( ~ matters<‏ أميَ: منسوب إلى الام 


المستخدم في طريقة الرسم هذه )٤(‏ المَدَسْتَّمْبّرة: > >the ~ side of the family‏ (0) مؤنّث: 
صورة مرسومة بهذه الطريقة (5) طلاء مائيّ؛ بويا خِلافٌ المُذَكّر أو الذَّكَر ~ہ كناممة) >a‏ 
مائية . .> jockey‏ 
char] (n.)‏ ده dis.tal [dis ta1] (adj.) > dist(ant) + -al> dis.tem.per.a.ture [dis tëm’ par‏ 
)١(‏ اختلال؛ )1531( > dis- + temperalııre‏ > بعيد؛ قاص ؛ أقصی : واقع بعيداً عن المنشأ (1808) 
اضطراب (؟) اعتلال [عقلي أو جسدي]. أو موضع الاتصال < 8026 2 1ه end‏ بح > . 
)١(‏ سقيم؛ (24j.)‏ [210م dis.tem.per.ed [dis tëm‏ 


distal convoluted tubule /7.( (ca. 1961)‏ 
عليل؛ مضطرب > national economy‏ ~ 3 > الأنتبيب المْلْتَتَ الوحسى؛ الأنَتِيب المت 
(۲) مختل؛ مُخْبّل؛ مصابٌ بالجنون ~ 4> ١‏ , 


ْ القاصي: الجزء المُلْتَفَ أو المُتعرّج من كلية 
١‏ 0 00 ٌ 0 5 الفقاريات (ت) . 
/ ل dis.tance [dis tans] (n. »1.), -tanced; dis.tend [dis tén v/.; i.) <L. distendere:‏ 
a‏ کک -tanc.ing 1: distans dis- (apart) + rendere to stretch > (15c)‏ 
00 ال ود 0 0 00 )١(‏ يمد سط (۲) يلفخ (5) يُضَحُم × (4) يَمْمدَ )١(‏ «أ» فترة. «ب» مسافة. )13٥(‏ <]2هاوذل 
ْ : ل ا «ج» حيّر؛ رقعة منبسطة [من اليابسة أو الماء] 
y son graduated from college with‏ : / 5 
sa? b31] (adj) „ca. 11011111111‏ مما dis.ten.si.ble [dis‏ () 1ه بُعْده بَوْن. «ب» لارد؛ تجافي. «ج» برود؛ 
مير dis.tinc.ti inek tiv] (0d) <a‏ اع موس 105 بود تحفّظ. د٠‏ تفاوت؛ تباين (۳) نقطة أو منطقة نائية 
0 ا ا ا ا )٤( § dis.ten.sion or dis.ten.tion (dis lën shen]‏ يُبعد؛ يقصي (0) يسبق؛ ينوق على . 
9 (۱) مده تَفْخْ؛ تضخيم (۲) امتداد؛ (15) (.۸) 


antonyms: ambiguous, indefinite, أضداد:‎ 
obscure, unclear, vague. 


dis.tinc,tion (dis tingk sh5”] )/7.( طبقة؛‎ )١( 
> Mr. Hemingway’s prose is مُنْزِلة؟ طراز‎ 
of the first ~. — Edmund Wilson > 
<without ~ as to race, Se€X 01 تمييز‎ (¥) 
> There is a اختلاف؛ فرق‎ (۳( religion > 
~ between what she says and what she 
> 1) has )[1© فارق؛ علامة_فارقة‎ )٤( does. < 
~ of being the oldest house in that 


)١(‏ بوضوح؛ (.04) dis.tinct.ly [dîs tîngkt I]‏ انتفاخ؛ تض عبارات اصطلاحية دا 

Lo la ~, يعامله بفتور.‎ ١ ع‎ 

00 9 5 0 9 dis.tich [1تا“5تك]‎ (n.) > سآ‎ distichon, from بجلاء (۲) من غير ريب.‎ 
و‎ EE بالاعريوة‎ E Gk. distikhon neuter of distikhos = dis.tin.gué [dis’tãang gã ] (adj.) <F. = 


dis.tant [dis tant] (adj.) (14c) بعيدٌ؛ بعيد‎ )١( 
< The hospital is five miles ~ from عن‎ 
بعید: غير واضح بیسر؛‎ )۲( our schoo. < 
<There is a ~ لا يلاحظ بسهرلة‎ 
resemblance between these two 
< ~ counlries> ناءِ؛ قصيّ‎ (۳( girاs.‎ < 
متباعد: تفصل ما بين بعضه وبعضه الآخر مافةٌ‎ )٤( 
بعيد: غير وثيق‎ )٥( > a rw 01 ~ ما < طاععا‎ 
مغاير؛ مختلف‎ )١( > 2 > 1©121]1906 < القرابة‎ 
<a play far ~ from the one he first 


distinguished > (1813) ممتاز. وبخاصة:‎ )1( 
<arather ~ 14016180 ذو مظهر دال على الامتياز‎ 
> Black is مُضْفٍِ امتيازاً‎ )١( diplomat > 
always ~ for evening wear.> . 


having two rows or verses: di- + stikhos 
row, line, verse> (1553) الذربيت: وحدة‎ 
شعرية مؤلفة من بيتين (عر).‎ 
dis.ti.chous (dist kدs]‎ (adj.) > © 1. dis- 
tikhos = having two rows or verses > dis.tin.guish [dis ting gwîsh] (vt. i.) <L. 
(ca. 1753) ثنائ التصفيف: متتظم في صفين‎ )١( distinguere = to separate, distinguish > 
: عمودیین <؟۷eھ٥] له > (۲) ثنائيّ العْصّص‎ (1561) < could not ~ fear from jı )١( 
. > ~ 321621226 < يصلّف؛ يبوب 1925 > متقسم إلى فَصّين‎ )۲( ©01/21016< 
dis.till also dis.til [dis til] (vt. i.), -tilled; unable to ~ the notes into anything 


more than high or low>‏ (") يتبين؛ 
يَلْحَظ ؛ يَرى أو يمع بوضوح ~ ]022120 1> 
road markings in the fog. >‏ (€) «أ» يكتسب 
شهرةً أو شرفاً <She ~ed herself by‏ 
.winning four prizes. >‏ «ب» يبلي بلاء 
<He ~ed himself in battle.> lz‏ 


-til.ling <Old F. distiller, from L. 
destillare: de- (down) + stillare to 
يسشتقطر: يجعله يتاقط (ع14) <م02‎ )١( 
قطراتٍ قطراتٍ (۲) يُقطر؛ بُرشح؛ يُركز؛ يُحَقل‎ 
> A jury يستخلص‎ )۳( distillation (را.‎ 
must ~ the truth from the evidence of 


(v) wrote >‏ غير وذي؟ متشامخ بعض الشيء؛ 
يارد ~ 2 <with a ~ politeness;‏ 
(A) manner >‏ طويل <a ~ journey>‏ 
(4) مبْعِد: مجه نحو الأشياء البعيدة أو مَعْنِيَ بها 
thoughts >.‏ ~ > 


x witnesses. >‏ )€( يتقطر . 
dis.til.late [dis ta lit; dis’ ta 1ã’) (ı.) (ca.‏ 
المَطارة : النّتاج المكنّف لعملية التقطير (ك). (1864 
)١(‏ العقطير: (.) (a4.) ‘4ı (1) dis.til.la.tion [dis’t 1ã sh5¬]‏ [إه]نادقا dis.taste.ful [dis‏ 
عملية ستخدم لتقي بعض المواد عن بعضها مَعْثِ؛ ياعثٌ على النَكَيانَ <a ~ plate of cold‏ 
الآخرء أو لتنقية تلك المواة أو حلها إلى أجزائهاء > (r) food‏ بغيض؛ بغيض إلى النفس 716 > 
e :‏ تحويل المادة الى بخار ومن ثم very idea of cheating her was ~ to‏ 
تكثيف بخار ليبح سائلا (ك) (۲) القطارة him. 2Z‏ (۳) و م viewed the‏ 6ز؟ > 


,)015]1[11916 .| 
easy potatoes on her plate with 2 > 7 , 7 0 "1 
قافن‎ xpression on her face. 7 - dis.tilled [dîs tild [ (ad.) مُسْطْطر ؛ مُقَطر‎ )١( 
¢ 


0 1 1” 6 
nar] .نم‎ n.) > Mid. ged 
RSS ا‎ the proper dis.till,er [dis tl ar] المقطر : )1577( .مم‎ )١( 


dis.taste [dis tãst’] ).( <dis- + taste> 
)1598( العَئيف؟ العِياف : كَرْهٌ للطعام أو الراب‎ )١( 
کره؛ نقور.‎ )۲( 


> A۸ یَلْحظ المَرق: يميّز بين 65 - عع از‎ )٥( × 
between cases apparently similar. > . 

زادط د dis.tin.guish.a.ble [dis ting’ gwish‏ 
ممكنٌ تمييرُهُ أو تبيه أو تصنيفُهُ (1597) (./4) 
stages>.‏ ~ > 

dis.tin.guished [dis ting gwisht] (adj.) (1714)‏ 
)١(‏ واضح؛ جلي ؛ بین (7) بارز؛ مرموق؛ لامع ؛ 
شهير <اoeمp‏ نہ 23> (۳) فاخر: لائق بشخص 
بارز > <a ~ velvet-collared coal‏ , 

dis.tin.guish.ing [dis ting’ gwish Ing) (adj.) 
(1670) <The ~ feature of his book ji 
is its great accuracy. >, 


disvalue 


مقتصر على المنطقة أو المقاطعة التابعة لها (ق). 
مقاطعة كرلومبيا: مقاطعة District of Columbia‏ 
اتحادية في الجزء الشرقي من الولايات المتحدة 
الأميركية . تَشْفْل العاصمةٌ واشنطن رقَمَمتّها بكاملها. 
مساحتها ١١7‏ كيلومتراً مربعاً تقريباً. سكانها 

I A0, 
district superintendent (/1.) (ca. 1909( ناظر‎ 
الملطقة؛ ناظر المقاطعة: مسؤول كنسيّ مكلف‎ 

بالإاشراف على شزون يلطقة أو مقاطعة. 

dis.trust (dis trüst”] (vt. n.) <dis- +‏ 
)١(‏ یرتاب في؛ لا يثق ب (1548) <اكيم/ 
§ )۲( ارتیاب؟ عدم َه 

dis.trust.ful [dis trüst’ fol] (adj.) (1591) 
مرتاب؛ شاك (۲) قليل الثقة ب.‎ )١( 

dis.turb [dis tûrb’] (rı.) <L. disturbare: 
dis- (intensive) + furbare to throw into 
disorder, disturb > (13C) يقاطم ؛ يعرق‎ (۱( 
يفسد نظام شيء أو ترتيبه (۳) «أ» يقلق [الراحة‎ )۲( 
أو السكينة]. «ب» يعكر. ٠ج» يشوش . 257 يزعج.‎ 

dis.turb.ance [dis tûr’ bans] (r.) (13c) 
إقلاق؛ إزعاج؛ تعكير؛ تشويش (۲) فلق ؛‎ )١( 
EE BL انزعاج (۳) ا اضطراب. (ب»‎ 
الاضطراب: 7أ» انحراف محليٌ عن الوضعم‎ )٤( 
السريّ أو المألرف لأحرال الرياح (أر). «ب» تَصَدَع‎ 
يطرأ على صَحْرةٍ أو طبقة (جي). : ج» تداحل يخلّف‎ 
أثراً غير مرغوب فيه في الاستقبال اللاسلكي‎ 
. أو الراديويّ أو التلفزيوني (فز)‎ 

dis.turbed [dis tûrbd’] (adj.) < ~ هائج‎ )١( 
> له‎ feelings > (؟) مهتاج‎ 85©635< 
مضطرب: ميم بأعراض اضطراب عقليّ‎ )۳( 
<a ~ personality > . 

di.sul.fate [dî "اناد‎ fat] (1.J) < di- + sulfate> 
)1838( نان الكبريثات: مركب يشتمل على‎ 
جذرَيٰ كبريتات (ك).‎ 

di.sul.fide [di “اند‎ 50[ )”.( > di- + sulfîde > 

(1863) = bisulfide. 

di.sul.fi.ram [dî sül'fo rom] (7.J) (1952)‏ 
الدّيسالفيرام: مركب يُحدث رد فعل فيسيولوجياً 
عنيفاً ضدّ الكحول ومن أجل ذلك يُستخدم في 
معالجة مدمني المُلكرات (ك). 

di.sul.fo.ton [dî sül’ fo tön] (r.) (1965)‏ 
الدّيسالفوتون: سائل أصفر يكّخذ مُبيداً للحشرات (ك). 

dis.un.ion [dis yoon yan] (n.) <dis- + 
u0۸ < )156©( . انفصال (۲) خلاف؛ قاق‎ )١( 

dis.un.ion.ist [dis yoon ya nist] (7.) (1846) 
الانفصاليّ : المؤيد للانفصال السياسي إلخ.‎ 

dis.u.nite [dis yoOO nit’] (vt.; i.), -nit.ed; 
-nit.ing > dis- + unite> (1598) «Î» (۱) 
يَفْصِل. «ب» يفرّق. «ج» يبعثر (۲) يُوقَع الشْعَاقَمبِين‎ 
. ينفصل إلخ‎ )۳( × 

dis.u.ni.ty [dis yo ni ti] (7.J) < dis- + unity > 
)1632( خلاف؛ شقاق!؛ انقام؛ لاوحدة.‎ 

.2 .”ا [(96565 ıı. dis‏ :552لا dis.use ]<. dis‏ 
-used; -us.ing > Mid. Eng. disusen: dis-‏ 
()يهجر؛ يهمل؛ يكف (©15) < ع5نا 0) 5671ل + 
عن استعمال 8 (7) مَجر؛ إهمال؛ لااستعمال. 

dis.u.tili.ty [dis yo6 tili ti] )7.( > dis- +‏ 
)١(‏ العقم: عدم الفائدة (1879) < رازا 
أو الجدوى (۲) الإيذائية: كونٌ الشيء ضارًا 
أو مزعجاً أو مسبّباً للكذب أو البلاء. 

dis.val.ue [dis vãl 9055[ ( vt.; n.) , -ued; -uİng 

> dis- + value> (1603) يتخف ب‘‎ )١١ 


good; 53 boot; ou out; 8 under; û urgent: د‎ = a in alone, e in system, I in easily, o in gallop, u in circus. 
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الخشب أو الأثاث بطريقة تجعله يبدو عتيقاً 
أو أثرياً § (۷) معروض للبيع بأسعار مخفضة جداً 
merchandise >‏ ~ > (4) مخض الأسعار 
<a ~ sale>.‏ 
کا ب؛ محر ون؛ (./40) dis.tressed [dis (rëst]‏ 
مجع ؛ مُعْوز إلخ. 
distressed area /7.( = disaster area.‏ 
dis.tress.ful [dîs trës’ fol] )64/.( (1591)‏ 
)0( نُؤلم ؛ موجع (۲) متألم؛ مُرْجَع . 


4 ت 


dis.tress.ing [dis trës ing] (adj.) مۆلم ؛ مو جع‎ 
< w~ news>. 

dis.trib.u.tar.y [dis trib yöo tër’î] (r.) pl. 
-)8:.165 )1863( الفْرْع : شعبة من النهر تنفصل عن‎ 
مجراه الرئيسي ولا تعود بعد إليه.‎ 

dis.trib.ute [dis trib yoot] (1.J, -ut.ed; 
-ut.ing > سآ‎ distributus, past part. of 
distribuere: dis- (apart) + tribuere to 
امومع ,أه1اج‎ < )15٥( يورّع 0) يثثر؛ يَيْثْره‎ )۱( 
> 0غ‎ ~ seed evenly over the whole ينْشْر‎ 
يصئّف؛ يبرب؟ ينسّق وفقاً للنوع‎ )۳( arm” < 
<to ~ specimens; to ~ letters> إلخ.‎ 
يفررق: يعيد كلّ حرف من الحروف المنضّدة إلى‎ )€( 
«البيت؛ الخاص به في «صندوق» التنضيد (طع).‎ 

المُمْتَصِنّ: (.5) [ dis.trib.u.tee [dis trib’ yöټ (ê‏ 
كل من ينال نصيباً معيّناً عند توزيع التّركة (ت). 

dis.tri.bu.tion [distre byoo’ shan] (7.) (14c) 
«أ» توزبع  #ب» توزع (۲) تصنیف؛ تبويب‎ )١( 
الموزّع: الشيء الموزّع (4) التوزيع؛ معدّل‎ )5( 
التوزيع : متوسط عدد النسخ الموزرّعة أو المبيعة من‎ 
<The ~ of صحيفة أو مجلة إلخ ناه‎ 
التسويق:‎ (( magazine is now 70,000. > 
تقييم قدرة المستهلك الشرائية وتحويلها إلى طلب‎ 
فعليٌ من طريق الإعلان عن الل وتوزيعها على‎ 
نحو منظم يمكن المستهلك من الحصول عليها في‎ 
> ناملا‎ have good ع ويسر )|د(‎ 
products but your ~ is bad.>. 

dis.trib.u.tive [dis trib’ ya tiv] (adj.; n.) 
)156( توزيعيّ: منسوبٌ إلى التوزيع أو قائمٌ‎ )1( 
<serving both a collective and ~ يه‎ 
function in the charity organization > 
مورّعة: مشيرةٌ إلى كل فرد أو وحدة» من‎ )۲( 
جماغة ماء على دّة وليس على نحو جماعيٌ‎ 
< Every in the sentence every employee 
attended the meeting is a ~ word.> 
. أو بر7ءلا©)‎ e4٥۸ (۳)المورٌعة : كلمة مورّعة (مثل‎ § 

التربية )1948( ).1/( distributive education‏ 
الموزعة: برنامج تعليم مهنيّ يتعاون على تنفيذه 
رجال التربية وأرباب العمل وفيه يتلقى الطلاب 
تحصيلهم النظريّء أو التقليديٌ.» على مقاعد 
الدراسةء بالإضافة إلى تدريب عملي يُخْضّعون له 
في مختلف المؤسسات ومراكز الوظيفة أو العمل. 

(1526) (.م) dis.trib.u.tor [dis trib’ya tor]‏ 
)01( الموزع (۲( وكيل التوزيم [لسلعةٍ فا] 
(۳( الموزّعة : 2 توزع د الكهرباني توزيعاً 
محرّك السيارة (مك). 

dis.trict [dis trikt] (r.; vı.) <F., from 
Medieval L. districtus (area of) jurisdic- 
ا0٥۸‎ < )1611( مِنْطقة؛ مقاطعة 8 (۲) يقسّم‎ )١( 
. إلى مناطق [أو مقاطعات]‎ 

محكمة المئطقة؛ (1789) (.71) district court‏ 
محكمة المقاطعة: محكمة محلية ذات اختصاص 


(êrshan] ).( (1581) 


vy!.; adj.) < Vulgar 


distort 


dis.tort [dis trt] (¥/.) < L. distortus, past 


part. of distorquëre: dis- + torquëre LO 
(wist> (1586) < (ried يُحرّف؛ )ف‎ (1) 
. يلي ؛ يثني ؟ يفيل‎ )5( to ~ the facts> 
> Rage وبخاصة: يغيّر المظهر الطبيعي لشيء ما‎ 
<A curved oj (TF) ~ed her face.> 

mirror ~s the features. >. 


)01( تحريف؛ تصحیف؛ تشويه (۲) تحرّف! 
تصحف؛ تشرّه (۳) التشوه: ١اه‏ َتوه الصورة التي 
تستقبلها بسبب من تغير الشكل المَرْجِيَ للضوء. 
وهو يَحدّث نتيجةً لبعض الأحوال الجوية كانتشار 
السديم أو الضُّبابٍ الرقيق أو بسبب من العَذصات 
غير الوافية بالمراد (بص). «ب» تغيرٌ غير مرغوب 
فيه يطرأ على التّكل المَرْجِيَ لإشارة ما (ألك). 


dis.tract [dis trãkt’] (v/.) > سآ‎ distractus, 


past part. of distrahere to draw apart > 
(14c) <was ~ed يضرف أو يحول عن‎ )١( 
from his present high purpose > 
> 80156 يُصرف [الانتباة عن. .]؛ يُلهي‎ )۲( 
~s my attention from studying. > 
<The excursion to the zoo بل‎ (۳( 
~ed her for at least one afternoon. > 
> 1 350 8) يُحير ؛ يقلق؛ يُربك؛ يُذمِل؛ يُخْبّل‎ )٤( 
present ~ed with doubts. — Charles 

Dickens>. 


dis.tract.ed [dis trãk’ tid] (ad.) شارد‎ )١( 


الذهن (۲) مُتحيّر؛ ذاهل (۳) مُحْبّل [وبخاصة بفعل 
الحزن أو القلق]. 


dis.trac.tion (dis trãk’’ shan] (n.) (15c) 


)١(‏ «أ» إلهاء أو التهاء. «ب» خلاف؛ نزاع. 
ج خبل؛ اضطراب عقلي . د حيرة؟ قلق؛ 
ارتباك؛ ذُهول. «هه تلية (؟) اللّهو: كل ما يُلْهِي 
(۳( شرود الذهن (نف). 


dis.train [dis trãn’] (vt. i.) <Old F. 


destreindre, from Medieval L. distrin- 


يَحُْجِر؛ يحتبس: يلقي (1306) <5626 0) 8676 


الحجز على الأموال والمنقولات استيفاءً لدين (ق). 


dis.train.ee [dis trã المحجوز على (.:) غ06‎ 


dis.train.er or dis.train.or [dis trãٌُ nar] (n.) 


الحاجز؛ المحتيس: من ألقى الحَجرَ على أموال 
الغير أو متقولاته استيفاءً لدَيْن (ق). 


dis.traint [dis trãnt’] )5.( )1730( الكحَجز؟‎ 


الاحتياس : إلقاء الحجز على الأموال أو المنقولات 
استيفاءً لذبن (ق). 


dis.trait [dis trã’] .سم‎ <F., from سآ‎ 


distractus, past part. of distrahere = 
to draw apart > (1711) . شاردٌ الڏهن‎ 


dis.traught [dis trêt’] (adj.) < Mid. Eng., 


alteration of distract distracted > (14c) 
«أ» ذاهل. «ب» مهتاج؛ شديد الاضطراب‎ )١( 
مخبل.‎ )۲( 


L. districtia narrowness, from L. dis- 
trictus, past part. of distringere = to 
draw tight, hinder > (13c) الحجز؛‎ «Î» (1) 
الاحتباس : إلقاء الحجز على الأموال أو المنقرلات‎ 
استيفاءً لذَّيْن (ق). «ب» الأموال المحجوز عليها‎ 
(ق) (۲) «أ» ألم؛ وَجَع. «ب» أسّى. «ج» مِحّة‎ 
يمتحن:‎ )٤( 8 «أ» خطر. «ب» كزب؛ عوّز‎ )۳( 
(أ» يحزن. «ب»6 يوجم.‎ )٥( يصيبه بمحنة‎ 


دج' يُقْلِق. «د» يُرْعِج؛ يضايق (1) يُعَئّنَ:ْ يعالج 


Kat; 5 datc; A care; 3 car; ê egg: 8 moe; Tin; 1 bite; ê lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; © 


dis.tor.tion (dis 


dis.tress [dis trës’] ,.م)‎ 


سے 


diverse 
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disyllabic 


diverse‏ 0ه کے 


(۲) يتشعّب؛ يتفرع § (۳) ملشيب؛ ثُنائيَ الشعبة؛ 
ذو شعبتّيّن <6]315©م > > . 

(.ه) kã’ shan]‏ د di.var.i.ca.tion [dîi vãr‏ 
)١(‏ «أ» تشعٌب! تفرّع. «ب» شُعبة؛ فَرْع (1578) 
(۲) اختلاف في الرأي. 

dive [dîv] (vi. ).: n.), dived or dove [döv]; 
dived; div.ing < Mid. Eng. diven, duven, 
from Old Eng. dyfan = to dip > (bef. 
126( «أ» يَعْطِس. «ب» يغرص (۲) «أ» يهبط ؛‎ )١( 
يسقط. «ب٬ يُقجم يده في جيبه إلخ.]. «ج» تنقضٌ‎ 
[الطائرة] (”) «أ» ينكت [على الدرس أو العمل].‎ 
يحمل‎ )٥( يقحم في‎ )٤( × «ب» يندفع إلى أو نحو‎ 
الطائرة [على الهبرط] أو الغواصة [على الغورص]‎ 
غَطس؛ غوص؛ اندفاع إلخ. (۷) دأ» هيبرط‎ 8 
مفاجىء [في الأسعار أو المعنويات] . «ب» انقضاض‎ 
: [طي] (۸) حانة رديئة السمعة (8) الصارعة المزيفة‎ 
ضربة قاضيةء كاذبةء تتم بالتواطؤ بين المتباريين‎ 
> He took a ~ in the second round. > . 

يَعْنِف (1935) ).1»( ]’mصbö5 dive-bomb [dîv‏ 
مُنْقَضَاً: يهاجم بقاذفةٍ انقضاضية (را. المادة التالية). 

القاذفة الانقضاضيَةَ؛ قاذفة )./( dive bomber‏ 
الانقضاض: طائرة حربية تقذف العدو بقنابلها 
وهي منقضة عليه (جن). 

dive | (1)‏ مثل: (1506) ).1/( div.er [dî var]‏ 
الغطاس؛ الغرّاص؛ صائد اللؤلؤ إلخ . (۲) العَوَّاص؛ 
السَامك : طائر غوًا ص (را. )[!٥٥۸۶‏ ()النّشَال(عب) . 

di.verge [di :دنا‎ dî vûrj’] (vi.: ı.), -verged; 
-verg.ing < Late L. divergere = to turn 
ينفرج؛ ينشعب؛ يتباعد (1665) < عل ایج‎ )١( 
«أ» يختلف [عن]. «ب» يُصبح مختلفاً.‎ )۲( 
ينحرف [عن‎ e )7( اج يختلف [قي الرأي]‎ 
سبيل أو سياسةٍ ما]. «ب» يستطرد: ينتقل من‎ 
يخرف: يجعله ينحرف.‎ )٤( × موضوع إلى آخر‎ 

di.ver.gence [di :وصد زعت‎ dî [كمدزاعة؟‎ (n.) 
)1656( . انفراج ؛ انشعاب ؛ تباعد (؟) «أ» اختلاف‎ )۱( 
«ب» اختلاف في الرأي (۴) التباعد: اكتساب‎ 
المْتَعَضْيات الشقيقة صفاتٍ متباينة في البيئات غير‎ 
«أ» انحراف. «ب» استطراد.‎ )٤( المتمائلة (أح)‎ 

di.ver.gen.cy [di vûr jan si; dî عن‎ jan sî] 

(n.) pl. -cies (1709) = divergence. 

di.ver.gent [di vûr jant; dî vûr jant] (adj.) 
)1696( . > دأء منفرج ؛ منشیب < 11265 نہ‎ )١( 
<the ~ evolution of (WO «ب» متباعد‎ 
<the ~ متباين؛ متعارض‎ )۲( species < 
interests of capital and labor> 
<his ~ behavior> متحرف‎ )0 
. <a ~ lens> مباعد؛ ن‎ )٤( 

المُتََلْيِلة المتباعدة: معللة ).71( divergent series‏ 
لانهائية متتالية ذاتٌ مجموعات جُزئية غير متقارية (ر) . 

العَدّسة (.:2) di.verg.ing lens also divergent lens‏ 
المُباعِدة؛ العَدّسة المفرّقة: عدسة ذا طول يُؤْريٌ 
1 سالب وهو ما يجعل الضوء الساقط على نحو 


. مواز لمحورها يتباعد إثرَ عبورها (بص)‎ 
di.vers [dî varz] (adj.) > 010 F., from L. 
diversus = divers> (14c) كثير؛ متعتد؛‎ 


مختلف < ...۴ہ کماراs‏ به > . 

di.verse [di vûrs’; dî’ vûrs] (adj.) <L. 
diversus, past part. of divertere = (O 
divert> (13c) <of ~ racial مختلف‎ (۱) 
> ~ nature 01 متعدّد الأشكال‎ (۲( origins < 
<a most ~ group Of متنوّع‎ (F) man > 
politicians > . 
synonyms: contrary, diferent, dissimilar, : مر أدفات‎ 
distinct, heterogeneous, unlike, varlant;: divers, 
miscellaneous, numerous, several, sundry, various. 


(۳( نسخة طبق الأصل He is the ~ of his‏ < 
(t) § father.>‏ يكرّر <The second‏ 
speaker ~ed his argument. >‏ )0( يتسخ : 
يستخرج نُسَخا عن مادة مطبوعةء وذلك من طريق 
الاستعانة بآلة ناسخة 8 (5) مشايه؛ ممائل 
8 (۷) كذلك؛ كما تقدم؛ 'شَرْحُه؛. 
علامة التكرير: علامة تتألف من (.7) kإma ditto‏ 
فاصلتين صغيرتين (2) توضعان تحت الشيء 
المكررء عادة. 
ditto marks (n. pl.) = ditto mark.‏ 
dit.ty [dit] (n.) pl. -ties < Mid. F. ditié‏ 
poem, from L. dictare = to dictate,‏ 
الغنائية : «أ» قصيدة مُعَدَةَ compose > (14٥(‏ 
للغناء. «ب» أغنية قصيرة بسيطة . 
dit.ty bag [dit] (n.) < origin unknown >‏ 
كيس الملاح: كيس صغير يضع فيه (1852) 
الملاحون أدوات الخياطة . 
dit.ty box [dîtî] ):.( < origin unknown >‏ 
صندوق الملاح: صندوق يضع فيه (1880 .4ء) 
الملاحو ن أدوات الخياطة . 
dit.zy (adj.) = ditsy.‏ 
di.u.re.sis [dÎ YOO 8” sآs[ (n.) pl. -ure.ses‏ 
diureticus = diuretic >‏ .هآ Late‏ < [552] 
الإيالة؟ غزارة البول: اندفاق البول (1681 .aع)‏ 
بغزارة أو بمقدار يتجاوز الحدّ المألوف (ط). 
di.u.ret.ic [dî yoo rët’ ik] (adj. n.) )150(‏ 
)١(‏ مَيِرَّ: مساعد على اندفاق البول بغزارة 
§ المَيِرَّ: دواءٌ أو علاج مَيِرَ (صي). 
di.ur.nal [dî ûr’ nal] (adj.) <L. diurnalis,‏ 
)١(‏ يوم: from diurnus = daily > (14c)‏ 
«أ» متكوّر کل يوم <ءk)یھ)‏ نہ > . «ب» ذو دورة 
يوميّة < 5ع10) نہ > (۲) نهاريّ: «أ» منسوب إلى 
النهار أو حادتٌ خلال التهار < 201565 له > . 
«ب» ناشطء في المقام الأاول» خلال ساعات النهار 
>a > 2211021<‏ . «ج» متفتّح خلال النهار 
ومنغلق عند هيوط الليل < 1101361 ~ 2 > . 
di.u.ron [dî rön] > di(chlor) + ur(ea) +‏ 
الديورون: مبيد للأعشاب الضارّة. (1857) <01- 
di.va [dê vã] (.) pl. -vas or -ve [vã] > It. =‏ 
الراقصة الأولى [في الباليّه]. (1883) < ءئءل0dع‏ 
di.va.gate [dî va gãt’] (vi.), -gat.ed; -gat.ing‏ 
<Late L. divagatus, past part. of‏ 
divagari: dis- (apart) + vagari to‏ 
(۱) يهيم على وجهه: )1599( > wander‏ 
يذهَبٌ وهو لا يدري إلى أين یتوجه (۲) يستطرد: 
يتتقل من موضوع إلى آخر (7) ينحرف؛ يبتعد عن 
Natural science ~d more and more‏ < 
from metaphysics. — George Boas> .‏ 
(۱) الهيام : di.va.ga.tion [di va gãُ shan] (n.)‏ 
هيام على الوجه (را. المادة الابقة) (۲) استطراد 
(۳) انحراف أو ابتعادٌ عن . 
di.va.lent [dî vã’ lent] (adj.) <di- +‏ 
valent > (1869) = bivalent.‏ 
Turk., from‏ > .مع di.van [dî vãn; dîi vãn’]‏ 
Per. diwûn = account book> (1586)‏ 
)١(‏ الديوان: «أ» المجلس اللطانيّ في 
الأمبراطورية العثمانية. «ب» مجلس. «ج» قاعة 
اجتماع أو استقبال كبيرة. «د» حجرة تدخين 
(۲) الديوان: أريكة؛ متّكأ (۳) الديوان: كتاب 
يضم مجموعةً من قصائد شاعر عربيّ أو فارسي . 
kãt’, di‏ د di.var.i.cate [v. 01 vãr‏ 
vãr’a kit, dî‏ آل vãr’a kãt’; adj.‏ 
vãr’o kãt’] (vi.; adj.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing <L. divaricare to cilê‏ 
)١( Pe‏ يُنْشعِب )1672( > spread apar|‏ 


يعتقص من قذره § (۲) اللسلبية؛ القيمة السلبية 
<used to pair every value with its‏ 
corresponding ~ >.‏ 
di.syl.lab.ic (dî’sî lãb’îk] (adj.) <di- +‏ 
تنائيّة المَقْطع: صفة للفظة (1637) < اطم|ابرى 
المؤلفة من مقطعَيّن (مثل لفظة 217/106) . 
bal] (n.) <di- +‏ د 511 01] di.syl.la.ble‏ 
النائية المقطع : لفظة مؤلفة (1589) < عاطع|إدرى 
من مقطعين (مثل لفظة 871116 9) . 
النقطة : نقطة (1940) > 11211021106 > .71) dit [dit]‏ 
في كوْدٍ ©0006 لاسلكي أو تلغراني. 
ditch [dich] (n.; vı.) > 010 Eng. dic dike,‏ 
ch (1)‏ خندق [للدفاع]. (ع12 ditch > (bc.‏ 
«ب» قناة [للري]. «ج» مسال؛ مُصَرّف [للماه) 
§ (۲) «آ» يطوق بخندق. «ب» يحفر خندقاً في 
(۳) «أ» يُخرج قطاراً عن الخط. «ب» يقود سيارة 
إلى خندق (4) َنْبِذ؛ يتخلى 010 ~ed his‏ > 
policy >‏ )0( ڃر Bakri ~ed his‏ > 
fiancée. >‏ %( يخفي <tried to ~ the‏ 
stolen goods <‏ (۷) يتجِنّب [بالمَكر والحيلة]؛ 
يتخلص من He ~ed her by sneaking‏ < 
out the back door. >‏ (۸) يَخْطْ على الماء: 
يهبط يطائرته هبوطاً اضطرارياً قوق سطح الماء (طي) . 
(ca. 1897‏ (ر.م) ditch-digger [dich dig’ar]‏ 
حافر الخنادق: «أ» من يحْفِر خندقاً أو نحوّةُ. 
«ب» من يكلف القيام بأيّما عمل بدني شاف أو حقير. 
مياه الختادق: (.۸) ditch.wa.ter [dich wö‘ tar]‏ 
مياه آسنةء قذرة» متجمعة في خندق. 
dite [dît] )71.( <alteration of 401< (ca.‏ 
مقدار ضثيل؛ نُزْرٌ يسير (ع). )1877 
Iz’am] (n.) <di- +‏ قط di.the.ism [dî‏ 
التّتوية: الاعتقاد بإلهين (1678) <”كأعم) 
أو بمبدأين أصليْيْن أحدهما يمتّل الخيرَ والآخرٌ 
يمثّل الشرّ. 
(vi. n.) <Mid. Eng.‏ [عد ظرتل] dith.er‏ 
)١(‏ يرتجف didderen (expressive) > (15c)‏ 
(۲) يُتَرَدْد أو يعمل بعصبية واضطراب 8 (۳) ارتجاف 
[وبخاصة من البرد] (5) ارتباك؛ اهتياج [عصبيّ 
شديد]. 
dithy-‏ سآ > dith.y.ramb ([dith’a rãm’] (n.)‏ 
rambus, from Gk. dithurambos > (1656)‏ 
الباخوسيّة: «أ» ترنيمة جماعية مُفْعَمة بالعواطف 
الجيّاشة ورقص انفعالي صاخب كان الإغريق يكرّمان 
بهما إله الج ديونيوس [أو باخوس]. 
«ب» قصيدة مفعمة بالحماسة والعواطف الجياشة. 
«ج» كلام مُفْعَم بالحماسة أو الانفعال أو التمجيد. 
dith.y.ram.bic [dith’a ram’ bik] (adj.)‏ 
باخوسيّ: «آ» شبيه بالياخوسيّة (را. المادة 
السابقة) أو منسوبٌ إليها. «ب؟ مُمُعَّم بالحماسة. 
dit.sy or dit.zy [dit së] (adj.), dits.i.er or‏ 
ditz.i.er; -est <origin unknown >‏ 
(۱) طائش؛ سخيف (۲) مصاب بدوار. (1973) 
dit.ta.ny ]0125 ni] (r.) pl. -nies <L.‏ 
dictamnum, from Gk. diktamnon, per-‏ 
haps after 46 mountain in Crete >‏ 
رَيْحانَ الأرض: نبات من الفصيلة الشَّمَوية» )12٥(‏ 
ذو زهرات قرنفلية اللونء كان يُعتقد فيما مضى أن 
له منافع طبية . 
adj.; adv.) pl. -tos‏ :ناس dit.to [ditö] (n.‏ 
<It. ditto said, from L. dictus, past‏ 
part. of dicere = to say> (ca. 1678(‏ 
)١(‏ كذلك؛ الشيء نفسهة: تعبير يتخدم في 
الحسابات والقوائم اجتتاباً للتكرار (۲) علامة 
التكرير: علامة تالف من فاصلتين صغيرتين () 


diving board 


591 


diversification 
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إلخ. (را. (divide‏ (( .أر: القَسَّامة: أداة ذات 
ساقين متصلتين شبيهة بالفرجار تستخدم لفصل 
أجزاء متساوية من خط ما (۳) حاجز؛ فاصل؛ 
جاتن 

div.i-div.i [div1 divî] (n.) < Sp. dividivi, of 
Cariban origin > (ca. 1837( التقيف: نبت‎ 
أميركية استوائية من الفصيلة البَقْلية ذاتٌ فُرنات قابضة‎ 
[أو زامة للأنسجة الحية] نُستخدّم عُصارتُها في دباغة‎ 
الجلرد (نب).‎ 

div.i.na.tion [divs na’ shan] (r.) )14©( 
الكهانة؛ الرّجم بالمَيِب: التو بالمُعَيّبٍ من‎ )١( 
<The ~ of (٤ الأمور المستتبلة (۲) ثبوءة‎ 
high priest was fulfilled. >. 

di.vine (di vîn] (adj.; n.; vt. i.) > Mid. F., 
from L. divinus > (14c) < ~ إلهيّ‎ (001) 
> He مقس‎ ‘jis (T) right of kings > 
summoned the people to ~ worship. > 
فاتن؛‎ ):( > Her pies were ~.> رائم‎ (¥) 
< Layla looked ~ in ساحر؛ فاتق الاحترام‎ 
سماوي: ذو طبيعةٍ‎ )٥( that new dress. < 
أسمى من طبيعة البشر 8 (7) كاهن (7) اللاهوتيّ:‎ 
العالم باللاهوت 8 (۸) يتنبّأ ب (4) يكتشف‎ 
يتكهّن؛ يُمارس الكهانة‎ )٠١( × بالحئئّس‎ 
: يُحَزِر‎ )۱۱( 
synonyms: celestial, consecrated, : مرلدقات‎ 
godlike, heavenly, holy’, sacred, spiritual, superhu- 
man, venerable. 
antoayms: diabolical, profane, wicked. أضد:‎ 

Divine Comedy, The الكرميديا الإلهية: ملحمة‎ 


لكبير شعراء إيطاليا دانتي 102216. تقع في ثلا 
أقسام رئيسية هي الجحيم 11/6770 و 0 
0 والفردوس 28760150 . وهى عبارة 
عن رحلة خيالية قام بها الشاعر إلى هذه المواطن. 

di.vin.er [dÎ 71 nor] )8.( (14c) العوّاف؛‎ )١( 
«اليصّار» (۲) المتنبىء ب (7) المستنيىء بالعصا:‎ 
المستعين يالعصا لمعرفة مواقع الماء والمعادن تحت‎ 
. الأرض‎ 

divine right also divine right of kings ).(‏ 
الحقّ الإلهيَ؛ حى الملوك الإلهيّ : نظرية (1600) 
سياسية تقول بأن الملك يحكُم بموجب سلطة مُيْحَها 
من الله مباشرة فهو غير مسؤول أمام أية سلطة أرضيّة 
[كالبرلمان وما إليه] ولكنه مسؤول تجاه الخالق 
وحده. 

الهلم الإلْهِيَ: فرقة دينية (.7) Divine Science‏ 
أسّستها عام ۱۸۸۸ السيدة ماليندا كرايمر 121267) 
وغيرها. وهي تذهب إلى القول بأن في ميسور 
الإيمان تحقيق الشفاء الروحيّ والجسديّ. 

الخدمة الد صلاة (ع14) (.71) divine service‏ 
جماعيّة تتم م وَفْاً لقواعدَ وأصول معيّنة (کن). 

الغخوص: الغرص في البحر (.71) [128 div.ing [dîv’‏ 
طلباً للإسفنج واللؤلؤء أو ابتغاء انتشال حمولات 
السَفن الغارقة وفحص دعائم الجور وإجراء بعض 
الإصلاحات تحت المائية . 

خجرة الغَرْص؛ ناقرس (1661) (.72) لاعط diving‏ 

العّرّاص: وعاء ضخم يساعد 

الغرّاصين على البقاء فترة قصيرة 

تحت الماء. وهو ا القعر 

ولكنٌ الهراء الذي يضح إليه» عير 

diving bell‏ جهاز خاص ملحي به يول درن 

ترت المياه إليه. 

مِئضّة النَوْص؛ مِئضّة (1893) (.۸) 0 diving‏ 
الو : لوح متطاول الشكلء أحدٌ طرفيه مثبّت والآخرٌ 

ممتدذ فوق الماء» يذب منه الغوّاص أو السابح. 


„ e İn system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 


i ناا‎ ting] (adj. J) 
. <a ~ story > مل‎ 
di.ver.tisse.ment [dê vër tês mãn’] (n.) <F., 


dî vëst’] (vt.) <Old F. 


i.; n.), -vid.ed; -vid.ing 


۴ 


from divertir = to divert> (1728) 


(۱) المُوَيْصِل: فاصل قصير من رقص الباليه 
(۲) المُلهية (را. 1۸۲0ا i۷ل)‏ (۴) لَهْرّ؛ تسلية . 


Di.ves [dî vëz] (n.) < L. Dîves, the rich man 


in the parable of Lazarus, Luke 16: 19- 
31, from dives = rich, costly > (14c) 


الموسر؛ الثريّ؛ الغنيّ. 


devestir = to undress > )1583( : يعر‎ )١( 
يجرّده من ملابسه (؟) يجرّد: يحرمه ممتلكاته‎ 
أو سلطته و (۳) يتنصل [من المسؤولية‎ 
إلخ] (6) يحرّر [نفسَه]؛ يتحورّر؛ يتخلص من‎ 
> لاملا‎ must ~ yourself of envy.> 

)٥(‏ يَسْلْب. 


di.vest.i.ture [di vës’ to chor; dî vës’ ta char] 


)7:.( )1601( تعرية . «ب» تَمَرّ (۲) تجريد‎ eh )١( 
.]. [من لقب أو سلطة إلخ‎ 


di.vest.ment [di vëst ment; dî vëst mant] 


(n.) = divestiture. 


di.vid.a.ble [dî vî دل‎ ba1] (adj.) )1587( قاب‎ 


للقسمة . 


<L. dividere = to separate> (14c) 
يفم . «ب» يقسّم. وج تش [الأمواجَ‎ e )١( 
إلخ.] (۲) » يورّع؛ يُحصّص. «ب» يقاسم؛‎ 
> ىه‎ the blame with his يتقاسم‎ 
«أ» يميّز؛ يَفُصِل.‎ )۳( companion < 
يدَرّج:‎ )٤( «ب» يفرّق؟؛ يمزّق؛ يوقع الشّقاق‎ 
يقسم [أنبوبة أو مسطرةً] إلى درجات (0) يَقْسِم‎ 
[حسابيا] × (1) (» ينقسم. «ب» يتشعب.‎ 
اج» ينفصل . د٤ ينشقٌ!؛ عم بک الاكلدف‎ , 
فى الرأي إلخ. § (۷) تقسيم؛ توزيع (۸) حدّ أو‎ 
<a period marking the ~ خط فاصل‎ 
مَمَسَم المياه: أعلى‎ )1( between two eras > 
جزء في المرتفعات حيث تنحدر المياه في اتجاهين‎ 
مُمَسّم (۲) ممَسّمة : «آ» صفة لورقة نبات ذات شقوق‎ 
أو حزوز تمتد حتى القاعدة قاسمة الورقة إلى أجزاء‎ 
مستقلة (نب). «ب» صفة للطريق العريضة نمسم إلى‎ 
شُعْبَتيْن» عادةء تجري السيارات في كل منهما‎ 
ياتجاو مخالي للآخر بغية الإقلال من حوادث‎ 
> 8656© الاصطدام (۳) «أ» منقسم على نفسه‎ 
«cy» .sharply ~ over that <06ا155‎ 
. > > ]ہرھاآ)اعءs‎ < متضارب ؛ متعارض‎ 


الطريق المقَسّمة: طريق (.1/( لayس‌طعٍنhط divided‏ 


مقسومة إلى شُعبتين» عادةٌء تجري السيارات في كل 
منهما باتجاه مخالف للآخر. 


diy.i.dend div’ a dënd’] (n.) <F., from 


Late L. dividendum = thing to be 
divided> (15c( حِصّة (۲) الرّبيحة:‎ )١( 
«آ» نصيب الشّهم الماليّ الواحد من الأرياح‎ 
الموزعة. «ب» ربح توزعه شركات التأمين على‎ 
المؤمّنين لديها. «ج» سلعة إضافية تُعطى مجاناً لمن‎ 
يشتري عدداً معيّناً من السْلّم (۳) الوزيعة: حصة‎ 
نسبية تدقع إلى الدائن من موجودات مؤمسةٍ مفلسة‎ 
(ق) (4) المَفُسوم: العدد الذي تجري قَمنّه على‎ 
عدد آخر في عملية حسابية (ر) (0) القَسامة: مبلغ‎ 


عم 


من المال يراد توزيعه أو قسمته. 


di.vid.er [di vî dar] (n.) القاسم ؛ المقسم‎ )١( 


š at; & date; û care; ã car; ë egg: 8 mc; 1 in; I bite; 5 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; 6 good; 35 boot; ou out; û under; û urgent 3» = a in alonc 


di.vert.ing [di vûrُ ting; 


di.vest [di vëst'; 


di.vide [di vîd’] (vt. 


di.vid.ed [di vî did] (adj.) (14c) مَمَسوم؟‎ 


antonyms: alike, identical, same, selfsame., أضداد:‎ 
similar. 


di.ver.si.fi.ca.tion [di vûr’sa 15 kã’ shan] 


(n.) (1603) تنويعم (۲) تنوع.‎ )١( 
di.ver.si.fied [di vûr’sa fîd’; تل‎ vûrُ’ sa fî 073 
(adj.) > به‎ activity < متنوّع‎ 


di.ver.si.fy [di vûr’sa fî’; dî vûr sa f’) (vt. 

i.), -fied; -fy.ing <Old F. diversifier, 
from Medieval L. diversificare: diversus 
diverse + Jfacere to make> (15c) 
< His factory is trying ينوع ؛ ؛ يشكل‎ )١( 
~ہ ٥0ا (۲) ينوع التوظيف:‎ its products. < 
: يو ليك أمواله في مشاريع مختلفة × (۳) ينوع‎ 
يتج محاصيلٌء أو أصنفاً من السُلعء مختلفة‎ 
<My factory diversified five years 

)٤( 280. <‏ ينهمك في أعمال متباينة . 


di.ver.sion [di vûr’ zhan: di vûr shan; dî 


)1626( .مم vûr’zhan; dî vûr’shan]‏ 
)١(‏ تحويل [عن سبيل أو مجرّى مألوف] 
(۲) صرف للانتباه [عن نشاط أو اهتمام معين] 
(۳) انحراف أو انصراف أو تحوّلٌ عن )٤(‏ ْو ا 
تسلية (60) إلهاء (5) الهجوم المضلّل؛ هجوم يشن 
لصرف أنظار العدوٌ عن العملية الرئيسية (جن). 

di.ver.sion.ar.y [di vûr zha nër i; dî vûr’zha 
265 1[ )04/.( )1846( تحویلێ : مقصودٌ به‎ )١( 
الانتباه عن موضوع الاهتمام الرئيسي‎ 
>4 ~ تضليلي : مقصود به تضليل العدو‎ )۲( 
military operation >. 

di.ver.sion.ist [di vûr’zhan ist; dî vûr’ zhan 
15][ )7.( )1937( المشاغِل: مَنْ يعمل على‎ )١( 
سل العَدُوَ بمختلف ضروب النشاط العسكري غير‎ 
النظاميّ أو بالقيامء خلفٌ خطوطه.ء بأعمال التخريب‎ 
وما إليها (۲) المنحرف: المْنَّهُمِ بالانحراف عن‎ 
الإيديولوجية المقرّرة أو الخط الحزبيّ المقرّر.‎ 

di.ver.si.ty [di vûr’ sî ti; dî vûr’sÎ 0 1 n.) pl. 
-ties (14c) < ~ of interests > تنوع‎ )1( 
فرق‎ )۴( > ~ of opinion < اختلاف‎ )۲( 
<climatic diversities > . 

di.vert [di vûrt’; dî vûrt] (vi. (.) <L. 
divertere = to turn in opposite direc- 
lions > (15c)(< ~ed ينحرف × (7) يحوّل‎ )١( 
the stream to a new channel > 
يَصَرف. ويخاصة: صرف الانتباةه عن‎ (۳) 
< Grief did 10 ~ موضوع الاهتمام الرئيسيّ‎ 
يُلْهِي ؛‎ « (£) Salma from her duty. > 
<They ~ed themselves with ل‎ 
>My wife «ب» يَشْر؛ ج‎ . games. < 
was ~ed, though her face betrayed no 
sign of her amusement. >. 

di.ver.tic.u.li.tis [dîi’vûr tik’ya lît’ Is] (r.) 
)62. 1900( التهاب الرّذب؛ التهاب الرّدْجِ (طب).‎ 

(.س) di.ver.tic.u.lo.sis [(dî’‘vûr tik’ya lö sîs]‏ 
الرداب؛ الرُداج: عِلَة مِعَوية تتميز بوجود (1917) 
عدد كبير من الرّدوب أو الرّدرج في المعى (ط). 

di.ver.tic.u.lum عن 1ل]‎ tik ya lam] (r.) pl. 
-la [la] < New L., from L. = bypath > 
(1647) الوذب؟؛ الردج : جیب جیب أو كيس خارجي‎ 
مسدود النهاية مُتَمَوْضِعٌ على جدار عضو مجوّف‎ 
. كالمعَى أو المثانة (ط)‎ 

di.ver.ti.nen.to [di vër’ti mën’ tö] (n.) pl. -ti 
[të] or -tos <It. = diversion, amuse- 
men) < )1923( المُلهية: لخن مو سيقيَّ‎ 
(مو).‎ e خفیف› مسل“ مُتعدّد‎ 


0 
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diving duck 


0 ر د و ر س ا ب ا ل و سي کک 


ناشضىء عن الدوار أو متّسِم به چ صريع جداً 
)٤( §‏ يصيب بالذوار (0) يشش لاذه 

جاكارتا: عاصمة إندو Dja.kar.ta [ja kãr’ ta] lai‏ 
وكبرى مدنها وموانيها. تقع على الساحل الشمالي 
الغربي من جزيرة جاره 131038. سكانها 

e,۰‏ ل 

djel.la.ba also djel.la.bah [ja 1ã ba] ر.هم)‎ 
<F. djellaba, from Ar. jalldbîy'ah > 
)1919( الجلابية: رداء طويل فضفاض يرتدى في‎ 
مصر وبلدان شمال إفريقيا.‎ 

Dje.mal Pasha [jë 3م “اقم‎ shã’], Ahmed 
جمال باشاء أحمد (۱۸۷۲؟  ۱۹۲۲): قائد‎ 
عسكري تركي. أصدر الحكم بالإعدام على عدد من‎ 
أحرار سوريا ولبنان خلال الحرب العالمية الأولى.‎ 

٠‏ جيبوتي: «أ» جمهورية في [18 555 آن] نا.نامط.أزط 
الجزء الشمالي الشرقي من إفريقيا. تقع على خليج 
عدن» على الساحل الغربي من مضيق باب المَنْدَب . 
لغتها الرسمية: العربية. ديانتها السائدة: الإسلام. 
مساحتها 17,٠٠١٠‏ كيلومتر مربع. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: جيبوتي. #ب»© عاصمة 
جمهورية جيبوتي. تقع على مقربة من المدخل 

الجنوبيّ للبحر الأحمر. سكانها 7٠١٠٠١‏ ن. 

djin.ni [jinê] or djinn or djin jin] (n.) > Ar. 
Jjinnî> (1684) الجتّيّ : واحد الجنّ.‎ 

طبقة «د٠:‏ الطبقة الشُفلى (1934 .3ء) (.) 19367 12 
من الأيونوسفير ©1010521615. 

D-mark [doi cha mãrk] (r.) (1948) = 
Deutsche mark. 

DNA [dên ã٥ [ (n.) > d(eoxyribo)n(ucleic) 
د.ن.أ؟ دنا؛ حَمْض ديوكسي (1944) < (4أء)ه‎ 
ريبونيوكلييك: حمض تَوَّويَ 210 21001616 يتواجد‎ 
في نوى الخلايا بخاصة ويتحكم تحكماً كبيراً في‎ 

عمليات الوراثة (قا. 1114). 

ذييّر: نهر في الاتحاد الرّوسيّ. por]‏ قم] Dnie.per‏ 
ينبع في غرب روسيا الوسطى ويصبٌ في البحر 
الأسود. يُعتبر أطول أنهار أوروبا بعد نهر الفولغا 

ونهر الدانرب. طوله ۲,۲٣٣١‏ كيلومتراً . 

دُنِيشئّر: نهر في جنوب غرب [5]26 08] لاع).وعء نم5 
أوكرانيا. يخرج من جبال الكربات ويصبٌ في البحر 

الأسود. طوله ١,76٠‏ كيلومتراً. 

دو: المقام )1754 do" [dö] (n.) <It.> e‏ 
الأرل من الُلّم الموسيقيّ (مو). 

062 [doo] .1م‎ i. n.) 3 did; done; do.ing r., 
pl. dos or do’s [dooz] < Mid. Eng. dou, 
from Old Eng. döu> (bef. 12c) ينفذ‎ (۱) 
عط) ~ہ 0غ > (۲) یفعل؛ يقوم ب‎ wآاا‎ of God > 
يرتكب‎ )7”( >1 wiاإا‎ ~ what 1 can. < 
«أ» يعود‎ )1( > crimes done deliberately > 
< His vacation did him a great عليه ږ‎ 
< having done «ب يقَدْم‎ .deal of good. > 
ينهي ؟‎ (o) their homage to the tomb > 


و 


<when he had done washing... < ينجز‎ 
< We يرهق‎ (V) < did her best> Jذı‎ )١( 
were pretty well done by the time they 
يتج [أثراً أدبياً أو فنّياً]؟ يَضع؛‎ (۸) got in.> 
<He intends to ~ a ينشىء! يُؤَلْف‎ 
يقوم بتمثيل‎ )4( biography on Saladin. <> 
< She did the leading lady in several دور‎ 
يخدع؟ يحتال على؟ يغتصب؟‎ )۱۰( Pas > 
> He did Fatin out of يسلبّه من طريق الغشن‎ 
;رڌپ‎ tl» (۱۱) her share of the fortune. > 
<were ~ing the Siig Ji يُنظف؟‎ 
(ب؟ يخضر؛‎ .room when the bell rang > 
.<was ~ing the salad> يَعِدَ؛ يُصنمعم‎ 
< Shakir likes his steak »ج« يطهر؛ يطبخ‎ 


القسمة (ر). 

di.vorce [di vörs’; dî vêrs’] (n. vr: i), 
-vorced; -vorc.ing < L. divortium, from 
divertere = to leave one’s husband > 
)146( الطلاق: حل رباط الزوجيّة الصحيحة‎ )١( 
بعبارة تفيد ذلك صراحة أو دلالة دى من الزوج‎ 
آو من القاضي بناءَ لطلب الزوجة (ق) (۲) انفصال‎ 
يُفرّق‎ )٤( تام § (۳) يُطلّق [زوجته]؛ تُطلق [زوجها])‎ 
يفسخ القاضي عقدٌ الزواج بين... (5) بنْصل‎ 
< Some 6 ~ art from life.> 
. يُخصل على الطلاق‎ )7( × 

di.vor.cé [di vör sã’'] (n.) <F. = 
divorced > (1877) . المطلق : زوج مُطلّق‎ 

di.vor.cee [di vör sê "[ )8.( المُطلق : زوج مطلق‎ )١( 
المطلقة : : زو ا‎ )۲( 

di.vor.cée [di م7‎ sã 8 (n.) <F. = 
divorced < )1813( المطلّقة : زوجة مطلّقة.‎ 

di.vorce.ment [di vörsُ mant] )۸.( طلاق‎ )١( 
. انفصال تام‎ )( 

div.ot [div’at] (n.) <origin unknown >‏ 
القلاعة: كتلة من عشب ملعب الغولف (ع15) 
يقتلعها المضرّب. 

di.vulge [di vülj’; dî vülj’] (vı.), -vulged; 
-vulg.ing > L. divulgare: dis- (abroad) 
+ vulgare to make common, publish > 
)15©( يبوح ب؛ يُفشي [سِرَاً] (۲) يُمِيط اللّئام‎ )١( 
. . عن‎ 

di.vulge.ment [di زات‎ mant] (n.) = divul- 

gence. 

(۱) بوح؛ إفشاء jans] (n.)‏ أت di.vul.gence [di‏ 
[لِسِرَ] (۲) إا اللثام . 

di.vul.sion (di ات‎ shen; dî vül’ shan] (n.) 
> هآ‎ divulsio, from divellere (past part. 
divulsus) = to tear apart> (1603) 
تمزيقٌ! لَصْل بعنف.‎ 

div.vy [divî] (n.; 0 i.J, -vied; -vy.ing 
<short for dividend > م‎ )۱( 
يمسم ير رع (ع).‎ )۲( § 

Dix.ie [dik si] (7.J) < name for South- 
ern states in the song Dixie (1859) by 
Daniel D. Emmett (died 1904), Am. 
songwriter > (1859) ديكلى: الولايات‎ 
. الجنوبية من الولايات المتحدة الأميركية‎ 

Dix.ie.land [dik’sî lãnd’] (n.J) < probably 
from the Original Dixieland Jazz 
8۸4< )1927( الديكسي لاند: ضرب من‎ )١( 
موسيقى الجاز (۲) ديكسني (را. المادة السابقة).‎ 

ديار بكر : مدي [ Di.yar.be.kîir [di yãr’ba kir‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من تركيا. تقع على نهر 
دجلة. سكانها 76١,٠٠٠‏ ن. 

di.zen [dî zen; diz’ on] (vt.) <earlier disen 
= to dress a distaff with flax> (1619) 
يكسو؟؛ يزين (ا.ق).‎ 

di.zy.got.ic [dî zî göt îk] also di.zy.gous [dî 
21 [5دع‎ (adj.) <di- + zygotic; di- + 
ثا اللاقحة: معحذر من بِييْضَْيْن < كلامعبرج‎ 
. [fraternal twins 

دُوار؛ سَدَر؟ دَوخحة. (.7) [235 diz.zi.nesS [dizi‏ 

diz.zy [diz [ 4 (adj.; v1.) adj., -zi.er; -zi.est v., 
-zied; -zy.ing < Mid. Eng. disy, from 
Old Eng. dysig stupid > (bef. 12c) 
أحمق 3 0 دأ» دائخ : مصاب بذوار.‎ )۱( 
اب»6 مَشْدُوه؟ مشو ش الذهن (”) «أ» مدوخ: مسبّب‎ 
: للدوار؛ شاهق ف له > . «ب» دواري‎ 


الط المَرّاص: ضرب من (1813) (.7) diving duck‏ 
البطّ يألف المياه العميقة ويحصل على فُوِْهِ ته من طريق 
العُوْص ‏ 

بذّلة العَوْص: بذلة ثقيلة (1908) (.7) )3ك عdivin‏ 
غير منفذةٍ للماء يرتديها ا 
على حاجته من الهواء عير ع آنبوب صل يخوذتها. 

عصا الاستنباء: قضيب )1751( ) divining rod (n.‏ 
منشعب يستعين به بعضهم للتعرّف إلى وجود الماء 
أو المعادن تحت الأرض زاعمين أنه يلتوي إلى 
أسفل في أية بقعة تنواجد فيها ضَالَتُهِم المنشودة. 

di.vin.i.ty [di vînî i] (n.) pl. -ties (14c) 
)۴( اللاموت؛ علم اللاهوت (۲) الألوهيّة‎ )١( 
.مه© عد: «أء الله. «ب» إله. «ج» إلاهة‎ 
السّماوية: حلوى منفوشة مؤلفة من السكر‎ )٤( 
. والجوز أو 8 وبياض البيض‎ 

المدرسة اللاهوتية: (1555( ).7/( divinity school‏ 
مدرسة دينية 4 القساوسة وعلماء اللاهوت . 

قاب (.7) di.vis.i.bil.i.ty [di vîz’ 51155 î]‏ 
القسمة: «أ» كؤن الشيء قابلاً لأن يُمَسَم . «ب» قابلية 
العدد الصحيح للقّلمة على عدد آخرَ صحيح هن غير 
باق (ر). 

di.vis.i.ble [dÎ 25 b51] ( adj.) (15c( قاب‎ 
للقمة (را. المادة السابقة).‎ 

«Î» (1)‏ تقسيم. di.vi.sion [dî vizh 2n] (^.J (14c)‏ 
«ب» انقسام. «ج' توزيم (۲) قِلم؛ جزء 
©) lںڻف+‏ يزاع attempted to exploit‏ > 
the ~s between the two countries >‏ 
)٤(‏ «أ» القاسم؛ الفاصل. «ب» فطل؛ اتفصال 
(6) القِسمة: عملية قسمة رقم من الأرقام على رقم 
آخر (ر) (1) الفِرقة: «أ» وحدة عسكرية رئيسية قادرة 
على العمل المستقل. «ب» مجموعة من حربية 
يبلغ عددها أربعاً عادةً (۷) مقاطعة [أو جزء من وحدة 
إقليمية] (۸) شعبة [من إدارة حكومية أو تجارية 
أو تربوية] (4) القِسْم: جماعة من الأحياء تؤلف جزءا 
من جماعة أكبر منها (أح) )٠١(‏ فثة )١١(‏ الانقسام: 
انشطار الخليّة إلى خليّتين انحين (أح). 
عبارات اصطلاحية كمه 
الاتقسام اللافتيلي؛ الانقام المباشر (أح). ,~ ١٣ت‏ 
العو لي الاك E‏ (أح). , - indirect‏ 

(۱) تقسيميّ؛ (adj.‏ [اد ده di.vi.sion.al [di vizh‏ 
فاصل <ع118 ~ 2> (۲) يسمي : : مؤلف قماً 
من وحدة < 0125© نہ > (۴) فِرْقيَ : متعلق بغرقة 
عسكرية > <the ~ artillery‏ . 

التجزيئية : di.vi.sion.ism [di vizh’a nîz’om] (n.)‏ 
اسنم آخخر يطلق على المدرسة التنقيطية في الرسم 
(را. .(pointillism‏ 

تقسيم العمل (اد). (1776) ).7/( divisîon of labor‏ 
هوسوعياً: تقيمٌ صُنع الللعة وم 
إلى عناصر أو أجزاء أساسية وتوزيعٌ هذه 
العناصر أو الأجزاء على أشخاص مختلفين 
أر جماعات أو ماكيلات مختلفة. من 
حسناته زيادة الإنتاج ورفم مستوى المهارة 
عند العامل في نطاق ما يمارسه من عمل 
محدّد. ومن ماوثه السام الذي يدب إلى 
نس العامل نتيجة لقيامه بجزء من العمل 
رتيب لا يتغيّر. 

divîsion sign (7./ (ca. 1934( علامة القمة:‎ )١( 
علامة (+) ترمز إلى عملية القسمة في الحساب‎ 
علامة اجره : خط عموديٌ مائل (/ ) يُستخدم‎ )۲( 
للدلالة على" کر‎ 

نّقاق: باعثٌ (./04) [717510 5ل] divisive‏ 
على ا أو التزاع < acts‏ ~ہ > . 

القاسم؛ المقسوم (ع15) (.2) [إz5‏ 75 41] مو .نة 
عليه : العدد الذي يمسم عليه عدد آخعر في عملية 


مُسبّب 


docket 


آ آ 31 _____ ©0000 


ب ب 


doch-an-dor.is [(dökh’an dör is] ):.( 

< Scot. deoch an doruis = drink of 
(he door < )1682( كأس الرّكاب: کاس‎ )١( 
من خمرة يتجرّعها راكب على وشك الرحيل‎ 
. كأس الوداع‎ )۲( 

doc.ile [dös’al: dösîl] (adj.j <L. dicilis 
from docëre 0 teach > )1483( قابل‎ )۱( 
للتعليم؛ راغبٌ في التعلم (۲) مطواع؛ طيّع؛ لين‎ 
العريكة؛ سهل الانقياد.‎ 
synonyms: amenable. complian!, cile, : مرادفات‎ 
manageable, meek, obedient, pliable, pliant, sub- 
missive, lame, tractable, yielding. 
antonyms: determined, mulch, obstinate, أضداد:‎ 
stubborn, unyielding. 

do.cil.i.ty [dê 511575 tî] )2. )1560( قابلية‎ )١( 
التعليم؛ الرغبة في التعلّم (۲) المطراعيّة؛ لِيْن‎ 
العريكة ؛ سهولة الانقياد.‎ 

[dök] (n.) > Mid. Eng. docke, from‏ أعاعول 
الخمّاض: Old Eng. docce> (bef. 12c)‏ 
نبات ذو زهيرات مخضرة أو محمرة مُعَنْقَدَة حامضة 
المذاق. 

(n.; vı.) > 1110. Eng. dok =‏ [عاقل] dock?‏ 
trimmed hair (of a tail)> (14c)‏ 
() العجب: الجزء الصّلب من ذنب الحيران 
تمييزاً له عن الشّعر (۲) البَثْرة: ما يبقى من الذّنب 
بعد بتره أو تقصيره 8 (۳) يبر يقطع جزءاً من 
الذيل أو الأذ نين (4) يختصر ؟ يلص (6) ينقِص؛ 
يُخْمْض [الأجورً] (1) ١آ‏ يَحْرِمُهُ شيئاً [على سبيل 
العقاب]. «ب» يَحسِم من راتبه. 

dock” [dök] (n.; vt.: i.) > origin uncertain >‏ 
)١(‏ الحأض؛ حوض السّفن: موضع (156) 
لتحميل اسفن وتفريغها أو لإصلاحهاء يتألف عادةٌ 
من فُرْضة أو مَحَط للسُفن ومن رصيف ومن 
مستودعات لخزن حمولة البواخر (؟) الصيف : 
رصيف لتحميل السَّمُن أو تفريغها (۳) السّقالة؟ 
الصّقالة : شبه مِنَضَّةَ لفحص الطائرات وإصلاحها 
)٤(‏ حظيرة [الطائرات] 8 (0) يُحَوّض؛ يرَصَف: 
يدفم السفينة أو يقودّها إلى الحوض أو الرصيف 
0) يلحم: يَصِل ما بين مَرْكبتين فضائيتين في 
الفضاء الخارجيّ ‏ (7) تُحرّض! تُرَضّفا: تمضي 
السفينةٌ إلى الحوض أو الرّصيف (۸) يلتحم: تلتحم 
المَزكبتان الفضائيتان في الفضاء الخارجيّ. 

dock“ [dök] (n.) > Flemish docke = cage >‏ 
قَفْصٌ الاثهام: المكان المخصّص لوقرف (1586) 
المنّهم أو لجلوسه أثناء نظر الدعوى الجنائية (ق). 

dock.age كعاة0]‎ ij] رَسْم (1648) (.م)‎ )١( 
التحويض أو الترصيف: رسم إدخال السفينة إلى‎ 
حوض أو رصيف (۲) التحويض؛ الترصيف: إدخال‎ 
السفينة إلى حوض أو رصيف (۳) اقتطاع [جزءِ من‎ 
الراتب أو السعر إلخ.].‎ 

dock.er كعاةل]‎ or] (n.) (1810) .dock li )١( 
وبخاصة: ١أ الباتر: مَنْ يبتر ذنبٌ الحيوان أو يقتطع‎ 
جزءاً منه. «ب» المِبْتّر: أداة لبّثْر ذَنَب الحيوان‎ 
عامل المرفاً: عامل في حوض أو رصيف‎ )۲( 
. للشفن‎ 

dock.et [dök’it] (n. vt.) > 1/410. Eng.: 
doggette> الخلاصة: خلاصة (ع15)‎ )1( 
خطية لوثيقة ما (۲) الحافظة: سجل خاض‎ 
بالدعرى يدون فيه موجز لوقائع الجلات التي‎ 
عقدت للنظر فيها (ق) (”7) «أ» جدول الدّعاوى:‎ 
قائمة بالدعاوى المقرّر أن تنظر فيها محكمة ما (ق).‎ 
با جَدُول الاعمال: قائمة بالموضوعات التي‎ 

ستدرسها هيئة ما في جلة من جلساتها )٤(‏ إشعار 
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)١(‏ ررر (۲) یرتب (۴) يرمّم )٤(‏ يدهن ملا - ه) 
أو يزخرف جدران بيت (۵) يرزم (1) يزهِن. 
)١(‏ يكون ذا علاقة ب (۲) يتحمّل١ 1‏ طاذه - م) 
بطبن صبراً على (۳) يقنع أو يكتفي ب (4) يحتاج 
إلى؛ یکرن سعدا إذا حصل على (0) يتحص 
أو ينفض يده من. 
پستغني عن . 

do.a.ble [d55 o bal] (adj.) (1449) عَمَليّ ؛‎ 
. مُمكنٌ عمله‎ 

المستخدّم الكلّىّ : : )1633( do-all [d55 61’] (n.)‏ 
مستخدم يزڌي مختلِف المهام. 

dob.bin [döb’in] (n.J) <from Dobbin, 
alteration of Robin, pet form for 
Robert > (1596) برذون: فْرّس مزرعة.‎ 

dob.by [döb’T] (.) معتط- .ام‎ < akin to dialect 
dovie = stupid, imbecile > (1878) 
الدذوب: «أ» مُلْحق من ملحقات الأول‎ )١( 
يسشخدم لنسج بعض الاشكال أو النقرش الدقيقة‎ 
«ب» شكل أو نقش مُحْدَتٌ من طريق الاستعانة‎ 
بالذوبيّ. «ج» النسيج المزيّن بمثل هذه الأشكال‎ 
أو النقوش (۲) المخبول؛ المعتوه؛ المجنون.‎ 

Do.ber.man pin.scher ]06 bor mon 
pin’‘sher] (n.) > ©. Dobermann, after 
Ludwig Dobermann, 19th century Ger- 
man dog breeder + pinscher terrier > 
)1917( تَرْيْر دوبرمان: كلب صيدٍ د ألمانيٰ الاصل؛.‎ 

متوسّطً الحجمء قصير القرائم. 

do.bra ةل]‎ bra] (n.) <Pg., from fem. of 
obsolete dobro = double > (1977) الذوبرة:‎ 
530 101116 © وحدة النقد في :سان توميه وبرنسيبي؟‎ 
وهي جمهورية مستقلة في إفريقيا‎ «Principe 
اة‎ 

الذوبر و: > Do.bro (dö brö] )2.( < trademark‏ 
ضرب من الغيتار (مو). 

دوبروجة: منطقة تاريخية [دزْ 555 Do.bru.ja [J5‏ 


to ~ without (something) 


في جنوب شرق أورويا. بين نهر الدانوب 
[غرباً] والبحر الأسود [شرقاً]. كسمت عام ١914٠‏ 
بين رومانيا وبلغاريا. مساحتها 77,٠٠١‏ كيلومتر 
مربع . 
dob.son [döb’ son] )2.( < probably from‏ 
the family name Dobson> (1884)‏ 
الأبسون: يرقانة ذبابة دُيسون (را. المادة التالية)» 
وهي خد طعماً للأسماك . 
son flî’]‏ طقل] dob.son.fly‏ 
(n.) <dobson’ + fly>‏ 
ذبابة دُبسون: (1902 .2ح) 
حشرة كبيرة» ذات أربعة أجنحة 
رالەمواملا ‏ غشائية وفكوك شبيهة بالكلاليب. 
doc [dök] (^.J) < by shortening > (1850) =‏ 
doctor.‏ 
do.cent [dö sont] (n.) <L. docens, pres.‏ 
)١(‏ المدرّس؛ )1880( part. of docêëêre>‏ 
المحاضر [في جامعة] (۲) الدليل: شخص يرافق 
السَيّاح ومن إليهم عند زيارتهم المتاحف والمعارض 
الفنيّة . 
ظاهري: (1846) do.ce.tic [dö sët Ik] (adj.)‏ 
منسوب إلى الظاهرية (را. المادة التالية) . 
Do.ce.tism [dö 58“ tiz’om] (1.J) > from Late‏ 
Gk. dokêtai, from dokein = (o seem,‏ 
الظاهريّة : فرقة نصرانية قديمة (1846) <+621©م227 
ذهبت إلى القول بأن المسيح كان غير ذي جَسَدٍ وآن 
موته على الصليب كان موتاً ظاهرياً ليس غير 
or‏ [طعالد +ة0 doch-an-dor.rach [dökh’oen‏ 


doable 


done. <‏ ااwe.‏ د يَجَمْل: يُعالج بمستحضرات 
التجميل < 1651266 had done‏ > . (ها يزخرف! 
يون <My wife did the dining room‏ 
٠ )۱۲( over. <‏ يمتهن: يتخذ مهنةٌ W131‏ > 
.t)0 ~ 206+ college >‏ ەب یدرس ~ 0> 
)١18( biology >‏ دأ يقطع ؛ يجتاز We did‏ > 
miles today. <‏ /)62ا). «ب» يلطلق بسرعة 
كذا He was doing 75 miles when they‏ > 
)۱٤( arrested him. >‏ يطرف ب 10 عه > 
)٠٥( countries 12 10 days <‏ يقضي ملة 
محكوميته <was ~ing four years fOr‏ 
< راع )۱١(‏ يلبّي الحاجة إلى؛ يلاثم 
<Worms will ~ us for bait.>‏ 
(۱۷) يمتع: يزوّد بأسباب المتعة أو الراحة 
~ing themselves exceedingly well‏ < 
Arnold Bennett >‏ — (18) يتعاطى؛ یدمن 
x <My brother doesn’t ~ drugs. >‏ 
(19) يَعغمل؛ يتصرف 0( never knew her‏ < 
)٠١( ~ like this before >‏ جح those‏ < 
who wish to ~ well in the world >‏ 
(١؟)‏ يعمل : يوقّق إلى إنجاز شيء ~ہ "88 1 > 
without your help. >‏ (۲؟) يُعاقب؛ يؤذي 
<Îf you don't stop talking, 1'11 ~‏ 
< !ا0ل (۲۳) تسیر حالهٌ؛ تکون صححة.. 
<Mother and child are ~ing fine. >‏ 
)٤(‏ يحدث؛ يجري 205055 What's ~ ıg‏ > 
the street)? <‏ () ينتهي He had done‏ > 
with speech for that evening. >‏ 
() يکفي؛ يفي بالغرض Half of that‏ < 
< .نہ اازس (۲۷) يناسب؟ يليق؛ يكون هلائماً 
<ع]3! عط 0) ~ "رمب > (18) جعجعة! 
جَلَبةِ؛ صَحخْب <a great deal of ~ and a‏ 
great deal of trouble — Sir Walter‏ 
<50 (۲۹) مهرجان؛ احتفال We‏ > 
having a big ~ next week. >‏ (۰) معركة 
<He was at Dieppe for the big ~.‏ 
Robert Trout >‏ — (۳۱) أمر: مُفْرّد «أوامر) 
<the basic ~s and don'ts of‏ 
hygiene >‏ (۴۲) خدعة؛ خداع <The‏ 
scheme was a ~ from the start. < .‏ 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 

كيف حالك؟ 
ليس لها علاقة ني She has nothing (o ~ with it.‏ 
هلا؛ ليس لها ضلمٌّ في المسألة. 

آسفء لا أستطيع أن الي Sorry, nothing ~ing.‏ 
طلبك . 

هذا كافٍ؛ هذا يفي بالمرام. ,~ That will‏ 
كان كل شيء هادثاً ؛ There was nothing ~ing.‏ 
لم يحدث شيء يذكر. 

واجبٌ عَمَله ؟ واجبٌ القيام به. ,~ (o‏ 


How do you ~ 7 


يحرم شخصاً lo ~ 8 person out of (something)‏ 
)١(‏ يلغي؛ يتخلّص من (۲) يقتل. to ~ away with‏ 
یتصرف نحوه؛ يعامله ب. to ~ by (a person)‏ 
(۱) يضع حداً ؛ يُتلف! يقتل (1) يحُدع؛ ]٥۲‏ > وا 

ُعْنَى ب (1) يتدبّر أمر شيء؛ يؤمّن الحصول عليه. 
يكون في حالة تلفٍ أو بلى. to be done for‏ 
)١(‏ بلك (۲) يقثل (۳) يرهق )٤(‏ يَخدع . to ~ in‏ 
يقرم بقّسطه من الراجب. لاال ٥۲‏ انط ۵٥۴۶‏ ہ ما 
يعمل [أمراً] من جديد. 
يكرن مصدرٌ اعتزاز أو فخر. 
يقضي سنرات محكومييِهِ في السجن. lo ~ lime‏ 


~ to death . يعم‎ 


to ~ (something) over 


lo ~ proud 


ã at; & date; A care; ã car; 5 egg: 6 me; Tin; T bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; 8 under; û urgent; o = ain alone, e in syıtem, ! in casily, o in gallop, u in Gircus 


dodgy 
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dockhand 


7 ا ا ګت 


الحامول؛ الهالوك: أي من عدة نباتات طَفَيْليّة 
عديمة الورقء ذات سَوْقٍ 516105 خيطية بيضاء 
أو مُصفرّة أو مُحْمَرّة تلتف على التَّمْل أو البرسيم 
وغيره (نب). 

dod.der® [(död’ar] (vi.) > Mid. Eng. dadi- 
ren, perhaps from Scand.> (14c) 
يرتعش؛ يرتعد [من ضَعْف أو شَيخوخة]‎ )١( 
< An old woman Was ~ ig يسير بِوّهَن‎ )۲( 
down the walk. >. 

dod.dered [död ord] (adj.) )1697( عديم‎ )١( 
> 2 الورق: لا ورق له بسبب من السنّ أو الفساد‎ 
)ھە ~ (7) ضعيف؛ واهن [ويخاصة يسبيب من‎ < 
التيخوخة].‎ 

dod.der.ing [död or ing] (adj.) )1898( خرف‎ 
<a ~ old man>. 

dod.der.y [död or 1] ( adj.) (1866( ضعيف؛‎ )١( 
. واهن (۲) خرف‎ 

dodeca- [dö dëk’»] or dodec- [dö dëk[ بادئة‎ 
. > 0006208012 > معناها: اثنا عشر‎ 

do.de.ca.gon [dö دأعاةل‎ gön’] (n.) < dodeca- 
+ اسر يَ الأضلاع : شكل (1658 .08) < 0۸ع-‎ 
ذو اي عَشَرَ ضِلعاً وائتتّئ عَشْرةَ زاوية (هن).‎ 

do.de.ca.he.dron [dö dëk’a ”قط‎ dran] (r.) pl. 
-drons or -dra [dra] > dodeca- + 
-hedron > (ca. 1570( المتعَشَر يي التطوح:‎ 
مُجِسّم ذو ائئيٰ عَشَرَ سطحاً أو وجهآ (هن).‎ 

Do.dec.a.nese [dö dëk’2 nës’; dö dëk’? 
"87[ التوديكانيز؛ جُزر الدوديكانيز: مجموعة‎ 
. جزر يونانية في بحر إيجه. تقع بين تركيا وكريت‎ 
عددها اثتا عشرة جزيرة رئيسية ومجموعة من الجزر‎ 
الصغيرة . كبراها جزيرة رودّس. مساحتها الإجمالية‎ 
ن.‎ ١6١,٠٠٠ كيلومترا مريعا. سکانها‎ ۲,۳ 

dodge [زة0]‎ (vi. 1. n.), dodged; dodg.ing 
<origin unknown > (1568) يراوغ‎ (1) 
«أ» يتنقلء جيئة وذهوباء من مكان إلى مكان.‎ )۲( 
(ب» يروعٌ: يعقوم بحركة مفاجئة في اتجاه جديد‎ 
اجتناباً للكمة إلخ. × (۳) يتفاڌى؛ يجنب‎ 
مراوغة؛ تفاد؛ تجنّب (0) حيلة.‎ )٤( § 
synonyms: avoid, elude, equivocale, : مرادنات‎ 
evade, quibble, sidestep. 
antonyms: approach, confront, encounler, أضداد:‎ 
Jace, meet. 

dodge.ball [döj bêl] )7.( < dodge + ball> 
)1922( كرة المُراوغة: لعبة يححلّق فيها اللاعبون‎ 
حول دار ويحاولون أن يقذفوا خصوما لهمء داخل‎ 
الحلقةء بكرة كبيرة منفوخة. ويُعتبر فائزاً في اللعبة‎ 
1 ذلك اللاعبٌ أو الفريقٌ الذى يتفادى الضرباتٍ أطو‎ 

dod.gem ([dödٌ jëm] (n.) > trademark >‏ 
اليّارة المراوغة: سيارة كهربائية صغيرة» من 
سيارات الألعاب. يقودها راكبها فوق منصّة ضيّقة 
ووسط حَمْد من السيارات الممائلة» محاولاً اجتنابٌ 
التصادم مع أيّ منها. 

dodg.er [döj ar] (.) )1568( المُراوغ‎ )١( 
(circular المحتال (۳) الرسالة السيارة (را.‎ (۲( 
كعك الذرة: كعك يُخبز من دقيق الذرة.‎ )٤( 

dodg.er.y [döj’o rî] (n.) pl. -er.ies (1670) 
مراوّغة (7) احتيال.‎ )١( 

dodg.y زة0]‎ î] (adj.) )1861( مُراوغ‎ )١( 
(؟) مححتال (۳) قَلِق؛ غير مستمرٌ؛ غير موثوق‎ 
دقيق: مُحتاج إلى براعة أو عناية (0) حظيّ:‎ )٤( 
خاضع للحظ؛ غير مضمون التتائج (7) خطر:‎ 
. محفوف بالمخاطر؛ غير مأمون التتائج‎ 


لرجل الدين المسيحو المتمتّم بدرجة عالية من 
العلم أو القداسة. 


doctor’s degree (/./ = doctorate 2. 


doc.tri.naire [(dök’tra nûr] (n. adj.) <F., 


(۱) النُظرانيّ : من )1831( > from doctrine‏ 
يحاول تطبيقٌ» أو فَرْضء نظرية تجريدية من غير 
اعتبار للمصاعب العملية 8 (7) نُظرانيَ: نظريٌ؛ 
غو عملي : 

مَنهبيَ؟ (©15) (./04) ı31]‏ دعا doc.tri.nal [dök‏ 
عَفَديّ ؛ مَبدئيَ: ذو علاقة بمذهب أو عقيدة أو ميدأ. 

doc.trine [dök trin] (ı.) < Old F., from L. 
docırina = teaching, learning > ؛ميلعت)١(‎ 
تعاليم (۲) مذهب؛ عقيدة (۳) المبدأ: بيان عن‎ 
السياسة الأساسيّة ية للحكومة وبخاصة في موضوع‎ 
. <the Monroe ~ > العلاقات الدولية‎ 

doc.u.dra.ma [dök’ ya drã’‘ma3] (n.) 
> docu(mentary) + drama > (ca. 1961) 
الدراما الوثائقية: دراما سينمائية أو تلفزيونية تعالج‎ 
. جانباً من أحداث التاريخ‎ 

doc.u.ment [dök’ya mant] (n. vt.) <L. 
documentunı = official paper > (15c) 
)۳( برهان؛ بيه ؛ دليل .ف) (۲) وثيقة‎ )۱( 
يُوَثَّقَ: یزود 1 يدعم‎ )٤( § documentary 
. بالوثاتق‎ 

doc.u.men.tal [dök’ya mën’ tal] (adj.) = 

documentary. 

doc.u.men.tal.ist [dök’ya mënt’al ist] (n.) 
)1939( المُوَنّق: المشتغل بالتوثيق (را.‎ 
.(documentarian 


ب ن 


doc.u.men.tar.i.an [döÖk’’ya man tër i an] 
)۸.( )1943( الفيلم الوثائقين‎ e الوثائقيّ‎ 
أو الرواية الوثائقية‎ 

doc.u.men.ta.rist [dök’ y2 E Ist] (r.) 

(1949) = documentarian. 

doc.u.men.ta.ry [dök’ya mën’ta rî] (adj.: 
n.) pl. -ries (1802) <a ~ كاب‎ )١( 
وثائقي : ذو علاقة بالوثائق‎ (۲( evidence > 
أو مؤلئف ال فد منها. وتوسّعاً: واقعيّ؛‎ 
<a ~ film of the revolution > موضوعيّ‎ 
الوثائقيّ‎ )۳( § 
0 

الفيلم الوثائقيَ: شريط (.7) documentary film‏ 
سينمائيّ يمئّل مشاهد من الطبيعة أو صوراً من حياة 
الناس والحيوان في بقعة بِعَيْنها من بقاع العالمء 
ويتميّز بالقِصّرء عادةًء وبالواقعية ويفقدان العنصر 
القصصي . 

doc.u.men.ta.tion [dök’ ya mën قا‎ shan] 
)۸.( )1884( «أ» التوثيق : : التزويد أو الدعم‎ )١( 
بالوثاتق. «ب» بيّة مُوَنّفَة [في بحث أو رسالة]‎ 
. الوثائقية : «أ» الاستناد إلى الوثائق التاريخية‎ )۲( 
«ب» الانطباق على الوقائع التاريخية أو الموضوعية.‎ 
موسوعياً: الترثيق» بمعناه موزعم‎ 
الضيق. شكل من التنظيم البيليوغراني‎ 
(را. بإطموعوهناط:ط) يعتمد الفهرسة‎ 
والتصنيف أو التبويب تيسيراً للوصول إلى‎ 
المعلرمات على اختلاف ضرويها. وهو‎ 

يشمل» إلى ذلك. وضمٌ الخلاصات 

للبحوث المطوّلة وتطويرٌ مسائل مستحدثة 
لاستيعاب المعلوماتء من مثل تصوير 

المراجع والمصادر على فُلَيْمات 

سا6ا لا تحتل غير حَيّرْ ضيّق إلى 

أبعد الحدود. 

dod.der’" [död’ or] (.م)‎ < Mid. Eng. 00467. 
perhaps from Scand.> (13c) الكشُرت؛‎ 


هَ : شريط سينمائي ١‏ أو أ آدبيّ ۰ 


الدفع : إشعار يثبت أن الرسم الجمركيٌ على السَلّع 
المستورّدة قد 5 (5) الأقعة: بطاقة تُلصق على 
ظاهر رزمة أو وثيقة للدلالة على مضمونها إلخ. 
5( يُبَدول: يذرج في جدول الدعاوى (ق) 
(۷) يُخفظ: يدون موجزڙ وقائع الجلسات» التي 
عدت للنظر في دعوى ماء في سجل ما (۸) يُرَقُع : 
يُلْصِق رقعة أو بطاقة على رزمة أو وثيقة. 
dock.hand [dök hand] (n.) <dock +‏ 
عامل المرفاً: عامل في حوض (1920) < a۸4‏ 
أو رصيفب للسفن. 
dock.land [dök land] (n.) > dock + land>‏ 
منطقة الأحواض : «آ٠‏ جزء من المرفا تَشْمْلهُ (1904) 
الأحواض. «ب» حيّ سَكنيّ مجاورٌ للاحواض 
dock.side [döksîd] (n.) > dock + side>‏ 
جانب الحوض: ١أء‏ الساحل المحاذي (1887) 
لحوض من أحواض السفن. «ب؛ رقعة من الأرض 
محاذية لحوض السفن . 
dock.work.er [(dök wûr’kar] (n.) <dock +‏ 
'worker> (1921) = dockhand.‏ 
yãrd’] (n.) > dock +‏ عاة0] dock.yard‏ 
٠‏ المَلْمَن: موضع لبناء السفن (1704) <4جهبر 
وتجهيزها وترميمها. 
doc.tor [dök’tar] (n.: vı.; i.) >01 F.‏ 
docteur, from Medieval L. doctor, from‏ 
L., teacher, from doctus, past part. of‏ 
)١(‏ الدکتور: docëre = to teach > (14c)‏ 
ci»‏ عالم لاهوتي بارز. «ب» أستاذ واسع العلم. 
«ج» حامل دكتوراه في الآداب أو الفلسفة إلخ. من 
إحدى الجامعات. «د» حامل دكتوراه فخرية مَنَحَنْهُ 
إياها جامعة ما (۲) «أ» الطبيب؛ الجرّاح؛ طبيب 
الأسنان. «ب» طبيبٌ مَمَعُوذ أو جال (") المطيّة : 
مادة تضاف إلى الطعام لإعطائه مناقاً مُا مرغوباً 
فيه )٤(‏ النّصّل الباسط ؛ التَصّل الكاشط : شفرة لط 
أو تشر الطلاء على سطح ما أو لكشْط ذلك السطح 
(6) المطببة: كل أداة مَمَدَة المعالجة حالة طارتة 
أو لأداء اغرض خاص 600 الذبابة الصنعية : حشرة 
صنعية تَحْذ طعماً في صيد الأسماك بالقصبة 
والصنارة (۷) المعالج : مصلِح الآلات أو الأجهزة 
إلخ. (۸) الطاهي (ع) § (۹) يطب ؛ يعالج 
)١(‏ يصلح؛ يرمم <asked him to ~ his‏ 
+Jiَ (1۱) watch >‏ يكّف He ~ed the‏ > 
«Î» (\Y) play to suit the audience. >‏ يُعالج : 
يعالج بالمواد الكيميائية إلخ. على نحو خادع 10 > 
poor wine to get a better price >‏ ~. 
«ب» يتلاعب ب > <to ~ the election returns‏ 
(۱۳) يخصى [حیراناً] × )۱٤(‏ يمارس الطب 
))٥( > ~ed for over 40 years >‏ يأخذ 
دواءً . ) —doc.tor.al (adj.‏ 
الدكتوراء: (1676) (.) doc.tor.ate [dök tar It]‏ 
«أ» درجة علمية رفيعة تمنحها الجامعات لمن أتمّوا 
دراساتهم العليا في الطبّ أو العلم أو الفلسفة 
أو الآداب إلخ . «ب» لقب يحمله كل مَنْ نال هذه 
الدرجة . 
المَرْضِد الطبيَ؛ الدليل (1902) (.::) doctor book‏ 
الطبي : كتاب يعرف المرء بماهِيّة الأمراض الشائعة 
ويُيِصّره بطوّق معالجتها ويرشده إلى الأدوية البسيطة 
التي يمكنه استخدامها من غير ما حاجةٍ إلى استشارة 
الطبيب . 
دكتور في الفلسفة: «أ» درجة لإنتادم5و10نطط Doctor of‏ 
علمية رفيعة تمنحها الجامعات لمن أتمّوا دراساتهم 
العليا في الآداب والفنون والعلوم الاجتماعية والعلوم 
المحضة [كالميزياء والكيمياء وغيرهما]. «ب» حامل 
هذه الدرجة العلمية الرفيعة. 
دكتور الكنيسة: لقب يمنح Doctor of the Church‏ 


in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Circus. 


doggie bag 
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dodo 


2 © 


(Dog Star) rises and sets with the sun 
during this time > (1538) أيام الشْعْرَى؛‎ )١( 
الأيام الكلبية : الفترة الواقعة بين أوائل يوليو وأوائل‎ 
وهي تميز‎ ٠ صبتمير › في نصف الكرة الشمالي‎ 
بجوها القائظ الشديد الرّطوبة إلى حد استنائيٌ‎ 
فترة ركود؛ فترة مكون أو لافعالية.‎ )۲( 

دُنيا الكلاب: (1854) (.7) [03:2 dog.dom [dög‏ 
عالمُ الكلاب أو هراة تربيتها . 

doge [döj] (n.) > It., from L. dux (stem duc-) 
leader, from diucere to lead> (1549) 
الدوج : القاضي الأول في جمهوريتي البندقية وجَلَّوا‎ 
الإيطاليتين.‎ 

dog-ear [dög’ êr’; dögٌêr’] (n.: vt.) (1725)‏ 
)١(‏ أن الكلب: زاوية صفحةء من صفحات كتاب» 
تُطوّى مثل أذ الكلب نتيجةً للإهمال أو كعلامة على 
موضع معيّن منه 8 (۲) يوي زاوية الصفحة. 

dog-eared [dûg êrd] )64/.( مَطويّ الزوايا:‎ )١( 
>22 ~ ذو شات مطوية الزوايا < [أ6/ا201‎ 
بالٍ؛ رَتُ.‎ )۲( 

dog.eat.dog [dög ët dög’] (adj.) (1834)‏ 
تَكالبي: مُتسم بالضراوة والأنانية المُفْرطة والتكالب 
على الربح واكتساب الثروة 4 :0126]101013© ~ > 
society >.‏ ~ 

dog.face [dög’ fas; dög fas] (n.) < dog + 
جندي. وبخاصة: جندىّ من (1941) <ععهور‎ 
المشاة (ع).‎ 

الفُحوان: ضرب من البابونج )14٥(‏ (.::) أعضهء؟ ع0 
«camomile‏ نافذ الرائحة» مألوفك في جوانب 
الطرق بالولايات المتّحدة الأميركية (نب). 

(n.) <dog +‏ [11”ع5 dog.fight [dûg’ fît;‏ 
)١(‏ «أ» معركة الكلاب: معركة (1656) <۸۲عا/ 
تدور بين عدد من الكلاب . «ب» نزاع عنيف!؛ صراع 
شرس (۲) قتال المهارّشة: معركة تدور» من على 
مَفْربة دانية» بين طائرتين متقاتلتين أو أكثر (جن). 

fish; dög’ fish] (n.) > dog +‏ “ع6ل] dog.fish‏ 
كلب البحر؛ كلب الَّمَكَ: سمك (156) < ناكار 
وثيق الصلة بالقرش k)آاةآ؟ء‏ يحيا جماعات 
جماعاتِ» ويفترس الاسماك. ويُستخرج من كيده 
ضرب من الزيت. 

dog.ged [dö gid; dög id] )64/.( )1653( عنيد‎ 
< ~ determination >. 

dog.ger [dêgً ar; dögً’ ar] (n.) < Icelandic 
dugga = small fishing vessel > (1887) 
الدّجَّر: مَرْكَبُ صيدٍ هولنديّ ذو صاريين يُستخدم‎ 
في بحر الشمال.‎ 

dog.ger.el [dûg gar al; ءدتعةك‎ ol] also 
dog.grel [dö grol; dög’ ral] (adj.; n.) 
< Mid. Eng. doggrel = poor, worth- 
مُكسّر: َم بالخروج على (©14) < ووع!‎ (01) 
قواعد علم العتروض وأوزانه بقَصد الإضحاك في‎ 
> المقام الأول (۲) ركيك؛ سخيف؛ تافه نم‎ 
الشّعر المكسّر.‎ )۳( § lines 01 verse < 

dog.ger.y [dö دع‎ ri; dög o rî] (n.) pl. 
e.5 )1830( الاستكلاب: سلوك حقير‎ )١( 
كلرك الكلاب (۲) «أ» كلاب. «ب» رَعاع‎ 
حانة رديئة السمعة (ع).‎ )۳( 

dog.gie bag or dog.gy bag )::.( <doggy. 
from the presumption that such lefl- 
overs are intended for a pet dog> 
)1963( كيس البقايا: كيس صغيرٌ يقدّمه المطعم إلى‎ 
زباثنه الراغبين في الاحتفاظ بما تبقى من الأطعمة‎ 

التي تناولوها فيه» ويخاصة اللحومء وحملها معهم 


فصيلة الكلْيَات التي تشمل الكلابٌ والذئابٌ 
والتعالب وغيرها. وهو يتميّز بسرعة العَدو 

وبحاسة شم وحاسّة سمع مرهّفتين إلى أبعد 
الحدودء وبوفاء للإنسان عجيب ومن أجل 

ذلك اتَخذه الناس حارساً أمينا واستعانوا به 

على المد والقنص. 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
من لا يستعمل شيئاً ولا يدع a ~ in the manger‏ 
غيره يستعمله. (را. أيضاً هذه المادة في موضعها بعد 
مادة #نههل مباشرة) . 

لکل يومّهُ: لا بد أن يحالف Every ~ has his day‏ 
الحظ [أو السعادة] المرة عاجلاً أو آجلاً. 

)١(‏ يفرّ؛ يهرب (۲) يلكأ؛ يترانى 1‏ )1 - م00 
لا يذل قصارى جهله. 
يحل منصباً ذا سلطة ونفوذ. 
يكون في وضع يتعيّن عليه فيه أن ,~ہ ۸۲ں عا 0ا 
يُطيع على نحو موصول. 

عندما to give a ~ a bad name and hang him‏ 
يُوصّم امرؤ بشيء مل بالشرف فمن المتعذّر عليه أن 
يستعيد ثقة الناس به؛ السمعة السيئة نرْدِي صاحبها 
لأنها تترك بصماتها على سائر سنرات حياته؟ يفترض 
أن من كان شزا أو رديئاً في الماضي سوف بظل 
على حاله هذه في المستقبل. 

يبذ شيا بوصفه عديم ى- عطا to give (throw) (o‏ 
القيمة . 

ياعد شخصاً على to help a lame ~ over a stile‏ 
التخلص من ورطة. 
يحيا ححاةً حافلة بالشقاء 
والمهانة والقلق. 


lo lead someone a dog's life يقلقه أو يزعجه‎ 


to be top > , 


to lead a dog's life 


باستمرار. 


to put on the > , يتظاهر بالعظمة أو الثراء.‎ 


dog and pony show (/1.) )1970( عرض أنيق‎ 
[للسلع إلخ.].‎ 

dog.bane [(dög :سقط‎ dögٌ ban] (n.) < said 
to be poisonous to dogs> (1597) قاتل‎ 
الكلب: آي من عدة نباتات سامّة» ذاتٍِ عصارة‎ 
لبنيّةء وزهراتٍ جَرّسيّةِ الشكل بيضاء أو قرنفلية‎ 
اللون.‎ 

dog.ber.ry [dûg bër i; dög bër i] (r.) < dog 
+ عِنَّبية الكلب: ثمرة أي (1551) <رإعط‎ )١( 
00 من عدة نباتات أشهرها القّرانيا المُدَمَاهَ 0040/تاع‎ 
القرانيا المَدَمّاة (نب).‎ )( 

() بكويت (1858 dog biscuit (7.) (ca.‏ 
الكلاب: بسكويت جافٌ قاس يُعَدّ خصّيصاً 
للكلاب ويشتمل عادةٌ على مسحوق من لحم 
وعظام )۲( .hardtack‏ 

dog.cart [dêg’ kãrt; dög kãrt] (ı.) > dog + 

الكَلْبيّة: (1668) <بجع 

«أ» عربة يجرّها كلب أو كلاب. 

«ب» عربة خفيفة ذات دولابين 

ومقعدين لشخصين يجلسان ظهراً 

dogcart a.‏ لظهر. 
kãch’or; dög’ kãch’ar]‏ ”ع 06] dog.catch.er‏ 
مطارد )1837( catcher>‏ + عمل > (n.)‏ 
الكلاب : موظف مهمه مطاردةٌ الكلاب الشاردة 
والعمل على التخلص منها. 

)١(‏ طؤق الكلب: طرق (1524) (.:) ممولاهء عه 
لعُنق الكلب (۲) فة [أو ياقة] إكليركيّة (ع) 
(۳) المُطوّق: عقد يُطوّق الجِيّْدَ بإحكام» ويتالف 
عادةً من عدة صفوف من الجواهر أو الخرز. 

dog days (n. pl.) > 50 called because Sirius 


do.do [dö dö] (.) pl. -does or 

-dos <Pg. doudo, from 

doudo silly, stupid > (1628) 

)000( الدودو: طائر منقرض 

(۲) المتخلف: شخص متخلف 
عن العصر تخلفاً شديداً () الأحمق؛ الأبله؛ 
المعتوه. 
موسوعياً: طائر من طيور جزيرة -0ل ره 
مرريشيوس كلانا312105 یلغ حجمُه حجمٌ 
الديك الروميّ. انقرض منذ أواخر القرن 
السابم عشرء وكان ثقيل الحركةء ضكم 
الراس» عريض المنقار معقوفة؛ قصیر 
القائمتين والذيل» صغيرٌ الجناحين إلى حد 
جعله عاجزاً عن الطيران وعن الدفاع عن 
النفس. 

doe [dö] (n.) pl. does or doe < Mid. Eng. 
do, from Old Eng. dã > (bef. 12c) : الأنثى‎ 
أنثى الظبي أو الأيّل أو الماعز أو الأرنب وبعض‎ 
الحيوانات الأخرى.‎ 

00.65 [55 2[ )7.( )14( الفاعل: من يفعل‎ )١( 
شيئاً. وبخاصة: من يُنجز أعماله بنشاط وفعالية‎ 
القُعول: رجل معروف بنزوعه إلى العمل‎ )۲( 
أو التنفيذ [تمييزاً له عن الشخص المفطور على‎ 
التأمّل والتفكير].‎ 


does’ [döz] ءام‎ of doe. 
does* [düz] pres. 3d sing. of do. 
doe.skin [dö skin] (n.) <doe + skin> 
)15©( «أ» جلد الأنثى: جلد أنثى الظبي أو‎ )١( 
الأيّل أو جلد مدبوغ مصنوع منه. «ب» جلد النعجة‎ 
المدبوغ (۲) الدّسْكن: «أ» قماش صوفيّ ناعم.‎ 
«ب» قماش ناعم مصنوع من القطن أو النايلون.‎ 
does.n’t [düz ant] = does not. 
do.est [doo ist] archaic pres. 2d sing. of do. 
do.eth [doo ith] archaic pres. 3d sing. of do. 
doff [döf] (vı.) <Mid. Eng.: dof/fen> 
«أ» يتجرّد: يخلع أو ينزع ملابسه . ات يرقع‎ )١( 
فبعته [احتراماً أو حا (۲( يطرح ؟ يتخلى عن؛‎ 
. يتخلص من‎ 
dog [dûg; dög] :.اا م.سم‎ i, adj. adv.), 
dogged; dog.ging < Old Eng.: docga> 
)ط٤.‎ 12c( . الكلب: «أ» حيوان ثديي لاحم‎ )١( 
>23 «ب» شخص تافه أو حقير (۲) فتّى؛ شخص‎ 
نہ زوع (۳) الكلابة: أي من عدة أدوات بسيطة‎ < 
تُستخدم للتثبيت أو الإمساك إلخ. () المَنْصَبٍ:‎ 
.508008 مِنْئَدَ للخشب المشتعل (0) «(أ؛‎ 
«ب» قوس القّرّح الضبابية (را. س0طاعه؟)‎ 
أناقة متكلفة؛ تظاهُر بالعظمة أو الثّراء‎ )1( 
.(Canis Major «أ» الكلب الأكبر (را.‎ )0( 
(A) (Canis Minor «ب» الكلب الأصغر (را.‎ 
.أم: القدَمان (4) ./م: هلا ؛ دمار؛ خراب‎ 
<Everything is going to the ~s 
شىء رديء. مثل‎ )٠١( around here. < 
«أ» الهم الحقير: سهم مالنَ ضعيف يتمى المرء‎ 
لو يتخلص منه. «ب» سلعة كاسدة. «ج» مسرحية‎ 
فاشلة. «د» حفلة موسيقية مخفقة. «ه امرأة بشعة.‎ 
(hot الهوتدوغ (را. أعمك‎ )١١( «و» فتاة قبيحة‎ 
.مه: الدّجَ: أيٍّ من عدة شعوب أميركية‎ )١١١ 
يُكلّب:‎ )١5( هندية حمراء 8 (۱۳) يتعقّب؛ يُطارد‎ 
يلازمه ملازمة الكلب لصاحبه‎ )٠١( × يغبت بكلابة‎ 
رديء؛ زائف 8 (۱۸) إلى‎ )۱۷( 32126 )49 
. > was 008-1160 > حدٌ بعيد‎ 


موسوعياً: الكلب حيران من ەل رہ 


ã at; ã date; û care; ã car; 8 egg: 8 me; J in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 35 boot; ou out; û under; û urgent: 5 ~a 
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doggish 


على دينه والطائفة التي يتسب 

لافب: مرق إلى (./00) dog-tired‏ 
حد بعيد. 

dog.tooth [dêg tooth] )7.( <dog +‏ 
(١؟)‏ ناب (۲) الَابية: حلية )1552( > tooth‏ 
معمارية مؤلفة من أربع «ورقات» تحيط بنقطة مركزية 
بارزة (عم). 

البنفسج التَابِيّ : )1629( ).77( dogtooth violet‏ 
ع بصلي مرهر من الفصيلة الزنبقية ة (نب). 

dog.trot 0 (röt’; dög’tröt’] (n.: vf.) 
<dog + <,ممم‎ )15c( الكلبية: معية‎ )١( 

رشيقة كمِشْيَةٍ الكلب 8 (۲) يُمشي الكلبية . 

dög’ wöch] )8.(‏ بطعءعةساعة0] dog.watch‏ 
نَؤيةَ الساعتين: (1700) <dog + walch>‏ 
«أ» إحدى نويتي حراسة على متن السفينة تمتد 
الأولى من الساعة الرابعة إلى الساعة السادسة بعد 
الظهر وتمتد الثانية من الساعة السادسة إلى الساعة 
الثامنة بعد الظهر. «ب؛ أيّ من عدة مناوبات ليلية . 
ويخاصة: المناوية الليلية الأخيرة. 

dog.wood [dög wöod; dög wood] (r.) 
> همك‎ + wood> (1617( القرانيا المُدَمَاةَ:‎ 
دأ أي من عدة أشجار وشجيرات من الفصيلة‎ 
القرانيّة ذات رؤوس زهرية وخشب صَلْد.‎ 
خب القرانيا المُذمَاة.‎ ٤ب‎ 

do.gy [dö gi] (n.) .ام‎ -gies = dogie. 

الوحة: عاصمة دولة قَطر. [45”3 ;15 ةل] 00.14 
تقع على الخليج العربي. سكانها 100,٠٠٠‏ ن. 

doi.ly [doi Ii] ر.م)‎ pl. -lies < named after a 
London draper of the late 17th cen- 
الدول ؛ مَيّديل المائدة: منديل (1711) < راا‎ 
صغير من قماش أو ورق يوضع تحت أطباق المائدة‎ 
وكزوسها إلخ‎ 

do.ing [doo ing] العَمَل (؟) .ام:(ء14) (.م)‎ )١( 
أ؛ أعمال أو أحداث. «ب» نشاطات اجتماعية (ع).‎ 

doit [doit] (n.J) > Dutch duit> (1594)‏ 
)١(‏ الدويّت: عملة هولندية قديمة صغيرة (۲) شيء 
ضئيل أو تافه. 

doit-your-self [d56 It yoor sëlf'] 0.‏ 
)١(‏ «اصعه بتفسك»: معد لكي يصنعه (1952) ( .71 
أو يركبه أو يُصلحه الهُواة من غير مساعدة من أحد 
المحترفين < 0015 ہ > 8 (۲) «الصنْع الذاتيّ؟ : 
هراية صنع الأشياء أو تركيبها أو إصلاحها من غير 

do-it-your-self.er [(dO6 It yöor "61و‎ for] (7.J) 
الصانع الذاتيّ: من يصنع الأشياء أو يركبها أو‎ 
. و بنفسه‎ 

do.jo [dö jö] (n.) p1. do.jos < Jap. döjö: dö 
way, art + -jo ground > (1942) التوجو:‎ 
مدرسة للتدريب على مختلف فنون الدفاع عن‎ 
التقس» من مثل الجودو والكاراتيه وما إليهما.‎ 

Dol.by [döl b] (.س)‎ <named after Ray 
Dolby (born 1933), Am. inventor > 
الدُوْلِيّة: آداة الكترونية مُعَدَّةّ للتخفيف من‎ 
. الفجيج المتولّد في أشرطة التسجيل‎ 

dol.ce ([döl’ cha] (adj.; adv.) <I. =‏ 
)١(‏ لطيف؛ ؛ رفيق؛ رقيق )1847 sweet > (ca.‏ 
(مر) § (۲) بلطف ؛ برفق ؛ برقة (مو). 

dol.ce far nien.je قط ” أة0]‎ far nyën ”5[ (n.) 
<It. = pleasing inactivity > (1814) 
الاستجمام: إخلاد المرء إلى الراحة وانصرافُة عن‎ 
التفكير في هموم الحياة.‎ 

dol.ce vi.ta [döl’ chë vë 3 (n.) <I. =‏ 
الحياة الحُلُوة: حياةٌ تسم )1961( > sweet life‏ 
بالتراحى ويإطلاق المرء العنانَ لأهوائه ورغباته 
وشهواته . 


dog.ma.tism [dûg ma tiz’am; dög ma tiz’ om] 


)۸.( )1603( التعسُفية؛ الدوغماتيّة: توكيد‎ )١( 
الرأي أو القَطْمٌ به وبخاصةٍ بغطرسة أو من غير مبرّر‎ 
كافٍ (؟) التعسّف: وجهة نظرء أو مجموعة من‎ 
الفكراتء مبنيّةٌ على مقدّمات غير ممخّصة تمحيصاً‎ 
وافياً (۳) الجَرْميّةَ: إثبات قيمة العقل وقدريّه على‎ 
المعرفة» وبالتالي إمكانٍ الوصول إلى اليقين (فف).‎ 
dog.ma.tist [dêg ma Uist: dög ma tist] (n. 
)1541( المْتَعَسّف: «أ» من يجزم برأي من غير بيّنة‎ 
أو دليل . ب» من يؤكد رأيا أو يفرضه على الناس‎ 
. وكأنه عقيدة مُنرّلة‎ 
dog.ma.tize [dög ma tîz’; dögٌ m32 121 (vi. 
t.), -tized; -tiz.ing (1611) يتعشف:‎ )١( 
«أ» يَجَرِمْ ِعَطرَسَة ومن غير بِيّنة أو دليل. «ب؟ يَفْرض‎ 
على الناس قبول معتقداتٍ معينة من غير اعتراض‎ 
أو مناقشة × (7) يُمْتسيف: يؤكّد رأيا أو يفرضه وكأنه‎ 
dog.nap [dög’ nãp] ( vı.), -napped or -naped; 
-nap.ping or -nap.ing < dog + -nap (as 
in kidnaص)(>‎ (1947( يَخْطّف الكلب: يسرق‎ 


كلباً لكى يبيعه» عادةء لأحد مختيرات البحث 
العلمي. 

خيّريّ: (1952) (./64) do-good [d56 good]‏ 
مُعَدَ لتحسين أحوال الناس المعيشيّة ولكنْ بطريقة 
غير عملية ومتّسمة بالسذاجة والحماسة المُفُرطة في 
بعض الأحيان . 

do-good.er [doo good ar] (n.) (1926)‏ 
الخيّريَ: مُصلح يتميّز في كثير من الأحيان 
بحماسة مُفْرطة» وسذاجة واضحةء ونزوع إلى 
الأخذ بكل ما هو مثاليّ أو مُتعذّر التطبيق. 

do-good.ing [d55 4 ing] (7.) (1940)‏ 
الخيّرية: مذهب في الإصلاح يتسم في كثير من 
الأحيان بحماسة مغرطة» وسذاجة واضحةء ونزوع 
إلى المثاليّات . 

التغديف الكلبيّ : شكل (1904) ).7/( dog pad.dle‏ 
ابتداني , من أشكال السباحة قِوامُه الرّفسٌ بالرجلين 
وتحريك اليدين بسرعة إلى أعلى وإلى أسفل مع 
إبقائهما على مقربة من الرأس 

سباق الكلاب: سباق في (.:71) dog racing‏ 
دائريي أو بيضويّ تُعْرَى فيه مجموعة من الكلاب 
بمطاردة حيوان من الحيوانات الحيّة.ء هو أرنب 
وحشية عادةّء أو بمطاردة حيوان صنعىّ ‏ على 
صورة أرنب وحشية عادةً أيضاً ‏ يُسَيّر كهربائياً. 

النسرين البرّي؛ يُسرين (1597 .3ع) (.71) 7056 008 
الكلاب؛ ورد السياج : ضرب من الورد البريّ ذو 
زهرات أرجة بيضاء أو قرنفلية اللون (نب). 

dogs.body [dêgz böd’I] (n.J) < Brit. naval 
slang dogsbody pudding made of 

peas> (1922) = drudge. 

dog’s chance (/1.) (1902) أَضأل الحظ: حَظّ‎ 
< She didn’t have 3 ضئيل في صالح المرء‎ 
~ of proving her innocence. >. 

المِرْلَجَة (1810) ).7( [5150”ع06] dog.sled‏ 
الكلبية: مِزْلجَة تجرهاء على الثلج أو الجليد. 
مجموعة من الكلاب . 

حياة الكلاب: حياة حافلة (©166) (.71) غ6نا dog's‏ 
بالشّقاء والمهانة والقلق. 

Dog Star )7.( (Sirius الشّعرى اليمانية (را.‎ )١( 
.(ProcyOn الشعر ى الشاميّة (را.‎ )۲( 

)١(‏ الصفيحة الكلبية: صفيحة (1918) (.1) ڇو) ع30 
معدنية تعلق بطؤق الكلب وتحمل رقم إجازته 
الرضمية واسمم صاحبه وعنواته إلخ . (۲) صفيحة 
لهي : صفيحة معدنية تعلق بسلسلةٍ مُطَوقةٍ لعنق 
الجندي وينص فيها على أسمه وزمرة دمه وأحياناً 


إلى البيت لتقديمها إلى كلابهم أو ليأكلوها هُمْ في 
وقعةٍ تالية . 

dog.gish [dö’gish; dög’îsh] (adj.) (15c) 
كَلْبانيَ: شبيه بالكلب وبخاصة من حيث‎ )١( 
. رداءة الطبع أو الخصال (۲) «أ» حقير؛ وضيع‎ 
«ب» نزِق؛ تكد؛ شكس (۳) مُبَهْرَجٍ: ميم بأناقة‎ 
لا تنم عن ذوق رفيع.‎ 

dog.go [dûg ö] (adv.) <from the pre- 
tended slecp or death of a trained 
مختبئاً؛ متوارياً عن الاأنظار (1893) < عمل‎ 
<to lie ~ >. 
dog.gone [dêgً gên’; dögٌ gûn’] (vt.: i.; n 
adj.), -goned; -gon.ing > cuphemism for 
God danın> )1828( يَلعن 8 (5) لَغنة‎ )١( 
ملعون؛ لعين.‎ )۳( § 

dog.goned [dögُ gûnd; dög’ gûnd] also 
dog.gone (adj.; adv.) ملعون؛ لعين‎ (1( 
. > ~ funny < إلى أقصى حدَ‎ 9 

dog.gy' or dog.gie [dö gî; dög' î (n.) , P1 
ies )1825( الكُلَّيْب : كلب صغير.‎ 

dog.gy [dö’ gî] (adj.), -gi.er; -gi.est (1859)‏ 
)١(‏ كَلْبِيَ: مَعْنِيَ بالكلاب أو مُوُلَمُ بها 80601 2 > 
(Y) of interest to all ~ experts >‏ كلبانيٌ : 
شبيه بالكلب أو ببعض خصائصه < 5506[1 ~ہ ۾ > 
(۳) مُبَهْرَج : میم بأناقة لا تنم عن ذوق رفيع. 

doggy bag )::.( = doggie bag. 

dog.house [dög hous’; dög hous’] (n.) 
<dog + house > (1611) الوجار:, بيت‎ )۱( 


الكلب (؟) يقمة؛ لاحظرة. 
منقرم عليه؛ فاقدٌ للحظوة. ,~ in the‏ 

do.gie [dö gê] .مع‎ <origin unknown > 
)1888( . عجل يتيم؛ عجل تائه‎ 


dog in the manger < from the fable of the 
dog who prevented an ox from eating 
hay which he did not want himself > 
)1573( كلب في المِذُوّد: تعبير يوصف به كل من‎ 
يمنع غيرهُ من الإفادة من شيء عديم المنفعة بالنسبة‎ 
إليه هو.‎ 

dog.leg [dûg’lëg’; dög lëg’] (adj.; n.) 
< dog + معقوف؛ أعرّج؛ (1889) <عع]‎ )١( 
. مُلْتَو 6( العقيفة: «أه شيء أعقّف أو أعوّج‎ 
8 دب مُتْمَطَف حاد [في طريق إلخ‎ 

dog.leg” [dögٌ lëg’; dögٌ’lëg’] (vi.) (1947)‏ 
عقف ؛ ينحرج : : يتَخذ مسلكا مُتَعَقّفاً أو مُتَعرّجاً على 
نحو lZة <streets that ~ through‏ 
Beirut < .‏ 

dog.ma [dêg ms; dög ma] (n.) pl. -mas; 
-ma.ta [ma t2] < L., from Gk. = opinion, 
عقيدة (۲) مبدأ؛ تعليم (1638) <]ع1[ع‎ )١( 
[والجمع : تعاليم].‎ 

dog.mat.ic ] 8 mãt’Ik; dög mãt’Ik] (adj.) 
)ءaه.‎ 1681( عَمَدِيّ: منسوب إلى العقيدة‎ )١( 
متعشف: «آ» موكد من غير بيّنة أو دليل.‎ )۲( 
«ب» فارض على الناس أن يقبلوا تدا يده من‎ 
ين اعتراض أو مناقشة (*) تعسفي ؛ دوغماتيّ:‎ 
. مُؤكّد من غير ينه ة أو دليل‎ 

dog.mat.i.cal [dg mat ‘Ik ol; dög عنقم‎ a1] 

(adj.) = dogmatic. 

dog.mat.ics [dög mãt’iks; dög mãt’Iks] 
)7.( العَقّديات: فرع من علم (1855 .8ع)‎ 
اللاهوت يهدف إلى تفسير عقائد دين ما.‎ 

اللاهرت (1874) ).7( dogmatic theology‏ 
العَقَدي؛ العَقّديات (را. المادة السابقة). 
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doldrums 


dol.mans >‏ .ام dol.man (d61 man] (n.)‏ 
doliman, from Turk. dolama, a Turkish‏ 
الدلمان: اء رداء تركيّ (1872 .8) < علامم 
طويل. #ب» سترة يُسْوية واسعة الرّدنّيْن عند الإبط 
ضبّقتُهما عند الرّء 6 

الرّدن الذلماني : : رذن ( ) (.1) dol.man sleeve‏ 
واسع عند الإبط ضيّقٌ عند الرّسغ . 

dol.men (döl man] (n.) <F., from Breton 

tolmen: tol table + 

men stone> (1859) 

ا الذلْمَّن: ضريح من أضرحة ما 

dolmen‏ قبل التاريخ قرامهُ حجر كبير 

مسطح مرضوع فوق عدد من الحجارة المنصوية . 

do.lo.mite هد [ق0]‎ mît] (n.) <F., named 
after Déodatl de Dolomieu (1750 - 
1801), French mineralogist > (1794) 
الدرلوميت: «أ» معدن مكرّن من كربونات‎ 
المغنسيوم والكلسيوم. يكون على شكل بلورات‎ 
بيضاء أو رمادية أو بية أو حمراء. «ب» ضرب من‎ 
الرّخام أو من حجر الكلس يشتمل على مقادير كبيرة‎ 
من كربونات المغنسيو م.‎ 

Do.lo.mites [dö la mits’] a/so Do.lo.mite 
Alps : جبال دولوميت؛ جال الألب الدولوميية‎ 
قم من جبال الألب الشرقية. تقع في الجزء‎ 
الشماليّ الشرقيّ من إبطاليا.‎ 

do.lo.mi.tize [dö la m3 (îz’] (vı.), -tized; 

ت : يحول إلى دولوميت. (1863) 12.19285]- 

do.lor (dö lar] (n.) <Mid. F., from سآ‎ 
dolor = pain, grief > (14c) أَسَى؛ حزن.‎ 
do.lor.ous [dö lor 35] )64/.( <a مُحْزن‎ )١( 
< thal ~ حزين؛ كثيب‎ (۲( most ~ sight < 
aspect of human nature >. 

do.lour [dö lar] (n. chiefly Brit.) = dolor. 

dol,phin [döl fin] (n.J < Old F. dalfîn, from 
L. delphinus, from Gk. delphis > (14c) 


)١( _‏ الذلفين: «أ» حيوان 
نَدِينَ مالي يُشبه الحوت» 
lpia la.‏ ولکنه أصغر منه عادة» ويتميّز 
بخَطم مُسْتدقٌ شبيه بالمنقار › وزِعَيِعَةٍ ة ظهرية كبيرة » 
وأسنان حادّة مخروطية الشكل . «ب» كوكبة الذلفين 
(را. )Delphinus‏ (۲) المرْبّط مود راط فن هرقا 
أو رصيف ميناء (۳) اليصّد: مجموعة من الركائز 
المتقارية أو المتلارّة نحل حاجزاً عند مدخل حوض 
من أحواض السفن. 
dolt [dölt] (ı.) <origin obscure > (1543)‏ 
الأحمق؛ العبِيَ؟ المخبول. 
أحمق؟ غَبِيَ ؟ مخبول. (.24) [طوة) 451°[ dolt.ish‏ 
حقة معناها: «أ» منصب؛ متام [04312] 0omل-‏ 
<dukedom >‏ . «ب» عالم Christen-‏ < 
.cdom>‏ ج« حالة عامة > freec(l0”‏ > . 
١د»‏ جماعة؛ طبقة < 011©104140/(1 < . 
do.main [dö mûn] (ı./ > 1. domaine, from‏ 
dominiuwm = property, ownership‏ .سآ 
)١(‏ «أ» ملكية تامَّةَ [للأرض]. (©15) < كاعم 
«ب» يلك (۲) «أ» أراض [ذات سمات طبيعية 
خاصّة]. «ب» منطقة [خاضعة للطانٍ حاكم 
أو حكرمة] (۳) عالم؛ حقّل؛ مجال؛ مدان 
>the ~ of commerce >‏ (8) المجال؛ 
الحيز: مجموعة القِيّم التي يأخذها المتغيّر المستقل 
في الدالة 261102نا1 (ر) (5) الميدان: أي من 
مناطق الجسم الصلب الصغيرة التي تنتظم في باطنها 
العزوم 7201161315 المغنطيسية أو الكهربائية للذرّات 
أو للجَرّيئات (فز). 


under; û urgent; د‎ - a in alone, e in xystem, i in easily, o in gallop, u in circus. 


ثمن الواحدة منها عن دولار واد اب٤‏ يوم تباع 
فيه #8 بأسعار مخفضة جداً. 
dollar deficit (7.J) = dollar gap.‏ 
دييلوماسية (1910) /.7/( dollar diplomacy‏ 
الدولار: أ» ديبلرماسية تصطنعها الدولة لتعزيز 
مصالحها المالية أو التجارية في الخارج. 
«ب»© ديبلوماسية تصطتعها الدولة لتعزيز نفوذها 
أو تحقيق أهداف سياستها الخارجية من طريق 
ص بمواردها المالية. 
المْجْوة الدولارية: عجز ميزان (.7) مدع ۲واامd‏ 
مدفوعات دولةٍ ما في تعاملها مع الولايات المتحدة. 
ويكلمة أخرى : الفرق» مقيسا بالدولارء بين ما 
تجنيه دولة ما من مبيعاتها واستثماراتها في الولايات 
المتحدة الأميركية وبين ما تدفعه هذه 0 إلى 
الولايات المتحدة الأميركية (تج). 
dollar mark )72.( = dollar sign.‏ 
dollars-and-cents [döl’orz ãnd sënts’]‏ 
مالي : منطلق من زاوية ماليّة صرف (.إd»)‏ 
أو مبنيّ على أساس من الاعتبارات المالية دون 
غيرها > from a ~ viewpoint‏ > . 
dollar shortage (/.) = dollar gap.‏ 
علامة الدولار (5). )1881( )./( dollar sign‏ 
doll.house [döl hous] ):.( < doll + house >‏ 
البيت الدَّمْبّيَ : «أ» بيت صغير جداً يبنيه (1783) 
الأطفال من قَطَعٍ خشبية مُعَدّة خصيصاً لذلك. 
«ب» تسكن م صغير إلى درجة تدك المرء ببيوت 
الأطفال الدمْيود 
دُمْيُوانيَ es‏ شبيه بالدّئيّة. [ط0461”15] hكdol.i‏ 
دب» جميل ولكنه طائش أو خفيف العقل 8> 
woman >.‏ ~ 
dol.lop [dö1 ap] (n.f vt.) <origin un-‏ 
(۱) ككلة؛ known > (ca. 1825( <a i‏ 
of mud <‏ ~ (۲) مقدار ضثيل !0 ~ >a‏ 
< لإلضوءط § (۳) يضيف مقداراً ضئيلاً إلى. . . 
dol.lies < from Dolly,‏ .ام ).( dol.ly' [dö1°1]‏ 
)١(‏ د )1648( pet form of Dororhy>‏ 
(۲) «آ» المضربة: أداة لضرب الملابس وتحريكها 
عند المَثْل. «ب» المقلبة: أداة لتقليب المعدن 
الخام عند غسله (1) الدّلية: «أ» شاحنة خفيضة ذات 
عجلات صغيرة لنقل الأثقال التي لا يمكن حملها 
باليد. «ب» منصة ذات عجلات توضع عليها آلة 
التصوير السينمائية أو التلفزيونية . 
T] (vr; .), dol.lied; dol.ly.ing‏ 451[ رز زمل 
)01( يُضَرَّب ؛ يكلب : يعالج بِمضَرَبةَ (1831) 
أو مُقَلَبة (را. المادة السابقة) 5 (0) يُتلي: ينل 
بِدّلْية (را. المادة السابقة) × (”7) يدي : ينقل آلة 
التصوير السينمائية أو التلفزيونية من مكان إلى مكان 
على منصة ذات عجلات [أثناء التقاط المشاهد]. 
bûrd] )7.( > dolly +‏ 5“ أ05] dol.ly.bird‏ 
الحسناء: فتاة أو امرأة جميلة. (1966) <لم/6 
vir’ don] (.) > named‏ 1 [قل] Dol.ly Var.den‏ 
after Dolly Varden, a character who wore‏ 
such a dress in Dickens’ novel Barnaby’‏ 
دولي فيرڍن: «أ» ثوب نسري (1841) > Rudge‏ 
يتألف من صدار 600106 ضيّق وتئُورة تحمل رسوم 
بعض الأزهار. «ب» ضرب من سمك «الشّارة 
اء زاهي الألوان. يَكْثْرٌ في أنهار اليابان 
والاصقاع الغربية من أميركا الشمالية . 
dol.ma [döl mã] (n.) pl. dol.mas or‏ 
dol.ma.des [döl mûd’ëz] > Turk. =‏ 
الحو + )1889 something stuffed > (ca.‏ 
«المَحْشَى؛ : كل طعام مَحْشُرٌ [كورق العنب أو القَرع 
أو الكوسا أو الباذنجان إلخ.]. 


dol.drums ]061 dramz] (n. pl.) <origin 
«أ» توانٍ؛ فتور همّة. (1811) < عا یاه‎ )١( 
«ب» كآبة (۲) نطاق الوَّهُو؛ نطاق الشّكون: مناطق‎ 
أوقيانوسية واقعة قرب خط الاستواء تكثر فيها الرّباح‎ 
الساكنة والرّياح الخفيفة المتغيّرة (”7) الرّكود: حالة‎ 
رُكودٍ أو كساد.‎ 

dole" [dö1] .)::.م)‎ , doled; dol.ing > Old Eng. 
dal = portion > (bef. 12°) حِصّة؛ نصيب‎ )١( 
(ا.ق) (۲) «أ» الإحسان: الصدق على الفقراء,‎ 
«ب» مِمْحة البطالة : إعانة مالية تقدّمها الحكومة إلى‎ 
العاطلين عن العمل. «ج؛ صَدقة؛ حَسّنة‎ 
يُعطي بتقتير [تتبعها //ا0]‎ )٤( يتصدّق ب‎ 989 
.]01// يوزّع؛ يحصّص [تتبعها‎ )0( 
ا١ يكرن في عداد المتعطلين الذين ,~ ءذا مه عا‎ 
يتقاضون من الحكرمة معونة مقرّرة.‎ 

dole” [أقل]‎ (n.) <from Old F., from Late 
L. dolus> (13c) .)ق.١( حزن؛ أسّی‎ 

dole.ful [1د]"(6ك]‎ (adj.) (130) <a يُحزن‎ )١( 
<She gave 8 ~ qs (¥) - <وو0[‎ 
<a ~ حزين‎ (F) shake of her head. > 


song >. 
dol.er.ite [dölo rît] (n.) <F., dolérite, 
from Gk. doleros = deceitful (so 


named from the difficulty of analyzing 
(< )1838( الدولّريت؛ الدّيابيز (را.‎ 
.(diabase 
dole,some [dö1“sam] (adj.) (1533) = doleful. 
dolich- [(döl’ik] or dolicho- [döl” kö] بادئة‎ 
. < doliclıocephalic > معناھا: طويل + مستطيل‎ 
dol.i.cho.ce.phal.ic [dö5l’o kö sa fãl’ik] 
(adj.) > dolicho- + cephalic> (1849) 
. مُستطيل الرأس‎ 
dol.i.cho.ceph.a.lism 1/5ةل]‎ kö sëf 2 2 om] 
or dol.i.cho.ceph.a.Iy [d51’9 kö ا ملقو‎ 
(n.) . استطالة الرأس‎ 
dol.i.cho.ceph.a.lous ]0615 kö sëf a 13s] 
(adj.) = dolichocephalic. 
dol.i.cho.cra.ni.al [d59 kö krã’ nî o1] (adj.) 
> dolicho- + cranial>  .ةمجمجلا مستطيل‎ 
dol.i.cho.cra.nic 1/“5قل]‎ kö krã’ nik] (adj.) 
= dolichocranial. 
doll ]061[ (n. vı.) <origin uncertain > 
)1700( الدّمية: «أ4» لعبة على صورة طفل‎ )١( 
أو طفلة أو أي كائن بشريّ آخر تُضنع ليتلهّى بها‎ 
الأولاد. «ب» امرأة جميلة ولكنها طائشة خفيفة‎ 
العقل (؟) «أ4» امرأة. «ب» حبيب؛ حبيبة.‎ 
«ج» شخص وسيم (۳) الكريم؛ المسَّعِف؛ اللّطيف‎ 
> Be a ~ and pit these dates for me. > 
.lup يكسو أو يزين بأناقة [تتبعها‎ )٤( § 
dol.lar [dölar] (n.) > ©. Taler taler, short 
for Joachimstaler, a coin minted in 
Joachimsthal, town in Bohemia > 
)1553( الطالير: نقد جرمانيّ فِضَّيَ توالى‎ )١( 
إصداره من القرن الخامس عشر إلى القرن التاسع‎ 
الدولار: وحدة النقد في الولايات المتحدة‎ )١( عشر‎ 
الأميركية وفي كندا.‎ 
dollar-a-year [döl ar a yër’] (adj.) )1918( 
رمزيٌّ الراتب؛ راتبة دولار واحد: صفة لبعض كبار‎ 
الموظفين الذين يعملون حباً في الخدمة الوطنية‎ 
لا طمعاً في المكافأة المالية ويتقاضون لقاء ذلك اجر‎ 
. <a ~ government consultant > رمزياً‎ 
يرم الدولار: «أ» يوم (1949) (.) رول مولاهل‎ 
يَعرض فيه التاجر سِلَعَهٌ بأسعار مخفضة جداً لا يزيد‎ 
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في مديئة تولوز بفرنساء وكانت أول رهبنةٍ كاثوليكية 
أخذت على عاتقها التبشيرٌ بالعقيدة المسيحية. 
الجمهورية الدومينيكية؛ Dominican Republic‏ 
جمهورية الدومينيكان: دولة مستقلة د تقع في الجزء 
الشرقيَّ من جزيرة هبانيولا Hispaniola‏ في 
البحر الكاريبيَ. لغتها الرسمية: الإسبانية . ديانتها 
الرئيسية: الكاثوليكية. مساحتها ٤۸,٤٤١‏ كيلومتراً 
ا سكانها ٦,۱۷٥,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: سانتو 
دومينغر 10011118280 531110 . 
سآ dom.i.nie [(döm’a nî] (n.J) <from‏ 
dominus = lord, master> (1612)‏ 
)١(‏ المعلّم؛ المدرّس (إسك) (۲) الكاهن (إسك). 
do.min.ion [da minyan] (n.) <L. domi-‏ 
nium = property, lordship > (14c)‏ 
)١(‏ منطقة [خاضعة لسلطة حاكم أو سيّد إقطاعيّ] 
(۲) سيادة؛ سلطان (۳) ./م: طبقة من الملائكة 
(4) الدومينيون: كل دولة مستقلّة من دول الكومنولث 
البريطاني [باستثناء المملكة المتّحدة] تعترف بالعاهل 
البريطاني رئيساً للدولة (0) مِلْكية تامة . 
يوم الدو مينيون : اليوم (1867) (.71) Dominion Day‏ 
الأول من يوليو وهو يوم يحتفل فيه الكنديون بذكرى 
رفع بلادهم إلى مرتبة الدومينيون»»؛ عام 1851. 
dom.i.nique [döm’a nêk] (ı.) < Dominique,‏ 
one of the Windward islands, West‏ 
الدومينيكبة : أي من سلالة )1849( > Indies‏ 
دجاج ذات وَردي» وقائمتين صفراوين› 
وريش مقلم أو مخطط 
dom.i.no [döma 261 5 J) pl. -noes or -5‏ 
<F., from L. (benedicamos) domino =‏ 
(let us bless) the Lord> (ca. 1694)‏ 
)١(‏ الدومينيّ: ١‏ بُرْئّس يُرْتَدَى. مع قناع نصفيّ» في 
الكرنافالات . (ب» قناع نصفي يکر به په في 
الكرنافالات. «ج» المرتدي بُرْنساً تدكرياً 
(۲) الدومينو: 3 حجر من أحجار لعبة الدوميئو. 
«ب؟ ./م: لعبة الدومينو (۳) حجر الدوميئو: ا 
الدول التي تنطبق عليها نظرية الدومينو (را. 
.(domino theory‏ 
موسوعياً: تلعب الدومينو بثمانٍ -ملزعم» 
وعشرين قطعة عاجية أو لدائنية مستطيلة كل 
منها مقسوم إلى شطرين يحملان عدداً من 
القاط يتراوح ما بين واحد وستةء وقد 
يكون أحد الشطرين خلواً من النقاط أيضاً. 
وقوامها سعيٌ اللاعب إلى التخلص من 
أكبر عدد ممكن من النقاط التي في 


حوزته . 
مفعول الدذومينو: (1966) (.71) domino effect‏ 
مفعول أو أثرٌ تراكميّ ينشأ عندما تُفضي حادثة معيّة 


إلى حدوث سلسلة متعاقية 
(را. أيضاً المادة التالية) . 

domino theory ).( < from the fact that if a 
number of dominoes are stood on end 
one behind the other with slight 
intervening spaces, a slight push on 
the first will result in the toppling of all 
the others > )1965( نظرية الدّومينو : «أ» نظرية‎ 
تقول بأنه إذا سيطرت الشيوعية على بلدٍ ماء ويخاصة‎ 
في جنوب شرق آسياء فإن الدول المجاورة له تنزع‎ 
إلى الخضرعء بدورهاء لسيطرة الشيوعيين.‎ 
«ب» نظرية تقول بأنه إذا ما أجيز العمل ما أن يتم‎ 
أو لحد ما أن يقع» فلا بد أن تَلوّه سلسلة متعاقية‎ 
. من الأعمال أو الأحداث الممائلة‎ 

دوميتيان Do.mi.tian [da mish’ an] :(. م۹٩  ٥۱(‏ 
أمبراطور روماني (۸۱ - 3م.). ابن الامبراطور 
فسبازيان. انم حكمة بالقسوة. 


من الحوادث الممائلة 


الرسميّ )٤(‏ مكان الدّفع: مكان محدّد يتم فيه دفع 
الكمبيالة (تج) 5 (0) يُنزل؛ ینکن (5) يحدد مكانَ 
الدفع : يحدد المكان لدي سيتمٌ فيه دفع الكمبيالة 
(نج) × (۷) يُشكن؛ يُقيم يقيم . 

dom.i.cil.i.ar.y [döm’a sîl î ër Î] (adj. )‏ 
مَنزليّ: «أ» منوب إلى المنزل (1790) 
jeopardizing his ~ status >‏ > . «ب» جار 
أو مُنْجَرْ في المنزل وليس في مستشفى أو نحوه 
obstetrics <‏ ~ > . «ج» مُقَدَم في المنزل 
service for elderly persons >.‏ ~ < 

الزيارة المنزلية: زيارة يقرم ).1/( domiciliary YİSÎ‏ 
بها موظفون مؤولون لامرىء ماء في بيتهء 
لأغر اض تتصل بالتفتيش أو التحقيق. 

dom.i.cil.i.ate [döm’a silî ãt] (vt. ٠ i), 
-at.ed; -at.ing (1778) ينزل؛ شعن‎ )۱( 
يدجن ؛ يروض 00 يلط : يجعله في مستوى‎ (۲( 
يَسْكن؛ يُقيم يقيم.‎ )٤( × أفهام العامة‎ 

dom.i.nance د“ مرق ل]‎ nans] also dom.i.nan.cy 
[(döm’a nas sî] سَيطرة؛ )1819( .)م‎ )١( 
هَيْمَتَة (۲) سياذة؛ غَلَبة (أح).‎ 

dom.i.nant [döm’a nant] (adj.; n.) > from 
L. dominari = to dominate> (15c) 
<Islam was 0266 ~ ja مسيطر ؛‎ )١( 
over the greater part of India.> 
مُغْرف؛ مطل على < 011 به 2 > (") رئيسيىٌ‎ )۲( 
> Cotton is the ~ crop of Egypt. > 
سائد؛ غالب؛ نافر (أح) 8 (0) الضّفة السائدة؛‎ )٤( 
. الضّفة الغالبة؛ الصّفة النافرة (را. المادّة التالية)‎ 

الائدة؛ الصّفة الغالة (.01) dominant character‏ 
أو النافرة: عن راتت فض الع المتَنحية 
[أو المكبوتة أو المنفورة] (را. 1606551٠076‏ 
2222262 . 

dom.i.nate [döm’a nãt’] (vı. i.), -nat.ed; 
-nat.ing < L. dominari = to be lord and 
master> (1611) يُحكم (؟) يسيطر؛‎ )١( 
يهيمن (۳) يُشرف؛ يُطل على (:) يَسُود.‎ 

dom.i.na.tion [döÖm 3 قم‎ shan] (n.) (14c) 
سيطرة؛ هَيّمنة (۲) سيادة (۳) ./م: طبقة من‎ )١( 
الملائكة.‎ 

dom.i.na.tive [döm’a nã’‘tiv] (adj.) (1599) 
مسَيْطر ؛ مهيْمن (۲) سائد.‎ )١( 

nã’‘tar] (r.) )1450(‏ د صرقك] dom.i.na.tor‏ 
)١(‏ المسَيّطر ؛ المهَيِمِن (۲) الحاكم. 

dom.i.neer [döm’a nêr] (vi; 1t.) <F. 
dominer, from L. 00111171241 = to dom- 
inate > (1591) يَنْحِدٌ؛ٍ يَستبد ۾.‎ 

dom.i.neer.ing [döm’s nêr’ ing] (adj.) 
)1588( مُستبد؛ نزاع إلى الاستبداد.‎ 

دو مينيك» القديس Dom.i.nic [döm’2 nik], Saint‏ 
(۱۱۷۰؟ - 17887): راهب كائوليكي إسبانيٌ 
المولد. عمِل في فرنسا. مؤسس الرهبانية 


. الدومينيكية‎ 
do.min.i.cal [da min’ kol] (adj.) <L. 
dominicalis, from dominus = lord> 


)15©( ربّانيَ: ذو علاقة بالمسيح بوصفه رياً‎ )١( 
إلى يوم الأحد.‎ e (نص) (۲) أحديّ:‎ 

Do.min.i.can [da min’ kon] (n.: adj.) 
)1632( الدومينيكانيّ : أ راهب دومينيكانيَ‎ )١( 
أحد أيئاء‎ «ç»« .(Dominican order (را.‎ 
Dominican الجمهورية الدومينيكية (را.‎ 


عذاطناصء؟1) 8 (۲) دومينيكي: «أ» منسوب إلى 
الرهبنة الدومينيكية. «ب» منسوب إلى الجمهورية 
الدومينيكية . 

الرَهْبتَة الدو مينيكية : رَهْبنة ).7/( Dominican order‏ 
أسسها القديس دومينيك عام ۵٥‏ بدأت نشاطها 


dome [döm] :.م)‎ v1.;i.), domed; dom.ing > F. 
dome from It. duonıo (domed) cathedral, 
from L. domus = house> (1513) 
صرّح؛ قصر (ا.ق) (۲) المَبة: «أ» جزء‎ )١( 
معماري مقر أو نصف دائري يشكل سقف بعض‎ 

المباني . ك2 بنية ة طبيعية * شبيهة بالقَيّة . وبخاصة : 
مرتفع من الطبقات الصخريةء . مدور. شبيه بالقصعة 
المقلوبة (جي). «ج» شكل بلُوريٌ ذو وجوه تتقاطع 

مع المحور العموديي وتتوازى مع أحد المحاور 
ا (بلو) 8 (۳) يُقبب: «أ» يغطي بفبة. 
«ب» يجعله على شكل َة × )٤(‏ يغقبب: يتّخذ 
شكل ثّة. 

فآ الصخرة: أحد أقدم الأماكن Dome of the rock‏ 
الإسلامية المقدّسة. شيّدها في بيت المقدس (1865 
)1۹١ -‏ الخليقة عبد الملك بن مروان. وهي عبارة 
عن مبنى حجري مثمن الشكل تعلوه قبة مطلية 
بالذهب. وقد دعيت بهذا الاسم لأنها تقوم على 
الصخرة المقدّسة التي عَرَّجٍ منها الرسول محمد عليه 

السلام إلى السماء . 
do.mes.tic [da mës’ tîk] (adj.: n.) > Mid. F.‏ 
domestique, from L. domesticus, from‏ 
)١(‏ منزلي؛ عائليّ > domus house‏ 
ch )0(‏ أهلي ؛ وطني. «ب٬‏ محليَ؛ داخليّ 
(۳) يلدي )٤(‏ أليف؛ 0 > <a ~ animal‏ 
(6) مكرّس نفسّه للحياة العائلية 01 5011 ~ 2 > 
woman <‏ § (7) خادم [في منزل] (۷) .ام: 
بياضات ؛ شراشف إلخ . 
مفردات : synonyms: domesticated, gentle,‏ 
household, native, tame.‏ 
أضداد: Savage, untaned, wild.‏ ,العام antonyms:‏ 
الحيران (1855 domestic animal (7.) (ca.‏ 
الداجن؛ الحيوان الأليف: أيّ من الحيوانات التي 
دجنها الإنان فعاشت إلى جانيه وكانت له عونا في 
حياته [كالحصان والكلب إلخ .]. 
do.mes.ti.cate [ds mësُ ta kãt’] (vr.),‏ 
)١(‏ يبِنَّى؛ (1639 -cat.ed; -cat.ing (ca.‏ 
يُرمُل؛ يجعل الشيء الأجنبنَ أهلياً 25> 
American custom - 4 here>‏ )؟( يدجن ؛ 
بروض <23111021 32 ~ہ 0ا> (۴) يخضمع 
لسلطة الإنان < 5ع01015© water‏ ~ 00> 
(5) يِوَلْعْهَ بالحياة العائليّة 211 )2 )20 Salwa is‏ > 
)٥( -4.<‏ يبِسّط: يجعله في مستوى أفهام العامة 
a classic > .‏ ~ 10> 

do.mes.ti.cate” [da mës’ ta kat; da mës’ ta kãt’] 
)۸.( )1951( . حيوان داجن (۲) نبات داجن‎ )( 

do.mes.ti.ca.tion [d2 2 ka’ shan] (n.) 
. وبخاصة : تدجين؛ ترويض‎ . 0٠ ۳۴ءا1٥4ع مص‎ 

do.mes.tic.i.ty [dö mës tis? tî] (7.), pl. -ties 
)1721( الألفة؛ التدججن (۲) الحياة العائلية‎ )١( 
[أو الوّلَم بها] (۳) ./م: الشؤون المنزلية.‎ 

domestic relations court (7.) (1939) = 
court of domestic relations. 


domestic science (/1.) )1869( تدبير المنزل؛‎ 


التدبير المنزليّ: علم قرام تدريب الفتيات على 
إدارة المنزل وتعليمهن يكل الفنون ذات الصلة 
الوثيقة ة بالحياة العائلية من ج وخياطة وغيرهما. 

(۱) قُبَيَ: )1846( dom.i.cal [dö mî kol] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالقية أو خاص بها (5) فبا ني ؛ َي الشكل : 
شبيةٌ شكلَةُ بشكل القبة (۳) مقبّب : 

Ê (döm’ 9 s11; döm’a sal] also 
dom.i.cil [{(döm’ a sal] (N; vt: i.), 
-ciled; -cil.ing > Mid. F-, from L. 
. domicilium ٠١ - habitation, abode > 


)١(‏ متزل (۲) محل الإقامة الدائم (۳) مقر الشركة 


doomsday 
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don 


ع ل ل لل ل ل لس ل 


من يعطي دمه [في عملية نقل الدم] أو نسيجاً من 
أنسجة جسمه الحيّة [فى عمليات المعاوضة 
الجراحية] (۳) المانح: «أ» مركب يتخلى لمُتَقبّل 
ما 0P0‏ عن ذرَّةَ أو جذر (فز). «ب» شائبة 
تضاف إلى مادة شبه مُوَصّلة semiconductor’‏ 
ابتغاة زيادة عدد الألكترونات الحرّة (فز). 
do-nothing' )056 nüth’ing] (n./ (1579)‏ 
الكسلان؛ البليد. 
do-nothing? [doo nüth’ing] (adj.) (1832)‏ 
)١(‏ کسلان؛ بليد (۲) مُتّبلد: مُسِم بفقدان المبادرة 
أو عدم الرغبة في تعكير صفو الوضع القائم أو العجز 
عن إحراز أيّ تقدم [وبخاصة في العمل السياسي]. 
do-nothing.ism (doo nüth’ing iz am] (r.)‏ 
البلدبة: نهجٌ سياس نسم يفقدان المبادرة إلخ. 
(را. المادة الابقة). 
Don Quix.o.te [dön’ kë hö’ të] (n.) < from‏ 
Don Quixote, hero of a satirical chivalric‏ 
دون > romance by Miguel de Cervantes‏ 
كيخوته: شخصٌ تَعْمُرُ نفسَهُ مل رفيعة وفروسيةء 
ولكتها غير عملية إلى أبعد الحدود. 
(adj.) < perhaps‏ [51 دةل] 002.59 don.sie or‏ 
from Scot. = donas evil, harm > (1786)‏ 
unlucky.‏ = 
don’t [(dönt] = do not.‏ 
الثراهي: كل (1894) ).م .7( don’ts [dönts]‏ 
ما ينْهَى عنه. وبالتالي: المحظورات؛ الممنوعات!؛ 
المحرّمات < ~ <a long list of‏ . 
do.nut [dö nat; dö nüt’] (n.) = doughnut.‏ 
doo.dad [doo dãd] ).( <origin un-‏ 
)١(‏ شيء؛ شيء ما؛ )1905 known > (ca.‏ 
شيء صغير يجهل المرء اسمّه أو غاب عنه اسمه 
(۲) حلية؛ زينة [تافهة]. 
doo.dle (d55 da1] (vt. i; n.), -dled; -dling‏ 
Eng. dialect doodle = to trifle > (1937)‏ > 
)١(‏ يريش : يرسم بطريقة نصف واعية [أثناء الإصغاء 
أو التفكير في شيء آخر] (۲) يعبث: ينهمك في نشاط 
عابث أو لاهادف 8 (7) الشَرْيَمَة: رسمٌ عابث يتسلى 
به المرء أثناء تفكيره في شيء آخر . 
doo.dle.bug ]056 dal büg’] (n.) <origin‏ 
)١(‏ لَيْتْ عِفْرين؛ أسَدَ (1866 obscure > (ca.‏ 
الثمل 1102 غ22 [ويخاصة حين يكون في طور 
اليرقانة] (؟) عصا الاستنباء (را. 500 (divining‏ 
(۳) جرّارة؛ عربة صغيرة إلخ. 
doo.fus [d55 fos] (r.) pl. -fus.es (1970)‏ 
شخص أحمق [أو غير كُفُوْ] (ع). 
doo.hick.ey [doo hik’i] )7.( pl. -eys‏ 
<origin obscure > (1914) = doodad 1I.‏ 
doom [doom] (n.; vt.) > Mid. Eng., from‏ 
)1( قانون Old Eng. dön> (bef. 12c)‏ 
(۲) حكم؛ قرار. ويخاصة: حُكمٌ قضائنَ في غير 
مصلحة المتهم (7) يوم الحساب؛ يوم الدّيئونة (را. 
)d00msday‏ (4) قدر. وبخاصة: قَدَرٌ مشؤوم 
)٥(‏ موت؛ هلاك 8 (1) يُدِين؛ يحكم على (۷) يُقدر 
عليه كذا (۸) يحكمٌ عليه بالإخفاق إلخ. 
experiments which were from the‏ > 
outset plainly ~ed — Osbert Sitwell> .‏ 
مشؤوم: (1586) doom.ful [döö5m’ f1] (a4.)‏ 
doom.say.er [döom’sã ar] (ı.) <doom +‏ 
رسول القؤم: مَنْ يُكثر من التنبؤ (1953) < عرهی 
برّشك حدوث الكوارث والشرور وتحذير الناس منها. 
dooms.day [doomzdã’] (n.) <Old Eng.‏ 
döomesdaeg = Judgment Day> (bef.‏ 


(۳) المتلقي: من يتلقّى مقداراً من الدم [في عملية 
نقل الدم] أو نسيجاً حياً [في عمليات المعاوضة 
الجراحية]. 

المَطْهُرّيّة: كرون (1927) (.7) [058725] كيعءه.عدمل 
الطعام مَطْهَاً إلى الحد المرغوب فيه. 

دونيتز: نهر ينبع من جنوب Do.nets [dÖ nëts[‏ 
غرب روسيا. يعتبر رافداً من روافد نهر دون 1201. 
طوله ١,١0١‏ كيلومتراً. 

دوتّنك: مدينة في الجزء Do.netsk [dö nëtsk’]‏ 
الشرقي من جمهورية أوكرانيا. سكانها 
0,۰ ,ان. 


dong’ [dêng] (7.J) <origin unknown > 


القضيب : آلة الذكر التناسلية . )1930( 
الدونغ : وحدة النقد في (1948) (.) [8مة4] ”ع٣0‏ 


دونيزيتي» zëtٌ ê], Gaetano‏ د Don.i.zet.ti [dön‏ 
غايتانو (۱۷۹۷ - :)۱۸٤۸‏ مؤلف موسيقي إيطالي . 
وضع اثتنين وستين أويرا. 

don.jon [dün jon] )7.( 
<variant of dungeon > 

البرج الداخليّ: برج داخليّ (146) 

. © ضخم في قلعة من قلاع القرون 
donjon‏ الورسطى . 

Don Juan [dön jO6’ en] (r.) <after Don 
Juan, legendary Sp. nobleman and 
1ib) ٥۴ < دون جوان؛ دون شخوان:‎ )١( 
إحدى الشخصيات الخيالية الشهيرة في كثير من‎ 
الآداب الأوروبية وفي الأدب الإسباني بخاصة حيث‎ 
يبدو رجلاً مستهتراً لا هم له إلا مغازلة النساءء‎ 
مستهدفا من وراء ذلك مجرّد غوايتهنّ والانتصار‎ 
. عليهنَ (۲) الدون جوان: الفاسق؛ مُغوي النّساء‎ 

don.key ([döng’ ki; [أعا ”عمقل‎ (n.) pl. 
don.keys <origin unknown > (ca. 
1785( الحمار: «أ» حيوان ثدييّ شبيه بالحصان‎ 


(را. '355). «ب» شخصٌ عَبِيَ أو عنيد. 

المحرّك الخادم؛ )1858( ).7( donkey engine‏ 
المحرّك المساعد: محرّك إضافيّ صغير نقّال. 

donkey’s years (7. الذهر: فترة (1916) (.ام‎ 
. > 105 ~ since I've seen her. > طويلة جداً‎ 

don.key.work [döng ki wûrk] )2.( < donkey 
+ work < )1920( كَدْح (۲) عمل شاق.‎ )١( 

don.na [dön2] (.) .ام‎ don.ne [dön’ã] <It., 
from L. domina, fem. of dominus lord > 
)1740( الدونًا: سيدة إيطالية ذات شأن.‎ 

دَنْء جون )10°۷۲ Donne [dün], John :)١771١-‏ 
شاعر ولاهوتي إنكليزي. تميز شعره بتعانق الشعور 
والفكر والخيال على نحو يكاد يكون فريدا. 

don.née (dö nã’] (n.) <F., from fem. of 
donné, past part. of donner = to give > 
)1876( المُسَلّمات: مجموعة الافتراضات التي‎ 
تجري على أساسها أحداث الرواية أو المسرحية.‎ 

don.nish (dön’ish] (adj.) <from don> 
)1848( أستاذيّ: ذو علاقة بأستاذ جامعيَ‎ )١( 
متحذلق؛ متزممّت؛ مهتم بالنظريات لا بالواقع‎ )۲( 
. المعاش‎ 

don.ny.brook [(dön’i bröook’] (ı.) <after 
the annual Donnybrook Fair, held at 
Donnybrook, near Dublin, Ireland, 
where such brawls are common > 
)1852( شجار؛ عراك. ويخاصة: مشاجرة عامة.‎ 

do.nor [dö nar] (n.) <Mid. F. doneur, 
from L. donator, from donare = to 
المانح؛ الواهب (۲) المعطي : (156) < 06نم‎ )١( 


don' [dön] (1.J), donned; don.ning < do + 
on> (14c) > He - 60 (he يرتدي‎ (۱) 
>10 ~ يتخذ‎ )7( robes of his office. > 

the personality of another person >.‏ 
don” [dön] (n. <Sp., from L. dominus =‏ 
الدّون: «أ» سيد أو نبيل (1523) <1025668 
إسباني. «ب» رئيس كلية أو مدرّس فيها. «ج» أستاذ 
في كلية أو جامعة. «د» زعيم نافذ من زعماء المافيا. 

دون: نهر ينبع في جمهورية روسيا ويجري [068] 1208 

جنوباً ليصب في بحر آزوف. طوله ۱,۸۷۰ 
كيلومترا . 

do.na (dö nã] (n. <Pg., from L. domina 

الدونا: سيّدة برتغالية (1897 .8©) <رله] = 
أو برازيلية ذاتٌ شأن. 

do.ãa [dö nyã] (n.) < Sp., from L. domina = 
130[ < )1622( الدّونيا: سيدة إسبانية ذات شأن.‎ 

دونار : إلّه الأعد عند الجرمان. [23 .Do.nar [dö‏ 

do.nate [dö nãt] (vt.; i.), -nat.ed; -nat.ing 
> back-formation from donation > 
)1785( يمْنح؛ يهب (۲) يمنح: يُعطي‎ )١( 

ألكتروناً (ألك) × (۳) يتبرّع ب. 
دوناتلّو (185؟ _ [ة51† Don.a.tel.lo [d5n‏ 
7 ؛ نخات إيطالى. يعتبر مؤسس فن النحت 
الحديث . اتجه في أعماله اتجاهاً واقعياً. 

do.na.tion [dö nã shen] (.) (15c) مَنْح؛‎ (1) 
. تبرُع (۲) هبة‎ 

Do.na.tism ([dö‘na tiz’am] (n.) < named 
after Donatus, 4th cent. bishop of 
Carthage > )1588( الدّوناتيّة : فرقة نصرانية‎ 
منسوبة إلى دوناتوس أسقف قرطاجة. نشأت في‎ 
للميلاد وقالت بأن القداسة‎ 7١١ إفريقيا الشمالية عام‎ 

شرط لإعطاء الأسرار المقدسة ولعضوية الكنيسة. 

Do.na.tist [dö na tist] الدذوناتيّ : أحد أتباع (.ه)‎ 

الدوناتية (را. المادة السابقة). 
)١(‏ جبة (©15) tîv] )7.: adj.)‏ هتوق ل] don.a.tive‏ 
§ (۲) وَهْبىَ. 

do.na.tor [dö nã‘’ tar] (n.) (15c) . المانح؛ الو اع‎ 

done [dün] past part. of do. 

done [هتاك]‎ )64/.( )14c( منجرٌ [مُهِمْتَهُ]؛ متمّم‎ )١( 
<Just one more question عملاً أو واجباً‎ 
(؟) منجز؛ متمم؟ مُقضيَ‎ and "mm -.< 
> 1/205 ~ cannot be undone.> 
محكوم عليه بالإخفاق؛ مقدّرٌ لهُ الهلاك‎ )۳( 
<Industry in this country is ~.> 
منقض؛ ول وانقضى؛ أصبح في خبر كان‎ )٤( 
<The day of feudalism is ~.> 
<The camels were (00 ~ (0 مَرْهَّق‎ )05( 
carry our weight. — T.E. Lawrence> 
<The meal is >. < مَطَهُوٌ إلى حدّ كاف‎ )١( 
لائق؛ مقبول: متفق مع العرف الاجتماعي‎ )۷( 

. > 16 أو الذوق السليم <.- )دیز‎ 
synonyms: achieved, completed, c0on¬-  :تافدارم‎ 
cluded, ended, executed, finished, over, performed. 


antoayus: inchoale, incomplete, أضداد:‎ 

raw, unfinished. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
Done! موافِق! أنا موافق.‎ 
~ for . هالك (۲) مهزوم؛ مَقُضيَّ عليه‎ )١( 


الكلام أسهل من العمل. ,~ هقط نهد اكد ('1) 
مجر متهم [بحيث لا يفيد طاةم ~ over and‏ 
الكلام عليه أو عمل أي شيء بشأنه]. 
)١(‏ الموهوب له (1523) (.5) [285 do.nee [dö‏ 
(۲) المفوض: من يُخوّل حى تحويل ملكية ما (ق) 


dormant 
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doomsdayer 


القرين: نظيرٌ شَبَحىَ مُفْتَرَض لامرىء ما. (1830) 
وتوسّعاً: القبيم؛ الصّنو (را. 5/ عااuهل).‏ 
دولر« lor], Christian Johann‏ مقل] Dopp.ler‏ 
كريستيان جوهان :)۱۸٥۳  ۱۸۰۳(‏ فيزيائي وعالم 
رياضيات تمساوي. اكتشف «ظاهرة دوپلر» (را. 
المادة التالية) . 
Doppler effect (n.) > named after Chris-‏ 
ظاهرة دوپلر : تغيّر في (1905) < معاممه2 tian‏ 
الترذد 156011626 الذي تصل به الموجات الصوتية 
أو الضوتية أو اللاسلكية المنبعثة من مصدر معيّن إلى 
الراصد عندما يكون المصدر والراصد في حركة 
سريعة» أحدهما بالنسبة إلى الآخرء بحيث يزيد هذا 
الترددٌ أو يَنْقّص تبعاً لسرعة تناقص المسافة أو اتساعها 
(فْرَ). 
Doppler radar )7.( <named after Chris-‏ 
رادار دويلر: نظام )1954( > lian Doppler‏ 
راداريٌ يستخدم ظاهرة دوپلر لقياس السرعة. 
do.py [dö pî] (adj.) = dopey.‏ 
dor ([dör] (n.) <Old Eng. dora =‏ 
الذورة: خنفاء روث )1450( > bumblebee‏ 
dung beetle‏ أوروبية . 
دوريهء (پو Do.ré [dê rã’], (Paul) Gustave (J‏ 
غرستاف (۱۸۳۲ - ۱۸۸۳): رسام فرنسي . اشتهر 
برسومه التي وضعها لملحمة «الفردوس المفقودة 
لملتون. 
التزهر ك: الد )./( dor.hawk [dêr hêk]‏ 
1 الأو روبيّ (طا). 
Do.ri.an [dör’î an] (n.; adj.) > L. Dorius,‏ 
from Gk. dörios, from Dûris, region‏ 
(۱) الذوريّ : )1662( > of ancient Greece‏ 
واحد الدُوريين وهم شعب إغريقي قديم غزا بلاد 
اليرنات حوالى عام ٠٠٠١‏ قبل الميلاد واستقرٌ في 
الأجزاء الجنوبية والشرقية من شبه جزيرة البيلوبونيز؛ 
وفي جزائر بحر إيجه الجنويية ء وجزيرة كريت وغيرها 
5 )۲( دُرريٌ: منسوب إلى الدوريين. 
)١(‏ دُرريّ: (1569) ).۸ Dor.ic [dêrik] (adj.;‏ 
«أه ذو علاقة بالدوريين أو باللهجة الدورية. 
ب٤‏ نخاص بالطراز الدوريٌ (را. المادة التالية). 
§ (۲) الذورية؛ اللهجة الدورية: إحدى لهجات 
اللغة اليونانية القديمة. 
)1812( (.7م Doric order‏ 
الطراز الدوريّ: أقدمُ طرٌز فن 
العمارة الإغريقية وأقلها زخرفة. 
يتميّز بأعمدته الضخمة التي 
لا تقوم على قاعدةء والتي تزدان 
بحزوز ضخلة وتاج بسيط (عم). 
در ريس ؛ منطقة قديمة في أواسط بلاد Do.ris [dör’ 1s]‏ 
اليونان يُنْسَب إليها الدوريون. 
dork [dörk] )77.( (1972) = nerd.‏ 
dorky [dör’ kî] (adj.), dork,i.er; -est (1983)‏ 
أحمق ؛ آبله (ع). 
dorm [dörm] ).( < by shortening > (1900)‏ 
dormitory.‏ = 
)١(‏ سكون ).7( dor.man.cy [dêr ” m3n sÎ]‏ 
(۲( جوع (۳) الشّبات: مرحلة تميّز بركود 
مؤقت في تنامي النبات بخاصة (أح). 
dor.mant [dêr mant] (adj.) > Mid. Eng.‏ 
fixed, stationary, from Mid. F., from‏ 
pres. part. of dormir = to sleep > (1500)‏ 
(۱) ساكن < a ~ vol can0‏ > (۲) مُعَلّقَ ند @ > 
< udgmentز‏ (7) هاجم؛ راقد؛ وَسّنان ؛ تائم 
)٤(‏ مُليت: ميم بركودٍ في التنامي موقت ~ > 
buds >.‏ 
مرادقات synonyms: inaclive, iner, qulescenl,  :‏ 


Doric order 


أبوابن؛ مباشر: «أ» طارق أبواب البيوت» في الحيّ 
أو المحلةء بابا بعد باب» ابتغاء بيع سلعةٍ ما 
أو الترويج لها < 531651338 ~ہ 2 > . ٠ب»‏ متميز 
بتسليم السّلع إلى طالبيها في مُقرّهم الشخصي 
أو على العناوين التي يعيّنونها ~ 015606 > 

service > . 

door.way (dör’wã’] (n.) < door + way >‏ 
المَدْخل؛ الباب: «أ» مدخل إلى غرفة (1799) 
أو مبنى. «ب» وسيلة؛ سبيل؛ طريق 10 ~ 4> 
success > .‏ 

door.yard [dör’ yãrd] (n.) < door + yard> 
)©8. 1764( فناء الباب: فناء يحيط بباب منزل.‎ 

doo.zer [doo zar] or doo.zy [d55’zî] or 
doo.zie [d5öo’zî] (n.) pl. doo.zers or 
doo.zies < perhaps alteration of daisy > 
الخارق: شيء ممتاز جداً في بابه (1930 .4ء)‎ 
. أو من نوعه‎ 

do.pa [d56 p2 (n.) <d(ihydr)o(xy)- 
+p(henyl)Ja(lanine) > (1917) الذريا:‎ 
خمض أمينيّ يُستخدم في معالجة الشّلل الرُعاشيّ‎ 
. (كح)‎ Parkinson's 0156256 أو داء باركنسون‎ 

do.pa.mine [dö pa mêën’] (ı.) < dopa +‏ 
(۱) الدوپامين : ضرب من )1959( > amine‏ 
الدوبا 0082 يتواجد بخاصة في الكظر أو الغْدّة 
الكظرر adrenal gland i‏ (کح) (۲) الدويا (را. 
8 , 

dop.ant [dö pant] )71.( <from dope >‏ 
عامل الإشابة: مقدار ضئيل من مادةٍ ماء (1962) 
مثل الفوسفورء يضاف إلى مادة أخرى» مثل شبه 
المو صل 56111160101006105؛ ابتغاء تغيير خصائص 
المادة الثانية. وتوسعاً: مقدار ضئيل من مادة ما 
يضاف إلى مادّة نقِيّة ابتغاء تغيير خصائصها. 

dope [döp] (n.; vı.; i.), doped; dop.ing 
< Dutch doop sauce, from dopen = tO 
dلاص<‎ )1807( معجون (۲) الدمام:‎ )١( 
«أ» مُسْتَحْضَر تعالج به مادة أو سطح. ويخاصة‎ 
مادة مانعة للخْبّط 32111201 تضاف إلى البنزين.‎ 
«ب» مادة ممتصّة تُستخدم في صنع الديناميت وغيره‎ 
المخدر: مادة مُخدرة وبخاصة الأفيون‎ )۳( 
والهيرويين (5) البلعة: مُستحمضّر يُعطى لجواد‎ 
السباق لجعله أسرّعَ عَذُواً أو أبطأ عَدُواً (4) شراب‎ 
غازيٌ. وبخاصة: الكوكا كولا (5) «ا» مذمن‎ 
المخدرات . «ب» الغْبيّ؛ العمل (۷) «أ» أخبار‎ 
. > What is the last ~ on the weather? > 
«ب» معلومات. ويخاصة: معلومات مستقاة من‎ 
> 125106 ~ on the scandal > مصدر موثوق‎ 
يَدِمَ: يعالج بدمام (4) «أ» يخثر [بالأفيون‎ 8 
أو الهيرويين إلخ.]. «ب؛ يعلّل [بالوعود أو الآمال]‎ 
ييستحج [من معلومات معْطاة أو متوفرة]‎ )١( 
يستنبط [وسيلة]؛ يَضَعٌ [خطة]؛ يُوجد [حلا]‎ )١١( 
يرشب يعالج بعامل من عوامل الإشابة (را.‎ )١١( 
يتعاطى المخدرات؛ یدمن‎ )۱۳( × )2121 
المخذرات.‎ 

نشرة السباق: نشرة تشعمل على (.71) )©5126 6م00 
مختلف المعلومات المتصلة بالجياد المتسابقة في 
يوم معين» من مثل أسم الجراد. واسم فارسه»› 
والمراتب التي حل فيها في السباقات الماضية . 

المتتبّىء (بتتائج (1907) .م dope.ster [döp’ ster]‏ 
المباريات الرياضية أو المعارك الاتخابية]. 

dop.ey also do.py [dö pî] (adj.), dop.i.er; 
dp .؛.e5‎ )1896( مُخَذَْر؛ مُخَبّل [بالأفيرن‎ )١( 
. أو المُشكرات] (۲) بليد؛ مُتبلد (۳) عيبي ؛ مُمَفْل‎ 

ا or dop.pel.gan.ger [döp‏ «ع.وسقع.اعم,مهلق 
gãng’gor] (n.) > 00.‏ 
doppel- double + -gdnger Boer >‏ 


يوم الحساب؛ يوم الدَيُنُونة : اليوم الذي يُبْعَتْ (ع12 
فيه الناس من قبورهم ليحاسبوا على ما فعلوه في 
الحياة الدنيا من خير أو شرّ. 
dooms.day.er [dööomz’dã or] (ı.) (1972) =‏ 
doomsayer.‏ 
)١(‏ قاض (15¢( ).( doom.ster [455m stor]‏ 
.doomsayer (۲(‏ 
door [dör] ).( < Mid. Eng. dor, from Old‏ 
Eng. duru, dor gate, door > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ باب (۲) مَدخل (”) منزل؛ مَبنی )1۲٤٤‏ > 
~s down the street >.‏ 
عبارات اصطلاحية ياد 
راجعها بعد مأدة م0007510. ,~ 0( ~ 
في الخارج؛ في الهراء الطلق. 
يحمله مؤولية , - 6502م 8 to lay something al‏ 
ذلك 
يرفض استقباله . 
في الت 
door.bell [(dör’ bël] )7.( > door + bell>‏ 
جزس الباب . 
door-die [doo ar dî] (adj.) (1879)‏ 
)١(‏ يائس: عاقد العزم على النجاح بأيّ ثمن 4> 
alltempt to crush the revolt >‏ ~ 
(؟) مَحفوف بالمخاطر: منطو على أزمة خطيرة 
محثمّلة أو مفاجآت حاسمة <24161مع بد ع > . 
(n.) > door +‏ [“طرةزاء6ةل] door.jamb‏ 
عضادة الباب: أيّ من قطعتين (1837) <71:8هز 
عموديتين تحيطان بالباب من جانبیه . 
door.keep.er [dör’ kê’‘par] (n.) <door +‏ 
البوّاب؛ الحاجب. )1535( > keeper‏ 
door + knob>‏ < ).( [طقم مق ل] door.knob‏ 
مسكة الياب؛ ميض اليباب . (1846) 
door‏ < 0005.216 .ام ).7( man]‏ عق 0] door.man‏ 
البواب؛ الحاجب . )1897 man > (ca.‏ + 
door + mat>‏ < (.1:) [نأقم :06] door.mat‏ 
)١(‏ ممسّحة الأرجل: مِمْسّحة توضع عند (1665) 
الباب لكي يُزيل بها الوافدون على المنزل أو المكتب 
ما علق بنعالهم من وحل أو نحوه (۲) المِمْسّحة؛ 
الخانمٌ : القابلٌ للمهانة أو الظلم من غير احتجاج. 
nall>‏ + «ممل > (n.)‏ [“لقد :06] door.nail‏ 
المِسّمار البابنَ: ممار كبير الرأس كان (ع14) 
يُصُطنع سابقاً لتدعيم الأبواب أو تزيينها. 
ميت [على نحو لا يقبل الجدل]؛ , - 3 كه لمعل 5ج 
جثة هامدة. 


out of ~s 


to turn someone from the ~, 


within ~s 


door.plate [dör’ plãt’] (n.) <door +‏ 
اللوحة البابيّة : لوحة معدنيّة تعلّق (1823) < م/هام 
على باب منزل أو حجرة حاملة اسما أو رقماً إلخ . 

0001-51 [dör’ pöst’] (n.) > door + اومم‎ < 

(1535) = doorjamb. 

الجائزة البابيّة : جائزة تُمنح (1951( (.1/( door prize‏ 
لحامل الورقة الرابحة من بين أوراق عديدة وزعت 
على المشاركين في حفلةٍ ما عند باب القاعة 
أو المسرح إلخ . 

door.sill [dör’ sil] (.س)‎ <door + sill> 
)1563( الأسكفّة : عَتَبة الباب.‎ 

door.step [dör’stëp’] (n.) <door + stlep> 
)1767( دَرَّجة الباب: دَرّجة أمام باب خارجێیٌ.‎ 

door.stop [dör’stöp’] (n.) < door 7‏ 
)١(‏ مكبّتة الباب: أداق مثل وتدٍ أو يُقل. (1881) 
لإبقاء الباب مفتوحاً على النحو المطلوبٌ (۲) يِصَّدَ 
الباب : أداة مسمارية الشكل» مطاطية الرأس ء تَُمْرَزْ في 
جدار أو أرضية للحيلولة دون حدوث أيّما تماسٌ غير 
مرغوب فيه بين باب مفتوح وجدار من الجدران. 

door-to-door [d5r ها‎ dör’] (adj.) (1902) 


dotty 
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dormant stage 


dos,se.ret [dös’2 rët’] (.م)‎ < F., from Mid. 
F., diminutive of dosser > التاج الإضافيّ:‎ 
تاج عمودٍ إضافيٌ مستقرٌ فوق تاج العمود» في فن‎ 

العمارة البيزنطية بخاصة (عم). 

dos.si.er [dös’i ã’] (n.) <F., bundle of 
documents having a label on the back, 
from dos = back> (1880) الإضبارة+‎ 

الملّفٌ: حافظة للأوراق أو الوثاتق إلخ. 

dost [düst] archaic pres. 20 sing. of do. 

Dos.to.ev.sky ]465 )6 yëf'skê], Feodor 
Mikhailovich «يکikوتسود‎ 
- ۱۸۲۱( فيودور ميخايلوئيتش‎ 
روائيّ روسي . نَفَذَ في أعماله‎ 20١ 
إلى أحلك أعماق القلب البشري‎ 
فكان لمَْرَعِهِ التيكولوجي هذا أبعد‎ 4 

Dostoevsky‏ الأثر في الرواية العالمية الحديثة. 

dot’ [döt] (1. vt.7i.),dot.ted; dot.ting < Mid. 
Eng., from Old Eng. dort head of a 
النّقطة: «أ» علامة مُدَوّرة (1674) <[ز0ط‎ )١( 
صغيرة جد يحجم رأس الدبوس. «ب» نقطة على‎ 
خريطة أو رسم بياني تحدّد موقعاً معيّنا. «ج» نقطة‎ 
في‎ ١ على حرف كتلك التي تكون على حرف‎ 
الإنكليزية أو حرف «ز» فى العربية. «د» نقطة‎ 
.)8.2 = )6 : متوسطة تخد علامةً للضَرب (مثلا‎ 
«هه علامة موسيقية على شكل نقطة. «ر» إشارة‎ 
تمل حرفاً أو جزءاً من حرف في نظام مورس‎ 
>8 ~ 01 اللاسلكي (۲) ذرّة؛ مقدار ضثيل‎ 
يقّط: «أه يضع نقطة أو نقاطاً‎ )۳( 8 butter > 
على. «ب» يرصع بنقاط أو بما يشبه النقاط‎ 

Trees ~ the landscape. >.‏ > 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تماماً؛ في الوقت المحدّد تماماً ,~ عط) هه 


<arrived at seven o'clock on the ~ >. 


يضم النقاط على 5') (o ~ the i's and cross (he‏ 
الحروف: يكون واضحاً أو دقيقاً إلى أبعد الحدود. 
do [döt; dêt] (n.) <F., from L. dot-, dos‏ 
البائنة؛ «الدوطة»: ما تحمل (1855) < dowry‏ 
العروس إلى زوجها من أموال أو نحوها عند الزفاف . 
الخَرّف: فاد العقل (ع14) (.) [[06”)1] dot.age‏ 
من كِبَّرِ أو شيخوخة. 
بائنيّ : منوب إلى البائنة (.زله) (اه” do.tal [döt‏ 
غ00 أو ذو علاقة بها. 
الخرف: شخص (ع14) (.۸) dot.ard [dö tard]‏ 
مصابٌ بالخَّرّف . 
dote [döt] ( vi.), dot.ed; dot.ing > Mid. Eng.‏ 
doten, from Mid. Dutch, to be silly >‏ 
)١(‏ يَحْرّف: يُصاب بالخرّف (7) يُشْمّف ب (136) 
<He ~s on his only daughter. >.‏ 
doth [düth] archaic pres. 3d sing. of do.‏ 
(۱) خر ف: (1489) ( dot.ing [dö ting] (adj.‏ 
مُصاب بالخوّف (۲) شخت ب: شديد التعلق 
أو الثّْف بأولاده إلخ. < 3805م بد > . 
التريسريّ المنقّط: (1924 dotted swiss (/1.) (c3.‏ 
ضرب من الموصلين 70105115 مزدانٌ بِنُقَطٍ نافرة. 
dot.ter.el [döt’ ar ol] (ı.)/ <Mid. Eng.‏ 
dotrelle, irregular from doten = to‏ 
)١(‏ الرّقزاق؛ الشقاق (را. (ع15) <عاهل 
)7١ 6‏ المغفّل ؛ العْبِيَ؛ الأبله . 
dot.tle [(döt’al] (r.) <from dot (in the‏ 
obsolete sense of a lump) > (ca. 1825)‏ 
الحثالة : الغ غير المحترق أو نصف المحترق 
المتخلف في قر بيبة ة التدخين . 
dot.ty' [döt’T) (adj.) <variant of Scot.‏ 


دورتمند: مدينة في Dort.mund [dört mand]‏ 
الجزء الغربي من ألمانيا. سكانها ۷٠٠,٠٠٠١‏ ن. 
do.ry' [dêr’î] (n.) pl. -ries < dori, native‏ 
name for a dugout on‏ 
4 ڪڪ ا Mosquito Coast of‏ 
Central America > dor’‏ 
الصُوريّ: زورق مطح القَغر ضيه . (1709) 
do.ry (dêrî) ii J pl. -ries < Mid. Eng.‏ 
dorre, from Old F. doree = gilded‏ 
الضُوْرَيَ؛ (from its metallic shine)>‏ 
المُذَهّب: سمك بحريٰ»› مفلطح. يؤكل. الوه 
ذهبيَ أو أخضر ضارب إلى الصّفرة» وعلى كل من 
جانبيه بقع سوداء . 
D(isc) O(perating ) S(ystem) >‏ > (.1:) 1205 
دُوس: جزء من نظام تشغيل الكومبيوتر يتحكم 
بالمٌُرص وبالدخول إلى المَلَقَات (ألك). 
dos or 00-5 ]0662[ pl. of do.‏ 
dos-û-dos [dö 23 dö] (n.) <F. = back to‏ 
back > = do-si-do.‏ 
)١(‏ الشّجره يع : )1867( dos.age [dö’sîj] (r.)‏ 
«أ» تقدير الجرعات أو إعطاؤها. ١ب»‏ إضافة مادة 
ما [إلى الخمر مثلاً] لإعطائها نكهة أو قوة إلخ. 
)١(‏ التجرْعة: مقدار من العلاج يمكن إعطازه 
أو تناولة دفعة واحدة (ط). 
dose [dös] (7. vt.), dosed; dos.ing > 1 .,‏ 
from Late L. dosis, from Gk., act of‏ 
)١(‏ الجرّعة: «أ» جزء من مادة )15٤(‏ < عgivin‏ 
يُضاف خلال عملية ما. «ب» مقدار من العلاج 
يمكن إعطازه أو تناو دفعةً واحدة. ج مقدار 
الإشعاع الذي يمتصّهُ الكائن الحيّ عند تعَدْضِهٍ لمادّة 
مُشِعْة. «د» قَذْر؛ مقدار؛ كمية [من شيء ما] 
(۲) إصابة بالئيلان أو التعقيبة (ع) 8 (1) يُجرّع: 
«أ» يجرّىء الدواءء بخاصة» إلى جَرّعات. 
«ب» يعطي جَرْعة من دواء أو غيره. «ج» يضيف 
مادةً إلى الخمر أو غيرها لإعطائها نكهة أو قوة. 
pl. dosi-dos <F.‏ (ر.م) dosi-do [dö së dö]‏ 
dos-d-dos = back to back> (1926)‏ 
الظهارية : حركة من حركات الرقص التربيعي (را. 
dance‏ uareوs)‏ يقترب فيها أحد الراقصین من 
الآخر ويستديران ظَهْراً لظهْر ثم يعودان إلى 
مرضعهما السايق. 
do.sim.e.ter [dÖ sima tar] (n.) <dos(e) +‏ 
المجراع: مقياس يبيّن مقدار (1938) < «م/ع,مب 
الإشعاعء وبخاصة أشعة أكس ؛ الذي د تعرّض له امرؤ ما. 
do.sim.e.try [dö sima trî] (n.) < dos(e) +‏ 
المجراعيّة : «أ» عملية قياس الجرعات < 1۲ع" - 
الإشعاعية أو طريقة هذا القياس. «ب» تقدير 
الجرعات الطبيّة . 
دوسياسوس» John‏ ر[وة قم Dos Pas.sos [dös‏ 
جون 1١8947(‏ - ۱۹۷۰): روائيّ أميركي. يُعتبر من 
أبرز ممثّلي «الجيل الضائع» 062618101018 ]105 . 
doss ]065[ (vi. 2ı.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ ينام . وبخاصة: ينام في موضع قد (1785 )٥4.‏ 
تفرضه الظروف ~ Never mind, we C31‏ < 
in the car. — Joyce Cary >‏ § (۲) السرير 
المؤقّت: سرير مرتجل أو بديل. 
dos.sal or dos.sel ]065 al] (n.) > from L.‏ 
الظهارة: )1851( dorsalis = dorsal>‏ 
«ا» قماش زينيَ لظهر الحرش أو الكرسي. 
«ب» قماش زيني يُعَلّقَ خلفٌ مذبح الكنيسة وفوقه. 
dos.ser [dös’ or] (1.J) < Old F. dossier, from‏ 
)00( الل : سلة كبيرة > L. dorsunt back‏ 
يحملها المرء على ظهره (۲) الظهْرية : غطاء زينيّ 
للجدار أو لظهر الكرسي إلخ. 


e; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; 8 orphan; له‎ l; هه‎ good; 36 boot; ou out; û under; û urgent 5 = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


sleeping, unconscious, unoccupled. 
aston) ms: actire, industrious, occupied. : أغناد‎ 
dormant Sağ¢ (77.( طوْر السبات؛ مرحلة ابات‎ 
.(dormancy 3 (را.‎ 
dor.mer [dêr mar] (n.) <Old F. dornıeor 
bedroom window, from 3 
dormir = to <معهاو‎ (1592) 
الرَوؤْشّن: نافذة ناتئة من سقف‎ )١( لا‎ 
مائل (۲) المرّوشّن: عقف مشتمل‎ dormer 1. 
على مثل هذه النافذة.‎ 
dormer window (n.) = dormer [ 
dor.mie or dor.my [dör’' mî] (adj.) < origin 
UnK OW > (1847( متقلام [على غيره]؛ ساب‎ 
غیره في مباراة الغولف بمتدار ما تبقّی من ثقوب.‎ 
dor.mi.to.ry [dêr ma tör’î] (n.) pl. -ries 
> سآ‎ dormitorium, from dormitus, past 
part. of dormire = to sleep> (15c) 
المَهجّع: حجرة نوم تتسع لأسِرّة كثيرة‎ )١( 
المبنى المهجعيّ: مبنى مؤلف من مهاجم‎ )۲( 
للطلبة الداخليين.‎ 
dor.mouse ]06+ mous'’] (n.J) <Mid. Eng. 
dormowse, perhaps from 
Mid. F. dormir to sleep + 
Mid. Eng. mous mouse > 
)15( الرْغبة: حيوان من القوارض‎ 
شبيه بالسّنجاب. يبلغ حجمُة عادة‎ 
حجم الفأرة. وهو كبير العينين» مستدير الأذنين»‎ 
ذو ذيل طويل كثيف الوبر.‎ 
dor.my [dör mî] (adj.) = dormie. 
dor.nick [dör’ nîk] (n.) < origin obscure > 


dormouse 


(1840) . حجر صغير‎ 
dorp [döêrp] (n.) < Dutch = village > (ca. 
1570( . قَرية‎ 


dors- [dörs] or dorsi- [dêr’sî] or dorso- 
[dêrsö] . > dorsad > بادئة معناها: «أ» ظهر‎ 
. > 0075017686721 < . . «ب» ظهريّ و.‎ 
dor.sad (dör’sãd] (adv.) < e + -ad 
(toward) > (ca. 1803) نحو الظهر (ت).‎ 
dor.sal' [dêr sal] (.J) = dossal. 
dor.sal® [(dêr’sal] (adj.) < Late L. dorsalis, 
from L. dorsum = back> (1727) 
ظَهْرِيَ: متعلّق بالظهر أو واقع فوقه أو قُرْبه‎ )١( 
(ت) <200 ~ہ > (۲) بعيد عن الميخور (نب).‎ 
dor.sal” [dûr s21] (n. ( )1834( الظهْر ريي : جزء من‎ 
الجسم واقع فوق الظهر أو ه قريه ۾ (ت).‎ 
dorsal fin (n. الرّعْتْفَة الظهرية : زعيفة مُة أو شبه زِعَيِفَةٍ‎ 
تكون على ظهور الأسماك وغيرها من الفقاريات المائية.‎ 
الشّفة الظهرية: حاقَةٌ (1940) (.) ونا اقم‎ 
[أو شفة] انثناء البلاستو لة 13نا]6135. وهي ترسم‎ 
(أج).‎ blastopore الحدّ الظهْر ي لتقب البرعُميَ‎ 
dor.ser [dêr sar] (n.) = dosser. 
dor.si.ven.tral [dör’‘sî vën’ tral] (adj.) < dorsi- 
+ ventral > (ca. 1882) = dorsoventral. 
dor.so.lat.er.al [dör’so lãt or al] (adj.) 
> dorso- + lateral > (ca. 1835) + ظهْرِ: يُجانبيَ‎ 
ظَهْرِيٌ جانبيّ : ذو علاقة بالظهر والجانبين معاً(ت).‎ 
dor.so.ven.tral [dêr sö vën’ tral] (adj.) 
> dorso- + ventral> (1870) + ظهْرِيد ريطن‎ 
ظهْريّ بطنيّ: «أ» صفة لأيما جزء من أجزاء الحيوان‎ 
يمتدّ من الظهر إلى البطن (ت). «ب» صفة للورقة‎ 
التي يختلف سطححها العُلْويَ عن سطحها السُفليّ‎ 
(نب).‎ 
dor.sum [dör sam] (r.) pl. -sa [s2] <L. 
طaع)‎ < )1840( هر وبخاصة : ظهر الحيران.‎ 


3 at; 3 datc; 3 بعرت‎ 3 car; 85 egg; 8 m 
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dotty 


2 فوق الآخر (۳) ذات الطبقتين : سندويشة مؤلفة 
من ثلاث شطائر ومحشوة بنوعين من الطعام 

مخلقين. 

التحثل )1866( double decomposition (n.)‏ 
المضاعف: تفاعل كيمياني بين مركبين يتمّ فيه 
تبادل بين عناصرهما وتنا عنه مادتان جديدتان (ك). 

ناي )1974( ) dou.ble-dig.it [düb’ 21 dij'ît] (r.‏ 
الرّقُم : دالٌ على نسبة مثوية بلغت العشرة أو أكثر 
.> 12113108 ~ < 

dou.ble-dip.per [düb’al dip’ ar] (r.) (ca. 
1974( الغارف المزدوج: موظف يتقاضى راتا‎ 
تقاعدياً من إحدى دوائر الحكومة ويعمل في الوقت‎ 
نفسه في دائرة حكومية أخرى [كفعل كثير من رجال‎ 
الجيش بعد تقاعدهم].‎ 

العف (.2/) [عہ ا مل 1د dou.ble-dip.ping [düb‏ 
المزدوج : تقاضي الموظب وكا تقاعدياً من إحدى 
دوائر الحكومة 1 في الوقت نفسه فى دائرة 
حكومية أخرى . ١‏ 

dou.ble-dome [düb’al döm’] (n.) (1938)‏ 
الرفيع الثقافة : أحد أفراد الطبقة المتميّزة بثقافة رفيعة . 

الباب المزدوج: باب ذو (1840) (.:7) double door‏ 
جناحين عموديين يلتقيان عند إغلاقهما في وَسَط 


الغرفة أو المدخل . 
البَرَبّرة: كلام غير مفهوم أو خِلْرٌ ).1/( double Dutch‏ 
من المعنى . 


مُضاعف (./60) dou.ble-dyed [düb’l dîd]‏ 
الصّبّعْ : مُصُطبغ بصفة ذميمةء عاد إلى حد يتعذر 
معه التخلص منها > <a ~ thief‏ . 

اسر المزدرج : قطعة نقدية ذهبية (.71) 3816ء عااناه00 
تعادل قيمتها عشرين دولاراً [وقد سسحبت من التّداول 
عام 4۳4[ . 

ننائيَ (156) dou.ble-edged [düb’21 ëjd’] (adj.(‏ 
الحدّ: «أ» ذو حدين قاطعَيْن ٣۵20۲<‏ ب 2 > . 
«ب» ذو غرضيّن أو هدفيّن أو أثرَيْن 1ا۷ لم5 2 > 
mission <‏ ب 3. «ج» ممکن فهمه أو تفسيره 
بطريقتَين مختلفتّين < >a ~ Peak)‏ . 

dou.ble-end.ed [düb’ 1د‎ ën’did] (adj.) 
)1874( متمائل الطرفين: صفة لأيّ شيء يكون‎ 
. طرفاه متشابهين [كبعض المراكب والسيارات]‎ 
وبخاصة : صفغة ة لضرب من اليارات نیل گل من‎ 
. طرفيه عمل مقدم السيارة‎ 

)1864( (ر.س/) dar]‏ “مة أد 0056] dou.ble-end.er‏ 


متمائلة الطْرَقَيْنَ: سفينةٌ شكلٌ مُقذّها شبية بشكل 


. مُؤشحرتها‎ 
dou.ble en.ten.dre [doo مقاط‎ tan’ dr] (n.) 
<F. = double meaning> (1673) 


التؤرية: «أ» كلام يحتمل مَعْتَيَيْن أحدهما قريبٌ 
والآخر بعيد. «ب» كلمة أو عبارة تحتمل معنيّين 
أو تفسيرين أحدهما بڏيء أو فاحش عادة ‏ 

القَيْد المُرْدَرجِ؛ (1741) ).7( double entry‏ 
«الدوبيا»: طريقة من طرائق مسك الدفاتر تُدْرَج 
بموجبها جميع القّيردات في الجانب المدِين» 
إظهاراً لما أخذ. وفي الجانب الدائن» إظهاراً لما 
أعطي (تج) 

dou.ble-faced [düb’al faãst’] )1575(‏ 
)١(‏ نات الوجه: ذو وجهَيْنَء أو سطكحين» صالحَيْن 
للاستعمال. وبخاصة : «آ» ذو وجهَّيْن مصقولين على 
حدٌ سواء <8]ن1ح به > . «ب» حامل على كلا 
الوجهين تسجيلاً موسيقياً أو غنائياً ©0156 > 4> 
record >‏ (7) غامض؛ ملتبس These facts,‏ < 
as facts 50 often do, prove ~.‏ 
Virginia Woolf >‏ — (۴) مراء؛ مافِق؛ 
ذو وجهَّيْن < 0113م ~ 8> . 

double fault )7.( (ca. 1909( الخطأ المزدرج:‎ 


)1811( ر.م) dou.ble-bar.rel (düb’al bãr’ al]‏ 
ذات الأنبويتيّن: بندقية ذات أنبوبتَيْن أو ماسورتين 
(جن) . 
dou.ble—bar.reled [(düb’al bãr’ old] (adj.)‏ 
)١(‏ ذات أنبوبتَيْنَ؛ ذات ماسورتَيْن 2 > )1709( 
holga >‏ > )۲( مزدوج . ويخاصة : نان 
العْرَّض؛ ؛ مود رضأ مزدوجا ~ She asked a‏ < 
question. >.‏ 
double bass )7.( (1727) = contrabass.‏ 
double bassoon [bã soon] (/.) (ca. 1876)‏ 
contrabassoon.‏ = 
السرير المزدوج: سرير عريض يسع (.7/) 8©»0 double‏ 
البر نامج المزدوج : double bill (n.) (1926) (n.)‏ 
حفلة سينمائية يعرّض خلالها فيلمان اثنان. 
القدر المزدوجة: يدر (1879) (.2) double boiler‏ 
مؤلفة من وعاءين بحيث يستطاع طهو محتويات 
الوعاء الأعلى بغلي الماء فى الوعاء الأسفل . 
التَرابط النائي : شکل من (1889) double bond (n.‏ 
الترابط الكيميائيٌ بين الذَّرّات قِوامُةُ التشارٌك بزوجَيْن 
من الألكترونات على نحو متساو (فز). 
dou.ble-breast.ed [düb’al brës’ tid] (adj.)‏ 
ثناتيّة الصدر: «أ» ذات صدر ينطوي جانب (1701) 
منه على جزء من الجانب الآخر مع صفين من 
الأزرار <اe)عهز‏ ~ 82> . 
مزدوجة الصٌدر <إ1ناة > 2 > . 
i.) (1944)‏ .اسم dou.ble-check [düb’al chëk’]‏ 
يكرّر التحقق: يُخضع للتحقّق من جديد 11> 


final version was ~ed for accuracy. 


«ب» ذات سترة 


— Time>. 
double check (7.J) )1953( التحمّق المُرْدَوج:‎ 


سی أن ر ر وجع . 

اللَمُد ؛ العَبّب : لحم متدل تحت (ر 07 double chin‏ 
الذقن. 

dou.ble-con.cave [dübal kön kãv’'] (adj.) 
. > 2 ثناتيَ التَّقَعْر: مُمَعر الوجهين < 1655 ~ہ‎ 

dou.ble-con.vex [düb’al kön vëks’] (adj.) 
. > اتن التّحدّب : مُحَدّب الوجهين < 1685 نہ‎ 

dou.ble-cross أه طتل]‎ krös’] (vı.) (1903) 
. يخون (۲) يدع‎ )١( 

double cross (7.) )1834( الكسب الخداعيّ:‎ )١( 
كب أو محاولة كشب»ء مباراةٍ بعد اتفاق سابقٍ‎ 
مخادعة. «ب» خحيانة‎ eh )0( يقضي بخسارتها‎ 
[لرفيق إلخ.] (۳) النّهجين الرّوجِيَ (أح).‎ 

الخنجر المزدوج : )1706( ).7( double dagger‏ 
علامة طباعية (+) تحيل القارىء إلى موضع آخر من 
الكتاب أو إلى هامش فيه. 

الموعدالمزدوج ؛ اللقاء )1931 double date )2.( (ca.‏ 
المزدوج : موعد يتلاقى بموجبه رجلان وامرأتان. 

dou.ble-date [düb’al dat] (vi.: 1.J, -dat.ed; 
-08)6.188 يشارك في لقاء مزدوج (را. المادة‎ )١( 
السابقة) × (۲) يَصطحب [شخصا] إلى لقاء مزدوج.‎ 

dou.ble-dealer [(düb’ ol 8” lar] (.س)‎ (1547) 
المتافِق؟ المخاتيّل؛ المخادع.‎ 

dou.ble-deal.ing [düb’o!l “قل‎ ling] (n.; adj.) 
)1529( يفاق؛ خثل؛ مخادّعة 8 (۲) متافِق؛‎ )١( 

dou.ble-deck 1د طتال]‎ dëk’] or dou.ble— 
decked [düb’ol اقل‎ (adj.) (1894) 
ذو طابقَيّن <یںuط > 4> (۲) ذو طبقتين‎ )١( 
<a ~ sandwich >. 

dou.ble-deck.er [düb’al dëk or] (n.) (1835)‏ 
)١(‏ ذات الطابقَيْن: سيارة أو سفينة ذات طابقين 
(۲) ذو الطابقين : سریر مؤلف من صريرين أحدهما 


مراجعة دقيقة للتأكد من صحة شيء 


doıtle = مُخبول؛ معتوه (156) < لإ!!أ5و‎ )١( 
<لإ130 014 ~ہ 23> (۲) غریب الاطوار [على‎ 
نحو مُحبب] (۳) مشغوف ب (4) مضطرب المشية‎ 
(ه) نف‎ 

مُفّط: مؤلف من (1812) (.64) [0565] dot.ty*‏ 
قط أو موسوم بتقط . 

داوء جيرارد )۱171۳ Dou [dou], Gerard :)١5717/65-‏ 
رسام هولندي . تتلمُذ على رامبرانت واشتهر بلوحاته 
التي تصور مشاهد من الحياة اليومية . 

dou.ble [düb’al] (adj. n.; vt.: i; adv.), 
-bled; -bling < Old F., from L. duplus 
= twofold, doublce> (13c) مزدّوج‎ )١( 
ثنائيَ (7) مضاعًف (4) مضاعًفٌ القيمة [صفة‎ )١( 
للقطعة النقدية] (5) مخادع؛ مُنافق؛ ذو وجهين‎ 
<spoke with a ~ tonguc> أو لسانين‎ 
مَظويي (۷) مُضَعّف: ذو حجم أو قوة أو قيمة‎ )١( 
إضافية < 503101821 ~ 2> (۸) مزید: متميّز‎ 
<a بأكثر من منظومة أو حلقة واحدة من البتلات‎ 
مزدوج: ناي الدذور؛ قائم‎ )4( > flower > 
غامض؛‎ )۱۰١( >3 ~ 286121 < بدورّين مختلفين‎ 

' ملتبس؛ مزدوج )١١( <a ~ meani1g>‏ 
ازدواجي؛ سَبعىَ: مُتْسم بالتطابق بين مقطعين» 
< مثل ها17اأعغ© و )1١7( > inviting‏ مزدوج: 
معد لشخصين room; ~ bed>‏ ~< 
)١۳( §‏ ضعف )١5(‏ النظير؛ المثيل 1115 > 
necktie is the ~ of that. >‏ )1\0( القييم؛ 
الصَّئْو؛ ويخاصة: «أ» شخص يُشبه شخصاً آخر شبهاً 
كبيراً. «ب» خيال؛ طيف. «ج؟ البديل الجاهز: 
ممثل [أو شخص] جاهز لا دور ممثلٍ آخر 
[أو للقيام بمهامه]. «د» البديل: شخص يشبه ممثلاً 
مُعيّناً فهو يحلّ محلّه في الأدوار التي تتطلب مهاراتٍ 
خاصة. «هه المُزارج: ممثّل يقوم بأكثر من دور 
واحد في الفيلم الواحد eh )1١(‏ ارتداد أو اتعطاف 
مفاجىء. («(ب» AE‏ من (۱۷) ية ؛ طة؛ شيء 
مطويّ (۱۸) ./م: المباراة الروجية: مباراة بين 
زوجين من اللاعبين (۱۹) المَرْدّوجة: غرفة في 
فندق إلخ. كع ن انين و( )٠‏ يضاعف 
(١١؟)‏ «أ4» يطوي. «ب٬‏ يقبض [كمّه]. «ج2 يَڂني 
(۲۲) «أ4» يتجتّب [بالمراوغة إلخ.]. «ب» يبحر 
حول > Cape Horn‏ ~ 10> (۳؟) «أ» يحل 
محل ممثل آخر في دور سينمائي. «ب» يمثّل 
[أدواراً سيتمائية] بالحلول محل ممثل آخر × 
(14") يتضاعف (70) «آ٠‏ ينعطف فجأةً؛ ويخاصة: 
ينقلب أو يرتد على عقبيه. «ب» يلعف أو يتّخذ 
سبيلا التفافاً 0 يلتوي؛ ينحني 014 1526 > 
lady ~d up in pain. >‏ (۲۷) «أ» يؤدي غرضاً 
إضافياً أو يقرمِ بدور إضافي . (ب» يمثل بوصقه 
بديلآ سينمائيّاً 8 (۲۸) على نحو مضاعًف 
(19) رَوْجِيَاً [ضدّ: إفرادياً]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

ا ا E‏ 

(1) يُشاطر غيره غرفة لاو منزلا] معن في وه - ها 

الاصل لشخص واحد [أو لأسرة واحدة] (۲) يتضوّر 

أو يتلرّى من شدَة الألم. 

مرد وج (./64) double-acting [düb’ a1 ãk ting]‏ 
الفعل: «أ» ذو كباس يعمل في كلا الاتجاهين 2 > 
7 طلتناص ~ . «ب» ذو فعالية أو قوة مضاعفة. 

العميل المزدرج: (1935) (.) double agent‏ 
جاسوس يتظاهر بالعمل لمصلحة دولة معيّنة على 
حين أنه يعمل في الواقع لمصلحة دولة أخرى. 

الفاصل المزدرج: (1674 .2ع) (.”) عوط double‏ 
خطان عموديان متجاوران [وآحياناً خط واحد غليظ] 
يفصلان ما بين جز أين رئيسيّيْن من عمل موسيقي (مو) . 
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double feature 


Gouuic IEAUE I لل ل لس‎ 


الضريبة. 
موسوعيا: خضرع المال لأكثر -م رمم 
من ضرية واحدة» وبخاصة بالنبة إلى 
الأرباح ا بة من توظيفات الأفراد 
أو المؤسسات في الخارج إِذْ كثيراً ما 
يضطرٌ هؤلاء إلى دفع الضرية عن هذه 
الأرباح إلى حكرمة البلد الذي يحملون 
جنسيته وإلى حكومة البلد الذي ججنيت 
الأرباح على أرضه في آنِ معا. 

dou.ble.think [düb’al thingk’] (”.) < double 
+ تُنائية الإيمان: الإيمان (1949) < )مأ‎ 
كر تين متناقضتين في وقت واحد.‎ 

double (ime )1.( )1853( خطى سريعة (جن)‎ )١( 
أجرة العامل على أساس‎ e : الزمن المضاعف‎ 9 
شت المعتاد مضروباً بآندين‎ 

double-time [düb 2 tim] (vi. 1.) (1943) 


(1) شرع اى يسير بخطى سريعة × (۲( يسرع 
الخطى: يجعله يسرع الخطى . 

dou.ble-tongued اثال]‎ 2 tüngd’] adj.) 
. مراء؛ منافق؛ مُخاڍع‎ 

dou.ble.tree [düb’al trë’] (n.) < double +‏ 
الصّلاب: عمود العَرَبة الذي يَمُصِل ما بين <ممم/) 
جَوادَيُها. 

dou.ble-u [düb al y557] ):.( (1840) .w حَرْف‎ 

الشَّمَع ؛ ازدواج الرّزية (1860) double vision (7.J)‏ 
(را. .(diplopia‏ 

dou.bling [düb’ ling] (/.) مسَاعَمَة‎ )١( 
ازدراج؟ ازدواجية (۳( البطانة : بطانة الثوب‎ (۲( 
انعطاف مفاجىء؛ انقلاب‎ )٥( طيّة؛ٍ ية‎ )5( 
أو ارتداد على العَقَبين (1) نفاق؛ خثل ؛ مراوّغة‎ 
الحُلول: حلول ممل محل ممئّل آخر في أداء‎ )۷( 
. دور سينمائي‎ 

dou.bloon [dü bloon] (ı.) > .م5‎ dobln 
augmentative of dobla, Spanish coin > 
)1622( الأبلون: قطعة نقدية إسبانية ذهبية قديمة.‎ 

dou.blure ]056 blöoor’] (n.) <F. = lin- 
ing > . البطانة : بطانة زِينيّة لغلاف الكتاب‎ 

على نحو مضاعَف (ع14) (.404) dou.bly [düb’11[‏ 
be ~ cautious < .‏ 0غ > 

doubt [dout] ) .)ا‎ i.; n.) > Old F. douter to 
doubt, from L. e = to waver, 
vib آr۾)ع‎ < )136( يَشُكُ؛ٍ یرتاب في‎ )۱( 
. شك؛ ارتياب‎ (۲) § 

synoayms: disbelief, distrust, hesitation, : مر ادفات‎ 
incredulity’, indecision, irresolution, misgiving, 
mistrust, scruple, skepticism, suspicion, unbelief, 
uncertainty. 

antonyums: assurance, belief. certaiıt), :دlضأ‎ 
conviction. faith. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

beyond (a) ~; 20 ~; without ~, . من غير ريب‎ 

في ريب من؛؟ غير واثق من . ,~ in‏ 

مشكوك فيه؛ (./64) doubt.a.ble [dout5 bo1]‏ 
وح د 

(1) «أ» مشكرك doubt.ful [dout’ f51] (a4j.) (14c)‏ 
فيه. «ب» مُبْهُم؛ ملتيس. «ج» غير مؤكد؛ غير 
مضمون التائج (۲) شالك ؛ متردد (۳) مریب ؛ مثير 
للريبة . 

doubt.ing Thom.as )1.( > after St. Thomas, 
apostle who doubted Jesus’ resurrec- 
tion until he had proof of il> (1883) 
توما: الكثير الشّكوك؛ الشاك في كل شيء‎ 

doubt.less أنهل]‎ las] (adv.; adj.) )14©( 


المزدرجان؛ علامة (.ام .7( double quotes‏ 
الاقتباس المزدوجة: علامة (" ") يخصّر ضمها 
الكلام المقبّس . 
المَصّبة المضاغفة : قصبتان (1879) (.77) double reed‏ 
مرتبطة إحداهما بالأخرى» مع فاصل بينهما ضئيل» 
بحيث يؤدي الهواء المارٌ We‏ إلى تصادمهما. 
وهذه القصبة تُعتبر وسيلة من وسائل إحداث الصوت 
في بعض ١‏ الات النفخ الموسيقية سيقية (مو). 
double refraction (n.) (ca. 1828) =‏ 
birefringence.‏ 
dou. ble-ring [düb’al rîng’] (adj.) (ca. 1959)‏ 
مُزڌوج الخاتم : صفة لحفلة الزفاف التي يقم فيها 
كل من العروسين خاتمَ الزفاف إلى الآخر فيما هو 
يتلو نذور القّران. 
المَرّدَوجة؛ الحجرة المزدوجة: (.71) 50073 double‏ 
غرفة في فندق إلخ. تتسع لشخصين اثنين 
اليلح المضاعف: (1864 .3©) double salt (n)‏ 
ch‏ ملح كحجر التب mںاھ‏ ثلا يعطي عند 
الحَلْمَاةَ أي الحل بالماءء كاتيونَيْن 801085© أو 
انود َيْن 110٩5‏ مختلفين (. «ب» ملح ينشأ عن 
الاتحاد الجرّيء 2 لمِلْحَيْن آخَرَيْن (ك). 
dou.ble-space [düb ‘al spãs’] (vt.: i),‏ 
يضاعف (1937 -spaced; -spac.ing (ca.‏ 
المسحة: يُضاعِف المسافة بين السطور. وبخاصة: 
يُطبع على الآلة الكاتبة تاركاً سطراً خالياً بعد كل 
dou.ble.speak [düb’al spêk’] (7.J) (1952) =‏ 
double-talk 6.‏ 
)١(‏ نظام المَعْدِنَيْن )1894( ).7/( double standard‏ 
(را. ”sئااآaاbime)‏ (۲) المِغيار المزدوج: 
«أ» مجموعة من المبادىء التي تطبّق على نحو 
ماوت بحيث تكون أشدٌّ قسوةً على بعض الناس 
أو في بعض الظروف» منها على بعضهم الآخر أو في 
ظروف أخرى . ور أخلاقيّ يتخذ من سلوك 
المرأة موقفاً أشد قسوةٌ من ذلك الذي يتّخذه من 
سلوك الوّجُل . 
)١(‏ التّجم التنائيَ: (1781) ).1/( double star‏ 
نجمان يدوران حول مركز جاذبية مشتَرّك (فل) 
)١(‏ النجم المزدوج: نجمان متقاريان إلى حدٌ 
يَبْدُوانَ معه» إذا لم يُنظر إليهما من خلال 
التلسكوب. وكأنهما نجم واحد (فل). 
double sugar )7.( (1956) = disaccharide.‏ 
<Old F. double =‏ (.م) dou.blet [düb 'Iit]‏ 
)١(‏ الدَيْلِيّة: سترة أو صّدْرة (ع14) <عإطناه4 
ضيقة كان الرجال يرتدونها في أورويا في عصر 
النهضة بخاصة (۲) التُنائيَ : : شيء مؤلف من جزأين 
متمائلين أو متشابهين (۳) الاد : «أ» عدّسة مؤلّفة 
من مُرَكْبتَين اثتتين (بص). «ب» مكبّرةٌ يدوية صغيرة 
حالف من عدستين في أسطوانة م (بص) . 
اج » حجر من حجارة الدومينو يحمل كل من شَطرَيه 
عدداً متاوياً من النقط (€) الزوج : شيئان متمائلان 
أو متشابهان. ا كان من كعاب ارد 
يستقرّان. بعد إلقائهماء على حال يكون فيها عدد 
نقاط سطحَيهما العُلويين متساوياً (5) الصّئْو: أحد 
شيئين متمائلين أو متشابهين. ويخاصة: إحدى 
لفظتين [أو أكثر]ء في اللغة الواحدة. مستمدتين من 
أصل واحد (مثل 810470 و .)ward‏ 
الدْجْع المتأخر: رد فعل (1930) (.7) double take‏ 
متأشخر لنكتة أو ملاحظة أو حادثة معيّنة . 
double-talk [düb’ al tök’] (n.) (1936)‏ 
)١(‏ الكلام الخادع : «أ» كلام يبدو ذا معنّى ولکنه 
فارغ في الواقع. «ب» كلام مراوغ أو غامض. 
الازدواج الضرد يبت ؛ ازدواجية (.71) double taxation‏ 


غلطتان متواليتان يرتكبهما لاعب التنس فيخر بذلك 
نقطة واحدة (رب). 

البرنامج المزدّوج: )1928( ).7( double feature‏ 
حفلة سينمائية يُعْرّض خلالها فيلمان طويلان. 

الإخصاب (1909 double fertilization )7.( (ca.‏ 
المضاعف: إخصاب مميّز للنباتات البَذْرية ينطوي 
على اندماج بين نواة مَنويّة ونواة البيئيفة. ويذلك 
ينشأ الجنين»: واندماج آخرّ بين نواةٍ مَنَوبةِ ثانية 
والئّوى القطبيةء وبذلك تنشأ السُريداه 
(çi) endosperm‏ . 

0u. اة النَجْلِيّة : تَجْليّة أو أوَلَةٌ (.:) غ125؟ اط‎ )١( 
في مادتين دراسيّتَيْن (۲) ثنائيّ التجلية : طالب أحرز‎ 

المرتبة الأولى في مادتين دراسيتين. 

dou.ble.gang.er [düb’al gãng’or] (n.) = 
doppelganger. 

Double Glouces.ter [glös’ tar] (ı.) < from 
Gloucester, England > (1816) الغلرسْتر‎ 
المضاعف: ضرب من الجبن الإنكليزيء برتقالي‎ 
اللونء شبيه بالجبن المعروف ب «الشّدر؛ (را.‎ 

.(cheddar 

)1878( .مع hëd’ or]‏ اد ط5ل] dou.ble.head.er‏ 
)١(‏ ثُنائيَ القاطرة: قطار تجرّه قاطرتان اثتتان (۲) 
المتعاقبتان: مُباراتان تُجريان على التعاقب في حفلة 

واحدة أو برنامج واحد (قا. .(triple-header‏ 
الواصلة المزدوجة: 1899 (.) double hyphen‏ 
علامة طباعيّة (7) تُستخدم عند نهاية السطر بدلا من 
الواصلة (را. 86861لا) للدلالة على أن اللفظة 
المقسومة على هذا النحو تُكتّبٍ أصلاً بواصلة تربط 

ما بين جزأيها. 

التعريض )1924( (.7) double indemnity‏ 
المضاعف: بند في بوليصة التأمين على الحياة 
تتعهد الشركة بموجبه بدفع ضعف القيمة الأسمية 

للعقد فى حال الوفاة بحادث اصطدام ونحوه (تأ). 
المحاكمة المضاعَمة: (7./)1910/( double jeopardy‏ 
محاكمة المرء على الجرم الواحد مرّتين (ق). 

ا dou.ble-joint.ed [dübal join’ tid]‏ 
عَف التّمَفْصّل: ذو مفاصل مرنة إلى (1831) 
حد 0 يمكن الأجزاء المُمَمضَّلةَء كالأطراف 

أو الأصابع» من الانثناء على نحو خارق للعادة. 

double knit (r. ) (ca. 1924) : : الحبك المزدوج‎ )١( 
حبك للصّوف يتم بمجموعتين ثنائيعَيْن من الإبر ابتغاة‎ 
جل النسيج مضاعف السّماكة (؟) مد وجَة الحبك:‎ 

قطعة ثياب مَخِيطَةٌ من هذا النسيج . 

dou.blenind.ed [(düb’al mîn’ dîd] (adj.) 
)1552( . مُتَرَدّد؟ مغلب الرأي‎ 

ثنائيّ اللب: )1827( ).7( double negative‏ 
تركيب لغويّ يُستخدم كلمتين سالبتين للدّلالة على 
نفي واحدٍ > كجملة I didn’t hear nothing‏ 
التي لا تختلف من حيث مؤدّاها عن قولنا 0148 1 

„. < hear anything. 

dou.ble.ness [dib 21 2235[ ).( الازدواجية ؛‎ )١( 

النائية : كون الشيء مزدوجاً أو تاتيا (۲) مُخادّعة؛ 
يِماق؛ رياء. 

double-park [düb’ol pãrk’] (vt.; i.) (ca. 

يزاوج الوّقف: يوقف سيارته في محاذاة (1939 
سيارة مُوَْفقٍ من قبل إلى جانب الرصيف. 

ذات الرئة المزدوجة: ).7/( double pneumonia‏ 

ضرب من ذات الرئة يلم بكلتا الرئتين اليمنى 
واليسرى (مض). 

dou.ble-quick [düb’ol kwik’] (adj.; adv.: 
۸.( )1834( مضاععف السرعة: سريعٌ جداً‎ )١( 
>18 ~ بسرعة كبيرة؛ على نحو سريع‎ (۲) § 

. double time (¥) § time > 
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Am. financial statisticians >‏ ,)1920 
مُتوَسّط داو - جونز: مؤشر للمّعر النّسبِيَ (1922) 
للاسهم المالية مبنيّ على أساس المعدل اليوميّ 
لأسعار عدد من الأسهم المتداولة في البورصة (اد). 
down’ [doun] (7.) > Mid. Eng. down hill,‏ 

)1( تل؛ from Old Eng. dn > (bef. 12c)‏ 
تله (١.ق)‏ (5) الدّونة: : مرتفع من الأرض متموج 
السطح ت بالعشب في الأجزاء الجنوبية من 
إنكلترا بخاصة 0 .08 عد: خروف من 
سلالة من الغنم 5+ نفعت أصلاة في «دوؤنات؛ إنكلترا 
الجنوبية . 


down” [doun] )7.( > Mid. Eng. doun, from 


Old Norse dıînın > (14c) زَعْبُ؛ ويرٌ.‎ 


down?” [doun] (adv.; prep.; adj.; n.; vl.; i.) 


< Mid. Eng. doun, from Old Eng. 
dûne > (bef. 12c) «أ» تحت. ەب“ إلى‎ )١( 
أدنى. «ج» على الأرض . «د» نحو الأرض (7) حئّى‎ 
نقداً‎ (F) > the history of Iraq - 0غ‎ 1939 < 
> wash تماماً؛ كليّة‎ ):( > paid 520 ~ < 
> put ~ what على الورق‎ (0) ~ the 68:< 
> She <5لا52 516 (7) إلى مستوى أدنى‎ 
للعبناو[5 (۷) من الماضي؛ من‎ ~ the 085.< 
e handed ~ by word Of زمنِ غابر‎ 
< Finally she إلى وضع مُرَكْر‎ )۸( mouth > 
got her report ~ to four pages.> 
<They voted the تحر الهزيمة‎ (4 
<swiftly نزولا‎ )٠١( 8 motion ~.> 
نزولاً إلى‎ )١١( roiling ~ the <االط‎ 
<clouds a (1) <went ~ town> 
«أ» متُخفِض؛‎ )۱۳( § blowing ~ the wind > 
منْخَير <.- ع3 وع582[1 > . «ب؛ مُلقَى على‎ 
> Telephone wires were ~.> الأرض‎ 
< Gold is ~ over e أرخص -1ع72‎ )۱٤( 
> 1 «آ» كثيب؛ بن الصدر‎ )16( cen. < 
«ب» مُوْقَِعْ الكابة‎ .completely ~ today.> 
في النفس < .2001016 ~ 8 ۶ز )> . «ج» مريض‎ 
.<My sister is ~ with malaria. > 
<The wind is ~.> Îةؤa «ده هامد‎ 
<was ~ on her> ا( مبخِض؛ كاره‎ 
نقديّ < ۲٣٤٣رهم نہ ھ> (۱۸) معْلق.‎ )۱۷( 
وبخاصة: مُغْلق بسبب الإصلاح أو إعادة التجهيز‎ 
< Our shop will be ~ while the أو التنظيم‎ 
new machines are installed. > 
<the ups and "«أه هرط؛ انحدار‎ 95 
«پ» ركود‎ .~s 01 the business <تاعلاء‎ 
<Some industries are subject to 
جقد؛ غل؛ حفيظة‎ )۲١( 5685088[ -5.< 
< Why should Kamil have such a ~ on 
يَرْدَرد؟ یتلم‎ )۲۲( § downer )۲( me? < 
<was quickly ~ing his drink> 
<could not ~ her يبح ؛ يكبت‎ (( 
< The opposition e jg (4) emotions > 
~ed the bill after a lengthy fight. > 
„. > ~ ed his opponent > Ji « (0) 
< accidentally ~ed a «ب» يقط طائرة‎ 
> asked him Jji (Y1) French airliner > 
> )0 انهو عطا ہ ۵ا (۲۷) يخقّض السرعة له‎ < 
the revolutions of a propeller > 
<a drink يُرْدَرّد. وأحياناً: يُستاغ‎ )۲۸4( × 
that really ~s on a cold evening > 
, < Her anger may never ~.> يمد‎ (4) 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
کیب ؛ محزون . İn the mouth‏ ~ 
كاره؛ مبغِض؛ مُعاډ. on‏ ~ 


dove [düv] (n.) > Mid. Eng. doure, from 
Old Eng. diûfe> (13c) 
اليمامة: طائر من رتبة‎ )١( 
الحمائم أصغر من الحمامة‎ 
. جديا وأطول ذيلا‎ pigeon dove 1. 
وتوسعاً: حمامة (۲) فتاة رقيقة؛ طفل بريء؛‎ 
شخص لطيف (۳) الحمامة : «أ؛ واحد الحمائم» وهو‎ 
اسم جاممٌ يُطلق على كل فئة من الناس تتصف‎ 
بالاعتدال أو تنادي بحل المشكلات بالطرق السلميّة‎ 
(قا. 3 kسهط). «ب» عدو الحرب؛ الداعي إلى‎ 
—dov.ish (adj.) . السلام‎ 
dove® [döv] pası of dive. 
dove.cote [düv'köt’] (1.J .> dove + cote> 
)156( برج الحمام : بيت مخصّص لتربية‎ 002: 
NEES -5< ا (۲) منظمة؛ هيئة‎ 
Do.ver [do var] دوقر: مدينة في الجزء الجنوبي‎ 
الشرقي من إنكلترا. تقع على مضيق دوقر. سكانها‎ 
رن‎ 
Dover’s powder (/./ < named after Thomas 
Dover (died 1742), Eng. physician > 
)1801( دَرُور ادوثر : مسحوق محتو على أفيون‎ 
كان يُتَّخْذْ من قبل. مكنا ومعرّقاً.‎ 
Dover, Strait of دوفرء مَضيق : مَضيق يفصل إنكلترا‎ 
عن فرنسا ويّصِلٌ القناةً الإنكليزية ببحر الشمال.‎ 
dove.tail [düv’ 31 (n. vı. i.) > dove + 
التعشيقَة؛ (1565) <إأي)‎ )١( 
الغِئفارية: وٌضْلةً قوامُها‎ E 1 


ل خحشبي أو معدني بارز» 
ا EET‏ ا 
تولج في ثُقر مقابل أو أكثر من 


a1‏ نقر مقابل §(۲) يُعَمّق! 
ينر × (؟) يتعاشق؛ تفر . 
Dow [dou], Gerard = Dou, Gerard.‏ 
jar] (n.) < Mid. F. doua-‏ د نامل] dow.a.ger‏ 
giere, from douage dower > (1530) (1)‏ 
الأرملة النبيلة : أرملة رجل من النبلاء (۲) عجوز مَويبة . 
dow.dy" [dou ‘a1 (adj.; n.) , -di.er; -di.est. pl.‏ 
-dies < from Mid. Eng. doude = slut >‏ 
(۱) زَرِيّ الملبس (۲) «أ» ر تعُوزه الأناقة (ca. 1581), a‏ 
«ب» يُعُوزَُهُ الذوق السليم (؟) عتيق الرِّيّ ؛ مُبْطل الرِّيّ 
)٤( §‏ امرآة زرية الملبس. 
dow.dy? {dou dî] (7.J pl. -dies < by short-‏ 
ening> (1936) = pandowdy.‏ 
dow.el [dou al] (n.; vr.), -eled or -elled;‏ 
-el.ing or -el.ling < Mid. Low German‏ 
dovel = peg, block, nail> (13c)‏ 
)١(‏ الدسار: شبه مسمار عديم 
الرأس يولج في ثقوب قطعتين 
خشبيتين متجاورتين 0 وَصَلهما 
أو الحؤول دون تحرّكهما أو انزلاق 
إحداهما عن موضعها (۲) [في 
جدار] § (۳) یدسر (۲) یود 
e er] (n.; vı.) > 010 1. douaitre,‏ 
from Medieval L. dotariun, from L.‏ 
)١(‏ نصيب الأرملة: (ع14) <لرdowr‏ = dos‏ 
ما يصيب الأرملة من إرث زوجها (۲) البائنة؛ 
الدوطة (را. 001) (7) موهبة؛ مَوهبة طبيعية 
8 (4) تقدمٌ بائنة )٥(‏ يمنحة موهبة . 
dow.itch.er [dou’i cher] (n.) <of Iro-‏ 
الدْتَر : أي من )1841( > quoian origin‏ 
عدة طيور طويلة المنقارء وثيقة الصّلة بزمّار الرّمل 
.sandpiper‏ تألف الاصتاع الشمالية من كندا 
وسيبيريا وغيرهما. 
Charles H. Dow‏ < (.ن) Dow-Jones average‏ 
(died 1902) and Edward D. Jones (died‏ 


dowels I. 


)١(‏ من غير ريب (7) في أغلب الظنَ § (۳) واثق 
() موثوق. 
douce ]0665[ (adj.) > Mid. F., fem. of douz‏ 
رصي + )1721( dulcis = sweel>‏ .سآ from‏ 
رنين. 
dou.ceur [döö sûr’; F. doo ser] (n.) <F.‏ 
pleasantness, from L. dulcis = sweet >‏ 
)١(‏ بقشیش؛ راشن (۲) رشوة. (1763) 
i), Jdüchêéd‏ :.اط douche (doosh] (n.‏ 
douch.ing <F., from Il. doccia =‏ 
)١(‏ النْضّح: الماءُ )1766( water pipe>‏ 
المتدفق ينضح به جزء من الجسم أو تجويف فيه 
(") الانتضاح : عسل الجسم إلخ. بمثل هذا الماء 
(۳) المِتْضَحَة؛ «الدش»: أداة س الماء على 
الجسم [في الحمّام بخاصة] 8 )٤(‏ يضح [الجسمَ 
إلخ .] x‏ )5( ينتضح [يمئتضحة]. 
dough [dö] (n.) > Mid. Eng. dogh, from‏ 
)1( عجين Old Eng. dûg> (bef. 12c)‏ 
(؟) عجينة (©) نقود؛ دراهم (ع) (4) جندي [من 
المشاة]. 
فطير : (1592) ( dough—baked (d6 bakit] (adj.‏ 
غير مخبوز خَبَْاً كاملا. 
dough.boy [dö boi] )7.( < origin obscure >‏ 
جنديٌ [من المشاة]. (1867) 
< معو + dough.face [dö’ fas] )7.( > dough‏ 
عجيني الرجه: :أ» أميركي من الولايات (1830) 
الشمالية متعاطف مع الولايات الجنوبية» قبل 
الحرب الأهلية وخلالها. «ب» عضو كونغرس من 
أبناء الشمال غير معارض للاسترقاق في الولايات 
الجنوبية الأميركية . 
dough.foot [dö foot] ).( p1. -feet or -foots‏ 
جنديّ [من )1943( <0مر + dough‏ < 
المشاة]. 
dough.nut [dö nüt’] (n.) < dough + nut >‏ 
المبرومة: «أ؛ كعكة مُخلاةء شبيهة (1809 .هء) 
بالحلقةء مَقْليَة بالدهن. «ب» كل شيء شبيه شكلة 
ببالة؛ بشجاعة. dough.ti.ly (dou tî 1i] (adv.‏ 
dough.ty [dou tî] (adj.), -ti.er; -ti.est < Old‏ 
باسل؛ شجاع ؛ قرىّ. )12° Eng. dohtig > (bef.‏ 
داوتي « Dough.ty [dou tî], Charles Montagu‏ 
تشارلز مونتاغو :)۱۹۲١ - ۱۸٤۳(‏ شاعر ورحّالة 
ومستكشف إنكليزي. قام برحلة إلى شبه جزيرة 
العرب متنكراً بلباس الاعراب. 
dough.y ]0671[ (adj.), dough.i.er; dough.i.est‏ 
عجيني ؟ عجيني القوام ؛ فطير. )1601( 
Doug.las fir [dügً los] (7.J) > named after‏ 
David Douglas (1798 — 1834), Scot.‏ 
توب دوغلاس: شجر من (1873) < اؤ5نههقامط 
رتبة الصنوبريات يصل طوله في بعض الأحيان إلى 
خمسة وسبعين مترأ. 
durus‏ .سآ > dour [door; dour; dou“ ar] (adj.)‏ 
)3( قاس + صارم (۲( عنيد hard> (14c)‏ = 
7) کا 
dou.rou.cou.li ] roo k56 1ë] (n.)‏ 
<native name in South America >‏ 
الذوروكوليَ: سّعدان أمي ركيّ صغير» (1842) 
مستدير الرآس» و (ح). 
douse [dous] (vt. i.; 2.J), a dous.ing‏ 
(۱) يغطس [في (1600) origin E‏ < 
الماء] (۲) ينضح [بالماء] (۳) يُطفىء [النُورَ]) )٤(‏ 
ينزِل [شراعاً] )٥(‏ و يري [حبلا] 00 يَحْلَْم ؛ نزع ؛ 
يوفع [قُبَعمَهُ] × (۷) يعس 8 (۸) ضرية (بر). 
doux [d50] {adj.) <F. = sweet> (ca.‏ 
حُلو؛ عَذْبٌ. (1943 


downward 


تناذر دارن: حالة )1961 physician > (ca.‏ 
جلقية تسم بالتخلف العقلي وقِصّر الجمجمة 
والأصابع (ط). 

down.stage [adv.; n. doun’stãj’; adj.., doun’ُ 
stãj’] (adv.: adj.; n.) <down + stage > 
)1898( عند [أو نحوً] مقدّم خشبة المسرح‎ )١( 
نحو الكاميرا السينمائية أو التلفزيونية‎ )۲( 
مقدّم الخشبة: ذلك الجزءٌ من خشبة‎ )۳( § 
المسرح الأقربٌ إلى النظارة أو إلى الكاميرا.‎ 

down.stairs [adv.; n. doun’ starz; adj. 
dounstûrz’] (adv.; adj.: n.) < down + 
تحت؛ في [أو نحو] طابق (1596) < 41:5/ى‎ )١( 
أسمّل § (۲) سفليّ: وافع في الور الاسْمّل من‎ 
مبنى § (۳) الدور الأسفل [من مبنى].‎ 

down.state ([n.; adv. doun‘stût’; adj. 
doun’stãt’] (n. adj.; adv.) <down + 
الجزء الجنوبيّ من ولاية (1909) <ع60/6/ى‎ )١( 
واقم في هذا الجزء § (7) إلىء أو نحوّء‎ )۲( § 
هذا الجزء.‎ 

down.stream [(doun’strêm’] (adv.; adj.) 
<down + streanı> (|706) في اتجاه‎ )١( 
مجرى النهر (۲) في المراحل الأخيرة من الإنتاج‎ 
. <investing money ~ > الصناعي‎ 

down.swing [doun‘swing’] (n.) <down +‏ 
)١(‏ فتور؛ انتحار ~ عط > )1899( > swing‏ 
¡n interest in 2011015 <‏ (۲) انكماش [في 
النشاط الاقتصاديٌ] (۳) انخفاض [في معدل 
المواليد إلخ.]. 

down-the-line [doun’ tha lîin’] (adj.) (1940) 
. > متحمس ؛ مندفع؛ متطرّف < 50827010655 نه‎ 

down.time [doun’tîm’] (n.) <down +‏ 
الرقت المستبعّد: الفترة التي )928|( > time‏ 
ينقطع فيها المصنعء أو تنقطع فيها الالة» عن 
الإنتاج» لدواع اضطرارية كالحاجة إلى الإصلاح 
أو الصيانة إلخ. 

down-to-earth [doun’ to ûrth’] (adj. ) 
)1932( > 5211 15 4 ~~ 5016 واقعي؛ عملي‎ 
of fellow. >. 

down.town [(doun’ toun’] (adv. adj.; n.) 
<down + town > (1851) إلى [أو نحرّ‎ )١( 
أو في] الجزء الأدنى أو المركز التجاري من مدينة‎ 
واقع في الجزء الادنى أو المركز التجاري من‎ )۲( 5 
مدينة (۳) متعلق بالمركز التجاري من مدينة‎ 
. قلب المدينة التجاري‎ )٤( § 

down.trend [doun’ trënd’] (n.) <down + 

trend> (1926) = downturn. 

down.trod.den [doun’tröd’‘an] (adj. ) 
<down + trodden > )1596( مَدَوسٌَ‎ )١( 
بالأقدام (۲) مُضْطهّد؛ مظلوم.‎ 

down.turn [doun’tûrn’] (ı.) <down + 
turn > (1926) >a ~ 11 انخفاض‎ )۱( 
انکماش . ويخاصة : انکماش‎ )۲( 250010111011 < 
< Our business began في النشاط التجاري‎ 
to show û gradual ~.>. 

إلى أو في (1886) down under (adr. OF «(dj.)‏ 
أستراليا أو نيوزيلندا. 

down.ward' [doun word] or down.wards 
[doun‘wordz] (ad».) (13c) نز ولا إلى‎ )0( 

أسفل (۲) «أء من عهد سحيق أو سابق . «ب» فنازلاً . 
down.ward? [doun word] (adj.) (ca. 1552(‏ 
)١(‏ نازل؛ هابط؛ منحير 0( <the ~ path‏ 
< 512 (۲) مُتَحَدّرٌ من مَصّدر أو أصل ~ > 

line of descent > . 
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الهمة . 

down.hill [doun’hil’] (adv.; n.: adj.) 
<down + hill> (14c) نحو السمْح:‎ )١( 
نحو صفح التلة أو الكثيب (؟) نحو وضع أدنى؛‎ 
نحو مستوّى أدنى 8 (*) انحدار (4) سباق‎ 
تزلج انحداريٰ § (ه) منحير (1) تزلجيّ انحداريّ:‎ 
> خاص بسباق تزلج انحداري < 720105655] نم‎ 
> 1 hae 501760 سُفْليَ (۸) سَهْل؛ هيّن‎ )۷( 
the difficult problems and the rest are 
> The play سائر من سبّىء إلى أسوأ‎ )4( -. . < 
was ~ after the second .]ع3‎ < . 

down-home ([doun’ höm’] (adj.) (1938) 
> بسيط؛ طبيع؛ غير متقيّد بالرّسْمِيّات 1٤ا0" ۾‎ 
with a real ~ atmosphere > . 

داوننغ سترږ ıث+‏ ).7/( Down.ing Street [dou’ ning]‏ 
شارع داوننغ: «أ» شارع في لندن يقع في رقم ٠١‏ منه 
مكتب رئيس الوزراء البريطاني. «ب» الحكومة 
البريطانية > What does ~ think?‏ > . 

down.load [(doun’löd’] (vt. n.) (1980)‏ 
)١(‏ يقل : يحول [المعلومات] من كومبيوتر كبير 
إلى ذاكرة كومبيوتر أصغر منه 8 (۲) التّقْل: تحويل 
المعلومات على هذا النحر. 

الدفعة الأولى؛ الدّفعة (1926) (.71( )02121161 down‏ 
التفدية : جزء من الثمن يُدفع نقداً عندما يشتري المرء 

down.play [doun’plã’] (vt.J) <down + 

play> (1954) = de-emphasize. 

down.pour [doun’ pör’] (n.) <down + 
مour‎ < )1811( . انهمار (۲) الوابل : مطرٌ غزير‎ )١( 

down.range [doun’rãnj’] (adv.) <down +‏ 
موا بدا عن قاعدة إطلاق (1953) < معارمم 
الصاروخ أو القذيفة وفي خط مَرماهُما عند اختبار 
المدى . 

down.right [doun’rît’] (adv. adj.) < down 
+ ٣ع‎ < )13٥( بكل ما في الكلمة من معنى‎ )١( 
>)0 (؟) بصراحة‎ >He is ~ angry.> 
< She went ~ (0 مباشرةً‎ (F) speak ~ > 
>23 ~ صِرّف؛ مخض‎ )4( § her task. < 
> He was 2 ~ كامل؛ تامم؛ عريق‎ )٥( اie<‎ 
>8 ~ صریح؛ مباشر‎ )1( scound re. < 
answer>. 

down.river [doun’rîv’ or] (adyv.) <down +‏ 
)١(‏ نحو مَصَّبٌ الثهر (؟) على (1852) < ع۷ا 
مَقرّبة دانية من مَصَبٌ الذّهر. 

down.shift [doun’shift’] (vi.) <down + 

shift> (1955) 

down.sideُ' [doun’sîd’] (n.) <down + 
side > (1683) . أسفل الشيء‎ 

الاتجاه (1946) down.side” [doun’sîid’] (/ı.)‏ 
الهابط: اتجاه نحو الهبوط في الأسعار إلخ. 
Stocks were on the ~.>.‏ > 

down.size [doun’sIz’] (1. adj.), -sized; 
siz.ing <down + size> (1975) 
يُصاغِر: يخفُّض الحجمّ. ويخاصة: بصنم‎ )١( 
>)0 ~ أو ينيج في حجم أصغر <081 ۾‎ 
>23 ~ مصاغر: مُنْمّج بحجم أصغر‎ 685 
car>. 

مُصاغر (را. (./00) down.sized [doun sîzd]‏ 
المادة السابقة) . 

down.spout [(doun’ spout’] (1.J) < down +‏ 
مَنْعَب!؛ مزاب ؛ «مزراب». (1896 .هء) < 04مک 

Down’s syndrome [dounz] (n.) > named 
after J.L. Down (1828 - 1896), English 


يُخْفُف سرعة السيارة. 


dowrn—-and—out 


تماماً؛ مئه بالمثة ؛ بكل ما في لهلاممع طا ٥‏ > 
الكلمة من معنى <.- ع" كالناد كلط1 > . 


ُلتَسْقط! with!‏ ل 
يُضرب عن العمل . (o ~ tools‏ 
يقد مكانته الاجتماعية؛ to come ~ in the world‏ 
يِل بعد عِڙ. 


down-and-out [doun ãnd out] (adj. n.) 
)1901( مُعُوز؛ مُعْدِم؛ فقير جداً (۲) يائس‎ )١( 
مُعْمَلَ الضّبحة (4) عاجز عن استنناف نشاطه في‎ )۳( 
حقل الملاكمة 8 (5) المُغْوز؛ اليائس؛ المُعْثْل‎ 

الصحة . 

down-and—out.er [doun ãnd out ar] (1.) = 
down-ahnd-out 5. 

down-at-heel [doun’ãt hêl] or down- نو‎ 
heels [doun’ãt hêlz’] or down-at-the- 
heel [doun’ãt Jha hêl’ ] or down-at-the- 
heels (doun’ãt دقر‎ hêlz’] (adj.) (1704) 
بالي العَقِبَيْن: مُتَاكل العقبَين من طول‎ )١( 

.shabby (Y) > ~ shoes > الاستخدام‎ 

down.beat [doun’bët’] (1. adj.) < down +‏ 
)١(‏ الإيعاز الاستهلاليّ : إشارة (1876) < bea‏ 
إلى أدنى يؤديها قائد الفرقة الموسيقية بذراعِه 
أو بعّصاه عند أوّل مقطع مُشدّد من اللحن (قا. 
)upbeat‏ (مو) (۲) رُكود؛ انكماش 8 (7) كثيب!؟ 
غير صعيد > .<a movie with a ~ ending‏ 

اقوس (1891 dowr-bow [dounbö’] (/7.) (ca.‏ 
المُتَتَرّلة: حركة هابطة بجر فيها القوس» بدءًا من 
مَمَبِضِه وانتهاء بِذِرْوَتِهه على أوتار الكمان أو أية آلة 

وترية أخرى (مو). 

down.cast [doun’kãst; doun’ kãst] (adj.;: 
n.) <down + cast> (15c) مُسْدَل؛‎ )١( 
< Ashamed ل كن رفن مُطْرق‎ 
of her mistake, she stood with ~ 
> ۸ .85ل (۲) مكتئب؛ محزون؛ مبّط الهمّة‎ < 
life of failure had made my father ~. > 
مى الَهوية : مَدْخَلُ بثريّ يمر الهواء عَبْرَهُ إلى‎ )۳( 5 

down.court [doun  kört’] (adv.; adj.) 
<down + court> (1952) فى الطر ف‎ 

المقابل؛ نحو الطّرف المقابل من [الملعب]. 

down.er [dou n5r] (/7.) )1967( المسكن؛‎ )١( 
المخمّد: عقار مهدّىء أو خافض للنشاط . ويخاصة:‎ 
المكيب:‎ )۲( )barbiturate البربيتورات (را.‎ 

شخص أو شيء يوقع الكابة في النفس . 

down.fall [doun’fêl’] (n.) < down + Jall> 
)14©( سقوط مفاجىء [من مرتبة أو منزلة‎ )١( 
رفيعة] (۲) وابلٌ [من المطر أو الثلج] (؟) سيب‎ 

الشَقرط >.~ Drink was his‏ > . 
منکوب ؛ down.fall.en [(doun’fê’lon] (adj.)‏ 
مُفْكيِر بَعْدَ ثراء؛ مُحْتََرَ بعد عر أو جاه. 

down.field [doun’feld’] (adv.; adj.) < down 
+ في المَعْتَرَك؛ نحو المعتَرّك: (1944) <4|اعا/‎ 
في أو إلى ذلك الجانب من الملعب الذي يندفع‎ 

نحوه الفريقٌ المهاجم (رب). 

down.grade [doun’ grãd’] (r. .)ا‎ , -grad.ed; 
«grad.ing <down + grade> (1858) 
مُنْحَدّر (؟) انحدار [إلى مئزلة أدنى]‎ )١( 
يخفّض [المنزلة أو القيمة‎ )٤( ينتخف ب‎ )۳( § 

أو الدرجة]. 

down.haul [down hêl’] )7.( <down +‏ 
المتكاس: حبل لإنزال الشراع. (1699) <اسهم 

down.heart.ed [doun’‘hãr’ tid] (ad.) < down 
+ 86060< )1774( محزون؛ مكتثب؛ مط‎ 
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drafting 


downwind 


0005-2 ص 


القرن السابع قبل الميلاد. عرف بتشريعاته التي 
اتسمت بالصرامة والقسوة. 

Dra.co.ni.an [drã kö ni an] (adj.) <afler 
Draco, Athenian lawgiver, whose code 
(621 B.C.) was proverbially harsh > 
)1876( دراكوني : دأ منسوب إلى المشترع الأئينت‎ 
دراکو 25260 أو إلى تشريعاته. «ب» وحشي ؟‎ 


شديد القسوة. 
dra.con.ic [drã könIk] j.) 0‏ 
ذو علاقة بت بتنْينَ أو فيه به . 


Dra.con.ic [drã [عاتدةعا‎ (adj.) = Draconian. 
draff [drãf] (n.) > Mid. Eng. draf, from 
Old Eng. d4r#/>  .بىساور تفل؛ عُكارة؛‎ 
draft (draft; drãft] (n. adj.; vt.; i.) < Mid. 
Eng. draught = a pulling, a drawing > 
)136( «أ» الحب؛ سَحْبٍ الشّبكة.‎ )١( 
«ب» السحابة: مقدار السمك المصيد بيسحبة‎ 
«ب» تنشق . «ج» جرّعة ؟‎ e واحدة (؟) «أ»‎ 
جَرُوع. «د» نَشْقة (۳) القوة الجرّية: «أ» القوة‎ 
المطلوية لجر أداةٍ ما. «ب» القدرة على جر الاثقال.‎ 
«ج» حيوانات الجرّ: مجموعة حيوانات الجرّ مع‎ 
n الأثقال التي تنقّلها (5) «أ» رسم؛ تصميم ؛‎ 
وبخاصة : خرب بناء. (ب» ظط تمهيدى ؛‎ 
مُسَودة (0) مَد؛ مط ؛ سخب (1) التزح : «أ» الشحب‎ 
من برميل. (ب» التّزاحة : مقدار ااال المنزوح‎ 
عه منزوحة؛ بيرة‎ «g .<a ~ of beer> 

منزوحة < - 01 sیھاg (v) <a‏ الغاطس: عمق 
د 
لمشتري السَلْم بالوزن لقاء الخسارة التي يتحمّلها 
نتيجة للتقص الطارىء على ذلك الوزن (1.م) 
(9) القُرْعة: «أ» اختيار عَشْوائيَ لمجموعة من 
الأفراد بهدف إخضاعهم للخدمة العسكرية. 
«ب؟ اختيار لأحد الأفراد بهدف ترشيحه لمنصب 
سياسيّ من غير إبدائه أية رغبة في ذلك . ج؟ من تقع 
عليهم القرعة )٠١(‏ التجنيد: اخفاع للخدمة 
العكرية )١١(‏ «أ» حوالة؛ تحويل. «ب» طلبٌ 
()( ا" التيّار الخبيس: تيار هوائ في عب شین . 
(ب» معدذلة التيّار: أداة لتعديل أو تنظيم تدفق التيّار 
في موقد إلخ. (۱۳) استدقاق.» استدقاق الطرّف : 
کون طرف الشّيء مُسْحَدِقاً § )۱٤(‏ جري: ملْشَخدم 
لجر الأثقال <ع2025 ~ > ا عه معد 
للشّحب من وعاء. وأيضاً: مسحوب ب > 
)١5١( 6©6:<‏ تمهيديّ < []9) ~ہ 23> أي 
مشروع معاهدة )١7(8‏ «أ» يجري القرعة. 
«ب» يجَنّد (۱۸) آ» يسم مخططاً تمهيدياً؛ يضع 
مسودة. «ب» يصوغ [مشروعٌ بيان أو قانون]. «ج؟ يُعِد 
() ب water by pumps>‏ ~ 00> 
x‏ (ه. 0 يصمم: يمارس وضع التامم 


و« 


أو المُخططات (١؟)‏ يَمْتَذْرىء: : يقود صيارته حلفت 
سيارة أخرى. أثناء السباقء متخذاً من تلك السيارة 
شبه حاجز يدرأ عنه شِدّة الضغط الهوائيّ. 
سَحبيّ : جاهز للشحب من وعاء [كالجعة ,- هه 
إلخ.]. 

مَجِْس التجنيد: مَجْلِس (1953) ).1/( draft board‏ 
مدني يقوم بتسجيل الرجال وتصنيفهم واختيارهم 


للخدمة العسكرية الإلزامية. 
المُجِّد: (.م) draft.ee [drãf të’; drãf (ë[‏ 
المُحْضصع للخدمة العسكرية. 


حصان الجر : حصان مُستخدم لجر الأثقال . عد7وط draft‏ 

۷( .مم ting]‏ “قعل draft.ing ([drãf ting;‏ 
التصميم؛ الرسم الهندسيّ: وضع التصاميم والرسوم 
الهندسية للآلات والمَئْشآت وما إليها (۲) الصياغة : 
صياغة المقرّرات أو البيانات أو مشاريع القوانين إلخ . 


بوليسي إنكليزي . ابتكر شخصية «شرلوك هولمز؛ أو 
رَجَْل المباجث. الهاوي. المحبّب إلى قلوب 
القراء . 
doily.‏ = ر.م) doy.ley or doy.ly [(doi’Iî]‏ 

doze’ ([döz] (vı.; i.; n.), dozed; doz.ing 
< probably of Scand. origin > (1693) 
< She is dozing her |1e يضيع بالتكامل‎ )۱( 
«أ» ينام نومآ خفيفاً. «ب» يغلبه‎ )۲( x away. < 
. نوم خفيف‎ )٤( § النعاس (۳) يعس‎ 

0026© [döz] (vı.), dozed; doz.ing < probably 
back -formation from dozer (bulldoz- 
©7(< )1945( يزيل بيجرّافة؛ يُسوّي الأرض‎ 
.)610111026 أو يمهّدها بجرافة (را.‎ 

doz.en [düz an] (n.) pl. dozens or dozen 
> Mid. Eng. dozeine, from Old F. 
dozaine, from doze twelve, from L. 
duodecim: duo lwo + decem ten > 
الدزينة: «أ» مجموعة من اثني عشر. (ء14)‎ 
< My father has «ب» عد كبير غير محدود‎ 
a ~ things to do.>. 


doz.er [dö zar] (n.J) bull- (¥) doze | (1) 


dozer. 
do.zy (dö zî] (adj.), doz.i.er; doz.i.est 
)1693( ناعس؛ نعان؛ نصف نائم.‎ 


Do.zy [dö zî], Reinhart 18٠١( دوزي» راينهار ت‎ 
مستعرب هولندي . عنى بخاصة‎ :)1887 - 
بالدراسات الأندلسية وبالمعجمية العربية‎ 
DP (dê pë] (n.) pl. DP’s or DPs (ca. 1944) 
= a displaced person. 
drab" [drãb] (n.; vi.), drabbed; drab.bing 
< origin unknown > (ca. 1515) ةأرما)١(‎ 

قذرة (۲) بَفِيَ ؛ مومس ؛ بنت هوى § (۳) يعاشر البغايا . 
drab [drãb] (n. adj.) <Mid. F. drap‏ 
cloth, from Late L. drappus > (1541)‏ 
)١(‏ الدَّرابَ: قماش رمادي مُسْمَرٌ أو مُصفَرَ 
(۲) الأسمر الفاتح: لون أسمر فاتح (۳) كذرة؛ 
غَبْرَة؛ كُمْدَة § )٤(‏ أسمرٌ فاتح )٥(‏ أكدر؛ أعبَرٌ؛ 

كامد (7) «أ» رتیب؛ ممل. «ب» كثيب. 

drab” [drãb] )7.( < probably alteration of 
4, 5< )1828( مقدار ضثيل [واللفظة تستخدم‎ 
عادةٌ في عبارة 47055 214 وط:4 أي مقادير‎ 
ضثيلة].‎ 

drab.bet طقعل]‎ 1 (n.) <drab + -et> 
)1851( الثرابيت: قماش كتاني غليظ مُسْمَرَ.‎ 

drab.ble [drãb’al] (vı. i.), -bled; -bling 
<Mid. Eng. drabelen> (15c) يُوَخُل‎ )١( 
. [بالجرَ على الأرض] × (۲) يتوخل‎ 

dra.cae.na [dra së na] (7.J) < Late L., she- 
serpent, from Gk. drakaina, fem. of 
drakön = serpent > (ca. 1823) التتينية؛‎ 
شجرة الّين: شجرة استوائية من الفصيلة الزنبقية‎ 
شبيهٌ كلها بشكل النخلة (نب).‎ 

drachm [drãm] (n.) <learned spelling of 
dram > (14c) .dram (Y) drachma (1) 

drach.ma [drãk’ m3] (/ı.) pl. -mas or -mai 
[mî] or -mae [më; mî] <L., from Gk. 
drach 1€ >< )1525( الثرهم: وحدة وزن‎ )١( 
يونانية قديمة (7) الدراخمة : «أ» قطعة نقد فضية يونانية‎ 
قديمة. «ب» وحدة النقد في اليونان [قبل اليورو].‎ 

12.205 [drã’ kö] also Drag.on [drãgٌ on] 
(n.) <L. draco dragon> النّّين: كوكبة‎ 
كبيرة ضئيلة السطوع في نصف الكرة السماوية‎ 
الشمالي. تقع بين كركبة الدبّ الأكبر هالا‎ 
وكوكبة قيفاوّس 5ناعطمع© (فل).‎ 7 

دراکو : صياسي أثينيّ من آهل [drã’ kö]‏ ع 1 


down.wind [doun’ wind] (adv.; adj.) 
<down + wind> (1855) . باتّجاه الريح‎ 
down.y [dou ni] (adj.), down.i.er; 
d0W7.[.ع5)‎ )1578( زَغْبانيَ : شبيه برغب‎ (1) 
الطائر (؟) أزغب: مكو بالرّعْبِ (۴) زَعْبِيَ:‎ 
. ناعم؛ أملس (5) ماكر‎ )٤( مصنوع من زَعْبٍ‎ 

downy mildew (77.) )1886( قطر المُفونة: قطر‎ )١( 
يلم بكثير من النباتات فيُحدث في السطوح الشّغلية‎ 
من أوراتقها بقعا زَغْبِيَةَ بيضاء (۲) الارمِداد: آي من‎ 
عدة أمراض يُنزلها قطرٌ العفونة بضروب التباتات.‎ 
downy woodpecker (/7.) (1808) + القَرَاع الأ‎ 
التَقَار الأَرْعَبٍ: تقار خحشب الاش کي ذو ظهر‎ 
أبيض وحجم أصغر من حجم القرّاع الأشْعر (طا).‎ 
dow.ry ناه4]‎ rî] (ıı.) .آم‎ -ries > Mid. Eng. 
dowarie, from Medieval L. dortarium, 
from L. dor-, dos gift, marriage por- 
tion > (14c( .)001*2 البائنة ؛ «الدوطة» (را.‎ )١( 
المَهْر؛ الصّداق: ما يجَعَل للمرآةء عند عَقَد‎ )۲( 
القرانء من مال تع به شرعاء ويكون بعضه معجّلا»‎ 
. عادةً؛ وبعضُه مؤجّلا (۳) رو موهبة طبيعية‎ 

dow.sa.bel [dou (.م) 581 دد‎ < Dowsabel 
fem. name > .)م.1١( الحبية؛ المحبوية‎ 

dowse' [dous] (v1.; i.; n.) = douse. 

dowse? [douz)] Yi. 1.), dowsed; dows.ing 
<origin unknown > (1894) ينتبىء:‎ )١( 
divining مسف كفنا بعصا الاستتباء (را.‎ 
يجد بالاستنباء: يَعَثْرٌ على الماء‎ )۲( × )00 
. أو المعادن من طريق الاستعانة بعصا الاستتياء‎ 

dows.er [dou zar] (/1.) )1838( غَصا‎ )١( 
الاستنباء 500 01712128 (۲) المستنبىء: من‎ 
يستخدم عصا الاستنباء بحثاً عن الماء أو المعادن.‎ 

Dow.son [dou san], Ernest Christopher 
:)۱۹۰۰  1451/( داوسونء أرنست کریستوفر‎ 
شاعر إنكليزي . يُعتبر من أبرز القائلين بنظرية «الفن‎ 
من أجل الفنَ».‎ 

Dow theory [dou] (n.) <named after 
Charles H. Dow (died 1902), Am. 
financial statistician > (1926) : نظرية داو‎ 
طريقة للدَّتَئُّؤْ بما ستكون عليه أسعار الأسهم‎ 
المالية. في مستقبل قريب»٠ مبنية على أساس من‎ 
ملاحظة تقلبات السوق م ((د).‎ 

dox.ol.o.gy [dök sö1°2 jI] (n.) pl. -gies <L. 
doxologia, from Gk., = laudation > 
)1649( تسبيحة الشّكُر: تسبيحة شكر لله تعالى‎ 
(نص).‎ 

doxo.ru.bi.cin [dök s2 roo b3 sin] (n.) 
<doxo- (alteration of deoxy-) + L. 
rub(us) red + -cin (as in -nıycin) > 
)1977( الدُوكسوروبيسين: ضرب من المُرديات‎ 
antibiotics. 

dox.y [dök’sî] (r.) pl. dox.ies <origin 
obscure < )1530( بغيَ؛ مومس؛ بنت‎ )١( 
هوى (۲) خليلة.‎ 

doy.en [doi ënُ] (n.) <F., from Late L. 
decanus chief of ten, from Gk. dekanos 
from deka ten > (1670) عميد [هيئة‎ )١( 
أو سِلْكِ] (۲) المُتَضَلْع [من علم أو فنْ]؛ الواسع‎ 
الخبرة أو التجربة (۳) السيّد: المقدّم 00 اد‎ 

صنف أو نوع (€) النموذج الأقدم : أقدم نموذج 

يمئّل صنفاً أو فثة ما ©ط) <the ~ of‏ 
country’s newspapers > .‏ 

doy.enne [doi ën’] (7.J) > F., fem. of doyen > 
(ca. 1897) العميدة: عميدة هيئة أو يِلك.‎ 

Doyle (doil], Sir Arthur Conan دول« السّير‎ 
طبيب وروائي‎ :)١9470  ۱۸٥۹( آرثر کونان‎ 


الجملة. 
بَنِْنَِ + شبيه ).4( drag.on.ish [drãg 5n ish]‏ 
بالشنين . 
المرأة السَنْينية : امرأة قويةء قاسية (.7/) لإلوا 8م0ع028 
القلب» عدوانية الطبع . 
المَطاءة التنَّينِيّةَ : عَظَاءة (1927) ).1/( dragon lizard‏ 
إندونيسيّة تُعتبر أكبر العظاء المعروفة إذ يبلغ طولها 
أَحَدَ عشرٌ قدما 
دم الئَّنْينَ: مادة dragon’s blood (7.) (14c)‏ 
و 
الاستوائيةء وقد امستخدمت قديماً في صنع ضروب 
الورنيش و اللْك. 
dragon’s teeth (n. pl.) < from the dragon's‏ 
teeth sown by Cadmus which sprang up‏ 
as armed warriors who killed one‏ 
)١(‏ بذور التزاع؛ بذور )1853( <011 another‏ 
الفّقاق )١(‏ أسنان الئين: حواجز إسْمَئيية وَيدِية 
الشكل تقام في صفوف متلاحقة للحؤول دون تقدّم 
الدبابات (جن). 
اللَلْينيّة: شجرة يُستخرج من drag.on tree (n.‏ 
جذعها مادة راتينجيّة حمراء تغرف بدم الثَئّين (را. 
.(dragon’s blood‏ 
dra.goon [dra goon] (n. vt.) <F. dragon‏ 
(1( الفارس: )1622( > dragon, dragoon‏ 
جنديي في سلاح الفرسان 5 (۲) يُحْضِع؛ يَضْطهد 
(۳) يكره؛ يجبر. 
المُخَنّث المُتَأنَث: (1965 drag queen ).( (ca.‏ 
رجل شاد ڪا يتزيًا پزيٰ التاء. 
سباق الشرعة: سباق في (1949) (.1/) 7866 88ل 
الشرعة يُجْرَى بين السيارات وما إليها. 
(n.) > drag + rope>‏ ['وةء أعقعل] drag.rope‏ 
حَبْل الكّحب: عَبْل تُسْحَبُ به الأشياء. ‏ (1766) 
(n.) (ca. 1954)‏ ادا drag.ster [drag‏ 
)١(‏ السَباقِيّة : سيارة مُصمّمة أو مُعَدَلة للاستخدام 
في سباق السَرعة (را. (drag race‏ (۲( السباقيّ : 
المشارك في مياق السرعة. 
حلبة الشرعة: حَلبة يُجْوَّى (1952) (.7) متهاد عaإd‏ 
فيها سباق الشرعة (را. ۲۵٤٥٤‏ 0538). 
drail [dral] )7:.( < obsolete Eng. drail = to‏ 
الصّئارة الثميلة: صتارة ثقيلة (1634) <ع012 
تُستخدم في صيد الأسماك بالقّصّبة. 
i. n.) <Mid. Eng.‏ 7.)«غ) drain [dran]‏ 
draynen, from Old Eng. dréahnian >‏ 
eh )١(‏ ينزح ؟ يفرع ؛ ر (bef. 12c)‏ 
وبة يُنْتَثْرِف ch (Y)‏ قف [تدريجياً]. 
«ب» يكرّع : یشرب غير مُبي شيئاً × (۳) «أ» یسیل 
تدريجياً . «ب» يتلاشى )٤(‏ يَجِفْ بالارتشاح . 
8 (5) المَصْرف: «آء أنبوب أو مَجْرى للتخلص من 
الاه التتطحية: «ب»؟ المياه المصَرَفة )١(‏ نَرّْف؟؛ 
ارتشاح؛ اسينزاف (۷) عِبْء؛ حِمْل ثقيل ~ 4> 
on the national economy >‏ (4) الثُّمالّة : 
البقية الباقية من سائل ما 2 We still have‏ > 
<.1أ0:اعم tiny - of‏ (9) جْعة [من شراب 
مشكر] )٠١١(‏ مَصْرف [للقيح أو لإفرازات الجراح]. 
ارات اصطلاحية bios‏ 
يحرف رَه أو دمه أو ثروته 001 مه رwaھ‏ - ا 
إلخ.]. 
يجفف [أو ينشّف] تجفيفاً كاملاً. to ~ dry‏ 
یشرب [كأس الشقاء إلخ.] حتى ]ه منه مم ~ ما 
اللمالة. 
يذب هدراً؛ يذهب أدراج ,~ to go down the‏ 
الرياح Years of research went down the ~ in‏ < 


3 ناه‎ 3 date: û care; ã car; 6 egg; 8 mc; 1 in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; o good; 55 boot; ou out; û under; û urgent: د‎ — a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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drag.gle [drãg’ al] (vı.: i.), -gled; -gling 
< drag + -le (diminutive suffix) > 
)1513( يوخل إبالجَرْجَرَة على الأرض]‎ )١( 
يُتَوَخَل [بالجَرْجَرّة على الأرض]‎ )۲( × 
يذَلِف: يمشي‎ )٤( يتَجَرْجَر [على الأرض]‎ )۳( 
. محافلا‎ 
drag.gle-tail [drãg al tãl] )8.2( (1596) 
امرأة قذِرة (۲) يَفىَ؛ مومس؛ بنت هوّى.‎ )١( 
drag.gle-tailed [drãg ol tãld’] (adj.) )1654( 
قَێِر؛ فاسق؛ داعر.‎ )۲( bed ragged )١( 
drag.gy [drag i] (adj.) (15c) . بطيء؛ بلید‎ 
drag.line [drag lîn’] (n./ الحَبّل السخاب:‎ )۱( 
حَبْل يُستخدم للجرّ أو الشحب (۲) الحفارة‎ 
الحلية : ماكينة حَثْر ذاتٌ دَلْوٍ يُدَلَى من ذراع ثم‎ 
ينب نحو الماكينة بواسطة حبل أو حبال.‎ 
drag.man [drãg mãn] (n.) > drag + man> 
الساحب؛ الجارّ: من يحب أو يجرَ شيعا‎ )١( 
. الصائد بشبكة‎ )۲( 
drag.net [drãg nët’] (n.) <drag + net> 
)1541( شبكة [لصيد السمك وصغار الطير]‎ )١( 
<All kinds of criminals شبكة‎ +كًjش‎ (1) 
are caught in the police ~.>. 
drag.o.man دأوقءل]‎ mãn] (r.) pl. -mans or 
-men < Mid. Eng. drogman, from Mid. 
F., from Old It. dragomanno, from Mid. 
Gk. dragomanos, from Ar. tarjuman, 
from Aramaic tıîrgéêmanãğ> (14c) 
التّرجُمانَ: شخص يقوم بمهمّة الترجمة ويخاصّة‎ 
. للسياح‎ 
ياح‎ 
drag.on [drãgٌ on] (n.) < Old F., from L. 
draco dragon, from Gk. draköon = 
serpent > (13) أفعى ضخمة (ا.ق)‎ )١( 
المَنّين: مخلوق خرافيّ رهيب زُعم أنه عَظاءة‎ )۲( 
أفعى ضخمة خفاشية الجناحين» شائكة الذيل»‎ 9 
ثة للتار (۳) العنيف؛ الصارم : شخص عنيف‎ 
: الدَنَيِئِيّة‎ « )٤( ويخاصة : وصيفة صارمة‎ EW 
بندقية قصيرة من بنادق القرنين السادس 0 والسابع‎ 
عشر. «ب» التَّنْيِنِيَ : جندي حامل يبي ِيّة . «ج» حاملة‎ 
الدبّابات : مركبة ثقيلة تحمل أو قل 0 الديّابات‎ 
كوكية‎ :©08. )١( التَنّينَ: عظاءة صغيرة طيّارة‎ )5( 
التنّين (را. 1053©0) (۷) الرهيب؛ المَهْلِك: شيء‎ 
رهيب أو مَهْلِك.‎ 
drag.on.ess وأعقعل]‎ nis] (7.) (1634) 
. تی لكين‎ 
drag.on.et [draãg’2 nët’] )۸.( یتین (ع14)‎ )( 
صغير (۲) اة‎ 
م الصيداء: أيّ من مجموعة‎ 
كبيرة من الأسماك البحرية‎ ' 
الصغيرة التي تالف أعماقٌ‎ 
المياه في المناطق الاستوائية والمعتدلة وتتميز‎ 
بجسمها الممشوق وألوانها الزاهية وزعانفها الكبيرة.‎ 
drag.on.fish [(drãg’ an fish] (7.J) < dragon + 
الشمكة التَّنْيئِيَة؛ عنّة البحر: سمكة بحرية <۸عئال/‎ 
صغيرة ذات جسم متطاول» وزعايف شبيهة‎ 
بالأجنحة» وفم صغير يلو من الأسنان.‎ 
drag.on.fly [drãg on flî’] ).( > dragon + 
الَعُْوب؛ السرمان: (1626) <رالر‎ 
اک حشرة ذات جسم نحيل» وراس كبيرء‎ 
وعينين ضخمتين» وزوجين طويلين‎ 
. من الأجنحة الغشائية شبه الشبكية‎ dragonfly 
drag.on.head [drãg on hëd’] (n.) < dragon 
+ 8604< )1784( راس الدَّتَينَ: أيّ من عدة‎ 
نباتات من الفصيلة الشُمويَة تتميز برؤوسها الزهرية‎ 


dragonetl 2. 


drafting committee 


لجنة الصّياغة: لجنة )./( drafting committee‏ 
يُعْهِدٌ إليها بصياغة المقررات أو البيانات أو مشاريع 
المعاهدات إلخ 
drafts.man ([drãfts mãn; drãfts mãn] (n.)‏ 
(۱) المصمم ؛ (1663) > <drafis + man‏ 
المُخطط : واضع التصاميم والمخططات أو الرسوم 
الهندسية للآلات والمنْشآت وما إليها (۲) الصائغ: 
من يصوغ البيانات أو المقرّرات أو مشروعات 
القوانين (") الرّسَام: البارع في ضع الرسوم . 
شعن : )1846( draft.y [drat ti; drãf' ti] (adj.)‏ 
ذو علاقة بسحب التيّارات الهواتية أو مساعد عليه. 
drag [drãg) (n.; vı.; i. adv.; adj.), dragged;‏ 
drag.ging < Mid. Eng. draggen, from‏ 
)١(‏ المِجَّرّ: أداة Old Eng. dragan > (14c)‏ 
ااا عورا NR‏ 
(۲) الشّبّكة: شبكة لصيد السمك أو لسحب جثث 
العَرْقَى (؟) «أ» المِسْلمَة : آداة ت جر فوق التربة لنسوية 
سَطحها أو نَرْعَ الأعشاب الضارّة عنها. «ب؟ مِرْلقَة 
الأثقال: مِرْلَقَة لنقل الأثقال على الجليد. 
ج٤‏ مركبة؛ غَرَبة كبيرة (5) «أ» جر سَححب. 
«ب» حركة بطيئة أو معوقة . . ج ٠‏ المجّة: مَبَة ذخان 
من بيبة ة أو سيكارة ا «د» نفوذ. وبخاصة: نفوذ 
يُستخدم لتأمين مصالح شخصية شخصة مُمَكنةَ (6) «أ» عائق. 
دب» المقاومة؛ السشحب: القوة ة المعرّقة لاندفاع 
الطائرة والعاملة في الاتجاه المضادٌ لحركتها (طي). 
«ج» احتكاك [بين أجزاء الآلة]. «د» تأخر؛ تَعَرْقْل 
[بسبب هذا الاحتكاك]. «هه قطار شحن بطيء. 
»و« عبء؛ تقل <the ~ of population‏ 
growth on living standards >‏ (1) السخايa:‏ 
شيء يُسحب أو بجر على الأرض لكي يترك أثرا شل 
أثر الحيوان أو راتحت (۷) الثّقالة : قل معوق يحول 
دون هروب حيوانٍ وفع في شرك (۸) شارع؛ طريق 
< نہ ا۹ص عط > (4) الرّفيقة: الفتاة التي 
يصطحبها المرء إلى حفلة راقصة أو نحوها (ع) 
)٠١(‏ ثياب المغاير: ثيابٌ الناء أو الرّجال يرتديها 
شخص من الجنس الآخر [ترد بخاصة في قولهم © 
)١١( ] 8‏ سباق الشرعة : سباق في 0 
يُجْرَى بين ارات وما إليها 8 (؟١)‏ «أ» يَجْرَ 
يشحب. «ب» يجَرّجِر. «ج ؛ يقطع : مضي لياس 
في ألم أو ضَبجَر أو شقاء (۱۳) يَمُطْ؛ٍ يُطيل؛ يطوّل 
)١5(‏ يبحث [عن غريق إلخ ] × (16) يتخللّف 
[عن رفاقه 3 .] )١15(‏ يصيد [بشبكة أو نحوها] 
(1۷) يَنْجَرَة يَتَجَرْجَر: ينسحب على الأرض 
)1۸( ري ببطاء؟ يتطاول بإملال ئ ~ہ 11236 > 
when you have nothing to do.>‏ 
(۱۹) يأخذ مَجَة [من سيكارة] )٠١(‏ يشارك في 
سباق السرعة § )۲۱( مع فتاة؛ مصطحا فتاةٌ 
<Are you going stag or drag?>‏ 
5 (۲۲) مُغايري : دال على ثياب المُغاير (را. رقم 


۰ أو خاصٌ بها . 

عيارات اصطلاحية كلكا 
يكير نقطةٌ لا علاقة لها صم a‏ ۸¡ - ما 
بالموضوع. 


(۱) يجَرجر to ~ one's feet (or heels or steps)‏ 
قَدميْهِ (۲) يتعمّد التباطؤ [في عمله]. 
ينزِله راغماً؛ ينزله برغم أنفه؛ هاه 0۸6٥ء‏ ~ ما 
يقرده أو يجرّه إلى المؤيقات. 
يئه ية سيه to ~ up (a child)‏ 
<F., from Mid. F.‏ .مم dra.gée [dra zhã’']‏ 
المُلَبّسَة: » لوزة مَكْسُوّة )14c(‏ <ءdragi‏ 
بالسكر. «ب» حبة دواء مَكْسُوَة بالشكر. 
)١(‏ فا drag‏ )1500( (.س/) drag.ger [drag or]‏ 
(۲) مَؤْكب صَيْد. 


draw 


608 


drainage 


for earlier ‘od rot = God rot (i.e., may 
God rot him, her, i)> (1815) يَلْمَن.‎ 
drat! أفّ!؛ أعوذ باف! تَعاً له! لعتّه الله!‎ 
drat.ted [drãt’ id] لعين؛ ملعون. (.[0ه)‎ 
draught [draft; drãft] = draft. 
draught.board [draft börd’; draft’ börd] 
(n.) = checkerboard. 
draughts (drafts; drafts] (7.J) > Mid. Eng. 
draughtes, pl. of draught = a move at 
chess > (15c) = checkers. 
draughts.man [drãfts mãn; drãfts man] 
(n.) pl. -men = draftsman. 
Dra.vid.i.an [dra vid’! an] (n. adj.) < from 
Skt. Drûvidalh > (1856) الترافيديّ: أحد‎ )١( 
الناطقين بإحدى اللغات الدرافيدية. وبخاصة: واحد‎ 
من سكان الهند الجنوبية الأصليين (۲) اللغات‎ 
. الدرائيديّة (را. المادة التالية) 8 (۳) درافيديّ‎ 
Dravidian languages )7. اللغات (1871) (.ام‎ 
. الدرافيدية‎ 
موسوعياً: أسرة من اللغات -ملزعمع‎ 
متميّزة تميّزاً كلياً عن اللغات الهندية‎ 
الأوروبية. ينطق بها في الجزء الجنوبيّ‎ 
من الهند بخاصة» وفي سري لانكا‎ 
713:11 وباكستان. من أهمها اللغة التاميلية‎ 
ولغة التيليغو ناج761. يقر عدد الناطقين‎ 
4آان.‎ ٠١,٠٠٠,٠٠٠ بهار‎ 
draw [drÖ] (vt.; i.; ı.), drew [dro0]; drawn 
[drön]; draw.ing < Mid. Eng. drawen, 
from Old Eng. dragan> (bef. 12c) 
يجرٌ؛ يسحب (۲) «آ» يزيح. «ب»© ينتزع‎ )۱( 
[الإعجات]؛ يلفت [الانتباة]؛ يستدرَ (") «أ»‎ 
يستل‎ »أ٠‎ )٥( يتنشّق‎ )٤( يجتذب؛ يغري . «ب» يثير‎ 
[سيفا]. «ب» يتزع الأحشاء. ت ينْقَم (0) «أ»‎ 
يكسب ؛ يربح . «ب» يسحب مالا [من مصرف]‎ 
يتقاضى [راتبا]؛ يتلقّى [جرايةً] (۸) يسحب‎ )۷( 
يجعّد؛‎ )٠١( ورقة لعب أو يانصيب (4) يلوي القوس‎ 
يغضّن (۱۱) ٠أ؛ يرسم . ١ب يحرّر وصية . ج يعقد‎ 
>)0 ~ 4 يستنتج‎ )١١( [المقارنات]‎ 
ي سحب أو يطول‎ )۱۳( conclusion < 
> 7118) يتقدّم تدريجيًاً وباطراد‎ )۱٤( × معدناً‎ 
> 126 يجتذب المشاهدين إلخ.‎ )٠١( <.وہ‎ 
«أ» يشرق الدخان‎ )١( <.ى- 5]1[1 رهام‎ 
«ب» يأخذ‎ . > The chimney ى-‎ well. > 
ينتفخ الشراع (۱۸) يتجمّد‎ )١7( مجة [من سيجار]‎ 
> 01076 ينتَقعم‎ )5١( يتغيّر شكله بالسحب‎ )9( 
يتعادل [مع فريق‎ )5١( the 2ع)‎ time 0ا‎ -.< 
آخر] في مباراة (77) يحب حوالة على‎ 
> They ~ 0" يستمد [معلوماته]؛ يستقى‎ )' 
a common source of knowledge. > 
استلال:‎ )۲١( سحب (50) نَشّْقَة؛ مَجَةَ‎ )۲٤( § 
شَهّْرٌ للمسدّس (۲۷) ورقة لعب أو يانصيب‎ 
الجزء المرن من جر متحرّك (۲۹) مباراة‎ )0( 
شىء جذاب لافتٌّ للانتباه‎ )7١( يتعادل فيها الفريقان‎ 
<The new play is a great ~.>. 
synonyms: drag, haul, pull, 101, tı;  : مرادقفات‎ 
extract, 76110١6 , take out; allure, attract, entice, 
induce, lure; sketch, trace: compose, dafi. 
Jormulate, write; conclude, deduce, infer; extend, 
lengthen, prolong, prolract, stretch. 
antonyms: allenate, rebuff, reject, repel, : أضداد‎ 
repulse. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ا١ يعجز عن التذكر أو الإدراك kہواط ۾ ~ہ‎ )١( 
يرجم بِحْفَىْ حتين؛ يُخفق في الوصول إلى‎ )0 


طريق توجيه الحديث إلى مخاطب صامت . 

(r.) (1796)‏ [وكلثاقم dra.mat.ics [drs‏ 
)١(‏ الدراميات: «أ» فن التمثيل أو الإخراج 
المسرحيّ. :ب» مسرحيات يقدمها هواة (؟) سلوك 

الۇخدات (1922 (ca.‏ (./م .77( dramatic unities‏ 
المسرحيّة: وخدات الزمان ©1118 والمكان 21306 
والعمل 2011015 التي كانت واجبة الوجود في كل أثر 
من آثار الدراما الكلاسيكية . 

dram.a.tis per.so.nae [drãm’a lis par 56 nê] 
(n. pl.) <New L. = characters of the 
drama > (1730( شخصيات المسرحية:‎ 
«أ» شخصيات المسرحية أو ممئّلرها. «ب» لائحة‎ 
بأسماء شخصيات المسرحية أو ممنّليها تُطْبَع في‎ 
صَذر النص المسرحيّ.‎ 

dram.a.tist [drãm’? tist] ).( (ca. 1678(‏ 
الكاتب المسرحت: مؤلف التمثيليات أو الروايات 
المتر ضف ٠‏ ` 

dram.a.ti.za.tion [drãm’a ti zã shan] (n.) 
)1796( المَسْرّحة: تحويل رواية أو قصةٍ ما‎ )١( 
إلى مَرحية تُمئّل أمام جمهور من النّظارة‎ 
التسخة المُمَسْرّحَة: الروايةٌ أو القصةٌ في‎ )۲( 
شكلها المسرحيّ الجديد.‎ 

dram.a.tize [drãm’2 tîz’] (vt.; i.), -tized; 
-012.1928 )1780( يمشرح: «أ» يفرغ الرواية‎ )۱( 
أو القصة في قالب مرحي ؛ يحول الرواية أو القصة‎ 
> He is trying to ~ 11612128 - إلى مسرحيّة‎ 
.9ا201 5لا19/2. «ب» يصوّرء أو يعبر عنء‎ < 
x > 116 ~s his woes.> بطريقة مسرحية‎ 
صح [الروايةً] للتمثيل؛ تَضنّح للتحويل إلى‎ )۲( 
. مسرحية (۳) يتصرّف بطريقة متَصَئّعة‎ 

dram.a.turge also dram.a.turg < dram’ 
)ûاز'[‎ )”.( )1870( الفتان المسرحيّ:‎ 
المتخصص في الفن المسرحي (را. المادة التالية).‎ 

dram.a.tur.gy نا د “سقعل]‎ (1 (n.) <G. 
Dramaturgie from 01. +0 
dramatic composition: 0/071101- drama 
+ -ourgia -urgy > (1801) : الفنَ المسرحي‎ 
. فن التأليف والتمثيل المسرحي‎ 

حانة ؛ خمّارة. (1723) ).7( dram.shop [drãm’-]‏ 

drank [drûãngk] past and past part. of drink. 

drape [drãp] (7.; Y1.; i.), draped; drap.ing 
<Mid. F. drap = cloth> (1847) 
ستارة؛ سِجف (۲) تجعد؛ بَتَنّ؛ انسدال‎ )١( 
> الانسدال: طريقة التدلي أو التي ~ هعط)‎ )۳( 
يكسو أو يزيّن على نحو‎ )٤( § of a shir)< 
> The 010 فضفاض (6) يريح ؛ يمد في استرخاء‎ 
man ~d his legs over the chair. > 
<The designer ينَدِل بشكل فضفاض‎ )١( 
~d the robe around the 15 
ینیل [على نحو‎ )۷( x shoulders. < 
> فضفاض]؛ يتظم في ثئيات 5- اذی ولط1]‎ 
beautifully. > . 

تاجر الأجو اخ؛ تاجر drap.er [dra par] )7:.( )14٤(‏ 
الألبسة. 

drap.er.y [dra دم‎ rî] (n.) pl. -per.ies (14c) 
أجواخ والبسة جاهزة (۲) تجارة الأجواخ‎ )١( 
والالبسة (۳) ستائر؛ سحجف (4) غطاء زينيّ‎ 

dras.tic [drãs’ tik] (adj.) < Gk. drastikos =‏ 
)١(‏ فعال: شديد )1691( > active, efficient‏ 
الأثر أو سريعة > purgative‏ -- 2 > (۲) صارم؛ 
عنیف؛ متطرّف؛ قاس < 165نا7685 نم > , 

drat [drãt] (v/.), drat.ted; drat.ting < short 


the fire. >. 

drain.age [drã nij] (7.J) (1652) drain مص‎ )١( 
المُصّرّفة؛ المُصَّرّف: المياه المصرّفة؛ القَيْح‎ )۲( 
المُصئّف (*) «أ» مَصْرفٌ [للمياه]. «ب» شبكة‎ 
التصريف: شبكة لتصريف المياه.‎ 

حوض ).1/( 3562 drainage basin or drainage‏ 
التصريف: منطقة يتجمّع فيها الانسياب الشطحيّ ثم 
يُحْمّل بواسطة نهر أو روافد نهر. 

drain.board ([drãn’ börd’] also drain.ing 
لوح التصريف؛ لوح التّجفيف: (.7) ل۲ومط‎ 
لوح مائلء في محاذاة بالوعة المطبخ» نوضع عليه‎ 
الأطباق بعد عَنلها لكي تنزلقٌ عنها المياه فتجفت‎ 
أو شف‎ 

drai.ner [drã nar] (7.) (1598) drain فا‎ )١( 
المْجَفْقَة: أداة أو شبه سلَةٍ سلكية تُوضع فيها‎ )۲( 
ْ آنية الطعام المغسولة حتى تجف.‎ 

pîp’] )7.( < drain + pipe >‏ مقع ل] drain.pipe‏ 
أنيوب التصريف: أنبوب لتصريف مياه (1857) 
الأمطار أو مياه المجاري أو أي سائل آخر. 

drake" [drãk] (r.) < origin obscure > (14c) 
. العُلجوم: ذكَرٌ البط‎ 

drake” [drãk] (n.) < Old Eng. draca, from 
L. draco = dragon > )1625( الدْرِيْك:‎ )١( 
مدفع صغير استخيم بخاصة في القرنين السابع عشر‎ 
. "جy‎ fy والثامن عشر (؟)‎ 

ذرايك الير فرنسيس Drake [drãk], Sir Francis‏ 
(۰٤٥۱؟‏ - :)١15043‏ ملاح وأميرال إنكليزيٌ. لعبّ 
دوراً بارزاً في القضاء على الأرمادة الإسبانية 
Spanish Armada.‏ 

مجاز Drake Passage also Drake Strait‏ 
ذرايك؛ مضيق ذرايك: مضيق يقع بين راس هورن 
[وهو الامتداد الجنوبي الأقصى لأميركا الجنوبية] 
ومجزر شَمْلَنْد الجنوبية ويصِل المحيط الأطلسي 
الجنوبي بالمحيط الهادىء الجنوبي . 

dram [dram] (n.) > L. drachnıa, from Gk. 
drachmëê = handful> (14c) الدرهم:‎ (1) 

وحدة وزن صغيرة (۲) «أ؛ جرعة من شراب مسكر . 
«ب» مقدار ضيل . 

dra.ma [drã' ma] (n.) < Late L., from Gk. 
drama = deed, action on the stage > 
)1515( الدراما: «أ» مسرحية شعرية أو نثرية مُعَدَةَ‎ 
لتصوير الحياة أو الشخصيات أو لسَرْد قصة معيّنة من‎ 
طريق حوار يجري بين الممثلين على خشبة‎ 
المسرح. «ب» الفنَ أو الأدبٌ المسرحي.‎ 
«ج» المسرحيات الجديةء غير الهزليّة. التي‎ 

لا تَرْقَى إلى مستوى المأساة أو التراجيديا. 
«د» حالةء أو سلسلة أحداث» تنطوي على 
تضارب عنيف أو مشؤق بين قوّى مختلفة. 


to laugh lke a ~. 


Dram.a.mine [drãm’a mêën’] (7.J) <trade- 
الدرامامين: عقار يستخدم للوقاية من < ا2"‎ 
.(motion sickness دُوار الحركة (را.‎ 

dra.mat.ic [drs mãt’ik] (adj.) (1589)‏ 
)١(‏ دراميّ؛ مَسرحيّ: ذو علاقة بالدراما أو بالفْنَ 
المسرحيّ (۲( مفاجىء ؛ مثير ؛ دراماتيكيّ . 

الشخرية (1907 dramatic irony )7.( (ca.‏ 
المسرحية: سخرية ناشئة عن وضع يكون فيه 
جمهور النظارة عالماً بظروف أو أحوال يجهلها 
dramatic monologue )/.( (ca. 1935)‏ 
المونولوج المسرحيّ: أثر أدبي شعريّ عادةًء 
يفضي فيه صاحبه بمكنون صدره» ويعبّر عن 
الموقف الدرامي الذي يجد نفسَهَ فيه» وذلك من 


dreadful 


drawing room (n./ > short for withdrawing 
٥07۸< )1642( قاعة استقبال.‎ e )١( 
. «ب» مقصورة في قطار (۲) حفلة استقبال رسمية‎ 
drawing table )7:.( )1706( طاولة الرّسم : طاولة‎ 
ذات سطح متحرّك تُمكن إمالتّهُ وفقاً للحاجة.‎ 
draw.knife [drê nîf’ ] n.) > draw + knife > 
(1703) also drawing knife سكين الجَبْذ:‎ 


سكين يستخدمُها التجَارون لكشط 
4 السطوح ترامها شفرةٌ تتتهي عند كل 
drawknife‏ من طرَقَبْها بمفبّض . 

drawl [dröl] (vi. ).: n.) > probably a 
frequentative of draw > (1760) يتَقَدَّق:‎ )١( 
يتكلم ببطء مُطيلاً حروف العلّة × (۲) يلو بتشدق‎ 
تَعَدَق.‎ )۴( § > He - 64 out the hymn. > 

drawn" [drön] past part. of draw. 

drawn” [dث”[‎ )04(.( سَلِيْل؛ مَللول؛ مُسْسَلَ‎ )١( 
متعادل التتائج‎ )١( >4 من قِرابه < 580504 ۔ہ‎ 
مضئّى؛ مهك [من‎ )۳( >a ~ conاesا<‎ 
> ~ منزوع الاحشاء‎ )٤( إرهاق أو مرض]‎ 


chicken >.‏ 
الزبدة المتلة : زيدة و drawn butter(./(1826)‏ 
مضاف إليها بعض التّوايل والأعشاب المفرومة. 


drawn.work [drön 'wûrk’] (n.) <drawn +‏ 
الرْسّم السحْبيَ: زخرفة بسحب (1595) < )٣0س‏ 
الخيوط من نسيج ما وفقاً لرسم معيّن. 
draw.plate [drê plãt’] (n.) <draw +‏ 
لوح الشحب؛ صفيحة (1832) <ع)هام 
الحب: قالب مُثمّبٍ لحب الأسلاك (مك). 
بوكر الشحب: ضربٌ من )1849( ).:/( draw poker‏ 
البوكر تُورّع فيه على كل من اللاعبين حَْمْسٌ أوراق 
مستورة ويّحِقٌ فيه للاعب أن يَسْحَبَ أوراقاً جديدة 
يستعيض بها عن تلك التي ألقاها على مائدة اللّعِبٍ. 
draw.shave [drö shãv’] (n./) (1828) =‏ 
drawknife.‏ 
الضرية بة الارتجاعيّة: ضرية (1897( (.7/( +04ط5 draw‏ 
تصوب فيها عصا البليارد إلى الجزء الأسفل من كَرَةٍ 
الدفع 1اه cue‏ لجعلها ترتد بَعْدَ اصطدامها بكر 
الهدف 62311 اcعءزbاه.‏ 
draw.string [drê string’] (n.) > draw +‏ 
النّكة : رباط لكيس أو سروالإلخ . )1845( > string‏ 
draw.tube [drê ty50b’] )1.( < draw + tube >‏ 
الأنبوب المْئْرَِّقَ: أنبوب يَنْرَلقٌ داخل (1891 .aء)‏ 
أنبوب آخرٌ [في مجهر أو ميكروسكوب]. 
Eng. draye = a‏ .111:0 > (.م) dray' [drã]‏ 
الكرّاجة: عر wheelless vehicle > (14c)‏ 
أثقال خفيضة أو واطة. 
يرج : ْمل بكرَاجة. (1858) )./»( dray* [drã]‏ 
(۱) الشكريج : (1791) dray.age [dra 1j] (n.)‏ 
التّقل يكرّاجة (۲) أجرة الكريج . 
dray horse ):.( (1709) = draft horse.‏ 
dray.man [drã mãn] (n.) pl. -men (1581)‏ 
الكرّاجِ: سائقٌ أو جارٌ ا 
(vı. i. n.; adj.) > Mid. Eng.‏ [ل8عل] dread‏ 
dreden, from u Eng. dréêdan > (bef.‏ 
)١(‏ يرْمَب؛ يَُحْقَى > 12c) <to ~ death‏ 
)١( x‏ يُخاف؛ يَفْرّع Dread not, neither‏ < 
be afraid 01 them. <‏ 9 (۳) خحوف؛ خشےة؛ 
فزع < )٤€( > - 01 insecurity‏ شيء مُرَرع 
Fire was an omnipresent ~.—FW.‏ < 
+g jaa (0) § Saunders >‏ مُرَوْعَ أعوععو ~ < 
< 263005 0) عُوْقَمٌ الرهبة في النفوس 
2205١ ~ master >.‏ > 
dread.ful ([drëd' fel] (adj. n.) (130)‏ 
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(۱) زع يسحب يقرب ؛ ڀڏني to ~ up‏ 
(۳) يرَتب أو يضف الجند (4) يصو [اتفاقاً 
أو عَفّْداً)؛ بضع [مشروعاً]؛ يرسم خط )٥(‏ يتصبٌ 
[راقغاً] (1) يوقِف [سيارة إلخ (VW.‏ توف [السيّارة 
إلخ .]. 
)١(‏ يَعْتمد علی؛ سبد إلى (1) يُفيد من . p0۸ں‏ ~ ١‏ 
draw.back [drê bãk] (n.) < draw + back >‏ 
)١(‏ المتدارّك : مال يرذ بعد دفعه . ويخاصة: (1697) 
رسوم جمركية تعاد إلى دافعها عند تصدير السلع ثانية 
(۲) عائق؛ عقبة (۳) عيب؛ علة؛ نقيصة 51018 > 
drying is the only ~ of this paint. >.‏ 
draw.bar [drê bãr’] (n.) <draw + bar>‏ 
)١(‏ المِقْرّنة: أداة للرّبط بين حافلتين من (1839) 
حافلات النّكة الحديدية (۲) المفطرة: قضيب 
يُستخدّم للقّطر أو الجرّ أو السحب. 
draw.bridge [drê brîj’] (n.) < draw +‏ 
الجسر (©14) 9/0 


00 المتحرّك : : جسر مصمم بحيث 
يستطا اع رفع کله أو جزء منه؛ 


drawbridge‏ ` إلى كن أو خفضه إلى أدنى 
أو سَحْبه جانبياً بغية تمكين السُفن من العبور 
أو للحيلولة دون عبورها. 

draw.down [drê doun’] (n.) <draw +‏ 
)١(‏ فض المَنسرب؛ انخفاض (1918) < dow”‏ 
المَنْسرب: خفض أو انخفاض مستوى المياه في خزانٍ 
أو بئر (۲) استنزاف (۳) انخفاض؛ نقص . 

المسحوب عليه؛ (1766) (n.)‏ [ثة 6 ] draw.ee‏ 
المحول عليه (تج). 

draw.er التايل؛ السّاقي (14) (.0) [عه قعل]‎ )١( 
[في حانة] (۲) الرَّسَام (۳) الساحب: ساحب‎ 
سروال تحتانيّ. وبخاصة: سروال‎ :5/. )٤( الحوالة‎ 
تحتانيّ نسائيّ (5) دُرْجٍ؟ جارور.‎ 

draw.ing [drê ing] )7.( (14c) سَخب.‎ )١( 
ويخاصة: إجراء المَرعة؛ سحب القّرعة (۲) الرّسم‎ 
التتخطيطي (۴) المسحوب: مبلغ يحب من حساب‎ 
معين [وبخاصة في مُصَرف] 00 رَسم ؟ صورة.‎ 
موسوعياً: الرسم التخطيطي هو مولعم‎ 
خَلْقُ الأشكال أو تصوير الأشياء‎ 
والأشخاص بواسطة الخطوط. وهو يتميز‎ 
عن الرسم 8هناهنهم بأنه يضع التوكيد على‎ 
الكل لا على اللون. والرسم التخطيطي‎ 
قد يكون على الصّخر أو الجص أو المَعْدِن‎ 
أو الخشب أو الورق. وقد يكون بالحبرء‎ 
ويخاصة الحبر الأسود» أو بقلم الرصاص‎ 
أو بالطباشير أو ببعض الآلات الحادة.‎ 

حاب الشّحب: (1924) ).7/( drawing account‏ 
«أ» حاب يُظهر المدفوعاتٍ المقدّمة سلفاً إلى 
مستخدّم [كوسيط يعمل على تصريف السُلْع] تغطية 
لنفقات انتقاله أو كجزء من عمولته على المبيعات . 
«ب» حسابٌ يُظهر المبالع التي يَلحبها شريك في 
مؤسسة تجارية من أصل أرباحه المحمّقة أو المرتقية 
(تج). 

drawing board )7.( )1725( لوح الوّسم: لوح‎ )١( 
مستطيل يٌخذ قاعدةً أو مَسْئّداً للرسم على الورق.‎ 
ورق الرسم: ورق مُقوى أملس مخصص للرّسم‎ (۲( 
. <aplan sill on the ~ s> طور الإعداد‎ (۳( + 

الورقة الجاذبة؛ الورقة (1887) (.2) drawing card‏ 
الآسرة: كل ما يستحوذ على الانتباه. ويخاصة: 
عمل فٽي أو ممثل محبوب يجتذب عدداً كبيراً من 
النظارة . 

drawing knife (ı.) = drawknife. 

drawing pin (7. esp. Brit.) (1859) المتئمير‎ 

الإبهامي : مسمار صغير عريض الرأس يُدفع بالإيهام . 


drawback 


ما يبتغي؛ لا يوقق إلى العثور على شيء. 

يبن وجوه الاختلاف lo ~ a distinction between‏ 
يتباعد؛ يتعد أحدهما عن الآخر (o ~ apart‏ 
يختلي به: يقودٌه إلى مكان يستطيع فيه ع#فنقه - ١ا‏ 
التحدّث إليه على انفراد. 


يفلم سنا أو ضرساً. lo ~ a tooth‏ 


يدل الستارٌ على . to ~ a veil over‏ 
)١(‏ يتعد؛ ینای (۲) يعفدم على خصم ۷۹ھ - )ا 
تان 


)١(‏ یسترد [رموماً مدفوعة] (۲) یرد لها - ما 
أو يرتدٌ إلى الوراء (۳) يتراجعم؟ ينسحب؛ يترد 
)٤(‏ بيتعد؛ ينأى. 

)١(‏ يجرح شخصاً (۲) ييل الدم فما - ما 
(0) يُنضب شخصا. 

يأخذ نَفساً: يتوقف طلباً للراحة. طاتع6# - ها 
)١(‏ ترف (۲) يجلب على نفه 0088 - ٥ا‏ 
[اللوم إلخ.]. 

to ~ down the curtain يُدل التار [مُنهياً‎ )١( 
مسرحية] (۲) يكت عن متابعة الكلام في مالة.‎ 


يقوم بالهجو م الأرل to ~ first blood‏ 
يجري قرعة . lo ~ for‏ 


ا١‎ - يغريه بالدخول أو المشاركة [في أمر] د¡‎ )١( 
يرسم [الخطوط العريضة ل] (۴) يقترب من‎ )۲( 
النهاية (4) يتقاصر [الليل إلخ. ]؛ يُصبح قصيراً‎ 
يتحفّظ.‎ )١( يقتصد‎ )6( 
يمتدرجهُ إلى؛ يُغريه بالمشاركة في... واه ~ 0ا‎ 
to ~ il mild يجتنب المبالغة.‎ 
to ~ lols يجري فُرعةٌ.‎ 
lo ~ near . یدنو؛ يقترب‎ 
ا٥‎ - 015 ينسحب؛ يتراجم (۲) (أ؛ يسحب.‎ )١( 
به ملسن بالتقطير (۳) يَحْلَ ؛ يرع [ثيايه].‎ 
lo ~ on ي ب اس حسابه المَضرفي!‎ )1( 
يودي إلى؛ يسبب (۳) يغري؛ يستَذرج؛ يشجع‎ )۲( 
يَشْهَر‎ )٥( يدنو؛ يقترب‎ )٤( [وبخاصةٍ على الكلام]‎ 
مسدّسه [في وجه فلان] (1) يَلْبَسُ [الجواربَ].‎ 
8ه - ما‎ or يعتمد على؛ يستند إلى 25مملا‎ )١( 
يفيد من.‎ )۲( 
ا٥ يتطاول؛ يصبح طويلاً (۲) يستمرٌ اناه ہ‎ )١( 
طويلاً (۳) ينطلق [القطار إلخ.] من المحطة‎ 
يسحب‎ )١( يطيل (0) يغريه بالكلام بحرية‎ )٤( 
[من حسابه المَصَرفيَ] (۷) يرسم الخطوط الكبرى ل‎ 
يتقدم [على رفاقه إلخ ](41) يكيف عن؛ يدي‎ (۸) 
للعيان.‎ 
]0 - 0۷٤۴۲ يَسْتَمِيلَهُ ؛ يقئْعه بتغيير معتقده أو حزيه.‎ 
ا٥ ہ‎ ٥٥d يقترب؛ يدنو (۲) يتجمع أو يلف‎ )۱( 
حول.‎ 
]0 ~ يجري عه [بعيدانٍ متغاوتة الطول]. 05هكاة‎ 
ا١‎ ~ ينْفّع : يستصفي خلاصة أوراق الشاي بعد هما‎ 
صب الماء الغالي عليه.‎ 
. تدر الدموع‎ 
to ~ the line or to ~ a line يرسم خطاً فاصلاً‎ )١( 
بين أمرين (1) برسم خطاً أحمر [لا يمح لأحد‎ 
أن يتخطاه].‎ 
ا٥ يرفض الذهاب إلى أبعد من حدٌ :2 مثا >ظا نہ‎ 
to ~ the longbow يالغ ؛ يروي قصصاً لا تصدّق.‎ 
ا٥ يقلّم أظفاره؛ يجعله غير مؤذٍ. اہ ۸٤ا #طا به‎ 
]0 > ممطا‎ w۸٤۲ ينجح؛ يسحب الورقة الرابحة.‎ 
0 بتقيّح؛ يأخذ في العبّح‎ )١( 
يُنْضْجٍ؛ يحين‎ (¥) <The boil drew to a head.> 
. <The plot ~s o ۾‎ head. < وان تنفيذء‎ 


(o ~ tears 
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dreadfully 


dressing 
ا‎ N dressing 


ن 
نْرَسّْدنَء معركة: خر معركة 01 Dresden, Battle‏ 
رئيسية انتصر فيها نابوليون بونابرت في ألمانيا 7١(‏ - 
7 أغطس 1817). دارت رحاها بين القوات 
الفرنسية من ناحية والقوات النمساوية والبروسية 

والروسية المتحالفة: من ناحية أخرى . 

dress [drës] (vt. i.; n.; adj.) > 7110. F. 
dresser, from Vulgar L. directiare, from 
L. directus = direct > (14c) دأ يقرّم؛‎ )١( 
يدّد؛ ه«يُجَلْس» شيعا مُعْوّجًا. «ب» يَرْصُف [الجند]‎ 
يُهَبّىء؛ يُعِدَ [المائدة] (۳) يِرَيْن؛ يجَمل‎ )۲( 
يكو. «ب» یزود بالملابس (20) «» يضمّد‎ eh 4 
يَقُصِبٍ: يقطع‎ )١( [الجراح]. «ب» يُممّط [الئُعرَ]‎ 
يدغ‎ ch )0( القَصَابٌ الذبيحة ويعدها للبيع‎ 
[الجلد]. «ب» تمد [الثر بةَ]) (۸) «أ» يسرّي؛‎ 
نهڏت فزت (ب) يقَصّب : يحت البتاءُ الحجر‎ 
>ءطhe‎ -864 ويّؤيه × (4) «أ» يرتدي‎ 
.را)عنسې. «ب» يأخذ زيه : يرتدي أحسنّ ما‎ < 
> Bishr ~es up only when guests عنده‎ 
يز بعد القصضب: يلغ‎ (1۰) are coming. > 
وزن ن الخروف أو البقرة» بعد القَصَبء قَذراً معينا من‎ 
يُراصف : يتراصف‎ )١١( الأرطال أو الكيلوغرامات‎ 
مع الجندي الآخر لكي يجعل الصف مستقيماً (جن)‎ 
الفُمْتان: ثوبٌ من‎ )١7( رداء؛ كساء؛ ثوب‎ )۱۲( § 
شكل؛ قالب؛‎ )١6( كُسوة؛ زينة‎ )١54( أثواب المرأة‎ 
<routine love story in pioneer ~ ثوب‎ 
ككائيّ: متعلق‎ )۱١( 8 — Joan 5. Bishop > 
> بالكساء (۱۷) رسميّ: ملائم لمناسبة رسمية نم‎ 
متطلبٌ ارتداء ملابس رصمية‎ )۱۸( 6100165 < 
< The graduation will be a ~ 234315. < . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
)0 - down يُجُلد؛‎ )١( يوبّح ؛ يقرع ؛ يعنف‎ (0) 
. يوط‎ 
lo ~ ship يرفع أعلام السفينة؛ يزين السفينة بالأعلام‎ 
. وما إليها [ابتهاجاً بمناسبة معيّنة]‎ 
يرتدي أبهى حل (۲) یکسوہ بأبھی خُلَة من - ها‎ )۱( 
أو بثياب رسمية (۳) يكسوه بملابس تلائم دوراً مسرحياً‎ 
يُظهره بمظهر مُعيّن [من طريق التحريف‎ )٤( معا‎ 
أو المبالغة]؛ يَثْرَ عليه فلفلاً ويهارً؛ بغية تجميله‎ 
أو تقوية أثره.‎ 

dres.sage [dra sãzh’] (n.) <F., prepara- 
tion, from dresser = to dress> (1936) 
. تدريب الخيل؛ ترويض الخيل‎ 

dress circle (7.) <originally reserved for 
persons in formal dress > (1825) الحَلقةت‎ 
الرسمية : حَلقة أو جزء دائريٰ من مقاعد الح أو‎ 
دار الأويرا يشكل عاددةً الشرفة الأولى أو الذنيا‎ 
منهما. وقد كان هذا الجزء يُخصّص قديماً لمرتدي‎ 
. الملابس الرسمية‎ 

dress coat (7.J) = tail coat. 

)1( فا dress.er [drës ar] (r.) (15c) dress‏ 
(۲) المُلبّس: من ياعد الممثلين المسرحيين على 
ارتداء ملايسهم (7) مُساعد الجرّاح (بر) )٤(‏ 1 
الجراح (5) المِسواة: أداة لتهذيب سطح أو صعَله 
)1( المِريتة (را. (v) (dressing table‏ "الأطباقيّة 

خزانة توضع فيها الأطباق وأدوات الطْهُْو وما إليها. 
منظومة التبرج : )1934 dress.er set )/5.( (ca.‏ 
مجموعة من أدوات الزينة مؤلفة من فرشاة شعر 

ومشط ومرآة إلخ. 
(؟) مص (ع15) ل.مع dress.ing [drës’ Ing]‏ 
ئ . (۲) التابليّة: «أ» مرق توابل يضاف إلى 
الطعام. «ب» مزيج مل تُحشّى به الدجاجة إلخ. 
قبل طهوها (۳) E‏ (5) المُقّمّية : مادة 
يقسّى بها الحرير والقطن أثناء إنتاجهما. 


>23 ~ حالم: مُريح أو مُهَدُّىء للاأعصاب‎ )5( 
حالم: بهيج؛ سار؛‎ )١( 212: ~r music < 
> She owns a hotel in a ~ spot in مثاليّ‎ 
Lebanon. >. 
drear [drêr] (adj.) (1629) = dreary. 
drear.y [drêr'’ 1] (adj.), drear.i.er; drear.i.est 
> Mid. Eng. drery, from Old Eng. 
drëêorig sad > (bef. 12c) حزين (؟)‎ (1( 
کیب ؛ مُوْجش (۳) مُضجر؛ مُمِل.‎ 
dreck also drek [drëk] (n.) < Yiddish drek 
and G. Dreck > (1922) = trash; rubbish. 
dredge’ [(drëj] (vı.; i.; n.), dredged; dredg.ing 
< origin obscure > (1508) کو يلتقط‎ (01) 
[المَكٌ والمحارً] أو يعمّق [مجرّى مائيا] أو يرق‎ 
[الطينَ والأتربة) بواسطة كرّاءةة (۲) يُشتخرج؛‎ 
> 12160 )© > يْتخلص؛ بُخرج إلى النور‎ 
يستخدم‎ )۳( x facts from old records > 
<The old man Was كرَاءةًَ (4) َب عن‎ 
الكرّاءة:‎ )0( § dredging for oysters. > 
«أ» جهاز على شكل‎ 


E e Sb.‏ المحار من قاع البحر. 
«ب» ماكينة ذات دلاء متصلة بللة مستمرّة 
أو دوّارةٍ مُعَدَةٌ لتعميق مجرّى مانيّ أو لرفع الطين 
والأتربة من قاع نهر إلخ. «ج» مركب لالتقاط 
السمك والمحار. 
dredged; dredg.ing‏ .)”م [زقعل] dredge”‏ 
يكو )1596( > <origin unknown‏ 
بالدقيق؛ يكسو بالكر: يَرْدْ الدقيق أو السكر 
على المواد الغذائية أثناء الطهو. 
)1( فا dredge‏ (؟) [drëj or] (n.)‏ 20 
الكرّاءة: ماكينة ذات دلاء متصلة بسلسلة مستمرَ 
أودوّارة مُعَدَةُ لتعميق مجرى ماني أو لرفع الطين 
من قاع : نهر إلخ . (۳) المرذة: وعاء مُثْقّبٍ الرأس لردٌّ 
الدقيق أو السكر على المواد الغذائية أثناء الطهو . 
dree [drë] (yı.), dreed; dree.ing < Mid.‏ 
Eng. dreen, from Old Eng. drëêogan >‏ 
يقاسي ؛ يعاني؛ يكابد (اسك). (bef. 12c)‏ 
(n.) < Mid. Eng., from Old‏ [ع0:2] dreg‏ 
)١(‏ .ار عد: تفل ؛ Norse dregg > (14c)‏ 
عكارة؛ رواسب (۲) .ام عد : حثالة of‏ ىه the‏ < 
< لإإعز500 (۳) الثّمالة: بقية باقية. 
یرب حتى الُمالة : يَغْرب 5- to drink to the‏ 
غير مب في كأسه غير التّفل. 
منطقة د: الجزء الأدنى (1930 .aء)‏ (.7) 02ذعء: D5‏ 
من الأيونوسفير 1005818656 الواقم على ارتفاع 
يتراوح ما بين خمسين كيلومتراً وتسعين کیلومترا 
فوق سطح الأرض (أر) . 
dreich ([drëkh] (adj.) > Mid. Eng., of‏ 
Scand. origin > = dreary.‏ 
درjilَر« Drei.ser [(drî sor; drî’ zar], Theodore‏ 
ثيودور (1١لا4١ 1 :)١550‏ روائي أميركيّ. يعتیر . 
أحد رواد المذهب الطبيعي في الأدب الأمير كي . 
drench ([drënch] (n. vt.) <Mid. Eng.‏ 
drenchen, from Old Eng. drencan >‏ 
)١(‏ جرعة [من شراب أو دواء أو (©12 /»#ط) 
مادة سامّة] (۲) البُلالة: ما يبلل أو ينقع 01 به 2 > 
(FT) § rain >‏ يجرع [الحيوان؟ دواءٌ (5) ييلل؛ 
ینقع؛ يشيع )٥(‏ يَفْمر؛ يُغْرق His wife was‏ < 
~ed in furs and diamonds. > .‏ 
نْرَسَدِن؛ ذَرَزْدِنَ: مدينة تة تقم [7028 Dres.den [drëz‏ 
في شرق وسط ألمانياء 0 Elbe‏ . سكاتها 


)22 وأء مَمر ع ؛ مروع. اب»6 مُوْقع م الرهبة في النفس 
(۲) بغيض أو كريه جِنَاً (۳) شديد ~ہ > 
)٤( § 0150:06:<‏ قصة أو مجلة مثيرة 
أو #رخيصة». 
مر ادفات : synonyms: appalling, awful, dire, fearful,‏ 
Jormidable, frightful, ghastly’, horrible, terrible.‏ 
أضناد: antoayms: beautiful, enchanting,‏ 
enjoyable, lovely.‏ 

dread.ful.Iy [drëd ° fد11[‎ ) 24. بخوف؛ برهية؛‎ )١( 
< Shelooked ~ over her shoulder. > بفزع‎ 
ہ کوس > (۴) إلى‎ ۲٢٤< على نحو مرَوع‎ )۲( 
. > 1 am ~ tired.> حذ بيد‎ 

dread.locks ([drëd’löks] (n.pl.) (1960)‏ 
لائر المرزغة: مقا طريلة تير خماعة شن 
زنوج جامايكا الذين يجعلون من تعاطي المخدذرات 
طقساً دينياً ويُحرّمون فص الشّعر. 

dread.nought [drëd'nöt’] (n.) > dread +‏ 
(۱)الدَرَذْنّت : «أ»مغطف صوفيّ (1806) < ۸1ع01" 
ثقيل. «ب» نسيج صوفيّ غليظ (۲) الجَسّور: من 
لايهابٌ شيئاً (۳) النّرّدْنوط : بارجة ثقيلة . 

dream [drêm] .7م‎ vi.; !.: adj.), dreamed or 
dreamt; dream.ing < Mid. Eng. drem, 
dreen joy < )13©( الحُلّم: «أ» سللة من‎ )١( 
الصّوّر أو الفكرات أو الانفعالات التى تَتَمئْل لعقل‎ 
المرء أثناء النوم. «ب» شيء رائع الجمال أو عظيم‎ 
> My holiday by the sea was a الدع‎ 
< achieved <.لم. وجة هدف أسمى ؛ أمنية غالة‎ 
.his ~ of becoming a famous poet > 
«د» شيء غير حقيقي أو واقعي § )۲( حلم : یری‎ 
. >2 في نومه رؤيا 8 (؟) مثالىَ <م2] ~ہ‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
like a ~, <The car went like a ~ على أكمل وجه‎ 
when they had finished the repairs. >. 
to ~ up يبتكر! يبند ع ؛ یخترع؛ يستنبط.‎ 

dream.boat [drëm böt’] (n.) < dream +‏ 
عروس الأحلام: شخص تَجسّد فيه <إم0طظ 
صورة الرجل المثالىَ أو المرأة المثالية كما يتصوّرها 
المرء. ويخاصة: «أ» شخص من الجنس الآخر 
يتمتع بجاذبية شديدة أو جمال آسر. «ب»؛ الحبيب؛ 
اة 

الحالم : «أ» من dream.er [drëٌ mor] (n.) (14c)‏ 
يرى في منامِهٍ حُلْماً ما. «ب» العائش أو السابح في 
ذنيا الأحلام. 

على نحو حالم dream.i.ly [drëm’î Ii] (adv.)‏ 
أو غامض إلخ . 

dream.land [drêm’lãnd] (n.) <dream +‏ 
أرض الاحلام: بلاد وهمية (1834) <724م/ 
سعيدة لا وجود لها إلا في الخيال والأحلام. 

حُلْمانِيَ: «أ» شبيه îk] (adj.)‏ “دق ل] dream.like‏ 
بالحلم . «ب» وهميّ. «ج» غامض . 

dreamt [drëmt] past and past par!. of dream. 

الرؤيا الحالمة: ضرب (1906( (.7/( dream vision‏ 
من القصائدء شاع في أورويا خلال القرون 
الرسطى» > يتخيّل فيه الشاعر أنه استغرق في انوم 
فرأى في ما يراه النائم مشاهدٌ مثيرة» أو حر أحدائاً 
خطيرة» أو اجتمع إلى بعض الأعلام والمشاهير. 

dream.world [drëm wûrld’] )71.([ < dream 
+ world> (1817) أرض الأحلام (را.‎ )١( 
عالم الأحلام أو الأوهام.‎ )۲( (dreamland 


dream.y [drê mi] (adj.J), dream.i.er; ` 


dream.İ.est (1567) <a حافل بالأحلام‎ )١( 
حالم : ذاهل عن الواقع‎ )( - 55 sleep > 
>2 المباشر (۴) كثير الأحلام أو الأوهام ته‎ 
> ~ recollections > غامضض‎ (4) girl > 


drink 
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سس سس سب ب سس سسسب سس ص س > کک ا ا ا ا اا ا ا ا ي 


dirft.er [drif t5r] (./ (1864) الهائم على‎ )١( 
وجهه: من يسير على غير هدى‎ 
آو يتنقّل لغير ما هدف‎ 
الجواب: المتنقّل من‎ )۲( drifter 4. 
مكان إلى مكان أو من وظيفة إلى أخرى‎ 
مَرْكَبٌ صَيْد [مزوّد‎ )٤( المْتَشَرّد؛ٍ الأفاق‎ )۳( 

بشباك تنجرف مع التيار]. 

سياج الشرود: سياج يقام (1907) ).7/( drift fence‏ 
للحيلولة دون شرود الماشية إلى مراع غير مراعيها. 

الجليد الانجرافي: كَل جليدٍ طافيةٌ (.) ع 166 
تَجِرّفْها تيارات الريح أو المياه [في البحار القطبية 

إلخ . ]. 

drift.wood (drift wood] (n.) <drift +‏ 
)١(‏ الحميل: خشب طافٍ (1633) <04مس 
على سطح المياه أو مجروفٌ بها (۲) التّماية: حُثالة 

المجتمع . 

drill [drîl] .مم‎ vt.; i.) < probably Dutch 
dril, from drillen to drill> (1611) 
مغقب؛ يشتاب (۲) «أ» تدريب‎ )١( 
عسکري. «ب» تدريب بدني‎ 
أو عقلي (7) الإجراء السليم:‎ 
الإجراء الصحيح أو المتعارّف عليه‎ 
لإنجاز عمل بفعالية (بر)‎ drill 1. 
الثّقَاب : ضرب من الحلازين يثقب قشور‎ )€( 
المحار ويغتذي بأجزائه الليّنة (6) صوت ثاقب‎ 
يدرّب؛ يعلّم. «ب» يلقّن؛ يَطْبع [في‎ 1١ 8 
الذهن]؛ يرسّخ فكرةً من طريق الإعادة أو التكرار.‎ 
> ج“ يُتَرب عكرياً (۷) «أ» ینب 2 عام‎ 
«ب» يث بالثقب‎ .tooth for a fling <> 
حفر [بثرا لاستخراج‎ «e . <to ~ a hole> 
التغط] × (۸) يتدرّب (4) يَنْمُذ [الضوء إلخ.] إلى‎ 
يرنَ: يطلق سلسلة من الأصرات الثاقية‎ )٠١( 

. >)0 ~ for 011< ينشّب عن‎ )١١( 

drill [(dril] (n.) <origin obscure > (1644) 

الثريل : بابون 6326001 غريإفريقيّ وثيق الصلة 
بالميمون !122201111 . 

(n. vr.) < origin uncertain >‏ [عل] “تائمل 
)١(‏ التلّم : ما شمه َشُقَهُ يكة الفلآح من الارض (1727) 
(۲( البّدَارَة : صف من البذور المتثورة في تلم 
(۳) المُتَلْمةُ البذارةٌ: أداة زراعيّة تشق الأتلام وتذر 
الحبّ»ء وتشر الماد أحياناء ثم تغطيهما بالتراب 
3 3 در [الحَبَ] (0) يزرع )١(‏ يَبْذْر الحبٌ 

[أو ب ت السماد] بمُتَلمة بذارة ة. 
drill (dril] )2.( <short for drilling >‏ 


الثريل: نسيج قطني متين. (1743) 
)١(‏ مص 0211 )1639( drilling" [aril îng] (n.)‏ 
(0) تَقْب؛ تثقيب (۳) تدريب (5) تنقيب (0) بَثْر 

[للحبّ]. 


drilling” [dril’ing] (adj.) > ثاقب‎ )١( 
. < ~ sarcasm > لاذع‎ (Y) eyes > 

drilling? [dril’ing] (1.J) < alteration of ©. 
Drillich = fabric woven with a threefold 
التريل : قماش قطني متين. (1640) <20عتط)‎ 

drill.master drill’ :عدا ”وقد‎ dril’ mãs’tar] 
(n.) <drill + master> (1869) «l» (۱) 
المدرّب. «ب» المدررب العسكري (۲( المدرّس‎ 
. الصارم ؛ المدير الحازم‎ 

ف الصْغْطيّة : آلة (1864 drill pصاeئك )7.( (ca.‏ 


تقب يُشْغْل فيها المثقابُ أوترماتيكياً أو بواسطة فراع 


يدوي (مك). 

dri.ly [drî I] (adv.) = O 
drink [dringk] (vt.; i.; n.), drank; drunk or 
drank; drink.ing wid. Enes. drinken, 


مقدار ضثيل [واللفظة تُستخدّم عادة في (1730 
عبارة 4705 614 و48 أي مقادير ضثيلة]. 
-bled; -bling‏ ,له .1 drib.ble [drîb’al] (vi.‏ 
frequentative of earlier drib, variant‏ > 
)١(‏ يفْطر : يَمْقط أو يسيل (1589 .2©) < pاdr‏ 01 
قَطرةً قطرة (۲) يرِيل: نسل لعائة (6) ر سر 
تنريجياً؛ يرد واحداً إِثْرّ واحد Replies to the‏ > 
ef» (£) questionnaire are dribbling in.>‏ 
يُدَهُدِه: يوجّه الكرة نحو الهدف بتربيتات أو رفسات 
قصيرة سريعة . «ب» تََدَهْدَّه [الكرةً] × (0) يُقَطر: 
يجعله يُسيل قطرة قطرة )١(‏ يتشر على نحو متقطع؛ 
بُورّع بمقاديرٌ صغيرة § (۷) (أ» التقطر: سقوط على 
شكل قفطرات . «ب٤‏ رَذاذ. «ج» تدفق ضئيل ؛ تدفق 
متقطع (۸) مقدار ضئيل (9) اة : : توجيه الكرة 
نحو الهدف بتربيتات أو رفسات قصيرة سريعة. 
drib.let [drîb lit] (n.) < from earlier drib =‏ 
)١(‏ مقدار ضئيل (؟) قّطرة؛ (1678) < مهال 
نْقْطة [من سائل]. 
dried ]02150[ past and past part. of dry.‏ 
)١(‏ جافَ+ (1885) dried-up [drîd üp’] (a4j.)‏ 
مُجَنّف (۲) ذابل؛ ذاو. 
أشدٌ جَفافاً. dri.er' [(drî’ or] comparative of dry‏ 
dri.er also dry.er [drî’ or] (n.) (1528)‏ 
)١(‏ المجّف: «أ» حف ن آذاة تت 
(۲) المجمفة: مادة تجفف الزيت أو الذهان أو حير 
الطباعة إلخ . 
dri.est [drî’ ist] superlative of dry.‏ 
drift [drift] (2.; vi. £.) < Mid. Eng. > (14c)‏ 
(9) ى حداف (۲) «أ» اندفاع [تيارٍ النهر 
أو المحيط]. «ب» سرعة التيّار (؟) السفَى: «أ» ليج 
أو مطر أو سحاب أو غبار أو دخان تذروه الرياح عن 
سطح الأرض أو قريّهُ. «ب» كتلة رمل إلخ. تركَمُها 
الرياح أو المياه )٤(‏ ركامٌ مختلط (5) تُطيع 
(1) الحييل؛ المجروف: «أ» خشب إلخ. تجرفه 
المياه نحو الشاطىء. 
مجروفة (۷) «أ» نَرْعة؛ اتجاه. «ب» مَعنَّى؛ مَعْرّى 
the ~ of a statement >‏ > (۸) المِخْرّز : أداة 
لتوسيع الثقوب في المعادن (4) الانسياق: انحراف 
السفينة أو الطائرة عن خط سيرها يسبب التيارات 
المائية أو الهوائية )٠١(‏ تدقق )١١(‏ التحول: تبدلٌ 
تدريجيّ في الرأي أو الموقف )١75(‏ سيرٌ على غير 
هدى )١7(‏ «آ» الجراف. «ب» انحراف 
)١4(‏ الشَوّب: سردات أو نمق في منجم 
469) ينساق؛ ينجرف [مع التيار] )١7(‏ يَعوم ؛ 
يطفو؛ يتحرّك برفق (17) يسير على غير هدى؛ 
يهيم على وجهه (۱۸) يتشقّق؟؛ يتنقّل بغير ضابط 
أو نظام <The conversation ~ed from‏ 
one topic to another. <‏ (۱۹) يتراكم [بقعل 
المياه أو الرياح] )۲١(‏ يعلوه ركام مُختلط 
(۲۱) يتحرف × (۲۲) تأرو : تسوقةٌ الريح أو تَركمه 
أو تغرّقة كه (۲۳) يَرْكُمْ )۲٤(‏ يغطي ركام مختلط . 
—drift.y (adj. )‏ 
يدرك المغزى؛ 
يفهم غرضّه أو ما يرمي إليه. 
)١(‏ الكَقَى: كل (1768) drift.age [drifً tij] (1.J)‏ 
ما تذروه الريح (۲) الخييل: كل ما تجرّفه المياه 
(۳) انجراف؛ انسياق (5) انحراف . 
drift boat (7.) = drifter 4.‏ 
ممار التَّسْر: ).7( drift bolt also drift pin‏ 
«أ» مسمار يُستخدم لدفع مسمار آخر أو إخراجه من 
موضعه. «ب» قضيب مَعْدِنيٌ يد بعضٌ الألواح 
الخشبية الغليظة إلى بعضها الآخر. 


(ب) رواسب أو ُرارات 


to catch the ~; to get the ~, 


at; ã date; û care; ã car; ë egg; ê mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; 6 good; 0 OO CEE و‎ Unde, 0 urgent; د‎ = a in alone, e in syUem, TTT ETT 


dressing bag ):.( = dressing case. 
dressing case )7.( )1819( حقيبة الزّينة: حقييبة‎ 
تشتمل على مختلف أدوات الزينة كالفراشي‎ 
والأمشاط والعطور [يستعملها المسافرون عادة].‎ 
dress.ing-down [drës’ing doun’] (n. (ca. 
1890( توبیخ؛ تقريع ؛ تعنيف (ع) (۲) جْلّد؛‎ )١( 
ضَرْب بالسياط (ع).‎ 
dressing glaئك‎ )7.( )1714( مرآة الرّينة؛ مرآة‎ 
ارج : مرآة صغيرة متحركة؛ مُرَكبة على هيكل‎ 
قائم» تستعين بها المرأة بخاصة على اتخاذ زيتها.‎ 
dressing gown (7.) (1777) المِبْذّل؛ المِنْفَل؛‎ 
«الروب دو شامبر»: رداء فضفاض يتوشح به المرء‎ 
٠ في بيكه‎ 
dressing room )7.( (1675) : حجرة اللنْس . ويخاصة‎ 
. حجرة في مسرح لتغيير الملابس والماكياج‎ 
dressing station (n.) مركز الإسعاف؛ مر كر‎ 
النُضميد: مركز قريب من ميدان القتال يقذم‎ 
الإسعافات الأولية إلى الجرحى.‎ 
dressing table (.) (1692) المزينَةَ: منضدة‎ 
خفيضةء» ذات أدراج ومرآةء يجلس إليها المرء‎ 
dress.mak.er .مع [عدعل “قط دقعل]‎ adj.) 
< dress + maker> (1803) ختاط‎ (1) 
أو خخيّاطة للسيدات 8 (۲) ناعم الخطوط نوها‎ 
< ~ women’s clothing > . 
dress.mak.ing [drës mãk’îng] (n.) < dress 
+ making < )1837( الخياطة النسائية : خياطة‎ 
. ملايس النساء‎ 
dress parade (r. عرض عسكري.‎ 
dress rehearsal (77.) (1828( الإعادة النهائية : آخر‎ 
إعادة [تجربة] تُجرى لمسرحية ما بالملابس الكاملة‎ 
وذلك قبل يوم واحدء عادةٌ من تقديمها إلى‎ 
. الجمهور‎ 
dress shield (/7.) )1884( وقاء الثوب: قطعة قماش‎ 
صغيرة توضع تحت إبط الثوب بخاصة لوقايته من‎ 
آثار التعرّق.‎ 
dress s٣٤ )71.( )1892( القميص الرسميّ : قميص‎ 
رجاليّ أبيض يرتدى مع بذلة السهرة. وتوسعا:‎ 
قميص صالح للارتداء مع ربطة عنق.‎ 
البذلة الرسمية: بذلة يرتديها الرجال (.71) الاك كدع7ق‎ 
في السهرات الرسمية.‎ 
dress uniform (7.J (c4. 1897( البرّة الرسمية : برّة‎ 
يرتديها الضبّاط في المناسبات الرسمية.‎ 
dress-up رسميّ: صفة للمناسبة (.ز2) [/منا 5قك]‎ 
التي يتعيّن فيها على المرء أن يرتدي ملابس رسمية‎ 
<the first ~ dinner of the أو شبه رسمية‎ 
season > . 
dress.y [drës î] (adj.), dress.i.er; dress.i.est 
)1768( متأئّق <لإ130 > ھ> (۲) أنيقت‎ )١( 
رسمئ: «أ» متطلّْبٌ ارتداة‎ )۳( > ~ clothes < 
ت > . «ب» ملائم‎ occasion > اللباس الرسمي‎ 
<too ~ to wear (o (he للمناسبات الرسمية‎ 
office > . 
drew ]0260[ past of draw. 
Drey.fus [dra fos; 27ل‎ fos], Alfred نْرَيُفوسء‎ 
. ضابط فرنسي يهردي‎ :)۱۹۳١  ۱۸۹( الفرد‎ 
انهم بالخيانة العظمى. مَمَلّت ضيه فرنا كلها‎ 
.)١19١05-( 
Drey.fu.sard (drã’fa sãrd’; drî’fo sãrd’] 
)”.( )1898( الدرَيْفرسيَ: المدافع عن ذُرَيْمَرس‎ 
(را. المادة السابقة) أو المناصر له.‎ 
drib [drîb] (n.) <origin obscure> (ca. 
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drinkable 


ree‏ 8 کے 


أو مطعم يستطيع الناس أن يشهدوا ما يُعرّض فيه 
أو يشتروا ما يريدون منه وهم في سياراتهم. 
§ )۲( تَرْفينيَ < 012603 ~ 32> . 
-eled or -elled;‏ ,رم ;.1 driv.el [driv al] (vi.?‏ 
-el.ing or -el.ling < Mid. drivelen, from‏ 
)١(‏ يريل: Old Eng. dreflian > (bef. 12c)‏ 
ييل لُعابُهُ )١(‏ يتكلم بحماقة أو بطريقة صبيانية 
× (۳) يقول بحماقة أو بلاهة She ~ed a few‏ < 
words of apology and then left at‏ 
<.#عصه )٤(‏ يُضيع [الوقت أو الطاقة إلخ.] 
بحماقة 8 (5) لُعاب سائل (ا.ق) (1) شُراء؟ كلام 
فارع 1 
driv.eler or driv.el.ler [driv’a lor] (r.)‏ 
المَحْرّف : الناطق بالهراء. 
pası part. of drive.‏ زود [driv‏ أدع. عمق 
)١(‏ متاق+ (1887) driv.en” [driv 2n] (adj.)‏ 
مَمّود؛ مُدار (7) ملح ؛ مُلْزْم <a ~ sense of‏ 
obligalion > .‏ 
اليثر الأنيوبية : بثر تُحفر بدق أنبوب ) drîven well (r.‏ 
صغير ذي طرف مب في طبقات الأرض الضّحلة 
الرّخوة. 
)١(‏ الاتق: سائق (ع14) ).7( driv.er [dî vor]‏ 
العرية أو السيارة أو القاطرة (۲) راعي اليقر 
(۳) مطرقة )٤(‏ ناقل الحركة: جزء من الماكينة 
يتقل الحركة إلى جزء آخر (ك) )٥(‏ يضرب الغولف 
(1) المُسِيق: دارة اندءءآء ألكترونية تُمَذَّي دارة 
أخرى بالطاقة (۷) +101000526216. 
driver ant )7.( (1859) = army ant.‏ 
إجازة الوق : إجازة )1944( ).7/( driver’s license‏ 
رسمية تجيز ا أن يقود سيارة. 
)١(‏ مَمْعَدٌ الحاتى: ممَعد (1923) (.7) drivers seat‏ 
سات السيارة إلخ مرك الخطرة أو التلطة العليا. 
الأُولب الذي : لولب يمكن دفعه (.71) drive SCreW‏ 
بيطرَقة ونزعه بيك لوالب . 
عمود الإدارة: عمود ينقل القدرة (.7/) أafطs drive‏ 
الميكانيكية من المحرّك إلى مائر أجزاء الآلة (مك) . 
drive.way [driv wã’] (n.) > drive + way>‏ 
الدرزب: «أ» طريق تُساق فيها الماشية. (1870) 
«ب» طريق خاصة تمتد من الطريق العامة إلى مينى 
مص ٣۷١‏ . ويخاصة: (.01) [drî' ving]‏ أعد .لتيل 
صوق؛ قيادة؛ تسيير ؟ تشغيل ؛ دقع إلى أمام إلخ. 
(1) ميق : مُمدَ (©13) (.(00) 2 driv.ing” [drî‏ 
يالقئرة المُدِيرة <66[1طه - 2> (۲) ضاغط 
>a ~ influence <‏ (۴) شديد؛ قري ~ > 
<nنھا )٤(‏ عات < 51052 ~ 23> )٥(‏ نغيط 
(VW <a ~ young executive >‏ قاس + صارم 
<a ~ supervisor < .‏ 
سَيْر التدوير (مك). (.:71) driving belt‏ 
عجلة القيادة ؛ ترس الإدارة ؛ العجلة )/ driving wheel (n.‏ 
اة عجلة تقوم بإمداد القَذّرة المُْيِيرَة (مك) . 
-zled; -zling‏ .ل driz.zle [drîz’al] (n.: vi.‏ 
() الؤناذ: مطر )1554( > origin obscure‏ < 
شحف؛ مطرٌ خفيف جداً § (۲) تَوْذُ التماء: : تُمطر 
رَذانآً × (۳) بُرذّ: «آ» يجعله ييل قطرة قطرة. 
ب٤‏ ملا ل بقطراتِ. 
مُرذ؛ كثير الدناذ. (1697) driz.zly [driz11[ ( adj.)‏ 
drogue [drög] (n./ < probably alteraüon of‏ 
)١(‏ المؤماة العائمة: أداة على (1875) < عه 
شكل قِمْع أو مخروط يقطرها أو يجرّها قاربٌ 
أو طائرة بُخريّة لإيطاء انجرافهما مع التيار أو للحفاظ 
على ترازنهما (۲) الكابحة؛ الاحبة: باراشرت أو 
مظلة هبوط صغيرة تتخدم الإبطاء كبولة رائد 
الفضاء وغيرها أو للجفاظ على توازنها أو لسحب 
باراشوت أكبر منها في مخزنها (7) القمعة: أداة 
تَمْعيّة الشكل مُتصلة بطرف خرطوم طويل مَرِنِ يمتد 


إعداد القهرة المقطرة (را. ©0116©). 
adj.) < drip + less >‏ (ود1 drip.less [drip‏ 
لاتَقطريّ ؛ عديم التّقطر : مُصَمم على نحو (1887) 
يسطلة برف ع شير ار > “candles‏ بح الكل 
drip.o.la.tor (drip lã‘tar] (n.) > drip +‏ 
مفُطرة القهوة: وعاء أو جهاز > (perc) olator‏ 
لتحضير القهرة المقطرة. 
الفُطارِيّة: «أ» وعاء أو صينيّة مُعدّةَ (.2) هدم صاع 
لجمع المّطارة السائلة من شيء ما. «ب» 88أمم0 
pan.‏ 
drip.ping [drip ing] (r. adr.) (1530)‏ 
)01 ۰ سَيّلان المائع قطرةٌ قطرةٌ (؟) .ام 
: القّطارة: السائل المتقطر من ماتع ما pl. (F)‏ 
عد: عرق الشّواء: ما يتقطر من اللحم عند شَيّْه 
)٤( §‏ إلى حد بعيد <أعw‏ - > . 
القطارية : وعاءٌ يجمع فيه عَرَق (.7) ههم عمنذصdrip‏ 
الشّواء (را. المادة السابقة). 
drip.py [drip’ 1] (adj.), -pi.er; -pi.est (1817)‏ 
)١(‏ مُتَقطر: تسيل منه قَطراتٌ متعاقبة ~ 4> 
<121166 (۲) ماطر؛ ممطر < 1121266 ~ 3 > 
(۳) عاطفي إلى حذ صبياني < 12165 1076 ہ > . 
drip.stone [drip stön’] (n.) <drip +‏ 
)١(‏ الحاجب: حاجب الإفريز )1812( stone>‏ 
أو التافذة (را. 9 صتا (۲) حجر القطر: كريونات 
كليوم ترسّبت من تَقَطر الماء على هيئة هوابط 
stalactites‏ وصراعد 502138121165 (جي). 
i.; n.), drove or drave;‏ .30م drive [driv]‏ 
driv.en; driv.ing < Mid. Eng. driven,‏ 
from Old Eng. drfan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «آ» يدفع إلى أمام. «ب» يُسَيْر؛ٍ يُشَغْلٍ 
[ماکیةً] (۲) دأ“ سوق [حيواناً]. «ب» يقود [عرية 
أو سيارة]. «ج» يقل بعربة . ده يُدحرج [الأخشابَ] 
في مجرى النهر (۳) يجري بنشاط 2 ~ 10> 
< هندع:3 )٤(‏ اء يكره؛ يُجير. «ب» يحتّ. 
«ج؟ يدفع (5) «أ» يدفع [الطرائد] نحو اتجاه معيّن. 
«ب» يرود [منطقة] بحثا عن الطرائد (5) يشقَ؛ 
يحفر (۷) يضرب أو يقذف الكرة يسرعة أو قوة × 
(۸) يندقع بسرعة أو عتف )٩(‏ يناضل ليلوغ هدف 
(6) يقود سيارة أو يقل بها )١١(‏ يعمل 1215 > 
<.[اwe car ~s‏ § (۱۲) «أ» سَوق؛ قيادة. 
«ب» نزهة في سيارة أو مَرْكبة. «ج» سَوْق 
الحيرانات . «د» الحيرانات ال قةَ. (هة دحرجة 
الأخحشاب [عرَ النهر إلى جهة معيّنة]. «و» الأخشاب 
المُدَحْرّجَة. «ز» ضرب الكرة [أو طريقةٌ ضريها]. 
«ح» الضربة نفسُّها )١7(‏ الدّزْب: «آ» طريق خاصة 
[تمتد من الطريق العامة إلى مبنى]. «ب» طريق 
للمركيات [في حديقة يقة عامة إلخ .] )١5(‏ حملة 2 > 
)١60( - t0 raise funds <‏ هجوم عكري 
عنيف )١1(‏ دافع؛ حافز < - أهناكع5 32> 
(۱۷) تشاطيتة ؛ دينامية ٹgrea <a woman With‏ 
< ~ (۱۸) الإدارة: وسيلة إمداد الماكينة بالقٌّدرة 
أو الحركة )١5(‏ الَرّب: نمق في مَتجم 
( الشزيل: عرض السَلع بأسعار رخيصة (ع) 
)١(‏ المحرّكة (را. (disk drive‏ 


عبارات اصطلاحية ios‏ 
00 إلى ؛ يقصد من كلامه. to ~ a1‏ 
)١(‏ ية يقصي (۲) يعمد يشت (5) يمفي 0 (282 - ما 
رکا عرية . 

تكب على عمل شيء. at‏ م283 ~ to‏ 
رده يصد. to ~ back‏ 
رد يصدذ؛ يطرد . off‏ ~ 


الذرقين : )193%( adj.)‏ :.م) drivein a in]‏ 
مسرح أو دار للسينما أو محل ليع المرطبات 


from Old Eng. drincan> (bef. 12c) 
>0 ~- «أ» يَغْرب. اب٤ يتشرّب؟ یمتصض‎ )١( 
> Kamil drank »ج« يلتهم‎ .up moisture > 
يشرب‎ )۲( 12 every word of the lecture. > 
نَخْبَهُ (۳) «آ» يُنفق [المال أو الوقتّ] على الشراب‎ 
> 1115 wife drank the hours أو فيه‎ 
يجعله في‎ E ا اب»6 يصيّره‎ .213[.< 
> Dont - that حالة معيّنة من طريق الشّرب‎ 
یدمن الشراب؛ يُدَمن‎ )٤( x fountain dry. < 
الخمر§ (5)؛أ) شراب . «ب» شراب مُشكر (5) جرعة‎ 
الإدمان: «أ» المداومة على شرب الخمر.‎ )۷( 
«ب» الإسراف في معاقرة الخمر (۸) جسم ماي کو‎ 
.]//:6 وبخاصة : المحيط ؛ الأوقيانوس [تسيقها‎ 


عبارات اصطلاحية ios‏ 
مخمور؛ ثُمل؛ سكران. ,~ in‏ 
)١(‏ يأخذ جرعة 3 من الشراب صمل - 60 
(۲( يسرف في الشراب 

to ~ in يمع (۲) يلتهم (۳) يحدّق‎ )١( 
. أو يستمع إلى شيء بابتهاج‎ 


to ~ off or up يزدرد بجرعة واحدة. 8 ع0‎ 
10 ~ to رت نه‎ 
drink.a.ble [dring دعا‎ bal] (adj.: n.) (1611) 
شراب.‎ )۲( § > ~ wale < صالح للشّرب‎ )١( 
drink.er [dring kar] /(n.) (bef. 12c) 


)١(‏ «آ» الشارب: مَنْ يشرب الماء إلخ. 


ل 0 , . Cae‏ الحمن (۲( النّْمَاء : وعاة 


drink ing [drîng' king] (n.; adj.) 7 كدت‎ )۱( 
معد‎ )۳( > ~ water> صالح للشرين‎ )0 
< ~ لت مجعول خصيصاً لحارل الأشرية‎ 
. > Was hea ~ man?> سكير‎ )٤( glass > 

البيل: حوض (1560( drinking fountain (/7.j‏ 
صغير مزود بحنفية يشرب الناس من مانها. 

الأغنية الخمريّة : أغنية (1597) (.1:) drinking song‏ 
مَرحة ملائمة للمنامبات التي تُعاقر فيها الخمر 

بقثيش؛ خلوان؛ راشن [كان ).7( drink money‏ 
ن آمل للساني أو الساقية في حانة]. 

drip [drip] (Y7.: i. n.), dripped or dript; 
drip.ping < Mid. Eng. drippen, from 
Old E. drıppan > (bef. 12c) بطر ؛‎ )۱( 
× يستقطر (۲) يُبعث؛ يَيْتْ؛ يَلْثُر؛ يَصْبَ‎ 
> trees ~ ping after he يَقُطر ؛ يتصبب‎ (۳) 
< Her novel ~s with يفيض‎ (6) rain > 
هٽ برقق ؛ يمضي‎ 9 senimentality.. > 
برشاقة § (1) تقطر؛ تمصب (۷) العُطارة : القطر‎ 
السائل من مائع ما )۸) وقع القطر: صوت‎ 
القطرات المتساقطة (۹) الحاجب: «آ» جزء من‎ 
إفريز أو كورنيش المبتى يرد المطر عنه . «ب؛ رَفْرَفَ‎ 
«أ» المحقّتة: أداة‎ )٠١( مَعدِنىَ للغرض نفه‎ 
لإدخال مائل ماء يرفق. إلى عد الأوردة.‎ 
«ب» الحقّين: سائل يحقن في الوريد‎ 


(۱۱) «آ» شخص بغيض أو مُضجر. «ب» شخص 


القتهوة المُقّطرة : قهرة )1895( ر.7) drip coffee‏ 


تُحَضر برك الماء الغالي يتقطر عَيْرَ مقدار معيّن من 
البْنّ المطحون. 

drip-dry [drîp’drî’] (vi.: 1.: adj.: n.) (1953)‏ 
(۱) يج قطرياً : : چ الوب عند نشره مَبَللاً على 
حا ل القسيلء من غير تغطن أو باق قدر ممكن من 
التغضن × (۲) يُجنّف قَطَريًا: ينشر شوب على حبلٍ 
اليل حتى بیت قطريا 8 د افر الجفاف : 
مصنوع من قماش ل قطريا 8 (8) الط 2 
الجفاف: ثوب قطري الجفاف . 

بن اتقطير: بن مطحون يتخدم في ٠٣.٠‏ صا٣ع‏ ماعل 


drop-off 
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droit 


ذخ ع -؟- لل ا کے 


يزدرد [دواء إلخ.]. 
مرادفات : synonyms: dribble, dip, percolaie.‏ 
trickle: collapse, decline, decrease, descend, dimin-‏ 
ish, fall, phnge. sink. subside; abandon, dismiss,‏ 
give up, relinqubh; ceuse. stop, terminate.‏ 
أضداد : antonyms: rise, soar, flow; continue, pursue.‏ 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
قَطرة في دلو ؛ ٥٥٤2۸‏ عط هذ - 2 beke:‏ عط مز ^ a‏ 
قطرة في محيط : مقدار ضئيل جداً. 

يلغي به مصادفة . 


lo ~ across (a person) 


يتراجع ؛؟ ينسحب . to ~ back‏ 
يتخلف [عن غيره أثناء المسير]. 4تنطع - ه) 
يقوم بزيارة قصيرة عرضية . to ~ by‏ 
يموت فجأةٌ ؛ to ~ dead ERE‏ 
يقوم بزيارة غير مترقعة. in‏ ~ ما 


)١ ~ 001 يغلبه النعاس؛‎ )١( يتشضاءل؛ يتاقص‎ )١( 


يوبخ؛ يعف. lo ~ on‏ 
)١(‏ يزول (۲) ينسحب من )١(‏ يتخلى الاه > 0) 

[عن فكرة]. 
ينهار؛ يخفق. to ~ through‏ 


قماثة المَطر: وقاءٌ (1928 drop cloth (.) (ca.‏ 
قُماشيّ أو لداتنيّ واقي يتَخذه الرسامون وقاءً لأرضيّة 
الغرفة أو أثائها من قطرات الزيت المتساقطة . 

السيِيل: ستارٌ مسرحيّ )1832( ).1/( drop curtain‏ 
يرل تنزيلا . 

drop-dead مةعك]‎ dëd] (adj.) )1970( آيِر؟‎ 
. <a ~ diamond watch > فاتن؛ ساحر‎ 

drop-forge [dröp’ förj’] (vf.) (ca. 1886)‏ 
يُطرّق بالإسقاط : ينكل المعادن بمطرقة ساقطة. 

الطزق المّاقط: (1884 drop forging ).( (ca.‏ 
تشكيل المعادن من طريق الاستعانة بمطرقة ساقطة. 
المطْرَفّة الساقطة: (1864 drop hammer (7.) (c3.‏ 
مطرقة آلية تُرفم ثم تُسْقّط على معدن موضوع على 
سَنْدانِ ابتغاة تشكيله أو تطريقه. 

drop.head [لقط“وقعل]‎ (n.) < drop + head> 
)1932( انطوائية الغطاء: سيارة ذات غطاء قابلي‎ 
. لطي‎ 

dropin [dröp’in] (7.) )1819( الزائر‎ )١( 
الطارىء: من يقوم بزيارة غير متوقعة (۲) لقاء‎ 
drop.kick [dröp’ kik] )7.( > drop + kick> 
)1857( الرّفَة الإسقاطيّة: رفة لكرة القدم عند‎ 
ارتفاعها عن الأرض بعد إسقاطها عليها.‎ 

drop-kick [dröp’ kik] (vi. £.) (ca. 1909(‏ 
)١(‏ يقوم برفة إسقاطية (را. المادة السابقة) × 
(۲) يسججل حَدفا [برفة إسقاطية]. 

جناح المائدة: امتدادٌ للمائدة (1882) (.) ؟aء!‏ ومع 
يطوى عند عدم الحاجة إليه. 

الفُطير ة: قطرة (1607) (.) droplet [dröp' It]‏ 
صغيرة جداً. 

العَتْرى الكذاذيّة: (1907) ).7( droplet infection‏ 
عدوى ناشئة عن هواء يحمل قُطيْرات بُصاق مشتملة 
على مُتَعضيات مَعْدِية (ط). 

الرسالة المحليّة: رمالة (1844) drop letter (/ı.)‏ 
تلم إلى المرسل إليه في نفس المركز البريدي 
الذي وضعت فيه. 

drop.light [dröp’ lît] (n.) <drop + light> 
)1890( المطباح المْدَلّى: مصباح كهرباتيّ‎ 

مُدَلَى من سقف أو جدار بلك أو أنبوب مَرِن. 

drop-off [dröp' f] )5.( )1923( مُتكَئر‎ )١( 


a in alo‏ = د Tin; 1 bite: 5 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent;‏ بع 
ne, e İn system i in casily o in gallo‏ 
٠ P, u in circus.‏ 


drupen, from Old Norse drupa > (14c) 
يتدلى (۲) يَنْربِ؛ يأفل؛ ينخفض تدريجيا‎ )١( 
يَهِن؛ بيتنس؟ يفط × (4) يحض [الرأَّ‎ )۳( 
ندل (7) أفول‎ )٥( § أو العينين أو الجناح]‎ 
. وَهَنَّ؛ اباس ؛ قُتوط‎ )۷( 

droop.y [droo pi] (adj.), droop.i.er; 
)1.©5.م0700‎ )13٥( مُتَدَل أو منحن (؟) کثیب؛‎ )١( 
. مكتثب ؛ مبتنس‎ 


drop [مةعل]‎ (7. vi. ı.) > Mid. Eng. drope, 


«i» (1)‏ قطرة. from Old Eng. dropa > (12c)‏ 
«ب» ./م: جرعة دواء تقاس بالقطرات؛ وبخاصة: 
قطرة للعين. «ج» جرعة شراب (؟) ١ء‏ المُدَّلاة: 
جلية مُدَلَُاة من إحدى المجوهرات. «ب» قرط 
ذو مُدَلاة. «ج» البثبونة: حبة بُنبون (را. 608608) 
(۳) «أ» سقوط. «ب» هبوط. «ج» انخفاض [في 
القيمة أو الكميّة]. د» هبوط بالباراشوت 
[أو المظلة]. «ه الهابطون بالمظلة. «ر» الأشياء 
المُنْرّلةَ بالمظلة )٤(‏ المِئْدَّع: «أ» مركز أو مخزن 
يُحْمَل إليه البريد أو نحوهُ ليُصار بعد إلى توزيعه 
أو نقله. «ب» موضع نودم فيه السَلّم المسروقة 
أو الممنوعة (6) المَشْقّط : «أ4 المسافة من مستوى 
أعلى إلى مستوى أدنى. «ب» المسافة التي يجتازها 
شيءٌ في سقوطه (51) الهبوط: هبوط الجهد 
الكهربائي (كب) (۷) الشَّقُبٍ: ِى صغير ضيّق 
[في ماكينة إلخ.] يسقط فيه شيء (۸) الججاب: 
غطاء تقب المفتاح [في فُفل] (4) السّدِيل: ستار 
مسرحي يُنرّل تنزيلاً )٠١(‏ الباب المسحور: بابٌ 
أفقيَ في أرضيّة أو سقف )١١(‏ «أ» مِنَصّة المشنقة. 
«ب» مشنقة )١7(‏ ثمرة ساقطة (177) تفوّق؟ أفضلية ؛ 
ميزة 8 )١5(‏ يَقْطر؛ يتقطر )١6(‏ «أ» يسقط فجأءً. 
«ب» يهبط!؛ ينحدر. «ج» ينهار. (د» يموت. 
«ه يقع؛ يُشقط . «و» تشقط [الكرةٌ] في سلَةٍ أو ثقب 
(رب) )١1(‏ يغفو؛ يغلبه التعاس 1260 ~ہ 0> 
< اء (۱۷) يترجّل [من عَرّبة] (14) يبط النهرَ 
[مع التيار أو مع ريح مؤاتية] )١9(‏ ينسحب؛ يتراجع 
The general ordered his troops tO ~‏ > 
<.6361 (۲۰) يتأخر؛ يتخلف [في عمله] 
(۱) يمرَ؛ يتهي She resolved to let the‏ > 
<. نہ اe‌ttاma‏ (۲۲) يزول؛ يتلاشى (۲!۳) 
ينخفض؛ ييتناقص 01 ¬ټproducti0 World‏ > 
)۲٤( << copper ~ ped. <‏ ينمط )١6(‏ يتخلى 
عن [فكرة إلخ.] (57) يقطع [عَمَلَهُ): يكف عن 
مواصلة العمل (۲۷) يقطع صلته ب (۲۸) يَصرف؛ 
يطرّد (۲۹) يشير [إلى أمر] بطريقة عَرّضية؛ يُقدّم 
عرفا < a suggestion‏ ~ 0غ > () يدوّن؛ 
يكتب (۳۱) «أ2 يَخْفِض. «ب» يُنزل عجلات الطائرة 
[استعداداً للهبوط]. «ج» يُخْمّف أو يُخْمْضٍ [السرعة] 
(۳۲) تلد [أنثى الحيوان] )۳"( َر He was‏ > 
ping money every day at the track.‏ ~ 
Ernest Hemingway >‏ — )4"( ينفق ped‏ ~ > 
thirty dollars for dinner >‏ )۳( يصرع 
[برصاصة أو ضربة] )۳١(‏ يُسقط الكرةً [في سَلةَ 
أو تّقب] (7”) «أ4» يُنزل [من السفينة أو السيارة] 
<I asked the driver to ~ me at the‏ 
< .ا0teط.‏ «ب» يُنزل بالمظلات (مُرّناً أو جُندا] 
(۳۸) یدرف <+68) ھ نہ 10> (۳۹) یَخْيِّض 
[الصوت] )٤١(‏ «أ2» يُهمل لفظ حرف 86) نہ 0> 
¡n studying <‏ ع. «بە يعمل عن: «يقفْز» من 
كلمة أو سطر أو فقرة أثناء النُسخ أو الشرب على 
الآلة الكاتبة. «ج» يقطع [الجملة] فلا يُتمّها 
)54١(‏ يبرد يبعث بالبريد 3 ©1585 Drop‏ > 
line. >‏ )€( يرسم من نقطة بعيدة 8 ~ 0> 
perpendicular to the line >‏ () يبتلع ؛ 


من صهريجية ١)١‏ ه) جزية لتزويد إحدى الطائرات 
المحلّقة في الجوّ بالوقود. 

droit (droit; F. drwè] (n.) pl. droits (droits; 
.م‎ drwèa] <Old F., from Late L. 
directunı, from directus = right, cor- 
rect > (15c) الحق؛ الحقّ الشرعيّ.‎ 

droit du sei.gneur [drwû عل‎ së nycer’] (n.) 
<F. = right of the lord > (1825) حن‎ 
السَيّد: حقٌ السيّد الإقطاعيّ في مضاجعة عروس تابع‎ 
من أتباعه ليلة زفافها.‎ 

droll [dröl] (adj. 7.٠ vi.) <F. dröle 
buffoon, from Mid. Dutch drol little 
5038 < )1623( مُضْحِك § (۲) «أ» المهرّج.‎ )١( 
.)ق.١( «ب» الممثّل الهزلي 8 (۴) يُمزح‎ 

droll.er.y [(drö°1o rî] (n.) pl. -er.ies (1597)‏ 
)١(‏ «أ» رَسْم هزليَ؛ صورة هزلية. «ب» مشهد 
هزلي قصير. «ج» نادرة (7) «أ4 هَزْل؛ مزاح. 
اب»6 مَرّْحة . 
حقة معناها: «أ» حَلبة؟ ميدان [07520] drome‏ 
> 7010100116 > . «ب» ساحة؛ باحة 
aerodrome >‏ > . «ج» راكض؛ جار -8010 > 
drome >.‏ 

drom.e.dar.y [dröma dër'T] (n.) pl. -dar.ies 

<L. dromedarius, from 

Gk. dromedary = runner > 

)136( الهجان: جمل خفيف‎ )١( 

الحركة يتَخذ للركوب (۲) الجمل 

العربي: جمل أحاديّ السنام. 

drom.ond [dröm’and] (n.) > Gk. dromön 
= 58111 الدَّرْمئْد : مركب شراعنَ ضخمء < نط5‎ 
سريع» من مراكب القرون الوسطى.‎ 
-dromous [dro 5235[ حقة معناها: راكض؛ جار‎ 
< catadromous > . 

drone’ ([drön] (n.) <Mid. Eng. 

drane, from Old Eng. 

dren> (bef. 12c)‏ ,2ك 

)١(‏ اليَعْسوب: ذُكُرٌ النحل 

(؟) الطَمّيْليَ؛ العالة [على غيره] 

drone’ 1.‏ (۳) المُسَيّرة: طائرة أو سفيئة من 

غير رُبان يُتحكم في سيرها عن يُمْد بإشارات 
لاسلكية )٤(‏ 01101086. 

drone” [(drön] (n.; vi.; 1.), droned; dron.ing 
<from the sound of the drone (bee) > 
)1500( دندنة؛ أزيز (۲) لحن رتيب (۳) الرّتيب‎ )١( 
«أ4 مزمار‎ )٤( الكلام: مَنْ يتكلم بنبرة رتيبة أو مملة‎ 
القربة (را. 6طأمع63). «ب» أنبوب [من أنابيب‎ 
مزمار القربة] 8 (5) «أ» يَدَنْدن؛ يئر 2ب» يتحدث‎ 
> 786 بطريقة رتية (3) 9أ» يتمطّى: يجري بتثاقل‎ 
.tral ~d on for six months. > 
<The , chill «ب» ينقضي على نحو رتيب‎ 
يتبطل: يحيا‎ )۷( February days ~d by.> 
حياة كسل وتبطل (۸) يعمل بطريقة روتينية‎ 
أ يُضيّع‎ )٠١( أو لامبالية × (9) يلفظ بنبرة رتيبة‎ 
> 5531115 ~d away the precious بالتكاسل‎ 
«ب» يقضي وقنَهُ بالعمل‎ .years 01 youth. < 
> My father ~d away the years الرتيب‎ 
in the dust of the National Library. > . 

drool [droO1] (vi.; £. n.) < perhaps altera- 
tion of drivel> (1802) يريل : ييل لُعابُهُ‎ )١( 
دأ يبتهج ب. «ب» يتحمس ل (۳) يهذي؛ ينطق‎ (۲( 
يعبر بعاطفيّة مفرطة 8 (5) الرّيال:‎ )٤( × بالهراء‎ 
. اللعاب السائل على غير إرادة (1) هُراء؛ كلام فارغ‎ 

droop [droop] (vi. 1.; n.) <Mid. Eng. 


dromedary 


ã al; ã date; 3 care; ã car; ë egg; ê m 
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drop—out 


diminutive of drogue = trash, stuff >‏ 
)١(‏ الاد : فُماش منوج كُلَياً أو جزنياً من (1580) 
صوف (۲) باط . 

drug.gie [(dÜÛg’1[ )7.( )1967( مُدمنٌ المختّرات.‎ 

drug.gist [drüg ist] (r. )1611( تاجر‎ )١( 
. الأدوية (؟) الصّيْدليَ‎ 
drug.mak.er [drüg mã kar] (n.) E 
"هkءr‎ < )1964( . ميج الأدوية؛ متتج العقاقير‎ 

drug.store [drüg’ stör’] (n./ <drug +‏ 
الدرَّغستور: صيدلية تباع فيها (1810) <ع0)ى 
أيضاً أدوات التجميل والكتابة والسندويشات 
والكاير إلخ. 

اء الكّيْدليّة : حشرة من ).71( drugstore beetle‏ 
رتبة مُعْمَّدات الأجنحةء أسطوانية الشكلء تألف 
الصيدليات وبعض المتاجر الأخرى. 

(۱) راعي البقر (1925) ).1/( drugstore cowboy‏ 
الزائف: مَنْ يرتدي ملابس رعاة البقر من غير أن 
تكون له رتهم (۲) المُتَسكُع [في زوايا الشوارع 
وفي الترعْستورات]. 

Dru.id (droo’ id] <L. druides, druidae >‏ 
الدرويد: أحد أفراد طبقة من الكهّان (1563) 
التلتيين اا٣‏ الذين يُظهرون في الأساطير 
الإيرلندية والويلزية والنصرانية بوصفهم سَحَرة 
وعرافين . 

Dru.id.ism [dro50 a diz om] (n.) (1715)‏ 
الدْرود يدية : نظام الثر اودة [جمع روید [druid‏ 
الديني وفلسفتهم وتعاليمهم. 

drum’ [drüm] (n.; vi.; 1.), drummed; 
drum.ming < origin obscure > (1539) 
الطبل؛ الطبلة: آلة موسيقية هي في أبسط‎ )١( 
أشكالها عبارة عن زىء أو جلد رقيق» مشدود على‎ 
أسطوانة جوفاء (۲) طبلة الأذن (ت) (۳) صوت‎ 
«أ» أسطوانة (مك). «ب» برميل‎ )٤( الطبل ونحوه‎ 
الطاحونة ؛ البكرة : خرن قر صيّ الشكل في‎ (0) 
سلاح أوتوماتيكي (1) الطبول: سمك يخدث صريرٌ‎ 

عظامه البلعومية ضوتاً كصوت 

الطبل 8 (۷) يمر إيقاعياً 

> Her fingers ~nted drum’ 6. 

<.eاabا on the‏ (۸) يُطَبّل؛ يقر ع طبلا 

(4) يُطلق صوتاً إيقاعيًا ed‏ ~ 

)٠١( in the sky overhead. >‏ يدعو إلى؛ 

ينادي ب؛ يروج ل for‏ ىم 00> 

)١١( x war>‏ يدعو يقرع الطبول فم يَطرٌد 

<His son was ~med out of the 

(1T) military school. >‏ يَطبّع ؛ يَطبع في 

الذّهن: يُرسّخ من طريق الترديد المتواصل نہ > 

into the girls two mottoes of her own 

)١8( - 7i” <‏ يَمْرَعَ [الأارض بقدميه إلخ .] 

على نحو متكرر. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

قرع الطثل: يبذل مُصارى جهده ,-- ءطا ٤4ط‏ 0ا 

للَفْت الأنظار إلى شيء ما. 

0 يدعو إلى الاجتماع (۲) ينال بالجهد منا ہ‎ )١( 

<Try to ~ up some more suppoIL > المتراصل‎ 


0 يبتكر؛ يبتدع! يخترع 868 2 نا ~ 10> 
method >.‏ 


drum” [drüm] (7.J) <Irish and Scot.: 
druin > (1725( الكثيب الطويل: كيب‎ )١( 
أو مرتّمُع طويل د ضبق (إسك) (۲) الذوّيرة (را.‎ 
.(drumlin 

drum.beat [drüm’ bêt’] (n. J <drum + 
beat> (1855) تقر على الطبل (۲) صوت‎ )١( 
ار 9 تأييد صاخب (لقضية].‎ 

drum.beat.er [drum bët’ 22[ )7.( الطبال:‎ )( 


)00 الجفاف: احتباس المطر على نحو يؤدّي إلى 
شح في المياه الجوفية وانحسار في مياه الأنهار 
والبحيرات وتلفٍ في المحاصيل كبر (۲) ظمأ. 
وبخاصة: تعطّش إلى المُمْكرات (۳) ثُدرة: قلة؛ 
نَقْص؛ عجز < <a ~ of good books‏ . 
drove" [dröv] past of drive.‏ 
drove” [dröv] (n. vt. i.) <Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. drûf, from drjfan = to‏ 
(۱) قطیع (؟) جماعة؛ د drive > (bef. 12c)‏ 
(۳) «آ» إزميل البنّاء. «ب» وجه الحجر المنحوت 
)٤( §‏ يرعَى؛ يوق الماشية (6) ينحت الحجارة. 
)١(‏ الراعي: سائق (©15) (.۸) dro.ver [drö var]‏ 
الماشية (7) تاجر الماشية 
drown ([droun] (vi. ).( <Mid. Eng.‏ 
)١(‏ يَعْوَق × (۲) يُعْرِقَ drounen > (14c)‏ 
(۳) يَعْمَر [بالماء ونحوو] )٤(‏ يستغرق في 
< اروس <Fatin ~ed herself in‏ 
)٥(‏ يحجبٌ صوتاً [بإحداث ضجة عالية. تتبعها 
out‏ عادةً] )1( el‏ يلاشي ؛ بود «(ب» يكبت . 
١ج‏ يَحْجُبٌ (7) يُذهِل؛ يُحيّر (۸) يُبِدّد؛ يتسلّى 
عن؛ يتخلّص من ٤۲‏ لم Salwa tried to‏ < 
sorrows in liquor. >.‏ 
drownd [dround] (vi. 1.) = drown.‏ 
drowse [drouz] (vi. 1. n.), drowsed;‏ 
drows.ing <origin obscure> (1573)‏ 
)١(‏ یعس (۲) يتكاسل × (۳) ينعمس أو يكسّل 
)٤(‏ يُمضي [الوقت] بالنعاس أو الكل 8 (0) تعاس . 
)١(‏ ثعاس ).7( drow.si.ness [drou’ zi ns]‏ 
(۲) كسل؛ خمول. 
drow.sy (drou’ zî] (adj.), -si.er; -si.est‏ 
)١(‏ «أ4» نعسان. «ب» مُتَعّس؛ باعث (1530) 
على العاس. «ج» ناشىء عن التُعاس . «د» ناعس: 
ناعم بالسكينة والهدوء <111286/ا ~ <a‏ 
(۲) كيل؛ خامل؛ بليد. 
drub [drüb] (v7. i.), drubbed; drub.bing‏ 
perhaps from Ar. daraba = to‏ < 
(۱) یضرب؛ جلد (۲) يعقد (1634) <]6626 
[بقوة]؛ يهاجم (") يهزم هزيمة مُنكرّة × 
(5) يَفْرَع؛ يَحْفِق <The dancers were‏ 
~bing with their heels. >.‏ 
drudge [drüj] (vi. 1.; n.), drudged;‏ 
drudg.ing < Mid. Eng.: druggen >‏ 
)010( يدح : يقوم بعمل شاق أو حقير (ع14) 
أو رتيب × (۲) يُكدِح : يكرهه على الكذح 
§ (7) الكادح: من كان عمله شاقاً أو حقيراً أو رتياً. 
drudg.er [drüj ar] (n.) = drudge 3.‏ 
drudg.er.y [drüj o rî] ).( pl. -er.ies (1550)‏ 
کذح؛ كَدَ؛ عمل شاق أو حقير. 
)١(‏ مرق (1548) drudg.ing [drüj ing] (adj.)‏ 
(۲) رتيب؛ ممل . 
drug [drüg] (n.; vt.; i.), drugged; drug.ging‏ 
<Old F. drogue chemical material >‏ 
)١(‏ العَقّار: مادة كيميائية مُعَدّةَ للاستخدام (ء14) 
في تشخيص الأمراض أو معالجتها أو الوقاية منها 
(۲) مِلْعَة كاسدة (") المخدّر: «أ» مادة مُخدرة 
< ورعون ~ہ > . «ب»6 كل ما يفضي إلى الإدمان 
Power is sweet; itis a ~, the desire for‏ < 
which increases with habit. — Bertrand‏ 
<اseیRu‏ 8 )٤(‏ يُخدّر [بمخدّر] × )٥(‏ يتعاطى 
المخثّرات؛ يُدْمن المخدرات. 
ملعة a ~ on the market also a ~ in the market‏ 
كامدة. 


drug.get [drüg’ it] (n.) <Mid. F. droguet, 


عمودىّ؛ مُنْحَدَر شبه عموديٌ (؟) انخفاض؛ 
تناقص؛ تضاؤل ملحوظ 18 ~ 23> 
attendance >.‏ 

(١)المُنَحب‏ . (2.2)1930) ['أناه مقع ل] )نام ممق 
وبخاصة : «أ» المُنْسَحِبٍ من مدرسة أو جامعة قبل إتمام 
دراسته فيها. «ب» الملسجب من جمعية إلخ. (؟) 
البقعة الممسوحة : بقعة في شريط مغنطيسي انمسحت 
عنها المعلومات المسجلة . 

الكَقّط؛ النُقاط : «أ» ما (.:7) drop.page [dröp’ 1j]‏ 
تساقط من الثمر قبل النُضجج. «ب» ما تساقط من 
الملاط أثناء البناء . 

البيضة المسلوقة [بنقصها (1824) (.7) e22‏ فعممهق 
في الماء الغالي]. 

)1( فا (1700 (ca.‏ (.س) drop.per [dröp or]‏ 
م450 (۲) القطارة: أنبوب زجاجيّ قصيرء ذو 
بُصَيْلة مَطاطية ء يُستخدم لقياس السوائل بالقطرات. 

drop.ping [dröp’ ing] (”.) مص (ع14)‎ )١( 
م010 (۲) المُطارة؛ القَطر: ما يتساقط قُطرات‎ 
رَوْث.‎ : 71. )۳( 

drop press (7.) مِكبّس التخريم (مك)‎ )١( 
.(drop hammer المطرقة السّاقطة (را.‎ )۲( 

المَفْعَد المُمَمْصَّل: مَفْعَّد (1926) (.7) 5686 مه٣‏ 
إضافيّء مُمَفْصَّلء في سيارة أجرة» يمكن طيّه 
وإلغاؤه عند الاقتضاء. 

drop.si.cal [dröp’sî kal] (adj.) (1678) (1)‏ 
استسقائي : «آ» منسوب إلى الاستقاء. «ب» مصاب 
بالاستسقاء (۲) منتفخ ؛ متورّم < 1206 ~ 4> . 

drop.sonde [dröp’ sönd’] (n. < drop +‏ 
المسبار الإسقاطيَ: (1946) > (radio)sonde‏ 
مسبار لاسلكى radiosonde‏ سقط بالباراشوت 
أو المظلة من طائرة ا في الجو. 

drop.sy [dröp’ sî] (n.) > 1. hydropisis, from 
Gk. hydröopisis, from hydröps, from 
hydör = waler> (13c) الاستقاء؛ الوّدمة‎ 
.(edema (را.‎ 

منطقة الإنزال : المنطقة (1943 .2ع) (.:71) 20826 drop‏ 
التي يرل فيها الججئد أو المؤن أو الأعتدة بواسطة 
الباراشوت أو مِظلة الهبوط . 

dros.er.a [drös’ (.م) [د عد‎ <New L., from 
Gr. droseros = dewy> الَدِية + التروسيرة:‎ 
نبات يفرز عصارة لزجة تَعْلق بها الحشرات.‎ 


drosh.ky [drösh’ kî] also 
dros.ky[drös kI](n.) pl. ١ 
-kies < Russ. drozhki, 


diminutive of drogi = droshky 
٠3802 < )1808( الدَرْشّكيّة : مَرْكبة روسية ذات‎ 
عجلتين أو أريع.‎ 


dro.so.ph.i.la [(drö söf 212] )5.( p1.-las 0 ع15-‎ 
[lë] > New L., from Gk. drosos dew + 
New L. -phila, fem. of -philus = -phil > 
)1910( ذبابة النّدى: ذبابة من جنس «دروسوفيلا»‎ 
. تستخدم في الدراسة المَخبرية للوراثة‎ Dا0sممطناو‎ 

dross (drös; drös] (7.J) > Mid. Eng. dros, 
from Old Eng. dros = dregs > , (bef. 
الطفاوة: رَد يتكرن على سطع المعدن (ع12‎ 000 
المُذاب (۲) د شائبة. «ب» حَبّث؛ ثفاية؟ شيء‎ 
. تافه أو حقير‎ 


dross.y [drê si; dö’ sÎ] )64/.( طفاويّ:‎ )١( 


مشتمل على طفاوة (راجع المادة السابقة) (7) تاقه؛ 
drought [drout] also drouth [drouth] (r./)‏ 
Mid. Eng., from Old Eng. drugath,‏ > 
from drügian = to dry up > (bef. 12c)‏ 


dry measure 
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drumfire 


الخليّة الجاقة: )1893( > bleؤspilla are not‏ 
بطارية ذات ألكتر ولیت 6ال!50]ع16© مصنوع على 
شكل عجينة رطبة (كب) (قا. اام 8:66) . 
يتطجف: (1817) /./¥( dry-clean ([drî klên’]‏ 
ينظف الملابس بطريقة التنظيف الجافٌ . 
المُتظْجف: منظف 1897) (.7) dry cleaner‏ 
الملابس بطريقة التنظيف الجافٌ. 
)١(‏ النُظجَفَّة ؛ التنظيف (1897) (.7) dry cleaning‏ 
الجافٌ: تنظيف الأقمشة والملابس بمذيبات غضوية 
غير مائية (؟) المُتَظجَّف: شىء مُنظف بهذه 
الطريقة . 
ذرايدنء جو Dry.den (drî dan], John _ ۱1۳1) ù‏ 
25 شاعر وناقد وكاتب مسرحيّ إنكليزي . 
يُعتبر في بعض الأحيان أبا النقد الإنكليزي. 
dry-dock [drî' dök”] (vt. i.) (1884) (1)‏ 
يحَوْجف: يضع السفينة في حوض جاف أو يُدخلها 
إليه × (۲) َحَوْجَف: تَدُخل السفينة حوضاً جافاً. 
الحوض الجافٌ: حوضٌ (1627 dry dock )77.( (ca.‏ 
ممكنٌ تفريغه من الماء خلال عملية بناء السفن 
أو إصلاحها. 
dry.er [drî or] (n.) = drier.‏ 
عَصِيَ الدّمع : (1667) dry-eyed ([drî” 1d] (adj.(‏ 
«أ» غير باك : غير ذارفٍ دمعة < 2301121655 لم > . 
«ب» خِلَرٌ من العاطفيّة المفرطة 18 67615156 311 > 
nostalgia — Edith Oliver < .‏ ~ 
الزراعة الجاقة: زراعة (1878( ).1/( dry farming‏ 
الأراضي الجافة أو اليابسة التي لا يجودها الغيث 
إلا نادراً. وقوامُها اصطناع طراتق تخفض من نسبة 
التبخر وتجعل التربة أكثرٌ تقبّلاً للرطوبة . 
الذبابة الجافة: ذيابة اصطناعية (1846) (.) 413 رع 
تطفو على سطح الماء ويستعان بها على صيد 
الأسماك بالقصبة. 
السلع الجاقّة: اسم عام (1657) (.ام .7) dry goods‏ 
يُطلق على الأقمشةء والألبسة الجاهزة» وما إليها. 
البعر الجافة: بثر نفط غيرٌ (1883) (.2) 5014 dry‏ 
الجليد الجاف: اسم يطلق على (1925) )١.(‏ ع¡ وإ 
ثاني أكيد الكربون المجمد. وهو مادة كثيفة شبيهة 
بالثلج تستخدم في التبريد ويخاصة على متون السفن 
التي تنقل اللحوم وغيرها من المواد التي يسرع إليها 
الفاد (ك). 
)١(‏ مُجِنّف؛ (1758) dry.ing [drî ing] (adj.)‏ 
منشّف <ع56662 نہ > (۲) جَهُوف: مُعَدَ على 
نحو يجعله يجف برعة عند تعريضه للھراء به > 
. < ولذه 
الزيت الجَقُوف: زيت (1865 .4ء) (.7) اذه عصdryi‏ 
يجف بسرعة عند تعريض طبقة رقيقة منه للهواء. 
الآتون الجاف: حجرة (1909 dry kiln (7:) (ca.‏ 
مُحَمّاة لتجفيف الأخشاب . 
جاف الترية: (1893) (./64) dry.land [drî land]‏ 
«أ» ذو تربة جافة أو يابسة. «ب» ذو علاقة بالتربة 
الجاقة. «ج» مستخدم في زراعة التربة الجافة. 
«د» ملائم لزراعة التربة الجاقة. 
القائرن الجاف: قانون تحريم صنع (7.2) سوا dry‏ 
الخمور وبيعها [في الولايات المتحدة الأميركية]. 
المرعى الجافت: حظيرة ضيّقة (1924) (.) 106 وإ 
غير ذات زرع تستخدم لإقاتة الماشية أو تسمينها. 
بجفاف؛ بطريقة جافة . dry.ly [drî lî] (adv.)‏ 
المكاييل الجانة؟ء )1688( ).7( dry measure‏ 
مكاييل الجواف: سلسلة مقاييس لحجوم المواد 
الجاقّة وبخاصة الحبوب وما إليها. 


tc; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent: هه د‎ a in alone, e in system, i in casily o in gallop, u in circus. 


حَسَّلة صغيرة (را. المادة السابقة). 
Druse [(drooOz] (n.) = Druze.‏ 

druth.ers [drüjh’orz] (n. pl.) < druther, 
alteration of would rather> (1875) 
>1۴ 1 الخيار؛ حى الاختيار؛ حقّ الاختيار الخرّ‎ 
had my ~, I'd go fishing. >. 

Druze ([drooz] (n.) <Ar. Duruz, after 
Muhammad ibn-Ismaã'‘îl al-Darazî 
(died 1019(< (1786( التَرْزيَ: واحد‎ 
الدروزء وهم فرقة إسلامية في سوريا ولبنان تؤمن‎ 
بإمامة الخليفة الفاطمي الحاكم بأمر الله. أسسهاء‎ 
في عهد الحاكم» حمزةٌ بنُ علىَّ في القرن الحادي‎ 
عشر للميلاد.‎ 

dry [drî] (adj.; vt.; i; n.) adj. dri.er; dri.est 
v. dried; dry.ing < Mid. Eng., from Old 
Eng. dryge > (bef. 12c) خالٍ‎ e جاف:‎ )١( 
من الرطوية أو الماء < أ086) نہ 2 > . «ب» ذابل ؛‎ 
>2 ~ ذاو. «ج» قليل الأمطار أو عديمها‎ 
> 8 «د» جافة الضُرْع: غير مُدِرَةِ لبنأ‎ .562508 < 
> 1) سه نہ . «ه جلو من الأشربة الكحولية‎ < 
was a ~ party but the food was 
«ر» مُحَرْمْ صلم الخمور وبيعّها‎ .8000.< . 
«ز» مُقدّم أو مأكول من غير‎ . > - 5]2)65< 
زيدة <]0256) نہ > . وح صرف: غير ممزوج بماء‎ 
> وط» جامد؛ غير سائل ~ہ‎ . > ~ wineع<‎ 
مجقُّف؛ محوّل إلى ذّرور‎ «4» .groceries > 
وك عامل من غير تزييت إلخ‎ . > - milk> 
«ل» غير محتاج إلى ملاط‎ . >a ~ہ‎ cاutcط<‎ 
.لم4 من غير ذخيرة احيّة‎ > ~ masonry < 
> She fell ~ ظامىء‎ «o )١( < ~ firing > 
> «پ» مسبّب للظما نهم‎ .after her work. < 
جاف: «أ6 تعوزه الحرارةٌ أو رقة‎ )۳( wor) < 
style of painting > الشعور‎ 
. >a «ب» مُيل؛ غير ممع <انه[طناة به‎ 
>~ بسيط؟ صريح !؛ عار من الزخرف‎ )٤( 
> 1" مجدِب! قاحل؛ غير میج‎ )٥( ]36]5 < 
greatest poets have ~ years.> 
> ~ 1181] 0] موضوعيّ؛ غير متحيّز‎ )7( 
> <هه35ة7 (7) مُتَحنْظ (۸) ساخر؛ لاذع م‎ 
يَحجِفْ‎ )٠١( × يجفَفا‎ )4( 5 humor> 
شيء جاف. ويخاصة:‎ )١7( جفاف‎ )68 
مكان جاف؛ منطقة جافة (17) التحريميّ: المؤيّد‎ 
لتحريم صنع المشكرات وبيعها.‎ 
synonyms: arid, desiccated, juiceless,  :تافدارم‎ 


.<a ~ 


moistless, thirsty; barren, dull, stale, tedious, 
tiresome, uninteresting, vapid. 


antonyms: damp, moist; fresh; أضداد:‎ 
interesting, lively. 


يقلم عن تعاطي المُمْكرات أو المخثرات. الاه ہ ما 
(۱) يوققف؛ يفطم (۲) يزول؛ يتلاشى؛ هنا ~ ما 
يتيخر (۳( يَلْوَى؛ يُذْبْل () يمرت )٥(‏ َف عن 
الكلام. 
dry.ad [drî ad] (r.) pl. -ads; -a.des [o dêz’]‏ 
<L. dryas, from Gk. dryas, from drys‏ 
حورية الغابات: إلاهة من (©14) <عمعم) = 
إلاهات الطبيعة تقيم في الغابات والأشجار (مث). 
dry.as.dust [drî oz düst’] (adj.) <after Dr.‏ 
Jonas Dryasdust, a fictitious character‏ 
to whom Sir Walter Scott dedicated‏ 
مُمِلْ+ مُضجر )1872( > some of his novels‏ 
<a ~ lecturer>.‏ 
dry cell (7.) < so called because its contents‏ 


قارع الطبل (۲) المُناصر الصّحَاب [لقضية]. 
drum.fire [drüm'’fîr’] (n.J) > drunı + Jire>‏ 
)١(‏ القذف الطبليّ: إطلاق نيران المدفعية (1916) 
بشكل متواصل بحيث تُحدث صوتاً كقرع الطبول 

<a ~ of questions > Jly (۲)‏ . 
drum.head [drüm hëd] (n. adj.) < drum +‏ 
)١(‏ جلدة الطبل (۲) أعلى ‏ (1622) <4مع/ 
الرخحوية: الجزء الأعلى من الرّحَويّة (را. 
)capstan‏ § (۳) فوريّ؛ عاجل < اھا ~ 3 > . 
محكمة (1835) (.7) drunhead court-martial‏ 
المَئْدانَ: محكمة عسكرية تنعقد على نحو عاجل 
أو فوريّ لمحاكمة المنّهمين في أرض المعركة 
from Old Irish‏ > (.م) drum.lin [drüm’ lin]‏ 
الذوَبْرة: كيب (1833 druim = ridge> (ca.‏ 

جليديّ بيضاويّ الكل (جي). 

رئيس الطَبّالين: قائد (1844) (.7) drum major‏ 
الجوقة الموسيقية (جن). 

قائدةٌ (1938) (.۸) drum majorette [maã’jo rëtُ]‏ 
الفرقة: فتاة أو امرأةء بَهِيْهُ الحلة تتقدم الفرقة 
الموسيقية . 

drum.mer [drüm’?r] (/1.) )1573( الطتال:‎ )١( 
قارع الطبل (۲) المُسَوّق المُتَجرّل: وكيل مبيعات‎ 
مترحُل أو متجول.‎ 

الطابعة الطّبليّة: طابعَةٌ (1966) (.2) drum printer‏ 
ذات طبل دوار. 

drum.stick [drüm’stik] (n.) <drum +‏ 
التّقَارة؟ مقرعة الطبل : «أ» عصا (1589) <ع1/ى 
النقر على الطبل. «ب» ذلك الجزء من الدجاجة 
إلخ. الواقع بين القَخذ والكاحل. 

drunk" [drüngk] pası part. of drink. 

drunk® [drüngk] (2dj.: 7.) (14c) سكران؛‎ )١( 
> مور( بل د مت + اس جد‎ 
سکري: «ا» ذو علاقة باكر‎ )۳( power < 
. <a ~ and fitful sleep > أو ناشىء عنه‎ 
<convicted 01 -- «ب» مُنْبجَرٌ في حالة الشّكر‎ 
حفلة سكر وعريدة‎ )٤( § driving - Time> 
سكران واف سكير‎ )٥( 
ldloms عبارات اصطلاحية‎ 
تمل جداً: سكران إلى حد بعيد.‎ 
dead - o ثمل إلى أبعد الحدود [بحيث ,~ہ لقنا‎ 
يفقد الوعي أو يعجز عن الحركة].‎ 

drunk.ard [drüng’ k5rd] )5.( (15c) المَكير:‎ 

drunk.en [drüng kan] (adj.) (bef. 12c) 
سکران؛ تَّمِل؛ مَحُمور (۲) یر (۳) سكريّ:‎ )١( 
. >4 ~ P3۲٤ < «أ» ذو علاقة بالسکر أو مُتّسِم به‎ 
>23 «ب» مصحوب بالشّكر أو ناشىء عنه له‎ 
مرح : متمايل تمايل الشُكارى.‎ (€) quarrel > 

drunk.om.e.ter [drüng köm’a tar] ).(‏ 
مقياس )1934 drunk + -meter> (ca.‏ < 
اّمل : أداة لتحليل تَمّس المرءء كيمائاًء ابتغاءَ 
تحديد مقدار الكحول الذي يشتمل عليه دمه . 

shos] (adj.) (1822)‏ قم dru.pa.ceous [dro5‏ 
حَسَلِيّة: «أ» صفة للثمرة الوحيدة الّواة نہ > 


(as) ~ asa 2 


<كاند؟. «ب» صفة للشجرة التي تحمل ثمراً 
وحيد التواة < وعع7) نہ > . 

drupe [droop] )2.( > New L. drupa, from 
Gk. dryppa olive> (1753) +؛ةlتۍlاl‎ 
النْوّوية: ثمرة» كثمرة المشمش وثمرة الخوخ›‎ 
ذات لب لحيم أو عصاريّ تتوسّطه نواة صلبة تشتمل‎ 
على بذرة واحدة عادةً (نب).‎ 

drupe.let [drööp’ lit] (7.) )1880( الخُسَيْلة:‎ 
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dryness 


ducking stool 


تقع في الجزء الشرفي من البلادء على ساحل البحر 
الإيرنديّ. سكانها ١٠٠,٠٠٠ن.‏ 

du.cal [do6 kal; dyo5 k1] (adj.) < Old F., 
from Late L. ducalis, from L. dux = 
leader, duke > (15c) دُوْقَيَّ: ذو علاقة بدُوقٍ‎ 
. أو دوقَية‎ 

duc.at [dük’ at] (7.J) < Old It. ducato, from 
Medieval L. ducatus = duchy > (14c) 
الدوكاتية : «أ» قطعة نقدية ذهبية أوروبية قديمة.‎ )١( 
«ب» قطعة نقدية (ع) (5) البطاقة : بطاقة دخول إلى‎ 
حفلة (ع).‎ 

du.ce ]056“ chã; It. doo chë] (n.) .ام‎ -ces or 
It. -ci [che] > It., from L. dux leader > 
)1923( . الدوتشي: الزعيم‎ 

دوشان» مرسيل Du.champ [dy shãn’], Marcel‏ 
1١8480‏ ۱۹1۸): رتام فرني. يعبر أحد 
مؤسّسي المدرسة الدادية والمدرسة السريالية . 

duch.ess [düch’is] (^.J) < Mid. Eng. duch- 
esse, from Mid. F., from duc = duke > 
)14٥( الدوقة: «أ» زوجة الدّوق. «ب» امرأة تحمل‎ 

رتبة مساوية لرتبة الدّوق. 

duch.y [düch’I] )/7.( pl. duch.ies > Mid. F. 

duché, from duc = duke > (14c) : الدو ف‎ 
. إمارة يحكمها دوق‎ 

duck’ [dük] (n.) > Mid. Eng. doke, from 
Old Eng. dıîce > (bef. 12c) البَط: طائر‎ )١( 
نصف مائيّء وثيق الصلة بِالوِوَزٌء ذو منقار عريض‎ 
لحم البط (7) البطة: أنثى البط‎ )۲( webbed 
دأ» المحبوب؛ الحبيب . اب» شيء أو شخص‎ )٤( 

فاتن أو ساحر )٥( >4 - 01 2 c4۲<‏ شخص؛ 
مخلوق (ع). 

عديم الجدرى؛ غير a duck's back‏ 1ه like water‏ 
ذي أثر أو مفعول. 

duck? ([dük] (vt. i. n.) <Mid. Eng. 

douken, from Old Eng. ducan = to 
يغطس (5) يحني رأسه (146) <ع ۷ال‎ )١( 
> (fied {0 ~ [بسرعة] (”) يتجنّب؛ يتفادى‎ 
(أ4 ينطلق بسرعة‎ )٥( يَعْطِس‎ )5( × )]86 15506 < 
[فراراً من خطر]. «ب» يتوارى [خشية أن يراه أحد]‎ 
يروغ ؟ يتمص 8 (۷) تغطيس؛ انحناء ؛ تجتب ؟؛‎ )1( 
. مراوغة إلخ‎ 

duck [(dük] (n.) < Dutch doek = cloth > 
)1640( الذقّ: نسيج قطني متين (۲) ./م:‎ )١( 

الدَمّيّ: بنطلون إلخ. مَخِيط من الدَقٌ. 

duck“ [dük] )7.( < variant of DUKW, its 

البَرْمائيْةَ : شاحنة )1943( > code designation‏ 
عسكرية بَرْمائية . 

duck.bill [dük’ bil] (n.) <duck + bill> 
(1840) = platypus. 

duck.board [dük’ börd’] )7.( <duck +‏ 
المِعيرّة: لوحة خش« (1917 board> (ca.‏ 
أو مجموعة ألواح خشبية» توضع فوق أرض مُوجلة 

أو رطبة لتهيل عبور الجند خاصة . 
البَطية: أداة أنبوبية ينفخ فيها (1872) (.2) لله duck‏ 
الصائد لمحاكاة صوت البط . 

duck.foot.ed [dük’ föot’id] (adj.) > duck +‏ 
)١(‏ بطي القدمين: (1891 /ooted> (ca.‏ 
ذو قدمين متجهتين أو منحرفتين نحو الخارج (۲) 

flat-footed. 

duck.ing stool (7.) (1597)‏ 
اوي كرسي التغطيس: كرسي كانوا 
AY‏ کو يشذون إليه المجرمين ويغطسونهم 

امها5 ومناعنل في الماء. 


وروح. 
du.al.ist [doo ol ist; dyoo’ al ist] (r.)‏ 
)١(‏ الانتَئِنَِ: القائل بالائنينية (۲) التُنَويي: القائل 

بالنّتّوية . 

du.al.is.tic ]056 أده‎ is tik; أده وولزل‎ is tîk] 
اتثتيْنيَ: منسوب إلى الائئَيْنيّة (.زكه)‎ )١( 
. تتويّ : منوب إلى الَنَوية‎ (۲( 

du.al.i.ty [d55 دكلة‎ ti; dyoo ãla tî] (r.) pl. 

-ties (15c) 

du.al.ize ]056 lîz’; dy562 Iîz’] (v1.), -ized; 
-iz.ing (1838) . ّي : يجعله ثنائياً‎ 

ازدواج الشخصية: اضطراب (.7) راد dual perso‏ 
يكون فيه للشخص الواحد شخصيتان منفصلتان (نف) . 

اد “0956 du.al-pur.pose ]056 51 pûr pas;‏ 
)١(‏ ثُنائي الغرضص: (1904) (./4©) [5دم” تام 
مُعَدَ لعَرَضين (7) ثُّنائيَ الوظيفة . 

dub' [düb] (vı.; i.), dubbed; dub.bing 
> Mid. Eng. dubben, from Old Eng. 
dubbian > (bef. 12c) «أ» يمنحەه رة‎ )١( 
أو لقباً. «ب» يدعو؛ يلقّب (۲) يَجلو؛ ينعَّم؛ يملس‎ 
«أ» يضرب بغير براعة [في الغولف]. «ب» يقوم‎ )۳( 
يكز؛ يُنْخس.‎ )٤( × بعمل ما من غير براعة‎ 

الأخرق: شخص غير بارع . (1887) (.7/) [طتك] ”اسل 

dub (n.) > Mid. Eng.: dubbe > )15©( بركة؟‎ 
بركة صغيرة (إسك).‎ 

dub“ [düb] (vı.), dubbed; dub.bing > by 
shortening and alteration from dou- 
يضيف : يضيف مؤئراتٍ صوتية (1930) < عاط‎ )١( 
أو حواراً جديداً إلى فيلم سينمائيّ أو إنتاج إذاعيّ‎ 
أو تلفزيونيّ (۲) يبلج : يزود بمَذْرجٍ صوتي (را.‎ 
جديد. وبخاصة: یزود بحوار‎ )501120 track 
بلغات مختلفة (۳) يُعيد النُسجيل: يُحج تسجيلاً‎ 
يَذْمُّج: يوحٌد ما‎ )٤( جديداً لاصواتٍ مسجّلة سابقاً‎ 
بين أصوات مسجل مأخرذة من مصادر مختلفة فى‎ 
١ تسجيل واحد.‎ 

دُبَىَ : إمارة عربية» [ 1 066 Du.bai [d06 bay;‏ 
متجة للتفط. عضو في دولة الإمارات العربية. تقع 
على الخليج العربيّ. مساحتها 7,4٠٠‏ كيلومتر 
مريعم. مسكانها ۷۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: ذَبَيَ. 

فا ناكل بمختلف معانيها. (.2) 5r]‏ ط3ل] dub.ber‏ 

dub.bin [düb’in] also dub.bing [düb’ ing] 
(n.) <from dub to dress, trim > (1781) 
الدَبُغ : مزيج من وَدَلكٍ [أو شحم حيواني] وزيت‎ 
يستخدم في دباغة الجلد.‎ 

dub.bing [düb’ ng] (7.J)  فلتخمب مص اناك‎ 
معانيها.‎ 

du.bi.e.ty [d55 bî? ti; dyö5 bîa ti] (n.) pl. 
-ties < Late L. dubietas from L. dubius 
فںاطi‌ouی‎ < )1750( شك (۲) مسالة فيها‎ )١( 

du.bi.os.i.ty [dO5’bi Ös a ti; د “وة 61 “وجلل‎ 

tî] (n.) (1646) = dubiety. 

du.bi.ous ]056 bi 2s; dy55 bi as] (adj.) 
<L. dubius = dubious, fluctuating, 
moving in two directions > (1548) 
مُلتَبس؛ مشكوك فيه (؟) متردّد؛ شاك‎ )١( 
<in ~ 53001 < مشکوك في نتيجته‎ 0) 
. <a ~ (ransaCc|i0n > مريب‎ )€( 

du.bi.ta.ble [d50 bi ta bal; dyo5 bi ta bal] 
(adj.) < L. dubitabilis, from dubitare = 
ا٥ موضع شك؛ مشكوك فيه. (1624) <]طناه‎ 

du.bi.ta.tion [d50 bi ةق‎ shan; dy55’bi 
شك؛ ارتياب (ا.ق). (©15) (.۸) [5۸طء ق)‎ 

دَبْإِنَ : عاصمة جمهررية إيرنتدا. [112 Dub.lin [dib‏ 


ثنائيه ؟ ازدواجية. 


dry.ness [drî’ nas] (n.) عفاف:‎ 

dry-nurse [drî’ nûrs’] (vr.), -nursed; 
-11155.108 )1581( تخضن: تقوم بتربية‎ )١( 
وليدٍ امرأة أخرى من غير أن ترضعه (۲) يتعهده بعناية‎ 
<I have gone round 116 غير ضرورية‎ 
world alone and do not need to be ~d 
through a tour in Ireland. — G. B. 
Shaw.>. 

الحاضنة : امرأة تربّي الوليد (1598) (.7/) dry nurse‏ 
لكنها لا ترضعه. 

dry.o.pith.e.cine [drî’ö pith’ sên’] (n.; 
adj.) <from New L. Dryopithecus: 
Gk. drys tree + pithëkos apc > (1948) 
قِرد الأشجار : قرد منقرض يعتقد بعض العلماء‎ )١( 
أنه سَلَفٌ الشيمبانزي والغوريلاً والإنسان 8 (۲) قَرْد‎ 
أشجاريٌّ: منسوبٌ إلى قرد الأشجار.‎ 

ذات الجَنْب الجافة (مض). (.7) dry pleurisy‏ 

dry.point {drî’point’] )7.( > dry + point >‏ 
() الحفر الإبري: حفر بالإبرة على (1883) 
صفيحة معدنية من غير استخدام للأحماض 
(۲) المحفورة الإبريّة: صفيحة محفورة بهذه 
الطريقة (۳) الطبعة الإبّرية: طبعة مستخرجة عن 
محفورة إبرية )٤(‏ الإبرة الحافرة: الإبرة المستخدمة 
في الحفر الإبري. 

)١(‏ ار الجافٌ: تعفن يصيب (1795) (.7) 206 ا 
الخشب أو النبات بفعل بعض الفطور (7) التاخر: 
القُطر المسبّب لحر الجافٌ (؟) فساد؛ نَحَبٌ ؛ تعفن . 

dry-rot [drî ]6ع‎ (۷1. i.) )1870( يُصيب‎ )١( 
. بالنّخْر الجاف × (7) يُصاب باكر الجاف‎ 

dry run (7.) (ca. 1941( التدريب الجاف:‎ )١( 
تدريب على مهاجمة مَواقع العدوّ أو كَذّفها بالقنابل‎ 
من غير استخدام للذخيرة الحية (۲) تجربة؛ إعادة‎ 
<Aftler 17 ~s, the show went on the 
air. — Newsweek >. 

dry.salt.er [dıîsêl tar] (7.J) (1707) بائم‎ )١( 
الأصباغ والدهانات (بر) (۲) بائع المأكولات‎ 
المملحة (بر).‎ 

جافٌ الحذاء؛ dry4shod [drî shöd] (adj.) (15c(‏ 
جاف القدمين: غير مَل الحذاء أو القدمين . 

dry.wall [drî'wêl’] (n.) <dry + wall> 

(1952) = plasterboard. 

الغسيل الجاف: غسيل (1872) (.7) طكwa dry‏ 

البعر الجافة: آ٠‏ بثر تَضبَتٌ مياهها. (.71) 5611 بول 
ابة حفرة تملا بالحصى أو بكمّر الحجارة تستخدم 
لاستقبال المياه المُصفة عند مرورها خلال التربة. 

d.t.s [dë’‘têz’] (ر.ام.ه)‎ (1858) = delirium 

tremens. 

du.ad [doo 30: dyö5 ãd] (n.) < Gk. duas 
= the number two, a pair> (1660) 
زوج؛ اثنان.‎ 

du.al [do52l; dyöo’al] (adj. n.) <L. 
dualis, from duo = (wo> (1607) 
مُكَنّى (۲) ثُنائيَ؛ مزدوج § (۳) المثنّى (ل).‎ )١( 

المراطنيّة (1924 dual citizenship (7.) (ca.‏ 
المُردوجة؛ الجنسيّة المزدوجة: كول المرء مواطناً 
من مواطني بلدَيْن اثنين أو أكثر . 

du.al.ism ]0565“ د‎ liz’om: 0 liz’am] (r. 
)1794( الاثتَييِيّة : نظرية تقول بأن ثمة مبدأين‎ )١( 
أساسين ليس غيرء كالعقل والجسد (فف)‎ 
(؟) النائية : كون الشيء ثُنائيًا (6) النّتوية : «أ» مذهب‎ 
يقول بأن الكون خاضع لمبدأين متعارضين أحدهما‎ 


خير والآخر اي «ب؛ الؤيمات بأن الإنان ذو جسد 


in system, i in casily,. o in gallop, u in circus. 


dulcet 


617 


duckling 


aucklinğ 0/7 ف‎ 


أوراق مَيْتة» يكسو أرض الغابة (نب) (7) الدقاق: 
فتات الفحم . 
<origin unknown > (ca.‏ .م) duff [düf]‏ 
كَقَلَ؛ عجيزة؛ رِذفان (ع). (1888 
duf.fel or duf.fle [düf’al] (n./ < Dutch,‏ 
from Duffel, town near Antwerp,‏ 
)١(‏ الذفيل: «أ» نيج )1677( > Belgium‏ 
صوفيّ غليظ الرُتبر. «ب» ملابس الرياضيين 
أو المخيّمين وحوائجهم الشخصية (7) الكيس 
الذفيليَ (را. 028 .)duf]e1‏ 
الكيس الذفيليّ: كيل (1917) (.س) duffel bag‏ 
قماشيّ ضخم. أسطروانيّ الشكل» يضع فيه المرء 
حوائجه الشخصية . 
or] (n.J) <origin unknown >‏ كتدك] duf.fer‏ 
)01( البائع المتَجِوّل . وبخاصة: بائم (1756) 
متجوّل يبيع سِلْعاً رخيصة (۲) شيء زائف أو تافه 
(۳) الأخرق؛ الغبيَ إلخ . 
المغطف (1684) (.:7/) duffle coat or duffel coat‏ 
الدفيليَ: معطف صوفيّء ذو فُلنسوة» يصل عادةً 
إلى حدود الركبتين . 
دوفي» راوول (۱۸۷۷ _ 01ا920؟1 Du. iy [dr fë‏ 
140۳(: رسام فرنسي. في لوحاته إشراقٌ وفَرَځ 
ورشاقة . . برع في استخدام الألوان المائية . 
dug’ [düg] past and past part. of dig.‏ 
dug” [düg] (n.) <perhaps of Scand.‏ 
(۱) الي : ٿڏي أنثى (1530 origin > (ca.‏ 
الحيوان بخاصة (۲) الحَلمة: حَلمة الثدي . 
du.gong [d56 göng] (7.J) > New L., genus‏ 
name, from Malay duyong = sea‏ 
الأطرم؛ (1800) < 0w‏ 
1 بقرة البحر : حيوان بحري 
ثدييٌ ضخم من فصيلة 
الأطو ميات Dugongidae‏ 
ذو جسم ت سَمَك الشكل يُذّكْر أحياناً بالحرت (ح). 
dug.out [düg out’] ).( < dug + out>‏ 
)١(‏ التقِيرة؛ الرورق الشُجريّ: زورق (1722) 
يَصْنَع بتجويف جذع شجرة (۲) المّحُبأ: «أ» مخبأ 
تحت الأرض لوقاية الجند والمعَدَات العسكرية من 
نيران العدرٌ. «ب» مخبأ في أحد جوانب الخندق. 
«ج» منشأ مسقرف. تحت سطح الأرض عادةٌء 
يجلس فيه لاعبو البايسبول حين لا يكونون على 
أرض الملعب . 
دوهاميل.ء S§؟¢چGe0r Du.ha.mel [dr ã mël],‏ 
جورج :)١955-- ۱۸۸٤(‏ روائيَ فرنسي. بدأ 
حياته طبيباً ثم خاض غمار الأدب. 
duj.ker [dî kor] (n.) > Africaans = div-‏ 
الديْكر: ظبي إفريقي صغير ذو قرنين (1777) < ۲ء 
صغيرين مُرْتدُين إلى الوراء (ح). 
duit [doit; dît] (7.) = doit.‏ 
duke ([dook; dyook] (ı.) <Mid. Eng.,‏ 
from Old F. duc, from L. dux =‏ 
7 الدوق: «أ» حاكمٌ 5 leader > (12c)‏ 
دة تخضع للطانه مقاطعة 7 تغرف ب «الدوقية» [في 
00 القارّية]). «ب» نبيل بريطاني يحمل أعلى 
لقب من ألقاب الشرف الورائية خارجَ نطاق الأسرة 
المالكة (۲) .ام عد: : جنع اليد؛ يد up‏ )نا > 
< .كي - (FT) your‏ الدوقي : : ضرب من الكرز يقع 
في مَرْتبةِ متوسطة بين الكرز الحلو والكرز الحامض 
(نب). 
duke.dom ]05512 dam; dyook’ dam] (n.)‏ 
الدُوقيّة: ٠‏ مقاطعة يحكمها دوق. (1460) 
«ب» منصب الدوق أو منزلمه . 
dul.cet [dül’sîit] (adj.) <from Mid. F.,‏ 


ou out; ë under; û urgent; د‎ = a in alone, e 


diminutive of did = pipe> (1841)‏ 
الدودين : غليون أو بيبة تبغ فخارية قصيرة. 

مزرعة الترفيه: مزرعة (1921) (.71) dude ranch‏ 
مخصصة لركوب الخيل إلخ . 

dudg.eon' زت0ل]‎ en] ).( <Norman F.: 
digeon > (15c) خنجر (|.ق).‎ 

dudg.eon? ([düj on] (n.) <origin un- 
known > (1573) . خق؛ غيظ؛ غضب‎ 

due [doo; 0960[ (adj.; n.; adv.) < Mıd. 
Eng., from Mid. F. deu, past part. of 
devoir = (o owe> (14c) «أ» مطلرب‎ )١( 
[بوصفه ديناً]. «ب» واجب الأداء [يوصفه حقاً]‎ 
> 61501560 «أ» واجب؛ ضروري؛ لازم‎ )۲( 
that right with ~ respect to their 
«ب» مطابق للعرف أو للاجراءات‎ . 05118210125 < 
شرعيّ!‎ )٤( الواجبة (۴) «أ4» وافي. «ب» مناسب‎ 
> Indemnity for 1055 Will قانرنَ؟ مفروض‎ 
be paid subject to ~ proof of loss. > 
ناجم عن؛ راجمٌ إلى؛ ممكنٌ عَرْوْهُ أو نسبئة‎ )( 
< Samir’s ES was ~ to his إلى‎ 
مستحق الدفعَ أو الأداء‎ )9( persistence. > 
< The train متوكعٌ حضورًه أو وصوله إلخ.‎ )۷( 
)٠١( حنّ (۹) دين‎ )۸( [15 ~ at 20011. < 
مباشرةً؛ على خط مستقيم‎ )١١( 8 .ا رسوم‎ 
<w north>. 
due course of law = due process of law. 

موعد الاستحقاق؛ تاريخ الاستحقاق: (.1/( 0866 due‏ 
الموعد أو التاريخ الذي يُصبح فيه الذين أو السّند 
الماليَّ واجبّ الأداء (تج). 

du.el [d55 2l; .ا .م [أه وهلزل‎ t.), du.eled 
or du.elled; du.el.ing or du.el.ling 
< Medieval L. duellunı = war> (15c) 
المبارّزة: نال بين شخصين ا يتم وَفقاً‎ )١( 
لقواعد خاصة (۲) نزاع 8 (۳) يبارِز؛ ينازل.‎ 

du.el.ist or du.el.list [do5a list; dy55 2 ist] 
(n.( )1592( المبارز؛ المنازل؛ المناجز.‎ 

du.el.lo ]056 وولزل زةناة‎ ëlö] (r.) <It., 
from L. duellum = war> (1588) 
«أ» التبارّز. «ب» قواعد التبارّز (۲) مبارزة.‎ )١( 

du.en.de [d55 ën dã] (n.) <Sp. dialect 
charm, from Sp. ghost, goblin > (1964) 
. سحر ؛ فتنة ؟ جاذبية‎ 

du.en.na ]056 ën2; dy00 ën2] (n.) <Sp. 
duerfa, from سآ‎ domina = mistress > 
)1623( المَهُرَّمانة: وصيفة مُسِئّة ترعى الفتيات‎ )١( 
في أسرة إسبانية أو برتغالية (۲) الوصيفة الممصاحبة:‎ 
امرأة متزوجة ترافق فتاه إلى الحفلات الاجتماعية‎ 
لحمايتها أو العناية بها.‎ 

due process or due process of law (7.) )1890(‏ 
الطرق القانونية : قواعد الإجراءات القانونية أو أصول 
المحاكمات كما تُطَبّقَ في بلدٍ من البلدان (ق). 

du.et' 55ل]‎ ët’; dyö50 ët'] (n.) > 1. duetto, 
diminutive of duo duet, from L. = 
)سwo‎ < )©2. 1740( الثاني : «أ» لحن يؤديه مُعْنّیان‎ 
أو عازفان. «ب» مَعْنّيان أو عازفان يتشدان أو يَعزفان‎ 
سا‎ 

du.e (d55 ët; dyoo ët] (vi. / du.et.ted; 
du.et.ting (1822) . يَعزٍ زف لحا نايا‎ 

duff’ [düf] (n.) <alteration of dough >‏ 
)١(‏ الشف : ضربٌ من الحلرى يدخل في (1838) 
إعداده الزبيبٌء والأترّجَ أو الكبّادء والتوابل (7) 
البساط العضويّ؛ الكساء | العضوي : نثارٌ من مواد 
ف نصي ةة مولت في المقام الأرل من 


duck.ling [dÜük’ ling] )5.( (15( البْطئْطّة: بطة‎ 
. صغيرة‎ 

duck.pin [dük pin] (77.) (ca. 1910( القارورة‎ )١( 
البطية : ضربٌ قصير من قوارير لعبة البولنغ الخشبية‎ 
البولنغ البَليَ: لعبة بولنغ ُستخدم فيها القوارير‎ )۲( 
. البطية‎ 

ducks and drakes or duck and drake ).(‏ 
لعبة البط والعلاجيم: ضرب من ضروب (1583) 
التّسلية قوامُه إلقاء الأصداف أو الحجارة المسطحة 
فوق سطح الماء الساكن. 
یدد to play ducks and drakes with one's money‏ 
ماله [وكأنه يلقي به في البحر]. 

شيء هين ؛ مَهمّة رة )1912( ).( duck soup‏ 
duck.tail [dük’ tal] (n.) <duck + tail>‏ 
ذَنّب البطة: تسريحة ة يُرَدّ فيها الشّعر من كلا (1947) 
الجانبَيْن بحيث يشكل كتلةً عند مؤخُر الرأس. 

wêd] (n.) <duck +‏ عاتال] duck.weed‏ 
عَدّس الماء: آي من عدة نباتات weed > (15e)‏ 
صغيرة» بيضوية ة الشكل أو مستديرتة) عديمة الشُوق 
[جمع ساق]» تطفو على سطح الماء. 

duck.y [dük’1] (adj.) )1819( رائع؟ ممتاز‎ )١( 
>4 نہ ھ> (۲) جڏاب؛ ساحر؛ مفضّل‎ انصe‎ < 
~ restaurant > . 

duct [dükt] (n. vt.) > New L. ductus, from 
Medieval L. = aqueduct from L.= act 
of lIeading> )1667( القناة؛ المجرى:‎ )١( 
مجرى أنبوبيَ في الجسم يقوم. بخاصة» بقل‎ 
مُفْرزات إحدى العُدّد (ت) (۲) أنبوب 8 (۳) يقل‎ 
يضع في أنبوب.‎ )٤( [الغاز إلخ .] بأنبوب‎ 

duc.tile [dük’’tal; dük’tîl] (n.) > 010 F 
from L. ductilis, from ductus = duct > 
)146( «أ» مَطيل: قابلٌ للمَطل أو الشّحب‎ )١( 
[كبعض المعادن]. ١ب» طرُوق: قابل للتطريق‎ 
<the ~ سهل الانقياد‎ )7( > ~ metals > 
مَرن؛ لين ا‎ )۳( 7235565 < 

duc.til.i.ty [dük’ tol o tî] )۸.( المَطِيلبيّة؛‎ 


ي » 


الطروقيّة : قابلية المَطل أو التطريق. 

سلسلة وات + (1945) duct.ing [dükt ng] (1.J)‏ 
نظام َو ات . 

المّدَة الصّمَاء؛ العْدَةَ (1849) (.7) 4سهلع duct.Iess‏ 
الل َتَوية: عُدَةَ باطنيّة الإفرازء لا قناةَ لهاء فهي 
تَصبَ مُهْرَرَاتِها في الدم مباشرةً (ت). 

الم : قناة (1883) (.) ty561]‏ علتاك] duct.ule‏ 
صغيرة (ت). 

duc.tus ar.te.ri.o.sus [dük tos ãr têr 16“ sîs] 
(n.) <New L. = arterial duct > القناةت‎ 
» الشّريانيّة : وعاء دموي . في الجنين» قصير وعريض‎ 
يصل الشّريان الرئويٌّ بالشّريان الأوؤزطي (أج).‎ 

dud [düd] (n.; adj.) > Mid. Eng. dudde =‏ 
article of clothing, thing> (1567)‏ 
)١(‏ .1م: «أ» ملابس؛ ثياب. «ب» أسمال بالية. 
«ج» حوائج شخصية (۲) شخص أو شيء مخفق 
<Her new novel turned out to be a‏ 
< .نہ (۳) اللامُلْمُّجرة: قنبلة لم تنفجر § (5) باطل؛ 
عديم القيمة checks>‏ به > . 

dud.die or dud.dy [düd’1] (adj.) )1718( رثّ؛‎ 
بال.‎ 

dude [d(y)ood] (r.; ,(./<غ‎ dud.ed; dud.ing 
<origin unknown > (1883) :رودiiلا‎ )١( 
شخص شديد التاق في مَلْبّسِهِ أو مظهره‎ 
0 المَدِينيّ: أحد أبناء المّدّن الكبرى‎ )۲( 
شخص؛ فتّى 8 (5) یعْنیر: يكسو يأبهى حلة.‎ )۳( 

du.deen [doo dën’] (n.) <Irish duiden, 


ã at; date; û care; 3 car; ë egg: € mc; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; 
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dulcify 


ل ا انس 


اج أداة آليّة الحركة تساعد الإنسان في أداء عمل ما 
: تجل مل في اذاه )0( التمودج الطياعيّ : 
صفحات مطوية يه يقصد بها تبيانٌ شكل المجلة 
أو شكل الكتاب المْعَدٌ للطبع وحجيمه وتسلسل 
موضوعاته ومواضع الرسوم أو الصّوّر قيه. 
)١(‏ كاذب؛ (1846) dum.my” [düm’î] (adj.)‏ 
زائف؛ صَنْعنَ foods in the shop‏ - > 
windows — Times Lit. Supp. >‏ 
(( وهمىّ  <a specialist in buying‏ 
up the stock of companies under ~‏ 
names — Newsweek > .‏ 
dum.my? [düm’ (vt.; i.)J, dum.mied;‏ 
)١(‏ يُعِدَ نموذجاً طباعيًا (1928( dum.my.ing‏ 
ل... <tried to ~ up the front‏ 
x page>‏ (۲( يرفض الكلام 1 When‏ > 
mentioned her name they dummied‏ 
up.>.‏ 
rît] (n.)‏ د du.mor.ti.er.ite [(dyoOO mört’ I‏ 
<F. dumortiérite, from Eugene Dumor-‏ 
tier (died 1876), French paleontolo-‏ 
الدومورتيريت: معدن أزرق فاتح (1881) < 8056 
أو أزرق مخضرٌ يتألف من سِليكات الألومنيوم 
ويستخدم في صناعة الحلى بخاصة. 
dump [dümp] (vt. i n.) <origin ob-‏ 
)١(‏ «أ» يلقي [مُشْكَلاً رُكاماً]. )14c(‏ <عتناءة 
اب يفرغ العربة بإمالتها. ج٤‏ يصرف؛ يتخلص 
من قدا يطرّع : يلقي في البحر أو من الجوّ تخفيفاً 
للشقل (۲) هزم ؛ يصرع )۳( یغرق : يبيع يكميّات 
كبيرة ويثمن منخفض جداً. وبخاصة : بيع في 
الخارج بسعر أدنى من سعر الوق في الوطن 
() ينسخ: ينسخ المغطيات المختزنة في الكومبيوتر 
بنقلها من أداة خرن داخلية إلى أداة خرن 
خارجية × (0) يَشقط فجأة )١(‏ يُلقى النّمايات 
~ing allowed. >‏ ولخ > § (v)‏ 13 ثفاية . 
«ب» مَقُلَب اُفايات: مكان ثُلَْقَى فيه التمايات 
(۸) «أ» مخزون؛ ذخيرة. «ب» المَخْرّنَ: مستودع 
لحفظ المخزون أو الذخيرة (9) مكان قذِر أو خرب 
أو عديم الترتيب )٠١(‏ ./م: كآبة (را. 5مضهناك) 
0 الششع: تسخ ميات مخررة في كومبيوتر. 
الإغراق: بيع (1857) ).77( dump.ing [(dümp’ Ing]‏ 
السَلع بمقادير ضخمة ويأسعار أدنى من سعر السوق 
ابتغاءَ التتخلص من الفائض أو التغلب على المنافسة 
[ويخاصة فى التجارة الدولية]. 
dump.ish [dümp ish] (adj.) < from‏ 
حزین؛ کیب . )1562( > dumps‏ 
dump.ling [dümp’ ling] (n.) <origin ob-‏ 
الزلابية : «أ» ضرب من الحلوى (1660) < عكناء5 
قوامه عجينٌ يكور ثم يُحْبَر أو يُعْلَى بالقَطر أو غيره 
من مواد التَحْلِية. «ب» شيء ليّن أو مكوّر كالزلابيّة . 
وبخاصة: شخص أو حيوان قصيرٌ بدينٌ. 
dumps [dümps] (r7. pl.) > origin obscure >‏ 
كابة ؛ انقباض ؛ قنوط as1 was musing‏ >(1529) 
in the midst ofmy ~ — John >.‏ 
حنة المَلابة: شاحنة (1930) (.7) dump truck‏ 
قات بت قال لان بقلب تسهيلاً ريع مسخوياتها. 
dump.y [düm’ pi] (adj.). dump.i.er;‏ 
dump.i.est <Eng. dialect dump =‏ 
)١(‏ قصيرٌ وبدین (۲) رتٌ؛ (1750) < متتتناا 
dun" [dün] (adj.; n.) > E88: dunn >‏ 
)١(‏ كَمَتِت: يني ضارت إلى الرمادي 12٤(‏ ./]566) 
(۲) مُظلم ؛ قاتم 8 (۳) الكَمَيْت: فَرَسٌ كُمَيْت اللون 
)٤(‏ الكمتة (0) [2023/8. 
dun” [dün] (r.; vt.), dunned; dun.ning‏ 
)١(‏ الملِح )1626( > <origin unknown‏ 


دوماء جان باتيست Du.mas, Jean-Baptiste‏ 
۱۸۰۰١(‏ - 1844): كيميائي فرنسي. أسهم إسهاما 
بارزاً في تطوير الكيمياء العضوية . 

du Mau.ri.er [d05 mûr ê ã], Daphne دو مورييهء‎ 
دافتى (۱۹۰۷ -۱۹۸۹): روائية بريطانية . أشهر آثارها‎ 
.(14TA ple) Rebecca زف يبيكا»‎ 

dumb [düm] (adj.; vi; 1.) <Old Eng.: 
dumb > (bef. 12 أبكم؛ أخرس‎ )١( 
> ~ 2328150215< أعجم: غير ناطق‎ )۲( 
غْبِيَ ؛ أيله ؛‎ (€) <a ~ desire> صامت‎ (r) 
< He is too ~ to do things in the ا‎ 
يَخْرس × (5) یخرس ۔‎ )٥( 8 أطوم‎ way. < 

dumb.bell [düm’ bël’] (7.J) < dumb + bell >‏ 
)١(‏ الدَّمبّل: كرّتان حديديّتانء يربط بينهما (1785) 
قضيب قصيرء تُمرّن بهما العضلات )١(‏ الغبىَ؛ 
المغفل. 

dumb.found or dum.found [düm’found’] 
(vı.) <dum(b) + (con)found> (1653) 

dumb.foun.der or dum.foun.der [düm’ 
foun’ dar] (vı.) (1710) = dumbfound. 

dumb.head [düm’hëd] (7.J) <origin ob- 
اغبي ؛ الأحمق؛ المغفّل.  (1887) <ع]نات؟‎ 

البكم؛ الخُرس: عِلَة (.”) dumb.ness [düm nas]‏ 
تنشا عادةً عن صَمَم يَلْقيَ أو مُبكر فْقِدُ المرء القدرة 
على الكلام (ط). 

dumb show (7.) )1561( المشهد الصامت:‎ )١( 
جزء من مسرحيّة يُؤدَّى بالإيماءات والإشارات‎ 
> the art of ©011176[/128 التمثيل الإيمائىّ‎ )۲( 

a story by ~ — W.P. Frith>. 

dumb.struck [düm’strük’] (adj.) < dumb +‏ 
مصعوق؛ مشدوه؛ مبْهْت. (1887) < sir)‏ 
dumb.wait.er [düm’ waã‘tar] (n.) < dumb +‏ 
التادل الأبكم : «أ» حاملة نقّالةء (1749) < ۲ع]أهس 
ذات رفوف دوّارة مزوّدة بالاأطباق والأطعمةء 
تستخدم في حجرة الطعام. «ب» مِصّعد صغير 
يستخدم لنقل الأطعمة والأطباق وغيرها من دَوْر من 
أدوار المَبْنَى إلى آخر. 

dum.dum (düm’ düm’] (r.J) <from Dum 
Dum, arsenal near Calcutta, India > 
)ءa.‎ 1891( الدَمْدَم: ضرب من الرّصاض يتمدّد‎ 
تمتداً أكثرٌ من المألوف عندما يصطدم يجسم ما.‎ 

dum-dum [düm’ düm] (7.J) > reduplication 
of dumb > (1928) . الغبيّ ؛ الأحمق؛ المغفّل‎ 

dum.found [düm’found’] (vt.) = dumb- 
found. 

dum.ka [düm’ k3] (7.J) pl. dum.ky < Czech 
= التنكة: «أ» أغنية سلاثية (1895) < رعءآم‎ 
يغلب عليها طابع التفجع . «ب» لحن موسيقي شبيه‎ 
بالدّكة ولكنه يختلف عنها بتعاقب المقاطع الحزينة‎ 
والبهيجة فى كثير من الأحيان (مو).‎ 

dumm.kopf [(düm’ kêf’; dööom’kêf'] (n.) 
<G.: dumm stupid + Kopf head> 

(1809) = blockhead. 

dum.my' [düm'î] (r.) pl. -mies <earlier 
dummie = dumb person> (1598) 
ا الأيكم ؟ الأخرس . ب الصموت: الكثير‎ )١( 
: الصّمت. «ج» المَّبِيَ؛ الأبله؛ المُمَقْل (۲( الذمكين‎ 
تمثال لعرض الملابس في واجهات 00 يخاصة‎ 
شكل م مَحْشْوٌ يمل‎ e» : ذمية كبيرة )4( الدمية‎ )۳( 
جذ شخص ورجليه به بعل لاعب كرة القدم بحي‎ 
أو يُدَلِيه بطريقة ماء مُحخذاً منه وسيلة للتدرّب‎ 
والمران. «ب» شخص يعمل لحسابه ظاهراً ولكته‎ 
في الواقع يعمل لحساب غيره أو بتوجيه منه.‎ 


from doux sweet, from L. dulcis > (14c) 
لنيدذ (۲) رَحْيم؛ مُطرب (۴) عَذڏب؛ سائ ؛‎ )١( 
dul.ci.fy [dül’sa fî’] .م‎ -fied; -fy.ing 
)1599( يُحلي: يجعله حُلْرَ المذاق‎ )١( 
> dulcified by her pipe د بلطت‎ ©0 
of tobacco — Nathaniel Hawthorne. > . 
dul.ci.mer [dül s2 mar] (n.J) <Old F.: 
doulcemner > (15c) القانون: » آلة موسيقية‎ 
ذات أوتار معدنية متدرّجة يعزف عليها بالنقر‎ 
آلة‎ :{-mör] dulcimore بالأصابع. «ب» أو‎ 
موسيقية شعبية أميركية ثلاثية الأوتار أو رباعيئّها‎ 
توضع على الحضن ويعزف عليها بالتّقر بالأصابع‎ 
أو بالقَرّع بمطرقتين خفيفتين (مو).‎ 
dul.cin.e.a [dül sîn’ îi a] )7.( > ,.م5‎ from 
Dulcinea del Toboso, the ladylove of 
Don Quixote > (1748) المحبوية؛ المعشوقة.‎ 
dull [dül] (adj.; v1.; i.) < Mid. Eng.: dul> 
)13٥( عَمِيَ (۲) «أ» مَتبلّد الح . «ب» متوانٍ؛‎ )١( 
فاتر الهمّة (7) کو بليد؛_بطلي>» (4) فاتر: قليل‎ 
التشاط التجاري' < 0 < 562508 - > (5) كليل : غير‎ 
ا‎ 00 <a~knife> ماضٍ أو مُسْتدِقٌ الرّف‎ 
يُعْوِرهُ ه البريق < 211112111511113 <> > (۷) ضعيف؛‎ 
غير واضح <اطع1! ~ 2 > (۸) خافت؛ غير رتان‎ 
ريد ؛ معجم‎ (4) <a ~ booming sound > 
كليل؛ غير حا‎ )٠١( >a ~ coاor<‎ 
< ~ weather > غائم‎ (۱) <a ~ pain> 
> ~ moods > كتيب؛ يائس؛ ميتس‎ )0( 
<a ~ ]ecturer > ممل ؛ مُضجر؟ ميرم‎ )۱۳( 
يُبَلد؛ يضيِف؛ يجعله كليل إلخ.‎ (۱4( § 
. يَعَبَلَد؛ يَضَعُف؛ يُصبح كليلاً إلخ‎ )16( × 
synouymns: doltish, half-witted, obtuse, : مرادقات‎ 
senseless, slow’, stupid, witless; blunt, obtuse; dark, 
dim: boring, dismal, dreary, gloomy, monotonous, 
prosy', sad, tedious. 
antonyms: animated, intelligent; أضداد:‎ 


sharp; clear; interesting. 


dull.ard لتدك]‎ 5rd] (7.J) (15c( الغبي؛ الأبله؛‎ 
. اَّمل‎ 

داإ« جون فوستر Dul.les [dül 2s], John Foster‏ 
:)۱۹١۹ - ۱۸۸۸(‏ سياسي أميركي . وزير الخارجية 
.)٠۹١۹١ - ۱۹٥۳(‏ عرف بعدائه الشديد للشيوعية. 

غبيَ [أو مبلد (14) dull.ish [dül ish] (a4j.)‏ 
الس أو متوانٍ إلخ 0 قليلاً. 

غَباء ؛ تبلد [فى الحل]؛ (.) dull.ness [dül n2s]‏ 
توان؛ كََل؛ کلال إلخ. (را. ااdu).‏ 

dulse [düls] (^.J) > 010 Irish duilese =‏ 
الذلينة: ف )1684( > seaweed‏ 
الحشائش البحرية ب ع بلىَ اللون ضارب إلى 
الاحمرار. شكلة أشبه م ون براحة اليدء وقوامه 
قريب من قَوام المطاط الرقيق (نب). 

du.ly [döo' Hi; dyoo Ii] (adv.) (14c) كما‎ )١( 
في حينه؛ في‎ )١( يجغي؛ على نحو وا إلخ.‎ 
١ الوقت المتاسب أو المطلوب.‎ 

003 [doo ma] (n.) < Russ. duma thought, 
. from Gothic döms judgment > (ca. 1870) 

الذوما: المجلس التشريعي في الروسيا القيصرية . 
دوماء لكر Du.mas' [dy mã’ ], Alexandre‏ 
( ¬ *14۷(: : روائي فرتسي . . وضع عدداً كبيراً 
من الروايات التاريخية . يعرف ب «دوما الأب». 
دوما» ألكسندر )1۸¥ _ Du.mas”, Alexandre‏ 

26065 روائي وكاتب مرحى فر اله 
الشرعي دوما ا رف 0 


الابن؟. 


duplicate 
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عَشَريّ: قط من الورق قياسه بالإنشات ه × ۷ 
يُحْصّل عليه بطيّ الورقة لتشكل انشَيْ عشرة وَرَيْقَة أو 
أربعاً وعشرين صفحة (۲) كتاب اثنا عشريٍ القَطع . 
dën] or‏ 5ثوونزل duoden- [döö’9 dën’;‏ 
duodeno- ]0565 dën5; dy55’2 dëna]‏ 
بادئة معناها: العَفج؛ المِعّى الائنا عَشَريٌ 
. > 0110611115 > 
nal]‏ قل du.o.de.nal [dö55’2 dë nal; dy55’2‏ 
عَفْحِيَ : ذو علاقة بالمِعّى الاثنيٰ (1843) (.زفه) 
عشري . 
د “دقل du.o.den.a.ry [d55 dën’a rî; dyö55’a‏ 
rî] (adj.) = duodecimal.‏ 
du.o.de.ni.tis [d56’2 di nî tis; dy502 di‏ 
التهاب tis] (n.) <duoden- + -itis>‏ تم 
العَمَج : التهاب المِعّى الاثتيْ عَشَرِيَ (ط). 
ج000 du.o.de.num ] 06 nam:‏ 
dê nam] (n.) pl. -de.na [dê na] or‏ 
-denums < Medieval L., short for in-‏ 
testinum duodenum digitorum = twelve‏ 
الحَمَّج : المعَّى الاثنا fingers long> (14c)‏ 
عَشريي» وهو الجزء الأول من المِعّى الدقيق ويبلغ 
طوله؛ عند الإنسان» نحواً من ثلاثين ستتيمتراً (ت). 
lög’] (n.)‏ ه“هوهنزل lög’;‏ ه056] du.o.logue‏ 
الحرار )1864( > duo- + (mono)logue‏ > 
الثاني : حوار بين شخصين انين . 
duo.mo [dwö mö] (n.) pl. -mi [mê] <It. =‏ 
كاتدرائية . )1549( dome>‏ 
du.op.o.ly [dyoo0 öp’2 Ii] (r.) pl. -lies‏ 
<duo- + -poly (as in monopoly) >‏ 
الهَئْمَتة الُنائية: «أ» شبه احتكار مقتصر (1920) 
على متَجَيْن أو بائعَئن فقط. «ب» تحكمٌ قوتين 
سياسيِّئَيْن ليس غير في سَيْر الأحداث إلخ. 
dupe’ [doop; dyoop] (n.; vr.), duped;‏ 
dup.ing <F., from Mid. F. duppe>‏ 
)١(‏ السَادّْج؛ المُعَمّل 8 (۲) يَخْدَع. )1681( 
(n.; vt.) = duplicate.‏ [موولزل dupe [doöp;‏ 
.ام dup.er.y [doo pa ri; dyoo pa rî] (r.)‏ 
(۱) خداع (۲) انخداع. )1759( -er.ies‏ 
du.ple [doo pal; dyoo’ pal] (adj.) <L.‏ 
ثُنائي ؛ مُزدَوِج . duplus = double > (15c)‏ 
plëks; dyo0’ plëks] (adj.: vt.)‏ “056] أعرعام.سل 
<L., from duo two + -plex -fold >‏ 
)١(‏ مُزدوج (۲) ازدواجي: مُمَكَنٌ من (1567) 
القيام بالاتصالات اللاسلكية في اتجاهين متضاذين 
في وقت واحد 8 (۳) يُزاوج: يجعله مزدوجا. 
du.plex” [doo plëks; dyoo’ plëks] (r.)‏ 
)١(‏ الثنانن: شيء مُزدَوج. وبخاصة: (1922) 
«أ» المنزل المَرْدَوِجٍ (را. عدتافط ×عاpرuل).‏ «ب» 
الشّقَة المزدَرجة (را. 21172684م2 .(duplex‏ 
الشَّمّةت (1925 duplex apartment (/.) (ca.‏ 
المزدوجة: شِقّة مؤلفة من غرف مورّعةٍ على 
طابقين اثنين. 
الكومبيوتر المزدوج : duplex computer (n.)‏ 
كومبيوتران متمائلان پتخدّم أحدهما فى حال 
تو 9 الآخر عن E‏ 2 
du.plex.er [(dö5’plëk sar; dyo5plëk sar]‏ 
المزاوجة: أداة تبديل تجعل (1932 .2©) (.۸”) 
هوائيّ الراديو الواحد صالحاً للإرسال والاستقبال 
على نحو متعاقب (رد). 
المتزل المزدوج: منزل يسع ).71( duplex house‏ 
لاسرتين اثسَيّن . 
du.pli.cate" [d55 pla kit; dy556 pla Kit] ( adj.;‏ 


e in syslem. i in casily, o in gallop, u in circus. 


لكرة السلّة بهذه الطريقة (را. 58014 kصسل).‏ 

kar] (n.) > ©. Dunker =‏ عمتك] Dun.ker‏ 
dipper (from their baptism by triple‏ 
التَغْطيسبّة: فرقة )1714( > immersion)‏ 
معمدانية نصرانية تمارس العماد بالتغطيس ثلاث 
مراتٍ في الماء» وترفض الخدمة العسكرية وخلف 
اليمين (كن). 

دائكَرُّك : مدينة في الجزء Dun.kirk" [dün kûrk]‏ 
الشمالي من فرنا. تقع على مضيق دوفر. تم فيها 
إثر سقوط فرنساء خلال الحرب العالمية الثانيةء 
إجلاء قرات الحلفاء إلى إنكلترا (۲۹ مايو ‏ 4 يونيو 
۰))). سكانها ۷٤,۰۰۰‏ ن. 

Dun.kirk? [dün kûrk] (n.) < Dunkirk, 
France > )1941( دانكرك : :أ» انسحاب أو تراجم‎ 
اجتنابا لهزيمة كاملة. «ب» وضمٌ خطير يتطلب يذل‎ 
> 116 جهد أخير يحول دون إخفاق سياسة أو عمل‎ 
immediate effect would plainly be a ~ 
for U.S. foreign policy. — Time>. 

النزيلة: رَمْيّة في كرة (1961 .3©) (.:7) dunk shot‏ 
الّلة يقوم بها اللاعب من طريق الوثب عالياً في 
الهواء وقذف الكرة من فوق محاولا إنزالها في السلة 
«(رب). 

dun.lin [dün’lin] )7.( > 1ك‎ (color) + 

-lin(g) diminutive suffix > 


أبيض الصدر (طا) . 

Dun.lop ([dün’löp] (ı.) <from Dunlop, 
Ayr co., Scotland > (ca. 1780( النلرب:‎ 
.(cheddar جبن آسکتلنديٰ شه بالشُدّر )ر|.‎ 

دانلوب« جرن Dun.lop [dün Iöp], John Boyd‏ 
بويد 1١484(‏ - ۱۹۲۱): مخترع أسكتلندي . ابتكر 
الإطار المطاطي . 

dun.nage [dün j] (.) < origin unknown >‏ 
)١(‏ الحشوة: مادة ليّئة توضّع تحت السُلّع )15٥(‏ 
المعّأة فى الصناديق» أو تَحْشَرٌ فى ما بينهاء لوقايتها 
من التلف وبخاصة عند شحتها بحراً (؟) أمتعة؛ 
ملايس . 

دانز John‏ ,[وه) ”516 Duns Sco.tus [dünz‏ 
سکوطس»› جون (5560١؟ ‏ ۱۳۰۸): فيلسوف 
ولاهوتي أسكتلنديّ . کد أن الإيمان ليس شأناً تأملياً 
بل عمل من أعمال الإرادة. 

du.o [d55 6; dy55 ö6] (n.) pl. du.os <It., 
from L. = two> (1590) الشائتَ (را.‎ )١( 
زوج؛ اثنان.‎ () (duet 

بادئة معناها: اثنان [ة 56رل ;6 duo- [d56‏ 
duologue > .‏ > 

تل du.o.de.cil.lion [d05°ö di sil yan; dy55’ö‏ 
duodecim twelve‏ هآ < sil yan] (n.; adj.)‏ 
-fllion (as in million) > (1911)‏ + 
)١(‏ الدّوديسيليون: رقم يمثل في الولايات 
المتحدة وفرنسا ب ١‏ يتبعه ۳۹ صفراء وفي 
بريطانيا وألمانيا ب ١‏ يتبعه ۷۲ صفراً 8 (۲) يالمٌّ 
دوديسيليونا واحدا. 

mal; 0206‏ 5و6 du.o.dec.i.mal [d00‏ 
لآ mal] (adj.: n.) <from‏ د 655 
)1( اثنا )1727( duodecimus = twelve>‏ 
قري : ذى علاقة بالرقم ١7‏ أو مبنيّ عليه ع#ط) > 
< ووعؤدلاو -- 8 (۲) النظام الاثنا عَشَريَ: نظام 
في العَدَ قاعدثُة اثنا عَشّر (۳) جزء من ائتَيْ عَشَر. 

du.o.dec.i.mo [d00 dës a “قم‎ dy502 
dës'a mö’] (n.) (1658) القطع الاننا‎ )١( 


gg; ع‎ me; Tin; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; oi boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ = a in alone 


في المطالبة بِدَيْن (۲) الإلحاف: مطالبة مُلِحة. 
وبخاصة بدَيْن § (۳) يُلجف: يُطالبه ديه بالحاح 
)٤(‏ يضايق؛ يزعج باستمرار. 

دونان» جان Du.nant [dy nãn’], Jean Henri‏ 
هثري :)١9٠١  ۱۸۲۸(‏ محسن سويسري. 
مؤسس «الصليب الأحمر الدولي». 

دانبار» ولیم Dun.bar [dün bãr], William‏ 
(150؟ - :)10٠8‏ شاعر أسكتلنديٌ. يُعتبر أحد 
أعظم الشعراء الأسكتلنديين في جميع العصور. 

دانكان الأول (توفي عام Dun.can I [düng’ kan]‏ 
): ملك أسكتلندا (۱۰۳۲ _ .)٠٠٤١‏ ثار 
عليه ابن عمّه الأمير مَكَبّث ]7136586 وَصَرّعه. 

dunce [düns] (ı.) <after John Duns 
Scotus, whose writings were attacked 
by the humanists as foolish > )1577( 
الغَّبِيَ ؛ المُعْفْل؛ِ الأحمق.‎ 

تَلَتْمْرَّةَ (1840) (.2) dunce cap also dunce’s Cap‏ 
التباء: وة مخروطية الشكل كان يُفرض على 
الطلاب الأغبياء أو الكسالى الاعتمارٌ بها. 

dun.der.head [dün dar hëd’] (n.) <origin 
هbءءuإ‎ ٤< )1625( المَبىَ؛ المُعْمّل؛ الأحمق.‎ 

dun.drea.ries [dün drêr’ëz] (n.) < from 
Lord Dundreary, character in the play 
Our American Cousin (1858) by Tom 
Taylor, Eng. dramatist > (1922) الكَبَلّهَ‎ 
الدندريريّة: شاربان خديان طويلان.‎ 

dune [dyoon] (r.) <F., from Mid. Dutch 
diîne > (1790) الكثيب: رابية رملية تشکلت‎ 
. بفعل الرياح‎ 
dune buggy (/ı.) (1956) = beach buggy. 

dune.land [dyoon’ lãnd] (n.) <dune + 

الكَئِيبيّة : منطقة كثيرة الكنبان. (1922) <774ه/ 

dung [düng] (n. vt.) < Mid. Eng.: duong >‏ 
)١(‏ الرّوث: براز الحيوان (۲) سماد 12c(‏ .!561) 
(۳) القذر: شيء قذِر أو كريه 8 )٤(‏ يُرَوَثْ: يسمد 
بالرّوث . 

dun.ga.ree [(düng’g3 rëُ’] (n.) > Hin. dun- 
gri, from Dungri, name of a section of 
Bombay where it originated > (1673) 
: الدَّنْمَريَ: قماش قطني يِن متين. ويخاصة‎ )١( 
أزرق (۲) ./م: الدَئْئَريّات: ملابس‎ denim دنم‎ 
مخِيطة من دنيم أزرق.‎ 

حُتفُساء التوث: اء (1634) (.م) dung beetle‏ 
تضع بيوضّها في الرَوْث وتقتات يرقانائها به. 

dun.geon [dün jan] (n.) > 4 Eng. 
donjon, from Mid. F., from Medieval 
L. dominio, from L. dominus = lord > 
(14c) (donjon البرج الداخحليّ )ر|.‎ )١( 
الڏيماس : سجن مظلم واقع تحت الأرض»‎ (۲( 
. وبخاصة في قلعة من قلاع القرون الوسطى‎ 

dung.hill (düng’ hil] (n.) <dung + hill> 
)146( المَرْوئة: ركام من رَوْثْ (7) الحَمأة:‎ )١( 
حالة أو وضع كرية أو حقير.‎ 

du.nite ]055 nît] (n.) <from Mt. Dur, 
New Zealand > (ca. 1868( لدو نيت : صخر‎ 
ناري يتألّف في المقام الأول من أوليفين.‎ 

dunk (düngk] (vt. i. n.) > 010 High 
German dunkön > (1919) يعمس [في‎ )١( 
: قهوة أو حليب إلخ .] (۲) يَعْمْر؛ يُمٌطس (۳) يرل‎ 
يحاول إسقاط كرة السلة في السلّة من فوق طؤقها‎ 
يقوم‎ )٥( يَعْطِس [في الماء]‎ )٤( × المعدنيّ (رب)‎ 
بتنزيلة [رب] § (1) «أ» التنزيل: محاولة إسقاط كرة‎ 
السلّة من فوق طوقها المعدنيّ. «ب» التنزيلة: رمية‎ 


3 at; ã date; ã care; ã car; © 
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duplicate 


مفصة  0‏ لل هعس قاصسيق 


dosk, alteration of Old dox > (bef. 12c) 
× قاتم؛ مُعْتِم 8 (۲) يُصبح قاتماً أو مُعتماً‎ )١( 
يُمَنّم؛ يُعَنّم 8 (5) الغّسَّق: ظلمة أوّل الليل‎ )۳( 
عتمة.‎ )0( 

dusk.y [düs’ ki] (adj.), dusk.i.er; dusk.i.est 
)1558( قاتم. ويخاصة: داكن البّشرة‎ )١( 
معيم.‎ )۲( 

دوِسَّلْدورف: مدينة dûrf]‏ 1د “1605] Düs.sel.dorf‏ 
في الجزء الشمالي الغربي من ألمانيا. سكانها 
١ه‏ 0 ن. 

dust [düst] (n. vı.; i.) <Mid. Eng. dust, 
doust, from Old Eng. dist > (bef. 12c) 
الغُبار: جيمات دقيقة من مواد غير عضوية›‎ )١( 
في المقام الأولء مُعلّقة في الهواء وربما استقرّت‎ 
في بعض الأحوال على الأرض (7) «آ» رماد.‎ 
الثّرى‎ )٤( دب» نه (۳) «أ» شىء تافه. «ب» ضَعَة‎ 
ذُرَّة؛ مقدار ضئيل (7) «أ» سحابة غبار.‎ )5( 
«ب» اضطراب (۷) ثُفاية (۸) نقود (ع) 8 (4) «» يَنْمُْض‎ 
<to dust (or dust 011( the العُبارَ عن‎ 
«ب» يجدد: يُيِدَ للاستعمال من جديد‎ .)2616< 
>00 يعْبْر؛ يَرْدْ؛ يَرْش؛ ينضح 5ا198م ~ہ‎ )٠١( 
يعبر : يصيح مُغْبرًا.‎ )1١١( × with powder < 
idioms ارات اصطلاحية‎ 
في حال من الذل أو الهوان.‎ 
ينفض الغبار عن (۲) یجلد؛ يصع ]01 - ه)‎ )١( 
موضحَ الاستعمال بعد طول إهمال.‎ 
to bite or lick lhe ~^,  .ًاليتق يلقط جريحاً أو‎ 
to make or raise or kick up a ~, . يثير اضطراباً‎ 
to shake ~ from 086'5 e يعض الغبار عن‎ )١( 
.]. قدميه (۲) ينفض يده [من مسألة إلخ‎ 
to throw ~ İn 8 ير الرماد في عينيه : 65ل[» 7508'5عم‎ 

dust.bin [düst’ bin] )7.( <dusrt + bin> 
)1848( صندوق القّمامة؛ صندوق الربالة‎ )١( 
.dustheap 2 (¥) 

قضعة الغيار: منطقة تشكو (1936) (.71) 80191 ut‏ 
من فترات جفافٍ وعواصف غبارية متطاولة . 

عربة القمامة ؛ عربة الربالة . dust cart (n.)‏ 

dust.cov.er [düst küv’or] (n.) <dust + 
ءه۷ع١<‎ )1899( غطاءٌ [واقي من الغبار]‎ )١( 
.dust jacket (¥) 

الروبعة الشّيطانية: زوبعة (1888) (.:7) dust devi!‏ 
قصيرة أو صغيرة مُتْقَلة بالغبار والتراب. 

dust.er [düÛs t5r] (7.) )1576( «أ» نافض‎ )١( 
الغبار. «ب» مِنْمَضَة (۲) مِثْرَّرٌ. وبيخاصة: هرر‎ 
لوقاية الملايس من العُبار (۳) المِذرار: أداة لرش‎ 
الملح أو السكر على الطعام أو لرش النباتات‎ 
بمبيدات الحشرات إلخ.‎ 

dust.heap [düst hëp] (n.) > dust + heap> 
)1654( ركام ثفايات (۲) المَنْسِيّات؛‎ )١( 
>1)56 المُهْمّلات: ما نُسِيَ تدوينه أو أهمل ~ہ‎ 
of history >. 

القميص : غلاف ورقيّ )1926( ).7( dust jacket‏ 
لكتاب مجلد. 

dust.man [düst“mãn] ).( .آم‎ -men < dust 
+ man> (1707) . الرّبَال: جامع القمامة‎ 
dust.pan [düst pãn’)] (n.) <dust + pan> 
)1783( اللقَاطة: أداة منزلية تلقّى ما يُكْنَس من‎ 
أرض الحجرة إلخ.‎ 

العاصفة المُبارية: (1879) (.7/) 5401133 كناك 
«أ» عاصفة مُثْقَلة بالغُبار تهب على المناطق القاحلة 
مصحويةً عادةً بهواء جافٌ حارٌ. «ب» رياح شديدة 
حاملة سَحُباً من غيار. 

نزاع ؛ شِجار؛ (1897) (.) [“/منا غدتك] dust.up‏ 


in the ~, 


ما تما >.~ We're in this together for the‏ < . 
دوربان: مدينة في الجزء Dur.ban (dûr b5n]‏ 
الشرقي من جمهورية جنوب إفريقيا. تقم على 

ساحل المحيط الهندي . سکانها ٠٠٠ر٠٠٠راك.‏ 
dur.bar [dûr bãr] (ı.) < Hin. darbar, from‏ 
Per.: dar door + bar admission,‏ 
الذرم يار: «أ» مجلس يَعْقَده )1609( > audience‏ 
أمير هندي. «ب» حفلة رسمية. ويخاصة: حفلة 
رسمية يِقدّم فيها الرعايا عهد الولاء لأمير هندي. 

ج“ قاعة استقبال. 
دُرْرَره الْبِيَْت Dûü.rer [döor’ or], Albrecht‏ 
 ١41/١(‏ 16058): رسام ونقّاش ألماني. يعتبر 
أعظم الفنانين الألمان في عصر النهضة . 
rës’] (n.) > L. duritia,‏ وو نزل du.ress [dö0 rës’;‏ 
from durus = hard> (15c) + (1)‏ 
احتجاز (۲) إكراه. وبخاصة : إكراه بالتهديد. 
Dur.ham [dûr am] (r. <originally bred in‏ 
County Durhan, England > (1810)‏ 
الثُرهام: بقرٌ إنكليزي الأصل قصير القرون. 
Durham Rule (n.) < Monte Durham, 20th‏ 
قاعدة دورهام : )1955( > cent. Am. litigant‏ 
فرضية قانونية تقول بأنَّ المرء لا يعتير مسؤولاً عن 
أعماله الجرْمية الناشئة عن مرض أو اضطراب عقلي 
(ق). 
du.ri.an [door’i an] (n.)‏ 
Malay duri thorn >‏ > 
الذزيان: «أ» ثمر بيضويّ (1588) 
الشكلء طيّب المذاقء كريه 
الرائحة . «ب» شجرة الذريان. 
dur.ing [döor’ ing; dyoor’ ing] (prep.) <L.‏ 
)١(‏ طوالَ (؟) خلالَ؛ durare to last > (14c)‏ 
أثناء . 
درم« أميل Durk.heim [dûrk hîm], Emile‏ 
۱۸٩۸(‏ - ۱۹۱۷): فيلسوف وعالم اجتماع فرنسيّ. 
يُعتبر أحد مؤسّسي علم الاجتماع الحديث. 
perhaps‏ < (.ه) dur.mast oak [dûr mãst]‏ 
alteration of dun mast, from dun +‏ 
البلوط اللاطىء الزّهر: شجرة (1791) < )7105 
بوط أوروبية ذا خشب داكن مَرنِ ولحاء غنيّ 
بحمض ايك (نب). ` 
durn ([dûrn]; durned [dûrnd] = darn;‏ 
darned.‏ 
du.ro [döorö] (n.) pl. -ros < Sp., short for‏ 
peso duro = hard peso> (ca. 1832)‏ 
الورو: قطعة نقدٍ إسبانية وجنوبأميركية فضية. 
named‏ < .م du.roc [döor’ök; dyöor ök]‏ 
after a horse owned by the breeder >‏ 
النَرْرَك: أيّ من سلالة كبيرة من الخنازير (1883) 
الأميركية الحمراء القوية البنْية. 
du.rom.e.ter [dy50 röm’2 tor] (n.) <L.‏ 
مقياس التحمّل: (1890 durus = hard > (ca.‏ 
أداةٌ قوامها مِنْقَبٌ يُخضع للضغط وتقاس به صلادة 
الفلرّات وغيرها. 
dur.ra also du.ra [doors] (n.) <Ar.‏ 
الثرة : ضربٌ من الشّرغوم )1798( > dhurah‏ 
11 تَكثر زراعتّه في المناطق الحارّة الجافة . 
durst [dûrst] archaic past of dare.‏ 
du.rum wheat [döor’ om; dyöorُ am] (n.)‏ 
<New L., from L., neuter of durus =‏ 
الحئطة القاسية؛ الحنطة (1903 hard> (ca.‏ 
الصّلدة: ضرب من القمح الصّلْد تُضُنع من دَقِيقِهِ 
صنوف المعكرونة المختلفة. 
دوشانبي : عاصمة [2ط 5132 Du.shan.be [doo‏ 
جمهورية طاجكستان. سکانها ٠٠6٠,ه9دن.‏ 
dusk [düsk] (adj.; vi.; 1. n.) > Mid. Eng.‏ 


n.) < Mid. Eng., from L. duplicatus, past 
part. of duplicare = to double > (15c) 
مُزدوج << 5ع1207010 لد > (۲) مُطایق؛‎ )١( 
: المطابقة‎ (r) 8 <thrce ~ copies > متطابق‎ 
٠ نسخة مطابقةٌ أو طبق الأصل؛ نسخة ثانية.‎ 
in ~, من نسختين؟ من صورتين.‎ 

du.pli.cate” دام “56ل]‎ kãt’; dy55 pla kãt’] 
(v1.: i.), -cat.ed; cat.ing )15©( يضاعف‎ )١( 
)١( ينسّخ: يستخرج نسخة مطابقة عن...‎ )۲( 
> 21 achievement that Ca¬ يكرّر؛ يبيد‎ 
يتكورّر.‎ )٥( يتضاعف‎ )٤( × never be ~ d< 

النسبة التربيعية (ر). ) .77( duplicate ratio‏ 

du.pli.ca.tion ]06567 دام‎ ka’ shan; dy55°pl3 
ka shan] )2.( )15©( «أ» مضاعَمّة.‎ )١( 
«ب» تضاعًُف (5) المطابقة: نسخة مطابقة أو طبق‎ 
الأصل () المضاعف: جزء من الكروموسوم‎ 
تكرّرت فيه المادة الجيّنية أو المورّثة (أح).‎ 

du.pli.ca.tor [d56 pla kã’‘tor; dyö5 pla 
المضاعف؛ المكرّر (1893) (.۸) [إ9ا3)‎ )١( 
الناسخة: آلة لاستخراج النسخ المطابقة.‎ )۲( 

du.plic.i.ty ]006 plis’2 tî] (n.) pl. -ties (15c) 
. يفاق؛ رياء (۲) ازدواج ؛ ازدواجية‎ )۱( 

du.ra.bil.i.ty [döor’a bil’ د‎ ti; dyöor’a bil’ 5 
tî] التَّحمُليّة؟ المتانة؛ طول البقاء. ر.)‎ 

du.ra.ble [döor’a bal; dyöoor’a bal] (adj.) 
<Mid. Eng., from Mid. F., from L. 
durabilis from durare to last> (14c) 
مُتَحمّل؛ متين؛ مَعَمْر ؛ طويل البقاء.‎ 
synoayms: abiding, changeless, مرادفات : ,اانهاكا(م»‎ 

continuing, enduring, fixed, lasting, permanent. 

antonyms: ephemeral, t(emporar)’, أضداد:‎ 
transient, transitory’, unstable. 


durable السَلَع المُعَمْرة: السلّْع التي (.ام .7( علومع‎ 
تُشبع رغباتٍ المستهلكين فترةً طويلة من الزمانء‎ 
كالسيّارات والبرّادات وأجهزة الراديو وآلات التصوير.‎ 
du.ra.ble.ness (7.) = durability. 
durable press (7.) (1966) = permanent 
press. 
du.ra.bles [doors balz; dyöor’s balz] (n. 
p!I.) (1941) = durable goods. 
du.ral.u.min [döo rãl ya mîn; dyöo rãlya 
min] (n.)  <trademark> (1910) 
الدوراليُومين : أشابة لإهااة خفيفة تشتمل على أكثر‎ 
من الالومنيوم وعلى بعض النحاس والمنغنيز‎ /.٩۰ من‎ 
والمغنسيوم وتستخدم في صناعة السيارات والطائرات‎ 
والمصاعد الكهريائية.‎ 
du.ra ma.ter [door mã’ tar; dyöor a mã’ 
ter] < Medieval L. = hard mother > 
)15©( الام الجافية : الشاء اللْيفيَ المُعَلّف للدّماغ‎ 
والحبل الشوكيّ (ت).‎ 
du.ra.men [d55 rã min; 6ل‎ rã min] (n.) 
<L., hardness, from durare tO hard- 
الجلب: خشب القلب الصّلبٌ في (1837) <دء‎ 
جذع الشجرة (نب).‎ 
du.rance [door’ans; dyoor’ ans] (n.) 
> Mid. F., from durer to endure, from 


dons 


سَجَِنّ؛ حَبْسٌ؛ L. durare = to last > (15c)‏ 
احتجاز. 
Du.rant [dyöo rãnt’], William) James‏ 
ٌ. 3 9 
دیورانت» ويل  18865(‏ ۱۹۸۱): مرب ومؤللف 
أمي ركي . استهدف في آثاره تبسيط التاريخ والفلسفة. 
du.ra.tion [döo rã shan; dyoo 3 shan] (7./‏ 
)١(‏ دوام؛ بقاء (14c)‏ > وج[ <L. durare (o‏ 
() أمَد؛ٍ مَدَةَ؛ طوال. 
)١(‏ ما دامت الحربٌ )١(‏ ما دام شيء .- عطا for‏ 


dye 
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dust wrapper 


وك ا ج کم رد ر ت ا ا 8 ر ا ا ا ا E e‏ 


فَزّمانيَ: شبيه dwarf.ish [dwêr’ fish] (a4.)‏ 
ِقَرّم ؛ صغير جداً. 

الْمَرّم : (1865) (.م) dwarf.ism [dwör’ fz2m]‏ 
حالة مرضية تتميز بسوءِ في نمر الجسم ناجم عن 
قصور في إفراز هرمون النموّ في المقام الأول. 

النجم المَرّم : نجم صغير نسبياً ولكنه (.71) 5]88 019214 
ذو كثافة عالية عادة (فل). 

dwell (dwël] (vi.), dwelt [dwëlt] or dwelled 
[dwëld]; dwell.ing < Mid. Eng. dwellen, 
from Old Eng. dyellan = to go astray, 
hinder < )13( يُقيم [فترةً ما] (۲) يَنْطن؛‎ )١( 
> Wisdom ~s in a Mind يكن (۳) يؤْجَد‎ 
< The novel's يَكمن ؛ يَمَ‎ )5( 50 hones). < 
main interest ~s in its unusual 
يَبْقى؟ يظل [في حالة معيّنة].‎ )١( 8. < 
>)0 ~ 08 2 يركز؛ يضع التركيز على‎ )١( 
particular point in an argument > 
> He dwelt يشهب؛ يستفيض في الحديث‎ )۷( 
eloquently on the power of 
Hemingway’s style. < . 

dwell.ing [dwël’ Ing] (/7.) )146( مَنرل+ دار.‎ 
dwelt [dwëlt] past and past part. of dwell. 

dwin.dle [dwin’ dal] (vi. 1.J, -dled; -dling 
<origin obscure> (1596) يتضاءل؛‎ (1) 
يتناقص؛ يتقلّص؟ يَهْرّل × (۲) يُضائل؛ يقَلّص؛‎ 
. يُهْزِل‎ 
synoayms: abridge, contract, ,أأماعنه‎  : مرلدقات‎ 
decrease, diminish, lessen, narrow, reduce, shorten, 
shrink, wane. 
antonyms: augment, enlarge, expand, أضداد:‎ 
multiply, widen. 

dwine [dwîn] (vi.J), dwined; dwin.ing < Mid. 
Eng. from Old Eng. dwinan to waste 
2102 < )1597( يَهْزُّل؛ يحل (۲) يهِنْ؛‎ )١( 


اي 2 


وت عى . 

DX ]42 ëks’] (.) (ca. 1924(  .)در( مافة‎ 

dy- [dîi] or dyo- [d15] بادئة معتاها: آثنان‎ 
< dyarchy >. 

dy.ad [dî ãd] (n. adj.) <from Gk. duas 
pair, from duo = two> (1675) زوج؛‎ )۱( 
اثنان. ويخاصة: الزوجان أي الرجل وزوجه‎ 
الكناء : «أ» الكروموسومان الناشثان عن انفصال‎ )۲( 
(أح).‎ tetrad صبْغيدات 5ل502]1هغء الرابرع‎ 
«ب» عنصر أو ذرّة أو جذر ثناني التكافو (ك).‎ 
«ج» شيء مجرّد يعبر عنه بكتابة رَمُرَيْنَ متجهيّن‎ 
من غير نقطة [أو أية علامة أخرى] تفصل‎ 5 
بينهماء مثل ۸8 (ر) 8 (۳) ثنائن: مؤلف من‎ 
. وحدتين‎ 

dy.ad.ic [dî 30 Ik] ثُنائَ؛ (1884) ).^ :.ركه)‎ )١( 
مزدوج (۲) الثناوي: تعبير رياضي يتكوّن بجمع‎ 
الثّناءات 25لا أو طرحها (ر).‎ 

dy.ar.chy (dî ãr ki] (n.) pl. -chies > dy- +‏ 
الحكومة الثّنائية : حكومة يتولى (1640) < ر۸٤a۲-‏ 
مقاليد الأمور فيها حاكمان أو سلطتان. 

dyb.buk ([dib’ ok; dë böoök’] (n.) pl. 
dyb.bu.kim [dib oo kêm] also 
dyb.buks < Heb. dibbûq > (ca. 1903) 
الأبوق: روح تائهة تزعم الأساطير الشعبية اليهودية‎ 
أنها تلج جسد المرء وتهيمن عليه ولا تفارقه إلا إذا‎ 
. عمد إلى طردها ببعض الطقوس الدينية‎ 

dye [dI] .)م‎ vt.; i.), dyed; dye.ing > 
Eng., from Old Eng. dêah, dëag > (bef. 

126( الصّبغة: لون ناشىء عن صبغخ ما‎ )١( 


8 bone; ê orphan; ol boil; oo yood; 56 boot; ou out; ã under; û urgent, 5 - a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


الذعرة الهولنديّة: مأدبة (1887) (.71) 6684 Dutch‏ 
أو نزهة إلخ. يدفع كل امرىء ما يصيبّهُ من نفقاتها. 
العم الهولندي : المتقّد (1837) (.7) Dutch uncle‏ 
أو المؤنب بقسوة وصراحة. 

du.te.ous [d50 1 as; dy55 ti os] (adj.) 
<irregular from duty> (1593) مطيع ؛‎ 
. مذعن‎ 

du.ti.a.ble [doo ti د‎ bol; dyo55 ti د‎ bal] 
)64[.( )1774( خاضع للرسوم؛ خاضع للمكوس‎ 
[كالسّلع المستوردة].‎ 

du.ti.ful [doo ti fol; dyoo' ti fol] (adj.) (ca. 
1552( مُفْعَم‎ )۲( >a ~ daughter > مُطیع‎ )۱( 
منبعث من‎ )۳( > 3 ~ citizen < بروح المسؤولية‎ 
<the tender and ~ التحسّس بالواجب‎ 
manner in which she had supported 
her parents — W.M. Thackeray < . 

du.ty [doo ti; dy55 ti] (n.) pl. -ties < Mid. 
Eng. duete, from Old F. deu = due> 
)13٥( احترام (۲) «أ» واجب. «ب» مهمّة.‎ )١( 
«ج» خدمة عسكرية فعلية () (أ4 التزام [أخلاقيّ‎ 
رَسْم؛‎ )٤( أو قانونيّ]. «ب» قوة الالتزام الأخلاقي‎ 
الشغل المؤدى:‎ )٥( مَكس [على السلمع المستورّدة]‎ 
الشُغل الذي تؤدّيه الماكينة في ظروف أو أحوال‎ 
مُعيّنة (مك) (1) قياس الفعالية : فعالية الماكينة معيرا‎ 
عنها بمقدار الشّغل المؤدّى بالقياس إلى الطاقة‎ 


المستهلكة (مك). 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
غير خاضع للرسوم أو المكوس. duty-free‏ 
خارج الخدمة؛ غير منهمك في أداء وظيفة ,-- 0/5 
ما. 

في الخدمة؛ منهمك في أداء وظيفة ما. 2 ,> 8ه 
يقوم مقامّ كذا. do ~ for‏ ما 


du.um.vir [d50 üm’ var; dyoo ûm’ var] (r. 
pl. -virs or -vi.ri [va r1’] > L., variant of 
duovir: duo two + vir man> (1600) 
الدمفير: «أ» أحد الحاكمين في حكومة الاثنين عند‎ 
الرومان. «ب» أحد شخصين يمارسان السلطة‎ 

بصورة مشتركة . 

du.um.vi.rate [d55 سنا‎ var It; 56ل‎ üm’ var 
الدمفيرية: «أ» حكومة الاثنين (1656) (.7) [)آ‎ 
عند الرومان. «ب» شخصان يمارسان السلطة بصورة‎ 

مشتركة . 

du.vet [doo va’; dy55 vã] (n.) <F.> 
)1758( اللحاف: ما يُلتَحَف به في الفراش.‎ 

du.ve.tyn [doo vi tën’] (n.) <F. duvetine 
from duvet down > (1913) الأفتين : نيج‎ 


. مخملي لماع‎ 
D.V. = Deo volente. 


دقينا الشمالي: نهر Northern‏ ,قم Dvi.na [dvi‏ 
في شمالي روسيا. طوله ۷٤٤‏ كيلومتراً. 

دقينا الغربي: نهر في Dyvi.na [dvi nã’], Western‏ 
غربي روسيا. طوله 1,١7١‏ كيلومتاً. 

dwarf [dwörf] (n.; vı. i.) pl. dwarfs 
[dwörfs] or dwarves [dwöOörvz] < Mid. 
Eng. dwerg, from Old Eng. dweorg > 
)5©61. 12٥( القَرّم: «أ» شخص قصير القامة إلى‎ )١( 
حد مُفرط. «ب» تبات أو حيوان أو نجم صغير‎ 
نسبياً. «ج» كائن أسطوريٌ شبيه بالإنسان» بشع‎ 
أو مُشْوَّهُ الخلقةء بارع في صناعات مختلفة عادة‎ 
يقرّم: يجعله قَرَّماً (۳) يعوق النموّ العقا“‎ )( § 
<The other إلخ . (8) يجمله يدو أصغر‎ 
buildings were ~ed by .the new 
يعَزّْم؛ يَضصْعْر.‎ )0( x skyscraper. < 


عراك (ع). 
dust wrapper )7.( (1932) = dust jacket.‏ 
)١(‏ مُفْيّد: يعلره dust.y [düs i] (adj.) (13c)‏ 
الغبار <2616) نہ 28> (۲) غباريّ؟ ذروري؛ 
متنّت ؛ شبيه بالغبار < 8501020 نہ > (۴) غائم؛ 
يُعْوزُهُ البريق < 6215م -- > )٤(‏ عاصف ہ > 
)٥( weather >‏ پاهت؛ تعوزه الحيرية ×> 
< sچrawinاd‏ (7) خامل؛ جاف؛ غير منتج 
أو مُمْتم <ع]1[ له 23> (۷) جافی؛ غير مُرض 
<a ~ answer>.‏ 

لا باس به . ,~ ROL SO‏ 
الأكّيتة؛ زهرة الربيم (1825) (.7( dusty miler‏ 
الأذَيية: أيّ من عدة نباتات ذات أوراق رمادية 

أو بيضاء. 

Dutch ([düch] (adj.; n.) <Mid. Dutch 
هولندي (۲) ألماننَ (©14) < (/عكابااك‎ )١( 
الشعب الهولندي‎ )٤( اللغة الهولندية‎ )۳( 5 
خلاف؛ خصام؛ لاحظوة.‎ )١( غضب (ع)‎ )٥( 
Hdloms عبارات اصطلاحية‎ 
يفرق [في غرابته] كل ما رُئي ,~ہ »طا اا 0ا‎ 
. أو سْمِع‎ 
)0 يدفع كل عن نفه [على طريقة «العشرة ,~ 0ع‎ 
الحلبية»].‎ 

المزاد الهولندي: مزاد علني Dutch auction (n.‏ 
يعيّن فيه الدلّال سعراً مرتفعاً ثم يخفضه تدريجياً إلى 
أن يقع على مشتر . 

السّدادة الهولتدية: وسيلة من وسائل (.) وء 0c‏ 
منع الحملء مطاطيّة عادة» تَمَوْضم فوق عنق 
الحم . 

Dutch cheese (7.) (1829) = cottage cheese. 

لتقل الأبيض؛ اَنَل (1800( ).7( Dutch clover‏ 
الهولنديي : ضرب من امل أو البرسيم ذو رؤوس 
زهرية بيضاء مُدَورة. 

الشّجاعة الهولئدية: (1812) Dutch courage (7.J)‏ 
شجاعة مَرَدُها إلى الشّكر أو معاقرة الخمرة. 

Dutch door (n.) (ca. 1890( 

الباب الهولنديّ: بابٌ مقسوم أفقيا 

بحيث يمكن إغلاق جزئه الآدنى 
Dutch door‏ بينما يظل جزؤه الأعلى مفتوحاً. 

داء الدردار )1927( ).7( Dutch elm disease‏ 
الهولنديّ: مرض قُطريّ من أمراض شجرة الدردار 
يؤدي إلى اصفرار الأوراق وتساقطها ومن ثم إلى 
موت الشجرة (نب). 

dutch.man [سقص طعتك]‎ (7.J pl.-men > dutch 
+ man > (14c) : .مه»: «أ» الهولندي‎ )١( 
واحد الهولنديين. «ب» الألمانيّ: واحد الألمان‎ 
(ع) (۲) الهولنديٌ: وتد تَحْفَى به علة معمارية.‎ 

Dutch.man’s-breech.es [düch’ manz 
brich’iz] (n.) pl. -breech.es < so called 
from the shape of the flowers > (1837) 
سِروال الهولنديّ؛ المهمازية المقَبّعة: نبات‎ 
شمالأميركي ذو زهرات بيضاء» صفراء الأطراف»‎ 
فوّاحة العبيرء شبيهة بالسراويل الفضفاضة المعلّقة‎ 
رأساً على عقب.‎ 

Dutch.man’s-pipe مقط طعنكل]‎ pîp’] (r.) 
)1845( الررارند؛ بيبة الهولنديّ: نبات مُعترش»‎ 
كبير الأوراق» أنبوبةٌ كأيِه معقوفة كالجزء الأجوف‎ 

Dutch oven ).( )1769( الور الهرلتديَّ:‎ )١( 
وعاء معدنيّ ذو فتحة أمامية يُستخدم لِشَيَ اللحم أمام‎ 
نار مكشوفة (۲) المخباز الهولندي : فرن أجرّيّ يتم‎ 
فيه الخْبْز بواسطة الجدران المَحمّاة سبقياً (۳) القِذْر‎ 
الهولندية : يدر ثقيلة ذات غطاءِ مُحكم مُقَبْبٍ.‎ 


en kA -_‏ ی 
at; ã date; û carc: ã car; ë cgg: ê mc; Î in; I bite; Š lot;‏ 3 
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بادئة معناها: «آ» شاذ؛ غير سويّ [كآل] -كر 
to . > dy'shidrosis >‏ عر > dysuria‏ > . 
«ج» فاسد؛ مُحْتَل < 0۸ناcمدا‏ یر > . «د» رديء؛ 
غير مُؤاتِ؛ غير ملائم < عناءذع0|ءرd‏ > . 

dys.ar.thria [dis ãr’ thrî a] (.م)‎ <New L.: 
dys + arthr- + الرْنَةَ: عر (1878( <4خ-‎ 
التلفُظ ببب من داء آل بالجهاز العصبيّ المركزي‎ 
(ط).‎ 

dys.cra.sia [dis قمعا‎ ٌ zhi a] (n.) <New L., 
distemper, disproportionate mixture 
of the humors, from Gk. dyskrasia: 
-dys- + krasis mixing > (15) الحُثل: حال‎ 
غير سوية من حالات الجسم (ط).‎ 

(adj.) (1727‏ عقا dys.en.ter.ic [dis'on‏ 
)١(‏ رحاريي؛ ديزنطاريي: منسوبٌ إلى الزّحار أو 
الديزنطاريا (۲) إسهاليَ: منوب إلى الإسهال . 

dys.en.ter.y [disan tër’î] (n.) > L. dysen- 
teria, from Gk. dysenteria: dys- + 
enteron intestine> (14c) ¢ الرُحار‎ )1( 
الديزنطاريا (ط) (۲) إسهال (ط).‎ 


موسوعياً: الزحار: التهاب حا -منءمء 

في الأمعاء ويخاصة في القولون. أعراضه 

ألم في البطن وتغوّط متكرّر مشتمل على 

دم ومادة مخاطية. والرّحَارٌ ينشأ عادة من 

شرب المياه الملوّئة وأكل الفاكهة والحُضَّر 

نيئة ويكثّرٌ انتشاره في المناطق الاستوائية . 

dys.func.tion [dis füngk’’ shan] ).( > dys- +‏ 
الخلل الوظيفيّ : اختلال في (1916) < ۸c:0۸‏ »ال 
أداء عضو من أعضاء الجسد وظيفتَه الطبيعية (ط). 

dys.func.tion.al [dis füngk’ shan al] (adi.) 
خَلَلِيْرَّظيفيّ : ذو علاقة بالخلل الوظيفي (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 

dys.gen.e.sis [dis jën a sis] )3.( <dys- +‏ 
لل التكون : قنور فى نمو (1883) < 5زدء ارمع 
المّدّد التناسلية بخاصة (ط). 

dys.gen.ic [dis jën’ik] (adj.) <dys- +‏ 
)١(‏ مفيد الشّلالة: مُفْيِد (1915) c<‏ عع 
للصفات الورائيّة (۲) بيولوجي القّصور: ميم 
بالعٌُصور البيولوجي . 

دراسة الفشخ ).7( îks]‏ مقز dys.gen.ics [dis‏ 
العرقيّ : دراسة العوامل التي تؤدّي إلى تفسخ الذرية 
(اح). 

sîs] (7.J) > dys- +‏ 26ل قط dys.hi.dro.sis [dis‏ 
حَلّل التعرّق: اختلال في إنتاج العَرّق < ءاءه ٣إ‏ 
أو إفرازه (ط). 

dys.ki.ne.sia [dis دعا‎ 28“ zhد]‎ (n.) <Gk. 
dyskinësia difficulty in moving > (ca. 
1706( عسْر الحركة : اختلال فى الحركات الإرادية‎ 
ت س‎ 

dys.lex.i.a [dis عاة!‎ sî2] (.) < New L.: dys- + 
Gk. lexis = word, speech > (ca. 1886) 
عَسْر القراةة: حل في القدرة على القراءة (ط).‎ 

a] (n.) <dys- +‏ 75 زة1 dys.lo.gia [dis‏ 
الْعِيَ: صعوبة في التعبير عن الفكرات < ماعه!- 
من طريق الكلام ناشئة عن خلل في القدرة على 
الشكير (ط) . 

dys.lo.gis.tic ]015/15 jis’ tîk] (adj.) > dys- +‏ 
انعقادي؛ مُجَرّح؛ )1802( > (eu)logistic‏ 
ازدرائنَ ؛ متقص من القَدر. 

dys.men.or.rhea also dys.men.or.rhoe.a [dis 
mën’a rio] (n.) <dys- + Gk. mêën 
month + -rrhea> (ca. 1810( مُْر الطمث:‎ 
حالة يكون فيها الطّمث عيراً أو مؤلماً (ط).‎ 


دياناميّ : dy.na.mis.tic (dîna mis’ tik] (adj.‏ 
منوب إلى الذياناميّة . 
dy.na.mite (dî n2 mil’] (n.; vr.), -mit.ed;‏ 
-mit.ing < Swedish dynanit: dynam(0o)-‏ 
)١(‏ الديناميت: متفجر فقوي (1867) <ع)]- + 
يتألف من نيتروغليسيرين ممتص في مادة مسامية . 
اخترعه الكيميائيّ السّويدي ألفرد نويل عام ١85717‏ 
(۲) متفجّرة؛ شيء مجر 066135201018 His‏ > 
was - . <‏ § (7) ینف بالديئناميت ©52) 4ه > 
dam >.‏ 
mit’ Ik] also dy.na.mit.‏ دم 01] dy.na.mit.ic‏ 
)١(‏ ديناميتت i.cal [dî’na mit Ik 51] (adj.)‏ 
(۲) شبيه بالدینامیت . 
dy.na.mo- [dî na mö’] = dyna-.‏ 
dy.na.mo [dî na mö’] (n.) pl. -mos < short‏ 
for dynamoelectric niachine> (1882)‏ 
)١(‏ الدّنام؛ الدينامو: «أ» آلة دوّارة تحوّل الطاقة 
الميكانيكية إلى طاقة كهربائية [وتُدعى عندئذ المولّدَ 
الكهربائي 862653]0:5] أو تحول الطاقة الكهربائية 
إلى طاقة ميكانيكية [وتدعى عندئذ المحرّك 
أو الموطور 730105]. «ب» شخص شديد الفعالية 
والنشاط . 
trîk] (adj. )‏ علة1 1 قم dy.na.mo.e.lec.tric [di’na‏ 
دیناميكھربائa‏ : dynanıo- + elecric>‏ > 
ذو علاقة بتحويل الطاقة الميكانيكية إلى طاقة 
كهربائية والعكس بالعكس < 1203011926 ~ >a‏ . 
dy.na.mom.e.ter [dî’na möm’a tar] (n.)‏ 
<F. dynamomêtre, from Gk. dynamis‏ 
المِقَرّى )1810( > power + -mêtre -meler‏ 
(مج): أداة لقياس القوة الميكانيكيّة (فز) . 
mët’ rîk] (adj.)‏ قم دم آل] dy.na.mo.met.ric‏ 
مِفْوَّرِيَ (مج):  dynamo- + -melric>‏ > 
ذو علاقة بالممَوّى (را. المادة السابقة). 
möm’a trî] (r.)‏ دجم تل] dy.na.mom.e.try‏ 
المقوانيّة : قياس <dynano- + -"1elry>‏ 
القوة الميكانيكية بِالمِقُوَّى (فز). 
dy.na.mo.tor [dî na mö’‘tar] (n.) > dyna- +‏ 
الدّنامتر؛ المحرّك المولّد: آلة (1899) < 010۲ 
كهربائية دوّارة مؤلفة من حك ومُوّلد. 
nast] )2.( <L. dy-‏ 17ل dy.nast [dî nãst;‏ 
nestles, from Gk. dynestës from dy-‏ 
nasthai = to have power> (1631)‏ 
حاكم؛ أمير. 
dy.nas.tic [dî nãs’ tik] or dy.nas.ti.cal [dî‏ 
سُلاليَ: ذو علاقة بسُلالة (./4©) [1د!1 ا كقم 
(را. .(dynasty‏ 
dy.nas.ty [dî nes tî] (n.) pl. -ties <F.‏ 
dynastie, from Gk. dynasteia domi-‏ 
الثُلالة: «أ» أسرة nation, lordship > (14c)‏ 
يتعاقب بعض من أعضائها على حكم يلد ما. «ب» 
جماعة أو طبقة تسيطر على حقل من حقول النشاط . 
ويخاصة: أسرة تهيمن على حقل من حقول النشاط 
طوال أجيال > ~ famous theatrical‏ 32 > . 
dy.na.tron [dî n3 tron] (n.) > Gk. dynamis‏ 
الدّيناترون: صمام الكتروني (1918) < يعبناومم 
ذو مُنْحَنَ مميّز سالب المَيْل (الك). 
ت dyne [din] (n.) <F., from Gk. dynamis‏ 
الداين: وحدة قوةٍ تعادل تلك )1873( > power‏ 
القوة التي تعمل في كتلة من المادة مقدارّها غرام 
واحدٌ طوال ثانية واحدة فتّحدث في تلك الكتلة 
تسارعا بنسبة ستيمتر واحد في الثانية الواحدة (فز). 
dy.node [dî nöd’] ):.( > dyn(amo) +-ode >‏ 
الينود: ألكترود في الصمام الالكترونيّ يقوم 
بإصدار انوي للألكترونات (فز) . 


(۲) الصبغ؛ الصباغ: مادة ملونة تتميز عن المواد 
الملوّنة العادية بترسّخها الدائم في ألياف المصبوغ 
على نحو يجعل اللون ثابثاً لا صل § (۳) يَضْبعْ × 
)٤(‏ ينْصَبِغْ > Wool ~s readily.‏ > . 
dyed—in-the-wool ]010 în $ha wöo1°] (adj.)‏ 
)١(‏ مصبوغ قبل العَرّل (؟) مخلص؛ ثابت (1579) 
على المبدأ > <a ~ Republican‏ . 
broom’) (n.) (1817)‏ عرد 1ل] dy.er’s-broom‏ 
dyeweed.‏ = 
النبات ).7( wêd’]‏ جرد dy.er’s-weed [dî‏ 
الصبغيَ: كل نبات يستخرج منه صبغ . 
dye.stuff [diî’stüf] (n.) <dye + stuf/f>‏ 
صِبْغْ ؟ صباغ . (1837) 
dye.weed (dî wêd’] (n.) <dye + weed>‏ 
جِنْستا الصّبّاغين: نبات بقلي أصفر الزهر يُستخرّج 
dye.wood [dî’'wöod’] (n.) > dye + wood>‏ 
الخشب الصّبغيَ: كل خشب يُتخَذُ منه (1699) 
dy.ing’ [dî ing] pres. part. of die.‏ 
)١(‏ مُحَضَر : (1580) ).2 dy.ing” [dî ing) (adj.;‏ 
مشرف على الموت < ,”حص لآم ~ >a‏ 
(۲) احتضاريٌ: «آ» ذو علاقة بالاحتضار 1٤۲‏ > 
<إ0uط‏ -. «ب» مَقُولٌ ساعةً الاحتضار وقط > 
< 10505 -. «ج» معبرٌ عنه عند الاحتضار 
promised to fulfill her ~ wishes >‏ > 
(۳) مشرف على الانتضاء </إ023 ~ <the‏ 
eh (£) §‏ احتضار. «ب» موت . 
dyke’ [dîk] (.; vt.) = dike.‏ 
<origin unknown > (ca.‏ .مع dyke” [dîk]‏ 
المساجقة؛ ممارسة السّحاق: المرأة التي (1942 
تجامع امر أ أخر ى. 
dyna- [dî n5] also dynam- [dî nãm] or‏ 
بادئة معناها: قوّة [ ۳"5 dynamo- [dî n3‏ 
dynamotor > .‏ < 
dy.nam.e.ter [dî nãm’ tar] (n.) > dyna- +‏ 
الدينامتر: أداة لقياس القوة (1828) <مع716/6- 
التكبيرية للتلسكويات (بص). 
ik] also dy.nam.i.cal‏ سقم dy.nam.ic" [dî‏ 
(adj.) <F. dynamique, from Gk. dyna-‏ 
)١(‏ «أ» دينامٿً + )1827( > mikos = powerful‏ 
ديناميكي : ذو علاقة بالقوة أو الطاقة الطبيعية. 
«ب» متعلق بالديناميكا (۲) «أ» متميّز يفعالية 
متواصلةء مثمرة عادةء أو بتغيّر مستمرّ ~ 23> 
< ب2ةمهم0ع6. «ب» فعال: مُفْمَم بالقوة والنشاط 
has a ~ personality. >.‏ عرد > 
قرة ديناميّة (1879) (.71) dy.nam.ic” [dî nãm’ Ik]‏ 
أو ديتاميكية . 
الديناميكا: (1788) ).7/( dy.nam.ics [dî nãm ks]‏ 
دأء الخركيّات؛ علم الجيّل: فرع من الفيزياء يُعنّى 
بدراسة مسائل الحركة وأثر القوى في الأجام (فز). 
«ب» القوى المحرّكة.ء طبيعية كانت أو آخلاقية 
أو فكريةء في أي حقلء أو النواميسٌ الخاصة بها. 
دج نمط التغيّر أو النموّ الذي يتكشّف عنه شيء ما 
أو ظاهرة ما < م population‏ < . د الغارت 
والتدرّج في حجم الصوت الموسيقي (مو). 
dy.na.mism [dîna miz’om] (n.) 8 157‏ 
() الدياناميّة : أيّ من عدة نظريات أو أنظمة فلفة 
تفسّر الكون بلغة القوة أو الطاقة (۲) دينامئة ؛ 
نشاطية <a manager filled with an‏ 
incredible ~ >.‏ 


الدياناميّ : المؤمن (.72) [اكتص dy.na.mist [dî n2‏ 
بالدياناميّة (را. المادة الابقة). 


Dyushanbe 


موسوعيا: عنصر فلزې لاني هل رهه 
التكافزء فضي البياض. قاس نسبیاًء من 
مجموعة العناصر الأرضية النادرة. اكدُشف 
عام .١8481‏ وهو يستخدم في صنع 
المفاعلات النووية. رمزه یس (12. 
رقمه الذريّ .١١‏ وزنه الذريي .٠١١,١‏ 
نقطة انصهاره "٠۹٠١‏ مثرية. نقطة غلياته 
0 مويه . قله النرعيّ 8,21. 
dys.rhyth.mi.a [dis rith' mi o] (n.) < dys- +‏ 
L. rhythmus = rhythm > (ca. 1909)‏ 
اختلال الإيقاع : إيقاع غير سويٌ. وبخاصة: إيقاع 
مضطرب يتقف عنه تسجيل للنشاط الكهربائيّ 
الخاصٌ بالقلب أو الدماغ (ط). 
dys.to.pi.a [dis tö p a] (n.) <New L.,‏ 
from dys- + -topia (as in utopia) >‏ 
anti-utopia.‏ = )1950( 
dys.tro.phic (dis trö’ fik] (adj.) (1893)‏ 
)١(‏ حملي : ذو علاقة يسوء التغذية أو ناشىءٌ عنه 
(۲) حثِيل: مصاب بالحكل < 5ا8)]162م ہ > . 
dys.tro.phy [dis tra f] (r.) pl. -phies or dys.‏ 
tro.phi.a [di strö’ fi a] > dys- + -trophy >‏ 
الحتّل؛ سوء التغذية: التغذية الناقصة (1901 .aء)‏ 
أو السيّثة. 
dys.u.ri.a [dis (0621 a] (n.) > dys- + -uria >‏ 
عَسْر البول: تول عير أو مؤلم (ط). ‏ (146) 
Dyu.shan.be [dyö© shãn’ ba] = Dushanbe.‏ 


û urgent; a = a İn alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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dys.pha.sia [dis fa’zho; dis fã’zhî o] (r.) 
<dys- + -phasia> (ca. 1883) عر‎ 
المَنْطِق: عر في الكلام أو فهمِهٍ نتيجةً لأذى‎ 

أصاب الدماغ (ط). 

dys.pho.ni.a [dis fö' nî a] (n.) > dys- + Gk. 
-phonia -phony > (ca. 1706( البْحَةَ: ضَعْف‎ 
في الصوت ناشىء عن أسباب عضوية أو وظيفية‎ 

أو نفسيّة (ط). 

dys.pho.ri.a [dis för’î a] (n.) <New L., 
from Gk., from dysphoros = hard to 
التقلفّل؛ التموّر: حالة من (1842 .4ء) < مط‎ 

القلق وعدم الارتياح (ط). 

dys.pla.sia [dis plã’ zh; dis plã’ zhi 5] (.ه)‎ 
> dys- + Gk. plasis = formation > (ca. 
1923( سوه النموّ: نمو غير سويّ في الأعضاء‎ 

أو في الخلايا (ط). 

dysp.ne.a [disp [ه ةمه‎ (r.) آ1>‎ dyspnoea, 
from Gk. dyspnoos = short of breath > 
)©8. 1681( عُلر التنفس: صعوية في التنفّس‎ 
ناشئة في كثير من الأحيان عن داء يُصيب القلب‎ 

أو الرئتين. 

dys.pro.si.um [dis prö si am; dis prö shî 
am] (n.) <New L., from Gk. dyspros- 
itos = difficult to approach > (1886) 

الديسير وزيوم (ك). 


3 at; 3 date; 3ق‎ care; 3 car; ë cgg; 8 me; I İn; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; 56 good; 56 boot; ou out; 5 under; 


dyspareunia 


dys.pa.reu.ni.a [dis دم‎ r55’ ni 9] (n.) < dys- 
+ م١۴»‎ < سر الجماع : حالة غير سَوِيَة من‎ 
حالات النّساء يكون فيها الجماع عسيراً أو مؤلما‎ 
(ط).‎ 

dys.pep.sia [dis مم‎ sha; dis أو مقم‎ a] (n. 
<L., from Gk. dyspepsia: dys- + 
-pepsia = digestion> (ca. 1706) 
الُضام: سوء الهضم (ط).‎ 
موسوعياً: تعبير عام يقصد به -م عع‎ 
مجموعة من الاضطرابات التي تعتري‎ 
الجهاز الهضميْ. أعراضه وجم البطن‎ 
وتطيلُهُ [أي امتلاؤه بالغازات]» والحرقة‎ 
في فم المعدةء والتجشُزء والغَنَيانَ‎ 
والإسهال والإماك. والهضام‎ :٠يقلاو‎ 
قد ينشأ عن فقر الدم والتهاب الزائدة‎ 
الدودية؛ وقد ينشأ عن عوامل نفسيّة كالقلق‎ 
أو الخوف.‎ 

dys.pep.tic [dis pëp' tik] (adj.; n.) (1809)‏ 
)١(‏ هضاميّ: ذو علاقة بالهُضام أو سوء الهضم 
(۲) مصابٌ بالهُضام (۳) كتيب؟؛ نکد؛ متشائم 
)٤( §‏ المصاب بالهُضام: شخص مُصاب بسوء 
الهضم 

(.م) ]5 dys.pha.gia (dis faja; dis faã’ji‏ 
عر الازدراد: (1783) dys- + -phagia>‏ > 
صعوبة في ابتلاع الطعام ناشئة عن أسباب عضوية 
أو نفسيّة (ط). 


(r.) <ear + ache >‏ عاق ءة] ear.ache‏ 
الأذان : ألم في الأذن . (1789) 

الفط : حلية (1720) (.7) ear.drop [êrُ drIöÖp’[‏ 
تعلق في شحمة الأذن. ويخاصة: قرط تتدلى منه 
لؤلؤة أو جوهرة. 

ear.drops [êr 'dröps] (n. pl.) <ear +‏ 
قطرة ة الأذن : دواءٌ سائل يمَطر في الأذن. < كمه 

ear.drum [êr ‘drüm] (n.) <ear + drum >‏ 
الطبلةء طبلة الأذن: غشاء رقيق» يفصل ما (1645) 
بين | الأذن الخارجية والأذن الوسطىء يتذبذب عندما 
طرف قه المو جات الصّوتية (ت). 

eared [êrd] (adj.) (14c) <a ذو اين‎ )١( 
ذو مَقيض أو مَفُيضين‎ )۲( 1028-6464 man < 
مَعَرْنَس؟؛ ذو‎ 6 <a big-eared pitcher > 
. < full-eared corn > عرانيس‎ 

ear.flap [ër’ flap] (n.) < ear + flap > 0 

م عو 
شية الأذن: «أ» غطاء دافىء للأذن. «ب» اي 7 

0 في الحافة الدنيا من القبعة قابلَيْن لأن يد 
على الأدنِينَ أو يرقا عنهما. 

ear.ful [êr 1361[ ).( )1916( فَيْض من‎ )١( 
أخبار؛ سَيْل من قيل وقالٍ (۲) توبيخ قاس؛ تانيب‎ 

ear.ing [êr ing] (n.) < perhaps from ear’ >‏ 
خبل الأذن : حبل قصير تُمَدَ به زاوية (1626) 
الشراع العليا إلى ذراع التطويل 500122 إلخ . (مل) . 

earl [ûrl] (7.J) > Old eorl = warrior, 
nobleman > (bef. 12c) الإيرل: لقب بالة‎ 
إنكليزي أدنى من مركيز وأرفع من کوت‎ 

(۱) شخمة > ear.lap [ër’ lãp’] (n.) > ear + lap‏ 
الأدّن (را. ©طو1ء3ء) (۲) الأدّن الخارجية (ت). 

الإيرلية: «أ» مقاطعة (.7( earl.dom ([ûrl dm]‏ 
يحكمها إيرل (1.م). «ب» رتبة الإيرل أو لقبه . 


ear.li.er on (adv.) )1934( <I قبل + من قبل‎ 
told you yes ~.>. 
ear.li.ness [ûr li n3s] )2.( بكور؛ تبكير.‎ 


الإيرل مارشال: موظف (136) ).7( earl marshal‏ 
بريطانيّ كبير يرافق الملك عند افتاح البرلمان 
واخحتتام دوراته ويقوم يتنظيم حفلات التتويج ٠‏ 
والزواج الملكىّء والجنائز الملكية وما إليها . 

ear.lobe ([ërlöb’] (n.) <ear + lobe> 
)1859( شّحمة الأدّن: الجزء اللبّن من أسفل‎ 
الأذن الخارجية حيث يُعلّق المَرْط (ت).‎ 

خصلة Ik] (n.) <ear + lock>‏ “عة] ear.lock‏ 
الأدّن : خصلة شعر متدلية أمام الأذن. 

ear.ly [ûr li] (adv.; 37 n.), ear.li.er; 
ear.li.est < Mid. Eng. erly, from Old 
Eng. #rlice> (bef. 12c) مبكراً؛ باكراً‎ )١( 
في أوائل ؛ في الأيام الأولى‎ (YY) <got up ~ > 
مل القدم؛ في‎ )۴( > ~ ¡n the 0 من‎ 
a -- 162260 وقت ممعن في القِدّم عطا‎ 
باكر: حادث‎ )5( 5 usefulness of copper. > 
<the ~ 22012188 > في أوائل فترة زمنية مع‎ 
فک «أ» واقمم في المرحلة الأولى من كذا‎ )٥( 
«ب» حادث‎ . >38 ~ hour of the day > 
قبل الأران < ط)دء0 ~ 37> . «ج» عتيق؛ ممن‎ 
< ~ Egyptian architecture: the في القِدم‎ 
< ~ 8116 بدائيّ‎ (1) ~ days of the West > 


. الواقعيين الأميركيين‎ 
-ean [i an] = -an. 

ear’ [êr] .مم‎ > Mid. Eng. ere, from Old 

Eng. êare> (bef. 12c) الان )ت(‎ (0) 

(۲) الصّوان: الجزء الخارجيّ من الأذن 2 eh»‏ 

حاسّة الشمع ؛ «ب» حذة المع )٤(‏ الأكن؛ 

الأدّنَ الموسيقية قية: حساسية بالغة ة للأنغام الموسيقية 

0 الأذّنهو . حي ممائل للأدّن: دأء شن 

«ب» إحدى مُصلتين من الريش المتطاول على 

رؤوس بعض الطيور (7) انتباةٌ أو إصغاءٌ عاطف مؤيّد 

t0 gain a 26150125 ~ <‏ > (۷) الأذن: حيّز 

في أيٍّ من الزاويتين العُلويّتين من الصفحة الأولى 

من الجريدة يتضمّن بيانات عن الجريدة نفسها أو عن 

حالة الجرّ إلخ. 

موسوعياً: الأدن عضو المع encyclo-‏ 

والتوازن عند الإنسان وغيره من الحيوان. 

وهي تحوّل الموجات الصوتية إلى 

اندفاعات عصبية تقل عبر العصب 

الشمعي auditory nerve‏ إلى الدماغ . 

والأذن البشرية تنقسم إلى ثلاثة أقسام: 

الأذن الخارجية عق ععاناه أو extemal‏ 

ور الأذن الرسطى عقء 16ال4ند» رالأذن 

. 25266 e2۲ الباطنية‎ 

عبارات اصطلاحية idlons‏ 

في حالة غضب أو اهتياج أو دهشة. ,- ۴و0 هه 


حتى الأذنين؛ مستغرق أو 5ح over head and‏ 


غارق في. . 

يُصفي بانتباه شدید؛ یکو كلَهُ آذاناً 5 اله عا ا 
صاغية . 

to be by the ~s . يختلفرن؛ يتخاصمون‎ 
(o fall on deaf ~s . يَلْقَى آذاناً صمّاء‎ 


to fall together by (he -5 يُختلفون؛ يتخاصمون.‎ 
to feel one’s ~s burning أنَّ‎ ee تخل أو‎ 


بعضهم يتحذث عته . . 

to give an > . يصني‎ 
to give one’s ~ for something (or to do 
something) ۰... يذل كل غالٍ ونفيس في سبیل‎ 
to have an ~ to the ground يكرن واعيا لكل ما‎ 
قد يجري في الخفاء.‎ 

to lend an ~, بص‎ 


لع أ يُصفغي بانتباہ یہ ٤٥ا‏ من p۲k‏ 0ا 
شديد. 

to set (persons) by the ~s ! و العْقَاقٌ بينهم‎ 
. يوقم الخلافت بينهم‎ 

يوليه أذنا صمّاء؛ يرنض 0) 
مساعدته بأد التعاطف معه. 


lo turn a deaf ~ 


حتى الأذنين ؛ one's ~s‏ 0ا up to the ~s; up‏ 
حتى أذنيه : غارقٌ أو مرق في.. 
سادّج؛ غِرّ قليل التجربة أو wet behind lhe ~s‏ 
الخبرة. 

ear? [ër] (n.; vi.) > Mid. Eng. er, from Old 
Eng. ëar> (bef. 12c) «آ» سثيلة [قمح].‎ )١( 
«ب» كوز؛ عِرناس (ذُرة] § (۲) دأ ینیل : : يحرج‎ 
ستل 3 حم سنابل. «ب» تَُعَرْيسَ: تُطلِع‎ 


e [ê] (r. often cap.) الحرف الخامس من‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء معتَّبَرٌ خامساً من حيث‎ 
الترتيب أو الطبقة (۳) «أ» درجة أو علامة مدرسية‎ 
شير بأن عمل الطالب رديء. «ب» طالب يُعطى‎ 

هذه الدرجة )٤(‏ شيء على صورة حرف عا . 

بادئة معناها: «أ؛ عديم؛ بلا؛ غير ذي.. . [ة] e-‏ 
>edendate >‏ . «ب» تماماً؛ بالكلية ؛ يكل ما 
في الكلمة من معنى <6903205126 > . 

«ج» إرسال؛ إطلاق < 65801216 > . 

each [طعة]‎ (adj.; pron.; adv.) > Mid. Eng. 
ech, from Old Eng. <ع/28‎ (bef. 12c) 
(Y) § < Each man has a name. > کل‎ 0) 
< Each presented his gift. > کل امر كائ‎ 
< gave them ten لكل ؛ لكل واحد‎ (۳) § 
<The pencils لكل تطعةٍ‎ (4) dollars ~ > 

are a dollar ~.>. 

each other (pron.) (bef. 12c) بعُضهم ا‎ 
. > They me ~~. < بَعْضکم بَعْضاً؛ بَعْضنا بِعْضاً‎ 

ea.ger [ë gor] (adj.) < Mid. Eng. egre 
sharp, keen, from Old F. aigre, from 
L. يءءr< توّاق إلى؛ مُتَلَهّف على؛ (ع14)‎ )١( 
حريص <1630/6 00 ~ 135> (۲) حَثِيث‎ 
<an ~ search for a familiar face in the 
<a nipping 220 قرويّ؟ شديد‎ (F) crowd > 

an ~ air — Shakespeare >. 

المتحمس؛ المندفع: من يقرم eager beaver (7.J‏ 
بواجباته بحماسة ؛ من يتطوّع للقيام بأكثر مما يطلب إليه. 

يتوق ؛ بلهْفة ؛ برص . . gar 11[ (adv.)‏ “غ] ea.ger.ly‏ 

ea.ger.ness ]8 gor ns] (n. . تَوق؛ لَهْفة؟ جرْص‎ 

ea.gle [ادع ع[‎ (n.) > 010 F'. aigle, from L. 
aquil۾‎ < )13٥( العقاب: «أ» طائر كبير.‎ )١( 
«ب» صورة لعقاب گٌخذ شعاراً أو قرا ج٤ قطعة‎ 
نقدية ذهبية أميركية» قيمتها عشرة دولارات» تحمل‎ 
على أحد وجْهَيْها صورة عقاب (۲) .02©©: العقاب:‎ 

كوكبة شمالية (را. 4010113). 
موسوعياً: العٌقاب طائر كبيرء -مكترعص 
ضخم المنقار» عريض الجناحين» يتميّز 
بضراوته وحذة بصره وقدرته الفاتقة على 
الطيران» ويزهو إلى ذلك كله بالقوة وشدة 
البأس» وتلك خاضّية جعلت منه رمراً ' 
للحرب وللسلطة الأمبراطورية منذ عهد 
البابليين. 
)١(‏ «أ» حنة البَصَّر. (1802) ).7( eagle eye‏ 
«ب» قوة الملاحظة (۲) «أ4» الحاد البصر. 
اب»6 القري الملاحظة . 
)١(‏ حا البَصّر (./64) [1° ea.gle-eyed [g51‏ 
(۲( قوي الملاحظة؛ سريع الإدراك أو التمييز. 
العقابي: يوم يتميز بضخامته» (.1/) !0881 ع[عوء 
بعينيه الكبيرتينء ويريِه الموشّح باللونين البنيّ 
رلا سود» وبخصلتین من الريش تَعُلوان رأسَه (ح). 
العقَيّب: فرخ (1572) (.) [اآلع ة] اماع.aم‏ 
العقاب . 

ea.gre [ë gar; ã gor] (7.J) <origin ob- 
scure> (1612) الموجة العالية (را. 3عرو0ط).‎ 

آيكنزء توماس Ea.kins ]3 kinz], Thomas ۱۸4 ٤(‏ 
:)١917 -‏ رسام أميركي . يُعتبر أحد أبرز الرسامين 
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م لل ااا 498468146488 gartiy‏ 


0 يرما ورْبع اليوم فينشأ عن ذلك 
اختلاث الفصول. شكلها كرويٌ 0 
قلیلاً عند القطبينء ويتألف سطحها من 
يابسة ومن محيطات وبحار . 
عبارات اصطلاحية ions‏ 
يغطي جذور النبتة وجزءاً من ماتها صا + 0ا 
بالتراب . 
يكف عن الاستغراق في ,~ to come back to‏ 
الأحلام ويرجع إلى الحقاتق الراقعية. 
يكتشفه بعد بحث وتنقيب . , - 0) (عہا۸ا 3) انه 0) 
ماذا What on ~ has happened (o you? «ma‏ 
بالله عليك؟ 

börn] (adj.) <earth +‏ طاءة] earth.born‏ 
)١(‏ «أ» أرضي المنشا. (1667) bo0or۸<‏ 
«ب» فانٍ: عَرّضة للفناء (؟) أرضيّ: دنيويٌ 
cares>.‏ ~ < 

earth.bound [ûrth’ bound] (adj.) < earth +‏ 
)١(‏ «أ» راسخ؛ متجذّر (1605) boun4<‏ 
<00 ~ہ>. وب» أرضيّ (۲) أرضيّ 
الاتجاه: آخذٌ سبِيلَهُ نحو الأرض ~ 4۸> 
(FT) meteor >‏ ديري )٤(‏ عاديّ؛ مُبْتَذّل 8ج > 
style of writing >.‏ ~ 

)1( ر ابيَ earth.en (ûr than] )04[.( )13c( > a1‏ 
fortification <‏ ~ (۲) خَرّفيَ؟ فخاريّ 28 > 
<عںز نہ (۳) أرضيّ؛ دنيويٌ. 

earth.en.ware (ûr than wûãr’] (r.) < earthen 
+ سهrء<‎ )1673( الخحْرَفيّات؛ الفخاريات:‎ 
. الآنية الحرّفية أو المَخارية‎ 

earth.i.ly [ûr tha 11[ (4v.( )1953( بفظاظة ؛‎ 

earth.i.ness [ûr thi nis] (7n.) (1693)‏ 
)١(‏ الأزضائيّة: كون الشيء أرضيًا (۲) خشونة؛ 
فظاظة (”7) استهتار؛ انغماس في الملذات. 

earth.light [ûrth’lît’] (n.) > earth + light <‏ 
الضوء الأرضيّ؛ الرهج الأرضيّ: ضوء (1833) 
الشمس الذي ينعكس عن الأرض وينير الجانبٌ 

earth.li.ness [ûrth’li nas] )2.( (1535)‏ 
)١(‏ الأزضانية؛ الدَنْيّوية: كون الشيء أرضياً أو 
ديا (۲) المعقولية؛ المُحْتَمَليّة: كرون الشيء 
مقرلا أو فحتملا 

earth.ling [ûrth’ ling] (7.) (1593) الإنان:‎ )١( 
أحد أبناء الأرض (7) مُحِبٌ الدنيا: المنغمس في‎ 
شؤون الدنيا ومباهجها إلخ‎ 

earth.ly [ûrth’l] (adj.), -li.er; -li.est (bef. 
126( أرضىّ (5) دَنْيَويَ (۳) معقول؛ مُحْتَمَل؛‎ )١( 


ممكن. 0 

يكرن له أقل حظ أو أمل في... .- هة #ذقط ها 
<Will Layla win the prize? No, she hasn't‏ 
an ~.>.‏ 


earth.man [ûrth’ mãn] (n.) pl. -men < earth 
+ man > الإنان: أحد أبناء الأرض.‎ 

الأرض الامّ: الأرض (1902) (.7) earth mother‏ 
بوصفهاء في بعض الديانات البدائية» مبدأ الخصب 

ومصدر الحياة كلها. 
ارح التأريض: صفيحة معدنية تذفن (.) #اوام طامةء 
في التربة لربط الدارة الكهريائية بالأرض (كب). 

earth.quake [ûrth kwãk’] (n.) e +‏ 
الزلزال: ارتجاف قشرة الأرض (©13) < 10016ب 
بسبب من نشاط بركانيّ تخأرضي ل1 ٥۲عe۲ل‏ ہا 
أو بسبب من تكسّر الصخور وانزلاقها في باطن 

. الأرض‎ 
earth.rise [(ûrth’ rîz] (n.) <earth + rise> 


ear.nesÊ [ûr' nast] (.م/)‎ < Mid. Eng. ernes, 
ernest, from Old F. erres, from L. arra, 
short for arrabo, from Gk. arrhabön, 
from Heb. ‘êrabhön > (13c) العزيون:‎ (1) 
بعض الثمن يُدْنَع عند عقد الصفقة (۲) علامة؛ أمارّة‎ 
> Her whole expression was an ~ of 
her good intentions. >. 
ear.nest.ly [ûr nast II] (adv./ جڌياً؛ بجد.‎ 
earnest money (n.) = earnest? 1. 
ear.nest.ness [ûr nast nas] (n. . جد؛ جدية‎ 
earn.ing [Ûr n nع[‎ )/7.( )1615( الكشب: كب‎ 
المال أو الرزق.‎ 
earn.ings [ûr ningz] (n. pl) (1675) 
المكسوبات: الأموال المكسوبة» أرباحاً كانت آم‎ 
. آجوراً آم شنا تُتقاضى لقاء خدمات تؤدّى‎ 
ear.phone [êr fon’] (n.) <ear + phone > 
)1924( المسماع: أداة تحوّل الطاقة الكهر, بائية إلى‎ 
موجات صوتيّة وتَحمّل فوق الأذن أو : تفحم فيها.‎ 
ear عود الأدّن : أداة مصنوعة من (ع14) (.7) )عم‎ 
معدن نفيس» عادةء يزال بها الصٌّملاخ 6311/2 من‎ 
الأذن.‎ 
ear.piece [êr pês’] (n.) <ear + piece> (ca. 
1843) المسماع (را. 63501086) (۲) ذراع‎ 3 1) 
الأدّن : أحد ذر 3 النظارة اللذين يُكَبّتانها على‎ 
الوجه واللّذين يستقرٌ طَرّفاهما عند الأدّنين أو يلتقّان‎ 
حولهما.‎ 
ear.plug [êr plüg] (n.) <ear + plug> 
)1904( يدادة الأدن : : أيّ من قطعتين من مادة لينة‎ 
. توضعان في الأدنين لوقايتهما من الماء أ الضجيج‎ 
ear.ring ة]‎ ring] (n. ر‎ <ear + ring > (bef. 
12( اقرط : إحدى حليئين تُعلقان بشحمتي‎ 
الأذنين أو ليان منهما بعد ثقب هاتين الشحمتين.‎ 
ear ro (/1.) )1926( تعفن العرناس؛ تعفن الكرز:‎ 
تعفن قُطريّ المنشأ يُصيب عرانيس الذّرة في حقولها‎ 
ومخازنها.‎ 
ear shell /2.( (ca. 1864) = abalone. 
ear.shot [ër’shöt] (r.) <ear + shot> 
(1607) . مَرْمَى السمع؛ مدى السمع‎ 
ear.split.ting «ة]‎ split’ing] (adj.) <ear + 
مَصِمَ؛ مُصِمّ للأذنين: عالٍ (1884) < ع" )!زام‎ 
<an ~ ا تُصيب الأذنين بالصمم‎ 
roar>. 
earth [ûrth] (r. vt.; i.) < Mid. Eng. erthe, 
from Old Eng. eorthe> (bef. 12c) 
ثُراب؛ تَرَى؛ وبخاصة: التربة الصالحة‎ )١( 
للزراعة (7) الدّنيا: عالّمُ الحياةٍ الفانية [تمييزاً له‎ 
.ممع‎ )٤( عن عالم الحياة الروحية] (۴) اليابة‎ 
عد: الأرض؛ الكرة الأرضية (5) «آ» آهل الأرض.‎ 
«ب» طين؛ جسد الإنسان الفاني (7) وجار؛ جخر‎ 
العنصر الأرضيّ: أكسيد بعض الفلرّات (ك)‎ )۷( 
يدفن: «أ» يخجىء في التراب. «ب» يُنطي‎ )۸( § 
البذور بالتراب (۹) يُوْجِر: يحمل حيواناً على‎ 
يؤرّض: يكمل دورة التيار‎ )٠١( الاختباء في وجاره‎ 
)١١( × الكهربائي بربط السلك بالأارض (كب)‎ 
يَسْتَوْجر: يلجأ الحيوان إلى وجاره ويختبىء فيه.‎ 
مواسوفيا: الأرض خامس ممل يعم‎ 
كراكب المجمرعة الشمسية حجماًء‎ 
وثالنُها من حيث الم عن الشمس»‎ 
والكوكب الرحید» بقدر ما نعرف حتى‎ 
اليوم» الآهل بكانتات حية. تدور حول‎ 
17 محورهاء المائل بعض الشيء» مره كل‎ 
ماعة واه دقيقة فينشأ عن ذلك تعاقب‎ 
الليل والنهار؛ وتدور حول الشمس مرةٌ كل‎ 


< 101525 (۷) (أ4 وشيك؛ قريب؟؛ حادث في 
المستقبل القريب ~ <We hope for an‏ 
improvement in international rela-‏ 
.tions.>‏ «ب» سريم؟؛ عاجل 10015 She‏ < 
< .yاrep‏ ~ forward to an‏ (۸) يكير ؛ مبكر: 
يان أو ناضج قبل الأوان المعهود ~ہ> 
< مااهامعve‏ § (4) البكير؛ الباكورة: كل ما 
يأتي باكراً. وبخاصة: نبات يَبْنَ أو ينضج قبل 


الأوان المعهود. 
عبارات اصطلاحية kos‏ 
)١(‏ باكراً؛ في مرحلة مبكرة من... ١٥ہ‏ 


<The reasons were obvious - on in the 
<1 could see عاجلاً؛ سريعاً‎ (1) experiment. > 
very ~ on thatit would be impossible. > . 
as ~ as possible بأبكر أو بأسرع ما يمكن.‎ 

الطراز الأميركي )1895( (.7) Early American‏ 
العتيق: طراز البناء أو الأئاث المميّز للمستعمرات 
الأميركية الغلاث عشرة قبل عهد الاستقلال. 

البكر : أ مَنْ ينهض باكراً (1890) (.7) قلط اعد 
في الصباح . «ب» من يَصِل في وقتٍ مبكر وبخاصة 
قبل وصول المنافسين. 

البكير؛ الباكورة: نبات ينعم (.م) early produce‏ 
أو ينضج قبل الأوان المعهود يسبب من استنباته في 
دفيثة أو نحوها. 

ear.mark ([ërُ mãrk’] (n.; vt.) <ear + 
mark > (15c) أذّنية لتميبز‎ ٤ الأذانة : سمه‎ )۱( 
< had حيوان (۲) علامة مميّزة؛ تة فارقة اإج‎ 
بأذانة‎ ps (FT) § the ~s of an idiot> 
يخصص: يفرد لغرض مخصوص‎ )٥( يُميّز‎ )٤( 
>00 ~ goods for export > . 

ear.muff [êr müf’] (n. J) <ear + muf/f> 
)1859( وقاء الأدّن: أحد غطاءَيْن يُستخدّمان لوقاية‎ 
الأذنين من البرد أو الضجة.‎ 

earn [ûrn] (vt.) > Mid. Eng. ernen, from 
Old Eng. earnian > (bef. 12c) يجنى؛‎ (1) 
<She ~s two thousand فشكل کب‎ 
>0 يكيب رزه له‎ )۲( 0011355 a year. < 
يربح : يعرد على صاحبه‎ )۳( ones 117128 < 
<bonds ~ing 9% interest> بربح معيّن‎ 
>00 ~ a reputation> يكتسب‎ (€) 
> ~ed his master’s : | يثال؟ يغوز‎ )6( 
>00 يستحقّ؛ يتأهل ©7أع60م‎ )( degree > 
يكيبه كذا‎ )۷( more than one has ~ed> 
<His victories ~ed him the title of 
«The Grea. < . 

الل المَكسوب: الدخل earned income (r.)‏ 
الناشىء عن العمل الذي يقوم به المرء بتفسه 
أو الخدمات التي يؤديها. وهو يشمل الأجورَ 
والرواتبٌ ورسوم التطبيب وما إليها. 

earn.er [ûrn ar] ر.ج)‎ [le الكاسب: كل مَنْ [أو‎ 
< Westerns were among the يكين مالا‎ 
motion-picture industry’s best ~s.>. 

ear.nest [ûr nast] (n. adj.) > Mid. Eng. 
ernest, from Old Eng. eornost> (bef. 
12c( > 28 (۱)جد§ (۲) جاڌ؛ جذي؛ غير هازل‎ 
>[iڳe‎ 15 هامَ؛ غير تافه‎ )۳( ~ attempا<‎ 
real, life is ~ . - H.W. Longfellow < . 
synonyms: ardent, eager, fervent, مرادفات:‎ 
hear{felt, honest, resolute, serious, sincere, warm, 
zealous. 
antoayms: affected, capricious, dishonest, : Iضأ‎ 
insincere, untruthful. 


in ~, جاد؛ غير هازل (۲) جلياً.‎ )١( 
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سوريا وآسيا الصغرى والعراق وشبه جزيرة العرب 
والهند والصين إلخ.] (5) الريح الشرقية. 
راجع مادة East Berlin . Berlin‏ 
bound] (adj. ) east +‏ أ5ة] east.bound‏ 
مُشْرّق: مجه أو مرتحل نحو (1880( > bound‏ 
الشرق. 
شرق بشمال: انّجاءه أو (1594) ).7/( east by north‏ 
نقطة على بوصلة البخار تقع شماليّ الشرق مباشرة 
(جغ). 
شرق يجنوب: انّجاه أو (ع14) (.:7) east by south‏ 
نقطة على بوصلة البخار تقع جنوبي الششرق مباشرة 
(جغ) . 
بحر الصين الشرقي: ذراع من East China Sea‏ 
المحيط الهادىء. يقع بين ساحل الصين الشرقي 
وجُزّر رِيُوكيو اللا . مساحته ۱,۲٤۳,۱۹۰‏ 
إيشت أند؛ الطرف الشرقي: حي في الجزء ل٣٤‏ ٤ئ4٤‏ 
الشرقي من لندن تقوم فيه بيوت العمال المتواضعة 
والمنشآت الصناعية المختلفة . 
East.er [ê stor] (n.) <Mid. Eng. estre,‏ 
from Old Eng. #éastre> (bef. 12c)‏ 
الفِضح ؛ عيد الفِصح: عيد يحتفل فيه النصارى 
بقيام السيّد المسيح [في اعتقادهم] وذلك في أول يوم 
أحد يلي اكتمال البدر الذي يتم في الحادي 
والعشرين من شهر مارس أو بعده (نص). 
بيضة 00 «أ» بيضةً (1804) ).7/( Easter egg‏ 
تَصبّمْ يألوان زاهية وتؤكل في عيد الفصح . 
«ب؟ شبه بيضة جوفاء تَُصُنع من شوكولا وتؤكل في 
عيد الفصح. 
ربق الْفِضح : أي من عدة (1877) (.:7) Easter lily‏ 
زنابق بيضاء تتفتح في مطلع الربيع (نب) . 
-les‏ .ام east.er.ly [ê stor lî] (adj.; adv.; n.)‏ 
)١(‏ شرقيّ: «آ» منسوب إلى الشرق أو (1548 .63) 
واقع في اتجاهه <the ~ shore of the‏ 
e<‏ )ها. «ب» قادم من الشرق: هابٌ من ناحية 
الشرق < لہس ~ 22 > 8 (۲) «أ» من الشرق 
>The wind blew ~.<‏ . «ب» شرقاً؛ نحو 
الشرق We sailed ~ for three days.>‏ > 
إثنين الققصح: يوم Easter Monday /2.( (14c)‏ 
الإثنين الواقع بعد عيد اله 
(۱) شرق“ east.ern [ë starn] (adj.) (bef. E‏ 
h‏ منّجه نحو الشرق <عالا0ا ~ .<an‏ 
«ب» قادم من الشرق <an ~ wind>‏ (5) 
cap.‏ : مَشْرِقَيَ : سرت إلى المشرق؛ خاص 
بالبلدان الواقعة شرقي البحر الأبيض المتوسط (را. 
4 أكتء) (۳) .م00©: شرقي: خاص بالكنيسة 
الشرقية (را. .)Eastern Church‏ أو بالكنيسة 
الشرقية الأرثورذكسية (را. Eastern Orthodox‏ 
(Church‏ . 
الكنية الشرقية: كنية Eastern Church‏ 
الأمبراطورية الرومانية الشرقيةء تمييزاً لها عن 
الكنية الغربية التي يرئسها الباباء وتشمل 
بطريركيات القسطنطينية وأنطاكية والإسكندرية 
والقدس. وقد يُقصد بالكنيسة الشرقية أيضاً 
الكنية الشرقية الأرثوذكسية. 
Eastern Empire )7:.( = Byzantine Empire.‏ 
الشرقيّ : )1840( East.ern.er ]8 stor nor] (r.)‏ 
أحد أبناء الشرق. ويخاصة: مواطن من مواطني 
ا الشرقية من الولايات المتحدة الأميركية . 
نصف الكرة Eastern Hemisphere (7.) (1624) s3‏ 
الشرقي : ذلك الشطر من الأرض الواقع شرفي 
المحيط الاطلي. وهو يشمل أوروبا وإفريقيا وآسيا 
وأستراليا. 
east.ern.most [ë starn möst’] (adj.) > east-‏ 


< .نہ (0) التراجع: اتجاه الأسعار نحو الهبوط 
5) يريح <Let him ~ you of your‏ 
< .وءاطناه2) (۷) يُطمْيِن: يرح عن؛ يحرّر من 
الهم والقلق <I ~d her mind by telling‏ 
(A) her that the boy was safe. >‏ يُهَدىء ؛ 
لسكا ٠‏ بلطف ~ <Some medicines‏ 
<.312م )4( يخي <ع70 0113 ~ <to‏ 
(۱۰) يرحرح: يُحرّك ببطء وعناية She ~d‏ > 
the big box through the narrow‏ 
d00. <‏ (۱۱) يُخئْف؛ٍ يخفّض؛ يُنْقِص 586 > 
~d the flow from the faucet.>‏ 
(1۲() ت يخمّف السرعة ~d (he Car‏ < 
down to 30 kilometers an hour >‏ 
(۱۳( ييَشْر؛ <Tll help if 1) will ~ J‏ 
< .لوز ناملا × )١4(‏ يَخِفَ؛ یَنکن؛ يَضْمُف؛ 
يتركف ؛ يصبح أقل إيلاماً . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
خفّف [سرعة محركات السفينة]. her!‏ ~ 
باطمتنان؛ من غير قلق أو انزعاج أو ,- (086'5) a‏ 
ارتباك. 

قلق؛ منزعج ؛ مرتبك . ,~ il atl‏ 
الكلام أسهل من العمل . 0086 38طا (It's) easier said‏ 
استرح! (جن). ! ~ stand al‏ 


ا٥‎ - يخف؛ ينقص؛ يَضْعُف؛ يصبح أقلّ ]1ه‎ )١( 
توتراً إلخ . (1) يُرخي (۳) يرتاح؛ يتقف من العمل‎ 
يترفق ب؟ يخفُف من قسوته عليه.‎ )٤( أو الكدح‎ 

lo ~ oneself يتغوط (۲) يبول.‎ )١( 
to ~ up = to - off 4 
)6 اهk‎ e 0٤ء‎ -, برتاح ؛ يكف عن العمل أو القلق.‎ 
with ~, . يشهولة؛ بغير صعوبة‎ 


مرتاح ؛ ؛ مشترخ üp] (adj.) > My‏ “20ة] eased-up‏ 


father looked comfortable 350 ~.>. 


ease.ful 2ة]‎ fol] (adj.) (1611) مريح‎ )١( 


. > 30 ~ life > هادىء‎ )7( <an ~ corner > 


ea.sel [ë zal] .مع‎ < Dutch ezel 


ass, from L. asinus = ass> 
)1634( الحامل: مِسْند للوح الأسود‎ 
أو لقماشة الرّسَام.‎ 


ease.ment [ëz mant] (n.) easel 


(14c) إراحة (۲) تسكين؛ تلطيف [الألم]‎ )١( 
[. تخفيف [الضرائب أو التوتر الدوليّ الخ‎ )۳( 
المُريح ؛ المسكن ؛ الملطف: كل ما يريح‎ 0) 
أو كن أو يُلطف من حدة شيء (0) الارتفاق؛‎ 
حق الارتفاق: 0 ن الجار في الإفادة من أرض‎ 
جارهء بالاشتر مع مالكهاة کان يمرّ منها أو‎ 
0 RE 


)١(‏ بسهولة؛ بير )13٥(‏ (.<64) [11 5 ة] را.ذ.ئوء 


< 501760 ~ em‌]اprob >a‏ (۲) بلا جدال؛ من 
غير ريب 18 8351 Salwa is ~ the prettiest‏ < 
our ©1255. <‏ (۳) من المحتمل؛ من الممكن 
<that may ~ have been a mistake. >‏ 
)٤(‏ على الاقل < نہ $1500 056» > . 


eas.i.ness [ë zi ns] (r.) سهولة؛ ير إلخ.‎ )١( 


> My father’s إهمال؛ لاميالاة‎ (۲) (easy (را.‎ 
losses were due to his foolish ~.> 
هيوط [في الأسعار أو حجم المبيعات].‎ (۳) 


east [ëst] (adv. adj.; n.) > Mid. Eng. est, 


from Old Eng. éast> (bef. 12c) «f» (۱)‏ 
شرقاً <.- اwen She‏ > . «ب» شرق [كذا]؛ 
إلى الشرق [من] § (۲) شرقي < ماهم ~ <the‏ 
§ (۳) «آ» الشّرق: الاتجاه 8 يقع على "5٠‏ إلى 
يمين الاتجاه الشماليّ. وهو ند «الغرب». 
«ب» الجزء الشرقيّ من بلي ما )٤(‏ .م00: 
المَشْرق: البلدان التي تقعم شرقيّ البحر الأبيض 
المتوسط والتي ظهرت فيها حضارات قديمة [مثل 


ارتفاع الأرض: ارتفاع الأرضء منظوراً (1968) 
إليها من القمرء فوق أفق القمر. 

التابع الأرضت: «أ» جرم (.7) earth satellite‏ 
سماويّ يدور حول الأرض [كالقمر]. «ب» قمر 
صُنعيَ موضوع في مدارٍ حول الأرض . 

اليلم الأرضيّ: كل (1939) earth science (7.J)‏ 
علم» كالجيولوجيا وعلم الأرصاد الجوية» يُعنى 
بدراسة الأرض أو بجزء منها. 

shã’kar] (n.) > earth +‏ طاعة] earth.shak.er‏ 
المُرلزل: شيء مُرَلْزِل (را. (1953) < er‌)ه۸ی‏ 
المادة التالية) . 

earth.shak.ing [عمتعا قط طاعة]‎ (adj. 
<earlh + shaking > (1948) مُرَلزِل: ذو‎ 

أهمية أساسية أو نتائج خطيرة e۷٤11<‏ ~ 328 > . 

earth4shat.ter.ing [ûrth’ shã’ ta ring] (adj.) 

(1970) = earthshaking. 

earth.shine [ûrth shîn] (n.) <earlth + 
الرهج الأرضي (را. (1876) < عم اى‎ 
.(carthlight 

earth.star [ûrth’stãr] (n.) < earth + star> 
)1885( نجم الأرض : ضرب من الفُطر ذو غطاء‎ 
خارجي د تشمو يتشقق على شكل نجم (نب).‎ 

اللون الأرضيّ: أيّ من عدة )1974( ).7/( earth tone‏ 
ألوان داكنة مشتملة على شيء من اللون البَنيّ. 

earth.ward [ûrth ward] or earth.wards 
[ûrth’ werdz] (adv. ) نَحْوّ الأرض.‎ 

earth.work [ûrth wûrk’] (n.) <earth +‏ 
)١(‏ التحصين الترابيّ: متراس (1633) < ۲۸٥س‏ 
أو ساتر ترابي يمام للوقاية من هَجّمات العدو (جن) 
eh (۲(‏ س الترابيَ: أي عمل من أعمال الحفر 
والرّدم التي تجرّى ابتعاء إنشاء جسر ترابي. 
«ب» المنَْاً التراين : کل متا يام أو يُشاد من 
الأتربة به . 

earth.worm [ûrth ’ wûrm’] (n.) <earth +‏ 
الخُرْطون؛ دودة الأرض: أي من worm > (15c)‏ 
عدة ديدان حَلقيّة 10 تعيش في التربة وتقتات 
بها وبالمواد العضوية المنحلة . 

earth.y [ûr thi] (adj.), earth.i.er; earth.i.est 
)146( تُرابيَ : مؤلّف من تراب أو شبيه بالتراب‎ )۱( 
مستھێر؟‎ )۲( >an ~ flavor > أو 3ك نه‎ 
<an ~ 1012323< منغمس في الملذات‎ 
حشِن؛ فظ؛ غير مصقول‎ )٤( واقعيّ؛ عملي‎ )۳( 
> 32 ~ sense of humor < . 

ear.wax :ة]‎ wãks’] (n.) <ear + wax> 
(14c) .(cerumen الصملاخ )ر|.‎ 

ear.wig' [ër wig] (n.) <Old Eng. éar- 
wicga: eare ear + wicga insect > (bef. 


أبي مِقَص؛ حشرة (ع12 
مهدر الأذن: حشرة صغيرة تتميز 
بالكلاليب المتصلة بالجزء 
earwig‏ الخلفي من بطنها . 
-wigged; -wig.ging‏ , .اسم ear.wig? [ër wig]‏ 
يزعج شخصاً [أو يحاول التأثير عليه] (1837) 
بالحديث الشخصىيّ. 
ear.wit.ness [ër wit’ 225[ (n.) <ear +‏ 
شاهد سماع: شاهد دلي )1594( > witness‏ 
ear.worm [er wûrm’] (n.J) <ear + worm >‏ 
corn earworm.‏ = )1802( 
v1.; i.), eased; eas.ing < Old‏ .مم ease [ëz]‏ 
F. aise comfort, from L. adjacens =‏ 
(1) 7 احة nearby, adjacent > )13c(‏ 
(۲) طمأنينة ؛ راحة بال (۳) الطبّعيّة: تحر من 
الارتاك أو التكلّفا of manner!>‏ ~< 
)4( سهولة؛ يشر <l can be donc wilh‏ 


ebb 
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~ing him now?>. 


(۱) يواصل الأكل (۲( يتاكل [الخمض to ~ away‏ 
أطراف الوعاء] . 


يَلمَى الهوان؛ 6 على تول أو فِعل «م» - ا 
[كأن يُحْمَل على التراجع عن تصريح أدلى به أو على 
الاعتراف بأنه مخطىء]. 

to ~ dirt يغْضِي على يلع الإهانة.‎ 
to ~ humble pie .(humble pie (راجعها تحت‎ 
to ~ in > يتنارل الطعام في المتزل ,د ء۷‎ 
~ing in tonight. >. 

يتأكل [الحَمْض أطرافٌ الوعاء]. lo ~ into‏ 
)١(‏ يتهلك (الفرس] من to ~ one's head off‏ 
الطعام أكثر مما يستحقٌ (۲) يأكل بهم . 

(۱) يعنطر قليه حزناً to ~ one’s heart out‏ 
(1) يتأكل الحَمَدُ فوادةٌ. 


(o ~ one's (ermS  .ةاماحملا يدرس الحقرق أو‎ 


يعتثر؛ يسحب كلامه. to ~ one’s words‏ 
يتناول الطعام خارج المتزل [في فتدق أو اناه > ه) 
مطعم]. 

يستخذي أو ينقادٌ له 4صضتط 65م of‏ آلاه ~ ما 
یکون طوع أمر فلان. 


to ~ someone out of house and 5086 يسرف‎ )١( 


في الأكل على حاب غيره (۲) «يَّخُرب بِيتَ؛ فلان 


باستهلاك كل ما يملكه. 

)١(‏ يأكل غير می من الطعام ثيئاً ونا - ما 
(۲) يلتهم؛ يستهلك . 

to be ~en up with... : یکون مما‎ 


eat.a.ble [ë t5 b1] (adj. 7.) )14c( يُؤكل؛‎ )١( 


<a piece of bread, stale and صالح للأكل‎ 
./م: طعام؛‎ )۲( § slighty moldy but ~.> 


مأكرل . 


eat.en [E ten] past part. of eat. 


eat.er. ا م‎ (n.) pl.-er.ies(1901) . مطعم (ع)‎ 
eat.ing [ê ting] )1.: adj.) الأكل: تناوّل‎ )١( 


الطعام )۲( طعام This fish is a delicious‏ < 
<.- §(۳) ملستخدم في الأكل - > 
< 5[أ5م0]6ا (4) يؤكل نيعاً: صالح للأكل نیغا 

> mild ~ apples < . 


مطعم [رخيص أو وضيع]. 


= cologne. 


eau-de-vie [ö’ da vê] (n.) <F. = water of 


ماء الحياة: شراب مُلكر مُقَطر من (1748) < غ116 
عصير الفاكهة المخْمر. 


eaves [êvz] (r. pl.) > 010 Eng. yfes, efes = 


)0( الطثف؛ edge, border> (bef. 12c)‏ 
الإفريز: حافة السّطح العليا البارزة فوق الجدار 
(عم) (۲) حافة ناتثة. 


eaves.drop [ëvz dröp’] (vi.),. -dropped; 


-drop.ping < back-formation from 
eavesdropper, Mid. Eng. evesdropper, 
from evesdrop = water from the 


يسترق السمع ؛ يَختيِس المع . (1606) < eaves‏ 


eaves.drop.per [ëvz dröp or] (n.) مُسْتَرِ ق‎ 


الشمْعء مُختيلل النع. 


ebb [(ëb] .)م‎ vi.) > Mid. Eng. ebbe, from 


)1( الجزْر: Old Eng. ebba> (bef. 12c)‏ 
انحسار المد عن الشاطىء (7) «آ» انحطاط. 
«ب» النَرّْك : درجة من الانحطاط Poetry had‏ < 
(FT) § reached a low ~.>‏ يغيض ؛ ينحسر 
[المد] (4) ينحط؛ يَضْمُف؛ يَضمحل؛ يتضاةل 
<Salim’s energy seemed tO -.<‏ 


eating house (n. ) 
eau de co.logne دعا دل”ة]‎ lön’] (n.) (1802) 


اتجاه أو نقطة على بوصلة البخار في المنتصّف بين 
الشرق وجنوب الشرق (جغ). 

east.ward [êst ward] (adj.; adv.; n.) (bef. 
12c) (Y) § <an ~ m0Ve ent > شرقي‎ )١( 

شرقاًة ‏ نحو الشرق >~ <turned‏ § )"( 

> 5211128 to the ~ >. الشرق‎ 

east.ward.ly ([ëst' word I] (adj; adv.) 
شرقيّ: «أ؛ شرقيٌ الموقع أو الاتجاه. «ب» قادم‎ )١( 
>4١ ~ من الشرق؛ هاب من ناحية الشرق‎ 
نحو الشرق (۳) من الشرق.‎ )۲( § 1120 < 

east.wards [ëst wordz] (adv.) شرقاً؛ نحر‎ 
. <turned ~ < الشرق‎ 

eas.y [éz] (adj.; adv.), eas.i.er; eas.i.est 
<Mid. Eng. esy, from 010 F. aaisié, 
past part. of aaisier = to ease> (13c) 
سَهل؛ هین <kیھا ~ہ 88> (۲) لين؛‎ )١( 
< to be ~ on him because متدفق؛ متاهل‎ 
لطيف؛‎ )۳( everybody makes mistakes > 
> غير حاد؛ غير شديد الانحدار <ءعمہ‌آی به‎ 
< ~ penalty > خفيف: مُحْمَمَلٌ بغير مشقة‎ )( 
> ~ سَهِْل؟ متیر ب بفائدة ضثئيلة < لإ200116‎ )٥( 
متراجع : منخفض السّعر بسبب من قلة الطلب‎ )"( 
رجي : مُنسِم‎ )۷( < Bonds were easier. > 
(A) <living an ~ life> بالأمن والرفاهية‎ 
(4) <an ~ pace> متَمَهُل؛ غير متعججل‎ 
> 28 مرتاح؟ مطمئن؛ متحرّر من القلق أو الألم‎ 
> ~ طْبَعيَ؛ غير مرتيك‎ )٠١( ~ mind > 
«أ» مريح‎ 6010) a familiar manners > 
> She «ب» سَلِس؛ رشيق‎ . > an ~ chair < 
> ~ı «ج» عَفُوي‎ . writes in an ~ style. < 
بسهولة إلخ.‎ )١1(8 emotions> 
مطمئناً؛ غير‎ )17( > Promises come ~. > 
> 00 ببطء؛ پحذر ~ہ‎ )۱٤( > 1665] ~.< قلق‎ 
على‎ (10) here, the road is very rough. > 
. >coئsا‎ $3000 الأقل < ~ہ‎ 
synonyms: confortable, ¢/[or1less, مرادفات:‎ 
facile, light, relaxed, sinple. 
antonyms: arhous, difficult, hard, أضداد:‎ 


laborious. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ ahead! تقدم بسرعة معتدلة!‎ 
~ کف عن الجذيف! !إل‎ 
take it ~ ! هرَّنْ عليك!‎ 
lo go ~, . يتكاسل؛ يعمل غير مُجْهِدٍ نَفْسَه‎ 


الكرسيَ المُريح: كُرسيّ (1707) (.7) انوطع تإكوء 
كبيرء متججدء ذو ذراعينء معد للاسترخاء. 

eas.y.go.ing [ë Zi gö’ ing] (adj.) <easy + 
going > (1674) <an ~ man, هادىء‎ )( 
مُهمل؛ لامبال‎ )۲( rareاy‎ stirred to anger > 
مستهتر [أخلاقياً]‎ )۴( >her ~ ways> 
. > 283 ~ سّمھل < 3206م‎ )٤( 

المُمَمَل؛ الساذج : )1896 easy mark (n.) (ca.‏ 
شخصٌ من السّهل خداعه أو التغريرٌ به. 

سّعة ؟ بُحبوحة؛ تحرّر من (1900) (.1) easy street‏ 
العَرّزْ أو الهمرم 12265163266 A substantial‏ > 
put him on ~.>.‏ 

فوق؛ فجور؛ (1780 easy virtue (7.) (ca.‏ 
انحلال أخلاقت < - 01 واراع > . 

eat [ët] (vı. i.), ate [ãte]; eat.en; eat.ing 
<Mid. Eng. eten, from Old Eng. 
etan > (bef. 12c) يأكل (؟) يلتم‎ )1( 
<The acid ate away the يتاأكل‎ (r) 
< What's يزعج؛ يضايق‎ )4( metal. > 


واقع في أقصى الشرق. (1830) < )05 - + er۸‏ 

أر وذكسيّ : )1909( Eastern Orthodox (adj.)‏ 
ذو علاقة بالكنيسة الشرقية الأرثوذكسية. 

الكنية الشرقية ).7/( Eastern Orthodox Church‏ 
الأرثوذكسية: مجموع الكنائس الحديثة المنبثقة من 
كنيسة الأمبراطورية البيزنطية والتي ترفع بطريرك 
القسطنطينية إلى مقام الصدارة. وهي تشمل الكنيسة 
الأرثوذكسية الروسية والكنية اليونانية وبعض 
كنائس الشرق الأوسط. 

المسألة الشرقية: اله Eastern Question (r.‏ 
دولية نشأت عن : تفسخ الأمبراطورية العثمانية في 
البلقان وشرق البحر 8 المترسط في القرن 
التاسع عشر وعن تنافس الدول الأوروبية على اقتطاع 
أجزاء من أراضيها وتشجيع الشعوب المنضوية تحت 
لوائها على الاستقلال عنها. 

الأمبراطورية (.7) Eastern Roman Empire‏ 
الرومانية الشرقية؛ الأمبراطورية البيزنطية (را. 
.(Byzantine Empire‏ 

Eastern Sea (/ı.) = East China Sea. 

East.er.tide [ë stor tîd’] (n.) < Mid. Eng. 
estertide > (bef. 12c) أسبوع الفضح:‎ )١( 
الأسبوع التالي لعيد الفصح (نص) (۲) موسم‎ 
الفِضْح: الأيام الخمسون الواقعة ما بين عيد الفِضح‎ 
وعيد العَنْصّرة (نص).‎ 

الجرمانية (1901 East Germanic (/.) (ca.‏ 
الشرقية: قم من اللغات الجرمانية ينتظم اللغة 
القُوطية ©0)1© ولغة الوندال أو الفاندال 
15 ولغة البُرغنديين [أبناء برغنديا 
]Burgandy‏ وغيرها. وقد انقرضت هذه اللغات 
كلها بلا استناء . 

ألمانيا الشرقية؛ جمهررية ألمانيا East Germany‏ 
الديموقراطية : جمهورية اشتراكية سابقة في آوروبا 
الوسطى . أنشعت نشثت عام ٠ ١94156‏ تيجا لضيم ألمانيا في 
أعقاب الحرب العالمية الثانيةء ثم انضممت عام ۱۹۹۰ 
إلى ألمانيا الغربية لتشكلا معاً ألمانيا الموحٌدة. 

جُرُّر الهند الشرقية : تعبير يُقْصّد به أحياناً East Indies‏ 
جُزر جمهورية أندونيسيا وأحياناً جميع جُزر أرخبيل 
الملايو. وقد يُقصد به أيضاً الجزر الأندونيسية وجزر 
أرخبيل الملايو مجتمعة. ولكن المفهوم الحديث 
لجزر الهند الشرقية يَفُصَرُها عادة على أرخبيل الملايو. 

المُشريق: (1628) (.7) [58تاة”ة] east.ing‏ 
«أ» الإبحار أو الاتجاه شرقاً. «ب» المسافة التي 
تجتازها السفينة باتجاه الشرق (مل). 

إيست لندن؛ لندن الشرقية: مدينة في East London‏ 
جمهورية جنوب إفريقيا. تقع على المحيط الهندي. 
مكانها ٠٠٠,١٠6١ن.‏ 

إيستمان» جورج East.man [ëst man], George‏ 
(۱۸۰۲ - ۱۹۳۲): مخترع آميركي . أنتج آلة تصوير 
يدوية دعاها «كوداك» Kodak‏ (عام (AAA‏ . 

شرق - شمال شرق: (1725) ).7/( أكهعطا:20-اكهء 
اتجاه أو نقطة على بوصلة البخار في المتتصف بين 
الشرق وشمال الشرق. 

باكستان الشرقية: الشطر الشرقي من 88)كقلن[28 أكهظ 
باكستان سابقاً. انفصلت عن باكستان في أواخر عام 
١‏ وعرفت منذ ذلك الحين باسم «بتغلاديش». 

بروسيا الشرقية : مقاطعة بروسية مابقة . 518كنة:2 ٤5ئ۾E‏ 
تقع على سواحل بحر البلطيق الجنوبية الشرقيةء 
وتعتبر موطنّ الشعب البروسي الأصليّ. 

البحر السيبيريٌ الشرقيّ: ذراع East Siberian Sea‏ 
من المحيط القطبي الشمالي. يمتدذ من جزيرة 
«رانغل» في الشرق إلى «الجزر السّيبيرية الجديدة» 
في الغرب. مساحته 477,0٠٠‏ كيلومتر مربع. 

شرق جنوب شرق: (1555) (.7/) أكةعطأاناممائهء 


ذ أ ذذت ا ام ا اذ ذم مم ا 2 اا ااال :م س 
a in alone, e in system, { in easily, o in gallop, u in circus.‏ = د at; ã date; û care; 8 car; ë egg; 8 mc; I in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under: û urgent:‏ 3 


628 


ebb tide 


E 8 ر‎ 


مستويات اللطة أو الإدارة the lowest ~ Of‏ < 
the business ofce >‏ § (۲) يصنّف: بعك 
تَمَلاَ أو نََقاً × (۳) يصطف: يتخذ شكلّ قَمّل أو 


- 
“a*۰ 


ech.e.ve.ri.a [ëŠch’2 va rê a] (n. < named 
after Atanasio Echeveria, 19th century 
Mexican botanical illustrator > (1883) 
الأتشفيريا: نبتة أميركية استوائية ذات أوراق كبيرة»‎ 
ا كثيرة العصارةء وزهرات جميلة جرسية‎ 
. الشكل‎ 

e.chid.na [i kid na] (.م)‎ > New L., from L., 
viper, from Gk. ekhidna> (1847) 
الأضناض؛ قُنْقُذ التّمل (ح).‎ 


موسوعياً: حيوان دبي شبيه -هلء رمه 
بالقتغذه ذو برائنَ قوية وخَطم مُتدِق 
طويل يتتهي بمنقار» وجَدٍ مكو بأشواك 
قصار» ولسانٍ دَبقَ يقتنص به النمل. من 
دأبه إذا أوجَس يجيفة أن يكوّر جسمه 
ويندسٌ في ثنايا التراب أو يلتصق ببعض 
الشقوق أو الصدوع. 

echin- [i kîn] or echino- [i kî 2[ بادئة معناها:‎ 
'. <echinoderm > شوكة؛ ؤiفذ البحر‎ 

ech.i.nate [ëk 2 nãt’; ëko nit] (adj.) (1668) 
. شوكيّ؛ شائك‎ 

ech.i.nat.ed [ëk 2 nãt’id] (adj.) = echinate. 

echino- [i kî’ na] = echin-. 

e.chi.no.coc.co.sis [i kî’na kö kö sîs] (r.) 
pl. -co.ses [sêz] < New L.> (1900) داء‎ 
المكؤرات الشّوكيّة: داء يُسيّبه جنس من الديدان‎ 
الشريطيّة يُعرف ب «المكوّرات الشّوكية» (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

e.chi.no.coc.cus [i kîna kök’2s] (n.) pl. 
-<«coc.ci [kök’sî’] <echino- + coccus> 
)68. 1885( لمُكورَّة الشوكية: أيّ من جنس من‎ 
الديدان الشريطية التي تغزو يرقائّها أنسجة أكباد‎ 
الماشية والإنسان فتشكل فيها كُيَيْساتٍ كُرَويةَ كبيرةً‎ 
وتصييها بداء خطير يعرف ب «داء المكؤرات الشوكية»‎ 
(ط).‎ 

e.chi.no.derm [I kî na dûrm] (n.) < echino- 
+ derm> (1847) الشوكن الجلد؛ المَنمُْلِيّ‎ 


الجلد (ح) 
ھی 


موسوعياً: واحد من شُوكيّات encyclo-‏ 
الجلد أو لیات الجلد Echinodermata‏ 
وهي شُعبة من اللافقاريات البحرية تشمل 
نجم البحر اكقهاء ومذ البحر هه 
urchin‏ وخيار البحر .sea cucumber‏ 
وهي تتميز بالأشواك التي تكسو جسمها 
ويقدرتها العجية على تعويض ما تفده من 
أجزاء جسمها ما دام جزء من «قرصهاء 
المركزي باقيا على قيد الحياة. 

E.chi.no.der.ma.ta [i kîna dûr’ ma ta] (r. 
شوكيّات الجلد؛ قنفُذيات الجلد (را. المادة (.1م‎ 
. السابقة)‎ 

e.chi.no.der.ma.tous [i kîna dûr ma tas] 
شوكي الجلد؛ قُشْذْيَ الجلد: ذو علاقة (.زكه)‎ 
بشوكيات الجلد أو فْمُلِيّات الجلد (ح).‎ 

e.chi.noid [î kî’ noid] (.) )1864( مذ البحر‎ 
.(sea urchin (را.‎ 

فْمَذِيَات (.ام .7) [د noi di‏ د Ech.i.noi.de.a [šŠk‏ 
البحر: طائفة من اللافقاريات البحرية تشمل فمل 
البحر 1150118 563 وغيره (ح). 1 

e.chi.nus [i ki nas] )/7.( pl. -ni [nî] > Gk. 
echinos = hedgehog> (14c) أذ‎ )١( 
البحر (را. 8نطع:نا هعء) (۲) المَنْمُذِية : جلية مدوّرة‎ 


AL 


الأنسجة من أوعية دموية ممزّقة وما يَعْقّبِ ذلك من 
تير لون الجلد بحيث يصبح بنفسجياً. وإنما يكون 
ذلك عادةً من آثّر الصرب (ط) (۲) الكذمة: تغيّر في 
لون الجلد ناشىء عن المَّرّت. 

ecclesi- ]] klë zî] or ecclesio- [i 118“ 25 بادئة [د‎ 
. <ecclesiolalry > معناھا: كنيسة‎ 

كني : ذو (1641) (./04) [اد آ7 ة1) آ)] 1ھ.ec.cle.si‏ 
علاقة بالكنيسة. 

Ec.cle.si.as.tes ] klê’zîi ãs’ têz] (n.) <L., 
from Gk. ekklêsiastés = member of the 
assembly of citizens > الجامعة: أحد أسفار‎ 
«العهد القديم» من الكتاب المقدس. وهو يُنسب‎ 


ec.cle.si.as.tic [i klë’zî ãs’ tik] (adj. n. 2^ كسم‎ 
(15c) كتى؛ إكليركي 8 (۲) كاهن.‎ )( 5 


ec.cle.si.as.ti.cal [i klëê zî ãs’ tî kal] (adj.) 
> 5410. Eng., from Late L. ecclesiasti- 
cus, from Late Gk. ekklêsiastikos, from 
Gk., of an assemh]y of citizens > (15c) 
”ڪا‎ ٠ ككي؛ ٳکليرکي.‎ 

ec.cle.si.as.ti.cism [i klë’zîi ãs’ ti siîz’om] (n.) 
)1862( الكنائسانية : التعلّق المتطف بالمبادىء‎ 
. والطقوس الكنسية‎ 

ec.cle.si.ol.a.try [i klêُzÎ ö1» trî] (n.) 
<ecclesio- + -latry> (1847) عبادادة‎ 
الكنيسة: التقديس المتطرّف للكنيسة وللأشكال‎ 
. والتقاليد الكنسية‎ 

ec.cle.si.ol.o.gy [i klê’zî ö1? jî] (n.) <ec- 
clesio- + -logyر>‎ (ca. 1837( الكتسانية:‎ 
«أ» دراسة الفنَ الكسيَ وبخاصة في ما يتصل‎ 
بالزخارف وفنّ العمارة. «ب» عقيدة لاهوتية ذات‎ 
صلة بالكنيسة.‎ 

ec.crine [ëk’ rin; ëk’ rên] (adj.) <from Gk. 
ekkrinein = to exude, secrete > : ناتح‎ 
خارجي الإفراز. وبخاصة: ذو علاقة بغدّة ناتّحة أو‎ 
بإفرازها (فس).‎ 

الغدّة الناتحة: أي (1927 eccrine gland (7.) (ca.‏ 
من العْدَّد العَرّقية الصغيرة المتتشرة على سطح 
الجسم البشري دون غيره. 

ec.dys.i.ast علة]‎ dizl ãst’] (n.) <from 
ecdysis; coined by Henry L. Menck- 
en> (1940) .(stripteaser المتّجرّدة (را.‎ 

ec.dy.sis عاة]‎ da sîs] (n.) pl. -ses (sêz) 
<New L., from Gk. ekdysis = act of 
getting out> (ca. 1854) الانسلاخ: اطر اح‎ 
الحشرات والقّشريات والأفاعي طيقة جسمها القشرية‎ 
الخارجية (ح).‎ 

ec.dy.sone [ëk da sön’] also ec.dy.son 
[ëk’ da sön] (n.) <ecdys(is) + 
(horn)Jone > (1956) الأكديزون: هرمون‎ 
تفرزه الغدّة النّحرية اجآ هطاهإم» عند‎ 
الحشرات» فلخ من إهابها (كح).‎ 

e.ce.sis [i së’ sis] (n.) > 6 oikesis = 
habitation > (ca. 1904( التوطن: استقرار‎ 
نبتة أو حيوان في موطن جديد.‎ 

ech.e.lon [ësh’a lön’] (n.; .ام‎ i.) <Old F. 
eschelon from eschile ladder, from L. 
scalae ladder > )1796( القَمْل؛ الْسَقى؛‎ )١( 


الق التّرجِيّ: «أ» تشكيل من 
ایی الجند أو السّفن أو الطائرات 
تكرن فيه كل وحدة من الجنود 


echelon la.‏ أو كل سفيئة أو طائرة مصطفة 
إلى يمين أو يسار الوحدة أو السفينة أو الطائرة التي 
تتقدمها بحيث يتّخذ ترتيبُها شكلّ درجات سُلَم. 
«ب» إحدى وحدات هذا التشكيل. «ج٠‏ مستوى من 


> 1115 ٥01۲38٤ يجتفض؛ يَنْشط من جديد‎ )٥( 
~ed back 38312. < . 

ebb tide ):.( (ca. 1828( الجَرّر : انحسار المد‎ )١( 
. عن الشاطىء (7) حالة انحطاط؛ فترة انحطاط‎ 

(۱) الأبوس eb.on [ëb’ an] (n.; adj.) (15e)‏ 
(1.ق) § (۲) أبَئوسيَ (۳) «أ» أسود. «ب» داكن . 

eb.on.ite [{ëb a nît’] (n.) <ebon + -ite> 
)1861( الأبونيت: مطاط صَلْد (را. ل2۲‎ 
ويخاصة حين يكون أسْوّدَ أو أجوف.‎ 

eb.on.ize [ëb 2 nîz] (»1.), -ized; -iz.ing (ca. 
1828( . يبس : يجعله أسود كالابنُوس‎ 

eb.on.y [ëb’2 nî] (n. adj.) pl. -nies < Mid. 
Eng. hebenyf from Late L. ebenius 
(made) of ebony, from Gk. ebeninos, 
from ebenos ebony tree, from Egyptian 
hebni> (14c) الأبئوس: «أ» خب‎ )١( 
الأبئوس. «ب» شجر الاأبنُوس 8 (۲) أبنُوسيّ:‎ 
«أ مصنوع من أبَنُوس . «ب» شبيه بالا بوس (©) «أ»‎ 
أسود . «ب٤ داكن.‎ 


موسوعياً: الأبنوس شجر ضخم مواعرعم» 
استواني وشبه استوائي من فصيلة 
الأَبَعْرسِيَات £۵0۸44 ذو أوراق 
بيضوية» وخشب يتميز بواد لونه وشدة 
متانته وبقابليته للصّقل في غير ما عَسْرء 
ومن أجل ذلك يُستخدم في صنع الأثاث 
النفيس ومقابض المدَى والسكاكين. 
إيبرو: أكبر أنهار إسبانيا. يخرج من [87686] E.٥‏ 
جبال كانتابريا في الشمال الإسباني ويجري جنوياً 
بشرق ليصبٌّ في البحر الأبيض المتوسط. طوله 
٠‏ كيلومترات. 
)١(‏ ليان ؛ (1749) (.7/) e.bul.lience [i bû1” yan5]‏ 
فوّران (۲) اهتياج؛ حماسة شديدة. 
yan sî] (7.) (1676) =‏ لناط e.bul.lien.cy [i‏ 
ebullience.‏ 
e.bul.lient [i bül yant] (adj.) < L. ebulliens,‏ 
perhaps of ebullire = to bubble > (1599)‏ 
)١(‏ غالٍ؛ فائر (۲) مهتاج؛ شديد الحماسة. 
lish’on] (7.J) (1534)‏ د طة] eb.ul.li.tion‏ 
)١(‏ قؤْرة؛ قَرّران (۲) «أ» عَلي. «ب» غَلَيان. 
e.bur.na.tion [ê bor nã’ shan] (n.) <from‏ 
L. eburnus (made) of ivory, from ebur‏ 
السعَجج: حالة غير سوية يصبح (1840) < ا۷0 
فيها العظم قاسيا كالعاج (مض). 
بادئة معناها: منزل؛ موطن؛ ec- [ëk] or eco- [êk ö5]‏ 
بيئة > <ecocatastrophe‏ . 
e.cau.date [ë kö dat] (adj.) <e- + cau-‏ 
عديم الذّيل. )1847( > date‏ 
ec.cen.tric [Ik sën’trik] (adj.; n.) > Medi-‏ 
eval L. eccentricus, from Gk. ekkentros,‏ 
from ex out of + kentron center >‏ 
)١(‏ لامتراكز؛ مختلف المركز < ءعآcاآc‏ ~ > 
(۲) شادٌ؛ غريب الأطوار (۳) خارج المركز: 
«أ» منحرف عن المسار الدائري (فل). «ب» منحرف 
عن المركز الهندسي (مك) 8 (5) القرص اللامتراكز 
(مك) )١(‏ الغريب الأطوار: شخص غريب الأطوار. 
ec.cen.tric.i.ty [ëk‘san trisa ti] (n.) pl. -ties‏ 
)١(‏ شذوذ. وبخاصة: غرابة الأطوار (1551) 
(۲) اللاتمركز؛ اختلاف المركز: ١‏ النسبة بين بعد 
نقطة ما من القّطع المخروطي عن البؤرة كلا وبين 
بعد هذه النقطة عن الدليل ×۲۲1١۴٣1ل‏ (ر). «ب» بعد 
المركز الهندسي لجسم دائر عن محور الدوران (مك) . 
-ses [sëz]‏ .1م ) ec.chy.mo.sis [ëŠk’2 mö sîs] (n.‏ 
New L., from Gk. ekchymösis, from‏ > 
ekchymousthai = to extravasate‏ 
)١(‏ القَّرّت: تتاب الدّم إلى (1541) < لہہاط 
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النجوم. وبكلمة أخرى: تقاطمٌ مُشتوي مدار 
الأرض الشُمسيّ مم القبَّةَ السماوية )) 
دائر يكسُوفي ؛ دائري كسوفيّ : ذو علاقة بدائرة 
الكسوة ف (۳) كوة في خسوفي. 

ec.logue [ék lög] (n.) <F. éclogue, from L. 
ecloga = selection > (15c) نشيد الرعاة:‎ 
قصيدة يتحاور فيها الرعاة.‎ 

e.clo.sion [i klö’ zhen] (n.) <F. éclosion, 
from éclore = to hatch > (1889) النْقف:‎ 
خروج الفْرْخْ من البيضة أو الحشرة من الغلاف‎ 
الخادريّ (أح).‎ 

eco- [ik ö5] = 

ec.o.ca.tas.tro.phe [ë kö’ k2 tãsً tra fT] (n.) 
<eco- + catastrophe > (1970) الكارثة‎ 
البيئية : اختلال مَدَمْر أو مَهْلِك في توازن الطبيعة‎ 
ويخاصة حين يكون ذلك من عمل الإنسان.‎ 

ec.o.freak (ê kö frëk’] (n.) <eco- +‏ 
مجنون البيئة: داع متحمس (1970) <> Jreak‏ 
من دعاة المحافظة على البيئة الطبيعية. 

بيئيّاتيَ : ذو (.(04) [1د) د زة1 د)ة] 1ھc.¡.ع0ا.ec.0‏ 
علاقة بالبيئيّات أو علم البيئة. 

البيئيّاتي : العالم e.col.o.gist (I kö1a jist] (n.)‏ 
بالييئيّات أو علم البيئة . 

e.col.o.gy [i köl°2 jI] (n.) > ©. Ökologie: ök 
ec- + -logie -logy > )1873( البيئيّات؛‎ )١( 
علم الييثة؛ علم التبيّؤ: فرع من علم الأحياء يُعْنَى‎ 
بعلاقة المتعضّيات 01823115115 بعضها بعضها‎ 
الآخرء ويعلاقتها ببيتها الطبيعية (۲) عِلْم البيئة‎ 
الإنسانيَ: فرع من علم الاجتماع يتعلّق بالاعتماد‎ 
المتبادل بين الئاس والمؤسّسات. يمى أيضاً‎ 
الحفاظ على البيئة:‎ )7( human ecology 
الدفاع عن البيئة وحماية الهراء والماء وغيرهما من‎ 
. المصادر الطبيعية من التَلَوّث وآثاره‎ 

e.con.o.met.rics [1 kön2 më’ triks] ).(‏ 
blend of economics and mtetric >‏ < 
الاقتصاد القياسيّ: استخدام الطرائق (1933) 
الإحصائية والرياضية في دراسة المغطيات 
والمشكلات الاقتصادية . 

e.co.nom.ic [êk nömî’ik; ëk’-] (adj.) 
)1592( اقتصاديّ: ذو علاقة بعلم الاقتصاد‎ )١( 
> was 27220160 مادي‎ (۲) > ~ problems > 
: رابح‎ )۳( exclusively by ~ motives > 
> My father Was «أ» عائڏ على صاحبه بربح‎ 
. 2616 to rent his house at an ~ rent. > 
> ~ 6605 «ب» قابل للاستثمار الرابح ت‎ 


phosphate < . 
e.co.nom.i.cal [ë’k? nöm’ kal; ëk’-] (adj.) 
)1579( اقتصاديٌ (١.ق) (۲) مقتصد.‎ )١( 


e.co.nom.i.cal.ly [ë’ k2 nöm’ ik li; ëk’-] 
(adv.)  <She was اقتصادياً (( ماد‎ )١( 
م1016 (۴) باقتصاد؛ بتوفير.‎ weاا‎ of - .< 

e.co.nom.ics [ë’ k5 nöm'’iks; ëk’-] (n.) 
)1792( علم الاقتصاد (۲) الاقتصاديات:‎ )١( 
«أ» الاعتبارات والمظاهر الاقتصادية. «ب» علم‎ 
الاقتصاد مُطيّقاً على البية الماليّة لصناعة أو موسُة‎ 
. > مط‎ ~ of adverüising > ما‎ 


موسوعيا: يُعْنَى علم الاقتصاد -هاءرعهء 
بدرامة إنتاج السلع والخدمات وتوزيعها 
واستهلاكها. وتندرج تحته موضرعات 
جديدة منها وسائل الإنتاج ٠‏ رنظريات 
العرض رالطلب. رالبطالة والعمالة: 
وسياسة الدولة المالية والضريبية 
والتخطيطية.ء وحرية التجارة» وكلفة 


الاسم 


Tin; T bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl; مه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ + a in alone, e İn system, iin casily, o in gallop, u in circus. 


الماء بواسطة الموجات الصّوتية. 

ech.o.vi.rus [ék vî’'ros] (n.) <e(nteric) 
c(ytopathogenic) h(uman) o(rphan) + 
فيروس إيكو: أي من مجموعة من < كلملا‎ 
الفيروسات المِعٌوية التي تتسبّب أحياناً ببعض العِلّل‎ 
التنفسية وبالتهاب السحايا (أح).‎ 

إيك» جرهان Eck [ëk], Johann 081 ١5857(‏ 
لاهوتي كاثوليكي ألماني. د يعتبر الخصمٌ الرئيسي 
لمارتن لوثر. 

إيكهارت. Eck.hart [ëk’ hãrt], Johannes‏ 
جوهاتس (1770؟ - ۱۳۲۷؟): لاهوتي ألماني. 
يعتبر مؤسس التصوّف الألمانيّ وأحد الذين مهّدوا 
السبيل لظهور البروتستانتية . 

éclair ]5 klãr’] (n.) <F. = lightning >‏ 
الإصبعية : 2 من الحلوى» إصبعيٌ (1861( 
الشكلء محشو بالكريما وفلف بطبقة مثلوجة من 
الشوكولا. 

é.clair.cisse.ment [ã klãr sës mãn’] (n.) 
<F., from Old F. esclarcir to clarify > 
)1667( التنوير : حركة التنوير في أوروبا‎ :608. )١( 
(Enlightenment في القرن الثامن عشر (را.‎ 
تنوير.‎ )( 

ec.lamp.si.a [i klãmp’sî 2] (r.) <New L., 
from Gk. cklampsis brightness > (ca. 
1860( الإرجاج: «أ» حالة تشنّج. «ب» نوبة تشنّج‎ 
تصيب المرأة أثناء الحمل أو أثناء المخاض (ط).‎ 

é.clat ]3 klã’] (n.) <F. ± explosion >‏ 
)١(‏ شهرة؛ مجد (۲) قوة؛ نشاط (۳) بهاء (1672) 
)٤(‏ نجاح باهر (5) استحسان عظيم. 

ec.lec.tic [i klëk'’ tik] (adj. n.) <Gk. 
eklektikos, from Keen = tO se- 
انتقائي؛ اصطفائيّ: (1683) <اءء]‎ )١( 
«أ» متخيّر ما يُظَنَ أنه الأنضل فى مختلف‎ 
>22 ~ الفلسفات والمذاهب رالاساليب‎ 
«ب» مؤلّف من عناصر‎ .philosophy > 
<a party wilh 31 مستمذة من مصادرٌ مختلفة‎ 
: الانتقائي ؟ الاصطفاتي‎ (¥) § ~ program > 
من لا ينع نظاماً واحداً في الفلسفة إلخ . بل يتخير‎ 
. كل ما يعتبره الأفضل في مختلف الانظمة‎ 

ec.lec.ti.cism [i klëk ti siz’am] (".) (1798)‏ 
)١(‏ الانتقائية ؛ الاصطفائيّة: اختيار المره أفضلٌ ما 
في الفلسفات أو المذاهب على اختلافها ومحاولتة 
جَمِعَ شتات ذلك في نظام جديد (۲) فلسفة انتقائيّة ؛ 
مذهب انتقائي . 

e.clipse [I klips] (n., vt.), e.clipsed; 
e.clips.ing <L. eclipsis, from Gk. 
ekleipsis, from ekleipein = to omit, 
fail, suffer eclipse > (13c) سو ف.‎ ch» (۱) 
بير‎ )٣( «ب» حسّوف 8 (۲) يُكيف؛ يجب‎ 
. يضرق على‎ 
encyclo- مومسوعياً: الكوف؛ الخُسرف:‎ 
احتجاب الضوء المنبعث من جرم سماويٌ‎ 
احتجاباً جزنيا أو كلياً؛ ببب من تحرّك جرم‎ 
سماوي آخر واتخاذِهِ وضعا معترضا. فإذا‎ 
كان الضوء المحتجب هو ضوء الشمس‎ 
دُعيت هذه الظاهرة كسرفاًء وإذا كان الضوء‎ 
المحتجب هو ضرء القمر دُعيت تلك الظاهرة‎ 
خوفاً. وإنما يدث الكرف عندما‎ 
يعترض القمرٌ مباشرةً بين الشمس‎ 
ويحدث الخرف عندما‎ 0 

ض الأرض مباشرةٌ بين الشمس والقمر. 
(n.; e 9 (000)‏ و e.clip.tic [i klip’‏ 
ي اللسنوي بين 


vi. 1.) pl. ech.oes v., 


في أعلى العمود في الطراز الذو ري Doric order‏ 
(عم). 


ech.i.u.roid [ëk i yöoor’ oid] (.م)‎ > New L., 


derivative of Gk. echis viper + 1‏ 
فعَويي الذيل: واحد من (1890 tail > (ca.‏ 
الذیل 8ع0106تناذط8 وھي شعبة هن 
الديدان البحرية ذات أجسام كيسيّة الشكل أو نقانقية 


الشكل . 00 


إيكر ؛ الصّدى : حُورية من حوريات [ة )5] 0.طع18 


الجبال أَغْرِمَثْ بشاب جميل یدعی نرسيسوس 

15 »6 ولكن نرسيسوس هذا لم يادلها 

حباً بحب فراحت تَذْبّل وتَهْزّل حتى لم يبق منها غير 

صوتها فهي تردّد به المقطع الأخير من كل كلمة 

تسمعها (مث). 

ech.o زة“عاة]‎ (n.; 
ech.oed; ech.o.ing < Mid. Eng. ecco, 
from L., from Gk. #ch> (14c) 
الصّدى: ارتداد الصوت نتيجة لانعكاس‎ )١( 
الموجات الصوتيّة عند اصطدامها بسطح يعترضها‎ 
(فز) (۲) «أ» محاكاة. «ب» نتيجة. «ج» أثر.‎ 
«د» استجابة (7) المحاكي ؛ المقلّد () الترديد:‎ 
تكرير لنغمة أو جملة موسيقية بنبرة أخفٌ أو ألطف‎ 
الصٌّدَّى : انعكاس الموجة اللاسلكية عن هلف‎ )٠( 
يُضْدِيٍ: «أ» يرجم الصّدى.‎ )١( 8 راداريّ (ألك)‎ 
«ب» يُحْدِث صَدّى (۷) يتكرّر [بالصّدی أو بمثل‎ 
المّدى] × (8) يُكرّر؛ يُقلّد.‎ 

ech.o.car.dio.gram ([ëk’ö د تال مقعا‎ grãm] 
(n.) <echo- + cardiogram > (1967) 
مُحَطّط القلب بالصّدى: المُخَطط الناتج من تخطيط‎ 
القلب بالصّدى (ط).‎ 

ech.o.car.di.og.ra.phy [ëk’ö kãr’di ög ra fi] 
٠ <echo + cardiography > (1965) 
a CaS تخطيط القلب بالصدى: إجراء‎ 
بواسطة موجات صوتية عالية التردّد د بَتَ إلى القلب‎ 
وصماماته ثم تنعكس عنها وترتسم عن الررق أو‎ 
على شاشة تلفزيونية (ط).‎ 

حجرة الصّدى: غرفة (1937) (.7) echo chamber‏ 
ذات جدران عاكسة للصوت تحدم لإحداث آثار 
صوتية جوفاء أو صَدوية ويخاصة في الإذاعة 
والتلفزيون. 

'عةا echo.en.ceph.a.log.ra.phy [ëŠk’ö ën sëf’2‏ 
تخطيط الدماغ بالصّدى: (1961 )ca.‏ (.7) [1؟ ۲ 
استخدام نبضات فَوْصّوتية [فوق صوتية] لإعطاء 
صورة صحيحة عن ية لحف الداخلية وتشخيص 

بعض العلل الدماغية . 
00 محاكاتيّ : )1880( kö ik] (adj.)‏ غ] e.cho.ic‏ 
ن ار ر بعل اسان عن ا 

الأصوات الطبيعية (۲) «أ» صَدَويّ: منسوب إلى 
الصدى أو خاصض به. «ب» صَدوانيّ: شه 
بالصدذى. 

ech.o.la.li.a [ëk’ö lã’li a] (n.) <echo +‏ 
المصاداة: الترديد المَرّضيَ (1885 .2©) < مإاما- 
لما يقوله الآخرون. ` 

.م ech.o.lo.ca.tion ]61“5 15 kã’ shan]‏ 
)١(‏ التو جه )1944( <echo + location>‏ 
بالصدى: قدرة الحيوان الذي يُرْسل موجات صوتية 
عالية التردّدء كالحْفَاش مثلاً» على توجيه نفسه 
بواسطة الموجاتٍ الصّوتيّة المنعكسة (ح) (۲) التععاف 
بالصدى: التعرُفٌ إلى مواقع الأشياء عن طريق 
تحديد الوقت الضروري لرّجعة الصّدى وتحديد 
الجهة التي رَجَمّ منها (ألك). 

ملبار الصدى: echo sounder (7.) (1927) a‏ 
لتحديد عمق البحر أو المحيط أو عمق شيء تحت 


&ã at; date; û carc; 3 car; 85 cgg: ê me; 


eddy 


إكرادور: جمهورية في Ec.ua.dor [ëk wa dor’]‏ 
الجزء الشمالي الغربي من أميركا الجنوبية. لغتها 
الرسمية: الإسبانية. ديانتها السائدة: الكاثوليكية. 
تحرّرت من الاستعمار الإسبانيَ عام .١18717‏ 
أصبحت جمهورية عام .١487٠‏ وحدتها التقدية: 
ال (سوكريه» ©511615. مساحتها ۲۸۳,٥٦۱‏ كيلومترا 
مربعاً. سكانها ۱۲,۲۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: كيتو 

Quito. 
ec.u.men.i.cal [ëk y0 mën’2 kal] (adj.) 
> from Late L. oecumenicus, from Gk. 
oikoumenikos, of the whole world, from 
oikounıenê the inhabited world > (1563) 
عالميّ : عام؛ شامل؛ عالميّ النطاق أو الأثر‎ (001) 
کر 3 ذو علاقة بالكنيسة النصرانية ككل‎ (۲( 
[ةنامه - مخ > . «ب» عامل من أجل توحيد‎ < 

الكنائس النصرانة < 220196126121 ~ <the‏ . 
المجمع المَمْكو ني : ) .7( ecumenical council‏ 
مَجمع كاثوليكيّ عالمي يدعو إليه الباباء ويحضره 
الكرادلة والأساقفة» وتُعتبر مقرراته مُلزمة (نص). 
ka liz’am]‏ تتصقم ec.u.men.i.cal.ism [ëk’ yoo‏ 
المسكونانيّة: مبادىء الحركة (1888) (.۸) 
المسكونية (را. المادة السابقة) ونشاطاتها (نص). 

الحركة المَنكو نية : (.71) Ecumenical Movement‏ 

حركة» بين المجموعات البروتستانتية بخاصة»› 
تستهدف تحقيق الوحدة النصرانية العالمية. 

ecumenical patriarch (/.) (1862) البطريَرّ أك‎ 

المَسْكونيَ: بطريرك القسطنطينية بوصفه رأس 
الكنيسة الشرقية ة الآرة ثوذكسية . 

ec.u.men.i.cism [ëŠk’yö0 تتصقم‎ siz am] (n.) 
(1961) = ecumenicalism. 

ec.u.me.nism [ë kyö0 ma niz am] (n.) 
(1948) = ecumenicalism. 

ec.ze.ma [ëk دو‎ m3; 2م‎ ma] (n.) < New 
L., from Gk. ekzema = eruption > (ca. 
1753( الثّمْلة؛ الأكزما: التهاب جلديّ» بعضه حاد‎ 
وبعضّهُ مزمن» يصيب الوجه واليدين بخاصة ويتميّز‎ 
بالحكة وظهور بثور لا تلبث أن تكسوها قشورٌ‎ 

وحراشف (مض) . 
تَمُليّ؛ zëm’a t2s] (adj.)‏ عة] ec.zem.a.tous‏ 
أكزماوي: : منسوب إلى النملة أو الأكزما. 

حقة تُستخدم في : «أ» صياغة الفعل الماضي [50] 0©- 
<4م31/لا > . «ب» صياغة اسم المفعول 
<4ماهع]ء0 > . «ج» صياغة الصفات من الاسم 

> forked; gray-haired> . 
eda.cious [I dã‘shas] (adj.) <from L. edax 
gluttonous, from edere = to eat> (ca. 
1798( نَهم؛ شره.‎ 

e.dac.i.ty [i همقل‎ tî] (7.) (1626) 

E.dam [ëٌ dom; ëٌُ dam] (n.) < named after 
Edam, town in Netherlands where it 
originated > )1836( الإدام: جبن أصفرء غير‎ 

حِرٌيفء ّج على شكل كُراتٍ مكسُوَةٍ بشمع أحمر 

Edam cheese لم‎ = Edam. 

e.daph.ic [i dãf ik] (adj.) <from Gk. 
edaphos = bottom, ground > (ca. 
1900( ت «أ» ذو علاقة بالثربة أو منسوبٌ‎ 
. إليها. «ب» ناجم عن التربة أو متأثر بها لا بالمناخ‎ 

الإيدّة: أيّ من آثريّن أدبيّيْن (.”) ٥[‏ ل5] 120.08 
إيسلنديين قديمين أحدهما مجموعة قصائد دينية أو 
صوفية والآخر مجموعة أساطير إسكندينافية قديمة. 

Ed.dic [ëd îk] )64/.( )1890( إيديّ: ذو علاقة‎ 

بالإيدّة (را. المادة السابقة) أو شبية بها. 

ed.dy ]805( (n.: vt.; i.) pl. ed.dies v., -died; 
-dy.ing <Mid. Eng. ydy, from Old 
Norse idha = whirlpool> (15c) 
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المد : إطالة مقطع لفظيّ قصير عادةً (عر). (1706) 
ec.to.blast [ëk’ ta blãst’] (7.J) <ecto- +‏ 
blast > = ectoderm.‏ 
ec.to.com.men.sal [ëk’ta k2 mën sa1] (adj.)‏ 
خارجيّ )1940( > <ectlo- + conimcnsal‏ 
المعايشة: صفة للمتّعضي الذي يعيش على سطح 
ec.to.derm ([ëkٌ ta dûrm’] (n.) <ecto- +‏ 
الورّيقة الخارجية: الغشاء (1861) der”٣1<‏ 
الخلر ي الخارجيّ لِإْجِنّة التو الي أو المَنْرُويّات 
0 <(أج) . 
ec.to.mere [ék ta mêr’] (n.) <ecto- +‏ 
القَيِيمة الخارجية: أيّ من القسائم < م62 
الأصلية 813510136565 التي تلهم في نشوء الوْرَيقة 
الخارجية 661006112 (أح) . 
ec.to.morph (ëk t3 mûörf’”] (n.) <ecto‏ 
التحيل؛ )1940( (derm) + -nmorph>‏ 
الهزيل: شخص نحيل أو هزيل. 
ec.to.mor.phic [ëŠk’ta mûr’ fik] (adj.) < ecto-‏ 
نحيل ؛ ھزيل . )1940( > (derm) + -morphic‏ 
حقة معناها: استتصال جراحي ؟ -ectomy [ëk ta mi]‏ 
استصال بارا احة > tonsillec(or)‏ > . 
ec.to.par.a.site [ëk tö pãr’a sît’] 2‏ 
الطْئَيْليُ )1861( > <eclo- + parasite‏ 
الخارجي : طَُيْليَ يعيش خارج جسم حيوان آخر 
(اح). 
ec.to.pi.a [ëk tö’ pi a] ).( > New L., from‏ 
Gk. ektopos away from a place>‏ 
الاهتجار: شذوذ يلقي في موضع عضو (1847) 
من أعضاء الجسد. ومن الأمثلة على ذلك هجرة 
الخصية وهجرة الكلية (ط). 
هاجر: واقم (1873) ec.top.ic [ëk töp Ik] (adj.)‏ 
في مكانٍ غير مكانه السّوي أو حادث بطريقة غير 
مألوفة (ط). 
الحمل الهاجر: (1929) (.1:) ectopic pregnancy‏ 
حمل في خارج الحم (ط). 
ec.to.plasm [ëk’ ta plãz’am] )7.( <ecto- +‏ 
الجِبْلّة الخارجية؛ البلازما (1883) < ”يهام 
الخارجية: الجزء الخارجيّ من سيتوبلازما الخلية 
(أح). 
ec.to.sarc [ëk ta sãrk’] (n.) <ecto- + Gk.‏ 
sarx flesh > = ectoplasm.‏ 
ec.to.therm [ëkً ta thûrm] (n.) <ecto- +‏ 
المْتَغيّر الحرارة: أيّ من (1945) < her۸‏ 
الحيوانات التي تتغيّر حرارتها تبعاً لحرارة البيئة 
[كالأسماك والزواحف]. 
متخيّر (.[60 ) mik]‏ عقط ec.to.ther.mic [ëk’to‏ 
الحرارة [را. المادة السابقة]. 
(adj.) <ecto-‏ 010 5ق جا“عاة] ec.to.tro.phic‏ 
خارجي الذي : صفة (1897) <عزراومم)- + 
لبعض أنواع الفطور الطفيليّة التي تحيط يجذور 
النبات وتغتذي يها (أح). 
ec.to.zo.a [ëk’ta z52] (n. pl.) sing. -z0.on‏ 
الطَيلِيّات الخارجية : اسم عام يطلق على [z5‏ 
تلك فيلات كالقدل مثلاًء التي تعيش على 


ec.type {ëk tip] (7. 7 > 01. اناه‎ 5-0 
in relief: ex- out of + {ypos impression, 
mold, type > (1642) . الأشخة: نخةٌ عن أصل‎ 

ê.cu [ã kyoo 0 (n.) pl. é.cus [ã ky55z’] 
< 010 1. escu, from .سآ‎ scutum = shield 
(from the shield stamped on the coin) > 
)1593( الدرعيّة : أيّ من عدة قطع نقدية ذهبية‎ )١( 
أو فضية فرنسية قديمة منقوشٍ -عليها رسمٌ وزع‎ 

(۲) .662 عد: الإيكو: وحدة النقد الأوروبية سابقاً . 


economist 


المعيشة» والرواتب والأجور إلخ. 
العالم )1586( ).7( e.con.o.mist [I köna mist’]‏ 
الاقتصادي : العالم بالاقتصاد. 
e.con.o.mize (i könُ’ a miz’) (vi.; 2 -mized;‏ 
يقتصد؟؛ يوفر. )1648( -miz.ing‏ 
e.con.o.my’ [îi kön’’s mî] (n.) pl. -mies‏ 
F. economie, from L. oeconomia,‏ 010 > 
from Gk. oikonomia, from oikonomos‏ 
manager of a household > (1530)‏ = 
)١(‏ اقتصاد؛ توفير (۲) تنظيم 01 the place‏ < 
the university in the educational ~ of‏ 
(F) France>‏ تدبير >~ <domeslic‏ 
)٤(‏ الاقتصاد: الحياة الاقتصادية في بلدٍ ما 
)٥( >the national ~ <‏ نظام اقتصاديٌ 
<the different econoniiecs of France‏ 
and China >.‏ 
e.con.o.my? [i köna mî] (adj.; adv.) (ca.‏ 
)١(‏ اقتصاديّ: «|» مُعَدَ لتوفير المال (1906 
والاقتصاد في إنفاقِهِ < 0215 - > . «ب» رخيص 
Enjoy our ~ prices 2013/!<‏ >. «ج» كبير 
الحجم رخيص السّعر نسبياً <Try to buy the‏ 
< .م512 نہ ععآه[. «د» خاص بالدرجة الاقتصادية 
في الطيران <6©1355 - > §(۲) بالدرجة 
الاقتصادية < - [1721/6 10> . 
الترجة الاقتصادية: درجة سَمْرِ )/ economy class (n.‏ 
في الطائرة تعتبر أرخص النرحات: وآقليها زنافة : 
متلازمة الترجة (.71) economy class syndrome‏ 
الاقتصادية : أعراض قد تصيب ركاب الدرجة الاقتصادية 
في الطائرة ببب من طول جلوسهم في أمكنة ضيقة . 
ec.o.phys.i.ol.o.gy [ë’kö fiz ö1» jI] (n.)‏ 
الفيسيولوجيا )1962( > <eco- + physiology‏ 
البيئية : دراسة العلاقات المتبادلة بين فيسيولوجيا 
المتعضيات 058212151215 وبيشها . 
ec.o.sphere [ê kö sfër’] (n.) <eco- +‏ 
الغلاف الأحيائيَّ: ذلك الجزء (1953) < م2ع:(مى 
بن العام الذي كن الجن أن ترج قي 
eco.sys.tem [ë kö sis tom] (n.) <eco- +‏ 
النظام البيئيَ: نظام منبثق عن (1935) < 77,ع/كنزى 
التفاعل بين مجتمع من المتعضيات 018212151115 
وبيثتها . 1 
ec.o.tone [ê ka tön’] (n.) <eco- + Gk.‏ 
التداخل البيئيّ : نطاق (1904) < ١0إئدع) ٤٥۸05‏ 
يتداخل فيه مجتمعان نباتيّان مختلفان . 
ec.o.type [ê ka tîp] (n.) <eco- + type>‏ 
التُمط البيئيّ : : ضرب ا عرق من نوع )1922 (ca.‏ 
نباتيّ بيني مُؤْهْل للحياة في ظل أحوالٍ بينيّة معيّنة. 
ec.ru [ëkٌ ro6; ã ‘kroo] (n.) <F. ecru: é-‏ 
completely + cru crude, raw > (1850)‏ 
اليج : اللون البَيْجيَ (را. 66186). 
-sies > Late L.‏ .ام (.5) [51 st?‏ عاة] ec.sta.sy‏ 
ecslasis, from Gk. ekstasis, from ex-‏ 
istanai = to djsplace, drive out of one’s‏ 
() المّشية : حالة يفقد فيها المرء (>14) < كعكئرعء 
التفكير العقلانيّ والسيطرة على الذات (؟) نشوة؛ 
ابتهاج غامرٌ (۳) وَجَدَ؛ٍ انجذابٌ صُوفيّ. 
مرادفات : synonyms: bliss, delight, elation, glee, jo),‏ 
rapture, ravishment.‏ 
أضداد: antooyms: depression, despair, pessimism.‏ 
ec.stat.ic [ëk stãt ik] (adj. n.) (1630)‏ 
)١(‏ غغشيي؛ و وَجديّ؛ انجذابي 
§ المَعْشَِ؛ المْشَغِىِ؛ الواجد؛ المنجذِب. " 
بادئة معناها: خارجي زما or ecto- [ëk‏ [اكاة] ect-‏ | 
ectoderm ; ectoplasm > .‏ > : 
ec.ta.sis[ëk’ tosis] (1.J p1.-ses [sëz] < Late L.,‏ 


from Gk. êktasis = a stretching out > 


editorial 
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edicere = to speak out, proclaim >‏ 
)١(‏ مرسوم؛ قرار؛ أمر عالٍ؛ إرادة ملكية )13٥(‏ 
(۲( أَمْر ؛ إرادة <obeyed our ~s>‏ . 
ed.i.fi.ca.tion [ëd’2 fo kã shan] (n.) (14c)‏ 
تهذيب؛ تثقيف؛ تنوير. 
tör'T] (adj.) (1649)‏ دعا ed.i.fi.ca.to.ry [I dîf»‏ 
تهذيبيّ ؛ قيفي ؛ تَنُويريّ . 
fis] (n.) < Old F., from L.‏ دكلة] ed.i.fice‏ 
aedificium, from aedificare = (tO‏ 
)١(‏ الصرح: قَضر؛ مبنى ضخم )14c(‏ < آنا 
أو فخم (۲) البنّية: كيان مجرّد عريض ©1)8> 
social ~ >.‏ 
ed.i.fy [ëd 2 fT] (v1.), -fied; -fy.ing < Old F.‏ 
edifier, from L. aedificare = to build,‏ 
(۱) يبني؛ ینشیء؟ يشَيّد instruct > (14c)‏ 
(.3) (۲) يُهَذّب ؛ يتَقَفا؛ ينور رقع . 
أوِنبْرَه: [صط Ed.in.burgh (ëdٌ an bûr’ö; ëd 2n‏ 
عاصمة أسكتلندا. تقع على الساحل الجنوبيَ من 
جون فورث o‏ في الجزء ء الجنوبي الشرفيّ من 
البلاد. سكانها ٠٠٠,هل'!5‏ ن. 
أديسرن. Ed.i.son [ëd o san], Thomas Alva‏ 
توماس آلا :)۱۹۳١ - ۱۸٤۷(‏ مخترع أميركي. 
اخترع الفوتوغراف وأسهم في تطوير التلغراف 
والتلفون والإضاءة الكهربائية وغيرها. 
ظاهرة أديون: انبعاث (.7) Edison Effect‏ 
الألكترونات أو انطلاقها من سلكِ مُحَمَى 
بالكهرباء إلى قطب ثانٍ إذا كان هذا القطب سالباً 
بالنسبة إلى المّلك المُحَنّى (فز). 
back-formation from‏ > .دم ed.it" [ëd’ It]‏ 
)١(‏ يحرّر: «أ» يُعِدَ كتابات (1791) > editor‏ 
الآخرين للنشر. «ب» يُشرف على تحرير صحيفة أو 
مجلة (۲) يَحْذِف؛ يطب (7) يُتفّح؛ يهذّب: يُعدَ 
شريطاً سينمائياً أو تلفزيونياً للعرض وذلك بحذف 
بعض مشاهده أو بتنظيم لقطاته ووصل بعضها يبعض 
أو بمزامنة التسجيل الصوتيّ مع الفيلم. 
تحریر ؟ خذڏف؛ تنقيح ؟ و ed.i [ëdُ It] (7.J)‏ 
تهذيب (را. 0 الابقة). 
e.di.tion [i dish’an] (ı.) > Old F., from L.‏ 
)011( الطبعة : )1555( > editio = publication‏ 
«أ» الشكل الطباعي الذي يُحْرّجٍ فيه نص الكتاب 
>a paperback ~ of Milton >‏ . «ب» اللغة 
التي يُنْشّر بها كتاب معيّن أو صحيفة معيّنة عط > 
< - طعوء:. «ج» مجموع النْسَخ المطبوعة دفعة 
واحدة > ~ <the second‏ (7) نخة The‏ > 
boy was a smaller ~ of his AEE >.‏ 
[5م56 ö* prin’‏ 5 طوتل ] e.di.ti.o prin.ceps‏ 
“طول (n.) pl. e.di.ti.o.nes prin.ci.pes [i‏ 
pëz’] <New L. = first‏ دو مادم ö’nëêz‏ 
الطبعة الأولى [من كتاب]. (1802) < «0نااcd‏ 
)١(‏ المحرر: (1649) ).7( ed.i.tor ]54 1 tr]‏ 
دأ» من يُعدَ كتابات الآخرين للنشر. «ب» رئيس 
التحرير في صحيفة. «ج» كاتب الافتاحيات في 
صحيفة. «د» محرّر صفحة معيّنة أو باب معيّن في 
صحيفة أو مجلة < نہ 500115 3 > )7١(‏ المتقّحة: 
أداة لتنقيح شريط سينمائي أو شريطٍ مسجل (را. 
.(edit' 3‏ 
tör’i ol] (adj.) (1744)‏ 5لت] ed.i.to.ri.al'‏ 
)١(‏ تحريريّ: «آ» خاص بتحرير الصحيفة ~ > 
< 5عءنأهوم. «ب» مُعَدَ من يبل المحرّر أو دائرة 
التحرير 3 <the ~ content Of‏ 
.magazine>‏ »ج« خاص برتيس التحرير أو 
بالتحرير <ع01580 ~ہ 38> . «د» مكتوب بقلم 
رئيس التحرير أو مصْدّق عليه منه (۲) افنتاحي: شبيه 
بافتاحيات الصحف وبخاصة من حيث التعبير عن 


under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus. 


> 00 -- يجعل له حداً أو حرفا أو حاشية 6101056 ھ‎ 
»ب تسد [سِكيناً إلخ.].‎ .with e 
< palm trees edging ا يشكل حدا ل‎ ج١‎ 
> She يحرّك أو يدفع تدريجياً‎ )١( the lak e> 
يَشْنّ‎ (V) - 4 her chair nearer to the fire. > 
> He ~d his way through [طريقه] مُجائَبة‎ 
يهزمه بفارق ضثيل‎ )۸( the crowd. < 
<lIbrahim ~d out his opponent by 
> )0 يتقدم مُجانَبَةَ بہ‎ (4) x one point. > 
< Our يتغدم تدريجياً‎ (1۰) through a crowd > 
car ~d up to the curb. >. 


)١(‏ منفعل؛ رفز (؟) ملھف؛ شرق ,~ مه 
(۳) قلق؛ متزعِج . 


مَُمْر في كُْسِيهِ ؟ شديد on the ~ of one's chair‏ 
الاستمتاع بما يرى أو يَسْمّعْ؛ مستغرق في | عط > 
was excellent and could keep us on the ~ of our‏ 
chairs for two hours. >.‏ 
بحر مجعداً تدریجیاً [عن نقطږ ما]. ٥٥۳‏ 88ج ہ 0) 
يقحم > lo ~in <She ~din some remarks.‏ 
يقحم نفسَه في lo ~ oneself into a conversation‏ 
محادثة . 
)١(‏ يهزمه بفارق بسیط (؟) يزيخه ااه ~ہ 0) 
تدريجياً عن منصب أو مركز عالٍ [ليحلّ محله فيه]. 
یور بخ ؛ lo give the (rough) ~ of one’s tongue‏ 
يۇتب؛ يعنف . 
يجن ! يَفْقِد صوابه. 
تكون له الأنضلية عليه . to have (he ~ on s0mebody‏ 
)١(‏ يقلق؛ يزعج (۲) يشرق 
يلطف؛ يخنّف؛ يكسر من حدّته . 015 - ءطا ھا ٥ا‏ 

المدينة المجانِبة : ضاحية من (1987) (.7) edge city‏ 
ضواحي المدينة تتميّز بكثافتها السكانية والعمرانيّة 
وبنشاطها التجاري . 

edged [jd [ )24/.( )14( ذو حدٌ من نوع معيّن‎ )١( 
> ماض؛ قاطظع بم‎ )۲( > two-edged > 
. < ~ remarks > لاذع؛ قارص‎ )۳( 16219065 < 

)1( فا er] (n.) (1591) (Y) edge‏ زة] edg.er‏ 
المُحَمّفة: أداة تُستخدم لتشذيب الأعشاب التابتة 
على حوافٌ الطرق إلخ 

الأداة الماضية: أداة ذات (ع14) (.7/) [600 edge‏ 
ل ماض أو قاطع 

مُجانَبَةَ: (1566) wãz’] (ad».)‏ زة] edge.ways‏ 
«أ» من الجَنْب أو الجانب. «ب» نحو الجَنْب. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يخرَم من الكلام ,~ هذ not to be able to get a word‏ 
لان الآخرين يتكلمون باستمرار. 
يحاول أن يقول بضع كلمات ,-- هذ 0:0" a‏ امع ما 
[ويخاصة حين يكون غيره مسترسلا في الكلام]. 

edge.wise ز6]‎ wiz] (adv.) (1715) = edgeways. 

edg.i.ly [ëj 5 |1] )dv.( بمّضاء (۲) بحدّة‎ )١( 
. ف بانقعال؟ بنرفزة ؛ بتفاد صبر‎ 

edg.ing زة]‎ Ing] (”.) )1558( cdge مص‎ )١( 
هُدذّب؛ حاشية‎ )۲( 

edg.y [ëj I] (adj.), edg.i.er; edg.i.est (1775)‏ 
(۱) ماض ؟ قاطم (۲) حاد. وبخاصة: حادٌ الخطوط 
[في ارخ أو النحت] (۳) مُتْقَعِل ؛ منرفِز؛ نافد 


to go over (or off) the ~, 


to sel on ~, 


. الصبر‎ 
ed.i.ble [ëd o bol] (adj. n.) <Late سآ‎ 
edibilis, from L. edere = to ealt> 


)1611( یُوکل: صالح للاکل 8 (۲) .ام عد:‎ )١( 
<Only cold ~s were أطعمة؛ مأكولات‎ 
transported. > . 

e.dict [e dikt] (r.) <L. edictum, from 


3 at; ã date; ã carc; car; ë egg: 6 mc; Î in; I bite; Š lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã 


)١(‏ الدُوّامة؛ الدردور: «أء تيار مانن أو هواتي 
يجري على نحرٍ معاكس للتيار الاصلن ويتخذ عا 
شكلا دائرياً أو دواراً. «ب٤‏ شيء يجري كالدرامة 
Eddies of people were dancing with‏ > 
each other in the main street. >‏ (۲) تيار 
معاكس [وبخاصة في السياسة أو الفكر] § (؟) يدوم: 
يجعله يجري كالدّوامة <(4) يُدَوْم : يجري كالذوامة. 

آڌي» ماري بكر Ed.dy [ëd’], Mary Baker‏ 
:)١9٠١ - ۱۸۲۱١(‏ زعيمة دينية آميركة. أست 
فرقة «اليلم النصراني» Christian Science‏ . 

التجار الدّرّ امي ؟ تيار )1887( ).7( eddy current‏ 
فوكو: تيار كهربائي يحدثه في الدّنام [الدينامو] 
ونحوو حقل مغنطيسيّ متناوب. اكتشفه العالم 
الفرنسي جان برنار فو كر 101021016 (كب). 

e.del.weiss اد “ل3]‎ vîs; أه“لة‎ wîs’] (n.) <G. 
Edelweiss: edel noble + weiss white > 
)1862( البّسيّة الألبيّة: عشبة من المُرّكبات بيضاء‎ 
الأوراق والأزهار تنمو في جبال الألب (نب).‎ 

e.de.ma [i 08“ ma] (n.) pl. -ma.ta [ma ta] 
> New L. oedêma, from Gk. oidêma = 
tumor, swelling > (15c) الاستسقاء ؛ الودمة؟‎ 
تود : تراكم غير سوي الال المائئ بين خلايا‎ 
الأنسجة النّحْجِنْدِيَة [أي الواقعة اقعة تحت الجلد] ينشأ‎ 
عله تورم في هذه الأنسجة وبخاصة في الجفنين‎ 
والخدين.‎ 

E.den [ودل“ة]‎ (n.) > Mid. Eng., from Late 
,سآ‎ from Gk., from Heb. êdhen = the 
place of pleasure > (13c) عَذْن؛‎ (¥) ao )١( 
جتة عَڏن: موطن آدم وحواء قبل أن يُوَسُوس لهما‎ 
الشيطان فيعصيا ربّهما ويأكلا من الشجرة المحرّمة.‎ 

إيدنء أنطونى 18410 E.den [ê dan], Anthony‏ 
۷ ): ا بريطانيّ . رئيس الوزراء  ١966(‏ 
2.7 اعتزل العمل السياسي (عام 14617) بعد 
إخفاق العدوان الثلاثنَ على مصر.' 

e.den.tate [ë مسقل‎ tat] (adj. n.) <L. 
edentatus, past part. of edentare = to 
make toothless > (1828) أكْرّد؛ أَمْتَم؛‎ )١( 
عديم الأسنان 8 (۲) الأدْرّد: واحد الترداوات‎ 
وهي رتبة من الثدييّات عديمة الأسئان»‎ Edentata 
أو قليلة الأسنانء تشمل الكَسْلان طاهاء والمدرّع‎ 
واآكلات النمل 32162]655 وغيرها‎ 22010 
(ح).‎ 

cha las] (adj.) (1782)‏ “صقل e.den.tu.lous [ë‏ 
أدرّد ؛ اهم ؛ عديم الأسنان. 

و «أ» مديئة بغرب مقدونيا [ 055 ]] 15.05.59 

في الجزء الشمالي من اليونان. سكانها ٠٠1,6ان.‏ 

«ب» الاسم القديم لمدينة أورفا ۲3ل التركية 
المعروفة عند العرب باسم «الرّها» . 

أذْفو: مدينة في الجزء الجنوبي من 56 Ed.fu [ëd‏ 
مصر. أشهر معالمها الأثرية معبد فرعوني مكرّس 
لإله ا خوْرّس 110105 . سكانها 1١,٠٠٠‏ ن. 

Ed.gar [(ëd’ gar] .م/م‎ > named after Edgar 
Allan Poe, regarded as father of the 
detective story > (1947) أدغار : جائزة تمنح‎ 
سنوياً لمن يكتب أحسن رواية بوليسية.‎ 

edge [زة]‎ (n.; v1. i.), edged; edg.ing < Mid. 
Eng. egge, from Old Eng. ecg > (bef. 
شفرة [السشيفي إلخ.] (۲) مَضاء؛ جلة (ع12‎ )١( 
خ3‎ tl» (F) > The knife has lost its ~~. < 
<a hut on the ~ of a خَرّف؛ جنب‎ 
<on the ~ Of «ب» حافة؛ تفير‎ .forest> 
<the ~ of a حاشية‎ 4ç» .bankruptcy > 
الحَرف: خط تقاطع آي‎ )4( اabاecاotط‎ < 
وجهيّن مُستوِييّن من وجوه المجسّم (ر) 8 (0) اء‎ 
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editorial 


PT‏ | 4 مت 


أَدْرَرْده بُحيرة: بُحيرة في شرق Ed.ward, Lake‏ 
إفريقيا. تقع بين الحدود الشرقية لجمهورية الكونغو 
الديموقراطية والحدود الجنوبية لأوغندا. مساحتها 
1,10۰ كيلومتراً مريعاً . 

Ed. ward.i. an led wêr di an] (adj.) (1908)‏ 
وزد : : منسوب إلى ملك إنكلترا أَدْوَّرُد السابم أو 
مميّر لعصره. وبخاصة: مُنّسِم بالوفرة والطمأنينة 
والأبّهة والإسراف في التأنق . 

لاحقة معناها: «أ» المتلقي؛ المستفيد من عمل [ة] ©©- 
ما <ءeعاoinمap>‏ . «ب» المزود ب.. 


<eعاpaten‏ > . «ج» القائم بعمل ما 
< 26562166 > . دده المنسوب إلى شيء ما 
<26/ا0] > . «هه الشيء الصغير أو القصير 
<002]66 > . «و» الشبيه بشيء آخر 
. < عما همع > 


eel [êl] (n.) > Mid. Eng. ele, from aêl> 
الأتْفّليس ؛ الإنقلیس؛ الإلكليس؛ (12 .؟ءط)‎ 
تُعبان السمك؛ ثعبان الماء: سمك ذو جسم‎ 
ثعبانيّ الشكلء مَكْسُوٌ بحراشفٌ دقاق. معظمُه‎ 
بحري ولكن بعضه يألف مياه البحيرات والأنهار.‎ 
eel.grass [êl grãs] (n.) <eel + grass> 
)1790( حشيشة الأنقليس: عشب بحري مُعَمْر‎ 
معترش» طويل الأوراق ضيّقهاء > مُسَطح الشُوق‎ 
[جَمع ساق].‎ 
eel.pout [êl pout] (n.) > 014 Eng. aêle- 
pilte: eel + pout (fish)> (bef. 12c) 
الإلبوت: سمك بحري صغير يشيه الأنقليس‎ )١( 
. )6105801 البَزيوط (را.‎ )۲( 
eel.worm اة]‎ wûrm] )1:.[ <eel + worm> 
(1888) = nematode. 
-©61 ]811[ . > حقة معناها : تقليد ؛ تزييف < ٤٤ع ۷[ع۷‎ 
e’en [ên] (adv.) (13c) = even. 
-e۴۲ ]6۲; 15[ حقة معناها: «أ» المحترف؛ المشتغِل ب‎ 
<02667ناعناة > . «ب» المَنْيِج؛ الواضع؛‎ 
> pamphleteer; son- المواً لف؛ الناظم‎ 
. > profiteer > «ج» جدير بالازدراء‎ .neleer > 
e’er [ar] (adv.) (1597) = ever. 
ee.rie also ee.ry [ër’ 1] (adj.), -ri.er; -ri.est 
< Mid. Eng. eri, from Old Eng. earg = 
cowardly, wretched> (bef. 12c) 
خائف؛ مروع (إسك) (۲) مخيف!؛ مرَوع‎ )١( 
> 15 ~ to walk through a dark forest 
> 28 > غریب؛ حْفِيَ؛ مُخَيّر‎ )۳( at .لوقنم‎ < 
mystery > . 
ef.face [i fãs’] (vt.), -faced; -fac.ing < Mid. 
F. effacer, from Old F. esfacier: e- + 
<ع20؟ مهل‎ )15٥( يطمس؛ يمحو؛ يعي‎ )١( 
> 16 takes many years to ~ the على‎ 
unpleasant memories of the civil war. > 
> 51 يتزوي؛ يعتزل؛ يبتعد عن الأنظار‎ )۲( 
girls ~ themselves by staying in the 
background. >. 
synonyms: annul, blot, cancel, destroy, : م رأدفات‎ 
erase, obliterate, wipe. 
antoayms: confirm, keep, renew, retain.  : أضداد‎ 
ef.face.a.ble [i fa’ sa ba1] (adj.) قايل للطمس أو‎ 
المخر.‎ 
ef.face.ment [i fãs طفس؛ محر (.2) [أهقصد‎ )١( 
انطماس؛ اتمحاء.‎ )۲( 
ef.fac.er [i fãs 9r] (7.) الطامس؛ الماحي إلخ.‎ 
ef.fect [i fékt’] (n. vı.) < Mid. Eng., from 
Old F., from L. ef/fectus, past part. of 
ejficere = to accomplish, perform > 
نتيجة؛ أثر (۲) (أ4» فحوى؛ مضمون. (ع14)‎ )١( 
جوهر (۳) مَظهَر (4) حقيقة ؛ واقع 60) تأثير ؛‎ ٤ب(‎ 


علم النفس )1911( (.2) educational psychology‏ 
التربوي: فرع من علم النفس يعنى بشؤون التعليمء 
وأساليب التدريس. وتقييم النموٌ التربويٌ عند 
الطلبة ومشكلات التربية في المدرسة والبيت إلخ . 

التلفزيون (1951) ).71( educational television‏ 
التربوي: «أ» برنامج تلفزيوني تربوي. «ب» محطة 
تلفزيون تقدّم برامجٌ تربوية وثقافية خالية من 
الإعلانات التجارية . 

ed.u.ca.tion.ese 6/زة]‎ 06 kã’‘sha nëz’; ëd’ yöo 
اللغة التربوية : اللغة (1954) (.) [ ق" 582“/قءا‎ 
الاصطلاحية التي يستخدمها أصحاب النظريات‎ 
. التربوية‎ 

5906 0ة ka’ shan ist;‏ 56 6زة] ed.u.ca.tion.ist‏ 
kã shan Ist] also ed.u.ca.tion.al.ist‏ 
list; ëd’yöo kã’ shan‏ د shan‏ “قا وق 'زة] 
)١(‏ المُرَبّي؛ المعلّم (1829) (.7) [150آ1 د 
(۲) العالم التربويٌ: المتخصص في النظريات 
والطرائق التربوية . 

ed.u.ca.tive [ëj ون‎ kã‘tiv; منلكلة‎ kã‘tiv] 
(adj.) (1856) تربويّ.‎ )١( مُمّف‎ )١( 

ed.u.ca.tor زة]‎ 60 kã’‘tar; منكلة‎ kã‘tar)] 
)7.( )1673( المدرّس؛ المعلّم؛ المُرَبّي‎ )١( 
العاليم التربويّ.‎ )۲( 

e.duce {i 0565 : 5 dyöos] (v1.), e.duced; 
e.duc.ing < L. educere = to draw out > 
)1603( يستتبط ؛ يستخرج (۲( بع‎ )۱( 

e.duc.i.ble [i 056555 bal; i dyöos د‎ bal] 


ممكنٌ استنباطةٌ أو استخراجة . (adj.)‏ 
(۱) استنباط ؛ )1649( e.duc.tion [i dük’ shan] (1.J‏ 
استخراج (۲( استتتاج . 


e.duc.tor (i dük’ tor] ).( )1794( + المُستنيط‎ )١( 
المُستخرج (۲) المستتيج (۳) القاذفة؛ اللافظة:‎ 
مضخة نافورية لاستخراج الغازات والسّوائل‎ 

)٤(‏ الخالطة : أداةً مُعَدَةَ لخَلْط سائليّن ائنين. 
ko rãt’] (v/.), -rat.ed;‏ انال e.dul.co.rate [i‏ 
-rat.ing <from L. edulcoratus =‏ 
)١(‏ يُحَلَي: يجعله حُلْواً (1660) > sweetened‏ 
أو سائغاً (۲) يَضْمّل (۳) ينقّى؛ يصفى: يحرّر من 

الأحماض أو الأملاح أو الشوائب (ك). 

Ed.ward I [ëd word] _١١94( أدوّرْد الأول‎ 

27 ملك إنكلترا .)۱۳١۷  ۱۲۷۲(‏ فتح 
ويلز (۱۲۸۲ - ۱۲۸۳). 

أدوّرْد الثاني  ١784(‏ 1۳۲۷(: ملك 11 Edward‏ 

إنكلترا 1١١1(‏ - 1777). استفحلت في عهده 
الاضطرابات الداخلية . 

Edward III ملك‎ :)١77  ١١؟( أَدوّرْد الغالك‎ 

إنكلترا 1770 - .)٠۳۷۷‏ انتصر على الفرنسيين في 
معركة كريسي [0566) (عام .)۱۳٤١‏ 

Edward IV ملك‎ :)١587-- 14€) أَدْوّرْد الرابع‎ 

إنكلترا .)۱٤۸۳ - ۱٤۷۱(و )۱٤۷۰ - ۱٤٩۱(‏ أول 
ملوك أسرة يورك )¥0 . 

أَدْوَرْد السابع Edward VII‏ 
:)١9٠١  1١85١(‏ ملك 
بريطانيا وإيرلتدا 1١9490١(‏ - 
2.2 ابن الملكة فيكتوريا 
وخليفتها. تولى العرش وهو 

في الستين من العمر. 

أدوَرْد الثامن :)١91/7 - ١895(‏ ملك 7/111 Edward‏ 
بريطانيا وإيرلتدا ٠١  رياتي ٠١(‏ ديسمير .)١9375‏ 
أكرة على التنازل عن العرش بعد أن أعلن اعتزامه 
الزواج من سيدة أميركية مطلقة. 

Edward «the Confessor» أدوّزد «المعترف»‎ 
- ٠٠٤۲( ملك إنكلترا‎ :)١1١ - ۴( 


.)٠ 1‏ أهمل شؤون الحكم ووقف نفسه لخدمة 
الد 
ين ٠‏ 


Edward VII 


وجهة نظر معيّنة > <an ~ broadcast‏ . 
ed.i.to.ri.al” [ëd’5 tör’î al] (n.) (1830)‏ 
الافتتاحية: «أ» مقالة رئيسية تعبر عن رأي محرّري 
الصحيفة أو ناشريها. «ب» تعبير عن الرأي شبيه 

بافتاحيات الصحف > ~ <a television‏ . 
lîst] (7.J) (1901)‏ د ed.i.to.ri.al.ist [ëŠd’2 tör’î‏ 
الافتتاحيّ: كاتب افتاحيات في الصحف . 
lîz’] (vi.), -ized;‏ د ed.i.to.ri.al.ize [ëŠd’2 tör’î‏ 
يمتح : e‏ يعبر عن رأيه بكتابة (1856) 12.128- 
افتتاحية في صحيفة . «ب» يحرّف الوقائع أو يقدّمها 
ملوّنة برأيه الشخصي )1 ,261502261 this‏ 12 > 
is difficult to sce where reporting 5‏ 
.and editorializing begins. >‏ «ج» يعبر عن 
رأيه في قضية مثيرة للجدل [2ع10! 08 ~ 0> 
issues >.‏ 
editor in chief (7. ) pl. editors in chief (1873)‏ 
ed.i.tor.ship [ëd 2 tor ship] (r.) (1782)‏ 
مَنصب المحورّر أو وظيفته (صح). 
أدمونتون: عاصمة [”15 Ed.mon.ton [ëŠd m5n‏ 
مقاطعة ألْبّرتا 4ا۸ في كندا. تقع في الجزء 
الجنوبيّ من وسط المقاطعة. سكانها ٠٥۷٥,٠٠٠‏ ن. 
أدو م e»‏ اسم قديم كان يُطلق على E.dom [ë dam]‏ 
المنطقة الواقعة بين البحر الميت وخليج العقبة. 
«ب» مملكة الأدوميين في تلك المنطقة. 
الأدوميون: سكان أدو م mits]‏ دل E.dom.ites [ë‏ 
القديمة (را. المادة الابقة). يرجح أنهم احتلوها 
حوالى القرن الثالث عشر قبل الميلاد. نشب بينهم 
وبين العبرانيين صراع طويل واشتهروا بصناعة 
الحاس . 
bal]‏ دعا bal; ëd’ yö‏ دعا ©6 ed.u.ca.ble [ëj‏ 
قابل للتربية. )1845( (adj.)‏ 
ed.u.cat.a.ble [ëj 6Ö0 kã’ ta bal; ëd yö© kã‏ 
(adj J = educable.‏ زأدط ها 
.أ ed.u.cate [ëj 50 kãt’; ëd yö0 kãt’] (vr.:‏ 
-cat.ed; -cat.ing < Mid. Eng. educaten,‏ 
from L. educare = to bring up,‏ 
يُرَبِي ١‏ يُتَقَف؛ يُعَلَم. educate > (15c)‏ 
ed.u.cat.ed [ëj ö0 kã‘tid; ëd yö© kã’tid]‏ 
)١(‏ متقّف: متمتّع بثقافة عالية (1670) (.زكه) 
sailor >‏ ~ و 9 بارع , ~ hands;‏ ~ > 
fingers <‏ (۳) مثمّف: اء دال على ثقافة 28 > 
< 00111655211011 ~ . «ب» مبني على أساس من 
الخبرة وبعض المعرفة العلمية ۶ا٤‏ > 
estimation of the test results was an‏ 
guess.>.‏ ~ 
ed.u.ca.tion [ëj’ö60 kã’ shan; ëd yoo‏ 
)١(‏ «أ» تربية. )1531( ).7( shon]‏ قا 
«ب» ثقافة (۲) التربية؛ علم التربية. 
موسوعياً: التربية: علم يُعْنى -هاءرهء 
بتنمية ملكات الفرد وتكوين شخصيته 
وتقويم سلوكه بحيث يُصبح عضواً نافعاً 
في مجتمعه. وهي نوعان: التربية 
الرسمية» ويقصد بها اتعليم المنظم على 
أيدي المدرّسين والاساتذة في المدارس 
ب والتربية غير الرسمية؛ ويندرج 
تحتها التعلّم من طريق الأسرة والهيئات 
الاجتماعية والمكتبات والمتاحف والمعايد 
والإذاعة والتلفزيون والينما وغيرها. 
وولكلة ed.u.ca.tion.al [ëj’ö00 ka’ shan al;‏ 
تَرْيَويٌ . ka‘ shan 21] (adj.)‏ 
ed.u.ca.tion.al.ly [(ëj’ö00 kã shan al i; ëd’ yöÖ‏ 
َرْبَويًاً: من وجهة النظر shan ol 1] (adv.)‏ قعا 
التربوية . 
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المصَعْرة ؛ الشَمَةَ الكفافية: شِقّة صغيرةء موئةٌ 
عادةّء تشتمل على مطبخ وحمام. 

مهندس الفعالية؛ )1913( ).7/( efficiency engineer‏ 
مهندس الإنتاجية : خبير يحلل الطرائق والإجراءات 
والأعمال أو الوظائف ابتغاة التوصّل إلى تحقيق 
الحد الأقصى من الفعّالية أو الإنتاجية. 

خير الفعالية؛ (1913) ).7( efficiency expert‏ 
خبير الإنتاجيّة؛ مهندس الفعّالية أو الإنتاجية (را. 
المادة السابقة) . 

ef.fi.cient [1 fish’ ont] (adj.) < Old F., from 
L. efficiens, pres. part. of efficere = to 
effect> (14c) < ~ methods > فعال‎ (1) 
>28 ~ مقعير؛ كمُو؛ ذو فعالية‎ )۲( 
كفِيَ: مُنْتِحّ كمية من الشغل‎ )۳( 56616131 < 
> متناسبة مع كمية الطاقة التي ررد بها لم‎ 
machines > . 

-gies < L. effigies =‏ .ام ef.fi.gy [Ef ji] (n.)‏ 
)١(‏ تمثال (۲) المثْلة: صورة (1539) < 171286 
تمثالية لشخص مكروه تفع في المظاهرات على 
سبيل الهزء والازدراء وتُضْرم فيها النار خلالها. 
حرق المغْلة : يضرم <> to bum or hang in‏ 
المتظاهرون النار في صورة تمثالية لمن ينقمون عليه. 

ef.flo.resce [ëf’la rës] (vi.), -resced; 
-resc.ing <L. ef/florescere = to blos- 
يُزْهِر؛ يُنَوّر: يُطلم رَهُراً (1775) < اناه 0۳ء‎ )١( 
أو نورا (نب) (۲) يهر : يفكت الملح المتبر أو‎ 
يتحول إلى محوق يسيب من فقدانه ماءَه عند‎ 
تعرّضه للهواء (ك) (۳) يتذرٌّى: يكوّن قشرةً ذَرُوريّة‎ 
أو يكتسي بها (ك).‎ 

ef.flo.res.cence [ëf’ lo rës ans] (r.) (1626)‏ 
)١(‏ الإزهار (نب) (۲) الكَرَهُر (ك) (۳) التَّذَّرَي (ك) 
)٤(‏ نُشوء؛ تطوّر (6) أوْج ؛ ذِروة (5) التّقاط: طح 

ef.flo.res.cent [ëf la rës’ ont] (adj.) (1818) 
مُزْهِر (نب) (۲) مُتَرَهّر (ك) (۳) مَلَرّ (ك).‎ )١( 

ef.flu.ence [ëf 166 مَفْققء (1603) (.7) [كصد‎ )١( 
شيء متدفق (۲( تدفق.‎ 

ef.flu.ent [ëf loo ont] (adj.; n.) <L. 
effluens, pres. part. of effluere = to 
100 مُمتَدَفْق § (۲) دَفْق (1726) <اات‎ )١( 
المَرع : فرع من نهر أو بُحيرة إلخ. (5) الذفيق:‎ )۳( 
ما يتدفق من دخان المصانع أو مياه المجاري إلخ.‎ 

[د -via [vi‏ .آم ef.flu.vi.um [i 1061 am] (r.)‏ 
or -vi.ıums <L. = act of flowing >‏ 
)١(‏ تبخرٌ خفيّ. وبخاصة: رائحة كريهة (1646) 
(۲) الفائض: حصيلة ثانية تنشأ عن العمليات 
الكيميائية وعن تصنيع الأغذية ويخاصة حين تتخذ 
هذه الحصيلة شكل ثفايات. 

ef.flux (ëf [ككلت1‎ (n.) <L. effluxus,. past 
part. of e/fluere = to flow out > (1641) 
تَدَفْقَ (۲) دَفْنٌ (۳) انتهاء؛ انقضاء [الوقتٍ إلخ].‎ )۱( 

ef.fort {ëf ort] (n.) <Old 1. esfort, from 
esforcier = to force> (15c) (۲) جهّد‎ )١( 
«أ» مَسْعَى. «ب» محاولة (۳) الجهد: القرّة أو‎ 
الطاقة المستخدمة. في آلة» لإنجاز عمل مفيد (ك)‎ 
المجهود: مجموع النشاطات التي يذل تحقيقا‎ )4( 
. <the war ~ > لغاية معيّتة‎ 

ef.fort.ful [ëf ort fol] (adj.) (ca. 1895) 
جاهد: ميم بالجُهد أو متطلّب جهداً: مرق‎ )١( 
. <an ~ smile > متكلف‎ (¥) > ~ reading > 

ef.fort.less [ëf ort ls] (adj.) <effort + 
هيّن؛ ییر؛ غير متطلّب (1801) < ءءع!-‎ )١( 

جهداً < )ھا ~ہ 28> (۲) بارع؟ حاذق: غير 


û urgent, د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, tu in circus. 


demand and no more —Adam Smith > 
„. <an ~ agreement > ف مُلْزْم‎ 

ef.fec.tu.al.ly [i fek ch56 al I (adv.) (14c) 
بفعَالية : بنجاعة (۲) في الواقم؟ في الحقيقة‎ (01) 
تماما؛ بالكلية؛ بكل ما في الكلمة من معنى.‎ )۳( 

ef.fec.tu.ate [i fék’ choo ãt’] (vı.), -at.ed; 
-at.ing (1580) . يجري؛ يحدث‎ 

ef.fem.i.na.cy [i fem’a دم‎ sî] (r.) (1602) 
تَحْنّْثْ؛ تأنثك.‎ 

ef.fem.i.nate [i fem’? nit] (adj.; n.) <L. 
effeminatus, past part. of effeminare = 
to make a woman out of> (15c) 
مُتخنّث؛ مُتآنْث 8 (۲) المُتَخَنْثْ؛ٍ المُتَأن:‎ )١( 
. شخص متخلّث أو مُتَأنث‎ 

ef.fem.i.nate.ly [i fëm’? nit |i] (a4v.) بتَخْنْثْ؟‎ 

ef.fem.i.nate.ness [Î fem’a nit nas] (r.) 

ef.fem.i.nize (i fëm’s nîz’] (vı.), -nized; 
-niz.ing (1612) . يُخَنّثِ: يجعله محا‎ 

ef.fen.di ]] fën’ dê] (n.) <Turk. efendi 
master, from Medieval Gk. aphentê = 
lord, master> (1614) الأفندي: « لقب‎ 
احترام تركي له قو الدولة عادة. «ب» رجل‎ 
مثقّف أو أرستوقراطي أو ثريّ [في بعض البلدان‎ 
العربية].‎ 

ef.fer.ent [ëf or ant] (adj.; n.) <F. efférent, 
from L. ef/ferens, pres. part. of ef/ferre 
= to carry awaj> )1856( مضير:‎ )١( 
«أ» ناقل إلى خارج جزءٍ أو عضو. «ب» ناقل‎ 
الفعات العصبية من الجهاز العصبي المركزيّ إلى‎ 
عضو مستجيب (را. 6116©06]0#©) 8 (7) المُضير:‎ 
عضو مُضْيِر؛ِ عصبٌ مُضْدِر (ت).‎ 

ef.fer.vesce [ëf’ or vës'] (vi.), -vesced; 
-ves.cing <L. ef/fervescere = to boll 
٥۷۵۲< )1702( يفور؛ يرغي (۲) ينفعل؛‎ )١( 
. يهتاج؛ يتحمس؛ يمْرّح إلخ‎ 

ef.fer.ves.cence [ëf or vësً ans] (r.) (1651) 
قوّران (۲) انفعال؛ اهتياج؛ حماسة؛ مَرّح.‎ )١( 

ef.fer.ves.cent [ëfor vës’ ont] (adj.) (1684)‏ 
)١(‏ «أ» فائر. «ب» قَوّار (۲) مُتُفعِل؛ مهتاج ؛ 
متحمس ؛ مرح . 

ef.fete [i fet’] (adj.) > سآ‎ effetus worn out 
by childbearing > (1660) قاجل؛‎ (1) 
مُجيب؛ عقيم: غير قادرٍ بَعْدٌ على الإنتاج‎ 
0ع2006ع > () عاجز؛ واهن؛‎ ~ earth > 
منهوك القرى < 612211565 -- > (۳) عتیق؛ بال ؟‎ 
> 28 مهجرر < 513]1066 ~ 28 > (1) مُخْنَّث‎ 
~ لإ60‎ < . 

ef.fi.ca.cious [ëf9 kã’‘shos] (adj.) <L. 
يرمع ]رلك‎ = effective > (1528) فعَال؟ ناجم‎ 
> 3ج‎ ~ remedy < . 

ef.fi.cac.i.ty [ëfo وأكقعا‎ ti] (ر.سم‎ (15c) = 

efficacy. 

ef.fi.ca.cy [ëf 2 ko sÎ] (n.) pl. -cies (13c) 
> He was a firm believer 12 فعًالي + نجاعة‎ 
the ~ of prayer. —Samuel Butler > . 

ef.fi.cien.cy [i fish’ on si] (r.) pl. -cies 
)1633( فعّالية؛ نجاعة (۲) الكفاية؛‎ )١( 
المَؤدرد: النسبة بين الشغل الناتج عن آلة أو‎ 
نحوها وبين كمية الطاقة التي تزود بها (فز)‎ 
الشّقّة المُصَّمْرة (را. المادة التالية).‎ )۳( 

efficiency apartment (7.) )1930( المّقة‎ 


مفعول (7) ./2: أمتعة؛ ممتلكات شخصية متقولة 
(۷) انطباعة؛ وق (۸) المؤثر: شيء مُعَدَ لإحداث 
أثر أو انطباع معيّن <sound ~s; lighting‏ 
~s>.‏ § )4( يُحْدِث ~ Specific genes‏ > 
specific bodily characters. >‏ )1°( isجtj‏ 
يحقّق Romans who, with superb‏ عط > 
political skill, ~ed the unification of‏ 
<ئإاه1 )١١(‏ يُتفذ: يضع موضع التنفيذ 1126 > 
function of the president is to ~ the‏ 
public will. >.‏ 


عبارات اصطلاحية dios‏ 
السب والمسيب؛ العِلّة والمعلول. ,~ لمة كاي 
للتباهي؛ للتائير في الآخرين. ,~ for‏ 
)١(‏ في الواقع؛ نافذ المفعول. ,~ in‏ 
عبارة كتب على شيك من غير (01/8 ۶~ 80 
مؤونة. 

0/80 عقيم؛ غير مُحُْدِ؛ غير ذي جدوى ,~ہ‎ )١( 
باطل.‎ )۲( 

to bring (or carry or put) into ~, ينفْذ؛ يضم‎ 
موضع الحفيذ.‎ 


to come into ~, 


تقذ [رغبة أو أمراً]. to give ~ to‏ 
يَْري! يُصبح نافد المفعول. .- ٥اذ‏ ٥ع‏ ٥ا‏ 


lo nO ~, . عبناً؛ من غير جدوی‎ 
)0 ها‎ e ~, >71 يُؤنْرَ: يعطي التتيجة المطلوبة‎ )١( 
يشري: يصبح نافذ‎ )۲( medicine quickاy‎ took ~ı. > 
المقغول:‎ 
مُفَادُه؛ يُستغاد منه؛ یمم منه؛ بما :هطا ~ہ معطا ما‎ 
<The prime minister issued a statement 10 معتأه‎ 
the ~ that he would resign. >. 
> 1 56063 بنفس المعنى‎ 
lelegram and wrote a letter to the same ~.>. 
ا٥١ كنطا‎ )٥١ بهذا المعنى؛ بذاك المعنى ,~ (اةطا‎ 
<That is what he said, or words to this ~.>. 

ef.fec.tive [i fëk'’ tiv] (adj.; ^.) (14c) فعَال‎ )١( 
>88 ~ مُؤْثْر؛ رائعم‎ )1( > ~r measures > 
صالح للخدمة؛ جاهز للعمل‎ )۳( picture < 
<the فِعليَ؟ حقيقي‎ )٤( > ~ manpower <> 
سار؛ تافذ‎ )0( quality 01 ~ work done> 
<The new law becomes ~ at المفعرل‎ 
الصالح للخدمة. ويخاصة:‎ )١( § midnight. < 
. جندي صالح أو مجهز للخدمة الفعلية‎ 

ef.fec.tive.ly [i fek’ tiv I1] (adv.) على نحو ع‎ 
أو مؤثّر إلخ.‎ 

ef.fec.tive.ness (i fëk tiv فعَالية؛ ).7/( [25ه‎ 
. تأثير‎ 

حرجة الحرارة الفعّالة (.) effective temperature‏ 
(أر). 


to the same ~, 


موسوعياً: درجة حرارة ورطوية -0اء ر۸ 
نسبية تُحْسَب بجمع درجة حرارة الهواء 
بمقياس فارنهايت والرطوبة النسبية المثوية 
وقمة الحاصل على اثنين. فإذا كانت 
درجة حرارة الهواء 6١‏ فارنهايت والرطوبة 
٠ه‏ كانت حرجة الحرارة الفعالة 16. 
ومعظم الناس يضيقون ذرعاً بدرجات 
الحرارة الفعالة التي تزيد على 6/. 
اجيب‘ (1906) (.7) ef.fec.tor [i fëk tor]‏ 
الفاعل: عضو من أعضاء الجسد [كعضلة أو عُدَةَ] 
ef.fec.tu.al ([ fëk’ choo al] (adj.) (14c)‏ 
(۱) فعال؛ ناجم > <an ~ remedy‏ 
)¥( فعلى ~ <sufficient to supply the‏ 


Ğ at; ã date; A carc; ã car; ë egg; 8 me; Î in; I bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; o6 good; 56 boot; ou out; 8 under: 
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effrontery 


rome 4_C rolvement 


لون الباذنجان: لون أرجوانيّ داكن ۔ 

لفاقة البيض: ضرب من الطعام (1941) (.::) ا۵٣‏ ععء 
الصيني قوامُهٌ لفافة من عجين وبيض تُحْشَى باللحم 
المفروم والخضر المخرّطة ثم تُقلى بالدهن. 

eggs Benedict ).( > 1262660 by Commo- 
dore E.C. Benedict (1834-1920), Amer- 
ican banker and yachtsman > (1928) 
بيض بينيديكت: طعام قوامُه بيض ولحم خنزير‎ 
موضوعان على قِطع من الخبز ومكسوّان بالصّلصة‎ 
. hollandaise sauce الهرلندية‎ 

بيضويّ: شبية (.24) ]’ئsShãp‏ عëŠ[ egg-shaped‏ 

egg.shell (ëg shël] (n.; adj.) <egg +‏ 
)١(‏ قِشرة البيضة: الغلاف (ع146) <إاع۸ى 
الخارجيّ الرقيق القَصِم المحيط ببيضة الطائر 
(۲) اللون القَشْريَ: لون ل ة البيضة المتراوح ما 

بين أصفْرٌ شاحب وأبييض مُْفْرَ § )۳( قِشْري: 

أ رقيق وقصم؛ رقيٌ سَهْلّ المَكسر. «ب» قليل 
اللمعان أو عديمه <2126م white‏ ~<. 
«ج» أبيض ضاربٌ إلى الصفرة . 

مؤقتة البيضة: أداة لقياس (1884) (.71) egg timer‏ 
الوقت يُستعان بها عند سل البيض. 

المنقف: نتوء قاس حادٌ في )1893( ).7( egg tooth‏ 
أعلى متقار فرخ الطائر يكير به قشر قشرة البيضة ساعة 
خروجه منها. 

الآح: بياض البيضة . (.) egg white‏ 

e.gis [ê jis] (n.) = aegis. 

eg.lan.tine [ëg lan tîn; ëg lan tên] ).( 
<Mid. F. aiglent, from Vulgar L. 
aculentum: from L. acus = needle > 

(14c) = sweetbrier. 

إيغمونت: بركان هامد في Eg.mont [ëšg mönt]‏ 
نيوزيلندا. يتميز بشكله المخروطي المتناسق 
الجميل. ارتفاعه 7,014 متراً. 

60 0 [ê gö] )1.( pl. e.gos > New L., from 
التفس؛ الذات (۲) غرور (1789) <1 = .ا‎ )( 
الأنا (نف).‎ )۴( 


موسوعياً: الأنا: أحد الجرانب -هاءرمء 
النلاثة التي تتألف منها النفس في رأي 
فرّؤيد؛ أما الجانبان الآخران فهما «الْهَّنَاه 
أو «ألْهُرَه 14 والأنا المُليا معوعممدد. وإنما 
تقوم «الأنا؛ بدور العامل المُرَفْقَ بين مطالب 
«ألهنا» الغريزية والرقابة الصارمة التي 
تفرضها الأنا العليا. 
مع > n.)‏ 0 ( تممه 6 5[ e.go.cen.tric‏ 
)١(‏ فردي: معني بالفرد لا (1894) <عإم/1رعع + 
بالمجتمع (؟) آلو يّ: معتيرٌ «الأنا» نقطة الانطلاق 
في الفلسفة (۳) أناني ؛ اير § )٤(‏ الأَئْريٍ ؛ الأنانيّ : 
شخص أو 253 أو أناني . 
tî] 7.‏ د وها e.go.cen.tric.i.ty [ë’ gO sën‏ 
الأ نري ية أو الأنانية (ر ا. المادة السابقة). 
om] (n.) =‏ عتئى” sën‏ قمع e.go.cen.trism [ê‏ 
egocentriCity.‏ 
ego-de.fense [ë gÖ di fëns’] (n.) (1946)‏ 
الدفاع عن الأنا: ية سيكولوجية مُعَدَةَ للدفاع» على 
نحو واع أو غير واع» عن احترام الذات عند الفرد 
(نف). 
مكل الأنا الأعلى : مثلّ أعلى (1922) (.77) لو136 معء 
في الكمال الشخصي تقول نظرية جيل النفسي 
الفرويدِية إن المرء يسعى على نحو واع قليلا أو كثيراً 


إلى تحقيقه (نف). 
ego-in.volve.ment [ë’gö in völv’ Hl (n.)‏ 
اشتباك الأنا (نف). )1936( 


موموعياً: ارتباط احترام ارو 


hundreds of millions — G.B. Shaw>. 


* ]ëg] (n.; vı. i) <Mid. Eng. egge 


from Old Norse egg > (14c) «أ» يَيْضة.‎ )١( 
> He is a «ب» بيّيضة (۲) شخص >.~ 000ع‎ 
يكسو بالبيض؛ يمزج بالبيض [عند الطهُر]‎ )۳( § 
يَجمع البَيْض.‎ )٥( × يقذف بالبيض الفاسد‎ )٤( 
موسوعياً: الِيّضة هي المتعضي -ەلءرهء‎ 

التناسلي الذي تضعه السمكة أو الحشرة أو 

الزخافة أو الطائر وغيرها من الحيوانات. 

في داخلها توجد البَيِضْة ن۷ وهي 

الخلية التي تتجها أنثى النوع. وتتألف 

بيضة الدجاجة من المح )ار [أو صفار 

البيضة]ء و الآح علطا [أو بياض 

البيضة]. والغثاء 27062506:226» والقشرة 


shell. 
as sure as ~s are ~s . من غير أدنى ریب‎ 
bad ~, خر لا ق له‎ 


سباق البيض والملاعق: سباق ۲۵٥۴‏ 50008 320 ~ہ 

يحمل فيه العتّاءون بيضاً في ملاعق. 

good ~ ! ! ممتاز‎ 

في مرحلة مبكرة أو جنينيّة . ,~ in the‏ 

يغامر فيرظف كل )اط 086 هذى - to put all one’s‏ 

ما يملك في شركة واحدة أو نوع من العملة واحد. 

lo teach one’s grandmother to suck ~s ينصح‎ 

شخصاً أكثر منه خبرةً. 

في حالة ارتباك أو شعرر fae‏ '86ه wilh ~ on‏ 

بالجزي والمهانة. 
الت ة والسهم : )1846 egg and dart (۸.) (ca.‏ 
۰ جلية معمارية مؤلفة من سلسلة 
من الأشكال البّيْضوية والاشكال 
المُسْتدقة المتعاقبة (عم). 


egg and dart 
egg.beat.er [ég bê’ tar] (n.) <egg + 


)١(‏ المخفقة؛ مخفقة (1828) <«ماهءم 
البَيْض: أداة مطبخية صغيرة لخفق البَيْض بخاصة 
helicopter (¥)‏ . 
egg capsule )71.( = egg case.‏ 
غلاف البيضة: غلاف واقي (1874) (.7/) عكقء ععe‏ 
يحيط ببيوض بعض الحشرات واليّشريات (ح). 
egg cell )7.( (1880) = ovum.‏ 
كريما البيض: شراب (1954) egg Cream (7.J)‏ 
مؤلف من لبن وبيض وماء الصودا. 
egg.cup [ëg küp] (n.) <egg + cup> (1833)‏ 
88۴ كأس البيضة: كأس صغيرة توضع 
فيها البيضة المسلو قة لكي يهل 
> على المرء أكلها. 
egg.head [ëg hëd’] (n.) <said to be‏ 
originally applied to an intellectual‏ 
who supported the Presidential candi-‏ 
dacy (1952) of Adlai Stevenson with‏ 
reference to Stevenson’s baldness >‏ 
راس البيضة: المُتَمّف؛ الرفيع الثقافة؛ (1952) 
الواسع العلم. 
egg.head.ed [ëg hëd’id] (adj.) <egg +‏ 
بيضي الرأس: شبيه برأس (1938( headed4d>‏ 
البيضة . 
(n.) <egg + nog>‏ [عقمعة] egg.nog‏ 
مخفوق مع الشّكر والحليب أو القشدة وأحياناً مع 
شراب مُسكر أيضاً. 
egg.plant [ëg plãnt’] (n.) > from the shape‏ 
)١(‏ الباذنجان: نبات )1767( of its fruit>‏ 
مُعمُّر ذو ثمر متطاول أو بيضيّ الشكلء لجيم 
القَرام» لماع أرجوانيَ اللون داكِيِه (7) الباذنجاني؟ 


محتاج إلى بذل جهد كبير في أداء عمل ما 2 > 
skillful and ~ performer on several‏ 
instruments <‏ اmusica‏ (7) رشيق؟ عَفْويَّ : 
باد وكأنه مُنْجَرْ من غير جهد 01 201120565 a‏ > 
Verses >.‏ ~ 

ef.fron.ter.y [1 f rin ta rî] (.) pl. -ter.ies < F. 
cffronterie, derivative of Late L. effrons 
shameless > (1697) وقاحة؛ صَفاقة.‎ 
ef.ful.gence [1 fülfjans] (n.) < L. effulgens, 
pres. part. of ef/fulgere = to shine out > 
)1667( سطوع ؛ تألق.‎ 

ef.ful.gent [i ([اأصدزكات؟‎ (adj.) (1738) ساطع ؛ ا‎ 
> her ~ beauty — Arnold Bennett > . 
ef.fuse [v. i 98562: adj. I fy00s’] (vt.; i 
adj.), -fused; -fus.ing < L. cf/fusus, past 
part. of ef/fundere = to pour out> 
)1526( يريق؛ يَصْب؛ يَلكب (۲) ینْشر؛ يُطلق‎ )١( 
يتشر؛ يندفق‎ )٤( یراق؛ ينصبٌ؛ ينسكب‎ )۳( × 
ينيجس (را. المادة التالية) 8 (5) مُنْسَكب!؛‎ )6( 
مرا (۷) مُحَبِر؛ مُنْدَفِقَ.‎ 

ef.fu.sion [i 956 [«حطع‎ )7.( (15c) إراقة؛‎ )١( 
من شك (۲) المراق؛ الصّبيب؛ المَشكورب‎ 
«أ» اندفاق. «ب» سَيْل؛ دَفْق (5) الإفاضة:‎ )۳( 
الاسترسال أو الإسراف في التعبير عن العاطفة‎ 
الانبجاس: «أ» اتبثئاق الغاز من ثقب صغير‎ )6( 
أو تسربه عَبْرَ مادة مَساميّة (فز). «ب؟ اندفاق سائل ما‎ 
في تجويف من تجاويف الجسم أو نسيج من أنسجته‎ 
(ط).‎ 

(۱) مدق (1662) ef.fu.sive [i fyo6 siv] (adj.)‏ 
(۲) مفيض: مرف في التعبير عن العاطفة 
(۳( انبيجاسيّ : شل نتيجة لتدفق الحمم على 
نحو غير انفجاري rocks>‏ لم < . 

eft [ëf (n.) > 8110. Eng. evete, from Old 
Eng. efete> (bef. 12c) سَمئْدل الماء (را.‎ 
.(newt 

eft.soon [ëft soon] or eft.soons [ëft 55622 [ 
(adv.) > 7/110. Eng. eftsone, from Old 
Eng. e/lsonıa> بعد ذلك مباشرةً )|.ق(‎ )١( 
مرةً أخرى (ا.ق).‎ )۲( 

مثال ذلك؛ مثلا؛ > e.g. <L. exempli gratia‏ 
على سبيل المثال. 

e.gal.i.tar.i.an [i لاقع‎ tarî on] )64[.: n.) 
<F. égalitaire, from égalité equality, 
from L. aequalitas, from aequalis = 
©0103[ < )1885( ماواتيّ: مَنادِ بالمُساواتيّة‎ )١( 
أو م مسيم بها 8 (۲) المسَاواتيَ: المُنادي بالمُساواتية‎ 
. (را به التالية)‎ 

e.gal.i.tar.i.an.ism [i gal'1 عقا‎ on عا‎ am] 
)۸.( )1905( المُساواتية: «أ» الإيمان بالمساواة‎ 
بين اليشر ويخاصة في ما يتصل بالحقوق الاجتماعية‎ 
والسياسية والاقتصادية. «ب» فلفة تدعو إلى‎ 
تحقيق المساواة بين الناس.‎ 

E.ge.ri.a [i jêrî 2] (r.) <L.,a AyD who 
advised the legendary Roman king 
Numa Pompilius > (1621) إيجيريا:‎ 
المستشارة؛ الناصحة؛ المرشدة‎ 

e.gest [ë jëst 7 (v1. 7 <L. egerere = tO carry 
out, expel > (1607) يتطرح : يخرج من الجسد.‎ 
. وبخاصة : يتبرّز؛ يُتغوط‎ 

e.ges.ta [ê 5 ٥te] (n. pl.) 2») . براز؟ غائط‎ 

e.ges.tion [ë jës ‘chon; ë jësh’ chan] (n.) 
)1670( الَبرّز؛ الوط (5) براز؛ غائط.‎ )١( 

egg’ (ëg; ãg] (vı.) > Mid. Eng. eggen, from 
Old Norse eggja> (13c) يحث؛ يحرّض‎ 
<egg their governments on to spend 


einsteinium 
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أنشأه (۱۸۸۷ - 1884) ألكسنتر غوستاف إِبْمَّل 
لمناسية معرض باريس العالميَّ عام ۱۸۸۹ احضالاً 
بذكرى انقضاء مئة عام على نشوب الثورة الفرنسية 
ارتفاعه حوالى ٠١‏ مترا. 

eight (ãl] )7.( > Mid. Eng. eighte, eithe, 
from Old Eng. eahta> (bef. 12c) 
ثمانية (۲) الثامن [من مجموعة أو سللة]‎ )١( 
امان : : شيء نُمانيّ الرّحَدات أو الأعضاء.‎ )۳( 
مثل : «أ» مَرْكبٌ ثُمانيَ المجاذيف. «ب» مُحرّك‎ 
ماني الأسطرانات. «ج» سيارة تُمانيّة الاأسطوانات.‎ 
Eight, The المانية ؛ مجموعة الثّمانية : اسم يطلق‎ 
Ashcan أحياناً على فناني المدرسة الأشكانية (را.‎ 
. (school 

)١(‏ الكرة الثامنة: كرة سوداء من (.2) ااوط أطعاء 
كرات البليارد تحمل الرقم ثمانية (۲) اللامتهايئ : 
العاجز عن التكيّف أو الانسجام مع مجتمعه. 
في وضع مُرْبكِ أو غير مؤاتٍ. .- عطا behind‏ 
إلى حدّ بعيد. 

eight.een [ã lën’] )5.( (bef. 12c( ثمانية عَشَرَ؛‎ 
. ثماني عَشْرَةٌ‎ 

eight.eenth [لطامقاكة]‎ (adj.; n.) الثامن‎ )١( 
<the ~ edition> عشر؛ الثامنة عَشْرَةَ‎ 
الثامن عشر : العضو الثامن عشر في‎ )16 
.18 مجموعة أو سللة (7) جزء من‎ 

eight.fold (at fold] )هكز.٠‎ adv.) (bef. 12c) 
ثُمانىَ: ذو ثمانية أجزاء أو مظاهر (۲) أكبر‎ )١( 
(FT) § <an ~ increase > يثمانية أضفاك‎ 
. > Profits increased ~.> تمانية أضعاف‎ 

eighth ([atth; [طاة‎ (adj. n.) (bef. 12c) 
<the ~ edition> الشامن .؛ الثامنة‎ )۱( 
ثمن.‎ )۲( § 

رقم الثماتمائة: رقم )1979( ).7/( number‏ 800 
تلفونيَ ماني للاتصالات البعيدة مبدوء بالرقم .۸٠١‏ 

eight.pen.ny nail صقم اة]‎ 1[ (7.J) < from its 
original price per hundred> (15c) 
مسمار الثمانية بنسات: يمار يبلغ طوله إنشين‎ 
. ونصف الإنشء عادة‎ 

eight.y [a ti] (n.) pl. eight.ies (bef. 12c) 
ثمانون (7) ./م: الثمانونات؛ الثمانينات: العقد‎ )١( 
<in the eighties of التاسع من العمر أو القرن‎ 
the preceding century > . 

eighty—six or 86 (vt.) < probably rhyming 
slang for ıix (no) > (Ca. 1967( يرفض‎ )١( 
الخدمة: يرفض أن يخدم زبوناً في مطعم أو حانة‎ 
يلفظ؛ يطرد.‎ )۲( 

آيكمانء Eijk.man [îk mãn], Christiaan‏ 
كريتيان :)۱۹٩۰ - ۱۸٥۸(‏ طبيب هولندي . 
اكتشف أن مرض البري بري 6666613 ينشأ عن 
تناول الأررٌ المقشور. 

حقة معناها: مركب مُمَيَرَ عن [هة] عصاعه- 0r‏ صز 
مركب آخر يحمل الاسم نَفِسَه ويتتهي ب 1/1- أو ©21- 
phthalein >.‏ > 

ein.korn [In kêrn] (n.) <G.: ein one +‏ 
او وحيد الح : )1901 Korn corn > (ca.‏ 
قمح ب بدائي تشتمل ستبلته على حبة واحدة. ٠‏ يزرع في 
مناطق أواسط أورويا ذات ا ا (نبي). 

Ein.stein [In :ستاد‎ In’ shtîn], 

A]b‌e۲٤ ۱۸۷۹( آینشتاین» ألبرت‎ r 

:)۱٩٥١ -‏ فيزيائي أميركي. 

ألماني المولد. صاحب نظرية 

النلبيّة. مُنح جائزة نوبل في 

.١15 الميزياء عام‎ Einstein 

ein.stein.i.um [in stî ni om] (n.) <named 


3 at; ã date; 3 care; Ã car; ë cgg; 6 mc; 1 in; 1 bite; Š lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent 3 = ain alone, e in system, i in casily o in gallop, u in circus. 
۰ . in Ci 


الأمبراطورية الرومانية فجزءاً من الأمبراطورية 
البيزنطية حتى عام ۲ غندما فتحها العرب»› 
ومن ذلك الحين أصبحت مركزاً هاما من مراکز 
الحضارة العربية والإسلامية. أصبحت جمهورية بعد 
ثورة ۲۳ يوليو .١467”‏ وحدتها التقدية: الجنيه 
4 . مساحتها ١,٠١7,٠٠٠‏ كيلومتر مريع. 
سكانها حوالى ١٠٠,٠٠٠,٠۷ن.‏ عاصمتها: القاهرة 
Cairo.‏ 

E.gyp.tian [i jip shen] (adj. n.) (14c) 
مِصري § (۲) المصريّ: أحد أبناء مِصّر‎ )١( 
المضرية: لغة قدامى المصريين الإفريقية‎ )۳( 
الآسيوية من أقدم العصور إلى حوالى القرن الثالث‎ 
للميلاد.‎ 

التقويم المِصّري : : التقوي يم () Egyptian calendar (n.‏ 
الذي كان NY‏ به عند دای المصريين. وفيه 
تتألف السنة من اثني عشر شهراء عِذَهُ أيام كل منها 
ثلاثون» وخمسة أيّام تضاف إليها في نهاية العام. 

Egyptian clover (7.) (ca. 1900) = berseem. 

القطن المصريٌّ: (1896) )./( Egyptian cotton‏ 
قطن ممتاز طويل الثّيلة يُزْرع أكثرٌ ما يزْرّع» في مصر . 

Egypto- ['jip ta] بادئة معناها: مِصر‎ 
< Egyptology >. 

E.gyp.tol.o.gist [ëjip tölo jist] (n.) العالم‎ 
. بالآثار المصرية‎ 

E.gyp.tol.o.gy [ë'jip (Ö1? jî] (n.) < Egypto- 
+ علم الآثار المصرية. (1862) < بروم/-‎ 

eh [ã; ë] (interj.) > Mid. Eng. ey> (13c) 
إيه!|: صوت يعبر به عن الدَّمَشضش أو الك أو‎ 
. > Eh? What did you say 7 < الاستفهام‎ 

هرز نبورغ« إيليا Eh.ren.burg ]3 ren 506:8[, Ilya‏ 
(0-ل115): كاتب وروائيَ سوفياتيّ. لعن 
دوراً بارزاً في تطوّر الفكر السوفياتي بعد ستالين. 

إيرليخ. بول Ehr.lich ([ãr’lîkh], Paul  ١804(‏ 
206 بكتيريولوجي ألماني. عرف بدراساته 
الرائدة في علم المناعة. 

آيخمان. أدولف mãn], Adolf‏ طعات] Eich.mann‏ 
(140 -1493580): زعيم نازي. اختطفه 
الإسرائيليون ونفذوا فيه حكم الإعدام بعد محاكمة 
صورية. 

ei.der [î dar] (n.) > 4 

Norse: #Bdhr> (1743) 

العَيْدّر: «أ» بط ذو زَعْب ناعم 

پس ”20 تخذ منه ناته بطانة لاعشاشها. 

eider a.‏ دب» رقب العَيْدر. 

ei.der.down [1 dar doun’] (n.; adj.) < eider 
+ down> (1774) زَغْبٍ العَيِدر‎ )١( 
العَيْتَريَ: آ٠ لحاف مَحْشُوٌ برغب العَيْدَر.‎ )۲( 
: «دب» قماش قطني ذو زئبر صوفيّ § (۳) عَيّدري‎ 
مَحَشُوَ برغب العَيدر.‎ 

ei.det.ic [i dët’ik] (adjj.) > 0. eidetisch, 
from Gk. eidëêrikos = relaling to 
images and knowledge> (ca. 1923) 
حيّ: نابض بالحياة ولكنه غير واقعّ. واللفظة‎ 
تُستخدّم في وصف الصّوّر التي عَلِقت بالذاكرة‎ 
والتي يمكن استحضارّها بتفاصيلها الدقيقة إلى حد‎ 
. بعيد (نف)‎ 

ei.do.lon [î dö lan] (1.J .ام‎ -lons (lonz] or -la 
[la] < Gk. eidölon, from eidos = form, 
طَيِف؛ سبح (۲) مَل أعلى . (1828) < ۸4ء‎ )۱( 

Eif.fel [î fol; ã fël], Alexandre Gustave 
تِقَنْ الَكْسَنْدَر غوستاف (۱۸۳۲ _ ۱۹۲۳): مهندس‎ 
مدني فرنسي . بنى برج إيفل (۱۸۸۷ - ۱۸۸۹) ۔‎ 

برج ْمل : برج حديدي في باريس. 10867 151211 


النات؛ عند المرء؛ بشخص معن أو عمل 
معيّن. ومن الأمثلة على ذلك شعور المرء 
أن نجاح ابنه هو نجاح شخصي له (أي 
للمرء] وإخفاقه هر إخفاقٌ شخصي له. 

e.go.İs الأئريّة: (1785) (.) [0د 12 عة[‎ )١( 
د المذهب القائل بأن مصلحة الفرد الذاتية هي‎ 
المحرّك الفعلي لكل عمل واع. (ب» المذب‎ 
القائل بأن على كل فرد أن يجعل من مصلحته الذاتية‎ 
الهدف 'الأسمى لأعماله جميعاً (؟) الأنانية ؛ الأثرة؛‎ 
حب ت الذات (۳) غرور.‎ 

)01( الأَئْرِي : (1785) .هم ist]‏ قعأة] أكأ.معء 
المؤمن بالأنوية ية (را. المادة السابقة) (۲) الأنانيّ؟ 
الأيْر (۳) المغرور. 

e.go.is.tic [ë’gö is’ tik] also e.go.is.ti.cal 
]8'85 أَتَّويَ (را. المادة (./64) [اد )ا ءآ‎ )١( 
السابقة) (۲) أناني؟ أَيْدٌ (۳) مغرور.‎ 
synonyms: boastful, conceited,  :تافدا مر‎ 
egocentric, inflated, ostentatious, pompous, Self- 
centered, self-important, vain. 
antoayms: different, humble, modest, أفياد:‎ 
reserved. 

e.go.ma.ni.a [ë’gö mã’ ni 5] (n.) <ego +‏ 
مَسَ الأنانية؛ مَل الأثّرة: هَوَّسٌ (1825) < أ0" 
يخيّل للمرء أنه محور كل شيء فَهُرَ من أجل ذلك يؤثر 
نفسه على كل ما عداها من الزوات (نف) . 

e.go.tism ]8 غرور؛ (1714) (.2) [مده عا دع‎ )١( 
أنانية؛‎ )١( تبجح؛ إفراط في التحدّث عن النفس‎ 
ا‎ 

e.ع0.اكأ‎ ]8 المغرور؛ (1714) (.7) [550) دع‎ )١( 
المتَبَجح ؛ المشرة ف في التحذث عن نفسه‎ 
. الأناني؟ الأثر‎ )۲( 

e.go.tis.tic [ê go tis 000 (adj.) مغخرور؛‎ )۱( 
مجح (۲) أنانيّ ؛ أيْر.‎ 

ego-trip [ê 86 trip] (vi.), -tripped; -trip. ,ping 
)1967( يدوت : يتصرّف بطريقة ترمي إلى توكيد‎ 
الذات أو إشباع الغرور.‎ 

النَدَتَ: تصرف يرمي إلى (1967) (.) ما٣)‏ 680 
توكيد الذات أو إشباع الغرور أو اكتساب الإعجاب 


. والشعبية‎ 
e.gre.gious [i 2ع‎ jas; Î زوه آزتقعع‎ )64( <L. 
egregius = standing out from the 


فاضح؛ شنيع؛ فظيع؛ جسيم )1578( herd>‏ 
<an ~ mistake>.‏ 

e.gress [ê grës] .م)‎ vi. J) <L. egressus, from 
the past part. egridi = to go out> 
)1538( «أ» خروج؛ انبثاق . «ب» حى الخروج‎ )١( 
الجلاء: انبثاق الحرم السماوي بعد خسوف‎ )۲( 
. أو كسوف (فل) (۳) مَخْرّجٍ 8 (5) يَحْرّج ؛ سيق‎ 

e.gres.sion [I grësh 0 )۸.( )156( خروج؛‎ 
. انبثاق‎ 

e.gret [ë grit; ëgٌ rit] (n.) > Old F. aigrette, 
from Old Provençal aigreta, from 
aîgron = heron > (14c) ابن الماء؛ البَلّشون‎ 

الأبيض: طائر مخوّضء» وثيق 

الصلة بمالك الحزين 86502» 

مهزول الجسمء > طويل العنق»› 

ذو ريش جميل» محَدَل أبيض 

في العم الأغلب (طا). 

مصر؛ جمهورية مصر العربية: []مآز8] د 
جمهورية عربية في الركن الشمالي الشرقي من 
إفريقيا. دينها الرسمي: الإسلام. ا تها 
الفرعونية إحدى أعرق الحضارات العالمية. احتلها 
الأشوريون والفرس ثم أصبحت جزءاً من 
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عربستان [أو خوزستان] الحاليّة . ازدهرت في ما بين 
عام ١٠١١‏ وعام قبل الميلاد عندما قضى عليها 
الملك الأشوريّ أشور بانيبال. 

E.lam.ite [ëً la mît’] (n. adj.) (1894)‏ 
)١(‏ العِيلاميّ : أحد أبناء عيلام القديمة 
(۲) الييلامية: لغة العِيلاميين 7”(8) عيلاميّ: 
منسوب إلى عيلام . 

العيلامية: لغة ).7( Ik]‏ )آم 15”ة] E.lam.it.ic‏ 
العيلاميين . 

é.lan [ã lãn’] (.ه)‎ <F. élan from Old 5. 
eslan a rush, dash> (1864) حماسة؛‎ 
. حَيّوية؛ اندفاع‎ 

e.land [ê lend] (n.J) <Afrikaans, from 
Dutch eland elk > (1600) العَلَنْد (ح).‎ 


موسوعياً: حيوان من فصيلة -مءزء5» 
البقريات 801146 يعتبر أضخم الظباء 
> الحية. وهو ذو وبر ضارب كد 
إلى الرّمادي أ بنيّ فاتح؛ وقرنين طويلين ( 
ملين وعُرف قصير داكن. وعَبّبٍ أو 
لُمْد مدل تحت الرقبة. 
<F. = vital‏ ر.م) é.lan vi.tal [ã lãn vê tal]‏ 
دفعةٌ الحياة؛ الدافع الحيريّ: (1907) < 0۲ل٣a‏ 
قوة خلاقة ذهب هنري برغسون 861850173 إلى 
القول بأنها كامنة في جميع المُتّعضيات ويأنها هي 
المسؤولة عن عمليّة التطور. 
Elapidae, from‏ سآ > (.2) e.la.pid [ël 2 pid]‏ 
Gk. elaps, variant of elops = fish>‏ 
الحَرْشْفَيَ : واحد الحَرْشَفيَات 1086م119 (1885) 
وهي فصيلة من الأفاعي السّامّة تشمل الصّل 0012© 
والأفعى المرجانية 50216 00131 وغيرهما (ح). 
e.lapse [I lãaps’] (vi. :1.(, -e.lapsed; -laps.ing‏ 
elapsus, past part. of elalabi = to‏ .هآ > 
)١(‏ ينقضي § (۲) انقضاء (1644) < رمسه ناء 
[الرقټ]. 
الأقد: الوقت (1909 elapsed time (/.) (ca.‏ 
الفعلي الذي يستغرقه اجتياز الزورق أو السيارة مسافة 
معينة؛ء ويخاصة في سباق. 
brãngk’] (n.;‏ قصافة1 e.las.mo.branch [i‏ 
adj.) > derivative of Gk. elasmos metal‏ 
plate + L. branchia gill> (1872)‏ 
000 صَفِيحي الخْيْشُوم: واحد من صفيحيات 
الخيشرم £lasmobranchii‏ وهي طوّيء يئفة من 
الأسماك الأقراش وغيرها تميّز بهياكلها العظميّة 
الغُضروفية» وخياشيمها ذات الرقائق أو الصفائح 
وبأن لا مثانة هوائيّة لها (ح) § (۲) صَفِيحيَ 
الخْيِشُوم . 
e.las.tase [I [35 35”: Î lãs tãz’] ).(‏ 
المرناز؛ )1949( <elast(in) + -ase>‏ 
الإلنتاز: نزي يمة في العصارة ة البنكرياسية تعمل 
على هضم المَر: نين أو الإلسْتين elastin‏ (كح). 
مآ بوعل > e.las.tic [i 5 '‘tik] (adj.; n.)‏ 
elasticus, from Late Gk. elastos =‏ 
)١(‏ مُتحفّظ (؟) مُتمدّد )1653( > ductile‏ 
<ئھع - > (۳) مرن 8 )٤(‏ المَطوط : «أ» نسيج 
متمغّط ممزوج بالمطاط . وب» شيء 2 منه . 
ج مطاط شديد التمغط (5) الرّباط المطاطيّ: 
حلقة مَطاطيّة لربط حزمة من الأوراق . 
مرادفات: synonyms: adapiable, complian!,‏ 
ductile, extensible, flexible, pliable, pliant,‏ 
resilient, rubbery, springy, supple, tractable.‏ 
أضداد: antonyms: brittle, rigid, stiff, tense,‏ 
unbending.‏ 
اليف المرِن: ليفك من (1849) elastic fiber (n.)‏ 
نیج ضامَء غليظٌ من مثتملٌ على مَرنين أو 
إلَستين ناواه (أح). 


throw > )150 يَقيِف؛ يتلفِظ‎ )١( 
< Volcanoes ~ lava and ashes. > 
< Landlords ~ tenants يَطرٌد؛ يُخْرج‎ )۲( 
يقفز‎ (۴) x who do not pay their rent. > 
[من الطائرة عند الخطر].‎ 
e.jec.ta [î المقذرفات: (1886) (.1م .) [15 )5ز‎ 
مقذوفات البراكين أو ملفوظاتها.‎ 
e.jec.tion [i jëk sh5n] (/7.) )1566( قذت؛‎ )0( 
> 1212 15 3 لفظ؛ طزد (۲) المقذوف؛ الملفوظ‎ 
volcanic ~.>. 
المَفْعَد القَذْفىَ؛ مَفَّْد (1945) (.7) دعك ممأععمزء‎ 
القذف: مَقُعد طوارىء مُعَدَ لكي يقُذف هو وقائد‎ 
الطائرة إلى الأرض عند الضرورة (طي).‎ 
e.ject.ment [i اطقز‎ ment] (rı.) (1567) 
قذف؟ لفظ؛ طرد (۲) دعوى الاسترداد: دعوى‎ )۱( 
لاسترداد عقار ما والمطالبة بالعطل والضرر (ق).‎ 
e.jec.tor ؛ اللافظ ؛ (1640) (.7/) [2) علة[]‎ فذاقلا)١(‎ 
.(eductor 3J .| الطارد (7) القاذفة ؛ اللافظة (ر‎ 
eka- [ëk أو مفتر ض انه يقع' زو”‎ ٠ بادئة معناها: : واقع‎ 
بعد عنصر معيّن شقيق في الجدول الدَوْريَ  وذلك‎ 
في أسماء العناصر الكيميائية التي لما يُكُحَمَف بَعْد‎ 
> ekacesium >. 
eke’ [ëk] (adv.) <Mid. Eng., from Old 
Eng. éac> (bef. 12c) آيضاً.‎ 
eke” [êk] (vı.), eked; ek.ing < Mid. Eng. 
eken, from Old Eng. ټacan‎ = to 
increase > (bef. 12c) يزيد؛ يوسّم؛ يطؤل‎ 
(.ق).‎ 
0ا‎ - ou) >11 يزيد؛ يكمل؛ يضيف إلى‎ )١( 
~d out his income by working at night. > 
بحتال على العيش؛ يكسب رزقه بشقٌّ النفس‎ )۲( 
يقتصد في‎ )1( > She ~s اناه‎ a living somehow. < 
<We must try to ~ the الإنفاق أو الامتخدام‎ 
money out till the end of the month. >. 
e.kis.tics [I kis’ tiks] (n.) <New Gk. 
oikistikë, from fem. of oikistikos = 
relating to settlement > (1958) عملم‎ 
العمران: علم يعْنَى بدراسة المساكن البشرية وبيكل‎ 
ما يتصل بتخطيطها مُفيداً من مُعْطيات علم الاجتماع‎ 
وفنَ العمارة ومن خبرات المشتغلين بتخطيط المدن‎ 
. أيضاً‎ 
e.kue.le ة]‎ kwa lã] also ek.pwe.le [ëk 
pwaã’ 1ã] (n.) pl. ekue.le also ek.pwe.les 
> native name in Equatorial Guinea > 
)ءa.‎ 1973( الأيكويلة: وحدة النقد في غينيا‎ 
. ۱۹۸٩ الاستوائية» من 8لا19‎ 
el [ël] (n.) often cap. (1906) = elevated 
railroad. 
e.lab.o.rate [adj. 1 lãb’ د‎ rit; v. i lãb’» rãt’] 
(adj.,; vt.; i.), -rat.ed; -rat.ing <L. 
elaboratus, from past part. of elaborare 
= to work out, to acquire by labor > 
)1592( محکم؛ مقن (۲) مفصل؛ مدروس؛‎ )۱( 
يُحكم؛‎ )٤( 8 مُه مُعقّد (۳) مجتهد؛ باذل غاية الجهد‎ 
يقن (0) يُطوّر؛ يوسم (1) يتوسّم في؛ يفصّل‎ 
> 320 then ~din response to questions 
— N.Y. Times>. 
—e.lab.o.rate.ness (7. /) 
e.lab.o.ra.tion [i lãb’a rã’ shan] )5.( (1578) 
. إحکام؛ إتقان (۲) تطوير؛ توسيع (7) تفصيل‎ )١( 
e.lab.o.ra.tive [i lãb’o rã‘tîv] 1 مطوّر‎ 


El. A.la.mein (ë1 ãl د‎ mãn’] = e 3 
E.اھm‎ ]6 13:2[ عِِيْلام: مملكة قديمة نشأت حوالى‎ 


العام 8٠٠‏ قبل الميلاد شماليّ الخليج العربي. في و 


after Albert Eisen > )1955( الآينشتاينيوم‎ 
(ك).‎ 

موسوعياً: عنصر إشعاعيّ ممعم 

النشاط لا وجود له في الطبيعة. اكتّيِف. 

أل ما اكتّشف» في بعض الموادٌ المتخلفة 

عن التجارب الأولية التي أجريت لإنتاج 

القنبلة الهيدروجينية عام ١94837‏ ثم أنتج 

صنعياً في المختبر. رمزه ٠ش»‏ 125. رقمه 

الذريّ 44. أكثر نظائره ثباتاً النظير .٠٠٤‏ 


آير؛ آيرا: الاسم القديم لجمهررية [1'20 Eir.e (ã5;‏ 


إيرلندا. 


Ei.sen.how.er [1 zan hou‘ar], Dwight David 


آيزنهاوّرء دوايت دايقيد 
:)١95 - ۱۸۹۰(‏ جترال 
وسياسي أميركي. الرئيس 
الرابع والثلائون للولايات 
المتحدة الأميركية  1١967(‏ 
Dwight Eisenhower‏ 14711( خلفاً لهاري ترومان . 


Eisenhower Doctrine (7.) (1957) مد‎ 


آيزنهاور: مبدأ في السياسة الخارجية أَعَلَْنَهُ الرئيس 
الأميركي آيزنهاورء في © يناير ۷٥۱۹ء‏ لكبح تعاظم 
النفوذ السوفياتي ة في الشرق الأوسط. 


eis.tedd.fod ]3 stëh 'vöd] (n.) pl. -fods 


[vödz] or -fod.au [vöd’î] < Welsh =‏ 
مهرجان الفنَ: مهرجان > session, Siig‏ 
يتبارى فيه الشعراء والمغنون الويلزيّون [في 

إنكلترا] . 


ei.ther [ê har; 1 har] (adj. pron.; conj.; 


adv.) > Mid. Eng., from Old Eng. #gh- 
wether = both, each > (bef. 126) J (1) 
< There are trees on ~ side of the ja 
<Take ~ road.> أي من‎ (¥) river.> 
(€) § < Either will 00. > أحد الأمرين‎ (۳( § 

< The assertion must be ~ true or إِمَا‎ 
<He is not fond of أيضاً‎ (o) § false. > 
فوق ذلك‎ )5( parties and 1 am not ~. < 
< There was a time, and not so long 
ago ~, when she could walk ten miles a 
day.>. 

either-or [ë har ûr; î phar Or] (n.; adj.) 
)1922( اللاتَوّسط؛ إمَا. . أو. . : خيارٌ لا مفرّ‎ )١( 
منه بين بديلين اثنين لا ثالكٌ لهما أو لا مط بينهما‎ 
<The problem of specialized versus 
general courses is not one Of >. 
لاتَرَسطيّ : دال على‎ )( — Science > 
> 135 قمة حادّة إلى حاليْن لا توسّط بينهما‎ 
written an ~ book in which the good 
are totally good and the wicked are 
totally bad > . 

e.jac.u.late [v. 1 jak ya lãt; n. I jak ya Lij (vt.: 
i, n.), -lat.ed; -lat.ing < L. ejaculatus, 
past part. of ejaculari to throw out > 
)1576( يقلإف. وبخاصة: يُقذِف المَنِيَ‎ )١( 
. يهف : يقول فجأةً وبقوّة واختصار 8 (۳) مَنِيَ‎ )۲( 

e.jac.u.la.tion 1 i jak’ ya lã' shan] (n.) (1603)‏ 
(۱) واف وبخاصة : اللإمناء: ا المَنِيَ عند بلوغ 
ذروة التهيج الجنسي (۲) الهُتاف : : شيء رل فجأءٌ 
وبقوَةٍ واختصار. 

e.jac.u.la.to.ry [ jak ya lo tor’ (adj.) 
(1655) . هتافيّ‎ (Y) > ~ vessels > تَذْفِيَ‎ (0 

ejaculatory duct (/.) )1751( قَناة القَذْف؛ قناة‎ 
الإنزال: القناة التي يُقُذف عَبْرها المَنَِ (فس).‎ 
e.ject [i jëktُ ] (v1.; i.) > 5610. Eng. ejecten, 
from L. êicere: ex- out + iacere = tO 


elector 


637 


elasticity 


ا 1 1 


561116 > و‎ eerie. 
E.1e.a إيليا: مدينة قديمة في الجزء [د 815 ;| ة]‎ 
الجنوبي من إيطاليا. تُعتبر مَهْدَ الفلسفة الإيليّة أو‎ 
. الإيليائية‎ 
El.e.at.ic (ël’ëê ãt’ik] (adj.; n.) (1695) 
إيليّ؛ إيليانيّ: «أ» منسوب إلى مدينة إيليا‎ )١( 
القديمة. «ب» خاص بالفلسفة الإيليّة أو الإيليائية‎ 
الفيلسوف الإيليّ؛ الفيلسوف الإيليائن: أحد‎ )۲( § 
رجال الفلفة الإيليّة أو الإيليائة (را. المادة‎ 


التالية) . 
الفلسفة الإيليّة؛ الفلسفة (.7) Eleatic philosophy‏ 
الإيليائية . 


موسوعياً: مذهب من الملاهب -هاعرعهء 
الفلسفية اليونانية القديمة الابقة لعهد 
سقراط . أسّه برمنيديس في إِيلْيا اع 
في القرن الخامس قبل الميلاد ثم طوّره 
زينون الإيليٌ في ما بد وهو يقرل بأن 
الوجود واحدء وبأن تعدد الأشياء الكائئة 
ليس غيرٌ مظهر لحقيقة أزّلية مُمُرَدةَء وبأل 
الحركة وهم أو خداع بصّر. 
el.e.cam.pane [ë1 kãm pãn’] )0.( > Mid.‏ 
Eng. elena campana, from‏ 
Medieval L. enula campana‏ 
field elecampane > (14c)‏ = 
الراسن؛ القَسط الشاميّ : عشب من 
المُركبات ذو زهرات صفراء كبيرة 
6ت وأوراق وجذور عَطرة (نب). 
e.lect (i lëkt’] (adj.; n.: vt.; i.) > Mid. Eng.‏ 
from L. electus = choice> (15c)‏ 
)١(‏ مُنْتَحَب؛ مشخعار؛ ئُصْطفًّى § (۲) 
«أ» المنْتخب؛ المختار: الشخص المنتخب 
أو المختار. «ب» المختار؛ المصطفّى: شخص 
مه الله فمنحه الخلاص والحياة الأزلية (نص) 
§ (۳) يتخب [بالاقتراع عادة] )٤(‏ يختار؛ يصطفي . 
ويخاصة: يصطفيه الله فيمتحه الخلاص والحياة 
الأزلية (نص). 
قابل (1879) (./64) [ادط ها كلة! e.lect.a.ble [i‏ 
)١(‏ انتخاب e.lec.tion [i lëkٌ sh5n] (7.) (13c)‏ 
(۲) اخحتيار؛ اصطفاء. 
يوم الانتخاب: يوم )1651( ).:/( Election Day‏ 
مخصّص لانتخاب الرئيس أو ممثلي الشعب في بلدٍ 
ما. ويخاصة أول يوم ثلاثاء يقع بعد أول يوم انين 
من شهر نوفمبر من مكو انتخابية في الولايات 
المتحدة الأميركية . 
يتاخب : e.lec.tion.eer [i lëk’sha nêr] (vi.)‏ 
يناصر انتخابياً. وبخاصة: يعمل لإنجاح مرصّح 
أو حزب في الانتخابات . ١‏ 
e.lec.tive [i lëk tiv] (adj.: n.) (1530)‏ 
)١(‏ نخ ~ officials; an‏ ~< 
legislature <‏ (۲) انتخابي: «أ» منوب إلى 
الانتتخاب. «ب» مبنيّ على أساس من حن الاتخاب 
أو مبدأ الانتخاب ~ 28 The presidency is‏ < 
(F) office. >‏ اختيارئي ~ French is an‏ < 
)٤( subject in many schools. <‏ متمثّم بحق 
الانتتخاب )١(‏ انتقائيّ : ميّال إلى التأثير في مادةٍ ما أو 
الاتحاد مع مادة 0 دون غيرها أو أكثر من غيرها 
< 21801 -- > § (1) درس اختياري؛ موضوع 
اختياري 104 His ~s included French‏ > 
and Psychology 106. >.‏ 
)١١‏ التاخحب؛ e.lec.tor [i lêk’ tar] (n.) )15c(‏ 
المتتخب؛ المقترع (۲) المتتخب: «أء أحد الأمراء 
الجرمان المؤهّلين لانتخاب رأس الاأمبراطورية 


ou out; û under; û urgent; د‎ ~ a in alone, e in syslem, Û in casily,. o in gallop, u in circus. 


طريق أو نهر] 8 )٤(‏ يدقع بِمِرْقْقِهِ (0) يَش طريقة 
بالمزْفق )١(‏ يتثني؟ ينعطف . 


على مَقَريةَ ؛ في المحارل. , > at one's‏ 


oul al ى-‎ or الاه‎ a) رت الملابس 5- م طا‎ )١( 

(۲) مُعُوز؛ مفتقرٌ إلى المال. 

to bend an ~, or to crook an > , also to lifl an > 

يعاقر الخمر. 

up to the ~s مشغول جداً (۲) مُنهيك جد‎ )١( 
0طاء‎ c1٣ )71.( . الكَرْسيَ المُرَفق : كرسي ذو ذراعین‎ 
elbow الكدذح: عمل يدوي (1672) (.7) عكوعمع‎ 

شاق متواصل . 

el.bow.room [ë1 bö room’] (n.) <elbow + 
room > < stepped back to give gl (1) 
مجال.‎ (¥) them ~ — John Fountain > 
< Airplanes ويخاصة: مجال واسع للحركة‎ 
> Now my حرّية‎ (FT) need ~ to fly.> 
soul e ~. — Shakespeare > . 

لبر وس» جبل: أعلى [565]( El.brus, Mount [š1‏ 
جيل في أورويا وفي سلسلة جبال القوقاز. يقع في 
الجزء الجنوبيَّ من روسيا. أقصى ارتفاعه 747,ه 
مترا. 

جبال از : El.burz Mountains [ël böorz’]‏ 
سلسلة جبال في الجزء الشمالي من إيران. أعلاها: 
جبل ديمائند 106111216820 (5 0,5١0‏ أمتار) . 

eld [ل81]‎ (^.J) > Old Eng. eldo, ieldo > (bef. 
12c) . شيخوخة‎ 

el.der' (ël dar] .دم‎ <Mid. Eng. eldre, 
from Old Eng. ellern> (bef. 12c) 
الحُمان؛ البلّسان: عشب أو شجر صغير ذو‎ 
عناقيد زهرية بيضاء أو مُطْفَرَة» وثمراتِ عنبيّة‎ 
صغيرة ُستخدم في إعداد الخمور والمُرَبّيات (نب).‎ 

eld.er” (ë1 dar] (adj. n.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. ieldra comparative of eald 
old > (bef. 12c) < her أَسَنَّ؛ أكبرٌُ سناً‎ )١( 
<İn سابق؛ سالف ب‎ (۲) ~ brother > 
> أعلى درجة أو رتبةً 4)16) > مج‎ )۳( ]11265 < 
السَّلّف (0) الأرشد؛‎ ):( 8 t0 an <عأهات‎ 
الأسنّ؛ الأعلى سنا (1) زعيم؛ رئيس [يحكم السنّ‎ 
: والخبرة] (۷) شيخ الكنيسة‎ 
el.der.ber.ry [ël dor bër I] (/ı.) pl. -2 
<elder + berry > (1589) الحّمان؛ البلان:‎ 
ثمر الحّمان أو شجرةٌ (را. أإمل!م).‎ 

eld.er.Iy’ [ë1 dor 11] (a4j.) )1611( . دأ هل‎ )١( 
«ب» عتيق الطراز؛ عتيق الرَّيّ (؟) كهوليّ : خاص‎ 


بالكهولة. 
pl. -ly or -lies‏ .سم eld.er.Iy? [ël dor I]‏ 
الكَهّل: شخص كهل. (1965) 


رَجَل الدولة (1904( ).7( elder statesman‏ 
الأرشد: رجل دولة متقاعد يقدم النصيحةء على 
نحو غير رسميء إلى الزعماء الفعليين. 

eld.est [ë1 dist] (adj./ . الأرشد؛ الأكبر سنا‎ 

اليد الأولى: لاعب الورق (1599) (.77) 20فط eldest‏ 
الذي يتلقى التوزيعة الأولى . 

El Do.ra.do [ë1 دل‎ rã’ dö] (ı.) < Sp. = the 
gilded (land) < )1596( ألدورادو: «أ» مدينة‎ 
أسطورية في أميركا الجنوبية غنية بالجواهر والمعادن‎ 
النفيسة توافد عليها الناس في القرن السادس عشر‎ 
بحثاً عن الذهب. «ب» مورطنٌ أسطوريٌّ الثروة؛‎ 
موطن حافل بِفْرَص النجاح. «ج» مدينة في ولاية‎ 
ن.‎ 4١0,٠٠٠ آركانو الأميركية. سكانها‎ 

el.dritch (ë1 drich] (adj.) <origin ob- 


T bite: 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; 


(n.) pl. -‏ [ن elas.tic.i.ty [i lãs’tis'o‏ 
المُرُونة؛ الَمَمُط؛ المَطوطيّة: قابلية (1664) 
المادة لاستعادة شكلها أو حجمها الأصلي بعد 
إزالة القوى التي غئّرت ذلك الشكل أو الحجمَء 
كالضغط أو اللَيّ أو التمديد. 
e.las.ti.cized [i sîzd’ 1 3 : 2 1909)‏ 
الحدٌ المرن: النقطة التي يتغير 37 elastic limit‏ 
عندها شكل المادة ڌ را دائماً (فز) . 
e.las.tin [i las’ tin] (n. < elast(ic) + -ijn>‏ 
المّرنين؛ الإلشتين: بروتين يشكل المادة (1875) 
الأساسية للألياف المرنة (كح). 
e.las.to.mer [i lãs’ ta mar] ).( > Gk. elasto‏ 
البوليمر )1939 elastic + -nıer(e) > (ca.‏ 
المطاطي؛ المُتمائر المطاطي : أيّ من عدة 
بوليمرات 12655/ا7201 مَرِنةٍ نة شبيهة بالمطاط . 
(adj.) (14c) = elated.‏ )ةا [i‏ أعاقاء 
e.late® ] lãt°] (vt. ), e.lat.ed; e.lat.ing <L.‏ 
elatus, past part. of efferre = to a‏ 
(۱) هج (۲( زهو : )1619( out, lift up>‏ 
يملاأه زهوا آأأو تيها ا أو فخراً؛ يرفع ا 
(۱) مبتهج ؟ )1599( e.lat.ed [i la tid] (adj.)‏ 
جَذِل؛ جَذْلان (۲) مَرْهُوَ؛ تيّاه؛ مُعْجَبٌ بنفسه؛ 
عالي المعنويات . 
el.a.ter [š1 5 tar] (ı.) <New L., from Gk.‏ 
)١(‏ الخنفاء المُطْقْطقة (1802) < ع elê d۷‏ 
(را. ع1اءءط علءذاء) (۲) المثثار: عضو خيطي نائر 
أو مورّع للابواغ (نب). 
rît’] (n.) > ©. Elaterit,‏ متاق e.lat.er.ite [i‏ 
from Gk. elatër = to drive> (1826)‏ 
الإثريت: أسفلت طبيعيء مرِنّء أسمر اللونء 
مطاطيّ القوام . 
40 ابتهاج ؛ جَزّل (.۸) e.la.tion [i lã shan]‏ 
(۲) زَهُو؛ تيه؟ عجب. 
e.la.tive [E lã’ tiv] (n.) <L. elatus (see‏ 
)١(‏ المبّهج؛ الرّ افع (1595) elate) + -ive>‏ 
للمعنويات (را. 6186) (۲) ْمَل التفضيل: صيغة 
التفضيل فى اللغة العربية (ل). 
الطبقة «هه: طبقة من (1933) (.۸) E lay‏ 
الأيونرسفير 1020521656 تقع على ارتفاع ٠١١‏ 
كيلومترات عن سطح الأرض وتتميّز بقدرتها على رد 
موجات الراديو ذات التردّد المنخفض إلى سطح 
الأرض . 
ألّبا: جزيرة إيطالية تقع في البحر [د1!/6ة] 51.58 
التيرانيّ بين ساحل جزيرة كورسيكا الشماليّ الشرقيّ 
وساحل إيطاليا الشماليّ الغربيَ . تفي إليها نابوليون 
يونايرت .)۱۸۱١ - ۱۸۱٤(‏ مساحتها ۲۲۳ كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ۳٣,۰۰۰‏ ن. 
لَه : نهر في أورويا الوسطی. ينبع من [81/2] »81.6 
بوهيميا ويجري شمالاً يغرب عَبْرَ الجمهورية 
التشيكية وألمانيا ليصبٌ في بحر الشمال عند مديئة 
هامبورغ . طوله ١,١56‏ كيلومتراً . 
ارت جبل: أعلى جبل فى Elbert, Mount all.‏ 
جبال ساووتش Sawatch‏ وهي جزء من جبال 
روكي الجنوبية. يقع في أواسط ولاية كولورادو 
الأميركية. ارتفاعه ٤,۳۹۹‏ متراً. 
el.bow [ël bö] (n. vt. i.) <Mid. Eng.‏ 
elbowe, from Old elboga > (bef.‏ 
)١(‏ المِزقق: المَفْصل المُوْصل بين الساعد 12c(‏ 
والعَضّد (ت) (5) الكوع؛ ارمق ؛ 
ا الوؤصلة المِرْفَقيّة: قطعة أنبوبية مَلْويَة 
ك على شکل ريع دائريّ تُستخدم للوصل 


elbow 2.‏ ما بين انو (۳) منعطف حاد [في 


ã at; ê date: & care: ق‎ car; ë egg: 8 mc; Î in; 


electrodeposit 


638 


electoral 
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بالطاقة الكهربائية (۲) الكَكَهْرّب: كون الشّيء 
مشحوناً بالكهرباء أو مزودا بالطاقة الكهربائية . 
e.lec.tri.fy [i lëk' tro fî’] (v1.), -fied; -fy.ing‏ 
يُكَهْربٍ: «أ2 يَعْحَن بالكهرباء. «ب» یزود (1745) 
ر يشل بالطاقة الكهريائية. ١ج‏ يثير بقوة أو بصورة 
مفاجئة [وكأنّما بصدمة كهربائية]. 
electro- [i lëk trö°] = electr-.‏ 
e.lec.tro.a.cous.tic [lék trö 2a k55 stik] (adj.‏ 
كَهْرَصوْتيَ : <eleciro- + acoustic > gi.‏ 
إلى الكَهْرّصوتيات (را. المادة التالية) . 
ko’ stiks]‏ د e.lec.tro.a.cous.tics [i lëk’trö‏ 
(n.) <electro- + acoustics> (1927)‏ 
الكَهْرَّصَوْتيّات: علم يُعنى بتحويل الطاقة الصوتية 
إلى طاقة كهربائية أو العكس بالعكس . 
nãl sis]‏ د e.lec.tro.a.nal.y.sis [i lëk’tro‏ 
(n.) <electro- + analysis> (1903)‏ 
التحليل الألكتروليتيّ: تحليل كيميائيّ بوسائل 
ألكتروليتية ٤1)راه۲)ءماع‏ (ك). 
lit’ Ik]‏ دا e.lec.tro.an.a.lyt.ic [i lëk’tr6 ãn‏ 
تحlيلj‏ > (adj.) <electro- + analytic‏ 
ألكتروليتيّ : منسوب إلى التحليل الالكتروليتيّ (ك). 
د e.lec.tro.car.di.o.gram [i lëk’tro kãr di‏ 
grãm’] (n.) <electro- + cardiogran >‏ 
مخطط القلب الكهربائيَ: الصّورة (1904 .4ء) 
البيانية التي ترسمها مِرسّمة القلب الكهربائية (را. 
المادة التالية) . 
د e.lec.tro.car.di.o.graph [i lëk’trö kãr’ dî‏ 
grãf’] (n.) <electro- + cardiograph >‏ 
مِرْسمة القلب الكهربائية : الة لتسجيل التيّار (1913) 
الكهربائيّ الذي تولّده عضلة القلب خلال انقباضها 
وانباطها (ط). 
e.lec.tro.chem.i.cal [i lëk’tr këm’» kal]‏ 
(adj.) <electro- +  chemical>‏ 
كَهْرَكيميانيَ ؛ كيمِئِكَهْرَبِيَ : منسوب إلى الكَهْرَكيمياء 
أو إلى الكيمياء الكهربائية (را. المادة التالية) . 
e.lec.tro.chem.is.try [i lëk’trö kom’ îs trî]‏ 
(n.) <electro- + chemistry > (1814)‏ 
الكَهْرَكيمياء ؛ الكيمياء الكهربائية: علم يبحث في 
العلاقة بين الكهرباء والتغيّرات الكيميائية وبإنتاج 
الكهرباء عن طريق هذه التغيّرات. 
tro kan vülsiv]‏ عاة1 e.lec.tro.con.vul.sive [I‏ 
(adj.) <electro- + EE (1947)‏ 
تَتَتْجِيكَهْرَبِيَ؛ تَشَنْجِيَ كهربائيّ: ذو علاقة 
بالاستجابة بية ( للصدمة الكهريائية . 
electroconvulsive therapy (7.) (1948) =‏ 
electroshock therapy.‏ 
e.lec.tro.cute [i lëk tra kyO6t’] (v1.), -cut.ed;‏ 
-cut.ing > electro- + (exe)cute > (1889)‏ 
)١(‏ يعدم بالكهرباء (۲) يقتل بالصدمة الكهربائية. 
e.lec.tro.cu.tion [i lëk’trs kyo6 shan] (r.)‏ 
)١(‏ الإعدام بالكهرباء: إعدام المجرمين بالكهرياء 
(۲) القعل بالصّدمة الكهربائية . 
e.lec.trode [i lëk’ tröd] (n.) <electr- +‏ 
القٌُطب؛ اللاجب: إحدى الشَّرِيحَتَيْن <006- 
المعدنيّتين المغموستّيّن في ا ا خمض 
الكبريتيك واللتين تشكلان يوام الخليّة القُلطائية. 
فإذا كان القطب سالياً دعي الكاثود د cathode‏ أو 
المَهْبّطء وإذا كان موجباً دعي الأنود 82006 أو 
المَصمّد (كب). 
(n.;‏ [25قم e.lec.tro.de.pos.it [i lëk’trö di‏ 
<electro- + deposit> (1864)‏ [.الا 
)١(‏ القرارة المُكَهْرّلة: قرارةٌ ترسًب بالكهْرلة 
lT‏ على قطب أو لاحب electrode‏ 
)٣( §‏ يرب خَهْرَليَاً: يرسّب مَعْيِناً أو مطاطاً 
بواسطة ل لة. 


تعمل بالبطاريات الكهريائية . 

الخليّة الكهربائية: جهاز يشتمل (.7) [اعه ع أ٣)c‏ اء 
على قطبين فِلِرَيْينَء مغموسَيْن في حَمْض أو محلول 
ملح. إذا وُصِلا تدققٌ خارج الجهاز سيل من 
الألكترونات (كب). 

الكرسيّ الكهريائننَ: (1889) (.7) electric chair‏ 
كرسي يُشَدَ إليه المذنبٌ المحكوم بالإعدام ثم 


يكهرّب الكرسي فيَلقَى المذنب حتقه . 
الشّحنة الكهربائية (را. (.7) electric charge‏ 
.(charge 6‏ 


الرّعاد؛ الرعاش؛ )1802( (7.2) electric eel‏ 
الأنقليس الكهربائيَ: سمك نهري من رتبة 
الشَّيُوطيَات شبية بالانقليس ذو 
أعضاء كهربائية تطلق بارا 
كهربائياً يُخيف به الرّعَاد أعداءه 
أو فرائسه أو يلها أو يقتلها. 
العين الكهربائية: خلية (1898) ).1/( electric eye‏ 
كَهْرضوئية 516]اء70]10616!م تدير الأجهزة وتحكمُها 
آلياً. وهي ُستعمل. أكثر ما تعمل لتنبيه الأجهزة 
الآلية التي تتح أبواب المتاجر الكبرى أو تغلقّها. 
المجال الكهر, بائي : حيّز لشحنة ).7/( electric field‏ 
كهربائية ومؤثّر فيها. 
الشّمك الكهربائي: أي من عدّة (.) طك عتماععاء 
أنراع من الأسماك المزوّدة بأعضاء كهربائية (را. 
(electric organ‏ . 
المُرن الكهربائى: فرن يشمّل (.71) electric furnace‏ 
بالطاقة الكهربائية. 
e.lec.tri.cian [i lëk trish’an] (n.) (1751)‏ 
الكَهْرَّبائيَ : «أ» الاختصاصيَ بالكهرباء. «ب» من 
يركب الأجهزة الكهربائية أو يُشَمْلها أو يُصلحها 
أو يُشْرف على صيانتها. 
e.lec.tric.i.ty [i lëk tris tî] (n.) (0)‏ 
«أ» الكهرباء. «ب» تيار كهربائي (۲) عِلْمْ 
الكهرباء: عَلْمّ يُعنى بدراسة ظواهر الكهرباء 
وقوانينها (۳) حماسة؛ اهتياج شديد مُعْدٍ داملا > 
can feel the ~ in the crowd and the‏ 
band. — Bill Simon>.‏ 
موسوعياً: الكهرياء شكل من سملعنرعمء 
أشكال الطاقة ينشأ عن انعدام التوازن بين 
نوعين من جسيمات المادة [الالكترونات 
والبروتونات] يتمتعان بخاصيّة التّجادبِ 
والتّنافر. فالألكترونات تتجاذب مع 
البروترنات ولكنها تتنافر مع مثيلاتها [أي 
مع الألكترونات]ء والبروتونات تتجاذب 
مع الألكترونات ولكنها تتنافر مع مثيلاتها 
[أي مع البروتونات]ء وهذه الخاصية هي 
ما يُعرّف بالشّحنة الكهريائية. 
المحرّك الكهريائيّ: دنام أو ).7( electric motor‏ 
دينامو (را. ٣3110‏ رل) يحؤل الطاقة الكهربائية إلى 
طاقة ميكانيكية (فز). 
العضو الكهربائىَ: (1773) (.71) elec(rîc organ‏ 
جزء خارجيّء شفّاف بعض الشيء» يكون عادةً في 
الجهاز العضلىَ عند بعض الأسماك ويتألف من 
خلايا عضلية مُحَرّرة 72001660 قادرة على إطلاق 
تيارات كهربائية تستعين بها السمكة في الهجوم على 
فرائسها حيناً وفي الدفاع عن نفسها حيناً آخر. 
الرْعَادة: ضرب من سمك (1774) ).7/( electric ray‏ 
2 الشمْنِينَ أو السَّمَْن لاجا مدوّر 
الجسم قصير الذيل مزود 
بزوج من الأعضاء الكهربائية 
electric ray‏ (را. .(electric organ‏ 
electric storm (n.) = electrical storm.‏ 
e.lec.tri.fi.ca.tion [i lëk’tra fo ka shan] (r./‏ 
)١(‏ الكَهْرّبة: شحنٌ بالكهرباء أو تزويدٌ (1748) 


electric eel 


الرومانية المقدسة. «ب» أحد أفراد الهيئة الانتخابية 
في الولايات المتحدة الأميركية . 

e.lec.tor.al [i lëk’ tor al] (adj.) )1675( 
> 1526 منْشَحْبِيَ : : ذو علاقة بمتخب أو ناخب‎ )١( 
به (۲) انتخابيّ: ذو علاقة بالانتخاب أو‎ vote < 
> The ~ system was modificd الانتخابات‎ 
twice. >. 

الهيغة الانتخابية. (1691) ).7( electoral college‏ 
وبخاصة: الهيئة التى تنتخب رئيس الولايات 
المتحدة الأميركية ونائبه . 

It] (7.) (1675)‏ عماتكلة1 ] e.lec.tor.ate‏ 
(۱) المنْتَخْبِية : منصب أحد منتخبي زان 
الأمبراطورية الر ومانية المقدسة أو المقاطعة التي 
يحكمها (۲) جمهور التاخبين . 

بادئة [ 5°( عل[ [ electr- [i lëktr’] or electro-‏ 
معتاها: ‘+ كهرياء > <electrometer‏ . 
«ب» كهربائيّ <2811" ec)r0[ع>‏ . «ج»› 
كهريائيّ و... <electrochemical>‏ . 
د« كهربائياً <electropositive>‏ . 
دي ألكترون < اام el ecir‏ > . 

إلكترا: بنت أغاممنون E.lec.tra [i 1ë) )r5[‏ 
وكليْتَمْتَسترا. أنقذت حياة أخيها الصغير أوريست 
بإبعاده إلى مكان قصيّ عندما ّل أبوهما [آغاممنون] 
َد زوجته [كليعَمْئمترا] وعشيقها إيجَسْئوس. حتى 
إذا رجع أوريست ثارت لأبيها بان قتلت أمّها 
بالتعاون معه وقتلت عشيق أمّهاء إيجسئوسء أيضاً 
(مث). 

عُقدة إِلَكمرا: عتدة (1913) (.7) Electra complex‏ 
نفية كيم بتعلق البنت بأبيها تعلقاً جنسياً مصحوياً 
بمَيْرة من الام باعتبارها تنافس البنت على قلب 
والدها (نف). 

المَتَجبة: (1618) ).7( e.lec.tress [i Iëk tris]‏ 
زوجةء أو أرملةء متخب جرمانيّ (را. 6160105). 

e.lec.tret [i lëk’ tri (n.) <electr(icity) +‏ 
الكهْريت: مادة عازلة« أو (1885) > اه( (magne‏ 
غير مُوّصّلة؛ صلبة» تتكشّف عن استقطابية كهربائية 
دائمة (كب). 

e.lec.tric [i lëktrîk] (adj. n.) <New سآ‎ 
eleciricus = like amber (because amber 
produces sparks when rubbed), from L. 
electrum amber from Gk. #lektron > 
)1646( كهربائي: مَنسوب إلى الكهرباء‎ )١( 
> 38 ~ 561101112866 < مُكهْرب؛ مثير‎ (۲( 
> The atmosphere was > کت‎ (۳) 
الأداة الكهربائية؛ السّبّارة‎ )٤( § with dissent. < 
. الكهربائية ؛ القطار الكهربائي إلخ‎ 

e.lec.tri.cal ] lëk’trî k51] (adj.) (1635) 
. كهريائيّ‎ 

الهندسة الكهربائية: (.71) electrical engineering‏ 
الهندسة التي تى بإنشاء محطات توليد الطاقة 
وتطوير الأجهزة الكهربائية كالتلقون والرادار 
ومكيّفات الهواء إلخ. 

e.lec.tri.cal.Iy [i Iëk trî k51 1[ )64+.( كهربائياً؛‎ 
. بالكهرياء‎ 

المقاومة الكهربائية: ).7/( electrical resistance‏ 
خاضية في يعض المواد» كالموصّلات الرديثة» 
تجعلها تقاوم سيان الإلكترونات خلالها (فز). 

العاصفة الكهريائية: (1941) (.:7) electrical storm‏ 
عاصفة مصحوبة بيرق ورعد (أر). 

electrical transcription (/1.) الأسطوانة‎ )١( 
الإذاعية: أسطوانة فونوغرافية معدّة للإذاعة بالراديو‎ 
البَتَ الأسطوانيّ: بَتّ إذاعي قوامهُ أسطوانة .من‎ )( 
هذا النوع.‎ 

السيارة الكهرباتية: سيارة (.72) electric automobile‏ 


electromotive force 


كهرطيسيّ يولّده الانفجار النوويّ على ارتفاع عالٍ 
فوق سطح الأرض فيوقع الاضطراب في الأنظمة 
الألكترونية والكهريائية. 

الإشماع )1939( ز.) electromagnetic radiation‏ 
الكهُرَطيسيّ؛ الإشعاع الكهرمغنطييَ: سلسلة من 
الموجات الكهرطيسيّة أو الكهرمغنطيسية (فز). 

electromagnetic spectrum )7.( (ca. 1934)‏ 
الطيف الكَهْرَطيسيَ ؛ اليف الكهرمغتطيسيّ: المدى 
الكامل الذي ينتظم أطوال موجات الإشعاع 
الكهرطيسيّ أو ترتّداتِهِ والذي يمتد من أشعة جما 
إلى أطول موجات الراديو ويشمل الضوء المرئيّ 
أيضاً (فز). 

النظرية electromagnetic theory of light‏ 
الكهرطيسيّة في الضوء: نظرية وضعها جيمس 
كلارك ماكسويل تقول بأنْ ظاهرة الضوء ذات 
طبيعة كهربائية مغنطيسية (ض). 

الرحدة (1911 electromagnetic unit )71.( (ca.‏ 
الكهْرّطيسيّة ؛ الوحدة الكهرمغنطيية: أي وحدةٍ من 
نظام وحدات كهربائية مبنيّ في المقام الأول على 
الخصائص المغنطيسية للتيارات الكهربائية (كب). 

الموجة (1905) ).:/( electromagnetic waye‏ 
الكَهْرّطيسيّة؛ الموجة الكهرمغنطيسية: إحدى 
الموجات التي تنتشر بفعل التغيّرات الدورية 
المتزامنة الطارئة على المجال الكَهْرَطيسيَ والتي 
تشمل موجات الراديو والضوءَ المرئيّ والأشعة تحت 
الحمراء والأشعة فوق البنفسجية وأشعة أكس وأشعة 
جما (فز). 

e.lec.tro.mag.net.ism [Ii lék’ tr mãg na 
tiz’oam] (n.) <electro- + nıagnetism > 
)1828( الكَهْرّطيسية؛ الكهرمغنطيسية؛ المغنطيية‎ 
الكهربائية: «أ» المغنطيسية التي يخدثها تيار‎ 
كهربائيَ. «ب» فرع من علم الفيزياء يدرس العلاقة‎ 
المتبادلة بين التيارات الكهربائية وحقولها المغتطيسية‎ 
وإحداتٌ المغنطيسية في فِلرّء هو الحديد عادةًء‎ 
. بفعل التيارات الكهربائية‎ 

أأمقعا .lec.tro.me.chan.i.cal [i lëk’tr ma‏ 
kal] (adj.) <electro- + mechanical >‏ 
كَهْرْ ميكانيكي ؛ كهْرَبيَ ميكانيكي : صفة (1888) 
للأداة الميكانيكية المُمَهْلةَ كهريائياً أو للعملية 
الميكانيكية المتحكم بها كهريائياً. 

المحرال ).7/( electromechanical transducer‏ 
الكهُرميكانيكي: آداةٌ تحوّل الطاقة الميكانيكية إلى 
طاقة كهريائية والطاقة الكهربائية إلى طاقة ميكانيكية 
(ألك). 

e.lec.tro.met.al.lur.gy [i lék’ trö mët a lûr’ jî] 
(n.) <electro- + metallurgy > (1840) 
العدانة الكهربائية : استخدام الكهرباء لتنقية الفِلِرات‎ 
أو لتحويل المُركيات الفيزية إلى فِلِرّات. وهذه‎ 
الهدانة تشمل عمليات من مثل الطلي بالكهرياءء‎ 

واللّحام بالكهرباء» كما تشمل استخلاص الفلرّات 
من أملاحها بفعل الكَهْرَلّة 515لإأوتماء16©. 

e.lec.trom.e.ter [I lëk (roma tar] (r.) 
<electro- + meter> (1749) + المكهار‎ 
الالكترومشر: آداة لتعيين فرق الجُهد بين جسمَين‎ 
مشحونين وذلك من طريق قياس قِوى الجذب أو‎ 
الطرد العاملة بينهما.‎ 

e.lec.tro.mo.tive [i lëk’’ tro mö’ tiv] (adj. ) 
> electro- + motive > )1806( 


حَرَكيِكهْرَبائيَ ؛ دَفُعِيكهربائي : «أ» مُحْدِتٌ مَرَياناً 
كهرباتا. «ب»؟ ذو علاقة بالقوة المحرّكة الكهربائية. 
القّرة المحرّكة (1827) ).7( electromotive force‏ 
الكهربائية؟ قوة الدفع الكهربائية: «آ» القوة التي 
تيب سَرَيان تيار كهربائن. «ب» كمية الطاقة 
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النماثة الكهربائية : أحد تيّارين من (1955) </هز 
الأيونات في طبقات الجر العلياء يقع أحدهما في 
المنطقة الاستوائية ويقع الآخر في المنطقتين 
القطبيّتين الشمالية والجنوبية. 

e.lec.tro.ki.net.ic [i lëk’trö kî nët’ ik] (adj.) 
<eleciro- + kinetic > (1881) كيْرَحَرَكيَ:‎ 
ذو علاقة بالكهُرَحَرَكيّات أو الكيتتيكا الكهربائية (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

e.lec.tro.ki.net.ics [i lëk’trö kî 56) 15[ (n. 
<electro- + kinetics> (ca. 1925) 
الكهْرَخركيات؛ الكيئتيكا الكهربائية: فرع من‎ 
الفيزياء يعنى بدراسات حركة التيارات الكهربائية‎ 
أو الجيمات المشحونة.‎ 

الثْرَيَا (1882) ر.م) e.lec.tro.lier (i lëk’tr lêr]‏ 
الكهربائية : نْرَيَا ذات مصابيح كهربائية . 

(.ه) e.lec.trol.o.gist [i lëk tröla jist]‏ 
<blend of electrolysis and -logist‏ 
(ca. 1902)‏ <(خئ- + (from -logy‏ 
الكَهْرّليَ: البارع في إزالة الثاكيل والشّامات 
والوخمات 511111113515 وفي القضاء على جذور 
الشّعر من طريق الاستعانة بالتيار الكهربانيَ . 

e.lec.tro.lu.mi.nes.cence [i lëk’trö 60 ma 
265 ens] (n.) <electro- + lumines- 
ءe۸ce< العَهزتائق؛ الحألّى (1902 .هه)‎ 
الكهربائيّ: انطلاق للضوء ناشىء عن تفريغ‎ 
كهربائيَ في غاز (ألك).‎ 

e.lec.tro.lu.mi.nes.cent [i lëk’trö 100’ ma 
nës ont] (adj.) <electro- + 
luminescent >  .)ةقباسلا كَهْرْمتألنَ (را. الماد‎ 

e.lec.tro.ly.sis [I lek داقع‎ sîs] (n.) 
<electro- + الكَهُْرَلّة: )1834( <كتوبرا-.‎ 
«أ» الحل الكهربائيٌ؛ التحليل الكهربائيّ: غل‎ 
المركب الكيميائيَّ إلى أيونات وذلك بإمرار تيار‎ 
كهربائي في محلوله (كف). «ب» القضاء على‎ 
جذور الشعر بتار كهربائيّ.‎ 

tra Iît’] ):1.( > electro- +‏ عاة1 e.lec.tro.lyte [i‏ 
الكَهْرّل؛ الألكتروليت : «أ» مُوّصّل (1834) < 1eر]-‏ 
كهربائيَ غير فِلرّيَ يكون فيه تدقق التيار مصحوباً 
بحركة الأيونات. «ب» أيّ مادةٍ تنحل إلى أيونات 
عندما تُحَلّ أو تذاب مُشْكَلةَ بذلك مُرَّصَّلاً كهربائياً 
(كف). 

e.lec.tro.lyt.ic [i lëk’tro 1110 (adj.) (1842)‏ 
كَهْرَلِىَ : «أ» منسوب إلى الكهْرَلَّةَ كزئراهإاءء!ء أو 
إلى كَهْرَل عالاأ0اء6اءع. «ب» منطو على كَهْرَلة 
أو مُنْنَحّ بالكَهْرّلة (كف). / 

الخليّة الكَهْرّليّة: أداة (.7) electrolytic cell‏ 
لإحداث الكَهْرّلة كائراهء)ءماء تالف من قُطَبَيْن 
electrodes‏ ومن الكَهُوّل عالا 1601© ووعاته 
(كف). 

e.lec.tro.lyze [i lëk’ tra lîz] ,(.؛”م‎ -Iyzed; 
يُكهْرل: يَحْلّ بالكَهْرّلة (1834) ع.ر[‎ 
(كف).‎ electrolysis 

e.lec.tro.mag.net [i lëk’tr mãg' nit] ):.(‏ 
الكهْرّطيس؛ )1831( > <electro- + magne!‏ 
الكَهْرَمغتطيس : أداة تتألف من لب حديدي أو فولاذيّ 
مَحُوطٍ بملف سلكيّ يُمَرَر فيه تيارٌ كهربائيّ لمَغْئَطةٍ 
اللبّ (كب). 

e.lec.tro.mag.net.ic [i lëk’trö mãg nët’ Ik] 
(adj.) <electro- + magnetic> (1821) 
كَهْرَطيِيَ؟ كَهْرَمغنطيسيّ: ذو علاقة بالكهرطيية أو‎ 
. (electromagnetism مُحَدَتٌْ بها (را.‎ 

النَنْض (1981) )./( electromagnetic pulse‏ 
الكهْرطيسيّ؛ النبض الكَهْرّمغتطيسيّ: إشعاع 


electrodeposition 


e.lec.tro.dep.o.si.tion [i lëk’trö dëp’a zish’ 
on] )7.( <electro- + deposition > 
التّرسيب الكَهْرّليَ: ترسيب المعدن أو المطاط‎ 
على قطب أو لاحب 616012006 بواسطة الكهْرّلة‎ 
electrolysis. 

e.lec.tro.di.al.y.sis [i lëk’trö dî ãl’î sîs] (n. 
<electro- + dialysii> (1921) الديْلَرَة‎ 
الكهربائية: دَيلرَة (را. 5أكلاإ[013) مس؟عة بقوّة‎ 
محركة كهربائية مُبَلْطةٍ على الأقطاب 70065اء16©‎ 
المجاورة للاغشية (ك).‎ 

e.lec.tro.dy.nam.ic [[lëk’‘trö صسقد تل‎ Ik] ( adj.) 
<eleciro- + dynamic>  ؛يبرهكيمانيد‎ 
. الكترودينامنَ : ذو علاقة بالدٌيناميكا الكهربائية‎ 

e.lec.tro.dy.nam.ics [i lëk’trö dî nãm’îks)] 
(n.) <electro- + dynamics> (1877) 
الديناميكا الكهربائية ؛ الألكتروديناميكا: فرع من‎ 
الفيزياء يبحث في الآثار الناشئة عن تفاعلات‎ 
التيارات الكهربائية مع المغنطيس أو مع تيارات‎ 
كهربائية أخرى أو مع نفسها.‎ 

e.lec.tro.dy.na.mom.e.ter [i lëk’trö dî’‘na 
möm’» tor] (.) )1876( الدينامومتر‎ 
الكهربائيّ : أداة لقياس الَيّار والقُلطية بالاستناد‎ 
إلى رة الفعل بين تيار يري في ملقّات ثابتة وآخرَ‎ 
يري في ملفات متحركة (كب).‎ 

e.lec.tro.en.ceph.a.lo.gram [i lëk’tr ën 
مخطط موجات (1934) (.5) [/تقعع 15 ه اغ‎ 
الدماغ : الصورة البيانية التي ترسمها مرسمة موجات‎ 
الدماغ (را. المادة التالية).‎ 

e.lec.tro.en.ceph.a.lo.graph (i lëk’trö ën sëfُ 
313 مِرسَمّة موجات الدّماغ: (1936) (.) [31,ع‎ 
أداة لقياس وتسجيل موجات الدماغء أو التيار‎ 
الكهربائيّ الذي تحدثه خلايا الدّماغ البشريٌ» يستعان‎ 
بها في تشخيص داء الصرع ومختلف ضروب الأذى‎ 
. التي تصيب الدماغ‎ 

(.م) e.lec.tro.fish.ing [i lëk’trö fish ing]‏ 
الصّيِد )1950( <electro- + fîshing>‏ 
الكهربائيَ: أسلوب في صيد الأسماك مبنيّ على 
قدرتها على الاستجابة لمصدر تيار كهربائي مطرد. 

e.lec.tro.form [i lëk’ tra form’] (vt.) 
<electro- + form> (1931) يُشكل‎ 
كهربائياً: يشكل بالترسيب الكَهْرّليَ (را.‎ 
على قالب.‎ 0 

e.lec.tro.form.ing [i lëk’ trö fêr’ming] (n.) 
< electro- + /٥۲ ٣۸۸8 < : التشكيل الكهربائيّ‎ 
تشكيل المنتجات المعدنية بالترسيب الكَهْرَليَ على‎ 
. قالب‎ 

e.lec.tro.gen.e.sis (i lëk’tro jëno sîs] (r.) 
<eleciro- + genesis > (ca. 1890( التكرين‎ 
الكهريائيّ : إحداث النشاط الكهربائيَّ ويخاصةٍ في‎ 
. نسيج حي‎ 

e.lec.tro.gram [i علة!‎ tre grãm’] (r.) 
<electro- + gram > (ca. 1935( المخطط‎ 
الكهربائنَ: الصورة البيانية التي ترسمها يرّسمة‎ 
. موجات الدماغ أو مرسمة القلب الكهربائية‎ 

e.lec.tro.graph [i lëk tra [تاقعع‎ (n.) < electro- 
+ المِرْسّمة الكهربائية: (1840) < :6ع‎ )١( 
جهاز لنقل الصُور كهربائياً (؟) الصورة الكهربائية:‎ 
. صورة منقولة بالمرسمة الكهربائية‎ 

e.lec.tro.hy.drau.lic (i lëk’tro hî drê’ lik] 
(adj.) <electro- + hydraulic > (1922) 
هيدروليكيّ كهربائيّ : ذو علاقة باآليّتينَ إحداهما‎ 
. هيدروليكيّة والاخرى كهربائية‎ 

e.lec.tro.jet [i عاة!‎ tro jët’] (n.) > electro- + 
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electromyogram 


seer MM __ electrotype 


البكثاف )1810( <electro- + -scope>‏ 
الكهربائيَّ: أداة للكشْف عن وجود شحنة كهربائية 
على جسم ماء ولتقرير ما إذا كانت الشحنة موجّبة 
أو سالبةء وللكشف عن الإشعاع وقياس مدى شلته . 

e.lec.tro.shock [i lëk tra shök’] (r.) 
<electro- + shock> (1941) الصّدمة‎ )١( 
الكهربائية: امكارة مفاجئة للأعصاب وانقباض‎ 
تشتجىّ للعضلات نتيجة لإمرار شحنة كهربائية عبر‎ 
الجسم (۲) المعالجة بالصّدمة الكهربائية.‎ 

المعالجة )1942( ).7/( electroshock therapy‏ 
بالصدمة الكهربائية : معالجة الأمراض العقلية من 
طريق إمرار تيار كهربائيّ في الدماغ (ط). 

e.lec.tro.stat.ic ] lëk’tra stãt’ ik] (adj.) 
> electro- + static> )1867( + كَهْرْسْكونيّ‎ 
ألكتروستاتىَ : «أ» ذو علاقة بالشحنات الكهربائية‎ 
الساكنة. «ب» مِحُدّثٌ بهذه الشحنات. «ج» ذو‎ 
علاقة بالكهرسكونيّات أو الالكتروستاتيات (را.‎ 
. (electrostatics 

المو اد )1931 electrostatic generator (7.) (ca.‏ 
الكَهْرْسُكونيَ؛ المولّد الألكتروستاتيّ: جهاز 
لإحداث الفلطيّات العالية وذلك من طريق تجميع 
مقاديرٌ كبيرة من الشّحنة الكهربائية (كب). 

المرَسَب (1949) ).1/( electrostatic precipitator‏ 
الكَهْرسكونيّ؛ المرسّب الالكتروستاتيّ: أداة لإزالة 
الجَسَيُمات العالقة في غاز ماء وذلك بشحنها 
كَهْرْسكونياً ثم بترسيبها على مُجَمُم في مجالٍ 
كهربائيّ قري . ١‏ 

e.lec.tro.stat.ics [i lëk’tra stãt’iks] (n.) 
< electro- + statics > )1827( 
الكَهْرْسّكونيات! الألكتروستاتيات: فرع من علم‎ 
الفيزياء يُعْتَى بِقِوَى التفاعل التي تتكشّف عنها‎ 
. الشّحنات الكهربائية السّاكنة (كب)‎ 

الرحدة (1909 electrostatic unit )7.( (ca.‏ 
الكَهْرْسُّكونية؛ الوحدة الالكتروستانية: أي من 
وحدات نظام من الوحدات الكهربائية مُبنيَ في 
المقام الأول على قِوى التفاعل بين الشّحنات 
الكهربائية (كب). 

e.lec.tro.sur.ger.y [i 616 دز دونه‎ rî] (n.) 
<electro- + surgery > (ca. 1909) الجراحة‎ 
الكهربائية: فرع تخصّصيّ عالٍ في فنّ الجراحة‎ 
تُستخدم فيه أدوات كهريائية عالية التردّد لإزالة أنسجة‎ 
الجسم السقيمة., أو غير السّوية؛ أو تدميرها (ط).‎ 

e.lec.tro.ther.a.peu.tics [i lëk’tro 2 
pyöo' tiks] (n.) <electro- + therapeu- 

tics> = electrotherapy. 

e.lec.tro.ther.a.py [i lëk’trö thër’a pi] (n.) 
<electro- + therapy> (1881) المعالجة‎ 
بالكهرياء: معالجة الأمراض بالكهرباء سواءٌ أكان‎ 
ذلك من طريق التيار الكهريائيَ آم من طريق الإشعاع‎ 
(ط).‎ 

e.lec.tro.ther.mal [i 161/6 عقط‎ mol] or 
e.lec.tro.ther.mic [[ lëk’ tro عقط)‎ mik] 
(adj.) <electro- + thermal or ther- 
كَهْرْحَراريَ؛ كهربائيَ حراريّ: (1884) < أ‎ 
«أ» ذو علاقة بالحرارة والكهرباء معاً. «ب» ذو علاقة‎ 
. بتوليد الحرارة بواسطة الكهرياء‎ 

e.lec.tro.ton.ic [i lëk’tra tön’ Ik] (adj.) (ca. 


ُرْتَوَئْرِيَ : ذو علاقة بِالكَهْرْتَوَثْر (را. المادة (1864 
التالية) . 


nas] ).(‏ وتزقةقئ e.lec.trot.o.nus [i lëk’‏ 
الكَهْرْتَوَئر : حالة <electro- + fonus>‏ 
العَصَب المعدّلة عندما يَنْفذ فيه تيار كهربائيَ مطرد 
(فس). 

e.lec.tro.type [i lëk’ tra tîp’] (n.: »t.), 
-typed; -typ.ing <electro- + type> 


موسوعياً: أداة ألكترونية قرامها -وك©5© 
أنيوية زجاجية أو معدنية مفرّغة من الهواء 
أو مملوءة بغاز خامل تشتمل على كاثود 
أو سلك يُطلق سيلا من الألكترونات وعلى 
قُطبٍ ضابطٍ أو أكثر يوجه هذا اليل 
أو يضبطه في مساره إلى الأنُود. وهي 
تستخدم لتضخيم طاقة الإشارات الكهرباتية 
ولتحويل التيار المطرد إلى تيار متتارب 
والعكس بالعكس (ألك) . 

الألكترون قُلط: وحدة (1930) (.7) electron volt‏ 
طاقة تساوي كمية الطاقة التي يكتسبها ألكترون واحد 
عند انتقاله من نقطة منخفضة الجهد إلى نقطة أخرى 
يزيد جهدها على جهد تلك النقطة بمقدار قلط 
واحد (فز). 

e.lec.tro-op.tics [i lëk’trö öp’ tiîks] (7.J (ca. 
1891( الكَهْرَبَصَريات : فرع من علم الفيزياء يُعْتَى‎ 
بدراسة الآثار التي يخلفها مجال كهربائي في الضوء‎ 
الذي يجتازه (بص).‎ 

e.lec.tro.phil.ic [i lëk’tröo fil’ik] (adj.) 
<electro- + -philic> (1936) اليف‎ 
للألكترونات ؛ محبٌ للالكترونات (كف).‎ 

e.lec.tro.pho.re.sis [i lëk’trö fo rê sis] ر.م)‎ 
<electro- + -phoresis> (1911) = 

cataphoresis /. 

e.lec.troph.o.rus [i lëk’tröf’ or as] (n.) 
> New L.: electro- + -phorus -phore > 
)1778( حامل الكهرياء ؛ الألكتروفور: أداة لإحداث‎ 
الشّحنات الكهربائية بواسطة الحتّ (كب).‎ 

e.lec.tro.pho.tog.ra.phy [i lëk’trö fa tög’ ra 
I] (n.) <electro- + photography > 
)1894( التصوير الكهربائي: تصوير فوتوغرافي‎ 
تتتج فيه الصّوّر بوسائل كهربائية.‎ 

e.lec.tro.phys.i.ol.o.gy [i lëk’trö 72 512 jI] 
)77.( )1838( الفيسيولوجيا الكهربائية : «أ» فرع من‎ 
الفيسيولوجيا يُعنى بدراسة المظاهر الكهربائية التي‎ 
تتكشّف عنها الظواهر الفيسيولوجية. «ب» الظواهر‎ 
الكهربائية المتصلة بعملية فيسيولوجيةء كوظيفة‎ 
. > ~ 01 the جسم أو عضو في جسم <علاء‎ 

e.lec.tro.plate [i lëk tra plãat’] (vr. n.) 
<electiro- + plate> (ca. 1864) 


)١(‏ يُكهْطِل؛ يطلي كهربائياً؛ يغتي أو يس 
كهربائياً (را. المادة التالية) 8 (۲) المُكهطلات: 
الأدرات أو الأواني المطليّة بالكهرباء. 

e.lec.tro.plat.ing (i lëkt’trö أقام‎ Ing] (r.) 
<electro- + plating > الكَهْطلّة ؛ الطلي‎ 
الكهربائي؛ التغشية الكهربائية؛ التلبيس الكهربائيّ:‎ 
طلي فِلِرٌ ما بطبقة رقيقة من فِلِرّ آخرء وذلك بطريقة‎ 
الكَهْرّلة 5أ5لا6166]501. وهو يُستخدم بخاصة لطلي‎ 
النحاس والحديد بالقصدير أو النيكل أو الكروم أو‎ 
الفضة أو الذهب.‎ 

e.lec.tro.pos.i.tive [i lëk’trö pöz’2 tiv] (adj.) 
<electro- + positive > (1813) كَهْرْمُوجَب؛‎ 
كَهُرإيجابيّ: «أ» حامل شحنة كهربائية موجَبة.‎ 
«ب» قادرٌ على العمل كقطب موججب في خليّة‎ 
قلطائية . «ج» فلزيّ. «د» قاعدي؛ غير حخمضيّ.‎ 
. «ها مُطْلِق للالکترونات‎ 

وم دثكاقء e.lec.tro.ret.i.no.gram [I] lëk’tr‏ 
grãm’] (n.) <electro- + retino- +‏ 
ا الشّبكيّة الكهربائين: (1936) <ترممرع- 
تسجيل بيانيّ لنشاط شبكية العين الكهربائيّ (ط). 

e.lec.tro.ret.i.no.graph [lëk’‘trö rëtُ ona graf] 
(n.) <electro- + retino- + -graph> 
)1962( مِرْسّمة الشبكيّة الكهربائية: أداة تُستخدّم‎ 
لتسجيل نشاط شبكية العين الكهربائيَ (ط).‎ 

e.lec.tro.scope [Î lëk’ tra sköp’] (n.) 


المستمدّة من مصدر كهربائي مَقِيةً بالقُلط (كب). 
e.lec.tro.my.o.gram [i lëk’tr mî a grãm]‏ 
(n.) <electro- + myogram> (1917)‏ 
المُخطّط العَضَّلىَ الكهربائي: الصورة البيانية التي 

ترسمها مرسمةٌ العَضَل الكهربائية (ط). 

e.lec.tro.my.o.graph (i lëk’tr mî» grãf] 
(n.) <electro- + myograph > (1948) 
مرسمة العَضّل الكهربائية: أداة تُسبجل استجابة‎ 
العَضل لإثارة كهربائية (ط).‎ 

e.lec.tron [i علة1‎ trön] (n.) > Gk. êlektron 
= الالكترون؛ الكهيْرب: (1891) <إمطاصج‎ 
الجسّيمة ذات الشّحنة السالبة في الذرّة (فز).‎ 

e.lec.tro.neg.a.tive [i lëk’tro nëg a tiv] 
`‘(adj.) <electro- + negative> (1840) 
كَهْرسالب؛ كَهَرَسَلْبيّ: «أ» حامل شِحنةٌ كهربائية‎ 
سالبة. «ب» قادرٌ على العمل كَمَطّب سالب في حلي‎ 
فلطائية . «ج لافِلڙي؛ غير فلي . «د» حَمْضي؛ غير‎ 
قاعديّ. «هه جاذبٌ للالكترونات.‎ 

مدفعة الألكترونات : في (1930) (.7) اتنا مجاعه[ء 
أنبوبة أشعة الكاثود أو المَهْبَطء اسم يُطلق على 
الكاثود أو المَهْبَّط الذي يُطلق الالكترونات وعلى 
الجهاز المحيط به والذي يتحكم في سَيْل 
الألكترونات ويركَرُهُ على نقطة أو بقعة ذات حجم 
مطلوب <(ألك) . 

îk] (adj.) (1902)‏ دةعا e.lec.tron.ic' [i lëk‏ 
ألكترونيّ ؛ كُهَيْرِبِيَ : «أ» ذو علاقة بالألكترونات أو 
خاص بها. «ب» ذو علاقة بالألكترونيّات 
65 أو خاصٌ بها. «ج؛ مولّدٌ أصواتاً 
موسيقية بوسائل ألكترونية < 018818 ~ 40> . 
«د» مُستخدمٌ الوسائل الألكترونية ~ > 
journalism >.‏ 

e.lec.tron.ic” [i lëk صقن‎ îk] (/ı.) (1967) أداة‎ 
. ألكترونية‎ 

البريد الألكترونت: (1979) (.2) electronic nail‏ 
بريد تُبعث فيه الرسائل وتُستقبل بوسائل ألكترونية . 

الموسيقى الالكترونية: (.72) electronic music‏ 
موسيقى تُحْدَث فيها التغمات. كلياً أو جزياء 
بوسائل ألكترونية. 

e.lec.tron.ics [i lëk trön’îks] (n.) (1910)‏ 
الألكترونيات : فرع من علم الفيزياء يبحث في ابتعاث 
الالكترونات»: أو سلوكها أو آثارهاء فى الخواءات 
535 ولغازات» كما ييحث فى الإفادة من 
ذلك كله في تصميم الأدوات الالكترونية (فز). 

الصَبْخن الالكترونيَّ: تزايد (.) 55508 عنتدمماععاء 
في الحقول الكهرطيسية 10] 61601501213826 وفي 
الكهرباء الشكونيّة 508110 ناتج عن استخدام عدد 
كبير من الآلات الألكترونية . 

العَدّسة الألكترونية: أي (1931) (.) كدع! دمام 
من عِدَة أدوات تستخدم مجالاً كهربائياً أو مغنطيسياً لتبثير 
8 أأو تركيز] حزمة من الألكترونات (ألك) . 

المجهر )1932( ).1/( electron microscope‏ 
الألكترونيَ: مجهر يستخدم الجرّم الألكترونية 
ذات الاأطوال الموجيّة القصيرة إلى أبعد الحدود 
لتبِيّن أصغر الأشياء التي تعجز المجاهر العادية عن 
تبينهاء كالفيروسات وما إليها (ألك). 

المضاعِفة (1936) (.7) electron multiplier‏ 
الالكترونية؛ المضاعِف الألكترونيّ: أداة تُستخدم 
لمضاعفة تيار الألكترونات من طريق إطلاقٍ إضافيّ 
أو ثانويّ للألكترونات (ألك). 

ال7بصريات )1916( (.71) electron optics‏ 
الألكترونية : فرع من الاألکترونیات 1202165اع16© 
يعُنى بدراسة خصائص الحرم الالكترونية المجانسة 
لخصائص أشعة الضوء (ألك). 

electron tube )71.( (1922) . الصمام الالكترونيّ‎ 


elephant seal 


electrovalence 641 a aos 


التي تميّزه عن غيره من حيث نقطة الغليان 
ونقطة الانصهار وغيرهما. والعناصر قد 
تكون فِلِزَيّة ءذالها: وقد تكون لافلزية 
“اللقا2085:6. وقد تكون غازية أو مائعة أو 
جامدة. ويعضها طبيعيّ» وبعضها صَنعيّ 
يج مختيرياً. . وقد رتبها العلماء في جدول 
يُدعى الجدول الذوريّ اھا 1001م . 
tal] (adj.) )15©(‏ مقطم دثاة] el.e.men.tal‏ 
)١(‏ ا عنصريّ. «ب» جوهري. «ج» أوَليَ. 
«د» أساسيّ (؟) عناصريٌ: متعلق أو شبيه بقوة 
عظمى من قوى الطبيعة < 5وع010] ~ > , 
(adv.)‏ 11 وكءة mën‏ 9 أة] el.e.men.ta.ri.ly‏ 
بطريقة أوَلية أو ابتدائية . 
mën’ta rî] (adj.) (14c)‏ د el. e.men.ta.ry [ël’‏ 
)١(‏ أوَليَ؛ ابتدانيَ (۲) «أ» عنصريّ. «ب» أحادي 
العنصرء بسيط substance>‏ ~ 811 > 
(۳) عناصريّ: متعلق أو شبيه بقوة طبيعية عظمى 
powers>.‏ ~ > 
اليم )1934( elementary particle (n.)‏ 
الأوْليَ : وحدة أقل تعقيداً من الذّرة تشكل هي 
ومثيلاتها مُكرّناتِ المادة كلها. ومن الأمثلة عليها 
الألكترون والبروتون والفوتون (فز). 
المدرمة (1841) ).1/( elementary school‏ 
الابتدائية: مدرسة يتلقى فيها صغار الطلاب 
تحصيلهم الأول حتى سنّ الحادية عشرة عادةٌ. 
el.e.mi [ël 9 mi] (n.) pl. -mis < Sp. elemi,‏ 
اللاميّ : مادة (1543) from Ar. al-lãmiyy>‏ 
راتينجيّة عَطِرة يحصل عليها من بعض الأشجار 
الاستوائية ونُستخدم في صنع الورنيش وحبر 
الطباعة . 
-chi [kî] > L.,‏ .ام e.len.chus [i lëng’ k2s] (n.)‏ 
from Gk. elenkhos = refutation > (1663)‏ 
)١(‏ دحض؛ تفنيد (۲) حجة داحضة. 
el.e.phant [ël 2 font] (n.) <L. elephantus‏ 
from Gk. elephas = elephant > (14c)‏ 
الفيل (ح). 
موصوغيا: حيران دبي من ربِة -٥آc‏ ردم 
الخرطوميات يُعتبر أكبر الحيرانات البرية 
الحية ويتميز بغِلظ جلده وبخطمه الطويل 
المَرِنِ الذي يُعْرَف بالخُرْطوم. والفيل 
نوعان: الفيل الإفريقي والفيل الآسيري. 
الفِيّلة الإفريقية أضخم وأكبر آذاناً وأطول 
أنياباً من الفِيّلة الآسيوية . ومن أنياب الفيلة 
1 العاج . 
يرى [أو يري] الحياةً؛ يرى ,~ to see or show the‏ 
[أو يري] معالم مدينة كبيرة. 

elephant beetle (7. الفِئِليّة: أي من عدة و‎ 0 
el.e.phan.ti.a.sis د1‎ fan tî 0 ١ [واة‎ (n. .ام‎ 
-ses ]582[ > L. elephantiüsis: Gk. elephas 
elephant + -iasis> (1581) الفيال‎ )١( 

(مض) (۲) ت > of industry‏ ~ < . 
موسوعياً: الثُيال تفخ ممعم 

وتف يصيبان بعض أعضاء الجسم 

وبخاصة الأقدام والأعضاء التناسلية 

الخارجية. ينعأ عن اندادٍ في الأوعية 

اللنفاوية وتسَبّبه ديدان صغيرة ينقلها 

البعرض في مختلف المناطق الاستوائية . 
el.e.phan.tine [ël’2 fan’ tin; ël’9 fan’ tîn]‏ 
»0 <« ضَحْم . «ب» أخرق؛ (1630) (.زله) 
وز ٠‏ الرشاقة زهج فِيلىَ: ذو علاقة بالفيل. 
الفقّمة at‏ فيل )1841( (.72) elephant seal‏ 
البحر : ذقمة ضخمة» نادرة الوجودء» ذات خطم 


bone; orphan; o boil; ذه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = a İn alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


<F. élégiaque, from Late L. elegiacus, 
from Gk. elegeiakos, from elegeia = 
إليجيّ: «أ» صفة لمقطوعة (1586) < رعءاء‎ )١( 
شعرية يونانية» من الوزن الدكتيليَ» تتألف من بيت‎ 
> ~ سُداسي التفاعيل يَعْقَبّهُ بيتٌ خماسي التفاعيل‎ 
قاءأمنا0©. «ب» ذو علاقة بفترة من فترات‎ < 
تاريخ اليونانء تقع حوالى القرن السايع قبل الميلادء‎ 
ازدهر فيها نظم ا الإليجية (۲) رثائيَ: ذو‎ 
علاقة بالرّئاء أو البكاء على الميت والإشادة‎ 
بمحاسنه أو مآثره (۳) حزين؛ كثيب‎ 
الإليجيا: «أ» مقطوعة شعرية إليجيّة. «ب‎ )٤( 9 
. .ام عد: الشّعر المنظوم على الطريقة الإليجية‎ 

)١(‏ الرّائي: ناظم (1774) (.7) [اءآز ه"[8] أكنع.عء.اء 
المَرْئِيّة (۲) شاعر المراثي : شاعر اشتهر بالرثاء . 

e.le.git {i lê jit] ):.( <L. êlêgit = He has 
chosen (the first word in a phrase often 
used in such writs)> (1503) التنفيذ على‎ 
أموال المّدِين: أمرٌ قضائيّ بتحويل أموال المدين‎ 
المنقولة» وغير المنقولة عند الضرورة» إلى الدائن»‎ 
إلى أن يتم تسديد الدين (ق).‎ 

el.e.gize وكاة]‎ jîz’] (vt.; i.), -gized; -giz.ing 
)1702( يرئي: يبكي على الميت معدّداً مناقبه‎ 
ومآثره في قصيدةٍ عادةً [أو في كلمة نثرية أو مقطوعة‎ 

سيقية] . 

el.e.gy [ël2 jI] (r.) pl. -gies <L. eligia 
poem in elegiac couplets, from Gk. 
elegeia, elegeion from elegos = song of 
mourning > (1501) الإليجيا: مقطوعة‎ )( 
شعرية إليجيّة (را. مادة ع813ع1ع) (۲) المَرّئاة:‎ 
قصيدة أو خطبة أو مقالة أو أغنية يُبْكَى فيها على‎ 
فقيد عزيز أو ذي شأن (") التأمّلية : «أ» قصيدة تأملية‎ 
تغلب عليها الكآبة. «ب» مقطوعة موسيقية تأمّلية‎ 

el.e.ment [ël 2a mont] (n./ <L. 1‏ 
rudiment, first principle > (13c)‏ = 
)١(‏ العنْصر: «أ» أحد العناصر الأربعةء الهواء 
والماء والنار والتراب» التي اعد قديماً أن الكون 
يتألف منها. «ب» ./م: الأحوال الجوية؛ العوامل 
والقرى الجوية <exposed to the ~s>‏ 
(۲) «أ» المؤطن؛ المَوْطن الطبيعى 15 Waler‏ > 
«q» .the ~ of fish.>‏ المجال: الجر 
أو المحيط الملائم لشخص أو شيء ا4ط 18> 
academic atmosphere he was in his‏ 
<. نہ (۴) العنصر: جزء مكوّن أو أساسيّ. 
ويخاصة: «أ) ./م: مبادىء علم ما the ~s Of‏ < 
<[ا25]508012. «ب» أي شيء أو رمز من 
مجموعة معيّنة (ر). «ج» إحدى النقاط أو الخطوط 
أو السطوح إلخ. التي يتكون منها شكل هندسي 
(ر). (د» أي من عدة مجموعات متميّزة يتألف منها 
المجتمع البشري <the criminal ~ in this‏ 
< «سه). «هه أحد العوامل التى تقرّر نتيجة عمل 
ما Fine teamwork was a key ~ in our‏ < 
victory. <‏ 22'5دء). «ر» جزء متميّز من أداة 
مُرَكُبة. «ز» جزء من وحدة عسكرية )٤(‏ أثر؛ مقدار 
ضئيل There’s an ~ of truth in his‏ > 
account of what happened. >‏ (0) العتّصر : 
أحد العناصر الكيميائية التي يبلغ عددها مئة وخمسة 
)١(‏ ./م: خبز القربان وخخمرُهٌ (نص). 
نوفا المناصرء في -معتعم» 
الكيمياء» هي المواذ التي لا يمكن 
تحليلها إلى مراد أبسط مها بالطرق 
الكيميائيةء» كالاكجين والثيكل 
واليورانيوم إلخ. ولكل منها يليه الذرية 


)1840( الصفيحة الكهْرَلية : نسخة طبق الأصل‎ )١( 
[عن حروف منضدة إلخ. يراد طعا تتألف من‎ 
طبقة رقيقة من النحاس أو النيكل رست بطريقة‎ 
الكَهُرّلةَ 5زولإ501اء16»© على قالب شمعيّ اور صاصيّ‎ 
أو لدائني (طع) (۲) الطبعة الكَهْرّلة: طبعة لجز‎ 
بمثل هذه الصفيحة § (۳( يلتَضفح كَهْرَلياً: : يستخرج‎ 
. صفيحة كَهْرَلية عن‎ 

e.lec.tro.va.lence [i êk’ lr vã’ lens) (n.) 
<eleciro- + valence> (1921) التّكافو‎ 
الكهربائن: «أ» تكافؤ يتميّرز بانتقال الألكترونات‎ 
من ذَرَة إلى أخرى مع تكؤن أيونات. «ب» عدد‎ 
الشّحنات الكهربائية التي تخسرها أو تكسبها إحدى‎ 
الذرّات عند انتقال الألكترونات على هذا النحو‎ 
(كف).‎ 

e.lec.tro.va.len.cy [i lëk’trö vã’ lan sî] (r.) 
<electro- + valency > (1923) = electro- 

valence. 

الرابطة التّكافؤيّة )1943( ).1/( electrovalent bond‏ 
الكهربائية: رابطة كهربائية تتشكل بين أيونّين 
متعاكّي الشّحنة (كف). 

e.lec.tro.win.ning [i lëk’ trö win’‘ing] (r.) 
<electro- + winning > (1924) الاستخلاص‎ 
الكَهْرَلِىَ : استخلااص الفْلِزات من محاليلها بر اسطة‎ 
الكَهْرّلة وزولإامماءعاء (ك).‎ 

e.lec.trum [i lëk’ trem] (n.) <L. êlectrum 
amber, from Gk. elektron > (14c) 
الألكتروم: أشابة /ا2110 ذهبية› طيعية أو صنعيّة؛‎ 
تشتمل على نسبة من الفضة لا تقل عن عشرين في‎ 
المئة.‎ 

e.lec.tu.ar.y [i lék choo ër I (7.) pl. -ar.ies 
<L. electuarium, probably from Gk. 
ekleikton, from ekleichein to lick up > 
)14( اللعوق: مستحضر طبيَ رخو القوام قِوامُهُ‎ 
مساحيقٌ ممزوجة بالعسل وغيره ومُحلاة بالشكر‎ 
(صى).‎ 

el.e.doi.sin 5ثاأة]‎ doi‘sin] (n.) > from New 
L. Eledone, from Gk. eledönëê a kind of 
octopus > )1965( الإيليدود يسین : مادة موّسّعة‎ 
للأوعية الدّموية يُحصل عليها من العُدَد اللعابية‎ 
لبعض أنواع الأخطبوط.‎ 

el.ee.mos.y.nar.y وأوقم 5لاة]‎ nër’î] (adj.) 
<from Late L. eleemosyna alms > 
)1620( تَصَدْقيَ ؛ إحساني: «أ» ذو علاقة‎ (010 
بالتصدّق أو الإحسان إلى الفقراء. «ب» مُعتمِد‎ 
. أو قائمم على الصدقات (۲) مَجانيّ‎ 

el.e.gance أتاقة (1510) (.م) [وهدع 15ة]‎ )١( 
> )86 رشاقة (۳) بساطة ؛ دقة علميّة 2 01 ~ہ‎ )۲( 
شيء أنيق إلخ.‎ )۴( mathematical proof > 

el.e.gan.cy [ël 2 gan sî] (.م)‎ pl. -cies (15c) 

= elegance. 

el.e.gant [ëla gant] (adj.) > Old F., from 
L. elegans choice, fine > (15c) أنيق‎ )١( 
> رشيق (۴) رائع؟ ممتاز <ءإاعwعز به‎ )۲( 
<an ~ piece Of يسيط؛ دقيق‎ )٤( 
reasoning > . 
synosyms: beautiful, courtly, fair, fine, : مرادقات‎ 
handsome, lovely, luxurious, polished, pretty, 
refined. 
antonyms: common, repulsive, rustic, أضداد:‎ 
unrefined, vulgar. 

el.e.gant.ly (ë1 gant |] )@d«.( بأناقة‎ )1( 
برشاقة.‎ )۲( 

el.e.gi.ac [ël’? jî ok; هكاة‎ jî ãk”7] (adj.: n.) 
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Elizabeth 


-nat.ing <L. eliminare = to drive 
outside of the threshold > (1568) 
> 15160 )٥ يُزيل؛ يُتأصل؛ تَخلّص من‎ )١( 
يُهمل؛ يتجاهل؛ يسقّط من‎ )۲( ~ poverty < 
يُحَذِف:‎ )٤( الحاب (۳) ِيَطرّد [من ¿ الجسم الحي]‎ 
يتبعد كميَةَ مجهولة من طريق الجمع بين‎ 
المعادلات الجبرية (ر).‎ 
e.lim.i.na.tion [i lim’a2 nã shan] (.ه)‎ (1601) 
إزالة؛ اسحصال؛ تخلص من (۲) إهمالٌ؛‎ )١( 
تجاهلٌ؛ إسقاط من الحساب (۳) طَرْد [من الجسم‎ 
الحَذّف: استبعاد كمية مجهولة من طريق‎ )٤( الحيّ]‎ 
الجمع بين المعادلات الجبرية (ر).‎ 
El.i.ot" [ë1 at], George - ۱۸۱۹( إيليرت. جورج‎ 
الاسم القَلْميّ لماري‎ :)) ٠° 
إيفائز 190285 وهي روائية‎ 
إنكليزية تعتبر رائدة فى بتاء‎ 
الرواية الحديثة على أا من‎ 
1 التحليل النفسيّ.‎ 
El.i.ot, Thomas) S(tearns) 
۱۸۸۸( إیلیوت» توماس ستيرنس‎ 
شاعر وناقد إنكليزي.‎ :)١1976 - _ 7# 
أميركي المولد. يعتبر من أبرز‎ | 
.]566 7615© 2ه ممثلي الشّعر الحرّ‎ 


اسم 


0۸ .5 إيُلِس: دولة مَدِينيّة [8”115] كنا.8 


إغريقية قديمة في شبه جزيرة البيلوبونيز ببلاد 
اليونان. اشتهرت بالألعاب الأولمبية التي كانت 
تقام فيها. 

اليزابيئفيل: [/71 E.lis.a.beth.ville [î liz 2 bath‏ 
الاسم القديم لمدينة لوبومباشي أطئةط ص ں طن . 

e.li.sion [i lizh’on] (n.) <L. elisio, from 
elidere clide> )1581( الترخيم: حذف‎ )١( 
حرفي أو مقطع لفظي من كلمة.ٍ كترلك 5”ء167/]‎ 
.éفذح‎ )۲( بدلا من كذ 1/1676 (ل)‎ 

E.liss.a [a lisa] = Dido. 

e.lite ] lêt’; ã lët'] (r.; adj.) <F. élite, 
from L. eligere = to elect> (1823) 
تُحُبة؛ صَفوة؛ رَهرة (۲) العْصْبة التافذة:‎ )١( 
مجموعة صغيرة ذاتٌ شأنٍ أو نفوذ كبيرين‎ 
> Twentieth-century show business 
has a small and incomparable ~. 
المختار: حجم‎ )9( Kenneth Tynan > 
٠١[ من أحجام حروف الآلة الكاتبة مقداره عَشْر نُقَط‎ 
نُحْبّويَ: ذو علاقة بالنّخبة أو خاصٌ بها‎ )٤( 8 بنط]‎ 
<was seeking tO attain ~ status > 
. > 22 ~ brand of tea > ممتاز؛ مختار‎ )6( 

e.lt.ism [i 18 tiz om; ã lë’ tiz om] (7.J) (1947)‏ 
الُحْبَوية: «أ» حُكم التّخبة. «ب» الإيمان بحكم 
النّحْبة أو الدعوةٌ إليه . «ج» وعيُ المرء أنه يتتمي إلى 
التّحْبة . 

e.lix.ir [i lik’ sor] (n.J) > Mid. Eng. elixir, 
from Medieval L., from Ar. al-ikseer: 
al- the + ikseer, perhaps from Gk. 
xërion dry powder medicine, from 
xêros = dry> (14c) الإكير: «أ» مادة زعم‎ 
أصحاب الكيمياء القديمة أنها تحوّل المعادن‎ 
الخسيسة إلى ذهب؛ حجر الفلاسفة. «ب» مادة‎ 
cure- زعمرا أنهاتُطيل الحياة إلى ما لا تهاية. »ج«‎ 
1ا . «د» سائل ا > يحتوي عادةٌ كحول»‎ 
يضمن يعض المواد الطبية. «هه جوهر الشيء أو‎ 
. روح‎ 

أليزابيث؛ أليصابات [طادط E.liz.a.beth [[ liz’?‏ 
:)١1757 ١١4(‏ أمبراطورة الروسيا ١9541١(‏ - 
27) ابنة بطرس الأكبر. شغلثها حياة البلاط 
الباذخة عن الاهتمام بشؤون الدولة. 
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الخمرء يُتنارل حوالى الساعة الحادية عشرة صباحا . 
)١(‏ جزء من e.lev.enth {i lëv’anth] (n.; adj.)‏ 
أحد عشر (۲) الحادي عشر في و ة أو سِلسلة 
§ (۳) حادي عشر )٤(‏ أحَد عَشَريّ : مولت جره فين 
أَحَدَ عَشَرَ > <an ~ share of the money‏ . 
eleventh hour )7.( <by allusion to the‏ 
parable (Matthew 20: 1-16) in which‏ 
the workers hired at the eleventh hour‏ 
received the same wages as those hired‏ 
آخر لحظة earlier > (1826) <changed his‏ 
plans at the ~ >.‏ 
el.e.von [ël 9 vön’] (n.) <elev(ator) +‏ 
الرّادفة: الجزء الخلفيّ (1944) <١r(0ع]أ۾)‏ 
المَفْصِلِيّ لجناح الطائرةء وهو يجمع بين وظيفتّي 
الرافعة أو السّطح الراقم 61602605 والمتيّح 
8 (طي) . 
elves [ëlvz] > Mid. Eng. elf,‏ .آم elf [ëIf] (n.)‏ 
)١(‏ جتي from Old Eng. #lf/> (bef. 12c)‏ 
صغير [ومؤذٍ عادةً] (۲) «أ» قَرّم. وبخاصة: طفل 
مؤذ. «ب» شخص خبيث . 
(adj.) <irregular from elf>‏ [هأناة] elf.in‏ 
(۱) عِفريتي؛ حِنَيَ: ذو علاقة بعفريت أو (1596) 
جٽي صغير أو شبية به (۲) صغير؛ قرم ومن 
(۳) سريعم؛ رشيق )٤(‏ لعوب؛ عابث )٥(‏ ساحر؛ 
فاتن < 512116 ~ <an‏ . 
)١(‏ عفريتي ؛ جِنَىّ (1542) (./4) [۸ءا؟ “اة] طعاكاء 
إلخ. (را. المادة السابقة) (۲) مُوْذْهٍ خبيث. 
lock> (1592)‏ + لزه > (.س) [“/عاة1 elf.lock [ëlf‏ 
المُشَبّكة: خصلة شعر متشابكة يُخْيّل إلى المرء 
وكأن الجنّ هم الذين شَبُكرها. 
grëk’ö] = Greco, El.‏ اة] El Gre.co‏ 
EI Ha.sa [ël hãs’ a] = Hasa.‏ 
el.hi [ë1 hî’] (adj.) <elfementary school)‏ 
ابتدائيّ انريّ : ذو (1948) < (001 اء ıاچ)hi‏ + 
علاقة بالمرحلتين الدراسيتين الابتدائية والثانوية. 
E.li.as ] It’s] = Elijah.‏ 
e.lic.it {I lis’it] (vt.) <L. elicere to allure,‏ 
(۱) يستنبط؟ يستخرج؛ )1605( deceive>‏ 
يستخلص 0 يظهر للعِيان (۳) يثير؟؛ يخدث؛ 
)00 استنباط ؛ 7 e.lic.i.ta.tion [I [1513 2 (i:‏ 
استخراج ؛ استخلاص (۲) إظهارٌ للعِيان (۳) إثارة؛ 
إحداث؛ انتزاع [للوعجاب إلخ.]. 
المسْتَئْبط؛ المْستخرج ؛ e.lic.i.tor [i 1151 tor] (n.‏ 
المُنتخيص إلخ. (را. اأءتاء). 
e.lide ] lid] (vt.), e.lid.ed; e.lid.ing <L.‏ 
elidere = tO strike out> (1796)‏ 
)01 يحم : يلط أو يحذف حرف علةٍ أو مقطعاً 
لفظتاً عند التُطق (ل) (۲) يَعْطب ؛ يَحَْذِف (*”) 
دأء يتجاهل . «ب» ييَط من ب أو الاعتبار 
)٤(‏ «أ» يوجز؛ يختصر . «ب» ينقص. 
bila tI] (r.) )1650(‏ دز د el.i.gi.bil.i.ty [ë1‏ 
أهليّة؛ جدارةٌ [للانتخاب أو الاختيار]. 
ba1] (adj.; n.) < Late L.‏ دز 2 elLi.gi.ble [ë1‏ 
eligibilis, from L. eligere = to choose,‏ 
)١(‏ مؤهل للاتخاب [لمنصب أو elect > (15c)‏ 
مركز أو مهمّة] (؟) جديرٌ بالاختيار؛ مرغوب فيه 
>to marry an ~ bachelor >‏ § () المؤ هل 
للاتخاب (٤(‏ الجدير بالاختيار Of the ~s,‏ < 
only he is running for office. > .‏ 
إيليًا؛ إلياس: : نبي يهودي من أهل [دز 11 E.1i.jah [i‏ 
القرن الاح قبل الميلاد. أكد على وحدانية الله بعد 
أن انتشرت بين اليهودء لعهدِءء عبادة الإلّه الفينيقيّ 
ايعل». 
-nat.ed;‏ ,(.)«م e.lim.i.nate [[ limo nãt’]‏ 


Eleusinian mysteries 


ضخم يشبه» عندما يسترخي ١»‏ خرطوم الفيل . 

El.eu.sin.i.an mysteries ]6 YOO sîn’ an] (r. 
pl.) <from Eleusis, a city in ancient 
الأسرار الإيلوسيسيّة: طقرس (1643) < ع6‎ 
دينية سرية إغريقية كانت ثُقام في مدينة إيلوسيس‎ 
تكريماً ل «دِيمَئْر» إلاهة الزراعة والخصب‎ 05 
. والزواجء وابنتها پرسيفوني‎ 

إيلوسيس: مدينة قديمة في [515 156 ]] 5أ0.5ا1.16 
الجزء الشرقي من وسط بلاد اليونان. كانت تقام فيها 
الطقوس المعروفة ب «الأسرار الإيلوسيسيّة» (را. 
المادة السابقة) . 

el.e.vate [ël 2 vãt’] (1.J, -vat.ed; -vat.ing 
> Mid. Eng. elevaten, from L. elevare 
= to lighten, raise> (15c) رفع‎ )١( 
<He ~d a new palace.> يشيّد‎ (۲) 
. ينعش؛ ينشط؛ يرفع المعنويات‎ )٤( يُهزّب‎ )0( 

el.e.vat.ed [ë1 9 vã’tîd] (adj.) مرتفم.‎ )١( 
>28 ~ وبخاصة مرفوع فوق سطح الأرض‎ 
عالٍ: مرتفع على نحو غير سويٌ‎ )۲( 721150320 < 
ہ > (۳) رفيع؛ سام؛ نبيل‎ blood pressure > 
< an  ~ مرح؛ مُبتهج‎ (€) > ~ thoughts > 
girl >. 

سكة الحديد (1868) 
المرتفعة: سكة حديد مرفوعة فوق مستوى الشوارع 
بحيث تتمكن السيارات من المرور من تحتها. 

(۱) ارتفاع (©14) ).7( el.e.va.tion [ë1’a vã shan]‏ 
(۲) رَفْع (۳) شيء مرتفع مثل: «أ2 تل ؛ رابية إلخ. 
«ب» انتفاخ في الجلد )٤(‏ سموّ؛ نبل (5) المَشقّط 
الرأسيّ: رسم يبيّن كيف يبدو جانبٌ بنية ماء 
أو الجزء الأمامي أو الجزء الخلفيَ منهاء من 
الخارج (رم). 

el.e.va.tor [ë1 vã’t5r] (.) )156( الرافِعم.‎ )١( 
مثل : «أ» رافعة أثقال. «ب» مِصْعّد (۲) الهري : مَبْنى‎ 
لخزن الحنطة مزوّد برافعات أثقال (۳) الرافعة؛‎ 
السّطح الرافع : سطح أفقي مَفْصِليَ في مؤخر الطائرة‎ 
يُساعدها على التحليق أو الهبوط (طي).‎ 
موسوعياً: المصعد صندرق مولعنعمء‎ 
متَحرّك معد لنقل الأشخاص والثلم من‎ 
دور من أدوار المبنى إلى آخر. اختّرع عام‎ 
وقد عملت المصاعد الأولى‎ .۴ 
بالبخار» ثم أصبحت هيدروليكية تعمل‎ 
بضغط السوائل» وما هي غير فترة قصيرة‎ 
حتى صمُمت المصاعد الكهربائية.‎ 
وللمصعد الكهريائين محرّك يدار بهء‎ 
وأسلاك فولاذية مجدولة تجري على‎ 
بكرات خاصة وثقل مضا يتحرّك نزولا‎ 
كلما ارتفع المصعد ويتحرّك صعوداً كلما‎ 
. هبط‎ 

ele.va.to.ry [ë1 2 vã ها‎ rî] )04/.( )1833( راقع‎ 
> ~ forces>. 

e.lev.en [I lëv’on] (r.J) <Mid. Eng. elle- 
vene, from Old Eng. endleofan > (bef. 
أحد عََرَ؛ إحدى عَسْرَةَ (؟) الحادي (ع12‎ )١( 
: عشر في مجموعة ا (۳) الأحد عَشَْريٌ‎ 
شيء مؤلف من إحدى عَشْرَةَ وحدةً أو أحدّ عشرّ‎ 
عضواً. وبخاصة: فريق كرة القدم.‎ 

eleven-plus [i lëv’?n plüs'] (n.) (1955)‏ 
امتحان الحادية عَشْرَةَ أو يزيد: امتحان يُجرى بين 
الحادية عشرة والثانية عشرة من العمر لتحديد نوع 
الدراسة الثانوية التي سيتلقاها الطالب عند اجتيازه 
المرحلة الابتدائية . 

e.lev.ens.es [i lëv an 225[ (n.) > irregular 
plural of eleven (o’clock) > (ca. 1819) 


طعام الحادية عشرة: طعام خفيف مَرْقَقٌ بشيء من 


elevated railroad (7r. 


. e in ممعادذلاد‎ i in casily. o in gallop, u in Circus. 


Eluard 


L. elongatus, past part. of elongare tO 
withdraw > (1578) (۲) x يَمَد؛ٍ يطيل‎ )١( 
یمتد؛ يُستطيل § (۳) ممدود؛ مُطوّل (4) نحيل.‎ 

syBoayms: extend, lengthen, مرلافات: ,#مامعم‎ 
protract, stretch. 


astoa)s: contract, shrink, shorten. أضداد:‎ 


ممدود؛ مطل . (. a‏ ) [3]10ع e.lon.gat.ed [11n g‏ 
e.lon.ga.tion [I long gã shan] (r.)‏ 
)١(‏ الاستطالة؛ المطال: البعد الزاويٌ لجرم 
سماويٌ عن جرم آخخرٌ يدور حوله ذلك الجرم» أو 
عن نقطة معيّنة في السماء (فل) (7) مَدَ؛ إطالة 
(۳) امتداد؛ استطالة (5) الامتداد: شيء ممدود أو 
ممتد. 
e.lope (i löp’] (vi.), e.loped; e.lop.ing‏ 
Norman F. aloper, legal term ap-‏ > 
plied to a wife who runs away with her‏ 
lover, from Mid. Eng. alopen, past part.‏ 
of alepen = to run away> (1628)‏ 
)١(‏ تأبّق: اء تفِرَ المرأة من بيت زوجها مع 
عشيق لها. «ب» تَفِرَ الفتاة بقصد الزواج من غير 
موافقة أبويها (۲) يمر يَهُرب. 
)1( الإباق + )1641( ) .1( e.lope.ment [[]1öÖp mant]‏ 
الأبّق (را. المادة السابقة) (۲) فرار . 
)١(‏ الآبقة: المرأة أو الفتاة (.7/) ٥۲[‏ م15 ]] «ع.ره1.» 
التي تأبق (را. ©6102) (۲) فرار؛ هروب. 
فصاحة؛ يلاغة. (.71) ]sئkwan‏ 2 el.o.quence [ë1‏ 
)١(‏ فصیح؛ يليغ ) el.o.quent (ë1 2 kwant] (adj.‏ 
)١( > 28 ~ 0120<‏ معبر؛ شديد التعبير عن 
put his arm around her in an ~‏ 53101 > 
gesture of reassurance. < .‏ 
بفصاحة ؛ el.o.quent.ly [ël 2 kwant II] (adj.)‏ 
الباسو: مدينة في الزاوية الغربية [6 35م 1ة] ۴۵5.0 51 
من ولاية تكساس الأميركية. سكانها 5١6,6٠٠‏ ن. 
المّلْفادرر: صغرى [/405 02 531 اة] E! Sal.va.dor‏ 
جمهوريات أميركا الوسطى وأكثرها كثافة سكان. 
لغتها الرسمية: الإسبانية. ديانتها السائدة: 
الكاثوليكية. وحدتها النقدية ال «كولون» 6»0108. 
مساحتها ٠١,9478‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: سان سَلْمادرر 5328 
Salvador.‏ 
else [ëls] (adv.; adj.) <Old Eng. elles =‏ 
)١(‏ بطريقة otherwise, else > (bef. 12c)‏ 
أخرى How ~ could he act?>‏ > (۲) في 
مكان آخر > ~ here and nowhere‏ > (۳) في 
زمان آخر Monday is not convenient fOF‏ < 
me so when ~ can we meet?>‏ )€( أيضاً 
(o) < What ~ shall I do? >‏ وإلا Run,‏ < 
you will be late.>‏ ~ § 
<somebody ~ >.‏ 
)١(‏ في )12° else.where [ëls hwûr] (adv.) (bef.‏ 
مکانٍ آخر 200125 We must look for‏ > 
)١( -.<‏ إلى مکانٍ آخر We went ~ for‏ > 
lunch. >.‏ 
else.whith.er [ëls' hwijh’or] (adv.) = else-‏ 
where.‏ 
el.u.ant [ël yo want] (7.) > L. eluens, pres.‏ 
part. of eluere = to wash out> (1941)‏ 
الشّاطف : : كل سائل مستخدم في استخلاص مادةٍ من 
أخرى (ك). 
أيلؤواره يول )۱۸4° _ Elu.ard ]3 ly ûr], Paul‏ 
7 اشاعر فرنسي . يعتبر أحد أبرز شعراء حركة 
المقاومة الفرنسية ضد الاحتلال النازي. 
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)1540( الحذف الإيجازيّ: حذف كلمة أو‎ )١( 
18 أكثر يتطيع القارىء تقديرها بسهولةء كقولك‎ 
the accident the boy was hurt and the 
In the accident the بدلاً من‎ father killed. 
boy was hurt and the father was killed. 
الاستطراد: انتقال مفاجىء» من غير رابط‎ )۲( 
منطقيّ» من موضوع إلى آخر (7) علامات أو علامة‎ 
الحذف في الكتابة والطباعة (...) أو (#««) أو‎ 
.)( 

el.lip.soid [î lip” soid] )5.( )1721( المجسّم‎ )١( 
الناقص؛ مُجَسم القع الناقص : سطح ينشأ عن‎ 
تقاطعه 8 سطح مُمْتوء قط ناقص أو دائرة‎ 
(هن).‎ 

مُجَسْمِيناقِصِيَ ؟ (.[04) [أه soi‏ مدا el.lip.soi.da1 [î‏ 
مجِسّميّ ناقِصىّ : منسوب إلى المجسّم الناقص (هن) . 

el.lip.tic (i lip’ tik] or el.lip.ti.cal (i lip’ tî kal] 
ناقصيّ؛ هْلِيْلجِيَ ؛ بِيْضيَ الشكل (.زهه)‎ )١( 
> The Earth’s path round the sun is 


<.- (۲) «آ» حَذّْفيَ: ذو علاقة بالحَذّف 
الإيجازي (را. (ellipsis‏ . «دب» إيجازيٌ. 
ج٤‏ موجز (۳) غامض؛ بهم ~ 38> 
remark >.‏ 
elliptic geometry (1.J) = Riemannian‏ 
geometry.‏ 


el.lip.tic.i.ty ] lip tisî tî] (7.) (1753)‏ 
الناقصيّة؛ الإهْلِيلجيّة: القيمة النسبية لاختلاف 
شكل القطع الناقص 6111056 أو المجسّم الناقص 

14 عن شكل الدائرة أو الكرة (هن). 

elm [ëlm] (7.J) > Mid. Eng. elm, from Old 

Eng. elm > (bef. 12c) التردار؛ البُوقيصا؛‎ )١( 
شجرة البق (نب) (۲) خشب الدردار.‎ 


موسوعياً: شجر نفضيّ حَرَجِيَ -ها رد 
أو تزيبنيٌّ» فارع الطول» ذو أوراق مُسَنّية. 
وزهراتٍ عنقودية الشكل عديمة اللات 
وثمرات جناحيّة أي ثمرات يابة غير 
متفتحة عند النْضح يمتدٌ غلانها على شكل 
جناح. والدردار يتمبّز بخشبه المتين الذي 
يُستخدم في صنع الأثاث . 

المنصو رة: مديئة [ mûn 560۲١‏ أغ6] El Man.su.ra‏ 
في الجزء الشمالي من مصر. فيها هزم الصليبيون 
عام ١٠۲٠ء‏ وأسِر ملكهم لويس التاسع. سكانها 
۰ ن. 

ألييْنتي: بركان هامد في [ة) 225 EI Mis. [Š1‏ 
الجزء الجنوبيّ من پيرو بأميركا الجنوبية. ارتفاعه 
6006 متراً. 

el.o.cu.tion [ël’9 5هنزكا‎ shan] (.ه)‎ < Mid. 
Eng. elocucion, from L. elocutio, from 


eloqui = to speak out> (15c) 
الخطابة: فنَ إلقاء الحُطب من على المنابر‎ )١( 
(؟) الإلقاء: طريقة الكلام أو القراءة أمام الجمهور.‎ 


el.o.cu.tion.ar.y [ël’9 ههنزا‎ ° shan or I] (adj.) 
: خطابيّ: منسوب إلى الخطابة (۲) إلقانيّ‎ )١( 
. منسوب إلى الإلقاء‎ 

el.o.cu.tion.ist ([ël’9 kyoo shan ist] (n.) 
الخطيب: البارع في فنّ الخطابة (۲) مدرّس‎ )1( 
. الخطابة‎ 

E.lo.him غ]‎ lö him] )5.( > Heb. Elöhîn, pl. 
of Eloah = God> (1605) اويم : اسم‎ 
. «ايله» في العبرية‎ 

e.loign (i loin] (vt.) > 01 F. esloignier, 
from Vulgar L. exlongare> (1500) 
يخفي . ويخاصة : بضاعة معرّضة للحجز.‎ 

e.lon.gate [i löngُ gãt] )</.: i. adj.) <Late 


ã at; ã date; A care; ق‎ car; š egg; 8 mc; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent 5 = ain alone 


Elizabeth I 


E.liz.a.beth I [i liz’ bath] 
أليزابيث الأولى؛ أليصابات‎ 
:)176 ب‎ ٠٥۴۳( الأورلى‎ 
.)١١١۴۳ - ۱١١۸( ملكة إنكلترا‎ 
ابنة هنري الثامن من آن بولين.‎ 
يُعتبر عصرها من أزهى العصور‎ 


١ الا‎ 12 
E.liz.a.beth II ] liz bath] أليزابيث الثانية ؛‎ 


أليصابات الثانية ١977(‏ 02 ): ملكة بريطانيا 
العظمى وإيرلندا الشمالية ٠۹٥۲(‏ - 
الملك جورج السادس وخليفته . 

E.liz.a.be.than [i liz’ bë’ than] (adj. n.) 
)1817( أليصاباتيّ: ذو علاقة بأليصابات‎ )١( 
)۲( 8 [أليزابيث] الأولى ملكة إنكلترا أو بعصرها‎ 
الاليصاباتيّ : شخص» ويخاصة شاعرٌ أو كاتب‎ 
عاش في إنكلترا في عهد الملكة‎ ١ مسر حي‎ 
أليصابات الأولى.‎ 

elk [ëlk] (ı.) > 2110. Eng. elke, from Old 
Norse ler < (bef. 12c) الإلكة (ح)‎ )١( 
(؟) الإلكيّ : جلد عجل أو بقر مدبوغ وهد حن بك‎ 
. يشبه جلد الإلكة‎ 


). بنت 


موسوعياً: الإلكة حيران ثدين -ماءترعم 
مُجْتنَ يُعتبر أكبر الأيائل +06 الحيّة. يتميز رد 
بشبكة قرونه الضخمة الراحية #ادهادم: أي ي 
الشبيهة براحة اليد وقد انفرجت أصابعها. 
والإلكة شديد المراس؛ سريع العَذر. وقد 
أسرف الصيادون في افتناصه حتى أشرف 
على الانقراض أو كاد. ولا تزال بق منه 
باقية في الديار الإسكندينافية وسيبيريا. 

الخليل : مدينة El khalil (ã1 khãlë!’] also Hebron‏ 
إلى الجنوب الغربي من القدس. من معالمها الأثرية 
الحَرّم الإبراهيميّ الشريف. سكانها ١٠٠,80ن.‏ 

الكلب (1835) [ hound’‏ علاة] (.7) elk.hound‏ 
الإلكيّ: كلب صيد إسكندينافيَ الأصل ذو وبر 
رماديٌ كثيف وذُنّبِ مُلَتَفْ فوق الظهر (ح). 

ell" (اة]‎ (ı.J) <Old Eng. eln forearm, ell 
(originally about the length from the 
elbow to tip of the middle finger) > 
)0 ٤. 126( الذّراع : وحدة إنكليزية قديمة لقياس‎ 
الطولء وبخاصة طول القماش› تساوي 16 إنشاً.‎ 

(n.) <from the letter L.> (1773)‏ [اة] ell”‏ 
اللآم؛ الجناح اللامِيّ : امتداد لمبنى على زوايا قائمة 
من أحد أطرافه . 

el.lag.ic acid [a lãj' îk] (n.) <F. ellagique, 
from ellag, anagram of galle = gall > 
)1810( حمض الإلاجيك: مركب متبلر يُخصل‎ 
عليه من العَفْص ويُستخدم في الطب بِوصفِه مُرْقنا‎ 
أو قاطعاً للتزف (ك).‎ 

جزيرة الْزمير : جزيرة ê]‏ 12ة] Elles.mere Island‏ 
كندية في المحيط القطبي الشمالي؛ إلى الشمال 
الغربي من غرینلندا. مساحتها 147,777 كيلومتراً 
مريعاً . 

جُزر ألّيس: مجموعة جزر [21/55] El.lice Islands‏ 
في المحيط الهادىء الغربي. تقع على ميعدة أربعة 
آلاف كيلومتر إلى الشمال الشرقي من أستراليا. 
مساحتها 77 كيلومتراً مربعاً. سكانها 1,5٠١‏ ن 

el.lipse [i lips] (n.) > back-formation 
from ellipsis> (1753) القَطع الناقص+‎ )1( 
1 الإمْلِيِّجَ: المحلّ الهندسي لتقطة تتحرك في‎ 
بحيث يكون مجموع بَعْديها عن نقطتين ثابتتين‎ 
. يساوي طولاً معلوماً (هن) (۲) واكم ء‎ 

el.lip.sis (i lip’ [15و‎ (n.) pl. -ses [(sëz] > Gk. 
elleipsis = a falling short, defect> 
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eluate 


e 4 embarrass 


e.mar.gi.nate [i mûr’ ja nãt’] or e.mar. 
gi.nat.ed [i mãr’ ja nãt’id] /adj.) <L. 
emarginaltts, pasl part. 
of emarginare = to de- 
prive of a margin > 
)1794( مُمَلّج؛ مُسَئّن الحاشية‎ 
< ~ leaves>. 
e.mas.cu.late [v. 1 mãs’ kya lãt’; adj. i 
mãs’ kya lit; i mãs’ kya lãt’] (vt.: adj.), 
-lat.ed; -lat.ing <L. emasculare: ex- 
(removal) + e male, manly > 


[) ی بيت ۽ وهن (۲) يحنت (1607) 

95) مَخصِيّ؛ عاجز؛ مُحنّث. 

e.mas.cu.la.tion [I1 12135 دعا‎ 15 i (n.) 
)1623( . حصي (۲) إضعاف‎ )١( 

e.mas.cu.la.tor [i mãs’ kya [نماكةا‎ (r.) 
الخاصي : القائم ب بعملية الحْصْي (۲) المْضصَيف ؛‎ )١( 

المؤهِن. 


em.balm دة]‎ bãm’] (vt.) > Old 1. embau- 
mer, embasmer: en- to put on + basme 
يحئط : يحفظ أجساد الموتى (ع14) < صاهط‎ )١( 
من الفساد (؟) ل يضمخ (۳) يَصون؛ يحفظ‎ 
> Her memory is ~ed in the hearts of 
یرّد: يحفظ من الفساد‎ )٤( her peopاe.‎ < 
يحنّط ؛ يُجَمْد.‎ )( > ~ed bee< 
em.balm.ment [ëm bãm’ mant] )7:.( : التحنيط‎ 
حفظ أجساد الموتى من الفساد.‎ 
em.bank [ëm bãngk’'] (vı.) <enm- + 
يُطوّق بِسَدَ؛ٍ يَخْصّر بِسَدَ (1700) < ۸۸ط‎ )١( 
يسْئند برَدْم أو معد (را. المادة التالية).‎ )( 
em.bank.ment [ëm bãngk’ ment] (n./ 
)1786( السَد: ساترٌ ترابيَ أو حجري لحجز‎ )١( 
المياه أو صدّها عن سبيلها (۲) المَسْند؛ اا‎ 
رَدْمٌ ترابي ج أو حجري يُنَّخْذْ مسنداً دا لطريق أو به‎ 
ت مَسند أو مَمْعَد‎ )٤( حديدية (7) إقامة سد‎ 
em.bar.go [Šm bãrُ gö] (n.; vt.) pl. -goes; v». 
-goed; -go.ing > Sp., from enibargar = 
to restrain, from .هآ‎ inıbarricare = )0 
place behind bars> (1593) الحظر:‎ )١( 
«أ» أمرٌ حكوميّ لمنع إقلاع السّفن من البلاد‎ 
أو دخخولها إلى موانيها. «ب» أمرٌ رسميّ يُمْرض‎ 
قيوداً شديدة على التجارة الخارجية. « اج' آم رسميّ‎ 
بمح شبن الل ار تقَييدِه (۲) مَنْعْ ؛ حَظر؛ تحريم‎ 
. يفرض حظراً على‎ )۳( § 
em.bark [{ëm bãrk’] ...)سم‎ i.) >01 F. 
embarquer, from Late L. imbarcare: 
in- in + barca bark > (1550) يركب:‎ )١( 
يجعله يكب مَنْنَ السفينة أو الطائرة (۲) يوظف‎ 
<My father ~ed his fortune in 
يركب [متنّ السفينة أو الطائرة]‎ )۳( × ]5206.< 
> 78/25 7630[' )0 -- يبدأ؛ يباشر ؛ يقَدِم على‎ )٤( 
upon any new adventure < . 
em.bar.ka.tion [ëŠm’bãr ka’ shen] )5.( 
)1645( إركاب؛ ركوب إلخ . (را. المادة السابقة).‎ 
em.bark.ment [ëm bãrk’ mant] (n.) = 
embarkation. 
em.bar.rass [ëm bãr’as] (vı. i.) <F. 
embarrasser, from Sp. embarazar, from 
It. imbarazzar, from imbarrare = to put 
in bars, impede > (1672) «أ» يُربك:‎ )١( 
يُصيبه بالارتباك . «ب» يورّط في متاعبٌ مالية.‎ 
: يحرج يخجل (۲) يُعرق (۳) يُمَقّد (4) يريك‎ ' 3 
> Overeating ~es يقد نعاطاً وظففياً ما‎ 
يرتبك؛ يخرّج؛ يُحْجَل‎ )0( × digestion. < 
< She ~es easily.>. 


E.ly.sian [i lizh’ an] (adj.) (1579) : فِردّوسيّ:‎ )١( 
توت :الى الفِرِدَوْس أو الجنّة (؟) «أ» سعيد.‎ 
م‎ ٤ت‎ 
Elysian Fields (r. p/.) (1579) = Elysium. 
E.ly.si.um (i تطعا‎ om; i liz’] am] (n.) <L. 
Elysium, from Gk. Elysion> (1590) 
الفردؤس: مثوى الأبرارء بعد الموتء في‎ )١( 
. الميثولوجيا اليونانية (۲) جَنّة‎ 
el.y.tra (ë1 tra] pl. of elytron. 
el.y.tron [ë1 trön’] also el.y.trum (ë1 tram] 
(n.) pl. -tra [trã] < New L., from Gk. 
elutron = sheath, wing cover > (1774) 
OE اليح الفمديَ: أحد جناحين‎ 
يشكلان في بعض الحشرات والخنافس‎ 
غطاءً واقياً للجناحين الخلفيين (حش).‎ 
em [(ëm] )7.( )136( .M; 52 الميم: أ« الحرف‎ 
«ب» عَرْض حرف من أحرف الطباعة» هو عادةٌ حرف‎ 
يتّحْذْ وحدةً لقياس المادة المنضدة (طع).‎ »" 
em- الريت)‎ = en-. 
e.ma.ci.ate [I mã shî ãt’] (vı.; i.), -at.ed; 
-at.ing < L. emaciare = to make اا‎ 
)1650( ينجل ؛ يهزل: يجعله نحيلاً أو هزيلاً‎ )١( 
يُضيف × (6) ينل يَوْرّل : يصبح نحيلاً أو‎ )1( 


. هزيلا‎ 
e.ma.ci.at.ed [i mã’ shî ã’tid] (adj.) نحيل ؛‎ 
هزيل ؟ مهزول.‎ 


e.ma.ci.a.tion [i mã’‘shi ã‘shan] (n.) 
إنحال؛ إهزال (۲) تُحول؛ هُزال.‎ )١( 

E-mail [ê mãl’] ).: ۷1.) )1982( البريد‎ )١( 
الألكتروني (را. انةص 6160]50216) (۲) الرسالة‎ 
§ الألكترونيّة: رسالة تُبعث بالبريد الالكترونيّ‎ 
. يُرْسِل الكترونيا‎ :0١ cap. )۳( 

[ëmٌa nãat’] (vi. 1.), -nat.ed;‏ كيك 
-nat.ing <L. enmanare = to flow‏ 
)١(‏ يَصدّر؛ يتبثق؛ ينطلق؛ (1756) < ااه 
ينبعث 8 (۲) يُضْدِر؛ يُطلِق؛ يشر . 

em.a.na.tion [ëm’a nã’shon] (n.) )1570(‏ 
)١(‏ صدور؛ انبثاق (۲) نظرية الفيض [في خلق 
العالم] (۳) فَيْض (4) نتيجة؛ ثمرة (0) القتار: 
عنصر غازيٌ ثقيل ناشىء عن انحلال مادة ذات نشاط 
إشعاعي (كف) . 

e.man.ci.pate [i1 mãn’s2 pat’) (v.), -pat.ed; 
-pat.ing <L. emancipare = to release 
from slavery > (1625) يُعيّق: يحرّر من‎ )١( 
يُحرّر‎ )۲( > tried to ~r the 512065 < العيودية‎ 
القاصر: يحرّر ولداً من قيود الولاية بحيث يُطلق يده‎ 
> 2 في إدارة أمواله أو التصرّف بها (ق) (۳) يحرّر‎ 
machine that ~s man from hard work > . 

e.man.ci.pat.ed [i mãn’s3 pa’‘tid] (adj.) 
مَعْتّق؛ مُحرّر <5[2765 نہ > (۲) متحرّر:‎ )١( 
خارج على أعراف المجتمع وتقاليده أو متمرّد عليها‎ 
<many ~ young women >. 

(.م shan]‏ قم دو مقط e.man.ci.pa.tion [i‏ 
)١(‏ إعتاق؛ تحرير (۲) التحرّر: الخروجٌ (1631) 
على أعراف المجتمع وتقاليده أو التَّمرُدٌ عليها 
Wadad showed her ~ by piloting an‏ > 
airplane. < .‏ 

إعلان الإعتاق؟؛ Emancipation Proclamation‏ 
إعلان تحرير الأرقاء: إعلان أصدره الرئيس أبراهام 
لنكولن في أول يناير 214717 أثناء الحرب الأهلية 
الأميركيةء مُلْعْياً به الاسترقاق في الولايات الأميركية 
الجنوبية . 

e.man.ci.pa.tor [i دو صقم‎ pã'‘ter] (n.) 
المعْتق؛ المحرّر (؟) المنادي بالإعتاق‎ )١( 
أو التحرير.‎ 


el.u.ate وبوذائ]‎ wat; ël ya wãt’] (.ه)‎ )1932( 
الشّطافة : كل محلول ينتج عن عملية الشُطف (ك).‎ 
e.lu.ci.date [1 155 s2 dãt’] (vt.; i.), -dat.ed; 
-dat.ing > L. eclucidare, from lucere = 
to shine > (1568) يوضح؟؛ يَشْرح؟ يفسر يفسر‎ 
e.lu.ci.da.tion ] “قل دو و15‎ shan] (7.) )1570( 
إيضاح؛ شَرْح؛ تفسير (۲) تعيين؛ تحديد‎ )١( 
> م‎ of the chemical structure of an 

antibiotic > . 
e.lu.ci.da.tive (i 155s dãt’iîv] (adj.) 
. <a few ~ 60111126115 > إيضاحيّ + تفسيري‎ 
el.u.ci.da.tor ] مد ه15‎ dãt’ar] (n.) المو ضح ؛‎ 

الشارح؛ المفسر. 
e.lude (i lööd’] (v1.), e.lud.ed; e.lud.ing < L.‏ 
eludere = to cheat, deceive > (1612)‏ 
)0( يتملّص ؛ يروغ؛ يتهرّب من × 126 > 
succeeded in eluding the hunters. >‏ 
(۲) يتفادى؛ يتجئّب ~d the bl‌ow>‏ > 
(۳) يغيب عن الذاكرة أو الإدراك 1> 
remember her face, but her name ~s‏ 
)٤( me for the moment. >‏ يمتنع على الفَهُم 
أو التعريف > <a sense that ~s definition‏ . 
تملّص؛ (1624) (.0) e.lu.sion [i 156 z15]‏ 
رَوَغْان؛ تهرّب؛ تجتّب إلخ . 
)١(‏ مُتملُّص؛ (1719) (./64) [vآs‏ 156 e.lu.sive [î‏ 
مُراوغ؛ مهرب ؛ فرار؛ زئبقىَ -- 100 fish‏ 2 
t٥ catch <‏ (۲) مُحيّر: يَصعب فهمُهُ أو تعريفة 
<that ~ thing, the soul < .‏ 
e.lute [ë loot’; i loot] (»/.), e.lut.ed;‏ 
e.lut.ing < L. elutus, past part. of eluere‏ 
)١(‏ يتخلص )1731( to wash out>‏ = 
(۲) يُشْطف: يستخلص ماده من أخرى (ك). 
e.lu.tion [ê 156 shan; i 156 shan] (.) )1610(‏ 
)١(‏ استخلاص (۲) الشّطف: استخلاص مادة من 
أخرى (ك). 
e.lu.tri.ate [I 155 trî ãt’] (v1.), -at.ed; -at.ing‏ 
<L. elutriare, from eluere = to wash‏ 
يروّق؛ ينقّى: يَفْصِل الخامات (1727 .2ء) < الاه 
ores‏ ار أو الصّفْق 0662214128 أو الترسیب . 
الْثّر ويق؛ e.lu.tri.a.tion [i loo’tri ã sh?n] (7.J)‏ 
التّئقية (را. المادة السابقة). 
الرارو ق: (.07) [21]ة ما 156 e.lu.tri.a.tor [i‏ 
جهاز ترويق (راء المادة السابقة) . 
(۱) حاتي ؛ ؛ تفي : : e.lu.vi.al [I 166 vi al] (adj.)‏ 
منسوب إلى الُحاتّة أو القّرارة اللَّممّْتيّة (۲) تَطمُويّ : 
منسوبٌ إلى التّطمَّي (را. المادتين التاليتين). 
e.lu.vi.ate [i I50 vi ãt] (vi.), -at.ed; -at.ing‏ 
يتطمى : يَحْضّع لعملية النَطْمَّي (را. المادة (1926) 
العالية) . 
e.lu.vi.a.tion [J 0 ashen] (n.) > eluvi-‏ 
المي : انتقال )1899( (un) + -aıtion>‏ 
المواد المذابة أو العالقة في التربة»ء من مكان إلى 
آخر٬‏ بفعل حركة المياه عندما يرجح هطول المطر 
عملية التبخر. 
e.lu.vi.um [i I50 vi am] ):.( pl. -vi.a < New‏ 
L., from L. eluere to wash out > (1882)‏ 
التحاتة ؛ القرارة التَّمَنِّية : رُكامٌ 
تفت الصخور (جي). 
alteration of eelfare‏ < (.م) el.ver ([ël vor]‏ 
فرّخ الانْقَلِيس ؛ )1640( > (migration of eels)‏ 
صغير الأنقّليس (را. أعع). 
elves [ëlvz] pl. of elf.‏ 
el.vish [El vish] (adj.) (13c) = elfish.‏ 
أليزيه : قصر في باريس . شَيّد عام [ Z3‏ 18 3] ٤6ء‏ وا.۴ 
۸. مقر رؤساء الجمهورية الفرنسيين. 


من التراب ناشىء عن 


embrasure 
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embarrassedly 


_- ص ا بيبا ل سے 


الصّمة : جلطة )1859( > object, stopper‏ 
دمويةء أو أية سدادة أخرى. يحملها الدّم إلى 
وعاء دموي (ط). 

em.bon.point [ãn bon pwãn’] (n.) <Mid.F., 
from en bon point = in good condition > 
)1670( بدانة؛ امتلاء [في الجسم].‎ 

يُحْبَىء. وبخاصة: ).¥1( em.bosk [ëŠm bösk’]‏ 
يختبىء خلف الأوراق والأغصان إلخ. 

em.bos.om [é&m مقط‎ am] (vt.) (1590) 
. یُحتضن (۲) 1651511© (۳) يطوّق؟ یکتنف‎ )۱( 

em.boss [šm bs’; ëm bös’] (vt.J) < 010 F. 
embocer = to put a knob in> (15c) 
يرين بنقوش بارزة؛ ينْمُش نقشاً بارزاً (۲) يُنتىء‎ )١( 
يزخرف؛ يزين.‎ )۳( 

em.boss.ment [ém bös mant] (n.) )1610(‏ 
(۱) تزيين بنقوش بارزة (۲) مش بارز (۳) نتوء. 

em.bou.chure [(ãm boo shoor’] (n.) <F., 
from Old F. enrboucher = to put in 
one’s mouth > )1760( الْصت: مَصَتَ‎ )١( 
التهر (۲) النَفْمُم : وَضْعٌّ الفم أو الشفتين عند التّفخ‎ 
في آلة موسيقية (۳) المَّم: فم الآلة الموسيقية.‎ 

em.bowed [ëm böd’] (adj.) (15c) مُنْحن؛‎ 
. مُفَوّس؛ معنب‎ 

em.bow.el [ëm bou’al] (vt.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling (1521) = disembowel. 

em.bow.er [ëm bou ar] (v1.) (1580) يُظَلْل ؛‎ 


ليم 


em.brace" [ëm brãs’] (vt.; i n.), -braced; 
-brac.ing < Mid. Eng. enıbracen, from 
Mid. F. embracer, from en- + brace 
two 3225 < «أ» يعانق. «ب» يجب (ع14)‎ )١( 
يطوّق (۳) «أ» يعتنق [فكرةً أو ديناً]. «ب» يتقبّل‎ )۲( 
بسرور. «ج» يغتنم [فرصة] (5) «أ» يضمن؛ يشمل.‎ 
يتعانق 8 (5) عناق‎ )٥( × «ب» ياوي؛ يعادل‎ 
<in the ~ of terror> قبضة‎ (V) إلخ.‎ 
. قبول؛ اعتناق‎ )۸( 

em.brace [ëm brãs’] (v1.), -braced; 
-brac.ing < back-formation from em- 
brace < )1475( يستميل: يحاول التأثير على‎ 
قاض أو محلف من طريق الترغيب أو الترهيب (ق).‎ 

em.brace.or صمق]‎ bra’ sar] ر.ه)‎ < Mid. F., 
from embraser to set on fire> (15c) 
المستميل: المُنّهَم بمحاولة استمالة قاض أو محلّف‎ 
٠ من طريق الترغيب أوالترهيب (ق).‎ 

em.brac.er [ëŠm bra s5r] (7.) المُعايّق؛‎ )١( 
المستميل (را.‎ )۲( )emb race المعتتق إلخ . (را.‎ 
المادة السابقة).‎ 

em.brac.er.y [ëm قعط‎ sa rî] (n.) pl. -er.ies 
)15٥( الاستمالة: محاولة استمالة قاض أو مُحَلْف‎ 
من طريق الترغيب أو الترهيب (ق).‎ 

em.brac.ing [ëm bras’ Ing] (a4.) مُطرّق‎ )١( 
. شامل‎ )۲( 

em.brac.ive [ëšm brã’ siv] (adj.) (1855) 
. مولع بالعناق (۲) شامل‎ )١( 

em.branch.ment [ëm brãnch’ mant] .م‎ 
<F. embranchement, from (s'Jembran- 
cher to branch out> (1830) تفرع‎ )١( 
. فرع‎ )۲( 

em.bran.gle [ëm brãng’ gal] (v/.). -gled; 
-gling <en- + dialectal brangle to 

wrangle > (1664) = embroil. 

em.bra.sure [ëm bra zhar] (n.) <F., from 

obsolete embraser to widen an open- 

الكرّة: 21 فتحة داخلُها أوسع من (1702) < 188 


١‏ أ : : good: o5‏ هد 
a in alone, e in syslem, i in easily, o in gallop. u in circus.‏ ~ د oo 8 o0 boot; ou out; û under; û urgent;‏ 


from Old Eng. = embers, ashes > (14c) 
جَمْرة؛ جذوة.‎ 

ember day (7.) (bef. 12c) > Mid. Eng. 
Ymber Dayes> يوم البَرمون: يوم مخصص‎ 
للصلاة والصيام في الكنيسة الكاثوليكية وغيرها من‎ 
الكنائس الغربية (نص).‎ 

em.bez.zle دغ]‎ bëz’al] (vı.), -zled; -zling 
< Norman F. enbesiler = to destroy > 


(15c) . يختلس‎ 
em.bez.zle.ment [ëm اد ةط‎ mant] (n. 
)1548( . اختلاس‎ 


em.bit.ter [ëm bit’ ar] يمر : يجعل [.اا)‎ )١( 
الشيء مغ أو يزيله مرارة 649 يُغيظ ؟ يمض ؛ يننُص‎ 


(۳) يوغر [الصدرً]. 
em.blaze [ëm blãz’] (vt.), -blazed; -blaz.ing‏ 
(۱) يُزخرف بِبَذْخْ (۲) يُشجل. (1634) 


zen] (vt.) <em- +‏ قاط em.bla.zon [ëm‏ 
)١(‏ يزين [بشعارات النبالة (1592) <:201هاط 
إلخ .] (۲) يُزخرف بألوان زاهية (1) يمَجد؛ يتغْنّى 

ب؛ يشید بذكره. 

em.bla.zon.ment [ém ةط‎ zan mant] (n.) 
تزيين؛ زخرفة (۲) تمجيد؛ نَعَنّ ب؛ إشادة بذكر.‎ )۱( 

em.bla.zon.ry [šm قاط‎ zan rî] (7.) (1667) = 
emblazonment. 

em.blem [ëŠm’ blom] (n. vt.) < Mid. Eng., 
from L. enıblema inlaid work, from Gk. 
emblêma = insertion > (15c) شعار؛‎ (1) 

شارة (۲) رمز 8 (۳) يُرَمّز: يمثّل برمز أو شِعار. 
em.blem.at.ic [ëŠm’blo mãt’ Ik] also em.blem.‏ 
at.i.cal [ëŠm’bla mãt’î kol] (adj.) (1645)‏ 

)١(‏ شعاريي (۲) رمزيّ. 

em.blem.a.tize [ëŠm blëm’a tîz] (vt.), -tized; 

يرمز : يمثّْل أو يصوّر برمز أو )1615( -tiz.ing‏ 
شعار. 

em.ble.ments [ëm’ bla monts] (n. pl.) 
> Mid. F. emblaement, from emblaer 
= to sow with grain > (15c) ْلَه الأرض‎ 

[العائدة شرعاً إلى مستأجرها]. 

em.bod.i.ment صرة]‎ böd’ I mant] ).( (1828) 

)١(‏ تجسيد؛ تجشّد (۲) تضمين؛ تضمّن (۳) مثال؛ 
عنوان [الشجاعة أو الإخلاص]. 

em.bod.y [ëm böd’I] (vt.), -bod.ied; 
يُجسّد (۲) يشمل؛ (1548) ع10.لز.00ط-‎ )۱( 
يشخُخص:‎ )٤( يحظم ؛ يجمع (۳) يضمن ؛ يذج في‎ 

يصوّر على شكل إنسان أو حيوان. 

em.bold.en صدة]‎ bölٌ d2n] (./ذا)‎ (15c) يُجَرّىء؛‎ 

em.bo.lec.to.my [éëm’ba lëk ta mi] (n.) pl. 


ٽgj -mies <embol(us) + -ectomy>‏ 
الصّمّة : إزالة الصّمّة usاماصء‏ جراحيًاً (ط). 

em.bol.ic [ëm böl’ ik] (adj.) (ca. 1864) (1)‏ 
صِمْيَ: منسوب إلى الصَمُةَ كuامطصء‏ (۲) 
انصماميّ : منسوب إلى الانصمام 6215011512 (ط) . 

em.bo.lism [ëm’ bo liz’oem] (n.) < Medieval 
L. embolismus = insersion> (14c) 
الإلحاق: «أ» إضافة الأيام أو الشّهور أو‎ )١( 
السنوات إلى حساب زمنيّ. «ب» الزمنٌ المضاف‎ 
«أ» الانصمام: انسداد الوعاء الدمويّء فجأةّء‎ )۲( 
بجسم غريب كالجلطة ونحوهاء يحملّهُ الدم (ط).‎ 
.)عصا0اuںک «ب» صمّة (را.‎ 

em.bo.li.za.tion [ëšm’ba ذا‎ zã’ shan] لسعم‎ 
)1942( .(embolism 24 الانصمام (را.‎ 

em.bo.lus [ëmٌ bs les] (/:.) pl. -li [lî] > New 
L., from Gk. embolos = wedge-shaped 


ã at; 3 date; ã carc: ã car; ë cgg: 8 mc; ] in; I bite; 8 lot; 83 bone; 8 orphan; ol boil; 


em.bar.rassed.ly [éëm bãr’o sad I] (adv.) 
)1883( . بارتباك‎ 
em.bar.rass.ing [ëm 5ه عقط‎ ing] (a4.) مُربك.‎ 
em.bar.rass.ing.ly [šŠm وتعقط‎ 5128 II] (adv. J) 
)©. 1864( إلى حد مُرْيك؛ على نحو مُريك.‎ 
em.bar.rass.ment [ëm bãr' as mant] (n.) 
«أ» ارتباك. «ب» ارتباك مال (1676 .4ء)‎ )١( 
<cardiac ~ > إرباك (۳( اختلاJ+ اعتلال‎ )۲( 
شيءٌ مربك؛ عالق (5) وَفْرة. ويخاصة: وفرة‎ )٤( 
> يتعيّن على المرء أن يختار منها 01 لم‎ 


riches >. 
em.bas.sa.dor [ëŠm bãs’2-] (n.J) = ambassa- 
dor. 
em.bas.sage [ëm bs sj] (".) )1526( = 
embassy. 


em.bas.sy [ëm’ ba sÎ] (n.) pl. -sies < Old F. 
ambasse, from It. ambasciata, from 
Medieval L. ambactia mission > 
)1579( الكّفارة: «أ4» منصب الفير أو مهمته.‎ 
«ب» هيئة من الممثلين الديبلوماسيين يرلسها سفير.‎ 

ج مقر السفير 1 

em.bat.tle [ëm bãt’ol] ,رعسم‎ -tled; -tling 
< 010 F'. bataillier, from bataille battle- 
ment, bale > (14c) يُعِدَ للمعركة؛ يرتّب‎ )١( 
للقتال (۲) يحصن [مدينة إلخ .] (۳) یزود بشرفاتِ‎ 

مفكجة (را. .(battlement‏ 

em.bat.tled [ëm bãt’ ald] (adj.) (15c) 
مستعدٌ للقتال (۲) مُشْتَهْدَف: متعرّض‎ )١( 
باستمرار لضروب الأذى والمتاعب (؟) مطوق‎ 
بالأعداء (4) مثيرٌ للجدل؛ موضع خلاف (5) مزود‎ 

بشرفات مفكجة (را. 02)]1612621). 

em.bat.tle.ment’ [šm bãt’al mont] (n.) 
(15c) = battlement. 

em.bat.tle.ment” [ëm bit’ al mant] (n.) 
)1971( الاستهداف: تعرّض المرء باستمرار‎ 

لضروب الأذى والمتاعب. 

‘em.bay [ëm bã'] (vı.) <em- + bay > 

)1600( يؤوي في خليج (۲) «أ» يَحْصّر في‎ )١( 
. خليج. «ب» يطوق‎ 

em.bay.ment [ëm bã' ment] (r.) (1815) 
التخلّح : تشكل الخليج أو الخلجان (۲) خليج.‎ )١( 

em.bed [ëm bëd’] (vı. i.), -bed.ded; 
-bed.ding <em- + bed> (1794) (1) 
«أ» يکن في: يجعله مكنوناً في . «ب؟ يَطْمُر؛ يَذْفِنَ؛‎ 
يغرس ؟ (۲) يؤصل: يجعله جزءاً لا يتجزاً‎ 
من (۳) يوسّد: يهيىء عيّنة تشريحية للفحص‎ 
بالمجهر من طريق تسريب البارافين إليها أو من‎ 
يطوق بإحكام‎ )٤( طريق تطويقها بمادّة داعمة (أح)‎ 
يغْرس في الذاكرة × (1) يَسْتَكِنَ؛ ينُطمر؛‎ )٠( 

ينُدفن؛ ينُغرس. 

(۱) إكنان؛ (.۸) bëd mant]‏ درة] em.bed.ment‏ 
طْمْر؛ غَرْس إلخ. (۲) تأصيل (۴) توسيد (أح) 
)٤(‏ تطويق يإحكام )٥(‏ اشيكنان؟ الْطِمار؛ ايراس 

(را. المادة السابقة) . 

em.bel.lish [ëm bëlish] (vı.) < from Old 1*‏ 
embellir = to make beautiful > (14c)‏ 
(1) يزيّن؛ يزخحرف؛ يُجمّل (۲) يرَوق؛ ينمُق: 
يَجَمْل بالمبالغة أو بإضافة بعض التفاصيل المشوقة 

> 0غ‎ ~ a narrative >. 

em.bel.lish.ment [ëm bël’Iish mont] ).(‏ 
(۱) تزیین؛ رخرفة؛ تجميل (۲) تزويق؛ (1623) 
تنميق (۳) زِيّنة؛ خرف . 

em.ber [šm’ bar] (n.) > Mid. Eng. embre, 
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embrittle 


mm 0 mere 


eh )١(‏ طارىء. «ب» ملح (۲) متبثو مشق [من الماء 
ونحوه] (7) ناشىء عن ؛ ناشىء وت قد لين 
أو منطقية 122011 ~ <economical issues‏ 
war <‏ (4) حديث النثأة the ~ nations of‏ > 
< ھاگ § )٥(‏ الطارىء: شيء طارىء 
(1) البازغة: «أ» شجرة مرتفعة فوق متوى الغابة 
المحيطة بها. «ب» نبتةٌ ناميةٌ في ماء صخل معظمها 
بادٍ للعيان فوقه. 

النشروء (1915) ).7( emergent evolution‏ 
الطارىء: نظرية تقول بأنّ أشكالاً جديدة من 
المُتعضيات 0182123151315» وأنماط اللوك ومن 
الوعيء تظهر في بعض مراحل عملية النشوء 
والتطور وذلك نتيجة لإعادة ترتيب لا يمكن التتبّؤ بها 
تطرأ على عناصر المتعضّى الأصلية 

e.merg.ing [i a حديث (1946) ( ا‎ 
. <the ~ nations of Africa > التشأة‎ 

e.mer.i.ta [i دعقم‎ ta] (adj.) <L., fem. of 
emeritus > (1928) فخرية: حاملةً بعد‎ )١( 
التقاعد لقبّ شرف مطابقاً للذي كانت تحمله عند‎ 
< Professor Emerita Nadia التقاعد‎ 
متقاعدة.‎ )۲( Naar < 

e.mer.i.tus [i mër’î tas] (adj.; n.) pl. -ti [t’; 
]1[ <L., past part. of emereri = tO 
serve out one’s (er > )1750( فخريّ:‎ )١( 
حامل بعد التقاعد لقبّ شرف مطابقاً للذى كان‎ 
> p0٥٤550۲ يحمله عند التماعد (۲) متتاعد‎ 
ہ § (۳) أستاذ فخريّ أو متقاعد.‎ < 

e.mersed [I mûrst] (adj.) )1686( بازغ: بارز‎ 
. < ~ aquatic weeds > فوق سطح الماء‎ 

e.mer.sion [i عنام‎ zhan; i mûr shan] (n.) 
)1633( ابثاق؛ بزوغ؛ نشوء.‎ 

Em.er.son [ëm’ or san], 

Ralph Waldo «inj 

رالف والدو ٠۱۸٠۳(‏ - 
7) فيلسوف وشاعر 

أميركي. وضع مذهباً يُعرف ب 

«مذهب التعالي». 

em.er.y [ëma ri; ëm’ rî] (n.) pl. em.er.ies 
< Medieval Gk. smêëri emery powder > 
الع الستمرة ؛ السَنْبادْج : مادة معدنية (ع15)‎ 
حبَيْبيّة» شديدة الصّلادة. مؤلفة في المقام الأرل‎ 
من أكسيد الاألومنيوم» تستعمل لجلاء المعادن‎ 
واليلور وغيرها.‎ 

لوح الصنفرة: قطعة من (1725) ).1( emery board‏ 
الورق المقوّى أو الخشب الرقيق تطلى بالغراء ثم 
نضح بذَرُور الصّنمرة وتخذ مبرداً للأظفار. 

قماشة الصّنفرة: قطعة قماش تطلى (.:7) طامكء تإوعصرء 
بالغراء ثم نضح يدّرور الصَّثْمَرَة ونُستخدم في أعمال 
الكشط والصّقل . 

ورق الصّنفرة؛ «ورق الرّجاج»: ).1/( emery Paper‏ 
ورق يُطلى بالغراء ثم يُتضّح يذّرور الصّنفرة 
ويُستخدم في أعمال الكشْط والصّقل. 

عجلة الصّتفرة: دولاب مصنوع ).1/( emery wheel‏ 

من الصنفرة أو مكو السطح بڏرورها يُستخدم في 

أغراض الحّقل أو الجلخ . 

em.e.sis [ëm’o sis] (n.) pl. em.e.ses [sêz] 
<New L., from Gk., from emein to 
vomit > (1847) قياء؛ تقيّؤ.‎ 

e.met.ic [a mët’ îk] (ad.; n.) )1657( 
>88 ~ مُمَيّىء: باعث على التعَبُو‎ )١( 
المقَيّىء : دواء مَقَبّىء.‎ )۲( § medicine < 

em.e.tine مة]‎ tën; m'a tin] (n.) <Gk. 
ëêmet(os) vomiting + -ine> (1819) 
الأميتين: مادة شبه قلويةء بيضاءء متبلرةء‎ 
تُتخدم بوصفها ماده مُقيّئة ويُستعان بها على‎ 


Ralph Emerson 


em.bry.ol.o.gy [ëm’brîi 512 J] (n.) <em- 
bryo- + -logy> (ca. 1847( المضْعْيّات:‎ 
«أ» علم الأجنّة : فرع من علم الأحياء يبحث في تكون‎ 
المضغة 0/ا113155© والجنين 121115 ابتداءَ من مرحلة‎ 
البْيَيْضة حتى الولادة (أح). «ب» المظاهر والظواهر‎ 
التي يتكشّف عنها تكوّن المضغة وتطورها.‎ 

embryon- [ëŠm’ brî ön] or embryoni- [ëm’ brî 
61 بادئة معناها: مَضعّة؛ جين [آ‎ 
> enîbryonic > . 

em.bry.o.nal [ëm bri on a1] (adj.) (1652) 


مر - - ¢ جنے ٠‏ م 
em.bry.o.nat.ed [ëm’ brî a nãt id) (adj. J)‏ 


هد 


مُمَضْغْ: ذو مُضْعَةٍ أو جنين. (1697) 
(adj.) (ca.‏ [عائكمة em.bry.on.ic [ëm’bri‏ 


1847( مَُضَفِيَ؛ جَيِينيَ (۲) بدانئيَ؛ أوَليّ؛‎ )١( 


غير ناضج . 

كين الججنينء الكيس embryo sac (n.) e‏ 
الجَيينن : بيه يتطور و ضمنها الجنين في التباتات 
البزرية (نب). 
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em.bry.ot.ic [ëŠm’ brî أة‎ Ik] (adj.) < embryo 
+ -tic (as in patriotic)(> (1761) + بدائيّ‎ 
. أوَلىَ؛ غير ناضج‎ 

em.cee [ëm’ sê] (n.; مار‎ 1.) <short for 
m(aster of) c(erenmonies) > (1933) 
SE مدير المراسم أو‎ )١( 
مرا يكتمل مدير بر‎ 

لاحقة معناها: وحدةٌ يوي غوية مميّزة [820] 1126© 
. > 210121167716 > 

e.meer د]‎ 126[ (n.) = emir. 

e.mend [i mënd’] (vı.) <Mid. Eng. 
emenden from L. emendare to cor- 
rect > (15c) يصَحح (۲) يتقح [نَضَا].‎ )۱( 

() قابل (.زك») da bal]‏ صقم e.mend.a.ble [i‏ 
للتصحيح (۲( قابل للتنقيح . 

e.men.da.te [ê man dãt’] (vt.), -dat.ed; 
-dat.ing (1876) . حم ؛ يتقح‎ 

e.men.da.tion [ë’ man 03 بمقطد‎ ëm’an 
dã’ shan] (7.J) (1536) . تصحيح؛ تنقيح‎ 

e.men.da.to.ry [i mën’ da tör’î] (adj.) 
؛ ب‎ 

em.er.ald [ëŠm’ ar ald] 2. adj. 7 < Mid. Eng. 
emeraud, from Old F. esmeraude > 
)14( امد : حجرٌ كريم شفَّاف شديد‎ (01) 
الخضرة يعتبر أجود أنراع البريل 66:1 على‎ 
الإطلاق 8 (5) زُمرُدي اللون: ذو لون شديد‎ 
. الخضرة كلون الرُمرُد‎ 

الأخحضر الرْمردي : )1646( emerald green (n.)‏ 
لون شديد الخضرة شبية بلون الرمأد. 

e.merge [i mûrj’] (vi.), e.merged; 
e.merg.ing <L. emergere: ex- out of 
+ mergere to dip, immerse > (1563) 
ينبئِقَ؛ يُظهر للعِيان (۲) 23 (۴) ينشا.‎ )۱( 

e.mer.gence [i mûr’ jans] (r. (1704) ابثاق ؛‎ 
بزوغ؛ تشوء.‎ 

e.mer.gen.cy [i mûr’ jan s] (n.) pl. -cies 
طارىء [والجمع طوارىء] (۲) ضرورة؛ حاجة‎ )١( 
حالة الطوارىء.‎ 

مَخُْرجٍ الطوارىء: باب معد (.7) emergency exi)‏ 
خصيصاً لخروج النظارة من مسرح أو دار للسينما 
عند حدوث حريق إلخ. 

الحط الاضطراريٌ: )./( emergency landing‏ 
هبوط الطائرة اضطرارياً عند حدوث خللٍ في 
محركاتها . 

e.mer.gent [i mûr [أهدز‎ )607.: n.) )1593( 


stale of ~, 


خارجها في باب أو نافذة. «ب» فتحة في جدار 
حصن. داخلها أوسع من خارجهاء تستخدم لإطلاق 
نيران المدافع . 

em.brit.tle lem brit ززه”‎ (v1.; i.), -tled; -tling 
)1902( : يهش : : يجعله هشَاً × (۲) يهش‎ )١( 
يُصبح هقاً.‎ 

em.bro.cate صرة]‎ brö kãt’] (vı.), -cat.ed; 
-cat.ing < Gk. embrokhë, from entbre- 


khein = to moisten with a lotion > 
)1612( اس ا مزه‎ 


em.bro.ca.tion [ëŠm’brö kã’‘ shan] (n.) (ca. 
1610( المَرهمة: دَلْكُ بِمَرْهم (۲) الدّلوك؛‎ )١( 
. المرّهم‎ 
em.bro.glio صنة]‎ bröl’ yö] رمم‎ = imbroglio. 
em.broi.der [ëm broi’ dar] (vı.; i.) < Mid. 
Eng. embroderen, from Norman F. 
embrouder >  نّيزُي يُطوّز )1( يُرَّخْرِف؟‎ )١( 
.(embellish 2 يَرَوْق؛ يتمق (را.‎ )۳( 
em.broi.der.y [ëm تمعط‎ da rî] (n.) pl. 
«أ» تطريز. «ب» المُطرّز: (ع14) 5ع065.1-‎ )١( 
> 1٤11 شيء مطرّز (۲) زخرفة (۳) تزویق؛ تنمیق‎ 
me the truth without a lot of ~.> 
> 50136 البَهْرّج: شيء معجب ولكنه تافه‎ )٤( 
professors consider the humanities 
mere educational ~.>. 
em.broil [ëm broil] (vı.) <F. embrouiller: 
Old F. en- in + brouiller to mix, 
confuse < )1603( يشو رُش: يفسِد نظام‎ )١( 
شيء 0 يُوَرّط [في نزاع أو متاعب].‎ 
em.brown ([ëm broun’] (»t.) (1667) 
يُدكن: يجعله داكن اللون (؟) يَُمَّر‎ )١( 
يجعله أ سمرّ اللون.‎ 
em.brue [e bro56'] (vt.) = imbrue. 
embry- [ëŠm’ brî] or embryo- [ëŠm brî ö5°[ بادئة‎ 
. > embry معناها: مُضغة؛ جنين < لع تام‎ 
em.bry.ec.to.my [ëm’ bri ëk’ ta mî] (r.) pl. 
mies <embry- + -ectonıy > نزع الجنين:‎ 
استتصال الجنين جراحيا (ط).‎ 
em.bry.o [ëŠm’ brî 6°] (r.) pl. -bry.os < Gk. 
embroun = something that grows in the 
المُْضَعَةَ؛ المُضغة البشرية: (1548) < رهط‎ )١( 
اسم يطلق على الكائن البشري في الأسابيع الثمانية‎ 
الأولى من نمرّه في رَجم المرأة (أج) (۲) جنين‎ 
الرْشَيْم : جزء من بزرة التبات يتنامّى فيكوّن نبتة‎ )( 
جديدة (نب) (5) الحالة الجنينيّة : حالة کر يكون‎ 
> ©۲ فيها الأمر في مراحل تكونه الأولى 8ا26‎ 
plans are still in ~.>. 
em.bry.o.gen.e.sis [ëŠm’bri ö jën’ sis] (r.) 
<embryo- + genesis> (1830) = em- 
bryogeny. 
em.bry.o.gen.ic a 5 jën' îk] (adj / 
. تَمَضْغي: متسوب إلى التُمضّغْ (را. المادة التالية)‎ 
em.bry.og.e.ny [ëm’ brî Öj و”‎ o] (n.) .ام‎ -nies 
<embryo- + -geny> (1835) : التَمَضغ‎ 
تَكَوّنَ المُضْغْة وتطوّرها (أج).‎ 
em.bry.oid [ëm’ bri oid] (.سم‎ (ca. 1927) 
المضغانية : كتلة من نسيج نباتيّ أو حيوانيي شبيهة‎ 
em.bry.o.log.ic 22ة]‎ bri 3 öj’ ik] or 
em.bry.o.log.i.cal [ëŠm’ br! د‎ 15j 1 k1] 
)64/.( مُصْفِيّاتيَ : ذو علاقة بِالمَضْعْيّات أو علم‎ 
. الأجئة‎ 
em.bry.ol.o.gist [ëm’bri öl o jist] (r.) 
المَضْفِيّاتىَ : الاختصاصي بالمُضَيِيّات أو علم‎ 
. الأجنّة‎ 


emphasis 
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emeute 


العاطفيّة ؛ الانفعاليّة؟ الصفة العاطفيّة أو الانفعالية ؛ 
المزاج العاطفي أو الانفعاليّ. 
lîz’] (vr.),‏ د e.mo.tion.al.ize [i mö shan‏ 

-120: -z.أnع‎ )1879( يخلع صف عاطفية‎ )١( 
يعبر بطريقة تثير‎ )١( >60 > 76118102 < على‎ 
يُخضع‎ )7( > tried 60 ~ العاطفة < 10635 زط‎ 
يسكثير‎ )4( >a" - 4 72/011213 < للعاطفة‎ 
> 5لا هبر‎ of emotionalizing an العاطغة‎ 
audience > . 


shan ls] (adj.) (1862)‏ قم e.mo.tion.less [i‏ 
عديم العاطفة؛ مجرّد من العاطفة؛ عديم التأثّر. 
عاطفيّ ؛ )1830( e.mo.tive [i 6” tiv] (adj.)‏ 
انفعاليّ 1 
em.pa.na.da [ëmٌ p3 530“ 5[ (n.) <Sp., fem.‏ 
of empanado, past part. of empanar =‏ 
الأمبانادة : فطيرة مكسيكية (1922) < لهءاط 0) 
محشوة ة بلحم مفروم أو مادة سكرية إلخ . 
)١(‏ «أ» درج al] ( vt.) (15c)‏ عقم em.pan.el [ëm‏ 
في جدول المحلفين. (ب» يدرج في لائحة أو قائمة 
() يختار مُحَلفاً من الجدول. 
em.pa.thet.ic [ëm’pa thët’ik] (adj.) (1932)‏ 
empathic.‏ = 
ik] (adj.) (1909)‏ طاقم em.path.ic [é&m‏ 
اعتناقي : ذو علاقة بالاعتناق أو بالاندماج الوجدانيّ. 
em.pa.thize [ëm’ pa thîz’] (vi.), -thized;‏ 
يعتتق : يتشعر الاعتناق؛ (1921 .2©) ع"thiz.i-‏ 
يستشعر اندماجاً وجدانياً. 
em.pa.thy [Em pa th] (n.) <en- (in) +‏ 
-pathy (translation of German Einf/iih-‏ 
الاعتناق+ )1904( <(120 lung = a feeling‏ 
الاندماج الوجداني؟ التقمص العاطفيّ: «أ» حالة 
نفسيّة يتصوّر فيها المرء أنه شخص آخر فهو يشارك 
هذا الشخص أفكارَّه ومشاعرّه Fadwa feels‏ > 
all vپ«‎ . great ~ with her little son. >‏ 
نفسية يتصوّر فيها المرء أن عملا من أعمال الفنّء أو 
شيعا من أشياء الطبيعة» يشاركة مشاعرّةٌ الذاتية ومن 
هنا فهو يفهمه ويستمتع به His acting of‏ > 
Orıthello shows great ~ with the‏ 
character. >.‏ 
أمبيدوكليس Em.ped.o.cles [ëm pëd a klëz]‏ 
(490؟ ٤۳۰‏ ق.م): فيلسوف يونانيّ. قال بان 
المادة كلها تتألف من عناصر أربعة هي النار والهواء 
والماء والتراب . 
(n.) <F. =‏ [طعقه em.pen.nage [ãn pë‏ 
مجموعة )1909( > feathers of an arrow‏ 
الأيل: الجزء الخلفيّ من الطائرة المؤلئف من 
سطوح الموازنة العمودية والأفقية (طي). 
or] (n.) <Old F.‏ عدم em.per.or [ëŠm‏ 
empereor, from L. imperator = com-‏ 
الأمبراطور: لقب mander, emperor > (13c)‏ 
الحاكم الأعلى عند الرومان ثم عند الأوروبيين وغير 
الأوروبيين أيضاً من بعدهم . 
البطريق الأمبراطور: أكبر (.71) emperor penguin‏ 
آنواع الطائر المعروف باسم البطريق (را. 


. (penguin 
em.per.y [ëmٌ pa ri] (n.) pl. -per.ies < Old 
F., from emperer = to command > 


(13c) = empire. 

em.pha.sis [ëm’fo sis] )2.( pl. -ses (sëz’] 
<L., from Gk., reflection, meaning, 
significance, from emphainein = {tO 
exhibit, indicate> (1573) توكيد؟‎ (0 
تأكيد (؟) موضوع التوكيد: الشيء المؤكد عليه‎ 


ã at; & date; 3 care; ق‎ car; ë يهو‎ 8 mc; 1 in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; a good; 55 boot; سه‎ out; ã under; û urgent, 3 = ain alone, e in syste, i in casily o in gallop, u in Grcus. 
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من أشكال الطاقة (فز). 

e.mis.sive [i كلم‎ iv] (adj.) (1657) مُطلق؛‎ )١( 
مرل ؛ مضير (۲) مُطلَتى؛ مَرْسَل؛ مصدر م‎ 

ll [ëm’a sîva tî] (n.) pl. -ties 
)1880( الانبعاثية ؛ الإصدارية: قدرة السطح النسبية‎ 
على إطلاق الحرارة بالإشعاع (فز).‎ 

e.mit [i mit] (v1.), e.mit.ted; e.mit.ting 
يُبعث؛ يرسل؛ يُضيِر [ضوءاً أو حرارةٌ‎ )١( 
)( أو جمماً إلخ.] (۲) يمف [دخاناً إلخ.]‎ 
يُطلق [صوتاً‎ )٤( يُضدر [امرا أ أوراقاً ماليّة])‎ 

(۱) قثْرة )1940( 3 e.mit.tance [i mit ns)‏ 
الانبعاث؛ قدرة الإصدار: قدرة الشطح المَسِمٌ على 
الإشعاع مُعبّراً عنها بالتانية وبوحدة السّطح (فز) 
(۲) الانبعائية ؛ الإصدارية (را. 'إ61221551910) . 

em.men.a.gogue د]‎ mën’a gûg’] (n.) > Gk. 
emmêna the menses + -agogue> 
المَظَمَثْ: دواء مُيِرَ للطمث (ط). (4.1731ء)‎ 

em.mer [ëm’ar] (ر.م/‎ > Old High German 
amari = spelt > (ca. 1900( الحنطة الْشَرِية ية:‎ 
. ضربٌ من القمح يُتّخذ أحياناً علفاً للحيوان‎ 

em.met [ëm'’it] .هم‎ > 7/110. Eng. emele 
from Old Eng. zmette ant > (bef. 12c) 
نملة (ع).‎ 

Em.my [ëm’î] (r.) pl. -mys or -mies 
<alteration of Inımy, nickname for 
image orthicon (a camera tube used in 
televisi0ہ)‎ > )1949( إيمي: تمثال صغير يُمْنح‎ 
سنوياً تقديراً للإنجاز المتفوّق في حقل التلفزيون.‎ 

em.o.din [ëm’a dan] (n.) <from New L. 
Rheum emodi, species of rhubarb > 
)1858( الأمودين: مركب متبلّر برتقالي اللون‎ 
يستخرج من جذر الراوند 6358ناط: وغيره ويتّخذ‎ 

e.mol.lient ] möl’ yant] (adj. n.) <L. 
emolliens, pres. part. of entollire = to 
soften, soothe > (1643) مُطرّ. ويخاصة‎ )١( 
> مُطرٌ ومُرَطب للبشرة (1) مُهَدَىء؛ مُسَكُن اله‎ 
د (۳) المهذىء؛ المُسَكن : شيء‎ words > 
مُهَدّىء أو مُسَكن.‎ 

e.mol.u.ment [i أقم‎ ya mant] )7.( < Mid. 
Eng., from L. emolumentum = miller’s 
fee for grinding grain > (15c) + أجر؛ رات‎ 

تعريض . 

e.mote [i möt’] (vi.), e.mot.ed; e.mot.ing 
> back-formation from emotion > 
)1917( «أ» يُطلق الينان للعاطفة. «ب» ينفعل‎ )١( 
«أ4» يتكلّف عاطفةً. «ب» يمثّل بعاطفيّة مغالى‎ )۲( 

e.mo.tion [I mö shan] (n.) <from L. 
exmovëre = to move away, disturb > 
)1660( «أه إحاس. «ب» عاطفة‎ )١( 
(؟) الانفعال: رد فعل «مهتاج» كالحبٌ والخوف‎ 
والأسى والغضب (نف).‎ 

e.mo.tion.al ]] mö sha nal] (adj.) (1834)‏ 
(۱) عاطفي ؛ انفعاليّ : ذو علاقة بالعاطفة أو 
الانفعال أو مثيرٌ لهما (۲) مُتْمَعِل؛ سريع الانقعال. 

e.mo.tion.al.ism [i mö’ shan 3 liz’am] ).(‏ 
العاطفيّة: «أ» الاسترسال مع العاطفة. (1865) 
«ب» نزعة إلى النظر للأشياء عاطفياً . 

shon al Ist] ).(‏ قم e.mo.tion.al.ist [i‏ 
العاطفي : دأ من ينزع إلى الاعتماد على العاطفة 
دون العقل. «ب» المسترسِل مع العاطفة . 

e.mo.tion.al.i.ty ]] 25” “لق دط5‎ I] (n.) 


é.meute ]3 met] (n./ <F., from Old F. 
esmeute = act of starting > (1782) ثورة؛‎ 
. هياج شعبي‎ 

-emia [ê mî 3[ لاحقة معناها: حالة الدم‎ 
<leukemia>. 

em.i.grant [ëm’2 grant] (n. adj.) : المهاجر‎ )١( 
النازح عن وطنه (۲) المُهاجر: حيوان أو نبات‎ 
مُهاجر 5 (۳) مهاجر؛ نازح.‎ 

em.i.grate [ëmo grat’] (vi.), -grat.ed; 


-grat.ing <L. emigrare = to move 
away from > (1778) . يهاجر؛ يرح‎ 
em.i.gra.tion [ëm’2 grã’ shan] (n) (1649) 

هجر 6 ر وح. 


êé.mi.gré also e.mi.gré تصثة)‎ gra’) (n.) <F., 
past part. of émigrer to emigrate > 
)1792( اللاجىء: المُكْرّه على الهجرة لظروف‎ 
. سياسية إلخ‎ 

(۱) «» سمو ؛ (15c)‏ (.ه) em.i.nence [ëm a nans]‏ 
علاء. «ب» نيافة: لقب الكردينال. «ج» شخص 
رفيع المقام (۲) مُرْتَقّع؛ رَبُوة؛ بروز (©) البروز: 
نتوه أو ارش ويخاصة في عظم (ت). 

é.mi.nence grise [ã më nãns مقع‎ (n.) P1 
é.mi.nences grises [ã mê nãns grêz’] 
<F. = gray eminence, nickname of 
Pêre Joseph (François du Tremblay, 
died 1638), French monk and diplo- 
الصفِىَ: التابع الموثوق. (1838) <أ4"‎ 
وخا ةة المُتَسلّط الخفي : من يُمارس اللطة‎ 
من وراء الستار.‎ 

em.i.nen.cy [ëm’a nan 51[[ (n.) pl. -cies 

(1604) = eminence. 

em.i.nent [ëm’o nant] (adj.) < Old French, 
from L. eminens, pres. part. of eminere 
= to stand out> (15c) بارز‎ )١( 
«ا» ناتىء. «ب» شاهق (۳) مفوق؛ متقدم‎ )۲( 
على الأقران إلخ.‎ 
synoayms: celebrated, COnspiICUOUS, : مرادفات‎ 
distinguished, exalted, famous, illustrious, promi- 
nent, renowned, well-known. 
antonyms: common, humble, أضداد:‎ 
insignificant, obscure, ordinary. 

حىّ الاستيلاء (1853) ).7( eminent domain‏ 
العامَّ: حن الحكومة في مصادرة الملكية 
الشخصية تحقيقاً لنفع عام ولقاء تعريض تدفعه إلى 


المالك (ق). 
amîr = com-‏ .عم > e.mir [a mêr’] (n.)‏ 
الأمير: حاكمٌ عربيّ . )1612( > mander‏ 


e.mir.ate [3 mêr’ it; د‎ mêr’ ãt] (r.) (1863) 
الإمارة: منصب الأمير أو المنطقة الخاضعة لسلطته.‎ 
em.is.sar.y تتصة]‎ sër’I] (n.) pl. sar.ies <L. 
emissarius from emittere = to send 
رسول؛ مبعوث (۲) جاسوس (1625) < ااه‎ )۱( 
أو بوليس سريّ . بتر‎ 


)1607( (.2م [صد [i mish’‏ صمنأكفلصه + 


)١(‏ «أ» إطلاق. «ب» إصدار (۲) الانبعاث؛ 
الإصدار: انطلاق الطاقة من من السطوح 
على شكل حرارة أو ضوء أو ألكترونات (فز) (7) 
المنْبَعِث؛ المصّدر: شيء متْبَعِثْ أو مُصُتّر (4) 
effuvium.‏ 

طَئِف الانيعاث؛ ړٍف )./( emission spectrum‏ 
الإصدار: الطيف الناشىء عن تفرّق الإشعاعات 
المنبعثة من أيّ مصدر استٌّئير من طريق تعرّضه لشكلٍ 


empyrean 


648 


emphasize 


(۲( يُمككن ؛ ياعد على . 

em.press [ëm prs] (.م)‎ < Mid. Eng. em- 
presse, from Old F., fem. of empereor = 
emperor > (12c) الأميراطورة: «أ» زوجة‎ 
. الأمبراطور أو أرملته. «ب» امرأة تحكم أمبراطورية‎ 

em.presse.ment [ãn 65 mãn'] (n.) <F., 
from s'empresser = to be eager> 
(1709) <to exhibit ~ حمامة؛ اندفاع‎ )١( 
> ©2126 حرارة؛ مودة‎ (۲) in everything > 
forward to welcome her with 
considerable ~— Agatha Christie> . 

em.prise [ëm prîz’] (n.) <Old F., from 
emprendre = to undertake> (14c) 
مشروع جريء (۲) إقدام؛ جرأة.‎ )١( 

فراغ؛ (1533) (.) [835 emp.ti.ness [mp ti‏ 
خلاء ؛ حماقة؛ جوع إلخ. 

[ëmp ”1[ (adj.), emp.ti.er;‏ أوغ.مصسء 
emp.ti.est > 010 Eng. @Bmeltig =‏ 
empty, unoccupied > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ دأ» قارغ. «ب» خالٍ. «ج» غير آهل . «د» غير 
خُبْلَى (۲) «أ» أجوف. «ب» باطل. «ج» أحمق 
(۳) جانع )٤(‏ «أ» متبطل <55نا0ط نح > . 
«ب» عقيم؛ عديم الجدوى )٥(‏ خاو: لا حياةٌ فيه 
blank and ~ fields — Pearl Buck >‏ > 
0) يابٌ: خلو من الحنان أو الدفء أو الحبٌّ 
<an acrid ~ home with everyone‏ 
growing alien to one another‏ 
Norman Mailer >.‏ — 

emp.ty? [ëmp’ ti] (vt.; i.), emp.tied; 
emp.ty.ing (bef. 12c) يفرغ.‎ « )١( 
يَفْرَغْ‎ )٤( × يُخلي‎ )٣( «ب» يُجرّد من (1) نکب‎ 
< The theater emptied rapidly after the 
< Rivers ~ a (0) show ended.> 
. يُبُول؛ يتغوّط‎ )1( into the sea. < 

emp.ty? [ëmp' ti] (n.) pl. emp.ties (1535) 
> 28 الفارغ : شيء فارغ . ويخاصة: «أ» عرية فارغة‎ 
engine pulling one coal car and several 
< tossed his «ب» زجاجة فارغة‎ .emplties > 
empties into the basement > . 

empty-handed مقط تأ مصة]‎ did] (adj.; 
60.( )1613( صفْر اليدين؛ فارع اليدين‎ 
< They arrived ~.>. 

empty-headed [ëmp'’ ti hëd’ Id] (adj.) (1650) 


أحمق؛ غبىّ. 
ذو العش الخالي؛ نات )1971( empty nester (7.J)‏ 
العش الخالي: أب أو أمّ شب أولادهما عن الطوق 
وغادروا العش أو البيت الذي نشأوا فيه فهما يعيشان 

وحيدين . 

em.pur.ple ددة)‎ pûr’ pal] :.:؛<)‎ :.(, -pled; 
«آ» يحمّر: يجمله أحمرّ (1590) ع2نام-‎ )١( 
<The dying اللون. «ب» يَضيِمْ بالاأرْجُوان‎ 
حمر‎ )¥( x sun ~d the distant hills. > 
< Her face ~d.>. 

em.py.e.ma [šm’pi êٌ ma] (n.) pl. -ma.ta or 
-e.mas < Gk. empuêma, from empuein 
= to suppurate> (1615) لقي : وجود‎ 
المَيّح أو الصديد في تجويف بدني (ط).‎ 

em.pyr.e.al [ëŠm piri al] (adj.) <Gk. 
empurios, empuros = fiery> (15c) 
. سماوي (۲( سام ؛ رفيع‎ )۱( 

em.py.re.an [Šm p2 rëُ an] ( adj.; n.) (15c) (۷)‏ 
سماوي (۲) سام؛ رفيع § (r)‏ عِلئُون: «ا» السماء 
العليا عند القُدامَى وقد زعموا أنها مؤلفة من نار 
ونور. «ب» مُثوى الرّبٌ والملائكة عند النصارى 
الأوّلين (5) السّماء. 


الصّيغة التجريبية: صيغة كيميائية تبيّن العناصرَ التي 
يتألف منها مركبٌ ماء ونِسَبّها في ما بينها من غير 
إشارة إلى عدد النرّات في الجرّيء (ك). 


em.pir.i.cism [ëm pira sîz’am] (n.) (1657) 


٠١ )١(‏ الطب التجريبيّ: طريقة في التطبيب قديمةٌ 
مبنيّة على التجرية من غير استعانة بالعلم 
أو النظريات. «ب» تدجيل (5) التّجريبيّة: 
الاعتماد على الملاحظة والتجريب ويخاصة في 
العلوم الطبيعية () التّجربانية؟ المذهب الحنّيّ. 
موسوعياً: النُّجريانية مذعب معت 
فلسفيّ يقول بسَبْق التجربة الحسيّة على 
العقل ويَفْصّرٌ المعرفةً على ما يمكن 
إدراكه بالاختبار الحسّيّء رافضا كل ما 
لا يُستطاع التحقق منه عن هذه الطريق. 
ومن ممثلي هنا المتنعب بين القدماء 
أرسطو وديموقريطس. ومن ممثليه بين 
المُخدثين فرنسيس بايكون وجون لوك 
ودايفيد هيوم . 
em.place [ëm plãs’] (vt.), -placed; -plac.ing‏ 
back-formation from emplacement >‏ > 
يصع ؛ يصب . (1865) 
em.place.ment [ëm plãs mant] (n.) <F. =‏ 
)١(‏ موضم؛ مَوْقَمْ )1802( > place, situation‏ 
[الشيء] (۲) المَرْبّض: مَوْضع المدفع (جن) 
(۳) وَضْع؛ صب . 
em.plane [ém plan] (vi.) = enplane.‏ 
em.ploy [ém ploi'] (vt. n.) <Mid. F.‏ 
emploier, from L. inıplicare = to‏ 
)1( يستعمل؛ enfold, involve> (15c)‏ 
یلتخدم (۲) يُوظف؛ يستخدم يأجر (۳) يَقِفُ؛ 
يكرّس؟؛ وُه My father ~ed all his‏ > 
energies to help the poor.>‏ (:) يَعْمَل؛ 
يشل نفسه <She ~s herself by painting‏ 
(o) § after work.>‏ خدمة <in the‏ 
government's ~ >.‏ 
em.ploy.a.ble [é&m ploia bal] (adj.; n.)‏ 
(۱) قال للاستعمال: قابل للاستخدام (1691) 
(۲) أهلّ للعمل؛ آهل للخدمة § (۳) المؤمّل 
للعَمّل: شخص أهل للعمل أو الخدمة. 
(r.)‏ [ة نمام em.ploy.ee or em.ploy.e [ëm‏ 
المسْتَحُدَم؛ الأجير. (1822) 
em.ploy.er [ëm ploi’or] (n.) (1599)‏ 
المستخدم؛ صاحب العمل . 
em.ploy.ment [ëm ploi mont] (7.J) (15c)‏ 
)١(‏ «أ» استعمال. «ب» استخدام؛ توظيف 
(0) عمل؛ وظيفة > ~ to find an‏ 2160 > 
(YF)‏ خدمة the ~ of the new‏ 10> 
< إcontracto‏ (6) العمالة: العَمّل كَسْباً للرزق 
[ونقيضها اليطالة [unemployment‏ . 
وكالة )1888( (.72) employment agency‏ 
الاستخدام: مؤسسة مهمُنها تأمين الأعمال 
أو الوظائف لطالبيها والبحث عن عمال 
أو مستخدمين لملء بعض الوظائف الشاغرة. 
<Old F.‏ (.)”م zan]‏ نمم em.poi.son [ëm‏ 
empoisoner, en- in- + poison poison >‏ 
)١(‏ يمسم (.ق) (۲) يُفید (۳) يُمِض؛ (ع14) 
يُنقْص؛ يُمِرَ؛ يجعله مَريراً. 
am] (r.) pl. -ri.ums‏ 1 عقم em.po.ri.um [ëm‏ 
also -ri.a {i 9] > L., from Gk. emporion,‏ 
from emporos = traveler, trader >‏ 
(۱) سوق؛ مركز تجاری (۲) مَنْجَر (1586) 
ضخم [تباع فيه مختلف السّلع] . 
em.pow.er [ëŠm pou’ ar] (¥1) e‏ 
() يفوض؛ يمنح سلطةً )1648( power>‏ 


+ 


بوصفِهِ آمراً أساسياً أو ذا خطر Morality was‏ > 
the ~ of my father’s speech. >‏ 
(©) التشديد: وضع التوكيد على كلمة أو مقطع› 
أو أكثرء أثناء القراءة أو الكلام (5) البروز: ظهور 
بقرّة أو وضوح شديد <The background‏ 
detracts from the ~ of the figure.>.‏ 
em.pha.size [ëm’fa sîz’] (vı.), -sized;‏ 
يکد ؛ يُشدّد: يضع التوكيد (1828 )٥4.‏ ع2.18ام 
أو التشديد على . . . (را. المادة السابقة). 
em.phat.ic [ëm fat’îk] (adj.) (1708)‏ 
)١(‏ مؤكد؛ مشدّد (۲) حازم: معبر عن نفسه 
بأسلوب توكيديّ؟ نزاع إلى اتخاذ المواقف الحاسمة 
(۴) جازم ؛ بات؛ قاطع 41 Her answer Was‏ < 
«No!» >‏ ~ )€( حاسم > <an ~ victory‏ 
)٥(‏ رائع؛ لافت للنظر < 5000655 ~ہ 2331 > 
)7( راسخ؛ وطيد 06121011 ~ <It is my‏ 
that...>.‏ 
بتوكيد؛ (.<04ه) [11 دعا em.phat.i.cal.Iy [šm f31‏ 
بحرم ؟ بجزم . 
em.phy.se.ma [ëm'fi sê ms; -zëê ma] (n.)‏ 
<New L., from Gk. emphysema =‏ 
الاخ + انفاخ )1661( > bodily inflation‏ 
الرثة: داء يفقد الرئتين المرونة والقدرة على 
امعط ويؤدّي في الحالات المزمنة إلى انتفاخ 
حيرات الهواء في الرثتين (مض). 
em.phy.sem.a.tous [ëm'’fi sëm’a tas; ëm’fi‏ 
تُفَاخِيَ: منسوب إلى التُقاخ (.ز04) [135 3غ2 
(را. المادة السايقة). 
em.phy.se.mic [ëm' fi së’ mik; ëm’fi zê mîk]‏ 
(adj.) = emphysematous.‏ 
em.pire [ëŠm’ pîr] (n.; adj.) < Old F. empire,‏ 
empirie, from L. imperium = absolute‏ 
)١(‏ الأمبراطورية : )13°( > authority, empire‏ 
دولة مؤلفة من عدة بلدان أو دول تهيمن عليها 
أو تحكمها أقرى دُوَّل المجموعة (۲) سلطة 
أمبراطورية (۳) سيطرة تامّة OVer the‏ ~ 2320 > 
minds 01 men >‏ 8 (5) أميراطوريٌ: خاض 
بطراز الأمبراطورية (را. المادة التالية) . 
طراز الأمبراطورية؛ الطراز ).7( Empire style‏ 
الأمبراطوريٌ . 
موسوعياً: سلوب فني نشا في لومعم 
فرنا خلال العقد الأول من القرن التاسع 
عشر عندما يَلَمْتَ أمبراطورية نابوليون 
بونابرت اوج قرّتهاء وطيمٌ بطابعه فن 
العمارة وفن الرسم وصاعة الأثاث في 
فرنا حتى العام .187٠‏ يُعتبر وجهاً من 
وجوه الكلاسيكية المَحًْدثة المتأثرة 
بالمفاهيم الجمالية الإغريقية والرومانية 
ويمتاز بتأثره بالفن المصريّ الذي استهرى 
الفرنسيين إثر حملة نابوليون المخفقة على 
مصر . 
empiricus,‏ سآ > ik] (n.)‏ عام em.pir.ic [ëm‏ 
from Gk. emperilos = doctor relying‏ 
)١(‏ الدجال )1527( > on experience alone‏ 
(۲) ابن التجربة: شخص تُعْوِزُهُ الثقافة النظرية 
أو العلمية فهر من أجل ذلك يعتمد كل الاعتماد 
على الخبرة العملية. 
em.pir.i.cal [ëm pirî k21] also em.pir.ic [ëm‏ 
تجريبيّ: «أ» معتمد على (1569) (. زهي ) [kآ‏ آم 
التجربة العملية وحدها من غير اعتبار للعلم 
أو النظريات. «ب» مَبنيَّ على الملاحظة 
والاختبار. «ج» ممكنٌ التَحَفَقٌ من .صحته 
بالملاحظة أو الاخبار < 1208/5 نه > . 
الصّيغة الداية؛ (1885) )./( empirical formula‏ 


encephalopathy 


en.cap.su.lat.ed [ën دو "مق‎ 13650[ (adj.) 
)1894( مُکسل؛ + ملق‎ 
en.cap.sule [én kap [اده”‎ (vt. i.), -suled; 
sul.ing (1877) = encapsulate. 
en.case [ën kãs[ )").( )1633( أ يُصَنْدق؛‎ )١( 
علب : 0 علبة. «ب» يُغلف‎ 
يُغطي ؛ يكسو‎ (۲( 
en.cash [in kãsh’] (vı. (1861) = cash. 
en.caus.tic [én kö’ stik] (n. adj.) <L. 
encausticus, from Gk. enkaustikos., 
from enkaiein = to burn in> (1601) 
الرّسم بالشمع: رسم بألوان شمعية مُكَبْتة‎ )١( 
بالحرارة (؟) اللوحة الشّمعية: لوحة فنية مرسومة‎ 
بهذه الطريقة 5 (۳) شَمْعيَ: مرسوم بألوان شمعيّة‎ 


مثبتة بالحرارة . 

بادئة معناها: «أ» عمل؛ عملية [315]) 1166© 
‘tq . <emergence >‏ حالة <depend-‏ 
ence>.‏ 


en.ceinte [ën sãnt’; F. ãn sãnt’] (adj.) 
<Mid. F., from Vulgar L. incienta 
alteration of L. incient-, inciens = 
being with young > (1599) حامل + خيلى.‎ 

en.ceinteُ” [ën sãnt’; م.م‎ sãnt’] (n.) <F., 
from Old F. = enclosing wall > (1708) 


)١(‏ التور: سور الحضن أو المدينة (۲) حصن 
ر. 

encephal- دو/مة]‎ fãl] or encephalo- [ën sëf 2 
lö] . <encephalogram > بادئة معناها: الدماغ‎ 
en.ce.phal.ic [ën sa fãl’ik] (adj.) (1831) 

دماغيَّ: خاصٌ بالدماغ أو ذو علاقةٍ به. 
lit’ik] (adj.)‏ داقو صة] en.ceph.a.lit.ic‏ 
الْيهابِيدِماغيَ؛ التهابيَ دماغيّ: ذو علاقة بالتهاب 
الدماغ (ط). 
en.ceph.a.li.tis [(ën sëf’a lî'tis] (r.) pl.‏ 
-lit.i.des [lIt a dêz] > New L. encephal-‏ 
التهاب الدماغ (ط). (1843) <ئit-‏ + 
jan] (n./‏ د en.ceph.a.li.to.gen [ën sëfٌ 2 lît‏ 
مُلْهِبُ الدماغ : الْمُحدث لالتهاب الدماغ أو المسبّب 
له (ط). 
ik]‏ “مز lît’‏ د en.ceph.a.li.to.gen.ic [ën sëf‏ 
مُلْهِبٌ س مُحْدِتٌ التهات (1923) (./64) 
الدماغ أو مبب له (ط). 
1ö] = encephal-.‏ د ةو encephalo- [ën‏ 
gram'] (n.‏ دا 2 en.ceph.a.lo.gram [ën sëfً‏ 
مُخَطط )1928( <encephalo- + -gram>‏ 
الذماغ : صورة للدماغ مأخرذة بأشعة أكس (ط). 
ل( graf]‏ دا دأة5 en.ceph.a.lo.graph [ën‏ 
)١(‏ مُخطط )1928( > encephalo- + -graph‏ > 
الدماغ (را. المادة السابقة) (۲) مرْسمَّة موجات 
الدماغ (را. .(electroencephalograph‏ 
en.ceph.a.log.ra.phy [ën sëf’2 lög ra fi]‏ 
تخطيط )1824( > encephalo- + -graphy‏ > 
التماغ: تصوير الذماغ بأشعّة إكس (ط). 
mi’?‏ 15 د"اة5 en.ceph.a.lo.my.e.li.tis [én‏ 
encephalo- + myelitis >‏ < ر.سم) Ii'tis]‏ 
التهاب الدّماغ والشُخاع؛ التهاب التماغ (1908) 
والشخاع الشوكيّ (ط 
]د1[ -la‏ .ام ).7 ( en.ceph.a.lon [ën sëf o lön’]‏ 
<New L.. from Gk. enkephalos =‏ 
الدماغ (ت). )1741( > brain‏ 
(.س) löp’a thî]‏ د قد en.ceph.a.lop.a.thy [ën‏ 
الاعتلال (1866) <encephalo- + -pathy>‏ 
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en.act [ën ãkt’] (vı.J) < Mid. Eng. enacten: 


en- + qcte acl> (15c) [gili] ين‎ )١( 
< ~ Hamlet> يمثّل دور كذا‎ (۲( 
<the scene where the يحدث؛ يقع‎ )۳( 
murder was ~ed>. 
en.act.ment [ën ãkt' mant] (n.) (1817) 
التشريع : سن ن الشرائع والقوانين (۲) قانون.‎ )۱( 
e.nam.el [i قم‎ al] (v1. .م‎ -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling < Norman F. enant- 
ailler: en- in + amail enamel> (14c) 
يَطلي بالمينا (۲) يُزخرف بطح ملوّن‎ )١( 
المِيّْنا: «أ» نسيج يكسو‎ )٤( 5 يَضْمّل؛ يلمع‎ )۳( 
تاج السنّ في الثدييات (ت). «ب» مادة زجاجية‎ 
شفافة أو غير شفافة» قِوامها رصاص وبَوْرّق وسليكا‎ 
وفلسبار وكوارتزء يطلى بها الخزف والزجاج‎ 
والمعادن.‎ 
e.nam.el.ing [i وتصقه‎ ling] (.مم‎ (1449) 
الطلي بالمينا (۲) طِلاءٌ ميناري.‎ )۱( 
e.nam.el.ware [i nãm 6 wêãr’] (n.) <ena- 
mel + ware> (1903( الآنية الميناوية: آنية‎ 
مطليّة بالمينا.‎ 
en.amor [ën ãm’or] (vt.) > 3410. F. 
enamourer: en- + amour > )14٥( يمين ؛‎ 
< Her beauty ہ‎ ed يَشحَر؛ تيم ؛ يَخُلْتُ الت‎ 
the young prince. >. 
~ed of مَغْرّم ب؛ مَفتون به ميم ب.‎ 
en.am.our [én ãm ar] (v1.) = enamor. 
en.an.tio.mer [in ãnt’ë د‎ mar] (n.) < Gk. 
enantios opposite + -ner> (ca. 1929) 
= enantiomorph. 
en.an.tio.morph [In ãnt’ê o mûêrf] (n.) 
> Gk. enantios opposite + -morph > 
)1885( الخيال: آي من زوج من المُرَكبات‎ 
الكيميائية أو البلورات تكون جُرَّيئانَهُ غيرٌ متطابقةٍ‎ 
مع جُرّيئنات نظيره بل متقابلة معها وكأنٌ أحدهما‎ 
خيال للآخر في المرآة (ك).‎ 
en.ar.gite [én ar jît (n.) <Gk. enargêëês = 
visible (from its cleavage) > : الإينارجيت‎ 
زرنيخات النحاس الكبريتية. وهو يُعتبر مصدراً من‎ 
مصادر النحاس والزرنيخ معا (مع).‎ 
en.ar.thro.sis .ام (.:) [و1ه” 6 ة]‎ -ses [sêz] 
< Gk. enarthrösis: en- + arthrösis articu- 
12105 < )1634( المَمْصِل الحْقّىّ: مَفْصِل يدور‎ 
يحُرّية تامة مؤلّف من كرة داخلةٍ في حُقَ (ت).‎ 
e.nate [ëً nãt] )00(.: n.) > سآ[‎ enatus, past 
part. of enasci = to be born from> 
)1666( خارجي التّموّ: نام نحو الخارج (؟)‎ )١( 
ذو قرابة من ناحية الأم 8 (۳) قريبٌ من ناحية الأم.‎ 
e.na.tion ]8 قم‎ shon] ل.7)‎ (ca. 1842( نماء‎ 
<a plant virus forming ~s 01 خارجي‎ 
the leaves>. 
en bloc [ãn blök’] (adv. or adj.) <F. = 
2 سwط0إء‎ < )1861( ککلٌ؛ جملة (۲) كتلةً‎ )١( 
واحدةٌ.‎ 
en.cage [ën kãj’] (v/.), -caged; -cag.ing 
)1593( . يحبس في قفص‎ 
en.camp [én kãmp’] (1. İi) )1568( 
× «أ» يقيم مخيّماً. «ب» يضم في مُخيّم‎ )١( 
. يخيّم ؛ يعسكر‎ )۲( 
en.camp.ment مسقا لوك‎ manı] (n.) (1598) 
. تلخييم!؛ عَسْكَرَةَ (؟) مُحْيم‎ )۱( 
en.cap.su.late [ën kûp s3 lãl’] (ve. i), 
-lat.ed; -lat.ing (ca. 1902) يُكبْسِل ؛‎ )۱( 
يُمَحْفِظ؛ يُئْلف × (۲) يتكبْسّل؛ يَمْحفَظ؛‎ 


ã at; & dato; û care; ã car; ë egg; 8 me; Î İn; 1 bite; 8 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; sa out; 8 under; û urgent: د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


e.mu [ë“ myö5] (n.) 
< modification of Pg. 
ema rhea> (1613) 
الأمو : طائر أسترالي غير‎ 
ب متطوّر الجناحين وثيقٌ الصلة‎ 

ود بالنعامة ولكنه أصغر منها. 
em.u.late [mya lãt’] (v/.), -lat.ed; -lat.ing‏ 
<L. aemulatus, past part. of aemulari,‏ 
from aemulus = rivaling> (1589)‏ 
٤ )١(‏ يُنافس؛ يباري. «ب؛ يُحاكي (۲) يضاهي. 
وبخاصة: يضاهي بالاستعانة بمُضاء (را. 

. (emulator 

em.u.la.tion [(ëm’ya lã’shan] ).( (1542) 
مُنافسة (۲) مُحاكاة (7) مضاهاة.‎ )١( 

em.u.la.tive [ëm’ya lãt’ iv] (adj.) (1593) 
مُنافس؛ مُحاك؛ مُضاءِ (۲) تنافسيّ.‎ )١( 

em.u.la.tor [ëm’ya lat’ or] (n.) (1589)‏ 
)01( المنافس ؛ المحاكي؛ المضاهي (۲) المضافي 
برنامج يمكن الكومبيوتر من تنفيذ برامج مُعَدَة 

لكومبيوتر آخر (ألك). 

em.u.lous [ën متنافس (1667) (.24) [135 دلا‎ )١( 

< اء نہ > (۲) تنافسيّ: نابع من الرغبة في 
التنافس < e۷0۲‏ ~ > . 
قابلٌ (1944) (.4ه) [1د5 د5 اندم ] e.mul.si.ble‏ 

e.mul.si.fi.ca.tion [i] دو اتام‎ fi kã’ shan] (n.) 
الاستحلاب : عملية تحويل مادّةٍ ما إلى مُتَحْلَب (ك).‎ 

fi’or] (r.) (1888)‏ دو لتم e.mul.si.fi.er [i‏ 
المستحلب . وبخاصة عامل [كالصّابون] يساعد على 

الاستحلاب. 

e.mul.si.fy [i mül’ sa fi’] .سم‎ -fied; -fy.ing 
يستحلب : يحول مادةً من المواد إلى مستحلب (ك).‎ 

e.mul.sion [i انتم‎ shan] (n.) <L. emulsus, 
past part. of emulgêre س‎ milk out > 
)1612( المُستَخْلب: «أ» ت َبَعْدّر قُطيْراتِ صغيرة من‎ 
سائل ما في سائل. آخر لا يمتزج الأول معه (ك).‎ 
«ب» الطبقة الحسّاسة للضوء من الفيلم أو الورق‎ 

أو اللوح المعَدَ للتصوير الفوتوغرافيّ (فو). 
(adj.) (1861)‏ 0000 اناس e.mul.sive [i‏ 
استحلابي (ك). 

e.mul.soid [i] mül’ soid] (n.) (ca. 1909) 

و نظام غُرَّوانيَ يتألف من سائل مبَعْثَرٍ 
في سائلٍ آخر (ك). 

e.munc.to.ry [i müngk’ ta rî] (n.; I pl. 
-ries <L. emunclus, past part. of 
emungere = to clean the nose> (14c) 
المُصرٌّف: عضو [كالكلية] أو جزء من الجسم‎ )١( 
[كالبِشَرَّة] يعمل على تصريف الفضلات§ (۲) مصَرّف.‎ 

النون: «أ» حرف .2 :.21. «ب» ‏ (1792) en [ën]‏ 
وحدة لقياس عرض الأحرف المطبعية مقدارها 

نصف «ميم» (را. 612). 

بادئة معناها : ا يضع على [21ة] en- [?n] also em-‏ 

أو في <ع671582026>. «ب» يكلو يبا 
>enverdure>‏ . «ج» يرُكب؛ لتقل 
«<s» . <entrain >‏ يجعله كذا <enable;‏ 
‘a .enslave>‏ يُزوؤد ب <empower>‏ . 
ر٤‏ بحيث يغطي < م012 > . «ز» في؛ 


- 


. <enzootic > ضِمْنَ‎ 


لاحقة معناها: «أ» مصنوع من < 18/001677 > . [38] 1 
«ب» يجعله كذا <6:180]67 > . (ج؟ يصبح كذا 
<soften>.‏ 

en.a.ble [ën ã’ bal] (vı.), -bled; -bling < en- 


+ <و|طن‎ )15٥( يُمكن (؟) يُخرّل؛ يُجيز.‎ )١( 
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enchain 
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(F) x ~ed with diamonds >‏ يُشَكَل قشرة 
Salt had ~ed on the bottom of the‏ < 
kettle. >.‏ 

en.crus.ta.tion [ën krü قاه‎ shan] (n.) = 

incrustation. 

en.crypt [ën kript’] (vı. J) <en- + -crypt> 
(1944) (¥) (encipher يُجَثْر؛ يُشَئْر (را.‎ )١( 
.)6©9600©6 يكرد (را.‎ 

en.cul.tu.ra.tion دة]‎ kül’cha rã shan] (n.) 
التطبع الثقافيَ : العملية التي يتبئّى بها المرء ثقافة‎ 
معيّنة ويتمئّل في ذات نفسه القِيّم التي تقوم عليها.‎ 

en.cum.ber [ën küm’ bar] (vı.) <Old F. 
encombrer = to block up> (14c) 
> She was ~ed يُثْقِل: يُزهق بجمْل ثقيل‎ )١( 
> Heavy shoes ~ يَعْوْق‎ () with debts. > 
يط : يملا‎ (F) anybody in the water. > 
< The room was ~ed with حتى الاكتظاظ‎ 
old and useless furniture. >. 

en.cum.brance [ën küm’ brons] (7.J) (1535)‏ 
)١(‏ عاتق (۲) رَهْن أو دَيْن [على عقار] (7) «أ» عالة. 
اب6 طفل . 

en.cum.branc.er [ën küm’ bran sar] (n.) 
)1858(  .]راقع صاحب الدَّيْنَ أو الرّهن [على‎ 

لاحقة معنتاها : حالة > بزع620671م067 > -ency [ans].‏ 

en.cyc.li.cal [ën sîk’ li kal] (adj.; n.) <L. 
encyclicus, from Gk. enkyklios = cir- 
cular, general> (1647) عام‎ )۱( 
المنشور البابويّ: رسالة يوجُهها البابا إلى‎ )۲( § 
أساقفة الكنيسة جميعاً أو إلى أساقفة بلدٍ ما (كن).‎ 

en.cy.clo.pe.dia also en.cy.clo.pae.di.a [ën 
51“ kla [د آل “قم‎ (n.) < Gk. enkuklopaideia, 
a mistaken transcription of enkuklios 
paideia = general education: enkuklios 
circular, general + paideia education > 
)1644( الموسوعة؛ المَعْلّمة؛ دائرة المعارف.‎ 


موموعياً: مؤلف ضخم› عادة. مزعو 

يشتمل على مقالاتِ في مختلف العلوم 

والفنون مرتبة على حروف المعجم في 

معظم الأحيان أو وفقاً للمرضوعات في 

بعش اا وقد تقتصر الموسوعة على 

كل ما ينبغي أن يعرفه القارىء عن علم من 

العلوم 1 فن من الفنون كالموسوعة الطبية: 

والمرسوعة الفللفية. والمرسوعة 

الإسلاميةء والموسوعة الموسيقية وهكذا. 
en.cy.clo.pe.dic also en.cy.clo.pae.dic [ën‏ 

sî kl pë dîk] (adj.) (1824) موسوعيّ؛‎ )١( 

. مَعْلُميَ (۲) جامع ؛ شامل‎ 
en.cy.clo.pe.di.cal [ën sî’kla ”قم‎ di k31] 

(adj.) = encyclopedic. 

en.cy.clo.pe.dism [ën sî’kla ”قم‎ diz am] (.ه)‎ 

)1833( الموسوعية : الثقافة الموسوعية العريضة.‎ 
en.cy.clo.pe.dist [ën sî’ kla قم‎ dist] (n.) 

الموسوعيّ: «آ» واضع الموسوعة (1651) 

أو المشارك فى وضعها. «ب» .62©: أحد 

واضعي الموسوعة الفرنسية (را. المادة التالية). 
dists]‏ ”قم En.cy.clo.pe.dists [ën sî’ kla‏ 

الموسوعيون؛ الأنيكلوبيديون. 

موسوعياً: المشاركرن في وضع -هل ره 

المرسوعة الفرنية أو «المعجم العقلاني 

للعلرم والفنون والجرّف؟ Encyclopêdie ou‏ 

Dictionnaire raisonné des sciences, des 

(IVVY - 1۷01) arts et des métiers 

ويخاصة محرّراها ديدرو ودالامبير وكبار 

معاونيهما من أمثال موتسكيو وروسو. 


يُكَوّد: يحرّل رسالةً أو مُمْطَيات إلى (1919 .aء)‏ 
كود (را. (code‏ . 


en.co.mi.ast [ën kö mi ãst’] (n.) <Gk. 


enkömiastës, from enkömiazein = to 
praise > (1610) المذاح ؛ المادح.‎ 

en.co.mi.as.tic [ën kö’‘mi ãs’ tik] (adj.) 
)1599( . مَدَحَيّ‎ 

en.co.mi.um [ën kö mi om] (n.) pl. 
-mi.ums; or -mi.a [mi 2[ < Gk. enkö- 
mion (epos) = (speech) in praise of a 
conqueror > (1589) . مديح‎ 

en.com.pass [én küm ]3د‎ (vıi.) <en- + 
compass > > His plan يطوق (7) يَثْمَل‎ )١( 
ينجز؛ يقوم ب‎ )۴( ~ed 3 number of aims. < 
يبّب؛ يوفق إلى‎ )4( > ~ed the task < 
. < ~edthe ruin of his enemy > إحداث كذا‎ 
en.com.pass.ment [ën küm’ pas mant] (n.) 
تطويق إلخ . (را. المادة السابقة).‎ 

en.core [ãn’ kör] (i interj.; n.; v1.), -cored; 
-cor.ing <F. = still, again> (1712) 
ثانية ؛ مرَةًٌ ثانية؛ كرَةً أخرى [ثُقال عندما يَرغب‎ )١( 
)۲( 8 النظارة في استعادة أغنية أو نحوها]‎ 
«أ» الاستعادة: مطالية التظارة مُغْتياً الخ . بأن يتشد‎ 
الأغنية من جديد . «ب» الإعادة: إنشادٌ المَعْنَي أغنيتّه‎ 
كر أخرى نزولا عند طلب النظارة 8 (۳) يستعيد [أغنية‎ 
إلخ.].‎ 

en.coun.ter [ën koun’ tar] (vt.; n.) > 010 F. 
encontre, from encontrer = to meet > 
(13c) «أ» يواجم [عدوًاً]. «ب» يصادم ؛ ینارش‎ )١( 
يلاقي؛ يقابل (۳) يصادف؛ يَلْقى من غير توقع‎ )۲( 
. «أ» صدام . «ب» مناوشة (0) لقاء غير متوقع‎ )٤( § 
> الاقتراب: اقترابٌ من جرم سماويٌ #ط)‎ )7( 
Martian ~ of a spacecraft > . 
synonyms: assault, attack, batile, : مرادفات‎ 
clash, collision, combat, conflict, engagement, 
1 الأعالل‎ , invasion, onslaught, skirmish. 
antonyms: amit)’, concord, harmony, أضداد:‎ 
retreat, union. 

زُمرة التلاقي: )1969( encounter group (7.J)‏ 
مجموعة من الأشخاص الذين يلتقون على نحو 
نظاميّء بإشراف امرىء اختصاصيّ أو من غير 
إشرافهء لتنمية قدراتهم على التعبير عن مشاعرهم 
ولتكوين صلاتٍ عاطفية من طريق المواجهة 
والمصارحة والإفضاء بمكنونات النفوس. 

en.cour.age [ën [زتعقعا‎ (v1.), -aged; -ag.ing 
> 010 F. encorager: en -(causative) + 
corage courage> (15c) يشِجم‎ (۱) 
يتحت (۳) يساعد؛ يرعى.‎ )۲( 

en.cour.age.ment [ën kûr’ lj mant] .م‎ 
تشجيع إلخ. (۲) المشَجْع : شيء مُشجع‎ )١( 
. < Your praise was a great ~ to me.>. 

en.cour.ag.ing دة]‎ kûr’? jing] (adj.) (1663) 
. > ~ words < مُشجم‎ 


en.crim.son [ën krim’zon] (vt.) (1597) 


يقَريِز: يصبغ بلونٍ قِرمزيٌّ . 

en.croach [ën kröch’] (yvi.) > 014 F. 
encrochier = to catch in a hook, 
56126 < )1534( يعتدي. وبخاصة: يُعتدي‎ )١( 
على حقوق الأخرين أو ممتلكاتهم تدديجياً أو خلسة‎ 
يتجاوز؛ يتخطى ؛ ينتهك خرمة كذا.‎ )۲( 

en.croach.ment [ën kröch '‘moant] (r.) 
)1523( اعتداء (۲) تجاوّز؛ تخط؛ انتهاك.‎ )١( 

en.crust [ën krüst’] .سم‎ i.) < probably 
from L. incrustare: in- + crusla 
)1641( > 2 05019013 يلبس بقشرة (۲) يرصع‎ )( 


en.chain [ënchãn’] (vt.) < Old F.enchaeiner: 
en- in + chaeine chain > (14c) يُصََد؛‎ )١( 
. يكبل (۲) يستحوذ على ؛ يأسُر [الانتباة]‎ 

en.chant [ën chãnt’] .م‎ >01 F. en- 
chanter from L. incantare = to chant 
(magic words) > (14c) يسحر: : يُخْضِع‎ )١( 
. لمفاعيل السحر (۲( يمين ؛ يُسبي‎ 

en.chant.er [én مقطء‎ tar] (n.() (13c) فا‎ )١( 
الساحر؛ العرّاف.‎ )۲( 22 

فاتن؛ (1606) (./04) [- "مقط en.chant.ing [ën‏ 
ساحر . 

en.chant.ment [ën chãnt mont] (n.) (13e) 
. خر (۲) افتتان (۳) شيء ساحر‎ )١( 

en.chant.ress [ën chãn’ tres] (n.) (14c) 
. الساحرة؛ العرّافة (۲) الفاتنة: امرأة فاتنة‎ )١( 

en.chase [én chãs’] (v1.), -chased; -chas.ing 
<Mıd. F. enchasser = to enshrine, 
sel > (15c) مه ينقش (۲) پزخرف؛ يرصع‎ )١( 
يُقصّص: يجعل من الجوهرة فَصَاً بتركييها في‎ )5( 
<a diamond ~d in a موضعها من الخاتم‎ 
gold ring>. 

en.chi.la.da ([ën’‘cha 1ã da] (n.) > مرخ‎ 
Spanish, fem. past part. of enchilar = 
to put chili in > )1887( الأنشيلادة: كعكة‎ 
مخشرة باللحم أو الجبن ومكوّة بصلصة طماطم‎ 
. مَُكهَة بالفلفل‎ 

en.chi.rid.i.on تعل/سة]‎ 2507 an] (n.) p1. -rid.i.a 
[rid’1 [د‎ > Gk. encheiridion, from en- in 
+ cheir hand > (15c) . كُتَيب؛ٍ كتاب‎ 

لاحقة معناها: نسي لري [دم د) "عمة] -enchyma‏ 
<chlorenchyma >‏ . 

يُجَفْر؛ يُشَثْر : (1577) (./«) [عد! en.ci.pher [ë sî‏ 
يحول رسالة إلى جفرة أو شيفرة. 

en.cir.cle [ën sûr’ kal] ,)م‎ -cled; -cling 


(15c) يطوق؟ يحيط ب.‎ 
en.cir.cle.ment [-“ kal mant] (n.) تطويق؛‎ 
. إحاطة‎ 


en.clasp [ën يطورّق (1596) (./<) [ صكقاءا‎ 
> 521111 - 64 her in his arms. >. 

en.clave [ën klãv] (n.) <F., from enclaver 
= to enclose > )1868( المخصورة: أ« بلاد‎ 
أو مقاطعة محاطة بأرض أجنبية. «ب» مجموعة‎ 
> عرقية مُحاطة بمجموعات عرقية أخرى ع ندطام‎ 
بم‎ << , 

klit’ik] (adj. n.) > ©‏ صة] en.clit.ic‏ 
enklitikos, from enklinesthai = to lean‏ 
)١(‏ انضوائية؛ انضوائيَ: صفة (1750) <صه 
للكلمة أو المفطع اللفظيّ الذي لا نبرةَ مستقلة 
له والذي يعبر عند التطق جرا من الكلمة 
الابقة >.~ 15 in cannot‏ ]0ل > 
6 » الانضوائية: كلمة انضوائية (ل). 
(ب» الانضوائيّ : مقطمع لفظيّ انضوائي (ل). 

en.close [ën klöz’] (vı.), -closed; -clos.i ing 
> Mid. F., past part. of enclore = to 
مږcاoءe‎ < )146( «أ» يُطوّق. «ب» یسیج‎ )١( 
يحيس؟ يَخصر (۳) يضمن : يضع طيّ غلاف‎ )۲( 
<I ~ a check (with this E أو طرد‎ 
> Her letter ~d a يتضمّن : ينطوي على‎ )٤( 
check. >. 

(۱) تطويق؛ (.71) en.clo.sure [én 115 z19[‏ 
تسييج (۲) انحاس (۴) يياج )٤(‏ حظيرة مُسيّجة 
)٥(‏ المتضّمّن؛ المحَرّى: 3 يشتمل عليه غلافٌ 
أو طرد Each envelope contained‏ < 
miscellaneous ~s.>.‏ 

en.code [ën köd’] (vt.), -cod.ed; -cod.ing 


in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


endocrine gland 


حرف أو مقطع لفظيء أو أكثر من حرف أو مقطع 
لفغي . يضاف إلى آخر الكلمة للدلالة على حالة 
تصريفية (ل). 
en.dive [ën' dîv] (n.) < Late L. endivia>‏ 
الهئڍباء: بقل يُؤكل. من الفصيلة المركبة (©14) 
Con positae‏ ذو أو راق مرّة الطعم بعض الشيء 
(نب). 
lêf] (n.) <end + leaf>‏ 0صة] end.leaf‏ 
endpaper.‏ = )1888( 
)١(‏ لانهائي (۲) متواصل + end.less [ënd 13s] (adj.)‏ 
غير مُنقطع (۳) منّصل: مُتصل الطرفَيْن ~ 28> 
chain >.‏ 
الللة المتّصلة؛ (.7( endless chain or belt‏ 
السللة المُمَمَلةَ: سلسلة متمرّة أو دوّارة كتلك 
التي تستخدم في سيور الماكينات وسلالم المباني. 
الخط الأخير؛ الخط (1920 end line )7.( (ca.‏ 
النهائن : خط عند آي من طرفي الملعب. 
end.long [ënd’lêng’] (adv.) > 71110. Eng.‏ 
endelong > (bef. 12c) = lengthwise.‏ 
الرّجل الأخير: الأخير في (1865) (.7) 4۸" end‏ 
صف. وبخاصة: أحد رَجِلين في طرفي صف من 
المسرحيين المشاركين في حوار هزلي. 
end matter (7.J) = back matter.‏ 
الأمضى؛ الأبعد. ‏ (.زهكه) end.most [ënd möst]‏ 
endo- (ën dö] = end-.‏ 
en.do.bi.ot.ic [ën’‘dö6 bî’öt’ ik] (adj.)‏ 
حَيَرىٌ )1900 <endo- + biotic> (ca.‏ 
0 مقيمٌ في خلايا الممُضيف أو أنسجته 
fungi>.‏ نه > 
en.do.blast (ön da blãst’] (n.) <endo- +‏ 
الأرومة الباطنة : طبقة الجنين الجرثرمية < اكئهاط- 
الداخلية (أج). 
en.do.car.di.al [ën’dö kãr’di al] (adj.)‏ 
(۱) واقع ضمنَ القلب (۲) شغافي : )1847( 
ذو علاقة بالشُغاف أو الغشاء المبطن للقلب (ت). 
adj.)‏ ( 11ل kãr‏ قل مة] en.do.car.dit.ic‏ 
شُغافيَ : ذو علاقة بالشُغاف أو التهاب الشّغاف (ط). 
kãr dî’ tis] (n.) > en-‏ قل مة] en.do.car.di.tis‏ 
الشُغاف: )1836( docard(iun) + -itis>‏ 
التهاب الشّغاف أو الغشاء المبطن للقلب (مض). 
p1.‏ (.ه) am]‏ آل عقعا قل 0ة] en.do.car.di.um‏ 
-dia [di 9] < New L., from end- + Gk.‏ 
العَّهْاف؛ بطانة (1864 kardia heart > (ca.‏ 
القلب : غشاء مصلى رقيق مُبَطن لتجاويف القلب (ت) . 
kãrp’] (n.) <endo- +‏ دل en.do.carp [ën‏ 
غلاف الثمرة الباطني: الجزء (1830( > -carp‏ 
الداخلي من الغلاف الثمريّ الذي يحيط بالبزرة. 
dra1] (adj. )‏ دةعا en.do.chon.dral [ën’ dö‏ 
<endo- + chondr- + -al> (1882)‏ 
عُضْروفيَ باطنّ: كائنٌ أو حادث في داخل 
العُضروف < 0551520108 ~ > . 
التعظم الحضرو وقي .7( endocranial ossification‏ 
الباطن: تعظعّ. أو تحوْلٌ إلى عظمء يتم في داخل 
الغضرورف (فس). 
en.do.crine [ën da krin; -krîn’; -krên’]‏ 
(adj.; n.) <endo- + Gk. krinein = to‏ 
)1( أصم؛ )1911 separate, secrete > (ca.‏ 
باطنیَ الإفراز < ءلم داع ~ > (۲) صَماوي: 
خاصٌ بالغدد الصّمّ أو بإفرازاتها نہ > 
imbalance <‏ (”7) هرمونيَ: ذو علاقة بهُرمون 
أو بالهُرمونات 5 )٤(‏ هرمون (را. (hormone‏ 
20١‏ دة هيما 
المّدة الصّماء (فس). (1914) (.2) endocrine gland‏ 
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بادئة معتاها: end- [ënd] or endo- [ڈn d5[‏ 
«أ» داخل ؛ داخليّ؛ باطني < endo) e1 e0٩‏ > . 
«ب» ماص + ممتض ل > <endothermal‏ . 

end-aاl1‎ ]5 n «أ» نهاية كل (1605) (.7) [اث‎ )١( 
. شيء. «ب» الغاية القصوى (۲) المنهي کل شيء‎ 
en.dam.age [ën dãm' 1j] (vı.), -aged; -ag.ing 
(14c) يؤذِي؛ يضر‎ 
end.amoe.ba [ën da 708 ba] (n.) a -bae 
[-bê] or -bas <end- + amoeba> (ca. 
1879( الأندميية؛ الأميبة الداخليّة: طفيليّ مبب‎ 

للرّحار أو الديزنطاريا (أح). 
يعض للخطر . (1509) )١).(‏ [- هفل en.dan.ger [ën‏ 
en.dan.gered [ën dan‘ jord] (adj.) (1597)‏ 
)١(‏ مُهدّد بالخطر lives of trapped coal‏ ~ > 

. > ~ 5060165 < )مدد بالانقراض‎ (miners < 
en.darch [ën dãrk] (adj.) <end- + -arch 
(having such a point of origin) > 
)ca. 1900( باطنيت المتشأ؛ داخليّ المنشأ:‎ 
مُتتنام من المركز باتجاه المحيط أو الخارج‎ 

> ~ xylem >. 

end.ar.ter.ec.to.my [ën’dãrt’a rëk’ ta mî] 
(n.) pl. -mies > New L. endarter(ium) 
intima of an artery + -ectomy> (1959) 
اسحصال بطانة الشريان (جر).‎ 

end.ar.te.ri.tis [ën‘dãr’tî rî’ tis] (n.) <end- 
+ arteritis > التهاب بطانة الشّريان (ط).‎ 

end.brain [ënd’ brãn’] (n.) <end + brain > 
)1927( الدذماءً اغ الخلفيّ؟ الدماغ الانتهانيٍ (ت).‎ 

en.dear [ën dêër’] يجعله (1580) (./<ام‎ 0 
> Her kindness ~ed her مُحيّباً إلى النفس‎ 
to everybody. >. 

en.dear.ing [ën dêr’ ing] (ad.) ممُحَبّب‎ 
< ~ qualities >. 

en.dear.ment (ën عقل‎ mont] (rı.) (1611) 
«أ» تحبيب. «ب» تحبّب (۲) كلمة تحبب‎ )١( 
<the ~s that a wife تَرْبيتة تحبّب إلخ.‎ 
expects from her husband > . 

en.deav.or [ën dëv’ar] (v/.; i. n.) < Mid. 
Eng. endeveren = to exert oneself > 
)156( يحاول؛ يسعى § (۲) محاولة؛ مَسْعَى.‎ )۱( 

en.dem.ic مة]‎ dëm’ik] (adj. n.) <F. 
endémique from Gk. endêmios = dwell- 
ing in a place> (1759) متوطن؛‎ )۱( 
مُستوطن: «أ» سائد في مجتمع معيّن أو مُمَيرْ له.‎ 
> 28 «ب» ناشىء في منطقة معينة أو مقصور عليها‎ 
<926إم نہ . «ج» خاصٌ بمنطقة ما أو متكرّر‎ 
الحدوث فيها < 015623565 -- > § (۲) المتوطن:‎ 
«أ» نبات متوطن . «ب» حيران متوطن . «ج» داء‎ 
. متوطن‎ 

en.dem.i.cal [ën dëm’i kol] (adj.) = 

endemic. 

end.er.gon.ic [ën’ dar “مقع‎ îk] (adj.) <end- 
+ Gk. ergon work > (1940) باطنيٍ الطاقة:‎ 
> ~ biochemical معطت إنفاق الطاقة‎ 
reactions > . 

en.der.mic [ën dûr’ mik] (adj.) (1831)‏ 
جلديّ: مؤثر في الجلد أو عامل عَبْرَه نہ > 
medications > .‏ 

end.game [ënd gãm] ).( <end + game >‏ 
الجولة الأخيرة : المرحلة الأخيرة في كثير (1884) 

من الألعاب ويخاصة في الشُطرنج نح 

end.ing fën’ ding] (n.) (bef. 12c) إنهاء‎ )١( 

(۲) انتهاء (۳) نهاية )٤(‏ موت؛ هلاك )٥(‏ اللاحقة 


ã at; ã date; 3 care; 3 car; ة‎ cgg; ê me; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; 66 good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = 


encyst 


وهم يعتبرون أبرز ممثلي حركة التنوير 

Enlightenment‏ في فرنا. 

en.cyst [ën sist] (vt. i.) (ca. 1828) 
× يُكيّس: يَجعله في كيس أو کَيَیْس‎ )١( 


. يتكيّس‎ )۲( 
en.cyst.ment [ën sist“ mant] (n.) (1865) 
. تكييس (۲) تکيس‎ )١( 


end" [ënd] :.م)‎ vt.; :ا‎ adj.) <Mid. Eng. 
ende, from Old Eng. ende > (bef. 12c) 
ڪل «(ب٤ طرّف. ج ح» نهاية ؟ خاتمة؛؟ آخڃر.‎ h0) 
الطرّفيّ ؛ ؛ لاعب الطرّف : أحد اللاعيئن عند عرقي‎ د١‎ 
الخط الأمامنَ من ملعب كرة ف ده موقع‎ 
الطرَفيّ من الملعب (۲) «أ» توقف؛ انتهاء. «ب»‎ 
<an opponent of slavery مرت؛ هلاك‎ 
«ج» دمار؛ خراب. دا‎ .untiا‎ his very - < 
نتيجة . ده بقية؛ جزء. «و» غرض؛ هدف؛ غاية‎ 
حصّة؛ نصيب (5) جانب؛ ناحية؛ قطاع من‎ )۳( 
<My partner looks after النشاط أو العمل‎ 
دور [وبخاصة في‎ )٥( © E ~n. < 
اللَعب] 3 )00( ينهي ؛ يضع حداً !(7) يقتل؛ يدمر‎ 
<Y ~s the word يتل نهاية ل‎ (۸) 
> He یختتم حياته‎ )٠١( .رهام × (9) يتهي‎ < 
يمرت‎ )١١( ~ed up as a colonel. < 
. > نھائنَ < 5ا[ناوع بد‎ )۱۲( § 


عبارات اصطلاحية ions‏ 
غير مشغول؛ عاطل وه at a loose ~; at loose‏ 
عن العمل موقت . 


منه؛ منقض >.~ al an ~, . <The war was atan‏ 
مشدوه؟ مرتبك جداً؛ في حير ,م 'کاW 0's‏ 21 
من أمره؛ في حَيْص بيص. 
عاجز عن فعل أي شيء at the ~ of his lether‏ 
إضافي . 
جباً إلى جنب؛ بحيث يلقي فاه بس ها - 
placed the two tables ~ (o ~ <‏ < 
أخيراً؛ بعد كل شيء؛ في النهاية. ,~ in the‏ 
إلى حد بعيد (ع). > مه 
مقدار وافر من ~ 20 ایم 58511 )1 > no ~ of‏ 
of money!>.‏ 
(۱) من غير انقطاع؛ على نحو متواصل ,> 08 
(۲) على نحو قائم أو منتتصب. 
شيء أو شخص رديء جداً ,ہہ (عانااموطة) مطا 
<The party was the absolute ~. There wasn't‏ 
even enough to eat. >.‏ 
الغاية تبرّر الواسطة. The ~ justifies the means.‏ 
ينتهي ؛ شرف ,~ to come to an ~, to draw to an‏ 
على النهاية. 
يضاجع ؛ يجامع ؛ يمارس (o gel one's - away‏ 
الجنس. 
يُعامَل على نحو get the dirty ~ of the stick‏ ما 
غير عادل؛ يُكلف بأبغض المهام إلى التفس . 
يسِيء get (or hold of) the wrong ~ of the stick‏ ما 
الفهم تماماً؛ يفهم نقيض المقصود أو المراد. 
يواجه المصاعب بشجاعة من - 5أ'عهه keep‏ ما 
ونجاح. . 
يوقف!؛ يضع حداً لا يقضي على . ]0 ~ہ هة علقته 16 
يقتصد في الإنفاق حتى 666« ى-- طامط عطمه ما 
لا يتخطى حدود دخله. 

to put an ~ to = to make an ~ of. 
من غير انقطاع؛ على نحو موصول ,~ہ اں0طااس‎ 
> We had trouble without ~.>. 

end” [(ënd] (vt.) < origin obscure > (1607) 

(۱) يخرن القمح (عب) (۲) يُكدّسٌ التبنَ (عب). 


endothecium 


en.dorse.ment [én دعل‎ mant] (n.) (15e) 
تظهير؛ تجيير؛ توقيم سند إلخ. (را.‎ )١( 
المُلحَقَ: شرط مضافٌ إلى عمد‎ )۲( )endorse 
التامين مُعَدل لبطاقه أو وجوه تطبيقه (۴) إقرار؛‎ 
. مو افقة ؛ مصادقة على‎ 

المُظمّر؛ المُجيّر؛ (.) [عدو :فل en.dors.er [&n‏ 
الموقع ؛ المَقِرّ إلخ. (را. ©6©200:5). 

da sköp’] ).( <endo- +‏ مة] en.do.scope‏ 
المجراف؛ المنظار الباطنيّ: (1861) < مممع5- 
أداة أنبوبية لفحص الجزء الداخليّ من عضو أجوف 
(ط). 

sköp’ik] (adj.) (1861)‏ دل /مة] en.do.scop.ic‏ 
مجرافيَ: ذو علاقة بالمجراف أو المنظار الباطنيّ . 

المجرانيّة؟؛ (.7/) [آم k3‏ 465 مة] en.dos.co.py‏ 
التنظير الباطنيَّ: فحص الأجزاء الداخلية من 
الأعضاء الجوفاء بواسطة مِجواف أو منظار باطنيّ. 

en.do.skel.e.ton [ën’dö skël a tan] (n.) 
<endo- + skeleton > (1839) اليكل‎ 
الداخليّ: الإطار العظميّ والعُضروفيَ المميّز‎ 
لأجسام الفقاريات والمختلف عن الهيكل الخارجيٌ‎ 
للمَمْصِليات الذي يقع على سطح الجسم (ت).‎ 

en.dos.mo.sis [ën’dös قم‎ sis; ën‘döz 
26 sis] (n.) <end- + osmosis > 
)1836( الانتضاح؛ التّنافذ الباطنيّ: «أ» تنافدٌ من‎ 
الخارج نحو الداخل (ك). «ب» سَرَيانُ مادّة من‎ 
منطقة ذات تركيز خفيف نسبياً إلى منطقة ذات تركيز‎ 
. )©2051210515 أشد (قا.‎ 

en.do.some [ën' da söm’] (n.) <endo- +‏ 
الجَْسَيْم الباطني؛ الاندوسوم: كتلة < ع« ١0ء-‏ 
صِبْغية أو كروماتينية قربَ مركز الواة الحُوَيصلية 
في البّرزویات 20]020225م (أح). 

en.do.sperm صة]‎ da spûrm’] (n.) <F. 
endosperme, from end- + Gk. sperma 
seed < ))4. 1850( السريداء: نسي معد في‎ 
يزور النباتات يتشكل ضمنّ الكيس الجنينيّ (نب).‎ 

en.do.spore [ën da spör’] (ı.) <endo- +‏ 
البَوْغْة الباطنيّة : بَوْغْةَ لاجنسيّةٌ (1875) <مرموى 
تتكوّن داخل الخليّة ويخاصة في البكتيريا (أح). 

al] (adj.) )1878(‏ 1 دقل end.os.te.al [ën‏ 
)١(‏ سمحاقيّ باطنيّ: ذو علاقة بالسّمحاق 
الباطني (۲) ِمْعَظَمِيَ؛ ضِمْئُضروفيّ: واقمٌ 
ضمن عظم أو عُضروف (ت). 

en.do.ster.nite [ëŠn’dö stûr’ nît] (.) < endo- 
+ الفِلْقَّةَ الباطنة : فِلْقَة من الهيكل < ۲۸17ع/ی‎ 

الداخليّ للحشرة (ح). 

en.dos.te.um [ën dös ti am] )2.( .آم‎ -te.a [ti 
a] <end- + Gk. osteon bone> (ca. 
1881( السّمحاق الباطنيّ: الغشاء الوعائيّ المبطن‎ 
للتجويف النخاعيّ للعظم (ت).‎ 

en.dos.to.sis [én 5 tö’ sîs] (n.) <endo- +‏ 
العظم الباطنيّ : ت -stosis> ossification‏ 
يبدأ في مادة العُضروف نفسها (ت). 

en.do.style [ën da stîl’] (ı.) > endo- + Gk. 
القلم الداخليّ: القلم (1854) <:1113م ءهاراى‎ 
الذي ينيئق من تحت الزهرة مباشرةً لا من قمة‎ 
المبيض (نب).‎ 

sülٌ fon] (n.) <endo- +‏ ]18131 أناك127.00.5© 
الإندوسُلقان: ضرب من (1962) <۸- + -لالاى 
مبيدات الحشرات . 

en.do.sym.bi.o.sis [ën’‘döÖ sim’ bi 5 sآ[‎ (n.) 
<endo- + symbiosis > (1940) التكافل‎ 
الباطني : تكافل كاه‌اا"٣لء يعيش فيه المتكافل‎ 
داخل جسم قرينه أو شريكه (أح).‎ 

en.do.the.ci.um [ën’d6 قط‎ shëê :جرد‎ 56 
10 om] (/ı.) pl. -ci.a [shê بد‎ së [د‎ 
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صخريّ: نام في داحل الصّخور أو نافد نفاذاً 
عميقاً فيها < 5۶٦٥ا[‏ - > . 

en.do.lymph ([ën da limf’] (n.) <endo- +‏ 
للف الباطني: التائل المائيَ (1836) < مرا 
في اليه الغشائيّ للأذن الباطنية (فس). 

en.do.me.tri.tis [ën’d mî trî tis] (n.) 
<endo- + nelrilis> التهاب بطانة الوّجم:‎ 
التهاب الغشاء المخاطيّ الميطن لجوف الرّحِم (ط).‎ 

en.do.me.tri.um [ëšn’dö më’ tri am] (n.) pl. 
-tria [trëé 0] <endo- + Gk. mêtra 
utcrus> (ca. 1882) بطانة الرجم :, الغثغاء‎ 
المخاطي المبطن لجوف الرّحِم (ت).‎ 

en.do.mi.to.sis [ën’ dö mî 1ö sآs[‎ (n.) <endo- 
+ الانقسام الفتيليّ الباطنيّ: (1942) < كزوم)زرم‎ 
انقسام في الصّبغيات أو الكروموسومات لا يَعْقَيهُ‎ 
انقسامٌ ووي ويتميّز بأنه يفضي إلى زيادة عدد‎ 
الصبغيات في الخلية (أح).‎ 

en.do.mix.is [én dö mik’s2s] (n.) <endo- 
+ Gk. mixis act of mixing > (1914) 
المج الباطنيّ: إعادة تنظيم دوريّ للنُواة في بعض‎ 
البَرْزويّات 6201020385 المْهَدبة (أح).‎ 

en.do.morph [ön da mûrf’] (n.) <endo- +‏ 
)١(‏ المُتَبالِرة : بلّورة متضمَتة في بلورة < ۸م0۲" - 
من نوع آخر (۲) الدُحَليّ: شخص ذو جسم دَحَليَ 
(را. المادة التالية). 

en.do.mor.phic [én 5 mêr’ fik] (adj.) 
<endo- + -morphic > (1888) متبالرة:‎ (1( 
صفة للبلورة المتضمّنة في بلورة من نوع آخر‎ 
دَحليَ: ذو بنية ثقيلة مستديرة تميّزء عادةً‎ )۲( 
. بنزوعها إلى البدانة‎ 

en.do.par.a.site [ën 6 pãr’a sît’] (nr.) 
<endo- + parasile> (ca. 1882) الطفيل‎ 
الباطنيّ: حيوان طفيليَ يحيا على أنسجة مُضيفِه‎ 
. أو أعضائه الباطنية‎ 

en.doph.a.gous [€n döf'a gas] (adj.) 
<endo- + -phagous> باطني الاغتذاء:‎ 
متغذ من الداخل (ح).‎ 

en.do.phyte [ën'da fît’] (n.) <endo- + 


المُتنابتة : نبتة تحيا داخل نبتة (1835) < عابززام- 
أخرى (نب). 


en.do.plasm دة]‎ da plãz’am] ):1.( <endo- 
+ الجبلة الباطنية : الجزء الداخليّء <0571/م-‎ 
المائع نسبيّاء من الحَشوة أو السيتوبلازما‎ 
. (Î) cytoplasm 

en.dop.o.dite [én döp’a dît] (n.) <endo- +‏ 
الأجَيْلة الباطنيّة : الشّعبة (1870) <م):- + ووم 
الداخلية لقَدَم القّشريات (ح). 

العضو الانتهائنَ: آي من (1878) (.7/) 0۲841 لمء 
عدة بُنّى متخصّصة موجودة في الأطراف الخارجية 
ليعض الأعصاب (فس). 

en.dor.phin [ën dör’ fon] (n.) <end- +‏ 
الأندورفين: أيّ من (1978) > (n )orphin(e)‏ 
مجموعة بروتيناتٍ. ذات خصائص مُسَكنة قوية» 
موجودة طبيعياً فى الدماغ (كح). 

en.dorse [én dêrs’] (vt.), -dorsed; dors.ing 
< Old F. endosser = to put on the back 
يُظهّر: يرقم على ظهر الشيك (ء14) <]ن‎ )١ 
ليقبض قيمته (7) يُوَقُم [على شيك أو سَنّد]‎ 
يسَجّل مخالفة [على رخصة قيادة السيارة]‎ )۳( 
يجَيّر: يحول قيمة شيك إلى شخص آخر‎ )٤( 
يقر بالتسلم: يعترف‎ )٥( [بالتوقيع على ظهره]‎ 
بتسلم مبلغ ماء مُوَقْعاً على وئيقة (1) فير‎ 
. > )0 يوافق على؛ يصادق على < وام ھ نہ‎ 

لمججير له؛ مَنْ يجيّر (.1/) [537 en.dor.see [én dûr‏ 

الشيك لمصلحته. 


endocrinologic 


موسوعياً: المُدد الم عُدَدٌ encyclo-‏ 
باطنيّة الإفرازء لا قُنَواتٍ لهاء فهي نمب 
إفرازاتهاء التي تدعى الهُرمونات» في الدم 
مباشرةً. وهي ذات أثر كبير في صحة 
الجسم العامة وفي أداء أعضائه وظائمها 
المختلفة. ومن المُدد الصّمّ العُدَة 
التُخاية» والكظر أو المّدَة فوق الكليةء 
والمّدَة الترّقية (قا. 0مداع عمنعمىت). 

en.do.cri.no.log.ic [ën’dö krin al öj’ Ik] 
عُدَيُصِمَاريَ: ذو علاقة (1934 .82) (.زل»)‎ 
بالغدد الصّمّ أو بإفرازاتها.‎ 

en.do.cri.nol.o.gist [ën’dö krîn د‎ 1öj ist] 
)۸.( الاختصاصي بالعُدّد الصُمّ: طبيب يعالج‎ 
الاضطرابات الناشئة عن اعتلال العُّدد الصّم.‎ 

en.do.cri.nol.o.gy [ën dO kra ونام‎ jî] (n.) 
<endocrin(e) + -logy> (ca. 1913) علم‎ 
العْدّد الصّمّ: علم يبحث في العّدّد الصمّ وإفرازاتها.‎ 

en.do.cy.to.sis [én dö sî tö sîs] (7.J) < endo- 
+ -cytosis (as in phagocytosis) > (1963) 
الاستدخال الخْلويَ: إدخال الموادٌ الخارجية إلى‎ 
الخليّة من طريق البَلعمة (را. 0515]لا©083806) أو‎ 
من طريق الامتصاص الخَلويَ (أح).‎ 

en.do.derm [ën da dûrm’] )7.( <endo- +‏ 
الورّيقة الباطنية: الطبقة (1861) <"rءل-‏ 
الداخلية للخلايا المُتَمَكُلة خلال تطوّر الأجئة 
الحيوانية (أح). 

en.do.der.mis [ën’dö dûr’ mis] (n.) > endo- 
+ Gk. derma skin, dermis> (1884) 
الآدذمة الباطنية : نسي القِغْرةٍ الأعمنُ في كثير من‎ 
الجذور والسّوق (نب).‎ 

en.do.don.tia ] dö dön’sha; 6 
dön‘shî 2] (n.) <New L., from end- 
+ -od 012 < )1946( تل الأسنان : فرع‎ 
من طبّ الأسنان يُعْنَى بأمراض لبّ الأسنان.‎ 

en.do.don.tics[ën’dö صقل‎ tiks] )1.( < endo- + 

(ortho)dontics > (1946) = endodontia. 

en.do.en.zyme [ën’ dö ënٌ zîm] (n.) < endo- 
+ مع"zر”ع<‎ )©8. 1909( الأنزيمة الباطنية:‎ 
أنزيمة تعمل داخل الخليّة (كح).‎ 

en.do.er.gic [én dö 02 jîk] (adj.) <endo- + 
erg- + ماص للطاقة (1940) <عم‎ 
< ~ nuclear reactions >. 

لمي en.dog.a.mous [ën dög a m3s] (adj.)‏ 
التزاوج: ذو علاقة بالتزاوج اللحميّ (را. المادة 
التالية) . 

mi], (n.) <endo- +‏ د en.dog.a.my [ën dög‏ 
)1( التّزاوج اللحميّ: (1865) < ر”هع- 
«أ» تزاوج بين أفراد القبيلة الواحدة. «ب» تناسل 
بين الأقارب الأدنّيْن (۲) التلقيح الداخليّ: تلقيح 
زهرة بِلْمُح من زهرة أخرى من النبات نفسه (نب). 

en.do.gen [ën’ دل‎ jën’] (.) > endo- + -gen> 
باطنيّ النمو: نبات ذو سُوقٍ 506105 نامية من‎ 
الداخل (نب).‎ 

(adj.) > endo- +‏ [عاتصقز قل /مة] en.do.gen.ic‏ 
)١(‏ باطنيّ: صفة لعملية (1904 .aء)‏ < اعم 
جيولوجية تحدث في باطن الأرض (5) باطنيّ 
المنشأ (را. المادة العالية) . 

en.dog.e.nous [ën’döj ns] (adj.) <endo- 
+ -چ‌ع0us‎ < )1830( باطنيّ المنشأ: «أء ناشىء‎ 
من نسيج باطنيّ (نب). «ب» ناشىء عن عوامل‎ 
باطنئيّة (نف). «ج» ناشىء ضمنّ المتعضّي (فس).‎ 
en.dog.e.ny [ën döjo nî] (n.) <endo- + 
-ع٤”١ر< النّماء الباطنيّ: نماء من الداخل (أح).‎ 

en.do.lith.ic قل مغ]‎ lith’ik] (adj.) <endo- 
+ -lithic> (1886) باطِنِيْصَخريَ؛ باطني‎ 
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endotheli- 


enaothell¬ o 9 2 أ آآ‎ 


Gk., from enienai = to inject> (15c) 
الرّخض: إدخال سائل ماء عَبْرَ الشّرّجِ إلى‎ )١( 
المستقيم (1) الرّخضة: السائل المستخدّم في‎ 
. الرخض (") حقنة شرَجية‎ 

en.e.my [én mî] (n.) pl. -mies > Mid. 
Eng. enemi, from Old F., from L. 
inimicus: in- nol + amicus friend > 
(13c) . خخصم (۲) عدو‎ )١( 

الأجنبيّ المعادي : أجنبيّ مقيم ).7( enemy alien‏ 
في يلدٍ هو في حالة حرب مع البلد الذي يحمل ذلك 
المقيمٌ جنسيتّه . 

en.er.get.ic [ën’ar jëét' îk] (adj.) <Gk. 
energêtikos, from energein = to be 
نشيط (۲) فعّال (1652) <006اع2‎ )۱( 
. ء۸٥۲8 طاقفيّ: ذو علاقة بالطاقة‎ )۴( 
synonyms: active, animaled, brisk, : مرادفات‎ 
dynamic, lively, potent. powerful, spirited, strong, 
viŞOrOUS. 
antonyms: idle, lazy, listless. spirirless.  :دادضأ‎ 

en.er.get.ics ([ën’or jët'iks] (n.) (1855)‏ 
)١(‏ علم الطاقة: فرع من الميكانيكا يُعْنَىء في 
المقام الأول. بدراسة الطاقة وتحؤّلاتها (۲) تحؤّلات . 

en.er.gize عدكمة]‎ jîz’] (vi.; 1.), -gized; 
ينشّط؛ يعمل بنشاط (1752) 12.188ج-‎ )١( 
. ينشط؛ يتحت (۳) يُزْوّد بالطاقة‎ )۲( × 

المُقّط. (1750) (.2) [226 en.er.giz.er [šŠn ?r jî‏ 
ويخاصة: مضادَةٌ الهمود (را. 21655321 320106). 

en.er.gy [ën’or jî] (r.) pl. -gies < Late L. 
energia, from Gk. energeia = activity > 
)1599( نشاط (7) مقدرة (۳) قوة؛ دياميّة‎ )١( 
طاقة (فز).‎ )٤( 


موسوعياً: الطافةء في الفيزياء -مكرموع 
قدرة عامل 38656 ما على إنتاج قذر من 
الشّغل ط:ه0. فالبخار بتمتع بالطاقة لأنه 
قادر على دنع كبّاس الأسطوانة في آلة 
بخارية. والتفط يتمتع بالطاقة بفضل قدرته 
على أداء شغلل مشابه. وثمة أشكال من 
الطاقة مختلفة. فهناك الطاقة الحراريةء 
والطاقة الكهربائية. والطاقة الكيميائيةء 
والطاقة الميكانيكيةء والطاقة النوويةء 
والطاقة الشمسية . 
مستوى الطاقة : أي من عدة (1910) (.:) energy level‏ 
طبقات تتحرل فيها الالكترونات حول نواة الذرّة (كف) . 
en.er.vate [Y. ën’ ar vãt’; adj. i nûr’ vît] (vt.;‏ 
adj.), -vat.ed; -vat.ing < L. enervare =‏ 
to remove the sinews from> (1614)‏ 
)١(‏ يُرْهن؛ يُضيِف 8 (۲) واهن؛ ضعيف. 
ضعيف ؛ واهن . en.er.vat.ed [ën ar vã’tid] (adj.)‏ 
en.face [n fãs'] (v1.), -faced; -fac.ing > en-‏ 
يُجَبّْه : يكتب على وجه [أو جبهة] سني <م6ع2ر + 
أو شيكِ إلخ. [وضده: يُظهّر 601 40]. 
en fa.mille [ãn fa mê’ y°] (adv.) <F. = at‏ 
في البيت؛ مع أسرة المرء؛ بصورة غير < 226هط 
و 
en.fant ter.ri.ble [ãn fûãn to rê bP] (ı.) <F.‏ 
الولد الرهيب: )1851( > terrifying child‏ = 
«أ» ولد فامد لا سبيل إلى إصلاحه. «ب» ولد 
مزعج ؛ ولد يُربك بسلوكه وملاحظاته وأسئلته من هم 
اکر .عه يننا «ج؟ كاتب أو فنان طليعيّ أو شديد 
النزوع إلى التجديد والابتكار. 
en.fee.ble [ën f€ bal] (vt.), -bled; -bling‏ 
<Old F. enfebler: en- (causative) +‏ 
feble feeble > (14c)‏ 


يضعف ؟ يهن . 


نقطة النّهاية: «أ» نقطة دالة )1899( ).۸( end point‏ 
على انتهاء عمليةٍ ما أو على انتهاء مرحلة معيّنة من 
عملية. «ب» نقطة تتكافا عندها كمية من خمض 
80 وكمية من قاعدة 8856 تكافواً كيميائياً (ك). 

الحصيلة النّهائية ؛ الناتج )1903( ).1/( end product‏ 
النهائين: الحصيلة الأخيرة لسلسلة من العمليات 
أو النشاطات. 

(dield)rin >‏ + عو > (.ه) dran]‏ 'دة] en.drin‏ 
الأندرين: مُبيد للحشرات شبية (1952 .08) 
بالديلدرين من حيث السميّة (ك). 

الحيلة التملصية : حيلة أو حركة (1902) ).1/( end run‏ 
يُراد بها التملص [وبخاصة في لعبة كرة القدم]. 

مُمُفْل ؛ قائم end4stopped [ënd’stöpt’] (adj.)‏ 
بذاته : صفة لبيت من الشعر يمثل وحدة كاملة 
وبذلك لا يعتمد في اكتمال معناه على سواه (عر). 

الطاولة الججنية: طاولة (1851) (.71/) ©اط8) end‏ 
صغيرة لا يزيد ارتفاعها على ارتفاع قائمة الكرسيّ 
توضع بجانب مَفُعد أو أريكة إلخ. 

en.due [ën d55; ën dy56'[ (vt.), -dued; 
-du.ing > Mid. Eng. endewen = to 
cover > (15c) don (¥) يَهَبَ؛ يمنح‎ )١( 
. یشرب‎ )٤( یکسو؛ يُلبس‎ )۳( 

en.dur.a.ble [ën döor’a bal; ën dyöor’a ba1] 
(adj.) (1800) . مُحسَمّل؛ یطاق‎ 

en.dur.ance [ën döor’ ans; ën dyöor’ ans] 
)۸.( )150( ثبات؛ بقاء؛ دوام (؟) احتمال؛‎ )۱( 
جَلّد؛ إطاقة (7) «آ» معاناة؛ مُكابدة. «ب» يحنة.‎ 

en.dure [ën döor’; ën dyoor’] (vi. 1.J), 
-dured; -dur.ing < Mid. Eng. enduren, 
from Old F. endurer, from Late L. 
indurare = to harden one’s heart 
2821256< يَْبَت؛ يَبْقَى؛ يدوم (ع14)‎ )١( 
يتحمل × (۳) يُطيق.‎ )۲( 

en.dur.ing [ën door’Ing; ën dyoor’ ing] 
ثابت؛ باتي؛ دائم. (1532) (.زهه)‎ » )١( 
>82 ~ «ب» مُرين: باتي من غير حل‎ 
«ج» متحمل: ذو قدرة على‎ .probاem‎ < 
الاحتمال من غير أن يتطرّق إليه التلف إلخ.‎ 
حليم؛ طويل الأناة‎ )۲( > an ~ substance < 
<an ~ disposition >. 

en.duro [ën dyöorö] (n.) pl. en.dur.os 
<endur(ance) +-o ([t.or Sp. ending) > 
)1930( سباق الاحتمال: سباق سيارات‎ 
أو درّاجات» طويل المسافةء يؤكد فيه على الطاقة‎ 
على الاحتمال بأكثر مما يؤكد على السّرعة.‎ 

wãz’] (adv.) (1575)‏ 0مة] end.ways‏ 
)١(‏ ومؤخرّه إلى أمام: في وضع تكون فيه 
مؤخرة الشيء أمام الناظر (؟) طوليًاً؛ بالطّول 
(") متصبا؛ قائما )٤(‏ جنبا إلى جنب . 

end.wise [ënd wîz] (adv.) (1657) = endways. 

أنديميون: راع [28 En.dym.i.on [ëri dim’‏ 
أو صياد وسيم أحبّنْهُ «سيلين» 2561626 إلاهة 
القمرء فكانت تزوره كل ليلة فيما هو مستغرق في 
النوم. وقد زعمت الأسطورة أن «زيوس» 5نا/2 
أجاز له الاحتفاظ بجماله إلى الأبدء من طريق التوم 
السرمدي (مث). 

المنطقة الانتهائية: منطقة في آي من (.7) 2086 20> 
طَرَّنَيْ ملعب كرة القدم تقع بين خط الهدف والخط 
الأخير ©1182 20© (رب). 

لاحقة معناها: مُرَكُب فحميّ غير مُشْبّم [ه6] ۵" 
benzene > .‏ < 


en.e.ma [ën2 m2] )7.( pl. enemas also 
ene.ma.ta [ën’2د‎ mãt’ a] < Late L., from 


<endo- + Gk. thëêkion, diminutive of 
thêkê chest > (ca. 1832( القميص الداخلى:‎ 
البطانة الداخلية للينْبّر ١۴ا١ الناضج (نب).‎ 

endotheli- [ëŠn’dö thê’ lê] or endothelio- [ën’ 
بادئة معناها: بطانة؛ بطانيّ [5 ة1 ق1 0ل‎ 
< endotheliormma > . 

en.do.the.li.al [ën’dö (hê 1ê بطانيّ: (.4ه) [1د‎ 

.endothelium ذو علاقة بالبطانة‎ ١ 

en.do.the.li.o.ma [ën’dö thë’lë ö mد[‎ (n.) pl. 
-0.mas or -0.ma.ta [m3 t3] > endotheli- + 
-0714 < )©8. 1880( الوّرّم البطانيّ: ورم ينشأ في‎ 
نسيج بطاني وينطلق منه (ط).‎ 

en.do.the.li.um [ën‘dö thê’ lê am] (n.J -li.a 
[lë a] <endo- + Gk. thêlê nipple > 
)1872( البطانة: «» طبقة رقيقة من الخلايا‎ 
المسطحة تبطّن القلبٌ والاوعية الدموية والأوعية‎ 
اللّفيّة (ت). «ب» الطبقة الداخلية لغلاف البزرة في‎ 
بعض التباتات (نب).‎ 

en.do.therm [ëšn dö thûrm’] ).( > endo- + 
her۸ < الثابت الحرارة: حيوان ثابت الحرارة.‎ 

en.do.ther.mic مقط قل 6مة]‎ mik] also 
en.do.ther.mal [ën’ dö thûr mal] (adj. ) 
ماص للحرارة (7) امتصاصيحراري؛ امتصاصي‎ )١( 
حراري: دأء مسبّب امتصاص الحرارة. ٠بة متكون‎ 
بفعل امتصاص الحرارة (۳) ثابت الحرارة (را.‎ 
.(warm-blooded 

en.do.ther.my [ëšn قل‎ thûr’‘mî] (n.) < endo- 
+ الاستحرار الباطن أو (1922) < ر٣ ۲عط)-‎ )١( 
الباطنيّ: التعديل الفيسيولوجي لحرارة الجسد‎ 
بوسائل استقلابية 7266258011 (۲) ثبات الحرارة:‎ 
. warm-blooded كون المتعضي ثابت الحرارة‎ 

en.do.tox.in [ën’dö tök’sîn] (n.) > endo- +‏ 
اليفان الباطنت: «أ» ذيفان (1904) < ٥×1۸‏ 
أو سم داخليّ المنشأ (کح). «ب» مادة سامّة تنطلق 
من بعض البكتيريا المَرّضيّة عندما تتفسّخ خلايا هذه 
البكتيريا (ط) . 

en.do.tra.che.al [ën’dö trã’ ki ol] (adj.) 
<endo- + tracheal> (1910) : ضِمْرَعْامَويٌ‎ 
واقعٌ ضمنّ الرُعْامَى أو القصبة الهوائية (ت).‎ 

en.dow [ën dou] (vt.) <Mid. Eng. 
endowen, from Norman F. = to 
provide with a dowry > (15c) يقف‎ )١( 


هي 9 


مالا على <ععم01162 2 ~ 00> )١(‏ يهپ؛ 

en.dow.ment دة]‎ dou mant] (n.) (15c) 
منْح (۲) وَفْف (۳) موهبة طبيعية.‎ )١( 

التأمين المحدّد )./( endowment insurance‏ 
الدفعة: تأمين على الحياة بمُوجبه يُدفع مبلغ من 
المال محدّدٌ إلى المؤمّن إذا ظلّ على قيد الحياة إلى 
حين انقضاء أجل العقد أو يُدفم هذا المبلغ نفسّه إلى 
وريثه أو ورثته إذا توفي قبل ذلك التاريخ. 

en.do.zo.ic [ën’dö zö’ îk] (adj.) <endo- +‏ 
ضِمْحَيّرانىَ: عائش ضمن (1938 .8©) <٥z۔‏ 
حيوان أو منطو على مرور عَبْرَ حيوان به > 
distribution of 1716605 < .‏ 

end.pa.per [ënd’pã’‘par] (n.) <end +‏ 
الورقة الانتهائية : ورقة مطوية (1818) <rعمهم‏ 
طيّة واحدة يلص جانبٌ منها على باطن الغلاف 
الأمامي أو الخلفي من كتاب ويلصق الجانب الآخر 
عند قاعدة صفحته الأولى أو الأخيرة. 

الصفيحة الانتهائية: طرف (1878) (.7) 66هام لدم 
انتهاتيّ» في عصب محرَّلكِء اقل للدّفعات العصبية 
إلى عضلة (فس). 


enfeeblement 654 English setter 
n eee عو ا ا ا ا ا س س سس‎ 


en.fee.ble.ment [ën fëُ bal mant] (r. en. gage. ment [ën gãj mant] (n.) (1624) 


(۱) دأ“ مره [للقاء). «ب؛ عمل [ويخاصة بِعَقْدِ 


en.gine.ry [ën jan I] )7.( pl. -ries (1641) 


. آلات الحرب (۲) آلات . إضعاف؛ توهين‎ )١( 


en.feoff [ën fef’] (vı.) > Mid. Eng. enfeffen, و لأجَل م مُعَيّن] (۲) «أ» تعيّد؛ ارتباط. «ب» وَعد؛‎ en.gird [ën gûrd’] (vı.), -girt [gûrt’] or 
from Old F.: en- to put in + fief fief > عد ميثاق . ا خطبة. «د» ./م: التزامات مالية‎ -gird.ed; -gird.ing )1566( . يُطوّق‎ 
(15c) (تج) (۳) تَعَشْقُ [التروس] (5) اشتباك؛ معركة. ييلع : يمنحه إقطاعة أو جو‎ en.gir.dle [ën gûr’ dal] (vr.), -dled; -dling 

يطوق بحزام؛ یطوق بنطاق . (1602) فاتن؛ (1673) (.۸) en.gag.ing [ën g£ã jing)‏ (۱) يصَعَد: يكبل (./¥) [51 ا5 en.fet.fer [&n‏ 


بالشلاسل (۲) يستعبد. 
En.field rifle ):1.( < from Enfteld, England,‏ 
بتدقية )1854( > where it was first Madc‏ 


. <her ~ smile > ساحر؛ جاب‎ en.gla.cial [ën قاع‎ shal] (adj.) (ca. 1891) 


فِممجلديٰ : واقع أو حادٹ أو مطمور ضمن 
مَجّلدة أو نهر جليديٌ < ۲۴4۳ء ~ 22 > . 
كلت ا: أكبر قسم سياسيّ من Eng.land [ing glond]‏ 

أقام المملكة المتحدة 16353800153 United‏ . تقع 
في الجزء الجنوبيّ من بريطانيا العظمى. لغتها 
الرسمية: الإنكليزية. غزاها الرومان عام ٤١‏ 
للميلاد. وبعد الرومان غزاها الأنجلز والتكون 
والجرت [في القرن الخامس للميلاد] . وفي عام 
7 قاد وليم الفاتح الحملة النورمندية على 
إنكلترا وفتحها. مساحتها ١١0,704‏ كيلومتراً 
مربعاً. سكانها .604,60٠٠0.٠0٠٠‏ عاصمتها: لندن. 


land] (v1.) <en- +‏ عقع en.gar.land [ën‏ 
يُكثل : يطوّق أو يزين بإكليل . (1581) < gara"‏ 
أنجلزء فر يدريك lz], Friedrich‏ ”عدة] En.gels‏ إينفيلد: بندقية قديمة استعملها الجنود الأميركيون 

:)۱۸۹١ ۱۸۲۰(‏ فيلسوف اشتراكيّ ألمانيّ. والبريطانيّون خلال الحرب العالمية الأولى . 

أسهم مع كارل ماركس في وضع «البيان الشيوعيّ» en.fi.lade [ën’fa 130 ën’fe lãd’] (n.; vr.),‏ 
-lad.ed; -lad.ing > F., from cenfiler = to Communist Manifesto.‏ 
)١( en.gen.der [ën jën' dar] (vt. i.) <Old F.‏ المصفوفة؛ المُنظومة: (1705) < لإهعآط) 
engendrer, from L. 11862615316: in- in +‏ ترتيبة من الغرف أو غيرها م صفوف متقايلة متوازية 
)١(‏ يُححَدث generare generale> (14c)‏ )۲( رمي الانتظام: نار تُطلّق على طول خندق 
(۲) یولد × (۳) يتولد؛ ينشأ. أو صف من الجند § (۳) يَرْمِي رَمْيَ الانتظام : يطلق 

en.gine [ën jan] (n.) <Mid. Eng. engin,‏ على طول خندق أو صف من الجند (جن). 


en.fin [ãn fan] (adv.) <F. in (the) from Old F., skill, invention, from L. Eng.lish [ing glish] (adj. n. vr.) <Old 
end > أخيرا؛ وأخيرا.‎ ingeniun = inborn talent> (14c) Eng. Englisc, from Engle = the 

en.flame [ën flãm’] (vr.; i.) = inflame. > mournful and terrible عامل؛ أداة‎ (1) English > (bef. 12c) إنكليزى 8 () اللغة‎ )١( 

en.fleu.rage [ãn fle razh’] (n.) <F., from ~ of horror and of crime - E.A. . «أ» ترجمة إنكليزية‎ )٤( الإنكليزية 9 الإنكليز‎ 
enfleurer = to cause to take in the (؟) أداة ميكانيكية. ويخاصة: آلة حربية‎ ٨٥٠< «ب؟ المقابل الإنكليزي [لكلمة أجنبية] 8 (0) يترجم‎ 


َع (1855 fragrance of flowers> (Ca.‏ 
الرهر: طريقة في استخراج العطر قوامُها وَضْعٌ 
الأزهار على مقربة من زيوت أو دهون عديمة الرائحة 
تمتصٌ هذا العطر ليُعاد استخلاصه منها في ما بعد. 
1 ل لت ان )١(‏ دأ يُمَلْف؛ (1592) ).۷1( en.fold [ën föld’°[‏ 
ا 00 لف به يضم يعتمل أو...: 
وبين اختراع الناعورة واختراع المحرّك 0 0 يَفُمَ؛ يشتمل أو ينطوي على 
النفاث عرف الإنسان الآلة البخارية 0 
ال E‏ 0 9 5 ا en.force [ën förs’] (»1.), -forced; -forc.ing‏ 
lL 6 5‏ ف = enforcer, from L. infortiare‏ ."1 010 < 
9 00 الحديدية )١(‏ يموي )١(‏ يؤكّد to make strong > (14c)‏ 
E E E‏ 0 على (”) يُفرض بالقرة <The bandits ~d‏ 
المعاصرة. ولغه التجارة الرئيسية . والسيارات والطائرات» وتشغّل نع ًّ : . 1 
5 ١ن‏ الط ى تكد الما: obedience to their demands by threats of‏ 
English breakfast a/so English breakfast tea‏ ونشق الطرقء وتشيد المباني. > أه: نقذ ؟ يطكى ؟ بذ م التنفيذ 
الكو تجو (را توسّعاً: )1877( apni (n.)‏ عستم én: dine” [én jaa] (rJ:‏ ا E EA SE ES O‏ 
لکونجو (را. 0ا01801©). وتوسّعا: (7 “BIned; 85 n.‏ ,/. ر 5 The government makes laws and the‏ > 
آي 3 أسو د چن . < police ~ them.‏ 
- الإنكليزية : فراع من ا en.force.ment [ën förs ment] (7.) (1475) EEE Chane!‏ 
الاطلسي يفصل الساحل الجنوبي من إنكلترا عن 1 1 )١(‏ مص 6210506 (۲) تنفیذ؛ تطبيق [القوانين]. 
الساحل الشمالي من فرنسا. طوله ٠٦٤‏ كيلو مترا. . > airplane; a front-engined car‏ ستل e frandhise EH EAA ChE]: 7v),‏ 
أما عر عنه فيتراوح ما بين 77 كيلومتراً و١١‏ سائق القاطرة. -chis.ing > 0104 F. enfranchir: en-‏ 
كيلو متراً. (causative) + Jfranche, franc free> en.gi.neer [ën’ j? nêr ] (n.; vı.) > Mid. Eng.‏ 
الحرب الأهلية الإنكليزية: enginer, from Old F. engigneor, from English Civil War‏ (۱) يعتق؛ يحرّر (۲) يمنحه حق الاقتراع. (156) 
الصراع الذي نشب في إنكلترا )٠٠٠١١  ۱١٤۲(‏ بين Medieval L. ingeniator contriver, from‏ 


en.fran.chise.ment مة]‎ fran’ chiz mant] (n./) 
)1595( إعتاق؛ تحرير (۲) مَنْح حقٌ ا‎ )١( ingeniare = to contrive> (14c) الملك تشارلز الأول والبرلمان. وأبرز أحداثه انتصار‎ 


إلى الإنكليزية )١(‏ يُتكليز: يجعله إنكليزياً. 
موسوعياً: الإنكليزية؛ اللغة -ملترعمء 
الإنكليزية : لغة من الفرع الجرمانيّ 
الغربيَّ من أسرة اللغات الهندية 
الأوروبية. ينطق بها أكثر من 7٠١‏ مليون 
نسمة في الجزر البريطانية والولايات 
المتحدة الأميركية وكندا ونيوزيلندا 
وأستراليا بوصفها لغتهم الأمّ٠‏ ويستخدمها 
مئات الملايين غيرهم بوصفها لنتهم 
الثانية. وهي تعتبر إحدى أغنى اللغات 


(۳) أداة تعذيب (ا. م) )٤(‏ محرّك (مك) (5) قاطرة. 
موسوعياً: المحرّك آلة لتحريل encyclo-‏ 
الطاقة إلى قوة ميكانيكية وحركة. وتُعتبر 
الناعورة أو دولاب الماء أقدم المحرّكات» 


بود بمُحرٌك [أو مُحركات]. (1868) 
حقة معناها: ذو عددٍ أو -engined [ën jand]‏ 
نوع معيّن من المحرّكات 101015-6:18164 <a‏ 


engine driver ل.71)‎ 


القرات البرلمانية» بقيادة أوليقر كرومُويل على )١(‏ المهندس: «أ» الخبير في آي من فروع en.gage [ën gãj’] (v1.: i.), -gaged; -gag.ing‏ 
القرات الملكية » وإعدام تشارلز الأول» وإلغاء النظام الهندسة. «ب» المشغل لمحرّك أو جهاز. F. engager: en- in + gage‏ 014 > 
الملكي . «ج» المتمرّس في فنْ أو صناعة [168)ئ!01م ۾ > )١(‏ يَعِد؛ يتعهد ب pledge> (15c)‏ 


English daisy )71.( (1890) = daisy. 
English horn (7.) < translation 
of It. corno inglese> (1838) 


> Claudius’s ہ § (۲( يهندس )۳( يدير‎ < 
murder was ~ed by his wife Agrippina. 


(۲) «أ» يجذب؛ يلفت. «ب» يُعَشّْق [التروس] 
(۳) يخطب فتاة (4) «أ» يتخدم [رجلا]. 


المزمار الإنكليزيٌ: آلة نفخ خشبية 
شبيهة بالمزمار العادي ولكنها أكير منه 


Robert Graves <‏ - (1) يوجه ببراعة؛ يقود 
إلى شاطىء النجاح <Although many‏ 
opposed his plan, he - 4 it through‏ 


اب6 يستأجر [غرفة] (6) e‏ يَشْغْل The‏ < 
him all evening. >‏ 4 - عاجعنام. «ب» يغريه 
بالمشاركة [في الحديث] )١(‏ ينازل؛ يقاتل × 


to final approval. >. (مو).‎ 

. الهتدسة‎ Eng.lish.man [ing glish mãn] (^.J) pl. -men 
< English + man > (bef. الإنكليزيّ : (ع12‎ 
. رجل إنكليزيّ المولد أو الجنسية أو الأصل‎ 

الموفينة الإنكليزية : 0 English muffin‏ 
ضرب من الفطائر يُحْبَرْ على صينيّة أو صاج . 

الثورة الإنكليزية ؛ الحرب (.:7) English Revolution‏ 
الأهلية الإنكليزي بة (را. „(English Civil War‏ 

التاطر الإنكليزيّ: (1859) ).77( English sefer‏ 
كلب إنكليزيّ الأصلء طويل الرأس» حريريٌ 
الشعرء أَهْمَر الذّنّب والقائمتين» يُستخدم في صيد 


(۷) يكفل (۸) «أ» يتعاطى عملاً؛ ينهمك فى. 
«ب» يشارك في (4) تتعسّق [التروس]. ١‏ 
موسوعياً : الهندسة فنّء أو علمء سل رءمء = en.ga.gé [ãn gû 8 °1 (adj.) <F.‏ 
الاستخدام العمليّ لمعطيات العلوم الدقيقة ملتزم [بقضية سياسية إلخ .]. (1946) > engaged‏ 
كالفيزياء والكيمياء وما إليهما. وهي تتقسم en.gaged [ën gãajd’] (adj.)‏ 
إلى فروعء منها الهندسة المدنية وتُعنى (۱) مشغول (۲) خاطب؛ (1615) 
بإنشاء المباني والطرق والجسورء مخطوبة (”) ملتزم [بقضية إلخ.] 
والهندسة الكهربائية وتُعنى بإنشاء محطات )٤(‏ متو رط [ويخاصة في قتال مع 
توليد الطاقة وتطوير الأجهزة الكهربائية. عدوً] (6) غائر جريا في جدار 
والهندسة الميكانيكية وتُعنى بتصميم < column‏ ~ وح > (3) مشق 
الماكينات وإنشانها. . gears>‏ ~ > 


en.gi.neer.ing ]6 j2 nër’ ing] (n.) 


enmesh 
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English shepherd 


<Swimming is her anû (FT) vote> 
greatest ~.>. 
en.keph.a.lin [In këfً o lan] )1.( < enkephal- 
(alteration of encephal-) + -in > (1977) 
الإنكفالين: مادة في الدماغ ذات خصائص مخدرة‎ 
ومسكنة (كح).‎ 
en.kin.dle [ën kin’ dal] (vt. i) <en- + 
kindle > (1542) يشْعِل؛ يضرم [الناز‎ )١( 
في] × (۲) يشْتعل.‎ 
en.lace [ën lãs’] (vt.), -laced; -lac.ing < Old 
F.: enlacier > (14c) < Vines ~ يطؤق‎ (۱) 
<to ~ strands يَضيْر‎ (Y) the big tree. > 
رکش بالمُخُرّمات‎ (r) of rope > 
en.lace.ment ([ën lãs 'mant] (n.) (1830) 
. تطويق (۲) ضفر‎ )١( 
en.large [én lãrj’] (vt.: i.), -larged; -larg.ing 
< Old F. enlargier: en- + large large > 
(14) يكبّر (۲) یوسع د يطلق [سراح‎ )١( 
تيع )7( يشهب ؛ يُطيِب ؟‎ (20 e (€4) x أسير]‎ 
> Let me ~ upon the يتَوَسَّ في الكلام على‎ 
last point. >. 
en.large.ment [ën lãrj mant] (n.) (1540) 
إضافة‎ )١( تكبير؛ توسيعم؛ توسّع إلخ.‎ )١( 
. صورة مكيّرة‎ )۳( 
en.light.en [ën lît’an] (vt.) > en- + lighten> 
(1587) ينور [ثقافياً أو روحياً].‎ 
en.light.ened صة]‎ lit and] (adj.) (1663) 
مُسوّر؛ متف (۲) مستئير؛ حصيف؛ مني‎ )١( 
على فهم كامل للمشكلات التي ينطوي عليها أمرّ ما‎ 
> 321 ~ judgment >. 
en.light.en.ment صة]‎ lît an mant] (7.) (1669) 
«آ» تنُوير. «ب» تنور (۲) التّدوير؟ حركة التنوير:‎ )۱( 
حركة فكرية ظهرت في أوروبا في القرن الثامن‎ 
عشرء وأكدت على التفكير العقلاني والطريقة‎ 
العلمية وعلى الإيمان بأن الجنس البشري‎ 
يستطيع. من طريق العقلء الاهتداة إلى المعرفة‎ 
والفورٌ بالسعادة في أن معا (*) الور : ارد أخيرة‎ 
من مراحل الاستغراق في التأمل تفضي. عند‎ 
البوذيينء إلى حال من السعادة القصرى تتميز‎ 
. بانعدام الرغبة أو انعدام الألم‎ 
en.list [ën list] (vt: i) <en- + list> 
)1698( يجِنّد؛ يطوع [للخدمة العسكرية]‎ )١( 
يَحْشّد [القرى]: «أ» يحت على خدمة قضية.‎ )۲( 
«ب» يستخدم لنّضْرة قضية (۳) يجتذب؛ يستميل؛‎ 
يتجنّد؛ يتطوع‎ )٤( × [العطف أو التعاطف]‎ 0 
في الجيش أو لخدمة قضية عامة].‎ 
en.list.ed [(ën lis’ tid] ( adj.) (1724) : مجَنّد‎ 
ترط في الثلك العسكري رتبتّه دون رتبة الضياط‎ 
. (جن)‎ 
enlisted man (7.( )1724( المُجَئّد؛ المجنّدة:‎ 
رجلٌ منخرطء أو امرأة منخرطةء في اللك‎ 
العسكري رتبت أو رتبتّها دون مرتبة الضباط (جن).‎ 
en.list.ee المُجَئّد؛ المُجَئّدة (را. (.7) [87 ءا دة]‎ 
. المادة الابقة)‎ 
en.list.ment [ë list -[ )/1.( تجتيد (۲) تطرّع.‎ )١( 
en.liv.en [ën lîi’von] (vt.) <en- + live 
)30[.(< )1604( يُخیي؛ يُنعِش؛ ينشّط؛‎ )١( 
: يقري (۲) يبهج : نله بها او ها‎ 
en masse [ën mãs’; ãn mès’] (adv.) <F., 
from Old F.: en in + masse mass > 


جُمْلة؟ ككل . (1795) 


minds of scholars for generations >. 
en.grossed [ën' gröst] )00(.( مستغر ق؛ منهمك‎ 


فاتن؛ ساحر ؛ (.[00) sing]‏ ”قمع en.gross.ing [én‏ 
مُْحَحْودْ على الانتباه <ا¢ ۸0۷" ~ 28> . 

en.gross.ment [ën grös mant] (n.) (1526) 
> ٤۲ مص 2815055© (۲) انهماك؛ استغراق‎ )۱( 
~ with the family’s problems > . 

en.gulf [ën gülf'] (vt.) <en- + gulf> 
(1555) < Waves ~ed the small يَغْمْر‎ (1) 
< Snakes ~ their يبتلع؟ يلتهم‎ )( ship. > 
>~ 60 ينغمس فى‎ )۳( 1000 whoاe.‎ < 
١ herself in politics > . 

en.ha.lo [ën hã‘ 1ö] راسم‎ <en- + halo> 
)1842( يحيط بهالة [أو نحوها].‎ 
en.hance [ën hãns’] (vt.), -hanced; 
-hanc.ing < Norman F. enhauncer, 
from L. inaltiare = to raise> (13c) 


)١(‏ يعَرّز؛ يموي (۲) يزيد (۳) يجمُل؛ يزين 

en.hance.ment [ën hãns’-] (r. . تعزيز ؛ تقوية إلخ‎ 

en.har.mon.ic [ën’hãr mön’Ik] (adj.) < Late 
L.enharmonicus, from Gk. enharmonikos 
in 0 )1794( رخوة؛ متناغمة : صفة‎ 
للنغمات التي تمل في السُلّم الموسيقي بأشكالٍ‎ 

مختلفة ولكنها يُمْطى «الصوت» نفسه عند العزف . 

5 الرّخو (را. المادة ).7( enharmonic scale‏ 
السابقة) . 

e.nig.ma [? nig ma] )2.( pl. -mas or -ma.ta 
[ma ta] > L. aenigma, from Gk. ainig- 


ma, from atinissesthai = tO speak in 
riddles > )156©( لَمْر؛ ا (۲) شخص‎ )١( 
. غامض‎ 


en.ig.mat.ic [ën’ Ig mãt îk] also en.ig.mat. 
i.cal [ën’Îg mãt’1 k51] (adj.) )1628( مُلْمَر؛ِ‎ 
synoayms: baffling, cryptic, inscrutable, : مرأدفات‎ 
mysterious, puzzling, vague. 
antonyms: clear, explicit, obvious, open,  : أضداد‎ 
plain. 

Il] (vt.), -isled; -isl.ing < en- +‏ دة] en.isle‏ 
(۱) يعزِل: يجعله في مَعْزِل عن (1612) <ع/ائة 
غيره (۲) يجرّر: يجعل منه جزيرة. 

en.jamb.ment or en.jambe.ment [ën jãm’ 
mant] (n.) <F., from Old F. enjamber 
= t0 5]520016 < )1837( : التضمين ؛ المعاظلة‎ 
عدم اكتمال معنى البيت في ذات نفسه واستكمال‎ 
هذا المعنى بالبيت الذي يليه (عر).‎ 

en.join [ën join’] (vı.) < Old F. enjoindre, 
from L. injungere = to impose > (13c) 
E, يمُرض علیه؛ يأمرّهٌ ب (۲) يَمْنَم ؛‎ )١( 

en.join.der [(ën join dar] ).( < from enjoin > 
. أمرٌ؛ أمرٌ مفروض (۲) منعم؟ تحظير‎ )۱( 

en.joy [ën نوز‎ (v1. i.) > 7/10. 1. enjoir, 
from Old F.: en- + joir to enjoy, from 
L. gaudëéëre = to rejoice> (15c) 
>00 ~ good food> يستمتع ب‎ )١( 
<She ~ed good يتمثم ب؛ يَِنْمَم ب‎ )۲( 
health. >. 
. ينتمتع ؛ يسَرَ؛ يقضي وتنا طا‎ 

en.joy.a.ble [ën joi» bo1] (adj.) مُمْتِع ؛ مهج ؛‎ 
داك‎ 


to ~ oneself 


الطيور. 

الراعي الإنكليزىّ: (1950) ).7/( English shepherd‏ 
كلب قويّ البنية» متوسط الحجم. طويل الوبر 
أسوّدة» نُشَىء في إنكلترا لحراسة الأغنام والماشية 

المونيتة (1903 English. sonnet (7.) (ca.‏ 
الإنكليزية: سونيتّة (را. 508866) تالف من 
ثلاث رباعيّات يْبَعَها دوبَيّت 51661نا0© يشتمل 
على بيت القصيد. تُدعى أيضاً: السونيتّة 
الشيكسبيرية (عر). 

العصفور الذوري : )1876( ).7( English sparrow‏ 
طائر صغير من طيور العالم القديم ريشّهُ بني 
ورمادي »۰ وحنجرة ذكوره سوداء. 

النظام الإنكليزي : )1927( (.2) English system‏ 
نظام قياسات مبنيّ على أساس المَدم [كوحدة 
للطول] والباوند [كوحدة للوزن أو الكتلة] والثانية 
[كوحدة للزمان]. 

الجوز الإنكليزيّ : )1772( ).7( English walnut‏ 
ضرب من شجر الجوز يتميّز بثمراته الكبيرة التي 
تستخدم في صناعة الحلوى. 

Eng.lish.wom.an [ing’ glish woom’an] (n.) 
pl. -wom.en < English + woman > (15c) 
الإنكليزية: امرأة إنكليزية المولد أو الجنسية‎ 
. أو الأصل‎ 

en.gorge [ën مقع‎ [ (vt. i. J), -gorged; 
-gorg.ing > Old F. engorgier: en- in + 
gorge throat, gorge> (1515) يلتهم‎ )١( 
يحتقن م‎ )۲( × 

graft’) )۷1.( )1585(‏ دة en.graft [ën grãft’;‏ 
(۱) يطعم: يُفُحِمُ طْعْماً أو فرعاً من شجرة في شى 
بساق شجرة أخرى أو جذرها ابتغاء الحصول على 
ضرب من الثمر جديد (۲) يَغْرس 15 '[)110065 > 
~ed in his character. >.‏ 

en.grail [ën gral’] (vt.) > 010 F. engresler: 
en- in + gresle slender > (15°) يزين بحاشية‎ 
مسئّنة أو مشّرْشرة.‎ 

en.grain [ën grãn’] (vı. J = Ingrain. 

en.gram also en.gramme [ën’ grãm] (n.) 
<en- + -gram> (1908) الوَسُْم؛ ل‎ 
تعر مُفْتَرّض في النسيج العصبيء تُحَْدِهُ‎ e 
خبرة من الخبرات› ويُعَلّل به احتفاظ المرء بمختلف‎ 
الذكريات (فس).‎ 

en.grave [ën grãv’] (vt.), -graved; -grav.ing 
<en- + grave (to carve) > 2 
يُنقضش [على الخشب أو المعدن] (۲) يَطْبَع‎ )١( 
<The incident was - 4 12 my [فى الذهن]‎ 
3 e يَخْفْر:‎ (F) sister's memory. > 
رَوسما ا أو كليشيه. به یع عن رَوْسم أو كليشيه‎ 
. «ج» يحفر ضرئيًاً أو فوتوغرافيا‎ 

ving] (n.) (1601)‏ قمع en.grav.ing [ën‏ 
(۱) التّقش؛ الحَفُر: إحدى الطرائق التقنيّة التي 
تُستخرج بها نسخ متعددة عن رسم أو صورة 
(۲( رَوسم؛ كليشيه (۳) المرّوسّمة : طبعة مأخوذة 
عن روسم أو كليشيه. 

[ën grös’] (»ı.) < from Medieval‏ أكومج.دء 
L. grossa = large handwriting > (15c)‏ 
(۱) ينسخ؛ يكتب [بأحرف كبيرة] (۲) يَصوغ: يعد 
النصّ النهائي المكتوب أو المطبوع [لوثيقة رسمية]. 

en.gross? [ën grös] (vt.) > Mid. F. en gros 
= in large quantities > (15c) يحتكر:‎ )1( 
يشتري بمقادير ضخمة ابتغاء الاحتكار [أو المُضارية]‎ 
<Nadiya was ~ed in an «أ4؛ يستغرق‎ )۲( 


en.joy.ment صة]‎ joi mont] ( 1.) )1553( 


.interesting noveا. < en.mesh [én mësh’] (vt.) <en-in + mesh>‏ «ب» يستحوذ على؛ 
)١(‏ استمتاع (۲( تمع of the right to‏ ~ < 


<a theory that has ~ed the يَنْك: بصطاد بشبكة (5) يُحْصَل: (1604) يسيطر على‎ ١ 


ain alone, e in system, ) in casily o in gall in GircusS.‏ = د good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent:‏ هه Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ زعم date; ê care; ã car; 6 cgg; ë‏ & ب 
٠ OP, 143‏ ۰ ۰ 
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enmity 


-guin.ing <en- + sanguine> (1667)‏ 
)١(‏ يُضَرّج: يُلطخ بالدّم (۲) يقَزْيز: يجعله 
يِرْمِزِيُ اللون. 

en.sconce 5ة]‎ 655 8 )”!.(, -sconced; 
-sconc.ing > دترم‎ + sconce> (1598) 
يَحخجب؛ يُخفي!؛ يواري (7) يستقرٌ [في أمن‎ )١( 
> 011012 أو طمأنينة]؛ يَْعكِنَ؛ يتكتكن 'إاط‎ 
~d before the fire>. 

en.scroll [ën skröl’] (vt.) <en- + scroll> 
يكتب على درج [أي على لفيفة (1909 .هء)‎ )١( 

من الرَّقْ أو ورق البَرْديَ] (؟) يُسَجَل؛ يدون. 

en.sem.ble [ãn sãm’ bal; F. مقدامة‎ bP] (n.) 
<F. = together> (1750) المنظومة؛‎ 
الطاقم: مجموعة تؤلف كلا عضوياً واحداً‎ 
أو تحدث أثراً مُفْرّداً. مثل: «أ» طاقم أوانٍ أو‎ 
أدوات. «ب» أداء موحد من قبل مجموعة تامة من‎ 
المغتين والموسيقيين إلخ. «ج» مجموعة هؤلاء‎ 
المغتين والموسيقيين. «د» ثوب مؤلف من عدة‎ 
أجزاء متناسقة أو محامّة.‎ 

التمثيل (1926 ensemble acting )71.( (ca.‏ 
الجَماعيّ: طريقة في العرض المسرحيّ تود على 
تكامل الأدرار مجتمعةً بدلاً من التركيز على دور 
رئيسي يؤذيه البطل . 

en.serf [ën عند‎ [ (vt.) <en- + serf> 
)1882( يستعبد؛ يَسْترق: يسْلَبُةُ حريتَةُ وحقوقه‎ 
` ال‎ 

en.sheathe [én shëh’] (vı.), -sheathed; 
-sheath.ing <en- + sheathe 01 

يغيد: يولج في غِمْدٍ أو نحرو. )1593( > sheath‏ 

en.shrine [ën shrîn 6 (vt.), -shrined; 
-shrin.ing < Mid. Eng.: enshrinen < 
(14) ڃر ؛ يخر : دأ يودع في وعاء خاص‎ 
بحفظ المقدّسات . «ب» يحتفظ بشيء وكأنه مقدس‎ 
<to ~ the nation's ideals < . 

<en- +‏ (ل.اط) en.shroud [ën shroud]‏ 
)١(‏ يمن (۲) يَسْثّر؛ (1583) <u4٥۸rیs‏ 
يَحْجْب!؛ يَلْفَ؛ٍ يكسو. 

en.si.form (ënsa [صدة)‎ (adj.) <F. ensi- 
Jorme, from L. ensis sword + -form> 
)1541( سَيفانيَ : شبيه بالسيف (أح).‎ 

en.sign [ën sîn; mil. ën san] (n.) > Mid. F. 
enseigne, from L. insignia = insignia, 
)1885 < )156( راية؛ عَلّم (؟) «أ» شارة.‎ )١( 
«ب» رمز (۳) مُلازم [في البحرية أو حفر‎ 
السواحل].‎ 

en.si.lage [ënsa lij] (n.; vt.), -laged; 
-lag.ing <F., from ensiler to ensile: 
en- in + silo silo < )1876( الّلْوّجة:‎ )١( 
: حفظ العلف في سَلْوَة (را. 5110) (7) المُسَلْوَج‎ 
عَلّف محفوظ في سَلُوة 8 (۳) يسلج : يحفظ العَلف‎ 

في سَلوة . 

en.sile [ën sîl] (vı.), -siled; -sil.ing 5 
.)5119 يسَلوج: يحفظ العلفٌ في سَلُوة (را.‎ 

en.sky [ën skî] (vt.) <en- + sky> (1603)‏ 
)0 يَرْفَع إلى الكّماء؛ يجعله سماوياً (۲) يُمجد؛ 
تكن ل 

en.slave [ën slãv’] (vt.), e 585 ing 
<en- + slave> (1643) يستعيد؟ يَمْترِقٌ‎ )۱( 
. يُحْضِع‎ (۲( 

en.slave.ment دة]‎ slãv’ 513126[ )7.( استعياد؛‎ )١( 
استرقاق (۲) إخضاع.‎ 

en.snare [ën snûr’] (vt.), -snared; -snar.ing 
>en- + يُخبل: يُوْقِمع في (1593) <ع107و‎ 
. حبالةٍ أو شَرَل‎ 

en.snare.ment [ën عقمد‎ mant] )71.( الاححبال:‎ 


within grasp > (1899) عر شش للأشر [صفة‎ 
يدق من بيادق الشطرنج).‎ 
en.quire [én kwîr (vt.; i.) = inquire. 
en.quir.y [ën kwîr’ î] .م/م‎ = inquiry. 
en.rage [ën rãj’] (vı.) > Mid. F. enrager = 
to become mad > )1500( يشخط؛ يُحْيْق؛‎ 


en rap.port [ãn ra pûr] (adj.) <F. 
accord, in agreement > (1818) ا‎ 
. مُتناغِم ؛ مُتّقِقٌ مع‎ 
en.rapt [ën rapt] (adj.) <en- + rap1> 
)1606( جَذِلٌ؛ جَذْلان: مُفْمَم بابتهاج غامر.‎ 
en.rap.ture [ën Tãp char] ( م‎ 00 
-tur.ing (1742) يجِذِل : يفم بابتهاج ا‎ 
en.rav.ish [ën لاقع‎ ish] (vı.) <en- + 
ravish > = enrapture. 
en.reg.is.ter [ën rëji star] (vt.) < Mid. F. 
enregistrer, from 010 F.: en- + registre 
register > (1523) . يدون؛ يسجل‎ 
en.rich [ën rich’) (vı.) > 010 F. enricher: 
en- (causative) + riche rich > (14c) 
يُغني : يجعلَّهُ غنيّاً أو أكثر غِنَى (۲) يُزخرف‎ 01) 
> Putting cream in يُدَسْم؛ يقري النَكهّة‎ )۳( 
يُخْصّب: «أ» يزيد الأرض‎ )٤( 1000 - 65 1]. < 
. > Fertilizers ~ the soil.> Î¬ 
«ب» يزيد قيمة الطعام الغذائية بإضافة الفيتامينات‎ 
أو الأحماض الأمينية إليه. «ج٠ يعالج بحيث يزيد‎ 
>) ~ فيها‎ EF نسبة أحد المكوّنات‎ 
uranium >. 
en.rich.ment [ën rich’ mant] (/.) +eliغ|‎ (1) 
سیم ؛ کی إلخ. (۲) المغْني؛ المَدَسَم؛‎ 
المخْصٌب: كل ما يُغني أو دسم أو يُخضّب إلخ.‎ 
en.robe [ën röb’] (v/.), -robed; -rob.ing 
<en- + robe> (1593) يُلبِس؛ يكو‎ )١( 
يكسو بطبقة [من الشوكولا إلخ.].‎ )۲( 
en.roll or en.rol [én röl'] (vt.; i.), -rolled; 
-rol.ling < Mid. Eng. enrollen, from 
Mid. F. enroller: en- + rolle roll, 
register > (14c) «أ» يسجل: يذرج اسماً‎ )١( 
في سجل أو قائمة. «ب» يَقْبَلُهُ عضواً في جماعة‎ 
يُصوغ: يُعِدَ بشكل كتابي أو طباعيّ النسخة‎ )۲( 
النهائية الكاملة [لمشروع قانون أقرّه البرلمان إلخ.]‎ 
x <was ~ed in 181265 < E (۳) 
<She ~ed in «أ» يتسجل؛ يسجل نفسه‎ )€( 
«ب» يتسب‎ .the philosophy course. > 
. إلى؛ يلتحق ب؛ ينخرط في‎ 
en.roll.ee دة]‎ r5 المتيب إلى ؛ المُتخرط (.7) [ ق1‎ 
في؛ المُسجُل نفسّه [في مدرسة أو صف إلخ.].‎ 
en.roll.ment or en.rol.ment [ën röl mant] 
)۸.( تسجيل: إدراج في سِجل أو قائمة‎ )١( 
انتساب؛ التحاق ب؛ انخراط فى (”) عدد‎ )( 
< The college has an ~ o۴ المنتسبين إلخ‎ 
سِجِل ؟ قائمة؛ لائحة.‎ )€( 1500 students. < 
en.root [ën r56] (vt. i.) <Mid. Eng. 
enrooten> (15c) لر يوَصل؛‎ 00) 
. یَغْرِس × (۲) يتجذّر؛ يتاصل؛ ينغرس‎ 
en route [ãn root 5 (adv.; adj.) <F. = on 
the way> (1779) <She 15 في الطريق‎ )١( 
: طرق‎ (f) § ~ to South America. > 
e ذو علاقة بالطرق أو بحركة السير‎ 
arrived early despite ~ delays.>. 
en.sam.ple [ën sãm’ pal] (r./) <Mid. F. 
ensample = example> (13c) مَكَل؛‎ 
. نمودّج‎ 


en.san.guine [én sãngٌ gwin] (v1.), -guined; 


en.mi.ty [ëŠn mî ti] 5 5 e < Old F. 
enemiste, from L. inimicus = enemy > 


(14c) عداوة؛ خصومة.‎ 
en.ne.ad [ën lÎ ãd’] (n.J) <Gk. ennead-, 
enneas, from ©1764 = nine> (1653) 


النُساعىَ: مجموعة من تسعة أشخاص أو أشياء. 
en.no.ble [ën 26” ba1] (v1.), -bled; -bling‏ 
<Old F. ennoblir: en- in + noble‏ 
)١(‏ يُشَرَف؛ٍ يُعَظم (۲) يُرَّكّي (©15) < ماهم 
[النفس]؛ يسمو [بالروح] (۳) ينبل ؟ ينبل : يرفع إلى 

مرتبة النبلاء . 

en.no.ble.ment [ën n6 -[ (n. . تشريف ؛ تعظيم إلخ‎ 

en.nui [ãn wê’ ] (7.J) <F., from Old F. enui 
annoyance > )1732( مَلل؛ ضَجَرٌ؛ سأم؛ بَرَم.‎ 

e.nol [ê nöl] )7.( <ene- (from -ene) +‏ 
الإينول: مركب عضوي مشتمل (1909 .4ء) < ام 
على مجموعة هيدروكسيل مرتبطة بذرّة كربون ذات 
رابطة مزدوجة (ك). 

e.no.lase [ë n2 lãs’; ë na lãz’] (n.) <enol +‏ 
الإينولاز: أنزيمة متبلرة توجد (1942) <موجم- 
بخاصة في العَضّل والخميرة وتُعتبر ذات أثر ملحوظ 
في استقلاب metabolism‏ الجر بوهيدرات (کح). 

الخمري ؟؛ العالم (.7) [اكآز 206 e.nol.o.gist [I‏ 
الخمريّ : الخبير بعلم الخمر وطريقة صنعها 

e.nol.o.gy [i 261 د‎ jI] )7.( < Gk. oinos wine 
+ الخمريات: علم الخمر (1814) <برهم/-‎ 
وطريقة صنعها.‎ 

e.nor.mi.ty [i nêr’ ma tî] (n. pl. -ties (15c) 
فداحة؛ شناعة؛ قباحة (۲) عمل شائن؛ جريمة‎ )١( 
. منكرة (۳) ضخامة‎ 

e.nor.mous [i 201 mas] (adj.) > L. enormis 
= immenئ¢>‎ )156( شنيم؛ مُنْكر‎ )١( 
>82 ~ ضخم؛ هائل‎ )۲( > 51285< 
amount of money >. 

إلى حدّ e.nor.mous.ly [i nêr mss lÎ] (adv.)‏ 
بعيد؛ على نحو ضخم؛ بصورة هائلة. 

eno.sis [i 25 sîs] (r.) < Gk. henösis =‏ 
الإينوسيس: حركة تسعى إلى (1928) < 112102 
تحقيق الوحدة السياسية بين اليونان وقيرص . 

e.nough [i nüf'] (adj.; adv.; n.; interj.) 
<Mid. Eng. ynough, from Old Eng. 
ومع‎ < )طeع‎ ۴. 12c( كافي؛ واف § (۲) إلى‎ )١( 
حدّ كافٍ (۳) «أ» تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى‎ 
<was glad ~ to «ب» جداً‎ . <ready ~ > 
> He sings well إلى حد مقبول‎ )5( leave < 
<had ~ of her مقدارٌ كاب‎ (٥( § ~~. < 
كفى!‎ )١( § 10011552655 > 


e.nounce [1 nouns] (»/.), e.nounced; 


e.nounc.ing <F. énoncer, from L. enun- 
tiare to reporl> (1805) يقترح ؛ يقدّم‎ 469 

اقتراحاً (۲( يَلْفِظ [بوضوح]؛ يعلن . 

e.now [i nou] (adj.; adv.) > Mid. Eng. 
inow, from Old Eng. genög > archaic 

(bef. 12c) = enough. 

en pas.sant [ãn’ pû 8 5 (adv.) <F. = in 
passing, by the way >7 (1818) عَرّضاً؛‎ )۱( 
مصادفة؛ اتفاقاً (۲) بالتجاوز؛ بالمرور: في‎ 
الشطرنج» أن يأسر بيدقٌ بيدقاً معادياً في حال قام‎ 
هذا الأخير بنقلته الأولى إلى الخانة الرابعة وكان الول‎ 
يسيطر على الخانة الثالثة  فيأسره وكأنه انَل إليها.‎ 

en.plane [ën plãn’] (vi.), -planed; -plan.ing 
<en- + plane (airplane) > (1923) لJقتسي‎ 
الطاترة: يمتطي مَنْن الطائرة.‎ 

en prise lãn’prëz’] (adj.) <F. = engaged; 


e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


entertain 
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القرلون.ء يخمر الغلوكوز ويشمل الإعفينات 
65 وبعض الْمَمْرِ ضات pathogens‏ 
الخطيرة التي تلح بالإنسان والحيران والنبات (أح). 
en.ter.o.coc.cus (ën’t rö kök as] (n.) p|.‏ 
New L. genus name >‏ < [1و” -coc.ci [köÖk‏ 
المكور المعَويّ؛ المكوّر اليفْديّ (را. (1908) 
922235 ويخاصة: مكوّر عفدي يألف 
الأمعاء عادة (أح). 
en.ter.o.coele or en.ter.o.coel [én ta rö sël’]‏ 
الجورف )1877( (n.) <entero- + -coel>‏ 
المعو : جوف ينشأ عن تجيّب خارجيّ من المِعَى 
لبدائيّ (أح). 
lît is] )71.(‏ دعا en.ter.o.co.li.tis [ën’ta rö‏ 
الالتهاب (1857 <enltero- + colitis> (ca.‏ 
المِعَويٌ القرلوني: التهاب الغشاء المخاطيَ في 
الأمعاء والقولون (ط). 
trön’] (n.)‏ دقع 6 en.ter.o.gas.trone [ën’t3‏ 
<enlero- + gastro- + (horm)one >‏ 
الأنتيروغاسترون: هرمون يجه (1930 .ه) 
غشاء الج 7 المخاطيّ (فس). 
en.ter.o.ki.nase [én’t rO Ki nas] (n.)‏ 
<enlero- + kinase> (ca. 1902)‏ 
الأنتيروكيناز : أنزيمة أو خميرة في العٌُصارة المِعوية. 
pl. -ter.a [tar 2]‏ (.ه) en.ter.on [ën’ta rön’]‏ 
New L., from Gk. = intestine > (ca.‏ > 
alimentary canal.‏ = )1842 
en.ter.o.path.o.gen.ic [ën’ta 5 2 jënُ‏ 
Ik] (adj.) <entero- + pathogenic > (ca.‏ 
مُمْرض للأمعاء: نزاع إلى إحداث المرض (1865 
في الجهاز المعري < 53©]662 - > . 
en.ter.op.a.thy [ën’ta röp’a thi] (n.)‏ 
الاعتلال )1891 <enlero- + -palthy > (ca.‏ 
المِعَريّ: آي مرض من أمراض الجهاز المَِوِيّ . 
en.ter.os.to.my [ën’ta 5 3 mi] (n.) P1‏ 
فغْر )1878( -mies <entero- + -st0ny>‏ 
الأمعاء: إحداث فتحة إلى اليعّى عَبْرَ الجدار البطنيّ 
(جر). 
en.ter.o.tox.in [ën’ta rö töksîin] )2.(‏ 
الذّيفان )1928 <entero- + toxin> (ca.‏ 
المِعَريٌ: مادة سامة تتجها بعض المتَعَضيات 
المجهرية فتسبّب عدداً من الأعراض المَعِدِيمِعَوِية 
gastrointestinal‏ (اح). 
en.ter.o.vi.rus ]82 t3 rÖ VÎ ras] (n.) <entero-‏ 
الفيروس المِعَوِيٌ : آي من عدة (1957) < کار + 
فيروسات تتواجد في الأمعاءء عادةّء وتشمل فيروس 
شلل الاطفال (أح). 
en.ter.prise [ën’ tar prîz’] (n.J) > Mid. 22.‏ 
from Mid. F. entreprise, from Old F.‏ 
entreprendre = to undertake> (15c)‏ 
)١(‏ «آ» مشروع. «ب» مغامرة (۲) الإقدام؛ حبٌ 
المغامرة؛ روح المبادرة (۳) مؤسسة تجارية 
)٤(‏ عمل؛ نشاط . 
en.ter.pris.er [ën tar prî’zor] (7.) (1523)‏ 
)١(‏ القائم بمشروع (7) المقارل؛ المْلتزم؛ 
المتعهد. 
en.ter.pris.ing [ën tor prî’zing] (adj.)‏ 
مغامِر ؛ مقدام. )1611( 
en.ter.tain [(ën’‘tar tãn’] (vt. i.) <Mid. F.‏ 
entretenir: entre- inter + tenir to hold >‏ 
)١(‏ يستضيف؛ يضیف؛ يكرم الوفادة (©15) 
(۲) «أ؟ يُضْمِر [عاطفةً]. «ب» يخامرءٌ [الثَكُ]. 
اج؟ يُراوده [الأمل]؛ يعثلل النفسّ بالآمال 
(۳) يلرس؟ كك في ؟ يأخذ بعين الاعتبار 
(O‏ بلي (۵) يستضيف: ينتازل» في بلادف 


متحابك > )١( > - ropes‏ محُْتّبَل: واقع في 
جبالة أو شرك )۳( معقّد > machinery‏ ~ > 
)€( متورّط <was ~ in an affair with‏ 
another man’s wife >.‏ 
en.tan.gle.ment [én tãng gal mont] (r.)‏ 
)١(‏ مص 213238[16©. وبخاصة: توريط؛ (1637) 
تودّط (۲) مَرَك؛ جبالة (۳) ورطة (4) .ام: 
حواجز؛ عوائق 
en.tel.e.chy [ën tëlo kê] (n.) pl. -chies‏ 
Gk. entelekheia = complete reality >‏ < 
)١(‏ الصورة: كمال الشيء أو تحقّق (1603) 
جوهرو عند أرسطو (فف) (۲) القوة الموجّهة: 
عامل مفترّض › لا سبيل إلى تبه ولوان العلمية › 
يُعتبر في بعض المذاهمب الفلسفية قوةٌ جه وتنظم 
تطو و الحيّ وأداءة وظائفه (فف). 
en.tente [ãn tãnt’] (n.) <F. = under-‏ 
الجلف : اتفاق بين دولتين» (1854) < 51320158 
أو أكثر» على التعاون في مختلف الحقول. 
en.tente cor.diale [ãn tãnt’ kör dyãl’] (n.)‏ 
)١(‏ الجلّف (را. المادة السابقة) (؟) .1م :(1844) 
الجلف الوْذّيّ : اسم يُطلق على الاتفاقية التي وقعتها 
بريطانيا العظمى وفرنسا في ۸ أبريل ١405‏ بعد 
تسوية عددٍ من النزاعات الاستعمارية التي كانت 
en.ter [ën’ tar] (vi.; t.) > Old F. entrer, from‏ 
L. intrare, from intra = within > (13c)‏ 
)١(‏ يَذځل (۲) ينضمّ إلى؛ يلتحق ب (۳) «» يباشر 
[عملاً إلخ .]. «ب» يَطْرّق [موضوعاً] )٤(‏ يتدحَل؛ 
يلعب دوراً في Our personal prejudices‏ > 
into the discussion. >‏ ~ ]'2ل[نامط5 x‏ 
)٥(‏ يُسَجَل (1) «أ» يُدْخِل. «ب» يُفْجم (۷) يقدم 
بياناً [عن السفينة أو محمولها إلى السلطات 
الجمركية] (۸) يُقدّم [شكوى أو احتجاجاً] 
<The injured woman ~ed a‏ 
complaint in court. > .‏ 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
يسجل + يتسجل to ~ for < Khalid ~ed (himse|)‏ 
for the examination. >.‏ 
يسجل؛ يقيّد [في دفتر من دفاتر i۸‏ - ا 
المحاسية]. 
)١(‏ بيدأ؛ یشرع في lo ~ into >10 ~ ¡۸٥‏ 
(Y) conversation >‏ يُڏخل في ١ا۸¡‏ - 0> 
<كانقاءل (۳) يتعاطف مع؟ يشاركه مشاعره؛ يتفهّم 
أحاميّه > <to ~ into their feelings‏ )€( ينسجما 
يندمج ١‏ يتناغم مم )٥(‏ يدل في يشكل جزءاً 
أسامياً من <Tin ~s into the composition of‏ 
< .ماسم (1) يُشارك أو يشتر ك في. 
)١(‏ بيدأ؛ يتهل؛ يباشر [لقياة lo~on or upon‏ 
بمهمّاته إلخ.] (۲) يتلم؛ يتملك؛ يُصبح ذا حقٌّ 
شرعي في التصرّف ب [كأن يبلغ سن الرّشد إلخ.]. 
يسجل ١‏ يقيّد [في دفتر من دفاتر المحاسبة]. ناء-ه) 
بادئة [6 enter- [ën’ tar] or entero- [ën’ tar‏ 
معتاها: مِعَى < 61/071015 > . 
en.ter.al [(ën' tar a1] (adj.) (1903) = enteric.‏ 
en.ter.ic [ën tër’ ik] (adj.) < Gk. enterikos,‏ 
مِعَرَي . )1869( > from enteron = enleron‏ 
enteric fever (n.) = typhoid.‏ 
en.ter.i.tis [én ta rî tis] (n.) <enter- +‏ 
التهاب الأمعاء (ط). )1808( > -itis‏ 
en.ter.o.bac.te.ri.um [ën’ta rö bãk têri am]‏ 
(n.) pl. -te.ri.a ] 67 aj <entero- +‏ 
البكتير المعَويّ: )1951 bacterium > (ca.‏ 
ضربٌ من البكتيريا العَصوية» من مثل بكتير 


1 bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 86 boot; ou out; 3 under; û urgent د‎ ET ET FAT 


إيقاع في حبالة أو شر 

en.sor.cell or en.sor. n sûr sal] (v1.). 
-celled or -celed; -cell.ing or -cel.ing 
> 010 F'. ensorceler, ensorcerer: en- in 
+ sorcier sorcerer > (1541) يسحر ؟ يمن ؛‎ 
. يُسبي ؛ حلب الل‎ 

en.soul [ën söl'°] (vı.) <en- + soul> )1652( 
يفخ فيه رو ا‎ 

en.sphere [ën sfër’] (vı.), -sphered; 
-spher.ing <en- + sphere> (1612) 
يُطوّق؛ يُحرّط (۲) يُكوّر: يجعله كروي‎ )١( 
. الشكل‎ 

en.sta.tite [ënst? tît] (n.) <Gk. enstatës 
= adversary (from its refractory 
الإينستاتيت: معدن أخضرء من <(056ا]أ883‎ 
مجموعة البيروكسينات. يكون عادةً في ثنايا‎ 
الصخور النارية (مع).‎ 

en.sue [ën s56] (vi.), -sued; -su. ing < Mid. 
F. ensuivre’: en- + suivre to follow > 
)15c( عى ؛ يُناضل [من أجل تحقيق هدف‎ )۱( 
. يتلو؛ ينشأ عن‎ 5-2 (۲) [le 

the ensuing year . السنة التالية‎ 

en suite [ãn swët’] (adv.) <F. = in a 
succession, series, or set> (1818) علىئْ‎ 
نحو متلسل؛ في وحدة وظيفيّة متكاملة‎ 
<rooms arranged ~ >. 

en.sure [ën shöoor’] (v!.), -sured; -sur.ing 
<Mid. Eng. ensuren to guarantee, 
from Norman F. enseurer = assure > 
)1704( يَضْمَن؛ يفل (۲( يقي ؛ يصون‎ )١( 
. فرة يتأكد من ؟ يستوئق من‎ 

en.swathe [ën swöjh’; 6 swãjh’] (v!.). 
swathed; -swath.ing <en- + swathe> 
(1597) . يَلفَ؛ يَغْصِب‎ 

ent- [ënt] or ento [ënta] بادئة معناها: داخليّ؛‎ 
. > 62/001956 < باطني؛ جوانيَ‎ 

en.tab.la.ture [ën tãb’lo char] (1.J < obsolete 

F., from It. intavolatura, 

from intavolare = to put 

on the table> (1611) 

المعمد: جزء آفقيّ› في فن 

العمارة الكلاسيكية › قائم على 

أعمدة (عم). 

en.tail [ën tãl’] (vı. n.) <Mid. Eng. 
enlaillen > (14c) يقِف: يجعّل اليلْكٌ‎ )١( 
قفا على ورثةٍ معيّنين (۲) يُلجق به [عاراً إلخ.]‎ 
يستلزم:‎ )٤( يكبت [في منصب رفيع إلخ.]‎ )۳( 
> Owning a NeW Car يستتبع كنتيجة لا بد منها‎ 
~ed greater expense than she had 
وقف الأملاك؛ حبس‎ )٥( § expected. < 
الأملاك (ق) (1) رَفْف؛ يلك موقوف (۷) إرث؛‎ 
< the doctrine that every child 15 ميراث‎ 
عاقبة؟ نتيجة‎ )۸( born with an ~ of sin > 

ent.amoe.ba [ént د‎ më b3] (n.) <enl- + 

amoeba > (1914) = endamoeba. 

en.tan.gle [én tãngً gal] (vı.), -gled; -gling 
> Mid. Eng. entanglen: en- + tanglen to 
اanعا‎ e< )156( يشابك؛ يناسجح؛ يحابك‎ )١( 
(¥) <Loose string is easily ~d.> 
يَحْتَبل: يُوْقِع في حبالة أو شرك (۳) يعقّد: يجعلة‎ 
<was ~d ¡in¬ 2 يررّط‎ )٥( مُعَقدا و يربك‎ 
ruinous lawsuit >. 

en.tan.gled [ën tãngُ gald] )هdز.( متشابك؛‎ )۱( 


0 
entablature 


ã at; ã date: 3 care; 3 car; ë ogg: ê mc; Î in; 


entertainer 658 entranceway 
أو على أرض ملعبه بالذات» فرب يا رياضياً أجنبياً‎ total, unabridged, unbroken, undivided, whole. يذهبون إلى القول بأن ثمة ثمانمثة وخمسيز‎ 


آلف نوع أخرى لم يتم التعرف إليها حتى 

الآن. والحَمّريات فروع متعددة» منها علم 

الحشرات الاقتصاديّ الذي يعنى بطراتق 

مكانحة الحثرات الضارّةء وعلم 

الحشرات الطبيّ الذي يُعنى بدراسة 

العلاقة بين الحشرات والأمراض . 

en.to.moph.a.gous [ën’ta möf’? زرزهه) (ودع‎ 
<entomo- + -phagous > ( 1839( حاشر:‎ 

مقتاتٌ بالحشرات . 

en.to.moph.i.lous [ën’ta möfa les] (adj.) 
<entomo- + -philous> (ca. 1880( أليف‎ 
الحشرات: صفة للنبات الذي يتم تلقيحهء عادةء‎ 
من طريق الحشرات (نب).‎ 

en.to.mos.tra.can [ën’ta mös’ tra kan] (n.: 
adj.) <derivative of entom- + Gk. 
ostrakon shell > (1847) : حشري الصّدَّنة‎ )١( 
وهي‎ ٤۸)٥٣ ٥٤٤۲۵٥4 حيوان من حَشَريات الصَّدّف‎ 
طُوَيْئِقَُة من القِشْرِ يات الدٌّنيا تشمل خَيْصْوميات الأقدام‎ 
Copepoda ومجذافيات الأقدام‎ Branchipoda 
وغيرها 8 (۲) حَشَريٌ الصّدفة.‎ 

en.to.phyte [ën ta ft] (n.) = endophyte. 

en.tou.rage [ãn’ too rãzh’] (n.) > 8. from 
entourer = to surround > )1832( 

. حاشية؛ بطانة (۲) محيط‎ )١( 

en.to.z0.a [ën’ta 26“ [ه‎ (n. .ام‎ , sing. -zo.an 
[zö an] Or -Z0.o0n [z6 ön] <New :نآ‎ 
enlo- + -zoa> (ca. 1847) : الأشُررَويات‎ 
حيوانات طُفَّيْليّة. عادةٌء تحيا في باطن حيرانات‎ 
أخرى . وبخاصة: الديدان المعوية (اح).‎ 

en.to.zo.an [ën’t zö’an] (n.; adj.) 
الأنُورّويَ: حيوان من الانتَورَوِيّات (را.‎ )١( 
المادة السابقة) 8 (۲) أتتُورَرِيَ (أح).‎ 

en.to.zo.ic [ën’t zö’îk] (adj.) (1861)‏ 
أقُورّرِيَ : عائش على نحو طقَّيْلي في باطن 
حيوان آخر (أح). 

en.tr”acte [ãn trãkt’] (n.) <F.: entr(e)- 
between + acte act> (1642) : الفاصل‎ 
«أ» رقصة أو قطعة موسيقية تقدّم بين فصليّن من‎ 
قصول المسرحية. «ب» استراحة بين فَصْلَيْ‎ 

en.trails [ën’ trãlz’; ën’ tralz] (n. pl.) 
< Medieval L. intralia, alteration of L. 
interanea, pl. of interaneum = intes- 
الأحثاء؛ الأمعاء. وتوشّعاً: (ع14) < عمتا‎ 
. . الأجزاء الداخليّة من.‎ 

[ën trãn’] ( vt.) <Mid. F. entrai-‏ أمتوم.م 
ner: en- in + {trainer to draw, drag >‏ 
)١(‏ يَجْوَؤ يلخب (7) يفضي إلى؛ يُوَدّيِ (1568) 
إلى (۳) يَحب: يقل [البخارً] أو يحمل معه 
يرات مائل ماء في أثناء عملية معيّنة كالتبخر 
أو التقطير (2). 

en.train” [ën trãnُ] (vt.i i.) <en- + train> 
)1881( يُرَكِيّهُ القطارَ (۲) يَضْعْ على من القطار‎ )١( 
يقل القطارٌ: يمتطي مَنْنَ القطار.‎ )۳( × 

[ën trans] (n.J) <Old F., from‏ أععموماءمدء 
)١(‏ مَدّخَل (۲) دُخول enirer = enter > (15c)‏ 
(۳) حقّ الدخول؛ الإذن بالدّخول )٤(‏ الدّخول: 
«أ» اللحظة التي يضم فيها صوت أو آل إلى عمل 
موسيقيٌ جماعيّ . «ب» ظهور الممثلء للمرة 
الأولى» في مَسْهَد . 

[ën trãns’; ën trãns’] (vt.‏ تععممماءس 
(۱) يُنشِي + )1593( -tranced; RCE‏ 
ُبهج (۲) يمْين ؛ يلحر؛ يخلب اللب. 

en.trance.way [ën’ trans wã] (n. J) <en- 


antoa)ms: defective, deficient, incomplete, : أضداد‎ 
partial. 
اللادُ كلها؛ البلاد برمنها.‎ 

en.tire.ly [ën tîrî] (2d».) (14c) باه‎ (1) 

< Her life is ~ given اك ه؛ بكامله 0) زنا‎ 
> 5211111 تماماً؛ بكل معنى الكلمة‎ )۲( work. < 
وخده؛ دون غيره‎ )۳( agreed ~ with me. < 
<It is his fault ~.>. 

en.tire.ty [ën tîr’tî] (n.) pl. -ties )1548(‏ 
() «أ» الكُلَية: كون الشيء كلا كاملاً. 
«ب» التّمامية: كون الشيء تاماً غير منقرص 
(۲) كُلّ؛ مجموع؛ كامل <the ~ of the‏ 
population > .‏ 
بكليّته ؛ بِرُمُتِهِ ؛ ككل in its ~, < We must view‏ 
the problem in its ~.>.‏ 

en.ti.tle [ën tîtal] (v/.J, -tled; -tling < Old 
F. entiteler, from Late L. intitulare: in- 
in + fitulus title > (14c) يلقّب؛ يُسمى؛‎ )١( 
يدعو (۲) «أ» 1000 «ب» يؤّهله لكذا.‎ 

en.ti.tle.ment [ën tî tol mant] (n.) (1944)‏ 
)١(‏ حَقّ. وبخاصة: حن الاستفادة من مُخصصات 
معئنة [كتلك المُمَدَّة لمساعدة المتين أو العاطلين 
عن العمل] (۲) «أ» برنامج مساعدات [حكوميّ]. 
«ب» الاعتمادات : الأموال المخصّصة لهذا البرنامج 
أو الموزّعة بموجبه. 

en.ti.ty [ën ta tI] (n.) pl. -ties < Medieval 
L. entitas, from L. ens, irregular pres. 
part. of esse = to be> )1596( وجود‎ )١( 
كيان؛ كينونة.‎ )۲( 


the ~ country 


ento- [ënt2] = ent-. 
en.to.blast [ënta blãst’] (.) (ca. 1864) = 


endoblast. 

en.to.derm [ën la dûrm’] رمم‎ (1879) = 
endoderm. 

<en- + toil (trap) >‏ .اسع en.toil [ën toil]‏ 
يَختّبل: يُوْقِع في بالةٍ أو شَرَك. )1621( 


entom- [ën tam] or entomo- [ën ta 516 بادثة‎ 
. > معناها: حشرة < لإع611/0171010‎ 

en.tomb [ën töom’] راسم‎ > Eng. 
entoumben, from Old F. entomber, 
from Late L. (umba = tomb > )1576( 
يَذْفِن؛ يقر ؛ يَلْحَد (۲) يقوم مَقامّ القبرٍ ل. . . ؟‎ )١( 
< The sea ~s the lost يضم رُفاتَ. . . صلط5‎ 
and its crew. < . 

en.tomb.ment [ën töommant] ).( دفن‎ )١( 
اندفان.‎ )۲( 

entomo- [ën ta mö’] = entom-. 

en.to.mo.fau.na [ën’ ta قم‎ fê n2] (n.) 
<entomo- + fauna> (1951) حشرات‎ 
منطقة ما.‎ 

en.to.mo.log.i.cal [ën’to ma 1öj’{ kol] (adj.) 
. حشراتيّ: ذو علاقة بعلم الحشرات‎ 

en.to.mol.o.gist [ën’ta mö]’a Jîst) (r.) 
. الحَغّراتي: العالم الاختصاصي بعلم الحشرات‎ 

en.to.mol.o.gize [ën’ta و”آقط‎ Jiz’] (vi), 
-gized; -giz.ing يدرس الحشرات (۲) بجعم‎ )١( 
. الحشرات‎ 

en.to.mol.o.gy [ën ‘ta 261“ د‎ J] )71.( > entomo- 
+ الحكَريّات؛ علم الحشرات : (1766) < برهم]-‎ 
. فرع من علم الحيوان يُعْنَى بدراسة الحشرات‎ 
موسوعياً: يبلغ عدد أنواع -معرعم»‎ 
الحشرات التي نعرفها اليوم نحواً من‎ 
ثمانمئةٍ وخمسين لف نوع. ولكنّ العلماء‎ 


(رب). 

en.ter.tain.er المُضيف؛؟ (.71) 6 0 “طة]‎ )١( 
المضياف (۲) المَعْنَي؛ الموسيقي؛ الممثْل الهَزْليَ‎ 
إلخ.‎ 

en.ter.tain.ing [ën’tar tã ning) (adj.) (1568) 
. <an ~ novel > مَمْتِع‎ 1 

en.ter.tain.ment [ën’tor لقا‎ mant] (n.) 
(15c) . «أ» ضيافة‎ )۲( ٠۸)۲4 مص‎ )١( 
«ب» طعام ومنامة (۳) تللية (5) «أآ» حفلة [في‎ 
مسرح أو سِيرْكِ إلخ.]. «ب» رواية هزلية.‎ 
. ج“ رواية مغامرات‎ 

en.thal.py [ën‘thã!’pî] (n.) <from Gk. 
enthalpein = to heat in > (ca. 1924( 
المحتَوّى الحراري: مجموع طاقة الجسم الداخلية‎ 
. زائداً حاصلَ ضرب حجمه بالضغط الواقع عليه (فز)‎ 

en.thrall or en.thral [ën thröl’] (v1.), 
-thralled; -thral.ling <en- + rhrall> 
)15٥( يَقْتِن؛ يبي ؛ ینخر؛ يأسِر (۲) يستعيد؛‎ )١( 
. يسْترِقٌ‎ 

en.throne [ën thrön’] (v1.), -throned; 
-thron.ing > ديرم‎ + throne> )1606( 
يوج (۲) بَُجد؛ يُعظم؛ ببّجْل.‎ )١( 

en.throne.ment [ën thrön mant] (n.) 
. تتويج (۲) تمجيد؛ تعظيم؛ تبجيل‎ )۱( 

en.thuse [ën thooz’] (vt. i.), -thused; 
-thus.ing < back-formation from enthi- 
5105/1 < )1827( يحمّس: يثير الحماسة في‎ )١( 
. النفوس (۲) يعبّر عن رأيه يحمامة × (7) يتحمس‎ 

en.thu.si.asm [ën مقطا‎ 5 ãz’am] (n.) 
<Late L. enthusiasmus, from Gk. 
enthousiasmos inspiration > )1603( )١( 
. تعصّب ديني (۲) حماسة (7) شيء مثيرٌ للحماسة‎ 

ãst’] (n.) (1609)‏ 2 مقطا en.thu.si.ast [ën‏ 
)١(‏ المتعصب [لعقيدة ما] (۲) المَحمّس؛ المُفْعَم 
بالحماسة ل؛ التّغْرف ب < ~~ 10015811 >a‏ . 

en.thu.si.as.tic [ën كهطا‎ 2 ãs’tik] (adj.) 


)1603( . متحمس (۲) حماسي‎ )١( 
en.thu.si.as.ti.cal.ly [ën أ ”وقطا‎ ãs’ ti ka I1I] 
(adv. ) يكنات یس‎ 


ص 


en.thy.meme ([ën’ ths mêm’] ).( <L. 
enthumëêma, from Gk. enthumeisthai = 
to have in mind> (1588) القياس‎ 
الإضماري: قياس منطقي إحدى مُمَدُمعيه:‎ 
أو نتيج مُضْمَرةٌ أو مُقَدّرة (مق).‎ 
en.tice [ën ,ز.«) [كتا‎ -ticed; -tic.ing < Old 
F. enticier, from سآ‎ intitiare = to set on 
re < يُغري؛ يغوي (۲) يجذِب؛ (ع14)‎ )١( 
. يَلْفْت [الانتباة]‎ 
en.tice.ment [ën tis mont] (r.) إغر اءء‎ )١( 
. إغواء (۲) المُغْرِي: شيء مغر‎ 
en.tire [ën tîr] (adj. .م‎ <Mid. Eng., 
from Mid. F. entir, from L. enteger = 
untouched, intact > (14c) تامَ؛ كامل‎ (1) 
<an ~ set of the encyclopedia > 
<her ~ devotion to her ا‎ (۲( 
سالم؛ صحيح؛ غير منقوص ؛‎ (FT) country > 
> The ship was still ~ after (he J لم‎ 
صِرّف؛ خالص؛ مخض ؛ لا يشوبه‎ )٤( 5601111. < 
> Their primitive speech أو يمازجه شيء‎ 
has come down ~, without admixture 
> 32 ~ غير مَخْصيَ‎ )٥( of any kind. < 
> 82 صحيحة؛ غير مُسَنّنة الحاشية‎ )7( 20156 < 
. <24ع1 به (۷) جواد غير مخصي‎ 
synonyms: complete, intact, integral, ٠ مر ادفات‎ 


e in system, i in casily. o in gallop, u in circus. 


environmentalism 


<Fog ~ed the (own.> يجب‎ 2 
. > Our army ~ed the enemy. > يُطوّق‎ )1( 
synoayus: blanket, conceal. cover, : مرادفات‎ 
embrace, enclose. encompass. cnfold, hide, sur- 
round, wrap. 


antonyEs: open, reveal, uncover, unwrap. أضداد:‎ 


en.ve.lope [én v2 löp’] (n.) <Old F. envo- 
lope, from cnvoloper = to envelop > 
)1714( الغلاف: «آ» الظرف أو المظروف الورقيّ‎ 
الذي نوضع فيه الرسالة. «ب» الغلاف الهوائيّ‎ 
المحيط بالأرض. «ج» الغطاء الخارجيّ لمُنطادٍ‎ 
أو سفينة هوائية. «د» كيس الغاز في منطاد.‎ 
«مه غلاف طبيعيّ غساءً كان أو إهابا أو صَدَفَةٌ إلخ.‎ 
«و» مُنْحنٍ يمس كل عنصر من عناصر فصيلة من‎ 
المنحنيات (ر).‎ 
en.vel.op.ment [én vël ap mant] (n.) 
تغليف؛ لف (۲) تطويق (۳) غلاف؛ غطاء.‎ )١( 
en.ven.om [ën vën om] (vı.) <Old F. 
envenimer: en- in + veninı venom >° 
)136( يَمْم [الطعام أو التلاح] (۲) يُوغر‎ )١( 
صدرّه؛ يشحن بالجقد واليغضاء؛ يسمّم العلاقاتِ‎ 
[بين دولتين إلخ.].‎ 
en.ven.om.i.za.tion [ën vën [ممطوكقع مم د‎ 
(n.) )1960( تمم [من لَلعة أو لَدْغة].‎ 
en.ver.dure [ën vûr jor] (vt.) <en- + 
verdure > <a country ~d يكسو بالخضرة‎ 
with palms and bamboos — Rose 
Macaulay > . 
En.ver Pa.sha [ën vër قم‎ shã’[ أنور پاشا‎ 
قائد عسكري تركي. يعتبر أحد‎ :)1977-1488١( 
أبرز زعماء حزب «تركيا الفتاة».‎ 
en.vi.a.ble [ëŠn vî مَخْسود؛ (1602) (. ز4 ) [ادط د‎ 
> 586 مُثير للحَد؛ يُحَد عليه؛ مُسَحَبَ جداً‎ 
found herself in an ~ <.0511108م‎ . 
en.vi.er [ën’ vî 31[ )7.( الحاسد؛ الحسّود. (ع15)‎ 
en.vi.ous [ën vi خحود؛ مُنْعَم (14) (./044) [5د‎ 
بالحَمّد.‎ 
en.vi.ous.ly مة]‎ vi بِحَسَد؛ عَنْ (.+00) [11! 5د‎ 
ا حَسَد؛ٍ على نحو راشح بالحسد.‎ 
en.vi.ous.ness [ën vi as 225[ ).( حسّد.‎ 
en.vi.ron [ën vî’ ran] (vt.) <Mid. F. 
environner from environ = around > 
(14c) يَكْتَيِف!؟ يُطرّق؛ يُحيط ب.‎ 
en.vi.ron.ment [ën vî ron mant] (7.) (1603) 
البيغة؛ المحيط؛ الورّسَط: مجموع الأحوال‎ 
والظروف التى تجد المتعضّيات التباتية والحيوانية‎ 
ننتها مَحُرّطةٌ بها خلال دَوْرَتها الحياتية.‎ 
موموعياً: تقم البيثة عادةً إلى حرم‎ 
بيثة باطنية وبيئة خارجية. فأما البيئة‎ 
الباطنية فَيْقصّد بها سوائل الجسد‎ 
وإفرازاته. وأما البيئة الخارجية فتنتظم‎ 
عامل طبيعيةٌ كالحرارة والضوء والصّغط‎ 
الجوي» وعراملٌ بيولوجية كالغاعل بين‎ 
بعض المتعضيات وبعضها الاخرء وعرامل‎ 
بشرية كالتغيرات التي تطرأ على المحيط‎ 
نتيجة لنشاط الإنان والتلوّث وما إلى‎ 
. ذلك‎ 
en.vi.ron.men.tal [n vi ron صقم‎ tal] (adj.) 
بيئتي : ذو علاقة بالبيئة.‎ 
en.vi.ron.men.tal.ism [ën vî’ron صقم‎ tal iz 
212[ )7.( )1922( البيثانيّة : «أ» نظرية تعتبر البيغةء‎ 
لا الوراثةء العامل الرئيسيّ في التطوّرهء ويخاصة‎ 
العامل الرئيسي في التطوّر الثقافي والفكريّ عند الفرد‎ 
والجماعة. «ب» الدعوة إلى الحفاظ على البيئة‎ 
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en.trust [ën trüstُ] (vı.) <en- + [rust >‏ 
يُوْدِع؛ يأتمن على؛ يُرْكل إلى؟ يَعْهّد به (1602) 
إلى . 

en.try [ën’ trî] (n.) pl. -tries <Old F. 
entree, from fem. of entré, past part. 
of entrer = to enter> (13C) حقّ‎ )١( 
الذخول (۲) دّخول (۳) مَدخل؛ باب (5) «أ» تدوین ؛‎ 
فيد [في كتاب أو قائمة]. «ب» مادة [مُدْرجة‎ 
مَدُخل؛ مادة [في معجم]‎ )٥( أو مدونة]‎ 
المتباري: المشترك في مباراة (۷) وضع‎ )١( 
اليد: الاستيلاء على الأراضي بمجورّد دخولها (ق).‎ 

en.try.way [ën’ tri wã’] (n.) <enıtry + 
way> (1746) مَدَخل [إلى مكان].‎ 

المَدْحَل؛ الكلمة (1908 entry word )7.( (ca.‏ 
الرئيسية : كلمة في بدء فصل أو في رأس مادة من 
مواد معجم أو موسوعة. 

en.twine [(ën twîn’] (vt. i.), -twines; 
-twin.ing <en- + [wine> (1597) 
يَصَفِر؛ يجَدَل (۲) يُطرّق؛ يلتف حول‎ )١( 
ينُضفر؛‎ )7١( x > Roses - 4 the cottage. > 


ا 


. يتجدل‎ 
en.twist [(ën twist] (vt.) <en- + (wist> 
(1590) = entwine. 
e.nu.cle.ate" [i no56’ kli ãt’; i ”ههرم‎ klî ãt’] 
(v1.), -at.ed; -at.ing < .هآ‎ enucleare = to 
take out the kernel> (1548) يفثر؛‎ )١( 
يَشْرح (ا.ق) (۲) يَفْصّع: «أ» يستخرج النّواة من‎ 
خليّتها (أح). «ب» يستخرج عضواً [كحَدّقة المَيْنَ]‎ 
أو وَرَما [كالورم السّرطانيّ] من غير شق وبحيث يُزال‎ 
برمته من موضعه أو كيسه 6 (جر).‎ 
e.nu.cle.ate (i noo’ kli It; i noo’ kli ãt’; i 
ny55-] (adj.) 
E.nu.gu [a 886 856[ أنوغو: مدينة في الجزء‎ 
الجنوبي الشرقيّ من نيجيريا. سكانها ۲۹۰,۰۰۰ ن.‎ 
e.nu.mer.a.ble [I no5’ mar bal; 1 nyö556 mar 2 
bal] (adj.) (ca. 1889) = denumerable. 
e.nu.mer.ate [1 256 ma rãt; i nyo ma rãt] 
(v1.), -at.ed; -at.ing < L. enumerare = 
to counا)<‎ )1647( يَعدَ؛ يحصي‎ )١( 
<She ~d the rivers Of يعند؛ يَمْرّد‎ (۲( 
France. >. 
e.nu.mer.a.tion [i 256 02 ةق‎ shon; 1 256“ 
ma ra‘ 5522[ )71.( «أ» َء إحصاء.‎ )١( 
«ب» تعُداد؛ٍ سرد (7) قائمة؛ لائحة.‎ 
e.nu.mer.a.tive [I no0 ma raã‘tiv; 1 71156 ma 
rã’ tiv] (adj.) . عَدَيّ؛ إحصائيَ؛ تَعُداديّ‎ 
e.nu.mer.a.tor [1 7506 m2 rã’tar; 1 ny55 ma 
العاد؛ المخصِي : من يَعْدَ أو يحصي . (.71) [5۲) ة۲‎ 
e.nun.ci.ate [i nün’ sî ãt’; 1 nün shi ãt’] (vt.; 
i.J, -at.ed; -at.ing < L. enuntiatus, past 
part. of enuntiare = to report, de- 
clare > (1623) >10 ~ a eW يعلن‎ (1) 
. يَلفِظ ؛ ينطق‎ )۲( theory < 
e.nun.ci.a.tion [i nün’‘si ã shon; 1 nün’‘shi 
3” إعلان؛ بيان (۲) لَفْظ؛ تُطق. (.۸) [0دط5‎ )١( 
en.ure [ën yöor’] (vt.; i.) = inure. 
en.u.re.sis [ën’ y2 rê sis] (n.) <New L., 
from Gk. enourein = to urinate in, wet 
the bed > )1800( ر البَْل: العَجز عن كبح‎ 
جماح البول» ما يؤدي إلى تدثقِه لاإرادياًء بعد‎ 
السنّ التي يُفترض أن يُصبح فيها الطفل قادرا على‎ 
. هذا الكبح (ط)‎ 
en.vel.op [ën vël op] (v.) > 010 1. envo- 
loper = to wrap up> (14c) ف‘‎ )١( 


مَمصوع (را. المادة السابقة). 


ã at; 3 datc; û carc; Ã car; ë cgg: 8 زعم‎ Î in; 5 bic; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; 3 = ain alone 


entrancing 


مَدْخَل [إلى مكان]. (1865) > (rance + way‏ 

فاتن ؟ ساحر ؟ (./0©) en.tranc.ing [ën trãns’ ing]‏ 
خالبٌ لِلَبّ. 

الداخل . وبخامّة : (1635) (.7) ]1914 en.trant [ë1‏ 
«أ» المُتّباري: المشترك في مباراة Nine girls‏ > 
.were ~s in the beauty contest. >‏ 
«ب» عضو جديد [في مؤسة أو جامعة إلخ.]. 

en.trap [ën [[مقها‎ ( 1.). -trapped; -trap.ping 
<Mid. F. entraper: en- in- + trape 
يُختبل: يوقع في حبالة (1534) <مهنا‎ )١( 
أو شرك (؟) يَحْدَع؛ يُورّط؛ يُعُوي؛ يَغْرْر ب.‎ 

en.trap.ment [ën trãp امم‎ (r. : الاحتبال‎ )١( 
إيقاع في حبالة أو شرك (؟) خخجداع؛ توريط؛ إغواء؛‎ 
تغرير ب.‎ 

en.treat [ën trët’] (vi. لم‎ <Mid. F. 
entraitier: en- in + traitier to treat > 
(14c) . يتوسّل ؛ يتضرّع ؛ يُستعطف‎ 

en.treat.ment [ën trêt mant] (n.) + توصل‎ 
تضرع ؛ استعطاف.‎ 

en.treat.y [ën trêٌ tî] (ı.) pl. -treat.ies (15c) 


= enlreatment. 
en.tre.chat [ãn tra sha] (n.) <F., from It. 
(capriola) intrecciata = interlaced 


الوثبة التصالبية: وثبة يصالب )1775( > (caper)‏ 
فيها راقص الباليه رجليه تكراراً وأحياناً يقرع 
إحداهما بالأخرى. 

en.tre.cote [ãn’' tra köt’] (n.) <F. = 
between the ribs> (1841) الضِلْعيّة:‎ 
. شريحة لحم من بين الأضلاع‎ 

en.trêe or en.tree [ãn’ trã] (n.) <F. entrée 
= 6015 < )1759( المَدْخَل: لون من ألوان‎ )١( 
الطعام يُقدَّم قبل الطبق الرئيسيّ مباشرة [أو بين‎ 
الطبقين الرئيسيين] في إنكلترا (1) الطبق الرئيسيّ‎ 
[في وجبة الطعام بالولايات المتحدة الأميركية]‎ 
«أ» دخول. «ب» حقٌّ الدّخول؛ حرية الدّخول.‎ )۳( 

en.tre.mets [ãn tra mã’; F. ãn’tro më’] (n.) 
pl. -mets [mãz’; F. më’ ] <F. entremes: 
entre- between + mes dish, mess > 
(15c) المشهيات؛ الممَبّلات [من الطعام].‎ 

en.trench [ën trënch’] (vl. iL) <en- +‏ 
)١(‏ «أ» يُخَنْدِق: يُطوّق مَوْقِعاً (1555) < re۸٥۸‏ 
پخندق . «ب» يتحصن. اج يحصن . «د يَرَسْحْ × 
(۲) يُخَنْدِق : حفر خندقاً للدفاع (۳) يعتدي؛ يتعدّى 
على > on the rights of another‏ ~ 00> . 

en.trench.ment [ën trënch’ mont] (n.) 
حَندَقة؛ تحصن؛ تحصين إلخ. (۲) خندق؛‎ )۱( 
. متراس إلخ‎ 

entre nous [ãn’trs n0] <F. = between 
في ما بیننا: على غير مَسْمع من أحد. < 65/ا]010556‎ 

en.tre.pöêt ضة]‎ tra pö] (n.) <F., from 
entreposer = (O store> (1758) 
مستودع ؛ مزن (۲) مركز تجاريٍ [لتوزيع السّلع].‎ )۱( 

en.tre.pre.neur [ãn’‘tra pro nûr] (n.) <F., 
from Old F., from entreprendre = to 
undertake > (1852) المقارل؛ المَلتَزم‎ )١( 
المنْتِج؛ مدير الإنتاج الفتيّ.‎ )۲( 

en.tre.sol “لرة]‎ tar söÖl’; F. ãn tra s1 [ (n.) 
<F. = between floors> (1711) الور‎ 
المسروق: طابقٌ منخفض بين طابقين من طوابق‎ 
. المبنى‎ 

62.0.0 {ën’ tra [آم‎ (n.) > ©. Entropie, 
from Gk. en- in + fropë a turning, 
©2886 < )1868( الأنتروبيا؛ الأنطروب : مقياس‎ 
للطاقة غير المُتاحة في نظام ديناميّ حراريّ (فز).‎ 


ephedrine 
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كطيعة. . . < 5/ا8010601 > . 


ep- [ép] = epi-. 
e.pact [ê pãktj (n.) < Late L. epacta, from 
Gk. epaktai (hëmerai) = (days) 
brought 18< (1552( الضّميمة: فترة تُضَمَ‎ 
أو تضاف إلى السنة القمرية ليطابق عددٌ أيامها عدد‎ 
. أيام السنة الشمسية‎ 
ep.archy [ëp عق‎ kI] (n.) pl. -chies <Gk. 
eparchia = province > (1796) برض‎ )۱( 
[في الكنائس الشرقية] (۲) القضاء: قسم إداريّ من‎ 
مقاطعة [في بلاد اليونان الحديثة].‎ 
ep.au.let also ep.au.lette [ëp o lët’; ëp2 lit] 
(n.) <F. épaulette, di- 
minutive of épaule = 
shoulder > (1783) + الك‎ 2 
أي # الكَتَئِف: نسيج مقصّب على گیف‎ 
“الام بعض السّترات العسكرية (جن).‎ 
é.pée [ã قم‎ (n.) <F., from .هآ‎ 04 
الشّيش: سَيْف المُبارّزة (1889) < ل0۲سء‎ )١( 
المبارزة بالشّيش.‎ )۲( 
é.pée.ist لقم ق]‎ ist] (n.) لاعب الشّيش.‎ 
e.pei.ro.gen.e.sis [i pî’rö jën’a sîs] (n.) = 
epeirogeny. 
e.pei.ro.gen.ic [i pî’rö jën ik] (adj.) : تَمعاجِيّ‎ 
ذو علاقة بالتّمعاج (را. المادة التالية).‎ 
ep.ei.rog.e.ny [ëp 1 دأزةء‎ nî] (n.) > © 1. 
épeiros continent + -geny > (ca. 1890) 
التَمُعاج؛ نشوء القارات: تمعُج في قشرة الأرض‎ 
يُحْدثْ القاراتِ وأحواض المحيطات إلخ. (جي).‎ 
ep.en.ceph.a.lon [ëp’on sëf a lön’] (n.) pl. 
-lons or -la [l9] < New L., from epi- + 
encephalon > = hindbrain. 
ep.en.the.sis مغ]‎ ënٌ tho sis] (7.) .ام‎ -ses [sêz] 
> Late L., from Gk., from epentithenai 
= to insert a letter> (1543) الزقحام:‎ 
إقحام صوت أو حرف في صُلْبٍ كلمة (ل).‎ 
ep.en.thet.ic [ëp’an thët’ ik] (adj.) : إقحامِيّ‎ 
ذو علاقة بالإقحام (را. المادة السابقة).‎ 
e.pergne [i pûrn’; ã pãrn’] (n.) < probably 
from F. épargne = saving > (1761) الإناء‎ 
المركب: إناء فضي أو زجاجيٌ مزخرف يوضع وسط‎ 
المائدة ويشتمل على عدة أقسام للفاكهة والزهور‎ 
إلخ.‎ 
ep.ex.e.ge.sis [ëp’ëk’s2 jê sîs] (.م)‎ pl. هه‎ 
[sëz] <Gk. epexêgësis, from expexê- 
geisthai = to explain in detail > (1621) 
الإضافة البيانية: «أ» إضافة كلمة أو كلمات لشرح‎ 
كلمة أو جملة سابقة. «ب» الكلمة أو الكلمات‎ 
المستعملة لهذا الغرض.‎ 
e.phah ([ë fa] (n.) <Late L., from Heb. 
ephdh, from Egyptian ip! > (14c) : الإيفة‎ 
مكيال عبرانيّ قديم.‎ 
e.phebe (i feb’; ëf êb] (n.) <L. ephebus> 
)1697( الشاب . وبخاصة الأفيب؛ الأفيبوس (را.‎ 
.(ephebus 
e.phe.bic [i fe’ bik] (adj.) أفييي؛ آفيوسي.‎ 
e.phe.bus ]] fe bas] .مم‎ pl. -bi [آط)‎ <L., 
from Gk. ephëbos: epi- + hëêbë youth, 
pمubما)ر‎ < )1889( الأفيب؛؟ الأفييرس: شاب‎ 
إغريقي؛ وبخاصة : أثيني في الثامنة عشرة أو التاسعة‎ 
عشرة يتلقى تدريباً عسكرياً ورياضياً يؤهّله للمواطنية‎ 
. الكاملة‎ 
e.phed.rine (i fëd’ rin] (n.) <New L. 
Ephedra genus of shrubs> (1889) 
الإيفذرين (ك).‎ 


والبات. أبرز خصائصها المعروفة تسريم 
تحويل المركبات العضوية إلى مواد أكثرٌ 
بساطة. فهي تسيب ملا التفاعلات التي 
تحوّل الأغذية المعقدة. كالمواد النشوية 
غير الذوّابة» إلى مُرَكُبات أبسط كالغلوكوز 
أو سُكر العنب. وعلى هذا التحويل 
بالنات تتوقف عملية الحياة نفسها. 
jist; ën 2‏ دافم en.zy.mol.o.gist [ën zî‏ 
< 35 2 به و 
الأنزيميّاتيَ؛ الخمائرياتيْ: (./) [اءآز 3 اأص 
العالم بالانزيمات أو الخمائر (را. المادة التالية). 
en.zy.mol.o.gy [ën zî möl2 ji; ën zî mö12 j]‏ 
(n.)<enzym(e) + -logy> (ca. 1900)‏ 
الأنزيميات؛ الخمائريّات؛ علم الأنزيمات أو 
الخمائر: علم يعنى بدر اسة الأنزيمات أو الخمائر 
من حيث طبيعتّها ونشاطها وأهميثّها الحيوية. 
بادئة معناها: فَجر؛ فَجريّ؛ أسيّق؛ أقدم [د“ة] eo-‏ 
Eocene>.‏ < 
E.o.cene [ë2 sën’] (adj. n.) <eo- +‏ 
)١(‏ إيوسينيّ؟ فجريّ: ذو علاقة (1831) <ع"عع- 
بالجين الإيوسينيَ أو المُجِريٌ (جي) 8 (۲) الجين 
الإيوسينيّ أو الفَجريي (را. المادة التالية). 
الجين الإيرسينت؛ الحين )./( Eocene epoch‏ 
الفُجرىّ؛ العصر الحديث السابق: الفترة الثانية من 
العصر التْلَئِيَ 6100م ٣ا۲٠‏ . يقع بعد الحين 
البِالْيُوسينيَ 6067 221600686 وقبل الحين 
الأولِيُغرسينيَ 65061 011806626. فيه أصبحت 
الندييات أبرز حيوانات الأرض (جي). 
e.o.hip.pus [ë6 hips] (ı.) <eo- + Gk.‏ 
hippos horse> (1879)‏ 
الجبوس: حصان بدائيّ» 
صغير» منقرض» رباعيٌ 
الأصابع عاش في الجين 
الإيوسينيّ أو القجْريَ (ح). 
e.o.li.an [ê ö li an] (adj.) <from Aeolus‏ 
ريحيّ؛ )1921 (god of the winds) > (ca.‏ 


eohippus 


هو ائيّ . 
e.o.lith (ê? lith] (n.) <eo- + -lith> (1895)‏ 
الظرّانية : أداة ظِرَانية» على شكل إزميل أو حربة» 


استخدمها الإنسان القديم. 
E.o.lith.ic [ë0 Ilith’ik] (adj.) <eo- +‏ 
إيوليئي؛؟ ظِرَانيَ: ذو علاقة (1890) <ع/1/8]- 
بالعصر الإيوليئيّ أو الظرَانيَ (را. المادة التالية). 
العصر الإيوليثيَ+ العصر )./( Eolithic period‏ 
الظْرَّانِيَ: الفترة الأولى من العصر الحجري» وهي 
تتميز باستخدام الإنسان الأدوات الحجرية البدائية 
إلى أبعد الحدود (جی) . 
e.on [ë on; ê ön] (n.) = aeon.‏ 
e.o.ni.an [ë ö6 ni on] (adj.) = aeonian.‏ 
إييوس: إلاهة الفجر في الميثولوجيا [ء5 ة] ٤.0۶‏ 
اليونانية . تقابلها أورورا 41150152 عند الرومان. 
e.o.sin [2 sîn] or e.o.sine [ë2 sîn; ê sên’]‏ 
(n.) <Gk. 605 dawn (so called from its‏ 
الإيوسين: صبغ وَرْدِيَ (1866) <م- + color)‏ 
اللون يُستخرج من قطران الفحم الحجريّ» وتستخدم 
مُركْبانهُ في الصّناعة لتلوين الحرير والاصواف 
وضروب الحبر ومستحضرات التجميل (ك). 
sina fil] (n. adj.) <eosin‏ د“غ] e.o.sin.o.phil‏ 
)١(‏ أليف الإيرسين: كَرَية دم (1886) < إزرام- + 
بيضاء سريعة الانصباغ بالإيوسين (أح) 8 (۲) اليف 
للويوسين: سريع الانصباغ بالإيوسين . 
e.o.sin.o.phile [ë2 sino fil] (n.; adj.)‏ 
eosinophil.‏ = )1882( 
e.o.sin.o.phil.ic [ë0 sin’o fil’Ik] (adj.) (ca.‏ 
آليف للويوسين: سريع الانصباغ بالإيوسين. (1900 
لاحقة معناها: يثل؛ شبيه ب؛ ذو طبيعة [28 5] كلام 


الطبيعية أو إلى تحسينها. وبخاصة: الحركة التي 
يستهدف أصحابها مكافحة التلوّث. 

en.vi.ron.men.tal.ist [ën ددع تآ‎ mën’ ta list) 
)۸.( )1916( البينيّ؛ عام البيئة: العالم‎ )١( 
الخبير بمشكلات البيئة (7) البيئانت: «أ4» القائل‎ 
بالنظرية التي تعتبر البيئة العامل الرئيسيّ في التطوّر‎ 
(را. المادة السابقة). «ب» من يدعو إلى الحفاظ‎ 
على البيثة. وبخاصة: من يدعو إلى وقاية الهواء‎ 
والماء والحيوانات والنباتات وغيرها من الموارد‎ 
الطبيعية من التلوّث وآثاره.‎ 

en.vi.rons [ën vî بعمم‎ ën’ va ranz] (n. pl.) 
<F., pl. of environ, from Mid. F. 
environ = around, about> (1761) 
الضواحي: ضواحي المدينة (7) المحيط:‎ )١( 
> 10 the ~ of (he كل ما يحيط بشيء (۳) جوار‎ 
pyramids >. 

en.vis.age [én viz îj] (vı.), -aged; -ag.ing 
<F. envisager: en- in + visage face > 
)1837( . يتصوّر؛ يتخيّل‎ 
en.vi.sion [ën vizh’ en] (vı.) <en- + 
vision > (1921) . يتصور؛ يتخيّل‎ 

(.ه) en.voi or en.voy [ën’ voi’; ãn'’ voi]‏ 
<Old F. envoy = a sending away,‏ 
القَفلة الختامية: المقطع conclusion > (14c)‏ 
الأخير من قصيدة فرنسيّة قديمة. وقد كان مخصّصاً 
في الأصل لإهداء القصيدة إلى الممدوح ثم أفرد في 
ما بعد لتلخيص فكرة القصيدة أو مغزاها. 

en.voy [ën' voi; ãn’voi] (n.) <from F. 
envoyé = one who is sent> (1660) 
مبعوث فوق العادة [إلى دولة أجتبية].‎ )١( 
ممثل دولة [في مفاوضاتها مع دولة أخرى]‎ )۲( 
رسول؛ متدوب.‎ (۳) 

en.vy [ën vî] .مع‎ v1.), -vied; -vy.ing < from 
L. invidia, from envidus = envious > 
)13©( > Her حَسَدَ (۲) موضع خد‎ )١( 
beauty made her the ~ of her 
يحسد.‎ )۳( 9 classmates. < 

en.wind [ën wînd’] (vı.), -wound; -wind.ing 
<en- + wind (verb) > (1598) = enfold. 
en.womb [ën wöom’] (vı.) <en- + womb> 
)1591( يُخفيه أو يحتويه [وكأنه في رَحِم].‎ 

en.wrap [ën Tãp’] (v1.), -wrapped; 
-wrap.ping < Mid. Eng.: enwrappen > 
يَلْتَ (۲) يُغلّف (۳) يستغرق (را. (ع14)‎ )١( 
.(engross? 

en.wreathe [ën réêh] )“/.( <en- + 
wreaihe > (1620) يُكلّل : يطوق (بإكليل‎ 
أو نحوه].‎ 

en.zo.olLic 6 öt’ Ik] (adj. n.) <en- 
(within) + zo(o0)- + -otic> (ca. 1890) 
مُتوطن؛ مُستَوْطِنَ: صفة للمرض الذي يُصيب‎ )١( 
> باستمرار حيواناتٍ منطقة معيّنة 21211221 لم‎ 
المُتوطن ؛ المسَتَوطِن: داء‎ (۲) § diseases > 
. حيواني متوطن‎ 

en.zy.got.ic [ën 25 götٌ Ik] )64/.( متمائل‎ 
< ~ (wins>. 

en.zy.mat.ic [ën’zî بلاقم‎ ën’zî mãtٌ îk] 
also en.zy.mic [ën zî” mik] (adj.) (1900) 
أنزيميّ ؛ ميري : ذو علاقة بالأنزيمات أو الخمائر.‎ 

en.zyme [ën zim] (n.) <G. Enzym, from 
Medieval Gk. enzumos = leavened > 
(ca. 1881) الأنزيمة؛ الخميرة (كح).‎ 
موموعياً: الأنزيمات» موصت‎ 
أو الخمائرء هي المواد العضوية الحقّازة‎ 
التي تحجها الخلايا في أنسجة الحيوان‎ 


in system. i صا‎ easily, o in gallop, u in circus. 


epicureanism 


ep.i.cne.mi.al [ëp’2 (k)nê' mî al] (adj.) 
<epi- + Gk. knëmë tibia + -al> 
أمامِئظنبوبي : ذو علاقة بالجزء الأمامىّ من‎ 

ep.i.con.ti.nen.tal [ëp’2 kön ta nën’ tal] 
(adj.) <epi- + continental > (1900) 
فَرْقارَيّ؛ فَرْفْقَارَي: واقع فوق القارّة أو فوق حافة‎ 
. > ~ 5©25 < القارة‎ 

ep.i.cot.yl [ëpص’2‎ köt’al] (n.) <epi- +‏ 
المُوْفِلقِنَ؛ )1880 cotyl(edon) > (ca.‏ 
الْمُوْفْفْلقَيَ : ذلك الجزء من محور جنين النبات 
الواقع فوق الفلقات 160015ئ/ا01© (نب). 

الشّعر الملحميَ: شعر الملاحم (.) 'إ06)5م epic‏ 
أو الشّعر المنّسِم بخصائص الملحمة أو ببعض 
خصائصها (را. ©1م6©). 
kra’ nî a1] ( adj. J) <epi- +‏ د'مة] ep.i.cra.nial‏ 
فَوْقِحْميَ؛ نَوْفْقِحْفيَّ: واقم فوق < 611/4 
القحف (ت). 

e.pic.ri.sis (i pik’ ri sîs] (r.) pl. -ses [sëz) 
< New L., from Gk. epikrisis selection, 
الدراسة النقدية : دراسة نقدية مفصّلة < ۸۲٤٣ع لاز‎ 
. لاثر آدبي‎ 

ep.i.crit.ic [ëp’a kritik] (adj.) <Gk. 
epikritikos determinative, from epikri- 
nein to decide> (ca. 1905( مميّز: صفة‎ 
لبعض الألياف العصية ذات القدرة على التمييز‎ 
الدقيق , بين الأحاسيس الطفيفة (فس).‎ 

أبيقطيئس (حرالى [125 tê‏ 1/مة] Ep.ic.te.tus‏ 
6م. ‏ حوالى 56١م.):‏ فيلسوف يوناني. 
ارتبط اسمه بالمذهب الرّواقي 50010151572 وتميّزت 

المسْرح المَلْحَميَ. 
موموعياً: مذهب حديث في مملءمء 
التأليف والإخراج المسرحيّين نشا في 
ألمانيا في العشرينات من القرن العشرين 
وارتبط امه باسم برتولت برخت اطعم8 
بخاصة. وهو يهدف إلى التوعية في المقام 
الأرل متخلا عن الحبكة القصصية المألوفة 
مستعيضاً عنها بمشاهد متعاقبة غير مترابط 
بعضها ييعضها الآخر. 

ep.i.cure [ëp 2 kyöor] (n.) < after Epicurus 
who supposedly advocated sensuous 
pleasure as the highest good > (1565) 
الأبيقوري : شخص منغمس في الملذات‎ ()1( 
الحسيّة (ا.ق) (5) الذوّاقة : شخص ذو ذوق‎ 
مرهف مميز في الطعام أو الشراب.‎ 

e.pi.cu.re.an [ëp’2 kyöo rî an] (adj.; n.) 
)14٤( أبيقوري : «آ» .م0©: منوب إلى أبيقور‎ )١( 
. أو فلفته. «ب» منغمس في الملأذات الحسية‎ 
:)4p. مرهف الذوق في الطعام والشراب § (؟)‎ ٤ج‎ 
.عمأ‌ل۲٤‎ 2 الأبيقرري: أحد أتباع أبيقرر (؟)‎ 

ep.i.cu.re.an.ism [ëp’9 kyöoo ri9 niz om] 
(n.) <afler Epicurus > (1571):cap. (۱) 
الأبيقورية: الانغماس في‎ )١( المذهب الأبيقرري‎ 
. الملذات الحسية‎ 


epic theater (1. 


موسوعيا: المزتعب الأبيقرري -مل رعهء 
مذهب أنشأة الفيلسرف اليوناني أبيقرر 
نامع وهو يقول بأن المتعة هي الخير 
الأسمى. والمراد بالمتعة في هذا المذعب 
لوحن 0 
أن هذه المتعة لا ت تتم للمرء من طريق 
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rî’] <L. ephorus, from Gk. ephoros, 
from ephoran = to oversee> (1579) 
الإيفرر: «أ» أحد قضاةٍ خمسة متتخبين كانت لهم‎ 
سلطة الرقابة على ملوك إسبارطة. «ب» موظف‎ 

حكومىّ في بلاد اليونان الحديثة. 

بادئة معناها: «أ» على؛ فوق [2م2] -أم» 
rç» . <epigastrium >‏ إضافيَ epi-‏ > 
< henomenonم.‏ «ج» متّصل ب؛ قريب من 
epididymis >‏ < . »د‘ فرق > epidermis‏ < . 

«هه خارجيّ <356[ط/مع > . «ر» تالٍ؛ ماخر 

«j . > epigenesis >‏ أماميّ epicne-‏ > 
ez .mial>‏ حَوْل؛ حط ا ملفل 
< picardiumع>‏ . «ط» بين؛ في ما بين 
epizootic >.‏ < 

ep.i.blast [(ëp’a blãst’] (n.) <epi- + 
الورّيقة الخارجية (را. (1875) <إعهاط-‎ 

. (ectoderm 

e.pib.o.ly (i pib’o I (n.) pl. -lies < Gk. 
epibolê = a throwing on> (1875) 
الاكتناف: نمو جزء فوقٌ جزء آخيرٌ أو حولة (اج).‎ 
ep.ic' [ëp’ ik] (adj.) <L. epicus, from Gk. 
epikos from epos word, song, poem > 
)1589( مَلْحَميَ: ذو علاقة بالمَلحمة أو مُمَيّز‎ )١( 
لها أو شبية بها (۲) «آ» ضَحْم؛ فَحْم: ذو خجم‎ 
< Her genius Was أو مدذى أو طول استنائيّ‎ 
<.۔ہ . «ب٤ يطو ل‎ 

المَلْحَمَةَ: «ا» قصيدة (1706) (./) [1”مة] ep.ic”‏ 
قصصية» طويلة» فخمة الأسلوب» تصوّر حياة 
الأبطال وتروي مآثرهم» ويختلط فيها التاريخ 
بالأسطورة. يبلغ عدد أبياتها عادةٌ بضعة آلاف 
وتنقسم إلى عدة «كتب» أو «أناشيده. «ب» ر فنيّء 

کرواية أو مسرحيةء يشبه الملحمة أو يُذككر بها . 
ج“ سلسلة أحداث أو برع ة أساطيرٌ أو تقاليد 
جديرة بأن تكون موضوعاً لملحمة. 

ep.i.cal [ëp ik زاد‎ (adj J) = epic. 

ep.i.ca.lyx [ëp’IÎ ka’ liks; ëp’a kãl’Iks] (n.) 
pl. -lyx.es or -ca.ly.ces “قعا]‎ li sêz’; كلقا‎ 
sëz’] (n.J) <epi- + calyx> (ca. 1870) 

الكوَّيْس المَوْتيَ : كأس الزّهرة الخارجي (نب). 

ep.i.can.thic fold [ëp د‎ kan thik] (n.) 
(1913) = epicanthus. 

ep.i.can.thus [ëp صقعا د‎ thas] (/ı.) pl. -thi 
[(thî; thë] <epi- + canthııs> iı : 

تشر الق عند زاويئي العين الداخليتين (ت). 

ep.i.car.di.um [ëp’? kãr ‘di am] a 
[di [د‎ <New L.: -epi- + Gk. kardia 
hear(> (ca. 1865( النُخاب؛ وَرَيْقةَ التأمرر‎ 
الحَشْوية: طبقة التّأمور المَضَلِيّة‎ 1 

اللاطنيّة الواقعة فوق القلب مباشرة (ت). 

ep.i.carp [ëp o kãrp’] ):.( > epi- + -carp> 
(1835) . قشرة الثمرة: غلاف الثمرة الخارجي (نب)‎ 

ep.i.ce.di.um [p0 2 ‘di am] (n.) p|. -di.a 
[di [د‎ < Gk. epikêdeion, from (he neuter 
of epikëdeios = funeral >  .ةيزئانج ترنيمة‎ 

ep.i.cene [ëp’ a sên] (adj.; n.) <L. epicoe- 
nus, from Gk. epikoinos = common to 
many < )15©( ځوي: مُغْيَرَكُ الجنس‎ )١( 
8 مكتك م7 لاجنيّ؛ عديم الجنس‎ 
اللاجسي؛ العديم‎ )١( حُشْتّى (0) المُخَئْثْ‎ )4( 

الجنس . 

لآ ep.i.cen.ter [ëp 0 sën’tor] (n.) <New‏ 
epicentrum: epi- + centrum center >‏ 
)١(‏ المركز الشّطح: ذلك الجزء من (1887) 
سطح الارض الواقعٌ فوق بؤرة الزلزال مباشرةً (جي) 


ephemera 


موسوعياً: مادة شبه فلرية حرم 

بيضاء» متبلرة ؛ عديمة الرائحة» يُستخرج 

من أوراق بعض الشجيرات الصينية ولحضر 

صنعياً أيضا. والإيفدرين ينه الأعصاب 

والقلب والدماغ ويقلُص الأوعية الدموية في 

آنِ معا . وهو يستخدم في مغالجة داه الربو 

والركام والنّزف الدُمريٌ وضروب 

الحساسية . 

e.phem.er.a [i fem’ رو‎ 2] (n.) pl. -as or -erae 

[a rë’] <from the pl. of ephemeron >‏ 
)١(‏ شيء سريع الزوال (۲( ذبابة مانو لرا. 
:pl. (۳( (mayfly‏ الزوائل : مواد مطبوعة غير 
ذات قيمة باقية» كبعض المجلات والمنشورات 


الذورية إلخ. 
e.phem.er.al [i fëm’ar a1] (adj.; n.) <Gk.‏ 
ephêmeros = lasting a day, daily >‏ 


)1576( يوي البقاء: دائمٌ يوماً واحداً فقط‎ )١( 
قصير الأجَل؛ سريع‎ )۲( >an ~ fever> 
الزّوال < ٤إ uءھءام - > 8 (۴) القصيرٌ الأجَل؛‎ 
السريع الروال. وبخاصة: نبتة تدمو وتزهر وتموت‎ 
. في أيام بعدودات‎ 

e.phem.er.al.i.ty [i fem’ د‎ rûl’ at i I] (n.) pl. 
فصر قِصَُ الأجَل؛ سُرعة الزّوال (؟) (1822) كعآ)-‎ )١( 
./م: الزوائل: الأشياء الشّريعة الزّوال.‎ 

e.phem.er.id [i fem’ ar Id] (n.) <derivative 
of Gk. ephêmeron > (1872) = mayfly. 

e.phem.er.is [i féëm’ar is] (n.) pl. 
eph.e.mer.i.des دكلة]‎ mër’i dëz’] < Late 
L. ephëêmeris diary, from ,عات‎ from 
ephêmeros = ephemeral> (1508) 
الريج: «أ» جدول يُظهر مواق الجرم‎ )١( 
السماوي في فترات زمنية منتظمة. «ب» تقويم‎ 
فلكيّ يشتمل على أمثال هذا الجدول (؟) القصير‎ 
.(ephemeral الأجل ؛ الشسريع الزّرال (را.‎ 

الزمن الْرٌد يجي ؛ + )1950 ephemeris time (n.) (ca.‏ 
زمن التّقَويم الفلكيّ: نظام فلكي بالمّ الدّقة لقياس 
الوقت مبنيّ على أساس الحركات المّدارية للكواكب 
السيّارة (فل) . 

e.phem.er.on [i ونصسة)!‎ rÖön’] (1.J) pl. -er.a [ar 
a] or -er.ons > Gk. ephemêëêron mayfly, 
from the neuter of ephemêros = 
القصير الأجل ؛ (1626) سي‎ )١( 
السريع الزّوال: شيءء ار مُتَعض [كذبابة مايو‎ 
لا يدوم أو يعيش غيرٌ فترة من الزمان‎ ]"ةرگاy‎ 
.(ephemera 3 . قصيرة جداً (۲) ./م: الرّوائل (را‎ 

(۱) أَفْسَيِيَ: E.phe.sian [i fe’ zhan] (adj.; n.)‏ 
ذو علاقة بمدينة بنة نُس أو أبئائها 8 (؟) الأفْسَيِيّ : 

أ ٠:‏ : فر من (.71) E.phe.sians [i fê’ zhanz]‏ 
أسفار «العهد الجديد» من الكتاب المقدس قَوامُه رسالة 
بولس الرسول إلى نصارى مدينة فس (نص). 

انر مدينة يونانية قديمة. [535 Eph.e.sus [i fê‏ 
تقع على مقربة من ساحل بحر إيجه . كان فيها هيكل 
آرتميس كن ۸۲)١٣‏ الذي عَدَّه القدماء إحدى عجائب 

الدنيا السبع . 

أفسسء 4 امجمع : مَجمع Ephesus, Council of‏ 
مسكوني عَققِد عام ١‏ في مدينة أَنَّمّس لبحث 
قضية تسُّطوريوس 11656015105 بطريرك 
القسطنطينية» الذي قال بأن الطبيعتين الإلهية 
والبشرية ظلّتا منفصلتين في يسوع المسيح. رر 
اعتبار نسطوريوس مُهَرْطِقا . 

eph.od بلة اة]‎ ê föd] (n.) > Heb.: êphödh > 
(14c) الإيفود: ثوب أحبار اليهود.‎ 

eph.or [ëfُ ör; ëfُ ar] (n.) pl. هرم‎ or -or.i [3 


e‏ صت 
ã al; 3 date; û care; ã car; ë egg; 8 me; Tin; T bitc; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; ë5 boot; ou out; û under; 6 urgent: 5 = ain alone, e‏ 


cpilepsy 


662 


epicurism 


ار 


or -glot.ti.des (glöt 1 dëz] < New L., 
from Gk. epiglöıtis: epi- + glottis 
القَلْكة؛ لان المزمار: (1615) <ءنااهاع‎ 
غضروف رقيق مَرن يغطي المزمار 8101115 لمنع‎ 
الطعام من دخول القصبة الهوائية في أثناء ابتلاع‎ 
ep.i.gone دأمة]‎ gön’] (n.) <G., from سآ‎ 
epigonus successor, from Gk. epigonos, 
from epigignesthai = to be born after > 
)1865( التابع؛ التابع المُقَلْد: مقلّد لمفكر أو فَانِ‎ 
. مبدِع‎ 
epig.o.nus [i pig 2 nas] (/ı.) pl. -ni [nî; në] 
<L.> (1922) = epigone. 
ep.i.gram [ëp’2 grãm’] (n.) > سآ‎ epigram- 
na, from Gk., inscription, from epi- 
graphein = to write on > (15c) الأبيغرام:‎ 
قصيدة قصيرة مختّحمة بفكرة بارعة أو ساخرة.‎ « 
«ب» حكمة معبرة عن فكرةٍ ما بطريقة بارعة‎ 
أو مشتملة على مُفارقة.‎ 
ep.i.gram.mat.ic [ëp’2 gra mãt’ îk] (adj.) 
)1704( أبيغراميَ: «آ» منسوب إلى الأبيغرام‎ )١( 
أو شبية به. «ب» مُوَلّم بالأبيغرام (۲) مُحْكم؛‎ 
لاذع؛ ساخر.‎ 
ep.i.gram.ma.tize د “مة6]‎ 212 tiz] (vt. i.), 
-t1zed; -)12.188 )1691( يبَعْرم: «أ» يعبر بأسلرب‎ 
الأبيغرام (را. المادة السابقة) أو على طريقته.‎ 
«ب» ينشىء أبيغراماً [في شخص أو شيء].‎ 
ep.i.graph [ëp’2 graf; [اقعع-‎ (n.) <Gk. 
epigraphë, from epigraphos = written 
0١< )1624( الأبيغراف : «أ» كتابة منقوشة على‎ 
مَبنى أو تمثال. «ب» عبارة مقتبّسة يُصَّدّر بها كتاب‎ 
. أو فصل من كتاب لتوحي بفكرته العامة‎ 
e.pig.ra.pher [i pig ro for] (.م)‎ (1887) = 
epigraphist. 
e.pi.graph.ic [ëp’? grãf' îk] also ep.i.graph. 
i.cal [ëp’2 grãf'î kal] (adj.) (1858) 
أبيغرافيَ: ذو علاقة بالأبيغراف أو بالأبيغرافيا.‎ 
e.pig.ra.phist [I عام‎ ra fist] (7.J) (ca. 1864) 
الأبيغرافيّ : العالم الاختصاصي بالأبيغرافيا.‎ 
e.pig.ra.phy [1 pig ra ph] )7.( (1851) 
نقوش (۲) الأبيغرافيا: دراسة النقوش.‎ )١( 
ويخاصة: فكٌ مغالق النقوش القديمة أو حل رموزها.‎ 
e.pig.y.nous [i pij? nas] (adj.) <epi- + 
-gynous> (ca. 1830) 0 
. دأء مندمج بسطح مُبِيْض النبات‎ 
«ب» ذو أعضاء زهرية فَوْمَبِيِضية‎ epigynous 
آ0 عُلرية (نب).‎ stamens 
ep.i.la.tion قا د مة]‎ shen] (n.) <F. épila- 
tion, from épiler = to remove hair > 
)1878( الف : اقتلاع الشّعر من جذوره سواءً أكان‎ 
ذلك بواسطة اليلقط أو بالطرائق الكيميائية‎ 
أو الشعاعية.‎ 
ep.i.lep.sy دامة]‎ lëp’sî] (.س)‎ <Late L. 
epilepsia, from Gk., from epilambanein 
= )0 56126 11201 < )1543( الصَرْع : داء عصبي‎ 
. مزمن يتميّز بنوبات من التشنّج يتبعها فد للوعي‎ 
موسوعياً: في الصرْع الحاد يقع -ولرعمع‎ 
المصابٌ مَعْئِيَاً عليه وتنس عضلاته.‎ 
ويتقطع نمه لحظة؛ ويسيل لعابْهُء وياخذ‎ 
في التعرّق. وهذه الحالء التي لا تدوم‎ 
أكثر من نصف دقيقة. ع عادةٌ بتشلج‎ 
يصيب عضلات الجسم كلهاء ويأخذ‎ 
المماب في العض على لانه. وبعد‎ 
بضع دقاتق تسترخي العضلات ويتعيد‎ 


«ب» طبقة من الخلاياء رقيقةء تشكل الجزء 
الخارجيّ من النبات (نب). 


ep.i.der.moid [ëp’2 dûr moid] also ep.i.der. 


بَتَرانيَ ؛ (1835( moid.al [-ٌ oid 51] ( adj.)‏ 
أدمانيّ : «أ» شبيه بالبّشَرة أو الأدمة. «ب» مؤلف من 
عناصر ممائلة لتلك التي تتألف منها البّشّرة أو الأذمة 
cancer of the lungs >.‏ ~ < 

ep.i.di.a.scope [ëp’2 dî’ a sköp’] (n.) > epi- 
+ dia- + -scope> (1903) المخيال (مج):‎ 
ضرب من الفانوس السحري.‎ 


بَرَبَحيّ : (.(64) [ادحم د 10ل ep.i.did.y.mal [ëp’?‏ 


ذو علاقة بِالبَرْبَخْ (را. المادة التالية»). 
ep.i.did.y.mis [ëp’2 dide mis] (n.) pl.‏ 
-di.dym.i.des [di dima dëz] < New L.,‏ 
from Gk.: epi- at, near + didumos‏ 
البَرْبَخْ: جسم أنبوبيّ ‏ )1610( > testicle‏ 
هلال الشكلء يُحيط بالجانبين الأعلى والخلفيَ 
من الخصية. فيه یخرن الحيَّيّات المنوية: مؤقتاء 

ريثما يحين أوان قذفها من الجسد (ت). 

ep.i.dote [ëp2 döt’] (ı.) <F. épidote, from 
Gk. epididonai to give additionally, 
increase (so called because two sides 
of the mineral’s base are longer than 
the other t(wo)> (1808) الأبيدرت: معدن‎ 
أخضر ضارب إلى الصّفرة يُستخدم أحياناً في صناعة‎ 
الحلى (مع).‎ 

ep.i.du.ral [ëp’2 dyöor’ol] (adj.) (1882)‏ 
فَوجافيَ؛ فَوْفجافيَ: واقم فوق الأمَ الجانِيّة إل 
6 أو مُعْطى خارِجّجها ~ abscess;‏ ~ 20 > 
anesthesia > .‏ 

ep.i.gas.tric [ëp’2 gãs’trik] (adj.) (1656)‏ 
شُرْسوفيَ: «أ» واقع فوق المّعدة. «ب» خاض 
بجدران البطن الأمامية (ت). 

ep.İ.gas.tri.ıum [ëp’2 وقع‎ tri om] (n.) pl. 
-tri.a [tri 29] <New L., from Gk. 
epigasitrion: epi- above + gastrion 


diminutive of gastëér = stomach >‏ 
الشُرسُوف: ذلك الجزءٌ من البطن الواقعٌ فوق 
المعدة (ت). 


د'مة] ep.i.ge.al [ëp’2 jë al] or ep.i.ge.ous‏ 
also ep.i.ge.an [ëp’2 jëٌ an) (adj.)‏ زود j‏ 
Gk. epigaios upon the earth: epi- on‏ < 
فَوْثَرَرِيَ ؛ فوفْترَرِيَ : (1864) < طاحدء gaia, gê‏ + 
نام أو عائش فوق سطح الأرض أو فَرْبّه (نب). 
jên’] (adj.) <F. épigên,‏ دأمة] ep.i.gene‏ 
from Gk. epigenëês = arising after,‏ 
)01( فَوْسَطحِيَ ؛ فُوقْسَطحِيّ: > growing after‏ 
ناشىء أو حادث فوق سطح الأرض أو تُحَيْتَه . 
(۲) غريب: غير طبيعيّ بالنسبة إلى المادة التي 
يتواجد فيها < 1551215© به > . 
sis] ).( > New L.‏ د “معز ep.i.gen.e.sis [ëp’2‏ 
)١(‏ العخلق )1798( epi- + genesis>‏ 
المتعاقب: نظرية تقول بأن الجنين يتكون بسلسلة 
من التشكلات المتعاقبة [وهي تناقض نظرية التخلق 
السّبقي القائلة بان جميع أعضاء الجنين موجودة 
وجوداً سَبّْقيَاً في الجرثومة؛ را. 26/0122)102م] 
(۲) التَمَعْدَنَ الخارجي: تحير في صفة الصخر 
المعدنية بقعل العوامل الخارجية . 
e.pig.e.nous [1 pij nas] (adj.) <epi- +‏ 
-genous> = epigeal.‏ 
ep.i.ge.ous [ëp’? jë as] (adj.) = epigeal.‏ 
ep.i.glot.tal [ëp2 glöt ol] also ep.i.glot.tic‏ 
فلكريّ: (1926) (ëp'2 gIöt’ Ik] (adj.()‏ 
ذو علاقة بالمَلكة أو لسان المزمار (ت). 
glöt’Is] ).( p1. -glot.tis.es‏ ة] ep.i.glot.tis‏ 


الفضملة . 


ep.i.cur.ism [ëp’ i ونوا‎ riz’om] )5.( (1586) 


الأبيقورية: الانغماس في الملذات الحسيّة. 


أبيقو ڍ )۳61 _ YV*‏ [وه kyöor‏ د/مة] Ep.i.cu.rus‏ 


الأبيقرري . قال بأن المتعة [أو السعادة] هي غاية 
الحياة الإنسانية» مؤكداً أنها تكمّ من طريق ممارسة 
الفضيلة . 


ep.i.cu.ti.cle [ëp2 ky56 ta kal] (n.) > epi- 


القَقَيرة الخارجية: الطبقة (1929) <مإءزإيوم + 
الشمعيّة الخارجية لهيكل الحشرة الخارجي (أح). 


ep.i.cy.cle [ëp’a sî’kal] (n.) <Late L. 


epicyclus, from Gk. epikuklos: epi- on 
+ kuklos circle > (14c) فلك التدوير:‎ )١( 
دائرة صغيرة يدور مركزها على محيط دائرة أكبر منها.‎ 
وقد استّخدم هذا المصطلح في علم الفلك القديم‎ 
لتفسير الحركة الظاهرية للكواكب فيما هي تدور حول‎ 
دائرةٍ أكبرٌ منها افترض القُدامى أن الأرض تشكل‎ 
مركزها [أي مركز تلك الدائرة الكبرى].‎ 
التداويرية : عملية جارية ضمنَ عملية أوسمٌ منها.‎ )۲( 


ep.i.cy.clic دامة]‎ sî klk] )04/.( تداويريّ؛‎ 


أبيْيِيْكليّ (را. المادة السابقة). 


epicyclic train (7.) (ca. 1890( 2 أ‎ 


الول التداويريّ؛ نظام التٌّروس 
التداويري : سللة من التروس تذور 


هدنك أناءعءزمع محاورها حول مركز مشترك (مك). 
(ca. 1790(‏ (.م) ep.i.cy.cloid [ëp’T sî kloid]‏ 
1 الذُوَيْرِيَ الخارجيّ ؛ الدخروج الخارجيّ : ملحن 


وي 


ترسمه نقطة من نقاط دائرةٍ مُتدحرجة خارج دائرة 
أخرى ثابتة (ر). 


ep.i.cy.cloid.al كمة]‎ sî koi“ ذُوَيْريَ (./044) [ادل‎ 


5 5 مه م 5 4ه 0 
خارجي ؛ دحر وجي خارجي : منسوب إلى الدويري 
الخارجيّ أو الدّخروج الخارجيّ (را. المادة السابقة). 


أبيدورس : مدينة يو نانية [25 +461 Ep.i.dau.rus [ëpÎ‏ 


يديد بع على الداخل الاي الشركي من جيه 
جزيرة البيلوبونيز. فيها بقايا مرح يعتبر أكثر 
المسارح الإغريقية احتفاظاً بشكله الأصلي السليم. 


ep.i.dem.ic [ëp’9 dëm’ ik] (adj.; n.) < Late 


L. epidemia, from Gk. epidëmia (nosos ) 
= (illness) prevalent among people > 
(1603) < Violence ويائيَ (۲) سائد؛ شائع‎ )۱( 
معْد:‎ (FT) became ~ in Italian cities. > 


laughter >‏ § (5) الوياء؛ الوَبأ: مرض مُعْدٍ 
ينتشر في نطاق واسع في بل بعينه طوال فترة يعينها. 


ep.i.dem.i.cal [ëp’9 dëm’i kal] (adj.) = 


epidemic. 


ep.i.de.mi.ol.o.gist [ëp د‎ dë mi ö1? jist] (n. 


الوياتياتيّ : الطبيب المتخصّص بعلم الأوبئة . 


ep.i.de.mi.ol.o.gy [ëp? قل‎ mî ö1? jî] (n.) 


<Late L. epidemia an epidemic +‏ 
الوبائيات؛ علم الأوبثة: (1864 .3ع) <رعه/- 
فرع من الطب يعلى بدرامة الأوبئة وانتشارها 

ومكافحتها. 


epiderm- [ëp’ 9 dûrm ‘or epidermo- [ëp’2 dûr’ 


بادئة معناها: بَشَّرة؛ أدّمة > ma] . <epider mal‏ 


ep.i.der.mal [ëp2 dûr mal] or ep.i.der.mic 


بَشَريّ ؛ أدَمِيَ: ذو علاقة (1816) ل(./64) [kآص‏ ] 
بالبَشَرة أو بالأدّمة. 


ep.i.der.mis وامغ]‎ dûr’ mis] (r.) > Late L., 


from Gk.: epi- over + derma skin >‏ 
البَشّرة؛ الأدّمّة: «أ» الطيقة الخارجية (1626) 
اللاحسّاسة واللآوعائية من جلد الحيوان (ح). 


epistler 
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epilept- 


<Late سآ‎ episcopartus, from episcopus 
= طزءطهp‎ < )1641( الأسقفيّة: «أ» منصب‎ )١( 
الاسقف أو وظيفته أو مدة ولايته. «ب» المنطقة‎ 
الخاضعة لسلطة الأسقف الدينية (7) هيئة الأماقفة‎ 
[في بلدٍ ما].‎ 

ep.i.scope [ëp 2 sköp’] (n.) <epi- +‏ 
اليخيال: ضزب من (1909 .aء)‏ <ممممى 
الفانو س السخري . 

ep.i.si.ot.o.my [2 2 دناة‎ mî] (n.J) < New 
سآ‎ episio- vulva + -onıy> )1878( يَضْمْ‎ 
الفَرْح؛ شى الفَرج : جراحة قوامُها توسيع فتحة الفرج‎ 
في أثناء الولادة ابتغاة تسهيلها (ط).‎ 

ep.i.sode [ëp’ 2 söd’; ëp’ zöd’] (n.) <Gk. 
epeisodion addition, from epeisodios 
coming in besides> (1678) الأبيزود:‎ 
«أ» ذلك الجزءء من تراجيديا إغريقية قديمة.‎ 
الواقع بين أغنيّتين كورسيّتين. «ب» حادثة عَرَضيْة‎ 
في سياق قصة أو قصيدة إلخ. «ج» حلقة من‎ 
سلسلة حكايات أو مشاهد يربط ما بينها خيط‎ 
رفيع. «د» جزء من مُسَلَْلةِ يقَدُم دفعة واحدة.‎ 
«هه حَدَّث أو سللسلة أحداث مترابطة في الحياة‎ 
الواقعية. «و» جزء استطراديٌ في مقطوعة‎ 
. موسيقية‎ 

ep.i.sod.ic [ëp’2 550 Tk; ëp’a zöd’Ik] also 
ep.i.sod.i.cal [ëp’a 55055 kal; ëp’a 305 
أبيزوديّ: «أ» مؤلف من (1773) (.047) [ادءا‎ 
خلقات متسللة. «ب» شبيه بالأبيزود. «ج» مُوَّنت.‎ 
: د“ عَرَضيَ‎ 

e.pis.ta.sis [i pis’ ta sis] (r.) pl. -ta.ses [ta 
sêz] or -ta.sies [ta sêz] < New ,سآ‎ from 
Gk., act of stopping> (ca. 1917) 
المخًو: كبت تأثير إحدى الجينات‎ )١( 
أو المُورّئات في جينةٍ أو مُورَئةٍ أخرى (أح)‎ 
الكمْخة: مادة تطفو على سطح مَفْرَزْ جسمانيّ‎ )۲( 
كالبول وما إليه.‎ 

ep.i.stax.is [ëp’Î stãk’sis] (n.) pl. -stax.es 
[stãk sêz] > New L., from Gk., from 


epistazein = to bleed at the nose 
28338 < )1793( العاف : نَرْف الدّم من الأنف‎ 
(مض).‎ 


ep.i.ste.mic [ëp’9 ةد‎ mik] (adj.) (1922) 
مَعْرِفَىَ؟ إدراكيّ : ذو علاقة بالمعرفة أو الإدراك.‎ 
e.pis.te.mol.o.gy [i pis ها‎ möla jI] (r.) 
<Gk. epistëmë knowledge, under- 
standing, from epistanai to stand 
upon, understand: epi- upon + hista- 
nai to stand, place + -logy > (ca. 1856) 
نظرية المعرفة: فرع من الفلسفة يبحث في المعرفة‎ 
من حيث ماهيّمُها وأصلّها ومصدرّهاء وإمكانية‎ 
الوصول إليها.‎ 

ep.i.ster.num [ëp i stûr” nëm] ).( pl. -na 
[na] <epi- + sternum > (1855) الئخْر:‎ 
صاب القّصّ عند بعض الزواحف والأسماك.‎ 

e.pis.tle [i pis ]1د‎ (n.) <L. epistula, epistola 
letter, from Gk. epistolë = message > 
)13c( الرسالة : «أ» .مه»: الرّسالة الإنجيليّة : إحدى‎ 
الرسائل المَدْرّجة في «العهد الجديد» من الكتاب‎ 
المقكتس والمعتّبّرة في عداد أسفاره. «ب» ./م:‎ 
مقتطفات من هذه الرسائل لى عند تناول العشاء‎ 
الرّياني (نص). «ج» رسالة عادية أو رسمية أو تعليمية‎ 
. أنيقة‎ 

e.pis.tler (i كام‎ lor] متشىء الرّسالة؛ (.ه)‎ )١( 
كاتب الرّسالة (۲) قارىء الرّسالة: من يقرأ إحدى‎ 
الرسائل الإنجيلية عند تناول القربان المقدس‎ 


يقول بأن العمليات العقلية هي ظواهر تصاحب 
العمليات الدماغية الآلية ولكنها لا تستطيع أن تؤثر 
فيها (فف). 

ep.i.phe.nom.e.non أمة]‎ f2 nma nön’] (n. 
pl. -na [na] < epi- + phenomenon > (ca. 
1706( الظاهرة المصاحبة: ظاهرة ثانوية تصاحب‎ 
ظاهرة أخرى وتنشأ عنها.‎ 

ep.i.phragm دامة]‎ frãam’] (n.) > © .عا‎ epi- 
phragma = covering> (ca. 1854) 
الوصّاد: «أ؛ إفراز تَعْلِقَ به الحلازين أصدافها أثناء‎ 
شبات الشتاء بخاصة (ح). ات غشاء يكسو فتحة‎ 
المحفظة في بعض النباتات الفطرية (نب).‎ 

ep.i.phys.e.al مكله‎ ep.i.phys.i.al [ëp’2 fiz’ î al] 
)60(.( )02. 1841( مُشاشيّ ؛ كُرْدوسيَ : ذو علاقة‎ 
بالمشاش أو الكردوس (را. المادة التالية).‎ 

e.piph.y.sis [i pifa sis] (n.) pl. -ses [sêz] 
<New L., from Gk: epiphusis = a 
growth upon> (1634) المشاش+؛‎ )١( 
الْكَرْدُوس : جزء عَظميَ يتكون بصورة مستقلة ثم‎ 
يلتحم بالعظم الرئيسي. وبخاصّة: الجزء الانتهائيّ‎ 
من عظم طويل (نب) (۲) العُدّة الصّنَوْبَريّة (را.‎ 
.(pineal body 

ep.i.phyte [(ëp’2 50 (n.) <epi- + phyte> 
(ca. 1847( .)21+ التبات الهرائيّ (را. 1384م‎ 

ep.i.phyt.ic [ëp’o fit’ ik] (adj.) (1830)‏ 
)١(‏ نباتيهوائي: خاصٌ بالنبات الهرائي 
(۲) سطجينباتي: عائش على سطح النباتات. 

ep.i.phy.tol.o.gy [ëp’2 fî tölo ji] (n.) 
<epiphy1to(tic) + -Iogy> (1940) علم‎ 
أمراض النبات : علم يبحث في طبيعة أمراض النبات‎ 
وأسباب انتشارها.‎ 

ep.i.phy.tot.ic [ëp’a fî töt’ik] )64[.: n.) 
<epi- + Gk. phyton plant> (ca. 
1899( وبائِيْنباتيَ؛ وبائيّ نباتيَّ: صفة‎ )١( 
للمرض الذي يُتلف عدداً كبيراً من نباتات منطقة‎ 
معيّنة في آنٍ واحد 8 (۲) الوب النّباتيّ: مرض يُتلف‎ 
عدداً كبيراً من نباتات منطقة معيّنة في آنِ معا.‎ 

e.pi.ro.gen.ic [ë دعام‎ jën’ik] (adj.) = 

epeirogenic. 

ep.i.rog.e.ny [ëŠpîröj a nî] (n.) = epeirogeny. 

أبيروس : منطقة جبلية ساحلية في E.pi.rus [I pî’ rss]‏ 
الجزء الشمالي الغربي من اليونان والجزء الجنوبي 
من ألبانيا. 

e.pis.co.pa.cy [i pis ka دم‎ sî] (.) pl. -cies 
> from episcopate > (1647) حكومة‎ (1) 
الأساقفة: حكومة دينية على رأسها مجموعة من‎ 
الأساقفة (۲) 2)06م0ح6215©.‎ 

e.pis.co.pal [i pis ko pal] (adj. n.) (15c) 
. أسقفيّ: «أ» ذو علاقة بأسقف أو منسوب إليه‎ )١( 
«ب» خاص بحكومة أساقفة. «ج» .0©: خاص‎ 
بالكنيسة الأسقفية §(۲) الأسقميّ (را.‎ 
. (Episcopalian 

الكنيسة الأسقفية: اسم )./( Episcopal Church‏ 
أطيلق على الكنيسة النصرانية التي خلفت الكنيسة 
الإنكليزية في المستعمرات الأميركية بعد الثورة 
١71/5(‏ - ۱۷۸۳). وهي كنيسة بروتستانتية تحتفظ 
بوظيفة الأسقف 15502 الكاثوليكية القديمة وكان 
عددٌ من الكنائس البروتستانتية قد ألغاها. 

E.pis.co.pa.lian [i دعا “ام‎ pãl yan] (n.: adj.) 
)1690( الأسفُفيَ: «أ» المؤيّد لحكومة كَتسيّةَ‎ )١( 
يرئشها الأساقفة. «ب» عضو في الكنيسة الأسقفية‎ 
أسْقُّفيَ: خاص بالكنيسة الأسقفية.‎ )۲( 8 

e.pis.co.pate [i pis ka pit; I pis ko اقم‎ (n.) 


المصررع بعض وعيه. 
lëpt] or epilepti- [ëp’o lëp’ ti]‏ دأمة] epilept-‏ 
بادئة معناها: [3) مة1 2/مة] or epilepto-‏ 
الصّرْع؛ داء الصرْع > <epileptiform‏ . 
lëp' tik] (adj. n.) (1608)‏ د'مة] ep.i.lep.tic‏ 
)١(‏ -صَرْعيَ: ذو علاقة بالصّرْع أو ذو خصائنص 
شبيهةٍ بخصائصه (؟) مصروع: مصابٌ بالصرْع 
§ المصروع: المصاب بداء الصَرْع . 
ep.i.lep.ti.form [ëp’2 lëp’ to förm] (adj.)‏ 
صَرْعانىَ : )1861( <epileptli- + -form>‏ 
شبيه بداء convulsion > gj‏ ~ 28> . 
(adj.)‏ 1ت مقز ep.i.lep.to.gen.ic [ëp’? lëp’ta‏ 
مُحْدِث )1882 <epilepto- + -genic> (ca.‏ 
للصرع : مُسبّب لداء الصّرْع أو نزاع إلى إحدائه 
drugs>.‏ ~ < 
ep.i.lep.toid [ëp’2 lëp’toid’] (adj.) (1866)‏ 
صَرّعانيّ: «أ» شبيه بداء الصُرّع ~> 
< sصsymptom.‏ «ب» متكشّف عن أعراض 
شبيهة بأعراض داء الصّرْع < 051121881 ~ >a‏ . 
ep.i.logue or ep.i.log [ëp’? lög’] (n.) < Mid.‏ 
F., from L. epilogus, from Gk. epilogos,‏ 
from epilegein = to say in addition >‏ 
)١(‏ الخاتمة: خاتمة الكتاب أو القصيدة (156) 
إلخ. (۲) الأبيلوج: خطاب» شعريّ عاد يرجه 
إلى النظارة من يبل ممئّل أو أكثرٌ عند انتهاء 
المسرحية (۳) الأبيلوجيّ: الممثْل الذي يلقي هذا 
الخطاب )٤(‏ الأبيلوج : «أ» المشهد الأخير من 
المسرحية. «ب» الجزء الختامي من قطعة موسيقية. 
ep.i.neph.rine also ep.i.neph.rin [ëp’2‏ 
nëfُ rin] (n.) <epi- + Gk. nephros‏ 
kidney > (1899) = adrenalin.‏ 
د“مة ep.i.neu.ri.um [ëp’2 noor’i om;‏ 
nyoor’î am] (r.) pl. -neu.ri.a [nöor’i‏ 
a; nyöor’i a] > New L.: epi- + neur(0)-‏ 
الغْمد العَصَبيّ؛ غمد (1882 -ium > (ca.‏ 
العَصَب: النسيج الضامً الذي يشكل شبة غِمْدٍ لجذع 
ep.i.phan.ic [ëp’9 faãn’ik] (adj.) (1951)‏ 
)١(‏ غطاسي؛ ظهوريّ : ذو علاقة بعيد الطاس 
أو الظهور (۲) تَجَلَّدِيَويَ : ذو علاقة بالنُجليَ (را. 
.(epiphany‏ 1 
nss] (adj.) (1823) =‏ د ep.iph.a.nous [I pif‏ 
epiphanic.‏ 
e.piph.a.ny [i pifa nî] (n.) pl. -nies < Old‏ 
F. epiphanie, from Late L. epiphania‏ 
from Late Gk. (hiera) epiphania = (the‏ 
feast) of the manifestation > (14c) (1)‏ 
.8 : عيد الغِطاس؟؛ عيد الظهور : عيد يحتمل به 
النصارى في اليوم السادس من شهر يناير إحياءً 
لذكرى تعميد المسيح [عند الكنائس الشّرقية] أو 
لذكرى ظهوره للمجوس [في الكنيسة العْرّبية] 
(۲( اجلي : e»‏ اظهور كائن إلهيّ لبني البشر. 
«ب» ظهورٌ أو إدراك مفاجىءء عادةء لجوهر شيء 
أو معناه. «ج» إدراك حَدْسيَ للحقيقة من طريق شيء 
أو حَدَثٍ بیط ولافتٍ للانتباه عادةً. «د» تصوير 
أدبي لمثل هذا اللي . 
ep.i.phe.nom.e.nal [ëp’I fo nöm on al] (adj.)‏ 
انريّ؛ )1899( <epi- + phenomenal>‏ 
مُصاحِب لِ؛ مُشْتقٌّ من social CuUrFenS Of‏ < 
which the war was only an ~ symptom‏ 
J.G. Jenkins>.‏ — 
liz’‏ ده ep.i.phe.nom.e.nal.ism [ëp’I f? nöm’ a‏ 
الظاهراتية المصاحبيّة: مذهب (1899) (.7) [صد 
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epistolary 


bis EE equal 


hero of Rome. >.‏ 
ep.on.y.my [ë pön o9 mî] (n.) pl. -mies‏ 
النمية اليةَ: نسبة قبيلة أو مؤسة (1865) 
أو مدينة أو بلاد إلى شخص معيّن من طريق .إطلاق 
اسمه عليها. 
pë] (n.) <F.‏ د'مة ep.o.pee [ëp 2 pê;‏ 
épopée, from Gk. epopoiia, from epo-‏ 
)١(‏ المَلحمة )1697( poios = epic poet>‏ 
(را. (epic‏ (۲( الشّعر المَلْحَمىّ . 
<Gk. = word, epic‏ (.م) ep.os [ëpös’]‏ 
poem > (ca. 1828) = epopee.‏ 
الإييركيد: (1930) ).( sîd]‏ عاة/مة] ep.ox.ide‏ 
مركب إيبوكسيّ (را. المادة التالية). 
ep.ox.y' [ë pök si] (adj.) <ep(i)- +‏ 
إيبوكسي : مشتمل على (1916 .2©) < (e۸ع)ر×٥‏ 
ذَرَة أكسجين مرتبطة بِذرَئّيْ كربون مترابطتين (2) . 
ep.ox.y? ]5 pök’sî] (vt.), ep.ox.ied or‏ 
يتركس: (1966) ep.oxyed; ep.0x.Y.ing‏ 
يغْري تينج إيبوكسي . 
الرَاتِينَحج الإيركي: (1950) ).7( epoxy resin‏ 
راتيج يُشْتقّ من بعض المواد الإيبوكسية ويتّخذ 
طِلاءٌ ومُلصِقاً (ك). 
lön’] (n.) > Gk. e psilon =‏ ددامة] ep.si.lon‏ 
الأبسيلون: «أ» الحرف (156) <© معإمطsim‏ 
الخامس من حروف الأبجدية اليونانية. «ب» كمية 
اعتباطية » صغيرة» موجبة» في التحليل الرياضي (ر) . 
يسوم : مدينة في الجزء Ep.som [ëp sam]‏ 
الشرقي من إنكلترا. اشتهرت بينابيعها المعدنية 
ويسباق الخيل السنويّ ا ب «سباق الداربي؛ 
الذي يُجرى فيها. سکانها 8١,٠٠٠‏ ن. 
ملح أبسوم؛ أملاح أبسوم (1770) (.:) Ep.som salt‏ 
(را. المادة التالية). 
Ep.som salts (n. pl.) < Epson, England >‏ 
أملاح 0 كبريتات المائية. (1876) 
من بلورات بيضاء مح مهلا وتُستخدم 
أيضاً ني إعداد المُركبات المساعدة على 
الوناية من النار» وتحضير بعض المواد 
المستعملة في صباغة الصوف وتخثير 
الم . وقد ذعيت بهذا الاسم لأنها 
عدت آرل ما أعدت من 9 ينابيع 
مديئة أبسوم (را. 5008م5) المعدنية. 
آبشتاین» الشير Ep.stein [ëp’ stîn], Sir Jacob‏ 
جاكرب (۱۸۸۰ _ :)١1904‏ نحات بريطاني. 
أميركيّ المولد. آثاره تتكشّف عن تأثر بالمدرسة 
التكعيبية ويفن النحت الإفريقي . 
eq.ua.bil.i.ty [ëŠk'wa bila ti; ‘kwa bil» ti]‏ 
(١)استواء؛‏ اطراد (۲) هدوء؛ رزانة؛ رصانة. (.۸) 
eq.ua.ble [ëk wa bal; ëٌ kwa ba1] (adj.) <L.‏ 
aequabilis, from aequare = to make‏ 
)١(‏ مسسَو؛ ا )1643( level or equal>‏ 
temperature >‏ لت > (۲) هادىء؛ رزین؟ 
رصين > <an ~ temper‏ . 
مرادفات: synonyms: calm, constant, even,‏ 
]اننا regular, serene, unchanging, uniform,‏ 
أضناد: antonyms: changeable, fluctuating,‏ 
spasmodic, variable.‏ 
eq.ua.ble.ness [ëk' wa bal nas; ëٌُ kwa bal‏ 
nas] )1.( = equability.‏ 
e.qual [ë kwal] (adj.; n.; v1.), e.qualed or‏ 
e.qualled; e.qual.ing or e.qual.ling <L.‏ 
aequalis, from aequus = level, equal >‏ 
eh )١(‏ مساو؛ معادل. «ب» متساو؛ )14٥(‏ 
متكافىء. «ج» متمائل. :ده ا متو (۲) عادل 


الظهارة ة: : نسي غشائيَ خلو ي )1748( > nipple‏ 
يكسو غا 8 يبطن تجويفاً (أح). 

(.ه) ep.i.the.li.za.tion [ëp’2 thë la zã shan]‏ 
التّظهُر: عملية الاكتساء بظهارة (1934 .4ء) 
أو التحول إلى ظهارة. 

يُظهّر : «أ» يكسو lîz] ( vt.)‏ قط ep.i.the.lize [ëp’2‏ 
بظهارة. «ب» يحوّل إلى ظهارة . 

ep.i.thet [ëp 2 thët’] (n.) <L. epitheton, 
from Gk. = an addition> (1595). 
. صفة؛ نعت (۲) كُنْيّة؛ لقب‎ )١( 

ep.i.thet.ic [ëp’2 لعاتنقط‎ or ep.i.thet.i.cal 


بر 


[ëp’a thët i ا‎ (adj. ) وَصْفيَ؛ نغتيّ سكي"‎ 
e.pi.tome [i pit’ mî] (n.) > رمآ‎ n Gk. 
epitomê, from epitenınein = to cut 


)١(‏ الخلاصة؛ الربدة: (1520) <)إ0طء 
خلاصة كتاب أو موضوع إلخ. (۲) مثال؛ عنوان 
was the ~ of goodness. >‏ 56> 
(۳) صورة مُصَغْرة؟ شكل مختصر . 

e.pit.o.mize [i pit miz’] (vı.), -mized; 
-صنz.اہعg‎ )1599( يُلخْص؛ يختصر‎ )١( 
يُمَئْل؛ يُجَنّد؛ٍ يُمئْل بصورة مصغفّْرة؛ يكون‎ )۲( 
> Basimah ~s the loving J عنو انا أو مثالاً‎ 
mother. >. 

ep.i.zo.ic [ëp’i zö’ik] (adj.) <epi- +‏ 
حيوانيّ التطقل: متطفّل (1857 .8) <ع201- 
على جسم حيوان < 138]5م ہ > . 

ep.i.zo.ot.ic آ'مة]‎ 25 öt’ Ik] :.[4ه)‎ n.) <epi- 
+ Z0(0)- + -otic> (1748) وبائيٰ‎ )۱( 
الموتان: أي مرض مُعْدٍ يصيب أعداداً‎ ) § 
کبيرةً من حيوان معيّن في أن واحد.‎ 

jÎ] (.)‏ دوكاة أكأة 25 ep.i.zo.ot.i.ol.o.gy [ëp’i‏ 
<from epizootic + -logy> (1910)‏ 
المَوْتانيّات؛ علم الأوبئة الحيوانية: علم يُعنى 
بدراسة طبيعة الأويئة الحيوانية وأسباب انتشارها. 

ep.och [ëp’ ak; ê‘ pök] (.م)‎ <New L. 
epocha, from Gk. epokhê = pause, 
fixed point> (1614) المَهْد الدّور:‎ )١( 
فترة من الزمان تتميّز بيمات خاصة أو أحداث بارزة‎ 
الحِيّن: إحدى الفترات الزّمنية التي ينقسم إليها‎ )۲( 
عصرٌ 265100 من العصور الجيولوجية (جي).‎ 

ep.och.al عَهْديَ؛ (1685) (./4ه) [أدءا د'مة]‎ )١( 
دَوْريٌّ؛ حِيْنِيَ : منسوب إلى عَهْد أو دور أو جِيْن‎ 
.epoch-making (؟)‎ (epoch (جرا.‎ 

خطير + mã’‘king] (adj.)‏ عاد epoch—making [ëp‏ 
تاريخي ؛ صانع لعهد جديد: هام جداً بحيث يُعتبر 
مَطْلَعَ عهد جديد من عهود التاريخ والفكر ~ <an‏ 
discovery >.‏ 

ep.ode [ëp öd] )1.( <L. epodos, from Gk. 
a = a singing after> (1598) 
الإيبودة: «أ4 قصيدة من الشعر الغنائنَ يَعْقّبٌ فيها‎ 
بِيتٌ قصيرٌ بيتاً أطولٌ منه. «ب» الجزء الثالث من‎ 
قصيدة غنائية إغريقية طويلة (عر).‎ 

ep.o.nym [ëp 2 nim] (n.) > back-formation 
from eponymous > (ca. 1846) معطي‎ )۱( 
الام المنسوب إليه: الشخص الذي تسب إليهء‎ 
أو تسى بآسموء القبيلةٌ أو المؤسسة أو المدينة‎ 
أو البلا إلخ. (۲) الرَمر : من كان اسمه وثيقٌ الصلة‎ 
بشيء ما بحيث يصبح رمزاً على ذلك الشيء‎ 
الاسم المشسوب: اسم عقار أو داءِ مأخودٌ‎ (۳( 
أو مشتو مشتقٌ من اسم مكتشِفِهِ أو مخترعه أو السَبّاق إلى‎ 
. وصفه‎ 

ep.on.y.mous [ë pön’a mas] (adj.) <Gk. 
epönymos = giving name > (1846) معط‎ 
اسمَه؛ منسوب إليه: صفة للشخص الذي يُعْتقد أن‎ 
> Romulus is (he ~ شيا ما قد سمي باسمه‎ 


(نص). 
e.pis.to.lar.y' (i pis ta lër'T] (adj.) (ca.‏ 
رسالى؛ رسائلت: «أ» ذو علاقة بالرّسالة (1656 
أو الرسائل أو بكتابتها. «ب» متضمن في رسائل. 
0 جار من طريق الرسائل [0۷٤‏ ~ہ 81> 
<:231 . «د» مكتوب بشكل سلسلة رسائل ~ > 
novels > .‏ 
e.pis.to.lar.y? ] pis ta lër’T] (n.) pl. -laries‏ 
كتاب الرّسائل : كتاب يتضمّن مجموعة (1909 .4ء) 
من الرسائل الإنجيلية (نص). 
قارىء (1530) ).7( e.pis.to.ler (i pist lor]‏ 
الرّسائل: من يتلو الرّسائل الإنجيلية ويخاصة في 
الكنائس الأنكليكانية . 
رساليّ» رسائليَ ep.i.stol.ic [ëp’I 5611 (adj.)‏ 
(را. 7 .(epistolary‏ 
<New L.‏ (.م) ep.i.stome [ëp 9 stöm]‏ 
episloma: epi- + sfona> (1852)‏ 
الخطم : «أ» المنطقة الواقعة بين الفم وقرون 
الاستشعار في حيوان من القشريات. «ب» صفيحة 
تغطي هذه المنطقة. «ج٠‏ المنطقة الواقعة بين الشغة 
العلا 135110171 وظهارة قحف الحشرة. 
epis.tro.phe [i pis’ tra f€] (n.) <Gk.‏ 
epistrophê = turning about> (ca.‏ 
تكرار النّهاية: تكرار كلمة أو تعبير في (1854 
نهاية مجموعة من العبارات أو الجمل أو الأبيات 
الشعرية المتعاقبة. وذلك لغرض بلاغي. كقول 
أبراهام لنکولن› «government of the ie‏ 
people, for the people, and by the‏ 
people».‏ 
ep.i.style [ëp 1 stîl’) (n.) <L. epistylium,‏ 
from Gk. epistulion: epi- upon + stulos‏ 
pillar > (1615) = architrave.‏ 
ep.i.taph [ëp’? tãf'] (n.) <L. epitaphiunı‏ 
funeral oration, from Gk. epitaphion,‏ 
neuter of cpitaplhios = over a tomb >‏ 
)١(‏ القبرية : نقش على قبر أو ضريح تكريماً (©14) 
للرّاقد فيه (۲) التّذكارية: كلمة قصيرة تقال إحياءً 
لذكرى شخص أو شيء ماض. 
e.pit.a.sis [i pita 515( (n.) pl. -a.ses [3 sëz]‏ 
<Gk. = increased intensity > (1589)‏ 
الصّلب: ذلك الجزء من الدراما الإغريقية الذي 
يُطوّر فيه الخدت الرٿيسيَ ويرم والذي يُؤدّي في 
نهاية المَطاف إلى خلول الكارئة. 
ep.i.tha.la.mi.on [ëp’? tha lã mî an] (r.) pl.‏ 
-mi.a [mi 2] (1589) = epithalamium.‏ 
ep.i.tha.la.mi.um [ëp’2 tha 137 mî om] (n.)‏ 
pl. -mi.ums or -mi.a [mi 5] (1589)‏ 
)١(‏ قصيدة الزفاف: قصيدة 0 تزتها الروت 
(0) أَغْبيّة الرّفاف : أغنية تقد تنشّد للغرض نفسه. 
epi.theli- [ëp’2 or epithelio- [ëp’2 thë‏ 
بادئة معناها: ظهارة > <epithelioma‏ . زآة 1I‏ 
ep.i.the.li.al [ëp’o thëê li al] (adj.) )1845(‏ 
ظهارى : منسوب إلى الظهارة (را. صناءط)أمء). 
ep.i.the.li.oid [ëp’? th Ii oid’] (adj.) (1878)‏ 
ظهارانيّ : شبيةٌ بالظهارة < ءاام به > . 
ep.i.the.li.o.ma [ëp’? the’li ö° ma] (n.) pl.‏ 
-mas or -ma.ta [ma ta] > epitheli- +‏ 
السرطان الظهاري ؛ الوّرّم )1872( > -oma‏ 
الظهاريّ : سرطان أو ورم جمد اريف مؤلئف 
في المقام الأول من خلايا ظهارية (ط). 
ep.i.the.li.om.a.tous [ép’? thê’li öm” 2 )25[‏ 
سرطانيّ ظهاري؛ ورميّ هاري : ذو علاقة (.[60) 
بالسرطان الظهاري أو الورم الظهاري (ط). 
ep.i.the.li.um [ëšp’2 thê’ li om] (/1.) pl. -ums‏ 
or -li.a <New L.: epl- + Gk. thêlëê‏ 


equinoctial circle 


equi- [ë kwد] بادئة معتاها: «» مَتَساو‎ 
. > equiangular > 
< equidistant > . 

e.qui.an.gu.lar [ê kwê ang’ gya lor] (adj.) 
<equi- + angular > (1660) متساري‎ 
الزوايا: جميع زواياه الداخلية متساوية (ر).‎ 

e.qui.ca.lor.ic [ë’ kwê دا‎ lör’ik] (adj.) 
<equi- + caloric> (1940) متساوري‎ 
السَر: مولّدٌ مقاديرٌ متساويةٌ من الطاقة في الجسم‎ 
, > - الح < كاع01‎ 

e.qui.dis.tance [ë kw? dis’ tons] ):1.( < equi- 
+ 485/047166 < تساوي البعّد (را. المادة التالية).‎ 

e.qui.dis.tant ] kw3 dîs’ tant] (adj.) < equi- 
+ distant > (1570) متساوي البعد : واقع على‎ 
<All points of (he بعد متساو عن نقطة معيّنة‎ 
circumference of a 6 are ~ from 
the center. > . 

e.qui.lat.er.al [ê kwa lat’ or al] (adj.; n.) 
< Late L. aequilateralis: equi- + later- 
alis lateral > (1570) : متساوي الأضلاع‎ )١( 
<an ~ triangle > جميع أضلاعه متاوية‎ 
> 31 متساوي الوجوه: جميع وجوهه متساوية‎ )۲( 
: المتساوي الأضلاع‎ )۳( § ~ polyhedron > 
المتساوي الوجوه:‎ )٤( شكل متساوي الأضلاع (ر)‎ 
مجسّم متساوي الوجوه (ر).‎ 

e.quil.i.brant (i kwil’a brant] (n) < equi- 
liط)ي)ع(‎ + القرة الموازنة: قوة قادرة <)زره-‎ 
على إحداث الزن بين عدد من القوى (فز).‎ 

e.qui.li.brate [i kwil’a brãt’; وبعاثة‎ It’ brat] 
(vt.; i.), -brat.ed; -brat.ing < L. aequili- 
brare = to balance> (1635) رازن‎ )١( 
يتوازن.‎ )۲( × 

e.qui.li.bra.tor [î kwil’a brã’‘tar; ë‘ kwa 
|1” طإة)٠٣[‎ )7.( الموازنة: أداة أو آليّة تُحيث‎ 
التوازن أو تساعد على الاحطاظ به.‎ 

e.quil.i.brist [i kwil’a brist] (n.) <F. 
équilibriste, from L. aequilibrium = 
equilibrium > (1760) البهلوان؟ وبخاصة:‎ 
اللاعب على الحبال.‎ 

e.quil.i.bris.tic [i kwil’a “سوقط‎ tik] (adj.) 
بهلوانيّ.‎ 

.ام e.qui.lib.ri.um [ë’ kwa lib’ri am] (n.)‏ 
-ri.ums or -ri.a > L. aequilibrium even‏ 
balance: equi- + libra balance > (1608)‏ 
)١(‏ التوازّنَ: حالة الاستقرار الذي ينشأ عن تعادل 
القوىء أو حالة الاحتفاظ بوضع معيّن في ظل 
موثرات متضاربة أو متعارضة (7) اتزان؛ رباطة 
جأش. 

e.qui.mo.lec.u.lar [ë5 kwo جم‎ lëk y2 lar] 
(adj.) <equi- + molecular >  يراستم‎ 


تت بصورة متساوية 


الججزيئات : مشتمل على آعداد من الجزيثات 
متساوية (فز). 


e.quine [ê kwîn] (adj. n.) <L. equinus 
from equus horse > (1778) قرسي ؛‎ )۱( 
. يلي § (۲) قرس‎ 

e.qui.noc.tial [ë’ kwa nök shal] (adj. n.) 
> .هآ‎ aequinoctialis, from aequinoctium 
= اچم‎ ۸0× < )14c( اعتداليَ: ذو علاقة‎ )١( 
باعتدال الليل والنهار (۲) استوائيَ: ذو علاقة‎ 
بمناطقء أو بمناخ» خط الاستواء § (۳) خط‎ 
(celestial equator الاستواء السّماويّ (را.‎ 
©010120©112[ العاصفغة الاعتدالية (را.‎ )4( 
. (Storm 

equinoctial circle )2.( = celestial equator. 


ê orphan; ol boil; 6ت‎ good; 66 boot; ou out; Û under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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decision. <‏ (۳) معائلة ؛ توازن 1012215م01 > 
who work out the delicate ~s of‏ 
)٤( power <‏ المعادّلة: «أ» تعبير يدل على 
تساوي كميّتين أو مقدارين (ر). «ب» تعبير يمل 
أحد التفاعلات الكيميائية؛ تمثيلاً كمٌّياًء بواسطة 
رموز كيميائية (ك). 

e.qua.tion.al [i kwa’ zha nal; i kwã’ sh? n3] 
)00[.( )1864( مُعادّليّ ؛ معادلاتيّ : منسوب‎ )۱( 
إلى مُعادَلةٍ أو معادّلات (۲) تعاذليَ: منقسم إلى‎ 
شطرين متساويين (أح).‎ 

المعادلة (1847 equation of time (7.) (ca.‏ 
الزمنية: معادلة تُظهر الفرقٌ بين الزمن المعيا 
والزمن الظاهريي (فل). 

e.qua.tor [i kwa’ tor] (n.J) > 7410. Eng., 
from Medieval L. aequator = equalizer 
(of day and night, as when the sun 
crosses the equator)> (14c) خط‎ (1) 
(celestial equator الاستواء الفلكيّ (را.‎ 


و 


(۲) خط الاستواء: خط وهمىّ طوله حوالى 
14 كيلومتراً يحيط بالأرض ويقسمها إلى 
نصفين: نصف الكرة الشمالين ونصف الكرة 
الجنوبيّ . وهو متساوي البعد» في جميع نقاطه . 
عن كل من القطبين الشماليّ والجنوبيّ (جغ). 
e.qua.to.ri.al" [ë’ kwa tör’î al; ëk wa tör’1 a1]‏ 
استوائيّ : «أ» منوب إلى خط (1664) (.[(64) 
الاستواء أو واقع قُرْ'َهُ Equatorial‏ < 
Guinea <‏ . «ب» قائظ؛ لاهب؛ حار جداً 
weather >‏ ~ > . «ج» دار حول محور مواز 
لمحور الكرة الأرضية < عمc0pءمامt‏ ~ 88 > . 
التلشكوب الاستوائيَ (1793) (.) 9.)0.51912نان.» 
(را. المادة السابقة). 
غينيا الاستو ائية: [8” Equatorial Guin.ea [gin‏ 
جمهورية على الساحل الغربي من وسط إفريقيا. 
لغتها الرسمية: الإسبانية. ديانتها السائدة: 
الكاثوليكية. عرفت قبل الاستقلال باسم «غينيا 
الإسبانية» 2111262) .Spanish‏ ماحتها ١6٠,4؟‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها 566,6٠٠‏ ن. عاصمتها: 
مالابو 214313860 سابقاً: سانتا إيزابيل 58818 
Isabel.‏ 
المستري (1892 equatorial plane (7.) (ca.‏ 
الاستواني: مستو يقع عند منتصف المسافة بين 
الجسمين المركزيّين لخليّة في حالة انقسام خيطيّ 
ويتعامد مع أليافها المغزلية (أح). 
equatorial plate )7.( (1887) = equatorial‏ 
plane.‏ 
e.qua.tor.ward [I kwa’ tar ward] (adj. adv.)‏ 
)١(‏ استوائيّ < 8/1205 ~ > 8 (۲) تخو (1875) 
خط الاستراء > ~ <currents flowing‏ . 
eq.uer.ry [ëk wa rî] (r.) pl. -ries < earlier‏ 
escurie, from Old F., from escuier =‏ 
)١(‏ قَيّم )1591( > riding master, squire‏ 
الإسطبل [الملكيّ أو الأميري] (۲) الوصيف: 
موظف في البلاط البريطانيٌ يسهر على راحة 
الملك أو غيره من أعضاء الأسرة الملكية. 
e.ques.tri.an [1 kwës’ tri on] (adj. n.)‏ 
<from L. equester, from equus =‏ 
)01( فروسيّ: «أ» خاص (1656 horse > (ca.‏ 
بركوب الخيل. «ب» ممثّْل شخصاً على متن جوادٍ 
statue>‏ ~ 22> . «ج» ذو علاقة بالفرسان 
أو مُولْف منهم 8 (۲) فارس. 
(n.) > eques-‏ ز[صة 1 “د5ة ناا e.ques.tri.enne [i‏ 
tri(an) + -enne, as in comedienne > (ca.‏ 
الفارسة: امرأة تجيد ركوب الخيل. (1864 


3 at; A date; û carc; ã car; ë egg; 8 mc; 1 in; 1 bite; 8 151: 8 bone; 


equal—area 


eh (۳)‏ رصين . «ب» متعادل» متوازن (5) کنو 
)٥(‏ ملائم 6 "3١‏ نِد؛ نظیر؛ مثيل. «ب» عِذل؛ 
كمية معادلة 8 (۷) يساوي (۸) يضاهي. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مر !؛ أهل للقيام ب.. 0( ~ 
إذا تسارت سائر الأحرال ,~ other things being‏ 
(را. .(other‏ 


[ë’ kwa! 5 2] (adj.) (ca. 1929(‏ وعنة-لأهموء 
متساوي المساحة: صفةٌ لإسقاطٍ خرائطي تمل فيه 
مناطقٌ سطح الأآرض المتساوية المساحة بأحجام 
متساوية POOR‏ ~ > . 1 

e.qual.i.tar.i.an [i kwöl’î tãr’î an] )64(.: n.) 
= egalitarian. 

e.qual.i.ty [i kwöl 2 tî] (n.) مساواة؛ تساو؛‎ )١( 

تکافۆ (۲) اطراد؛ استواء (۳) تعادّل؛ توان . 

equality sign (7.) = equal sign. 

e.qual.i.za.tion ([ë‘kwal 1 zã’‘shan] (r.) 
تَسوية؛ مساواة (۲) استواء (۳) موازنة؛ توازن.‎ )١( 

e.qual.ize [ë kwa liz’] )<).(, -ized; -iz.ing 
(1622) يجله تاوا‎ ١ : يُسَوَّي؛ يساوي بين‎ )١( 

(۲) يعاول؛ يوازن: يجعله متعادلاً أو متوازنا . 

)1792( (.0/م e.qual.İiz.er 03 kwa lî’zor]‏ 
)١(‏ المسوّي؛ المُساوي (7) المُعادل؛ الموازن 
(۳) المُوازنة: أداة مُعَدَةٌ لتوزيع القوة على نحو 
متوازن (مك) )٤(‏ المُعادِلة : نقطة أو هدف أو إصابة 
تُحْرّز فيؤدي إحرازُها إلى التعادل في المباراة (رب). 

)١(‏ بالتساوي؛ (146) (.64) [11 kw‏ ة] برا.لقنوء 
بصورة متساوية We must treat rich and‏ > 
poor ~r. <‏ )۲( على حدّ سواء <She was‏ 

respected ~ by young and old. >. 

equal Opportunity employer (n. (ر‎ )1965( 

مكافِىء الْفْرّصص؛ رَت العمل المكافىء للفرص: 
رب عمل يوافق على عدم التمييز بين مستخدم 
أو طالب عمل › وأيّ مستحخدم أو طالب عمل آخرء 
على أساس من العرق أو اللون أو الدين أو على 
أساس من السنّ أو الجنس [الذكورة والأنوثة] 
وسلامة الجسم من العاهات إلخ. 
علامة المساواة: (1909 equal sign )71.( (ca.‏ 

علامة (=) التي تفيد التعادل أو التساوي . 

equals sign (7.) = equal sign. 

الوقت المتكافىء: مبدأ يقول بأن )/١.(‏ ع"( ونوم 
على محطات الإذاعة والتلفزيون أن تقدّم أو تبيع فترةً 
ممائلة أو معادلة من فترات اليف لکل من 
المرشحين لمنصب معيّن إذا ما قدّمت أو باعت أية 

فترة من برامجها لأيّ منهم. 

e.qua.nim.i.ty [ê kwa nim’? tI] (r.) <L. 
aequanimitas from aequo animo with 
even mind > )1663(  .شضأجج اتزان؛ رَباطة‎ 

e.quan.i.mous [i kwãn? 5s] (adj.) مُتّرن؟‎ 

رابط الجأش . 

e.quate [I kwaãt’] (vt.; i.), e.quat.ed; 
e.quat.ing < Mid. Eng. equaten, from 
L. aequare, from aequus = equal> 
)15٥( يسوي بين: يجعله أو يعتبره مساوياً ل‎ )١( 
> ناملا‎ cannot ~ might with right. > 
يُعَدّل؛ بزل إلى المعدّل (۳) يُوازن: يقيم‎ )۲( 
x <to ~ profit and 1055 << التوازن بين‎ 
> یتطابق؛ يتوافق 7/1011 /إ2511© ی ~ 12لإ2آ‎ )٤( 

our conception of classic beauty. >. 
e.qua.tion [i kwa’ zhon; i kwa‘ shen] ).( 
)14©( التسوية: جعل الشىء أو اعتباره مساوياً‎ )۱( 
>۸0 لآخر (۲) عامل [أو مجموعة عوامل]‎ 
other ~s should enter into our 
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e.quiv.o.ca.tion [i kwiv’9 ka’ shan] (n.) 
موارَبة؛ مراوغة.‎ )١( التباس؛ غموض‎ )١( 
eq.ui.voque also eq.ui.voke [ëk wa vök’] 
(n.) <F. équivoque = equivocal > 
)1599( تعییر متس : عبارة غامضة ذات‎ )۱( 
معنيَْن (۲) التياس؛ غموض (۳) تَوْرِية؛ تلاعب‎ 
. لفظيّ‎ 
لاحقة معناها: «أ» أفعل التفضيل [5۲] ۲ه‎ 
«به شخص ذو صلة ب‎ . > 51202867< 
«ج» المحترف؛ صاحب الجرفة‎ . > 01506:< 
«د» الفاعل؛ القائم ب‎ . > photographer > 
<:#ماعط >. «هه المقيم؛ التاكن في‎ 
«و» ذو الصّفة‎ . > Londoner, villager <> 
تکراراً؛‎ j» . > foreigpoer > المعينة في الكلمة‎ 
. > flicker, pater > مره بعد أخرى‎ 
e.ra {er s; زه ”ع+ة‎ (n.) <Late L. aera era, 
from L. = a number as a basis for 
calculating, an era from which time is 
reckoned > (1615) التاريخ ؛ التقويم : نظام‎ )١( 
كرون و لوجي يبدأ من نقطة زمنية محددة تميزت‎ 
. <the Chrislia, - < بحادثئثة هامة‎ 
المَعْلّم: 0 أو تاريخ هام يُستَهلَ به عهدٌ‎ )۲( 


جديد في حياة * شخص أو شيء (۳) عَهُد؛ عَصَر 
(5) الذهر: أحد الأقسام الرئيسيّة التي ينقسم إليها 
الزمن الجيولوجيَ (جي). 


موسوعياً: الذهرر الجيرلوجية لدع 

خمة. أتدمها الذّهر العتيق أأم2معطع4م 

Proterozoic 2 فالذهر الفَّجْريّ‎ e2 

فالدهر القذيم Paez er‏ فالذعر 
الرسيط 6:2 مم۸ وآخرُها الذعر 

الحليث هت 1020ء٥‏ . 

e.ra.di.ate [i rã di ãt’] (vi. 1.) = radiate. 

e.ra.di.a.tion [i rã’di ã shan] (7.J إشعاع.‎ 

يُتأصّل؛ ممكنٌ (ad.)‏ [-ه 30 e.rad.i.ca.ble [i‏ 
استتصالة . 

e.rad.i.cate {i 2305 kãt] )).(, -cat.ed; 
-cat.ing > L. eradicare = to pluck up 
by the roots > (1564) يبيد؛‎ )١( يستأصل‎ )١( 
يمحو؛ يجتثٌ.‎ 

e.rad.i.ca.tion [i rada ”قا‎ shen) (n.) )١( 
. استتصال (5) إبادة؛ محو؛ اجتثاث‎ 

e.rase (i rãs’; 1 rãz’] (vt.; ,لم‎ e.rased; 
e.ras.ing <lL. eradere = to scrape 
يمحو (۲) يُصَفي: يتخلّص (1605) < الاه ر‎ )۱( 
ور ا 00 يمحي‎ 

e.ras.er [i rã’ sar; Î rã 22 5 )1790(‏ 
)١(‏ الماحي: من يمحو شيا (؟) المِمحاة: أية 
أداةٍ يُمْحَى بها. ويخاصة: قطعة من مطاط تستخدّم 
في مَحُو الكلام المكتوب. 

إيراسيتراتوس : [25) 2 Er.a.sis.tra.tus [ë2 sîs‏ 
طبيب وعالم تشريح يوناني من أهل القرن الثالث قبل 
الميلاد. يعتبره بعض الباحثين مؤسس الفيسيولوجيا. 

إبرازمورس» 5.1.06.51.05 17 و[20135 E.ras.mus [[rãz‏ 
ديزيديريوس (5355١؟‏ - 0 :)١6705‏ لاهوتي 
وفيلسوف هولنديٌ. يعتبر أبررٌ وجوه «الحركة 
الزنسانية» 11111112215122 في عصره. 

E.ras.tian [i rãs’ chon; I rãs’ ti on] (adj.; n.) 
< Thomas Erastus > (1837) : ّيسوتساريإ)١(‎ 
منسوب إلى توماس إيراستوس 8535]115 أو إلى‎ 
الإيراستوسية § (۲) الإيراستوسيّ: المؤيّد‎ 
. لاإيراستوسية (را. المادة التالية)‎ 

د cho nizam; 1 ras’ tl‏ “دوقع E.ras.tian.ism [i‏ 
الإيراستوسيّة: مذهب يقول بأن (.7) [9۳ 212 
للدولة السيادة على الكنيسة في الشؤون الإكليركية . 


` عا ر اضداد: 
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مُتراكب؛ متراكب القاعدة: صفة 
للأوراق التي تكون قواعذها 
مُتراكبة أو مُتداخلة ~> 
leaves > .‏ 
eq.ui.ta.tion [ëk’wî tã shan]‏ 
(n.) <Old F., from L. equitatio =‏ 
الُروسية؛ ركوب الخيل. (1562) < م5012 
eq.ui.ty [ëk' wa ti] (n.) pl. -ties <L.‏ 
Equitas, from #Fquus = equal> (14c)‏ 
)١(‏ عدالة؛ إنصاف (1) الإنصاف: «أ» تطبيق أمالي 
الضمير ومبادىء العدل الطبيعى على النزاعات. 
«ب» مجموعة من المبادىء و الأحكام نشأت في 
إنكلترا واقتّبست في الولايات المتحدة لد مَواطن 
النقص في القانون العادي (ق) (؟) حّ 156 > 
wife’s ~ to a settlement of a portion of‏ 
< yاerمprop the‏ (5) القيمة الصافية: قيمة 
اليك بعد إسقاط الديون وما إليها (5) ./م: الأسهم 
العادية : أسهمٌ الشركة العاديّة التي لا فوائد محددةً 
لها (اد) . 
equity capital (n.) (1942) = venture‏ 
capital.‏ 
حَقّ استرداد المرهون: (.71) 56061900101 equity of‏ 
حقٌ مَنْ رَهَنَ عقَارَهُ في أن يستردّه مقابلَ دفعه المبلغ 
المستحق عليه ضمنٌ فترة من الوقت معقولة تنقضي 
على موعد الاستحقاق (ق). 
e.quiv.a.lence [i kwiv’o lans] )21.( > equi- +‏ 
)١(‏ تساو؛ تكافؤ (۲) التكافؤ : (©15) < عyalenc‏ 
الى بار 5 مساحتي السطحين الهندسيين أو تساوي 
حجمى الجسميّن (ر). هبه تساوي التكافؤ: حالة 
یکو ن فيها التكافؤ الكيميائيّ متساوياً (ك). 
علاقة التكافؤ : )1949( ).7/( equivalence relation‏ 
علاقةء بين عناصر مجموعة [من الأرقام مثلا]ء 
تتحفّق فيها خواص الانعكاس والتمائل والتعدي 
(ر). 
lan sî] (r.) pl. -cies‏ د بادا ] e.quiv.a.len.cy‏ 
equivalence.‏ = )1535( 
e.quiv.a.lent [1 kwiv’a lant] (adj.; n.)‏ 
<Late L. aequivalens, pres. part. of‏ 
aequivalere = to be equal in value >‏ 
)١(‏ ماو (۲) مراف (۳) مكافىء؛ متكافىء مع 
§ ) المساوي؛ المرادف؛ المكافىء: شيء مساو 
أو مرادف أو مكافىء لآخر 1 


equitant leaves 


synonyms: alike, commensurale, equal, : مر أدفات‎ 

identical, like, same, synonymous, tantamount. 

antonyms: contrary, disparate, 
dissimilar, unequal. 

الوزن )1929 equivalent weight (7.J) (ca.‏ 
المُكافىء: وزن العنصر أو المركب» معبراً عته 
بالغرامات» الذي يتّحد مع [أو يحِلَ مَحَلّ] ثمانية 
غرامات من الأكسجين أو غرام واحد من الهيدروجين 
أو ما يكافئهما وزناً من أي عنصر أو مركب آخر 


(ك). 
e.quiv.o.cal [I kwiv 2 kal] (adj.) <L.‏ 
aequivocus = ambiguous> (1601)‏ 


>22 ~ مُلتيس؛ ذو معنيَيْن أو أكثر‎ )١( 
مائم؛ محيّر: غير قابل‎ )۲( statement > 
<the ~ objects للتحديد أو التصنيف‎ 
غير قاطع؛‎ )۳( painted by surrealists > 
مُریب؛ مشبوه‎ )٤( > 218 غير حاسم <]01ا565 ہ‎ 
< ~ 566219101 < . 

e.quiv.o.cate [i kwiîv’ a kãt’] (vı.), -cat.ed; 
يوارب: يستخدم كلاماً (1590) عزوم‎ )١( 
: ذا معنيين بُعْيةَ الإرباك أو التضليل بخاصة (۲) يُراوغ‎ 
يجب إلزامٌ نفيه بما يقول أو يصرّح به.‎ 


0111110121 line 


equinoctial line ).( = celestial equator. 

العاصفة الاعتدالية: عاصفة (.71) 5605133 أأأ ۹0 ايع 
شديدة مصحوبة بالمطر تحدث عند الاعتدال 
0 أو في وقت قريب منه (أر). 

e.qui.nOoX [ê kwa nöks’; ëk wa nöks’] (.) 
< Medieval L. aequinoxium, variant of 
L. aequinoctiun: equi- + nox (stem 
noci-) night > (14c) . الاعتدال (فل)‎ 


موسوعياً: أحد الوقتين اللذين -6اءعم 

تقطع فيهما الشمسء في حركتها السنوية 

الظاهرية» خط الاستواء واللذين يتعادل 

فيهما طول الليل والنهار في مختلف أنحاء 

العالم. وهما اعتدالان: الاعتدال الربيعيّ 

ويقعم حوالى ۲۱ مارسء والاعتدال 

الخريفي ويقم حوالى ۲۳ سبتمبر. 

e.quip [i kwîp’] (1.J, e.quipped; e.quip.ping 
< Mid. F. equiper, alteration of Old F. 
esciper = to equip a ship> (1523) 
يرود أو يجهّز ب (۲) يكسو.‎ )١( 

eq.ui.page [ëةk‎ w3 pز[‎ )7.( )1579( جهاز؛‎ )١( 
عدَة (۲) بطانة؛ حاشية (ا.ق) (۴) «أ» عرية.‎ 
«ب؟ العربة مع خيلها وسائقها وخدمها.‎ 

e.quip.ment [i WP man] (n.) (1717)‏ 
)١(‏ 1 تمجهيز. «ب» تجهز (۲) «أ©» تجهيزات؛ 
مَعَدَّات. «ب» حافلات سكة الحديد وقاطراتها 
(۳) مؤهلات عقلية إلخ 

e.qui.poise [ê kwa poiz’; ëk wa poiz’] (n.; 
vt.) , -poised; -pois.ing < equi- + poise > 
)1664( تواژن (7) قوةٌ موازنة 8 (۳) يُوازن.‎ )١( 

e.qui.pol.lence [ë‘ kwa pöl ons] or e.qui. 
pol.len.cy [ë’ kwa pölٌ en sî] (.) (15c) 
تكافؤ (را. المادة التالية).‎ 

e.qui.pol.lent [ê kwa pö!’ ant] (adj.) <L. 
aequipollens: equi- + pollens, pres. part. 
of pollere = to be powerful> (15c) 
متكافىء: متعادل من حيث القوة أو التأثير.‎ 

e.qui.pon.der.ance [ê kwa رقم‎ dar ans] or 
e.qui.pon.der.an.Ccy [-der مد‎ sî] (n.) 
التوازن: تعادل في الوزن.‎ 

e.qui.pon.der.ant [ë§’ kwa pön' dar ont] (adj.) 
)1630( متوازن: متعادل من حيث الوزن.‎ 

e.qui.pon.der.ate [ê kwa مدقم‎ da rãt’] (vi.; 
1.) <equi- + L. ponderare to weigh > 
يتوازن × (۲) يوازن؛ يعاول.‎ )١( 

e.qui.po.tent [ê kwa 66م‎ ant] (adj.) <equi- 
+ متكافىء الفعالية؛ متساوي التأثير <):01/67م‎ 
> ~ genes>. 

e.qui.po.ten.tial [ë kwa 6م‎ tën shal] (adj.) 
<equl- + poltentiadl> (1865) معساوي‎ 
الجَهْد: ذو جد متساو عند كل نقطةٍ من نقاطه‎ 
<an ~ surface>. 

e.qui.prob.a.ble [ë kwa pröb’a ba1] (adj.) 
<equi- + probable> (1921) متساوي‎ 
الاحتمال: متمتّم باحتماليّة منطقية أو رياضة‎ 
. > ~ alternatives > متاوية‎ 

eq.ui.se.tum [ëk` wî 58“ tam] (7.J) .آم‎ -se.tuns 
or se.ta [sët زو“‎ <L. E = 
horsetail plant> (1830) الكثباث ؛ ذنَبُ‎ 
الخيل: آي من جنس نياتات عديم الزهر والبزور‎ 
ينمو في الأرض الرّطية (نب).‎ 

e.qui.ta.ble [ëk wi to bal] (adj.) <F 


équitable, from équité = equity > 
(1646) عادل؛ منصف.‎ 

eq.ui.tant عاع]‎ wi tant] (adj.) < L. equitans, 
pres. part. of equitare = to ride> 
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مقدار الشغل الذي تنجزه مجموعة من العضلات. 
er.go.nom.ics [Ûr g2 nöm'îks] (n.) <erg- +‏ 
الهندسة البشرية: )1949( > (ecJononıics‏ 
علم تطبيقيّ يُعُنى ت و الإنسان 
الفيسيولوجية والنفسية التي ب ينبغي أن تؤخذ بعين 
الاعتبار عند تصميم ا [أو الآلات] التي 
يستعملها بحيث يتم التفاعل بينه وبين هذه الأدرات 
على أفضل الوجوه وأدعاها إلى السّلامة. 
er.gos.te.rol [ûr gös ta röl’] (n.) <ergo- +‏ 
الأرغرسترول: أستيرول 1٥ء‏ (1889) <|0رعاى 
غير ذوّاب في الماء يكون في الأرغرت والخميرة 
ويتحول عند تعريضه للآشعة فوق البنفسجية إلى 
فيتامين دہ 02 11311112 (كم). 
er.got (ûr gat; ûr’ göt] (n.) <F. = cock'’s‏ 
الأرغوت: «أ» الصّلابة» أو الكتلة (1683) < إلامء 
الصلبةء الفطرية السوداء أو الأرجوانية الداكنةء 
العَصّوية الجسم التي تحل محل الحبّة عند الإصابة 
بالارغوت أو مرض الدابرة. «ب؛ المُطر الذي يحمل 
هذه الصّلابة. «ج» مرض الدابرة: مرض فُطريي 
يصيب كثيراً من الحبوب» وبخاصة الجاودار علا؟ 
فيل محل الحبة جسماً قاسياً َصَويّ الذّكل» داكن 
اللون. «د» عقّار مستخرج من هذا الجسم العَصَرِيٌ 
ينبّه العضلات اللاإراديةء وعلى الأاخص عضلات 
الأوعية والرحمء ويقلصها. ومن أجل ذلك يُصطنع 
لوقف التزف ويخاصة بعد الولادة. 
er.got.a.mine [ûr göt a mën] (r. < ergot +‏ 
الأرغوتّمِين : مادة شبه اقلوية )1921( > amine‏ 
تُستخرج من الأرغرت ونُستخدم في معالجة الشّقيقة 
migraine‏ (ك). 
tiz’am] (n.J) (ca. 1847)‏ دع er.got.ism [ûr‏ 
التسمُم الأرغوتي؛ التسمم الدابرتي: تمم ناشىء 
عن أكل حبوب مصابة بالأرغوت أو مرض الدابرة 
أو عن الإفراط في تناول عقّار من عقاقير الأرغوت . 
er.got.ized (ûr göt 1201 (adj.) (1860)‏ 
مُوَرْعَتَ: «أ» مصاب بالأرغرت أو مرض الدابرة 
<علم ~>. دب» مُصابٌ بالتمُّم الأرغوتيّ 
أو الدابري < cae‏ ~ > . 
Er.hard ([ër hãrt], Ludwig‏ 
إيرهارت. لودفيغ (۱۸۹۷ ب 
1707 سياسي ألماني. وزير 
المالية .)١155”  1١9594(‏ 
متشار ألمانيا الغربية ١95757‏ 
.)١955 Ludwig Erhard‏ 
أريك الأحمر (ازدهر في Er.ic «the Red» [ër Ik]‏ 
أواخر القرن العاشر للميلاد): ملاح نروجيّ. راد 
سواحل غرينلندا الجنوبية الغربية .)۹۸١  9407(‏ 
أريك التاسع (توفي عام :)١57٠‏ ملك ×1 Er.ic‏ 
الكُويد E * .)١١7٠0 - 1١١6٠(‏ داري 
فتلندا. لان ال ui‏ 
أريك الرابع عشر :)٠٥۷۷ _ ٠١۳١۳(‏ ملك 1۷× Er.‏ 
التويد .)٠١١۸ - ١670(‏ عرز سلطة العرش . 
er.i.ca [ër 5 k5] (n.) <L. erice heather,‏ 
الخلنج: أي من )1826( from Gk. ereikê>‏ 
عدة رات دائمة الخضرة» كثيرة الأغصان»› من 
الفصيلة الخلنجية (نب). 
(adj.) (ca. 1864)‏ [ودطوكقعا er.i.ca.ceous [ër2‏ 
خلنجيّ: ذو علاقة بالفصيلة الخلئجية Erica e4٤‏ 
التي تشمل الخلئج طاوعط والأزالية 322168 
والوّديّة أو الرودودّندرون rhododendron‏ 
وغيرها (نب). 
خَنجانيَ: (1900) er.i.coid [ërٌ”5 koid] (adj.)‏ 
شبيه بالخَلّئج (نب). 
أزيكونء ليف Er.ic.son [(ër’ îk s5n], Lei]‏ 


ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus.‏ ¬ د 


under; û urgent; 


إلخ. (را. ]6©766) (۲) المُنْعِظة: عَضّلةَ تحدث 
انتصاباً في عضو أو نحوه (ت). 
المنطقة «هه: ذلك الجزء من (1936) (.71) E region‏ 
الأيرنرسفير الذي يقع على ارتفاع يتراوح ما بين 
تسعين كيلومتراً ومئة وثلائين كيلومتراً فوق سطح 
الأرض (أر). 
سُرعان؟؛ (1577) (.«00) ere.long [ãr lng]‏ 
سرعان ما. 
er.e.mite [ëro mît’] (n.J) < Late L. 0‏ 
الناسك؛ الزاهد؛ الرّاهب. (136) <5620116 = 
دكرة] mit’ Tk] or er.e.mit.i.cal‏ وكدة] er.e.mit.ic‏ 
نْكِى؛ زُعْدِيَّ؛ رهبانيّ. ‏ (.644) [اد! 1161م 
myoor’as] (n.) pl. -‏ ?9 عة] er.em.urus‏ 
[myoor’î] < New L., from Gk. êrêmos‏ 
اديه )1829( solitary + oura tail>‏ 
الأراموررس: نبات من الفصيلة الزنبقية ذو أزهار 
)١(‏ قبل الآن (ء14) (adv.(‏ [نامم ere.now [ûr‏ 
(۲) حتى الآن. 
sîn] (n.) <probably from‏ ”مق e.rep.sin [i‏ 
eripere to sweep away + (pe)psin >‏ .نآ 
الإيرئْسين: مزيج من أنزيماتٍ حالَّةٍ (1902) 
للبروتين يحصّل عليه من العصارة المِعّوية ويُغمل 
على إنتاج الأحماض الأمينيّة (كح). 
er.e.thism [ëra thiz’am] ):.( <F. éréthis-‏ 
me, from Gk. erethismos = irritation >‏ 
الاهتياج: تنبّهٌ مفرط أو غير سوي في (1800) 
عضر أو نسیج (فس). 
vãn’] =‏ د E.re.van also E.ri.van [(y)ër‏ 
Yerevan.‏ 
قبل قليل؛ قبل (14c)‏ (.»ه) ere.while [ãr’” hwî|]‏ 
فترة وجيزة . -- <Iam as fair now as Î Was‏ 
Shakespeare >.‏ — 

إيرفورت: مدينة في الجزء Er.furt [ãr foort]‏ 
الجنوبي الغربي من ألمانيا. سكانها ۲۲٠,۰۰۰‏ ن. 
erg [ûrg] (.) > Gk. ereon = work > (ca.‏ 
الأزغ ؛ الإزكة: و حدة شغل work)‏ أو طاقة (1873 
2618© تساوي الشغل الذي تنجزه قو ة مقدارها 
داين 02 واحد عندما تحرّك جسماً ما مسافة 

سكيمتر واحد (فز). 

erg- [ûrg] or ergo- [ûr 83[ بادئة معناها: شل‎ 
<ergometer >. 

er.gas.tic [ûr ققع‎ tik] (adj.) < Gk. ergasti- 
kos = able to work > (ca. 1896( ناشط:‎ 
مشکل الحصائل الثانية ئاcںduہآم رط غير الحيّة‎ 
. > للنشاط البروتويلازمي < 510585]22065 نه‎ 

plãz om] ).(‏ ما er.gas.to.plasm (ûr gãs‏ 
<ergasl(ic) + -o- + -plasm> (1902)‏ 
البلازما الناشطة : مكرّن سيتوبلازمي يتكشّف عن ألمَةٍ 
لسع القاعدية (اح). 

حقة معتاها: ناشط أو مثير للنشاط [لآزع3] عنعرعه- 


<synergic> . 
er.go [ûr gö] (adv.) <L. ergö therefore > 
(14c) إذن؛ وهكذا؛ وبالتالي.‎ 


ergo-" [ûr g5] = erg-. 

بادئة معناها: الأرغرت ([دع 0] ”معام 
ergosterol > .‏ < 

er.go.graph ]3 دع‎ graf; 0 دع‎ graf”] (n.) 
<ergo- + -graph > (1892) المغضال: جهاز‎ 
لقياس قدرة العضلة على الشُغل.‎ 

er.gom.e.ter [ûr د “مقع‎ tor] (ı.) <ergo- + 
eer < )©8. 1879( المشغال: جهاز لقياس‎ 
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شنت إلى اللاهوتيّ والطبيب السويسري توماس 
إيراستوس . 

إيراسترس › توماس 112011185 Eras.tus [i rãs ts],‏ 
(5؟61١‏ - :)١05487‏ لاهوتيَّ وطبيب سويسري. 
يُنَسَبٍ إليه مذهب الإيراستوسيّة القائل بأن للدولة 
السيادة على الكنيسة في الشؤون الإكليركية 
[أو الكنسيّة]. 

e.ras.ure [i 5 shor] (7.) )1734( مَخْر‎ )١( 
امّحاء (۳) «آ» الكلمة المَمْحَوة. «ب» الحرف‎ )۲( 
المَمْحوّ. «ج» موضع هذه الكلمة أو ذلك الحرف.‎ 

إيراتو : ربة [أو موزية] الشعر الغنائيّ tö]‏ ده ءة] Er.a.to‏ 

في الميثولوجيا اليونانية . وقد صورت في الآثار 

الفتية متوّجةٌ بالورود والآس (مث). 

Er.a.tos.the.nes of Cyrene ا دعة]‎ nêz] 
؟۱۹٤ ۔‎ ۲۷٦ إبراتوسشينيز القُورينيّ (حوالى‎ 
. رياضي وجغرافيٰ وعالم فلك يوناني‎ 0 
. کان اول من حَسَبَ محيط الكرة الأرضية‎ 

أربيل: مدينة في الجزء الشمالي من ([1آط Er.bil ir’‏ 
العراق . فيها هَرْمَ الإسكندر المقدوني الفرس عام 
۱ ق.م. سكانها ۳۳۳,۹۰۳ ن. 

er.bi.um [ûr bi om] (ı.) > New L., named 
after (YrtJerb(y), Sweden, where it 
was first discovered > (1843) الأربيوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصرٌ فِلِزّيّء لائيَ -هاء ر٥‏ 
التكافؤء فضي البياض» ليّن» قابل للتطريق 
أو المَطل؛ يتواجد في عدد من المعادن 
النادرة؛ وفى مُتَجات الانشطار النُوويٌ 
أيضاً. اكتف عام 1847. رمزه ابيو؛ ٤۴‏ . 
رقمه النريّ 1۸. وزنه النرّي .٠١۷,۲١‏ 
نقطة انصهاره 1577" مئوية. نقطة غليانه 
٠١‏ مئوية. قله النوعيٌ 4 ',9. 

ere [عة]‎ (prep.; conj.) > 7110. Eng. ar, er 
from Old Eng. م2‎ before> (bef. 12c) 
قبل § (۲) قَبْل أن.‎ )۱( 

إيريبوس : دأ إل )1582( ).( [ودط دأعة] Er.e.bus‏ 
الظلام ة في الميثولوجيا اليونانية وكان مقامه في 
«حادس» f‏ مَْوّى الأموات. «ب» جزء مظلم تحت 
الأرض كان يتعيّن على أرواح الموتى عبوره قبل أن 
يبلغوا مثوى الاموات (مث). 

e.rect [i rëkt’] (adj.; vt. i.) > 7/10. Eng., 
from L. erectus, past part. of erigere = 
to raise up, erect > (14c) منتصب؛ قائم‎ )١( 
> That castle was ~ed ينى؛ يشيّد‎ 669 
يقيم؛ يَدْكْرْ ؛ يصب‎ )۳( eighty years ago.> 
يَعْدِل: يعيد‎ )٤( > t0 ~ a telegraph poزe‎ < 
الصورة المقلوبة إلى وضعها السويّ (بص)‎ 
<They ~ed worship of يُرْفع؛ يُعلي‎ )6( 
ينشىء؛‎ )1( nationality into a religion. > 
(VW) x <to ~ an institution > َس‎ 

e.rec.ter [i rëk’ tar] (n.) = erector. 

tal; I rëk’ tîl] (adj.) (1830)‏ كاة: e.rec.tile [i‏ 
)١(‏ ص : ممكنٌ رفعة إلى وضع متصب . 
(۲( تَُوظ؛ انتصابيّ: قابل للانتصاب والتمدّد على 
نحو صلب يسيب من امتلاء عروقه بالدم (فس). 

e.rec.tion [i rëk shan](r. الانتصاب : (156)ر‎ )١( 
حالة النسيج الانتصابيّ الرّخو الليّن عندما يتصلّب‎ 
ويتتصب يسيب من امتلائهِ بالدم. وبخاصة: انتصاب‎ 
القضيب ؛ انتصاب البّظر (فس) (۲) (أ» بناء؛ تشييد‎ 
«ب» إقامة؛ نَضْب. «ج» إنشاء؛ تأسيس (۳) مَبى‎ 
إلخ‎ 

e.rec.tor also e.rec.ter [i عل‎ tar] )n".( )1538( 
الباني؛ المشَيّد؛ المؤسّس؛ الناصب؛ الراكز‎ )( 


erratum 
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أو الذي يَهْدِف إلى إثارتها 
e.rot.i.cal [î röt’i kal] (adj.) = erotic.‏ 
e.rot.i.cism [i röta siz’om] (n.) (1881)‏ 
)١(‏ الصّفة الجنة (۲) ١ء‏ الإثارة الجنسية. 
دب اك ج الجنسيّ (۳) النَّهوة الجنسية )٤(‏ السب ؛ 
الشبقية : اشتداد مرضي يَعتَور الشهرة الجنسية . 
-cized; 6‏ , (. )م [/512 2 e.rot.i.cize [i rÖt‏ 
يشَهُون: يُخْلْع عليه الصفة الجنية؛ (1914 .هء) 
يجعله مثيراً للشهرة الجنسية 761551012 <a film‏ 
that ~s the original story >.‏ 
tiz'am] (n.) (1849) =‏ دألة] er.o.tism‏ 
eroticism.‏ 
بادئة معناها: الشهوة الجنسية [5) ۲5 5] -0ا0إم 
. > 670101121113 > 
e.ro.to.gen.ic [i rö’ta jën’ Ik; 1 röt’ a jën Ik]‏ 
(adj.) <eroto- + -genic > (ca. 1909) =‏ 
erogenous.‏ 
(r.)‏ [د e.ro.to.ma.ni.a [I rö’ta mã’ ni‏ 
المَنَ الشّبقى؟ الْهَوّس < 7101/4 2000 
الشبقيّ: ضربٌ من المَس أو الهَرّس يكم بنزوع 
لا يُقَاوّم إلى الاتصال الجنسي . 
err (ûr; ër] (vi..) > 7110. Eng. erren, to‏ 
wander about, from Old F. errer, from‏ 
)١(‏ يَضل؛ , 1 يضل السبيل L. errare> (14c)‏ 
0.ق) (۲) يُخطىء؛ يعلط (۳) يام ؛ يذب ؛ يرل . 
er.ran.cy [ûr on sî] (r.) pl. -cies (1621)‏ 
)١(‏ الضلال؛ الخطأ؛ الإئم (۲) التزوع إلى الخطأ 
أو الإثم. 
<Mid. Eng. erend‏ (.م) er.rand [ër’ ond]‏ 
«Î )١(‏ رسالة شفهيّة > message, business‏ 
[يكلّف شخص بنقلها]. «ب» مُهِمّة (؟) «أ» رحلة 
قصيرة [لأداءِ رسالة أو للقيام بمهمة]. «ب» الغرض 
من مثل هذه الرحلة. 
دې خدمات لامرىء ما 
الساعي : غلام er.rand-boy [ër ‘ond boi] (n.)‏ 
يكلف بنقل الرسائل وحمل السلع إلى الزيائن . 
er.rant [ër’ ont] (adj.) > Mid. Eng. erraunt,‏ 
from Mid. F. errant, pres. part. of errer‏ 
to err, and errer = to travel > (14c)‏ = 
)١(‏ رخالة؛ مولع بالرحلات (۲) «أ4 شارد؛ تائه. 
«ب» هائم على وجهه لغير ما غرض (۳) ضالٌ: 
منحرف عن الصراط المستقيم < child‏ ~ 28 > 
)٤(‏ غير معصوم؛ عَرْضة للخطأ. 
er.rant.ry [ër’ an trî] (n.) pl. -ries (1654)‏ 
الترحل؛ التجوال [ويخاصة التماساً للمغامرات 
الفروسية]. 
er.ra.ta [i rã’ ta; Î rã’ ta] (n.) <L., pl. of‏ 
جدول الخطأ والصواب [في (1589) < ۳ 1٣۲۲ع‏ 
er.rat.ic ] rãt’ ik] (adj.; n.) > Mid. Eng.‏ 
erratik, from Old F. erratique, from L.‏ 
erraticus = wandering, straying >‏ 
)١(‏ شارد؛ ضال (۲) مُتَرَحُل: ّل (ع14) 
كالبدو من مكان إلى آخر (!.ق) (۳) ضال؛ 
ملجرف: مجروف بفعل مَْلجة أو نهر جليديٌّ (جي) 
)٤(‏ شاد؛ غریب الأطرار < 8681105 ~ 28 > 
8 الشادذ؛ الغريب الأطوار: شخص شاد 
أو غريب الأطوار (1) الشَّذَّان؛ القلاعة: صخر 
مجروف بفعل مَتْلجة أو نهر جليدي (جي). 
er.rat.i.cal [i rãt’î kal] ( adj.) = erratic.‏ 
على نحو )adv.(‏ [آ kal‏ اق er.rat.i.cal.ly [i‏ 
شارد أو ضال إلخ 
-ta [ta]‏ .آم tam; I 3 tam] (n.)‏ قم er.ra.tum [i‏ 
L. erratum, neuter past part. 0] 6‏ < 
to wander, err > (1589) i (+) ll (1)‏ = 


to run ~s for somebody . 


«أ» حيوان لاحم من الفصيلة 

السَمّورية يكون لون شعره بي 

خلال الصيف. حتى إذا أقبل 

الشّتاء استحال لونه إلى أبيض . 

هب» فرو القافم الأبيض 
(۲) الزتبة القاقميّة : رتبة من رنب القضاة بخاصةء 
يرتدي صاحبها ثوباً مُْداناً بفرو القاقم ۴۷W‏ > 
attain the ~ before they are fifty. >.‏ 

مُقَوْقّم : مس (›15) (.ز4ه) er.mined [ûr ” nnd]‏ 
أو مزيّن بفرو القاقم. 

erne or ern [ûrn] ر.71)‎ > Mid. Eng. ern = 
عام2ء‎ < )6©»]. 12٥( الأزن: عقاب بحري أبيض‎ 
. الذيل‎ 

اوت ماكس Ernst [ërnst], Max  ١84١(‏ 
7 © رسام ونحات فرنسي. ألمانيّ المولد. 
يُعتبر أحدٌ مؤسّسي المدرستين الدادية والشريالية. 

e.rode [i [50ة2‎ (v1.; i.), e.rod.ed; e.rod.ing 
<L. erodere = to eat away > (1612) 
يتأكل؛ يحت (۲) يُحْدِث بالتآكل؛ يشكل‎ )١( 
> The stream ~da channel in the بالحتت‎ 
یتاکل؛ يُنْحَتٌ؛ یتحات.‎ )۳( × 50110 rock. < 

e.rod.ent [i rö’ dant] (adj.) = erosive. 


ermine la. 


er.o.gen.ic [ér د‎ jën ik] (adj.) = erogenous. 

e.rog.e.nous [I röj'a nas] (adj.) < Gk. erös 
desire, sexual love + -genous> (ca. 
1909) > ~ zones of the حسّاس جنسيًاً‎ )١( 
مثير جنسياً؛ مثير للشهوة‎ )۲( human skin < 
. > ~ pleasure > الجنسية‎ 

إيروس: إله الحبّ في الميثولوجيا E.ros [êr ös]‏ 
اليونانية . يقابله كيوبيد 11210) عند الرومان. 

e.ros [êr ös] (n.) <from Eros> :cap. (۱)‏ 
الإيروس: «أه اللبيد؛ اللبيدر (را. 0لنطة]ا). 
«ب» غرائز حفظ الذات مجتمعة (نف) (7) الحبّ 
الجنسي ؛ الشّهوة الجنسية . 

e.rose [I rös’] (adj.) > L. erosus, past part. 

of erodere to erode> 

مُحَنّت؛ مُقَصضّم: (1793) 

ذو حافة غير منتظمة وكأن شيعا 

قد فَرَّضُها <]163 ~ہ 22 >. 

e.ro.si.ble [i r5 za b51] )04/.( )ءa.‎ 1909( قابل‎ 
للتآكل؛ قابل للتحات.‎ 

e.ro.sion [I rÖ ‘zhan] (n.) (1541) التَعْرِية ؛‎ )۱( 
. النّحاتٌ (۲) تأكل؛ تآكل‎ 


موسوعياً: الَعْرية هي العملية -مل زع 
التي بها يَْلَى سطحٌ الأرض على نحو 
موصول. وأهمّ العرامل المسؤولة عن 
التعرية الأنهارٌء رالأمراج» والرياح» 
والمَجُلّدات أو أنهار الجليد. فالأنهار, 
مثلاء تجرف وهي تنحدر في مجاريها فِلَذاً 
من الصخور وحبّاتٍ من الرّمل لا تُعَدَ 
ولا تُحصى . وقد أذى جريانها المتراصل 
طوال آلاف من السنين إلى تآكل جبال 
بکاملها. 

e.ro.sive [i rö sîv] (adj.) )1830( اکال ؛ حاتت‎ 
<an w~ acid>. 

e.rot.ic [I rötً’ ik] (adj. n.) <Gk. erötikos 
= of or caused by love> (1651) 
جنسيّ: مصور للحبٌ الجنسيّ. «ب» مثير‎ )۱( 
<an ~ للشهوة الجنسية (۲) شهوانيّ ؛ شق‎ 
6508م 8 (۳) الشّيقَ: شخص شههوانيّ.‎ < 

e.rot.i.ca [i 26603 ka] (n.) <New L., from 
Gk. erötika, pl. of erötikos = erotic > 
)1854( الأدب المكشوف؛ الفنّ الماجن: الأدب‎ 
أو الفنَ الذي يدور على محور الشّهوة الجنسية‎ 


erose leaf 


(ازدهر في القرن الحادي عشر للميلاد): ملاح 
نروجي . اين اريك الأحمر». 

أريكسونء جون 0192ل ,و[5328 Er.ics.son [{ër' îk‏ 
(۱۸۰۳ - ۱۸۸۹): مخترع أميركي. أدخل 
تحسينات على الاألات البخارية . 

E.rid.a.nus [i 2750/55 as] (n.) > Gk. Erida- 
nos, a a ۷e۲ < اله : كوكبة في‎ 

نصف الكرة السماوية الجنوبيَ. تقع على مقربة من 
الجوزاء 0٥١‏ وتتألف من من النجوم طويلٍ 
مُلتو يتهي بالنجم المعروف باسم «آخر النهر 
ير (فل). 

E.ie ]52/8[ )a. 1909( الإريّ: أحد أفراد شعب‎ )١( 
هنديٌّ أحمر كان يقطن في المنطقة المحيطة ببحيرة‎ 
إري (5) الإرية: لغة الإريين.‎ 

إري» بحيرة: إحدى البحيرات العظمى 216آ ,1.516 
65 غ)01762. تشكل الحدود بين كندا إلى 
الشمال. والولايات المتحدة الأميركية إلى الغرب 
والجنوب والشرق. مساحتها 70,776 كيلومتراً 
م 

قناة إري: قناة صنعية في الولايات أaمCa E.rie‏ 
المتحدة الأميركية . تصل بحيرة إري بمدينة نيويورك 
عَبْرَ نهر هُدْسّن. فرت في ما بين عام ۱۸۱۷ وعام 
06 . 

E.rig.e.na [ë rij» na], Johannes Scotus 
أريجيناء جوهانس سُکوتّس (۸۱۰ - ۸۷۷ م.):‎ 
لاهوتي إيرلندي. قال بوحدة الوجود» وحاول‎ 
التوفيق بين العقل والإيمان.‎ 

e.rig.er.on [i rija rön’] (n.) > Gk. êriger- 
ön: êri early + geröon old man > (1601) 
الأريغارون؛ شيخ الربيع : عشب من الفصيلة المركبة‎ 
ذو رؤوس زهرية شبيهة بزهرات الأسْطَر أو النجمية‎ 
(نب).‎ aster 

Er.in [ûr in; irin] (7.J) = Ireland. 

إيريس : إلاهة الشّقاق عند اليونان . [آ 655 :15 8] E.ris‏ 
تقابلها دسكورديا 10150017013 عند الرومان. 

er.is.tic [ë rîs tîk] (adj.; n.) <Gk. eristikos 
eager for strife> (1637) ا‎ (۱( 
شِقاقيّ : میم بالجدال أو الشّقاق أو مولع بهما‎ 
المّجادل: المُوْلَم بالجدال المنطقيّ‎ )5 
«أ» فن الجَدَل أو المناظرة. «ب» جدال؛ مناظرة.‎ )۳( 

آر ثريا : بلاد في الجزء [5 8 Er.i.tre.a [ğr’1‏ 
الشمالي الشرقي من إفريقيا. تقع على سواحل البحر 
الأحمر. ينطق كثيرٌ من سكانها باللسان العربي. 
ديانتاها السائدتان: الإسلام والنصرانية. استعمرها 
الإيطاليون عام ۱۸۹۰. وفي عام ١467‏ أقيم بينها 
وبين إثيوبيا اتحاد فيديرالي» ولكن الإثيوبيين ما 
لبثوا أن جعلوهاء عام 21١9477‏ مجرّد مقاطعة من 
مقاطعات بلادهم . أصبحت جمهورية مستقلة منذ 
عام ۱۹۹۳. مساحتها ١١7,5٠٠‏ كيلومتر مربع . 
سكانها حوالى 7,٠٠١,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: أسمرة 
Asmara.‏ 

E.ri.van [(y)ër o vãn’] 

Er.len.mey.er flask [ûr lon mî’or] (r.) 

<named after Emil Er- 

lenmeyer (1825 - 1909), a 

German chemist > (ca. 

قارورة أرلئمايّر: : قارورة (1890 

زجاجية» مخروطية الشكل› 

عريضة الْقَمْر مُسطحَحُهُ ضيّقة 

العنق. تُستخدم في المختبرات 


Erlenmeyer flask‏ العمل 


= Yerevan. 


er.mine [ûr min] (7.J) > Mid. Eng., from 
Medieval L. (mds) Armenius = Arme- 
nian (mouse)> (13c) القاقُم ؛ القاقوم:‎ )۱( 


escapade 
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<erythropoiet(ic) + -in> (1948)‏ 
الأريثروبوئيتين ؛ البوئيتين ين الأحمر: مادة : هرمونية يظنّْ 
أنها 27 َج في الكلية وتحفِز تكونٌ الكرَيّات الحمر 
(فس). 

e.ryth.ro.sin [1 دع طاآء‎ san] also 
e.ryth.ro.sine [I rith’ ra son; 1 rith’ro 
sên] (n.) <erythr- + eosin> (ca. 
1882( الأريشروسين: أي من عدة أصباغ ذات‎ 
ألوان ضارية إلى الحمرة (كح).‎ 

أَرْضْروم: مدينة في الجزء Er.zu.rum 6222 200187 ٠‏ 
الشمالي الشرقي من تركيا. مكانها 508,٠٠٠‏ ن. 

أسَرحَدَُونَ (توفي E.sar.had.don [ë‘sãr hãd 2n]‏ 
عام 5754 ق.م.): ملك أشور (380 11۹ 
ق.م.). أعاد بناء بابل وأخضع الكلدانيين . 

عيسو: اين إسحق والشقيق التو آم E (ë s6[‏ 
ليعقوب . . وفي «سفر التكوين» أنه باع أخاه هذا حى 
البكرية بصحن عدس. . 

es.ca.drille [ës k2 dil] (n.) <F., from Sp. 
escuadrilla, diminutive of escuadra = 
squadron > )1912( الأسَيُطيل : أسطول صغير‎ 
من الطائرات أو السفن الحربية. ويخاصة: تشكيل‎ 
قوامه ست طائرات حربية (جن).‎ 

es.ca.lade [ës’ k3 1501 :.م)‎ vt.), -lad.ed; 
-lad.ing <F., from It. scalata, from 
scala ladder, from L. scalae = steps > 
(ca. 1598) الى . وبخاصة : تلق أسوار‎ (00) 
الحصون بالتلالم 585 يسلّق: يتلق الأسوار‎ 
[بالتلالم].‎ 

es.ca.late [ës k3 lat’] (vr. i.), -lat.ed; 
-lat.ing < back-formation from escala- 
)ه١<‎ )1944( يُصَعّد: يزيد الشيء حِدَةَ‎ )١( 
x >10 ~ a war>  ىَدَم أو حجماً أو‎ 
< The cost of living is يتصاعد؛ يرتفع‎ )۲( 
escalating. < . 

es.ca.la.tor' [ës k2 later] )7.( < originally 
a trademark: possibly escal(ade) + 

e 0 0 ١ 


حركة صعدية تذكر بحركة ل 
8 الدوّار <a NENES(OPPIE‏ 


re 1. 


(f) —D.W. Brogan> 
.(escalator clause الفقرة المتحركة (را.‎ 

es.ca.la.to [ës ko lã‘tar] (adj. J) )1930(‏ 
متحرّك : متيح إجراء تعديلٍ دوريّ على الأجور 
أو الأسعار بحيث تزيد أو تدخفض تعاً للتغيّر 
الطارىء على نفقات المعيثة إلخ. ~ 4۸> 
arrangement tying the base pay to‏ 
living costs — N.Y. Times>.‏ 

الفقرة ة المتحرّكة: فقرة في ).1/( escalator clause‏ 
عَقْدِ بين رب العمل ونقابة العمال تتيح إجراء تعديل 
وري على الأجور بحيث تزيد أو تدخفض تبعا 
للتغيّر الطارىء على نفقات المعيشة . 

es.cal.lop [ës köl ap; وة‎ kãl’ op] :.م)‎ ».) = 

scallop. 

bol] (ad.) (ca. 1864)‏ دم es.cap.a.ble [ës kã‏ 
ممكنّ اجتنابه ؛ ممكنٌ الفرارٌ منه . 

es.ca.pade [ës ko pãd’] (.م)‎ <F. = action 
of escaping > (1672) فرار؛ هروب (ا.ق)‎ )١( 
< childish ~s> عمل طائش‎ + )١ 
<the ~s of the hero 12 مغامرة‎ () 

Africa > . 


: د‎ = ain alone, e in system, { in easily. o in gallop, u in circus. 


«د» مجموعة < رع أأmac‏ > . «ه حالة؛ 
وضع > <slavery‏ . 

e.ryn.go [i 7128 86 (n.) pl. -goes or -5 
<L. eryngion = a kind of thistle > 
)1598( القَرْصَعْنة؛ شُويكة إبراهيم: نبات عشبيّ‎ 
من الفصيلة الخْثمية (نب).‎ 

.ءا 0 > er.y.sip.e.las [ër’a sip’ las] (n.)‏ 
الحمْرّة: erusipelas = red skin> (14c)‏ 
مرض حادًهء مُعْدِ جداء من أمراض الجلد والأغشية 
المخاطية (ط). 


موموعياً: أول أعراض هذا الداء -مكرعمع 
احمرار الجلد وتفسّيه في بقعة معيّنة. 
وسرعانَ ما يُصاب المرء بحمى وآلام 
ويشعر بالحاجة الملحّة إلى حك مواضعَ 
بعينها من جسمهء كما يشعر وكأن تلك 
المواضع تشتعل بمثل الار المُوقَدَةَ التي 
لا ّف أوارّها غير اللجوء إلى الكمادات 
الباردة. 

er.y.the.ma ([ër’o قط‎ ma] (n.) <Gk. 
eruthêma, from eruthainein to be red > 
)1766( الحمامى؛ الفح الرَزديّ: احمرار جلديّ‎ 
ناشىء عن احتقانِ موضعيّ أو التهاب (ط).‎ 

erythr- (i rithr] or erythro- [i rith’ ra] بادئة‎ 
«ب» كريّة‎ . > ery) ٥c) معناها: «أ» أحمر < ع‎ 
. <erythroid> دم حمراء‎ 

e.ryth.rism (i عام طاكء‎ om] (n.) <erithr- + 
ئأ-‎ ١< )1864( الاحمرارية: احمرار البشرة‎ 


. أو الشعر‎ 
e.ryth.rite [I rîth rît] (n.) <erithr- + -ite> 
(1844) الإيريئريت 0 زرنيخات الكويّلت الممَهَاة.‎ 


وهو معدن يرمز اللون أو ورديي اللون يُستخدم في 

e.ryth.ro.blast (i rith’ ra blãst’] (n.) 
<erythro- + -blast> (ca. 1890) 
الحمراوية: خليّة مُنرَاةَ في مُحَ العظم تنشأ منها‎ 
خلايا الدم الحمر (ت).‎ 

[sآs‏ ”56 blã‏ قط طاك e.ryth.ro.blas.to.sis [I‏ 
(n.) pl. -to.ses [sêz] <erythroblast +‏ 
داء الحمراريات: وجرد (1923 .8©) <كأ0s-‏ 
الحمراويّات (را. المادة السابقة)» على نحو غير 
سويّء في الدم (ط). 

e.ryth.ro.cyte [I rith’ rs sit] (ı.) <erythro- 
+ الخليّة الحمراء: كرية دم (1900 .2©) < عإرع-‎ 
حمراء (فس).‎ 

e.ryth.ro.cyt.ic [i rith’ ro sit’ ik] (adj.) = 

erythroid. 

e.ryth.ro.cy.tom.e.ter [i rith’rö sî lm’? tar] 
(n.) <erythrocy1(e) + -ımeter > +راnخaلl‎ 
مقياس الكريّات الحمر: جهاز يستخدم لإحصاء‎ 
كريّات الدم الحمر (ط).‎ 

كَرَيْرَيَ : )1927( e.ryth.roid [i rith roid] (ad.)‏ 
خاص الگ ات أو الكَرَيّات الحمُر (فس). 

e.ryth.ro.my.cin [i rith’rf [ستواتم‎ (n.) 
<erylihro- + -mycin> (ca. 1952) 
2201810015 الأريثرومايسين: عقار من المُرديات‎ 
. يُستخرج من بعض الفطور المُحَمَرّة (صي)‎ 

e.ryth.ro.poi.e.sis [i rith’rö poi ê sis] ر.م)‎ 
<erythr- + Gk. poiësis creation > 
)1918( التَكروٌر : تكون الكرَيّات الحمر ويخاصة‎ 
من مُخْ العظم (فس).‎ 

e.ryth.ro.poi.et.ic (I rith’rö poi ët Ik] (adj.) 
تَكَرْوُريَ: ذو علاقة بالشكزْور (را. المادة السابقة).‎ 

e.ryth.ro.poi.e.tin [i rith rö poi at on] (n.) 


ã al; A date; A carc; ã car; 6 egg; 8 me; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; oul out; û under; û urgent 


و 


er.ro.ne.ous [2 rö ni os] (adj.) <L. erro- 
neus = wandering> (15C) خاطىء؛ غير‎ 
synonyms: fallacious, false, faulty’, : مرادفات‎ 
inaccurale, incorrect, mistaken, untrue, wrong. 
astonyms: Correct, right, true. أضداد:‎ 


er.ror [ër’ or] (n.) < Mid. Eng. errour, from 
Old F., from L. error, from errare = t0 
err> (14c) علط ؛ خطأ (۲) غلطة (۳) إت‎ )١( 
in~, .<She did it in ~.< خطأ؛ بالط‎ 

er.satz [(ër’sãts] (adj. n.) <G. = sub- 
صنْعنَ؛ بديلٌ 8 (۲) شيء (1875) < عانااناة‎ 00 

رم بديل . 

Erse [ûrs] (n.) > Mid. Eng. Erisch, a 
of Irish > (14c) . Gaelic الغَاليّة : اللغة الغالية‎ 
وبخاصة: اللغة العالِيّة الإيرلئدية.‎ 

erst [ûrst] (ad».) > 7110. Eng. erest for- 
merly > (bef.12c) سابقاً ؛ في ما مضى (.ق).‎ 

erst.while [ûrstُ hwîil’] (adv.; adj. J) (15c) 
>81 4P3) ٤1 سابقاً؛ في ما مضى‎ )١( 
house where ~ stood her childhood 
. < ~ enemies > سابق‎ (۲) § home> 

لآ <New‏ لمم e.ru.cic acid ] roo'sik]‏ 
خمض )1869( Eruca genus of herbs>‏ 
الإيروسيك : عيض د هني متبأر يحصّل عليه» في 
المقام الأولء من زيت بزر اللّفت (ك). 

e.ruct [i rükt’] (vi; t. J) <L. eructare = )0 
يتجمَّأ (۲) يقذف [البركانُ (1666) < طءاع65‎ )١( 

حِمَمَه]. 


و 


e.ruc.tate [i “اتام‎ tat] (vi. 1.), -tat.ed; 
-tat.ing = eruct. 

e.ruc.ta.tion [I rük’tã’ shan] (n.) (15c) 
تَجَشّو (۲) قذفٌ [للجمَم] (۳) المْتَجَماْ؛‎ )١( 
المقذوف: ما يُتَجِشَأ أو يُقُذّف.‎ 

er.u.di.te [{ërٌ yoo dît’; ërٌ هن‎ dît’] (adj.) 
<L. eruditus, past part. of erudire = to 
polish, teach > (15c) <an واسع الاطلاع‎ 
~ professor < . 

زده” yoo dish’an: ëŠr’öo dish‏ ىة] er.u.di.tion‏ 
صعة سّعَة اطلاع . وبخاصة: معرفة واسعة (©156) (.71) 
مسب من الكتب في لا الأول. 

e.rum.pent [i rim’ pant] (adj.) <L. erum- 
pens, pres. part. of erunipere = tO 
ءآںpما‎ < )1650( مجر : میق أو ناتىء وكأنه‎ 
مختر ق ا أو غطاءً (نب).‎ 

e.rupt [i rüpt’] (vi. 1.) <L. eruplus, past 
part. of pere = to burst forth > 
)1657( يثور [البركان] . دب»6 طلم السَّنّ:‎ ch )١( 
E 215861 زز مرا اللنّة . ج ينفجر‎ 
(؟) يتنقط [الجلد] × (۴) ينفثٌ‎ ہ~ed.<‎ 
<The general ~ed [الجمم] )4( يُطلق‎ 
orders. < . 

e.rup.tion [i متم‎ sh5n] )1.( )1555( ثوران‎ )١( 
. [بركانٍ]؛ هَيّجان؛ انفجار (۲) تنقّط (۳) طَفْح جلد‎ 

(۱) ار دائج 50 tive [i rûp tiv] a‏ ا 
بركاني r ~ ro‏ (4) طفحي: مصحوب 
بطفُح جلديّ (0) مُتقْط: مبّب طفْحاً جلدياً 
95) صخر بركاني. 
حقة معناها: «أ» صفة < نزم520866> . ery [3 ri]‏ 
«ب» فنَ؛ صاعة <بز,ر6طع2 > . «ج» مكان 


الصنع أو الإنتاج أو البيع <bakery>‏ . 
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escape 


تواكب القاذفات الثقيلة . 
الدائرة الخارجة: (.7) skrıbd]‏ 'ة] escribed circle‏ 
دائرة تمن أحد أضلاع المثلث من الخارج (ر). 
es.cri.toire [ës’ kri twãr’]‏ 
(n.) <obsolete F. =‏ 
wriüng desk> (1694)‏ 
مَكتب. ويخاصة: مَكتب مُزوّد 
eseritoire‏ در أعلى خاص بالكتب . 
es.crow' [ës’ krê] (n.) < Old F. escroe =‏ 
عهد )1594( > strip of parchment, scroll‏ 
التتفيذ؛ عَهْدَ عالق الأيلولة: صك أو سَنَدَ يودع لدى 
شخص ثالث ليسلّمه إلى المستفيد عند تنفيذ شرط 
معين س 
في عهدة شخص ثالث > ~ in~, . <adeed heldin‏ 
يستودعة ثالعا : )1949( es.crow? [ës krö] (v1.)‏ 
يضعه في عهدة شخص ثالث (ق). 
es.cu.do [és Koo ”06[ (n. ) < Pg. and Sp. =‏ 
الأسكود: «أ» عملة فضّية (1821) < لاعذطء 
أو ذهبيّة إسبانية أو برتغالية قديمة. «ب» وحدة التقد 
في البرتغال [قبل اليورو]. 
es.cu.lent (ës kya lant] (adj. n.) <L.‏ 
esculentus, from esca = food> (1626)‏ 
() يُؤكل: صالح للأكل 8 (۲) المأكول: شي 
صالح للاكل. 
Es.cu.ri.al [ës kyöor’ î 1 2 (n.) = Escorial.‏ 
<Old F.‏ رمم es.cutch.eon [ës küch’ on]‏ 
escuchon, from Vulgar L. scurtio, from‏ 
1( جرع L. scuum = shield > (15c)‏ 
الّبالة : درع أو شبه درع يحمل شعار أسرة نبيلة 
(۲) الزيانة: صفحة زينيّة ترك عليها قارعة الباب 
أو تحيط بثقب يفتاه أو بثقب يد الذرج أو الجارور 
إلخ. (۳) الذرع: جزء من مؤخر السفيئة يحمل 
ا 
وصمة عار على جبين فلان. 
حقة معناها: «أ» خاصٌ ببلدٍ أو موطن ما [82] #ئه- 
Vietnamese<‏ > . «ب» أحد أبئاء بلدٍ ما 
<seئebaneا‏ >. «ج» لغة بلي ما 
Chinese <‏ > . «د» أسلوب خاص بجماعة ما 
journalese > .‏ < 
es.em.plas.tic [ës’ëm plãs’ tik] (adj.) < Gk.es‏ 
hen into one + Eng. plastic> (1817)‏ 
موحد : ذو قدرة على توحيد الأشياء المتغرّقة نہ عط) > 
power of poetic imagination > .‏ 
es.er.ine [ës 2 rên] (n.) <F. ésérine > (1879)‏ 
الإيزيرين؛ الفيزوسيِغمين: مادة شبه قِلوية» بيضاءء 
سامّة» تستخدم في معالجة بعض أمراض العين . 
es.ker [ës kar] (ı.) < Irish eiscir = ridge>‏ 
الّلّم: حَيْد طويل متموّج ينشأ عن تراكم (1848) 
الرمل والحصى بفعل المياه المتدفقة فوق نهر 
جليديّ راكد أو ضمته أو تحنّه (جي). 
pl. Eskimo or‏ (.م) كقم Es.ki.mo (ës ko‏ 
Eskimos < perhaps from Micmac eska-‏ 
meege = to eat raw fish> (1689) (1)‏ 
الأنيمُو (۲( الأَمْكِيمُوْوِيَ : : شخص من الأسكيمو 
7 الأشكيمُز وية: لغة الأسكيمو. 


موسوعياً: الأمكيمو مجموعة مول إعة» 

من القبائل تسب إلى العرق المغولانيّ 

وتقطن غرينلندا والمناطق القطبية الشمالية 

من كنداء والاسكاء وسيبيريا الشمالية 

الشرقية. وسكان الأنكيمو يعيشون على 

القنص وصيد الأسماك ويحيون حياةً أشيه 

بحياة البدو الرّحَل. 

Es.ki.mo.an دعا'كة]‎ mö an] (adj.) انيرو يّ:‎ 

منسوب إلى الأسكيمو أو خاص بهم . 


a blot on one’s ~, 


تنتخدم في إعداد السّلطات (نب). 
es.carp [és kãrp’] (n.; Yt.) > 11. scarpa =‏ 
scarp > (1728) = scarp.‏ 
mant] (n.) <F.‏ معقعا 65] es.carp.ment‏ 
from escarper to escarp‏ ,65607261116111 
)١(‏ المَهُوَى: متْحَدر ينشأ (1802) < -”€٥۸1‏ + 
أمام حصن منعاً لتقدّم العَدُرَ (؟) جُرْف؛ منحدر. 
حقة معناها: حالة؛ عملية؛ [657385] esen‏ 
تغْيّر ؟ صيرورة < 110111116566166 > . 
حقة معناها: «أ» آخذٌ في؛ آيلٌ [25/300] 5٥014‏ 
إلى؛ إلى حد طفيف << بمم:065016 > . 
به عاكس أو مرسل للضوء بطريقة معيّنة 
fluorescent > .‏ > 
es.char' {ës kar; ësٌ kar] (n.) > Mid. Eng.‏ 
الخشار ة؛ الثديبة. )543|( escare = sCar>‏ 
وبخاصة : أثرٌ الحؤق. 
es.char? [ës kar] (1.J) = esker.‏ 
es.cha.rot.ic [ës’ka röt’ ik] (adj.: n.) < Gk.‏ 
escharötikos, from escharoun : = to form‏ 
)١(‏ «أ» مخَشْر؛ مُتدذب: )1612( > an eschar‏ 
مدت خفارة نذبة . «ب» کاو § (۲) الكاوي : 
عفار كاو أو مادة كاوية . 
es.cha.to.log.i.cal [ës’ka ta 1öj'I k21] (adj. J)‏ 
اخروت : «أ» ذو علاقة بالأخرّويَات (1854) 
أو بالإيمان بها. «ب» ذو علاقة بنهاية العالم 
والأحداث التي ترافقها. 
es.cha.tol.o.gy [ës’ k2 t51? jI] (r.) pl. -gies‏ 
Gk. eskhatos last, extreme + -logy >‏ < 
الأخرّويّات : «أ» فرع من علم اللاهوت (1844) 
يُعْنَى بدراسة الموت والبعث والحساب وكل ما 
يتعلق بشؤون الآخرة. «ب» إيمان متعلق بنهاية 
العالم وما يرافق ذلك من أحداث. 
vi. 1.) <from L.‏ .مم es.cheat [ës chët’]‏ 
excadêre = to fall to a person’s share >‏ 
)١(‏ المُسْتَوْرَث: ميراث يؤول إلى الدولة )14٥(‏ 
لعدم وجود وارث (۲) الاستيراث: أيلولة ميراث 
إلى الدولة لانعدام الوارث (۳) حق الاستيراث 
)٤( §‏ يسْتَوْرَثْ: يؤول إلى الدولة لانعدام 
الوارث × (0) تَسْتَورث: تصادر الدولة ميراثا 
لا وارث له (ق). 
es.chew [ës ch56’] (vt.) <Mid. 1. eschiu-‏ 
يتجتّب؛ تحاشى؛ ver = (o avoid > (14c)‏ 
يُحاذر <to ~ evil>‏ . 
تجنّب ؟ تحاش؛ al] (n.‏ قط es.chew.al [ës‏ 
محاذرة ة. 
scholar‏ = .م5 > es.co.lar [ës’k2 lãr’] (ı.)‏ 
(from the spectacle-like rings around its‏ 
العَلِيم: سمك كبيرء تحيل (1890) <(ءعرع 
الجسمء خشِن الحراشف» شبيه بالإسقمري 
mackerel.‏ 
الأسكوريال: ).7( Es.co.ri.al [ës’kö ryãl]‏ 
مجموعة مبانٍ أثرية تقع إلى الشمال الغربي من 
مدريد. شيّدها فيليب الثاني ما بين عام ١6057‏ وعام 
14. وهي تشتمل على قصر ودير وكنيسة 
ومتحف ومكتبة غنية بالمخطوطات العربية» وعلى 
أضرحة معظم الملوك الإسبان أيضاً. 
es.cort [n. ës kêrt; v. ës kêrt] (n.: vı.) <F.‏ 
escorte, from It. scorta, from scorgere‏ 
)١(‏ «أ» مرافق. > t0 guide‏ = 
«ب» حاشية. «ج» حرس (۲) حامية [من 7 
الحربية أو ا المقائلة إلخ.] (۳) مرافقة 
مُواكية؛ جراسة 8 )٤(‏ يُواكب؛ يراق [للحماية ا 
حاملة طائرات صغيرة. (.71) escort carrier‏ 
المقاتّلة المواكبة: طائرة مُقاتلة (.1/) مااع ٢ا0‏ 


es.cape كة]‎ kãp’] (vi.; 1. n.: adj.), -caped; 
-cap.ing < Old F. escaper = to emerge 
from restraint, escape > (13c) يفِر؛‎ )١( 
> 085 يهرب (۲) «|» یفلت من. «ب» يرتشح‎ 
ينجو [من مطاردة‎ )۴( was escaping. < 
يتجنّب؛ يَتَمَادَى‎ )٤( × أو عقوبة أو شر محخدق]‎ 
<lo ~ poverty and unhappiness > 
< His name يَقُوت ؛ يغيب عن الذاكرة‎ e )٥( 
> ىح . (ب» يفونه و فهم المراد من 0115لا‎ "6.< 
ا ينبعث من ؛ يَضصْدر‎ (1) meaning ~s me. < 
> ۸ عن . «ب؛ يَئِدٌ من؛ يصْدر عن غير فَصد ۷ا‎ 
فرار؛ هروب؛ إفلاتٌ من‎ )۷( § - 4 her نا‎ ps. < 
«أ» نجاة. «ب» اجتناب؛ تفاد 0 ارتشاح‎ )۸( 
مَمْرَ؛ وسيلة‎ )١١( تهرّب من الرُوتين أو الواقع‎ )٠١( 
> When she lost all her money there فرار‎ 
was no ~ left and she finally went to 
الهارب: نبات زراعيّ يتمق أن‎ )۱۲( work). < 
ينموء بَعْدّه على نحو برّي (نب) § (17) هرويي ؛‎ 
تهربيّ : : مساعد على الهروب أو على التهررب من‎ 
: تَملمِن‎ )١54( > ~ literature > اوی إلخ.‎ 
<an ~ clause in the متيح وسيلة للتملص‎ 
new contract < . 
escape artist )7.( )1943( المُرّارخ: شخص.‎ 
ويخاصة مجرمء ذو مقدرة فائقة على الإفلات من‎ 
: مجم‎ 
es.cap.ee [ës kã’pê’] (n.) (1865) الهارب؛‎ 
. الاق ت 0 من سجن‎ 
escape hatch (n. النجاة : من تقلهم‎ 2 
الطائرة أو 0 من النجاة بأنفسهم عندما يتعذّر‎ 
عليهم مغادرتها بالوسائل العادية.‎ 
escape mechanism (/7.) (1927) سبيل الهروب:‎ 
عمل واع أو لاواع يقوم به المرء بَعيَةَ النّهرْبِ من‎ 
الحقائق أو المسؤوليات البغيضة. ومن الأمثلة‎ 
النموذجية عليه نزوع المرء إلى الاستغراق في النوم‎ 
هوبا من موعد أو لقاء (نف).‎ 
es.cape.ment [ës مقا‎ mont] (r.) (1755) 
المُمْلِتة: «أ» ميزان أو شاكوش‎ )١( 
السّاعة: أداة لتنظيم الحركةء في‎ 
ساعة يد أو ساعة حائطء قِوامُها‎ 
دولاب مسن يتعاشق بالتناوب مع‎ 
.ا 656206081 جزء هرّاز. «ب»٤ أداة تساعد على‎ 
الحركة في اتجاهِ واحد بسب متاوية [كجهاز‎ 
المسافاتِ في آلةٍ كاتبة] (؟) «أ» فرار؛ هُروب؛‎ 
إفلات. «ب» مَلْمَذ.‎ 
escape valve (n.) = safety valve. 
escape velocity (7.) (1934) سرعة الانفلات‎ 
الصغرى: الحد الأدنى من السرعة الذي يحتاج إليه‎ 
الصاروخ إلخ. للانفلات من الجاذبية الأرضية‎ 
. والانطلاق إلى الفضاء الخارجي‎ 
escape WÎeel )72.( مُسَئّنة الإفلات: العجلة المَحَنَّتَةَ‎ 
الانتهائية في سلسلة العجلات المسدّئّة [في ساعة‎ 
أو أداة تورقيت].‎ 
es.cap.ism [ës kã piz om] (n.) (1933) 
التهرّبية : التهّب من الواقع بالاستغراق في اللهو‎ 
أو الخيال.‎ 
es.cap.ol.o.gy [ës kã [أآزه” انم‎ )7.( > escap(e) 
+ القرارية : فنّ المُرار (1939) < برجم/- + -م-‎ )١( 
أو الهروب (۲) فرار؛ هروب‎ 
es.car.got [ës kãr’gö’] .مم‎ <F. = a 
snail < )ca. 1892( حَلَرّون 0 حَلرٌ ون‎ 
es.ca.role [ës ka لقع‎ (n.) <F., | 
escarius = pertaining to food > (1899) 
الهئدباء اللّجيمة: مِنْدِباء ذات أوراق عريضة غلاظ‎ 
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يُلْحَىَ باسم الأسرة عادةٌ <Jjohn Smith,‏ 
Esq.>.‏ 
)١(‏ الاس : «أ» حرف ك. «ب» (1540) /.7/) [5ة] کیم 
شيء على صورة حرف 5 (5) المُنعَطّف الأَسَيّ: 
حقة معناها: أنثى < ۶ی٥۸‏ 110 .201011165 >. [وة] ووه 
es.say [n. ësã; ë sã°] (n.; vt.) <Mid. F.‏ 
essai, from Late L. exagium = act of‏ 
)١(‏ اختبار؛ تجربة weighing > (14c)‏ 
(۲) المقال؛ المقالة: «أ» بحث قصير يُعالج 
بطريقة خاطفة أو غير مُتّسِمة بالعمق. عادة. 
موضوعاً مفرّدآء ويمتّل وجهة نظر الكاتب في 
مسألة معيّنة أو حصيلة خبرةٍ من خبراته. «ب» شيء 
شبيه بالمقال أو المقالة <a photographic‏ 
< > (7) محاولة 8 )٤(‏ يختبر (6) يحاول. 
المختير؛ المحاول: مَن es.say.er [ë sãً or] (n.)‏ 
يحاول أو يختبر. 
المُنْغِىء: كاتب (1601) (.7) [150 a‏ ءة] كأ ریئم 
المقالات . 
es.say.is.tic (ës'sã is tik] (adj.) (1855)‏ 
مَقالَىَ: «أ» ذو علاقة بالمقالة أو بكاتبها. 
«ب» شبيه بالمقالة صفةً أو أسلوباً. 
الؤال الإنشائيَ: (1947) (.71) 01065101 essay‏ 
سؤال من أسئلة الامتحان يتطلّب جواباً في جملة 
أو فقرة أو «إنشاء» قصير. 
أسّنَ: مدينة فى الجزء الشمالى الغربى [8ه”85] 15.568 
من ألمانيا. سکانها ۷٠۰,۰۰۰‏ ن. 
es.sence ([ës ons] )2.( > 014 F. essence,‏ 
from L. essentia, from esse = to be>‏ 
)١(‏ الجوهر: جوهر الشّيء أو كُنْهّهُ (ع14) 
(1) الماهيّة؛ الذات (فف) (5) الرُوح: «أء مادة 
مستخلصة من نبات أو مخدر بطريق التقطير. 
«ب» محلول هذه المادة في الكحول )٤(‏ عطر 
0 روح This spot is the heart and‏ > 
essence of the green mountains. — Carl‏ 
Brand <‏ . «ب» المثال: من يُمثْل المثل الأعلى 
في صفةٍ ما. My father was the ~ of‏ > 
punctuality. > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ في جرهره )015ا مد ~ in~, <She was in‏ 
)١( woman. <‏ أماميًاً؛ جرهريًا From that day‏ < 
onward he became in ~ a painter.>.‏ 
أماسي؟ جوهريٌ of he ~, 2 >18 3 revo uti07,‏ 
üming is of the ~.>.‏ 
Es.sene [ës ên] (n.) <Gk. Essénos >‏ 
الأسّينىَ: عضو في جماعة من اتاك (1553) 
اليهرد أقامت في فلسطين في ما بين القرن الثاني قبل 
الميلاد والقرن الثاني بعد الميلاد. 
es.sen.tial [o sën’ shal] (adj.: n.) (14c)‏ 
)١(‏ جرهريىّ His most ~ quality was‏ > 
< .11208655 (۲) ضروري؛ أساسيّ؛ لا يستغنى 
عنه <0005] - > (”7) كامل؛ مطلق؛ مثالي 
beauty of a sunshine >‏ ~ عط > 
)٤(‏ عطری؛ طيّار < ءاام - > )٥(‏ مَجھول 
السبب < 0156256 ~ 328 > 8 )١(‏ ./مر: أصول؛ 
مبادىء > >the ~s of chemistry‏ (۷) شيء 
أساميَ؛ عنصر أساسيٌ His room was‏ > 
furnished with the simplest ~s : a‏ 
bed, a table. and four chairs. < .‏ 
مرادفات : synoayms: basic, characteristic,‏ 
fundamental, indispensable, inherent, intrinsic,‏ 
key. necessary, requisite, vital.‏ 
أضداد: antoayms: auxiliary’, extrinsic,‏ 
optional, secondary.‏ 
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خصوصي (۲) استئثنائيّ . 

es.pe.cial.|y [ës pةsh خصوصاً؛ (.«40) [1!5 د‎ )١( 
بخاصة؛ بصورة خاصة (۲) لا سيّما (۳) على نحو‎ 
ّْ . استثناني‎ 

Es.pe.ran.to [ës p3 rãn’ tö] (n.J) <invented 
by Dr. L.L. Zamenhof (1859 - 1917), 
Polish philologist, who wrote under the 
name of Dr. Esperanto = one who 


hopes > (1892) الأسبيرانتو.‎ 


موسوعياً: لغة صُنعيّة بيت على -وا» همع 
أساس الكلمات المشتركة في اللغات 
الأوروبية الريية. اخترعها عام ١8417‏ 
العالم اللّغري البولندي الدكتور زامنهرف 
الذي اتخذ لتفه اسما مستعاراً هو الدكتور 
أسبيراتتو [أي المُفْعَّم بالأمل]. وقد نُشِر 
بها حتى الآن ما ينوف على ثلاثين ألف 
كتاب معظمها مترجم . 

es.pi.al [ës pî al] (adj.) <from Old F., 
from espier = to watch, to spy > (14c) 
. تجسُس (۲) «أ» ملاحظة. «ب» اكتشاف‎ )١( 

es.pi.o.nage [ës pi د‎ nij; ës pê د‎ nãzh] (r.) 
<F. espionnage, from espionner tO 
التجنّس؛ الجاسوسيّة: تلمُسٌ (1793) <لمء‎ 
أخبار العدوٌ وأحواله وتحركاته العسكرية وغير‎ 
العسكرية ومراقبة نشاطاته ونشاطات عملائه في‎ 
الداخل في تَحخف.‎ 

es.pla.nade [ës’plo دام“دة :30م‎ nãd’] (n.) 
<F., from It. spianata, from spianare 
= )0 1661< )1591( الممتوية؛ المْتَتَزّهة:‎ 
أرض مستوية يتنه فيها المشاة وراكبو الدراجات‎ 
[ويخاصة على طول الشاطىء].‎ 

es.pous.al [ës «أ» غطبة. (ع14) (.7) [221 نامم‎ )١( 
«ب» زفاف. «ج» زواج (۲) اعتناق معتَّقّد؛ مناصرة‎ 


فكسة . 

es.pouse [és 20102 [ )١1.( , -poused; -pous.ing 
> 1410. 1". epouser, from Late L. 
sponsare = to betroth > (15c) يتزوج‎ )۱( 
. يزوج (۳) يَعْتيْق؛ يناصر قضية‎ (۲( 

es.pres.so ]65 prës 5] (n.) pl. sos <It. 
(caffe) espresso = pressed out coffee > 
)1945( الأسبرية: قهوة تُحَضّر بإقحام البُخار‎ 
المضغوط عبر حبيّبات بن مطحون بُولِعَ في تحميصه‎ 
حتى اسودٌ لو نْهُ أو كاد.‎ 

es.prit 5ة]‎ prë] (n.) > 1 ., from L. spiritus 
= ظَرْف؛ مَرَّح؛ ذكاء (1591) < انام‎ )١( 
متوقد (7) العصبيّة (را. المادة التالية).‎ 

es.prit de corps [ës “28م‎ da kêr’] (n.) <F. 
= corps spirit> (1780) العصبيّة؟ روح‎ 
الجماعة: روح التضامن التي توحد ما بين أفراد‎ 
جماعة ما والتي تحدوهم إلى التفاني في الولاء لها.‎ 

es.py [ës pî] (v/.), -pied; -py.ing < Old F. 
espier (o spy > (14c) يَلْمَح؛ يرى من بعيد.‎ 
حقة معناها: مِثل؛ شبيهٌ ب [كأوة] عناكيجعه‎ 
> statuesque > . 

Es.qui.mau [ës k2 mö’] (n.) pl. -mau or 
-maux [mö’; möz’] <F., of Algonquian 

origin > (1584) = eskimo. 

es.quire [ës kwîr’] رسع‎ <Old F. esquier 
shield-carrier, from Late L. scutarius, 
from L. scutum = shield> (15c) 
الإسكوايّر: «أ» رجل إنكليزي تلي مرتبئّه‎ )١( 
مرتبة الفارس مباشرة. «ب» مرشح لرتبة فارس [في‎ 


القرون الوسطى] (۲) المبَجل ؛ المحترم: لقب 


الكرران )1813( Eskimo curlew (7.J)‏ 
الاسْكِيمَرُويَ: كَرّوان أميركي يتوالد في أميركا 
الشمالية ويقضي فصل الشتاء في أميركا الجنوبية 

وهو اليوم نادرٌ إلى حد بعيد. 

الكلب الأسْكِيمْرْرِيَ: (1774) Eskimo dog (7ı.)‏ 
كلب قوي البنية» متوسط الحجمء كثيف الشعرء 
يُستخدم في المناطق القطبية الشمالية للقنص وجر 

المزالج . 

Es.ki.şe.hir [ës kêً h5 أشكي شَهْر: مدي [/عقط‎ 

في الجزء الغربي من وسط تركيا. سكانها 
۰ ن. 
]د عه or esophago- [ë söf‏ زود esophag- [ê söf‏ 
بادئة معناها: مَريء؛ مَرِيئيَ esophag-‏ > 
ectomy <‏ أي فَغْرٌ المريء. 

ol] (adj.) (1807)‏ 23 5 ة] e.soph.a.ge.al‏ 
مَرِيئي : ذو علاقة بالمُريء (ط). 

e.soph.a.gus [ê 55) 2 [ودع‎ ).( pl. أع-‎ [gî; J1] 
<Mid. Eng. ysophagus, from Gk. 
oisophagos gullet > (14c) المَريء: جزء‎ 
من القناة الهضمية. وهو عبارة عن قناة عضلية يمر‎ 
بها الطعام من البلعوم إلى المعدة ويتراوح طوله في‎ 
الإنسان ما بين خمسة وعشرين ستيمتراً وثلاثين‎ 


~~ 


سحيمتراً (ت) . 


es.o.ter.ic [ës’9 tër’ îk] (adj.) <Late L. 
esotericus, from Gk. esöterikos, from 


comparative of es = within >‏ ,6501670 
)١(‏ باطنيّ: «أ» مُعَدَ لفئة قليلة أو مفهوم (1655) 
من قِبلها وحدها < 000121265 > > . «ب٤‏ مؤين 
بعقائدٌ باطنية < 56005 نہ > (7) حَضّريٌ: مقصور 
على فة قليلة < 1]5نا015ام ~ > (۴) سِرْي! 
حَفيَ < 2625025 لم > . 
ka] (r. pl.) )1929(‏ عق es.o.ter.i.ca [ës’?‏ 
الباطنيّات : المسائل الباطنية أو الخفية. 
)1846( ر.س) om]‏ عاو وكعقا ه'وة] es.o.ter.İ.cism‏ 
الباطنيّة : الصّفة» أو العقائدء الياطنية. 
trö’ p12] (n.) = cross-eye 1.‏ دثدة] es.o.tro.pia‏ 
ESP ([ë’ës’pê’] (n.) <e(xtra)s(ensory )‏ 
p(erception) > (1934) = extrasensory‏ 
perception.‏ 
<F., from‏ .سم لعل es.pa.drille [ës’ pa‏ 
Provençal espardilho, diminutive of‏ 
spartlum =‏ .سآ espart esparto, from‏ 
الإسبّدريل: حذاء خفيض (1892) <2100م5© 
قماشيّ الفرعة مَرِن النعل. 
pãl’ yor] (n. vt.) > 1*‏ 5ة] es.pal.ier‏ 
derivative of It. spalla shoulder, from‏ 
Late L. spatula = shoulder blade >‏ 
به )١(‏ المعَرّشة؛ (1662) 
المد رة تعرش 
أو تَسَئّد إلى حائط أو نحوه 
(۲) التعريشة: كل ما يعرش 
عليه التبات 8 (۳) يعرّش: 
دأ» يُسنّد النباتات إلى 
تعريشة. «ب»© يزود بتعريشة . 
tö] (n.) pl. -tos <SP.,‏ عقم es.par.to [ës‏ 
from L. spartum, from Gk. sparton,‏ 
الكَلْفاء: )1845( > rope, cable, esparto‏ 
نيات عَشْبيَ معمُر من الفصيلة النّجيلية. وهو قاسي 
الأوراق والسُوق» ومن أجل ذلك يُستخدم في 
صناعة الورق وخذ منه الحبال والسّلال. 
ol] (adj.) > Mid. Eng.,‏ طدقم es.pe.cial [ës‏ 
from L. specialis, from species = a‏ 
)1( خاص؛ view, appearance> (14c)‏ 


espalier I. 


3 at; ê dato; A care; ã car; 


E 


672 


essential amino acid 


O E o o o 


تسرّع حَلّمأة sاوراه٣‏ رط الإسترات (كح). 

es.ter.i.fi.ca.tion [ës tër’2 f» kãُ shan] (n. 

: الأسْتَرَة: التحويل إلى إستّرات (۲) الاسر‎ )١( 
. التحوّل إلى إسترات (ك)‎ 

es.ter.i.fy [ës tër 2 11[ )¥⁄.7 ¡.( يُؤْسْتر : يحوّل‎ )١( 

[مُركبً] إلى إسْتر (ك) × (۲) يتأشتر: يتحول إلى 
إستر (ك). 

Es.ther [ëئs‎ t5r] (7.( أستير: زوجة ملك‎ )١( 
الفرس أحَسُوْرّض الأول اليهودية (۲) سِفر‎ 
أستير: أحد أسفار «العهد القديم» من الكتاب‎ 
المقدس. وهو يروي قصة أستير وكيف استطاعت‎ 
إقناع زوجها بإلغاء أمر كان قد أصدره بتعقب اليهود‎ 

وإبادتهم 

es.the.sia [ës ”قط‎ zh; ës قط‎ zh 2] n.) 
<New L., back-formation from an- 
esthesia > (1879) . إحساس ؛ -حساسية‎ 

بادئة معتاها: إحاس [2 thëً zhi‏ 5ة] esthesio-‏ 

> esthesiology > . 
es.the.sis قط 5ة]‎ sis] بوعل > (.م)‎ L., from 
Gk. aisthësis, from aisthanesthai = (O 
perceive > (ca. 1851) . حِس ؛ إحساس‎ 
es.thete [ës’thêt] (.ه)‎ = aesthete. 
es.thet.ic [ës thët’ Ik] (adj.) = aesthetic. 
es.the.ti.cian [ës’tha tish on] (7.) = aestheti- 
cian. 

es.thet.i.cism [ës قط‎ 512-312[ (n.) = 
aestheticism. 

es.thet.ics [ës thët’iks] (n.) = aesthetics. 

Es.tho.ni.a [ës tö ni زه‎ ës thö-] = Estonia. 

es.ti.ma.ble [šs' t> ممكنٌ (./04) [ادb دمر‎ )١( 
تشميه؛ ممكنٌ تقديرهُ (۲) جديرٌ بالاحترام؛ أهل‎ 

للإجلال . 

es.ti.mate [v. ës ta mãt’; n. ës' ta mit, و)”وة‎ 
mãt’] :.)*ع‎ n.), -mat.ed; -mat.ing <L. 
aestimatus, past part. of aestimare tO 
value, estimate > (1532) + يُجِلّ ؛ قر‎ )۱( 
يحترم (۲) يكثمن!؛ يقيّم (۳) يقذر؛ يُخمُن: يُعيّن‎ 
يستنتج‎ )٤( الحَدّس أو الظنّ‎ i المقدار تقرياً‎ 
تثمين؛ تقييم (7) تقدير؛ تخمين (۷) تقدير‎ )٥( 5 
التكاليف: بيان تقريبيّ بنفقات العمل يقذمه شخص‎ 
<The painter's ~ fOr مستعذد لأدائه‎ 
painting the house was 900 dollars. >. 

es.ti.ma.tion [ës’ta mã’ shan] (r.) (14c) 
> 173 رأي؛ ظنّ؛ اعتقاد؛ وجهة نظر إص‎ )١( 
(5؟) تثمين‎ > , her دام‎ will not work. > 
> felt her ~ the man was unfair > تقييم‎ 
تقدير؛ تخمين؛ تعيين تقريبىَ للمقدار‎ )۳( 
. <to hold in high ~ > احترام؛ اعتبار‎ (€) 

es.ti.ma.tive [ës to mã’‘tîv] (ad.) مثمّن؛؟‎ )١( 
مقيّم: قادرٌ على تثمين الأشياء أو تقييمها‎ 

(۲) تقديريّ؛ تقريبيّ. 

es.ti.val [(ës to val] (adj.) (14c) = aestival. 

es.ti.vate [ -vãt’] (vi.) (1626) = aestivate. 

es.ti.va.tion (ës’t vã’-] (r.) (1625) = 
aestivation. 

جمهورية أمنونا: إحدى Estonia, Republic of‏ 
جمهورريات الاتحاد السوفياتي صَابقَا. يحدّها 
خليج فنلندا شمالاء ويحر البلطيق غرياء 
ولاتفيا جنويآء وجمهورية روسيا الاتحادية 
شرقاً. اسعقلت عام ۱۹۹۱. مساحتها ٤٥,۱۰۰‏ 
كيلرمتر مربع . . سكانها ١,66٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 

تالين 1211122 . 

Es.to.ni.an [ës tö’ nî on] ).: adj.) (1795)‏ 
)١(‏ الاستونيّ: أحد أبئاء أستونيا (۲) الأستونية: لغة 
الشعب الأستوني . وهي إحدى اللغات الأورالية 


)١( hero. >‏ يرَسم: حال 2 الكنائس 
مؤسسة رسمية أو وطنية (۷) يشت؛ يرهن to‏ < 
a fact>.‏ ~ 
الكنية )1660( ).1/( established church‏ 
الرسمية: كنيسة معتّرفٌ بها قانونياً بوصفها كنيسة 
الدولة الرسميةء فهي تَنْعم بتأييد السلطة المدنية. 
es.tab.lish.ment [ës tab’ lish-] (n.) )150‏ 
)١(‏ «أ» المَدوّنة: مجموعة قوانين. «ب» كنيسة 
رسمية. «ج» مُنْمَأة [مدنية أو عسكرية]. د٠‏ مؤسّسة 
[تجارية أو عامّة أو خاصّة] (7) .02©: المؤسّسة: 
جماعة مُهَيْمنة < - the ا]i) rary‏ > (۳) تَرُطيد ؛ 
تَرْسيخ؛ إقامة؛ تأسيس إلخ. (4) تَوَطد؛ ترسخ ؛ 
اسيقرار . 
أركان الدولة؟ اللطة الحاكمة ؛ the Esıablishmen1‏ 
اللطة المؤسسانية. 
tãb’ lish man‏ 5ة] es.tab.lish.men.tar.i.an‏ 
)١(‏ وَسْمانيَ: (1847) (.” :.(64) [هه tar‏ 
ذو علاقة بكنيسة رسمية أو بمبدأ الدين الرسمي 
للدولة (؟) .62©: مؤسساتيّ: ذو علاقة بالسلطة 
المؤسّساتية أو التلطة الحاكمة أو مؤيدٌ لها 
8( اللرّسمانيّ: المؤيد لإقامة كنيسة رصمية 
معترف بها قانوناً؛ القائل بمبدأ الدين الرسمي 
للدولة )٤(‏ المؤمّساتى: مؤيّد للسلطة المؤسّساتية 
أو عضو فيها. 
tû mê 26 (n.) > .,‏ 5غ] es.ta.mi.net‏ 
perhaps from stamiinet manger, COW‏ 
مقهى صغير. )1814( > shed‏ 
(nı.) > 1110. Eng. estat‏ [اقا es.tate [ës‏ 
state, condition, from Old F., state >‏ 
)١(‏ حالة؛ وضع (۲) منزلة؛ وبخاصة : منزلة (©136) 
رفيعة (7) طبقة اجتماعية. وبخاصة: إحدى 
الطبقات الثلاث التي تمتعت تمتعت في ما مضى بسلطات 
سياسية متميّزة [النبلاء» ورجال الدين» والعوام] 
)٤(‏ «أ» ملكية؛ ممتلكات؛ وبخاصة: ما يملكه 
المرء من أرض وأطيان. «ب» جُماع ما يخلفه المرء 
عند وفاته من موجودات وديون. «ج» عِزبة (5) 
estate Car.‏ 
اللطة الرابعة: الصحافة. ,~ the fourth‏ 
)١(‏ قهم العِرّبة (1880) (.71) estate agent‏ 
(۲) السّمسار: سمسار العقارات. 
estate car )71.( (1950) = station wagon.‏ 
ضريبة التّركات: ضريبة تفرض على (.71) انال )4ءء 
الأموال التي يموت عنها المرء (ق). 
Estates General (1.J) = States General.‏ 
ضريبة الأيلولة؛ (1910 .8©) (.7/) 48 مأesta‏ 
ضرية أيلولة الركة : : ضريبة ُفرض على مجرد انتقال 
التركة من المتوفى إلى وريثه أو ورثيه لا على 
الأموال التي تتألف منها (ق). 
Mid. Eng.‏ > رادا tëêm’] (n.;‏ 5ة] es.teem‏ 
estenıen, from Old F. estimer, from L.‏ 
)١(‏ قيمة aestimare = to estimale > (14c)‏ 
(۱.ق) (7) تثمين؛ تقدير (1.ق) (۳) احترام؛ اعتبار 
5( ) يكمْن؛ يقثر (۱.ق) (0) «أ4 يعتبر اأ ل- 00 > 
privilege <‏ 3. «ب» يظنّ؛ يخیب 56> 
~ed that she knew what life was, and‏ 


that it was grim. — Arnold Bennett > 
<I ~ her for her يحترم؛ يُجل‎ )1( 
courage.>.. 


es.ter ككة]‎ tar] (1.J < G., short for Essigdther 
= vinegar esther > (ca. 1852) الإستر: أيّ‎ 
من مجموعة مركبات عضوية زكية الرائحة تتشكل من‎ 
طريق التفاعل بين الأحماض والكحول مع حَذّف‎ 
. الماء عادة (ك)‎ 

es.ter.ase (ës t2 rûs’; و)“وة‎ rãz’] (n.) <ester 
+ الإستراز: أنزيمة أو خميرة (1910) <عوم-‎ 


الضّفة المميّزة (أح). 
es.sen.tial.ism [a sën sha liz’am] (n.) (1927)‏ 


لاحقة كانت 5 تستخدم» في 


essential amino acid (7.) )1938( الحمُض‎ 


الأميني الجوهريّ: حمض أمينيَ ضروريّ للصّحة 
السوية ‏ ولل السويّء يجه الجسم بمقادير غير 
كافية أو لا يجه لبن ومن أجل ذلك يمك ر 
الجسم به من طريق نظام غذائي (كح). 


essential character (7. ) 


)١(‏ الأساسِيّانيّة: نظرية تقول بأن بعض المفاهيم 
والمُثْل والبراعات التقليدية أساسية بالنسبة إلى 
المجتمع ومن أجل ذلك يتعيّن تعليمها لجميع 
الطلاب بصرف النظر عن المقدرة الشخصية 
أو الحاجة إلخ . (تر) (7) الماهيوية؛ الجوهرية: 
نظرية تقدم الماهيّة أو الجوهر على الوجود» ومن 
هنا أمكن اعتبارها نقيضاً للوجودية (نف). 

es.sen.ti.al.i.ty [a sën’‘shî وكلة‎ tî] (n.) p 
«أ» جوهر؛ كنه. «ب» صفة (1616) 5ع-‎ )١( 
جوهرية (؟) الجوهرية؛ الأساسية: كون الشيء‎ 
> عط‎ ~ of freedom > جوهرياً أو أساسياً‎ 
<the ~ of giving special ضرورة‎ (¥) 
consideration to the needs of older 
people >. 


es.sen.tial.Iy [? sënٌ shal 1] (22v.( جرهرياً؛‎ )١( 


أساسياً ؛ في الحقيقة [وإن دلت بعض المظاهر على 
خلاف ذلك] > Our manager is ~ kind.‏ > 
(؟) ضرورياً؛ بالضرورة 0126© 1 <«Musl‏ 
. < غ١ tomorrow?» — «Not‏ 


الريت العِطريّ؛ الرّيت (1674) (.7) اذه [هتادععى 


الطيّار (را ٠.‏ المادة التالية) 3 


الزيوت العطرية؛ الزيوت (./ر .7) قاأه [118هعدى 


الطبّارة . 


موسوعياً: مجموعة من الزيرت 6ع 
المرجودة في لحاء النبات أو زهره 
3 برره. وهي تختلف عن الزيوت 
العنية | بأنها طبّارة 6 00 0 
ا اريت في تنكيه الأطعمة 
والأشربة وفي صناعة العطور والصابون 
ومستحضرات التجميل. ومن أكثرها 
شيرعا تلك التي تستخلص من القرفة 
واليانسون وكبش القرنفل والليمون 
والياسمين إلخ. 


es.soin [ës هزه‎ [ (r.) > Mid. 528. 6 


العذر: from Mid. L. essonikm > (14c)‏ 
عذر يقدّمه المُتخلّف عن المثول أمام المحكمة في 
الموعد المحدّد (ق). 


es.so.nite [ës 2 nîl’] (r.) <F., from Gk. 


hësson = inferior (from its being less 
hard than true hyacinth)> (1820) 
الأاسونيت: ضرب من الغارنيت ٤٣4۲ع أصفر‎ 

اللون إلى ٻٽي (مع). 


لاحقة تستخدم في صياغة صيغة التفضيل [اء5] ائه 


. < greatest; shortest > العليا‎ 

الإنكليزيةء في []85] )همه 
صياغة صيغة المخاطب المفرد 12010 > 

knowest> . 


es.tab.lish [ës tãb’ lish] (vr.) >01 F. 


establir, from L. stabilire = to make 
firm > )150( يُثبّت؛ يُرَسّخ؛ يُوطد‎ )۱( 
«أ» يُعيّن [المو ظفين]. «ب» يشترع [القوانينَ]‎ )۲( 
يسس ؛ ر 8 . ب يقيم [علاقات صداقة‎ ci» (¥) 
<They are AoW يقرّ؛ يستمرّ‎ )٤6( ]. إلخ‎ 
comfortably ~ed in their new house. > 
> 1115 . . . يكرّس : يُكسبه اعترافٌ الناس بأئه‎ )( 
fight ~ed Lindbergh as a national 


ether 
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estop 


سيج ب يي ا يج ع س ل و س 


e.ter.nal [Î 01 nal] (adj.; n.) < سآ‎ aeternus 
= أبدِيّ؛ سَرْمَدِيَ؛ (©14) <0021مم‎ )١( 
لانهائيّ؛ خالد § (1) الأبديّ؛ السُرمَدِيَ؛‎ 
الخالد: شيء مُنَصِف بالابدية أو السّرمدية أو‎ 
. الله‎ :cap. with //4©6 )۳( الخلرد‎ 

المدينة الخالدة؛ المدينة ).7( 1459© Eternal‏ 
السْرمّدية : اسم يطلق على العاصمة الإيطالية رومة. 

يۋبد؛ يسرمد؛ (.۷۲) [12 e.ter.nal.İize [I tûr nal‏ 
يُخلّد : يجعله أبدياً أو سَمدياً أو خالداً. 

e.ter.nal.ly [I عن‎ nal 1] (a2«.( أبدا؛ إلى‎ )١( 
. الأبد (۲) باستمرار؛ من غير انقطاع‎ 

e.térne [i tûrn’] (adj.) (14c) = eternal. 

e.ter.ni.ty [i tûr’ na ti] (r. ) pl. -ties (14c) < L. 
aeternitas, from aeternus = eternal > 
الأبَدية؛ الكُرمَدِية؛ اللآنهائية؛ الخلود. (ع14)‎ 

e.ter.nize [I مه‎ nîz] (vı.), -nized; -niz.ing 
)1580( يُؤيّد؛ٍ يُسَرْمِد: يجعله أبدياً أو سَرْمدياً‎ )١( 
يُخْلّد : ل خالداً.‎ (۲( 

e.te.sian [i të zhan] (adj.; n.) > سآ‎ etesius, 
from Gk. etêsios, from etos = year> 
)1601( مَوْسِيِيَ: صفة للرياح الشّمالية التي‎ )١( 
> نهب في الصف فرق البحر الأبيض المتوسّط لم‎ 
.م60: الرّيح الموسمية.‎ )۲( § winds < 

eth- [eth] . > eha "€ < بادئة معناها: إثيل‎ 

لاحقة تستخدم في صياغة العدد الثّرتيبي [2]8] طا 
twentieth; fortieth >.‏ > 

eth.am.bu.tol [ëth ãm’ byö50 töl] (r.) 
<eth(ylene) + anı(ine) + but(an)ol> 
)1965( الإثامبيوتول: مركب يُستخدم في معالجة‎ 


الس بخاصة (صي). 
eth.ane [ëth’ ãn] (r.) <erth- + -ane> (ca.‏ 
الإتَيْن؛ الإيثان (ك). )1890 


موسوعياً: هيدروكريرن غازيّ. -مكرهم» 
عديم اللون والرائحة يكون في الغاز 
الطبيعيّ وفي الزيوت البتروليةء وينشأ 
كحصيلة ثانية من عمليات تكرير الغطء. 
وينّخذ وقوداً ومبرداً (ك). 

eth.a.nol [ëth’a nöl] (rn.) <ethan(e) + 
الإيثانول: الكحول الأثيليَ (را. (1900) <إم-‎ 
.(ethyl alcohol 

mên] ).(‏ د “لاقم eth.a.nol.amine [ëth’2‏ 
الإيثائر لأمين : )1897( > <ethanol + amine‏ 
سائل عديم اللون يُتَّحذ مُذيباً» ويُستخدم في صنع 
بعض المواد الصيدلانية (ك). 

eth.ene [ëth’ ên] (n.) <eth- + -ene> (ca. 

1873) = ethylene. 

eth.e.phon [ëth’a fön’] (n.) <eth(yl) +‏ 
(phos)phon(ic) acid (a dibasic organic‏ 
الإيثيفون: مركب صنمِىَ (1971) <(لاعج 
يستخدم لتعجيل نمرّ ثمرات التفاح وإنضاجها قبل 
الأران (ك). 

e.ther [ê thor] (n.J) > 7/10. Eng., from L. 
aether, from Gk. aithër, from aithein = 
ا٥ السّماء؛ السّماء الصافية (ع14) < مانصعذ‎ )( 
الأثير (فز) (۳) الإثير؛ الاير : سائل طيار عديم‎ )( 
اللرنء سريع الالتهاب. ذو رائحة عذبة ثاقبةء‎ 
يُتخدم برصفه مُخثراً في العمليات الجراحيةء‎ 
وبوصفه مذييا للمواد الدهنية (ك).‎ 
موموعياً: الأثير مادة مُتْتَرَغَةَث -مكرعس»‎ 
شفَافةء عديمة اللون والوزنء اعتّقد خلال‎ 

القرن التاسع عشر أنها تملا الفضاء وتشكل 

الرسط الذي يتقل عبرَء الضوء مثلما يتقل 

الصوت عبر الهواء. وقد واجهت فرضية 


a in alone, e in system, i in casily,. o in gallop, u in Greus‏ = د good; 55 boot ou out; 6 under; û urgent;‏ هن boil;‏ له 


. إلى الوداق كنا٣)ءء أو منطو عليه‎ 
estrous cycle (n.) (1900) : الذورة الوداقيّة‎ 
التغيرات الفيسيولوجية التي تحدث عند أنثى‎ 
الثدييات من بده إحدى فترات الوداق 5]505© إلى‎ 
بده الأخرى (فس).‎ 
es.tru.al [ës’ tra wal] (adj.) (1857) = 
estrous. 
es.trus [ës’ tras] or es.trum ([ës trom] (n.) 
> L. oestrus frenzy, from Gk. oistros > 
الوداق: فترة الإباضة عند أنئى (1890 .هء)‎ )١( 
الدييات وهي الفترة التي تكون فيها الأنثى مُتَقبّلة‎ 
عءا٣تالك للجماع (فس) (۲) الدّورة الوداقيّة (را.‎ 
. (cycle 
es.tu.ar.İ.al [ës chöo ër’-] (adj.) (1883) = 
estuarine. 
es.tu.a.rine [ës chöo د‎ rîn; ësُ chöo د‎ rên) 
حوري : منسوب إلى الخْؤر (را. (1849) (.زهفه)‎ 
. المادة التالية)‎ 
es.tu.ar.y [ës choo ër’I] (n.) pl. -ar.ies <L. 
aestuarium = estuary, tidal channel > 
)1538( الخوْر: «أ» خليج عند مَصَبَ النهر تلتقي‎ 
عنده تياراتّهُ بِمَدْ البحر وجَزْرِهِ (جغ). «ب» ذراع من‎ 
. البحر عند الطرف الأدنى من النهر. «ج» مضب النهر‎ 
e.su.ri.ence [i 506871 ans] /5.( (1825) + جوع‎ 
e.su.ri.ent [i 5060115 ont] (adj.) <L. 
esuriens, pres. part. of esurire = to be 
hungry > (1672) . جائع ؛ نهم‎ 
et [اة]‎ dialect past and past par!. of eat. 
حقة معناها: «أ» صغير </1516> . «ب» [)5] )عه‎ 
. > مجموعة < اماع09‎ 
é.ta.gère [ã ta zhãr’] (n.) <F. étagêre, 
from étage = floor of a building > 
)1851( الرَفي ؛ الرُفوفيّة : خزانة مؤلفة من رفوف‎ 
مفتوحة» وأحياناً من قاعدة مُغلقة» تُستخدم لعرض‎ 
التحف والتفائس الصغيرة.‎ 
et.a.mine {št mêën’] (n.) <F., from L. 
staminea, fem. of stamineus = made of 
الإيتامين : قماش قطني رقيق (1714) < ءئلجءإط)‎ 
etat.ism [ã tãt’ lz om] (n.) <F. étatisme, 
from état = state> (1923) = state 


socialism. 
etc. [ët sët or 9] = et cetera. 
et cet.er.a' [ët sët or 2] <L. = and other 


وَل جَرَاً؛ إلى آخره. things > (bef. 12c)‏ 

et.cet.er.a? [ët sët’ or a] (7.) p1. -er.as [or 2z] 
)1656( عدد مختلف [من كذا] (۲) .1/ر: أشياء‎ )١( 
. إضافية ؛ أشياء مختلفة‎ 

etch [طعة]‎ (v1.7 i.; n.J < Dutch etsen, from 
G. dizen = to corrode, to eat into > 
)1634( يرَوْسم: يخير الرّسوم أو التصاميم‎ )١( 
أو الخطوط على سُطوح الصفائح النّحاسيّة أو الرّنكيّة‎ 
وغيرها من طريق الاستعانة بالأحماض (۲) يرسم‎ 
الخطوط الكبرى ل... (۳) يَطْبَم [في الذهن‎ 
الرَّوْسّمة: عملية حفر الرُسوم‎ )٤( 8 أو الذاكرة]‎ 
أو التّصاميم من طريق الاستعانة بالأحماض‎ 
المُرَؤْسِمة : مادة كيميائية تستخدم في الرّوسمة.‎ )5( 

etch.ing [ëch Ing] (7.) )1634( الكَؤْسّمة:‎ )١( 
حفر الرُسوم أو التّصاميم أو الخطوط على سطوح‎ 
الصفائح النحاسية أو الزّنكية وغيرها من طريق‎ 
الاستعانة بالأحماض (۲) المْرَّرْسَم: تصميعٌ محفور‎ 
بهذه الطريقة (۳) المرَّوْسَمَة: طبعة عن صفيحة‎ 


مَرَوْسَمَةٍ | لشطح. 
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29 أستو نيّ. 
es.top [ës töp’] (v1.), -topped; -top.ping‏ 
F. estoper, from Late L. stuppare‏ 010 > 
)١(‏ يَصَدَ؛ٍ یمنع؛ يُعْرق (15) < هنا م5]0 10 = 
(۲) يَعْلِقَ؛ يوصد (را. المادة التالية). 
es.top.pel [ës töp’al] (n.) > 014 F.,‏ 
estoupail, from estouper = to estop>‏ 
)١(‏ ملع ؛ صَدَ؛ إعاقة (۲) الإغلاق؛ (1531) 
الإيصاد: إغلاقٌ الباب في وجه المرء بحيث 
لا يرجع عما قاله أو عله وجَعْلٌ قوله أو فعله حججة 
عليه (ق). 
بادئة معناها: الرداق [2” 55] estr- [ëstr] or estro-‏ 
(ر أ. <estrogen > (estrus‏ . 
es.tra.di.ol [ës’tra di öl] (n.) <estr(us) +‏ 
الإستراذيول: هرمون مُوْدِق (1934) <إه- + -ن4 
estrogenic‏ تححجة بعض خلايا المبيض ويحّج 
ارتا ليستخدم في بعض الحالات ذات الصلة بسن 
اليأس (كح). 
es.tral cycle [ës’ tral] (r.) (1941) = estrous‏ 
cycle.‏ 
es.trange [ës trãnj’] (vı.), -tranged;‏ 
-trang.ing < Old F. estranger, from L.‏ 
)1( يعد؛ )15( extraneus = strange>‏ 
يقصي (۲) يفر؛ يُحدِث جَفرةً [بين فريقين] 
(۳) يجعله غريباً عن. 
نفور + es.trange.ment [ës trãnj' mont] (n.)‏ 
جَعُوَة؛ تباعد؛ انفصال. 
es.tray [ës trã’] (n.) > Old F., esıtraie stray,‏ 
wandering, from estraier = to stray >‏ 
)١(‏ الضالٌ: حيوان داجن بائه أو ضائع (1581) 
لا يُعرف له صاحب (۲) الضَالّة: الشيء المفقود 
الذي يث عبه. 
es.treat [ës trët’] (n.; vr.) > 4 Eng.‏ 
estrele, from Old F. estraite, fem. of‏ 
estrait, past part. of estraire = to‏ 
)١(‏ نسخة طيق الأصل [عن حكم <]6”1580 
جزائي] § (۲) يستخرج نسخة [من سجلات 
es.trin [ës’ trin] (n.) <New L. estrus (ca.‏ 
estrone.‏ = )1926 
es.tri.ol (ës trî öÖl; ës’trë ö1] (n.) > es(trus)‏ 
الإِسْتّريول: هرمون متبلّر (1933) <إه-۔ + -زم] + 
دى estrogenic‏ يخصل عليه من بول التساء 
الحوامل (كح). 
es.tro.gen [ës’ tra jon] (n.) <estro- +‏ 
المُوّيق؛ الأستروجين: واحد (1927) <۸١eع-‏ 
المُؤدقات أو الأستروجينات (كح). 
موسوعياً: المُردتات ملعم 
أو الاستروجينات هرمونات توجد طبيعياً 
في أنسجة الحيوانات وسوائلها. وهي ثؤثر 
- عند التساء - تأثيراً مباشراً في تمر المَهبل 
والرّحجم وفي نمو الثديين وتاعد ‏ عند 
الرجال ‏ على نمر الأنسجة الضامّة 
والعضلات في المُوْئَةَ أو عُدَةَ البروستات 
(كح). 
(adj.) (1930)‏ [لتمةز es.tro.gen.ic [ës’tra‏ 
)١(‏ مُؤدِق: مُحُدِث للوداق كلاقاقت أو متقّط له 
فهو أستر وجينيّ : ذو علاقة بالأستروجيئات» 
أو المُوْدقات» أو ناشىء عنها (كح). 
es.trone (ës’ tron] (n.) <eslr- + -one>‏ 
الأسترون: هرمون مُؤْدِقَ ٤أ٫ععه‏ )ی (1933) 
يُحْصّل عليه من بول النساء الحوامل (كح) . 
وداقيّ : منسوب (1900) (./04) [5دها 55] كنامما.ت 
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ethereal 
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«ب» إيمان المرء بان عِرْفَهُ أسمى من سائر الأعراق. 

eth.nog.e.ny [(ëth nöj’2 ni] (r.) <ethno- +‏ 
الأنوجينيا: فرع من الأنثروبولوجيا يُعْنى < لر”عع- 
بدراسة أصل الأعراق أو نشوئها. 

eth.nog.ra.phy [ëth nög’ ra fi] (n.) <ethno- 
+ -graphy > (1834) الأنتوغ غرافيا: «أ» فرع من‎ 
الأتُعرويولوجيا يُعْنَى بدراسة أصول الأعراق‎ 
والتقافات . «ب» فرع من الألنولوجيا يُعنى بوصف‎ 
الثقافات لا يتحليلها والمقارنة بينها.‎ 

eth.no.his.to.ry قم طاة]‎ his’ta rî] (r.) 
<ethno- + history> (1943) تأريخ‎ 
الثقانات: دراسة نشوء الثقافات وتطورها.‎ 
وبخاصة: تأويل المكتشّفات الآثارية بواسطة مواد‎ 


eth.no.log.ic [ëth’na löj' Ik] (adj.) = eth- 
nological. 
eth.no.log.i.cal طاةغ]‎ 5 öj î kal] (adj.) 
أثنولوجيّ : ذو علاقة بالأننولوجيا.‎ 
eth.nol.o.gy [ëth nöl2 ji] (n.) <ethno- + 
الأثنولوجيا؛ عِلْم الأعراق: (1828 .4›) < برهم‎ 
فرع من الأنشروبولوجيا يبحث في أصول الشعوب‎ 
المختلفة وخصائصها وتوزّعها وعلاقاتها ي‎ 
. ببعض» ويدرس ثقافاتها دراسة تحليلة مقارنة‎ 
eth.no.mu.si.col.o.gy [ëth’ no 221602 köl2 
jÎ )7:.( <ethno- + musicology > (1950) 
علم الموسيقى الأعراقيّ: دراسة الموسيقى الشّعبية‎ 
والبدائية وعلاقتها بالشعوب التي نشأت في أكنافها.‎ 
eth.nos ([ëth' nös] (n.) <Gk. = race, 
culture, people > = ethnic group. 
eth.no.sci.ence [ëth’nö sî ons] (n.) < ethno- 
+ science> (1961) العلم الأعراقيّ : حراسة‎ 
المعرفة العلمية الطبيعية عند الشعوب البدائية [من‎ 
مثل الأسلوب الذي اعْتَمَدَنُهِ في تصنيف الحيوانات‎ 
. والنبات وما إلى ذلك]‎ 
e.thol.o.gy [ë thöl’a jI] (.م)‎ > Gk. etholo- 
gia: ëthos ethos + logy> (ca. 1843) 
الإيثولوجيا: دراسة السلوك الحيوانيّ‎ 
e.thos [ë thös] (n.J) <New L., from Gk. 
éthos custom, character > (1851) روح‎ )۱( 
الجماعة: المعتقّدات والمُثُل العليا وأنماط التفكير‎ 
والسلوك التي تميّز جماعة أو مجتمعاً أو شعباً أو نظاماً‎ 
روح الفرد: مزاج الفرد وسلوكة الأخلاقيّ‎ )۲( 
ومنظومة القِيّم التي يؤمن بها واستشرافةُ للأمور.‎ 
eth.ox.y ]5 thök'’s] (adj.) (ca. 1909( 
إيثوكسي؛ إيثوكسيليَ: ذو علاقة بالإيثوكسيل‎ 
أو مشعمل عليه (ك).‎ 
eth.ox.yl ]8 thök’sal] (n.) <erth- + ox- + 
الإيثوكسيل : جذر أحاديّ (1900 .08) <ار‎ 
التكافؤ مؤلف من إثيل محل ل بالاكسجين (ك).‎ 
eth.yl (ëthٌ al] (n.) > eth(er) + -jl> (1838) 
الرثيل: جذر هيدروكربونيّ أحاديّ التكافؤ يشكل‎ 
أساسّ الكحول والإتير وغيرهما من المُرّكبات‎ 
العضوية (ك).‎ 
ethy1 acetate )7.( )1874( أييتات الإثيل؛ لات‎ 
الإثيل :مركب عضوي سائلء طيّارء عَطِر الرائحة:‎ 
عديم اللون» يُستخدم بوصفه مذيباً وقد يستخدم في‎ 
بعض الأغراض الطبية أيضاً (ك).‎ 
ethyl alcohol )2.( )1869( الكحول الإثيلي؛‎ 
الإيثانول : سائل طيارء عديم اللون» سريع‎ 
الالتهاب. يشكل العامل المُسْكر في الاأشربة‎ ٠ 
المخمرة ة والمقطرة: ويّخذ مذياً (ك).‎ 
eth.yl.a.mine [ëth’a la mên] (ı.) <erhyl + 
2711/16 < الإثيلامين : سائل طيّار عديم اللون‎ 


يُستخدّم في تكرير النفط وفي صنع المنظفات 
(d3) detergents‏ . 


0) في عهد موسوليني. وفي عام ١151١‏ 
حورّرها البريطانيون وأعادوا أمبراطورها هيلاسيلاسي 
إلى العرش. أصبحت جمهورية عام ١6‏ . 
مساحتها ١,55١,40٠‏ كيلومتر مربع. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: أديس أيابا Addis‏ 
Ababa.‏ 

E.thi.o.pi.an [ê’thî ö6 pi on] (r.; adj.) (13c) 
الإثيوبت؛ الحبشئ: «آ» أحد أبناء أيّ من‎ )١( 
الشعوب الأسطورية أو الحقيقية التي ذكر قدامى‎ 
الإغريق أنها داكنة البشرة وأنها تقيم في مناطق‎ 
جنوبية نائية. «ب» الزّنجيَّ: واحد الزنوج (ا.ق).‎ 
«ج» أحد أيناء إثيوبيا 8 (۲) إثيوبي؛ حَبشيّ:‎ 
الحبشة. «ب» زنجيّ.‎ ١ «أ» ذو علاقة بإثيوبيا أو‎ 
«ج» خاص بالأصقاع الإفريقية الواقعة إلى الجنوب‎ 
من خط الاستواء.‎ 

E.thi.op.ic [{ë’thi öÖp’ ik] (adj. n.) (1659)‏ 
)١(‏ إثيوبت؛ حَبّشي: «آ» ذو علاقة بإثيوبيا 
أو الحيشة. «ب» ذو علاقة باللغة الإثيوبية 
أو الحبشية. «ج» ذو علاقة بمجموعة من اللغات 
الاميّة ينطق بها في إثيوبيا 8 (5) الإثيوبية؛ 
الحبشيّة: «أ» لغة ساميّة كان يُنْطق بها سابقاً في 
إثيوبيا ولا تزال تُتخدم بوصفها اللغة الدينية 
للكنية النصرانية الإثيوبية. «ب» المجموعة 
الإثيوبية من اللغات الساميّة . 

eth.moid [ëth’ moid] (adj.; n.) <F. eth- 
moide, from Gk. éthmoeidës = perfo- 
مُتْخُليّ؛ غِرباليَ؛ (1741) < لاا‎ )١( 
مِصْمَويٌ : ذو علاقة بالعظم المنخلي أو الغِربالي‎ 
أو المِصْمَرِيَ 8 (۲) العظم المُنْخْلىَ ؛ العَظم‎ 
الغِرباليَ؛ اعم المِضْمَوِي : عظم في قاعدة‎ 
الجمجمة حلت عظم الجبهة يتميّز باشتماله على‎ 
ثقوب شبيهة يثقوب المُنخُل (ت).‎ 

eth.moi.dal طاة]‎ moid [آد‎ (adj.) (1741) = 

ethmoid. 

eth.nic طاة]‎ nik] (n.; adj.) <Late L. 
ethnicus heathen, foreign, from Gk. 
ethnikos = foreign > (14c) العِرقي؛؟‎ )١( 
الأئي : عضو في جماعة عِرقية أو أثنيّة تشكل أقَلَيّة‎ 
حريصة على الاحتفاظ بلغتها وتراثها وتقاليدها‎ 
الاجتماعيّة § (۲) وََّنىَ (۳) عِرْقىَ؛ أنْنيّ:‎ 
> «أ» منسوب إلى جماعة عرقية أو ايو نم‎ 
«ب» خاصٌ بجماعة عرقية أو أَنْنيّة‎ . 221201165 < 
< م‎ theater >. 

eth.ni.cal [ëth’ ni ka] )04[.( )15©( عرقي ؛‎ )١( 
(را. المادة السابقة) (۲) أثولوجيّ : ذو علاقة‎ 2 
. بالأثتولوجيا (را. لاع 82010ش6)5)‎ 

eth.ni.cal.ly [ëŠth’ nî kol 1] (adv.) . î je 

التطهير العرقت: )1992( ).71( ethnic cleansing‏ 
التخلّص من جماعة عرقيّة بمحاولة إبادتها أو إكراهها 
على الهجرة . 

الجماعة الْعِرّقية؛ الجماعة (.7) ethnic group‏ 
الأنيّه: جماعة تشكل أقليةً في أمةٍ ما وتميّز 
بالحرص على الاحتفاظء في نطاق تلك الأمةء 
بلغتها وتراثها وتقاليدها الاجتماعية . 

المِرْقَيَة؛ (1950) (.2) [1 eth.nic.i.ty [ëth nis” 5t‏ 
الأكة: الصّفة أو الرابطة العرقية أوالاتنية. 

بادئة معناها: عرق؛ جماعة عِرْقِيّةَ [5 1 5)1] -مصطاء 
ethnology > .‏ > 

eth.no.cen.tric [ëth’nö sëntrik] (adj.) 
<ethno- + centric > (ca. 1890) مسَعرق:‎ 
مُتمركز حول العِرق بوصفه غاية الغايات.‎ »« 
. «ب» مؤمن بأن عِرقه أسمى من سائر الأعراق‎ 

eth.no.cen.trism [eth 6 عتما /مةد‎ am] (n.) 
<ethno- + centr(0)- + -is™" > الاستعراق:‎ 
«أ» التمركز حول العِرّق بوصفه غاية الغايات.‎ 


الأثير مصاعب متزايدة بعد أن امم اللعلعاء 
نهم أفضل لعلبيعة الضوء» ثم ات نهائاً 
عندما وضع آينشتاين نظرية النسبية الخاصة 
عام 06 .,. 
(۱) سماويٌ e.the.re.al [1 thër’î a1] (adj.)‏ 
(۲) اء أثيريّ؛ غير ماديّ. «ب» بالغ الرقة 
(۳) إثيريي؛ إتيريّ: منسوب إلى الإثير أو مشتمل 
عليه أو شبيه به. 
lîz]‏ د e.the.re.al.ize or e.the.ri.al.ize [i thër’î‏ 
يُؤّئْير: يجعله أثيرياً أو بالغ 12.188- -ized;‏ , .۷1( 
الرقة . 
الزيت الإتيريئ: الزيت الطيّار (.77) 011 [هوع©5عطاء 
أو العطريّ (را. اه [5©2)12©). 
Ik] (adj.) = ethereal.‏ مقط ] e.the.ric‏ 
e.ther.ize [ê tha rîz’] (v1.), -ized; -iz.ing‏ 
40 وير : يعالج أو يخدَّر بالإتير (1853) 
(۲) يُخدر. 
eth.ic [ëth’ Ik] (adj.; n.) <L. ethice, from‏ 
Gk. êthikë, from Ethikos ethical, from‏ 
)١(‏ أخلاقيّ moral custom > (14c)‏ دماج 
§ (۲) علم الأخلاق (ا.ن). 
و eth.i.cal kol) (adj.;‏ 


5 <an ~ a على وصفة طبيب‎ 
الوَضفي؛ العَقار الوصفيّ: عقار لا يياع‎ )۳( 
. إلا بناة على وصفة طبيب‎ 
synonyms: decent, good, honest, : مرادفات‎ 
honorable, just, moral, principled, righleous. 
antonyms: amoral, corrupt, dishonest, أضداد:‎ 
licentious, unethical. 

أخلاقيًاً: من (.«24) [1 ادا 5 eth.i.cal.ly [ëth‏ 
وجهة النظر الأخلاقية 

eth.i.cian [ë thish’on] (n.) (1629) = 

ethicist. 

eth.i.cist [ëth2 sîs] (7.J (ca. 1890( الأخلاقن:‎ 
. ا بعلم الأخلاق‎ 

eth.ics [ëth' Tks] (7. (.ام‎ (14c) علم الأخلاق‎ )١( 
> ٥زء الأخلاق؛ المبادىء الأخلاقية ~ہ‎ )۲( 
forbade his betrayal of a confidence. > 
الأخلاقية : الصفة الأخلاقية لعمل أو ملك ما‎ )7( 
<I question the ~ of his Jeo 
. > 20603021 ~~ < الآداب: آداب مهنة ما‎ )٤( 


موسوعياً: علمٌ يبحث في ما هو -وكمت 
خير وما هو شرّء ويرسم للإنسان ما ينبغي 
له أن يعمله وما يتعيّن عليه أن يجيه 
ويدرسٌ البواعتٌ التي تدم إلى القيام 
بعمل بعنه في ظرونٍ يعَيّنهاء ويحاول أن 
يرشده إلى المقاصد الخيّرة التي يَحْسَنٌ به 
السعيٌ في سبيلها. 

eth.i.on [ëth i ön] (n.J) > blend of eth- and 
thion-> (ca. 1960( الإثيئرن: ضرب من‎ 
. مبيدات الحشرات‎ 

eth.i.on.amide [ëthi ön a mîd] (n.) <ethion 
+ ide < )1962( الإنيُوناميد: مركب يُستخدم‎ 
. (صي)‎ leprosy في معالجة الل و الجذام‎ 

eth.i.o.nine غ)‎ thîo nën] (n.) (1938) 


الإنيُونين: حَمْض أمينيّ مُبلّر (كح). 
E.thi.op [ê ‘thi öÖp’] (adj.; n.) = Ethiopian.‏ 


إثيوبيا؛ الحبشة: دولة [2 آp E.thi.o.pi.a [ë’ thi ö٤‏ 
في الجزء الشماليّ الشرقيّ من إفريقيا. لغتها 
ا الأمْهرِيُة /1٠ .Amharic‏ من سکانها 
مسیحیون أقباط» ACF‏ منهم ملمون» و۲۰/ 
يدينون بأديان محليّة مختلفة . ترقی حضارتها الاولی 

إلى الألف الثاني قبل الميلاد. غزاها الإيطاليون في 
أواخر القرن التاسم عشرء ثم غزوها ثانية عا 


eucrite 
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ethylate 


të] or -tus.es <New L.: eu- + Gk. 
kalypıos covered (from the conical 
covering of the buds)> (1809) 


الأوكالبترس (نب). 
فوضوعيا: مجر ضخمء دائم هعم 
الخضرةء فارع الطول.» من الفصيلة 
الآسيّةء ذو ثمار يحيط بها شبه وعاء 
بي كأسيّ الشكل وتشتمل على بزور 
كثيرة بالغة الصّمّر. أما ورف فذو زيت عَطِر 
يُستخدم طبياً في إعداد المُقَشْعات 
أر المُتَخْمات كاقدءماء»م2». 
ka rist] (n.J) <Late L.‏ مهيز Eu.cha.rist‏ 
eucharistia, from Gk. eukharistia =‏ 
الأفخارستيا: «أ» سرٌ gratitude > (14c)‏ 
القُربان ان أو العشاء الرَّبَاننَ عند التصارى. 
«ب» بز القّربان المقدّس وخمرّه (نص). 
tik] or Eu.cha.‏ ”وق Eu.cha.ris.tic [yoo’ka‏ 
risti kal] (adj.)‏ دعا ونون ris.ti.cal‏ 
أفخارٍستيّ : ذو علاقة بالأفخارستيا (نص). 
eu.chre [yö50 kar] (.: vt.), -chred; -chring‏ 
)١(‏ اليُركر: )1841( > <origin unknown‏ 
ضربٌ من ليب الورق أو الكوتشينة § (۲) يُخدع؛ 
يلب بالحيلة euchred me out of my life‏ > 
savings >.‏ 
krö m2 tin] (n.) <eu-‏ 56ل9] eu.chro.ma.tin‏ 
الأوكروماتين؛ الصّبغين (1932) < :ومع + 
الحقيقى: ذلك الجزء من الكروماتين أو الصبغين 
المْعَالٌ ورانا والمؤلف في المقام الأول من جينات 
أو مُوَرّئات (آح). 
أ يُكنء Euck.en [oi kan], Rudolf Christoph‏ 
رودولف کریستوف (0- - :)۱۹۲١‏ فیلسوف 
ألماني. مُئِح جائزة نویل في الأدب م 4 . 
eu.clase [yo00 ° klãs; yoo klãz] (n.) <eu- +‏ 
الأكلاز؟؛ )1804( > Gk. klasis breaking‏ 
الأوكلاز (مع). 
موسوعياً: معدن تادرٌ أزرق٠ ‏ -مكرمد 
أو أخضرء أو أصفر شاحب. بالف عن 
سليكات البيريليوم والالومنيوم» ويُعتبر من 
الحجارة الكريمة. من هزاياه أنه يغلج 
أو يتشطر على نحو كامل؛ وهنا ما قشر 
اسمه المشتنٌ من كلمة كنكه/* اليونانية 
ومعتاها الانشطار. 
أقلييُس (حوالى 710 حوالى Eu.clid [y56’ kIid]‏ 
٠6‏ ق.م.): عالم رياضيات يونانيّ. وضع 
مبادىء الهتدسة المسشتوية. 
Eu.clid.e.an also Eu.clid.i.an [yoo klid’î an]‏ 
أقليدُسيَ ؛ أقليديّ: منوب إلى (1660) (.زهه) 
أقليس أو هندسته . 
Euclidean algorithm .(n.) (ca. 1955)‏ 
الخوارزمية الأقليدسية؛ الخوارزمية الأقليدية : 
طريقة لإيجاد القاسم المشترّك الأعظم بين مقدارين 
أو عَذدين (ر). 
الهندسة (1865 Euclidean geometry (n.) (ca.‏ 
الأقليدسية ؛ الهندسة الأقليدية : الهندسة المبنية على 
مُلمات اقليدس (ر). 
الفراغ الأقليدسي ؛ )1883( Euclidean space (7.J)‏ 
المفضاء الأقليديّ : الفراغ العاديٌ الثلاني الأبعاد (ر). 
Euclid’s algorithm )7.( (1928) = Euclidean‏ 
algorithm.‏ 
eu.crite [y55’ krît] (n.) <G. Eukrit, from‏ 
Gk. eukritos = easily discerned > (ca.‏ 
الأوكريت: «]» حجر نُكي مؤلّف في (1899 
المقام الأول من بلاجيوكلاز. «ب» ضرب من 


إتروريا: بلاد قديمة في وسط [3 1 50601) [Î‏ 10.050.518 


إيطاليا. نشأت فيها حضارة قديمة بلغت أوج 
ازدهارها في القرن السادس قبل الميلاد. 
on] (adj. n.) (1623)‏ عونا E.tru.ri.an [i‏ 
)١(‏ إتروريّ؛ إتروسكيّ (را. (Etruscan‏ 8 
() الإتروري؛ الإتروسكي. 
E.trus.can [i trüs’ kon] (adj.; n.) <L.‏ 
)١(‏ إتروسكِيّ ؛ إتروريٌ: (1706) < دلاءى اماع 
منسوب إلى الإتروسكيّين أو الإتروريين أو إلى 
بلادهم أو لغتهم 8 (۲) الإتروسكيّ؛ الإتروريٌ: 
أحد أبناء إتروريا القديمة الذين أنشأوا حضارة 
زاهرة بلغت أوجها في القرن السادس قبل الميلاد 
(۳) الإتروسكية؛ الإتروريّة: لغة الإتروسكيين 
د الإتروريين . 
حقة معناها: «أ» صغير > 5]2]116//6 > . []6] -ette‏ 
دب» أنثى al‏ ج“ بديل عن؛ 
تقليدٌ ل < 13226[6/16 > . 
et tu, Brute [ët too broo’tã] <L. = and‏ 
وأنتَ يا بروتوس!؛ حتى أنت > thou, Brutus!‏ 
يا بروتوس!: عبارة يُزْعَم أن يوليوس قيصر قالها 
عندما طعنه صديقة بروتوس بخنجر . 
étude [ã tood; a’ tyood] (n.) <F., study >‏ 
)١(‏ دراسة (7) الدراسة: مقطوعة معَدة (1837 .4ء) 
في المقام الأول للتمكن من ناحية من نواحي التقنية 
ال 
wë] (n.) pl. e.tuis ]3 twêz’]‏ ”)ةق e.tui [ã twê’;‏ 
<F., from Old F. estui = container,‏ 
المَبَة: علبة صغيرة مزخرفة (1611) < دت0كاام 
توضع فيها الوبر وأدوات زينة المرأة إلخ. 
k31] (adj.)‏ 7 زة1 ma‏ هثاة] et.y.mo.log.i.cal‏ 
أتيمولوجِيّ: منسوب إلى الأتيمولوجيا. 
möl’2 jist] ).( )1635(‏ هثاة] et.y.mol.o.gist‏ 
الأنيموئوجيّ: لغويي متخصّص بالأتيمولوجيا. 
et.y.mol.o.gize [ët'9 möl’a jîz’] (vt. i),‏ 
)١(‏ يحبّع تاريخ لفظة (1530) هه12.1ع- ;izedع-‏ 
× (۲) يذكر [أو يقترح] أتيمولوجيا لفظةٍ . 
möl’? jÎ] )5.( pl. -gies‏ هثاة] et.y.mol.o.gy‏ 
<L. etymologia, from Gk. etumologid:‏ 
etumon etymon + -logy> (14c)‏ 
الأتيمولوجيا؛ عِلم التأثيل؛ عِلم التَرّسيس: «أ» بط 
أو تعليل لأصل لفظة ما وتاريخها. «ب» دراسة تعنى 
بأصل الكلمات وتاريخها (ل) . 
pl. -ma [ma] also‏ .م et.y.mon [št 2 mön’]‏ 
-mons < Gk. etumon = true sense of a‏ 
الأثلّة: الشّكل (1570) > word, etymology‏ 
اللغريّ الذي اشن منه» تاريخياًء شكل لغويّ آخر 
و لفظة 607 اللاتيئية ‏ ومعتاها القلب 826216 - 
التي تُعتبر الاثلة التي اشنقّت منها لفظة [©0741© 
e‏ ومعناها «قلبىّ» > . 
بادئة معناها: «أ» حَسّن > eu- [yoo] . > eupepsia‏ 
«ب» حقيقيَ < "3)1" euch r0‏ > . «ج» بسهولة ؛ 
على نحو خسن < عeucias‏ > . 
يوبيا: كيرى جزر اليونان بعد [5 Eu.boe.a [y55 b٥‏ 
كريت . تقع في بحر إيجه تجاه الساحل الشرقي من 
البرّ اليوناني. مساحتها 7,704 كيلومتراً مربعاً . 
سكانها ۲۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: كلكيس 
khalkis.‏ 
eu.ca.lIypt [yoo ka lIipt’] (n. (1885) =‏ 
eucalyptus.‏ 
eu.ca.lyptol also eu.ca.lyp.tole [yo50’ k5‏ 
lip’ töl] (r. < eucalypt(us) + -ol> (ca.‏ 
الأوكالبتول؛ الليْنيول (را. ءإoعءمء).‏ (1879 
-ti [t;‏ .آم ) eu.ca.lyp.tus [yok lip’ tas] (n.)‏ 


šã at; & date; 3 care; ã car; ë egg; 8 me; I in; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; oi boil; 5ه‎ good; €5 boot; ou out; ã under; û urgent د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gall 
Oop, u in circus. 


eth.ylLate [ëth' o lãt’]) (vt.), -ated; -at.ing 
يُّنيل: يُدْخْل مجموعة الإثيل على مركب ما (ك).‎ 

سلولوز الإثيل : أي (1936) (.7) عوملسلا راء 
من عدة موادٌ لذن ۾ بالخواره ة تستخدم»› بخاصه» في 
صناعة اللدائن وورنيش الك (ك). 

كلوريد الإثيل: (1891 .4ء) (.۸) 0 ethyl‏ 
غاز عديم اللون سريم الالتهاب يُحَضر من كلوريا, 
الهيدروجين والكحول الإثيليّ ويتّخذ مُذيا ومبرّدا 
وفكدرا فا (ك). 

eth.yl.ene [ëth’o lên’) (n.) <ethyl + -ene> 
(ca. 1852( الإئيلين: غاز عديم اللون» سريع‎ 
الالتهابء ينشأ كحصيلة ثانية عن التقطير الإتلافي‎ 
للبترول أو الخشب أو الفحم الحجريٌ (ك).‎ 

غليكول الإثيلين: سائل (1901) ل.م) ethylene glycol‏ 
كثيف» حلو المذاق» عديم اللون. يستخدم بوصقه 
عاملاً مقاوماً للتجمّد في محرّكات السيّارات (ك). 

أكسيد الإثيلين : )1898( ).7( ethylene oxide‏ 
دكت سائل أو غازيٌ» سامً» سريع الالتهاب؛ عديم 
اللونء يُستخدم في التعقيم والتطهير الدّخانيٌ (ك). 

الإتير؛ الإتير الإثيليّ: )1878( ).7( ethyl ether‏ 
اتل خفيف2ء طيار» سريع الالتهاب› يّحْذ ميا 
و مخدّراً (ك). 

مجموعة الإثيل : : مجموعة ت أخادت ethyl group (n.‏ 
التّكافؤ مُشْعقّة من الإيئَئْن ۴١12ء‏ (ك). 

eth.yne [ëth’în] (n.) <eth- + -yne (variant 
of -ine) >. (acetylene الإيثين ؛ الأسيتيلين (را.‎ 

لاحقة 5 تستخدم في صياغة الصّفات [)2)00] ءا 
أو النُعورت < ©111226/1 > . 

بادئة معناها: سب < لع 0 |اه etio- [ê ti 2] . > e1:‏ 

e.ti.o.late [ë ti o lat] (vt. i.), -lat.ed; -lat.ing 
<F. étioler = to make pale > )1791( 
يقصّر: يض انبتةٌ ا خضراء بحجب النور عنها‎ )١( 
يشجب: يجعله شاحباً (۳) يليه العافية [أو‎ )۲( 
يتقصر : يض يحجب الور عنه.‎ (€) x نحوها]‎ 

e.ti.o.log.ic [ë’tî د‎ 1öj’ Ik] or e.ti.o.log.i.cal 
]- 3 kal] (adj.) (1902) : سَببيَ (۲) أسبابيّ‎ )١( 
ذو علاقة بِالعَبَّبيّات أو علم أسباب الأمراض.‎ 

e.ti.ol.o.gy [ë’ti ö1“? jI] (n.) pl. -gies < Late 
L. aetiologia, from Gk. aitiologia = a 
giving the cause of> (1555) سَيِب؛‎ )۱( 
أصل. ويخاصة: جميع أسباب مرض أو حالة غير‎ 

سويّة ما (۲) السْبَبِيّات: فرع من علم الطب يعنى 

بدراسة أسباب الأمراض . 

et.i.quette وناة]‎ kët’] (n.) <F. étiquette = 
prescribed routine, ticket, label > 
)1750( آداب الا ة؛ آداب الللوك‎ )۱( 
آدابٌ‎ )۴( >courا‎ ~r < مراسم؛ تشريفات‎ )۲( 
. <medical ~ > [le [مهنة‎ 

آنناء جبل : أعلى بركان ثائر E.۸4, 110108] ]5٤1٥[‏ 
في أورويا. يقع في الجزء الشمالي الشرقي من 
جزيرة صقلية . اا ٥‏ متراً. 


إيتون : بلدة في الجزء i‏ زده” 0 E.ton‏ 


من إنكلترا . سشهر نت بكليتها التي ت تعتبر إحدى أقدم 
الكليّات 0 وأكبرها. سكانها حوالى 
٠٠ءرون.‏ 


Eton collar (n.) <from Eton College >‏ 
ياقة إيتون؛ قَبّة إيتون: ياقة أو فة عريضة (1895) 
بيضاء تُلْبّس مع سترة إيتون (را. المادة التالية). 
Eton jacket (n.) > from Eton‏ 
سِترة إيتون: )1881( College>‏ 
سِترة سوداء» قصيرة» مفتوحة 
الصدر» منسوية إلى كُلَيّة إيتون 
الإنكليزية . 


Eton jacket 


Euramerican 
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eudaemonism 


eu.pho.ni.um [y5 [ö° ni om] 

(n.) <from Gk. euphönos 

=  sweet-voiced > (1862) 

الأوفونيوم: آلة نفخ نحاسية بوقيّة 
euphonium‏ الشكل (مو). 

eu.pho.nize [y50 fa niz’] (v.), -nized; 
-niz.ing يحم ؛ يجعل الضوتث «رخيما.‎ 

eu.pho.ny [y06°fa nî] (nr.) pl. -nies <F. 
euphonie, from Late L. euphonia, from 
Gk. euphönia, from euphönos = sweet- 
voiced, musical > (ca. 1623) صرت‎ )١( 
رخيم؛ صوتٌ عذب (1) الرّخامة: عذوبة الصوت‎ 
الترخيم: نزعة إلى تعديل الأصوات الكلامية‎ )۳( 
نله للنطق أو اقتصاداً فيه.‎ 

eu.phor.bi.a 55ل9]‎ för’ bi a] (n.) <L. 
euphorbea, from Euphorbus, Greek 
physician of the first century A.D. > 
)1525( الفَرْبَيُون؛ٍ التَّيُوع: نبات شبيه بالطّبّار‎ 
ذو عصارة لبَّديّة حِرّيفة وزهرات صغار (نب).‎ 

eu.phor.bi.a.ceous 5هلا]‎ för’bî ã shas] (adj. 
Euphorbiaceae فربيونيَ: ذو علاقة بالفربيرنات‎ 
وهي فصيلة من النبات من ذوات الفلقتين تشمل‎ 
القَرْبيون والخروعٌ وغيرهما (نب).‎ 

eu.pho.ri.a [y5 6+1 a] (.م)‎ > New L., from 
Gk. = state of well-being > (1706) 
ارتياح؛ مَرَح؛ جَذّل؛ نَشُوة.‎ 

مَرَوْح ؛ eu.pho.ri.ant' [y55 för’î ant] (adj.)‏ 
ممْرح: مُوْقِمَ الارتياح أو المرحَ أو النّشُوةَ في 
النفس . 

eu.pho.ri.an [y55 för’i ant] )5.( (1947)‏ 
المُرّرّح؛ المُمُرح: عقار يُوْقمٌ الارتياح أو المَرّح 
أو النشوة في النفس. 

föt’ik] (adj.) <eu- +‏ 55ن] eu.pho.tic‏ 
مُضاء: صفة لطبقات الجسم (1909) < اهام 
المائي العليا التي ينفذ إليها مقدارٌ من الضوء كافي 
لنمو النباتات الخضراء. 

الفر ات: نهر يتبع في Eu.ph.ra.tes [y56 fra’ têz]‏ 


الجزء الشرقي من تركيا ويجري جنوباً عَبْرَ سوريا ثم 
عبْرَ العراق ليلتقي نهر دجلة فيكوّنان شط العرب. 
طوله ۲,۷۰۰ كيلو متو . 

يوفروسيني: Eu.phros.y.ne [y55 frös o nê]‏ 
إحدى إلاهات الحسْن 013065 الثلاث في 
الميثولوجيا اليونانية (مث). 

eu.phu.ism [y55° fy55 Iz’am] (n.) > from 
Euphues, character in prose romances by 
John Lyly (1554? — 1606), Eng. writer > 
مُْقّل بالمُحَّنات البديعية» عرف به الكاتب الإنكليزيٌ‎ 
جون ليلي وشاع في إنكلترا حتى أواخر القرن السادس‎ 
. عشر (۲) التاق اللفظي؟ التأثق البديعيّ‎ 

eu.phu.is.tic ([yoo’fyoo is tik] (adj.) 
يوفيوسي: مُثْقَل بالمحسنات البديعية‎ )١( 
. متكلف ؛ بديعيّ: مُمّسم بالتأئق اللفظيّ أو البديعيّ‎ )۲( 

eu.plas.tic ]856 plãs’ tik] (adj.) <eu- +‏ 
استساجي: قابل للتحول إلى نيج <ء1اكهام 
عضويّ (فس). 

eup.ne.a also eup.noe.a [yOOp në 2] (n.) 
<New L., from Gk. eupnoia, from 
eupnoos = breathing well > (1706) يأر‎ 
النّنفْس: المَّتَفُس الطبيعيّ أو الئوي (فس).‎ 

Eur- [yoor] or Euro- ]8/001“5[ بادئة معناها:‎ 
. > E۲351 ۸ < أوروبيّ؛ أوروبيّ و...‎ 

Eur,amer.i.can [yOor’s mër’a kan] or 
Eu.ro-Amer.i.can [yöor’6 د‎ mër’ د‎ 
kan] (adj.) > Eur(o)- + American > 


فيلسوف يوناني من أهل القرن الرابع قبل الميلاد. 
قال يأن الآلهة الكلاسيكية ليست غير ملوك وأبطال 
حقيقيّين ألهتهم الأساطير. 
eu.kary.ote [y55 kãr’i öt] (n.) <eu- +‏ 
kary- + -ote (as in zygole) > (1943)‏ 
حقيقيّ النواة: مُتَعضٌ مؤلف من خلية أو أكثر من 
خليّة ذات نواة واضحة المعالم (أح). 
eu.la.chon [y56’la kön] (n.) <from Chi-‏ 
nook, ulûkûn > (1836) = candlefish.‏ 
)١(‏ المادح (1808) ).7( eu.lo.gist [y6 15 jist]‏ 
(۲) المؤّين؛ الرّائي. 
eu.lo.gis.tic [yo0’la jis’ tik] or eu.lo.gis.‏ 
)١(‏ مَدْحيّ tî kal] (ad.)‏ وآل] ti.cal‏ 
(۲) تأبينيَ؛ رثائي. 
[د -gia [ji‏ .ام eu.lo.gi.um [y56 16ji am] (n.‏ 
or -gi.ums > Medieval L.: eu- +‏ 
(eJlogium inscription on a tomb-‏ 
stone> (1621) = eulogy.‏ 
eu.lo.gize [y56' 13 jîz’] (v1.), -gized; -giz.ing‏ 
)١(‏ يمدح )١(‏ يؤبن؛ يرئي. (1810) 
-gies > Medi-‏ .آم eu.lo.gy [y0612 jî] (n.)‏ 
eval L. eulogium, from Gk. eulogia =‏ 
)١(‏ مديح (۲) تأبين؛ رثاء. ‏ (156) < 218156 
eunuchus,‏ نآ[ > eu.nuch [yoo nek] (n.)‏ 


from Gk. eunoukhos = eunuch >‏ 
5 3 6 7 و 
الخْصِيَ: كل من سّلت خضتتاه أو نُزِعتا (©14) 


eu.nuch.oid [y06' nok oid’] (n.) (1906)‏ 
الخَصِيّاننَ: شخصٌ مقوص جسيًاً. ويخاصة: 
شخص غير واضح الجنس تُقارِبٌ حالتُهُ حالة مَنْ 

يتكنّف عن خصائص الذكورة والأنوثة معاً. 

eu.on.y.mus [y55 ön? mas] (n.) <Gk. 
euönumos = having an auspicious 
581116 < )1767( الأويونيموس؛ الأوفونيمورس:‎ 
أيّ من عدة شجرات أو شجيرات دائمة الخضرة تُزرع‎ 

لشمارها أو للتزيين (نب). 

eu.pat.rid [y0 اقم‎ trid] (1.J pl. -pat.ri.dae 
[pã' trî dë’] < Gk. eupatridës = of good 
father, of noble descent > (1836) البثريد:‎ 

أحد أرستوقراطيي أثينا الوراثيين . 

eu.pep.sia [y0 pëp’ sha; -si 2] ).( > L., from 
Gk. = good digestion > . خسن الهضم‎ 

eu.pep.tic [yo pëp'’ tik] (adj.) (1831)‏ 
)١(‏ حُمْئْهَضَميَ: ذو علاقة بحسن الهضم 
(۲) حن الهضم: متمثّم بحسن الهضم 
(۳) مُهَضُم؛ِ هاضوم: مساعدٌ على خسن الهضم 

. مرح؛ متفائل‎ )٤( 

eu.phe.mism 0هل8ز]‎ fo miz’am] (n.) <Gk. 
euphêmisntos, from euphëmos auspi- 
cious, sounding good> (ca. 1656) 
التهوين؛ لطف التعبير: استعمال الالفاظ‎ )١( 
أو العبارات المُلَطمة للتعبير عن شيء جارح أو‎ 
بغيض (۲) التعبير الملطف: تعبير سائغ يستعاض به‎ 
> »)2255 210939 عن تعبير آخرٌ جارح أو بغيض‎ 

is a common ~ for «die». >. 

تهويني ؛ eu.phe.mis.tic [yO5’fa mis’ tik] (adj.)‏ 
تلطيفي : دال على التهوينء» أو لطف التعبيرء 
أو مشتملٌ عليه (را. المادة السابقة). 

eu.phe.mize [y55°-] (vr. i.) . يهَوّن؛ يُلَطف التعبير‎ 

التحسين )1963( ).7( eu.phen.ics [YOO fen’ iks]‏ 
الأحيائيّ : علم يَعْنَّى بتحسين الكائنات البشرية. 

أحيائياً أو بيولوجياء بعد الولادة. 
eu.phon.ic [y56 fön ik] (adj.) = euphonious.‏ 
(adj.) (1774)‏ أكة, eu.pho.ni.ous [YOO fö ni‏ 


رخيم: سائغ في الأذن؛ حَسَن الوقع فيءالاذن. 


صخور الغابرو 225120 (مع). 

eu.dae.mo.nism [yoo قل‎ ma niz’ am] or 
eu.dai.mo.nism [y55 dî’ ma عتم‎ am) (n. 
> Gk. eudaimonia = happiness > 
)1827( فلسفة السّعادة: اسم يُطلق على كل‎ 
فلسفلة أخلاقية مينيّة على فكرة اللسعادة بوصفها‎ 

الخيرٌَ الأسمى . 

man] /n.) <eu- +‏ 02 6هل9] eu.de.mon‏ 
الرّوح الحَسّنة: روح صالحة أو خجّرة. > 06710 

eu.de.mo.ni.a ]!'06 di 726 nî a] (n.) <Gk. 
eudaimonia: eu- + daimön spirit > 

السعادة. ويخاصة: السعادة في فلسفة أرسطو. 

eu.de.mon.ics 956 di mön’îks] (n.) فن‎ )١( 
.)euUd4 السعادة (۲) فلسفة السّعادة (را!. "0118ع‎ 

eu.de.mon.ism [y55 قل‎ ma nîzam] (n.) = 
eudaemonism. 

eu.di.om.e.ter [yO6 di ön 2 tar] 

(n.) <modification of It. 
eudiometro, from Gk. eudia 
fair weather + It. -metro 
المغواز: أنبورب (1777) < ۲عأم"-‎ 
. 7ه مدرّج لتحليل الغازات‎ 

eu.gen.ic [y55 يُوجِينيّ: (1883) (./04) [1 مغز‎ 

«أ» ذو خصائصٌ حسنةٍ موروثة. «ب» محسّن للثشل 
أو ذو علاقة بتحسينه. 

eu.gen.i.cist [y556 jën 2 sist] (7.J) (ca. 1909) 

اليُوجِينيَ: «أ» العالم المتخصّص باليوجينيا. 
«دب» المؤيّد لاتخاذ التدابير اليوجينية. 

eu.gen.ics [y5 jën’iks] (n.J) <from Gk. 
eugenëês well-born: eu- + -gen> (ca. 
1883( اليرجينيا؛ علم اّمل أو الإنسال: علم‎ 
يستهدف تحينَّ الئسل» على أساس من دراسة‎ 
قوانين الورائة» وإيجادٌ سُلالات إنسانية أو حيوانية‎ 

أو نباتية أفضل . 

عه Eu.gé.nie [¢ zhã‏ 
أوجيني  ۱۸۲١(‏ ۱۹۲۰): 
| نبيلة إسبانية. أمبراطورة فرنسا 
بط (۱۸۳ - ۱۸۷۰) بوصفها زوجة 

. نابوليون الثالث‎ Eugénie 

eu.ge.nol [y00 ja nöl] (n.) <New L. 
Eugenia, genus of the clove> (1886) 
الأوجينول؛ اليوجينول: سائل عطريّ» عديم‎ 
اللونء يكون في زيت كبش القَرَّنْفْل ويُتخدم في‎ 

صناعة العطور (ك). 

eu.gle.na [y55 قاع‎ na] (n.) < New L.: eu- + 

Gk. glênëê eyeball > (ca. 1900) العبَيْتةَ‎ 


(اح). 


موموعياً: أيّ من عدة متعضّيات سول رع 

نهرية؛ أحادية الخليّة. كثيراً ما يُستعان بها 

في الدراسة اة والتخيرية لجمعها بين 

خصائص التبات وخصائص الحيران. 

والعَيَّيْنيّة تتميز باشتمالها على 

الكلرروفيلء ويعِْبّْهِ عين مُحمرّة» وبزائدة 

شبيهة بالسشوط تستخدمها في السّباحة. 

lin] ).( <eu- +‏ دير eu.glob.u.lin [y56 glöb’‏ 
الأوغلوييولين؛ الكَرَيّين )1904 globulin > (ca.‏ 
الصّحيح : بروتين بسيط لا ينحل في الماء القّراح (كح) . 

eu.he.mer.ism [yOO hë ma riz’ om] (n.) 
)1846( الأوهيميرية : نظرية أوهيميروس (را.‎ 
المادة التالية) القائلة بأن الآلهة الكلاسكية ليت‎ 
غير ملوك وأبطالٍ وطنيّين ألّههم أقرامّهم ويآن‎ 
الأساطير لا تعدو أن تكون تمثيل مشرّهاً للاحداث‎ 
. التاريخية‎ 

Eu.he.mer.us [y55 52572025 أوهيميروس: ]5ھ‎ 


eutherian 


677 


Eurasia 


ت ا ا ا ا ا ا ا و ا ا 


امتوى الأمرات» وأخذ يغني ويعزف على القيثارة 
سائلا الآلهة أن يعيدوها إليه» ففعلت مشترطة عليه 
أن لا ينظر إلى الوراء ليرى وجهها إلا بعد بلوغهما 
العالم العلويٌ. ولكنه خالف ذلك الشرط فخسرها 
إلى الأيد (مث). 
eu.ry.therm [yöor’i thûrm’] (n.J < eury- +‏ 
الواسم الحرارة: )1953( > Gk. thermêë heat‏ 
مُتَعض قادرٌ على العيش في مدّى واسع من درجات 
الحرارة (أح). 
eu.ry.ther.mal ([yoor i thûrُ mal] (adj. )‏ 
واسع الحرارة: <eury- + [hermal> jl‏ 
على العيش في مذى واسع من درجات الحرارة. 
eu.ry.ther.mic [yöor 1 thûr’-] (adj.) =‏ 
eurythermal.‏ 
eu.ryth.mic [yoo rijh’ mik] (adj.) (ca. 1901)‏ 
)١(‏ متناغم؛ متساوق (۲) إيقاعيّ. 
ممع > rih’ miks] (n.)‏ ونيز eu.ryth.mics‏ 
الرقص الإيقاعيّ: ضرب (1925) < ر٣‏ ۸)رurءe‏ 
من الرقص يتميز بحركات جسمانية رشيقة متناغمة 
مع لحن موسيقيّ مُصاحِب. 
rijh’ mi](r.) < Gk. euruth-‏ مقن eu.ryth.my‏ 
mia, from euruthnıos well-rhythmed >‏ 
الحراك الإيقاعيَّ: تحريك الجسد على (1949) 
نحو متناغم مع إيقاع الكلمات الملفوظة [كما في 
بعض التمارين الخاصة بتعليم الرقص] . 
قاد 56لا shan;‏ قاد Eu.sta.chian tube (y50‏ 
on] (n.) <named after Bartolommeo‏ 
Eustachio (1520 - 1574), Italian anato-‏ 
قناة أستاخيو؛ بوق أستاخيو: قناة (1741) < 50156 
عَظميةَ وعُضروفية بين الأدّن الوسطى 0 
تعمل على معادلة ضغط الهواء على جانبي 
الأذن (ت). 
وماعلةاياه tik] (adj.) > Gk.‏ “عاة) 056] eu.tec.tic‏ 
أَصْهَرِ ي يرتكت: (1904) > easily melted‏ = 
دأء ذو نقطة انصهار بالعْةٍ أدنى حدٌ ممكن > 4> 
< ره‌اله. «ب» ذو علاقة بمزيج أَضْهّريٌ 
أو بخصائصه > <a ~ melting point‏ . 
يوتيرب؟ يوتربي: ريه pê]‏ عن Eu.ter.pe [yoo‏ 
[أو مُوزية ©5ئا284] الموسيقى في الميثولوجيا 


اليونانية (مث). 
zha] (n.) <Gk.,‏ قم eu.tha.na.sia [yö0’tha‏ 
euthanatos = easy death: eu- +‏ 


القتل الرّحيم؛ )1869( > thanatos death‏ 
تهوين الموت: تعجيل موت المصابين بأمراض 
عضالة بغي وضع حذ لما يعانونه من آلام مبرّحة 
وشقاء مقيم (ط). 

eu.than.a.tize [yöo’thãn’ د‎ tîz] also eu.tha. 
nize (y56 ° tha niz] (v1.), -tized; also 
-nized; -tiz.ing also -niz.ing (1961) يهرٌن‎ 
موته : يُخضعة للقتل الرحيم (را. المادة السابقة).‎ 

eu.then.ics [YOO thën’îks] (n.) <from Gk. 
euthenein = to flourish, thrive > (1905) 
اليرئينيا؛ علم الرفاهية: علم يعنى بتعزيز الرفاهية‎ 
البشرية من طريق تحسين الأحوال المعيشية ويخاصة‎ 
. ما اتصل منها بالبيئة‎ 

اليرئينيّ ثينى : الباحث (.71) eu.then.ist [yoo thën ist]‏ 
الاختصاصي في اليرثينيا (را. المادة السابقة). 

eu.the.ri.an [yöO thêr’î on] (n. adj. ري‎ <eu 
+ Gk. thërion beast > (1880) : الأوثري‎ )١( 
أحد الار رد يات أو الثدييات الحقيقية 86118 انال وهي‎ 
أعلى طرّيئفات 5056135565 الثتدييات وتشمل‎ 
الكثرة الكبرى من الثدييات الحيّة ويخاصة الحيتان‎ 

والحيوانات الداجنة والإنسان§ (۲) أُوثّرئٌ : ذو علاقة 


„ e in system, ) in casily, © in gallop, u in .كنات نلك‎ 


أوروبا: ابنة آجينور ملك [3م” ٣5‏ 00ر] 1500.50.53 
صَوّر. أحبّها زيوس فأحال نفسَّه إلى ثور وحملها من 
فينيقيا إلى جزيرة كريت حيث أنجبت منه مينوس 
ملك تلك الجزيرة. ويُزعم أن القارة الأوروبية 
سیت على اسمها (مث). 

أو روبا: قارة في نصف الكرة [م2 +60"إ] Eu.rope‏ 
الشرقي. تُعتبر صغرى القارات باستثناء أستراليا. 
تخترقها سلاسل جبال ضخمة هي البرانِس [البيرينيه] 
والألب والكربات والبلقان والقوقاز. أهم أنهارها 
الفولغاء والدونء والدنيبرء والدانوب». والراين» 
والسين» والغارون. ثروتها المعدنية: الحديد 
والفحم الحجريّ والنفط. مساحتها ٠١,5٠١,٠٠٠‏ 
كيلومتر مربع . سكانها ف فورءف عد وء7# ن. 

on] (adj.: n.) (1632)‏ “قم Eu.ro.pe.an [yöor’a‏ 
)١(‏ أوروبيّ: منسوب إلى أوروبا أو الأوروبيين 
§ (۲) الأوروبيّ : شخص من أبناء القارة الأوروبية. 

European Economic Community = Com- 

mon Market. 

Eu.ro.pe.an.ism [yöor’9 pë o niz om] (n.) 
الأوروبيّانية: «أ» الخصائص والأفكار والطرائق‎ 
والمشاعر الأوروبية. «ب» سِمةٌ أو عادة أوروبية.‎ 
. ج الدعوة إلى توحيد أورويا أو الإيمان بضرورة ذلك‎ 
Eu.ro.pe.an.ize [yöoor’9 pë 2 nîz] (vt.), 
zed; -12.1 ١2 يورب : يجعله أوروبياً من حيث‎ 
المظهر أو العادات أو أسلوب الحياة إلخ.‎ 

الخطة الأوروبية: (1834) ).7/( European plan‏ 
نظام متبع في بعض الفنادق يُتقاضى بموجبه من 
النزلاء ملع محدّد لقاء المبيت والخدمة فقط (قا. 
.(American plan‏ 

برنامج الإنعاض European Recovery Program‏ 
الأوروبيَ: برنامج لتقديم المساعدة الاقتصادية 
الأميركية إلى الدول الأوروبية بعد الحرب العالمية 
الثانية. اقترحه جورج مارشال» وزير الخارجية 
الأميركي؛ عام ١94417‏ ووضع موضحَ التنفيذ عام 
۸. يعرف أيضاً ب «مشروع مارشال» أو «خطة 
مارشال؟. 

Eu.ro.pi.um [yö60 rö pi om] ).( <New L. 
from Europa Europe > (1901) اليرروبيوم‎ 
(ك).‎ 
موسوعياً: عنصر کيميائي لين -وزعم»‎ 
.1۸۹١ فضيّ البياض. اكتّشف عام‎ 
يُستخدم في أغراض البحث العلمي وفي‎ 
صنع بعض أجزاء المفاعلات النووية. رمزه‎ 
#ير) لاظ. رقمه الذري 1۳. وزنه الذري‎ 
نقطة انصهاره 877' مثرية . نقطة‎ . ٠١ 
.0,79 غليانه ۱0۹۷" مئوية. ثقله النوعي‎ 

Eu.ro.po.cen.tric [yOO 26“ sën’ trik] (adj.) 
< Europ(e) + -o- + -centric> (1926) 
أوروبي التمركز؛ أوروبيّ التَّمَحْوّر: مُتمركز‎ 
أو مُتَمَحْوِر حول أوروبا والأوروبيين.‎ 

بادئة معناها: واسم؛ عريض ]1 eury- [yöor'‏ 
<eurythermal > .‏ 

يورايالي: إحدى Eu.ry.a.le [yoo rî o lë]‏ 
الغرغرنات 701801315) وهنّء» فى الميثولوجيا 
اليونانيةء أخوات ثلاث كانت رؤوسهن مکسرَءً 
بالأفاعي. بدلاً من الشعرء وكانت لهنّ عيون إذا نظر 
إليها المرء تحوّل إلى حجر (مث). 

eu.ry.bath.ic [yöoor’i bãth’ik] (adj.) > eury- 
+ Gk. bathos depth > (1902) قِيعانيّ : قادر‎ 
على العيش في القاع سواءٌ أكانت المياه عميقة‎ 
. > ~ gastropods > أو ضحلة‎ 

يرريديس: زوجة Eu.ryd.i.ce ]06 25075 së]‏ 
أورفيوس كنا16م01. زعموا أنه لحق بها إلى 


Tin; 1 bite; 10: 6 bone: 6 orphan: ol boil; o06 good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; و‎ = a in alone 


أورأميركيّ: أ آوروبي آمیرکیَ -- > (1941) 
<80:3. «ب؛ عَرْبِيَ < عكناالناء ہ > . 
Eur.a.sia [yoo rã 'zh2] (n.) < Eur(ope) +‏ 
أوراسيا: اسم يطلق على قارّتي أورويا < نئه 
واسيا مجتمعتين باعتبار أن القارتين لا تكشنان 
عن خط فاصلٍ واضح وأن الفَصْل بينهما ثقانيَ في 
المقام الأول. 
Eur.a.sian [yoo rã ‘zhon) (adj.; n.) < Eur-‏ 
(۱) أوراسيّ : دأ من أصلٍ )1844( > Asian‏ + 
أوروبيّ وأسيويٌ مختلط. #بة ذو علاقة بأوروبا 
وآسيا معاً 8 (۲) الأوراسيّ: شخص أحد أبريه 
أوروبي والآخر آسيويّ. 
(interj.) <Gk. heu-‏ زوع" eu.re.ka [yoo‏ 
rêka = 1 have found (from the‏ 
exclamation attributed to Archimedes‏ 
on discovering a method for determin-‏ 
ing the purity of Gold)> )1603(‏ 
وَجَدْتُ!؛ اكتشفتُ!: هتاف يعبر به عن التوضل 
إلى اكتشاف [وهو في الأصل هتاف زعم أن 
أرخميدس أطلقه عندما اكتشف قانون الثقل النوعي]. 
miks] (n.) =‏ را eu.rhyth.mics [yoo‏ 
eurythmics.‏ 
eu.rhyth.my [yöO rijh’mî] (n.) = eurythmy.‏ 
Eu.rip.i.des [yoo rip’i‏ 
یوریپیدیز (٤۸٤؟‏ - [062 
5 ق.م): : أحد أعظم شعراء 
التراجيديا اليونان. وضع نحراً 
من اثنتين وتسعين مسرحية 
Euripides‏ لم يبق لنا منها غير ثماني 0 
eu.ro’ [yöorُ’ O] (n.) pl. eu.ros < native‏ 
الوَلّر: كَتْمَدٌ )1898( > name in Australia‏ 
كبير (را. 114a۲00ھw).‏ 
اليورو: )1981( pl. eu.ros‏ (.م) eu.ro” [yoor’ö]‏ 
وحدة النقد المشتركة في أوروباء ابتداء من عام ۲٠٠۲‏ . 
Eu.ro.bond [yoor ö bönd] (n.) > Euro- +‏ 
السكّد الأرروبيّ: سند من (1967) <4 b0۸‏ 
سندات شركة أميركية يباع خارج الولايات المتحدة 
الأميركية بالدو! لار و تڏفع فو ائذه بالدولار أيضاً . 
Eu.ro.cen.tric [yoor’ö6 sën ‘trik] (adj. )‏ 
Europocentric.‏ = )1961( 
Eu.ro.com.mu.nism [yöoor’o© köm’ya ni-‏ 
zam] )7.( < Euro- + communism >‏ 
الشيوعية الأوروبية: شيوعية الأحزاب (1981) 
الشيوعية في أوروبا الغربية بخاصة. كانت تميز 
بسعيها إلى بلوغ السلطة من طريق الاتلاف مع 
الأحزاب الأخرى وبمعزل عن القيادة السوفياتية. 
Eu.ro.crat [yöor’a krãt] (n.) < Euro( pean)‏ 
Common Market + -crat> (1962)‏ 
الأوروقراطيَّ: عضرٌ في اللجنة الإدارية للسّوق 
الأوروبية المشتركة. 
Eu.ro.cur.ren.cy [yöor’ö kûr’on sî] (r.)‏ 
الأرصدة (1976) > Euro- + currency‏ > 
الأور وبية : : عُملات كالدٌو لار الأميركيٌ والينَ اليايانيّ 
1 بها خارجّ بلادها الاصلية ومحَحُدَمَةٌ في 
أسواق أورويا المالية. 
Eu.ro.dol.lar [yöor ö döl’ar] (n.) < Euro-‏ 
الدولار الأوروبيَ: اسم (1960) <جهاامكل + 
يطلق على الدولار الأميركيّ الذي تحتفظ به 
المصارف خارج الولايات المتحدة الأمير كية 
وبخاصة في أوروبا. 
Eu.ro.mar.ket [yöor’ö mãr’ kit] (n.) < Euro-‏ 
market > = Common Market.‏ + 
Eu.ro.mart [yöor’a mãrt’] (n.) < Euro- +‏ 
mar(ke)t> = Common Market.‏ 


3 at; 3 date: ã care; ã car; :يق‎ € me; 
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euthyroid 


)1( المبخر : e.vap.o.ra.tor [I vãp' 2 53 tor] (n.)‏ 
مَنْ يقوم بعملية التبخير (1) المبخار: جهاز لتحويل 
التائل إلى بخار. 

e.vap.o.rite [i vãp’a rît’] ر.ه)‎ < evapor 
(aon) + الصّخر البخر ي : (1924) <م)7-‎ 
صخر رسوبيّء كالجص أو الجبسء ينشأ عن تبحر‎ 
مياه الجر فير حوض مُعْلق.‎ 

همه e.vap.o.trans.pi.ra.tion [i vãp’? trãn’‏ 
shan] (n.) <evapo(ration) + fran-‏ قع 
الح البَحْريّ : نقصان ماء )1938( > spiration‏ 
التربة من جرّاء التبخر وتح [أو تعرّق] النياتات في 


9 أن‎ 
e.va.sion [i 73 [مقطع‎ )1.( > Late L. evasus, 
past part. of evadere = to evade> 


)156( مُراوغة؛ تملص؛ تجْب؛ تهاب (را.‎ )١( 
عدر أو حيلة [للتجئّب أو التهاب].‎ )۲( 20 

e.va.sive [i vã siv] )04[.( (1725) دأء‎ )١( 
تخلصيّ. » ملس (۲) مراوغ؛ متملص‎ 
. غامض‎ )©( 

eve [ëv] (ı.) > Mid. Eng. eve, variant of 
even = evening> (13c) الماء‎ (1) 
العَشيّة: «أ» ليلة: المساءء أو اليوم» السابق‎ )۲( 
ليوم معيّن. «ب» الفترة التي تسبقء» مباشرة» ححدثا‎ 
. > عط‎ ~ of a revolution > ما‎ 

حَوَاء: آَم الجر . Eve [êv]‏ 

e.vec.tion [i vëk’ shan] (n.) <L. evectio = 
rising, a going up> (1706) الناوت:‎ 
اضطرابٌ حركة القمر المّدارية بحكم جاذبيّة‎ 
الشمس (فل).‎ 

e.venî [ê van] (n.) <Mid. Eng. eve, from 
Old Eng. #f/en > المساء [بلغة الشّعر].‎ 

e.ven? ([ë van] (adj.; adv.: vt.: i.) > 4‏ 
Eng., from Old Eng. ef/en> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ ١ا٠‏ مستو؛ سهل؛ مطمئنَ < 87501120 نه > . 
«ب» أملس. «ج» متواز معم؛ على متوى كذا 
The snow is ~ with the window. >‏ > 
e )0(‏ متساو؛ متمائل <۶٤۲ھطء‏ - > . 
اس»6 مطرد؛ منتظم <the ~ beat of‏ 
< ]زمه raindrops on the‏ (7) هادىء 31 > 
)٤( ~r temper<>‏ «أ» عادل؛ لامتحيّز ~ > 
.)reatmen)<‏ «ب» متعادل؛ متکافیء؛ متوازن 
<.~ہ <The scales hang‏ . »?ج » متأر جح بين 
بين : : محتممل حدوئة إلخ. ET‏ 
an ~ chance 01771211828 >‏ > (0) (أ» متحرّر 
من الدين؛ لا له ولا عليه. «(ب» آحذ يثأره أخذا 
كاملاً )١(‏ شفعيّ: منقسم على ۲ من غير باق 
(۷) كامل؛ تامّ؛ من غير زيادة أو نقصان ~ 28 > 
< 0:00268ع2211 § (۸) على نحو متساو أو مطرد 
أو متكافىء إلخ . (9) تماماً؛ بالضبط 7/25 ]1 > 
<.50 نہ )٠١(‏ مياشرةً؛ فى نفس اللحظة 
They left ~ as you ©2126.<‏ > () بل 
<She is willing, ~ eager, to do it.>‏ 
(0) حتى in July; ~ a child can‏ ~< 
understand that. <‏ (۱۳) أيضاً؛ كذلك به > 
<ماsuitab )١5*( more‏ حتى لو.. 
§ )1°( يسوي ؛ يمهّد؛ يملس )١1(‏ يجعله را 
أو محظماً (۱۷) يعادل؛ يوازن: يجعله متعادلاً 
أو متوازناً (۱۸) يعزو؛ ينب (عب) × 
() يستوي؛ يتساوى؛ يتعادل؛ يتوازن. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في اليرم نفسه ؟ في نفس التاريخ . of ~ date‏ 
مقر ؛ في وضع on an ~ keel also on ~ keel‏ 
)١(‏ غير مّدين: لا لَه ولا عليه ,> ©ج ٥ا‏ :- عا ما 
(۲) يعقم؛ يأخذ بالثآر. 


)١(‏ تلاش؛ اضمحلال (۲) سرعة الرّوال. 

ev.a.nes.cent [ëv2 65م‎ ont] (adj. , )1717( 
زائل؛ سريع الزّوال.‎ 

e.van.gel (i vãn [ادز'‎ (n.) < Lale L. evange- 
lium, from Gk. euangelion = good news, 
الإنجيل: أحد الأناجيل (ع14) <[©م05م‎ )١( 
.evangelist (۲) (Gospel الأربعة (را.‎ 

e.van.gel.ic[ë’ vãnjël îk]( adj.) = evangelical. 

e.van.gel.i.cal [ë’vãn jël i kal] (adj. n.) 
(1531) بروتستانتي )۲( إنجيلي : : «أآه ذو علاقة‎ )١( 
بالأناجيل الأربعة أو متوائق معها. «ب» ملد في‎ 
تعاليمه على أناجيل 00526/5 الكتاب المقدتس أي‎ 
الأسفار الأربعة من العهد الجديد»‎ 
: الإنجيلي‎ )۳( § > Evangelical Churches > 
«أ» المتَمسّك بالتعاليم الإنجيلية. «ب» المنتسب إلى‎ 
. إحدى الكنائس الإنجيلية‎ 

e.van.gel.i.cal.ism [ê vãn jël دعا‎ liz’om] 
)7.( الإنجيليّانية: «أ» التعاليم أو الميادىء‎ 
الإنجيلية. «ب»6 التعلّق بالتعاليم أو المبادىء‎ 
الإنجيلية. «ج» الانتماء إلى الكنائس الإنجيلية.‎ 

)1626( (.5) [مدعذا e.van.ge.lism [i vãn’ ja‏ 
)١(‏ الكرازة: البشير بالإنجيل (۲) حماسة تبشيرية ؛ 
اة ا 

e.van.ge.list [i vãn ja list] (7.J) (12c) cap. (1)‏ 
عد : الأناجيلي : واحد الأناجيليين (۲) المبشر. 
ويخاصة: مبشّر بروتستانتي . 
موسوعياً: الأناجيليون اسم يُطلق -وكترمص 
على مؤلفي أناجيل كاءمءه© الكتاب 
المقدس أو الأسفار الأربعة الأولى من 
«العهد الجديذد؛». وهم بحسب ترتيب 
أسفارهم ‏ القديس متّى #©5ا8420 امنمق» 
والقديى مُرفُس )ہد 6هنهد5. والقديس 
لوقا ai۲ uke‏ والقديس يرحنا 86ئد5 
John.‏ 

e.van.ge.lis.tic [i vãn’jo listik] (adj.) 
أناجيليَ: ذو علاقة بالأناجيليين (را.‎ )١( 
. تبشيري‎ )۲( 22815 

e.van.ge.lize [i vãn’' ja lîz] (vt.; i.), -lized; 
يَکرز: يبشّر بالإنجيل (ع14) ع10.ممنا-‎ )١( 
. ينصّر: يذخله في النصرانية‎ )۲( 

e.van.ish [i vãn’ ish] (vi.) = vanish. 

إيثائزء السّير Ev.ans [ëv enz], Sir Arthur John‏ 
آرثر جون :)۱۹٤١  ۱۸٥۱(‏ عالم آثاريّ بريطانيّ. 
كشف عن آثار الحضارة المينوية 18412021 في 
جزيرة كريت . 

e.vap.o.rate [i vãp a rãtl’] (vi. 1.), -rat.ed; 
-rat.ing > L. evaporare = to go out in 
vapor, evaporate> (15c) يبخْر‎ « (۱) 
«ب» يزول. «ج» يتلاشى × (۲) يُبخْر (۳) يجفف‎ 
>10 ~ يطرد‎ )٤( >10 > 12016< بالحرارة‎ 
electrons > . 
synooyms: disappear, disperse, dissolre, : مر لدفات‎ 
dry, evanesce, fade, vanish, vaporize. 
antonyms: appear, consolidate, crystallize. : أضداد‎ 

الحليب الىكتّف: )1870( ) .71( evaporated milk‏ 
حليب مرگز» غير مُحَلّىء يُحَضَر بتبخير بعض الماء 
من الحليب الكامل . 

e.vap.o.ra.tion ][5 2 ۲a-[ ).( البخر:‎ )١( 
العملية التي بها تنتقل المادةٌ من الحالة السائلة إلى‎ 
e )۲( الحالة الغازيّة‎ 

e.vap.o.ra.tive [i vãp 2 ra’tiv] (adj.) 
تبخُري ؛ تبخيري : ذو علاقة بالتبخر أو بالتبخير‎ (۱) 
مُبخر: : مسببٌ تبخراً (۳) بحري : مُمْجَرٌّ بالتبخّر‎ )۲( 
. أو التبخير‎ 


eu.thy.roid [yo5’thî’ roid] (adj.) <eu- +‏ 
- ري الدرَقية: عَُدَنْهُ الذرقية (1924) < 4أهrرh:‏ 
يودي وظيفتها على نحو سويّ (ط). 

eu.troph.ic [yoo tröfُ 15 ( adj.) > probably 
from ©. Euıtroph, from Gk. cutrophos 
= well-nourished > (1928) آجن: صفة‎ 
لجسم مائيّ. كبحيرة مثلاء يُؤدّي تزايدٌ الأغذية‎ 
المعدنية والعضوية الذائبة فيه إلى نقص في‎ 
الأكسجين المتنحل» وهو ما يجعل ذلك الجسم‎ 
. الماتي أ للحياة التباتية منه للحياة الحيوانية‎ 

kã shan] )71.(‏ د "261 eu.troph.i.ca.tion [yoo‏ 
التَأجين: العملية التي تجعل الأجام (1946) 
المائية» ويخاصة البحيرات». آحِنَةَ (را. المادة 
السايقة) . 

أوطيخا؛ يرتيخيس (907/8؟ Eu.ty.ches [y55 ti kêz]‏ 
1 4م.): راهب ولاهوتي من رجال الكنيسة 
الشرقية بالقسطنطينية . قال بأن للمسيح طبيعة واحدة 
هي الطبيعة الإلّهية ليس غير . 

eux.e.nite [yook’ s3 nît’] (n.) > Gk. euxê- 
nos = kind to strangers, hospitable > 
الأوكسينيت: معدن لماع بِنْيَ اللون ضاربٌ إلى‎ 
السّراد يتألف» في المقام الأول» من سيريوم وأربيوم‎ 
وتيتانيوم ويورانيوم وإيتريوم (مع).‎ 

e.vac.u.ant [i vãk’yöo ont] )64(.: n.) 
مشهل: مُاعِد على البرّز 8 (۲) المشهل:‎ )۱( 
. دواء مشهل‎ 

e.vac.u.ate [I vãk yoo ãt’] (v1.; i.), -at.ed; 
-at.ing < L. evacuare = to empty out, 
evacuate > (1533) يُفْرغ (۲) يبول؛ تغط‎ )١( 


(۳( يرح ؟ يفرغ بمضخة بمضخة )٤(‏ دأء يجلي [عن 
منطقة] . په پار اين موقع حربي]. «ج» يخلي 
[مسكناً إلخ.]. 


e.vac.u.a.tion [i vãk’y55 ã shen] (n.) (15c) 
جلاء‎ )٤( تفريغ (۲) تبوّل؛ تغرّط (۳) إجلاء‎ )١( 
. إخلاء (7) بول؛ غائط‎ )6( 

e.vac.u.ee [i vãk 156 2/[ )1.( )1918( المُجْلَى:‎ 

يُجْكَب: ممكنٌّ (.[04) [ادط د e.vad.a.ble [i vad‏ 

e.vade [i vãd’] (vi.: 1.J), e.vad.ed; e.vad.ing 
<L. evadere = to evade, escape > 
)1513( يروغ يتملص؛ يُفلِت من‎ )0( 
یتجئّب < س٥اط 3 ~ 10> (۳) يتهب‎ )۲( × 
>10 ~ a duty; to ~ the law> من‎ 
: يَُوت‎ )٥( يُداور: يتجنّب الإجابة مياشرةً‎ )٤( 
> The solution ~ d يوه إدراك شيء أو فَهْمُه‎ 
<The accident ~s يمتنع على‎ () her.> 
explanation. >. 

e.vad.i.ble [i vãd o b31] (adj.) = evadable. 

e.vag.i.nate [I vãj2 nãt’] (vı.),. -nat.ed; 


-nat.ing <L. evaginare = tO 
unsheath > يتل [من غِمْد] (؟) يقليّه‎ )١( 
. ظهراً لبطن‎ 


e.val.u.ate [1 vãl yoo ãt’”] (v/.), -at.ed; 
-at.ing > back-formation from evalua- 
tion, from F. évaluation, from évaluer 
= يشمن؛ يقيّم؛ يقدر؛ (1842) < eاھںu[ھہم 0غ)‎ 
يخمن [القيمة].‎ 
e.val.u.a.tion ]] 60 37 51232[ )71.( تثمين؟‎ 
تقييم؟ تقدير؛ تحْمينٌ [القيمة].‎ 
ev.a.nesce ] nës’] (vi.), -nesced; 
xmesc.ing > L. evanescere = Lo vanish > 
)1822( يتلاشى؛ يضمحلٌ ؛ يزول.‎ 
ev.a.nes.cence [ëv’> وعم‎ ons] )5.( (1751) 
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نباتات من الفصيلة المُرَكبة تتميّز بزهراتها التي 
تحتفظ بشكلها أو لونها فترةً طويلة عند تجفيفها. 
«ب» زهرة سرزمدية. 
ev.er.more [év’2r mör’] (adv.) (13c)‏ 
(۱) دائماً؛ إلى الأبد () في المستقبل. 
يُغُلب : ممكنّ s> bدا] (a4j.)‏ عتم e.ver.si.ble [i‏ 
e.ver.sion [i vûr zhn; Î vûr shan] (r./‏ 
القلب: فلب الشيء بطناً لظهر. (1751) 
e.vert [i vûrt’] (vt.) <L. evertere = to‏ 
(۱) يَقْلِب (۲) يقفَلِب ظهراً (1533) < 0۷۵۲۲1۲۸ 
لبطن . 
eve.ry [ëv' rî] (adj.) <Mid. Eng. everich,‏ 
Rlc = «ever‏ مر every from Old Eng.‏ 
each», every, each one> (bef. 12c)‏ 
(۱) كل ؛ کل واحد Every citizen of the‏ < 
town was there. >‏ (۲) تامَّ؛ كامل؛ كل 
<had ~ confidence in him >.‏ 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
تماماً؛ من - جع النراحي )فط - كذ كنط1 > 25 ااا ہہ 
. < .كا as good as he says it‏ 
کل + كامل (single) bit of; ~ (last) bit of < had‏ ~ 
eaten ~ bit of his dinner >.‏ 
now and then; ~ now and again; ~ so often‏ ~ 


بين حين وآخر؛ ۽ بين الفينة والفينة. 
أت على سطر Write only on ~ other line.‏ 
دون مطر. 

ب # ي 


eve.ry.bod.y [ëv ri böd1] o J) < every + 
body > (1530) کل أمرىء ؟ کل شخص‎ 
eve.ry.day [ëv'ri dã’] (adj.) <every + 


يومن؟ عاد ہ کنط> ‏ (1632) < ررم 
clothes > .‏ 

eve.ry.man’ [ëv' ri mãn’] (pron.) <every + 
man > کل امرىء؛ كل شخص.‎ 


eve.ry.man [ëv ri mãn’] (n.) < Everyman, 
allegorical character in The Summoning 
of Everyman, 15th cent. Eng. morality 
الرّجَل العاديّ: الرجل العاديّ (1906) < رهام‎ 
. النموذجيّ‎ 

eve.ry.one 07ة]‎ ri wün] (pron.) <every + 
one> (13c) . کل امریء؛ كل شخص‎ 

eve.ry.place بة]‎ ri plãs’] (adv.) <every + 

place> (ca. 1917) = everywhere. 

eve.ry.thing [ëv' ri thing] (pron.; n.) < every 
+ thing > 9 > Te[| her كل شيء‎ )١( 
> Her الشيء الاهمّ: کل شيء‎ )۲( § -.< 
children mean ~ to her.>. 

eve.ry.way [ëv' ri wã’] (adv.) <every + 
way > <He (ried بكل طريقة+ في كل اتجاء‎ 
~ to find the information. > . 

eve.ry.where [ëvُ ri hwar’] (adv.) <every + 
where > (13c)  .امثيح‎ )۲( في كل مکان‎ )١( 

every which way (adv.) < probably from 
Mid. Eng. everich way = every way > 
)1824( في كل اتجاه (۲) في غير نظام؛ بشکل‎ )١( 
. > 011625115 scattered فوضري > -6ن0ا2520‎ 

e.vict [i vik] (»ı./ (15c( يتزع الملكية؛‎ )١( 
يستردٌ الملكية [بدعوى يكيها] (۲) يُكرهه على‎ 
الإخلاء: يُجبر مستأجراً على إخلاء المأجور لعدم‎ 
. دفعه الإجارة إلخ. (۳) يطرد؛ يحرج‎ 

e.vict.ee [i vik të [ المنزوع (1879) (ر.م)‎ )١( 
الملكية: من نزع أو تسترة منه مِلْكيّمُهُ (؟) المُكرَّه‎ 
. على الإخخلاء‎ 


ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, iin casıly, o ın gallop. u in circus. 


e.ven.tu.al.i.ty [i vën‘chö0 ãl 2 tî] (r. ) p1.-ties 
. <ready for all eventualities > احتمال‎ 

Ii] (adv.) (1680)‏ د e.ven.tu.al.Iy [i vën choo‏ 
أخيراً؛ في آخر الأمر؛ في نهاية المطاف. 

e.ven.tu.ate [i vën وقطء‎ ãt’] (vi.), -at.ed; 
-8].188 > 116 يتهي ب؛ يتكشف عن نتيجة ما‎ 
debate ~d in an agreement. >. 

ev.er [ëv’ ar] (adv.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. &/re> (bef. 12c) دائماً؛ أبداً‎ )١( 
>11 في أي وقت لاهلا‎ )۲( > ~ امaإy‎ )0< 
له (9) عَمرّك؛ في زمانك‎ visit Beirut> 
> Have you ~ been up in a balloon? > 
<It is raining harder من أيّما وقت مضى‎ )٤( 
> في أيّما وقت مضى 15 ۶زط1‎ )٥( than ~~. < 
the best novel you have ~ written. > 


> How could 1 ~ thank بأية طريقة‎ )0 
you?>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

بين الفينة والفينة؛ من وفت إلى آخر. 5008 4ههة - 

منذل ذلك الحين. since‏ ~ 

جداً؛ إلى أبعد حدٌ. 0 م 

كثيراً؛ جداً. such‏ ~ 

بحن السّماءء ما المشكلة 67ا526 what ~ is (he‏ 

أو المسألة؟ 


لك إلى الأبد [عبارة تختتم بها رسالة إلى , <-5ناملا 
صدیں أو حبيب]. 


هھ 


ev.er.bear.ing [ëv’or 00 ing] (adj.) <ever 


مُسْتَمِرٌ الحَمْل: صفة لبعض <ع86607 + 
الثباتات التي يتواصل إثمارها طوالٌ الموسم بمعنى 
أن ثمراتها لا تينع دفعة واحدة (نب). 

) نينا ev.er.bloom.ing [ëv’or 6 ‘miîng]‏ 
مُكْتمرٌ (1891 <ever + blooming > (ca.‏ 
الإزهار: صفة لبعض النباتات التي يتواصل إزهارها 
طوال الموسم بمعنى أن أزهارها لا تَطْلْع دفعة واحدة 
(نب). 

قرشت جبل : جبل Ev.er.est [ëv’ or ist], Mount‏ 
من سللة جبال الهملايا . يقع على الحدود بين 
نيال والتيبيت» ويعتبر أعلى قمة في العالم ۸,۸٤۸(‏ 
متراً) . سمي على اسم السير جورج قرست ٠(‏ 14۹° 

- 1877) الذي كان أولٌ من حدد موقعه وارتفاعه. 

ev.er.glade [ëv' ar glãd’] )72.( > perhaps 
ever (interminable) + glade (open 
المشتنقعٍ الكبير: أرض سیخ < (ع90م5‎ 
. واسعة» مَكْسُوَة بأعشاب فارعة الطول‎ 

ev.er.green [ëv’ or grën’] (adj.; n. ./ <ever +‏ 
(۱) دائم الحُضرة: صفة للبات (1644) < ترمعرع 
الذي يظل مُكتسياً طوالٌ العام بالورق الاخضر 
فلا يطرحٌ ورقه ف القدد ا بعد أن يطل ارا جديدة 
§ (۲) الدائم الخضرة: نبات دائم الخضرة 
[كالصنو, ير والأزز إلخ.] (؟) .ام: الدائمات 
الحُضرة: أغصان نباتات دائمة الخضرة @ حخذ 
للتزيين . 

ev.er.last.ing [ëšv’or مقا‎ ting; عهثلاة‎ lãs ting] 
(adj.; n.) <ever + lasting> (13c) 
>56 أبديّ: «أ» مستمرَ إلى الأبد‎ )١( 
«ب» دائم؛ غير‎ .believes in ~ [ife.< 
منقطم < 0۷٥1ء ~~ > . «ج» سَرمَدِيَ: مُحبِظ‎ 
> - بشكله أو لونه فترةً طويلة بعد تجفيفه‎ 
> مُضچر؛ مُبْرم ~ ولط‎ )۲( ا0wers>‎ 
متین؛ لا يَبْلَى يسهولة‎ )۳( whimpering < 
cap. with (4) § < ~ cotton homespun > 
< from ~ thou! — S.7. الأزل‎ (o) الله‎ : 6 
السَرْمَيِيَةَ: «أ» أيّ من عدة‎ )١١ Coاeridge>‎ 


ce; ةق‎ lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 66 boot; 


evenfall 
ا٥ يتعادل ربحه وخارته؛ يخرج [من .- لدعلا‎ 
كذا] لا لَه ولا عليه.‎ 
e.ven.fall [ëً van fêl’] (n.) <even + Jall> 
(1814) العَسَتى: ظلمة أزّل الليل.‎ 


الدَالّة السمْمبة ؛ الدَالّة الزرجية : دالّة /.1/) ۸)0۸ مع 
لا تنخيّر قيمتها عند تغْيّر علامة عددٍ في مجال الدالة. 

did] (adj.) (1605)‏ سقط e.ven.hand.ed [ê van‏ 
منصف ؛ عادل؛ غير متَحدز : 

e.ven.hand.ed.ly [ê van hãn’did I] (adv.) 
بإنصاف؛ بِعَدُل؛ من غير تحيز.‎ 

eve.ning [ev ning] (n. adj.) <Old Eng. 
#Efnung evening, from #Bfnian = to 
become evening> (bef. 12c) ماء‎ (1) 
«آ» مغيب؛ غروب؛ أرذل‎ )٤( أصيل (۳) ليلة‎ )۲( 
ئرل‎ cç» .<in the ~ of life > [العمر؟‎ 
<tlhe ~ of his country’s glory > 
<Her ~s 2) 20126 سهرة؛ حفلة مسائية‎ )٥( 
ماني‎ )1( § wereextremely fashionable. > 
<an ~ prayer>. 

ثوب السّهرة الرسميّ . )1797( ).7( evening dress‏ 

الأخدري evening primrose (r.) (1806) a4‏ 
المُخولة: نبات ذو زهرات صفراء تتح عند 
هبوط الليل (نب). 

eve.nings [êv nîngz] )640.( )1870( كل ليلة؛‎ 
> 186 worked days and ليلةً بعد ليلة‎ 
played ~.>. 

نجم المساء: كوكب 9 evening star (n.‏ 
سيّار ساطع » > ويخاصة الزُهَرةَ 9/68105» يُرى في 
الناحية الغربية من السماء»ء عند غروب الشمس 


أو بعذه (فل). 
)١(‏ بالتسار 8 van I1]‏ 3 7 


(4) باستواء أو اراد 7 انتظام أو توازن )٥(‏ بهدوء. 
)١(‏ عدل؛ لاتحيّز (.۸) زود e.ven.ness [ëٌ van‏ 
(۲) توازن؛ تكافؤ (۳) استواء؛ اطراد؛ انتظام 

. > ~ of temper > هدوء‎ (€) 

e.ven.song [ëً van sng] (n.) <even + 
song> (bef. 12c) المساء (ا.ق)‎ )١( 
صلاة المساء (نص).‎ )۲( 

e.vent [i vënt’] (n.) <L. evenlus = a 
coming out, event> (1573) «أ» نتيجة‎ )١( 
(.ق). «ب» نتيجة النزاع : التتيجة النهائية التي تُسفر‎ 
>12 the ~ عنها دعوى قضائية (ق). «ج» حال‎ 
that I am not there, call the office. > 
«أ» حادثة. «ب» حَدّثُ؛ حادثة هامة.‎ )۲( 
«ج» مناسبة اجتماعية (1) الواقعة: إحدى الفقرات‎ 
الخذث: نقلة‎ )٤( أو المسابقات في برنامج رياضيّ‎ 
في الزّمكان (را. 1526]-50306) في نظرية آينشتاين‎ 
النسبيّة (فز).‎ 
عبارات اصطلاحية هملكا‎ 
على أية حال؛ مهما يحدث. ,ہرمع هذ ;وہ لله اج‎ 
in the ~ of EE 

even-tem.pered [ë von tëm )©[.( رصين؟‎ 
. هادىء الطبع‎ 

e.vent.ful [i [اد1نادة؟؛‎ (adj.) )1600( زار‎ )١( 
خطير:‎ )۲( >28 ~r 2008]8< بالأحداث‎ 
. > ذو عواقب خطيرة < 06051085 به‎ 
e.ven.tide (ë van tid’] (7.J) <Old Eng. 
م4 انر /ة‎ Efen even (evening) + tid 
time > (bef. 12c) المساء.‎ 

e.ven.tu.al [I vën' choo al] (adj.) < from 


() مححتّمل؛ ممكن (ا.ق) (1683) <۸ع۷ء 


(۲) نهائي < 50100655 ~ > . 


3 at 3 date; û care; ã car; ë egg; ê me; Î in; I bit 
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eviction 


الابق؛ الابقة: من كان (1827) (.۸) [كkغ]‏ ام 
يحتلء سابقاً. منزلةٌ معينة. ويخاصة: زوجة صابقة؛ 
زرج سابق took his ~ and the children‏ > 
to dinner >.‏ 

بادتة معناها: «1» حارج كذا > export‏ > . [وعاة] ex-"‏ 
ب غير؛ بلا > exslipulate‏ > ع سايق 
ex-president <‏ > . :ده تماماً؛ بالكليّة؟ يكل 
معنى الكلمة > 62265266 > . 

ex-* [ëks] = exo-. 

ex.ac.er.bate [ig فقع‎ ar bãt’] (v/.), -bat.ed; 
-bat.ing <L. exacerbare = to aggra- 
vate, to make harsh > (1582) يفاقم:‎ (1) 
يزيد [الألمَ أو الداة أو الخغضبٌ إلخ .] خطورة وحدة‎ 
يثير [مشاعرَ المرء].‎ )۲( 

ex.ac.er.ba.tion [ig zãs’ar bã shan] (r.) 
«أ» مفاقمة. «ب» تفاقم ؛ امتفحال (۲) إثارة.‎ )١( 

ex.act [ig zãkt’] (vt.; adj.) <L. exactus, 
past part. of exigere = to drive out, 
require, examine> (15c) ¢ ينتزع‎ )١( 
يغنتصب!؛ يبتر (۲) يتطلب؛ يقتضي 8 (۳) صحيح؟‎ 
> -- مضبوط (5) «» دقیق . «ب» مدقق (5) صارم‎ 


discipline > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تفه تماماً؛ عينّهُ تماماً. the ~ same‏ 
يخضع !؛ يكرهه على الطاعة. lo ~ obedience‏ 


ex.act.a [ig zak’ t2] (n.) < American 
Spanish > (ca. 1964( الرهان الكامل: رهانٌ.‎ 
في سباق للخيل بخاصةء يتعيّن فيه على المراهن‎ 
أن يختار المجلي [أي الجواد الفائز بالمرتية‎ 
الأرلى]ء والمُصلي [أي الجواد الفاتز بالمرتبة‎ 
الثانية]) وأن يجيء فوز الجوادين اللذين اختارهما‎ 
وفقا للترتيب الذي وضعه.‎ 

(1) قاس ؛ (1583) (.زكa) ex.act.ing [igzãk’ ting]‏ 
كثير المطالب <2039065 نہ 28> (۲) متطلّب 
براعة أو عناية فائقة > piece of wOrk‏ ~ 88 > . 

ex.ac.tion [ig كلقع‎ shan] (r.) (14c) + انتزاع‎ )١( 
اغتصاب؛ ابتزاز (۲) المترّع؛ المغتصّب؛ المبرٌ:‎ 
شيء بُوخذ عَئْوَةَ أو اغتصاباً.‎ 

ex.act.i.tude [ig zãk’ ti 1550 تاأعقع ع1‎ 
)y00d[ )77.( )1734( صحّة؛ ضَبْط (7) دقة.‎ )١( 

ex.act.ly [ig zãkt 1ı] (adv.) (1612) على‎ )١( 
نحو صحيح أو دقيق (۲) تماماً.‎ 

ex.act.ness [ig zãkt n2s] (.) = exactitude. 

العلوم الدقيقة: (1898) (.ام .77( exact sciences‏ 
العلوم التي يستطيع الباحث مراقبة ظواهرها والتنبؤ 
بحتائجها بدقّة تامة Physics and chemistry‏ < 
are ~.>.‏ 

ex.ag.ger.ate [ig د لقع‎ rãt °] (vt.; i.), -at.ed; 
-ating <L. exaggerare = to pile up, 
heap up> (1563) يالغ ؛ يُغالي؟ يُضْحْم‎ 

ex.ag.ger.at.ed [ig د“زقع‎ ra’ tid] (adj.) 
<She had an ~ مالم فيه؛ مغالى فيه‎ )١( 
sense of her own importance. > 
<a heart greatly ~ by مُتَضَخُم‎ )0( 
disease > . 

مُبالغة؛ (.”) [- 53 
مغالاة ؛ عل : 

ex.alt {ig 2610 (vt.) > 010 F. exalter, from 
L. exaltare = to lift up, exalt > (15c) 
يثير‎ )٤( يُعْلي؛ يَرْفع (۲) يرقع (۳) يمحّجد‎ )١( 
[الخيال] (0) يكثّف؛ يقري (1) يكرّر؛ يصَمَي‎ 
[ريخاصة عند أصحاب الكيمياء القديمة].‎ 

ex.al.ta.tion [ëg’zêl ta’ shan] (n.) (14c) 
مص ااھ×ه (۲) العْلْرّ: «ا» شدّةء أو قرط‎ )١( 


ex.ag.ger.a.tion [lg zãj’? 


summon > (1623) يستدعي.‎ »« )١( 
«ب» يستحضر [الأرواح] (۲) يثير (۳) «أ» يصور‎ 
بطريقة نابضة بالحياة. «ب» ينفخ الحياة فيه [من‎ 
.]. طريق البّيان أو النحت إلخ‎ 
ev.o.lute [ëv 2 150°] (.) < back-formation 
from evolution > (1730) : مُنشىء المنحنِي‎ 
المحل الهندسي لمركز الانحناء (ر).‎ 
ev.o.lu.tion [ëv'2 150 shan; ê 'v2-[ )n.( 
)1622( «أ» تحوّل. «ب٬ نمو. ج» تقدم.‎ )١( 
«د» تطوّر (؟) ثمرة [تطوّر ما] (7) «أ4» الحركة:‎ 
إحدى الحركات التي تؤلف جزءاً من خطة أو تصميم‎ 
< A clumsy person could never أو مللة‎ 
achieve the graceful ~s of a ballet 
«ب» مناورة [عسكرية إلخ.]‎ .dةnceإ.<‎ 
«أ» نشوء. «ب» النشوء (أح). «ج» نظرية‎ )٤( 
الأعوء؛ نظرية التّطور (أح) (58) التجذير: إيجاد‎ 
الجذور أو استخراجها (ر).‎ 
موسوعياً: النشوء؛ التطوّر؟ ره‎ 
نظرية النشوء والارتقاء: نظرية تقول بأن‎ 
جميع الأنواع الحيوانية والنباتية قد تطورت‎ 
تدريجياء عَبْرَ أجيال متعاقية» عن أشكال‎ 
بدائية مابقة. ولعل لامارك عاعنقسمآ‎ 
كان أول من مهّد‎ )1814 - ۱۷٤٤( 
الطريق لظهور هذه النظرية» ولكنها‎ 
لم تخذ زخمها القري إلا عند نشر‎ 
داروين كتابة «في أصل الأنواع» عام‎ 
. 464 
ev.o.lu.tion.al [ëv’2 150 shan al] (adj.) = 
evolutionary. 
ev.o.lu.tion.ar.y [ëv9 156” sha nër'’T] (adj.) 
تطوّريٌ (۲) تُشوئيّ (أح).‎ )١( 
ev.o.lu.tion.ism [ëv’2 loo 58 niz om] (n./) 
النُعرئيّة: «أ» نظرية النشوء والارتقاء (أح).‎ 
«ب» الإيمان بنظرية النّشوء والارتقاء.‎ 
ev.o.lu.tion.ist دثلنة]‎ I50 sha nist] (n.: adj.) 
النشوئيَ: المؤمن بنظرية اللشوء والارتقا‎ )١( 
تطوّري؟ نشوئيّ.‎ )5 
e.volve [I vöÖlv 8 (v1. i.), e.volved; e.volv.ing 
<L. evolvere = (o unfold > (1641) 
يَستخرج ؛ يتنبط (۲) يُنشىء أو يضع [خطة‎ )۱( 
يُطلق‎ )٤( أو نظرية] (۳) يُطوّر أو يُحدث [نشرتيًاً]‎ 
[عبيراً أو يُخاراً إلخ.] × (0) ينشأ؛ يتطوّر.‎ 
e.von.y.mus [ë 0 “a m2s] (n.) = euonymus. 
e.vul.sion [i vül shan] (r.) <L. evulsio a 
PAE out> (1611) . اقتلاع؛ استنصال‎ 
Ewald [i vãl], Johannes ۱۷4۳) إيثالء جرهاتس‎ 
شاعر دانمركي. يعتبره كثير من النقاد‎ :)۱۷۸۱١ - 
أعظم شعراء الدانمرك الغنائيين.‎ 
ewe [yo0; yö] (n.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. éowu> (bef. 12c) . نعجة ؛ شاة إلخ‎ 


(۱) «» الإيقاويون: : E.we [ã vã; ã wã](n.)(1890)‏ 
شعب زنجي من شعوب توغو وغانا. «ب» الإيقاوي : 
واحد الإيشاويين (۲) الإيقاويّة : لغة الإيشاويين . 

عى التّعجة: (1820) (.:) eweneck [y55 nëk]‏ 
عنقٌّ رفيعة مقمّرة القرس تُعتبر عاهةً في الكلاب 
والجياد. 


ew.er [yoo ar] (n.J) <Old F. 
evier, from L. aquarius = 
vessel for water > (14c) كرز؛‎ 

. إبريق‎ ewer 

ex" مِن: مِن مكان (1795 .8ء) (.معءجم) [وعاة]‎ )١( 
> Goods will be supplied أو مصدر معيّن‎ 
~ stock or ~ factory at the option of 


the buyer. >‏ () پلا من غير :120617651 لد > 
rights>.‏ ~ 


تزع الملكيّة؛ استردادٌ .7( ]5 e.vic.tion [î vik’ sh‏ 
الملكيّة إلخ. (را. اءإ۷ء). 
النازع للملكيّة ؛ المسترد (.7) [5 e.vic.tor [î vik‏ 
للملكية إلخ. (را. .)eV1C)‏ 
ev.i.dence [ëv2 dans] (n.; +1./, -denced;‏ 
-denc.ing < Late L. evidentia, from L.‏ 
)1۱( «أ» أمارة؛ evidens = evident> (14c)‏ 
علامة. «ب» بيّنة؛ دليل (ق) (7) «أ» الشاهد: من 
يُدلي بشهادته أمام المحكمة. «ب» شاهد المَلِكِ؛ 
شاهد المَلِكة: عن ر ر ر رتنه د 
شركاته فيها 8 (۳) يثبت؛ يقيم الذليل؛ يَشْهَد على 
صحة... certificates 2000 stock‏ < 
ownership >‏ )4( يُظهر؛ يدل على Her‏ > 
smiles ~d her pleasure. >.‏ 
ظاهر ؛ جلي ؛ باد للعيان. > in‏ 
واضح؛ بين ؛ (©14) (.(64) [1¬دd‏ د ev.i.dent [ëv‏ 
ev.i.den.tial [ëv’2 e (adj.) (1641)‏ 
)١(‏ إثباتي ؛ برهاني (۲) میت 
ev.i.den.tia.ry Ev 2 dën’sh3 3 (adj.)‏ 
استد لاليّ : له صفة الدليل أو البيّنة (ق). (1810) 
dont I] (adv.) (14c)‏ دأبة] ev.i.dent.ly‏ 
(۱) بجلاء ؛ بوضوح (۲) من الجليّ ؛ من البن. 
e.vil [ê val] (adj. n.) > 4 Eng., from‏ 
)١(‏ »ا« شرير؛ Old Eng. J/el> (bef. 12c)‏ 
فاسد [أخلاقياً]. ب٤‏ رديء؛ ذميم (۲) بغي ضص؛ 
كريه (۳) غاضب (4) مِؤذ! ضار )٥(‏ مشۆوم 
695) شر (۷) إثم (۸) كارثة؛ مصية (4) آفة 
)٠١(‏ عاقبة وخيمة )١١(‏ مرض؛ داء. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
إيليس؛ الشيطان. the ~ one‏ 
يختار أهون الشَرّينَ . 5 - to choose the lesser of wo‏ 
e.viLdo.er [ê val doo’or] (n.) <evil +‏ 
الشَُّرّير؟ فاعل الشّرّ. doer> (14c)‏ 
<evil +‏ ل.م) e.vil.do.ing [ê val döo’ing]‏ 
عمل الثّْرّ: الإقدام على عمل المّْرّ. (©14) < عoi‏ 
اللآمّة: المّين المُْصيةٌ بسوء. (6©1.126)ر.21) علزء اذم 
لامي : ذو عينِ لامة . e.vil-eyed ]-10[ ( 2 J)‏ 
e.vil-mind.ed [ê val mîn did] (adj.) )1531(‏ 
خييث : سیء الطويّة أو الدّيّة . 
e.vince [i vins’] (۷1.), e.vinced; e.vinc.İing‏ 
L. evincere = to conquer, tO 09‏ < 
(۱) يثبت؛ برهن (۲) يظهر ؛ يدي . (1621) 
ممكنٌ إثبائه ؛ ) e.vin.ci.ble ] vin sa b31] (adj.‏ 
ممكن إظهاره أو إبداؤه. 
إثباتي ؛ دال على. ( e.vin.cive [I vin sîv] a‏ 
e.vis.cer.ate [i vis 2 rãt’] (v1.), -at.ed;‏ 
-at.ing <L. eviscerare = (o remove‏ 
)١(‏ يتزع الأحشاء )1621( > the viscera from‏ 
[من دجاجة إلخ .] (۲) يؤّهن: يله القوةً؛ يجَر 
من العناصر الأساسية censor ~d her‏ 
new book.<‏ (۳) ینْمّف: يستخرج عضواء 
أو محتويات عضوء من مريض . 
يجتب : ممكنٌ (1502) (.[4ه) ev.i.ta.ble [ëŠv1-[‏ 
اجتتايه . 
ممكنّ (1886) (./64) [21ط دعل 5 ev.o.ca.ble [ëv‏ 
استدعاؤه أو استحضارة إلخ. )را. .(evoke‏ 
ev.o.ca.tion [ëv2 kã ‘shon] (n.) (1574)‏ 
)١(‏ مص ء )٥۷ء‏ (۲) استغاثة . 
e.voc.a.tive . [i vök a tiv] ( 0 )1637(‏ 
<a E ~ of interest [ jı (1)‏ 
Li. 57 >‏ 7777165 — (۲) مثيرٌ للذكريات؛ 
مثير للعراطف > old photographs‏ ~ > . 
e.voke [i vök’] (vı.), e.voked; e.vok.ing‏ 
evocare = to call forth, to‏ .ل > 
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سعادة؛ صاحب السعادة: لقب السفير أو حاكم 
الولاية أو الأسقف إلخ . 

ex.cel.lent [ék s5 lant] (adj.) <from L. 
excellere = (o excel> (14°) ممتاز؛ من‎ 
. الطراز الأول‎ 

ex.cel.lent.ly (ëk’s? )ددا‎ I] )00.( على‎ )١( 
نحو ممتاز < - 21088 86]]128 15 > (۲) بإفراط‎ 
> He lunched ~ well.>. 

ex.cel.si.or [ik sël'sî or] (n.) <from L., 
comparative of excelsus = high > (1868) 
النُجارة : قشارة خشبية تستخدم في تعبئة الصناديق.‎ 
ex.cel.si.or? [ëk sël'si ör’] (adj.) <L. = 
ever upward> دائم التحليق: شعار ولاية‎ 
. نيويورك الأميركية‎ 

ex.cept [ik sëpt'] also ex.cept.ing [ik 
ممه‎ ting] (prep.; conj.) (14c) ما عدا‎ (1) 
لولا.‎ )٤( إلا § (۳) ما لَم؛ إن لم‎ )۲( 

ex.cepÛ [ik sëpt’] (vt. i.) < L. exceptare 
= tO take oul, except> (15c) 
. يسني × (7) يعترض على‎ )١( 

ex.cept.ed [ik sëpُ tid] مستثئّى ؛ باسخناء (.زله)‎ 
< Everyone, Ahmad (always) ~, was 
tired. >. 

except for (prep.) (1894) < Except for تولا‎ 
your presence I would be bored. >. 

ex.cept.ing [Ik sëp' ting] (prep. ) باستشناء. (ع14)‎ 
من غير استثناء [فلان]؛ حتّى [فلان] ,~ ا0ہ‎ 
< Everybody helped, not ~ Salim. >. 

)1( اء ex.cep.tion [ik sëp shan] (/7.) (14c)‏ 
(۲) مستثنى (”7) شذوذ (4) «(أ4 اعتراض. 
دب» الدع ؛ الطَعُن ؛ الاعتراض (ق). 
ارات اصطلاحية Hdloms‏ 
يعترض على ؛ يحتجٌ to take ~ to‏ 
بامخناء؛ ما عدا. with the ~ of‏ 

ex.cep.tion.a.ble [ik sëp sha na bal] (adj.) 
)1691( موضع اعتراض (۲) اااي‎ )١( 
ex.cep.tion.al [ik sëp’ sha nal] (adj.) (ca. 
1846( تادر؛ غير اعتيادي (۲( رائع ؛ ممتاز ؛‎ )0( 
فوق العادة (*) اسحنائ: مشكل اسخناءة. وبخاصة:‎ 
«أ» ذو ذكاء 0 المتوسط. «ب» ذو ذكاء تحت‎ 
المترسّط. «ج» مُعاق عقليًا أو بدنيًاً.‎ 
synonyms: infrequent. occasional, : مرلدفات‎ 
unusual; choice, extraordinary, incomparable. 
marvelous, precious, rare, remarkable, scarce, 
singular, uncommon, unique, unparalleled, 
wonderful. 
antonyms: customary, frequent, ordinary, : أضداد‎ 

usual: abundant, commonplace, numerous, worth- 

less. 

ex.cep.tion.al.ly (-shon al I] (adv.) (1848) 
بصورة اسطنائية إلخ‎ 

ex.cep.tive [ik sëp tiv] (adj.) (ca. 1860(‏ 
اسناني : ذو علاقة بالاسناء أو منطو عليه . 

ex.cerpt [v. ik sûrpt’; n. ëk’ sûrpt] (vı.; n.) 
<L. excerpere = to pick out> (15c) 
يقتطف؛ يقتبس [كلاما من كتاب إلخ.]‎ )١( 
. المقتطف؛ المقتبّس‎ )۲( § 

اقتطاف ؛ اقتباس . (n.)‏ [- معته ex.cerp.tion [ëk‏ 

ex.cess' [ik sës’; [وقو كاة‎ (n. adj.) <L. 
excessus, past part. of excedere = to 
exceed > (14c) < to have زيادة‎ + طjف‎ «Î» (۱) 
«ب» الزيادة: مقدار الزيادة‎ .38 ~ of energy > 
.<an ~ of twenty bushels > 
> Pour 06 (he «ج» الفائض: الجزء الزائد‎ 


ex.arch? 0200 (adj.) <exo- + -arch> 
)1926( خارجيّ البداءة: منطلق من المحيط أو الحد‎ 
. > ~ الخارجيّ نحو المركز < 1672لا‎ 

الاكتزخرسية : (.) ['أقعا عقدكاة] ex.ar.chate‏ 
منصب الاكسَرْخوس (را. '63121) أو منطقةٌ سلطبه . 

ex.as.per.ate [v. ع1‎ zãs’ pa rûl’; adj. ig 
zãs p3 rot] (v1. adj.), -at.ed; -at.ing 
<L. exasperare = to irritate, make 
rouعط‎ < )1534( بلخط؛ يُعُضِب‎ )( 
مشخط؛ مُعْضَب (۴) أشعّث: مُخشن‎ 5 
> ~ 85660 بأشواك أو مرتفعات غير منتظمة‎ 
coats >. 

ex.as.per.at.ing [ig zãs’ دم‎ rã’‘ting] (adj.) 
مشخط : مثيرٌ لأشد الغضب.‎ 

ex.as.per.a.tion [ig zãs’p2 rã shan] ).( 
)1547( سشخط؛ غضب (۲) «أ4» إسخاط.‎ )١( 
<the «ب» المُشَخْط؛ مَذَعاةٌ خط ئ~ [))عم‎ 
of daily life >. 

أكشكاليكر: (.1/( Ex.cal.i.bur [šk skãl”5 b9r]‏ 
سيف الملك آرثر 43111115 السعريّ . 

ex ca.the.dra [ëks ka قطا‎ dra] (adv.: adj.) 
<New L. = from the chair> (1818) 
«أ» بمقتضى السلطة؛ بمقتضى المركز.‎ )١( 
> 5681188 «ب» بسُلْطة؛ من مركز لطة‎ 
>۵1 سُلْطويٌ: صادرٌ عن سلطة‎ )۲( § - < 
2 pronouncement >. 

ex.ca.vate [ëks ka vat’] (vt.: i.), -vat.ed; 
-vat.ing <L. excavare = to make 
يَحْفِر (۲) يَشُىّ [ئَنْعَاً (1599) < ببرو|امط‎ )١( 
]. إلخ.] (۳) يُستخرج ا [تراباً أو خاماتٍ إلخ‎ 
1 1 يكيف بالحفر [عن مدينة أثرية‎ e )5( 
4 يقب‎ )٥( × «ب» يِف عن [أثر ر أدبي إلخ . دفين]‎ 
عن الآثار.‎ 

(n.) (1611)‏ [ممطوكة؟ ex.ca.va.tion [ëks’ka‏ 
)١(‏ حَمْر؛ تنقيب؛ كشف عن الآثار (؟) «أ» حفرة؛ 
حَفِيرة. «ب» ./م: الحَفْريّات: أعمال الحفر بحثاً 
عن الآثار. 

(۱) الْمَُقَب ex.Ca.Ya.tor [ëks ko va‘ tar] (n.)‏ 
[عن الآثار] (۲) الحمّارة: ماكينة تستخدم فى شق 
الطرق والقنوات والخنادق والآر اضي المعدة للبتاء . 

ex.ceed [ik 80 9 (vt. i.) <L. excedere = 
to depart, go out, surpass> (14c) 
يتجاوز؛ يتخطى (۲) يفوق؛ يبر × (۳) يتفوق‎ )١( 
. أو ينيف على‎ 

ex.ceed.ing' [ik 55“ ding] )04/.( )1547( مُغْرط ؛‎ 
<the ~ pallor of her استثنانيى ؛ فائقٌ العادةً‎ 
skin >. 

ex.ceed.ing? [ik së ding] (adv.) (1535) = 

exceedingly. 

ex.ceed.ing.ly [ik së ding Ii] (adv.) (1535) 
<She drove ~ جداً؛ بإفراط؛ إلى أبعد حدّ‎ 
fast. >. 

ex.cel [Ik së [ (vt. i.), -celled; -cel.ling < L. 
excellere = to excel, raise up> (15c) 
<She ~led his sister 2) يفوق؛ ير‎ )١( 
. <She ~sin wit. > يوق‎ (¥) x sports. > 
. يتوق على لبه‎ 

ex.cel.lence تفرّق؛ (ع14) (.7) [كهدا مد عاغ]‎ )١( 
امتياز (۲) ميزة؛ فضيلة (۳) .0602© عد: سعادة؛‎ 
صاحب السعادة: لقب السفير أو حاكم الولاية إلخ.‎ 

ex.cel.len.cy [ék ” ددا ده‎ 51[ (n.) .ام‎ -cies (15c) 
< noting one another's ميزة؛ فضيلة‎ (۱) 
: عد‎ cap. (¥) excellencies and defects > 


to ~ oneself 


في حالةٍ نفية أو في نشاطيّة عضر أو وظيفة 
عضوية. «ب» شعور غير سريٰ بالقرة أو الأهمّة 
(۴) سَوْرة؛ اشتداد؛ تعاظم 018 ع1626ن1/ ~ہ > 
< كناءا/ا (4) انتشاء [ررحي]؟ رة 
myslical~ >.‏ > 
)1( سام رفيع ex.al.ted 8 zêl" tid] (adj.)‏ 
<عاراء ~ہ وح> (۲) تشران: مش زؤا 
`<Salma was in an ~ mood. >.‏ 
ex.am [ig zãm'] (r.) < by shortening >‏ 
examination.‏ = )1877( 
examina-‏ ,سآ > ex.a.men [jg zã man] (n.)‏ 
on, from exigere = (o examine >‏ 
)١(‏ «أ» امتحان. «ب» فحص للضمير (1606) 
(نص) (۲) دراسة نقدية. 
ex.am.İ.nant [Îg zima nant] (7.J) (1588) )١(‏ 
examinee‏ (۲) الفاحص؛ الممتجن (۴) 
المستنطق ؛ المستجوب . 
ex.amn.i.na.tion [ig zãm’s nã’ shan] (n./‏ 
)١(‏ قَخص (۲) تفتیش (۴) امتحان (146) 
)٤(‏ استنطاق؛ ات u‏ 
ex.am.ine [ig zim’ In] (vt.: i.), -ined; -in.ing‏ 
F. examiner, from L. exanıinare‏ 010 > 
(۱)( يفحص 0 > to weigh accurately‏ 
[مريضاً] (۲) يفتّش [الأمتعة] (۳) يبحث؛ يرس 
)٤(‏ يستنطق؛ يستجوب (ق) (۵) يمتحن [الطلبةً]. 
ex.am.İ.nee [jg zãm’a në] (n.) (1788)‏ 
المفحرص؛ الممتحن؛ المستنطق . 
الفاحصض؛ (.) nr]‏ 5 تمق ex.am.in.er [jg‏ 
الممتحن؛ المستنطق . 
ex.am.ple [ig zãm’ pal; ig zãm’ pal] (n.)‏ 
<L. exemplum = example, sample >‏ 
)١(‏ القُدْوة: كل ما يُقْتدى به 8 ۶¡ ما8 > (14) 
good ~ for girls to follow. >‏ 
(۲) «أ» عِبْرة؛ أمثولة . «ب» تحلير ں۴ > 
executions are meant to be ~s to the‏ 
populace. >‏ )^( مَثل؛ مثال New York is‏ < 
<.راci )٤( an ~r of a busy‏ سابقة؛ نظير 
an action without ~ >‏ > (5) ماألة (ر). 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
المَدو a‏ الحَمَنة Example is better than precept.‏ 
خيرٌ من الوَصِية أو اليظة: إن ممارستك لما تدعو 
إليه» بحيث تُصبح مثلا يُحْتَدَى في ذلك» أفعل رأبعدٌ 
أثراً من مجرّد تبشيرك بهء أو إيصائك الئاس بعمله. 
مئلاً؛ على سبيل المثال. ,~ for‏ 
يجعله عِبرةً لغيره. (o make an ~ of‏ 
يكون قدوةً صالحةً ؛ يضرب 0) - 000غ 8 e)‏ م) 
مثلاً صالحاً يقتدى به. 1 
mit; ig zano mãt’]‏ د مقع ex.an.i.mate [jg‏ 
(adj.) <L. exanimalus, past part. of‏ 
from L. exanimare = to deprive of life‏ 
)١(‏ خامل؛ تُعْوِرهُ الحيوية (1534) < أأ٣أمs or‏ 
(۲) ميت ؛ عديم الحياة. 
ex.an.them 3 zan tham] also ex.an.the.ma‏ 
[ëg’zãn thë ma] (n.) pl. -thems also‏ 
-them.a.ta [thëm’a t2] or -themas‏ 
<Late L. exanthema, from Gk. ex-‏ 
anthëma, from exanthein = to bloom,‏ 
)١(‏ التُفاط : طفّح جلديٰ )1656( > break out‏ 
(۲) التُفاطيّة؛ الطفحيّة: أية حُمَى مصحوبة باط 
أو طفْح جلديّ (ط). 
ex.arch’ [{šk’sãrk] (r.) < Late L. exarchus,‏ 
from Gk. exarkhos = leader> (1588)‏ 
الأكسَرّخحوس: «أ4» نائب الأمبراطور البيزنطي. 
«ب» نائب البَطرِيّرك . «ج» بَطريرٌك (نص). 


١‏ ا ا 
a in alone, ¢ in system, 1 in casıly, o ın gallop. u ın circus:‏ ع at; A dale; û care; 5 car; & egg; ê me; Î in; 1 bitc; Š lof; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 86 boot; ow out, & under; û urgent; a‏ 3 
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ل ر رادت ل س ا ر ا ا 


صارخ (۲) علامة تعجب. 

exclamation mark (1.) = exclamation point. 

علامة الهعتاف؛ )1824( ).7/( exclamation point‏ 
علامة التعججب: علامة ترسم على هذه الصورة (!) 
دلالة على هتاف أو بے 

ex.clam.a.to.ry [ik sklãm’a tör’î] (adj.) 
)1593( هتافي ؛ تعجبيّ‎ 

ex.clave “وعاة]‎ klãv] (n.) <ex- + (en)- 
cاه۷ع<‎ )1888( المفصولة : جزء من اليلاد‎ 
. عَنْضوَل عنها بأراض أجنبية (جغ)‎ 

ex.clo.sure [ëks klö 'zhar] 0 <ex- +‏ 
المحظررة: منطقة )1920( > (en)closure‏ 
مسيّجة محظورٌ دخولها على الطارتين من الناس 
والحيوان. 

ex.clude [ik sklood’] (»1.), -clud.ed; -clud. 
ing > L. excludere: ex- (out) + claudere 
to shut > (14c) يمنع [من الدخول إلخ .]؛‎ )١( 
يحجب!؛ يَصد عن (۲) يستبعد ؛ يستئني ؛ ؟ قط من‎ 
ل ؛ يحرّم.‎ )٤( الاعتبار (۳) يقصِي ؛ ببعد‎ 

ex.clu.sion [ik skloo ‘zhan] (n.) (15e) 
مَنْم؛ حجب؛ صد (۲) استبعاد؛ استناء‎ )۱( 
. حَظرٌ ؛ تحريم‎ )٤( إقصاء؛ إبعاد‎ )۳( 
)٥ باستيعاد: على نحو يستبعد معه سائر 01 - #ظا‎ 
> She studied psychology a عناصر المجمرعة عط‎ 
university, to the ~ of all other subjects. > . 

ex.clu.sion.ism [Ik sklö5 zhan iz'oem] (n.) 
الحظرية : آية سياسة تَخحظر على الآخرين الت‎ 
. ببعض الحقوق أو الامتيازات‎ 

ex.clu.sion.ist [ik skloo zhan ist] (r.) 
)1822( الحَظريَ: مَنْ يَحْظرٌ على غيره التمثُمَ‎ 
بحقٌ أو امتياز.‎ 

بدأ الامععاد: (1928) ).77( exclusion principle‏ 
ميدأ و الفيزياء يقول بأنه له يمكن لالكترونين في 
ذرّة أو جُڙيء أن يکونا متساويين تساوياً تامأ ل 

ex.clu.sive [ik skloo’sîv] (adj.; n.) )1515(‏ 
)١(‏ مانع؛ ميهي > regulations‏ ~ > 
(۲) «أ» حخضريٌ: مقصور على شخص أو جماعة 
<قاطعم - > . «ب» صَدَّيَّ: مُتشَدَدٌ في قبول 
الأعضاء الجدد .<an ~ club>‏ هي مُتَتفْج : 
نزاع إلى عدم الاختلاط يمن يحسبهم دونه منزله 
أو ثروة < de‏ ں]نا)اھ ~ہ 22> . دده أنيق - > 
< 5ع1ل])5. «هه غالٍ. وأحياناً: ضيّق الدائرة 
أو محدودٌ الإقبال عليه بسبب من غلائه نہ > 
suburban neighborhoods >‏ (۳) وحيد 
<the ~ means of communication >‏ 
)٤(‏ كلَىَ < 2062102 -- > (0) باستٹناء؛ ما عدا 
lia (0 <a crew of 65 ~ of officers >‏ 
[ضدَ: ضمنا]: مَلْيّط من الاعتبار أو الحساب 
< ~ 231 0غ 200 frm‏ > § (۷) المخصوص 
مقال يُكتب خِصّيصاً للنشر في جريدة أو مم یل را 
() الحق SS‏ 

الو كيل الحَضْري ي و ركيل 9 0 7 exclusive‏ 
يملك وحده حى بيع سلعة معيّنة فيي منطقة معيّنة 

على وجه الخصّر (.«624/) [[1-] را EE‏ 
أو القَصر. 

ex.clu.sive.ness [-siv nas] (7.) = exclusivity. 

ex.clu.siv.i.ty [ik sklöo’ siv د‎ ti] (7.J pl. -ties 
)1926( المَمَصورية؛ الاقتصارية: كون الشيء‎ )١( 
مقصوراً أو مقتصراً على شخص أو جماعة‎ 
الحقوق الحضريّة: حقوقٌ .مقصورة على‎ )۲( 
شخص أو جماعة أو شركة.‎ 

ex.cog.i.tate [ëks köj a tãt’] ,(.1”ع‎ -tat.ed; 
-tating <L. excogitare = to find out 
يَنْرس؛ يغكّر في (1531) < عهاkہنطا رط‎ )١(' 


ex.cise [ik sîz] (ı.j. -cised; -cis.ing <L. 
excidere = to cul oul > (1634) يزيل ؛‎ )۱( 
يستأاصل [ويخاصة جراحياً) (۲) ينْطْب؛ يِف‎ 
[تَتَظْفَا أو تخل من كتاب].‎ 

ex.cise.man [ëk sîz-] (.) pl. -men > excise 
+ مدر الضرائب (1647) <۸هسص‎ )١( 
. محصّل الضرائب‎ )۲( 

)1( إزالة؛ (1541) ).7( 2n]‏ طعتو ex.ci.sion (ëk‏ 
استتصال [ويخاصة جراحياً] (۲) جتان الأنثى. 

ex.cit.a.ble {îk sî t2-] (adj.) (1609) : اهتياجيّ‎ 
. سريع الاهتياج‎ 

الاهتياجية: (.72) [- 11 5163 ex.cit.a.bil.i.ty [Tk‏ 
سرعة الاهتياج . 

ex.ci.tant [Ik sî tant] (adj.: n.) (1607) 
. مته < وعنول - > § (۲) المنبّهِ : عقار منبه‎ )١( 

ex.ci.ta.tion [ëk’‘sÎ tã shan] (r. إثارة؛ إهاجة‎ )١( 
اهتياج (©) الإثارة ؛ الاستثارة («فس؟ و«فز»).‎ )۲( 
موموعياً: الإثارة أو الاستارةء -ملرعدء‎ 
في الفيسيولوجيا. إثارة عصب أو عضلة‎ 
. بحيث ينشأ عن ذلك ذَفْعّ ءاام معن‎ 
وفي الفيزياء. نفل الذرّة أو نواة النرّة من‎ 
«الحالة الدنيا» عانناك اهدع إلى حالة ذات‎ 
طاتة أعلى يُطلق عليها اسم «الحالة‎ 
. 20160 المتحارة» ءاداء‎ 

ex.cit.a. tive [ks te-] (adj.) (15c) . مثير ؛ ميج‎ 

ex.cit.a.to.ry [ik sî ta tör’î] (adj.) (15c) 
. مثير؛ میج (۲) مثار؛ مهاج‎ )١( 

ex.cite [Ik sit 8 (vt.), ex.cit.ed; ex.cit.ing 
< 010 F. exciter, from .هآ‎ excitare = to 
excite, arouse> (14c) يثير (۲) يهیج ؛‎ )١( 
یسٹیر:‎ )٤( > 10 ~ 3 161376 < يستفْرَ (۳) ينبّه‎ 
. «أ» يُحدِث نشاطاً كهربائياً أو حقلاً مغنطيياً في‎ 
«ب» ينشّط الذرّات.‎ 

ex.cit.ed [ik sî -[ (adj.) )1828( . مار ؛ مهاج‎ 

الحالة الممخارة: (1909 excited state (/7.) (ca.‏ 
حالة يتممّع فيها الجرّيء أو الذّرّة أو نواة الذّرّة بطاقةٍ 
أعلى من طاقة «الحالة الدنيا؛ 5]2]6 701020ع (فَز) . 

ex.cite.nent [ik sît mont] (n.) )1604(‏ 
)١(‏ المثير : شيء مُثير (۲) إثارة ؛ إهاجة (۳) اهتیاج . 

ex.cit.er [ik sî tar] (.) (14c) المثير : کل ما‎ )١( 
يشير )0 المُمخير: مُوَلْد إضافيٰ يرود مُوَّلْداً‎ 
أو مُجَرّكاً آخر بالتيار الكهربائيّ الضروريي لإحداث‎ 
الحقل المغنطيسيّ فيه (كب).‎ 

ex.cit.ing ([- ting] (adj.) )1811( مير‎ 
< ~ novels>. 

ex.ci.ton [ék sî "tn] (n1.) <excit(ation) +‏ 
الاكيتون: ترتيبة متحركة» مؤلفة (1936) <01- 
من ألكترون ” وثقب» في بلورة [20518© مثارة 
[والبلورة مادة متبلّرة شبه موصّلة تُستخدم في 
الأجهزة الألكترونية]. 

المْبِّه: عصبٌٍ (1816( ).7/( ex.ci.tor [Ik sî t5r]‏ 
مُضْير يزيد النشاط في الجزء الذي يده (ت). 

ex.claim [Ik sklãm’] (vi. 1.) <F. exclamer, 
from L. exclamare = to call out, 
exclaim > (ca. 1570) يهيفا؛ يصرخ‎ )۱( 
يعلن بقوّة.‎ )۲( × 
lions عبارات اصطلاحية‎ 


SS 
4ء‎ 
(o ~ at . . دي تيه الشديق من.‎ 


الهاتف؛ (.۸) 87 ex.claim.er [ik sklãm‏ 
الصارخ؛ المعلين بقوة. 

ex.cla.ma.tion [ëšks’ kl? mã‘ shan] (7.J) (15c) 
«آ» شاف . «ب» شكوى صارخة؛ احتجاج‎ )١( 


<. - )۲( إفراط؛ إسراف She was serious‏ < 
almost to ~. — Aldous Huxley >‏ 
(r)‏ تجاورّز Some soldiers rubbed‏ < 
houses and committed other ~es.>‏ 
)٤(‏ انغماس [في الترف]؛ إمراف في الطعام 
أو الشراب Her ~es shortened her‏ > 
life. >‏ § )6( زائد؛ lئض‏ ~ charges fOr‏ < 
luggage >.‏ 
يلغي (1974) .0م [ءةءًkة ex.cess” [Ik sës;‏ 
They ~ed several experts oy‏ < 
because of budget cutbacks. > .‏ 
مُفُرط؛ زائد. (ع14) (.زل») ex.ces.sive [Ik sësÎv]‏ 
اا اط ؛ إلى حد بعيد. ex.ces.sive.Iy ]-11( (ad+./)‏ 
ex.change [ks chãnj’] /n.; +1.: i.), changed;‏ 
-chang.ing < Vulgar L. excanıbiare: Late‏ 
L. ex- indicating change, + cambiare to‏ 
)١(‏ مقايضة exchange, bartcr > (14c)‏ 
(۲) «أ» استبدال. «ب» تبادل (۳) «أه بدل؛ * 
مقايّضٌ به. «ب» المستعاد: مقال يعاد نشره نقلاً عن 
جريدة )٤(‏ «أ» قطع ؛ كمبيو. #ب» صَرّف. «ج» فرق 
العملة. ١د؛‏ تحويل؛ حوالة. هه الحرالات 
المتبادلة في دار المعارّضة أو المقاصّة 
)٥(‏ «أ» پورصة؛ مَصَفق. «ب» مخزن تجاري 
[متخصص ببيع سلع من نوع معين]. «ج» مخزن 
تعاوني ؛ جمعة تعاونة. ده مركز تلفنون: سترال 
تلفون (1) ./م: تبادل الهم 4 يادل 
(۸) يتبدل؛ يصرف (4) يقايض )١٠١(‏ تيادل 
< وبنان[ط ~ 10> × )١١(‏ يُستبدل ي: يكون 
سعره عند الاستبدال when the pound ~s‏ > 
for less than two dollars >.‏ 


عوفاً عن؛ على ميل المبادلة. in~ for‏ 

ex.change.a.ble [ks chãn’ja ba1] (adj.) قابل‎ 
للمبادلة أو الاستبدال.‎ 

التبادليّ : عضو ر.م) [كةز ex.chang.ee [iks chãn‏ 
في عملية تبادل. ويخاصة: أستاذ أو طالب تبادليٌ 
(را. المواد التالية). 

الأستاذ التبادلى: أستاذ (.2) exchange professor‏ 
يقوم بالتدريس في غير جامعته على سبيل المبادلة. 

ex.chang.er [iks chãnj or] (n. المبادل؛‎ )١( 
المستبدل؛ المقايض (۲) الصرّاف (|.ق).‎ 

يعر الصّرف؛ سعر (1896) (.7) exchange rate‏ 
التبادل: السّعر الذي يحدّد عند تحويل عملة إلى 
أخرى (تج). 

الطالب (1930 exchange student (7.) (ca.‏ 
التبادليّ : طالب من بلد أجنبيّ يتلقى العلم في معهد 
مقابل طالب آخر يرسل للدراسة في ذلك البلد. 

ex.cheq.uer [ëks chëk or] (n.) > 0104 F. 
eschequier = chessboard, counting 
.م2»©: الخزانة: دائرة من (ع14) <ع اها‎ )١( 
دوائر الحكومة البريطانية تتولى شؤون الدولة المالية‎ 
ودخلها العام (۲) دخل؛ موارد مالية.‎ 

ex.cide [Ik sid] (vı.) = excise. 


ex.cip.i.ent [ik sip’ ont] (n.) < L. exipiens, 


pres. part. of excipere = to except > 

السواغ: مادة خاملةء كالمل أو النشا (1909 .هء) 

أو الصّمغ العربيء تضاف إلى مواد الدواء المَعَالة 

بُعْيَةَ دمجها في حبّة قرص أو تهيلاً لتناولها 
وامتصاصها (صي) . 

ex.cis.a.ble [ik sî za b1] (a4j.) )1689( خاضعَ‎ 

ex.cise" (n. ëk’sîz, ëk'sîs; v. ik siz] (n.; 
1.J), -cised; -cis.ing < obsolete Dutch: 
×٤ < )15٥( ضريبة (۲) رَسْم § (۳) يفرض‎ )١( 
. ضريبة أو رسماً على‎ 


execute 


683 


excommunicable 


2 للح سس م سي سس عن حي ا تي ا ع و س د ا ا ا ا ا ت 


أو الخروج عن الموضوع الرئيسي ~ 28> 
< 16لا)5 (۲) مولع بالاستطراد؛ مُحِبَ للاستطراد 
<an ~ lecturer >‏ (۳) متقطع ؛ مُفكك ؛ يعْوزه 
الترابط > reading habits‏ ~ < . 
(n.) pl. -sus.es; -sus‏ زوجو ex.cur.sus [ëks kûr‏ 
<L., from the past part. of excurrere‏ 
)١(‏ التذييل: مُلحق (1803) < to run ou)‏ = 
يسع فيه في الكلام على نقطة من نقاط الكتاب 
أو موضوع من موضوعاته (۲) استطراد. 
يُغْهْر: ممكنٌ ex.cus.a.ble [ik skyo0z-] (adj.)‏ 
اغتفارَه أو التغاضي عنه > mistake‏ ~ 28 > . 
tûrî] (adj.)‏ ددع هوهزكاد ex.cus.a.to.ry [ik‏ 
اعتذاري . (1535) 
ik sky06s] (vt.;‏ .م ex.cuse [v. ik skyO0z’;‏ 
n.).„ cused; -cus.ing < Old F. excuser,‏ 
from L. excusare: ex- removal from +‏ 
(۱) يعتذر [عن ا causa cause > (13c)‏ 
إلخ.] (۲) يَعْذْر (۳) يَغْر؛ يَصْمّح؛ يتغاضّى 
(4) يعفي من <He was ~d from (he‏ 
test. <‏ 560020 (0) يصرف: يملحه حرية 
الانصراف <.4- 19 6©[355 > (3) يُبِرّر 
<Nothing can ~ such severity. >‏ 
§ (۷) مص excuse‏ (۸) عدر (9) ./م: اعتذار 
[لعدم التمكن من القيام يعمل ما] )٠١(‏ مبرّر 
)١١(‏ النموذج الرديء؛ العيّنة الفاشلة: شيء 
أو شخص لا يرقى إلى المستوى الرفيع أو 
المطلورب <.006]6 a poor ~ fOr a‏ 15 116 > . 
(۱) يقدم عذراً (۲) يعتذر عن عدم /أمعوه - 0) 
التمكن من الحضور إلخ. 
rëk’ ta rî] (adj.) > ex-‏ آل ex-di.rec.to.ry [ëks‏ 
خارج )1936( > out of, outside + directory‏ 
الدليل: غير مذكور في دليل الهاتف. 
ex.e.at [ëks’êë at] (n.) <L. = Let him or‏ 
)١(‏ إذن الَنْكِب: إذن بالتغيّب <أناه her go‏ 
الموقت عن الكلية أو الدير (۲) إذن النّقل: إذن بنقل 
رجل الدذين من أبرشية إلى أخرى (نص). 
ex.ec [ig zëk] (n.) <by shortening >‏ 
)١(‏ الضابط التنفيذيّ (را. ع٤cu)i۷ءxء‏ (1942) 
)oficer‏ (۲) المدير؛ الرئيس إلخ. 
(executive‏ . 
ex.e.cra.ble [ëk s2 kro bal] (adj.) (14c)‏ 
)١(‏ «آ» لعين؛ مَقّيت. #ب» مُرَوْع ؛ شنيع >3٩‏ 
crime>‏ ~ )۲( رديء جدا <an ~ stage‏ 
performance > .‏ 
ex.e.crate [ëk s2 krãt’] (vı.), -crat.ed;‏ 
exsecralus, past part. of‏ .نآ > -crat.ing‏ 
exsecrari = to put under a curse >‏ 
)١(‏ يلعن (ا.ق) (۲) يشجب (۳) یمقت. (1561) 
ex.e.cra.tion [ëk’s2 krã shan] (r.) (14c)‏ 
)١(‏ لَعْنّ (۲) لَغنة (۳) شيء لعينٌ أو بغيض 
قابل (.(له) ex.e.cut.a.ble [ëk s2 kyo6t’5 bal]‏ 
للونجاز أو التنفيذ إلخ 
ex.ec.u.tant [ig zëk ya tont] ).( (1858)‏ 
)١(‏ المُمْجِرْ؛ المُنقّذ (7) البارع في فنَّ [وبخاصة في 
الموسيقى]. 
ex.e.cute [ëk so kyoot’] (»/./. -cut.ed;‏ 
-cut.ing < Mid. F. executer, back-for-‏ 
(۱) ينجز mation from execution > (14c)‏ 
(۲) ومذ ؛ يجري فو يَعْدِم [تفذا لحكم قضاني] 
(€) نقذ : ينئحت تمثالة أو يرسم صورة [وفقاً 
لتصميم موضوع] (5) ينظم: يُجري أو ينتوفي ما 
هو ضروري لجعل الوصيّة إلخ. قانونية [كالتوقيع 
عليها وخنمها إلخ ٠٠‏ يؤدَي! يعزف 8 ~ 00> 


2 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


يَطرحه الجسم من بول وغائط وعرّق إلخ. 
ex.crete [Ik skrëtٌ] (v1.), -cret.ed; -cret.ing‏ 
excretus, past part. of excernere O‏ .نآ > 
فرغ : يُفرز؛ يُبرز؛ يُطرح (1620) < مع ةطعوال 

(فس). 
)1603( (.سم shen]‏ قعياة ex.cre.tion [ik‏ 
)١(‏ الإفراغ: إفراز؛ إبراز؛ طرْح (فس) (؟) 
المُفْرَخْ المفدز 4 المرز: 
موسوعياً: الإفراغ هر العملية -ه©5©(6» 
التي بها يتم اطراح فضلات الجسد. وإنما 
تنظم هذه العملية في الإنسان أعضاءُ 
خاصة. فالكليتان ادان على اطر اح 
البّولء والرئتان تطرحان ثاني أكسيد 
الكربون» والمِعّى الغليظ يطرح الغائط. 
أما العْدّة العْرَّقية فتاعد الجسم على 
التخلص من قائض الماء والملح. 
ex.cre.to.ry [ëk’skrî tör’î (adj.) (1681)‏ 
إفراغي؛ مُفْرغْ: متعلقٌ بالإفراغ C۲۴110۸×ع‏ 
أو وظيفته الإفراغ < 058315 نہ > . 
ex.cru.ci.ate [Ik skröo shî ãt’] (v1.), -at.ed;‏ 
-at.ing > L. excruciare = to torment >‏ 
)١(‏ يُعَذَب (1) يُمِض؛ يُوْجع؟ يُبرّح ب. (1570 )٥4.‏ 
ex.cru.Cci. at. ing [Ik skroo shî û ting] (adj.)‏ 
<« ن۹م ~ہ> (۲) شديد؛ مُفُرط؛ بالغ 
<with ~ care>.‏ 
ex.cru.ci.a.tion [Ik skroo’shi ã‘shan] (n.)‏ 
(۱) تعذيب (۲) عذاب شديد. (1618) 
ex.cul.pate [ëks kül pãt’] (v/.), -pat.ed;‏ 
-pat.ing < Medieval L. exculpare: L.‏ 
ex- (removal away from) + culpa guilt,‏ 
يُبرّىء [من تهمة الخ blame > (1656) E‏ 
)١(‏ تبرئة sh5n] (7.J‏ قم ex.cul.pa.tion [ëks’ kül‏ 


. عذر؟ برير‎ 
ex.cul.pa.to.ry [éks kül pa tör i’] (adj.) 
)1779( „. < ~ testimony > ميرىء‎ 


ex.cur.rent [ëks kûr’ ont] (adj.) <L. ex- 
currens, pres. part. of excurrere = tO 
run out > )1605( متسامق: «أ» ذو محور‎ )١( 
متطاول بحيث يشكل ساقاً أو جذعاً رئيسياً غير متفرّع‎ 
(نب). «ب» مد إلى ما وراء الذروة (نب)‎ 
مدفىی: «أ» مندفع أو جار إلى الخارج‎ )۲( 
8 «ب» خارجيّ الاندفاق؛ مُفض إلى الخارج‎ 

canal of certain 52011865 < .‏ ~ 
ex.cur.sion [Ik skûr’ zhan] (n.) <L. excur-‏ 
sio, from excursus, past part. of‏ 
excurrere = to run out> (1577)‏ 
)١(‏ نزهة؛ رحلة قصيرة (7) «أ» المُحَفُضة: رحلة 
سياحية بأسعار خاصة مخفّضة. «ب» المُتَسَيّحون: 
المشاركون في رحلة سياحية كهذه )١(‏ «أ» انحراف؛ 
زیغان؛ شرود. «(ب»٤‏ اراد خروج عن الموضوع 
)٤(‏ الشُوط؛ سّعة الوط (مك) (5) الدورة: حركة 
كاملة من حركات انبساط الرئتين وانقباضهما عند 

التضمس (فس). 

ex.cur.sion.ist [IK skûrٌ zhan ist] (7.) )1830(‏ 
المُتَسَيّح : المُشارك في رحلة سياحية مخمّضة السّعر. 

التذكرة السياحية: تذكرة سفر ) excursion ticket (n.‏ 
ذعابا وابانا تامار فة . 

القطار الشياحت: قطار ).7/( excursion (rain‏ 
مخصص للرّحلات السياحية . 

ex.cur.sive [Ik skûr'’siv] (adj.) )1673(‏ 
)١(‏ استطرادي: «أ» خارج عن الموضوع الرئيسي 
remarks <‏ ~ > . «ب» منم بالاستطراد 


() یبتکر؛ يستنبط . 

ex.com.mu.ni.ca.ble [ëŠks’ ka my55’-] (adj.) 
>١ > عَرضة للحَرّم؛ مستحق للحَرْم‎ )۱( 
مُعَرّض للحَرْم؛ معاقبٌ عليه‎ )۲( thinker < 
. >38 ~ of[ence > بِالحَرْم‎ 

ex.com.mu.ni.cate [». ëks’ ka مم مونم‎ kãt’; 
n.. adj. ëks'ka kit, ëks’ka 
my56 n2 kãl’] (vt. n. adj.), -cat.ed; 
-cat.ing < Late L. exconımunicare = tO 
put out of the (church) community > 
)15©( يَحُرم: يعاقب بالحَرْم الكَنيَ‎ )١( 
المحروم: شخص معائب بالحَرْم الكنسي‎ 8 
محروم: مُعاقب بالحَرْم الكنيّ (را.‎ )۳( § 
المادة التالية).‎ 

ex.com.mu.ni.ca.tion [ëks’ دعا‎ myo50’n3 
kã shan] )۸.( )15c( الحزرم؛ الحرم‎ )١( 
العتية: حرمان امرىء من «شركة المؤمنين» عقاباً‎ 
له وحمايةً لسائر أعضاء الكنيسة من التأثر به أو بآرائه‎ 
العَزل: حرمان امرىء من عضوية جماعة إلخ.‎ )۲( 
موسوعياً: يحرم البابا عاد ونم‎ 
الهراطقة الذين يَتَحَدُونَ الكنية الكائوليكية‎ 
أو يقولون برأي مخالف لتعاليمها. والحرم‎ 
ص٣٥۲ نوعان: حرم أصغر‎ 
وخرم أكبر 0۲ز"‎ excommunication 
نأما الحَرْم الأصغر‎ .excommunieation 

فيملم «المحروم؛ من المشاركة في 

الطقوس الدينية. وأما الحرم الأكبر 

فيحظر عليه فضلاً عن ذلك الاتصال 

بأبناء طائفته ويحظر على أبناء طائفته 

الاتصال به . 

ex.co.ri.ate [ik skör’î ãt’] (vt.), -at.ed; 
-at.ing <L. excoriare = to strip of its 
يكغِط؛ يفْيِط؛ يَنْحَسج؛ (150) < ا)ی‎ )١( 
«يَجْلّف» (۲) يَشْجب بقوة! يُوبْخْ بقسوة.‎ 

ex.co.ri.a.tion [Iik skör’] ã shen] (n.) 
«أ» كشط؛ قَغْط. «ب» انكشاط؛ انيشاط‎ )١( 
. شخب عنيف ؟ توبيخ قاس‎ (۲( 

ex.cre.ment [ëk 'skrs mant] (r.) <from L. 
excernere = o discharge > (1533) + jl البر‎ 
الغائط : فَضّلات الجسد التي 5ُطرح » من طريق‎ 
الشَّرَحِء إثرَ المٌضم (فس).‎ 

ex.cre.men.tal [ëks دا‎ mën’ tal] (adj.) 
برازيّ؛ غائطيّ: منسوبٌ إلى البراز أو الغائط.‎ 

ex.cre.men.ti.tious [ëks’ kra mën tish زوه‎ 
(adj.) e 0 يرازي ؛ غائطيّ‎ )۱( 


ex.cres.cence ik skrës’ اه‎ 3 J <L. 
excrescenlia, from excrescens, pres. 
part. of excrescere = to grow out> 
)1623( النامية ؛ الزائدة: «أ» نمو خارجيّ» غير‎ 
سويّء وغير مؤذٍ عادةٌء على جسم حيوان أو نيات‎ 
[كالتاكيل وما إليها]. «ب» نمو خارجيّ سَوِيَ‎ 
[كالشّعر والأظفار]. «ج» نمو غير طبيعيّ أو زيادة‎ 
غير سَوية . «د» أية إضافة أو زيادة مخوهة.‎ 

ex.cres.cen.cy [-an sÎ] )/72.( )1545( = 

excresCcenCe. 

ex.cres.cent [ik skrës ont] (adj.) (1633)‏ 
(۱) زائد: «أ» ا على نحو غير سوِي٬‏ على 
جسم حيوان أو ثبات إلخ. «ب» غير ضروريٌ 
(۲) إقحاميّ (را. .(epenthetic‏ ,„ 

ex.fre.ta [ik skrë’ ta] (n. pl.) < L., from the 
neuter plural past part. of excernere = 

المُفْرّغات : کل ما )1855( to discharge>‏ 
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من مصادر الدّخلء مُعْمَى من الضريبة. 

ex.en.ter.ate [ëk متصقد‎ rãt’] لم‎ -at.ed; 
-at.ing > L. exenterare = to disembow- 
ينز ع الأحشاء (۱. ن) (۲) يُستأصل . (1607) < اع‎ )١( 
. ويخافة : يستأصل محتويات عضو (جر)‎ 

ex.e.quies [ëk’sa kwêëz] (n. pl.) <L. 
exsequiae = funeral ceremonies > 
مأتم (۲) جنازة.‎ )١( 

ex.er.cis.a.ble عمواعلة]‎ sî’za bal] (adj.) قابل‎ 
. < ~ . للممارسة إلخ‎ 

ex.er.cise [ëkُ sar sîÎz’] (n. v1.: i.), -cised; 
-cis.ing <L. exercitiun = exercise > 
)146( > ممارسة؛ استخدام؛ استعمال عا‎ )١( 
violent ~ of royal authority — 8 
تمرین؛ تدريب [جسمانيّ‎ )۲( Macمuا‌هر‎ < 
./م: حفلة‎ )٤( أو عقليّ] (”) مناورة [عسكرية]‎ 
>1)]0 ~ يمارس‎ )5( § > graduating -5< 
>10 ~ يستعمل ؛ يستخدم‎ )7( 026'5 righاs‎ < 
يموّن؛ يدرب‎ )۷( 0265 strength < 
> Horses get fat if they are not ~d.> 
>10 ~ يصطنع؛ يبدي؛ يُظهر؛ يعتصم ب‎ )۸( 
> ~ 4 يؤدي‎ )4( caution or patience > 
يُقلق‎ )٠١( the duties of his office > 
x <much ~d about his health > 
<She does 206) ~ يتدرّب؛ يتمرّن‎ (۱1( 
enough. >. 

() فا (1552) (.7) [z۲'آs exX.er.CiİS.er [ëk sar‏ 
€6<*86. ويخاصة: المُمَرّن؛ المدرّب 
(۲) المُمَرّنة: أداة يُستخدّم في تمرين الجسم . 

ex.er.ci.ta.tion [ig zûr’sî tã’ shan] (n.) 
<from L. exercitare = to exercise 
diligently > (14c) تمرين؛ تدريب.‎ 

ex.er.gon.ic [ëk ‘sar دوع‎ ik] (adj.) < exo- + 
Gk. ergon work > (1940) مُطلِقٌ للطاقة‎ 
<an ~ biochemical reaction >. 

ex.ergue [ëk sûrg’; ëg zûrg’] (n.) <F., 
from New هآ[‎ cexergum> (1697) 
لحاشية: «أ» حيّز تحت الرسم المركزيّ المنقوش‎ 
على ظهر المدالية أو القطعة النقدية ينص فيه على‎ 
تاريخ السك ومكانه. «ب» الكلام المنقوش في هذا‎ 
. الحيّر‎ 

ex.ert [Ig zûrt’] (1.J) <L. exsertus, past 
part. of exserere = to stretch out> 
(1660) (¥) <to ~ an effort > Jii (1) 
تذل جید يجيد ف 7© ارت وبقاسة:‎ 
> يُمارس ضَمْطاً على 776551056 01 2101 60 به‎ 
on him>. 

ex.er.tion [ig zûr sh?n] (/7./) (1677) جَهْد.‎ )١( 
> The ~s of the 5161062 ويخاصة : جهد جهيد‎ 
ممارسة‎ )۲( kept the fire from spreading. > 
<unwise ~ of authority >. 
synonyms: alffempl, cfJort, endeavor,  : مر أدفات‎ 
grind, labor, strain, struggle, toil, travail, trial. 
anton)ms: idleness, inaction, laziness, أضداد:‎ 
lethargy. 

ex.e.unt [ëk sê ant] <L. = they go out> 
يُنُصرفون: صيغة تستخدّم في نص مسرحيّ للدلالة‎ 
على مغادرة عدد من الممثلين أو كلهم خشبة‎ 
المسرح (قا. أ)1×م).‎ 

ex.fa.ci.e [ëks )8 shëê ê] <L. = on the 
face, from (he face > ظاهرياً؛ في الظاهر؛‎ 
<The contract Was ~ في ما يدو )ق(‎ 
satisfactory. >. 

ex fac.to [ëks fãk’ Lö] > L. = according to 
fact > واقعياً؛ في الواقع (ق).‎ 


ex.ec.u.trix [ig zëk’ ya triks] (n.) .ام‎ 
ex.ec.u.tri.ces [ig zëk’ya trî’ sêz] or 
ex.ec.u.trix.es [ig zëk y2 عاضا‎ sz] (15c) 
المنقّذة. وبخاصة: منْمْدَةَ الوصية (ق).‎ 

ex.e.dra [ëk’ si dra] (n. pl. -drae [drë; drî] 
<L., from Gk. exedra out(doors) seat, 
bench > (ca. 1706( الأكيدْرة: «أ» رواق‎ 
مُعَمُدء نصف دائري عادةةء مزوّدٌ بمقاعد. كان‎ 
قُدامى اليونان والرومان يتداولون فيه في مختلف‎ 
الشؤون (عم). «ب» مقعد خارجيّ كبيرء حجري‎ 
عادة ذو شكل نصف دائريّ وظهر عالٍ. «ج» عرش‎ 
الأسقف.‎ 

ex.e.ge.sis [ëk’s2 jê sis] ر.م)‎ pl. ses [sêz] 
<New L., from Gk. exéëgêsis, from 
exëgeistlhai = to sce the way, ex- 
الغمسير ؛ التأويل : شرح نقديّ (1619) < 20ناهم‎ 
أو تحليلى. ويخاصة: تأويل للكتاب المقدس.‎ 

ex.e.gete (ëks2 jêt’] (n.) <Gk. exëgêtes, 


from exégeisthai = to see the way, 
expم0u‎ "d< )1730( المُفْثّر؛ المُؤوّل [للكتاب‎ 
. المقدس بخاصة]‎ 


ex.e.get.i.cal دواعاة]‎ jët i kal] or ex.e.get.ic 
تفسيريّ؛ تأويلى.  (1623) (.47ه) [11]ة[-]‎ 
علم التغسير ؛ علم التأويل. (.:) [ءآ-] ك1.اعع.ع.ءاء‎ 
ex.e.get.ist [ëk’sa jët ist] (n.) (1848) = 
exegete. 
ex.em.pla [ig “مج‎ pla] p/. of exemplum. 
ex.em.plar [ig zëm’ plar] (ı.) < Mid. .عه‎ 
from L., from exemplunı = example > 
)156( مثال؛ نوفج (۲) نخة [من كتاب‎ )۱( 
. أو تصض] (۳) نموذج ا او ج أصليّ‎ 
ex.em.pla.ry [ig zëm’ pla rî] (adj. / 0 
يمْتَدَى به < 56652311058 له > (۲) تحذيريٌ:‎ )١( 
>28 ~ penalؤly> مقصود به أخذٌ العبرة‎ 
تموذجي؛ تمثيليّ: صالخ لان يكون تُموذجاً‎ )۳( 
. > أو ملا < 03550865 ند‎ 
ex.em.pli.fi.ca.tion [ig zëm’‘pla fo kã shan] 
4 )1542( المُصَّدّقة: نسخة مُصَدَقَة عن‎ )١( 
. وثيقة (ق) (؟) التمثيل : فرت المُثل (۳( مَكَل‎ 
ex.em.pli.fy [ig zëm “pla f’] (Y1.), 7-7 
-fy.ing > Mid. 1. exentplijfier, eo. 
Medieval L. excnıplificare: exemplunt 
example + /facere to make> (15c) 
> يمثّل: يُظهر أو يصوّر بالمّكّل ء11‎ )١( 
teacher exemplifed the use of the 
يستخرج نسخة مصدذقة [عن وثيقة]‎ )۲( Word. < 
> Knights exemplified يمثل‎ ‘دÛجي‎ )©( 
courage and courtesy. > . 
ex.em.pli gra.ti.a علة]‎ zëm’plî grã’‘ shî [د‎ 
abbr. e.g. (adyv.) <L. = for cxample > 
(1569) مثلاً؛ على سبيل المثال.‎ 
ex.em.plum [ig دمج‎ plam] (n. .ام‎ -pla [pla] 
مثال؛ تَمودّج (۲) الشاهد القَصَصيَ: حكاية‎ )١( 
قصيرة تُرْرَى للتأكيد على صحة ميدأ أخلاقيّ‎ 
أو لدعم حجة أو ر أي‎ 
ex.empt [ig zëmpt’] (adj.; ١.١ vl.) <L. 
exemplus, past part. of eximere = tO 
take out, exempt> (14c) مُعْمََى؛‎ )١( 
< School properly 15 ~ 12013 مى‎ 
المَعْمّى [من واجب إلخ.]‎ )۲( § 1]3*65.< 
< Poor eyesight will ~ ييي من‎ (۳( § 
my brother from military service. < . 
ex.emp.tion [ig zëmp'’ shan] (r.) (14c) 
إعفاء؛ اسعناء (؟) خصانة (۳) المَعْمَى؛‎ )١( 


لى لهم 


المستثتى . وبخاصة : مقدار من الدّخل» أو مصدر 


piece of music > .‏ 
المنجز + ex.e.cut.er [ëŠk’ s2 kyöot’ar] (n.)‏ 
المَتفْذ إلخ. 
shan] (n.) <L.‏ تهؤلاكعا ex.e.cu.tion [ëk’s9‏ 
exseculio, from exsecutus, past part. of‏ 
)1( إتجاز؛ exsequi = to cxcculc > (14c)‏ 
تنفيذ؛ إجراء (۲) الإعدام: تنفيذ حكم الإعدام 
(۳) أمر الإجراء: تفويض قضاني يخوّل E‏ 
المختص حى تنفيذ حكم ما ده 
عزف القطعة الموسيقية أو أسلوب عزفها مو 
(5) عمل حاسمٌ أو مدمّر (1.ق). 
sha nar] (n.)‏ وملزكا جواعلة] ex.e.cu.tion.er‏ 
)١(‏ المنجز؛ المنفذ إلخ. (را. (cxccutc‏ )1594( 
(۲) الجلاد: منفذ حكم الإعدام. 
ex.ec.u.tive [ig zëk’ y2 tiv] (adj. n.) (1649)‏ 
)١(‏ تنفيذي؛ إجرانيّ 65 الشلطة التنفيذية: 
دأ» ذلك الفرع من الحكومة المنوط به 4 وضع قوائين 
البلاد موضع التنفيذ. «ب» أعضاء اللطة التنفيذية ؛ 
موظمو الدولة الإداريون (7) المدير؛ الرئيس: مدير 
المؤسسة أو رئيس هيتها الإدارية )٤(‏ الموظف 
الكبير: موظف إداري كبير. 
الاتفاقية )942|( (.71) executive agreement‏ 
التنفيذية: اتفاقية» بين الولايات المتحدة الأميركية 
وحكومة أجنبية؛ تَْقِدُها «الإدارة»» أو الفرع التنفيذي 
من الحكومة» ولا يتعدذى موضوعها نطاق الشؤون 
الرُوتينيّة عادةٌ . 
المجلس (1778) )/./( executive council‏ 
التنفيذيي: «أ» مجلس يقدّم النْضْح إلى موظف 
سياسي كبير ويشاركه في أداء مَهامَهِ. «ب» مجلس 
يتمتّم بسلطة تنفيذية عليا. 
الضابط التفيذيَ: (1790) ).7/( executive officer‏ 
ضابط يحتل المرتبة الثانية في قيادة تنظيم عسكريي 
أو بحريّ. 
الأمر التنفيذيّ: أمرٌ (1883) ).1/( executive order‏ 
له قوةٌ ا يُصدره رئيس الولايات المتحدة 
الأميركية إلى الجيش أو الأسطول أو آي فرع تنفيذيّ 
من فروع الحكومة. 
الامعياز (1968) (.71) executive privilege‏ 
التنفيذيّ: إعفاء من الانصياع لاي أمر قضائي 
يقضي بالكشف عن الاتصالات الدائرة في , نطاق 
الفرع التنفيذي من الحكومة عندما يؤدي مثل هذا 
الكشف إلى إلحاق الضرر بوظائف السلطة التنفيذية 
أو إلى الحدّ من حرّيتها في اتخاذ القرارات. 
الأمين (1950) )./( executive secretary‏ 
التنفيذيٌّ: أمين مر ذو مهام إدارية . 
موظف مزؤول عن نشاطاتٍ منظمة ما وشؤوتها 
العملية . 
الجلسة التنفيذية: (1840) (.71) executive seSSİ0n‏ 
جلة مغلقة تعقدها هيئة تشريعيةء كمجلس الشيوخ 
الأميركيّء للنظر في تعيين كبار الموظفين 
أو للتصديق على المعاهدات» مما يضفي على 
تلك الهيئة صفة مجلس تنفيذيٌ (را. 76أاناع6رز» 
(council‏ . 
ex.ec.u.tor [ig zëk’ ya tor] (n.) (13c)‏ 
)١(‏ المنجز؛ المتقّذ إلخ. )١(‏ المقّذ؛ مُعَّذ 
الوصية : ححص يعيّته صاحبٌ الوصية أو الجهة 
المختصّة بغية تنفيذ أحكامها (ق) (۳) الوصيّ 
الأدبيّ : : شخص يهد إليه بالاهتمام بأوراق مول 
راحل وبآثاره ٤‏ غير التضورة . 
ex.ec.u.to.ry [ig zëk yo tör’î] (adj.) (15e)‏ 
)١(‏ ٳداري؛ تنغيذيّ (؟) استقبالييّ التنفيذ: مُعَدَ 
للتنفيذ في موعدٍ َالٍء أو مرهونٌ تنَفْيذَُءٌ يحادث 


> An agreement to sell is an -- مَسْسَبَلىَ‎ 
contract. > . 
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ل جص سس ا عن ب لي عو قي ج ا ج ا 


ex.hor.ta.to.ry [ig zêr’ ta tör’î] (ad.) (15c) 
= exhortative. 
ex.hu.ma.tion [ëks hyoOo mã’ shan] (r.) 
النْبْش؛ الانتباش: إخراج جثث الموتى من‎ )١( 
القبرر (۲) الإحياء: إخراج من ظلمة الإهمال‎ 
أو النسيان.‎ 
ex.hume [ig 2061 : 18 zyöom’; ëks 
hyöoöom’] (v1.), -humed; -hum.ing <F. 
exhumer, from L. exhumare: ex- out of 
+ humus carth > (1783) يش [القبر]؛؟‎ )١( 
يتبش : يُخرج جئة من القبر (۲) يُحيي: يُخرج من‎ 
ظلمة الإهمال أو النسيان.‎ 
[ومدزكو علة]ععمعع.أ.ءاء‎ (7./ (1589) = exigency. 
ex.i.gen.cy [ëk sî jan sÎ] (7.J pl. -cies (1581) 
ضرورة؛ طارىء؛ حاجة ملحة (؟) .ام:‎ )١( 
<the exigencies 01 Cil مَطالب؛ مُمْتَضْيات‎ 
life >. 
ex.i.gent [ëk’ si jant] (adj.) <L. exigens, 
pres. part. of exigere = to demand > 
)1670( مُلِحَ: مُتَطلْبٍ معالجةٌ سريعة أو عملاً‎ )١( 
< Pollution is the most ~ question عاجلاً‎ 
متطلّب: کی‎ (Y) facing us today. > 
. > 311 ~ 2121228617 < المطالب؛ صعب إرضاؤه‎ 
ex.i.gi.ble [ëk’ s2 دز‎ bal] (adj.) <F., from 
exiger to demand, from L. exigere > 
يرع ؛ يُطالّب به: ممكنٌ انتزاعُهُ أو المطالبة به.‎ 
ex.i.gu.i.ty [ëk’s2 gyo55 2 tI] (ر.ه)‎ (1623) 
. <the ~ of their resources > ضالة؛ هزال‎ 
ex.İg.u.ous [ig 218 9856 زود‎ (adj.) <L. 
exiguus, from exigere = to weigh 
exactly, demand > (1651) ضتيل؛ هزيل‎ 
< ~ TresSOuUICes > . 
ex.ile [ëg zîl; ëk sآ[‎ (n.; vt.), -iled; -il.ing 
<L. exilium, from exul, one who is 
مxز]عل‎ < «آ» التّفي؛ الإبعاد: إقصاء (ع14)‎ )١( 
عن الوطن بأمر من السلطة الحاكمة» وذلك على‎ 
سبيل العقوية. ورب» الاغتراب: : هجرة المرء بطوْعِهِ‎ 
إلى يلدٍ آخر (۲) «أ» المَنْفِيَ ؟ المَبْمَد. «ب» المغترب‎ 
ينفي!؛ يبعد.‎ )9 
ex.i1.1 تَفِْىَ ؟ إبعاديّ؛ اغتراب: (-64) [116 251 عة]‎ 
ذو علاقة بالنفي أو الإبعاد أو الاغتراب.‎ 
ex.im.i.ous عة]‎ zim’ 1 [ود‎ (adj.) > :سآ‎ 
ق) . (1547) < كبا 1جراعاء‎ .١( ممتاز؛ من الطراز الأول‎ 
ex.ist [Ig zist’] (vi) <L. existere = to 
come into being, exist> (1602) 
. «آ» یکون. «ب» یوجد (۲) «آ» يحتفظ ببقائه‎ )١( 
«ب» يحيا.‎ 
ex.ist.ence [ig 215 tans] )71.( كيتونة؛ (ع14)‎ )۱( 
> عط‎ ~ of other worlds> وجود‎ 
الكائنات؛ الكائنات مجتمعة؛ كل ما هو‎ )۲( 
> Existence shows a universal موجود‎ 
> 211 الكائن : أحد الكائنات عط)‎ )۳۴( order. < 
fair ~s of heaven — John Keals> 
<struggle for ~> حية؛ بقاء‎ )( 
< We are working for 2 أسلربُ حياة‎ )5( 
better ~.>. 
ex.is.tent [ig zis’ tent] (adj. n.) (15c) 
كائن؛ موجود (۲) حالي؛ موجود الآن.‎ )١( 
<This is the only ~ copy of باق‎ )9( 
الكائن؛ الموجود: شيء‎ )٤( 8 that را٥.‎ < 
< to debate whether the ~ كائن أو موجرد‎ 
is merely appearance > . 
ex.İs.ten.tial [ëg’zis tën shal] (adj.) (1693) 


an orbit by a series of dots. >‏ ~. 
ج يَعْرِضٍ > paintings‏ ~ 00> () يبرز: 
يقدم مستنداً إلى محكمة؛ يرفع عريضة إلخ. 
(۳( يعطي دواء  )٤(‏ يعرض [رسوماً] في معرض 
)١( §‏ المستتد المبْرّز: مُستئد يقدم بوصفِهٍ بَيْنَةَ على 
امر أو تفصيلاً له (ق) )١(‏ المعروض: شيء 
معروض في مَعرض (۷) إظهار؛ عرض 
(۸) مَعْرض؛ معرض صغير؛ جناح في مَعْرض. 
ex.hib.i.ter [ig zîba tar] (n.) = exhibitor.‏ 
ex.hi.bi.tion ([ëk’s2 bish“oen] (n.) (1663)‏ 
)١(‏ إظهار؛ إبداء؛ عَرْض إلخ. (5) المنحة: 
إعانة تعليمية تقدمها الجامعة أو الكلية إلى بعض 
الطلاب أو الباحثين (۳) المَعْرض: موضع تُعْرَض 
فيه الأعمال الفنية أو الفكرية أو الصناعية إلخ. 
ex.hi.bi.tion.er [ëk’sa bish’a ner] (r.)‏ 
الممنوح: طالب جامعة يتلقى منحةً (1679) 
ex.hi.bi.tion.ism [ëk’sa bisho nizm] (r.)‏ 
)١(‏ الاستعرائية؛ الافتضاحيّة: انحراف (1893) 
يتميز بنزوع المرء إلى الكشف عن عورته بوصفه 
الوسيلة المفضلة عنده لتحقيق اللذة الجنسية (نف) 
(1) الإظهارية: نزعة المرء إلى إظهار مقدراته أو إلى 
السلوك بطريقة تلفت الأنظار إليه. 
ex.hi.bi.tion.ist [ëk’s2 bisho nîst] (r.; adj.)‏ 
)١(‏ الاستعرائيّ؛ الافتضاحيّ: المصاب بالاستعرائية 
أو الاقتضاحية (۲) الإظهاريّ: النرّاع إلى الإظهارية 
§ (۳) استعرائي؛؟ افتضاحيّ )٤(‏ إظهاريٌ (را. 
المادة السابقة) . 
nis’ tîk]‏ ده ex.hi.bi.tion.is.tic [ëk’s2a bish‏ 
(adj.) = exhibitionist 3, 4.‏ 
مُظهر؟ مُبد؛ (./64) ex.hib.i.tive [ig zîb < tîv[‏ 
دال على His behavior was ~ of his‏ < 
lack of interest. < .‏ 
)١(‏ العارض: (.۸) [32) ex.hib.i.tor [1g ziba‏ 
المشارك في مَعْرض (۲) «آ» دار السينما؛ صالة 
السينما. «ب» مدير دار السينما. 
مَعْرِضيّ: ex.hib.i.to.ry [ig zib? 5°] (adj.‏ 
eh»‏ ذو علاقة بالعَزض [في مَعْرض أو نحوو]. 
«ب» مَعَّذ للعَرْض . 
)١(‏ مبهج ex.hil.a.rant [ig zila rant] (adj.; n.)‏ 
(۲) منیش (۳) مُه 8 )٤(‏ المبهج؛ المُنيش؛ 
المنبّهِ؛ المُنشِي: كل ما يبْهج أو ينوش أو ينبّه أو يُوقع 
في النفس نشوة حبور. 
-rat.ed;‏ ,)م ex.hil.a.rate [ig zila rãt’]‏ 
-rat.ing > L. exhilarare = to gladden >‏ 
(۱) يبهج (۲) ينيش (۳) يبه )٤(‏ ينشِي: (1540) 
يوقم في النفس نشوةً حبور. 
ex.hil.a.rat.ing [ig 215 ra’‘ting] (adj.)‏ 
(۱) ميهج (۲) منش (۳) منبّه (4) مُنش: مُوْقِعٌ 
في النفس نشوة حبور. 
)1623( (.م) ex.hil.a.ra.tion [Ig zila rã’-]‏ 
)١(‏ إبهاج؛ إنعاش (۲) ابتهاج؛ انتعاش؛ نشوة؛ 
حبور. 
ex.hil.a.ra.tive [ig zîlo rã’tiv] (adj.) =‏ 
exhilarating.‏ 
ex.hort [ig zört’] (vı. i.) <L. exhortari:‏ 
ex- completely + Ahortari to encour-‏ 
يحض ؛ يُنْصّح ؛ يحلو. age> (15c)‏ 
"قا ëk’sûr‏ بممطدت قا ex.hor.ta.tion [ëg’zêr‏ 
)١(‏ حضٌ؛ نُضْحٌ؛ تحلذير )14٥(‏ (.) [5828 
(۲) عظة؛ تصيحة . 
ex.hor.ta.tive [ig zûr’ ta iv] (adj.) (15c)‏ 
حَضَىّ؛ نضحيّ؛ تحذيري. 


ex.fo.li.ate ئاة]‎ fo li ãt’] .0م‎ i.), -at.ed; 
-at.ing <L. exfoliare to strip of 
يَنْشْر × (۲) يتشر (۳) (1612) < معناوع!‎ )١( 
. ينمو؛ يتفمّح [تَمْنْحَ أوراقي الرهرة]‎ 

ex.fo.li.a.tion [ëks [5'li ã sh] (7.) قشر‎ )١( 
تَقَشْر (*) قُشارة.‎ )۲( 

ex gra.tia [ëks grã'shê [د‎ (adv. adj.) 
<New L. = by favor> (1769) 
تكماً؛ على سبيل التفضل 65) تكرمي!‎ )١( 
> تَمَصْليَ: غير مفروض بحكم القانون نہ‎ 
pension payments >. 

ex.hal.ant or ex.hal.ent [ëks hã’ lant] (adj: 
7.( )1771( زافر: قادرٌ على الرّفير؛ قائم‎ )١( 
بعملية الزّفير 8 (1) الزّافر: مجرّى مُعَدَ للزفير [في‎ 
بعض الحيوانات القشر ية].‎ 

ex.ha.la.tion [ëks’ha 1ã a (n.) (14c) 
المزفور: شيء مُزفورء هواءً كان أو بُخاراً‎ )١( 
أو رائحة (؟) لير إخراج المتَنمّسٍ نْفْسَهُ مع مده‎ 
. إياه‎ 

ex.hale [ëks hãl’] (vt. i.), -haled; -hal.ing 
<L. exhalare: ex- out + halare to 
breathe > (15c) يَرْفِر: يخرج نْفْسهُ مع‎ ٠ )١( 
مده إياه . ب٤ برلل زفرةً أو تنهّدةً (۲) يُطلق [بُخاراً‎ 
>8 580 55261! أو رائحة] × (۳) ينطلق؛ ينبعث‎ 
يتبخر.‎ (€) exhaling from the kitchen > 

ex.haust [ig zöst’] (vt. i: (î.) <L. 
exhaurire = to draw out> (1533) 
«أ» يشعنفد. «ب» يشتهلك (۲) «أ» نتنزف.‎ )۱( 
ب» بُنيك؛ يُضني ؟ يُرهق. «ج' يُزِن: بيد الثربة‎ 
خصوبتها م 2 : يعالج موضوعاً معالجة كاملة‎ 
[فلا يبقي منه ب بقيَةً] (4) يُفرغ كُلياً × (0) يثفث‎ 
1 ينطلق [البخاءٌ البُمْتهلك من أسطوانة‎ )7( 
إلخ .] § (۷) العادم : : «أ» البخار المُمْتَهلك المنطلق‎ 

من أسطوانة مُحرّك. «ب» مرحلة من مراحل دورة 

المحرّك ينطلق فيها هذا البخار. «ج» ملك 
مُخصّص لخروج العادم (مك) (۸) العادمة: ترتية 
لسحب الغبار والأدخنة والروائح من مكان محصور 
(9) استنفاد؛ استهلاك؛ استنزاف إلخ. 

ex.haust.ed [ig zs’ tid] )04[.([ مسسَنقّد؛‎ )١( 
مُْجَهْلّك؛ مُستَئْرّف؛ نافد (؟) مُنْهَك؛ مضنَّى!؛‎ 
. مرق‎ 

ex.haust.er [jg zöêst’ar] (n.) المستنفد؛‎ )١( 
العادمة : مروحة أو مضخة‎ )1١( المُستهلِك؛ المستنزف‎ 
تستخدّم للتخلّص من الغازات والأبخرة إلخ.‎ 

(.سم ex.haust.i.bil.i.ty [ig zês’ta bila tî]‏ 
الاستنفادية : كونُ الشيء قابلاً للاستنفاد. 

ex.haust.i.ble [ig zös t5 [ادط‎ (adj.) يُسسفّد:‎ 
. قابل للاستنفاد‎ 

ex.haus.tion [ig 265 chen] (n.) (1646)‏ 
)١(‏ استنفاد؛ استهلاك؛ استنزاف (؟) إنهاك؛ 
إرهاق (۳) إعیاء؛ تعب شديد. 

ex.haus.tive [ig zös' tiv] (adj.) (1786)‏ 
)١(‏ شامل؛ كامل؛ مُلَْفْصّى ~ 22> 
SHEAR‏ (۲) مُستنفد؛ مُتنزف؛ 
مرجق؟ مُضَنِ إلخ. 

(1712) (ر (adj.‏ [ود1” ex.haust.less [ig zöst‏ 
لا يُنقد؛ غير قابل للتّفاد < ٠8/6215‏ - > . 

أنبوبة العادم : أنبوب يخرج منه ).1/( exhaust pipe‏ 
العادم أو البخار المستهلك المنطلق من أسطوانة محرّك 
(مك). 

ex.hib.it [ig zib’ It] (vt. 1. n.) > L. 6 
= «أ» يُظهر؛ يبْدې (1529) <ااطاط×م‎ )١( 
> (0 له > . «ب٤ يصوّر؛ يرسم‎ ed no fear > 
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< Late L. exorci=are, from Gk. exorki- 
zein to exorcise (an evil spirit) with an 
0365 < )1546( يَرْقي؛ يُعوؤذ: يطرد الأرواح‎ )١( 
الشريرة بالصلوات أو بالرقى والتعاويذ أو بعقد‎ 
حلقات الرّقص )¥( دأ» يتخلص من . (ب» يُطهّر.‎ 

الرّاقي ؛ المعّرّذ: (.) ex.or.cis.er [ék sûr sîÎz5r[‏ 
مَن يطرد الارواح الشرّيرة بالصّلوات أو يالرقى 
والتعاويذ إلخ. 

ex.or.cism ([ëk sêr siz’am] (n.) (14c) 
الرَّفْىُ؛ التعويذ: طردٌ الأرواح الشريرة‎ )١( 
بالصلوات أو بالرّفَى والتعاويذ أو بعقد حلقات‎ 
رَفيّة ؛ تعويدة.‎ )١( القص‎ 

ex.or.cist [ëŠk sûr sist] (n. J = 5 

ex.or.di.al [ig 201: di al] (adj.) تصديرئيٌ؛‎ 
. استهلاليّ‎ 

ex.or.di.um [ig 267 dîi am] (r.) .آم‎ -diums or 
-dia [di 2] <L., from exordiri = to 
begin > (1577) تصدير؛ استهلال.‎ 

ex.o.skel.e.tal 55كاة]‎ skëlot al] (adj.) 
هَيْكلِيخارجِيَ : منسوب إلى الهيكل الخارجيّ (ت).‎ 

ex.o.skel.e.ton 16 skël 2 tan] (n.) 
<exo- + skeleton> (1847) الهيكل‎ 
الخارجيّ: غطاء خارجيّ صلب داعم أو واقيء‎ 
لكثير من اللافقاريات» كالحشرات والقِغْريات (ح).‎ 

ex.os.mo.sis [ék 2 mö sis] (n.) <ex- +‏ 
النُضْح ؛ التّنافذ الخارجيت: (1839) <$أئ0 os”‏ 
أ» تنافذ من الداخل نحو الخارج (ك). «ب» سريان 
مادةٍ من منطقة ذات تركيز شديد نسبيا إلى منطقة ذات 
تركيز أخف (قا. 62005120515). 

ex.o.sphere [ëŠk sö sfer’] (n.) <exo- +‏ 
الغلاف الخارجيَ؛ (1949) < sphere‏ 
الأكسوسفير : أعلى طبقات الغلاف الجويٌ وأقلها 
كثافة . . وهي تالف من ذرّات مشحونة وغير مشحونة 
تنزع إلى الإفلات في اتجاه الفضاء البَْكوكبي 
interplanetary‏ (أر) . 

ex.o.spore [ëk’ s2 spör’] (n.) <exo- +‏ 
البوغة الخارجيّة: بُوغة (1859) <عp0rك‏ 
لاجنسية تتكون بالانفصام (را. 02ف4اء3565]51) من 
خلية آم (نب). 

ex.os.to.sis [ëk’sös tö sis] (r.) .آم‎ -to.ses 
[sêz] < New L., from Gk. exostosis: ex 
out of + osteon bone> (1736) العرّن:‎ 


«أ» تكون ناميةٍ عَظية على سطح عظم أو ضرس. 

«ب» نامية عَظميّة متكوّنة على هذا النحو (مض). 
ex.o.ter.ic [ëk’s2 tër’ îk] (adj.) < L. exoter-‏ 
icus, from Gk. exöterikos = external >‏ 
)١(‏ بسيط؛ ممكنٌ إفهامُه للجمهور 282 > (1655) 
doctrine <‏ - (۲) شائع : غير مقصور على دائرة 
ضيّقة من الأتباع أو المريدين (7) معروف؛ مألوف 

. خارجيّ‎ )٤( 
ex.o.ther.mic [ëk’sö thûr’ mik] or 
ex.o.ther.mal [-m3l] (adj.) <exo- 
+ thermic or thermal>  :َيِيْرَتوسكإ‎ 
«آ» مصحوب أو مُتَّسِمٌ بإطلاق الحرارة.‎ 

اب»6 مكوّن من طريق إطلاق البعرارء (فز). 
exoticus,‏ سآ > ex.o.tic [ig 01 Tk] (adj.: n.)‏ 
from Gk. exötikos, from exo outside >‏ 
)١(‏ مجلوب؛ دخيل؛ غريب؛ غير بلديّ (1599) 
< 13215م - > (۲) مُغرب: استثنائي أو غير 
اعتياديّ أو مختلف عما سواه إلى حدّ مُثير أو لافتٍ 
للنظر (۳) تَجَرُديَ : ذو علاقة بالتَّجِرّد 551016256 
أي بخلع المرأة ملايسها على المسرحء أمام 
النُظارة»ء قطعةً بعد قطعة < 0326128 - > 
)٤( §‏ المجلوب؛ الدخيل؛ الغريب: شيء» 
وبخاصة نباتٌ أو حوانء» مجلوبٌ أو دخيل 


(قا. محداع .(erdocrire‏ 

exo.der.mis [ék sö dûr mis] (Nn./ <eX0- +‏ 
الأدمة الخارجية: طلبقة (1900 dermis > (ca.‏ 
خَلَويةٌ مؤقتة. واقية. في بعض جذور النباتات . 

ex.o.don.tia [ëŠk’sö dön’ sha] (n.) <ex- +‏ 
مَبحث قلع الأمنان: فرع من (1913) < 04071/14- 
طب الأسنان يُعْتَى بكل ما يتعلق بمّلمها (ط). 

ex.o.don.tics [ëŠk’södön-] (7.J) = exodontia. 

الاختصاصيٌ بقلع (.:7) [- 5ل 55 )ة] كex.0.d0.ti‏ 
الأستان: : طبيب مشخصّص في مبحث قلع الأسنان. 
from Gk.‏ ,سآ > das] (n.)‏ دواعاة] ex.o.dus‏ 
)١(‏ .م6©: الخروح ؛ < اا0 exodos = a going‏ 
فر الخروج: ثاني أسفار «العهد القديم» من 
الكتاب المقدس. وهو يروي قصة العبراتيين في 
مصر وقصة خروجهم منها ورحلتهم إلى جيل سيناء 
بقيادة موسى عليه اللام (۲) خروج؛ رحيل؛ 

ex.o.en.zyme [ëk’sö ën zîm] (n.) <exo- +‏ 
الأنزيمة الخارجية: (1923 .8©) < 612[716 
أنزيمة» كالبيسين ٠262518‏ تعمل خارج الخلية 
التي أنتجتها (كح). 

ex.o.er.gic كلة]‎ 55 ûr jik] (adj.) <exo- + 
Gk. erg(0n) + -ic> (1942) مُطلِقّ للطاقة‎ 
< ~ reaction >. 

ex.o.e.ryth.ro.cyt.ic [ëk’söo i عطاك‎ sit’ Ik] 
(adj.) <exo- + erythrocytic > (1942) 
خارجّ الكريرات: جار أو حادث خارجّ الكرَيّات‎ 
الحمر (فس).‎ 

ex of.fi.ci.o [ëks د‎ fish’ 6°] (adv.: adj.) 
<L. = by virtue of office or position > 
)1533( يحكم المنصب؛ بحكم الوظيفة‎ 
> present at the meeting ~; an ~w 
member of the committee < . 

ex.og.a.mous [ëk sög 2 mas] or ex.o.gam.ic 
صمقع 55عاة]‎ îk] (adi.) أباعديّ: «أ» خاصس‎ 
. بالزواج من الأباعد أو من خارج مجموعة بِعَيْنها‎ 
«ب» خاص بالاتحاد بين أمشاج متباعدة التب (أح).‎ 

ex.og.a.my [ëks ög 2 mî] (n.) pl. - 

الأباعديّة: (1865) <exo- + -ganıy>‏ 
«أ» الزواج من الأباعد أو من خارج مجموعة بعينها. 
«ب» الاتحاد بين أمشاج اعد التب (أح). 

ex.og.e.nous [éks 6[ « nas] (adj.) <F. 
exogêne exogenous: exo- + gene (from 
Gk. -genëês born)> (1830) خارجت‎ )١( 
> التموّ < 500265 نہ > (7) خارجی المنشأ نه‎ 
١ diseases > . 

ex.on.er.ate [ig zön o rãl’] (y1.), -at.ed; 
-at.ing > .نآ‎ exonerare = free from a 
burden > (1524) يُحِلُ؛ يُعتِق (۲( يَيرّىء.‎ )۱( 

ex.oph.thal.mos also ex.oph.thal.mus 
[ëk’söf thãl زود"‎ (n.) <New L., from 
Gk. exophthalmos = having prominent 
الججحوظ: يروز المقّلة خارجَ (1872) < وعلاء‎ 
خحجاجها على نحو غير سوي (ط).‎ 

ex.o.ra.ble دم د5اعلة]‎ b21] (adj.) <L. 
exorabilis, from exorare = to move> 

لين العريكة : نکن إا أو استعطافه . 

ex.or.bi.tance [1g 26+ b3 tans] 2. (1611)‏ 
إفراط ؛ يَهْظ ؛ فداحة؛ تجاورٌ للحدّ. 

ex.or.bi.tant [ig zêr’ ba tant] (adj.) <L. 
exorbitare, to deviate: ex out of + 
orbita route, orbit > (15c) + ظھlڊ مُمُرط ؛‎ 
فادح؛ متجاورٌ للحدّ.‎ 


٠. مو # وب‎ 5 
ex.or.cise also ex.or.cize [ëk sor siz] (v1.), 


-eised also -cized; -cis.ing also -ciz.ing 


وُجوديٌ: خاص بالوجود أو بالوجودية. 

ex.is.ten.tial.ism [ëg’ zis مطوكمعا‎ liz’am] (r. 
)1930( الوجودية: فلسفة تقول بأن الوجود‎ 
الإنساني يجب أن يكون محور الفكير الفلسقي‎ 
کله وتذهب إلى أن الوجود ©7151620© يسيق‎ 

الماهية أو الجوهر. 

موموعياً: يقْصَّد ب «الوجرد؛. مقع 
عند أصحاب هذه القلفةء ما تحمّقه نحن 
بإرادتنا. أما الجوهر فيّتصد به الطبيعة 
الإنساتية. بمعنى أن الإنسان ليس شيئاً قبل 
أن يُنجز بنفسه شيا ماء ويمعنى أنه ليس 
ومن هنا شددت الوجودية. بلسان سارتر 
اة بخاصّة. على حرية المرء 
ومؤوليته عن أعماله في عالم خلو من 
الهدف يل في عالم معادٍ للإنسان. 

ex.is.ten.tial.ist [ëg’zîs tën sha list] (n.; 
الوجوديّ: القائل بالوجودية (1931) (.زىه‎ )( 
أو المنادي بها § (۲) وجوديّ: منوب إلى‎ 

الوجودية أو ذو علاقة بها. 

ex.is.ten.tial.is.tic [ëg’zis tën sha 115 -[ 
(adj.) = existentialist. 

ex.it" [ëŠg zi] <L. = he goes out > (1538)‏ 
يُصرف: صيغة تستخدم في نص مرحي للدلالة 
على مغادرة أحد الممثلين خشية المَشْرح (قا. 

.(exeunt 
exit [ëg zî] (n. Yi. 1.) <L. exitus = exit, 
departure > 0 0 مغادرة الخشبة:‎ )١( 
الممثل خشبة المسرح (۲) «أ» خروج؛ اتصراف؛‎ 
رحيل. «ب» موت (۳) مَحرج § )€( يرج ؛‎ 

يتصرف؛ يرْخل )٥(‏ يمرت × (1) يغادر. 

يمة الخروج؛ تأشيرة الخروج: سمة (.7) هكل )نجع 

أو تأشيرة على جواز الشّفر تجيز لصاحبه مغادرة 
أراضي بلدٍ معيّن. 

ex li.bris [ëks lî’ brîs] ر.ه)‎ pl. ex libris < L. 
= from the library of> (1880) = 
bookplate. 

Ex.moor [ëks moor’] (n.) < Exmoor, a 
moorland in S.W. England > (1808) 
الأفنمور: «أ»ه ضرب من الخراف الإنكليزية.‎ 

«ب» ضرب من الجياد الإتكليز, ية القَرّمة. 
ex ni.hi.lo [ëks nê’ ha 15“ (adv.; adj.) <L.‏ 
من (1656) > from or out of nothing‏ = 

العَدم؛ من لا شيء < ~ i01اe2اCc>‏ . 

exo- [ëksö] or ex- [ëks] بادئة معتاها: «أ» حارج‎ 

< 0821© > . «ب» ارج -8×0> 

١ skeleton > . 
ex.o.bi.ol.o.gy [ëk’sö bî ö1? j] (n.) <exo- 

البيولوجيا الخارجية؛ (1960) >biologyض‏ + 

البيولرجيا المقضائية (را. /إع3515081010). 

ex.o.carp [ëk so kãrp] (n.) <exo- + 
-carp > (1870) = epicarp. 

ex.o.crine [ek دو‎ krin; -krëên] (adj.) <exo- 
+ Gk. krinein to separate > (ca. 1913) 

قوي ؛ خارجي الإفراز < 3505لع بہ > . 

الغدّة القتوية؛ (1927 exocrine gland ).( (ca.‏ 
العْدّة الخارجية الإفراز (فس). 
موسوعياً: المد القَترية هي تلك ولعت 
التي تَصٍِ إفرازاتها على سطح عضو 
معين. براسطة قناة أو قنوات. ومن الأمثلة 
عليها الْعْتّد اللعابية التي تصب تصب اللعاب في 
الفم» والعُدّد العَرّقية التي تصبَ المرّق 
على تت الجلد. وغدة اللروستات التي 
عر مواد تؤلف جزءا من الائل المتّوي 


expel 


exotica 


eXOÛUCaA l_1 سسحبمم‎ 


المُرَْح لمنصب . 
ex. pec.ta. tion [ék spëk tã shor] (n. / )1550(‏ 
(۱) توقم ؛ ترقب (۲) المتوقع : شيء متوقع 
)¥( احتمال There is little ~ that our‏ > 
team wiاا‎ win. <‏ (4) .ام عد: آمل في الفوز 
بإرث <5- <a young girl with great‏ 
(6) متوسّط العمر المتوقع (را. المادة التالية). 
متوسط العمر المتو فع : expectation of life (n.)‏ 
عدد السنوات التي يتظرء بناة على دراسات 
واحتمالات إحصائيةء أن يعيشها امرؤ متوسّط 
أو عادي ذو سن معيّنة . 
ex.pec.ta.tive [Ik spëkٌ ta tiv] (adj. J) ( 1560(‏ 
َوفُعيَ؛ ترقبي . 
ex.pec.to.rant [Ik spëk’ ta rent] (adj. n.)‏ 
)١(‏ مُقَسشّم؛ مُنَحُم: ماعدٌ على التخلّص (1782) 
من مقرّزات المجاري الهوائية كالمخاط والبلغم 
ويخاصة حين يكون المرء مصاباً بالزكام أو السعال 
أو الالتهاب الشَعبِنَ أو ذات 00 1 0 
§(۲) المُمَشع؛ المحم : دواء مقشع 
a spëk’ٌ ta rat] (vt. i),‏ کک 
-rat.ed; -rat.ing <L. expectorare = to‏ 
(۱) ) يتقشّع ؛ )1601( > drive from the breast‏ 
يتنخم کک يُذفع بالبلغم من حنجرته بالسُعال والبَضْق 
(۲) بصق . 
ex.pec.to.ra.tion [ik spëk’ta3 rã shan] (n.)‏ 
)١(‏ تقشّم؛ تنحُم (را. المادة السابقة) (۲) بَلْغم؛ 
مُخاط إلخ. 
di-] (r.) (1593) =‏ تمه ex.pe.di.ence [ik‏ 
expediency.‏ 
di an sî] (r.) pl. -cies‏ “قم ex.pe.di.en.cy [Ik‏ 
)١(‏ ملاءمة؛ مناسبة (۲) النفعية: التزوع (1612) 
إلى جر المغانم من غير اعتبار لأخلاقية الوسيلة 
20) وسيلة؛ ذريعة؛ حيلة. 
مآ[ > dî ant] )44/.: n.)‏ “قم ex.pe.di.ent [Ik‏ 
expediens, pres. part. of expedire = to‏ 
arrange, be advantageous> (14c)‏ 
)١(‏ ملائم؛ مناسب (5) نفعيّ؛ تغلب عليه 
المصلحة الذاتية 8 (7) وسيلة؛ ذريعة؛ حيلة. 
ën‘shal] (adj.)‏ 1ل عمد ex.pe.di.en.tial [ilk‏ 
تَمْعِيَ ؛ وَسِيليَ ؛ ذرائعيّ إلخ . (را. رل٤‏ م×e).‏ 
ex.pe.dite [šks p2 dît] (vı.), -dit.ed; -dit.ing‏ 
expidire = to free the feet, to‏ .< 
)١(‏ يمذ [أمراً]؛ يُتجز؛ يفعل (©15) < ع4 ex)٣|‏ 
بسرعة (۲) يُسَهْل؛ يُسَرّع؛ يعجل تنفيذ آمر ما 1۴ > 
everyone will help, it 0 ~ matters. >‏ 
(۳) یریل؛ ییعث ]e))er<‏ 2 ~ 00> . 
ex.pe.dit.er also ex.pe.di.tor [ëks pa dît’ ar]‏ 
)١(‏ فا expedite‏ (۲) المسرّع : مَنْ (1891) (.۸) 
يستخدم لتريع الحصول على الموادة الخام 
أو الأدوات الضرورية لتواصل عمليّة الإنتاج في 
ممع الح 
ex.pe.di.tion [ëks’po dish’on] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ حملة < ~ military‏ 2 > (۲) بعثة 32 < 
archeological ~ >‏ )¥( سرعة؛ عجلة put‏ > 
her things on with remarkable ~‏ 
Arnold Bennett >‏ — (5) إرسال. 
ex.pe.di.tion.ar.y [ëks’p? dish’ nër’î]‏ 
حَمْلَريَ: خاصٌ بحملةٍ أو ملف (1817) (.47ه) 
حملة <a ~ force>‏ . 
ex.pe.di.tious [ëks’po dishos] (adj.) (1559)‏ 
)١(‏ سريع؟ ناشط؛ مُنجرٌ بعجلة (7) عاجل؛ مُنجَرٌ 
-pelled; -pel.ling < L.‏ , (.) مم5 ex.pel (ik‏ 


ã at: ã date; û care; ã car; ë egg; 8 mc; I in; I bite; Š lot; 8 bone; 8 orphun; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in syslem, i in easily, o in gallop. u in circus. 


687 
المحرّك 6 : محرّك (/ 5 expansion engine‏ 
يعمل بتمدد البخار. 


ex.pan.sion.ism [ik span قطد‎ nîzam] (n.) 
)1899( الرَسعيّة : سيامة النّوسَع الإقليميَ إلخ.‎ 
ex.pan.sion.ist’ [ik spãn’ sha nist] (n./ 
النّوسَعيَ: المؤمن بسياسة التوسّع الإقليميَ‎ 

أو المنادي بها. 
ex.pan.sion.ist [ik spãn’ sha nist] or‏ 
ex.pan.sion.is.tic [Ik spãn’sh?‏ 
تَوسعيَ : متعلّق بسياسة التوسع الإقليميّ إلخ . (.ز4ه) 
ex.pan.sive [ik spãn'siîv] (adj.) 0‏ 
)١(‏ متمتد: قابل للتمدد (۲) مُمدّد؛ مُوسّع 
(۳) «أ» صريح؛ غير مُتحفظ. «ب» مراح؛ منشرح 
الصدر. اج كريم؛ سخيّ. «د» مثيم بوهم 
ا دال على وهم العظمة (نف) )٤(‏ فسيح؛ 
خب؛ شامل (6) واسع؛ مفصل 0 رخي؛؟ 
ترف ؛ باذخ <8م101! ~ہ > )۷V(‏ تمددي : : عامل 
بتمدّد البخار > engine‏ ~ 228 > . 
ex.pan.siv.i.ty [ik spãn‘siv’a tî] )5.( (1837)‏ 
التمددية: قابلية التمدد. 
ex par.te [ëks pãr'’ ti] (adv.; adj.) <L. =‏ 
on or from one side only > (1672)‏ 
)١(‏ من طرف واحد فقط (۲) «آ» متحيّز. «ب» من 
وجهة نظر متحيزة. 
spa’ shi ãt’] (vi.), -at.ed;‏ علة] ex.pa.ti.ate‏ 
-at.ing <L. exspatiatus, past part. of‏ 
exspaliari = to wander> (1535)‏ 
(۱) يطوف؛ يهيم؛ يمضي على غير هدى 
(۲) يشهب؛؟ يطتب. 
(r.)‏ [ممطوكة ex.pa.ti.a.tion [ëk’spã’shi‏ 
)١(‏ طواف؛ هيام؛ مضي على غير هدى 
ex.pa.tri.ate [v. ëks pã’ tri ãt’; adj., n. ëks‏ 
tri ãt’] (vt.; i. adj.; n.),‏ قم trî It, ëks‏ قم 
-at.ed; -at.ing < Medieval L. expatriare‏ 
to leave one’s own country: ex- out of‏ 
)١(‏ ينفي+ )1784( > patria native land‏ + 
يبعد [عن الوطن] × (؟) يغترب؛ يهجر وطنه 
9 (اأ2 مَنفىَ؛ مبْعَد. «ب» مغترب: عائش في 
غير وطنه § )٤(‏ «اأ» المنقيَ؛ ان 
«ب» المغترب. 
ex.pa.tri.ation [ëks pa‘ tri ã’ shan] (r.)‏ 
)١(‏ نفي؛ إبعاد (۲) اغتراب. (1937) 
tri o tiz om] (r.)‏ “قم ex.pa.tri.a.tism [éks‏ 
الاغتراب: العيش في ديار ال 0 (1937) 
ex.pect [Ik spëkt’] (vt. i.) < L. exspectare‏ 
t46 look forward to> (1560)‏ = 
(۱) يحسب؛ ين <I ~ that you are‏ 
tired from the trip. >‏ (1) يتوقّم؟ يترئب؛ 
ينتظر <to ~ a telephone call>‏ 
(۳) يأمّل × (4) تتتظر [الحامل] مولوداً. 
ex.pec.tance [ik spëk-] (n.) (1603) =‏ 
expectancy.‏ 
ex.pec. tan.cy [ik spëk 6 (n.) pl. -cies‏ 
(۱) توقع ؛ ف انتظار (۲) «أء المتوقّم : (1600) 
شيء متوقع . «ب» آمل (7) متوسّط العمر المتوقع 
درا. .(expectaltion of life‏ 
tent] (adj. n.)‏ علقم ex.pec.tant [ik‏ 
(۱) توفع ؛ مُتَرقَبِ > <the ~ crowds‏ 
(۲) محظرة أو متظرٌ مولوداً <an ~ mother‏ 
or father >‏ (9) مُتوقم ؛ مرتقب ~ 38> 
fortune >‏ § )€( المُحَوكُم ؛ المرنَقّب. ويخاصة: 


أو غريب (2) المتجرّدة: راقصة تخلع ملابها على 
المسرح› أمام النُظارة» قطعة بعد قطعة. 
ex.ot.i.ca [ig 2001 ka] (n. pl.) <New L.,‏ 
from neutral pl. of exoticus, see exotic >‏ 
)١(‏ الغرائب: مختلف الأشياء الغرية (1876) 
ار غير الاعتيادية أو المختلفة عمًا سواها إلى حدٌ 
مثير أو لافت للنظر (۲) المُغْربات: ا 
اا أو الفئّية المتميّزة بالغرابة شكلاً أو طبيعة 
أو موضوعاً. 
ex.ot.İ.cism [ig 2665 siz am] also ex.o.tism‏ 
)١(‏ المجلربيّة: (1827) (.”) ["5 يمنا 2 8]] 
کون الشيء مجلوباً أو دخيلاً أو غريباً (۲) المَعْرِبيهِ: 
كون الشيء مُعْرباً (را . 2 .(exotic‏ 
sin] )7.( <exo- +‏ “عاق ex.o.tox.in [ëk’sö‏ 
اليفان الخار جي : مادة )1923 toxin> (ca.‏ 
سامة» ذواية. تتح خلال نمو المتعضي المجهري 
y microorganism‏ تمرز ز إلى الوسط الذي یکتنفه 
(اح). 
ex.pand [ik spãnd’] (vt. i.) <L. expan-‏ 
dere: ex- out + pandere to spread >‏ 
)١(‏ يمدد؛ يوسع (0) ينْشر؛ يبلط (ع15) 
(۳) يفك : : يعيد كتابة كميٍّ ما بشكل مومع وعلى 
شكل مجموع حدود (ر) × )٤(‏ «أ) يتمدد ؛ وت 
«ب» يمتد؛ يسع (0) يتوسع: : يتكلم أو يكتب 
يل الكلام على نقطة 
معيّنة أو مألة معيّنة 01 ~ 0) <I propose‏ 
three of these common problems.‏ 
WR. Bascom>‏ - (۷) تتفتح [البراعم] 
)۸( سير الارتياح؛ يستشعر التفاؤل إلخ. 
موسّع ؛ ممدّد. (.زكه) ex.pand.ed’ [Ik spãn’ dîd]‏ 
ex.pand.ed” [ik spãn’ did] (adj.) (1923)‏ 
عريض: عريض الوجه أو السطح [صفة لحر 
مطبعي] . 
expanded plastic (n.) (1915) = foamed‏ 
plastic.‏ 
ex.pan.der [ik spãn’ dor] (n.) (1862)‏ 
(۱) المُوَّسّع ؛ المُمَّدّد (۲) المُوّسّعة: مادة شبه غَرّوية 
ُخذ بديلا للدم أو البلازما ابتغاة زيادة حجم الدم. 
نظرية الكون ).77( expanding universe (heory‏ 
المُتَمدّد؛ نظرية الانفجار العظيم (را. 63888 عاط 
(theory‏ . 
ex.panse [ik spãns’] (r.) <L. expansum,‏ 
from the neuter part. of expandere =‏ 
الامتداد؛ المَنْمْسَح: شيء (1667) < 3280م 0] 
ممتدٌ على مدى واسعء مثل: «أ» القبة الزرقاء. 
«ب» رقعة مُنفسِحة من أرض أو بحر. 
ex.pan.si.bil.i.ty [ik spãn’sa bila ti] (r.)‏ 
النّمديديّة؛ النّوسيعيّة: كون الشيء قابلاً للتمديد 
أو التوسيع 
ex.pan.si.ble [ik spãn s5 bol] (adj.) (1691)‏ 
يُمَدَّد؛ يوع : قابل للتمديد أو التوسيع . 
ex.pan.sile [ik spãn sil; ik p2 ‘sil] (adj.)‏ 
(۱) قابل للتمدّد أو التوسّع 26 62565 > )779 
(Y) more ~ than liquids. >‏ تمتديّ؛ توسعيّ 
movements < .‏ ~ < 
ex.pan.sion [ik spãn shan] (n.) (1611)‏ 
() الامتداد؛ اح (را. (espanse‏ (۲( 
توسيع ؟ تمديد )۳( توسع ؛ تمدد (4) اتساع 
(o)‏ تضحُم [في النقد المتداوّل إلخ .( eh (V0‏ 
الفك : : كتابة كميّة ما موسّعة وعلى شكل مجموع 
حدود (ر). «ب» المفكوك: الكمية المكتوبة 
بصورة موسّعة وعلى شكل مجموع حدودٍ (ر). 
ex.pan.sion.ar.y [ik spãn sha nër’T] (adj.)‏ 


explicit 


expellant 


الرتنين . 
ex.pi.ry [ik spî ri; ëk spa rî] (n.) pl. -ries‏ 
)١(‏ زفير (۲) موت (۳) انقضاء؛ انتهاء. وبخاصة: 
اتقضاء الاجَل المحدّد في قانون أو عقد أو اتفاقية. 
تاريخ الانقفاء: تاريخ يبت على (.7) 08146 expi٣y‏ 
أغلفة الأدوية أو علب الأغذية وما إليها إشارةً إلى 
الموعد الذي تتهي, عنده صلاحية الدواء أو الغذاء 

والذي لا يجوز تناولة. بعدَهٌء ألبئّة. 
ex.plain [Ik splãn’; ëk splãn’] (vı. i.) <L.‏ 


explanare = to explain> (1513)‏ 
)١(‏ يُوضح؛ يَشْرح؟ يفسّر (۲) يُعلّل. 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 


)١(‏ يتحل الأعنار: بعلل أو يندم wa‏ - ها 
عُذراً يجِنبّهُ الملامة (۲) يتخلّص من كذا أو يقلّل من 
أهمته [بالترضيح أو إبداء الأسباب] معلا > 
which it was hard to ~ away>.‏ 
)١(‏ يرضح مرادة أو مَفْصِدهُ to ~ oneself‏ 
(۲) يفرح موقفه؛ يعلل سلوكه. 
ex.pla.na.tion [ëk’spla nã shon] (n.) (14c)‏ 
(۱) إيضاح؛ شرح ؛ تفسير؛ تعليل (۲) نقاش يهدف 
إلى إزالة الخلاف. وبالتالي: تفاهم؛ مصالحة 
<another person I should like an ~‏ 
with — Elizabeth Bowen>.‏ 
ex.plan.a.tive (ik splãn’-] (adj.) (1750) =‏ 
explanatory.‏ 
ex.plan.a.to.ry [ik splãn’a tör’î] (adj.)‏ 
إيضاحيّ؛ تفسيري!؛ تعليلىَ ~ 82> (1618) 
note < .‏ 
ex.plant [v. ëks plãnt’; n. ëks’ plãnt’] (vt.‏ 


اس © 2ت 


4 <ex- + (1915) : يزدوع‎ 7 


(۲( المؤقع: : نسيج کرم 
shan] (n.)‏ قا ex.plan.ta.tion ([ëks plan‏ 


الازدراع : نقل نسيج حي إلى غير بيثته [لغرض علمي] . 
ex.ple.tive [ëks’ pla tiv] (n. adj.) <L.‏ 
expletus, past part. of explëêre = to fill‏ 
)01( الحَشْو: مَقّطع لفظيّ أو كلمةٌ (1612) < الاه 
أو عبارة نَفْحَم ابتغاء ملء الفراغ» في جملة أو بيت 

من الشعرء من غير أن تضيف إلى المعنى شيا 
(۲) هتاف تعجبيّ ؛ صيغة لعن أو تجديفي 
<«Damn» ٌ and «M y goodness» are‏ 
<.5- (۴) الححشوة: شيء أو شخص يستخدم 
لمجرّد ملء الفراغ § () خشوي م > 
< 2152565 (0) تعويضي . 
ex.ple.to.ry [-tör’I] (adj.) (1672) = expletive.‏ 
pli ka bal] (adj.) (1556)‏ وعاة] ex.pli.ca.ble‏ 
يمَسر: قابل للتفسیر؛ ممكن تفسيرة. 
ex.pli.cate [ëks’ pla kãt’] (vı.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing <L. explicatus, past part. of‏ 
4 ” شرح )1531( > explicare = to unfold‏ 
مُطوّلاً (۲) يُقثّر؛ يصح (©) يحلل منطقياً. 
شرح ¢+ ex.pli.ca.tion [ëks’ pla kã ‘shan] (n.)‏ 
تفسير؛ توضيح؛ تحليل . 
ex.pli.ca.tion de texte (ı.) [ëk splë kã syöon‏ 
da tëkst] <F. = explanation of text >‏ 
تحليل اللْصض: طريقة في النقد الأدبيَ (1939) 
تنطوي على دراسة مفصّلة لكل جزء من أجزاء الآثر 
وعلى بنط للعلاقة بين بعض هله الاجزاء وبعضها 
الآخرء وبينها وبين الأثر كله 
kã’ tiv] (adj.: n.)‏ دام ex.pli.ca.tive [ëks’‏ 
)١(‏ تفسيريّ؛ توضيحي § (۲) تعبير (1649) 
تفسيريٌ أو توضيحي . 
ex.pli.ca.to.ry [ëks’ pla ka tör’I] (adj.)‏ 
explicative.‏ = )1625( 
ex.plic.it [Ik splis’It] (adj.) < Late L., short‏ 


on animals >.‏ ~ 10> 
tal] (adj.)‏ صقم ex.per.i.men.tal [ik spër’a‏ 
تجريبي +١‏ اختباري "4 (15c) < Chemistry İS‏ 
science.>.‏ ~ 
tal‏ مقم ex.per.i.men.tal.ism [ik spër’a‏ 
)١(‏ التّجريبيّة: الاعتماد (1834) (.7) [ص٥'ے]‏ 
على مبدأ التجريب في البحث أو الدعوةٌ إلى هذا 
المبدأ )۲( .instrumentalism‏ 
ex.per.i.men.tal.ist [ik spër’a mën tal ist]‏ 
التجريبيَ: عام يقوم بتجارت (1762) (.زله) 
ex.per.i.men.tal.ly [ik spër’s mën’ tal 5‏ 
تجرييا؟ اغجاريا: ) (adv.‏ 
علم النفس )./( experimental psychology‏ 
التجريبيّ: درامة النشاط العاطفيّ والعقليَ» كالتعلم 
معلاً» عند الإنسان والحيوانات وبطراتنٌ تجريبية . 
ex.per.i.men.ta.tion (ik spër’a mën tã shan]‏ 
التجريب : الاختبار العلميّ. (n.)‏ 
مركز البحرث (1874) (.71) experiment station‏ 
التجريبية: مؤسة تَجرّى فيها التجارب العلمية» 
والنراسات التطبيقية» في حقل من الحقول كالزراعة 
وغيرها. 
ex.pert [ëk’spûrt] (adj. n.; vi.) <L. ex-‏ 
perlus, past part. of experiri = to try,‏ 
)۱( خر test> (14c) <an ~ driver>‏ 
(۲) دال على خبرة؛ منطو على خبرة 5126 > 
acting was fresh, warm, and ~.>‏ 
(۳) خبيريٌ: ذو علاقة بخبير 07656206 Her‏ < 
was required in an ~ capacity.>‏ 
)٤( §‏ الخبير: المتضلّم من فن أو علم ما 
)٥( 8‏ يمل خبيرا', يشتغل بوصفه خبيراً. 
ex.per.tise [ëk’spar têz] (n.) <F. =‏ 
survey, report (made by experts) >‏ 
)١(‏ رأي خبير؛ نصيحة خبير (۲) خبرة؛ (1868) 
معرفة ؟ اطلاع و اسع 
ex.pert.ism [ëk spûrt Iz am] (7.J (1886) =‏ 
expertise 2.‏ 
-ized;‏ ,ل ex.pert.ize [ëk’spûr tîz] (vi.‏ 
)١(‏ يُفتي: يُعطي فتوى أو حكماً (1889) 12.108- 
في مألةٍ من اختصاصه × (۲) يَنُْرس. ويخاصة: 
يفحص وه عطي کا في أمر يتطلب خبرة 
أو اختصاصاً 5- yإاsocie The philatelic‏ < 
the stamps of its members. < .‏ 
يُكَفْر عنه: b3l] (adj.)‏ د ex.pi.a.ble [ëks pÎ‏ 
ممكنٌ التكفيرٌ عنه. 
i.), -at.ed, -at.ing‏ .)م ex.pi.ate [ëkspÎ ãt’]‏ 
<L. expiatus, past part. of expiare =‏ 
يُكفْر عن . )1594( > to atone for‏ 
ex.pi.a.tion [ëks’pi ã‘ shen] )8.( (15c)‏ 
)١(‏ تكفيرٌ [عن ذنب] (7) كفارة. 
ex.pi.a.to.ry [ëŠks pi 5 tör’I] (adj.) )1548(‏ 
)١(‏ مُكفّر: قادرٌ على التكفير عن الذنوب 
(۲) تكفيريّ: مقدم على سبيل التكفير. 
(n.) (1526)‏ [سمطوكقء ex.pi.ra.tion [ëk‘spa‏ 
)١(‏ «أ» الموت: لَفْظ النّمّس الأخير (ا.ق). «ب 
الزّفير: [إخراج الهواء من الرئتين (7) انتهاء ؛ انقضاء . 
expiration date )71.( = expiry date.‏ 
ex.pi.ra.to.ry [IK spîr a tör I; ëk spîrُ 2 tör 1]‏ 
رفير : ذو علاقة بإخراج (1847 .8ع) (./64) 
الهواء من الرئتين. 
ëk spîr °] (vi. t.), -pired;‏ بعتم ex.pire [ik‏ 
-pir.ing <Old F. expirer, from L.‏ 
expirare = to breathe out, expire >‏ 
(1) يموت: يلظ الق الأخير () يَحْمُد (156) 
(؟) ينقضي؛ يتنهي × (4) يَزْفِر: يُخرج الهواء من 


expellere: ex- oul + pellere to drive >‏ 
)١(‏ «أ» ينفث؛ يَرْفر. «ب» يقذف (۲) يطرد. (>14) 
وبخاصّة: يرحَل من البلاد (۳) يفصل [طالياً من 
جامعة إلخ E.‏ 

ex.pel.lant [ik spël ent] )64/.: 7.) نافث؛؟‎ )١( 
قاذف؛ طارد § (۲) المشهل: دواء ماد على‎ 
التَبَورٌ:‎ 

المطرود؛ (1888) ز.) ex.pel.lee [îk spëlٌ ê]‏ 
المقصول. وبخاصة : المرّخْل: شخص يرخل من 
البلد الأجنبيّ الذي يقيم فيه إلى وطنه الأمَّ. 

ex.pel.ler [ik spëlٌ ar] (n. الطارد؛ المرخل‎ )١( 
إلخ . (۲) المعصرة: أداة لاستخراج الزيت من الذرة‎ 
أو فول الصويا إلخ.‎ 

ex.pend [ik spënd’] (vı.) < L. expendere = 
10 ينفق (۲) يتهلك؛ (ع15) <اناه /[2م‎ )١( 
< Every eflort scemed (o ~ her يتنفد‎ 
spirits force. — George Meredith > . 

ex.pend.a.ble [ik spën' da b31] (adj.; n.) 
)1805( مُسْتهلّك أو معد للاستهلاك (7) ممكنّ‎ )١( 
> 12 8 ۷3۲ التضحية به [تحقيقاً لفرض عسكري]‎ 
anything can be ~ — money 075 
equipment or most usually men. 
المتهلك؛ المُعَدَ‎ )”( § — W.L.White > 
كل ما يمكن التضحية به.‎ )٤( للاستهلاك‎ 

ex.pen.di.ture [ik spën’ di char] (7.J (1769) 
إنفاق (۲) نمَمَةَ.‎ )١( 

ex.pense [ik spëns’] (n.) < نآ‎ expendere = 
to expend > (14c) < (raveled 216 نفقة‎ )۱( 
مَذعاة إنفاق‎ )۲( my brother's ~ > 
<Owning a car is a greal ~.> 
. <at the ~ of his health > حساب‎ (FT) 

حاب )1872 expense account (7./ (Ca.‏ 
النفقات : حساب خاص بالنفقات التي يدفعها 
المرظف خلال أدائه بعض المهام المتصلة يعمله 
والتي يرذها إليه ربٌ العمل عند إنجاز المهمّة . 

ex.pen.sive [Ik spën’-] (adj.) (1634) غالٍ؛ غير‎ 
. رخيص‎ 
كته رومع ره‎ casil)’, dear, high-priced. : مرادفات‎ 
antoayms: cheap, pe worthless. أفداد:‎ 
ex.pe.ri.ence [Ik spër’I ans] (n.; »1.), -enced; 
-enc.ing <L. experientia = act of 

)۱( تجربة (۲) ختكة؛ اخجار trying > (14c)‏ 
(۴) الخبرة: واحدة الخبرات وهى كل ما يعغرض 
للمرء من أحداث أو مشاهدات أو مشاعر إلخ. 
They had several pleasant ~s on‏ > 
)€٤( § their trip to China. >‏ يختبر؛ يجوب 
(.ق) (0) يتعلم بالاختبار: يكتشف اھطا 4 ~ > 
the sky unfolds the deepest beauty >‏ 
)١(‏ يَخبْر؛ يلاقي؛ يعاني؛ يتشعر؛ يذوق طعَ 
life we ~ both joy and 5011013. < .‏ 12 > 

onst] (adj.) (1576)‏ تأعقم؟ ex.pe.ri.enced [ik‏ 
(0) خبير؛ متمرّس!؛ ذو تجربة ~ 41> 
mechanic >‏ () معائنّى بالتجربة ~ > 
grievances < .‏ 

ex.pe.ri.en.tial [ik اعقمد‎ ën shal] (adj.) 
)1816( تجريبي؛ اختباريٌ: ذو علاقة بالتجرية‎ 
أو الاختبار أو مبنيّ على أساسهما أو مُستمّى منهما‎ 
> ~ knowledge < ٠ 

ex. peri. ment [n. ik spërُ? mont; v». ëk 
spëra mënt’] (n.: vi.) > L. experimen- 
tum, from experiri to try, test 7 (14c) 
<a laboratory ~> تجربة؛ اختبار‎ 010 
الاختبار: إجراء الحجارب‎ ١ التجريب‎ )۲( 
<a product that is the آو الاختبارات‎ 
قوم بتجارب‎ )۳( § resuاtا‎ of long ~s> 


in system, ١ in casily, o in gallop, u in circus. 


express 
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ينبذ في العراء: يتخلّى عن طفل بتركه في العراء. 
(") «أ؛ يكشف عن. «ب؛ يعرض [للبيع في محل 
تجاري] (4) ٠‏ يفشي [سرا]. «ب6 يفضح 
[جريمة]. 
ex.po.sé or ex.po.se [ëk 6 zã'] (n.) <F.‏ 
exposé, from the past part. of exposer‏ 
(1) بيان؛ عرض (1803) < 0056© 0) = 
)1( كشف؛ قضح <a newspaper ~ of‏ 
crime conditions > .‏ 
ex.posed [ik spözd] (adj.) (1630)‏ 
)١(‏ مكشوف؛ ظاهر (۲) معرّض [للخطر 
أو الهجوم إلخ.]. 
ex.pos.it [Ik spösُ at] (vt.) <L. expositus,‏ 
past part. of exponere = to explain >‏ 
expound.‏ = )1882( 
)١(‏ شرح ؛ ex.po.si.tion [ëk spa zish’ an] (r.)‏ 
تفسير؛ إيضاح (۲) بيان تفسيريي (7) المقدمة؛ 
الابتهلال: الجزء الأول من بعض المقطوعات 
الموسيقية (4) عَزض؛ تعريض؛ تخل عن طفل 
إلخ. (را. 56 (0) مَعْرض . 
(adj.) )1535( =‏ [- ةمه ex.pos.i.tive [ëk‏ 
expository.‏ 
الشارح ؛ ex.pos.i.tor [ëk spöz-] (r.) (14c)‏ 
المفسر . 
tör’î] (adj.) (1628)‏ د ةمد عاة] ex.pos.İ.to.ry‏ 
تفسيري؛ إيضاحي. 0 , 
ex post fac.to [ëks pöst’ faãk tö] (adj.;‏ 
adv.) <Late L. = from a thing done‏ 
)00 متاخر ~ afterward > (1632) <an‏ 
approval of something that has already‏ 
happened <‏ (۲) ارتجاعيّ: ذو مفعول رجعي 
< وب[ - > § (۳۴) ارتجاعياً: على نحو 


. ارتجاعيّ‎ 
ex.pos.tu.late [ik دقم؟‎ cha lãt’] (vi.) <L. 
expostulare = to demand strongly > 


> 1] 15 useless (0 ~ يتجادل؛ يتناقش‎ )١( 
يحتجٌ؛ يعترض‎ )۲( with a stubborn lady. > 
, < You have a right (o ~.> على‎ 

ex.pos.tu.la.tion [Ik spös’cha lã’ shan] (r. 
)1540( . مجادلة ؛ مناقشة (۲) احتجاج ؛ اعتراض‎ )١( 

)۱( Šفف: zh5r] (7.J)‏ 5م5 ex.po.sure [ik‏ 
إظهار؛ إبداء للييان (۲) عَرْض (۳) البذ في 
العراء: تخل عن طفل بتركه في العراء (4) تعريض 
[للعوامل الجوية أو الاخطار أو الهزء أو الأشعة 
إلخ.] (5) تعرّض اللعرامل الجوية إلخ.] 
(7) هَنْك؛ فضح للاسرار (۷) الواجهة: موقع 
المنزل بالنسبة إلى أشعّة الشّمس أو الرياح 8 > 
house with a southern ~ >.‏ 

المعراض؛ مقياس )1891( ).71( exposure meter‏ 
التعريض: جهاز لقياس شدة الضوء المُسَلْط على 
جسم» وبخاصة في التصويرء ولتحديد مدة 
التعريض المناسية . 

ex.pound [ik spound’] (vt. A) <L. 
exponere = to explain > (14c) ؛طي)١(‎ 
يَعْرض! يِقَدْم < [ووعط) ھ - 10> (۲) یوید‎ 
[وجهة نظر]؛ يُدافع بالحجة عن (۳) يُشْرح؛ يفشر؛‎ 
< ~ ed the conflict between يرضح بتفصيل‎ 
x Christianity and communism > 
. يعلق على؛ يدي رايا في‎ )€( 

ex-pres.i.dent [ëŠks’ prëz 5 d5n] (7.( الرئيس‎ 
. السابق‎ 

ex.press [ik sprës’] (adj.; adv.; n.; vt.) <L. 

expressus, past part. of exprimere = to 


ex.plo.sion [ik splö’zhan] (”.) (1667)‏ 
)١(‏ انفجار (۲) الانفجار: «آ» إطلاق مفاجىء 
لس عند الط ببعض الحروف كحرف م في 
كلمة 02/ (ل). «ب» تزايد كبيرء ومفاجىء. 
لا سبيل إلى كَبْح جماحه the population‏ > 

ا 

ex.plo.sive [Ik splö’sîv] (adj. n.) (1667)‏ 
)١(‏ انفجاريّ: منسوب إلى الانفجار أو ميم به 
أو عامل براسطته < عع ہ 81 > (۲) متَفجر 
Gunpowder ¡is -.<‏ > (۳) سريع الانفعال 
temper >‏ ~ 38> (1) انفجاري: مصحوب» 
عند النُطق به بإطلاق مفاجىء لس [مثل حرف م 
في كلمة ])٥0‏ 8 (0) المتفجرة: مادة متفجرة 
(0) الحرف الانفجاري : حرف مصحربت» عند 

التُطق به بإطلاقٍ مفاجىء للنّفس . 

ex.po [ëšk’spö] (n.) pl. -pos <by short- 
ening > (1913) = exposition. 

ex.po.nent [Ik spö’ nant] (n.) <L. expo- 
nens, pres. part. of exponere = to 
expound > (1706) الأس؛ الدليل: عدد‎ (01) 
يوضع فوق يسار كميّةٍ ما للدلالة على القوة التي‎ 
رُفِعت إليها تلك الكمية» كما في (س') حيث‎ 
يدل الرقم 4 [وهو الأس] على القوة الرابعة للكمية‎ 
«س» (ر) (۲) الشارح؛ المفسّر (۳) الممئّل أو التصير‎ 


[لفكرة أو مبدأ]. 
ex.po.nen.tial [ëšk‘spo nën shal] (adj.)‏ 
اسي دليليَ (ر). (1704) 


exponential function (7.) (ca. 1894) الدالة‎ 


الأئج: : الدالة التي يكون فيها المتغيّر المستقل نَأ 
في قوةٍ ما (ر). 

ex.po.nen.ti.a.tion [ëk‘spo nën’‘sh! ã‘ shan] 
(n.) <exponent + -iation (as in di/feren- 
ا1٥۸‎ ( < )1903( التأسيس: رفع كميةٍ ما إلى‎ 
قوّةِ ما برضع الأسٌ أو الدليل فوق يسار الكميّة (ر).‎ 

ex.port [v. Ik spört’, ëk’spört; n. adj. 
ëk’spört] (vt. i. n.; adj.) > L. expor- 
tare = to carry Out or 8 )15©( 
يصدّر [الشلع إلى بلي آخر] 8 (۲) الصّادرة:‎ )۱( 
تصديري:‎ )٤( § سلعة مصدّرة (۳) تصدير‎ 
. >86 ~ )806< «أ» منسوب إلى التصدير‎ 
. > «ب؟ مُعَدَ أو صالخ للتصدیر < 5055© نم‎ 


موسوعياً: الصادرات نرعان: مول نإممء 
منظورة #االكة؟ وغير منظورة واطتوااهة. 
ويقصد بالصادرات المنظورة السّلم 
المصدّرة إلى الخارج. أما الصادرات غير 
المنظررة فيقصد بها الخدمات التي تؤديها 
المؤسات المحلية» أو يزديها الأفرادء 
إلى الأجانب. ومن الأمثلة عليها خدمات 
المصارف الوطنية لعملائها المقيمين في 
الخارج› ورسوم الترانزيت» وما ينفقه 
السياح خلال إقامتهم في البلد المْضِيف . 
يُصَثّر: ex.port.a.ble [ëk spört a b31] (adj.)‏ 
قابل للتصدير؛ ممكن تصديرّهٌ 
ex.por.ta.tion [ëk’spör tã shan] (n.) (1610)‏ 
)١(‏ التصدير: إرسال السّلع إلى البلدان الأجنبية 
لبيعها أو المقايضة يها (۲) الصّادرة: سلعة مصدّرة. 
النضدور: : )1691( ex.port.er [ëk spört’ or] (7.J‏ 
التاجر المصدر. 
ex.pos.al [Ik sp6 221] )n.) = exposure 7-6‏ 
ex.pose [ik spöz’] (vt.), -posed; -pos.ing‏ 
Mid. F. exposer, from L. exponere =‏ < 
)١(‏ يعض ل (۲) يهجر؛ to explain > (15c)‏ 


8 mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boıl; oa good; 66 boot; ou out; ã under: © urgent; د‎ = ain alonc, e 


for explicitus (est liber) = (the book is 

(۱) جلي ؛ واضح ؟ )1613 unrolled) > (ca.‏ 

<an ~ statement of his purpose > j 
<had a clear and ~ notion محثد‎ (1) 
< He was ظûiح صریح؟ غير‎ )۳( 0]...< 
> ~ تقد‎ )€( 0116 ~ on that point. > 
costs < . 

الدالّة الصريحة : دالّة محددة (.) explicit function‏ 
بتعبير مشتمل على متغيّرات مستقلة ليس غير (ر). 

ex.plic.it.ly [ik splîs’It 11[ (adv.) بجلاء؟‎ (1) 
بو ضوح (۲) بصراحة.‎ 

ex.plode [ik splöd’] (vt. i.), -plod.ed; 
-plod.ing <L. explodere to drive off 
the stage by clapping> (ca. 1611) 
يَُفْه [راياً أو نظرية] (۲) يفجر [قنبلة‎ )١( 
الخ .] × (۳) يتفجر.‎ 

مُمَدّد؛ (1944) (.[60) 0 ex.plod.ed [ik splöd‏ 
مُقْصّص ؛ تفكيكي : صفة ة للرّسم الذي يُظهر الأجزاة 
منفصلةً مع الاحتفاظ بالعلاقة الصحيحة فيما بينها 
<an ~ view of a carburetor > .‏ 

المنظر المُمّدّد؛ المنظر (.7) 7168 إء0dامxء‏ 
المفْصّص؛ المنظر التفكيكيّ : رسمٌ أو رسم بياني 
لآلة أو نحوها يُظهر الأجزاء منفصلة مع الاحتفاظ 
بالعلاقة الصحيحة فيما بينها. 

ex.ploit (n. ëk’‘sploit, Ik sploit’; v. Ik 
sploit’]) .مم‎ vt.) <Old F. exploit, 
esplait = achievement > (1538) مآئرة؛‎ )١( 
>10 ~ 8 عمل جريء أو بطوليّ 8 (۲) يستثمر‎ 
> عضت (۳) يُسَخْر؛ پستخدم؛ يفيد من 60 ہ‎ < 
>10 ~ one’s يتغل‎ (6) her talents > 
friends >. 

ex.ploit.a.ble [Ik sploit’a bal] (adj.) ؛‎ pe 
يتغل : قابلٌ للاستثمار أو الاستغلال.‎ 

ex.ploi.ta.tion [ëk’sploi tã shan] (n.) )1803(‏ 
(۱) استثمار [لموردٍ طبيعي] (۲) استغلال [لشخص 
آخر] (۳) دعاية؛ إعلان > .<an ~ campaign‏ 

ex.ploit.a.tive [ëk sploit“-] )00/.( استثماريّ ؟‎ 
. استغلاليّ‎ 

ex.ploit.ive [ëk sploit’iv] (adj.) (1885) = 

exploitative. 

ex.plo.ra.tion [ëks’pla 3 shan] (n.) (1543)‏ 
)١(‏ استكشاف؛ ريادة (۲) فحص؛ تحر (۳) سَّبر؛ 
فحص (ط). 

ex.plor.a.tive [ik splör’-] (adj.) (1738) = 

exploratory. 

ex.plor.a.to.ry [Ik splör’o tör’î] (adj.) 
(1651) () <an ~ (riص> استكشافي‎ )١( 
. > ~ talks between diplomats > تمهيدي‎ 

ex.plore [ik splör’] (vt. i.), -plored; 
-plor.ing <L. explorare = to search 
oul, explore > )1585( يستكشف؛ يرود‎ )١( 
يتحرّى: يقوم بدراسة أولية أو تمهيدية (۳) يُسبر‎ )( 
>10 ~ a wound >. 

ex.plor.er [ik splör’or] (n.) (1740)‏ 
)١(‏ المُستكشِف؛ الرائد (7) المبار: أداة لِسَبْر 
غَوْر جرح أو لسر فجوة في ضرس (ط) (۴) .602: 
الا در في برنامج من برامج الحركة 
الكشفية الأميركية يَضْمّ فتياناً تتراوح أعمارهم بين 
الرابعة عشرة والعشرين )٤(‏ .م6©: المشتكيف: 
اي من سلسلة أقمار صُنعيّة أميركية مزودة بالأدوات 
الضرورية لدراسة الأشعة الكونية وأشعّة جما 
وغيرها. 

ex.plo.si.ble (ik مدأةامد‎ bal] (adj.) (1799) 


لف 


3 at; A date; A care; 3 car; 5 egg: 


extemporal 


690 


expressage 


0 ا ا ا ا ا ا ي 


-gat.ing > .آ‎ expurgare = to purge 
out, purify > )1678( يهذب [كاباً]: يحذف‎ 
منه» قبل نشرهء كل ما يُعتبر ماسّاً بالفضيلة إلخ.‎ 
ex.pur.ga.tion [ëks por gã’-] التهذيب : ر.م)‎ 
حَذْفٌَ ما يُعتبر ماسّاً بالفضيلة إلخ. من كتاب‎ 

أو نحوه. 

ex.pur.ga.to.ri.al ]- دع تام‎ tör’-] (adj.) 

(1807) = expurgatory. 

ex.pur.ga.to.ry [ëks pûr دع‎ törî] (adj.) 
)1625( تهڏيي :, ذو علاقة بتهذيب كاب‎ )۱( 
إلخ. )۲( ت‎ 

ex.qui.site [ëks kwi zit] (adj. n.) <L. 
exquirere to search oult> (15c) 
<the most ~ مُصْطفَى: مختار بعتاية‎ )١( 
«آ» فاتن؛ راتع؛ مُثمّن‎ )۲( moral! reflections > 
«ب» مرحف؛ مرف‎ . >22 ~ portrait < 
«ج› رفيم‎ . > an ~ ear for music < الحس‎ 
> 32 التهذیب < 20322615 ~ > . «د» متأنق‎ 
> ~ pain; ~ شديد‎ +l (¥) ~ person > 
. المتاتق؛ شخص مُشرف في التأتق‎ )٤( § رمز‎ < 

synonyms: appealing, altraciive, 

charming, choice, delicate, elegant, excellent, fine. 

precious, refined, select, splendid, superb; acule, 

intense, sharp. 


antoaymns: conmon, ordinary, أفناد:‎ 


مر ادنات: 


unrefined, worthless. 

على نحو ex.qui.site.Iy [iks kwîi zit 1i] (adv.)‏ 
فاتن أو رائع أو متمّن إلخ . 

ex.qui.site.ness [iks k wî 250-[ (/7.( فتنة؛ روعة؛‎ 
إتقان إلخ‎ 

ex.san.gui.nate [ëks عمةد‎ gwa nãt’] (vt.), 
-nat.ed; -nat.ing < from L. exsanguina- 
= يستنزف الدّم. (1800) < ووع610001‎ 

ex.san.gui.na.tion [ëks sãng’ gw? nãٌ shan] 

(n.) (ca. 1909) 

ex.san.guine [ëks sang gwîn] (adj.) (1647)‏ 
(۱) عديم الدم (0) قر فَمَرميّ : : فقير الدم؛ مصاب بفقر 
الدم . 

ex.scind [ëk sind] (vı.) <L. exscindere: 
ex- out + scindere to cut> (1662) 
يُستأصل؛ يَخذِف.‎ 

ex.sect [ëk sëkt’] (vı.) <L. exsecare: ex- 

out + secare (O Ccut> = exscind. 

ex.sert [ëk sûrt’] (vı.; adj.) <L. exserere 
= to exert> (1665) يتىء؛ يرز ؟ يطلع‎ )۱( 
تاتىء؛ بارز.‎ )۲( § 

ex.sert.ed [ëk sûr -] (adj.) )1816( ناتىء؛ بارز.‎ 

يتا : قابل للإنتاء (./64) [1دt ex.ser.tile [ëk sûr‏ 
أو الإبراز. 

ex-ser.vice.man [ëks’ sûr vis mãn’] (.ه)‎ pl. 
-"۵۸ المحارب القديم: مَنْ سبق له أن خدم في‎ 
أحد فروع القوات المسلّحة وبخاصة زمنّ الحرب.‎ 

ex.sic.cate [ëk s2 kãt’] (vt. i.), -cat.ed; 
-cat.ing <L. exsiccare = to dry out: 
ex- out + siccare to dry> (1545) 


استنزاف الدم . 


مه “> 


)١(‏ يُجَقْف؛ ينف × (1) يجف؛ يَنْشَف. 

ex.stip.u.late [ëk stip’ ya lãt’] (adj.) <ex- 
not + stipule + -ate> (1830) لاموَدْنَهِ‎ 
لامزنم : غير ذي أذّنات أو رَنّمات 5عانامأ)5 (نب).‎ 

ex.tant [ëks’ tant] (adj.) <L. exstare = to 
stand out, to be in existence> (1545) 
حيّ؛ موجود؛ غير منقرض؛ باق على قيد‎ )١( 
<~ species of mammals > الحياة‎ 
. <an ~ manuscript > باق + غير ضائم‎ )( 

ex.tem.po.ral [ik stëm’-] (adj.) (1570) = 


في أواخر القرن التاسع عشر وأوائل القرن 
العشرين. وهو يستهدف التعبير عن 
المشاعر أو العواطف أو الحالات الذهنية 
التي تثيرها الأشياء أو الأحداث في نفس 
الفنان. وفيه تحرف صوْر العالم الحقيقي 
بحيث تلاءم مع هذه المشاعر والعراطف 
والحالات» وذلك من طريق تكثيف الألوان 
وتشويه الأشكال واصطناع الخطوط القوية . 
من أبرز مُمَثْليه نان غرخ طعه© مدلا 
وبرت اطعم8 . 

ex.pres.sion.ist [ik sprësh’a nist] )5.: adj.) 
التعبيري؛ الفنان التعبيري: فنان من أتباع‎ )١( 
المذهب التعبيريٌ § (۲) تعبيريّ: منوب إلى‎ 
المذهب التعبير ي‎ 

ex.pres.sion.is.tic [ik sprësh’2 nîs tik] (adj.) 
تعبيريي : منسوب إلى المذهب التعبيري.‎ 

ex.pres.sion.less [ik sprësh ]د1 مد‎ (adj.) 
)1831( جامد: جلو من أيّ تعبير عن المشاعر‎ 
> ولط‎ ~ face>. 

ex.press.ive [ik sprës’iv] (adj.) (1690) 
معكر <ع1386م ~ 38> (۲) تعبير‎ )١( 
> عط‎ ~ function of language >. 

ex.pres.siv.i.ty [ik sprës'’ iv د‎ tî] (n. pl. -ties 
)1934( التعبير: القدرة النسبية لإحدى‎ )١( 
الجينات أو المورّثات 86265 على تعديل‎ 
المُتعضَّي الذي هي جزء منه (أح) (۲) المُعَبّرية ؛‎ 
. <a work of great > > كون الشيء مرا‎ 

ex.press.ly [ik sprës’ lI] (adv.) (1526) 
>1 ~ 015067 بوضوح؛ بجلاء؛ بصراحة‎ )١( 
< He came خصيصاً‎ (¥) you to leave.> 
~ to see her.>. 

ex.press.man [ik sprës mãn] (n.) pl. -men 
<express + man> (1839) : التسريعيّ‎ 
. مستخدم في شركة للنقل السريع‎ 

ex.pres.so [ik sprësö] (ı.) = espresso. 

السريعم؛ القطار السريم؛؟ ).7( express (rain‏ 
الأكبريس: قطار ينطلق بسرعة بالغة ولا يتوتف 
خلال الرحلة أو يتوقف في بضع محطات ليس غير. 

ex.press.way [Iik 65 wa) (n.) <express 
+ way> )1938( السريعة؛ الطريق السريعة:‎ 
ريي مضه على نخر يكن الكتاراته هن‎ 
الانطلاق فيها بسرعة بالغة.‎ 

ex.pro.pri.ate [ëks prö pri ãt’] (v1.), -at.ed 
-at.ing < Medicval L. expropriare: L. 
ex- (removal away from) + proprius 
026'5 يُجرّد من اليلكية (1611) <«سه‎ )١( 
يُصاير [للمصلحة العامة].‎ )۲( 

ex.pro.pri.a.tion [ëks prö pri ã-] (7.) )15©(‏ 
)١(‏ التجريد من الملكيّة (۲) مصادرة اليلكيّة 
[للمصلحة العامة]. 

ex.pugn.a.ble عاة]‎ spyo0 na ba1] (adj.) <L. 
expugnabilis, from expugnare = to take 
ممكنٌ التغلّب عليه؛ ممكنٌ <صاهاء رط‎ 
الاستيلاء عليه.‎ 

ex.pulse [Ik spüls’] )<0.( (15c) = expel. 

ex.pul.sion [ik spül shan] (r.) <L. expel- 
lere = (o expel> (15c) تَقْث؛ زَفْر‎ )١( 
طرْد؛ إخراج (۴) ترحيل [من البلاد]‎ )۲( 
لقصل : فصل طالب من جامعة إلخ.‎ )€( 

ex.punc.tion [Ik spüngk shan] (۸.) )1606( 
شَطبٌ؛ حَذْف؛ مَحو (۲) إيادة.‎ )۱( 


ex.punge [Ik spünj'] (vı.J, -punged; 


-pung.ing > L. expungere = to erase > 
. يشطب؛ يحذف؟ يمحو (۲) يبيد ؛ يقضي على‎ )( 
ex.pur.gate “وعاة)‎ por gãt] (v/.), -gat.ed; 


(۱) واضح ؛ press oul, express> (14c)‏ 
محدد؛ صريح <It was his ~ wish tha We‏ 
go 21026. <‏ dاshou‏ (۲) دقیی؛ مطابیق؛ طبق 
الأصل Fatin is the ~ image of her‏ < 
mother. <‏ (۴) خاصض؛ خصوصي!؛ مقصود به 
شيةٌ معين 01 came for the ~ purpose‏ 1< 
)٤( seeing him. >‏ صريع: أ» منطلق بسرعة 
وغيرٌ متوقف خلال الرّحلة» 7 متوقت في بضع 
محطات ليس غير < 17318 ~ 213 > . «ب» معد 
أو ملاتم للانطلاق عليه بسرعة عالية ~ 82> 
way <‏ طع1ط. «ج» عاجل: معد للإرسال على 
جناح السرعة مع رسول خاص <720311 ~ > 
(5) مسَرّعَ: متخصّص بالإرسال السريع ~ 4۸> 
agency >‏ § ( بالقطار السريع [©115210 10> 
< > § (۷) المبعرث الخاص: رسول مكلف 
بمهمّةَ خاصة (۸) المسَرّعة: رمالة عاجلة يحملها 
رسول خاص (4) المسَرّع : نظام خاص لإرسال 
الشلم والطرود والمال بسرعة استثتائية 
)٠١(‏ المسَرّعة: شركة تقوم بهذه الخدمات 
(1) المسرّعات: ملع مشحونة بهذه الطريقة 
() السريع؛ الأكسبريس: قطار ينطلق بسرعة 
بالغة ولا يتوقف خلال الرحلة أو يتوقف في بضع 
محطات ليس غير § (۱۳) يرسم؛ يصور ed‏ ~ > 
many geometrical and abstract‏ 
designs >‏ )14( يعبر عن ~ed her ideas‏ < 
< راوآ )١١(‏ يظهر؛ يعکس؛ يُجلد 
)١17( > 5108225 that ~ our ideals >‏ يرمز 
إلى؛ يدل على <The sign = ~es‏ 
<./0103111 (۱۷) يُعْصِر؛ يتخرج بالعَصر 
the juice of oranges>‏ ~ 00> 
(۱۸) يسرّع: يرسل بالقطار السريع 2 ~ 10> 
package >.‏ 
يعبر عن ذات نفه؛ يعبر عن أفكاره اع۸6٥‏ ~ 10 
أو مشاعره. 

ex.press.age [ik sprës’ ij] (r.) (1857)‏ 
)١(‏ اريع: نقل الللع أو الطرود بالقطار السريع 
(۲) رسم التّسريع: الرّسم الخاص بنقل السْلع 
بالقطار السريع . 
express delivery (1.J) = special delivery.‏ 

ex.press.i.ble [Ik sprës د‎ b31] (adj.) : يُعَكر عنه‎ 


ex.pres.sion [Ik sprësh’on] (n.) (15c) 


)١(‏ التعبير: ٠‏ إفراغ الفكرات أو العواطف في 
قالب من الألفاظ والجمل Of‏ 156600272 > 
<بہ۔ «ب» كلمة أو مجموعة كلمات تتخدم 
بوصفها وحدةً < ~ہ 51308 2 > (۲) مَظهر لعاطفة 
إلخ؛ تعبيرٌ عن Her tears were anı ~ Of‏ > 
<.إgrie her‏ (۴) العيارة؛ المقدار: رمز 
أو مجموعة رموز تمثّل قيمة أو علاقة إلخ. (ر) 
)٤(‏ التعبير: «أ» القدرة التية لإحدى الجينات 
أو المورئات 867265 على تعديل المتعضي الذي هي 
جزء منه (أح). «ب» أسلوب التعبير أو 0 
صياغة . . «ج» سيماء < ~ 520 2 > . «د» تعبير عن 
المشاعر أو القدرة على ذلك غ2طا ©1360 2> 
<> 13015 (0) العَضْر: استخراج السوائل 


بالعصر © 


الكلمات و رصفه < <a jo) o‏ . 
يقرأ بطريقة معبّرة؛ يقرأ على نحو .~ طاته لمم ا 
معبر عن روح النص أو المشاعر التي ينطوي عليها. 
ر.71) ex.pres.sion.ism [ik sprësh 2 niz’om]‏ 
التعبيرية ؛ المذهب التعبيري . )1901 (ca.‏ 


موسوعياً: مذعب في الفن ازدهر -مل رع 


اھ ا 9 extemporaneous‏ 


الجريمة وهو في حال من الانفعال الشديد لإعادتها إلى موضعها الطبيعيّ. «ب» مُهلة إضافية extemporaneOous.‏ 
ننيجة الاستفزاز الضحية له بقولٍ أو عمل . لدفع دَيْنَ. «ج» توسيع می الخدمات التعليمية» في زود rãً ni‏ جم“مرةاد ex.tem.po.ra.ne.ous [ik‏ 
ex.ten.u.a.tion [Ik stén yoo ã shan] /n./‏ جامعةء لتَشمل غير الجامعيين وذلك بإحداث دروس (adj.) <from L. ex tempore = extem-‏ 
)١(‏ تلطيف؛ تخفيف. وبخاصة: تبرير (1542) ليلية أو فرع للمراسلة إلخ . (5) إضافة؛ شيء مضاف )١(‏ مُرْتَجَل: «أ2) منْجَرْ من (1656 .08©) < ٤0۲م‏ 
جزئي (1) مبرر جزئي ؛ ظَرْف مخمّف (ق). > to a house‏ ~ وج > (VD‏ الامتداديّ : تلفون غير استعداد ا > .<an ~ speech‏ 
ex.te.ri.or [ik stêrî or] (adj; n.) <L.,‏ إضاني موصول بالخط الأصليّ. «ب» مؤقت؛ مصنوع على عجل؛ مذ من أية 
ex.ten.sion.al [ik stën’ shan al] (adj.) (1647) comparative of exterus = outward,‏ مادة متيشّرة أو متاحة زئn <an ~ shelter agai‏ 
)١(‏ خارجيّ 8 (۲) الخارج: (1528) < )١( outside‏ تمديديّ؛ امتداديٌّ؛ توسيعىّ إلخ . (۲) واقعيّ؛ < 510153 ۾ (۲) مزتجل: بارع في الارتجال. 
جزء أو سطح خارجي <The ~ of (he‏ عمليَ؛ موضوعي! ذرالعيّ. = )1610( ex.tem.po.rar.y [ik stëm’-] (adj.)‏ 
(r) building is of marble. >‏ مَظهر خارجي خبل ا شريط (1946) ).7/( extemporaneous. extension cord‏ 
۴riendly > <‏ 2> (1) المَسْهّد الخارجيّ : کهرباني EY‏ أحد طرفيه قابس وفي الطرف الآخحر ex.tem.po.re [ik stëm ps rî] (adv.; adj.)‏ 
مشهد خارجي يصّوّر للسينما أو التلفزيون. LL‏ للتيار (كب) . <L. ex tempore: ex- out of + tempore‏ 
الزاوية الخارجة؛ (1591) ).7( ablative of tempus = time> (1553) ex.ten.si.ty [ik stën’sî tî] (r.) pl. -ties exterior angle‏ 
الزاوية الخارجة: «أ» زاوية تقع بين ضلع من أضلاع )١(‏ الامتدادية: كون الشيء ممتدّاً أو ذا امتداد )١(‏ ارتجالاً < ~ہ speak‏ 00> 8 (۲) مُرتجل 
المضلّع 0 وامتداد الضلع المحاون (0): (۲) مدى؛ نطاق (۳) جل المدى: الحسّ الذي > effusions were genuinely‏ 1115 > 
«ب' زاوية تنشأ من فطع مستقيم لمستقيمين آخرين يمكن المرء من إدراك المدى أو الحيّز أو الحجم. W.G. Lane>.‏ — 
في وى و دو تقع خارجٌ المستقيمَيْن (ر). )1605( ex.tem.po.ri.za.tion [îk stëm’p? rî zã shan] ex.ten.sive [ik stën’sîv] (adj.)‏ 
)١( ex.te.ri.or.i.ty [ik stër'’î ör’o tî] (n.) (1611)‏ واسم <8568 ~ 31> (۲) شامل ~ > )١(‏ ارتجال (۲) شيء مُرتَجَل. (1860 .) (.01) 
الخارجائية : كر ن الشيء خار ا > (F) inquiries‏ طويل > ex.tem.po.rize [ik stëmٌ p3 riz’] (vi. 1t.) <an ~ preface‏ 
rîz’] (vr.), -ized;‏ د ex.te.ri.or.ize [ik stêrî‏ )€( ضخم Extensive capital was‏ < يرتجل . (1644) 
4 ا إلعخ د را (1879) 12188 < invested.‏ (0) انتشاري؛ مُتّسع: قائم على ex.tend [îk stënd’] (vt.; i.) < L. extendere:‏ 
(Y) externalize‏ يَحْرِج : : يطلع عضواً أو جزءا استغلال مساحات واسعة من الأرض بأقل جهد ex- out + tendere to stretch > (14c)‏ 
داخلياء إطلاعاً مُؤْقْتاء إلى خارج الجسد لأغراض أو نفقة > )١( . > ~ agricul(ure‏ يَمُدَ؛ يَنْسط؛ يَنْشُّر (۲) «أ؛ يُجري فرما بأقصى 
تتصل بالجراحة أو بالتجريب (ط). بِسَعَةَ ؛ بشمُولإلخ . ex.ten.sive.ly [ikstën’ adv.)‏ سرعته. «ب» يُجهد نفسه؛ يُرهق نفه إلى أبعد 
ex.ter.mi.nate [ik stûr’ ma nãt’] (vt.),‏ اتساع؛ شمول إلخ . ex.ten.sive.ness[ikstën’-](.)‏ مدى. «ج») يَئْذُْقَ: يشل بإضافة مادة أرخص 
«el (F) ex.ten.som.e.ter [ëšk’stën söm’a tor] (n.) -nat.ed; -nat.ing <L. exterminare =‏ يقدّم > xing their greetings‏ < . 
يفني ؟ يبيد . )1591( > to drive out‏ الممداد؛ )1887( > <extens(ion) + neler‏ «ب» يمنح [قرضاً أو مساعدة ا إلخ.] 
إفناء ؛ إيادة . ).7/( ex.ter.mi.na.tion ]-502113 sh5n]‏ المقّلاص ؛ الملو اء: مقياس التمدّد أو الالتواء )٤(‏ «أ» يُطيل؛ يُطوّل. «ب»© يمدد [الإقامة 
ex.ter.mi. na. tor [ik stûr ma nã’‘tar] (r.)‏ (مك). أو الزيارة ة أو موعد الاي دج يعرز؛ يقري؛ 
)١(‏ المُمَِي؛ المُبيد: شخص أو شيء مُمْنِ أو مبيد الباسطة؟ (1713) (.) ex.ten.sor [ik stën s9r]‏ يحسشّن )٥(‏ يسع ؛ يفم 0 ل الات 
(۲) المبيد: شخص مهمه إبادة الجرذان والحشرات العضلة الباسطة: عضلة تعمل على طرف أو أي (تج) (۷) يقيم؛ يثمّن؛ يخمّن × (۸) آ» يمتذ؛ 
في المباني . جزء آخرء من أطراف الجسم (ت). ينتشر. «ب» يصل إلى )٩(‏ يشع )٠١(‏ بْرز؛ يتا . 
<Medieval L. ex.ter.mi.na.to.ry [ik stûr’ ms na tör’î]‏ .مع ex.tend.ed [ik stën’ did] (adj.) (15c) ex.tent [ik stënt’]‏ 
إفنائيّ؟ إبادي . )1790( )١( extenta, from L., fem. past part. of (adj.)‏ ججهيد؛ قويّ < 0115]ع ۔ہ > (۲) طويل! 
extendere = to extend> (14c) ex.ter.mine [ik stûr’ min] (v/.) (1539) =‏ متطاول <715161 نہ 21> (۴) مطول؛ مُوسع 
)١( exterminate.‏ «أ» وضع اليد : وضع الدائن يدە» مؤقتاء < yاfami‏ ~ )٤( > an‏ «أ) ممتذ. «ب٤‏ ممدود؟ 
خارجيّ .٠(‏ ق). (1533) (.047) ex.tern’ [ik stûrn’]‏ على أراضي المَدِين أو ممتلكاته. بموجب مر مبسوط <an ~ jih (0) > ~ hands>‏ 
stûrn] (1.) )1610(‏ عاة] ex.tern? also ex.terne‏ قضائيّ يجيز له ذلك. «ب» الأمر بو ضع اليد: > sense of a word‏ (1) واسع؛ عريض 31> 
الرّدْء: شخص يعمل في مؤسسة ولكنه لا يبيت أو لا تفويض قضائيّ يجيز للدائن أن يضع يده مؤقتاً < empire‏ ~ (۷) عريض: عريض الوجه 
يتناول طعامه فيها. ويخاصة: طبيب» أو طالب على أراضي المدين أو ممتلكاته ريشما يستوفي أو الشطح [صفة لحرف مطبعيّ]. 
طب غير مقيم في المستشفى . ما حكم له به من ريعها (ق) (۲) مدی؛ نطاق الأسرة (1935 extended family (7.) (ca.‏ 
ex.ter.nal [ik stûr’ nal] (adj.; n.) <L.‏ (۳) «أ» امتداد. «ب» طول؛ مساحة؛ حجم الموسّعة: أسرة مؤلفة من أب وأم وأولاد 
)٤( externus, from exterus = outward >‏ المبّسَط: رقعة مُمتدّة أو مترامية الأطراف يشاطرهم المَمْكنّ الواحدَ عددٌ من الأقارب الأدنين. 
)١(‏ خارجي (۲) سطحيّ؛ ظاهريٌ ~ > (1556) <a vast ~ of prairie>.‏ المبوطة: (1952 extended play (/.) (ca.‏ 
acts of worship <‏ (۳) عَرَضيَّ؛ غير جرهريٌ ex.ten.u.ate [ik stën’ J55 ãt’] (v/.), -at.ed;‏ أسطوانة فونوغرافية تدور ٤٠‏ دورة في الدقيقة 
)٤( > ~ circumstances >‏ خارجيّ : «أ4 معد extenuare = to thin out,‏ .رآ > -at.ing‏ ويستمرٌ دورانها ما بين ستّ دقائق وثماني دقائق 
للاستعمال على ظاهر الجد ~ 22> )١(‏ «أ» يلطف: يصور بطريقة (1529) < معووع1 تقريباً. 
<100002. «ب» خاض بشؤون البلاد الأخرى تهدف إلى التقليل من خطورة شيء 4 ~ 10> )1611 (ca.‏ رمسم dar]‏ صقاد ex.tend.er [ik‏ 
< 2113155 - > 8 (0) شيء خارجيّ؛ سطح <6151126. «ب» يخفف: يساعد على التلطيف من الباسطة؛ الماذقة؛ المُعَدَّلة: مادة تضاف بغية 
خارجيّ (7) .ام عد: مَظْهرٌ خا رجي not‏ 120 > خطورة جريمة -11لا 11 <extenualing‏ الط أو المَّذْق أو تعديل الخصائص (ك). 
stances < Judge people by mere ~s.>.‏ (۲) «أ» يُهزل [الجسم إلخ.]. ex.ten.si.bil.i.ty [ik stën’so bila ti] or‏ 
external-combustion engine (7./) (1915)‏ «ب» يوجن!؛ يضيف . المّدردية (.7/( [- هماد ex.ten.si.ble.ness [ik‏ 
المحرّك الخارجي الاحتراق: محرّك يتم فيه ex.ten.u.at.ing [ik stën yoo ã ting] (adj. J)‏ (مج): قابلية المد أو البَلْط. 
احتراق الوقود خارج الأسطوانة +120©6#الإ© (مك). مخنّف؛ مُلطف > ex.ten.si.ble [ik stën s2 bal] (adj.) (ca. . < ~ circumstances‏ 
الشهادة الخار جية: )1928( )/.1/( external degree‏ الظروف extenuating circumstances (7. pl.)‏ مَدوّد: قابل للمدّ أو الط . (1611 
شهادة 2 تمنح لطالب لم يَحْضْر دروس الجامعة المخففة (ق). = )1744( ex.tensile [ik stën‘sal] (adj.)‏ 
ومحاضراتها ولكنه اجتاز امتحاناتها النهائية ينجاح . موسوعياً: ظروف تخنّف من ەل رعو extensible.‏ 
الأدّن الخار جية: الجزء الخارجي (.7) دع external‏ مَلْو ميه المنّهّم [أي استحقاقه لر م] وتؤدي (۱) مص ex.ten.sion [ik stën shan] (n.) (15c)‏ 
من الأذن وهو يتألف من الصّوان (را. ع ااا uںa)‏ بالتالي إلى التلطف في إنزال العقوبة به. 624». مثل: «أ» مد؛ بَسط؛ إطالة؛ تمديد؛ 
والقناة المعية الخارجية (ت). ويكاد يكون من المجمّع عليه أن هله توسيع . دب» امتداد؛ تمدد؟؛ اتساع . ج“ شيءَ 
(n.)‏ [ظرد ج11 ex.ter.nal.ism [ik stûr na‏ الظروف تثمل اضطرابٌ عقل المنّهّم مُمدد أو م موس (۲) «أ» مدی؛ نطاق. «ب» مدلول 
(0) الخارجانية ؛ الظاهرانية: كون الشيء (1856) وإقدامة على اقتراف فُعلتِهِ لأسباب تتصل اللفظة (۳) حم )٤(‏ التمديد: «أ» تقويم اليد 
خارجياً أو ظاهرياً (5) المَظاهرية: الإفراط في بالشرف كما تشمل إقدامّة على ارتكاب أو الرّجلء المكسورة أو المخلوعةء يجليها 


3 at; û date; û care; ق‎ car; ë egg: ê me; ] زوأ‎ 1 bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 38 boot; ou out; û under; û urgent; و‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Circus. 


extrajudicial 


692 


externality 


بالاستقطار أو التبخير (ك) )٤(‏ يستخلص؛ يستخرج 
المعدن من أحد خاماتّه (ك) (05) يستخرج: يجد 
الجنرَ الحقيقيّ للعدد (ر) (5) يقتطف؛ يقتيس 
[كلاماً من كتاب] § المقتّطف؛ المقتَبّس؟ 
الفُضْلة (۸) عصارة؛ خلاصة؛ قطارة. 
ex.trac.tion [ik strãk’ shan] (n.) (15c)‏ 
(۱) اقتلاع ؛ انتزاع (۲) امتخلاص؛ استقطار 
(۳) الاستخراج: إيجاد الجذر الحقيقي للعدد (ر) 
)٤(‏ اقتطاف؛ اقباس )٥(‏ أصل؛ نب 01> 
)١( German ~ <‏ عصارة؛ خلاصة. 
ex.trac.tive’ [ik strãk’ tiv] (adj.) (1599)‏ 
4 استخلاصي ؛ استقطاريٰ < 720065565 ~ > 
(۲) قابل للاستخلاص؛ قابل للاستقطار ~ 856) > 
constituents of aromatic plants >.‏ 
ex.trac.tive” [Ik strãk’-] (n.)(1844) = extract.‏ 
)1( فا )1611( ex.trac.tor [ik strãk’ ter] (7.J)‏ 
1ء (۲) المسْتَخيِصة : آلة لاستخلاص مادة ما 
(۳) المنرّعة: أداة لنزع شيء أو اقتلاعه. ويخاصة: 
أداة لقلع الأسنان (ط) () اللقّافة؛ اللقّاف: آليّة 
لإخراج عرف الخرطوشة الفارغة» أو الخرطوشة 
غير المنطلقةء من حُجَيْرة البندقية وما إليها (جن). 
ex.tra.cur.ric.u.lar [ëk‘stra k3 rik ya lor]‏ 
(adj.; n.) <exira- + curricular >‏ 
(۱) لامنهاجي؛ لاصميّ : صفة لكل (1925) 
نشاط يقرم به الطلاب خارج حجرات الدرس 
ويشكل جزءاً من حياتهم الطلآبية ولكنه ليس جزءاً 
٠‏ من المنهاج المقررء كالمشاركة في الألعاب 
الرياضية والجمعيات والنوادي المدرسية 
(۲) لاروتينيَ: خارج نطاق واجبات المرء النظامية 
أو روتين 1 )0 زَنارِي ؛ خارج الزواج (را. 
(extramarital‏ 8 )€( نشاط لامنهاجيَّ؛؟ نشاط 
لاصَفي إلخ . 
ex.tra.dit.a.ble [ëk’ stra dît’ bal] (adj.)‏ 
)١(‏ عرض للاسترداد ~ 82> (1881) 
< 651112321 (۲) مَعَرْض للاسترداد ~ 21> 
offense >.‏ 
stra dît] (vı.), -dit.ed;‏ عاة] ex.tra.dite‏ 
-dit.ing < back-formation from extra-‏ 
)0١(‏ يرد: ك مُجرا )1864( > dition‏ 
[أو u‏ إلى حکومته (۲) يسترد: يتلم 
بالاسترداد (را. المادة التالية) . 
dish’an] (n.) <F.,‏ دعاو علة] ex.tra.di.tion‏ 
from ex- + L. traditio act of handing‏ 
الاسترداد: تسليم إحدى الدول (1839) < ع0۷ 
شخصاً من الأشخاص إلى دولة أخرى» يناة على 
طلب من هذه الأخيرةء لكي يُصار إلى محاكمته 
وإنزال العقوية به بسبب من جريمة ارتكبها خارجَ 
أراضي الدولة الموجه إليها طلبٌ التليم (ق). 
pl.‏ ر.5) [وقل” 3ه ëks‏ ,وةل” هذا دعاغ] ex.tra.dos‏ 
-dos [döz; dös] or -dos.es [dös2z] <F'.,‏ 
from L. extra outside + F. extrados‏ 
ظاهرٌ )1772( dos back>‏ 
المَعّد: المنحَّى الخارجيّ 
للعقّد (عم). 
tik] (adj.)‏ علة! دع ex.tra.ga.lac.tic [ëks’tre‏ 
وراء مُجَرَيَ؛ )1851( > <exlra- + galac!ic‏ 
تخارجٌ المَجَرّة: واقع خارج المجرّة أو الطريق اللّبديّة 
Way‏ 7411161 أو آت من خارجها (فل) . 
ex.tra.he.pat.ic [(ëks’tre hi pãt' Ik] (adj.)‏ 
وراء كبدي؛ )1926( <exira- + hepatic>‏ 
خارج الكيد: و ات أو ناشىء نخارجٌ الكبد. 
(adj.)‏ [اد' ex.tra.ju. .di „cial [ëks’tra joo dish‏ 
وراء قضائيَّ؟؛ )1630( <exlra- + jıudicial>‏ 
خارجٍ نطاق القضاء: «أ» خارج عن سلطة المحكمة 
أو اختصاص القاضي. «ب» شخصيّ: : مُعْطى من 


(۲) يمحو؛ يُزيل (۳) يستأصل (جر). 

ex.tir.pa.tion (ëk‘stor pã shan] (7.) + اقتلاع‎ )١( 
. اجثاث (۲) محرو ؛ إزالة (۳) استتصال (جر)‎ 

ex.tol also extoll [ik stöl’] (rı.), -tolled; 
-tol.ling < L. cexrollere: ex- up <- tollere 
raise, lifl> (15c) يمبجد؛ يُعظم ؛ يُطري ؛‎ 
. يرف في الثناء على‎ 

ex.tor.sion [ik stêr shan] (n.) <ex- + 
٤٥۲10۸ < )1899( اللْمَحَوّر : دوران خارجيّ‎ 
حول مِحور.‎ 

ex.tort [ik stört’] )1].( > L. extorıus, past 
part. of extorquére = to wrench out, 
extort > (1529) . ا يغتصب؛ يتزع‎ 

ex.tor.tion [ik stûr’ shan] (r.) (14c) 
«آ» ابتزاز. «ب» اغتصاب؛ انتزاع (۲) شيء‎ )١( 
م وبخاصة: تمن فاحش جداً.‎ 


موسوعياً: الابتزاز تهديد يرجّهه هلرد 
شخصٌ إلى آخرّ بغية تحقيق كسب غير 
مشروع. والابتزاز قد يتخذ شكل تهديد 
بإنزال الأذى بامرىء أو ممتلکاته» وقد 
تخل شكل تهديد باتهام امرىء بجريمة. 
وقد بتخذ شكل تهديد بإنشاء أسرار تسيء 
إلى ممعة امرىء أو مكانته. وهر جريمة 


يعاقب عليها القانرن. 

ex.tor.tion.ar.y [ik stêr’ sha nër’I] (adj.) 
)1805( . ابتزازيّ : ميم بالابتزاز‎ 
ex.tor.tion.ate [ik stûr’ sho nit] (adj.) 
)1789( ابتزازي: ميم بالابتزاز‎ )١( 


> ~ prices > Maly )7( < ~ demands > 
. > 211 ~ 0511567 < ميال إلى الابتزاز‎ )۳( 

ex.tra [ëk’ stra] (adj.: 1.١ adv.) < probably 
short for extraordinary> (1776) 
«أ» إضافي <kاwor له >. «ب» خاضع‎ )١( 
> Room service 15 ~.> لرسم إضافي‎ 
ممتاز <راناوسې -- > 8 (۴) شيء‎ )۲( 
إضافيَ؛ مثل: «أ» رسم أو ثمن إضافي. «ب» طبعة‎ 
خاصة من جريدة. «ج» مستخدم إضافي ويخاصة:‎ 
شخص يستأجر للتمثيل في مشهد جماعي بفيلم‎ 
<a NeW 16167/15102 أو مسرحية (4) شيء ممتاز‎ 
على نحو‎ )٥( § set that is a real -.< 
<The trousers are ~ إضافيَ؛ إلى حذ بعيد‎ 
1028. < . 

بادئة معناها: خارج؛ وراء str]‏ كاة] extra-‏ 
exıtracurricular > .‏ > 

ex.tra.cel.lu.lar [¥k’ stra EE lor] ( adj.) 
)1867( وراء لوي ؛ خارجَ الخلية: واقع أو حادثٌ‎ 
. > خارجَ خليّة ما أو خارج الخلايا < 0515© نہ‎ 

ex.tra.chro.mo.som.al [ëk’stras kr m3 
söm’ al] (adj.) <extra- + chromosom- 
وراء صبغيَ؛ خارجَ الصّبغيَ؛ خارجَ (1940) <اي‎ 
الكروموسوم: واقع خارجٌ الكروموسوم أو مُسَيْطر‎ 
. > ~ inheritance > aie عليه بعرامل خارجة‎ 

ex.tra.cor.po.re.al ]61 قم “مقا‎ 1 al] 
(adj.) > -مراعرزه‎ + corporeal> (1865) 
وراء جسدي؛ خارخ الجسد: واقع خارج الجسد‎ 
> 16312] surgery employing ~ الحى‎ 
circulation > . 

ex.tra.cra.ni.al [ëk‘ stro kra’ ni a1] (adj.) 
<extra- + cranial> (1887) وراء قحفيّ؟‎ 
خارج القَحف : : واقع أو حادث خارج القحف (أح).‎ 


ex.tract [v. IK strãkt’; n. ëk strãkt] (vı. n.) 


< L. extrahere (past part. extractus) = 
to draw out > (15c) يقتلع؛ يقلم [ضِرسا]‎ )۱( 
يتزع [اعترافا] (۳) يستخلص؛ يستقطر: يَفْصِل‎ )۲( 


التعلّق بالمظاهر الخارجية. 

ex.ter.nal.i.ty عماواعاة]‎ nãl 2 tH (n.) pl. -ties 
)1673( الخارجانيّة: كون الشيء خارجياً.‎ )١( 
>16 ~ Of 5013© ويخاصة: الموضوعيّة‎ 
>16 شيء أو مظهرٌ خارجيّ‎ )۲( 51615 < 
نتيجة ثانوية‎ )۳( externalities of wealth > 
> Increased air pollution أو غير متوقعة‎ 
was once ~ of the new project. < . 

ex.ter.nal.i.za.tion [ëk stûrn’al a zã shan] 
(n.) )1803( تجسيد (۲) تبرير.‎ )۱( 

ex.ter.nal.ize [ik stûr’ na lîz’] (vı.), -ized; 
-jz.Îng (1852) > Spoken يجشّد‎ (1) 
یبر : يخترع‎ )۲( language ~s thought. > 
تفسيراً يبرّر به إخفاقاً إلخ. [بأن ينسبه إلى عوامل‎ 
خارجة عن الذات] (7) يُمَظهر : : يعتير [الدينَ إلخ‎ 
<a tendency (o ~ all مجرّد مظاهر خارجية‎ 
religions > . 

خارجيا ؛ ظاهري ¢‘ (adv.)‏ [- عقا ex.ter.nal.ly [ik‏ 
عَرَضباً إلخ . 

العنمس (1940) ).7( external respiration‏ 
الخارجت: «» تبادل الغازات بين المحيط 
الخارجي وبين الرئنين. «ب» تبادل الغازات بين 
خجيرات الهواء في الرئة وبين الدم (فس). 

ex.ter.o.cep.tive [ëk‘stlor 6 sëp' liv] (adj.) 
استنباهيّ خارجي: متعلق بالمستتبّهات الخارجية‎ 
أو بالمتبّهات المؤثّرة فيها أو‎ 5 
. )02167066 بمفاعيلها العصبية (قا. 1176م‎ 

ل.م) ex.ter.o.cep.tor [ëk’star 5 sëp'’ tor]‏ 
<New L.: L. exter, exterus exterior +‏ 
المُسْتَئْبّه الخارجيّ: عضر من < رماوع (26) 
أعضاء الح [كالانف أو العين أو الأذن أو الجلد] 
يتأثر بمنبهات ناشئة خارج الجسد (قا. 
.(interoceptor‏ 

ex.ter.ri.to.ri.al [ëks’tër د‎ tör’î al] (adj.) 
<ex- + 1territorial> (ca. 1880) = 


exiraterritorial. 
ex.tinct [ik stingkt’] (adj.) <L. extincus, 
past part. of extinguere = to extin- 


guish > (15c) <an ~ هامد؛ متنطفىء‎ )١( 
<an ~ animal; an منقرض‎ (۲( volcano < 
> 213 لاغ؛ مُنذرس؛ بائد ~ہ‎ (FT) ~ species > 
مُهْمَل؛ مهجورر؛ مُمات‎ )1( institution < 
<an ~ custom >. 

ex.tinc.tion [ik stingk’shon] .مم‎ (15c) 
إطفاء؛ إخماد (؟7) إبطال (۴) اتطفاء‎ )١( 
انقراض؛ اندراس.‎ )( 

ex.tinc. tive [-tÎv] (a4j.) )1600( مطفِىء؛ مُخمد؛‎ 
. مُبطِل إلخ‎ 

ex.tin.guish [ik sting gwish] (vı.) <L. 
extinguere: ex- Out + stinguere tO 
quench > (1551) «أ» يطفىء؛ يُخيد‎ )١( 
ونء» يُحطم ؛ يقضي على‎ .<to ~ a fire> 
«ج» یشکت؛‎ . >00 ~ 2 hope or 2 life > 
< ~ ed his opponents with a single يفجم‎ 
<an ~ed «د» يَخْنّق؛ يكبت‎ .woاd‎ < 
<a glittering «دهه يكيف رك‎ .7/0106< 
costume that ~ed all the others > 
بطل < ناء 8 ~ 0ا> (۳) يدفم؛‎ )۲( 
. >00 ~ a debt> يسدّد‎ 

ex.tin.guish.er [Ik sting gwi shor] (r.) 
المطفىء؛ المخيد (۲) المُطَيْئة: مُطفعة‎ )1( 
. الحريق أو الشموع‎ 

ex.tir.pate [ëk’stor pãt’] (v./, -pat.ed; 
-pat.ing <L. exstirpare = to pluck up 
by ا)طe‎ اتoاء<‎ )1539( يقتلم؛ يَجَْتَ‎ )۱( 


extremely 
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ex.trav.a.gant [Ik strãv’a gant] (adj.) < from 
Medieval L. extravagans, pres. part. of 
extravagari = to wander beyond > (15c) 
> متطرّف؛ متهور - 311835[ لم‎ )۱( 
مُحكم [أو مقن أو نابض‎ )۲( behavior < 
> م‎ dialoguec> بالحياة] إلى حد بعيد‎ 
> ~ enthusiasm > مشرف؛ مفرط‎ (¥) 
<~ in everything she مبثر‎ (€) 
. < ~ prices> ۱al, (o) bought > 
ex.trav.a.gan.za [Ik s(irãv د‎ gãn za] (r.) 
<It. estravaganza = extravagance > 
)1754( العُلواء: «أ؛ أثرٌ أدبي أو موسيقيّ يتميز‎ )١( 
بالإسراف في الخروج عن المألرف من حيث البنية‎ 
والأسلوب مع نزوع إلى الهزل والسخرية . ي‎ 
استثنائي أو غريب إلى حد بعيد (؟) قَوْرة؛ دَفْق؛‎ 
OE ~ of fun > ل‎ 
ex.trav.a.gate [ik strãv’a gût] (vi.), -gat.ed; 
-gat.ing < Medieval L. extravagalus = 
strayed, wandered away from > (ca. 
1795( يتطرّف؛ يجاوز الحد (ا.ق).‎ 
ex.trav.a.sate [Ik strãva sãt’] (vt. i. n.) 
-sat.ed; -sat.ing <extra- + vas vessel + 
-6416 < )1668( يُرْضِحَ: يجعل الدّم [وغيره من‎ )١( 
سوائل الجسد] يرتشح من أوعيته الطبيعية إلى‎ 
: الأنسجة المجاورة (ط) × (۲) يرتشح؛ ينضح‎ 
يتسرّب من أوعيته الطبيعية إلى الأنسجة‎ 
المجاورة (ط) (") ينْدَفقَ: يندفم أو يتدفق من‎ 
مَنْمَذٍ في الأرض [كحمّم البراكين إلخ.]‎ 
الرّشيح؛ الذفيق: سائل مُرتشِح أو مُندفق.‎ )٤( 8 
ex.trav.a.sa.tion [Iik 3 sãُ shen] (r./) 
الارتشاح؛ التلضاح؛ النّضْح (را. المادة‎ )١( 
الاندفاق (را. المادة السابقة).‎ )١( لسابقة)‎ 
ex.tra.vas.cu.lar [ëks’tra vãs’ kya lor] (adj.) 
<exira- + vascular > (1804) وراء‎ (1) 
وعائ؛ خارجٌ الأوعية: واقع خارج الأوعية الدموية‎ 
لاوعائيَّ: غير‎ )۲( > - tissue fluids < 
. > ~ plant fibers > ذي أوعية‎ 
ex.tra.ve.hic.u.lar [ëks’tra قد‎ hik ya lar] 
(adj.) <extra- + vehicular > (1965) 
وراء مَرْكبيَ؛ خارج المَرْكبة: جار أو مُنججرٌ خارج‎ 
> ~ المركبة الفضائية وهي مندفعة في الفضاء‎ 
activity > . 
ex.tra.ver.sion ]- كلم‎ zhan] (n.) = extrover- 
sion. 
ex.tra.vert [ëks’ tre vûrt] (n. adj.) = 
extrovert. 
ex.treme [ik strêm’] (adj. n.) <L. extre- 
mus, superlative of exter, exterus = 
being on the outside > (15c) شديد؛‎ «Î» (1) 
1پ« ا‎ . <> ~ pleasure > بالغ ؛ مُمُرِط‎ 
»ج« متطرّف ؛ متجاورٌ حد‎ . < ~ measures > 
نھان ؛‎ )۲( > held ~ الاعتدال < 121025صه‎ 
<the ~ end 01 أخير (١.ق) (۳) أقصى؛ أبعد‎ 
نهاية ؛ طرف )00 الطْرّف ؛‎ )5( § the street > 
طَرّف التناسّب: اسم يطلق على كل من الحدّ الأول‎ 
. أ» درجة تُضْوى‎ )١( والحد الأخير في أيّ تناسُب (ر)‎ 
. «ب» إفراط . «ج» حد أقصى (7) إجراء متطرّف‎ 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
جداً؛ إلى أبعد حد. ,~ in the‏ 
يتطرف؛ يتخذ إجراءات متطرّفة . lo go lo ~s‏ 


القمة ذات الوسط 79010 extreme and mean‏ 
و الطر فين + القسمة الذهبية (را. 5661102 8010612) . 
جداًء؛ (1540) ex.treme.ly [ik strêm’ Yî] (adv.)‏ 


3 بزه‎ A datc; A carc: ã car; ë زهو‎ 8 me; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 86 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in easily o in gallop, u in circus 


المعرّفةٍ عندها قِيمُ الدّالة (ر) (۲) يَبْسط؛ يمد يقدر 
استقرائياً : يحم دن سبلاي ا أحوالاً 
أو تطوّرات محتملة الوقوع ولكنها غيرٌ ملاحظة 
present trends to construct an‏ ~ 00> 
image 01 the future >‏ (۳) يقذر: يتنبا على 
أساس من خبرة ماضية أو مُعْطياتِ معروفة نہ 00 > 
public sentiment on one issue from‏ 
known public reaction on others >.‏ 

ex.trap.o.la.tion [ëks’tra pö lã shan] (r.) 
الاستيفاء ؛ الاستكمال الخارجى (ر) (۲) البسط ؛‎ )١( 
المد؛ التقدير الاستقرائيَّ (۳) التقدير: التنبؤ على‎ 
أساس من خبرة ماضية أو مُعْطيات معروفة.‎ 

ex.tra.sen.so.ry [ëks’tro sën’s? ri] (adj.) 
<exXira- + Sensory > (1934) وراء حِشَيَ:‎ 
. خارج عن نطاق الحواس العادية‎ 

extrasensory perception (ESP) /71.( الإحراك‎ 


وراء الحسَيّ. 
موسوعياً: إدراك أو استجابة» موزعم 
لحدثِ خارجي من غير استعانة بأيّ من 
الحراس المعروفة . ويدخل في هذا النوع 
من الإدراك التخاطر [وهو اتصال عقل يآخر 
من غير طريق الكلام أو الكتابة أو الإشارة 
أو من غير طريق الحواسٌ الخمس] 
والاستبصار [وهو معرفة الأحداث 
أو الأحوال قبل ونوعها]. ومعظم العلماء 
ينظرون إلى دراسة الإدراك وراء الحسّي 
نظرة استخفاف وارتياب. 
ex.tra.sys.to.le [ëks’tra sista lë] (n.)‏ 
<New L.: extra outside + systole >‏ 
الانقباضة الخارج؛ طليعة الانقباض: (1900) 
تقلص إضانيَ يدث في القلب قبل الأوان (ط). 
ex.tra.ter.res.tri.al [ëks’lra t3 rës’ tri al]‏ 
(adj.; n.) <extra- + terrestrial > (1868)‏ 
)١(‏ وراء أرضيَ؛ خارجَ الأرض: «آ» ناشىء أو 
قائم خارج الأرض أو خارج غلافها الجوي 
<ع)1] نہ > . «ب» ذو علاقة بالفضاء الوراء أرضيّ 
exploration <‏ ~ > 8 (۲) كائنٌ وراء أرضيّ. 
الحياة وراء الأرضية؛ (.77) extraterrestrial life‏ 
الحياةٌ خارجٌ الأرض: وجود الحياةء أو افتراض 
وجودهاء في مكان غير الأرض أو خارجٌ غلافها 
الجويّ . 
ex.tra.ter.ri.to.ri.al [ëks’tra lër’ törُ 1 al]‏ 
(adj.) <exira- + territorial> (1869)‏ 
وراء إقليميّ: «أ» واقع خارج الحدود الإقليمية. 
«ب» خارج عن سلطة القانون المحلي [كوضم 
السفراء وغيرهم من المقيمين في بلد من غير أن 
يخضعوا لقوانيئه]. 
ex.tra.ter.ri.to.ri.al.i.ty [ëks’tra tër’a tör’i‏ 
الوراء إقليمية : «أ» الحصانة (1839) (.1/) [1) 3172 
من سلطة القانون المَحَلّىَ. وبخاصة: الحصانة التي 
يتمتم بها السفراء والمبعوثون الديبلوماسيون في 
البلدان التي يعملون فيها. «ب» سلطة الدولة 
أو ولايتها القضائية على رعاياها المقيمين في 
الخارج (ق) . 
ex.tra.u.ter.ine [ëks’ tro yoö tar in] (adj.)‏ 
وراء رَحِبِيَ؛ )1709( > <exlra- + «ıferine‏ 
خارجَ الرجم: واقمٌ أو حادٹ حارج الرّحِم به > 
pregnancy >.‏ 
ex.trav.a.gance [ik strãv’o gons] (/ı.) (1650)‏ 
)١(‏ تبذیر (۲) تهوّر؛ تطلاف؛ عَُلْوَ (۳) إسراف؛ 
إفراط إلخ . 
.آم (.م) ex.trav.a.gan.cy [ik strãv’? gon sî]‏ 
-cies )1625( = extravagance.‏ 


غير سلطة قضائية ~ <the judge's‏ 
< sاatemenاs.‏ «ج» منجز على نحو متعارض 
مع الإجراءات القانونية < 6660101108 ~~ 38> . 
«د» غير ذي صلة بالدعوى أو موضوعها. «هه راقع 
أو مأخوذ خارج المحكمة < 0315 ~ 88> . 

ex.tra.le.gal [ëks’tra lê gal] (adj.) > extra- 
+ legal> (1644) غير قانونىٌ.‎ 

ex.tra.lin.guis.tic (ëks’tra ling gwis’ tik] 
(adj.) <exıira- + linguistic> (1927) 
وراء ألْسُنيَ؛ خارجّ الألسنية: واقمٌ خارج نطاق‎ 
الالشنية أو علم اللغة.‎ 

ex.tra.lit.er.ar.y [ëks’tra It’ د‎ rëér’ I] (adj.) 
<exira- + [iterary> (1945) وراء أدبت؛‎ 
خارجٌ الأدب: واقع خارج نطاق الفنون الأدبية على‎ 
. احتلافها‎ 

ex.tral.i.ty [ëks’trãla tî] (n. ) < by contrac- 

tion > (ca. 1925) = extraterritoriality. 

ex.tra.mar.i.tal [ëks tre mûr’ a tol] (adj.) 
<exira- + marital> (1925) زناوي ؛ وراء‎ 
زواجي ؛ خارج الزواج : خاص باقتراف الزوج جرم‎ 
الزّنى مع امرأة أخرى أو باقتراف الزوجة هذا الجرم‎ 
مع رجل آخر.‎ 

ex.tra.mun.dane [ëks’tra mün dan] (adj.) 
< Late L. extramundanus: extra outside 
+ mundus the world > (1665) ما ورائي:‎ 
واقعٌ خارج العالم الماديّ أو خاص بما وراء هذا‎ 
العالم‎ 

ex.tra.mur.al [ëks’tres myoor’al] )60.(‏ 
وراء أسواريّ؟ )1854( > <exira- + mural‏ 
حارج الأسوار: «آ» خارج أسوار قلعة 0 حدود مديئة 
skirmishes <‏ ~ > . «ب» بیْمَدرسیٰ ب قائم 
أو مُجِرّى بين المدارس أو الجامعات ~ > 
sports >.‏ 

ex.tra.mu.si.cal [ëks’tra myö5’za kal] ( adj.) 
<exira- + musical> (1923) + وراء موسيقيّ‎ 
خارج الموسيقى : واقع خارج نطاق الموسيقى‎ 

ex.tra.ne.ous [Ik strã' n] os] (ad.) <L. 
exiraneus = 5112186 > )1638( غريب؛‎ )١( 
< ~ Interference > دخيل؛ خارجي‎ 
> ~ 120106215 12 عَرَضىَ؛ غير جرهريٌ‎ )۲( 
ه (۳) لاعلاقيَ: غير ذي صلة‎ novel < 
متغرّق:‎ )4( > 28 ~ remark > بالموضوع‎ 
. > ~ الترابط < 5ا2علا©‎ ٠ يعْورهُ‎ 

ex.tra.nu.cle.ar [ëŠks’tra ny55' kli ar] (adj. ,‏ 
وراء نوويّ؛؟ )1887( > <exlra- + nuclear‏ 
حارج الواة: واقع أو حادث خارجً نواة الخليّة 
أو الذرّة. 

ex.traor.di.nar.y [ik strör’ da nër’i; ëks’tra 
6 da nër’î] (adj.) <L. extraordinarius 
= beyond what is ordinary > (15c) 
> استثنائي < 2101110151 ~ > (۲) رائع ۵ھ‎ )١( 
غریب جداً؛ شديد‎ )۳( 120[' 01 ~ beauty < 
فوق العادة: مكلف‎ )٤( > 28 الغرابة <88]6 نہ‎ 
. > 22 ambassador ~ > بمهمة خاصّة‎ 
synonyms: exceptional, inordinate, : مرادفات‎ 
marvelous, peculiar, phenomenal, rare, remark- 
able, singular, special, uncommon, unusual, 
unwonted, wonderful. 
antonyms: common, customary, ordinary, أضداد:‎ 
standard, usual. 

ex.trap.o.late [ëks tra p21ãt’] (v/.:i.),-lat.ed; 
-lat.ing < لوجع‎ + (inter polate > (1874) 
يستوفي؛ يستكمل من الخارج: يقثر قيمة دالَةٍ‎ )١( 
في نقطة أكبر أو أصغر من جميع التقطٍ‎ 73 
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ex.ul.ta.tion ([ëg’ zül ta shan] (n. J) (15e) 
جَذَلَ؛ هلل ؛ ابتهاج [بالنضر إلخ.].‎ 
ex.urb [ëk’sarb; ëg ‘zarb] (n.) <ex- + 
)ءuط(uسrط(‎ < )1955( الفاحية الخارجية: منطقة‎ 
سكنيّة شبه ريفية تفع وراء ضواحي المدينة ولا يقيم‎ 
. فيها عادةً غير الأسّر الموسرة المُثْرّفة‎ 
ex.ur.ban.ite [ëks ûr ba nît’] (n.) <ex- + 
(sub Jurbanite > (1955) ساكن الفاح‎ 
الخارجية (را. المادة السابقة).‎ 
ex.ur.bi.a [ëks ûr 645 9] (n.) <ex- + 
(sub Jurbia > 09557 exurb. 
ex.u.vi.ae [ig z50 vi ê’; ik soo vî ê] (n. pl.) 
< L., stripped-off clothing, from exuere 
= to take off > )1653( : السلاخحة؛ اللخ‎ 
جلد الحيّة وغير ها المنلخ عن جسدها.‎ 
ex.u.Vi.ate [[g 256 vÎ ãt’; Ik s50 vÎ ãt’] (vt.; 
i.), -at.ed; -at.ing = molt. 
ex.u.vi.a.tion [ig 250701 ã shan] (7.) (1653) 
الاطراح: طَرْحٌ الحيّةِ جلدها أو طَرْحٌ الطائر ريشّه.‎ 
ex-vo.to [ëks 6“ t6] (n. adj.) pl. ex-votos 
<L. ex voto = according to a vow> 
)1787( تَقْدِمة [يُرْفى بها تَذْر] 8 (۲) تَذْريَ:‎ )١( 
مقدّم وفاءً لنَذْر.‎ 
-ey ]8[ = - 
ey.as [i 2s] (n.) <Old F. niais bird taken 
from the nest, from L. nidus = nest > 
)15©( الفَرّخ : صغير الطائر . وبخاصة : صغير الصّقر‎ 
أو الباز.‎ 
eye [Î] (n.; v1.), eyed; eye.ing > Mid. Eng. 
eie, eighe, from Old Eng. éage > (bef. 
«أ» عين. «ب» بَصَر. «ج» نفاذ تَظر؛ (ع12‎ )١( 
> A good artist must 1221/6 218 حسّن تمييز‎ 
> Cast a ©»010 نظرة‎ «»» . ~ for beauty. < 
ده انتباه‎ . ~ on life, on death. —Yeats > 
دوه مراقّية؛ نَظر؛ عين‎ . >caughا‎ her - < 


> My young sister worked under the ~ 


her 5055. <‏ 01 (۲) العين: شيء کالعین؛ مثل : 
«أ» ثقب الإبرة. «به بقعة مستديرة على ذيل 
طاووس . ج عروة. «د» منطقة كالثقب في جوف 
إعصار [تدميز بكينة كاملة أو ريح حفيفة]. 

«ها وَسَطْ الزهرة أو قرصها (۳) مركز )٤(‏ مهب 
الريح (0) بوليس سري (ع) 8 (5) «أ» يُحدّق إلى 
«ب٤‏ يراقب بدقة (۷) يجعل [للوبرة] ثقبا. 


موسوعياً: العين عضر الإبصار؛ -وك عم 
وهي تألف من آليّة حسّاسة للضّوء تتقل 
المؤثرات عَبْرَ العَصَب البصريّ إلى الدّماغ . 
والعين البشرية كناية عن جسم شبه كروي 
مقر في مدار عَظَميَ يُدعى المَحُجر 
أو الحجاجٍ 6ف6ه. أهم أقامها الجفنان 
eyed‏ والعُبكيّة دمنام والَّوْنيّة 0e4‏ 
والعَدّمسة كمع والقّرّحية كا¡ والبؤيؤ انام 
و المُلتحمة conjunctiva‏ و الصلة sclera‏ . 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
عين بعين؛ اتقام عادل. ,~ for an‏ ~ 
الشمس. of day‏ ~ 
إذا لم تكن أعمى أو أبله. ,-- ہھ الط قط نامر كا 
في نظر القانون. in the ~ of law‏ 
في وجه الريح . ,~ in the winds‏ 
انتبه؛ احلر. !~ Mind your‏ 
يا عيني! يا سلام! الله الله! ا my‏ 
يرنو بعين الغرام (ع). ,~ to give the glad‏ 
يلغت إلى؛ يعتبر [شيعاً] همّهُ ٥ا‏ - هة #اهط ما 
الأول. 


i.), -trud.ed; 
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في النشاطات الاجتماعية. وبالتقليل من 
أهمية المصاعب الاشنة عن المشكلات 
والأوضاع ١‏ لمستجلة. والمصطلح من 
وضع كارل يونم #تنااآ. وهو نقيض 
الانطواء ومنك١مماما.‏ 


ex.tro.vert [ëks 6ع‎ vûrt] )1.: adj.) > extro- 


(1( المنبيط: )1918|( > L. vertere to (urn‏ + 
شخص تتجه اهتمامائة إلى كل ما هو خارجٌ عن 
الات بأكثر مما تنّجه نحو الذّات والخبرة 
الذاتية (نف) 8 (۲) انبساطيّ (نف). 

ex.tro.vert.ed ]-١1110[ (adj.) = extrovert. 

.)م ex.trude [ik strood’]‏ 
-trud.ing <L. cexrrudere = to thrust‏ 
)١(‏ «أ» يْثق؛ يبّط؛ يَنَُذِف. out > E.‏ 
«دب» بطد ؛ 56 يلظ ؛ ينِذ (۲) يى : يعطي المعادن 
أو 0 شكلا معا بإمرارها في قالب تشكيل × 
© ى( يت 

ex. tru.sion [ik stroo ‘zhan] (n. (1540)‏ 
(۱) ب بی ؛ بط ؛ قَذّف (7) انبثاق (۳) البَْق: کل ما 
َكل بالق . 

siv] (adj.) (1816)‏ ةمعاد ex.tru.sive [ik‏ 
(۱) میق + ناتىء (۲) نابط : مُتل لور الجمّم 
فوق سطح الأرض . 

ex.u.ber.ance [ig 256 bor ons] (7.J) (1631)‏ 
)١(‏ امتلاء بالحيوية أو الحماسة أو المَرَّح 
(۲) ضخامة (۳) وفْرة؛ غزارة. 

ex.u.ber.ant [ig 256 bar ant] (adj.) <Old 
F., from L. exuberans, pres. part. of 
exuberans, pres. part. of exuberare = 
to exuberalte > (15c) ملي« بالحيوية‎ (1( 
<an ~ personality > أو الحماسة أو المرح‎ 
> 22000213125 of ~ bulk> ضخم‎ (¥) 
. > ~ ۷68٤1310۸ < غزیر؛ وافر؛ فيّاض‎ )۳( 
synonyms: abundant, copious, 071672611, : مرادفاٽ‎ 
lavish, luxuriant, overflowing, profuse, prolific, 
rank, vigorous, wanton. 
antoayms: auslere, barren, limited, أضداد:‎ 
little, meager, scanty, scarce, sterile. 

ex.u.ber.ate [ig 255 ba rãt’] (vi.), -at.ed; 
-at.ing < L. exıuberare: ex- completely 
+ uberare to be fruitful > (15c) يفيض‎ )( 
ب (۲) يمتلىء حيوية أو حماسة أو مرّحا.‎ 

اللُضاحة: (1876) ex.u.date [ëŠks yoo dat] (n. J‏ 
كل مادة تَنْضّح أو تَفْرّز إلخ. 

ex.u.da.tion [ëks YOO N a (n.) (1612) 
تَضح؛ هو تت ر( تشاحة و‎ )١( 
.(exudate 


ex.ude [ig 2560([ (vi. ).(, -ud.ed; -ud.ing 


<L. exsudare: ex- oul + sudare tO 
ينضح؛ يتَقَصّد؛ يكحلّب؛ (1574) < 4س‎ )١( 
x <Sweat ~s through the pores. > ji 
يُمْرِز <we4ء ۔~ہ 0 > (۳) يُطلِق؛ ينشر في‎ )۲( 
<~ 4 a delicious aroma> كل اتجاه‎ 
ينفُث؛ يَرْفِْر؛ تفوح منه رائحة كذا‎ )٤( 
<shawls... ~ the odor of moth balls 

John Steinbeck>.‏ ب 


ex.ult [ig zült’] (vi) <Mid. F. exulter 


from L. exsultare to leap up, rejoice >‏ 
يَجَذَّل ؛ يتهلل ؛ يبتهج ج ابتهاجاً شديداً. (1570) 
يَنْمَتَ: : يفرح لمكروه أو لادی أصاب 07 ~ lO‏ 
خصماً من أخصامه إلخ. 


ex.ul.tance [ig اتاد‎ -[ (7.J (15c) = exultation. 
ex.ul.tan.cy [ig اتج‎ -[ (.) (1621) = exulta- 


tion. 


ex.ul.tant [ig zül tnt] (adj.) )1653( ج1ِل؛‎ 


extremely high frequency 


يإفراط ؛ إلى أبعد حد. 
الترحد )1952( (.7) extremely high frequency‏ 
البالعٌ العُلوّ: تردّدٌ يتراوح نطاقه ما بين ثلاثين الف 
ميغاهيرتز وثلاثمئة ألف ميغاهيرتز في الثانية (رد). 
ارد (1966) /.1// extremely low frequency‏ 
البالغُ الانخفاض: ترد يقل نطاقُهٌُ عن ثلاثة 
كيلوهيرتزات في الثانية (رد). 
العقوية القتصوى. وبخاصة: )/.7//( extreme penalty‏ 
عقوبة الإعدام. 
المح الأخير: (1579) /.7/( extreme unction‏ 
مَْح المحتّضر بالزيت المقدس (نص). 
extreme value (7.) = ٠‏ 
ex.trem.ism [Ik 516 miz am] (n.) )1865(‏ 
النطرّفيِةِ: «أ كونٌ الشيء متطرفاً. «ب» الثرعة إلى 
النُطرّف ويخاصة في الشؤون السياسية . 
ex.trem.ist [Ik strê mist] (n.; adj.) (1)‏ 
المتطرّف : «أ» النزّاع إلى التَطرّف ويخاصة في الشؤون 
السياسية. «ب» المؤيّد للمبادىء أو الممارسات 
المتطرّفة § (۲) «أ» متطرّف . «ب» تطرّفيّ. 
-ties (14c)‏ .ام ر.م) LÎ]‏ د تمسقنا ex.trem.iİty [îk‏ 
)01( الطرّف: دأ» طرف الشيء ء أو الجزهُ الذي يشكل 
محهاه أو نقطتَهُ الأشد بعداً. «ب» أحد أطراقف 
الجسد: اليد أو القدم (۲) البأساء؛ الضُرّاء؛ الشّدة: 
خطرٌ عظيم؛ لحظة تهدد بهلاك قريب 6[مه2©0 > 
on a sinking ship are in ~.>‏ (۳) أتصى ؛ 
أقصى الدرجات < رہز 01 - عط > )٤(‏ عمل 
يائس؛ إجراء قاس جداً 10 was forced‏ 516 > 
extremities. > .‏ 
]2دm-[ ex.tre.mum [ik strë mam] (ıı. pI. -ma‏ 
<L. neuter of extremus, superlative of‏ 
exler, eXxlerus = being on the outside >‏ 
القيمة القٌصوى: القيمة العظمى أو القيمة (1904) 
الصّغْرى لدالّة اما رياضية (ر). 
ممكن (.[00) b3l]‏ دعا ex.tri.ca.ble [(ëks’ tra‏ 
تمه أو إنقادة أو تحريره: 
ex.tri.cate [ëks tra kãl’] (vı.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing <L. exıricalus past part. of‏ 
extricare: ex- OuUul + I[ricae perplex-‏ 
)١(‏ يميّز؛ يفرّق a11ام ities < )1614( >a‏ 
that cannot easily be ~d from similar‏ 
< 0865 (۲) يِذ يُخْلّص d him from‏ ~ > 
(FT) an extreme danger >‏ يحرّر 3 ~ <O‏ 
gas from a solution > .‏ 
)1( تمييز؛ ).1/( kã sh5n]‏ ها كعاة] ex.tri.ca.tion‏ 
تفريق (۲) إنقاذ؛ تخليص (9) تحرير [غاز إلخ .]. 
ex.trin.sic [ëks trin'sik] (adj.) < Late L.‏ 
(1( ثانريّ؛ )1613( > exırinsecus = OuU|eEr‏ 
عرّضيّ؛ غير جوهريّ < 2015] -- > (۲) خارجيّ 
<an ~ 330 < .‏ 
1182 ما = )1930 (ca.‏ (ل.1) extrinsic factor‏ 
بادئة معتاها: خار جي extro- [ëks e.‏ 
<exlroVverl\l> .‏ 
سآ عاهآ> ex.trorse [ëks trêrs’] (adj.)‏ 
خارجيّ )1858( > exirorsus = outward‏ 
الاتجاه؛ خارجيّ ب الفح : جه بعيداً عن محور 
ال نه بح >> 
zhan] (n.)‏ عق ex.tro.ver.sion [ëks’tro‏ 
الانبساط: حال تتجه فيها اهتمامات (1915) 
المرء إلى كل ما هو خارحجٌ عن اللات يأكثر مما 
نجه نحو الات والخبرات الذاتية (نف). 
موسوعياً: يتم الانبساط عادةً لمك رمت 
بالدينامية المتجة. وبالتزوع إلى الاختلاط 
بالناس» والوقوف من الغرباء موققاً يتميّز 
بالقوة والحرارة» كما يتم أيضاً بالمشاركة 


Ezekiel 
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eyeball 


ey e.10٤ مَرْمَى النْظر؛ (1599) (.) [/)قط5]]‎ )١( 
.)ق.ا١( نظرة‎ )( <within ~ > مَدَى البَصَّر‎ 
eye.sight [i'sît’] (.م)‎ <eye + sight > (13c) 
بصر (۲) إيصار (۳) مدى البصر.‎ )۱( 
eye sockeأ‎ )/1./ المخحجر؛ الححجاج: التجويف‎ 
العظمي الذي تستمرٌ فيه العين (ت).‎ 
eye.some [î sam] ) ق). ( .زف‎ .١( جميل ؛ فاتن ؛ ساحر‎ 
eye.sore [î sör”] (n.) <eye + sore> (1530) 
> ۸ شيء قبيح [نُزعج حم العين رؤيئه]؛ قذی للعين‎ 
rubbish heap is an ~.>. 
eye.spot [i spöt’] (n./ < eye + spor > (1877) 
الزنم : عضو بداني يقوم بوظيفة الإبصار عند‎ )١( 
الحيرانات الدنيا (ح) (۲) العيَيْنَة: بقعة لونيّة شبيهة‎ 
بالعين [كالتي تكون على ريش الطاروس] (۳( القع‎ 
العيني : آي من عدة أمراض ُطرية تصيب النياتات‎ 
فتخلف في أوراقها وسوقها عع بيضوية ة ضارية إلى‎ 
الصفرة (نب).‎ 
eye.stalk [i stûk’] (n.) <eye + sıtalk> 
51211 السَوَيْمَةَ العَيْنيّة : بلية متحركة شبيهة بِالسُوَيْقَة‎ 
تحمل في طرفها الأعلى عيناً من عيون الحيوان‎ 
eye.strain (î strãn’] (n.) <eye + strain> 
)1874( حسور العين؛ إجهاد العين : إجهاد يصيب‎ 
العين فيورث المرة صُداعاً وعَتَياناً ودُواراً (ط).‎ 
eye.tooth [i tooth’] )1.( p1. -teeth < perhaps 
so called because it lies immediately 
under the eye > )1580( الناب العَيْنىَ: ناب‎ 
. في الك الاعلى‎ 
eye.wash [1 wösh’; 1 wösh’] (n.) <eye + 
سهsا‎ < )1884( غل العَيْنَ: محلول يتّخذ‎ )۱( 
غَولاً للعين (صي) (۲) «أ» تضليل؛ خداع؛ دَجّل.‎ 
. «ب» تملق؛ تزف (۳( هراء ؛ كلام فارع‎ 
eye.wink ]] wingk’] (n.) > منرم‎ + wink> 
)1598( عَمُزة [بالعين]؛ طرّفة عَيْن (؟) لحظة‎ )١( 
. نَظر‎ (r) 
eye.wink.er ]] wing’ kar] (n.) = eyelash. 
eye.wit.ness [î wit’ n2s] (n.; vt.) <eye + 
سا٤)" المشاهد. ويخاصة: (1539) <55ع‎ )١( 
شاهد العِيان: من يشهد بام عَيْنه حدثاً أو شيئاً مُعَيّنا‎ 
. >00 ~ a murder > يهد ا العين‎ )۲( § 
eyre [ar] (n.) < Mid. Eng. eire, from Old 
F., from L. titer = journey, (rip > (13c) 
جولة [في منطقة] (7) الجولة القضائية: جولة‎ )١( 
كان يقوم بها القضاة الإتكليز. للحكم بين الناس»‎ 
في أقاليم مختلفة من البلاد (7) المحكمة الجوالة:‎ 
محكمة متجولة على هذا النحو.‎ 
Eyre ([û(5)r], Edward John ایر« أدوّزد جرن‎ 
مستكشف إنكليزي . راد بحيرة آير‎ :)۱۹۰۱- ۱۸۱۰( 
. وشبه جزيرة آير بأستراليا (را. المادتين التاليتين)‎ 
Eyre, Lake ]3)3(6[ آيرء بُحيرة: بُحيرة كبيرة ملِحة‎ 
ضخلة في الجزء الجنوبيّ من أستراليا. تعتبر كبرى‎ 
البحيرات المَلِحة في القارّة الأسترالية والبقعة الاكثر‎ 
. كيلومتر مربع‎ 4,3٠١ انخفاضاً فيها. مساحتها‎ 
Eyre Peninsula ]3)3(5[ شبه ۾ جزء يرة آير: شبه جزيرة‎ 
في الجزء الجنوبيٍ من آستراليا. > تق على المحيط‎ 
. كيلرمترا‎ ٣٣۰ وتمتذ نحواً من‎ 0 
ey.rie [ûr i; êr’ î] (ı.) = aerie. 
ey.rir [ã rêr’] (ı.) pl. au.rar [oi :عق‎ ce’ rãr’] 
< Icelandic, from Old Norse, an ounce, 
probably from L. aureus = gold coin > 
(ca. 1929) . الآبرد ير : قطعة نقدية إيسلندية صغيرة‎ 
ey.ry {ar î; êr i 6 (n.) = 262 
E.ze.ki.el' (i 28 kê حَوّقِيال: نبي يهردىّ من لاد‎ 


6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 06 boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = a in alone. e in system, i in casily,. o in gallop, u in Grcus. 


2 .ام: النظارة؛ النظارتان: عدستان مؤطرتان 
[أي مُطوّق كل منهما بإطار] عادةء بان على الأنف 
ويستعان بهما على تصحيح العلل البصرية (۲) كأس 
العين (را. زناءعلا©). 

قاع العين؛ قعر العين (ت). (.:7) eye ground‏ 

hole > (1637)‏ + منرم > eye.hole [î höl’] (n.)‏ 
)١(‏ المَخجر؛ الحجاج: التُجويف العظميَ الذي 
تستقرٌ فيه العين (۲) الوّصْواص: ثقبٌ في السّتارة» 
أو الخوذةء على قَدْرٍ العين» يُنظر منه (۳) قب 
[لإدخال مسمار أو حبل إلخ.]. 

lash > (1752)‏ + عبرم > eye.lash [i lash] (1.J)‏ 
)١(‏ .ام عد : الأهداب: أهداب الجفن (۲) الدب : 
أحد أهداب الجفن. 

عَدّسة العين: العدسةٌ الأشدّ (1871) (.7) كمء! مرم 
قربا إلى العين في أداة بصرية [كالمجهر إلخ.]. 

)١(‏ عديم النّقَب؛ بلا ثقب (.47©) [155 1] كدعا.علا» 
an ~ needle <‏ > (۲) ضریر؛ أعمى؛ مكفوف. 

eye.let [lat] (n.; vt.), -let.ed or let.ted; 
-let.ing or -let.ting <Old F. oillet, 
diminutive of oil eye, from L. oculus 
= العيّيْئة: «آ» ثقب صغير فى (146) <علإم‎ )١( 
طرف ثوب أو حذاء يدخل فيه الشريط . «دب» عَيَيْنة‎ 
للزينة [كما في التطريز] (۲) الحُلَيّقة : حلقةٌ معدنية‎ 
عادة تَقَوّى بها العْيّينة (۳) الوّصواص: تقب صغير‎ 
يُنْظر منه (5) العُيَيْنة : عين صغيرة 8 (0) يزود بعيَّيئّة‎ 
أو عبّيْنات.‎ 

مثقاب العُيَئْنات: أداة (.71) [57ق) eye.let.eer [Ili‏ 
صغيرة مُستدقّة الرأس تُستخدم لإحداث العُيّينات 
(را. المادة السابقة). 

الجَفْن: (13c)‏ <4ز] + eye.lid [î lid] ).( > eye‏ 
جزء جلديّ عضلي قابلٌ للانطباق على العين (ت). 

eye.lin.er [i lî’'nar] (n.) <eye + liner> 
)1947( مخطط العين: مستحضّر تجميليَ سائل‎ 
يستخدم لإبراز أو تظهير محيط العين.‎ 

eye-open.er [i ö’p3 nar] )2.( (1818) مفتّح‎ )١( 
العيون: «أ» شراب مسكر یؤخذ صباحاً لطرد النُعاس‎ 
من العيون. «ب» حَدَثُ مثير ؟ ب مُڏهل ؛ اكتشاف‎ 
مدهش (1) الفاتن؛ الفاتنة: شيء أو شخص بارع‎ 
. > 516 was a 1621 الجمال <.~ہ‎ 

(۱) مثير؛؟ مدهش (.زل») [- ة0[ eye-opening‏ 
(۲) فاتن . 

eye.piece [i pës’] (n.) <eye + piece> 
)1790( العيْئِيّة؛ العدسة العَيْيِيّة: العدسة»‎ 
أو منظومة العدسات,. الواقعة عند الطرف الأقرب‎ 
إلى العين في أداة بصرية (بص).‎ 

eye point [i point’] (1.J) <eye + point> 
)1827( نقطة العين: النقطة التي توضع عليها العين‎ 
عند استخدام المرء أداة بصرية [كالمجهر إلخ.].‎ 

المثير + )1941( eye.pop.per [i pöp’or] (n.)‏ 
المُدهش: شيء مثير أو مُدهش 12ا 20161 ۾ > 
is a real ~ >.‏ 

مثير ؟ مدهش + eye.pop.ping [î pöp’inge] (adj.)‏ 
فاتن < بتاعا/ا ~ 222 > . 

القافية البَصّرية: اتفاق (1871) ).7( eye rhyme‏ 
لفظتين أو أكثرء في أواخر الأبيات» من حيث الرّسم 
[أو الإملاء] لا من حيث الصوت أو التُطق [مثل 
© و grave‏ ومثل move‏ و .[love‏ 

eye.shade [i shad’}] (n.) <eye + shade >‏ 
ظلّة العين: حاجية تُمَدَ إلى الرأس (1845) 
أو الجبين وقاية للعينين من الوّمَجٍ أو شدة الضوء. 

ظل العين: مُمتحضّر (1937) ).7( eye shadow‏ 
تجميلي. أخضر أو أزرق عادةٌء يلون به ظاهرٌ 
الجفن . 


keep an ~ on‏ ما 


open one’s ~s‏ ما 


يراقب بعناية . 
يصاب بدمّش شديد. 
يکي (ع). , - to pipe the‏ 
بلقي نظرة 
عجلى على 
ينق [في وجهة النظر] اتفاقا تاما .-- 0) ~ e‏ ما 
مع. . 
يراه بهولة ,~ lo see something with half an‏ 
أو بنظرة عجلى [لشدذة وضوحه]. 
یری . مه to set or lay or clap ~s‏ 
تطلعاً إلى؛ أملاً في؛ بِغيْةَ كذا. ٠0‏ - صهطات» 
ball> (1590)‏ + عبرم > eye.ball' [7 bö!’] (n.)‏ 
)١(‏ المُقْلة: كرّة العين (۲) العَيّْن. 
يحدق؛ يُمْعن (1901) (.۷۲) 6561 #للوطعر» 
النظر إلى < .716 <A man was ~ing‏ . 
eyeball-to-eyeball ] 7 î bêl’] (adv.‏ 


to run one’s ~s over or through 


جلها لوجه . )1962( adj.)‏ 
بنك العيون: موضع تُحْفَظ )1944( bank (n.)‏ 9 
فيه قرنيات العيون البشرية المنتزعة من الموتى حديثا 
والمستخدمة بعد في عمليات ترقيع القرنية 


eye bath (n.) = eyecup. 

eye.bolt [î bölt’] (n.) <eye +‏ 
المسمار العُرْويَ: (1769) <إاهط 
مسمار ينّخذ رأسّهُ شكلّ حَلقَةٍ أو شِبه 


eye.brow [î brou’] (n.) <eye + eyebolt 
6701١ < )156( الحاجب: «أ»ه حاجب العين.‎ 
. «ب» شعر الحاجب‎ 

قلم الحاجب: )1904 eyebrow pencil (n.) (ca.‏ 
مستحضر تجميليٰ ۰ لمي الشكل»› يستخدم لإطالة 
الحواجب أو لجعلها داكنة. 

اللانت: (1923) (.م) eye-catch.er [i kãch’?r]‏ 
شيء يلفت النظرَ بشدة. 0 2 

eye-atch.ing [î kãch’-[ )60(.( لانت؛ لانت‎ 
. للنظر‎ 

جدول العين: جدول يقرأ (1943) (.7) أتهك eye‏ 
من على مسافة معيّنة اختباراً للبصر. ويخاصة: 
جدول كهذا مؤلف من صفوف حروفي أو أشياء 
تتصاغر تدريجياً. 

eye.cup [i [î küp] (n.) <eye + cup> (1857)‏ 
كأس العين : كأس صغيرة بيضوية الشكل تبت على 
العين وتستخدم لغسلها ببعض العلاجات الائلة. 

ذو عين. وبخاصة: ذو عين (©14) (./64) [10] eyed‏ 
من نوع معيّن أو ذو عدد من العيون معيّن -6نا[ط > 
. < أوعنزه-0116 eyed;‏ 

اللّمَاصُل العَيْنَىَ : (1924) (.7) [507825] 5كع». eyed‏ 
تفضيل المرء استعمال إحدى عينيه دون الأخرى عند 
النظر في المجهر إلخ. , | 

eye.drop [i drÖp] )2.(  .]رعّشلا دمعة [في لغة‎ 

القطارة: (1937) ).7( [2/مةعل"1] eye.drop.per‏ 
أداة أنبوبية يُقُطر منها علاحٌ العين السائل. 

قطرة العين: علاج سائل يُقطر في (.) 5مك مر 
العين . ظ 

eye.ful [î fö61’] (7.) ملء عين: (1864 .2ع)‎ )١( 
>28 ~ 01 مقدار من مادة غريبة يملا العين‎ 
> They got an ~ Of اكنال (۲) نظرة كاملة‎ < 
مَشْهد جميل. وبخاصة:‎ )۳( sاum‎ اife.<‎ 
<a statuesque blond حسناء؛ امرأة فاتنة‎ 
n>. 

eye.glass [i glãs’] (n.) <eye + glass> 
)1664( العَيْنيّة: عدسة المجهر.‎ eh )١( 
«ب» المونوكل : نظارة أحادية الزجاجة أو العدصة.‎ 


3 at; A عامل‎ û care: Ã car; ë يهو‎ € me; Tin; 1 :عالط‎ 6 lot; 


Ezekiel 696 Ezra 


عَرْرا؛ سِفر عَرْرا: أحد أسفار «العهد [د”22] 2.22 حزقيال اليهود من عبادة الأوثان في أرض الي أهل القرن السادس قبل الميلاد. رُحْل إلى بابل عام 
القديم» من الكتاب المقدّس» وهو يتحدّث عن عودة [بابل] ويشرهم بوك الخلاص . ۷ قبل الميلاد. بسب إليه سِفْر خزقيال (را. 
اليهود من الاسر البابليَ وإعادة بناء الهيكل. بسب عَزْرا (القرن الخامس قبل الميلاد ‏ [دع”2غ] Ez.‏ المادة التالية) . 
إلى عَزراء زعيم اليهرد العائدين من هذا الأسر (را. القرن الرابع قبل الميلاد): زعيم اليهود العائدين من حَرْقِيال؛ سفر حَرّقيال: أحد [1د 18 72 E.ze.ki.el® [i‏ 
المادة السابقة) . الأسر البابلن. يُنسب إليه سِفر عَزْرا (را. المادة أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدئس. يُنسب 


التالية). إلى حََزْقيال النبيَ (را. المادة السابقة) وفيه يحذّر 


(A)‏ «أ» يُوَشْح : يُخطي حاشية شيء بمادة مختلفة. 
«ب» يلبس: يكسو واجهة المبنى بالرّخام إلخ. 
)4( يراجه؛ يقابل stood facing the‏ 556 > 
<.0ا11200 )٠١(‏ يوجّه: يقلب ورقة اللعب 
بحيث يدو وجهها )١١(‏ يُنْذّب: يسطح وجه 
الحجر أو يجعله أملس )١7(‏ يوججه: يطلب إلى 
الجنود أن يتّجهرا يميناً أو شمالاً × (17) ينّجه 
)١11( > The 106 ~d south. >‏ يدير وجهه 
quickly ~d to her left>.‏ < 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
وجهاً لوجه. ,~ (O‏ لم 
تجاه؛ إزاة؟ على الرغم من. in the ~ of‏ 
با للظراهر؛ بحسب الظراهر. )اہ - عطا هه 
يواجه بجسارة. to ~ down‏ 
يقاوم بجرآة؛ يأبى الاستسلام. lo ~ out‏ 
را. عنكناتت. lo ~ the music‏ 
يواجه بسالة. lo ~ up to‏ 
في وجهه أو حضوره. ,~ (o one's‏ 
يدر مكباً أر غير ,~ to pull or make a long‏ 
موافق. 

يغيّر وجه كذا؛ يجعله يدر 08 - 369 a‏ انام lo‏ 
على نحو مختلفٍ جداً. 

to show one’s ~, يظهر؛ ببرز.‎ 


الزاوية الوَجهيّة: زاوية (1913) (.7) eاعan face‏ 
يُشكلها حرفان متاليان من زاوية مجسّمة (ر). 
الصورة؛ الورقة المصرة: (1826) (.2) face card‏ 
ورقة تحمل صورة ملك أو ملكة أو ولد [في ورق 
اللعب أو الكوتشينة] . 
face.cloth [fãs’ klöth] (n.) <face + cloth>‏ 
washcloth.‏ = )1602( 
حقة معناها: «آ» نوع معيّن -faced [fast]‏ 
red faced <‏ > . «ب» ذو عدد من الوجوه معيّن 
. < عع 3 /-0 بجا > 
face.down [fãs doun’] (adv.) <face +‏ 
على وجهه؛ مُكِبَا على وجهه؛ (1926) < dow‏ 
في وضع يكون فيه الوجه مقابلاً لسطح الارض 
<to slide ~ >.‏ 
face-har.den [fas hãr’dan] (vt.) (1874)‏ 
يُصَلُّد السطح . وبخاصة: يُصَلْد الفولاذ إلخ. 
)١(‏ عديم الوجه: خير (./64) face.less [fas 15s]‏ 
ذي وجه أو هُوية )۲( مقلم : متعذّرٌ التعذف إليه 
(۳) مشتخفي: مُحْفٍ هُرِيْتَهُ أو حقيقته . 
يَشْدَ الوجه: يجمّل الوجه (./۷) [11 ئ3[ face-lift"‏ 
بجراحة خاصة (را. المادة بعد التالية). 
شَدُ الرجه (را. (1952) [fãs’ Ii] (7.J)‏ ڑfaceif‏ 
المادة التالية) . 
)١(‏ مد )1922( facelift.ing [fas Hf ing] (ı.)‏ 
الوجه: جراحة تجميليّة للوجه تستهدف َد أنسجته 
المترهّلة وإزالة تجِعّداته الناشثة عن التقدم في السنّ 
(جر) (۲) التحديث؛ التجميل : تعديل يراد به إظهار 
شيء بمظهر عصري . 
مجابهة ؛ مواجهة. (1896) (.22) face-off [fãs ûf]‏ 
face.plate [fas plãt’] (n.) <face + plate>‏ 
)١(‏ الصّينيّة ؛ صينية المخرطة : قرص يبت (1841) 
على نحو متعامد مع عمود الدوران» في مخرّطة. 


t; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot, ou out; ã under; û urgent; o = a in alone, e in system, i İn easily, o in gallop, u in Grcus. 


(۲) مُخْرٴّف؛ مُرَمّز: مَرُويٌ في خرافة أو حكاية 
رمزية على لسان الحيوان (۳) معروف؛ مشهور. 

fab.li.au [fab’li ö6’; F. fa قاط‎ ö°] (n.) pl. 
-aux [öz’; F. ö6] <F., from 014 F., 
diminutive of /able = fable> (1804) 
الفابلير: قصيدة قصصية قصيرة» هزلية وماجنة‎ 
عادة» أكثّرٌ الشعراء الفرنسيون من نظمها ابتداءة من‎ 
القرن الثاني عشر وانتهاءً بالقرن الرابع عشر للميلاد.‎ 

قابرء فرانسوا )۱۷77 _ Fa.bre [fa br’], François‏ 
۷ ): رسام فرنسيّ. اشتهر برسم الوجوه. 

fab.ric [fãb’ rik] (n.) > 7110. F. fabrique, 
from L. Jabrica = workshop, struc- 
ture > (15c) > the ~ ا مى . »ب بنية‎ )1( 
(؟) بناء. وبخاصة : تشييد الكنائس‎ of society > 
د نمط البناء؛ طراز البناء. «ب» النسيج؛‎ )۳( 
التركيب: النمط الذي تنخذه الأجزاء أو العناصر‎ 
المكونة لشيء ما. وبخاصة: فسيجج القماش‎ 
فُماش؛ نسي‎ )٤( أو نوعيّتة‎ 

fab.ri.cant ])36 rs kont] (/.) (1757( + الصانع‎ 
. صاحب المصنع‎ 

fab.ri.cate ([fãb’ra kãt’] (v1.), -cat.ed; 
-cat.ing <L. Jabricari = fabricate, 
طuنال‎ < )15©( ینشیء؛ يصنم؛ يركب‎ )١( 
يخترع؛ يبتدع (۳) يُلفْقَ؛ يختلق.‎ )۲( 

fab.ri.ca.tion [fãb’re ka’ shan] ).( (1670)‏ 
)١(‏ صنع؛ إنشاء؟ تركيب (۲) اختراع؛ ابتداع 
(۴) تلفيق؛ اختلاق (1) كذبة؟ فزية؟ حكاية ملفقة؛ 
عَذْرٌ ممق إلخ . 

() المنشىء؛ (./) [إkã)9 fab.ri.ca.tor [fab ra‏ 
الصانم؛ المخترع إلخ. (۲) المُلقّق؛ المُختلق . 

fab.u.list [fãb' ya list] (r.) (1593)‏ 
(1) المخرّف: واضع الخرافات على ألسنة 
الحيوانات (۲) الكذّاب . 

fab.u.lous [5b y? 15s] (adj.) (15( خرافيَ‎ )١( 
1ا > (۲) خياليّ؛‎ phoenix is a ~ bird > 
> مُذْمل؛ غير قابل للتصديق <oesاام لم‎ 
<They had a ~ time at the رائم‎ (۴( 
carnival. > . 

fa.cade also fa.çade [f2 sãd’] (n.) <F. 
Jagade, from It. facciata, from fJaccia = 
الواجهة: الجزء الأماميّ (1656 .02) < ععه؟‎ )١( 
من المبنى وبخاصة حين يكون مزخرفاً أو مواجهاً‎ 
للشارع (۲) المظهر الخارجي: مظهر خادعٌ‎ 


. أو كاذب‎ 
face [fas] (.م)‎ vt.; i.), faced; -fac.ing <L. 
facies = form, shape, face> (13c) 


)١(‏ وجه (؟) «أ©» سيماء الوجه. «ب» تعبير 
وجهيّ يدل على السخرية أو الاشمتزاز إلخ. 60> 
<5- keھہ‏ (۴) دأ» مظهر خارجيّ. «ب» تظاهرٌ 
ب. «ج» ثقة. «د4ه جرأة؛ قِحة. «ها كرامة؛ اعتبار 
«th (f) <to save one’s - <‏ 

«ب» واجهة مبنى. «ج» سطح الحرف المطبعي أو 
نوعة )٥(‏ نهاية نفق المنجم إلخ. أو جدارة 
(1) شخص؛! وجه <lots of new ~s‏ 
around here>‏ § (¥) يراجە بجرأة أو عزم 


f [ëf] (n. often ©2.( الحرف السادس من‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعتبرٌ سادساً من حيث‎ 
الترتيب أو الطبقة (۳) «أ» درجة أو علامة مدرسية‎ 
تشير بأن الطالب راسب في مادة ما. «ب» طالب‎ 
.۴ شيء على صورة حرف‎ )٤( يعطى هذه الدرجة‎ 

fa [fa] (n.) > Mid. Eng., from Medieval 
L., short for /amuli servants, word sung 
to this note in a hymn to Saint John the 
فا: المقام الرابم من الشُنّم (146) <6ؤنام88‎ 

المو سيقي (مو). 

fa.ba.ceous [fa ba’ shes] (adj.) > New L. 
Fabaceae, family of legumes, from Faba, 
type genus, from L., bean > (ca. 1727) 
بَقْلىَ؛ قَرْنيَ: من الفصيلة البَقُلية أو القَرْنية‎ 
وهي فصيلة من النباتات ذوات الفلقتين‎ 6 
تشمل الفول والبازلا والحمّص والبرسيم وغيرها‎ 

(نب). 

Fa.bi.an [fa bi on] (adj. n.) > L. Fabianus, 
after Fabius Maximus (275-203 B.C.), 
Roman general who defeated Hannibal 
in the Second Punic War by avoiding 
direct conflict > (1777) فابيّ:‎ )١( 
«أ» منسوب إلى القائد الرومانيّ فابيوس‎ 
مكسيموس الذي هَرّم هنيبعل من طريق تجثبه‎ 
.(Fabius Maximus الاصطدام المباشر به (را.‎ 
هب» حلِر؟ متأن ؛ متجنّب الاشتباك في معركة.‎ 
«ج؟ ذو علاقة بالجمعية الفابيّة (را. المادة بعد‎ 

التالية) 8 (؟) الفابيَ: عضو في الجمعية الفابية. 

Fa.bi.an.ism [fã bi 8ه‎ iz 5۳[ )71.( : الفابيانيّة‎ 

مبادىء أو معتقدات الجمعية الفابيّة الداعية إلى 
تحقيق الاشتراكية بالوسائل السلميّة. 

الجمعية الفابيّة : جمعية إنكليزية (.71) 501667 ۴abia1‏ 
أنشعت عام ۱۸۸٤‏ ابتغاة تحقيق الاشتراكيةء لا من 
طريق الإطاحة بالدولة الرأسمالية» ولكن من طريق 
الإصلاحات التدريجية . من أبرز أعضائها جورج برنارد 

شو وهربرت جورج وَلْز. 

]sدm Fa.bi.us Max.i.mus ])3 bë as mãk’sa‏ 
فابيوس مکسیموس )¥0 _ YT‏ ق.م): قائد 
رومانيّ. عمل خلال الحرب البونية الثانية على 
إرهاق هنيبعل وإعاقة زحفه على رومة متجياً 

الاشتباك معه في معركة حاصمة. 

fa.ble (fa bal] (n.; vt.; i.), -bled; -bling < L. 
Jabula = conversation, story, play > 
)14٥( . «أ» خرافة. «ب» حكاية رمزية؛ مَل‎ )١( 
: كِب ؛ بهتان § (۲) يُلفق ؛ يُختلِق × (۳) خرف‎ ٤ج‎ 

يؤلّف أو يروي الخرافات والخطابات الرمزية . 
موسوعياً: الحكاية الرمزية -و رع 

حكاية خيالية قصيرة» نثرية أو شعرية» 

ذات مغرّى أخلاقي» شخصيائها في معظم 

الأحيان حيوانات تفكر مثلّ تفكير الإنان 

وتنطق بلغته. من أشهرها حكايات ١اكَلِيْلة‏ 

ويِمّة التي نقلها عبد الله بن المُقَفُم عن 

الفارسية» وتلك التي صاغها شعراً الشاعر 

الفر نسي لافونتين. 

)١(‏ خرافيَ؛ أسطوريّ (.4) [10ه8/6] لاط{ 


in; I1 bite; 8 lo 


Fat: û date; û care; 8 car; ë egg: ê mc; Î 


facula 


698 


facer 


1555 د و ا ا س ا ا 


مُحوّل > petri/active‏ < . 
)١(‏ حقيقة؛ واقع: أمرٌ يجب (1854) fact of life‏ 
الاعتراف به أو أخذه بعين الاعتبار (7) ./2: حقائق 
الحياة؛ أمرار الحياة الجنسية: العمليات 
الفيسيولوجية الأساسية التي تنطوي عليها الحياة 
الجنية والتى تؤدي إلى إنجاب الأطفال ©8) > 
mistake of bringing up children in‏ 
ignorance of the facts of lfe>.‏ 
fac.tor [faktor] (n.; vt.) < Old F. Jacteur,‏ 
from L. factor maker, doer > (15c) (1)‏ 
«أ» الوسيط : وسيط تجاريّ بالعمولة. «ب» الوكيل : 
وكيل تجاريّ (۲) العامل: عنصر أو حالة أو صفة 
تساعد على إحداث نتيجةٍ ما Her friendly‏ > 
manner was a ~ in her rapid success. >‏ 
(۳) المُوَرّثة؛ الجيّنة 8686 (أح) )٤(‏ العامل: 
«أ» المضروب أو المضروب فيه (ر). «ب» العدد 
الصحيح الذي يميم عدداً صحيحاً آخر يدون باق 
(o) § > 5,4, and 3 are ~sof 60. >‏ يحلل ؛ 
يُحَلْل إلى عرامل (را. 136105126) (7) يدخله في 
الاعتبار : يعتبره عاملاً لا يجوز إغفاله )122105 ¥01 > 
inflation into your calculations. > .‏ ~ 
يجله في الحساب؛ يَضْمَهُ إلى مجمرع ٩أ‏ ~ lo‏ 
الحاب <Have you ~ed in the cost of be‏ 
hotel ?>.‏ 


fac.tor.age [faktor Îj] (7.) )1613( عُمولة‎ )١( 
. العمالة: صناعة الوسيط‎ )۲( 

التحليل العامليّ: )1931( (.) factor analysis‏ 
العملية التحليلية التي م تُحوّل بها المُعْطيات الإحصائية 
إلى مجمرعات ححطية linear‏ ذات متَغيّراتِ مسقلة 
عادة (ر). 

fac.to.ri.al [fãk tör’î al] (r.; adj.) (1816)‏ 
(۱) العامليّ ؛ المضروب: حاصل ضرب جميع 
الأعداد الصحيحة المُوجبة من واحد إلى عدد معيّن 
< مثلاً: عامل )٤(‏ هر .۲٤ = ٤×۳ × ۲ × ١‏ 
وعامليَ (0) هو | × ۲ × ۳ ٤×‏ × ۵ = ۱۲۰ > 
5) عامليّ: منوب إلى العامل 126105 أو 
العامليّ factorial‏ )ر( . 

fac.tor.i.za.tion [fak’tar د‎ zã’ shan] (r.) 
)1886( التحليل؛ التحليل إلى عوامل: العملية‎ 
التي يتم بها إيجاد عرامل عددٍ صحيح (ر).‎ 

fac.tor.ize [fakta rîz’] .)م‎ , -ized; -iz.ing 
يحثّل؛ يحلل إلى عوامل: يُوجد عوامل عدد صحيح‎ 
.) در‎ 

fac.to.ry [fakta rî] (n.) pl. -ries > Medi- 
eval L. factoria, from L. factor factor > 
)1582( محطة تجارية [في بلي أجنبي]‎ )١( 
. مَصنّع ؛؟ مُعمل‎ )( 

fac.to.tum [fãk tö tom] (r.) > L. fac totum 
= do everything > (1566) الخدم‎ (1( 
الكلىّ: مُستخدّم يؤدي مختلف المهامٌ (۲) خادم.‎ 

fac.tu.al eos 21[ )64/.( وقائعيَّ: ذو‎ )١( 
. علاقة بالوقائغ او متيل عليها (5) راي ؛ حقيقيّ‎ 

fac.tu.al.ism (faãk’ chöo د‎ liz’om] (nr.) 
)1936( الوقائعية: «أ» التمشّك بالوقائم أو‎ 
الاعتماد المفرط عليها. «ب» نظرية تؤكد على‎ 
أهمية الوقائع أو تعتمد عليها.‎ 

fac.ture (fãk char] (r.) > Mid. F., from L. 
Jactura = action of making> (15c) 
شيء مصنوع أو منج‎ a (۲( صلع‎ )1( 
الأداء: الطريقة التي يُصْنَعم بها العمل الفني‎ )۳( 
أو آي شيء آخر.‎ 

pl. -lae [lë] <L. =‏ (.م/) fac.u.la [fãk’ y3 la]‏ 
الصّيِحْد: آي من عدة بِقَم (1706) < [ittle torch‏ 
لامعة على سطح الشمس (فل). 


L. facilis = easy > )1611( يهّل؛ ييَثْر.‎ 
fa.cil.i.ta.tion [fa sîl’a قا‎ shan] /n.) (1619) 
. تسهيل ؛ تسیر‎ 


fa.cil.i.ty [fa silo tÎ] (n./ pl. -ties (1531)‏ 
)١(‏ سهولة (7) طواعِية (۳) وداعة )٤(‏ رشاقة؛ براعة 
(5) التسهيل؛ التسهيلات: «أ4» كل ما يجعل الأمر 
هيناً أو سَهْلاً <facilities for graduate‏ 
pl. ce: .study>‏ عد: rest room‏ 
(7) الوسيلة؛ الوسائل: كلّ ما أَعِد ليؤدتي غرضاً 
أو وظيفةً ماء كالسيّارات والطائرات والقّطر الحديدية 

> transportation J/acilities >. 

fac.ing ])3 sîng] (7.J) (1566( «أ» التخريج:‎ )١( 
مادة تخاط على حاشية ثوب للزينة أو الوقاية. «ب»‎ 
./م: قبّة البذلة العكرية وأردنها (۲) طلاء؛ تلبيس ؛‎ 

ظهارة (*) دوران؛ تبديل الاتجاه (جن). 

fac.sim.i.le [fãk sîm’? li; ونس علة؟‎ 1ë] (n.; 
vt.) <L. fac simile = make similar > 
)1691( الفاكس؛ الطبّصّلة [طبق + أصل]:‎ )١( 
«أ» صورة طبق الأصل. «ب» إرسال المواد‎ 
المطبوعة أو الصّور التاكنة سلكياً أو بالراديو.‎ 
«ج» الفاكس (را. 6ة]) 8 (۲) يُنَكس؛ يُطْبصِل:‎ 

يستخرج صورةً طَبقّ الأصل عن كذا. . 

fact [fakt] )77.( > هآ‎ factlum = a deed> 
)1539( صنیع؛ عمل. وبخاصة: جريمة‎ )١( 
الواقع < - وخ > (”7) دأ» واقعة. «ب» حادثة.‎ )۲( 


«دج» حقيقة . 

idioms عبارات اصطلاحية‎ 
aller the ~, . بعد ارتكاب الجريمة‎ 
as a matter of ~, في الواقع.‎ 
before the ~, قبل ارتكاب الجريمة.‎ 
in ~; in point of ~, في الواقع.‎ 


ممصي الوقائع؛ متقصّي (1927) (.7) fact finder‏ 
الحقائق: شخص مُحايد يُعهد إليه بدراسة مشكلةٍ ما 
وتقديم تقرير عنها. 

fact-finding [fakt ‘fin ding] (n. adj.) 
تَقَصّي الوقائعم؛ تَقَصّي الحقائق (را. المادة‎ )١( 
. السابقة) 8 (۲) ممص للوقائع ؛ مُتَمَص للحقائق‎ 

الواقعية: (1945) Î] (n.)‏ أه fac.tic.i.ty [fak tis‏ 
كون الشيء واقعاً أو حقيقة. 

fac.tion علة!]‎ shan] )7.( <L. Jaction-, factio 
= act of making > (1509) حزب؛‎ (۱) 
طائفة؟ عصبة؛ زُمرة؛ فرقة؛ جناح (۲) قاق أو‎ 
. تر حزبي‎ 

حقة معناها: جَعْل الشيء كذا [صمحطد -faction [fk‏ 

أو تحويلّةُ إلى كذا ا 

fac.tion.al [fãk’ shan o1] (adj.) حزبيَ؛ طائفي ؛‎ 


fac.tion.al.ism علة!]‎ shen ol iz om] (n.) 
حزبية ؛ طائفية (۲) شِقاق حزبيَ أو طائفيّ.‎ )١( 

fac.tious [5دطد علة)]‎ (adj.) (1532( حزبيَ؛‎ )١( 
طائفي ؛ عَصْبَرِيَ < 5عانام5أل - > (۲) مشاغِب؛‎ 
مُثير للشّقاق؛ مُولّع بإثارة الفِمّن.‎ 

fac.ti.tious علة!]‎ tish’2s] (adj.) > L. facticius 
made by art> (1646) صنعي؛‎ )۱( 
> 18160625176 اصطناعيّ؛ غير طبيعيّ‎ 
advertising can cause a ~ demand for 
<a مكلف ؛ مُصطتّم‎ )۲( some products. > 
~ smile >. 

fac.ti.tive [fakta tiv] (adj.) <New L. 
Jactitivus, from L. = factus done > 
)1846( معد إلى مفعولَّيْن: صفة لبعض الأفعال‎ 
التي تنصب مفعولين < كقرلك 60اع16© لزع"‎ 
„< him president. 


لاحقة معناها: محدث؛ مَبّب؛ [30ا -factiye [3k‏ 


ابتغاة ربط القطعة المشغولة (مك) (۲) وقاء الوجه: 
غطاء وات للوجه البشريّ. ويخاصة: غطاء وات 
لوجه المّطاس (۳) وجه الصّمام: واجهة زجاجية 
مام أشعة الكاثود يُستطاع رؤية الصورة من خلالها 
(ألك). 
)1( فا (ca. 1864) .face‏ ر.م) sar]‏ ة)] fac.er‏ 
ويخاصة : المُشذية: أداة لتسطيح وجه الجر أو 
جعله أملس (0) صدمة قاسية؛ هزيمة غير مُتوقعة 
(۳) صفعة ة (ع). 
صائن (1923) (.۸) facesav.er [fas savar]‏ 
الكرامة؛ حافظ ماءِ الوجه: شيء» كتسوية أو حل 
وسطء يصون الكرامة ويحفظ ماء الوجه. 
(۱) صائنّ (.۸ :.زad) facesav.ing [fas sã‘vîng)‏ 
للكرامة؛ حافظ لماء الوجه ~ 4> 
compromise <‏ § (۲) كل ما يصون الكرامة 
أو يحفظ ماء الوجه. 
diminutive‏ ,عاامءهر fac.et [fas i] (^.J) <F.‏ 
)0( السطيّح ؛ )1625( of face = face>‏ 
الوْجِيْه: سطح صغير كطح الجرهرة إلخ. 
)¥( مظهر؛ وجه <The question has‏ 
(F) many ~s.>‏ السطيْح : : «أ» إحدى العدسات 
القرنية في عين الحيران المَفْصِلِىَ المركبة (ح). 
«ب» سطح صغير متو في عظم أو سن (ت). 
«ج» نتوه مسطح بين اثنين من حزوز العمود (عم). 
fa.cete [fo sêt] (adj.) <L. facelus =‏ 
مّرح ؟ فكه؛ ظريف (۱. ق). (1603) < 5نا30اع136 
from pl.‏ ,سآ > fa.ce.ti.ae [fo së shî ë’] (n. pl.)‏ 
طرائف ؛ فكاهات. (1529) > offacelia = jest‏ 
)١(‏ فكه؛ (1599) (.ز¿ه) fa.ce.tious [f> së sh2s]‏ 
مَروح < 2655085 ل > (۲) طریف؛ ظریف 
<a ~ remark >.‏ 
مرفوع الرجه: (1920) ).»24( face.up [fas üp]‏ 
في وضع يكون فيه الوجه غيرَ مقابل للسشطح 
.> ~ 1021128 > 
)١(‏ القيمة الاسميّة: القيمة (1876) (.71) ©6نا1ل©؟ face‏ 
الرسمية المسبججلة على ظاهر الطابع أو السّند المالي 
(۲) القيمة الظاهريّة؛ المعنى الظاهريّ 201 50٥‏ > 
accept promises atl ~.>.‏ 
)١(‏ وَجْهِيَ (1818) (.0 fa.cial [fa sha!) (adj.:‏ 
expression <‏ ~ > (۲) مجمل للوجه ~ > 
< 7231© 8 (۳) المعالجة الو جهية: تدليك أو أية 
معالجة أخرى يراد بها تجميل الوجه. 
الزاوية الوجهيّة : الزاوية المتشكلة (.) facial ange‏ 
من تقاطع محور الوجه ومحور الجمجمة. 
الدليل الوجهت: (1889 facial index (/7.) (ca.‏ 
نبة عرض الوجه إلى طوله مضروية بمئة. 
العَصَب الوجهِيَّ: أي (1818 facial nerve (/7.) (ca.‏ 
و عَصَبَيْن يَحْفِيّينَ يشتملان على ألياف حركية 
تَعَصّبٍ عَضلاتٍ الوجه والفك (ت). 
حقة معناها: مُخحدث؛ مبب -facient [fa shont]‏ 
somnif/acient > .‏ > 
fa.ci.es [fã' shi êz’] (r.) pl. fa.ci.es <L.‏ 
Jacies = shape, form, face> (1648)‏ 
صحنة ؛ سيماء؛ هيئة. 
fac.ile [fãs’ Il] (adj.) <Mid. F., from L.‏ 
(۱) م هَيّن؛ سهل 8 > Jacilis = easy > (15c)‏ 
task >‏ ~ )۲( سطحيّ < 50100108 ~ 2> 
(۳( طيّع ؛ سهل القِياد < 55روع) - > (4) ودیع 
(o) <her ~ nature >‏ رشیق؛ بارع ~ 2 > 
hand; a ~ pen <‏ (1) فصيح؛ ذرب اللان 
>a ~ speaker <‏ (۷) رابط الجاش؛ واثق من 
نلسسة . 
fa.cil.i.tate [fo sil’ 2 Lãt’] (v/.),-tat.ed;-tat.ing‏ 
<F. faciliter, from It. facilitare, from‏ 


faint 


699 


facultative 


اا اد ا _ر 7 


Jallere to deceive, fail> (13c) 
> My father’s health يَضْعْف؛ يهن‎ 1 )١( 
< until their .ع ؟ا. وب» يقر ضٍ‎ < 
دي يتوقف ؛ ينقطع عن آداء‎ .family line ~s> 
کت‎ « . <His heart ~ed.> وظيفته‎ 
دها يَبْهَت:‎ . > when the rain -5< ینقطعم‎ 
> 11 يصبح من العسير أو من المتعذّر تيه‎ 
در يَذْرِي ؛‎ .landmarks have ~ed.> 
<The flowers ~ed for lack يَذْبْل؛ يموت‎ 
«ز» ينهار [الجدارٌ أو البثاء] (؟)‎ .01 ai0. < 
«أ» يقضّر عن إتمام شيء. «ب؛ يُهمل أمراً أو لا يقوم‎ 
<The janitor had ~ed to call the به‎ 
«ج» يَشِمَ؛ يتضاءل؛‎ . fre 9 
<Our supplies have ~ed.> يتنضب‎ 
«آ» يفلس.‎ )٤( «أ» يُخفِق. «ب» يعجز عن‎ )۳( 
«ب» يَشقط [في امتحان] × (0) يَخذل؛ يتخلى‎ 
> His friends ~ed him.> عن؛ يخون‎ 
يُسْقِط [المُدرّس طالباً] في امتحان.‎ )1( 
without > حماء على وجه التأكيد.‎ 

عَيْب؛ تفص ؛ نقطة (1590) (.7) [عI1n fail.ing' [f3‏ 

في حال عدم (1810) (.م©7م) fail.ing” [fa ling]‏ 
حدوث أو وجرد كذا payment, we shall‏ ~ > 
sue.>.‏ 

faille (fM; fal] (n.) <F., originally a veil to 

الفايل: نسيج حريريٌ أو )1869( > the head‏ 


وه 
>- إآى هس 


fail-safe [fal sãf°] (adj.; ^.) )1946( مأمون‎ )١( 
الإخفاق؛ صامدٌ للإخفاق: «أ» صفة لآلية مُبَيَةٍ في‎ 
نظام ماء كمفاعل نووري مشلا تضمن سلامة‎ 
العاملين فيه أو المجاورين لهء إذا ما عجز ذلك‎ 
النظام عن العمل على الوجه المطلوب. «(ب» مزود‎ 

بنظام إضافي يكمُل استمرارية العمل إذا ما تو 

النظام الرئيسي عن أداء وظيفته. «ج» عامل 0 
وقف هجوم عسكريّ نوويّ أو شبه نووي في حال 
تشوء أي من عدة حالاات طارثة مقدرة سَلفا 
(۲) لا يخطىء؛ معصوم عن الخطأ § (۳) نظام 
مأمونٍ الإخفاق؛ نظام صامد SE‏ 

fail.ure [fal yor] تخلف [عن )1643( .سم‎ )١( 
>4 ~ )0 القيام بما هو واجب أو مطلوب]‎ 
القٌصور: عجز عن أداء الوظيفة‎ )۲( مم٣‎ < 
> ~ الطبيعية < - 26326 > (7) انھیار؛ إجهاد‎ 
تعطل [المحرّك]؛‎ (€) of his bodily vigor > 
> )86 ~ 01 اتقطاع [التيار الكهربائيّ] (5) إفلاس‎ 
> ~ 01 نَقْص؛ شُحَ؛ تُضوب‎ )١( 2 علصة6‎ < 
> 216 65ناممناة (۷) شخص أو شيء مُحْفْق‎ < 

was a ~ as a teacher. < . 
fain [fan] (adj. ady.) > Mid. Eng. fagen, 
Jayn, from Old Eng. fJazgen > (bef. 12c) 
)ق.١( سعيد؛ مسرور (١ا.ق) (۲) راغب؛ ميّال‎ )۱( 
> 5886© بسرور‎ )٤( 8 مُكرّه؛ مُجبّر (ا.ق)‎ )۳( 

would ~ .مع‎ < . 

fai.né.ant ة)]‎ ni ont] (n. adj.) <F., from 
Mid. F. fait-nient = does nothing > 
)1619( المَُبَطّل؛ الخامل؛ الكنلان‎ )١( 
مُتبَطل؛ خامل؛ كَسْلان.‎ 68 

faint [fant] (adj.; vi.; n.) > Mid. Eng. Jeint, 
from Mid. F., from past part. of /eindre 
= )0 جبان؛ خوار؛ مخلوع (ع14) < ”عا‎ )١( 
الفؤاد (۲) مُصاب بدوار (۳) «أ) ضعيف . «ب» متردّد‎ 
بث شعوراً بالإغماء؛‎ )( >a ~ effort < 
ثقيل الوطأة < 231200508656 ~ > (0) باهت‎ 
<اطعنا ~ > 202708) يصاب بإغماء (۷) یهت‎ 


وجرر شنآند. مساحتها ۱,۳۹۹ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها 6٠0,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: تورسهاون 
Thorshavn.‏ 

Faer.o.ese (faro êz] (n.; adj.) (1851)‏ 
(۱) الفارُووية : لغة أبناء جُزر فارو (5) الفارُووي : 
أحد أيناء جُزر فارو 8 (۳) فَارُووِيَ: منسوب إلى 
جزر فارو. 

fag [fag] (vi. 1.; n.), fagged; fag. ging 
< origin ll )1772( كدح‎ )۱( 
يخر [لخدمة طالب أكبرَ منه سِنا] × (۳) ينهك‎ )۲( 
المُسَحُر: تلميذ صغير مكلف بخدمة‎ eh )65 
طالب أكبر منه سِئاً. «ب» الكادح: عامل أو خادم‎ 
يكذ ويحدَح لقاة أجر ضئيل.‎ 

fag” [fãg] ).( < from fag end> (ca. 1888) 
. صيكارة‎ 

fag” [fãg] (n.) > نزط‎ shortening > (1931) = 

faggot. 

fag end (n.) <from Mid. Eng. /Jagge> 
«أ» هُذب الكّوب. «ب» هُدبٌ (1721 .ه)‎ )١( 
الحَبّل: الطرف غير المجدول منه (؟) «أ4© بقيّة؛‎ 
خثالة. «ب» طرّف؛ نهاية؛ آخر.‎ 

fag.got [fãg ot] (n.) > origin unknown >‏ 
اللُوطي ؛ مشتهي الممائل: شخص شاد (1914) 
فسا 


fag.got.ry [fag a trî] (n.) اللواط ؛ ا الممائل.‎ 

fag.got.y [fag o ti] (adj.) . لوطت؛ م* مشتهي الممائل‎ 

fa.gin [fã gan] (r.) <after Fagin, an old 
man in Dicken’s Oliver Twist who 
trains children to be pickpockets > 
)1847( فاغين: رجل يعلّم الأطفال السّرقة‎ 
ويدفعهم إلى الإجرام.‎ 

fag.ot or fag.got [fag at] (n.; vt.) > 01 F., 
from It. fJagotto, from Gk. phakelos = 
)3806< )14©( الخزمة: «أ» خزمة عِصِىَ.‎ )١( 
«ب» حُزمة قضبان حديدية تُعالَّج بالتطريق تحت‎ 
حرارة مرتفعة § (۲( يَحَرِم.‎ 

fag.ot.ing or fag.got.ing (fag o ting] (n.) 

التخزيم: ضرب من (1885) 

خف الطريز يعم يتخب الخبرط 


fagoling 


الافقية من القماش وحَزم 
الخيوط العمودية الباقية . 

قهد بن عبد العزيز (۱۹۲۳ - (: عاهل Fahd [fãhd]‏ 
المملكة العربية السعودية (؟945١‏ _ ). ارتقى 
العرش خلفاً لأخيه الملك خالد بن عبد العزيز . 

Fahr.en.heit" [far on hît’; far’ en hît’] (adj.) 
< named after Gabriel D. Fahrenheit > 
)1753( فارتهايتيٌ : خاص بمقياس حرارة تكون‎ 
نقطة تجمُد الماء فيه ۳۲ درجة فوق الصفر ونقطة‎ 
غليانه 717 درجة فوق الصفر.‎ 

Fahr.en.hei® ([fãr’on hît’; faãr’on hît’), 
Gabriel Daniel فارنھایت« غابرييل دانيال‎ 
فيزيائيّ ألماني. ابتكر‎ :)۱۷۳١ - 85( 
المقياس الفارنهايتي (را. المادة التالية).‎ 

المقياس الفارئهايت: مقياس Fahrenheit scale‏ 
حرارة ابتكره الفيزيائ الألمانيّ غابرييل دانيال 
فارنهايت. نقطة تجمد الماء فيه 77 درجة فوق 
الصّفر [في مقابل صفر في المقياس المثويّ] ونقطة 
غليانه 7١7‏ درجة فوق الصفر [في مقابل ٠٠١‏ في 
المقياس المثوي]. 

fa.ience [fi ãns’; fã ãns’] (n.) <F., from 
Faenza, Iڻaly>‎ (1714) لفييانزيً: خرف‎ 
مزخرف منوب إلى مدينة فييانزا بإيطاليا.‎ 

fail [fal] (vi.; £.) > 010 F. faillir, from سآ‎ 


r: 5 cgg: 8 me; lin; 1 bite; ö lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; من‎ boot, ou out; ã under: û urgent د‎ = a İn alone, e in system, i İn casily, o in gallop, u in كنححة‎ 


fac.ul.ta.tive [fãk’ol tã’tiv] (adj.) (1820)‏ 
)١(‏ «» تفويضيّ. «ب» اختياريٌّ )١(‏ مَلكيّ: ذو 
علاقة بمَلْكة عقلية (۳) مخير : قادر على العيش في 
ظل نوعين أو أكثر من الأحوال البيئية» كالنبات 
أو الحيوان القادر على أن يحيا حياة طفيلية أو 

لاطفيلية (قا. 0561182]6). 

fac.ul.ty علة)]‎ al U] (n.) pl. -ties <L. 
Jacullas = power, capability > 
قدرة؛ قوة؛ مثل: «أ» مقدرة شخصية.‎ )١( 
«ب» استعداد طبيعي. ج٤ قوة أو وظيفة جسلية.‎ 
> 86 «د» مَلّكة عقلية (؟) الكليّة: فرع من جامعة‎ 
الجسم : أعضاء مهنة ما‎ )۳( ~ of medicine > 
<The medical ~ is made up of 
العمدة: هيئة‎ )٤( doctors, surgeons, etc. < 
التدريس والإدارة في كلية (6) سلطة؛ صلاحية‎ 
<The state has the ~ to define 

treason. >. 

fad [fãd] (ı.) <origin unknown > (1834) 
زِيّ؛ بدعة؛ موضة؛ وَلَعّ مهروس يستحوذ على‎ )١( 
> Crossword الناس فترة قصيرة 022[65ام‎ 
هراية‎ )۲( were the ~ of the year. > 

< Collecting stamps is a ~.>. 
fade (fãd] (vi.; 1. n.; adj.), fad.ed; fad.ing 
< Vulgar L. fatidus, alteration of L. 

Jatuus = fatuous, insipid > (14c) 
يَذُوي ؛ يبل (0) یهت لونْه (۳) يتلاشى؛‎ (1) 
يخبو: يتضاءل تنريجياٌ ريا‎ )٤( يضمحل‎ 
يهن [المكبخ): تتضاءل‎ )٥( أو وضوحاً (سن)‎ 
يُذبل ؛ يبِت؛‎ )٩( × قدرتّهُ الكابحة تدريجياً (سي)‎ 
يلاشي إلخ . § (۷) الحْبْرّ: تضاؤل تدريجي في شدة‎ 
الصوت أو وضوح الصورة عند الانتقال من مشهدٍ‎ 
إلى آخر في عرض سينمائيّ أو تلفزيوني (۸) الوهن:‎ 
تضاؤل فعالية المكبح تدريجياً (سي) § (4) مُبتَذل؛‎ 


تفه . 
التوقد : تعاظمٌ تدريجيّ في شدة الصرت (.7) لف1806 
أ ات فاق + عند اباد من مشهد إلى اخر 
غير قابل للذبو ل (1652) fade.less ])30' 0 (adj.)‏ 
أو التلاشي أو الحْبُوَ إلخ. 
الحْيْوّ: تضاؤل (1917) fade-out [fad out] (r.‏ 
تلريجي في صدة الصوت أو وضوح الصورة عند 
ا من مشهد إلى آخر في عرض سيئمانيّ أو 
فيدıف« yf], Aleksandr‏ أ Fa. e [fa dya‏ 


ود 


آلكسّندر (۰۱ -19681): رواتئيٌ سوفياتيّ. صور 
أعمال المقاومة السرية ضد الاحتلال النازي لأوكرانيا 
خلال الحرب العالمية الثانية. 
(۱) ذبول؛ اضمحلال fad.ing [fa ding] (r.)‏ 
(۲( الذُوِيّ : تقلبات في شدة الصوت أو وضوح 
الصورة نتيجةً لتغّرات طارئة على وَسَط الإرسال. 
fa.do [fã d55] (n.) pl. -dos <Pg. fado =‏ 
الفادو؛ الفاديّة؛ المَدَرية: أغنية (1902) <3)6] 
أو رقصة شعبية كثيبة تؤّذى عادةٌ على أنغام الغيتار. 
fae.cal [fe kal] (adj.) = fecal.‏ 
fae.ces [fe sêz] (n. pl.) = feces.‏ 
fa.e.na [fã ã' nã] (n.) <Sp., from L.‏ 
Jacienda = things to be done > (1927)‏ 
الإجهاز: سلسلة طعنات ختامية توجه إلى الثورء في 
حلبة مصارعة الثيران» فتؤذي إلى مصرعه. 
ri; far’ I] (r.) )14©(‏ وكة]] fa.er.ie also fa.er.y‏ 
fairyland.‏ = 
جزر فارو: مجموعة جزر Faer.oe Islands [far ö]‏ 
في المحيط الأطلسيّ الشماليّ. تقع بين إيلندا 


3 at; 5 date; 8 care; Ã ca 
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fair.y.land [far î lãnd’] (n.) <fairy + 
عَْمّر: أرض الجن (1590) <4مما‎ )١( 
fairy ring (n.) <from the folk belief that 
such rings were dancing places of 
1212165 < )1599( حلقة الجن : «أ» حلقة أو دائرة‎ 
من النباتات القُطرية في أرض ممقوشبة. «ب؟ نبات‎ 

فطريي ينمو على شكل حلقات كهذه. 
fairy story )1.( = fairy tale.‏ 
حكاية الجِنّ: «أ» حكاية من (1749) (.:7) علها fairy‏ 
حكايات الأطفال يلعب فيها الجن دوراً بارزاً. 
«ب» حكاية مُلَفّقَة يُراد بها التضليل. 
جتانن: مميّر أو (./64) fairy-tale [fãr’1 tãl’[‏ 
ملائم لحكاية من حكايات الجن وبخاصة: فاتق 
الرقة؛ ساحر الجمال. 
فيصل بن عبد [7531] لوك.نه1 
العزيز :)۱۹۷٥١ _ 1١9٠9057(‏ عاهل 
المملكة العربية السّعودية 
 ١9474(‏ 187/6). عمل على 
تحقيق الوحدة الإسلامية. لقي 
مصرعه اغتيالا . 


فيصل الارن؛ فيصل بن الحسين ١886(‏ - 1 له5.تهةآ 
۴۳ )): ملك العراق (۱۹۲۱ - ۱۹۳۳). لعب 
خلال الحرب العالمية الأولى دوراً بارزاً فى الثررة 
اة 

فيصل الثانى :)١968  1١9176(‏ ملك 11 اھی.نو۴ 
العراق (۱۹۳۹ - .)١904‏ أطاحت به ثورة ١5‏ يوليو 
۸ وفيها لقي مصرعه . 

fait ac.com.pli [fë ta kên plë’] (r.) pl. faits 
ac.com.plis [fë tû kên 15م‎ <F. = 
accomplished fact > )1845( الأمر المَمَضِيَ:‎ 
. أمر مُنْجَرْ لا مَرَدَ له أو لا مجال للمناقشة فيه‎ 

faith [fath] (^.J) > Old 1. feid, foi, from L. 
Jides>< (13c) «أ» إخلاص؛ ولاء.‎ )١( 
دب» وفاء بالوعد أو العهد. «ج» صدق النيّات‎ 
. «أ» إيمان. «ب» ثقة تامة (۳) دين‎ )۲( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
سوه نيّة أو قَصد. ,~ bad‏ 
حقاً؛ في الواقع؛ من غير ريب. ,~ in‏ 
بإخلاص؛ بحسن نيه . ,~ in good‏ 
استناداً إلى . on the ~ of‏ 
يفي برعده أو عهده. ,~ lo keep‏ 


() المعالجة بالإيمان: طريقة في (.2) ع؟ناء طاقه؟ 
معالجة الأمراض من طريق الصلوات والإيمان 
(۲) العلاج الإيمانيَ: علاج يستخدم في المعالجة 
بالإيمان. 

faith.ful [fath’ fol] (adj.; ^.) (14c) مخيص‎ )١( 
<~ to his وَفِيَ‎ (¥) <a ~ friend> 
حي الضمير؛ حريص على أداء‎ )۳( 2101211565 < 
موثوق؛‎ )٤( > 2 - الواجب < 056121 مانام‎ 
مُلْزِم‎ )٥( > 2 ><: 811106 < جدير بالثقة أو الاعتماد‎ 
أمين؛ صحيح؛ مطايق‎ )1( >a ~ promise < 
)7( § <a ~ account or copy > للأصل‎ 
«أ» المؤمن. «ب» جماعة المؤمنين. «ج» تابع‎ 
. > pa۷ -5< أو عضو مخلص‎ 

faith.ful.ness [(fãth-] (7.J) . إخلاص؛ وفاء إئخ‎ 

الشّفاء بالإيمان: طريقة (1885( ).1/( faith healing‏ 
في معالجة الأمراض من طريق الإيمان والصلوات. 

faith.less [fath’los] (adj.) كافر (ع14)‎ )١( 
خائن؛ غادر (7) غير جدير بالثقة.‎ )( 

fake" [عل15]‎ (n.; vt.), faked; fak.ing < Mid. 
Eng. /Jaken> (15c) الحلقة: إحدى‎ )١( 
حلقات حبْل ملعت § (۲) يَلْفَ: يَلْفَ الحَبْل أو‎ 
الكبْل حَلقاتِ.‎ 


fair-haired [far hûrd] (adj.) أشقر + شقراء‎ )١( 
ولا ~ 2 > (۲)آثير ؛ مُفْضل ؛ محبّب إلى القلوب‎ < 
< the ~ boy of the neighborhood > . 
fair.ing (far ing] «أء هدي (1574( ل(.7)‎ )١( 
المَعرض: هدية تشترى من معرض أو تقذم في‎ 


م سس © 
© 


معرض . «ب» هدية (۲) جزاءً مُسْتَحَقٌ 
fair.ing” [far ing] (7.J) < from fair (to make‏ 
البئية الانسيابية: مُتْمَاً (1914) < (طاممصء 
إضافيَ أو سطح خارجيّ يركب على الطائرة أو 
الصاروخ لخفض المقاومة (طي). 
)١(‏ حسن قليلاً؛ (1611) fair.ish [far ish] (adj.)‏ 
كبير بعض الشيء <a ~ wage for those‏ 
< و5لإ3ل )١(‏ مُْمَرّ: ضارب إلى الشقرة. 
fair.lead [far lêd’] (n.) (1841)‏ 
دليل الحبال: بكرة أو خلقة لإمرار 
الحبال وتثبيتها في مواضعها ووقايتها 
من البلى (مل). 
fair.lead.er [far lêd’-] (ı.) =‏ 
fairlead.‏ 
)١(‏ على نحو جميل fair.ly [fãr 1i] (adv.) (15c(‏ 
أو حَسَن إلخ. (را. 1815) (۲) تماماً؛ بكل ما في 
الكلمة من معنى (۳) (أ4 بطريقة شرعية. 
«ب» بإنصاف أو عدم تحيّز )٤(‏ بوضوح ۲۴۷ > 
had ~ caught sight of her. >‏ (50) باعتدال؛ 
بعض الشيء؛ إلى حد ما 00dع‏ - ه> 
dinner >.‏ 
fair-mind.ed [far mîn’ did] (adj.) (1874)‏ 
عادل؛ مُنصف؛ غير متحيّز أو متغْرّض. 
ميدأ الإنصاف: (1969) ).7/( fairness doctrine‏ 
مبدأ يكفل لأصحاب الآراء المتعارضة في قضية ما 
فرصا متكافئة للتعبير عن وجهات نظرهم عَبْرَ وسائل 
الإعلام المرئية والمسموعة. 
عَدْل؛ إنصاف. (1595) (.7) fair play‏ 
الجنس اللطيف: جماعة الناء؛ النساء (.7/( ×عS fair‏ 
قاطبةٌ . 
فرصة عادلة؛ معاملة عادلة (1830( (.7) fair shake‏ 
Give the negative side a ~.>.‏ < 
كَيّس؛ لطيف ؛ (ع15) fairspo.ken [f3r -] (adj.)‏ 
مهذّب. 
جر أَدْثَريًا: (1941) (./) fair-trade [fûr trãd’]‏ 
يبيع السّلع وفقاً لاتفاقية السّعر الأدنى (تج). 
الاتجار الأدْتَّريَ : بيع السَّلم )1941( ).71( fair trade‏ 
وفقاً لاتفاقية السعر الأدنى (تج). 
اتفاقية البّعر (1937) ).7/( fair-trade agreement‏ 
الادنى: اتفاق تجاري يقضي بأن لا يبيع المورّع 
سلعة معيّنة بأقل من سعر أدنى يحدده المحِج (تج). 
fair.way [far wã’] (n.) > Jair + way>‏ 
)١(‏ الطريق الملاح؛ الممرٌ الملاحيّ: (1584) 
الجزء الصالح للملاحة من نهر أو خليج أو مرف 
(۲) ممرَّ سالك (3) البقعة السالكة : رقعة من الأرض 
خالية من العقبات التي تعرق الانغال. 
)١(‏ سرائيّ؛ fair-weath.er [far wëjh’or] (adj.)‏ 
رخائيَ: مخلص في السّرّاء أو في أيام الرخاء فقط 
<>riends]؟‏ ~ > (۲) صَحْويّ: ملائمٌ لحالات 
الحو أو مصنوع فيها < 53115 ب- > . 
fair.y [far] ).: adj.), fair.ies < Mid. Eng.‏ 
Jairie fairyland, from Old F. faerie,‏ 
from L. Fata, goddess of fate> (14c)‏ 
)١(‏ جتي؛ جني (۲) اللُوطيَ؛ مشتهي الممائل: 
شخص شاذ جسيّا 9 (۳) جِنَيَ: «أ» منوب إلى 
الجن ؛ خاص بالجنٌ. «ب» شبيه بالجِنّ من حيث 
الرّقة أو التعومة إلخ . 
)١(‏ المحْيِن (1851) (.) fairy godmother‏ 


السَخِيَ (۲) الصديق السَّنِيَ . 


§ (۸) إغماء. 

faint.heart.ed [fant har’ tid] (adj.) < faint + 
hearted> (15c) جبان؛ خوّار؛ مخلوع الفؤاد.‎ 

fair (far] (adj. adv.; vi.; t.; n.) > 4 
Eng. Jager, from Old Eng. fager (bef. 

12c( > 2 > جمیل؛ وسیم؛ جذاب 0008لا‎ )١( 
مَمُوّه؛ معسول؛ حن الظاهر‎ )۲( maiden < 
دأء طاهر؛‎ )7( > ~ promises; ~ words > 
> 8 وب» خن؛ عطر‎ . > - w26۲ < صاف‎ 
«ج» نظيف: خلو من‎ .woman of ~ fame> 
العيرب أو الأخطاء < رمت نہ 4> . «د» واضح؛‎ 
دأ» صافي؛‎ )4( > ~ handwriting > مقروء‎ 
جلو من الغيوم <ی‌i)ی - >. «ب» راقق؛‎ 
واصع؛‎ )٥( > ~ 9/62]565< رائع؟؛ ممتاز‎ 
عريض؛ كبير < 651316 ~ہ 2 > (5) > عادل‎ 
> 8 <عع0نز ~ 2 > . «ب» نزيه؛ أمين؛ صادق‎ 
.very ~ man to do business with > 
.<a ~ compromise > منصف‎ ٤جا‎ 
>~ 5121065 0۲ «د» مَعقول؛ غير مغالى فيه‎ 
قانوني ؛ مشروع؛ متسجم مم‎ û» .profits > 
القراعد المتّّعة <عمصهع ~ہ 2> (۷) «ا» مشر‎ 
<in a ~ way to realize a بالنجاح‎ 
<ااگ0ام. «ب» مؤات: موافق لاتجاه السفينة‎ 
<a ~ surface> gii (A) <a ~ wind > 
> ~ manners >  بَّذَهُم كيّس؛ لطيف؛‎ )4( 
<a ~ complexion > أشقر؛ شقراء‎ (1°) 
مقبول؛ مناسب؛ متوسسّط؛ جيّد بعض الشيء‎ )١١( 
تام؛ كُلَيَ ؛ مطلق‎ (1) <a ~ income> 
بطريقة قانونية؛ بطريقة متفقة مع القواعد‎ )١9 
مباشرة؛‎ )١14( > He doesn't play -.< 
>10 strike a person ~ on the تماماً‎ 
<to copy a letter out يبرضوح‎ (10) chin > 
<to speak a بكياسة؛ بلطف‎ (۱١( نہ‎ < 
>11 ~ed يصفر الجرٌ‎ )۱۷( § person ~ < 
يسرّي‎ (1۸) x as the night went on.> 
الستطوح: يربط ما بين السُطوح على نحو مستو أو‎ 
حسناء. ويخاصة: حبيية؟؛ محيوبة.‎ )١9( 8 أملس‎ 
synoayms: arfiractive, comely, [ovely; مرادفات:‎ 
bright, clear, mild, pleasant, sunny; candid, 
equitable, honest, impartial, just, reasonable, 
unblased; average, mediocre, passable. 
antonyms: ugly, unattractive, foul, :داiضأ‎ 
tempestuous; devious, dishonorable, fraudulent, 
partlal; excellent, first-class, first-rate. 


(۱) أمين ؟ مستقيم (۲) پأمانة؛ عنقناوة dصھ‏ ~ 
بامتقامة . 


مقيول؛ متوسّط الجودة. to middling‏ ~ 
إلى أبعد حد؛ إلى أتصى مدى ۱ین 156 > , - for‏ 
was for~.>.‏ 
شيء غير متمق مع الأصول أو القراعد ,~ هم 
المتّبعة <.--0ه 12815 > . 
یدو محتّمّل الحدرث؛ يكرن مسرا ,نہ لاط 60 
بالنجاح . 
مآ fai [far] (n.) <Late L. feria, from‏ 
(۱) سوق موسمية Jeriae = holidays > (13C)‏ 
[للمزارعين] (۲) مَعْرِرض (۳) سوق خيرية . 
النُسخة الصحيحة : «أ» نخة (1709) )./( fair copy‏ 
خالية من الأخطاء. «ب» نسخة [من وثيقة] تُستخرج 
أو تصَور بعد إجراء مختلف الإصلاحات والتعديلات. 
fair.ground ]13: ground’] also fair.grounds‏ 
[far groundz’] (n.) < fair + ground(s) >‏ 
أرض المعارض: أرض نام عليها (1851) 
المعارض أو الأسواق الموسمية إلخ . 
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<It fell into my mind to write her a 
> 786 ا يقم على عاتقه‎ )4( اetter.‎ < 
«ب» يؤول‎ . greatest task أاعلر‎ to him. > 
> 1186 إلى : يكون من نصيه بالإرث أو بالقرعة‎ 
estate fell to the eldest surviving son. > 
<The novel ~s into fOUF ينقسم‎ (1°) 
يُدُخل في باب...؛ يقع في‎ )١١( P٣. < 
<These words ~ into the . . . نطاق.‎ 
> She /ell يصح‎ el» (\Y) class of verbs. > 
«ب› يصاب ı؛ يصبح‎ . heir to the estate. > 
«ج» يُستحقّ: يحين‎ . > He /ell lame. > 
<The rent ~s due On استحقاقهُ‎ 
> د» يَعْشَق؛ يقع في الغرام ]اع‎ . Friday. < 
ينكبّ على: يَشْرع بهمّة ونشاط‎ )۱۳( 18 1076 < 
يَلْرِف [دمعاً]‎ )١:( x <Jfell to work > 
)17( 8 يفطم [شجرةً]‎ )١5( ينال [حصّة]‎ )٠١( 
«آ» سقوط. «ب» سقطة. «ج» تساقط. «د» مقدار‎ 
«آ» الخريف . «ب» الأوراق المتساقطة‎ )١18( متساقط‎ 
في الخريف. «٠ج» ولادة. «د» عدد الحملان‎ 
5أ» حجاب امرأة [يتدلى من قبعة].‎ )١9( المولودة‎ 
«أ»‎ )7١( حبل؛ سللة (مل)‎ )7١( «ب» قَبّةَ قميص‎ 
انهيار؛ سقوط. «ب» انحراف [عن سبيل الفضيلة]‎ 
متحذر. «ب» .آم عد: شلال. . اج» خفوت‎ »«)۲۲( 
[الصوت] (۲۳) انخفاض أو تدنٌ [في السعر‎ 
انحدار (6؟7) (أ» قطع الأشجار.‎ )۲٤( أو القيمة]‎ 
«أ» جندلة؛‎ )۲١( «ب» عند الأشجار المقطوعة‎ 
إسقاط على الظهر [في المصارعة]. «ب» مباراة [في‎ 
<the ~ of المصارعة] (۲۷) الموضع الصحيح‎ 

. > ~ı clothes < خريني‎ )۲۸( § an accent > 


عبار ات اصطلاحية idioms‏ 
يصطدم يمركب آخر. to ~ aboard of‏ 


يسْتغرق [في الضحك] ااء/ ۷ > 
about with laughter. >.‏ 
يختلط مصادّفة ب؛ يجد {o ~ among somebody‏ 


to ~ about 


تفه مصادفة وسط > 11160 among‏ ~ 10> . 


10 ہ‎ p۹۲ يتجرّأ؛؟ يعنتّت ؛ ينفسخ (۲) پنھار؟‎ )١( 


يصاب بانهیار . 
يغفو؛ يغلبه النعاس؛ ينام . to ~ asleep‏ 
يتباطا؛ يتلكأ (مل). to ~ astern‏ 


)00( يَخْذَل؟ يتخلى عن (۲) يثرر Way‏ ~ 0) 
(۳) يرتدٌ [عن عقيدة]؛ ينشق [عن حزب] )٤(‏ يزلل 


[اخلاتياً) (0) يَنْسُّد )١(‏ يَضْمْر؛ يَهْرّل. 


يتراجع !؛ يتمهمر . to ~ back‏ 
يرتذ إلى؛ يلجأ إلى.- همهمناءه to ~ back on‏ 
يتخلّف [عن غيره]. to ~ behind‏ 
)١(‏ يسقط (۲) يخر ماجداً. lo ~ down‏ 


يهمل مهمّة أو لا يقوم بيها. to ~ down on (a job)‏ 
يخفق؛ يعجز عن إحداث أثر في النفس. )ها) > 0 
(۱) ب يُعبجَب ب؛ يقع في غرامها (1) يُخُدَّعَ 0 - ٥ا‏ 


)0( يصطدم ب (۲) يهاجم (۳) يعنّف اہ أناه) ~ 0ا 


(4) يتشاجر مع. 
يهجر؛ يتخلى عن . to ~ from‏ 
يقع في الخطيئة . to ~ from grace‏ 


)0 - ينهار (۲) يصطف؛ يتراصف [عسكرياً] هذ‎ )١( 
يتهي [أجلٌ الإيجار]؛ يستحق [الدّين].‎ )۳( 

يرافق على ما يفعله الآخرون (طات») معنا ٥1ہ‏ > 0غ 
أو يرغبون في فعله. 

)١(‏ يُصادف؛ يلتقي مصادفة طاة» هذ ل ا 
(۲) يوافق؟ يتوافق مع. 

)0 - ينسحب؛! يرتذ (۲) يخون (7) ينقص؛ اہ‎ )١( 
يتضاءل () ينور (5) يتساقط [الشمر].‎ 
يهاجم (۲) يخرض غمار المعركة 08 - ها‎ )١( 


ã at; 3 date; A care; ã car; ë cgg; ê mc; Î in; 1 bite; هق‎ lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; & under; 8 urgent; a = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Circus 


اللّحاق بمعظم الطيور وطزحها أرضاً 
والإماك بها بمخالبه» ومن أجل ذلك 
يدرب على الصيد ويستعان به في هذا 
الغرض وهو ما يعرف بالبزدرة أو الصّقارة 
(را. .(falconry‏ 

البازدار؛ البَيْزار: (ع14) (.۸) د دعا -] fal.con.er‏ 
«أ» صياد يستعين بالبزاة. «ب؟ مربي البزاة أو مدره 
con.et [fãl’ nët’; fêl'ka nët’] (n.)‏ 0 
)١(‏ البويزي؛ الصمَيْرِي : مدفعم صغير (1559) 
جداً استّخدم في القرنين السادس عشر والسابع عشر 
(۲) البُويز؛ الصّقَيْر: باز أو صقرٌ صغير. 

fal.con.gen.tle [fal kon مخز‎ tal] (n.J) < Old 
F. faucon gentil = noble falcon > (15c) 
أنثى البازي؛ أنثى الصقر.‎ 

fal.co.nine [fãl’ka nîn] (adj.) (ca. 1894)‏ 
بازي؛ صقري : منسوب إلى البازي أو الصقر 
أو شبيه بھما <1306 ~ہ 8> . 

fal.con.ry [fãl’ kan rî; fêl“ kon rî] (n.) (1575)‏ 
البَرْدّرة؟ الصّقارة: «أ» تدريب البزاة أو الصقور على 
صيد الطيور. «ب» رياضة الصيد بالاستعانة بالبزاة أو 
الصقور. 

fal.de.ral [fãl da rãl’] (n.) = folderol. 

fald.stool [(föêld’ st051'] (n.) < partial trans- 
lation of Medieval L. faldistolium = 
folding stool > )1603( الطوي: كرسي‎ )۱( 


خفيض يُطرّى. ويخاصة: 

«أ» كرسيّ قابل للطيّ خاص 

بالأسقف. «ب» كرسي صغير 

يكم أمامه عند أداء الصلاة 

(نص) (؟) المقرأ: منضدة لى 
منها الأدعية والابتهالاات إلخ. 

جُرّر فوكُْلّد: Falk.land Islands [fk lond]‏ 
مجموعة جزر في المحيط الهادىء الجنوبي 
خاضعة للاستعمار البريطاني. تقع على مبعدة 
٠١‏ كيلومتراً إلى الشرق من ساحل الأرجتتين 
الجنوبي الشرقي. مساحتها ١7,1١77‏ كيلومتراً 
مربعا. سکانها ۲,٠۰۰‏ ن. عاصمتها: ستانلي 
Stanley.‏ 

Falk.ner [fêk nar], William = Faulkner, 

William. 

fall [föl] (vi. 1t.; n.; adj.), fell; fall.en; 
falling < Mid. Eng. Jallen, from Old 
Eng. /eallan> «أ» يَشقط. «ب» يتدلى‎ )١( 
«ج» يخر على‎ . > Her hair ~s loosely. > 
. <The woman J/ell to her knees. > 
<When night ~s the stars (د» يهبط‎ 
يُولّد [الحَمَلُ] (۳) «أ4» ينخفض‎ )۲( appear. < 
«ç . <The temperature is ving. > 
<Not a word يَصْدْر؛ ينطلق؟ يخرج اع‎ 
«ب» تَسقّط:‎ . pJ «l (€) from her lips. > 
<The city fell after a يستولي عليها العدو‎ 
«ج2 يسقط: جرح أو يُقتل في‎ .!028 siege. < 
. > Many soldiers أأعلر‎ in battle. > المعركة‎ 
«د» يُخفق؛ ينهزم؛ ينهار (0) تَْمَط: تفقد المرأة‎ 
<The land ~s عفافها )ا( ”« يتحدر‎ 
«ب» يمد‎ . gradually to the beach. > 
. <The wind /ell. >< يَمْكن؛ يتلاشى‎ 
< Production 15 > «ج» يهبط؟ يتدنى عزن‎ 
> 5165 67 «د» يَضمُر؛ يَهْزّل‎ .011.< 
ا212 . «هه يغيم: تبدو عليه أمارات‎ اerrناbار.‎ < 
> Her face /ell.> الحَيئة أو الخزي أو الكابة‎ 
> The feast ~s يقع؛ يحدث؛ يصادف‎ )۷( 
2ه (۸) يخطر في البال‎ Monday this year. > 


faldstool 1. 
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fake” [fãk] (adj.; vt.; i. n.), faked; fak.ing 
< origin )1775( زائف؛‎ )١( 
يزيف؛ يزور‎ )١( 8 > نہ‎ patriotism > كاذب‎ 
«أ» يُلقْق. «ب» يحُدع (4) يزتجل (5) ينظاهر ۾‎ )۳( 
ووعه!!1 به 0) > § (1) شيء زائف (7) الدْجّال‎ < 
المؤهمة: أداة يستعملها الساحر للويهام.‎ )۸( 

fak.er [fã°-] (n.) المزيّف؛ الملفق؛ الدّجال.‎ 

fak.er.y ])8 "1 rî] .آم (.م)‎ -er.ieS تزييف؛‎ )١( 
تلفيق؛ تدجيل (۲) شيء زائف أو ملم إلخ.‎ 

Fakhr.ud.din a-Ma‘ni Il [fãkh’röod’ dên 
ãl mã'nê] _ 10۷۲) فخر الدين المَغنيّ الثاني‎ 
بط‎ .)1775-- ۱٥۹۰( هم امیر لبنانى‎ 
سلطانه على معظم الأراضي السورية والفلسطينية.‎ 

Fakhr.ud.din al-Ra.zi تطعلة]‎ röod’‘dën ãr 
rã zê] 1۳۰۹م.):‎ - ۱۱٤٩( فخر الدين الرازي‎ 
فقيه ' عرف بدفاعه الشديد عن آراء السنّة.‎ 

فاخوري» عَمّر rê], ‘U.mar‏ مقطا Fa.khu.ri [(fã‏ 
:)۱۹٤١ -‏ كاتب لبناني. دعا إلى التحرر 

في الفكر والحياة. 

fa.kir [fa kêr’; fa’ ker] (n.) <Ar. faqir = 
poor man > (1609) الڏرويش : واحد من‎ )۱( 
«الدراريش؟ وهم جماعة من اساك المسلمين عرف‎ 

عنهم العيش على صدقات المحسنين (1) الفقير: 

هندي يتمع بقدرات خارقة من مثل احتمال 
أذى النار والمسامير والزجاج المحطم (۳) دجال. 

fa la [fã 1857 (n. J <fa-la, meaningless 
syllables often occurring in its refrain > 
)1595( الفالا: أغنة مُفَْسَمة (را. 321-5088م)‎ 
من أغاني القرنين السادس عشر والسابع عشر (مو).‎ 

fa.la.fel [fa 158“ fol] (n.) pl. fa.la.fel <Ar.: 
Jalafil> (ca. 1951) القلاقل : طعام كثير التو ابل‎ 
وام فول مطحون يُشكل على صورة أفراص ثم‎ 
. يْقلَى بالزيت‎ 

Fa.lange [fa lãnj] (n. J <short for Falange 
Espanola = Spanish Phalanx > الكتائب‎ 
١979 الإسبانية : منظمة فاشستية أصبحت بعد عام‎ 
الحزبٌ الحاكم في إسبانيا.‎ 


- 2. 


Fa.lan.gist [fo lãn jist] (^,) (1936) : الكتائبيّ‎ 
عضو في الحزب الفاشستي الذي حكم إسبانيا بعد‎ 
الأهلية.‎ ۱۹۳۹ - 1١975 حرب‎ 
Fa.la.sha [fo lãsh’a] (r.) pl. -sha or -shas 
> Amharic Jalasha, from falasi = 
sojourner, stranger> (1710) الفالاشا:‎ 
أحد أفراد الطائفة اليهودية في إثيوبيا.‎ 
fal.cate [fãl' kat] (adj.) <L. falcatus, from 
Jalx = sickle > (ca. 1726( أعقّف: معقوف‎ 
. كالمنجل‎ 
fal.cat.ed (fal ka’tîd] (adj.) = falcate. 
fal.chion [fol chan; fö1’ shen] (n.) < Old F. 
Jauchon, from Vulgar L 


Jalcio, from L. falx = 
sاc)إع< المِنْجَلِيَ: (ع14)‎ 


falchion‏ سيف معقوف عريض الشفرة. 
fal.ci.form [föls9-] (adj.) <L. falx sickle‏ 
معقوف؛ منجليّ الشكل. (1766) <0771/ل + 
fal.con [fal kan; fêl kan] (n.) >01 F.‏ 
Jaucon, from Late L. falco> (13c)‏ 
(۱) البازي؛ الصّقر (طا) (۲) البازيّ؛ الصَفْريّ: 
مدفع خفيف استّخدم ابتداءَ من القرن الخامس عشر 
وانتهاء بالقرن السابع عشر للميلاد. 
موسوعياً: طائر من الفصيلة مماءزعمءع 
الصقرية 86/014826 يتميز بمنقاره القويٌ 
الأعقف وبسرعة طيرانه إلى حدّ يُمكنه من 


familiar 


702 


الإيجابيْ الز انف :ٍِ )1946( ).7( false positive‏ 
شخص يعبر خطأء ويسبب من سره التشخيصء في 
عداد حاملي جرثوم ما أو المصابين بحالة مُرَضيةِ ما. 

الحمل الكاذب: )1885( false pregnancy (r.)‏ 
حالة تتوهم معها المرأة أنها حامل وتكون مصحوبة 
عادةً يعض الأعراض الطبيعية الواضحة [كانقطاع 
الطمث و تفن البطن]. 

الضلع الكاذبة : أيّ من الاضلاع (15c)‏ (.م) false rib‏ 
الخمس السْليّة التي تقع على كل من جانبي الجسم 
والتي لا تتصل مباشرةً بالقصٌ أو عظم الصَّذْر (ت). 

البّداءة الخاطة : «أ» بد٤‏ (1815) ).7/( false start‏ 
قبل الأوان [لسباتي إلخ]. «ب» محاولة مخفقة لليدء 
في عمل أو مهمة ما. 

)١(‏ عَثْرة؛ زلة (۲) خطأ؛ هفوة؛ (.7) مع)5 عكلد؟ 
عمل أحمق. 

الأسنان الكاذبة: طقم أسنان (./م .7( false teeth‏ 

fal.set.to [föl sëtö] (n.; adj.: adv.) pl. -tos 
> 11.١ diminutive of falso false, from L. 
Jalsus = false> (1774) الكاذب:‎ )١( 
دأء أضوت من أصوات الرجال عالي الطبقة بصورة‎ 
متكلفة أو مُضطئّعة. «ب» المغْتي بمثل هذا الصوت‎ 
دأ كاذب: عالي الطبقة بصورة متكلفة أو‎ 95 
مُضصْطئَعَة <086) ~ 2 > . «ب» مكلف ؛ مُصطتع‎ 
بصوت کاذب؛ بصوت عالي الطبقة بصورة‎ (r) § 
. متكلفة أو مُصطتعة‎ 

fals.ies [fêl sëz] (n. pl.) sing. fals.ie (1943)‏ 
النّهدان الكاذبان: حشوتان قماشيتان أو مطاطيتان» 
تمعيّنا الشكل»ء تُقحمهما المرأة في صَدَيْرية نَذَيَيْها 
لكي تجعلهما ييدوان أكبر حجماً أو أجمل مَظهراً. 

fal.si.fi.ca.tion ([föl’sa fa kã‘shon] (n.) 
دخض (۲) تزييف؟؛ تحریف؛ تشويه.‎ )۱( 

fal.si.fy [fêl sa fî’] (vr. i.), -fied; -fy.ing 
<Old 1. JfalsJier, on Medieval L. 
Jalsificare > )15©( يحض (۲) 1ء يَرَيْف؛‎ )١( 
. يَف . ب يُحرّف؛ يُشَوّه × (۳) كۆب‎ 

fal.si.ty [föl 51 ti] (n.) pl. -ties (1557) (1)‏ 
دأ» كزِبٌ. «ب» أكذوية (۲) زَيْف (۳) غدذر؛ خيانة 
)٤(‏ شيء كاذبٌ أو زائف. 

ْنتافي: : شبيه [.[04) Fal.staff.i.an [föl stãf 15n]‏ 
بفُلمْعاف ۴۴ وهو فارس بدین > مرح ٠‏ متبجح ١‏ 
بذيء اللسان في بعض مسرحيات شيكسبير . 

falt.boat [fãlt’böt’] (/ı.) > translation of 
German Faltboot = folding boat> 
)1926( القَلبوت: مَرْكّب صغير قابلٌ للطيّ والتقل.‎ 

fal.ter (fêl tar] (vi. ).: n.) > 1110. Eng.: 
Jalteren > (14) «أ» يتهادى: يمشي‎ )١( 
مضطرباً . «ب٤ يتداعى . ج يترئح (۲( يتلعثم‎ 
یردد × 1 يلفظ متلعثماً 8 (5) تهادِ؛ ترئح‎ )2( 
. تَلَعْتم (۷( ترد‎ (0 

فاماغوستا: مدينة [هَا5 56ع 122 13] Fa.ma.gu.sta‏ 
في قبرص. تقع على ساحل الجزيرة الشرقي عند 
خليج فاماغوستا. سکانها 560,6٠٠‏ ن. 

fame [fam] (n. v1.), famed; fam.ing <L. 
Jama = report, talk, reputation > (13c) 
سمعة (۲) شُهْرة 8 (۳) يُشْهِر: : يجعله شهيراً.‎ )١( 
a house of il ~~, البيت المشبره: بيت تفارش فيه‎ 
الدعارة السرية.‎ 

شهير؛ مشهرر؛ (1533) (2dj.)‏ [20صة؛] famed‏ 
واسع الشّهرة . 

fa.miLial [fo [ادلا اتم‎ (adj.) )1900( عائليَ‎ )١( 
. >32 ~ )5816< ورائت‎ )0( 

fa.mil.iar [fa milyar] (n.: adj.) > 014 F. 
Jamilier, from L. familiaris, from 


غابرييل :)٠١١۲ - ١6157(‏ عالم تشريح إيطاليّ. 
اكتشف القناتين اللتين تتقل البْيَيْضاتٌ عَبْرهما من 
المبيضيّن إلى الرّحم . 

fall.out [fl ou] )1. )1949( الحَقّط: الغبار‎ )١( 
اللوويي المتساقط نتيجة لنجير القنابل الذرّية أو‎ 
الهيدروجينية (فزن) (3) نتيجة عَرَّضية ؛ حصيلة ثانية‎ 
<The war produced its own literary 
Jallout: a profusion of books. 
— Newsweek >. 

fal.low' ([fãlö] (adj.) > Mid. Eng. falow 
from Old Eng. Jealu> (bef. 12c) : آدم‎ 
. أسمر مُصْفْرَ‎ 

fal.low? ])51“ زة‎ (n.: v1.; adj.) > Mid. Eng. 
Jalwe, from Old Eng. fealg > (bef. 12c) 
الأرض المُراحة: رض تُحرّث ثم برك موسماً‎ (01) 
كاملا من غير ززع رغبة في إراحتها () الإراحة:‎ 
«أ» حَرْث الأرض ثم تركها موسماً كاملا من غير‎ 
زرع. «ب» ملة الإراحة 8 (۳) يريح الارض‎ 
راقد؛ هاجم؛ غير موضوع موضع‎ )95 
<At this very moment there الاستعمال‎ 
are probably important inventions 
lying ~. — Harper's>. 

fallow deer (7.) (15c) 

الأيّل الآدّم؛ الأيّل الأسمر: 

آل صغير» عريض القرنين» 

يتميّز بلونه الضارب إلى 

: الصفرة ة (ح). 

false [15ة)]‎ (adj.; adv.), fals.er; fals.est < L. 

Jalsus, past part. offallere = to deceive >‏ 
)۱( زائف > (12c) (¥) > ~ diamonds‏ 
«أ» كاذب <نإ65]12208) - > . «ب» خادع؛ 
مَعَدَ ليخدع < 502165 - > . وج ٠‏ مضلل ~ہ 2> 
< 020121156 (7) خاطیء؛ غير صحيح ~ 82> 
statement <‏ (4) غادر؛ خائن -~ >a‏ 
rien <‏ (5) «أ» شكليّ؛ صؤريٌ؛ مُوَّقَت 2 > 
<2001 ~ . «ب» إضافيَ: مضاف بقصد التقوية 
أو الوقاية أو التمويه <]05]6م -- 23> (53) ناشرٌ 
موسيقياً <206 ~ >a‏ 8 (۷) على نحو خائن 
أو غادر >.~ wife played him‏ 52111235 > . 

الإنذار الكاذب : «أ» إنذار (1579) (.722) تقلع عكله؟ 
كاذبٌ بتُشوب حريق أو وجود قنبلة إلخ. «ب» كل ما 
يكير ذعراً لا مبرّر له. 

الاعتقال التَعسَفَىَ؛ (1926) (.7) false arrest‏ 
التوقيف الباطل: احتجاز المرء من غير أمر قانوني 

من الجهة المختصة (ق). 
القاع ا «أ» قاع إضافيّ ؛ false bottom (n.)‏ 
حقيبة أو صندوق أو درْجء تَحْفَى تحته بعض 
الأوراق بأو الأموال أو النفائس. «ب» شيء ير يلج في 
آي من تنصمَيٰ قالب تقوية له وابتغاء إطالة عمره 
التشغيليّ : 

(0) الراية المحَحَلة: علم الدولة (.2) 1055م» مكلو 
الأجنبية ويخاصة حين يُرقع للتضليل من ييل 
القراصنة ومن ن إليهم (۲( مَظهر خادع . 

القناع ؛ الوجه الكاذب. false face (n.)‏ 

false-hear.ted ([föls hãr’ tid] (adj.) خاتل؛‎ 
خادع ؛؟ غادر؟ خائن.‎ 

false.hood [föls hood] (7.) (13c) «أ» كِذْبةَ.‎ )١( 
. شيء كاذب (۲) کذِب؛ بهتان‎ ٤ب١‎ 

الأفق الكاذب؛ الأفق )1812( ).7/( false horizon‏ 
الزائف: : خط أو سطح شبية بالأفق يُستعان به في 
الأدرات کک بقياس الار تفاع إلخ. 

الجن التعسفي؛ false imprisonment (7.J) (14c)‏ 
الجن الباعل: إلقاء المرء في السجن من غير أمر 
قانوني من الجهة المختصة (ق). 


fallow deer‏ كد 


fallacious 
. بيدأ العمل بنشاط‎ )۳( 
يدث (۲) يتهي [إلى تتيجة معينة] ادت ~ 0ا‎ )1( 
. بت يتنحى الجنديّ [عن صف التراصف]‎ )٤( يتشاجر‎ )©( 
to ~ ~ يقَص: يكون غير کا (۲) يقَصّر ۱0۲۲ء‎ )١( 
[عن يلوغ الهدف].‎ 
ما‎ ~ through . يُخفْق‎ 
يدا [عملا]؛؟ يشرع في. م ~ م‎ 
to ~ under بقع ضمن أو تحت كذا.‎ 


)١(‏ يقع أو يستقرٌ على (۲) يهاجم. 9منا - 0ا 
من غير ریب . ,~ without‏ 

fal.la.cious [f la’ shas}) (adj.) (1509) 
> 1210167 سَمْسَطائيَ (۲) منطو على مغالطة‎ )١( 
reasoning causes ~ conclusions. > 
<~ evidence > خادع؛ مُضَئْل‎ )۳( 
>2 وَهْمِيَ؛ كاذب؛ مُخيّب للآمال ~ہ‎ )٤( 
peace < . 

fal.la.cy [fala sÎ] (n.) > سآ‎ fallacia, from 
Jallax deceitful > (14c) مُظهر خادع‎ )١( 
>11 is a ~ to suppose ]12) فكرة خاطتة‎ (۲( 
المغالطة:‎ )( wealth brings happiness. > 
خَطأ في التفكير يجعل التيجة المنطقية غير صحيحة‎ 
<a statement based on~ >. 

fal.lal [fal ãl’] (n.) <origin obscure >‏ 
جلية تافهة . )1706( 
fall.back [fêl bãk] (n.) <fall + back>‏ 
)١(‏ احتياطيّ (۲) تراجع؛ تقهمّر؛ انكفاء (1851) 
(۳) السّقّط؛ الشقط المنكنىء: جزء من المادة التي 
تحشر في الهواء عقب الانفجار النووي ثم ترتد 
متساقطة على الأرض. 

fall.en ]16”138[ )64(.( ساقط؛ هابط (۲) طريح‎ )١( 
متهدم؛ خرب‎ )٤( الأرض (*) منحل الأخلاق‎ 
. > ~ 18 ba٤] < صریع‎ )٥( 

المّلاك التاقط: أحد الملاتكة (.7/( أععصهة fallen‏ 
الذين طردوا من الجنة عندما عصى إبليس أمرٌ رَبّه. 

الساقطة: امم مُلطف للبميَ (.7) سهصدهم. سعاله؛ 
أو المومس. 

fall.er [° 1or] (ı.) )1879( قاطم الأشجار‎ )١( 
السّقاط؛ السّقاطة: أيّ من جزء من الماكينة‎ )۲( 
. يؤذي وظيفته بفعل السَمَوط‎ 

الَفْلفَش: سمك (1811) ).7( fall. fish [f61 fish]‏ 
نهري صغيرء فضي البياضء من أسماك الجزء 
الشرقي من أميركا الشمالية . 

)١(‏ السَاذج؛ المُمْمْل (۲) ضَسِيّهَ (1906) (.2) ناج لله؟ 
الخداع (۳) كبش الفداء؛ كبش المحرّقة . 

اللأعضمة : (1634) (.7) [- bi1“‏ دثلة)] fal.li.bil.i.ty‏ 
القابلية للخطأ . 

fal.li.ble [fal bal] (adj.) > Medieval L. 
Jallibilis, from L. fallere = to deceive > 
(15c) (۲) <a ~ rule> قابل للخطأ‎ )١( 
> لامعصوم؛ غير معصوم!؛ عرضة للخطأ 1ھ‎ 
men are <> .< . 

fall.ing-out [f6 ling out] ر.ه)‎ pl. fall.ings- 
out or fall.ing-outs )1568( ٿجار؛ مثاجرة.‎ 

falling sickness (n.) = epilepsy. 


شِهاب ؛ نيرك (فل) . )1563( ).7( falling star‏ 
تقص؛ انخفاض؛ (1605) falloff [f61 -] (7.J)‏ 


تضاؤل . 

fal.lo.pi.an tube [fo 1ö pi on] (n.) <first 
described by Gabriel Fallopius, It. 
anatomist, died 1562> (ca. 1706( قناة‎ 
" فالوب: إحدى تناتّيْن تحقل البَيَيْضات عَيْرَهُما من‎ 
المبيضين إلى الرّحم. اكتشفهما عالم التشريح‎ 
الإيطاليّ غابرييل فالوبيوس (ت).‎ 

Fal.lo.piLus [f> ,[ود 8 م15‎ Gabriel زلور«‎ 
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familiarity 


ا ل ل ل ص ص 2 اا ا ك > د ا ا ا ت ا ا ا لشت د ا ي 


يُنْرّي [القمح إلخ.] )٤(‏ يُهَرَي؛ يُرَوّح (5) يَهْبَ 
على > <The breeze was ~ ning my hair.‏ 
)1( ينفخ على He ~ned the fire (o make‏ > 
burn faster. >‏ ]1 (۷) يَطْوّد بالمروّحة The‏ > 
maid ~ned the flies from the sleeping‏ 
(A) child. >‏ يثير This conduct ~ned‏ < 
< .5286 115! (4) يَصْرِب!؛ يَضْفع (ع) )٠١(‏ ينشر 
على شكل يزوح The peacock ~ned his‏ > 
)١١( ]211.<‏ يَرّش: يُطلق سللسلة طلقات من 
متش e‏ بإبقاء يده على الرّناد × 
() يرفرف: يتحرّك كالمروحة Muslin‏ > 
curtains were ~ning in the breeze. >‏ 
(۱۳) يتشر على شكل مِرْوّحة Picnickers‏ > 
~ned out along each highway. < .‏ 
fan” [fãn] (n.) < short for fanatic > (1682)‏ 
)١(‏ المعبَب؛ النصير؛ المتحمس ل ©5)> 
president's ardent ~s>‏ (۲) المولع پ؛ 
المُغْرَم ب < ~ <a football‏ . 
fa.nat.ic [fa nãt' Tk] (adj. n.) > L. fanaticus‏ 
e by a deity, frenzied > (1553)‏ 
)١(‏ متَعَصّب 8 (۲) SS‏ : شخص متَعَصّب 
)١(‏ متَعَصّب fa. E (fo nãta kal] (adj.)‏ 
(۲) تَعصبيّ. 
fa.nat.i.cism [fo nãt 2 siz om] )7.( )1652(‏ 
التَعَصّب: إفراط في الميل أو الانحياز مع رفض 
للحقّ عند ظهور الدليل: 
fa.nat.i.cize [fo nãt’a sîz] (vı. i.), -cized;‏ 
)١(‏ يجعله متعصّبا )1812( iz.ing‏ 
× (۲) يتعصب . 
خياليّ؛ وهمي sd] (ad.)‏ هة] fan.cied‏ 
grievances > .‏ ~ < 
)١(‏ الهاو ي : (1765( ).77( fan.ci.er [fãnsÎ 5r]‏ 
صاحب الهواية (۲) المُوْلّم: شخص مولع بتربية 
حيوان أو نباتِ ما < ~ ع0ل 3> . 
fan.ci.ful ([fan’si fol] (adj.) (1627) (1)‏ 
e‏ توهّميَّ. «ب» كثير الأرهام <a ~w‏ 
mind <‏ (۲) وهميّ؛ خيالي ]56076 بم > 
< 12165 (۳) غريب؟ عجيب؛ مزخرّف بإسراف 
<a ~ design >.‏ 
)١(‏ على نحر )1949( fan.ci.ly [fãn sî Ii] (adv.)‏ 
وهميّ أو خياليّ (۲) على نحو مُزخرّف إلخ. 
)١(‏ التوهّم؛ )1943( ).1/( fan.ci.ness [fãn 51 n5]‏ 
التخيّل (7) الغرابة؛ الرخرفية. 
fan.cy' [fãan’sî] (n.) pl. -cies > Mid. F.‏ 
phantasia, from Gk.,‏ سآ Jantasie, from‏ 
appearance, imagination > (14c) (1)‏ 
«أ» مَيِل؛ هوی؛ وَلَّع. «ب» حبّ؛ رغبة (؟) «أ» 
صورة ذهنية. «ب» شيء [كاختراع إلخ.] من 
مبتكرات الخيال (7) «آ» وهم؛ هَّلوّسَة. «ب» خيال 
)٤(‏ ذوق «فى الفن أو اللباس» 01 22312 23> 
< د dicate‏ (0) «آ» هواة. «ب» هواية. 
ويخاصة : الملاكمة. 
-cied; -cy.ing (14c)‏ ,لم fan.cy ([fan'si]‏ 
(۱) يَحِبَ؛ يولع ب (۲) يتخيّل (۳) يَظنَ؛ يتوحم 


(€) يتصور. 
يَغْترٌ بنفسه. (o ~ oneself‏ 


يزخرف! ينمُّق؛ يُجمْل بإضافة شيء هلا - 0ا 
بخاصة > fancied up ber dress wilh rufes‏ > . 


t0 take or oleh a يتحرذ على ,~ 25085©م‎ 
. إعجابه‎ 


to take a ~ 0 يولع ت‎ 
fan.cy [fan sî] (adj.), -ci.er; -ci.est (1646) 


me; Tin; T bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; ö6 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, tu in circus. 


أفرادها أو أصابه حادثٌ ما. 

الإجازة العائليّة: إجازة (1981) (.7/) family leave‏ 
بلا راتب تُمنح للموظف [أو الموظفة] ليتفرّغ للاعتناء 
بطفله أو بمريض في عائلته . 

family man )7.( )1788( رَبَ الأسرة: رجل‎ )١( 
مسؤول عن أسرة. وبخاصة: رجل ذو زوجةٍ وأولاد‎ 
رَجُل بَيّت: رجل مولح بالحياة العائلية.‎ )۲( 

اسم الأسرة؛ اسم العائلة : )1699( ).7/( family name‏ 
الاسم الأخير الذي يحمله جميع أفراد أسرةٍ ما 

family physician (^.J) = family doctor. 

تنظيم الأسرة: )1939( ).7( family planning‏ 
برنامج يستهدف تحديد حجم الأسرة من طريق 
الاستعانة بالوسائل الفعّالة المؤدية إلى تنظيم النشل 
وحَفُْض عدد المواليد وذلك لأسباب اقتصادية في 
المقام الأول. 

حجرة الأسرة: حجرة (1853) (.7) family room‏ 
كبيرة من حجرات المنزل يستريح فيها أفراد الأسرة. 

عار الأسرة: عارٌ تحاول (.71) family skeleton‏ 
الأسرة إخفاءة أو إسدال الستار عليه. 

على الطريقة (1932) family style (adv. adj.)‏ 
العائلية: «أ» على نحو تكون فيه أصناف الطعام 
موضوعة على المائدة في أطباق كبيرة يستطع كل 
امرئ أن يختار بنفسه ما يشاء منهاء فِيَضْعَهُ في طبقِهِ 
ويتناوله» مُعيداً الكَرَةً مرةً بعد مرةً إذا حلا له ذلك 
Meals are served ~~. <‏ > . «ب» مقدّم على 
هذه الطريقة < 012268 ~ 2 > . 

family (n.) )1807( السب (۲) شجرة‎ )١( 
اللسب: رسم بيانيّ يمل تسلسُل تسب أسرةٍ ما.‎ 

الحَمُل؛ حالة الحمل : (1796) ري family way (n‏ 
كون المرأة حاملاً أو خُبْلى Salwa is in the‏ > 
again.>.‏ ~ 

fam.ine [fãm’in] (n.) < Vulgar L. famina, 
from L. /ames = hunger > (14c) مجاعة‎ (1) 

. >8 ثذرة؛ نَقْص؛ شُحَ؛ عجز < - اهم‎ )۲( 
fam.ish [fãm’ ish] (vt.; i.) < Old F. afamer, 
from Vulgar L. a/famare: L. ad- toward 
+ fames hunger > (15c) (۲) x يجوع‎ )۱( 
> ناملا‎ ~ for جوع (.ق) (۳) يتعطش إلى‎ 

promotion. — Benjamin Disraeli> . 
fa.mous [fa m2s] (adj.) < Mid. F. fameux, 
from L. /amosus, from 41716 = fame> 
)14( >4 -- شهير؛ مشهور؛ ذائع الصيت‎ )١( 
>82 ممتاز؛ من الطراز الأول نمه‎ )7( 2066< 

dinner >. 
synonyms: celebrated, distinguished, مرلدفات:‎ 
eminent, famed, illustrious, noted, renowned, well- 
known. 
antoayms: infamous, obscure, أضداد:‎ 
undistinguished, unknown. 

fa.mous.ly ])8 m5s 1i] (adv.) )1579( على‎ )١( 
> My father was a novelist الخصرص‎ 
and dramatist but most ~ a poet.> 
< She replied that she على نحو ممتاز‎ )( 
جدا؛ إلى أبعد حدَ‎ )7( was doing -.< 
> The cost was ~ high.>. 

fam.u.lus [fãm’ ya los] (ı.) pl. -li [lî] > ©. 
Famulus assistant to a professor, from 
L. famulus = servant> (1837) سكرتير‎ 
. خاص؛ مرافق حاص‎ 

fan [fan] (n.; vt. i.), fanned; fan.ning 
<Old Eng. Jann, from L. vannus = 
winnowing fan> (12c) المنراة: أداة‎ )١( 
لتذْرية القمح إلخ. (7) المرْوّحة: أداة لإحداث تيّار‎ 
)”( 8 هوانيٌ عند اشتداد الحرّ بغية تلطيف الجر‎ 


Jamilia = family < (13c) الحسيب:‎ )١( 
أحد أفراد أسرة رَبُها موظف كبير (۲) العثِير؛‎ 
الرفيق؛ الخذن (۴) الشّيطان؟ الجن التصير:‎ 
او أن حلي فی آنه راو ه أو يساعده‎ 
الخبير؛ الفليع ؛ المتمكن س ا‎ )٤( أو يحرّسه‎ 
الإلف: من يالف مكاناً أو يكثر التردد عليه‎ )0( 
> ~ ى ~ > § )1( حميم‎ of the embassy > 
عائل: ١ا٠ ذو علافة بالعائلة, أو‎ )7( friends < 
الأسرة <ع11)6 نہ >. «ب» ردد عله الأخر‎ 
>4 ~ ا هيّن؛ سھل‎ )۸( > ~ resorts < 
>116 «ب» غير رمسميّ‎ .300655 0...< 
»ج ر افع‎ .lectured in a ~ style.> 
> للكلفة: مُتَخَطٌ الرسميّات أو اللياقات‎ 
<a tame and ~ داجن‎ «» . behavior > 
<a ~ sight> مألرف‎ û» .animal> 
عليم ب؛ مُتضلّم من؛ حَسَن المعرفة ب؛ واسع‎ )9( 
. <She is ~ with Latin. > الاطلاع على‎ 
fa.mil.i.ar.i.ty [f> milî واعة‎ tî] (n.) pl. -ies 
حميميّة (۲) «أ» عدم كلفة؛ دالة. «ب» قلة‎ )١( 
لياقة أو احتشام. «ج » حرية جنسية (7) ألفة؛ اعتياد‎ 
اطلاع ؛ إلمام.‎ 0 0 
fa.miliar.ize [fo mil 0 512[ (vt.), 
-iz.ing )1608( مألوفاً؟ ي يصيّرهُ مألوفاً‎ 0 00 
أو معروفاً (۲) «أ» ر مراً. «ب» يجعله خسن‎ 
. الاطلاع على‎ 
fa.mil.iar.ly [f milyar I] (adv. 
بي ا ر انر ا‎ 
familiar spirit (1.) (1565) الشيطان؛ الجني‎ )١( 
النصير (را. 3 1135أمة؟) (۲) المستخضرة: ررح‎ 
المَيْتَ المستحضّرة في عملية استحضار الأرواح.‎ 
fan.i.lism [fama liz’am] (n.) (1642) 
الأْرّوية : نمط اجتماعي تكون فيه مصلحة الأسرة‎ 
. فوق مصالح أفرادها‎ 
fam.i.lis.tic ([fãm’? listik] (adj.) أَثْر وي (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 
fam.i.ly [fama I (n. adj.) pl. -ies <L. 
Jamilia family, from famulus = ser- 
<غ7886‎ )15c( عشِيرة؛ قبيلة؛ عرق‎ )۱( 
>4 أسرة؛ عائلة (۳) مَحيّد؛ نسب كريم‎ (۲( 
الأسرة: مجموعة من اللغات‎ ):( man of به‎ < 
< English 15 الشقيقة المتحدرة من لغةٍ أم واحدة‎ 
الفصيلة:‎ )٥( 01 the Indo-European > . < 
«أ» سلسلة من العناصر أو المركبات الكيميائية‎ 
الشقيقة ذات الخصائص المتمائلة (ك). «ب» مجموعة‎ 
من التباتات أو الحيوانات تتميز بخصائص مشتركة‎ 
معيّنة وتشكل طبقة مستقلة في التصنيف المعتمد في‎ 
غا التبات والحيوان. وهي تقعم فوق الجنس‎ 
كناط6. ودون الرّتبة 05067 (أح) 8 (1) عائليّ:‎ 
. > «أ» ذو علاقة بالأسرة أو العائلة <11]6 به‎ 
«ب» مُعَدَ أو ملائم للأطفال والبالغين في آن معا‎ 
> ~ 1201/15 < . 


عبارات اصطلاحية كمه للها 
بطريقة عائلية؛ بعدم كَلْة. in a ~ way‏ 
خبلى؛ حامل. in the ~ way‏ 


التوراة العائلية: نسخة (1740) (.2) family Bible‏ 
كبيرة من الكتاب المقدس تحتوي على صفحات 
خاصة لتسجيل | أحداث الولادة والزواج والوقاة. 

الشّرفة العائلية: خّرفة (1809) (.7) عاعمك yانصfa‏ 
مسرحء أو دار للأويراء تكون عادة فوق شرفةٍ ذات 
مقاعد أغلى أو خلمّها. 

family court )7.( (ca. 1931) = court of 

domestic relations. 

طبيب الأسرة: طبيبٌ (1846) ).1/( family doctor‏ 

من عادة الأسرة أن تستشيره كلما اعت صحة أحد 


3 at; & date: ã care; ã car; 6 cg: 6 
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fancy ball 


§ (4) الغريب الأطوار: شخص غريب الأطوار. 
fan.tas.ti.cal [-tãs-] (adj.) (14c) = fantastic.‏ 
fan.tas.ti.cate [fãn tãs' ta kãt’] (vt.),‏ 
يجعله غريباً إلخ. (1600) -cat.ed; -cat.İng‏ 
<Jantasticating life far beyond the‏ 
limits of pure drama — W.B. Adams> .‏ 
fan.tas.ti.co [fan tãs’ti kö] (n.) pl. -coes‏ 
<It., fantastic, from L. phantasticus =‏ 
الضخكة: شخص غريب (1591) < 12132818315 

إلى حدّ يثير الضحك . 

fan.ta.sy' [fan ta si; fan’ ta zî] (.ه)‎ pl. -sies 
> L. phantasia, from Gk., appearance, 
perception, faculty of imagination > 
)14©6( اختراع؛ ثمرة من‎ e» (۲( خيال جامح‎ )١( 
ثمرات الخيال. «ب» وهم. «ج» الفتازية: لحن‎ 
موسيقفي متحرر من قيود الشكل التقليدية.‎ 
«د» الرواية الفتتازية : رواية خيالية غريبة الموضوع‎ 
fantasy fiction والشخصيات. تُدعى أيضاً‎ 
نزوة؛ هوى (5) العملة الفحازية: عملة غير‎ )©( 
مُعدّة للتداول تُصدرها حكومة في المنفى إلخ.‎ 

fan.ta.sy [fan ta si; fant Zz] (vr. i), 
ied; يتخيّل؛ يتصور (156) ع" .رئ‎ )١( 
. يستغرق في أحلام اليقظة‎ )۲( × 

fan.ta.sy.land [fãn’ ta si بلمة1‎ fan’ ta zi lãnd] 
(n.) <fantasy + land> )1967( أرض‎ 
الأحلام: «أ» مكان خيالي أو مثاليّ. «ب» وضع‎ 
خيالي أو مثاليّ.‎ 

fan.toc.ci.ni [fãn’ta chë’ nî] (n. pl.) <It., pl. 
of fantaccino, diminutive of 100 
= puppet, doll > (1771) : عرض الذمى‎ )۱( 
عرض مسرحيّ تُستخدم فيه الدّمى المتحركة‎ 
دمَى متحركة.‎ )۲( 

fan.tom [fãn’ ta m] (n. adj.) - 

التشجير المِرْوَحيّ : زخرنة (1815) ).7( fan tracery‏ 
معمارية قوامها أضلاع مشجرة زوحي الشكل (عم). 


العَقّد الجر و حي عَفَد تتشعّب أضلاعه (.71) ]آنا79 1911 
fan window (n.) = fanlight.‏ 


fan.wise (fan wîz’] (adv.; adj.) (1882) 
. على شكل مِرْرَحة§ (۲) مِرْوَّحِيَ الشكل‎ :ًايحَوْرِم)١(‎ 
fan.zine [fãn’ zên] (n.) <JfJan (admirer or 
enthusiast) + (maga )zine > (1949) مجلة‎ 
المَعْجَبِينَ: مجلة يحرّرها المعجّبون» أو المولعون‎ 

بقن ماء أو كر من أجلهم . 

far [far] (adv.; adj.), far.ther or fur.ther; 

far.thest or fur.thest > Mid. Eng. /er 
from Old Eng. feorr > (bef. 12c) بعيداً‎ )١( 
جداً؛ بكثير‎ )۲( > They 0108 مع‎ ~.< 
> 28/0115 إلى ساعة متأخرة‎ (F) < ~ richer > 
<a ~ بعيد‎ «Î» (€) 8 ~ into the night > 
> 8 طويل‎ )٥( «ب» مختلف جداً عن‎ .151380< 
>86 -- أقصى؛ آبعد‎ )5( ~ زourney‎ < 


. < 5106 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بقثْر ما أعلم. as ~ as 1 know‏ 
بكثير؛ إلى حد بعيد. ~ by‏ 
بكثير؛ بمراحل؛ بما لا يقاس. and away‏ ~ 
في كل مکان؛ في كل اتجاه. and wide‏ ~ 
حاشا لي [أن أفعل ذلك]. be it from me‏ ~ 
إلى درجة بعيدة؛ إلى حد [معين]. ‏ م9 ل 
من کل مکان. from ~ and near‏ 
يقثر ما. İn s50 ~v as‏ 
بدلاً من ذلك؛ على التقيض من ذلك. مم -- 50 
كل شيء حَبسَن حتی الآن, يموع مو ~ so‏ 


بريد المُعْجَبين: الرسائل التي (1924) (.77) الوص هد؟ 
يبعث بها المعججبون إلى نجم في أو رياضيّ. 
(۱) المرَوْح : حامل المروّحة ل.س) fan.ner [fan or]‏ 
(۲) مزوحة. 
fan.ny [fãn'’î] (n.) pl. -nies <origin‏ 
obscure > (1928) = buttocks.‏ 
اللخل المِرْوحيّ : نخل ذو أوراق (.:7) 2123م 13282 
مِرْوَّحيّة الشكل (نب). 
fan.tab.u.lous [fãn tãb’ya 12s] (adj.)‏ 
<Janta(stic) + (fa)bulous> (1959)‏ 
خرافي الجودة: جيّد إلى حدّ لا يكاد يُصدّق. 
<fan + tail> ,)1728(‏ (.م) fan.tail (fan tãl’]‏ 
(۱) 0 المرّوحيّ: ذيل أو طرف أو اجره مرحي 
١‏ الشكل 49 مِرُوحيَّ اليل ؛ الحمام 
المِرْوّحيَ: ضرب من الحمام يألف 
ضفاف الأنهار ويتميز بريشات ذيله 
ما الطريلة التي تحشر على شكل 
2 انة1 5 مِرْوَّحة (طا) (") المِرْوّحة: كل 
جزء معماريّ شبيه بالمِرْوّحة (عم) )٤(‏ الذّيل 
المِرْرَحِيّ : ذلك الجزء من سطح السفينة العُلويَ 
الأشدٌ قرباً إلى مؤخرتها والشبية بمنقار البطة (مل). 
fan-tan [fan tãn’] (n.) < Chin. fan tan =‏ 
المخان: «أ» لعبة )1878( > repeated division‏ 
قمار صينية . «ب» ضرب من لعب الورق أو الكوتشينة 
also‏ [د zha; fan tã’zhî‏ ةا fan.ta.sia [fãn‏ 
zë’] (n.) <IL. Jantasia‏ د fan.ta.sie [fant’‏ 
fantasy, from L. phantasia = fantasy >‏ 
المَنثتازية : «أ» لحن متحرّر من قيود الشّكل (1724) 
التقليدية. «ب» قصيدة أو تمثيلية إلخ. يَسْرّح فيها 
خيال الشاعر أو الكاتب على نحو لا يعرف آي حد. 
«ج» شيء مُتَسمٌْ بخصائص غريبة أو غير واقعية. 
موسو عباً: يغلب على الفنتازية -مءنزعم» 
الموسيقية طابع الارتجال» لا بمعنى أنها 
غير مدوّنة أو مكتوبة» ولكنْ بمعنى أن 
المؤلف لا يقدّمها إلى الناس كما دؤنها 
أو كتبها بل يضيف إليها عند تقديمها ما يشاء 
وينقص منها ما يشاء ويعذل فيها ما يدا له. 
ومن هنا اعثبرت شكلا موقا تحكمة 
رغبات المؤلف حُكماً مطلقاً. 
fan.ta.sied [fãn’ ta sid; -zid] (adj.) (1561) =‏ 
fancied.‏ 
fan.ta.sist [fan ta sist; fan’ ta zist] (n.)‏ 
الفنتازيَ: واضمٌ القنتازيات أو مُبتكرّها (1923) 
)ر|. .(fantasia‏ 
fan.ta.size (fãn’ta sîz’] (vı. i.), -sized;‏ 
)١(‏ يعخيّل؛ يتصور (1926) ع .ای 
x‏ )۲( يستغرق في أحلام اليقظة . 
fan.tasm [fan tãz am] (7.J) = phantasm.‏ 
مآ fan.tast [fan tãst] (n.) <G., from‏ 
)١(‏ الحالم: شخص تغلب (1588) > Jan1tasia‏ 
الصّفة غير العملية على فكراته ومشاريعه (۲) الغريب 
الأطوار: شخص غريب الأطوار (7) الفتازيّ (را. 
.(fantasist‏ 


fan.tas.tic [fãn عقا‎ tîk] (adj.; n.) < Late L. 


phantasticus imaginary, from Gk. phan- 
tastikos = able to produce the appear- 
ance 01< )14٤( «أه خياليَ؛ وهمىيّ‎ )١( 
<85ع] ب >. «ب» أحمق؛ غير واقعىٌ‎ 
, <a د‎ İidea of his own importance > 
> «ج» هائل: ضخم إلى حدَ لا يُصَدِّق ~ 2 لبن‎ 
>82 ~ ممتاز؛ رائم‎ ٤د«‎ .7 of money > 
> غريب؛ شديد الغرابة م11‎ )۲( musical > 
firelight cast ~ shadows on the wall. > 
<a sirage > mind> غريب الأطوار‎ (۳( 


(۱) نزُوانيّ: متوقف على الهوى أو النّزوة ~ 4> 
display of bad manners >‏ (۲) مرَّحرّف؛ 
آنیق <]26ط ۔ہ ھ> (۴) فاخر؛ ممتاز؛ مختار 
< اند ہ > (1) مُسْتَطرَّف؛ مُسْتَظرَف: منشّأ 
[كبعض الحيوانات أو النباتات] لجماله أو غرابته 
أو طرافته < 8010651 ۔ہ > (5) خياليَّ؛؟ وهميٰ 
< 201085 ~ > (1) متّجِر بالسّلع الفاخرة 2 > 
prices < Maly (V) ~ department >‏ ~ < 
(۸) بارع؛ مقن <عہنہال - > (4) مُلوّن؛ 
مُتعدد الألران < كاق Persia۸‏ له > . 

المَرْقص النَرّْويَ: حفلة راقصة (.7) للهط رعمو! 
تُرتدى فيها أثواب نَروية (را. المادة التالية). 

الثوب النزريَ: ثوب (1770) ).7( fancy dress‏ 
تنکري غريب أو تاريخي عادةٌ يُرتدى في حفلة راقصة 
أو كرنفال ويختارُهٌ المرء وفقاً لنزواته أو أهوائه ‏ 

fancy—Hree [fãn’si frë’] (adj.) (1590)‏ 
() خالي البال. ويخاصة: خلي ؛ غير عاشق. 
(؟) جامح الخيال: ذو خيال مطل له العنان 
exercised their ~ talents < .‏ > 

الطْرّف: يلع زبنية صغيرة (.ام .7( fancy goods‏ 
ََتَنَى لجمالها أو طرافتها. 

fancy man (7.) (c3. 1810( الخليل؛ العشيق‎ )١( 
القَوّاد: سمسار الفاحشة‎ )۲( 

fancy woman (7.) )1812( المرية: امرأة‎ )١( 
مشبوهة السيرة (۲) البغيَّ؛ المومس؛ بنت الهوى.‎ 

work> (1810)‏ + برعررهولر> fan.cy.work (n.)‏ 
التطريز؛ شُغل الإبرة الرينيَ 

fan.dan.go [fan [قع عمقل‎ (n.) pl. -gos 
<Sp.: /Jandango> )1766( الفتئدانغر:‎ )١( 
«أ» رقصة إسبانية أو أميركية  إسبانية. اب»‎ 
موسيقى المَنْدانغو (۲) هُراء؛ سخافة.‎ 

fan.dom [fan dam] (n.) برور>‎ + -dom> 
)1903( جماعة المعْبجَبين؛ جماعة المتحمّسين؛‎ 
. جماعة المُولعين‎ 

fane [fan] (n.J) > L. fanum temple > (15c) 
هيكل (۲) كليسة.‎ )۱( 

fan.fare [fan’ fûr] (n.) <F., back-forma- 
lon from J/anfarer = to blow a 
fanfare > (ca. 1769( التّبويق: نفخ‎ )١( 
بالأبواق (7) المُبّوّق: لحن قصير يعْزرّف على‎ 
الأبواق (۳) جَعْجعة؛ صَحْب؛ عَرْض متياه‎ 
إعلان؛ دعاية (ع).‎ )5( 

fan.fa.ron [fan دك‎ rön’] (n.) > 5. Janfar- 
rûn = braggart> المتبجم؛‎ ١ المُدّعي‎ 
المُتتَفْج ؛ التقاخر:‎ 

fan.fa.ron.ade [fãn’fa ra nãd’] (n.) <Sp. 
Janfarronada, from fanfarron brag- 
ادعاء؛ تَبَجُْح؛ تَتَفُج؛ تفاجُر. (1652) < 2۲ع‎ 

fang [fang] (n.) > 010 F. fang = plun- 
التاب: سِنّ طويلة جوفاء (1555) <إمل‎ 20 

تنفثٌ منها الأفاعي السامّة سما () السئخ: جنر 

السّن (۳) يخلب )٤(‏ شوكة؛ كلاب. 

fan.ion [fan yan] (n. J <F., from Janon = 
pennOn > (1706) العْلَيْم : عَلّم صغير يستخدمه‎ 
الجند والمسّاحون 0 المواقع‎ 

far-jet [fan 5 00 J <Jan + jet> (1962)‏ 
)١(‏ التّقاث المروحيّ: محرّك ناث ذو مروحة 
(۲) التقائة المرّوّحية: طائرة ذات نقّاث مِرْوَحيّ. 

رسالة المغْجب: رسالة (1932) ).ıر( fan letter‏ 
يبعث بها أحد المعجبين إلى نجم فتي أو رياضيّ. 
fan.light [fan 7 (n.) <fan + light>‏ 


النافذة المروحيّة سوه : نافذة (1819) 
ا نصف دائريةء ذات أضلاع شبيهة 
أل بأضلاع المِرْوّحة» تُبنى فوق باب أو 


: نافلة (عم)‎ fanlight 


far—out 
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Farabi 


عم اا 201110 Farabil‏ 


شبيه بالدقيق أو الذُرور طبيعةً أو شكلا. 
)010( دقيقي: far.i.nose [far nös’] ) adj.)‏ 
eh»‏ ميج دقيقا . «ب» شبيه بالدقيق (۲) ذروري ؛ 
دقيقيَّ: مكسوٌ بالذرور أو بغبار دقيقيّ (أح). 
farm [farm] )1.: v1. i.) > Mid. Eng. 2‏ 
from Medieval L. /irma fixed payment,‏ 
firmare to fortify, confirm >‏ .هآ from‏ 
)١(‏ «أ» التلزيم : جَمْلٌُ العائدات أو الضرائب (14©6) 
حقاً لشخص معيّن يلتزم جبايتها لقاء مبلغ محدّد 
يدفعه . «ب؛ الالتزام: التزام الجباية لقاء مبلغ محدّد 
() الملترّم؛ الملترّمة: كل ما يُلزّم بهذه الطريقة 
() المَرْرّعة: قطعة من الأرض تُزْرعٍ فيها 
المحاصيل وتربى الماشية والدواجن 8 )٤(‏ يلتزم 
أرضاً [أو جباية رسوم أو عائدات] (5) يلرم أرضاً 
إلخ. )١(‏ يحرث؛ يفلح؛ يزرع × (۷) يشتغل 
بالزراعة والمزارع . 
(۱) يُلِرْم؛ يكري ؛ يؤجر )١(‏ يَعْهّد ‏ الاه - 0ا 
ببعض العمل إلى شخص آخر (۴) يَعْهّد بالأطفال إلى 
من يعنى بشؤونهم لقاة أجر (4) يرهق الأرض من 
طريق استغلالها في إنتاج محصول واحد لا يتغيّر. 
farm cheese (7.) = farmer cheese.‏ 
)0( الملتز م [أرضاً farm.er [far mar] )۸.( )14c(‏ 
إلخ.] (۲) المُزارع )١(‏ الفلاح؛ الريفيّ؛ الجلف. 
جين المزار ع : ضرب (1949) ).1/( farmer cheese‏ 
من الجبن الأبيض الطري . 
farm.er.ette (fãr'ma rët] (n.) (1902)‏ 
)١(‏ المزارعة: امرأة تعمل في الزراعة (۲) العاملة 
الزراعيّة : امرأة تستأجر للعمل في مزرعة. 
رئة المزار ع: )1945 farmer’s lung (r.) (ca.‏ 
اعتلال ا يتميز بالحمّى والسّعال وعُسْر التنفس 
وينشأ عن تنشّق غبار التّبن وما إليه في المزارع . 
farm.hand ([fãrm’hãnd’] (n.) <farm +‏ 
العامل الزراعي؛ عامل (1843) <إمha‏ 
المزرعة : عامل يُستأجَر للعمل في مزرعة. 
farm.house [firm hous’] (n.) <farm +‏ 
بيت المزرعة: بيت في إحدى (1598) < عusهط‏ 
المزارع . ۰ 
الزراعة : العمل )1733( ).7( ming]‏ ع3!] farm.ing‏ 
في الزراعة . 
farm.land ([fãrm’lãand’] (n.) <farm +‏ 
)١(‏ المزرعة (7) الأرض (1638) <4:,ه/ 
المنْرّرعة: أرض صالحة للزراعة . 
farm.stead [farm stëd’] also farm.stead.ing‏ 
المزرعة ومبانيها . (1807) (.7) [عstëd’In [farm‏ 
farm.yard [farm yãrd’] (n./ <Jfarm +‏ 
فناء المزرعة: فِناءٌ محاط (1748) yar4<‏ 
بمباني المزرعة أو متصل بها. . 
far.o [far ö] (n.) pl. faros < probably‏ 
alteration of earlier pharaoh, transla-‏ 
الفرعونية : لعبة (1735( > tion of F. pharaon‏ 
قمار بورق اللعب أو الكوتشينة 
Far.oe Islands (far ö] = Faeroe Islands.‏ 
Far.o.ese [far’öÖ ëz’] (n.: adj.) = Faeroese.‏ 
(1) بعيد؛ (©15) far-off [far êf'] (adj.: adv.)‏ 
ناء § (۲) ذا 
fa.rouche [fa roöosh’] (adj.) <F. = wild;‏ 
)١(‏ خجول؛ تفور؛ مستوحش (۲) جلّف؛ < لاء 
فظ؛ غير مصقول. 
فاروق الأول (۱۹۲°۰ _ [5612+ Fa.rouk 1 [fo‏ 
08 :© ملك مصر (1977 - .)١967‏ اتّسم حكمه 
بالفساد والاستهتار والاستبداد. أطاحت به ثورة 57 
پوليو 19567. 
)١(‏ غريب؛ (1954) far-out ]135 out] (adj.)‏ 


; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 06 boot; ou out; ه‎ under; û urgent; د‎ — a in alone, e in system, İ in easily, o in gallop, u in circus. 


(۳) سخف؛ مضحك. 
far.cie [far 56 adj.) (1903) = farcıi.‏ 
far.cy [firs] /n./ <Late L. farcimen‏ 
اع farcy. from L., sausage, from‏ 
to stuff> (14c) = glanders.‏ = 
fard ([faãrd] (vt.; n.) <Mid. F. farder, of‏ 
)١(‏ يجمُل الوجه Germanic origin > (15c)‏ 
ال التجميل] 8 (۲) مجَمل الوجه: 
مسحَحَمَ مستخضر تجميليّ للوجه (|. ق). 
far.del [fãr' dal] (n.J) < Old F., diminutive‏ 
of farde package, from Vulgar L.‏ 
Jardum from Ar. fard load> (14c)‏ 
)١(‏ خزمة (۲) عبء؛ بقل . 
fare [far] (vt. n.), fared; far.ing < Mid.‏ 
Eng. Jaren to travel, go, from Old Eng.‏ 
() يرتحل؛ يافر Jaran> (bef. 12C)‏ 
(۲) «أ4 يَحَدث لِ؛ تصير حاله إلى We shall‏ > 
«cç» .see how it will ~ with him. >‏ 
يصيب نجاحأً أو إخفاقاً ~d ill with‏ 16> 
him; He ~d well.>‏ (9) يأكل 
)٤( §‏ «أ الّوّل: أجرة السفر أو الركوب. 
«ب» المرتجل؛ المسافر [بعربة عمومية] 
(5) طعام؛ قوت )١(‏ الرّاد: كل ما يُزوّد به المرء 
للاستعمال أو الاستهلاك أو الاستمتاع . 
الشّرق الأقصى: منطقة تألف من الصين 15856 188 
وجمهورية منغوليا وسيبيريا الشرقية واليابان وكوريا 
والجزر التابعة لها. 
المسافر < 562/0767 > . far.er [far’-] (n.)‏ 
fare-thee-well [far hê wël’] or fare-you-‏ 
well [far yoo wël’] (n.) (1816)‏ 
)١(‏ الكمال؛ all‏ الكمال The meat was‏ > 
~r. <‏ 3 ٥ا‏ 0026 (۲) إلى أبعد حد؛ إلى الدرجة 
القصوى ><.~ 8 .<She worked to‏ 
fare.well [fãr‘wël’] (interj.; n.; adj.; vt.)‏ 
Mid. Eng. /are well: fare go + well>‏ > 
)١(‏ وداعاً 8 (۲) وَداعٌ (۳) «أ» فراق. )14٥(‏ 
«ب» الوداعة: حفلة تكريم امرىء على وشك 
الرحيل أو التقاعد 8 )٤(‏ وداعي؛ أخير ~ 8> 
concert <‏ 8 (0) يودع [فلاناً]. 
far.fetched [far fécht’] (adj.) <far +‏ 
fetched, past part. of fetch> (1583)‏ 
)١(‏ مجلوب من بعید؛ مجلوب يِن مكانٍ قصيّ 
spices <‏ > (۲) متكلف؛ متَمَحَل؛ بعپد 
الاحتمال > <a ~ theme for a play‏ . 
)١(‏ رام : )1895( (./64) far-flung [far’ Aüng’]‏ 
موَّزّْع أو متشر على نحو واسعم ~ نان > 
battle line <‏ (۲) بعيد؛ ناءِ؛ قَصِنَ ~ عط > 
tributaries of the Nile >.‏ 
القَرّغاني : عام nê]‏ “قطع Far.ghan.i, al- [ãl far’‏ 
فلك عربي من أهل القرن التاسع للميلاد. أشهر آثاره 
«المَدڃل إلى علم هيئة الأفلاك». 
adv.) (1778)‏ :.زكه) far-gone (far gön’]‏ 
)١(‏ ناء؛ يعيد؛ قصِيَ <ءعcھام‏ ~ > 
(۲) موشِك على الانقضاء ~ in the‏ 5110128 > 
<الأوله (7) مشرف على الموت 1/25 She‏ > 
)٤( ]00 ~ 0 raise her head. >‏ شبه بال 
shoes <‏ ~ > § (0) بلا خلاف؛ بلا جدال؛ غير 
منارع > known to be ~ the best novel‏ > . 
fa.ri.na [fo rêُ na] (7.J) <L. farina meal,‏ 
flour, from Jar a kind of grain > (14c)‏ 
)١(‏ دقيق؛ طحين (۲) نشاء. 
)١(‏ نري : ( .2 ) far.i.na.ceous [fãr? 1ã sh5s[‏ 
مشتمل على اللْشاء أو غنيّ به (۲) دقيقيّ؛ ذروري : 


Fa.ra.bi, al- [ãl 18 68768[ _ الفارابي (۸۷۸ ؟‎ 


0م.) فيلسوف عربي. حاول التوفيق بين 
الشريعة الإسلامية والفلسفة اليونانية. أشهر آثاره: 
«اراء أهل المدينة الفاضلة». 


far.ad [far ad] (n.) <named after Michael 


الفاراد: وحدة سعة كهرباية (1861) < رهل»rه۴‏ 
ما شجن بكمية كهربائية مقدارها كولوم واحد (فز). 


far.a.day [fara dã] (n.) <named after 


الفاراداي : : وحدة )1904( > Michael Faraday‏ 
الكمية الكهربائية . . وهي تعادل مقدار الكهرباء اللي 
يحكرء عند الكَهْرَ لة 5ولإ1+01ء616: غراماً واحداً من 
الهيدروجين (فز). 

Far.a.day ([fãr’a dã], 
Michael فاراداي» مايكل‎ 
كيميائي‎ :)1١85ا‎ - ۱۷۹۱١( 
وفيزيائي بريطاني. اكشف عدداً‎ 
من الظواهر الكهربائية والمغنطيسية‎ 
. الهامة‎ Faraday 


fa.rad.ic [fo rãd’îk] (adj.) < after Michael 


فارادي: صفة ة لتيار كهرباني , )1875( > 
متناوب وغير متناظر خد 27 خث © أو محاثة 
induction coil‏ (كب). 


far.a.dism [fãr’2 dÎz’2m] )5.( )1876( لمُفَارَدَة؛‎ 


القَرَدّلة : استخدام التيار الفاراديّ في المعالجة الطبية . 


far.a.di.za.tion [fara di zã shan] (n.) = 


faradism. 


far.a.dize [fara dîz’] الاسم‎ -dized; -diz.ing 


يفارد ؛ يُمَرُوِل : يعالج بالتيار الفارادي (ط). 


far.an.dole [far an döl’] (n.) > F. fJarandole, 


from Provençal farandoulo > )1863(‏ 
الفَرَنْدل: «أ» رقصة فرنسية يشابك فيها الراقصون 
والراقصات أيديهم ويشكلون سلسلة طويلة وينبعون 
قائداً لهم في مسار أفعواني متعرّج. «ب» موسيقى 

هذه الرقصة. 


far.a.way [fira [كقبج‎ ( adj.) <far + away > 


)1735( > بعید؛ ناءِ؛ قَصِيَ < یلہا ہ‎ )١( 
. <a ~ look; a ~ smile > (؟) حالم + ذاهل‎ 


Fa.raz.daq, al- [ãl fa 82 dãq] المْرَرْدق )14°؟‎ 


(.p 5‏ شاعر عربي أموي . اشتهر بتقائضه مع 
جرير والأخطل . 


farce [fars] (vt.), farced; farc.ing > Mid. 


Eng. /arse stuffing, from Old F. farce 
stufling, farce, from Jfarcir to stuff> 
)14( يحشو (۲) يُمَلّحَ: يضمن الخطاب أو‎ )١( 

المقالَ بعض المُلّح والنكات وما إليها. 


farce” (fars) (n.) (14c) حشوة [من لحم مفروم‎ )١( 


وتوابل] (۲) الفُرْصة؛ الفارص: مسرحية هزلية مُعَدَةَ 
لإمتاع النظارة من طريق المواقف المضحكة 
[كسقوط الممثل بكامل ثيابه في حوض للسباحة 
أو دخوله خطأ مخدع عروسين في فتدق] لا من 
طريق الحوار الظريف أو المّكه (7) مهزلة 1 > 
Disarmament Conference was a ~.>.‏ 


far.ceur [far ser’] لمم‎ <F., author or 


(۱) المزاح؛ )1781( actor of farce>‏ 
المنكت: الكثير المزاح أو التنكيت (۲) المَرْصيّ: 
ولف الفُرْصة (را. 2 (farce?‏ أو ممثّلها. 


far.ci or far.cie [far së] (adj.) > 1 ., from 


past part. of Jarcir = to stuff> (1903) 
مَحْشُوٌ [باللحم المفروم والتوابل].‎ 


far.ci.cal [farsa kal] (adj.) (1716) (1) 


«أ» فَرْصيّ: منسوب إلى الَرْصة (را. 2 ”#ء٣ما),‏ 
دب» فَرْصائلي: شبيه بالفّرْصة (0) هَؤْليّ 


Fat; A date; A care; ق‎ car; 8 egg; 8 me; Tin; 1 bite; 6 lot; 


fashioned 
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far point 


الحركة أو الهرب 520211 - Snakes‏ < 
<.61505 (۲) يفين؛ يسخر؛ لت اللب 
Her beauty - 4 ٠689026. < .‏ < 
nã’‘tling] (adj.) (1648)‏ د كة)] fas.ci.nat.ing‏ 
قاتن؛ ماحر؛ آسر > <her ~ beauty‏ . 
fas.ci.na.tion [fãs’2 nã shan] (n.) (1605)‏ 
)١(‏ فتنة؛ حر (۲) افحان. 
الفاتن: (1750) (.7) [3702ه د كة)] fas.ci.na.tor‏ 
«أ» شخص أو شيء فاتن. «ب» شال أو منديل رقيق 
لرأس المرأة. 
fas.cine [fã sên] (n.J) > 1 ., from L. fascina,‏ 
الصّتاعة: )1688( > from Jascis = bundle‏ 
حزمة طويلة من العيدان الخشبية تَسَدَ بها الخنادق أو 
مَصابٌ الأنهارء أو تدعم بها الجدران البحرية وما إليها . 
غ1 > fas.cism [fash iz am] (n. often cap.)‏ 
Jascismo, from /fascio bundle, group,‏ 
from L. fascis e and Jfasces‏ 
)١(‏ الفاشيّة؛ الفاشتبّة (1921) < وعع35] 
(۲( طغيان ؛ ديكتاتورية. ` 
موصوعياً: الفاشيّة نظام أو حركة -0اءرعهء 
أو فلغة مياسية تمجّد الدولة والعِرق 
وتدعو إلى إقامة حكم أوتوقراطي مركزيٌ 
على رأسه زعيم ديكتاترريٌ» وإلى السيطرة 
على كل شكل من أشكال النشاط القومىّ. 
ويُطلق اسم الفائية بخاصةٍ على نظام 
الحكم الإيطاليَ في عهد موسوليني 
.)۱۹٤۳ - 1977(‏ والواقع أن موسوليني 
كان أول من استخدم هذه اللفظة عام 
646 1. 
)١(‏ الفاشضيئت؛ fas.cist [fash Ist] (”.; adj.)‏ 
الفاشستىٌ عى د دأء .© عد: أحد أعضاء حركة 
فاشية او حزب فاشيّ. «ب» المؤمن بالفاشيّة أو 
الداعي إليها. «ج» شخص ديكتاتوريّ 8 (۲) فاشيّ؛ 
Fa.scis.ti‏ .آم Fa.scis.ta [f2 shis’ ta] (n.)‏ 
شِنَ؛ )1921( > shîsٌ të] > 1). = fascist‏ 
ا ست : أحد أعضاء الك الفاشيّة في إيطاليا. 
فاشِى ؛ فَاشِسْتيَ ا ) fa.scis.tic [fo shis (adj.‏ 
Eng.‏ .لتلا > fash.ion [fãsh’an] (n.; vt.)‏ 
مآ Jfaciounr, from Mid. F. fagon, from‏ 
Jactio = a making> (14c) (1)‏ 
(۲) طريقة؛ نمط (7) «أ» زِيّ؛ طراز. «ب» الزّيّ 
السائد؛ 8 از الذارج [في الخياطة]. «ج» ثوب 
أنيق [مُخاط وَفْعَاً للرّي السائد]. «د» منزلة اجتماعية 
رفيعة 8 (5) «أ» يُشّكل ؛ يَصُوْغْ؛ يَصُنم . «ب» يُعَذَّل ؛ 


يُغْيّر )٥(‏ يكيف . 

عيارات اصطلاحية idioms‏ 
على غرار كذا. after the ~ of‏ 
دارج ؛ مطابق للزيّ الحديث. in w~,‏ 


رجل [أو امرأة] من الطبقات ,~ man or "08138 of‏ 
الاجتماعية العليا يتيع قواعد اللباس والسلوك السائدة 
في تلك الطبقات. 
مُبطل الزيّ؛ لم يعد مطابقاً للزيّ السائد. ,~ ؟ه اناه 

fash.ion.a.ble وتطكة)]‎ na bal] (adj.; n.) 
)1606( على الرَّيّ الحديث؛ مُطابق للطراز‎ )١( 
الحديث < 565]و1ه به > (۲) دارج: مُتَمَش مع‎ 
>15 العرف السائد أو الرّي الحديث هع 0) نہ‎ 
to the Riviera for your 201103[/5.< 
مُتنوّق: حريص على اتباع الزي الحديث‎ )۳( 
أنيق: يرتاده الأثرياء وعِلية‎ )٤( >a للها نہ‎ < 
المتّتؤق: شخص‎ )٥( 8 > - طماeعاء< القرم‎ 
أنيق يحرص على اتباع الي الحديث.‎ 

)0 مُشَكُل؛ fash.ioned ([fãsh’ and] (adj.)‏ 
مَصوغ؛ مَضنوع (7) ذو زي معيّن؛ ذو طراز معين 


far.thest [far host] (adj; adv.) الأبعد؟‎ )١( 


الأقصى > traveled to the ~ frontier‏ < 
§ (۲) آبعد ما یکون؛ أقصى ما يكون w٥‏ ©56 > 
swim ~ <‏ dاcou‏ (۴) إلى النقطة الأكثر تقدماً 
<went ~ toward answering the‏ 
< onناsمuې )٤(‏ أشذ أو أكثر ما يكون. . 
far.thing [far hing] (n./ <Mid. Eng.‏ 
Jerthing, from Old Eng. /êorthing >‏ 
)١(‏ الفارَذِنغ : قطعة نقد بريطانية سابقة (©12 .6©61) 
تساوي ربع بنس (؟) شيء تافه ؛ کو مكل ا 
far.thin.gale (far jhing gãl’] (7.J) > modi-‏ 
fication of Mid. F. verdugale, from Old‏ 
Sp. 1670112000, from verdugo = young‏ 
)١(‏ الفْرْئئغال: )1552( >reeڼ shoot of a‏ 
سلسلة قضبان أو أضلاع أفقية كانت المرأة تضعها 
تحت خصر التتورة» توسيعاً له ويخاصة في القرن 
السادس عشر للميلاد (؟) التتّورة المرثِنغالية: التنورة 
التي ترتدى فوق الفرئتغال. 
الغرب الأقصى: ذلك الجزء من الولايات we‏ r۾۴‏ 
المتحدة الأميركية الواقعٌ إلى الغرب من نهر 
العنميين. 
from‏ ,سآ > fas.ces [fas êz] (n.)‏ 
pl. of Jascis = bundle > (1598)‏ 
الحزيمة: مجموعة قضبان محزومة على 
فأس كان الرومان يتَحَذُون منها شعاراً من 
fasces‏ شعارات السلطة. 
fas.ci.a [fãsh’1 2] (n.) pl. fas.ci.ae (fãsh’1 ë]‏ 
or fas.ci.as <It., from L. = band,‏ 
)١(‏ العصابة : اعصابة أو )1563( bandage>‏ 
جزء أفقيّ مسطح بين حليتَيْن معماريتين (عم). 
() القلم: شريط لوني عريض (۳) اللافتة : لوحة 
مرفوعة فوق مدخل محل أو مَمْجَر )٤(‏ اللّفافة : طبقة 
من نسيج ضام تكسو أعضاء الجسد أو أجزاءه 
الداخلية أو تشد بعضّها إلى بعضها الآخر (ت) 
(6) رباط؛ لفافة (جر) (51) لوحة أجهزة القياس 
(را. .(dashboard‏ 
fas.ci.ate [fash ãt’] (adj.) = fasciated.‏ 
fas.ci.at.ed (fãsh’l ã’ tid] (adj.) (1835)‏ 
)١(‏ مُحَطط؛ مقلّم؛ وبخاصة: عريض الخطوط أو 
الأقلام (۲) مربوط [ بعصابة أو إفافة] (۳) مشَمْعَل 
(را. المادة التالية)؛ مرقق؛ مسطح (نب). 
() الرّبط : (.) fas.ci.a.tion [fãsh’i ã’ shan]‏ 
الار تباط [بعصابة أو لفافة 5 رباط] (۲) الشَّمْعَلّة : 
تشوّه السّاق بحيث يبدو مرققاً أ أو مسطحاً (نب). 
fas.ci.cle [fãso kal] (n.) <L. fasciculus,‏ 
diminutive of fascis a bundle > (1622)‏ 
)١(‏ الخرّيمة: «أ٠‏ حزمة صغيرة. «ب» حزمة ألياف 
عصبية أو عضلية (ت) (۲) عنقود (نب) (7) ملزمة ؛ 
كرّاسة (طع). 
fas.cic.u.lar [fo sik’ ya lor] (adj.) (1805)‏ 
حَزّيميّ : : مؤلف من ات (را. المادة السابقة). 
fas.cic.u.late [fo sik yد-]‎ (adj.) (1794) =‏ 
fascicular.‏ 
fas.cic.u.lat.ed [fo sik ya 1ã-] (adj.) =‏ 
fasciculate.‏ 
.سآ kyo51’] (n.) <F., from‏ و“ fas.ci.cule [fas‏ 
مَلْرّمة؟ كرّاسة . )1880( > .Jasciculus‏ 
fas.cic.u.lus [f? sîk ya los] (r.) p1. -l [lî]‏ 
<New L., from L., fascicle> (1713)‏ 
)١(‏ الحرّيمة: حزمة ألياف عصبية أو عضلية (ت) 
() ملزمة؟ كرّاسة . 
fas.ci.nate [fãs2 nãt’] (vt.; i.), -nat.ed;‏ 
-nat.ing <L. fJascinatus, past part. of‏ 
Jascinare, from fascinum = witch-‏ 


(۱) يشل: يليه القدرة على (1598) <)2مح 


غير تقليدي؛ غير مألوف (۲) متطرّف؛ راديكاليّ 
esoteric )©(‏ (€) رائعم؛ ممتاز. 


النقطة القصوى؛ نقطة المدى: أبعد (.7) 4ظأهم far‏ 


نقطة تستطيع العين المجردة أن تميّز فيها الأجامٌ 


بذقة (بص). 


far.rag.i.nous [f3 raja nas] (adj.) < from L. 


Jarrago = mixed fodder for cattle > 
)1615( >82 > خليط؛ مؤلّف من مواد مختلفة‎ 
mass < . 


far.ra.go [fa rã gö] (n.) pl. -goes <L. = 


mixed fodder for cattle > (1632) الخليط ؛‎ 
° المزيج‎ 


far—reach.ing [far rê ching] (ad.) (1824) 


)١(‏ واسع المدى < 5ا5ع01!] ~ہ > (۲) يعيد 
المدى؛ بعید الأثر < 76101185 ~ > . 


far.ri.er [far’î or] (n.) <L. ferrarius from 


Jerrum ro¬ > (15C) البيطار: من يمر‎ )١( 
. نعال الدوابٌ (۲) الطبيب البَيْطريّ‎ 


far.Ti.er.y [far'î د‎ rî] (n.) pl. -eries 


)١(‏ البَيّطرة: صناعة اللبَيّطار (۲) دكان اليّطار. 


far.row [far ö] :.0”م‎ i: n. adj.) > 14 


Eng. Jearh = young pig> (bef. 12c) 
تُخُيٍِص: تلد الختزيرةً خِئُوصاً 8 (۲) بطنّ من‎ )١( 
غير‎ )٤( 8 الخنانيص (۳) الإخناص : ولادة الخنانيص‎ 

حامل؛ غير حبلى [صفة للبقرة]. 


Far.rukh [far rö5ökh], Mustafa َرَوخْء مصطفى‎ 


:)١9697 - ۱۹۰۲(‏ رسام لبناني. عرف بالتزامه 
القواعد الكلاسيكيّة في الفنّ. 


فازس؛ فارسيستان: مقاطعة في [812! :3155)] Fars‏ 


الجزء الجنوبي الغربي من إيران. مساحتها ١۳۳,۲۹۸‏ 

كيلومتراً مربعاً. سكانها ۰۰۰,٤۳,۱۹ن.‏ عاصمتها: 

تراز 

far.see.ing ])3: sê -[ (adj.) (1837) = 
farsighted 1. 


الجهة القصرى؛ الجهة الأبعد. far side (/7.( (15٥(‏ 


on the ~ of > أكناز‎ on lhe ~ بعد ؛ وراء گە‎ 
middle age >. 

far.sight.ed [farsî lid] (adj.) <far + 
sاعا)ع4<‎ )1641( «أ» بعيدٌ مَرْمَى البصر.‎ )١( 
«ب» حكيم! بعيد النظر (۲) أطمس: مديد البصر؛‎ 
بعيد البصر.‎ 
synonyms: claivoyanl, clear-sigh1ed,  : مرادفات‎ 
Jore-sighted, judicious, prudent. 
antonyns: inprudent, injudicious, near- : slè 
sighted, rash. 


far.sight.ed.ness [far sî tid n2s] (n. ) (1824) 


الطمَّس : م البَصّر؛ بعد البّصر. 
موسوعياً: عدم القدرة على رزية -0اء روع 
الأشياء القربية برضوح وذلك بيب من علة 

في البصر تجعل أشعَة الضره ء لا تقع على 
الشبكية نام٣‏ تماماً بل تركز في بؤرة 
خلف الشبكية. وهو نقيض الحَسّر أو قِصّر 
البصر nearsighted css‏ . 


fart [fart] (vi. n.) > Mid. Eng. Jerten, from 


Old Eng. /eorten > (13c) يفسو؛ يُضرِط‎ )١( 
فسو؛ ضراط (۳) الحقير: شخص حقير.‎ )۲( § 


far.ther [far jhar] (adv.; adj.) < Mid. Eng. 


ferther, alteration of further > (14c) 
في أو إلى مكان أو نقطة أو درجة أبعد‎ )١( 
على نحو إضافي أو أ تم § (۳) أَبْعَد: أكترٌ بُعداً‎ )۲( 
إضافي‎ )4( > 02 0 ~ side of the road > 
< Do you need ~ help?>. 

far.ther.most [-möst’] (adj.) )1618( الأبعد؛‎ 
. الأقصى‎ 


fatally 
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fashionmonger 


feast >‏ > 23>. ?ج“ ثري 01 ~ gIEW‏ > 
(F) the war — Time >‏ «أ» مُرْيح ~ <a‏ 
< اەز. «دب» كسلان؛ بطيء 0100186 ~ (he‏ < 
<686م7 ]0. «ج» ضثيل جداً؛ شِبه معدوم 3> 
< 083266 ~ (4) خضب <1300 د > 
(4) أحمق )١( <a ~ head>‏ متررّم 116 > 
got a ~ lip from the fight. >‏ § (7) ذمن؛ 
سَمْن؛ شخم (را. أيضاً 0815) (۸) صَفْرة؛ 

ان الأفضل (۹) پدانة؛ سِمَن )٠١(‏ عمل مر 
)١١(‏ الذور المشعِف : دورء أو جزء من دررء 
للممثل أن يُظهر كفاءته )١5(‏ المَضّلة: شيء زائد 
أو غير ضروريٌ <sliced a little ~ off the‏ 
city budget — Anthony West>‏ 
(۱۳) احتياطيّ؛ مُدّخرات While the‏ > 
country is in a relative depression, it‏ 
can still live for a time ofl its ~^.‏ 


© مل 


)۱٤( § - Newsweek >‏ يسَمْن × (16) يَسَْمَن ؛ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
إن ما فيل سوف يثير الغضب The /at's in (he e‏ 
أر يُحدث متاعب جسيمة إلخ. 
ينعم بالأفضل من 380ا to live on (he ~ of (he‏ 
كل شيء!؛ يحيا بترف. 
fa.tal [fatal] (adj.) > 014 F., from L.‏ 
Jatalis, from Jfatun = fate> (14c)‏ 
)1( حاسم <The ~ day finally‏ 
arrived. <‏ (۲) (» قتريَ؛ جَبِريّ. 
وبة بوني . ج٤‏ مدو أذ مُحتوم. «د» مقرّر 
لمصير المرء <this ~ gift of enthusiasm‏ 
E.S. Bates>‏ - (۴) أ مميت؛ مهلك 4> 
accident <‏ ~ . هب» فاجع؛ مسبّب كارثة أو 
مصحوت يها <the ~ eruption of the‏ 
.volcano >‏ »ج« د+ مُحبط Her illness‏ < 
< .1225م .was ~ to our‏ «د» مشؤوم ب 23> 
prophecy >‏ )€( مَعْو : لا سبيل إلى مقاومته. 
وبخاصة : ذات جمال اسر > <a ~ WOMan‏ . 
الجير + )1678( fa.tal.ism [fã’ ta liz am] (r.)‏ 
الجَبرية ؟ القول بالقضاء والقدر: الإيمان بأن جميع 
الأحداث والأعمال مقررةً سَبْقياً بقضاء وقٌّدّره وعلى 
مدى الأزمان» بحيث يعجر الكائن البشري عن 
تغييرها (نف). 
الجَبْريّ: المؤمن بالقضاء fa.tal.ist (fa tol ist] (n.‏ 
والقدر. 
جَبْريَ: «أ» ذو fa.tal.is.tic [f3’tol is tik] (adj.)‏ 
علاقة بالقضاء والقدر. «ب» قائل أو مؤمن بالقضاء 
والقلر. 
fa.tal.i.ty [f3 tãlٌ? ti] (n.) pl. -ties (15c) (1)‏ 
أ» الإهلاكية: كون الشيء مُسبّاً للهلاك أو الموت 
Scientists are trying to reduce the ~‏ < 
< .01563565 0۴ . «ب» شؤم؛ نحس (۲) المُمَدّر: 
شيء مدر أو محتوم (7) «أ» القضاء والقّدر. 
«ب» الجبرية (را. 13]2115152) )٤(‏ مصيبة؛ كارثة؛ 
نكبة (6) فاجعة. وبخاصة: موت ناشىء عن كارثة 
Motorcars caused thousands of‏ > 
last year. >‏ itiesاataل/‏ (1) الضحة: ضحة 
الفاجعة أو نحوها One of the J/atalities‏ < 
was an old man.>.‏ 
)01( على نحو fa.tal.ly [fa tol I] (adv.)‏ 
مقذر؛ على نحو ر سَبْقيا بقضاء وقّدّر أو بشبه 
قضاء وقدر <was ~ bound to Eliz‏ 
(۲) على نحو مميت؛ بصورة خخطرة جد ما1 > 
(FT) woman was ~ wounded. >‏ على نحو 
١‏ يقاو م > Layla was ~ attractive.‏ >> . 


fas.ten [fas an; fãs .م زمه"‎ i.) < Old Eng. 
Jaestnian = to make fast> (bef. 12c) 


2 


(۱) 0 يثبت!؛ يون ؛ يُمكن . «ب؟ يرَرّر. دج يَشْد؛ 
يبط [الحزامً]. «د» يوصد؛ يُزبط؛ يُحكم الإغلاق 
a window <‏ ~ 10> . (ها يُحجز؛ يحتجز 
~ed up the dog in the yard >‏ > (۲) يركز 
<lO ~ the eyes or hopes on‏ 
something >‏ (7) يُلقَى؛ يلصق ~ed the‏ < 
)٤( × blame on the servant >‏ «أ» يصبح مثا 
أو مُحْكماً. «ب» ينغلق بإحكام. «ج» يتزرّر 
Ladies’ dresses sometimes ~ down‏ < 
)٥( the bac). <‏ يُمْيِك [أو يتمسّك] بإحكام. 

fas.ten.er ])35 on or] (1.) المئئت؟؛ الموئق ق؛؟‎ )١( 
الممكن ؛ المزرّر؛ المؤصد إلخ . (۲) المِرْيّطة (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

fas.ten.ing مداكة)]‎ Ing] (n.) (bef. 12c) 
8 ا أداة ربط أو تثبيت [كإيزي بم أو فل إلخ‎ 

سريع (1969) ( fast-food [fast food’ 1 (adj.‏ 
الإعداد؛ سريع التحضير للطعام: متميّز بسرعة إعداد 
الأطعمة. ويخاصة الفراخ المشوية» وتقديمها إلى 
طالبيها الذين يحملونها عاد إلى بيوتهم إلخ. -- > 


restaurants < . 
fas.tid.i.ous ]13 501075 os] (adj.) <L. 
Jastidiosus, from Jastidiunı = 


(۱) نيّق؛ مُتَطلْب ؟؛ مَشرّط؛ (©156) <ا5لام 
صعب إرضاؤه <3566) ~ )١( >a‏ متَتوّق: 
مبالغ في التأنق < ۸ص نہ ھ> (7) مُوَسْوس: 
شديد التدقيق في التوافه والتفاصيل (5) مجَوّد: دال 
على نزعة إلى التدقيق في التفاصيل أو حرص على 
بلوغ أقصى غايات الجودة -011/زا لم > 
manship > .‏ 

fas.tig.i.ate [fas tij I 1): fas tij 1 at] (adj.) 
> Medieval L. fastigiatus = high, 
هَرّميَ (۲) «أ» هَرّمانيَ: (1622) < راڳه!‎ )١( 
. > ~ brancطعء< منتصب وشبه متواز‎ 
«ب» هَرّمانى الأغصان: ذو أغصان منتصبة وشبه‎ 
متوازية (نب) (”7) مخروطيّ: مُتّحد في حزمة‎ 
مخروطية الشكل (ح).‎ 

)10 ) صيام ؛ fas.ting ]135 ting; fas’ ting] (n. adj.)‏ 
صَرم § (۲) صائم (7) صياميّ؛ صَوْميّ: «أ» مأخوذ 
من صائم <01106 به >. «ب» خاصٌ بصائم 
blood-sugar level < .‏ ~ > 

fast.ness [fast nas; fast nas] (r.) (۱)‏ 
cf»‏ رسوخ ؛ تبات . «ب» سرعة. چ ثبات اللون. 
د مقاومة السُمَيّة : مقاومة الْمْتَعَضي لمفاعيلٍ ماده 
سامّة (۲) مَعْقِلَ؛ حصن (۳) المُمتكف؛ المُعْتَرّل: 
موضع ناءء عادةء يعتكف فيه المرء أو يعتزل الناس 
The great poetspent the weekend in his‏ > 
mountain ~.>.‏ 

يقنع ؛ يستميل (1946) )./¥( fast-talk [fast tûk’)‏ 
[ويخاصة بالكلام المعسول أو الخادع]. 

fas.tu.ous (fas cha wos] (adj.) < L. fastuo- 
sus, from fastus = arrogance > (1638) 
متكبّر؛ مَعَجرف؛ مُتَمٌطرس (۲) مُماخر؛‎ )١( 
8 مُتباو؟ مُتيِم بالّماخر والتّباهي‎ 

fat [fat] (adj.; n.; vt.; i.), fat.ter; fat.test v. 
fat.ted; fat.ting < Mid. Eng., from Old 
Eng. ,ااتوار‎ past part. of J@tan = to 
cram > (bef. 12°C) > 2 ~ «آ» بدين؛ سمين‎ )۱( 
> 2 «ب» ممن للبیع ني السوق‎ .woman < 
> تُمنيّ نه‎ «eç .~ meat animal > 
>88 ~ «أ» ممتلىء؛ ضخم‎ )۲( ۴٥0d < 
<ع5تناصم. «ب» غنيّ؛ سخيّ؛ متّسم بالوفرة‎ 


> new-fashioned> . 

fash.ion.mon.ger [fash on müng 831 (n.) 
<Jashion + monger > ,)1599( الط از:‎ )۱( 
دارس الأزياء أو الطرّز أو مبتكرها أو مُرَوْجها‎ 
المُتَتوّق: شخص أنيق حريص على ارتداء‎ )۲( 
الملايس المنطبقة على الرِّيّ أو الطراز الحديث.‎ 


fashion plate (7.J) )1851( الطرازية : رسمٌ أو‎ (1) 


صورة تمل زيا حديثاً من أزياء الأباس (۲) الكزق: 
الزي الحديث . 


fast" (fast; fast] (adj. adv.) > 1/10. Eng. 


(bef. 12c)‏ > اكنةل from Old Eng.‏ ,امهل 
)١(‏ «أ» راسِخ؛ مدر مت بإحكام <a gun‏ 
cç» .~ in its carriage >‏ مُحكم الإغلاق 
Windows were all ~~. <‏ > . «ج» متماسك؛ 
وثيق >.~ The glued sheets became‏ < . 
«د» ثابت؛ غير قابل للتغيير ~ 320 <hard‏ 
< sعاںuا‏ (۲) وفيّ > e )7( > ~ friends‏ سريع 
car; a ~ race<‏ به 2> . «ب» متوتد الذهن 
students <‏ ~ > . «ج» مساعد على تر 
الحركة أو العمل < )حهإ) ~ہ 8 > . «د» متقدم في 
الدلالة على الوقت إلخ. > <a ~ clock‏ 
00 مُحکم < grip‏ ~ 2 > (0) عميق ~ 23> 
<مءءإو (5) » ثابت؛ لا ينصل ~ 38> 
<:10و0ح. «ب» صامدٌ للنصول من أثر معين 
>sun/as1 <‏ . «ج» مقاوم > acid-fast‏ > 
(۷) متهنّك؛ مستهتر؛ منغمس في الملذات 
لك <associating with a pretty‏ 
bunch <‏ § (۸) على نحو راسخ أو متماسك 
أو مُحْكم إلخ. (4) بإخلاص؛ بوفاء held‏ 116 < 
)١٠١( ~ t0 his belief in justice. >‏ بسرعة 
< > وو > )١١(‏ بتھتك؛ باستهتار؛ على نحو 
منغمس فى الملذات <living too ~ for his‏ 
)١0( health >‏ بصورة متقدمة: على نحو متقدم 
بالنسبة إلى الوقت أو الميقات الصحيح ¥> 

clock runs ~.>. 


مستغرق في نوم عميق. asleep‏ ~ 


fas (fast; fast] (vi; n.) <Mid. Eng. 


Jasten, from Old Eng. fastan = to 
abstain from food > (bef. 12c) يصوم‎ )۱( 

. صیام (۳) وقت الصيام‎ )۲( § 
fas (fast; fast] (n.) <alteration of Mid. 
Eng. ,ادع‎ from Old Norse festr rope> 
(15c) حبّل؛ سلسلة (مل).‎ 


fast and loose )447.( )1557( على نحو ماكر‎ )١( 


<played ~ with the truth > أو خادع‎ 


(۲) على نحو طائش أو غير مسؤول ~~ 1260م > 
with his wife’s money >.‏ 


fast.back [fast bãk; fast’ bãk] (n.) < Jast + 


back > )1954( السقف الأحدب: سقف‎ )١( 
سيارة متحدّرٌء على نحو محدّب وغير منقطع» نحو‎ 
مؤخرتها (۲) حدباء السّقف: سيارة ذات سقف‎ 


fast.ball [fast bêl; fast’ bêl] (n.) <Jfast + 


الكرة الخاطفة: رمية تندفع معها (1912) <إامط 
كرة البَيسبول بأقصى سرعتها (رب). 


الهجمة الخاطفة: هجمة (1948) (.71/) fast break‏ 


سريعة نحو الهدف» في كرة الّلة ونحوهاء ابتغاء تسجيل 
نقطةٍ قبل أن يتمكن دفاع الخصم من أخذ مواقعه. 


fast-break [fast braãk; fast brãk] (vi.) يقرم‎ 


بهجمة خاطفة (را. المادة السابقة). 


يوم الصيام : اليوم الذي يتعين على fast day (n.)‏ 


المؤمن الصيامٌ فيه. 


3 at: ã date; û care: ق‎ car; ë cgg; ê mc; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ã under: û urgent; د‎ — a in alone, e in sys Tin easily, o ia gallop, u 15 © 


fat—tailed sheep 


السّخرة < - 00 > . :دي .أم: ثوب السخرة؛ برّة 
الشُخرة (را. )١( (fatigue clothes‏ دأ تَعَب ؛ 
إعياء. «ب» إجهاد عصبيٍ (۳) الومن: فقد مؤت 
للقدرة على الاستجابة نتيجة للإثارة المتواصلة (فس) 
)٤(‏ الكلال: ضعف» أو انهيارء المادة بسبب من 
الإجهاد (مك) 8 )٥(‏ يُتعب؛ يرهق × (5) ينُعَب 
8 سخريّ: «آه مُسْتخدّمٌ في الشخرة ~ 82> 
uniform <‏ . «بپ» خاض بالشّخرة؛ خاص بثوب 
الشخرة < مه ~ہ 32> . 

ثوب الشُخرة: بزة عكرية ).01 .7/( fatigue clothes‏ 
يرتديها الجنديّ عند قيامه بعمل من أعمال الشخرة. 

fa.tigued [f tëgd’] (adj.) . مُنْعَب؛ مُرْهَق‎ 

الشُخرة (را. 5[ fatigue duty (n.) .(fatigue‏ 
مَفْرّزة الخرة: مُفْرَزَةَ من الجند (.2514()7م fatigue‏ 
مكلفة بأعمال الكخرة (حن): 

فاطمة؛ فاطمة الرزهراء [03 Îڼ Fat.i.mah [fã‏ 
(--5737م. ): بنت الرسول محمد عليه السلام 
من زوجته الأولى خديجة. زوجة الإمام عليّ ووالدة 

الحسن والحسين. 

Fat.i.mid [f39 mîd] (ıı. adj.) الفاطميّ:‎ )١( 

واحد الفاطميين (را. المادة التالية) 8 (۲) فاطميّ: 
منسوب إلى فاطمة الزهراء أو إلى الفاطميين. 

Fat.i.mids [fãt{’2a midz] also Fat.i.mnites 

الفاطميّرن. [fata mîts]‏ 
موسوعياً: سلالة إسلامية شيية -هاءرعهء 

 409(‏ 71١1م.)‏ حكمت شمال إفريقيا 

ومصر. تُنسب إلى الإمام علي وزوجته 

فاطمة الزهراء. أها عَبَيْد الله المهديّ. 

وكانت المهدية في تونى هي عاصمة 

الفاطميين في أول الأمر ثم أصبحت 

القاهرة هي العاصمة بعد أن بناها أحد 

قرادهم. جوهر الصَّقَلَي. إثر نتحهم مصر 

(عام 414). وياستيلاء صلاح الدين 

الأيربي على مصر (عام )١١1١‏ زالت 

دولة الفاطميين. 

fat.ling [fat ling] (7.) )1526( المِسَمن: حيو ان‎ 

يمن للذّبح. 

at. ]15611[ )4۷.( )15©( على نحو غنيّ‎ )١( 
<a ~ prosperous landscape > أو مُنْرَف‎ 
بتثاقل: على طريقة البدينين أو السّمان‎ )۲( 

<walked ~ down the road>. 

a. بدانة؛ سِمَنّ (۲) غنی؛ (.7/) [۸55 )3] ئم‎ )١( 

. <the ~ of the land > غخصب‎ 

الهنيات؛ المواد الدّهنية: (./م .7) [315)] 1805 
مركبات تألف من كربون وهيدروجين وأكسجين 
وتشكل غذاءَ غنياً بالطاقة . تتواجد في الأغلية الزيتية 

والدهئية ويؤدي الإفراط في تناولها إلى البدانة . 

لآ <New‏ (.م) fats.hed.era [fats hëd’a ra]‏ 
Fatsia genus of shrubs + Hedera genus‏ 
المتَسَهِدرية : نباتٌ زِينيٌ مولّد )1948( > of vines‏ 
ذو أوراق صقيلة راححية [أي شبيهة براحة اليد وقد 

انر جت أصابعها] . 

fat.so [fat s6] (r.) pl. fat.soes < probably 
from Fats, nickname of a fat person > 
(1944) . البدين ؛ السمين: شخص بدين أو سمين‎ 

fatsol.u.ble [fat s51’ y3 bal] (adj.) (1921)‏ 
ذوّاب في الدّهن: قابل للذوبان في المواد الدّهنية أو 

في مذيباتها. 

fat.stock [fatstök] (n.) <fat + stock> 
)1880( الماشية المُمّئة: الماشية السّمينة الجاهزة‎ 

للبيع أو الذبح . ٍ 

المتم (1842) (.7) fat-tailed sheep [fãt (ãId]‏ 
السمين العَجُز: ضرب من القَّتم تتميز أله بوفرة 

الذهن . 
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يعيّن أصل شيء )١١(‏ يتهمه [بجريمة]؛ يلقي عليه 
المسؤولية )١7(‏ (أ» يعزو: ينيب ؛ يُلصق ب؛ يخلم 
على. «ب» يحمله معئنّى لا يحتمله 5٤1٩1‏ 23/25 > 
upon ~ing a scurrilous significance‏ 
upon a perfectly innocent remark >.‏ 
)١5( ×‏ يعامله معاملة الوالد لابئه . 
Father Christmas (1.J) = Santa Claus.‏ 
كاهن الاعتراف : «أ؛ الكاهن (.71) father confessor‏ 
الذي يستمم إلى اعترافات المؤمنين. ١ب‏ شخص 
من عادة المرء أن يفضي إليه بسريرة نفسه. 
صورة الأب: رجل ذو (1934) (.7) father figure‏ 
شأن أو نفوذ يرعى ولداً أو فتاة وعاية الأب لأولاده ‏ 
الأيرّة . fa.ther.hood [fa ‘har hood’) (n.)‏ 
fa.ther-in-law [fã' Mer in 16’] (n.) pl.‏ 
الحَمّو: أبو الزوجة fa.thers-in-law (14c)‏ 
أو الزوج. 
fa.ther.land [fa phar-] )1.[ <father +‏ 
الوطن؛ الوطن الأمّ: دأ» البلد (1623) <همها 
الذي يولد فيه المرء وشا ويحيا. «ب» وطن أسلاف 
المره. 
fa.ther.less [fa jhar 15s] (adj.) <father +‏ 
يتيم: «آ» فاقدٌ أباه وهو بعد حَدَتُ. <5وم/- 
«ب» مجهول المؤلف. 
fa.ther.like [fã' Mar lîk’] (adj.: adv.)‏ 
<Jfather + like> (1570) = fatherly.‏ 
الصّنفةت (1551( ).1/( fa.ther.li.ness [fã jh?r-]‏ 
الأبوية. 
fa.ther.ly [fa jhar II] (adj.; adv.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ أبويّ 8 (۲) بصورة أبوية. 
عيد الأب؛ يرم الأب: (1927) ).7/( Father’s Day‏ 
عيد مكرّس لتكريم الآباء والابرّة. يُحتفل به في 
الولايات المتحدة الأميركية في يوم الأحد الثالث من 
شهر يونيو (حزيران). 
آباء الكنيسة Fathers of the Christian Church‏ 
ر ا يطلق على أولتك اللاهوتيين الدين 
المسيحي في القرون الخمسة الأولى بعد الميلاد. 
الزمان الاب : تجسيد للزمان في (.77) Father Time‏ 
صورة رجل عجوز ملتج يحمل منجلاً. 
fath.om [fajh’ om] (n.; Vt.: i.) < Mid. Eng.‏ 
Jadem, from Old Eng. fethm = oult-‏ 
)1( القامة: stretched arms> (bef. 12c)‏ 
مقياس لعمق المياه يساوي ستة أقدام (؟) فَهُم؛ 
إدراك 8 (۳) يبر الور )٤(‏ يفهم جيداً. 
)١(‏ يبَر (adj.‏ [ادط ده دده fath.om.a.ble [fã}h‏ 
وء ممكن اة © كن هة 
fa.thom.e.ter [fãjh öÖm’2 tar] (n.) < fatho(m)‏ 
meter > = sonic depth finder.‏ + 
am 15s] (adj.) < fathom‏ طرق fa.thom.less‏ 
لا يبر غُرْرُه؛ لا يمكن فهمّه (1638) < ءیع]- + 
جيدا . 
kal]‏ د-] fa.tid.ic [fa tid’ik] or fa.tid.i.cal‏ 
(adj.) <L. fatidicus: fatum fate +‏ 
تَتَيْويَ: ذو علاقة (1671) < لإه5 0ا dicere‏ 
بالتبو. 
(1908) ر.س) bila tî]‏ دع fat.i.ga.bil.i.ty [fat‏ 
سرعة التعب ؛ قابلية التعب. 
سريع )608( (adj.)‏ زادط دع د fat.i.ga.ble (fat‏ 
التعب؟ عُرضة للتعب. 
i.; adj.), -tigued;‏ :.الا (n.;‏ عقا fa.tigue [fo‏ 
-ti.gu.ing <F., from i F., from‏ 
Jatiguer to fatigue, from L. fatigare >‏ 
)١(‏ «أ» كذح. «ب» الشخرة: عمل يدوي (1669) 
ر 6 يُكُلّف به الجند كتنظيف المخئّمات 
ق إلخ. «ج» التّسَخُر: حالة الانهماك في 


fata morgana 


fa.ta mor.ga.na [fã tã mûr gã n3] (n.) 
<I.> (1818) رات‎ 
fat.back (fat bãk’] (n.) <fat + back> 
)1903( خم الظهر: قطعة من شحم ظهر الخنزير‎ 

٤ 

تُجِنف 2 

الجسم الذهنيّ ؛ الجم (1869) /.( fat body‏ 
الشُحميّ: نسيج هني أو شحميٌ في جم الحشرة 
غير البالغة يشكل ضريا من الاحتياطيّ الغذاتي 
بالنسبة إليها. 

القَطة الشُمينة؛ الهرّة البدينة: (1928) (.7) اه جوا 
٠‏ شخص غنيّ يتبرع بمبلغ ضخم لصندوق حملة 
انتخابية إلخ. «ب؟ المُوْسِر؛ الثْرِي. «ج» شخص 
عظيم الشأن. 

الخلية الدهنيّة؛ الخلية (1911 .aء)‏ (.7) لاع fat‏ 
الشُحميّة: إحدى الخلايا التي يتألف منها اللسيج 
الشحميّ (را. .(adipose tissue‏ 

fat depot (ر.7)‎ (1946) = adipose tissue. 

fate [fat] (n. v1.), fated; fat.ing < Mid. 
Eng., from L. fJatunı = what has been 
القضاء والقير (©14) <2ع52016‎ )١( 
«آه قلسمة؛ نصيب؛ قذر. «ب» كارثة.‎ )۲( 
وبخاصة: موت (") نهاية؛ مصير؛ نتيجة أخيرة‎ 
إلاهة المّدّر: إحدى إلاهات القكر‎ :©627. )٤( 
يقثر أو يكتبي‎ )٥( 8 )121©5 الثلاث (را. مادة‎ 
[عليه أو له]؛ يقرّر أو يَحَكُم بقضاء وقدر أو بمثل‎ 
القضاء والقدر.‎ 

fat.ed [f3 tid] )044/.( )1715( محتوم؛ مقثّر:‎ )١( 
> مقرّر بقضاء وقتر أو بمثل القضاء والقدر ~ ۲ع‎ 
محكوم عليه بالمرت أو بالهلاك‎ )۲( [< 
<the ~ city of Troy>. 

fate. ful ]f3) 121[ مشؤوم؛ مُنْذِرٌ (1715) (.4ه)‎ )١( 
بسوء < ۸ع ای نہ ن > (۲) «أ» حاسم : مُقَرّرٌ مصيرٌ‎ 
<the ~ ۉگinھا المرء أو مستقبلة‎ 
«ب» فاجم؛ مُهلِك؛ مُسيْبٌ‎ .examination < 
< during the ~ (ime كارثة أو مصحربٌ بها‎ 
the slayings occurred — Fortnight > 
. > her ~ 01> محتوم؛ مقر‎ )۳( 

على نحو مشؤوم (.047) ]1 fate.ful.ly [fat fol‏ 
أو حاسم أو فاجع أو محتوم. 

إلاهات القدر (مث). 
موسوعياً: إلاهات ثلاتٌ كان -مءرعم 
اليونان والرومان يزعمون أنهن يرن عمرَ 
الإنان. منذ ولادته» ويحدلذن مصيره 
وما ميعمله في حياته من خير وشر. 
وإلاهات القدر هن أترريوس A۲٥٥٥5‏ 
وكلوثو 1015© ولاكيسيس اها . 

fathead [fat hëd’] (n.) <Jfat + head> 
)1842( الأحمق؛ المُغَمْل؛ الغليظ الذهن.‎ 

fat.head.ed [fat hëd’Id] )04/.( أحمق؛ مَُقْل.‎ 


Fates [fats] 


fa.ther [fã’ jhor] (n.; ¥1. i.) <Mid. Eng. 


Jader, from Old Eng. fzder > (bef. 12c) 
أب؛ والد (۲) .ره»: «آء الله. «ب» الآب:‎ )١( 
أول الأقانيم الثلاثة عند المسيحيين (نص) (7) جدَ؛‎ 
أبو الكنيسة: أحد آباء الكنية النصرانية‎ )٤( سَلّف‎ 
(Fathers of the Christian Church (را.‎ 
> 60۲8٤ مبتدع؛ مبتكر ؟ مخترع؛ مؤسّس‎ )6( 
Stevenson has been called the ~ of 
<the sun, the ~ در‎ (1) railways. > 
of warmth and light — Lena M. 
أب؛ كامن‎ )A( prototype (ل)‎ Whitney > 
العَيّن؛ الوجيه: أحد رجال المديئة البارزين‎ )9( 
يُنجب؛ فت الك‎ »« 695 
ينشىء ؛ يؤسس؛ يبتع ؛ يتحكل تبعة‎ a 
أبوّة ولد؛‎ e يُحدّد أبوّة طفل؛ ينب‎ )١١( كذا‎ 


favored 


موسوعياً: مذهب في الرسم ەل رمع 
ازدهر في فرنا من عام ۱۸۹۸ إلى عام 
4. وهو يتميز بالتحرر من قيود التقليد 
وباستخدام الألوان الصارخة» بصرف النظر 
عن تلك التي تتبدى في الطبيعة؛ استخداماً 
عنيفاً حتى لكأن الرسام ييتغي أن يحدث 
بألوانه تلك شبه انفجار على قماش اللوحة 
الزيتية . ويعتبر هنري ماتيس 8121156 زعيم 
الفوفي ؛ الوحشيّ : أحد (.:7) Fau.vist [fo vîst]‏ 
أتباع الفوقيّة أو الوحشيّة (را. المادة السابقة). 
faux pas [fö pãz’; F.‏ .آم ).( faux pas [f pã’]‏ 
رل ؛ )1676( > <F. = false step‏ مم 5 
كبْوة؛ غلطة [وبخاصة في السلوك الاجتماعي]. 
fava bean [fû v2] (n.) > L. faba = bean >‏ 
(ca. 1943) = broad bean.‏ 
lãt’] (adj.) < from New‏ و “ة؟ fa.ve.o.late [f3‏ 
L. faveolus, diminutive of L. favus =‏ 
مَُخْرّب : ملىء بالثقورب كقرص < ٣٥ر٤‏ ۸٥ط‏ 
الشّهد. 2 
fa.vo.ni.an [fo vö’ nî an] (adj.) <L.‏ 
Javonianus from Favonius, the west‏ 
)١(‏ رِيُحيْعْرْبيّ؛ ريحي (1656 wind > (ca.‏ 
غربي: ذو علاقة بالرّيح الغربية (؟) معتدل. 
fa.vor also fa.vour [fã var] (n.; vt.) > 4‏ 
F. favor friendly regard, from L., from‏ 
Javëêre = to be favorable> (14c) (1)‏ 
«أ» عطف؛ تأييد. «ب» استحان. «ج» محاباة؛ 
تحيّر. «د» شعبية (7) (أ4 خدمة؛ مِنّةَ؟ معروف! 
فضل. «ب» رعاية؛ حَظوة (۳) «أ4 عربون حبٌ. 
«ب» هديّة. «ج» شارة )٤(‏ (أ4 امتياز. «ب» .ام 
عد: وصال؛؟ وَصّل؛؟ اتصال جنسيّ 5668 130 > 
granting her ~s to policemen >‏ 
() صالح؛ مصلحة 8 )١1(‏ «أ» يعطف على. 
دب» يمنّح ؛ يمن على . ج٤‏ داري . اد يحابي 
(0) «أ» يدعم؛ يساند. «ب» يسهّل >1٤‏ 
(A) weather ~ed my voyage.>‏ يشبه 
< كقرلك .186565 ¡ts‏ ىت The child‏ أي يشبه 
أباه أكثر من أمه > . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ لصالح فلان (۲) لامر فلان (تج) ٣ہ‏ ہ صا 
(۳) مؤيد؛ محيذ رامت of‏ ~ هذ she‏ 15> 
<867 تقس )٤(‏ لمصلحة؛ من أجل؛ في سبيل 
كذا؟ إيثاراً منه لكذا refused a job in (hat famous‏ > 
magazine in ~ of a university appointment. > .‏ 


في صالحه أو مصلححمته. , > in one’s‏ 
بغيض ؛ مكروه؛ مهْمَل!؛ غير شعبي. ,- ]0 الاه 


to do someone a (great) ~; to do a (great) ~ for 
someone يدي إليه معروفاً [أر جانا ؛ بقدم إ4‎ 
خلمة.‎ 
with or by your ~, . بإذنتك‎ 
without fear Or ~, . من غير محاباة ؛ بالعدل والإنصاف‎ 

fa.vor.a.ble also fa.vour.a.ble [fã var د‎ bal] 
(adj.) «أ» محاب أو موید -- دج > (ع14)‎ )١( 
> 8 ~ (ب» مَذَحَيّ ؛ إطرائي‎ .attitude > 
.report on the boy’s work at school > 
>68 ~ ©013- «ج» في صالح شخص ما‎ 
. <a ~ answer > د“ إيجابيّ‎ . parison > 
«أ» مُواتِ‎ )۲( >a ~ 1210216551011 < د مَرّض‎ 
«ب» واعد؛ مبشّر بالنجاح‎ . >4 ~ wind > 
< The signs are ~.>. 

fa.vored also fa.voured [fa vard] (adj.) 
)1725( مُفْضّل؛ أثير < انط ~ ھ>‎ )١١ 

(؟) محظوظ؛ متمتم بامتيازات خاصة ~ > 


shoricoming, Slip, weakness. 
antoayns: Correctness, merit, perfection. أضداد:‎ 
عبارات اصطلاحية مياد‎ 
غير فادر على اكتشاف رائحة الطريدة ,~ ا«‎ )١( 
ومواصلة القنص. وبالتالي: مرتبك؛ متحيّر‎ 
مذنب؛ مُلوم؛ مسؤول (ع).‎ )۲( 
in w~, ملنب؛ مَلُوم ؛ مسۋول.‎ 
to a ~, . > عe‎ n) e~ < بإفراط ؛ إلى حد بعيد‎ 

fault.find.er (fölt’fîn’‘dar] (n.) <fault +‏ 
)١(‏ العيّاب: المُوُلَم بالانتقاد (1561) > finder‏ 
أو البحث عن العيوب (؟) الشّكاء: الكثير الشّكرى 
أو الاعتراض . 

fault.find.ing ([fölt’ fîn’ding] :.[4ه)‎ n.) 
<Jfault + finding > (1622) عيّاب:‎ )١( 
مولع بالانتقاد أو البحث عن العيوب (۲) شكاء:‎ 
ميّال إلى الشكوى والاعتراض § (") التعييب: حبٌ‎ 
الانتقاد أو البحث عن العيوب.‎ 

fault.less [f1 15s] ) 4. ( )14٥( . كامل ؛ لاعَيْب فيه‎ 

fault.y [fêl t] (adj.), fault.i.er; fault.i.est 
)140( مُعِيب؛ مَعْيرب؟ غير كامل؛ ذو عيوب‎ 
أو نقائص أو أخطاء.‎ 

faun (fön] )”.( > 1410. Eng., from سآ‎ 


Fauunus Faunus > (14c) . فون (مث)‎ 


موسوعياً: اسم يطلقء في -هاء رهه 
الميثولوجيا الرومانية» على واحد من عدة 
آلهة كانت تُعتبر حامية للحقول والقطعان. 
وقد تمتّلره على صورة رجل له أذنان وقرنان 
وذيل» وأحياناً قرائم. كأذني الماعز ورتيه 
وذيله وقوائمه. 

fau.na [fê n] (n.) pl. -nas also -nae [nê] 
<from L. Fauna sister of Faunus > 
)1771( المُونة؛ الحياة الحيرانية: حيوانات منطقة‎ 
أو بيئة أو حقية ما.‎ 

fau.nal [fê nal] (adj.) = faunistic. 

قَوني+ )1881( fau.nis.tic [fê nis tîk] (adj.)‏ 
حيوانيّ : ذو علاقة بحيوانات منطقة أو بيئة أو حقبة ما. 

فونوس: إله الغابات والحقول Fau.nus [fê n2s]‏ 
وحامي الماشية في الميثولوجيا الرومانية. 

فوريه» غابرييل Fau.ré [fö ra], Gabriel Urbain‏ 
أوربان :)1١9154-1846(‏ مؤلف موسيقي فرنسي. 
عمل على تحرير الموسيقى الفرنسية من سلطان 
الموسيقى الألمانية . 

Faust [foust] also Faus.tus [fou stas] 
فاوست+ فاوْسْتّس: ساحر ومُتَعْوذ ألماني من‎ 
آهل القرن السادس عشر. اشتهر في الأدب‎ 
والأسطورة بوصفه رجلا باع نفسه للشيطان مقابل‎ 
حصوله على الشباب والمعرفة والقوة.‎ 

فَارْسْتي : (1876) (a4.)‏ ]ہ5 Faus.ti.an [fous‏ 
منسوب إلى فاوست (را. المادة السابقة) أو شبية به 
وبخاصة من حيث إيثارُةُ المكاسب المادية على 
القِيّم الروحية ومن حيث سَعْيةُ الدائب إلى الحصول 
على المعرفة والسيادة. 

faute de mieux [föt da my’ ce] (adv.) <F. 
= for lack of something better > 
)1766( لانعدام الأفضل : لعدم وجود ما هو‎ 
< Arrack made her dopey but she أفضل‎ 
drank it ~.>. 

fau.teuil [fö til; F. fö te’ y’] (n.) <F., from 
Old F. faudestuel, = folding stool > 
. الأريكة؛ الكتبة: كرسي منجد ذو ذراعين‎ 

Fau.vism ([fö viz’om] (n.) <F. Jauvisme 
from Jauve wild animal > (1922) الفرئيّة؟؛‎ 


الوحشية (فج) . 


fat.ten [Aton] (v1. !.( (bef. 12c) يسن‎ )١( 
. يخصّب × (۳) يشمن‎ )۲( 

fat.ti.aess [3)1 835[ )7.( البدانة؛ اسمن‎ )١( 
الذهنية: كون الشيء دُهنياً (۳) الدسامة: كونٌ‎ )۲( 
الطعام دَسِماً.‎ 

بدِينٌ بعض الشيء. (©14) (.4) [- 56)] طعناءاه) 

fat.ty' ]511[ (adj.), fat.ti.er; fat.ti.est (14c) 
ذبق.‎ )٤( بدین؛ سمين (۲) دُهنيَ (۳) دسم‎ )١( 

البدين؛ )1797( pl. fat.ties‏ (.م) fatty [GL‏ 
السمين . ويخاصة: شخص ذو وزن زائد عن 


المطلوب أو المسموح به . 
الحَمْض الدّهنىَ. ‏ (1863 fatty acid (7.) (ca.‏ 


موسوعياً: الأحماض الذهنية encyclo-‏ 
أحماض عضوية أحادية القاعدة أو القاعدية 
تستخرج من الحيوانات والنباتات» وتميز 
باشتمالها على عدد شفعىّ 620 من ذرات 
الكربون هو في كثير من الأحيان ٠١‏ أو 
٨۸‏ وتستخدم في صنع الصابون ومواد 
التنظيف . 
وعنا- .آم ) fa.tu.i.ty [fo t55? ti; fo ty55’2 ti] (r.‏ 
F. fatuite, from L. fatuitas, from‏ 010 > 
)١(‏ حماقة؛ بلاهة )1538( > Jatuus = fatuous‏ 
(۲) عمل أحمق؛ ملاحظة حمقاء. 
fatuus =‏ سآ > fat.u.ous [fãch 55 os] (adj.)‏ 
)١(‏ أحمق؛ أبله؛ (1633) > 4ڑabsur silly,‏ 
سخيف (۲) وهمىٌ! باطل؛ خادع بم » 
hopes >.‏ 
أحمق؛ متَقّل.  fat.wit.ted [fãt wÎt’-] (adj.ı)‏ 
fau.bourg [f5 böor; fö’ böorg] (n.) < Old F.‏ 
Jaubourg = (something) outside the‏ 
)١(‏ ضاحية (7) حي [من أحياء المدينة]. (15) < رأ 
حَلّقََ : منسوب إلى الحَلْق (./04) [1د!“ة؟] أهع.ناة؟ 
أو الخلقوم. 
fauces =‏ هآ > pl. -ces‏ ل.م) sêz]‏ ”ة)] fau.ces‏ 
الحَلْق؛ٍ الحُلْقرم: ممرّ ضيّق (1541) < 4١1۲ا‏ 
fau.cet [fê sit] (n.) < Old F. fausset plug >‏ 
الحَتفيّة؛ الصلْبور: أداة ذات صمام تُستخدم (156) 
لضبط تدقق الماء أو أي سائل آخر من أنبوب إلى 
برميل أو خزان. 
fau.cial [fê shal] (adj.) = faucal.‏ 
فو: صوت > faugh [f0] (interj.) <imitative‏ 
يفيد معنى الازدراء أو الكره أو الاشمئزاز. 
فوكئر > وليم nar], William‏ عاة)] Faulk.ner‏ 
1١4890‏ 1955): روائيّ أميركيّ. تدور 
موضوعاته» المستمدّة من حياة الفقراء والزنوج 
الأميركيّين» على العنف والظلم والحرمان. 
fault [fölt] (n. vi.; !.( < Vulgar L. fallita,‏ 
fallere = to fail,‏ .هآ fem. past part. of‏ 
)١(‏ دأ عَيْب. «ب» نقيصة (۲) deceive > )14c(‏ 
«أ» ذثب؛ جُنْخة. «ب» غُلطة؛ رل (۳) الصدع: شق 
في التكوين الصخريّ ينشأ عن انفلاق قشرة الأرض 
ويتحرك بسببه أحد جانبَيْ ذلك التكوين ‏ بالنسبة إلى 
الجانب الآحر - حركة أفقية أو عمودية أو حركة 
أفقية عمودية (جي) )٤(‏ الخَلل؛ العَطل : انقطاع 
جزئيّ أو تامّ في استمرارية مُوَصْلٍ أو عمل جهاز 
كهربائيَ (كب) 8 )٥(‏ يخطىء؛ يرل )١(‏ ينْصَدع: 
يَحُْدث فيه صَدْعَ (جي) × (7) يعِيب؟ يجد فيه عيباً 
(A) > 0 ~a novel >‏ يَصْدّع : يُحْدِث صَدْعَاً 
جيولوجيا في )4( يلرم One cannot ~ her‏ < 
for publishing that biography. > .‏ 
مرادفات: synonyms: blemish, defect, drawback,‏ 
error, flaw, foible, imperfection, mistake,‏ 


Ã at; ةق‎ date; A care; ã car; ë cgg; ê mc; I in; 5 bite; ë lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 0G boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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اليو تلت ااال اا سے 


ضعيف أو صغير جداً (۲) «أ2» الرّيش: مجموع 
ريشات الطائر. «ب» نوع > ~ the same‏ 01 > . 
ج ٩‏ كسوة؛ لباس. «د» مزاج ؟ حالة ؟) صحة <in û‏ 
< > 806 (۳) الخْصَّيْلة : خصلة شعر كتلك التي 
تكرن على رجل كلب )٤(‏ إسفين: لان تعشيق 
إلخ. نج )0( التأفيق: إدارة تل المجذاف أنقياً 
5) دأ ریش : : يزود اسهم بريكة . ور»6 يريكن: 
يكسو أو يُزيّن بالريش (۷) يُؤفق: يدير نصل 
المجذاف أنقيا عند رفعه من الماء لتخفيف مقاومة 
الهراء (۸) يُجلّب: يغيّر زاوية شغرات اليذسرة 
أو المروحة بحيث عت أرياشها في موازاة خط 
الطيران (طي) (5) يُعَشّق؛ٍ يُلسّن: يَصِل بلسان 
تَعشْيو بخن ار مله لبان رلك ل 00 إيتريش : 
e‏ يكتسي الطائر بالريش . ب يتخذ مظهراً ريشيًاً؛ 
يصبح ريشيّ الشكل . .ج ؛ يعْشّى . . «د» يتشر [الخبر]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

شارة امتياز أو شرف؛ مَفْخْرة؛ مت 0٥۴‏ 18 ~ 8 

مأثرة . 

أناسٌ من ضرب أو مزاج أر ذوق ,~ birds of a‏ 
واحد؛ إن الطيور على أشكالها تقع. 

]0 تَحْدِثْ [الفينة] تموّجاً مزبداً 2 ,- 2 اا‎ )١( 

عند انطلاقها بسرعة (؟) ينطلق برشاقة (7) يلفت 
الأنظار إلى نفسه. 

شر يجمع ثروةً ويخاصة من ا65٥‏ 0065 - 0ا 
ممتلكات شخص آخر عَهِدَ إليه بالإشراف عليها. 

to show the white ~, تبدو عليه أمارات الخرف‎ 

أو الجبن . 

(۱) اراش المُرٍيش : فراش )12°( ).1/( feather bed‏ 
مَحْشُرٌ بالريش (۲) السّرير المُرَيّش: سرير ذو فراش 
ا 

feath.er.bed’ [fëjh’ ar bëd] (adj.) < feather +‏ 
(۱) مسْتَريش: : فارض الاسترياش (1938) <0ء66 
(را. المادتين التاليتين) أو مطالِبٌ به لم 82> 
<16نة (۲) مُسْتَرْيّش: ناشىء عن الاسترياش 
0 الاسترياش < 10585[ به > . 

feath.er.bed” [feh’ or 960 6 7‏ 
یریش : يكره رب )1947( ded; -bed.ding‏ 
العمل على توظيف عددٍ من المستخدمين زيادة عن 
حاجته» أو على إنقاص ساعات العمل كوسيلة 
لاستيعاب هؤلاء الموظفين (۲) يتريّش: «أ» يخفض 
الإنتاج يحكم الاستریاش . «ب» يقوم بعمل رر 
× (۳) يريْش: «أ» يُخضع لقاعدة الاسترياش 
<Many tasks are ~ded to employ‏ 
two craftsmen where one would do.‏ 
<مص[7 . «ب» يُِمِدَ [صاعة ما إلخ.] 

بمساعدة حكومية. 

feath.er.bed.ding [fëjh’ or bëd’ing] ).(‏ 
الاسترياش: إكراه رب العمل على (1921) 
توظيف عددٍ من المستخدمين زيادةٌ عن حاجته» أو 
على حَفْض الإنتاج . 

feath.er.brain عه “طزة)]‎ brãn’] (n.) < feather 
+ brain> )1839(  .لقعلا المُمَفْل؛ الخفيف‎ 

feath.er.brained [fë}jh’ 2r-] (adj.) مُعَفْل + خفيف‎ 
. العقل‎ 

المنفضة الريشية: منفضة [.7) feather duster‏ 
مصنوعة من حزمة ريش مشدودة إلى مَعْبض . 

feath.ered [fëjh ord] (adj.) مرد يش : مكسرّ‎ )١( 
. بالريش (۲) مَُجنح؟ سريع‎ 

feath.er.edge" [fëjh’ar ëj’] (n.) < feather +‏ 
الحدّ الريثىَ: حدَ رقيق إلى أبعد (1616) < ععع 
الحدود. 

ريشن الحدّ: (v1.)‏ [/زة عه “ظزة)] feath.er.edge”‏ 
«أ» يرق الحدٌّ إلى أقصى درجة. «ب» يجعله رقيق 
الحذ إلى أقصى درجة. 


fe.al.ty [fe al ti] ر.هس)‎ > Old F. fealte, from 
L. fidelitas = faithfulness> (14c) 
إخلاص ؛؟ ولاء [ويخاصة للاأمير الإقطاعي].‎ 

fear [fër] (n.; v1.; i.) > Mid. Eng. fer, from 
Old Eng. Jêr sudden danger> (12c) 
خوف (؟) نخشية؛ ويخاصة: مخافة الله.‎ )١( 
يخاف.‎ )٥( يخشى الله‎ )٤( 8 خطر‎ )۳( 


موسوعياً: الخرف انفعال -هاء روء 
بغيض» ينم بالقلق وعدم الارتياح» 
ناضىء عن توفع خطر يتهدد سلامة المرء 
ومصالحه . يرافقة عادة تسارع في النيضض» 
وفرط ة في التعرّق. وجفافٌ في الحلق. 
في الأرصالء رشحوب في 
الوجهء وتوترات عصبية نِد المرة لواحِدٍ 
من موقفين: الصمود والقتال. أو الهروب 
واجتناب المواجهة . 

fear.ful [fer fol] (adj.) (14c) <a ~ مُخيف‎ )١( 
<was ~ for his خائف‎ (Y) earthquake > 
ناشىء من خوف؛ دال على خوف‎ )۳( 53161 < 
> ~ جبان؛ رعديد‎ )٤( >a - <عع122[ع8‎ 
> رهيب: «أ4 رديء جداً به‎ )٥( امهعم‎ < 
> «ب» شدید؛ مدقم ~ہ‎ .sاum‎ condition < 


poverty >. 
fear.less [fer las] (adj.) <fear + -less> 
)15c( . جسور؛ شجاع؛ لا يعرف الخوف‎ 


fear.less.ly (fer’ las Ii] (adv.) . بجسارة؛ بشجاعة‎ 

fear.nought or fear.naught [fer nöt’] (n. 
<Jear + NOES الشجاع؛ الجسور؛‎ )١( 
نسیج صوفي غليظ 7 تصنع‎ eh» : : الباسل (۲) الفيرنوت‎ 
. منه المعاطف . «ب» معطف مَخِيط من هذا النسيج‎ 

fear.some [fêr sm] (adj.) )1768( مُخيف‎ )١( 
«أء خائف. «ب» جبان؛ رعديد.‎ )۲( 

fea.sance [fë zans] (n.J) > Norman F. Jes- 
ance, from faire to do, from L. facere > 
أداء لواجب؛ قيام بالتزام؛ تنفيذ لشرط (ق).‎ 

fea.si.bil.i.ty [fë”z bil tI] (/7.( العمّلانية:‎ )١( 
كون الشيء عمليآً (۲) الملائمية: كون الشيء‎ 
ملائماً (۳) المعقولية؛ المُحْتَمَليّة: كون الشيء‎ 
عقولا ان تكملة:‎ 

fea.si.ble [feza b3l] (adj.) > 014 F. 
Jaisible, from Jfaire to do, from L. 
Jacere> (15c) <a ~ plan> عملي‎ )١( 
<a road ~ for travel > ملائم‎ )0( 
. >23 ~ )586013< معقول؛ محتمل‎ )۳( 

feast [fest] (7.; vi.t.) > Mid. Eng. Jeste, from 
Mid. F., festival, from L. festa, pl. of 
Jestuum = festival> (14c) وليمة؛‎ «1 (1) 
<a ~ for the eyes> مأدبة . «ب» متعة بالغة‎ 
عيد؛ عيد ديني 8 (۳) يَحضّر مأدبة؛ يتناول‎ )۲( 
× يستمتع استمتاعاً بالغاً ب‎ )٤( طيّب الطعام‎ 
يُوّلم: يُقيم وليمة أو مأدبة (1) يُمّم؟ يبهج؛‎ )٥( 
يسر [العَيْنَ إلخ .] (۷) يُعيّد: يحتفل بعيد ديني.‎ 

feat’ [fet] (n.) < Old F. fait, fet, from L. 
Jaclum = something done> (14c) 
عمل (۲( اة إنجاز؛ عمل فد أو بطوليّ.‎ )۱( 

fea [ft] (adj.) > Mid. Eng. fete skillful, 
from Old F. fait, from L. factum 
something done> (15c) أنيق .ق(‎ )١( 
بارع (1.ق).‎ )( 


feath.er [féjh’or] (n.; vt.; i.) > 010 Eng. 


Jeıher> (15c) الرّيشة: «أ» إحدى البتى‎ )١( 
قرت اي تكسو جسم الطائر والتي تتألف من قصبة‎ 
جوفاء تفرع منها سُعَيْرات تشكل سطح الريشة‎ 

المستوي. «ب» رر يشة السهم . «ج“ شيء خفيف أو 


< 135565» (۳) مرموق: ذو مزايا رفيعة أو سامية 
position in the firm >‏ ~ 2 > (1) محابى : 
نمم عليه بصفات يُحْمّد عليها لرا -- ٤٥هام‏ 2 > 
)٥( 23610056 <‏ ذو مظهر معيّن؛ ذو سمة خاصة 
<4ء:00 !11 > () تفضيليّ؟ تمييزئ سم > 
rates of credit > .‏ 


fa.vor.ite also fa.vour.ite {fa var i] (n.; 


adj.) < Obsolete F. favorit, from It. 
Javorito, past part. of favorire to 
favor, from L. favor = favor> (1583) 


e )١(‏ الأثير؛ المفضّل؛ المحظييّ. 
«ب» المحبوب. «ج» المحنيوت [ على رجل ذي 
سلطان] (۲) المْرَجح: قرس تُجمع الآراء على 
آنه سيفوز بِقَصَب السب 8 (۳) آئير؛ مفضل ؛ مَخظيَ 
<his ~ daughter >.‏ 
الابن الأثير؛ الابن (1788) )./( 5017 favorite‏ 
المَحظت: «أ» شخص يرشحه مندوبو ولايته. 
المجتمعون في مؤتمر وطنيّء» لخوض معركة 
رئاسة الجمهورية. «ب» شخص شهير يتمتع بشعبية 
واسعة عند أيناء مديته . 
var 1‏ ة)] fa.vor.it.ism also fa.vour.it.ism‏ 
)١(‏ محاباة؛ تحيُز (1763) (.7) [”9 1z‏ 
(۲) محسوبية. 
fa.vour [fã vr] (n.; v1.) = favor.‏ 
fa.voured [fã verd) (adj.) = favored.‏ 
fa.vour.ite [fa var-] (n.; adj.) = favorite.‏ 
favoritism.‏ = ).2( [-آ fa.vour.it.ism [fa var‏ 
fa.vus [fã vs] (n./ pl. fa.vus.es <l. =‏ 
القَرّعة؛ القُراع: )1706 honeycomb > (ca.‏ 
مرض جلديّ مُعْدٍ يُصيب فروةً الرأس بفعل يعض 
الفطور (ط). 
fawn’ [fön] (7.J) > Old F. foun offspring of‏ 
an animal, from Vulgar L. fJeto, from L.‏ 
Jetus offspring > (14c)‏ 
)١(‏ الخشف: ولد الظيي 
(۲) صغير الماعز (7) الأسمر 
المُصَّفْرَ: لون أسمر مُصمرَ . 
fawn® [fön] (vi.) < Mid. Eng. faunen, from‏ 
Old Eng. Jasna = 10 E (15c)‏ 


E (1)‏ واف صصص الكلتٌ؛ يحرّك 
الكلب ذَّنَبَهُ تودّداً (؟) يتزلف ؛ يتملق. 

الصَاصّل العَرّبي : نبات (1894 .2ع) (./) رانا awn‏ 
بصليّ أصفر الزهر من الفصيلة الرنبقَية يه (نب). 

fawny [föon 7 (adj.) (1849) أممر مُصَفْرَّ.‎ 

fax [faks] (n.) <from facsimile >‏ 
الفاكس: جهاز تلكس مُتَطوّر يبعث بِصُورٍ (1948) 
طبق الاصل عن الرسائل التي استخدم قي 
إبراقها. fax (v1.)‏ 

fay" [fa] (vt. i.) <Mid. Eng. Jeien, from 
Old Eng. /êgan> (bef. 12c) يصِل أو‎ )١( 
يَرْبط بإحكام. وبخاصة : يَشُدَ أخشاب السفينةء عند‎ 
. بنائهاء بإحكام × (۲) يتصل أو يترايط يإحكام‎ 


fay [fa] :.م)‎ adj.) > 010 F. faie, from سآ‎ 


Jata the Fates, pl. of Jatun = fate> 
(14c) . الجنّيّة § (۲) جني‎ )۱( 
fay? [fã] (n.) (1927) = ofay. 
Fay.ruz.a.ba.di, al- [ãl fãy r56 zã bã‘dë] 
لغويّ عربيّ . يُعتبر‎ :)١514 - ۱۳۲۹( الفيروزابادي‎ 
أحد أشهر المَعْجَميينَ العرب. أعظم آثاره:‎ 
«القاموس المحيط».‎ 
Fay.sal [fiî'sol] = Faisal. 
faze [faz] (vı.), fazed; faz.ing < Mid. Eng. 
Jesen, from Old Eng. Jësian = to drive 
away > (1830) . يزعج ؛ يملق‎ 
مخلص ؛ صادق الولاء (1.ق). (./4ه) [51؟] لهع؟‎ 
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الدائيّ : : واحد من رجال (1955) hinself>‏ 
المقاومة العربية العاملة ضد إسرائيل بخاصّة 

fed.er.a.cy [fëd or د‎ sî] (n./ pl. -cies 
> back-formation from confederacy > 


= confederacy. 
fed.er.al عه “ل6)]‎ al] (adj.; n.) <from L. 
Joedus (stem foeder-) = league, 


)١(‏ فيديراليَ؛ اتحاديّ: (1645) < بإ1اوعم] 
«أ» مؤلف من اتحاد بين وحدات سياسية تتنازل 
عن سيادتها الفردية لسلطة مركزية ولكنها تحتفظ 
بسلطات حكومية محدودة. «ب» خاص بحكومة 
تتوزع الحكمّ فيها سلطة مركزية وعددٌ من الوحدات 
الإقليمية. «ج» خاص بحكومة اتحاد مركزية. ١د‏ 
.0 : مؤيد للمذهب الداعي إلى إقامة حكومة ذات 
سلطات مركزية قوية. 3هه .672©: خاص بالحكومة 
الفيديرالية للولايات المتحدة الأميركية خلال الحرب 
الأهلية الأميركية أو موالٍ لها 8 (؟) .0©: 
الفيديراليَ؛ الاتحاديٌ: المؤيّد للحكومة الفيديرالية 
للولايات المتحدة الأميركية خلال الحرب الأهلية 
الأميركية أو الموالي لهذه الحكومة. ويخاصة: 
جنديّ في القوات الأميركية الفيديرالية خلال تلك 
الحرب (۳) .662: الفيديراليَ؛ الموظف 
الفيديراليَ: أحد موظفي الحكومة الأميركية [ترد 
بصيغة الجمع عادةً] . 

المحكمة الفيديرالية؟ (1789) ).7/( federal court‏ 
المحكمة الاتحادية: محكمة يشمل اختصاصها 
جميمٌ ولايات الدّولة الفيديرالية أو الاتحادية (ق). 

المنطقة (1934 federal district (/ı.) (ca.‏ 
الفيديراليّة ؛ المنطقة الاتحادية : منطقة تَفْرّد لتكون 
مقرًا للحكومة المركزية لدولة فيديرالية أو اتحادية. 

liz’ am] ).( (1789)‏ د عه fed.er.al.ism [fed‏ 
الفيديرالية : «أ» .م60 عد: النظام الفيديراليَ. ٠ب‏ 
.6 عد: تأييد هذا النظام أو الدعوة له. «ج» 
.8 : مبادىء الحزب الفيديرالي الأميركيّ 
موسوعياً: النظام الفيديرالي: -هاءرءمء 
نظام من الحكم تتّحد فيه دولتان أو أكثر 
بحيث تحغظ الحكومة المركزية بلطات 
أساسية معيّنة من مثل حى تقرير السياسة 
الخارجية والياسة الدفاعية والسياسة 
الاقتصادية تاركة للدول التي يتألف منها 
الاتحاد نوعاً من الاستقلال الذاتي في سائر 
الشؤون. وأهمّ ما يترّب على هذا النظام 
فقدان الدول الأعضاء شخصيتها الدولية 
وصيرورتها مجرّدَ أقام دستورية داخل 
دولة الاتحاد. 

list] )5.: adj.) (1787)‏ د fed.er.al.ist [fed ar‏ 
)١(‏ الفيديرالي؛ الاتحاديّ: المؤيّد للنظام 
الفيديرالن أو الاتحاديّ. ويخاصة: «أ» .م0© عد: 
المؤيد لإقامة اتحاد فيديرالي بين المستعمرات 
الأميركية بعد الثورة ولتبئّي دستور الولايات المتحدة 
الأميركية. «ب» .662: عضرٌ في الحزب الذي 
دعاء في السنوات الأولى من تاريخ الولايات 
المتحدة الأميركية. إلى إنشاء حكومة مركزية قوية 
9 ) فيديرالى؟ اتحاديّ. 

(.) [محطواتج lo‏ د fed.er.ali.za.tion [fëd’or‏ 
)١(‏ المَدرَّلة: التوحيد في ظل نظام (1864 .8©) 
فيديراليَ (5) التَمَنْرٌل: التوحد في ظل نظام 
فيديراليّ. 

fed.er.al.ize [fëd or د‎ lîz’] (vt.), -ized; -iz.ing 
يَقَدْرِل: «أ» يوځد في ظل نظام فيديرال . (1801 .4ء)‎ 
. يُخْضع لسلطة الحكومة الفيديرالية‎ "ب٠‎ 

fed.er.ate [féd or 10 (adj.) (1710( مُتَيْوَل:‎ 

متحد في ظل نظام فيديرالي. 


: ã date; ã care; ã car; ë egg; 8 me; Tin; I bite; 5 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; ö6 boot; ou out; ã under; û urgent 3 ¬ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


a two-featured تامع 10م‎ li> : البرنامج الثنائي‎ 
سينمائية إعرض فيها فيلمان رئيسيّان أو طويلان.‎ 
fea.ture.less [fe char ls] (adj.) <feature + 
رتیب؛ غير مشوق؛ غير ممتم < 55م/-‎ )١( 
خامل؛ ساكن. وبخاصة: متمَرَ؛ خلو من‎ )۲( 
> - 50311] أي تغيّر يُذْكَر في الأسعار‎ 
activity >. 
feaze [f€Z; faz] (vt.) = faze. 
febri- [(fëb’ rî] . < febrifuge > بادئة معناها: حُمَى‎ 
feb.ri.fa.cient ([fëb’re fa shent] (adj.: n.) 
مبب للحمى 8 (۲) مُسَببٍ الحُمّى: كل ما‎ )١( 
الحتّى.‎ E 
fe.brif.er.ous [fi brifً 5r 5s] (adj. ( . مبب للحُمّى‎ 
fe.brif.ic [fi brif' îk] (adj.) )1710( مبب‎ )١( 
. للحمّى (۲) مُحموم: مصاب بالحمى‎ 
fe.bri.fu.gal [fi دبإااءط‎ gal; fëb’ra 6/2655” gal] 
(adj.) ماطف الى‎ 
feb.ri.fuge [feb ra fy06j’] (n. adj.) <F. 
Jebrifuge from New L. /febrifugus: L. 
Jebris fever + fugare to drive away > 
)1686( ملطف الحُكّى: دواء ملطف للحُكى‎ )١( 


. هو م‎ J ا‎ (۲( § 
fe.brile [fe bral] (adj.) (1651) = feverish. 


Feb.ru.ar.y [fëb’ roo ër’i; fëb yoo ër’î] 
> Mid. Eng. Februarie, from Old Eng. 
Februarius, from L. Februa, pl. = feast 
of purification > (bef. 12c) فبراير؟؛ شباط:‎ 

الشهر الثاني في التقويم الغريغوري . 

fe. ع]]‎ k51[ )44/.( )1541(  .طئاغ برازيّ؛‎ 

fe.ces [fê sêz] (n. pl.) < Mid. Eng., from L. 
Jaex (sing.) = dregs> (15c) البراز؛‎ 
الغائط: فضَّلات الجسم التي تطرح » من طريق‎ 

الشرجء إثر رَ الهضم . 

فَخْكرء Fech.ner [fëkh’ nar], Gustav Theodor‏ 
غوستاف ثيودور (۱۸۰۱ - ۱۸۸۷): فيزيائي وعالم 
نفس ألماني. يُعتبر رائداً من روّاد علم النفس 

التجريبي . 

feck.less [fëk’ los] (adj.) <Scot. feck 
efficacy, short for effect + -less> 
)1599( ضعيف؛ واهن؛ عاجز. «ب» غير‎ »« )١( 

فعال (۲) فارغ؛ عقيم (۳) لامبالٍ )٤(‏ غير بارع . 

fe.cu.lence [fëk' ya [كمدا‎ (n. راسب ؛ فل‎ )۱( 

(۲( فشك ؟ توخل. 

fe.cu.lent [fëk’ ya lant] (adj.) <L. faecu- 
lentus, from faex = feces> (15C) عكر؛‎ 

موجل؛ قذر؛ وخ 

fe.cund ]18 künd; fëk ünd] (adj.) < Mid. 
Eng. /Jecound from Old F'. fecond, from 
L. fecundus > (15c) «أ» وَلُود. «ب» كثير‎ )١( 
الشمر (؟) «أ» مُنيِج؛ وافر الإنتاج العقلي.‎ 

«(ب» خصب! مبوع. 
fe.cun.date [fe kan dãt’] (vı.), -dat.ed;‏ 
)١(‏ يجعله مشمراً أو محجاً (1631) عٍdat.in-‏ 
(۲) يلمح ؛ يُخْصِب . 
إثمار؛ إنتاجية؛ (.7( fe.cun.di.ty [fi kûn di ti]‏ 
خصب . 
fed" [fëd] past and past part. of feed.‏ 
)١(‏ متخم (۲) ضچر؛ سَيِم؛ برم. up‏ ~ 

fed” ]50[ (n. often cap.) <fed(eral) >‏ 
الفيديرالي؛ الموظف الفيديرالي: أحد (1788) 
موظفي الحكومة الأميركية [يّرد يصيغة الجمع 


. عادةٌ]‎ 
fe.da.yee [fi dã’ yê’; fi dã’yê’] (n. pl. -yeen 
<Ar. fida'i = one who sacrifices 


ريشي feath.er.edged [feth’ ar ëjd’] (adj.)‏ 
الحذ: ذو حد رقيق إلى أتصى درجة. 
hëd’] (n.) < feather‏ عد تطزة)] feath.er.head‏ 


المْعْمّل؛ الخفيف العقل. ‏ (1647) <8600 + 
feath.er.head.ed [fëjh’ar hëd’ id] (adj.)‏ 
مغفل ؛ خفيف العقل . 


ing] (rı.) (1530)‏ عه صزة)] feath.er.ing‏ 
)١(‏ الرّيش: «أ4 ريش الطائر. «ب» ريش السهم 
(۲) الحُصَّيْلة: خصلة شعر كتلك التي تكون على 

رجل كلب. 
تاجر الريش: شخص ) feather merchant (n.‏ 
متبطل أو متسكع يتجئّب بَذل أي جهد أو تحمل أية 
مسؤولية. 

التخل الريشيّ : 0 ذو أوراق (.7) feather palm‏ 
ريشيّة الشكل (قا. 2152م 138). 

feather star (n.) (1842) = comatulid. 

feath.er.stitch (fëfh’or stich’] (n. vt.) 
<feather + stitch > )1835( العُرزة‎ )۱( 
الريشية ؛ القطبة الريشية : غرزة تطريز خث خطوطا‎ 

متعرّجة على شكل ريشة 8 (1) يطو ريشياً. 

feath.er.weight [fëjh’or waãt’] (n.; adj.) 
<feather + weight> (1812) وزن‎ )۱( 
خفيف جداً. وبخاصة: وزن الريشة: : أخف روزن‎ 

يُحَمَلُهُ فرسٌ في سباق (۲) شخص خفيف جداً. 
ويخاصة: مُلاكم أو مصارع من وزن الريشة ١١4(‏ - 
71 باونداً) (۳) شخص أو شيء تافه 8 )٤(‏ من 
وزن الريشة؛ خاصٌ بوزن الريشة (0) تافه؛ سطحي؛ 
غير هام . 

(۱) مَرٍیش : : )1580( feath.er.y ER a Tî] (adj.)‏ 
مكسرٌ بالريش (۲) ريشانيّ: شبية بالريش 
(۳) «آ» خفيف. «ب» تافه؛ غير هام . 

)١(‏ برّشاقة (؟) بأناقة (©14) (.+64) [fet Ii]‏ أراناوء؟ 
(۳( ببراعة . 

feat.Iy* (fet [î] (adj.) )1801( رشيق‎ )١( 
أنيق.‎ )۲( 

fea.ture [fe char] (n.; vi. i), -tured; 
-tur.ing <L. factura = formation, act 
of making> (14c) هيئة؛ صورة (؟7)‎ )١( 
«أ» قّسَّمة [من قسمات الوجه]. «ب» .ام: الوجه‎ 
«آ» ميزة بارزة؛ مقؤم. «ب» ./م: معالم [منطقة‎ )۳( 
الفيلم‎ )٤( ماء كالبحيرات والأنهار والجبال]‎ 

الرئيسي: شريط طويل يشكل العمود الفقري 
لحفلة سينمائية (0) المَمَْثّرَ: «أ» مقال أو باب أو 
عمود» ذو أهمية خاصة» في جريدة أو مجلة 

ل١اب»‏ شيء يقدّم إلى الجمهور أو يُعْلْن عنه بوصفه 
فاتتاً أو أخَاذاً 8 (1) يُشْبه (۷) يصوّر [الملامح] 
(۸) يتخيّل (9) يَجلو؛ يبرز؛ يظهر : ينشر في موضع 
بارز > a story in a newspaper‏ ~ 00> 
)٠١(‏ يُعلن. ويخاصة: يعلن عن شىء بوصفه فاتناً 
أو <They ~d bedroom furniture ÎÎ‏ 
)١١( 135] week. <‏ يمير : يشكل ميزءً ل × 
)١١(‏ «أ» يمثّل دوراً مُهماً. «ب» يبرز. ويخاصة: 
يبرز بوصفه ميزةً أو ا <Fish ~s very‏ 
largely in the life of those primitive‏ 
islanders. > .‏ 

)1( ذو )1790( fea.tured [fe chard] (adj.)‏ 
قسمات وجهيّة خاصة <a hard-featured‏ 
man >‏ (۲) ملو : : ch‏ مز أو مُظهّر في جريدة 
أو مجلّة .<a ~ story>‏ «ب» مُقدم إلى 
الجمهور أو مُعْلّن عنه بوصفه شيئاً فاتناً أو آخَاناً 
.<a ~ diamond watch >‏ دي مقدم إلى 
الجمهور بوصفه بطل الفيلم أو تَجمَهُ له 2> 


actor; a ~ 26]15655 < . 


feldspar 
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federate 


بعض علماء النفس المحدثئين إلى 
أن الوجدان هو في المقام الأول إدراك 
للاتقباضات العضلية. فآلام الجوع مثلاً 
لا تعدو أن تكون عندهم إدراكا للانقباضات 
النائئة عن فراغ المْعِدة. في حين يصرّ 
بعضهم الآخر على أن الوجدان مجرد خبرة 
عاطفية تراوح ما بين الارتياح وعدم 
الارتياح» والاهتياج والهدوءء والثوثر 
والاسترخاء. 
الميراث (ع14) fee simple )2.( pl. fees simple‏ 
الحرّ: ميراث غير مقصور على طبقة معيّنة من الورثة 
[كأن یکون خاصاً بالذكور دون الإناث مثلاً] وغير 
مقيّد بأيما قَيْد يحدّ من إمكان انتقاله من وريث إلى 
آخر. 
انقسام الرّسم؛ اقتام (1943) (.71) fee splitting‏ 
الأتعاب : دفع الطبيب جز 1 من الرّسم الذي تقاضاء» 
أو المحامي جزءاً من الأتعاب التي حصل عليهاء 
إلى الزميل الذي حوّل المريضء أو الموكلء إليه. 
feet [fêt] pl. of foot.‏ 
الميراث المقبّد: fees tail (1 5٥(‏ .ام fee tail (/ı.)‏ 
ميراث مقصور على طبقة معيّنة من الورثة (قا. 6ع] 
(simple‏ . 
first>‏ + اعمور> feet.first (fet fûrst’] (adv.)‏ 
وقدّماه أولاً: في وضع تسبق فيه القدمان (1949) 
غيرهما من أعضاء الجسد He jumped into‏ > 
the waler ~.>.‏ 
القَدَمان الفخاريتان: عَيِب (1859) ).( feet of clay‏ 
في الشخصية لا يُلْحظ بسهولةٍ عادةً. 
feeze ]182: faz] (n.) > 7110. Eng. J/Jesen,‏ 
vesen to drive away > (14c) rush (1)‏ 
(؟) اهتياج؛ قلق؛ ذعر. 
Feh.ling’s solution (7.) <named after‏ 
Hermann Fehling (1812-1885), Ger-‏ 
محلول فَهْلِنْمْ: مزيجح من man chemist>‏ 
كبريتات النحاس وهيدروكسيد الصوديوم وملح 
روشیل . يستخدم في اختبار البول في حالات 
الإصابة بالديابيتس أو الداء الشكري. 
feign [fan] (vt.; !.( > 010 F. faindre, from‏ 
L. fingere = to form, shape> (13c)‏ 
)١(‏ يتظاهر ب < معع51 ~ہ 1)0> (؟) يدعي ؛ يزعم 
authorship of a novel>‏ ~ 00> 
(۴) يختلق؛ يُلْفْق > <lo ~ an excuse‏ 
)٤(‏ يقلّد؛ يحاكي. ويخاصة على سبيل الخداع 
<to ~ another’s voice < .‏ 
)١(‏ مُحَلَّى؛ مُلَمْقَ feigned [fãnd] (adj.) (14c)‏ 
(۲) زائف؛ غير حقيقيٌ . 
feint [fant] )71.: vi.; 1.) <F. fJeinte, from the‏ 
past part. of feindre = to feign >‏ 
(1) «أ» خدعة. «ب» الهجوم المخادع: (1679) 
تظاهر بالهجوم على موقع معيّن ابتغاء تحويل أنظار 
العدرٌّ عن الموقع المراد مهاجمئّه فعلاً 8 (؟) 
یخدع؛ يمكر ب (۳) يتظاهر ب. 
Fei.sal [fi sal] = Faisal.‏ 
feist [fist] (7.J) < shortening and variation‏ 
of obsolete fisting = dog> (1770)‏ 
الكُلَيب : كلب صغير. 
)1896( < اكذمل feist.y [fi stî] (adj.) <from‏ 
)١(‏ تَرق؛ سريع الاهتياج (؟) مشاكس: محبٌ 
للنزاع والخصام (۳) مُفْمَمٌ بالنشاط والحيوية. 
al] (^.J) = falafel.‏ لقا fe.la.fel (fo‏ 
feld.sher ([fël(d)’ shar] (n.) < Russ.‏ 
Jel'dsher, from G. Feldscher = field‏ 
الطبيب المتمرّن [ويخاصة (1877) < ١0ععآإuء‏ 
في روسيا ويعض دول أوروبا الشرقية]. 
feld.spar [fëld spãr; fël spãr] (n.) < partial‏ 


ويْعلق في عُنق الدابة . 
يأكل ؛ يتناول الطعام (ع). ,~ to put on the‏ 

feed.box [fed böks’] (n.) <feed + box> 
صندوق العَلف: صندوق يوضع فيه عَلَّفٌ الدوات.‎ 

feed.er [fë dar] (7.) (14c) «أ» المُطيم؛‎ )١( 
المُعْذِّي . «ب» الآكل؛ المغتذي (؟) المِلمّم: أداة‎ 
للتزويد بالطعام. وبخاصة: «أ» صندوق أو شبه‎ 
صندوق تتناول منه الطيور أو الحيوانات طعامها.‎ 
«ب» زجاجة الإرضاع: زجاجة ذات خلمة يتناول‎ 
منها الأطفال الحليبٌ. «ج» صَذْرية الطفل: قطعة‎ 
من قماش توضع تحت ذقن الطفل أثناء الطعام (ع)‎ 
المُلْمَّم: شخصٌ أو جهارٌ‎ )٤( جدول؛ رافد‎ )۳( 
مُلقّم لماكينة أو آلة طباعة إلخ. (0) خط التغذية:‎ 
. «أ» خط يغذي المحطات الفرعية بالطاقة الكهربائية‎ 
«ب» خط يصل بين محطة الإرسال والهوائي(رد).‎ 
«ج» فَرّْع. ويخاصة: خط مواصلات فرعيّ‎ 
. المُسَمْنَ: حيوان يُعْلّف أو يَُمْن للذبح‎ )7( 

خط التغذية: فرع من خط مواصلاتٍ (.72) {feeder line‏ 
رئيسيّ. ويخاصة: خط جويّ. 

زجاجة الإر ضاع : زجاجة ذات ).1/( feeding bottle‏ 
حَلّمة يتنارل منها الأطفال الحليبٌ. 

كرب التغذية: كوب خاصض» في (.7) صناء عدألعع؟ 
أسفله صنبور أو بَزيازه يُستعان به على تغذية طريحي 
الفراش . 

feed.lot (fed 15t’] (n.) <feed + lot> 
)1889( أرض التسمين: أرض واسعة تُمَذَّى فيها‎ 
الماشية ومن قبل ذبحها.‎ 

feed.stock ]!180 stök’] (n.) <feed +‏ 
خامة التغذية: أية خامة تَرْوّد (1932) <021/ى 
بها الماكينة لكي تعمل على معالجتها أو تصنيعها. 

feed.stufT [fed stüf’] (n.) <feed + stuff < 
)1856( العَّلّف: طعام الحيوان.‎ 

اءأعلر feel [fêl] (vt.; i; n.) > 1110. Eng.‏ 
from Old Eng. /ëêlan> (bef. 12c) (1)‏ 
«ا» يلمس. «ب» يحجن (۲) يُڃس؛ يَشْعر 
(۳) يتلمّس [طريقه] (4) يؤمن؛ يعتقد × (6) يبدو 
عند اللمس  ~s smooth.>‏ إعب[ء7 > 
(1) يشفق على؛ يرق ل (تبعها //]ا أو for‏ 
8 (۷) حاسة اللمس (۸) إحساس () «ا» مَلْمس 
~r <‏ لئاع )٠١( >a‏ جرّ أو صفة خاصة 
The place had the ~ of a home. >‏ > 


)١١(‏ حخدس. 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
يرغب في القيام بنزهة على )لوس ه e‏ )نا > 0ا 

القذمين. 
يلامس أو يُداعب [التماساً للمتعة up‏ ~ ه) 
الجنسية]. 


اللامس ؛ الحان؟ (156) (.۸) feel.er [fe lar]‏ 
المتلمّس. وبخاصة: «أ» المِبجَسّ: قرن الحشرة. 
«ب» يل النّبْض : ملاحظة أو اقتراح» أو أي شيء 
آخرء يُلْقَى رغبة في جس نبض الآخرين أو استطلاع 
آرائهم وأهدافهم . 


feel.ing [fe ling] (7. adj.) (12c) «أ» حاسّة‎ )١( 


اللمس. «ب» إحساس (۲) «أ» عاطفة. «ب» .ام: 
مشاعر <5- 085 hur‏ 10> (۴) الوجدان؛ 
الشعور (نف) (5) «أ» رأي؛ اعتقاد. «ب» شعور. 
ج٤‏ اtimen )٥( presen‏ إشفاق؛ حنرّ (1) جو عام 
<The ~ of the meeting was hostile. >‏ 
(۷) حدس 8 (۸) حاس؛ حساس (4) خنون 8 > 
)٠١( -- heart >‏ عاطفي ؛ انفعاليّ 17 W۲0٥‏ > 
passionate ~ language>.‏ 


موسوعياً: الرجدان؛ الشَعر ڙر : encyclo-‏ 
الإدراك من طريق الحواسٌ التي لا ترتبط 
بعضر معن ص أعضاء الجسم. ويتثعب 


fed_er.ate? [fëd 2 rãt’] (v1.; i.),-at.ed; -at.iug 
)1814( يُمَذرل: يوځد في ظلّ نظام فيديراليَ‎ )١( 
يَتَمَذْرل: يتحد في ظل نظام فيديراليّ.‎ )۲( × 

(ca. 1721)‏ ر.ه) fed.er.a.tion ])30/5 rã shan]‏ 
)١(‏ المَدَرَلة: «أ» توحيد في ظل نظام فيديراليّ. 
«ب»6 إنشاء اتحاد فيديراليَ (۲) اتحاد. ويخاصة: 
دأ اتحاد فيديراليَ. «ب» حكومة فيديرالية. 
ج“ اتحاد منظمات . 

fed.er.a.tive [fed2 raã’‘tiv] (adj.) (1690)‏ 
)١(‏ فيديراليّ؛ اتحادې )١(‏ فيديراليَ: خاص 
بالشؤون الخارجية والسلامة القومية . 

fe.do.ra [fi dêra] (n.) <from Fédora 
(1882), play by Victorien Sardou 
(1831 - 1908), French playwright > 
)1895( المُدذورة: قبعة لبّادية» ليّنة» ذات حافة‎ 
. ثقلب إلى أعلى وإلى أدنى وقَمَةٍ طولانية خفيضة‎ 

fed ıp )04/.( )1882( مُنْحُم (۲) ضجر؛ سَيْم؛‎ )١( 


برم. 

و > fee [fë] (n.; vt.) > 010 F. fe = fief‏ 
)١(‏ «آ» إقطاعيّة. «ب» ميراث؛ ملكية موروئثة (ق) 
eh )۲(‏ آجر؛ جغْل < - 5:مإع00 8 > . 
ب٤‏ أتعاب [المحامي] (۳( رسم school‏ < 
<5ى- )٤(‏ بقشيش؛ راشن 8 (5) يدفم الأجر أو 
الأتعاب إلى < 13/68 3 - 10> )١(‏ يستغل؛ 
يستخدم؛ يفيد من 006251092 Vey‏ ~ > 
Shakespeare >‏ — (۷) يملحه بقعيشاً 
refused to ~ the waiter>.‏ < 
يَمْتلك [أرضاً] ملكية تامة . 

fee.ble [fe bol] (adj.), -bler; -blest <L. 
Jlebilis lamentable, wretched, from 

Jlëre to weep > (12c) 


to hold in~. 


ضعيف؛ واهن ؛ 
غير فعّال. 
مرادفات:  synoayms: debililated, decrepil,‏ 
delicate, enervated, exhausted, faint, forceless,‏ 
Jrail, inpaired, infirm, languid, puny, sickly, weak.‏ 
أضناد : antoayas: forceful, hearty. stout, strong,‏ 
VİgOrOUS.‏ 
fee.ble.mind.ed [fê bal mîn’ did] (adj.)‏ 
)١(‏ أبله؛ ضعيف العقل (۲) أحمق. (1534) 
ضَعْف؛ وَهَن؛ (.7) [235 fee.ble.ness ])8 b5l‏ 
لافعاليّة . 
ضعيف بعض الشيء. (1674) (.ز04) [-؟] طعناط.عم] 
{feed [fed] (v1. i. r.), fed ])60[: feed.ing‏ 
Old Eng. Jêdan, fedd> (bef. 12c) (1)‏ < 
e‏ يطعم . «ب» يمد يما يشيه القّوت (۲) يُنَذّي (۳( 
«» يُرضي؛ يشبع . «ب» يشبجع )٤(‏ يُلْقِم: «آء يدي 
دخل الذارة أو خط النقل بإشارة من 
الإشارات (ألك). «ب» يغڏي ماكينة بالموادٌ 
المُعَدَةَ للمعالجة × (0) يأكل (7) يقتات ب 
§ 7) «أ» أكل الطعام. «ب» وَجبة (۸) دأ» عَلَفَ . 
«ب» عَلّفة (4) الإلقام: تغذية الآلة بالموادٌ المعدّة 
8 0 
للمعالجة )٠١(‏ اللقمة: المادّة التي تُلْقّم بها الماكينة 
(۱۱) الملقم؛ اليلقام: جهاز التغذية في ماكينة . 
عبارات اصطلاحية dios‏ 
في المرعى . ,~ at‏ 
فاقد شهيته للطعام. <> off one's‏ 
<feed + back>‏ (.م) feed.back (fed bãk]‏ 
التغذية المرتدة: «أ» رجوع جزء من حرج (1920) 
الماكينة إلى مصدره [ابتغاء تعديله إلخ.]. «ب» 
الاستجابة : ملاحظات يقدّمها من يستعمل مُسَجاً ما 
إلى المج أو الصانمع <interesling ~ via‏ 
market research department Zz‏ عطا. 
«ج» معلومات عن نتائج عملية من العمليات. 
المخلاة: كيس يُججمَل فيه العَلّف (.72) feed ba‏ 


female 
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feldspathic 


مودّة؛ صداقة (5) «أ» عضوية [وبخاصة في جمعية 
أدبية أو علمية إلخ.]. «ب» منحة جامعيّة. 
ج ؛ المنْحيّة: مؤسسة لتقديم المنح الجامعية . 
رفيق الجندية: الرفيق في (.7) 5011655 fellow‏ 
الجندية أو الخدمة العسكرية. 
رفيلق السشفر : من يرافقك في ر.م) fellow traveler‏ 
سَفْرَةٍ أو أسفار. 
translation of Russ.‏ < ز.ى) fellow traveler?‏ 
رفيق الطريق؛ رفيق )1936( > poputchik‏ 
الترب: مَنْ يعطف على برنامج حزب أو مبادئه 
أو يروج لها من غير أن يكون عضواً فيه. ويخاصة : 
الصير أو المؤيّد للحزب الشيوعي . 
fel.ly ])81( (n./ pl. -lies (12c) = felloe.‏ 
fe.lo-de-se [fë l6 da së] (n.) pl. fe.lo.nes-‏ 
dese [fë lö nëz’da së] or fe.los-de-se‏ 
së] < Medieval L. felo de se‏ دل 8/152))] 
evildoer upon himself> (1651)‏ = 
() المتجر (5) انتحار. 
fel.on’ ([fël’ an] (n. adj.) > Mid. F. felon,‏ 
from Medieval L. Jfello = evildoer,‏ 
)١(‏ المجرم؛ الجاني: مُرتكب (136) < 111818 
الجريمة أو الجناية (ق) 8 (؟) وحشيّ (ا.ق) 
(۳) شرّير ؛ غادر؛ خبیث. 
fel.on (fel an] (n.) <Old F., possibly‏ 
الذاحس؛ from L. fel bile = venom>‏ 
الاحوس : التهاب حا مؤلم في أنسجة الإصبع 
القربية بية من الظفر (مض). 
)١(‏ شبير (1775( adj.)‏ ( [5د ته “15 fe.lo.ni.ous [fo‏ 
00 (.ق) (۲) إجراميَّ <12]6816 ~ > . 
جماعة (1837) (ر.س) fel.on.ry [flan rî]‏ 
المجرمين [ويخاصة في منقّى لهم]. 
جريمة؛ (©13) fel.o.ny [-2 ni] )7.( p|. -nies‏ 
جناية . 
fel.site (fel sît] (n.) <fels(par) + -ite>‏ 
القَلَيِيت: صخر ناري ناعم الحُبَييْات (1794) 
يتراوح لونه ما بين ضارب إلى الحمرة وأحمرء 
ويتألف من فلسبار وكوارتز وزجاج بركاني. 
fel,spar [fël“spãr] (ı.) = feldspar.‏ 
vt.) <Mid. Eng. and Old‏ .مم felt" [fëlt]‏ 
eh )١(‏ النّبد؛ الاد . Eng. /elt> (bef. 12c)‏ 
«ب» شيء مصنوع من لَبَدِ [كالمُبّعة إلخ .]8 (۲) يُليّد: 
«أ» يجعله متليّداً. «ب» يُحوّله إلى لَبَدِ. «ج» يكسو 
بالليِد . 
موسوعياً: الد كتلة من الخيرط -هلء2(ع56» 
غير المنسوجة مرصوصة بالحرارة 
والضغط . بصنم اللْبدُ من الصوف أو الوبر 
أو الشعر بواسطة أسطوانات مُحمّاة تسرّي 
نة وتعطيها شكل قطعة من قماشءه 
والتحتم فياضم ان و 
والقبّعات. وقد يصنع من ألياف 
الامتحوسن لخدم في صاعة اليناء 
يوصفه عازلا للحرارة. 
fel [felt] Pa and past part. 3 feel.‏ 
( التلبيد: صلع (1686) felt.ing (fël' ting] (n.‏ 
الد (۲( 
fe.luc.ca [fë lük’2] (ı.) <It. feluca, from‏ 
Sp. Jaluca, from Ar.‏ 
Julk = ship> (1615)‏ 
الفلركة : سفينة شراعية سريعة 
تتخدم في شواطىء البحر 
الأبيض المتوسط يخاصة. 
fem [fém] (1.) (1961) = femme.‏ 
fe,male [fe mãl] (n.; adj.) < Old F., from‏ 


car, ë زو‎ 8 me; I in; J bite; Š Jot; 6 bone; 6 orphan; oi boil; oo good; 95 boot; ou out; & under; û urgent; د‎ - a İn alone, ¢ in system. i in casily, o in gallop. tu in Circus. 


<eeع) a‏ - 10> (۲) يضرع؛ يقتل (۳) یدرز 
على مرازاة الحاشية 
fell ])61[ past of fall.‏ 
fell“ ([fël] (adj.) <L. fell = wicked‏ 
)١(‏ وحشىي؛ بربريي؛ person, felon > (14c)‏ 
ضار؛ مفترس < رہ٤"‏ ~ہ 82> (۲) شریر؛ 
فاسد carrying 011 two young women‏ < 
for their own ~ purpose >‏ (7) مهلك؛ 
مميت؛ قاتل <١١٥ءامم‏ نہ 83> )٤(‏ فظيع؛ 
رهيب؛ مرؤع < wW٥اط‏ > ھ> )٥(‏ بارع ~ہ > 
at poetry >‏ )1( حزيف ؛ حادٌ > cheese‏ ~ > . 
(۱) كلهم دنعةً واحدة (۲) يجهد at one ~ swoop‏ 
مُْرَد مرکز. 
fel.la [fë12] (n.) = fellow.‏ 
fel.lahs also fel.la.hin‏ .ام (.:/ fel.lah [fël2]‏ 
or fel.la.heen [(fël’a hên] < Ar. fallah =‏ 
القلاح . )1743( > peasant‏ 
fel.late (fëlãt’] (vt. i.), -lat.ed; -lat.ing‏ 
عق القضيب ؛ يَلْعق الذكر . (1965) 
fel.la.ti.o [fo lã‘shî ö] also fel.la.tion [fs‏ 
lã’'shoen] (n.) <New L., from L.‏ 
Jellatus, past part. of fellare to suck >‏ 
لَمْىُ القضيب؛ لَعْىُ الذَّكَر أو آلة الرجُل. (1887) 
fel.ler" [fël’ or] (n.) = fellow.‏ 
feller” [flar] (/.)  pطla‎ (¥) fell | (1)‏ 
الأشجار (۳) الدَرَاز: «أ» من يَذّرز القماش فى موازاة 
الحاشية. «ب»ء جزء من الة الخياطة مُعَدَ للدرز في 
موازاة الحاشية. 
fell.mon.ger ([fël müng’gor] (n.) <fell +‏ 
الجلاد: «أ» من ينزع الشّعر أو الصوف < 27ج77071 
عن جلود الحيوانات بقصد بيعها في سوق الجلد. 
«ب»6 تاجر الجلو د. 
fel.loe [fë1’ö] (n.) > Mid. Eng. fely, from‏ 
الحوق: الإطار (12¢ Old Eng. /elg > (bef.‏ 
الدائريّء أو جزء من الإطار الدائريّء الذي بُقحم 
فيه أطراف برامق العَجَلة [أي قضبانها أو أشعَتها] 
الخارجية ' . ٠‏ 
(n.; adj.) > Old Norse fëlagi‏ [ة “81])] fe].low‏ 
)1( رفيق partner, fellow > (bef. 12c)‏ 
(۲) «أ» صِئو؛ نِدَ. «ب» أحد زوجين گہ ~ عط > 
< علاواع shoe or‏ 2 (۳) الرّميل: عضو في جمعية 
أديية أو علمية )٤(‏ «أ» رجل أو ولد تافه أو وضيع . 
«ب» شخص (28) الأمين: عضو مجلس أمناء كلية 
أو جامعة (1) الخرّيج المساعَد: خرّيج جامعة يُعطى 
منحة للقيام يدراسات خاصة 8 (۷) مُمائل؛ مُرافِق؛ 
مُشارك؛ مزاميل < Wok e5‏ ~ > . 
المواطن: مراطن المرء ).1/( fellow countryman‏ 
أو ابن بلده. 
أ في الإنسانية . .7( fellow creature‏ 
المشارّكة التّعورية: شعور ).7/( fellow feeling‏ 
بوحدة المصالح أو بالتفاهم المتبادل. 
fellowmen‏ .ام fellow.man ([fël ö6 mãn’] (n.)‏ 


أ في الإنسانية . (1667) 
رفيق العمل: زميل في العمل ).71( fellow servant‏ 
أو الخدمة. 


قاعدة رفقة (1900) ).7/( fellow4servant rule‏ 
العمل : قاعدةٌ تقول بان رب العمل لا يُعتبر مسؤولا 
إذا ما أصاب الأذى أحدّ مستخدميه تتيجة لإهمال 
رفيق له في العمل (ق). 

fel.low.ship ])81“65 ship’] (n.) (bef. 12c) 
رفقة؛ صحبة (7) «أ» اشتراك في المصلحة‎ )١( 
أو الشعور أو العمل أو الخيرة. «ب: زمالة‎ 
جماعة مؤلفة من أصدقاء أو آنداد (4) ألفة؛‎ )۳( 


translation of obsolete German Feld- 
spath = field spar> )1757( الَلْبار؛‎ 
القلذسيار (مع).‎ 
موسوعياً: آي من مجمرعة -مك(©8©‎ 
كبيرة من المعادن المكونة للصخور. يرجد‎ 
في المقام الأول في الصخور النارية وبعض‎ 
الصخور المتحرلة ويتألف من سِليكاتٍ‎ 
الألرمنيوم مضاناً إليها اليوتابيوم‎ 
والمبوديوم والكلسيوم؛ وفي بعض‎ 
الأحيان الياريوم.‎ 
feld.spath.ic [feld spãth’ik; fël spãth’ik] 
)64.( )©8. 1828( قَلْبباريَ؛ فَلدسباريّ: ذو‎ 
علاقة بِالفَأْسُبار أو مشتمل عليه.‎ 
عذكق.ناء)‎ [fe’li sif îk] (adj.) <L. felix = 
favorable, fertile, happy > (1865) مُمْعِد:‎ 
باعث على السعادة؛ مبب للسعادة.‎ 
felicific calculus (7.) (1945) الفاضل الإسعاديّ؛‎ 
حساب التّفاضل الإسعاديٌ: طريقة لتحديد صرابية‎ 
عمل ما من طريق المقارنة أو الموازنة بين المع‎ 
. والآلام التي يُحْتَمْل نشوؤهار عنه‎ 
fe.lic.i.tate (fi liso tãl’] (vı.), -tat.ed; 
-tating < Late L. felicitatus, past part. 
of feliçitare = to make happy > )1628( 
يُسْهِد: يُدخل السّعادة على قلبه (ا.ق)‎ )١( 
fe.lic.i.tate (adj. ) يهَنّىء.‎ )۲( 
fe.lic.i.ta.tion [fî lis’ قا‎ shan] (.)  .ةعهت‎ 
fe.lic.itous (fi liso tos] (adj.) (1789) 
لبق‎ )۲( <a ~ 76521311 > مُنايب؛ مُرَفْقَ‎ )١( 
<a ~ life> سعيد‎ (F) <a ~ speaker > 
. >8 ~ journey < رائع ؛ فاتن‎ )٤( 
fe.lic.i.ty (fi liso t] (n.) pl. -ties <L. 
felicitas, from felix = happy> (14c) 
هناءة. وبخاصة: سعادة عظيمة (۲) مصدر‎ )١( 
سعادة (۳) لباقة . وبخاصة : لباقة في التعبير ال‎ 
ل (4) تعبير لبق.‎ her ideas with ~. > 
fe.lid [(fe’lid] (n.; adj.) <New سآ‎ Felidae, 
family name, from Felis genus of cats, 
from L., cat> (ca. 1895) الستوريٌ:‎ )١( 
. حيوان من فصيلة السنّوريات § (۲) سِنُوْريٌ‎ 
Fe.li.dae [fë [o dê] (7. السكرريات؛ فصيلة (./م‎ 
موسوعياً: فصيلة من الدييات -0[ءرءه»‎ 
تشمل الهرّ والأسّد والئّمِر والمَهْد والكؤجر‎ 
ەوام واليَمْوَر تقنجة[. والسَئرريات‎ 
لاحمة [أي آكلةٌ لِلُّحم]ء مستديرة‎ 
الرزرسء قصيرة الخطوم. متطاولة‎ 
الجسوم» صغيرة الآذان؛ كثيفة الشّعر.‎ 
وهي ذات عيون كبيرة مُعَدةَ للإيصار‎ 
الحديد نهارا وليلا.‎ 
fe.line (fe lîn] (adj.; n.) <L. felinus, from 
سِنَوْريَ: ذو علاقة (1681) <6ه ءعاء/‎ )١( 
بالسنانير أو بفصيلة السّئّوريات (۲) شبيه بالسنُور.‎ 
وبخاصة: غادر؛ ماكر 8 (۳) السَنوْريَ: حيوان من‎ 
. فصپلة البستُوريات‎ 
feline distemper (71.) (1942) = cat distemper. 
feline panleukopenia (7.) (ca. 1943) = 
distemper. 
fell" [ا6)]‎ (n.) > Mid. Eng. fel, from Old 
Eng. /ell> (bef. 12c) الجلد: جلد‎ (1( 
الحبوان (۲) لفافة الجلد: نسيج مرن تحت جلد‎ 
الحيوان ملتصقٌ بلحمه (۳) شَعْر؛ صوف.‎ 
fel] [fël] .امم‎ <Mid. Eng. fellen, from 
Old Eng. /ellan> (bef, 12¢) يقطم‎ (1) 


Ferdinand 


يُغول نفّه بفسه. for oneself‏ ~ ما 

الوقاء: وسيلةً (1615) (.) fend.er [fën dor]‏ 
ا مثل : «أ» درايزون. «ب» حاجز الاصطدام: 
أداة في مقدّم القاطرة أو الترام لتخفيف الأذى عند 
الاصطدام بالحيوانات أو المارّة. «ج» رفرف العجلة 
أو الدولاب. «د» سياج المدفأة. 

الحادث السيط: (1962) ).7( fender bender‏ 
حادث بيط من حوادث الطرق أو السيارات . 

Fé.ne.lon ([fã n3 lên], 1222015 فينيلرن.‎ 

:)۱۷۱١  1١58١( فرانوا‎ 

أسقف فرنسيّ . تحمل مؤلفائه 

ببذور الاستشراق التحرّري 

ش الجديد الذي بلغ أسُدَهُء بعد 

Fénelon‏ في القرن الثامن عشر. 

[قها] tra] (n.) pl. -trae‏ كقم fe.nes.tra [fi‏ 
New L., from L. = window > (1844)‏ < 
الكرّة : دأ فتحة صغيرةء أو ثقبء في العظمء 
ويخاصة بين الأذن الوسطى والاذن الباطنية (ت). 
«ب» نقطة شقّافة في جناح الفراشة إلخ . «ج» فُتّحة؛ 
نافذة صغيرة (عم). 

fe.nes.trate [fi nës’-] (adj.) (1835) = 

fenestrated 2. 

fe.nes.trat.ed [fi nës’ trã tid] (adj.) (1849) 
متقّذ: ذو نوافذ (۲) مُكوَّى: ذو كُوَّى أو مَسامٌ‎ )١( 
> ~ blood capillaries > . 

fen.es.tra.tion [fën is trã’ shan] (7.J (1846) 
تست النوافذ والأبواب [في مَبْنَى] (۲) ثقب؛‎ )١( 
. حه‎ 

fen.nec [fën’ëk] (n.) <Ar. fanak = fox> 
)1790( القتك: ثعلب صغير يتميز بعينيه‎ 
. الواسعتين» وأذنيه الطويلتين» ووبره الكثيف‎ 

fen.nel [fën’ 21] (ı.) < Mid. Eng. fenel, from 
Vulgar L. feniculum fennel, diminutive 
of Jenum = hay> (bef. 12c) الشُّمْرة؛‎ 
الشُمار : عشب أوروبي معمُر من الفصيلة الخيمية‎ 
يُزرع لورقه ولبزوره العطرة (نب).‎ 

fen.ny [fën'T] (adj.) (bef. 12c) . مسْتَتْقعِيَ ؟ سَبْحيَ‎ 

fen.u.greek [fën yoo grëêk’] (n.) < L. fenu- 
graecum, from fenum graecum Greek 
الحلبة: «أ» عشب آسيويّ (126 .661) < رهط‎ 
خوليَ ذو بزور عطرة ذات استخدامات طبية.‎ 
. «ب» بزور الحلبة‎ 

feoff [fëf; fef] (vt.) > 010 F. fteffer, from 
fief = fief> يهط‎ 

fe0؟1.ee‎ ]151"8[ ).( )15٥( . المُقُطع : الممنوح إقطاعةً‎ 
fe.of.fer بعرو اةا]‎ fe -] (n.) (15c) = feoffor. 

feoff.ment [fëf mont; fef' mant] (n.) (14c) 
. الإقطاع : منح الإقطاعة أو الإقطاعات‎ 

feof.for [ff or; 18” for] )5.( (15c) المُقطم:‎ 
. مانح الإقطاعة أو الإقطاعات‎ 

حقة معناها: الحامل؛ الحاملٌ شيعاً [إf9]‏ +ع5- 
crucifer > .‏ > 

fe.ra.cious [fo rã'shas] (adj.) <feraci(ty) 

fruitfulness + -ous> م‎ 

fe.ral [feral] (adj.) < Medieval هآ‎ feralis, 
from L. /Jera = wild animal > (1604) 
وَحُشيّ (۲) ضار؛ آبد.‎ )١( 

fer.bam [fûr bãm] (n.J) <trademark >‏ 
المَّربام : مُبِيدٌ زراعيّ للفطور أو الفطريات . 

fer-deJance [fër da lãns’] (n.) <F. = 
iron(head) of a lance: fer iron + de of 
+ lance spear > (1880) النان: أفعى سامّة‎ 
ضخمة من أفاعي أميركا الوسطى وأميركا الجنوبية.‎ 

فردیناند الأول [320م تل Fer.di.nand I" (fûr‏ 
(14١١؟-56١١٠١):‏ ملك قشتالة (76 .)1١560 0-51٠١‏ 


و 


. بملحه إقطاعة‎ ١ 


67 مه 
صمر ٠:‏ اس ١”<تتايمصصا‏ . 


714 


نَخِذِيَ: (1782) fem.o.ral [fë5m or 5|] (adj.(‏ 
خاض بالمَخِدَ أو بالعظم المَخِذَيَ (را. ۲ل ع)؟). 
الشّريان الفَخذيّ : )1782( femoral artery (/.j‏ 
شريان الفخذ الرئيسي الذي يزؤد الرّجل بالدم (ت). 
فمتو: بادئة معناها جزء من [1510502] femto-‏ 
كنريليرن 412011111058 أي من رقم مؤلف من 
واحد إلى يمينه ١5‏ صفراً أو ۲٤‏ صفراً 
Jenıtosecond > .‏ > 
fe.mur [fë mar] (n./ pl. fe.murs or 8‏ 
العظم )1799( > [fem’ar o] <L. = thigh‏ 
المَخِذيّ : «أ» عظم المَجذ عند الإنسان والحيوان (ت). 
دب» القَصض الثالكثء بالنسبة إلى البعد عن الجسمء 
من رجل الحشرة (حش). 
fen" [fën] (n.) < Old Eng.: fenn > (bef. 12c)‏ 
fen [fon] (n.) pl. fen <chin. fJên> (ca.‏ 
الفْنّ: عملة صينية صغيرة تساوي جزءاً من (1909 
مئة من اليُوان 1382الإ. 
(n.; v1.; i.), -fenced; fenc.ing‏ [كدة)] fence‏ 
Eng. Jens, short for defens =‏ .110 > 
)١(‏ صِیاج (۲( المسايفة: defense> (14c)‏ 
مبارزة بالسّيف (۳) «» متلقّي المسروقات: من يتلقى 
الشلع المسروقة. «ب» مجر المروقات: مكان 
تَعْتَرى منه السّلع المسروقة 8 )٤(‏ يسيّج: يطرّق 
بسياج (0) يحبس؛ يزرب [الماشية] (1) يُطرد؛ يبيد 
(۷) يحمي؛ يصون (۸) يبيع [المسروقاتٍ] × 
(9) يُسايف: يبارز بالسيف )٠١(‏ يتجتّب؛ یتفادی ؛ 
يتملّص [من الإجابة عن سؤال مُحرج]. 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
to come down on one side of the ~ or the other‏ 
يزيد هذا الجانب أو ذاك [في مناقشة إلخ.]. 
يزيد ,~ to come down on the right side of the‏ 
الفاترٌ أو الراب . 
يدعم مركزه بالمفارضة أر ى- ممه mend‏ 0 
المصالحة؛ يعد صلحاً. 
)١(‏ يتردّد أو يقف على الحياد ,~ »#طا 08 6ل o‏ 

(۲) يجب اتخاذ موقف من قضية ليرى أين تكمن 
fence-mend.ing [fëns mën’‘ding] (7.J) (1947)‏ 
ترميم العلاقة : إصلاح العلاقات السّياسية المتدهورة 

أو تصحيحها. 

(Y) fence | (1)‏ المسايف : sar] (n.)‏ مغ )) fenc.er‏ 
المُبارِز بالسيف (۳) الوثاب : فرس مدرّب على الوثب 
من فوق الأسيجة والحواجز إلخ . 

المتردد؛ الواقف (.۸) fence4sit.ter [fens sit’or]‏ 
على الحياد (را. (fence‏ . 

sit’ lng] (r.) (1904)‏ دصة)] fencesit.ting‏ 
التردّد؛ الوقوف على الحياد (را. 162©6). 

fenc.ing [fen sing] (7.) )1581( المايفة‎ )١( 
. «أ» سياج. «ب» أشْيجة [منطقة أو ممتلكات]‎ )۲( 
دج» كل ما يُستَعمَلٌ لإقامة الأسيجة.‎ 
موسوعياً: المايفة رياضة -ماءزءم»‎ 
يستخلم فيها المتبارون سيوفاً خاصة‎ 
طويلة» رفيعة» مصنوعة من فولاذ مرن‎ 
ويتحبجبون بأقنعة مصنوعة من أسلاك‎ 
معدنية متشابكة» ويرتدون ملابس ضيفة‎ 
تكاد تلتصق بأجادهم. وإنما يحارل‎ 
«المُسايف» أن يم خصمه بالسّيف‎ 
مجرّدٌ مس - وهنا هو الفرق بين المبارزة‎ 
. اما والمسايفة‎ 

fend [fënd] (vt.; i.) > Mid. Eng. Jenden, 
short for defenden = to defend > (14c) 
«أ» يَصون؛ يقي . «ب» يرد أو يقي [خطراً]‎ )١( 
. يُعول؛ يُعيل × (۳) یناضل؛ يكافح‎ )( 


female rhyme 


L. Jemella, diminutive of fenıina wo- 
man, female > (14c) الأنثى : «أ» فتاة؛‎ 0) 
امرأة. «ب» أنثى الحيوان. «ج» بات مِدَقَِي:‎ 
نبات تشتمل زهراته على مدقات ولكنها تخلو‎ 
)”( من الأشدية (نب) 8 (5) أنتويّ؛ يلوي‎ 
غائر؛ نتوي ؛ داخليّ (مك).‎ )٤( مِدَفَيَ (نب)‎ 
female rhyme (n./ = feminine rhyme. 
feme [fém] (n./ <L. femina = woman > 
امرأة (ق) (۲) زوجة (ق).‎ )١( 
feme cov.ert [fem küv’art] (r.) < Anglo- 
French = covered (protected) 
woman > المُخْصّنة : المرأة المتزوجة (ق).‎ 
feme sole [fëm’ sö1°] (n. < Anglo-French 
= a single woman < المرأة المتوحدة: امرأة‎ 
غير متزوجة سواءً أكانت عانا آم أرملة أم مطلقة (ق).‎ 
fem.i.nie دتصة)]‎ nê] ر.م)‎ > Old F., from L. 
Jemina = female> الناء؛ جماعة التساء؛‎ 
. الجنس اللطيف‎ 
fem.i.nine دنس ة)]‎ nin) (adj.: n.) > 014 F., 
from L. Jemininus from femina female > 
أنقَويّ؛ يوي < راںھeط ~ > (۲) (ع14)‎ )١( 
>22 311151 لطيف؛ رقيق؛ ضعيف (۳) مخنّث‎ 
مؤنْث: غير‎ )٤( 01 ~ 161387612131611 > 
مذكر (ل) <8ئلا0م - 23> §() كلمة‎ 
مؤنّتة (ل) (1) المؤنّث: صيغة التأنيث (ل).‎ 
synonyms: /emale, ladylike, maidenly, : مرادفات‎ 
«»omanish, womanlike; delicate, soft, tender. 
antonyms: male, manly, mannish, أفناد:‎ 
masculine; hardy, strong, virile. 
feminine ending (/7.) النهاية المؤئتة: انتهاء‎ )١( 
البيت بمقطع غير منبور (عر) (۲) علامة التأنيث:‎ 
اللاحقة التى تضاف إلى آخر الكلمة عند تأنيثها [مثل‎ 
اللاحقة كوع- التي تضاف إلى لفظة ناء أي‎ 
. الأسدء. فتصبح كى026!! أي اللبْوءة]‎ 
feminine rhyme (77.) القافية المؤنّتة : «أ» قافية ذات‎ 
مقطعين ثانيهما غير منبور [مثل #ا0110!‎ 
وسه‌ااهط]. «ب» قافية ذات مقاطع ثلاثةٍ أول‎ 
5676116661 مقطم منهاء فقط» متبرر [مثل‎ 
.[Levantine و‎ 
fem.i.nin.i.ty [fem د‎ nina ti] (r.) (14c) 
. الأنوثة (۲) التَّخنَّثْ (۳) النّاء ؛ الجنس اللطيف‎ )١( 
fem.i.nism ([fém’2 niz’am] )7.( )1895( 
تساوي الجنسين: نظرية تقول بتاوي‎ )١( 
الجنسين [الذكور والإناث] سياسياً واقتصادياً‎ 
واجتماعياً (؟) الحركة النّسائية: حركة تهدف إلى‎ 
تحقيق المساواة السياسية والاقتصادية والاجتماعية‎ 
. بين الجنسين‎ 
fem.i.nist [fëm? nist] )71.: adj.) نصير‎ )١( 
المرأة: القائل بالمساواة بين الجنسين انا‎ 
واقتصادياً واجتماعياً 8 (۲) مُاواتيّ: قائل‎ 
. بالمساواة بين الجنسين سياسياً واقتصادياً واجتماعيا‎ 
fem.i.nis.tic [fEm’a كته‎ -[ (adj.) = feminist 2. 
fe.min.i.ty [fi min-] (1.J(14c) = femininity. 
fem.i.nize [fëm’a nîz’] (v1.), -nized; -niz.ing. 
)1652( يؤنك؛ يُخنّثْ.‎ 
femme also fem [fem] ):.( < probably from 
F.fJemme = woman > (1961) الأنثى: امرأة‎ 
تلعب دور الأنثى في عملية السّحاق.‎ 
femme de chambre [fam dashãn br] (n.) <F. 
= woman of (tbe) bedroom > . وصيفة‎ 
femme fatale [fam fa tal] (r.) pl. femmes 
fatales [fam fa tal] <F. = disastrous 
المرأة المُُوِيةَ: امرأة (1912) < 01223ب‎ )١( 
ذات جمالٍ لا يُقَاوّم فهي تَُمْري الرجال وتقودهم إلى‎ 
. المّهالك (7) الحسناء؛ المرأة الفاتنة‎ 


ferro- 
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fer.re.ous [feri دs]‎ (adj.) <L. ferreus: 
Jer(um) iron + -eus حديدانيَ: < ذلامع-‎ 
شبيه بالحديد. «ب» مشتمل على حديد.‎ e» 
fer.ret' (fër’it] (n.: vi.; 1.) <Old F. fuiret, 
from Vulgar L. furittus = little thief > 
)14٥( ابن مِفْرَّض: «أ؟ حيوان شبيه بابن عرس‎ )۱( 
يستخدم بخاصة لتصيّد القرارض‎ 
«ب» من يبحث عن الأدلة الجنائية أو‎ 
نحوها بنشاط ومواظبة 8 (۲) يصيد‎ 
ء. 3 3 مستعيناً بابن مِقرّض (۳) يبحث عن؛‎ 
>00 ~ olt the يتكشف‎ ferret la. 
يجيش: يحمل الطرائد على‎ )٤( × 5ا30)‎ < 
الخروج من مكامنها (5) «أ» يقلق. «ب» يضايق؛‎ 
ينهك بهجمات متكررة.‎ 

fer.reê ([fër’ it] (n.) < probably from It. 
fioretti = floss silk > (1649) اليصاب:‎ 
شريط حريريٌ أو صوفيّ ضيّق یربط به أو يُتخذ‎ 

حاشية للقماش . 

fer.ret.ing [fer iting] (n.) = ferret. 

ferri- [ferî] . <JerriferouS > بادئة معناھا : حديد‎ 

fer.ri.age [fër’1 ij] )7.( (14c) أجرة العبور:‎ )١( 
أجرة العبور بمركب أو مُعَدّية (؟) الإعبار: النقل عَبْر‎ 

النهر بمركب أو مُعَدية . 

fer.ric [fer ik] (adj.) <ferr(o)- + -ic> 
)1799( . حديديّ : ذو علاقة بالحديد أو محتو عليه‎ 

كلوريد الحديد: )1895 ferric chloride (n.) (ca.‏ 
ملح داكن قابل للمَيّعان يُستخدم في إزالة روائح 
المجاري ويستعان به في الطب بوصفه عقولا أي 

ماد فابضة أو زامّة للأانسجة (ك). 

هيدروكيد (1909 .ھع) (.۸) ferric rode‏ 
الحديد: هيدرات أكيد الحديد. > وهي مُستخدم في 
صنع المستحضرات الصيدلانية وتنّخذ مقاوماً 

ا الزرنيخي (ك). 

أكيد الحديد: مركب )1882( ).7( ferric oxide‏ 
داكن يتواجد في الطبيعة على شكل هيماتيت 
hematite‏ أو على شكل صدأ. يحل خضاباً 

ويستخدم في أغراض الطّقل (ك). 

fer.ri.cy.an.ic acid (fër’î sî سة‎ îk] (n.) خمض‎ 

حديد السّيانيك: مركب صلب بْنَيَ مُحْمَرَ يُخصَل 
عليه من تفاعل الفريسيانيد والحمض (ك). 

fer.ri.cy.a.nide [fër’T sî a nîd’] (n.) <ferri- +‏ 
الفرّييانيد؛ سيانور (1845) > cyanide‏ 
الحديديك: ملح يشتمل على سيانيد وجذر حديديٌ 

ثلاث التكافؤ. يستخدم في صنع الأصباغ الزرقاء . 

fer.rif.er.ous ])8 عد أت‎ os] (adj.) < Jerri + 

حامل للحديد: متضمن حديداً (1811) < كئاممء ل 
أو مج حديدا . 

Fer.ris wheel (fër’ is] ر.م)‎ < designed for 
the Chicago World’s Fair in 1893 by 
George Ferris (1859-1896), American 
engineer > (1893) دولاب فيريس: دولاب‎ 
ضخم دار ذو مقاعد مُعَلّقة يَْعَلّها الأطفال وغيرهم‎ 

طلباً للمتعة . 

fer.rite [fer It] (1.J) <ferr(o)- + -ite > (1851)‏ 
المَرّيت؛ الحديديت: أيّ من عدّة مواد مغنطيسية 
تتألف في المقام الأول من أكسيد الحديد؛ وتُستخدم 

بخاصة في ذواكر [جمع ذاكرة] الكومبيوترات. 

fer.ri.tin [ferat on] (n.) <Jferrit(e) + -in> 

الفرّيتين: بروتين متبلر يشتمل على حديد (1937) 
ويتواجد بخاصة في الكبد والطحال (كح). 

بادئة معتاها: «أ) حديد [825])] ferro-‏ 
<ferroconcrete >‏ . 

< ferrochromium > . 


كل حذديد و © 


ã a; ã date; û care; ã car; ë egg; 8 me; Tin; 1 bite; 5 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 86 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Circus 


(۳) قابل للاختمار. 

fer.men.ter [for mêënt’ or] (n.) (1918)‏ 
)١(‏ المخمّر: متعض 018301513 مبب للتخمّر 
(۲) وعاء التخمير: وعاء يُستخدم لإحداث التخمر. 

وعاء التخمير (را. (1918) ).7/( fer.men.tor [-?r]‏ 
المادة السابقة) . 

fer.mi [fûr mê] (n.J) < named after Enrico 
۴٤٣٣i < )1955( الفيرمي: وحدة لقياس الطول‎ 
بالغة الصّمّر نُستخدم في الفيزياء النُووية (فزن).‎ 

فيرمي. Fer.mi [fûr mê; far” mê], Enrico‏ 
أنريكو (۱۹۰۱ - :)١1104‏ فيزيائي أميركي . إيطاليٰ 
المولد. حمّق أول تفاعل متلل #تقط© 
0 لنوويٌ متحكم به (عام .)١1947‏ 

fer.mi.on [fûr قد‎ ön’] .1م‎ > named after 
Enrico Fermi > (1947) الفيرميون: جُسَيِى‎ 
من مثل الألكترون أو البروتون أو النيوترونء خاضع‎ 
للقاعدة القائلة بأن دالة المو جة لعدة جسيمات‎ 
متطابقة قة تخ تغيّر إشارتهاء سلباً أو إيجاباً» عند تبديل‎ 
. إحدائيات 9 شفع في ما بينها (فز)‎ 

fer.mi.um [fûr mê am] (n.) <named after 
Enrico Fermi > (1955) الفيرميوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر فلزې لا وجود -0ا ر۸ 
له في الطبيعة. أنتج صُنعياًء عام 01461 
بقذف البلوتونيوم بوابل من النيوترونات. 
عدد نظائره تسعة كلها إشماعية النشاط. 
رمزه «فم» ۴۳. رقمه الذرّي .٠٠١‏ الوزن 
الذرّي لأكثر نظائره ثباتاً 761. تكافؤه ۲ 
و٣.‏ 

fern [fûrn] (1.J) < Mid. Eng. /Jern, from Old 
Eng. /Jearn> (bef. 12c) السرخس: أي من‎ 
مجموعة كبيرة من النباتات اللازهرية تتمئّز بأوراق‎ 
عريضة ريشية الشكل تحت سطوحها أكياس‎ 
بوغية (نب).‎ 

فيرنانديل )۱4° _ Fer.nan.del [for nan’ dal]‏ 
١‏ ممثل سينمائي فرنسي. اعتّبر نجم 
الكوميديا الفرنسية منذ الثلاثينات حتى وفاته. 

فيرنانديز dëz], Juan ٠‏ مقم Fer.nan.dez [for‏ 
خوان (1677١؟ ‏ 91704): ملاح إسباني. راد 
السواحل الغربية من أميركا الجنوبية . 

fern.er.y [fûr na r] (r.) pl. -er.ies (1840)‏ 
(۱) المُْسَرّس: موضع تَزْرِع فيه السراخس للتزيين 
() السراخحس: مجموعة من أشجار السشّرخس. 

برغ اللرحس: أبواغ 0399 fern seed (n.)‏ 
الرس الدقيقة التي حَيبها القدماء بزوراً وزعموا 
أن لها قدرة على إخفاء من يَحملها عن العيان. 

fern.y [fûr 1[ )04/.( سَرْحَسي: منسوب إلى‎ )١( 
السَرْخس (را. 658)) (۲) كثير السراخس.‎ 

fe.ro.cious (fo rö’ shas] (adj.) <from L. 
Jerox = wild, fierce > (1646) + ضار‎ (1) 
<a~ P٥ عا ~ 2 > (۲) وَحشيّ‎ e۲ < مفترس‎ 
. <a ~ wind > Îدج شديد‎ )۳( ishment > 

fe.ro.cious.ness [fo rö shos-](n.) = ferocity. 

fe.roc.i.ty [fo 5% < )1[ )77.( )1606( ضرارة‎ )١( 
وحشية (7) شِدة.‎ )۲( 

لاحقة معتاها: ميج أو متضمن -ferous [fér 2s]‏ 
metallif/erous > .‏ > 

فرّارة: مدينة في الجزء الشمالي [3 535 2] ۲۸۔۴۲۲۸ 
من إيطاليا. سکانها ٠۷٠,۰۰۰‏ ن. 

fer.rate [fër’ãt’] (n.) <ferr(o) + -ate> 
)1854( الحَدِيدات: ملح الحمض الحديدي (ك).‎ 

s5n] (n.) (1962)‏ “كاقل fer.re.dox.in [fér o‏ 
الفرودوكسين: آي من مجموعة من البروتينات 
التباتية المشتملة على حديد (كح). 


اتخذ لقب «أمبراطور إسبانيا» (عام )٠٠١١‏ . 

فرديناند الأول :)١1514  ١6٠١7(‏ رأس ٌ1 Ferdinand‏ 
الأمبراطورية الرومانية المقثمة .)٠١١٤ - ١984(‏ 

فرديناند الأول (۱۷4۳ _ 1۸۷6(: 1 Ferdinand‏ 
أمبراطور النما (۱۸۳۵ - .)۱۸٤۸‏ استبد يأمر 
الدولة في عهده المستشارٌ مَتَرْنيخ . 

فردیناند الأول (18765 _ 1۹۲۷): ملك *1 Ferdinand‏ 
رومانيا  ١9١5(‏ ۱۹۲۷). انضم إلى معسكر 
الحلفاء (عام .)١1915‏ 

فرديناند الثاني (161748 _ ۱1۳۷): رأ Ferdinand II‏ 
الأمبراطورية الرومانية المقدّسة .)١١۴۷ - ۱١۱۹(‏ 
صرف همته لمقاتلة البروتستانت . 

فرديناند الثالث Ferdinand 111 :)١761  ١08(‏ 
راس الامبراطورية الرومانية المقدّسة ٠١۳۷(‏ - 
5.7 قاد القوات الأمبراطورية في حرب السنوات 
الثلاثين. 

فرديناند الخامس Ferdinand VY :)١615  ١4817(‏ 
ملك آراغون. تزوج إيزابيلا ملكة قشتالة (عام 
684) وبذلك توحدت إسبانيا كلها تقريباً. 

Ferdinand VI :)١764 ١7١ فرديناند السادس‎ 
رعى الثقافة‎ .)١764  1١755( ملك إسبانيا‎ 


والفنون. 


فرديناند السابم Ferdinand VII‏ 
(۱۷۸4 - ۳): ملك 
إسبانيا (عام ۸ /) و(٤۱۸۱‏ 
”187). في عهده نقدت 
| ۶ إسبانيا أمبراطوريتها في العالم 

Ferdinand VII‏ الجديد. 
fere [fer] (n.) < Mid. Eng. fere from Old‏ 
(۱) رفیی؛ قرین Eng. gefëra> (bef. 12c)‏ 

(!.ق) (۲) زوج ؟ زوجة. 

fe.ria' [ferê ã] (n.) <Sp. = fair, market > 
(1844) . سوق؛ معرض‎ 

fe.ria? (fër’ë 5; fer’ë 9] (n.) <Sp., market, 
fair> (1853) اليوم العاديٌ: يوم من أيام‎ 

الأسبوعء غير أيام الآحادء لا يقع فيه عيد. 
ferinus,‏ .سآ > fe.rine [fër’ in; fer’ in] (adj.)‏ 
from fera wild animal > (1640) = feral.‏ 

fer.i.ty [fër'-] (7.) (1534) وحشيّة‎ )١( 

(۲) ضر اوة؛ تأبد . 

Fer.mat [fér ma], Pierre de فيرماء پییر در‎ 

(۱۹۰۱ - 1116): عالم رياضيات فرنسيّ. يعتبر 
أحد مؤسّسي علم الرياضيات الحديث . 

fer.ma.ta [fër mã’ زم‎ fér mã أ‎ ta[ (n.) <ILt., 
pause, from L. fîrmare = to make 
|! < )1842( الإطالة : إطالة نغمة أو وقفة‎ )١( 

الت (مو) (1) علامة الإطالة (مو). 

fer.ment (v. for mënt’; n. fûr’ mënt] (vi.; 

n.) <Mid. Eng., from L. fermentum =‏ 
)١(‏ يتخمُر؛ يختمر (۲) يهتاج؛ (146) < أكقعلا 
يثور × (۳) يخمُر (5) يَهِيج؛ يثير 8 (0) خميرة 
() تخمر؛ اختمار (۷) اهتياج؛ قلق 0110121« > 

n>. 


fer.men.ta.tion [fûr’mën tã shan] (n.) 
)1601( تخمر؛ اختمار (۲) اهتياج؛ قلق.‎ )١( 
موصو عياً: التخمْر كيميائي -ه[ ر"‎ 


تُحدثه في المواد العضوية متعضيات 
organisms‏ ححية؛ 0 واليكتيريا 


والعفن. بفعلٍ أنزيميّ ٠.‏ ومن الأمثلة 
0 ذجية عليه تكو 3 الخل والحخمض 
lactic acid‏ . 


fer.ment.a.tive [for ها “صقم‎ tiv] (adj.) (1661) 
مخمر < 01828158535 - > (5) اختماري‎ )١( 


festivalgoer 


fer.u.la [fer و‎ |5; fer’ yoo 13] (n. .ام‎ -las or 
-lae [lê] <l. = giant fennel > 
الأنجُذان ؛ التة: نباك عُشْبيَ من الفصيلة‎ 0 
.!ءآuاع‎ )۲( لخْيْميّة ينتج بعض السوغ الطبيّة‎ 
fer.ule [fer al; fer’ ool] (n. vt.), 
-ul.ing <L. ferula = schoolmaster’s 
المِفْرّعة: عصا يؤدّب بها (1599) < ل0م‎ )١( 
الأولاد (۲) الانضباط المدرسيّ 8 (۳) يَمرَعَ: يعاقب‎ 
. بالمقرعة‎ 
fer.u.lic acid [fo roo lik] (n.) > from 
Jerula> (1876) حمض المَروليك: حمض‎ 
أبيض متبلر يُخخصل عليه من مصادرٌ نباتية»‎ 
بخاصةء من مثل لِحاء الحَوْر الرّجراج وما إليه (ك).‎ 
fer.ven.cy [fûr van sî] (n.) (15c) = fervor. 
fer.vent [fûr vant] (adj.) > Mid. F., from 
L. fervens, pres. part. of fervëre = to 
boil, glow> (14c) متأجج ؛ متوهّج ؟‎ (0) 
ميد‎ )١( > 2 لاهِب؛ شديد الحرارة < لإ02 ~ہ‎ 
متحمس < 221210115183 - > (۴) حارّ؛ صادق‎ 
<a ~ plea>. 
fer.vid [fûr vid] (adj.) <L. fervidus glow- 
ing, from Jervëre = to boil, glow > 
(1599) = fervent 1-2. 
fer.vor also esp. Brit. fer.vour [fûr var] (7.) 
> 010 F., from L. fervor = a boil- 
تأجج؛ توهُج؛ شِدَة حرارة (14) <عماً‎ )١( 
انقاد؛ حماسة.‎ )۲( 
fes.cen.nine [fës a nîn; fës» nën) (adj.) 
<L. Fescenninus of the town of Fes- 
cennia in Etruria, Italy, noted for 
licentious festivals and verses > (1601) 
بڵبيء؛ فاحش؛ فاسق؛ داعر.‎ 
fes.cue [fes ky50] (1.J) > Mid. F., from ,سآ‎ 
Jestuca = stalk, stem > (1513) المِدَل:‎ )١( 
عصا يشار بها إلى الحروف عند تعليم الاطفال‎ 
القراءة (۲) القلتوكة: عشب من الفصيلة‎ 
النُجيلية (نب).‎ 
feşcue foot ):1.( 9( القدَم الفمتوكية : داء شبية‎ 
بإلتسمم الأرغوتي 658011513 يُصيب أقدام الماشية‎ 
. fescue يسبب من اقتياتها بالُسشتوكة‎ 
fess" also fesse [fës] (.م)‎ <L. fascia = 
band < )156( المصابة : عصاية أفقية تحيط‎ )( 
cیءcu)cاع0۸ بالجزء الأوسط من درع النبالة‎ 
. قلب الدرع : الجزء الأوسط من درع التبالة‎ )۲( 
fess” [fës] (vi.) < short for confess > (1840) 
. يقر يعترف‎ 
قلب التّرع (را. المادة قبل الابقة) . (.1/) ٤١أ0م 5و6‎ 
-]مكt‎ ]!65][ حقة معناها: اجتماع؛ يهرجان‎ 
> 502 ا ء لع‎ >. 
fes.tal {fës’ tal] (adj.) <from .هآ‎ festal = 
عِيَديَ؛ مِهْرَجانيَ (۲) بهيج؛ (150) <256ع]‎ )١( 
. مرح‎ 
fes.ter [fës’ tar] (.م)‎ vi.; 1.) <L. fistula = 
pipe, fistulous ulcer > (14c) دمل ؛ قرح‎ )١( 
(o) x rankle (4) ييح )۳( َد‎ 5 
«أ» يقيّح. «ب» يقد أو يُحْدِث التهاباً [في ناحية من‎ 
الجسم].‎ 
fes.ti.nate [adj. fës’ ta nãt’; fës ta nit’; v». 
fës (a nãt’] (adj.; vt.; i.) > L. Jestinatus, 
past part. of festinare = to hasten > 
)1605( . لإ]25 § (۲) يستعجل ؛ يُعَجل‎ )1( 
fes,ti.val [fës ta val] (adj.; n.) > L. festivus 
= عدي + مِهْرّجانىَ § (۲) (ع14) < علاناوع]‎ )١( 
«أ» عيد. «ب» وجاك (۳) ابتهاج؛ يهجة.‎ 
fes,ti.val.go.er ]!85 5 val [عد”قع‎ (n.) 
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(5) ينمل جوا § (1) المَعْْر: المكان الذي يُعْبّر عنده 

النهرٌ ونحوٌهُ بمركب (۷) المُعَدّية؛ العبّارة (را. 

المادة التالية) (۸) حى النقل [عَبْر جسم مائيّ] 

(4) خط الإيصال: خط منظم لقيادة الطائرات عبر 
بحر أو قارّة بُغية تسليمها إلى مستعمليها. 

fer.ry.boat (fër’i böt’] (n.) <ferry +‏ 
المُعَدية؛؟ العَبّارة: مركب يُعْبّر (©14) <هووط 
أو يُنْقَل به من شاطىء إلى شاطىء. 

fer.ry.man [feri mãn] ).( pl. -men < ferry 
+ الحَبَاريّ؛ المُمَدَياتيّ : مُثَمْل (ع12) <"يص‎ 
العبّارة أو العم“‎ 

fer.tile (fûr tal; fûr’ tîl] (adj.) > Mid. Eng., 
from Old F., from L. fertilis, from ferre 
= to bear, produce > (15c) خصيب:‎ (1) 
«أ» مشير أو متتج بوفرة <1زهو نہ > . «ب؛ مُولّد؛‎ 
يع < لدنص - 2 > . «ج» قابل للنموّ أو التطوّر‎ 
دن ل‎ . <a ~ egg> 
مُحْصِب: ذو قدرة‎ )١( >24 امھ به‎ ٤۲< طلم‎ 
> Few men 0161 على الإخصاب أو الإتجاب‎ 
خصب: قابل‎ )7( 60 are لاإاأطهنط‎ ~.< 
, > ~ 1053211001111 < للتحويل إلى مادة متشطرة‎ 
synonyms: bountiful, copious, e xub¢r a1, : مر ادفات‎ 
fJecund, fruitful, luxuriant, plenteous, plentiful, 
productive, prolife, rich. 
antooyns: barren, childless, fruitless, : أضداد‎ 
sterile, unproductive. 

الهلال الخصيب: تعبير ).1/( Fertile Crescent‏ 
أطلقه المؤرخ الأميركي جيمس بريستد 87625160 
على المنطقة الخصبة الممتدة على شكل هلال من 
جنوب العراق إلى شماليّه ومن ثم إلى سوريا 
وفلسطين حتى سواحل البحر الأبيض المتوسط 
الشرقية . 

fer.til.i,ty [for tîl“ 5 tî] )7.( (15c( الخِضب؛‎ )١( 
الخصوبة: كون الشيء خضب (؟) الإخصاب: القدرة‎ 
على التوالد أو على إنجاب الذرية (ح) (9) نسبة‎ 
المواليد [في بلد].‎ 

عقاقير الإخصاب : عقاقير (./م .7( fertility drugs‏ 
تساعد على إحداث الإباضة 01/1112]1011 عند المرأة 
العاقر . 

fer.ti.li.za.tion [fûr’ta la zã’ shan] (n.) (ca. 
1787( . تخصيب؛ تسميد (۲) إخصاب ؛ تلقيح‎ )۱( 
موسوعياً: الإخصاب» عند مملءرعمء‎ 
الحيرانات. هو اتحاد الخليّة الأكرية‎ 
spermatozoon [الحيَيَ المتري‎ 
والخليّة الجرثرمية الأنثرية [البيّيضة‎ 
سسه] بحيث ينشأ عن ذلك بيضة‎ 
مُخْصَّبة لمتالناء) تَعْرّف ب «الزّيئْورت» أو‎ 
اللاقحة عامعلا2.‎ 


fertilization membrane (/7.) (1931) غخاء‎ 


الإخصاب: طبقة غشائية في كثير من البيَيّضات 
تحول دوت الإخصاب المتعدد وذلك بانفصالها عن 
البُييْضة يُعَيْد دخول النطفة مباشرةً (أح). 


fer.ti.lize [fûr ها‎ lîz] (1.J), -ized; -iz.ing 


0 یُحْصب؛ يلمح (۲) يخصّب؛ يُمّد. (1648) 
1’zar)]) (n.) (1661) :‏ دا fer.ti.liz.er [fûrُ‏ 

مادة تزيد التربة خصوبة . 

مَوَْسَوْعيَاً: الأسمدة نرعان: حم عبرعم» 

الاسمدة الطبيعية أو العضويةء من مثل 

رَوْث الحيرانات وما إليهء والأسمدة 

الصنعية أو اللاعضرية أو الكيميائية وتشمل 

نعرات الصوديوم. والسوبرفوسفات 

وغيرهما. والأسمدة بنوعيها هذين تُعَوض 


التربة ما فقدته من عناصر كيميائيةٍ لوا إباها 


ferroalloy 


fer.ro.al.loy ([fër’ö al’ oi] (n.) <ferro- +‏ 
الأشابة الحديدية: أشابة» أو سبيكةء من < له ااه 
حديد ومادة آخر م 

fer.ro.chro.mi.um ([f&r’6 kr6 mi om] (n.) 
<ferro- + chronıiun > : الكروم الحديديّ‎ 
أشابة أو سبيكة من حديد وكروم.‎ 

ر.م) kön’ krêt]‏ 6“ع2)] fer.ro.con.crete‏ 
الخْرسانة )1900( <ferro- + concrele>‏ 
الحديدية؛ الخرّسانة الملحة: خرسائة تُشَدَى 

fer.ro.cy.a.nide (fër’r6 sî2 nîd’] (n.) 
<ferro- + cyanide > )1845( : المَرَوسيانيد‎ 
ملح يشتمل على سيانيد وجذر حديدي رياعيّ‎ 
التكافؤ. يُستخدم في صنع الأصباغ الزرقاء (ك).‎ 

fer.ro.e.lec.tric [fër’ö i lëk’trîk] (adj.: n.) 
<Jerro- + electric > (1935) : كه حديدي:‎ )۱( 
خاصٌ بمواة متبلرة ذاتِ استقطاب كهربائي عفويّ قابلٍ‎ 
لان يحول إلى استقطاب دائم بفعلٍ حقلٍ كهربائيٌ (كب)‎ 
الكَهْرخديدية : مادة كَهْرحديدية.‎ )۲( § 

fer.ro.mag.ne.sian ([féër’ ö6 mãg në '‘zhan] 
(adj.) < Jerro- + mıagnesian > (1899) 


o, 


حديديمعْنِسيو مي : متضمّن حديداً ومغلسيوم ب- > 
minerals > .‏ 

fer.ro.mag.net.ic [fër’ö mãg nët’ Ik] (adj.) 
<Jerro- + magnelic> (1850) حديديّ‎ 
لمغنطيسية؛ مغنطيسيٌ حديدي: ذو إنقاذية‎ 
مغنطيسية عالية جداً كالحديد والنيكل‎ 
والكويلت (فز).‎ 

fer.ro.type [fër’2 tip’) (n.; v1.) <ferro- +‏ 
)0( الصورة الحديدية: صورة (1844) <عمرا 
فوتوغرافية مُوججبة ترك على لوح حديدي أو 
صفيحيّ ر قى مكو ببعض المواد الححاسة 
(۲( ا ELEN‏ العملية التي تَحْدَث بها 
الصورة الحديدية 8 (۳) يَصّمّل حديدياً: يضفي لمعة 
خاصة على الصررة الفوتوغرافية من طريق ضغط 
وجههاء وهي بعد ملل على لوح حديديّ 
أو صفيحيَ مكسو ببعض المواد الحسّاسة. 

fer.rous ])8:“ [5د‎ (adj.) > New L. ferrosus: L. 
Jerrun iron + حديديّ )1865( <ىي0-‎ )١( 
حديدوز: متضمّن حديداً ناي التكافؤ.‎ )۲( 

أكسيد الحديدرز: (1873) ).7( ferrous oxide‏ 
مسحوق أسود سريع التأكد يستخدم في صنع 
الفولاذ وبعض ضروب الزجاج (2). 

كبريتات الحديدوز: (1865) (.71) ferrous sulfate‏ 
مركب متبلّر أخضر يُعْرف عاددةً ب «الزاج الاخضر». 
يستخدم مع الكلس في تنقية الماء ويتّحْذ رذاذا 
لإتلاف الأعشاب الضارة (ك). 

fer.ru.gi.nous [fë r00 دز‎ 2255[ (adj.) <L. 
Jerruginus, from Jerrugo iron rust> 
)1661( حديديّ: «آ» ذو علاقة بالحديد أو مشتمل‎ 
عليه <[زه50 نہ 2> . «ب» شبية لوه يلون صَّدأ‎ 
الحديد.‎ 

fer.rule [fer ol; fer ool] (n.; v1.), -ruled; 
-rul.ing < L. viriola, diminutive 01 2 
= bracelet> (15c) العلوَيْق : «أ» حلقة‎ 00 
معدنية حول طرف عضا أو مقبض آلة. «ب» لحليقة‎ 
لوصل أنبوبين وصلاً مُحَُكماً 6 (۲) يطوّق أو يزوّد‎ 
. بطويق إلخ‎ 

fer.ry [fér 1 .اعم‎ i.; n.), -ried; -ry.ing pl. 
-ries < Mid. Eng. from Old Eng. 
ferlar to carry, convey> (bef, 12c) 
يعير: : ينقل عبر جسم مائ بمركب أو م معدية‎ )۱( 
الخ. () يَمْبْر:ْ يَنتقل عَيْرَ جسم مان بمركب أو‎ 
مُعَدية (۳) يتقل (4) يُوْصِل : يقود طائرةٌ من المصتع‎ 
إلى مكان التليم أو من قاعدة جوية إلى أختري‎ 


feudalism 
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festive 


سس سس سس ب ب س ا اه ا ل 27 آذ ا 


أسفل الرظيف وأعلى الرّسغ . 
fetlock joint (1.) = fetlock 2.‏ 
feto- [(fë to] = feti-.‏ 
العام بالجَنينيّات (.7) [اءآز 01) 8)] أكلع.ه.ا0).ء) 
(را. المادة التالية) . 
ji] (n.) <feto- +‏ دأأةا 8])] fe.tol.o.gy‏ 
الجَنيبّات : فرع من الطب (1965) <تزعم/ 
يُعنى بدراسة الجنين ومعالجته في الرّجم . 
tên] (n.) <feto- +‏ ”66م 6 fe.to.pro.tein [fC‏ 
البروتين الجنيني : مولّدٌ مضادٌ (1973) < ١1٠/0٣م‏ 
(را. )31118٤١‏ جنينيٌ وثيق الصلة ببعض الأمراض 
الخبيثة عند البالغين (كح). 
fe.tor ])8” tor] (n.) <L. foeter, from 66‏ 
نَتَن؛ رائحة كريهة . to stink > (15c)‏ = 
fe.tos.co.pYy [ft ös' ka pî] (n.) <feto- +‏ 
التنظير الرَحِمِيٌ : فحص رجم (1974) < رمهcی-‏ 
المرأة الحامل بأنبوب خاصٌ قوامُه ألياف زجاجية أو 
لدائئيّة مَرنة (ط). 
fet.ter [fët ar] (n.; vt.) < Mid. Eng. feter,‏ 
)١(‏ قَيْد؛ from Old Eng. /etor > (bef. 12c)‏ 
هُلَ؛ شكال 8 (۲) يقيّد؛ يُغلل؛ يَفْكل. 
ي دومينيكر )۱°۸4 Fet.ti [fë( tê], Domenico‏ 
:)۲٣ -‏ رسام إيطالي. تميّزت أعماله بالمغايرة 
بين الضوء والظل . 
fet.tle ]) 8) al] (n.; vt.), -tled; -tling < Mid.‏ 
Eng. Jetlen = to shape, prepare > (1740)‏ 
)١(‏ حالة؛ وضع )١(‏ القَرْشة: رمل أو خاماتٌ 
تفرش بها أرض الفرن وقاية لها 8 (۳) يَمْرش: يتثر 
الرمل أو الخامات على أرض الفرن. 
القَرْشة (را. المادة (1847) (.7( [-”66)] fet.tling‏ 
السابقة) . 
fet.tuc.ci.ne or fet.tu.ci.ne or fet.tu.ci.ni [fét2‏ 
chë’ në] (n.) <It., pl. of fettuccina =‏ 
الفنوشيني : «أ» رقائق (1912) < 0۸ططام ,e‌iاs‏ 
عجينية على شكل عصائب ضيقة. «ب» طبق من 
الطعام تشكل الفْتّوشيني العنصرّ الرئيسي فيه. 
[ة “6807 nê ãl‏ قط fettuccine Al.fre.do [fët’2‏ 
(n.) <from Alfredo all’ Augusteo, res-‏ 
taurant in Rome where it originated >‏ 
فتوشيني الْفُريدو: طبِقٌ طعام قوامُهُ زيدة (1961) 
وجبن وكريما وتوابل. 
act of‏ = .يآ > fe.tus [fë tos] (71.) pl. -tus.es‏ 
الجنين : bearing young, offspring > (14c)‏ 
الكائن البشريّ ابتداة من الشهر الثالث لتكونه في 
رَحِم الام حتى الولادة (أج). 
feud" [fyood] (n.; vi.) > alteration of Mid.‏ 
Eng. /eide, from Mid. F., of Germanic‏ 
)١(‏ عداء؛ جقد؛ خزازة؛ ضغينة (©14) < 2أع0121 
(۲) خصومة؛ نزاع <a political ~ of long‏ 
< 563201828 9 (۳) یناضل؛ يكافح )٤(‏ يتعادى؛ 
feud” [fyood] (n.) < Medieval L. feodum,‏ 
الإقطاعة: )1614( > of Germanic origin‏ 
أرض يمنحها الأميرٌ [أو الملك] أحدّ تابعيه فيستغلها 
لقاة حراج محدّد وخدماتٍ معيّنة يقدّمها إلى الأمير. 
feu.dal ] 8056“ dal] (adj.) > L. Jeudalis, from‏ 
Jeudumn = feud (estate)> (1612) (1)‏ 
إقطاعيّ (۲) جدائي؛ خزازيې؛ ضعي 
liz‘om] )2.( (1839)‏ دل feu.dal.ism ([fyo6‏ 
الإقطاعية : النظام الإقطاعيّ. 
موسوعياً: النظام الاقتصاديّ هكرعم 
والسياسي والاجتماعي الذي ماد أوروبا 
ابنداة من القرن التاسع إلى القرن الرابع 


)١(‏ يعرض [ما فات من الرقت إلخ.]. م8 - ه) 
(1) يرقف (۴) يُحدِث (4) يربي (0) يقف؛ ترف 
)١(‏ يميا )¥( يصل wonder what time Salma‏ 1 > 
will ~ up.>.‏ 
fetch” (fëch] (n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ gêngerاdoppPe‏ (۲) شبح . (1787) 
فاتن؛ (1880) fetch.ing (fëch’ ing] (adj.)‏ 
ساحر؛ آسِر She looks very ~ in that‏ < 
cap.>.‏ 
fete or fête (fat; fét] (n.; v1.), fet.ed or‏ 
fêt.ed; fet.ing or fêt.ing <F. féête, from‏ 
)۱( »« عيد. )1753( > Old F. feste = feast‏ 
«ب» مِهْرّجان [ويخاصة في الهراء الطلق]. 
«ج» مَعْرض. «د» حفلة. «هه مأدبة (۲) يوم عطلة 
8 (۳) يكرم؛ يحتفل ب؛ يُحيي الذكرى [بِمِهرجان]. 
fête cham.pê.tre [fët shãn pëtr’] (n.) pl.‏ 
fêtes champêtres [fët shãn pëtr’] <F. =‏ 
المهرجان الخُثْريٌ: )1774( > rural festival‏ 
مهرجان يُقام في الهواء الطلق. 
(n.J) < Sudanese‏ [داكقء fet.e.ri.ta [fët’9‏ 
الذرة؛ الأرة البيضاء: ذُرة يصنع )1913( Ar.>‏ 
من دقيق حبوبها خبز. 
بادئة معناها: جنين feti- [fe U] or feto- [f5 tö]‏ 
. < عل ذامل > 
fe.ti.cide [fe ti sîd’] (n.) <fet(us) +‏ 
ل الجنين. )1844 cide > (ca.‏ 
fet.id [fet id; fe’ tid] (adj.) < Mid. Eng,.,‏ 
from L. foetidus, from foetére to‏ 
تَيّن؛ رَنِخْ؛ كريه الرائحة. stink > (15c)‏ 
مر ادفات : synonyms: /Joul-smelling, malodorous,‏ 
putrid, rank, repulsive, rotten, stinking.‏ 
أضداد: antooyms: aromatic, fragrant, sweet‏ 
smelling.‏ 


التعانة ؛ك (.7) [-ل]) fet.id.ness (fët Id nas; fe‏ 
الرّناخة؟ كراهة الرائحة. 

fet.ish also fet.ich [fët’ ish; fetish] (n.) <F. 
,ءال ذال‎ from Pg. feitigo charm, sorcery, 
from .هآ‎ factitius = made by art> 
)1613( دأ الفتش؛ البّد: شيء كانت الشعوب‎ )١( 
البدائية تعتبر أن له قدرة سحرية على حماية صاحبه‎ 
أو مساعدته. «ب» صنم؛ معبود. «ج» شيء أو جزء‎ 
من أجزاء الجسد غير ذي صلةء في الأصلء بالرغبة‎ 
الجنسية [كالقَدم أو المنديل أو الجورب أو خصلة‎ 
الشّعر أو الثوب النَّحتيَّ] يستثير تلك الرغية عند‎ 
بعض المنحرفين (۲) الطقس الفْتَعيَ: طقس دينيّ‎ 
عند عَبّدة الأفتاش والبدود.‎ 

fet.ish.ism also fet.ich.ism (fët’ish iz’‘om; 
fê’ lish izam] )۸.( )1801( المَتَشيّة؛ البدية:‎ 
«أ» استخدام الرّقى والتّمائم والتعلق بها أو اعد‎ 
لها. «ب» تقديس أعمى. 6 انحراف قوامه إشباع‎ 
الرغبة الجنسية من طريق الانجذاب المَرّضي‎ 
اللاعقلاني إلى أجزاء من الجسد غير ذات صلةء‎ 
في الاصلء بتلك الرغبة» كالقّدَم مثلاًء أو إلى شيء‎ 
من الأشياء بعينه سواء أكان ذلك الشيء منديلاً أو‎ 
جورياً أو خصلة شعر أو ثوباً تحتياً.‎ 

المَتَعْ + ر.1) fet.ish.ist (fet shist; f6 ti shist]‏ 
البّدَيّ: «أ» الممارس للمقَّتَشية أو البّدية. 
«ب» المصاب بالمْتّشية أو البْدَية . 

fet.lock (fet lök’] (n.J) <Mid. Eng. Jît- 
lock < )14c( اة : ١ء نتوء يحمل خصلة‎ )١( 
شعر في مؤخر قائمة الفَرّس ونحوهو فوق الجائر‎ 
مباشرةً. «ب» شعر هذا الجزء من قائمة المْرّس‎ 
الحَوْشّب: مَفْصِل من مفاصل الفرس يقع بين‎ )۲( 


المْمَهْرج: (1965) <festival + goer>‏ 
المشارك في مهرجان. 

fes.tive (fes liv] (adj.) <L. Jestivus, from 
Jestlus = joyous> (1651) ميدي ؛‎ )( 
. مِهرّجانيّ (۲) بهيج؛ مرح‎ 

fes.tiv.i.ty [fës tivo tî] (ı.) pl. -ties (14c) 
عيد؛ مِهرّجان (۲) ابتهاج (۳) قضف! لهر.‎ )١( 

fes.toon [és toon’ ] (n.; vt.) <F. feston, from 
IL festone festal ornament, from festa, 
feast, festival > (1630) القَططون:‎ )١( 

«أ» حبل من زهور أو أشرطة أو 

اعلام متدلٌ بين نقطتين على 

سبيل الزينة. «ب» نقش يمثل 

حبلاً زينياً (عم) 8 (۲) يفُشلِن: 
«أ؛ يزين بفساطين. «ب» يجعله على شكل فساطين. 

)1836( ل(.5) fes.toon.er.y ([fës too na ri]‏ 
القَنطونية: «أ» ترتيبة فساطين. «ب» مجموعة 
فساطين (را. المادة السابقة). 

Fest.schrift [fest shrift’] ر.م)‎ pl. -schrift.en 
{shrif’ ton] or -schrifts > G.: Fest celebra- 
lon + Schrift writing > (1901) الكتاب‎ 
التذكاريّ : اد مشتمل على مقالاات بأفلام كتاب‎ 
مختلفين يقدّم إلى عام أو زميل على سبيل الذكرى‎ 
أو التكريم.‎ 

fe.ta زه اة])]‎ fë’tã] (n.) <New Gk. 
(tyri)pheta: tyri cheese + pheta slice > 
)1941( الفِيّتة : جبن يونانيٌ أبيض نصف لين يُصنم‎ 
من لبن الغنم أو المعيز ويغالج بماء مالح‎ 

جنينيّ : منسوب إلى (1811) (.64) [1د”18] لقاءع؟ 
الجنين أو خاصض به. 

الھيموغلوبين (1960) (.) fetal hemoglobin‏ 
الجنيني؛ اليحْمور الجنيني: ضربٌ من 
الهيموغلوبين أو اليحمور يهيمن على دم المولود 
ويستمرٌ بسب متزايدة في بعض أشكال الأنيمية 
أو فقر الدم (كح). 

الوضع الجنينيّ: وضع )1963( ).7( fetal position‏ 
يكون فيه الجسد مَلْويّاء واللراعان والرجلان 
مشدودة إلى الصدرء والرأس مَحَْنيا إلى الأمام . 

fe.ta.tion [fe ta’shan] (n.) <fet(us) + 
-4/01< الحَمْل: تكرّن الجنين في الرّحِم.‎ 

fetch (fëch] (vt. i; n.) <Mid. Eng. 
Jecchen, from Old Eng. Jfetian, fec- 
can < )66]. 12( > )0 «أ» يجلب؛ يأتي ب‎ )١( 
.~ 8 book from another 200111< 
>00 ~ analogies from «ب» يستخرج‎ 
>]0 ~ a يضر‎ e )7( 2301016 < 
«ب» يعود على صاحبه بثمن معین‎ .00600< 
<These old books won’t ~ you 
<He doesn't »ج« يفتن؟ يسحر‎ .much. > 
~ the girls like William. — D.H. 
ا» يُوَجّه ضربة إلى.‎ )۳( Lawrence> 
«ب» يُخڍث؛ يصنم (ع). «ج» يأخذ [لنْمَسا].‎ 
< got İn another «د» يُرْسل [تنهّدةً]. :ه) يقثّل‎ 
shot and ~ed him — Bret Harlte> 
«أ4» يبلغ: يصل إلى [ويخاصة بالإبحار ضدَ‎ )٤( 
>10 - الريح أو التيار]. «ب» يبلغ ؛ يصل إلى‎ 
<016ج2 × (6) يسلك طريقا غير مباشرة؛ يدور‎ 
حول 8 (1) حيلة (۷) جَلْبٍ؛ استخراج؛ إحضار‎ 
جَهْد قريّ.‎ )٠١( إلخ. (۸) مَهَبَ الرّيح (5) تنهدة‎ 


festoon Ja. 


عبارات اصطلاحية dios‏ 
يقرم بمهام ثانوية جداً. to ~ and carry‏ 
يُظهِر؛ برز. lo ~ out‏ 
ينعش؛ يوقظ من إغماء إلخ. 6 ~ ما 


ã at; ã date; û care: ã car; ë egg; ê me; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; oi boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent د‎ = a in alone, e in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


feudalistic 718 Fibonacci numbers 
ا ا ا سس ج جج ج ج جحت‎ 


<It.‏ ومع fi.as.co’ [f€ 35 kö] (n.) pl. -coes or‏ «ب» مساعد على إحداث الحمُى (”) شليد عشر للميلاد. يقوم على أساس العلاقة بين 
إخفاق تامّ؛ فشل ذربع. ‏ (1853) <601]14 = الانفعال أو النشاط أو القلق. السيّد المُمِع [الأمير أو 0 وبين التابع 
(adj.) (14c) = feverish. fi.as.co (fê ãs kö] (n.) pl. -coes also‏ [5د-] fe.ver.ous‏ المقطع ومن يدين له بالولاء من المزارعين 
fi.as.chi [fë ãs’kë] <It., from Late L.‏ انفعال شديد؛ اهتياج بالغ . (15 .2ء) ).77( fever pitch‏ والفلاحين والأقنان . . بموجبه يمنح المقيلع 
)1( زجاجة؛ )1887( fever sore (n.) = fever blister. Jlasco = bottle>‏ نابعَه أرضاً تُعْرّف بالإتطاعة فيستغلّها هذا 
قارورة (؟) الدذورق : زجاجة خمر يصلية القاعدة. المعالجة الحُنّية (ط). ل.م) fever therapy‏ لقاة خراج محدد وخدمات معينة يقدمها 
طويلة العنتق. مكسوّة بالقش . موسونياً: المعالجة الم أو محل رم إلى ميّده [المقطع] الذي يشمله بحمايته. 


fi.at [fi ot; fî at] (n.) <L. = let it be 
done > (1630) ِينْ: صيغة يُجيزٍ بها‎ )۱( 


feu.dal.is.tic [fy55’ dal is tîk] (adj.) . إقطاعي‎ 


المعالجة بالحمُى معالجة المرض بإحداث 
الإقطاعية: (.7) [1) 5 feu.dal.i.ty [fyټ5 dãl‏ 


ور او دهي تقوم 


مشيئة؛ مر 4 0 . امعطاعة 0 أن تقضيّ e‏ ق ized; 1iz.ing‏ .ادم feu.dal.ize [fyo6°d>-]‏ 
00 ا 1 عملة ل ا - المتعضّيات المُمْرضة من غير إنزال أي أذى يجعله إفطاعيًا: يخضعه للنظام الإقطاعيَّ. (1828) 
1 سي 00 00 غير نات خطير بالجم (ط). feudal system )”.( = feudalism.‏ 
تغطية. وغير قابلة للتحويل إلى ذ فضة . ا ا : 5 7 
للتحو دهب أو فضه شَرَكُ الحُمّى : موطن تک فيه جرائيم (.1) هما ۷e۲‏ .م feu.da.to.ry [fyoo da tör’T] (adj.; n.)‏ 
fib" (fîb] (.; vi.), fibbed; fib.bing < perhaps‏ ر اي مو ES‏ : : 
000 0 0 7 000 , : الحُكيات. -ries <L. fceudatorious, from feudatus,‏ 
ل ا شجرة الحُنى: أي من (1868) (.) عم SI eS eve‏ 
يكذب . قطاعيتن (۲) مستعمر: > 
fib” [fb] (vt. i.), fibbed; fib.bing < origin‏ أشجار أو شجیرات متعددة 5 تحج أو ين أنها تج ا 1 ا دولة أجبة 5 | 5 0-0 
فرت (1665) > unknown‏ علاجاً ملطفاً للحمى . 5 ا جيه لمقطع : حب 
١ few ([fyoo] (adj. n.) > 1/110. Eng. fewe, fib.b 01‏ 
الكذاب؛ ملق الأكاذيب . (.:) ist 7 57 ib.ber [fib or]‏ 
fJëawe> (bef. 12c) fi.ber or fi.bre [fî bar] (n.) <F. fibre, from‏ ,عقر from Old Eng.‏ الفقيه (1607( ).7( feud.ist' [fyo6 dist]‏ 
٠. ١ „J <F. Jibre,‏ 1 1 الإقطاعى : الباحث المتخصّص فى القانون الإقطاعي . 
)١(‏ اء خيط. ەب« شىء (1607) )١( L. fîbra>‏ قليل < 86805 ~ > 8 (۲) بعض 5011 > عي ١‏ ال فى او ي 


المُخاصِم؛ المُعادي؛ (1901) (.7) []015-] feud.ist‏ 


شبيه بالخيط (۲) الليف: اء فة نباتٍ أو نيج <the il (F) a ~ of his books>‏ اوم 

عضل. «ب» عرق <8014 ]هن له 2>. .> ~ discriminating‏ اعون 1 9 

اج الفير: مادة مصنوعة من ألياف 12516م 82> عبارات اصطلاحية fdioms‏ فُرَيَرباخْ. Ludwig‏ ,[طعلقط Feu.er.bach (foi ar‏ 
> 505 نسیجح < ہ of ase‏ طاماء > كثير؛ عدد غير قليل 4٥٥0ع‏ 8 انه« 10> ,~ e E a good‏ ات الماني. تأثر 
(€) خلق؛ طبيعة days>. <a man 01 strong moral‏ ~ کارل مارکس يكثير a‏ 

feuil.le.ton [fce’y? ton] (n.) <F., from عذا فده ل‎ bee >15 Neva الو له ليل رمباعد‎ ag 
a الا ولا‎ E the towns are ~ and far between. >. 2 ا‎ the ~s of 45 URE OSO 


Wilde >‏ کثیر؟ عدد وافر 1ه - 2 اااي > ,~ es 0) quite a‏ التّسلية : صفحة في جريدء أو مجلة 
them >.‏ مخصصة لتسلية القارىء العاديّ (۲) الحلقة : : شيء۰ 


fî.ber.board or fi.bre.board [fî bor börd] 
منشور في هله‎ ٠ كحَلقةٍ من رواية مسلسلة إلخ.‎ few.er [fyoo ar] (pron.; adj.) (bef. 12c) (n.) <Jiber + board> (1897) الوح‎ 
الصفحة (۳) المُسَلْسَلة: رواية منشورة في حلقات.‎ > Few know and ~ care.> عد أقل‎ )١( اللْيفْيَ : لرح بشم بشغط الات الح وغيرة‎ 
fe.ver [fe vor] (n.; v1. i.), -vered; e ing <more machines and ~ إلى رقاقات قاسية . § )۲( أقلّ‎ 
SN اماع نالعال‎ CSE people >. fi.ber.fill ]8 bar fil] (n.) </fîber + fill> 
يحم أ يصييه بالحمی‎ h 95 أو نشاط بالغ‎ few.trils [fyootrilz] (n. pl.) <origin )1962( الحَضْوَة الليفية : لياف صنعية خفيفة الوزن‎ 
يُحَمَ: يصاب يالحمى‎ )٤( × أو نحوها. «ب» يَهيج‎ unknown > (ca. 1750( تُحْشْى بها الوسائد وما إليها. ` التوافه؛؟ التّفاسف:‎ 
أشياء تافهة أو عديمة القيمة. يا‎ fiber glass )7.( )1937( الرّجاجٍ المغزول: زجاج‎ 
موسوعياً: الحُمى حالة مَرّفة -م رمد‎ fey [fã] (adj.) > Mid. Eng. fJeye, from Old ليفيَ الشكل يتميّز بخصائصه العازلة للحرارة‎ 
تتميز بارتفاع في حرارة الجسم بحيث‎ Eng. /êêge> (bef. 12c) مشؤوم: منذر‎ )١( والكهرباء والصوت.‎ 
"۴۷,۵ بموت أو كارئة (۲) مستبصر: ذو بصيرة تخترق تتجاوز ۳۷" مثوية من طريق الفم أو‎ fi.ber.ize [fî ba rîz’] (vt.), -ized; -iz.ing (ca. 
فصل إلى الياف (2) يُمَّر: يمزج (1934 حجاب العَّيْب (۳) فَوْطبيعيَ؟ خارق للطبيعة؛ غير مثوية من طريق الشَرّج. وإذ كانت الحْمّى‎ )١( 
عادةً مجرّدٌ عَرَّض لمرض ما فان معالجتها‎ <elves, fairies, and other ~ واقعت‎ . (vulcanized المطاط بِفِئْر مُفَلكَن (را.‎ 
(أ» غريب؛ غریب الاطوار. تكون بإزالة السبب الكامن وراءها. وخلال‎ )٤( creatures < fi.ber-op.tic [fi bar م‎ tik] (adj.) (1961) 
يَصَرياتيَ أليافيَ: خاصٌ ببَّصّريات الألياف أو متعلق «ب» مُِخيّل: به مسن . ذلك يعمد إلى التخفيف من وطأتها بجرعات‎ 
معيّنة من الأسبرين أو الكيئين وغيرهما.‎ fez [fëz] (n.) pl. fez.zes also fez.es > F., from بها.‎ 
fever blister (7ı.) (ca. 1884( القَرْح البارد: بُثرر‎ MUR, OM EEz MOOS (802) fiber optics (7. َصّريات الألياف: (1956) ).1م‎ 
يفنهة ك هى ثل .الضوة: :والضون :وغترها عدر الطربوش : غطاء للرأس» ا الشكلء حول الفم أو داخلةُ تترافق عادةٌ مع حُمَّى أو‎ 
الات طويلة شفافة من الزجاج أو اللدائن مصتوع من يد أحمرء تدلى من َه شُرَابة سوداء. زُكام (مض).‎ 
fe.vered [fe vord] (adj.) محموم: مصاب‎ )۱( ۴ez ]162[ ونحوهما (بص) . فاس: مدينة في الجزء الشمالي من وسط‎ 
ن. بالحمّى (۲) شديد الانفعال أو القلق.‎ ٤٤۸,٠٠١ المغرب. سكانها‎ fi.ber-scope [fi bor sköp’] (n.) </fîber + 
fe.ver.few [fe vor fy06’] (n.) < Norman F. ee ]182 228 [ المنظار الأليافيَ؛ الكاشف (1954) <مممعى قَران: جزء من الصحراء الكبرى‎ 
Jevrefue, from L. fJebri- الليفي : أداة مر نة تلتخدم يَقُئِيّة يَصَريّات الألياق 8 يشكل القطاع الجنوبي الغربيٍ من ليبيا‎ 
fJugia: febris fever + كيلومتراً مربعاً. سکانه مم‎ 001,19٠ ويستعان بهاء في الطب» على فحص بعض أجزاء مساحته‎ 
Jugare to drive away > الجم التي لا سبيل إلى الوصول إليها كالرّجم 00# ف‎ 
(bef. 12c) المُرثانيون: أَنَحُوانٌ‎ fezzed ]1820[ (adj.) والمعدة إلخ. طرش ش؛ متطربش: واضع‎ 
على رأسه طربوشاً. , ذو زهرات بيضاء صغيرة كان‎ Fi.bo.nac.ci number ])]8 bö (.ه) [قطء قم‎ 
يذ في ما مضى مُلَطفاً‎ fi.a.cre [fî ãkr [ ( 1 <F., first hired out <named after Leonardo Fibonacci 
للحئى (نب).‎ feverfew from Hotel de St. Fiacre, Paris > (1699) (1180?-1250?), It. mathematician > 
حرارة ال‎ )١( العَدّد الفيوناتشي: اسم يُطلّقَ على كل (1914) الفاكرة: عربة أجرة صغيرة.‎ 
fever heat (7.) ا حرارة الحمى: حرارة الجسم‎ E Eo EE ا‎ 6 0 3 
0ك‎ ١ عندما تتجاوز ۷ مثوية من طريق الفم‎ fi.an.cé [fë ãn sã ] (r.) ا فييوناتشي (ر دة‎ 
مئوية من طريق الشرّج (۲) اهتاے؟ ت نشاط‎ = to promise, betroth > )1864( : الخاطب‎ Fi.bo.nac.ci numbers or Fi.bo. .nac. أ©.‎ 
محالية فيوناتشي: اسم يُطلّق على 56010061766 خطيب فلانة . ا د و‎ 
{e.ver.ish [fë vor ish] (adj.) ي مصابٌ‎ fi.an.cée [fe’ãn sã'] (.م)‎ <F., fem. of إلخ.‎ 5١ ۳ ۸ هء‎ ۳ ک٣‎ ے١‎ .١ المحالية‎ 


م بم 


التي سير بان كل حدٌ [أو عنصر] فيها مساو المخطوية: خطيبة فلان. )1853( Jfiancé>‏ بِحُْمَى )١(‏ حُمّيَ: «أ» ذو علاقة بالسْحمّى. 


fiddle 


719 


fibr- 


لع س ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 71 د 


inconstanl. irresolute, unreliable, uwsıable, vari- 
able, volatile, wavering. 
antonyms: corstant, reliable, stable, أضناد:‎ 


steady, trustunorlhy. 
2 


fick.le.ness [fik ol nas] (7. . تقلب‎ 
fi.co [fe kö] (n.) pl. -coes < It. fico, fica = 
مثقال ذرّة: شيء تافه أو ضئيل.  (1577) <عا؟‎ 
fic.tile [fik tal; fik’ tîl] (adj.) > سآ‎ fictilis = 
molded of clay > (1626) «أء لَذن؛ قابل‎ )١( 
للقّؤلية أو التشكيل. «ب» مُمَوْلّب؛ مُشكل‎ 
فخاري.‎ )۲( 

fic.tion [fik shan] ):1.( > Mid. 1118-1‏ 
invention, from Old 1. ftction, from L.‏ 
Jictio = amaking, fashioning > (14c) (1)‏ 
«أ» قصة؛ رواية. «ب» التخييل؛ الأب التخييليّ 
(؟) الافتراض: افتراض يقتضيه القانون توفيراً 
للعدالة أو رغبة في استكمالها (ق) (۳) تَخْيُّل 
is stranger than ~.> Jly (€)‏ غ230 > . 
موسوعياً: الشُخييل ؛ الأدب مولعنعم 
النُخْييلي: أحد فرعين كبيرين ينقسم 
إليهما الأدب. وهو يشمل مبتكرات 
الخيال من رواية )280١66[‏ وقصة قصيرة 
h0 story‏ ودراما أو أدب مسرحيّ» 
وشعر. أما الفرع الثاني فهو اللاتخييل أو 
الأدب اللاتخييليّ 810 ويشمل 
المقالة لإتكت والسّيرة لإطمدمههنط والسيرة 
الذاتية لإامدععه:201056 والتقد الأدبي وما 
إليها. 

fic.tion.al [fik sha nal] (adj.) قَصَصيّ؛ روان ؛‎ 
. خياليّ؛ تَخْيِيليَ‎ 

fic.tion.al.ize [fik sha nal iz] (vt.), -ized; 
-1z.1 يرَوٌني : يفرغ في قالب روائي (1918 .02) چ"‎ 
<to ~ a biography >. 

)1923( .سم fic.tion.eer ([fik’ sha nër’ُ]‏ 
القصّاص ؛ الرّوائيَ [وبخاصة إذا كان كثير الإنتاج» 
غير حريص على بلوغ المستوى الفني الرفيع]. 

fic.tion.ist [fik“sh? nist] )2.( )1829( القاصّ؛‎ 
. الروائي‎ 

fic.tion.ize [fik sha-] (vt.) (1831) = fiction- 

alize. 

fic.ti.tious (fik tish’os] (adj.) <L. ficticius 
= artificial> (1621) <a ~ خيالت‎ (۱) 
<a ~ concept> ضَjis‎ () hero> 
< The thief used many ~ زائف‎ (¥) 
names. < . 

)\( وك زائف. fic.tive [fik tiv] (adj.) (15c)‏ 
«ب» خياليّ (۲) «أ» تخيّلىَ. «ب» قادر على التخيّل . 

fi.cus [fî ks] (n.) pl. fi.cus or fi.cus.es 
> New L., from L. = fig > (1864) + اَن‎ 

شجرة التين . 

fid ([fid] ):.( <origin unknown > (1615)‏ 
)١(‏ المِفْجَ: شبه رتد يُستخدم للمباعدة بين جدائل 
الحَبْل (7) سناد الدّقّل المترسّط 0512356 (مل) . 
حقة معناها: ذو عددٍ معيّن من الأجزاء [110] 110- 
<bıifd>.‏ 

fid.dle [fid’ol] (r.; vi. 1.J, -dled; -dling 
< Medieval L. vitula, from L. vitulari 
= to celebrate a victory > (bef. 12c) 
كمان؛ كَمَنْجة (مو) (7) السّاندة: أداة لوقاية‎ )١( 
الصحون من الانزلاق عن موائد السمَينة (7) هراء؛‎ 
غش؛ يداع 8 (0) يعزف على‎ )٤( كلام فارغ‎ 
يُحرّك يديه أو أصابعه بقلق (7) «» يُضيع‎ )١( الكمان‎ 

الوقت. «ب» يَعْبَثْ × (8) يَعَْزِف [الحناً] على 


ou out; û under; û urgent; د2‎ = qa in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


الفيبرويين: مادة بروتيئية غير ذوّابة تشكل (1861) 
العنصرٌ الأساسيٌ في نسيج العنكبرت وحرير دود 
القَرّ (كح). 

fi.bro.ma [fi brö ma] (.) pl. -mas; -ma.ta 
[ma ta] <J/îbr- + -oma> (1847) الليغوم؛.‎ 
الورم الليفي: ورم غير خبيث مؤلف في المقام‎ 
الأو ل من نسيج ليفيّ (ط).‎ 

ليفوميّ : : fi.bro.ma.tous (fî brö mat as] (adj.)‏ 
منسوب الى الليفوم أو الورم اللَيفيّ. 

fî.bro.sar.co.ma [fi br sãr kö m2] (r.) 
<fibro- + sarcoma> (1878) ارق قرم‎ 
اللي : شرقوم (را. 53500138) ضثئيل الخباثة‎ 
نسبياء يتألف في المقام الأول من خلايا ل‎ 
fibrils الشكل تنزع إلى تکود ين لَيَيْفات‎ 
كو لاجينية (ط).‎ 

fi.bro.sis [fî brö‘sîs] (n.) <fîbr- + -osis> 
)1904( اللياف؛ الَلَيْف: تكاثر النسيج اللَيفيَ‎ 
الضام في عضو من أعضاء الجسم أو جزء من‎ 
. أجِزَائه (ط)‎ 

fi.bro.si.tis [fî brö sit’is] .سم‎ <New L., 
from Jfîbrosus = fibrous > (1904) التثف‎ 

الالتهابيَ: اعتلال روماتزمي ي 


يصيب النسيجح اللْيفيَ 
الضام (ط) . 


fî.brous [fi bras] )60/.( )1626( ليفيَّ:‎ )١( 
مشتملٌ على ألياف. «ب» موف من ألياف‎ »« 
ليفانيّ: شبيه بالأيف شكلاً أو قَواماً (۳) ليافيّ ؛‎ )۲( 
)65520515 تليفي : نسم باللياف أو التلنُف (را.‎ 
<a w~ مليف : ممكنّ نَضْلُّهُ إلى ألياف‎ )٤( 

)٥( mineral >‏ متين < 156اأ«ا©) لم > . 

الجذر اللْيفْيَ؛ الجذر (1626) (.7) ٤0١0ء‏ ك0uإطfi‏ 
المتفرّع : جِذْرء كجذور معظم الأعشاب» يتميز بأنه 
غير ذي محور مركزيّ بارز وبأنه يتفرّع في جميع 

الاتجاهات (نب). 

fî.bro.vas.cu.lar [fî brö vãs'’ kya lor] (adj.) 

<Jibro- + vascular > (ca. 1845) ليفيوعائيّ ؛‎ 


ليقي وعائيّ: ذو نسيج ليفيّ ونسيج وعائيّ (نب). 
fib.u.la [fib y3 l5] (n.) p1. -lae (lê; I1] or -las‏ 
fibula, perhaps from the root of‏ هآ > 
)١(‏ مشبك؛ إبزيم )1673( Jigere = (o fix>‏ 
(۲) الشّظية ؛ القصبة الصغرى: العظم الخارجيٌ» 

الأصغْرٌ من عَظمَي الساق (ت). 

-fic ])1[ لاحقة معناها: مخحخدث؛ مكب‎ 
> pacifîc > . 
-fication [fo ka shan] حقة معتاها: إحداث‎ 
> pacifîcation > . 
fice [fis] (n.) = feist. 
fiche [fesh] (n.) <F. 

(1926) = microfiche. 

Fich.te [fikh’ t5], Johann Gottlieb «4َ 
فيلسرف‎ :)۱۸۱٤  11957( جوهان غوتلیب‎ 
. ×41) ألماني. طوّر مثالية كنت‎ 

fich.u (fish 50] .سم‎ <F., from Vulgar L. 
Jfigicare, from L. figere = to fasten, 
الفِيِمَّة: شال رقيق عى المرأة. (1803) < ععإعأم‎ 

fi.cin [fisan] (n.) <L. ficus = fig > (1930)‏ 
القييين؛ الَين: أنزيمة حالة للبروتين يُحْصَّل عليها 
من لى 1216 التين وتُستخدم في بعض الأغراض 
الطبية (كح). 

fick.le [fik al] (adj.) <Mid. Eng. fîkel 
false, from Old Eng. /fîcol deceitful > 
(bef. 12c) <a ~ lover; ~ وت‎ 
weather > . 


= peg, tag, slide > 


sysonyms: capricious, changeable, : مرادفات‎ 


لمجموع الحدين اللذين قبله (ر). 

بادئة معتاها: fibr- ([fibr] or fibro- [fî brö]‏ 
«أ؟ ليف؛ نسيج ليفيّ < 7670515/> . «ب؟ ليفيّ 
و... > <ftbrovascular‏ . 

fi.branne [fî bran] (n.) <F. vicose rayon, 
from /ibre > (1941) الفبران: نسيج مصنوع من‎ 
خيوط الرايون.‎ 

fi.bri.form [fî bra förm’] (adj.) < fibr(e) +‏ 
يفاني : شبيه باللّيف شكلاً أو قُراماً. ٥۲۸<‏ 
fi.bril [fi bral] (n.) <New L. fi brilla,‏ 
اللحَْفة : )1664( > fibra‏ .هآ diminutive of‏ 
«أ» خيط صغير أو رفيع. «ب» إحدى الشُّعّيرات 
الدقيقة في أطراف الجُذْيْر (نب). «ج» إحدى 
الوحدات البنائية التي تتألف منها العضلة 
المخططة (أح). 

لَيَئِفِيَ : : منسوب إلى (.زه) [135 معط Gi.bril.lar [fi‏ 
اللدئفة . 

[fi’brs lã'shaen] (n.) (1839)‏ هدن.هالترة.ة 
)١(‏ التلييف: تكوين الألياف ار الليّيِفات 
(۲) التليّف: تكون الألياف أو الليّيفات 9 
«أ» الاختلاج الليَيِفيّ: 6 9 
العضلة (فس). «ب» | الانقياض لْيِيِيَ: | 

ألياف القلب العضليّة انقاضآ دتا جداً 0 
غير منتظم (فس). 

يفاني ؛ ) fi.bril.li. form [fî brilo el (adj.‏ 
لَيَيفىَ الشكل: عة شكلهُ بشكل اللييفة (را. 
(fibril‏ . 


يفي : «أ» مؤلف (.ز4ه) ]’155 ûi.bril.lose ] bra‏ 


من ليَيْات. #ب؟ ذو لفات (را. (fibril‏ . 
fi.brin [f 1 brin] (n.) <fîbr- + -in> (1800)‏ 
ايفين : بروتين ليفيّ ١‏ أبيض» مرِنء غير ذواب. 

يُشَكل شبكة ليفية عند تخثر 0 (كح). 
بادئة معناها: إيفين 6 fibrino- [fî‏ 
<fibrinogen > .‏ 
fîi.brin.o.gen ] brina jan] (n.) < Jibrino- +‏ 
اد الليفِين: غلوبيولين (1872), > gen‏ 
globulin‏ د اجد في بلازما الدّم ويو يُوَلْد الليفين 
fibrin‏ عند د تخثر الدّم (کح). 
jën’Ik] (adj.)‏ قم fi.brin.o.gen.ic [fi bra‏ 
مود لِليفِين. <Jibrino- + -genic>‏ 
fi.bri.nol.y.sin [fibro nöl’a sin] (n.)‏ 
حالَة اللْيفِين: (1915) <fibrino- + [Iysin>‏ 
أية أنزيمة قادرة على حل اللْيفِين وتسريع 
انحلال خكرات الدم (كح). 
fi.bri.nol.y.sis [fibro nö1l°a sîs] (r.) pl. -ses‏ 
اتحلال )1907( Ji brino- + -[ysis>‏ < [582] 
اللّيفِينَ: انحلال الليفين أو تفككة بفعلٍ 
أنزيميّ (كح). 
ليفِينيّ : ولت من fi.brin.ous [fî bro 5 (adj.)‏ 
لِيفِين أو مشتمل عليه أو شبية به . 
fibro- [fî brö] = fibr-.‏ 
fi.bro.blast (fî bra blãst] (n.) <fibro- +‏ 
الخليّة الليفيّة : الخليّة التي (1876 .aء)‏ < إكماط 
ينشأ منها النسيج الضامً (ت). 
fi.bro.cys.tic [fi’bra sis tik] (adj.) <Jftbro-‏ 
ليفيّ كيسيّ : متميّز بوجود» )1854( > cystic‏ + 
أو نشوءء النسيج الليفيّ والكيّيسات (ت). 
(۱) ليقاني : (1852) ) [f broid] (adj. n.‏ 1_1 
شب بالف أو بالنسيج الليفيَ (۲) ليفيّ : مؤلف 
من ألياف <عن155) به > 8 (۳) اللّيفوم ؛ الورم 
الليفيّ : ورم غير خبيث يتألف من أنسجة ليفية 
وعضلية ويحدث في جدار الرّحِم بخاصة (ط). 
fi.bro.in (fî brö in] (n.) <fibro- + -in>‏ 


Ãã at; ã date; 3 care; ã car; ë cgg; 5 me; Î in; T bite; ö lot; 8 bone; Ö orphan; ol boil; 6o good; 06 boot; 


fiddleback 720 field mouse 
يتلاعب [بالحسايات‎ )١( الكمان (4) يعسن ؛ يَحْدع‎ . <a high-fidelity receiver > على جميع منافسيه . وتقلها‎ 
أو الدفاتر].‎ fidge [fij] (ri.), fidged; fidg.ing < probably ينوع نشاطاته. ويخاصة: يواعد .- عطا تإقام ما‎ 
Mio: عارات اصطلاحية‎ alteration of Eng. dialect fitch > (1575) أكثر من فتاة واحدة على الالتقاء معها في مكان معين‎ 


وزمن معيين. 

)١(‏ ياشر القتال (۲) يتزل إلى 

ميدان المعركة أو الملعب 
مدنعية المَيْدانَ (جن). (1644) ).7/( field artillery‏ 
مَلّفَ الحقل: مَلَفَ مُعَدَ لتوليد حقل (.7) اذه لا 

مغنطيسيّ ثابت الشدّة في مولد أو محرك كهربائي أو 

ڪر لفرت ذي حقل مثار . 

رَه ت¡ الحقل : ذز تُزرع لعلف (1856( /.:/( field corn‏ 
الدوات. 

المحصول الحَمَّليَ: (1860( ).7( field crop‏ 
محصول زراعيّ»ء كالقمح أو القطنء يزرع في 
ماحات واسعة. 

field day )7:.( )1747( «أ» يوم الرياضة: يوم‎ )١( 
مخصص للمباريات الرياضية أو التمارين والمناورات‎ 
العكرية. «ب» اجتماع في الهواء الطلق (۲) اليوم‎ 
. المشهود : يوم متعةٍ استثنائية أو نجاح غير متوقّع‎ 

ابتعاث المجال: ابتعاث )./( field emission‏ 
الالكترونات من سطح مادة مُخضّعة لمجال 
كهربائيّ قريّ (ألك). 

المَلْعبِيَ: لاعب (1832) ).7( field.er [fêl d2r]‏ 
يوقف الكرةء أو يميك بهاء ويَِرُدّها. وبخاصة: 
لاعب دفاع [في البايسبول إلخ.]. 

ألعاب الميدان: )1899( field events (7. p/.)‏ 
الألعاب التي تجري في ذلك الجزء من الملعب 
الواقع ضمن المضمار أو مَجاز العَدُو [كالقفز العالي 
والقفز العريض ورمي الكرة الحديدية ورمي القرص 
ررمي الرمح إلخ .]. 

field.fare “لل18]‎ far’] (n.J) > Old Eng. feld- 

Jare = field-goer > (bef. 

الدِّجّ الصغير: طائر (12 

aa‏ ٻٽي. الريش. 

رماديٌ الرأسء مَسَودٌ د اليل . 


lo lake the ~, 


fieldfare 


منظار الميدان: منظار (1836) (./م .7( كعئئaاg field‏ 
صغير يُستعان به على مشاهدة الأشياء البعيدة في 
الأرض الفضاء . 


field gun )7.( ميدنفم‎ 

الميدان : ووک محمول 

ب على عَربة مُعَدٌ للاستخدام 

. في ميدان القتال‎ field gun 

هوكي الملعب: صرب )1903( ).( field hockey‏ 
من لعبة الهوكي يلعب في ملعب مُعْتَوْشِب (رب). 

مستشفى الميدان: مستشفى )./( field hospital‏ 
مؤقّت يمأ على مقربة من ساحة القتال . 

بيت الملعب: «أ» مبنى فى (1895) ).77( field house‏ 
ملعب تحفظ فيه أدوات اللعب أو يبدل فيه اللاعبون 
ملايهم. «ب»؛ مبنى يحيط بقطعة من الأرض 
صالحة لمختلف الألعاب الرياضية ومزوّدةٍ غادةٌ 
بمقاعد للنظارة . 

ميلْيئُغء هنري )۱۷°۰7 Field.ing [f1 ding], Henry‏ 
- 64؟17١):‏ روائي وكاتب مسرحيّ إنكليزي . يعتبر 
واحداً من مؤسسي الرواية الإنكليزية. 

عَدّسة الحَقّل: العَّدّسة (1837) ).7/( fîeld lens‏ 
الأقرب إلى الهدف في عَيْنيّة ذاتِ عدستَيْن (بص). 

field magnet (n.) (1891) مغنطيس الحقل:‎ 

المغنطيس المُولّد للحقل المغنطيسيّ وبيخاصة في 
موند أو محرّك كهربائي (فز). 

المشير+؛ المارشال: (1614) ).7( field marshal‏ 
ضابط كبير ثلي رتبت رتبة القائد الأعلى للقوات 

ة في بعض الجيوش الأوروبية (جن)ء ١‏ 

فار الحقل؛ فأر الأحراج: (1580) (.) field mouse‏ 

أيّ من عدة فثران تألف الحقول. 


= fidget. 

fidg.et [fij It] (n. vi.; 1.) <irregular from 
عد: تملمّل؛ قلق (1674) <مجك4ثلر‎ م/.)١(‎ 
[متميّز بحركات عصبية] (۲) المتململ § (”) يتململ‎ 
يثير عصبيته.‎ )٤( × [بعصبية]‎ 

fidg.et.y (fij? ti] (adj.) )1730( «أ» قلق؛‎ )١( 
متململ. «ب» عصبيّ (۲) «أ» نيّق؛ صعب‎ 
الإرضاء. «ب» مُلرف في العناية بالتفاصيل‎ 
< ~ ornamentation > . 

fi.do [fid’6] (n.) pl. fi.dos </(reaks) +‏ 
i(rregulars) + d(efects) + o(ddities) >‏ 
المعيوبة: قطعة نقدية معدنية فيها خطأ في (1966) 
الك أو الضُرب . 

fi.du.cial [fi 056 زأحطة‎ fi dyoo’shal] (adj.) 
<L. fiducia = confidence, trust > 
)1571( إسناديّ؛ مُعْتَمَّد؛ مَُحَذّ مَرْجعاً‎ )١( 
>82 ~ 21); 2 للتحقيق أو المقابلة والموازنة‎ 
إيمانيَّ؛ تصديقي؛ يُقَويّ؛ مَبْنيّ‎ )۲( - ممi«ا<‎ 
. > ~ dependence upon God > على الثّْقَهَ‎ 

fî.du.ci.ar.y [fi d55’ shi ër’î; fî dyo6 shî ër’î] 
(n.; adj.) pl. -ar.ies <L. fiduciarius, 
from Jfîducia = confidence, trust > 
)1631( الوكيل: شخص يعْهد إليه بالإشراف‎ )١( 
>۸ على ممتلكات شخص آخر 5 ) التتمانيّ‎ 
guardian acts in a ~ capacity.> 
موي : معتمد في قيمته أو تداوله على ثقة‎ )۳( 
> Paper money that cannot be الجمهرر‎ 
redeemed in gold or silver is ~ 
currency. >. 

fie [f] (interj.) <L. ,كر‎ expression of 
disgust at a bad smell> (13c) تبَاًّؤك‎ 
تَعْساً؛ «إخس»! يا للعار!‎ 


fief [fef] (n.) <F., from Old F. fie(f) = 


)١(‏ إقطاعة (۲) منطقة نفوذ (1611 .8©) <عع] 
<a politician's ~ >.‏ 


field ]]810[ (7.7 vt. adj.) < Mid. Eng. feld, 


)1( »« حقل. field, from Old Eng. /eld>‏ 
«به ساحة [أو ميدان] القتال. «ج» معركة. 
«د» امتداد؛ رقعة واسعة < 16 <a ~ of‏ (؟) 
«أ» مجال؛ نطاق؛ حقل من حقول النشاط. 
«ب؛ مدان [التمرينات والمناورات العسكرية]. 
«ج» ملعب . «د؛ الميدان: ذلك الجزء من الملعب 
الواقع ضمن المضمار أو مَجاز العَدُو. «ها الحَفّل : 
أرضيّة كل جزء من أجزاء الراية (۳) جماعة 
اللاعبين: جميع اللاعبين المشتركين في مباراة 
وبخاصة في كرة القدم )٤(‏ الحقل: ١أ‏ الحيّز الواقع 
تحت تأثير عامل ما كالكهرباء أو المغنطيية (فز). 
«ب» حقل الرؤية (را. .(feld of view‏ 
«ج» منظومة رياضية ذات عمليّتين يُطلق على 
إحداهما اسم الجّمع وعلى الاخرى اسم 
(ر). المجال: ذلك 2 من 


المغنطيسي (كب) 60(8) يرقف 5 e‏ 
مسك بالكرة ويرذها [وبخاضة في الكريكيت 
والبايسبول] (7) يخسن الإجابة غن: يجيب عن 
سوال إجابة موققة طهناه) 2 ~ 0غ)> 
question <‏ (۷) «أ؟ ينزل إلى الملعب 10> 
a team>‏ ~. «ب» ينزل إلى ميدان القتال to‏ > 
an army <‏ ~ . ج ينزل فى ماراة 8 (۸) 

(4) ميدانيّ. اا ا ي 
عبارات اصطلاحية Homa‏ 

(۱) یرد الغزاة عن أرضه (؟) وی ,~ہ معطا فاط ما 


(as) fit asa ~, . بصحة جيدة (۲) مبتهجج‎ )١( 
ما‎ have a عمد‎ as [ong as a - . يكون كالح الوجه‎ 


lo - 25321 


يقرم بدور ري .~^ (9080 +04) 54 رمام 10 
(أو ثانوي). 

fid.dle.back ([fid Bak 1 (n.) <Jfiddle +‏ 
الكمانيٌ الشكل: کل ما د > back‏ 
الكمان. ويخاصة: ضرب من أردية الكهّان أثناء 
i:‏ 


الكر مي م الكمانيّ الظهر : ) fiddleback chair (n.‏ 
كرسيّ ذو ظهر شبيه بالكمَان. 

fid.dle-dee-dee ]60 د١‎ di dê] (interj.; n.) 
< nonsensical formation from fiddle > 
. هراء؛ کلام فارع‎ 

fid.dle-fad.dle [fid’ al fad’al] (n. vi.) 
< reduplication of fiddle> (1577) 
هراء؛ كلام فارغ (؟) شيء تافه 8 (۳) يُضيع‎ )١( 
الوقت سّدى؛ يتلهى بالشفاسف.‎ 

fid.dleHfoot.ed [fid’al foot’ id] (adj.) )1946(‏ 
)١(‏ جفُول؛ قَفَاز؛ِ وتاب <عیامط - ه> 
(۲) نرّاع للتّرحُل: ميّال إلى الانتقال من مكان إلى 
مكان < ysرboاwەc‏ ~ > . 

fid.dle.head [fid’ al hëd’] (n.) < fiddle + 
المَلوِيَ : جِلية مُتقرّسة في مقدّم (1599) < لمعم‎ 

fid.dler [fid’lor] (”.) عازف الكمان‎ )١( 
. العابث؛ اللاهي‎ )( 

fiddler crab (^.J) >50 called from its large 

claw which it seems to 


hold like a fiddle> E 
)1843( کک رم السرطان الكمانيَ:‎ 


fiddler crab‏ ضرب من اللراطين ذو يرثن 
fid.dle.stick [fid al stik’] (n.) <Jfiddle +‏ 
)١(‏ قوس الكمان: القوس التي (ع15) < عاك 
يعْزّف بها على الكمان (۲) مثقال ذرّة؛ مقدار 
فبيل؛ البثّة <I don"t care a ~ for whal‏ 
she says. <‏ () ./م: هراء؛ كلام فارغ . 
fid.dling ([fid’-] (adj.) < pres. part. of‏ 
تافه + حقير. )1660( > Jîddle‏ 
û.de.ism [fed ã Iz om] (n.) < probably‏ 
from F. fidéisme, from L. fides faith +‏ 
الإيمانيّة: الاعتماد (1885 ime -İism > (ca.‏ 
على الإيمانء بدلاً من العقل» وبخاصة في الشؤون 
الميتافيزيقية 
الإيمانيّ: من يعتمد على (.7) []15 fi.de.ist [êda‏ 
الإيمان بدلاً من العقل وبخاصة في الشؤون 
Fi.del.ism [fëd’ al iz om] (n.) < Fidel‏ 
الفَيْدَليَةَ : مذهب فيدّل كاسترو (1959) < مراوو 
الاي والاجتماعي والاقتصاديٰ ونهجه الأرري . 
(۱) الفْيِدليَ : Ist] (n.; adj.)‏ اد Fi.del.ist [fd‏ 
المؤيد أو المناصر للمَيْدَليَةَ 8 (۲) فَيْدَليّ 
Fi.del.is.ta [fed’al êsta] (/.J/ < American‏ 
Spanish, from Fidel Castro + -4 -15]<‏ 
الفْيِدَليَ : المؤيد أو المناصر للقَيدَلية. (1960) 
fi.del.f.ty [fi dëlo ti] (r.) pl. -ties <L.‏ 
fidelitas, from fidelis,: from fides =‏ 
(1) إخلاص؛ وفاء؛ أمانة (©15) < طانه؟ 
() دقَة؛ صحّة (۴) الأمانة: مدى دقة الجهاز 
الالكتروني [كالراديو] في استقبال الأصوات المرسلة 


fig 
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field officer 


٠١ بالغ جزءاً من‎ )١( >16 > مئر < رول‎ 
5(م)‎ <a ~ share of the money > 
جزء‎ (f) <the ~ of Apfil> الخامس عشر‎ 
. <one ~ of the (otal > ١6 من‎ 

fifth [fifth] (adj.; n.) pl. fifths (bef. 12c) 
خامس </إ03 - 86> (۲) خمسي: بالغ‎ 00 
<a ~ share of (he money > خمس شي« ما‎ 
<the ~ of May> الخامس‎ 5 
.<one ~ of the total > الخمفس‎ )8( 

الرتّل الخامس ؛ الطابور (1936) ).7/( fifth columı‏ 
الخامس: جماعة من أنصار العدوّ السرّيّين يقومون 
بأعمال للتجسس أو التخريب ضمن خطوط الدفاع 


أو حدود البلاد. 


موسوعياً: استخدم هذا التعبير؛ encyclo-‏ 
أول ما استُخدم» عام 75 خلال الحرب 
الأهلية الإسبانية» وقد قُصِد به آنذاك بعض 
مؤيدي الجنرال فرانكو المتواجدين في 
ملريد الخاضعة لسيطرة الحكومة 
الجمهورية والذين كان وفع منهم 
أن يثوروا على تلك الحكومة حالما 
تُصبح فِرّق فرانكو العسكرية الأريع 
[أو طوابيره الأريعة] الزاحفة لاحتلال 
العاصمة» على مقربة دانية منها. 
الجمهورية الخامسة. ).71( Fifth Republic‏ 


موسوعياً: نظام الحكم الذي بدأ بورع 
في فرنسا مع دعوة الجنرال شارل ديغول 
في يونيو ۱۹١۸‏ إلى تولي مقاليد الحكم 
وما أسفرت عنه هذه الدعوة من ارتقاء 
ديغول سذة الرئامة مطلعَ عام .١1484‏ 
وتتميز هذه الجمهورية بجمعها بين 
خصائص النظام الرئاسيّ وخصائص النظام 
لنبابيَ وبتقويتها اللطة التفيذية على 
حاب السلطة التشريعية. 
العَجَلة الخامة؛ الدولاب )1874( .مع fifth wheel‏ 
ان : «la‏ دولاب أو جزء من دولاب يوضع أفقياً 
فوق جزع 6 العرية الأماميّ تدعيماً لها وتفادياً 
لانقلابهاء عند الانعطاف. «ن» دولاب سيارة 
إضافي يستعان به عند الاقتضاء. ج“ شيء أو 
شخص زائد أو غير ضروريّ. 
)١(‏ الخمسون (." :.زكه) fif.ti.eth (ff 1 oth]‏ 
<رھل - عط) > (۲) خخمسوني: بالغ جزءاً من 
خمسين من شيء ما < 518216 ہ 8 > 8 (۳) جزء 
من خمسين > <one ~ of the total‏ . 
fif.ty [ff tI] (n.) pl. fif.ties < Mid. Eng.‏ 
from Old Eng. /iftig > (bef. 12c)‏ ,الال 
)١(‏ حمون )١(‏ ./م: الخمسونات؛ الخمسينات : 
العقد السادس من العمر أو القرن ءعiإ/î/ <in the‏ 
of the preceding century > .‏ 
fif.ty-fif.ty (fU fRfFtT (adv.: adj.) (1926)‏ 
)1( مناصفةً >.~ profits were shared‏ < 
9) تناصفيّ: «أ» مَِعَتَسَم إلخ. مناصفة . 
«ب» منشطر إلى قسمين متاويين ~ 4> 
<انامء (۳) بِينَ بين: جيّد أو مُحْثَمَل النجاح 
بنبة خمسين في المئة ~ 8 <She has‏ 
chance of winning the game. >.‏ 
بتقاسمان الغفقات مناصفة . .~ to go‏ 
fig’ [fig] (n./ > Old 1. /îgne, from Vulgar‏ 
)١(‏ التين: /icus> (13c)‏ .هآ fica, from‏ .هآ 
أ" ثمر التين. «ب»: شجر التين (۲) مثقال ذَرَة؛ 
شيء تافه أو ضئيل < ~ 8 8/0165 201 > . 
موسوعياً: التين شجرٌ مثمر من -مك وعم 
جنس «افيكوس» سبع ذو أوراق عريفة 


Fat; A date; û care; ã car; ë egg: € me; Î In; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent و‎ a İn alone, e İn system, i صا‎ easily, 5 in gallop, u in ICUS 


المختبرء اكتساباً للخبرة العملية من طريق الملاحظة 
المباشرة. «ج» طريقة في البحث يدرس فيها العالم 
ثقافة ما في إطار موطنها الطبيعيّ. وهذه الطريقة 
تشمل ملاحظة أنماط السلوك والاتصال بالأفراد 
واستطلاع آرائهم وحتى المشاركة في نشاطاتهم 
ذاتها . 

fiend [fend] (7.) < Old Eng. /Jeond, fiond >‏ 
)١(‏ «أ» شیطان» عفريت. (ع©12 .)»6) 
«ب» الشيطان: شخص شِرير جداً أو خبيث جداً 
(۲( المُوْلم [بدراسة ما]؛ المنقطع [لرياضةٍ ما]. 
(۳( المُذيِن > ~ <an opium‏ )£( المُتَضَلْغْ ؛ 
المَُمَكن من؛ البارع في <a ~ at PSS‏ 

)1( شيطانيٰ )1529( a ish [fen dish] (adj.)‏ 1 
(۲) «أ» شديد الوحشيّة. «ب» شِرَير جداً (5) 
ch»‏ رديء أو بغيض جداً. «ب» صَعْبٌ إلى حد بعيد. 

fierce [fers] (adj.), fierc.er; fierc.est <L. 
Jerus = wild, savage > (14c) ضار؛‎ (1) 
>8 ~ مفترس <5ع186]) ~ہ 8> (۲) عليف‎ 
< ~ pain> شديد؛ مبرّح‎ (۳) storm> 
فرط‎ (6) > - eff[orls> قري؛ جار‎ )€( 
عسير؛ صعب جداً‎ )٦( > مُتطرّف < 10/219 به‎ 
> 8 ~ قارس؛ قاس‎ )۷( >a هت‎ 6811< 
> 2 عَبوس؛ كالح الوجه؛ غير وي‎ )۸( 6014 < 
لأه ~ (4) رديء أو بغيض جداً (ع).‎ hermit < 
synonyms: barbarous, brutal, enraged, : مر أدفات‎ 
ferocious, fiery, savage, violent, wild. 
antonyms: docile, kind, peaceful, placid, اضداد:‎ 
tender. 

fi.e.ri fa.ci.as [fî o ri’ fã’shê ãs’] (1.J) <L. 
= cause (it) to be done (words used in 
such 8 WFI) > (15c) أمر التنفيذ ؛ «اعمّل غلى‎ 
أداء»: أمرٌ يكلف فيه رئيس الضبط القضائي بأن‎ 
يحخز ويبيع قَدْراً من أموال المدين وممخلكاته مُعاولاً‎ 
للمبلغ المحكرم به للدائن (ق).‎ 

fier.y [fir’T; fio HI] (adj.), ier; -iest < Mid. 
Eng. /fîiery, firi: from fire> (13c) (1) 
<the ~ tongues of ناري : مُؤَلْف من نار‎ e» 
«بە مقّد؛ مترمّح‎ .8 burning building < 
. <the ~ interiorf of a furnace > 
<the ~ jll مُنْجَرّ بالنار؛ مستخدم‎ 6 
«د» قابل‎ .experiment of alchemists > 
حرّيف؛‎ e للالتهاب <08م8/ا ب ھ> (؟)‎ 
. <the ~ taste of red pepper > حار كالتار‎ 
. <a ~ tUmor or 5016 < ب مُلْتهب‎ 
> Her forehead «ج» مَحموم؛ متضرّخ اللون‎ 
> 2 ~ ووس () «أ» أحمر؛ بلون الثار‎ -.< 
> <]0256ا5. #ب» شديد الاحمرار < 5م11 نه‎ 
> «أ4 مضطرم؛ منفهل؛ غنيف؛ ملتهب - ه‎ )٤( 
<1ع»م5. «ب» عَضُوب: سريع الغضب أو‎ 
. <a ~ personality > الاهتياج‎ 

fhes.ta [fl ës’to; Sp. fyës’tã] (n.) <Sp., 
from L. festa neuter pl. of f/estus = 
joyous, festive>< (1844) مِهرّجان‎ )( 
الفِييستا: عيد قدّيس يُحتفل فيه في إسبانيا‎ )۲( 
وأميركا اللاتينية بالمواكب والرقص.‎ 

fife ]!11[ (n.) <G. Pfeife pipe, fife, from 
Vulgar L. pipa = pipe > (1555) الاي : آلة‎ 
نفخ موسيقية شبيهة بالفلرت (مو).‎ 

القضيب المُنَفّب: قضيبٌ (1721 .aء)‏ (.2) لنه: fe‏ 
حول الصّاري نشد إليه أوتاد الثبيت (مل). 

fif.teen ([fif' tën’] (n.) > Old Eng. /JVftêne, 
from f/f = five> (bef. 12c) نة‎ 


ضابط الميدان: ضابط (1656) ).7( field officer‏ 
كبير من رتبة رالد أو رتبة مقدّم أو رتبة عقيد. 
حقل القرة: الحيّر (1850) (.7) field of force‏ 
الواقع تحت تأئير عامل ما كالكهرياه أو 
المغنطيسية (فز). 
ساحة الشرف: «أ» (1824) (.2) field of honor‏ 
ميدان المبارزة. «ب» ميدان القتال؛ ساحة القتال. 
حقل الرؤية: الماحة (1812) (.) field of view‏ 
المَؤيّة عَبْر عدسة من عَدّسات أداةٍ بصرية (بص). 
حقل الإبصار: كاملٌ (1862) (.7) field of vision‏ 
المدى أو الحيّز المَرْئيَ في لحظة معيّنة من غير 
ريك العينين . 
تلن الحقول؛ بازلاً (1709) field pea (n.)‏ 
الحقرل: لن صغيرة الحَبٌّ يَطْمَمُها الإنسان 
ويُغلف بها الحيوان (نب). 
field.piece [feld’ pës’] (n.) <field + piece>‏ 
field gun.‏ = )1590( 
الجراية المَيّدانيّة : جر اية من المؤن (.) field ratÎon‏ 
توزّع على الجند في الميدان. 
سبلي الحقول: سَبْيَليٰ )1867( field spaniel (ı.)‏ 
(را. أ3216م5) متوسّط الحجمء إنكليزي الكُلالة» 
ذو شعر سَبْط٬›‏ أو متموج بعض الشيء٠٠‏ سود اللون 
عادة . 
field sports (n. pl.) = field events.‏ 
field.stone ([feld’stön’] (n.) < Jield +‏ 
حجر الحقول: «أ» حجر من (1799) < 5/026 
حجارة الحقول يُستخدم في صناعة البناء. . اب٣‏ حجر 
هن حجارة المبنى لم يُخْضع لاي تشذيب بل ترك 
على الشكل الذي كان له في اجرب 
field.strip (feld’ strip’] (vt.) <fi eld +‏ 
يفكك ميدانياً: يفكك ملاح (1947) < واراى 
إلى مدى معيّن مسموح بهء ابتغاء تنظيفه أو تشحيمه 
أو إضلاح بغض اليلل اليسيطة فيه . 
يختبر (1918 (ca.‏ .نسم field-test [feld’tëst]‏ 
مَيُذانياً: يختبر إجراء من الإجراءات» أو مُحَجاً من 
المتجات» فى بيئةٍ طبيعية؛ لا في مختبر. 
الاختبار المَبْدانيَ (را. المادة السابقة) . (.6) 5ه 15618 
)١(‏ نظرية الحَقْل: وصف (1901) field theory (1.J‏ 
رياضي مفصّل لتوزّع وتحرّك المادة تحت تأثير حقل 
من الحقول. كالمغنطيسية إلخ. أو أكثر (فز). 
(۲) نظرية المجال: نظرية في علم النفس لا تأخذ 
العناصرٌ الفيسيولوجية بعين الاعتبار» مُرْجِعَةٌ حالات 
الفرد المختلفة إلى قوى المجال النفسيّ العاملة 
نيا (نف). 
التجربة المَيْدانية : (1896 field trial )7.( (ca.‏ 
«أ» مباراة تَجْرَى بين كلاب الصَّيّْد في ظل أحوال 
طبيعية » في الحقول» ويُحَْكُم فيها على أساس من مدى 
قدرتها على اكتشاف الطرائد مقتولة أو مجروحة. 
«ب» تجربة تجرى لمنشّج جديد في ظل الظروف أو 
الأحوال الفعليّة أو الواقعية التي أعِد من أجلها. 
الرّحلة المَيْدانية: «أ» رحلة (1926) ).( field trip‏ 
إلى في أو مصنع أو موقع جيولوجيّ يقوم بها 
الطلاب مصحوبين بمدرسهم ابتغاءَ اكتساب المعرفة 
اكتساباً مباشراً لا يتير لهم داخل حجرات التعليم. 
«ب» رحلة إلى موقع آثاريّ أو أنثروبولوجيّ يقوم بها 
عاليم أو باحث ابتغاءَ جَمْع المعلرمات أو المُعْطيات 
من مصادرها الأصلية. 
= )1893( (.م) field wind.ing [wîn ding]‏ 
field coil.‏ 
field.work ]] 4 wûrk’] (n.) <field +‏ 
العمل الميدانيَ : «أ» تحصينٌ (1743) <> work‏ 
موقت يقيمه الجيش في ميدان القتال. «ب» عمل 
يقوم به الطلاب» ببخاصة» خارج حجرة الصف أو 


filariasis 
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fig 


to ~ out يكشف! يمَرر (۲) پُخیب؛؟‎ )١( 
. يستخرج حابياً (۳) يَحْلٌ؛ يمهم [ أده أو لغزاً]‎ 

fig.ured [fig yard] (adj.) )1552( مصور‎ )١( 
مزین بالرسوم‎ )۲( > 2 lion ~ on a coin < 
< Her dress was richly والأشكال؛ مُشَجر‎ 
> م‎ language> مجازي‎ () ~.< 

. > منحوت < 5]0065 بد‎ )٤( 

المانية: شيء على شكل (1887) figure eight (7.J)‏ 
رقم 8. ثل : «أ» عقدة صغيرة. «ب» غرزة؛ قطبة 
تطريز . «ج» لوحة؛ صورة: سلسلة حركات بارعة 

في الرقص أو التزلج. 

fig.ure.head [fig yar hëd)] (n.) a +‏ 
)١(‏ التمثال الحَيْرُومِيَ: تمثال (1765) <إمعم 
ْمَل في مقدّم السفينة تزييناً لها (۲) الرئيس 

الموريّ: رئيس اسميّ لا يملك أية سلطة حقيقية قَيقَية 

الصُّورة البلاغية: (1824) (.7) طاعععم5 E of‏ 
شكل من أشكال التعبيرء كالتشبيه أو الاستعارةء 

يُضْطئَع ية المعنى أو تحسيته (بل). 

الج التصويري ؛ )1869( (.:) figure skating‏ 

فرج التعبيري : تلج «يرسم» فيه المُتزلج صورة أو 
لوحة (را. 8 .(fgure‏ 

fig.u.rine (fig y2 rên] (n.) <F., from It. 
Jigurina, diminutive of figura = fig- 
ure> (1854) . التْمَئْثيل: تمثال صغير‎ 

آبرة التّين: حشرة تنقل اللقاح )1883( )./( fig wasp‏ 
من زهر التين البرّي إلى زهر التين المزروع مساعِدة 

بذلك على خسن نموه وسرعة نضجه. 

fig.wort [fig wûrt’] (n.) <fîg + wort> 
)1548( الخنازيرية: عشبة من الفصيلة الخنازيرية‎ 
ذات زهرات صغيرةء أرجوانية مُصَفرّة أو صفراءء‎ 

كريهة الرائحة (نب). 

فيجي : مجموعة جزر ر يبلغ عددها نحواً [8)] 11.11 
من 845 جزيرة وجزيرة. تقع في المحيط الهادىء 
الجنوبيّ إلى الشمال من نيوزيلندا وتشکل دولة 
مستقلة عضواً في الكومنولث البريطاني. لغتها 
الرسمية : الإنكليزية. اكتشفها الملاح الهولندي آبل 
تسمان 13513328 عام .١547‏ بسطت بريطانيا 
سيادتها عليها عام .۱۸۷٤‏ استقلت في نطاق 
الكرمنولث البريطاني عام .191٠‏ مساحتها 
4 كيلومتراً مريعاً. سكانها ۸۰۰,۰۰۰ ن. 

عاصمتها: سوفا S1۷2‏ . 

Fi.ji.an [fê jê [صد‎ (”.; adj.) )1809( الفيجى:‎ )١( 

أحد أبناء فيجي (7) الفيجيّة: اللغة الأوسترونيزية 
التي ينطق بها الفيجيّرن § (۳) فيجيّ 
fi.la [fî 1a] pl. of filum.‏ 

fil.a.gree [fila grë’] .مع‎ vt.) = filigree. 

fil.a.ment [fil 9 mant] (7.J) > Mid. F., from 
Medieval L. /îlamentum, from Late L. 
filare = to spin > (1594) خيط‎ )0( 

(۲) سليِْك؛ شُعَيْرة (كب) (") الفتيلة؛ الخَيْط : 
E Re‏ 
<014ع (:) الحْيَيّط: ذلك الجزء من الداة (را. 
0 ) الحاملٍ المِنْبّرَ أو مستودع اللقاح (نب). 
rî] or fil.a.‏ ها صقم fil.a.men.ta.ry [fila‏ 
حيطي ؛ tas] (adj.)‏ “صقم men.tous ([fil’9‏ 
filum =‏ سآ fi.lar [fî lor] (adj.) <from‏ 
)١(‏ خيطيّ (۲( ذو خيوط )1874( > thread‏ 
(۳) خيطانيّ: ذو خيوط عَبْرَ حَقُل الرؤية 01 6610 
view‏ في أداة بصرية < pce‏ رع ~ہ 2 > . 

fi.lar.i.a [fi lêr’ I 5] .مم‎ pl. -lar.i.ae ]1 ë] 
< New L. Filaria, thread worm, from L. 
Jfilum = (hread > (1883) الهثابة ؛ العَرّكة : دودة‎ 

خيطية الشكل تتطفّل على دم الفقاريات وأنسجتها. 
fil.a.ri.a.sis [fil’a rîo sis] (n.) <New L.:‏ 


the pres. part. of Jigurer = to figure, 
566156116 < الصّوّرِيّة : راقصة «باليه» لا تظهر‎ )١( 
٬روص« إلا مع الراقصات الأخريات في مجموعات أو‎ 
أو لوحات راقصة (۲) الصّوْري: ممثّْل ذو دور ثانويٌ‎ 
. صامت‎ 

fig.u.ra.tion [fig ya ra shan] )2.( (14c) 
صورة؛ شكل (۲) تصویر؛ تشكيل (7) مُجاز ؛‎ )( 
تزيين بالصّوّر والأشكال (0) التنميق:‎ )٤( تشبيه‎ 
استخدام الصّوّر الموسيقية وغيرها من‎ 
المحمّنات (مو).‎ 

fig.ur.a.tive [fig yar o tiv] (adj.) (14c) 
ف مَجازي‎ e رمزيّ (۲) صُوّريّ (را.‎ )١( 
مُنمّقَ: كثير الصُور‎ )٤( >a - expression > 
. <a ~ EE المجازية أو البلاغية‎ 

fig.ur.a.tive.ly [fig yar o tiv I] (adv.) 
رمزياً (۲) مَجازياً.‎ )١( 

fig.ure [fig yar; fig’ or] (n. vr.; i.), -ured; 
-ur.ing <lL. figura = form, shape, 
figure > (13°C) «أ» رقم؛ عدد. «ب» ./م:‎ )١( 
< She was poor 26 الحساب؛ علم الحساب‎ 
<.ىله. «ج» حرف [أيجديّ]. «د» مقدار؛ قيمة‎ 
> was 5010 at a رao‎ ta» . > 2 large ~ > 
باو[ (۲) «ا» شکل؛ شكل هندسي‎ - < 
< Circles, triangles, squares, and cubes 
«ب» شکل؛‎ .are 211 عeometrıcal‎ ~ .ئ‎ < 
«ج» شكل ؛‎ . > had 3 5162061 ~r < شكل البنية‎ 
شكل خارجئ < ~ 18 5010316> . «د» شكل‎ 
<I see a ~ approaching in بشريّٰ إلخ.‎ 
«أ» صورة؛ تمثال.‎ )۳( the darkness. < 
رمز‎ )٤( «ب» شکل؛ رسم توضيحيّ [في كتاب]‎ 
مجاز؛‎ (o) <the dove is a ~ of <.عع2عم‎ 
تشبيه؛ استعارة (بل) (1) رَسم؛ شكل؛ صورة‎ 
> Wallpaper often has ~s on it.> 
المَظهر؛ الانطباع: مظهر المرء أو الشيء أو‎ )۷( 
> 23 72615013 الانطباعة التي يخلفها في النفس‎ 
who always presented a sorry ~ > 
اللوحة؛ الصّورة: سلسلة حركات فنية بارعة‎ )۸( 
في الرقص أو التزلج أو الطيران (9) شخصية بارزة‎ 
<one of the great ~s of this age> 
الصّورة؛ الصّورة الموسيقية: مجموعة نغمات‎ )٠١( 
قصيرة متّسقة تُحدث انطباعة مُفْرّدة متميّزة (مو)‎ 
<an emblem wherein يصورّر؛ يُمثّل‎ )685 
يرين بالرسوم‎ )۱۲( the apostles are ~d< 
)١5( يُظهر أو يمثّْل بالأرقام‎ )١7( والاشكال‎ 
«أ» يحب <اھاہا 2 من - 00> . «ب» يقثر‎ 
«ج» يتتج؛ يقرر‎ . >0 ~ expenses < 
<She ~d there was no use in further 
<He ~s يغتير؛ يحب‎ < .effort.> 
ها يمَهم؛‎ .himself a good candidate. > 
<I ~d the whole scheme right يدرك‎ 
«أ2 يبْرٌز: يَظهر يوصفه ذا شأن‎ )16( × away. < 
. > His name ~s in the report. > أو أهمية‎ 
< persons who ~d İn a «ب» يتورّط‎ 
يرسم صورة: يرسم لوحة‎ )۱١( ادbbeار‎ < 
يُخيب؛ يجري‎ )١17( ]. [في الرقص أو التزلج إلخ‎ 
<a carpenter figuring on a board حاباً‎ 
يبدو معقولاً أو‎ )۱۸( with a stub of a penciا‎ < 
. >u, مفهوماً أو طبيعياً أو مُتَوقَعاً < .ى- غ2ط)‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to ~ هذ‎ <Have you -4 يدخله في الحاب‎ )١( 
>00 حاتت‎ ¢ )7( in the cost of the hotel? > 
١ ~ in occasional expenses > . 
یاخد بعين الاعتبار (۲) یکل على وه ہ ه؛‎ )۱( 
يعتزم ؟ يقرر.‎ (۳) 


خشنة مفصصةء وثمار صغيرة لَحِيمةٍ 
مخروطية الشكل حُبَيْبية البزور سكرية 
المناق بيضاء اللون أو صفرازه أو 
حمراؤه أو سودازه. من مزاياه أنه غنيّ 
بالكلسيوم والفوسفورء والمجمّف منه غنيّ 
بالحديد أيضاً. 


fig [fig] (n.; vı.) <G. fegen to clean > 


)1835( كساء؛ لباس 8 (۲) يكسو.‎ )١( 
عبارات اصطلاحية عه ةا‎ 
in full ~, في أتمٌ حُلية أو أكمل عَدَة.‎ 
in good ~, في مظهر حن أو حالة حسنة.‎ 


fight [fit] (vi.; 1. n.), fought [fot]; fight.ing 
< Mid. Eng. Jfîghten, from Old Eng. 
Jeohtlan, feah!t> (bef. 12c) يصاتل؟؛‎ (1) 
>10 ~ يتحارب؛ يتشاجر (۲) يكافح؛ يناضل‎ 
یلاکم‎ )٤( يقاتل‎ )۴( × against despair > 
<eflorts to ~ Crime > يقاوم؛ يحارب‎ (0) 
«أ» يَش < 2۲س ۾ ~ 0 > . «ب» يخوض‎ )١( 
ه - 10> . «ج» يشترك [في مباراة‎ battle > 
ملاكمة] (7) يَشْنَ طريقّه بالكفاح؛ ي يوفق إلى شيء‎ 
بالنُضال (۸) يحمله على القتال؛ يحرّضه على القعال‎ 
«آ» قتال. «ب» معركة.‎ )9( § > 0 ~ cocks < 
كقاح ؛‎ )٠١( اج عراك؛ شجار . «د؛ مباراة ملاكمة‎ 
ميل إلى‎ )١١( >a ~ 101+ 176600123 < نضال‎ 
< There was 20 ~  لاتقلا القتال؛ قدرةً على‎ 
left in him. >. 


تتال صُوريّ. ,~ sham‏ 


يحسم الأمر أو الخلاف بالقتال . to ~ it out‏ 
يطرد [العدرٌ أو المرض] بمقاتلته أو 1ه - 0ا 


مقاومته . 

يواصل القتال. on‏ ~ ما 
يش طريقه في الحياة lo ~ one's way in life‏ 
بالنضال والكفاح . 

يجنب ؛ يبتعد عن . shy of‏ ~ 10 
يقاوم؛ يكون متعداً للقتال . ,~ to show‏ 


fight.er [fî tar] (.) (bef. 12c) المقاتل؛‎ e )١( 
المحارب إلخ. «ب» الجندي. «ج» المكاقح؛‎ 
المناضل (۲) الملاكم (7) الْمَقَاتِلة : طائرة حربية‎ 
شديدة السّرعة» عظيمة القدرة على المناورة» مزودة‎ 

بأسلحة معدّة لتدمير طائرات العدوٌّ (جن). 

fight.ing (fî ting] (adj.; ”.) مُقاتل:‎ )١( 
«أ» مشارك في قتال. «ب» مُعمدٌ للقعال.‎ 
«ج» ميّال إلى المقاومة (۲) مُسُغيرٌ؛ِ استقزازي‎ 

words <‏ ~ > § (۴) قتال. 
حظ المكافح : فرصة )1889( fighting chance (7.J‏ 
قد تاح أو تتحقّق بالكفاح والتضال 014 186 > 

patient has a ~ to live.>. 

ورقة التين: «أ» إحدى أوراق (ع14) (.۸) ؟وع! ع1 
شجرة تين. «ب» شيء يستر أو يموّه على نحو غير 
واف أو على zi‏ خادع rhetorical /îg‏ عط > 
leaves by which the pursuit of wealth‏ 
and power hid itself from the public‏ 
gaze — H.J. Laski>..‏ 

الملاح : بات ذو زهر )1731( ).7( fig marigold‏ 

أبيض أو فَرَتْمُليَ . 

fig.ment [fg ‘mant] (n.) <L. Jîgmentun = 

المُلفُق ؛ المختلق : : شضيء a formation > (15c)‏ 

من تسج الخيال. 

صَوّريّ: ذو (1813) (.زهه) [اد ادر fig.ur.al (fg‏ 

علاقة بالصوّر البشرية أو الحيوانية أو موف منها 

<the ~ representations in ancient wall 
painting < . 
fig.u.rant [fig yöo rãnt’] )2.( <F., from 


film 
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filature 


ا س ا ب ا ا ا ا ا ا 2 ا ا ا تيمم 


)١(‏ یملا تماما (۲) یمتلیء تماماً من - م 

(۳) يكمل؛ ید التمقص. 

اللبن المحمّل: لبن (1924 filled milk (.) (ca.‏ 
مقشودٌ زِيدٌ محتواء الذهنيّ بإضافة بعض الزيوت 
النباتية إليه . 

fill.er' [f1r] )5.( فا !|6 (۲( الحشرة؛ ك15)‎ )١( 
مثل: «أ» معجونة لملء الفجوات في سطح خشبيّ‎ 
قبل دهنه أو صقله. «ب» التبغ المؤلّف للجزء‎ 
الداخلي من السيجار. «ج» مادة ثانوية يملا بها فراغ‎ 
في عمود أو صفحة (صح). «د» رزمة من الورق‎ 
يملا بها دفتر ذو مفصلات مَعْدِنية يمكن فتححها‎ 
وغلمّها لنزع الأوراق منه أو إضافتها إليه.‎ 

filler (fe lar; fil ãr] (n.) pl. -lers or -ler 
< Hungarian Jîllêér > (1904) الفِلر : وحدة‎ 
نقديه هتغارية صغيرة.‎ 

fil.let (fI'It] (n.; vt.) < Mid. Eng. filet, from 
Mid. F., diminutive of /îl thread, from L. 
filun = thread > (14c) عصابة للرأس‎ )١( 
: الخصيلة : حزمة ألياف عصبية (ت) (”7) الفتيلة‎ )۲( 
مُنحني الاتّصال:‎ )٤( شريحة طرية من لحم الخاصرة‎ 
طح انتقالي مجر يخا عن التقاء سطحين (عم)‎ 
السطيْح : جلية معمارية ضيّقة لط (عم)‎ )٥( 
العصاية : خط زِينيٌ منقرش على غلاف كتاب‎ 60 
مجلّد 59( يعَصّب: يربط أو يزين ا‎ 
. مر اح: يقطع إلى شرائح‎ 0 

fill-in [fin] .هم‎ (ca. 1917) ll حَشْوة؛‎ )١( 
الموجّز: ملخص معلوماتٍ ضرورية أو هاتة‎ 1 
البديل : من يَغْغَّلء مؤقّتاًء منصب شخص آخر.‎ )۳( 

fill.ing [fîl Ing] ).( )14©( مَلْء؛ تعيئة؛ حشر‎ )١( 
كل ما يملا أو يحشى به شيء» مثل: «آ» حشوة‎ )۲( 
الصضرس. «ب» حشوة الفطيرة أو السندويشة‎ 

محطة الملء؛ محطة (1921) ).:/( filling station‏ 
البتزين: محطة تتزود منها السيارات بالبنزين والزيت 
إلخ . 

fil.lip [fil ap] (n.; vt.) <probably imita- 
الثقّفة؛ الثّمّرة: حركة (ع15) <عنا)‎ » )١( 
أو ضرية خفيفة تتم بضغط طرف إصبع من الأصابع‎ 
على الإيهام ثم انزلاقه عنه فجأة. «ب» ضربة باليد‎ 
> Relishes serve as ا« المتبّه؛ المثير‎ )١( 
و . «ب» إضافة تافهة؛‎ to the appetite. > 
> 00 يُنبّهِ؛ يُثير‎ )٤( جلية ثانوية 8 (۳) يلْمّف؛ يلمر‎ 
~ his spirits >. 

fil.lis.ter [fil’Î stor] (7.J) < origin obscure >‏ 
مسحاج التخديد: مِسْحاج خاص بإحداث الاأخاديد 
في الأخشاب (نج). 

فيلمور ٠‏ نرد Fill.more [fil mêr], Millard‏ 
:)۱۸۷٤ - ۱۸۰۰(‏ سياسي أميركي . الرئيس الثالث 
عشر للولايات المتحدة الأميركية 1١4806٠0(‏ ب 
۴.. دعا إلى حل رَس لمشكلة الأرقاء. 

filly [fil] (7.J) pl. ععنا-‎ > Mid. Eng. Jyly, 
from Old Norse /ylja > (15c) الغِلرة؛‎ )١( 
المُهْرة: مِؤنَّث اللو أو المّهْر أي ولد الفرس‎ 
فتاة.‎ )۲( 

film [film] (n. vt. i.) > Mid. Eng. /time, 
from Old Eng. Jilmen> (bef. 12c) 
«أ4» غشاء. «ب» الهِشارة: كُمْدة تُصيب العين‎ )١( 
(ط) (۲) دأ» الكديم: ضياب رقيق. «ب» القِشْرة:‎ 
<a ~ of ice in the pond> طبقة رقيقة‎ 
الرقاقة: قطعة من السّلوفان ونحوره يُلَففَ بها‎ )۳( 
«آ» الفيلم: شريط لدائنيّ خا للضرء‎ )*( 
يستخدم في التصوير الفوتوغرافيّ والتصوير‎ 
بالاشعّة. «ب» فيلم سينمائي؛ أشريط ن‎ 

§ () عشي : يكسو بغشاوة (1) يصوّر أو يُخرج 


v/.), -greed; 


fil.i.a.tion [fil i ã’ shan] (n. )15©( : الوه‎ )١( 


کون الولد ابتاً لاب مين )تجن الخرة + تتجديد تبنت 
الولد غير الشرعيّ وإعلانٌ ابن مَنْ هُرّه قضائياً (ق) 
(۳( فرع. وبخاصة: فرع من قاف أو لغة )٤(‏ علاقة 
را أو تت (0) تحشر سن أو ار أصل ما 

.رذ > fil.i.bus.ter [filo büs’tor] (n.; vi. t1.)‏ 
filibustero = freebooter > u eh )١(‏ 
الفُرصان. «ب» المغامر العسكريّ غير النظاميّ. 
ويخاصة: أميركي منصرف إلى إثارة الفتن في بلدان 
أميركا اللاتينية خلال القرن التاسع عشر (5) التعطيل : 
اللجوء إلى الأساليب التعويقية ية لتأخير عمل أو منعهء 
وبخاصة في البرلمان § ci» (r)‏ يتَعَرْصَن . . اب 
بإثارة الفتن في بلد أجنبيَ × (5) يطل : 
التصديقٌ على مشروع قانونٍ بان يعمد إلى إلقاء 


الخطب الطويلة إلخ. 
fi.li.form [filo frm] (adj.) <fîli- +‏ 
خَيْطانيَ : شبيه بالخيط . )1757( Jorm>‏ 


fil.i.gree [filo grê’] (n.; 
-gree.ing <F. filigrane, from It. filigra- 
na: fili-, from سآ‎ ftilium thread + grana 
grain, from L. granum> (1693) 
الصّياغة التّخريمية: صياغة للذهب والفضة‎ )١( 
قَوامُها زركشتّهما بثقوب دقيقة (۲) تثقيب زينيّ!‎ 
> The 1505] تخريم زينيَّ (”7) زَرْكشة دقيقة‎ 
made a beautiful ~ on the window- 

< .6١4م‏ 8 )٤(‏ يُرّركش بالتخريم أو التثقيب. 


مُرّركَش بالتخريم أو التثقيب . (./04) [- “11!] لعممج.11.1؟ 
)١(‏ البَؤد: صَمْل أو (ع14) (.) filing [fî ling]‏ 


تنعيم بالمِيرّد (۲) البرادة: ما سَقَط من الحديد عند 
بره <5ى- 12011 > (۴) الإضبارٌ: حفظ الأوراق 
في إضيارة أو ملف <5[/50671 نه 2 > . 


Fil.i.pi.no [fil “5 pë nö] (n. adj.) pl. -5 


< Sp., from (Islas) Filipinas, the Philip- 
pine (Islands) > (1898) الفيلييينيَ: أحد‎ )١( 
أبناء الفيليبين. ويخاصة: الفيليبينيَ المتنضّر‎ 
فيليبيني.‎ )9 

fill [fI] (vt.; i. n.) > Mid. Eng. Jtllen, from 
Old Eng. /yllan > (bef. 12c) . nı «Î» (1) 
. <to ~ wine into bottles > دب“ يصب‎ 
.<to ~ coal into bins> »ج« يضم‎ 
«د» يسذ. «هه يردم؛ يطمر. «و» يحشو [الأسنان]‎ 
بحشوة معدنية (۲) (أ4 يطعم؛ يتخم. «ب» يحشو‎ 
> [الطعام] بحشوة ما. «ج» يفي ب الج كنم‎ 
)۳( «د» يد حاجة أو نقصاً‎ .reQquirements > 
دأ“ يشل <ع01806 58ج له 0)>. «ب» یتریع‎ 
يركب دواء [حسب وصفة طبية]‎ )٤( على العرش‎ 
يطلي بالذهب إلخ. × (1) يمتلىء (۷) ينسد‎ )5( 
يتفخ [الشراع] عند هبوب الريح 8 (4) كفاية؛‎ )۸( 
الحَشْوة: كل ما تملا به حُفرة أو ثغرة أو‎ )٠١( شِبّع‎ 
. فراغ‎ 
idioms ارات اصطلاحية‎ 
يزرد بالمعلومات الضرورية؛ يرود 10 - ه؛‎ )١( 
بآخِر المعلومات < .108 داملا.-1'11> (۲) يُضيف إلى‎ 
الصررة إلخ. مختلف التفاصيل الضرورية (۳) يَشْغَّل‎ 
[مؤقتا] مركا شاغرا.‎ 
يملا الفراغ [في وثيقة أو بيان] اناه ہ ما‎ )١( 
يستكمل [تقريراً] بإضافة بعض التفاصيل‎ (۲( 
يُضحُم ؛ يتضخم (€) تتفخ [الريخ] الشراع‎ 6 
يمتلىء؛ يكتسي باللحم؛ يشمن؛ يصبح بديناً‎ )٥( 
يصب الشراب.‎ )1( 
to ~ the bill > These new machines يفي بالمراد‎ 
really ~ the bill. >. 


to ~ one's shoes 


داء الخطات: )1879( Filar(ia) + -iasis>‏ 
مرض ناشىء عن وجرد الهُذابات أو العَرّقات (را. 
المادة السابقة) في الدم والأنسجة (مض). 
fil.a.ture (fila char] (n.) <F., from Late‏ 
L. fîilatus, past part. of filare = to draw‏ 
)١(‏ المَحْلَلةَ: )1759( > out thread, spin‏ 
مصنع لحل الحرير من فيالجه (۲) الحل: : حل 
الحرير من فيالجه (7) المحلال: أداة لحل الحرير 
من فيالجه . 
<Norman F. (rnoix‏ (.) عوط" 1)] fil.bert‏ 
de) filbert nut of Saint Philibert (died‏ 
A.D. 684), Frankish abbot whose feast‏ 
day on August 22 marks the ripening‏ 
)١(‏ شجر البُندق season of the nut > (15c)‏ 
(۲) يدق (را. أ8226). 
filch (fîilch] (v.) > 1110. Eng. Jfîlchen>‏ 
يَسَرِق . . ويخاصة : يسرق شيئاً ضئيل القيمة. (14c)‏ 
file’ [f1] (n.; vt.), filed; filing < Mid. Eng.‏ 
Jyle, from Old Eng. /fëol> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ المِبْرّد: قضيب فولاذيٌ ذو سطح حبيبيٰ 
يستخدم في تنعيم المعادن أر صقلهاء 0 
(۲) شخص ماكر 49 يبرّد؛ ينعم ! يَضْفْل 
(€) يتقح ؛ قدت 
file” [fil] (vt.), filed; filing < Mid. Eng.‏ 
filen, from Old Eng. /ylan, from fil =‏ 
يلوّث؛ يمد (ع). foul > (bef. 12c)‏ 
file [fîl] (n.; vt.; i.), filed; filing < Mid. F.‏ 
filer to string documents on a string or‏ 
)١(‏ المَلّف؛ٍ الإضيارة: «أ» كل ما (156) <ع15/ا 
رتت فيه الأوراق أو تحفّظ أو تُصَنف 
«ب» مجموعة أوراق أو منشورات مرببة أو مصنّقة 
(۲) المَلَف؛ المُصَئّف: مجموعة سجلات تشتمل 
على مُعْطيات تربط ما بينها صلةٌ وثيقة [ويخاصة في 
ميدان الكومبيوترات] § (۳) يضبر: يُحفظ في 
إضبارة أو مَلَفَ (4) يرسل للنّشر [في صحيفة] 
a good story.>‏ 6 عطذ > (0) يقيم 
دعوی (ق) × (5) یترشح [للانتخابات]. 
مركب ؛ ؛ مصنّف؛ محفوظ في ملف أو إضبارة . ها 
file“ [mM] (n.; vi.) <Mid. F., from filer to‏ 
spin, from Late L. J/îlare, from L. filum‏ 
)١(‏ رَتّل؛ طابور؛ صَفْ (1598) <57620) = 
طويل (۲) الكل : أيّ من صفوف المرَبعات التي 
تتعاقب عمودياً في رقعة الشُطرنج § (۳) يتراتل: 
يسمير [الجند إلخ أرتالا . 
الإضياريّ: الموظف المسؤول (1919) (.2) )ءا 1112 
عن الإضبارات أو الملمات [في مكتب إلخ .] 
file.fish (fil fish] (n.) <file + fish> (1814)‏ 
)١( ES‏ السّمك المبرَدِيّ: 
37 ادي چ أي من عدة أسماك تتميّر 
ي“ .7 بجلدها الحُبَئِيَ الخشن 
.triggerfish (Y) filefish 1‏ 
<F. = net> (1881)‏ رمسم 135 flet [fi‏ 
المشَبّك: تخريم ذو عيون مربّعة وأشكال هندسية. 
fi.lets‏ .ام filet mi.gnon [fi 13“ mën yön’ ] (7.J‏ 
yönz’] <F. = small‏ مدقم mignons [fî lã‏ 
الفتيلة : شريحة طرية من لحم البقر . (1906) < )ء1 
بادئة معناها: خط > (fil 5 . <fliform‏ تلك 
filialis,‏ هآ fil.i.al (fT ol] (adj.) <Late‏ 
بتويق: filis = son> (14c)‏ .هآ from‏ 
منسوب إلى الابن < 0560168266 ~ > . 
fil.i.ate ]11 ãt’] (vı.) -at.ed; -at.ing‏ 
Medieval L. Jiliare to 2010‏ > 
يعيّن البئوة : خد نسب الولد غير <502 as a‏ 
الشُرعيّ مُعلناً ابنَ مَنْ هُرّ (ق). 


3 at: ã date; ف‎ care; car; ê egg; 8 mc; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; ع د‎ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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× (۳) يناور: يستخدم أساليب ملتوية أو مشبوهة 
لتحقيق أغراضه . 

fi.nal ]6 nal] (adj.: n.) > 010 F., from L. 
Jinalis, from fînis = boundary, end > 
)146( حاسم؛ نهائيّ؛ غير قابل للتعديل‎ )١( 
> The decision of the Supreme أو التبديل‎ 
> 2 نہ ۶¡ €0 (۲) نهائي؟ ختامي ؛ أخير‎ .< 
is the ~ letter in the English 
غائين: مشکل غاية؛ معتبرٌ‎ )۳( alphabe. < 
pl. (¢) § <the ~ goal of her life > غاية‎ 
عد: مباراة نهائية (6) .ام عد: امتحان نهائيّ [في‎ 
مادة كراسية].‎ 
synonyms: conclusive, decisive, : مرادقات‎ 
definitire, extreme, last, ultimate. 
antonyms: first, inaugural, original, أفداد:‎ 
rudimenlary. 

fi.nal.e [fî ”قم‎ (n.) <It., final, from L. 
Jinalis = final> (1783) الخاتمةء مثل:‎ 
«أ» الجزء الأخير من لحن موسيقي. «ب» الفقرة‎ 
الأخيرة من برنامج حفلة. «ج» الحلقة الأخيرة من‎ 
سلسلة أو عمل.‎ 

الغائة : الاعضاد بأن (.1/) [20ه”12! دم )] fi.nal.ism‏ 
جميع الأحداث محكومة بغايات أو أغراض مُطلقة 
(فف). 

اللاعب النهائيّ: (1898) (.7/) [)15! fi.nal.İst [fî n?‏ 
اللاعب المشترك» أو المؤمّل للاشتراك» في الدّور 
النهائي من المباريات الرياضية . 

final.i.ty [f nãl’a tî] (n.) pl. -ties (1833)‏ 
)١(‏ النّهائية؛ الحسمية؛ الغائيّة: کول الشيء ٠‏ نهائيا 
أو 32 آر غائيًا (؟) شيء نهانئيّ. وبكاضة :خققة 

fi.na.lize [fine lîz] (vt.; i.), -lized; -liz.ing 
)1922( يُنجز؟ يُبلْور ؛ يصوغ في شكل نهائيّ‎ )1( 
× . . . يصدق على : ايعطي موا اا ة على‎ )۲( 
< We يُنجز اتفاقاً؛ يُخْيَّم المفارضات‎ )۳( 
should ~ by the end of the month. >. 

fi.nal.ly ]6 n? 1] (adv.) أخيراً؛ في النهاية ؛‎ )١( 
في الختام (۲) نهائيًاً؛ على نحو حاسم‎ 
> reluctance to commit himself ~ to 
one extreme or the other — E.D.H. 
Johnson> . 

funance [fl nãns’; fi’ nãans] (n.; v!.), 
-nanced; -nanc.ing < Old F. finance, 
from Jfîner to end, settle, from fin end, 
from L. Jfînis = boundary, end> 
)1739( ./سم: الموارد المالية [لدولة أو شركة‎ )١( 
أو فرد] (؟) تدبير المال: تدبير الموارد المالية‎ 
أو استخدامها (۳) المالية: علم أو درا اسة تدبير‎ 
التمويل: المد بالمال‎ )٤( الموارد المالية‎ 
يُمَوّل: يُمِدَ بالمال‎ )١( ... يدير المال‎ )(8 
يبيع بالدين؛ يمد [بالسَلّع] بالدين.‎ )۷( 

شركة التمويل : شر كه (1924) (.1/) /[01132811© finance‏ 
تقدّم قروضاً قصيرة الأجل» عادةً؛ إلى الأفراد (اد) . 

fi.nan.cial (fi مقه‎ shal, fî-] (a4. )1769( . مالي‎ 

مالياً: shal î; 1-[ (adv.)‏ اقم fi.nan.cial.ly [f‏ 
من وجهة النظر المالية . 

fi.nan.cier [finan sêr’; سمه"‎ sêr] (n.; vt. 
i.) <F., from Old F., from finance > 
)1618( الخبير الماليّ (؟) الرأسماليّ‎ )١( 
يمول × (4) يدير عملياتٍ مالية [بطرق‎ )۳( § 
متهورة أو ملتوية غالباً].‎ 

fi.nanc.ing [fi nãns’ ing; fî’ nãns ing] (n.) 
)1827( التمويل [أو جمم الاعتمادات اللازمة‎ )١( 
له] (۲) اعتمادات التمويل؛ الاعتمادات المنجموعة‎ 


الفيروس الراشح: (1922) filterable virus (n.)‏ 
فيروس صغير إلى درجة تمكنه من التفاذ عير 
المرشحة (أح). 

مهاد الترشيح : مهاد من رمل (1885) (.71) filter bed‏ 
أو حصى لتصفية الماء. 

المغتذي بالترشيح : )1928( ).7/( filter feeder‏ 
حيوان يستمدذ غناءه من طريق ترشيح المواد 
العضوية» أو المتعضيات الدقيقةء من المياه التي 
تجري عَيْرَ جزء معيّن من أجزاء جسمه. 

ورق الترشيح : ورق )1849( )/.7/( filter paper‏ 
مَساميّ يُستخدم في ترشيح السوائل . 

filter tip ).( )1932( المِرْشْح؛ الفلتر: جزء‎ )١( 
أضرارها الصحية (؟) المُمَلترَة؛ السيكارة المُمَلَرَةَ:‎ 
سيجارة في طرفها مرشح أو فِلتر.‎ 

filth (flth] ).( > Old Eng. زر‎ lth, from fil 
= .)عط) < أنا0)‎ 12c( «أ» قذر. «ب» قذارة‎ )١( 
فخش؛ فاد خلقي‎ )۲( >0 i in ~> 
| يذاءة.‎ )۳( 

filth.y [filth] (adj.), filth.i.er; filth.i.est 
(14c) بذيء.‎ )٣( قير (؟) فاحش‎ )١( 

fil.tra.ble [fil tro-] (adj.) = filterable. 

filtrate ([fil’trãt] (vt.; i. J) <L. Jîltrare, 


from fîlırum = filter> يُصَفَي ؛ يُرَشُْم‎ )١( 
ير ت ؟ يرتشخ.‎ © x 

الأشاحة؛ (1845) (.”) fil.trate” [0I 'trãt]‏ 
الراشح : ما يرتشح من السائل ءَ عَبْر المرْشحة. 

fil.tra.tion [fil trã ‘shan] (n.) (1605)‏ 
(1) الترشيح: عملية تال بها الشوائب من مختلف 
السوائل بواسطة مادة تحتجز هذه الشوائب في حين 
يتخذ السائل سبيله عَبْرَها في سهولة ويُسر. 
(5) ارتشاح , ١‏ 

fi.lum [fî lom] (n.) pl. fi.la [file] <L. 

thread > a 1860( اط خط‎ 

fim.bri.a [fim bri .مع [د‎ pl. -bri.ae [brê ë’] 
<New L., from L. = border, edge, 
fringe > (1752) هُذب؛ حمل (ت).‎ 

fim.bri.at.ed [fim brî ã’‘tid] a/so fim.bri.ate 
{fim’ brî it; fim’bri ãt’] (adj.) (15c) 
مُهَدَب؛ مُحْمْل؛ مُشَرْشْر: ذو أهداب متشرة في‎ 
موازاة الحافة (ت).‎ 

التهدب؛ fim.bri.a.tion [fim’bri ã’ shan] (n.)‏ 
التخكل ؛ التّشَرْشْر : كون الشيء مَهَدّباً أو مُحْمّلاً 
أو مُشَرْشَراً. 

fin" [fn] .هع‎ vt.; i.), finned; fin.ning < Mid. 
Eng. Jînne, e Old Eng. Jinn > (bef. 
12٥( الرّعيفة : عضو غِشائيَ متحرّك. جَناحيّ‎ )١( 
E الشكل. ل‎ 
الشّمكة ويعض الحيوانات المائيةء وظيفتُهُ الدّفع‎ 
أو التوجيه أو إحداث التوازن (۲) شىء كالرّعيفَة ؛‎ 
مثل: «آ» يد؛ رح وب زَعَيْفَة الطائرة أو السفينة‎ 
أو الغراصة. «ج» الجنيّح : أحد امتدادين تجميليّين‎ 
في مؤخحر ار 6 ) يرَعَيف: يزود يما يشبه‎ 
× يتَرْعِف: ينزع الزعانف [من سمكة]‎ )٤( الزعانف‎ 
يحرّك زعانفه؛ يضرب الماء بزعانفه [كالحرت‎ )6( 


الذي يلفظ أنفاسه]. 
five>‏ = /زر fin? [fin] (n.) <Yiddish‏ 
ورقة الخمسة دولارات (ع). (1925) 


عرضة للتغريم : عرضة (.(604) [[2ط ون [fi‏ .1 
أن 5 تفرض عليه غرامة. 

fi.na.gle [fi ”قم‎ gal] (v/.; i.), -gled; -gling 
> origin obscure > (ca. 1924) يخدع؛‎ (۱) 
ا يحتال على (؟) «أ» يدبّر أو ينال بالخيلة.‎ 
> His son bluffed «ب» يَشنّ طريقه بالحيلة‎ 
ahd ~d his way into a 1011126. << 


سينمائياً <201061 23 ~ 0) > × (¥) يتَعْشّى 2 
تعلوه غشاوة (۸) «أ» يصلح للتصوير الفوتوغراني 
والسينمائي < .اآwe‏ ىو- 516>. «ب» يصور 
<was ~ing on location > nil‏ . 

الشارة الفيلمية: أداة فِلرَيّة (1946) film 2086 )/١.(‏ 
أو لدائنية يثبّتها المرء على ملابسه أو يضعها في 
خاتمه وتشتمل على فيلم يبن مقدار الإشعاع المؤين 
الذي تعرّض له. 

filrm.card (fim kard] (n.) <film + card> 

(1965) = microfiche. 

صناعة السينما (1916( ).7( filrn dom (film d5m]‏ 
[أو المشتغلون فيها]. 

المهرجان السينمائي: مهرجان (.7) film festival‏ 
ضخم تُعرض فيه أفضل الأعمال الينمائية ويُقام 
على نحو دوري عادة في بلا يعينه. ومن الأمثلة 
عليه المهرجان السينمائيّ الدولي الذي يقام كل عام 
في «كان» 12121265) بفرنسا. 

filrn.go.er [film gö’ar] (n.) <film + goer >‏ 
إلف السينما؛ عاشق اليئما: من يكثر من التردد على 
صالات السينما لمشاهدة الأفلام المعروضة فيها. 

سينمائي: (1930 [fl mik] (adj.) (ca.‏ عامتسا 
ذو علاقة بالأفلام السينمائية أو شبية بها. 

+ «ماثر> filrıi.mak.er (film maã’‘kar] (ı.)‏ 
المُنّْج السينمائي: مُنيِج )1919( > maker‏ 
الأفلام السينمائية . 

filmı.nak.ing [film maã’‘king] (n.) </fîilm + 
naking > (1938( الإنتاج الينمائي: إنتاج‎ 
. الأفلام السيثمائية‎ 

filmı.og.ra.phy [fl mög’ re fî] (n.) pl. -phles 
<Jilm + ography (as in bibliography) > 
)1 962( الفيلموغرافيا: تبك أو لائحة بالأفلام‎ 
السيئمائية التي تبرز أعمال أحد النجوم أو التي تتصل‎ 


بموضوع معين. 

العَرْض الأول: العَرْض الأول filim pre.mière (7.J)‏ 
لفيلم سينمائي . 1 

fiim.set.ting [film sét’ing] (ı.) <filn + 
setting > (1961) = photocomposition. 


النجم السينمائي ؛؟ النجمة الينماية: (.7/( 51897 film‏ 
film .strip [film strip’) (n.) <Jfilm + strip >‏ 
شريط الصّوّر: فيلم مؤلف من صور ساكنة (1930) 
مذيلة بشروح [يستخدم كوسيلة إيضاح تعليمية] ‏ 
الاختبار السينمائي : اختبار يجرَى لمعرفة (.71) 684 فطلة؟ 
صلاحية ممثل أو ممثلة للعمل في حقل السينما. 
)١(‏ «أ» غشائي. (1604) fiilm.y [fîl mi] (adj.)‏ 
ابه رقيق؛ شثشقاف ١<‏ لعھاالuاع‏ ~ > 
(۲) دأ مُمْنّى. «ب» غائم < )ی ہ ھ>۔ 
filo- [filo] = fili-.‏ 
fi.lose [fi lös] (adj.) <from L. filum‏ 
حیْطانیٌ : «أه شبيه بحْیْط . «ب» ذو جزء < لdٰھع٣ط)‏ 
خيْطانيَ أو مته بجزء خَيْطاني . 
القَلس : وحدة نقد fils > Ar.>‏ .ام fils [fIIs] (n.)‏ 
عراقية أو أردنية أو كويتية أو بحرانيّة صغيرة. 
i.) <L. filtrum =‏ .ا« (n.;‏ [عها filter [fil‏ 
piece of felt used as a filter > (1563) (1)‏ 
«أ» يصفاة. «ب» «فِلْئره [السيكارة] (۲) المِرْشحَة: 
أداة أو مادة لکت بعض الموجات الكهربائة 
والصوتية الخ أو تخفيفها إلى أقصى حدٌ 
(۳) مرش حة اللو ù‏ (را. (color filter‏ 
§ )€( صمي ؛ یرشح × (0) رشح ؛ يَرْتضِح ‏ 
(۱) قابل bol] ( adj.)‏ د fil.ter.a.ble (fil tor‏ 
للترشيح (۲( قابل للارتشاح (۳) راشح : بال درجة 
من الصغر تمكنه من النفاذ عَبْرَ المرشحة 
virus >.‏ 


<A ~~ 


finger 


finback 


< 725 < finger 


+ness.ing < Old F., delicacy, fineness, 
from fîn = fine> (1528) دقة.‎ « (1) 
«ب» رقّة. «ج؛ براعة (۲) «أ» دهاء. «ب» حيلة‎ 
يصطنع الحيلة أو الدهاء × (4) ينجز‎ )9 
<the man who + ل‎ the بالحيلة أو الدهاء‎ 
entry of American troops into New 
Calidonia without firing a shot 
يشنّ طريقّه بالحيلة‎ )( — Joseph Driscol]< 
<Fatin ~d her way through أو الدهاء‎ 
tight places. < . 

fin.est (fi nast] (n. pl.) < superlative, of 
Jine> (1951) <1he الشّرطة ؛ رجال الشرطة‎ 
citys ~ >, 

fine-tooth comb [fin töooth’] (7.) (1839)‏ 
المشط الدقيق الأسنان: مشط ذو أسنان دقيقة 
يستخدم يخاصة لإزالة الطفيليات. أو المواد 
الدخيلة ء من الشُّعر . 
يمخص : ,~ to go over (or through) with a‏ 
يحث أو يدرس بدقّة went over the report‏ 16[ > 
with a < .<‏ 

fine-toothed comb [fin tootht’; fin‘ toophd’] 

(n.) = fine-tooth comb. 

(۱) یځکم؛ (1924) ).۷1 ) fine-tune [fîn tyoon']‏ 
«يُدَوْزنَ»: يُعدّل أو يَضُبط على نحو مُمْضٍ إلى أعلى 
مستوى من الأداء أو الفعالية ۸8W‏ 28 ~ 0)> 
(Y) television set >‏ يصلِح ؛ يُضبط ؛ «يُدَوْزن؛: 
يستخدم مختلف الوساتل المفضية إلى إصلاح شيء 
أو ضَبّْطِهِ أو تحai <to ~ the nation's‏ 
economy >.‏ 

fin.fish [fin’fish’] (n.) < fin + fish > (1694)‏ 
المكة الحقيقية: السمكة ذات الزعانف تمييزاً لها 
عن المحار أو الحيوان 2 الي 

fin.ger [fing gar] (n.; vt.; i.) <Mid. Eng,, 
from Old Eng. 7 0 (bef. 12c) 
الإصبع: «أ4 آي من الأجزاء الححرّةء‎ )١( 
المتحركةء المتشعبة من كف الإنسان أو قدمه.‎ 
«ب» كل ما يشبه الإصبع أو يعمل عمله.‎ 
«ج» مُوَشَرءٍ مُوَّشْرة. «د؛ إصبع القّفَاز. «هه جزء‎ 
ناتىء من آلة. «و» رقعة ضيقة من الأرض‎ 
a اب اطول‎ E =a «أ» عَرْض‎ )۲( 
قلع ؛ دَوْر؛ٍ مشاركة § (4) يُصَبِّم: يعزف‎ 2 
مستعيتاً يأصابعه (65) يمس بأصابعه (1) يخترق على‎ 
<the long beams of the صورة إصبم‎ 
searchlights ~ing the sky — RH. 
. يشير إلى‎ )۷( Newman > 
fdions عبارات اصطلاحية‎ 
20: يقف موقف المتفرّج؛ يقف مكتوف ,~ 3 انا‎ 
اليدين؛ لا يقوم بأية محاولة.‎ 
to be (or feel) all ~s and thumbs; also one’s ~s 
ج٣# يفقد السيطرة على يديه أو يشعر أنه وطتصسط اله‎ 


غير قادر على استخدامهما برشاقة. 
يُحرق أصابعه: يصيه الأذى ع- 5عهه سط ما 


أو يقع في المتاعب بسبب من تهوّره أو تدخُلِهِ في ما 
لا يعنيه . 

)١(‏ له ضلم في المألة (ءم مطا) هذ - ج ۷eهط‏ ما 
(۲) يتدخل. 
يلمَنه؛ يمه بسوه. 
يکثف؛ يعيّن 

أو يحدد بدثة؛ يدرك موضع الخلل في. . 

ينكبٌ على العمل ؛ یشرع في الاه ~ 5'عمن الام ما 
يشي ب؛ يُرشد الشرطة [إلى 
مجرم إلخ.]. 

تلت [الفرمة] من ء~ وده طهنمعط ولو ما 


to lay a ~ on 


to lay (or put) one’s ~ on 


to put the ~ on 


الصغر < p٣۸‏ له > )٥(‏ حاد؛ ماض ؛ 0 
<a blade with a ~ edge>‏ 2605 
التدريب: مدرب تدريباً حستاً > athlete‏ ~ 
(0) عظيم البراعة <a ~ musicia¬>‏ 
(۸) مَزمهّف؛ حسّاس <82© ~ 2> (4) دقيق 
)٠١( > 2 > distinction >‏ ممتاز؛ رائع 8 > 
)١١( ~ work) 01 art>‏ جميل ~> 
<dsإزb‏ (؟١)‏ أنيق <1309 م <a‏ 
() شديد؛ كبير؛ شنيع؛ رهيب؛ فظيم إلخ. 
<çcamerunningin a ~ embarrassment; a‏ 
)۱٤( 8 ~ mistake <‏ على نحو ممتاز أو رائع 
إلخ. <.- )١١( >She 414 i‏ بأناقة 
<walks so ~, just like a great lady >‏ 
§ )7 يُصَمَي ؛ يُرَوّْق [الخمرٌ إلخ.] (۱۷) يَعّم؛ 
يرق إلخ . × (۱۸) يصفو؛ يَروق (۱۹) يتضاءل. 
fine [fe nã] (ı.) <It., from L. Jfînis =‏ 
نهاية: (1798 end, boundary, limit > (ca.‏ 
إبعاز موسيقي يشير إلى انتهاء مقطع مكوّر (مو). 
)١(‏ الفنَ الجميل (۲) أعمال (1767) (.:7) fine art‏ 
فنية؛ آثار فنية the fetishes of the Negro‏ > 
sculptor are ~, — John Dewey>‏ 
(۳) الفنّ: كل نشاط يقتضي براعة فائقة . 
موسوعياً: الفنَ الجميل فن يُعْنى -مءترعم» 
بإنتاج الجمال») من أجل الجمال ذاتهء 
ويصرف النظر ‏ في كثير من الأحيان ‏ عن 
أية منفعةٍ تُرتَجَى من الأئر الفنيّ المتّج. 
والفتون الجميلة هي الرسمء والنحت» 
والعمارة» والشّعرء والموسيقىء 
والرّقص. ومن الياحثين من يَْصُرّها على 
الثلابة الأولى. 
رقيق القَطم : مفروم fine-cut [fîn kût] (adj.)‏ 
على نحو رقيق < 0ع0836) ~ہ 2 > . 
)١(‏ على نحو ممتاز (ع14) fine,ly [fin1] (adv.)‏ 
أو رائع أو أنيق إلخ. >.~ <She did it‏ 
(؟) برهافة؛ برق play a little t00‏ ناملا > 
I] want some roughness here,‏ .. ,~ 
(F) — Tine >‏ ېد > detailed maps‏ ~ < 
)€( بنعومة > chopped nuts‏ ~ < .„ 
)١(‏ صفقاء؛ رقة؛ fine.ness [fin 195] (7.) +a‏ 
أناقة إلخ. (را. 626) (7) الكقاوة: درجة نقاوة 
الذهب أو الفضّة إلخ 
الحرف الدقيق: شيء (1951) (.7) fine print‏ 
غامض جداً وعلى نحو متعمّد في كثير من الأحيان. 
ويخاصة : جزء من الإتفاقية أو العقد ينص على قيود 
أو شروط مختلفة مطبوعة يحرف صغير جداً 
أو مَصوغة بلغة مبهمة عادةً Be sure tO‏ > 
read the ~.>.‏ 
fin.er.y’ [fi n2 rî] (n.) pl. -er.fes = refinery.‏ 
fin.er.y* ([fi'na rî] (n.) pl. -er.ies (1680)‏ 
ملابس مُزركشة؛ حلى مُبَهْرّجة. 
الدّقيق: مسحوق مادو ما. (.ام .7( [22)] fines‏ 
ويبخاصة : مسحوق الخامات المعدنية. 
fines herbes [fën’ ërbz’; fen’ ûrbz’] (n. pl.)‏ 
الأعشاب )1846( <F. = fine herbs>‏ 
العطرية: مزيج من الأعشاب› كالبتدوتين 
والطرخون والصّعتر يُطَيْبٍ ie‏ أو يرين . 
spun >‏ + وارالر> fine.spun [fin spün’] (adj.)‏ 
)١(‏ «أ» رقيق النشج . «ب» وهميّ (1674) 
(۲) بارع: مجر بعناية أو براعة فائقة ~ 2> 
a story >‏ )۳( بالمُ الدفة ؛ م بالدقة 
البالغة أو بالإحاطة بمختلف التفاصيل والدقائق 2 > 
theory >.‏ ~ 
-nessed;‏ بل fi.nesse [fi nës’] (n. vi;‏ 


8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; 6ه‎ good; 56 boot; pu out; B under; © urgent o — q in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in GIcus. 


للتمويل أو المخصصة لذلك. 

fin.back (fin bãk’] (n.) <fîn + back> 
)1782( : الهركول؛ المنارة؛ الحرت المرَغْنف‎ 
و متطاول الجسم يتميّز بزعنفته الظهرية البارزة.‎ 
. المثلثية الشكل‎ 

finch [finch] )7.( > Mid. Eng. finch, from 

Old Eng. finc> (bef. 

الشُرشور؛ البِرْقِش؛ (12 

العْصفور: طائر صغير س رتبة 

الجوائم شبيةٌ بالعصفور الذوري 

(طا). 

find [find] (vt. i. n.), found; find.ing 
<Mid. Eng. fînden, from Old Eng. 
findan > (bef. 12c) < The «أ» ير على‎ )١( 
. girl found a gold coin in the street. > 
<hoped to ~ favor> ب» يَلْقَى‎ 
«آ» يجد. «ب» يكتشفا. (ج) يُوجد.‎ )۲( 
«ده يبتدع [طريقة إلخ.]. «هه يبلغ؛ يصل إلى‎ 
.<The bullet found its mark. > 
<0 ~ دو» يحسٌ؛ يَشْعر ب <8[18م‎ 
«أ» يستردٌ القدرة على استعمال كنا‎ )۴۳( 
قمللنا>.‎ tO ~ her tongue> 
يزود؛ يقدم‎ )٤( يكتشف نفسه أو كفاءاته‎ ٤ب‎ 
>10 ~ a 61508 يقضي ب يحكم ب‎ )6( 
راااناع × (75) يصدر کا قضائاً لمصلحة‎ < 
>00 ~ for the defendant> قفلان‎ 
<the ~ of an important اكتشاف‎ (V) § 
اللقية : شيء نفيس يكتشف‎ (A) manuscript > 
< Our cook was a ~.>, 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يُعيب؟ يتقد؛ يعترض على . (طاة») الناة! ~ 0ا‎ 
يكتشف (۲) يلقي عليه القبض‎ )١( 
لجرم اقترفه (۳) يتحقّي من (1) يستطلع الخبر؛ يقف‎ 
. يبتع‎ )١( على حقيقة الأمر‎ 

»( نفا find,er [finder] (n.) (14c) (Y) find‏ 
المعيّن: تلسكوب صغير عريض المجال موضوع 
إلى جائب تلسكوب أكبر منه لتعيين موقع الجرم 
السماوي (فل) (7) المعيّنة: عدسة إضافية في آلة 
التصوير تمكن المرء من معرفة ما ستشتمل عليه 
الصورة (فو). 

fin de siè.cle [(fãn da syëk’I] (adj.) <F. =‏ 
هافر ني ؟ )1890( > end of the century‏ 
هين ي ؛ خاصٌ بنهاية القرن: خاص بنهاية القرن 
التاسع عشر وبالجوّ الأدبي والفْتّي الذي ساد خلالها 
والذي اتسم بالتشاؤم واليأس والسأم من الحياة 
والوجود . 

find.ing [finding] (r.) (14c) «أ4 مص‎ )١( 
find «ب» اليه : شيء نفيس يكتشف (را.‎ .find 
./م: أدوات صغيرة [كالاأزرار والخيوط‎ )7( 6 
أو كالأبازيم أو الأسلاك] يستخدمها الصّناع (1) قرلر‎ 
المحكمة (ق) (:) .ام عد: نتائج بحث‎ 
> published his ~s>. 

fine’ [fin] (r.7 vt.), -fined; fin.ing < Old F. 
fin, from .هآ‎ finis = end, boundary, 
limit> (13c) نهاية؛ ختام .م(‎ )١( 
ع مُصالحة على دعرى (ق) (۳) غرامة‎ (۲( 
. ي يعْرّم : مض عليه غرامة‎ )€( § 
in ~, بالاختصار؛ وبكلمة؛ ونُصارى القول.‎ 
fine? [fin] (adj.; adv,; vt.; i.), -fined; fin.ing 
<Old F., from .سآ‎ Jfinis = end, 
boundary, limit> (13c) صاب‎ (1) 
< ~ [linen > رقيق؛ رفيع‎ () > ~ gold > 
صغير جداً؛ شلید‎ )٤( > ناعم < 89210 ہ‎ )۴( 


lo ~ oul 


3 at; û date; A care; قر‎ car; م‎ egg; ê me; J in; I bite; 


Finnish 


726 


fingerboard 


O_O Mash‏ کے 


from L. Jfînitus, past part. of Jfinire 
= to limit, finish > (15c) محنود؛‎ )١( 
< Death ends man's ~ مُحاو؛ له نهاية‎ 
زائل ؛ غير دائم (۳) محلد؛‎ (Y) existence. > 
محدود؛ مِنَْهِ: صفة للأعداد التي يمكن عذها‎ 
أو للمقادير التي لا تبلغ من الكبر أو الضغر مبلق‎ 
محدود: متغيّرٌ تبعاً‎ )٤( يتعذر مَعَهُ قياسّها (ر)‎ 
> 4771, ,كا‎ are. ١25, 2130 للزمن والفاعل‎ 
were are the ~ forms of «be»; and be, 
being and been are the non-finite 
المحدود؛ المتناهي إلخ.:‎ )5( § 101225.< 
شيء محدود أو متاه إلخ.‎ 

synonyms: bounded, determinate, : مرادنات‎ 
limited, measurable, restricted. 

antonyuns: endless, eternal, أضداد:‎ 
infinite, unbounded. 


fi.nite.ness [fî nît nes] (n.) = finitude. 
fi.ni.tude [fî n2 ty55d/°[ ):.( )1644( المحدوديّة؛‎ 
التناهي: كون الشيء محدوداً أو متناهياً.‎ 

fink [fingk] (7. vi.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ المحتمر؛ المَرْدَرَى: شخص حقير (1903) 
أو بغيض أو غير مرغوب فيه )۲( strikebreaker‏ 
(۳) المُخبر؛ الواشي 8 )٤(‏ يُخبر عن؛ يشي ب (0) 
ألاه cop‏ (تحت )c٥p”‏ (5) يُخْفْق إخفاقاً ذريعاً. 

فْلندا: جمهورية فى الجزء [1220 Fin.land [fin‏ 
الشمالي من أورويا. لغتها الرسمية: الفنلندية. دينها 
السائد: المذهب البروتستانتي اللوثري. استولى 
عليها الروس عام .1۱۸٠۹‏ ا دولة مستقلة عام 
7. وحدتها النقدية: اليورو [وقبله المركة 
3 ]. مساحتھا ۳۳۷,۰۳۲ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ٠,٠٠٠,٠٠۰‏ ن. عاصمتها: هَلْيِنكي 

Helsinki. 

فنلنداء خليج: النراع الشرقي من 01 انا Finland,‏ 
بحر البلطيق. يقم بين فنلندا [شمالاً] وروسيا 
58 [شرقاً وجتوبا]ء ويمتد حوالى ٤٠١‏ 
كيلومتر من الشرق إلى الغرب. مساحته ٠٠,٠٠١‏ 

كيلومتر مريع. 
الفنلتديّ : أحد أبناء ).7/( Fin.land.er [fin lon d5r]‏ 
فنلندا. 

Fin.land.i.za.tion [fin’lan da zãٌُ shan] (r.) 
<from Finland> (1973) المَنلَدَ: سياسة‎ 
خارجية محايدة تجعل الدولة غير الشيوعية عرضة‎ 

للوقوع تحت نفوذ الاتحاد السوفياتي [السابق]. 
mãrk] (n.) <Jfîn(n) + mark>‏ د ] fin.mark‏ 
المارك الفنلندي؛ المَركة: وحدة النقد الفنلندية قبل 

اليورو. 

Finn [fin] (n.) <Swedish Finne> (bef. 
12c) الفلنديّ: أحد أبناء فنلندا.‎ 

fin.nan had.die ([fin'on hãd’ë] (n.) <= 
haddock of Findhorn, fishing port in 
560]61380< )1707( حَدُوقَ فلدهورن: حَدوق‎ 

مدخن )ر|. .(haddock‏ 

fin.nan had.dock [hãd ak] (”.) = finnan 
haddie. 

Fin.nic [fin Ik] (adj.; ^.) )1668( فنلنديّ:‎ )١( 
خاص 0 أو ذو علاقة بهم (۲) فِينيَ: خاص‎ 
يشمل‎ Ul بفرع من أسرة اللغات الأورالية‎ 
الفنلندية والأمتونية وغيرهما 8 (7) الفِينيّة : الفرع‎ 

الفينيّ من أسرة اللغات الأورالية. 

fin.nick.y [fina kî] (adj.) = finicky. 

Finn.ish [finish] (adj.; n.) (1699) : فنلندي‎ )١( 
ذو علاقة بينلندا أو الفنلنديين أو اللغة الفنلندية‎ 
121220- الفنلندية: اللغة الفينية الأوغرية‎ )۲( 
عل التي ينطق بها في فنلندا وأجزاء صغيرة من‎ 


)٤( 8 information <‏ ينانيَ: ممتد من 
الكتفين إلى محصف الفخذين <026© ~ 4> . 
عبارات اصطلاحية ios‏ 

جاهز؛ في متنارّل اليد. 
يعرف to have at one’s ~s or finger-ends [li]‏ 


al one’s عو-‎ 


معرفة جيدة. 
بكل ما في الكلمة من معنى 4> 
genleman to his fingertips >.‏ 
التمويج الإصبعنن: (1934 finger wave (7.) (ca.‏ 
تجعيد للشعر يتح بتبليله بالماء ثم فتله بالأصابع . 
fin.i.al [fin i ol; fî’ ni ol] (nı.J < Mid. Eng.‏ 
Jinal final, from L. Jfinis =‏ 
النهائية: «أ» قمة قمة البرج )15٤(‏ < لع 
أو السطح المزخرفة (عم). «به قمة 
زخرفية للقم الأعلى من إحدى قطع 
ازوم الأثاث. 
fin.i.cal (fine kal] (adj.) < probably from‏ 
)١(‏ تى + صعب )1592( fine (delicate)>‏ 
الإرضاء (۲) مُثْقّل بالغاصيل الثانوية . 
fin.ick.ing [fino king] (adj.) > alteration‏ 
of fînical> (1661) = finical.‏ 
fin.ick.y [fina kî] (adj.) <alteration of‏ 
Jinicking > (ca. 1825) = finical.‏ 
fin.is [fin’is; fin’is] (n.) <L. = end,‏ 
نهاية ؛ خاتمة . boundary, limit > (15c)‏ 
fin.ish [finish] (vt.; ir n.) > 01 F. finir,‏ 
from L. finire = to limit, complete,‏ 
)١(‏ «أ» يي . from fînis end > (14c)‏ 
دب» يأتي على > <to ~ a plate of food‏ 
(۲) دأ» يُكمل ؛ يلجز. «ب» يَصْمّل . هس يُضفي 
اللمسات الأخيرة على (۴) يهزم؛ يقتل إلخ. × 
)٤(‏ ينتهي (5) يحتل مَرْتبَةَ ما في سباق 8351133 > 
e )1( § ~ed third in the race. >‏ نهاية . 
«ب» موت (۷) سبب الشقوط؛ سبب الخراب 
taste for gambling was his‏ 521121215 > 
<.ه (۸) المتمم؛ المكمّل: كل ما يتمم 
أو يكمل. مثل: «أ4» زخارف المبنى. «ب» مادة 
لإضفاء اللمسات الأخيرة. «ج» اللمسات الأخيرة 
)4( كمال exquisite ~ of this‏ 1526 > 
)٠١( artist's work <‏ كياسة اجتماعية . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يَحْضر بعد مَصرع الذئب: يَحْضَّر ,~ to be in at (he‏ 
في المرحلة الأخيرة من مراحل نضالٍ أو صراع . 
يقتل؛ يقضي على ؛ يجهز على . 1ه ر0dط٤ہء‏ ہ 106 
يلتهم؛ يأتي على. 
)١(‏ يحْيِم الام [بالحلوى أو الفاكهة طاة» ہ 
إلخ .[ ( ينهي كلامه مع )۴( يتهي من ادام 
أدرات أو كتب استعارها] (4) يتلم حل الود يقطع 
صلة الصداقة مع . . (0) يْتِم؛ ينجز؛ يتهي من وضع 
اللمسات الأخيرة. 
)١(‏ مُتْهَى؛ (1709) fin.ished [fin isht] (adj.)‏ 
مُنْجَرْ (۲) مُكَمّل؛ كامل (۳) مصقول إلى حدٌ 
الكمال (5) هالك؛ مهزوم؛ معطل الفعالية ؛ متته. 
مار الإنهاء: ممار نحيل ).7( fin.ishi.ng blow‏ 
صغير الرأس يمكن إخفاؤه» حيث يدَق» بسهولة 
0 
مدرسة الكياسة: (1836) ).7( fin.ish.iopg school‏ 
مدرسة للبنات تؤكد على الدراسات الثقافية ونيد 
طالباتها للحياة الاجتماعية الراقية 
اللمسات الأخيرة [في (.ام .1) fin.ish.ing touches‏ 
عمل فني]. 
خط النهاية: خط يتهي (1899) (.) هنا انمت 
عتده سباق ما. 
fi.nite (f nît] (adj.; n. J) > 0 Eng. Jînit,‏ 


to one’s ~s 


lo ~ something 011 or up 


يده؛ تضيع . 
يلعب به ,~ lo twist someone round one’s litle‏ 
بخِنْصِره (أو إصبعه الصغرى]: يجعله طوعَ إرادته 
[باللباقة واللطف لا بالقوة]. 
يكدح ؛ يُجهد نفه to work one’s ~s to (he b01¢‏ 
بالعمل الشاقٌ. 

fin.ger.board [fing gar börd’] (n.) < finger 
+ board> (1672) ذلك‎ «f : ملعب الأصابع‎ 
الموضع من عنق العود أو الكمان حيث يضغط‎ 
. العازف بأصابعه على الأوتار بغية ة التلاعب بالنغم‎ 
«ب» لوحة المفاتيح في بيان أو ار‎ 

دح الأنامل: إناء صغير (1864) finger bowl (7.J‏ 
فيه قليل من الماء لغسل الأنامل على المائدة خلال 
الطعام أو بعده. 

fin.ger.breadth [fing gar brëdth’] (n.) 
< Jinger + breadth > . عرض إصبع‎ 

fin. gered [fing gard] (adj.) (1529) + مُصَيّع‎ )١( 

من الأصايع 
five-fngered >‏ > . «بپ» ذو أصابع تسم بصقة 
خاصة > <a light-fngered pickpocket‏ 
(۲) إصبعانيّ: شبيه بإصبع ؛ ويخاصة: ذو أجرّاء 
أو وريقات شبيهة بأصابع اليد (۳) إصبعيّ التلوث : 
مُلوث من كثرة مله بالأصابع . 

اقب الإصبعيّ: «أ» واحد (1879) ).7( finger hole‏ 
من عدة ثقوب في آلة نفخ موسيقية» كالناي؛ يمور 
العازف أنامله عليها. «ب» ثقب في قرص التلقون 
يقجم فيه المرء إصبّعَهُ كلما أراد ا 

(۱) اللمس fin.ger.ing [fing gar ing) (7.J) (14c)‏ 
بالأصابع (۲) التصبيع : العزف بالاصابع أو طريقئّه 
(۳) علامات التصبيعم: علامات ترشد العازف إلى 
طريقة استخدام الاصابع عند ا لحناً ما (مو). 

fin.ger.ling [fing gor ling] (n.) (1836)‏ 
الإصبعيّ: كل شيء بالغ الصغر . ويخاصة: سمكة 
صغيرة لا يتجاوز عمرها سنة وج 

fin.ger.nail [fing gor nãl] (n.) > fi Inger + 
nail> (13c) ظفْر.‎ 

finger painting )71.( )1937( الرسم الإصبعي:‎ )١( 
طريقة في الرسم قِوامُها نشر الأصباغ. بالأصايع.‎ 
على ورق رطب (۲) الصورة الإصبعية: صورة‎ 
. مرسومة بهذه الطريقة‎ 

fin.ger.post [fing gor pöst’] )2.( > finger + 


)١(‏ المشيرة (1789) <إيەم 
ا ا الإصبعيّة: عمود يحمل لافتة. 
أو أكثرء متنهية في كثير من 
.1 أذهم:11886 الأحيان ياصبع تشير إلى اتدجاه 
الشير إلخ . (۲) الدليل المرشد. 
fin. ger.print [fing gor print’] (n.; vt.)‏ 
(۱) البْصمة؛ يصّمة (1891( > <Jinger + print‏ 
الإصبع 8 (۲) ببَصّم: يأخذ بَصْمة فلان أو بصماته ‏ 
موسوعياً: يصمات الأصابع هي -مق عه 
آثارٌ انطباع الخطوط الدقيقة التي تميّز ياطن 
البنان أو أطراف الأصابع . وهي تؤخذ عادةٌ 
بان يضغط المرء بباطن طرف إبهامه على 
دخّامة» محبرة ثم الييصم؟ على قطعة من 
ورق. وأنماط البصمات تختلف من امرىء 
إلى آخر بحيث لا يوجد في العالم كله 
شخصان متمائلا البصمات. ومن أجل ذلك 
يتخذها الأمّرن تواقيمٌ لهم ويستعين يها 
رجال الشرطة والمحققرن في مكافحة 
الجريمة والاهتداء إلى المجرمين. 
fin.ger.tip [fing gor tip’) (n.; adj.) <Jinger‏ 
(0) البتانة: رأس الإصبعم؛ (1842) <صةم + 
العقدة العلا من الإصبع )١(‏ البّنانيّة: غطاء واقٍ 
للبّنانة § (۳) جاهز؛ في المتتاول -- > 


ذو أصابع . ويخاصة : وأ ذو عدد معين 


fireman 
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fire.drake (fî(a)r drãk’] (n.J) < Mid. Eng. 
Jfirdrake, from Old Eng. f/yrdraca: fyr 
fire + draca dragon > (bef. 12c) التئين‎ 
التاري: ينين خرافيّ نافث للنار ويخاصة في‎ 
. الميثولوجيا الجرمانيّة‎ 
fire drill )7.( (ca. 1909( التمرين الناري : «أ» تمرين‎ 
على مكافحة النيران. «ب» تمرين على طريقة‎ 
الخروج من الأماكن التي شبّت فيها النيران.‎ 
fire-eat.er [fî(5)r متهم النار؛ آكل (.) [25)”ة‎ 
النار: «أ» مشعوذ يتظاهر بالتهام النار. «ب» مُحِبٌ‎ 
للقتال أو الخصام. «ج» مشايع أو محازب ذو مزاج‎ 
١ . نضالي بالغ العنف‎ 
fire-eat.ing ])1)2(: êt îng] (adj.) (1819) ملتهم‎ 
>4 ~ للنار: ذو مزاج نضالي بالغ العنف‎ 
radical >. 
fire engine (7.) )1680( سيارة الإطفاء: ميارة‎ 
كبيرة»ء خاصةً برجال الإطفاء» مجهزةٌ بمختلف‎ 
الوسائل المساعدة على مكافحة النيران.‎ 
fire escape (7.) )1788( لم النجاة؛؟ نلم‎ 
الحريق: أداة للنجاة من مى تلتهمه النيران.‎ 
وبخاصة : تلن معدني › متصل يمبنى » معد لكي‎ 
يكون مَحْرِجَ طوارىء في حال نشوب حريق فيه.‎ 
fire extinguisher (/7.) )1849( مطفبة النيران+‎ 
مُطفئة الحريق: أداة مُعَدَةَ لإطفاء الحرائق في‎ 
مراحلها الأولى.‎ 
fire.fight [(fi(a)r’fit’] (n.) <fîre + fight> 
)1899( القتال الناريّ: تبادل للنارء عنيف وقصير‎ 
الأجل عادةء بين وحدات مشاة متنازعة (جن).‎ 
fire fighter (/7.) (1903) الإطفائيَ: عضر في فرقة‎ 
من فرق الإطفاء.‎ 
fire fighting (/7.) مكافحة الحراتق ؛ مكافحة النيران.‎ 
fire. fly ([fî(a)r’flî’] (n.) pl. -flies <fîre + 
اليراعة ؛ الحياجب . (1658) < برال‎ 
موسوعياً: خنفاء ليلية مجنّحة -وكرعه»‎ 
ذات جد أسود أو بنيّ داكن موشح عادةٌ‎ 
يلون برتقالي أو أصفر. واليراعات تميز‎ 
بان تحت بطونها أعضاء خاصة تطلق ضوءا‎ 
مُتَفْمْفِراً مختلف الألوان. ويُعتقد أن‎ 
الغرض من إطلاق هذا الضوء هو اجتذاب‎ 
الجنس الآخر.‎ 
fire.guard [fi(a)r’ gãrd’] (n.) <fire + 
guard > (1833) الإطفائيَ‎ )١( 
حاجز النيران (را.‎ )۲( 
حاجزة النار:‎ )۳( )firebreak 
حاجز من أسلاك للوقاية من نار‎ 
. المدنأة إلخ‎ 
fire hall (n.) (1881) = fire station. 
fire.house (fi(a)r hous] (n.) < fire + 
house > (1900) = fire station. 
fire insurance )7.( التأمين ضد الحريق: تأمين ضذ‎ 
الأضرار الناشئة عن الحرائق.‎ 
fire irons (7. مذكيات النار: أدرات (1648) (.ا/م‎ 
[كالقضبان والملاقط إلخ .] معَّدة لإذكاء النار‎ 
ويخاصة في موقد.‎ 
fire.less ([fî(?)r 15s] (adj) بلا نار‎ )١( 
بلا حياة أو حيوية.‎ )۲( 
fire.light ([fi(o)r’ lit] (n.) <fîre + light> 
)[ ٤ع. ضوء النار: ضوء النار المنبعث من (ع12‎ 
مَؤقد أو نحوه.‎ 
fire.lock (fi(a)r’lök’] (r.) <fire + lock> 
(1547) = flintlock. 
fire.man (fî(2)r mãn] (n.) pl. -men < fire + 
man > )1656( الإطفانيٰ () الوقّاد (في‎ )١( 


(ireguard 3. 


3 at: ã عاعل‎ û care; 8 car; ë egg: 8 mc; I in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 5 under: û urgent: 5 ¬ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


«ج» سحابة دخان وغبار نيّرة ناشئة عن انفجار 
نوويّ. «د» شخص مُفْمَُم بنشاط وطموح بالمَّيْن (ع). 
bird>‏ + ورزر> (.ه) fire.bird ([fi(a)r’ bûrd’]‏ 
طير النار: أيّ من عدة طيور صغيرة ذات ريش أحمر 
called from the burnt‏ ه50 > ).7( fire blight‏ 
اللفحة التارية : )1817( > look of the foliage‏ 
مرض يصيب أشجار التفاح والإجاص والسُفرجل 

لافحاً أوراقها وأزهارها بمثل النار. 

fire.boat [fî(a)r’ böt’] (n.) </fîre + boat >‏ 
زورق الإطفاء: زورق مزود بأجهزة خاصة (1849) 
بمكافحة الحرائق. 

fire.bomb ([fi(o)r’ böm] (n.) <fire +‏ 
القنبلة النارية؛ القنبلة (1895) <ط”« 0ط 
المُخرقة: قنبلة مُعَدَةٌ لإحداث الحرائق . 

fire.box [fî(a)r’ böks] (n.) </fîre + box> 
)1830( خزانة الاحتراق : حجرة الوقود في مرجل‎ )( 
أو قاطرة (۲) صندوق الإطفاء: صندوق يتضمّن جهازاً‎ 
لإعلام دائرة الإطفاء بنشوب النار في موضع ما.‎ 

fire.brand (fi(o)r’ brãnd’] (n.) <fire + 
<4ره,6‎ )13c( ججمرة (۲) المهيّج: مثير‎ )١( 
الفتن أو القلاقل.‎ 

fire.break ([fi(a)r’ brak’] (n.) <fire +‏ 
حاجز النيران: أرض محروثة )1841( > break‏ 
أو مقطوعة الأشجار لمنع حرائق الغابات من الانتشار . 

fire.brick [fî(a)r’ brik] (n.) </fîre + brick> 
)1793( الآجرّ الحراريّ: آجرّ صامد للحرارة العالية‎ 
يُستخدم لتبطين الأفران والمدافىء وما إليها.‎ 

fire bridge (/7.) )1838( فرقة الإطفاء (؟) دائرة‎ )١( 
الإطفاء (بر).‎ 

fire.bug [fî(a)r’ büg’] (n.) <fîre + bug> 
)1872( بقّة النار: شخص يضرم النار عمداً في‎ 
المباني والممتلكات.‎ 

fire.clay ([fi(a)r’klã] (n.) <fîre + clay> 
)1819( الطفل الحراري؛ الصّلصال الحراريّ: طَفْل‎ 
أو صلصال صامد للحرارة العالية يُستخدم في صنع‎ 
.(firebrick الآجرّ الحراريّ (را.‎ 

fire control (77.) ضبّط الرمي : التحكم في نيران‎ )١( 
المدافع الأرضية والبحرية المُطْلّقَةَ على أهدافهاء‎ 
سواء من حيث اتجاة الرمي أو من حيث حَجمه‎ 
وزمانهة» وذلك من طريق الاستعانة ببعض الأجهزة‎ 
البصرية أو الكهربائية أو الألكترونية (جن)‎ 
مكافحة النيران؛ مكافحة الحرائق.‎ )۲( 

fire.crack.er [fi(a)r krãk’or] (n.) <fire +‏ 
المُفْرْقِعة التارية: أسطوانة (1829( cracker>‏ 
ورقيّة عادة تشتمل على مادة متفجرة وفتيل 
وتستخدم لمجورّد إحداث الدّوِيَء ويخاصةٍ في 
الاحتغالات والمهرجانات. 

fire-cure ]1)2(: kyoor’] ,ل.)«م‎ -cured; 
يعالِج بالنار: يعالج التبغ بتعريضه ع18. نه‎ 
. لدخحان النار المكشوفة‎ 

fire.damp [fi(a)r’ dãmp’] (n.) <fire +‏ 
غاز المناجم: «أ» غاز سريم (1677) < dp‏ 
الالتهاب يتألف من الميئَّيْن 726]1226 في المقام 
الأول ويتكون على نحو طبيعي في مناجم الفحم 
مشكلاً عند اتصاله بالهواء مزيجاً شديد التفجر. 
«ب» المزيج المغجر الناشىء عن اتصال غاز 
المتاجم بالهواء. 

دائرة الإطفاء: )1825( (.71) fire department‏ 
«أ» دائرة من دوائر البلدية مهمّتها العمل على مكافحة 
الحرائق وإخماد النيران. «ب» رجال الإطفاء. 

fire.dog [fî(a)r dêg’] (n.) < fire + dog> 

(1792) = andiron. 


السويد ونروج . 

finn.mark [fin mãrk’)] (n.) <finn + 
mark > = finmark. 

Fin.no U.gric [fin 6 55 grik] (n.: adj.) 
)1879( الفينية الأوغْريّة: فرع من أسرة اللغات‎ )۱( 
الأورالية 158116 يشمل الفنلندية والأستونية‎ 
والهنغارية وعدة لغات أخرى ينطق بها في جيال‎ 
الأررال § (۲) فِينى أوغريّ: متعلق باللغات الفينية‎ 

الأوغرية . 

fin.ny ]81[ (adj.) )1590( زعنفيّ: مسرب‎ )١( 

إلى زعتفة السّمكة (۲) مرّعَتف: ذو زعانف 
(۳) سَمكي. 

fin whale (n.) (1885) = finback. 

fiord [fyörd; fyörd] (n.) = fjord. 

fip.ple [fip’ al] (n.) <origin unknown >‏ 
الفذرة: قطعة خشبية بتكل تناءً هوائية في أفراه 

بعض آلات النفخ الموسيقية . 

fipple flute ).( <origin unknown > 

الفلوت المُفَئّر: فلوت مزود بيدّرة (را. (1911) 
المادة السابقة) . 

fir [fûr] (n.) > Mid. Eng. Jir(re), from Old 
Eng. J/fyrh> (bef. 12c) fir 
النَنْوب: شجر من الصنوبريات‎ )١( 
ذو أؤراق: إيزية: مسطعة وأكران كبيرة‎ 


منتصبة الرياح وتنضج في مدى 

عام (۲) خشب الوب . 

الفِرْدَوْسي Fir.dau.si [fir dou sê] ؟1١٠١ _ $o)‏ 
م.): شاعر فارسي. يعتبر شاعر الفرس الأكبر. 
صاحب «الشاهنامة» [كتاب الملوك]. 

fire [fi(o)r] (n.; vt.; i.) > Mid. Eng. fir, fur, 
,عر‎ from Old Eng. /Jr> (bef. 120 
«آ» النار: الحرارة والضوء المنبعثان من المواد‎ )١( 
المشتعلة. «ب» انفعال؛ اتقاد؛ حماسة؛ غضب.‎ 
«ج» اتقاد الخيال؛ إلهام (۲) وقود (۳) «أ؛ حريق.‎ 
بريق!‎ )٤( «ب» إحراق أو تعذيب بالنار. «ج» محنة‎ 
لمعان (6) حمّى؛ التهاب (1) ١ء إطلاق النار.‎ 
«ب» حملة كلامية عنيفة. «ج» سلسلة [ملاحظات]‎ 
متلاحقة بسرعة 8 (۷) «آ» يُشْعل. «ب» يلهب‎ 
[الخيال]؛ يشير [المشاعرً]. «ج» بير (۸) (أ» يطرد.‎ 
«ب» يقيل؛ يفصل من الخدمة (4) (أ) يفجر.‎ 
«ب» يطلق [النار]. «ج» يرشق بسرعة. "د يتلفظ‎ 
«أ» يسحخن قليلا؛ يخيز.‎ )٠١( بقوة وعجلة‎ 
يشتعل؛ يضطرم‎ )١١( × «ب» يعدي بالوقود‎ 
يَسْحُنٌ؛ يتوهّج (۱۳) يثور؛ يَفْضب‎ )۱۲( 
يلفظ [المدفع إلخ.] نيرانه.‎ )١5( 


عبارات اصطلاحية ممدملتا 
)١(‏ مشتعل (۲) متفعل؛ متلهف. ,~ on‏ 
يشتعل ؟؛ يحترق. ,~ to catch or lake‏ 


to sel ~ to; to set On >, . يضرم النار في‎ 
to set the Thames on ~, . يأتي بعمل بارع أو رائع‎ 


(۱) معرّض لنيران العدو (۲) مھاجّم؛ مَلوم. ,ہ ۲٤ں‏ 


fire alarm (/1.( نذير النار: أداة‎ fire 
5ذْر أو علا 500 النار في‎ alarm 
. موضع ما‎ 


النملة (1796) (.2) أضه fre‏ 
النارية : نملة قارتة (را. 0111217/0101015) ذات لسعة 
موجعةٍ إلى أيعد الحدود. 

fire.arm (fi(o)r arm] (n.) <fire + arm> 
)1646( السلاح الناري: سلاح ناري صغير عادةً‎ 
كالمسدّس أو البندقية إلخ.‎ 

fire.ball (fî(a)r’bêl’] (r.) عرر>‎ + ball> 
)1555( كرة النار: «أ4» أية كتلة مشتعلة بتومّج‎ 
[كالشمس مثلا). «ب» شِهاب وماج (أر).‎ 


firstfruits 


728 


Firenze 


ا کک 


chisel, alteration of Mid. F. formoir, 
from /Jormer = to form > (1823) الإزيل‎ 
المشدوف: إزميل صغير مسطح النّصل يُستخدم في‎ 
تشكيل الخشب وصقله (نج).‎ 

firn [fern] (n.) <G. Firn = last year’s 

(snow) > (1853) = névéê. 

first [fûrst] (adj.; adv.; n.) > Mid. Eng. 
first, from Old Eng. Jrst > (bef. 12c( 
أولا. «ب» للمرة الأرلى‎ »١ 65 أول؛ أولى‎ )١( 
<We ~ met at a formal party. > 
<from the ~> الأول (5) اليداية‎ 65 
الأول: ناقل الرعة الأول (سي)‎ )5( 
«أ» الأولى: الآلة الرئيسية في مجموعة.‎ )7( 
«ب» الأوّل: الصوت الأعلى أو الرئيي في‎ 
> 51065 مجموعة (۷) سلعة من الطراز الأول‎ 
الاأوّليّة؟ قَصَب الحَبّق:‎ )۸( graded <ى- 5ق‎ 
> 1001 الدرجة الأولى أو المقام الأول في مسايقة‎ 
a ~ in literature >. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في بادىء الأمر. ,~ at (the)‏ 
لأوّل وهلة. at ~ blush‏ 

مباشرةٌ؛ من المصدر الأصلي . at ~ hand‏ 

من النظرة الأولى. at ~ sight‏ 
على الجملة؛ جملة. and last‏ ~ 
)١(‏ أولاً (۲) على القَوْر. olf‏ ~ 


الإسعاف الأوليّ : معالجة (1882) (.71) first aid‏ 
مباشرةٌ لبعض الحالات الطارئةء كالاختناق والتزف 
الدمويّ؛ ريما يحضرٌ الطبيب. 

[fûrst“ bêrn’] (adj.; n.) <first +‏ ,1 
)١(‏ آکیر؛ بكر 8 (۲) الكر (ع14) <r۸٥0ط‏ 
(۳) الباكورة: التتيجة الأولى أو الإنتاج الأول. 

العِلّةَ الأولى : الله . )1896( (.71) firşt cause‏ 

ft الترجة الأولى؛ الدرجة (1789) (.1) ككهكء‎ )١( 
الممتازة (؟) الدرجة الأولى [في السفر بالقطار‎ 
أو الطائرة] (۳) الطبقة الأولى: طبقة في التصنيف‎ 
البريديّ تلم فيها الرسائل أو الطرود بأسرع ما‎ 
> Write «First Class» clearly 02 يمكن‎ 
your letter.>. 

first-class (fûrst’klãs’; fûrst’klãs’] (adj. 
(.۷لي‎  >2 ~ ممتاز؛ من الدرجة الأولى‎ )١( 
> - <اءامط (۲) راكب بالدرجة الأرلى‎ 
> )0 في الدرجة الأولى‎ )7( § 02556828615 < 
travel ~ >. 

first cousin (7.J) = cousin I-4. 

حرق من (1924 first-degree burn (/1.) (ca.‏ 
الدرجة الأولى: حرق طفيف يُعتبر أقلَّ الحروق 
خطورة. . وفيه يَحَمْرٌ الجلد ولكنه لا يتقرّح ولا يلف . 

الطبعة الأولى: (1855 first edition )7.( (ca.‏ 
«أ» أول طبعة من طيعات الكتاب أو الصحيفة. 
«ب» نسخة من الطبعة الأولى. 

الأمبراطورية الأولى: اسم يُطڏق ).1/( First Empire‏ 
على نظام الحكم في فرنسا في ظل نابوليون بونابرت 
من عام 8 إلى عام +1 . 

الطبقة الأولى : أولى الطبقات (1935) (.71) ©14هاي 11:56 
السياسية التقليدية . ويخاصة : : طبقة رجال الدين . 

الأسرة ة الأو لى: «أه أعلى الأسّر ).1/( first family‏ 
منزلة في وَسطٍ ما. «ب» ۵p.‏ عد: أسرة رئيس 
الاد أو رئيس الولاية أو محافظ الولاية. 

السَبّابة : الإصبع التي تلي الإبهام. (.) #ععضة؟ 15:84 

first floor )7.( )1828( الطابق الأرضيَّ‎ )١( 
الدور الأول (بر).‎ )۲( 

first, fruits ([fûrst’froots’] (n. pl.) (14c) 
البراكير : «أ» أول ما ينضج من ثمر ما في موسم‎ 
. الإثمار. «ب؟ التائج الأولى؛ المنتجات الأولى‎ 


fire.wood ([fi(a)r wood’) (n.) <fire +‏ 
طب الوقود. wood > (14c)‏ 
fire.work [fi(a)r' wûrk’] (n.) <Jfire +‏ 
)١(‏ .ام: الألعاب النارية: (1575) < ۸ه„ 
«أ» أسهم أو صواريخ تُطلق في الأعياد والمهرجانات 
والاحضالات فتتبيق متها أشكال: نورائية: تخلت 
الأبصار. «ب» عرض ألعاب نارية (7) ./م: مُحَادَة؛ 
مشاحنة <5 - [قء][]0[1م > (") إظهارٌ [لبراعة 

أو عبقرية]. 

fir.ing [fî(a)r’ ing) (/1.) )1548( .526© مص‎ )١( 
وبخاصّةٍ: إطلاق للنار (۲) إنضاج الخرّف: عملية‎ 
«خبز» المنتجات الخزفية بتعريضها للنار‎ 
الانسفاع: اسمرار أنسجة‎ )٤( حطب؛ وقود‎ )۳( 
الات أو أوراقه من مرض أو حرارة (نب).‎ 

خط التار: «أ» خط (1909 firing line )7.( (ca.‏ 
الجبهة الأمام الذي يُطلق منه الجنود النارّ على 
العدرٌّ أو على الأهداف العدوّة. «ب» الجنود 
العايلرن في خط النار. «ج» الخط الأماميّ 
أو المُتَقَدَم في أي نشاط أو مشروع. 

القادح : إبرة القَذُّح في سلاح (1890) (.77) firing pin‏ 
ناري . 

زمرة الرّمي؛ زمرة (1904) (.7) firing squad‏ 
الإطلاق: «أ4» زمرة من الجند تُطلق النار تحيّةٌ أمام 
قر شخص يُدفن بمراسم عسكرية . «ب» زمرة مكلفة 
بتنفيذ حكم الإعدام رميا بالرصاص . 

fir.kin [fûr kin] .1م‎ < Mid. Eng. ferdekin, 
Jerken = a cask, one-fourth of a 
ط۲٣‎ ٤1< المَرْككن: «أ» برميل خشبي (ع14)‎ 
صغير للزبدة إلخ. «ب» وحدة بريطانية للسعة‎ 
. تعادل عادةٌ ربع برميل‎ 

firm" [fûrm] :.[4ه)‎ vr.; i.) <Mid. Eng. 
Jernı, from 010 F. ferme, from L. firmus 
= 11201 < . «آ» ثابت. «ب» راسخ . (ج» قري‎ )١( 
صلب؛ مكتنز < طوع]؟ ۔ہ > (۲) «أ» نھاتيّ‎ ٤د«‎ 
<,غ011 به ع > . «ب» محدّد: غير قابل للتغيير‎ 
. > ع11‎ gave her a ~ price.> أو التعديل‎ 
< The pound «ج» مستقرٌ: محافظ على مركزه‎ 
stayed ~ against the dollar in 
.<~ nerves> متين‎ «t»» .London.> 
«ه؛ راسخ الإیمان < 65/ا06[16 ۔ہ 8 > . «و» وطيد‎ 
«ز» وفيّ ~ ه>‎ .> ~ confidence > 
. <a ~ diplomacy > «ح؛ حازم‎ .friend > 
«ط» صارم < عinاماdisc - > . دي» تامٌّ؛ كامل‎ 
دال على العزم‎ )۴( >a ~ knowledge > 
أو التصميم < 70106 به > 5 (4) يُرسْخْ؛ يُرَطّد‎ 
يشت ؛ يقوّي ؛ يدعم 00 يقرغ في قالب نهاني‎ )6( 
يتر سخ ؛ يتوطد‎ (Vv) x >10 ~ a contract> 
> 1۲۴ إلخ. (۸) يسترد عافيته: ينهض من كبرة‎ 
market ~ed up a bit.>. 
synoayıns: consiant, enduring, Jixed,  : مر لدفات‎ 
resolute, solid, stable, steadfast, steady, strong, 
unyielding. 
antoayms: disjointed, irresolute, wavering, : أضداد‎ 
weak. 

firm? [fûrm] (n.) < It. fJîrma signature, name 
of a business establishment > (1744) 
اسم الشركة (۲) الشركة: شركة تجارية.‎ )١( 

fir.ma.ment [fûr mo mant] )7.( > 010 F., 
from Late L. 111 0 
of Gk. srereöma = heavenly vault) > 
(13c) . الجَلّد: السّماء؛ الَيّة الرّرقاء‎ 

fir.man [fûr men] (ı.) < Turk. Jerman, 
from Persian > المَرّمانِ: مرسوم أو إرادة‎ 


fir.mer chis.el (fûr mar] (n,) <F. Jermoir 


قاطرة إلخ.]. 

2 نزي : الاسم الإيطالي [قها 720 &[ Fi.ren.ze‏ 
لمدينة فلورنسا. 

الأوبال الثاريّ: ضرب من (1816) (.7) [هم© ۲e؟‏ 
الأوبال ذو ألوان ساطعة صفراء وأرجوانية وحمراء. 

(fi(a)rُ’ plãs’] (n.j <fire +‏ عع هام . fire‏ 
الهْصْطلى؛ المْسْتَوّقد: (1698) <معهام 
دأ» موضع في جانب من جوائب الحجرة صَعَدَ 
لإضرام النار في الحطب أو غيره التماساً للدفء في 
م الأول. «ب» معا آجِرَيّ أو حجري أو معفنيٌ 

في الهواء الطلق مُعَدَ لإضرام نار وت 

fire. plug [fi(a)r ‘DIüg’] (n.) < 4 ire +‏ 
خرطوم النار : أنبوب ماء طويل مُعْدَ لإطفاء (713 1) 
الحرائق . 

fire point )71.( = burning point. 

fire_pow.er ([fi(a)r pou’or] (n.) <fire +‏ 
القدرة التاريّة: «أ» قدرة (1913) <rء«ه0ر‏ 
التلاح» أو الوحدة العسكريةء أو السَفينةء على 
إطلاق النار. «ب» مجموع المقذوفات الممكن 
إطلاقها على هدفٍ ما. «ج» قدرة الفريق الريايّ 
على إصابة الأهداف (رب). 

<Jfire +‏ د fire.proof [fi(2)r proof’] (adj.;‏ 
)١(‏ صامِد للنار؛ مقاوم للنار (1638) < /0ەrم‏ 
)١( 5‏ يُصمّد للنار: يجعله صامداً أو مقاوماً للتار. 

fire.re.sist.ant ([fi(2)r’ ra zis’ tant] (adj. ) 
<Jire + resistanl > مقاوم للنار.‎ 
fire.woom [fî(a)r’ room] (n.) </fire + room > 
)1836( حجرة النار: غرفة المراجل في سفينة.‎ 

مزاد الحرائق: مزاد لبيع الشلم (1891) (.7) علهك ع:1؟ 
المتأذية بالحريق . 

حاجبة النار: حاجبة (1758) ).7( fire screen‏ 
مزخحرفة عادةً تقام أمام المدفأة للوقاية من نارها أو من 
الشّرر المتطاير منها. 

الحرّاقة: سفيئنة مزودة (1588) ).7( fire ship‏ 
بالمتفجرات تعمل وسط الفن العَدُرَّة لإضرام 


الئار فيها. 
fire.side ([fi(a)r’sîd’] (n.; adj.) <fire +‏ 
)١(‏ جانبٌ المْصَطلّى: موضع (1563) < عاو 


قرب الموقد (۲) البيت ؛ الحياة N‏ (۳( حميم؛ 
عائليّ؛ غير رسميّ <]18© ~ 8>. 

مَخفر الإطفاء؛ مركز (1900 .3ع) (.77) fire station‏ 
الإطفائية . 

fire.stone ])7)2(: stön] (n.) > Jire + stone >‏ 
حجر النار: «أ» الصّوّانَ أو نحوه مما (ع12 .5©1) 
يُستعان به على فذح النار. «ب» حجر صامد للحرارة 
العالية . 

عاتقٌ النار: (1897) (.2) [“صةا5 11)2(5] stopڪfire‏ 
مادّة تَسَدَ بها الأجزاء المفتوحة من مى أو تحوه 
لمئع امتداد النار إليه . 

برج الحرائق: برج يقام في )1827( ).7( fire tower‏ 
الأحراج والغاباتء بخاصةء لمراقبة الحراتق 
والمسارعة إلى إخمادها. 

fire.trap [fi(a)r’ trap] )7.( مرزر>‎ + trap> 
شرك التار: مبنى أو مكان معرّض للحريق أو الفرار‎ 
منه عند حدوث حريق.‎ 

fire truck )7.( (1935) = fire engine. 

جدار التار: «أ» جدار يُقامُ منعاً (1759) .1( fîre wall‏ 
لانتشار الحريق. «ب» جهاز لحماية الكوميوقر من 
المقتجمين (را. 36 .(hacker‏ 

+ عرزل ر > (n.)‏ [131 “ث6 بد fire.wa.ter ([fi(a)r'‏ 
الشّراب الناري: شراب (1817) < عامس 
كحوليّ قو . 

f{ire.w eed [f[(a)r’ wëd’] (n.) <fire + weed> 
)1792( عشب النار: أيّ من عدة نباتات تتمو في‎ 
 ةريصق الاراضي التي أصابها الحريق منذ فترة‎ 


fishery 


4 ا 729 ظ firsthand‏ 
عار lias a‏ <e۲رھام.‏ «ب» مُولْف من لاعبين نظاميين ۾ > )1( مُباثر : ûrst.hand [fûrst hãnd] (adj.; adv.)‏ 
سمكة خارج الماء: شخص في 6ماد" اہ اناه ~ہ ۾ < )ca”‏ > (۲) ممتاز؛ من الطراز الأول > ه > مُسْتَقَى من المصدر أو المصدر الأول ~ > 


ليس سمكة ولا طائراً: شخص neither ~ nor fowl‏ 
أو شيء لا يمكن تصنيفُهُ أو نسُهُ إلى طبقة أو فثة معيّئة. 
مسائل أخرى [أو أهم] تحتاج إلى 5) 0) - other‏ 


اهنمام المرء . 

یرف في شرب الخمر؛ یشرب ,~ )اا امل 0) 
الخمرٌ وكأنه ماء. 

to feed the ~es يصاب بدرار البحر.‎ 


بيحث عن؛ يحاول الحصول على. ‏ ۲ - م) 
يصطاد في الماء العكر. lo ~ in troubled waters‏ 
يختار من بين عدة بدائل . lo ~ or cut bait‏ 
)١(‏ يستنفد أسماك بقعة بالصيد فيها اناه - )١‏ 
(۲) ينال بالمكر أو البحث الدفيق. 
)١(‏ صالح للصيد فيه (.(64) fish.a.ble [fish bo1]‏ 
(۲) مباحٌ الصيدٌ فيه. 
سمك ويطاطس : (1876) (.ام .1/( fish-and—chips‏ 
طبق من سمك مقليّ وبطاطا مقليّة . 
fish ball /2.( = fish cake.‏ 
fish.bone (fish bön] (n.) <Jfîsh + bone>‏ 
الحك؛ حك السّمك . 
fish.bowl (fish böl’] (r.) <fish + bowl>‏ 
إناء الّمك: ١ء‏ إناء شمّاف تُحفظ فيه (1906) 
الأسماك الحيّة. «ب» شىء يمكن رؤية ما فيه من 
جميع الجهات أو من مختلف النقاط؛ موضع 
لا مجال فيه للرّية أو الامحار. 
فطيرة المك: فطيرة مقلية (1854) (.7) ©علهء© طئةf‏ 
مدورة قوامها سمك وبطاطا مهروسة. 
fished joint (2.J) = fish joint.‏ 
)١(‏ صيّاد؛ صياد سمك ).7( fish.er [fish9r]‏ 
(۲) الصيّاد: كل حيوان يتصيّد الاسماك ويقتات بها 
(۳) الذلق: «أ» حيوان ثدييّء 
للأشجارء ذو لون داكن أو ضارب 
إلى الحّواده وثيقٌ الصلة 
بابن عرس . ١ب٤‏ فرو الذلق. 


fisher Ja. 
Fish.er’ (fish or], Dorothy و > دوروثي‎ 


:)۱۹١۸ - ۱۸۷۹(‏ روائية أميركية. صوّرت في 
آثارها خبراتها التُخصية في ولاية قيرمونت 
الأميركية . 
Fish.er (fish or], Herbert Albert Laurens‏ 
فیشّر» هربرت البرت لورنس ۱۸٦٥(‏ ۔ :)۱۹٤٤١‏ 
مورخ إنكليزي. عرف بإيمانه العميق بتقدّم العقل 
وروح التسامح . 
فيشّرء إيرقنغخ )۱۸1۷ _ Fish.er (fish or], Irving‏ 
2:7 عالم اقتضاد أميركيّ. عني بدراسة 
المسائل المالية . 
فيكّرء القديس Fish.er“ (fish or], Saint John‏ 
يوحنا ١579(‏ - 191750): آسقف كائوليكيّ [تكليزي . 
عرف بولائه لليابا وبعدائه للبروتستانتية. أعدم 
لرفضه الاعتراف بهنري الثامن رئيساً لكنيسة إنكلترا. 
fish.er.man [fish’or-] (n.) < fisher + man>‏ 
(0) الصيّاد؛ صيّاد السمك (7) سفينة صيد. (156) 
fisherman’s bend (/:./ (1860)‏ 
عقدة الصيّاد: عقدة لبت طرف 
الحبل إلى حلقة أو نحوها وذلك 
بلمهِ حولها لمُتين ثم إمراره 
تحتهما (مل) . 
fish.er.y ([fish’o rî] (n.) pl. -er.ies (1677)‏ 
)١(‏ السّماكة: صيد المك )١(‏ المَمْمَك: موطن 
يصاد فيه السمك (۴) المشمكة: مؤسسة مختصة 
بصيد السمك (1) حق السماكة: حن صد السمك 


fisherman's 
bend 


statesman > .‏ 
في اللحظة الأو لی؛ قبل أيّ شيء (.۷) عn first thi‏ 
آخر [ربخاصة في الصباح] > on Monday‏ ~ > . 
first water ):1.( < probably a translation of‏ 
Ar. mû’ = water, water luster > (1753)‏ 
)١(‏ الرّونق الأول: أعلى الدرجات من حيث 
الصفاء أو الجودة >~ pearls of the‏ < 
(۲) الدرجة الأولى؛ الطراز الأول 01 132151م ج > 

the ~ >. 

الحرب العالمية الأولى: حرب First World Var‏ 
نشبت بين الحلفاء (را. 411165) وذوّل الوسط (را. 
(Central powers‏ عام ١914‏ وانتهت بانتصار 
الحلفاء عام ١414‏ وبعقد معاهدة فرساي (۲۸ يونيو 
٩‏ . 

firth [fûrth] (n.) < Mid. Eng. ford, furth, 
from Old Norse /Jûrthr fjord > (14c) 

= estuary. 

fisc [fisk] (n.) < L. fiscus = money basket 
used by tax collectors, treasury > 
)1598( خزانة الدولة؛ بيت المال.‎ 

fis.cal" (fis k1] (ad.) )1563( أميريّ:‎ )١( 
. > خاص بخزانة الدولة (۲) مالي <١٣aعل ب‎ 

)١(‏ الطابع الأميريٌ: (1929) (.) [1) ءآ؟] 2له.و؛ 
طابع لصق على العقود والمعاملات الرسمية 
(۲) السّنة المالية (را. المادة التالية). 

الشّئة الماليّة: أي فترة (1843) (.2) #وعز اوي 
مؤلفة من ائني عشر شهراً تعتمدها المؤسسات 
لأغراض مُحاسَّبِيّة وتعتمدها الحكومات في تنظيم 
ميزانياتها . 

فر« أميل Fisch.er’ (fish or], Emil Hermann‏ 
هيرمان (1867 ۱۹۱۹): كيميائي عضوي الماني . 
منح جائزة نوبل في الكيمياء عام .٠۹۰۲‏ 

فيشرء هانز Fisch.er, Hans :)١9468  ١848١(‏ 
كيميائي الماني. مُنح جائز نوبل في الكيمياء عام 
, 

fish [fish] (n.; vi. 1.) pl. fish or fish.es 
> Mid. Eng. fish, fisk, from Old Eng. 
Jfisc> (bef. 12c) «أ» سمكة. «ب» سمك‎ )١( 
<a 0101661 ~; 2 لحم السمك (؟) شخص‎ )۲( 
الشمكة : عارضة خشبية أو حديدية‎ )٤( 200+ > < 
يدعم بها الصّاري إلخ . (مل) 8 (5) يصطاد [السمك‎ 
يتصيّد: يلتمس شيئاً مداورةً‎ )١( أو اللزلز إلخ.]‎ 
يصلح‎ )۷( > ~ing for compliments > 
> This stream ~es well.> للصيد فيه‎ 
< Rabab ~ed around يبحث!؛ ينقب‎ )4( 
يحاول‎ )4( x in her purse for her key.> 
< ~ed the stream all الصيد في‎ 
یشّر؛ يسحب وكأنّه يصطاد‎ )٠١( morning < 
> -64 some cigarettes out of his 
pocket >. 
موسوعياً: السمكة حيران فقاري -مل رع‎ 
ماي ابر خصائصِه تفه من طريق‎ 
الخياشيم. والأسماك مثغيّرة الحرارة‎ 
لمكهو!0010-0. أي ذات حرارة تتغير تبعاً‎ 
لحرارة البيئة؛ وهي تندفع في الماء مستعينة‎ 
بزعانفها. وتُعتبر الأسماك أكثرٌ الفقاريات‎ 
أنواعاً إذ يزيد عدد أنواعها على ثلائين ألفاً‎ 
بعضها بحريّ وبعضها نهريٌ؛ وهي مصدرٌ‎ 
من آم مصادر الغناء الرئِيّة للإنان‎ 
ببب من غناها بالبروتين والمعادن والمواد‎ 


information >‏ § (۲) مباشرةةً: من المصدر 
الأرل مباشرةة؛ من طريق الملاحظة أو الخبرة 
المباشِرة 12 02 know ~ what goes‏ 10> 
the courts > .‏ 

الدُوّلية الأولى: منظمة ).7( First International‏ 
اشتراكية أنشأها كارل ماركس وفريدريك أنجلز عام 
4 للجمع بين اتحادات العمال في مختلف دول 
العالم 

السيدة الأولى: (1853) cap.)‏ ءاه .) first lady‏ 
«أ» زوجة رئيس البلاد. «ب» المرأة المعفوقة في فن 
أو مهنة. 

ملازم أول: رتبة )1782( ).7( first lieutenant‏ 
عسكرية تقم فوق رتبة الملازم الثاني ودون رتة 
النقيب 682]311©. 

من الخط الأول: (.زكه) first-line [fûrst’ lîn’]‏ 
«أ» جاهز للعمل المباشر؛ جاهز للخدمة العاجلة 
<0029ج]) م > . «ب» من الطراز الأول. 
«ج» بالغ الأهمية. ' | 

first.ling [(fûrst الأول من (1835) (.7) [عہآ!‎ )١( 
نوعه (۲) الباكورة: أوَّل التّتاج؛ أولى التائج.‎ 

first.ly (fûrst” 1i] (adv.) (ca. 1532( ولا في‎ 
. المقام الأول‎ 

الكّهن الأول: رهن (1855) ).7( first morgage‏ 
سابق لأيّ رهن آخر ولصاحبه حن الأولوية أو التقدم 

استيفاء قيمته . 

الاسم الأول: الاسم الواقع first name ).( (13c)‏ 
في المحلّ الأول من اسم المرء الكامل. 

الليلة الأولى؛ العرض (1711) (.:) first night‏ 
الأرّل: «آء الليلة التي يعرض فيها عمل مسرحيّ ماء 
للمرة الأولى»ء في مكانٍ ما. «ب» العمل المسرحي 
المعروض للمرة الأولى. 

ساهبٌ )1882( ).7( first-night.er [fûrst’nît’or]‏ 
الليالي اللاولى: مشاهد حريصٌ على حضور سهرات 
الليالي الأولى (را. المادة السابقة). 

first off )040.( )1880( أولاً (؟) على الفرر.‎ )١( 

المُذنب الهْرّ:ْ مذنب (1888 .2ع) ).7/( first offender‏ 
يدان بجريمة للمرة الأولى؛ مذنب لا سوابق له. 

الأرراق الأولى: (1912) (.ام .7( first papers‏ 
الأوراق المبدئية التي يقدّمها طالب الجنية إلى 
الدوائر المختصة والتي تُعتبر الخطوة الأولى في 
عملية التجشس . 

صيغة المتكلم : )1885 first person )5.( (ca.‏ 
«أ» صيغة من صيغ الأفعال والضمائر تستخدم للدلالة 
على المتكلّم . ابة | ب أدبي يتميز باستخدام 
صيغة المتكلم <a novel written in the‏ 
n>.‏ 

first-rate [fûrst’ rat] (adv.; adj.) (1666)‏ 
)١(‏ جيّداً جدا؛ على نحو ممتاز <The fan‏ 
worked ~. —Marquis James>‏ 
§ (۲) ممتاز؛ من الطراز الأول < ع ناج به > . 

first-rat.er [fû rS 58“ (5r[ (7.( الموّق؛ المبرّز‎ 
<in all reports a ~ —Charles 
Dickens>. 

القراءة الأولى: القراءة (1926) ).7/( first reading‏ 
الأولى لمشروع قانون أمام هيئة تشريعية. 

الجمهورية الأو لى: نظام ).7( First Republic‏ 
الحكم في فرنسا من عام ۱۷۹۲ إلى عام .1۸٠٤‏ 

رقيب أول: إحدى (1874) (.7) first sergeant‏ 
التب الدنيا في الجندية. 

firststring [fûrst’string] (adj.) (1917) 
>a ~ نظاميّ: «أ» أصيل؛ غير بديل‎ )١( 


١‏ صسئسئ»لللللسسسه--بط”-إ--ببِ-بب-سححتتتتب ث ث 22011106 ل ل ل ل لي سس حيبي يبيبح ىج س 
ain alone, e in syslem, i in easily, o in gallop, u in drcus.‏ = د Fat; ã date; û care; 3 car; 6 egg; € mc; 1 in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; & under; û urgent;‏ 


Fishes 730 fitful 
في مياء بعينها (0) .ام عد: فنّ السّماكة؛ يَقْنيَةَ‎ (1845) = fish ladder. fist.i.cuffs (fist küfs’] (n. pl.) <earlier 


Jistj' cuff: fisty (from fist) + cuff (a 
blow) > (1605) التلاكم : شجار بقبضات الأيدي‎ 
< The argument came to ~.>. 

fist.note [fist nöt’] (7.) < Jist + note> (ca. 
1934( المَبّةَ: مادة في نص مشار إليها بسبابة‎ 
طباعية (را. 2 6غ65).‎ 

fis.tu.la (fis choo l2] (r.) pl. -las or -lae [lë; 
I] < Mid. Eng., from هآ‎ fistula = pipe, 
عطن)‎ < )14٤( الناسور: قناة غير سَوِيَة تمتد من‎ 
خرّاج أو عضو أجوف إلى سطح الجم؛ أو من‎ 
خرّاج أو تو أخوك إلى آخر رن‎ 

fis.tu.lous [fis choo los] (adj.) (15c) 
ناسوريٌ: منسوبٌ إلى 0 أو شبية  به‎ )۱( 
: أنبوباني ؛ قَصَيانيَ‎ )۲( 

ناسور الحارك: (1900( ر 7 u hek (n.‏ 
التهاب مزمن يُصيب الحارك أي أعلى كاهل القَرَس 
وغيرة: 

fit' [fît] (n.) > 7110. Eng., from Old Eng. 
Jiıt< .۴مط)‎ 12٥( المَقَطم: جزء من قصيدة‎ 
أو أغنية (ا.ق).‎ 

fi [fit] (adj.), 11.161: fit.test < Mid. Eng., 
probably from the past part. of Jttten 
= to marshal troops, (hence) to 
2۲۲41۸8٥ < )14٤( ملائم؛ موافق؛ مطابق؛‎ )١( 
مناسب (۲) لائق (۳) «آ» مَهَيَأ؛ٍ معد . «ب» مستعد‎ 
سليم سما‎ )٥( صالح؛ كفؤ؛ آهل ل‎ (5) 
. وعقليا]‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
هائج: شديد الغضب أو الاهتياج. 4عنا عا 0) له‎ 
~ to kill بإسراف؛ إلى حد بعيد.‎ 

fi [fit] (vı. i.), fit.ted also fit; fit.ting 
)1586( يلائم؛ يوافق (۲) يليق ب ب (۳) يخكم:‎ )١( 
<o ~ يجعله منطبقاً على مقاييس الجسم إلخ.‎ 
يتفق‎ )٥( يفسح مكاناً أو مجالاً ل‎ )5( a 0a < 
theory ~s all the أو ينسجم مع‎ 
يَهتىء؛ يُعِد؛ يُكَيّف (۷) يزود ب‎ )١( .ئا‎ < 
x > ده‎ 64 the ship with new engines > 
< His coat ينطبق على شكلٍ أو حجم ما‎ )۸( 
يتسع ل؛ يجد مكاناً يتسم‎ (4) ~s beautifully > 
. <Will we all ~ into the car ?> له‎ 

114 ]6]0[ )7.( )1688( تلازم؛ توافق؛ تطايّق‎ )١( 
شيء ملائم أو مواق أو مطابق. وبخاصة: ثوب‎ )۲( 
< The gown Was منطبق على مقاييس الجسم‎ 
an excellent ~.>. 

fit [fit] (n.J) <Mid. Eng. /ît hardship, 
painful experience, from Old Eng. J/ittt 
= strife, conflict> (ca. 1536( التّوية:‎ 
دأ» دَوّر؛ نوبة مرض. «ب» تفججر مفاجىء‎ 
. > 7701160 in a ~ of efficiency > 
<a ~ of laughter 07 «ج» انفجار عاطفيّ‎ 
anger>. 

بين الفَجّة والمَحّة ؛ على کارھاء dصھ‏ وہ رط ;یہ رb‏ 

نح متقطع أو لامتتظم. 

fitch ([fich] (n.) or fitch.ew (fich’55] (n.) 
> Mid. Eng. Jîche, ficheux, from Mid. 

F. fichau> (15c) (1) 

قرو ابن عرس المُيّن (۲) ابن 

عرس المتقن (را. 


fitch 2. حي«‎ 


. (polecat 
fitch.et [fich” 5t] (7.) )1535( ابن عرس المُنْيِنَ‎ 


درا oa!‏ 
)01( تََنْجِيَ ؛ مشج (1.م) fit.ful [fit fol] (adj.)‏ 
(۲( مُحَقَطع ؛ غير منتظم ~ <a ~ sleep; a‏ 


conversation >. 


fish.wife (fish'wîf'] (n.) <fîish + wife> 
التّمّاكة: بائعة السّمك (؟) المرأة (ع15)‎ )١( 
السليطة؛ المرأة البذيئة.‎ 
fish.y [fish] (adj.), fish.i.er; fish.i.est 
)1547( : سَمَكيَ < 006 - > (۲) سَمَكانيّ‎ )۱( 
شبيه بالحَّمَك من حيث المذاق أو الرائحة أو الشكل‎ 
<عائها ~ > () كثير الأسماك؛ غنىّ بالسمك‎ 
مشكوك فيه أو فى صحته‎ )٤( >the ~ معع0‎ < 
فاتر؛ بارد؛ رة الحرارة‎ )٥( >23 ~ <نل5101‎ 
ععط > (1) لو من التعبير‎ ~ handshake > 
. > ~ أو البريق < 5علإءع‎ 
Fiske [fisk], John :(14°۱ _ ۱۸٤۲( فيلك جون‎ 
فيلوف ومؤرخ أميركي. عرف بتأييده للداروينية‎ 
ويعمله الدائب من أجل نشرها في الولايات المتحدة‎ 
. الأميركية‎ 
fis.sile (fis ol] (adj.) > سآ‎ fîssilis, from 
قَلُوق: قابل (1661) <اااpء = كبدكر‎ )١( 
للانفلاق (۲) شطور: قابل للانشطار (فزن).‎ 
fis.sion [fish an] (n.; vi. i.) <L. fissio, 
from Jfîssus, past part. of fîindere to 
انغلاق؛ اتشقاق (1841) <11م5‎ )١( 
الانقام: تكائرٌ لاجنسيّء عند الحيوانات‎ )۲( 
وحيدة الخليّة عادةء يتم من طريق الانقام إلى‎ 
جزأين متساويين أو أكثر (أح) (©) الانشطار : انشطار‎ 
0 نواة الذرّة إلى قسمين متساويين» تقريباًء من‎ 
المَذف بالنيوترونات عادةً (فزن) 8 (5) يَفْلِق؛ يميم‎ 
يملق ؛ ينقسم ؟ ويل‎ (o) x يَغْطر‎ 
fis.sion.a.ble [fish on د‎ ba1] (adj.; n.) (1945) 
شَطور: قابل للانشطار (فزن) 8 (۲) القّطورة:‎ )١( 
مادة ذات نواة قابلة للانشطار (فزن).‎ 
fis.sion.al [fish هد‎ al] (adj.) انفلاقيّ؛ انقساميّ؛‎ 
` انشطاري.‎ 
fission bomb (/ı.) (1941) = atomic bomb. 
fis.sip.a.rous [f sip’ or as] (adj.) > سآ‎ fissus, 
past part. of /tndere to split + Eng. 
انقساميَ: متكائرٌ أو متوالد (1874) < كبام,هم-‎ 
fis.si.ped [fisa pëd] (adj.; n.) <from L. 
Jissus, past part. of findere = to split + 
مشقوق القَّدَّم: متميّز بأصابع متغرقة <64م-‎ )١( 
عند القاعدة 8 (7) المشقوق القدم: حيوان ثدييّ‎ 
لاحم من مشقوقات القدم (ح).‎ 
fis.sure [fish or] (n.; .ا«‎ i.), -sured; sur.ing 
> Mid. Eng., from Mid. F., from L. 
Jîssura, from fîissus, past part. of findere 
= to split> (15c) شَقْ؛ صَذْع؛ رة‎ )١( 
> ىه‎ in a الانشقاق: انقسام ة في الرأي‎ )۲( 
x يَش ؛ يَضْدعَ‎ 0 political party > 
ينشقٌ؛ ينصدع.‎ )٤6( 
fist [fist] )2.: vı.) > 1110. Eng. Just, from 
Old Eng. /yst> (bef. 12c) القيّضة:‎ )١( 
جمْع الكف (۲) السَبَابة : رمز “م لتوجيه النظر إلى‎ 
صورة إلخ. ا § (۳) يضرب بجمع الكف‎ 
. يمك بيجمع الكف‎ )5( 
-fisted [f 5]20[ لاحقة معناها: «أ» ذو عدد معيّن من‎ 
. > ]73/0-/15064 < القّتضات‎ 
. > tight-fisted > نوع معين‎ 
fist.fight [fist fi] (n.) <fist + fight> 
)1603( . الشجار بقبضات الأيدي‎ : 
fist.ful [fist fool] (n.) pl. -fuls (1611) 
حفنة <کااہ 01 لت 2> (۲) مجموعة؛‎ )١( 
<a ~ of 51082115 < مجموعة كبيرة‎ 


مُلاكييَ: ذو علاقة (1806) (./64) [kتا fist.ic [fis‏ 
بالملاكمة . 


«ب٤‏ ذو قَبْضة من 


السماكة . 
Fish.es (fish’iz] (n. pl.) = Pisces.‏ 
عين fish.eye (fish’1’] (n.) <fish + eye>‏ 
الشمكة: نظرة تنم عن الارتياب أو عدم التعاططلف 
She gave him the ~.>.‏ > 
سَمَكيّة العين: (1942) fisheye [fish’1’] (adj.)‏ 
«أ» صفة لعدسة فوتوغرافية عريضة الزاوية تستوعي 
زاوية مقدارها ٠۱۸١‏ تقرياً ونَعْطي صورة دائرية . 
«ب» ذات عدسة سَمَكيّة العين [صفة للكاميرا أو آكة 
التصوير]. اج مُلتَقّط بعدسة سَمكيّة العين . 
مزرعة e‏ بركة لتربية (1865) (.71) fish farm‏ 
الأسماك والحيوانات البحرية لأغراض تجارية . 
رة fish—farm.ing [fish farming) (n./‏ 
الأسماك: تريية الأسماك» في البرك بخاصةء 
لأغراض تجارية . 
)١(‏ الوجبة التمَكيّة: وجبة (1824) ).1/( fish fry‏ 
طعام قَوامُها سمك مَقْليَ (۲) سمك مَقلىَ. 
fish hawk (n.) (1709) = osprey.‏ 
القَّصّ: fish.hook [fish hook] (7.) (14c)‏ 
حديدة معقوفة لصيد المك. 
)١(‏ التّماكة: صيد (136) ).7( [ع12 fishing [fish‏ 
السمك (۲) المَسْمَك: موضع يصاد فيه السمك . 
expedition )7.( (ca. 1925)‏ 
)١(‏ الاستجواب التّصيّدي: استجواب قضاتيٌ 
يُجرى لاكتشاف معلومات يستفاد منها في دعوى 
حقة (ق) (۲) التحقيق التَصِيّديّ : تحقيق قضاتيٰ 
او ل ا لود و 
بيات تساعد على الاتهام أو التجريم (ق). 
]يلعي الوصلة (1849) ).7/( fish joint‏ 
28 26 كلع التركبية: رُصلة تِرائها الواح 
fish joint‏ و وَصْلِ متراكية . 
مك الأسماك: سللة من (1865) (.:7) ا fish‏ 
البرك مرتبة على شكل درجات الكُلّْم لتمكين 
الأسماك من السباحة الصاعدة فوق سد من الحّدود 
أو حَؤْله . 
الدقيق السمكيّ؛ دقيق (1854) (.7) fish meal‏ 
الشمك: مُممَج يُحَضَر بتجفيف السمك غير الصالح 
للاكل وطحيهِ ويمّخذ سماداً للتّربة وعَلَفآ للحيوان. 
(n.) </fish +‏ [1دع متنا fish.mon.ger [fish‏ 
السّمّاك: تاجر السّمك أو بائعه. (ع14) > monger‏ 
fish.net [fish nët’] )1.( <fîsh + net > (bef.‏ 
الشّبّكة: شبكة صيد السّمك. (©12 
<عاهام + fish. plate [fish plãt’] (r. / <Jish‏ 
الح التراكبيّ : إحدى (1855) 
صفيحتين معدنيّتين تشذان أحد 
قضبان الكة الحديدية إلى 
الآخر. 
مُوَكَرَ (1961) ).1/( fish protein concentrate‏ 
البروتين السشمكيّ: مسحوق غنيّ بالبروتين يُحضر 
يبتجفيف الكّمك وطحنه. 
العصا السمكيّة: شريحة (1953) (.7( fish stick‏ 
صغيرة من لحم السَمَك تُكُسى بقتات الخبز ثم م خر 
أو تُقلى. 
fish story ).( < from stories of fishermen‏ 
who exaggerate the size of their catch >‏ 
القصة السمكيّة : قصة مبالغ فيها؛ قصة غير (1819) 
قابلة للتصديق . 
(۱) يسامك )1927( .م (vi.‏ كلقا fish.tail [fish‏ 
اليل : يجعل ذيلٍ الطائرة يتحرك يسرعة من جانب 
إلى جانب تخفيقاً لسرعتها وبخاصة عند الهبوط 
§ (۲) مامكة الذّيل: جعلٌ ذيل الطائرة يححئك 
على هذا التحر. 
fish.way [fish waã’] (n.) <fish + way>‏ 


fishing 


fishplate 


fixture 


fitment 


سف دح E‏ 31 ۹ 


)١(‏ المثبت؛ المرَسْخ : «أ» مادة تضاف إلى العطر 


لمنع التبخر السريع . «ب» مادة تستعمل لوقاية الصور 
المرسومة بأقلام الطباشير الملونة من التلطخ . 
«ج» مادة تستعمل لحفظ الأنسجة الحية لأغراض 
دراسية § (۲) مثّت؛ مَرَصح . 
)١(‏ ٿابت: «أ2» مثبّت؛ fixed [fikst] (adj.) (14c)‏ 
غير قابل للتحري يك التزع <The table was‏ 
to the floor. >‏ ~ yاfırmگ.‏ «ب» غير متطاير 
أو متبخر < ءاام + > . «ج؛ محتّد ب 2> 
< /53135. «د» مسعمرَ؛ غير متغيّر أو متقلّب 2 > 
< 1760136 ~ . «ه» مستحوذ؛ راسخ في الذهن؛ 
مسيطر على الذهن < 10163 - 2 > . :و2 متّبلرر؛ 
جامد: ذو شكل نهانيّ غير قابل لمزيد من التطور 
the respect of the eighteenth century‏ > 
.for ~ forms —R.B. West >‏ دز ثابت 
الموعد؛ متكرّر في التاريخ نفه عاماً بعد عام 2 > 
z1 .- feast>‏ شاخص؛ مُرَكْرْ ~ہ 8> 
<54۲ (۲) مٍَُ: مرد بمقدار معيّن من شيء 
ضروريّ أو مرغوب فيه. ويخاصة: مُزَوّد بالمال 
<I am well ~.>.‏ 
الَمَمَةَ الثابتة: (1901 fixed charge (/1.) (ca.‏ 
«أ» النفقة التي لا تتغير تبعاً لحجم الإنتاج [كإيجار 
المكتب أو المحل التجاريّ]. «ب» التزام دري 
ينبغى أداؤه عند استحقاقهء ويخاصة الضرائب 
والفوائد والإيجارات . 
الفكرة الثابتة ؛ الفكرة الملازمة؟ (.7/) 1068 1160 
الفكرة المستحوذة: «أ» فكرةء وهمية عادةء 
لا يستطيع المرء الخلاص منها. «ب» فكرة تسيطر 
على العقل في 8 أشكال العنّه أو الجنون (نف). 
الزيت الثابت ت : زيت تبات (1800 fixed oil (/7.) (ca.‏ 
أو أو متبخر (ك). 
ثابت (1960) (./04) fixed-point [fikst’ point]‏ 
النّقطة؛ ثابت الفاصلة : صفة لنظام رياضي تكون فيه 
النقطة [أو الفاصلة] التي تفصل بين الأعداد 
الصحيحة وبين الكور ثابتة (ر). 
النجم الثابت : أي من النجوم fixed star (/1.) (14c)‏ 
التي تحافظ ظاهريا على الموقع نفسه بالنسبة إلى 
النجوم الأخرى (فل). 
)١(‏ المشثّت؛ المرَسخ ع )1849( (ر.م) fix.er [fik sar]‏ 
إلخ . (را. 86) (۲) المُتراطىء: من يتدخل 
لمساعدة شخص على التهرّب من موجبات القانون 
أو على تحقيق مصلحة سياسية (۳) المسوّي؛ 
المصْلح؛ مُصلح ذات البَيْنَ: من يعمل على تسوية 
التزاعات عن طريق المفاوضة . 
)١(‏ تثبيت؛ ترسيخ (1605) (ı.)‏ [88آ5 fix.ing (fk‏ 
إلخ. (را. »نة) (۲) ./م: رَرْكشات؛؟ إضافات زِينيّة . 
fix.i.ty [fikso tI] (r.) pl. -ties (1666)‏ 
)١(‏ ثبات؛ استقرار؛ دوام (7) شيء ثابت أو مستقرٌ 
أو دائم . 
fix.ture [fiks char] (n.) <Late L. Jfîxura,‏ 
from L. /îxus, past part. of figere = to‏ 
)١(‏ «أ» تثبيت؛ ترسيخ. (1598) < ١eاءa]‏ 
«ب» ثبات؛ رسوخ (7) الثبيتة: شيء مثبت في 
مكان من المنزل > ~ غطع!!-ع71اء16[© 32 > 
(۳) المُمَبّة: أداة تُستخدم لثيت قطعة تشغيل 
أو لضبط وضعها )٤(‏ ./م: الثوايت: اسم جامع 
لمختلف ضروب الأثاث أو المُعَدات التي لح 
بالعقار أو تَوْثق به بحيث تصبح من وجهة نظر 
القانون جزءا منه لا يتجرّأ (5) المظهر الثابت؛ 
العنصر الدائم. وبخاصة: الآبد: شخص تطاول 
اتصاله أو ارتباطه بمكانٍ ما أو عمل ما 
Professor Haddad seems to be a ~‏ < 
e )7( in the college. >‏ المو عد المحدّد 


ou out; ذا‎ under; û urgent; د‎ = a in alone, e in System. i in casily, o in gallop. u in circus. 


م 


fives [fivz] (n. pl.) > 021818 obscure >‏ 
المايْمس: لعبة بريطانية شبيهة بكرة (1636) 
اليد (رب). 

الخْمُة: «أ» ورقة من (.1:) fivespot [fiv’spöt’]‏ 
ورق اللعب أو الكوتشينة ذات خمس نقاط. 
«ب» ورقة الخمسة دولارات (ع). 

خماسيٌ )1913( fivestar [fiv’stãr] (adj.)‏ 
النجوم: رفيع المنزلة أو الدرجة إلى أبعد حدٌ 
. <أعامط ~ <a ~ general; a ~ book; a‏ 

الخطة الخمسيّة؛ مشروع ).7( five-year plan‏ 
السنوات الخمس: مشروع للإنماء الاقتصاديٌّ 
الوطنيّ من طريق تعزيز الإنتاج الزراعيّ والصناعي 
َه نَضْعُهُ الحكومة وتعمل على تنفيذه في خمس سنوات . 

fix [fiks] (v.i. n.) < Mid. Eng. /îixen, from 
L. fîxus, past part. of figere to fasten > 
)140( يثبّت؛ يرسّخ (۲) يعطي الشيء شكلا‎ )١( 
ثابتاً أو أخيراً؛ مثل: «أ» يحوّل من السيولة أو حالة‎ 
التبخر إلى حال أكثر ثباتاً (ك). «ب» يقتل أو يحفظ‎ 
[الميكرويات] لأغراض دراسية . ج ؛ يجعل صورة‎ 
>0 ~ الفيلم الفوتوغراني ثابتةً (۳) يحدّد ه‎ 
> يركز 8أ 64م‎ )٥( يُعلق؛ يُلصق‎ )٤( 5106م‎ < 
يلقي المسؤولية‎ )1( eyes on the horizon > 
على شخص (۷) يعدّل [وضع شيء إلخ.]‎ 
.<to ~ lunch> ا» يعِدَ؛ يهَيّىء‎ )۸( 

Fix your room! >‏ < 
(9) «أ» يصلح؛ يقوؤم. «ب» يعالج أو يُشْفي 
< .ونا The doctor ~ed her‏ > . «ج؟ يَخْصِي 
)٠١(‏ «أ4 يعاقب أو يتتقم من. «ب» يتواطأ: يْتخدم 
الأساليبَ غير المشروعة للتأئير في نتيجة أو قرار 
a game or a jury >‏ ~ 0غ > x‏ (۱۱) يثيت؛ 
يَرْسَخْ (۱۲) يتعدّ ل؛ يكون على أَهْبَةٍ كذ 
(۱۳) يركز انتباهّه على )١5(‏ يقرّر 8 )٠١(‏ ورطة؛ 
مأزق )١1(‏ موقم الفيئة [كما تحدّده الطرائق 
الفلكية أو اللاسلكيّة] (9ا١)‏ «أ» التَهَرّبٍ من القانون: 
التهاب من موجبات القانون بواسطة الرشوة إلخ. 
«ب» رشوة A‏ جرعة من مخدّر )۱4( fixation‏ 
(۲۰) كل ما يكبت أو يرسّخ إلخ. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقرّر؛ يقرّ رأيه على؟ يختار. 
)١(‏ يتخذ الترتيبات أو الاستعدادات ل. ملا ~ )١‏ 
(۲( ينظم ؛ رنب (7) يؤوي )٤(‏ يوجد عملا لفلان 
() يسرّي نزاعاً )١(‏ يُصلح؛ يُهندم. 

fix.ate [fik sat] (vt. i.), -at.ed; -at.ing 
)1885( يعبّت؟؛ يرسخ (۲) يركز بَصّره‎ )١( 
أو انتباهّه (7) يثبّت: يوجه الرغية الجنسية نحو‎ 
يتوقّف؛‎ )٤( × أشكال الإشباع‎ ٠ 5 شکل فلي‎ 
يستغرق: يُمْنَى بتوقف النمو في مرحلة من‎ 
فر اله (نف).‎ 

متو قَف؛ )1926( fix.at.ed (fik sãt Id] (adj.)‏ 
مستغرق : : متوقف في تطوّره عند مرحلة معيّنة من 
مراحل النمو بحيث لا يتجاوزها إلى المرحلة 
التالية (نف). 

[fik sã‘shon] (n.) (14c) 
«أ» تثبيت 1 ترسيخ‎ )١( 
التّعرّد: تكوين العادات (۳) التعلّق: الولوع‎ )۲( 
د“ الگبيت : ترکیز الرغية‎ )٤( المَرَضيَّ بشيءٍ ما‎ 
الجنسية على شيء ما كتعلق الطفل تعلقاً مُعَانَى قيه‎ 
بأحد أيويه - تركيزاً يتجلى في ما بعد في أشكال من‎ 
الاتحراف العقلىٌ. «ب» التوقف؛ الاستغراق؛‎ 
اللصوق: توقف المرء عند مرحلة معيّنة من‎ 
مراحل التمو وعدم تجاوزه إياها إلى المرحلة‎ 
. التالية (نف)‎ 

tiv] (n. adj.) (ca. 1855)‏ 55 !]رنود 


وم 5 و 
#ب» يرتب؟ د 


to ~ on or upon 


fix.a.tion 
كل كبك رسوح‎ 


Fat; 3 date; û care; ã car; ë cgg: 8 me; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 66 boot; 


syBoayus: Capricious, changeable, : مرادفات‎ 
convulsive, fickle, inconstant, intermittent, spas- 
modic, unstable, variable, whimsical. 
antonyms: consfant, reliable, stable, أضناد:‎ 
steady, , 

fitment [fi ا‎ mant] (n.) (ca. 1864) :pl. (۱) 
لوازم ؛ تجهیزات؛ تركيبات (۲) أثاث.‎ 

fit.ness [fit nas] (r. الملاءمة: کون الشيء‎ )١( 
ملائماً أو موافقاً أو مناسباً (7) الأهلية؛ الصلاحية؛‎ 
اللياقة . وبخاصة : اللياقة البدنية الواجبٌ توفثها في‎ 
طالب الوظيفة إلخ.‎ 

ملاءم ؟ مطابق : ا بحيث (.زad‏ ) fit.ted [fit’id)‏ 
يلائم أو يطابق مقاييس الجسم < 07655 > 4> . 

(۱) الملائم : من يجعل الشيء fit.ter [fit or] (n.)‏ 
ملائماً أو مطابقاً . ويخاصة: من يموم بتجربة الثوب 
على الرّبون لجعله مطابقاً لمقاييس جسمه 
(۲) الميكانيكيّ: عامل يتولى تركيب الآلات 
أو إصلاحها أو ضَبْطَها بحيث تعمل على الوجه 
الأكمل (۳) المجهّز: من يقوم بتزويد الآخرين بأيْما 
شيء ضروري لأداء غرض مأ. 

(۱) ملائم؛ fit.ting [fit’ ing] (adj.; n.) (15e)‏ 
مناسِب (۲) لائق 8 (۳) الملائم ؛ المنايب: شخص 
أو شيء ملائم أو مناسب (5) إحكام. وبخاصة: 
التجربة ؛ البروقة»: تجربة الثوب على الزبون لجعله 
مطابقاً لمقاييس جمه )٥(‏ .ام عد: لوازم؛ 
تجهیزات؛ تركيبات 07 50011 <the ~s 01 a‏ 
a machine >.‏ 

Fitz.Ger.ald" [fits jër’ old], 

فینشجیرالد« أَدْرَرْد Edward‏ 

(۱۸۰۹ - ۱۸۳): شاعر 

إنكليزي. نقل «رباعيات عمر 

<< الخيام» إلى الإنكليزية. 

Fitz.ger.ald” [fits jër’ ald], Edward FitzGerald 
Frac 5600 فینشجیرالد» فرنسيس سكوت‎ 
روائى وكاتب أقاصيص أميركي.‎ :)155٠- 1845( 
1.05] يُعتبر من أبرز لی «الجيل الضائمع»‎ 
Generation. 

Fitz.ger.ald” (fits jër’ ald], Lord Thomas 
:)١8177  1١61١7( فيتّسجيرالد» اللورد توماس‎ 
زعيم إيرلندي. قاد ثورة مخفقة ضد الإنكليز (عام‎ 
.(\or€ 

five [fiv] (n.) <Mid. Eng. Jif, five, from 
Old Eng. </ثر‎ (bef. 12c) شحمسة؛ تحمس‎ )١( 
: الخامس من مجموعة أو سلسلة (۳) الخماسيّ‎ )۲( 
شيء مؤلف من خمس وحدات أو خمسة أعضاء؛‎ 
ورقة الخمسة دولارات.‎ )٤( وبخاصة : فريق كرة السلة‎ 

five-and-dime ]07 an dîm’] لمم‎ = five- 

and-ten. 

five-and-ten [fiv’an tën’] (ı.) < from the 
fact that all articles in such stores were 
formerly priced at either five or ten 
005 < )1880( مَْبجَر الخمسات والعشرات:‎ 
اه مجر البيع الشلع بخسة سات أو عشرة‎ 
. سحات. (ب» محل 5 السلم الرخيصة‎ 

آسبوع العمل الخماسيّ: أسبوع ).1/( five-day week‏ 
عمل يعطل فيه العمال يومين كاملين. 

five-fin.ger [fiv’ fing’ gar] (n.) (bef. 12c) 
البوطئطيلة (را. ازهuefوہاء) (۲) قرن‎ )١( 
.(bird’s-foot trefoil الغزال (را.‎ 

five-fold [fiv’ föld’] (adj.; adv.) (bef. 12c) 
خماسيّ 8 (۲) أكير بخمسة أضعاف.‎ )١( 

الخخمسية: «أ» ورقة (1843) (.۸) fiv.er [fi var]‏ 
الخمسة دولارات. «ب» ورقة الخمسة جنيهات (بر). 


flagship 


732 


Fizeau 


شبيهة بالنّوط تستعين بها السوطيات على 

الحركة (آح). 1 | 

fla.geo.let ([flãj’o lët ; flãj’ 

lã'] (n.) <F., diminutive 

of Old F. Jflajol, from 

Vulgar L. /flabeolum 

الصّافرة: آلة (1659) <عان[) 

موسيقية صغيرة شبيهةٌ بالفلوت 

ذات أربعة ثقوب إصبعيّة وثقبين 

إيهاميّين (مو). 

كرة القدم العَلّميّة: (1954) )./( flag football‏ 
ضرب من لعبة كرة القدم يتعيّن فيها على اللاعب أن 
يتزع عَلَّماً مُعَلقاً على ثياب حامل الكرة لإنهاء 
اليب (رب). 

flag.ging' [Nãg’ ing] (adj.) </lag (to hang 
loosely) + -iıg> )1545( «أ» واهن؛‎ )١( 
ضعيف. «ب» متدلٌ؛ مترهّل (۲) متناقص؛ متضائل‎ 
> ~ 06513205 < . 

flag.ging” [fag ing] (n.) <flag (stone) +‏ 
)١(‏ الفَلّج: صخر ينفلق بهولة (1622) < ع١ا‏ 
الى صفائح صالحة لرصف الشوارعٍ إلخ. 
(۲( المفلج : مجاز أو ممشّى مرصوف بالفلج . 

flag.gy' [fag î] (adj.), -gi.er; -gi.est 
. ضعيف ؛ واهن؛ متردّد (؟) مدل ؛ مترهل‎ )۱( 

)١(‏ فَلْجِيَ : مكوّن من المَلّج (.ز9) [1عةا؟] *رع.عها؟ 
وهو صخر ينفلق بسهولة إلى صفائح (؟) قَلّجانيّ: 
جبية بالفلج (5) صفائحي مولي من ناتخ ر قيقة 

سَوْسنيَ : حاقل بالسُوسن nag.gy? (fag) (ad)‏ 
أو وت منه أو شبية به. 

fla.gi.tious [flo jish’as] (adj.) > Mid. Eng. 
Jlagicious, from L. flagitiosus, from 
Jlagitium shameful thing> (14c) 
<a ~ 2088< أثيم؛ شرّير جداً‎ )١( 
. > ~ 0515065 < شائن؛ فاضح‎ )۲( 

flag.man [Nag man] (n.) <flag + man> 
)1832( . المشَوّر: مُرْسِل الإشارات بالراية‎ 

ضابط الراية : ضابط بحري (1665( (.71) flag officer‏ 
یحق له أن يرفع على سفيتته راية ترمز إلى رتبته . 

راية الصلح؛ الراية (1627) (.1:) flag of (truce‏ 
البيضاء: راية بيضاء تُرْقَم دلالة على الاستسلام 
أو على الرغبة في التفاوض مع العدرٌ. 

flag.on [flag an] (r.) > 010 F. flascon, 
from Late L. flasco = flask, bottle > 
)15٤( إبريق (۲) قارورة. وبخاصة فَلينة كبيرة‎ )( 
. منتفخة الوسط قصيرة العنق‎ 

flag.pole ]138 1/1 (n.) ووالر>‎ + pole> 
)1884( السارية؛ سارية العَلّم: العمود الذي رفع‎ 
. عليه العَلّم‎ 

fla.grance [flã’ grons] (n.) (1612) = fla- 

grancy. 

افتضاح ؛ (1599) (.1/) [51 fla.gran.cy [flã’ gran‏ 
شناعة ؛ فظاعة؛ قباحة. 

رتية الراية: رتبة في (1894) ).7( flag rank‏ 
البحرية د ترل مامتها عن رن الراية على سفيتته 
(را. .(flag officer‏ 

fla.grant [flã’ gront] (adj.) <L. flagrans, 
pres. part. of /flagrare = to burn, 
ملتهب ؛ مشتعل؛ شديد (1513) <ع1326ط‎ )۱( 
الحرارة (ا.ق) (؟) فاضح؛ شنيع؟ فظيع؛ قبيح؛‎ 
مُشهْر؛ أثيم‎ 

fla.gran.te de.lic.to [fla gran ت‎ a Iik tö] 
(adv.) <L. = while the crime is 
بالجرم المشهود: في (1911 .08) < عاط‎ 
حالة التليّس بالجريمة.‎ 

flag.ship [(Nãg’ ship] (n.) <flag + ship> 


Nageolets 


الراية: قطعة متطيلة من القماش تحمل شارة 
خاصة وتَتّحَذُ رمزاً للوطن أو الدولة أو الحزب إلخ. 
(۲) «أ» ذب الكلب. «ب» شعر ذنب الكلب. 
2 ذب الأيّْل (۳) العَلّم: شيء كالعلم يُستخدم 
للإشارة أو لَمْت النظر )٤(‏ «أ» بارجة الأميرال. 
«ب» الأميرال نفسّه )٥(‏ «أه جنسية. «به جنسية 
السفينة أو الطائرة 8 (1) «أ» يرفم علماً على. 
#ب» يزين بأعلام (۷) يشير بعلم أو نحوه. ويخاصة 
يشير إليه ليقف Hurry and ~ her a‏ > 
<.أجها (۸) يعلم: يضع علامة أو إشارة على 
صفحةٍ من كتاب تهيلاً لمراجعتها (4) يشوّر: 
يَرْسِل الإشارات بالراية . 
ينكس الراية جداداً. to hang the ~ half-mast high‏ 

flag” (vi./. flagged; flag. ging < origin 
unknown > 201505 . «أ» يتدلى مُسترخحيا‎ )١( 
< Her interest «ب» يَذْيْل؛ يَذْوِي )¥( يَنْثْر‎ 
- .مومع‎ < . 

flag“ [flag] (n. v1./, flagged; flag.ging 
<Mid. Eng., turf, from Old Norse 
Jlaga = slab of stone > (1604) : الملّج‎ 01) 
صخر يتفلق ببهولة إلى صفائح صالحة لرَضْف‎ 
الشوارع إلخ . 5 (۲) يفلج : : يَرصف بصفائح الفلج.‎ 

عيد العَلَم؛ يوم العَلّم: (1894) ).7( fag day‏ 
«أ» عيد 2 به ا إحياءً لذكرى اليوم الذي 
تبئّى فيه البلد عَلْمَهُ القومي. «ب» .62©: اليوم 
الرابع عشر من يونيو الذي يحتفل فيه الأميركيرن 
بذكرى تبثي الكونغرس القارْيّ العلمّ الأميركي عام 
۷. «ج» يوم تُوَرْعَ فيه الأعلام الصغيرة ويقدم 
الناس لقاء حصولهم عليها بعض التبرعات 
والهبات (بر). 

fla.gel.la [flo jël2] .ام‎ of flagellum. 

fla.gel.lant [flãj’s lont] (n.; adj.) (1563)‏ 
)١(‏ السّائط: الضاربٌ بالسوط (7) المتسوّط: 
الضارب نفسَه بالسوط قربا إلى الله (۳) التّسَوْطيٌّ: 
من يستجيب جنسياً للضرب بالسّياط ونحوها سواءٌ 
أكان هو المضروب أو الضارب § )€( متسوط 
(6) تسوطي (5) لاذع ؛ قارص < 5066611 ~ 8 > . 

سَوْطَيٌّ : )1889 fla.gel.lar [fla jël ar] (adj.) (ca.‏ 
ذو علاقة بالسّوط 128611101531 أو خاص به. 

flag.el.late' ([flãj’a lat’] )”).(, -lat.ed; 
-lat.ing <L. flagellare = to whip> 
)1623( يَجلد؛ يضرب بالخّوط.‎ ٠» يَْروْط:‎ 
«ب» يسوق أو يعاقب بمثل السوط.‎ 

fla.gel.late® [flaj’o lit; دأزة1؟‎ 1ãt’] (adj.) (ca. 
1864( مسَوط: ذو سَوّط؛ ذو زائدة شبيهة‎ )١( 
بالسوط (أح) (۲) سَرْطيَ: ذو علاقة بسَؤْط‎ 
. > ~ diarrhea > أو ناشىءٌ عنه‎ 

fla.gel.late [Naja Iit; flãj’o lãt’] (n.) 
)1879( السُوطيَ: واحدٌ من السّوطيّات وهي‎ 
طائفة من الاوَّليّات أو الحيَّيْرينات وحيدةٍ الخليّة‎ 
كميّز بأن لها زوائد طويلة متحركة شبيهة بالسّياط‎ 
تستعين بها على الحركة (أح).‎ 

flag.el.lat.ed ([flãj’9 lãt’id] (adj.) (1864)‏ 
مُسوّط: ذو سوط ؛ ذو زائدة شبيهة بالسوط (أح). 

flag.el.la.tion [flãj’o lã shan] (r.) (15c) (1)‏ 
الجَلّد: الضرب بالسّياط (۲) التسوّط: الاستجابة 
الجنسية للضرب بالشّياط (را. 3 أ٣‏ هااعءعهاf).‏ 

fla.gel.li.form [flo jëla frm’) (adj.) <fla- 
gelli- + -form> . سَوْطانيّ : شبيه بالسوط‎ 

fla.gel.lin (flo jël on] (n.) </Jlagell(um) +‏ 
السوطين: بروتين يعتبر المكرّن (1955) ١<‏ 
الرئيسي للسياط أو الزوائد السّوطية (أح). 

fla.gel.lum ]) jël om] .ام (.م)‎ -gel.la also 
-gel.lums < New L., from L. = small 
السَرْط: زائدة طويلة متحركة (1852) < صإطس‎ 


[لمهرجان أو حدث رياضي الخ .]. «ب؟ المهرجان 
أو الحدث الرياضي إلخ. نفسهما. 
Armand Hippolyte Louis‏ ,[أة2 8)] Fi.zeau‏ 
فيزوء آرمان إيبوليت لويس (۱۸۱۹ :)١845--‏ 
فيزيائيَ فرنسي. قاس سرعة الضوء في الخواء وفي 
الماء والزجاج . 
fizz [fiz] (vi.; n.) > probably of imitative‏ 
)١(‏ يفور؛ ينز (۲) يجیش ب؛ (1685) < org! ٣‏ 
يمرر ب with high‏ 4م - Letters home‏ < 
spirits. ~7 ime>‏ § (۳) آ» آزیز؛ صوت 
الموران. «ب» حيوية (4) شراب فوار. 
[fiz al] (vi. n.), -zled; -zling < origin‏ 2 .112 
)١(‏ 62 (۲) يُخفق. )1841 obscure > (ca.‏ 
وبخاصة: يُحْفِق بعد بداية تبر بالنجاح 
6 إخفاق. 
fjeld [fyëld] (۸.J) > Danish, from Old Norse‏ 
المُجْلد: هضبة )1860( > JJall = mountain‏ 
جرداء عالية في البلدان الإسكندينافية . 
fjord [fyörd] (n.) > Norwegian, from Old‏ 
Norse J/Jordhr = an inlet, estuary >‏ 
الفيْرّرد: زُقاق بحري أو خليج ذو شراطىء (674 1) 
صخرية قائمة شديدة الانحدار (جغ). 
flab [flab] )71.( <back-formation from‏ 
الرّجِل : نسيج حي طريء (1951) <براطهار 
مترهل (أح). 
flab.ber.gast [flãb’ar gãst’] (vı.) > origin‏ 
يذهل؛ يَشْذَه؛ يَصْعَق. ‏ )1772( > unknown‏ 
)١(‏ تَرَهُلٌ )./( flab.bi.ness [flãb’Î ns]‏ 
(۲) رخاوة؛ ضغف. 
flab.by [fab] (adj.), flab.bi.er; flab.bi.est‏ 
variant of flappy, from flap > (1598)‏ < 
(۱) مترهل ؛ رهل (۲) خر ضعيف . 
fla.bel.late [fla bël’It; -ãt] (adj.) < from L.‏ 
مِرُروحان: )1819( Jlaebellum = fan>‏ 
زوحي الشّكل . 
بادئة معناها: يِروحة [ flabelli- [fla bêl‏ 
flabelliform > .‏ < 
fa.bel.li.form [fla bël o form] (adj.) < Jfla-‏ 
belli- + -form> (1777) = [labellate.‏ 
fla.bel.lum [fla bël am] (r.) pl. -bel.la‏ 
small fan >‏ = هآ [bël“a] <Late‏ 
)١(‏ مروحة (۲) المروحة: عضو أو جزء (1900) 
من أعضاء الجسم أو أجزائه شبية شكلَُّ بشكل 
المروحة (أح). 
flac.cid [flak sid] (adj.) > L. flaccidus, from‏ 
)١(‏ مترهل؛ رخو (1620) > Jiaccus = flabby‏ 
< 501050165 ~ > (۲) ضعیف؛ غير حازم أو قوي 
leadership < .‏ ~ < 


synonyms: drooping, flabby’, lax, مرادفات:‎ 
loose, soft, weak, Jlelding. 
anloayms: firm, strong, sturdy’, أضداد:‎ 


tenacious, unyielding. 

flack" [flak] (n.) <origin unknown >‏ 
() وكيل الدعاية: شخص يعمل في (1941) 
حقل الدعاية والإعلان (۲) دعاية . 

flack [flak] (n.) = flak. 

fla.con [flãk’on; F. fla kên] (n.) <F'., 
from Old F. = bolle > (1824) قارورة؛‎ 
. ية صغيرة‎ 

<Mid. Eng. /Jlagge =‏ (.م) flag [flãg]‏ 
السوسَن: تبات من الزنيقيات . reed > (14c)‏ 
وبخاصة: «أ» سوسن يريّ. «ب» 888 اععا5. 
«ج» الثّيفا؛ عُشبة البرك (نب). 

fag [flag] (n.: vt.), flagged; flag.ging 
<origin obscure> (15c) العَلّم؛‎ (0) 


flank 
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flagstaff 


flame.throw.er [flãm’thrö’or] (n.J) > 6‏ 
قاذفة اللهب: أداة تطلق (1917) <> rower‏ + 
عن خطمها رشاشاً من سائل ملتهب. 
شجرة اللهّب: أي من (1866 fame (ree )2.( (ca.‏ 
عدة شجرات أو شُجيرات ذات زهرات جميلة قِرمزية 
أو صفراء (نب). 
)١(‏ مُلتهب؛ (14c)‏ (.زكه) fam.ing [flã ming]‏ 
مشتیل؛ مُضطرم (۲) متوهّج؛ براق (۳) متقّد. 
fla.min.go [fl2 ming’ gö] (n.) pl. -gos also‏ 
-goes <Pg., from Sp. Jlamenco, from‏ 
Provençal /lamene, probably «fire bird»‏ 
(from its bright plumage)> (1565)‏ 
النُحام؛ البَمَروس (طا). 
موسوعياً: طائر مخض ل ر»» 
مهزول الجسم. عريض الجناحين» طويل 
العتق والسّاقين؛ قصير الذيل. ذو منقار 
عريض وعيئين صغيرتين صفراوين وريش 
أبيض ورديّ عادةً. يحيا جماعاتِ جماعات * 
في المناطق المعتدلة والاستوائية حيث 
يقتات بالمواد العضوية وبالخويات 
وَالقِشْريات الصغيرة. 
flam.ma,bil.i.ty [faãm’a bila tî] (r.) (1646)‏ 
اللهُرّبية : سرعة الالتهاب . 
flam.ma.ble [flãm’o bal] (adj.; n.) < from‏ 
L. fJlanımare to flame, set on fire, from‏ 
)١(‏ لَهُرب؛ )1813( flamma = flame>‏ 
سريع الالتهاب 8 (۲) اللَهُرْبة : مادة سريعة الالتهاب . 
ryön’], Camille‏ خم Flam.ma.rion [fla‏ 
فلاماریون» كميل :)۱۹۲١ - ۱۸٤۲(‏ عالم فلك 
فرنسي . وقف معظم نشاطه على تبيط علم الفلك , 
fam.y [flã’mî] (ad/.), flam.i.er; flam.i.est‏ 
َهِيَّ: ذو علاقة باللّهَب أو شبيةٌ به. 
flan (flan; flan] )/7.( <F., from Old 1*.‏ 
Jlaon, from L. f/lado = flat cake>‏ 
القَلْن: «آ» كعكة مُحَلاة مَحْشُوَّة بالقشدة (1846) 
أو الفاكهة أو الجين. «ب؛ قرص معدنيّ مُعَدَ لسك 
في دار الضُرْب [أي قبل أن يصبح قطعة نقدية]. 
«ج» قرص القطعة النقديةء أو المدالية؛ المعدنيّ 
تمييزاً له عن الرسوم أو الكتابة المنقوشة 
الفلاندر؛ الفلاندرز: منطقة Flan.ders [flãn’d5rz[‏ 
تاريخية» في الجزء الشماليّ الغربيَّ من أوروباء 
تشمل جزءاً من شماليّ فرنسا وجزءاً من غربيّ 
بلجيكا وجره! من جوب غر هولدا. تقع. على 
بحر الشمال ويتكلم سكانها اللغةً الفلمنكية 
1615 . ويطلق اسم الفلاندر اليوم على ذلك 
الجزء من بلجيكا الذي يشمل ما يعرف بالفلاندر 
الشرقيّ 11280655 25356 والفلاندر الغربي )5ء'/لا 
Flanders.‏ 
تبطل ؛ عم + flã.ne.rie [flãn’rê’] (n.) <F.>‏ 
لاهَدفية . 
المتبطل ؛ fã.neur [fla nar’] (n.) <F.>‏ 
الم 
flange ([flanj] (7. vt.), flanged, flang.ing‏ 
)١(‏ الشفة؛ )1688 <origin obscure > (ca.‏ 
EY‏ الشُغير : حافة بارزة» أو طرق › 
چچ لبيت شيء في مكانه أو لوصله 
TT‏ بشيء آخر 8 (۲) يُشَمَهُ؛ يشفر: یزود 
بشفة أو ج 
المُمَنُه؛ المُشَغْر : صانع (.:) flang.er (flanj or]‏ 
الشفاه أو الشغائر أو مُصلحها (را. المادة السابقة). 
flank [flingk] (.; vt.) > Mid. Eng., from‏ 
Old 1. flanc, of Germanic origin >‏ 
)١(‏ «آه كشح؛ جَلْب؛ خاصرة. «ب» قطعة (126) 


)۱( «أه كذبة. <short for Jlimflam>‏ 
دب» خدعة؛ حيلة (۲) هراء § 22) يَحْدع ؛ يدن : 
flam.beau ([flãm’bö] (n.) pl. /‏ 
ر -beaux ]552[ or -beaus <F.,‏ 
from Old F., from L. flan-‏ 
mula, diminutive 0] 424‏ 
2اصا مِشعل. )1632( > flame‏ = 
flam.boy.ance [flãm boi’ons] (7.J (1891) =‏ 
flamboyancy.‏ 
flam.boy.an.cy [flaãm boi’on si] (n.) (ca.‏ 
نَسَعْر؛ توهّج؛ تموّج إلخ. (را. المادة (1889 
التالية) . 
flam.boy.ant' [fam boi’ont) )04[.( <F.,‏ 
from pres. part. of fJlanboyer = to‏ 
)١(‏ «أه مُمَوّج؛ مُسَعْر: (1832) <عم123) 
ذو خطوط متموّجة أو ملتوية كألسئة السّعير به > 
< 5«عأsهل.‏ «ب» تَسَعْريَ: خاصٌ يفن العمارة 
القرطية الذي ازدهر في فرنسا خلال القرنين الخامس 
عشر والسادس عشر والذي تميّز بخطوط وأشكال 
متموجة أو ملتوية كألسنة الشّعير (۲) متوهّج بم > 
< 010155 (”7) مرّخرّف بإسراف ~ہ> 
rhetoric >.‏ 
flam.boy.anê ([-’ ant] (n.) (1879) = royal‏ 
poinciana.‏ 
flame [flãm] (n.; vi. ).(, flamed; flam.ing‏ 
Mid. F. flanıme, from L. flammula,‏ > 
diminutive of /lamma = flame> (14c)‏ 
)١(‏ اللْهّب؛ السّعير: الجزء الغازيّ المتوهُج من 
النار (۲) «أ» اضطرام؛ اتقاد. «ب» توهّج؛ بريق 
(۳( شعور ملتهب )٤(‏ المحبوب؛ المحبوبة 
6) يلتهب؛ يضطرم ؛ يتلظى )٦(‏ ينور؛ يتميّر 
غيظاً إلخ. (7) يتومّج × (۸) يُرسل باللّهب 10> 
a message by signa fires >‏ ~ (4) يطهر 
أو يعقّم أو يحرق بالنار )٠١(‏ يضيء باللهب أو نحوه 
<The fireplace ~d the opposite‏ 
)١١( wall. >‏ يوهّج؛ يجعله متوهجاً. 
الخليّة اللهّبيّة: إحدى (1888) .سم flame cell‏ 
الخلايا الجوفاء التي تنتهي بها الأنيبييات الإفرازية 
عند بعض اللافقاريات الدّنيا والتي تشتمل على خصلة 
أهداب دائمة الحركة (أح). 
قاذفة اللهب: أداة تطلق من (.71) flame cultivator‏ 
خطمها رشاشاً من الزيت الملتهب لقتل الحشرات 
أو الأعشاب الضارة. 
fla.men [flã'’ man] (r.) pl. -fla.mens or‏ 
flam.i.nes [flãm’ a nëz’] < Mid. Eng.‏ 
Jlamin a priest in heathen Britain, from‏ 
الفُلامين: الكاهن. L. /lãamen flamen > (14c)‏ 
وبخاصة كاهن مُكرّس لخدمة إِلهِ رومانيّ. 
Sp.‏ < ومع fla.men.co [fla 587 kö] (nı.) pl.‏ 
Flemish, like a PE )1896(‏ = 
الفلامتكو : «أ» ضرب من الرقص الإسبانيّ سريع 
الخطى تؤدّيه الراقصات العْججريات في إسبائيا. 
«ب» الموسيقى المصاحبة لرقصة الفلامنكو. 
flame.out [flãm’ out’] (1.J) <fJlame + out >‏ 
الانطفاء؛ التوقف: توف محرّك (1950 .aء)‏ 
الطائرة النفائة عن العمل (طي). 
مقياس ضوء (1945) (.71) flame photometer‏ 
اللّهب : أن من عدة أجهزة مُعَدُةِ لقياس ضوء اللّهب . 
flame.proof [flãm proof] (adj.; vt.) < flame‏ 
)١(‏ صامدٌ للب § (۲) يجعله (1886) < رووجم + 
صامدا للهب. 
معوّة ق للهب: (1947) (./64) fame-retardant‏ 
مصنوع أو معالّج على نحو يمكنه من مقاومة 
الاحتراق > nightclothes‏ ~ > . 


)1672( بارجة الراية : بارجة الأميرال أو قائد‎ )١( 
الأسطول (۲) السفينة الأمّ: السفينة الرئيسية في خط‎ 
بحري لنقل الركاب أو لنقل البضائع () الأم:‎ 
الاضخم أو الأهمّ أو الأفضل في سللةٍ أو شبكةٍ من‎ 
. > - المئعآت <ع:0]و‎ 
flag.staff [flag staf] (n.) pl. -staffs; staves 
[stãvz’] <flag + staff> (1613) = flag- 
pole. 
flag station (n.) = flag stop. 
flag.stone (flag stöon’] (n. J) <flag + 
5/076 < )1730( الفْلج : صخر ينفلق بهولة‎ 
إلى صفائحَ صالحة لرَضْف الشرارع إلخ.‎ 
flag stop (”.( )1941( محطة الإشارة: محطة‎ 
لا يتوقف فيها القطار إلا إذا أعطيت له الإشارة بذلك.‎ 
flag-wav,er [flag wã’‘var] (n.) (1925) 
المشور: ل الإشارات بالراية‎ )١( 
الشُوفينىّ ن: المغالي ذ فى الوطنية (۴) الأغنية‎ )۲( 
الوطئية : أغنية مُعَدَةٌ لإثارة الحماسة الوطنية.‎ 
flag-wav.ing [flag waã a’ ving) (i (ر‎ )1892( 
الشُوفِينيّة : المغالاة في الوطنية.‎ 
انه‎ [Nãl] (n.; vt.; i.) > 011 Eng. Jlegil, 
from L. flagellum = small whip > (bef. 
12c( المخباط؛ يدق‎ )١( 
سڪ الدراس: يدرس يدري‎ 
للحئّطة قوامه مقبيض خشبي‎ flail 1. 
تتصل به عصا طويلة 8 (۲) يخبط : يَضْرب بالمخباط‎ 
<arms ~ing the water > أو بمثل العام‎ 
يَضَْرب؛ د يَجْلِد × (5) يتارجح؛ يتمايل.‎ )۳( 


fair [flar] (n.) <F. = sense of smell > 
)1881( مَوهبة (۲) فطنة (۳) مَيّل؛ نزعة‎ )١( 
, أناقة‎ )٤( 


flak [flak] (n.) pl. flak > ©., short for 
Fl(ieger)a(bwehr Jk(anonen): Flieger 
flyer + Abwehr defense + Kanonen 
cann0nئ‎ < )1938( «أ» المدفعية المضادة‎ )١( 
للطائرات. «ب» نيران هذه المدفعية (۲) انتماد؛‎ 
معارضة (7) مشادة؛ مناقشة حامية (ع).‎ 
flake" [flak] (n.; vi.; 1.J), flaked; flak.ing 
<Mid. Eng., of Scand. origin > (14c) 
رُقاقة؛ فشيرة؛ ثُذْفة؛ كشفة (۲) الغريب‎ )١( 
الأطوار: شخص غريب الأطوار (۳) كوكايين (ع)‎ 
× يتقشّر: ينفصل إلى فُتَيْرات أو رقائق‎ )8 
يقطع إلى رقائق (1) يكسو برقائق.‎ )٥( 
يَعْلبِه النعاس (۲) يصاب بالإرهاق. الاه ~ہ ما‎ )١( 
flake” [flak] (n.) > Old Norse /leki, flaki > 
)1623( مِنصّة [لتجفيف السمك والمحاصيل].‎ 
؟اوe‎ )00[ ).( )1947( القََيْرية : أداة من أدوات‎ 
إنسان العصر الحجريٌ لا تعدو أن تكون فََيرةٌ‎ 
أو رُقاقة مفصولة عن حجر من الأحجار.‎ 
flak.ey [fla ki] (adj.) = flaky. 
1121 السترة الصامدة للرّصاص: (1950) (.7) )وز‎ 
سترة من نسيج غليظ» مشتمل على صفائحٌ معدنية:‎ 
. ترتدى للوقاية من الرّصاص‎ 
flak vest )72.( = flak JACKE 
flak.y also flak.ey [flã’ kI] (adj. J, flak.i.er; 
flak.i.est (1580) رقاقي؛ و‎ )۱( 
i «ا» مؤلف من رقائقٌ أو فُشَيرات‎ 
<0ا580. «ب» ميال إلى القشّر على شكل‎ 
رقائق <056ا1ع16م ۔ہ 2 > (۲) غریب الأطوار.‎ 
fam’ ([flãm] (/.) > probably imitative > 
)1819( القّرْعة المزدوجة: قَرْعة على الطبل مؤلّقة‎ 
. من ضربتين ائنتين‎ 
flam? [Nam] )1.: "1. i.), lammed; flam.ming 


a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, «u in circus.‏ ~ د û date; û care; ã car; 8 egg; ê me; ] in; 1 bite; 6 lot; 5 bone; ê orphan; ol boll; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent;‏ يبوج 


flashover 


734 


flaranker 


اللَهَّبِ إلى موقع لا يُقترض أن يرتجع إليهء كأن يرتدٌ 
إلى قصبة النفخ الخاصة بإذكاء النار (۲) الارتجاع 
الفنيّ : فطمٌ للتسلل الزّمنيَ في أثر أدبي أو مسرحيّ 
بإيراد أحداث أو مشاهد وقعت في زمن سابق. 

flash +‏ < ر.م) flash.board [flash börd’]‏ 
الوح الامتداديّ: لوح أو أكثر > board‏ 
ناتىء من أعلى الد يستّخدم لتعليته 
يسع لمزيد من المياه. 

القنبلة المضيثة: قنبلة جوّيّة تتفجر (./) طندوط اكوا 
فى الهواء مُحَدِئةَ ضياء ساطعاً ياعد على تصوير 
الأرض من الجرّ في ساعات الليل. 

flash.bulb [flash bülb’] (n.) </flash + 

bulb > (1935) = flash lamp. 

الحرق الإشعاعيَّ: حرق ناشىء عن (.:7) ١٣ط flash‏ 
تعرض خاطف لإشعاع قوي . 

البطاقة الخاطفة: أيّ من (1923) (.:71) 50هء طئوf1l‏ 
سلسلة يطاقات تحمل كلمات أو أرقاماً أو صوراً 
يُغرضها المدرّس على صغار التلامذة في محاولة 
لاختبار معلوماتهم أو ذكائهم. 

flash.cube ([flãsh’kyoob’] (n.) <Jflash +‏ 
المُكعب الرَمْضيَ: آداة مكمْبة (1965) < عطس 
الشكل › ملحقة بالكاميراء تشتمل على أربعة 
مصابيح وَمّْضيةَ وفي الإمكان إدارتّها للحصول 
على أربع صور في تعاقب خاطف. 

flash.er (flash 2[ (n.) (1686) flash فا‎ )١( 
الضوء الوّمْضيَّ: ضوء في الطريق أو في السّيارة‎ )۲( 
يريل ومضات يراد بها التنبيه أو لفت النظر‎ 
الموؤمضة: أداة تجعل الضوء يُؤْمض على‎ )*( 
الاستعرائيَّ: الكاشف عن‎ )٤( نحو أوتوماتيكيّ‎ 
„(exhibitionist عورته أمام الناس (را.‎ 

الفيضان الخاطف: فيضان (1940) ).1/( flash flood‏ 
محليّ قصير الأجل ينشأ من أمطار غزيرة في الجوار 
الماع 

flash-for.ward )7:.( [Nãsh för ward] )1949(‏ 
الاستباق الفتي: فطع للتسلسل الزمنيّء في أثر 
أدبي , بإيراد أحداث سوف تقع في 0 . وهو 
عكس الار تجاع الفني )ر|. 2 .(flashback‏ 

flash.gun [flash gün] ):.( <JfJlash + gun> 
)1925( المذفعة الوّمْضيّة : أداة فوتوغرافية لإشعال‎ 
.)61251 المصباح الومضيَ (را. مصها‎ 

flash.ing [flashing] ).( )1742( مص‎ )١( 
إيماض؛ وض (۳) الكلوة: صفيحة‎ )۲( sh 
معدنية لتغطية أو وقاية بعض زوايا المبنى . ويخاصة‎ 
حيث يتصل السقف بحائط أو مدخنة.‎ 

الوميض العابر: (1792) (.71) flash in the pan‏ 
«أ» جهد مفاجىء أو متقطع لا يؤدي إلى أية نتيجة . 
«ب» شخص واعد يتوقع له الناس مسعقبلة زاهراً 
ولكنه سرعان ما يخيّب آمالهم فيهء متكتّفاً عن 
امرىء عادي أو تافه . 

المصباح الوّمُضيّ: مصباح (1908) (.7) flash lamp‏ 
كهربائي يرسل نوراً خاطفاً ساطعاً للتصوير 
الفوتوغرافي . 

flash.light [Aãsh’lît’] (n.) <Jlash + light> 
)1886( الضوء الومضيّ: «أ» ضوء ذو لمعان‎ )١( 
متفاوت بصورة نظامية تزود به المنارات. «ب» نور‎ 
صنْعيّ ساطع خاطف للتصوير الفوتوغراني‎ 
الصورة الومضية: صورة فوتوغرافية مأخوذة‎ )۲( 
بهذا النور (7) اليشعل الكهربانيّ : بطارية صغيرة‎ 
ترسل توراً كشافاً.‎ 

+ أكماكر> flash.o.ver [flash ö’var] (n.)‏ 
الأنوماض : ch‏ تفريغ كهربائي (1892) <۲ع۷م 
فوق سطح العازل الصٌلب أو السائل أو حَوّله (كب). 
«ب» اتدلاع اللهب على نحو مفاجىء فوق بقعة 
تعرضت للحرارة حتى نقطة الوميض (را. 8851 


< ENE ~d up after »د« يندلع‎ .up.> 
يتبوق : : يسع‎ (FT) a two-weck lull. > 
> 1116© كنهاية تمع أو بوق‎ ٠ يها نحو الخارج‎ 
يعغرضء‎ )٤( × skirt ~s at the knees. > 
> 726 5٥7ع متباهياً. للمیان (5) يجعله يَخْمُنَ‎ 
عطي إشارة‎ (VW was flaring the candle. > 

بنار أو ضوء 8 <The rockets ~d‏ 
warning. >‏ § (۷) نور ساطع خافق ~ہ ©8) > 
of torches in the wind >‏ (۸) نار الإشارة؛ 
ضوء الإشارة: نار أو نور يتّخذان للإشارة أو الإضاءة 
| لفت النظر (۹) «أ؟ انفجار ؛ اندلاع ؛ كر لبتي 
«ج» غضب شديد مفاجىء )٠١(‏ التممع؛ التبوق: 
اتساع تدريجيّ نحو الخارج. كنهاية قمع أو بوق 
of a skirt >.‏ ~ عط > ١‏ 

flare.back [far bãk’] ر.م)‎ < flare + back> 
)1905( ارتداد اللّهّب : «أ» انكفاء اللّهّب إلى الوراء‎ 
في فرن. :ب" انبعاث اللَهّب من مدفع عند فتجه بعد‎ 
إطلاق النار منه.‎ 

flare-up [flar i p( )/7.( )1837( انفجار الغضف‎ )١( 
اندلاع النار. :ب» اندلاع العنف إلخ.‎ eh (۲) 

far.ing [flar Ing] )04/.( متألق؛ باهر للبَصّر‎ )١( 
خاقق: متتل على نشو خافن كالتمال انب‎ 0 
مرج : مزوق بطريقة تنم عن تباءٍ أو ذوق سقيم‎ (۳( 
متقمع ؛ متبوق : مُنّسِع دزا نحو الخارج›‎ )€( 
. <a ~ skirt > كنهاية ية قمع أو بوق‎ 

fash [flash] (vi. 1.7 n.; adj.) > Mid. Eng. 
Jlaschen, of imitative origin > (13c) 
يندفع [الموجٌ] (۲) يتوهج (۳) «أ» يلتمع؛‎ )١( 
<The answer ~ed into his يرز فجأة‎ 
«أ» ينبشق‎ )٤( «ب» ينطلق بسرعة البرق‎ .12120.< 
[كالشمس من وراء الغيوم]. «ب» ينفجر غضباً‎ 
يُوِْض؛ يلمع (1) بحر فجأءٌ (۷) يكشف عن‎ )5( 
عورته [أمام الجمهور] × (۸) يغمر فجأةً بالماء؛‎ 
يزيد تدقنٌ الماء [في قناة إلخ.] (5) «أ4» يضيء‎ 
أو يرسل ضوءاً. «ب» يفجر. «ج» يعكس النور‎ 
أو يجعل المرآة تعكس النور. «د» يبعث بإشارات‎ 
ضوء متقطعة. «هه يجعل المصباح يومض.‎ 
ينشر خبراً‎ )٠١( دو» يوهج على نحو مفاجىء‎ 
>1)0 ~ يَمْرض متباهياً‎ ٠ )١١( بسرعة البرق‎ 
به بدي أو يري فجأة‎ .one’s diamonds > 
<The detective ~ed his ولفترة قصيرة‎ 

)1١١١( badge. <‏ يغطي بطبقة رقيقة )١7(‏ يعرّض 

للنور § )١5(‏ «أ» لَمْم؛ وميض . . وب حركة العَلّم 
عند الإشارة به )١65(‏ التماعة ,6م8207 01 ~ <a‏ 
or inspiration <‏ )اس )۱١(‏ لحظة؛ برهة قصيرة 
< - 2 15> (۱۷) اء تباءِ رخيص أو مبتذل. 
«ب» كل ما يثير الاهتمام أو الانتباه. وبخاصة: 
لاعب رياضي لامع )١8(‏ «أ» لمحة؛ نظرة. 
«ب» ابتسامة. «ج» برقية موجزة تحمل خبرا هاما 
[تزسل تفاصيله في ما بعد). «د» 
flashlight 1b;2;3‏ . هه وهج؛ وهيج 
)١9(‏ تبحر مقاجىء )۲١(‏ النشوة العاجلة: شعور 
بالارتياح يُحدثه المخذرء كالهيرويين وما إليهء بعد 
تناوله مباشرة 8 (١؟)‏ ا مبَهْرّج. «ب» زائف. 
«ج» عاميّ. «د» خاص باللصوص والمتشردين إلخ. 
<6م28نا1328 ~ > (۲۲) خاطف: مفاجىء 
وقصير الأجل <65762 ~ہ 23> (77) خاطف 
التسخين أو التبريد: منطو على تعريض خاطف 
للحرارة أو اليرودة < )اأص drying of‏ ~ > 
eh» (۲€)‏ وات من الوَّمْج > clothing‏ ~ > 
«ب» ناشىء عن الوهج < 121011165 به > , 


(راجعها بعد مادة عمنطكوا؟) . in the pan‏ ~ ع 


flash.back [flash ‘bãk’] (n-) <Jlash + 


)١(‏ ارتداد اللّهَّب: ارتجاع (1902) < )ط 


من لحم الخاصرة (؟) «أ» جانب. «ب» الجتاح 
جناح الجيش الأيمن أو الأيسر 8 (۳) يجاتح: 
يحمي جناح الجيش (1) يهاجم أو يطوق جناح 
الجيش (5) «أ» ع بالشيء [من جانبيه بخاصة]. 
اب» يضع على جانبي شيء. 

)1۱( فا flank.er [Nang kar] /n.j (1948) flank‏ 
(۲) المجانحة: مجموعة من الجند تواكب جتاح 
جيش زاحف وتعمل على حمايته (۳) المُجاتِحح : 
لاعب كرة قدم مهه حمايةٌ جناح فريقه في حال 
الهجوم . 

k.er.back [flãng’ kar bãk’] (n.) < flank-‏ سور 

er + back> = flanker 3. 

السرعة القصوى: سرعة الشّفينة (.7// 04©©م5 flank‏ 
القصرى . 

flannel [flãn’al] (n.; adj.) > Mid. Eng. 
Jlaunnecol = woolen cloth > (1503) 
الفلانيلة: نسيج خفيف ناعم يُصنم من‎ )١( 
صوف. أو من صوف وقطنء. أو من صوف‎ 
. وحرير صُنعىّء وتتَحْذ منه الملابس التحتية بخاصة‎ 
.ام: ملابس تححيّة أو فوقية فلانيلتة.‎ )۲( 
وبخاصة : بنطال؛ بنطلون 8 (۳) فلانيليّ.‎ 
flan.nel.et (flãn’o lët°] (7.J) = flannelette. 

flan -nel.ette 1ë] (r.) (ca. 1882) 
الفلانيليت : فلانيلة قطنية رقيقة‎ 

flan .nel.mouthed e أو"‎ moutht’] (adj.) 

/ مفلل الفم : «أ» متكلم بغير ٠‏ ی )1884( 
(ب»٤‏ تكلم بطريقة خادعة أو متملقة 

flap [flap] 3 v1. i.), flapped; flap.ping 
< Mid. Eng. /lappecı> (14C) ضربة‎ (1( 


مُفُلْتل 


بشيء عريض؛ خفقة؛ صَقْعَة 
i. a‏ 0) شيء عريض أو لَنْن 
انر أو يتدلى بحرية. مشل: 
کف ا الجيب أو 0 
flaps 2.‏ «ب» مصراع المنضدة [العَايل 
للطيّ]. «ج» السّديلة : قطعة من أنسجة الجسم 
فصل من موضعها جرتاً جر «د» لان ظرف 
الرّسالة . «هه نيح إضافي متحرّك (طي) (۳) رقرفة 
)٤(‏ هأ اهتياج شديد؛ هَرْجٍ ومَرْجٍ . «ب» اضطراب؛ 
صَحْبٌ؛ ضجيج 8 (5) يضرب؛ يخفق )١(‏ يققف 
بعنف (۷) يجعله يرفرف × (۸) يصطفق [التتارٌ 
إلخ.]: يتحرّك متلاطماً من أثر الريح خاصة 
)0( يصفق [الطائر] بجناحيه )٠١(‏ ترفرف؛ لفق 
[الراية] () يثرثر ؛ يلغو. 
(n.) <origin‏ [ادل “7056 flap-doo.dle [flap‏ 
هر اء؛ كلام فارغ. )1878( > unknown‏ 
flap-jack [flap jak’) (n.) </Jlap (to toss) +‏ 
Jack (name) > (1600) = pancake.‏ 
سريع (1968) flap-pa.ble [Napa b51] (adj.)‏ 
الاهتياج ؛ سريع الارتباك [ويخاصة في الأزمات] . 
)١(‏ الضارب؛ (1570 flap. per [flãp or] (/7.) (ca.‏ 
الخافق؛ القاذف؛ المرفرف إلخ. (را. ط062) 
(۲) مِضرب عريض (۳) 2 مها )٤(‏ فرخ الطائر 
)٥(‏ امرأة شابة )١(‏ الخماقة؛ المرفرفة: فتاة من 
فتيات عهد الحرب العالمية الأولىء والعَقّد الذي 
تلاهاء نرّاعة إلى التحرّر والخروج على المُرف في 
اللباس والملك. 
)١(‏ مشترخ؛ (1905) flap.py [flap] (adj.)‏ 
مُتَرهّل <ہا)ی - > )١(‏ مُتهدّل ہ> 


trousers >. 
flare [flar] (vi. 1. n.), -flared; flar.ing 
<origin unknown> (ca. 1700) 


(۱) دأ يتماوج. الل يتير [كالشمعة] بضوء ححافق 
(۲) «أ» يتوهج فجأة. «ب» يتألق: يطلق ضوءة يِبْهَرٌ 
الأبصار. «ج» يحْتق؛ يتغجر بالغضب 4 - 526 > 


flattop 


735 


flash point 


مُقلطح )1709( > their children's heads‏ 
الرأس : «أ» أحد أفراد شعوب متعدّدة من هنود أميركا 
الشمالية الحمر كانت تعمد إلى فَلْطحةٍ رؤوس 
أبنائها.. «ب» شعب هندي أحمر كان يقطن ولاية 

مونتانا الأميركية . 


flat.iron [flat i’orn] (n./ Matron 
> اهار‎ + iron> (1744) 8 
المكراة: مكراة الثياب.‎ 


flat knot (7.) (ca. 1955) = reef knot. 
flat.land [flat land] (n./) <Jlat + land> 
)1735( الأرض المتوية: «أ» .ام عد: منطقة‎ 
يغلب عليها التسطح والانبساط. «ب» أرض ليس‎ 
في ارتفاعها كبيرٌ تفاوت.‎ 
flat.let [(flãt’lat] (n.) (1925) = efficiency 
apartment. 
Mat.ling [fãt’ ling] or flat.lings (flat lingz] 
(adv.) (15c) أفقيًا: على نحو مطح‎ )١( 
أو مُنبسط (۲) بحدٌ أو جانب مُسَطح‎ 
flat.ly (flat 1I] (adv.) بوضوح ؛ بصراحة؛‎ 01) 
> 122011 ~ بِحَزْم؛ على نحو قاطع أو بات‎ 
بكل ما في‎ ala (۲) denied the charges. > 
<She was acting ~ الكلمة من معنى‎ 
against her convictions. >. 
flat.out (flat out’] (adj.) )1925( أقصى‎ )١( 
صِرّف؛ مخضص؛ مثة في‎ )۲( > ~ 57660 < 
. > 2 ~ 116 < المئة‎ 
flat out (adv.) (1932) > 1 told بصراحة‎ )١( 
في الشرعة‎ )۲( her ~ what 1 thought. > 
> His new car does 150 miles per القصْوّى‎ 
hour ~.>. 
flat race )71.( )1848( السياق المُسَطح : سباق خيل‎ 
. إلخ. يُجرى في أرض منبسطة خالية من الحواجز‎ 
flat silver )7.( )1928( فِضْيّات المائدة: أدرات‎ 
المائدة المصنوعة من الفضة الخالصةء أو المطليّة‎ 
بالفضةء كالسّكاكين والملاعق وما إليها.‎ 
flat.ten [flãtan] (vr. i.) (1630) : يُسطح‎ (01) 
تكفلة ا مثل: «أ4) يمهّد؛ يسَري.‎ 
: يدمر؛ يدل ؛ يسوي بالأرض 0 مُحَفْه‎ ٤ب«‎ 
يجعله تا أو عديم النكهة (۳) يطفيء اللمعة‎ 
يتسطح : يُصبح‎ )٤( × يجعل الدهان مُطفا اللّمعة‎ 
محا (0) يقر : يجعله فاتراً أو بارداً أو غير مُفعم‎ 
بالحيوية () يرق : يطير في اتجاه أفقَ [تبعها‎ 
.[out 
flat.ter’ [flãt’or] (vt.; i.) < Old F. flatter = 
to lick, flatter > (13c) يُطري [متملّقا])‎ )١( 
>1 ٥٤1 يشبع غرور امرىء أو كبرياءه‎ )۲( 
greatly ~ed by your invitation. > 
يزيده حاً: يُظهره أكثر جمالاً أو جاذبية‎ )۳( 
x <This photograph ~s him.> 
. يتملق ؛ يتزلف ؛ یداهن‎ )€( 
sysonyms: blandish. blarney. cajole, : مرادنات‎ 


coax, court, exalt, laud, praise, wheedle. 
antonyıns: denounce, insult. mock, ridicule. : أضداد‎ 

flat.ter ([flãtٌ or] (7.J) )1714( المحملّق؛‎ )١( 
المتزلف ؛ المداهن ؛ المُصانع (۲( س لوح‎ 
خا بحب الاسلاك‎ drawplate سخب‎ 
العريضة (©) المطخة: مطرةة مُتطحة” الوه‎ 
يتعملها الحذادون.‎ 

flat.ter.y (flat o rî] (r.) و‎ “ter. .ies (14c) 
. إطراء ؛ تملق؛ تزلف ؛ مداهَنة‎ 

مسَطح قليلا ؛ )1611( fat.tish (flat ish] (adj.)‏ 
منبسط أو مستو بعض الشيء. 

flat.top (flat’töp’] (n.) > flat + top> 


û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


actress was lying ~ on her back.> 
تماماً؛ بالكلية؛ بكل ما في الكلمة من معنى‎ )۳( 
<غ6+01 -> (:) بانخفاض [في النغم]‎ 
بلا فائدة: من غير فائدة تؤخذ أو تعطى على‎ )٥( 
المال.‎ 
flat ل‎ 000 flat.ted; flat. ting )1603( 
يسطح: يجعله مسطحاً أو منبسطاً (۲) يُخفض‎ )١( 
E [النّغمة] × (۴) يتسطح : يصبح‎ 
. يخانض: يعني أو يَعْزف بنغمات خفيضة‎ )٤( 
flat.bed [flat bëd’] (n.) اهار>‎ + bed> 
)1944( القاحنة المُسطحة: شاحنة ذات بدن شبيه‎ 
بالمنصّة أو بصندوق صخل أو قليل العمق.‎ 
flatbed press )72.( الطابعة ا الطابعة‎ 
المُسْتَوية : ماكينة طباعة ذات سطح أفقي تستقرٌ‎ 
عليه الحروف أو الرسوم (طع).‎ 
flatbed truck )71.( = flatbed. 
flat.boat [flãt’böt’] (n.) <flat + boat> 
)1660( المُسَطح: مركب مسطح القاع» مربّم‎ 
الطرفين؛ يُستخدم لنقل السّلع الضخمة وبخاصة في‎ 
المياه الضحلة.‎ 
flat-bot.tomed [flat bt’ amd] (adj.) مسطح‎ 
. القَعغر: ذو قعر مسطح‎ 
flat.cap [flat “مق‎ (n.) <flat + cap> 
)1598( القَلنسُوَة المُسطحة : : قَلنْسُوَة مستديرة‎ )١( 
شبه مُسطحة كان يعتمر بها اللندنيون في القرنين‎ 
: السادس عشر والسابع عشر (۲( مطح الفلْنْسرَة‎ 
: ف مت او ةن وبخاصة : اللندنيّ‎ 
أحد أبناء لندن.‎ 
flat.car [flãt’kãr’] (n.) <flat + car> 
)1881( القشاحنة المُسْتَوية: شاحنة مُسَطحة‎ 
. مكشوفة من شاحنات النّكّة الحديدية‎ 
flat.fish (fãt’fish’] (n.) <flat + Jfish> 
)1710( د السك الممَلْح:‎ 
و2 سك طح؛ ببضرق‎ 
الشكل› کر في مياه البحار‎ Natfish 
الحارّة والباردة على السّواء» وقد يرحل بعضه إلى‎ 
المياه العذبة فيحيا فيها على نحو موصول.‎ 
flat.foot (flat foot] (r.) pl. flat.feet > /lat 
+ foot> (1870) الانمساح؛ الارتحاء:‎ )١( 
متا بحيث يمس‎ a حالة يكون فيها قوس‎ 
قَدَم مَسحاء؛ قدم رَحَاء‎ (١ باطثها كله الأرض‎ 
الأمتح؛ الأرَحَ: شخص ذو قدمين‎ )©( 
5ا00- .ام 07: شرطي‎ )٤( مسحاوين (ع)‎ 
بځار؛ نوتيّ (ع).‎ )6( 
flat-foot.ed' [flat foot’id] (adj.) (1601) 
أمسح؛ أرَحَ: ذو قدم مَسْحاء أو راء (را.‎ )١( 
>28 ~ المادة السابقة) (۲) ثابت؛ متوازن‎ 
> مُطْلّق؛ غير متحقّظ لم‎ )۳( 5]326< 
غير مستعد: غير‎ )14( support or an idea < 
< caught hi" قادر على الرد برعة أو فعالية‎ 
> 2 نہ (0) بطيء؛ مُتَهادٍ؛ مَُمَدّم بخطى متثاقلة‎ < 
~ movie>. 
flat-footed” [flat foot’id] (adv.) (1828) 
. يصراحة؛ بجزم؛ على نحو قاطع‎ 
flat-hat [flat hãt’] (vi.) < from an alleged 
incident in which a pedestrian’s hat was 
crushed by a low-flying plane > (1940) 
يُف: يقود طائرته على نحو منخفض وبتهور‎ 
أو طيش.‎ 
flat.head (flat hëd’] (n.) </flat + head> 
الرّاقرد: سَمك مِعْزّلىَ الشكل مُسَطح الرأس‎ 
Flat.head [flat hëd’] (n.) < so called from 
their supposed practice of flattening 


. (point 
نقطة الوميض؛ نقطة (1878 .2ع) (.7/) أهأمم طعا‎ 
الوَّمْض : درجة الحرارة الدنيا التي يُطلِق فيها السائل‎ 
المتطايرء حين تمه النارء مقداراً من البخار‎ 

الملتهب كافياً لإحداث و ميغ خاطف (ك). 

flash.tube [flash’ lyoöb’] (n.) <flash +‏ 
الصاعق؛ الأنبوب الصاعق: (1945) < عطس 
أنبوبة تفريغ غازيّ ُستخدم لإحداث ضوء خاطف 
شديد النَوَهُجِء وبخاصة في التصوير الفوتوغرافيّ. 

flash.y [fash] (adj.), flash.i.er; flash.i.est 
)1597( خحاطف‎ )۲( )insipid تَقِه (را.‎ )١( 
. للبصر (۳) آ٠ برّاق. «ب» مبَهْرَجِ؛ موق‎ 

flask [flãsk; flask] (n.) < Mid. F. /lasque 
powder flask, from Late L. /lasco = 

60]006< )1549( قارورة؛ قنينة: «بّطحة»‎ )١( ٠ 
إطار القَوْلَبَة: إطار مُعَدَ لاحتواء رَمْل القَلية‎ )۲( 
. يستخدم في المسابك‎ 

flas.ket [flãs’ kit; flãs’ kit] (.) < Old North 
F. flasquet, diminutive of Old F. Jlasque 
= flask > القُوَيُريرة: قارورة‎ )١( 
السُّلَيّلة : سلة صغيرة غير عميقة القعر.‎ )۲( 

fat’ [fa] (n.) الهل؛ المنبيط من‎ )١( 
الأرض (۲) المُسَطح : سطح أو جزء منبط آملس‎ 


>the ~ of a ruler >‏ (۴) «آ» الخفيضة: نغمة 
منخفضة نصفٌ درجة عن نغمة معيّنة. 
دب» الخافضة : علامة موسيقية تشير إلى انخفاض 
في التغمة بمقدار نصف درجة (مو) )٤(‏ المُسطح : 
شيء مُسطح . مثل : ا 
الئّبتة الصغيرة. «ب» مَزكب مُسَطح القاع. ٠‏ اج حفاء 
من غير كعب )٥(‏ «آ» الدّوْر: أحد طوابق ل 
«ب» الشَّقّة: أحد المساكن التي يتألف منها دو 
أو طابق (5) المُْسَطِح : دولاب [سيارة إلخ .] مُمْرْعْ 
الهواء (7) الجانب: أي من المساحتين الواقعتين 
على جانبَيْ فريق مهاجم [في كرة القدم]. 

fla [fat] (adj.), flat.ter; flat.test < Mid. 
Eng., from Old Norse Jflatr> (14c) 
<Some old men مسطح ؛ منبيط‎ ch (۱) 
«پ» ضخل؟‎ .think that the earth is ~.> 
>8 ~ 60«< خفيض؛ غير عميق أو عاللٍ‎ 
> 875255 > «أ» متبطح: منطرح على وجهه‎ )۲( 
> 2 «ب» مستَئْد بطوله إلى‎ . after the storm < 
مشتو ؛‎ (r) ladder ~ against the wall > 
(4) <a ~ slab of wood > ممهّد؛ أملس‎ 
.<a ~ denial> د صريح؛ تام؛ جازم‎ 
. >32 > ]٤؟ںیھا‎ < «ب» 0 بات؛ مُطْلّق‎ 
<a ~ rale; a ~ ا مُحدّد ؛ ثابت؛ نهائي‎ 
>18 61976 <ع10]م. «د» من غير زيادة أو نقصان‎ 
>23 ~ فاتر؛ بارد‎ e )٥( minutes ~ < 
> «ب» تَفِه؛ عديم النّكهة wعاء ۴ا1‎ .زە)ke<‎ 
> «ج» عديم الفُرّران به‎ .[15 t٥0 نہ‎ .< 
<a ~ ES :د» راكد؛‎ .beer< 
>23 ده منسطح: مقرُّغ الهراء ~ہ‎ .market< 
>2 ~  ةمغتلا خفيض : منخفض‎ «ch ( tire > 
«ب» أجشش : غير صانيٍ أو حاد أو مِرتانٍ‎ .)0826< 
<The bell had a ~ sound as if 
<a ~ «ج» رتيب؛ مل‎ .cracked. < 
المغايرة‎ ٠ «أ» لامتغاير: توه‎ )۷( voزcع<‎ 
(رم). «ب» مَُطْمًَا اللمعة؛ غير‎ contrast 
لامع (رم).‎ 

1200 [flãt] (adv.) (1531)< He went مباشرةً‎ )١( 
انيطاحاً:‎ )( ~ against the rules. > 
<The girl fell ~ 02 «أ» اتطراحاً على الوجه‎ 
> 7111© «ب» استلقاءَ [على الظهر]‎ .her face. < 
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fledge 


736 


flatulence 


(۳) «آ» يحقد بقسوة. «ب٬‏ يَضْفَع The wind‏ > 
began to ~ his face.>.‏ 
الطبقة ف: أعلى طبقة من (1940) (.7) 1236# ۴ 
طبقات الأيونوسفير وأشدها تايا (أر). 
from Old‏ ,ءآلر flea [flê] (r.) > Mid. Eng.‏ 
البرغوث: حشرة Eng. /léa> (bef. 12c)‏ 
صغيرة » لاجناحية» ماصة للدم 
تتطفّل على أجسام التُدييات 
flea‏ والطيور. 
(۱) تحذير (1) توبيخ. 
</lea + bag > (1932)‏ (.ه) flea.bag [fle bãg]‏ 
كيس البراغيث: فندق رخيص من الدرجة الدنيا. 
flea.bane ([flë bãn’] (n.) <from its sup-‏ 
posed ability to drive away fleas>‏ 
شيخ الرّبيع؟ طارد البراغيث: نبات من (1548) 
الفصيلة المركبة ذو زهرات لاطئة [أي متصلة 
بالقاعدة مباشرةً]ء» وزهرات شبيهة بزهرات زهرة 
الربيع» /ا4315. كان الناس يعتقدون في ما مضى أنه 
يهلك البراغيث أو يطردها. 
التُطاطة؛ بُرغوث البساتين : (1842) ).7/( flea beetle‏ 
خنفساء صغيرة وتّابة تغتذي بأوراق النبات. ٠‏ 
flea.bite (fê bît] (n.) <flea + bite> (ca.‏ 
)١(‏ لَذْعة البرغوث؛ قَرْصة البُرغوث (۲) ألم (1570 
طفيف ؛ جرح أو انزعاج طفيف (۳) مقدار ضتيل؛ 
قلامة ظفر. 
flea-bit.ten [flë’ bit’on] (ad.) (1570)‏ 
)١(‏ أرقط: أبيض أو رماديّ اللون مرقّط بتُقّط 
أو خطوط ضاربة إلى الحمرة <20156 ~ 8> 
ٍ (۲) ا ملسوع بالبراغيث, «ب» مليء بالبراغيث . 
طوق البراغيث: طوّق لعنق (1970) (ل.7) إواامع عا 
الحيوان مشتمل على مُبيد قاتل للبراغيث. 
الحِفْصّد: > fleam [flêm] (n.) > Mid. F. /îenıe‏ 
مضع أو مِغْرّط لمَصْد الأوردة (ط). 
flea market (7.) < translation from F.‏ 
Marché aux Puces, a market in Paris >‏ 
سوق البرغوث: سوق في الهراء الطلق» (1922) 
وفي مدينة كبيرة عادةء تباع فيه العاديّات (را. 
y (antique‏ السلع المستعملة. 
flea.pit [fle pit] (r.) <flea + pir> (1937)‏ 
وكر البراغيث: مسرح أو دار سينما رخيصة قذرة. 
flea.wort ([flê wûrt’] (r.J) > Mid. Eng.‏ 
Jlewort from Old Eng. /lêawyrt: 2‏ 
ع flea + wyrt herb, root > (bef. 12c)‏ 
البراغيث: نباتٌ عشبى» ذو بذور شبيهة بالبراغيث 
كخذ أحياناً مُمْهلاً لطيفاً (نب). 
flèche (flash; flësh] (1.) <F. = arrow>‏ 
الشهم: برج صغير مُستَدِقَ (عم). )1848( 
flé.chette [fla shët’] (n.) <F., diminutive‏ 
السَهَيّْم : قذيفة )1915( of flêche arrow>‏ 
مُعَدّةَ للإطلاق من مدفع أو من طائرة مقاتلة (جن). 
fleck [flëk] (vt.; n.) < back-formation‏ 
)١(‏ بنط ؛ from flecked spotted > (14c)‏ 
برفط؛ يُرَفْض؛ يُتَمّر § (۲) نقطة؛ رقطة؛ رقشة؛ 
ثمرة <yellow cloth with ~s of red>‏ 
(۳) رُقاقة؛ ثُذفة؛ كشفة < 5203 01 ىنح > . 
مقط ؛ أرط ؛ مُرَقْصس؛ أثْمَر. (./64) [1511)] flecked‏ 
flec.tion ([flëk’ shan] (n.) > 1. flexio = a‏ 
)١(‏ ثني؛ لَىَ (؟١)‏ انثناء؛ (1656) > bending‏ 
التواء (۳) ثلية؛ لي )٤(‏ الكّني؛ الانثناء: ي 
المفصل أو انثناؤه (ت). 
fled ])150[ past and past part. of flee.‏ 
Nedge [flëj] (vi. 1.J), fledged; fledg.ing‏ 
1( يرتاش؛ (1566) > <origin obscure‏ 
ينبت ريشة: يصبح للطائر ريش (۲) تجح : بل 
الحشرةٌ طور التجنيح × (؟) يُرايش: يتعهّد الطائرٌ 


~in one's car 


الفلاثون: مركب متبلر يوجد (1897) < yellow‏ 
في أوراق «زهرة الربيع» 711191056 وَسَُوّْقها ويعتبر 
يوام عدد من الأصباغ الصفراء الهامة (كح). 
fla.vo.noid [fla va noid’] (n.) < /flavone +‏ 
الفلاثونؤيْد؛ ثِبه الفلاثون: أي (1947) <4اه- 
من مجموعة من المركبات العطرية التي تشمل كثيراً 
من الأصباغ المعروفة (كح). 
fla.vo.nol ])13 va nölI] )7.( > from L. flavus‏ 
الفلاثونول: أي من عدد (1898) < سwم‌ااعس‏ = 
من مشتقات الفلائون الهيدروكسيلية (كح). 
tën] (n.) > from‏ “ةعم fla.vo.pro.tein [flã vö‏ 
L. flavus yellow + protein> (1936)‏ 
الفلاثوبروتين: أنزيمة متحملة. علئ. ريوفلاين 
72 ممرتبطة بالبروتین› تؤدّي دورا 
رئيسياً في أكسّدةٍ الطعام في الخلايا الحيوانية (كح). 
fla.vor [fla var] (n.; vt.) < Vulgar L. /lator,‏ 
from L. flatus = blowing, breeze >‏ 
)١(‏ «أ» نكهة. «ب» مَذاق (؟) المُتكه؛ (©14) 
المادة المُتكهة: مادة تضيف إلى غيرها نكهة معيّنة 
(۳) النكهة: خاضّيّة تميّز ضروب اللبتونات 
5 المختلفة كالألكترون والبوزيترون 
والنيوترون وغيرها (فزن) 8 (4) يُنكه: يعطي نكهة 
ل. . . ؛ يضيف نكهة إلى. . . 
fla.vor.ful [fla var-] (adj.) = savory.‏ 
fla.vor.ing [fla-] (n.) (1542) = flavor 2.‏ 
ثَفِه؛ عديم النكهة. fla.vor.less [fla-] (adj.)‏ 
fla,vor.ous [flavor os] (ad.) = flavorful.‏ 
fla.vor.some [flã’ var sam] (adj.) = flavorful.‏ 
fla.vour [fla var] (n.; vt.) = flavor.‏ 
flaw’ [f16] (^.J) <origin obscure > (1513)‏ 
)١(‏ هَبّةَ ريح (۲) جو عاصف [قصيرٌ الأمد]. 
flaw’ [f6] (7.; vt.; i.) > Old Norse flaga =‏ 


2 ى 


a layer of stone > (1586) صَذع؛ شَنْ‎ )١( 
[في زهرية أو جرهرة إلخ.] (۲) خطأ؛ خلل؛‎ 
يَخْرِق؛‎ )٤( نَقْص؛ عَيِب؛ شائبة 5 (۳) يَضْدَع؛ يَشْقَ‎ 
Xx >00 ~ an 38]661621< ينتهك‎ 
يَنْصّدع . «ب» يعتريه خلل أو عيب.‎ «f )6( 

كامل؛ لا عيب فيه؛ (./00) Naw.less [f16 los]‏ 
لا تشويه شائبة. 

faw.y [f6] 0 flaw.i.er; flaw.i,est 
. مصدوع؛ مغيرب (۲) عاصف؛ كثير الرياح‎ )۱( 

flax [faks] (n.) > Old Eng. /leax> (bef. 
12c) الكتان (نب) (۲) ألياف الكتان.‎ )١( 


موسوعياً: بات عثبيّ نحبل -ول 0م 
الاق ذو أوراق صغيرة رمحية الشكل» 
وزهرات شُماسية اللات زرقاء في الأعم 
الاغلب» وثمار علبي يشتمل كل منها 
على عشر بزور تقريباً. يُستخدم أليافه في 
حَرْك النسيج الكثانيَ ويُستخرج من بزره 
زيت يدخل في صناعة الدهان والصابون 


وحبر المطابع . 
)١(‏ كتانيَ: )1521( flax.en [flak s5n] (adj.)‏ 
مصنوع من كان (۲) كتاناني : شبيه بالكتان وبخاصة 


من حيث لونه التَبِنىَ الشّاحب < لوط - > . 
flax.seed [flãaks’sêd’] (n.) < flax + seed>‏ 
بزر الككمّان : بزر ذو منافع طبية تخر منه (1562) 
زيت يدخل في صناعة الدهانات والصايون وحبر 

المطابع . 


flay ])15[ (.)«م‎ > Mid. Eng. /len, from Old 


Eng. /léan> (bef. 12c) اء ينلخ‎ )١( 
[الجلد]. «ب» يخيش [البَشَرة] (۲) يَسْلْب؛ يَنهَب‎ 


)1817( مستوي السطح : كل ذي سطح متو‎ )١( 
أو منبسط (7) حاملة طائرات.‎ 
fat.u.lence ([flãch’s lans}] (r.) (1711) 
الطبّل: امتلاء البطن بالغازات (۲) غرور؛‎ )١( 
ادعاء فارغ.‎ 
flat.u.len.cy (flãch’a lan sI] (7.) )1660( = 
fatulence. 
flat.u.lent [flach’a lant] (adj.) <Mid. F., 
from L. flatus = act of blowing > 
)1599( متطبّل البطن: مليء البطن بالغازات‎ )١( 
مطبّل للبطن: قابل لأن يُطبّل البطن بالغازات‎ )۲( 
. مدع ؛ فارغ‎ (۳) 
flat.us [fla ts] (n.) pl. -tus.es <L. = act 
of blowing, act of breaking wind > 
)1651( الأرياح : الغازات المتولّدة في المعدة‎ 
, أو الأمعاء‎ 
flat.ware [flãt“wêãr’] (n.) <Jflat + ware> 
(ca. 1896) = flat silver. 
flat.wash اة1!]‎ wêsh’] (n.) <Jflat + wash > 
= fatwork. 
flat.ways [flat waãz'] )adv.( )1692( انبطاحاً:‎ 
على نحو منبطح أو أفقيّ.‎ 
flat.wise [-wîiz’] (adv.) (1601) = flatways. 
flat.work [Nãt’ wûrk’] (n.) <Jlat + work > 
)1925( المَشطوحات: الملابس أو المنسوجات‎ 
التي ُكُرّى بمكواة أسطوانيّة _ أي بآلة لكيّ الغياب‎ 
بإمرارها بين أسطوانتين مُحَمَائَيْن  والتي لا تحتاج‎ 
إلى كي باليد.‎ 
flat.worm [flãt wûrm] )7.( <Jflat + 
س0۲٣‎ < )1896( العريضة؛ الدودة العريضة:‎ 
واحدة العريضات» وهي شعبة من الديدان ممُسطحة‎ 
ينه الأجساد لا تكاد تبين لها رؤوسء وليس لها‎ 
تجويف جسديّ ولا جهاز تنفس ولا جهاز دورة‎ 


Flau.bert [fl bûr], 
)0115187© فلوبیر» غوستاف‎ 
روائي‎ :)188٠  1( 
فرنسي . اعتبره كثير من التقاد‎ 
رائد الواقعية في الادب‎ 

. الحديث‎ Flaubert 

Naunt [font] (vi. 1.; n.) <probably of 
Scand. origin > (1566) : يَتَطوّس‎ ١ يدهي‎ (۱2 
يتباهى بزیته كالطاووس (۲) يتماوج؛ يرفرف باعتزاز‎ 
> fags ~ing in the breeze < أو ازدهاء‎ 


(۳) يعض متباهياً )٤(‏ يستخف ب؛ يزدري 604 > 
military regulations >‏ 8 (5) ازدهاء؛ تماوج 
إلخ. 
ti] (adj.), flaunt.i.er;‏ 2ن 1!] flaunt.y‏ 
)١(‏ مُردَو؛ معباءو؛ مُعَطوّس )2].1.65نا1؟ 
(۲) مبَهْرَجٍ ؛؟ مزوق. 
flau.tist [NO tist] ).( (1860) = flutist.‏ 
fla.va,none [flã va nön’] (n.) (1949)‏ 
الفلافانون: كيترن 0126]ع1 متبلر عديم اللون (ك). 
fla.ves.cent [flo vës ont] (adj.) > L. flaves-‏ 
cens, pres. part. of Jlavescere = to turn‏ 
مُصَمْرَ؛ ضاربٌ إلى الصَغرة. > yellow‏ 
fla.vin [flã ٌ vin] (n.) <from L. flavus‏ 
الفلان: أي من عدة (1853 .هع) < ساامس 
أصباغ صفراءء ذوابة في الماء» موجودة في سحلايا 
النبات والحيران (كح). 
fla.vine [fla vin; fla’ vên] (1.J) <from L.‏ 
الفلاقين: أيّ من (1853) < سwەااعر‏ = Jiavus‏ 
عدة أصباغ صفراء ذرابة في الماء تستخدم طبياً 
لخصائصها المطهّرة أو المائعة للفاد. 
fla.vone (fla’vön] (n.) <from L. Jlavus‏ 


flex 
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ذو بشرة أو جلي من (©15) fleshed [f1ësht] (adi.)‏ 
نوع معن > thick-feshed‏ > . 

flesh.er [flësh’or] (n. الكمّاط : من يتزع‎ )١( 
اللحم أو الذهن عن جلد الحيوان عند دبغه‎ 
. الكشّاطة: آلة توي عمل الكَمَّاط‎ )( 

ذبابة اللحم: حشرة من مرتبة (1849) (.5) را؟ طوء؟ 
ثنائيات الجناح تضع يرقاتها على اللحم أو على 
المادة العضوية الفاسدة وقد تعيش متطفلة في أنسجة 
الإنسان والحيوانات الأهلية. 

بدانة ؛ flesh.i.ness (flësh’I 235[ )7.( )15c(‏ 
من ؛ امتلاء | 

Nlesh.ings [Nësh’Ingz] (n. pl.) (1838)‏ 
() الرّداء المُخكم : ثوب ضيقء يلون الحم 
يرتديه الراقص أو اليهلوان (۲) الكشاطة اللحمية : 
ما يُكْشَط من قِطع اللحم أو الذهن عن جلد الحيوان 
عند دبعه. 

flesh.ly [flësh’ I] (adj.) (bef. 12c) جَسَديّ؛‎ )١( 
بدني (۲) «آ» ذُنْيَويّ . «ب» شَهْوِيَ (۳) بدين؛ سمين‎ 
, > جي <2۲ ہہ‎ )٤( 

flesh.pots (flësh’pöts’] (n. pl.) < flesh +‏ 
)١(‏ ترف (۲) مَلْهى. وبخاصة (1592) <)0م 
مَلْهى مُنْرّف ينغمس فيه الناس في ملذاتهم الحسية . 

جرح اللحم : جرح سطحيّ )1674( (.71) flesh wound‏ 
لا يُصيب العظام والأعضاء الباطنية بأيّ أذى . 

flesh.y [flësh’] (adj.), flesh.i.er; -i.est (14c) 
«أ» لحميّ: مؤلف من لحم أو منسوبٌ إليه.‎ )١( 
(ب» الخماني: شبيه باللحم (۲( بدين ؛‎ 
لحيم: غير هزيل أو جافٌ‎ )٤( لبىَ؛ لَحِيعٌ‎ )۳( 
. > أو غشان < نههنا؟ به‎ 

الثمرة اللبيةء الثمرة (1929) ).( fleshy fruit‏ 
اللحيمة: كل ثمرة مؤلفة من أنسجة طريّة كثيرة 
العصارة . 

fletch [flëch] (vt.) > back-formation from 
fletcher > (1635) یریش : يزود بالرّيش‎ 
> ~ed the arrows < . 

السهّام : صانع السهام. (14c)‏ .سم fletch.er [- or]‏ 

Fletch.er.ism [flëch a riz’om] (r.) < named 
after Horace Fletcher (1849 - 1919), 
Am. neutritionist > الفَلثْمَريّة : الاكفاء بتنارل‎ 
مقادير قليلة من الطعام. عند الجوع. ومضعْها‎ 
جيدا.‎ 

fleur-de-lis or fleur-de-lys ([fler’da 1ë] 
(n.) pl. fleurs-de-lis or fleur-de-lis or 
fleurs-de-lys or fleur-de-lys [flar da lê; 

fler’da 1525 < Mid. Eng. 

Jflourdelis, from Mid. F. flor 

de lis=lily flower> (14c) 

(۱) را. 185 (۲) السّوسّنة؛ زهرة 

السوسن: شعار فرنا 

السابقين . 

fleu.ry [floor] (adj.) < alteration of Mid. 
Eng. /lory, from Old F. floré, from /Jlor 
= f]ower< )15©( موسّن: صفة للصليب‎ 
الذي تكون أطرافه على شكل زهرات السوسن‎ 

فلوري ۰ Fleu.ry ])1 rê], André Hercule de‏ 
أندريه هركول دو :)۱۷٤۳  ١567(‏ کاردینال 
وسياسيّ فرنسي. الوزير الأوّل )١۷٤۳ _ ۱۷۲١(‏ 
للويس الخامس عشر. 


fNeur-de-lis 2. 


flew [floo] past of fly. 
flews [flooz] (n. pl.) <origin unknown > 
)1575( المتدليان : الجزءان الجانبيّان المتدليان من‎ 
شفة الكلب العليا.‎ 


flex’ (flëks] (vt. i; n.) <L. Jflectere = to 


han; ol boil; oo good; 05 boot; ou out; ã under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 


الصّحافة في لندن (۲) الصّحافة اللندنية. 

Flem.ing' [flëm’ ing] (n.) <from Mid. 
Dutch Vlaming, from Jflûam- = Flan- 
5م06‎ < )12٤( الفلاندريّ: أحد أبناء الفلاندر‎ )١( 
(را. 11380655) (۲) المَلْمَنْكىَ: مواطن بلجیکیٰ‎ 
. ناطق بِالمَلمَئْكيّة‎ 

فليملغ ؛ Sir Alexander‏ ,زوم مسقل Flem.ing?‏ 
التیر ألكْسَنير (۱۸۸۱ ۔ :)١19060‏ بكتيريولوجى 
بريطاني . اكتشف البنيسيلين. ٠‏ 

ليغ« Flem.ing?” [flëm’ ing], Ian Lancaster‏ 
إيان لانكاستر (۱۹۰۸ - :)۱۹7٤4‏ مؤلف روايات 
استخبارية إنكليزيٌ. مبتدع شخصية جيمس بوند. 

Flem.ing® ([flëm’Iing], Sir John Ambrose 
:)۱۹٤١  1849( فلیمْغ» السير جون آمبروز‎ 
مهندس كهربائي بريطاني. اخترع أنابيب الاستقبال‎ 
المفرّغة من الهواء (رد).‎ 

Flem.ish [flëm sh] (adj.; 1.) (14c) فَلْمَنْكِيَ‎ )١( 
المُلْمَنْكيّ : واحد المَلْمَتْكيين (۳) اللّغة‎ (۲) § 
الفَلمَنْكيّة: لغة المَلَمَنْكيّين (:) الفْلْمَتْكيّرن‎ 
العملاق الفَلْمَنكيَ (را. غ8ذأع طونصة71).‎ )٥( 


موسوعياً: الفَلمكيّرن شعب ممعم 

جرمانيٰ الأصل تالف منه ومن الولونيين 

11085 الأمة البلجيكية المعاصرة. يبلغ 

عددهم نحوا من ستة ملايين. وهم 

يتكلمون باللغة الفلمنكيةء وهي لغة 

جرمانية غربيّة وثيقة الصلة باللغة 

الهولندية» ويقيمون في الأجزاء الشمالية 

والغربية من بلجيكا. 
اليملاق (1898 Flemish giant )7.( (ca.‏ 


المَلمنكيّ : أرنب بلجيكيّ الأصل يتميّز بضخامته 
وقوته. 

flense ([flëéns] (vt.), flensed; flens.ing 
< Danish /lensen> (1814) يلخ‎ )١( 
[جلد الحوت] (۲) ينزع دهنّ الحوت.‎ 

flesh [flësh] (n.; vt.; i.) < Old Eng.: /lêsc >‏ 
(۱) »لحم . «ب» سِمّن؛ بدانة 6 > 12٥(‏ .۴ط) 
.put on ~>‏ «ج» رة <sun-tanned‏ 
> ~ )¥( « الجسد <indulgence of the‏ 
< نہ . «ب» الطبيعة الشّرية (۳) «آ» الجنس 
البشريٌ. «ب» الكائنات الحيّة. «ج» أسرة المرء 
وأنسباؤه )٤(‏ ك النباتات والأثمار 0 قَلْب؛ صلب 
§ (7) «أ» يُغري كلباً إلخ . بالقنص [بإطعامه لحماً] 
(0) يدرّب على القتال؛ يحرّض على سفك الدماء 
(A)‏ 0 أنيابه في )٩(‏ «أ» يكسو [هيكلاً عظمياً] 
باللحم . «ب» يستكمل [بإضافة التفاصيل الضرورية 
إلى خطة أو مشروع] ( )١‏ ينزع اللحم عن؛ يكشِط 


اللحم [عن جلد عند دبغه] × )١١(‏ يكتسي باللحم 
[تبعها مه أو .]٥7‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


in the ~, <saw her in (he شخصاً؛ بلحم4 وذ44‎ 
~ four days ago>. 

سبيل البَشَر أجمعين [الفتاء ,- الھ ه روس مط 
أو المرت]؛ مصير كل كائن حيّ. 


to go the way of all > , . يموت‎ 
to lose ~, . يَهْرّل؛ يصبح ناحلا‎ 
to put on ~, يکي باللحم؛ يصبح بدينا‎ 

أو ممتلىء الجسم . 


flesh and blood (7.J) (bef. 12c) الجسد؛‎ (1) 
<more than ~ Can الطبيعة البشرية‎ 
أبناء المرء أو أقربازه الْأَدْنَرْنَ‎ )۲( endure > 
مادة؛ حياة؛ صفة‎ )۴( > 0265 own ~ < 
> tried to give ~ to his واقعية؟؛ لحم ودم‎ 

new theory < . 


1 bite; ë lot; 6 bone; ê orp 


فرخه حتى يصبح قادرا على الطيران (5) يرَيش: 
يكسو بريش أو زَغْبِ () يريش: یزود سَهما 
بالريش . 

fedg.ling [êj ling] (7.J) )1830( المَرٍخ:‎ )١( 
طائر صغير نَبَتَ ريشّهُ منذ عهد قريب (۲) الهِرَ:‎ 
شخص قليل الاختبار (7) المستحدث: شيء‎ 
<a ~ company in the مستحدث أو جديد‎ 
industry >. 

fledg.y (flëj ] (adj.), fledg.i.er; fledg.i.est 

= feathery. 

flee [flê] (vt.; i.), fled; flee.ing < Mid. Eng. 
Jlen, from Old Eng. flêon> (bef. 12c) 
> 5أ8115‎ ~ ing يَف يَهْدب (۲) يتلاشى‎ )١( 
يتفادى؛ يتجتب‎ )۳( before the rising sun < 
<The lowlanders were ~ing the rising 
< ~ing the city for يوجر‎ (€) waters. > 
the hot months —Jerome Weidman > . 

fleece [flëês] (n.; vı.), fleeced; fleec.ing 
<Mid. Eng. flees, from Old Eng. 
Jlêos> (bef. 12c) «أ» صوف الخراف.‎ )١( 
(ب» جره صرف (۲) كتلة ناعمة من شيء كالصرف›‎ 
: مغل: «أ» سحابة بيضاء. ١ب نذف‎ 
الفلِيس: «أ» نسيج ذو زر ناعم تبن به‎ )5( 
جز‎ )٤( 9 الملابس الشّتوية . دب» زثبّر هذا اليج‎ 
(ه) «أ» يَسْلْب. دب» يبظ الشمنَ (؟) يُصَرّف: ينقط‎ 
أو يكسو بقل : شبيهة بالصّوف.‎ 

fleeced ]!1850[ (adj.) )1580( E مُصَوّف:‎ )١( 
بالصوف أو نحوو (۲) ناعم الزّثبر: ذو زثبر ناعم‎ 
> ~ cloth >. 

fleech ([flëêch] (vt. i.) <Mid. Eng. Jfle- 
chen> (14c) يتملق ؛ یداهن ؛ يصانع (ع).‎ 

Neec.y [flë’ s1] (adj.), fleec.i.er; fleec.i.est 
)1590( صوفي: ن من صوف‎ )١( 
صوفانيّ: شبيه بالصوف (۳) مصوف ا‎ )۲( 
بالصوف.‎ 

fleer" [flêr] (vi. £. n.) < Mid. Eng. fleryen, 
of Scand. origin > (15c) يَضحك ساخراً‎ )1( 
يسُر من؛ يهزأ ب 8 (۳) كلمة [أو نظرة]‎ )۲( 
ساخرة.‎ 

fle.er [fla ar] (n.).(flee الفارٌ؛ الهارب إلخ . (را.‎ 

fleet" [flêt] (vi.; 1.) (bef. 12c) > Mid. Eng. 
Jîeten (0 يتلاشى (۲) ينطلق <غ1026!‎ )١( 
> Many بسرعة: يطير × (۳) يُمضي 0088لا‎ 
gentlemen ~ the time carelessly. 
يغيّر وضع شيء.‎ )٤( —Shakespeare < 

flee ([flëêt] (n.) <Mid. Eng. Jlete, from 
Old Eng. /lêot ship > (13c) أسطول‎ )١( 
. [بحريّ أو جويّ] (۲) قافلة سيارات‎ 

flee (flët] (adj.) < probably from fleet (to 
fly swiftly)> (1529) سریع؟ رشيق‎ )۱( 
زائل؛‎ (¥) <The antelope is very ~.> 
. > سريع الزوال < راںاھeط ہ‎ 

fleet“ (flët] (n.J) <Mid. Eng. /lete, from 
Old Eng. /leot> جدول؛ غدير.‎ 

أمير الأسطول؛ أميرال (1946) ).1/( fleet admiral‏ 
الأسطول: أعلى رتبة عسكرية في البحرية. 

fleet-foot.ed (flet föot’id] (adj.) (1743) 
. > 2 > P٥۸٤۲ < سريع؟ سريع العَدُو‎ 

fleet.ing [fê ting] (adj.) )1563( زائل؟ سريع‎ 
. <Youth is so ~.> الرّوال‎ 
fleet.ly [fêt I] (adv.) 

fleet.ness [fêt n2s] (n.) 

Fleet Street )7.( (1882) شارع فليت: شارع‎ )١( 


سرعة ؟ رشاقة. 


3 at; ã عامل‎ û care; ã car; ë cgg: ê me; I in; 


fling 
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flex 


E‏ اا 


المسؤول عن العمليات الميكانيكية في طائرة (طي) . 
ريشة الطيران: أيّ من (1735) (.72) flight {eather‏ 
الريشات الكبيرة» في جناح الطائر أو ذيلهء التي 

تلعب دوراً أساسياً في طيرانه. 

flight.less [flit’los] (adj.) <flight + -less> 
عاجز عن الطيران [كاتعام وما إليه من الطير].‎ 

التقيب الجَرّيَ: )1914( ).7( Might lieutenant‏ 
ضابط في سلاح الجر البريطاتي تَعْدِل مَرتنّه مرتبة 
الكابتن في الجيش. 

flight line (/7.) )1943( موقف الطائرات : مكان‎ )١( 
لتوقف الطائرات وتقديم مختلف الخدمات إليها‎ 
خط الطيران: خط طيران الطائرة أو القذيفة.‎ )۲( 

مار الطيران؛ الممرّ )1911( flight path (n.)‏ 
الجويّ: المّار الذي تَتَحْذَّهُ الطائرةٌ في الجوّ 
أو المركبة الفضائية في القضاء. 

تعريض الطيران: علاوة (1928) (.7) روم 6طعنا؟ 
إضافية تُدفم إلى العكريين لقاء الوقت الذي 
يقَضُوئَهُ في العمل في الجوّ. 

مَهْيط الطائرات: قطعة من (1939) (.7) مناه flight‏ 
الأرض الفضاء كخذء عند الطوارىء. مَدْرجاً 
للطائرات. 

جرّاح الطيران: ضابط (1925) (.۸”) flight surgeon‏ 
في سلاح الطيران متخصّص في الطبٌ الجريّ (را. 
.(aeromedicine‏ 

يختبر طيرانياً: (1930) flight-test [fît ëئst[ )v/.(‏ 
يختبر الطائرة أو المركبة الفضائية في أثناء الطيران. 

flight-wor.thy [flit wûr’}hî] (adj.) صالح‎ 
. >32 ~ للطيران <غ26661216م5‎ 

flight.y [flit] (adj.), flight.i.er; -i.est (ca. 
1552( سريع (۲) سريع الزّوال (۳) مُتقلّب؛‎ )۱( 
سريع الغضب؛ سريع الاهتياج‎ )٤( ذو تزوات‎ 
طائش ؛ متهور؛ أحمق:‎ )5( 

flim.flam [flim’flãm’] (n. vt.), -flammed; 
-flam.ming < probably of Scand. ori- 
خداع (۲) هراء؛ كلام فارغ (1538) < ملع‎ )١( 
. يٌخدع‎ (r) § خادع‎ 

flim.si.ness [fli z-[ )7.( رقة؛ تَهَلْهل؛ ضَعف.‎ 

flim.sy' (flim’z] (adj.), -si.er; -si.est 
<origin unknown > (1702) رقيق؛‎ (1) 
رديء النوع؛‎ )5( >2 5016 > silk > مهلل‎ 
<a ~ cardboard 60:«< سريع العغطب‎ 
<a ~ excuse; 2 ~ واو؛ ضعيفف‎ (¥) 
argument > . 

flim.sy* ([flim’ zî] (n. J pl. flim.sies (1857)‏ 
)١(‏ المرقق: ورق رقيق تُتخرّج عليه التسخ 
الكربونية (؟) المُرَفقّة: رسالة أو وثيقة مطبوعة على 
هذا الورق. 

flinch [flinch] (vi.; n.) < Mid. F. flenchir = 
to bend> (1579) يُجفِل (؟) يحجم‎ )١( 
إحجام.‎ )٤( إجفغال‎ )۳( 5 

flin.ders [flin darz] (n. pl.) > 7110. Eng. 
flendris > (15c) . شظايا؛ قِطم صغيرة‎ 

فليئتززء ماثيو Flin.ders (flin d2rz], Matthew‏ 
(۱۷۷۲ - 18154): ملاح إنكليزيٌ. استكشف 
الساحل الجنوبي الشرقي من أستراليا. 

fling [fling] (vi. 1. n.), flung; fling.ing 
> Mid. Eng. /lingen, of Scand. origin > 
(14c) يندفع بقوة؛ يندفع بعجلة (۲) يرفس ؛‎ )١( 
يِب ياهتياج [تقال في فَرّس إلخ.] (؟) لن ؛‎ 
يخر من × 0 يعُذْف ؛ يُطرح ؟‎ )٤( يَْعِم؛ یسب‎ 
> 00 يلقي [بقوّة] (5) يَطرح جاناً (۷) 2 يرح به في‎ 
اندفاع؛‎ )8( 8 ~ somebody into <انەز‎ 
رفس؛ وَثب؛ لغن؛ قَذْف؛ طرّح إلخ.‎ 
«آ» محاولة؛ محاولة عابرة. «ب» علاقة‎ )9( 


by.>‏ واه Birds were‏ > . «ب» يُعَلَْبِ؟ 
يَمْرّ مروراً سريعاً على <was ~ing through‏ 

some papers > . 

flick (flik] (n.) <short for ficker (mov- 
فيلم سينمائيّ. (1926) <ر(ع1‎ 

fick.er" [fikar] (vi.; £. n.) <Mid. Eng. 
Jlikeren, from Old Eng. flicorian > (bef. 
126( «أ» يترجرج؛ يضطرب. «ب» يرفرف‎ )١( 
بجناحيه (۲) «أ» تخفق: تشتعل الشمعة بصورة‎ 
> ۸ 1311) متقطعة. «ب» يترذد: يومض ثم یخبو‎ 
hope still ~ed in his breast. > 
ترجِرّج؛ اضطراب‎ )٤( § يرجرج إلخ.‎ )۳( × 
«آ» حمْق؛ اشتعال متقطع . «ب» بصيص؛ ومضة‎ )5( 
فيلم سينمائيّ.‎ )١( >23 >< 01 ط٥pمع< خاطفة‎ 
ويخاصة: فيلم سينمائيّ صامت (ع).‎ 

flick.er? [flik’or] (n.) 

> probably from flick 

الثقار: (1809) <(طإve)‏ 

طائر أميركيّ ذو منقار طويل 

حادٌ مُعَدْ لنقر الحَمّب وما إليه. 

flied past of fly. 

fli.er also fly.er (flî or)(n. ( )15c( فا راگ‎ )١( 
ويخاصة: الطيّار؛ الملاح الجريّ (۲) «آ» مغامَرَة‎ 
[في السياسة أو توظيف الأموال]. «ب» وثبة كبيرة‎ 
الشرة الطيّارة: نَشْرة إعلانية مُعَدّةَ للتوزيع على‎ )۳( 
نطاق واسع (€) الدرّجة : د في ل‎ 

flight" [flit] (r.; vi. 1.) <Mid. Eng. Jlight, 
from Old Eng. Jflyht> (bef. 12c) 
«آ» طيران. «ب» القدرة على الطيران‎ )١( 
«أ» الانطلاق إلى خارج جر الأرض‎ )۲( 
«ب» المسافة التي تُقطع في هذا الانطلاق.‎ 
«ج» حركة سريعة (۳) «آ» رحلة بالطائرة.‎ 
«ب» الرّحلة: أيّ من عدة سَمّرات بالطائرة منظمة‎ 
يرب [من الطيور‎ )٤( وفق برنامج موضوع‎ 
<a ~ of the أو الطائرات] (6) تحليق‎ 
القَلبة: مجموعة من‎ )١( RE 
درجات للح 'تنتهي تنتهي عند مئنبسط يفضي إلى‎ 
مجموعة مُماثلة 0 يُطير أسراباً × (۸) يُجَفْل‎ 
. طائراً‎ 

flighP [flit] (n.) > Mid. Eng. Jluht, fliht >‏ 
)١(‏ فرار؛ هروب (۲) هجرة الرساميل: (136) 
انتقال رؤوس الأموال من بلي إلى آخر ويخاصة 
عندما يضطرب حبل الأمن في بلدٍ ما أو يتعاظم 
تدخل الدولة في نشاطه الاقتصادي (اد). 
مبارات اصطلاحية idioms‏ 
يطرُده ؟ يكرهه على الفرار؛ يرده على ,ہ م٠‏ انام )٥‏ 

يلوذ بالفرار؛ يُطلق ماقّيّْه للريح. ,- (66) عكها ما 

الورّصيف: متخدم (1956) (.71) flight attendant‏ 
في شركة للطيران يقدّم الطعام إلى الركاب ويسهر 
على راحتهم أثناء الرّحلة الجوية . 

حقييبة الطيران: «أ» حقيبة (1943) (.7/) يهط flight‏ 
سفر خفيفة لها جيوب خارجية ذات سخابات. 


«ب» حقيبة صغيرة من خيش أو نحوه. 

flight control (7.) )1944( ضَبّط الطيران:‎ )١( 
الحكم من محطة أرضية بطائرة من الطائرات‎ 
أو بمركبة من مركبات الفضاء ويخاصة من طريق‎ 
. الراديو (۲) جهاز الضبط [ني طائرة]‎ 

flight deck سطح الطيران: سطح )1924( (ر.م)‎ )١( 
حاملة الطائرات العُلوي الذي يُستخدم مَدَرَجاً لإقلاع‎ 
الطائرات وهيوطها (۲) مقصورة الطيران: الحجيّرة‎ 
الأمامية في بعض الطائرات حيث يعمل طاقم الطائرة‎ 
. في أثناء طيرانها (طي)‎ 

flight engineer )71:.( )1944( مهندس الطيران:‎ 


شُرْطيَ فرنسيّ . 


)01( ينْني ؟ يلوي x‏ )۲( يشني ؛ )1521( bend>‏ 
يلتوي 5 )٣(‏ ثنيّ؛ لي . 
يعرض عضلاته؟ يمرم بعرض ع اعكنا5 0265 ~ 0ا 
عضلات؛ يُظهر ونه أو نفوذه. 
flex® [fNëks] (./ > short for flexible cord <‏ 
الول : حل كهربائي می أو غير مُحْكم (1905) 
الد . 
اللّدانة+ )./( flex.i.bil.i.ty (flëk’s bl5 tî]‏ 
الانثنائية ؛ المرونة. 
)١(‏ لَدْنء (©15) flex.i.ble [fIšk s5 b31] ( adj.)‏ 
طوِيّ؛ قابل للانثناء (۲) ليّن العريكة (۳) مرن: قايل 
التكييف أو التكتف > <a ~ foreign policy‏ . 
مر لدفات : synonyms: bending, compliant, docile,‏ 
ductile, elastic, limber, lirhe, plastic, pliable, pliant,‏ 
supple, tractable, yielding.‏ 
أضداد: antonyns: brittle, obstinate, rigid,‏ 
stiff, unbending.‏ 
flex.ile [flëk sil; -sîl] (adj.) <L. flexilis =‏ 
pliant, pliable > (1633) = flexible.‏ 
flex.ion [flëk shan] (r.) (1656) = flection.‏ 
.سم flex.og.ra.phy ([flëk sög’ra fî]‏ 
<Jlex(ible) + -o- + -graphy> (1954)‏ 
الطباعة الطويّة : ضرب من الطباعة a CA‏ 
فيه صفائح طوية أو قابلة للانثناء وحيرٌ يجف 
بسرعة (طع). 
العضلة العاطفة؛ (1615) ).7( fex.or [fIëةk s5r]‏ 
العضلة القابضة ؛ عضلة الي : عضلة تعطلف أو نقتي 
طرّفاً من أطراف الجسم أو جزءاً من أجزائه 00 
flex.time [flëks’ tîm’] (n.) </flex(ible) +‏ 
الدوام المرن: اسلوب في تنظيم (1973) < ممما 
ساعات الدوام يعطي المستخدّمين الحقّ في أن 
يبدأوا عملهم اليومي ويختتموه في مواعيد يختارونها 
بأنفسهم ضمن حدود معيّنة. 
.سم ti]‏ 5ثوة flex.u.os.i.ty [flëks’shöo0‏ 
)١(‏ تَمَعج؛ عوج (۲) المَْمَعُج؛ المْتَعرّج: جزء 
تح ا 
flex.u.ous [flëk shöo 3s] (adj.) <L. Jflex-‏ 
uosus, from flexus = bend> (1605)‏ 
)١(‏ متمعّج؛ متعرّج <the ~ bed of the‏ 
< صھre)اء‏ (۲) طويٌ؛ لَذْن؛ مرن 200 ~ 8 > 
“elastic body>.‏ 
flex.ur.al [flëk shor a1] (adj.)‏ 
ئيّ؛ التوائيّ (۲) من ؛ مُلْتّو. 
flex.ure [flëk’ shar] (n. 7 > 1. 0 = 8‏ 
() انشاء؛ التواء )1592( > bending, turming‏ 
(۲) ية ؛ لَه 
fley [flã] (vı.) < Mid. Eng. /Jlayen, fleien =‏ 
to put to flight, frighten > (bef. 12c)‏ 
يخيف؛ يرؤع (إسك). 
ti jib’it] (r.)‏ عه ط11)] flib.ber.ti.gib.bet‏ 
)١(‏ الأحمق؛ probably imitative > (15c)‏ < 
الطائش (۲) الثرئار؛ المهّذار. 
flic [flëk] (n.J) <F.> (1899)‏ 
flick [flk] (n. vt.; i.) <imitative> (15c)‏ 
)١(‏ «أ» ضربة سريعة خفيفة [بالوط]. «ب» نقرة 
[بالإصبع] (؟) صوت الضربة أو النقرة (۳) -حركة 
تريعة حفيفة 041 رَشاش [ماءِ أو طين] 8 )٥(‏ يَصضرب 
بسرعة وحِمَةَ ]بن Qasim ~ed the horse‏ > 
whip. >‏ 2 ) يَنْمَّر بالإصبع (۷) «أ» ينفض الغبار 
عن ~ed the dust from his shoes>‏ < .„ 
«ب» ينفض رماد السيجارة (۸) «آ» يشيل؛ يُعمل 
on a cigarette lighter >‏ 4م > . 
«ب» يطفىء؛ يرقف عطا 05 ~ed‏ > 
<0إdلaما‏ × (4) ا» يمر برعة خاطفة 


floating rib 
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flint 


لصَقْل سطح أو تنعييه (5) المِنصّة السيّارة: عربة 
ذات مِنصةٍ يُمْرَض عليها شيء في موكب 
() شيكات برسم التحصيل (اد) (7) المعَوّم: 
شراب تطفو على سطحه يطعم من المثلوجات 
أو الجيلاتي § (A)‏ يعوم! يطفو (4) يجري برفق 
على سطح الماء [أو وكأنه على سطح الماء] 
)١(‏ يخفق؛ يرفيف <a flag ~ing in the‏ 
breeze >‏ (۱۱) ب يتشر The rumor ~ed‏ > 
(1Y) about. >‏ 7 يَهِيمُ [شاردا]. «ب» یردد ؛ 
يلب ؛ یکر من تغيير مَفْره أو مهتم 20 
يجمله يَعُوم )۱٤(‏ يَعْمَر )١5(‏ يَطْمّل!؛ يُتَعُم (17) 
«أ» يرَرْحٍ [لفكرة أو مشروع]؛ يدعو الناس إلى 
مناصرة فكرة أو تمويل مشروع . . «ب» يَطرّح الأسهم 
المالية في التوق. «ج» يُؤْسس شركة [بطزح 
أسهمها في السّوق] )١7(‏ يَعْقِد They hoped‏ > 
to ~ a loan at lower interest rates. < .‏ 
float.age [f15 tij] (n.) = flotage.‏ 
float.a.tion [1ö ta-] (n.) = flotation.‏ 
)١(‏ العائم: شيء )1717( float.er [flo tor] (n.)‏ 
أو شخص عائم (؟) ا شخص يعوم شيعا 
(5) العَوّام: «أ» شخص يصوّت بطريقة غير شرعية 
في مراكز اقتراع متعددة . . اب٤‏ شخص ليس له سکن 
أو عَمَلُ دائم . ١ج‏ مستخدم ليس له عمل معيّن [فهو 
يُدعى إلى إسداء يد العرن حيث نمضي الحاجة] 
)٤(‏ المَعَوّمة: وثيقة تأمين ضدَ سرقةء أو تلف 
الممتلكات النفيسة التي يكثر المرء من نقلها من مكان 
إلى آخر [كالمجوهرات والأعمال الفنية إلخ.]. 
)١(‏ طانفي؛ (1600) float.ing [flö’ ting] (adj.)‏ 
عائلم aquatic vegetation>‏ ~< 
(۲) «أ» سائب؛ طليق: غير متصل بالقَّصض 4> 
<25 ~. وب عائم : منحرف عن موضعه 
الطبيعي < لإ11026 ہہ 2 > () آ» مترحل : مغيرٌ 
مسكته أو عمله باستمرار < 70810126108 2< > . 
«ب» حرّ: غير موظف <اھااpھc‏ لح > . 
دج» قصير الأجل >a ~ debt<‏ (:) عائم: 
مَرِنُ نّ أو عامل بسلاسة > <a ~ axle‏ . 
الجسر العائم: جسر مؤئّت ).77( floating bridge‏ 
مؤلف من مراكب أو أطواف. 
الحوض العائم : حرض (1838) (.:7) floating dock‏ 
للسفن شبيه بصندوق فولاذي 
ضخم» في جوانبه أبواب 
وجدران جوفاء. فما إن ترشك 
: السفينة على دخول الحوض 
floating dock‏ حتى تمتلىء هذه الجدران 
بالماء فينخفض الحوض. وما إن تصبح السفينة 
داخل الحوض حتى يقرّغ من مياهه بالمضخات 
وعندئذ يرتفع وترتفع معه السفينة . 
الجزير ة الطافية؛ الجزيرة (.7) floating island"‏ 
العائمة: بساط من الخضرة أو النباتات غير متجذّر 
في اليابسة. 
الجزيرة الطانية؛ (1771) )./( floating island”‏ 
الجزيرة العائمة: حلوى مؤلفة من قَتْثَر 250اكناء 
وكتل عائمة من بياض البيض المخفوق. 
طليق الفاصلة: (1948) float.ing-point (adj.)‏ 
صفة لنظام عَدَديَ يتميّز بان الفاصلة فيه غير ثابتة 
بالنسبة إلى أحد طرفي العدد (ر). 
الفاصلة الطليقة: (1958) )./( floating point‏ 
«أ» النظام الطليق الفاصلة: نظام عدديّ يتميّز يأن 
الفاصلة فيه غير ثابتةٍ بالنسية إلى أحد طرفي 
العدد (ر). «ب؛ الفاصلة المستخدمة في نظام طليق 
الفاصلة . 
السائب: واحد من (1831) (ر.7) floating rib‏ 
آي من زوجي الأضلاع الأخيرين اللذين لا يتصلان 


care; ã car; ë egg; ê me; J in; 1 bite; 5 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, { in casily, o in gallop, u in Circus 


flip-flop (flip’flöp’] (n. vi.), -flopped; 
-flop.ping <reduplication of Jip > 
(1529) <the ~ سجرج ؛ ؛ تقَلْقّل؛ حَفْق فى‎ 2 )۱( 
of the awning in gusty wind > 
<the ~ of sandals قَرْقَعَةَ؛ طإطقة هه‎ )۲( 
(somersault (را.‎ ail (F) a tile floor > 
إلى الوراء (4) التحول: تغيّر مفاجىء في الاتجاه‎ 
أو وجهة النظر 8 (0) يَتَرَجْرَّج؛ يَتَقَلَقَل إلخ.‎ 

flip.pan.cy [flip an si] (7.J) pl. -cies (1747)‏ 
)١(‏ ذلاقة لسان (ا.ق) (۲) وقاحة؛ صفاقة؛ 
سلاطة ؛ قلة احترام. 

flip.pant [flip ont] (adj.) < probably from 
ثرثار؛ مهذار (ا.ق) (1605) <م نال‎ )١( 
وَقِح؛ صفيق؛ سليط؛ دال على قلة احترام.‎ )۲( 

(1) زَِغْيِقَة الحرت (1822) (.5) flip.per [flip ?r]‏ 
(۲) الرَّعْيفة : إحدى فَرْدَنَنْ حذاء مطاطي يستعان به 
على الشباحة والغوص (”) مص ناء مثل: 
التاقف؛ التاقر إلخ. )٤(‏ اليد (ع). 

flip side (7.( )1909( القفا. وبخاصة: قفا‎ )١( 
الأسطوانة الفونوغرافية (؟) الجهة المعاكسة.‎ 

flirt [flûrt] (vt. i. n.) OREN unknown >‏ 
)١(‏ يمَذٍِف بقوّة (1) و يرجرج : : يحرّك بطريقة )1583( 
ارتجاجية × (1) يتحرّك بعصبية أو على نحو مُتقطع 
ch ):(‏ یغازل. «ب» يَعْبَث 8 )٥(‏ مص )015 
(1) ضربة سريعة (۷) حركة أو كَذفة سريعة 
(۸) «أ» المغازل؛ العابث. «ب» المِغْناج (را. 
.(coquette‏ 

flir.ta.tion [flûr ة)‎ sh5”[ )/7.( غَرَّل؛ مُغارَلة‎ )١( 
حب عابٹ.‎ )۲( 

flir.ta.tious [flûr tã’shos] (adj.) (1834) 
غَزل: ميال إلى العَرّل (۲) عَرَليّ.‎ )١( 

flit [flit] (vi. n.), flit.ted; flit.ting < Mid. 
Eng. Jlitten, of Scand. origin > (13c) 
«أ» يطير أو ينتقل بسرعة [من مكان إلى مكان].‎ )١( 
«ب» يُغْيّر منزله ؛ ينتقل من منزله (۲) يُرفرف بجناحَيه‎ 
تَمُرَ [الفكرةً] فى الخاطر (4) ينقضى [الوقتٌ]‎ )۳( 
يتضاءل ضوء الشّمعة؛ يَحُقُق وكأنه يلفظ أنفاسّه‎ )0( 
حركة سريعة أو خفيفة (۷) مُشتهي الممائل:‎ )9 
شخص شاد يكشف عن ميل جنسي إلى ذَّكَرٍ مثله.‎ 

flitch [flich] (2.) > Mid. Eng. /liche side of 
animal salted and cured > (bef. 12c) 
المملوحة: قطعة مملحة و من خاصرة‎ )۱( 
: الخنزير (۲) الطولانيّة : قطعة خشب طولانة‎ 

[flit a] (vi. 1.) <frequentative of‏ امعان 

Jflit> (1534) = flutter. 

المعقل بسرعة [من (1554( flit.ter? [flit or] (7.J)‏ 
مكان إلى مكان]؛ المُرَفْرف بجناحيه إلخ. (را. 
(flit‏ . 

fliv.ver (fliv’ or] (n.J) <origin unknown > 
الفَلْمْر : سيارة صغيرة» رخيصة» عتيقةً عادةً.‎ 

float [Ot] .1م‎ vi. 1.) > 1/10. Eng. /lote, 
from Old Eng. ر‎ ship > (bef. 12c) 
: عَوْم؛ طمُو (۲) شيء عائم أو طافي مثل‎ (01) 
«أ» فلينة؛ قصبة الصيد. «ب» الطرّف؟ المتصة‎ 
العائمة: منصة عائمة قرب الشاطىء يستخدمها‎ 
السباحون أو تَُحْذ لتسهيل الصعود إلى المراكب‎ 
العَوّامة : «آ» كرة جوفاء في أعلى‎ )١( أو النزول منها‎ 
البرميل تطفو عندما يلامها ماؤهة موصدة بذلك‎ 
مَسْرَبَ الماء إليه . تدعى أيضاً: كرة البرميل؛ «طابة»‎ 
البرميل. «ب» كيس مَليء يالهواء يساعد بعض‎ 
الباتات والحيرانات البحرية على العَوم . تدعی‎ 
أيضاً : المثانة الهوائية . » جه ية كتِيمة للماء تمكن‎ 
الطائرة من الطمُرَ فوقٌ سطح الماء (4) المِطْفّلة : أداة‎ 


غرامية قصيرة الأمّد؛ علاقة جنسية غير شرعية 
(۱۰) فترة انغماس في الملذات . 


عبارات اصطلاحية hones‏ 
في تقدم ناشط . ,~ ia full‏ 
رح ؛ يرح . to ~ away‏ 
)١(‏ يرمي؛ يطرح (۲) يدمر. to ~ down‏ 
)١(‏ يقلت؛ روع [من مطارديه] off‏ ~ ما 
(۲) يندفع خارجا. 

يرتدي ثيابه بعجلة. to ~ one's clothes on‏ 
يفتح فجأة أو بعنف. open‏ ~ ما 


ا١ یرفس [الفرس] أو يثب باهتياج. الاه ~ہ‎ )١( 
يلقي ملاحظات قاسية الك‎ )۲( 
~ up . هجر‎ 
#دقط ا‎ a ~ 81 يحاول [محاولة عابرة]‎ )١( 
. يسخر من‎ )۲( 
ينغمس فى الملذات؛ يطلق ,~ مده عمط 0ا‎ 
لشهواته العنان.‎ 
flint [flint] (n.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. اناا‎ > (bef. 12c) الصوّان؛ الظد ؛‎ )١( 
الظْرّان (۲) الصّرَانيِة: أداة صَرَانية بدائية كان‎ 
يستعملها الإنسان القديم (۳) حجر القدح: حجر‎ 
يستخدم لإحداث الشرّر. وه بخاصة : أشابة من حديد‎ 
وسيريوم تُستخدم في إشعال القتاحات‎ 
الصوانانيّ: اما شيء يُشبه الصوّان من حيث‎ )5( 
. الصّلادة‎ 
موسوعياً: الصّوّان ضربٌ حي معت‎ 
من الكوارتز» شديد الصّلادة» ذو لون‎ 
د أو رمادي أو بي . يتألف في المقام‎ 9 
الأول من سِليكا 0 وبعض الماء. صلع‎ 
منه الإنسان القديم حرابه ونصاله» ثم‎ 
استخدمه لقدح النار. وعند استحناث‎ 
الأسلحة النارية استعان به الإنسان على‎ 
نفجير البارود.‎ 
flint corn (n. )1705( الذرَة الفولاذية ؛ الذّدة,‎ 
القاسية: ضرب من الذّرة يتميّز 5-7 الصّلْد (نب).‎ 
flint glass (7.J (1683) الرجاج الصّوّاني: زجاج‎ 
ثقيل» برّاق» يشتمل على أكسيد الرّصاص ويُستخدم‎ 
. في صنع الأدوات الْبَصّرية‎ 
flint.like [Rint 6 J) > 9 + like> 


حيث الصّلادة . 

flint.lock (flint’lök’] (n.) <flint + lock> 
)1683( الرّند المصوّن: زندٌ ذو صوانة [في‎ )١( 
بندقية قديمة] (۲) المصونة: بندقية ذات زند‎ 
مصون.‎ 

flint.y [flint] (adj.), flint.i.er; -i.est (1536)‏ 
و دأ صَوانانيَ؛ ظِرّانانيَ : شبيه بالصّوان أو 
الظران . «ب» صَلْد؛ صَلْبِ (۲) صواني؟ ظِرَانيَ: 
مؤلّف من صَوَّان أو ظِرّان أو مَكْسُوٌ به. 

flip [flip] (vt.; i.7 n.; adj.), flipped; flip.ping 
< probably imitative> (1616) (1) 
«أ يَنْقّف : يمر قطعةٌ نقديةً بالظفر بحيث تتقلب في‎ 
الهراء . «ب» يَعُذْف (۲) 215 يَقْلِبٍ [سيارةً] . «ب» يقلب‎ 
[صفحاتٍ كتاب] × (۳) يتخلج ؛ يتفض ؟ يتخبط‎ 
ينقلب [رأساً على عقب]‎ )٤( [كالشمكةٍ المَصيدة]‎ 
يتصفح [كتاباً] (1) «أ» يهتاج؛ يفقد رياطة‎ (6) 
جأشِه. (ب) يتحمس ؛ تستبد به حا شديدة‎ 
(اأء تَقّف؛ نمر إلخ. «ب» تَقفة؛ تَمرة إلخ.‎ 9 
شَقلبة (را. 501261531016) ويخاصة في الهواء‎ )۸( 
رحلة قصيرة؛ رحلة [للمتعة] بالطائرة‎ )( 
القُلِيب: شراب يتألف من مُشسْكرء كالجعة‎ )٠١( 


أو التّبيڏ »› أضيف إليه بعض البيض المخفرق 8 )11 
flippant.‏ 


floral 


740 


floatplane 


أرضيّة الحجرة إلخ. (۲) أرضيّات (۳) مواد 
التأريض: مختلف الموادّء كالخشب أو البلاطء 
التي تفرش بها أرضيّات العُرف. 

مصباح الأرضية: مصباح (1892) )./( floor lamp‏ 
طويل يوضع على أرضية الحجرة. 

زعيم الزّذهة : عضو في )1899( ).7( floor leader‏ 
البرلمان مكلف بإدارة نشاطات حزبه تحت قبة 
البرلمان. 

أَخْمَصيُ الطول: بالغ (1939) ) floor{Jength (adj.‏ 

من الطول حتاً يَصِلَّ معه إلى أرضيّة الحجرة 

1 أخمص القدم < 80105 بد > . 

العيّنة المرَذّهة: سلعة (1957) ).77( floor sample‏ 
تباع بسعر مخمُض بسيب من كونها قد استّخدمت 


فترة لعرض مزايا المُنْسَّج [في رَذهة الجر أو صالة 


العرض] . 
برنامج الحّلَبة: برنامج (1927) (.:) floor show‏ 
ترفيهيّ في مربع ليلي . 


floor.through (flor ‘throo] 5 <Jloor +‏ 
الشّقة الطابقيّة : شقة تَعْمَلّ (1967) < ۸عuه٣م)‏ 
طابقاً أو دَوْراً يكامله فى هت . 

(n.) < floor +‏ [عوعا ”ةبج عة1)] floor.walk.er‏ 
مَنَّاء المَنْجَر: موظف في (1876) < معاون 


وو 


مجر للبيع بالتّجزئة مهمه مساعدة الزبائن ومراقبة 
البائعين واليائعات . 

floo.zy or floo.zie ]156 zi] (n.) pl. -zies 
<origin unknown > (1911) امرأة فاسقة.‎ 
. وبخاصة: بغيّ؛ مومس؛ بنت هوى‎ 

flop ([flÖp] (vi.; 1. n.; adv.), flopped; 
flop.ping < alteration of /lap> (1602) 
«أ» تتخبط [المكةً ضارية بذيلها].‎ )١( 
> 126 ب» يصطفق؛ يرف؛ يرتفعم وينخفض‎ 
يرتمي يتثاقل‎ )۲( brim 01 a hat <.5ى-‎ 
أو استرخاء (۳) يتحول أو ينتقل فجأة [من اتجاه إلى‎ 
يأوي إلى الفراش (0) يخفق إخفاقاً تاماً‎ )٤( آخر]‎ 
يضرب‎ )5( << >The show ~ped.< 
بقوة (ع) (7) يقلّب [الصفحات] فجأة ويجلبة‎ 
يلقي أو يطرح فجأة وبعنف 8 (9) تخبط ؛‎ )۸( 
تغير مفاجىء [في السياسة]‎ )٠١( . ارتماء بتثاقل إلخ‎ 
شخص‎ )١7( هبوط مفاجىء [في الأسعار]‎ )١١( 
أو شيء فيخي (۱۳) فندق رخيص أو سرير فيه (ع)‎ 
. <fell ~ on her face > تماماً‎ )65 

flop.house ([fl5p ‘hous’] (n.) <flop + 
house > (1916) . فندق رخیص‎ 

flop.over [f1öp’ö’var] (n.) < 162 + over> 
)1952( اللمَلْمل : عيب في الاستقبال التلفزيونيَ‎ 
معه وكأن سللة من الأطر المتعاقبة تجتاز‎ 1 

شة أفقياً (تلفز). 

[flöp 1 (adj. J), flop.pi.er; flop.pi.est‏ ألزم.مه1؟ 
)١(‏ متخبّط؛ مُصطفِْقى؛ رافٌ إلخ. (1858) 
(۲) عريض لين [كحاشية القبّعة]. 

flop.py? [flöp’ î] (n.) pl. -pies (1976) = 

floppy disk. 

الْعَرَيْص: قرص لدائتي (1973) (.7) )كنك تممه 
صغيرٌء مَرِنَء مَكْسُوٌ بمادّة مغنطيسية» خرن عليه 
المُعْطيات المرادٌ إدخالها إلى الكومبيوتر (ألك) . 

flo.ra [flöro] (n.) pl. -ras also -rae ]5: 1‏ 
New L., from Flora, Roman goddess‏ < 
الفُلورّة : «أ» بحت في نباتات (1717) < wer۶‏ 0!؟ 01 
إقليم أو جقبة. «ب» لائحة بنباتات إقليم أو جقبة. 
دج الحياة الثباتية : تباتات إقليم أو حِقَبة ما. 

Flo.ra [flörد]‎ (n.) <from J/flos (stem flor-), 
flower > فُلُورا: إلاهة الزهور عند الرومان.‎ 

flo.ral [för 51] (adj.) )1753( أَزْهارِيَ:‎ )١( 
خاص بالأزهار (۲) فُلوريّ؛ نباتي: خاص بالحياة‎ 
النباتية في إقليم أو حِقبَةٍ ما‎ 


flood (flüd] (r.7; vt. i.) > Mid. Eng. /lod, 


Jlud, from Old Eng. /loöd> (bef. 12c) 
«أ» فيَضان؛ طوفان. ١ب؟ .0©: الطوفان:‎ )١( 
طوفان عظيم عَمَرَ الأرض في عهد نوح (5) مَدّ‎ 
[ضد: جَزْر] (۳) فَيْض [من الكلام أو الدموع‎ 
أطع200011 5 (0) يَعْمْر‎ )٤( أو الضوء إلخ.]‎ 
. يُشْبِعء وبخاصة بالوقود × (۷) يفيض‎ )1( 

flood.gate [flüd’ gãt’] )7.( </lood + gate >‏ 
مَلْرّب القَيّضان: بوّابة في قناة أو نهر (136) 
للتحكم بتدقق المياه. 

flood.light ]©45011[ (n.; vt.) <flood +‏ 
)١(‏ الضوء الغامر؛ النور (1923) <١۸عiا‏ 
الكشّاف: ضوء نعي موجه بطريقة تؤدي إلى 
إنارة مساحة ما على نحو متناسق (۲) المشلاط 
الغامر : 0 يلط به الضوء الغامر 8 (*) يَمْمْءُ 
بالضياء؛ يُنير بالضوء الغامر . 

flood.plain ([flüd’plãan’] (n.) <flood +‏ 
الرة؛ الُهل الفيضانيّ: (1873) <"نهام 
«أ» سَهْل مَعَرّض للانغمار بمياه الفيضان. «ب» 
سَهْل ناشىء عن الأتربة التي تخلفها مياه الفيضان. 

flood tide (7.) )1719( مد [ضدّ: جَزْر]‎ )١( 
ارتفاع المد: حركة المد وهي في أوج ارتفاعها‎ )۲( 
<a ~ of detective فيض غامر‎ (۳( 
<the army aij أوج؛‎ (6) novels> 
which in its ~ numbered 89 combat 
divisions — Life>. 

flood.wall [(füd’ wêl] (n.) <J/lood + wall> 
)1952( جدار المَيّضان: جدار يقام لوقاية الأراضي‎ 
من الانغمار بمياه المُيّضان.‎ 

flood.water (flüd’wö’‘tar] (n.) <Jflood + 
walter > (1791) مياه المَيّضان.‎ 
flood.way [(flüd waã’] (n.) <flood + way> 
)1915( مَصرّف الفْيّضان: قناة لتصريف مياه‎ 
الفيضان أو تحويل مجراها.‎ 

floo.ey [fl50°ê] (adj.) < origin unknown > 

(1920) = awry, askew. 

floor [flör] (7.; vı.) < Mid. Eng. flor, from 
Old Eng. /lör> (bef. 12c) الأرضية:‎ (1( 
أرض الحجرة (۲) قاع؛ قعر (۳) «أ4» دور؛ طابق‎ 
[في مبنى من المباني]. «ب» باحة الرقص؛ حَلبة‎ 
السطح: الجزء الذي يُمْشَى أو يَعْبّر عليه‎ )٤( الرقص‎ 
النظارة؛ جمهور‎ )0( >the ~ of a bridge > 
< questions from the ~ > المستمعين إلخ.‎ 
الرّذهة «أ» مقاعد الأعضاء في برلمان أو قاعة‎ )١( 
اجتماع. «ب» أعضاء مجلس أو جمعية. «ج» حق‎ 
الكلام: حق النائب إلخ. في مخاطبة المجلس من‎ 
< The senator from Maine has the مقعده‎ 
<a price or wage الحد الادني‎ )۷( -.< 
نہ 8 (۸) يُوَرّض: یبلط أو یشب أرض الحجرة‎ < 
«أ» يَضْرَّع؛ يفاره أرقا «ب٤ يفجم.‎ )9( 
> 5315313 was ~ed by «ج؟ يهم . «د» يريك‎ 
the problem. >. 
ا٥ ها‎ e يقف خطياً [في مناظرة إلخ.]. ,~ عظا‎ 

اة الأرضية: )1734( floor.age [flor 1j] (r.)‏ 
ات أرضيّة الطابق أو المبنى إلخ. 

floor.board [flör’ börd’] (n.) </floor +‏ 
)١(‏ لوح الأرضيّة: أحد الألواح (1881) < board‏ 
التي تتالف منها أرضيّة ما (7) أرضيّة السيارة . 

ألعاب (1974 (ca.‏ (.ام .) floor exercises‏ 
الحَلبة : مختلف الفقرات التي تتألف منها مباراة في 
الألعاب الجمنازيّة [كالوثب و«التَمَقُلْب» إلخ . ]. 

فْرنُ الأرضيّة : فرن وام )1955( ).71( floor furnace‏ 
تحت الأرضية مباشرة . 

floor.ing ])16+ Ing] ):.( )1624( الأرضيّة:‎ )١( 


بالقصض [أو عظم الصّدر] أو يغضاريف الأضلاع 
الأخرى (ت). 

float.plane [flöt’plan’] (n.) <float +‏ 
الطائرة الطافية؛ الطائرة (1922) <©7هاجر 
العائمة : طائرة مائية ينها على سطح الماء طف 
غ202 أو أكثر . 

foc [flk] (n.; vi.; 1.), flocced; floc.cing 
< short for /Jloccule > (1921) : اللبادة‎ (1) 
كتلة متلتّدة من دخان أو لفل إلخ. (؟) «آ» كتلة‎ 
صوف أو قطن . «ب» ثفاية صوف أو قطن‎ 
[يُحشى بها فراش أو أثاث]. «ج» مشاقة؛ هَبُوة‎ 
. (را. 3 2غ60»1) § (۳) يتلبّد × (4) يُلبّد‎ 

floc.cose [flökös’] (adj.) < Late L. flocco- 
sus L. floccus = tuft of wool > مُخْصّل:‎ 
. > - ذو خخصّل شَعْريّة < 3815آم‎ 

floc.cu.late" [flök’ y3 lãt’] .0م‎ i.), -lat.ed; 
-lat.ing > 15011  Jfloccule> (1877) 
يُلبّد × (۲) يتلبّد.‎ )١( 

(.ه) 13:0 lat; flök’ya‏ دبذعاة1] floc.cu.late?‏ 
المتلبّد: شيء متليد. (1909 (ca.‏ 

floc.cule [flök yoo1] (.م)‎ > New L. floccu- 
النذّفة : «آ» شيء شبيه بكتلة صوف. (1845) < كال‎ 
. «ب» ذَرَّة من مادة شبيهة بالضّوف تكون في سائل إلخ‎ 

floc.cu.lent (flök’ya lant] (adj.) <from 
Late L. flocculus > (1800) صوفاني:‎ (1( 
شبيه بالصوف (7) أزغب أو مكسرٌ بمادة صوفية‎ 
شمعى الغلاف أملسّه.‎ )۳( 

floc.cu.lus [flöÖk ya los] (:.) .آم‎ -li [l; 1ë] 
< Late L., diminutive of .هآ‎ floccus = 
tufl of wool > (1799) التذفة : : شيء شبية‎ )١( 
بكتلة صوف (۲) اللْطخة: رقعة ساطعة أو مظلمة‎ 
على سطح الشمس (فل).‎ 

flock’ [flök] (n. vi.) <Mid. Eng. Jflok, 
from Old Eng. /locc crowd, band > 
.!عمط)‎ 12٤( قطيع [من الماشية]؛ سِرْب [من‎ )١( 
الطيور] (۲) جمهور. وبخاصة: رَعِيّةَ الكاهن‎ 
<a whole ~ Of جَمهرَة؛ مجموعة كيرة‎ )۳( 

< 5ا15:لا0] 8 )٤(‏ «آ» يحتشد. «ب» یندفع أنواجاً . 
عأوككر flock” [flök] (n. vı.) > 1110. Eng.‏ 
probably from Old F. floc, from L.‏ 
)١(‏ كلة Jtloccus = tuft of wool> (13c)‏ 
صوف أو قطن (؟) ثفاية صوفٍ أو قطن [يُحثّى بها 
فراش أو أثاث] (7) المشاقة؛ الهَبّوة : ألياف مسحوقة 
أو قصيرة جدا تَنْضّح على القماش أو الورق لإعطائهما 
شكلة آو على المعدن لتزويده بغطاء واقٍ 
)٤( §‏ يشي يُحَشََى: يحشو ينُماية الصوف أو القطن 

060( ع 2 أو يزخرف بالمشاقة. 

floe ]!15[ (2.J) > origin obscure > (ca. 1817)‏ 
الطؤف الجليديّ: قطعة من جليد طا على سطح 
جسم ماني . 

flog [ع15!]‎ (v1.), flogged; flog.ging < per- 
haps modification of .هآ‎ /lagellare = to 
wطاذp‎ < )›ca. 1676( يَجَلِد؛ يسوط؛ يصضُرب‎ )١( 
بالسياط (؟) يحقد بقسوة (۳) يَتُوق؛ يَذقّع؛‎ 
> يُلهك؛ يُرْهِق 25ب‎ )٤( يْتحث؛ يستنهض‎ 
completely ~ ged when she got to the 
دأء يبيع. «ب© يبيع يلعا مسروقة.‎ (o) top> 
«ج» يعلن عن؛ يتوم بالدعاية إِ.‎ 
0 ~ يضرب في حديد بارد؛ يصرّخ روط 020 ۾‎ 
. في واد؛ يتفخ في رماد‎ 

)١(‏ جَلْده ضربٌ (7.2) [fög Ing]‏ عسنج.عهم 
بالسياط (۲) انتقاد قاس . 

flo.ka.ti [f15 kãtٌ ê] (n.) > New Gk. phlokatë 
= peasant’s blanket > (1967) : الفلركاتيّة‎ 
. سجادة صوفيّة يونانية ذات وبر كت خيِن‎ 


flow 
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floral envelope 


من أناس متشردين أو تافهين (۳) الكفاسف: أثياء 
flot.sam and jet.sam = flotsam.‏ 
flounce’ ([flouns] (vi.; n.), flounced;‏ 
flounc.ing PEAS of Scand. origin >‏ 
eh )١(‏ يتفض . ١ب»‏ يندفع بعرم مفاجیء (1542) 
(۲) يتخبط؛ يتقدم متعدّراً § (۳) انتفاض؛ اندفاع 
)٤(‏ تخبط . 
flounced;‏ ,(.اط ;.7( flounce? [flouns]‏ 
flounc.ing < Old F. fronce, from fron-‏ 
)01( هدب )1711( cis = to wrinkle>‏ 
حاشية؛ كشكش 8 )١(‏ يُهَدْب؛ يُحَشِي ؛ يُكشكش : 
يجعل للثوب آهداباً أو حواشيّ أو كشاكش. 
المُهدّبات: (1873) (.۸) flounc.ing N‏ 
المواد التي تُضْئَع منها أهداب الوب . 
Norman F.‏ > .م/م floun.der’ [floun’ dar]‏ 
Jloundre, probably from Scand. ori-‏ 
gin > (14c) = flatfish.‏ 
floun.der ([floun’ dar] (vi.) < probably‏ 
blend of founder and flunder > (1592)‏ 
flour (flour; flou’ar] (n.; vt. i) <Mid.‏ 
Eng. Jlour, flur, finer meal, farina >‏ 
(۱) الطحين ؛ الدذقيق: ما طيحن من القمح (13c)‏ 
وغيره من الحبوب (۲) ذّرور؛ مسحوق § (۳) يُطحن 
و وه وو و EE‏ 
flour.ish [flûr’ish] (vi: £. n.) <Mid. F.‏ 
Jloriss-, stem of florir, u Vulgar L.‏ 
Jlorire, alteration of L. florére, from‏ 
)١(‏ «أ» يزدهر. flor-, flos = flower > (14c)‏ 
«ب» ينجح ؟ تلمع ؛ یزدهر ؟ سطع نجمة : يكون في 
حالة نشاط أو إنتاج <1730 ~ed around‏ > 
(۲) يتباھى؛ يتبججحٍ (۳) يتأنق في الكتابة )٤(‏ يومىء 
متباهياً أو متظاهراً بالشجاعة (0) يَحْفُق؛ يرفرف 
x <The flag ~ed in the wind.>‏ 
000 يزخرف 49 يلوح [يسيف أو عصا] § (۸) فترة 
ازدهار (5) تباو (۱۰) «أ؛ تانق بيانيَ. «ب» تعبير 
يُصطنع لغرض بلاغيّ صرف )١١(‏ مَقْطع منمّق (مو) 
(۱۲) «أ» زخرف. «ب» ذيل زخرفيّ في أعلى 
الحرف أو آدناہ (را. 16])655 51358) (۱۳) تلويح 
[بالسيف إلخ.] )١4(‏ حركة شبه مسرحية. 
زاهر؛ مُرْدَمِر ؛ (./64) flour.ish.ing [(flûr’ ish ng]‏ 
6 
)١(‏ المطخنة: ماكينة لطحن القمح. (.7) mill‏ تنا0!؟ 
(1) المَطحنة: مؤسة لطحن القمح. 
(۱) طحينيّ ؛ r] (adj.)‏ 0 :1 خنا10)] flour.y‏ 
دقيقيٰ : و ب إلى الطحين أو متعلن به أو ممائل 
له (۲) مَكْسُوٌَ بالطحین . 
flout [flout] (vt.; i.; n.) < origin obscure >‏ 
)١(‏ يهين (۲) يَهْرْأْ ب؛ يخر من 8 (۳) (1551) 
إهانة )٤(‏ هُزء؛ صسخرية. 
flow [f15] (vi. t.; n.) <Mid. Eng. /lowen,‏ 
from Old Eng. /löwan> (bef. 12c)‏ 
e )١(‏ يجري . «ب» ييل (۲) يرتفع [المَد) 
(۳( «أ» يحفل أو يزخر ب ing with‏ ~ 5م2116 > 
<858. «ب» يفيض ب (:) » يَتَدَفق. 
«ب» یشاب . ج٤‏ يریل CD)‏ يتدلّى ؛ يتَهدَل 
0) ينشأ؛ ينبم (۷) يتشوّه [بفعل الضّغط أو الإجهاد] 
(۸) تحيض [المرأة] ويخاصة بغزارة × (۹) يُجري؛ 
يُسيل؛ يصب )٠١١(‏ يَغُْمر 8 )١١(‏ جريان؛ سيلان 
(؟١) ch‏ فيضان. «ب؛ ارتفاع المد )١7(‏ «أ) تدفق . 
«ب»© فيض؛ سَيِل؛ جَذُول )١5(‏ الذفق: المقدار 
المتدفق في فترة ما )١60(‏ حَيِض؛ طمث 
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flor.in [flör’ in] (n.) > 010 It. fîorno, from 


Jiore flower, from L. flor-, flos (from 
the lily on the coin)> (14c) الفلررين:‎ 
«أ» قطعة نقدية ذهبية قديمة ضريت أوْلَ ما ربت‎ 
في فلورنا عام ۱۲۵۲ . «ب» أي من القطع النقدية‎ 
الأوروبية القديمة المضروبة على غرار الفلورين‎ 
القلورنسي . «ج» قطعة نقدية فِضَيّة بريطانية نُساوي‎ 
شِلْنَيْن. «ده أيّ من القِطع النقدية الفضّية الممائلة‎ 
المضروبة في بلدان الكومنولث البريطانيّ.‎ 
دهه الجيلدّر: وحدة النقد في هولندا [قبل‎ 
اليررو]. «و» الفورينت: وحدة النقد في هنغاريا.‎ 

flo.rist [flör’ist] )2.( > L. /los (stem flor-), 
flower + -ist> (1623) الزمَار: «أ» بائم‎ 
الزهور والنباتات الزُهرية الرَينيّة . «ب» زارع النباتات‎ 
. الرينيّة لأغراض تجارية‎ 

flo.ris.tic [f15 ris tk] (adj.) (1898) = floral. 

الزّهارة: صناعة الزّهَار (.7/) [5)27 9 flo.rist.ry [f5r‏ 
أو عملّهُ (را. المادة السابقة). 

لاحقة معناها: ذو زَهْرء أو عَدَّدٍ [5ه”+15/] كنا110:0- 
من الازهار» مین < 0u‏ 1021/70 >> . 

flo.ru.it [flö’ roo It] (n.) <L. = he 
flourished > (1843) فترة الازدهار: فترة‎ 
ازدهار حركة أو شخص. وبخاصة: : صيغة تستخدم‎ 
للدلالة على المدة التي لمع أو ازدهر خلالها شخص‎ 
لا يعرف على وجه الضبط تاريخ ولادته وتاریځ‎ 
./1٥۳. وفاته. اختصارها: .1/ أو‎ 

floss" ])165: fl5s] )5.( <origin obscure >‏ 
)١(‏ مُشاقة الحرير: خيوط الحرير القصيرةٌ (1759) 
أو التالفةٌ التي لا يمكن لَمّها (۲) «أ» خيط التُطريز: 
خيط حريريٌ أو قطني ناعم نخدم و في التّطريز. 


«ب» الخيط الأسنانيّ : خيط تُنَظف به الأسنان (را. 
55 [81اه06). «ج؟ غَزْل صوفيّ رقيق (۳) ازو 
cotton.‏ 


floss ([flos; flös] (vt. i.) (1974) يُنَظلف‎ )١( 
dental بالخيط : يُتَظف الأستانٌ بخيط أسناني (را.‎ 
. يشتعمل خيطاً أسنانياً‎ )7( × )5 

floss” [flös; f15s] (r.) جَدْوَّل؛ غدير (بر).‎ 

floss.flower (flös’flou’or] (n.) <floss + 

Jlower> (ca. 1928) = ageratum. 

floss.y (flûs’T; flös'T] (adj.), floss.i.er; 
floss.i.est (1839) (Y) (floss مشاقيٌ (را.‎ )۱( 
زَغِبِ؛ آزغب؛ ذو رب (") «آ» أنيق [وبخاصة‎ 
للوهلة الأولى]. «ب» مَبَهُرَّج؛ مُرَوْق.‎ 

flo.ta (flöt2] ).( <Sp. = fleet> (1527)‏ 
الفلوتة: أسطول من السفن الإسبانية. 

flo.tage [flö tij] )2.( < from float (verb) >‏ 
)١(‏ «أ» طفُو؛ عَوْم. «ب» تعويم (1626) 
(۲) «أ» مادة عائمة؛ خطامٌ طافي (را. 6015323). 

flo.ta.tion (flo tã shen] )1.( <from float 
)۷e٣ط(‎ < )1806( دأء طفو؛ عَرّم. «ب» تعويم‎ )١( 
طرْح المستندات المالية [في الحّوق].‎ ch )0( 
«ب» تأسيس شركة (۳) التعويم : شل جْسَيْماتِ‎ 
خام اي مسحوق أو مُذَرّر وَفقاً لقدرتها النسبية‎ 
على الطَفْو في سائل معيّن (مع).‎ 

flo.til.la [f15 11 6 (n.) <SP., diminutive of 
101211666 < )1711( الأسَيِطيل : «أ» أسطول بحري‎ 
صغير. «ب» مجموعة من الطائرات أو الجرّارات‎ 
. المتحركة. «ج» جمهرة [من الاشخاص]‎ 

flot.sam اة1)]‎ sam] (n.J) <Norman F. 
Jfloteson, from floter = to float> (ca. 
1607( خطام السفينة‎ e» : الخطام الطاني‎ )١( 
الطافي على سطح الماء. «ب» ما يطفو من ححمولة‎ 
التفينة الغارقة على سطح الماء (۲) الحثالة: جمهرة‎ 


الكمّ: غلاف الزّهرة. (1830) (.2) floral envelope‏ 

فلورنسا: مدينة في إيطاليا Flor.ence ([flör’ 2n]‏ 
الوسطی. تقع على نهر آرنو. شكلت خلال القرون 
الوسطى جمهورية مستقلة. وهي غنية بالمتاحف 
والكنائس. سكانها ٥۲٥,۰۰۰‏ ن. 

Florence flask (n.) < Florence, Italy (from 
the use of flasks of this shape for 
certain Italian wines)> (1744) القارورة‎ 
الفلورنسية: قارورة كُرَويةء مُسَطحة القَغْر» طويلة‎ 
العُنقء تُستخدم في المختبرات.‎ 

flo.res.cence (f15 rës ens] (n.) <L. flores- 
cere = to begin to oom )1793( 
. الإزهار: د فح الزهور أو زماله‎ 

flo.res.cent [flo rës’ ant] (adj.) 5 مَزْهِر ؛‎ 


منور. 

بحر فلوريس: جزء من [06+55] Sea‏ res.ہF1‏ 
المحيط الهادىء الجنوبي. يقع بين الطرف الشرقي 
من بحر جاوة والطرف الغربي من بحر باندا في 
الأرخبيل الإندونيسي. مساحته ٠٠٠‏ 14 کم 

flo.ret [(flör’it] (n. J) <Mid. Eng. flourette, 
from Mid. F. /louret, diminutive of 
Jour (lower > )1671( الزّمَيْرة: زهرة صغيرة.‎ 

بادئة معناها: «(أ4) زهر ة أو أزهار [08755] flori-‏ 
fl0riculture >‏ > . «ب» شيء يُشيه الزهرة 
floriated > .‏ > 

flo.ri.at.ed [flör’! aã’tid] (adj.) زَهْريٌ‎ )١( 
> -- الرّخرفة : مُزدانٌ بزخارف زهرية < 8طلطء‎ 
. >4 ~ زهْرانىَ: زهريّ التّكل < موأوءع0‎ )١( 

flo.ri.bun.da [flör’a [دل “سقط‎ (n.) > New L., 
feminine of floribundus, blossoming 
المَؤفورة الزّهر: أيّ من طائفة (1898) < لإاعع!‎ 

من الورود تتميز بفترة إزهارها الطويلة وبزهراتها 
الكبيرة المُعَنْقَدَة بكثافة في كثير من الأحيان (نب). 
flo.ri.cul.tur.al ([flör’e kül’cha ral] (adj.)‏ 
زهاريّ: منسوب إلى لرا أو خاص بها. 

flo.ri.cul.ture ([flör’o kül’‘cher] (n.) <L. 
Jlos flower + culture > (1822) الرّ هارة:‎ 
زراعة النباتات المزهرة.‎ 

flo.ri.cul.tur.ist [flör’e kül’cha rist] (r./ 
الرهاري : المتخصص بالرّهارة (را. المادة السابقة).‎ 

flor.id (flör’id] (adj.) <F. floride, from L. 
Jloridus, from florere = to bloom > 
)1656( مُرّخرف؛ مم < ]نزاو نہ ھ>‎ )١( 
<a ~ complexion > وَرْديٌ؛ متَوَرّد‎ )۲( 
> عط‎ ~ stage of 2 مُككَمل: تام التَّطوّر‎ )۳( 
disease < . 

فلوريدا: ولاية في أقصى الجنرب [02 2 Flor.i.da [f15‏ 
الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱٤,۷۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: تلاهاسي Tallahassee‏ . 

مضيق فلوريدا: مضيق يصل خلج )ن5)8 Florida‏ 
المكسيك بالمحيط الأطلسي. أقصى عرضه ؟6١‏ 
كيلومتراً. 

flo.rif.er.ous (flo عد اا‎ os] (adj.) > مآ‎ 
Jlorifer: flos flower + -ferous> (ca. 
1656( مَزْجِر؛ منوّر.‎ 

flo.ri.gen [flör’ د‎ jan] )2.( > هآ‎ florifer: flos 
flower + -gen > (1936) مُوَلْد الرهْر: هرمون‎ 
أو عامل هرمونيّ مساعِدٌ على تعجيل الإزهار (نب).‎ 

flo.ri.le.gium ([flör’a lë ji om] (n.) pl. -gia 
jé [د‎ <New L., from L. florilegus 
culling flowers, from Jlori- + legere to 
gather > (1647) = anthology. 


fluidic device 


elu = ve]v ety < زرَغْبٍ (7) ريشة ناعمة.‎ )١( 
flue [fl50] (n.) <Mid. Eng. flue, from 
Mid. Dutch 1/1216 < دٍ۹iفل) الشبكة: شبكة‎ 

السمك]. 

flu.en.cy ])056 on 51[ )7.( )1636( تدقق؛‎ )١( 
. طلاقة؛ سلاسة (۲) فصاحة (7) رشاقة‎ 

flu.ent ])156 ent] (adj.) <L. fluens, pres. 
part. of fluere = to flow> (1599) 
«أ» متدفق <5]26223 > 2> . «بپ» سلس‎ )١( 
فصيح؛ فرب‎ )۲( >speaks ~ French > 
> ~ رشيق‎ )۴( >a ~ اللان <2ع6ع62[1م5‎ 
motion >. 

flu.ent.ly [floo’ ont I] (adv.) بتدقق؛‎ )١( 
بطلاقة ؛ يسلاسة (۲) بقصاحة (۳) برشاقة.‎ 

flu.er.ic [(flOO êr îk] (adj.) (1967) = fluidic. 

fluff [flUf] (n., vi. 1.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ زَعْبٍ (۲) شيء رَغِب [ريش؛ فرو؛ (1790) 
صوف إلخ.] (۳) شيء تافه )٤(‏ غلطة فاضحة؛ 
وبخاصة: سهو [في أداء دور على المسرح] 
0015 د يزغات: يصبح زَغْباً. (ب) يرق ؛ 
يخف ؛ يتفش ؟ يحفخ <The omelet ~ed‏ 
< .yلاu )١( beaut‏ يخطىء؛ ويخاصة: ينسى 
سطوراً من دوره المسرحي × (۷) يزغب؛ ينفش : 
يجعله زَغِباً أو منفرشاً ~ing up the‏ > 
< 85ا1110م (۸) يسىء أداءَ دوره. 

fluff.y [fNüf'T] (adj.), fluff.i.er; fluff.i.est 
)1825( >4 زَغِْبِ؛ أزغب؛ مَكْسُوٌ لزعب‎ )١( 
منفوش : رقيق وخفيف‎ )۲( ~ young chick < 
لَعُوب؛ عابث؛ خفیف‎ )۳( >a ~ cھke<‎ 
خفيف:‎ )٤( >23 العقل < 701223218 110016 ~ہ‎ 
>2 ميم بالخفّة أو انعدام الرصانة به‎ 
أجوف؛ رخو: يُعُورُّهٌ المضمونٌ‎ )5( 0 
. > ~ BONES الفكر ؟ تنقصه صفة ة الحم‎ | 

و غل “۰ Flü.gel [fl55’° gal], Gustav Lebrecht‏ 
غوستاف ليبرّخت (۱۸۰۲ - ۱۸۷۰): مستعرب 
ألماني . . وضع فِهُرِسأ لألفاظ القرآن الكريم . 

flü.gel. o or flue.gel.horn (n.) [floo ادع‎ 
hêrn’] > G.: Fligel wing, flank + Horn 
horn (from its use to summon flanks in 


كما البوق (1854) <(ء[)اba‏ 
الجناحيّ: آلة نفخ موسيقية 
Nügelhorn‏ نحاسية شبيهة بالبوق تُستخدم 
في عزف الموسيقى العسكرية بخاصة (مو). 
flu.id ([floo’Id] (adj.; n.) <Old F. fluide,‏ 
from L. fluidus, from fluere = to‏ 
(۱) «أ4 مائع؟ سائل. «ب» مائع؛ مَرن: < س0!؟ 
متغيّر يسهولة؛ غير ثابت > boundaries‏ ~ > 
(0) سَلِس؛ رشيق <عآراء نہ > (۳) سائل: 
يسهل تحويله إلى نقد (اد) 8 (5) المائع: آي من 
الغازات والسوائل على اختلافها باعتيار أن القاسم 
المشترك بينها جميعاً هو قدرثُها على التدفق 
أو الانسياب. 
مائعيّ . (adj.)‏ [اد flu.id.al [flood‏ 
الثرهم المائع : وحدة سعة للسوائل (.:7) تضقن fluid‏ 
تاوي ثمن أونصة مائعة (را. 0118266 10نا0) . 
الإدارة المائعيّة : قارنة )ر|. )1941( ).7( fluid drive‏ 
(coupling‏ يخاو ظة فير علبة ملآى بالزيت (سي) . 
flu.id.ex.tract [floo id ëk’strãkt] (n.)‏ 
الخلاصة )1851( <Jfluid + exiract>‏ 


السائلة: محلول كحوليّ لعَقّار نباتي (صي). 


مائعت: (1960) (.(664) 60 flu.id.ic ])156 Id‏ 
معتمدٌ في عملِه على تدقق بعض الموائع في قنوات 
مُمَكلة بكثير من الدقة < 0617106 نہ 2 > . 

الأداة المائعيّة؛ الجهاز المائعيّ ).7/( fluidic device‏ 
(را. المادة السابقة). 
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لأزهارها الرّينيّة . 
اليه الزهريون: جماعة (./م .7) flowering people‏ 
الهبّيين الداعين إلى الحب والجمال والسلام. 


flow.er.less (flou’ ar 5 (adj.) <flower + 
-less > لازَهْريّ: عديم الزهر؛ غير ذي زهر (نب).‎ 
flow.er.pot (fou ar pt] (n.) < Jlower + 
الأصيص : وعاء تَُزْرَعِ فيه (1598) <1م0صم‎ 

الرياحين . 
(1) زَهْريَ: (ع14) (./00) [5 flow.er.y [flous‏ 
منسوب إلى الأزهار أو خاصٌ بها (۲) زهرانيّ: شبيه 
بالأزهار (۳) ر مين برسوم زهرية الشكل 
)٤(‏ متاق : «أ» مُنّسِم بالإكثار من المُحلنات البيانية 
أو البلاغية .<a ~ style of SIO‏ 
«ب» مولع بالمحسّنات البيانية أو البلاغية ~ 2 > 
orator >.‏ 
)ا( جار fow.ing [flö’ ing] (ad.)‏ 
water <‏ ~ > (۲) مُتَدفْقَ؛ سيّال ~ہ ولط > 
< 132810386 (۳) منساب؛ انسيابيّ؛ رشيق 
< 5عمة! نہ > )٤(‏ مُتَهَدَلء مُمتريِل ~ her‏ > 
hair>‏ )0( قففاض garments>‏ ~ > 
() زاخرٌ ب؛ فيّاض ب <an island ~ with‏ 
riches > .‏ 
مقياس التّدفق : أداة لقياس تدفق ) .7( flow meter‏ 
السائل أو الغاز. 
flown’ [flön] past part. of fly.‏ 
flown? (adj.) < archaic past part. of flow >‏ 
متْرّع ؟ طافح . (1626) 
flow sheet )2.( (1912) = flowchart.‏ 
flow.stone (flo stön’] (n.) < Jlow + stone>‏ 
الحجر الانسيابيَ: حجر جِيْريٌ يتكرن من (1928) 
ترسّب الموادٌ المعدنية في الكهوف التي سالت 
المياه رقراقة فوق صخورها. 
flu [floo] (n.) <short for influenza >‏ 
influenza.‏ = )1839( 
flub [flüb] (vt. i. n.), flubbed; flub.bing‏ 
<origin unknown> (ca. 1904)‏ 
)١(‏ يُلَهُوج: يعمل بغير إتقان؛ يعمل على نحو 
خاطیء × (۲) يخطىء خطاً فاضحاً § (۳) «أ» عمل 
غير مقن . وب»6 خطأ فاضح . 
<origin un-‏ ل.2) flub.dub ([flüb’ düb’]‏ 
)١(‏ هراء (۲) ا known > (B8)‏ 
فارع . «ب» كبرياء مصطبّعة 
fluc.tu.ant ([flük choo ant] (adj.) )1560(‏ 
)١(‏ م متموج (۲( مغلب ؛ غير متقِرَ به 23> 
< icyاpo reign‏ (۳) متموج: قابل للتحريك 
والانضغاط < 0٣‏ صں) ~ 23> . 
ãt’] (vi.; 1.J, -at.ed;‏ وقطء علت1)] fluc.tu.ate‏ 
-at.ing <L. fluctualtus, past part. of‏ 
Jluctuare, from fluctus = flow, wave>‏ 
)١‏ يتموّج (۲) يكعلّب؛ يَتَدَبْرَب؛ (1656 .4ء) 
يتفاوت؛ يتردد؛ لا يستقرٌ على حال × (۳) يموج 
(5) يُدَيذِب. 
مرادفات: synonyms: change, deflect, deviate,‏ 
hesitate, oscillate, sway, swerve, undulate, vacil-‏ 
late, vary, veer, vibrate, wander, waver.‏ 
أضداد: adhere, decide, persist,‏ :كت ةزوماته 
remain, stick.‏ 
fluc.tu.a.tion [flük’‘choOo ashen] (r.)‏ 
)١(‏ تموّج (۲) تقلب؛ تذبب. 
flue ([flo0] )”.( <origin unknown >‏ 
)١(‏ «آ» مِدْححئّة. «ب» أنبوب المِدَحّنة (1582) 
0) المَشْرّب؛ مَسْرَبُ اللهب: قناة لتقل اللّهَبِ 
والغازات الحارّة [في مِرْجَلٍ بخاريّ إلخ.] )١(‏ قناة 
هوائية [في ا آلة نفخ مو ا 


flue ]156[ (.م)‎ < Flemish vluwe, from F. 


flowage 


<a good ~ of محصول؛ إنتاج‎ (۱١( 
honey >. 


low .aع٤ تدقق؛ فيضان (1830) (.7) [زاة1؟]‎ )١( 


(۲) سيل (۳) تسوه [بفعل الضغط أو الإجهاد]. 


ffow.chart (flo chart’] (n.) < flow + 


ا د بيات السياق: chart > e‏ 
N‏ و 
العمليات في برنامج من برامج الكومبيوتر (ألك). 


flow.chart.ing (flo chãrt’ing] (7.) تخطيط‎ 


الشياق: وضع الرسوم البيانية المعروفة ي 
«مخططات السياق» (را. المادة الابقة) . 
flow diagram (n.) (1943) = flowchart.‏ 


fAow.er (flou’or] (n. vi. 1.) <Mid. Eng. 


Jtour flower, best of anything, from Old 
F. Jflor, flour, from L. Jflor-, flos 
flower > (13c) <plants in «أ» إزهار‎ )١( 
نہ . «ب» زهرة. ١ج" نبتة مُرْهِرة (۲) «آ» صَمُوة؛‎ < 

. <the ~ of our generation > تُخبة‎ 

. <in the ~ of youth > «ب» رَيْعان؛ أوج‎ 

دج“ ازدهار (۳) ./م: زَهْره؛ ذُرور 01 کہ > 

)٤( § sulfur <‏ «آ» ینمو. ٠ب»‏ يَزدهر )٥(‏ پڑھر 
× (0) يزمر «أ» يجعله يرير أو يُطلِع أزهاراً. 

«ب» يُرَيّن برسوم زهرية الكل . 

موسوعياً: تحمل الزهرة على هلرد 

محورها أربعة أعضاء هي الجش 

تنات706لهة وهر مجمرع الأشدية 

أو أعضاء التذكير 7655تقادء والمِدقّة 

انائام وهي مجموع الأخحبة أو أعضاء 

التأنيث كاعمبه.؛ و التَريج 623 وهو 

الغلاف الداخلي المحيط بالجش والمدقة 

ويتألف من بَتلات اهام والكأس رلك 

وهو الغلاف الخارجي ويتألف من سبلات 

sepals. 


flow.er.age [flou’ or 1j] (7.J) (1840) + الإزهار‎ 


حالة الإزهار. 


flower bud (71.) (ca. 1847( البُرْعم الزّهريّ: بَرْعَم‎ 


لا يج إلا زهرةً أو أزهاراً (نب). 


fower child (n.) <from his displaying of 


flowers as a symbol of his sentiments > 


الفتى الرّهريّ: مِبيَ (را. #أمونط) من (1967) 
دعاة الحبت والجمال والسّلام. 


flow.ered [flou’ 2rd] (adj.) مزهر : ذو أزهار‎ )۱( 


(۲) مُرَهُر: مزيّن بالأزهار أو برسوم زهرية الشكل ‏ 


المُزهِرة: نبتة ُز هر في .7( flow.er.er [flou or ar]‏ 


زمن معيّن أو بطريقة معيّنة > ~ <a late‏ . 


flow.er.et [fou or [ا1‎ )7.( )15٤( الرْعَيْر هَيْرة: زهرة‎ 


صعيرة . 


flower girl (7.J) (1924) فتاة الأزهار: < قفتاة‎ 


صغيرة تحمل الأزهار في زفاف. «ب» بائعة أزهار 


الرُوَيس: شكل من (1845) ).7( flower head‏ 


أشكال الازهرار يتألف من عنقود 
اللاطئة (نب) . 


من الزْمَيْرات 


flow.er.ing [flou or ing] (adj.; ^.) : ھر‎ )1( 


حامل أزهاراً 8 (۲) الإزهار؛ التنوير. 


flowering dogwood (7.) (1843) القَر انيا‎ 


المزهِرة: شجر من أشجار الأجزاء الشرقية من 
أميركا الشمالية ذو زُعَيرات ضارية إلى الخضرة 
مَحَوّطة بقئابات 97215 بيضاءء أو قرنفلية أحياتاء 
شبيهة بالات (نب). 


(۱) ا a‏ ا186 plant e‏ ابييل 


الرهرية : الئّبة ا التي دع 


flush 
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fluidics 


ججج ا اا ا ا الا ا د د ا ا د 


مئوية تحت الصفر. ثقله النوعيّ ١#‏ . 
flu.o.rite [foo 2 rît’] (n.) <It.: fluor +‏ 
الفلرريت: معدن أخضر أو أصفر (1868) <ء/أ- 
أو أرجوانيّ؛ وقد يكون أبيض. أو قرنفلياًء 
أو أزرق» أو بنيا. يتركب من فلور وكلسيوم» 
ویعتبر ار الرئيسي للفلور (ك). 
flu.o.ro.car.bon (fl00’2 6 kãr’ ben] (r.)‏ 
فلرريد )1937( <fluoro- + carbon>‏ 
الكربون: مركب لا يشتمل إلا على ذرّات من 
فلور وذرّات كربون. يستعان به في إطفاء الحرائق 
وفي نع الزجاج واللدائن الصامدة للحرارة (لك). 
f] (r.)‏ وم” 08 flu.o.rog.ra.phy [flo0’2‏ 
التصوير )1941( <Jluoro- + -graphy>‏ 
المَلْوَرِيّ: التصوير الفوتوغرافيَ لصورة تُخدثها 
شعّة أكس على شاشة لاصفةٍ أو َلوَريّة . 
flu.o.rom.e.ter ])155 5 röm’o tar] (r.)‏ 
مقياس )1897( Jluoro- + -meter>‏ < 
اللُضَّف؛ مقياس اتّمَلوّر: أداةٌ لقياس الصف 
أو الُمْلْرّر 401016506202 وِدَة او 
flu.o.ro.scope’ [flöor’a sköp’]‏ 
(n.) <fluoro- + -scope>‏ 
١‏ الملصاف: أداة للكشف (1896) 
عن البنية الباطنية للجسم الحيّ 
بواسطة أشعة ة أكس. 
عه sköp’] (v1.),‏ د flu.o.ro.scope? [floor‏ 
يلاصف : يفحص بالملصاف. (1898) ع00.1828عه- 
.سم flu.o.ros.co.py ])006 rëös’ ka pi]‏ 
المُلاصّفة: الفحص باليلصاف . 
flu.o.ro.sis ])106 rö’sis] (n.) <fluor- +‏ 
التسمم الفُلُوريّ : الح (1927) -osis<‏ 
بالفلُور أو مركباته (ط). 
flu.o.ro.ura.cil (fl00’2 rö yöor a sl]‏ 
(n.) <fluoro- + uracil> (ca. 1958)‏ 
الأرراسيل الفْلُوريَ: مادة قاعدية» مشتملة على 
فلورء تُستخدم في معالجة بعض ضروب 
السرطان (صي). 
flu.or.spar [flöoo’ Or spãr] (n.) < fluor- +‏ 
الفلورسبار؛ الفلوريت (را. (1794) <٣همى‏ 
(fluorite‏ . 
(.ه) flu.phen.a.zine ])155 fën’? zên]‏ 
<Jlu(or)- + phenazine> (ca. 1960)‏ 
الفينازين القلُوري : مركب اتهذىئه i a‏ 
flur.ry' [flûr’ î] (r.) 57 -ries <origin‏ 
)١(‏ «أ» هبّة ريح. )1698( > obscure‏ 
«ب» تساقط ثلج خفيف [ولفترة قصيرة] 
(۲) اضطراب؛ اهتياج (7) تقلب قصير الأجل في 
الأسعار؛ فورة قصيرة الأجل في البورصة. 
flur.ry? [flûr’T] (vt.; i.), flur.ried; flur.ry.ing‏ 
(۱) يهيج؛ يُثير × (۲) يهتاج ؛ يضطرب. (1757) 
flush" ([flüsh] (vi. 1.J) <Mid. Eng.: Jlus-‏ 
)١(‏ يطير مُجْفْلاً × (۲) يُجَفْل ' )13٥(‏ < ۸e۸ی‏ 
طائراً (۳) يُخرجه من ممن إلخ. 
flush [flüsh] (r.) < Mid. Eng. Jlus, fluz,‏ 
from L. fluxus = flow, flux > (1529)‏ 
الفلرش : أوراق من نقش واحد في يد لاعب البوكر 
flush (flüsh] (n. vir 1. adj. adv.)‏ 
(to take‏ “ردير probably from‏ < 
)١(‏ «أ» تدفق مفاجىء. (1529) <(اطعنا؟ 
دب» فشل بماء دافق (۲) زيادة أو توسمٌ 
مفاجىء. وبخاصة: نّماءه البات فجأءً ويغزارة 
(*) قؤْرة؛ حُمَيًا < جعع م012 - > )٤(‏ «آ» تورد. 
«ب؟ نضارة؛ غضارة < اماملا <the ~ of‏ . 


دجا سَؤْرة الحُمّى § (0) يتدفق فجأةً (1) يتوهجح 


fluoroscope' 


Rat; 3 date; û care; 3 car; ë زوه‎ ê mc; I in; 1 bite; ة‎ lot; 6 bone; 8 orphan; oi boil; هه‎ good; o6 boot; ou out; û under; û urgent: a = a in alone, e in system, iin îy, o in gallop, u in © : 


flu.or ]156“ êr] (.م)‎ > New L., from L. = 

a flowing, fluid (from its use as a flux in 
smelting) > (1661) = fluorite. 

بادئة fluor- [floo or] also fluoro- [fl56a rö]‏ 
معناها: «أ» الفلور؛ الفلورين < 1/02106ككر> . 
«ب» التمَلور ؛ اللصضَّف > fiuoroscope‏ > . 

flu.o.resce [flo0o0’a2 rës’] (vi.), -resced; 
-resc.ing < back-formation from /luo- 
rescence > (1874) يَلْصِف؛ يتَمُلْوَر؛ يستَشْعِع‎ 
.(fluorescence (را.‎ 

flu.o.res.ce.in ه/106)]‎ rës’ê in] (n.) </fluo- 
resce + -in> (ca. 1876) الفلو ريسين: صبغ‎ 
أصفر أو أحمر متبأر يُطلِق» ني المحاليل القلريةء‎ 
نوراً لَصَّفْيَا ويُستخدم في صباغة المنسوجات وإقامة‎ 
المعالم المائية في البحار.‎ 

flu.o.res.cence [f100’2 rës ans] (n.) < fluor- 
+ اللصَف؛ الور ؛ (1852) <ممبرمعىم-‎ )١( 
خاصية في بعض المواد تجعلها تُرسل‎ 0 
الضوء عند تعرّضها لإشعاع خارجي أو عند قذفها‎ 
بسيل من الججسّيمات» حتى إذا انقطع 7 تعرّضها لهذين‎ 
العاملئن كفت عن إرسال الضوء (۲) الضوء‎ 
. اللْصَّفيَ ؛ النور اللْضَفي‎ 


flu.o.res.cent [f100’9 [غده“وةء‎ (adj.) (1853) 


. لاصف؛ فَلَْوَرِيّ؛ مُسْتَشْعِع (۲) ساطع؛ مُتوهُج‎ )١( 
fluorescent lamp )7.( (1896) المصباح‎ 
اللاصف؛ المصباح الفَلْوَرِيَ:‎ - 

41 مصباح كهربائيّء أنبوبيّ 
orescen lamp‏ الشكل» يتولد فيه الضياء من 


يق تَمَلْورٍ المادة الفوسفورية التي تكسو سطحة 


الداخلى . 
بادئة معتاها: التعُلْو ر ا fluori- [flo52 rî]‏ 
<fluorimeter > .‏ 


flu.o.ri.date (floor 080 (vt.), -dat.ed; 
-dat.ing (1949) يُمُلْرِد : دقف درا من‎ 
الفلوريد إلى مياه الشّفة على سبيل الوقاية من‎ 
تسوّس الأسنان (ك).‎ 

القَلْرَدة: (.2/ sh5n]‏ قل flu.o.ri.da.tion [floor‏ 
إضافة كَئْر من الفلوريد إلى مياه الشّفة (را. المادة 
لسابقة). 

flu.o.ride ])106“ ه‎ rîd’] (n.) <Jluor- + -ide> 
)1826( الفلوريد: مركب من فلور [أو فلورين]‎ 
وعنصر آخر (ك).‎ 

flu.o.rim.e.ter [f10602 rim’a tar] (7.J < fluori- 

+ -meter > (1897) = fluorometer. 

flu.o.ri.nate [föora nãt’] (v1.), -nat.ed; 
يُقَلْوِر: يعالج أو يمرج بالفلرر (1929) 8ه8).1ه-‎ 
[أو الفلورين] أو بأحد مركباته (ك).‎ 

المَلْوَرةَ: (.) na sh5n]‏ ئ106)] flu.o.ri.na.tion‏ 
المعالجة أو المزج بالفلور [أو الفلورين] أو بأحد 
مركباته (ك). 

flu.o.rine [f1009 rën’; 1106 ه‎ rin] (n.) <F., 
from New .هآ‎ fluor, generic name for a 
group of minerals used as fluxes, 
fluor > (1813) الفلور؛ الفلورين (ك).‎ 
موسوعياً: عنصر لافإِرّيَ هر ممعت‎ 
عبارة عن غاز شديد الحْمْيّة. أصفر‎ 
شاحبء نقاذ الرائحة» مُهَرَىءء سريم‎ 
الالتهاب إلى حد بعيد. يُستعان به للرقاية‎ 
من نخر الأسنان عند الأطفال. عَزّْله عام‎ 
الكيمياني الفرني هنري مواسان‎ 1 
.4 مك5 أ810 . رمزه فل ۴. رقمه الذري‎ 
*؟١9,5١ وزنه الذريّ 6. نقطة انصهاره‎ 
"184 مئوية تحت الصفر. نقطة غليانه‎ 


المائعيّات : التقنبّات (.2) [10715 155[ .80.10 
التي تُعْنَى باستخدام السوائل أو الغازات المتدفقة في 
مختلف الأدوات من أجل أداء بعض المهامً التي 
تؤدّيهاء عادةٌ. التيارات الكهربائية في الأدرات 
الألكترونية . 

fu.id.i.ty [055 id مُيرعة؛ (1603) (.7) [نا د‎ )١( 
. سيولة (7) مرونة (7) سَّلاصة؛ رَشاقة‎ 

flu.id.ize ]0551 dîz’] (v1.), -ized; -iz.ing (ca. 
1855( يمَيّ؛ يُسَيّل: يحول مادة ما إلى مائع‎ )١( 
أو سائل (۲) يميم : يُعلّقَ أو ينقل الجٌسَيماتِ‎ 
الشديدة التعومة بتيار من الغاز أو الهواء (ك).‎ 

ميكانيكا الموائع : )1944( ).7( fluid mechanics‏ 
فرع من علم الميكانيكا يُمْنى بدراسة خصائص 
السوائل والغازات . 

الأونصة المائعة؛ (1882 fluid ounce ).( (ca.‏ 
الأونس المائع : وحدة سعة للسوائل تساوي 58,1١‏ 

ستيمتراً مكعياً . 

flu.i.dram [f1505’2(d) drãm’] (n.) < blend of 
Jluid and dram > (1880) = fluid dram. 

fluke’ [flook] (n.) < probably from fluke, 
Jlok, from Old Eng. /löc> (bef. 120 
المُتَقّبة: ضرب من الديدان‎ )۲( 83656 )١( 
. العريضة‎ 

fluke? [flook] (r.) < probably from fluke’ 
= fish or worm (from its shape) > 
)1561( الشّعية: يخلب يرساة الفينة‎ )١( 
)8358008 الشّوكة: رأسٌ الحَرْبرن (را.‎ )1( 
الشائك (7) القَلْكة: أي من شَطَرَيْ أو فصي ذيل‎ 
الحوت.‎ 

fluke” ([flook] (n.) <origin unknown > 
رمية من غير رام [في البليارد] (۲( حظ‎ )۱( 
حظ‎ (r) <He won by a ~.> سعيد‎ 
> That fall was a pure ~.>. 

fluk.y also fluk.ey [flo kî] (adj.), fluk.i.er; 
-İ.est <from fluke (chance shot) > 
)1867( حَطَيَ: واقمٌّ بالمصادفة؛ مكسربٌ‎ )١( 
>4 من طريق الحظ لا من طريق البراعة نہ‎ 
. <a ~ wind > مُتقلب‎ (Y) shot > 

flume [flöoom] (n.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ المَييل: قناة صنعيّة لجر المياه (1748) 
(۲) الشّعب: وادٍ ضيّق يجري فيه نهر. 

flum.mer.y [flima rî] (r. J pl. -mer.ies 
< Welsh: /[ymru > (ca. 1623) خبيصة؛‎ )١( 
حلوى (۲) «أ» هراء. «ب» مجاملة فارغة.‎ 

flum.mox ([flüm’oks] (vı.; i.) <origin 
unknown > (1837) (¥) x يُذْجِل؛ يُحيّر‎ )١( 

flump [flümp] (vi. 1. n.) <imitative > 
)1816( > She ~~ ed يتحرك أو يرتمى بتاقل‎ )۱( 
x down into her chair with a sigh. > 
> ~ed her books يُلقي؛ يَرمي؛ يُطرح‎ )۲( 
صوت الارتماء أو الرّمي‎ )۳( § on the tabe < 
> He dropped in the chair with a > .< . 
flung [füng] past and past part. of fling. 

flunk [flüngk] (vi. 1. n.) <origin uncer- 
يسقط في امتحان × (۲) (1823) < هلها‎ )١( 
يُشقط في امتحان 8 (7) إخفاق. وبخاصة: سقوط‎ 
في امتحان.‎ 
يُطرّد من الكلية لسقوطه في ااه - ا‎ )١( 
الامتحانات (۲) يطرد طالباً من الكلية لسقرطه في‎ 
الامتحانات.‎ 

flun.ky [fling ki] (n.) pl. -kies > منوتده‎ 
unknown > (ca. 1782) خادم (؟) إِمَعَةَ‎ )١( 
.(yes-man )ر|.‎ 
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flussh 


fIy-boy 
t٥ طعنط~‎ or 26 صمع طونط‎ ٤ يغلب عليه الطمرح‎ 
أو الابتهاج أو الرهو.‎ 
to ~ in the face or teeth of يتحذى.‎ 
to ~ into a rage or a temper يغضب فجأة.‎ 
to ~ off تغرف فجأة.‎ 
ا١‎ - تور؛ يهتاج؟ يَنْقِد التّيطرّة #لاهقط عطا ]1ه‎ 
على أعصابه.‎ 
lo ~ open يفتح [الباب] فجأة‎ 
to ~ out يتفجر منفعلا.‎ 
]0 1) >, يطلق؛ يقذف (7) يسدد ضربة عنيفة‎ )١( 
. إلى (؟) يهاجم بكلمات غاضية‎ 
to make the feathers or dust ~, يُسبّب التزاع‎ 
. أو الاهتياج‎ 


fly? [flî] (r.) .آم‎ flies < Mid. Eng. Jlie, from 
Old Eng. /lêoge > (bef. 12c) الذباية:‎ )1( 
حشرة من رتبة و الجناحين 1121670 ذات رأص‎ 
» وبطن مُفْصّصء وعيئيْن كبيرتين مُركبتين‎ at 
وقَرْني استشعار (۲) الذبابة الصٌنعيّة ؛ الشْصّ‎ 


الذبابي : : شِص یکسّی بالريش ونحوه بحيث يُحُدَعَ 


به السَمك ويحسيه ذبابةٌ حقيقية . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تذى في العين؛ ذبابة في 06©سماداه eطا‏ هذ ہ ۾ 


المَرْمَم: شيء صغير أو حقير بد شيئاً آخر 


أو يُحْيْض من قيمته. 0 
غير مُفْفْل؛ لا يضحك علليه؛ نط هه ئe‌نا/ n0‏ 


fly? [flî] (adj.) < probably from fly (to go 
ءسi؟ا[ر(<‎ )1811( بارع؛ داهية؛ موقد‎ 
الذكاء (بر).‎ 

صالحٌ للطيران. (1936) (./64) [-ه"11] 1eط.f1y.a‏ 

غاريقون الذباب : قُطر شديد (1862) (.:) ٤4ع‏ 63 
السَمْيّة. أحمر القَلَنْسُوّة في الاعمَ الأغلب. استّخدم 
في وقت من الأوقات في صنع ورق الذياب -لا؟ 
paper.‏ 

الرّماد المتطاير : ذرّات من رمادٍ (1931) (.) 855 را 
أو غبار أو سَحْامٍ تحملها الغازات الناشئة عن احتراق 
الوقود. 

fly.a.way [flî o wa’] (adj.) <fly + away> 
)1775( >82 ~ طائش؛ متَهوْر؛ أحمق‎ )١( 
متطاير: ناعم أو نضفاض بحيث‎ )۲( 1/0232 < 
> ~ hair; ~ تَعْبّث به الريح في سهولة ويسر‎ 
جاهرٌ للطيران وبخاصة: جاهرٌ‎ )۳( 07655 < 
>2 للتسليم من مصنع الطائرات <215652]6 ~ہ‎ 
> خاص بطائرة جاهزةٍ للطيران ~ہ‎ )٤( 
delivery > . 

fly.belt (fl bëlt] (n.) <fly + belt> (1894)‏ 
جزام الذباب: منطقة موبوءةٌ بذباب مر النّوم . 

fly.blow [fı b15] (vt. n.), -blew; -blown 
>/اy‎ + طاow<‎ )1603( تَشْرًأ: تضع‎ )١( 
الذبابة بيضها على اللحم (۲) يلوّث 8 (۳) السرء:‎ 
بيض الذيابة الملقى على اللحم‎ 

fly.blown i 9188 )aكز.(‎ )1529( فاسد؛‎ )١( 
ملووّث؛ مويوء (۲) رثٌ؛ بال؟ عد ع مدل‎ 
«أ» مشروء: مَلوّث بالسرء ا بيض الأباب.‎ )5( 
«ب» مَؤْنوم: مَكْسُوٌ بالوّنيم أي خُرْءِ الڈباب‎ 
أو وَسَحْه.‎ 

fly.boat (flî böt’] )7.( > modification of 
Danish vlieboot: vlie channel + boot 
6026< )1577( المَركب السريع: أيّ من عدة‎ 
مراكب تتميز بالسرعة.‎ 

كناب الذباب: علبة على (1848) (.7) عاموط yا؟‏ 
شكل كتاب يُخمل فيها الذْبابُ الصُنعنَ المستخدّم 
في الصيد بالقصّبة . 

الطبّار: عضو في (1946) (.5) [ذه4171”6] yەb-fIy‏ 


لوح الرَّفْرَقَة: لوح مستطيل (1950) <#جهوة + 
يستخدمه السَبّاحون في التدرّب على بعض حركات 
الحركة الرَفْرَفيَة: (1934 flutter kick (7.) (ca.‏ 
0 من حركات السباحة بط فيها القدمان على 

نحو أفقيّ ثم تُرفعانٍ وتَخمّضانء. على التعاقب» 
وفي صرعٌء من غير ني للرّكبتين. 
فلوتانيّ : شبيه بالفْلُوت flut.y [foot] (adj.)‏ 
10 ويخاصة من حيث الصوت. 
fla.vi.al [floo’ vî a1] (adj.) > Mid. Eng., from‏ 
L. fluvialis, from fluvius river > (14c)‏ 
نَهْريّ: ذو علاقة بنهر أو عائش أو موجود فيه . 
flu.vi.a.tile [floo vi a tîl] (adj.) > Mid. F.,‏ 
from L. fluviatilis, irregular from fluvius‏ 
river> (1599) = fluvial.‏ = 
flux [flüks] (n.; v1.; i.) > Mid. Eng., from‏ 
Old F., from L. fluxus, from the Pt‏ 
(1) جَرَيان؛ part. of /luere to flow > (14c)‏ 
ويخاصة : إسهال (؟) «أ» تدفى؛ دفقى. ١ب٤‏ تخیر 
متواصل؛ تقلب (") الصّهُور: مادة مساعدة على 
صَهْر الفِلِرّات أو المعادن أو على إلحامها 
(4) التّدفّقَ: نسبة انتقال الموائع أو الجُسّيمات 
أو الطاقة عَبْرَ سطح معيّن (فز) 8 (0) يُذيب 
)١(‏ يُصَهْر: يعالج بالصهور × (۷) «أ» يَيِيل. 
اب» يذوب . 
بوَابة التدقق: أداة تُتخدم (1944) (.) flux gate‏ 
لتبيان اتجاه المجال المغنطيسيّ وسْدَيه. 
() ججَرَيانَ 2 تدفق؛ flux.ion [flük’shan] (n./‏ 
دَق (1) تغير مستمرٌ. 
fly" [flî] (vi.; t.; n.), flew [flo5]; flown [flön];‏ 
flying n., pl. flies < Mid. Eng. Jlien,‏ 
from Old Eng. /lëogan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» يُطير. «ب» يجري أو يطفو أو يرفرف في 
الهراء (؟) «أ» يفِر. «ب» يتلاشى؛ يتبدّد (۳) ينطلق 
أو ينقضي بسرعة )٤(‏ يتبدّد [المال] بسرعة )١(‏ يطارد 
)١(‏ يسافر بالطائرة (۷) ينجح؛ يعمل بنجاح × 
(۸) «أ» يُطيّر. «ب» يقود طائرةً [أو مركبة فضائية] 
() «أ» يهرب من. «ب» يتجنّب ؛ يتفادى )1١(‏ ينقل 
بطائرة أو مَرْكية فضائية 8 )١١(‏ «آ» طيران. «ب» مسار 
الطيران ۳( المزرّحة الطبيّارة: أداة مِرْوّحية 
تستخدم للتحكم في السُرعة ش في أجهزة التوقيت 
وبعض الآلات الخفيفة 0 (1) الخذافة؛ 
دولاب الموازنة (را. 1ععطسرا؟) )١5(‏ مَركبة 
خفيفة )٠١(‏ ./م: علوية الخشبة: الحيّز أو الفسحة 
الواقعة فوق خشبة المسرح مباشرةً والمشتملة على 
الاضو اء القَوقية وعلى السدائل أو الستائر التي تَتَزّل 
تنزيلاً إلخ . )١(‏ اللسان: طيَةٌ في فتحة من فتحات 
الغوب» وبخاصة البنطلونء تُمَطى بها أزراره 
(۱۷) «آ» الامتداد: البَعْد الأفة فقيّ للراية المرفرفة عند 
أعلى السارية العمودية. «ب» الذؤابة : طرف الراية 
المُرفرفة (۱۸) ۴هءالرا )١15(‏ اللسان: «آ» سَدِيلة 
تُشكل باباً لِحَيْمَة. «ب» قطعة من خيش تُشكل 
امتداداً خارجياً لسَقْف الحيمة. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(۱) ناشط : مشغول جداً(۲) وهو لایزال ,- ع#طاهه 
في الجو؛ قبل أن يمس الأرض (۴) عند المغادرة. 
یج النبض: يطلق بالون اختبار: عانم ۾ نہ 0) 
يقول أو يفعل شيئاً ليرى أيّ موقف سوف يتخذه 
الناس من سياسة معيّتة. 
يهاجم بعنف . {o ~ at‏ 
يقود الطائرة في أحوال جویة سيّئة عدم dمناطا‏ به ه) 
فيها الرّؤية؛ يقود الطائرة مستعيناً بالأجهزة فقط 
يقود الطائرة مستعيئاً بمعالم الأرض to ~ contact‏ 
المنظورة أو ببعض التقاط المَرْجعيّة . 


; n.) > probably of 


عازف الفلوت. 
n.) > Middle Eng.‏ ../ 


(۷) يتورّد [خجلاً]؛ يَشِيم الد في وجهه (۸) يُتج ؟ 


< Some plants ~ (wice ينتج من جديد‎ 


during the year. <‏ × (5) «آ» پجري؛ ييل - 
«ب» يصب على . «ج» يَعْسِل !؛ يَف [ويخاصة يماع 
دافق] )٠١(‏ يُلهب؛؟ يثير؛ يفعِم بالحيوية والنشاظ 
)١١(‏ يشيع الدّمَ في الوجه 5 )١7(‏ «آء ناضر؛ مَلِيء 
بالحياة. «ب؛ مُتورّدٌ صحة (۱۳) «أ2 مُنْرَع؛ طافح ؟ 
فائض . «ب» غزير؛ وافر )١5(‏ «أ» مستوي السطح ‏ 
«ب» محاذ مباشرةً ل. ع اجالع مستو محم 
السطح المحاذي . «د» مهامِش : صد على مستوى 
آي من هامشّي الصفحة الأيمن أو الأيسر؛ مُنَضْد من 
غير رلك بياض بسيط عند بده الفقرة (طع© 
§ )1°( باسترواء >~ books cul‏ < 
() مباشرةً went ~ from school into‏ < 
politics > .‏ 


fash“ [flüsh] (v/.) (1842) يُساطِح: يجعلّهُ‎ )١( 


مُستويا مع السطح المحاذي (7) يُهايش: يجعله 
متَهِامِشا (را. المادة السابقة رقم ٤٠«د»).‏ 

flus.ter [flüs’ tar] (vı.; 
Scand. origin > يُشكر أو يُخبّل ر‎ )١( 
[بالشراب] (۲) يريك؛ يُهيج × (۳) يرتبك؛ يهتاج‎ 
. ارتباك؛ اهتياج‎ )4( 5 


flute [floot] (n.; vi. 1.), flut.ed; flut.ing 


< Mid. Eng. floute, floite, from Old F. 

Jdaute, fleute (probably imitative) > 

)14©( الفلوت: آلة موسيقية قَوامُها‎ )١( 

آنبوب ذو ثقوب. يُعُزف عليها بالنفخ قي 

ثقب صغير عند أحد طرفيه وبإمرار 

: الاصايع على الفقوب الأخحرى. 

(۲( الكوب : دج لشّرب الخمر طويل 

تخل (۳) العُحرزة: ية مُحَزْزة قي 

te1‏ ثوب امرآة )٤(‏ الحْدّة: واحد صن 

الأخاديد الطولانية المتوازية في عمود معماريٰ 

كلاسيكي (عم) 8 )٥(‏ يقلت : «أ» يَعزِف على 

الفلوت. (ب» يحدرث ويا كصوت الفلوت × 

(1) ملت : ضفر أو يعزف أو يغلي بنغمات رقيقة 
صافية كنغمات القُأوت (۷( يُحَرّز ؛ يُحَدْد . 


flut.ed [155 150[ )64.( )1611( فلرتي: ذو‎ )١( 


جرس رقيق صافٍ کنغمات الفُْلُْرتَ(1) مُحَرَّز؛ مُُحَدّد. 
fut.ey [Noot’] (adj.) = fluty.‏ 


fut.ing ])156 ting) (7.J) (1728) العزف على‎ )١( 


الفْثرت (۲) صوت الفلوت (”) التخديف: 
«أ» إحداث الحُدّد الزينية في عمود معماري 
كلاسيكيّ. «ب» رد العمود المعماري 
الكلاسيكي )٤(‏ التّحزيز: «أه إحداث الثيات 
المُحَزْززة في ثوب المرأة. «ب» نَْيات الغثوب 
المحرّزة. 

(1603) (.س/) flutist [f155°-]‏ 
flutter [flüt’ or] (vi.;‏ 
Jloteren = to float, flutter> (12c)‏ 
)١(‏ يصفق بجناحيه (۲) «أ» يرفرفٌ [العلّمُ]. 
«ب» يرتعش؛ يرتعد (۳) يهتاج أو يذرع المكان 
مهتاجا × )٤(‏ يجعله يرفرف )٥(‏ يربك؛ هيج 
() يقول بارتياك أو اهتياج She ~ed a few‏ > 
words of congratulation. >‏ § (۷)[٤اهحیاج‏ 
عَصَبِيَ . «ب» اضطراب؛ اهتياج (۸) الدفيف؛ 
الرّْرَة: «ا» ارتعاد غير سوي يُلِمَ بجزء من آ-جزاء 
الجسد (ط). «ب» تخلل في الصوت المسسمجل 
ينخفض معه ويعلو (صو). ج“ تفاوت في جلاء 
الصورة التلفزيونية (تلفز). «د» ارتجاج الجسر 
أو الجُنيّح على نحو غير مرغوب فيه بفعل العوامل 
الطبيعية (مك) (4) مُراهّتَة She took a ~ on‏ > 
the ponies. >.‏ 


fiut.ter.board [(flüt’or börd’] (nı.) < Jlutter 


foam 
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flyby ا‎ 


المدهونة من عُلْوية الخشبة (را. 15 'را) إلى 
خشبة المسرح أو ترفعها عنها. 
شبكة الذباب: شبكة لوقاية (©12 .]ع©) (.71) fly net‏ 
الخيل وغيرها من الذباب وما إليه. 
< ,96م - [(fli'ö’var] (n.) <fly‏ 2121011 
)01( الطيران المنخفيض: طيران منخففض (1931) 
فرق هدف معيّن سَبْقَيا (۲) 0۷۵۲۳355 . 
fly.pa.per [flî pã’poar] (n.) <Jly + paper >‏ 
ورق الذباب: ورق مصمغ أو مسمُم لقتل (1847) 
fly.past [flî pãst] (n.) <Jly + past > (1914)‏ 
flyover I.‏ = 
القَصّبة اللبابية: قصبة صَيْد (1684) (.۸) 04ء لا 
خفيفة مرنة مُرَودة ببابة صُنعيّة (را. 2 6(72). 
flysch (flish] (n.) <G. dialect> (1853)‏ 
اللي : رواسبٌ كثيفةٌ. مؤلفة في المقام الأول من 
حجر رمليّء تَكَثْرٌ في منطقة جبال الألب بأورويا. 
handbill (1)‏ (١؟)‏ ورقة )1833( (.71) fly sheet‏ 
الإرشادات: ورقة في كتيب [أو قائمة أو بيان] 
تشتمل على معلومات خاصة بمحتوياته أو على 
إيضاح لطريقة استخدامه والإفادة منه. 
fly.speck [(fli’spëk’] (n.; vı.) <fly +‏ 
)١(‏ الونيم: «أ» شزء (1847 speck> (ca.‏ 
الذباب أو وَسَحْهُ. «ب» شيء صغير تافه 
§ (۲) يّنم : يُلَوّثِ بالونيم أو خُرّء الذباب. 
مِضرَبة الذباب : أداة لقتل (1917) (.1) إم).)وسء 119 
ا مؤلفة من قطعة مطاطيّة أو سِلكية» رقيقة 
مُتَقبة ٠‏ مُنْصلةَ بمقبض طويل . 
fly.ti.er (ft or] ).( <Jly’ + tier (one that‏ 
الذّباب: صانع الذباب الصّنعيَ (1881) < (ءعنا 
المستخدم في الصيد بالقّصّية . 
flyt.ing (fiit’ing] (n.) <Mid. Eng., gerund‏ 
of flyten = to contend, argue > (13c)‏ 
الهجاء ؛ التهاجي : القَدْحٌ و الذّمَ أو تبادل القدح 
والذم» شعراً. 
fly.way [NI wa’] (ı.) <Jly + way> (1891)‏ 
مَجاز الطيران؛ مسار الهجرة: طريق جوي تسلكه 
الطيور المهاجرة. 
fly. weight [(fli'wût’] (n.) <Jfly + weight >‏ 
وزن الذبابة : ملاكم يبلغ وزنه ۱۱۲ رطلاً (1911) 
إنكليزياً أو أقل . 
fly.wheel [flî hwêl’] (n.) <fly + wheel>‏ 
الحَذَافَة؛ دولاب الموارّنة: دولاب (1784) 
الشرعة (مك). 
المِذَّبّة : منفضة لطرد الذّباب . (1841) (.7/) kكنطاس‏ را؟ 
F.M. [ëf’ ëm] (n.) </f(requency )‏ 
ت.ت ؛ أف . آم ؛ )1940( > m(odulation)‏ 
تضمين الكرذد: دأ نظام إذاعيّ قائم على تضمين 
ارد هب» جهاز راديو مستقيل خاص بهذا النظام 
(را. (frequency modulation‏ . 
f-number (ëf' nüm’bor] (n.) </f(ocal‏ 
عدد )1903 length) + number> (ca.‏ 
«ب»! العددٌ اليُوري: نبة الطول البُوريّ 081 
1 إلى قُطر العَدّسة ويخاصة في الكاميرا. 
foal [föl] )7.: vi.) > Mid. Eng. /ole, from‏ 
)1( lلlر+ Old Eng. Jola> (bef. 12c)‏ 
المَهْر: ولد e‏ : تلد الفرسٌ فلواً. 
foam [fom] (n.; vi. ).( > Mid. Eng. /ome,‏ 
from Old a Jan> (bef. 12c)‏ 
٠ )١(‏ رغوة؛ رَبّد. «ب» الرغوة المطفئة: زبد 
يُحْدَث كيميائياً أو ميكانيكياً ويستخدم لمكافحة 
حرائق الزيت بخاصة (۲) البحر 8 (۳) «آ» يرغي ؛ 


: 2 = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


flying disk (n.) = flying saucer. 

الهرلنديّ الطائر : «أ» بخار )/.7// Flying Dutchman‏ 
هولتديي خرافيَ كم عليه بمواصلة الإبحار» مقاوما 
الرياح العاتية» حتى يوم القيامة. «ب؛ مركب شَبَحيّ 
يزعم البحارة أنه يرود المياه قرب رأس الرجاء 
الصالح» عندما تسوه الأحوال الجوية. فيكون 
ظهورَهُ نذيرا بكارثة نُوشِك أن تقع . 

المطار؛ الميناء الجريّ. (1916) /.1/( fIying field‏ 

السمك الطيار: سمك (1511) ).7( fying fish‏ 

صغير ذو زعانف شبیهة 

بالأجنحة يُحلق بها في 

الجو إلى ارتفاع يصل 

أحيانا إلى عشرة أمتار 
ثم ل فوق الماء بحركات سريعة من ذيله 
المنْشَعِب. 

flying fox (n. J) (ca. 1759) ying 

التعلب الطيّار؛ خماش الفاكهة: 

ناش آکل للفاكهة يتميّز بان له 

خحَطماً كحَطم التعلب وأَذنَيْن كأذنيه . 

الغُرنار الطائر؛ (1884 flying gurnard )71.( (ca.‏ 
الطريغلا الطائر: سمك بحري ذو زعائف صدريةٍ 
شبيهة بالأجنحة تُمكنه من الانطلاق مسافةً قصيرةً 
فوق سطح الماء . 

الليموق الطائر: (1883 flying lemur (7.) (ca.‏ 
حيوان ثدييّ ماكنٌ للأشجار لا يزيد حجمه على 
حجم الهرٌّ. يتميّز بذيله المديدء وقوائمه النحيلة 
الطويلة» وبأن له على جانبيه طيّات جلدية تمت من 
عُنّقه إلى ذيله وتعمل عَمَلَ المظلّة أو الباراشوت مما 
يمكنه من القيام بوثبات انزلاقية عريضة, 

الآلة الطائرة: اسم (1736) ).7( flying machine‏ 


آخر للطائرة 

المسّكة الطارحة: حركة )1754( flying mare (n.)‏ 
يُمسك فيها أحدٌ الخصمَيْن بِمِعْصّم الآخر ثم يستدير 
بسرعة ويطرّخه على ظهره 0 


الضابط الطبّار: رتبة (1913) (.71) flying officer‏ 
عسكرية في سلاح الطيران البريطانيّ تعادل رتبة 
flying saucer also flying disk (n.) (1947)‏ 
الصحن الطائر؛ القرص الطائر: أحد أشياء متحرّكة 
ُْرَف حقيقتها حتى الآن رُوِيَ تكراراً أنها 
شوهدت في الفضاء وزُعم أنها على شكل صحن. 
الأفعى الطائرة: أفعى نحيلة (.) flying snake‏ 
الجسمء شجرية العاداتء ذات قدرة على الانزلاق 
مسافاتٍ قصيرة في الهواء. 
شرطة النجدة: فرقة من رجال (.7/( flying squad‏ 
الشرطة مُعَدَة للتدخل السريع كلّما استّتجد بها في 
أحوالٍ طارثة . 
السشسجاب الطائر: (1624) ).7/( flying squirrel‏ 
الأماميين وقائمتَيُه الخلفيتَين 
| أَغْشِيَةَ جلدية وعَضّلية شبيهة 
بالمظلة أو الباراشوت تمكنه 
من القيام بوثبات انزلاقية عريضة. 
الانطلاق العاجل: (1890 flying start (/7.) (ca.‏ 
انطلاق سريع أو خاطف؛ ويخاصة في العَدُو. 
اليد السيّار : تشكيل flying wedge )7.( «mma‏ 
مولت من رجال الحرس أو رجال الشرطة» شبيه 
بويَدٍ من الأوتاد. 
leaf> (1882)‏ + براكر> fly.leaf [flî lêf] (n.J)‏ 
الورقة المُفْل: ورقة بيضاء في أوّل الكتاب أو آخره. 
fly.man [flî man] (n.) <Jfly + man>‏ 
عامل لكلو مستخدم في المشرح (1883) 
مُهِمَتّهُ تشغيل الحبال التي نر 07 الستائرٌ والجدرانٌ 


المع 


flying squirrel 


Š5 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oa good; 06 boot; ou out; 5 under: û urgent 


سلاح الطيران (ع). 
fly.by ([(M'bî] (n.) pl. fly.bys (1953)‏ 
)١(‏ الطيران المنخفنض: طيران منخفض فوق هد 
معيّن سَبْقياً (1) الطيران العابر: مرور المَرْكبة الفضائية 
فى محاذاة جرم سماوي» كالمريخ مثلاء بحيث تتمکن 
من الحصول على بعض المعلومات العلمية من غير أن 
تهبط عليه (۳) العابرة الفضائية: مركبة فضائية تقوم 
يطيران عابر . 
fly-by-night [fi bT nît’] (n. adj.) (1822)‏ 
)١(‏ فرار الليل:, الهارب ليلاً اجتناباً لداانيه 
(۲) المريب: کل ا كدر رة أو لا 
بالثقة. وبخاصة: شخص أو مُْجَرٌ يستهدف ال 
السريع مُصْطنعاً, على الأخصٌ» بعض بعض الأساليب 
الملتوية أو غير المشروعة 8 () متهي ريحا 
عاجلاً > >a ~ merchant‏ (£) عابر؛ زائل؛ 
سريع الزوال < 108ط85! ~ > , 
fly-by-night.er [fli’bî nît’ ar] (7.J (1946) =‏ 
Ny-by-night.‏ 
الطرحُ الذبابئ : طزح )1889 fly casting (n.) (ca.‏ 
الذباب الصنعيٌ في الماء تَصَيّْداً للاسماك بالقّصّبة. 
ly,catch.er [fli’kãch’er] (n.) > Jly +‏ 
صائد )1678( calcher>‏ 
الذباب : طائر صغير» رشیق؛ 
طويل الجناحين ادنيا 
عريض المنقار مق أن" متصيّد 
للحشرات . 
fly dope (n.) (1897)‏ 
fly.er [(Ni’or] (n.) = flier.‏ 
يتصيّد بالدٌباب : يتصيّد (.۷1) fly-fish (Ni fish’]‏ 
الأسماكٍ بالقّصّبة مُنتعيئاً بالذباب الصنعي. 
التصيد بالباب : fly-fish,ing [Ni fish’ing] (r.)‏ 
نصَيّد الأسماك بالقصّبة من طريق الاستعانة باللَّباب 
0 
مئصّة الحْسّبة : مِنَصّة ضِيّقة (1888) (.7) نزىءللوع را 
إلى جانب خَشّبة المسرح تُشَغْل منها الحبال التي 
تنزل الستائر والجدران المدهونة إلى الحْكّبة 
أو ترفعها عنها. 
fly.ing [fling] (adi: n.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» طائر؛ طیار <651 م > , وب» منطلق 
بسرعة feet>‏ بم > , اج عاجل <a ~w‏ 
<5]381 (۲) وجيز؛ قصير؛ خاطف؛ سريم 
الزوال > <a ~ visi a ~ impression‏ 
(۳) سريع: مُعَدَ للحركة السريعة أو العمل السريع 
coach<‏ م >a‏ (4) مرفرف ~ہ> 
)٥( ban nes <‏ طرانیَ : خاص بقيادة الطائرات 
<a ~ club >‏ § (1) الطيران (۷) قيادة الطائرات 
أو المؤكيات الفضائية . 
بنجاج عظيم 
الطائرة المائية : طائرة بحرية (1903) ).7/( fiying boat‏ 
ذات بَدَنِ يمكنها من أن تَطْمُرَ على سطح الماء. 
القنبلة الطائرة؛ القذيفة (1944) (.2/) fying b0n‏ 
المْوَجهة: طائرة صغيرة من غير طيّار مُحكْلةٌ 
بالقذائف وق على هَدّفها مثل قنبلة جوية. 
اليكصّة البلاحيّة : يئّصّة (1909) fying bridge (7.J‏ 
في مستوى قِمَة مر اران مشتملةً على مجموعة 
مزدوجة من أجهزة الإدارة والتّحكُم الملاحية (مل). 
الرّافرة؛ الكيَف )1669( ).( ûying buttress‏ 
الزافرة: نصف قنطرة يدعم بها جدار (عم). 
نجاح ؛ انتصار؛ فوز. flying colors (n. pl.)‏ 
الرَتل الطبّار: فصيلٌ (1869) (.) flying column‏ 
عسكريٌ شديد الپاس» خفيف التلاح؛ قادر على 
التحرك بسرعة وعلى العمل فترة فصيرةً بعيداً عن 
الفرقة التي يشكلٍ جزءاً منها (جن). 


flycatcher 


طارد | لحشرات . 


with ~ colors 


3 at; 4 date; û care; 8 car; ê egg; ê زعم‎ J in; § bite; 


foil 
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foamed plastic 


00 الحرائق )٤(‏ «أ» تشوش؛ ارتباك. «ب» شيء 
ش أو مُحَيّر )٥(‏ العْبّشى: غشاوة قاتمة على 
نیلم فوتوغراني مُظهّر § )7( EY‏ دأ a‏ 
أو يَلْفٌ بالصّباب. «ب» يجعله غامضاً أو مُحيّر 
(0) يُشوّشض؛ يربك ؛ يُحَيّر (۸) يغْبش : بن فبلا 
فوتوغرافياً أثناء التظهير × (4) 1-7 . يكتسي 
بالصّباب )٠١(‏ يتغبّش: يعلوه اعبش . 
مُرتبك؛ مُعَوْشض؛ حائر؛ مضطرب الذهن. . - 3 هخ 
Eng. fogge,‏ .7110 > (.م) [عة) fog [fög;‏ 
المح : probably of Scand. origin > lai «i»‏ 
ثانِ للعشب بعد جَرَهِ. «ب» عشب كثيف طويل يترك 
واقفاً على سُوْيَهِء فى الحقول. أثناء الشّتاء . 
الرّكام الضَبابيَّ : كتلة كثيفة من (.:7) fog bank‏ 
الصباب تبدو عن بُعْد فوق البحر أو الشاطىء. 
fog.bound [fög bound’] (adj.) <fog +‏ 
)١(‏ مُضَكبٍ: مَكْسُرَ أو مُكَتتف (1855) < لاببامط 
بالصّباب قوف > 2 > (7) أسيرٌ الضَباب : عاجز 
عن الحركة يسبب الضّباب < رلطة به 2 > . 
fog.bow (fög bö] (n.) <fog + bow>‏ 
القَوس الضبابية ؛ قوس الفح الضبابية: (1831) 
ضوء باهت أبيض أو مُصَفَرَء شبية بقوس فَرّح» يبدو 
أحياناً في الضباب . 
fog.dog [fög dög’] (n.) <fog + dog>‏ 
fogbow.‏ = )1867( 
fo.gey [fö’ gi] (n.) pl. -gies = fogy.‏ 
fog.gage [fög 1j] (n.; chiefly Sco!.) (15c) =‏ 
moss.‏ 
فودجا: مدينة في الجزء الجنوبيّ [3ز/130] 9أع.508 
الشرقيّ من إيطاليا. سكانها ١6,6٠٠‏ ن. 
fog.gy [fög i; fê’ gi] (adj.), -gi.er; -gi.est‏ 
)١(‏ مُضِبٌٍ : كثير الضباب < رول ~ > (1544) 
(۲) معَبّش: تعلوه غشاوة > <a ~ snapshot‏ 
(۳) أجش. ويخاصة: أجشن بعض الشىء 1۴۲ > 
appealing voice —Time >‏ , له )£( ضبابيّ ؟ 
غائم؛ غير واضح < 1063 ~ہ 2 > (0) مرتبك؛ 
متحيّر؛ مُشدوه. 
1 روعهظ > Foggy Bottom (n.)‏ 
district in Washington, D.C.> (1951)‏ 
فوغي بوتوم: وزارة الخارجية الأميركية. 
horn>‏ + همر> fog.horn [fög hêrn’] (n.)‏ 
بوق الصّباب: ٠‏ بوق يستخدمه البخارة (1858) 
وخفراء الشواطىء للتحذير ويخاصة في الليل أو عند 
انتشار الضباب . «ب» صوتٌ عال أجش . 
ضوء الضّباب: ضوء أماميّ» من أضواء (.72) 118824 608 
السيارة» تستطيع أشْعْنّه اختراقٌ الضباب (سي) . 
fo.gy [fÖ eî] (n.) pl. -gies <origin un-‏ 
المحافظ ؛ الرّجَعىّ : المتَممّك (1780) < مس1[ 
بالقديم > <a faculty of old /ogies‏ . 
föhn (fan; fen] (n.) = foehn.‏ 
foi.ble [foi bol] (r.) <Old F. feble =‏ 
)١(‏ الضعوف: الجزء الأضعف من <ع]1[طعع] 
اليف [ما بين منتصفه ورأسه المُلْسَدِقَ] 
(۲) العَمِيرَة؛ المَغْمَز: نقطة ضع فى الحُلق 
أو اللوك. ١‏ 
foie gras [fwã grã’] (n.) <F. = fat liver >‏ 
الفِوَجْرة: طعام من أكباد الإوزّ أو البط (1818) 
المسَمِن. 
originally to trample,‏ < ).7 .)مم foil" [foil]‏ 
tread upon, Mid. Eng. /Joilen> (14c)‏ 
(۱) يطا؛ يدوس (.م) (۲) «آ» يَهْزم. «ب» يُخبط 
§ (۳) «أ» المِعْوّل: سيف طويل مُْتَيِقٌ خاصض 
بالمبارزة. «ب» ./م: المبارزة بالمِعُوّل. 
foil [foil] (n. vt.) > 5410. Eng. foile thin‏ 
sheet of metal, leaf, from Old F., from‏ 
)١(‏ الوّرّتة: L. folium = leaf> (14c)‏ 


اللة البؤرية؛ العند (1926) (.7) 22410 أوعه؟ 
البُؤري (را. .(fnumber‏ 
فوش« فرديئنان )۱۸01 _ Ferdinand‏ ,[5ة)] Foch‏ 
6 2: مارشال فرنسي . لمع نجمه في معركة المارن 
ومعركة السرم خلال الحرب العالمية الأولى . 
fo.ci [fö sî; fö kî] pl. of focus.‏ 
fo’c’s'le [fök sal] (n.) = forecastle.‏ 
fo.cus' [fö kas] (n.) pl. fo.ci [fö sî; fö kî]‏ 
also fo.cus.es < L. focus, fireplace (the‏ 
)١(‏ البؤْرَة؛ (1644) center of the E‏ 
المحرّق: النّقطة التي تتجمع عندها الموجات 
الوه أو الحرارية أو الصوتيّة؛ أو التي منها ترق 
هذه الموجات أو تبدو - في رأي العين ‏ وكأنها 
رق (فز) (۲) الطول البوْريَ (را. (focal length‏ 
(۳) التعديل البؤرى : تعديل من أجل الحصول على 
رؤية واضحة (5) المساحة الممكن رؤيتها بوضوح 
أو الممكن تحويلها إلى صورة كا 0/-ء wid‏ > 
lens camera >‏ (5) «أ» البؤْرَة: أي من النقاط 
الثابتة التي تحدّدء مع المستقيم [الذي يُعرف ب 
«الدليل» ]directrix‏ قطعا مَخروطياً (ر). 
«ب» مركز المرض أو العدوى (1) النقطة البؤرية؛ 
النقطة المركزية: مركز النشاط أو الاهتمام ")> 
of our discussion <‏ ~~ (۷) اليؤرّة؛؟ المركز: 
مَْبع الموجات الرّلزالية أو مكانٌ نشأتها (۸) توكيد. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
محدّد؛ واضح؛ واضح المعالم. in w~,‏ 
ضبابيّ؛ غائم؛ غير محدّد أو واضح. ,~ أو اا 
(v1. i.), fo.cused also‏ [ؤوهعا”ة1] fo.cus”‏ 
fo.cussed; fo.cus.ing also fo.cuss.ing‏ 
)١(‏ يينّر؛ يُركز (7) يُعَدّل الب (را. (1807) 
المادة السابقة) × (۳) يأر ؛ يتركر (4) يُعدَّل [العينَ 
أو آل التصرير] وفقاً لمستوّى م معين )٥(‏ رکز : 
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يُحصر تفكيره في . . 

fod.der [föd ar] (n. vt.) < < Mid. Eng. /odder 
from Old Eng. /ödor > (bef. 12c) تَلَع)١(‎ 
يَعْلِف [الماشية].‎ (8 

fod.gel [föj al] (adj.) > origin unknown > 

(1724) = buxom. 

foe [f5] (1.J) > Mid. Eng. /o, from Old Eng. 

Jah, from fah, adj., hostile > (bef. 12c) 


2ى ۶ ه 
عدو خصم. 


synonyms: adversary, antagonist, : مرادفات‎ 
enemy, opponent, rival, 

antonyms: assistant, comrade, friend, أضداد:‎ 
helper. 


foehn or föhn (fan; fen] (n.) <G. Föhn, 
from Vulgar L. faonius, from L. 
Javöonius = the west wind > (1865) 
. الفؤنة : : ريح حارة جافة تَهْبَ من ناحية جبل‎ 
foe.man [fö mãn] ).( <Joe + man> (bef. 
12c( العَدُوَّ [في الحرب].‎ 
foe.tal [fe tal] (adj.) = fetal. 
foeti- [fë ti] or foeto- [fe tö] = feti-. 
foe.ti.cide [fe ti sîd’] (r.) = feticide. 
foet.id [fet id; fe’ tid] (adj.) = fetid. 
foeto- [f5 tö] = feti-. 
foe.tor [fe tar] (n.) = fetor. 
foe.tus [fe tüs] (r.) pl. -tus.es = fetus. 
fog [fög; fög] (n.; vt.; i.), fogged; fog.ging 
< probably of Scand. origin > (1544) 
الصباب: بخار مائيّ مُكنّف ينّخذ شكلّ كتل‎ )۱( 
3 شبيهة بالسحاب على مقربة دانية من سطح‎ 
< London has bad ~s 12 فترة ضباب‎ )( 
الصباب: رَذاذ أو رَيَدَ يستخدم في‎ (F) winter. > 


يُزْبد: يُصبح ذا رغوةٍ أو رَبّد. «ب» يحْتَق؛ يغتاظ ؛ 
يرغي ويزيد × (4) يِزْبْد: «أ4» يجعله ذا رَد 
«ب» يُحوّل اللدائنَ أو البلاستيك إلى رَبّد. 

اللدائن المرّيدة؛ (1937) ).7( foamed plastic‏ 
البلاستيك المربد: نوع من اللدائن أو البلاستيك يعد 
من راتينج 75511 م صلْعي حول إلى رَبّد واتخذ شكل 
0 إسفنجية القَوام . 

foam.flow.er (fom’flou’ar] (n.) < Joam + 
Jlower> (1895) <from the foamy 
clusters of white flowers > (1895) الزّهرة‎ 
الرَيِية : عشب أميركيّ يتميز بزهراته الصغيرة البيضاء‎ 
المتجمعة في عناقيد.‎ 

foam.less [fom las] (adj.) <foam + -less> 
عديم الرّغوة: غير ذي رَعُوةَ أو زَيّد.‎ 

المطاط الرَبَدي؛ (1939 (ca.‏ ر.7) foam rubber‏ 
المطاط الإسفنجي . 


موسوعياً: مطاط إسفنجي القوام encyclo-‏ 
يصنع حمق مزيج من لْنَى ×عاها شجرة 
المطاط ويعض المواد الأخرى حتى يتحول 
إلى رَبّد. وهو يتألف من هوراء )/۸٥(‏ 
ومطاط (86١/)؛‏ ويستخدم في الحشايا 
والرسائد؛ ويِّخْدْ عازلاً للحرارة أيضاً. 
foam.y ]15 mî] (adj.), foam.i .er; -i.est (bef.‏ 
)١(‏ مُزید: مسو بالريّد (۲) ربدي ؛ رَعْوِيّ : : 12c)‏ 
ذو علاقة بالرّيّد أو الأغوة أو مَؤلّفٌ منهما 
(۳) زبَدانيَ؛ رَعُوانيَ: شبيه بالربد أو الرّغوة. 
(v1.), fobbed; fob.bing < Mid.‏ [طة)] fob'‏ 
يَخْدَع؛ يَعْش (ا.ق). ‏ (ع14) > Eng. /obben‏ 
fob? [föb] (n.; vt.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ جيب الساعة: جيب في البنطلون (1653) 
توضع فيه الاعة (۲) سللة الساعة: سللة 
أو نحوٌها مُتَصلة بساعة الجيب (۳) جِلية الئلسلة : 
حلية ر تنتهي بها سللة ساعة الجيب 5 (4) يضع في 
جيب الساعة. 
)١(‏ يماطل شخصاً أو يتخلص منه [بالرعرد 011 ~ 10 
الكاذبة إلخ .] (۲) يخدع شخصاً [بإعطائه أو بيعه شيا 
عديم القيمة] (۳) ١‏ يرد أو يصدّ. ٠ب؛‏ يُطرح جانباً. 
f.o.b also F.O.B. <f(ree) (0)n b(oard) >‏ 
فوت حلم على ظهر السفينة. 
يُؤْريَ؟ مِخْرّتيَ: (1693) (.زۈ») [6)21)] لە0.c؟‏ 
منسوب إلى 0 أو المخرّق (را. 5ناع10). 
focal distance ).( = focal length.‏ 
الإنتان البؤري : إنتان )1923( focal infection (7.J)‏ 
تتمركز فيه البكتيريا في موضع من الجسم معيّن» 
كاللوزتين أو الأسنانء وتمتد فيه في بعض الأحيان 
إلى موضع آخر منه. 
(r.)‏ [ممطواقج fo.cal.i.za.tion [fö’k l3‏ 
)١(‏ التبثير (۲) التّبَوْر (را. المادة التالية). 
i.), -lized; -liz.ing‏ .ام ( fo.ca.lize [fö ka lîz’]‏ 
)١(‏ يخْر: «أ» يجْمع في يؤرة. «ب» يُعدّل (1845) 
البؤرة (بص) (۲) يُمَرْكِرَ: يَحْصّر في مركز × 
(r)‏ يكار ؛ يتَمَركز. 
اطول البُوريّ؛ البعد (1753) (.) طاهمء! foc‏ 
البوري : المسافة بين النقطة البؤرية غ+18أ0م اهعه؟ 
لعدسةٍ ما أو لمرآة منحنية ما وبين البؤرة 
الأساسية (بص). 
المسْتَرِي البؤرى : مُستوِ )1895( (.) focal plane‏ 
يتعامد مع محور العدسة أو المرآة ويمرّ عَيْرَ 
بؤرتها (بص). : 
النقطة البُزرية: «أ» مركز (1928) (.) امم لوحم» 
النشاط أو الاهتمام ناه <the ~ of‏ 
< 01561155108. «ب» تلك النقطة التي تجمح 
. فيها العدسةء أو المرآةٌ المُنْحَتِيةٌ الاشعة 
المتوازية الساقطة عليها (يص). 


ا 


o in gallop. u in GICUS. 
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(۱) متورى: : مُؤلف من صفائح أو طبقات أو قابل 
للاتفلاق إلى صفانح وطبقات < اعمج ~ 2> 
(۲) مُوَرّق: مُرّخرف بحلى معمارية شبيهة بأوراق 
النبات < [162م2© ~ 2 > . 

fo.li.a.tion ([fö’l ã shen] (n.) (1623)‏ 
)١(‏ الإيراق: ظهور ورقات التبات أو أوانُ ذلك 
(۲) الترتيب البْرعميّ: ترتيب الورقات في 
البرعم (نب) (۳) «أ» التّوريق: ترقيم ورقات 
المخطوطة [لا صفحاتها]. «ب» الأرقام المُوَرقة 
)٤(‏ التوريق: «أ» تزيين بنقوش تمثّل أوراق نبات. 
(ب» زف شبيه بوراقة نبات (2) الترقيق: ترقيق 
المعادن أو تطريقها لتصبح رقائق أو صفائح 
) التوَرّق: انر أو الاتفلاق إلى رقاتق. 

fo.lic acid [fö lik] (n.) <from L. folium 
الحمض المَُوُلي؛ حمض (1941) < ھم1‎ 
الموليك (كح).‎ 
موسوعياً: أحد الفيتامينات التي -وكعم»‎ 
يتألف منها فيتامين «ب» المركب #نسهاتم‎ 
تراجد طبيعياً في الخضّر‎ . 8 ٠1م6‎ 
[وبخاصة السبانخ] والثمار الطازجة‎ 
والخميرة وصفار البيض» ويستخدم في‎ 
معالجة الأنيمية أو فقر الدم. وقد اكتّشفت‎ 
طريقة لإنتاجه صنعيا.‎ ١445 عام‎ 

fo.lie ã deux [fê lê ã de] (n.) <F. =‏ 
المس )1892 double madness > (ca.‏ 
الشنانيَ؛ الجنون الثُنائيَ: حالة يكون فيها شخصان 
اثنان وثيقا الصلةء أحذهما بالآخرء فريستَّيْن للأوهام 
نفيها أو لأوهام متشابهة (نف). 

fo.li.o [(fö li ö°] (n.; vt.) pl. fo.li.os < from 
L. foliunı = |eaf> (1533( «أ» ورقة [من‎ )١( 
كتاب أو مخطوطة]. «ب» رقم الورقة أو الصفحة.‎ 
«ج» صفحة من سجل تجاري [أو صفحتان متابلتان‎ 
منه تحملان نفس الرقم المتسلسل] (۲) أ» ورقة‎ 
مطويّة مر واحدة [لتؤلّف أربع صفحات]. «ب» ملف‎ 
أو حافظة أوراق (۳) كتاب من القطع الأعظم [مؤآف‎ 
يرقم‎ )٤( 8]. من صفحات يزيد طولها على ۰ سم‎ 
ورقات الكتاب أو صفحاته.‎ 

fo.lio.late [f5 1î 5 13)°[ )4[.( وُرَيقىَ : ملف‎ )١( 
من ورَيْقات (نب) (۲) ذو عدد معيّن من الورَيّقات‎ 
> trifoliolate > . 

fo.li.ose (fol ös°] (adj.) <L. foliosus = 
leafy > (ca. 1889( (؟) ورقانت:‎ leafy )1( 
٠ شييه بورقة اللبات.‎ 

fo.li.ous [fo li os] (adj.) = leafy. 

fo.li.um [fö li om] (r.) .ام‎ -lia [li 9] < New 
L., from L. = [eaf> (ca. 1889( : الورَيقة‎ 
طبقة رقيقة ورقيّة الشكل (جي).‎ 

folk [fök] (n.; adj.), pl. folk or folks 
> Mid. Eng. folk, from Old Eng. /olc 
= the people, nation > (ee 12c) 
قوم (ا.ق.) (۲) .ام عد: طبقة مر من الناس‎ )١( 
)٤( .ام عد: التاس كافة‎ )”( > poor -5< 
. < ~ music > .ام أنسباء المرء 8 (6) شعبيّ‎ 

الفنَ الشّعبيّ . (.) folk art‏ 
موسوعياً: مصطلح يتظم مختلف ول رع 
المنتجات التي يُدعها آهل الريف وبع 
أهل المدن الذين لم يتلقُوا يما ثقافة فنية 
أكاديمية . ومن الفنون الشّعبية المعروفة فنّ 
الحفر على الخشب. والنقش على 
المعادن. رالرشي والتطريز» وصنمع 

السججاد والخزف والاطباق والكزوس . 


الرقص الشعبيّ . 


folk dance (n.) 


بحيث يزاح من الطريق أو يُحبجب عن العِيان نہ > 
. < ولعط doors or‏ 
fold.boat (föld böt’] (n.) < translation of‏ 
G. Flatboot > (1938) = faltboat.‏ 
fold.boat.ing [föld böt’ing] (7.J (ca. 1961)‏ 
المَلْبََة : رياضة ركوب الفلابيت (را. 12185021) أو 
المراكب الصغيرة القابلة للطيّ. 
)١(‏ فا fod‏ مثل : (1552) (.5) fold.er [f51 dor]‏ 
الطاوي؛ الثاني؛ اللات؛ المغلّف إلخ. 
(۲) المَطويّة: نشرةٌ مطبوعة مَطويّة (۳) المَلّفٌ: 
#دوصميه4 أو حافظة أوراق . ۰ 
fol.de.rol [föl da rö1’] (n.) > from fol-de-‏ 
rol, a meaningless refrain in some old‏ 
)١(‏ شيء تافه؛ حلية تافهة (1820) < 5م501 
(۲) هراء. 
الباب المْصرّع: باب ذو )1611( (.:/ fold.ing door‏ 
مصاريع قابلة للطيّ على نحو یُذَکر بالأكورديون. 
العملة الطويّة ية : العملة (1930) ( fold.ing money (n.‏ 
الورقية أو اليتكنوت . 
fold.out [föld’out’] (n.) <fold + out>‏ 
المَطويّة: خريطة أو صورة مطبوعة على (1950) 
صفحة عريضة نسبياً فهي من أجل ذلك تُطرَّى داخلٌ 
المطبوعة [كتاب مثلا] وتشكل جزءاً لا يتجزأ منها. 
fo.li.a.ceous [fö’lo ã’‘ shes] (adj.) <L.‏ 
foliceus, from folium = leaf> (1658)‏ 
(1) دأء ورقيَّ: منسوب إلى ورق الشجر. 
اب؟ وَرَقانىٌ : شبيه بورق الشجر (۲) رقاقيّ: 
موف من رقائق أو صفائح. 
fo.li.age [fö Ji 1j] (n.) <Old F. feuillage,‏ 
folium leaf >‏ سآ from Jeuille leaf, from‏ 
)١(‏ التوريق: الرّخرفة المعمارية بنقوش (1598) 
تمل أوراقاً وأزهاراً وأغصاناً (عم) (۲) الوَرْق؛ 
الوَّرّق: مجموع أوراق الشجرة أو الأشجار (نب) 
(۳) الحزمة: مجموعة من أوراق الشجر أو أزهاره 
أو أغصانه. 
)١(‏ مُوْرِق: fo.li.aged [fö’ li ijd] (ad.)‏ 
ذو أوراق (نب) (۲) مُوَرّق: مزخرف بنقوش تمثّل 
أوراقاً وأزهاراً وأغصاناً (عم). 
الات الورقيّ: نبات (1862) (.1) )«هام foliage‏ 
يُزرع لأوراقه الزّينيّة في المقام الأول. 
رَرَقَىَ: (1864 fo.li.ar ]15711 or] (adj.) (ca.‏ 
ذو علاقة بورق النبات أو معد من أجله نہ > 
sprays >.‏ 
fo.li.ate [fö’ li It; fö’ li ãt’] (adj.) (1658)‏ 
)١(‏ ورَقانيَ: شبيه بورقةٍ من أوراق الشجر ~ 4> 
<088هم5 (۲) مُوْرِق: ذو أوراق (نب) 
(۳) «أ» مُوَرّقَ: «» مَكْسوٌ بأوراق النبات. 
«ب» مزخرف بنقوش تمثّل أوراق البات ~ 2 > 
capital > .‏ 
)١(‏ يورق [التباتُ]: (.£ fo.li.ate” [f5 [i ã)°[ )v/.‏ 
يُطلِعم أوراقاً (۲) يتورّق: يتقشّر أو ينفلق إلى 
رقائق × (7) ق : ch‏ يطرّق المعدن حتى 2 
رقائقٌ ارا ابا يطلى ظهر المراة ر قيقة 
من الزجاج أو الفضة )٤(‏ يُوَرّق : «أ» يزخرف بنقوش 
تمل آوراق نباتٍ ما (عم). «ب» يرقم ورقات 
المخطرطة [لا صفحاتها]. 
fo.li.ate” [f5 it; fol ãt’] (/ı.) (ca. 1920)‏ 
المَوَرّقة: صخرة أو أداة حجرية ذات نقوش شبيهة 
بأوراق التبيات. 
حقة معناها: ]ةق 15711 -foliate [fö’ li it;‏ 
ذو وَرَقاتِ أو ذو عندٍ معيّن من الوَرّقات 
trifoliate > .‏ > 
fo.li.at.ed [f5 ã’‘tid] (adj.) (1650)‏ 
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«أ» ورقة نبات. «ب» جلية معمارية 
ل شبيهة بورقة النبات (عم) (۲) الرقيقة: 
«أ» رقاقة معدنية alum,‏ > 
بدا >< ہ. «ب» طبقة رقيقة من القصدير 
أو الفضة يُطلى بها ظهر مرأة. 
«ج» طبقة معدنية إلخ. رقيقة توضع 
foils 1b.‏ تحت حجر كريم في خاتم إلخ. لعقوية 
لونه أو لمعانه (۳) المغاير: شيء بظهرء من طريق 
المغايرة 07۲35 حُسنّ شيء آخر ¥> 
husband shall not be a rival, but a ~‏ 
t0 me. — Charlotte Brontê>‏ (1) جتيح 
(را. ازه‌گانه) § (0) يُرَفْقَ: «أ» يلف [الحلرى 
إلخ .] بالرّقائق. «ب» يُطلي ظهرَ المرآة إلخ. بطبقة 
قيقة من القصدير أو النِضّة )١(‏ يورّق: پزخرف 
بنقوش شبيهة بأوراق النبات (عم) (7) يغاير: يبرز 
من طريق المغايرة. 
مُوَّرّق : مزخرف بنقوش (1835) (./04) [0110؟] لاه 
شبيهة بأوراق النبات < 1120018 ~ 32> . 
foils.man [foilz man] (n.) pl. -men < foils‏ 
المُغاول: المبارز باليعُوّل (1927) <"1” + 
(را. 3 'ازه؟). 
i [foist] (Y1.) <origin obscure > (1563)‏ 
(۱) يدس : يقم شيئاً غير مرغوب فيه [كأن يُضيف 
شيئاً من عنده إلى نص أو وثيقة] (۲) يُخاوع : يَفْرضٍ 
بالحيلة أو الخداع (۳) يَعْش: يقدم إلى الناس شيئاً 
زائفاً أو رديثاً را إياهم أنه حقيقي أو أصيل 
أو جيّد. 
fo.la.cin [fö° 1a san] (n.) <fol(ic) ac(id) +‏ 
الفولاسين: الحمض القَؤلى؛ (1949) <" 
حمض الفرليك (را. 3610 ©1011). 
fo.late [fö°lãt’] (ı.) (1951) = folic acid.‏ 
fold" [föld] (n.; vr.) > Mid. Eng. fold, from‏ 
)١(‏ الحَظِيرة: Old Eng. falod> (bef. 12c)‏ 
حَظِيرة الجراف (۲) القطيع: «أ» جماعة من 
الخراف. «ب» جماعة تؤمن بقِيّم أو معتقدات 
مشتركة )١(‏ الححظِيرة : الكنيسة النصرانية أو أعضاؤها 
)٤( §‏ يرُب [في حظيرة]. 
fold® [fold] (vt.; i.; 3) > Mid. Eng. folden,‏ 
from Old Eng. Jealdan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يطوي؛ يني (۲) يُشابك؛ بَُبّك؛ يُصالب 
<She ~ed her arms on her chest. >‏ 
(۳) يعائق؛ يُطَرّق )٤(‏ يَلْفَ؛ يُغلّف ~ 0])> 
paper >‏ هذ something‏ (0) يوقف؛ يضع حداً 
+ يحجب <After a few months he‏ 
x decided to ~ the magazine. >‏ 
)0 ينطوي ؛ يشني (۷) «آ» ينهار. «ب» يخفق 
ا تاماً . . اج يفلس § (۸) طىيّ؛ ثنْي (4) طيّة؛ 
نة( )٠‏ الطيّة : ني في طبقة صخرية (جي) 
٨۷‏ الية ؛ الطكة : جعدة ناشئة عن انثناء غشاء 
أو نحوه (ت) )١1(‏ المّضَن: جَعْدة ناشئة عن طيّ 
شيء كالجريدة وما إليها. 
عبارات اصطلاحية كمد لها 
يمرج : : يضيف عنصراً من عناصر in or into‏ ~ ما 
الطعام إلى عناصر أخرى معدّة للطهو ويخلطة معها 
برفق. 
)1( ينهار to ~ up <The defense ~ed up under‏ 
the savage attack.>‏ )۲( يفلس <Small‏ 
businesses were ~ing right and left.>.‏ 
حقة معناها: «» ضعف [511)] 018)- 
<168/01]4 > . «ب» ذو عدد معيّن من الأجزاء 
threefold PE of the question >.‏ < 
fold.a.way [föld a waã’] (adj.) <fold +‏ 
طوِيّ؛ قابل للعلىّ: ممكنٌّ طيّه (1948) < رهس 


fond 
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«ج' المُقلّد لغيره (۲) المعجبٌ بخادمة (عب) 
(©) الرادف؛ التابع: جزء من ماكينة يتلقى الحركة 
من جزء آخر (مك) )٤(‏ المغجب! النصير؛ 
المتحمس ل... إلخ. (را. „(fan‏ 

(ca. 1928)‏ ر.ه) fol.low.er.ship [f51 ö ar ship]‏ 
(۱) أتباع ؛ أشياع ؛ أنصار (۲) الاتباعية : الرّغبة في 
اتباع زعيم من الزعماء أو الخضوع للطة من 
الللطات [أو القدرة على ذلك]. 

fol.low.ing" [fö1°ö ing] (adj.; ^.) (14c) تا‎ )١( 
دأ اتباع؛ أشياع ؛‎ )۲( § >the ~ chapter > 
> This lecturer has a أنصار. :ب» مُمْجَبون‎ 
> 566 التالي: ما يلي ~ ع5)‎ )۳( 12:86 ~r .< 
for an explanation. >. 

fol.low.ing* (fölö Ing] (prep.) (ca. 1926) 
<~ the lecture tea was إئرَ؛ عيب‎ 


served. >. 
fol.low-on [fö1'ö ön] (adj.) )1926( تابم+‎ 
. لاحق؛ تال‎ 


(1) كرة المتابعة: (1909 follow shot (/.) (ca.‏ 
ضربة في لعبة البليارد قوامها قذف كرة الدفع من 
فوق وسطها بقليل بحيث تتابع اندفاعها إلى الأمام 
بعد صذمها كرة الهدف (5) لَقْطة التتَبع : لقطة 

فوتوغرافية تَتَمَبّعٌّ فيها كير رکه ما تصودة: 

fol.low-through [f51 ö o (n.) (1897)‏ 
المتابعة: مواصلة عمل ما أو متابعتّه حتّى الإنجاز. 

fol.low-up' [fö1ö üp] (.) )1795( الإتباع:‎ )١( 
إتباع جهدٍ مبدني [في حقل الإعلان إلخ.] بعمل‎ 
إضافيَ (؟) المتابعة : إعادة فحص المريض أو الاتصال‎ 
به بعد التشخيص أو المعالجة (۳) المُنْبّم : نبأ يحمل‎ 

تفصيلات جديدة عن خدث سبق نشره س 

fol. low-up” [مت كنا‎ (adj.) (1915) 

000 إتباعيّ : : مقصود به أن يت يتبع شيعا سابقا ١‏ أو يعر ره 

letter >‏ و (۲) متابعي : دال على المتابَعة . 
ويخاصة : دال على متابعة الاتصال بالمريض بعد 
التشخيص أو المعالجة 11620128 care İn‏ ~ < 
mental disorders > .‏ 

fol.ly [fö1°1] (n.) pl. -ies > Mid. Eng. folie, 
from Old F., from J/ol = fool> (13c) 
حماقة (۲) عمل أحمق؛ فكرة حمقاء‎ )١( 
المشروع الأحمق: عمل باهظ النفقة أو غير‎ )۳( 
مزبح ؛ وبخاصة: مَبْنى باهظ النفقات يتعذر على‎ 
صاحيه إتمامه.‎ 

Fol.som [fol sam] (adj.) <after Folsom, 
New Mexico, where remains were 
found > )1928( فولوميَّ: خاصض بحضارة‎ 
شمالأميركية قديمة ازدهرت» خلال العصر‎ 
البليستو سيني 8 إلى الشرق من جيال‎ 
روكي وعرفت في المقام الأول باستخدام الأدرات‎ 

الصوانية التي تحمل نقوشاً شبيهة بأوراق النبات. 

Fo.mal.haut [f5 ‘mal höt’] (n.) > Ar. fam- 
ul-lıîı, mouth of the fish > فم الحوت:‎ 
215015 اطم نجم في كوكبة «الحوت الجنوبي»‎ 


Austrinus. 

fo.ment [fö’mënt’] .اسع‎ <Mid. Eng. 
fomenten, from Late L. fonientare 
from L. Jomentum fomentation, from 
Jovëre to warm, cherish > (14c) ()يكمد:‎ 
>)0 يثير له‎ )١( يضع الكمادات الحارّة على‎ 
trouble; to ~ 21015 < . 

fo.men.ta.tion [O mën tã' shan] )5.( (15e) 
| التكميد: : وضع الكمادات الحارّة على‎ )۱( 
تخفيفاً للالم (؟) كمادة (۳) إثارة [الفِئَنٍ أو القلاقل‎ 
.]. إلخ‎ 


fond' (fönd] (adj.) <Mid. Eng., from 


لمخائطة؛ حلو العشر ة () غير رسميّ ‏ > 2 > 
(r) little >‏ شعبي <a ~ musical‏ 
composition > .‏ 
الحكاية الشعبية: قَصَةَ نثريةء (1852) (.) ماو ماه؟ 
تقليدية المحتوى» تنتقل من جيل إلى جيل» انتقالاً 
شفهياًء من طريق الإنشاد أو الروايةء وقد تشتمل 


folk.way [fo kwa] (n.) <folk + way> 
)2. 1906( أسلوب الجماعة: طريقة الغكير‎ )١( 


أو الشعور أو اللسلوك عند جماعةٍ ما أو شعب ما 
(؟) العادة التقليدية: عادة اجتماعية تقليدية. " 
folk.y [f5 KI] (n.) = folkie.‏ 
New L. folliculus‏ < (ر.م) fol.li.cle [föl°a k31]‏ 
from L., diminutive of /ollis =‏ 
)١(‏ الجرَیْب: كيس (1646) <عدط 
أو تجويف صغير (ت) (7) الجراب؛ 
الثمرة الجرابية : ثمرة يابسة معفتحة كثيرة 
2 ااه البزور وحيدة الكربلة أو الخياء (نب). 
fol.lic.u.lar [fe lik y3 lor] or fol.lic.u.late [fo‏ 
)١(‏ جُرَيِيَ : منوب (.[64) lîk y? 1it; -1ã1[‏ 
إلى الجرَيْب (را. المادة الابقة) (۲) جرابيَ: 
منسوب إلى الجراب أو الثمرة الجرابية (را. المادة 
لسابقة) . 
سآ fol.lic.u.lin [fo lik’ ya lon] (n.) <New‏ 
Jolliculus small bag + -in> (1928)‏ 
)١(‏ الأستروجين (را. 65]50868) (۲) الأسترون 
)ر|. .(estrone‏ 
fol.low [516] (¥1.:i.;n.) > Mid. Eng. Jolwen,‏ 
from Old Eng. f/olgian > (bef. 12c) «la (1)‏ 
يبع > ~ed her guide‏ > . ٠ب»‏ يتم 10> 
the news<‏ ~. «ج» يسعى وراء نت 0> 
knowledge; to ~ an ideal>‏ (؟) يلاحق؛ 
یتعقب (۳) «|» يتّبع ؛ يشايع . «ب» يطيع )٤(‏ يحذو 
حذوَ )٥(‏ «أ» يلك <hأaمp a‏ ~ 0)>. 
«ب» يزاول؛ يمارس؛ یتّخذہ حرفة ©©) نہ 0> 
the 563 <‏ م0 1380 (7) «ا» يتلو؛ يَعْقّبِ . «ب» ینیع 
<~ed supper with a liqueur>‏ 
(۷) «آ» يراقب على نحو موصول. «ب» يتابع 
بانباه > you ~ my argument?‏ 120> . 
0 يفهم × (۸) يلي؛ يتبع )٩(‏ يتج أو يلرم 
[منطقيًا]؛ ر يصح بالضرورة <I ~s 150113 What‏ 
you say n >‏ § )1۰( اتباع ؛ ملاحقة إلخ . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
كما يلي. و - 85 
يتبعه أو يلح به to ~ about or around oF round‏ 
إلى مكان ما <a child that ~s his mother about‏ 
all day long>.‏ 
)١(‏ يلي؛ يَحْدْثْ بعد فترة وجيزة 11> 8ه - ها 
second half of the contest will ~ on in ten‏ 
iy (¥) minutes time. >‏ عن؛ ينتج عن كنا1 > 
iliness ~ed on his wife's death.>.‏ 
(۱) يتابع حتى النهاية (۲) ينفذ ااه ~ ما 


[التعليمات]. 
يحلو حذو فلان. suit‏ ~ 10 
يشتغل نوتياً؛ يمل يحَاراً. E‏ 


يتابع : يواصل عملاً حتى الإنجاز. طهناممط - ما 

)١(‏ يتعقب: يلاحق من غير انقطاع منا ل ه) 

(۲) يتغل [النصر إلخ.] (؟) يتطلع أو يبعث 

بتفاصيل جديدة عن نبأ صحفي () يتابع الاتصال 

بمريض بعد التشخيص أو المعالجة (ه) يتبع 

. يتخذ الإجراءات المئاسية‎ )١( 

ينشأ عن؛ ينتج عن (را. 8ه - ٥ا).‏ وممنا - 0) 

fol.low.er [ö1 ö5 ar] (".) (bef. 12c) 

)١(‏ «أ» المُرافق؛ الخادم. «ب» التابم؛ المُريد. 


موموعياً: اسم يُطلن على مله 
انر قص الاستجمامي المرح كما يؤديه العامة 
عفويا - في الأرياف». أو كما تقدمه فرق 
خاصة ‏ مهلباً ومطوّراً - على خشبات 
المسارح. وهو عريق في القدم عرقته 
المجتمعات البدائية على اختلافها واتخنت 
منه وسيلة لاسترضاء الآلهة وقوى الطبيعة 
أو لاستعطافها. 

الأتيمولوجيا التُعبئة : (7.()1882) folk etymology‏ 
تحوير الالفاظ على نحو يرحي وكأن بينها وبين 
ألفاظٍِ أخرى أكثرَ شهرءً وأدنى إلى الفهم. علاقة 
ظاهرية. كتحوير لفظة 168476©/1:4© إلى لفظة 
0 الإنكليزية . 

folk.ie' also folk.y [f5 kI] (n.) pl. folk.ies 
)1965( الممّتي الشُعبيَ : منشد الأغاني الشعبية‎ )١( 
العازف الشُعبيّ : عازف الألحان الشعبية.‎ )۲( 

folk.ie or folk.y [f5 'k] (adj.) (1965) 


مُومِيْقِيشَعْبيّ : ذو علاقة بالموسيقى الشعبية. 


folk.ish [f kish] (adj.) (1938) . شعبيّ‎ 
folk.like ]15” klîk] (adj.) <folk + -like> 
(1939) = folkish. 


folk.lore [fök’lör’] (n.) <folk + lore> 
(1846) الفولكلور؛ المأثورات الّعية: «أ» عاداتٌ‎ 
شخت ما وتقالدة وحكايانه وأساطيره وأقوالّة‎ 
المأثورة وأغانيه ورتصائه المتحذرة عبر العصور‎ 
من جيل إلى جيل كما تتجلى عند قطاعات ذلك‎ 
الشَّعب التي لم تفسدها المدنية والمؤلفةٍ في المقام‎ 
الأول من بسطاء الناس. «ب؛ دراسة هذه المأثورات‎ 
. الشعبية وتحليلها على نحو مقَارِنٍ أو غير مقارت‎ 
مجموعة من الفكرات الشائعة؛ التي تفغّر قي‎ ٠ ج‎ 
معظم الأحيان إلى سند علميّ» عن مكانٍ أو جماعة‎ 
. > عط‎ ~ of Hollywood > أو مؤسسة‎ 

فولكلرري: (./64) follk.lor.ic [fö5k 151k]‏ 
ذو علاقة بالمأئورات الشعبية. 

الفولكلرريّ : دارس (.7/) [1ء15۲1 folk.lor.İst [5k‏ 
المألورات الشعبية أو المتخصّص فيها. 

القَداس الفولكلوريّ : داس (1966) (.7/) ككوص ااه 
يُستعاض فيه عن الموسيقى الطفسيّة التقليدية 
بالموسيقى الشعبية . 

الطب العُّعبِيَ : معالجة (1878) ).( folk medicine‏ 
الأمراض بطريقة تقليدية أو مكبة من طريق 
الخبرات المتوارثة جيلاً بعد جيل» لا بطرائقٌ علمية 
أو مكتّسّبة من طريق الدراسة في كلية من كليات 
الطبٌّ. 

folk.moot [fêk m55t’] or folk.mote 
[fök möt’] (n.) <alteration of Old 
Eng. /olcmot: folc people + 77161 meet- 
.]ءط) < عم¡‎ 12٥( مجلس الشّعب [في تاريخ‎ 
إنكلترا القديم].‎ 

الموسيقى التّعبيّة: اسم يُطلق على (.2) عتكناتط عكآه؛ 
موسيقى الشعب التقليدية غير المدونة تمييزاً لها عن 
موسيقاه المدونة التي تعزف في القاعات والمسارح 
والكنانس وما إليها. 

الفولكروك : ضرب من (.1) folk—rock [fةk r ök’°[‏ 
الموسيقى يجمع ما بين خصائص موسيقى «الروك 
آند رول» aS‏ الموسيقى الشّعبيّة. 

المغتي الشّعبِي : منشد )1884( (.7) folk singer‏ 
الأغاني الشعبية . 

الأغنية الشّعبية: «أ» أغنية (1870) (.) ع«هs‏ )اه 
نشأت في كتف التّعب وتحدّرت شفهياً من جيل 
إلى جيل أو من مغنّ إلى مَغْنٌ. «ب» أغنية ذات 
طبيعة مماثلة للاغنية الشعبية صاغ كلماتها ششماعرٌ 
معروف. 

folk.sy [Oks] (adj.), -si.er; -si.est < folks 
+ آنیس؛ وَدُودة حَسَنُ (1852) < ر‎ )۱( 
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سجس سج س ت ا ا ا ا 2 ا ا ا ا ا ا ا 


(۲) هرج ومَرْج: جَلبة أو ضبجَة من أجل شيء تافه . 
fool [f501] (n.; adj.: vi.; 1.) <Old F. fol,‏ 
follis = bellows, bag> (13c)‏ هآ from‏ 
)١(‏ المجنون؛ المغفّل )١(‏ اء المهرّج ؛ مهرج 
البلاط : نديم هزلي جعلمة بلاهئّه الحقيقية 
أو المصطنعة مصدرٌ تسلية لأسياده ومكنةُ في كثير 
من الأحيان من توجيه النقد اللاذع إليهم من غير أن 
يخشى سوء العاقبة. «ب» الساذج المخدوع 
«e (۳(‏ المولم ب .<a ~ for candy>‏ 
«ب» ذو ميل أو موهبة في حقل معيّن -16]]165 3 > 
< > 5(/1]188) المُؤل: ضرب من الحلوى قوامة 
الفاكهة والكريما المخفوقة إلخ. 8 (5) أحمق؛ أبله 
ch (Vv §‏ يلهو. «ب٬‏ يعبث ب (۷) e‏ يهرّج . 
«ب٤‏ يمزح < was oصأy ~i] ng.‏ 1 > (8) يقاتل 
أو يصارع بصورة غير جدية × (9) يخدع 
)۱١(‏ يدد؛ ينفق وقته أو ماله بحماقة 64ه > 

the whole afternoon away >.‏ 
عبارات اصطلاحية dios‏ 
)١(‏ يلهو؛ يضيع الوقتَ بحماقة 0تنادعةه ~ ما 
(1) ينس في الملنات [الجنسية بخاصة]. 


to ~ away . يبدد؛ يفت بحماقة‎ 
to ~ with يث ب.‎ 
to make a ~ of . یَخْدَع؛ يحتال على‎ 


fool.er.y [f50 15 ri] (n.) pl. -er.ies (1552) 
حماقة (۲) عمل أحمق؛ سلوك أحمق.‎ )١( 
fool.fish [fool fish] (n.) = filefish. 
fool.har.dy [fool hãr’dî] (adj.), -di.er; 
-di.est < Old 1. folhardi: fol foolish + 
hardi hardy > (13c) متهؤر؛ طائش؛ مجازف‎ 

fool.ish [foolish] (adj.) (14c) <a أحمق‎ )١( 
>a ~ ”خيف‎ )۲( ~ action < 
<a ~ little مضحك‎ (FT) suggestion > 
>1 <26ط (4) مخجول؛ مرتبك - |ع‌‌]‎ 
128[ااءع) (0) تافه؛ عديم القيمة‎ you )15.< 
<We have a trifling ~ banquet. 
—Shakespeare > . 
synonyms: absurd, asinine, brainles5, : مر ادقات‎ 
crazy, idiotic, imbecile, irrational, nonsensical, 
ridiculous, senseless, silly. 
antoayns: astute, judicious, prudent, أضداد:‎ 
Ssagacious, wise. 

fool.ish.ness [foo ‘lish ns] (n.) (15c) 
حماقة (۲) عمل أحمق؛ فكرةٌ حمقا‎ )١( 

i lS a (adj.) (1902)‏ 
)١(‏ سهل جداً [بحيث يستطيع حتى الابله أن 
يفهمه] (7) غير خطر [ولو استعمله شخص أبله] 
(۳) مضمون؛ مكفول؛ لا يخفق أو يتعطل بأية حال 
<a ~ method; a ~ elevator>.‏ 

fools.cap ]15512 kãp’] (n.) <from the 
watermark of a fool’s cap with bells 
originally marking this type of paper > 
الفولسكاب؛ طَرْطور المْهَرّج: ورق كبير للكتابة أو‎ 
إنشاً.‎ ١76 × ١١ الطباعة قياسه‎ 

)١(‏ طرْطور المُهَرّج: قبّعة (1632) (.71) درف 1”5مه؟ 
متعدّدة الألرانء مزوّدة يجلاجل أو اجرائئ صغيرة» 
يختمر يها المهرجرن عادة 00 E‏ الكسالى : 
قبّعة مخروطيّة التّكل كان يُنْرَض على التلاميذ 
الكسالى أن يعتمر وا بها. 

مهمه الأحمق: مُهِمّة أو مغامّرة (.7) fool's errand‏ 
سحخيفة له طائل تحتها. 

ذَهَبُ الحمقى؛ ذَهَّبُ (1872) (.2) فاع ٥٥1۶‏ 

المتَفلين : البيريت (را. 5116لإ0) أو أيّ معدن آخر 


من الجن الإيطاليّ» نصف الطريّ» يصنع من لبن 
النعاج . 

food [food] (n.) > Mid. Eng. Jode, from 
Old Eng. /öda > (bef. 12c) الطعام : كل‎ (01) 
ما يۈکل أو يقتاتٌ به (۲) غذاء؛ قوت.‎ 

بنك الطعام؛ ؛ مصرف الطعام : مركز [(.:7) food Dank‏ 
في حي من الأحياء , تخزن فيه الأطعمة وتوزّع مجاناً 
على المغوزين. 

السلسلة الغذاتية: سلسلة (1926) (.7/( food chain‏ 
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من المتغضيات organisms‏ شنز بترابط وثيق في 
ادا الغذائية ود يشكل فيها فيها المتعضي الصغير مصدرٌ 
غذاء لمتعض كبير EE.‏ ويشكل المتعضي الكبير » 

بدورهِء مصدر غذاء لمتعض أكبر منه» إلخ. 

الدر رة الغذائية: مجموعة (1925) (.7) عاعلاإء food‏ 
من السلاسل الغذائية (را. المادة السابقة) بقة) تکل كل 
العلاقات الغذائيةء أو معظم العلاقات الغذائية» التي 
تمكن أحد المجتمعات الأحيائية من البقاء على قيد 
الحياة . 

تجميد الأغذية: حفظ الأغذية (.) 2188عع*1 00d‏ 
من الفساد من طريق خفض درجة الحرارة إلى حد 
يحول دون نمر البكتيريا والمتعضيات المجهرية. 

التسمم الخذائي: حالة (1887) (.::) food poisoning‏ 
مَرّضية تسبّبها الأطعمة المشتملة على سموم معدنية 
أو كيميائية أو على تكسينات 007185 بكتيرية كما 
تسيّيها ثمرات المُلَّيق السّامّة وما إليها. 


موسوعياً: يحدث النَّسَمُم encyclo-‏ 
الغذائي؛ عادةٌء إثرَ أكل اللحوم والأسماك 
الفاسدة» والفاكهة المرشوشة بالمبيدات 
الحَشَرِيّة من غير غسلها أو نقعها في الماء 
وبعض المحاليل المطهرةء والأغذية 
المعلبة التي انقضت مُدةٌ صلاحيّنها. من 
أعراضه المَّتَيانُ» والتَّقَكُق رالصداغ» 
والإسهال» ووجع البطن. 

ف الأغذية: صيانة (.71) food preservati0n‏ 
الاغذية من الفساد بوسائل مختلفة كالتجفيف 
والتمليح والتخليل والتبريد والتعليب. 

الجهّازة: أداة كهربائية )1974( (.1:) food processor‏ 
سريعة الحركة تشتمل على قطع مختلفة قابلة للتبديل 
والتغيير وتستخدم في أداء مختلف العمليات التي 
تذخل في تجهيز الطعام كالعّضر والخلْط والهَزس 
والفَرْم إلخ . 

الهَرّم الغذائيَ: شل )1949( ).۸( food pyramid‏ 
هَرّمىَ في العلاقات الغذائية يحل يِه مفترس 
رئيسيّء ويعيش أفراد كل طيقة من طبقاته على 
اقتراس أفراد الطبقة التي تحتهاء ا 
الطبقة الدنيا التي تحتلها النياتات الخضراء في الأعم 
الأغلب. 

الطابّع الغِذائيَ: أي من (1940) (.) «صيهاد 0مه؟ 
القسائم التي تُصدرها الحكومة والتي تمنحها 
للمواطن ذي الدخل المنخفض. أو تبيعه إياها 

يشمن أدنى من قيمتها الاسميةء تمكيئاً له من 
0 ل على المواد الغذائية بالمجان» أو يسعر 
مخفُضء من متاجر أو تود عات معيّنة . 

food.stuff [food stüf’] (n.) <food + 
sıu/f> (1872) المأكول؛ المادة الغذائية.‎ 

الحُوَيْصِلة الغذاجة : (1889 food vacuole (/1.) (ca.‏ 
حُرّيصلة في المتمؤرة أو الأمية 3520652 وغيرها 
يُهْضَم فيها الطعام الذي تتناوله (أح). 

الشّبكة الغذائية: مجموع (1949) ).( food web‏ 
السلاسل الغذاتية (را. 1211© 000]) المتفاعلة في 
مجتمع أحيائيّ معيّن. 

foo.fa.raw ]) 6 rö’] (n.J) <origin un- 
known > بَهارج؛ زخارف ت‎ )١( 


Jonne = )001< (14c) < ~ أحمق‎ )١( 
> ~ 01 مزلم ب؛ مُهْرّم ب‎ )۲( schemes < 
>23 ~ W]e < محِتبّ؛ حنون‎ )۳( 821121315 < 
. <her ~est hopes > عزيز؛ أثير‎ )5( 
fond? [fönd; F. fon] (n. pl. fonds [föndz; ل‎ 
fon] <F.. from .هآ‎ fundus = bottom > 
(1664) . اساس؛ حلفي‎ 
fon.dant [fön dant; F. fön dãn’] (n.) <F., 
frorn the pres. part. of /ondre = to melt 
(from its melting quickly in the 
الفندان: «أ4» عجينة سكرية (1877) < (طأااهص‎ 
لصنع الحلوى. «ب» أقراص سكرية تذوب في‎ 
. الفم‎ 
fon.dle [fön’dal] (vt.; i.), -dled; -dling 
> frequentative of obsolete fond = 
بُلاطف؛ يُدَلْل؛ يربّت على . (1694) <4ل080؟‎ 
fond.ling [fönd’ ling] (n.) < fond + -ling > 
. المُدَلّل؛ العزيز‎ 
fond.ly [fönd’I] (adv.) بحماقة (١.ق) (ع14)‎ )١( 
بحتان (۳) «أ» بإعزاز. ٠ب بوَلّم.‎ )۲( 
>56 بسذاجة؛ بنزوع ساذج إلى التصديق‎ ٤ج‎ 
~ believed the revolution would come 
to a favorable end. < . 
fond.ness [fönd nas] )7.( حماقة (١.ق) (ع14)‎ )١( 
. وَلَْمٌ‎ )٤( حنان (۳) إعزاز‎ )۲( 
fon.due also fon.du [fön d55] (n. ) pl. -dues 
[dooz] > F., fem. past part. of Jondre = 
المُذَوّبة: طعام من جبن (1878) <أااءص 0ا‎ 
مُذوّب وزبدة وبيض ونبيذ إلخ‎ 
fons et o.ri.go [föns’ët ö 8 gö] <L. = 
source and origin > الاصل والمنشأً.‎ 
font" [(fönt] (n.J) > Mid. Eng., from Old F., 
from L. fons (stem font-) spring, 
fountain > (bef. 12c) (1) 
جَرْن المُعغمودية: حوض يشتمل‎ 
على المياه التي يعمد بها أطفال‎ 
النصارى (7) وعاء الماء المقدس‎ 
وعاء [للسوائل] (5) مَصَدَر؛‎ )۳( 
< The old man مَِين؟؛ ينبوع‎ 
was a ~ of knowledge and sound 
advice. >. 
fon [fönt] (n.) <Old F., casting, from 
Jondre to melt, cast> (1683) طقم‎ 
الأحذف: مجموعة كاملة من الحروف الطباعية.‎ 
Fon.taine.bleau [fön’ tin b1ö[ فونتينبلو: بلدة في‎ 
الجزء الشمالي من فرنسا. أهمّ معالمها الأثرية قصر‎ 
ن.‎ ۲٥,۰۰۱۰ فونتيتبلو. سكانها‎ 
Fontainebleau, Palace 01 فونتيتبلوء قصر: قصر‎ 
ملكيّ قديم في فونتينبلو (را. المادة السابقة). يرقى‎ 
تاريخه إلى العام ۱۱۳۷. وقد جُدّد بناؤه ابتداءَ من‎ 
في عهد الملك فرنسوا الأول.‎ ١65717 عام‎ 
Fontainebleau, Schoo! of فرنتينبلرء مدرسة: اسم‎ 
يطلق على مجموعة الفنانين الفرنسيين والإيطاليين‎ 
الذين تعاونوا على زخرفة قصر فونتينبلو (را. المادة‎ 
لسابقة) في اللتَيْن الأخيرين من القرن السادمس‎ 
عشرء مازجين في صنيعهم هذا ما بين الأسلويّئن‎ 
الفرنسيّ والإيطاليّ.‎ 
fon.ta.nel or fon.ta.nelle [fön’të 36 (n.) 
<Mid. F. fontanele little spring, di- 
minutive of spring, diminutive of 
fontaine fountain > (1741) اليافوخ: إحدى‎ 
الفجوات المكسُوّة بأغشية والواقعة بين عظام‎ 
جمجمة الجنين أو جمجمة الفتى والفتاة.‎ 


fon.ti.na [fon të n2] )۸.( >1). < الفونتينة : ضرب‎ 


3 at A date; û care; Ã car; ë egg: 8 mec; Î İn; 1 bite; Š lot; 8 bone; 8 oiphan; ol boil; uo good; هه‎ bout; ou out; û under û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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قدم. «ب٬‏ منزلة رطيدة <achieved 3 ~ a‏ 
<1:نام0ه (0) علاقة؛ علاقة متبادلة (1) أساس 
<put the enterprise on a firm ~ >‏ 
(۷) المستد: قاعدة عريضة». في اسان جدار 
أو عمود. لتوزيع التقل «Î» (A)‏ الجمع : جنع عمودٍ 
9 من الأرقام. ال المجموع: مجموع عند من 


الأرقام . 

عارات اصطلاحية idioms‏ 
على علاقة طية أو on a friendly ~ with people‏ 
ودية مع الناس. 

on an equal ~; on the same -, على قم‎ 
الماراة.‎ 

على قدم الاستعداد للحرب. ,~ on a war‏ 


قدم - (.۸) foot-lam.bert [foot lam’ bert]‏ 
لامبرت: وحدة سطوع أو إشرافية قية تعادل سطوع 
سطح يُرسل دققا نیرا مقندارة م 33 واحد في 
القَدَم المربع (بص) . 

foo.tle [foot al] (vi. n.), -tled; -tling 
<alteration of footer (to footle) > 
)1892( يتحدث أو يتصكف بحماقة‎ (01) 
هراء؛ كلام فارغ.‎ 2١ 95 يَعْبَّثْ؛ٍ يهر‎ )۲( 
. (ب» حماقة؛ سخافة‎ 

foot.less [foot 12s] (adj.) <foot + -less> 
لاقدميَّ: غيرٌ ذي قدم أو قدميْن (ع14)‎ )١( 
بلا أساس: غيرٌ ذي أساس ثابت أو راسخ‎ )۲( 
أحمق؛ عقيم؛ غيرٌ ذي غَنَاء ؟ تَعْوِره ة اليراعة‎ )۳( 
. <a ~ foreign policy > أو الكفاءة‎ 

foot.lights [foot lîts’] (n. pl.) (1836)‏ 
)١(‏ المّضاوىء: صف من الأضواء في مُمَدّم 
خشبة المَسْرح [على مُستوى أقدام الممثلين تقريباً] 
(۲) التمثيل؛ التمثيل المسرحيّ. 

foot.ling [foot ling] (adj.) < pres. part. of 
Jootle > (1896) . أحمق (۲) تافه ؛ عديمٌ القع‎ )١( 

+ إممكر> foot.lock.er [foot lök’ar] (n.)‏ 
الصندوق القَدَمىَ: صندوق (1942 )ca.‏ < er‌)c٥ا‏ 
صغير يشتمل على حاجيّات الجندي الخاصة ويوضع 
عادةٌ عند قَدَم سريره [في الثكنات إلخ . ]. 

foot.loose [foot l50s’] (adj.) <foot +‏ 
)١(‏ خرٌ؛ طليق: غير ذي أسرة (1873) <ع05م/ 
أو مسؤوليات تحول دون تحرّكهٍ بحري ~ > 
bachelors <‏ (۲) مُترحّل: مُتنقّل من مكان إلى 
مكان <a ~ people, always moving‏ 
on>.‏ 

footloose and fancy-free (adj.) = footloose. 

foot.man [föot mãn] (7.) pl. -men < foot +‏ 
)١(‏ الماشي: السائر على (136) < ۸۾" 
قدميّه (.ق) (۲) جندي [من المشاة] (9) خادم؛ 
صاع . 

foot.mark [foot mãrk’] (n.) < foot + 

mark > (1826) = footprint. 

foot.note’ [föot nöt’] (n.) <foot + note> 
)1822( حاشية؛ هامش [فى كتاب]‎ )( 
> 1+ has تعليق؛ تعقیب؛ مرح تفسير‎ )۲( 
been said that all philosophy is a ~ to 
Plato. —Lionel Trilling >. 

foot.note” [foot nêt] (vt.), -not.ed; 
-not.i2ع‎ )1893( مُعَلْقىَء يُحَشي؛ يضع‎ 
. . التعليقات أو الحواشي على‎ 

foot.pace [föot pãs’] (n.) <foot + pace> 
)1538( خطوة (۲) يصّة (7) المُبََط : سطح‎ )١( 
مُْتوٍ تتهي عنده مجموعة من درجات الدرج‎ 
. أو الثلم وتداً أخرى‎ 

foot.pad" ([föot’ pãd’] (n.) <foot + pad 
(highwayman) > (1683) قاطع طريق.‎ 


فيها فريقان تالف كل منهما من أحد عشر 
لاعا على ملعب متطيل في كل من 
طرفيه مرمى يحرسّة لاعب يُعرف ب احارس 
المرمى». والكرة المتخدمة في هذه 
اللعبة جلدية متفوخة يحاول كل من 
الفريقين إدخالها في مَرَمى الفريق 
المنافس . وتُعتبر كرة القدم أوسّع ألعاب 
الكرة انتشارا على الإطلاق. 

لاعبٌ كرة القدم . foot.ball.er [foot bê lar] (n.‏ 
<foot + bath>‏ (.ه) foot.bath [foot bãth]‏ 
(۱) مَعْسَل القدمين: وعاء لعل القدمين (1599) 
(۲( عسل القدمين . 

foot.board (foot börd’] (n.) < Joot +‏ 
)١(‏ الموطىء؛ موطىء القدم. (1766) < 04ط 
ويخاصة: موطىء القدم الذي يصَعَد بواسطته إلى 
العربة أو يُنزل منها (۲) مَسند القدم: مَسند تُسند إليه 
القدم أو القدمان ويخاصة في عرية (۳) لوح القَدَم: 
لوح قائم يَسْنْد قائمتي الرير الخلفيّتين 
)٤(‏ المِدَّوّسة: جهاز يُعْمَّل بالقّدَمين لتشغيل ماكينة 
الخياطة إلخ 

foot.boy [foot boi’] (n.) <foot + boy> 
)1590( خادم أو ساع [يرتدي بره خاصة].‎ 

المِكْبَحُ القَتَميّ؛ القَرْمَلة القَدَميّه: (.) e‏ )وط غ00؟ 
مكبح يعمل بالضغط بالقدمين على دواسة. 

foot.bridge [foot bri] (n.) <Jfoot +‏ 
جر التابلة: جسرٌ ضيّق (1506( > bridge‏ 
dal] (n.) <foot +‏ مقع foot.can.dle [foot‏ 
قم -شمعة : وحدة تُمثّل مقدارٌ (1906) < ملل:رهء 
استضاءة E E OA‏ 
كلم واحد دمت مان للف فونه «قدرةٌ 
776 واحدة . 

foot.cloth (foot klöth’] (n.) <foot +‏ 
)١(‏ الجل: ثوب زينيّ یلْقّی )14c(‏ <۸ oاc‏ 
على ظهر الفرس فيبلغ الأرض عند كل من 
جانبيه (1.ق) (۲) سجادة؛ يساط. 

foot-drag.ging [foot “drãg’ing] (n. ( )1952( 
. تثافل‎ ٤ توان؛ تباطؤ‎ 

foot.ed [foot Id] )64/.( <a ذو قدم أو أكفر‎ 
four-/ooted animal > . 

الماشي؛ الائر (1608) (.7( foot.er (fööt 5r]‏ 
على قدميه (ا.ق). 
حقة معناها: شخص أو شيء يبلغ طوله 400167- 
أو ارتفاعه أو عر ضه كذا قَدَماً > <a six-footer‏ . 
foot.fall [foot fêl’] (n.) <foot + fall>‏ 
)١(‏ شخطوة (۲) وفع قَدَم. (1610) 

غَلطة القَدَم : خروج على قواعد (1886) [.71) foot fault‏ 
الُعبة» في اليس وما إليه. مَرَدهُ إلى أن اللاعب الذي 
يَمْتهل قذف الكرة قد اتخذ لقدمَيْه وضعاً غير مشروع . 
foot.gear [foot gër’] (n.) > Joot + gear>‏ 
جذاء؛ تعل؛ خف . (1837) 

foot.hill [foot hil] (r. < foot + hill> (1850)‏ 
اَل الحَفْحِيّ : تل واقع عند سَفح جبل. 

foot.hold [fsot’ ري 5 ا‎ > 0 + hold> 
> 11 15 hard to Ek 2 13611 مَكينَ أو وطيد‎ 
الموئية : : موقع تتخذ‎ )3( after it has a ~.> 
. منه القواتٌ العسكرية قاعدةٌ لتقدّم إضافيّ‎ 

foot.ing [foot ing] (7.J) (14c) «أء رسوخ‎ )١( 
< She lost her القدمين. «ب» توازن؛ استقرار‎ 
~ and fell down on the ice.> 
«آ» الشطح [أو حالتُهُ بالنسبة إلى من يمشي‎ )۲( 
> The loose stones made the أو يَغْدر عليه]‎ 
«ب» حالة خلبة الباق‎ . ~ treacherous. > 
«أ» موطىء‎ )٤( «أ» مَشي؛ تحطو. «ب» رقص‎ )۳( 


بت © تس 


يَحْسَيُّه المرءٌ ذُهَبا. 


أدب الحَمقى؛ أدب ريسم fool’s literature‏ 


المْعْقَلين: ضرب من الأدب الهجائي شاع في 
أوروياء في ما بين القرن الخامى عشر والقرن 
السابع عشرء آبطالةُ حَمْقَى أو مُمْمُلونَ يمتّلون نقائص 
المجتمع في عصرهم بأسلوب مجازي ساخر . 


fool’s paradise {(n.) (ر‎ )15٤( فردوس الحمقى؛‎ 


فردوس المغمّلين: حالة من العادة الوهمية قَوامّها 


آمالٌ كاذية أو معتقدات خادعة . 
المقدوتس الكاذب : (1836 .2ع) ر.) نإء51:هم 001°s‏ 


عُشبة سامّة من الفصيلة الحْيْمية شبيهة بالمقدونس 


foot [foot] (n.; vi.; 1.) .آم‎ feet [fet] also foot 


> امقر Mid. Eng. Jor, from Old Eng.‏ < 
)١(‏ القَدَم: «أ» ذلك الجرَءُ من الرّجل (ع12 ./عءط) 
الواقعٌ تحت الكاحل والذي يحمل الجسد في حالتي 
الوقوف والسير. ٠ب»‏ وحدةٌ طول مَبْنيّةَ على أساس 
من طول القدم البشرية. وبخاصة: وحدة للطول 
تاوي ُلك ياردة أو ٣٠,٤۸‏ ستعيمشرا . 
«ج٠‏ الضعيلة : وحدة الإيقاع في النظم. ومثالها قي 
الشعر العربيّ «َعُولّن»» و«مفاعيأن»» وين 
و«مُتَمَاعِلُن» (۲) «أ» سَيْر؛ علو swift of‏ > 
< ه. «ب» الخَطو؛ طريقة المَشي 586 > 
.waiks with a light ~.<‏ «ج» سرعة 
showed early ~.>‏ 11> (5) شيء 
كالقدم. > مثل: «أ» 5 قَدَمُّ الكرسي أو الطاولة: الجرء 
الأدنى من قائمة الكرسيّ أو الطاولة. «ب» قح 
الجَورَب: جره من الجورب ي يكو المّدم . ج © قَلمْ 
الشّراع : طرفةٌ الأدنى (مل) )٤(‏ المثاة (جن) 
(5) «أ» كمب؛ قغْر؛ أسفل 2 of‏ ~ 156 > 
<عع38م. «ب» سمح of the‏ ~ عط > 
«e» .mountain >‏ آخِر؛ ذَيْل <the ~ of‏ 
foots (7) the class >‏ عد: فل ؛ رواسب 
§ (۷) يرقص (8) يمشي؛ يجتاز سيراً على 
القدمين (9) ينطلق [المَرْكب] × )٠١(‏ يجمع 
[عموداً من الأرقام] )١١(‏ يصنع أو يجدّد قَدَم 


الجورب . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(۱) سيراً على القدمين (۲) جار: فَيْدَ العمل ,> 08 
أو التعفيذ. 


)١(‏ واقفاً؛ قائماً (۲) في صحة جيدة )عر ة'عهه 8ه 
(۳) في تقدم أو ازدهار. 
يدفم الفاتررة؛ يدفم الثمن يكامله (ع). للاط ۾ > 10 


يذهب ماشياً. to ~ it‏ 
ييلغ في مجموعه كذا. to ~ up to‏ 


to put one’s best - forward يذل قصارى‎ )١( 
جهده (۲) يمشي بأقصى سرعة ممكنة.‎ 


to put one’s ~ in it يرتكب خطأ مضحکاً.‎ 
to set (Something) on > , . یلیر ؟ يعمل‎ 


footage [foot 1j] (7.) )1892( القتّمية:‎ )١( 


الطول أو الكمّية مقدرَيْن بالأقدام 01 ~ہ >the‏ 
< :110226 (۲) مشهد سينمائي؛ مَشْاهِدٌ سيتمائية 
< لم jungle‏ > (۳) الأجر العَدَّميَّ: أو عامل 
المَنْجم محسوياً على أساس من عدد الأقدام التي 
يحفرها . 


footand—nouth disease [föot on mouth’] 


الحمى المَلاعية: مرض مُعدٍ من (1862) (.۸) 


أمراض الماشية بحدث قروحا في أفواهها وحول 
أظلافها . 


foot.ball [foot bêl] (n.J) <foot + ball> 


)١(‏ «آ» كرة القدم (رب). «ب» الكرة نفسها (ع15) 
(۲( دأ» ألعوية به <The issue became 2 ~ Of‏ 
party politics. >.‏ 

موسوعياً: لُعبة رياضية جماعيّة مقرم 

طوّرت في بريطائيا مذ عام تا يتارى 
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footpad 


عو حص و 0 ا ت E a a e‏ 


)١١( § ~~ his grandfather <‏ لأله؛ نظراً ل 
<I can’t go. ~ it is raining. <‏ 
هل أنت Are you ~ the government or against it?‏ 
مع الحكومة أم عليها؟ هل أنت مع الحكومة أم 
ضذها؟ 
بادئة معناها: «أ» على نحو مُهلكِ أو مؤذ [36)] -:0؟ 
< 5700ر> . «ب» تماماً؛ بإفراط؛ حتى الإنهاك 
<Jorspent > .‏ 
fo.ra [för] n. pl. of forum.‏ 
-aged; -ag.ing‏ .ل for.age (fêr îj] (n.; vt.‏ 
<Mid. Eng., from Old F. fourrage,‏ 
from Jeurre = fodder > (13c) + (1)‏ 
عَلْفْ (؟) «أ» التماس لكلا . وب خضرل على 
الكل (۳) التماس إِلْمُون؛ بحت عن المُوّن 
§() «أ) يجمع الكل من؛ ينتزع الكلا . 
«ب» ينهب (ا.ق) × (5) يطوف بحثاً عن الككلا 
أو الطعام (1) يغزو؛ يُغير على (۷) يبحث عن 
~d in his pockets for a match >.‏ > 
for.am [för om] (n.) <by shortening >‏ 
foraminifer.‏ = )1927( 
fo.ra.men [fö rã man] (r.) pl. -ram.i.na‏ 
[rãm’a n3] or -ra.mens ([rã manz)]‏ 
foramen an open-‏ هآ <New L., from‏ 
ing > (1671)‏ 
nom]‏ عقم fo.ra.men mag.num [fö rã man‏ 
(n.) <New L. = great opening >‏ 
اللُفْبة الكبرى: فتحة كبيرة في قاعدة (1882) 
الجمجمة يمرّ منها التُخاع الشوكئ (ت). 
fo.ra.men o.va.le [fö rã man ö vãl’ë] (n.)‏ 
الثقة <New L. = oval opening>‏ 
البَيْضَويّة: فتحة في الحاجز الفاصل بين أذيّْي 
القلب عند الجنين (أج). 
for.a.min.i.fer [för’o min’? for] (n.) (1841)‏ 
المُتَحْرَب: واحد من المَخرَبات Foraminifera‏ 
وهي رتبة من الحيوانات البحرية وحيدةٍ الخليّة ذات 
أصداف كلية مُث عادةً (ح). 
(n. pl.)‏ [د عه اتد Fo.ra.mi.nif.er.a [fö rãm’a‏ 
New L.: foramen opening + -fer>‏ > 
المُتَحْرّيات (را. المادة السايقة). (1847 .8©) 
o1] (adj.)‏ عه fo.ram.i.nif.er.al [fo rãm’a nif’‏ 
مُتَخْرَّبِيَ: ذو علاقة بالمُتَحْرّبات. 
ran] (r.)‏ دكته fo.ra.mi.nif.er.an [fo rãm’a‏ 
foraminifer.‏ = )1929( 
müch’] (conj.) (13c)‏ جه for.as.much as [för‏ 
نظراً ل؛ لما كان. . . 
for.ay ]16:3[ (vi. 1. n.) <Mid. Eng.‏ 
)١(‏ يغزو؛ يغير على /forrayen> (14c)‏ 
9 (۲) غزوّة؛ غارة (۳) هجوم مفاجىء )٤(‏ محاولة 
[وبخاصة خارج نطاق اختصاص المرء أو اهتماماته 
المألوفة]. 
forb [(fOorb] (n.) > Gk. phorbë = fodder >‏ 
العُغْب العَلَمىّ : عشب عريض الورق. (1924) 
of forbid.‏ اكمم for.bade or for.bad [for bãd’]‏ 
-bore [bör’;‏ ,لم for.bear'" [för bûr] (vı.; i.;‏ 
-borne [börn’; börn’]; -bear.ing‏ :مقط 
Mid. Eng. Jorberen, from Old Eng.‏ > 
)1( يميك Jorberan to endure > (bef. 12c)‏ 
أو يمتنع عن × (۲) يُحجم (۳) يتجمّل! يَتَصبر ؛ 
يُخلم § )٤(‏ جَدَ؛ سَلف. 
for.bear” (för bãr’] (7.J) = forebear.‏ 
ans] (n.) (1576)‏ عقط for.bear.ance [för‏ 
)١(‏ إمساك [عن]؛ امتناع؛ إحجام (؟) تجمل؛ 
تصبر؛ حلم (۴) لين؟ رفق. 


الب : فتحة صغيرة (أح). 


care; & car; 8 egg; 8 me; I in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; ö6 boot; ou out; ù under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


foot.stock [foot’stök’] (n.) <foot +‏ 
الغْراب الأسفل : ترتيبة تشتمل على دة < )عه)اى 
تسند إليها القطعة المشغول عليها في آلة تفريز 

(مك). 

foot.stone [foot stön’] (n.) <Jfoot + 

حَجَرٌ القدم: حجرٌ يُنْصَب عند (1724) <۸۴ )ی 
قَدَم القبر. 

foot.stool [foot st001’] (n.) <foot + 

كُرسِيّ القدَمَيْن؛ مَسْنَّد القَدَميْن : (1530) <اه0ه)ى 
كُرسِيَ خفيض ثراح عليه القَدَمان عند الجلوس. 

foot—ton [foot tün’] (n. قَذم - طن : وحدة شيل‎ 

أو طاقة تعادل الطاقة الضرورية لرفع طن واحد مسافة 
مقدارها تدم واحد. 

foot.wall [föot wêl’] (n.) <Jfoort + wall> 

الجدارٌ القَدّميَ: الجدارٌ السْمْليُ الواقعٌ (1869) 
تحت عرقي أو طبقة معينية في مُنجم. 

foot.way [föOot wa’] (n.) <foot + way> 
(15c) = footpath. 

foot.wear [fot wãr’] (n.) <foot + wear> 
)1584( لباس القَدّم: حذاء أو تَعْل أو حف‎ 

وما أشبه . 

foot.work [foot wûrk] (n.) <foot +‏ 
)١(‏ جُهد القَدم: حركة القدمين (1895) < )0س 
أو طريقة تحريكهما في الملاكمة أو الرقص إلخ. 
() التَرَحْل: الانتقال من مكانٍ إلى مكان ويخاصة 
بغية القيام بتحقيق صحفي (۴) مناورة؛ تكتيك 

< political ~ >. 

foot.worn [foot wörn’] (adj.) <foot + 
W0۲۸ < بالٍ. وبخاصة: تالف من كثرة الوطء‎ )١( 

.footsore (¥) <a ~ pavement > عليه‎ 
foo.ty [foot] (adj.) <F. foutu, from past 
part. of foutre = to copulate > (1752) 

(۱) تافه؛ حقير (۲) رَٿ؛ بال . 

foo.zle [foo zol] (vt. n.), -zled; -zling 
> Mid. Eng.> (1892) يعمل أو يلعب‎ )١( 
بغير إتقان 8 (۲) عمل أو لعب بغير إتقان؛‎ 

وبخاصة: ضربة رديئة في الغولف. 

fop [föp] )7:.( > 1110. Eng. /Joppe = a 
؟ه٥1<‎ )15٥( المدور : رجل شديد التاق في‎ 

fop.per.y [föp’2 rî] (n.) pl. -per.ies (1546) 

)١(‏ حماقة (۲) العَنْدَرَة: شدّة التأئق في الملبس. 
غُندرريَ: (1599) fop.pish [fö5p Ish] (adj.)‏ 
مرف في الأناقة أو التأتق . 

for [för] (prep.; conj.) < Mid. Eng., from 
Old Eng.> «أ» ِء لأجل. «ب» إلى؛ نحو‎ )١( 
وكأنه؛ متوهماً‎ )۲( > t0 start ~ London > 
> He was left on the battlefield ~ آنه‎ 
بسبب [كقولك رەز ~ہ لعا آي‎ )۳( dead. < 
<to flee ~ one’s «أ2 إنقاذاً إٍ‎ )٤( بكى فرحاً]‎ 
< fighting «ب» في سبيل؛ دفاعاً عن‎ .اife<‎ 
> Some «ج» مع؛ مؤيّد ل‎ . ~ his country > 
عن؛‎ «» (o) people were ~ the war.> 
. <a substitute ~ butter> عن‎ Îضَg‎ 
<~ one enemy he has a «ب‘ مقابل‎ 
< His «ج؟ نيابة عن‎ .hundred friends. > 
lawyer will act ~ him in this affair. > 
على الرغم من <اهط) 211 ~ > (۷) في ما‎ )١( 
بالنسبة‎ )8( >50 much ~ يتعلق ب <)ھط)‎ 
أو بالقياس إلى < 286 ۶اط ۔ہ 211) > (5):أ4 طوال.‎ 
> 10 ع۷٤‎ 2 [ «أ» تكريماً‎ )٠١( «ب» إلى مسافة معينة‎ 
< 2310640 تيمّناً ب‎ «cç» .dinner ~ a person > 


.ا 0# - 


foot.pad? [foot pãd’] (n.) اممر>‎ + pad (to 
traverse on foot) > (1966) القَدم : شبه قدم‎ 
مُسطحة متصلة برجل المركبة الفضائية مهمُتها توزيع‎ 
ثقل المركبة والحؤول دون غرصها في سطح الجرم‎ 
. السماوي‎ 

foot.path [foot pãth’] (n.) pl. -paths < foot 
+ pah< )1526( مَمَرَ المشة‎ )١( 
رصيف (بر).‎ )۲( 

foot.plate (foot plãt’] (n.) <foot + plate> 
صَفِيحة القدم: صفيحة معينية تغطي أرضية القاطرة‎ 
ويقف عليها سائق القطار ومساعدوه.‎ 

foot-pound [foot pound’] (n.) pl. foot- 
باوند: وحدة الشّغل (1850) كلهم‎  مدق‎ 
الناتج عن تحريك قوةٍ مقدارٌها باوند» أو رطل‎ 
إنكليزيّ واحدٌء جسماً من الأجسام مسافة قدم واحد‎ 
فى اتجاه القوة (مك).‎ 

foot-pound.al [foot pound’ 21] (n.) < foot 
+ poundal > (ca. 1890) قَدَم - پاوندال : وحدة‎ 
الشغل الناتج عن تحريك قوةٍ مقدارها رطل إنكليزي‎ 
واحدٌ جسماً من الأجسام مسافة قدم واحد في اتجاه‎ 
. القوة‎ 

foot-pound-second system [foot 
pound“ sëk’ 3nd] (7.J )1892( نظام القدم‎ 
٤هعانء۸ باوند - ثانية: النظام الإنكليزي (را.‎ - 
. (system 

foot.print [foot print’] (n.) <foot +‏ 
)١(‏ أثرٌ القدم؛ طَبّْعة القدم (1552) <1"ذام 
(۲) المَهْبّط ؛ منطقة الهبوط : بقعة في القمر أو آي 
جرم سماويّ آخر يُفْتَض أن تهبط في نطاقها مَرْكبة 

foot.race [foot rãs’] (n.) <foot + race> 
)1663( سباق العَدُو: سباق في العَدُو بين مجموعة‎ 
من العَدائين.‎ 

foot.rest [foot rëst’] (n.) <foot + rest> 
)1861( ملد القدمّيْن: مَسْند تُراحٌ عليه القدمان.‎ 

foot.rope [foot röp’] (n.) <foot + rope> 
)1772( حَبْل القدم: حبل مُتّصل بحافة الشراع‎ 
الدّنيا (مل).‎ 

(۱) الظلاف؛ مرض الطّلف: (1807) (.::) 06 1006 
التهاب يُصيب أظلاف الغنم والماشية (۲) الَعَمْن 
القاعديّ: عَفَّن قُطريّ يُصيب جذعَ الشجرة أو ساقها 
(نب). 

الممطرة القَدميّة: مِسْطرةٌ طولها قدم (.7) 6#لن5 1004 
واحد أو 7١,58‏ ستتيمتراً. 

foots [foots] (n. pl.) <a plural of اوور‎ < 
تُفْل؛ رواسب.‎ 

foot.slog [foot slög] (vi.) < Joot + slog> 
)1899( . يمشي في الو حل (۲) يخوّض في الوحل‎ )١( 

جندي من المشاة. )1622( ).7( foot soldier‏ 

foot.sore [foot sör’] (adj.) <foot + sore> 
)1719( متمرّح القدمين [من كثرة المشي إلخ.].‎ 

تقرح القدمين (.م) foot.sore.ness [foot sör’nas]‏ 
[من كثرة المشي إلخ.]. 

foot.stalk (foot stêk’] (n.) <foot + 

stalk> = pedicel. 

foot.stall [foot stl’] (n.) <foot + stall> 
)1585( قاعدة العمود (عم).‎ 

foot.step [föot'stëp’] (n.) <foot + step> 
أثر القَدَم؛ طبْعة القدم (۲) «أ» حطو. (ع13)‎ )۱( 
«ب» حطوة (۳) المَؤْلىء: زىء قدم يُضْعَد‎ 
بواسطته إلى العربة أو ينل منها (5) النّهْج: طريقة‎ 
حياةٍ أو سلوك أو عمل.‎ 


يسيرٌ على خطى أبيه؛؟ 5~ follow in his falhers‏ م؛ 
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forbid 


a ت‎ 


Eng.: /ore > (bef. 12c) أمام؛ إلى الأمام‎ )١( 
بل (ع) (۳) في ححضرة...؛ في‎ 65 
> عط‎ ~ body of 2 حضور. . . 8 (5) أماميّ‎ 
<the ~ years مابق؛ أول‎ (6) whale > 
<...]ه § (1) المقدمة: الجزء الأماميّ من أيّ‎ 


سيه 0 
الماري الأمامي )رI. the ~, . (foremast‏ 


)١(‏ إلى المقدمة؛ إلى مركز مرموق .له طا 0ا 
(۲) في المتاوّل (؟) على قيد الحياة. 

بادئة معناها: «أ» سَلَفاً؛ مقنّماً [:15] fore-‏ 
</ore- jn ‘o . <foreknow>‏ 
.payment<>‏ «ج» أماميّ؛ مقدم <Jore-‏ 
<21356. «د» جزء أمامي من كذا < 07621111 > . 

fore and aft )64+.( )1618( من مقدم المركب‎ )١( 
إلى مؤشّره (۲) في أو نحو أو عند طرّفي المركب.‎ 

fore-and-aft [för and ãft’] (adj.) (1820) 

. لاني‎ 
fore-and-after [för ond ãf’ tor] (7.) (1823) 
= schooner I. 

fore.arm' (för ãrm’] (vı.) <Jfore- + arm 
(verb) > (1592) < We must ~ يُعِذؤ يستعد‎ 
ourselves against the coming winter. > . 

fore.arm? [för ãrm’] (n.) <fore- + arm> 
)1741( التاعد: ذلك الجزء من الذراع الواقع بين‎ 
المِرّفقَ والرسغ (ت).‎ 

fore.bay [för bã’] (n.) <fore- + bay> 
)1770( الخرّان الأماميَّ: خزان يُستعان بمياهه على‎ 
. إدارة مََمَةَ أو ناعورة‎ 

fore.bear [för bûr’] (^.J) < Mid. Eng: fore- 
+ bear, from been = to be> (15c) جَد؛‎ 
سلف ترِدٌ بصيغة الجمع عادةً].‎ 

fore.bode [för böd’] (vt.; i.), -bod.ed; 
-bod.ing </fore- + bode> (1603) 
<clouds ~ a storm > ينبىء أو ينر ب‎ )۱( 
يتوجس: يتوقع شرا أو مصيبة × (۳) يتنبّأ ب.‎ )۲( 

fore.bod.ing [för bö ding] :.م)‎ adj.) (14c) 
إنذار؛ تحذير؛ تَوجس؛ تَتَبّوْ ب § (۲) نديرٌ أو‎ )١( 
هاجس بسر (۳) مر بِشَرّ.‎ 

fore.brain [för’  brãn’] (n.) < fore + brain> 
)1879( التماغ الأماميّ؛ مقدم الدماغ: الجزء‎ 
الأماميّ من الدماغ (ت).‎ 

fore.cast [för kãst’; för kãst’] (vt. i; n.), 
-cast or -cast.ed; -cast.ing < Mid. Eng. 
Jorecasten = to devise beforehand > 
)15( يكن [بحالة الجر إلخ.] (؟) يُوذن ب:‎ )١( 
> يكون نذيراً أو بشيراً بحدوٹ أمر ما أعنا5‎ 
events may 5 war; Such events may ~ 
خطة (1.م) (0) تَکهُن؛‎ )٤( § .مقعم (۳) يتنبأ ب‎ < 
تَتَبْوْ (1) ثبوءة (۷) النّشرة الجوّية: بيان عن حالة‎ 
. > 12800105216 weather الجر المُتَوَقَعةَ <ى-‎ 

(.ه) fore.cas.tle [fök’ sal; för’ kãs’al]‏ 
Mid. Eng. /Jorecastel: fore- + castel‏ > 
السلوقيّة: «أ» أعلى مقدم (ء15) e<‏ لايو 
المركب. «ب» جزء من مُقَدّم السفينة التجارية 
ببيت فيه النوتية . 

fore.cit.ed ([för’sî’tid] (adj.) <fore- + 
cited> . مذكورٌ آنفاً‎ 

fore.close [för k1öz'] (vı.; i.), -closed; 
-clos.ing > Mid. Eng. /Jorclosen = to 
يصذ؛ يَمنَع؛ يَعرق (156) <]لا0 اطم‎ )١( 
يستاثر [بملكية شيء] (۳) يُمْلِنَ الرّهْنَّ؛ يخس‎ )۲( 
الرَّهْنَ : يحرم الراهنَ حى استرجاع العقار المرهون‎ 
إذا عَجِرَّ عن الوفاء بما عليه عند حلول الأجل (ق).‎ 

fore.clo.sure [för “قلا‎ zhor] (1.) )1728( صَدَ+‎ 


in ~.>. 

الشرطة؛ البوليس. the Force‏ 
يترع )مه out of < They could‏ ~ ها to ~ from;‏ 
an answer from him. >.‏ ~ 
عرض عليه قبول شيء. to ~ on or upon‏ 
يخرج عنرةٌ أو بالقوة. 
)١(‏ بضع لمثشيجه؟ to ~ someones hand‏ 
يكرهه على القيام يعمل ما (۲) يُرَعْمُهُ على الكشف 
عن عَرَّضِهِ أو نيه . 


to ~ out 


يضع قانوناً ما مرضمٌ التفيذ؛ ,~ 0ه 4W‏ ۾ )نعم ما 
يجعل قاتونا ما نافذ المفعول. 

forced ]!6156[ (24j.) (ca. 1537( اضطراري‎ )١( 
> ~ [abo < قري‎ )۲( >a ~ landing < 
. > متكلف؛ مُمْتَصَب < ٭اأصء ہ 2ج‎ )۳( 

الترقيم ؛ الترييت القَسْريّ؟ التزليق (.1) 4ع») عع:0) 
القَسريٌ: تزييت المحركاتٍ داخلية الاحتراق» 
أو تزليمُهاء بمضحّة ضغط (سي). 

force-feed [förs fed’] (v1.), -fed; -feed.ing 
)1901( يرقم : «أ» يَعلِف قَشْراً: يَعلِف الحيوانَ‎ 
> 0 بأساليب قشرية أو إجبارية. «ب» يفن قُنراً‎ 
«ج» ينمي أو يوسّع بِهِمَةٍ ونشاط‎ . -- studenاs‎ < 
>10 ~ urban industry > . 

force.ful [förs-] (ad/.) (1571( قوي + نشيط؛‎ 
فعّال.‎ 

force.less [fors [ود!‎ (adj.) < force + -less> 
. <a ~ argument > ضعيف؛ وأو‎ 

force majeure [fors ma zher] (n.) <F. د‎ 
51176110110106 > (1883) . قوة قاهرة؛ سبب قاهر‎ 

force.meat [förs mêt’] (n.) > تتزوع؟‎ force, 
variant of Jarce (to stuff]> (1688) 
الحَشْوة: لحم مفروم مخلوط بالتوابل يُستخدم في‎ 
الحَشُو وغيره.‎ 

سلطان العادة: (1925 force of habit (77.) (ca.‏ 
سلوك تجعله المُمارسة المتكرّرة ايا أو لاإرادياً. 

for.ceps [för s5ps] ).( pl. -ceps or -ci.pes 
[sa pêz] <L. = fire tongs, pincers > 

الكلذب؛ الملقّط : أداة (1670) 

ير شببية” بالكتافة. ‏ بتتخذدمها 
Eps‏ الضّاغة والجرّاحون إلخ. 

force pump (71.) (1659) 

المضَّحْة الدافعة: مِضحّة ذات 

كباس ١»‏ وصمامات › تُستخدم 

لرفع السوائل أو دَفْعها إلى 

: الخارج‎ force pump 

for.ci.ble [fors قَسْريّ؛ (ء14) (.ز4») [آدط‎ )١( 
قوي ؛‎ )۲( > 2 ~ entry 10 a قهري < ع56لا120‎ 
> 2 ~ مقع ؛ مُفُجِم‎ )3( > ~ words < مور‎ 
. > مه‎ methods > Jl (€) speaker > 

ford [förd] (r. vt.) < Mid. Eng. ford, from 
Old Eng. /ord> (bef. 12c) المخاضة:‎ )١( 
موضعٌ من النهر صخل يَسْهلٌ حَوْضُه § (۲) يَحُوض‎ 
[النّهِرً].‎ 


. Ford’ ([förd], Gerald 141۲) فوردء جيرالد‎ 


| ): سياسي أميركي. الرئيس الثامن 
والثلائون للولايات المتحدة الأميركية 6 
77> تولى الرتاسة بعد استقالة الرئيس نكسون. 
فوردء هتري Ford? ([förd], Henry 1۸7٦¥)‏ 
7 صناعي آميركي . يعتبر أحد أبرز الرَوّاد في 
صناعة السيارات . 
for.do or fore.do [for d50] (v1.), -did;‏ 
-done; -do.ing < Old Eng. Jordon > (bef.‏ 
يهك ؛ يرهق . 12c(‏ 
مهك ؛ مرق (.ق). for.done [för dün’] (ad.)‏ 
fore (för; för] (adv.; 762٠ adj.; n.) < Old‏ 


for.bid [för bîd] (vı.), bade [bãd’; bãd’] 


or -bad [bãd’]; -bid.den; -bid.ding 
> Mid. Eng. /orbidden, from Old Eng. 
Jorbëodan > (bef. 12c) يُحَطْر؟ يحرم‎ )١( 
يمنع (۳) يحول دون...؛ يجعل من‎ )0 


لا سَمّح اله ! God forbid!‏ 


for.bid.dance (for bid’ ans] (r.) (1608) 


(۱) حظر؛ تحريم (۲( منم . 


for.bid.den' [far bid 2n] محظور؛ (.زله)‎ 


for.bid.den [for bid’ on] (adj.) (1923) 


ممنوع: غير ميق مع قواعد الانتقاء المألوفة (فزن) . 
المدينة المحرّمة: حيّ مور في Forbidden City‏ 
وسط العاصمة الصّينية بكين يشتمل على قصور 

أباطرة الصين القُدامى. 
(0) الثمرة المحرّمة: (1662) ).7( forbidden fruit‏ 
الشمرة التي حرّم الله أكلها على آدم وحواء (۲) المتعة 
المحرمة: كل متعة مرغوب فيها ولكنها محظورة. 
ويدخاصة : جماع أو اتصال جني غير شرعي . 
for.bid.ding [far bid’ Ing] (adj.) (1712)‏ 
)١(‏ وعر؛ مُعيق للتقدم أو حائل دونه له > 
< 720101112125 (۲) مَقّیت؛ بغیض؛ مثْمر 2 > 
< )ئها - (5) كالح؛ متَجهم ~ >a‏ 
countenance >‏ )4( مؤجش a desolate‏ < 
countryside <‏ ~ (0) مُهدد؛ موقد ~ > 
clouds >.‏ 
for.bode [för böd’] (vı.: i.) = forebode.‏ 
for.bore [för bör’] past of forbear.‏ 
for.borne [för börn’] past part. of forbear.‏ 
for.by or for.bye (för bî] (adv.) < Mid.‏ 
علارة على؛ بالإضافة (1590) Eng.>‏ 
إلى ..(اسك). 
fors] (n.; vt.), forced; forc.ing‏ زورة!] force‏ 
)١(‏ أ« قرة. fortis = strong > (14 c)‏ .سآ < 
«ب» قوة IC‏ أو عقلية. «ج» نفاذ؛ سريات 
المفعورل >.~ That law is slill in‏ < 
(۲) «آ٠‏ قوة عسكرية. «ب» .ام: جيش. «ج» قوةٌ 
منظمة < - 201106 2 > (7) عنف؛ إكراء؛ قشر 
)٤(‏ القوّة: الجهد الضروريٌ لنقل الأجسام من حالة 
السكون إلى حالة الحركةء أو من حالة الحركة إلى 
حالة السكون (فز) 8 (0) «أ» يغتصب [فتاة] ‏ 
«ب» يكره؛ يُجبر (1) «أ» شق طريقه بالقوة . 
«ب» يدفم بالقرة عا 0) 4 - 15[ [[0... > 
.surface>‏ «ج)؛ يفرض ~d his‏ > 
personality upon his little world >‏ . 
«د» يتتزع عنرةٌ <to ~ a confession>‏ 
(۷) «أ» يقتعحم <to ~ a hostile‏ 
< ryاc0oun.‏ «ب» یکر ابتخاء الدخول 00 >> 
<عاء10 ۾ ~ (۸) «أ» يِذ الخطى. «ب» يتکلف » 
يغتصب < 51211 23 ~ 0 > (4) e]‏ يسرّع 2 > 
march >‏ 4-. «ب» يرع النماء أو النضحح 
<to ~ lilies for the Easter trade>..‏ 
مرادفات : energy, intensity, might,‏ :05 زومرو 
polency, power, sirength, vigor; coercion, compul-‏ 
sion, consirainl, violence; army, battalion, body,‏ 
company, division, nav)’, regiment, (roops; coerce,‏ 
compel, constrain, impel, incite, instigate, push.‏ 
أضداد: antoay ms: /ecbleness. Jrailiy, inpolence,‏ 
nrakness; persuasion; hamper, retard, suppress,‏ 


thwart. 
fdioms عبارات اصطلاحية‎ 
by ~, عَنْواً؛ قَسراً.‎ 


(؟) بأعداد كبيرة in ~, <Police were summoned‏ 
<.- 18 (۲) نافل المقمول الناه وذ سما لهط1 > 


forepaw 
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ا ا foredate‏ 


سَبقيَاً: يَعْرف الأمرّ قبل حدوثه. 

المعرفة (.7) fore.knowl.edge [för nö!'j]‏ 
السبقيّة : معرفة الأمر قبل حدوثه. 

fore.la.dy [för lã’dî] (n.) <fore- + lady> 
)1889( السَيّدة المقدمة. مثل: «أ؛ رئيسة هيئة‎ 
مُحَلْفين . ب٤ امرأة مسؤولة عن دائرة معينة. أو عن‎ 
. جماعة من العمّال؛. في مصنع إلخ‎ 

fore.land [för lãnd’] (n.) <fore- + land> 
)14٥( الرأس: لسان من اليابسة داخخلٌ في البحر‎ )١( 
الأرض الأماميّة : «أ؛ أرض واقعة على الحدود.‎ )۲( 
. «ب؛ أرض واقعة على حافة جسم ماني‎ 

fore.leg [för lëg’] (n.) <fore- + leg > (15c) 
القائمة الأمامية: «أ» إحدى القالمتين الاأماميّتين‎ 
لحيوان من ذوي الأريع . «ب» إحدى قائمتي‎ 
الكرسيّ الاماميتين.‎ 

fore.limb [för lim] (n.) <fore- + limb> 
(1794) الطرّف الأماميَّ: زائدة أماميةء عند‎ 
الفقاريات: ذراعاً كانت أو جناحاً أو زْعُيِمَةًء تُقابل‎ 
القائمة الأمامية (را. المادة السابقة) لحيران من‎ 
ذوات الاربع (ت).‎ 

fore.lock [för lök’] (n.) <fore- + lock> 


الناصية : شّعر مقدم الرأس . (bef. 12c)‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


يتهز الفرصة؛ يغتنم الفرصة . , - ٤إا‏ را »تهنا tke‏ ٥ا‏ 
يأخذ تحية تعظيم to touch one’s ~ (to someone)‏ 
[لامرىء ذي شأن]. 

fore.man [för mãn’] (n.) pl. -men < fore- 
+ ma" < الرجل المُقدّم. مثل : «أ» رئيس (ع14)‎ 
هيئة مُحلّفين. «ب» كبير العمال: عامل مسؤول عن‎ 
. دائرة معيّنة» أو عن جماعة من العَمّالء في مصنع إلخ‎ 
fore.mast [för mãst’] (n.) <fore- + 
الصّاري الاماميّ: الصاري (1582) < اكه"‎ 
الأشد قرباً إلى مقدّم المركب (مل).‎ 

fore.most [för möst’] (adj.; adv.) <Old 
Eng. /ormest, superlative of forma = 
.1ء) < )۲۶ا‎ 12٥( أول؛ رئيسي؛ بارز‎ )١( 
أوّلاً؛ في المقام الاول؛ في المَرْتَبةٍ الاولى.‎ )۲( § 

fore.moth.er [för müjh’ar] (n.) <fore- + 
mother > (1582)  .]ءاسنلا جدة؛ سلف [من‎ 

fore.name [för nãm’] (n.) <J/fore- +‏ 
الاسم الأول: اسم المرء الذي (1533) < عي" 
يسبق اسم أسرته . 

fore.named (fêr nãmd’] (adj.) <Jfore- + 
named> (13c) مذكورٌ آنفاً.‎ 

fore.noon [för nöon’] (n.) <fore- +‏ 
صَذْر النهار: المدّة من الصباح (©15) <00۸ 
إلى الظهيرة؛ قبل الظهر . 

fo.ren.sic [fo rën’sik] (adj. n.) <L. 
Jorensis public, forensic, from forum 
forum > (1659) قضائي؛ شرعي‎ )١( 
.ام:‎ )٤( جدلي؛ بلاغي § (7) تمرين جذليَ‎ )۲( 
«ا» التناظر الجدليّ [فناً أو دراسة]. «ب» مُناظرة.‎ 

الطب الكرميَ : (1845) .7( forensic medicine‏ 
علم يُعْنَى بتطبيق المعارف أو المُعْطيات الطبية على 
المسائل القضائية . 

+ -مرور> (vı.)‏ [ صقل fore.or.dain [för’ör‏ 
يَقُضي ؛ يقدر [بقضاء رقدر].  ordain > (15c)‏ 

fore.part [för pãrt’] (/1.) )15©( مقدم الشيء‎ )١( 


(۲) صدذر فترة ما. 
fore.passed or fore.past [fOr pãst’] (adj.)‏ 
ماض ؛ سالف . (1557) 


pê’] (n.) fore + paw >‏ :ة؟] fore.paw‏ 
الكف الأماميّة: كف القائمة الأماميّة (را. (1825) 


)٤( § ~~ tennis stroke <‏ بضربة راحيّة . 
fore.hand.ed [för han did] (adj.) (1650)‏ 
)١(‏ «أ» حصيف؛ مبصر؛ مُحتاط للمستقبل. 
«ب» مُمقْتصِد (۲) ثري ؛ مُرسِر (۴) 10561820. 

fore.head [för id; för’ hëd’] (n.) <fore- + 
head> (bef. 12c) جبهة؛ جبين‎ )١( 
مقدمة؛ صَدر.‎ )۲( 

fore.hoof [för hoof] (n.) <fore- + hoof> 
)1770( الظلف الأماميّ؛ الحافر الأماميّ: ظلف‎ 
القائمة الأمامّة (را. 10161004) أو حافرها (ح).‎ 

for.eign [för in] (adj.) < Mid. Eng. forein, 
from Old F., from Late L. foranus = 
on the outside> (13°) أجنبي‎ )١( 
غريب؛ دخيل؟ غير ملائم؛ خارج عن‎ )۲( 
الغرض (”7) خارجي: ذو علاقة بالبلدان الأجنبية‎ 
> م‎ trade; ~ policy >. 

الشُُؤون )1659( (.ام .7( foreign affairs‏ 
الخارجية: الشّؤون المتصلة بالعلاقات الدولية 
وبمصالح دولة ما في البلدان الأجنبية. 

المساعدة الخارجئّة: (1949) ).7/( foreign aid‏ 
مساعدة اقتصادية أو عسكرية أو تكنولوجيّة تقدّمها 
دولة كبيرة عادة إلى دولة صغيرة أو فقيرة. 

الحوالة الخارجيّة: حرالة (1682( ).7/( foreign bill‏ 
بمبلغ من المال يُصار إلى دفعه في بلدٍ آخر (تج). 

for.eign-born [för in börn’] (adj.) (1856)‏ 
أجنبيّ المولد: مولود في بلدٍ غير البلد الذي يقيم فيه . 

المرال )1948( foreign correspondent (7.J)‏ 
الخارجى: مُراسِلٌ تُكَلَفُهُ إحدى المؤسسات 
الإعلامية تزويدّها بالأنباء والتعليقات من بل أجنبي . 

for.eign.er (fêr in or] )7.( (15c) الأجنبيّ‎ )۱( 
الغريب (ع).‎ )۲( 

(1) المبادلة (1691) (.7) foreign exchange‏ 
الخارجية: عملية تسوية الحسابات أو الديون بين 
أشخاص مقيمين في بلدين مختلفين (۲) نقد 
أجنبيّ؟ تحويلات تدفع بالعملة الأجنبية. 

for.eign.ism [fêre nîz’om] (n.) (1855)‏ 
الأجئبيّة؛ الدّخيليّة: ٠»‏ عبارة اصطلاحية 
أجبية (ل). «ب» عادةٌ أجنبية . 

الفرقة الأجنبية: «أ» فرقة من (.01) [Iegi0n‏ 2عأء:10 
الجيش مؤلفة في المقام الأول من متطوعين أجانب. 
«ب» .062©: فرقة مشاة عسكرية فرنسية قوامها 
مجمرعة من المرتزقة والمجرمين السابقين من 
مختلف الجنسيات . 

وزير الخارجية: (1709) )./( foreign minister‏ 
الوزير المسؤول عن الشؤون الخارجية. 

وزارة الخارجية: وزارة (1859) (.71) foreign office‏ 
من وزارات الحكومة تى بالشؤون الخارجية. 

السيامة (1909 foreign policy (7.) (ca.‏ 
الخارجية: سياسة الدولة المستقلة في تعاملها مع 
الدرل الأجنبية. 

foreign secretary (1.J = foreign minister. 

الللك الخارجيّ: )1927( (.7) foreign service‏ 
قطاع من وزارة الخارجية يشمل السفراء والقناصل 
و ماعديهم. 

fore.judge’ [för jüj’] (v1.), -judged; -judg.ing 
< Mid. F'. /orjugier from fors outside + 
jugier to judge> (15c) يرد ]من‎ )۱( 
المحكمة] (؟) يحرم أو يجرد [بقرار من محكمة].‎ 

fore.judge? (för jüj’] ل.)ط)‎ -judged; 
-judg.ing + <Jore- + judge> (1561) 

= prejudge. 

fore.know (för nö’] (v1.), -knew; -known; 

-know.ing < /ore- + know> (14c) يخر ف‎ 


مم . ويخاصة: إغلاقٌ الزُهْن؛ حبس الرّمْن (راء 
المادة السابقة) . 
fore.date [(for’dãt’] (vt.), -dat.ed; -dat.ing‏ 
<Jfore- + date> = antedate.‏ 
fore.deck [för dëk’] (n.) <fore- + deck >‏ 
السطح الأماميّ : الجزء الأماميَّ من سطح (1565) 
السفينة الرئيسيّ (مل). 
-did; -done; -do.ing‏ .سم [ و05 fore.do [för‏ 
fordo.‏ = 
fore.done [för dün’] (adj.) = fordone.‏ 
fore.doom [för döom’] (vt.) < Jore- +‏ 
يُقَئّر: يَحْكُم بقضاءِ وئُدَر. (1608) < ٥هل‏ 
fore.face [för fãs’] (n.) < Jore- + face>‏ 
مُقَدّم الوجه: ذلك الجزء من وجه الحيوان (1545) 
ذي الأربع الواقع أمامٌ العينين. 
fore.fa.ther [(for’ fã’phor] (n.) <Mid. Eng.‏ 
Jorefader, from Old Norse forfadhir:‏ 
Jfor- before + fadhir father > (14c) +i‏ 
fore.feel [för fêl] (vr.), -felt; -feel.ing‏ 
يتوقع [شراً إلخ .]؛ يُحَدَنْهُ قلبْهُ بأن. .. (1580) 
fore.fend [för fend] (vt.) = forfend.‏ 
fore.fin.ger [för’ fing’ gor] (n.) <fore- +‏ 
السَبابة؛ الشاهد: الإصبع التي Jinger> (15c)‏ 
بين الإبهام والوسطى . 
fore.foot [för föoot’] (n.) pl. -feet < fore- +‏ 
)١(‏ القائمة الأمامية : إحدى قائمّتَي (146) <001/ 
الحيوان الأماميتين (؟) الججر الأماميّ: الطرف 
الأماميّ للصالب أو رافدة القّصّ (را. 1ءء)). 


fore.front [for frünt’] (n.) < fore- ج‎ 
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Jront > (15c) صَذْر؛ مُقَدُم؛ طليعة.‎ 
fore.gath.er [för gãjh’ or] (vi.) = forgather. 
fore.go' [för 6ع‎ [ (vt.), -went; -gone; 
-to.ing -مرمر>‎ + go> (bef. 12c) يَْبق؛‎ 
< The story of his success forewent يَتَقدّم‎ 

him. >. 

fore.go? [för 6ع‎ [ (vt.), -went; -gone; 

-go.ing = forgo. 

fore.go.ing (för gö ing] )04/.( (15c( سابق‎ 
<the ~ passage>. 

fore.gone [för gên’] (adj.) < past part. of 
/0:620< )1600( سابق؛ ماض؛ منصرم؛ خالٍ‎ 
<dreams of ~ summers >. 

foregone conclusion (/.) (1604) القرار‎ )١( 
السَبْمَىَ: قرار مُنَّحْذْ سَلََاً أو قبل المناقشة والدراسة‎ 
الحيجة الحَنْميّة : نتيجة مقررةٌ أو معروفة ملفا‎ )۲( 
> 52122135 victory was a ~.>. 

fore.ground [föor’ ground’] (n.) <Jfore- +‏ 
)١(‏ الأماميّة: أماميّةٌ الصورة (1695) < 14ئلا70ع 
أو صَدَرّها [ضد: الخلفيّة (background‏ 
(۲) الطليعة؛ الواجهّة: الموقمٌ الأهمٌ أو الأبرزٌ. 
يقي نفسَّه في الواجهة ,~ lhe‏ هذ to keep oneself‏ 
[بحيث يكون مَحَطُّ الانظار إلخ.]. 

1016. أناع‎ [föor’ güt] (n.) <fore- + gut> (ca. 
1889( المِعَى الأماميَ: الجزء الأماميّ من القناة‎ 
الْهَضْمِيّة» عند الجنين» الذي ينشأ منه في ما يعد‎ 
البلعومٌ والمريءٌ والمعدةٌ والمِعَى الدقيق (أج).‎ 

fore.hand [för hãnd’] (n.; adj.; adv.) 
<fore- + hand> )1557( مُمَدم‎ )١( 
الفْرّس: جزؤه الواقعٌ أمام الفارس (5) الضربة‎ 
الرَاحيّة : ضربة في النَّيِس تكون فيها راحةٌ اليد مُمالةً‎ 
في اتجاه حركة اليد 8 (۳) راحيّ: مجر على نحر‎ 
> 8 تكون فيه راحة اليد مُمالةَ في اتجاه حركة اليد‎ 


mm اال ير ل إل لي ل سب بيجب بيب‎ RE الللسسسسسسسسيمس مس ساسا يبشامااباب احاح حي اا 1 ال ا‎ 
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forepeak 


21 im ie EOE forfeit 


fore.time [för tim’] (n.) <fore- + time> 
)1540( الماضي ؛ الزمن الماضي؛ الآيام الخوالي.‎ 

fore.to.ken (n. för’ tö’‘kan; v. för tö kan] 
<JfJore- + token> (14c) ‘رıذi دلالة؛‎ (1) 
< The bright بغيرٌ ب 8 (۲) يئر ب؛ يشر ب‎ 
sunset seemed to ~ good weather. >. 

fore.told [för töld] past and past part. of 

foretell. 

fore.top [för töp’] (n.) < Jore- + top> 
)1509( الناصِية: شعر مُقَدْم الرأس. ويخاصة:‎ )( 
ناصِية الفرس (1) مِنصّة الصّاري الأماميّ: مِنصّة في‎ 
أعلى الصار ي الأماميّ (مل).‎ 

ant] (adj. ,‏ “لقع fore.top.gal.lant ([för’töp‏ 
فوقٌ (1627) <fore- + topgallant>‏ 
الصاري الأماميّ الأعلى: «أ» و اقع فوق الصاري 
الأماميَّ الأعلى مباشرة. «ب» خاص بالصاري 
الواقع مباشرة فوق الصاري الأماميّ (مل). 

fore-top.mast [för’tp mãst’] (n.) (1626)‏ 
الصاري الأمامنَ الأعلى: الصاري الواقم فوق 
الصاري الأماميّ مباشرةً (مل). 

الشراع )1582( ر.هس) fore-top.sail [för’töp’ s21]‏ 
الأماميّ الأعلى : الشراع الواقع فوق الشراع الأماميّ 
مياشرةً (مل). 

for.ev.er [för “لة‎ ar] (adv. n.) <for + ever> 
(14c) < She wanted ]0 إلى الأبد‎ )١( 
نہ ع0[ (۲) دائماً؛ باستمرار؛ بغیر انقطاع‎ .< 
<Salim’s young brother is ~ asking 
> [٤ دهر؛ زمن طويل‎ )۳( § questions. < 
took me ~ to solve that question. >. 


synonyms: alw'a)'s, continuall)’, : مرادنات‎ 
endlessly, eternally, everlastingly, inmortally. 
antonymns: briefly, fleetingly, shortly: أضداد:‎ 
temporarily. 

عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
إلى الأبد. and a day‏ ~ 
إلى أبد الآبدين. and ever‏ ~ 


for.ev.er.more [for عو “بة‎ mör’] (adv.) <for 
+ evermore> (14c) = forever. 
for.ev.er.ness [fOr Ëv’ er nas] (7.) (1945) = 
eternity. 
fore.warn [för wêrn’] (vı.) <fore- + 
يُحْطِر؛ يُغْمِر مُقَدَماً (14) < ۸يس‎ )١( 
يُحذّر.‎ )( 
fore.went [för wënt’] past of forego. 
fore.wing [för wing] (n.) <fore- + wing > 
)ءa.‎ 1889( الجناح الأمامىّ : أي من الجناحين‎ 
الأماميّيْن لحشرة رياعية الأجنحة.‎ 
fore.wom.an [för wöoom’an] (n.) pl. 
-wom.en <Jfore- + woman > (1709) = 
forelady. 
fore.word [för’ wûrd’] (n. J <fore + word > 
)1842( . كلمة أولى ؛ تصدير؛ مقدّمة [كتاب]‎ 
fore.worn [fOr wörn 5 (adj.) = forworn. 
fore.yard [för yãrd’] (n.) <fore- + yard> 
)1627( العارضة الأماميّة: عارضة الشراع السُفْلَى‎ 
في صار أماميّ (مل).‎ 
for.feit [för fit] (n.; vt.; adj.) > Mid. Eng. 
Jorfait, from Mid. F., from past part. of 
Jorfaire = to commit a crime, forfeit > 
(14c) غرامة؛ عُقوبة (؟) «آ» فُقدان؛ خشران.‎ )١( 
الرّهن: ا شيء يُقَدُم ث يُعاد عتد‎ )۳( u «ب»‎ 
دفع الغرامة. «ب» ./2: التغريميّة: لعبة تدقع فيها‎ 
غرامات 8 (:) يَعْرَم: يخر بيب خطأ أو جريمة‎ 
يُصاير [على سبيل التغريم] 8 (5) مصائّر‎ )5( 
أو عرضة للمصاترّة.‎ 


(؟) حكيم؛ حصيف؛ بعيد النظر . 

nas] )0.(‏ 510154 +ة)] fore.sight.ed.ness‏ 
)١(‏ حكمة؛ خصافة؛ بعد نظر (۲) نظرٌ في العواقب 

fore.skin (för skin] (ı.) <fore- + skin> 
)1535( القلْقَة؛ العُرّلة: جلدة رأس الذّكر التي تُقطع‎ 
في الختان.‎ 

fore.speak (för spëêk’] (vt.), -spoke; 
-spo.ken; -speak.ing < Jore- + speak > 
)14©( يتنا ب (۲) يحجز مقذما [حجرة في فندق‎ )۱( 
إلخ.].‎ 

fore.spent [för spënt’] (adj.) = forspent. 

for.est [för ist] (n. vı.) <Old F., from 
Late L. expression Jforestis (silva) = 
outside (forest), referring originally to- 
the royal forest or game preserve of 
Charlemagne, probably from L. Joris 
outside, outdoors > (13c) غابة ؛‎ )( 


§ (۲) يحرج : يكسو بالأشجار. 
fore.stall [för st“ [ (v1.) Eng.‏ 
Jorestallen = to forestall, obstruct >‏ 


(be٤. «أ» يحبط [بإجراء مكّق]. (ع12‎ )١( 
«ب» يتخذ إجراءات وقائية (۲) يتوقع؛ يُدرِك‎ 
مُقدماً (۳) يُباير: يلبق غيرَهُ إلى عمل ما‎ 
1 يحتكر.‎ )٤( 

الحر اجة: ).7( shan]‏ قاد for.est.a.tion ([för’i‏ 
رَرْع الغابات أو العناية بها. 

< برای + -مرور> fore.stay [för stã’] (n.)‏ 
الكَّدَادةَ الأمامية؛ حَبْل الصاري الأماميَ: (136) 
حَبل يمتدّ من أعلى الصّاري الاماميّ إلى سطح 
السفينة (مل). 

fore.stay.sail [för’stãsãl’] (n.) > Jorestay +‏ 
شراع الشَّدّادة الأمامية: شراع مُكَلْنَىَ (1742) < هى 
الشكل مشدودٌ إلى حيل الصاري الأماميّ (مل). 


^ 


for.est.er [fûr 15 9r] (7.J) (14c) : الجراجِيً‎ )١( 
الخبير بعلم الجراجة (۲) الحرّاج: مراقب الأحراج‎ 
ساكنٌ الأحراج (5) الحراجيّة : أي من عدة أنواع‎ )۳( 
من الفراشات التي تألف الأحراج والتي تميّز‎ 
بأجنحة سوداء ذات نقطتين ضاريتين إلى الصفرة أو‎ 

إلى البياض على كل جناح . 
الأخضر الحَرّجيّ: لون )1810( forest green (n.)‏ 
أخضر زيتوني معتدل أو داكنٌ مُصْمَرَ. 

for.est.land (n.) <Jforest + land> (1649)‏ 
الأرض الحَرّجِيّة: أرض مَكْسُوّة بالأحراج أو مُعَدَةٌ 

حارس الأحراج : مرظف (1830) (.:71) 288865 forest‏ 

مسؤول عن حراسة الأحراج والمحافظة عليها. 
)١(‏ الأرضش (1923) (.) for.est.ry [för is rî]‏ 
الحرَجية (را. )forestland‏ (۲) الجراجة: عِلم 
يُعْنَى بزرع الأحراج وصيانتها وتطويرها واسخمارها. 
fore.swear [för swêãr’] (vt.; i.) = forswear.‏ 
fore.sworn [för swörn’] (adj.) = forsworn.‏ 
fore.taste [n. för’ tast’; v. for tãst’] (n.; vt.)‏ 
)١(‏ دلالة؛ نذير؛ <Jore- + [asle> (15c)‏ 
بشيرٌ ب <The air held a ~ of rain.>‏ 
(۲) ا توفع . «ب» تذوقٌ مبدئيّ ؟ تجربة َة ؛ 
عيّنة تعطي فكرة عما سيجيء ع )1| <Aj Journey‏ 
(r) § this was only a ~.>‏ يتوقع . 
-told; -tell.ing‏ ,ل (vt.‏ لقا fore.tell [för‏ 
يَتَبَأ؛ يتکهن ب. <fore- + tell> (14e)‏ 
المتنبىء؛ المتكهن. (.:) fore.tell.er [for tel r]‏ 

fore.thought [för ‘thöt’] (n.; adj.) < fore- + 

۸0u ۸1 < )14©( تَعَمْد؛ (۲) تَرَّوٌ (۳) تَدَبّر ؛‎ )١( 
نظرٌ في العواقب 8 (5) متعمّد؛ مدبر؛ مُرَوّأْ فيه.‎ 

fore.thought.ful [för thöt fol] (ad.) > 07 - 

حكيم؛ بعيد النظر. (1809) < اللا though‏ + 


.(foreleg 
fore.peak [för pêk’] (n.) <fore- + peak > 
)1693( خرن المْقَدّم : مخزن في أتصى طرف‎ 

الفينة الأمامىَّ (مل). 
fore.play (för plã‘] (n.) < fore- + play>‏ 
المُداعبة السْبّقيّةَ: المداعبة الجنية التي (1929) 
I:‏ تسبق الجماع أو تمهّد التبيل إليه. 
fore.quar.ter [för’ kwor’ tor] (n.) < oke +‏ 
الرّبع الأمامي [من الذبيحة]. 156 > quarter‏ 
fore.ran [för rãn'] past of forerun.‏ 
fore.reach [för rêch’] (vi. r.) <fore- +‏ 
(۱) یسب ؛ يتقدم على [ويخاصة (1644) > rcach‏ 
في سباق] (۲) يبْر؛ يتفوّق على . 
fore.run [för rün] (vı.J, -ran; -run;‏ 
-run.ning < Jore- + run> (bef. 12c) (1)‏ 
يَسْبق؛ يتقدّم (۲) يُؤذِنَ ب؛ يكون بشيراً أو نذيراً ي 
fore.run.ner [för rün’‘ar] (n.) <Jfore- +‏ 
)١(‏ «أ» الابق؛ الرائد. (ع14) < runn€r‏ 
«ب» البشير ؛ التذير (۲) جدَ؛ سَلف. 
fore.sad.dle [för sãd’a1] (n.) <fore- +‏ 
المَئْنَ الأماميَّ: قطعة كبيرة (1924) <عإلdمء‏ 
كاملة من لحم الضآن مأخوذة من رُيْع الذبيحة الأمامي . 
fore.said [för sëd’] (adj.) > Jore- + said>‏ 
مذكورٌ آنفاً (۱. ق). (bed. 12c)‏ 
fore.sail [för sãl’] (n.) <fore- + sail>‏ 
الشراع الأماميَ: شراغ الصاري الأماميٌ (©15) 
611351 الأسْمّل (مل). 
fore.saw [för sê] past of foresee.‏ 
fore.see [för së] (vı.), saw; -seen; -see.ing‏ 
يتا ب؛ يترقم؛ <fore- + see> (bef. 12c)‏ 
يُدرك أمرا قبل حدوئه. 
)١(‏ متو فع fore.see.a.ble [för së a bal] (adj.)‏ 
< sصem‌اobام‏ ~ > (۲) منظور؛ قريب 11> 
the ~ future>.‏ 
fore.seen [för sên] past part. of foresee.‏ 
fore.shad.ow [for shad ö] (vı.) <Jfore- +‏ 
يُؤذِنَ ب: يلمع )1577( shadow (verb)>‏ 
أو يشير إلى قرب حدوث أمر ما Black‏ > 
clouds ~ a storm.>.‏ ` 
fore.shank (för shãngk’] (n.) < Jore- +‏ 
(۱) العْلوِية : الجزء الأعلى (1924) > shank‏ 
من قائمة الحيران الأمامية (؟) لحم العُلوِيّة : لحم 
مقطوع من هذا الجزء. 
fore.sheet [för shët’] ):1.( <fore- + sheet >‏ 
)١(‏ حَبْل الشراع الأماميَ: أحد حبال (1667) 
الشراع الأماميّة (مل) (؟) ./م: حيّز المُقَدُم: الحيّرز 
الواقع قرب مقدم السفينة المكشوفة (مل). 
fore.shore [för shör’] (n.) <Jfore- +‏ 
صَئْرٌ التاطىء؛ مقكم (1764) <ممنر/ى 
الشاطىء: «أ» جزء من اليابسة محاذٍ للشاطىء. 
«ب» ذلك الجزء من الشاطىء الذي يغطيه المد . 
<fore- +‏ [.ا«) fore.short.en (för shêr’ ton]‏ 
9 يقصر؛ يقصّر الأيعاد: (1606) < ۸٣۸0ی‏ 
يقصر الخطوطء : في الرسمء بحيث يدو الأشياء 
لا وفقا س النسبيّ ومواقعها التسيية 
(۲) يختصر؛ يوجز. 
(vt.) <fore- + show >‏ [ "قط fore.show [för‏ 


= foreshadow. 
fore.side [för sîd’] (n.) <fore- + side > 
(15c) ممَدم؛ صَدر؛ جبهة.‎ 


fore.sight [för sît’] (n.) <fore- + sight> 
البصيرة: المعرفة السّبقية؛؟ معرفة الأمر (ع14)‎ )١( 
قبل حدوثه (؟) «أ» حكمة؛ حصافة؛ يُعْد نظر.‎ 
«ب» نظر في العواقب.‎ 

fore.sight.ed [f5r s1)1d[ ذو بصيرة (.زكه)‎ )١( 


formaldehyde 


altempt to rescue the crew < .‏ ~ 
)١(‏ الشرية الفدائية: (1579) /.1/( forlorn hope‏ 
جماعة من الجندء بخاصةء تُختار لأداء مهمّة خطرة 
إلى حد بعيد (7) المحاولة اليائسة ؛ المهمة اليائسة: 
محاولة أو مُهِمَة ليس لها غير حظ من النجاح 

ضئيل . 
form [form] (n.; vt.; i.) > Mid. 28. 16,‏ 
Jorma = form,‏ .هآ from Old F., from‏ 
«i )١(‏ شكل. shape, beauly> (13c)‏ 
«ب» هيئة (۲) صورة (۳) «آه مصطلح؛ عَرْف؛ 
تقليد. «ب؛ التزام للعرف والتقليد. «ج» صيغة 
of the marriage service in the‏ ~ عط > 
)٤( prayer book <‏ الأنموذج؛ الاسثمارة: 
وئيقة مطبوعة يملا فيها الفراغ بالمعلومات المطلوية 
< - جها> (ه) «أ» التمشّك بالشكليات 
[الفارغة]. «ب» طريقة أو أسلوب في الأداء وفقاً 
لمقاييس تقنيّة مقرّرة (5) «أ» وجار الأرنب إلخ. 
«ب» مقعد خشبي طويل (۷) قالب (۸) أحرف معدة 
للطبم ضمن طوق (4) ضزب! نوع 
e )٠١(‏ أسلوب؛ منوال. «ب» شكل أدبي أو فني 
<The sonnet is a poetical ~.>‏ . 
«ج» نمط. «د» الشكل [خلاف «المضمون»] 
)١١(‏ صف مدرسي )١5(‏ اللياقة: سلامة الجسم 
والعقل؛ قدرة على العمل؛ حالة جسدية أو عقلية 
ملائمة لأداء عمل ما Athletes exercise O‏ > 
(\T) keep in ~.>‏ شكن لغوي؛ صيغة لغوية 
5 يُشكّل Parents and children ~ a‏ < 
< .إرانصه؟ )٠١(‏ يكرّن [فكرةً أو عادةً أو صداقة] 
(17) يؤلفا [عنصراً أساسياً من شيء] 
)١0/‏ دأ» يصرغ [في [في اللغة]. «ب» ينشىء [جملة 
إلخ .] (۱۸) يرب ؛ يُنَظم The soldiers‏ < 
x ~ed themselves into lines. >‏ 
(۱۹) يتشكل ؛ يتَخْذْ شكلاً Clouds ~ in‏ < 
<.ر)ء عطا )۲١(‏ يحظم [في صفوف إلخ...] 
<The soldiers ~ed in columns. >‏ 
)1( ينشأ؛ يتكوّن Popular protest ~ed‏ < 


steadily. < .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مألة شكليّات. ,~ a matter of‏ 
السلوك التَيّىء: سلوك غير ميق مع ,~ لط 

الأعراف أو العادات. 
الشلوك المهذب: سلوك بق مع ,~ good‏ 
الأعراف أو العادات. 


form- [fêrm] or formo- [för nö] پاد معناها:‎ 
. >/ ٥۲٣۵) < خمض الئمليك‎ 

لاحقة معناها: على شكل كذا [8:522!] 10503- 
cruciform > .‏ > 

(۱)( أساسيّ؟ for.mal [för mal] (adj.: n.)‏ 
جوهرى > <a ~ cause; a ~ principle‏ 
(۲) شكلي > <a purely ~ greeting‏ 
(۳) تقليدي؛ اصطلاحيّ؛ عرفيّ : فش مع 
الأعراف أو القواعد المتّبعة ~ <She lacked‏ 
schooling >‏ )€( رسميّ > <a ~ occasion‏ 
)٥(‏ مَنْهَجِيَ: متَميّز باحترام شديد للشكل My‏ > 
father was very ~ in all his dealings. >‏ 
)١(‏ متَرَسّم: شديد المحافظة على الرّسميّات 4 > 
manner <‏ ~ (۷) اسمي؛ صوْريّ: موسوم 
يكذا. . . من حيث المظهر لا من حيث الجوهر 
Christians who go tochurch toshow‏ ~ > 
off their new clothes. >‏ § (8) (أ4» مناسية 
رصمية. «ب»؛ شيء رسمي الطابع [كالملايس 
والحفلات الراقصة إلخ . ] 

form.al.de.hyde [for mal da 2501 (n.) <G. 


care; ã car; ë egg: م‎ mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: û under: û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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«ب» تشكيل؛ صياغة؛ صلع (۲) تلفيق؛ تزوير؛ 
تزييف (۳) شيء مطرّق إلخ . 

يُغفْر : ممكنٌّ (.[00) [آدط 5 لاع for.giv.a.ble [fr‏ 
اغمارة أو الصفح عنه ۲١۵٣م‏ ~ہ 2 > . 

for.give [for giv] (vt.; i.), -gave; -giv.en; 
-giv.ing < Mid. Eng. /oryeven, from Old 
Eng. /orgiefan> (bef. 12c) +رغli‎ (1) 
: يصمح ؛ يعفر (۲) يُعفي من دين‎ 

for.give.ness [for gv nas] J) (bef. 12c) 
مَعْفِرَة؛ صفح ؛ عَهُو (۲) إعفاء [من دين].‎ )١( 

for.giv.ing [for giv’ ing] (adj.) (1690) 
<his kindly ~ عُمُور؛ صَفوح ؛؟ عَفْوَّ‎ )١( 
< She said 8 ~ مُنّسِم بالغفران‎ (۲) nature > 
word of welcome to her erring son. >. 

for.go [för g6] (v1.), -went; -gone; -go.ing 
> Mid. Eng. Jorgon, from Old Eng. 
Jorgdan = to pass by> (bef. 12c) 
يتخلّى عن (ا.ق) (۲) ينيك عن؛ يمتنع‎ )١( 
عن (7) يُضيع [فرصة].‎ 

for good (adv.) إلى الأبد.‎ 

for.got [for [تأقع‎ past and past part. of 

forget. 
for.got.ten [for göt an] past part. of forget 


o.‏ ى 


. منيمي‎ 
forgotten man (7.) (1925) : الرجل المي‎ 
خی يَلقَى من الاهتمام أو الرعاية أقل مما‎ «f» 
يَستَحِفُه . «ب» فئة من اين تَلْقَى من الاهتمام‎ 
أو الرعاية قل مما تستحقٌ‎ 
fo.rint [för int] (r. 7 pl. fo.rints also fo.rint 
< Hungarian, from It. /lorino = florin > 
(ca. 1916) . الفورينت : وحدة النقد في هنغاريا‎ 
for.judge [för jüj'] .)0م‎ , -judged; -judg.ing 
= forejudge. 
fork ([förk] .)م‎ vi. (.)؛‎ <Old Eng. /orce, 
Jforca fork (for digging), from L. furca 
= two-pronged fork> (bef. 12c) 
الشّوكة؛ شوكة الطعام : أداة من | أدوات‎ )١( 
المائدة» قِوامُها مقبض ذو شعبتين مستد كين أو‎ 
أكثرء تستخدم في تناول الطعام (۲) المِذّراة: أداة‎ 
شعبتين أو أكثر تُذَْرَى بها‎ 
tuning fork )9( الحنطة ويرفم الكل إلخ.‎ 
«أ» تفرّع؛ تشعب. «ب» مَفرق طريق.‎ )4( 
فرع؛ شعبة 8 (5) يتفرع ؛‎ )٥( ج ملتقى نهرين‎ 
<The car ~ed to the يتشعب )۷( ينعطف‎ 
<.ا]عا × (۸) يشعب () يذرّي بمنراة‎ 
< They had to ~ out 53000 يدفم‎ (1۰) 
to keep the matter quiet. >. 
يدفع [مالاً].‎ 
forked [förkt] (adj.) (14c) مشَعْب؛ متُشيب؛‎ 
. > ~ہ‎ ٥44< متفرع‎ 
fork.lift [föêrk' lift’) (n.) <fork + lift> 
)1944( الرافعة المشعبة: رافعة ذات أصابع فولاذية‎ 
fork-tailed [förk’ tãld’] (adj.) مُتَعِب الذيل‎ 
> w~ birds>. 
fork.y [för ki] (adj.) (1697) = forked. 
for.lorn (för lörn’] (adj.) < Mid. Eng. 
Jorloren, past part. of forlêsen = to 
lose, abandon > (bef. 12c) فاقد؛‎ (1) 
<a woman ~ of hope> محروم من‎ 
<with a ~ look on her كتيب؛ بائس‎ )۲( 
<a IOW 0] ~ مھجور؛ مَهْمَل‎ )۳( face< 
<one final شبه يائس‎ (€) old buildings > 


e 07 o‏ و 
حجديديه أو خحشبيهة ذات 


lo ~ over or أنا0‎ or Up 


forfeiture 


for.fei.ture [för fi char] (n.) (14c) 
خسران؛ فقدان [ببب خطأ أو جريمة]‎ )١( 
مصادرة [بقصد التغريم] (۳) غرامة.‎ )۲( 

for.fend (för fënd’] .م‎ > 4 Eng. 
Jorfenden = to forbid, prevent > (14c) 
. يمنع؛ يحول دون . . (؟) يحمي ؟ يصون‎ )١( 

for.gath.er [för gãjh’ or] (vi.) < originally 
Scot.: Jor- + gather> (1513) يجتمع‎ )١( 
يصادف: يلتقي به مصادفة وعلى غير قصد.‎ )۲( 

for.gave [for gãv’] past of forgive. 

forge’ [forj] (n. vt.: i.), forged; forg.ing 
<Old F., from سآ‎ fabrica, from fabr-, 
Jaber = smith> (13) الكور: وقد‎ )١( 
أو شبه فرن يُحمّي فيه الحذاد الفِلِزّات قبل تطريقها‎ 
وتشكيلها (۲) المحددّة : ذُكان الحدّاد 8 (۳) يُطرّق‎ 
«أ» يُشَكل ؛ يَصَوغْ؛ يَطنع؛‎ )٤( [الحديد إلخ.]‎ 

مُحَمقّق to ~ party unily>‏ 60> . 
دب» يُلئّقَ (0) يُزوّر؛ يُريْف؛ يقلّد × (1) يعمل 
في دكان حذاد (۷) يقوم بعملية تزوير. 

forge” [(förj] (vi.), forged; forg.ing < origin 
RON )1611( يجري ببطء واطراد‎ )١( 
يندفع : يجري بقوة وسرعه ة متزايدتين ف‎ (۲( 

مروّر؛ ؛ مزیف؛ لفق ) [rid] (adj.‏ 57 

forg.er [for jar] (n.) الملفُق؛ ويخاصة (ع14)‎ )١( 
للحكايات (۲) المزوّر؛ المزيف؛ المقلد‎ 
الحذاد.‎ )( 

forg.er.y [(förj o r] (n.) pl. -er.ies (1583)‏ 
)١(‏ «آ» التّزوير؛ الترييف؛ التقليد: صنع نظير الشيء 
مع نيّة الِش والنّدلِيسء وهو يكون أكثرٌ ما يكون في 
التواقيع ء والأوراق النقدية» والطوايع» واللوحات 
والآثار الغنية . «ب» تلفيق (۲) المَرّوْر ؛ المزيف: 
شيء مُقَلّد أو زائف <The painting was a‏ 
n>.‏ 

for.get [for gët’] (vt. i. J), -got; -got.ten or 
-got; -get.ting; > Mid. Eng. forgeten, 
from Old Eng. forgietan> (bef. 12c) 
. ينْسَى (۲) يتغاضى عن‎ )۱( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
. وأيضاً. . . ؟؛ وكذلك أيضاً.‎ 
> كنط1‎ song has been requested by . . ولا تَنْسَى.‎ 
Basim, Qasim, and Layla, not ~ ting Salma. >. 
0ا‎ ~ ones ینکر ذاته [غيرَ مفكر إلا بمصالح‎ )١( 
الآخرين] (۲) ١ه ينقد السيطرةٍ على أعصابه.‎ 
«ب' يفقد وعيه. ج يُصبح شارة اللب. «د» يتصرف‎ 
على نحو غير لائق.‎ 

for.get.ful [for gët f>] (adj.) (14) كثير‎ )١( 
<~ of النسيان (۲) مهيل ع8‎ 
مُنْس: باعثٌ على‎ )۳( responsibilities > 
. <lulled by ~ sleep > النسيان‎ 

for.get.ful.ness ]-225[ (/.) يسيان (۲) إهمال.‎ )١( 

for.ge.tive [för ja tiv] (adj.) > probably 
Jorge (verb) + (inven)tive> (1597) 
مُبيِع؟؛ خلاق (ا.ق).‎ 

for.get-me-not [for gët më nöt’] ).( 
< translation of Old F. ne m'’oubliez 

لا تنْسَني؟ أذن )1532( > mie‏ 

الفأر: نيات ذو أوراق بيضوية 

الشكل + :ورهرات ود زرقاء أو 

قرنفليةء يعتبر رمزا للصداقة 

والوفاء (نب). 

for.get.ta.ble [for gët a bal] (adj.) (1845) 
ينسَى؛ عرضة للنسيان.‎ 

forg.İing [for jing] (7.( «أ» تطريق المعادن.‎ )١( 


not ~ring 


forget-me-not 


1 


75%6 


formalin 


formalin Bl 


الجن الشكليَ: فة )1873( ).( form genus‏ 
تصنفية اصطناعية تخصّص لبعض المْتَعضيات التي 
تربط ما بينها صلات غامضة أو التي تتشابه 
مورفولوجيًا أو شكليًا (أح). 
formic [för mik] (adj.) > form L. Jormica‏ 
تَمْلىَ؛ تمليك: مشن من (1791) <201 = 
حمض النمليك (ك). 
trademark >‏ < .م For.mi.ca [för mî k5]‏ 
الفورميِكا: مادة لدائنية [بلاستيكية] مُرَفْقَة على شكل 
صفائح ُكسَى بها الموائد والجدران وتَصْنّع منها 
ضروب من الآأثاث . 
formic acid (n.) <from formic (from its‏ 
natural occurrence in ants)> (1791)‏ 
حَمْض اللمليك؛ حَمْض الفورميك (ك). 
موسوعياً: حمض عضري» عليم -5©200» 
اللرنء نافد الرائحة. يوجد طبيعيا في 
النمل وبعض الحشراث وكثير من 
التباناث؛ ويسّج تجارياً من أول أكسيد 
الكربون وهيدروكسيد الصوديوم عند درجة 
حرارة مرتفعة وضغطٍ عالٍ؛ ويستخدم في 
الصباغة وفي صناعة المنسوجات 
والجلود. 
for.mi.car.y [för ma kër’I (r.) pl. -car.ies‏ 
Medieval L. formicarium, from L.‏ < 
بيت النمل؛ قرية (1816) Jormica - an(>‏ 
النمل. 
For.mic.i.dae [fêr mis’ dë] (n. pI.) > New‏ 
L., from Formica, type genus + -idae >‏ 
التمْليّات؛؟ فصيلة النمل: فصيلة حشرات من رتبة 
غشائيات الأجنحة تشمل النمل على اختلاف ضروبه 
ويزيد عدد أنواعها على ثمانية آلاف نوع (ح). 
b31] (adj.) < Old‏ دل for.mi.da.ble [fêr mi‏ 
F., from L. formidabilis, from formidare‏ 
)١(‏ مُرْعب (۲) هائل. (ع15) < 05630 t0‏ = 
form.less [frm ls] (adj.) <form + -less >‏ 
لاشَكلىَ؛ لاصُوْريّ : عديم الشّكل أو الصورة؛ غير 
ذي شكل نظاميّ أو ملازم Fluids are ~ı,‏ > 
taking the shape of their container. >.‏ 
الرسالة السكلية : أ رسالة )1909( form letter (7.J‏ 
مطبوعة» ذات موضوع روتينيّ» تُرسَل إلى أشخاص 
مختلفين من غير تعديل أساسي غير تغيير عنوان 
المرسّل إليه. «ب» رسالة مطبوعة تحمل تحيّة عامة 
[من مثل: حضرة الأخ» أو حضرة الصديق] وترسل 
عادة إلى عدد كبير من الأشخاص . 
formo- [för mö] = form-.‏ 
فورموزا: الاسم القديم For.mo.sa [för mös3]‏ 
لجزيرة تايوان 211252 1 . 
مضيق فورموزا: ذراع من المحيط For.mo.sa Strait‏ 
الهادىء بين جزيرة تايوان [فورموزا] وبرٌ الصين 
الرئيسيْ. يبلغ عرضه نحواً من مئة وستين كيلومتراً. 
عهك- (r.) pl. las;‏ [د1 for.mu.la [för mya‏ 
[1lë’] <L., diminutive of forma =‏ 
)١(‏ صيغة (۲) الورّضفة: (1618) < اهf‏ 
أ" وَضفة طَهوية تصوّر كيف يُعَدَ لون من ألوان 
الطعام . «ب» وصفة طيبية يعين فيها الطييب العلاج 
الواجب تناولّةُ (۳) بديل اللبن: غذاء ديل عن اللبن 
مَعَدَ للأطفال (5) الصيغة: «أ» مجموعة من الرموز 
تعبر عن حقيقة أو مبدأ أو قاعدة رياضية (ر). 
«ب» رمز لمركب ماء يتألف من حروف مذيلة يأرقام 
صغيرة. فالحروف تمئّل العناصر التي منها يتالف 
المركب والأرقام تمئل عدد الذرّاث الفعليَ في كل 
جُريء من ذلك المركب. مثلاً: إن صيغة ۴12804 
ترمز إلى حمض الكبريتيك. وهذا يعني أن كل 
جُڙيء من جُرّيئنات هذا الحمض يشتمل على ذَرَنَيْ 


shan] ).( )150(‏ قط for.ma.tion [for‏ 
)١(‏ «أ» تشكيل؛ تكوين. ١ب٬‏ نک ؛ تكون 
(؟) شكل (۴) بنْيّة )٤(‏ التشكيل: ترتيب الجند 
أو تشرهم في نستي مُعَيْن (5) التكوين: سلسلة من 
نوع واحد من الطبقات الصخرية أو الرواسب 
المعدِنية تشكل في ذات نفسها وحدةً جيولوجية 

مُستقلة (جي). 

form.a.tive [forma tiv] (adj. n.) (15e) 
مُتكل؛ مُكوّن: ذو قدرة على التشكري‎ )١( 
> Home and school are the أو التكرين‎ 
chief ~ influences in û child's life. > 
توليديّ؛ تصريفن: مستخدمٌ فى توليد الألفاظ‎ )۲( 
> New words are made from أو صياغتها‎ 
other words by adding ~ endings, such 
مُرلد: قادر‎ (FT) as -by'. -ing, and -ness. > 
على إنشاء خلايا أو أنسجة جديدة من طريق الانقسام‎ 
«أ» تكوينيّ: ذو علاقة بتكوين المرء‎ )٤( إلخ . (أح)‎ 
إلخ. <ع5138 .- > . «ب» تقويميّ: ذو أثر فال‎ 
<the ~ years of a ©1114'5 فى التكوين‎ 
المُشَكُلة: مَفْطع مَزِيدٌ يُعطي الكلمة‎ )0( § 11۲< 
شكلاً مناسباء مثل 71655- في كلمتي 101101655 و‎ 
.(J) hardness 

الطبقة الشّكليّة: مجموعة من (./) 55هاء آ0۲ 
الأشكال اللغوية التي تشترك في ميزة صرفيّة 
أو دلاليّة أو أكثر (ل). 

تفُدِيتكلى؛؟ تقدي (1933) form critical (adj.)‏ 
شكلي: مستخدمٌ النقدّ الشُكليٌّ أو مَبْنيَ على أساسه 

(را. المادة التالية) . 

النقد الشّكلىَ: طريقة (1928) (.) form crİticism‏ 
في النقد تُستخدم لتحديد مصادر النُصوص التوراتية 
وصكّتها التاريخية عن طريق تحليل هذه النصوص 
بلغة الأشكال الأدبية التقليدية من شعر غزلي وأمثال 

وأقرال مأثورة وغيرها. 

formed [fêrmd] (adj.) مُشَكل؛ مُكَوّن؛ مُحَدّد‎ )١( 
<I have no ~ opinion about the 
(؟) ناضج؛ تام‎ chances of success. > 
<a graceful but not yet fully ~ التكرين‎ 


6<» 


literary style >‏ (۳) مُصَوْر ۽ نحي: ملسم 
بخصائص الكائنات الحيّة؛ منظم على الصورة 
المميّزة للكائنات الحيّة elements of (he‏ ~ > 
blood >.‏ 

for.mêe [för mã’ ] (adj.) <F., fem. past 
part. of former to form, from .نآ‎ 
Jormare = to form> (1610) مُخْصّر:‎ 
>4 ضيّق الاذرع في الرسط مُنّسِعُها في الأطراف‎ 
~ 05055 < . 

for.mer [för mor] (adj. n.) سالف؛‎ «h (\) 
<In w~ times cooking Was خال؛ ماض‎ 
> her ~ı سايق‎ ‘ç».made in fireplaces. > 
>18 آنف؟ سالف؛ متقدّم‎ cç» .husband > 
şJyÎ (¥) the ~ part of the chapter > 
< Of the two men, I prefer the مذكو د أولاً‎ 
<.نہ § (۳) المشكل؛ المكرّن؛ الخالق‎ 
< Discipline is a ~ of character. > 
. > 2 تلميذ في الصف ال... .< ~ طااگ‎ )٤( 

for.mer.ly [för mar I11] )ad«.( )1590( سابقاً؟‎ 
في ها مضى.‎ 

form.fit.ting [form flt’ing] (adj.) (1897)‏ 
مُتشاكل ؛ متقايس: مطابق لشكل الجسم أو متّفق 
تماما مح مقاييسه <]02© ~ہ 2 > . 

لِياتِنَ: مُظهرٌ (1950) form. ful [fêrm’ f1] (ad.)‏ 
لياقة اللاعب البدنية أو متميّرٌ بها م جح> 
jump>.‏ 


Formaldehyd: form(ic acid) + alde- 
hyde > )1872( الفو رمالديهايد: غاز سام‎ 
عديم الرائحة» سريع الالتهاب» يستخدم في إنتاج‎ 
اللدائن والراتيدنجات 725125 والمتفجرات (ك).‎ 

for.ma.lin [för ma lîn] (n. J <trademark >‏ 
الفورمالين: محلولٌ الفورمالديهايد المائىُ. (1893) 
يُنّخذ مطهّراً ومُبيداً للجرائيم (ك). 

for.mal.ism [fêr ma liz’am] (n.) (ca. 1840)‏ 
القكلكة: «أ» الحمئك الشديد بالأشكال الخارجية 
في الدين والادب والفن وما إليها. «ب» نزعة في 
الفن تهدف إلى تمثيل الاشياء من طريق الشكل 
الهندسيّ التجريدي» لا من طريق مظهر الاشياء 
الطبيعي 5 
موسوهياً: ُستخدم الشُكلية في -مء 0م 
الفن لأغراض رُخرفية أو رمزية. ومن 
الأمئلة التقليدية عليها بعض الزخارف التي 
نجدها على الخزف البدائي» والرسوم التي 
يزدان بها السجاد الشرقيّ وثلك التي تطالعنا 
بها الفُسَيفساء البيزنطية. رفي العصر 
الحديث تتمتل الشكلية في أعمال 
المدرسثين التكعيبيّة ”نان والمشغيلية 
futurism.‏ 

الشّكليٌ : شخص for.mal.ist [fêr ma list] (n.)‏ 
ميّال إلى الشّكلية (را. المادة السابقة). 

for.mal.i.ty [för mãl’o tî] (n.) pl. -ties 
)1597( الشّكليّة: كرنُ الشىء أو الأمر شكلياً‎ )١( 
الشّكلانيّة؛ الرسمانيّة: التزام بالشكليّات‎ )۳( 
أو الرسميّات أو احتفال شديد بها (5) التّكلي‎ 
[والجمع: الشّكليّات]: إجراء أو تصرف شكليّ في‎ 
<the formalities القانرن أو الحياة الاجتماعية‎ 
of judicial process >. 

for.mal.ize [fêr ma lîz’] (1.J), -ized; -iz.ing 
)1646( يشكل: يعطي الشيء شكلاً معيئاً.‎ )١( 
يُرَسّم: «آ» يجعله رسمياً. «ب» يضفي عليه‎ )۲( 
الصغة الرسمية.‎ 

المَنْطِق الصرْري؛ المنطق (.) عتعه! لتقتصره؟ 
الشُكليَّ: المنطق التقليديّ الذي وضع أرسْطو 
قراعدَّهُ في كتاب «الأورغانرن» 207867107 أي «آلة 
العلم» أو وسيل للوصول إلى الصّواب. وهو يعلى 
بالعلاقات بين القضايا ويركز على شكل هذه القضايا 
دون المضمون الذي تنطوي عليه (مق). 

for.mal.ly [for رسمياً؛ بصورة (.24۷) [11 دص‎ )١( 
. رسميّة (۲) شكلياً؛ من حيث القكل‎ 

for.mant [fêr mant] (n.) <G., from L. 
Jormans, pres. part. of formare, to form, 
from :مر‎ = form> (1|901) المكون‎ 
المَؤْجِىَّ: إحدى مناطق الترذدء في الطيْف الصّوتيّ؛‎ 
الني تحدّد الصّفة الصّوتيّة لحرف العلّة (ل).‎ 

for.mat' [för mãt] ل.7)‎ <F., from G., 
from L. fJormatus, past part. of formare 
to form, from forma = form > (1840) 
القطع ؛ الشّكل : قَطمُ المطبوعة.» سواء أكانت‎ )۱( 
> كتاباً أو مجلةً إلخ» وشكلها العام 2 eباءآeا 0غ‎ 
ية ؛ تصميم ؟‎ )0( novel in a new ~> 
> د‎ of a lelevision show> هيكليّة‎ 
<a rare stamp 01 شكل؛ حجم‎ (¥) 
الس : ترتيب الرُموز في‎ )€( triangular ~ < 
شريط مغنطيسيَ أو بطاقة مةه ترتيباً معيّناً فق‎ 
ومُتَطلبات الكومييوتر (إلك).‎ 

forma [för mãt] (v/.), -mat.ted; mat.ting 
)1964( ينسق: ينتج في تي أو شكل مُمَيّنَ‎ 
< أله د‎ output of a computer >7 . 
for.mate [fêr mãt] (n.) < Jorm( te acid) + 
-216 < )1807( اللات ؛ الفورمات: ملح أو إمتر‎ 


fortuitisNn? 
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forth.with (forthwith: forthwith] ‘aed.’ 
> forih + wilh > (14€) حالاً: تراد على الفزر‎ 
< You must proceed ~ to your office. >. 

for.ti.eth [för tî ëth] (4dj.: 11.) الاربعون‎ )١( 
> 8 بالغ جزءا من أربعين‎ (Y) <the ~ day < 
جزء من‎ )۳( § ~ share of the money < 
العضو‎ )6( >one ~ of the )0]2[< أربعين‎ 


الأربعرن في سلسلة. 


for.ti.fi.ca.tion ([föor’ta f? ka’ shan] (n.) 
(15c) 
fortifled wine (.) )1906( ايل المُعَرّز: نبيذ‎ 
أضيف إليه قُدْرٌ من الكحول آثناءَ التخمّر أو بعدّه.‎ 
for.ti.f.er [för ta fî ar] (r.) (ca. 1552( 


0 ی( حضن» 


. المحصّن؛ المُمَوّي؛ المَعَزْز (۲) المُتَجع‎ )١( 


for.ti.fy [för ta fî’] (vt.; i.), -fied; -fy.ing 
> Mid. F. fortifier, from Late L. 
Jortificare, from سآ‎ fortis = strong? 


م“ 9 


)15٥( يُحَصّن (۲) «أ» يمري . «ب» يَذْعَم؛‎ )١( 


< Kamil Jfortified his يعَرّز؛ )د‎ 
allegations with new evidence. > 


(5) يشَجع <Let thy spirit ~ me in‏ 
times of trouble. <‏ (1) یعرز : یضیف ماده 
إلى أخرى بغية تقريتها أو إغنائها 1/1265 50136 > 
<.07!1164/ر are‏ × (0) يُقيم حصوناً؛ ينشىء 


for.tis [fêr’ tis] (adj.; n.) pl. -tes [têz] 
<New L., from L. 
]909( شديد: ملفوظ بِشِدّة أو فُرَةَ‎ )١( 
الصامت الشديد:‎ )۲( § > ~ consonants < 
حرف صامت ملفوظ بِيِدَة أو قُوّة» كحرف م (ل).‎ 
for,tis.si.mo [fûr (îsa mö; It. fûr ”5ق‎ së 
6°[ (adj.; adv.; n.) pl. -mos or -mi [mê] 
<It., from L. fortissimus, superlative of 


= strong> (ca. 


for.sooth [för sooth] (adv.) < Old Eng.: 
Jorsöoth > (bef. 12c) . حمًا؛ في الواقع‎ 

for.spent [fOr spënt’] (adj.) < for- + spent > 
)1563( . مرَّْى؛ مهك (۲) رَٿ؛ بال‎ )١( 

for.swear [fOr swêãr’] (vt.; i.), -swore; 
-sworn; -swear.ing < Mid. Eng. f/orswe- 
ren, from Old Eng. /orswerian > (bef. 
12٥( يقيم بالترك: يُقيِم أنه سوف يملع عن‎ )١( 
كذا أو أنه لن يُعاود كذا (؟) «أ2 يُنكر بمَسّم؛ يُنكر‎ 
مُقْسِماً. «ب» ینکر بجِدَّيّة × (۳) يقم كاذباً.‎ 

for.sworn [-swörn’] (ad.) (bef. 12c) = 

perjured. 

for.syth.ia [för sith’ a] (n.) < named after 
William Forsyth (1737 - 1804), Brit. 
batanist> (1814) الفرسيعئة : شجيرة من‎ 
الفصيلة الزيتونية ذات زهرات صفراء جرّسية‎ 
, الشكل (نب)‎ 

fort [fört; forl] )8.: vt. i.) > 7/410. Eng., 
from Old F. fort, from fort(e) strong, 
from L. fortis = strong> )15©( 
جضن؛ قُلْعة؛ مَعْقِل 8 (۲) يُحصن.‎ )١( 

فور» بول (1۸۷۲ - :)١1959١‏ شاعر Fort [för], Paul‏ 
فرنسي . ارتبط اسمه بالمدرسة الرمزية. 

for.ta.lice [fûr ta lis] (n.J) < Medieval سآ‎ 
Jortalitia, from L. fortis = strong> 
(150( الحصين: جضن صغير,‎ 

فور دو فرافس frãns']‏ دل Fort-de-France [för‏ 
[قلعة فرنسا]: عاصمة جزيرة مارتينيك. سكانها 
۰ ن. 

foarte" (fort; fört] (n.) < Old 1. fort, from 
L. fortis = strong> (1682) مون‎ )۱( 


m‏ قرّة: كل ميزة يتفرّق فيها المرء على أقرانه 


(۲) الشديد: الجزء الأقرى من السين الواقمٌ ما 


. بين مَنْتَصَفْهِ ومَفيضه‎ fortis = صارخ؛ عالٍ )1724( <عممم)و‎ )١( 


جداً «(مو) § (۲) على نحو صارخ (مو) 2 


(r) §‏ الصارخ : نغم صارخ (مو). 


for.ti.tude [för ta 6607: för’ ta 9560 ).( 
> Mid. Eng., from L. fortitudo, from 
fortis = s(rong> (12c) ثبات؛ جَلْد؛ صَبْر‎ 


على الشّدائد. 


for.ti.tu.di,nous [forta tood’a nas; for’ta 
tyoöd a [25ه‎ (adj. ) . ثبت ؛ جلد ؛ صبور؛ شجاع‎ 
Fort-La.my [for lû mêë’] فور لامي: الاسم‎ 


القديم ل «نجامينا» عاصمة جمهورية تُشاد. 


fort.night ([fêrt nît’] (rn.J) <Mid. Eng. 
Jourtenight, from Old Eng. /eowertyne 
niht: fourteen + night > (bef. 


12c) 


fort.night.ly' [fört nît’lî] (adj. adv.) (1800)‏ 
)١(‏ نصف شهريّ: «أ» حادثٌ أو صادر كلّ أسبوعين 
< 5معااء1 له > . وب» مستمرٌ أسبوعَين به > 
< sاinterva‏ § (۲) مَرَةَ كل أسبومَيْن 80 0> 


n>. 


fort.night.ly [fort تم‎ 11[ (r.) pl. -ies (1940) 


مجلة نصف شهرية؛ نشرة نصف شهرية . 


FOR.TRAN or For.tran [för tran] (n.) 
<Jor(mula) + tran(slation) > (1956) 
فؤرتران: لغة جبرية أو م متطقية خاصة ببرمجة‎ 


for.tress [för tras] (n.: vt.) > 2414. F. 
Jfortresce, from Medieval L. fortalitia 
بصراحة؛‎ )۲( § made ~ criticisms of it. > - 


fortalice > (14c) حجضن؟ قَلْعة‎ )١( 
يحصن.‎ )۲( § 


for.tu.i.tism [för t50 a tiz’ am; fûr 056 


alone, e in system, i in casily, a in gallop, u in Cirçus. 


forte (för tã] (n. adv. adj.) <lIt. 

strongly, from L. fortis = strong> 
)1724( الشديد؛ المُرْتفِع: نغمٌ يُعرّف بِيِدة‎ )١( 
8 أو على نحو عالٍ 8 (۲) بشِدة؛ بارتفاع (مو)‎ 
شديد؛ مرتفع؛ عالٍ (مو).‎ )۳( 

for.te—pi.a.no [för’tã pê ã'nö] (adv.; adj.) 
<It.: forte loud + piano sofl> (ca. 
1897( بِشِدّة ثُمّ برِفق (مو) § (۲) شديد ثمّ‎ )١( 
رفيق (مو).‎ 

forth [förth; förth] (adv.) > 7110. 6. 
Jorth, from Old Eng. forth > (bef. 12c) 
<from this day ~> ًÎعlinaق‎ (1) 
حارجاً؛ باتجاه الخارج؛ نحو النور؛ بحيث‎ )۲( 
< A stranger came ~ from (he jlli يبدو‎ 
crowd. >. 
and so ~, . وهلم جرا؛ وهكذا دوالك‎ 

forth.com.ing ([förth’ küm’ Ing] (adj.; n.) 
<Jforth + coming > (1521) وشيك؛‎ (1( 
ناعام ہہ عط) > (۲) مُتَيَْر؛ فى‎ ٥ ٥۶ < آتِ قريباً‎ 
< The money for the new plan المتناوّل‎ 
ودود؛ مُتجیب؛ متعاون:‎ )7( was <.~ہ‎ 
> 126 مستعد للماعدة أو لتقديم المعلومات‎ 

girl at the reception desk was not ~.> 


ہے لے 


§ ( اقتراب؛ دنو . 

forth.right [förth’rît’] (adj. adv.) <forth 
+ right (adv.)> (bef. 12c) ماشِر؛‎ (1) 
< She did not like the plan and صريح‎ 


بغير ترد <He spoke ~ and (o (he‏ 
point. <‏ (۳) حالا؛ تَوَا؛ على الثَُوْر (ا.ق). 


هيدروجين» وذزة كبريت › وأربع ذرّات أكسجين (ك) 
(5) «أ» صيغة مبتذلة [من صيغ الكتابة]: «كليشيه؟. 
اب عزف ؛ تقليد مب . 
for.mu.la [fêr'my? la] (adj.) (1927)‏ 
صِيْفْريَ: مُطابق لِصِيعْةٍ مُمَينة أو لمجموعة 
مواصفات» تتصل بالحجم والوزن وشكل البدن 
[الذي يجب أن يكون طويلاً ضيّفاً] ورَضع المحرّك 
[الذي يجب أن يكون مُرَكْباً في المؤخرة] وما إلى 
ذلك <28ء <a ~ racing‏ . 
for.mu.la.rize [för mya la rîz’] (vt.), -rized;‏ 
-rz.İing (1852) = formulate.‏ 
.ام for.mu.lar.y [föêr“mya lër'T] (n; adj.)‏ 
)١(‏ كتاب الصّيّغْ: كتاب يشتمل (1541) 66أ.95!- 
على مجموعة من الصّيّغْ الدينية بخاصة (۲) صِيغة 
(۳( كتاب الوصفات : کتاب يشعمل على مجموعة 
من الوّصّفات الطبية 8 (5) صِيغْريّ: «أ» ذو علاقة 
بصِيغة أو صِيَغْ. «ب» صِيغانِيَ: ذو طبيعة شبيهة 
for.mu.late [för’ mya lãt’] (vı.), -lat.ed;‏ 
)١(‏ «أ» يَصُوغْ: يفْرغ في (1860) عمأ.)ها- 
صيغة. «ب» یستنبط ؛ یکر < [5]183]68 -- >0٥‏ 
(۲) يصيّغْ: 01 يستنبط صيغة لإعداد مادةٍ ما 
[كالصابون إلخ.]. «ب» يعد وفقا لصيغة. 
for.mu.la.tion [fêr’mya lã shan] (n.) (1876)‏ 
)١(‏ الصّياغة: إفراغ في صِيغة (۲) استنباط؛ ابتكار 
(۳) التَضْيِيغْ: «أ٠‏ استنباط صيغة لإعداد مادة ما. 
«ب» إعدادٌ وفقاً لصيغةٍ ما )٤(‏ صيغة 861 28> 
varnish ~ >.‏ 
الر زن )1920 formula weight (n,) (ca.‏ 
الصَّيفَويَ؛ الوزن الجُرَّيْميَ (را. *3أناء2016 
(weight‏ . 
for.mu.lism [för mya liz’om] (n.)‏ 
)١(‏ الصيعّوية : التَعلّقَ بالصَيّ أو الاعتمادٌ عليها 
for.mu.li.za.tion [fêr my? 1 23 shan] (n.)‏ 
formulation.‏ = )1881( 
for.mu.lize [för mya liz’] (vt.), -lized;‏ 
-liz.ing (1842) = formulate I].‏ 
form word (n.) (1875) = function word.‏ 
for.myl [fêr mil’] (ı.) <form(ic acid) +‏ 
التمْلِيل؛ الفورميل: جذر (1864 .ه) <ار- 
خمض التّمليك (ك). 
t.), -cat.ed;‏ .اع for.ni.cate" [för na kãt’]‏ 
<at.ing <Late L. fornicari, fornicalt-,‏ 
from Jfornix = brothel> (1552)‏ 
)١(‏ يَزْني: يرتكب جرم الرّنی × (۲) يَزْني ب: 
يرتكب جريمة الزنى مع شخص ما. 
kãt’] (adj.)‏ ده kit; för‏ مم for.ni.cate® (fêr‏ 
<L. fornicatus, from fornix = vault,‏ 
ممَوس؛ مُتَفَوس؛ على شكل قوس < 1٣ج‏ 
leaves>.‏ ~ < 
for.ni.ca.tion [för na ka’ shan] (n.) (14c)‏ 
الرّنى؛ السّفاح: ارتكاب الفاحشة أو الفحشاء. 
for.nix [fêr niks] (r.) pl. -ni.ces [nî sëz’]‏ 
<New L., from L. = vault, arch >‏ 
القَوة: تَقَوْسَ أو طيّة (ت). )1681( 
for.sake [för sãk’] (vt.), -sook; -sak.en;‏ 
sak.ing <Mid. Eng. /orsaken, from‏ 
Old Eng. forsacan> (bef. 12c) «f» (1)‏ 
يتخلى عن . «ب» يقلع عن (۲) يَهْجِر؛ يَنْبِل. 
مُحَخَلَى ‘+e‏ (.(0©) [مدعا/قة for.sa.ken [för‏ 
مهجور؟ متبوذ. 
past of forsake.‏ ["عاةة5 for.sook [fêr‏ 
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نبات من عصر جيولوجي سالف 
متحجرة في الصخور أو مطبوعة 
عليها (۲) المملتحجر: 
(f‏ شخص ذو آراء ياليّة 
أو عتيقة. «ب» شيء تحجر 
§ (۳) خفري: مستخرج من 
fossil 1.‏ الأرض بالحَفْر <ءاعں] به > 
)٤(‏ أحفوري < 5اع1156 ~ > )٥(‏ متحجر ؟ بال ؟ 
عتيق الزي . 
5s] (adj.) (1847)‏ عه )ذا fos.sil.if.er.ous [fös’?‏ 
أحافيريّ: ذو أحافير؛ مُختو على أحافير. 
Ili 23 shan] (n.) (۱)‏ د“5ة!] fos.sil.i.za.tion‏ 
تحفیر؛ تحجير (۲) استحفار ؛ استحجار؛ تحجر . 
fos.sil.ize [fös2 lîz’] (vr.; i.), -ized; -iz.ing‏ 
)١(‏ يُحَفْر؛ يُحَجّر: يُحوّل إلى أحفور (1794) 
أو بقايا نبات أو حيوان متحججرة × (۲) يَْعَحْفرا 
يسْتَحْجِر؛ يتحجّر: يتحول إلى أحفور إلخ. 
al] (adj.) < Medieval‏ أأءة5 fos.so.ri.al [f5‏ 
L. fJossorius, from L. fussus, past part.‏ 
حمار: «آ» مُعَدَ للحفر > of fJodere = (o dig‏ 
<0 ~ہ 32> . «ب» مُوَهُل للحفر أو مهيا له 
mammals >.‏ ~ < 
fos.ter [fö star; fös’ tar] (vı.) <Old Eng.‏ 
Jostor-, from /föostor = food, feeding >‏ 
 )1(‏ يُرضع؛ ينْشَىء؛ يربّي. (126 .6»1) 
«ب» يَرْعى (۲) (أ4 يعزّْز؛ يشجّع. «ب»2 cherish‏ . 
fos.ter.age [fê stor ij; fös tar 1j] (.) (1614)‏ 
() إرضاع؛ تربية إلخ. (۲) تعزيز؛ تشجيع إلخ. 
2 بالرّضاع أو التربية . ) .1( foster brother‏ 
الرّبيب: ابن بالرّضاع أو التربية. ).7/( foster child‏ 
المستربب: أب بالتربية ).7( foster father‏ 
أو التنشعة . 
بيت الور ضاع ؛ بيت التنشئة : البيت (.71) 1101116 foster‏ 
الذي يشا فيه طفل ما برعاية من غير أبيه أو أمّهِ . 
fos.ter.ling [fê stor ling; fös’ tor ling] (r.)‏ 
(bef. 12c) = foster child.‏ 
المسْتَريبة: م بالإرضاع (.7) foster mother‏ 
أو التنشئة. 
المِسْتَرْيب؛ المسْتريبة : أب أو آم /.7( foster parent‏ 
بالتربية والتنشئة . 
أخت بالرّضاع أو التربية . (.01) foster sister‏ 
foster son (1.J) = foster child.‏ 
= نامر fou [f00] (adj.) < Mid. Eng. (Scot.)‏ 
مكران؛ ثمل؛ مخمور (اسك). (1535) < ااں؟ 
فوكوء جان Fou.cault [f55 kö [, Jean  ١81١9(‏ 
4 © فيزيائي فرنسي . صَنَعّ بندولاً pendulum‏ 
طويلاً أئبت بواسطته دوران الأرض حول محورها. 
Foucault current (72.) = eddy current.‏ 
فصل fou.droy.ant [f50 droi’ ant; F. f00‏ 
yãn’] (adj.) <F., pres. part. of fou-‏ 
droyer = to strike (as with lightning),‏ 
صاعق ؛ مُذهِل. > from Jfoudre = lightning‏ 
fought (föt] past and past part. of fight.‏ 
foul [foul] (adj.; n.; adv.; vi.; 1.) < Mid.‏ 
Eng. /Joul, from Old Eng. /ul> (bef.‏ 
)١(‏ «أ» كريه؛ بغیض . «ب» قێر. «ج» فاسد؛ 12٥(‏ 
عفن (۲) موحل (۳) شنيع؛ فظيع؛ شِرير؛ مثير 
للاشمتزاز )٤(‏ فاحش؛ داعر؛ بذيء لم > 
)٥( 132811286<‏ (أ» ممطر؛ عاصف بم > 
.weather <‏ «ب» معاكس؛ غير مؤات ~ > 
wind <‏ . «ج» قاس ؛ خشِن ؛ عنيف War is a‏ > 
< .ع ~ )١(‏ بشع (عب) (۷) دأ» غاير؛ غير 
شريف < 236285 ~ہ > . «ب» مخالف لقواعد 
اللعبة (۸) «أ» مثمقّل بالتعديلات ~ 28> 
< 1230105011016 «ب» مشحون بالأخطاء 


عامة في رومة القديمة؛ مَحُوطة بالمباني والحوانيت 
ومُعَدَة للمباريات الرياضيّة والاجتماعات العامة 
والنشاط التجاريّ. «ب» متدى عام للمناظرة 
والتقاش . فج منبرٌ للمناقشة [كصفحات جريدة 
أو مجلة] (۲) مَخكمة (۳) الدوة: «أ» اجتماع 
أو مُحاضرة يتميّزان بمناقشة عامة لقضية ما. 
«ب» برنامج إذاعيّ أو تلفزيونيّ يناقش فيه عدد من 
الكبراء قق ها 
for.ward' [för ward] (adj.: adv.: vt.)‏ 
Mid. Eng. /Joreward, from Old Eng.‏ > 
Joreweard: fore- + -ward> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ أماميّ: واقع في مقدمة شيء 4۲۲ ~ عh)‏ > 
)١( of an airplane >‏ «أء تَوَاق؛ نزاع إلى؛ 
متحمس ([؛ مستعذ 0( ~ <He is always‏ 
.crilicize his neighbors. >‏ «ب» وقح؛ 
صفيق <[مأع - ھ> (۴) اء مبكر النضج ؛ 
ناض باكراً < فانط - >a‏ . «ب» مُبكر: آتِ 
قبل الأوان Winter was very ~ (hal‏ > 
< .علا )٤(‏ أمامى: مجه أو مُندفع إلى الأمام 
ch (o) <a ~ motion >‏ تَقَدْمِيّ ~ <a‏ 
< yرامosopازام.‏ «ب» متطرف؛ راديكالت ~ہ > 
(VW statesmen >‏ معدم : مقصود به الاستعداد 
للمستقبل <8«الاإناط نہ > 8 (۷) إلى الأمام؛ 
نحو المُقَّدّمة <The soldiers marched‏ 
r .<‏ § (۸) «أ2» يُؤيّد؛ء يَذَعَم <She ~ed‏ 
< .anاp .her friends‏ «ب» يعرز ؛ يقَوّي؛ 
يسرع (5) «أ» يرسل؛ يُبعث. «ب» يَشْحَن. 
مر ادفات : ,1016 الدا» synonyms: advance, aggrandi:e,‏ 
elevate,encourage,expedite Javor Jurther, promote.‏ 
أضداد: antonyms: hinder, oppose, retard,‏ 


retreat, withhold. 


for.ward? [fêr ward] (7.J) (1879) لاعب هجوم‎ 


[في كرة السلة إلخ.]. 


for.ward.er [för war der] (n.) (1549) 


)١(‏ المؤيّد؛ الداعم؛ المَرْسِل؛ الشاحن إلخ. 
(۲) وکیل شحن. 


for.ward.ing [för war ding] (n.) )1635( 


)١(‏ تأييد؛ دَعْم؛ٍ إرسال؛ شحن إلخ. 
(۲) الشّحانة: صناعة شاحن السّلع. 


for.ward-look.ing [för ward löok’îng] ( adj.) 


(1800) . <a ~ statesman > بعيدٌ النظر‎ 


for.ward.ly [för word Ii] (adv.) إلى الأمام‎ )0( 


(۲) توق ؛؟ بحماسة (۳( يوقاحة ؟ بصفاقة . 


for.ward.ness [för ward nas] (r.) توق؛‎ )۱( 


حماسة ؟ اندفاع (۲( وقاحة؛ صفاكة. 


التمريرة الأمامية: رمية تُمَرّر بها (.7/( 55م forward‏ 


الكرة من لاعب إلى آخر في اتجاه هدف الخصم 
[في كرة القدم]. 
for.wards ]- wardz] (adv.) (15c) = forward.‏ 
for.went [för wënt’] (vt. past of forgo.‏ 
for.worn [för wörn’] (adj.) (1528) =‏ 
worn-out.‏ 
for.zan.do [för tsãn’ dê] (adj.; adv.) <It.>‏ 
(ca. 1828) = sforzando.‏ 
fos.sa [fös2] (r.) pl. fos.sae [fös’ë] < New L.,‏ 
خفرة؛ ثَقْرة؛ )1830( from L. = ditch>‏ 


ثُقبة (ت). 


fosse or foss [fÖOs] (7.J) <L. fossa ditch > 


حُهْرة؛ خندق؛ قتاة. (15c)‏ 


fos.sick [fös Ik] (vi.; t.J) <origin obscure > 


يبحث [ويخاصة عن الذهب]. (1852) 


fos.sil [f5s° 21] (n.; adj.) <L. Jossilis = dug 


uںم<‎ )1654( الأحفور [والجمع أحافير]؛‎ )١( 
المسسّحاث [والجمع مستحاثات] : بعَايا حيوان أو‎ 


الصادفية : الاعتقاد بان التَقَدّم (.۸) [12950] 
والئعديلات التُشوئيّة ثمرةة من ثمار المصادفة لا نتيجة 
محتومة من نتائج قانون طبيعيّ . 
for.tu.i.tous [för 15575 tas; fêr lyo05 2 tas]‏ 
fortuitus, from forte = by‏ سآ > (adj.)‏ 
)١(‏ اتّفاقيَ؛ تصادُفيَ (1653( chance>‏ 
(۲) سعيد؛ محظوظ . 
for.tu.i.tous.ly [för (562a tas li; för työo5 2‏ 
انّماقاً؟ مُصادفة ؛ بالمصادفة . tas I) (adv.)‏ 
ti; för 5 tî] (n.)‏ د “156 for.tu.i.ty [för‏ 
irregular from J/fortuitous> (1747)‏ < 
)١(‏ الاتفاقية؛ المُصادفية: كون الشىء اتفاقياً 
أو حادثاً بالمصادفة (۲) مصادقة. ٠‏ 
فررتونا: [856782ل/[) For.tu.na [för t55 n5; för‏ 
إلاهة الحظ عند الرومان. 
)١(‏ سعيد for.tu.nate [för cha nit] (adj.) <a‏ 
event>‏ ~ (7) محظروظ Salim is ~ in‏ > 
having a good wife.>.‏ 
لحن for.tu.nate.ly [för cha nit I] (adv.)‏ 
الحظ ؛ من يمن الطالع . 
for.tune [för chan] (n.) < Old F., from L.‏ 
Jortuna = chance, fate, luck > (14c) (1)‏ 
cap.‏ أ.ك: الحظ (۲) حظ سعيد؛ تجاح (5) .ار 
عد: المصاير: ما يصب المرءَ في حياته من سعود 
ونحوس أو من حظ سعيد وحظ عائر 5-- 1115 > 
varied. <‏ (4) نصيب؛ قدّر؛ بخت 0125125 > 
claim they can tell people’s fortunes. >‏ 
)٥(‏ ترو < - 01 «ةص 2 > أي ثري أو مُويِر ‏ 
يتزوج ثروةٌ: تروج من شخص ,~ 3 2۲۲۷" 10 
غنيّ أو مرمّح لان يُصبح نيا [من طريق الإرث]. 
كعكة الحظ: كمعكة (1962) ).7( fortune cookie‏ 
مُحلاة مُشتملةٌ على وَرَبْقَة مطبوعةٍ تكشف عن طالع 
المرء أو تنص على قول مأثور أو نُكتةٍ لطيفة. 
مُتَصَبّد الثّْراء: طالب (1689) (.7) fortune hunter‏ 
التّراء وبخاصة من طريق الزواج . 
for.tune-tell.er [för chan tël’or] (7.J) (1590)‏ 
العرّاف: قارىء البخت . 
for.tune-tell.ing [för chan tël’ing] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ العرافة؛ الكهانة؛ قراءة البَحْت: الكشف عن 
أحداث المستقبل بطرائق غير علمية 8 (۲) «أ» عرّاف ‏ 
«ب» عرافي . 
فورت واين: مدينة فى Fort Wayne (fört’ wãn’]‏ 
ولاية إنديانا الأميركية. سكانها 7٠١,٠٠٠‏ ن. 
فورت وورث: مدينة Fort Worth [för wûrth']‏ 
9 ولاية تكساس الأميركية. سكانها 476,6٠٠‏ ن. 
for.ty [för ü] (n.) pl. for.ties > Mid. Eng.‏ 
Jourtt, from Old Eng. /€owertig > (bef.‏ 
)١(‏ أربعون (۲) ./2: الأربعونات؟ الأريعينات : (©2 1 
العَقّد الخامس من العُمر أو القرن عطا 18> 
Jorties of the preceding century > .‏ 
(bef. 12c)‏ رسع for.ty-five [for ti fiv’]‏ 
)١(‏ خحمة وأريعون (۲) الخمسة والأريعون: 
مسدّس من عيار ٤مم‏ (۳) الخمْس والأربعونية ؛ 
ذات الخْمس والأربعين دورة: أسطوانة فونوغراقية 
تدور 56 دورة في الدقيقة . 
انع (1853) ).( nr]‏ “آم 5 for.ty-nin.er [för‏ 
والاربعونيّ: أحد الباحثين عن الثّْر اء الذين تقاطروا 
على ولاية كاليفورنيا الأميركيةء سنة 4٤۱۸ء‏ إثرٌ 
اكتشاف الذهب فيها. 
الشئة: نوم قصير (1872) (.ام forty winks (7ı.‏ 
وبخاصة في النهار. 
fo.rum [för om] (7.) pl. fo.rums also fo.ra‏ 
[a] > Mid. Eng., from L. Jorum = place‏ 
(1) الفوروم: «أ» ساحة out-of-doors > (15c)‏ 
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سَبْك المعادن. 

تجربة السَبّك: تجربة طباعيّة (.71) 02001 foundry‏ 
[بروفة] تحب عن أحرفي مُتَصْدةٍ ليُصار إلى 
تصحيحها نهائيا قبل م صلع الصفائح أو «البلاکات» 
الطباعية. 

e‏ الشبكية : 98 مطبعية ل tyre‏ ام 


E‏ المطبعيّ 


اليدوتي (طم). 
fount [fount] (n.) < short for fountain >‏ 
(۱) ينبوع ؛ مَعِينَ (۲) مَصْدَر؛ أصل . (15c)‏ 


founê (fount; fönt] (.) (ca. 1683( طقم‎ 
.)102)]2 الأحرف (را.‎ 

foun.tain [foun ton] (7.) < Old F. fontaine, 
from Late .هآ‎ fJontana from fontanus, Of 
a )15٥( ينبوع؛ مُعين (۲) مَصَدر؛‎ )۱( 
: أصل (”) «آ» نافورة. «ب» سبيل. «ج» الفِسْقِيّة‎ 
TT حوض ينبجس منه ماه النانورة أو‎ 

foun.tain.head [foun tan hëd’] (n.) < foun- 
tain + head> )1585( منْبع (۲( مصدر‎ )۱( 
. رئيسي‎ 

ينبوع الشياب : يَنْبوع ماء أسطو Fountain of Youth J)‏ 
يُعْكَمَد بأن له قدرةً على حفظ الحياة أو تجديد الحَيّوية . 

د: قلم الحبر. (1710) (.7) fountain pen‏ 
00 جان (١47١؟  Jean‏ ,[” قا Fou.quet [f05‏ 
0١‏ :© رسام فرنسيّ. تميّزت أعماله بمعالجة 

واقعية للأشخاص والمناظر الطبيعية . 

four [för] (n.) < Mid. Eng. Jour, from Old 
Eng. /tower > (bef. 12c) أربعة؛ أربع‎ )١( 
الرابع [في سلسلة أو مجموعة].‎ )۲( 
. يبو على الأربع‎ 

(adj.) (1971)‏ [اه مقط four-chan.nel [för‏ 
رباعيّ القترات (صو). 

four.chée [foor shã’] (adj.) <F. =‏ 
مُنشيب: صفة لصليب طَرَفٌ )1706( > forked‏ 
كل من أذرّعِهٍ منشعب. 

رباعي الور four-cy.cle [för sî’kal] (adj.) +a‏ 
رباعيّ الضربة : صفة لمحرّك داخلي الاحتراق 
تتطلب فيه الدورة الكاملة» في كل أسطوانة» ارا 
من ضريات الكبّاس < 608126 ~ہ 2 > . 


to be, go, or run on all - د‎ 


four.di.men.sion.al (för dî مقم‎ shan [أه‎ 

رباعي الأبعاد: ذو أبعاد أريعة (1886) (.زك») 
هي الطول والعرض والارتفاع والزمان [وفقاً لنظرية 

0 

four.drin.i.er [föoor drin’îi ar] (n.) <after 
Henry (died 1854) and Sealy (died 
1847) Fourdrinier, Eng. papermak- 
الفوزذرينييرية: ماكينة لصتم (1839) < 5ع‎ 
الورق على شكل مَلفَات ضخام.‎ 

رباعيّ العيرن؛ ذو العيون (.۸) [ 12 
الأربع: شخص لابن نظارة [نظارات]. 

four-flush [för flûsh] (vi.) يَخْدَع؛ لف‘‎ 

الرّباعية : أربع ورقات من (1887) (.7) طکںا؟ our؟‏ 
منظومة واحدة من أصل خمس [في البوكر]. 

four.fold [för föld’] (adj.: adv.) > Old Eng. 
Jeowerfeald: feower four + feald -fold > 
)6©1. 12©( رباعيّ: ذو أريعة أجزاء أو أربعة‎ )1( 
>23 - مظاهر (۲) أكبر بأريعة أضعاف‎ 
> 12162560 أربعة أضعاف‎ (۳) § increase > 
n>. 

four-foot.ed [för f00 1d] (adj.) (14c) رباع‎ 


الاقدام : ذو أقدام أربع ؟ من دّوات الأزْيّم . 


four.eyes [förُ’ 


foun.da.tion [foun dã’shon] (n.) (14c) 
تأسيس؛ إنشاء (۲) أساس؛ قاعدة‎ )١( 
«أ» الموقوف: مال موقوف لتأمين نفقات‎ )( 
مُؤْسَّسةٍ من المؤسّسات بشكل دائم. «ب؛ الوَّمْفِيّة ؛‎ 
المؤسّسة الوّقفية: مؤسسة تعتمد تعتمد في بقائها على مالٍ‎ 
المِمَّدَ؛ «الكورسيه»: ثوب تحتيّ مطاط‎ )٤( موقوف‎ 
تشد به المر 3 خصرها.‎ 

كريم الأساس : مزيج من ).7/( foundation cream‏ 
زيوت وموادٌ أخرى تدهن به المرأة وَجَهّها قبل أن 
تَطلِيَهُ بمُستحضّرات التجميل. 

المشد؛ «الكررسيه»: / .7( foundation garment‏ 
نوبٌ تحني مطاط نشد به المرأة خصرّها. 

foun.da.tion.less [foun قل‎ shan ls] (adj.) 
<foundation + عديم الأساس؟؛ < دودىه|-‎ 
لا أساس له‎ 

حجر الأساس: (1651) ).7/( foundation stone‏ 
حجر ضَحُمٌ تَنقّش عليه بعض الكلمات عادةٌ ويُرمِيْهِ 
في احتمال عام شخص ذو شْأنٍ عند الشروع في 
إنشاء صَرْح أو مَبْنَى كبير. 

found.er' [foun dor] (7.) (14c) المؤسّس؛‎ 
الج‎ 

found.er” [foun’ dar] (vi. t. n.) > 0‏ 
Eng. /Joundren, to fall to the ground,‏ 
from 010 F. fondrer to submerge, from‏ 
)١(‏ يصاب fundus = bottom > (14c)‏ .سآ 
بالج قال في القَرَس بخاصة] (۲) ينهار؛ يَسْقّط 
(۳) يعر ق (4) يُحْفق × (0) يرج : يصيبٌ الفرس 
0 00 يُغْرِق § (v)‏ العرّج . وبخاصة : التهاب 
الرّجل: التهاب في حافر القَرَس مصحوبٌ بألم 
وعرَج . 

الاك : «أ» مَن found.er? [foun dr] (/7.) (15c)‏ 
يسيك المعادن. «ب» مَنْ يبك الأحرفٌ المطبعية . 

العضو المؤسّس: أحد )./( founder member‏ 
الأعضاء المؤسّسين لجمعية أو مُنظمة 

foun.der.ous [foun dar 5s] (adj.) (1767) 
. سبخ ؛ مسسْفَعِيَ‎ 

أسهم المؤسسين : أسهم founders? shares (n. pl.)‏ 
تُمنّح لمؤسّسي الشركة وتشتمل عاددةً على امتيازات 
خاصة (اد). 

founding father )7.( )1941( الموَسّس؛‎ )١( 
المْنْشِىء: مؤسّس حركة أو مؤسّسة ما (؟) .م0©:‎ 
الأب المؤسّس: أحد أعضاء المؤتمر الدستوريٌ‎ 
الأمير كي الذي أعلن استقلال المستعمرات الأميركية‎ 
.١الا/5 الثلاث عشرة عن بريطانيا في 5 يوليو‎ 

found.ling [found’ling] (r.J) > Mid. Eng., 
probably from Jounden, past part. of 
Jinden = to find > (14c) اللقيط : طفل لقيط‎ 
. لا يعرف أبواء‎ 

مأوى اللقطاء : مؤسسة بس ).77( foundling hospital‏ 
فيها الأطفال الذين لا يعرف آياؤهم. 

found object )7.( > translation of F. objet 
اللقّطة: «أ» شيء من أشياء (1959) < غ«يامم/‎ 
الطبيعة [كَصَدَفةٍ بحرية غريبة إلخ.] يُعْثر عليه‎ 
مصادّفة ويُعتبر ذا قيمة جَماليّة وبخاصة بقعل العوامل‎ 
الطبيعية فيه. انه ی مع الإنتات إن يعصد‎ 
في رغم مَنْ يعد‎ ٠ به أن يكون أثراً فنياً ولكنه يتمتّع»‎ 
برأيهم» بقيمة جمالية ويخاصة حين يُعْرَض بِوصفِهِ‎ 
أثراً فنيا.‎ 

foun.drous [foun’-] (adj.) (1767) = founder- 

ous. 

found.ry [foun drî] (n.) pl. -ries (1601)‏ 
)١(‏ دأ» الك : سبك المعادن. «ب» المّلبوكات : 
أشياء مَعْدِنية مُسبوكة (۲) المَسْبّك : مؤسسة يتم فيها 


المطبعية <5001م نہ 4> (4) شبه مسدود بمواد 
غريبة < لإ11086© ~ )٠١( >a‏ ملوث ~ > 
)١١( 17262 <‏ متشابك؛ معقّد؛ مُعرق عن الحركة 
<عهناطو8 ~ )1١( 8 >a‏ تشابك؛ تعقد إلخ. 
(مل) )١7(‏ «أ» مخالفة لقواعد اللعبة. «با ضربة 
أو رمية غير قانونية (رب) 8 )٠٤(‏ على نحو كريه 
أو قذر أو غادر أو مخالف لقواعد اللعبة إلخ. 
65) يَفْسْد؛ يَنْتّن؛ يتلوّث إلخ. )1١(‏ ينسد 
بمواد غريبة (17) يتشابك؛ يتعقد؛ يعاق عن الحركة 
(14) يخالف قواعد اللعبة × )١9(‏ يُفٌسِد؛ يلوّث 
(۲۰) يَسُدَ [بمواة غريبة] (١؟)‏ يُعُوق (11) يلطخ 
السمعة . 

عبارات اصطلاحية dios‏ 

بأية وسيلة [صالحةً كانت أو ,~ 6ه كمقعه عنه را 
طالحة]؛ بطريقة ما His sister always gels what‏ > 

she wants, by fair means or ~.>. 

في السرّاء والضرّاء؛ في ,~ 4مھ عند طوسسطا 
الرّخاء والشدّة؛ في مختلِف الأحرال. 

)١(‏ يصُطدم ب (۲) يُختلف مع اہ - الوا ما 


(۳) يهاجم. 

يُخْرجُهُ من الملعب لكثرة مخالفته فراعد الاه > ١ا‏ 
84> 

اللعبة. 


)١(‏ يُوسّخْ؛ يُلرّثْ (۲) يقد '208 > و 
(F) ~things up.>‏ يريك ؛ يشوش (1) يعرقِل 
[المواصلات] (0) يزتبك؛ يَشرش؛ بقع في حرج 
أو ضِيْق. 
lo go or run ~ of = to fall - of 1-2.‏ 

<F.> (1830)‏ .سم fou.lard [foo lãrd’]‏ 
المُولار: «أ» نسيج حريريي مطبّع. «ب» وشاح 
أو رداء إلخ. مصنوع منه. 

رَمُية غير قانونية (رب). (1860) foul ball (7.J)‏ 

foul.brood [foul brood’] (n.) <foul +‏ 
الرّصاع : مرض ملف للرّصّع (1863) <8:004 
أو يَرَقانات النحل . 

دسابة؛ تَرَشُب. (14c)‏ [وص؟ اناه؟] foul.ing‏ 
ويخاصة: اللّطّط: التصاق بعض المْتَعَضْيات 
البحرية بأدنى السَّفينةٍ المغمور بالماء (مل). 

على نحو كريه أو تَذِر (.64) [1 أناه)] "إا.لناه؟ 
أو شنيع أو عنيف (را. (foul‏ . 

foul.mouthed [foul mouthd’; foul moutht’] 
(adj.) (1596) بذيء؛ بذيء اللسان.‎ 

foul.ness [foul n5s] ).( نَن؛ قذارة؛ تلوث؛‎ )١( 
بذاءة إلخ. (۲( قذر.‎ 

foul play (n.) (15e) مخالفة لعواعد اللعب‎ )١( 
مُخادّعة؛ غَذْرةِ سلوك لاأخلاقيَ (۳) عَنْف.‎ )۲( 
وبخاصة: قَثْل؛ اغتيال.‎ 

foul-up [foul üp’] )7.( )1950( «أ» ارتباك؛‎ )١( 
شوش . «ب» عرفل [في المواصلات] (۲) عَطل؛‎ 
حَلّل [في كة].‎ 
found’ [found] past and past part. of find. 

found” [found] (adj.) (1793) مُجَهّر‎ )١( 
<Kamil bought a new boat fully 
نہ (۲) مجّانيَ: مقدّم بلا مقابل وبخاصة إلى‎ .< 
. < Room to let, laundry ~.> المستأجر‎ 

تَقَقات الإقامة: طعام (1830) (.7) found” [found]‏ 
ومّبيتٌ بالمجان بالإضافة إلى الراتب was‏ 116 > 
paid $250 a month and ~.>.‏ 

found“ [found] (vt.) < Mid. 5281, 
from Old F. fonder, from L. fundus 


bottom > (13c) يسس ؛ ينشىء.‎ 
found [found] (vt.J) <Mid. F. fondre, 

from L. fundere = to pour, melt > 

يبك [المعادن]. (1562) 


3 at; ã date; û care; ã car; 8 cgg; 8 me; Tin; 1 bite; Š lot; ê bone; ê orphan; ol boil; oo good; 06 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 
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Four Freedoms 


(۲) الطبّقة الرابعة : طبقة في التصنيف البريديّ تحظم 
السْلَعَ والمطبرعاتٍ التي يزيد وزنُها على ثماني 
أونصات . 
لبعد الرابع : بعد (1875) /.7/( fourth dimension‏ 
جديد. هو الزمان ٠0111836‏ أضانفئه نظرية آينشتاين 
في اللنْسبيّة إلى أبعاد المكان الثلاثة المعروفة وهي 
الطول والعرض والارتفاع. 
الشلطة الرابعة: )1837( fourth estate (7.J)‏ 
الصحافة . 
الدُوّلية الرابعة : مُتَظمة ).77( Fourth International‏ 
اشتراكية دعا الزعيم السوفياتيّ تروتسكي إلى 
إنشائهاء عام 01977 لمقاومة الدُِوَّلية الثالثةٍ 
الخاضعة لَيْطرة ستالين. 
رابعاً؛ في المقام الرابع . (.«44) ]11 fourth.|ly [fö5rh‏ 
الرابع من تموز: عيد )1779( Fourth of July‏ 
الاستقلال الأميركيّ (عام .)١۷۷١‏ 
الجمهورية الرابعة: اسم (.:) Fourth Republic‏ 
يُطلق على نظام الحكم في فرنا ابتداة من يناير 
7 إلى سبتمبر 2١968‏ وقد تميّزت بضعف 
الحكرمات الفرنسية وعجزها عن مواجهة الأزمات 
الدولية التي أطلعت رأسها خلال هذه الفترة القصيرة 
وسقطت عام ۱۹١۸‏ إِثرَ تولي الجنرال ديغول زمام 
الملطة . 
العالم الر ابع : مجموعة (1974) fourth world (n.‏ 
من الدول؛ الإفريقية والآسيوية بخاصة» تتميز 
بانخفاض دخل الفَرّد إلى حدّ بعيد جداً ويفقدان 
الثروات الطبيعية الضخمة. 
)١(‏ رباع (1824) four-way ]]5:“ wã] (2dj.)‏ 
الانّجاه: مُجِيرٌ المرورٌ في آي من الاتجاهات الأربعة 
traffic light >‏ > 28> (۲) رباعيّ: مشتمل 
على أربعة مشتركين < عاو) ~ 8 > . 
رُباعيَ (1622) (./64) four-wheel [för hwêl’]‏ 
العججلات ؟ رباعيّ الدراليب: «أ» ذو أربع عجلات . 
١ب"‏ مُؤثر في أربع عَجّلات أو بواسطة أربع عَبجَلات 
. < 618165 به > 
four-wheeled [för hwêld’] (adj.) (1622) =‏ 
four-wheel,‏ 
four-wheel.er [för hwê’ lar] (n.) (1846)‏ 
رباعية العَجّلات: عربة ذات أريعة دواليب . 
fo.ve.a [fö vi 2] (.) pl. -ve.ae [vi ë'] < New‏ 
الثقرة: خُمَيْرة (1849) <> L., from L. = pit‏ 
أو مُلخفض صغيرٌ في عظم أو بنْيةٍ أخرى (أح). 
سآ <New‏ ر.م) fovea cen.tra.lis [sén tra’ lis]‏ 
النقْرة المركزية: (1858) < 01068؟ 0601581 = 
ثقرة شَبّكيّة العين (ت). 
fo.ve.ate [f5 vÎ It; fö' vi ãt’] or fo.ve.at.ed‏ 
مقر : ذو تقر (أح). [fo vî ãt id] (adj.)‏ 
النْمَيْرَة : fo.ve.o.la [fö vë a la] ( n.) pl. -lae [1ë]‏ 
ثقرة صغيرة (را. 601763). 
fowl’ [foul] (n.) pl. fowl or fowls < Mid.‏ 
from Old Eng. fugel> (bef.‏ الور Eng.‏ 
)١(‏ الطائر: طائرٌ من أيّ نوع كالبطة والإورّة (12 
والديك الروميّ (۲) ديك؛ دجاجة . 
يُصِيد الطيرٌ. fowl” [foul] (vi.) (bef. 12c)‏ 
fowl cholera (n.) = chicken cholera.‏ 
َد الطيوق. fowl.ing [fou’ ling] (r.)‏ 
بندقية الطير: بندقية (1596) ).7( fowling piece‏ 
خفيفة لصيد الطيور. 
fox [föks] (n.; vt.) pl. fox.es also fox < Old‏ 
)١(‏ تغلب (۲) جلد Eng.: /Jox> (bef. 12c)‏ 
اللُعلب (7) الماكر؛ المراورغ: شخص شديدٌ المكر 
أو المُراوّعَة (4) سَيْف (١.ق)‏ (0) .م66: الأُغلب: 
أحد آفراد شعب هنديّ أحمر كان يعيش من قبل في 
ولاية وبلكونين الأميركية )١(‏ حبل قصير 


إنش ونصف <8011 ح 4> (7) قيمنُّهُ ببس 

. >a ~r 510170 < ونصف‎ 

a - one . <I ge hım 3 - 07€. < لكمة قرية‎ 

four-post.er (för دوقم‎ tar] 

عالي القوائم: (1836[) (.7) 

وتر ذو أربع قوائم عالية مُعَدَةَ 

لتحمل طلَة أو ستائر. 

four.ra.gêre دأءوه)]‎ zhãr’] 
(n.) <F., from the fem. of fourrager, 
forage, from fourrage = forage> 
)1919( القزجير: حَبْل زِينيَ مَضفورٌ تُطَوْقَ به‎ 
الكيف اليُسرى وقد يدم على سبيل التكريم إلى‎ 
وحدة عسكرية.‎ 

four.score [för skör] (adj.: n.) <four + 
score < )136( ]8١ = ۲۰ × ٤[ بالغ ثمانين‎ )۱( 
ثمانون.‎ )۲( § 

four.some [för sam] (n.) < Mid. Eng. fJour- 
sum, from Old Eng. /êowra sum = one 
01 الرّباعي: «أ» مجموعة من (©14) < ۲اه‎ )١( 
أربعة أشخاص أو أشياء. «ب» زوجان اثنان‎ 
الرباعية : مياراة في الغولف وغيره بين أربعة‎ (۲( 
لاعبين يؤلف كل ائنين منهم فريقا.‎ 

four.square [for skwêr’] (adj. adv.; n.) 
> Mid. Eng. Joursquare: four, four + 
مرهلاوى‎ < )14٥( مُرَبّم (۲) صُلْب؛ عنيد؛‎ )١( 
لا يعرف الاستسلام (۳) صريح 8 (5) بصّلابة؛ پيناد‎ 
. الْمرَبُم: شيء مرَبّم‎ )١( 8 بصّراحة‎ )5( 

101015-37 [för stãr’] (adj.) <from the 
number of asterisks used to denote 
relative excellence in guidebooks > 
)1921( رُباعيّ النجوم: رفيع المنزلة أو الدرجة‎ 
<a ~ hotel>. 

four.teen [för tën’] (n.: adj.) > Mid. Eng. 
Jourtene, from Old Eng. /ëowertiene > 
أربعة عَسَرَ؛ أربَعٌ عَشْرَةَ § (۲) بالغ (©12 .]ءع0)‎ )۱( 
, > أربعة عَشَرَ < ۶٣ل به‎ 

four.teen.er [för tên or] (7.J) )1884( الأريم‎ 


وت 


1 our-poster 


و 
9 5 م ء- > 


عَشَريَ : بيت من الشعر ذو أربعة عَشَرَّ مَقْطعاً (ع). 
النقاط الاريم عَشْرةٌ: بیان من أرب Fourteen Poi n5‏ 
عَشْرَةَ نقطة أصدره الريس الأميركي وودرو ولسون 
في ۸ يناير ١9748‏ قبيل انتهاء الحرب العالمية 

الأولى ليكون برنامجاً للكّلام المرتقب. 


موسوعياً: من أهمّ التتاط التي -مكءترممع 
انطوى عليها هذا البيان حريةٌ البحارء 
وخفض السَلح» وإعادة الألزاس واللورين 
إلى فرنساء ومنح الحكم الذاتي لشعرب 
النمسا ‏ المجر» ومنح الحكم الذاتي 
لشعوب الأمبراطورية العثمانيةء وإنشاء 
منظمةٍ دولية [أو عُصبة أمَم] لحفظ 
السلام العالميّ . 
)١(‏ الرابم ).7 four.teenth [för tënth’] (adj.:‏ 
عشر < لول به عط) > (۲) بالغ جزءاً من ٠٤‏ من 
كذا <a ~ share of the money>‏ 
۴ (۳) الرابع عشر من كذا <the ~ of (he‏ 
)٤( month <‏ جزء من أربعة عشر 01 ~ @۾> 
the total>.‏ 


fourth ([förth] (adj. n.; adv.) (bef. 12c) 


> رابع < رول -- 26 > (۲) بالمٌّ رُيْمَ كذا ھ‎ )١( 
الرابع من‎ )"( § ~ share of the money > 
;y (€) <the ~ of the month > كذا‎ 
الرابعم: ناقل‎ )0( >06 > of the total] > 
٤( عبد الاستقلال الأميركيّ‎ )١( السر عة الرابع (سي)‎ 
. يوليو 5/ا179) 8 (7) رابعاً؛ المقام الرابع‎ 


fourth الدرجة الرابعة (1862) (.7) يفوك‎ )١( 


الحُرّيّات الأربع : أربعة ضروب من 1286600795 “اناهآ 
الحرية أعلنَ الرئيس الأميركيّ فرانكلين روزقلت. 
في ناير .1۹٤١‏ أنها أساسية لكرامة الإنسان. 
وهي حرية القول والتعبيرء وحرية كل امرىء في أن 
يعبد الله على طريقته الخاصةء والتحرّر من الحوز 
أو الفقرء والتحرّر من الخوف. 

four.gon [foor gûn] (n.) <F.> (1848) 
العزجون: عرية لنقل الأمتعة.‎ 

four—hand [för hãnd’] (adj.) (ca. 1909) = 

four-handed. 

did] (adj.) (1774)‏ سقط four—hand.ed (för‏ 
رُباعيّ الأيدي: «أ» ذو أربع أيدٍ أو أربع أقدام مُصَدَةٍ 
للقيام بعمل الأيدي. «ب» مُمَدَ لأربع أي أي 
لعازِفيْن انين [كقطعة موسيقية على البيان]. «ج» مَعَدَ 
لأربعة لاعبين [كبعض العاب الورق أو الكوتشيتة]. 

Four-H Club [för ãch’] (n.J) <from its 
four goals to improve head, heart, 
hands, and healıh > (1926) نادي الهاءات‎ 
أو الرأس وال 76277 أو القلب وال‎ ۸٠۵4 الأربعة [ال‎ 
أو الصّحّة]: مؤسسة‎ ٠٠۵1۲۸ أو اليدين وال‎ 445 
شَبابيّة أنشأتها وزارة الزراعة الأميركية لماعدة‎ 
الشبان على أن يصبحوا مواطنين مُنتِجين من طريق‎ 
تدريبهم على بعض الأعمال النافعة [كالزراعة‎ 
والتجارة والتصوير الفوتوغرافيَ] وخدمة المجڃتمع‎ 
. وتطوير الذات‎ 

Four Horsemen (n. pl.) > from the apoc- 
alyptic vision in Revelation 6:2-8 > 
)1925( الفرسان الأربعة: الحرب والمجاعة‎ 
والأوبئة والموت بوصفها طواعينَ الجنس البشريّ‎ 
الرّئيسية الأربعة.‎ 

الأربعمثة؟؛ (1888) (.7) 400 Four Hundred or‏ 
عُضْبة الأربعمثة: القَلّة القليلةٌ الأشدٌ ثرا والاكثر 
أرستوقراطية في مدينة أو منطقة [تسبقها  ]//6‏ 

فة شارل Fou.rier' [f55 ryã’], Charles‏ 
(۱۷۷۲ - ۱۸۳۷): عالم اقتصاد فرنسيّ. يُعتبر وائداً 
من أبرز رُوَاد الاشتراكية في فرنسا. 

Fou.rîer [fo6 ryã’], Jean Baptiste Joseph 
:)۱۸۳۰ - ۱۷۹۸( فُورییه» جان باتيست جوزيف‎ 
فيزيائيٌ فرنيّ. قام بتجارب هامَةٍ في موضوع‎ 
. الحرارة‎ 

Fou.ri.er.ism ([foor’i د‎ riz'om] (n.) <F. 
Joueriérisme, from Charles Fourier, 
French economist > (1841) الفُرْرْيِيريّة:‎ 
نظام اشتراكيّ دعا إليه شارل فورييه وبموجبه يقم‎ 
المجتمع إلى وحداتٍ اقتصادية صغيرة ذات اكضاء‎ 
. ناتي» يتألف كل منها من آلف وثمانمئة شخص‎ 

four—in-hand ([för’in hãnd’] (n.) (1793)‏ 
)١(‏ الرّباط الطويل: رباط رقبةٍ طويل يُعقّد عُعْتَةٌ 
منْزَلِقَة (۲) الرّباعيّة : «أ» أربعة أفراس يوقها شخص 
واحد. «ب» عربة ذات أفراس أريعة. 

بَذيء؟؛ (1923) (adj.)‏ [ع5ثاة1 fourHdetter [för‏ 
سَفِيه؛ فاحش. 

الكلمة الرّباعيّة: (1934) ).1/( four—Jetter word‏ 
أي من عدة كلماتٍ إنكليزية يتألف كلّ منها عادكٌ من 
أربعة أحرف وتَعْتّير بذيئة أو فاحشة. 

َب )1756( (.ه) four- o’clock [för klök]‏ 
الليل: نبات بستانيّ ذو زهرات حمراء أو بيضاء 
أو صفراء أو ملوّنة تتح في الفترة التي تسيق المغيب . 

الرباعية : أربع أوراق (1934 four of a kind )/:. (ca.‏ 
من نوع واحد يحملها لاعبٌ واحد [في البوكر] ‏ 

أربعة پنسات : «أ» مبلغ fourpence [för pëns] (n.)‏ 
من المال معادل لأربعة بنات. ١ب»‏ قطعة نقدية 
إنكليزية سابقة قيمثُّها أربعة بنسات. 

four—penny [r pën'T] طول (©15) (.47ه)‎ )١( 


. © in gallop, u in circus. 
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Jragilis, from frangere = to break > 
)1607( قَصِمْ؛ قَصِف؛ مَعل؛ سَهْل المَكْسر‎ )١( 
> عل‎ ~ stem of the tall flower > 
<a ~ 0101 صد٣‎ < ضعيف؛ واهن‎ )۲( 
<a ~ connection with great sly (¥) 
> رقيق؛ شناف <ہا)kی لم‎ )4( مoeای<‎ 
> 526 put her لطيف؛ خغيف؛ رفيق‎ )6( 
hand on my arm, a ~ touch careful not 
to waken. — Truman Capole> 
. > قصیر؛ سریع الزُوال < ا0۴7" بح‎ )1( 
frag.ment [frãg mant] (n. vt.: i.) < Mid. 
Eng., from L. Jfragmentum, from 
Jrangere to break> (15c) شظية؛‎ )١( 
× كسرة؛ جزء § )۲( بُتظي؛ يفنّت؛ يُجَرّىء‎ 
يَتمَظى؛ يَتَنَنت ؛ يَتَجَرَأ.‎ )۳( 
frag.men.tal [frãg mën’ tol] (adj.) (1798) = 
fragmentary. 
frag.men.tar.y [frãg man tër’] (adj.) 
)1611( مَظويي؛ كِسَرِيَ: مؤلف من شظايا أو كِسّر.‎ 
frag.men.tate [frãg man tãt’] (vt. i.), 
-tat.ed; -tat.ing (1945) = fragmentize. 
frag.men.ta.tion ([frãg’ man ta’ shan] ).( 
تَمْيّة؛ تفتيت؛ تجزيء (۲) تَىَظ؛ تت‎ )1( 
تَجَرذ (۳( مخ ؛ سقوط؛ انهيار.‎ 
fragmentation bomb (7.J) )1918( قَمُلةَ القَّطايا؛؟‎ 
القنبلة الانشطارية: قنبلة تحشر شظاياهاء عند‎ 
انفجارهاء في كل اتجاه.‎ 
frag.men.tize [frãg man tîz’] (vt; i), 
-tized; -tiz.ing (1815) يُحَظي ؛ يفنت ؛‎ (001) 
يُجِرّىء × (۲) يتَشَلى ؛ يكت ؛ يتجرّأ.‎ 
Fra.go.nard [fra gö nèr], Jean Honoré 
رسام‎ :)١1807 - ۱۷۳۲( فراغونار» جان أونوريه‎ 
فرنسي. يعتبرٌ أحد أبرز رسّامي الطبيعة في تاريخ‎ 
. الفن كله‎ 
fra.grance [frã’ grans] شَذاء (1667) ل.م)‎ )١( 
. أَرَج؟ عَبير (؟) عطر‎ 
fra.gran.cy [frã’-] (n.) (1578) = fragrance. 
fra.grant [frã’ grant] (adj.) <Old F., from 
L. fragrans, pres. part. of fragrare = to 
emit an odor < )15©( أرج؛ عَطر؛ ذو عبير.‎ 
frail" [fral] (adj.) < Old 8. frele, from L. 
Jragilis = fragile> (14c) ضعيف‎ )١( 
< الإرادة: سهل الانقياد تجو الاثم به‎ 
تصم؟ نَصِف؛ هسس؛ سَهْل‎ )۲( humanity > 
<~ enough to give in if لمر‎ 
سريع‎ )۳( subjected to any pressure > 
واهن؛ ضعيف؛‎ )5( >a ~ flower < الأبرل‎ 
<a man of ~ consitution> واو‎ 
<a ~ hope; 3 ضیل؛ هزيل؛ ضعيف‎ )6( 
~ chance >. 
frail ([fral] (n.) <Old F.: fraiel> +l 
رنبيل.‎ 
frail.ty [frãl’ tî] (1.J p1. -ties (14c) مَعْف‎ )۱( 
الإرادة: سهولة الانقياد نحو الإثم (۲) قصامَة؛‎ 
قصاقة؛ هَشاشّة؛ سُهولة مَكْسَر (۳) وََّن؛ ضَعْف‎ 
ضالة (60) رَلَةَ. وبخاصة : زلّة ناشئة عن ضعفي‎ )٤( 


لقي . 

fraise [frãz] (ل.7)‎ <F., from Jraiser to 
frizzle, curl> (1775) الحسيكة: أوتاد‎ 

متدقة الاطراف موق ز في المتاريس على نحو 

أنقيّ أو مائل. 


Frak.tur ([frãk 155: (n.) <G., from L. 
Jfractura = frac(ure> (1904) الفْوَكثور:‎ 


إلى الحمرة )٤(‏ أبقع (را. 10560). 
foy [foi] (n.) < Dutch fooi, feast at the end‏ 
المأدبة الوّداعيّة ؛ الهديّة of the harvest > (15c)‏ 
الوّداعيّة : مأذبة تقام» أو هدية تُقدّم؛ عند انقضاء موسم 
الحصاد أو عندما يعتزم شخص الرحيل (اسك) . 
foy.er (foi'or; F. fwa yã’'] (n.) <F.,‏ 
fireplace, from Medieval L. focarius,‏ 
رَذهة؛ بر . )1859( > from L. focus hearth‏ 
Fra [fra] (n.) <It., short for /rate brother,‏ 
الأخ : لقب لراهب إيطاليّ بخاصة . (1890) < )٣0ص‏ 
fra.cas [fra kas; frãk’ã] (n.) <F., from It.‏ 
مشاجرة؛ شِجار. )1727( Jracasso>‏ 
Fra.cas.tor.o [fra kûs’ tö rö], Girolamo‏ 
فراکاستورو» جیرولامو (۷۸٤۱؟‏ _ :)١067‏ 
طبيب وشاعر وعالم فلك إيطالي. سبق لويس 
باستور وروبرت كوخ إلى التحذث عن «الجرائيم؟ 
المحدئة للأمر اض . 
frac.tion [frãk’ shen] )1.( > Late L. fractio‏ 
)١(‏ الكشر: act of breaking> (14c)‏ = 
تعبير يُشار به إلى جزء أو عِدة أجزاء من وحدة ما (ر) 
(۲) «أ» كشرة. «ب» جزء؛ جزء صغير. 
(۱) «» كسريٌ . frac.tion.al [frãk’ shan ol] (adj.)‏ 
(ب» جُزئيَ (۲) ضثيل؟ تافه (؟) تجزيئيَّ؛؟ تفاصليّ 
distillation >.‏ ~ < 
التق الكشريّ: )1862( fractional currency (7.J)‏ 
قطعة نقدية قيمنّها أقل من الوحدة النقدية الأساسية. 
التقطير التجزيئن؟ fractional distillation (7.J)‏ 
التقطير التفاصّلي (ك). 
موسوعياً: تقطير مُتكرّرء ‏ هل ره» 
بدرجات حرارة مختلفة؛ لعددٍ من السوائل 
التي هي مزائج 5 ںا×اص من سوائل 
أخرى. وفيه تُفْصل أجزاء السائل التي تمّ 
الحصول عليها بعد كل عملية من عمليات 
التقطير وتكنّف بالتبريد على نحو مستقل . 
وهو يستخدم في تكرير البترول؛ وبواسطته 
تخصل على الكيروسين وزيت الوقود 
والبنزين والزيوت المزلقة. 
lîz’] (vt.), -ized;‏ د frac.tion.al.ize [frãk’ shan‏ 
يجَرّىء : يقسُم إلى أجزاء. )1924( -iz.ing‏ 
-at.ed;‏ ,(.)”م frac.tion.ate [frãk’ sha nãt’]‏ 
يَجَرّىء: «أ» يمسم إلى أجزاء. (1867) عسا.)ه- 
«ب» يِل بالتقطير النُجزيئيّ (ك) . 
frac.tion.a.tion [frak’sha nã shan] (r.)‏ 


التَجْزِئة: «أ» تقسيم إلى أجزاء. «ب» فصل 


frac.tion.İize ] ”علق‎ sha 0 (v1.), -ized; 
-iz.ing يجَرّىء: يمسم إلى أجزاء.‎ 


frac.tious ([frãk’shas] (adj.) < fraction 
(discord) +-ous> (1725) عنيد؛‎ (1) 
. شمومن (۲( تكد؛ شكس‎ 

frac.ture (frãk’ chor] (n.) <L. 4‏ 
«i» (1)‏ كشر from fraclus > broken > (15c)‏ 
أو انكسار [العظم خاصة]. «ب» تمر رق [النسيج اللِيْن 
كنسيج الكية](6) نتيجة الكشر أو التمرّق : كَنْر؛ مَرْقٌ 
0 شَدْخْ؛ شق شى [في سطح معدن]. 

frac.ture? [frãk chor] (vt.; i.), -tured; 
ں٣ يكير (۲) يُمرَّق (1612) عہا۔‎ )١( 
>2 يقطم؛ يُفيد؛ يُعطل؛ يُعَكرٌ الصَّفْوَ‎ )۳( 
storm that ~d the peace of the night > 
>00 ~ 3 يجریء (6) يخالف؛ يتّهك‎ )٤( 
ینکیر؛ يتمزّق إلخ.‎ )7( × اھw‎ < 
frae [fra] (prep.), Scot. (1700) = from. 

frag.ile [frãj 91] (adj.) < 010 F., from L. 


3 care; ã car; Š بهو‎ ë me; Tin; 1 bite; 5 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ - a in alone, e in system, i 15 casily 


(۷) الحسناء؛ المرأة الجميلة 8 (۸) «» يَخْذّع؛ 
تک ب. «ب» يُحيْر؛ يُزبك؛ ييي (4) يفرع : 
يصلح حذاء بتجديد فَرْعَتِهِ أو جزئه الأعلى. 
موسوعياً: اللعلب حيوان ندييَ -005©» 
لاحم من فصيلة الكلبيات مصطنانه) يتميز 
نسبياًء وخّطمه الممتدقٌء وذيله الطويل 
الكّتّ. وهو ليليّ العادات. ينشط حين 
يهبط الظلام فيسعى في الأرض بحا عن 
فرالسه»› وبه يرب المثل في الاحتيال 
ال 

فوکس» جورج )11۲€ _ Fox ([föoks], George‏ 
)0١‏ زعيم ديني إنكليزي . مؤسس «جماعة 
الأصدقاء» أو الفْرَنْدْزْ. أكد على التجربة الرّوحية 
النابعة من أعماق الذات . 

بقع : طخ ع )1847( foxed (kst] (adj.)‏ 
سمراء مصَفرة [كصفحات كتاب عتيق]. 

fox fire (n. , < possibly from the silvery 
quality of certain fox ؟uآ‎ < النار التّعلبيّة:‎ 
وهج فوسفوريٌٰ حه بعض 9 بعض الفُطريّات التي‎ ch» 
تكرن على سطح الأخشاب العفنة. ١ب» آي من‎ 
الفطريات المُضيئة التي تجعل الأخشاب العَفنة‎ 
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تتوهج . 

fox.glove (föks’ glüv’] (n. J) <Old Eng. 

Joxes glöfa = fox'’s 

ناز النُعلب: )12c(‏ <86اولع 

نبات عَشْبيَ من جنس «ديجيتالس» 

ذو أوراق بيضوية الشكل أو متطاولة 

وزهرات أرجوانيّة أو صفراء 

foxglove‏ أو بيضاء جَرّسيّة الشكل (نب). 

عِنَتْ الأُعلب: أيّ من عدة (1657) (.7) ۸۳۴٣ع‏ ×١؟‏ 
أنواع من العنب الاميركيّ المتميّز بمذاقه الحامض 
أو المشكيّ (نب). 

fox.hole (föks’ höl] (n. J <fox + hole> 
)1919( خفرة المناوش: حفرة يني بها الجنديٰ نارّ‎ 
العدوًّ.‎ 


fox.hound [föks’ hound] 
(n.) <fox + hound> 
)1528( صائد التّعالب: كلب‎ 
ضخم سريع العَذو بطع في‎ 

صَيّْد التّعالب. 


0 


مر ؛ بمُرارّغة إلخ. ‏ (.«64) 1i]‏ أو عاة؟] fox.i.ly‏ 
مَكر؛ مُراوَّغة. (r.‏ [وده أو عاة)] fox.i.ness‏ 


fox.tail (föks’ tãl’] (n.) <fox + tail> (14c) 
ذيل الأعلب: «أ» ذنب التُعلب أو شيءٌ شبية به.‎ 
«ب» تبات من الفصيلة النْجِيلِيّة ذو عنافيد زهرية‎ 
على َة ناعمة أو شائكة (نب).‎ 
foxtail grass (n.) = foxtail 6. 
foxtail lily /2.( (1946) = eremurus. 
fox terrier (71.) (1823) تَرْيّر التعالب: كلب صغير‎ 
. نشيط كان يصطنع في صيد الثعالب‎ 
fox-trot [föks’tröt] .سم‎ vi.) <from the 
short steps attributed to the compara- 
tively short-legged fox> (1872) 
خطوةٌ التَعلب : دأء ضرب بطي من عدو‎ )1( 
الفرس . «ب» الفوكستروت: رقصة زنجية ية الأصلٍء‎ 
في أغلب الظنٍ > تتميّز بما تشتمل عليه من خطى‎ 
شبيهة بمخطى العَدَاء . «ج» موسيقى رقصة‎ 13 
الفوكستروت 8 (۲) يرقص الفوكستروت.‎ 
foxy [fök' si] (adj.), fox.i.er; fox.i.est (1528) 
<He had a ~ تُعْلبانيَ: شبية بالتعلب‎ )۱( 
«آ» ماكر؛ مراوغ. «ب؟ بارع‎ )۲( 1206< 
تَعْلْبِيَ اللون: أسمر ضاربٌ إلى الصفرة أو‎ )۳( 


Ã at; 3 date; 


frangipane 


- 1974): فيزيائي نوويّ أميركي. مُنح جائزة نويل 
[بالمشاركة] في الفيزياء لعام 18917©6. 
بادثة معتاها: «أ» فرنسيّ و... franco- [frãng ka]‏ 
Franco-Amercan >‏ > . «بە فرني 
Francophobia > .‏ > 
فرانكرب Fran.co (frãang’ kö], Francisco‏ 
فرانيكو (۱۸۹۲ _ :)۱۹۷٥١‏ 
دیکتاتور إسبانيا (۱۹۳۹ - 
.),.).٥‏ أعلن الثورةً على 
الحكم الجمهوري في بلاده 
مضرما بذلك نار الحرب 
Franco‏ الأهلية الإسبانية (عام 19175). 
kan]‏ د ع6 3 Fran.co ~Amer.i.can [frãng’ kö‏ 
)١(‏ الأميركيّ الفرنسيت: (1859) (.47© :.) 
أميركيَّ من أصل فرنسيّء وبخاصة من أصل فرنسيّ 
کندي 8 (۲) أميركيّ فرنسيّ. 
Franco-German War = Franco-Prussian‏ 
War.‏ 
Fran.çois I [frãn’swa’]‏ 


فرانسوا الأول  1١588(‏ 

۷ : ملك فرنا  ١60١60(‏ 

۷.).). شجع الفنون فبلغت 

KW‏ «لنهضة الفرنسية» في عهده أوج 

Françoi‏ مجدها. 

fran.co.lin [frãng ko lin] (r. 
<F., from It. /francolino > 

الدُراج: طائر من رتبة (1653) 

الدجاجيات شبيةٌ بالحَجَل (طا). 

فرانكونيا: دوتية [5 Fran.co.ni.a [frãng kö nê‏ 
سابقة في الجزء الجنوبيّ من وسط ألمانيا. استوطنها 
الفرنجة أو الفَرّنكيّون منذ مطالع القرن السادس عشر . 

Fran.co.phile عصةءع!]‎ ko fil’] also 
Fran.co.phil ([frãng’ ka fil’] (adj.; n.) 
<Jfranco- + -phile> (1889) محبٌ‎ )١( 
للفرنيّين: مُحِبٌ لفرنا والفرنسيين والثقافة‎ 
الفرنسية 8 (۲) مُحبٌ الفرنسيين: شخص مُحبٌ‎ 
. لفرنسا والفرنسيين إلخ‎ 

Fran.co.phobe [frãng ka föb] (adj.; n.) 
<franco- + -phobe> (1891) مُبغض‎ )١( 
للفرنسيين: شديد الكره للفرنسيين أو الخوفٍ منهم‎ 
مبْيْض الفرنسيين: شخص شديد الكره‎ )۲( § 
للفرنسيين أو الخوف منهم.‎ 

Fran.co.pho.bi.a ([frang k? fö bi 5] (n.) 
رهاب الفرنسيين: الخوف المَرّضيّ من الفرنسيّين‎ 
أو البغض الشديدٌ لهم.‎ 

fran.co.phone ([frãng ko fön’] (adj.; n.) 
<Jfranco- + -phone> (1900) ناطق‎ )١( 
بالفرنسية: مؤلّف من أقوام ناطقين باللغة الفرنسية‎ 
أو خاص بهم § (۲) الناطق بالفرنسية: أحد آفراد‎ 
. شعب ناطق بالفرنسية‎ 

الحرب الفرنسية البروسية: War‏ 912 أكون:2- Franco‏ 
حرب بين فرتسا ويروسيا 1A۸¥°)‏ - ١لاثم١ا).‏ 
انتصرت فيها يروسياء وبموجبها تخلت فرنسا عن 
الألزاس واللورين للألمان. 

franc—ti.reur [frãn të rer’] (n.) <F.: franc 
free + tireur shooter > (1808) القناص:‎ 
. قتاص أو مقاتل مَذَنيَ‎ 

قصامّة؛ ).7( ]- bil‏ دز fran.gi.bil.i.ty [frãn‏ 
قصاقة؛ هَشاشّة؛ سُهولة مَكْسَر. 

fran.gi.ble [(frãn’ja [ادط‎ (adj.) > Medieval 
L. frangibilis, from L. frangere = to 
قَمصِم؛ قصِف؛ مَش؛ سَهلُ (150) < )هط‎ 
المَكُمّر.‎ 

fran.gi.pane [fran ja pãn’] (1.J) > F., frangi- 
pani (perfume) > (1844) الفْرَنْجيان: حلوى‎ 


rancolin 
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فرانش كونتيه: منطقة ومقاطعة تاريخية [37] انا 
في الجزء الشرقيّ من فرنسا. تقع على التخوء 
اة اوي اها اة 
Besançon.‏ 

fran.chise' [fran chîz’] (n.J/ > 7410. Eng... 
from Mid. F., from Jranchir to free > 
)14( إعفاء [من عبء أو تكليف معيّن]‎ )١( 
امتياز [تمنحه الحكومة لشخص أو شركة]‎ )۲( 
حقّ دستورىٌ. ويخاصة: حق الانتخاب‎ )۳( 
(أ» الترخيص: إجازة تمنحها الشركة لشخص‎ )5( 
أو جماعةٍ ما مفورّضة إليهما أمرّ تسويق متتجاتها‎ 
أو خدماتها في منطقة معيّنة. «ب» نطاق التّرخيص:‎ 
المنطقة أو المناطق التي يشملها هذا التّرخيص.‎ 

fran.chise (fran chîiz] (vı.), -chised; 
-chis.ing (14c) يحرّر (ا.ق) (7) يمنحه‎ )١( 
امتيازا [أو حقاً أو ترخيصاً].‎ 

صاحب (1954) (.2) [ fran.chi.see [frãn’chî zê‏ 
الامتياز: مَنْ يُمْتَح امتيازاً أو حقاً أو ترخيصاً. 

fran.chis.er [frãn’chî zar] (n.) (1843)‏ 
)١(‏ صاحب الامتياز (را. المادة السابقة) (۲) مانح 

الامتياز (را. المادة التالية). 

مانح )1967( fran.chi.sor [fran chî z3r] (7.J)‏ 
الامتياز: مَنْ يَمْنح غَيْرَهُ امتيازاً أو حمًاً أو ترخيصاً. 

فرنيس الأول )۱۷۰۸ _ sîs]‏ سصق] Fran.cis I‏ 
2:06 رأصس الأمبراطورية الرومانية المقدّسة 
.)١98668  1145(‏ تزوج ماريا تيريزا فحجَبئه 

بشخصيتها القوية . 

فرنسيس الثاني (۱۷71۸ _ ۱1۸۳°(: آخر 11 Francis‏ 
أباطرة الأمبراطورية الرومانية المقدّسة ٠۱۷۹۲(‏ - 
.),.٦‏ آيد سياسة مستشاره مََرْنيخ Meter‏ 

الرجعية وعرف برعايته للفنون والعلوم. 

Fran.cis.can [frãn sis kan] (n.; adj.) (1592)‏ 
)١(‏ الفرنسيسكاني : أحد أفراد الرَّهبنة الفرنسيسكانية 
التي أسّسها فرنسيس الأسّيزيٌ عام ١١١4‏ (را. 

المادة التالية) 8 (۲) فرنسيسكانيّ. 

Fran.cis.cans [frãns sis kanz] also Francis- 
can Order : الفرنسيسكان؛ الرّهبانية الفرنسيكاني‎ 
188615 رَهبانية أسَسها القديس فرنسيس الأسّيزي‎ 
أأوكلكم 01 عام ۱۲۰۹. يعيش أفرادها على‎ 
الكفاف. وقد تولوا مهمة الإشراف على الأماكن‎ 
المقدّسة المسيحية في فللسطين منذ القرن الخامس‎ 

عشر» ولهم نشاط واسع في حقل التبشير. 

Fran.cis Fer.di.nand = Franz Ferdinand. 

Fran.cis Joseph = Franz Josef 1. 

فرنسيس Fran.cis of Assi.si [9 sê 26[, Saint‏ 
الأسّيزي» القديس (۱۱۸۲ - :)٠۱۲۲١‏ راهب ومبشّر 
إيطاليّ . أسّس الرّهبانية الفرنسيكانية عام .١5١9‏ 

Fran.cis of Sales ]53[2[, Saint فرنسيس‎ 
واعظ‎ :)1777 - ٠١١۷( الساليزيّء القديس‎ 

فرنسيّ. أسقف جنيف. ناضل ضد الكالقيئية. 

fran.ci.um ([frãn’sëê am] (n.) <New رآ‎ 

from France> (ca. 1946( العْرثسيوم؛‎ 
المُرانسيوم (ك).‎ 

موسوعياً: عنصر فِلرّي إشعاعي لوعت 

النشاط. رمزه (فر» ۴۲. رقمه النريّ ۸۷. 

الوزن النذريّ لأكثر نظائره ثباتاً ۲۲۳. 

اكتشقثه عام 194175 الكيميائية الفرنسية 

مارغريت پریه 26:6 فیما كانت تدرس 

عنصر الأكتينيوم فسْمّي الفْرَنْسيوم تكريماً 

قا 

فرlنiك«‏ سيزار Franck’ [frãngk], César Auguste‏ 
أوغوست (۱۸۲۲ _ ۱۸۹۰) : مؤلف موسيقي فرنسي . 

يُعتبر أحد مؤسّسي الموسيقى الفرنسية الحديثة . 
فرانك« جيمس )۱۸۲۲ Franck? [frãngk], James‏ 


11-12 


ضرب من الحروف المطبعية الألمانية العميطة 
MI. ° Nev L..‏ إددام fram.be.sia || 11 hê‏ 
irom I  franibotsc raspberry >‏ 
CINUOS) Vin.‏ 
frame (Irûm]) 17. 7.١ adj.ı. framed;‏ 
fram.ing < Mid. Eng. /ranmien,. from‏ 
Old Eng. /Jranıian = to benefit. make‏ 
)١(‏ «أ» يضع ؛ progress > (bef. 12C) . hi‏ 
«ب» يصوغ؛ يفرع في قالب. «ج» يشكل ؛ يصنع + 
ينشىء. د يبتدع؛ يبتكر. «هه يضع مسؤدة [قانوت 
أو دستور]. «و» يتخيّل؛ يتصوّر (7) يكيّف؛ يعدل + 
ينظم (۳) يركب [أجزاء هيكل ما] )٤(‏ يؤطر: يحيط 
يإطار (6) «آ» يلفق [تهمة ضد فلان]. «ب» يزيّف - 
يرب مقدماً [مسابقة ما] بحيث تجيء نتائجها وفق 
رغباته The wrestling matches Were‏ > 
eb (0 § ~d.>‏ جسد. «ب؛ هيكل. «ج» 
قفص؛ حاضن؛ منْصب؛ قاعدة. :د ماكينة محاطة 
بقفص أو قائمة على يصب أو قاعدة 4> 
spinning ~ >‏ (۷) مزاج؛ حالة نفسية 28 >> 
unhappy ~ of mind <‏ (۸) إطار (4) الماحة 
أو المساحة المطوّقة بإطارء مثل: «أء الإطار: نبذة 
صحفية منشورة ضمن إطار. :ب» الصورة: صورة 
من صوّر فيلم سينمائي . «ج٠‏ اللوحة: صورة كاملة 
مؤْسلة تلفزيونياً . «د» الإطار: حادثة أو أحداث تع 
خلفيّة «العمل» (را. ١10ا٥3)‏ في رواية أو مسرحية 
95 خثشبي الهيكل < 12010565 - > . 
)1( المباط؛ (1897) (.7) frame of reference‏ 
مَناط الإسناد؛ هيكل الإسناد: «آ» مجموعة من 
الإحدائيات سّخذ أساساً لمقارنة الأحداث وتحديف 
مواضعها وأزمانها (فز). «ب» نظرية؛ وجهة نظر ۔ 
القِصّة الإطارية: قِصّة تَرْرَى في ).7( frame Sory‏ 
إطارها مجموعة من الحكايات. ومن أحسن الأمغلة 
عليها قصّة فَهْرّيار المك ومَهْرََاد في كاب «ألف 
ليلة وليلة؛. 
مَكِيْدةت. (1900) (.7) [“ صن frame-up [frãm’‏ 
ويخاصة: مكيدة لاتهام شخص بريء. 
)١(‏ هيكل (.2) frame.work' (fram wûrk’]‏ 
< pنطs‏ 8 01 ~ > (۲) بنية؛ نظام (۳) نطاق ؟ 
إطار (5) المناط؛ مَناط الإستاد (را. 01 171231336 
)0١ )referen c٤‏ الهيكل : أغصانٌ الشجرة الكبيرةٌ 
التي تُحدّد شكلها (نب). 
frame.work (fram wûrk’] (vı.) (1945)‏ 
يُطعُم: يُطعُم هيكل الشجرة بأطعام من ضري 
اخحر (نب). 
(15c) = frame;‏ (.2) [عستصساق)] fram.ing‏ 
framework.‏ 
franc [frãngk]) (n.) < Mid. Eng., frank, from‏ 
Old F. franc, from the Latin legend‏ 
#Francorum rex, king of the Franks, on‏ 
gold coins struck during tbe reign of John‏ 
الفْرَنْك: وحدة النقد الفرنسية <(1350-1364) 11 
والبلجيكية إلخ. [قبل اليورو]. 
فرنسا: جمهورية في الجزء الغربي من [5مةء)] France‏ 
أوروبا. لغتها الرسمية: الفرنسية. ديانتها الساتدة * 
الكاثوليكية. شاركت في الحرب العالمية الأولى 
وخرجت منها منتصرة. استولى عليها الألمان خلال 
الحرب العالمية الثانية . وحدتها النقدية: اليورو [وقيله 
الفرنك]. مساحتها ٥١٠١,٠٠١‏ كيلومتر مربع . سكاتها 
۰ ن. عاصمتها: باريس 22215 . 
France [frãns], Anatole‏ 
فرانس» أناتول ۱۸٤٤(‏ _ 
4 كاتب ورواشي 
فرنسيُ. غلبٌ على أدبه التهڪم 
اللاذع . 
Franche—Com.té [fransh‏ 


EFE 0-7 
Anatole France 


fraudulence 
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fran 


ا کک gipani‏ 


fran.se.ri.a [fran sêr’ i a] (n.) < named after 
Antonio Franseri, 18th-century Spanish 
botanist > (1900) ا نة أي من عنة‎ 
. (نب)‎ ۴٣۸۸5۴۲1۸ شجیرات من جنس فرنسیریا؛‎ 
fran.tic [fran tik] (adj.) < Mid. Eng. 
Jfrantik, Jfrenetik = frenetic> (14c) 
. مسعور؛ شديد الاهتياج‎ 
fran.ti.cal.ly [frãn' tî kal Î] or fran.tic.ly 
[frãn’ tî kli] (adv. 
Franz Fer.di.nand [frãntz fûr di nãnd] فرانز‎ 
أرشيدوق النمسا وولي‎ :)۱۹۱٤ - ۱۸٦۳( فیردیناند‎ 
عهدها. أدى مصرعه هو وزوجتّه في 78 يونيو‎ 
. إلى إشعال نار الحرب العالمية الأولى‎ 4 
Franz Josef I [frãnz 
فرائز جوزيف الأول [530 ةز‎ 
أمبراطور‎ :)۱۹۱١ - ۱۸۳۰( 
كلمو)١4١5-‎ ١858(امنلا‎ 


المجر .)۱١١١ - 1١851‏ في 
عهده أنشئت أمبراطورية 
F2 1‏ «النمسا ‏ المبجر» الكُنائية. 
فرانز جوزيف لاند؛ أرض فرانز Franz Josef Land‏ 
جوزيف: أرخبيل في المحيط القطبي الشمالي تابع 
للاتحاد الرّوسيّ. يشتمل على ١487‏ جزيرة بركانية 
الأصل مجموع مساحتها ٠١,۰۹۰‏ كيلومتراً مريعاً. 
frap [frãap] (vt.), frapped; frap.ping < Mid.‏ 
)١(‏ يوْيْق؛ )1548( > F. fJrapper = to strike‏ 
م الريط (۲) يضرب (ع). 
frap.pé or frap.pe [frã pã’] (adj.; n.) <F.‏ 
Jrappé, from past part. of frapper = to‏ 
)١(‏ مثلوج [صفةً )1848( strike, chill>‏ 
للشراب المُسْكر] § (۲) شراب أو مزيج مَثلوج. 
frat [frat] )7.( < by shortening > (1895) =‏ 
fraternity.‏ 
fra.ter.nal [fra tûr’ nal] (adj.) < Medieval L.‏ 
Jraternalis, from L. fraternus, from frater‏ 
(۱) وي (۲) ودي . brother > (15c)‏ = 
التوأمان المتآخحيان : fraternal twins (n. pl.)‏ 
00 ينشآن من بُيَيِضَيْن تُطلقان في وقت واحد 
كل منهما على حدةء ويتلقيان عوامل ورا 
مختلفة من كل من الأبوين ومن هنا فإنهما 
لا يتشابهان إلا بقّدر ما يتشابه شقيقان ينجبهما 
نفس الأبرين (أج). 
fra.ter.ni.ty [fra tûr’ ni tî] (r. p1. -ties (14c)‏ 
)١(‏ الأخَويّة: جماعة منظمة لغرض مشترك 
(۲) جمعية 6 إخاء؛ أخوة (4) الجسم؛ 
الجماعة؛ الزمرة: مجموعة أشخاص من طبقة أو 
مهنة أو صفة أو أذواق مشتركة < - [2ع»1 ©شطا > . 
frat.er.nize [frat or nîz’] (vi.), -nized;‏ 
(۱) یتاخی أو يتصادق مع (1611) ع ٥ا.zنم-‏ 
(۲) يُخالط : يختلط اختلاطاً وديا [مع جماعة معادية 
وبخاصة إذا كان في ذلك مخالفة للأوامر العسكرية] 
)0 يتحلى بروح ودية. 
(.ه) frat.ri.cide [fra tri sîd’; frã’ tri sîd’]‏ 
Jratricida (the person) and fratri-‏ سآ > 
(۱) قاتل > cidiumı (the act): Jrater + -cide‏ 
آخحيه ؛ قاتل أخته (۲) قتل الأخ؛ قتل الأحت. 
Frau.en [frou an] > 0. =‏ .آم ).1 ( Frau [frou]‏ 
() سيّدة (۲( زوجة. )1813( > woman, wife‏ 
/raud-,‏ هآ fraud [fröd] (n.J) < Mid. F., from‏ 
cl» (۱)‏ تداع ؛ احتيال. «ب» حيلة (©14) < کuهJr‏ 
(۲) 9أ؟ الدّجَال. «ب» المُخادع؛ المحتال. 


بسَغْر؟ باهتياج شديد. 


Main [ãm mîn] or Frankfort on the 
فرانکفورت؛ فرانکفورت آم مَيْن: [٣ةص)] سنهك/ا‎ 
في أواسط غرب‎ 11١ مدينة تقع على نهر مين‎ 
ن.‎ ۷٠٠,٠٠١ ألمانيا. سكانها‎ 

فرانكفررت. معاهدة: Frankfurt, Treaty of‏ 
معاهدة وضعت حداً للحرب الفرنسية البروسيّة 
(را. (Franco-Prussian War‏ . و عت في ٠١‏ 
مايو ۱۸۷۱١‏ وبموجبها تخلّت فرنسا عن الألزاس 
واللورين لألمانيا ووافقت على دفع غرامة حربية 
مقدارها خمسة مليارات فرنك . 

لصقءع؟ frank.furt.er [frãngk’ for tor] or‏ 
[frãngk’ for tor] or frank.furt or frank.fort‏ 
[frãngk'’ fert] (n.) < from Frankfurt am‏ 
سبق فرانکفورت: ضرب من (1894) < "۾ M‏ 
النقانق أو السجق المدخن يُصْنَع من لحم البقر أو من 
لحم البقر ولحم الخنزير. 

frank.in.cense [frãng kin sëns’] (n.) > Old 
F. franc encens: franc free, superior + 
encensincense > (14c) اللبان: راتینج ]ر مادة‎ 
صَمغية] يُستخرج من بعض أشجار الجزيرة العربية‎ 
والقرن الإفريقيّ تنبعث منه عند إحراقِهِ رائحة كرائحة‎ 
. البخور‎ 

Frank.ish ([frãngk’ish] 4.260ه)‎ n.) (14c) 
قَرَنكيَ؛ فرنجيّ: منسوب إلى الفرنكيين‎ )١( 
أو الفرنجة (را. 1552321) 8 (۲) الفْرّنكية: لغة‎ 
. الفرنكيين.‎ 

frank.lin (frãngk’ lin] (n.J) <Mid. Eng. 
Jrankelein, from Medieval L. fracala- 
nus, from Jrancalis (feudal estate) held 
without dues > (13c) الفرانكلين : مالك أرض‎ 
إنكليزيّ» في العصر الوسيطء غيرٌ نبيل المحيّد.‎ 

فرائكلن. Frank.lin' ([frãngk’ lin], Benjamin‏ 
بنجامان :)1١984٠  ۱۷۰١(‏ سياسيّ ومخترع 
أميركيّ. قام يتجارب عِدَةٍ في حقل الكهرباء. 

فرائكلنء Frank.lin” (frãngk’ lin], Sir John‏ 
السير جون :)۱۸٤۷ - ۱۷۸١(‏ مستكشف بريطانيّ . 
رأس عدة بعثات استكشافية إلى المحيط القطبيّ 
الشماليّ . ١‏ 

frank.lin.ite [frãngk’' lH nît] ).( < found in 
Franklin, New Jersey, U.S.> (1820) 
الا معدن أسود مغنطيسيٌ بعض الشيء.‎ 
شبيةٌ بالمّغحيت )اام عaص يتألف من زنك‎ 
وحديد ومنغنيزء ويكون على شكل كتل حيبي‎ 
ضخمة أو على شكل يلورات (مع).‎ 

Franklin stove )7.( > 221260 after Benja- 

min Franklin who designed 

:7 موقد فرانكلن: مَوْقِدٌ (1787) <)] 

8و معدني شبيه بِالمُصْطَلَى أو 

المسْتَؤْقد ع126مع8» ذو سطح 

ش وجوانب وظهْرء يوضع في آي 

. مکان الغرفة‎ Franklin stove 

frank.ly [(frãngk’11] (adv.) )1540( بصراحة‎ )١( 
حقاً؛ في الواقع؛ بلا ريب.‎ )۲( 

frank.pledge (frãngk’ plëj’] (.J) < Norman 
F. frauncpledge, intended as a transla- 
tion of Old Eng. Jrithborh = peace 
ءعلمام‎ < )15c( التغشير ؛ التكافل العٌشاريّ:‎ )١0( 
نظام كان يقيم المجتمع» في إنكلترا القديمة» إلى‎ 
أو مجموعات يتألف كل منها‎ tithings عشاريّات‎ 
من عشرة أفراد کل واحدٍ منهم مسؤول عن سلوك‎ 
زملانه وتصرفاتهم (۲( العشاريّ : : عضو في عشارية‎ 


من القَسْمَرْ منكهةٌ باللوز عادةٌ. 


fran.gi.pan.i [frãn’‘ja pãn'1] (n.) > F. frangi- 


pane, from (gants de ) frangipane (gloves 
with) /rangipani, after the Marquis 
Frangipani of Rome who invented a 
perfume for scenting gloves in the 16th 
الفَرَنجُبانيَ: عطرٌ (1676) < نمناادعه‎ )١( 
مستقطر من الياسمين الأحمر ذو عبير شبيه يعبيره‎ 
الفَرّنجبانية : أي من عدة شجيرات» كشجيرة‎ (۲( 
الياسمين الأحمر› موطنها الأصليّ الأصقاع‎ 

الاستوائية الأميركية (نب). 


Fran.glais (fran glã’] (n.) <F., blend of 


Jrangais French and anglais English >‏ 
الفرنسية الإنكليزية : لغة فرنسية حافلة بعدد (1964) 
كبير من الكلمات المستعارة من الإنكليزية . 


frank’ [frãngk] (adj.) < Old F. franc free, 


from L. Francus Frank > )1548( )١( 
ناتا ہ 23> (۲) واضح؛ فرص‎ c< صریح‎ 
واضح سرِيريا؛ واضح‎ (FT) < ~ enjoyment > 
. > بالفحص السريري ؛ لا لبس فيه < 806102138 ہ‎ 
synonyms: aboveboard, candid, direc,  : مر ادفات‎ 

easy, familiar, free, plain, sincere, straightforward. 
antonyms: cunning, deceptive, dishonest, :دlضأ‎ 


hypocritical, insincere. 


frank? ([frãngk] (vı. n.) (1708) : يَدْمُْ‎ )١( 


«أ» يدمغ رسالة أو نحوّها بتوقيع [أو علامة رسمية] 
يشير إلى حقّ المُرسِل في الإفادة من خدمات اليريد 
مجاناً. «ب» یبرد مجاناً: يُرسل بالبريد من غير 
مقابل. «ج» يُلصِق طابعاً [أو علامة] يُفيد أن أجر 
البريد مدفوع (۲) يجيز له المرورّ [بحرية أو سهولة] 
(۳) يعفي من 8 )٤(‏ الذمغة : : توقيع [أو علامة] على 
الرسالة إلخ. يقوم مقام طابع البريد )٥(‏ المدموغة: 
رسالة إلخ. موقعة أو معلّمة على هذا النحو 
(1) الإبراد المجانيّ: حقّ الإرسال المجاني 
بالبريد. 


frank” (frãngk] (n.) (1904) <by short- 


ening > = frankfurter. 


Frank [frãngk] (r.) > Mid. Eng. Franc, 


from Old Eng. Franca and Old F. 
Franc, from Late L. Francus, of Ger- 
manic origin > (bef. 12c) القَرنكىَّ:‎ )١( 
واحد القَرّنكيين (۲) القَرَنجيّ : واحد الفرنجة أي من‎ 
أبناء أورويا الغربية [عند الإغريق والعرب].‎ 
موسوعياً: الفَرّنكيون قبائل اء روء‎ 

جرمانية نزلت في القرن الثالث للميلاد 

على ضفاف نهر الراين الأوسط والأدنى. 

فتحت في عهد الملك كلوفيس الأول بلاد 

الغال اا6 ووخدتها. وقد تعاقب على 

حكم المملكة الفرنكية الميروفنجيون 

- اله١( والکاررلنجیرن‎ )76١  554( 

(AY‏ . وفي عهد شارلمان اتسعت حدود 

هذه المملكة وأصبحت أمبراطورية واسعة. 


Frank (frãngk], Leonard ۱1۸۸۲) فرانك» ليونارد‎ 


:)١95١ -‏ روائي ألماني. برع كتابة الرواية 
السيكولوجية» ودعا إلى الاشتر أكمة» وشجت 
الحرب والبورجوازية. 


Fran.ken.stein [frãng kon stîn] (r.) 


فرانكئشتاين: «أ» بطل رواية فرانكنشتاين لماري 
شيلي Shelley‏ الذي يلم به الخراب على يد مارد 
حَلَقَهَ هو بنفه. «ب» عمل أو وسيلة يبان هلال 
ميدعهما. دج ماردٌ في صورة إنسان. 
Frankfurt.‏ 


خداع؟ )1610( ).( fraud.u.lence [frê’j? Ions]‏ (۴۳) العُشاريّة: إحدى المجموعات المُشارية في 
احتيال . إتكلتر | القديمة. 


Frank.fort [frãngk fort] = 
Frank.furt [frãngk’ föort] also Frankfurt am 


Fat; 8 date; û يمري‎ ã car; ë egg; ê mc; Tin; 1 bite; 5Š lot; 6 bone; 8 orphan; oi boil; 6ه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in CirCuS. 
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fraudulency 


لت سم EE‏ 


1.)). غرف بكرهه للأنظمة الدستورية. 
free ([frë] (adj.), fre.er; fre.est < Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. /frëo> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ حرّ: «آ» متمّعم بحقوق المواطن الشرعية 
والسياسية. «ب» مستقل!؛ متمتع بالاستقلال 
السياسي. «ج»› معتمد على متمتم بالحرية 
الشخصيّة (۲) «أ» حر الإرادة. ١ب‏ إراديّ؛ 
اختياريٌ < 3601005 نہ > . «ج» تلقائي ~ > 
consent <‏ (۳) «أ» متحرّر من. «ب» مُطلق 
السُراح )٤(‏ حُرّ: «أ» غير خاضع لقيود تجارية له > 
<0:6م. «ب» غير خاضع لرقابة حكومية م > 
< yص0صەعم )٥(‏ «آ» غير مشغول يعمل ما. 
«ب» مُعْمَى من الضرية (1) مُطلق؛ غير مقيّد 
(۷) سالك < way‏ طعا ~ >a‏ (۸) طليق ٥ا‏ > 
get ones arm ~ ><‏ (4) ا» سحي - > 
.spendin8 <‏ «ب» صريح. «ج› غير متحفظ . 
«د» خليم؛ فاسق )٠١(‏ مجاني < )تع ~ہ 23> 
)١١(‏ رشيق <9ع]5 - 2> (؟١)‏ > حرّ؛ 
طليق: غير متصل أو متماسٌ مع شيء آخر -- 2 > 
<ع2]ئناء. «ب» غير مُتّحد كيميائاً نہ > 
.oXYgen >‏ »ج« غير حرفي أو دقيق؛ بتصرف 
translation <‏ ~ > (۱۳) حرّ: غير مقيّد 
بالأشكال التقليدية <عیآام۷ نہ > )١5(‏ ملائم؛ 
مؤات < ہداس - > )١60(‏ ححرٌ: غير مبيح 
للاسترقاق < 50266 ~ہ 2> )١5(‏ لو من 4> 
night ~ from terrors >.‏ 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
حر؛ طليق؛ غير مرهون [صفة لعقار مةءاء and‏ - 
أو ملك]. 


)١(‏ متميّز برَفْع الكلفة [مع الآخرين] كد 4هه بہ 

(۲) متساهل [في النقد الأدبي إلخ.]. 

lo make ~ wilh يرّفع الكلفة مع (۲) يستعمل‎ )١( 

شيعاً وكأنه ملك له؛ يأخذ حريته في استعمال كذا. . . 

to set ~, يحرر؛ يی ؛ يطلقٌ سراحه.‎ 
free [frë] (vı.), freed; free.ing (bef. 12c) 

(1) يُحَرْر؛ يُطلِق (۲) يُعفي من (۳) يَحْلُ؛ يفك 
(۱) بحرّية؛ من غير قيد (1559) (.۷«له) free? [frë]‏ 

0 مجاناً ؛ بلا مقابل < ~r‏ 802111660 > . 
اللاعب الحرّ: لاعب كرة قدم (1955) (.7/( free agent‏ 

أو نحوها ممم بحرّية التعاقد مع أيّ فريق رياضيّ . 
free alongside ship (adj.; adv.) (ca. 1903(‏ 

6 مُسَلْمٌ في رصيف ميناء التصدير (تج) 

§ (۲( لاا في رصيف ميناء التصدير (تج). 
free alongside vessel (adj.; adv.) (ca. 1923)‏ 

= free alongside ship. 

Free and Accepted 1185025 المُتظمة الماسونية؛‎ 

مُتظمة البتّائين الأحرار. 

موسوعياً: منظمة سِرّية خاصة ەل ره 

بالرجال نثأت في القرن السابع عشر عن 

أخويّات اليئائين الوسيطية في إنكلترا 

وأمكتلندا وانتشرت بسرعة في أوائل 

القرن الثامن عشر. وهي تومن بان للكون 

مهندساً أعظم» ويز بطقوسها الخاصة» 


وتنادي بالإخاء بين البشر وبالتعارن 
المتبادل بین مخختلف الأعضاء المت لمنتسبين 
إليها. 


free association (/1.) (1899) التداعي الخر:‎ 

تداعي المعاني الحرّ (نف). 
موسوعياً: تَدَنُقَ الأنكار -هل رمع 
أو المعاني على نحي مُتحرّر من أيْما 
قيد. ويعتبر تسجيل هذه الأفكار 
أو المعاني أو الكلمات ودراستها إحدى 
الدعامتين الأساسيتين اللتين يقوم عليهما 
التحليل النفسي كنورلدمده !روم في حين 


)1965( يهرب من الواقع [بتعاطي المخثرات‎ )١( 
وكبعها 011 عادةً] (۲) يملس ؛ يرتاب: يصبح‎ 
فريسة الْهلوّسة أو يلد به الثَكُ والارتياب في‎ 
الآخرين نتيجة لتعاطي المخدّرات [تتبعها 011 عادةً]‎ 
يتصكف يحماقة [تحت تأثير المخدرات]؛‎ )۳( 
× يتصرّف بحماقة [وكأنه قد تعاطى مُخثراً]‎ 
هلوس 7 ايل يلوس‎ 0 
لأخدير] (0) يُقلق. يُثير (5) يَضْعَق؛ يُنْهل‎ 
<She was ~ed out by the news. < . 

freak“ [frëk] (Yt. n.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ يُقَلّم؛ يُخَطط : يُتَمْقَ بخطوط أو أقلام (1637) 
لونية 8 (۲) قَلَم؛ خط . 

مقلم مخطط . (.[4ه) freaked [frekt]‏ 

freak.ish [frëً ksh] )©4.( نَرُويّ: ذو نزوات‎ )١( 
. غریب؛ عجيب‎ )۲( 

العجيبة: شخص أو (1847) ).( freak of nature‏ 
حيوان عجيب اليخلقة يُعرض على الأنظار في سيرك . 

freak-out ])2[1 out] )72.( )1966( هُروب‎ )١( 
من الواقع [ويخاصة بتعاطي المخترات] (۲) 10 هَلْوّسة‎ 
[ناشئة عن تعاطي المخدّرات]. «ب» عمل أحمق؛‎ 
الهارب من‎ )٤( عمل لاعَقّلانيَ (۳) اجتماع للهبَيّين‎ 
الواقع [بتعاطي المخدرات].‎ 

مُعْرض الل فقرة من برنامج (.7) 580179 freak‏ 
الكَيْدْك تَعْرّض فيها عجائبٌ المخلوقات من إنسان 
وحيوان. 
freak.y [frë ki] (adj.) = freakish.‏ 
freck.le ([frëk’2l] (n.; vı.; i.) <Mid. Eng.‏ 
Jreken, frekel, of e origin > (15c)‏ 
(۱) الَمْشة؛ الكلفة: بقعة ضغيرة ضارب لونها إلى 
البتيّ تظهِر على البّشَّرة نتيجةً لتعرّضها لأشعة 
الشمس بخاصة 8 (۲) ينمْش؛ قم × (۳) نمش ؛ 


أو يرتاب [نتيجة 


يتبقم. 

فريدريك الأول؛ Fred.er.ick 1" ([frëd’ٌ rîk]‏ 
فريدريك يرباروسًا (7١١؟ ‏ ۱۱۹۰): رأس 
الأمبراطورية الرومانية المقدسة .)١١9٠0 --1١١66(‏ 
شجع الثقافة ووسّع الأمبراطورية. 

فريدريك الأول :)١71١7- ١761/(‏ أول 12 Frederick‏ 
ملوك بروميا ۱۷١١(‏ - 17917). شجع العلوم 
والفنون. 

فريدريك الثاني Frederick II" :)١160  ١١954(‏ 
رأس الأمبراطورية الرومانية المقدّسة  1١177١(‏ 
26 قاد الحملة الصليبية السادسة وتوج نفسه 
ملكا على القدس (عام .)١779‏ 

فريدريك الثاني« فريدريك الكبير Frederick III‏ 
:)۱۷۸١ - ۱۷۱۲(‏ ملك بروسيا .)١79785- ١7/4٠(‏ 
هزم النمسا وعرّز الجيش. 

فريدريك الثالث Frederick 111 :)١7076  ١5١094(‏ 
ملك الدانمرك والتروج .)١77٠  ١7148(‏ قام 
بإصلاحات واسعة في الإدارة. 

فريدريك التاسع )1۸44 _ Frederick IX :(14VY‏ 
ملك الدانمرك  1۹٤۷(‏ ۱۹۷۲). قاوم الاحتلال 
النازي خلال الحرب العالمية الثانية . 

فريدريك وليم الأول )۱7۸۸ 1 Frederick William‏ 
:)۷٤١ -‏ ملك بروسيا .)۱۷٤١ - ١717(‏ عني 
بتعزيز الجيش البروسي . 

فريدريك وليم الثاني (5 <۱۷ 11 Frederick William‏ 
- 1۷۹۷): ملك بروسيا ۱۷۸١(‏ - ۱۷۹۷). قاوم 
الثورة الفرنسية وخاض الحرب ضدَها ٠۱۷۹۲(‏ _ 
06)). 

فريدريك وليم الثالث 111 Frederick William‏ 
:)۱۸٤١  ۱۷۷۰(‏ ملك بروسيا (/ا91/ا١‏ 0 .)185٠‏ 
هزمه نابوليون بونابرت في معركة یینا (عام 1805). 

فريدريك و ليم الر ابع Frederick William IV‏ 
(66/ا١ 1 :)۱۸١‏ ملك بروسيا  ۱۸٤١(‏ 


fraud.u.len.cy [fr6 j2-] (7.J) = fraudulence. 

fraud.u.lent ([frû6 j lant) (adj.) (15c) 
مخادوع؛ محتال (۲) احتياليّ.‎ )١( 

fraught [frot] (adj.) > Mid. Dutch vrach- 
tera, from vracht = freight> (14c) 
> 1۲٩ مملوء؛ مشحون؛ مُفْعَّم؛ مُمشّل ب‎ )١( 
battlefield is ~ with horror. > 
. > ~ with dange < محفرف ب‎ )۲( 

frãau.lein [(froi’ lîn] (n.) <G., diminutive of 
Frau < )1689( آنسة (۲) مَرَبَية خصوصيّة.‎ )١( 

Fraun.ho.fer [froun’ ho for], Joseph von 
:)۱۸۲١ - ۱۷۸۷( فراونهوفر» جرزيف فون‎ 
فيزيائي وعالم بصريات ألماني. سب إليه خط وط‎ 
فراونهوفر (را. المادة التالية).‎ 

Fraun.ho.fer lines (7. pI.) <named after 
Joseph von Fraunho/er> طط‎ 
. فراونهوفر‎ 
موسوعياً: خطرط داكنة تبدو في -هل رهه‎ 
الطيف الشمسيّ [أر في الأطياف النّجمية‎ 
الأخرى]. وهي تَعْرّى إلى عناصر مختلفة»‎ 
كالصوديوم والكليوم؛ موجودة في أجواء‎ 
تلك الأجرام السماوية على شكل غازيّ.‎ 
اكتشفها الفيزيائي الألماني جوزيف فون‎ 
فراونهوفر. ويقدر العلماء أن في الطيف‎ 
الشميّ حوالى خمسة وعشرين ألفا من‎ 
هذه الخطوط.‎ 

frax.i.nel.la [frãk’sa بعلم > .م/م [د “اقم‎ L., 
dirninutive of L. Jraxinus ash tree> 
)1664( الدّرَيدار: عشب من الفصيلة الكّذابية‎ 
ذو زهرات تنفث يُخاراً قابلاً للاشتعال في الجر‎ 
الحارّ (نب).‎ 

fray" [fra] (n.) > Mid. Eng., conflict, from 
Jraien to frighten, from Old F. af/freer 
= to fight in public > (14c) مشاجرة؛‎ )١( 
شجار (۲) نزاع (۳) مناظرة.‎ 

fray (vt.; i. n.) <Mid. Eng. /raien, from 
Mid. F. Jfroyer = to rub> (15c) 
«أ» يبلي بالحك [حاشية ثوب إلخ.].‎ )١( 
«ب» ينل الخيوط [من حاشية ثوب] (۲) يهك ؛‎ 
المُتَسَل: موضصع‎ )٤( 8 يكير × (۳) يَِبْلَى؟ هرا‎ 
متيل أو بال [من نسيج].‎ 

fraz.zle [frãz’ol] (vt. i. n.), -zled; -zling 
< alteration of Eng. dialect fazle (to 
tangle, fray) > )1825( م يبلي بالحك‎ (01) 
[حاشية ثوب إلخ.]. «ب» ينيل الخيرط [من‎ 
ا تا 0( يُنهك؟ يكير × (۳) يَِبْلَى؛ يكرا‎ 
پلّیء‎ (€) § 
. «ب» إرهاق عصبي‎ 

freak" [frëk] (n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ تزوة؛ هرّى (۲) «ا» القّلتة: شيء (1563) 
استثنائي أو غير سوي إلى أبعد الحدود. 
«ب» العجيبة: شخص أو حيوان عجيب المتحلقة 
يُغرض على الأنظار في ميرك (۳) «أ» المُْحَرق: 
المصاب پانحراف جنسيّ. «ب» المدين: مقمن 
المخدرات وما إليها. «ج» الهِبَىَ (را. عأمصقط). 
«د» المَهُروس ب؛ الشدید الولّم ب <ى- صلق > . 
«ه؟ المَعْيوب: طابع بريديٌ فيه عَيْبٍ ناشىء عن علة 
طباعية ما [كأن يكون بعض الوسخ قد عَلِنَ بالصفائح 
وما إلى ذلك]. 

freak ([frêk] (adj.) (ca. 1887( استثنائي؟‎ 
<sandstone 10112121102825 عجيب؛ غريب‎ 
tooled by centuries of wind and 
weather into ~ shapes>. 

frealk (frëk] (vi.; ı.) <origin unknown > 


نَهَدُؤْ )٥(‏ «أ» حاشية ثوب متَهرّتة. 


freely 
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free beach 


بذايّه» أو مفيد بذاته معئى من المعاني (مثل 261 و 
table‏ و vy» .(bring‏ شکل غير ماوق أو غير 
نظاميّ يستخدم عادة في العمل الفنيٌ أو في لاتا 
الصناعي . 

free.hand ]) 6“ hand] )040[.: adv.) <free +‏ 
)١(‏ يدَوِيّ: مُنجَرْ من غير ما (1862 .02) < ha"‏ 
استعانة بأدرات آليّة < 5م203 - > 8 (۲) يَدَويَا. 

free hand (7.) (1929) . حرّية التَصرّف‎ 

free.hand.ed ([frë han’ did] (adj.) < free + 
handed > (1656) سي ؛ کریم؛ جواد.‎ 

free.heart.ed [frëé har’ tid] (adj.) <Jfree + 
hearied> (14c) صريح؛ غير مُتحفظ‎ )١( 
سجْيَ؟ كريم.‎ )۲( 

free.hold ]) “ةع‎ höld’] (n.) <Jfree + hold> 
املك الخُرّ: امتلاك مُطلّق لأرض (ء15)‎ )١( 
أو عقار (۲) الملْك الحُرَّ: أرضٌ أو عقاراتٌ مُمْمَلَكَةٌ‎ 
. امتلاكا مُطلقا‎ 

المالك الحرّ: (.:) free.hold.er [frëُ höl’ dar]‏ 
صاحب الملك الحرّ (را. المادة السابقة). 

الحانة الحُرَّة: حانةً لا تسيطر عليها (.71) free house‏ 
مؤسسة متتجةٌ للجعة فهي تُقدّم إلى زبائنها أيّما نوع 
من الجعة يحلو لها أو لهم. 

الرّمية الحرّة: رمية في كرة (1882) ).( free kick‏ 
القدم ونحوها لا يتدخل فيها لاعبٌ من الفريق 
الآخر. ويخاصة: الرّمية التي يمتح اللاعب حى 
تسديدها في أي اتجاه بعد أن تعلن صمّارة الحَكم أن 
لاعبا من الفريق المنافس قد خالف إحدى قواعد 
اللعبة (رب). 

رمّاح؟ (1901) ( free-lance (frëُ lãns’] „i.‏ 
طليق؛ مستقل: عامل بوصفه «رمحاً طليقاً» 
<a ~ writer>.‏ 

free-lance? [frê’ lãns’] (vi.; 1. adj.; adv.) )١( 
يرمح : «أ4» يعمل بوصفه رمّاحاً أو «رمحاً طليقاً»:‎ 
> spent 5 years on the Times, until يستقل‎ 
«ب» يعرض‎ . 1950, when he left to ~ < 
أو يكتب للنشر على طريقة المحررين غير الرسميين‎ 
<She J/ree-lanced pieces for British 
ترميحيّ: ذو علاقة‎ )۲( § publications. < 
بالكاتب الرمّاح أو بإنتاجه § (۳) ترميحياً: على‎ 
. <Salwa works ~.> طريقة الكتّاب الرمّاحين‎ 

الرّماح ؛ المح الطليق: (1820) ).7( free lance‏ 
«أ» جندي أو فارس من المرتزقة . «ب» شخص يعمل 
على 00 [من غير ارتياط بشركة أو صاحب 
عمل]. «ج» كاتب يمد المجلات والصحف يياج 
EE‏ 0 

لائحة المُعْمَيّات: لائحة بالسّلّع المعْفاة ).71( free list‏ 


من الرّسوم الجمركية . 
المُمْتَهْيِر: المسرف في إشباع ).7( free liver‏ 
شهواته . 


free —liv.ing (frë’ 117 ing] (adj.) (1818)‏ 
)١(‏ مُسْمَهْيِر: ميم بالاسراف في إشباع الشّهرات 
(۲) طليق: عائش أو متحرّك على نحو مستقل 

< ~ 22060202125 < . 
free.load ]18715307[ (vi) <Jfree + load> 


يتطمّل: يعيش عالة على غيره. (1934) 
المُتَطفّل ؛ العالة ر.2) [1257157022] free.load.er‏ 
[على غيره]. 


الحبّ الطليق: الاتصال (1822) (.2) free love‏ 
الجنسيّ أو العيش عيش الأزواج من غير حَفّد شرعيّ. 
شيء مجانيَ 0110165م free lunch ).( (1975) < In‏ 
there 15 no ~.>.‏ 
)١‏ بخريّة (۲) إراديَاً؛ على free.|y [frê° 11] (adv.)‏ 
نحو 5-89 (۳) بوفرة؛ يغْزارة (4) بصراحة )٥(‏ من 


حرية القؤل؛ خرّية التعبير : حىّ freedom of speech‏ 
أفراد الشُعبٍ ة في التّعبير عن آرائهم» علناء من غير 
أيما قيد e‏ 

خرّية الصحافة: انعدام الرّقابة freedom of the pre5s‏ 
ت على ا رحا ا ت ر 
آراء أصحابها وعن الرأي العام في غير ما خوفي 
أو وَجَل. 

خرّية البحار: المبدأ )1917( freedom of the seas‏ 
القائل بان للسفن التجاريةء أياً الدولة التي 

تحمي إليهاء الحنٌّ في الإبحار عَبْرَ المياه كافةٌ» 

ا المياه الإقليمية» في 5 السلم والحرب 
على حدٌ سواء. 

رحلة الخرّية: رحلة (1961) ).7( freedom ride‏ 
يقوم بها أنصار الحقوق المدنيةء عَبْرَ الولايات 
الجنوبية من الولايات المتحدة الأميركية للتأكد من 
أن العَزْل الرقيّ أو التمييز العنصريّ لم يَعُدْ مُطبعاً 

freed.wom.an ([frëd wöom’en] (n.) pl. 
-wom.en <J/freed + woman> (1866) 
العتيقة: الأمَةُ أو الجاريةٌ المْعْتَمَّة أو المحررة.‎ 

الألكترون الخْرّ: ألكترون غير (.7/) 7082اءه16ء free‏ 
مشدودٍ إلى ذرّة مُعَيّنة فهو قادرٌ على التَّحرّك في 
المادة أو في الخواء إذا ما تعرّض لحقل خارجيّ 
كهربائيَ أو مغنطيسيّ (فز). 

الاقتصاد الحرٌ: نظام )1890( ).7( free enterprise‏ 
يجيز للمؤسسات الاقتصادية الخاصة ان تعمل 
وتتنافس E‏ وراء الربح من ير ما تدخل من 
الدولة إلا إذا اقتضت ذلك المصلحة العامة والرغبة 
في الحفاظ على توازن الاقتصاد القوميّ. 

التُقرط الطليق : (1919) (.7( [68”)617] free-fall‏ 
أ» سقوط الجسم ضمْنَ غلاف الأرض الجويّ من غير 
ما أداةٍ مُعَرّقة كاليظلة أو الباراشوت. «ب» حركة 
الجسم غير المَعَوّقة في حقل الجاذبية الأرضية. 
ج“ ذلك الجزء من عملية الهبوط بالمظلّة 
أو الباراشوت الذي يتمّ قبل أن تفتَح المظلة . 

المشْاجّرة الحرّة: مشاجرة جماعية (.71) أطع1؟ free‏ 
يشارك فيها جمهرة من الأشخاص ومن غير أن 
يُذْرواء في بعض الأحيان, السَبَبَ الذي من أجله 
يفعلرن ذلك . 

الطيران الطليق: طيران الطائرة أو (.) غطعن؛ free‏ 
المَركبة الفضائيّة بعد انقضاء فترة الطيران المَحْدَثْ 
بقَوَةَ دافعة (مك). 

free-float.ing ([frë flöt’ing] (adj.) (1921)‏ 
)١(‏ متَرَدْد: غير مُلتزم أو غيرٌ مُتَّحْذٍ مَؤْقفاً 
<They were not sure how the ~‏ 
intellectuals would vote. >‏ (۲) عائم؛ 
غائم: غير ذي أساس أو سبب واضح لم > 
anxiety >.‏ 

free-for-all [(frë for ö1] (n.; adj.) (1881)‏ 
)١(‏ المناقشة المفتوحة؛ المسابقة المفتوحة: مناقشة 
أو مسابقة عامة يستطيع أيُما امرىء المشاركة فيها 
ومن غير ما التزام بأصول أو قواعد في الاعمّ الأغلب 
(۲) المشاجرة الحرّة (را. أطع65 (free‏ 
8 مفتوح: عام أو مفتوح في وجه الجميع 
<a ~ discussion >.‏ 

+ ا free.form ([frëê fêrm’] (adj.)‏ 
() حح حر الشّكل: ذو شكل (1950) <:077ر 
0 غير نظاميّ أو غير مساوق لم plastic‏ > 
furniture >‏ (۲) متحرّر؛ طليق: غير منظم 
أو مُخطط بطريقة تقليدية < 7©10115101© ~ 2 > 
(۳( عَفْرِيّ؛ طائش؛ غير مروا فيه نم > 
management > .‏ 


الشّكل الحرّ: ef»‏ شكل لقوق قالم free form (n.)‏ 


يشر دراسة الأحلام وتأويلها الدعامة 
الأساسية الثانية. 

الشاطىء الخرّ: شاطىء (1975) free beach (7ı.)‏ 
يُسمح فيه للسابحين والسّابحات بأن يمارسوا هواية 
السباحة وهم عراة. 

free.bie or free.bee [frê’ bê] (n.) <by 
alteration from obsolete slang /reeby 
= gratis (irregular from /ree) > (1942) 
تذكرة مجانيّة [للمسرح أو السينما إلخ.].‎ 
free.board (frë börd] (n.) < free + <ورووق‎ 
)1726( السطح الخر : الجزء الطافي من‎ )١( 
السفينة (۲) الدّسّق: »6 المسافة ما بين مسرب‎ 
المياه العادي ومستوى قمّة السَدٌ. «ب» المسافة ما‎ 
بين سطح الأرض ومّخيل 523286مع065هنا‎ 
. السيّارة‎ 

الشطح )1935 freeboard deck (n.) (ca.‏ 
المكشوف: سطح السفينة الأسفل الذي يتعيّن أن 
تكون جميع حواجزهء أو فواصله الإنشائية 
bulkheads‏ مسِيكةً أو سَدودةً للماء (مل). 

free.boot [frëê b50t’] (vi.) < back-forma- 
tion from /freebooler> تقلع الطرير بق‎ )۱( 
. يرصن : يل عمل القّر صان‎ )۲( 

free.boot.er [frëê b55’ tor] (n.) < Dutch 
vrijbuiter, from vrijbuit free booty: vrij 
free + buit booty, from buiten = to 
plunder> )1570( قاطع الطريق‎ )1( 
القّرصان.‎ )۲( 

free.born [frê’ börn’] (adj.) <Jfree +‏ 
)١(‏ حر المولد: مولودٌ حراً b0r۸< )13c(‏ 
لا عبداً (۲) لائقٌّ بحر المولد. 

المدينة الحرّة: مدينة تشكل وحدة (.7) لإأن free‏ 
سياسية متمتعة باستقلال ذاتيّ تحت إشراف ذولي . 

الغاطس الحُرّ؛ الغاطس (1953) (.7) 01767 e‏ 
الطليق : من يغطس تحت الماء مُروداً بجهاز تنمس 
يمنحه قَذْراً كبيراً من حُرّية الحركة والتصرّف. 

freed.man [(frëéd mãn] (n. J pl. -men < Jreed 
+ 7107< )1601( العَتِيق: العبد المُعَْتى‎ 
أو المحَرّر.‎ 

free.dom [frê dam] (n.) <from Old Eng. 
Jrêeodöm: م‎ free + -döm -dom > (bef. 
«أ» حرية. «ب» استقلال. «ج»6 تحرّر (ع12‎ )١( 
il من. «د» سهولة؛ طلاقة ©5681 0ا‎ 
«م» صراحة. «و» رقع‎ .F۴rench with ~ < 
الكلفة [مع الآخرين]. «ز» حق الاستخدام غير‎ 
<gave his friend the ~ of the المقيّد‎ 
<ع05ا20 (۲) «آ» حق سياسي. «ب» حق.‎ 
synonyms: emancipation, exemplion,  : مرادفات‎ 
Jranchise, inmunity, independence, liberation, liber- 
ty, licence, prerogative, privilege, right, unrestralnt. 
antoayms: bondage, coercion, compulsion, : أضناد‎ 


constraint, Servitude. 


موسوعياً: الحرية في أبط العم 
معانيها حالة يكون فيها المرء طليقَا من 
القيود أو غيرٌ خاضع للإرغام. ويكلمة 
أخرى: الحرية وضع يكون فيه المرء قادرا 
على الاختيار. وهي أنواع فهناك الحرية 
الفردية» وهناك الحرية السياسية» وهناك 
الحرية الاجتماعية. وإلى جانب هذه 
الحريات الثلاث الرئيسية نة حرية 
التفكير» وحرية التعبير» وحرية العبادة 
أو المَمْتَقَده وحرية الصحافة والنشرء 
والتحرّر من الفقر والجهل والمرض 
والخوف إلخ. 


ã at; 3 date; û care; ã car; ë egg; ê mc; Jin; I bite; 8 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = a İn alone, e in system, iin iy, o in gallop, u in circus. 
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freeman 


free.wheel? [frë hwal'] (vi.) <free +‏ 
ينطلق: يحيا أو يندفعم بحري بحرّية )1911( wheel>‏ 
أو لامبالاة أو على نحو غير مسؤول. 

free-wheel.ing [frëê “قسط‎ ling] (adj.) مُطلّق‎ )١( 
العَجّلة: «أ» عامل بإطلاق العَجَلة (را. المادة قبل‎ 
السابقة). «ب» زود بعجلة مُطلّقة (۲) مُنْطلِق:‎ 
عائش أو مندفع بحري ية أو لامالاة ةٍ أو على نحو غير‎ 
> ~ مسؤول (۳) طائش؛ لاميالٍ؛ غير مؤول‎ 
remarks >. 

free.will [fre wil] (adj.) <Jfree + will> 
)1535( > 2 ~ طوْعيّ؛ اختياريٌ؛ إراديٌ‎ 
offering >. 

free will (n.) (13c)< She did الإرادة الحرة‎ )١( 
. حرّية الإرادة (نف)‎ )۲( that of ber own ~.< 


موسوعياً: يقصد بخرّية الإرادة -معرعمع 
قدرة المرء على اتخاذ القرارء أو على 
الاختيار بين مختلف البدائلء أو العمل في 
بعض الحالات من غير أن تُقَيّد إرادته 
عواتنٌ طبيعية أو اجتماعية أو عَِيّة. ومن 
هنا فهي نقيض «الحتميّة» التي تقول بان 
أفعال المرء عي ديزة عوائل تبنت لا ل 
له عليهاء ونقيض «الجبرية» أي الإيمان 
بالقضاء والقدر. 

العالم الحرّ: ذلك الجزءٌ (1950) (.) free world‏ 
من العالم الخاضع للانظمة الديموقراطيةء› 
والرأسمالية» أو الاشتراكية المعتدلة» وليس للظم 
الكليّانة 701+ أو للظم الشيوعية السياسية 
والاقتصادية . 

freeze [frëz] (vi.; !.: n.), froze ]!:52[: 0‏ 
,1 تر [frö’ zan]; freez.ing > Mid. Eng.‏ 
from Old Eng. Jfreosan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يتجمّد؛ يتجلّد؛ يصبح جليداً (۲) :أ» يستشعر 
برداً شديداً. «ب» يبارد: يلك مع الآخرين سلوكاً 
وشا بارداً (۳) يد بالجليد Our Water‏ > 
<.7026/ 1865م )٤(‏ يَجمد؛ ينقطع عن الحركة؛ 
ويخاصة : يصبح غير قادر على العمل أو الكلام × 
)٥(‏ «أ» يجمّد . «ب» جلد (1) «آ؛ يبرد تبريداً شديداً . 
«ب» يبارد : يعامل شخصاً ببرودة أو جفاء (۷) «آ» يميد 
[شيئاً] بالصّقيعم. «ب» يخدّر بالبرد (۸) يُجمّد: 
٠‏ يجعل نسبة الفائدة ا ثابتة أو غير قابلة 
للتعديل. «ب» oe‏ صَنْعٌ مادة أو استخدامَها أو 
بَيْعَها. «ج» يمنعء بأمر حكوميّ» سحب الودائع 
المَصرِفية الأجنبية أو تحويلها 8 (9) صقيع 
)٠١(‏ تجميد )١١(‏ تَجَمْد. 

freeze-dry [frêz’drî ] (v1.), -dried; -dry.ing 
)1949( الأغذية‎ r, فد 2 ف يجفف بالتجميد:‎ 
أو بلاز 7 الدم أو المُردِيات 2201510015 من طريق‎ 
تجميدها وذلك ابتغاء جفظها من الفساد.‎ 

التّجفيد: ).7( freeze-dry.ing ([frêz’drî ing]‏ 
التجفيف بالتجميد (را. المادة السابقة). 

freeze-etch.ing [frëz ëch’ ing] (r.) (1968)‏ 
التّمّضش بالتجميد: طريقة في إعداد عيّنات النسيج 
الحيّ وما إليه للفحص المجهريّ الألكترونيّ تتم من 

يق تجميدها ونَّفّشها أو قطعها. 

freeze-fracture ( n1.) (1973) = freeze-etching. 

الصّورة (1948) freeze-frame [frëêzٌ frãm] (7.J)‏ 
المجمّدة: صورة من صُوّر الشّريط السينمائيّ تكرّر 
مراتٍ عد بحيث يتوهّم المُشاهدٌ أنها صورة 
ساكتة (سن). 

freez.er [frêً zor] )0.( )1847( المجمّد؛‎ )١( 
المجلّد (؟) اللاجة: خزانة أو حُجَيْرة أو حجرة‎ 
تُجلّد فيها المواة الغذائية وتُحْفَظ من الفساد.‎ 

التجمد : التحوّل من حالة ).7( freez.ing [frë zing]‏ 
السيولة إلى حالة. الصلابة. وهو يحدث عند درجة 


خُرَة؛ حُرَة (1934 (ca.‏ ).7( ['“أتاء freestyle [frë‏ 
الأسلوب: مابقة في السباحة إلخ. يختار فيها 
المتايقٌ الأسلوبّ الذي يشاء. 

freeswim.ming ة)]‎ swim’ ing] (adj.) (ca. 
1890( سَبوح: قادرٌ على السباحة بحرّية؛ غير‎ 
> عط)‎ ~ larva of متصل بغيره أو مشدود إليه‎ 
the oyster < . 

freeswing.ing [frê swing ing] (adj.) (1949) 
ججور؛ جرېء؛ مقدام 01 5010165 - ۾>‎ 
fortune > . 

free.think.er [fre thing kor] (7.) (1692) $‏ 
الفكر؛ صاحب الفكر الحرّ: من يبني آراءة على 
أساس من العقلٍ ويِمَعْزِلٍِ عن اللطة أو التقاليد. 
ونخاطة: ينك في صحة المعتقدات الدينية 
أو ينكرها: 

الفكر الحرّ: a‏ متحرر رر )1 171( (.2) free thought‏ 
من سلطان المعتقدات التقليدية أو الدينية. 
ويخاصة: ربوبيّة (را. 0615193) القرن الثامن عشر. 

الوّمية الخرة: رميّة فى (1929 free throw )7.( (ca.‏ 
كرة السّلة لا يتدخل فيها لاعبٌ من الفريق الآخر. 
ويخاصة: الرمية التي يمتح اللاعبٌ حى توجيههاء 
من وراء خط مُعَيّنء إلى الهدف بعد أن تعلن صفارةٌ 
الحَكم أن لاعباً من الفريق المنافس قد خالف إحدى 
قواعد اللعبة (رب). 

فريتاؤن: عاصمة جمهورية Free.town [frêً t0un]‏ 
سييرا ليون وكبرى مدنها. تقع على ساحل المحيط 
الأطلسي . أنشأتها عام /11/41 جماعة بريطانية مقاومة 
للاسترقاق ليقطنها الزنوج الذين خُرّروا في إنكلترا 
بحكم قضائيّ عام ۲۳.,. سكانها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن. 

حرّية التجارة: سياسة (1606) ).7( free trade‏ 
اقتصادية تمتنع فيها الدولة عن فرض القيود التي 
تعوق انتقال ال الشلعء من واردات وصادرات» وإن 
لم تَعْنٍ بالضرورة تخلي الدولة عن رقابتها على هذه 
الواردات والصادرات أو عن حقها في فرض الرسوم 
على الأولى وتشجيع الأخرى ودعمها. 

داعية حرية التجارة: من (1698) (.:7) free trader‏ 
يؤمن بحرّية التجارة أو يدعو إليها. 

الجامعة الحرّة: (1966) ).( free university‏ 
مؤسسة حرّةء ذات استقلال ذاتيّ» ينشِئها الطلبة 
داخل حرم الجامعة لدراسة اا التي لا 
تشتمل عليها البرامج الجامعية عادةً أو للتّباحث فيها. 

free verse )1.( (1908) الشّعر الخرّ.‎ 


موسوعياً: شعر يعتمد على مواءرممع 
تاوق الأصرات بدلاً من القافية وعلى 
الإيقاع بدلاً من الوزن. نشأ في فرنسا في 
الثمانينات من القرن التاسع عشر وبلغ أوجّه 
هناك مع المدرسة الرمزية› ثم شاع في 
الشعر الإنكليزيّ في أوائل القرن العشرين . 
من أبرز مُمَئْليه عَزْرا باوند ۵ا٥۲‏ وتوماس 
إيليرت 21106 . 

free.ware [frë’ wûr’] (n.) <free + ware> 
)1985( المناهج المجَانيّة: المناهج (را.‎ 
التي يمكن استخدامها بدون مقابل‎ )50113216 1 
. (ألك)‎ 

free.way [frë’ waã’] (n) <Jree + way >‏ 
e‏ الطريق الحرّة ؟ الطريق اللاجب: طريق (1930) 
0 مُصَمّمة على نحو يُمكن السيّارات من الانطلاق فيها 
بسرعة بالغة. «ب» طريق عريضة جلو من المكوس 
أو الرسوم. 

free.wheel' [frë hwêl’] (vi. n.) <free +‏ 
)١(‏ يُطلِق العَجَلة: يقود الدرّاجة أو <اععس 
السيّارة» ويخاصة نزولاء من دون أن يزوّدها بقوَةِ 
دافعةٍ من القدمَيّن [بالنسبة إلى الدّرّاجة] أو من المْحَرّك 
[بالنسية إلى السيّارة] 8 (۲) العبجَلة المُطلقة. 


غير عاتق . 

mãn] (r. pl. -men < Jfree +‏ غ8 )] freeman‏ 
الرجل الحرّ: «أ» شخص man > (bef. 12c)‏ 
متممّع بالحرّية المَدَنيّة أو السياسيّة. «ب» شخص 
مُتمنّع بحقوق المُواطن كلها. 

الشُوق الحة: سوق تجارية (1907) ) .1( free market‏ 
أو اقتصادية تعمل على أساس من المنافسة الحرة. 

free.mar.tin (frê mãr’tan] )2.( <origin 
unknown > (1681( اليجلة العاقر: عجلةً‎ 
عقيمٌ تُولّد عادة مع توأم ذکر.‎ 

Free.ma.son [frë'’ mã‘son] (n.) ممر>‎ + 
mason > (1646) البتاء الحرّ؛ الماسوني:‎ 
Free and عضو في المُتظمة الماسونئة (را.‎ 
.(Accepted Masons 

free.ma.son.ry [fréë ma’‘son rî] (n.) (1741) 
الماسونية: مبادىء البتائين الأحرار‎ :©67. )١( 
Free and Accepted .| وممارساتهم (را‎ 
تعاطف ؛ تكافل؛ مشارّكة وجدانية‎ )۲( )Mٍ5 
<the ~ of thinkers >. 
free.ness [frëé nas] (7.J) (14c) = freedom. 

free on board (adv.: adj.) مُسَلّماً على ظهر‎ )١( 
السفينة: تعبير تجاريّ يفيد أن الثمن المعروض هو‎ 
ثمن البضاعة مضافاً إليه نفقات نقلها إلى ظهر السقينة‎ 
مُسَلّم على ظهر السفينة (تج).‎ )۲( § 

الميناء الحرّ: مرفاء أو قسم )1711( (.7) free port‏ 
من مرفا» لا تتقاضى فيه رسوم جمركية. 

freer’ [fre ar] (adj.) . أكثرٌ حرّية‎ 

fre.er? [frë 5r] )0.(  .]ءاقرألل[ المُحَرّر؛ المُعْين‎ 

الجذر الحرّ: ذرّةَ (1900) ).7( free radical‏ 
أو مجموعة ذرّات ذات ألكترونٍ غير متشارك 
أو عددٍ من الألكترونات غير المتشاركة (ك). 

القَصَّبة الحرة: قصبة» في آلة (1855( free reed (7.J‏ 
فو تذيذب في فتحة E‏ منّسعة إلى حل 
يمكن القَصَبةَ من التّحِرُك بحرّية (مو). 

العنان المُطلق؛ العنان (1952) free rein (n.)‏ 
المرحَى: حرية العمل أو التقرير التامّة أو المتحورّرة 
من كل قي 

المُكّب الهيّن: كل ما (1899) ).7( free ride‏ 
كباس خربزل لحيد اردق کی 

المدرسة الحرّة: مدرسة مد (.) free school‏ 
باتباعها منهجاً مَرِنآ أو طراتق تغليفية مَرِنة (تر) ‏ 

free._si.a [frëُ’ zhî 3; 228 zha] (n.) <named 


after F.H.T Freese (1794 - 1876), 
German physician > (ca. 1882) : الفِريزية‎ 


نبات من الفصيلة السّوسنية ذو أوراق ضيّقة سيغية 
الشكل وزهرات حمراء أو بيضاء أو صفراء (ني) . 
الأرض الحرة: منطقة أو ولاية (1848) (.7) اذهك عع 
في الولايات المتحدة الأميركية كان الاسترقاق فيهاء 
قبل الحرب الأهلية» مُحرّماً. 
خرّ: لا استرقاق فيه (1848) (2dj.)‏ لأمهجمع؟ 
. < 512165 ~ < 
free speech (n.) = freedom of speech.‏ 
free—spo.ken [frë’ spÖ ken] (adj.) (1625)‏ 
صريح ؛ مصارح : : مض بآرائه بحرّية . 
الأكثر حرية . fre.est [frë ost] (adj.)‏ 
free.stand.ing [frë stãn ding] (ad .) (1876)‏ 


قائم بذاته : قائ على نحو مُستقل من غير دعامةٍ 
أو سناد <1اwa‏ ~ 2 > . «ب» مُسقل ؛ غير مول 
جزءاً من مؤسسة أخرى 0 <a‏ . 

stön’] (n.) <Jree + stone >‏ ة:!] free.stone‏ 
)١(‏ الحجر السلس: حجر كالحجر )13c(‏ 
الرملي› يمكن تشذييه, من جميع أطرافه ء في 
صهولة وسر ومن غير أن ينفلق )¥( «ا» النّواة 
المتَحرّرة نواة غير مُلْحَصِقة يلب الشمرة. 


وب6ة ددر التّواة : شهرة ة ذات تواة متحرّرة تب). 


French Union 


freezing point 767‏ 
فيها لسانُ أحد المقبلَيْن في فم الآخر. بها في فرنسا وغيرها [مثل بلجيكا وسويسرا حرارة ثابتة» تختلف باختلاف المواذه تحت ضغط 
French leave (7./ > from an 18th-century‏ وكندا وبعض البلدان الإفريقية] يبلغ مئة معمّن . 


French custom of leaving without 
bidding good-by to the host or host- 
الانصراف الفرنسيّ: مَضِيّ من غير (1771) < كوم‎ 
استتذان؛ انصراف يري أو عاجل.‎ 

الغِْمْدُ العازل؛ (1856 French letter (7.J) (ca.‏ 
الواقي: غلاف مَطاطيّ رقيق لعضو الذكّر يُستخدم 
للوقاية من الأمراض التناسلية أو لمنع الحمل (بر). 

French.man ([frënch’ mãn] (n.) pl. -men 
< French + man> (bef. 12c) : الفرنسيّ‎ 
أحد أيناء فرنسا.‎ 

المُطيرة ا )1922( ).7( French pastry‏ 
فطِيرة مُحلاة محشُّوّة بِالقَسْتَرْد أو الكريما أو الفاكهة . 

بولينيزيا الفرنسيّة : مجموعة جزر 201326519 French‏ 
في المحيط الهادىء الجنويين خاضعة للإدارة 
الفرنسية . تالف من جزر سوسايتي وجزر مركيز 
وغيرها. لغتها الرسمية: الفرنسية. ماحتها 4,٠٠٠‏ 
كيلومتر مربع. مكانها ۲۳۸,۰۰۰ ن. عاصمتها 
بابيتي 23066]6 . 

المقاطعيّ (1945 French provincial )/2.( (ca.‏ 
الفرنسيّ: طراز العمارة أو الأثاث أو النسيج المميّز 
للمقاطعات الفرنسية في القرنين السابع عشر والثامن 
عشر . 

الثورة الفرنسية: ald.‏ من French Revolution‏ 
الانتفاضات السياسية والاجتماعية الدامية عصفت 
بفرنسا في ما بين عام ۱۷۸۹ وعام ۱۷۹۹. بدأت 
بهجوم الثوار على سجن الباستيل ١5(‏ يوليو 
6) وانتهت بقيام القنصلية (را. 601251013]6) 
في ٠١‏ نوفمير ۱۷۹۹. 
موسوعياً: من أبرز أسباب الثورة -وعرمتع 
الفرنسية تركز السلطة السياسية في يد 
الملك والنبلاءء وفقر الفلاحين ورزوحهم 
تحت نير الاستبداد الإقطاعيّ؛ وتعاليم 
روسّو ومونتي كيو الداعية إلى الحرية 
والديموقراطية. ومن أهم نتائجها إلغاء 
الإقطاعية. وإعلان حقوق الإنسانء 
والإطاحة بالنظام الملكيّء وقيام 
الجمهورية الفرنية الأولى. 

الحروب الثررية French Revolutionary Wars‏ 
الفرنسية . 
موسوعياً: سلسلة من الحروب رع 
)۱۸٠۲ - ۱۷۹۲(‏ خاضتها فرنا الشورة 
وقد تألف التحالف الأول عام ۱۷۹۲ من 
النما ويروسيا ثم انضمّت إليه 29 
وإسبانيا وانرأند. وتألف التحالف الثاني 
عام ١744‏ من بريطانيا والروسيا والنمسا 
والبرتغال وتركيا. ولقد كان من نتائج هذه 
الحروب انتشار مبادىء الثورة الفرنسية في 
بلدان أوروبية كثيرة. 

السودان الفرنسي : الاسم القديم French Sudan‏ 
لجمهررية مالي (را. 2/13[1). 

التلفون الفرنسيّ؛ )1932( .7( French telephone‏ 
الهاتف المَدْمَجَ أو المُوَكب (را. غ)822056). 

الثّنت الفرني: بز (1871) French toast (/ı.)‏ 
يُعْمَسٌ في مزيج من البيض والحليب ثم يِقْلَى 
بالدعن . 


توغولند الفرنسية: الاسم القديم French Togoland‏ 
لجمهورية ترغو (را. 108©0). 
الاتحاد الفرنسيّ : اتحاد سابق French Union ۱۹٤7٦)‏ 
- 1908) بين فرنسا ومحافظاتها ومقاطعاتها وراء 
البحار وبين مختلف متعمراتها. حلت محلهء بعد 


مليون نسمة تقريباً 

French Academy (7.) = Académie Française. 

لبد الفرنسيَ: (1875) (.2) French bulldog‏ 
كلب صغير منتصب الأذنين نُشّىء في فرنسا. 

كندا الفرنسية: تعبير يُقّصّد به تلك French Canada‏ 
الأجزاء من كنداء وبخاصة مقاطعة كريبك 
ماعا حيث تسود اللغة الفرنسية ويتحدر 
معظم السكان من أصل فرنسيّ. 

الكندي الفرنسيّ : (1758) ).7( French Canadian‏ 
أحد أبناء كندا الناطقين باللغة الفرنسية . 

الطبشور الفرنسيَ: مسحوق ).7( French chalk‏ 
أبيض ناعم يستخدم لرسم الخطوط على القُماش 
وإزالة البقع الدذهنية في عملية التنظيف الجاف 

الجماعة الفرنسية : :نكتل ) .7( a Community‏ 
اقتصاديّ ودفاعي أَنْشِىء عام ١408‏ بين فرنسا 
ومختلف محافظاتها ومقاطعاتها وراء البحار وعددٍ 
من مستعمراتها الإفريقية السابقة بقة التي رغبت» بعد 
استقلالها. في الاحتفاظ بروابطها مع فرنسا. 

الكونغو الفرنست: الاسم القديم French C0ng0‏ 
لجمهورية الكونغو أو «الكونغو برازائيل». 

الكمّة الفرنسيّة : طرف گ )1916( French cuff (n.)‏ 
القميص حين يُطْرّى وَيُْئّنُ بِزِرٌ معدنيّ زِينيّ. 

مشطرة المنْحَئيات: (1885) French curve (n.)‏ 
مسطرة لدائنيّة. شَفَافَةَ عادة» تتألف من عة 
مُنْحَئيات ' وبُتّخَذْ دليلاً يُستعان به في رسم 
المنْحَئّيات المنتظمة وغير المنتظمة إلخ 

الباب الفرنسي: باب ذو (1923) (.2) French door‏ 
ألواح زجاجية مُستطيلة تمتدٌ على طوله كله. 

المُرّق الفرنسي: : )1884( French dressing (n.)‏ 
مَرّق للسلطة مؤلف من زيت وخل وملح وتوابل 
8 إلخ. 

المَفْلِيَةَ الفرنسية : شريحة (1918) ).7( French fry"‏ 
بطاطس مَقَليَة بالذهن. 

French fry ارم‎ < back-formation from 
French fried (potatoes) > (ca. 2 
قرس القَلَيَ : يقليٍ شرائح البطاطس بالذهن.‎ 

غيانا الفرنسية: [2 32 French Gui.a.na [gê‏ 
مستعمرة فرنسية تقع على الساحل الشماليّ من 
أميركا الجتوبية . ر تعتبر إحدى محافظات 5 
وراء البحار. لغتها الرّسمية: الفرنسية. وحدتها 
النقدية: الفرنك. مساحتها ۹٠,٠٠١‏ 0 مربع . 
سكانها ١7,6٠6٠‏ ن. عاصمتها: كاين 
Cayenne.‏ 

غينيا الفرنسية: الاسم French Guin.ea [ginê]‏ 
السابق 000 لجمهورية غينيا (را. 030101262). 

العَقِب الفرنسيَ عَقِبَ عالء (.7) French heel‏ 
معقوف عادةٌ. لحذاء ۽ يُسوي. 

French horn (7.) (1742)‏ 
البوق لري آلة نفخ 
ES‏ نحاسيةء» دائرية» 


٠١ 


French horn‏ ذات فم يمعي معي الشّكل (مو). 
French.i.fi.ca.tion [frën’‘ch? fi ka shon] (r.‏ 
)01( الفُرْنّسَة: جعل جعل الشّيء قَرَنيِيَاً (۲) التمرئس : 


صيرورة الشّيء ء فرنسياً . 

French.i.fy [frën’ cha fî] )/.(, -fied; -fy.ing 
)1592( يُفرنس: يجعله فرنسيّ الخصائص‎ 
أو الشّمات أو العادات.‎ 

الهند الصينية الفرنسية: اسم كان French Indochina‏ 
يُطلق على المستعمرات الفرنسية التابقة في الهند 
الصيئية . 

اليل الفرنسية: قبلة يُفْحَم (1923) French kiss (2.J‏ 


نقطة التجنّد (كن). )1747( (.7) freezing point‏ 
موسوعياً: درجة الحرارة الثابتة -مق هت 
التي يتجمّد عندها سائل ما. إن نقطة تجمّد 
الماء هي درجة صفر مئوية ودرجة 0 
الصفر فارنهايتية. ومعظم المواد يتقلص 
فِيشمّل حيّزاً أضيق عندما يتجمّد. أما الماء 
فيشَمّلٌ عند تجِمُدِء حبّراً أكبر من ذلك الذي 
كان يَغَْلُهُ فى حالة السيولة. وهذا هو 
السبب الذي من أجله تنفجر الأنابيبُ عندما 
جمد المياه فيها. 

المنطقة الحُكة: جانب من (1923) (.) 2086 ree‏ 
المرفأ يُستطاع استلامٌ البضائع وخزثها فيه من غير 
دفعم لأية رسوم جم ركية . 

المنطقة ف : أعلى مناطق الأيونوسفير. (.7) 762108 ۴ 
يتراوح ارتفاعها عن سطح البحر ما بين ٠۳١‏ 
كيلومتراً و٠0٠0‏ كيلومتر أو أكثر (أر). 

فرايبورغ: «أ» مدينة في Frei.burg [fri boorg’]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من ألمانيا. سكانها 
۰ ن. «ب» الاسم الألماني لمدينة فريبور 
8 السويسرية . 

freight [frat] (n.; vt.) > Mid. Dutch vrecht 
= cargo, fee for a transport vessel > 
)150( «أ» رَسْم الشّحْن؛ أجرة النّحْن.‎ )١( 
ا‎ to pay the ~ > «ب» نفقة؛ نفقات‎ 
«أ» شحنة؛ حمولة. «ب» حمل!؛ عب‎ )۲( 
«أ» شحنْ ن [البضائم]. دب» قطار الحن:‎ )۳( 
يحمل: : يحمل‎ )٤( 8 قطار مخصّص لشحن البضائع‎ 
بالبضائع المَعَدَة للششحن )2( يِل 000 يُثْري ؛ يغني‎ 
<Their counsel is ~ed with the rich 
experience of many years of successful 
بحن‎ )۷( work. .ل‎ 4. O'Brien > 
. [البضائع]‎ 

freight.age (fra j] (n. (1694) = freight. 

الشّاحنة: عربة من عربات قطار ).7/( freight car‏ 
الشحن . 

freight.er (frã t5r] ). )1622( الشّاحن: من‎ )١( 
يقوم بشخن البضائع (۲) الشّاحنة: سفينة أو طائرة‎ 
مُعَدّة لشحن البضائع في المقام الأول.‎ 

freight forwarder )2.( وكيل الشّحن: شخص‎ )١( 
مَهِمْتَهُ شحنٌ البضائع (۲) وكالة الشّحن: مؤسسة‎ 
. متخصصة بشحن البضائع‎ 

9 الشّحن : وحدة (1909 freight ton (7.) (ca.‏ 
حجم للبضائع المشحونة تساوي عادةً أربعين قدماً 


: مرا‎ 
frem.i.tus [frëm’] tas] ).( pl. -tus > New 
,سآ‎ from L. = murmur> الكفيف؛‎ 


الحسيس : خفقان الصدر أثناء الكلام. 

french ([frënch] (vt.) <The method was 
originally a French one > (1941) يفطم‎ 
طوليًاً [قبل الطهُر].‎ 

French [frënch] (adj.; n.) > 1110. Eng., 
from Old Eng. /rencise, from e = 
Frank> (12c) فَرَنْىَ § (۲) الفْوَنيّة؛‎ )١( 
. اللغة (۳) الفرنسيّون؛ الشعب الفرنسي‎ 
موسوعياً: الفرنية لغة هره‎ 
الفرنسيين» وهي إحدى اللغات الرومانسيّة‎ 
»دمص ه۸. نشأت عن العامية اللاتيئية»‎ 
وكانت اللغة الرسمية للبلاط الإنكليزي‎ 
طوال ثلاثة قرون تَلَتِ الفتح النورمانديّ»‎ 
ثم أصبحت في القرن الثامن عشر لغة‎ 
الثقافة الأوروبية الأولى. مجموع الناطقين‎ 


ã at; 3 date; A care; ã car; ë cgg; € me; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, tu in circus 


fretsaw 


سرعتها ما بين ۳۹ ميلاً و55 ميلا في الساعة. 

بعُذوبة؛ بنقاء؛ بنضارة؟ (.64) ]1 fresh.ly [frësh’°‏ 
بطراوة إلخ. (را. (fresh‏ . 

fresh.man ([frësh’ man] (n. adj.) <Jfresh +‏ 
)١(‏ المبتدىء (؟) الفتى العْض: (1550) < 71071 
طالب في السّنة الأولى من الجامعة § (1) فَتَوِيْجامِعِي ؛ 
ري جايعيّ: خاصٌ ب «فتيان الجامعة» أو مطلوب 
منهم أو ملائم لهم < 00101565 > > (5) مبتدىء؛ 
غِرّ؛ قليل الخبرة < 502165503318 -- 2 > )٥(‏ أوّل؛ 
أزْلى > her ~ year with the company‏ < .„ 

عذوية؛ نقاء؛ تضارة؛ (.۸) fresh.ness [frësh’ n2s]‏ 
طراوة إلخ. (را. .(fresh‏ 

الماء العَذَّب؛ الماء القراح . (.71) fresh water‏ 

fresh.water [frësh wö’‘tar] (adj.) < fresh +‏ 
)١(‏ نهرئّ > fish‏ ~ < )؟( )1528( > walter‏ 
«أ» متعوّد الملاحة فى المياه العذبة فقط ~ 4> 
.sailor <‏ «پ» بارع (۳) ريفيّ: واقع في 
الريف أو في الجزء الداخلي من البلاد ~ 82> 

high school >. 

فريئلء Fres.nel [frã nël’], Augustin Jean‏ 
أوغسطين جان (۱۷۸۸ -/18171): فيزيانيَ فرنسي . 
استحدث استخدام العدسات المركبةء بدلا من 
العرايا. في المنائر التي تشد لهداية الملاحين . 

Fres.nel lens [frëz’ nal; frã nël’] (r.) 
<named after Augustin J. Fresnel, 
French physicist > (1848) عَدَسة فُريئل:‎ 
عدسة رقيقة ذات سطح مؤلّف من سلسلةٍ من أجزاء‎ 
عَدَساتٍ بيطة متّحدة المركز (بص).‎ 

fret [frët] (vt.; i.; n.), fret.ted; fret.ting 
> Mid. Eng. Jreten, from Old Eng. 
Jfretan = to devour> (13c) ۱ظ‎ (1) 
«أ» يحتّ؛ يبري؛ يتأككل. «ب» يبلي أو يقرّح‎ )۲( 
بالحك . اج ينْقٍِص!؛ يضائل. «د» يشقّ أو يصنع‎ 
<The stream - 1/64 a بالتأكل أو الح‎ 
یثیر؛ يغضّن؛‎ )٤( يضيّم؟ يبدّد‎ )7( han6. < 
يموّج [سطمّ الماء] × (5) يتآكل؛ يَبْلَى بالحك‎ 
يغتاظ ؛ يلق (۷) يضطرب؛ يموع [الماءً]‎ )( 
تأكل . «ب» تآكل. «ج» موضع م متأكل‎ ch (A) § 
. قلق ؛ اهتياج‎ )4( 

fre [frët] (vt.;n.), fret.ted; fret.ting < Old F. 
Jrete = trellis, embossed work > (14c) 
يشابك : بحرت بكوك يسنا «ب» يُطرّز‎ )١( 
أو الذّهب . ج يرين سَقفاً بنقرش نافرة‎ e 

مَعرّجة 8 (۲) المُتشابكة: «أ» جلية شَبَكيّة. 

mn‏ «ب» شبكة من فضة أو ذهب 
حت أو حجارة كريمة لقبّعة المرأة [في 
EEG‏ القرون الرسطى]. «ج» نقش نافر 
BE‏ مؤلف من خطوط قصيرة مُستقيمة 
ا تتقاطع عند زوايا قائمة أو مُنحرفة. 

fre ([frët] (n.; vı.), fret.ted; fret.ting 
<origin uncertain > (1500) العتب:‎ (1( 
مرتفعٌ عاجيّ أو معدنيّء في آلة وترية كالعود‎ 
أو الغيتارء يَضغط عليه العازفٌ بأصابعه بُعْيةَ إحداث‎ 
نغمة معيّنة § (۲) يُعَنّب: يضغط أوتار الآلة‎ 
الموسيقية على عب أو أعتاب (مو).‎ 

)010( تكد ؛ شكس ؛ (1602) ) fret.ful [frët’ fal] (adj.‏ 
شكاء؛ كثير التشکی < رطھط ۔ہ 28> (۲) قلق 
turned a ~ eye upon the calendar >‏ > 
(۳) غاضب <ume۸عar‏ ~ )٤( >a‏ عَكر؛ 
مضطرب <1/2665ا - > )٥(‏ معقطع 
wind>.‏ ~ > 

fret.saw [frët’sû] (n.) <Jret + saw> 


منشار الزخرفة: منشار (1865) 
مإ دقيق الأسنان لزخرفة الخشب 
سا] ها الرقيق برسوم متعرّجة. 
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profuse, ample, from Old F., from L. 
Jrequens, full, frequent > (15c) مألرف‎ )١( 
متعاقب: «أ» متكرر‎ )۲( >a ~ practice < 
. > الحدوث [في فتراتٍ قصيرة] < و5صرم]) 2ح‎ 
>4 «ب» متكرر الوجود [على مسافات صغيرة]‎ 
دائم؛‎ )۳( coast with ~ lighthouses > 
اء يألف [مكانا].‎ )٤( § > 2 - معتاد <6وعناج‎ 
«ب» يتردد أو يختلف إلى مكانٍ ما.‎ 

fre.quen.ta.tion [frë‘ kwan ta shan] (n.) 
التَردْدُ [أو الاختلاف] إلى مكانِ.‎ 

fre.quen.ta.tive [frê kwën’ta tiv] (adj. n.) 
)1533( تكرّريّ: دال على تكرّر حدوث العمل‎ )١( 
<Waggle is a ~ verb from wag.> 
فعل تكرّري (ل).‎ )۲( § 

إلَفٌْ السَمّر: شخص يستفيد من ).71( frequent flier‏ 
تقدمات إحدى شركات الطيران لزيائنها ذوي الأسفار 
الكثيرة . 

fre.quent.ly ([frëٌ kwant I] (adv.) (1531) 
كثيراً؟ تكراراً؛ في فتراتٍ قصيرة.‎ 

fres.co [frës’ kö] (n.; vt.) pl. -coes or -cos 
<It., from Jfresco = fresh> (1598) 
الرسم الجذرانيّ؛ الرسم الجِصّيّ: «أ؛ فن‎ )١( 
الرسم بالألوان المائية على الجدران والسشقرف قبل‎ 
أن يَف الجصٌ [وهذا هو الرسم الجدرانيّ‎ 
الحقيقيَ 176500 6ئ2]] أو بعد أن يجف الجص‎ 
.]dry [وهذا هو الرسم الجدرانيَ الجاف م1856‎ 
«ب» لوحة جطية جدارية 8 (7) يرَسْمد: يرسم‎ 
. بطريقة الرّسم التجدرانيّ‎ 

Fres.co.bal.di ([frës kö bãldë], Girolamo 
مؤلف‎ :)١1517”-1١087”( فريكويالدي». جيرولامر‎ 
موسيقي إيطاليَّ. يُعتبر بإجماع الباحثين أحدّ أبرز‎ 
. الموسيقيين الإيطاليين في القرن السابع عشر‎ 

الرسم الجذرانيّ (n.)‏ [ة“علة5] fres.co sec.co‏ 
الجاف: «آ» فنّ الرّسم بالألوان المائية على الچص 
الجاف. «ب» لوحة جصية جدرانية مرسومة على 
الجص الجاف. 

fresh [frësh] (adj.; adv.; n.) > 010 1. freis 
(fem. /resche) > (13c) «أ» عَذْب؛ غير‎ )١( 
مالم <5ع2)6/ا ~ > . وب» نقيّ!؛ طلق؛ ليل ؛‎ 
> ~ منعش <215 2- > . «ج٤ قويّ <100/ا‎ 
له >. وب» مُفْعَم‎ fish > «أ» طازج‎ )۲( 
> Next morning he بالنشاط؛ متعيد نشاطة‎ 
<a ~ «ج» تاضر‎ .was ~ and <..[ةم‎ 
< His د« طريّ؛ حي‎ .complexion > 
memory is still ~ in the hearts of his 
> kept his clothes أنيق‎ ta» .people. > 
<a ~ start; ~ جديد‎ «, (۳) ~ >< 
وبتاع26. «ب» قادم حديئاً ؛ غْرَ ؛ قليل الخبر‎ < 
مسج‎ ٠ te» . <men ~ from the country > 
نہ 23> (5) وقح؛‎ Cc0W< عجلاً منذ فترة قرية‎ 
> نم‎ with the nurses> جلف؛ مشاكسن‎ 
ثيل؛ سكران (ع) 8 (1) حديئاً؛ مذ لحظات‎ 02) 
<The sheepskin was ~ dried.> 
سيْل؛ فَيْض (۸) العَذذب: جدول عَذب‎ 68 
في البحر أو في ماء مالح.‎ ١ ّمت‎ 

اليم العليل: : ريح (1805 fresh breeze )/2.( (ca.‏ 
تتراوح سرعتها ما بين ۱۹ ميلا و٤۲‏ ميلا في السّاعة . 

fresh.en [frësh’ an] (vi: ۲.( )1697( «أ» تقوّی‎ )١( 
[الريح ج تَعْمَدٌ. «ب» يَنُضْر؛ يُصُبح ناضراً إل:‎ 
× «ج» يَعْذْب [الماء] (۲) تُحج؛ تلد [البقرة] عجلاً‎ 
يقري ؛ يليش ؛‎ )٤( يزيل المتوحة من الماء‎ )۳( 
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يضر ؛ يجدّد. 

fresh.et [frësh’ It) (n.) <Jresh + -et> 
(1596) . فيض؛ سيل‎ 

الريح الهوجاء : : ريح تتراوح )1582( ).7( fresh gale‏ 


French West Africa 


استقلال عدد كبير من أعضائهء الجماعة الفرنسية 
(را. .(French Community‏ 


إفريقيا الغربية الفرنسية: اسم French West Africa‏ 


كان يطلق على مستعمرات فرنا السابقة في غرب 
إفريقياء مثل غينيا الفرنسية [جمهورية غينيا اليوم] 
والسُودان الفرنسيّ [جمهورية مالي اليوم] وساحل 
العاج وموريتانيا والّنغال إلخ. 
جزائر الهند الغربية الفرنية: French West Indies‏ 
جزائر الهند الغربية التابعة لفرنسا وتشمل غوادلوب 
ومارتينيك وغيرهما. 
التافذة الفرنية: (1801) ).7( French window‏ 
«أ» إحدى نافذتين اثسَيْن» عادةٌء شبيهة بالباب 
الفرني (را. +400 طعمءإ۴). «ب» التافذة البابية 
(را!. .(casement‏ 
French.wom.an [frënch ’ wöom’an] (n.) pl.‏ 
الفرنسية: امرأة من ناء فرنا. (1593) 590111.611- 
fre.net.ic [fra nët’ îk] (adj.) <Mid. F.‏ 
Jrenetique, from L. phreniticus, from‏ 
Gk. phrenitikos from phrenitis insan-‏ 
مسعور؛ شديد الاهتياج . (ع14) < ity‏ 
fre.net.i.cal [fra nët’î kal] (adj.) = frenetic.‏ 
]د1[ fren.u.lum ([frën ya lam] (n.) pl. -la‏ 
New L., diminutive of L. /renum =‏ < 
اللْجَيْم : أ٠‏ بئْية غشائية تعوق (1706) < ءالط 
حركة العضو أو تُشَكل سناداً له (ت). «ب» شوكة 
أو مجموعة أشواك في الطرف الأماميَ من جناخي 
الفراشة الخْلفِيّيْن تمك بالجناح الأماميّ وتَقرنة 
بالجناح الخلفي (أح). 
fre.num ])58 nam] (r.) pl. -nums or -8‏ 
<L. = bridle> (1741) = frenulum a.‏ 
مسعور؛ شديد الاهتياج . fren.zied 0 ‘zîd] (adj.)‏ 
fren.zy [frën’ zî] (n.: vt.) pl. -zies, v. -zied;‏ 
-zy.ing < Medieval L. phrenesia, from‏ 
lL. phrenesis, from phren = mind >‏ 
)١(‏ «أ» جنون مُوؤقّت. «به سُعْر؛ اهتياج (146) 
شديد (۲( نة 07 <a ~ of grief, despair,‏ 
< رەز § (۳) یسیر؛ يُخْبّل. 
مرادفات : synonyms: agitation, derangement,‏ 
excitement, fury, madness, manila, rage.‏ 
أضداد: antonyms: calmness, delight, sanity.‏ 
الفرييرن: > Fre.on [frëٌ ön] )2.( < trademark‏ 
آي من عدة هيدروكربونات غازية وسائلة مُعُلْرَّرة 
تستخدم في التبريد وتكييف الهواء وتبديد الضبابف 
والدخان إلخ. 
= )1603( ل(.7) fre.quence [frë kwans]‏ 
frequency.‏ 
fre.quen.cy [frëê kwan sî] (n.) pl. -cies‏ 
frequentia crowd, 170111١1 5‏ .هآ < 
)١(‏ تكرر () الشكرار؛ )1641( > frequent‏ = 
التواتر (ر) (۳) الردد: تردد الحركة الموجيّة أي عدد 
ذبذباتها في الثانية الواحدة (فز). 
ترزيعم (1895) (.7) frequency distribution‏ 
التكرار ؛ توزيع التواتر: تصنيف للمُمْطيات 
الإحصائية د ين تكرار حدوث قِيّم مُتَغيّرِ ما (ر). 
تضمين )1922( frequency modulation (7.J)‏ 
الئردد: طريقة في إرسال الصو ت والصورة 
بالموجات الراديُويّة» وفيها تغيّر الموجةٌ الحاملة 
بتأثير الموجة الداخلة وهو ما يجعل الإشارة الناقجة 
عن ذلك خخاليةً أو ضيه خالة ية من التشوشس زدألك» 
وارد»). 
الاستجاية (1926) (.1) frequency response‏ 
العرددية : قدرة الذارة اأناء2أء أو النُظام أو الأداة 
على نقل مختلف التردّدات المُمَلْطَة عليها (ر). 
fre.quent (adj. frêٌ kwant; v». fr kwënt’,‏ 
frëًُ kwan}] (adj.; vt.) <Mid. Eng.,‏ 


Frigg 
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fretty 


«ب» مشججع؛ مناصر: تاع إلى التأييد والمساعدة 
(5) دافىء: مُوْقِعَ في النفس شعوراً بالرضا 
والارتياح (۳) مؤاتٍ )٤(‏ وَدَّيّ؛ حب § (5) على 
نحو وَدْيّ أو حبَيّ. 
Friendly Islands = Tonga.‏ 
جمعية الصدافة: جمعية )./( friendly society‏ 
للمساعدة المتبادلة يؤسها الأفرادء طوْعيًاً لحماية 
الأاعضاء من الديون التي تقل كاهلهم من جراء 
المرض أو الشيخوخة. 
friend of the court (1944) = amicus curiae.‏ 
الصاحبيرن؛ Friends ([frëndz], the Society of‏ 
جماعة الأصحاب . 


موسوعياً: فرقة بروتستانتية و كعم 
أمسها في إنكلترا (حوالى عام 1( 
جورج فوكس ۴ احتجاجا على تسلط 
الدرلة على الكنية» وعلى بعض 
المعتقدات والطقوس التي اعتبرت 79 
من الارتداد إلى الكنية الكائوليكية. رحل 
كثيرٌ من أفرادها إلى العالم الجديد فراراً 
بأنفسهم من الاضطهاد. وهم يعارضون 
الحربّ ومعظمهم يرقض الاشتراك فيها. 
والصاحييّرن يُعرفون أيضا بِالمَهْمَرين 
أو المرتجفين [الكوَيكرز]. 
صَّداتة؛ مَوَدَة. friend.ship [frënd-] )5.( (12c)‏ 
fri.er [fri ar] = fryer.‏ 
Frie.sian’ [frëêٌ zhan] (adj.; n.) = Frisian.‏ 
Frie.sian® [frêُ zhan] (r.) (1923) = holstein.‏ 
فريزُلئْد : مقاطعة ساحلية في Fries.land [frë§z Ind]‏ 
الجزء الشمالي من هولددا. تقع على بحر الشمال. 
مساحتها ۳,۸٠۳‏ كيلومترات مريعة. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: لَيْرَازْدِنَ 215068 ناع6©.آ . 
Old F., from Mid Dutch‏ < .م/م frieze’ [frëz]‏ 
الفُريز: نسيج صوفيّ غليظ. )14٥(‏ < مومتمن 
<F. Jrise, from L.‏ .م frieze ([frëz]‏ 
Jrissium = fringe, embroi-‏ 
dered  cloth> (1563)‏ 
)١(‏ الإفريز: حزام زِينيّ يطوق 
أعلى الجدار في غرفة أو مبنى (عم) 
إروع ‏ () سَيْل؛ رَثل؛ جمهرة 4> 
constant ~ of visitors > .‏ 
frig [frig] )!.(, frigged; frig.ging < origin‏ 
يُضاجع ؛ يُجامع [امرأة]. ‏ )1598( > obscure‏ 
frig.ate [frig It] (n. < Mid. F., from Old‏ 
)١(‏ الحرَاقة: سفيئة (1585( It. /regata>‏ 
Sa‏ حربية» شراعية» سريعةء 
متوسطة الحجمء شاع 
استخدامها في القرون 
د ةا السابع عشر والثامن عشر 
frigate |.‏ والتاسع عشر (۲) الفرغاطة : 
سفينة حربية ذات حجم وَسَطٍ بين الطرّاد والمدمرة. 
الفُرقاط: طائر بحريّ من (1738) ).7/( frigate bird‏ 
فصيلة المرقاطيّات 1178801086 . 
موسوعياً: النِدْقاطً ذو منتار -مكرمت 
متطاول أعقف. وقائمتين قصيرتين» 
وجناحين طويلين. وذيل ممْتّعب. وريش 
داكن. يتميز بسرعة الطيران وبمقدرته على 
انتزاع الطعام من الطيور الأخرى وهي في 
الجوّهء وتميّز ذكوره بأنها تتفخ - عند 
مغازلتها إنائه - جرابٌ حنجرتها فيدو أشبه 
شيء ببالون أحمر زاء. 
فريغء ثريغا: [2 Frigg [frig] or Frig.ga [frig‏ 
إلاهة السماء والحب الروجي في الميثولوجيا 
الإسكندينافيةء وزوجة كبير الآلهة أودين 8ف00. 


Jricare = (o Tub> )1863( احتكاكيّ:‎ )١( 
ملفوظ بِدَفْع النّفْس عَبْرَ فُرجة ضيّقة ناشثة عن وضع‎ 
اللسان أو الشَّفَمَيْن على مقربة من الحَتك أو الأسنان‎ 
<F, م‎ and s are ~ consonants > 
الاحتكاكيّ: فرق عناقت ااي (ل).‎ § 
fric.tion [frîk’ shan] /n./ > Mid. F., from 
L. Jrictio, from Jfrictus, past part. of 
Jricare = to rub> (15c) حك.‎ (1) 
وبخاصة: فرك الجلد أو البشرة (؟) احتكاك‎ 
خلاف.‎ )۳( 
موسوعياً: الاحتكاك هر القرةٌ هل رمم‎ 
المقاومة لجركة سطح يتزلق أو يدْرْحٍ على‎ 
سطح آخر. وإنما يتوقف مقدار الاحتكاك‎ 
على طبيعة السطحين المتماسين» كما‎ 
يتوقف على مقدار القوة التي تَثُدَ أحدهما‎ 
إلى الاخر. وإذا كان الاحتكاك بين عجلة‎ 
السيارة وسطح الطريق» مثلاء أمراً‎ 
مستحسّناً لأنه يقي السيارةً مخاطرٌ الانزلاق‎ 
فإن من الخير خفضّة إلى الحدّ الأدنى بين‎ 
أجزاء الآلات خشية أن يضعف من فعاليتها‎ 
ويعججّل في بلاهاء ومن أجل ذلك تُسْتَخْدَم‎ 
زيوت التزليق.‎ 
fric.tion.al [frik’shon al] (adj.) (1847) 
خاص بالاحتكاك أو ذو علاقة به.‎ ci» ق‎ 
. «ب» مُوَلدٌ أو مُتَعْلٌ بالاحتكاك‎ 
friction clutch (77.) (1842) القابض الاحتكاكيّ:‎ 
. قابض» أو «دويريياج»» سيارةٍ عامل بالاحتكاك‎ 
friction drive (7.J) )1907( الإدارة الاحتكاك:‎ 
نظام لنقل السرعة من جزء من أجزاء الآلة إلى آخَرَ‎ 
بواسطة الاحتكاك السّطحيّ لا بواسطة التروس‎ 
المُسَئنة (مك).‎ 
friction match (n) (1839) : الثقاب الاحتكاكي‎ 
. يقاب تشتعلٍ عيدانه عندما تة تمرّع على سطح خشن‎ 
friction tape (.) العازل : شري يط قماء دن (0دون‎ 
ديق عازل ات الكهربائية (كب).‎ 

Fri.day 7 di; frida] (n.) <Old Eng. 

Jrigedaeg = Freya’s day> (bef. 12c) 
الجمعَة ؛ يوم الجمعة.‎ 

fridge also frig [frij] (2.J) > by shortening 
and alteration > (1926) = refrigerator. 

مَقْلىَ : مَقْلِىَ بالزيت أو بالدهن. (.ئه) [لآء؟] 5107 

fried past and past part. of fry. 

fried.cake [frîd kãk] (n.) <Jried + cake> 
(1857) = doughnut. 

فريدتئد. Fried.land, Battle of [frédٌ land]‏ 
معركة: معركة دارت رحاها ١4(‏ يونيو )۱۸١۷‏ بين 
قوات نابوليون بونابرت وقوات قيصر الروسيا 
ألكسَئدر الأول عند قرية فُريدْلئد في پروسيا 
الشرقية. انتصر فيها نابوليون على الرّوس والقوات 

اليروسية التي حاريت إلى جانبهم . 

friend ([frënd] .سم‎ vı.) > 014 Eng.: 
Jrëond> (bef. 12c) صديق (۲( تصير‎ )١( 
الصّاحبيّ : واحد الصَاحبيّين أو جماعة‎ :©62. )۳( 
(Friends, the Society of الأصحاب (را.‎ 

)٤( §‏ «» يصادق. «ب» يناصر؛ يؤازر. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يتصالح [بعد خصام]. to make ~s again‏ 
يصادق [فلانا] . to make ~s with‏ 

friend.less (frënd’ los] (adj.) <Jfriend + 
-less > عديم الأصدقاء: لا أصدقاء له.‎ 

مو مّة؟؛ صداقة. (.) [235 715لصة)] friend.li.ness‏ 


friend.ly [frënd I] (adj.: adv.), -li.er; -li.est 


)6»). «أ» ودود؛ محِبّ؛ صديق. (ع12‎ )١( 


fret.ty [frët'î] (adj.) = fretful. 
fret.work [frët' wûrk’] (n.) <Jfret + work > 
)1601( المُتشابكة: جلية شَبكيّة أو مُتشابكة‎ )١( 
الزّخرفة المنشارية: زخرفة بمنشارٍ من مناشير‎ )۲( 
.)175©158311 الزّخرفة (را.‎ 
Freud [froid], Sigmund فُرُؤئِده سيغموند‎ 
طبیب‎ :)۱۹۳۹ - 1865( 
أمر اض عصبية نمساوي. ابتدع‎ 
طريقة التّحليل النفسيّ‎ 
وأكد على‎ 5 
ش آثر اللاوعي والغريزة الجنسية في‎ 
تكوين الشخصية.‎ Sigmund Freud 
Freud.i.an ([froidi on] (adj. n.) (1910) 
فُرُوِْدِيَ: منسوب إلى سيغموند فَرُوْيْد أو إلى‎ )١( 
: يقة التحليل النفسي التي ابتدعها § (۲) المْرْوْئِديّ‎ 
. أحد أتباع وريد أو الآخذين بآرائه وطرائقه‎ 
Freud.i.an.ism 5ل ذه2)]‎ on iz om] (n.) 
الفْرُويّدية : مذهب رويد في التحليل النفي (نف).‎ 
Freudian slip 0 )1953( الزّلة الْفُرّؤيدية : دَلَه‎ 
لسانٍ أو قلم يُعتقد أنها ناشئة عن دوافع المرء أو‎ 
رغباته أو ميوله اللاواعية (نف).‎ 
Freund’s adjuvant (/.) > named after Jules 
T. Freund (died 1960), Am. immunolo- 
gist > )1950( مُعِين فروند: أيّ من عدة واد‎ 
كعصَّيّات اسل المقتولة. تضاف إلى مُوَلْد من‎ 
مُرلّدات المضاة 3018685 لتعزيز فعاليّته (أح).‎ 
Frey [fra] also Freyr (frûr] ثراي: إل اللام‎ 
والخِضْب والمطر وأشعة الشمس في الميثولوجيا‎ 
الإسكندينافية . شقيق «فرايا» (را. المادة التالية).‎ 
Frey.a [frã2] also Frey.ja [frã’ فرايا: إلاهة [3ل‎ 
الحب والخِضْب والقتال والموت في الميثولوجيا‎ 
الإسكندينافية . شقيقة «فراي» (را. المادة السابقة).‎ 
fri.a.ble [frî”a bal] (adj.) < Mid. F., from 
L. Jriabilis, from friare = to crumble > 
)1563( فثوت: سّهل التفتيت إلى ذرور؛ سهل‎ 
الانسحاق.‎ 
fri.ar (fri or] (n.) > Mid. Eng. /Jrere, fryer 
from 010 F. frere, from L. frater 
brother > (13c) الأخ؛ الراهب: عضو‎ 
. في أخود ية ديئلية‎ 
fri.ar.ly [(frî عه‎ 1i] (adj.) )1549( راهبانت:‎ )١( 
شبيةٌ براهب (۲) دُهبانيَ: خاص بالرهبان.‎ 
friar’s lantern )21.( (1632) = ignis fatuus. 
fri.ar.y [frîa rî] (n.) p1. -ar.ies (1538) ذَيْر‎ )١( 
. رَهبنة ؛ رهيانية‎ )۲( 
frib.ble (frib’ol] (vi. £. n.; adj.), -bled; 
-bling <origin unknown > (1633) 
يَعْبث؛ يَسْتَهْتر × (۲) يبدّد [الوقتٌ أو المال]‎ )١( 
عابث.‎ )٤( 8 شخص أو فكرة أو شىء عابث‎ )۳( § 
Fri.bourg [frê |557 [ فريبور؟ فرايبورغ: مدينة‎ 
ومركرز دينيّ وثقافي في الجزء الغربيّ من سويسرا.‎ 
ن.‎ ٥۵,۰۰۰ سكانها‎ 
fric.an.deau [frik’ an [“ة0‎ (r.) pl. -deaus or 
-deaux [döz’] <F., from Jricasser = to 
؟مicaئءeع‎ < المَرْفَنْد : قطعة من لحم العجل تحر‎ 
مع الحُضر.‎ 
fric.as.see (frik’a sê] (r. vt.), -seed; 
see.ing <F. Jfricassée, from the fem. 
past part. of Jricasser = to fry > (1568) 
الفُزْكاس: لحم دجاج أو عجل يمرم كم َقُلَى‎ )١( 
أو يُطهَى بالغلي البطيء ويقدم مع مَرَتِه‎ 
يُفَركِس: يقلي أو يطهو كما بُعُلَى الفركاس‎ )۲( 
. أو يُطْهَى‎ 
fric.a.tive [frika tiv] (adj.; n.) <from سآ‎ 


آآآآ#آذآت تت اس س ب هپ د ۷ ج 8 يك 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in circus.‏ = د under; û urgent;‏ ذا at; 3 date; û care; ã car; ë egg; € mec; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; o6 boot; ou out;‏ 3 


frizzle 


770 


fright 


صاخب )٤(‏ تفتيش [عن اللاح]. 
frisk.y (fris ki] (adj.), frisk.i.er; frisk.i.est‏ 
مَرح؛ لعوب؛ مُفْعَم بالحيوية . (1500) 
<F., from Late L.‏ (.م) fris.son [frë sön’]‏ 
Jrictio, irregular from L. /Jrigêre = to be‏ 
رعدة؛ رَعْشْة؛ مُشغْريرة. )1777( > cold‏ 
frit [fri] (n. vt.), frit.ted; frit.ting <IL‏ 
Jritta, from fem. of fritto, past part. of‏ 
)١(‏ القريتة: المواد (1662) > Jriggere (o fry‏ 
المتكلة أو شبه المنصهرة التي يصنع منها الزجاج 
§ (۲) ينفرّت: «أ» يَضْهر الفريتة. «ب» يحول إلى 
frith [frith] (r.) (14c) = firth.‏ 
frit.il.lar.y (frit’a lêr’î] (n.) pl. -lar.ies‏ 
<New L. Fritillaria, from L. Jfritillus‏ 
dice box, a reference to the checkered‏ 
الفريتيلارية : «أ» نبات من )1633( > markings‏ 
الفصيلة الزنبقية ذو زهرات مُرَفشة أو ذات ترابيع 
لو نيّة كترابيع الشطرنج. 
«ب» ضربٌ من الفراش 
ذو أجنحة مرقّشة بط سوداء 


fritillary b. 


أو فضية. 

frit.ta.ta ]68 tãto] (n.) >16. omelette, 
from Jritto, past part. of Jriggere = to 
الفريتاتة: ضرب من الأومليت (1931) < رآ‎ 
أو عجّة البيض يُشتمل عادةً على قطع من اللحم‎ 


والخضر 
مُمَرّت: ضرب من الرجاج frit.ted [frit 1d] (adj.(‏ 
ذي المَسامَ. 


00 (frit ال‎ (n.J) < Mid. Eng. fritour, 
from Mid. F. J/riture > القّرطر : فطيرة )غ14(‎ 
صغيرة مَقَليَةَ تشتمل عادة على فاكهة أو حُضّر‎ 

أو سمك. 

frit.ter [frit’or] (vt.; i. n.) <origin 
obscure > (1728) < ~ed يبدّد؛ يضيّم‎ )١( 
× يجرّىء؛ يفت‎ )۲( away his time > 
يتبدد أو يتضاءل § (0) كشرة؛‎ )٤( يتكسّر‎ )۳( 

َيه 4 جزء. 

fritz [fritz] )7.( <origin unknown > 
)1902( خَلل؛ عُطل؛ عَطَبٌّ.‎ 

فرييولي : منطقة تاريخية » ودوقيّة [56718 ۲5] ¡0.1 ۴٣i.‏ 
سابقة في الجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا. تقع 

اليوم على الحدود مع سلوقينيا. 

friv.ol ([friv’al] (vi. 1.J), -oled or -olled; 
-ol.ing or يعبِث؛ (1866) عتنا.آم‎ )1( 
>0 ~ away هیر × (۲) بِدّد؛ يُضيّم‎ 

one’s time>. 

fri.vol.i.ty [fri vö1o ti] (r.) pl. -ties (1796) 
عَبَتّ؛ طیش؛ استهتار (۲) «آ» عمل طائش.‎ )١( 

اب»6 شيء تأقه . 
)١(‏ تافه friv.o.lous ]! 5305 125[ (adj.) (15c)‏ 
() عابث؛ طائش؛ لعوب. 

fri.zette [fri zët] (n.) = frisette. 

frizz" [friz] (vt.; i. n.) <F. friser = to 
curl > (1620) × يجعّد [الشعرً]‎ )١( 
شعرٌ حجعّد.‎ )٤( يتجعد 8 (۳) جَعدة [من الشعر]‎ )( 

frizz ([friz] (vt.; i.) <origin obscure > 
(1835) = sizzle. 

friz.zle" ([friz’al] (vt.; i.; n.), -zled; -zling 
<origin obscure > (1565) = frizz’ 1-3. 

friz.zle (friz’al] (vt.; i.), -zled; -zling 
< perhaps blend of بر‎ and sizzle> 
)1839( يقلي. وبخاصة: يقلي شيئاً حتى‎ )١( 
يُصبِحَ هَنَاً مُتجمّداً (۲) يُحرق؛ يَسْقَع × (۴) ير‎ 
<I could smell the bacon عند الطهر‎ 


sysoayms: border, boundary, edge. مرادفات:‎ 
edging. outskirts, perimeter, tassel, 1717721118. 
antoayms: Center, core, hearl, أضداد:‎ 
inside, interior. 

المنطقة الهذابتة: منطقة (1950) (.7) fringe area‏ 
يكون فيها استقبال البرامج التي تُبَتَ من محطة 
إرسال معيّنة ضعيفاً أو مُشَوّهاً وذلك يسبب من 
وقوعها عند حافة نطاق الإرسال المحدّد لهذه 
المحطة («رد» وه«تلفز»). 

الفوائد الهذابية؛ (1948) (./م .7) fringe benefits‏ 
المنافع الهدابية . 
موسوعياً: مدفوعات مضافةٌ إلى هل رع 
الأجور يقدمها أرباب العمل إلى العُمّال 
وهي تشمل العُطل. والإجازات المدفرعةء 
والخطط الخاصة بضمان الشيخوخة». 
وبرامجٌ التأمين الصحي» والتأمينَ على 
الحياةء والمكافات الدورية التي تقذمها 
المؤسّة تبعاً لإنتاجيّتهم . 

زهرة الثلج: شُجيرة أميركيّة (1730) (.1) fringe (ree‏ 
ذات عناقيدٌ زهريةٍ بيضاءَ مُتَدلَيةٍ وثمر أزرق 
داكن (نب). 

fring.y [frn j] )64/.( هُذَابِيَ: منوب إلى‎ )١( 
الهُدَاب (را. 12286) (۲) مُهَدّبٍ: مُزين بهُدَاب.‎ 

frip.per.y [frip’2 rî] (n.) pl. -per.ies < Mid. 
F. friperie, derivative of L. faluppa = 
piece of straw > (1568) البھار ج : ملاب‎ )1( 
أو حلى رخيصة مبهرجة (۲) » تياو أحمق.‎ 
. (ب» أناقة متكلفة‎ 

القَرْرّبىَ : > Fris.bee [friz’ bë] (ı.) < trademark‏ 
قرص لدائنيّ رقيقٌ» قُطرّهُ تسعة إنشات تقريباً» يُصطنع 
في بعض الالعاب التي تُججرى في الهواء الطلق . 

fri.sé [frë zã] (n.J) <F., from past part. of 
Jriser = to curl> (1884) الفريز: نيج‎ 
. صوفي غليظ‎ 

Frise aileron (.7م‎ <named after Leslie 
George Frise (born 1897), Eng. engi- 
جُتيح فريز: جنيّح يتميّر (1934 .8) <ععمم‎ 
ببروز طرفِهِ المتقدم > بروزاً شديداء أمامّ محوره‎ 
المفصليَ (طي).‎ 

fri.sette [fri zët’] (n.) <F. = little curl >‏ 
العَقائص: حُصّل من الشّعر المتعارء المعقوص أو 
المجعدء كانت النسوة يضعنها على جباههنَ (1. ق). 

fri.seur [frê zer’ ] (n.) <F., from Jriser = 
to curl > (1750) الحلاق؛ المزيّن.‎ 

Fri.sian ([frizh’ en] (n. adj.) (bef. 12c) 
الفُريزيي: واحد المريزيين وهم شعوب‎ )١( 
Frisian Islands جرمانية تقطن فى جزر فريزيا‎ 
وفي مقاطعة فُریژلند 51651854 بهولتدا وفي بعض‎ 
الأجزاء الشماليّة من ألمانيا (۲) الفريزيّة : لغة وثيقة‎ 
الصلة باللغة الإنكليزية ينطق بها المُريزيون‎ 
فريزيّ: «أ» منوبٌ إلى الفريزيين أو مميّز‎ 65 
لهم. «ب» منسوب إلى فريزْلئْد.‎ 

جر فريزيا؛ الجُزّر Frisian Islands ([frizh 5n]‏ 
الفُريزيّة : سلسلة من الجزر واقعة في بحر الشمال. 
تقسم إلى ثلاث مجموعات هي جزر فريزيا الغربية 
[وهي تابعة لهولندا] وجزر فريزيا الشرقية [وهي تابعة 
لألمانيا] وجزر فريزيا الشمالية [وبعضها تابع لألمانيا 
ويعضها الآخر تايع للدانمرك]. 

frisk [frisk)] (vi. 1. n.) <from obsolete 
Jrisk lively, from 010 1". frisque, from 
Common Germanic /riskas = fresh > 
)1519( يَطَفِر أو يرقص مرحاً × (۲) يفش‎ )۱( 
[شخصا]؛ ويخاصة بان يجس جيويه بكفّيه بحثاً عن‎ 
سلاح مخبوء 9 (۳) «آ» مَرّح. «ب» قَصّف؛ َر‎ 


fright [frit] (n.; .اذا‎ <from Germanic 
Jurht- = afraid > (bef. 12c) رُعب‎ )١( 
> 5211505 شيء مخف أو غریب أو بشع‎ )۲( 
يزعب.‎ )۳( § beard was a ~.< 

fright.en (frî tan] (v1. i.) )1666( +eٍj (1) 
روع (۲) يتزع بالترهيب؛ يُكرهه على أمر بالترهيب‎ 
<She ~ed her daughter into 
. يرتعب؛ روع‎ )۳( × confessing. < 

fright.ened [21d] (24j.( . مروّع؛ خائف؛ مذعور‎ 

fright.ful (frît f51] (adj.) )1607( مُرعِب؛‎ )١( 
رهيب؛ مروع (۲) بغیض؛+ كريه؟ غير مرغوب فيه‎ 
<a ~ amount Of «أ» ضخم؛ كبير‎ )6( 

. < ~hunger > ذب» شديد ؛ مفرط‎ .money <> 
fright.ful.Iy [frît [1 1( (aj .( على نحو مُرَوْع‎ )١( 
> was worried by the ~ fast movement 
إلى‎ )7( of the car over the dark road > 

أبعد حد > sory‏ ~ 351 1[ > . 
frig.id (fij id] (adj.) <L. Jrigidus, from‏ 
)١(‏ ةقارس )1622( > Jrigere = to be cold‏ 
weather <‏ ~ > . «ب» جافي؛ يارد العاطفة و 
لامبالٍ؛ معاد (۲) تَفِه؛ عديم الطعْم (۳) باردة؛ 
باردة جنسياً: غير قادرة على بلوغ الرضا الجنسيّ 
الكامل عند الجماع > <a ~ woman‏ . 
Frig.i.daire [frijî dãr’] )1.( < trademark >‏ 
الثلاجة: برّاد كهربائيّ. 
)١(‏ برودة (ع15) ).7( fri.gid.i.ty [fri jîid 1 ti]‏ 
(۲) البرودة؛ البرودة الجنسية . 


موموعياً: يُقْصّد بالبرردة رع 
الجنية عدم قدرة المرأة على بلوغ 
الرضا الجنسيّ الكامل عند الجماع. 
وأسباب هله البرودة قد تكون عضوية 
مرها إلى شُذوذ تشريحيّ أو هرمونيّء وقد 
تكون نفية مَرَدُها إلى الخجلٍ والشُعورٍ 
بالإئم ونفور المرأة من مُجاييها. 
والاسباب العضوية للبرودة الجنية كثيراً 
ما تُفضي إلى الجماع المؤلم وإلى عدم 
استجابة المرأة للاثارة الجنسية . 
المنطقة القطبيّة المنْجَمدة: (1622) (.71( 2026 frigid‏ 
«أ» المنطقة الواقعة بين الدائرة القطبية الشمالية 
والقطب الشمالي. «ب» المنطقة الواقعة بين الدائرة 
القطبية الجنوبية والقطب الجنوبي. 
frigor-‏ هآ > frig.o.rif.ic [frig’a rif Ik] (adj.)‏ 
ificus: Jfrigus (stem Jfrigor-), frigid +‏ 
بود : مُحْدث يَزداً. )1667( -fic>‏ 
fri.jo.les ] 68“ hölz; frë‏ .ام (r.)‏ [اقط fri.jol [frë‏ 
hö‘’lëz] <Sp., from L. phaseolus, di-‏ 
minutive of phaselus = kidney bean >‏ 
الفاصوليّة (را. .(kidney bean‏ )1577( 
frill [frîl] (v1.7 n.) < perhaps from Flemish:‏ 
)١(‏ يُهدب؛ يكنّكش: يزوّد (1574) < إابدكر 
أو یزریش بهذب أو كَنْكش 8 (7) الهُذْب؛ كَفْكَشْن 
الثوب (۳) الطوق : دأ ريش أو شَعْر طويل حول 
عنق طائر أو حَيّوان. «ب» تكلف؛ كيرياء مصطتعة . 
«ج» الترّف: شيء زخرفي ولكنه غير أساسيّ . 
v1.), -fringed; fring.ing‏ :.م) fringe [frinj]‏ 
Mid. Eng. Jrenge, from 010 F., from‏ < 
)1( الهُداب: Vulgar L. Jrinbia> (13c)‏ 
شراريب القٌُماش (۲) شيء كالهُدَابٍ: حائّة؛ حاشية 
إلخ. (۳) الهذبة: أي من مختلف الأشرطة الفاتحة 
أو الداكنة التي تنشأ عن تداخل الضوء أو حيوده 
73 (بص) )٤(‏ المُلْحَق؛ التّبَع: شيء 
إضافي أو ثانوي (2) المُّلاة: كل جماعة متطرفة في 
حزب أو نظام (5) فائدة هذابية (را. 121286 
15 2) 8 (7) يُهَدّب : يجعل للقّماش هناب 


َع 


front dive 


سا مر ا 771 frizzly‏ 


«ج» صدر القميص. «د» رياط عنق (5) صدارة؛ 
مركز تفوّق أو زعامة (1) الواجهة: «أ» شخص 
أو شيء يِنَحْذ وسيلة لإخفاء حقيقة شيء ما 
<The shop was a ~ for the illegal‏ 
weapons. — 7me >‏ 01 eاsa.‏ «ب» شخص 
e‏ ول وي 1 
يكسبهما اعتبارا أو احتراما (۷) الجبهة : سطح يشكل 
حدا مُشترَكاً بين كَل هوائية ذات كثافة متفاوتة 
أو مَرّجَاتِ حرارة ة مختلفة (أر) 8 (A)‏ يواجه The‏ < 
ue ~s toward the east. >‏ 3 يقرم 
موسيقيةٌ] 5 له واجهة 0 صَدْرا إلخ. 
895 أمامي ~ <lost one of his‏ 
)١6( teeth >‏ واجهيّ : ميد واجهة أو وشئلة 
للتّطِيَة > <a ~ organization; a ~ man‏ 
)١7(‏ أماميّ: ملفوظ بحل رأس اللسان في وضع 
معدم أو أماميّ < اعبواولا > 2 > . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ آمام؛ الأمام (۲) من الأمام؛ من الجهة ,نہ 8 
الأمامية >.~ dress fastens in‏ 71826> (۴) في 


المقدمة؛ في الطليعة. 

)١(‏ أمام كذا (۲) في حضرر فلان...؛ اہ ہ وا 
في حضرة فلان. 

في المقدّعة؛ في الطليعة. ,~ in the‏ 
في مُقدّم کنا in (he ~ of‏ 
بين الجمهرر؛ بين النظارة؛ في قاعة ‏ ,~ الاه 


المسرح أ My mother is out > this evening, so‏ > 
shall try to give a good performance. > .‏ 
)١(‏ المُواجهة: )1622( front.age [frûn tîj] (7.J)‏ 
«أ» قطعة أرض مواجهة. «ب» الأرض الواقعة ما بين 
المبنى والشارع. «ج» طول هذه الأرض 
(۲) الواجهة: «أ» مُقَدْم المبنى أو واجهنُهُ. «ب» 
موقع المبنى بالنسبة إلى الرياح وأشعة الشمس. 
الطريق المحاذية: (1949) (.71) frontage road‏ 
طريق قَرْعيّة مُحاذِية لشارع عريض تُرْصِل إلى بعض 
المنازل أو المتاجر القريبة من ذلك الشارع . 
fron.tal' [frün’ tal] (n.) > Medieval L.‏ 
Jrontellum, from L. frons (stem Jfront-=)‏ 
)١(‏ ستارة المذبح (كن) front> (14c)‏ = 
(۲) الواجهة: واجهة مبنى. 
)١(‏ دأ» أماميّ . (1656) fron.tal® [frün’ ta1] (adj.)‏ 
«ب» مباشر: موجه نحو المقدّمة < 016ا2558 نہ > 
(۲) جَبْهَِ: «أ» خاض بالجبهة أو بالعظم الجَبْهِيَ. 
«ب» خاض بجبهة أرصاديّة (را. 7 ]12021). 
العَظم الجَبْهِىَ: أي من )1741( (.2) frontal bone‏ 
عظمَيْن غِشْائِئْنَ يُعكلان الجبهة أو الجبين (ت). 
القص الجَبْهيّ : الجز . )1879( ) frontal lobe (n.‏ 
الامامي من كل من نِضْفَيْ كرة الدّماغ (ت). 
المَمَعَد الأماميَّ: آي من (1891) ).77( front bench‏ 
مَفْعَدَيْنَ طويلين واقمَيْن على مَقربة من مقعد رئيس 
مجلس العموم» في بريطانياء يجلس عليهما زعماء 
المعارضة . 
الأولوية؛ الأسْيمَيّة؛ )1973( ).1/( front burner‏ 
الصدارَة: کون الي في صَئْر الاهتمامات؛ كرنٌ 
الشيء في مَقام الصّدارة Welfare reform‏ > 
was on the ~.>.‏ 
front.court [(frünt’ kört’] (n.) <Jront +‏ 
مقدم الملعب: «أ» نصف (1949 .ه) <> cour‏ 
الملعب الذي يَنْعَلةُ فريق كرة السلّة المهاجم 
(ب» مواقع لاعبي الهجوم والوسط [في كرة اللة). 
المّطس الأمامّ: غطسٌ (1934 front dive ).( (ca.‏ 
من موقع مواچ للماء. 


حتى إذا وَرَدَ الربيع وضع بيوضُها تحرج 
منها بعد بضعة أيام» لا تزيد على العشرة» 
التُراغيف أو فراخ الضّفدع. 

frog.eye ["*أأعة:!]‎ (n.) <frog + eye> (ca. 
1909( عَيْنْ الصّفْدِعَ: مرض قطريّ يُصيب أوراق‎ 
التبغ يخاصة فيُحدث فيها بُمَعا صغيرة مدوّرةٌ بيضاء.‎ 
frog.hop.per [frog höp’or] (n.) <Jfrog + 
hopper > )1711( المُزبدة؛ الباصرق (حش(.‎ 
موسوعياً: حشرة وثابة من رتبة -هاعرهء‎ 
١١ متجانات الأجنحة لا يتجارز طولها‎ 
مليمتراً. تقتات بالنباتات وقد تنزل بها أذى‎ 
كبيراً. ومما يميّز يرقاناتها أنها تقْتُ‎ 
«مُصاقاه أو ريدأ رجا يحميها من الزنابير‎ 
وغيرها من الحشرات.‎ 

frog.man [frög mãn] (n.) <Jfrog + man> 
)1945( الرّجل الصَمْدِعَ الصفْدِعَ البشري: غاطس‎ 
مجهّز بما يمكنه من السباحة تحت الماء مدة‎ 
طويلة. والرجال الضفادع. أو الضفادع البشريةء‎ 
يرتدون ملابس خاصة مزوّدة بأوعية مشدودة إلى‎ 
ظهررهم فهم يحصلون منها على حاجتهم من‎ 
. الهواء‎ 

mãrch] (vt.) < Jrog +‏ 'عة)] frog.march‏ 
يُضْمْدِع : «أ» يُكره امرءاً على الكّير < arch‏ 
إلى الأمام ويداه مكبّلتان وراء ظهره. «ب» يحمل 
امرءا ظهراً على بطن [أي على نحو يكون فيه وجهه 
إلى الأرض] وقد أمسك أربعةٌ رجال بيديه ورجليه . 

frog.spawn [frög spn] (n.) <Jfrog + 
spawn > . بيض الضَمَدِعة؛ سَّرْءُ الضفدع‎ 

frog spi) (7.) )1825( ربد الباصوق (را.‎ )١( 
المزبدة: أي من عِدة‎ )۲( (cuckoo spit 1 
شروت من الا شنة 2183 التي تشکل على سطح‎ 
المياه الساكنة كتلاً طافيةً شبيهةٌ بالربّد.‎ 

frol.ic [fröl’ ik] (adj.; .ا«‎ n.), -icked; -ick.ing 
> Mid. Dutch vrolijk, from vro = 
happy > )1538( § مرخ § (۲) يَمْرَح‎ )١( 
«آ» مَرّح. «ب» المَأنْسَة: حفلة‎ )٤( مزاح‎ )۳( 
أنس وسَمْر.‎ 

frol.ic.some ([fröl’ Ik sam] (adj.) (1699) 
مّرح (۲) مَرّوح (۳) عايث.‎ )١( 

from ([früm; from] (prep.) <Old Eng.: 
Jrom, fram > (bef. 12c) < ~ day من‎ (1) 
< ~the moment I saw مُنْذّ‎ (¥) to day > 
<She is عن‎ (F) her, I loved her.> 
different ~ her mother in character. >. 

frond [frönd] (n.) <L. Jfrond-, frons =‏ 
السعْمَةَ: «أ» ورقة النخل أو ورقة < ععهناه؟ 
الشؤْخس. «ب» مَشْرة (را. 05ا!121]) شبيهة بورقة 
اللبات (نب). 

fron.deur [frön’ dar] (n.) <F.> (1798) 
التائر ل المتَمَرّد.‎ 

fron.dose [frön’ dös’] (adj.) > L. frondosus: 
Jrons (stem Jfrond-) frond + -ose> 
. سمَفِيَ : حامل سَعَفاً (۲) سَعَغانيَ : سَعَفِيَ الشكل‎ )١( 

front [frünt] )7.: vi.; 1. adj.) > سآ‎ frons 
(stem Jront-) a forehead > (13c) 
«أ» جبين؛ وأيضاً: الوجه كله. «ب» سيماء؛‎ )١( 
وقفة؛ مِشية؛ مسلك؛ تصرّف؛ ويخاصة في‎ 
الشدائد. «ج» مَظهر خارجي [متكلف عادة]‎ 
«أ4» طليعة الجيش. «ب» جبهة؛ خحط الثار.‎ )۲( 
>]0 «ج» موقفا من قضية ما: سياسة‎ 
ود حقل نشاط . 0 جبهة ؛‎ .change ~ > 
«آ» مقدم الشيء‎ )٤( تكتل سياسي (7) واجهة مبئّى‎ 
أو صدره. شب» متنزه على شاطىء البحر.‎ 


Jriz=ling downstairs. —E.L. 11107105 < .‏ 
frizzly [friz I) (adj.) = frizzy.‏ 
friz.Zy [friz1] (adj.), -zi.er; -zi.est (ca.‏ 
جعد؛ متجعد <2318 ~ > . (1864 
fro [rö] (prep.; adv.) < Mid. Eng. fra, fro,‏ 
)١(‏ مِنْ from Old Norse frã> (13c)‏ 
§ (۲) ارتداداً؛ إياباً. 
جيه وذهاباً؛ ذهاباً وإياباً. ,~ to and‏ 
ڏرzg&ڌَر« Fro.bish.er [frö bi shor], Sir Martin‏ 
السّير مارتن (1676؟  :)٠١۹٤‏ ملاح ومستكشف 
إنكليزيّ. راد سواحل كندا الشمالية الشرقية. 
خليج فروبيشّر: ذراع من المحيط Frobisher Bay‏ 
الأطلي الشماليّ یمد نحواً من 741١‏ كيلومترا 
داخل الجزء الجنوبي الشرقي من جزيرة بافن 
في كندا . يتراوح عرضه ما بين ۳۲ كيلومتراً 
و4١‏ كيلومتراً. اكتشفه عام ٠١۷١‏ الملاح الإنكليزي 
السير مارتن فروبيشر . 
frock" [frök] (n.) <Mid. F. froc, of‏ 
)١(‏ رداء الراهب Germanic origin>‏ 
(۲) «أ» غَباءة. هب» smock frock‏ (۴) الفُرّركة: 
«أ» كنزة صوفيّة يرتديها البحَارة بخاضّة. «ب» ثوب 
)١(‏ يُلْسُهُ عَباءة (1828) )v.(‏ [كاة؟) frock?‏ 
أو ذَُوكة (را. المادة السابقة) (۲) يُجعل منه راهبا. 
الماك : سترة ضيّقة طويلة (1744) (.2) 6084© علع150 
تبلغ الأكبتين كان الرجال يرتدونها في القرن التاسع 
عشر يخاصة. 
froe [frö] (n.) > origin uncertain > )1574(‏ 
المِفْلَعَة : أداة قَلْع أو شَىّْ. 
Froe.bel [free bal], Friedrich Wilhelm‏ 
فروبّلء فريدريتش ولهلم أرغت )کلاعAu‏ 
:)۱۸٠۲ _ ۱۷۸۲(‏ مرب ألماني. مبتدع نظام 
رياض الأطفال (را. (kindergarten‏ . 
الفْروبَلبّة : (.71) [9۳ Froe.bel.ism [free bal iz‏ 
مذهب فريدريتش نُرويّل التربويّ وقد ركز فيه على 
تنمية روح الإبداع والابتكار عند الأطفال من طريق 
الألعاب على اختلافها 
frog [frög; frog] ).: vi.) > Mid. Eng. Jrogge,‏ 
from Old Eng. Jrogga > (bef. 12c(‏ 
0 ضِمْدِع ؛ ضفْدِعة (۲( التشن: طبقة قَرْنيّة مرنة 
ية الشكل في باطن حافر الفرس (۴) الحمّالة: 
عروة و في الحزام علق بها سلاح أر أداة 
)٤(‏ المجدولة: جديلة زينية 
امک في مقد مُقَدّم السترة مؤلفة من زر 
وروة 52 الفرنسيّ: رجل 
frog 4.‏ فن 5 المِْرّق؛ ال 
ترتيبة تيبة تمكن عجلات القطار من الانتقال من خط 
0 معيّن إلى خط آخيرٌ متقاطع معه (۷) البحة: 
بُحة في الصوت <She had a ~ in her‏ 
n >‏ (۸) التَنِْيئَة : قطعة معدنية أو زجاجية 
أو لدائنية معقبة ّت بها الأزهار الرينية في قعر كأ 
أو وعاء 8 (4) يُضَمْدِع: يصيد الضفادعَ أو يبحث 
عنها. 
موسوعياً: الصُفدِعَ حيوان برماني encyclo-‏ 
من رتبة اللادّْنِّيات أو البترارات ا4۸ 
ناعم الجلد رَطَبُهُ كفي الأقدام [كأقدام 
الإورّاء عديم الب ر وعلى 
الرغم من أن بون تفرزء عَبْرَ 
جلدهاء مادةً سامة فإنها تُعتبر حيواناتٍ نافعة 
لأنها تقتات بالحشرات التي تقتنصها 
بألستنها الطويلة الدّبقة. والكثرة الكاثرة 
من الضفادع تدفن نفسها في الطين خلال 
فصل الشتاء وطوال فترات الجفاف أيضاً. 


3 يزه‎ 3 date; 3 care; ã car; ë egg; ë mc; 1 in; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; 6 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ã under: û urgent: د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


Froward 
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front—end 


frost.bit.ing (fröst bît’ing: fröst’bît’ing)] 
)1./ )1965( الاستبراد: رياضة الإبحار في جو‎ 
بارد.‎ 
frost.bit.ten ([fröst’bit’an; [röst bit’ ل‎ 
(adj. ) . مُحْصَر: مصابٌ بالخصر أو قضمة الصقيع‎ 
frost.ed [frês' tid; frös’ tid] (adj.) 
مُسَرْع الثليج : مشج تثليجاً سريعاً يُؤدي إلى‎ 
> ~ بنَكْهّتِهِ الأصلية <كاألاآا؟‎ 
مَضقّم : مكسوٌ بالصقيع أو نحوه (۳) مُحْصَر:‎ )۲( 
صاب بالخضر أو قضمة الصُقيع (4) مج مكسو‎ 
مؤلف من ك وزيدة‎ ¡ ٥1٩8 أو مُرَيْن بغطاه جليديّ‎ 
مُبَرْعْل‎ (0) 00 ~ cake > وحليب وبيض‎ 
متَلْج : م مُمَنّح الحْصّلات بحت‎ CV < لھ به‎ < 
. > يكتيب مسشْحة ثُنائية اللون 00 بح‎ 
frost heave (71.) )1941( القَبّب الصّقيعي ؛ الانغاخ‎ 
الصّقيعي: تقببٌ أو انتفاخ في سطح الأرض‎ 
. أو الصيف ناشىة عن تجلد الترية الرطبة‎ 
frost heaving )71.( = frost heave. 
frost.ing [frê sting; frö-] (n. J )1756( دأ‎ )١( 
«ب» 39 أو رکش الثوب إفة الطلية‎ . ci7 
التليج : تفتيح حُصّلات‎ )۳( )٣۵۲* 2 المُطفَأة (را.‎ 
هذا الشعر‎ E صغيرة من شعر الرأس بكامله‎ 
مشْحة ثُنائّة اللون.‎ 
frost.work [fröst' wûrk’; fröst wûrk’] (n.) 
<frost + work> (1729) الرسوم‎ )١( 
الصقيعية: رسوم يحدثها الصقيع على زجاج النوافذ‎ 
. الزخرفة الصقيعية : زخرفة تحاكي هذه الرسوم‎ )( 
frost.y [{frês’ ti; frös’ tî] (adj.), frost.i.er; 
frost.i.est (bef. 12c) صَقِيعيّ: ارد خدا‎ )١( 
> لم‎ weather> بحيث يُحْدِث صقيعاً‎ 
مَكْسُوَ بالصقيع أو نحوه (۳( اله‎ : 
.<a ~ smile > e 
froth (froth; fröth] (n.; vt.; i.) pl. froths 
<from Old Norse ل‎ (14c) 
رَد رَغوة (۲) الربّد: شيء تافه 8 (۳) يرَبّد‎ )( 
e يطلق؛ يرل ؛ يتلفظ ر‎ )٤( يجعله يزيد‎ 
gs (0) ~ing a rush of hasty words > 
<I hit him square يُزْبد؛ يُرْغي‎ )١( × بالربّد‎ 
and he died ~ing. —Richard Bissell> . 
froth.y ([fröth’î; fröth’î] (adj.), froth.i.er; 
مزيد: ذو رَبَدٍِ أو رَغرة (1533) أكع.أ.طامم؟‎ )١( 
خفيف؛ سطحيّ؛‎ )۲( >4 > milk shake > 
رقيق:‎ )۳( >4 ~ c٥" dy < تافه؛ رخيص‎ 
> ~ 83116715 مصنوع من نسيج رقيق خقيف‎ 
lying all about on chairs and in the box 
— Arnold Bennett > . 
frot.tage [frÖ tãzh’] (n.) <F., from Jfrotter 
)0 الحكُ: طريقة في استخراج (1935) < طانم‎ )١( 
الرسوم قِوامُها وضع قطعة من الورق على شيء ما ثم‎ 
حكها بقلم رصاصٍ أو قطعة فحم (۲) التُحَكَك:‎ 
استثارة الغريزة الجنسية من طريق التَّحَكَكِ بشيء»‎ 
. وبخاصة يشخص آخر‎ 
frot.teur [frÖ )ث٣١[‎ )71.( الحاك (را. المادة‎ )١( 
لسابقة) (؟) المُتَحَكك (را. المادة السابقة).‎ 
frou.frou [froo’ fro5] (n.) <F., of imita- 
tive origin > )1870( الحقيف: حفيف‎ )1( 
ملابس النساء الحريرية (۲) الحاقات: أهداب‎ 
أو كشاكش الملابس النسائية المُحيثة حفيفاً.‎ 
frow [fro] (n.) = froe. 
fro.ward [fr ward] (adj.) > Mid. Eng. 
turned away, froward: Jro from + -ward 
-ward > (13c) . شکس؛ متموّد؛ خرون؛ شُمُرس.‎ 
Fro.ward, Cape [frÖ ward] : فر ووارد» راس‎ 
أقتصی امتداو جنوبيّ للبرَ الرئيسيَ في أميركا‎ 
الجنوبية. يقع في جنوب تشيليء على الجانب‎ 


ل ك ن اة الارصادذة أ تغاطنيا (آر): 
front.o.ly.sis [(frün 161/1 sîs] (n. < Jfronto-‏ 
انحلال الجبهة : تبدد (1938 )ca.‏ <كزورم + 

الجَبْهة الأرصادية أو تضاؤلها (أر). 

fron.ton [frön tön] (n.) <Sp. fronton, 
irregular augmentative of Jrente = 
forehead, front > (1896) حلب الهايلِيّة:‎ 
المكان الذي تلعب فيه الهايلِيّة (را. 2131 نهز).‎ 

front-page’ ([frünt’pãj’] (adj.) (1917)‏ 
)١(‏ مُصدّر: مطبوع في صَدَّر الجريدة أو على 
صفحتها الأولى (۲) خطير؛ مُثير: عظيم القيمة 
الصّحَفية < وبتا6م له > . 

front-page? ([frünt’ [نقم‎ ) 0 -paged; 
-038.1828 )1929( و 2 في صدر‎ 
. الجريدة أو على صفحتها الأولى‎ 

front room (1.) (1853) = living room. 

front-runner ([frünt’rün’ or] (n.) (1914)‏ 
الشْباق : «أ» السَابق أو المتقدّم في سباق أو مباراة. 
هب» ذو الحظ الأوفر في الفوز [في مباراة 
أو انتخابات إلخ.]. 

front.ward ([frünt word] also front.wards 
[frünt'wardz] (adv.: adj.) إلى الأمام‎ )١( 
أماميّ.‎ )۲( 8 

frore [frör; frör] (adj.) > Mid. Eng. تدر‎ 1. 
from Old Eng., past part. of /réosan = 
to freeze > (bef. 12c) = frosty; frozen. 

frosh [frösh] (n.) pl. frosh < by shortening 

and alteration > (1915) = freshman. 

frost [fröst; fröst] (ı1. vt. i.) > Old Eng.: 
,ادوم‎ forst> (bef. 12c) تجمّد.‎ «e )١( 
«ب» درجة التّجِمّد. دج“ الصّقيع؛ الجَمّد‎ 
«أ» برودة [في اللوك أو المزاج].‎ )۲( 
«ب» إخفاق؛ فشل؛ شيء مُخفيق أو فاشل‎ 
<The play was a most dread ~. 
دأ يُصقع : يكسو‎ )۴( § — Arnold Bennett > 
بالصقيعم أو نحره. «ب» ييَرَغِل: يجعل للرّجاجٍ‎ 
أو للمعدن سطحاً مُبَرْغْلاً حيِناً بعض الشيء‎ 
x يُصَفع : يؤذي النباتات أو يقتلها بالصقيع‎ )€( 


(٥)‏ جمد 


موسوعياً: الصقيع أو الجند هر ا 
طيقة من الجليد رقيقة ةٌ متبلرة تشكل على 
سلح الثربة أو على سطرح الأشياء 
والنباتات حين تهبط درجة حرارتها إلى ما 
درن نقطة الَجمُد. والصقيع يتزل بالثمار 
والازهار ضرراً بالغاً. ولذلك يَعمدٌ 
المزارعرن إلى مكافحته بمراوح الهراء 
الساخن ويتغطية النباتات بكساء من قماش 
أو نحوه. 

فروست» روبرت لي Frost [frost], Robert Lee‏ 
۱۸۷٤(‏ - ۱۹۹۳): شاعر أميركي ‏ انَخذ من نيو 
إنغلّئد 2281380 "ew‏ عالّماً شعرياً له» من غير أن 
يقع في الإقليمية الضيّقة. 

frost.bite" [fröst’ bît’; fröst’ bît] (vt.), -bit 
[bit]; -bit.ten [bit on]; -bit.ing [bît’ing] 
<Jrost + bite> (1601) : يُخصِر ؛ يُصَقَع‎ 
. يُؤْذي بالخّصَر 1 الصقيع‎ 

frost.bite [frêst bît’; fröst’bît’] (n. 
<Jrost + bife> (1813) الحَصّر؛ قَضّمة‎ 
الصّقيع؛؟ لسْعة الصقيع: دُئورٌ مَوضعيَ في أنسجة‎ 
الجسم بسبب من تعرّضها للصّقيع أو البرد الشديد.‎ 

frost.bite ([fröst’ bît’; [كاقطكاوقةع؟‎ (adj.) 
> مُسْتَبْرّد: مُنْجَرْ (1953) < )اط + روم مل‎ )١( 
مسْتَبْرد : مُبحجِر‎ (¥) > ~ sailing > e 
. > في جو يارد < 8211055 نہ‎ 


مُقَدَم؛ (1967) front-end [frint’ënd’] (adj.)‏ 
مَُبّق: خاص بالوجه المبدئي أو الاستهلاليّ 
لمشروع ما > <a ~ inves men)‏ . 

المحَمل (1964 front-end load (/ı.) (ca.‏ 
الشّبقيّ: جزء من إجمالي العمولة والنفقات يُقْتَطع 
من الدفعات الأولى بموجب عَقَدٍ تجاريّ مُعيّن (اد) . 

fron.ten.is [frün لمعا‎ is] (7./ < American 
Sp., blend of fronton pelota court and 
ءeniئ المروئيس: ضرب من (1944) < ۶ز"۸ء)‎ 
اليس مكسيكي الأصل يلعب في ملعب ثلاثيّ‎ 
الجدران.‎ 

fron.tier [frün têr] (n.; adj.) < Mid. F. 
Jrontiere, from front > (15c) حد؛ تخم‎ )١( 
المِسْتَحْدَث: آخر ما انتهى إليه العلم والبحث؛‎ )١( 
> the latest أقصى حدود المعرفة في حمل ما‎ 
ىك <> (9) الحقل‎ of linguistic research > 
الجديد: مدان مسّخحدث تيح مجالاً واسعاً لتشاط‎ 
<a large economic ~ > الروّاد والباحثين‎ 
95م حدوديٌ؛ تُخومىّ : : للد واقع على الحدود‎ 
.<a ~ lown> أو الشُخوم‎ 
بالحدود أو الشُخوم <ع]11 - > (08) راند؛‎ 
. > ~ research > كناف‎ 

fron.tiers.man [frün tërz mãn] ( n.) pl. -men 
<Jrontiers + man> (1782) الحدو ديّ؛‎ 
النُخومَ: من يُقيم [أو يعْمل] على الحدود‎ 
أو الشُخوم.‎ 

fron.tis.piece [frün’ tis pës’] (.) > Mid. F. 
Jrontispice, from Late .هآ‎ 1 
= view of the front > (1597) الواجهة:‎ )١( 
مُقَدّم المبنى أو واجهنُّهُ (۲) المُوّجْهَة: مثلث مزخرف‎ 
فوق نافذة أو رواق معمّد (عم) (۴) المواجهة: صورة‎ 
مواجهة لصفحة العنوان من كتاب أو مجلة‎ 

front.less [frünt las] (adj.) <Jront + 
-less> 0 .ق).‎ ١( وَقِح؛ صَفيق؛ لا يَخْجَل‎ 
front.let [frünt’ lat] ):.( > Old 1. /rontelet, 
diminutive of /rontel, from L. frontale, 
from Jfrons (stem Jfront-) = front> 
)15٥( الجبَيْهة: «أ» عصابة زينيّة تَطرّق بها‎ 
الجَبّهة. «ب» جبّْهة الطائر أو حبِينّه‎ 

front.line ([frünt’lin’] ) adj.) </front +‏ 
)١(‏ جَبْهِي: أ٠‏ خاص بالجبهة (1915) <ج,7/ 
أو الخطوط الأمامية < 012265ا210 ~ > . 
«ب؛ ميد مواقم في الجبهة أو الخطوط الامامية 
(Y) > ~ soldiers >‏ طليعيّ : معدم أو تخل 
الموقع الأكر تقدماً في حقل من حقول النشاط 
first-string (FT) > ~ artists >‏ . 

الخط الامامي : «أ» الط )1917( ).7( front line‏ 
الأكثرٌُ تقدماً في جبهة القتال. ب الجيهة؛ جبهة 
القتال. «ج٠‏ الموقع الأكثرٌ تقدماً أو مسؤولية في 
حقل من النُشاط . 

front man (7.) )1927( الرئيس الصّوريّ؛‎ )١( 
الرئيس الاسميّ: شخص يحتل مركرٌ الرئاسة من غير‎ 
: أن تكون له أية صلاحياتٍ فعليّة (۲) رئيس الفرقة‎ 
العازف الأول في فرقة موسيقية.‎ 


ل خاص 


الصدر؛ صَدَرٌ الكتاب 90 front matter (7. ) (Ca.‏ 
کل المادة التي تعقدم النص الرئيسي لكتاب ما. 


المقدم: ملم من )1928 front money (n.) (ca.‏ 
المال يدقع مُقَدماً لقاة خدمةٍ موعودة أو سلعة و مَل 
في ما بعد. 

بادئة معناها: جَبْهِيَ ؛ جيهو ي ؛ fronto- [frün ta]‏ 
خاص بجبهة أر صادية > <Jrontogenesis‏ . 

المكتب التنفيذي : )1900( ).71( front office‏ 
المكتب الرئيسي الذي يَرْسَمُ سياسة مُنظمةٍ ما. 

fron.to.gen.e.sis [frün’ta jën ”5 [515ه‎ (n. 7 
<Jfronto- + genesis> (1931) شوه‎ 


frutescent 
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frown kha 


fru.men.ta.ceous [froo 0 tã' shos] (adj.) 
oR. L. جد ل‎ 0 
ُمحاني : شبيه بالجنطة 1 بالقمح‎ 00 (۲( 
. بخاصة‎ 
fru.men.ty [froo man (] (n.) pl. -5 
< from L. fJrumentum = grain > (14c) 
القَمْحيّةَ: قمح يُمْلّقَ بالحليب ويُضاف إليه سُكر‎ 
. وتوابل وزبیب‎ 
frump ([frümp] (n.) <origin obscure > 
)1817( القبيحة؛ الرَنّةَ: امرأة أو فتاة قبيحة‎ )١( 
أو رنّة الملابس (؟) المُتَرَصّن؛ المُحافِظ: شخص‎ 
مُتَرَصّن أو محافظ على القديم.‎ 
frum.py [früm’ pî] (adj.), frump.i.er; -i.est 
)1746( قبيح! بع (۲) رَتيب؛ مُمِل؛ غير‎ )۱( 
ممتع ؛ غير ذا‎ 
Frun.ze ([froon za] فرونزي : عاصمة جمهورية‎ 
القيرغيز الاشتراكية السوفياتية (سابقاً). سكانها‎ 
ن‎ 
frus.trate [früs’ trãt] (vt. adj.), -trat.ed; 
-trat.ing < L. Jrustratus, past part. of 
Jrustrare = to deceive, frustrate > (15c) 
«آ» يخبط . «ب» يبط العَرْم؛؟ يصيب بخيبة أمل‎ )١( 
> ييْطِل § (۳) خائب؛ مُحكب الآمال ہ‎ )۲( 
باطل؛ عديم‎ )٤( ادvers‎ — Elianor Wylie > 
> makes love itself seem ~, الجنرى‎ 
vulgar, or disgusting —W.Y. Tindall>.. 
frus.trat.ed [frûs tra إت‎ (adj.) (1641) 
> 5310 خائب؛ فاشل؛ مُخيّب الآمال ا4ط)‎ )١( 
: مخبط‎ )۲( critics are Ê) ~ writers > 
. > 2 ~ 100765< مُصاب بالإحباط‎ 
frus.trat.ing [früs’ trating] (adj.) (1871) 
. > ~ developments > مخبط + مط للعزم‎ 
frus.tra.tion ([früs trã’ shan] (n.) (1555) 
«أ» إحباط. «ب» تثبيط. «ج» إبطال‎ )١( 
خية؛ فَشَل؛ إخفاق (۳) المكبّط؛ المخْيّب:‎ )۲( 
ضيء متبط أو مُخيّب‎ 
موموعياً: الإحباط في علم -ملعرعهء‎ 
التغسء ظرف أو حالةً أو عمل يحول بين‎ 
المرء وتحقيق إحدى حاجاته الاجتماعية‎ 
أو النفسية. ومن شأن الإحياطء عادةًء أن‎ 
يحمل المرء على بذل المزيد من الجهدء‎ 
وغالباً ما يثبر غضبه ويغربه باتهاج سبيل‎ 
العدوان. وتَحْسُن الإشارة إلى أن الإحباط‎ 
قد يكون بَنَاءَ أحياناً إذْ يحمل المره حملا‎ 
على اكتشاف حلول جديدة لمشكلاته.‎ 
frus.tule ])35 cho0l] (n.) <F., from نآ‎ 
Jrustulum, diminutive of frustum = 
الفُطئْعَة: جدار خلية الدّياترم (1857) < ععع1م‎ 
أو المَشْطور 0126052 المُشْبّع بالسّليكا (نب).‎ 
frus.tum [früs tam] (n.) pl. 
-tums or -ta [t9] <L. = 
piece, bit> (1658) الجذع؛‎ 
: جذع المخروط ؛؟ المخروط التاقص‎ 
. سرو مقطوع الرأس (هن)‎ F. frustum 
frustum of a cone = frustum. 
frustum of a pyramid جِذْعٌ الهَرّم؛ الْهَرّمُ الناقص:‎ 
هَرَمّ مقطوع الرأس يكون فيه المستوي القاطعُ موازياً‎ 
. للقاعدة (هن)‎ 
frustum of a sphere الكرّة الناقصة ؛ القطعة الكرَور يه‎ 
الناقصة: ذلك الجزءٌ من الكرّة الذي تَتَشكلٌ قاعدتاه‎ 
من مُسْتويَيِن متوازييّن (هن).‎ 
fru.tes.cent [fro5 tës ant] (adj.) < L. frutex 


ë me; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 66 boot ou out; ã under û urgent; د‎ = a in alone, e in system i in casily, o in gallop, u in circus. 


بزرة ابات المُزهِر المُلمَّحة أو المُخْصبة 
وعلى غلافها الواقي. وبعض الثمارء 
كالخوخ مثلاء يتألف من قشرة أو غلا 
خارجيء ومن لَب أو طبه وسظن؛ ومن 
جدار باطني مطوقٍ للبزرة. . وتقسم الثمار 
إلى ثمار بسيطة وثمار مُركبة. والثمار 
البسيطة قد تكون لجِيْمةً» كالخوخ 
والإجّاص» في وسطها نواه حيناً وبزور 
حيناً؛ وقد تكون جانةً مُطَبَقَةً كاليتدق. 

fruit.age ])556 tij] (”.) )1578( إثمار‎ )١( 
«أ» ثمار. «ب» محصول ثمار (7) نتيجة؛‎ )۲( 
حصيلة ؛ ثمرة [عمل ما].‎ 

fruit bat )1.( (1877) = flying fox. 

fruit bud (/2.) وإذا‎ e : العم النّمَري‎ 

fruit.cake [froot kãk’] (n. < < fruit ak 
)1848( كعكة الفاكهة: كعكة محلاة تشتمل على‎ 
جوز ولوز وتوابل وفاكهة مجففة أو مُسَكرة.‎ 

كأس الفاكهة: «أ» مزيج من الفاكهة fruit cup (n.)‏ 
الطارّحة أو المحفنة يقطع ويقدّم في كأس. 
«ب» شراب من عصير الفاكهة . 

fruit.ed [f55 tid] )©4/.( مُثْمِر: حاملٌ ثماراً‎ )١( 
مُفَكه: مُضافٌ إليه بعض الفاكهة.‎ )۲( 

(۱) ا ة؟ الشّجرة ).7( fruit.er ])556 tor]‏ 
المُثيرة: شجرة تحمل ثماراً (۲) الفاكهانيّ: بائع 
الفاكهة أو ز زع الأشجار المثمرة )١(‏ ناقلة الفاكهة : 
سفينة مخصصة ة لشحن الفاكهة . 

fruit.er.er [froo’ tar or] (7.) (15c) : الفاكهاني‎ 
. بائع الفاكهة‎ 

ذبابة الفاكهة : ذبابة صغيرة (1753 fruit fly (7.) (c4.‏ 
من رتبة اتات الجناح تقتات يَرّقاناتها بالثمار 
التاضجة والثّمار المتخمُرة. 

fruit.ful (froot’ fol] (adj.) (14) مير‎ 01) 
«أ» حامل ثمراً. «ب» ناجح؛ مريح؛ مُفْضٍ إلى‎ 
: مُكَمْر‎ )۲( >The plan was -.< نتائج حسنة‎ 
0 مُاعِدَ على الإثمار < 1112866 نم‎ 
. حصب‎ )۳( 
synonyms: exuberant, fecund, /ertile, : مرادفات‎ 
productive, prolific, rich, yielding. 
antonyms: barren, fruitless, sterile, أضداد:‎ 
unproductive. 


الجسم الثْمَريّ: عضو (1918( fruiting body (7.J)‏ 
ميج للأبواغ 580165 ويخاصة في الُطور (نب). 

frui.tion [fr56 ish on] (r.) < Old F., from 
Medieval L. /Jruitio enjoyment, from L. 
Jrui = to enjoy > (15e) تمتّع ؛ استمتاع‎ )۱( 
«أ» إثمار. «ب» تحقَقٌ [أمل أو هدف].‎ )۲( 

fruit.less (froot-] (adj.) <Jfruit + -less> 
)14©( مُحْفِقَ؛ فاشل (۲) عقيم؛ غير مُثمر؛‎ )١( 
غير حامل ثمراً.‎ 

fruit.let [frootU lat] (n.) <fruit + -let> 
)1882( الل رة ية‎ 

fruit sugar (7.) (ca. 1889) = fructose. 

الشجرة المُثيرة: الشجرة التي تحمل (.7) 666 fruit‏ 
ثمراً (نب). 

fruity [froo’ ti] (adj.), fruit.i.er; -iest (1657)‏ 
)١(‏ «أ» فاكهيّ: منسوب إلى الفاكهة أو ذو علاقة 
پها. «ب» فاكهاني : شبية بالفاكهة (۲) قوري 
النكمهّة؛ ذو نَكْهّة كَنَكَهَةِ الثّمار اليانعة 
~wine<‏ > () فَعَال؛ جذاب؛ مُمْيِمٌ جداً 
(5) دأ» شديد الحلاوة. «ب» عاطفيّ حتى الإفراط 
(5) «أ» مُخْبّل؛ مضطرب العقل (ع). ١ب»‏ مشتهي 
المماثل : شاد جسياً (ع). 


الشمالي من مضيق ماجلان. 

frown [مناه؟!]‎ (vi. !.: n.) <from Old. F. 
froigner,. from Celtic origin > (14c) 
× يَغْبس؛ يُقُطب: يَزُوي بين عينيه مُتَجَهُماً‎ )۱( 
يعر بالعبوس. وبخاصة: يعبر عن استيانه‎ )۲( 
أو عدم موافقته» بالعبوس 8 (۳) عبوس؛ تُقطيب؛‎ 
4< 

frowst.y [frou sti] (adj.), frowst.i.er; -i.est 
<alteration of f/rowsy > (1865) عفيِن؟؛‎ 
) كريه الرائحة؛ فاسد الهواء.‎ 

frow.sy or frow.zy (frou zi] (adj.), 
frow.si.er or frow.zi.er; -est < origin 
unknown > (1681) زري؛ حقير؛‎ )١( 
أشعث؛ يُعْوزه الترتيب (۲) تَفْهُ [المذاق] لَقَدَمِهِ؛‎ 
كريه الرائحة.‎ 

froze [fröz] past of freeze. 

fro.zen [frö’ 2 )60[.( منْبَمد؛ (ع14)‎ )١( 
مُتَجَئّد < )٥٥آ ~ @۾> (۲) م مرد مُجلّد؛‎ 
ملح < ل٣ ھاوںء ہہ > (۴) بارد: تُعْوِزهُ الحرارة‎ 
أو النّهفة <1001 نہ ھ> () مُجَمّد: ١ا مُنَبْتَ‎ 
. > ~ prices > بأمرٍ حكوميَ بحيث لا تجوز زيادته‎ 
«ب» غيرُ ممكن تحويلهُ. على الفور» إلى تقد‎ 
> ~ assets; ~ capital > . 

الطعام المُجَلّْد : طعام (1940 .68) frozen food (n. J‏ 
أخضع للتجليد السريع ثم حُفظ مُجَلْداً إلى حينٍ بيه 
للمستهلك. 

fruc.tif.er.ous [frük tifa res; fröok’-] (adj) 

مُثمر؛ حامل ثمراً. 

fruc.ti.fi.ca.tion [frük’ta fa kã ‘shon: 
frook’-] الإثمار: حمل (1604) .مم‎ )١( 
.sporophore (۲) الثمار )نب(‎ 


fruc.ti.fy [frük’to fî; frook’-] (vi.; 1.), -fied; 


-fy.ing <Mid. F. fructifler, from L. 
Jructificare, from fructus = fruit> 
)146( يُثْمر: «أ4 يحمل ثمراً. «ب٬ ڀؤتي‎ )١( 
ثماراً × (۲) يجعله مثمراً.‎ 

fruc.tose [frük’tös; fröook’-: frük’ töz: 
frook’-] (n.) <L. Jructus fruit + 
الفرّكتوز؛ سكر الفاكهة: (1864 .8) <56م-‎ 
سكر شديد الحلاوة يكون في كثير من الثمار وفي‎ 
عسل النحل. يُستخدم لحفظ الأطعمة من الفساد‎ 
ولتغذية المرضى من طريق الأوردة (كح).‎ 

fruc.tu.ous [frük’ ch55 زوه‎ (adj.) <from L. 
Jructuosus, from fructus = fruit> (14c) 
. مثمر؟ مج ؛ مريح‎ 

fru.gal [froo [ادع“‎ (adj.) > سآ‎ frugalis, from 
Jrux = success> (1598) مقتصد‎ )١( 
. > 3 (")اقتصاديٌّ؛ رخيص ؛ غير غال < 100801[ ہ‎ 

اقتصاد [في (.7) [- لقع 656] fru.gal.i.ty‏ 
الإنفاق]. 

fru.giv.o.rous [fro jiv’ or as] (adj.) <L. 
Jrux, frug- fruil + -vorous> ثامر: مَعْتَل‎ 
بالشّمار؛ مقتات بالثّمار.‎ 

fruit (froOt] )7.: vi.; £.) pl. fruits or fruit 
<Mid. Eng., from Old F., from L. 
Jructus = fruit> (12c)+all ./م: عد:‎ )١( 
الإثمار:‎ )١( محصول (۲) «أ» ثمرة. «ب؛ فاكهة‎ 
<a (ree i1 ~ > کون الشجرة حاملة ثمراً‎ 
< His inventi0n نتيجة؛ حصيلة؛ ثمرة‎ )( 
مُشْنَهِي‎ )0( was the ~ of much effort. > 
المماثل: شاب أو رجل مصاتٌ بالشذوذ الجنسيّ‎ 
يثمر × (۷) يجعله مثمراً.‎ )1( § 


موسوعياً: الثمرة اسم يُطْلّنَ على مولع رع 


at; 3 date; 3 care; ã car; ê cg: 


fugleman 
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fruticose 


الوقود المعروفة. وبعد الخشب اتخذ 
الإنان الفح العضويء ثم الفح 
الحجري؛ فالتفط ومشتقاته. وقوداً. وقد 
لا يتقضي طويل وقتٍ حتى يحل الوقوة 
ري محل ضروب الوقود التقليدية هذه. 
جرئياً أو كلا 

الخلية a‏ خلئّة )1922( ).7( fuel cell‏ 
كيميائية كهربائية تتحوّل فيها طاقةٌ اللماعل بِينّ وقودٍ 
[كالهيدروجين التائل] ومُؤَّكْسِدٍ [كالأكسجين 
السائل] تحؤّلاً مباشراً ومتواصلاً إلى طاقة 
كهربائية (كب). 

حَفَنُ الوقود: أيّ من عِدَةَ طراتق (.:7) 02ناءءزه1 أعن؟ 
أو أنظمةٍ ميكانيكية يُدفع بها الوقود إلى أسطواتنات 
محرّك داخليّ الاحتراق (مك). 

حاتِتَةٌ الوّقرد: آليّة لحَمّْنَ الوقود ).7/( fuel injector‏ 
أو دَفْعِهِ إلى أسطواناتٍ مُحرّكٍ داخليَ الاحتراق. 

زيت الوّقود. )1893( ).7( fuel oil‏ 
موسوعياً: زيت الوّقود؛ ويُدعَى 0 
أيضاً المازرت والخضخاض» زیت سائل 
ابل للاشتعال يتألف. في المقام الأرلء 
من مُتَخْلفات تقطير الط الخام: ويحَدٌ 
بديلاً للفحم الحجري والبنزين» ويُستخدّم 
بخاصة لأغراض التدفئة المنزلية في كثير 
من بلدان العالم. 

fuel.wood [fyoo ol wood] (n.) <fuel + 

wood> (1668) = firewood. 

fug' [füg] (r.) < probably alteration of 
الهراء الحبيس: الهواء الفامد فى (1888) < عمكر‎ 
١ . حجرة رديثة التّهوية‎ 

يد )1889( fug? [füg] (vı.), fugged; fug.ging‏ 
الهواء: يُقُيِد هواء الغرفة بالتهوية الرديغة . 

مآ shas] (adj.) < from‏ مقع fu.ga.cious [fyOO‏ 
Jugax swift, fleeting, from fugere = to‏ 
)١(‏ سريع الزّوال (؟) «أ» مبكر )1634( > flee‏ 
الشُقرط (نب). «ب» كر الذبر ل (نب). 

fu.gac.i.ty [fy55 سرعة الروال (.7/) (5) د فقع‎ )١( 
سُرعة السّقوط أو الذبول (نب).‎ )۲( 

قَوْغي : مَنسوبٌ )1854( (adj.)‏ [ادع fu.gal [fyo0‏ 
إلى المُرْغْ» الموسيقيٌ نے (را. أعناعن؟) أو خاصٌ به. 
حقة معناها: طاردٌ ل -fuge [fy06j[‏ 
. > © هلالإناء 1056 > 

فاسد؛ حبيس: صفة للهواء (./64) [03871] yع.fug‏ 
في حجرة رديئة التهوية 1©6) ;-~ <The air was‏ 
light dim. — Virginia Woolf < .‏ 

fu.gi.tive [fyo0 j tiv] (n.; adj.) < Mid. F. 
fugitivus, from fugitus, past part. of 
Jugere = to flee> (15c) اللاجىء؛‎ (1) 
الآبق؛ الهارب (۲) الرتبقىٌ المَرّار : صيء يصعب‎ 
الإمساك به أو العثور عليه § (۳) لاجیء؛ آیق؛‎ 
سريع الزّوال : قصير‎ )٥( هائم؟ شارد‎ )٤( هارب‎ 
الآأجَل أو العم لو زئبقي ؟ فرار ر مُتملّص ؛ انفلاتي‎ 
سريع التبِحْرِ [أو المَغْيْرٍ أو البو ل].‎ )۷( 

fu.gle ]] 0 [[دء”‎ (vi.), -gled; -gling > back- 
formation from fugleman > (1834) : يوم‎ 
يكون إمامآً يأتمٌ به غيرّهُ أو مثالاً يقتدي به‎ 
الاخرون (!.ق).‎ 

fu.gle.man [fyoo gal mãn] (7.) pl. -men 
< modification of G. Fligelmann: 
Flügel wing + Mann man> (1804) 
الإمام؛ القَذوة؛ الجنديّ القَذوة: جندي‎ )١( 
مدرب كانوا يوقفونه أمام الجند أثناء التمرينات‎ 
العسكرية ليتخذوا منه مثلاً يُحْتَذَى (؟) المثال: عَكَلٌ‎ 
أو نمودّجٌ يُحْمَذَى (۳) الزعيم: قائد جماعة‎ 
أو حزب.‎ 


منسوب إلى المُوْفَس (را. 5ناءنا1) (۲) فَوْفسانيَ: 

شبيه بالفؤقس 8 (۳) الفَوْقْبِيّة؛ الفَوْقائيْةِ: نبتة 

أو أحفورة !0551 فَوْقَسِية أو فَوْفّسانيّة . 

fu.cose [fyö5 kös’] (n.j <fuc(us) + -ose> 
)©2. 1890(  )314056 الفوكوز: ألدوز (را.‎ 
يتواجد في عدد من ضروب التُكر العداديّ ذات‎ 
الصلة بالرْمَر الدموية (کح).‎ 

fu.co.xan.thin [fyoo kö zãn thin] ).( 
<Jfuc(us)+ xanth- + -in> (ca. 1873) 
الفركوكسانئِيْن: صِبْمْ جَرّرانيّ 0310162010 أسمر‎ 
يتواجد في الأشنة السّمراء (كح).‎ 

fu.cus [fy00 k3s] (r.) pl. -ci [sî] or -cus.es 
> هآ‎ fucus = red dye, from Gk. phykos 
seaweed, of Semitic origin > (1599) 
الفَوْمّس؛ عشب الصّخور؛ طخب الصُخور (نب).‎ 
موسوعياً: طحلبٌ أسمر من وكرت‎ 
فصيلة المَوْفْيِيَات ۴6 . يکر في‎ 
الواحل الصّخرية وفي الأراضي المِلحيّة‎ 
السبخة في المناطق الشمالية المعتدلة.‎ 
وهر غنيّ بمحتواه المَعدنيّ ومن أجل ذلك‎ 
خد سماداًء وكان الرومان يدون منه‎ 
مُلتحضصّراً أسمرٌ لتجميل الوجه.‎ 

fud [füd] (^.J) > by shortening > (1913) = 

fuddy-duddy. 

fud.dle [füd al] (vi.; 1.; n.), -dled; -dling 
<origin unknown > (1588) تک‎ )۱( 
يرف في الشّراب × (۲) يُكر (۳) يُشَوْض؛‎ 
. تَشَوّْشض؛ اختلاط؛ «لخبطة»‎ )٤( 8 «يلخبط»‎ 

fud.dy-dud.dy [füd’I did 'T (n.; adj.) pl. 
-dud.dies <origin unknown > (1904) 
المحافظ: شخص مُحافظ أو مُتمشّك بالقديم‎ )١( 
أو مُقَاوم للتغير (۲( الى : شخص صعب الإرضاء‎ 
شديد العناية بتوافه الأمور 8 (7) مُحافِظ : مُتمسّك‎ 
بالقديم؛ مُقاوم للتغيّر (5) نيق (0) نتَيّق؛ صعب‎ 
. الإرضاء‎ 

fudge [füj] (vi.; ).(, fudged; fudg.ing 
<origin unknown > (o19) یتخطی ؛‎ (01) 
يتجاوز (۲) يَش ن [في الامتحات إلخ .] (؟) يحنت‎ 
ينشر‎ )٤( بِقَسَمِه]؛ يَنككث [يوعده]؛ ينض رَعْدَه]‎ 
يمشي ببطء أو‎ )٥( في آخر لحظة آنا أو خبرً]‎ 
+ حدر 00 يروغ : يتجنب إعطاء جواب قاطع‎ 
محتفظاً لنفه بخط الأَجعة × (۷) يُلَقّقَ.‎ 
<I is nO necessary وبخاصة : يُلَفْقَ حكاية‎ 
to ~ anecdotes when there are so many 
يتلاعب‎ )8( of them. .ل.4ل-‎ Liebling > 
> tried 10 ~ [بالحسابات] (9) يغادّى ؛ نجنب‎ 
the racial issue >. 

fudge” [fj] (7.J) (1766( هُراء؛ كلام قارغ‎ )١( 
نبأ اللحظة الأخيرة: نبأ ُتَر والجريدة على‎ )( 
الآلة الطابعة (7) المدْج : خلوى مصنوعة من حليب‎ 
وزيدة وُر ويعض المُتكهات.‎ 

fu.el [fyoo al] (n. vt.; i.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling < Old F'. fouaille, from 
Jeu = fire> (13c) الوّقود: مادة قابلة‎ )١( 
للاشتعال َد مصدراً للحرارة أو للطاقة (۲) غذاء؛‎ 
مادة غذائية (۳) حافز؛ داقع § (؟) «أ» يوقد؛ يرود‎ 
> 0 ~ industrial بالوقود. «ب» يَذعَم؛ يعرز‎ 
يو وقد قد: يرود بالوقود‎ )0( < development > 
e plane is ~ing up.>. 


موسوعياً: من الوقرد ما هو وترم 
صلب [كالفحم العضوي والفحم الحجري 
والخشب] ومنه ما هو سائل [كالكيروسين 
والمازرت] ومنه ما هو غازيٌ [كالغاز 
الطبيعيّ]. ولقد كان الخشب أقدم ضروب 


)0( ی )1709( bush + -escent>‏ 
ا بشْجيْرة أو جنبة (نب) (۲) سُجَيْرانيَ: شه 
رة ة أو مذ شكلا كشكلها (نب). 

fru.ti.cose [fro6ta kös] (adj.) < سآ‎ frutico- 
sus, [from Jfrutex = bush> (1668) 
شْجَيرانيَ : شبية بشْجَيْرة أو جلبة (نب).‎ 

fry" (frî] (vr.; i.), fried; fry.ing > Old F. 
Jrire, from L. frigere = to fry> (13c) 
. يقلي × (۲) ينقلي؛ يقْلَى‎ )١( 

fry ([frî] (7.) .آم‎ fries )1833( المَقْلىَ: طبقٌّ‎ )١( 
من طعام مَقَلَِ (؟) المَقْلِيّة : مناسبة اجتماعيةء‎ 
. > 2 659 ~ < أو نزهة» يُقْلَى فيها الطعام ويؤكل‎ 

[fr] (n.) pl. fry > 1110. Eng. Jrie =‏ قوع 
)١(‏ «أ» صفغيرٌ seed, descendant > (13c)‏ 
الشمك. «ب» صغير الظَنْدِعَ وغيره. «ج» ذُرية ۽ 
أبناء ؟ أولاد (؟) «أ» فئة؛ زّمرة؛ جماعة [51021 2 > 
< به. «ب» أفراد؛ أشخاص She invited‏ > 
the young ~ to a parly.>.‏ 

؟ا۔er‎ ]؟۲٦‎ ۲[ )7.( )1884( القالي: مَنْ يقلي‎ )١( 
: الطعام (۲) شيء معد أو مستعمل للقليء مثل‎ 
دأ فروج. «ب» مقلاة.‎ 

المثّلاة: وعاء (ع14) (.) pan [frî’ Ing]‏ عدا.ج؟ 
مَُعَْدِنيَ ضخل› ذو مَقّپْضٍ» لقلي الأطعمة. 
من الدذئف إلى ما out of the ~ into the fire‏ 
تحت المزراب؛ من هالك إلى مالك. . ؛ كالمتجر 
من الرمضاء بالثار [نُقال فيمن ينجو من مصيبة ثم يقع 
في مصية أذقى وأمر]. 

length) +‏ أهءمالر> fstop [ëf stöp’] (n.)‏ 
الميقّف: فتحة العَدّسة في (1946) < مهای 
الكاميراء أو آلة التصويرء التي يُشار إليها بالحرق 
] الرامز إلى العَدَد البوْرِيَ . 

فؤاد الأول Fuad 1 [föټ 307 :)١93 - 1۸٦۸(‏ 
سلطان مصر (۱۹۱۷ - ۱۹۲۲). ملك مصر (۱۹۲۲ 
.)۱۹۳١ -‏ تميّز عهده بالصّراع مع حزب الوفد. 

fub.sy [füb’ zî] (adj.), -si.er; -si.est > from 

obsolete fubs = a chubby person > 
)1 780( . ربيل؛ ريّان؛ قصير وبدین‎ 
Fu.chien [fook yën] = Fukien. 

fuch.sia [fyoo sha] (n.J) <named after 
Leonhard Fuchs (1501 - 1566), Ger- 
man botanist> (1852) القوث شِية؛‎ )١( 
الفوكييّة : سُجَيْرة استواقة امن اسن وج‎ 
موطنّها أصقاع أميركا الاستوائية (۲) الفُوشي ؛‎ 
الفوكسيّ: لون أرجوانيَ ضاربٌ إلى الحمرة.‎ 
موسوعياً: يلغ ارتفاع الفرئيّة -وك مت‎ 
. في بعض الأحيان نحراً من مستة أمتار‎ 
أوراقها بيضوية الشكل أو رمه فلب‎ 
الحواشيء وأزهارها جَرّسيّة الشكل حمراء‎ 
اللون أو بيضازه أو آرجوانیه. . وهي ذات‎ 
تجار عنبية كثيراً ما تجمع وتستخدم في‎ 

صنع الأصباغ . 

fuch.sin [föOok sin] or fuch.sine [föok’ sin; 
fook’ sên] (n.) <fuchs(ia) + -in> 
)1865( القوشِين: صبغ أحمر ضاربٌ إلى الررقة.‎ 

fuck [fük] (vi.; 1.; n.) > 110 unknown >‏ 
)١(‏ جاع ؛ يُضاجع (ع) (۲) يتدځل [في (1503) 
شۆون غيره] × 9 e»‏ يظلِم. «ب» يعامل بقسو PEE‏ 
ج٤‏ يدع يَعْش 95) جماع؛ مضاجعة 78 
0 الضْجِيْع ؛ المضاجّع 
0( يتصرف بحماقة 10 5 خطاً to ~ up‏ 
فاضحاً (7) بيد أمراً [بسببٍ من حماقة أو جهلٍ 
أو إهمال]. 

fu.coid ([fyo5 koid] (adj.: n.) < perhaps 
fuc(us) + -vid> (1839) قَوقَيِيَ:‎ )١( 


„ © in gallop. tu in Grcus. 


full dress 


775 


fugu 


> <01/ا ~ (۸) غارق أو مستغرق 06 نہ‎ 
> غنيّ ب <43001 گە لح‎ )4( work > 
> She knows i جدًاً؛ إلى حد بعيد‎ )۱١( § 
<~ dark> تماماً‎ )١١( ~ well.> 
<The blow hit him ~ in مباشرة‎ )١١( 
> enjoyed الحدٌ الأقصى‎ )17( § the face. < 
یکتمل [القمرٌ]:‎ )۱4( § the book to the ~ < 
يُمَضْيٍْض: يجعله‎ )١0( × يصبح بدراً كاملا‎ 
synonyms: crammed, filled, glutted, : مرادنات‎ 
gorged, packed, replete, sated, satiated, soaked, 
stocked, surfeiled: ample, complete, copious, 
extensive, plentiful, whole; baggy, flowing, loase, 


rolminous. 

antoayms: depleted, devoid, empty. : أضداد‎ 
vacant; insufficient, lacking, partial. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 


بأقصى السّرعة < ~ہ ٣ج‏ كنط وهتال 9825 > . اناه ہ 
بالتّمام؛ بالكامل: من غير حذف أو نُقّص. .- ھا 
راشد: بالغ سن الرشد. of ~ age‏ 
دده full [fool] (vt.) > from Old F. fouler,‏ 
Vulgar L. Jfullare, from L. fullo- a‏ 
يقَصّر؛ يَدَمُك: يقلص أر يُغْلّظْ )14c(‏ < rع‌ااں؟‏ 
النسيجَ الصوفي بالئقع والإحماء والصغط. 
)١(‏ تسب )1812( full-blood [fool blüd] (7.J)‏ 
صريح أو خالص < ~ 1ن 0م116 2 > (۲) قرابة 
من جهة الأبوين (۳) الصّريح الب: شخص 
ذو نتب صريح أو خالص. 
fullk-blood.ed [fool blüd’id] (adj.) (1774)‏ 
(۱) صريح الب خالصه Indians>‏ ~< 
(0) مورد < 1306 > 2 > 9 قريّ؛ مُفجم 2 > 
)٤( ~ argument <‏ حقيقي؛ بکل ما في الكلمة 
من معنی <3/نا ~ 3 > 0 دقيق جداً نہ ج > 
< 5أ5لال382 )١(‏ غني؛ حافل بالأحداث ~ 4> 
novel > .‏ 
full-blown (fool blön’] (adj.) (1635)‏ 
)١(‏ «أ» في أوج النتّح <ع6ومم ~ a۾>.‏ 
«ب» تام النضج <یص٣ھطع‏ -- > (۲) کامل؛ تام 
<a ~ scandal < .‏ 
)۱( ضخم full-bod.ied [fool 650 10[ (adj.)‏ 
الجسم < >a ~ woman‏ (۲) «آ» غني النكهة 
wine <‏ ~ > . وب» كامل القرام < ما ~ > . 
(۳) غنيّ: ميم بانساع النطاق أو بإحكام التسج 
إلخ. <اnove‏ ~ >a‏ (:) هام؛ أسامسيّ؛ 
جرهريّ > played a ~ role in politics‏ < . 
عامرة full-bos.om.ed [fool böoz amd] (adj.)‏ 
الصدر: مُمْعلعة التّْذْيَيْنَ؟ كبيرة الُذِييْن 4> 
pretty, Jull-bosonted schoolgirl — S. H.‏ 
Adams>.‏ 
دورةً كاملة . )1879( full circle (adv.)‏ 
يدور دورةٌ كاملة: «أ» يعود إلى تقطة , - مده )١‏ 
الانطلاق بعد سللة من التطرّرات. «ب؛ يَتََخْذ موقفا 
أو موقعا معاكاً لموتفه أو موقعه السّابق. 
)1761( (./64) [ وقول ful-dress [fool‏ 
)١(‏ رسميّ Soldiers wear ~ uniform‏ < 
on ceremonial occasions. >‏ )1( تام؛ 
ل شامل > لمع 916 م <a‏ 
(۳) مسفيض؛ واسع : مُنجَرّ بكل وسيلة ممكنة؛ 
الج من جميع النواحي أو الزوايا ته 82> 
investigation > .‏ 
اللباس الرسميّ: اللباس (1790) (.) كیعإل للنا؟ 
المخصص للمناسبات الاحضالية أو للمتاسبات 
الاجتماعية الرسمية . 


Fu.las or Fu.lah or Fu.lahs (1832)‏ 
)١(‏ القُولا: شعب سودانيَء مُلم في الاعمَ 
الأغلب. يقيمٌ في أواسط إفريقيا والأصقاع الشمالية 
الغربية منها (۲) الفُولاننَ : أحد أفراد هذا الشعب. 

Fu.la.ni ])56513 në] (n.) pl. -ni or -nis 
)1855( القُولا: شعب سوداني مُسلم في الأعم‎ )۱( 
الأغلب (را. 11013). ويخاصة: فولانيّر الجزء‎ 
الشمالي من نيجيريا والمناطق المجاورة له‎ 
القُولانيَ: أحد أفراد هذا الشعب‎ )۲( 
المُولانية : لغة الفولانيين.‎ )۳( 

ful.crum ([fo0l kraem; fül’ krom] (r.) .آم‎ 
-crums or -cra [kro] <L., bedpost, 
from fulcire = to support> (1674) 
المرتّكز: نقطة الارتكاز الساندةٌ للمُحل في‎ )١( 
تحرّكه أو رفْعِهِ لشيء ما (۲) نقطة ارتكاز.‎ 

ful.fill or ful.fil أوة)]‎ fil] (vt.), ful.filled; 
ful.fill.ing < Old Eng. fulfyllan: ful full 
+ fyllan to fill > (bef. 12c) (J.1) يملا‎ )١( 
«أ» يُنجز؛ ينفذ [وعداً إلخ.]. «ب» يُنهي؛‎ )۲( 
م يُؤدَّي . ا يفي ب؟ يجيء موافقاً لمتطلبات‎ 

معيّنة (۳) يحفق 

ful.fill.ment [fool 0 ‘mant] 0 ) إنجاز‎ )۱( 
تحقق‎ )٤( أداء (۳) تحقيق‎ )۲( 

ful.gent [fil jont] (adj. 7 > .هآ‎ fulgens, 
perhaps of fulgëre = to shine> (15c) 
. مَُالی؛ ساطع؛ باهر‎ 

ful.gu.rant ([fül’ gyar ont] (adj.) <L. ful- 
gurans, present part. of fulgurare = to 
light e < )1647( بارق: مُومِض كاليرق‎ )١( 
باهر ؛ متألق.‎ )۲( 

ful.gu.rate [fül’ gya rãt’] (vi. 1.J, -rat.ed; 
-rat.ing > L. fulgurare = to lighten > 
يَصْعَّق : يجمّف نامية‎ )7١( يَوْمِض: يلمع كالبرق‎ )١( 
غير سَوِيّة بتعريضها لتيار كهربائيّ عالي التّردْد (ط).‎ 

ثاقب: ful.gu.rat.ing (fül’ gya rã’‘ting] (adj.)‏ 
حاد أو ثاقب كالبرق < 22115 به > . 

ful.gu.ra.tion (fül’gya rã’ shan] (7.) (1633)‏ 
)١(‏ الوَّمُض؛ الإيماض: لمعان البرق (7) الصَعق: 
تجفيف ناميةٍ غيرٍ سَويةٍ بتعريضها لتيار كهربائيّ عالي 
التردد (ط) . 

ful.gu.rite [fül’ gya rît] )7.( <L. fulgur 
lightning + -ife> (1834) الجر قانيّ؛‎ 
الفْلْغُوريت: جسم أنبوبيّ مُتَرّجْجٍ يَنشأ عن انصهار‎ 
الرمل أو الصخر بفعل البق (جي).‎ 

ful.gu.rous [fül’ gyor 3s] (adj.) <from L. 
Julgur = lightning > (1865( مويض:‎ )١( 
لامع كالبرق (۲) بَرقانيَ: شبية بالبرق.‎ 

fu.lig.i.nous (fyo0 lij» nas] (adj.) <L. 
Juliginosus = full of soot> (1621) (1) 
. سخامي : كثير الشخام (۲) غائم ؛ غامض (۴) قاتم‎ 

full" [fool] (adj.; adv.; n.; vi.; t.) <Mid. 
Eng. Jul, from Old Eng. Jull> (bef. 12c) 
> 2) مَلِيء < مں۔c <> ھ> (۲) «أ» كامل ہ‎ )١( 
«ب» يَثْر < 20001 ~ > . «ج» متمتع‎ .speed < 
بجميع الخصائص المميّزة: كامل‎ 
«أ» ممتلىء؛ ريّان؛‎ )”( > ~ member < 
> Salma’s face was ~ when she ]جم‎ 
. > ~ 529115 < «ب» متتفخ‎ . was 0101لا‎ 861. < 
)ی - 2> (:) «أ» حافل؛‎ ۲٤< «ج» فضفاض‎ 
>8 ~ خصب <۴ ]اا ہ 8>. «ب» مفصّل‎ 
>1 271 شبعان؛ وأيضاً: متحّم‎ )0( report < 
شقيق؛ من‎ )1( e2 anymore; [ am ~ up. < 
>4 قن الأبوين < كا )ءاي ~ہ > (۷) جهرري‎ 


ã at; û date; û care; ã car; ë cgg; ë me; Tin; 1 bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; ù under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, i in casily 


الفوغو: ضرب (1909) (.5) [856 9(56] اع.ں؟ 
من الفَهْكة أو السمكة الكرَّرِيّة (را. اط هاع) 
يُؤزكل في اليابان بعد إزالة بعض أعضانه المشتملة 
على کین أو سّمَ 

fugue ([fyoög] (n.) <origin obscure >‏ 
القرغ (مو). )1597( 
موسوعياً: شكل من التأليف ارت 
الموسيقيّ بالعُ لته يعالج فيه الموضوع 
بأصوات بَشْرية أو آليّة تتعاقب بدرجات من 
النغم مُتفارتة» ولكنها تتناسج جميعاً في 
وحدة متواصلة متمامكة الخلقات. وقد 
اصطنع الفّوْعْ عددٌ من كبار المؤلفين 
الموسيقيين؛ بد أن اباخ؟ ؛ Bach‏ هر 
الذي ارتفع به إلى أعلى الذُرّى. 

fugue” ([fyoög] (n.) <origin obscure >‏ 
القَوْغِيّة ؛ الفرارية (نف). 
موسوعياً: حالة مَرّضية بيطر -0ل ره 
فيها جانبٌ من الشخصيّة مكبوت» على 
الشخصية بكاملها. والمصاب بالفوغية 
يدو» حين تُهَيْمنَ عليه هله الحالةء 
وكأنه يعي أعماله وتصرفاته؛ حتى إذا عاد 
إلى وضيه الْرِيَ ني كل ما أقدم عليه 
ولم يدر منه شياً. . ومن المرّججح أن تكون 
الكلمةً مأخوذةً عن لفظة لاتينية معناها 


«الغرار؟. 
füb.rer or fueh.rer [fyoor’ oer] (n.) <G.‏ 
Fuhrer = leader, guide > )1934(‏ 


)١(‏ القُوهْرّر؛ الزّعيم: لقب أدولف هتلر زعيم 
ألمانيا النازية (؟) «آ» زعيم. «ب» ديكتاتور. 

الفُجَيْرَة: إمارة عربية [طق رةّز 00] طمع.نوز.۴u‏ 
عضرٌ فى اتحاد الإمارات العربية. تقم على خليج 
عُمان ومن هنا كانت الإمارة الوحيدة» بين إمارات 
ذلك الاتحادء غير الواقعة على الخليج العربيّ. 
كانت حتى العام 191١‏ خاضعة للنّموذ البريطاني. 
مساحتها ١,٠٠١‏ كيلومتر مربع. سكانها ١٠9,0ان.‏ 
عاصمتها: القُجَيرّة. 

fu.ji [f05 jê] (n.) < Fuji, mountain, apan 2 
)1925( الْفُو جيّ: نسيج حريريّ ياباني الاصل.‎ 

Fu.ji [f50 jë] or Fu .ji.san [foo 2 sãn’] also 
Fuji. ya.ma [f55’jê yã ma] فوجي؛‎ 
فوجيسان؛ فوجي ياما: جبل بركاني هامد في‎ 
الجزء الجنوبي من وسط جزيرة هونشو اليابانية.‎ 
ارّ آخرٌ مرة ا . وهو يُعتبر جبل اليابان‎ 
. المقدس وأعلى قمّة في اليابان (7177,” متراً)‎ 

فوكين : مقاطعة في الجزء [هة 1 55°[ Fu.kien‏ 
الجنوبي الشّرقيَ من الصين. تطل على مضيق 
فورموزا. مساحتها ۱۲۳,۰۰۰ كيلومتر مربع. 
سكانها ۲۷,۱۳۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: فوتشاو 
Foochow.‏ 

فوكُرووكا: مدينة فى Fu.ku.0.ka [55 £55 ö6 )K5[‏ 
اليابان. تقع على الساحل الشماليَ من جزيرة 
كييوشو. سكانها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن. 

فوكوشيما: Fu.ku.shi.ma [foo koo shëُ ma]‏ 
مدينة في اليابان. تقع في جزيرة هونشو. سكاتها 
١ه Y0‏ ن. 

فوكوياما: مدينة [5¬ قز Fu.ku.ya.ma [55 k55‏ 
في اليابان. تقع في جزيرة هونشو. سكانها 
۰ ن. 
حقة معتاها: «أ» مليء؛ حافل [2)] لن]- 
< الالانعلاء > . «ب» میم ب <beautiful>‏ . 
«ج» ميّال إلى أو قادر على < ابالاتمقط > . 
#د» مِلء < POOR‏ 


Fu.la also Fu.lah ])55715[ (r.) pl. Fu.la or 


fumatorium 


fully—-grown [fooli هقمع‎ (adj.) = full- 
grown. 
ful.mar [fool mar] (n.) 
<of Scand. origin > 
9) الفلمار: طائر بحري‎ 

حل من طيور القطب الشماليّ وثيق 
الصّلة بطائر النوء . 

ful.mi.nant [fül ma nant] (adj.) <L. 
Julminans, pres. part. of fulminare = 
to strike with lightning > (1602) مداهم؛‎ 

مفاجىء < 2138106 ~ > . 

ful.mi.nate" [fül ma nãt’] (v1.7 ,(.؛‎ -nat.ed; 
-nat.ing <from L. fJulminare = to 
strike with lightning > (15c) يَشْجَب؛‎ )١( 
>0 ~ 3821825] يَنْتَنكر؛ ينتقد بمَلْوة‎ 
يتفشّى:‎ )٤( ينفجر‎ )۳( × (۲( e 

يتشر المرة ض ة فجأءً وبعنف . 

ful.mi.nate” ([fül ma nãt’] (n.) 2‏ 
الفلمينات: مركب )1826( fulminic acid>‏ 
مفجر مشتق من الحمض المُلميني . ويخاصة : 

فُلمينات الزئيق (ك). 

ful.mi.nat.ing [fül ma nãt ing] (adj.) (1626)‏ 
)١(‏ قاصف؛ راعد؛ شديد الانفجار (۲) شاجب ؛ 
مستنكر؛ متهدّد؛ متوعد <م٥طءزط‏ ~ہ >a‏ 

(۳) مُداهِم؛ مفاجىء < 0156356 ~ 2 > . 

ful.min.ic [fül min ik] )94.( . مجر ؛ غير مقر‎ 

fulmen =‏ هآ fulminic acid (n.) <from‏ 
الحَمض الفُلُميني؛ حمض > lightning‏ 
الفولمينيك: خمئض متقرٌ يشكل أملاحاً شديدة 

الانفجار (ك). 

ful.mi.nous دص لنا؟]‎ nas] (adj.) > L. fulmi- 

neus = belonging to lightning > 
. راعد؛ بارق (۲) برقي‎ )۱( 

ful.ness [fool nas] (n.J = fullness. 

ful.some [fö61s2”] )04/.( وافر؛ غزير؛‎ )١( 
واسع < 061311 -- 12> (۲) مَعْثِ: باعث على‎ 
> ~ richness Of الغثيان» ويخاصة لشذة دَساميِه‎ 
> مثيرٌ للاشمتزاز يم‎ )۳( the food < 
«أ» بغيض؛ كريه. ويخاصة:‎ )٤( 01665نازع:م‎ < 
<~ praise; ممعملق؛ مراء‎ 
مُتَذلّل؛ خنوع‎ «ç»« .~ compliments > 
مُبِالَمٌ فيه. وبخاصة: متجاوزٌ حدودٌ الذرق‎ (0 

التليم؛ دال على ذوق صقيم . 

ful.vous ([fül’ vas] (adj.) <L.: fulvus> 
)1664( أغير: أسمر مَفْرَّ.‎ 

Fu Man.chu mustache سمقد 56]؟]‎ chö50’] (r.) 
< after Fu Manchu, character in novels 
by Sax Rohmer, pseudonym of A. S. 
Ward 1883 - 1959 > (ca. 1968( شاريا فو‎ 

مانتشو : شاريان يتدلى طرفاهما في اتجاء الذكن. 
fu.ma.rate [fy50 ma rãt’”] (r.) < fumar(ic‏ 
القومارات: يلح )1864( acid) + -ate>‏ 

أو إستر حَمْض الفوماريك (ك). 

fu.mar.ic acid (n.) > 1216© L. 02‏ 
fumitory, from L. fumus smoke +‏ 
حَمْض الفوماريك: حَنْض مبلر (1876) <م1- 
يتواجد في عدد من النباتات» أو يُحْصّر صنعياء 
ويستخدم في إنتاج الموادٌ الراتينجيّة بخاصة (ك). 

fu.ma.role ] 9655 ma röl’] (n.) > It. fuma- 
rola, modification of Late L. fumario- 
lum, from L. fumarium smoke chamber 
for aging wine, from fumus smoke > 
)1811( التاختة : مَنْفْذ في منطقةءبركانية تنبعث منه‎ 

الغازات والأبخرة (جي). 


fu.ma.to.ri.um [fy05'ma 6 om] (n.) pl. 
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مؤخر عَنُّقه . 
)١(‏ امتلاء؛ اكتمال إلخ. (.:) [20617835] foll.ness‏ 
(را. (full‏ )۲( تُحْمة <a feeling of ~ after‏ 
cating >.‏ 
في الوقت المناسب أو المحدّد؛ ٤نا‏ ؟ه ~ مطا هذ 
في نهاية المطاف. 

اكتمال القمر: امتلاء القمر (.71) full of the moon‏ 
وصيرورثُهُ بدراً كاملا . 

fulkout [fool out] )adز.( تام ؛ كامل؛ (ع14)‎ 
. <a ~ war effort > شامل‎ 

مالىءٌ صفحةً؛ على (./64) [زةp‏ 561[ full-page‏ 
صفحة كاملة: منشور على صفحة كاملة من صفحات 
الجريدة أو المجلة > <a ~ advertise ent‏ . 

سلطة مُطلقة ؛ صلاحية كاملة؟ ).7/( full powers‏ 
تفويض شامل أو كلّيّ. 

كامل التجهيز: full-rigged (foo! rigd] (adj.)‏ 
مُجهز بالعذة الكاملة . 

)١(‏ الأشرعة: أشرعة الگفينة (.64© )”.١‏ لتهد الان 
بكاملها 8 (۲) منشورة الأشرعة: على نحو َر فيه 
جميع أشرعة السمينة The ship is moving‏ < 

ahead ~.>. 

full-scale [fool skã1°] (adj.) )1933( كامل‎ )١( 
القياس: مرسوم أو مصوّر أو مصنتوع بالقياس‎ 
<a ~ drawing; a ~ 200061 الطبيعيّ الكامل‎ 
<a ~ كل ؛ ا شامل‎ (Y) of a tiger > 
كامل النّطاق : مستخدم كامل قوة المرء‎ )۳( war < 
<a ~ atlack 08 38 أو كامل قوّات الدولة‎ 
واسع ؛ مفصّل؛‎ )1( enemy position > 
<a ~ history of the French مُستفيض‎ 

Revolution > .‏ 
كُلَىَ الخدمة: مُقدّم (1957( full-service (adj.)‏ 
خدماتٍ كاملة في حقل من حقول النشاط ~ 4> 

bank >. 

كامل الحجم: ¢ منجز )1832( fullsize (adj.)‏ 
بالحجم الطبيعي الجامل <a ~ model of a‏ 
<80156. «ب» عرضة 05 إنشاً وطوله 76 إنشاً 
<a ~ bed>.‏ 

ful] speed )/7.; 4۷.( أقصى الشّرعة § (۲) بأقصى‎ )١( 
. <The ship moved ~ ahead. > الشرعة‎ 

النّقطة: علامة الوقف الكامل (1596) (.:7) 5608 للنا؟ 

في الكتابة . 

to come to a~, . يترقف تماما‎ 

full swing (n.) < The meeting قم التغاط‎ )۱( 
أقتصى‎ )7( was in ~ when 1 arrived. > 

الشرعة > ~ .<a train approaching at‏ 
بأقصى الشرعة أو التّغاط (1600) (.2640) عل ااfu‏ 
Our factory is now going ~.>.‏ < 
كامل: (1898) (.زۉه) full-time [fool tîm’]‏ 
«أ» مستخدم أو م أو مشتخِل طوال ساعات الدوام المعتادة 
clerks >‏ ~ >. وب» مستغرقٌ كامل ساعات 
الدوام المعتادة > teaching‏ ~ < . 

نهاية الوقت: نهايةً الوقتِ المحدّد (.) عض للن؟ 
لعب ويخاصة في كرة القدم 0/ا) معطا -- A‏ > 
teams had gained an equal number of‏ 

points.>. 

)1( «أ» تماماً؛ ful.ly [föo1° I] (adv.) (bef. 12c)‏ 
بكل ما في الكلمة من معنی ر م <I am‏ 
.satisfied. <‏ وب» بالكامل ؛ مئة بالمئة ل ج > 
paid up debt <‏ (۲) على الأقل 26لم ~ > 

tenths of them < . 
fully-fash.ioned ]1061/1 fash ond] (adj.) = 
full-fashioned. 

fully-fledged [fool’i flëjd’] (adj.) = full- 
fledged. 


full employment 


الممالة الكاملة: وضع )/.7( fall employment‏ 
تَحْصّلٌ فيه جميع الأيدي العاملةء في بلادِ ماء 
على أعمال تكسب بها رزقها (اد). 

المَعّار؛ (bef. 12c)‏ (.م) fall.er' (fool or]‏ 
الدّامك: مَنْ يُقلص اليج الصوفئ أو يُغْلْظه 
بِالنّقع والإحماء والضغط . 

fall.er ([fool’or] (n.) <fuller (to form a 
groove 1n) > (ca. 1864( المحزاز؛ المخداد:‎ 
مطرقة لتحزيز الحديد أو لإحداث الأخاديد فيه‎ 
. وتطريقه‎ 

تراب القصّار: ضرب من )15٥(‏ (.) طاهقء faller’”s‏ 
الصّلصال المجمّف. يكون على شكل ذَرُور أحياناً » 
استُخدم قديماً لإزالة البقع الدهنية عن الأقمشة ولكته 
يستخدم اليوم أكثرٌّ ما يُتخدم لتكرير الزيودت 
وتنقيتها. 

faller’s teasel (7.) (15c) = teasel / . 

fall Haced [(ö01°fãst°] (adj.; ad».) مُمتلىء‎ )١( 
الوجه؛ رَيَان الوجه؛ متدير الوجه (۲) مكتمل‎ 
<a ~ drawing of الوجه : مُظهرٌ الوجة بكامله‎ 
و جاهاً: مأخوذ على‎ (FT) § her daughter > 
نحو يُنظر فيه الشخص المصوّر إلى مصوّره مباشرة‎ 

< These PHOLERPRS were taken~.>. 

full-fash.ioned [fool fash ‘ond] (adj.) 
)1883( مخكم : : مصنوع أو محبوك وفقاً لمقاييس‎ 
> ~ knitting; ~ stockings > الجسم تماماً‎ 

full-fledged > [fool flëjd’] (adj.) (1883)‏ 
)١(‏ ناضج؛ مُكتيل التُمْرَ (؟) تام اليش ~ 4> 
bird <‏ (۳) مُکتیل الّدریب <531105 ~ ھ> 
)٤(‏ كامل الرّتبة <201625501م ~ 2 > . 

ناضج؛ مُكتمل (adj.)‏ [“هةعع full-grown [fö01’‏ 
الثم < 1108 نہ ه>. 

f11 قُول: ثلاث ورقات من (1887) (.2,) عكتاوط‎ )١( 
نوع وائحان من غيره؛ كلانه ملوك وعَشْرَتَين [قي‎ 
البوكر] (۲) المسرح المكتظ: مرح مزدحم‎ 
< We have had four بالمشاهدين أو التّظارة‎ 

~s this week. >.‏ 
التقصير ؛ التدميك : تقليص النسيج full.ing (n.)‏ 
الصوفيّ أو تغليظة ا والإجماء والضغط . 

fulHength [fool lëngkth’] (adj.) (1760)‏ 
كامل الطول: «ا» مرسوم أو مصرّر بالطول 
الطبيعيئت ~ <a ~ painlng; a‏ 
< hمotograpام.‏ «ب» طويل إلى حد يمسن 
مَعَه الارض < 017655 - 2 > . «ج» غير قصير ؟ 
ليس بأقصر من المعتاد أو المألرف 10 12160 > 
write a ~ play>.‏ 

الجمل الكامل: أقصى حِمْل تستطيع (.) 1088 الع؟ 
دارةً اداع أو جهارٌ ما حَمْلَه في ظروقف 
معَيّنة (كب). 

تيّار الحَمْل الكامل: أقصى ).1/( fullHJload current‏ 
تيار كهربائي صمت الدارة 16ئات11© أو الجهارر 
لحمله في ظروفٍ معيّنة (كب). 

العلامات الكاملة؛ (1916) .ام .7( full marks‏ 
النرجات الكاملة: أعلى علامات أو درجات مدرسية 


البثْر: قمرٌ كامل full moon (7.) (bef. 12c)‏ 
أو ممتلىء . 

full—mouthed [föo! mouyhd’] (adj.) (1577)‏ 
)١(‏ كامل الفم: ذو فم كامل (۲) كامل الأستات: 
ذو مجموعة كاملة من الأسنان < مع66طو ل > 
(۳) صارخ ؛ ضاج: مُعبر عنه بأقصى القوة أو يأعلى 
الصروت < 01716ج7/61 ~ .<a‏ 

المسكة الكاملة : : في (1922 full nelson (/:.) (ca.‏ 
المصارعة» مكة تف تمححم فيها كلا اليدين تحت 
ذراععي الخضْمء ا ٠»‏ ثم تَضَمّطان عالى 


fundamental particle 


كامة [كفعل مساعدٍ أو حر عطني أو حرف جرَ] 
تعبرء في المقام الأول» عن العلاقة النحوية في 
جملة أو عبارة (ل). 
)١(‏ العامل: (1935) (.7) func.tor [füngk tr]‏ 
شيء يؤدّي عملا أو وظيفة (۲) الدال: دالة 
20 بين طائفتين تقرن الاشياء بالأشياء 
والأشباه والنظائر بالأشباه والنظائر (ر). 
fund ([fünd] (n.: vı.) <L. fundus =‏ 
)١(‏ ذخيرة bottom > (1682) <a ~ of‏ 
ch (¥) EOE‏ الاعتماد: اعتماد ماليّ 
يخ”صخصص لغرض معين . «ب»٤‏ .آم عد: الودائع : 
ودائم مصرفية يكت عليها الشيكات. 
«ج» رأسمال. «د» .ام: سندات الدين الوطني 
البريطاني [تسبقها 4/116 عادة] (۳) ./م: موارد ماليّة 
(4) الصندوق: منظمة تتولى إنفاق اعتماد مالي 
<the International Monetary jan‏ 
<14ساظ § )٥(‏ يرصد «أ» : يخصّص ملفا لدفع 
فائدة الدين إلخ. «ب» يخصص مبلغا لتمويل 
مشروع أو برنامج (1) يُجمع؛ يخر (۷) يُستبدل: 
يحول ديناً قصيرٌ الأجل إلى دين طويل الأجل أو إلى 
دين غير مُسَمَى الأجل وذلك يفائدة ماو 
fun.da.ment [fün da mant] (1.J) <L. fund-‏ 
amentunı, from fundare to found,‏ 
from fundus = bottom> (13c)‏ 
)١(‏ آساس؛ ميدأ (۲) «آ أست؛ عجر «ب» شرج 
(۳) تضاريس الأرض . 
fun.da.men.tal [fün’da mën‘ tal] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ أصلي؛ أوْلي < )15c( )۲( >2 ~ ¡de4‏ 
أساسي < principes‏ ~ > (۳) جوهريّ 4> 
change >‏ ~ )4( رئييَ > <a ~ purpose‏ 
(6) متجذر؛ عميق الجذور <Nothing could‏ 
extinguish his ~ gaiety. >‏ 9 (1) الأساس: 

ميدأ أو قاعدة أو جزء أساسيّ 0 اللْْمة الأساسيّة : 
النُغمة الرئيسيّة التي يُحدئها تذبزّتُ الوتر إلخ. (مو) 


(۸) التوافقكة الأساسيّة: التردّد الأدنى. أو الأكدد 
انخفاضاء لمَوْجَةٍ مركبة (فز). 

synonyms: basic, chief, elemental, : مرادنات‎ 
essential, indispensable, intrinsic, primary, princi 

. pal, radical. 

antonyms: auxiliary, dispensable, أضداد:‎ 


secondary, subordinate. 


fun.da.men.tal.ism [fün’da صقم‎ ta liz orn] 
)۸.( )1922( «آ» الأساسيّة؛ مذهب العصمة‎ )١( 
الحرّفية: حركة عرفتها البروتستانتية في القرن‎ 
العشرين تؤكد على أن الكتاب المقدس معصوم‎ 
عن الخطأ لا في قضايا العقيدة والأخلاق فحسب بل‎ 
أيضاً في كل ما يتعلق بالتاريخ ومسائل الغيب كقصة‎ 
الخلق. وولادة المسيح من مريم العذراء» ومجيئه‎ 
ثانية إلى العالمء» و الحشر الجسدي . «ب» الإيمان‎ 
بهذا المذهب (7) الأصولية : أي موقف أو أي حركة‎ 
تشدّد على ضرورة الالتزام الدقيق والحرفي بمبادىء‎ 
مَذْعَب أو أصوله.‎ 

fun.da.men.tal.ist [fün’da mën’ tal ist] (7:‏ 
)١(‏ «أ» الأصوليّ: القائل بضرورة الالتزام (.زفه 
الدقيق والحرفيّ بمبادیء مذهب أو أصوله. 
«ب» المتعطب؛ المْتَشَدّد؛ المتزمّت § eh (Y)‏ 
أصولي . «ب» متعصب؛ متشدد؛ متزمّت . 

الدستور + )1914 fundamental law (7.) (ca.‏ 
القانرن الاساسي : مجموعة المبادىء الرئيسية 
المنظمة لحياة د لة الياسية والقواعد الأساسية 
fundamental particle )72.( (ca. 1934) =‏ 
elementary particle.‏ 


7T1 
مَُل؛ مُمْيِع‎ 8 
lions عبارات اصطلاحية‎ 
0۲ ~: على مبيل المُزاح: بصررة مازحة .- صا‎ 
أو غير جدية.‎ 
great -.  <Your brother is مَل ظريف جداً‎ 
greal ~.>. 


to make ~ of; to poke ~ يهزأ به؛ يَْحْرٌ منه. 6د‎ 
fu.nam.bu.lism [fyoo صقم‎ bya liz am] (n.) 


البَهُلوانية : فنَ المشي أو الرقص على الحبل . (1920) 


fu.nam.bu.list [fyOO nãm’ bya list] (n.) <L. 


Junambulus: funis rope + ambulare to 
البهُلوان: الماشي أو الراقص على < امس‎ 
الحبل.‎ 


fun and games (7. تَسْليةَ؛ تلية (1920) (.آم‎ 


func.tion [füngk’ shan] (n.; vi) <L. func- 
tion-, functio = performance > (1533) 
مهنة؛ عمل (۲) وظيفة (۳) حفلة رسمية؛‎ )١( 
: مناسّبّة اجتماعية؛ وليمة؛ عرس إلخ. (5) الذالة‎ 
كمه تتوقف قيمتّها على قيمة كدّيّة أخرى أو كمّيات‎ 
أخرى تُدعى المُتَمَيّرات المستقلة (ر) § (5) «أ» يؤدّي‎ 
. [عملا معيناً] . «ب» يعمل ؛ يؤدي وظيفته‎ 

sho nal] (adj.) (1631)‏ عاعصت)] func.tion.al‏ 
)١(‏ وظيفي: «أ» منسوب إلى وظيفة أو خاص 
بوظيفة. «ب» مُئْر في الوظائف الفيسيولوجية 
أو السيكولوجية لا على البنية العضوية به > 
cl» (Y) heart disease >‏ عاعد school‏ ~ > 
.courses >‏ «پ‘ عمل > clothing‏ ~ > . 
«ج» وظائفي: موكد فيه على الغرض والمنفعة 
والسّمة العمليّة < 351166611056 ~ > (۳) فعّال: 
مُرَدٌّ عملاً أو قادر على أداء وظيفة 1/111 When‏ > 
the ventilating system be ~ again?>‏ 
(€) داليّ : ذو م بدالّة (ر). 


المرض الوظيفيّ : کل functional disease (n.‏ 
مرض يححدِث يرا غيرٌ سوي في وظيفة عضر ما 
ولكنه لا يُُحْدِثْ تعديلاً يريا في أنسجته . 

المجموعة (1939 functional group (/7.) (ca.‏ 
الوظيفيّة : مجموعة من الذرّات تقرّر السلوك المميّرز 
لفثة من المركبات» كمجموعة الهيدروكسيل 
ومجموعة الكربوكيل (ك). 

الأمَيَ الو ظيفيّ : )1947( functional illiterate (7.J‏ 
شخص تلقّى بعض التحصيل المدرسيّ ولكنّ إلمامه 
بالقراءة والكتابة لا يفي بحاجات وظيفتهِ أو متطلّبات 
وضع ما. 

func.tion.al.ism [füngk’ sha nal iz‘omÎ (n.) 
)1914( الوظائفية: «ا»ء كل مذهب يؤكد على‎ 
الغرض والمنفعة والسّمة العمليّة. «ب» مذهب‎ 
اجتماعيّ يقول بأن للنظام الاجتماعيّ وحدةً وظيفية‎ 
تعمل ضمنها جميع أجزائه بِقَدْر معيّن من التناغم‎ 
الداخلي . اج بدأ في فن العمارة يقول بأن وظيفة‎ 
المبنى هي التي يجب أن تقرّر أو تحدّد تصميمَة‎ 
وموادّه. ويكلمة أخرى: إن تصميم المبنى ومواده‎ 
يجب أن تعكس وظيفتّه أو الغرض منه.‎ 

func.tion.al.ist [füngk’ sha nal Ist] (r.7 adj.) 
الوظائفيّ: من يدعو إلى الوظائفية أو يعمل وفىَ‎ )١( 
مبادتها 8 (7) وظائفيّ.‎ 

ار ل الرظيفت: (1942) (.71) طك functional‏ 

تحرّلٌ يطرأ على الوظيفة الدّلالية للفظةٍ ماء جاعلا 
من الاسم فعلاًء ومن الفعل صفةً وهكذا (ل). 

func.tion.ar.y [füngk’ sha nër’î] (.س)‎ pl. 
الموظف: شخص يؤدي وظيفة (1791) 5.16ه-‎ 
. معيّنة. وبخاصة في حكومة أو حزب سياسي‎ 

function word (/7.) )1940( الكلمة الرظيفية:‎ 


fumatory 


o.ri.ums or -to.ri.a [tûr i 5] < New L., 
from L. funalus, past part. of funtare 
= )0 520016 < المبّخار : حجّيرة سَدودة للهراء‎ 
تُستخدم فيها الأبخرة الكيميائية للقضاء على‎ 
الحشرات والمُطور التي تُنزل بالأشجار أعظم‎ 
الضرر.‎ 

fu.ma.to.ry ]1956 ma tör'’T] (adj.; n.) < New 
L. fumatorius, from fumatoriunı > 
دخانيّ؛ تبخيريٌ: خاصٌ بالدّخان أو التّبخير‎ )١( 
المبخار (را. المادة السابقة).‎ )۲( 8 

fum.ble تستة]‎ bal] :.؛ .مم‎ n.), -bled; -bling 
< probably of Scand. ااا‎ )1534( 
«آ» يتحسّس أو يتلمّس بارتباك أو لغير ما هدف‎ )١( 
<~d nervously with her necklace 
«بپ»ە يحارل‎ .be]ore she answered > 
> -4 البحث عن شيء [أو القيام به] في ارتباك‎ 
«ج¢ يجك‎ .18 his pocket for a coin> 
بطريقة التجربة والخطأ. «د» يخطىء. «ه) يتلعثم‎ 
يتلمّس طريقه (7) يفقد السيطرة على كرة القدم‎ )۲( 
عداقتره بها 10015 الوم يعمل شيت بغير إتقان‎ 
(ه) يشق طريقه بارتباك أو تلمّس 8 (1) تحسس!؛‎ 
. تلأس إلخ‎ 

fume (fyoom] (n.; «0. i.), fumed; fum.ing 
<L. fumus = smoke > 0 )۱( 


للدّخان أو يُعالجه به )٤(‏ يَنْقُثْ [دُخاناً إلخ.] 
0 يقول [في حالة غضب]  )١(‏ يُدَيِنَ: يطلق 
دُخاناً (۷) يُستصِيط غضباً؛ يتمیز, من العْيْظ 
e (۸)‏ يتصاعد كالدّخان . اب»6 يتبخر: : يتلاشى 
کالدخان . 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

في حالة قلق شديد. 

يرغي ويُزيد؟ يستشيط غضباً. 

مُدَخُْنَ: مُسَرّد من جرا« (./64) [605500!] fumed‏ 
تعرضه للدخان. 

fu.mi.gant [fy55 ma gant] (n.) کپ‎ e المتخر:‎ 

كيميائيٌ طبار يستخدم في مكافحة الحشرات. 

ل gãt’] (vt.),‏ دم fu.mi.gate [fy55‏ 
-gat.ing <L. fumigare = to smoke>‏ 
يُبَخْر؛ٍ يُدَحْن: يطهّر أو يكافح الحشرات (1781) 
بالتعريض للبخار أو الدّخان أو الغاز. 

fa.mi.ga.tion [fy05’ma gã’ shan] (n.) + تبخير‎ 
. تدخين (را. المادة السابقة)‎ 

fu.mi.ga.tor [fyO5 ma gã’‘tar] (n.) + المُبَخْر‎ )١( 
المُدَّحْنَ: من يُطهّر بالتعريض للبخار أو الدخان‎ 
المِبُخار؛ اليذخان: أآداة تُستخدّم في مكافحة‎ )۲( 
الحشرات التي تَنزل بالتباتات أعظمٌ الأضرار.‎ 

fu.mi.to.ry [fy50 ma tör’] (n.) pl. -ies 
<from Medieval L. fumus terrae = 
smoke of the earth > (14c) الشَامْتَرَجٍ ؛ بقل‎ 
المَّلِك: عشبة من الفصيلة الشَامْتَرّجيّة‎ 
ذاتٌ عناقيد زهرية ضارب لونها‎ Fumariaceae 
1 إلى اللون الأرجواني (نب).‎ 

fu.mu.lus [fy506 mya 19s] )7.( pl. -lus 
<New L.> الغلالة السّحابية: حجاب من‎ 
السُحب يكادٌ لرفَيِهِ أن يكون شَفَافاً (أر).‎ 

fumn.y [fyoo6' mi] (ad.), fum.i.er; fum.i.est 
داخن: مُطَلِقٌ دُخاناً (۲) كثير الدّخان (۳) شبيه‎ )۱( 
. بالدّخان‎ 

fun [fün] (n. vi.; adj.), funned; fun.ning 
<origin obscure > (1727) مزاح ؛ هَزّل‎ )۱( 
لهو؛ تشلية (۳) متعة (4) هُزء؛ سخرية‎ )۲( 
يَمْرْح؛ يهزل‎ )١(8 اهتياج؛ صَخْب‎ )٥( 


İn a ~ of anxiety 


to ~ with rage 


3 at: ã date: û cars; 3 car; ë egg; ê mc; Î in; 1 bite; ã lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o6 boot; ou out; ûd under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, ıu in circus. 


fur 


718 


fasndamental unit 


)dugout 2‏ (۲) مَلاذ؛ ملجأ. 

funk.y' (füng ki] (adj.), funk.i.er; -i.est 
)1837( مذعور؛ مَُرَوْع (۲) كتيب؛ منقيض‎ )١( 
المّدر.‎ 

funk.y [füng’ kî] (adj.), funk.i.er, -i.est 
< from Junk (offensive odor) > (1899) 
فاسد؛ عقِنْ؛ كريه الرائحة (۲) عاطفَيّ؛ كتيب‎ )١( 
غریب؛ شاذ؛ غير مألوف؛‎ )7( > - صاuںیic<‎ 
غير تقليدي < 5عط]10ءه -- > (1) رائع؛ ممتاز؛‎ 
جنسيّ:‎ )٥( > 2 > من الطراز الأول <لز25310‎ 
. > ~ 2016|5 < مثير للغريزة الجنسية‎ 

fun.nel' ([fün’al] (n.) > Provençal Jonith, 
from L. infundibulum, from infundere 
= )0 2010518 < )156©( القِمْع : أداة أنبويية.‎ )١( 
أحدٌ طرّفيها مخروطيّ الشكل»ء توضع على فم الإناء‎ 
كصب فيه السوائل (۲) مدخنة؛ أنبوب.‎ 

1 (fün’ اد‎ (vi.; 1.J, -neled also -nelled; 
-nel.ing also -nel.ling (1594) : يتقمع‎ )۱( 
«أ» يتخذ شكل قِمْم. «ب» يجري في قمع‎ 
أو نحوه × (۲) ممع : «أ» يجعله على شكل قمع‎ 
<She ~ed her hands and shouted 
«ب» يجري نحو نقطة‎ .thr0ugh them. < 
<to ~ contributions بُؤرية أو قناة مركزية‎ 
into one account >. 

fun.nel.form (fün 2l form] (adj.) < funnel 
+ تمعانيّ: قمعي الشكل . (1828 .08) < 0۲۳ل‎ 

fun.nyÎ (adj.), fun.ni.er; -i.est (1756)‏ 
)١(‏ مُسَلٌ؛ مضحك؛ هزليّ (؟) غريب؛ عجيب 
)0 خادع . 

pl. )0(‏ عد: )1852( fun.ny® ). pl. fun.nies‏ 
المصّوّرة الهزلية (را. طذ٣أكء‏ ©0121©) (۲) صفحة 
الهَزْلِيّات: الجزء الهزليَ من صحيفة أو مجلة 

funny bone /7.( <from the tingling felt 
when it is struck > (1840) عَظم‎ )۱( 
المَرْفِقَ: عظم الكوع (ت) (۲) جسن الدعابة؛‎ 


جسن النّكعة. 
funny book (n.) (1947) = comic book.‏ 
يداع 4 غش. .1( funny business‏ 


البيمارستان: متشفى (1963) (.71) funny farm‏ 
المجاذيب (ع). 

fun.ny.man [fün 71 mãn] (r.) (1852) < funny 
+ man> الظريف : شخص ذو ظرْف أو دوج‎ )١( 
خفيفة (۲) الكوميديّ: الممثّل الهزليّ.‎ 

funny money )7.( (1943) النقد المتضخم:‎ )١( 
عملة ذات قوة شرائية مُتَدنّية (؟) العملة الزائفة؛‎ 
العملة المزورة (7) الأموال المُريبة: أموال يَحْصّل‎ 
عليها بطريقة سرّية أو مثيرة للرّيبة والشكُ.‎ 

صفحة الهَرّْليّات: الجزء (1847) ).1/( funny paper‏ 
الهزليَ من صحيفة أو مجلة. 

fur" [fûr] (vt.: i.), furred; fur.ring > Old F. 
Jorrer, from fuerre = sheath, of 
Germanic origin > (14c) يَمْرّي:‎ )١( 
«أ» يكو أو يطن بالفرو. «ب» يكو بطبقة‎ 
مَرَضيّة كأنها الفرو × (7) يترّى: يكتسي بطبقة‎ 
€ 

fur [fûr] (n.) القَرْو: جلد الحيوان وويرُهُ أو شعدةٌ‎ )١( 
تُضْتَع منه بعض الثياب أو تُكْسَى به أو ُبطن (۲) الثوب‎ 
المَقَرّى : ثوب مَكْسُوٌ أو مبطن بالقراء (۳) القَرّو: وبر‎ 
«أ4 الطلاء : مادَّة بيضاء مَرَضيّة‎ )٤( الحيوان أو شعرْهُ‎ 


تكسو اللسان. «ب» وير النسيج؛ حمل النسيج . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الحيرانات والطيرر: ذوات الفرو ١eطاوء]؟‏ dصھ‏ ہ 
وذوات الريش. 


to make the ~ fly يكير نزاعاً أو شِجاراً.‎ 


fun.gi.stat.ic [fün’ji stat’ ik] (adj.) =‏ 
fungicidal.‏ 
fun.giv.or.ous [fün jiv’ or 2s] (adj.) < fungi- +‏ 
فاطر : آكلٌ للفطريات؛ مقتاتٌ بالفطور . < 5/ا1020- 
(n.) pl. goes <origin‏ [قمع5ت3)] fun.go‏ 
المُنْجِيّة: كرة يتمرّن بها (1823) > unknown‏ 
لاعبٌ القدرقك على إتقان اللعب. 
fun.goid ([füng’goid] (adj.; n.) (1836)‏ 
)١(‏ فُطريّ: منسوب إلى المُطر أو ذو علاقة به 
(۲( قُطرانيّ : شبيه بالقُطر 8 (۳) المُطرانيَّ: نماءٌ 
شبيةٌ بالقُطر . 
(adj.) (15c) = fungal.‏ [ودع fun.gous [füng’‏ 
fun.gus ([füng’ gas] (n.; adj.) pl. fun.gi‏ 
(fün’ jî] also fun.gus.es < L., perhaps‏ 
from Gk. sphongos sponge> (1527)‏ 
f‏ () المُطر: واحدٌ الفُطور 
أو المُطريات وهي نباتات خالية من 
اليَخْضور أو الكلوروفيل ومن هنا 
ااي عجزها عن صُنم غذائها بطريقة 
نع التخليق الضوئيَّ و اعتمادها بالتالي 
على المْتَمَضيات الأخرى. حيّة كانت هذه 
المْتَعَضَيات أو مَيْتة (نب) (۲) التفطر : الإصاية 
بداء فطريٰ (۳) النامية الفطرية : نامية اج غير 
سوية م بعض الجراح (مض) § )٤(‏ قطريّ . 
موسوعياً: تن المُطور عدداً ee:‏ 
من الأمراض بعضها جهازيّ [أي شامل 
الجسم كلّه] خطيرٌ ومهلك في كثير من 
الأحيان ويعضها موضعيّ طفيف يصيب 
الجلد عادة . ومن الفطور ما هو بالغ الصغر 
فهو لا يرى بالعين المجرّدة؛ ويعضها 
كنبات الفُطر mushroom‏ کر ا 
ونبات الفطر صالح للاکل ٠‏ ولكن كثيراً 
من المُطريات سام . 
بُعوضة الفطر : بعرضة من رتبة (.1/) fungus gna)‏ 
انات الجناح 21)۲١‏ حمراء أو صفراء أو 
سوداءء تالف الأماكن الكطبة وتُنزل الأذى بنباتات 
الفُطر والبطاطا وجذور القمح . 
المغلى: مبنى في حديقة (1948) (.71) fun house‏ 
ملاه و محتو على ضروب التسلية. 
kal] (n.) = funiculus.‏ دم 6982565] fu.ni.cle‏ 
fu.nic.u.lar" [fy55 nik’ ya lor] (adj.) < from‏ 
L. funiculus slender rope, diminutive of‏ 
)١(‏ حخبليّ؛ تو توه تريّ : )96( Junis = rope>‏ 
ذو علاقة اليل أو بتوتره (۲) حَبلانيَ: شبيه بخبّل 
(۳) سكيكبلي: ذو علاقة بسكة كبلية (را. المادة 
التالية) . 
[(fyo5 nik’ ya lor] (7.J) (1911)‏ منوا.ناعنه.ن؟ 
السّكة الكَبْليّة: سِكة حديد كَبْلكّهَ (را. ااه 
(railway‏ . 
funiculaf.‏ = .مع funicular railway‏ 
-l [l;‏ .آم fu.nic.u.lus [fy06 nik y2 les] (n.)‏ 
funiculus slender rope, diminu-‏ هآ > lë]‏ 
)١(‏ الحَبْل: )1830( tive of funis = rope>‏ 
بنية من بنى الجسم شبيهة بِحَبْل. مثل: «أ؛ الحَبْل 
الكُرَّيَ (ت). «ب» الحَبْل العصبيّ (ت). 
«ج» الحَبّْل المَتَرِيّ (ت) (1) الشرّ: الحبل 
الْْرّيّ الذي يصل البَييِضة بمشيمة المبيض (نب). 
funk’ [füngk] (vi. /.: n.) <origin ob-‏ 
)١(‏ يرتاع؛ يجن × (۲) يَخْشى )1737( scure>‏ 
(۳) يحجم عن 8 )٤(‏ دعر (6) انقباض؛ اکتناب 
() الجبان؛ الرّعديد؛ المخلوع الفؤاد. 
funk [füngk] (n.), < back-formation from‏ 
موسيقى عاطفية أو كثيبة . )1939( > Junky‏ 
)١(‏ المَحْبا (را. )1900( ).( fank hole‏ 


الوحدة الأساسية: إحدى ).7( fundamental unit‏ 
وحدات الكتلة أو الطول أو الزمن المعتمدة كأساس 
لنظام وَحَدات (فز). 1 
قاعيَ: منوب (1927) (.647) fun.dic [ün dîk]‏ 
إلى القاع أو ذو علاقة به (را. كالصس؟). 
fund4rai.ser [fünd’rã’zar] (n.) (1957‏ 
)١(‏ الاكتتابن: جامع الاكتتابات أو التبراعات 
لمنظمة أو حزب أو قضية إلخ. (5) الاكسابية : 
مأدبة أو حفلة تقام لجمع الاكتتابات أو التبرّعات 
لمنظمة أو حزب إلخ 
fand—rais.ing [fünd’rã’zing] ).( (1940)‏ 
الاستكتاب: جَمْع الاكتتابات أو التبرّعات لمنظمة 
أو حزب أو قضية . 
Fun.du.lus [fün’ da las] (n.) < from New L.‏ 
القاعيّات: جنس genus‏ من > Jundus bottom‏ 
السَمَك يقتات باللحوم. 
das] (n.J) pl. fun.di (fün’dî;‏ 2ت)] fan.dus‏ 
fün’dë] <New L., from L. = bot-‏ 
القاع : : قعر عضر أجرف كالمعدة (1754) < "10 
أو العين أو الح (ت). 
Füî.nen [fy nan] = Fyn.‏ 
fu.ne.ral [fyoo' nar al] (adj.; n.) > 010 F.,‏ 
from Medieval L. funeralia, from L.‏ 
)١(‏ جَنازي: Junus = death 2165 < (14c)‏ 
منسوب إلى الجنازة أو ذو علاقة بها (۲) جُناتزي ؛ 
مأتمىَّ؛ كتيب § (۳) مأتم )٤(‏ عِظة جنائزية 
ف جنازة () نهاية؛ موت (7) المشكلة الخاصة : 
مشكلة يتعيّن على المرء أن يحلها أو يتحمّل 
مؤوليتها بنفسه you get lost in he‏ )1 > 
Jungles, that’s your ~.>‏ [أَيْ فلا ف 
3 تفّك!]. 
لحانوتيّ : مُجهز )1886( ).7( funeral director‏ 
تى للدفن. 
بيت التجنيز: منشأة )1926( ).7( funeral home‏ 
مخصّصة لإعداد المت وأحياناً للصلاة عليه قبل الدفن . 
funeral parlor (./) = funeral home.‏ 
fu.ner.ar.y ([fyoo n2 rérٌ î] (adj.) (1693)‏ 
دَفْنِيَ: ذو صلة بالدفن أو مُتخدم فيه أو له 8 > 
un~>z.‏ ~ 
fu.ne.re.al [fy55 nër’i al] (adj.) <L.‏ 
Juunereus, from funus death rites>‏ 
)١‏ جنازيي: منسوب إلى الجنازة أو ذو (1725) 
علاقة بها (۲) جنائزي؛ مأتميّ؛ كيب . 
fun.fair [fün’ far] (7.) (1925) = amusement‏ 
park.‏ 
)١(‏ مُطريّ: (1835) (.1: ;.زa4)‏ ]51ع fun.gal [füngٌ‏ 
«أ» منسوب إلى المُطر أو ذو علاقة به. «ب» ناشىء 
عن فُطر 8 (۲) المُطر؛ النبات القُطريّ. 
of fungus.‏ .ام fun.gi [fün' jî]‏ 
بادئة معناها: قطر [ز¬fü[( fungi-‏ 
<Jfungiform > .‏ 
fun.gi.ble [(fün’ja bal] (n.; adj.) < New L.‏ 
Jfiangibilis, from L. fungi = to perform >‏ 
)١(‏ .ام عد: المِئْلِيّات: الأشياء المنقولة (765 1) 
التي يمكن استبدالها بأشياء أخرى مساوية الها قي 
الكمية أو القيمة 8 (۲) مِثْليَ: ممكنٌ استبدالَهُ بشميء 
آخرٌ مساو له في الكمية أو القيمة (ق). 
ميد (1905) (adj.)‏ زاه” fun.gi.cid.al [fün’ja sid‏ 
للفطر . 
fun.gi.cide [fün j? 510/[ (n.) <fung (us) +‏ 
مبيد الفُطر : مادة مبيدة للمُطر. )1889( > -cide‏ 
form’] (adj.) <fungi +‏ دز fun.gi.form [fün’‏ 
قُطرانيّ : شبيه بالقُطر؛ فطريٌ )1823( Jorm>‏ 
الشكل . 


fun. gi.stat [fün’ ji stãt’] (7.) = fungicide. 


furtive 
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fur.ri.e [fûr’i or] (n.) <Old F. forreor, 
from forrer = to line with fur > (14c) 
الفرّاء: «أ» تاجر الفِراء أو دابغها. «ب» صانع‎ 
الملابس الفرائية أو مُصلحها أو منظفها.‎ 

الفراءة: (1784) (.۸) [2 2 fur.ri.er.y (fûrî‏ 
صناعة الفراء أو تجارتها. 

far.rin.er [fûr ner] (r./ <alteration of 
Joreigner > (1849) الغريب؛ الدخيل؛‎ 
الأجنبي (ع).‎ 

fur.ring (fûr ing] (n.) (14c) التّفْرية:‎ )١( 
«أ» تَبَطينُ الملابس أو كُسْوَتُها بالفراء. «ب» الفَرْو‎ 
المستخدّم في ذلك (؟) الطّلاء: مادة بيضاء مَرَضية‎ 
تكسو اللسان (۳) التّرضين : تزويد الجدار بشرائح‎ 
خشبية أو معدنية تكسُوءُء أو تنوسّطة» رَعْبَةَ في‎ 
جعله أكثرٌ سماكة أو بقصد إحداث فراغ هوائيّ فيه‎ 
الرّضين: الشرائح المستخدمة في عملية‎ )٤( إلخ.‎ 

fur.row [fûr [ة‎ (n.; vt. i.) <Mid. Eng. 
Jurgh, forow, from Old Eng. Jurh> 
)ء۴١‎ 12٥( «أ» اتلم : ما تَشُقَهُ يكة الفلآح في‎ )١( 
: الأرض . لاب حقّل (۲( شيء كالئلم . مثل‎ 

«أ» تَلم؛ أخدود. «ب» جعْدة عميقة؟ عَضَّنة عميقة 
[في الوجه] 8 (”) يتلم ؛ يتلم ؛ يُحْدّد؛ يُجَعّد؛ 
يُعَضْن × )٤(‏ لم ؛ يتجعّد؛ يتغضن . 

fur.ry [fûrî] (adj.), fur.ri.er; -i.est (1674)‏ 
(۱) قَرْوِيَ: منسوب إلى القَّرْو أو ملف منه 
(۲) قَرُوانيَ: شبية بالمَو من حيث السُماكة 
أو التُعومة (۳) مُنَرَى: مَكْسُوٌ أو مُبَطن بالفراء 
(٤(‏ غليظ؛ سميك ؛ كثيف She speaks with‏ > 


a ~ voice.>. 


e9 
“® we 


fur 5681 )71.( )1775( فقمة‎ 


. عالية‎ fur ea 
fur.se.mide (für’sa mîd] (r.) (1965) = 
furosemide. 
fur.ther [fûr hor] (adv.; adj.; vt.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. furthor> (bef. 
إلى [أو عند] مافة أبعد ا٥ہ 1615 > (ع12‎ )١( 
ا ل علاوة على‎ 
إلى‎ )۴( > Let me ~ remark ذلك > ...)2ط‎ 
<was ~ annoyed bJ a حد أو مدى أبعد‎ 
<the ~ أبعد‎ (€) § second intrusion > 
>23 ~ «أ» إضافي‎ )( side of the hill > 
> أن‎ ~ notice> «ب» آأخر‎ .volume > 
<to ~ the cause Of يعرّز؛ يزيّد‎ § 
peace >. 
~ to < Further to our letter 0] عطناً على‎ 
March 7th, we are writing to say ..تقطا‎ < . 
fur.ther.ance [fûr har تعزيز؛ (©15) (.:7) [ك5ه8د‎ 
. تأييد‎ 
further education )7.( (1898) = adult 
education. 
fur.ther.more [fûr thor mör’] (adv.) 
<fJurther + more> (13°C) علارةً على‎ 
ذلك؛ بالإضافة إلى ذلك؛ وإلى هذا.‎ 
fur.ther.most [fûr thar möstٌ] (adj.) 
<further + most> (1765) الأبْعَد+؛ الأشد‎ 
: مدا‎ 
fur.thest (fûr host] (adj.; adv.) (14c) = 
farthest. ۰ 
fur.tive [fûr tiv] (adj.) <F., from Old F. 
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furl ([fûrl] (vt. i, n.) <Old F. Jferler, 
Jerlier: fer(m) firm, + lier to bind > 
)1556( يَلْتَ × (۲) يلت § (۴) لَمَهَ؛ لفافة‎ )۱( 
. لّف؛ التفغاف‎ )٤( 
fur.long [fûr lêng] (n.) < Old Eng. furlang: 
furth furrow + lang long > (14c) : ملم‎ 
ياردة أو تمن ميل.‎ 7٠١ مقياس للطول يساوي‎ 
fur.lough (fûr lö] (r. vı.) < Dutch verlof 
= permission > (1625) الإجازة: إِذِنُْ‎ )١( 
ِالنْمْيّب عن العمل أو الوظيفة § (۲) يمنحه إجازة.‎ 
fur.me.ty [fûr m? ti] or fur.men.ty [fûr man 
tî] (n.) = frumenty. 
fur.nace [fûr nas] (n.) < 014 F. Jornaise, 
from L. Jfornax = oven> (13c) 
المُرْن: «أ» جهاز مُقْفْل يُحْرّق فيه الوقود‎ )١( 
طلباً للحرارة. «ب» مكان مُمْمّل شديد الحرارة‎ 
. اختبار قاس؛ تجرية قأسية‎ )۲( 
Fur.neaux (fûr nö], Tobias فیرنو»ء تور نان‎ 
ملاح بريطان. كان أول من‎ :)۱۷۸۱ - ۱۷۴۵( 
دار حول الكرة الأرضية في كلا الاتجاهين الغربيّ‎ 
.)١797/4  ١الال١( والشرقي‎ )١17748- ( 
fur.nish [fûr nish] (vt.) > Mid. F. fourniss-, 
stem of Journir = to equip> (15c) 
«أ6 يُجهّزَ: يرود بکل ما هو ضروريٌ.‎ )١( 
«ب» يُونْتْ؛ يَفْوْض: يُرَرّد منزلاً أو مكتباً بالأثاث‎ 
<to ~ food for the يُمِذَ؛ يزَرّد؛ يقَدْم‎ )0( 
refugees < . 
fur.nished [fûr nisht] )00/.( مُجَهّرز: مرد‎ )١( 
<a completely ~ tool بالعٌدّد الضرورية‎ 
<<«0ط (۲) مُونٌّث؛ مفروش: مُرْوَّدٌ بالأثاث؛‎ 
. > ~ apartments > مشتمل على أثاث‎ 
fur.nish.ing [fûr nîi shîng] (/.) الثأئيثك:‎ )١( 
تزويد بالأثاث أو المفروشات (١.ق) (۲) .ام:‎ 
. > ؤلط1‎ shop sells men’s «أ» ملابس > .ىل‎ 
«ب» قمصان؛ قبعات؛ قفافيز (۳) ./م عد: أثاث.‎ 
fur.ni.ture [fûr na char] (n.) > 15410. F. 
Journiture, from fournir = to furnish > 
)1542( الججهاز: عذة المَرّس من سَرْجٍ ولجام‎ )١( 
إلخ. (١.ق) (1) الأثاث: كل ما يرش به البيت‎ 
أو المكتب من سَرر وخزائنَ وكراسيّ وما إليها‎ 
التساكير: قِطَعّ معدنية أقلّ انخفاضاً من‎ )©( 
الحروف المطبعية تُنتخدم لملء الفراغ في‎ 
السطور المُنضّدة (طع).‎ 
fu.ror [fyöoor’ êr] (n.) <L. fuere = to 
1286 < )156( غضب؛ نوبة غضب (۲) سعْر؛‎ )١( 
ضجة؛‎ )٤( )130 جنون (۳) بذعَة؛ زِيّ؛ ولع (را.‎ 
. صخب؛ اهتياج‎ 
fu.rore [fyöoor’ êr] (n.) <It., from سآ‎ 
furor > (1815) دأ» ضحّة [حرل‎ )۲( fad )١( 
شأن من الشؤون العامة]. «ب» إعجاب حماسي‎ 
.]. [يثيره کتاب إلخ‎ 
fu.ro.se.mide [fyOO rö s3 miîd’] (n.) 
<Jfur(fural) + -o- + s(ulf-) + emide, 
probably alteration of amide > (1965) 
الفوروسيميد: مركب كيميائي يُكٌخذ مُيرَاً‎ 
للبول (صي).‎ 
furred [fûrd] (adj.) (14c) مُنَدى: مَكْسْرَ‎ )١( 
أو مُبَطن يقرو (۲) مُطلّى: مَكْسُوَ بالطلاء (را.‎ 
>8 ~ أو بمادة مَرّضيّة بيضاء‎ )furring 2 
عناع 2 ه) (۳) مُعَمَدٌ : مُرْتَدٍ فرواً (۲) مُرَضْن : مزود‎ < 
.(furring 4 بالّضين < 2115ب ~ > (را.‎ 
000 [fûrî or] (adj.) comparative of 
furry. 


fu.ran (fyöor’ãn] also fu.rane (fyöor’ãn] 
(n.) <fur(fural) + -an> الفُوران: سائل‎ 
طبار ملتهب» عديم اللون (ك).‎ 
fu.ra.nose [fyoor’a2 265: fyöor’a nöz] (n. 
)1927( الفُورانوز: ضربٌ من السكر ذو بنية دَوْرية‎ 
مؤلّفة من أربع ذرّات كربون وذرّة أكسجين (كح).‎ 
fu.ra.zol.i.done [fyoor’2 دثاةج‎ dön] (n.) 
<fur(fural) + azole + -ide + -one> 
)1955( الفُورازوليدون: عقار مضادٌ للبكتيريا‎ 
يُستخدم بخاصة في معالجة الإنتانات المَمديمعوية‎ 
أي المتعلقة بالمعدة والأمعاء معاً.‎ 
fur.bear.er [fûr bãr’or] (n.) <fur + 
bearer > )1906( المُمَكَى؛ ذو القَرو: حيوان‎ 
ذو قَرُو. وبخاصة: حيوان ذو فَرّوِ من نوع مرغوب‎ 
فيه تجارياً.‎ 
fur.be.low [fûr ba 1ö’] (n. vt.) <from F. 
dialect Jfarbella, farbela > )1706( 
الرّركاش؛ الكشكصس: هُدْبٌ ثوب نساني‎ )١( 
يُرَرْكش! يُكشْكِش؛ يُهَذَب.‎ )۲( 5 
fur.bish (fûr’bîish] (vt.) > 010 1. fourbir 
(stem Jourbiss-), of Germanic origin > 
)14( يَضْقّل؛ يلمّع (۲) يجدّد؛ يُحيي.‎ )۱( 
fur.cate (adj. fûr kãt, fûr’ kit; v. fûr’ kãt] 
)64[.: ۷1.( مُخَمَب ؛ٍ ذو شُعَبٍ 8 (۲) يتشعّب؟‎ )١( 
fur.ca.tion [for قا‎ shan] (n.) (1646) 
المُتَشَعْب؛ المتفرّع: شيء ذو شعَّب أو فروع‎ )١( 
. تشعب!؟ تفرُع‎ )۲( 
fur.cu.la [fûr kya lo] (n.) pl. -lae [lë; Ii] 
<New L., from L. = forked > (1859) 
الشركة : «أ» بنية ذات شُعَبِ (ت). «ب٬ عَظم‎ 
. العَرْقَوَة‎ 
fur.cu.lum [fûr دا‎ lom] (r.) pl. -la [l2] 
<New L.> = furcula. 
fur.fu.ra.ceous [fûr’fya rã shas] (n.) < Late 
L. furfuraceus, from L. furfur bran > 
)1650( خالانيّ: شبيه بالتخالة‎ )١( 
مُحَرْضَف؛ مُتَقَشّر: كثيرٌ الحراشف أو القشور‎ )۲( 
< ~ eczema >. 
fur.fu.ral [fûr fo rãl’; fûr’ fyo rãl’] (n.) <L. 
Jurfur bran + al(dehyde) > (1879) 
أَلدِيهيدٌ سائلٌء ثاقب الرائحة» يج‎ ٠: الفورفورال‎ 
عادةٌ من مواد نباتيّة . يشخ مُذيباً ويُستخدّم في إنتاج‎ 
الأصباغ والنّدائن أو البلاستيك (ك).‎ 
fur.fur.al.de.hyde [fûr’fo rãl da hîd’) (r.) 
<L. furfur bran + aldehyde> (1879) 
= furfural. 
fur.fur.an [fûr fo rãn’] (n.) <L. furfur 
bran + -an> (1877) = furan. 
fu.ri.o.so [fyoor’ë ö6 sö; fyoor’ë ö5 zö] ( adj.; 
adv.) <I. = furious> (1823) قوئىّ‎ )١( 
جداً؛ نشيط جداً (مو) 8 (۲) بقوة كبيرة: بنشاط‎ 
عظيم (مو).‎ 
fu.ri.ous [fyoor’I os] (adj.) > 1/10. Eng., 
form Mid. F. furieus, from L. furiosus, 
from Juria = madness, fury > (14c) 
غاضب؛ مهتاج؛ متميّز غيظاً.‎ eh )١( 
«ب» صاخبء. ناشط (۲) «أ» شديد؛ قويٌ؛‎ 
> 105] such ~ sums كثيف. #ب» ضخم‎ 


—Mary W. Montagu> . 

يعَضَب؟ fu.ri.ous.Iy [fy5Or°1 5s 1] (adv.)‏ 
باهتياج؛ يصَخْب؛ بِشِدّة إلخ. 

غضب+ ).7( ]195 25 1 fu.ri.ous.ness [fyOOr‏ 
اهتياج؛ صَحُبٌ إلخ . 


future 
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ينبغي بالتفاصيل الصغيرة (5) «أ» يَقَلق . «ب» يشكو! 
يجادل × (0) يثير ؛ يقلق. 

الئتق: (1904) (.) [16 زنط fuss.bud.get [füs‏ 
النّديد العناية بالتوافه أو السريع الاهتياج يسبيها. 

يى : شديد (adj.)‏ ]1 غ1 زنط fuss.bud.get.y [füs‏ 
العثاية بالتوافه أو سريع الاهتياج يسببها . 

fuss.pot 5تا]‎ pöt’] ).( (1921) = fussbudget. 

fuss.y [füs î] (adj.), fuss.i.er; -i.est (1831)‏ 
(۱) سريع الاهتياج (۲) دأء مزخمرف؛ متمق . 
«ب» متطلّب عناية بالتفاصيل. «ج» شديد العناية 
بالتفاصيل . د نيق ؛ 1 

الفطاط : مدينة قديمة [)ة) “1505 |31[ Fustat, al-‏ 
بناها عمرو بن العام (عام ١55م.)‏ بين النيل 
وتلال المقطم. في ما يغرف اا اليوم . 

fus.tian [füs chan] (n.; adj.) <Old F. 
Justaigne, from Medieval L. fustaneus 
cloth, perhaps of Fustar, suburb of 
<معنه©‎ )13c( المُسْطاطي؛ المُمْعِيان:‎ )١( 
ضرب من القماش القطنيّ الغليظ (۲) كلام طتان؛‎ 
كلام حافل بالادّعاء 8 (7) قسطاطيّ؛ قُسْتِياني‎ 
. تافه؛ رخیص‎ )٥( طتان‎ )٤( 

fus.tic [füs’ tik] (n.) <Mid. Eng. fustik, 
from Mid. F. fostoc, from Ar. fustug, 
from Gk. pistakë = pistachio tree > 
)15٥( الفشتيق : «أ» خشب شجرة أميركيّة‎ 01) 
استوائية يستخرج منها صبغ أصفر. «ب» أي من‎ 
ضروب الخشب الممائثلة (۲) المُمْحيقة : شجرة‎ 
يُؤخذ منها خشب الفُستيق.‎ 

fus.ti.gate [füs’ to gaãt’] (r1.), -gat.ed; 
-gat.ing <L. fustigare, from fustis = 
club, cudgel> )1656( يَضرب بهراوة‎ )١( 
يعاقب بشٍِذة (۳) يعمد بقَسُوة.‎ )۲( 

fus.ty [füs tI] (adj.), fus.ti.er; -est > Mid. 
Eng., from Just wine cask, from Mid. 
F., from هآ‎ fustis club, cudgel> (14c) 
. عفن (۲) رَجعيَ؟ محافظ‎ )١( 

fu.thark [f05 thãrk] also fu.thorc or futhork 
[foo thêrk] (.س)‎ <from the first six 
letters of the alphabet: /, «u, p(th), a (or 
0(, ۲,٥ )= 1(< )1851( : الأبجدية الفوثاركية‎ 
الأبجدية الرَونيَةَء الألفباء الرُونيّة (را. عإصام‎ 
.(alphabet 

fu.tile [fyoo’ tal; fyoo’ til; fyoo' til] (adj.) 
> Mid. F., from L. furilis = that pours 
out easily, useless > (1555) تافه؛ غير‎ )١( 
هام < اھا ہ 2 > (۲) عابث: غير ذي جَدَوى؛‎ 
له طائل تحته < 5أا2 211613 ~ > (۴) منشغل‎ 
. <He’s a ~ sort of person. > بالتواقفه‎ 

fu.til.i.tar.i.an [fyo0 11/1 tarê an] (r.; adj.) 
> blend of futile and utilitarian > 
(1827) العَبَثي : المؤمن من بأن الكفاح الإنسانيّ‎ )۱( 
عبت لا طائل تحته تحته 8 (۲) عيشي : مؤمنٌ بعيثية‎ 
. الكفاح الإنسانيّ‎ 

fu.til.i.tar.i.an.ism [fyOO 011 1 قا‎ 21 on iz am] 
).( اة : العام بأن الكقاح الإنسانيّ عبت‎ 
لا طائل تحته‎ 

fu.til.i.ty ] 6656 til’I ti] ر.1)‎ p1. -ties العَبئية؛‎ )١( 
العَبَتْ؛ اللأجَدُوى: كرنٌ الشيء عا لا طائل تحته‎ 
العمل العابث؛ الجهد العابث: عمل أو جهدٌ لا‎ )۲( 
. فائدة منه (7) النَافِه: شىء تافه‎ 

Mid. Eng. futtek >‏ < رمم fut.tock [füt’ ok]‏ 
القطوق : أحد الألواح الخشبية المُنحيِيّة التي (136) 
تشكل ضلعاً من أضلاع الكّفينة (مل). 

fu.ture [fy char] (adj.; n.) < Mid. Eng., 
from Old F. futur and L. futurus = 


وللمشحونات عليها. 

fu.sel oil ([fy50 zal; fyoosal] (n.) > ©‏ 
الزيت )1868( Fusel = bad liquor>‏ 
الكحولي . 
موسوعياً: سائل عضوي زيتي؛. هلر 
طارء عديم اللون» كريه ا لرائحة والطعمء 
سمي ۶ بعض الشيءء ضارت لون إلى 
ا في انماع الأول امن 
الكحول الأمبلي . ميحد مذيباً للدهن 
و الشمم ٠‏ ود يتخدم في صنع المتفجر ات٠‏ 
وني ES‏ الميدلة. 

فوشون: مدينة في الجزء Fu.shun [f55 sh55¬[‏ 
الشمالي الشرقي من الصين . سكانها ١,56٠,٠٠٠‏ ن. 

fusi- [fy55° s3] بادئة معناها: مِغْرّل؛ مِغْرَلىَ‎ 
<Jusiform > . 

الصّهُرريّة ؟؛ (.) [آ) د "511 fu.si.bil.i.ty [fy55°z‏ 
الانصهارية: قابليّةٌ الانصهار. 

fu.si.ble ] 9256“ جع‎ bal] (adj.) > from Medi- 
eval L. fusibilis> (14c) صهور ¢+ منصّهر:‎ 
قابل للانصهار.‎ 

الأشابة الصّهُور (را. المادة (.71) fusible alloy‏ 
التالية) . 

الْفِلِرَ الصهور: أشابة fusible metal (7.) alloy‏ 
تذوب في درجة حرارة أقل من *٠٠١‏ مثوية» وتتألف 
عادة من فِلِرّات ذات درجة انصهار متخفضةء 
كالبزموت والرّصاص والقصدير والكادميوم. 

fu.si.form [fy06 sa föêrm’] (adj.) <fusi- + 
-forn > (1746) . مِعْرّلانيَ : مِعْزَّليَ الشكل‎ 

fu.sil' [fyo55 zal] also fu.sile [fy56 zal; 
fyoo zîl) (adj.) > Mid. Eng., from L. 
fusilis = molten, fluid > (14c) ؛بّوَذُم)١(‎ 
مصبوب [في قالب] (۲( فكل: محول» بالحرارة»‎ 
إلى سائل (۱.ق) (۳) صَهُور؛ قابل للانصهار.‎ 

Old F. fusil = steel‏ > (.م) [fy55° z31]‏ 12أد.نة 
العَدارة: بُتدنية )1680( > for striking fire‏ 


. عتيقة الطراز‎ 
fu.sil.ier or fu.sil.eer [fy55’z3 lër’] (n.) 
)1680( العْدَارِيَ : جنديّ ملح بغدارة.‎ 


fu.sil.lade [fyoo sa lad’; fyoo sa lãd’; 
fyo6 za lãd’; fyo6’ za lãd’] (n.) <F.: 
Jusiller to shoot + -ade -ade> (1801) 
وابل [من طَلَّقَاتِ نارية] (۲) سيل [من الأسثلة‎ )١( 
والانتقادات].‎ 

fu.sil.lade ([fyo6 sa lad’; 5956 sa lãd’; 
fy55 za 130: 59585“ za lãd’] (vr.), 
-lad.ed; -lad.ing (1816) يهاجم [بوابل‎ )۱( 
من طلقات نارية] (۲( يصرع [يوايل من طلقات‎ 
نارية].‎ 

fu.sion [fyö6 zhan] (n.) <L. fusto, a 
melting, from Jfusus, past part. of 
Jundere = to melt> (1555) «أ» صَهْر.‎ )١( 
«ب» اتصهار (۲) «أ» اندماج . «ب» تکل سياسي‎ 
الالتحام الّرّويّ؛ٍ الاندغام النَّوَويٌ (را.‎ )۳( 
.(nuclear fusion 

fusion bomb (7.) = hydrogen bomb. 

fu.sion.ist ([fyO5 zhan Ist] (n.) (1851)‏ 
التّكَتُلىَ: المروّج لتكتّل الأحزاب السياسيّة 
أو المشترك في تكثّل سياسي . 

fuss [füÜs] (7. vi.; 1.) <origin unknown >‏ 
eh )١(‏ جَلَبَة لا داعي لها : هرج ومرج . (1701) 
«ب» إطراء مفرط (؟) «أ» اهتياج» ويخاصة حول 
مألة تافهة . «ب» اعتراض ؛؟ احتسجاج . - شحاد 
eh 65‏ يهتاج أو يُحُدِثك حالة اهتياج . 
اب» يدلل؛ يلاطف؛ يجامل. «ج» يهم أكثر مما 


Jurtif, from L. e from furtum = 
hefl > )1612( <a دأ مُختَلس؛ مُسْتَوَّق‎ )١( 
. ~ glance into the rE room > 
<The old thief had a ~ :ب» ماكر‎ 

< .22311261 (۲) مسروق. 


fa.run.cle [fyöor’ üng kal] (n./ < L. fiurun- 


الذئّل: (1676) > culus = knob on a vine‏ 
تورم التهابيَ» موضعيّ». في الجلد والأنسجة التي 
تحته (ط). 


fa.run.cu.lo.sis [(fyoo معنا‎ 1ö sîs] (r. 


pl. -lo.ses [sêz] > L. furunculus furuncle 
+ -osis> )1861( الدمال؛ امل : حالة يكر‎ 
فيها ظهور الدمامل على الجلد أو عودَئّها إلى الظهور‎ 

يعد التّخلص منها (ط). 


fu.ry [fyoor’î] هآ > ر.د)‎ furia, from furere 


= ]0 الحئق: شدة الغفب (14) < 6م73‎ )١( 
أو العَيْظ (۲) «أ» .م04©: فيّوْرِي: آي من إلاهات‎ 
الانتقام في الميثولوجيا اليونانية. «ب» روح مُتقمة.‎ 

0 0 ختود (۳) ضراوة؛ عُنف يالغ )٤(‏ اهتياج 
شديد. 


like ~, بعنف؛ بشذة (۲) بسرعة.‎ )١( 


furze [fûrz] )7.( > Mid. Eng. Jfîrse, from 


Old Eng. در‎ > (bef. 12 الحؤلق 1 (نب).‎ 


ا المي ا موطنها 
أرروبا وأميركا الشمالية. أوراقها غالا ما 
تكون صغيرة جدأء وزهراتها صفراء عطرة 
الرائحة. أنواعها تناهز العشرين عذاًء 
أشهرها 'الجَوُلنى الأوروبيّ» مانا 
europaeus.‏ 


فوزان: الاسم اليابانيّ لمدينة ["ةء 56)] Fu.sa۸‏ 


پوزان 22115312 إحدى مدن كوريا الجنوبية. 


fus.cous ([füs kas] (adj.) <L. fuscus = 


dark, dusky > (1662) . داكن؛ قاتم‎ 


fuse [fyo0z] (n.) <It. fuso spindle, from 


الصّمامة : فتيل أو أيةٌ أداةٍ أخرى مُعَدَّة < كنكدار..آ 
لتفجير المفرقعة أو القتبلة. 


fuse? or fuze [fy50z] )1.( , fused or fuzed; 


یزود بصمامة )1802( fus.ing or fuz.ing‏ 
أو صهيرة (را. المادة الابقة والمادة بعد التالية) . 


fuse” ([fyo5z] (v1.: i.), fused; fus.ing <L. 


Jusus, past part. of fundere = to pour, 
melt > (1618) يَصهر؛ يذیب (۲) يّدمُج ؛‎ )١( 
<In her richest work she - 5 يمزج ما بين‎ 
comedy and tragedy. - 1.4. Gullason > 


(۳) يلحم [بالإذابة] × )٤(‏ يَنُصهر (5) يندمج . 


الصهيرة : أداة أمانٍ (1884) .م fuse“ [fyooz]‏ 


قوامها يلك صغير ينصهر قاطعاً التسانَ الكهربائي 

كلما شگلت فونه نه خطراً على اللامة . 

fused quartz (n.) (1925) = a glass. 
fused silica (7.J) = fused quartz. 


fu.see [fy55 zê] (ı.) <F. fusée spindleful 


)01( المُوزية : بُكَرةٌ نايبض (1622) < hr e44‏ گە 
[أو زُتيركِ] المّاعة (؟2)1 الصمامة: فتيل أو أية أداة 
أخرى معدو لخجير المفرقعة ة أو القنبلة (۳) المُوْزَيٌ - 
دأء ضرب من العّقاب الاحتكاكيّ و : ضخم الرأس 
لا تطفأ ناره بسهولة. «ب» a‏ ا يستخدم و 
السشكك الحديدية لتحذير لطر الوافدة أو المعْتَرية . 


fu.se. lage [(fyoo 53 lãzh’; fyoo sa lij; 


fyoo za lãzh’; fyo0 za lij] (n.J) <F, 
from Jfuselé spindle-shaped, from Old 
F. fusel, diminutive of Jus = spindle > 
)1909( يَدَنُ الطائرة: ذلك الجزء من الطائرة‎ 
المخصصص لطاقمها وللمافرين أو لطاقمها‎ 


Fyodor 


781 


futureless 


)1932( يلهو؛ يعبث؛ يضيع الوقت.‎ 
fuze ]895602[ (n.; vt.) = fuse. 
fu.zee [fy06zë] (.) = fusee. 
fuzz (füz] (n.; vi. 1.) <probably back- 
formation from /122y > (1674) + (1) 
تعبش‎ + )۲( > the ~ on a peach < زئبّر‎ 
[يعلو الزجاج إلخ.] 8 (۳) يَرْعَابَ: يصح زغبا‎ 
قت‎ (6) xX يتغيّض: يكتسي بالغبس‎ )٤( 
: «أ» يكسو بالرُّغَْبِ. «ب» يجعلهُ زَغِباً (1) بغش‎ 
يجعله أغبش [أو ضبابياً أو مشوّشاً أو غير واضح].‎ 
fuzz.y [füz î] (adj.), fuzz.i.er; -iest < origin 
obscure> (1713) 
مَعْبّش؛ غائم < 101605م نہ > (۳) غامض؛‎ )۲( 
> was ~ as to the nature of his غير مُحَدّْد‎ 
< When مشوش؛ غير واضح‎ )1( reforms < 
a man’s thinking is ~, so will his 
مخمور ؛‎ )0( writing be. —-¥W.R. Parker > 
< drank faster than anybody ثمل+ سكران‎ 
else without becoming ~ —Herman 
. > ~ جَعْد؛ اچد < وهاي‎ )١( Wouk > 


-fy [f] 


حقة معتاها: «أ©» يجعله < زرزامصآء> . 
«ب» يطبعه بطابع كذا < ر/زاآ > . 
fyce [fis] (n.) = feist.‏ 
fyke [fik] (n.) > Dutch fulk, from Mid.‏ 
القَيْكة: شبكة طويلةء )1832( > Dutch /iîke‏ 
كيية الشكل» تُستخدّم في صَيْد الأسماك. 
fyl.fot [M’föt] (n.) > Mid. Eng., device for‏ 
filling the foot of a painted glass‏ 
window > (1842) = swastika.‏ 
فون؛ فونین : Fyn ([fyn]. ©. Fü.nen [fy nan]‏ 
إحدى جزر الدانمرك . تقع في بحر البلطيق . مساحتها 
٤‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 46٠,٠٠٠‏ ن. 
فيُودور الأول Fyo.dor I [fyêً dar] - ١660‏ 
ا قيصر الروميا .)١16098  ١645(‏ كان 
فد الح والعقل فاستبد بالأمره في عهدهء 
أو زوجته بوريس غودونوف. 
فير دور الثاني )16۸4 Fyo.dor II [fy dar]‏ 
65 قيصر الروسيا (أبريل ‏ يونيو .)١١65‏ ثار 
عليه عوامٌ موسكو وقتلوه. 
فيو دور الثالث )۱171 _ Fyo.dor III [fyûً dor]‏ 
۲)/)/) : قيصر الروسيا .)۱٦۸۲  1١71/5(‏ عمل 
على نشر الثقافة الأوروبية في بلاده. 


e 


المُمْعْبَليّة الروسية: حركة في 188أ5كه1 futurism,‏ 


الف الروسيّ نشأت حوالى عام ٠‏ مستهدفة 
اطراح فنَ الأجيال الماضيةء وحَلقَ «فنَ المستقبل». 

استلهمت المُمْعَبَليَة الإيطالية (را. المادة السابقة) 
ولكنها خالفتها في الاستشراف الاجتماعيّ والسياسيّ 
فأيّدت الثورةً البلشفيّة ونادت بوضع الفنَ في خدمة 
المجتمع. ودَعَتْ إلى النْزول بالشعر إلى مستوى 


. الشارع‎ 
fu.tur.ist [fyoo6 chor ist] (n. adj.) 
المَسْتَقْبَلىَ: «أ» المؤمن بالمُسْتَقبلية (را.‎ )١( 


43 :ب8 المؤمن بعلم المستقبل (را. 
/ا0108:نانا)) § (۲) مُستَمْبَليَ . 

fu.tur.is.tic [fyoo’cha ris’ tik] (adj.) (1915)‏ 
مُسْتَمُبليَ : «أ» حاص بالمستقبّل أو مميّز له له ه > 
.advance ¡n automation >‏ «ب» خاض 
بالمستقبلية (را. 11511ناأنا)) أو بعلم المستقبل 
(را. /ا0150108]نا)). «ج» عصريٌ جداً. 

fu.tur.is.tics [fyoo’cha ris’ tks] (n.) (1969) 

= futurology. 

fu.tu.ri.ty [fy05 töoor’a ti; fyo05 هو “موقط‎ ti] 
(n.() المستقبّل (1637) كعti- .آم‎ )١( 
الاستقبالية: كونٌ الشيء حادثاً في المستقبّل‎ )۲( 
الآخرة؛ الحياة‎ )٤( ./م: أحداث المستقبّل‎ )۳( 
futurity race (°) الأخرود ية: الحياة بعد الموت‎ 
(را. المادة التالية).‎ 

futuriy race (77.) السباق الاستقبالي: سباق‎ )١( 


یری بين أمهار لا تزيد سنّها عاد على ستتين شرط 
أن يُسجّل اشتراكها فيه عند ولادتها أو قبل ذلك 


(۲) المسابقة الاستقبالية: مسابقة يسجل راغبو 
الاشتراك فيها أنفسَهم قبل فترة طويلة من إجرائها. 
)١(‏ الجوائز الاسقبالية: (./م .7/7( futurity stakes‏ 
الجوائز التي تمنح للفائزين في السباق الاستقباليّ 
أو المسابقة الاستقبالية (را. المادة السابقة) (؟) 

futurity race. 

عام fu.tu.rol.o.gist [fyO5’cha röl°o jist] (n.‏ 
المستقبّل؛ العالم بالمستقبّل: من يُعْنَى بدراسة علم 
المستقبل (را. المادة التالية). 

(.م) fu.tu.rol.o.gy [fyöo’cha rölo jI]‏ 
عِلم )1946( <from future + -logy>‏ 
المستقبّل: دراسة التطورات المحتَّمّلةء في العلم 
والتكنولوجيا بخاصةء أو التنبؤ بهذه التطوّرات» 
انطلاقاً من الواقع الحاليّ أو الاتجاهات الحاضرة. 

futz [füts] (vi.) > probably from Yiddish > 


about )٥ <عط‎ )14٥( «آ» مُفبل؛ آت.‎ )١( 
«ب» أَخْرَوِيَ: كائنّ بعد الموت (۲) استقباليَ:‎ 
خاصٌ بصيغة من صِيّعْ الاستقبال أو مكون لها‎ 
> Shall go or will مع‎ is the ~ tense of 
مُفبل؛ مُقبلة: صفة لما سوف يكون في‎ )۳( ع٥.‎ < 
< Salim met his ~ wife at a tea المستقبل‎ 
<.لا3:1م (5) استقبالي؛ موَّجل : متعلق بعقد‎ 
تجاريّ يؤجل فيه تسليم المشتريات إلى وقت متمق‎ 
(gî) < ~ contracts; ~ deliveries > عليه‎ 
00 المستقبّل: الزمانٌُ الآتي بعد الحال‎ (5 
مُستقبّلٌ [الشخص أو الشيء]: ما برع له من تقدّم‎ 
أ (۷) .ام عد: المُسْتَفْبَلتَات؛ المؤجلات:‎ 
كل ما شتی أو يام على أن يجري تلد او تل‎ 
في المستقبل (تج) (۸) صيغة الاستقبال:‎ 

ا الدَالة على الاستقبال أو على ما سَيُكون 5 
(9) الفعل المضارع: فعلٌ بصيغة الاستقبال (ل). 

fu.ture.less [fy06° char les] (adj.) < future 
+ <ءءع/-‎ )٥4. 1855( ل مُسْتَقبل له: غير مأمولٍ‎ 
6 فة نه أو از دهاره‎ 

الآخرة؛ الحياة الأخر وية: الحياة بعد (.1:) future life‏ 
الموت. 

المستقبل الام : (1898 future perfect (7.) (ca.‏ 
صيغة من صيغ الأفعال تدل على عمل يت في زمن 
مستقبليّ معيّن (ل). 

future shock (.) < from the book Future 
Shock by Alvin Toffler (born 1928), 
Am. author > (1970( صَدّمة المستقبل: حالة‎ 
الاضطراب النَّفسيّ والبَدَنِيَ التي يعانيها من يعجز عن‎ 
مُسايرة التغيّرات الاجتماعية والتكنولوجية‎ 
چ عة.‎ 

صيغة الاستقبال: الفعمل ).7( future tense‏ 

الداله على عمل يتم في المستقبل (ل). 

fu.tur.ism [fyo0 cha riz om] (n. 7 (ca. 


موسوعياً: حركة في القن -ماعرعمء 
والموسيقى والأدب 08 في إيطاليا عام 
64 وتميّزت بالدعوة إلى اطراح اليد 
وإلى التعبير بطريقة تجريدية؛ وبكثير من 
الإعجاب والتقدير» عن المظاهر الدينامية 
التي تميّز بها القرن العشرون وأبرزها 
الترعة والتصنيع والتكنولوجيا الحديثة. 
وفي الحقل السياسي وقفت المستقيلية في 
صف الفاشِيّة فمجّدت الحربٌ وقالت إِنْها 
هي التي تحفظ على الكون صحته. 


3 at; ã date; A carc: ã car; 8 egg: 8 me; 1 in; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; 66 good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


التاذج (عب). 

gad’ [gãd] (.م)‎ <Mid. Eng., spike, from 
Old Norse gaddr> (13c) إزميل‎ (1) 
مِنْخَس [لَوّق الماشية] (۳) عصًا؛؟ قضيب.‎ )۲( 


gad” [gad] (vi.), gad.ded; gad.ding < Mid. 


Eng. gadden > (15c) . تسكع ؛ يهِيم‎ 
Gad’ [gãd] (interj.) (1608) = God (in 
oath). 


جاد: ابن يعقوب والجَدَ الأكبر المزعوم [830] 6802 
لإحدى قبائل بني إسرائيل . 
gad.about [gãd’ o bout’] (n.; adj.) < gad +‏ 
)١(‏ المُتََكُم: المُتبطل الذي (1837) < ببدوطه 
يتقّل من مكان إلى مكان التماساً للمتعة أو للقِيل 
والقال 8 (۲) مُتَسكم. 
gad.a.rene [gãd’ a rën’] (adj.) > from the‏ 
demon-possessed Gadarine in Matthew‏ 
that rushed into the sea > (1820)‏ 8:28 
متَهُوّر؛ طائش؛ عاجل <a ~ rush to the‏ 
cities > .‏ 
Gad.da.fi [gad dû fë], Mu‘ammar =‏ 
Kazzafi, Muammar al-.‏ 
gad.fly [gad flî] (n.) > gad (goad, sting) +‏ 
النّمَرّةَ: «أ4» ذبابة ضخمةء زرقاء (1626) <رال 
عادةء ماصّة للدم» تضع بَيْضها على 
الخيل والحمير والخراف فتخترق 
اليرقانات الناشئة عنها جلود هذه 
الدرات وتحدث فيها أوراماً. 
gadfly a.‏ (ب» شخص مزعِج. 
gad.get [gãj It] (r.) <origin unknown >‏ 
الأَوَيْلّة : آلة ميكانيكيةء أو أداة ألكترونية؛ (1626) 
صغيرة تتميّز بالطرافة وروعة الابتكار. 
الاوَيِليّ : المو لع têr] (n.)‏ ه gadg.e.teer [gaj‏ 
بالاستنباط والابتكار أو باستخدام الاوَيلات (را. 
المادة السابقة) . 
الأرّيلات: الآلات (.”) [آ٣)‏ 2 زةع] gadg.et.ry‏ 
الميكانيكية أو الأدوات الألكترونية الصغيرة المتميّزة 
بالطراقة وروعة الابتكار <the ~ of the wel|-‏ 
equipped modern kitchen < . 1‏ 
أوَيليَ  :‏ منسو ب gadg.et.y [gãj» ti] (adj.)‏ 
إلى الأوَيْلة (را. اعع308ع) أو مُمَيّرَ لها. 
)١(‏ كُدَيّ: منسوب إلى (.1: :./64) ga.did [gã’ did]‏ 
سمك العَدَ أو ذو علاقة به 8 (۲) القدية: سمكة من 
فصيلة العّدَيّات . 
المّدَّيَات؛ (.لام did ê] (r.‏ 3ع] Ga.did.ae‏ 
الغادّسيّات: فصيلة من الأسماك تشمل المَدَ 00© 
وغيره . 
ga.doid [gã' doid] (adj.: n.) <New L.‏ 
Gadus, genus of fishes, from Gk. gados‏ 
)١(‏ قُدَّيّ: منسوب إلى (1842 .08) < 1155 ۾ = 
سمك القّدَ أو ذو علاقة به (7) قُدَانيَ: شبية بسمك 
القُدَ 8 (") القّدَيّة: سمكة من فصيلة المَّدَّيّات. 
gad.o.lin.ite [gãdٌ al a nît] (n.) <named‏ 
after Johann Gadolin (1760-1852), Finn-‏ 
الغادرليتيت: معدن أسود (1802) <21156ع8© ish‏ 
أسمر يتألف من سليكات الحديدء والبيريليوم» 
واليريوم» والأربيوم وغيرها (مع). 


gad.o.lin.i.ıum [gãd د‎ lini om] (n.) 


gab.fest [gab fëst’] (n.) > gab (chatter) +‏ 
)١(‏ اللقاء: اجتماع غير رسمي )1897( > -fest‏ 
للتحدذث فى مختلف الشؤون والشجون 

< ىه اaعناiامم‏ > (۲) محادثة طويلة. 

ga.bi.on [ga bi on] (n.) <Mid. F., from 
Old It. gabbione = large cage > (1579) 
الصّماد: «أ» سلة أسطوانية الشكل تملا بالأتربة‎ 
وسّخذ وقاءة للجند من نيران العدوٌ. «ب» سلة‎ 
أسطوانية الشكل تملا بالحجارة والصخور وتغطس‎ 

في الماء تسهيلاً لإرساء أسّس السدود وما إليها. 
ga.ble [gã’ bal] (n.J) <Mid. Eng., from‏ 
Mid. F., of Germanic origin > (14c)‏ 
الجَمَلرنَ: (أ» الجزء الأعلىء 
97 المغثلّتُ الزواياء من جدار 
EE EEE 200‏ 

ا مُتَحَدْرَيْن (عم). «ب» جزء 
580056 ملين الشكل؛ بئيةٌ مُلَيِية 
gable a.‏ الشكل. 
غايبل« كلارك )۱14۹۰1 _ Gable [gã’ bal], Clark‏ 
© ممثل سينمائيّ أميركي . كان نج السينما 
في هوليوود فترة تناهز ربع قرن. 

مُجَمْلّن: ذو (1849) (./04) [14دط “قع] ga.bled‏ 
جَمَلون أو أكثر (را. 83616). 

الكقف المُجَمْلن: سقف (1850) ).7( gable roof‏ 
مُرْدَوجٍ الانحدار يشكل عند كلّ من طرفَيْه جَمَلوناً 

.(gable (را.‎ 

غابوء ناحوم )1۸4° _ Ga.bo [gã bö], Naum‏ 
۷): نحات أميركي. روسيّ المولد. يُعتبر أبرز 
رواد «التشييديةة» أو البنائية (را. 

. (constructivism 

غابون؛ الغابون: جمهررية على [ 06 ةgع] Ga.b0n‏ 
الساحل الغربي من وسط إفريقيا. لغتها الرسمية 
الفرنسية. 7/75 من أهاليها كاثوليك. و١"/‏ 
بروتستانته و5/ وئنيون» وفيها أقلية إسلامية. 
بدأ الفرنسيون في استيطانها حوالى العام ١٤۱۸ء‏ 
وجعلت مستعمرة فرنسية عام 7 . نالت استقلالها 
عام 2.147٠‏ مساحتها 577,371 كيلومترا مريعا. 
سكانها ١,7٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: ليبرئيل 

Libreville. 

Ga.bo.riau [ga bê ryö], Emile غابوريوء أميل‎ 

80 - ۱۸۷۳): كاتب فرنسى. يُعتبر أحد رواد 
الرواية البوليسية. ۰ 

غابورون: عاصمة Ga.bo.rone [gã b5 r5n]‏ 
جمهورية بوتّشوانا 8015/2232 في الجزء 
الجنوبيّ من إفريقيا. تقع على مقربة من الحدود 
مع جمهورية جنوب إفريقيا. سكانها 75١,٠٠٠‏ ن. 

Ga.bri.el [ga brê 31] also Ga.bri.el Pros.ser 
۲5۶م]‎ ٥۲[ - ؟۱۷۷٦( غابریّل؛ غابرييّل بروسّر‎ 

٠‏ زعيم زنجي أميركيّ. قام بأول ثورة زنجية 
رئيسية في التاريخ الأميركي 7١(‏ أغسطس .)18٠١‏ 
غابرييلي. ê], Giovanni‏ لم Ga.bri.el.i [gã brê‏ 
جيوقاني 1١661(‏ ل :)١857١5‏ مؤلف موسيقيٌ 
إيطاليَ. يُعتبر أحد أبرز المؤلفين الموسيقيين في 

عصر النهضة وأكثرّهم أصالة . 

ga.by [gã bî] (.) pl. ga.bies < perhaps of 

Scand. origin > (ca. 1796( العَبيَ ؛ المغفل؛‎ 


)١(‏ الحرف السابع من Ûë] (n. often cap.)‏ ع 
الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء معتبرٌ سابعاً من حيث 
الترتيب أو الطبقة (”7) ألف دولار (ع) )٤(‏ شيء على 

صورة حرف .G‏ 
G [jê] (adj.) <short for general > (1968)‏ 
عامً: ذو طبيعة تجيز للأفراد من مختلف الأعمار 
أن يشهدو. > 21211156 <a ~ molion‏ . 

gab [gab] (Yi. n.), gabbed; gab.bing 
< probably short for gabble > (1786) 
يُثرئر؛ يَهَێِر؛ يلغو § (۲) ثرثرة؛ حَذر؛ لَغْو.‎ )١( 

gab.ar.dine [gãb’ or dên’] (r.) < alteration 
of gaberdine > (1520) gaberdine (1) 
العْبَرْدِينت: نسيج متين من صوف أو رايون‎ )۲( 
تَتَحْذْ مته البذلات والمعاطف.‎ 2 
العَبرْدِيئِيَ: ثوبٌ مَمخِيططٌ من الَْبَرْدين.‎ )۳( 

gab.ber [gãb’ ar] الأرثار؛ المهذار. ر.م)‎ 

gab.ble [gãb’al] (vi. م.م‎ n.), gab.bled; 
gab.bling < probably of 1mitative ori- 
يَهَذِر؛ يَهُرف (۲) اء يَرير: (1577) < ہنع‎ )١( 
× ينطق بكلام غير مفهوم. «ب»© تصوت [الطيور]‎ 
هَذْر؛ بربرة؛ ثرثرة.‎ )٤( § يقول بسرعة مهذارة‎ )۳( 

gab.bro [gãb’rö] (n.) pl. -bros > 1) 

probably modification of L. glaber 
smooth > (ca. 1828) الغابرو؛ الجابرو.‎ 
موسوعياً: صخر ناريّ خشن -ه ا ر۸‎ 
الحْبَييات عادة. يتركب من البلاجيوكلاز‎ 
والبيروكسين بالإضافة إلى معادن أخرى‎ 
أحياناً من مثل الأباتيت والمَغْنيت‎ 
والغارنيت. لونْه رماديّ داكن. وقد يکون‎ 
أسود. يتواجد في بريطانيا وإمكندينائيا‎ 
وكندا.‎ 

غابروريّ؛ (./64) brö îk]‏ دع] gab.bro.ic‏ 
جابرووِيٌ: منسوب إلى الغابرو أو الجابرو أو ذو 

علاقة به. 

gab.broid ([gãb’roid’] (adj.) (1900)‏ 
غابروواني؟ جابرووانيَّ: شبيه بالغابرو أو الجابرو. 

gab.by [gab] (adj.), -bi.er; -bi.est (1719) 

مهذار؛ ثرثار. 

ga.belle دع]‎ bël'] (.م)‎ > Old F., from Old 
It. gabella, from Ar. qabûlah tribute, 
receipt, from 90611 he received > (15c) 
القبالة: ضريبة كانت مفروضة على الملح في‎ 

فرنا. ألغيت عام .٠۷۹۰‏ 


gab.er.dine [gãb’or dën’] (ı.) > 014 F. 


gauvardine = pilgrim’s frock > (1520)‏ 
)١(‏ العَبَردينية: يترة طويلة غليظة كان اليهود 
يرتدونها في القرون الوسطى (۲) «آ» السَّمَق: ثوب 
خارجيّ فضفاض يرتديه العمال لوقاية ملايسهم من 
الاتساخ. «ب» ثوب؛ رداء (۳) العَّبّرّدِينَ (را. 
.(gabardine‏ 

قايس: مدينة في الجزء الجنوبي Ga.bês [gã bës]‏ 
الشرقيّ من تونس . تقع على خليج قابس. سكانها 
۰ ن . 

قايس« خليج: خليج في الجزء Gabèês, Gulf of‏ 
الجنوبيّ الشرقيّ من تونس. يقع على البحر الأبيض 
ھک طوله مثة كيلومتر. وعرضة مثة كيلومتر 
يضا. 


gaiter 


783 


gadroon 


)١(‏ كشبٌ؛ ربح (۲) ازدياد؛ تعاظم [في المقدار 
أو الحجم أو الدرجة] (؟) الكلْب: ازدياد في حجم 
الصوت المنبعث من جهاز الراديو بواسطة مُضَحُم 
خاص (ألك) 8 )٤(‏ «أ» يكسب؛ يربح. «ب» يتال؛ 
يفوز ي. «ج» يكب What ~ed him such‏ > 
reputation? >‏ 8. «د» يبلغ ؛ يصل إلى 126 > 
swimmer ~ed the shore. >‏ (0) لفت 
altention <‏ ~ 10> (1) يكتسِب ؛ يزداد 0) > 
speed <‏ ~ (7) «تقدّم» الساعةً 2 ى- > 
x minute a day <‏ (۸) (أ» يزداد؛ يتعاظم 
<The day is ~ing in warmth. >‏ . 
ب٤‏ يسمن؛ يزداد و يصبح بديئاً ~ed as‏ < 
.she grew older <‏ «ج» تتحسّن صححه . 
مرادفات synonyms: acquisition, adıantage¢,  :‏ 
behalf, benefit. favor, increase, increment,‏ 
interest, profit; accomplih, earn, get. obtain,‏ 
procure, profit, realize, reap. secure, win.‏ 
أضداد: antonyns: decrease, handicap, loss;‏ 
forfeit, lose, surrender.‏ 


عارات اصطلاحية idioms‏ 


to ~ ground يتدم ؛ يُحرز تقذما )۲( يصبح‎ )١( 
أكثر شيوعاً أو أوسع انتشاراً.‎ 
0 - يزداد قربا منه حتى يَلْحَنَ به وممن م0 وه‎ )١( 
ينطلق بسرعة‎ )۲( >10 ~ on the other runners > 
> ~e 00 أعظم؟ يزداد بعداً عن < 5تعنادتنام كنط‎ 
> 15 يتقدّم تدريجياً غامراً جزءاً من اليايسة دع‎ )۳( 
is ~ing on the land. > 
يفوز؟ ينتصر.‎ 

gain” [gan] (n.) rE kno 
ا يَدْحْلٌ فيه لسان (نج).‎ 9 

gain.er [gã’ nar] )01.( الكاسب؛ الرابح ؛ الفائز‎ )١( 
العْيتّر: ضرب من الغوص يقوم فيه السّابح بقلب‎ )۲( 
إلى الوراء أولاً ثم يغطس على نح تبلغ فيه قدما‎ 
قبل غيرهماء سطح الماء.‎ 

مربح ؛ ؟ رابح: )1555( gain.ful [gan f51] (adj.)‏ 
عائدٌ على صاجبه بربح أو دل = خسن ~ 22> 
occupation >.‏ 3 


to ~ the upper hand 


خاسر؛ غير رابح: عائد (./64) gain.less [gã¬15s]‏ 
على صاحبه بخسارة > <a ~ enterprise‏ . 

gain.ly [gan li] (adj.) > Mid. Eng. geinli, 
from gein = direct, suitable, 
convenient) > رشيق (5) بهِىَ؟ وسيم؛‎ )١( 

gain.say [gãn 53[ (v/.), -said; -say.ing 
> Mid. Eng. gainsayen: gain- against 
+ gape” ینکر (۲) يخالف؛ (ع14) < هك 0غ‎ )١( 
. يناقض (۳) يقاوم‎ 

Gains.bor.ough (ganz bûr’ö5], Thomas 
غاینزبورو» توماس (۱۷۲۷ ب ۱۷۸۸): رسام‎ 
إنكليزي. يعبر أحد أعظم الرسامين البريطانيين‎ 
في القرن الثامن عشر. عني بتصوير الريف‎ 
الإنكليزي.‎ 

gait [gat] (n. vı.) > 1/110. Eng. gait, galte 
= عaاء,‎ wسaر<‎ )1509( «أ» المِغّْية؛‎ )١( 
الحطر: طرر يقة المشي أو الخطو. «ب» طريقة العَذُو‎ 
: التقدّم : طريقة التقدّم أو سرعتّه (۳) الإتتاج‎ (۲( 
سرعة الإنتاج أو نة 8 (4) يُتَرَب على مشية‎ 
خاصة؛ يدرب على طريقةٍ في العَدُو خاضة.‎ 

ذو مشية خاصّة؛ (1588) gait.ed [ga tid] (adj.(‏ 
أو طريقة في العَدُو خاصّةٍ < slow-gaited‏ > . 

gait.er [gã tar] (n.) <F. guêtre, from Old 
F. guestre, guie(re> (1775) المائر:‎ (0 


(۸) يشمثرٌ من؛ لا يطيق كذا.. (4) بُنکت؛ 
يتبادل النكات <was ~ging with his‏ 
)٠ 215 mates >‏ الكعام: شيء يقحم في القم 
لإبقائه مفتوحاً أو لمنعِه من الكلام أو الصراخ )١١(‏ 
(1Y) cloture‏ المَيْد : وسيلة أو عمل لتقييد حرية 
الرأي (۱۳) الأفكوهة؛ الأملوحة: ملاحظة أو عمل 
مثيرانٍ للضحك )١5(‏ حيلة؛ خدعة؛ مزحة خادعة. 


ga.ga [gã gã’] (adj.) <F., from gaga fool, 


of imitative origin > (1920) معتوه؛‎ (1) 
> 220 5٤1 مخبول (۲) متيم؛ مفتون؛ شهْف ب‎ 
so ~ about him at first — Dawn 

Powell>. 


Ga.ga.rin [gã gã' rin], Yuri Alekseyevich 


غاغارين. يوري الكسييفيتش ۱۹۳٤(‏ - 1958): 
طيار ورائد فضاء سوفياتي . كان أول إنسان قام 
برحلة فضائية حول الأرض (۱۲ آبریل .)١95١‏ 
صرع بحادث طائرة. 
E., from Mid. F.,‏ .5410 > )./( [زقع] gage’‏ 
)1( رمز of Germanic origin > (14c)‏ 
النّحدّىي. وبخاصة: قُفَاز أو قبّعة يُقْلّف به 
[أو يُقْدَف بها] على الأرض طلباً للمبارزة 
(۲) رهن؛ ضمان. 
(ı.) = gauge.‏ [زقع] gage”‏ 
gage” [gãj] )7.( (1874) = greengage.‏ 
)١(‏ فا ar] (.) (1624) gag‏ عقع] gag.ger‏ 
بجميع معانيها (۲) 828111211 . 
<Mid. Eng. gagyll,‏ (.م) gag.gle [gãg ol]‏ 
(۱) قطيع ؟؛ from gagelen to cackle > (15c)‏ 
سِرّب (۲) جماعة (۳) مجموعة 04 لم >a‏ 
Journalists < .‏ 
< ارورم + gag.man [gãg mãn] (n.) <gag‏ 
)١(‏ كاتب الأفاكيه؛ كاتب الأماليح: من (1928) 
يكتب الفكاهات أو الأماليح وبخاصة للمسرح 
والسينما (؟) الكوميديّ: الممثل الهزليّ. 
القاعدة المُقَيّدة: أي قاعدة موضوعة (.7) 18نا: 8898 
لتقييد حرية المناقشة أو التعبير ويخاصة فى هيئة 
تشريعية . ۰ 
gag.ster [gãg stor] (7.J (1935) gagman (1)‏ 
(۲) المرّاح؛ الكثير المزاح. 
غانء» جوهان Gahn [gãn], Johan Gottlieb‏ 
غوتليب ۱۷٤١(‏ - ۱۸۱۸): كيميائيّ وعالم معادن 
سويديٌّ. اكتشف المنغنيز عام .٠۷۷٤‏ 
gahn.i.te [gã' nît] (n.) <named after J. G.‏ 
Gahn (1745-1818), Swedish chemist >‏ 
الغانيت: معدن أخضر داكن عادمّء» (1808 .هء) 
وقد يكون أسودّء يتألف من أكيد الرّنك 
والألومنيوم. دُعيَ على اسم الكيميائيَّ السويديٌ 
جوهان غان Gahn‏ . 
Gai.a [gã 2] - 2‏ 
gai.e.ty [ga Î] (n.) pl. -ties <F. gaeité,‏ 
from Old F. gat = cheerful > (1634)‏ 
(۱) .ام عد: مَسرّات ؛ مباهج 01 the gaieties‏ > 
the New Year season >‏ (۲) ابتهاج؛ مرح . 
.<a ~ of dress and manner > ilil (¥)‏ 
di 5] (n.J) < named after‏ “عقا gail.lar.di.a [gã‏ 
Gaillard de Marentonneau, 18th cen-‏ 
tury French amateur botanist > (1888)‏ 
العَيْرْدِيّةَ؛ التاعورة: نبات أميركي من الفصيلة 
المركبة ذو زهراتٍ جميلة صفراء أو ضاريةٍ إلى 
الحمرة (نب). 
بابتهاج؛ بِمَرَّح. [ga I] (adv.) (14c)‏ راع 
gain [gan] (r.; vt. i) > 010 1. gaaigne,‏ 
from gaaignier = to earn, gain > (14c)‏ 


<named after Johann Gadolin (1760- 
1852), Finnish chemist> (1886) 


الجادولينيوم ؛ الغادولينيوم (ك). 
موموعياً: عنصر كيميانيّ فضي -واعرعم» 
البياض١‏ ثلائيَ التكافؤ. من العناصر 
الأرضية النادرة كامعمءلء .rarecarth‏ 
اكدُئِف عام .188٠‏ يُستخدم في صنع 
بعض الأجزاء الألكترونية والموادٌ المقاومة 
للصهر. . رمزه #جد؟ 00). رقمه الذْرّيْ 4" 
وزنه الذريّ ۲ . نقطة انصهاره *171١‏ 
مثوية. نقطة غليانه ۲۳۴۳" مرية. . اثقله 
التُرعيّ ۹ . 

ga.droon دع]‎ dröön’] (n.) <F. godron = 
round plait, gadroon > )1723( العْدرٌ ؤنة:‎ 
جلية معمارية مُحدبة مُكلّمة (عم).‎ 

gad.wall [gãdُ wûl’] (n.) pl. -walls; -wall 
< origin unknown > )1666( السمارية ية : بطة‎ 
برية نهرية ذات ريش بي اللرن أو ضارب إلى‎ 
. الرّمادي‎ 

جييا: إلاهة الأرض و 1 التيتانات [2 08) 6896.8 
5 في الميثولوجيا اليونانية . 

Gael [اقع]‎ (n.) > Scot. © :اعد‎ Gaidheal> 
)1753( المَيثْلَىَ: «أ» ل من سكان‎ 
المرتفعات. «ب» سَلْتيّ من سكان إيرلندا أو‎ 
. أسكتلندا‎ 

(۱) غْيْليَ: )1741( (adj.: n.)‏ لاتاتقع] Gael.ic‏ 
منسوب إلى العَيْليّين أو إلى لْنيهم § (۲) العْيِْية: 
لغة العْيْليّين وهي واحدة من اللغات المَلتيّة . 

gaff" [gãf] (n.; vı.) <Mid. Eng. gaffe, 
from Old F. gaf> (14c) الغاف : «أ» رمح‎ )١( 
لطعن الأسماك أو اللسلاحف. «ب» خطاف لرفع‎ 
الأسماك الثقيلة. «ج» مهماز لديك المصار عة. د‎ 
كلاب الجرّار (۲) القرية : عارضة يمدّد عليها رأس‎ 
معاملة خشنة‎ )٤( بجداع . . «ب» حيلة‎ eh الشراع (م)‎ 
(ه) غلطة أو زلة [في السلوك الاجتماعيّ أو العمل‎ 
الدييلوماسيّ] 8 (1) يحتال؛ يتحايل؛ يتلاعب ب.‎ 
عبارات اصطلاحية كتهه للا‎ 
to blow the > . يفشي السرّ إلخ. ؛ يبلغ عن‎ 
ما‎ stand the ~, يتحمّل المشاقٌ إلخ.‎ 

[gãf] (n.) <origin unknown > (1812)‏ “الدع 
مسرح رخیص؛ ملهى رخيص. 


gaffe [gãf] (n.) <F., from gaffer to hook, 


hence in seaman’s slang, to blunder >‏ 
الل : غلطة أو زلة في السلوك الاجتماعيّ (1909) 
أو العمل الديبلوماسيّ. 

gaf.fer [gãf ar] (n. J <probably alteration 
of godfather > (1589) (¥) عجوز؛ شيخ‎ )۱( 
د« المُسْتَحْدِم : رَبٌ العمل (بر). «ب» ناظر العمال؛‎ 
كبير العْمَال (بر) (۳) أبٌ؛ والد (ع) (5) الكهربائيّ:‎ 
عامل مُشتغِل في حقل الكهرباء والإضاءة.‎ 

قَقْصة: مدينة في وسط تونس. [د5 Gaf.sa [gf‏ 
كشفت فيها الحفريات الأخيرة عن آثار تَرْقَى إلى 
عهود ما قبل التاريخ المدون. سكانها ٠۲,٠٠١‏ ن. 

gag ]838[ (v/. i. n.), gagged; gag.ging 
<Mid. Eng. gaggen to strangle, of 
imitative origin > (1509) يَكمم:‎ )١( 
«أ» يد الفمّ بالكعام. «ب» يقي الفمَّ مفتوحاء‎ 
بواسطة الكعام» عند إجراء جراحةٍ ما (۲) يُلْكت!؛‎ 
يكبت : بعر دون حرية الكلام (۳) يَخْدّق‎ 
يُمَكه؛ يُمَلْح:‎ )٥( يُقَيَّىء: يحمله على الّمَيُوْ‎ )٤( 
يضم م أو المُلح ؛ يزود بالملاحظات أو‎ 
<0 ~ 2 ۸٤W الأعمال المثيرة للضحك‎ 
يختنق؛ عص (۷) يتقكأ‎ )5( × movie < 


5 at; A date; û care: ã car; ë cgg; ê me; Tin; T bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; هه‎ boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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لا يحصّى من المجرّات قذرَه بعض العلماء 
بخممنة مليون مَجَرَة. وهي تزع إلى 
اجنم في «عناتيد» عاعدا»ء لعل أكبرها 
«عنقرد کرما؛ #ماكناك 0603© الذي يتألف 
من عشرة آلاف مَجَرَة كررة قرفا 

غالباء Servius Ê‏ ,[دط Gal.ba [gãl‏ 
صرئيوس سولبيسيوصس (۳ ق.م. - ١64‏ م.): 
أمبراطور روماني (348 - 1۹). تسم العرش إثرٌ 
انتحار نیرون . 

gal.ba.num [gãl ba nem] (n.) <L., from 
Gk. chalbanë, from Heb. helbënah > 
عطرء مُضْئَرَ اللون (ع12)‎ ٠ الحلبينة : : راتينج ضمغي‎ 
إلى أخضرٌ أو بُنيّء يُستخرج من بعض النباتات‎ 
. الآسيوية ويُستخدم في بعض الأغراض الطبيّة‎ 

gale" [gal] )2.( > origin unknown > (1547)‏ 
)١(‏ العاصفة الهرؤجاء: ريح شديدة تتراوح سرعتها 
ما بين ۳۲ ميلا و75 ميلاً في الساعة (۲) الريح 
الهرجاء (را. 8316 shعr؟)‏ (۳) نسيم (ا.ق) 
)£( نوية؛ انفجار > of laughter‏ ~ 23> . 

الأجرة > (n.) < origin uncertain‏ زاقع] gale”‏ 
الدذورية : مبلغ من المال يُذفع دورياً أجرةً للمسكن 
إلخ. 

Gale لقعا‎ Zona :)١9748 - Av) غایل» زونا‎ 

تعتبر من رواد e a‏ الواقَعيّة 

5 {gali a] (n.) < New L., from L., 
helmet, probably from Gk. galê = 
المَلنْسرة: جزء من (1834) < اعئومس‎ )١( 
اليج شبيةٌ بالقبئعة (نب) (7) الحُوذة: القَص‎ 
الخارجيّ الخلفيَّ من الفك عند بعض‎ 
الحشرات (أح).‎ 

ga.le.ate [gã Ii ãt’] (adj.) : مُقَلس: ذو قَلَنْسُرة‎ )١( 
(را. المادة السابقة) (۲) مُحوّذْ: ذو شحؤذة (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 
ga.le.at.ed [ga li ã’tid] (adj.) = galeate. 

جالينرس (۱۲۹ ۔ ۹٩۱۹؟م.)‏ : Ga.len [gã’ lan]‏ 
طبيب يونانيّ. يعتبر أحد أعظم الأطبّاء في العصور 
القديمة. وضع عدداً من المؤلفات في علمّي 
التشريح والفيسيولوجيا. 

ga.le.na [g2 lê’ na] (r.) <L. = lead ore> 
(1601) الغَالِيّة : معدن رماديّ مُزْرَق قَوَامُهُ كبريتيد‎ 
الرصاص . يُعتبر خام الرّصاص الرئيسيٌ» كما يُعتبر‎ 
أحياناً مصدراً من مصادر الفضّة.‎ 

غالينيَ: منسوب إلى ga.len.ic [ga lën’ ik] (adj.)‏ 
الغالِيّنة (را. المادة السابقة) أو مشتمل عليها. 

جالينوسي : منوبٌ (.4©) Ga.len.ic [gã lën Ik]‏ 
إلى جالينوس أو إلى مذهبه في الطبّ (را. 
.(Galenism‏ 

ga.len.i.cal [gã lën’î k21] (n.; adj.) < Galen 
+ الجالينوسي: كل (1768) <ن- + م‎ )۱( 
علاج مُعَدُ من أعشاب أو نباتات لا من مكرّنات‎ 
معلِنيّة أو كيميائية (صي) § 49 جالينوسي: : منسوب‎ 
إلى جالينوس أو إلى مذهبه في الطب (را.‎ 
. )821621© غاليني (را.‎ )۳( (Galenism 

Ga.len.ism [gã la niz’am] (n.) < Galen + 
-sm> (1727) . الجالينوسية‎ 


روائية أميركية . د 


موسوعياً: يُقُصد بالجالينرميّة؛ -ەل نعم 
أو ملعب جالينوس» مذهب الطبيب 
اليرنائيّ جالينرس 0علد© (۱۲۹ - 151؟ 
م.) في الطبّ. وهو يقوم على أساس 
الغو ل بأن الأخلاط وممصناط الاريعة [اي 
الم رانم والصّفراء والسّرداء] هي التي 
تقرّر صحة المرء ومزاجه. 
ga.le.nite [ga lë‘ nît] (n.) > 0. Galenit> =‏ 
galena.‏ 


جلعاد: » اب (.”( hãd’[‏ د اقع] Gal.a.had‏ 
فرسان المائدة المستديرة (را. (Round table‏ 
نَفْساً وأسماهم روحاً. «ب» شخص يتميّز بل التفس 
ومو الرّوح واليّعْد عن الأنانية . 

gal.ant.ine [gãlٌ an tên] (n.) <F., from 
Old F. galentine, galatine = fish 
5210006 < )1725( المَلحين: طبق من سمك أو‎ 
لحم بارد.‎ 

ga.lan.ty show [g3 lãn’ tî] (n.) <origin 
خيال الظلّ: مسرحيّة بداتة تمل <ع:ناعوطه‎ 
بإلقاء ظلال الدذمى [أو الممثلين] على شاشة أ‎ 
جدار.‎ 

جُزّر 55م دم 13 دع] Ga.lãa.pa.gos Islands‏ 
غالاباغرس؛ أرخبيل كولون: مجموعة جزر بركانية 
في المحيط الهادىء عددها ست عشرةً جزيرة. تقع 
على مبعدة ألف كيلومتر إلى الغرب من جمهورية 
إكوادور وتشكل جزءاً منها. ماحتها ۷,۷۷۰ 
كيلومترا مريعا. سكانها 5,6٠٠‏ ن. 

غَلَطَهُ: ميناء إستانبول في تركيّاء [ةا 13 3ع] 2.12.48 © 
وأهم منطقةٍ من مناطقها النّجارية . 

gal.a.te.a دأقع]‎ ti2] (n.) > named after 
Galatea, a 19th century English 
warship (from its fabric having been 
used for children’s sailor suits) > 
الغلاطيَ: نيج قطني متين» مُخطط أو مقلم‎ 
. أحیاناًء تخاط منه الملايس‎ 

Gal.a.te.a [gãl’2 ti2] (n.) <L., from Gk. 
Gala1ieid> غلاطيا: تمثال عاجيّ لإحدى‎ 
العذارى نَحَنَهُ بيجماليون وتوسَّلٌ إلى أفروديت أن‎ 
تنفخ فيه الحياة فَفَعَلَتْ (مث).‎ 

غالاتس؛ غالاتسي: مدينة في ['كاة! ةع] 1[.واءة© 
الجزء الجنوبيَّ الشرقيّ من رومانيا. سكانها 
۰ ن 

غلاطيّة : منطقة [د آطء 3| دع Ga.la.tia [g5 13 sh;‏ 
قديمة في وسط آسيا الصّغرى. احتلتها بعض القبائل 
السَلْتيّة في القرن الثالث قبل الميلاد. أصبحت 
مَحَمِيّة رومانية في العام 85 قبل الميلاد. عاصمتها: 
أنسيرا 472/53 أو أنقرة القديمة. 

الغلاطير ن: أحد ).7( Ga.la.tians [ga lã shonz]‏ 
أسفار «العهد الجديد» من الكتاب المقدس. وهو 
كناية عن رسالةٍ كتبها بولس الرّسول إلى نصارى 
gal.a.vant [gãl a vãnt’] (vi.) = gallivant.‏ 

ga.lax [ga lãks] (n.) <New L. Galax, 
probably from Gk. galaxias, the Milky 
way, galaxy (from its white flowers) > 
)1753( الَلّكس (نب).‎ 
موسوعياً: نبات دائم الخضرة -وكنعمء‎ 
موطبّه الأجزاء‎ . Galax من جنس «عْلكس»‎ 
. الشرفيّة من الولايات المتحدة الأميركية‎ 
وهو ذو ورت أخضر صقيل شبمه شكلة‎ 
بشكل القلبي» وعناقيد زهرية بيضاء. يتخذ‎ 
للتزيين وبخاصة في الماتم والجنائز. اسمه‎ 
. Galax aphylla العلمي‎ 

gal.ax.y [gãl ok sî] (n.) pl. -ax.ies < Late 
L. galaxias, from Gk., from galakt-, 

gala = milk > (14c) المجّرة‎ :ك.١‎ cap. )١( 
(فل) (۲) الكوكبة: حشْدٌ من أشخاص [أو أشياء]‎ 
لامعين أو بارزين.‎ 
موسوعياً: المَجَرَة نظام سماوي -مل/زرعمء‎ 
يتألف من نجوم وسُدم #دانااءه ومادة‎ 
بَحِنْجَمِيّة عهااء1216:51. والمجرّة ة التي يؤلف‎ 
نظامنا الشمسيّ جزءاً منها تشتمل على ما‎ 
يقارب مئة مليار نجمء وتُدعى «الطريق‎ 
رإطااقة. وفي الكون علد‎ ۷y الأ‎ 


«أ» المِسّماة؛ الطماق: كاء للتاق من جلد أو 
قماش . اب٤‏ حذاء نِصفيّ مطاط الجاتبين › لا يتجاوو 
آعلاه الكاحل. «ج؛ وقاء يُلْبَس فوق الحذاء مصنوعٌ 
جزؤه الأعلى من نسيج . 
gal" ([gãl] (n.) > alteration of girl> (1785)‏ 
فتاة؛ امرأة. 
gal” [gãl] )0.( <named after Galileo =‏ 
الغال: وحدة تارع تاوي )1914( > Galilei‏ 
ستتيمتراً واحداً في ألثانية المُرَبُعة (مك). 
ga.la [gã l3; gãl 5; gã’ ls] (n.) <It., from‏ 
Mid. F. gale = festivity. pleasure >‏ 
مِهرّجان؛ احتفال. )1716( 
ga.la.bi.a or ga.la.bi.eh or ga.la.bi.ya [j2‏ 
Ar.: jallabiyyah > (1725)‏ < ر.م) ]» 1ãb’î‏ 
djellaba.‏ = 
]دt galact- [g2 lãkt] or galacto- [g2 lak’‏ 
بادئة معناها: حليب؛ لبن؛ سكر اللين 
galactose > .‏ < 
سآ ga-lac.tic [g3 lak’ tîk] (adj.) <Late‏ 
مَجَرَيّ: )1839( galacticus = milky>‏ 
«أ» منسوب إلى المَجَدَة 2131م أو خاصض يها 
(ب٤‏ هائل ؟ ضحم جداً. 
galacto- [ga lãk la] = galact-.‏ 
(n.)‏ [sآء‏ ًة poi‏ جا ga-lac.to.poi.e.sis [g2 lãk‏ 
تكن اللبن وَحَده.  galacto- + -poiesis>‏ < 
lãk’ta rë 2] (7.) > galacı-‏ دع] galac.tor.rhea‏ 
الدَرّة : فى اللبن (1860 -rrhea> (ca.‏ هي 
lãk’tö sa mên] (r.)‏ دع] ga-lac.tos.am.ine‏ 
galactose + amine > (1900)‏ < 
الغلاكتوزامين : حَمْض أميني مُشتقّ من الغلاكتوز 
الموجود في الفضاريف (کح). 
lãk(öz’] (n.)‏ دع tös’;‏ علة1 دع] ga.lac.tose‏ 
الغلاكترز؟؛ )1869( -0se>‏ + -اءمإامع <F.:‏ 
سكر اللبن: سكر بيط أقلّ حلاوة من الغلوكوز 
وأقل قابلية للذوبان. يتواجد في اللاكتوز (كح) . 
(.م) [د ga.lac.to.se.mi.a [ga lãk’to sê mi‏ 
الدم )1934( galactose + -emia>‏ < 
الغلاکتوزي : خلل استقلابيَ موروث يتراكم قيه 
الغلاكتوز في الذم بسببٍ من نقصٍ في الانزيمة التي 
تحفز تحوّلَةُ إلى غلوكوز (ط). 
دع so dãs;‏ 6 كلة! دع] ga-lac.to.si.dase‏ 
الغلاكترزيداز: (1917) (.7) ([zةل‏ د5 15312706 
أنزيمة تعمل على علا 5 الخلاكتوزيد 
ga.lac.to.side [g2 lak’ to sîd’] (n.) <ga-‏ 
الغلاكترزيد: أي من (1862( lacıose + -ide>‏ 
الغلوكوسيدات التي تعطي عند حَلمأتها 
ات e‏ غلاكتو زا (کح). 
)n.(‏ [و” ga.lac.tos.u.re.a [go 13165 0 rê‏ 
البيلة الشكرية ة: حالة galactose + «rea>‏ < 
يتواجد فيها الغلاكتوز في البول (ط). 
ga.lac.to.sy! [g2 lãk’ta sîl’] (ı.) < galactose‏ 
ول : جِذْرٌ غليكوسيليّ (1950) <إاس-- + 
مُستقَ من الغلاكتوز (كح). 


ga.lac.tu.ron.ic acid [g2 lãk’‘tyoO rön îk] - 


خمض (1917) > (n.J <galact- + -uronic‏ 
الغلاكتورونيك: حمض أحاديّ القاعدة يتواجد في 
البكتينات 125)ع726 (كح). 

ga.la.go [g2 13 “gö] (n.) .لم‎ -5 > New L. 
genus name, perhaps from an African 
word goigkh = monkey > (ca. 1848) = 
bush baby. 

ga.lah (go 1ã ] (”.) name in 
Australia > )1890( الغالة : بيّاء أستر الىّء ذو‎ 
. عرف يتزل أعظم الاذى بحقول القمح‎ 


galley—~west 
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galère 


لياس : سفينة حربية شِراعية» ضخمة» سريعةء 
ذات مجاذیف. استّخدمت في جنوب أورويا خلال 
القرئنين السادس عشر والسابع عشر للميلاد. 

gal.le.on [galî an] (n.) > .م5‎ galeon, from 
galley > 


Old F. galion, from galie =‏ 
الغليون: سفينة (1529) 
شراعية ضخمة استخدمها 
الإسبان.ء بخاصة» للحرب 
والتجارة» ابتداءة من القرن 
الخامس عشر والتهاء بمطالع 

galleon‏ القرن الثامن عشر للميلاد. 
rî] (n.) pl. -ler.ies‏ القع gal.le.ry [gãl’a ri;‏ 
<Old F. galerie, from Medieval L.‏ 
)١(‏ «أ» بهو معمّد. «ب؛ رواق (ع15) < هامء/هع 


(۲) «آ» شرفة خارجية. «ب» منصّة [في مؤځر 
السفينة إلخ .] (۳) المَمْشَى: مَجاز مُطوّق بالحواجز 
يُحيط بالجزء الأعلى من آلةٍ أو ماكينة تسهيلاً لتزييتها 
أو مراقبتها )٤(‏ دهليز اني منجم] 8 ال 
«أ» مَمَرَّ تحت الأرض يمه الخُلد أو تشقة النملة. 
ب٤‏ ممرٌ a‏ الحشرة في الخشب )١(‏ «آ» صالة 
العرض: صالة ت تعرض فيها الأعمال الفَيةَ . «ب» دار 
العرض: مؤسة تعرض أو جر بالأعمال والآثار 
الفنّية. «ج» مجموعة؛ جَمهرَة 03116631168 > 
pick up a ~ of faces of every age,‏ 
shade, and nationality. - Newsweek >‏ 
(۷) الشّرفة: «أ» شُرفة المسرح. وبخاصة: الشرفة 
العليا ذات المقاعد الأكثر مخضا اب٤‏ جمهور 
النظارة في هذه الشرفة . «ج؟ الجمهور غير المُمَيّر . 
«د»؛ جمهور النُظارة في مباراة في الغولف أو التيس 
(۸) المَضْوّر: إشتديو المصوّر الفوتوغرافي. 
يمثْل لجمهور الشّرفة: يحاول أن ,معطا )٥‏ رام ه) 
برضي ذوق الجمهور. 
الرّراق الحراجي : غابة (1920) (.72) gallery forest‏ 
على ضفاف المياه في منطقة خالية من الأشجار. 
)1888( (ر.س) gal.ler.y.go.er [gãl2 ri gö’or]‏ 
إلف صالات العَرّْض: مَنْ يُكثر من النَّرّدْد على 
الصّالات التي تعرض اعمال الفتانين وآثارهم . 
gal.ley [gal I] (n.) pl. -leys < Medieval L.‏ 
(1) القاڍس : galea, from Gk. galea > (13c)‏ 
«أ» سفينة شراعية كبيرة» ذات 
مجاذیف» استّخدمت خلال 
القرون الوسطىء على شواطىء 
البحر الأابيض المتوسّط› 
لأغراض الحرب والتجارة. 
«(ب» سفينة إغريقية أو رومانية 


galley la. 


ذات مجاذيف . 6 مَرْكَبٍ كبر ذو مجاذيف کان 


يُستخدم سابقاً في إنكلترا (۲) المطبخ : مطبخ السّفيئة 
والطائرة بخاصة 
ch )0(‏ لوح الطباعة : 
صينيّة فولاذية مستطيلة 


galley Ja.‏ تُخْمّل عليها الأحرّف 
الطباعية المتضدة. «ب» التّجربة الأوحية (را. 
المادة التالية) . 


التُجربة اللرحية: «بروفة» تحب (./) 1مههم لإءالهج 
عن الأحرف الطباعية المنضّدة على لوح طباعي قبل 
تقطيعها إلى صفحات . 

() عبد القايس؛ رقيق القادس : (.71) 512976 إعللهع 
شخص يحكم عليه بالتجذيف في قاس (را. 
(galley 1‏ (۲) الكادح : الكاسبٌ رزقه بعرق جبينِه . 
galley-west [galî wëst’] (adv.) <origin‏ 
تماماً؛؟ كلية؟ بصورة مهلكة (1875) < ©:ناءقط0 
أو مؤدية إلى فوضى شاملة 135 71806 > 
knocked ~.>.‏ 


gall' [gûl] (.م)‎ <Mid. Eng., from Old 
Eng. gealla> (bef. 12c) المرة؛‎ « )١( 
الصفراء (را. ©61!1). «ب» المرّ: شيء مرير يضعب‎ 
احتماله . ج جفد؛ ضغيئة؛ سخط؛ غضب‎ 
وقاحة؛ صفاقة.‎ )( 

gall” (اأؤع]‎ (n.) > Old Eng. gealla, from L. 
galla = gallnut > (bef. 12c) المَمْصّة:‎ )١( 
قرح جلدي ناشىء عن تهيّج مزمن (۲) «أ» الشخط؛‎ 
الغضب . «ب» المُشخْط: مَذْعاة السشخط أو سببه.‎ 

(۱) قرح بِالحَك؛ يلي (©14) (.¡ )۷۲.١‏ [انع] “الع 
بالك (۲) يُغيظ ؛ يُشخط ؛ يثير 5< 537085111 > 
x harass (FT) him.>‏ )€( يتقرّح بالحَك ؛ 
لى بالحك. 

gall [gûl] (n.) <Mid. Eng. e 

Mid. F., from L. galla> (14c) : 

في س النبات ناشىء عن بعض الفطور أو 
عن بعض الطْمَّئِلتَات الحشرية (نب). 

Gal.la [gãl 2] ر.م)‎ pl. Galla or Gallas 
> perhaps from Ar. ghalîz = rough > 
)1875( الغاليَ: أحد أفراد شعب حاميّ من‎ )١( 
شعوب كينيا وجنوب إثيوبيا (۲) الغاليّة: لغة‎ 
الغاليّين.‎ 

غالان« أنطران Gal.land [gû lãnd], Antoine‏ 
:)١7١65 - ۱٤۲0‏ مستشرق فرنسي ٠‏ ترجم كتاب 
تالف ليله وليلة؛ إلى الترسية في ال ثني عشر مجلداً. 

gal.lant' دع]‎ lant’; gãl on] (r.) (14c) 
130165' شاب أنيق (۲) ١ا» الرّير (را.‎ )١( 
. paramour «ب« طالب يد المرأة. »ج“‎ .(man 

gal.lanê (أمهناقع]‎ (adj.) > Mid. F. galant, 
from pres. part. of galer = to have a 
good أنيق: عَسَّن اليرّة (©15) <عها)‎ )١( 
قحم 2 نہ > (۳) «أ» جَجريء؛ شجاع‎ )۲( 
«ب» بهيد! اعظيم‎ .>3 ~ attempا<‎ 
«ج» شهم؛ نبيل! فُروسيّ‎ . > ~ efforts> 
غُزل أو متودد إلى النساء.‎ )٤( 

gal.lanê [go lãnt’] (vt.; i.) )1672( يُراكب؛‎ )١( 
يُرافق [سيّدةً] (۲) يتعشّق [امرأةة]) × (۳) «آ» يُغازل.‎ 
. «ب» يتودّد إلى النّساء‎ 

trî] )2.( pl. -ries (1613)‏ مه gal.lant.ry [gãl‏ 
)١(‏ كياسة بالغة (۲) تودد إلى النساء (۳) جرأة؛ 
شجاعة . 

الحَفْصات؛ (1794( ).7( gal.late [gãlãt’]‏ 
الغالات: حَمْض أو إستر حَمْض العَفْصيك أو 
حمض الغاليك (ك). 

gall.blad.der [gêl blãd’ar] also gall blad.der 
)71.( )1676( المرارة؛ الحُوَيْصلة الصّمْراوية: كيس‎ 
عَضَلَِ صغير إجاصيّ الشكل» واقع تحت القص‎ 
الأيمن من الكبدء تُخْرّن فيه المرّة أو الصّفراء »انط‎ 
التي تُفرزها الكبد (ت).‎ 

غال: مدينة في سري لانكا [سَيُلان [اةع] مالو 
سابقً]. تقع على الساحل الجنوبيّ الغربينَ من 
الجزيرة. مكانها 86,٠٠٠‏ ن. 

غاليى. أميل )۱1۸47 _ Gal.lé [gal ã], Emile‏ 
4 : مصمُّم زجاج وأثاث فرنسي. يُعتبر أحد 
ممثلي «الفنَ الجديد» (را. 201016210 311) ورائداً 
من رواد النهضة الحديثة في صناعة الزجاج 
المرنسية . 

غاليء Johanne Gottfried‏ ,[د لقع] Gall.e‏ 
جوهان غوتفريد :)١9٠١  1417(‏ عالم فلك 
المانيّ. كان اول من رأى الكوكب السيّار نبتون (۲۳ 


.)١8557 سيتمبر‎ 


gal.le.ass [تاقع]‎ ãs] (^.J) > Mid. F. galeasse, 


from Old F. galie = gallery > )1544( 


(n.) <F. = galley >‏ عقا ga.êre [gã‏ 
الأسرة؛ الطبقة: مجموعة من نوع واحد. (1756) 

غاليريوس (۲٤۲؟‏ - [35 8 Ga.le.ri.us [go‏ 
۱ م.): أمبراطور رومان (۳۰۵ - ۴۱۱). تميّز 
عهذهُ باضطهاد النصارى . 

gal Friday [gal] (.) (1958) = girl Friday. 

Ga.li.bi قع]‎ lë’ bê] رسع‎ pl. Ga.li.bi or 
Ga.li.bis < Carib. galibi = strong 
"2١< )©8. 1895( الغاليبيَ: أحد أفراد‎ )١( 
شعب غيانا الفرنية الكاريبيت (۲) الغاليبيّة: لغة‎ 
الغاليبيين.‎ 

جيليقيا؛ غاليسيا: منطقة [2 Ga.li.ci.a' [ga ish‏ 
ومملكة قديمة في الزاوية الشماليّة الغربية من 
إسبانيا. تُطِلَ على المحيط الأطلي. مساحتها 
74,167 كيلومتراً مربعا. 

غاليسيا: منطقة في الجزء [5 |ish’1‏ دع] Ga.li.cia”‏ 
الجنوبيّ الشرقي من بولندا والجزء الشماليٌ من 
جمهورية أوكرانيا. 

Ga.li.cian لطا دع]‎ on} (n. adj.) 
الجيليقيّ: واحد الجلالقة وهم أبناء جيليقيا‎ )١( 
(را. المادة قبل السابقة) (۲) الجيليقيّة: لغة‎ 
الجلالقة» وهي لهجة من لهجات اللغة البرتغالية‎ 
في رأي بعض العلماء أو من لهجات اللغة الإسبانية‎ 
في رأي بعضهم الآخر 8 (۳) جيليقيَ: منسوب إلى‎ 
غاليسيّ: منسوب إلى غاليسيا.‎ )٤( جيليقيا‎ 

غاليليّ: )1727( lê’ on] (adj.)‏ و'اةع] gal.i.le.an‏ 
منسوب إلى عالم الفلك الإيطالي غاليليو غاليلي 
(را. .(Galileo‏ 

gal.i.lee [gãl’o lë’] (n.) <Medieval L. 
galilaea, from L. Galilea = Galilee > 
)15٥( الكَُسَة: كنيسة صغيرة» أو مُصَلَّىء عند‎ 
. مدخل كنيسةٍ إنكليزية‎ 

الجليل: منطقة جبلية في [/8! 9 31ع] 'ع16.أ.لة© 
الجزء الشمالي من فلسطين. نمسم إلى قسمين: 
الجليل الأعلى والجليل الأدنى. والجليل الأعلى 
أكثر ارتفاعا عن سطح البحر . 

الجليل» بحر : بحيرة عذبة في 01 Gal.i.lee®, Sea‏ 
فلسطين يجري عبرَها نهر الأردن. تدعى أيضاً 
«بحيرة طبريا». يبلغ ارتفاعها عن سطح البحر ۲۰۹ 
آمتار» وتبلغ ا 1 كيلومتراً مربعا. 

Gal.i.le.o [gãl’a lë ö; gal [ة “13 د‎ Full name 
Galileo Galilei [gl غاليليو؛ غاليلير [ة 13 د‎ 

(I1۲ _ 101€( غاليلي‎ 

فيزيائي وعالم فلك 

ورياضيات إيطاليّ. يعتبر في 

رأي كثير من الباحثين واضع 

ان العلم التجريبيّ 


Galileo‏ الحديث. أيئّد نظرية 
كوبرنيكوس القائلة بأن الأرض وسائر الكواكب 
دور حول الشُمس. 


gaLi.ma.ti.as [gãl’ mã’ shi as; gãl’a mãt’î 
as] (n.) <F., perhaps a student coin- 
age, ending in Gk. amathis (ignorance) > 
هُراء؛ كلام فارغ.‎ 

gal.in.gale [gal in gãl’] (.) > Mid. Eng., a 
kind of ginger, from Mid. F. galingal 
from Ar. khalanjûn > (1578) الحُؤلتجان:‎ 
نبات عطر الجذر يستخدم في صنع الورق وحوك‎ 
السلال.‎ 

gal.i.ot [gãl’i ot] (n.) = galliot. 

gal.i.pot [galo pöt’] (n.) <F. galipot, 

from Old F. garipot, a species of pine 


القلفونية: صَمْمْ الصُنوير. > (ree‏ 


Ã at; ã date; û carc; ã car; ë egg; ê mc; T in; I bite; 8 lot; 6 زعممط‎ 8 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under û urgent; د‎ = ain alone, e in system i in casily, o in gallop. u in ك‎ 


gallstone 
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gallfly 


Gallo-Roman > .‏ < 
gal.lon [gal an] (r.) <L. galeta pail, a‏ 
الغالون: مقياس liquid measure > (13c)‏ 
السوائل يساوي 55١‏ إنشاً مكعباً أو ۳,۷۸١۳‏ ليتراً 
[في الولايات المتحدة] و7717,47 إنشاً مكعباً أو 
7 ليتراً [في إنكلترا]. 
gal.lon.age [gãl 9 nij] (n.) (ca. 1909(‏ 
الغالونيّة : المقدار مَقِيِاً بالغالونات. 
loon] (n.) <F. galon, from‏ دع] gal.loon‏ 
Old F. galonner = to decorate with‏ 
الخرّْج؛ الرّرْككش: شريط (1604) < 566025 
زينيَ لاأطراف الثياب مصنوع من مُخرّمات أو 
مطوّزات أو خيوط معدنية. 
gal.lop [gãlop] (vi; 1. n.) >01 F.‏ 
galoper, from Frankish walahlaupan‏ 
)١(‏ يعدو [الجواد] to run well > (15c)‏ = 
(۲) يجري بالجواد عَدُواً (۳) يعدو بسرعة × 
)٤(‏ يجعله يعدو بسرعة )٥(‏ مَل بسرعة 6< > 
the colonel over to headquarters >‏ 
)١( §‏ العَذو: جَري الجواد بسرعة (۷) جَري 
سريع (۸) اندفاع ؛ انطلاق بسرعة 21 2/6101 She‏ > 
. < .هج a‏ 
gal.lo.pade [gãl’a pãd'] (n.) <F.: galo-‏ 
العَلباديّة؛ المُلَتَ (را. pهاجع).(1831)‏ < pade‏ 
Gal.lo.phile [gãl’ o 111[ (adj. n.) < L. Gallus‏ 
Gaul + -phile > (ca. 1909) = Franco-‏ 
phile.‏ 
متسارع : )1642( gal.lop.ing [gãl 2p ing] (adj.)‏ 
متزايد أو مُتَنام بسرعة < ۸٥نا‏ ھاگہآہ > . 
Gal.lo-Ro.man ([gãl’ö rö men] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ الغالي الرومان: أحد أبناء بلاد الغال الرّومانية 
[فرنا] (7) الغاليّة الرّومانية: اللاتينية العاميّة التي 
كان ينطق بها سكان بلاد الغال الرّومانية 8 (۳) غاليّ 
رومانيّ. 
غالو واي : منطقة فى الز اوية Gal.lo.way' [gãl2 Wa]‏ 
الجنوبية الغربية من أسكتلندا. 
Gal.lo.way? ([gãla wa] (n.) < Galloway,‏ 
العَلويَةَ ؛ الغالّوويّة : بَقَرة (1805) < ل ه]ا)Sc0‏ 
متو سطة الحجمء عديمة القرونء سوداء اللون» من 
أبقار الأصقاع الجنوبيّة الغربيّة من أسكتلندا. 
gal.low.glass [gãl ö glãs’; gãlö glãs] (r.)‏ 
<Irish Gaelic galloglach = foreign‏ 
العَلوْلّس: «أ» مُرتزق» أو تابعٌ (1515) < طاناملا 
مسلح» في خدمة زعيم إيرلنديّ. «ب» جنديٌ 
إيرلندي . 
gal.lows [gãl öz] (n.; adj.) pl. -lows or‏ 
-lows.es > Mid. Eng. galwes, pl. of‏ 
galwe, from Old Eng. gealga> (bef.‏ 
)١(‏ «أ» المشنقة: هيكل خشبيّ يُعَلّقَ عليه (120 
المجرمون المحكومٌ عليهم بالإعدام. «ب» عقوبة 
الإعدام Her son got the ~ for a‏ > 
murder. >‏ . ١ج‏ كل هيكلٍ قائم ذي قطعة 
متعارضةٍ أو مستعرضة ة (۲) الجمالة؛ جمالة البنطال: 
حمالة تُطْرَحٌ على الكيف ويُمَّدُ طرفاها إلى أزرار 
ome‏ 3 تثبيته في موضعه من الجسم 
e‏ مسج الَّدْنّ؛ مسحو مستجق الإعدام شنقاً. 
ا تق التق ؛ (1785 gallows bird (n.) a‏ 
مُتحِقٌ المشنقة : ضخص يستحق ن الإعدام شنقاً . 
gallows humor )71.( > 23251301011 of OG.‏ 
ذعابة المشنقة: دعاب )1901( > Galgenhumor‏ 
تهزأ أو تخر من وضع هو في الواقع مُرَوْعَ أو بالغ 
الخطر. 
مِغْنقة (را. 81101/5ع). gallows tree (n.)‏ 
gall + stone>‏ > (.س) gall.stone [gêl stön’]‏ 
bilestone.‏ = )1758( 


gal.li.mau.fry 6م د‎ frî] (n.) pl. -fries 
<F. galimafrée, from Old F. calima- 
Jreec> (1551) خليط؛ مزيج.‎ 

الدّجاجيّ : shan] (r.)‏ قم د gal.li.na.cean [gal‏ 
طائر من الدُجاجيّات (را. 621|1)02065). 

gal.li.na.ceous قم 3ع‎ shas] (adj.) <L. 
gallinaceus pertaining to poultry, from 
gallina = hen> (1783) دجاجيّ : خاض‎ 
.)681!1)0570©5 بالدّجاجيّات أو رتبة الدّجاج (را.‎ 

نقطة غاييناس: رأس yë nãs]‏ قع] Ga.Ili.nas Point‏ 
في الجزء الشّماليَ الشرقيّ من جمهورية كولومبيا. 
يعتبر أقصى نقطة شماليّة في أميركا الجنوبيّة . 

gall.ing [gö ling] (adj.) )1583( مزج ؛ مشغِط؛‎ 

gal.li.nip.per [gãl a nip’or] (7.J) <origin 
un) "0w < )1709( العْلْتَبْريّة : بعرضة أميركية‎ 
ضخمة.‎ 

gal.li.nule [gãl2 nool’; gعãlُ‎ a nyool] (n.) 
<L. gallinula chicken, diminutive of 
gallina hen > (1776) الم فر ؛ اللُحتون: طائدٌ‎ 
مُخرّض يألف المستنقعات ويبني أعشاشة على‎ 
ضفاف الماء.‎ 

gal.li.ot [gãl’i at] (n.J) <Mid. F., from 
Medieval L. galeota, diminutive of 
galea = الغاليوت: سفينة (ع146) <رعااجع‎ 
شراعيّة صغيرة» سريعة» ذات مجاذيف. استّخدمت‎ 
. سابقاً في سواحل البحر الأبيض المتوسط‎ 

غاليولي: بلدة في تركيا lip» 1ë]‏ دع] نا.ه.منا Gal.‏ 
الأوروبية . د ع على ا جره طويلة عند الطرف 
الشمالي الشرقيّ الأقصى من مضيق الدردنيل» على 
المدخل الغربيّ لبحر مَرْمَرة. سكانها 7١,٠٠١‏ ن. 

gal.li.pot [gãl’a pöt’] (ı.) <origin ob- 
501156 < )15٤( الحَنّ: وعاء فخاري للأدوية‎ )١( 
الصيدليّ (ا.ق).‎ )۲( 

gal.li.um [gãl i am] (n.) < New L., from L. 
gallus cock (playful translation of its 
discoverer Paul Lecoq de Boisbaudran 
(1838-1912), French chemist) > (1875) 
الجاليوم؛ الغاليوم (ك).‎ 
encyclo- موسوعياً: عنصر فِلِرْيّ: ثلائيّ‎ 
الكانزء فضي الياض» شبيه كيمياياً‎ 
بالالومنيوم. بتخدم في المفاعلات‎ 
النووية وفي دراسة سرطان العظم» وينّحْذَ‎ 
طلاءَ لبعض أنواع المرايا. اكنّشف عام‎ 
.۴۱ رمزه جا 63. ركمه الريّ‎ . 6 
۲۹,۷۸ وزنه الذْرّيّ ۲. نقطة انصهاره‎ 
مثوية. نقطة غليانه 107" مثرية. ثقله‎ 
النوعي 4ر6.‎ 

زرٌّنيخيد الجاليوم ؛ + )1962( , gallium arsenide (r‏ 
زرنيخيد الغاليوم : مركب متيأر رماديٰ داكن» 
يستخدم بوصفه ماده نصف مَوَضّلة (ك). 

gal.li.vant [gãl د‎ vant’] (vi.) Onan 
obscureء>‎ )1823( يرافق الجنن الأخَرَ‎ )١( 
[وبخاصة في تباهِ وطيش] (۲) يسافر أو يتجوّل [طلباً‎ 
` للمتعة].‎ 

ذُبابة الَفْص: ذيابة صغيرة (1902) (.:7) 221086 لامع 
تُنائية الجناح تُخدِث عَفْصَةَ [أو انتفاخاً] في أنسجة 
الئّات. 

عله العَفْص: عَنَّهَ تخيث (1881) (.:7) اأص الوع 
عَفْصةٌ [أو انتفاخاً] في أنسجة النبات. 

gall.nut [gêl nüt’] (.م)‎ <gall + nut> 
)1572( العَقْصة الجَّوزية : عَفْصة (را. “الةع)‎ 
شبيهة بالجوز.‎ 

بادئة معناها: غاليَ؛ فرنسيّ ]5 لقع ] gallo-‏ 


gall 17 [gol 1 ( 1.) pl. -flies <gall +‏ 
الآبرة؟ القِْقِعَة ؛ ذبابة العغفص: (1822) < ”وال 
حشرة صغيرةء سوداء أو سمراء عادةة.ء لمّاعة 

الجسد» بعضها مجح وبعضها و 
ذبابة الحنطة: حشر gall gnat [gûl nãt] (r.) a‏ 
صغيرة عدا مَكسُوٌة الجسد بالشعرء تغزو حول 
القمح والشّعير والشُوفان فتُتزل بها أعظم الأذى ‏ 
Old F. gaillard,‏ > ر.مع gal 115:0 [gal yard]‏ 
from Gallo-Roman galia = strength,‏ 
المّليارة: رتصة مَرحةء يُؤدّيها (1533) < Owerصp‏ 
شخصان اثنان» كانت شائعةٌ في القرنين السادس 
عشر والسابع عشر للميلاد. 

Gal.lic [gãl’ îk] (adj.) <L. Gallicus Gaul- 

غالىَ: )1672( > ish, from Galli = Gauls‏ 
خاص يلاد الغال أو فرنسا. 

gallic acid [gãl’ îk) (n.) <F. gallique, from 
خمض العَفصيك؛ (1791) <1[1هم = مءاامع‎ 
خفن الغالك : مركت تار عديم اللون» يُخْحَقْ‎ 
من العَمْصين ويستخدّم في التصوير 20000 وقي‎ 

صنع الورق والحبر والأصيغة (ك). 

Gal.li.can دتاقع]‎ kon] (adj.: n.) 5 

)١(‏ غالي (را. 381116)) (۲) غاليكانيَ: منسوب 
إلى الغاليكانية (را. المادة التالية) 8 (7) الغاليكانيّ: 
القائل بالغاليكانية أو مَنْ يدعو إليها. 

Gal.-li.can.ism [gãl’a ka nîzam] (n.) <F.: 

gallicanisnıe > (1858) . الغاليكانية‎ 


موسوعياً: حركة نشأت في encyclo-‏ 
فرنسا ودعت إلى استقلال الكنيسة 
الإداريقء في البلدان الكائرليكية» عن 
سيطرة البابا. تَرفّى جذورها إلى القرنين 
الثامن والتاسعم للميلاد. وقد بلغت أوجها 
خلال القرن السابع عشر في التزاع بين 
لويس الرابع عشر والبابا ينوسنت الحادي 
عشر وذلك حين أعلن الأساقفة الفرنسيون 
استقلالهم (عام 1787). 

gal.li.cism [gãl د‎ siz’am] (n. often cap.) (ca. 
1656( المصطلح الفرني؛ التعبير الفرني:‎ )١( 
مصطلح أو تعبير فرنسي مُلتخدم في لغة غير الالغة‎ 
. الفرنسية (؟) سمة فرنسية‎ 

gal.li.cize [gãlo sîz’] (v1.; i.), -cized; 
ةz.ا٩ع‎ )1773( يُمًرْنِس: يجعلةٌ فرني‎ )۱( 
يرتس : يُصبح فرتسئ‎ )١( × اللغة أو السّمة إلخ.‎ 
اللغة أو السّمة إلخ.‎ 

الحروب الغاليّة: اسم يطلق (.ام .7( Gallic wars‏ 
على الحملات التي فتح بها القائد الروماني يوليوس 
قيصر بلاد الغال ااج . 

Gal-li.e.nus [gãl 1 ,[ودم”ة‎ Publius Licinius 
يوبليوس ليسينيوس (توفي عام‎ ٠»سونييلاغ‎ 
.6 ۔ 750248م.‎ ۲٣۴۳( 1"8م.): أمبراطور رومان‎ 
ابن الأمبراطور فاليريان.‎ 

Gal.li.for.mes [gal i fêr'mêëz] (n. pl.) 
< New L.> الدجاجتات ؛ رتبة الدجاج (أح).‎ 


موسوعياً: رتبة من الطيررء مول نرعم» 
أرضية العادات. كبيرة الأجسامء ثقيلة 
الحركةء قصيرة الأجنحة» قوائمها مُعَدَةٌ 
للعَذّو ولتكت الأرض حيث تقع على معظم 
غذائها من خب وديدان. وهي تشمل 
الدجاج. والتُذْرُج 1مم والديك 
الر رمي إعطرنا) والخجل partridge‏ 
وغيرها. 
kinz] (n. pl.)‏ "دوقع gal.li.gas.kins [gãl?‏ 
(1) السّروال: )1577( > <origin obscure‏ 
دأ ينطال أو بنطلون قصیر فضفاض کان يرتدى في 
القرثين الادس عشر والتابم عشر للميللاد. 
«ب» ينطال فضفاض )١(‏ اليلماة؛ الطماق: كساء 
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ا و جمس ع ب سي ب ا ا ا ا ا ا ا ا ا و ا ا ن 


فاسكر دا (٠55١؟ ‏ _ :)١674‏ 

ملاح ومستكشف برتغالي . كان 

أول من قام برحلة 9 إلى 

الهند من طريق راس الرجاء 

(14۹۸ ١ الصالح‎ 

مُنححاً بذلك الطريقٌ البحرية 

من أوروبا إلى الشرق. 

ga.ma grass [gã ma] )7.( < probably 
alteration of grania grass > 199 
عشب الغامة: عشب زينيّ أميركيّء فارع الطولء‎ 
شبيه بالقَصَب.‎ 

Ga.mal Ab.del-Nass.er = Nasser, Gamal 

Abdul-. 

ga.may [gãm’ã] (n.) <F., from Gamay, 
town in Burgundy > (ca. 1948( : الغاميّه‎ 
ضربٌ من النبيذ الفرنسيّ.‎ 

gam.ba.do' [gãm ”قط‎ dö] )5.( .ام‎ -does also 
-dos <It. ganıb(a) leg + -ado -ade> 
الرّكاب الجلديّ: حذاءء أو (1656 .ه)‎ )١( 
طٍماق. طويل يعلق بجانبي السّرج لوقاية قدَمَّي‎ 
الفارس ورجلَيْه من البّلل أو البرد (۲) مِسماة طويلة؛‎ 
. طماق طويل‎ 

-does also‏ .ام ).( dö]‏ “قط [gãm‏ 52.002 .نوع 
-dos < modification of F. gambade = a‏ 
)١(‏ وَثبة قرس (۲) وَثّب؛ طفْر؛ (1820) < موء! 
مرح . 

غامبيتاء ليون Léon‏ ,]5 ]ةط Gam.bet.ta [gãm‏ 
(۱۸۳۸ - ۱۸۸۲): سياسي فرنسيّ . قاومَ الأمبراطور 
نابوليون الثالث وأعلن الجمهورية الفرنية الثالثة 
(عام ۱۸۷۰). 

غامبيا: جمهورية 3 الجزء [3 Gam.bi.a [gãm’ bi‏ 
الغربيّ من إفريقيا. تقع على المحيط الأطلسيَ 
وتحيط بها جمهورية النغال من الشمال والشرق 
والجنوب . ر تعتبر أصغر دولة في القارة الإفريقية. 
لغتها الرسمية : الإنكليزية . دينها السائد: الإسلام. 
أصبحت مستعمرة بريطانية عام .۱۸٤١‏ نالت 
استقلالها في نطاق الكومُئْرَلُث البريطانيّ عام 
06 ثم أصبحت جمهررية عام .۱۹۷١‏ وحدتها 
النقدية: ال «دلاسي» 021351. ماحتها ١1,639‏ 
كيلومترا مريعاً. سكانها ١,7٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
بانجول لنازم23 . 

نهر غامبيا: نهر في غرب إفريقيا . Gambia River‏ 
ينبع في الجزء الشمالي من غينيا ويجري غرباً عَبْرَ 
السّنغال وغامبيا ليصبٌ في المحيط الاطلسي. طوله 
۱,۰ كيلومترا. 

gam.bier also gam.bir [gam bêr] (r.) 
< Malay: gambir > ر‎ TT 
مُسَخلص قابض يُحصل عليه من أوراق بعض‎ 
الشجَيرات 0 الاستوائية ويستخدم فئن الطب‎ 
. والصّباغة والذباغة‎ 

gam.bit [gam bit} (n.) <It. gambetto, 
from gamba =  !هع<‎ (1656) 
الافتاحية؛ الخطوة الأولى: «أ» افتتاح ليب‎ )١( 
الشّطرنج بالمغامرة ببَيْدق ثانويّ أو أكثر ا‎ 
لمركز اللاعب. «ب» ملاحظة يراد بها استهلال‎ 
المحادثة (۲) خجدعة؛ مناوّرة.‎ 

gam.ble [gãm’ bol] :.؛ .]داع‎ ı.), -bled; -bling 
< probably from obsolete gamel = to 
play games> (ca. 1775) يقامر.‎ e )١( 
يراهن. «ج» يضارب × (۲) يغامر ي.‎ ٤ب«‎ 
> My father ~ 4 all his يخر بالمقامرة‎ )©( 
مقامرة‎ )8( § money away in one night. > 

)٥(‏ د مغامرة. «ب» شيء غير مضمون التائج. 


Vasco da 2323 


-nis.ing = galvanize. 
gal.va.nism ([gãl' vo nizam] (n.) <F. 
galvanisme, from It. galvanismo, from 
Luigi Galvani> (1797) الكتثانية؛‎ )١( 
الغلوانية: «أ» كهرباء مُحْدَئّة بالتفاعل الكيميائي.‎ 
«ب» فرع من الفيزياء يُعنى بهذا الضرب من‎ 
الكهرباء. :ج» استخدام هذا الضرب من الكهرياء‎ 
في ا الطبية (۲) نشاط خيويّ؛ نشاط قوي.‎ 
gal.va.ni.za.tion [gãl’'va [ممطواقع آم‎ (n.J 
«أ» الكَلْقْتَة؛ العَلْوَنة: إخضاعٌ لفعل تيار كهريائيّ‎ 
إلخ. (را. المادة التالية). «ب» طلاءٌ الحديد أو‎ 

الفولاذ بالزّنك وقاية لهما من الصّدأ. 

gal.va.nize دبتاقع]‎ nîz’] (vt. i). - 

)١(‏ يُكَلْشِن؛ يُعْلون: يُخضع (1802) عمم1.منه- 
لفعل تيار كهربائيّء وبخاصة ابتغاءَ الإثارة 
الفيسيولرجية < 12115016 2 > 10> (۲) يثير؛ 
يكهرب؛ يَصْعَّقَ: يُحدِث فيه مثلّ أثر الصّدمة 
الكهربائية > public opinion‏ ~ 10> 
(۳) يّطلي بالرّنك × )٤(‏ يتكهرب: يثار بمثل 
الصدمة الكهزيائية 1260 <They ~d‏ 
action. >.‏ 

الحديد المُكلْشن؛ الحديد ).7/( galvanized iron‏ 
المُعَلْرّن: حديدٌ طلِي بالرّنك مئعاً للصّدا. 

بادئة معناها: تيار كلفانيَ + galvano- [gãl va nö]‏ 
تيار علو انين > galvanometer‏ > . 

gal.va.nom.e.ter [gãl’vo nöm’o tor] (n.) 

> galvano-+-meter > (1802) 

الكلفانومتر؛ المقياس الكلقانيَ ؛ 
المقياس الغَلُوانىَ: أداة تُستخدم 
لكين وجود التيارات الكهربائية 
الصغيرة وقياس شدتها. 

gal.va. e ا‎ nöm’a trî] (nr.) 
المقياسيّة الكلشانية ؛ المقياسيّة العَلوانيّة: تبن‎ 
0 وجود التيارات الكهربائية الصغيرة ة وقياس‎ 
gal.va.no.scope لقع]‎ va na sköp’] (.ه)‎ 
> galvano- + -scope> (1832) المكشاف‎ 
الكلقانيّ + المكشاف المَّلوانيَ: أداة لتبيّن وجود‎ 
. التيار الكهر, بائيَّ وتعيين اتجاهه‎ 

gal.va.no.ther.my [gãl va قم‎ thûr’mî] (n.) 
> galvano- + -(herny> الاستحراريئة‎ 
الكلفانية؛ الاستحراريّة الغَّلوانيّة : توليد الحرارة‎ 
بفعل تيار كهربائيَ (ط).‎ 

الغالو وابيّ : أحد ).7( Gal.we.gian [gãl wë jn]‏ 
أبناء غالو واي 'ا021101/2© في آسکتلندا. 

gal.yak [gãl yãk] (n.) < Russ., perhaps 
from golyî bald, naked > العّلياك : فرو من‎ 
جلد الحَمّل أو من جلد صغير الماعز.‎ 

gam’ [gãm] (n.) < probably from obsolete 
gamb leg of an animal > (1781) رجل (ع).‎ 

gam? [gam] )2.( <perhaps short for 
obsolete gammon (talk)> (1846) (1) 
اه ازياراء, فيه ديف وي > -ويخاضة» تحديث‎ 
وَدْيّ على شاطىء البحر بين صيّادي الحيتان‎ 
رَعيل الحيتان: مجموعة من الحيتان.‎ )۲( 

gam” [gam] (vi. )!.(, gammed; gam.ming 
)1849( يتحادث (۲) يتزاوّر × (۳) یزور‎ )۱( 
ينفق [الوقت] متحدثاً.‎ )١( يُحدّث‎ )٤( 

بادتة معناها: [ة ٣‏ 3ع] gam- [gãm] or gamo-‏ 
دأ» مُتحد < 5ئنا8210اعم70مع > . «به تناسليّ 
. > 201108611515 > 

الغامة؛ عشب الغامة (را. (.۸) ]د ga.ma [gãm‏ 
.(gama grass‏ 

Ga.ma [gãm’2; gã ma], Vasco da غاماء‎ 


galvanomelter 


غالرب. Gal.lup [gal ap], George Horace‏ 
جورج هوراس (۱۹۰۱ - :)۱۹۸٤‏ عالم إحصاء 
أميركيّ . أنشأ معهداً يُعنَى باستطلاع الرأي العام» في 

مختلف القضاياء من طريق الاستتاء. 

gal.lus زود أقع]‎ (n. pl. -es > 2116:2108 of 
gallows> (1835) الجمالة؛ جمالة النطال:‎ 
جمالة تُطْرَّح على الكيف ويُمَدَ طرفاها إلى أزرار‎ 

البنطلون بُغْيَةُ تثبيته في موضعه من الجسم (ع). 
محَمّل: مَرْنَّدٍ (1927) gal.lused [gal ast] (adj.)‏ 
حمالة 5 أو بنطلون. 
زنبور العَمُص: حشرة (1879) (.7) م85" 881 
تُحْدِثْ عَنْصةَ (را. 3114ع) فى أنسجة الئبات. 

gal.ly [gal 1 (vt. J), gal.lied; gal. ly. ing 
<origin unknown > (1605) . . يمزع ؟ ير يرَوع‎ 

ga.loot [ga I55t] (.م)‎ < origin unknown > 
)1866( شخص. وبخاصة: شخص غريب‎ 

أو أحمق (ع). 

ga.lop “اةّع]‎ op] (n.) <F. galop, from Old 
F. galoper = to gallop > العُلْتّ : : «أ» رقصة‎ 
مرحةٌ راجت في القرن التاسعم عشر للميلاد.‎ 

«ب» موسيقى هذه الرّقصة. 

ga.lore [g2 lör’] (adj.; adv.; n.) <Irish go 

leûr: go to + ler sufficiency > (1628) 
وافر 8 (۲) بِوَفرة § (۳) وَفرة (1.م.).‎ )١( 

ga.losh [g5 lösh’] (n.) <Mid. Eng. 
galoche, from Old F.> (14c) الجر موق؛‎ 
الكوش : حذاء فوقيّ مطاطيَ تل فوق الحذاء‎ 

العاديي وقاية من البَلّل أو من الرطوبة. 

غولزووزذي Gals.wor.thy [gölz wûr’ jhi], John ٠‏ 
جون 1١851(‏ - 19477): روائي وكاتب مسرحي 
إنكليزي . يُعتبر من أبرز ممثلي المدرسة الواقعية. 

Gal.ton [gêl tan], Sir Francis غولتون» السير‎ 
عالم إنكليزيٌ. يعتبر‎ :)۱۹١١ - ۱۸۲۲( فرنسيس‎ 

مؤس اليوجينيا أو علم الأسل. 

ga.lumph (go lümf’] (vi.) < probably 
alteration of gallop > (1872) يمشي‎ 
>716 بععاقل: يمشِي بخُرْق أو عدم رشاقة‎ 
elephant paid no heed to her calls and 

~ed off ea. — Newsweek >. 

غالقاني» ود يجي Gal.va.ni [gãl vã në], Luigi‏ 
(۷ ۷ - 17948): فيسيولوجي إيطالّ. قال بأن 
الأعصاب والعَضّلات تُولّد تياراتٍ كهربائية تنشأ منها 

الحركة العَضَليّة . 

gal.van.ic [gãl vãn’Ik] (adj.) <F. galva- 
nique, from galvanisme = galvanism > 
)1797( كَلْقانىَ؛ غلواني: «» مُحَْدِتٌ تياراً‎ )١( 
كهربائياً بالتفاعل الكيميائن. «ب» خاص بالتيار‎ 
> الكهربائيت أو ناشىء عنه < 015160]65ا© له‎ 
مذهل؛‎ )5( >a ~ speech > مُثير‎ (۲( 
>1) صاعِق: مُحَْدِتٌ مل أثر الصّدمة الكهريائة‎ 
had a ~ effect on the audience. > 

)٤(‏ عصبيّ. 
الخَلِيّة الكلقانية؛ الحَلِيَةَ (.7/) الع عنمهلوع 
المَلوانيّة: خليّة كَهْوَلّة عنالااهناع16© مُو اد 

للطاقة الكهرياتئة من طريق التفاعل الكيميائيّ. 
المُرْدَرجَة الكتّقانية؛ (.7) galvanic couple‏ 
المُزْدَرجة الَلوانيّة (را. 4 'عأمنامء). 

الاستجابة )1942( ).7/( galvanic skin response‏ 
الجلدية الكلقانيّة ؛ الاستجابة الجلدية المّلوانية: تغثر 
في مقاومة الجلد لمرور التيار الكهربائيَ الضعيف 
يتل استجابة كيميفيزيائية [كيميائية فيزيائية] لتخي 

في الحالة الانفعالية (فس). 
gal.va.nise [gal va nîiz’] (vt.), -nised;‏ 


ا ا ذا a rr‏ جک لے 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus.‏ = د good; 58 boot; ou out; ã under; û urgent;‏ 8ه ã at; ã date; û care; ã car; ë egg; ê me; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil;‏ 


gaınbler 788 gammon 


synoays: bef, chance, hazard, play,  :تافدلرم‎ . على مصارعة الديكة‎ gam.e.to.gen.ic د تتقع]‎ tö jën’ ik] or 
risk, speculate, stake, wager. game fish ).( )1883( سمكةٌ الطَرّد: سمكة‎ )١( gam.e.tog.e.nous [gãm’o [وده 2" زة)‎ 
antonyIns: invest. plan, safeguard. : تُكونِمَشيجيَ ؛ تكونيّ مشيجي : ذو علاقة (.[04) يصطادها الصائدو ن بالقَصبة د الصئارة طلباً للحمها أضداد‎ 
ganma.bler [(gãm blar] )7.( . بتكون الأمشاج وي خاص به (أح). وللمتعة التي يوفرها لهم الفوز بها (۲) سمك المتعة المقامر؛ المراهن إلخ‎ 
gam.bling [gãm bling] )7.( القِمار؛ المَيِيِر:‎ „(sport fish (را.‎ ga.me.to.phore [g2 mê to för’] (n.) 
. لَعِبّ بإحدى ألعاب الحظ مقصودٌ به الريح‎ game 1051 )/.( )1784( طير المصارعة: طيرٌ داجن‎ <gameto- + -phore> (1890) حامل‎ 
gam.boge [gãm böj’] رر.س)‎ <New الأمشاج : عضن مُحَوّر حامل لخلايا الأمشاج (نب). من سلالة مُطوّرة لإنتاج ديكة المصارعة. لآ‎ 
gambogiunı, alteration of 21 711 game.keeper [gãm’ kë’‘por] (n.) > game + ga.me.to.phyte [go 522 ta fît’] (n.) 
irregular from Canıbodia > (1712) keeper > )1670( حارس الطرائد: شخص‎ <gamelo- + النايبت )1890( <مابرام-‎ 
الغامبوج؛ الصّمغْ الكامبودي: صمغ راتيتحيّ‎ )١( المَشِيجِيَ: جزء النبات الذي تكون فيه مكلف بحماية الطرائدء طيراً كانت أو حيوانات‎ 
الأمشاج (نب). برّية» ومَنْع الناس من اصطيادها في عِزبة أو أملاك برتقاليَ اللون إلى بتي يُستخرج من بعض اشجار‎ 
ر ار ر محظور فيها الصيدٌ بقانون. كميؤديا وتايلتد. وتستخدم- يوصله نا اضفر‎ gam.ey [gã mi] (adj.) = gamy. 
. وعلاجا مشهلا (۲) الأصفر الفاقع : لون أصغر فاقح‎ gam.e.lan [gãm’2 lãn'] (n.) < Javanese = gam.ic[gãm ik] (adj.) < from Gk.gamos = 
gam.bol [gãm’ bal] (n.; vi./, -boled or percussion instrument > (1817) : الجَمْلانة‎ marriage > (1864) تناسليّ ؛ مُتطلبٌ إلقاحاً.‎ 
-bolled; -bol.ing or bol.ling > Old F. 4ع- أو ركستر ا إندونيية بدائية مؤلفة في المقام الأول من‎ ۳1٤ لاحقة معناها: ذو أعضاء تكائريّة أو [35211ع]‎ 
gambade horse’s jump, from Old It. آلات ر تر موسيقية ية [كالطبل وما إليه].‎ . <eleistogamic < توالدية من نوع معين‎ 
ganıbata, from gamba دوعا‎ (1508) game.ly [gãm’ lî] (adv. تكجاعة و بجالة.‎ gam.i.Iy [gãm'î !1[ )047.( ببسالة؛ بشجاعة إلخ.‎ 
. ونبٌ؛ طفْرٌ 8 (۲) يَطفر رحا‎ )١( game.ness [gam n5s] (/./ شجاعة؛ بسالة.‎ .(gaَmy (را.‎ 
gam.brel [gãm’bral] (n.) < Old North game of chance )7.( (1925( لعبة الحظ : تعبت‎ gam.in [(gãm’în; F. ga min] (n.) >. 
French ganiberel, diminutive of gant- كغ ارد وما إليهاء يلعب فيها الحظء لا البراعةء‎ perhaps from G. Ganinel = loud 
bier gambrel, from gamb leg, from Late الذُورَ الرئيسيّ في تقرير التتيجة‎ rejoicing, (Ene EO OF HOIE) 
L. gamba hoof, leg > (1547) : المعلاق‎ (01) game plan (.) (1970) E )1840( ولد مُتشرّد (۲) فتاة لَعوبٌ أو شِرّيرة.‎ )١( 


mên’] (n.) <F.,‏ ذع gam.ine [gãm’ ên; F.‏ عصًا أو قضيب حديديّ لتعليق ازز 
)١(‏ فتاة متشرّدة (1889) fem. of gamin>‏ 5 احا( 0 point‏ 9 (۲) العُرقوب: عرقوب الفرس ويعض الحيراناات 
(۲) فتاة لعوبٌ أو شِريرة. 0 0 ام ع 0 لوم الأخرى . 

مله ت٤‏ 4 

ming] (n. adj.) (1501)‏ قم] e 2 0 gam.ing‏ الكَقّف المتكير؛ (1765), gamıbrel roof (n.)‏ 
)١(‏ القّمار؛ المَئِر: لعب القمار 8 (۲) قماريّ؛ ٤‏ الَّقف ا جات مه کان ثناه 

ا خجرة الألعاب: خجرة مخصّصة (.71) 50013 game‏ ال 77 : سقفٌ كل SE‏ 
لاكئلة تمخلف : ر : 

gam.bu.sia [gãm byöo’zha] (n.) <Am. ا‎ 0 

SP.: gambusino > (ca. 1902( العَمئُوس:‎ N E hs a E 


مَيِسِريٌّ: خاص بالقمار أو ذو علاقة به. 
(n.) > Mid. Eng., from‏ [د صقع] gam.ma’‏ 
Late L., from Gk., of Semitic origin >‏ 


(۱) الجيم ؛ جَمَا؛ٍ غامًا: الحرف الثّالث من (156) يي فيه فريقان أو أكثر رغبة في الفوز سمك نهريّ صغير يقتات بيرقانات الحشرات المانية 
حروف الأبجدية اليونانية (۲) درجة المُّعْايَرة: درجة وا م 520000 ويُستخدم في مكافحتها. 
التغاير في صورة فوتوغرافية مظهّرة أو في صورة 4 ] game’ [gam] (r.; vi.), gamed; gam.ing EO AD HE [gaَmz 2 ship’‏ 
تلفزيونية (”) الغامًا: وحدة القَدَّة المغنطيسية وهي ab‏ : «أء فن الفوز بالمباريات )99 )١(‏ لَهْر؛ (12, Old Eng. ganen > (bef.‏ < 
تعادل ٠,۰۰۰۰۱‏ إزستد )٤(‏ الشعاع الجيمي؛ شعاع الرياضية امم مُريبة من غير خزق فعليَ لیب (۲) دأ» لعْبة . «ب» أداة ليب (۳) مَرّحة 
جما؛ شماع غاا (را. (gamma rays‏ لقواعدها. تت الجخدام That's about enough of your ~s. > a Cl‏ > 
(6) الميكروغرام (را. 721650812112) . : 0 و )٤(‏ «أ» خطة؛ يقة. «ب» خدعة؛ حيقلة. 
جيميّ : ا« ذو (1896) gam.maُ” [gãm’د] (adj.)‏ مرح ؟ لعرب . (ع14) (.[4ه) ام ل هي مهنة؛ صناعة (0) «آ» مياراة. «ب» جزء من 
علاقة بواحدٍ من ثلاث مواد كيميائية أو ر أكثر تجمع ما الاير : )1581( game.ster [gam stor] (ı.)‏ مباراة. «ج» عدد النقط الضروري للفوز. «د» طريقة 
بينها صلة وثيقة. «ب» صفة دالهٌ على کون لاعب ر 00 اللعب في مباراة. «هه قراعد لعبة ما )١(‏ «أ؟ الطرائد 
الموصوف واحداً من ثلاث مواد كيميائية أو أكثر بادئة [16 gamet- [g2 mét [ or gameto- [g? mê‏ أو لحمها. «ب» الصَّيّْد: حيوانات مَصِيدة 
ا e‏ (۷) موضوع سخرية أو نقد 5 4) ُقامر. 
بئية الجُريء المُضْر يی (ك). gam.e.tan.gi.um [gãm’? tãn ji am] )7.( pl.‏ عبارات اصطلاحية 5 
5 بيولين )1937( (.7) n Gk. E0 gamma globulin‏ [د -gi.a j‏ ليتتي أعلم ما الذي .كذ عنط هط #«ممط 1 طت 1 
الجيم ؛ ؛ الكُرَئّين الجيمي : بروتین في ت مَضل الذم تل الاسام خليّة أو عضرٌ (1886) < اءويء؟ أ يارلا أذ E‏ 
يشتمل على أجسام مُضَاَةٍ ويُستخدّم طبيّاً بوصفه و ا 0 لقد اتكشفت الخطة؛ لقد أخفقت .ون ئا - 386 
عاملاً مُحيئاً للمناعة من الحضبة 06 gam.ete [gam êt] (n.) > New L. gameta,‏ 1 
والنّكاف 5 وغيرهما (كح). )1886( > from Gk. ganıetës = husband‏ , 0 | 
5 59 المشيج: خلية جرثومية ناضجة أو بالغة إذا اتحدت يبت أو يصمد حتى النهاية . e‏ 
الاشعّة الجيميّة؛ (1903) (.ام .7/( gamma rays‏ يكون وائقاً من الفرز - هد1 065 ها ~^ vê he‏ 
شعّة جَمَّا؛ أشعّة غامًا (فزن). بخلية جرئومية أخرى كوّنت فردا جديدا أ (أح). من الفوز 
۴ / نظريّة المباريات: (1954) ).1/( game theory‏ يهزأ بها يجعله مرضوع سخرية. ‏ 6ه عطهص ا 
موسوعيا : 0000 م تحليل أو دران حال مُنطوية ية على مصالح )١(‏ يلترم القراعد أو . .,~ to play the‏ 
e 06 5‏ انحلال 5 متعارضةٍ [كالإستراتيجيّة العسكرية مثلاً]) على SR ES‏ 
0 0 00 00 أساس من المكاسب أو الخسائر التي تحقّقها أو أنت تلعب لعية سالم: ,~ You're playing Salim's‏ 
و 0 كلها نماذجٌ مجرّدة من اللاعبين المتنافسين وذلك ات ان غير ان عع ار نيزي لی 
Rutherford‏ أول من أطلق عليها هذا بغي ايار الإستراتيجية الفضلى إلخ تحقيق مأريه . 
الاسمء عات ١٠1۹ء‏ عندما قام الدليلٌ على مَشِيجيَّ: منوب )١( ga.met.ic [ga mêt Îk] (adj.)‏ مصمم؛ (1787 game” [gãm] (adj.) (ca.‏ 
أنها تختلف عن الأشعة البائية أو أشعة بيا إلى المَِيج أو خاص ثايت العزم <He was ~ to the end.>‏ 
imê‏ عسي = gameto- [ga më tö]‏ (۲) طرّديّ: خاصٌ بالصيد < 15م > . 
gameî [gam] (adj.) <origin unknown > ga.me.to.cyte [go mê ta sî] (ı.) < gameto- gam.mer [gãm’ ar] )2.( < probably altera-‏ 
امرأة )1575( <«6:(اهن4 روبع tion of‏ الخلية المشيجيّة: خلية (1925 .2ع) <ع)إرع- + أعرج ؛ عرجاء <عع] ~ 2 > . )1677( 
عجوز (1.ق). تنقسم لتُحدث أمشاجاً (أح). الطريدة: طائر يصاد لِلَّحْمِهِ أر على (.:) لط eمصمع‏ 
gan.mon’ [gãm on] )7.( <Mid. Eng.,‏ (.) [sآs‏ و” gam.e.to.gen.e.sis [gãm’? tö jën‏ سبيل الرياضة . 
from Old North French gambon, from‏ تكون 10 game.cock [gãm’kök’] (n.) <game + > gamelo- + genesis> (ca.‏ 


الجَمُون: فخذ خنزير ganıbe = [eg> (15c)‏ الأمشاج ؛ تشو الأمشاج (أح). ديك المصارعة: ديك مدرب (1873) <عcمc‏ 


gang saw 
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أرض الجريمة: عالَّمْ الجريمة (1912) <74,وا 
المنظمة. 
زة gangli- [gang gli] or ganglio- [gang gli‏ 
بادئة معناها: عقدة > ganglifo7m‏ > . 
of ganglion.‏ .ام gan.glia [gang gli a]‏ 
gan.gli.ate [gãngُ gli ãt’] also gan.gli.at.ed‏ 
مُعَفّد: ذو عُفَدٍ عَصَبيّةَ (.(04) [3”010 [gãngً gli‏ 
(را. .(ganglion‏ 
gan.gli.form [gang gli föêrm’] (adj.)‏ 
عَفُدانيَ؛ عفدي <0 + -زإجابمع > 
الشكل: شبيةٌ شكلة بشكل العٌقدة العصبيّة . 
gan.gling (gang gling] (adj.) <origin ob-‏ 
فارع الطول [على نحو غير (1808 .8©) < 6ن“ 
مستّحب]. 
gan.gli.oid [gang gli oid] (adj.) = gangli-‏ 
form.‏ 
]ھ -gli.a [glî‏ .ام ر.ه) glî an]‏ عمةع] gan.gli.on‏ 
also -gli.ons < Gk. = cystlike tumor >‏ 
)١(‏ العقدة: «أ» كتلة من الأنسجة العصبية (1671) 
تشتمل على خلايا عصبية وتقم خارج الدماغ 
والتّخاع الشوكي . «ب» كتلة من مجموعة من 
الخلايا العصبية في الجهاز العصبيّ المركزي (ت) 
(۲) القلب: مركز قرة أو نشاط <the ~ of the‏ 
world’s largest chemical empire > .‏ 
gli a nãt’] (adj.) =‏ عمقع] gan.gli.on.ate‏ 
gangliate.‏ 
عفدي : gan. gi. on. ic [gãng’ gli ön 1 Tk] (adj.)‏ 
منسوب إلى العقدة العصبية أو مؤلف من عُقَدٍ 
عصبية . 
gan.gli.o.side [gang ‘eli a 510/[ (n.) < gangli-‏ 
الغانغلييرسيد: (1943) <ءd|أ-‏ + -0s)e()‏ + 
مادة تتواجد في العقد العصبية Bangla‏ (كح). 
gan.gly [gang ” e11] (adj.), -gli.er; -est (1872)‏ 
gangling.‏ = 
gang.plank [gang plãngk’] (ı.) < gang (in‏ 
obsolete sense) passage + plank>‏ 
المعْبّر: لوح خشبيّ يستخدم للعبور من المركب 
إلى البرّ. 
gang.plow [gang plou’] (n.) > gang (set of‏ 
المحراث المركب؛ (1850) م + tools)‏ 
المحراث الجماعي: مات مُصمُم بحيث يش 
تَلْمَيْنَ أو عذة أتلام في 1 عا 
gan.grel [gang rol] (7.J) > Mid. Eng., from‏ 
مشرد (إسك)۔ gangen to go> (14c)‏ 
-grened;‏ ,ل gan.grene [gang grên] (n; vt.:‏ 
-gren.ing <L. gangraena, o Gk.‏ 
)١(‏ العَلْعّري يناه الأكال؛ )1543( > gangraina‏ 
الموات (مض) 0ه شرّ مهلك 9 (۳) يُعْنْغْر : يجعله 
غنغرينياً × )٤(‏ يِتعَدْمَر: يصبح غنغرينيا . 
موسوعياً: الغنغرينا مرت رقعة -0اءزع82© 
كبيرة من نسيج الجسم الح نتيجة لمدم 
تلقيها المقدارَ الكاني من الغذاء. وهي 
نوعان : جافة ورّطبة. في الفنفرين الجافة 
تترقف الدورة الدموية توقفا تامأ ني الجزء 
المصاب من الجسم › يټم ذلك سقرط 
النسيج الجاف. أما في الغنغرينا الرُطبة 
فَيَحْدّث التهاب يتبعه انحلال خلايا 
(adj.)‏ [35ه8 همع عمقع] gan.gre.nous‏ 
)0 غَنْمَرينيَ ؛ أكالي ؛ مَواتيّ : «أ» منسوب إلى 
العَنْغّرينا أو مميّز لها. «ب» مهلِك؛ مُميت ~ 4> 
racial problem — G.W. Johnson >‏ 
(۲) مَعَلْْر : مصاب بالغتغرينا <۴00 ~ 2 > . 
المنشار ا كب المنشار الجماعيّ : (.71) gang saw‏ 


û orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ù under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus. 


الإورّ (۲) السَادّج؛ المغقل: الشخص الذي يَسْهُل 
خداعه . 

gan.der [gan dar] (vi.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. gandra> )1678( يسكّم؟ يَهيم‎ 
على وجهه.‎ 

gan.derُ [gûn der] (n.J) < probably from 
gander (the adult of male goose); from 
the outstretched neck of a person 
craning to look at something > (1914) 
. نظرة؛ نظرة خاطفة‎ 

غاندي.» إنديرا dë], Indira Nehru‏ مقع ] Gan.dhi’‏ 
نهرو (۱۹۱۷ - :)۱۹۸١‏ سياسيّة هندية. بنت جواهر 
لال نهرو. رئيسة وزراء الهند ١9455(‏ -/ا91١)‏ 
و(۱۹۸۰ - 19486). اغتالها رجل من طائفة الشيخ . 

Gan.dhi” مقع]‎ dê], Mohandas Karamchand 

غاندي» موهانداس كَرَمْشَئْد 

(1948-1879): زعيم سياسي 

وروحي هندي» نادى باللاعنف» 

ويالمقاومة السّلبيةء وعمل 

لاستقلال الهندء ودعا إلى إزالة 

الحواجز بين الطبقات الاجتماعية . 
اغتاله هندوسيّ متعصّب. 

غاندِيّريَّ: ذو (./04) [”5 Gan.dhi.an [gãn dê‏ 
علاقة بموهانداس غاندي أو بمبادثه. 

الغانديّرية: (.71) [380 dê Îz‏ مقع] Gan.dhi.ism‏ 
مبادىء موهانداس غاندي السياسية والاجتماعية 
وبخاصة ما اتصل منها باللاعنف والمقاومة السلبية. 

gan.dy dancer صقع]‎ dî] (n.) <origin ob- 
عامل سكةٍ حديدية (۲) عامل (1923) < 56ناء5‎ )١( 
. متنفّل ؛ عامل موسميّ‎ 

ga.nef [gã' naf] (ı.) > Yiddish, from 
Hebrew ganndbh = thief> (1923) 
لصّ؛ وعد (ع) (۲) الانتهازي؛ الوصوليّ؛‎ )١( 
النْفعيَ: شخص انتهازي أو وُصوليَ أو تفعيّ‎ 

[gang] (n.; vt. i.) > 7110. Eng. =‏ أعروع 
band of men > (bef. 12c) .ac «f (۱)‏ 
«ب» مجموعة؛ طاقم؛ «طقم» 01 بم 4> 
< 53185 (۲) «أه جماعة [من العمال إلخ.]. 
«ب» عصابة 8 (۳) يهاجم [على طريقة العصابات] 
)٤(‏ يطمّم: يركب أو يُعمل [أجزاء ميكانيكية أو 
ألكترونية] على نحو جماعي 60- 5إذنات1ك > 

(o) x together by gears >‏ يشكل جماعة 

أو عصاية [أو يعمل على هذا النحو]. 
)١(‏ يهاجمون معا (۲) يتعاونون على؟؛ ملا -0] 
يتضافرون ضدّ كذا (۳) يمارس ضغطاً جماعياً على. 


Gandhi 


gang? ([gãng)] (yi.) <Mid. Eng. gangen, 
from Old Eng. gangan> (bef. 12c) 
يمضي؛ يذهب؛ يرحل (إسك).‎ 

gang.bust.er [gãng büs’tor] (n.; adj.) 
< gang + bısier> (1940) مهَشَم‎ )١( 
العصابات: من يعمل بأقصى العنف على تفريق‎ 
العصابات الإجرامية وتشتيت شملها § (۲) متفوق؛‎ 
. متميّز؛ كبير النجاح‎ 
like ~s a بقرة أو حماسة‎ 

كبير العٌمّال؛ )1849( )./( gang.er [gãngً 5r]‏ 
مقدّم العمّال [أو ناظرهم]. 

الغانج : نهر في الجزء الشمالي Gan.ges [gan jëz]‏ 
من الهند. يخرج من جبال الهملاياء ويجري جنوياً 
بشرق ‏ بصورة عامة ‏ ليصبٌ في خليج البنغال. 
طوله ۲,٠٣۰٠۱‏ كيلومترات. 

الصّتارة المركية: (1934 gang hook )7.( (ca.‏ 
صِتارة صيد مؤلفة من صِتارتين متلاحمتين أو أكثر. 

gang.land [07هة! عمقع]‎ (n.) > gang + 


بعل اتن 

gam.mon” [gãm’on] (n. vı.) > perhaps 
alteration of Mid. Eng. gamen = 
النّؤد: لعبة الطاولة (را. (1730) ا‎ )١( 
المرس: اتتصار, يحرزه‎ )۲( )backgammon 
لاعب ارد قبل أن يتمكن خصمه من التخلّص من‎ 
أي من حجارته 8 (6) يَْلِبّهِ «مَرْساً: ينل به هزيمة‎ 
. قاسية [في لَب التّرد]‎ 

gam.mon [gãm’an] (n.; vi; 1.) <from 
obsolete ganımon (talk)> (1720) 
هُراء؛ كلام خادع 8 (۲) يَهَِر؛ِ يلغو؛ ينطق‎ )١( 
يخدع.‎ )٤( × بهراء خادع (۳) يتظاهر ب‎ 

gam.mon“ [gãm’ on] (vt.) < origin 
يُجَأَجِىء : يَشْدَ الدقل المائل (را. < ٣0۷د )مس‎ 
إلى جؤ جؤ التّفينة أو مُقَدْمها.‎ 511 

gamo- [gãm’ö] = gam-. 
gam.o.gen.e.sis و صرقع]‎ jën’s sis] (n.) 


<gamo- + genesis > . الناسل‎ 
gam.o.ge.net.ic [gãm’ö دز‎ nët’ik] (adj.) 
. تناسليّ‎ 


gam.o.pet.al.ous [gãm’a pët’ د‎ 
les] (adj.) > ganıo- + peta- 
مُتحد البتلات : ذو (1830) < سما‎ 

لات متّحدة أو مُلتحمة (نب). 
gam.o.phyl.lous [gãm’a fils] (adj.)‏ 
مُتّحد الأوراق: ذو < كباه|أبز/م- + >gamno-‏ 

أوراق مُمّحدة أو مُلتحمة عند أطرافها (نب). 
gam.o.sep.al.ous [gãm’a sëp’a 15s] (adj.)‏ 
محد ٠‏ د gamo- + PE‏ > 

لاحقة ة معناها : 0 متميّز بطريقة ا -gamous [g2‏ 
من الزواج مُعيّنة أو بعدد معيّن من الريجات 

0u <‏ ع0× > . «ب» ذو أعضاء تكائرية 


gamopetalous 
fNower 


. <heterogam ous > نوع مُعيّن‎ 
gamp [gãmp] (n.) <after the umbrella of 
Mrs. Sarah Gamp in Dickens’ novel 
Martin Chuzzlewit > (1864)  .ةريبك ل‎ 
gam.ut [gãm’at] (n.) <Mid. Eng., the 
musical scale, from Medieval L. gam- 
ma ut: gamma lowest note of the 
medieval scale + ut lowest note of the 
ancient scale > (15) سلسلة‎ 2 5 )۱( 
التغمات الو مِقَيَة الكاملةٌ (مو) (۲) المُلّم : المدى‎ 
>12 one minute 1 الكامل؛ التّرجات كاقةَ‎ 
ran the ~ of feeling from hope to 
despair. > . 
الجرائم على اختلاف‎ 
ضرويها وأنواعها.‎ 
gam.y or gam.ey [gã mî] (adj.), gam.i.er; 
-(.©56 )1844( ججسور؛ شجاع (۲) «أ6 فاسد:‎ )١( 
ذو طعم كطعم لحم الطيور الموشِك على الفساد.‎ 
«ب» نين (۳) مريب؛ فاسد؛ سيّىء السشمعة‎ 

)٤(‏ مكشوف! مثير؟ غير محتشم. 
لاحقة معتناها: زواج [221 83) -gamy‏ 
polygamy >.‏ > 


the whole ~ of crime 


gan [gãn] past of gin. 

Ga.na [gã' n2] = Ghana. 

Gan.da [gan da] (7.) .آم‎ Gan.da or Gan.das 
)1934( العْنْديّ: أحد أبناء أوغندا الناطقين بلغة‎ )0( 
البانتو (7) العَنّدية : لغة البانتو التي ينطق بها‎ 

الغتديّون. 

gan.der’ مقع‎ dar] (n.J) > Mid. Eng., from 

Old Eng. gandra> (bef. 12c) ذکر‎ (1) 


3 at: A datc; û care; ã car; ë egg: ê me; Tin; 1 bite; 5 lot; 6 bone; 


garboil 


790 


gangster 


= ل کک‎ R۴01 


ووا > <a ~ wound‏ . 
التُلّم المُكَيِر: نلم (1910) (.5) eاsca gapped‏ 
موسيقيّء ذو ثغرات؛ مأخوةٌ عن سُلْمٍ_أكير» من 
0 اطراح بعض التّغمات من ذلك لسم (مو). 

ا بالتُغرات؟؛ (./64) gap.pPY [gãp Î]‏ 
يُعْوِر ه التّرابط أو السلسل > <a ~ history‏ . 
مَعْهوق: مُصاب بالتُهاق (./64) [آم ةع] .مدع 
<a ~ bird>.‏ 
gar [gar] )71.( <short for garfish> (1765)‏ 
الخرمان؛ أبو منقار؛ الشّكُبٍ (سمك). 
قۆتۇغا: سمك تهرى من مملع(عه»© 
جنس ليبيسوستيو ص كناءاكهكا ملا وطوَّيْعفة 
اللامعات اءفiمت‏ 6 . وهو متطاول الجسم ء 
ذو حراشفٌ قاسية. وفك طويل شبيه 
بالمقار مُرَّوّدِ بصفوف من الأسنان القوية . 
من أشهر أنواعه الثمانية «الخرمان طويل 
الأنئف» مدع #وممعه10 المعروف علمياً 
pm‏ كناككه Lepisosteus‏ . 


ga.rage دع]‎ rãzh’] (n.; vt.), -raged; -rag.ing 
<F'., act of docking, from garer = to 
dock, of Germanic origin > (1902) 
المَرْاب: موضع لإيواء السيّارات أو إصلاحها‎ )١( 
. يُرَٽب: يؤوي في مَرْأَب‎ )۲( § 
ga.rage.man [ga طعة:‎ mãn’] )2.( < garage 
+ 1۸< )1919( المَرْأْبِىَ: من يعمل أو يشتغل‎ 
في م تأت‎ 
garage sale (/1.) )1964( الم المَرَْبِيَ : بيع لما‎ 
ترغب الأسرة في الاستغناء عنه من أثاث عتيق أو‎ 
ملابس وأدوات قديمة. يُِجْرَى عادة في مَرآب‎ 
الأسرة أو في مَسْكنها.‎ 
garb [طعقع]‎ (n. vt.) > 1]. garbo grace, 
elegance of dress> (1599) زرَيّ‎ (1) 
كاء؛ لباس؛ ثياب (۳) مُظهّر؛ قناع ؛ شكل‎ )۲( 
< gave his madness the outward خارجيّ‎ 
یکسو؛ يلبس.‎ )٤( § - 01 sanity < 
gar.bage [gãr bij] .مم‎ <Mid. Eng. gar- 
bage = offal of an animal > (15c) «Î» (1) 
قمامة؛ زبالة. «ب» ثُفاية (۲) هُراء؛ كلام تافه‎ 
. أكاذيب؛ تهات‎ )۳( 
garbage Can )7:.[ صُندوق القمامة: صُندوق توضع‎ 
فيه النّقايات.‎ 
gar.bage.man عقع]‎ bij mãn] )0.( (1888) 
. الربّال : هن يجمع القمامة ويزيلها من الشوارع‎ 
gar. ban. zo [gãr ban z5] (n.) pl. -zos <SP., 
alteration of Old Sp. arvango> (1759) 
= chick-pea. 
garbanzo bean (n.) = garbanzo. 
gar.ble [gãr’ bal] (vt.; n.), -bled; -bling 
> Mid. Eng. garbelen to sift, select, 
from It. garbellare, from Ar. gharbala 
to sieve, from Late L. cribellare to sift > 
(15e) يُعَرْيل؛ ينل (۲) يُحرّف؛ يوه ؛‎ )۱( 
يوش (۳) التّقاية : نفاية التوابل الناشئة عن لمشتل‎ 
ا غَربلة؛ تخل (0) تحريف؛ تشود‎ 
9 التحريف: خطأ في استقيال رسالةٍ لاسلكية‎ )( 
إرسالها أو حل رموزها.‎ 
Gar.bo [gar bö], G٤4 . ۱۹۰۵( غاربو» غريتا‎ 
ممثلة سينمائية أميركية. صُوّيدية المولد.‎ :)٠ 
تُعتبر إحدى ألمع نجوم السينما في النصف الأول‎ 
من القرن العشرين.‎ 
gar.board [gãr’ börd’] (r.J) < from obsolete 
Dutch gaarboord> (1626) العْرّيود: صفيفة‎ 
الألواح الأولى المجاورة لرافدة القَصء‎ 
سقينة (مل).‎ 
gar.boil مقع‎ boil’] .مم‎ <Mid. F. gar- 


gant.line (gant lîn’] )7.( <origin ob- 
ء۲٤‎ < )1840( الجگلين: ل يمَرّر في بكرّة‎ 
في أعلى الصّاري (مل).‎ 

gan.try [gãn’ trî] (n.) pl. -ries <origin 
ہbscu‎ آ٤‎ < )1574( المشتد: مِسْنّد خشبي‎ )١( 

للبراميل (1) القَنْطرة: «آء إطار شبيه بالجسر تحرّك 

فوقّهُ الرافعة المُْتَنقّلة. 

«ب» إطار ممائل مُرَّوٌدٌ 

بمجموعة من الإشارات 

الخاصّة بالشكة الحديدية. 

«ج؛ هيكل ملف من عدة 
سِقالات مختلفة المستويات يستخدم في بناء 
الصواريخ المعدة للإطلاق عموديا. 

(۱) غانيميد: (n.‏ [07قم Gan.y.mede' [gana‏ 
ابن تروس 1۲٥5‏ ملك طروادة» وكان في ما زعموا 
غلاماً فاتن الجمال فاختطفه «زيوس» وحمله إلى 
جبل أولمبوس حيث جعل منه ساقي الآلهة (مث) 
(۲) السَاقي: ساقي الخمر. 

غانيميد: أحد أقمار المشتري ).( Gan.y.mede”‏ 
6[ الأربعة الكبرى. اكتشفه غاليليو عام .٠١١١‏ 

gaol [Jal] (7. vt.) chiefly Brit. = jail. 

gaol.er [ja lor] (.) chiefly Brit. = jailer. 

gap [gap] (.; vı. i.), gapped; gap.ping 
> Mid. Eng., from Old Norse gap 
chasm < فَجوة؛ ثُمْرة؛ قُرْجة (؟) (ع14)‎ )١( 
«أ» الشُعبٍ: ممرٌ في جبل. «ب» الوَهْد؛ الميِيل:‎ 
واد صغير ضيق شديد التّحدّر )۳( الفُدجة ؛ فرجة‎ 
الشّرارة: المسافة التي تجتازها الثّرارة‎ 
الفُجوة: انقطاع في التسلسل‎ )٤( الكهربائية (كب)‎ 
تفاؤت؛ تباين؛‎ )08( >a ~ ¡in a <نز5]02‎ 
<to bridge the ~ لاتكافق+؛ عدم توازن‎ 
: الهوة‎ (1) between imports and exports > 
فارق كبير فى الحالة أو الصّفة ~ عطا>‎ 
الفَجْرة:‎ )07( between rich and poor> 
فراغ» في قرص أو شريط مُمَغْنطِء يستخدم» في‎ 
كثير من الأحيانء للدلالة على انتهاء مجموعة من‎ 
المعلومات المُحْتَرّنة (الك) § )^( يعر د يُحدّرث‎ 
ينَْغْر؛ ينْشَقّ.‎ )4( × 
to bridge ۲h٥ ~, يَجلر: يسد الثغرة أو التقص.‎ 

gape [gap] (vi.; n.), gaped; gap.ing < from 
Old Norse gapa = to open the 
mouth > (13c) «أ» يَفغر فمه.‎ )١( 
«ب» ينفرج؛ ينشقٌ (۲) يحدّق فاغراً فاه‎ 
«أ» تثاژب. «ب» تحديق‎ )٤( 8 يحاءب‎ )۳( 
فتح الفم: انشداه (0) ثغرة؟؛ فجوة (1) المَعْر:‎ 
)۷( عَرْض الفم المفتورح. «ب» عَرْض فتحةٍ ما‎ 
دأ الشهاق : مرض ناشىء عن بعض الديدان‎ :pl. 
السلكيّة يصيب الدجاج والدذيكة الرومية فيَعْوق‎ 
< Another hour Of تنفسها. «ب» نوية تثاؤزب‎ 
music was to give pleasure or the ~s, 
as real or affected taste for it prevailed. 
— Jane Austin>. 

المتثائب: «ا» مَنْ (1637) (.۸) gap.er [gã’ por]‏ 
ياب . «ب» أي من عِدة ضروب من التطلينوس 
(را. 3227آء) الكبير الكسول. 

gape.seed [gãp' sëd’] )7.( > gape + seed> 
الشَّادِه: كل ما يبعث على التّحديق‎ )١( 
المشدوه (عب) (۲) المشدوه: شخص يُحدّق وهو‎ 


NSN DEL 


gantry 20. 


فاغرٌ قَمَهُ (عب). 

gape.worm [gãp' wûrm’] (n.) < gape 4+‏ 
الدودة المزدوجة؛ الدوده )1873( worm>‏ 
الحمراء : دود فلكة تصيب الدّجاج والذيكة 
الرّوميّة بالشّهاق (را. 7 6م3ع). 


بليغ ؛ مُتْمَهِر : عميق (./04) [188م gap.ing [gã‏ 


منشار ذو شفرات متعددة متوازية. 
gang.ster (gang star] (n.) <gang + -sler>‏ 
قاطع الطريق : عضو في عصابة إجرامية . (1896) 


Gang.tok [gang tök] غانغتوك: عاصمة تک‎ 


10 [ولاية هندية في جبال هملايا الشرقية]. 
تقع في الجزه الجنوبي الشرقي من البلاد. سكانها 
4۸ ن. 

gangue [gang] )7.( <F.. from G. Gang =‏ 
الكقط؛ )1806( course, lode, vein>‏ 
الشُوائب المعدِنية: صخور عديمة القيمة يق أن 
تتواجد فيها معادن أو فلرّات ثمينة (جي). 

gang.way عمقع]‎ wã’] (n.) > gang + way> 
)»). 12٥( مَجاز. وبخاصة: ممرّ مؤقّت‎ )١( 
مؤلف من ألواح خشبية (۲) «أ» جاتب السطح : أي‎ 
من جانبي سطح السقيئنة الأعلى. «ب» المَلْمْذ:‎ 
فححة يذل منها إلى السّفينة ويُخْرَجٍ منها.‎ 
«ج» المِعْبّر: لوح خشبيَ يُستخدم للعبور من‎ 
المركب إلى البرّ (۴) المَمْرَ: «أ» مَمْشى بين‎ 
كراسي كنيسة أو قاعة أو قطار. «ب» مدخل رئيسيّ‎ 
إلى مَنْجم. :ج» مجاز يفصل المقاعد الأمامية عن‎ 
المقاعد الخلفية في مجلس العموم البريطانيّ.‎ 
د ممرّ د سالك [وسط حشد].‎ 

gan.is.ter or gan.nis.ter [gãn’ is tor] (n.) 
<origin unknown > (1811) الحَيدار؛‎ 
العَتشطر: صخر سليكوني شديد المقاومة للحرارة‎ 
يُستخدم في تبطين الأفر ا‎ 

gan.ja [gãn j5; [دز مقع‎ (n.) > 11182. gûjû, 
from Skt. „ganja > )1689( المُنْجة: شكل‎ 
من أشكال المَؤهوانة 1331100388 يُدَحَنَ كما يدن‎ 
: التب‎ 

gan.net [gãn'it] (n.) pl. gan.nets also 
gan.net < Mid. Eng. ganel, from Old 
Eng. ganort> (bef. 12c) .(lط) الأطيّضش‎ 


موسوعياً: طائر بحري كبيرء مواعءتءم» 
أبييض» كمي القَدَمَيْن [كقَدَم الإوزة] يكر 
في سواحل المحيط الأطليّ الشماليّ. 2 
والأطيّش نحيل الجسمء مُطْفْرَ الرأس؛ جه 
طويل المنقار مُسْنَدِقَه يقتات بالأسماك 
فهر يغوص في مياه المحيط التماسا لها. 
أكبر أنواعه نوع يبلغ طوله متراً واحداً. 
naf] (n.) = ganef.‏ قع] ga.nof‏ 

gan.oid [gan oid] (adj.; n.) < derivative of 
Gk. ganos = brightness > (ca. 1847) 
لامع : «أ4 منسوب إلى «اللامعات؛ (را. المادة‎ )١( 
التالية) أو مميّز لها. «ب»؛ صفة لحراشف بعض‎ 
الأاسماك § (7) اللامعة: سمكة من اللامعات (را.‎ 
۰ المادة التالية).‎ 

اللامعات: Gan.oid.ei [gan oi 048 1] (7. p1.)‏ 
طوَيئفة 5 من السمك تشمل عدداً من 
الأسماك المنقرضةء والحُرمان ةع والحَفضش 
8 . وهي تتميّز بحراشفها القاسية اللامعة. 

gant.let' [gãnt’ lat; göntٌ lat] (7.J) = gauntlet. 


gant.le [gant lat; )مقع‎ lat] (n.J) <altera- 


tion of earlier gantelope, from Old 
Swedish gartulop = passageway < 
الاعتوار : قصاص عسكري سابق كان يحكم فيه‎ 
على الجندي بأن يمر بين صمَّين متقابلين من الجتد‎ 
الذين يضريونه أثناء ذلك بالعصيّ وما إليها.‎ 
gant.leê )مقع‎ lot; gönt’lat] (n. vt.) 
المتداخل: چ من‎ )۱( 
السَكة الحديدية. في نمق تَعَّق أو‎ 
قوق جسرء يتداخل فيه الخطان‎ 
ويتحدان في خط واحد 8 (5) يُداڃل: يُوځد‎ 
طن من خطوط السّكة الحديدية في = واحد.‎ 
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Garcia 


= ا ممم سس سات اساسا 


)١(‏ الإكليل: ضفيرةٌ من أغصان وأوراق وأزهار 
(۲) الحُليْقة : حلقة معدنيةء أو خلقة حَبْل. تستخدم 
للرفع إلخ. 07 مجموعة ١‏ مختارات 6 محخيات 9 (4) 
يُكلل: يَضْفِر الأكاليل أو يزين بها . 
Gar.land [gar land], Hannibal Hamlin‏ 
غارلئد, هنيبّغل هَمْلن (1870 - :)۱۹٤١‏ روات 
أمي ركيّ . دعا إلى اطراح التقليد وتكوين أدب أميركيّ 
مُتمير. 
lîk] (n.) <Old Eng. garlêac:‏ عقع] gar.lic‏ 
gûr spear + lëac leek> (bef. 12c)‏ 
الوم (نب). 
موسوغنا]: بات معمر من e‏ 
الفصيلة الزنبقية. ري الرائحة حريفها 
ومن أجل ذلك تک به اللحوم 
والمّلصات والكلطات. ولقد كان 
القدامى يتعوّذون به ويتخذون منه ضروياً 
من العلاج. وتذهب الخرافة الشعبية إلى 
حدٌ القول بأن للارم قدرةً فائقة على طرد 
الأرواح الشريرة ووقاية المره من مختلف 
الأمراض . 
متو : 5 بالو م . likt] (adj.)‏ عقع] gar.lick.ed‏ 
)01( موم مشتملٍ gar. lick.y [gãr ‘Iik I (adj.)‏ 
على توم (۲) ثُومانيَ: شبيه بالثُوم () نُوميّ 
ارا ذو رائحة كرائحة الوم > breath‏ د < . 
ملح الوم : تابل يتألف من (1927) ).7/( garlic salt‏ 
مسحوق الوم الشنفت وملح . 
mant] (n.; vı.) > 73/110. F.‏ مقع )] gar.ment‏ 
garnement, from Old F., from garnir =‏ 
(1) ثوب؛ کاء § (7) يكو. to equip > (14c)‏ 
i.) < from Old F.‏ .)ا gar.ner {gãr' nar] (n.:‏ 
grenier, from L. granarium, from‏ 
)١(‏ الهزي: granum = grain> (12c)‏ 
مزن الحبوب (؟) مجموعة § (9) «أ» يُهَري: 
يَجمع في هري . «ب» يدّخر؛ يُكيز )٤(‏ «» يكسب؛ 
يفوز ب < لإإأأءزاطنام - )> . «ب» يكدّس؛ 
يُجمعح <0115م5 x > ~ed the‏ (0) يتراكم؛ 
يتكدس <wrath that ~s in my heart‏ 
Alfred Tennyson> .‏ — 
nit] )2.( < from Mid. F., from‏ عقع] gar.net‏ 
grenat, adj., red like a pomegranate >‏ 
)١(‏ الغارنيت؛ البجاديّ ؛ العّقيق الأحمر (ع14) 
(۲) الغارنيتيّ ؛ البجاديّ: لون أحمر داكن. 
موسو صا : معدن شفاف أحمر -oاء‏ روء 
اللون. يعبر من الحجارة شبه الكريمة. 
ومن أجل ذلك يَدُخل في صناعة الحلى؛ 
وكثيراً ما يُتخدم بِرصفِهِ مادةٌ كاشطة أو 
حاكة. والغارنيت قد يكون بن اللون أو 
انون ان اعم ارا اران اغا 
وهو يتواجد في المقام الأرلء في الصخور 
المتحّلة . 
gar.net.if.er.ous [gãr’nat Ifo ros] )64[.(‏ 
غارنيتيّ؛؟ )1852(. <garnet + Jerous>‏ 
بجاڍي: مشتمل على غارنيت أو عقيق أحمر. 
ورق الغارنيت : (1902 gar.net paper (/1.) (ca.‏ 
ورق كاشط قرامه مسحوق الغارنيت أو العقيق 
الأحمر. يُدعى أيضاً ورق الزجاج . 
rît’] ).( <named‏ د gar.ni.er.ite [gãr’ ni‏ 
after Jules Garnier (d. 1904), French‏ 
الغارنيريت: معدن قصف. (1875) < اءنع0اهءع 
قوامه سِليكات اليكل والمغيسيوم المائية. لونه 
أخضر فاتح أو أبيض. وهو يُعتبر مصدراً هاما من 
مصادر النيكل . 
nish] (vt.; n.) <Mid. Eng.‏ عقع] gar.nish‏ 


garde.robe [gãrd röb’] .مم‎ > Mid. Eng.. 
from Old F.: garder to guard + robe 
5066 < الخزانة: خزانة الملابس (ع15)‎ )١( 
أو محتويائها (؟) حُجرة خصوصية؛ حجرة نوم‎ 

(۳) مرحاض؛ کێیف . 

Gard.ner لمقع]‎ nar], Erle Stanley َر«‎ 

إيرل ستائلي  ۱۸۸۹(‏ ۱۹۷۰): محام وروائيّ 
أميركيّ . وضع نحوا هن هة رواية بوليسية. 

غارفيلد. fëld’], James Abram‏ عقع] Gar.field‏ 
جيمس أبرام :)۱۸۸١ - ۱۸۳۱١(‏ سياسي أميركي. 
الرئيس العشرون للولايات المتحدة الأميركية (من ٤‏ 
مارس إلى ١94‏ سبتمبر .)۱۸۸١‏ اغتيل في الشهور 

الأولى من ولايته . 

gar.fish [gãr’ fish] (n.) > gar + fîsh> (15e) 
= gar. 

Gar.gan.tu.a [gãr مقع‎ ch56 ]ھ3‎ (n.) <F.> 
083182124112 غارغانتوا: بطل رواية «غارغانتوا»ء‎ 
وكان‎ ١152561215 للكاتب الفرنسي رابليه‎ ( 0( 

ملكا عملاقاً مُشرفاً في تناول الطعام والشراب. 
choo an] (adj.)‏ مقع gar.gan.tu.an [gãr‏ 
ضخم؛ هائل )1596( > from Gargantıa‏ < 

<a ~ task>. 

gar.get [gûr git] (n.) <origin obscure >‏ 
التهاب الضرع : التهاب يُصيب ضرع البقرة (1587) 
وغيرها من الحيرانات الداجنة (مض). 

gar.gle عقع)]‎ gal] (vt. i; n.), -gled; -gling 
> Mid. F. gargouiller = to gargle, of 


oc 


(۱) عر غر بالماء (1527) > imitative origin‏ 
(۲) يعْرْغِر: يقول مُخيثاً بوتا كالمْؤْغرة ‏ × 
(0) يُفَرْغِر: يُحْدِثْ صوتاً كالئّئغرة 8 )٤(‏ 
العَرْغار: السائل المستخدّم في المَرْغرة 
(6) العْؤْغرة: صوت العَرْغرة ونحوها. 
(n.) <Mid. Eng.‏ [اتمع عقع] gar.goyle‏ 
gargoyl, from Mid. F. gargouille >‏ 


الكرْغّل: «أ» ميزاب على صورة 
| إنسان أو حيوان» ناتىءٌ من جانب 
السّطح لاطراح مياه الأمطار بعيداً 


gargoyle a.‏ عن المينى. :ب» تمثال غريب ؛ 

منحوتة غريبة. ج شخص بشع الوجه. 

مُكَرْغَل : مز دان gar.goyled [gãr’ goild] (adj.)‏ 
بالكراغل أو بالميازيب المصنوعة على شكل إنسان 
أو حيوان <the ~ tops of cathedrals‏ 
Times Lit. Supp.>.‏ — 

gar.i.bal.di [gãr’s böl dî] (r.J) < named 
after Giuseppe Garibaldi (1807-1882), 
It. patriot and general> (1862) 
الغاريبالدية : بلوزة (را. 2101156) يسوية مستوحاة‎ 
من القميص الأحمر الذي كان يرتديه الزعيم الوطني‎ 
. الإيطالي جوزيبي غاريبالدي (را. المادة التالية)‎ 

Gar.i.bal.di [gãr د‎ bêl di; It. gã rë bãlٌ dê], 
غاریبالدي» جوزيبي (1۸°¥ . ©#مصعكنازع)‎ 
قائد عكري وبطل قومي إيطالي. يعتبر‎ 47 
. أحد صانعي الوحدة الإيطالية‎ 

المّلفة: (1896) F.>‏ > ).7( [اعة: دع] ga.rigue‏ 
أرض منخفضةء ذات أعشاب وسّجَيْرات دائمة 
الخضرةء في حوض البحر الأبيض المتوسط . 

gar.ish (gûr ish] (adj.) <origin un- 
known > )1545( صارخ الَلْبَس: مكو‎ )١( 
بملايسّ صارخة الأثران (۲) «آ» مبَهْرَج.‎ 
ا وخا مُتَوُج حتي الإزعاج‎ ٤»ب(«‎ 
. موق : مزخخرّفٌ على نحو يعور الوق‎ )۳( 

gar.land ”مقع‎ land] :.م)‎ vt.) > Mid. Eng.., 
from Mid. F. garlande> (14c) 


bouil> (1548) = turmoil. 
Gar.ci.a Lor.ca, Federico = Lorca, Feder- 
ico Garcia. 
gar.çon [gar sûn] (n.) pl. -çons [sên(z)'] 
<F. = boy, servant> (1788) التادل:‎ 
جادم في م‎ 
Gar.da, Lake [gãrٌ dã] غارداء بُحيرة: كبرى‎ 
بحيرات إيطاليا . س إلى الشرق من ميلانو.‎ 
مساحتها ۳۷۰ كيلومتراً مريعا.‎ 
garde-man.ger [gãrd’mãn’zhã’] (n.) pl. 
garde-mangers [gûãrd’mãn’zhã(z)] 
>۴.< )1928( الطاهى. وبخاصة: طاءِ‎ 
ا في إعداد الأطعمة الباردة من لحم‎ 
وسمك وسلطة إلخ‎ 
gar.den [gãr’ dan] (n.; vi. 1.; adj.) <from 
Old F. jardin, of Germanic origin > 
)130( حديقة ؛ جنينة ؛ بُستان (7) الجنّة: منطقة‎ )١( 
غنية بالمزروعات الناضرة (۳) الحديقة: «أ» أصيص‎ 
كبير مُلحَق بالنافذة عار بمختلف النياتات الصغيرة.‎ 
ت حديقة عامة. اج؟ مطعم أو حانة في الهواء‎ 
الطلق . «د» قاعة كبيرة ا (5) د يسن : ينشىء‎ 
يُستاناً أو يعمل في بستان × (0) يرين بالجنائن‎ 
بستانت؟؛ حَديقي: ذو علاقة بالبساتين‎ )85 
<~ plants > و ااي أو حاص بها‎ 
<a w~ مَبَشتّن: محو طٌّ ببستان‎ )0 
> عادىٌ؛ مالرف؛ مُيْعَذّل ۾‎ )۸( apartment > 
~ variety of Jokes < . 
to lead (someone) up the ~ path . , يضلل ل يَحْدعَ‎ 
garden apartment (7. ) 1946) الشَّقّة الجنائنية ؛‎ 
الشّقّة ال : «أ» شِقَّة أرضية عاديّة ذات حديقة‎ 
صغيرة خاصةٍ بها. «ب» شِقة في مجمّع من الأبنية‎ 
المنخفضة القائمة على أرض ذات حدائق ومروج.‎ 
garden City ).( )1848( المدينة الجنائنية : منطقة‎ 
سَكنية مثّرّفة ذات حدائقٌ وجنائن.‎ 
garden cress )7.( (1577( الحَُرْف؛ الكشاد: بَقْل‎ 
حَوْليَ من الفصيلة الصّليبية ذو أوراق حِرّيفة تستخدم‎ 
. في إعداد السَلّطات‎ 
gar.den.er [gãrd nar] (n. البستاني ؛ الجنائنيّ:‎ 
العامل المشتغِل في بستان أو حديقة.‎ 
garden ORE )۸.( )1902( التاردين‎ 
a a المَخْرَّنيَ: نبات طويل يُرْرَعٌ‎ 
العَطرة ولجذوره التي يستخرج منها عقار مُهِدىء‎ 
للأعصاب (نب).‎ 
gar.de.nia [gãr dê’ ny3] (n.) <named after 
Dr. Alexander Garden (1730-1791), 
Scot. naturalist > )1760( المَرُديئيا (نب).‎ 
موسوعياً: شجرة أو شجيرة من مواءلاعت»‎ 
جنس «غردينيا» 20:4614) موطنها المناطق‎ 
الاستوائية وشبه الاستوائية من آسيا‎ 
وإفريقيا. ويعتقد بعض الثقات أن موطنها‎ 
الأصلىّ الصين. وهى ذات أوراق صقيلة‎ 
دائمة الخضرةء وزهرات جميلة أرجة‎ 
بيضاء أو صفراء» وثمرات تشتمل على‎ 
. أرجوانيّ لزج‎ 8 
gar.den.ing [gãrd ning] )۸.( البسْتنة: زراعة‎ 
الحْضّر والنباتات الزّهرية والعنايةٌ بها في المنازل‎ 
أو حولها.‎ 
Garden of Eden = Eden. 
garden party (r.) المَأَنْسَة الجنائنية: حفلة اش‎ 
وسمر تقام في حديقة عامة أو في الهواء الطلق.‎ 
garden-variety [gãr’ dan va rî’a tî] (adj.) 
< He is just a ~ business عادي؛ غير لامع‎ 
executive. > . 


ã at; ã date; 3 care: Ã car; ë cgg; ê mc; Î in; 1 bito; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o5 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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حجرة الغاز: حجرة (1945) ).7/( gas chamber‏ 
مُعَدّةَ لإعدام السجناء أو المعتقلين بغاز سامّ. 
رامسمة (1958) ).7( gas chromatograph‏ 
الاستشراب الغازيّة: أداة لقصل عَيهُ ما إلى 
مُكوّناتها من طريق الاستشراب الغازيٌ (ك). 
الاستغرابيّة (1952) ).7( gas chromatography‏ 
الغازِيّة : استشرابيّة (را. (chromatography‏ 
خر فيها العيّنة المهيّأة للتحليل ونّمرّر بواسطة 
حامل غازيٌ [كالنتروجين أو الهليوم] عبر مادة مارّة 
adsorb‏ مائلة أو ضلبة (ك). 
غاسكونْيئْ: الاسم الفرنسي [لا هة! ءg3] Gas.cog¢‏ 
لغاسكونيا (را. 'إ6)0356018). 
gas.con [gãs'’ kon] (n. adj.) (14c) :cap. (1)‏ 
الغاسكونيّ: أحد أبناء غاسكونيا بجنوب غرب فرنسا 
(۲) المتبجّح؛ الكثير التبجح 5 (۳) غاسكونيّ. 
gas.con.ade [gãs’ k2 nãd’] (n.; vi.), -ad.ed;‏ 
-ad.ing <F. casconnade, from cascon-‏ 
(۱) تح )1709( ner = to boast>‏ 
غاسكونيا: منطقة تاريخية [21 Gas.co.ny [gãs k3‏ 
في الجزء الجنوبي الغربي من فرنسا. شكلت خلال 
حرب الأعوام المئة أهمّ معاقل الإنكليز في جنوب 
غرب فرنسا. ْ 
Gascony, Gulf of = Biscay, Bay of.‏ 
المَوْقِد الغازيّ: فرن معد للطهو )./( gas cooker‏ 
عامل بوقودٍ غازيّ. 
(n.) = gasolier.‏ عة1 gas.e.lier [(gãs’a‏ 
المحرّك الغازيّ: محرّك داخلىّ )./( gas engine‏ 
الاحتراق يُشَغل بمزيج من الهواء والغاز (مك). 
os; gash’ as] (adj.) (1799)‏ 1 دقع] Egas.e.ous‏ 
)١(‏ غَازِيٌ : «أ» منسوبٌ إلى الغاز أو متواجد على 
شكل غاز. «ب» مُحَمَى بحيث یظل متحرّراً من 
القطرات السائلة المُعَلقة < 566970 به > (۲) واء؛ 
مُهَلْهَلَ غير متماسك ~ ,1120011266160 > 
information — James Stephen> .‏ 
عامل الغاز: مركب (1858 gas fifter (/ı.) (ca.‏ 
أنابيب الغاز والأدوات الغازية أو مُصلحها. 
الفرن الغازِيّ: فرن يُشَّغْل بوقردٍ (.71) عع708نا؟ 845 
غازيّ. 
العْتّغرينا الغازية : ر )14 (.71) gas gangrene‏ 
من الغنغرينا تخد بعض أنواع البكتيريا في الجراح 
ويتميز بوجود الغاز في الأنسجة المصابة. 
الكيّارة (1977) ).7( [125 تناع ذقع] gas-guz.zler‏ 
العاية: سيارة كبيرة عادة تعْبٌ البنزين أو الغازولين 
عب بمعنى أنها تستهلك مقاديرٌ منه كبيرة. 
عابَة gas-guz.zling [gãs’ güz’ling] (adj.)‏ 
للبنزين ؛ عابة للغازولين: مستهلكة مقاديرَ من الينزين 
أو الغازولين كبيرةً < 3100005105116 ~ ج > . 
gash’ ([gãsh] (n.; vt.; i.) > 1110. Eng.‏ 
garsen, from Old North French gar-‏ 
)١(‏ جرح بليغ (؟) الشّدْخ : فجوة )13٥(‏ <عی 
ضيّقة عميقة. 00 طبيعية كانت أو من صُنع 
الإنان § (۳) يبْقّر: يجرحهة جرحاً عميقاً × 
)٤(‏ يجرّح؛ شط ا ~ blades that‏ > 
tear>.‏ 
gash? [gash] (adj.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ ذكيّ؛ بارع؛ داهية (إسك) (۲) آنيق؛ (1706) 
خسن اليزة (إسك). 
المُتَحْن الغازيّ: وحدةٌ تخين ).1/( gas heater‏ 
تتخذ من الغاز مصدراً للحرارة. 
höl’dar] (n.) <gas +‏ وقع] gas.hold.er‏ 
وعاء الغاز؛ حزان الغاز. )1802( > holder‏ 
gas.house [gãs’ hous’] (7.J) < gas + house >‏ 
معنم الغاز: مصنع لإنتاج الغاز. (1880) 


gar.rote' or ga.rotte [g2 rö’; دع‎ rötٌ] (n.) 
<Sp. garrote = cudgel, instrument of 
]010052< )1622( التخنيق: الإعدام من‎ )١( 
طريق الخئق بطؤق حديدې (۲) المِحنَّق: الطوق‎ 


الحديديٌ ا في التُخنيق (۳) «أ» خلى. 
ويخاصة : ج بدافع 0 الل الخانقة : 0 
المستعملة في ذ ذلك . 


gar.rote” or ga.rotte دع :161 دع]‎ rötٌ] (v1.), 
gar.roted or ga.rott.ed; gar.rot. ing or 
ga.rott. ing )1851( ب يُحّق: يُعدم بالمِخحْئق أو‎ )1( 
. الطوق الحديدي (۲) ينق : وبخاصة : : يَخْنُقُ ويَشرق‎ 

gar.ru.li.ty [ga roo la ti] (n.) (1581) 
ثرثرة؛ هَذّر (۲) إطناب؛ إسهاب.‎ )١( 

gar.ru.lous [gara los; gar’ ya los] (adj.) 
<L. garrulus, from garrire = to 
ثرثار؛ مهذار (۲) مُطئَب؛ < )1ط‎ )١( 
.<a ~ speech > مهب‎ 
synonyms: babbling, bunıptious, : مرادنات‎ 
chattering, chat1)', loquacious, prattling, talkative, 
verbose, word)’. 
antonymns: reticent, silent, taciturn, أضداد:‎ 
uncommunicative. 

غارومنا: الاسم القديم Gar.rum.na [ga rim’ na]‏ 
لنهر غارون (را. 7€ 34۲07٩‏ 6). 

gar.ter [gãr’ tar] (n. vı.) <Old North 
French gartier, from garet = bend of 
the knee> (14c) جمالةٌ الجَؤْرب: رباط‎ )١( 
يستخدم لثبيت أعلى الجَوؤرب في موضعه من القدم‎ 
رباط الردن: رباط يطوق به الذراع تبحا رذن‎ )۲( 
:cap. (¥) القميص في موضع معيّن من الذراع‎ 
رياط ا رَبطة السّاق: وسام بريطاني رفيع‎ 
ر يثبت [يجمالة جورب أو رباط رُدْنَ].‎ 06 

الغَرْ طر ١‏ الأفعى )1769( (.7م garter snake‏ 
المخططة : أفعى أمي ركية ع غير سامة» على ظهرها 
خطرط أو أقلام طولانية an‏ أو حمراء. 

التابض الطوة ق : نابض أو ر نبر ك ).7( garter spring‏ 
فولاذيٌ لولبيّ يشكل حَلْقَة مَرِنةٌ مُقفْلة . 

garth [gãrth] )1.( < from Old Norse garthr 
= yard > فناء؛ وبخاصة: حظيرة مسَيّجة.‎ 

غاري: مدينة بولاية إنديانا الأميركية. [١٣ةع] Gar.y‏ 
تقع على بحيرة ميشيغان. سكانها ۲۰۰,۰۰۰ ن 

gas’ ' ]855[ (n.) pl. gas.es also gas.ses > New 
L., alteration of L. chaos = space, 
©1805 < )1779( الغاز : مادة مائعة نزّاعة إلى‎ )١( 
التمدّد ليس لها حجم ثابت ولا شكل مستقل (فز)‎ 
(؟) «أ» غارٌ مُخدر. اب6 غارٌ للوقود. «ج» غاز‎ 
بنزین؟‎ )٤( خانق (۳) هُراء؛ تبجح؛ كلام فارغ (ع)‎ 
شيء أو شخص جذاب أو ممتع أو‎ )٥( غازولين‎ 
. <The tea party was a ~.> “2 8 
to step on the ~ يسرع : : يزيد صرعة ة السيارة.‎ 

i. gassed; gas.sing (1852)‏ .)مع gas” [gãs]‏ 
)١(‏ يُعَوّز: «أ» يزوّد بالغاز. وبخاصة: يزود بالبنزين 
<She ~sed up her automobile >‏ . 
«ب» يعالج كيميائياً لار ع يمم a‏ 
(۲) يُطلق غازاً؛ يََشُْتُ غازاً (۳) يَهْذِرؤ بر 
)٤(‏ يَعَوّز: يتزود بالبنزين ~ 32820 i‏ 
up.>.‏ 

gas.bag [gas bãg’] (n.) <gas + bag> 
)1827( كيس الغاز: كين لحمل الغاز‎ )١( 
يُستعمل في المناطيد وفي عيادات طب الأسنان‎ 
مُتطاد؛ بالون (۳) الثرثار؛ المهذار.‎ )۲( 

gas.boat [gãs böt’] (n.) <gas + boat> 
. الرَوْرّق الغازيّ : زورق مزوّد بمحرّك سيارة مُكَل‎ 

الحارق الغازيّ : ثقب أو أكثرء في (.71) gas burner‏ 
فرن غازي إلخ. » ينبعث منه الغاز ويحترق. 


garnishen, from Mid. F. garniss-, stem 
of garnir to equip, garnish > (14c) 
ga۲1٤ )۳( يزخرف؛ يزيّن (۲) یزود ب‎ )١( 
رُخرّف (0) تابل [للنكهة أو الزينة].‎ )٤( § 
الجعالة: مبلمٌّ من المال يفْرَضٍ على العامل‎ )( 
[أو السَجِين] الجديد دفعه إلى ريه أو سجانه أو‎ 
. إلى زملائه العمال أو السجتاء‎ 

gar.nish.ee [gãr'ُ nî shê’] (n.) > garnish 
)vمإط(‎ + المحجورٌ لَذَيْه: (1627) <مم-‎ )١( 
من كان في حوزته أموال أو ممتلكات للمدعى عليه‎ 
وأئذر بضرورة الاحتفاظ بها ريثما يفصل القضاء في‎ 
دعرى المذعي (ق) (۲) المَسْتَدعى : المَدْعَوَ للمثول‎ 
. مام القضاء أثناء سماع دعوى بين فريقين آخرين‎ 

gar.nish.ee (gãr’nî [قطد‎ (vı.), -nish.eed; 
. -nish.ee.ing (ca. 1890( يحجز لدى الغير:‎ 
«أ» يُشعر شخصاً بأن لا يَُلُم ما في حوزته من أموال‎ 
المُدَعَى عليه أو ممتلكاته إليه حتى يفصل القضاء في‎ 
دعوى المدّعي. «ب» يحجز جزءاً من راتب المَّدِين‎ 
بموجب خكم قضائيّ (ق).‎ 


» 


gar.nish.ment [gãr nish mont] (r.) (15e) 
رَخرَّفة ؛ تزيين (7) الحجز لدى الغير : «أ» إشعار‎ )١( 
رسمي ينذر شخصاً بضرورة الاحتفاظ يما لديه من‎ 
أموال المدّعى عليه أو ممتلكاته ريثما يفصل القضاء‎ 
في دعوى المدّعي (ق). «ب٬ حجز جزء معيّن من‎ 
الاستدعاء : دعوة توجّه إلى شخص ثالث للمثول‎ )۳( 
. أمام القضاء أثناء سماع دعوى بين فريقين آخرين (ق)‎ 
gar.ni.ture [gãr'ni char] رمم‎ >01 F. 
garneture, from garnir = to garnish > 
)1667( . زرف ؛ زينة‎ 
Ga.ronne [gû rön’] ancient name Ga.rum.na 
[ga rûm’ n2] غارون: نهر في الجزء الجنوبي‎ 
الغربي من فرنسا. يخرج من جبال البرانس‎ 
[البيرينيه] الإسبانية. اسمه القديم: غارومنا. طوله‎ 
كيلومترا.‎ ٥ 
gar.pike [gãr’ pîk’] (n.) <gar + pike> = 
gar. 
gar.ret [gari] (n.) <Mid. F. garitle = 
watchtower, refuge > (14C) العلية : خجرة‎ 
تحت الشّقف الأعلى مباشرة.‎ 
gar.ri.son دتعقع]‎ san] (n.; vt.) > Mid. Eng. 
Old F. garison, from garir = )0 
pماهاعcإ<‎ )156( الموقعم: موقم‎ ch )١( 
عسكريّ. «ب؛ الحامية: جماعة الجند التي تحمي‎ 
موقعاً عسكرياً 8 (۲) يُقيم حامية [في موقع]‎ 
(؟) يحتل [موقعا أو حصنا].‎ 
garrison cap ).( (1944) َه الموقع : قبّعة‎ 
. عسكريّة قابلة للطيّ وغير ذات حافة ناتئة‎ 
Garrison finish (۸.J) <named after Snap- 
per Garrison (1868-1930), Am. jockey 
who often won in this fashion > (1935) 
النهاية الغاريسونيّة: فورٌ في سباق للخيل يخاصّة‎ 
يندفع فيه الفائرُء من الخخلف, ليُخْرِرَ مَصَبَ البق‎ 
في اللحظة الأخيرة.‎ 
garrison house (/1.) )1676( البيت الخصين:‎ )۱( 
بيت مُحَصَن ضدَ غزوات الهنود الحمر (۲) المَعْقِل‎ 
.(blockhouse (را.‎ 
garrison sta(e (/7./ (1937( الد ولة العسكرية : دولة‎ 
مُنظمة على ا عكري في المقام الأول.‎ 
وبخاصة: دولة يُحْشَى أن تؤدّي استعداداتها‎ 
. العسكرية إلى تحويلها إلى دولة ديكتاتورية النظام‎ 
gar.ron [gar on] (.م)‎ <Irish Gaelic gear- 
العَرّون: حصان (1540) <عمزل1ءم = برقع‎ 
شُعْلٍ قوي البئية يُستخدّم في العمل [تمييزاً له من‎ 
e حصان الجر أو حصان‎ 


o in gallop, u in Circus. 


gastropod 


المَرْحة المَمِديّة: (1910 .هع) (.7) cerاu gastric‏ 
تأكل في جدار المعدة الداخليّ ناشىء» جزثياًء عن 
تأر الغشاء المخاطيّ بفعل المُصارة الهضميّة 
الأكال (مض). 
المَِدِين : : هرمون (1905) (.71) gas.trin [gãs’ trin]‏ 
مساعد على إفراز العصارة المعدية (كح). 
gas.tri.tis [gã strî tis] (n.) <gasir- +‏ 
التهاب المعدة. وبخاصة: (1806) < ئا 
التهاب غشاء الميدة المخاطيّ (مض). 
gastro- ]5 tro] = gastr-.‏ 
gas.tro.coel also gas.tro.coele (gãs tra sêl]‏ 
(n.) <F. gasıtrocele: gastr- + -cêle‏ 
-coele > (ca. 1900) = archenteron.‏ 
dên a1]‏ د gas.tro.du.o.de.nal [gãs’ tro dyoO‏ 
(adj.) <gasiro- + duodenal> (ca.‏ 
مَعِدِيْمَمَجِي؛ مَعِديّ عَفَجِيَ: خاص (1854 
بالمعدة والعَمُج أو الاثني عشريّ معاً. 
(.ه) gas.tro.en.ter.i.tis [gãs’trö ën’ta rî tis]‏ 
الالتهاب )1822( > gastro- + enteritis‏ > 
المَعِديّ المِعَويّ؛ التهاب المَيِدة والأمعاء معا 
التهاب غشاء المّعِدة المُخاطنَ والأمعاء (مض). 
gas.tro.en.te.rol.o.gist [gûãs’ tro 6*5 röl 2‏ 
طبيب الجهاز الهضميّ: الطبيب )٨.(‏ [أكآز 
الاختصاصي بأمراض المعدة والأمعاء. 
r512 jÎ]‏ مث/مة gas.tro.en.ter.ol.o.gy [gãs’trö‏ 
(n.) <gastro- + -enler + -logy>‏ 
مَبْحث الجهاز الهضميّ: مبحث أمراض (1904) 
المعدة والأمعاء. 
gas.tro.esoph.a.ge.al [gãs’ tro ë sö fãj’I al]‏ 
gasiro- + esophageal> (adj.) (ca.‏ > 
مَعِدِيْمَرِيئيَ؛ ميدي مَريئيَ: ذو علاقة (1909 
بالمَِدة والمريء معا 
tro jën’ik] or‏ وقع] gas.tro.gen.ic‏ 
gas.trog.e.nous [gãs’ tro jën’as] (adj.)‏ 
مَعِديّ المنشأ؛ مَعِديَ الاصل . 
gas.tro.İin.tes.ti.nal 899 0 in tës ta nal]‏ 
مَعِديْمِعَوِيٌّ ؛ ميدي يري ي : ذو (1831) (.jزad)‏ 
علاقة بالمّعدة والأمعاء معا 
gas.tro.lith [gãs’ tra lith’] (1.J) > gastro- +‏ 
الحصاة المَعِديّة : «أ» كتلة حَجرية (1854) < :/)1]- 
مَرّضية صغيرة تتشكل في المعدة. «ب» حصاة في 
مَعٍِِ بعض الأسماك والزواحف يُعتقد أنها تلعب دوراً 
JI] (n.) > gastro- +‏ د gas.trol.o.gy [gã ströl‏ 
علم المّعِدة: الدراسة الطبية للمّيدة < برهم]- 
وأمراضها. 
tres nöm’] (n.) <F.,‏ ذقع] gas.tro.nome‏ 
back-formation from gastronomie =‏ 
الذراقة : شخص ذو )1823( > gastronomy‏ 
ذوق مُرْهّف مميّز في الطعام والشراب . 
gas.tron.o.mist [gãs trön a mist] (7.J (1825)‏ 
gastronome.‏ = 
gas.tron.o.my [gãs trön9 mi] (n.) <F.‏ 
gastronomie, (rom Gk. Gastronomia,‏ 
title of a 4th cent. B.C. poem: gastro-‏ 
)١(‏ فن )1814( > belly + -rıontia -nomy‏ 
حن الأكل (۲) أسلوب الطهر أو الأكل. 
(n. adj.) > New‏ [“0قم tro‏ دقع] gas.tro.pod‏ 
L. Gastropoda = belly-footed crea-‏ 
)١(‏ البطني الأقدام: واحد من (1826) < كeاں)‏ 
بطَيِيّات الاقدام Gastropoda‏ (ح) § (۲) بطني 
الاقدام: خاص ببطنيّات الأقدام. 
موصو عياً: بَطنِيَات الأقدام طائفة encyclo-‏ 


من الحيوانات البحرية والنهرية من شعبة 


û under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in casily, 
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العريًا الغازية : ت تضاء بالغاز. (1905) < (rعاا‏ 
gas.o.line also gas.o.lene [gãs’a lën’] (n.)‏ 
<gas + -ol + -ine or -ene> (1865)‏ 
الغازولين؛ البنزين: مزيج طيّار من مواد 
هيدروكريونية سائلة قابلة للاشتعال. يُشتق من 
النفط الخام ويتّخذ وقوداً للمحركات ذات 
الاحتراق الداخليّ. 
gas.om.e.ter [gãs Ööm’a tar] (n.) <F.‏ 
gaz gas + -o- + -mêtre‏ :2020111616 
)١(‏ المِعُواز: أداة مُخبرية لحمل الغاز < 506]65- 
وقياسِه (۲) وعاء غاز؛ خزان غاز. 


© تس ةس 


gas oven (n.) = gas cooker. 
gasp [gãsp; gãsp] (vi. t.; n.) < Mid. Eng. 
gayspen, from Old Norse geispa > (14c) 
× اء يلهث. «ب» يتلهّف؛ يتوق إلى‎ )١( 
<He ~ed out the يلفظ أو يُطلق لاهثا‎ )۲( 
ان (۴۳) اللهاث : «أ» عشر التنفس؛ فصر‎ words. > 
التنفس وط هب» كلام يتلقظ به المرء وهو‎ 
2) )5© في النْرْع الأخير؛ في ساعة الموت. ,~ اكوا‎ 
gasp.er [gãs por; gãs’ por] )2.( <from 
ع4٤‎ < )1914( اللاهث: مَنْ يَلَْثْ‎ )١( 
سيكارة. وبخاصة: سيكارة رخيصة (عب).‎ )۲( 
gas plant ).( (ca. 1909) = fraxinella. 
البعر الغازية : بثر (1892) (.7) [22 ءةع] 5.567وع‎ )١( 
بترول تنتج غازاً طبيعياً (۲) التّرئار؛ المهذار (ع)‎ 
<The new show is a شيء رائع‎ )۳( 
real ~.>. 
gas.si.ness [gãs’] n5] (7.( الغازِيّة: كونٌ‎ )١( 
. الشيء غازيًاً (۲) تبجح‎ 
gas.sing [gãs ing] (r. ( مص 835 0( تسميم‎ )١( 
بالغاز [أو بالدّخان].‎ 
gas station )7:.( (1925) = filling station. 
gas stove (1.J) = gas cooker. 
gas.sy [gas] (adj.), -si.er; -si.est (1757) 
غازِيٌ: ًه مَلِيء بالغاز. «ب» مشتمل على‎ )١( 
غاز . #ج؟ ذو خصائص كخصائص الغاز (۲) متَبجح‎ 
gas.tight [gãs’ tît’] (adj.) > كمع‎ + tight> 
)1831( كُيِيِمْ للغاز؛ كاظمٌ للغاز: لا تتسرّب منه‎ 
. الغازات‎ 
gastr- ([gastr] or gastro- [gãs’ trö] also 
gastri- [gãs’ trî] بادئة معناها: «أ» بطن‎ 
. > gastritis > »ب« مّعِدة‎ . > Gastropoda > 
. < gastrointestinal > دج مَعِديٌ و...‎ 
gas.tral [gãs [اضنا‎ (adj.) )1828( مَعِديّ: خاصٌ‎ 
. بالمعدة أو بالقناة الهضميّة‎ 
gas.tral.gi.a [gã strãl' ji a] (n.) > gastr- + 
-algia > ألم المعدة (ط).‎ 
gas.trec.to.my [gã strëk ta mî] ر.م)‎ p1. -mies 
<gastr- + -ec1o y> )1886( استتصال‎ 
المّعِدة؛ الاستئصال المّعِديّ: اسخصال المعدة‎ 
أو جزءِ منها (جر).‎ 
gastri- [gãs’ trî] = gastr-. 
gas.tric [gãs’ trik] (adj.) <F. gastrique, 
from New L. gastricus, from Gk. 
gaster = belly, womb > )1656( مَعِديَ:‎ 
خاصٌ بالميدة.‎ 
gastric gland (/7.( العّدَةَ المعريّة: أي (1900 .هعء)‎ 
من عدة عُدَّد في جدران الميدة تُفرز العُصارة‎ 
المعدية (ت).‎ 
gastric Je )۸.( )©8. 1730( العصارة المّعِديّة:‎ 
السائل الهضمي الحمضي الرقيق الذي تُفرزه العْدَّد‎ 
المِعّوية (كح).‎ 


3 at: ã عامل‎ ã care; ã car; ë egg; 8 me; Î in; IT bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 36 boot ou out; 


gasification 


ويخاصة: مصنع لإنتاج غاز الاستضاءة. 

gas.i.fi.ca.tion و كقع]‎ fi [ممطواقعا‎ (r.) 
التغوز:‎ )١( التغويز: التحويل إلى غاز‎ )١( 
التحول إلى غاز.‎ 

gas.i.form [gãs’? form] (adj.) = gaseous. 
gas.i.fy [gãs’2 fî’) (vt.; i.), -fied; -fy. ing (ca. 
1828) : يُغوّز: : يحول إلى غاز × (۲) يتغوز‎ )۱( 
يتحول إلى غاز.‎ 

غاشکل« اليزابيث Gas.kell [gãs k21], Elizabeth‏ 
١۸١١(‏ - 1856): روائية إنكليزية. وَصَفْتء 
بواقعية وتعاطفي. حياة العمّال الصناعيين . 

kit] (n.J) <origin obsucre >‏ فقع] gas.ket‏ 
)١(‏ الحَنْتق: حبلٌ أو طوق لإحكام لك (1622) 
الشراع (۲) الحَشِيّة : حَلقة مطاطيّة أو معدنية تطوق 
بها الوّضْلةٌ الأنبوبية للحؤول دون تسرّب البخار أو 
الغاز أو الماء (مك). 

gas.kin' [gãs’ kin] (.م)‎ > probably short 
for galligaskins > (1573) نَحْذْ الحصان.‎ 

gas.kin® [gãs’ kin] (n.) < by alteration > = 

gasket. 

gas.light [gas lît’] (n.) <gas + light> 
)1808( نور الغاز: التور الناشىء عن إشعال‎ )١( 
غاز الاستضاءة (۲) مِصباح غاز.‎ 

و e oan (n.)‏ 
الاستشرابيّة الغازِيّة السائلة: استشر 
)gas chromatography‏ تكرن المادّة النس: 
فيها سائلةً (ك). 

gas.lit كةع]‎ lit] (adj.) < gas + lit (past part. 
01 مُضاء بالغاز: مُضاء بغاز <(اطعنا‎ )١( 
اا أو الاستضاءة (؟) غازيّ الاستضاءة:‎ 
. > )86 ~ مسيم بانتشار الاستضاءة بالغاز < 4ع‎ 

الحطبة الغازية : ا غازِيٌ )1885( ).7( gas log‏ 
(را. (gas heater‏ مُصَئُم على شكل حَطبة 
يُستخدم لترويد المُصْطَلَى أو المَوْقِد بالحرارة. 

خط الغاز لم خط الأنابيب الرئيسي (.7) 10841 848 
الذي يرود الأنابيبٌ الفرعية بالغاز لتوزيعه على 
المستهلكين . 

gas.man [gãs mãn’] (n. J) pl. -men <gas +‏ 
)١(‏ قارىء عداد الغاز: مُستخدم يقرأ ما > man‏ 
تُسجّله عَدّادات الغاز لتحديد الرسم الذي يتعيّن على 
المستهلك دفعٌهُ (۲) عامل الغاز (را. 5067 835). 

قناع الغاز: كمامة لوقاية (1915) ).7( gas mask‏ 
جهاز التتفس والعينين والوجه من أذى الغازات 
السامة . 

عدّاد الغاز: عَدَاد يسججل مقدار الغاز (.2/) 22]6# كوم 
الذي استهلكه مَسَكنٌ أو مكتبٌ ما لتحديد الرّسم 
الذي يتعيّن دفعه لقاء ذلك. 

gas.o.gene [gãs’o jên] (n.) <F. gazogéne 
gaz gas + -o- + -gene -gen> (1853) 
الغازوجين: «أ» جهاز يحمل باليد لإشباع السوائل‎ 
بالغاز ويخاصة بثاني أكسيد الكربون. «ب» جهاز‎ 
يقل على عربة أو سيارة لإنتاج غاز الوقود بإحراق‎ 
الخشب أو الفحم العضويّ إحراقاً مجرئياً.‎ 

gas.o.hol [gãsُ a hl] (n.) > gas(oline) +‏ 
الغازكحول: وقود يتألف (1977) < إوزملء1ه) 
من عشرة في المئة من الكحول الإثيليَ وتسعين في 
المثة من الغازولين. 

الريت الغازيّ: زيت (1901) (.5) لأه كيم 
هيدروكربونيّ يُستخدم في الأغراض التي يستخدم 
فيها المازوت أو زيت الوقود اذه [6نا4. ويخاصة: 
قطارة نفطية ذاتٌ لزوجة متوسّطة بين لزوجة 
الكيروسين ولزوجة زيت التزليق 

gas.o.lier [gas lër’] (n.) <alteration of 
gaselier: gas + -elier (as in chande- 
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when the ~ing dangers were only too 
apparent — Sir Winston Churckhill> 
الكتلة: كتلة‎ )١5( طيّه؛ ية [في ثوب]‎ )۱۳( § 
من زجاج مصهور تُجمع لاستخدامها في عملية‎ 
تشكيل الزجاج بطريقة التفخ (15) «آ» جٌمْع؛‎ 
تجميع . ب٤ اجتماع ؛ ر ف‎ 
to be ~ed to on€’s fathers يخم بآبائته وأجداده:‎ 
يموت ويوارى الثرى.‎ 

gath.er.ing عه طزةع]‎ ing] (r.) (bef. 12c) )١( 
«أ» جَمْم؛ تجميم. «ب» تجمُّع (۲) «آ» اجتماع؛‎ 
5 )٤( لقاء. «ب» ححشد. 2 حراج (۳) مجموعة‎ 
[في ثوب].‎ 

Gat.ling gun أقع]‎ ling] ).( < named after 
Richard Garling (1818-1903), American 
1۵۷۵٩0۲ < )1867( رشّاش غاتلینغ : ضرب من‎ 
المدافع الرشاشة القديمة اخترَعَه الأميركيّ ريتشارد‎ 

gauche ([gösh] (adj.) <F. = awkward, 
left > (1751) > Her answer أخرق؛ غير لبق‎ 
was typically ~n.>. 

gau.che.rie [gö’‘sha rê] (n.) <F.> )١( 
رق ؛ عدم لباقة (؟) عمل أخرق؛ حركة خرقاء.‎ 

gau.cho [gou’ [قطء‎ (n.) pl. -chos < Am. 
Spanish, from Arawak cachu 
6012:8206 < )1824( الغاتشو: راعي بقر في‎ 
. سهول أميركا الجنوبية المَعْشّوْشِية‎ 

gaud [gd] (r.) > Mid. Eng. gaude, gawde 
toy, from Old F. gaudir to rejoice, from 
L. gaudere to delight in > (15c) حِلْية؛‎ 
زينة. ويخاصة: جلية أو زينة رخيصة ومبَهْرّجة.‎ 

gaud.er.y [gê da rî] (7.J) (159% البهارج : لن‎ 
. أو ملابس مُبَهُرّجة‎ 

ردي« أنطونيو Gau.di [gou dê], Antonio‏ 
(؟ 14865 :)۱۹۲٣‏ مهندس معماريٌ إسبانيّ. 
ابتدع أسلوياً استوحاه من فن القرون الوسطى والفنَّ 
الإسلامي تميّز بالخطوط المتعرّجة. 

gau.dy' [gû di] (adj.), gaud.i.er; gaud.i.est 
<from gaud> (1583) مبَهْرج: مُرَّرّق أو‎ 
. مزخرف بطريقة تنم عن تباءِ أو ذوق سقيم‎ 

gau.dy [gê dî] (n.) pl. gaud.ies < Mid. 
Eng., from L. gaudium = joy, delight > 
الاحتفال السنويّ؛ المأدبة السّنوية: احتفال أو‎ 
. مهرجان أو مأدُبة ثقام مره كل عام في جامعة بريطانية‎ 

gauf.fer [gê for; göf ar] (vı.; n.) = goffer. 

gauge’ [زقع]‎ )”.( <Mid. Eng., from 
Frankish galga = cross, windlass > 


)15c( . «أ» قياس‎ )١( 
ف 0 5-0 (ب» سعة؛ مذى!‎ 
حجم (0) مع‎ 5 : 
9ع ست قياس (۳) المَوْقِع:‎ 
موقع السفيئة النُسبيّ‎ 
بالقياس إلى سفينة أخرى وإلى الريح (5) الانّساع ؛‎ 
المسافة بين قَضيبَى السّكة الحديدية.‎ ٠١ العَرْض:‎ 
الييار:‎ )١( «ب» المسافة بين دولابين على يحور‎ 
«أ» مقدار «جصٌ باريس» المستخدّم مع اليلاط [في‎ 
صناعة البتاء]. ١ب» قُطر ماسورة البندقية.‎ 
. ثخانة الصفيحة المعينية أو الفيلم اللدائني‎ 1 
«د» قُطر الشلك أو الإبرة أو البرغي. «هه سماكة‎ 
النسيج المحبوك.‎ 
gauge” [gaj] (v1.), gauged; gaug.ing )15©( 
«أ4» يقيس؛ يعاير. «ب» يعيّن الشّعة (؟)‎ )١( 
> gauging the probable «أ» يقثر؛ يخمّن‎ 
response of the electorate by sampling 
>1 «ب» يتكّم؛ يحكم على‎ .techniques < 
would not ~ the future on what I 


.2 ا 


n.) > Mid. Eng. 


(۸) «آء الدّخل: الدّخل الإجماليّ لمباراة رياضية. 
«ب» النّظارة: مجموع عدد مشاهدي المباراة الذين 
دفعوا رسم الدخول عند الباب الخارجيّ 
() صَرّف؛ طرّد >.~ He gave her the‏ > . 
عيارات اصطلاحية . dios‏ 
يُصَرّف؛ يُطرّد . 
)١(‏ يَضُرف؛ يَطْرّد .- to give (someone) Ihe‏ 
)١‏ يقْطع مِلَتَهُ [يصديق أو حبيب إلخ.]. 

gate” [gãt] (1.J), gat.ed; gat.ing (1901)‏ 
َوب : «أ» يجعل له باباً أو برابة. «ب» يعاقب 
طالباً يحَجزه داخل جدران الجامعة أو خلف أبوابها. 
ج٤‏ يتحكم في تدفق المياه. «د» يتحكم في مرور 
الإشارة أو النّبفة (ألك). 

gate” [gat] (n.J) > 15410. Eng., from Old 
Norse gara road > (13C) مَجاز+ ممرّ؛‎ )١( 
طريق (۱. ق) (7) أسلوب؛ طريقة (ع).‎ 

يتطفل : تخل من krãsh] (vi./‏ اقع] gate-crash‏ 
غير أن يدفع رسماً أو يتلقّى دعوة. 

gate-crash.er [gat krãsh’or] (n.) (1926)‏ 
الطقَيْليَ : الداخل من غير أن يدفع رسماً أو يتلقى دعوة. 

gate.fold [gat föld’] (n.) > وروع‎ + fold> 

(1946) = foldout. 

hous’] (n.) <gale +‏ أقع] gate.house‏ 
بيت البوّاب: بيت حارس المبنى القائمٌ < عكلاه:/ 
عند مدخله. 


to get the ~, 


+ ممع > gate.keep.er [gat kë’ par] (n.)‏ 
البوّاب: حارس الباب أو )1572( keeper>‏ 
المبنى . 
gate.leg table (/.) (1926)‏ 
الطاولة البابيّة؛ المائدة الطوية ية : 
مائدة ذات جانبين دل 
برفعان عند الحاجة بتثبيتهما 
على قوائمٌ مُتحرّكة . 
gate.man [gat mãn] (n.) pl. -men < gate +‏ 
man > = gatekeeper.‏ 
دخل الحفلة؛ دَخل الباب [أو (.7) gate money‏ 
الشُبّاك]: حَصِيلة دل حفلة رياضية أو نحوها. 
post>‏ + ملاوع > gate.post [gãt' pöst] (n.)‏ 
قائمة البوّابة : القائمة التي تعلّق بها البوابة أو (1522) 
تلك التي تَوصّد عندها. 
غايتس» هوراشيو )1۷1۸؟ Gates [gãts], Horatio‏ 
:)۱۸٠١ -‏ جترال أميركي. إنكليزيٌ المولد. انضمَ 
إلى قوات جورج واشنطن عند اندلاع الثورة الأميركية 
(عام هلال ١‏ ). 
غَيْمسْهيد : مدينة فى الجزء [/280"كاقع] Gates.head‏ 
الشماليّ من إنكلترا. سکانها ۲٠٤,۰۰۰‏ ن. 
gate.way [gat wã’] (n.) < galte + way>‏ 
)١(‏ إطار البوّابة؛ هيكل البوّابة أو قوسّها (1707) 
(۲) «أ» مَدْحَل. «ب» مَخْرج. 
ar] (vt.: i.,‏ طزلةع] gath.er‏ 
gaderen, from Old Eng. gaderian >‏ 
(۱) يجمم (۲) يجني ؛ يحصّد (bef. 12c)‏ 
(۳) يُوَضبٍ: : يجمع مر ما He ~ed up his‏ > 
tools. >‏ )€( يجمع : ت ملازم الكتاب» وفقاً 
تلتلهاء استعداداً لتجليده )٥(‏ يستَقُطب: یکون 
مركز انجذاب لاشياء معيّنة )١(‏ يجبي [ضرييةً] 
eh )0(‏ يَحْشّد . دس» يتجمخ قواه أو شجاعته 
(۸) يكتسب تدريجياً 64 - <The car‏ 
<.664م5 (4) يَلْمَ: يضم أجزاء شيء بعضّها 
إلى بعض )٠١٠١(‏ يستتج ؟؛؟ يحسب! يعتقد ~ 1 > 
that the meeting was not a success. >‏ 
)١1( ×‏ «آ» ر يجتمع؛ يلتم . ٠‏ «ب» يتتجمّع؟ يحتشد 
(۱۲) «أء صح <The boil is ~ing.>‏ . 
«ب» یتنامی؛ يزداد؛ يتعاظم؛ يغاقم ۴نا 2 > 


gateleg table 


الرّخويات معكداااه44 تشمل الحلازين وما 
إليها. وهي تميز يأنها ذات صَدَفَة وحيدة 
المضّراع. حلزونية الشكل عادة؛ ويأن لها 
كتنة عضلية بطنية تستعين بها على الحركة 
والانز لاق وتقوم عندها مقام القدم» ومن 
هنا اسمها. 
بَطَنَِ (./04) [8د0 د "مقا gas-trop.o.dan [gãs‏ 
الأقدام (را. المادة السابقة). 
gas.trop.o.dous [gãs tröp’-] (adj.) =‏ 
gastropodan.‏ 
tra sköp’] (n.) < gastro-‏ فقع] gas.tro.scope‏ 
منظار المعدة: منظار (1888) <مممعى- + 
للكشف عن باطن المعدة (ط). 
tra sköp Tk] (adj. )‏ ]م gas.tro.scop.ic‏ 
مِنظاريمَعِدِيَ: خاص بمنظار الميدة أو مُنْجَرْ يه . 
-pies‏ .آم [ga strös ka pî] (7.J)‏ 1505.20.27 885 
تنظير المعدة: الكشف < زم5©0- + -70اوهع > 
عن باطن المعدة بمنظار خاص (ط). 
gas-tros.to.my [gãs trös ta mî] (r.) pl.‏ 
فَعْرٌ المّعِدةَ: mies > gas/ro- + -s10”" y>‏ 
إحداث فتحة دائمةء من سطح الجسم الخارجيّ قى 
المعدةء يُغية إدخال أنبوب التّغذية (جر). 
gas-trot.o.my [gãs tröt a mî] (n. < gastro-‏ 
فح المعدة: عملية شى المعدة ج -tomy>‏ + 
trîk] (n.) < derivative‏ صا gas-tro.trich [gãs‏ 
from Gk. gasır- + trich-, thrix = hair>‏ 
بَطنيَّ الأهداب: واحد من بَطنيّات الأهداب (940 1) 
Gstrotricha‏ وهي حيوانات مجهرية متعقدة 
الخلايا تكرت في المياه العَذبةَ أو الملحة (آح) ۔ 
gas. tro.vas.cu.lar [gãs trö vãs’ kyo lor]‏ 
(adj.) <gasiro- + vascular > (1876)‏ 
هَضْمِيْوعائيَ : قائم بوظيفتي المعدة والوعاء الدموي 
مع <a ~ cavity>‏ . 
gas.tru.la [gãs’ tröo 13] (n.) pl. -las or -lae‏ 
[lë; 11 <New L. = small stomach >‏ 
المعَيْدَة؛ الجترولة: جنين في مرحلة (1877) 
مُبكرة من مراحل تطور الحيوانات المتعدّدة الخلاياء 
يتميّز بشكله الشبيه بشكل الكيس ويتكوُنِهِ من طبقحین 
اثتتين من الخلايا (أح). 
gas -tru.la. tion [gas troo lã‘shon] ).(‏ 
التَّمَعْيّدةِ الجَسْئْرَلة: عملية تشكل )879 1) 
المُعَيْدة أو الجسترولة (را. المادة السابقة) . 
العتفة الغازيّة؛ التّربينة (1904) (.7/) 26أطمنة كمع 
الغازية: محرّك داخليَ الاحتراق تقوم فيه الغازات 
المتمدّدة» من حجرة الاشتعالء بإدارة شَمَّرات العَتّقة 
أو الثربينة (مك). 
gasworks [gãs wûrks’] (r.) pl. -works‏ 
gas house.‏ = )819 1( 
gat” [gãt] (ı.) > probably from Dutch =‏ 
قناة؛ مجرى. )1723( hole>‏ 
ga [gãt] (n.J) <short for Garling gun>‏ 
مُسَدّس (ع). )1904 (ca.‏ 


gate" [gãt] (.م)‎ > Mid. Eng., from Old Eng. 


gea! > .۴عط)‎ 12c( باب (۲) البوابة: مَدخحل‎ )١( 
إلى مدينة أو قلعة (؟) «آه مَذحل. «ب» مَحْرَّج.‎ 

ج٤‏ الشَّعْبِ: ممرٌ ضيق في جبل (4) الحا-جز: 

حاجز أوتوماتيكي يحْذ نقطة انطلاق في سباق 
الترلج, وغيره (6) الصّمام: : حبس أو يكر للعسحكم 
في تَدَفْق المياه وغيرها (1) البواية: «أ» إشارة ة حَسْئْل 
الدَارة الكهربائية فترة قصيرة من الزمن (آلك). 
(ب» دار ذات خرج واحد ومداخل متعتدقَ 
مصكّمة على نحرٍ يجعل الخُزج يتحرك وح إذا 
ما تواجدت على المداخل توافقية من البضات 
معيّنة (ألك) (۷) المَصّبَ: قناة في قالب سَبْقِ 
يجري فيها المعدِن المصهور إلى فجوة القالب 


gaugeable 795 Gaza Strip 


جشعي ا ا ا و ا ا ا ا 0 


أو ورثته الآخرين. وتقسّم بينهم بالتساوي (ق). يتعرض لحملة شديدة ,~ know of the past. > to run the‏ (۳) يمازج: يمزج 
to run the ~ of criticism > . ga.vi.al {gavî al] (n.) <F., from Hin.‏ < الجص بسب 2 
الجفيّل؛ العَريال (ح(. (1825 (n.) > Hin., from Skt. ghariyal > (ca.‏ [36 نامع gaur [gour;‏ )01( قابل للقياس 1 7 ba1] (adj.‏ د“ زقع] gauge.a. ble‏ 
موسوعياً: حيوان من الزواحف -هاء ر۸ > bull, cow‏ = مع gaura; akin to Skt.‏ قابل للمعايرة: ممكنّ قياسة أو شاد ته (۲) قابل 
طويل الخطم. وثيق الصلة بالقاطور الغور (ح). (1806) للتقدير أو التقييم إلخ. 
#مامونالة. يُعتبر أكثر التمساحيات ...2.2054 موسوعياً: ثورٌ برَيّ ضخم مرطنه موزعم )١(‏ القائس؛ المعاير (15c)‏ (.م) gaug.er [gã jar]‏ 
هذلفوعه) بدائة. يألف ميا الأنهار في 7 الهند» وجنوب شرق آسياء يبلغ ارتفاعه (۲) معايرٌ البراميل: موظف يقيس وات براميل 
الأجزاء الشمالية من الهند ويتميّز بفكيه نحواً من ۱۸۰ ستيمتراً أو یزید» وقد يصل الخمور الخاضعة للضريبة (۳) مقدر الضرائب؛ 
النحيلين المتطارلين اللذين يلتهم بهما وزنه إلى تسعمئة كيلوغرام. وهو أزرق مخمّن الضرائب . 
الأسماك. غذاءه الرئيسيّ. العينين» أعقف القرنين» بن الوَبّره تعلو (Eugène‏ ,مقع Gau.guin [gö‏ 
vi.) <F., from‏ :.م) ga.votte [ga vöt’]‏ مقلم ظهره حَدَبةٌ كبيرة. اسمه العلمي غرغان. (أرجين Henrî) Paul‏ 
Bos gaurus. Provençal gavoto from Gavot mountain-‏ هنري) پول ۱۸٤۸(‏ - ۱۹۰۳): 
gauss [gous] (7.J pl. gauss 4110 65 eer, inhabitant of the Alps (where the‏ رسام فرنسي. يُعتبر أحد أبرز 
)١(‏ الغائرتية: )1696( > <named after Karl Friedrich Gauss dance originated)‏ ك - ممثلي «الانطباعية المتأخرة؛ 
دأء رقصة 525 أصل فرنسي ريغي تتميز برفع القدمين > postimpressionism. Gauguin (1777-1855), German mathematician‏ 
بدلا ص تزليقهما. «ب» موسيقى هذه الرقصة الغاؤس: وحدة الح المغنطيسيء. وهي (1822) غالة؛ بلاد الغال: اسم قديم كان يطلق [801] للك 
5 (۲) يُعَمْت: يَرْقص الغافوتية . تعادل مَكْسْويلاً 4×۷6 واحداً في الستتيمتر على منطقة في أوروبا الغربية تغطي اليوم» تقريباء 
gawk’ (gêk] (n.) < origin obscure > (1757)‏ المربّع (فز). كاملل فرنسا وبلجيكا وغرب ألمانيا وإيطاليا 
المُمَفْل ؛ الأبله؛ العْبَِ؛ الأخرق. غازسء كارل Gauss [gous], Karl Friedrich‏ التمالية. وكان يقطن هذه المنطقة شعب سلتي 
gawk? ([gûk] (vi.) <origin obscure >‏ فريدريتش (/ا/ا79١  :)١1866‏ رياضي ألمانيّ . يُعتبر 011 هاجر إليها من وادي نهر الراين قبل عام 
يدق بلاهة؛ يَفْمَر فَمَهُ يبلاهة. (1785) أحد أعظم علماء الرياضيات في جميع العصور. ۰ ق.م 
on] (n.) (1905) = gawk.ish [gê kish] (adj.) (1876) = gawky.‏ 55 نامع] Gauss.ian curve‏ (۱) الغالِيّ: ي من (1630) Gaul [gêl] (n.)‏ 
الخزق : عدم اللياقة [225 normal curve. gawk.ish.ness [go kish‏ بلاد الغال (۲) الفرنسيَ: شخص فرة ني. 
أو مَل الحركة. = )١( Gau.ta.ma Bud.dha [gê ta ma b50 da]‏ غاليَ: (1659) ).7 Gaul.ish [gê lish] (adj.‏ 
ki] (adj.; n.), gawk.i.er;‏ قع] Buddha, Gautama. gawk.y‏ خاص بالغاليّين أو لغتهم أو بلادهم 6( الغالية: 
)١(‏ أخرق: غير لبق؛ ثقيل (1759) gawk.i.est‏ غرتييه» تيوفيل Gau.tier [gö tya], Théophile‏ لغة الغاليين القدماء السَلتية . 
الحركة 8 (۲) الأخرق: شخص غيرٌ لبق أو ثقيل (۱۸۱۱ - 1877): شاعر وروائي فرنسيّ. يُعتبر الديغولية: (1943) (.7) [2ة Gaull.ism [gû liz‏ 
الشركة واحداً من أبرز ممتّلي المدرسة البرناسية . «أ» الحركة السياسيّة المؤيّدة لشارل ديغول بوصفه 
gauze [gûz] )1:.( > 010 F. gaze, probably gay [ga] (adj.) <Mid. Eng., from Old 1.‏ زعيماً للحكومة الفرنسية في المنفى خلال الحرب 
)١(‏ مرح + مبتهج after Gaza, Palestine, where it was gai> (14c) < ~ carefree‏ العالمية الثانية ثم بوصفه رئيساً للجمهورية الفرنية. 
children >‏ )¥( زاه supposed to be made> (1561) (1) < ~ colors, flowers,‏ «ب» فلسفة ديغو ل السياسية المتمثّلة أكثرَ ما يكون 
<.عاء «ch (F) ornaments‏ مولع بالمتَع العَرّيّ؛ الشّاش: «أ» نسيج رقيق» مُهَلْهَل يُصْنَع بإيمانه بضرورة إنشاء أوروبا قوية متحررة من سلطان 
الاجتماعية . ا خليع >to lead a‏ من القطن لاستخدامه في تضميد الجراح» أو الولايات المتحدة الأميركية . 
<ع]1] - )٤(‏ «أ» مشتهي الممائل ؛ شلا جنسياً. من حرير وخيوط أخرى لاستخدامه في زركشة gault ]8010[ )1.( > probably of Scand.‏ 
«ب» بخاص بالشاذين جنيا أو ذو علاقة بهم الثياب . «ب6 نسيج ممائل مصنوع من معدن أو من المت : تربة صلصالية سميكة . > origin‏ 
bars>.‏ ~ > لدائن <ء~ ><plaslic‏ (۲) السديم : ضباب named‏ > (.م) gaul.the.ri.a [gûl thër’î a]‏ 
CS a‏ ,اله o‏ 8/114 عه روموره رقيق . after Jean-François Gaultier (died‏ 
GON, Jere, rolicsame: plad, Reppy: rial,‏ شاشِيّ : Canadian physician and gauz.y [gö zi] (adj.), Bauz.i.er; -İ.e5t‏ :)1756 
lighthearted, lively, merry, sprightly, viracious.‏ رقيق شنَاف کالقاش . العُلْطِيْرِد e‏ 3 من عدة شجير ات > botanist‏ 
أضداد : ga.vage [ga vãzh’] (n.) <F., from gaver = antonyms: depressed, glam, mournful, sad.‏ عطرة» دائمة الخضرة» من الفصيلة السذابية (نب). 
e‏ التزقيم؛ )1889( > gaum [gm] (vı.) < perhaps alteration of to stuff, force-feed‏ 
غاي« جرن Gay [gã], John‏ التغذية الأنبوبية: إدخال الطعام إلى الميدة )١(‏ يُلوّث (ع) (۲) يلطخ (ع). (1796) < ع 
:(VTY — 17۸0)‏ جاع وكاتب بأنبوب . gaunt [gûont] (adj.) <Mid. Eng. gawnt,‏ 
0 حي إنكليز ي عر ف بتصويره slim, lean, probably of Scand. origin > gave [gãv] past of give.‏ 
خ الحُلقي في بلاده . )١( gav.el' [gãv’al] (n.) > 32410. Eng. govel,‏ هزيل؛ نحيل (۲) مَُضُئَى (۳) کیب؛ (156) 
John Gay‏ زقلا دع ;د Ga.ya [gãٌ y5; gî‏ ضريبة؛ (bef. 12c)‏ < اولمع from Old Eng.‏ كالح )٤(‏ مقفِر؛ مؤحش. 
غايا: مدينة في الجزء الشمالي الشرقي من الهند. جزْية؟ أجر ة سنوية [في إنكلترا خلال القرون gaunt.let' [göênt’ lat; gãnt’ lat] (r.) < Mid.‏ 
تُعتبر من المدن المقدّسة عند الهندوس. سكانها الورسطى]. = F. gantelet, diminutive of gant‏ 
۰ ن. > )١( gav.e [gãv’ ol] (n.) <origin unknown‏ المَمًاز: «أ» ماز كان الدارع (136) 0-7 
ga.yal [g2 yal] (n.) <Bengali gayal,‏ المطرّقة : مطرقة البئّاء أو الدلال أو (1860 .2) في القرون الرسطى يقي به 
probably from Skt. gauh = cow>‏ رئيس الجلسة. من الجراح. «ب» قفار 
الغايال: ثور نصف برّي موطنه الأجزاء الشمالية gav.el® [gãv’ al] (v1.), -eled or -elled; -el.ing‏ ا في الصناعة يخاصة 
الشرقية من الهندء حيث يحيا جماعاتٍ جماعاتٍ. )١(‏ يطلب؛ يسأل؛ يَفُرض؛ (1925) عا.e1-‏ مه e‏ (0) تَخْدٌ؛ صلب نزال (۳) القمَّاز 
ويقتات بالحشائش والأعشاب . يلكت [باستعمال المطرقة] أtha <a sound‏ الطويل: كُفَاز يمتد إلى ما فوق الرس . 
the presiding officer ~ed in silence gay.e.ty [gã 5 tI] (n.) = 67‏ عبارات اط idioms‏ 
غاي  Slaughter > Gay-Lus.sac [gã lx sak], Joseph Louis‏ .5.06 — (۲) يُعلن اعتباطياً [من مَل التحدي؛ يُوافق على ,- عطا منا عكها ا 
لوساك. جوزيف لويس: كيمائي وفيزيائيّ فرنسيّ. غير مراعاةٍ للاعراف البرلمانية] . مبارزة مَنْ يتحذاه. 
عني بدراسة الغازات . Mid. Eng.‏ > (.م) al kînd]‏ نقع] gav.el.kind‏ يتحذاه؛ يطلبه للمبارزة أو ,~ down [he‏ #ممطا to‏ 
gavelkynd, from Old Eng. gafolge cynd gay.ly [ga Ii] (adv.) = gaily.‏ الترال. 
غَرّة: مدينة في الجزء الجتو, بي الغره ن [دz lot] (n.) <earlier = tenure by payment of rent> (13c) Ga.za [ga‏ أضقع lat;‏ اضوع ] gaunt.lef‏ 
من فلسطین . سكانها ۳۷۰,۰۰۰ ن. التأريض بالتساوي : نظام ظل شائعاً في إقليم «دكنت» > ganilope. See gantlet (passageway)‏ 
قطاع رة ` قطاع ساحلي ضيق في الجزء 50510 22.28) Kent‏ بإنكلترا حتى عام 9 وبموجبه تتقل gantlet” 1 )١(‏ (۲) وابل؛ نيران (1661) 
الجنوبي الغربي من فلسطين. يقع على البحر الأرض المُقّطعة» عند وفاة المُمُطع › إلى جميع أبتائه» متقاطعة (را. 116 072055) (۳) مِحتة. 


3 at; A date; 3 care; فق‎ car; 6 egg: 8 me; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; 8 orphan; ol boil; o6 good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 


gelada 


796 


gaze 


gee-whiz [jê hwiz; jê wiz] (adj.) < origin 
unknown > (ca. 1934( مثير؛ مُذهل‎ )١( 
< Atom power was once in the ~ stage 
< her ذاهل ؛ مَغْدوه‎ )۲( of development. > 
~ attitude about big city life. >. 
Ge.ez [gë ëz] (n.) < Ethiopic: ge'ez> 
)1790(  .نييبريثإلا الحيشية: لغة الأحباش أو‎ 
gee.zer [gê zar] (n.) <origin obscure > 
)1885( الغريب الأطوار. ويخاصةٍ عجورٌٌ غريب‎ 
الأطوار (ع).‎ 
ge.fil.te fish [g2 fil t2] (n. J <Yiddish = 
filled fish > (1892) الكعك الشمكيّ ؛ كرات‎ 
الّمك: َع من السمك تفرم حلط بكر الخيز‎ 
وبالبيض والتُوابل ثم تَخْبّرْ مع مَرَّق الطماطم وتقدّم‎ 
على صورة كرات أو على صورة كعك بيضويٌ‎ 
. الشكل‎ 
ge.gen.schein [gã مدع‎ shîn] (n.) <G., 
from gegen against, counter- + Schein 
shine > (1880) = counterglow. 
Ge.hen.na [gi hën’‘2] (n.) < Late ,رسآ‎ from 
Gk. Geenna, from Hebrew Ge’ 1, 
Valley of Hinnom, a ravine outside 
ancient Jerusalem where refuse was 
dumped> (1594) موؤطن يؤس؛ حال‎ )1( 
. بڑزس (۲( جهنم ؛ الجحيم‎ 
Gei.ger [gî gar], Hans _ 1۸۸۲) غايجر» هانس‎ 
فيزيائ ألماني. ابتكرء هو وأرنست‎ 2 65 
رَذّرفوردء عدَّادٌ غَايْجَر (را. المادة التالية).‎ 
Gei.ger counter [gi gor] (7.J) < named after 
Hans Geiger (1882-1945), German 
physicist > (1924) عداد غايجر.‎ 
ء١ءرءاه- موسوعياً: أداة لاكتشاف الأشعة‎ 
الكَرْنيّة والإشعاعات المنبعثة من الموادٌ‎ 
ذات النشاط الإشعاعي وتجيلها وتبيان‎ 
كثانتها. تعاون على ابتكارها الفيزيائي‎ 
الألماني هانس غايجر والفيزيائيّ البريطانيّ‎ 
في‎ ١41١ أرنست رَنْرْفورد حوالى العام‎ 
إنكلترا.‎ 
gei.sha [ga sha; قم‎ sha] (n.) pl. geisha or 
geishas <Jap. = artist: geli art + sha 
person > (1887) الغايشا.‎ 


موسوعياً: واحدة من طبقة من -٥اء‏ رم 
النّسوة اليابانيات مهمّتها الترفيه عن 
الرجالء ويخاصة في الحفلات التي 
يقيمها رجال الأعمال في الفنادق 
والمطاعم . ومن الخطأ الشائع القرل بأن 
فتيات الغايشا عواهٌ أو بغايا. ذلك بان 
كثيرات منهنَ يُجدن الرقص والغناء والعَزْف 
بكر ما جدن فن المحادثة ويتمتّعن بحظ 
وافر من الثقافة . 
gel [jël] (n.; vi.), gelled; gel.ling < short for‏ 
(1) الجَل : مادة هلامية القو ا )1899( > gelatin‏ 
أو جامدة تتشكل من محلو غَرَوانيَ (۲) الهُلامّة : 
بديل لحلوى الهُلام رااءز شبية بها في قوامها أو 
كثانتها (۳) هلام ؛ جيلاتين  )٤(‏ يتجثّل ؛ يتحؤل 
إلى جَل . 
جياه : مدينة في الجزء الجنوبي من Ge.la [jã 1a]‏ 
صِقَلية بإيطاليا . تقع على خليج جيلاء على سواحل 
البحر الأبيض المتوسط. سكانها ۷٠,٠٠١‏ ن. 
jël a da] )2.( > perhaps‏ :دل “13 ge.la.da [ja‏ 
القلاديٌّ؛ الواح from Ar. qiladah>‏ 
القلاديّ (ح). 
موسوعياً: سَعدان encyclo-‏ 
monkey‏ ضخم شبيه بالرباح baboon‏ ذو 
أجنان بيضاء» وتو بْتَىّء وذيل كت 


يجهّز. «ب» يعشّق بالتروس أو المستنات 
(۷) «أ» يُعِدَ؛ٍ يهيّىء للعمل الفعّال. «ب» يعدّل؛ 
يكّف > production ~ed to war needs‏ < 
× (۸) «أ» يتعشّق (مك). «ب» يتكّف (بحيث 
يلائم غرضاً ماه <industry ~ing with‏ 
consumer needs >.‏ 


)١(‏ مُعَشَّى التّروس أو المسنّنات (۲) جاهز ,ہ وا 
للعمل. 


)١(‏ في نقطة العطالة (سي) (۲) غير .- 6ه ااه 
عامل بلامة أو انسجام. 
يخنف صرعة سيارة . 
يقود شار بسرعة أعظم . 
يزيد صرعة الإنتاج . 
)١(‏ يحل التعشيق (مك) .- to throw oul of‏ 
(۲) يعطل (۳) يزعج؛ يقلق. 
gear.box [gërُ böks’] (n.). > gear + box>‏ 
)١(‏ علبة التّروس: العُلبة المشتملة على (1902) 
الثروس أو المُسَئّنات الناقلة للسرعةء في سيارة 
(سي) (۲) جهاز التّعشيق (مك). 
)١(‏ الحريس: (1833) )./( gear.ing [gêr Ing]‏ 
تزويد بالتروس (۲) آ» جهاز التعشيق (مك). 
«ب» ai‏ تروس ؛ e‏ مُسَئْنات (مك). 
ذراع الروس: اداة لربط مُحرّك ).7( gear lever‏ 
السيارة بأ من عدة ا من التّروس (سي) . 
gear.shift [gêr shift] (n.) < gear + 2‏ 
مرّخزح التروس ؛ ناقلٍ الحركة : أداة تَعَشّق (1904) 
مَحَئّنات السيارة أو تَفْكَ تعاشّقّها (سي) . 
gear wheel )7.( (ca. 1874) = cogwheel.‏ 
(n.) > 010 Eng. Geat>‏ دقع Geat [gêt;‏ 
الجِيْتىّ : أحد أفر اد شعب إسكنديناقيَّ 12٥(‏ .]66) 
قطن الجزء الجنوبي من السّويد وأخضْعَة السْوّيديون 
في القرن السادس للميلاد. 
جيتيّ : (./04) Geat.ish [gët’Ish; gã’at ish]‏ 
منسوب إلى الجيّت أو الجَيْتيّين أو طن بهم . 
Ge.ber [jë bêr] = Jabir Ibn-Hayyan.‏ 
geck.o [gëk 6] (ı.) pl. geck.os or geck.oes‏ 
Malay ge kok, of imitative origin >‏ > 
الوَرَغَة؛ سام أَبْرَصٌ؛ أبو بُرَيْص: عَظاية (1711) 
4 صغيرة» عديمة الأذى. استوائية الموطن في 
الغالب» ليليّة العادات (ح). 
gee [jê] (interj. vi. 1t.) <origin un-‏ 
)١(‏ حِيّ: لفظة تُوْمَرٌ بها (1628) < «س0») 
الجيادٌ بالإسرا ع أو بالاتجاه نحو اليمين 8 (۲) يجه 
ا × (۳) يدير ع 
حرف ع. )1926( gee” [jê] (r.)‏ 
gee ]8[ (r.J) <from the initial letter of‏ 
ألف دولار (ع). )1926( > grand‏ 
gee“ [jë] (n.J) <from the initial letter of‏ 
رجل؛ شخص (ع). > guy‏ 
gê g6] (n.) = gewgaw.‏ بقع gee.gaw [jê‏ 
(n.) <probably from Eng.‏ [عاقع] geek‏ 
dialect geek, geck = fool> (1942)‏ 
)١(‏ الجيّك: ممئّل في مهرجان أو كرنفال يَْملٌ 
دورّهُ عادةً على قطع رأس الدجاجة أو الأفعى بأسنانه 
(۲) رَجَل؛ شخص 
جيلونغ: مدينة في الجزء [87هة! [jÎ‏ عهما.عء© 
الجنوبي الشرقيّ من أستراليا. سكانها 
,۴ن . 


1o ~ down a car 
10 ~ up a car 


to ~ up production 


geese [gës] p/. of goose. 
geest [gëst] (7.) < Low German = dry or 
sandy soil > (ca. 1828) الجلت: «أ» مادة‎ 
غرينية قديمة العهد على سطح التربة. «ب» تراب أو‎ 
تربة ناشئة عن تفتّت الصخور في مكانٍ ما.‎ 


الأبيض المتوسط. ماحته 757 كيلومتراً مريعاً. 
سكانه 5٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمته: غَرَّة. 

gaze [gãz] (vi. n.), gazed; gaz.ing < Mid. 
Eng. gasen, probably of Scand. origin > 
)14©( يُحَدْق؛ يتفرّس في 5 (۲) نظرة محدّقة.‎ )١( 

ga.ze.bo دع]‎ zê b6; دع‎ zã bö] (n.) pl. bos 
or -boes <origin unknown > العَزِد يب:‎ 
«أ» مبنى مَل على منظر رائع . «ب» سَقِيقَة مفتوحة‎ 
. من جميع جوانبها يَُْظَلٌ يها أو يستراح‎ 

+ م2مع > gaze.hound (gãz hound’] (n.)‏ 
كَلْبُ الفراسة: كلب صيد (1570( hound>‏ 
يعتمد في ملاحقة الطرائد على حاسّة البصر أكثر من 
اعتماده على حاسّة الشّم 

ga.zelle دع]‎ 2617 (n.) pl. -zelles also -zelle 
<F., from Mid. F., from Ar. ghazal> 
(1 600( الغزال (ح).‎ 


موسوعياً: ظبيّ (را. #مواعامة) -وعنعم 
صغيرء أو متوسّط الحجمء طويل القواتم 
من جنس «غزالا» وااءجه© ومن فصيلة 
البقريات مه . يتواجد في مواطن 
مختلفة من قارنّي أسيا وإفريقياء من منغوليا 
شرقاً إلى تنزانيا غرباً. وهو مَضرِب المثل 
في الرّشاقة والحْسّن ويخاصة في لغة 
الشّعر. 

ga.zette دع]‎ zët] (n.: v1.), -zett.ed; -zett.ing 
<F., from IL gazelta> (1605) 
جريدة؛ صحيفة (؟) الجريدة الرسمية:‎ )١( 
صحيفة رسميّة مخصّصة لنشر التشرري‎ 
والتّعيينات والإعلانات والبيانات الرّسمية وما إليها‎ 
الإعلان الرسميّ: إعلان أو بيان ينشر في‎ )۴( 
يشر رسمياً؛ يُعلن‎ )٤( 8 الجريدة الرسمية (بر)‎ 
رَسْمياً: يشر أو يُعلن في الجريدة الرسمية.‎ 

gaz.et. teer [gãz» têr] (n.) (1611)‏ 
(۱) الصحافيّ (|.ق) (۲) معجم جخرافيٰ (۳( دليل 
المطاعم ؛ دليل الخمور إلخ. 

Ga.zi.an.tep [gã 28 ãn |ëpً[ غازي عَيْنتاب : مدينة‎ 

في الجزء الجنوبي من تركيا. اسمها القديم : 

00 سكانها ۳۷۵,۰۰۰ ن. 
Jjën’] (n.) = gasogene.‏ د gaz.o.gene [gaz‏ 

gaz.pa.cho [gaz pãch’ö] (n.) pl. -chos 
> العَزْبائش : حساء بارد يشتمل (1845) <.م8‎ 
على شرائح أو قِطم من الطماطم والبصل والخيار‎ 
. والقُليفلة الخضراء‎ 

Gdansk [g3 dãnsk’] = Danzig. 

غدينيا: مدينة بولندية. تقع في ]دy Gdy.nia [ga din‏ 
الجزء الشمالي من البلادء على خليج دانزيغ . 
سكانها ۲۲٥,۰۰۰‏ ن. 

بادئة معتاها: «أ» أرض [6ة ge- [jê] or geo- [j5‏ 
< لإهه10ممع > . «ب» جغرافي؛ جغرانىَ و... 

١ ١ < geopolitics > . 
ge.an.ti.cli.nal [gê ãn ti ti klîn“ol] (n. adj.) 
الاستحداب: ارتفاع ضخم متمائل الجانبين في‎ )١( 
شرة الأرض (جي) 8 (۲) استحدابيّ: منسوب إلى‎ 

. الاستحداب أو خاض به (جي)‎ 
ge.an.ti.cline [gê ãn'ti klîn’] (n.) <ge- + 
anticline > (1874) = geanticlinal I. 
gear [gêr] (n. .ادا‎ i.) < Mid. Eng. gere, 
from Old Norse geryi = equipment, 
8622 < )14©( «أ» ملايس. «ب» أموال منقولة‎ )١( 


(fo‏ (۲) عَدءَ (۳( هراء (ع) )٤(‏ «أ» جهاز 
steering ~ < n‏ > . «ب» ترس؛ 
30$ كك و ی ا تعلق 
التروس <~ <oul ofl‏ 


(o) gcar 4b‏ تعشيقة (مج)؛ ناقل الحركة؛ 
جهاز تعشيق التروس (سي) § 00 cl»‏ يكو 
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)١(‏ التوأمان (فل) (۲) برج «التوأمان»؟؛ < يتبج 
برج الجوزاء [في التنجيم] (”) مولود هذا البرج. 
موسوعياً : كركبة شماليّة تقع بين -هاء عع 
كركبة الثور كلائناة5 وكركبة السرطان 
357 . تشتمل على نجمين ساطعين هما 
رأس أقلرن ٥ئ٤‏ ورأس هِرّقل ×نااهم 
وعلى نحو من مئة نجم تمكن رؤيها 
بالعين المجرّدة في ليالي الخريف والشتاء 
في النصف الشماليّ من الكرة الأرضية. 
gem.ma [jëm’a] (n.) pl. gem.mae [jim ê)‏ 
)١(‏ برعم؛ زِرَ )1770( > <L. = bud, gem‏ 
(۲) البِرَيِْم؛ البرعم الورقيّ؛ الرَرَ التكائري: جسم 
تكائري» لاجنسيء ينفصل عن النّبتة الأمّ (نب). 
(۱) مَبَرْعَم : ذو براعم gem.mate jim’ at] (adj.)‏ 
() برعم : متكائر بالتبرعم (نب). 
gem.ma.tion [j2 mã’ shan] (r.) (1836)‏ 
البَرْعَم : تكائرٌ بواسطة البراعم أو البْرَيْيمات (نب). 
gem.mip.a.rous 6 mip’ or 3s] (adj.)‏ 
)١(‏ مُبَرْعِم: ملد براعمَ أو بُرَئْهِمات (نب) 
(۲) مُتَبَرَعِم : متكائرٌ بِالتَبَرْعُم (نب). 
(r.) (1931) =‏ [- اقم gem.mol.o.gist [jë‏ 
gemologist.‏ 
gem.mol.o.gy [jé möl-] (r.) (1811) =‏ 
gemology.‏ 
y56l] (ı.) <F., from L.‏ صقن gem.mule‏ 
genmula, diminutive of gemma =‏ 
البْرَيْعِم: «أ» برعم صغير. (1841) <u4ط‏ 
«ب» كتلة من الخلايا المتولدة بطريقة لاتناسلية 
والمتطوّرةء بعدٌ إلى حيوان. «ج» ناقلة الصفات 
الورائية [عند داروين] (أح). 
gem.my jëm'î] (adj.)J, -mi.er; -mi.est (15c)‏ 
)١(‏ جوهرانيَّ: شبيه بالجوهرة ويخاصة من حيث 
البریق أو التألّق (۲) مُرَصّع بالجواهر (۳) متألق؛ 


jist] (r.) 931)‏ 55 اقم gem.ol.o.gist [jë‏ 
الجَرُهريّ: الخبير بالجَؤْهريّات أو عِلم الجواهر. 
gem.ol.o.gy [jë möl’2a jI] (n.) <gem + -o-‏ 
الْجَوْهْرِيات ؛ عِلم الجواهر: (1811) < برهم/ + 

علم يعنى بدراسة الجواهر. 

ge.mot or gemote [g3 möt’] (n.J) <Old 
Eng. gemûöt: ge- (perfective prefix) + 
710) council, assembly > (bef. 12c) 
الجَيْموت: مجلس قضائي أو تشريعيّ في إنكلترا‎ 
م.).‎ ٠١57 قبل الفتح النورمانديٌ (عام‎ 

gems.bok عصةع]‎ bök’] (n.) < Afrikaans, 
from Dutch gemsbok = male cham- 
ols > )1777( الجَمَزْبوكة (ح).‎ 


موسوعياً: ظبي كبيرء من ظباء -0اc‏ رهه 
ماهد المتاطق الجنوير بة الغرير بة من 


إنريقياء رمادي اللون تيم وجهه رقَعة 
سوداء وبيضاء» وتطوق ظهره وحالجرته 
وقوائمه عصائبٌ داكنة. وهو ذو 00 


مستدفين ڪين يلغ طول کل منهما 
نحواً من ٠٠١‏ مسحيمتراً وذيلٍ طويل جداً. 
أسمه العلمي نأا ءجدمع Oryx‏ . 
gem.stone jëm’ stön] (n.) <gem + stone >‏ 
الجَزْمّرة : حجرٌ كريم أو شبه كريم إذا (bef. 12c)‏ 
فطع وصقّل أمكن استخدامه في صناعة الحلى . 
ge.müt.lich [g9 mvt 'likh] (adj.) <G.,‏ 
from Middle High German gemtieilich‏ 
cheerful> (1852) = agreeable,‏ = 
comfortable.‏ 
ge.müt.lich.keit [ga mvt’ likh kît] (n.)‏ 
<G., from Gemditlich + keit, alteration‏ 


عاصمتها: رم Arnhem‏ . 

geld.ing [gël ding] (r.J) > Mid. Eng., from 
Old Norse geldingr, from gelda > (14c) 
الحيوان الخَصِيّ : حیوان» وبخاصة حصان‎ )١( 
مَحْصِنَ (۲) الخْصِيّ : رَجُلَ مَحْصِيَ (ا .ق).‎ 

(n.) <F. = jelly > (1966)‏ [13 دطع] ge.lée‏ 
الهلاميّ : مسسَخضر تجميليّ هلاميّ. 

gel.id [jël’ id] (adj.) > هآ‎ gelidus, from gelu 
= 1705], ©011 < )1599( الج؛ صاقع ؛ قارس ؛‎ 
, > ~ wa|er£ < بارد جدا‎ 

gel.ig.nite [jël’Ig nît’] (r.) > gel(atin) + L. 
ign(iS) + -ife>< )1889( الجَلِيْغْنيت؛‎ 
الديناميت الهُلامىَّ: ديناميتٌ قاعدئة المُمْتَرٌة‎ 
مؤلفة في المَقام الأول من نترات‎ 01 
. البوتاسيوم وقليل من ا الخشب‎ 

gel.lant also gel.ant ([jël ent] (n.) (1956)‏ 
المُهلّمة : مادة تستخدم لإحداث الم أو للتحويل 
إلى هلام . 

Gel.sen.kir.chen [gël’zan kir khan] 
عَلزنكرجن: مدينة في غرب وسط ألمانيا. تُعتبر‎ 
من أهم المراكز الصّناعية في منطقة الرُور. سكانها‎ 
ERD 

gelt [gëlt] )71.( > 0. Geld, from Old High 
German gel! = reward > (1529) مال؛‎ 
نقود (ع).‎ 

gem [jëm] (7. v/.), gemmed; gem.ming 
<from Mid. F., from L. gemma = 
bud, gem> (bef. 12c) جوهرة.‎ « (1) 
«ب» حجر كريم (۲) 7أ» شيء بالغ الجمال أو‎ 
یرصع‎ )٤( 8 5110115311 )۳( كامل. «ب» محبوب‎ 
بالجواهر ونحوها.‎ 
encyclo- موسوعياً: الجرهرة حجر كريم‎ 
أو شبه كريم يُنّحْذْه بعد صَقَلِهِه جِلْيةَ. قد‎ 
يكون شفافاًء أو نضف شَنَاف؛ أو غير‎ 
مَنْفِكُ. والحجارة الكريمة هي الماس‎ 
ولياقوت ران و الصُمَّير‎ 4 
و المد 4 وكلها شَمّاف.‎ sapphire 
ومن أهمّ الحجارة شبه الكريمة الجَمّغْتَ‎ 
والغارنيت 266:قم والفيروز‎ amethyst 
turquoise. 

Ge.ma.ra [g2 mûr’ s9] (r.) < Aramaic 
gêmûrû = completion > (1613) الجمارة:‎ 
الجزء ء الثاني من التّلمود. وهو يُعتبر شرحاً وملحقاً‎ 
للجزء الأول منه [أي من التلمود] المعروف‎ 
. Mishnah ب «المشنا»‎ 

ge.mein.schaft [g2a min shãft’] (n.) <G., 
community, from genmein common, 
general + -schaft -ship> (1937) 
التّعاطفيّة: علاقة اجتماعية عضوية تلقائية‎ )١( 
النشوء تنّسم بروابط متبادلة قوامها التعاطف وصلة‎ 
الرّحِم في مجتمع معيّن (۲) المجتمع التّعاطفيّ:‎ 
مجتمع متميّز بهذه العلاقة.‎ 

(adj.) > L. geminus =‏ [أد gem.i.nal [jëm’ an‏ 
تَوْأميَ: مُتميّز بوجود بديلَيْن (1967) < داw)‏ 
انْنَيْنَء متمائلين عادةًء للذرّة الواحدة (فزن). 

gem.i.nate [jëm’ a nit; jëm’a nãt’] (adj.) 
<L. geminalus, past part. of geminare 


to double, from geminus = twin> 
(15c) . مضاعًف ؛ مَرْدّوجٍ‎ 
gem.i.nate دصقن‎ nãt’] .80م‎ i.), -nat.ed; 


-nat.ing (1637) x يضاعِف؛ زاوج‎ )١( 
. يدوج‎ ١! يتضاعف‎ (۲( 
Gem.i.ni jëmُ a në; jém و‎ nî] (n. pl.), also 


the Twins < L. gemıini, pl. of geminus = 


وصدر أجرد فرَنمْليّ اللون. تتميّر أنثاه بشبه 
قلادةٍ خَرَزِيّة الكل تزيّن صدرها. اسمه 
العلميّ غ .Theropithecus‏ 
lën da spröong’] ):.(‏ دع] ge.lãn.de.sprung‏ 
<G.: Gelûande level land + Sprung a‏ 
وثبة المتَرَلْج : وثبة يقوم بها (1931) > jump‏ 
المتزلج فوق عائق أو حاجز عادد مستعينا بِعَصَوَيْه 
[مُنتى عصا] في المقام الأول. 
(n.) )1956( = gellant.‏ يد "ان ge.lant‏ 
gel.ate [jël 6 (vi.), -at.ed; -at.ing (1915)‏ 
gel.‏ = 
gel.a.tin also gel.a.tine [jël o tin] (n.) <F.‏ 
gélatine from It. gelatina, diminutive of‏ 
gelata jelly, from L., fem. past part. of‏ 
gelare = to freeze, congeal> (1800)‏ 
)١(‏ الهلام؛ الجيلاتين (۲) الهُلاميّة: «أ» حلوى 
مصنوعة من الهلام. «ب» ورقة رقيقة شَمَافة ملونة 
تستخدّم لتلوين مصباح كهربائي على خشبة 
المسرح. 
موسوعياً: الهلام بروتين نَمِف encyclo-‏ 
عديم الطعم والرائحة يُستخرّج بعلي حوافر 
الحيوانات وعظامها وغضاريفها. ينحل في 
الماء الحارّء وينعقد أو يتجمد عندما يبرد. 
يُعتبر أحد أغذية الأطفال الهامة لسهولة 
هضمه بخاصة» ويُستخدم في صناعة 


الحلريات والأصياغ والمراهم. 
الديناميت الهلامّ (را. (.) gelatin dynamite‏ 
.(gelignite‏ 


ge.lat.i.ni.za.tion [ja lãt’an د‎ zã’ shen] (r.) 
)1843( التهليم: التحويل إلى هلام أو‎ )١( 
المعالجة به (۲) انلم : الحول إلى هُلام.‎ 

ge.lat.i.nize [ja ماقا‎ nîz’] (vt.; i. J -nized; 
-niz.ing يُهَلّم: «ا» يحول إلى هلام.‎ )۱( 
: «ب» يطلي الورَقَ أو يعالِجه بالهُلام × (۲) هلم‎ 
. يتحول إلى هلام‎ 

ge.lat.i.noid [jo lãt a noid] (adj.; n.) 
هُلاماني: شبيه بالهلام 8 (۲) الهلامانية: مادة‎ )١( 
. شبيهة بالهلام‎ 

ge.lat.i.nous [ja lãt'a nas] (adj.) (ca. 1724)‏ 
(۱) لزج ؛ دبق 00 هُلاميّ : : منسوب إلى الهلام أو 
خاص به أو مشتمل عليه . 

gel.a.tion ([jë la’ shan] (n.) <L. gelatio, 
from gelare = to freeze, congeal> 
)1854( تثليج؛ تجليد (۲) تلج ؛ تجلّد.‎ )۱( 

[jé 13 shan] (n.) < gel +‏ مع 
الكجلُل: تحوّل المادة (1902) < 0۸ا 
العْرّوانية إلى جل (را. [86). 

Old Eng. gield, geld =‏ < (.م) geld’ [gëld]‏ 
ضريبة التاج: service, tribute > (bef. 12c)‏ 
ضريبة كان يدفعها أصحابٌ الأراضي إلى الملك في 
العهد السكسونيّ والنورمانديّ من تاريخ إنكلترا 
القديم . 

geld [gëld] (vı.), geld.ed or gelt; geld.ing 
<Mid. Eng. gelden, from Old Norse 
gelda> (14c) يَخْصِي (5) يحرم‎ )١( 
يُضيف‎ )( >a man ~ed of his wages > 
يُهِذَّب : يَحزِف‎ (€) <to ~ an argument > 
> ]0 من الكتاب إلخ . ما يُعتبر ماسّاً بالفضيلة 2 به‎ 
novel >. 

عَلْدَرْلَنّد: مقاطعة Gel.der.land [gëlٌ dor 1ã nd’[‏ 
في الجزءين الشرقيَ والأوسط من هولندا. تعتير 
كبرى المقاطعات الهولندية على الإطلاق. ماحتها 
۰,ه كيلومتراً مريعاً. سكانها 60.٠٠٠‏ لار١‏ ن. 


اباس سس ؟؟سسسسي لے 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in circus.‏ = د good; 06 boot; ou out: û under; û urgent;‏ مه car; ë egg: € mc; Î in; T bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ ق at; & date; û care;‏ 5 
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gen 


< .ئnو0ناp exe‏ (۲) عبارة عامَةَ؛ عبارة غامضة 
The young candidate spoke only in‏ < 
generaliries.>‏ (۳) قانون عامَ؛ ميدأ عام 
«Nothing happens without cause»‏ > 
<.~ہ is a well-known‏ (:) الأغلبيّة؛ 
الأكثريّة؛ الكثرة الكبيرة ©8) 01 ~ <the‏ 
nation’s taxpayers > .‏ 
zã’ shan] (n.‏ د gen.er.al.i.za.tion [jën’‘ar ol‏ 

)1761( التعميم: إطلاق الأحكام العامة‎ )١( 
عبارة عامة‎ )۲( > 1002" be hasty in ~.< 
قانون عام؛ مبدأ عام‎ )۳( )generality 2 (را.‎ 
التّعميم: النْزوع إلى الاستجابة بالطريقة نفسها‎ )٤( 
للمثيرات التي يجمع ما بينها  برغم اختلافها  شبه‎ 
قو ي (نف).‎ 
encرcلo- موسوعياً: هرد الأمثلة على‎ 
ا في علم النّفس. أن الكلب‎ 
الذي عرد من طريق الإشراط ع8نمه00100م»‎ 
أن یسیل أُعابه عند سماع صوتٍ ذي «طبقة»‎ 
مُعيّنةَ خلينٌ به أن ييل لُعابُه بنظاميّة كبيرة‎ 
ما بيع أصراتاً ذات «طبقة» أعلى أر‎ 0 

. والتُلرك نفسه ARN‏ عند 
8 


2-3 


gen.er.al.ize [jën د عد‎ lîz’] (vı.: i.), -ized 

-iz.ing )1751( يِعَمم: يَصوِغْ في شكلٍ أو‎ )١( 
صيغة أو قانون (۲) رئ : يُستخلص فكرةً‎ 

عامة أو شا عاماً من تفاصيل مختلفة (۳) يُعمم: 
1 يسع نطاق استخدام شيء أو انتشارّه 6ط1 ~ 0 > 
use of a new invention <‏ (€4) يبْهم: يجعله 
مُبْهَماً أو غامضاً أو غير محدّد × )٥(‏ يُعمَم؛ يُطلق 
تعميماتٍ أو أحكاماً عامة (1) يُغيض: يلجأ إلى 
الإغماض؛ يُطلق أحكاماً غامضة (۷) يُتَمَمُم: يتشر 
في جميع أنحاء | 

gen.er.al.ized [jën ar a lîzd’] (adj.) (1844)‏ 
مُعَمّم: «أ» مُعطى صفةً عامةً. «ب» مُفْرَعْ في صيغةٍ 
عامّة . «ج» غير وثيق التكيف مع بيئةٍ أو وظيفةٍ معيّنة ؛ 
ذو تكيف غير مقتصر على بيئةٍ أو وظيفة خاصة. 

gen.er.al.ly [jën or د‎ Ii] (adv.) (14c) )١( 
< عموها: «ب» على وجه التعميم نه‎ e» 
<He ~ comes at île (¥) speaking > 
noon.>. 
synonyms: chiefly, commonly, mainly, : مرأدفات‎ 
ordinarily, principally’, usually. 
antonyms: especially, occasionally, أضناد:‎ 
particularly, rarely, seldom. 

الضابط الكيير : ضابط (1681) ).7/( general officer‏ 
ذو رتبة قوق رتبة المقدّم أو الكولونيل (جن). 

الجرال (1949) ).1/( general of the air force‏ 
الجرّي: أعلى رتبة من رتب سلاح الجر وهي تتميز 
بالتجوم الخمسة التي تزيّن كتف صاحيها. 

اللو اء؛ القريق؛ (1945) ).7/( general of the army‏ 
الجنرال: إحدى أرفع الرتب الاد في الجيش 
وهي تتميز بالنجوم ال التي د تزين كتف حاملها. 

الحَدَّل العام؛ العْنهُ )1874( .7( general pa.re.sis‏ 
الشُلليّ العام؛ شَلل المعتوهين: : مرض من أمراض 
التماغ يؤدي إلى اضطراب في العتل. وحبسة في 
اللسانء وضعب عضليّ متزايد يوماً بعد يوم (ط). 

الممارس (1885 general practitioner (/.) (ca.‏ 
العام: طبيب غير متخصص في شعبة واحدة من 

ps] ( adj. ,‏ عنم general-purpose [jën’ or al‏ 
متعدّد الاستعمالات؛ كثير الاستعمالاات: (1894) 
يلات ا في غرضين رئييّين أو أكثر. 

general semantics (/7.) )1933( علم الدلالة‎ 


المورّئات؛ زمرة الوزثات: مجموعة الجيّنات أو 
المُورّئات المتواجدة في طائفة من الكائنات الحيّة 
لا تتكائر أو تتناسل إلا في ما بينها (أح). 
of genus.‏ .ام [د لمن gen.er.a‏ 
قابل (ع14) (.زۈa(‏ [ادط د gen.er.a.ble [jën or‏ 
للتوليد؛ قابل للإحداث: ممكنٌّ توليدهٌ أو إحدائّه أو 
إنتاجه . 
al] (adj.) <Mid. Eng.,‏ عد صقن gen.er.al'‏ 
from Mid. F., from L. generalis, from‏ 
gener-, genus = class, kind> (14c)‏ 
)۱( عام > <a ~ change in temperature‏ 
(۲) شامل < 2610116 ~ 23> (7) سائد؛ شائع 
<a custom ~ in this area >‏ )€( لي 
<a ~ resemblance to the original >‏ 
(6) عام ؛ غامض؛ غير مُحَدّد 0( He referred‏ < 
his (rip in a ~ way.>‏ (7) کبیر؛ رفيع 
المنزلة > .<a ~ officer‏ 
)١(‏ فكرة عامّة؛ (ع14) (.7) [21 gen.er.al* jën or‏ 
مفهوم عامً؛ مبدأ عام إلخ. (؟) الجمهرر (ا.ق) 
(©) الرئيس العام [لرهبانية إلخ.] (5) لواء؛ 
جنر ال (جن). 
عموما؛ بوجه عام . - in‏ 
الرّسْم العام : (1949 general admission )2.( (ca.‏ 
رسم يُدقع مقابل الدخول إلى جانب غير محجوزء 
عادةً من مرج أو ملعب رياضيّ. 
الوكيل العام: )1835( ).7( general agent‏ 
«أ» شخص يتولى القيام بمجميع المهام القانونية 
التي يغهد بها المُوّكل إليه. «ب» وكيل شركة تأمين 
يدير شؤون الشركة ضمن منطقة معيّنة . 
المُخَدّر العموميّ؛ المُخْدّر (.:7) general anesthetic‏ 
العامّ: مخدر يشمل تأثيره جسم المريض بكامله 
وقد الاش 
0 المجلس (1619) (.:) general assembly‏ 
الأعلى [في بعض الكنائس] (۲) مجلس تشريعيّ 
and 4 )۳(‏ .© .602 : الجمعية العامة [في منظمة 
الأمم المتحدة]. 
موسوعياً: الجمعية العامة فرع مهلعرعمء 
ري من فروع «الأمم المتحدة». تتألف 
من جميع أعضاء هذه المنظمة وتجتمع في 
دورة سنوية عادية [ثالث ثلاثاءه من 
سبتمبر]. والجمعية العامة تناقش أية 
مألة أو شأن يدخل في نطاق ميثاق 
الأمم المتحدة» وهي توصي مجلس الأمن 
يما تراه في تلك المسائل والشؤون. وإِنّما 
يتم التصويت فيها بالأغلبية لا بالإجماع إذ 
لا «فيتوه هناك أو «حقٌّ نقض». 
المجلس التشريعيّ )1629( (.71) General Court‏ 
[في دولة أو ولاية]. 
الجترالية: منصب (.7) [51 gen.er.al.cy [jën’ ar al‏ 
الجنرال أو مذته (جن). 
شُبَاك البريد: دائرة )1846( ).2/( general delivery‏ 
في مركز للبريد تُحتفظ بالرسائل حتى يطلبها أصحابها . 
الانتخاب العام : )1716( ).7( general election‏ 
عملية دَوْريّة يتم فيها انتخاب المرشّحين في جميع 
دوائر الدولة [أو الولاية] الانتخابية أو في معظمها. 
pl.‏ (.ه) mö]‏ د 5ذ! د gen.er.al.is.si.mo [jën’‘or‏ 
-mos > 11. from generale = general >‏ 
القائد العام : القائد العام للجيش (جن). (1621) 
or a list] (rn.) (1611)‏ “ومن gen.er.al.ist‏ 
اللااختصاصيّ: شخص متعند البراعات أو 
المواهب أو الكفاءات . 
lÎ] (n.) pl. -ties‏ ا gen.er.al.i.ty [jën’?‏ 
)١(‏ العٌمومية: كرنٌ الشيء عامًاً (15c)‏ 
Rules of great ~ have very few‏ > 


مودّة؛ صداقة. )1892( > of -heit -hood‏ 
gen [jën] (n. <short for general> (1940)‏ 
المعلرمات الدقيقة؛ المعلومات الكاملة 83۷٤‏ > 
him all the ~ on the new plan >.‏ 
بادئة معناها: «أ» عرق ؛ [6 gen- [jën] or geno- [jên‏ 
جنس؛ نوع؛ صرب <عل0مرمج > . 
«ب» الجِيْنة؛ المورّئة (أح). 
حقة معناها: «gen [Jan] also -gene [jên]‏ 
«أ» مُخيث؛ مو مُولّد؛ ميج androgen‏ < 
(ب٤‏ محخدث ؛ مَل ويخاصة : : مسج ج بطريقة معكنة 
phosgene >.‏ < 
gen.darme {[zhãn’ darm] (n.J) <F., from‏ 
gensdarmes, pl. of gen! d'armes =‏ 
)١(‏ ترَكيّ )1796( armed people>‏ 
(۲) شُرْطيَ (ع). 
gen.dar.mer.ie or gen.dar.mer.y [zhaãn‏ 
dãrm’a rê] (n.) pl. -mer.ies > Mid. F.‏ 
gendarmeries, from gendarme > 792(‏ 
الدّرّك: قوّة من رجال الدّرك . 
gen.der' ([jën dar] (n.) < Mid. 5 genre,‏ 
gendre, from L. gener-, genus = birth,‏ 
)١(‏ الجنس [من حيث race, kind> (14°C)‏ 
الذكورة والأنوئة] (۲) الجنس [من حيث التذكير 
والتأنيث في اللغة]. 
gen.der? [jën' dar] (vı. i.), <Mid. F.‏ 
gendrer, from L. generare, from gener-,‏ 
genus = birth > (14c) = engender.‏ 
gene [jën] (n.) < G. Gen, short for Pangen:‏ 
Gk. pan all + Gk. -genës born > (1911)‏ 
الجيّنة؛ المُوَّرّئة؛ الوزئة (أح). 
موسوعياً: جزء من الكرومرسوم موك نزعمء 
يحنّد الصّفات الورائية المميّزة» في 
الحير انات والباتات. ومن الصفات التي 
تتحكم فيها الجينات الحجمٌ والوزنُ واللون 
[كلون العينين مثلاً]. والجينات تالف في 
المقام الأول من حَمُض نرويٌ يعرف 
ب «خمض ديركسي ريبونيوكلييك» 
deoxyribonucleic acid‏ أو بال :د.ن.أ» 
DNA.‏ 
«gene [ën] = -gen.‏ 
kal] (adj.)‏ دأزة! د ge.ne.a.log.i.cal [jê ni‏ 
نَسَبِيَ: خاصٌ بسلسلة السب . 
genealogical tree (n.) = family tree.‏ 
ge.ne.al.o.gist [jê ni ãlٌ o jist] (7.J) (1605)‏ 
الانسابي : الاختصاصيٌ بعلم الأنساب. 
ge.ne.al.o.gy [jê’ nî ãl 2 jÎ] (r.) pl. -gies‏ 
Lale L. genealogia, from Gk.: genea‏ < 
race, generation + -logy > (14c)‏ 
)١(‏ سللة ت د سلالة؛ أصل (۳) 
الأنساب: دراسة تحدذر الأفراد من أسلافهم أو الاسر 
من أصولها. 
التحؤل الجيّنىَ؛ (1955) ).1/( gene conversion‏ 
التحؤل المُوَرئيَ؛ التحول الوِرْئيَّ: إنتاج الأمشاج› 
وبخاصة في الفطريات بأعداد غير متساوية ويتئسية 
ثلاثةٍ 00 واحد في كثير من الأحيان (أح). 
الدّنْق الجِيْنىَ؛ الدّفق (1947) (.) gene flow‏ 
الموّرئيّ: انتقال الجينات الخاصة بطائفة من 
الکاتات الحية إلى زمرة الجينات الخاصة بطائفة 
أخرى وتمركڑها فيهاء وذلك من طريق التتغيل 
والتهجين الر جعي (أح). 
توائر الجيّنة ؛ تواثر (1930) ).7( gene frequency‏ | 
المورثة ؛ وار الوزئة : عدد المرات التي تظهر فيها 
جيئة ماء أو مُورْئَةٌ ماء في مجموعةٍ من 
المجموعات (أح). 
زُمرة الجيّتات؛ زمرة (1946) (.7) gene e‏ 


geniculate 


799 


generalship 


pec) 7 © ا‎ 


الجييف: شراب مُلکر عطر (1706) < e۲مإمصاز‏ 
الرائحة» مر المذاق. نع أول ما صُنع في هولندا. 

جنيف: مدينة في الجزء [073 Ge.ne.va [j në‏ 
الجنوبي الغربي من سويسرا. تقع على الطرف 
الجنوبي من بحيرة جنيف. سکانها ۲۰۰,۰۰۰ ن. 

جنيف» بحيرة: بحيرة هلال Geneva, Lake Of‏ 
الشكل تع بين جنوب غرب سويسرا وجنوب شرق 
فرنسا. مساحتها ٥۸۱‏ كيلومترا مربعا. 

Geneva bands (n.) < Geneva, Switzerland; 
from their use by the Calvinist clergy of 
Geneva > (1882) عصابتا جنيف: قطعتان من‎ 
القماش الأبيض تدلّيان من مقدّم الياقة أو «القَبَةَ»‎ 
الإكليركيّة (كن).‎ 


Geneva convention (/1.) )1880( ميثاق جنيف.‎ 


موسوعياً: اتفاقية دولية وضع متعم 
صيغتهاء عام 1814. الصليب الأحمر 
الدولي. تنص على وجوب اعتبار 
المستشفيات العسكرية أرضاً محايدة 
وعلى ضرورة احترام الجرحى والعناية 
بهم. وقد وسّع الميثاق في ما بعد فشمل 
معاملة الأسرى (عام )١474‏ وحماية 
المدئيين زمنَّ الحرب (عام .)١1444‏ 

Geneva cross (1.) > from its adoption by 
the Geneva convention > (ca. 1889) 

الصليب الأحمر (را. .(Red Cross‏ 

Geneva gown (n.) <originally worn by 
Calvinist clergymen in Geneva > (1820) 
الجَنِيفيّة: رداء فضفاض» أسود اللونء راسع‎ 

الأدنين يرتديه القساوسة البروتستانتيون (كن). 

Ge.ne.van [j2 nê’ van] (adj.; n.) (1573)‏ 
)١(‏ جنيفيّ: منسوب إلى مدينة جنيف في صويسرا 
(۲) كالقِنيَ: منوب إلى المَضْلِح البروتستانتيّ 
جون ا (را. 210718 0©) 8 (۳) الجنيفيَ: أحد 
أبناء جنيف (1) الكالقنيّ: : أحد أتباع جون كالفن. 

Ge.nêve [zha nëv 0 (n.) جنيف : الاسم الفرنسي‎ 

لمديتة جنيف . 

Gen.e.vese ([jën’a [2ة7‎ (adj.; n.) = 
Genevan. 

جَتكيز خان Gen.ghis Khan [jën giz kãn’[‏ 
(67١؟‏ - ۱۲۲۷): فاتح وأمبراطور مغولي 
١٠١7(‏ 7 ۱۲۲۷). بط سلطاته على منتغولياء 
وفتصحَ شمال الصينء ثم احتل مناطق واسعة في آسيا 

الوسطى والجنوبية وآسيا الصغرى. 

gen.ial’ jën’ yal] (adj.) <L. genialis fes- 
tive, jovial, pleasant, from genius, deity 
of generation and birth> (1566) 
> ~ لطيف؛ معتدل؛ محْي < 26ل5005‎ )١( 
<a ~ disposition > (؟) كريم؛ نيس‎ 
< however ~ his 11010101025 عيقري‎ (۴) 

may be — George Santayana >. 

ge.ni.al” دن‎ nîal] (adj.) > ©. geneion 
chin, from genys jaw > (1831) : ذقني‎ 
منسوب إلى الذقن أو خاص به (دت6 وهح»).‎ 

لطف؛ اعتدال (.7) [آا < اة ge.ni.al.i.ty [jê ni‏ 
إلخ . (را. .(genial'‏ 

جِيْنتَ؛ مُرَرّئيَ: (1918) gen.ic [jn ik] (adj.)‏ 
خاصٌ بالجيّنات أو المورّثات ١٤۴٣ع‏ (أح). 

حقة معناها: «أ» مُحْدِث؛ مُبّب؛ [)ا مةز] عنمءجه 
ولد < carcinogenic‏ > . «ب» ناشىء عن 
phytogenic >‏ > . «ج» صالح أو ملائم ل 

> telegenic > . 
ge.nic.u.late [j2 nîk دز‎ lit; ja nîk ya 1ã] or 
ge.nic.u.lat.ed [ja nîk’ ya 131101 (adj.) 


û urgent د‎ > a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus. 


الس أو عن كرم (۳) اتساع؛ وَفْرة؛ ضخامة إلخ. 
(را. المادة التالية). 

gen.er.ous [jën’ or 5s] (adj.) > 014 F. 
genereux, from L. generosus = of noble 
birth, excellent > (1588) سَمْح؛‎ ch )١( 
. <Samar has a ~ 2211056. < شهُم؛ نبيل‎ 
کریم؛ سَحْيَ؛ جراد <[130 بم ۾>‎ ٤ب«‎ 
<wide overhangs and ~ واسع‎ )۲( 
وافر؛‎ )۳( verandas — Lewis Mumford > 
<a ~ portion of food; a ~ سَحِْىَ؛ ضَحْم‎ 
> ~ خصب‎ )1( harvest or meal> 
>38 قوي؛ غنيّ بالنكهة‎ )٥( <ءلاعا؟‎ 
draught of some ~ wine>. 

gen.e.sis [jën’2 sis] .مع‎ pl. gen.e.ses [jën? 
sêz] <L., from Gk., from gignesthati 
to be born > (ca. 1940( + تكون؛ تَتَشُو؛‎ 


تو تود ؛ أصل . 

سِفر التكوين: السفر Gen.e.sis [jën’a sîs] (n.)‏ 
الأول من أسفار «العهد القديم» ويتحدث عن إخراج 
آدم وحواء من جَنَةَ عدن والصراع بين قابين 
وهابيل» وطوفان نوح» فضلاً عن المراحل الأولى 
من تاريخ بني إسرائيل . 

gene—splic. ing [jën’splî’‘sing] (r.) (ca. 1978)‏ 
الجَدّل الجيّنيّ ؛ الضَمْر الجِيْنيّ: عملية نة تقحم فيها لذ 
ال «د.ن.أ» 101[4: المستمذة من 0 متعض 
ماء في كروموسومات متعض آخر» بحيث ينشأ عن 
ذلك تعر في التركيب الجيْنيَ. وهذه العملية 
0 9 صنع اللقاحات والهرمونات إلخ. 

gen.et [jën’ it] (n.) > 1410. Eng. genete, 
from Mid. F., from Ar. jarnay{ > (15c) 
الرباح؛ الرَرَيْقاء؛ الجَرْنَيْط (ح).‎ 
eyle موسوعياً: خيرات من فصيلة‎ 
2 بالهر شكلاً وحجماء ذو‎ ٤ الرباديات› شه‎ 
فرو رماديّ أو مُصَفرٌ منقط بالأسودء وذيل ر‎ 
طويل مطوق بحلقات لونية سوداء وبيضاء‎ 
على التعاقب (ح).‎ 

ge.net.ic [j2 26) Ik] also ge.net.i.cal [ja nëtٌi 
kal] (adj.) <from genesis > تكونيَّ؟‎ (1) 
عِلييوراثي : خاص‎ eh تشوئيّ؛ أصليّ؛ تطوريّ (؟)‎ 
بعلم الوراثة . «ب» جيني ؛ موري : خاص بالجينات‎ 
.) أو المُوّرّئات (أح‎ 

الكؤد الورائيّ: ا )1961( (.2) genetic code‏ 
الأاساس الكَيْمِيحَيويَ [الكيميائيَ الحيويّ] للوراثة. 

الهندسة (1966) ).7( genetic engineering‏ 
الوراثية؛ الجَّذّل الجِيْنىَ؛ الضَفر الجِيْنيَ (را. 
.(gene-splicing‏ 

الورائيّاتيَ : sist] (n.)‏ 6631م ge.net.i.cist j3‏ 
الاختصاصيّ في الورائيّات أو علم الوراثة . 

الخريطة الورائية: (1960 .aء)‏ (.71) genetic map‏ 
خريطة تبيّن ترتيب الجِيّنات أو المُوَرّثات على 
كروموسوم أو صِبْعْيَ (أح). 

الراسمة الورائية؟؛ (1905) genetic marker (/ı.)‏ 
المعلمة الورائية: جيْنة أو صفةء مُهَيْمنةٌ عادةً» تُعَيّن 
هوية الجيْنات أو الصّفات المرتبطة بها (أح . 


”يد 


(۱) الورائثيات ؛ (1905) .71) [1!25 ge.net. n‏ 
علم الوراثة: فرع من علم الأحياء يبحث في انتقال 
الصّفات الجسدية والعقلية من جيل إلى آخر ويُعْنَّى 
يتفير الظواهر المتصلة بهذا الانمّال (۲) كتاب 
الورائيّات: كتاب أو بحث في علم الوراثة 
(۳) التركيب الوراثي: الخصائص الموروثة لكائن 
حي أو لمجموعة من الكائنات الحية )٤(‏ أصل شيء 

أو تكونه . 


ge.ne.va [j2 قم‎ va] (n.) <L. juniperus = 


موسوعياً: طريقة تربوية تهدف -مكرعه 
إلى تَحْسين السلوك البشريّ ورفع مستوى 
استجابة الأفراد لبيتهم. واستجابة بعضهم 
لبعضهم الآخرء ذلك من طريق التحليل 
النقدي للكلمات والرموز. ابتدعها العالم 
الأميركي؛ الرلندي المولد. ألفرد 
كررزيبسكي لطاوار2ه؟!1 (۱۸۷۹ - 
۰( . 

ol ship] (7.) (1610)‏ عه صقن gen.er.al.ship‏ 
)١(‏ الجترالية : :أ» منصب الجنرال أو مُدَنْهُ (جن). 
«ب» البراعة العسكرية كما تتجلى عند جنرالٍ ما 
(۲) قيادة؛ زعامة. 

الأركان العامّة: هيئة كبار الضباط general staff (n.‏ 
التي تضع الخطط للحرب أو للدفاع الرطني(جن). 

المَْجَر العامّ: محل (1835) general store (7ı.)‏ 
تجاري يبيع بالتجزلة ضروياً مختلفة من الشلع ولكنه 
غير مقسّم إلى دوائر أو شعب . 

الإضراب العام : إضراب عن ).7/( general strike‏ 
العمل يشمل جميع المهّن والصناعات أو معظمها. 

general theory of relativity (ca. 1934) نظرد به‎ 
. (relativity النسبية العامة (را.‎ 

general will (/7.) (c4. 1902( الإرادة العامة: إرادةٌ‎ 

جتمم الجماعيةٌ المجسّدةٌ لمصلحته المشتركة أو 

المعَبّرة عنها. 

gen.er.ate [jën 2 rãt’] (vt.), -at.ed; -at.ing 
> L. generare, from genus (stem gener- ) 
= birth, race, kind > (1509) یلد‎ )١( 
. يولّد؛ بُحدث؛ يتنج‎ )۲( 

الدالة المُوَّلّدةَ: دالة generating function (r.‏ 
مُوَافِقَةٌ لفصيلة حُدوديّات متعامدة (ر). 

gen.er.a.tion [jën’a ra‘ shan] (n.) (14c) ch» )١( 
نشل؛ درب 2 . «ب» جيل (۲) «أ» توليد. «ب» تولد.‎ 
سج نشو‎ 

الفَجْوة الجِيْلِيّة؛ التفارت (.7) صقم generation‏ 
الجِيْلىَ: عدم انسجام أو تناغم بين الآباء والبنين؛ 
أو بين جيل ما والجيل الذي يليه» ناشىءٌ عن 
اختلافٍ في الأذواق والقِيّم والنظرة إلى الحياة. 

gen.er.a.tive [jën a 700 (adj.) (14c) 
مولّد؛ مُِج (؟) تولّديّ؛ توليدي.‎ )١( 

الحْلِيّة المو ده؛ (1892 generative cell (/1.) (ca.‏ 
المشيج (را. .(gamelte‏ 

الحو )1959( ).7( generative grammar‏ 
التوليديّ: مجموعة يِن القواعد مُعَدّةَ لإنشاء أو 
توليد جميع الجمل المفيدة في لغة من اللغات (ل). 

)1( فا (1646) ).7( gen.er.a.tor [jën 2 rã’tor]‏ 
)١(١‏ مرجل (۳) المو لد : «أ» جهاز لإنتاج 
غاز أو يُخار (ك). 101 اتترول تكد من شكال 
الطاقة إلى آخر. وبخاصة: ماكيئة تحوّل الطاقة 
الميكانيكية إلى طاقة كهربائية (كب) )٤(‏ الرَاسم 
١(را. .(generatriXx‏ 

gen.er.a.trix [jën’a ra’ triks] (n.) pl. 
gen.er.a.tri.ces [jën’or د‎ trî sêz] الاسم ؛‎ 
راسم السّطح الأسطوانيَّ: الخط المستقيم الذي‎ 
يتكون من حركة السطح الأسطوانيّ (ر).‎ 

ge.ner.ic [j2 nër’ Ik; ji nër’ îk] (adjj.) <F. 
générique, from L. gener-, genus = 
birth, kind, class> (1676) عام؛‎ e )١( 
شامل . «ب» سائب: غير مَصّون من طريق التسجيل‎ 
في دائرة العلامات التجارية (۲) جنسيّ: ذو علاقة‎ 
. > بجنس أحيائي < 2212326 نه‎ 

gemer.os.i.ty [jën’a rös2 ti] .ام (.م)‎ -ties 
)1623( سماحة في النفس. ويخاصة: كرم؛‎ )١( 
سخاء؛ جُود (۲) المَكرّمة : عمل يَنِمَ عن سماحة في‎ 
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coverer of the medicinal properties of 
the plant > (14c) الجَئْطانا (نب).‎ 
موموعياً: نبات من فصيلة -مع:80ء‎ 
ذر منافع‎ Gentianaceae الجَنْطِيانيَات‎ 
طِبئئة. أزهاره زرقاء عادةً. أرجوانية‎ 
أحياتاً. وقد تكون بيضاء أو ضارية إلى‎ 
الصفرة أو إلى الخضرة في أحوال نادرة.‎ 

gentian violet )1.( (1897) = crystal violet. 

gen.tile [jën tîl] (n. adj.) <Mid. Eng,, 
from Late .سآ‎ gentilis from gent-, gens 
= 08110۸ < )14°(: عد: اللأيهودي‎ cap. )١( 
شخص من غير اليهود. ويخاصة: أ لمسيحي‎ 
(؟) الوَنَىَ 8 (۳) .مه© عد: «أ» لايهوديٌ؛ غير‎ 
وثنيّ (0) قَبَليَ: خاص‎ )٤( يهوديّ. «ب» مسيحي‎ 
بقبيلة أو عشيرة (5) دال على شعب أو يلاد‎ 
< Iranian and Canadian are ~ 2010105. < . 

جتتيلي» جيوقاني Gen.ti.le [jën të lã], Giovanni‏ 
:)۱۹٤٤ - ۱۸۷(‏ فيلسوف وسياسيّ ومُرَبٌ 
وصحافيّ إيطاليّ. يُعرف أحياناً ب «فيلسوف 
الفاشية؟ . 

جتيلي ٠‏ ألبيريكر Gen.ti.li [gën tê lë], Alberico‏ 
(؟166 :)17١8-‏ متشرّع إيطالي. يُعتبر في رأي 
كثير من الباحثين مس علم القانون الذوليّ . 

الوثنية؛ عبادة (.71) [1127250 5( gen.til.ism [jën‏ 
الأصتام . 

gen.til.i.ty [jën tile tî] (n.) -ties <L. 
gentilitas = clanship > (14c) all «أ»‎ (۱) 
المحيّد. «ب» الطبقة الأرستوقراطية (7) (أ» كياسة؛‎ 
رقة؛ دمائة. «ب» تلف (۴) 0 منزلة اجتماعية‎ 
رفيعة. «ب» التشبّه بالأثرياء: التعلّق بمظاهر الحياة‎ 
الأرستوقراطية [وبخاصة إذا كان المتعلق أفقر من أن‎ 
. يقرى على ذلك]‎ 

gen.tis.ic acid [jën tis’ 11[ (n.) > from 
gentisin, a pigment obtained from 
gentian roo(> (1879) خمض الجحيسيك:‎ 
ومَعَرّقا (كح).‎ 

gen.tle' [jën’ tal] (adj.; n.), gen.tler; 
gen.tlest <L. gentilis = of the same 
clan, of noble birth > (13c) Jı « (1) 
() <~ reader> المحتد. ب‘ كريم‎ 
. >82 ودیع؛ سهل الانقياد < عیام ~ہ‎ eh 
لطيف ؛ دمث < 2211116 ہ 3 > (۳) رفيق؛‎ ٤ب«‎ 
<a ~ knock on the door > رقيق؛ خقيف‎ 
البیل: شخص‎ )٥( 8 > - 26326< معتدل‎ )٤( 
synonyms: benign, calm, complian!, مرادفات:‎ 
docile, genteel, mild, moderate, pacific, peaceful, 
placid, relaxed, serene, soft, soothing, lane, 


temperate, tender, tractable. 
antonyms: fierce, harsh, rough, savage, أضداد:‎ 
violent. 

gen.tle” “دقن‎ tal] (vı.), -tled; -tling (14c) 
يُتبّل: يرفع إلى مرتبة النبلاء (۲) «أ» يُلطف؛‎ )١( 
يدث . «ب؟ يُررْض [فرسا]. «ج» يسكن؛ يهدّىء.‎ 
«د» يريت [على الكتف إلخ.].‎ 

اليم العليل: ريخ )1902( (.7) gentle breeze‏ 
تتراوح سرعتها ما بين ثمانية أميال وائني عشر ميلا 
في الساعة. 

gen.tle.folk [jën’ tal fök’] also gen.tle.folks 
jën’ tal föks’] (nı. pl.) <genıle + 
Jolk(s) > (1594) . البلاء؛ الأشراف‎ 

gen.tle.man [jën’ tal mãn] (r.) pl. -men 
<gentle + man> (13c) الد‘‎ )١( 


الجماعات العرقية أو الدينية أو السّياسية إبادةَ نظامية 


)١(‏ جنَويَ: منسوب إلى مدينة جوا الإيطالية أو 
خاصٌ بها وبأبنائها 8 (7) الجَتويّ: أحد أبتاء جَنَوا . 
ge.nome also ge.nom [jé nom] (n.) <G.‏ 
0661071١ Gen gene + (chromos)Jome >‏ 
المجموع الجينيَّ؛ المجموع المَوَرئي : )1930( 
مجموعة كاملة من الكروموسومات الأحادية الصّيغة 
مع الجيّنات أو المُوَّرّئات التي تشتمل عليها (أح). 
الخريطة الجينيّة؛ (2000) (.7) genome map‏ 
الخريطة المُوَرئِة: مجموع الخصائص التي تنتقل 
بالورائة وتميّز مجموعة من الأفراد تشترك في 

تركيب ورائيّ مخصوص. 
gen.o.type [jëna tîp] (n.) <Gk. genos‏ 
الطراز العِرْقىَ : «أ» البثية (1897) <عمpر)‏ + عه20؟ 
الوراثية لفرد أو جماعة. «ب» طبقة أو مجموعة من 
الأفراد تشترك في تركيب ورائيَ مخصوص. 
«ج» مجموع الجيّنات أو المَوَرّئات التي تقل من 
الأب إلى الابن (أح). 
حقة معتاها: «أ» مولّد؛ مب [25 58(] genous‏ 
< 611015 ع10لإق > . «ب» ذو أصل معيّن؛ ناشىء 
عن كذا < 018/€ 21611508 > . 
vã] = Genoa.‏ قم Ge.no.va [jë‏ 
Gen.o.vese [jën’a vêz’] (adj.: n.) pl. -vese‏ 
Genoese.‏ = 
(n.) <F., from Mid. F.‏ [م سقطع] gen.re‏ 
(۱) نوع ؛ )1816( genre kind, gender>‏ 
صرب (۲) النَّوع الأدبي: أحد القوالب» كالرواية 
والمسرحية والمقالة» التي تُفْرَعْ فيها الآثار الأدبية 
(۳) اللوحات اليوميّة: رسوم تصوّر مشاهد وأحداثاً 
من الحياة اليومية )٤(‏ المذهب اليوميّ: مذهب 
أو أسلوب في الرسم يتَّخْذْ من الحياة اليومية مادةٌ له. 
gen.ro [gën’ rö’] (n. pl.) <Jap. genro, from‏ 
Ancient Chinese nıguan lao: nguan first,‏ 
principal + /ao old, elder> (1876)‏ 
الجَئْرْو؛ مجلس المستشارين: مجموعة من قدامَى 
السياسيين الذين كانواء في ما مضى. يقدمون 
المشورة إلى أمبراطور اليابان. 
gens [jënz] ).( pl. gen.tes [jën tez] > L. gens‏ 
() عشيرة؛ أسرة [رومانية] (1847) <132© = 
(۲) جماعة؛ عشيرة. 
gent [jënt] )7.( <short for gentleman >‏ 
شخص؛ رَجِل. (1564) 
Gent [gënt] = Ghent.‏ 
mî san] (7.) > altera-‏ د gen.ta.mi.cin [jënt‏ 
lon of earlier gentamycin, from genta-‏ 
(probably irregular from gentian violet);‏ 
from the color of the actinomycete >‏ 
الجَنْتامايين: ضرب من المرّديات (1963) 
5 عريض الطيف يُستخدم في معالجة 
إنتانات مَجرى البول يخاصة. 
gen.teel [jën têl] (adj.) < Mid. F. gentil =‏ 
(۱) «» آنیق . «ب» أرستوقراطت . (1599) < 862116 
اج ظريف؛ لطيف ؛ ين المظهر: 0د نوڏت؛ 
دمث؛ رقيق (۲) «أ6 مََشَبْه بالأثرياء: مُقَلْد لطرائق 
الأثرياء وأساليبهم . دب» مكلف . 
gen.teel.ism ([jën të liz om] (7.) (1908)‏ 
الليفة: كلمة أو عبارة يَعتقَدُ مستخيمها أنها 
ألطف من غيرها [كأن يقول [01140/ى بدلاً من 
برااءط أو كأن يقرل اكعلاع ع(ابرهم بدلا من 
[boarder‏ . 
gen.tian ([jën shan] (n.) <L. gentiana,‏ 
probably after Gentius, king of Illyria‏ 
(second century B.C.), supposed dis-‏ 


< LÛL. geniculatus, with bent knee, 
curved, from geniculunt, diminutive of 
8۸4 ) "e< )1657( رُكْبِيَ؛ مَخْني: عَنْبِنَ‎ 
. بزاوية حادة كانثناء الركبة‎ 

ge.nie (jê nê] (n./ pl. ge.nies also ge.nii 
jë nê; jê nî] <F. génie, from Ar. 
jirıniyy > (1748) . الجِنْيّ : واحد الجن‎ 

ge.ni.i [jê nê 17[ .ام‎ of genius. 

gen.i.tal [jën’a tol] (adj.) <L. genitalis, 
from gignere (past part. of genitus) = 
tO beget, produce> (14c) : تناسليٌّ‎ 
«أ؛ خاص بالئناسل أو التّوالد. «ب» خاصض‎ 
. بالأعضاء التناسلية‎ 

gen.i.ta.lia [jën د‎ talya] (n. pL) <L. 
genitalia (membra) = genital (mem- 


bers)> (1876) أعضاء التناسل (ت).‎ 
gen.i.tals [jën a talz] (n. pl.) (14c) = 
genitalia. 


gen.i.ti.val ([jën’a tî val] (adj.) (1818) 
إضافيّ؛ حجري (ل).‎ 

gen.i.tive [jën’a tiv] (n.; adj.) > سآ‎ (casus) 
genitivus = case of production or 
origin (translation of Gk. genikë ptösis 
case of race) > )14©( حالة المضاف إليه؛‎ )١( 

حالة الجرّ (ل) 8 (؟) إضافيّ؛ جرَيَ (ل). 
بادئة معتاها: تناسلىَّ و... [15 ?¬ڈj[ genito-‏ 
genitourinary > .‏ < 

gen.i.to.u.ri.nar.y [jën 2 tö yöo ص‎ nër 1 
(adj.) <genilo- + urinary> (1835) 
بَولِيتناسُليَ؛ بَوْليَ تناسَلِيَ: ذو علاقة بالبول‎ 

والتّناسل . 

gen.i.ture [jëna char] (n. )1500( ولادة.‎ 

gen.ius [jên y2s] (1.J pl. gen.ius.es or gen.i.i 
[nëî’] <L. genius, deity of generation 
and birth, guardian spirit > (14c) (1) 
الروح الحارسة [لشخص أو مکانٍ].‎ «lh ./م:‎ genii 
«ب» القَّرِين: شخص بُوئر في غيره تأثيراً صالحاً أو‎ 
> He was the evil - of that طالحاً‎ 
)F( تزعة؛ مَل‎ )۲( unhappy prince. > 
جتيّ؛ عِفريت‎ )٤( صفة مميّزة؛ روح مُمَيّزة‎ ١ سَجيّة‎ 

(5) عبقرية؛ تبوغ (1) عَبقريي؛ نابغة . 

ge.ni.us lo.ci [jê ni os lö’sî] (ı.) <L.> 

: الروح الحارسة [لمكانٍ ما] (۲) الروح السائدة‎ )١( 
الصفة المميّزة [لمكان ما].‎ 

genned-up [gënd’ üp] (adj.) حَسَنٌ الاطلاع ؛‎ 

>> My sister 15 ~ about واسع المعرفة‎ 
foreign affairs. > . 
geno- jên ö] = gen-. 

Gen.o.a [jën ö 5] I1. Ge.no.va ([jë’ nö vã] 
جَنَوا؛ جَتَوى: مدينة في الجزء الشمالي الغربي صن‎ 
إيطاليا. تقع على خليج جَتّواء في البحر الأبيض‎ 
المتوسط. بلغت أوج ازدهارها في القرن الثالث‎ 
عشر للميلاد عندما رفرفت رايات أمبراطوريتها‎ 
الاستعمارية على سواحل البحر الأسود وراحت‎ 
سفنها التجارية المسلّحة تجوب شراطىء إنكلترا‎ 

بانتظام. سكانها ٩۰۰,۰۰۰‏ ن. 

جئواء خليج : الجزء الشُماليَ من Genoa, Gulf of‏ 
البحر الليغرريّ. يمد شرق حول الساحل الشّمالي 
الغربيّ من إيطاليا وتشكّل المناطق الساحلية مته -جزءاً 
من الريقييرا الإيطالية. 

إبادِيُجماعي؛ (./04) ]51 gen.o.cid.al [jën’5 sd‏ 
إبادي جماعيّ: ذو علاقة بالإيادة الجماعيّة (را. 
المادة التالية) . 

gen.o.cide [jën’a sîd’] (n.) < Gk. genos race 
+ الإبادة الجماعيّة : إبادة إحدى (1944) <ع4زع-‎ 
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<00136 ~ §(۲) الخط الجيردييّ (را. 
(geodesic line‏ . 

geodesic dome )7.( المَبّة الجيوديسيَةَ (را.‎ 
.(geodesic JD. 

الخط الجيوديسيَ ؛ )1883( /./( geodesic line‏ 
الخط المتقاصر: أقصر خط يصل بين نقطتين على 

مَعَيّن (ر). 

ge.od.e.sist [Jê öd د‎ sist] (n.) : الجير ديسيّ‎ 
العالِم بالجيرديسيا.‎ 

الجيوديسيا: فرع من ge.od.e.sy [jé Sd sÎ] (n.)‏ 
الرياضيات التطبيقية يُعنى بالدراسة الجيولوجية 
لحجم الأرض وشكلها وقياس أجزاء واسعة من 
ها 

ge.o.det.ic [jê د‎ dët’ Ik] (adj.) also 
ge.o.det.i.cal [jë د‎ 0651 kal] (ca. 1828) 

= geodesic. 

الخط المتقاصر (1864) )./( geodetic line‏ 
الأرضيّ: أقصر خط بين نقطتين على سطح الكرة 
الأرضية. 

المح الجيرديسيّ ؛ )1880( ).7( geodetic survey‏ 
المح الأرضي: مَسْمٌ لأرجاء واسعة من الأرض 
يؤخذ فيه بعين الاعتبار انحناء سطح الأرض (هن). 
الجيرديمتر ؛ (.:7) [3) Geo.dim.e.ter [jê 2 din2‏ 
مقياس المافات الأرضية: أداة بَصّرية ألكترونية 
تقيس المسافات على أساس من سرعة الضوء. 
geo.duck [g00 8 dük] (n.) < Chinook‏ 
الجودك: ضرب )1883( > jargon: go-duck‏ 
كبير من البّطلينوس 1353© يتواجد في السواحل 
الشمالية الغربية من الولايات المتحدة الأميركية 
ويزيد وزنه أحياناً على خمة أرطال إنكليزية. 

ge.o.dy.nam.ics ق6قن]‎ dî nãm’iks] (r.) 
< geo- + dynamics > الجيوديناميكا: فرع‎ 
من الجيولوجيا يُعنى بدراسة القوى المؤثّرة في سطح‎ 
الأرضء. وأصل هذه القوىء والطريقة التي تُحدث‎ 
بها أشكالاً مختلفة من التطوح الأرضيّة كالجبال‎ 
والأودية والقارات وما إليها.‎ 

ge.o-e.co.nom.ic [gë’2 5“ k2 nöm' ik] 
(adj.) <geo- + economic> (1941) 
ججغرافِياقتصادي؛ جغرافي اقتصاديٌ: ذو علاقة‎ 
بالأاحوال أو السياسات الاقتصادية التي تتأثر‎ 
بالعرامل الجغرافية والتي تتميّز بنطاقها الدوليّ‎ 
. العريض‎ 

ge.og.no.sy [jé Ög n2 51[ (n.) > geo- + Gk. 
-gnosia knowledge> الجمُنتوسيا؛‎ 
الجيوغنوسيا: فرع من الجيولوجيا يبحث في البنية‎ 
العامة.» الداخلية والخارجيةء للأرض مؤكدا بوجه‎ 
خاص على دراسة قشرتهاء وباطتهاء وعلى الغلافين‎ 
الهوائي والمائي المحيطين بها.‎ 

ge.og.ra.pher ([jë ögٌ re for] (7.) (1542) 
٠ الجُغرافيَ: العاليم بالجغرافيا.‎ 

ge.o.graph.ic [jê grãf Ik] or ge.o.graph. 
i.cal [jê د‎ graf o kal] (adj.) (1559) 
جغرافيَ: «أ» منسوب إلى الجغرافيا أو ذو علاقة‎ 
بها. «ب» ذو علاقة بمنطقة معيّنَةٍ أو مميّرٌ لها.‎ 

اليل الجغرافيَ: (1823) ).7/( geographical mile‏ 
وحدة بريطانية للطول تساوي 708٠‏ قدما أو 
۲ متراً. 

ge.og.ra.phy ةن‎ öÖg ro fî] .ام (ر.:)‎ -phies 
< Gk. geo- earth + graphia description, 
from graphein to write > الجغرافيا؛‎ (1) 
علم الجغرافيا (؟7) الجغرافيّة: السّمات الجغرافيّة‎ 
لمنطقة ما <832لإ5 01 - عط)> (”7) رسالة‎ 
>10 صررة؛ هيئة‎ )٤( أو بحث في الجغرافيا‎ 

chart a ~ of the mind < . 


الحقاتق كاملة؛ يزوّد بجميع المعلومات 1٤y‏ > 
~ned her up before leaving. > .‏ 
زد ge.nus [jê nas] (n.) pl. gen.e.ra [jën or‏ 
also ge.nus.es > L. = race, stock, kind,‏ 
)١(‏ الجنس (أح) (۲) طبقة؛ (1551) < ¢۲لgen‏ 
نوع . 
موسووعيا: الجنس ٠‏ في علم encycio-‏ 
الأحياءء مجمرعة من النباتات أو 
الحيرانات تيز بخصائصٌ مشتركةٍ معي 
وتشكل طبقةً مستقلةً في التصنيف المعتّمّد 
في علي النبات والحيوان. يقع فوق النرع 
ممم ودون الفصيلة رانسة]. ومعظم 
الاجناس يشمل عدداً من الأنواع يقل أو 
يكثره وقد يقتصر أحياناً على نوع واحد 
ليس غير. 
لاحقة معناها: نشوء؛ تكون؛ تطوّر [5871] لإلاعع- 
<ontogeny >.‏ 
.عع = geo- [jê ö]‏ 
ge.o.bot.a.ny [jê’ö bötٌa nî] (n.) > geo- +‏ 
النباتيّات الجيولوجيّة؛ علم (1904) < رم)هط 
النبات الجيولوجيّ : فرع من علم النبات يغنى 
بدراسة النباتات على أساس من ارتباطها بمحيطها 
الجيولوجي . 
ge.o.cen.tric 86 sën’ trîk] (adj.) > geo- +‏ 
مزكزيارضي: «أ؛ ذو علاقة (1686) < e۸1۲‏ 
بمركز الأرض أو مَقِيسٌ منه أو كأنه ملاظ منه. 
«ب» ذو علاقة بالأرض بوصفها مركزاً. 
النُظام المَرْكزيار ضي. ‏ )./( geocentric system‏ 


موسوعياً: اسم يطلق على كل -م نعم 
نظرية فلكية تقرل بأن الأرض هي مركز 
النظام الشميّ وأن سائر الأجرام السماوية 
تدور حولها. وأشهر هذه النظريات نظرية 
عالم الفلك اليوناني تطلميرس 'إممءاه:م 
التي تُعرف ب «النظام البَطْلَمْيوسي». وقد 
ظلت هذه النظرية سائدة حتى متتصف 
القرن السادس عشر عثلما أعلن 
کربرنیکوس أن الأرض مجرّد كوكب 
سيار وأنها وسائر الكواكب السيّارة تدور 
حول الشمس. 
ge.o.chem.i.cal [jê 65 këm’ae kol] (adj.)‏ 
جيوكيميائي + كيميانيّن <geo- + chemical>‏ 
أرضيّ: ذو علاقة بالجيوكيمياء أو الكيمياء الأرضية . 
ge.o.chem.is.t(ry 66 këm’îs trî] (n.)‏ 
<geo- + chemistry> (ca. 1902)‏ 
الجيوكيمياء؛ الكيمياء الأرضية: علم يبحث في 
التكوين الكيميائي لقشرة الأرض وفي التغيرات 
الكيميائية الطارئة عليها. 
ge.o.chro.nol.o.gy [jë’ ö5 kra nölo jI] (r.)‏ 
)١(‏ التاريخ )1893( > geo- + chronology‏ > 
الجيولوجيّ: تاريخ العصور الخالية كما تدلّ عليه 
المُغطيات الجيولوجيّة (۲) التأريخ الجيولوجيّ: 
دراسة التاريخ الجيولوجيّ. 
ge.ode [jë öd] (.) > L. geodes a gem, from‏ 
Gk. geödës earthlike, from‏ 
)١(‏ الجَيّرد؛ earth>‏ = تمع 


الجوزة الصصشخرية: حجر ذو 


OE‏ تجويف مبطن ببلورات أو يمادة 
معدنية (جي) (۲) التجويف الجَيُوديّ : التجويف 
الذي يكون في الجَيّود. 


ا 


ge.o.des.ic [jë’2 dës Iik] (adj.; n.) (1821) 


(۱) جيوديسي : دأء متسوب إلى الجيرديسيا أو ذو 
علاقة بها. «ب» مؤلف من عناصرٌ مستقيمة» خفيفة 


الرزن» تشكل لات 5 متشابكة 8 > 


الماجد؛ الجتلمان: «أ» رجل نيل المحيد. 
«ب' رجل يجمع إلى نبالة المحتد شهامة 
ومروءة. ج رجل ينسجم سلوكه مع مقياس 
رفيع من مقاييس السلوك الحسن. «د» رجل صاحب 
ثروة تغنيه عن الكدح والعمل (۲) وَصِيف! تابع؛ 
خادم < ~ gentleman's‏ > (۴) الحيّد: رجل 
من أيّة طبقة اجتماعيّة 880 130165> 
gentlemen >.‏ 

gen.tle.man-at-arms [jën’ tal mãn at ãrmz’] 
(n.) pl. gen.tle.men-at-arms (1859) 
الحارس المَلَكىَ: أحد رجال الحرس الملكيّ‎ 
البريطانيّ.‎ 

gen.tle.man.like [jën’ tal mãn lik’] (adj.) 
<gentleman + like>  ةيبش جنتلماني:‎ 
بجحلمان.‎ 

gen.tle.man.ly “مذ‎ tal mãn II] (adj.) (15c) 
جَتتلمانيّ : مميّرٌ لجتتلمان أو لات به.‎ 

gentleman of fortune (7.J) )1883( : المُغَامِر‎ 
شخص مولع بالمغامرة.‎ 

gentleman’s agreement or gentlemen’s 
agreement) )7.( )1886( اتفاقية الجحلمان؛‎ 
اتفاقية الشرف: اتفاقية سياسية أو ديبلوماسية عادة‎ 
لا ضامن لتنفيذها غير شرف المشتركين فيها.‎ 

رقة؛ (ع14) (.7( gen.tle.ness ([jën’ tal ns]‏ 
دماثة ؛ لطف . 

gen.tle.per.son [jën tal pûr’‘saen] (r.) 
<genlle + person> (1975) سيد‎ )١( 
سيّدة.‎ )۲( 

الجنس الأطيف : النساء. (1583) ).7( gentle sex‏ 

gen.tle.wom.an [jën’ tal woom‘’an] (n.) pl. 
-wom.en > gentle + woman > (13c) (۱) 
«أ» النّبيلة: سيّدة نبيلة المْحيد. «ب» الوصيفة:‎ 
امرأة تلام سيِّدةٌ رفيعة المنزلة وتشهر على راحتها‎ 
الماجدة: سيّدة فاضلة حلوة الشمائل.‎ )۲( 

Gen.too [jën’ t55] (n. J) pl. -toos < Pg. gentio 
a pagan, from Late L. gentilis = 

pagan > (1638) = Hindu. 

gen.tri.fi.ca.tion [jën’tra fi kã’‘ shan] (n.) 
)1977( التّعليّة: قيام أبناء الطبقتين الوسطى والعليا‎ 
بشراء المنازل المجاورة لأحياء الفقراء» في مدينةٍ‎ 
ماء وتجديدها أو ترميمها ممّا يزيد في قيمة الملكية‎ 
العقارية ولكنه يؤدي في كثير من الأحيان إلى ترحيل‎ 
الاسر ذات الدخل المنخفض.‎ 

gen.try [jën' trî] (r.) p1. -tries > Mid. Eng. 
genirise = gentle birth > (14c) شرف‎ )١( 
المحيّد (۲) الطبقة العليا أو الحاكمة: الأرستوقراطية‎ 
أهل؛ جماعة؛ أبناء طبقة ما.‎ )۳( 

gen.u.flect [jën'yöo flëkt’] (vi.) < Late L. 
genujlectere, from L. genu knee + 
Jlectere to bend > )1630( يَرْككم؛‎ )١( 
يجئو؛ يسْجد (۲) يخْنَع؛ يتذلل.‎ 

gen.u.flec.tion also esp. Brit. gen.u.flex.ion 
[jën‘yöo fIëk“sh9n] (7.J رُكوع؛ سجود‎ )١( 
خنوع؛ تذلل.‎ )۲( 

gen.u.ine [jën y56 in] (adj.) < سآ‎ genuinus 
= native, genuine > (1596) حقيقيّ؛‎ )١( 
غير زائف < ءااھمم - > (7) أصيل: خالص‎ 
<the ~ breed of mastiffs> Û 
>56 صادق: خاي من الرّياء أو التكلّف‎ )۳( 
found behind his too incessant flattery 
a ~ affection for his mates. — Sinclair 
Lewis>. 


gen up )</.( <see ge" > يطلع [أو بطيع] على‎ 


٠. . ۹ E اع‎ ٠. اساسا ييإييبيييييييبييييييييسيي جه بيييللب ب ب ل سيب ايل وفيا يرم .ومسو م2‎ 
3 at; 3 date; A care; ê car; م‎ egg: 8 mc; J in; I bite; 6 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


geopressurized 


موسوعياً: الهندمة فرع من معت 
الرياضيات يبحث في اسقط والخطوط 
والزوايا والسّطوح والمجسّمات من حيث 
قياسها وخصائصها وعلاقة بعضها ببعضها 
الآخر. أقامها كثيرةء منها: الهندسة 
الممْعرية نامع ع#هدامء والهتدسة 
الفراغية اءصهءع 5نأه5» والهندسة 
الكرّود َه spheric geomeuy‏ والهندسة 
التحليلية analytic geometry‏ إلخ 1 

ge.o.mor.phic [jë’2 mêr’ fik] (adj.) (1894)‏ 
جيومورقيَ: خاص بشكل الأرض [أو آي جرم 
مار آخر؛ كالقمر مثلاً] أو مات سَطحها. 

ge.o.mor.phol.o.gy [jë’2 mêr föl 2 jî] (n.) 
pl. -gies > geo- + morphology > (1893) 
الجيومورفولوجيا.‎ 
موسوعياً: فرع من الجغرافيا مملعءمع‎ 
الطبيعية» وئيق الصلة بالجيولوجياء يدرس‎ 
شكل الأرض [أو اَی حرم سماوي آخرء‎ 
كالقمر مثلاً] وتضاريّهاء وتورّعَ اليابسة‎ 
والبحار على سطحهاء والعمليات الفيزيائية‎ 
والكيميائية والبيولوجية المؤثّرة فيها.‎ 

آكل للتراب؛ (.(04) [ودع د أة ge.oph.a.gous [jê‏ 
مَعْتدٍ بالتراب . 

ge.oph.a.gy [jê öf o jÎ] (n.) <geo- +‏ 
أكل التراب: أكل المواد الترابيةء <رعه۸م- 
كالطين والطباشيرء وبخاصة عند الشعوب البدائية أو 
عند الشعوب التي تحيا في فقر ن 

ge.o.phone [jê 2 fön’] (n.) <geo- +‏ 
الجيوفون: أداة لاكتشاف (1919) <ع,0/م- 
البذبات المارّة عَيْرَ الصخور أو الثّربة أو الجليد. 

ge.o.phys.i.cal [jë’öo fizîk al] (adj.) 
جيوفيزيائيَ : منسوبٌ إلى الجيوفيزياء أو خاص بها.‎ 

ge.o.phys.ics [jë’5 fiz’ îks] (r.) > geo- +‏ 
الجيوفيزياء: علم يبحث في (1889) > physics‏ 
طبيعة الأرض ويشمل حقولاً عديدة منها علمٌ 
الأرصاد الجويةء والجيوديسياء والمغتطيسية 
الأرضية» والهيدرولوجياء وعلم الزلازل» وغيرها. 

ge.o.phyte [jê د‎ fît] (n.) > -ممع‎ + -phyle> 
)08. 1900( النبات الأرضيّ: كل نبات ذي براعمّ‎ 
ثامية تحت تحت سطح الأرض . . ومن الأمثلة عليه النياتات‎ 
الذرنية والتباتات البصّلية (نب).‎ 

ge.o.pol.i.ti.cian [jë’ 6 0615م‎ tish on] (n.) 
)1941( الجيوبوليتيكيّ: الخبير بالجيوبوليتيكا أو‎ 
علم السياسة الجغرافية.‎ 

tiks] )2.( > geo- +‏ 6515م 66 ge.o.pol.i.tics‏ 
الجيويوليتيكا: «أ» علم (1904) politics>‏ 
السياسة الجغرافية [أو الطبيعية]: دراسة الظواهر 
الجغرافية والاقتصادية والبشريةء من حيث كثافة 
الشُكان وتورعُهم إلخ. ٠‏ بوصفها عوامل مۇر في 
مواقف الحكومات» وبخاصة فى حقلى السياسة 
الخارجية والسياسة الدفاعية. «ب» سياسة حكومية 
مبنية على أساس من هذا العلم. «ج» مجموعة من 
العرامل السياسية والجغرافية الخاصة بدولةٍ ما إلخ. 

ge.o.pon.ic [jê’9 صقم‎ îk] (adj.) <Gk. 
geöponein = to till land: geo- + ponein 

to toil, labor > زراعيّ (۲) ريفيّ.‎ )۱( 

علم الرراعة؛ (.۸) [715” 1 ge.o.pon.ics [jë’ 9 pön‏ 
فِنَ نّ الو راعة . 

ge.o.pres.sured [jê ö prësh’ ord] (adj.) 
(1968) <geo- + pressured> مضغو طُّ‎ 
ولوا مُحْضَع لضغط شديد تحت سطح‎ 
الأرض؛ خاضع لضغط من القوى الجيولوجية‎ 
. > ~ methane > عظيم‎ 

ge.o.pres.sur.ized [jë’ö prësh’a rîzd] adj.) 
> geo- + pressurized > — geopressured. 
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مَمْتَيئارضيَ: ذو علاقة بالمغنطيسية (1804) 


الأرضية. 
geomagnetic storm )71.( (1941) = magnetic‏ 
storm.‏ 
ge.o.mag.net.ism [jê’ö mãg na tiz om] (r.)‏ 
المغتطيسية الأرضية ؟ < 71087161151 + -0عع > 


مغنطيسية الأرض: المغنطيسية الطبيعية التي تتكشّف 
عنها الأرض وكأنها كتلةً مغنطيسية جبّارة ذات قُطبين 

الضارب mãn‘sar] (n.)‏ د ge.o.man.cer jê’‏ 
بالرمل (را. المادة التالية). 

ge.o.man.Ccy [jë 2 mãn’‘sI] (n.) < Medieval 
L. geomantia, from Late Gk. geoman- 
teia = divination from signs obtained 
from the earth: geo- + -mancy> (14c) 
الصرب بالرّمل : التكهن بالمستقبل أو كَشْف المُمَيّب‎ 
بواسطة رسم تكله حفنة من تراب يُلْقَى بهاء کیقما‎ 
. اتفق» على الأرض‎ 

ge.om.e.ter [jI ömٌد‎ tor] (/.) (15c) العالِم‎ )١( 
الهندسيّ: الاختصاصي في علم الهندسة‎ 
.)860526]510 إفة الا فيّة؛ الذارعة (را.‎ 

ge.o.met.ric اقم وكقز]‎ rîk] or ge.o.met.ri.cal 
[jê اقم‎ rîk 51] (adj.) (14c) هَنْدَسَِ : «أ» ذو‎ 
علاقة بعلم الهندسة أو طرائقه وأساليبه. «ب» متزايد‎ 
> ~ تزايد المتوالية الهندسية 0130101ام520‎ 
ذو علاقة بطراز من‎ :c@p. «ج»2‎ .growth < 
. الخزف الإغريقي القديم يتميّز بزخارفه الهندسية‎ 
«د» ذو علاقة بِفَنٌ مبني على الأشكال الهندسية‎ 
البسيطة من دوائر أو مربّعات أو خطوط مستقيمة‎ 
> ~ abstraction > . 

ge.om.e.tri.cian [ji öm’a trish’ an] (n.) (15e) 

= geometer /. 

الوسَط الهندسيّ: (1901) ).7/( geometric mean‏ 
الوّسَط الهندسيّ بين مقدارين هو الذي إذا توسّطهُما 
تكوّنت من الثلاثة متوالية هندسية (ر). 

geometric progression or geometrical pro- 
gresSi0¬ (7.( )1909( المتوالية الهندسية:‎ 
سلسلة أعداد يساوي كل واحد منها العددّ الذي‎ 
قبله مضروباً بعدد ثابت لا يتغيّر أو مقسوماً عليه.‎ 
۳۰ ۹۰ مثل (١۱ء ۳۰ ۹۰ ۲۷۰) أو (علالاء‎ 
ويدعى العدد الثابت (الأساس»؛ وهو فى هذه‎ .) ٠ 
. (arithmetic progression المتوالية ” (قا.‎ 

المُتَسَليِلة (1909 geometric series )7.( (ca.‏ 
الهندسيّة: المُكَسَلْيِلة التي تشكل حدودٌها مُتَوالية 
هندسية (ر). 

ge.om.e.trid [ji öÖm’2 trid] 1. adj.) < New 
L. Geometridae land measures (from 
the movement of the caterpillars), from 
Gk. geöomeltrein = to measure land > 
)1876( الأرفيّة؛ الذارعة: أيّ من فصيلة‎ (1) 
الأر فيّات أو الذارعات ا وهي‎ 
حشرات متوسطة الحجم كبيرة الأجنحة تسير‎ 
يساريعّها وكأنها تَلْرَعٌ الأرض (حش) 8 (۲) أزفيّ.‎ 

ge.om.e.trize [ji mo trîz] :.1*ع‎ t.), -trized; 
هنیس : يعمل بالطرائق أو (1658) 2.188ذها-‎ )١( 
القوانين الهندسية × (۲) يُهَنْيس: «آ» يعبّر أو يمثّل‎ 
بأشكال هندسية. «ب» يجعلة مهما مع المبادىء‎ 
. والقوانين الهندسية‎ 


ge.om.e.try [ji Öm’? trî] )1.( pl. -tries <L. 


geomeltria, from Gk. geometria, from 
geömeitrein = to measure the earth: 
geo- + metron measure> الهئدسة؛‎ (1) 
علم الهندسة (۲) رسالة في الهندسة؛ بحث في‎ 
شكل سطحيّ‎ )٤( الهندسة (”7) صورة؛ هيئة‎ 

)0( شكل هندسي ؟ أشكال هندسية . 


geohydrology 


موسوعياً: الجغرانيا علم يصف مماءعم» 

سطح الأرض ويدرس تورّع الحياة النباتية 

والحيوانية والبشرية وآثارٌ النشاط الإنانيٌ 

في مختلف بقاع الأرض. تتقم إلى 

قسمين رئيسيين: الجغرافيا الطبيعية وهي 

ُعنى بدراسة تضاريس الأرض وما تشتمل 
عليه من محيطات ويحار وأنهار وجبال 
وصحارى وتبحث في مناخات المناطق 
المختلفة وني الحيوانات والنباتات 
المتوطنة فيها. | والجغرافيا البشرية وهي 

تعنی بلراسة تورّع الكان وعلاقة الإنسان 

ببيثته وأثر تلك البيئة فيهء ومن هنا انقسمت 

بتؤرها إلى جغرافيا سياسيةء وجغرافيا 
اجتماعية. وجغرافيا اقتصادية. 

ge.o.hy.drol.o.gy [jë’6 hî dröl» jî] (r.) 
<geo- + hydrology> (ca. 1909) 
الجيرهيدرولوجيا؛ الجيولوجيا المائية؛ علم المياه‎ 
الجوفية: علم يُعْتَى بدراسة طبيعة المياه الجوفية‎ 
ومصدرها ونشأتها.‎ 

ge.oid [jê oid] (n.) <G., from Gk. 
gcoeidês earthlike: ge- + -oid> (1881) 
هيئة الأرض المائيّة: «أ» سطح الأرض الافتراضيّ‎ 
. الذي يتلاقى في كل مكان مع مستوى سطح البحر‎ 
ار ر الهندسيّ الذي بره هنا السطح. وهو‎ 
مجم ناقص 5010م[![ء مطح عند القطبين.‎ 

ge.o.log.ic [jê زة1 د‎ Ik] or ge.o.log.i.cal [jë’2 
جيولوجىّ: خاص أو (1795) (.زهه) [1د 11 زة1‎ 
. متعلق بالجيولوجيا أو علم طبقات الأرض‎ 

العمود الجيرلرجيَّ: عمود (.7) »اه 6أع10م0ع8 
يمئّل وحدات الصخور من مختلف الأعمار مُرَتية 
بدءًا بالأقدم» في أسفل العمودء وانتهاء بالأحدث » 
فى أعلاه. 

الخريطة الجيولوجية: خريطة (.7( geologic map‏ 
لمنطقة من المناطق تُظهر تركيب سطحها وطبيعة 
صخورها وترتيبها تحت السطح» وتحدّد بالإضافة 
إلى ذلك الأعمار التسبية لكل ما هو ظاهرٌ عليها ‏ 

الرّمن (1909 geologic time (n.) (ca.‏ 
الجيولوجيّ: المدّة الزمنية الطويلة التي استغرقها 
تاريخ الأرض الجيولوجيّ. 

الجيولوجيّ : (.) ge.ol.o.gist [jê ö1 jist]‏ 
الاختصاصيّ بالجيولوجيا أو بعلم طبقات الأرض . 

ge.ol.o.gize [jê وكاة‎ jîz’] (vi. 1.J), -gized; 
«أ» ينرس الجيولوجيا. (1831) عضا.اع-‎ )١( 
«ب» يقوم بأبحاث جيولوجية × (؟) يدرس‎ 
جيولوجياً.‎ 

ge.ol.o.gy [jê ö1? jî] (r.) pl. -gies < geo- +‏ 
)١(‏ «أ» الجيولوجيا؛ الإراضة؛ (1735) <رعه!- 
علم طبقات الأرض: علم يبحث في طبيعة قشرة 
الأرض وترکیها وأصلها وتاريخهاء كما يبحث في 
العرامل التي ما فتئت تُحدث فيها ضروياً من 
التغييرء ويركز على دراسة الصخور وعلاقاتها 
المتبادلة . «ب» دراسة المادة الصلية من جرم 
سماوي [كالقمر] (۲) سِمات جيولوجية (7) رسالة 
أو بحث في الجيولوجيا. 


موسوعياً: ينقسم تاريخ -و رم 
الأرض ؛ جيولوجياء إلى دهرر كود 
وتنقسم الذهرر إلى عصور periods‏ 
وتتقسم العصور إلى أخيان [جممٌ جين] 
كناءهم. والدهور الجيولوجية خمة أقدمها 
الذهرٌ العتيق 6,2 جزم2مءطعى4. فالدھر 
الجر Proterozoic ©8 J‏ « فالدهرٌ القديم 
«Paleozoic era‏ فالدهرٌ الرسيط Mesozoic‏ 
»a‏ وآخرها الدهرٌ الحديث غأمتومعت 


era. 


ge.o.mag.net.ic [jë © 8 56م‎ Ik] (adj.) 


u in كلتك‎ 


gerardia 


803 


George 


الاستقعار؛ القّعِير ة )1879 syncline > (ca.‏ 
الإقليمية: انخفاض عظيم في قشرة الأارض تبلغ 
مساحته عدةٌ مئاتٍ من الكيلومترات المربعة . 

ge.o.tac.tic [jë’ö tãk’ tik] (adj.) (1899)‏ 
انجذابيأر ضيّ: منسوب إلى الانجذاب الأرضيّ أو 
ذو علاقة به. 

ge.o.tax.is 6 tãk’ sis] (n.) <geo- +‏ 
الانجذاب الأرضيّ: حركةًٌ (1899) <كئأ×ي؛ 
متعض ما استجابة لقوى الجاذبية . 

ge.o.tec.ton.ic 866ن]‎ tëk tön’ik] (adj.) 
<geo- + {teclonic> (1882) جيوئّكتوني:‎ 
ذو علاقة بشكل الكتل الصخرية التي تؤلف قشرة‎ 
الأرض وببئْية تلك الكتل وترتيبها.‎ 
` + حراريْجَؤْني؛ غراريّ (1875) < اوه‎ 
جَوْفَ: «أ» ذو علاقة بحرارة باطن الارض أو‎ 
مستخدم هذه الحرارة. :ب» ناشىء عن هذه الحرارة‎ 
<صهعاء ~ >. «ج» مَشْبَعَّ بهذه الحرارة‎ 
< ~ reglons >. 

ge.o.ther.mic [jë’ö مقط‎ mik] (adj.) < geo- 

+ thermic > (1875) = geothermal. 

ge.o.trop.ic ([jëöo tröp’ îk] (adj.) (1875)‏ 
استراضيّ: ذو علاقة بالاستثراض (را. المادة 
التالية) . 

ge.o.tro.pism [ji أة‎ ra piz’am] (n.) > geo- + 
tropism > )1875( الاستشراض؛‎ 
الاستتراضية ؛ الانتحاء الأرضيّ (نب).‎ 


موسوعياً: الاستراض ضربان: وعم 
سلبيّ» وفيه تزع صرق النبانات إلى النموٌ 
في اتجاه عموديّ إلى أعلى بحيث إننا كلما 
حاولنا وضعها في اتجاه أفقي سارعت إلى 
النموّ إلى أعلى واستعادت وضعها 
العموديّ الأصيل. وإيجابيّء وفيه تنزِع 
جذور الباتاتِ الرئيسيه إلى الامتداد إلى 
أدنىء نحو مركز الجاذبية الأرضية. 
bean >‏ = بإتمقع ra] (n.) > Heb.‏ قع] ge.rah‏ 
الجيرا: عُملةً ووحدةٌ وزنٍ عبرية قديمة (1534) 
تساوي جزءاً من عشرين من الشيكل . 
ge.ra.ni.ol [jJI rãً nê Ö1] (n.) < gerani(um)‏ 
الجيرانيول: كحول )1871( (alcoh)ol>‏ + 
عر عر ع مسجم ا و 
العطور والصابون (ك). 
am] (n.) <L., from‏ تماق ge.ra.ni.um [ji‏ 
Gk. geranion = small crane (because‏ 
the fruit resembles a crane’s bill) >‏ 
)١‏ الغُرنوقي؟؛ إبرة الرّاعي: نبات (1548) 
عشب من الفصيلة العُرنوقية ع8668ئ8ه:©6) 
يُستخدم بعض أنواعه في صنع العطور والصابون 
ومعاجين الأسنان (۲) الأحمر القاني: لون أحمر 
قانِ أو قويّ. 
موسوعياً: أنراع الغرنرقيَ كثيرة -وك مدع 
تبلغ عدّتها ستمئة نوع لعل أشهرها هعُرنوقيّ 
الجنائن المألرف» common garden‏ 
سسنمدء»ع الذي يتميز بأوراقه الكلوية 
الشكل. وزهراته البيضاء أو القرنفلية أو 
الحمراءء وثماره العليبية الطويلة الشبيهة 
بمتقار العُرْنوق أو الكزكن قنك . 
Gérard [zhã rar], Baron François Pascal‏ 
جيرارء البارون فرانسوا پاسکال (۱۷۷۰ ۔ ۱۸۳۷): 
رسام فرنسيّ. خخلد معارك نابوليون بونابرت الظافرة 
في لوحات رائعة . 
(n.) <named after‏ [د 23508 ge.rar.di.a [ja‏ 
John Gerard (died 1612), Eng. bota-‏ 


جورجيا أو جمهورية جورجيا. مساحتها 319,7٠١‏ 
كيلومتر مربع. سكانها ٥,۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها 
تفليس 11815 أو تبيليسي 1ؤذااط1 . 

جورجيا: ولاية في الجزء Geor.gia” [jûr j‏ 
الجنوبيّ الشرقيّ من الولايات المتحدة الأميركية. 
دُعيت بهذا الاسم تكريماً لملك إنكلترا جورج 
الثاني . مساحتها ١97,484‏ كيلومترا مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: أتلانتا 4013813 . 

Geor.gian’ [jêr jan] (n.: adj.) (15e) 
الجورجيّ: أحد سكان جمهررية جورجيا‎ )١( 
(؟) الجورجية: لغة قوقازية تعتبر اللغةٌ الرسمية في‎ 
جمهورية جورجيا 59 (۳) جورجيّ: خاص بجمهورية‎ 
جورجيا أو بأبنائها أو بلغتها الرسمية.‎ 

Geor.gian [jêr jan] (n. adj.) (1741)‏ 
)١(‏ الجورجت: أحد أبناء ولاية جورجيا الأميركية 
8 جورجي: «أ» خاصٌ بولاية جورجيا 
الأميركية. «ب» خاص بالعهد الجورجيّ في 
بريطانياء وهو عهد الملوك الأربعة الأوّل الحاملين 
اسم جورج. «ج» خاص بعهد جورج الخامس 
البريطاني . 

الجورجيّ: (1901) Geor.gian® [jr jn] (7.J)‏ 
«أ» المنتسب إلى آي من العهدين الجورجيّين 
البريطانيين (را. المادة السابقة). «ب» أسلوب 
جورجيّ؛ ذوق جور جي . 

صَتوبر جورجيا؛ الصّتويّر (1796) Georgia pine‏ 
الطويل الورق: صَتوبر أميركي يتميّز بأكوازه الطويلة 


وخشبه الثشمين. 
geor.gic [jêr jik] (n. adj.) <L. Georgica,‏ 
from Gk. geörgika = cultivated‏ 


() الرّراعية: قصيدة زراعية (1513) < 13205[ 
الموضوع 8 (۲) زراعيّ. 

sî ans] (n.) <geo- +‏ 665ةز] ge.o.sci.ence‏ 
علم الأرض: «أ» اسم جام )1942( > science‏ 
يُطلق على العلوم التي تَعْنى بدراسة الأرض 
[كالجيولوجيا لا60108م والجيوفيزياء 
65 ولجيوكيمياء [geochemistry‏ . 
(ب» أي من علوم الأرض هذه . 

ge.o.sphere [jë’ o sphêr] (n.) <geo- +‏ 
الجيوسفير؛ المحيط الأرضيّ: اسم <۴١ع۸مو‏ 
جامع يُطلق على غلاف الأرض الحجريّ وغلافها 
المائيّ وغلافها الجو ي مجتمعة . 

geo.sta.tion.ar.y [jê’ö “قاد‎ sha nër’I] (adj.) 
<geo- + stationary > (1961) متماكن؟‎ 
مُتزاين؛ مُلازمٌ الأرض: صفة للقمر الصّنعيّ الذي‎ 
يدور فوق خط الاستواء بسرعة تعادل سرعة‎ 
دوران الأرض وبذلك يبدو وكأنه قد لازم مكانه‎ 
ولم يغادره.‎ 

ge.o.strat.e.gy [jê ö دوتأقعاد‎ ji] (n.) > geo- 
+ strategy> (1942) : الاستراتيجية الطبيعة‎ 
«أ» فرع من الجيوبوليتيكا (را. 1)ئآ1هممع86)‎ 
يبحث في الاستراتيجية. «ب» مجموع العوامل‎ 
الجيوبوليتيكيّة والاستراتيجية المميّزة لمنطقة‎ 
جغرافيّة معيّنة. «ج» تطبيقٌ الحكومةٍ استراتيجية‎ 
مبنية على أساس الجيوبوليتيكا.‎ 

strö’ fik] (adj.) > geo- +‏ دثةز] ge.o.stroph.ic‏ 
Gk. srtrophê a turning> (1916)‏ 
دَوَرانِيأزضيَ؛ دورانيَ أرضيّ: ذو علاقة بقوى 
الانحراف الناشئة عن دوران الأرض أو خاصٌ بهذه 
القوى أو ناتج عنها . 

ge.o.syn.chro.nous [jë’? sing kro [كده‎ (adj.) 
<geo- + synchronous> (1969) = 

geostationary. 
ge.o.syn.cline [jë’ö sin’ klîn] (n. J) <geo- + 


الجورجية: ٠‏ صررة (1506) ).7( George [jörj]‏ 
للقديس جورج وهو يقتل التَنّين. «ب» أحد شعارَيي 
وسام ربطة الساق البريطانيّ. «ج» قطعة نقدية 

بريطانية تحمل صورة القديس جورج. 

George I" [jûrj] :)١9/77 - ۱٦7°) جورج الأول‎ 

ملك بريطانيا العظمى وإيرلندا ۱۷۱٤۲(‏ - ۱۷۲۷). 
أول ملوك أسرة هانوٹر. 

جورج الأول George 12 [jûrj] :)191 _ ١846(‏ 
ملك اليونان  1١457(‏ ۱۹۱۳). تم في عهله 
الطويل تطوّر اليونان كدولة أوروبية حديثة. اغتيل 

في سالونيك . 93 

جورج الثاني George 11" [jörj] :(1Y1۰ - AY)‏ 
ملك بريطانيا العظمى وإيرلتدا (۱۷۲۷ - .)١۷١١‏ 
أدى إسرافه في الاعتماد على وزرائه إلى تسريع تطؤر 

الملكية الدستورية في بريطانيا. 506 59 

جورج الثاني )۱1۸4۰ ge II [jûrj] :)١957-‏ 
ملك اليونان (۱۹۲۲ ۔ ۱۹۲۳) و(٣۱۹۳‏ ۔ .)۱۹٤١‏ 
يُمئّل عهده فَرَةَ صراع مرير بين الملكيين 
والجمهوريين في اليونان. 

جورج العالك )۱۷۳۸ _ 1۸°(: George III [jûrj]‏ 
ملك بريطانيا العظمى وإيرلندا ۱۷٣۰(‏ - 1879). 
تميّر عهده بموجةٍ من الاضطراب العالميّ تمثلت 
بنشوب الثورة الأميركية ٠۷۷٠١(‏ - 17487) والثورة 
الفرنسية (۱۷۸۹ - )١148‏ واندلاع الحروب 

.)١181١6  1١457( التابوليونية‎ 

George IV [jörj] :(\A* _ 1۷7۲) جورج الرابع‎ 

ملك بريطانيا العظمى وإيرلندا (۱۸۲۰ - .)۱۸۳١‏ 
عرف بانغماسه في الملذات . 

: جورج الخامس George V [jj]‏ 
(6م١‏ - :)١1975‏ ملك بريطانيا 
العظمى وأمبراطور الهند ٠۹۱۰(‏ 
۳1\(. في عهده نشبت 
الحرب العالمية الأولى 150 

.)١19١8 

جورج السادس )1۸40 _ George VI [jörj] :(140Y‏ 
ملك بريطانيا العظمى وإيرلندا الشمالية 1۹۳١(‏ - 
.© أمبراطور الهند .)۱۹٤١ - ١975(‏ رقي 

العرش بعد تنازل أخيه أَدْوَرْد الثامن عنه. 

جورج› القديس (توفي حوالى George, Sain)‏ 

٣‏ م.): شهيد نصراني. زعم أنه قتل ياء 
منقذاً بذلك حياة إحدى العذارى. 

جيورجى» ستيفان Stefan‏ ,[دع Ge.or.ge [gë ûr‏ 
1١848(‏ - 198): شاعر ألماني. يُعتبر زعيم 
المدرسة الشعرية الألمانية القائلة بالفنَ من أجل 

الفنّ . 

جورجتاون: «أ» عاصمة George.town [jörj toun’]‏ 
غُوييانا 61303 وميناؤها الرئيسي. تقع في الجزء 
الشمالى من البلادء على ساحل المحيط الأطلسي. 
سکانها 7٠0,6٠٠‏ ن. «ب» جزء من العاصمة 
الأميركية واشنطن. يقع في الجزء الغربي من 

المدينة . 

جورج تاون: الاسم القديم لمدينة 40798 560586) 
بينانغ 2622318 عاصمة ولاية بينانغ في ماليزيا. 

geor.gette [jûr jët’] (r.) also geor.gette 
crepe <named after Madame Geor- 
gelte de la Plante, a French modiste > 
)1915( الجورجيت؛ الكريب جورجيت: قماش‎ 
حريريٌ شفاف متموّج السطح بعض الشيء.‎ 

جمهورية جورجيا: جمهورية تقع Geor.gia’ jr ja]‏ 
إلى الجنوب من جبال القوقاز وتطل من ناحية 
الغرب على البحر الأسود. أصبحت جمهورية 
مستقلة سنة ١44١‏ بعد أن كانت جمهورية ضمن 
الاتحاد السوفياتيَ بين 14173 (1441. تدعى 


George V 


ã at; Ã date; û care; ã car; 8 زعم 8 زهو‎ Û in; 1 bite; 8 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; o good; 56 boot ou out; ã under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, 


germinal 


العادية ولكنها أقل حدَةَ وأخف وطأة (مض) . 

غينا الجديدة الألمانية: German New Gui.¢a‏ 
متعمرة ألمانية سابقة كانت تشمل الجزء الشمالي 
الشرفيّ من غينيا الجديدة وأرخبيل بسمارك. 
أخضعت للادارة الأستراليّة منذ عام .١415‏ 

بادئة معتاها: «أ» ألمانيّ ]5 Germano- [jar mãn‏ 
Gernanophobe >‏ > . «بە ألمانئيَّ و... 
Germano-Russian > .‏ < 

المحيط الجرمانت: الاسم القديم German Ocean‏ 
لبحر الشمال North Sea‏ . 

Ger.man.o.phile [jar man M’] (adj.: n.) 
< German + -phile> (1898) مُحِب‎ )١( 
للالمان: محبّ للشعب الألمانيَّ ومؤسساته وعاداته‎ 
مُحِبَ الألمان: شخص محبّ للشب‎ 8 
الألمانيّ ومؤسساته وعاداته.‎ 

Ger.man.o.phobe (jar mãn’a föb’] (n.) 
< German + -phobe > المُبغض للanJîان ]أو‎ 

الراعي الألمانى : )1934( ).77( German shepherd‏ 
كلب ذكي كثيراً ما يستعمل لأغراض بوليسية ولقيادة 
العميان. 

الفِضّة الألمانية : أشابة (1856) ).77( German silver‏ 
أو سبيكة فِضّية البياض تألف من نحاس وزنك 
ونيكل . 

إفريقيا الجنربية الغربية 417168 German Southwest‏ 
الألمانية: مستعمرة ألمانية سابقة (15 0-3144 )١919‏ 
في الجزء الجنوبيّ الغربي من إفريقيا. أخضعتها 
عصبة الأمم للانتدابء عام ١1۹1ء‏ وعهدت إلى 
حكومة جنوب إفريقيا في إدارتها. تُمْرّف اليوم 
بِ «جنوب غرب إفريقيا» South-West Africa‏ 
و «ناميبيا» Namibia‏ . 

ألمانيا: دولة في أوروبا Ger.ma.ny [jûr ma nî]‏ 
الرسطى. خاضت خلال القرن العشرين غمار 
الحرب العالمية الأولى )١9١8  1١9١5(‏ 
فخسرتها. ثم خاضت غمار الحرب العالمية الثانية 
)۱۹٤١ - ۱۹۳۹(‏ بزعامة أدولف هتلر فخسرتها 
أيضاًء ومن ثمَّ قسّمت عام ۱۹٤۹‏ إلى دولتين: 
ألمانيا الشرقية (را. /إ6212232© ]135) وألمانيا 
الغربية (را. 'إ2611232) ]77/656). وقد استردّت 
وحدتها التاريخية عام .١44٠‏ وحدتها النقدية: 
اليورو [وقبله المارك الألماني]. سكاتها 
٠‏ ن. عاصمتها: برلين. 

الخليّة الجرثورميّة: (1855 germ cell (/7.) (ca.‏ 
إحدى خلايا التكاثر الموجودة في الأعضاء 
التناسلية (أح). 
موسوهياً: الخلايا الجرثومية -هلعرعدء 
ضربان: الخليّة الجرثوميّة الأنثوية أو 
البّييْضة سنه والخليّة الجرثومية 
الأكرية أو التُطفة أو الحُيّيَ المَكويّ 
8 اوالييّيِضة أكبر من 
اللطفةء تشتمل على مقدار كبير من المح 
اهر وهو مادة مُعُذية تحتاج إليها الخليّة 
النامية بعد الإخصاب. وحين تّحد خليتان 
جرثوميتان من جنسين مختلفين تنشأ خلية 
جديدة تدعى اللاقحة يماهم22. 

germ.free [jûrm' frë’] (adj.) <germ + 

Jree> (1926) = axenic. 

ger.mi.cid.al حص مون‎ sîd al] (adj.) (1888) 
. مبيد للجرائيم‎ 

ger.mi.cide [jûr ma sîd] (n.) <germ + 
مُبِيدٌ الجراثيم: مادة مُبيدة (1881) <ج4زع-‎ 
. للجرائيم‎ 

ger.mi.nal (jûr ma nal] (adj.) جنينيَ: في‎ )١( 
أول مراحل الَّطوّر < 10635 - > (۲) مبدع؛‎ 
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والألمانية السُفْلى German‏ س10w.‏ وهي 
لغة مُعْرَية تحميز بطول الجُمل والفقرات 
وكثرة الكلمات المُرَكبة. ومن أجل ذلك 
ُعتبر تعلمهاء في كثير من الأحيان. عسيراً 

Ger.man® [jûr man], Sir Edward جِيرمَنٌء اتير‎ 

دورد :)۱۹۳١  ۱۸١۲(‏ مؤلف موسيقي إنكليزيّ. 
انّسمت أعماله بطابع غنائيَ صارخ . 

German cock.roach )1.( (1896) = Croton 
bug. 

جمهورية ألمانيا German Democratic Republic‏ 
الديموقراطية [سابقاً]: ألمانيا الشرقية (را. ]1225 
لاقم 3) . اتحدت مع ألمانيا الغرية عام ۱١۹۹۰‏ 

لتشكلا دولة ألمانيا. 

ger.man.der [jar mãn’ dar] )2.( > derivative 
of Gk. chamaidrys: chamai on the 
ground + drys (ree> (15c) الجعدة؛‎ 
الطوقّريون: نبات من الفصيلة الشّفوية ذو زهرات‎ 

محمرّة أو ضارية إلى الارجوانيّ (نب). 

ger.mane [jar mãn’] (adj.) > Mid. Eng. 
germain = having the same parents > 
(14c) < Their bizarre مناسب؛ وثيق الصلة ب‎ 
ideas were scarcely ~ to the central 
lines of medieval thought. — H.O. 

Taylor>.. 

إفريقيا الشّرقية الألمانية: German East Africa‏ 
مَحْمِية ألمانة سابقة في شرق إفريقيا ٠1۸۸٥(‏ _ 
)© كانت تشتمل على «تنغانيقا» وةروواتدا ‏ 

أوروندي» وجزء صغير من موزامبيق. 

جمهورية ألمانيا German Federal Republic‏ 
الاتحادية [سابقاً]: ألمانيا الغربية (را. ائم 
anyصGer).‏ اتحدت مع ألمانيا الشرقية عام 

٠‏ لتشكلا دولة ألمانيا. 

Ger.man.ic [jar mãn’ik] (adj. n.) (1633)‏ 
)١(‏ ألمانت؛ جرماني 8 (۲) الجرمانية: فرع من 
أسرة اللغات الهندية الأوروبية ينقسم إلى الجرمانية 
الشُماليّة 062023216 North‏ والجرمانية الغربيّة 
West Germanic‏ والجرمانية الثّرقيّة أكقق2 

6 (را. هذه المواد). 

Ger.man.ism [jûr ma niz am] 0.2 (1611)‏ 
)١(‏ المُصطلّح الاألمانيَ: مُصْطلّح أو اصطلاح 
ألمانيّ وارد في لغة أخرى (۲) الَالمُن: التعصب 
الشديد لألمانيا أو للعادات الألمانية (7) الألمانيّات: 

طراتق الألمان في التفكير والعمل إلخ. 
[jûr ma nîst] (7.) (1831)‏ 262.11 
المُتَالْمِن: العالم بالألمانية أو بالأدب الألمانيّ. 
ger.ma.ni.um [jar mã’ ni om] (r.) <L.‏ 
Gernıania Germany, from L. Germa-‏ 
الجرمانيوم )ك(. )1886( > nus = German‏ 
موسوعياً: عنصر قري تادر -ەاcرenc‏ 
قَصِفء متبلرء رماديّ اللون. اكتُشف عام 
. رمزه «دجر؟ 6٩‏ . رقمه الذريّ ۴۲. 
وزنه النرّي ./7١,54‏ نقطة انصهاره 977,14" 
متوية. نقطة غليانه 587" مثرية. ثقله 
النوعيَ 5,5. يتميّز بأنه شبه مول 
للكهرباء ومن أجل ذلك يستخدم في 
صنع الأدوات نصف المُوّصّلة للكهرباء. 

i.), -ized;‏ .)”م [jûr ma niz’]‏ ا 
)١(‏ يُوَلْمِنَ: يكسبّهُ الخصائص (1598) ع2.18ف- 
الألماتية × )١(‏ يتألمن: يكسب الخصائصض 

الألمانية . 

الخصّبة (1875 German measles (/7.) (Ca.‏ 
الألمانيّة؛ الحَصبة الجرمانيّة: مرض مُعْدِ 
فيروسيّ المنشاء أعراضًة شبيهة يأعراض الحصبة 


Gerard of Cremona 


الجيراردية : نبات من الفصيلة (1851) <2156 
الخنازيرية ذو زهر قرنفلي أو أرجواني أو أصفر. 

جيرارد Ge.rard of Cre.mo.na [jÎ rãrdٌ]‏ 
الكريمونت (5١١١؟ ‏ ۱۱۸۷): أحد أكبر علماء 
القرون الوسطى. نقل إلى اللاتينية كبا كثيرة من 

تراث اليونان المترجم إلى العربية. 

ger.ber.a [gûr b> ra] (7./ <named after 
Traugott Gerber (died 1743), German 
naturalist > (1889) الجَريارة: نيات من‎ 
الفصيلة المركبة ذو رؤوس زهرية صفراء أو‎ 

قرنفلية أو أرجوانية . 

ger.bil also ger.bille [jûr bol] (n.) <F. 
gerbille, from New L. Gerbillus, di- 
minuüve of gerboa jerboa, from Ar. 
العَضل؛ الجَرّبيل؛ اليَرْيبيل: (1849) <' طهر‎ 
حيوان من فصيلة الفأريات» على‎ ' 
قذر الجرّذء ذو قائمتّيْن خلفّين‎ 

اطم“ طوياتَين مُعَدْنَيْنَ للونب (ح). 

ge.rent ءةز]‎ an] (n.) <L. gerens, pres. 
part. of gerere to conduct, govern > 
)1576( . الحاكم ؛ المدير‎ 

ge.re.nuk ([gër’a nöok’] (n.) <from 
Somali g2r2nıg > )1895( الجَرئرق: ظبي‎ 
من ظباء إفريقيا الشرقية واسع العينين‎ 226102© 

طويل العنق والقوائم. 

ger.fal.con [jûr fal’kan] (n.) = gyrfalcon. 

ger.i.at.ric [jërî ãt’ rîk] (adj. n.) (1926)‏ 
(1) شيخوخيّ : حاص بالشيخوخة أو بالشيوخ أو 
بطب الشيخوخة 8 (۲) الشيخ؛ العجوز: رَجُلَّ عالي 

السنّ . 

trish’ on] (/1.) (1926)‏ د ger.i.a.tri.cian [jër’Î‏ 
طبيب الشيخوخة : اللاختصاصي في طب الشيخوخة ‏ 

ger.İ.at.rics [jër ãt’rîks] (n.) < Gk. gëras 
old age + -iarrics> (1909) : طبٌ الشيوخ‎ 
فرع من الطب يُعنى بأمراض الشيخوخة ومشكلات‎ 

الشيوخ أو المتقدّمين في السنّ. 

ger.i.at.rist [jër’i اوماق‎ (n.) (1928) = 
geriatrician. 

Gé.ri.cault قطع]‎ rë kö], Jean Louis André 
"2126008056 جیریکو» جان لويس أندريه تيردور‎ 
رسام فرني. كان ذا أثر كبير‎ :)۱۸۲٤ - ۱۷۹۱( 
في إنشاء الحركتين الرومانتيكية والواقعية في المنّ‎ 

الفرنسي . 

Ger.la.chov.ka [gërٌ lo kêf k5] جرلاكرفكا:‎ 

أعلى جبل في سلسلة جبال الكربات . يقع في شرق 
سلوقاكيا. ارتفاعه ۲,٠٣٣‏ مترا. 

germ [jûrm] )71.( <F. germe, from L. 
germen = sprout, fetus> (1644) 
جرثومة؛ بزرة (۲) أصل (”) ميكروب؟‎ )١( 

بكتير ؟ جُرثوم . 

ger.man [jûr man] (adj.) > L. germanus = 
having the same parents> (14c) 
> ط٥٤‎ ٤۲-۰ شقيق: من نفس الأبوين‎ )١( 
”عع (۲) قريب لَحا؛ من الدرجة الأولى‎ ۵۸< 

< cousin-german > . 

Ger.man’ [jûr man] (n. adj.) > L. Germa- 
nus = German> (14c) الألمانيّ؛؟‎ )١( 
الجرمانيّ : أحد أبناء ألمانيا (۲) الألمانيّة: اللغة‎ 
: أ.ك. «أ»: الألمانية‎ n0 cap. )( الألمانية‎ 

رقصة ذات حركات مُعَقّدةَ مرتَجَلة تتمازج بحرکات 

الغالس . «ب» حفلة راقصة § )٤(‏ ألمانيّ؛ جرمانيّ. 

موسوعياً: الألمانية هي اللغة -ملنرعده 
الجرمانية الغربية المنطوق بها في ألماتيا 
والنمسا وجزءِ من سويرا. تقسم إلى 
فرعين: الألماتية المليا ممص طهذة1 


get 
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germinal disk 


ج ص ص ص ص ص 1611 ا ا س ا ج 


(۱) شکل؛ صورة )1922( > shape, form‏ 
(۲( الجشتالت بنْية أو صورة من الظواهر الطبيعية 
آو ابيولوجية ار السيكولوجية متكاملةً بحيث 
أجزائها ب بمجرد ضمَ بعضها إلى بعض . 

ge.stalt.ist [g2 shtãl'tiîs] (n. often cap.) 
)1931( الجشتالتيّ : الاختصاصيّ بيكولوجيا‎ 
الجشتالت.‎ 

سيكولرجيا (1924) ).7( Gestalt psychology‏ 
الجشتالت؛ سيكولوجيا «الكل»: دراسة الإدراك 
والسلوك من زاوية استجابة الكائن الحيّ لوحدات أو 
صور متكاملة مع التأكيد على تطايق الأحداث 
السيكولوجية والفيسيولوجية (نف). 
موموعياً: نشأت سيكولرجيا -هاء رم 
الجشتالت في ألمانيا عام .۱١١١‏ 
والمة د ب «الجشتالت» عند أصحاب 
هذه المدرمة هو ما مر في مادة 2 الهاتعخ 
أعلاء. وأصحاب هذه المدرسة يرفضون 
اعتبار الإدراك مجرد مجموعة استجاباتٍ 
صغيرة أو متنائرة لمثيرات موضعية. 

Ge.sta.po [g2 :6م58‎ ga shtã pö] (n.) 
<G., short for Ge(heime) 
Sta(ats)po(lizei) = secret stale po- 
الفستابو: البوليس الْرّيّ في (1934) <عءا]‎ 
.)۱۹٤١ _ ۱۹۴۳۳( ألمانيا النازيّة‎ 

ges.tate jës tat] (vt.; i.), -tat.ed; -tat.ing 
< back-formation from gestation > 
)1866( تحمل [الأنثى] (۲) يتصوّر ويطوّر‎ )١( 
[خطة أو فكرةً] × (۳) يكون في مرحلة التصوّر‎ 
< Refusing to write a WOFd Of والتُطوير‎ 
the proposed novel, the well-known 
author declared that he was 
gestaling.>.. 

ges.ta.tion [jës tã shan] (n.) < L. gestatio, 
from gestare, frequentative of gerere tO 
carry, bear> (1615) خمل؛ خبل‎ )۱( 
تصور؛ تطوير.‎ )۲( 

إيمائن: خاصٌ (1764) tik] (adj.)‏ وةن] ges.tic‏ 
بحركات الجسم وإيماءاته . 

ges.tic.u.lant jës tik’ ya lant] (adj.) (1877)‏ 
مُومیء: صفةٌ لمن يُومىء أو يقوم بإيماءات. 

ges.tic.u.late [jës tik y2 lat] (vi.), -lat.ed; 
-lat.ing > L. gesticulari, from gesticulus, 
diminutive of gestus = action > (1613) 

يُومىء. وبخاصة: يومىء أو يشير في أثناء الكلام . 
ges.tic.u.la.tion ([jës tik’ya la shan] (r.)‏ 
() إيماء (۲) إيماءة؛ إشارة. (©15) 

ges.ture ([jës chor] (n.; vi. t.), - 
-tur.ing < Medieval L. gestura = 
mode of action> (15c) إيماء‎ (1) 
>@a إيماءة؛ إشارة (۴) بادرة؛ مبادرة‎ )۲( 
>4 رمز؛ آمارة؛ علامة‎ )٤( أقءناناهم‎ ~ < 
يومىء × (1) يعبر بالإيماء‎ )٥( § protest بم‎ < 
> The policeman ~ d him يَذله بالإيماء‎ )0( 
into the hospital. >. 
gesture language )71.( (ca. 1901( التخاطب‎ )1( 
بالإيماءات (۲) لغة ا لغة الصّمّ أو لغة‎ 
الود عن التفاهم بلغة واحدة.‎ 
ge.sund.heit [g2 zoont ‘hî (interj.) <G. 
26815 < )1914( يمك الله! : تعبير يقال على‎ 
. سبيل رجاء العافية للعاطس‎ 
get [gët] (vt.; i. n.), got; got or got.ten; 
get.ting < Old Norse gela, gat = 10 باعع‎ 


lone, e in system. ! in casily, o in gallop, u in circus. 


ger.on.tol.o.gist [jër’an töl 5 jist] (n.) 
الجيرونتولوجيّ: الاختصاصيّ بعلم الشيخوخة‎ 
(را. المادة التالية).‎ 

ger.on.tol.o.gy [jër an (ö1 jî] (n.) > ger- 
o۸0 + الجيرونتولوجيا؛ علم (1903) < ترعم]-‎ 
ارج علم يبحث في الشيخوخة ومشكلات‎ 
. الشيوخ‎ 
موسوعياً: الجيرونتولوجيا علم -هاءرءمء‎ 
نشا خلال القرن العشرين في محاولة لِسَدَ‎ 
حاجات المُِئّين والمُسِنّات الأخذ عددهم‎ 
في الازدياد عاماً بعد عام. والواقع أن‎ 
الجيروتولوجيا لا تستهدف إطالة أعمار‎ 
الشيوخ بل التخقيف من وطأة المشكلات‎ 
الشّخصية والاجتماعيّة والافتصادية‎ 
والصحية التي يواجهونها في أرذل العمر.‎ 
ويُعتبر طب الشيوخ »ع شعبة من‎ 
الجيرونتولوجيا.‎ 

لاحقة معناها: مُحديث؛ مُرَّلّد [55735[] كنامزعع- 
crystalligerous > .‏ > 

جيريء ألبريدج Ger.ry [gër’ 1], Elbridge  ١744(‏ 
214: سياس أميركيّ. كان حاكماً لولاية 
ماساتشوستس» ثم نائباً للرئيس الأميركيّ ۱۸١۱۳(‏ - 
4) في عهد جيمس ماديسون. 

ger.ry.man.der' ([jër’i mãn’‘der] (vt.), 
-dered; -der.ing < Elbridge Gerry + 
(sala)nıander, from the shape of an 
election district formed (1812) in 
Massachusetts while Gerry was gover- 
م0٣‎ < )1812( يجَرْمَنير: «أ» يمسم وحدة إقليمية‎ 
إلى مناطق انتخابية ليعطي حزباً معيّناً أغلبية انتخابية‎ 
في عدد كبير من المناطق في حين يركز القوة‎ 
الاقتراعية للمعارضة في اقل عدد ممكن من‎ 
المناطق . «ب» يقسم منطقة إلى وحدات سياسية‎ 
لمصلحة جماعة معيّنة. ج » یشکل أو يكيف [وفقاً‎ 
لمصلححته الشخصية].‎ 

ger.ry.man.de? [jër'i [عدل مسقم‎ (r.) 
الجَزمندرة: تقسيم وحدة إقليمية إلى مناطق‎ )١( 
انتخابية غير متكافئة من حيث المساحة أو عدد‎ 
الشّكان (را. المادة الابقة) (؟) المُجَرْمَنْدرة:‎ 
وحدةٌ إقليمية مقسّمة على هذا النحو.‎ 

غْيِرْشُرين)» Gersh.win ([gûrsh win], George‏ 
جورج (4- - ۱۹۴۷): مؤلف وموسيقيّ 
أميركيّ. وضع عدداً من ألحان «الجاز» السيمفونية. 

ger.und [jër ‘ond] )7.( <L. gerundum =‏ 
المصَتر. )1513( acting, carrying>‏ 
ويخاصّة: صيغة المَصدّر المجهية ب 2118 مثل 
8 أر cooking‏ الخ .(ل). 

مَصَدَرِيٌّ : ol] (adj.)‏ آل ge.run.di.al [j rün‏ 
منوب إلى المَصْدَر (ل). 

الفمل النّمْتَىَ : صيغة (.71) [1۷ل ٣نا ge.run.dive [j2‏ 
من صِيّعْ الفعل تُستَعُمل استعمالٌ النّمت أو الصّفة» 
وبيخاصة في اللاتينية (ل). 

ges.so [jës 6] (n.) pl. ges.soes < It. gesso =‏ 
الجَيْس : د جص ممزوج (1596) > gypsum‏ 
بالخراء خد سطحاً للرّسم أو أساساً للتقش 0 
البروز. «ب» السّطح المكرٌّ بالجَيْس ابتغاة جعله 
ملائماً للرّسم . 

gest or geste [jëst] )2.( > 010 F., from L. 
gestla = actions, exploits> (14c) 
مغامرة (۲) حكاية مغامرات [مفرغة في قالب‎ )١( 
شعريٌ خاصة].‎ 

ge.stalt [go shtãlt’] ر.مع)‎ pl. -stalten 
[shtãl’ ton] or -stalts (shtãlts’] <G. = 


خلاق > <a highly original and ~ critic‏ 
(6) جرثومي: ذو علاقة بجرثومة أو بخليةٍ 
جرثومية . 

الفُرص الجُرئثوم؛ القُرص (.5) germinal disk‏ 
الأصلى (را. 0135000156). 

الحَرّيصلة (1851) ).7( geminal ves.icle‏ 
الجرئومية: نوا البّيِيْضةٍَ المتضخمَةَ قبل اكتمال 
N‏ المنصف (أح). 

نابت ؟ ممْرخ ؛ ger.mi.nant [jûr ma nant] (adj.) ٠‏ 
قابل للنموٌ أو التطوّر. 

ger.mi.nate [jûr ma nãt’] (vt.; i.), -nat.ed; 
-nat.ing > L. germinare = to sprout > 
)1610( × «أ» يُثبت. «ب» ينشىء؛ يُحُدث‎ )١( 
ا يت ؟ يُفرخ. «ب» ينشأ.‎ )۲( 
كه رومورة‎ bud, develop, evolve, grow, : مرلدفات‎ 
shoot, sprout, vegelale. 


antoayus: die. أضداد:‎ 
ger.mi.na.tive jûr ma nã‘tiv] (adj.) مُفْرخ‎ )۱( 
قابل للتطوّر.‎ )۲( 


جيرميستون: مديئة في Ger.mis.ton [jûr mî ston]‏ 
جمهورية جنوب إفريقيا. تقع في الجزهء الجنوبي من 
الترانسقال. سكانها 56٠,٠٠٠‏ ن. 

الطبقة الجُْئومية: إحدى (1879) (.2) إ¢lay germ‏ 
الطبقات الحَلّوبَة الأولية الثلاث التي يتشكل منها 
جسم الجنين (اج). 

germ الجبلة الجُرثرمية: (1889) (.) 83كهأم‎ )١( 
بروتويلازما الخلايا الجرثومية المشتملة على‎ 
الكروموسومات والجِيْنات (أح) (۲) الجِيّنات!؛‎ 
الموَرّئات (أح).‎ 

proof”) (adj.) < germ +‏ "مصنان] germ.proof‏ 
صامد للجرائيم : غير مُشِذٍ (1902) < ۵٥۲م‏ 
للجرائيم؟ منيع ضد الجرائيم ومفاعيلها. 

النظرية الجٌرثومية: (1871) )./( germ theory‏ 
«ا» النظرية القائلة بان المادة الحية لا يمكن أن تنشأ 
عن طريق التطوّر من مادة غير حيّة؛ وبأنها إنما تنشأ 
بالضرورة من الخلايا الجرثومية (أح). «ب» نظرية 
تقول بأن الأمراض المُعْدِية تتقل من طريق الجرائيم 
أو المُتَمَضيات المجهرية (ط). 

الحرب الججرثومية: (1938) (.71) gem warfare‏ 
حربٌ سلاحها البكتيريا ومختلف المُتَعَضَيات 
المجهرية المؤذية. 

germ.y jûr mî] (adj.), germ.i.er; germ.i.est 
(1912) . < ~ Fiver water > حافل بالجرائيم‎ 

ger.o.don.tics [jër’o dön'tiks] رمع‎ <Gk. 
gêr(as) old age + -odont + -ics> طبّ‎ 
أستان الشيوخ : : فرع من طبّ الأسنان يُعْنى بمعالجة‎ 
. أسئان الشّيوخ والْمسِئّين‎ 

جيروم»› جان Gê.rome 1 röm’], Jean Leon‏ 
ليون (۲ ۱۸۲ - :)۱۹۰٤‏ رسام فرنسي . عي بتصوير 
الموضوعات الدينية والإغريقية. 

جيرونا: مدينة في الجزء n5[‏ 5إ Ge.ro.na [j‏ 
الشّماليَ الشّرقيَ من إسبانيا. سكانها ١6,0٠٠‏ ن. 

geront- [jar öntُ] or geronto- [jar an t5 [ بادئة‎ 
27100 معناها: شيخوخة‎ 

سبحو خيّ : (1885) (.زdه) ge.ron.tic [j2 rönُ i)‏ 
ذو علاقة بالشّيُخوخة أو الّعَدُم في السّن. 

ger.on.toc.racy [jér 2ه‎ 161 ‘to sÎ] (n.) .ام‎ -cies 
<geronlo- + -cracy> (1830) جو م‎ 
الشيوخ: نظام يتولّى فيه السلطة مجموعة من‎ 
الشّيوخ أو المتقدمين ذ في السنّ.‎ 

ge.ron.to.crat.ic [j2 rön’tö krat îk] (adj.) 
جيرونتوقراطيّ: منسوب إلى حكومة الشيوخ أو مميّز‎ 
لها.‎ 
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ا کک ا 


Grandmother is ~ ting on [or ninety. > .‏ < 
ينهض على قدميه! E‏ 
رجليه؛ يتوطد أو يترصخ . 
يكير ؛ يزعج ؟ يترفز. lo ~ on one’s nerves‏ 
)١(‏ يراجع [نخصا]؛ يمل [بشخص] 00160 ہ 
(۲) يَنْضَحُهُ أو يكيف حقيقته E‏ 
مجلس إلخ.] () يدأ الحديتٌ أو العمل (5) يُدّخل 
%0( يعتلي؛ يمتعلي ١‏ يركب . 
7 يحرج ١‏ يَفِرَ فر (۲) يتسرّب! یشیم الاك - ٥ا‏ 
يشر [اللر] (7) يغادر الاج إلخ. .[ )6( ب 
يغادر أو يهرب (5) يشر (كتاباً]؛ يتج [سيارة] 
(1) ينطق بصعورية < .كل805 ]ew‏ 2 اناه go‏ 586 > . 
)١(‏ يتهّب من مزولة أو واجب اہ اناه ~ہ 0ا 
(۲( قلع عن > He gor out of that bad habit.‏ > 
(F)‏ يتخرج؛ يتزع عطا <The policemen gol‏ 
of ber. <‏ اناه Lruth‏ (€) يميد ؛ يكسب see‏ "008 1< 
what he ~s out of all that. < .‏ 
)١(‏ ينُجز [ريخاصة عملاً بغيضاً إلى ٥۷۲‏ - ا 
الغس] (۲) يتغلب على؛ يُذَلل (؟) يَنتى؛ يلر 
<He never gor over Fatin, you know.>‏ 
)٤(‏ يتعانى من يستعيد صرابه [بعد دش شديد 
أو صدمة] )٥(‏ يضح ؛ بمح واضحاً 030( يُوضح؛ 
يجعله واضحاً أو مقنعاً (0) يقنم (۸) يقطع؟ يجتاز 


)0( يتسأق . 

to ~ quit or rid of لفن ف‎ 
to ~ round يقنع ؛‎ (Y) to get around (1) 
يحمله على تغيير رأيه [باللباقة أو الكلام المعسول].‎ 
to ~ somewhere ينجح!؛ يفوز.‎ 
to ~ the best of it يعصر؛ يفرز.‎ 
to ~ there . ينجح‎ 
to ~ the worst of it . هرم‎ 


to ~ through ينْجر؟؛ يتم (۲) يقطع الأيام:‎ )١( 
> She hardly knew how to ~ يقتل الرقت ا‎ 
يقيْعه‎ )٤( يتصل ب [هاتفياً بخاصة]‎ )۳۴( ۴ 0 

همه أمراً () تصل [الرساله إلخ .] )١(‏ يجتاز 
انحا (۷) يساعده على اجتياز امتحان (۸) يمرّر؛ 
يجعله قانوناً نافذاً ؛ يوق إلى إقرار مشروع ١٠ا‏ ~ 0< 
through the committee >‏ اroposaم‏ (5) يصل إلى 
المكان الذي يقصِده )٠١(‏ يستقيل من وظيفة؛ يُمْقِد 
وظيفة . 


)١(‏ يدأ؛ یشرع في (۲) ينصرف إلى؛ 00 - ما 
يفرع للاهتمام ب | كة 008 to the a0coun as‏ ~ 1011 > 


< .مع (۳) يصل [إلى مكانٍ إلخ.] (4) يؤثر في. 


to ~ together يجمع؛ يَحْشَّد؛ رکم‎ )١( 
يجتمع (۳) يصل إلى تفاهم أو اتفاق (4) ينظم؛‎ )1( 
. يرتب‎ 


يَقْبّط نَقَْهُ؛ يُسيطر على ##طاعوه! (/ا#ههه) لم 
أعصايه ؛ يحفظ 0 جأثه. 


022 


يوبخ ؛ يُؤَّنْب؛ يُعَنّف to ~ told off‏ 
يخضع !؛ يسيطر to ~ under (control)‏ 
)١(‏ اہ ينهض من فراشه. ١با‏ يُنْهِضْهُ من - ٥ا‏ 
من فراشه (۲) يتصب واتفاً (۴) يعلق )٤(‏ يتقدّم ؛ 
يرع [تستعمل كأمر للخيل] )٥(‏ يُعد؛ یهییء؛ ينظم 
)١(‏ يكتب معرفة بموضوع ما (۷) يأخذ في 
الاشتداد أو الاتقاد [تقال في الريح والنار] (۸) يزيد 
[السرعة إلخ.] (5) يدرس [موضوعاً] )٠١(‏ يتزئن؛ 
يتجمل )١١(‏ ينخذ مظهراً غير مظهره ×> 
daughter got herself up as a Roman soldier for‏ 
< .لاقام ام0طعء عطا (۱۲) يقترب؛ يدنو ۲ا0 5ق... > 
up<‏ /ميم ونطة (۱۳) یصعد؛ يرتقى )۱٤(‏ يفرغ 
[كتاباً] في اسلوب ما (216 يَخلن؛ يولد؛ يرد في 
ذات نفه! يتشعر [عاطفةً]. 

(۱) کک قراه (۲) شرع 1 to ~ up steam‏ 
التحرّك بقرة (؟) يهتاج؛ يُغضب 

lo ~ up to E يصل؛ يلغ‎ 
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the fact that it would cost a lot of money. >.‏ 
يقلت من العقوية؛ يفعل أمرأ away with‏ ~ م 
منكراً من غير أن يتعرّض لعواقب وخيمة. 

(۱) يعود! يرجم (۲) يسترد [وظيفة أو back‏ ~ ما 
سلطة] (؟) م > .<IT ~ back at him one day!‏ 


o. 


يسبق . to ~ before‏ 
)١(‏ يتخلف )١(‏ ينفذ إلى؛ یکشف فمنطعا - ما 
مرا أو لغزا. 


يكتشف دخيلة أمر ما.  to ~ behind the scene‏ 
)١(‏ يتجب إخفاقا أو كارثة (۲) يتدبر لط - ها 
أمرّه؛ يراصل العَيْش ذعاء هه رط ~ "مت 1> 
<.تممها (۳) يتقدم من غير أن يكتشف أو يُتقد أو 
يُعاقَّبِ )٤(‏ يمر (۵) يكون مقبولا؛ يكون متوسط 
الجردة (o‏ لاما work wil ~ by, but‏ عناملا > 
improve il. >.‏ 

يقلت؛ ينجو؛ يتحرّر من . to ~ clear‏ 
(۱) يترجل ؛ ينْزْل (۲) يغادر مائدة هو - 0) 
الطعام (؟) ييتلع أو يزدرد بصعوية (4) يرهق؛ 
يُضيف! يُثير؛ يُترفز (0) يدرّن؛ يضع على الورق 
Get down every word he says.>.‏ > 


يركز التفكير على . lo ~ down to‏ 
ينهي ؛ يَحنّم . to ~ down with‏ 
يتقم ؛ يثأر . lo ~ even‏ 


to ~ going يبدأ؛ يعمل () يستعجل.‎ )١( 
ما‎ ~ home <Her remark got home مهم جيداً‎ 
to her husband at last >. 


~ in يَدخل (۲) يمل (۳) يجمع الِلال‎ )١( 
يُفْحم‎ )١( يستدعي [طبيباً] (5) يُوْصل؛ يلم‎ )( 
[كلمةٌ]؛ يقول مقاطعاً (۷) يشارك في أمر (۸) يتخب‎ 
يصادق [جماعة]؛ ينسجم مع [جماعة)‎ )9( 
يزرع! يلر [الحَبّ] (17) يُدخل‎ )١١( يتورّط‎ )٠١( 
يورّط‎ )۱٤( في جدول أعماله (۱۳) يُفلم؛ ينجح‎ 
)6غ( يفسح مجالاً ل‎ 

)0 - 1860 يرتدي؛ يلبس (۲) يعتاد؛ يتعود؛‎ )١( 
<I have got (myself) يكتب عادة (۳) يتورّط في‎ 
يبل في مدرسة أو مباراة‎ (€) into trouble. > 


(5) يٌذځل. 

يقع في حرج أو ضيق. lo ~ into difficulty‏ 
يمحم + lo ~ into one’s head‏ 
يتلقّى تأنيياً أو عقوبة . to ~ it‏ 
(۱) ينشط؛ يتحمس؛ يكار to ~ it on‏ 
(۲) ينغمس في الملذات الجنسية. 

to ~ loose or [ree . يقلت ؛ يتحرر من‎ 


)١ - 05 يبعث!؛ يرمل‎ )١( يَرْحل؛ ينصرف‎ )١( 
ينجي من‎ )٤( [رسالة إلخ.] (۳) ينجو من عقوبة‎ 
عقوية (6) ينوم [طفلاً]؛ يحمله على النوم [ويخاصة‎ 
يُقَرَّ؛ ينجو من العراقب (۷) يترك‎ )١( من طريق الهز]‎ 
العمل [بعد طلب الإذن بذلك] (۸) يترجّل [عن فرس‎ 
يبلغ‎ )۱١( يبدأ‎ )٠١( أو عن قطار] (5) يُطلق [نكتة]‎ 
ينعم‎ )١5( هره الجماع؛ يبلغ ذورة التهيج الجني‎ 
. بايتهاج غامر‎ 

ينشىء علانةٌ مع؛ يبدأ صله to ~ off with‏ 
)١(‏ يتقدّم [ني السنّ] (۲) يتابع عمله؛ هه - ما 
يراصل عمله بعد انقطاع Please ~ on wilh your‏ > 
work.<‏ (۴) يتعجل (6) ينجح!؛ يُحرز تقدما 
)٥(‏ يكتسب معرفةً أو فهماً )١(‏ يعتلي؛ يمتطي؛ 
يركب (۷) يرتدي؛ يلبس (۸) يقترب؟؛ يدنو 
() يمضي؛ يتقدّم [الوقتُ]؛ يرشك على الانقضاء 
)٠١(‏ يتدبّر أمره؛ يواصل العيش [ويخاصة بدون شيء 
معّن] )١١(‏ ينق أو ينجم [مع شخص]؛ يكرن 
على علاقة طية مع )١5(‏ يتصل ب ب... ويخاصة 
هاتفياً (1) يزعج . 

to ~ one’s goal ي يغضب (۲) يزعج.‎ )۱( 


يُقارب؛ يناهز؛ يكاد هبلغ lo ~ on for‏ 
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طb‌eعء<‎ )136©( «أ» يال. «ب» يكب‎ )١( 
يفوز ي. دب» يستولي على. «ج» يلقط ؛‎ e» )۲( 
<She gor measles from her 4 يصاب‎ 
«أ2 يُجَلِب؛‎ )٤( يُتجب؛ یلد‎ )۳( brother. < 
< go! her Car 10 the 83528© يجيء ب؛ يأتي ب‎ 
يُخْرجٍ‎ «cç» .before the gas ran out> 
.ج يجعل ؛‎ > go1 him out of the house > 
<gol her feet wet> يصيّر في حالة ما‎ 
< promised to ~ 57221125] يُعِد؛ يهتّىء‎ )6( 
«أ» يقيض على.‎ )5( by seven o" clock < 
> 12326] ~s «ب» يتغلب على. «جة يحيّر‎ 
«د» يثير؛ يضايق. هه يتقم من؛‎ ."€.< 
> The ويخاصة: يقتل. «و» يصيب /0ع ]16أناط‎ 
«أ» يُمْتى ب. «ب» يتلقى‎ )۷( him ¡n the leg. < 
على سبيل العقاب (۸) 9أ؟ يستظهر؛ يحفظ عن ظهر‎ 
. /مع>‎ the poem by heart> قلب‎ 
«ب» يتوصل إلى نتيجة [من طريق الحساب].‎ 
#ج؟ يسمع. «د؛ يفهم < ناولا ہ 1> (4) يقنم‎ 
> امع‎ him to bring out a new edition > 
<She has gor five يملك‎ th (1°) 
«ب» يجب؛ يتعين على‎ .0011355.< 
> You've go! to eal more meat.> 
< tried to ger them on the يتصل ب‎ )١١( 
<10 ~ يصل‎ «lh (1۲) x telephone > 
< finally <0226ط. «ب» يلغ حالةَ ما امع‎ 
معه51 10 (۱۳) يكب ثروة‎ ater midnight < 
> Whilst he was minister...he had 
> M¥ يتطيع؛ يقدر‎ )۱٤( .لإلاكة/ 0/167ج‎ < 
brother never امع‎ to go to college. > 
< He go1 1860 يتورّط؛ يقع في 05[16ا50]‎ )٠١( 
< gol tired > يصبح‎ (۱7) with the law.> 
> 10104 ينصرف أو يرحل في الحال ”طنط‎ )۱۷( 
نغ 8 (۱۸) وَلّد؛ تلل؛ ذرّية.‎ - < 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

Ger along with you ! إذهب! أَؤْاب عن‎ )1( 

وجهي! (۲) لا تتوقم مني أن أصدّق هنا! 

)١(‏ إذهب؛ أغرّب عن وجهي! !ادر طاة» رھ ۲ء6 

(1) لا تتوقع مني أن أصدّق هذا! 

(۱) يصبح تادراً على الحركة والمشي اناهطة ~ 16 

بعد مرض (۲) یذیع؛ يتشر (؟) يرحل من مکان إلى 
مكان. 

)١(‏ يعبر (۲) يجعله يعبر (7) یوضح؟ كووعة - ما 
يجعله مفهوماً )٤(‏ يصبح واضحاً أو مفهوماً. 


يحذّر؛ يؤنْب؛ يوبخ ١‏ يهاجم. to ~ afer‏ 
يُرّر بفتاة؛ يُحَبّل فتاةً؛ اانا ماصذ انع ھ - ٥ا‏ 
خلا تام : 

to ~ ahead يفوز (۲) يسبق.‎ )١( 


4 «أ) يعدم . «ي» يدنو من الشيخوخة 3088 ~ 10 

(۲) يلك (۳) يملح في تديّر أمر )٤(‏ ينسجم مع 

(5) يذعب؛ يرحل . 

يصبح فرداً من . (o ~ among‏ 

ا٥‎ - يتجتب (7) يتقل من لقنادعة‎ )١( يخدع‎ )١( 

مكان إلى مكان )٤(‏ يتشر؛ يذيم !هع لمهملا > 

around that she was resigning. >‏ (6) يجد أو ينق 
الو قت أو الجهد الكاني <those who never gol‏ 

around to reading the full work >‏ (5) يتفكر في ؛ 
يتبه إلى <to ~ around the subject of pollution‏ 
sooner or later>.‏ 

)١(‏ يِلْمْ؛ بنرك (۲) يرشو (؟) یلفت 4ه ہ ما 
ائتباهه إلى )٤(‏ يقصد؛ يحاول أن يثبت أو يوضح. 

(۱) ينطلق (۲) ينصرف (۳) 2 lo ~ away‏ 
[لقضاء العطلة] )٤(‏ يفرَ )٥(‏ يقلت من. 

يتكر؛ يتجاهل؛ يتهِرّب من صہ] روسو - ما 
الاعتراف يحقيقة عرّة. <We al ~ away ۲0m‏ 


ghost story 
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geta 


ص ص ت 2 د د ل ا ا ا ا 


الأقليات بسبب من ضغط اجتماعيّ أو قانونيّ أو 
اقتصادي . 

ghet.to? [gëtö] (vı.) (1936) = ghettoize. 

ghet.to.ize [gët iz’] (v1f.), -ized; -iz.ing 
)1939( يِعْيّت: يَعْزِل في غَيْت ۲0٤۸ع أو شبه‎ 

Ghib.el.line [gib’? lîn; gb? lên’] (r.: adj.) 
<It.: Ghibellino> (1573) الجيلين:‎ )١( 
أحد أعضاء حزب سياسيّ أرستوقراطيَ عرف في‎ 
إيطاليا وألمانيا الوسيطيّتين بتأييده لسلطة الأباطرة‎ 
جَيَلينيَ: منسوب إلى الجيبّلْينيين.‎ )١( 8 الجرمان‎ 

غيبّرتي» لورانزو 6820,م1 Ghi.ber.ti [gê bër ê],‏ 
(۱۴۷۸؟  :)١5686‏ رسام ونخات وجواهريٌ 

إيطاليّ . اشتهر بلوحاته الجصية الجدارية. 

ghib.li [gîb’ lê] (n.) > Ar. gibliyy = south 

القِبْليّة : ريح صحراوية حاذة في (1942) < لاس 
شمال إفريقيا. 

Ghi.fa.ri, al- لة]‎ gî fa rë] = al-Ghifari, abu- 
Dharr. 

ghil.lie (gl'T] (n.) = gillie. 

Ghir.lan.da.jo or Ghir.lan.da.io (gër’lãn 
dã yö], Domenico حبر لَنْدايو ؛ دومینیکو‎ 
رسام إيطاليّ. تميز أسلويه‎ :)١5454  ١459( 

بالواقعية وياصطناع الألوان الساطعة. 

ghost [göst] (n.; :.انا‎ i.) > Mid. Eng. gost, 
gast, from Old Eng. gûst> (bef. 12c) 

)١(‏ روح (۲) هأ سبح 
)٤(‏ «أ» ظظِلَ؛ آثر ضعيف وباهت. «ب؟ ذرَّة؛ 
مثقال ذرّة (4) الصورة الشّبحيّة : صورة ثانوية» غير 
مرغوب فيهاء تبدو على شاشة التلفزيون وكأنها شبح 
أبيض. وتنشأ عن سوء الاستقبال أو عن علّة في 
الجهاز المستقبل (تلفز) )١(‏ المَشَبّح؛ الكاتب 
الشبِحيّ : كاتب يلف لشخص آخر لقاة أجر أو في 
صِييل غاية أخرى (۷) الكرَّيّة الشبحيّة: كُرَيَة دم 
حمراء فقدت خضابها المعروف باليحمور أو 
الهيمرغلربين 9 يتاب [كما ينتاب الشبح 
محلا] (4) يُشَبَح: يؤلف لشخص آخر لقاء أجر 
أو في سبيل غاية أخرى × )٠١(‏ يتَتَبح: يتحرّك 

بصمت وكأنه شبح . 

موسوعياً: الشبح: : ربح المت -مل رعية 
التي يعتقد يُعتقد أنها تجلى في بعض الأحيان 
للاحياء من البشر. والمعتقدات الأوروبية 
الخاصة بالأشياح و«البيرت المكونة» 
ترقى إلى العصور القديمة» وقد انتشرت 
بخاصةٍ خلال القرون الوسطى ثم أخذنت 
في الاضمحلال منذ عصر النهفة. حتى 
إذا كان القرن التاسم عشر والقرن العشرون 
استعادت كثيراً من قوّتها واشتدٌ اهتمام 
الناس بالبحث عن حقيقتها. 

نلم الروح ؛ تفيض روحه؛ ,~ عطا give up‏ 10 
يقضي نحبه؛ يمرت . 

رَقصة الأرواح: رقص (1890) (./( ghost dance‏ 
ججماعيّ يراد به الاتصال بأرواح الموتى [عند الهنود 

الحمر]. 

ghost.ing [göst ing] (7.J )ca. 1957( الصورة‎ )١( 
صورة ثانويةء غير مرغوب فيهاء تبدو على‎ 00 
شة التلفزيون وكأنها شبح أبيضء وتنشأ عن سوء‎ 
اه أو عن علة في الجهاز المستقبل (تلفز)‎ 

(۲) البح : تكوّن أمثال هذه الصورة . 

ghost.ly [gost li] (adj.), -li.er; -li.est (bef. 
12c( . روحې (۲) «[» شَبَحىَ. «ب» طيْفيَ‎ )١( 

قصة الأشباح: «أ» قصة (1819) (.) ghost story‏ 
يتَمَحْوّر موضوعها حول الاشباح أو أرواح الموتى. 


. «ب» طَيْف (۳) روح شريرة 


خيل تستخدم في الهند. 

ghast [أ35ع]‎ (adj.) archaic )1622( = ghastly. 

ghast.ful [gãst fol] (adj.) (14c) رهيب؛‎ 
مر 2 (1. ى).‎ 

ghast.ly [gãst li] (adj.), -li.er; أ .نا-‎ < Mid. 
Eng. gastly, from gasten = to terrify > 


(14c) <a ~ murder; a ~ مروع‎ (1) 
<a ~ failure > شليم‎ )۲( crime> 


(۳) سبَّحىَ؛ شاحب کالموتی <غ100[1 ~ہ ھ> 
(5) فاضڪح+ ضخم > <a ~ mistake‏ . 
مر ادفات : synonyms: ashen, cadaverous, dreadful,‏ 
frightful, ghastly, hideous, horrible, pallid,‏ 
revolting, shocking, terrifying.‏ 


antonyms: attractive, captirating, healthy, : Î 


pleasant, ros). 


ghat [göt] )7.( < Hin. 

from Skt.‏ ,اع 

ghal{a > )1783( 

اي3 العَوْط : دَرَحْ يُنَزّل بواسطته 

ghat‏ إلى نهر في 

الغات: سلسلتا جبال في الجزء [83]5 :8015] Ghats‏ 
الجنوبي من الهند. أولاهما سلسلة جبال الغات 
الشرقيّة وتمتد حوالى 6٠١‏ كيلومتر على خليج 
البنغال وأقصى ارتفاعها 7,516 مترآء والأخرى 
سلسلة جبال الغات الغربية وتمتد حوالى ١,78٠‏ 
كيلومتراً على ساحل البحر العربي وأقصى ارتفاعها 
060 مترا. 

غازي الأول (1۹1۲ - 14۳4(: Gha.zi I [gã Zê]‏ 
ملك العراق (۱۹۳۳ - .)۱۹١١‏ ابن الملك فيصل 
الأول وخليفئهُ. عرف بمناوأته للتسلط البريطانيّ. 
لْقِي مصرعه في حادث سيارة. 

الّزنويون: سُلالة [7102 5¬ Ghaz.na.vids [gãz‏ 
إسلامية تركية حاكمة .)١١85  ۹۷۷(‏ بسطت 
سلطانها على خراسان وأفغانستان والجزء الشمالي 
من الهند. أعظم سلاطينها محمود العَزْنوي الذي 
حمل راية الإسلام إلى قلب شبه القارة الهندية وجعل 
من مدينة غَزْنة مركزاً ثقافياً منافساً لبغداد. 

عَزْنة : مدينة في الجزء الشرقي من [88 832] ته.خهط© 
وسط أفغانستان. ازدهرت بخاصة في عهد السلطان 
محمود الغزنوي. سكانها ٠١,٠٠٠‏ ن 

Ghaz.za.li, al- [ãl gãz قع‎ lë] = al-Ghazzali, 

abu-Hamid. 

ghee or ghi [gê] (n.) < Hin. ght, from Skt. 
ع۸٣١4‎ < )1665( الجيّة: ضربٌ من الزيدة نصفٌ‎ 
مائع يصنع في الهند يخاصة.‎ 

جَنْتَ؛ عَنْت : مدينة في الجزء الشمالي [8886] Ghent‏ 
الغربي من يلجيكا. عاصمة الفلاندر الشرقيّ . 
سكانها 75,٠6٠٠‏ ن. 

جَنْتَء معاهدة: معاهدة عقّدت 01 Ghent, Treaty‏ 
بين الولايات المتحدة الأميركية وبريطانيا في مدينة 
جَنْت البلجيكية في 74 ديسمبر 18154. بموجبها 
أنهّت الدولتان حرب عام ١81١7‏ على أساس من 
إعادة الأوضاع إلى ما كانت عليه قبل اندلاع تلك 
الحرب. 

gher.kin [gûr kin] (n.) < Dutch gurken, pl. 
of gurk = cucumber > (1661) : الجَركين‎ 

.© کل منه مُخَلل . 

ghet.to [gët ö] (r.) 3 -tos; -toes > 1),‏ 
ghêto island near Venice where Jews‏ 
were forced to live, lit., foundry (on the‏ 
المَئْت: «أ» حيّ في مدينةء )1611( > island)‏ 
معزول عن سائر أحيائهاء كان يُفْرض على اليهود 
العيشل فيه. «ب»6 حي ممائل يقيم فيه أفراد إحدى 


ضربٌ من الخيار صغيرٌ 


have you got up 107 < . 


را. مادة لصتس . lo ~ wind of‏ 
يحبّل المرأة؛ يجعلها حاملاً. للنف طانم ~ ما 
يفطن إ؛ يته ل. ا ا 


to tell someone where he can ~ off; to tell 
someone where he ~s off; to tell someone where 
يعلّمه كيف يشلك أو يتصرّف؛ يطلب 5ه - ها‎ 
إليه أن لا يُيء النصرّف.‎ 
ge.ta [gê ta] (n.) pl. ge.ta or ge.tas 
<Jap.> (1884) , الجيتا: قبقاب خشبي اباني‎ 
get.at.a.ble [gët at د‎ b21] / adj. ( )1799( ممكنّ‎ 
نَيْلهُئ ممكنٌ بلوعةُ أو الحصول عليه.‎ 
get.a.way [gët 2 wa’) (n.) <get + away> 
)1890( انطلاق (۲) فرار (۳) موضم ملائم‎ )١( 
. [لقضاء العطلة]‎ 
Geth.sem.a.ne [gëth sëm’a nî] (n.) > © 
Gethsëêmanêë > الجثمانية: بستان شرفي‎ )١( 
بيت المقدس صلَّى فيه السيد المسيح ليلة اعتقاله‎ 
)5( الذي انتهى - في متمد النصارى - بصلبه‎ 
د مَوطن عذاب [روحيّ أو عقليّ]. 5 عذاب‎ 
[روحي أو عقليّ].‎ 
get.ter [gëtٌ ar] (n.) (15c) النائل؛ المدرك؛‎ )١( 
الفائز ب إلخ. (۲) المستأصلة: مادة دل في‎ 
صمام مفرّغ إلخ . لإزالة آثار الغاز منه (كف).‎ 
get-to. geth.er [gët ta gê’ ar] (r.) (1911) 
اجتماع . وبخاصة : لقاء؛ مأنسة صخيرة؟ حفلة أنس‎ 
. متواضعة‎ 
Get.tys.burg [gët lz bûrg] : جييلْبرغ ‘ غيتيشبرغ‎ 
بلدة في الجزء الجنوبي من ولاية بنسيلفانيا‎ 
الأميركية. جرت عندها معركة حاسمة» من معارك‎ 
الحرب الأهلية الأميركية. هَرّمت فيها فيها القراتٌ‎ 
.)۱۸١۳ يوليو‎ ”  ١( الاتحاديةٌ القرّاتِ الانفصالية‎ 
get.up [gët [/صن‎ (n.) <get + up> (1847) 
زِي؛‎ )١( > - ہf شكل؛ مَظهّر < ۸K٥٥ط ھ‎ )١( 
> عمامع‎ to the party in that ~ > لباس‎ 
. get-up-and-go (FY) 
get-up-and-go [gët’üp’ãnd’gö°] (n.) 
(1906) . جرأة؛ عزم؟ نشاط ؛ ححموية‎ 
ge.um [jé am] (n. J <New L., a plant 
genus > (ca. 1548) = avens. 
geV [gëv] (n.) .)6677 الجيف؛ البيف (را.‎ 
gew.gaw [gy00 gû] (n.; adj.) > origin 
unknown > (1529) شىء تافه‎ )١( 
البَهْرَج: حِلْية رخيصة أو تافهة 8 () مُبَفْرَج؛‎ )0( 
. رخيص؟ مزؤق ولكته تافه‎ 
gey.ser [gî zar] (n.) <Icelandic Geysir 
gusher, the name of a hot 1118 in 
الححمة: نبع حار يُطلق (1780) <1300اعه1‎ )١( 
في الهواء 27 عمودياً من ماءِ ساخن ويخار‎ 
المسحن: جهاز لتسخين الماء.‎ 0 
gey.ser.ite [gi za rit’] (n.) <F. geysérite, 
from geyser, from Icelandic geysir > 
)1814( الجيْييريت: راسبٌ سليكيّ أوبالانيَ‎ 
مه يتكوّن حَرّل الحَمّات أو الينابيع الحارّة.‎ 
Gha.na [gã 15] غانا: جمهورية في الجزء الغربي من‎ 
إفريقيا . لغتها الرسمية: الإنكليزية. أديانها الرئيسية:‎ 
وأديان إفريقية‎ )/۳١( والإسلام‎ )/۲٤( المسيحية‎ 
.1414 تقليدية مختلفة (79/). احتلها الإنكليز عام‎ 
مساحتها ۲۳۸,۵۳۹ كيلومتراً‎ .١19461/ استقلت عام‎ 
مريعاً. سكانها ۱۹,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: أكرا‎ 
Accra. 
ghar.ry :عقي‎ gãr’î] (n.) pl. gharries 
> Hin. الغاري؛ الغارية: عربة (1810) <17ر6ج‎ 


am. K سوس ررس‎ û arnhan:- al bail: ga يبري سر سس جر اراس سس‎ 
5 at; 3 date; û care; ã ةرمت‎ egg; 8 mc; Î İn; T bite; 5 lot 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


giddy 


ghost town 


gibe [jib] (vi.; 1t.; n.), gibed; gib.ing 
< perhaps from Mid. F. giber to shake, 
handle roughly > )1567( يهزأ + يَْخر‎ )١( 
. من؛ يُعيّر 8 (۲) هزء؟ سخرية ؟ تعيير‎ 

gib.lets Ib ”1205[ (n. pl.) > Mid. Eng. 
gibelet, from Old F., probably variant 
of giberet, diminutive of gibier hunting, 
<3:06ع‎ )15c( أحشاء الطير: أعضاء الطير‎ 
الداخلية من قلب وكبد وقانصة إلخ. [ثطبخ‎ 

Gib.ral.tar" آن]‎ brêl’ tor] (n.) < Ar. Jabal 
4219 = Tãriq Mount > )1856( جبل‎ )١( 
طارق (۲) حصن منيعٌ؛ حصن عزيز المنال.‎ 
موسوعياً: جبل طارق مستعمرة -وك عت‎ 
بريطانية تقوم على صخرة جبل طارق (را.‎ 
. المادة التالية). لغتها الرسمية: الإنكليزية‎ 
هيمن عليها العرب إثر فتح الأندلس (عام‎ 
للميلاد) وحصّنوها. استولى عليها‎ ١ 
ثم جعلوها عام‎ ١7١4 البريطاتيون عام‎ 
مستعمرةً من مستعمرات التاج»‎ 147٠ 
ومنذئذٍ وإسبانيا لا تفتأ تطالب باستردادها.‎ 

جبل طارق. صخرة: شبه Gibraltar, Rock of‏ 
جزيرة في الجزء الجنوبي من إمبانياء عند الطرف 
الشرقي لمضيق جبل طارق. دعاها العرب بهذا 
الاسم لأن طارق بن زياد اجتاز مضيقها عند فتحه 
الأندلس (عام ۷١١‏ م.). أقصى ارتفاعها 476 مترا. 

جبل طارق» مضيق: مضيق 04 Gibraltar, Strait‏ 
بين إسبانيا والمغرب. يصل البحر الأبيض المتوسط 
بالمحيط الأطلسي . اجتازه طارق بن زياد عند فتحه 
الأندلس عام ١1لام.‏ طوله 08 كيلومتراً. أما عرضه 
فيتراوح ما بين ١‏ كيلومتراً و47 كيلومتراً ونصف 
الكيلومتر. 

Gibran [jib rãn’], Gibran Khalil (or Kahlil) 

جبران» جبران خليل (۱۸۸۳ - 

١‏ )) كاتب وشاعر ورسام 

ورومانتيكيّة النْمْسء وبالثورة على 

التقاليد. أشهر آثاره: «النبيّ؛ 17:6 

.)1977 (عام‎ Prophet 

Gib.son [gibson] )7.( <from the name 
Gibson <> )1949( الجيّبون: ضرب من‎ 
المارتيني» وهو شراب مسكر.‎ 

Gib.son girl (n.; adj.) <named after 
Charles Dana Gibson > (1936) فتاة‎ (1) 
جيون: الفتاة الأميركية في التسعينات من القرن‎ 
التاسعم عر كما مثّلتها رسوم تشارلز دانا جييسون‎ 
وهي مزتذية وبا عاليّ العثق. كامل الردنين» ضيّق‎ 
الخصرء طويل التتررة 8 (؟) جيبسوني الرّيّ : ذو‎ 
علاقة پزيٰ فتاة جيبسون.‎ 

gid [gid] (n.) > back-formation from 
giddر<‎ )1601( الجد: داء يصيب الخرافت‎ 
ناشی؛ عن فِعل يرَقات بعض الديدان الشّريطية في‎ 
الذماغ (مض) ۔‎ 

gid.dap [gid م3‎ 5 also gid.dy.ap [gid ë ãp 31 
(v. imper.) > alteration of get صلا‎ < (ca. 
1897) وًا! أسر ع ! عجل!: صيغة يؤمر بها‎ 
. الجراد بالانطلاق أو بالإسراع‎ 

gid.dy' [gid] (adj.), -di.er; -di.est > Old 
Eng. gydig = possessed, mad > (14c) 
دائخ : مصاب بذوار. اب»ة مدوخ : اياي"‎ eh» 00 
للدوار. 6 ج» مدوم: دائرٌ بسرعة مذهلة (؟) طائش ؛‎ 
مشهت‎ 

i.), died; -dy.ing )1602(‏ .امم [gid]‏ لع 
(۱) يدُوْخ : يصيب بثوار × (۲) يدوخ : صاب 
بدوار. 


Gibran Khalil 
Gibran 


gi.ant.ess [jî ont 25[ )۸.( الماردة: (ع14)‎ )١( 
أنئى المارد (؟) العملاقة: امرأة ضخمة الجسم إلى‎ 
حد بعید.‎ 
giant sequoia (ca. 1931) = big tree. 
giant star (7.) (1912) النجم العملاق : نجم ضخم‎ 
شديد التألق ذو قطر أكبر من قطر الشمس بعشر مرات‎ 
وأحيانا بمئة مرة (فل).‎ 
giaour [jour] )71.( > Turk. giaur, from Per. 
gaur, variant of gdabr = fire worshiper > 
(1564) . الكافر؛ غير المسلم‎ 
gib' [طتع]‎ (n.) <Mid. Eng., from Gib, 
nickname for Gilbert > (1561) هِرّ؛‎ )١( 
. سور (۲) هر مَحْصِيَ؛ سِنّوْر مَحُْصِيّ‎ 
gib” [طتع]‎ (n.; +1.), gibbed; gib.bing < origin 
unknown > )1795( المبات؛ الجَيْة:‎ )١( 
صفيحة معدنية إلخ. تستخدم لحبيت أجزاء أخرى‎ 
في مواضعها 8 (۲) يُمَنْبت: يثبّت بيثبات أو جتئِية‎ 
Gibb [eîb), Hamilton Alexander Rosskeen 
 ۱۸۹٥( غب [جب]ء هاملتون الكسَنْدَر روصکین‎ 
مستشرق إنكليزي. عني بدراسة التراث‎ :))١ 
الإسلامي وتعريف الغربيين به.‎ 
gib.ber [عه طآن]‎ (vi. n.) <imitative > 
)1604( يبربر؛ يثرثر؛ يَهُلِر § (۲) بَرْيرة؟‎ )( 
ثرثرة؛ هَذْرٌ.‎ 
gib.ber.el.lic acid [jib’a ام‎ Ik] (n.) < from 
gibberellin > (1954) حَمْض الجِيْبيرَلًيك:‎ 
حَمْض متبلر قَوامُةُ الجِييرَلين يُستخدّم بخاصةٍ في‎ 
تمليت الشعير أي تحويله إلى مَلْت 70216 (كح).‎ 
gib.ber.el.lin ([jîb’a rël’ in] (n.) <New L., 
from Gibberella, fungus from which it 
was first isolated > (1939) الجِيْبيْرلين : أي‎ 
من عدة مركبات توجد في عَمّن بعض القْطرِيّات‎ 
وتتميّر بقدرتها على تنظيم نمر النبات (كح).‎ 
gib.ber.ish [jib or ish] (n.) < probably 
from gibber > )1554( البَرْبرة: ٠أ؟ كلام غير‎ 
. مفهوم أو جلو من المعنى. «ب» لغة يَقنيّة أو سِرّية‎ 
«دج» كلام غامض لغير ما ضرورة.‎ 
gib.bet [jîb’it] (n. vı.) > 010 F., diminu- 
tive of ملع‎ = staff, club> (13c) 
مشتقة مشئقة (۲) الجبت: عمود على شكل حرف‎ )١( 
تعلق عليه قث تن تم فيهم حكم الإعدام شن‎ 
لكي يكون للناس في ذلك عبرةٌ وموعظة 8 (۴۳) يشتق‎ 
يجبت : يعلق على جِبْت (0) يُشَهَّر به؛ يُعرّضه‎ )٤( 
لسخرية الناس.‎ 
gib.bon طتع]‎ on] (n.) <F., perhaps from a 
dialect of India > (1770) الجبون ن؛ العِّىّ:‎ 
قرد من أشباه الإنسان‎ 
يدم‎ anthropoid apes 
الڏيلء هزيل الجسمء يتميز‎ 
بذراعيه الطويلتين اللتين تمکنانه‎ 
زنع من التأرجح على الأغصان.‎ 
Gib.bon [giban], Edward ۱7V) غيبو ن أَدْرَرد‎ 
مؤرخ إنكليزيّ . أشهر آثاره كتابه الضخم‎ :)1794 - 
«تاريخ انحطاط الأمبراطورية الرومانية وسقوطهاء‎ 
The History of the Decline and Fall of 
the Roman Empire. 
gib.bos.i.ty [gi bösa Û] (n.) pl. ties (15c) 
تحدّب ؛ احديداب (۲) وَرَم؛ چ‎ )۱( 
gib.bous [gIb os] (ad.) <Mid. F. gibbeux, 
from Late L. gibbosus = hump- 
backed > (15c) مدب (ب٤ متَورّم ؛‎ e» )١( 
منتفخ (۲( مخدؤدٍب: صعة للقمر أو للجرم‎ 
السماويٌ عندما تضيء الشمس أكثرٌ من نصفي‎ 
وجههء لا کل وجههء المقابل للأرض (۳) أحدب:‎ 
. ذو حدية أو سنام‎ 


«ب» حكاية مبنيّة على أساس من الخيال لا 
على أساس من الواقع . 

مدينة الأشباح: كل مدينة (1931) (.7) 058 04ج 
هجرها أهلها بعد فترةٍ من الازدهار طويلةٍ أو قصيرة 
وذلك يسبب من نرت الموارد الطبيعة التي كانت 
قد جذبتهم إليها [كالذهب أو الفضة إلخ .[. 

الكلمة التّبحِيّة : كلمة غير (1886) (.7) 5050 ghost‏ 
قاموسيةء أو غير منطبقة على مقاييس اللغة» تنشأ 
عن تصحيف في نص مخطوط أو مطبوع أو عن خطأ 
في طريقة اللفظ (ل). 

ghost.write [göst’ rît’] (vi.; 1.J), -wrote; 
-writ.ten < back-formation from ghost 
wااer‎ < )1927( يُشَبْحَ: يؤلف لشخص آخر‎ )١( 
: لقاة أجر أو في سبيل غاية أخرى × (۲) يشبح‎ 
يكتب [خطاباً] لشخص آخر يُفترض أنه هو الذي‎ 
. وَضَعَهُ ضَعَّه أو صاغه‎ 

المُشْبْح ؛ الكاتب الشْبَحيَ : من (.71) ghost writer‏ 
يؤلّف أو يكتب الحُطبٌ لشخص آخر لقاء أجر أو في 
سبيل غاية أخرى . 

ghoul [gool] (n./ <Ar.: ghul> (1786)‏ 
الغُول: آ٠‏ كائن راف شرير ينبش القبور ويقتات 
بالجشث. «ب» شخص يُشبه الغولٌ أو يُذكر به. 

عُولانيَ: «أ» شبيه (./64) ish]‏ 561ع] ghoul.ish‏ 
بالغُول. (ب» رهيب؟ وحشي؛؟ متمرد. 

الغوريّون: سلالة إسلامية [zلri Ghu.rids [g06‏ 
حكمت في «غُور» ٣اا‏ في الجزء الشماليّ 
الغربيَّ من أفغانستان ابتداءَ من منتصف القرن الثاني 
عشر إلى أوائل القرن الثالث عشر للميلاد. أعظم 
سلاطينهم التلطان محمد العُوريّ (توقي عام 
5م .)الذي وسع رقعة الدولة فشملت معظم 
الأجزاء الشمالية من الهند. 
GI" 25 (adj.) > g(alvanized) i(ron);‏ 
from abbreviation used in listing such‏ 
articles as garbage cans, but taken as‏ 
an abbreviation for government issue >‏ 
عكريّ: «أ» مقدّم من قبل دائرة (1935 .هء) 
التموين العسكرية الأميركية <58065 لم > . 
«ب» ذو علاقة بالجنود الاميركيين أو خاص بهم. 
«ج» مطابق للانظمة والاعراف العسكرية ~ 4> 
haircut > .‏ 

الجنديّ )1943( GF ([jë°1] (”.) pI. GI’°s or GIs‏ 
الاميركيّ: عضو حالي أو سايق في القوات الأميركية 
المسلحة. 

على نحو مطابق للانظمة (1949) (.640) (857] 013 
العسكرية. 

يلف . (1951) .1 61:0 ,رم GI“ ([jë’T']‏ 
واف ينظظف أرضيات العْرّف إلخ . تنظيفاً تام 
يل إجراء التفتيش العسكريّ . 

Gia.co.met.ti [jã kö mët’ tê], Alberto 
نخات‎ :)١9355  ۱۹۰۱( جاكرمتي. ألبرتو‎ 
سويسري . تأر بالفنَ المصري والتكعيبية 1512 نا©‎ 
. والفنّ البدائي‎ 


gi.ant jî ont] (n.; adj.) > 014 1. geant, 


from L. gigant-, from Gk. gigas > (13c) 
المارد: کائن خرافي شبية بالإنان يتميّز‎ )١( 
بضخامة جسمه وعِظم قرته (۲) العملاق: «أ» کائن‎ 
حي يتجاوز طَولَهُ المقاييس السوية . «ب» شخص‎ 
«ج» شيء‎ . > 2 i) eray -- < يتمتع بِقِوّى خارقة‎ 
خم أو قوي على نحو استاي 8 (۳) جبّار:‎ 
متميّز بضخامة فائقة أو قوة خحارقة.‎ 

synonyms: colossal, enormous, giganlic, : مرادفات‎ 

huge, inmense, monstrous, Super, titanic, Vast. 
aateayums: dwarf. infinitesinal, minute, أضداد:‎ 

tiny. 


Gilgamesh 
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Gide 


الحركةء ذات جسم مَكْسُوٌ بحراشف سوداء 
وبرتقالية؛ في الغالب. وصفراء وقرنفلية 
في بعض الأحيان. دعيت بهنا الا 
إلى حرض نهر جلا أو هيلا دا انذي 
يعتبر موطنها الرئيسيّ . 

نهر جيلا؛ نهر هيلا: نهر ينبم في Gila River [hê 1I5]‏ 
ولاية نيومكسيكو الأميركية ويجري غرباًء بصورة 
عامة؛ عَبْرَ ولاية أريزونا ليلتقي بنهر كولورادو. طوله 
6 كيلومترا. 

gil.bert [gil bart] (n.J) <named after 
William Gilbert > (1893) الجِلْبَرْت: وحدة‎ 
لقياس القوة الذافعة المغنطيسيّة (كب).‎ 

جرت« bart], Sir Humphrey‏ ازع Gil.bert"‏ 
السیر هَمْفْري (۳۹٥۱؟‏ _ :)٠١۸۳‏ ملاح ومستكشف 
إنكليزيّ. أنشأ أول مستعمرة بريطانية في العالم 
الجديد» وهي مستعمرة نيوفاوندلند 
.(\oAF ple) Newfoundland‏ 

جيلبرت« وليم Gil.berê (gil bart], William‏ 
:)۱٠١۳ - 1١644(‏ طبيب وفيزيائي إنكليزي. قام 
بتجارب هامة في حقل المغنطيسية. يُلقّبٍ ب «أبي 
الكهرباء» . 

Gil.bert [gil bart], Sir Wiliam Schwenck 
:)۱۹۱۱ جیلبرت. الشير وليم شويئك (1475 ۔‎ 
كاتب مسرحي إنكليزي. عرف ببراعته في وضع‎ 
المسرحيات الجادّة والهازلة على حد سواء.‎ 

Gilbert and Ellice Islands اتع]‎ bort; ël îs] 
جزر جيلبرت وأليس: مستعمرة بريطانية سابقة في‎ 
المحيط الهادىء الغربي. كانت تتألف من جزر‎ 
فينيكس وجزر جيلبرت وجزر أليس وغيرها.‎ 
. 1 252162 عاصمتها: تاراوا‎ 

جزر جيليرت: مجموعة جزر في Gilbert Islands‏ 
المحيط الهادىء الغربي خاضعة للحكم البريطاني . 
اكتشمها الملاح البريطاني جون يايرون عام .١75106‏ 
مساحتها ۲۷۲ كيلومتراً مريعاً. عاصمتها: تاراوا 
Tarawa.‏ 

gild' [gîild] (vı.) > Mid. Eng. gilden, from 
Old Eng. gyldan > (13c) يُذَهُب: يُطلي‎ )١( 
بالذهب (۲) يُعطيه مالاً؛ يُرْوّدُهُ بالمال (۳) يُموّه:‎ 
. > 0 يُعطي الشية مظهراً جذاباً خادعاً < 116 ه ~ہ‎ 
ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
يضيف رخرفا غير ضروري إلى شيء انا ظا ~ہ ما‎ 
. جميل في ذانه‎ 
)0 ~ يجعل للشيء الكرير [أو للفرورة الام معطا‎ 
ابغيفة] مظهرا سائغا.‎ 

gild” [gild] (n.) = guild. 

gild.ed [gil did] (adj.) مُذَهُب؛ مَطليّ‎ )١( 
0 بالذهب (۲) مموه : ذو مظهر جذّاب‎ 

gild.ing [gil ding] (n.) التّذهيب: لي‎ )١( 
بالذهب (۲) الذهابة : ورقة الذّهب المستخدمة في‎ 
التذهيب (”) المُذَمّبٍ: كل تطح مَطليَ بالذهب‎ 
التّمويه: إعطاء الشيء مظهراً جذاباً خادعاً‎ )٤( 
المّمّوّه: غطاء أو مظهرٌ جذاب خادع.‎ )05( 

جلعاد: اسم تاريخ لإقليم [30 8 اتع] Gil.e.ad‏ 
جبليّ واقع في الضفة الشّرقية من نهر الأردن بين 
طبريا والبحر الميت. وقد يطلق اسم جلعاد على 
كامل المنطقة الواقعة شرقيٌ نهر الأردن. أعلى 
قممه: جل جلعاد (46», ١‏ متراً). 

Gil.ga.mesh [gil ga mësh] < Sumerian 
Gil-ga-¬€5< جلجامش ؛ غلغامش : ملك‎ 
أسطوري تدور حول مآنيه البطولية ملحمة بابلية‎ 
وتُعتبر ملحمة‎ . Gilgamesh Epic تحمل اسمّه‎ 
«جلجامش» هذه أقدم ملحمة معروفة» وهي تَرْقى إلى‎ 
. منتصف الألف الثاني قبل الميلاد أو إلى ما قبل ذلك‎ 


3 at; A date; û care; ã car; 6 cgg; ê زعم‎ Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; نه‎ good; 65 boot; ou out; ã under; û urgent 3» — a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Gircus. 


يستفزٌ؛؟ يحرّض . 

gig” [gig] (n.: 1. . gigged; gig.ging < origin 
unknown > (1927) عمل؛ وظيفة.‎ )١( 
وبخاصة: تعاقد مع فان [لفترة معيّنة] § (۲) يُغمل‎ 
> My father ~ موسيقياً؛؟ يشتغل موسيقياً امع‎ 
with several bands. >. 

gig“ [gig] (.: vt.), gigged; gig.ging < origin 
unknown > (ca. 1941( تقرير عن مخالفة‎ )١( 
[عسكرية أو مدرسية إلخ .] (۲) علامة سيّئة [تعطى‎ 
§ لمن يُخالف الأنظمة العسكرية أو المدرسية]‎ 
. يُعاقِب مُخالفاً [بإعطائه علامة سيئة]‎ )۳( 

بادئة معناها: يليون؛ آلف مليرن (2 عا giga- [jî go;‏ 
gigaherlz> .‏ > 

+ -مجزع > bit; jig a bît] (n.)‏ دع gi.ga.bit [jî‏ 
الجِيْعْابيّة : وحدة معلومات تعادل (1970) < نط 
بليرن نة (را. اأط). 

gi.ga.cy.cle [jî ga sî’kal] (n.) < giga- + 

cycle> (1960) = gigahertz. 

+ -معزع > hûrts’] (n.)‏ د آن] gi.ga.hertz‏ 
الجيغاهيرتز: وحدة تردُّدٍ (1964) e۲١2<‏ 
تساوي بليون هيرتز (فز). 

gigant- [jî gãnt’] or giganto- [j مقع‎ tö) بادئة‎ 
. > معناها: عملاق <12011/15111ع‎ 

gi.gan.tesque [jî صقع‎ tësk’] (adj.) <F., 
from It. gigantesco, from Gk. gigas = 
giant > (1834) عملاق؛ هائل؛ ضخم جداً.‎ 

gi.gan.tic [ji gan’ tîk] (adj.) )1612( عملاق؛‎ 
ضخم جداً‎ ١ هائل‎ 

tiz’am] (n.) (ca. 1885)‏ مقع آنا gi.gan.tism‏ 
)١(‏ العملاقيّة: كون الشيء عملاقاً أو ضخماً جداً 
(۲( النمَملُق : نمو الجسم أو آي ا على 
نحو غير سوي › بسيب من خلل في العُدَة الُخامية 
يودي إلى فرط ف في إفراز هرمونات الثمرّ (ط). 

giganto- [ji gan [ق”‎ = gigant-. 

gi.ga.watt [jî دع‎ wöt’; jîg o9 wöt’] (n.) 
<giga- + wal!> (ca. 1962( : الجيغاراط‎ 
بليون واط؛ ألف مليون 0 (كب).‎ 

gig.gle [gig al] .مم‎ 1. n.), -gled; -gling 
< imitative > (1509) يُقَهْقِه ؛ يُمَهْقَه‎ )۱( 

ies [jig د‎ 15] (n.) pl. -los <F., 
alteration of gigolelte = e 
)1922( الجيغولو: رجل تُعيله امرأة مقابلَ‎ )١( 
مرافقتها ومعاشرتها جنسيّاً (۲) الرّاقص المستأجَر:‎ 
راقص محترف تستأجره النّسوةٌ لمراقصتهنَ في‎ 
. الحانات‎ 

gi.got jig at] (n.J) > Old F., diminutive of 
gigue = القخد: فَخِدٌ (1526) <عه1!‎ )١( 
الخروف وبخاصة حين يُطهَى (۲) الردن الفَجْذيّ:‎ 
. رذن أوكُمَ فُضفاض عند الكيف» مُستدق عند المَرّْفِق‎ 

gigue [zhëg] (n.) <F., from Eng. jig> 
)1685( الجيغ : «أ» رقصة سريعة أو رشيقة مُفْعَّمةَ‎ 
بالحيوية. «ب» موسيقى هذه الرقصة.‎ 

جيجون: مدينة ["هقط قط Gi.jon [gë hön’; Sp.‏ 
ومتجم سياحي في الجزء الشمالي الغربي من 
إسبانيا. تقم على خليج بسكاي. سكانها 
لل ا لض 5 

Gi.la mon.ster [hëê’ la] (n.) <from Gila 
River> (1877). الهيلية (ح)‎ 
١ موسوعياً: عظاية مامة مم زعم‎ 
موطنها الأجزاء الجنويية الغربية من هاا‎ 
الولايات المتحدة الأميركية والمناطق‎ 
الشمالية من المكيك. وهي بطيئة‎ 


Gide ([zhëêd], André جد«‎ 

أندريه (۱۸۹۹ :)١1431-‏ كار 

فرنسي. وضع نحواً من سنين 

أثرا في الرواية والمسرحية والنقد 
André Gide‏ واليَوميّات. 

جَدْعَرْنَ: أحد زعماء العبرانيين [8د ةلآع] هه.ع.10© 
المعروفين ب «قضاة إسراليل؛. قاتل المَذْيَئِيّين 
Midian‏ وهزمهم محرّراً بذلك اليهرد من 

gift [gift] (n.; vt.) > 75110. Eng., from Old 
Norse gipt, gift = something given, 
tal eما<‎ )13٥( موهبة (۲) هبة؛ ملحة‎ )١( 
يَهَبَ؛‎ )٥( 8 منْس؛ إنعام؛ إهداء‎ )٤( هَدِية‎ )۳( 
يهدي.‎ )١( يمنح!؛ ينیم على‎ 

قَيِيمة الإهداء: قسيمة )1942( (.::) gift certificate‏ 
يقدّمها صاحب المَنْجر هدية إلى أحد زبائنه مخولا 
إياه فيها حقٌ اختيار إحدى الشّلع من مَنْجِرِهِ بقيمة 

من المال مُحَدّدة . 

gift.ed [gf td] )64/.( )1644( مرهوب: ذو‎ )١( 
قله بارع؛ بارز؛‎ )۲( >a ~ موهبة <]056ا85‎ 
> Two مكف عن موهبة؛ دال على موهبة‎ 
novels .. were recognized as 


remarkably ~. — Time>. 
ذّرابة اللّان: مَلّكة الكلام (1695) (.7) وع ]0 )للج‎ 
. بطلاقة وإقناع‎ 


)١(‏ المَوْهبة الْألْشنيّة : (1500) .) كععناوده) 01 ألأع 
القُذْرة السّاحرة على النطق بالكلام الرّاشْح بِالوَّجدٍ أو 
الانجذاب الصونيّ (۲) الصّلاة المَفْمْنْمة: صلاة 
تتميز یز بکلام مَُعْمْعْم غير مفهوم [عند قدامى النصارى 
وبعض المذاهب المسيحية]. 

gift.ware [gift wêr] (n.) < gift + -ware (as 
in silverware) > (1904) يلع الهدايا : مختلف‎ 
ضروب السّلَّم الصالحة للإهداء.‎ 

gift-wrap [gift rãp’] (vt.: n. J), -wrapped or 
-wrapt; -wrap.ping (1936) : لف للإهداء‎ 00 
يلف يلعةَ مُعَدّة للإهداء لقا زِينيً أو مُرَخرفاً‎ 
عَدّة الإهداء (را. المادة التالية).‎ )۲( § 

gift.wrap.ping [gift rap’ing] (n.) <gift +‏ 
عَدَة الإهداء: الورق المرّخرف < ع١ wrappi‏ 
والأشرطة الرّينية التي نلف بها الأشياء المَعْدة 
لاإهداء. 

جيفو: مدينة ومركز صناعيّ في ['60] ع] ».أ 
وسط جزيرة هونشو باليابان. اشتهرت بينابيمها 
الحارّة. سكانها 46٠,٠٠٠‏ ن. 

gig" [gig] (n.; vi.); gigged; gig.ging < Mid. 
Eng. gigg = giddy girl, something that 
ولءتطها‎ < )15٥( المُدَّوّم: شيء يَلْفتَ أو يدور‎ )١( 
«أ» الغريب المظهر: شخص ذو مظهر غريب.‎ )۲( 
«ب» آبله؛ معتوه (۳) الجَيْع: «أ4» قارب طويل‎ 
خفيفء ذو مجاذيف أو أشرعةٍ أو محرّك؛ يُحفظ‎ 
عادةٌ لربّان السفينة. «ب» قارب بمجاذيف معد‎ 

أ للسرعة في المقام الأول. 
١ج‏ عربة خفيفة» ذات 
عجلتين» يجِرّها جواد واحد 

5) يركب جَيِغاً؛ يمتطي 

gig [ig] (n; vr: i), gigged; gig.ging 
<short for Jfizgig, fishgig, of 
unknown origin > (1722) الحِيْمْ:‎ )١( 
رمح تصاد به الأسماك. ١اب» مجموعة صنانير‎ eh» 
أو كلاليب متلاحمة مُعَدَةَ لكي تنغرز في أجساد‎ 
§ الأسماك عندما يتعلّر صَيّدها من أفواهها‎ 
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(۲( يجِيم : یسید بيغ (۳( ينخس ؛ يحت ؛ 


gingivitis 
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gill 


gin” [gîn] (conj.) < origin obscure > )1674( 
إذا؟ إن (ع).‎ 

gin“ [jîn] (n.) < by shortening and altera- 
tion o geneva> (1714( الجِنّ:‎ )١( 
شراب کحوليٰ مشكر عديم اللرن يُحَضْر بتقطير‎ 
وَثّمَر العَرعَر (۲) رَُومِيَ الجن (را.‎ ٣۷۴ الجاودار‎ 
.(gin rummy 

الجن والمقرّي: شرابٌ (1935) (.) عنهه) gin and‏ 
قَوامُه الجنّ دنع وماء الكينين (را. 12126نا© 
.(water‏ 

gin.ger' [jin jar] (n.) <Old F. gingivre, 
from Medieval L. gingiber, from L. 
zinziberi, from Gk. zingiberis, from Skt. 
srngaveran > (bef. 12c) الرّنجَبيل:‎ )١( 
511201265 «أ» نباتٌ عشبيّ استو ائي ذو جذاميرٌ‎ 
ساق أرضية شبيهة بالجذر] جريفة‎ 
عيلرة تجمّف وتُسْحَن ليُنّخذ منها تابل يُستخدّم في‎ 
تطييب الطمام وفي بعض الأغراض الطبية.‎ 
«ب» التابل المخد من جذامير الر نجبيل المجففة‎ 
نشاط؛ خيّرية (7) الرنجبيليَ : لون بن داكن‎ )۲( 

gin.ger [jin jar] (vı.), a -ger.ing 
)1849( يلش ؛ ينشّط ؛ ينفخ فيه الحيوية أو النشاط‎ 
>00 ~ up the economy >. 

مزر الرنجبيل:,ٍ شراب (1886) )./( ginger ale‏ 
غازيٰ› مُحَلَىه غير مُشْكرء مُنَكْةٌ بخلاصة 
الزنجبيل. 

جِعّة الرّنجبيل: شراب (1809) (.7) ginger beer‏ 
غير كحوليّء واسع الانتشار في إنكلتراء يشبه مزر 
الزنجبيل بَيْدَ أنه مُتَكَهٌ بالرنجبيل المخمّر . 

gin.ger.bread [jin jar brëd’] (n.; adj.) 
<ginger + bread> (15c) كعكة‎ (1( 
الرنجبيل: كعكة مُحَلاة من مكوّناتها الرتجبيل‎ 
ودبيس الشكر (۲( بُهَرَجَة ؛ زخرفة رخيصة‎ 
مبَهْرَج؛ مُزَرْق؛ مُزخرّف على نحو رخيص‎ )95 
<a ~w style of architecture >. 

جماعة التنشيط: (1925) ).7( ginger group‏ 
مجموعة 0 على نفخ الحيويّة والنشاط في 
حزب أو م منظمة إلخ . 

gin.ger.ly مان‎ jar Ii] (adj. adv.) < possibly 
from ginger> (1594) شديد الحَثّر؛‎ )١( 
شديد العناية 8 (۲) بحذر شديد؛ بعناية فائقة‎ 

gin.ger.root [jin "jar root] (n.) < ginger +‏ 
جُڏمور الزنجبيل : جذر الرنجبيل )1805( > rool‏ 
يُجمْف ويُتْحَذ منه تابل يُستخدّم في تطييب الطعام 
وفي بعض الأغراض الطبية . 

gin.ger.snap [jîn jar snãp’] (n.) < ginger +‏ 
يْكوِيتة الرّنجبيل : شبه يشكويتة )1805( > snap‏ 
َة مُحلاة بدُبس السكر ومتكهة بالزنجبيل . 

(۱) زَنجبيليّ: gin.ger.y jin'ja î] (adj.)‏ 
«أ» رَنجبيليَ الخصائص أو اللون. «ب» مَُكَهٌ 
بالرنجبيل (۲) حِرّيف؛ حرّيف المذاق (۳) مُفْعَمٌ 
بالحيوية : زاخرٌ بالتغاط good health‏ ~ 10> 
Newsweek>.‏ — 

ging.ham [ging am] (n.) < modification of 
Malay genggang = checkered cloth > 
)1615( الجنهام : نسيج قطني مخطط أو مقلّم عادةً.‎ 

بادثة [6 از 0آن) gingiv- jin’ jîv] or gingivo-‏ 
معناها: لثة < 11015 ع1زاع < . 

gin.gi.va [jin jî v2; jin jد‎ v2] )”.) .آم‎ -vae 
الله : نسيج ضام ذو غشاء مُخاطيَء يكتنف [ة۷]‎ 
مغاررٌ الأسنان (ت).‎ 

gin.gi.vec.to.my [jin j3 vëk’ ta mî] (r.) pl. 
-mies > gingiv- + -ectomy > (ca. 1927) 
خََرْعٌ اللكة : استتصال قطعة أو جزء من اللَّنََ (ط)‎ 

gin.gi.vi.tis jîn ja 71 tis] )2.( <L. gingiva 


)١(‏ مُذَهّبٍ الطرف؛ مُذَمّبِ (1818) (.زله) 

الأطراف <+67م3م - > (۲) من الطراز الأول: 

من أحسن الأنواع أو أثمنها < secures‏ ~ > . 
gilt.head (gilt hëd] )6.(‏ 

الشَرْب؟ head>‏ - )ازع > 

2 العَر يض ؛! الحفار: سمك شبيه 

. بالمرجان أو الفرّيدي‎ ` gilthead 

gim.bal [jim bal; gim’ bal] (vt.), -balled or 
-baled; -bal.ling or -bal.ing )1875( يُجَمْل:‎ 
يرود تقل (را. المادة التالية).‎ 

gim.bals [jim blz; gim’ balz] (n.) > altera- 
tion of obsolete gemel (double ring) > 
)1780( الجَمْبّل: أداة لإبقاء شيء ما [كبوصلة‎ 
السفينة] في وضع ا‎ 

gim.crack [jim krãk’] (n.: adj. J) <origin 
unknown > (1676) البَهْرّج : جِلية تافهة‎ )١( 
قليلة النفم § (۲) مبَهْرَجِ: مُرّخرّف ولكنه عديم‎ 
: القع‎ 

البُهارِج : (n.)‏ د gim.crack.er.y [jim krãk’?‏ 
جلى أو زخارفٌ تافهة أو قليلة النفع , 

gim.el [gim’al] ).( <Heb. <امجبقع‎ (ca. 
1899( الجيم؛ الجمل؛ التاء: الحرف الثالث من‎ 
الأبجدية العبرية.‎ 

gim.let' [gim’lat] (n. adj.; v1.) > 4 


F.: guimbelet > (14c) 
8 يشقاب؛ مخرز‎ )١( ال‎ 
. ثاقب؛ نفاذ 8 (۳) يثقب‎ )۲( gimlet' 1. 

gim.le [gim’lat] (n.) < origin obscure >‏ 
الجئلت: شراب مُشْكر قَرامُهُ «الجنّ» (1928) 
أو الفودكا. 

ثاقب (1752) (.647) [147 gim.let-eyed [gim’15t‏ 
النُظر؛ حديد البَصّر. 

gim.mal [gim’al; jim’al] (n.) <alteration 
of obsolete gemel (double ring) > 
)1598( المتشابكة: حلقة مؤلفة من حلَيْقََيْن‎ 

gim.me [gi mê] (n.) pl. gim.mes < from 
ginıme, alteration of give me> (1982) 
الغنيمة: شيء يسهل إنجازه ويخاصة في مباراة ما.‎ 

gim.mick [gim’îk] (n. vt.) <origin un- 
known > (ca. 1926( وسيلة التحايل:‎ )١( 
«ا» أداة ميكانيكية للتلاعب أو التحكم بجهاز‎ 
للمقامرة. هاب» أية أداة صغيرة يتعين بها‎ 
الاحرء سرّاء على أداء العابه. «ج» وسيلة‎ 
جديدة أو فكرة بارعة لحل مشكلة أو تحقيق‎ 
هدف . «د» إضافة تافهة أو غير ضرورية قحم لإثارة‎ 
الاهتمام (؟) أحبولة؛ شرّك؛ خدعة 8 (۳) يتحايل‎ 
على (5) يرود بوسيلة تحايل.‎ 

gim.mick.ry [gim îk rî] (n.) pl. -ries (1948) 
وسائل تحايل (۲) تحايل.‎ )١( 

تحايّليَ؛ احتياليّ. (.647) [1! د gim.mick.y [gim‏ 

[gimp] )1:.( < perhaps from Dutch >‏ أمسع 
العَمْب؛ القِيطان: يُريمٌ أو شريط حريريّ (1664) 
ينَخذْ حاشية للثوب. 

gimp? [gimp] (n.) <origin unknown > 
)1901( حيوية؛ نشاط.‎ 

unknown >‏ سنومه > gimp” [gimp] (7.; vi.)‏ 
(۱) الأعرج : شخص آعرج (۲) عرّجة؛ (1929) 
عَرَج 8 (۳) يَعْرْج . 

gin" [jin] (.م)‎ > 2410. Eng. gin, short for 
engin engine > (13c) أحبولة؛ شرل‎ )١( 
مرفاع؛ رافعة أثقال (1) المحلاج؛ المخلجة‎ )۲( 
.(cotton gin (را.‎ 
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` gin” [jîn] (vt.), ginned; gin.ning )1625( 


49 يُحتبل : يۇقع في شرك 69 يلج : يفصِل 
ألياف القطن عن بذوره. 


gill' jI] (.ج)‎ > 2110. Eng. gille, probably 
from Medieval L. gillo wine vessel > 
)136( الجل: مقياس للسوائل يساوي ريع باينت‎ 
pint. 

gill® [gil] (n.; vı.: i.) > Mid. Eng. gille, of 
Scand. origin > (14c) الخَيْشُوم: عضو‎ )١( 
التتفّس عند الحيوانات المائية (۲) .ام عد: الِب ؟‎ 
اللند: «أ» زائدة لحمية كدلى من أعناق الدجاج‎ 
أو الديّكة الروميّة. «ب» لحم مدل تحت الذقن‎ 
أو حوله. «ج» إحدى البنّى الرقيقة., الشبيهة‎ 
بالصفائح. و 5 اقعة تحت فقَلَنْسُوّة نبات الفُطر (نب)‎ 
يُخيعِم: يصيد السمّك من خياشيمه بشيكة‎ )۳( 5 
يتَخحْيِشَم : يَعْلِقٌ‎ (€) x (gill ne خاصة (را.‎ 
. المك في هذه الشيكة‎ 

gill [gil] (n.) > 010 Norse gil> (15c) 
الوهد: واد ضكّق شديد الانحدار (بر)‎ )١( 
جَدْوَل؛ غَدير؛ نُهّير.‎ )۲( 

gill jîl] (n. often cap.) > Mid. Eng., from 
Gill, nickname for Gillian > (15c) فتاةت؛‎ 
حبيبة ؛؟ معشوقة.‎ 

القطر المُمَبْب؛ (1926 gill fungus [g1] (.) (ca.‏ 
المُطر المْلعّد: قُطر ذو قَلَنْسُوَةٍ متميّزة بْب أو لد 
(را. 2 *12اتع). 

gîl.lie" also gil.li اتع]‎ (n.) < Scot. Gaelic 
gille = boy, servant> (1705) الجيْلىَ:‎ 
«أ» التايع؛ المرافق؛ الخادم [ويخاصة لزعيم‎ 
أسكتلنديّ]. «ب» مِرْشِد الصّبّاد أو دليلَةٌ.‎ 
ج حذاء ذو شريط زِينيّ.‎ 

gil.lie” [gil1] (vi.), gil.lied; gil.ly.ing (1900)‏ 
يعمل جيليًاً: يشتغل بوصفه جيليًاً (را. المادة 
لسابقة) . 

)1949( < ,مم + gill‏ > (.؛) gill.net [gil nët’]‏ 
يُكَلّل؛ يُخَيْشِم: يصيد السمكُ من خياشيمه بواسطة 
غل (را. المادة التالية). 

الغِلُ؛ الشّبكة الخَيِشْرميّة: (1796) (.0) امم ااأع 
شبكة تُصاد بها الأسماك من خياشيمها. وهي ذات 
عيون تجيز لرأس المكة أن يغذ إليها ولكتها 
تحجزه عندما تحاول الانسحاب. 

gillnet.ter [gil nët’or] (n.) مركب‎ )١( 
الحَيِكَمّة: مَرْكّب مُرْوّد بشبكات خَيْشُومية لاصطياد‎ 
الأسماك (۲) المُخْيْيِم؛ المُمَلْل: من يصطاد‎ 
الاسماك من خياشيمها بواسطة غل أو شيكة‎ 
O 

الفنْحة الخَبْثُرمية: (1854) (.7) [اتع] ناد للأع 
إحدى فتحاتٍ على جاتبّي الخْيْشُوم؛ عند بعض 
الحيوانات المائية» يُذْفع الماء بواسطتها من الحلق 
إلى الخارج . 

gil.ly [gil T] (r.) = gillie. 

gil.ly.flow.er [jili flou’‘or] (n.) > Mid. Eng. 
gilofre clove, from Mid. F. girofle, from 
L. caryoph yllum, from Gk. karyophyl- 
lon> (14c) المنثور؛ الخيريّ؛ المَرَنمْل.‎ 
ويخاصة: «أ» المنثرر الشتويّ. «ب» القَرَنفّل‎ 
. الشائع (نب)‎ 

Gil.son.ite جوائع]‎ nît’] (.5/م‎ < named after 
S.H. Gilson, its Am. discoverer > 
الفلسونيت: ضربٌ من الأسفلت شديد اَتاء‎ 
. يتخدّم بخاصة في صناعة الأصباغ والورنيش (مع)‎ 

gilt’ [gilt] (adj.; n.) > Mid. Eng., from past 
part. of gilden = to gild> (14c) 
«آ» مَذهُب: مَطليَ بالرّهب. «ب» ذهييّ‎ )۱( 
اللون § (؟) «أ» ذهب . #ب»6 شىء کالڈمب يُطْلَى به‎ 
. برينٌ ظاهريّ‎ )٤( مال؛ دراهم؛ نقود (ع)‎ )©( 
IF [gl (n.) > 0104 Norse gyltr> (14c) 
الخِتْوصّة: أنثى الخنزير الصُغيرة.‎ 

gilt-edged لزت التعا‎ or gilt-edge [gilt 7 
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إليها ما بين السابعة والثامنة عشرة. 
)١(‏ البنْونَة : 9 کون (.7) girl.hood [gûrl hood]‏ 
الكائن البشرتي بتتا. «ب» زمن الصّبا عند المرأة 
(0) البنات ؛ الفتيات > ~ 22010115 <the‏ . 
girl.ie also girl.y [gûr lI] (adj.) (1942)‏ 
مُتجرّد؛ مُسْتَعْر: أ مُصَوْرٌ فتياتٍ شبة عاريات 
>a ~ magazine <‏ . دب؟ مُبْرزٌ أو مُظْهِجٌ على 
خشبة المسرح فتياتِ شبة عاريات له > 
show < .‏ 
بَناتيَ : منوب (1565) (./04) [hءIi girl.ish [gûr‏ 
إلى البنات أو مُميّز لهنَ أو شبيه بهنْ. 
المَرْشِدة؛ الكثّانة: عضر (1909) (.7/( Girl Scout‏ 
في إحدى الجمعيات الكشفية الأميركيّة التي تتراوح 
أعمار المتتيبات إليها ما بين السادسة والسابعة 
عشرة. 
girl.y [gûr lî] (adj.) = girlie.‏ 
جيروند: محافظة في الجزء [ Gi.ronde' [jÎ 51d‏ 
الجنوبي الغربيّ من فرنسا. تقع على ساحل المحيط 
الاطلسيّ. تُعتبر كبرى المحافظات الفرنسية. 
ماحتها ٠١٠٠١‏ كيلومتر مربع. سكانها 
06٠٠٠‏ ن. عاصمتها: بوردو 820106210 . 
Gi.ronde” [ji rönd’] also Gi.ron.dins [ji‏ 
الحزب الجيرونديّ؛ الجيرونديون: [0312 ۲5۸ 
حزب فرنسيّ جمهوريي معتدل لعب دوراً هاما في 
(\V4r‏ من الثورة الفرنسية. 
عرف بهذا الاسم لسيطرة عدد من نوّاب محافظة 
جيروند عليه . 
الجيرونديّ : واحد (.) dist]‏ دقع Gi.ron.dist [j‏ 
الجيرونديين؛ أحد أعضاء الحزب الجيروندي (را. 
المادة السابقة) . 
girsh ([girsh] ):.( pl. girsh <Ar.: qirsh >‏ 
القرش؛ الغرش: وحدة صغيرة من وحدات (1946) 
العملة في البلاد العربية وتركيا. 
girt [gûrt] (v/.; i.) <variant of gird> (15c)‏ 
)١(‏ يطوّق بحزام (۲) يثبّت السرجَ بحزام × 
(۳) يقيس محيط الجسم. 
girth [gûrth] (n. vt.) > 010 Norse gyorth‏ 
)١(‏ جزام الشرج (۲) مُقاس )14c(‏ < ع الع = 
الخصر؛ مقاس محيط الجسم <for the man‏ 
of more than average ~ >‏ )^( حجم؛ 
قياس § )٤(‏ يُطَوّق )٥(‏ يُعْبّت السَرِجَ بحزام (1) يقيس 
محيط الجسم . 
غورتّنء. توماس Gir.tin [gûr tin], Thomas‏ 
:)۱۸٠۲ - ۱۷۷٥(‏ رسام إنكليزي. يعتبر مؤسس 
فنَ الرسم المانيّ الحديث. 
gi.sarme [gi zãrm'] (n.) > Mid. Eng., from‏ 
الجَزْرّم؟ الجَسَرَم: Old F. guisarme > (13c)‏ 
سلاح مؤلف من رمح وحرية كان يستخدمه المشاة 
من الجند في القرون الوسطى . 
gis.mo 0/50 0 [giz mö] (n.) pl. -mos‏ 
الجزّم: أداة )1943( > <origin unknown‏ 
ميكانيكية. أو جزء من أداة ميكانيكيةء أو أي شيء 
آخر مني الاسم . 
ْغ › Gis.sing (gis ing], George Robert‏ 
جورج روبرت (ل861١1-‏ ۱۹۰۳): روائي إنكليزي . 
صوّر في آثاره حياة الطبقة الوسطى في بريطانيا. 
gist [jist] )7:.( > 0104 1. gist, from gesir en‏ 
to consist in. depend on> (1726)‏ = 
(۱) آساس القضية : الأساس الذي تقوم عليه دعرى 
قضائية (۲) جرهر؛ 5 زيدة؛ فُځوی. 
git.tern [git orn] (n.) <Mid. ©. guiterne,‏ 
modification of Old Sp. guitarra =‏ 
الختزن: غيتار بدائيّ قديم كان (ع14) < ٣ھاناع‏ 


فترة معيّنة ١9/41(‏ 


ثلاث جواهرٌ فرعية. 

gir.a.sole or gir.a.sol [jira :أؤه‎ jir söl] (n.: 
adj.) > 1٠. girasole: girare to turn + 
الطرطوفة؛ حَرْمَفُ (1586) <8ناة ء[وى‎ )١( 
القن س؛ القُلقاس الرّوميّ : ضرب من عباد الح‎ 
أو دَوَارٍ الشُمسء الأميركيّ ذو زهرات صفراء‎ 
وجذور دَرّنية توركل (نب) (؟) الأوبال الناريّ (را.‎ 
اهمه 66) 8 (۳) متلالىء؛ متألق؛ برّاق.‎ 

Gi.rau.doux ([zhër’öê 056: zhë rö 0567, 

جيرودوء جان (۱۸۸۲ -92علل 

4 2:2 روائيّ وكاتب مسرحيّ 

فرنسي . ابتكر شكلا انطباعياً من 

التراما عن طريق التأكيد على 
الحوار والاسلوب بأكثر من 
[ean 0120015‏ تأكيده على الواقعية. 

gird" [gûrd] (v1.; i.), gird.ed or girt; gird.ing 
<Mid. Eng. girden, from Old Eng. 
gyrdan > (bef. 12c) :أ» يطوق [بحزام].‎ )١( 
«ب» ينبت (۲) يزود ب. وبخاصة: يقلده سيف‎ 
الفروسية (۳) يستعد للعمل.‎ 
(o ~ up one’s loins يشمر عن ماعليه؛ يامب‎ 
للممل.‎ 

gird” [gûrd] (vi.; t.) > Mid. Eng. girden to 
strike, cut> )1546( يهزا؛ يخر‎ )١( 
سخرية؛ ملاحظة ساخرة.‎ )۲( 

gird.er [gûr dor] (n.) < from gird> (1611)‏ 
العارضة: قطعة طولانية من فولاذ أو خرسانة 
أو خشب تُنصَبُ على نحو أفقيّ لتشكل سناداً رئيسياً 

الجشر المعَرّض: جسر قائم )./( girder bridge‏ 
على عرارض (را. المادة السابقة). 

gir.dle [gûr dal] (n. vt.), -dled; -dling 
> Mid. Eng. girdel, from Old Eng. 
gyrdel> (bef. 12c) جزام؛ منطقة‎ )١( 
المِشدّ: ثوب مطاط تُطوّق به المرأة جسمها‎ )۲( 
لكي تبدو رشيقة أو نحيلة الخصر (7) الزنار: أي من‎ 
مجموعتين من الحلقات العَظَميّة التي تقع عند‎ 
جانبّي الجذع الأماميّ والخلفيّ والتي تحمل‎ 
اللراعين والرّجلين عند الفقاريات (ت)‎ 
الطوّق : حلقة تَحْدَثْ حول جذع شجرة بتزع‎ )٤( 
اللحاء عنه (6) الإطار: مُحيط الجوهرة» أو الحجر‎ 
الكريم» الذي يمْسَك به عند بيتها أو تركسيها‎ 
«أء يطوق بحزام. «ب» يُحيط ب. «ج» يدور‎ 9 
<two times ~d the world حول‎ 
يُحلق : يُحدث حلقةً‎ )۷( Horace Sutton > 
حول جذع الشّجرة بُغيةٌ إماتتها من طريق قطع دَوْرة‎ 
. الماء والغذاء‎ 

gir.dler د ا‎ (n.) الحرّام: صانع‎ )١( 
الأحزمة (۲( اللحائية : حشرة تعيش على لحاء‎ 
EW الشجرة مُحدثئة أخاديدٌ حول ساتها‎ 

girl [gûrl] (n.) > 7110. Eng. gurle, girle 
young person of either sex> (13c) 
فتاة (7) امرأة [متزوجة أو عازبة مهما كانت‎ )١( 
سنّها] (۳) «أ» خادمة أو مستخدمة. «ب» محبوية؛‎ 


معشوفة. «ج>» بنت؛ ابنة. 

girl Friday (n.) > modeled on man Fri- 
الجمعيّة؛ الفعاة الجَمعيّة: (1940) <برهك‎ 
ماعدة» وبخاصة سكرتيرة في مكتب صغيرء‎ 
تقوم بمختلف ضروب المهام.‎ 

girl.friend [gûrl frënd] (7.J) )1859( صديقة‎ )١( 
حبيية؟ محبوبة؛ رفيقة (۳) خليلة؛ عشيقة.‎ )۲( 

الْمُرْثِدة؛ الكشافة: عضو (1909) (.7) Girl Guide‏ 
في حركة كَشْفيّةَ عالمية تتراوح أعمار المنتيبات 


التهاب الله (مض). (1874) <ئئن/:- + تتناع 


موسوعياً: التهاب يصيب الله مل رمي 
ويستمب أياماً معدودات [وهذا هو التهاب 
الل الحادٌ دناتانعةنع ءاناءد] أو يتطاول 
فيستغرق بضمّ سنين [وهذا هر التهاب اللثة 
المزمن كناةاتنعةنع عنوم,8ء]. ينشأ عنه تورم 
في اللنة. واحمرار» واستدماءً عند الأكل 
أو تنظيف الأسنان» وقد يزدي» في 
الأحوال الخطيرة» إلى تخلخل الأسنان 


ومن ثم إلى سقوطها. 
gink [gingk] (n.) <origin unknown >‏ 
شخص؛ رجل؛ فنّى (ع). (1910) 


gink.go also ging.ko [ging kö; gingk’ gö] 
(n.) pl. gink.goes or gink.gos < Jap. 

ginkyö, from ancient 

Chin. ngien hang silver 

apricot: ngien silver + 

hang apricot> (1773) 

الجنكة: شجر صينيّ مروحي 

الورقء أصفر الثمرء يزرع في 

كثير من الأحيان طلبا لفَيْْه (نب). 

حانة . وبخاصة: حانة رخيصة أو (.) [هآن] لاص gin‏ 

رومي الجِنَ: ضرب )1941( (.5) gin rummy [jin]‏ 
من لَب الورق أو الكوتشينة. 

gin.seng [ومةد هآن]‎ (n.) > Chin. jen-shen: 
jen- man (because its forked root 
resembles a human being with limbs) 
+ shen ginseng > (1654) الجئسة؛‎ 
الجتسينغ : نبتة ذات زهرات صغيرة صفراء اللون‎ 
ضارية إلى الخضرة» وجذر عَطِر كان قدامى‎ 
الصينيين يعتقدون بقدرته العجية على شفاء الناس‎ 
. من معظم الأمراض‎ 

جيوردانوء لو قا Gior.da.no [jûr da nê], Luca‏ 
:)١17١6  ١7(‏ رسام إيطالي. يُعَدَ أبرز رسّامي 
مدينة نابولي في النصف الثاني من القرن السابع 
عشر . 

جيورجيونيء إيل Gior.gio.ne, I! [êl jör jö na]‏ 
:)160٠١  ١41/8(‏ رسام إيطالي. يُعتبر أحد أعظم 
الفنانين في جميع العصور. 

جوتو  ۱۲١7١(‏ ۱۳۳۷): رسام Giot.to [jt tö]‏ 
ونحات إيطالي . يعتبر أحد مبدعي فن الرسم الحديث . 

Gip.sy مآن]‎ sî] (n.) = Gypsy. 

gi.raffe [ja rãf'] (n.) <I. gra/fa, from Ar. 
zarûfah > (1594) الزر افة : حيو ان إفريقي»‎ 
مجر مُبقَع الجلد» مشقرق الظلف» ذو قرئين‎ 
صغيرين» من فصيلة الررافيات 87677026 (ح).‎ 
موسوعياً: تُعتبر الزرافة أطول -ولعرمدم‎ 
الندييات قامةٌء إذ يبلغ ارتفاعها نحواً من‎ 
خمة أمتار ونصف المتر. وجسم الزرافة‎ 
قصير نسبياء ولكن قوائمها طويلة؛ وكذلك‎ 
مُنقُّهاء إذ يبلغ طوله وحده مئة وثمانين‎ 
ستيمتراً تقريباًء وهو ما يمكنها من التهام‎ 
أوراق الشّجر من على أغصانها. وهي حادّة‎ 
البصر والسّمع والشمٌ؛ تقنات بأوراق شجر‎ 
السنط دك همه في المقام الأول.‎ 


gir.an.dole jir’ an döl’] (n.) <F., from It. 
girandola, from girare = to turn> 
)1634( الثريا النارية: صاروخ يتفجر عند‎ )١١ 
إطلاقه عن أنوار على شكل عنقود أو ثريا‎ 
شمعدان. وبخاصة: شَمعدان مزخرف‎ (۲( 
القَرْط‎ )٤( ذو عب عد نافورة ماء» دوارة‎ 


وم 


المُتَدَلّي : قرط قَوامه جوهرة مركزية كتدلى منها 


الدشسبباب ‏ ا )ب - ل -إ-ااا اط لبي سس سلس al hail: ma sand. 2 Re‏ الع ا مل لل ل A‏ ل و لك 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ ¬ د good; ö5 boot; ou out; ã under; û urgent:‏ هه at: A date; û care; ã car; ê egg; ê mc; Î in; I bite; 6 lot; ê bone; 8 orphan; ol boil;‏ 3 


glacial epoch 


الاسترداد: تخفيض في رواتب العمالء أو علاواتهم 
ومنافعهم الإضافية. يتم بالاتفاق مع نقابة العمال 
نفسِهاء وذلك على سيل المبادلة مع علاوات 
أو منافع أخر ی أو على سبيل الإقرار يتردّي الأوضاع 
الاقتصادية . 
(۱) مقذم؛ موهوب (.۸ :./004) giv.en [giv an]‏ 
6 مولع ب؛ مدمن؟ ميال إلى < t0 drink‏ ~ > 
(۳) «آ» محدّد؛ معن <106) ~ a‏ ]83> . 
«ب» مُمَتَرَّض؛ مفروض ؟ ل به (5) مُنحَذ أساساً 
[للحساب أو الاستتاج] 8 (0) حقيقة مقرّرة؛ شيء 
ملم يصحته (5) ليونة؛ مرونة. 
إذا افترضنا أنَّ. .. ؛ لو سلّمنا جدلاً ...)هط عنم 
بأن. . . 
given name )71.( (1827) = first name.‏ 
المغطي ؟ المانح ؛ giv.er [giv’ ar] (n.) (14c)‏ 
الواهب . 
الجيزة: Giza or Gi.zah also Ji.zah [jê zãh]‏ 
مدينة مصرية إلى الجنوب الغربي من القاهرة 
مباشرة. تقع على مقربة منها أهرامٌ الجيزة الثلاثة . 
سكانها 7,5٠١,٠٠٠‏ ن. 
giz.mo [giz mö] (n.) = gismo.‏ 
giz.zard [giz ord] (n.) < alteration of Mid.‏ 
Eng. giser, from Old 1. gezier, from L.‏ 
gigeria cooked entrails of poultry >‏ 
القانصة : معدة الطير الثانية (أح). (15c)‏ 
موسوعياً: تألف القانصة من -مكزمع 
جدران عَضَلية وبطانة قوية تَسْحَنٌ الطعام 
الذي تهضمه معدة الطير الأولى. وإنما تتم 
عملية السحن هذه من طريق ضغط الأغشية 
على الطعامء بقرة» وهو ضغط ناشىء عن 
انقباض القانصة أو تقلصها. 
p1. -bel.lae [bël ê]‏ .مع [ه“1قط gla.bel.la [gla‏ 
New L., from L., fem. of globellus =‏ > 
البُلْجة؛ مفرق (1823 bald, hairless > (ca.‏ 
الحاجبين: البروز العظميَ الخفيف بين 
الحاجبين (ت). 
gla.bres.cent [gla brës’ ant] (adj.) (1857)‏ 
أمَيْلِس؛ ا «أ» أملسٌ قليلاً؛ أجرّدٌ بعض 
الشيء. «ب» ميّال إلى أن يصبح أملس أو أجرد. 
bras] (adj.) <L. glaber =‏ قاع] gla.brous‏ 
أملس؛ أجرد: خالٍ )1640( > smooth, bald‏ 
من الحوء أو الثّعر ٣<‏ أ)ی بد > . 
gla.cé [glã 537[ (adj.; vı.), -céed; -cé.ing‏ 
<F., past part. of glacer = to ice,‏ 
)١(‏ مُعْلُجٍ (؟) مصقول (1847) <عzهاع‏ 
(۳) مُسكر: ملف باكر 8 (4) بلج (0) يَضْمّل 
(5) يُسكر: يملف بالسكر. 
glacialis icy,‏ هآ > gla.cial [glã' shal] (adj.)‏ 
)١(‏ قارس: يارد )1656( from glacies ice>‏ 
جداً (۲) بارد؛ فاتر: تُعُورّءٌ حرارة المودّة الصادقة 
<a ~ welcome >‏ 49 هادىء؛ رابط الجأش 
)٤(‏ جليديٰ ؛ مَجَلَديّ؛ مَعْلُجِيّ : ذو علاقة 
بالمجالد أو المثالج أو أنهار الجليد 
(5) جليدانيَ: شبية مظهرّه بمظهر الجليد 
acetic 200< .‏ ~ < 
خمض الخل الجليدانيَ؛ (.7/( glacial acetic acid‏ 
حَمْض الخليك الجليدانيّ: حَنْض خل» أو حمض 
خليك» يشتمل على أقل من واحد في المئة ماء. 
وهو يتبلر بسرعة ويُعتبر مذيباً جيداً للزيوت والمواد 
الراتينجية (ك). 
الطرّح الجليديّ: الصخور والأتربة (.7/) 02316 اوأعواع 
التي تتخلف عن تحرّك المجلدة 8130165 وذويانها. 
العصر الجليديّ: اسم يطلق (./) طعممء لواءواع 
على فترة من «الحين البليسترسيني» ع0عهماواءام 
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ينر : يروج [الإشاعاتِ إلخ.]. ما cure‏ ~ ما 
ينر ؛ يذيع . to ~ forth‏ 
ينسحب! يتراجع [في وجه العدو]. #تنادمع - ما 
)١(‏ يقدّم [أورافه أو استقالته] (۲) يتلم ھا - ما 
(۳) «أ» يتزل عند رأي فلان؛ بِيَرُهُ على رأيه. 
«ب» يستجيب لإلحاجِه أو توسّلاته. 

to ~ into custody or charge يفلم [مجرما] إلى‎ 


الشرطة. 
)١(‏ يوبّخ؛ يؤب (۲) يعاقب. it to‏ ~ ما 
يَقِفْ؛ يكرّس؛ يهب بسخاء. to ~ of‏ 


)١(‏ يُطلع عُصناً أو أغصاناً (۲) يُخرج؛ 6ه - ما 
يُطلق [رائحة]؛ ينفث [دخاناً] (©) يُتَنْضّن؛ يغرّع؛ 


lo ~ on 0 <The يُطل؛ يرف على‎ )١( 
ينضي؟ يدي‎ )1( windows ~ on ما‎ a garden. > 
.<That door ~s on to the garden. > إلى‎ 

)١(‏ يُصرّح؛ یعلن؛ يُذيع؛ ينشر (۲) يقرأ اناه ~ 0ا 
بصوت عالٍ [كلماتِ الترتيلة أو الترنيمة إلخ.] 
(۳) يُطلق؛ يُخرج؛ يُصير )٤(‏ بورع )٥(‏ يتوقف عن 
العمل < .اناه >The engine gave‏ (1) ينم [الصبر 
أو الوقود إلخ.] (۷) ينهار؛ يصاب بالإجهاد. 

(0 يكف عدا بترقف عن to ~ over‏ 
<Gire over beating your little brother. >‏ 
(۲) يتلم ل (۳) يُسَلْم [إلى الشرطة]؛ يتخلى 
عن )٤(‏ يقف ؛ يكرّس؛ يخصّص لغرض ما (0) يُعهّد 
به إلى فلان )١(‏ بياس [من العثور عليه أو رؤيته] 
(۷) يتوفف؛ يكف (۸) يترّغ [للعمل إلخ.]. 
يسبّب؛ يكون باعثاً على . 
)١(‏ يفتح الصّمامٌ الخانق [في آلة] هدج عط - ا 
(۲) يُسرّع: يجعله يعمل بسرعة أكير. 

)١(‏ يكذّب: يُظْهِر كِب كنا ماعناعطا - م) 
(۲) نهم بالكذب. 

يَّصرفةُ بطريقة غير لاثقة . 001ا عطا sack ٥‏ عطا ~^ 0ا 
تنبح [الكلابٌ] عندما سروح الطريدة. عناوده! ہ ها 
)١(‏ يتخلّى عن (۲) يكف عن؛ يترقف ملا - ٥ا‏ 
عن (۳) ينقطع لعمل ما أو يتلم لشعورٍ ما 
(4) يُخصّص شيئاً لغرض ما )٥(‏ يُعلن أن شيئاً غير 
قابل للشفاء أو الحلّ )١(‏ بياس (۷) يُيِرَ بعَيجزه 
(۸) نسحب من عمل ما (4) يذيع؛ يكشف عن 
<They do not ~ up the names of their‏ 
)٠١( contributors. <‏ يم أو يتلم [إلى 
الشرطة]. 

يطل ؛ يُشرف [على واد أو حديقة إلخ.]. to ~ upon‏ 
ينيم الروح ؛ تَفِيض روخه؛ ۱0ع عطا نا ~ 0ا 


to ~ rise lo 


)٥ ~ يعني (۲) يعبر [عن استيائه إلخ.]. أه؟‎ )١( 
ا٥‎ - way يتراجم (۲) ينهار (؟) «أ؛ بسح‎ )١( 
> مجالاً إ. «ب» يُصبح أنل أهمية أو ننعاً سمعاة‎ 
يتلم‎ )£( ins gare way to electric trains. > 
[للخزن إلخ .] (0) يستجيب لإلحاحه أو توكّلاته‎ 
يقَرّ بهزيمته [في النقاش] (۷) يوافق [على مطالب‎ )١( 
تُقدّم إليه] (۸) بيدأ في التجذيف.‎ 

to ~ (someone) what for يؤيّه بشدة‎ )١( 


(۲) يضريه ضرباً خا 


give-and-take [giv on tãk’] (n.) (1778) 


(۱) أخدٌ وعطاء؛ تسوية؛ إجراء تناز لات متبادلة 
(۲( تبادل آراء ؛ أخدٌ ورد. 


give.a.way [giva wã] (n.) < give + away > 


)1882( الإفشاء البريء: إفشاء غير متعمّد‎ )١( 
أو مقصود (۲) الهديّة؛ النّقُدمة: شيء يُقدّم مجاناً‎ 
عند شراء يلعو ماء ترغيباً للزبائن فيها أو تشجيعاً‎ 
لهم على الإقبال عليها (۳) برنامج الجوائز: برنامج‎ 
إذاعيّ أو تلفزيونيّ تمنح فيه جوائز.‎ 


give.back [giv bãk’] (n.) <give + back> 


Giulio Romano 


يعرف عليه في القرون الوسطى . 


Giu.lio Ro.ma.no [joo ly rö mã n6] جوليو‎ 


رومانو (1>؟-6255١):‏ رسام و مهاس معماري 
إيطاليَ . تتلمذ على رافاييل وأتعٌ عدداً من أعماله 
غير المنجزة. 


give [giv] .81م‎ i. n.), gave [gãv]; giv.en; 


giv.ing > Mid. Eng. given, of Scand. 
origin > (13c) يعطي (۲) يمنح؛ يهب‎ )١( 
يقدّم‎ )٤( تستسلم للرجل [في اتصال جنسي]‎ )۳( 
>00 ~ 23 يقيم‎ (0) >10 ~ a concert > 
یشرب تخب فلان (۷) يَخصّه بحصّة‎ )١( P۲۷ < 
أو نصيب (۸) يتج (4) «أ» يدفعم. «ب٬ بيعم‎ 
> 116 يحكم عليه بکذا‎ )١١( يُطلق [صوتا]‎ )٠١( 
ععلناز (۱۲) يدي‎ gare him six .6215لا‎ < 
[سباً أو عذراً) (۱۳) «أ» يَمْقِد؛ يَخْسَر؛ٍ يُضځي ي‎ 
> 5320 given two legs in the Second 
. World War —Marya Mannes> 
< She gave her youth يَف : يكرّس‎ ٬ب«‎ 
< He gave her يُعْدِي‎ «î» (1€) to music. > 
<The draft «ب» يصيب ب‎ . his cold.> 
4176م (16) يبالي‎ him a sore throat. < 
«eh (7) x <He didnt ~ a hang.> 
> The a11 يخضع [لضغط أو قرة]. «ب» ينهار‎ 
of the fence gave suddenly under his 
يعتدل [الجوّ] (۱۸) يذوب‎ )۱۷( weiعhا.‎ < 
>2 يؤدّي إلى؛ يُفضي إلى‎ )١9( [الجليدٌ]‎ 
cluster of stores and 5021/2505 giving 
into the harbor —Pete Barret> 
يندفع بكَلَيَيهِ؛ ينطلق بحماسة (۲۱) يتكلم ؛‎ )۲۰( 
< He just won't ~; He glares يتحدّث‎ 
straight ahead and keeps his mouth 
يدث‎ )۲( closed. — Bennett Cerf > 
<The manager demanded (0 يجري‎ 
مرونة؛ ليونة‎ )۲۳( § know what gave. >< 
<Shoes get slightly larger after 
wearing, because of the ~ in the 
leather. >. 

synoayms: bestow, bequcaih, confer,  :تافدارم‎ 
contribute, convey, 001216 , furnish, grant, inpart, 
present, provide, supply, yield. 

astooyms: deprive, keep, retain, أضداد:‎ 

seize, withdraw’. 

عبارات اصطلاحية ioms‏ 

زد أو أنقٍص؛ بزيادة أو نقص [بضع or take‏ ~ 

دقاتقٌ أو بضعة متيمترات]؛ تقريباً؛ على وجه 
التقريب 3 She'll be here at 6 o'clock, ~ or take‏ < 

few minutes; He is seven feet tall, ~ or take an 

inch or two.>. 

to ~ a good account of himself يبلي يلاء حَسَناً‎ 

كف عن ججرأة أو بسالة. 

يأخذ ويعطي ؛ يقدم تنازلاات and take‏ ~ ا 
متبادلة ؛ يجري تسوياتٍ لبعض المشكلات. 

)١(‏ يهب (۲) يَرْفَ العروس إلى ردس - م 
عريسها (؟) يخون (4) يفشي؛ يفضح؛ يكشف 
الغطاء عن <That remark ~s away his real‏ 

opinion on the matter. >‏ (6) يعلن الجو اب عن 
<The examiners bave giren away the answer. >‏ 

7( بورع [الجوائرً] (۷) يضيّع : يَفْيَد يسبب من خخطأ 

أو إهمال. 

)١(‏ یعید؛ يُرْجِع (1) ينسّحب!؛ يتراجع . كاعد - 0؛ 
يتصدى [؛ يخوض غمار معركة [ضدً]. 62006 - م 

لِد ؛ تَضَع . birth‏ ~ ما 

)١(‏ تلد تضم (۲) يخديث؛ یسبّب. ما طاعنط - ما 
يطارد؛ يلاحق. 0 عمط ~ 0ا 


gland 
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glaciate 


 .‏ و و و و و و و و و و و و و و ي 


)01( الأح: بياضٍ اليّضة clr < )13c(‏ 


(۲( الآحيّ: سائل غُرَوي مصنوع من الآح 
(۳) الآحيّة: مادة لزجة تذكر ببياض البَئْضة . 

glair.y (glar' î] (adj.) )1662( آحِيّ؛ رح ؛‎ )١( 
دیق (۲) مُوځی: مَكْسرٌ بسائل غَرْوِيٌ مصنوع من‎ 
. الآح أو بياض البيضة‎ 

glaive [glãv] ).( > Old F., from L. gladius 
= سيف . وبخاصة: الشيف (ء15) <20نبرو‎ 
العريض؛ سيف عريض الحد.‎ 

glam.or.ize also glam.our.ize [glãm’a rîz’] 
(v1.), -ized; -iz.ing )1936( يضفي عليه‎ (00) 
> ~d her living سِحراً؛ يجعله فاتناً أو ساحراً‎ 
يمجد؛ يعظم؛ يخلع عليه صفة‎ )7( r00" < 
> His novels ~- رومانتيكية؛ يعطيه قيمة مثالية‎ 
war.>z. 

glam.or.ous also glam.our.ous [glãm’ ar زود‎ 

(adj.) (1882) 

glam.our or glam.or {(glãm’ar] (n.; vt.: adj.) 
<Scot. glanıour, alteration of Eng. 
grammar (from the popular associa- 
tion of learning with magic) > (1715) 
فتنة؛ سِحر؛ أشر 8 (۲) يفين؛ يَْحر؛ ياير‎ )١( 
. > 2 ~ فاتن؛ ساحر؛ آسِر < [ورلع‎ 65 

glance [glãns; glans] (vi.; t.; :.(, glanced; 
glan.cing <alteration of Mid. Eng. 
glacen (influenced by glenten to glint, 
shine), from Old F. glacier to slide, 
from glace ice, from L. glacies = ice > 
)156( يزيغ؛ يطيش؛ ينحرف عن الرمية‎ )١( 
«آ» يبرق؛ يومض. :ب» يقوم بحركات سريعة‎ )۲( 
مفاجئة (7) «أ4» يلمح إلى. «ب» يغمز [من قناة‎ 
«أ© يلمح. «ب» يَرْمُلَ: يلقي نظرة‎ )٤( × شيء]‎ 
عجلى على § (0) ومضة (1) لمحة؛ نظرة عجلى‎ 
تلميح؛ إلماع؛ إشارة عابرة (۸) حركة سريعة‎ )۷( 
. منحرفة‎ 
at first ~, لأوّلِ وهلة؛ عند النظرة الأولى.‎ 

glãns] (n.) > ©. Glanz =‏ :ومقاع] glance”‏ 
المُؤميض: أيّ من )1828( > luster, glance‏ 
عذة معادن ذات بريق يشير إلى طبيعتها الفِلِزية . 

glanc.ing صقاع)‎ sing] (adj.) (ca. 1536) 
>4 ~ 6510197 < منحرف؛ منحرف الاتجاه‎ )١( 
<a VarÎEİY Of ~ عَرَضي؛ غير مباشر‎ (۲( 
references to prominent personalities > 
> Heevoked the town with his Jj )( 
habitual ~ art. — Times Lit. Supp.>. 
gland" (glãnd] (n.) <F. glande, from Old 

F., glandular swelling on the neck, ٠ 

gland, modification of L. glans = 

العْدةَ: عضر من أعضاء )1692( > acorn‏ 


الجسم يُفرز المركبات الكيميائية الضرورية لأداء 
إحدى الوظائف (أح). 


فاتن؛ ساحر؛ آسِر؛ أخاذ. 


موسوعياً: العْدَّد توعان : عُنَد cio-‏ رعو 

خارجية الإفر از كلدقلع عداء0×ء وهي ذات 

قتوات [ومن الأمثلة على هذه العُدّد النْذََ 

اللعابية ا «(salivan’‏ وغدد باطنية 

الإفراز أو صم كلمداع ءل [كالمّدَةَ 

الُخامة لداع ayانساiم].‏ والعْدَد الم 

لا قنرات لهاء فهي تصبٌ إفرازها في الدم 

مباشرة. وتف هذه الإفرازات 

بالهرمونات . 
gland” [gland] (7.) <origin unknown >‏ 
الجبّلة : أداة لمنع تسرب السوائل عَبْرَ وُصلةٍ (1825) 
في آله ما. 


غلادبيك: bëk]‏ 30اع bëk;‏ اقاع] Glad.beck‏ 
مدينة ألمانيّة تقع في منطقة الرور. سكانها 
۰ ن. 
)١(‏ يُبهج؛ i.) (13c)‏ :./»( [هد ل3اع] glad.den‏ 
يسر × (۲) يبتهج؛ يسر (ا.ق). 
glade [glad] (n. < perhaps 2 glad‏ 
الفرجة : أرض فضاء في (shining) > (14c)‏ 
غابة؛ مَرْجَةٌ مَحُوطةٌ بالأشجار. 
نظرة ودّ. ويخاصة: نظرة غرام؛ نظرة (.72) علاء أواع 
إغراء . 
(vt. i.) (1903)‏ [لسقط gladhand [glad‏ 
)١(‏ يصافح؛ يرخب ب ~ candidates who‏ < 
x everyone they meet>‏ (۲) يمد يد 
التَرحيب ~ing as if he were running‏ > 
for governor >.‏ 
ترحيب حار . (1895 glad hand (7.) (ca.‏ 
وا ر از م الها ار ن 
وراءه ار اض خفيّة] . 
لمم glad.i.ate [glad’i it;‏ 
glad-‏ .سآ ãt’] (adj.) < New‏ 
iatus, from L. gladius‏ 
سَيِفانيَ : سي > sword‏ 
الشّكل ؟ شبيه ١‏ شکلهُ بشکل السشيف 
<a ~ leaf>.‏ 
glad.i.a.tor [glãd’1 ã’‘tar] (r. /ٍ <L., from‏ 
المُجالِد: عبد gladius = sword> (15c)‏ 
أو أسيرٌ أو مجرم مُسَلّح بسيف أو بغيره يُقاتل حتى 
الموت أحياناً في حفلة عامة وفي ساحة خاصة تُدعى 
«المُجْتَلّده 2628 لإمتاع الناس في رومة وغيرها من 
المدن الرومانية القديمة . 
back forma-‏ < (.1) [داكة 3071اع] glad.i.o.la‏ 
tion from gladiolus, taken as a plural >‏ 
gladiolus 1.‏ = (1926) 
glad.i.o.lus [(glãd’1 6 las] (r.) pl. -lus; -li [11],‏ 
-lus.es for J; -li [li] for 2 <L,.,‏ 
diminutive of gladius = sword > (15c)‏ 
)١(‏ الدلبُوث؛ سَيْف العُراب: نبات من الفصيلة 
السُوسنية ذو أوراق منتصبة سَيْفيّة الشكل 
(۲) السَيَيْف؛ الحئْجَر : القطعة الوُسْطى من القّصص 
أو عظم الصّدر (ت). 
بابتهاج؛ بسرور . glad.ly [glad I1] (adv.)‏ 
ابتهاج + سرور. glad.ness [glãd nدs] (n.)‏ 
الملابس الفُضُلَّى: (1900) (./م .7) 5ع98: glad‏ 
أخسَنٌ ملابس المرء أو أكثرها أناقة . 
)١(‏ مج + glad.some [glãd sm] (adj.) (14c)‏ 
سار (۲) مبتهج؛ مسرور. 
glad.stone’ [glãdstön’] (r.‏ 
named after W.E. Glad-‏ > 
gladstone‏ الغلادسترنية: (1889) < 06/ى 
حقيبة سفر تنفتح من وسطها إلى قسمين متساويين 
glad.stone” [(glãdstön’] (r.) < named after‏ 
الغلادستونية : عربة خيل < W. E. Gladstone‏ 
خحفيفةء رباعيّة العجلات. ذات مقعدين داخليين 
و معد خارجيّ للحوذي. 
Glad.stone ([glãd’stön’], William Ewart‏ 
غلاذسترن.ء ولیم يروارت  ۱1۸۰۹(‏ ۱۸۹۸): 
سياسي بريطانيّ . زعيم حزب الأحرار. تولى رئاسة 
الوزارة عدةًٌ مرات. اعتبره بعض المؤرخين أعظم 
سياسي بريطاني في القرن التاسم عشر. 
الحقيية الغلادستونية (را. (.7) 6288 gladstone‏ 
أعمه:5ل2اع). 
glair or glaire (glar] (ı.) > Mid. Eng.‏ 
gleyre egg white, from Mid. F. glaire,‏ 
from Vulgar L. claria, from L. clarus‏ 


gladiate leaves 


epoch‏ عَطّت خلالها صفحاتٌ ضخمة من الجليد 
أجزاء واسعة من قارتي أوروبا وأميركا الشمالية. 


gla.ci.ate [glã shi at] (vt. ù), -at.ed; 


)١(‏ يجلد: يُحوّل إلى (1656 .له) عاو 
جليد × (۲) يتجلد: يتحول إلى جليد. 


اللحات ( 15 i ã‏ ا 


والتر 32 بفعل بل ا 510 


gla.cier [glã' shar] (n.) <Mid. F. glace ice, 


from L. glacies ioe > المَجْلّدة؛ المَْلَجة؛ نهر‎ 


الجليد. 


موسوعياً: كتلة ضخمة من -0ع©8© 
الجليد أو من الثلج الي تكون في , 
المناطق التي تكون فيها نسبة سقوط النلج 
وتجيّد الذائب منه ثانية أعلى من نسبة 7809" 
ذوبانه» ثم حك أو تناب من مكان ا کن“ 
تجمّيها مُتَحْذَةَ خلال ذلك شكل الأراضي الج 
التي تجري فيها. والمجلدات ثلاثة 
ضروب: مَجلدات الجبال أو الأرديةء 
ومّجلدات الشّهول السّفحية؛ والمَججلدات 
القارية التي نقع عليها اليومٌ في غريئلند 
والقارة القطبة الجنربية. 


بادئة معناها: «أ» مَجلَّدة؛ [ 5 glacio- [gash‏ 


مَُتُلّجة ؟ نهر جليد < لعه‌اهاءه/ع > . «ب» مَجْلْدة 
و.. . ؛ مَثْلّجة و... <glaciofluvial>‏ . 


ci.ol.o.gy [glãa’shî ö1? jI] (n. 7 < glacio-‏ داع 


«ب» المظاهر الجليدية لمنطقة ما. 

موسوعياً: الجَلِيديّات علم يُعْنَى -م هم 
اليوم بدراسة الجليد في مختلف أشكاله 
الطبيعية ولم يعد مقصوراً على دراسة 
المَجُلدات أو أنهار الجليد 06:5 3اع شأنه 
من قبل . ومن هنا يكن :الغو إن" نان 


هذا العلم يشمل تكؤن الجليد» وتوزعه» 
وخصائصه الطبيعية والكيميائية؛ نضلاً عن 


المجلدات والعلاقة بين الجليد والمناخ. 
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gla.cis [Blã‘ sîs; glas Is] (n.) pl. gla.cis 


[gla sêz; glãs’ 62[ <F. om glacer = 
to freeze > )1672( الأحدور: ر‎ (010) 
خفيف أو لطيف 0 «أ» الدوَيلة الحاجزة (را.‎ 
«ب» المنطقة الحاجزة (را.‎ .)bufاer‎ state 
> عط)‎ ~ on ميدان؛ مَعْتَرَك‎ )۳( )buffer zone 
which the future of mankind will be 

decided —H.W Weigert>. 


Glack.ens علقاع]‎ anz], William James ٠ غلاكئز‎ 


وليم جيمس (٠لام١ا‏ - خ97"8١):‏ رسام أمي ركيّ . 
عرف برسومه التي تمثّل حياة أيناء المدن اليومية. 


glad" [30اع]‎ (adj.), glad.der; glad.dest 


<Mid. Eng. glad, happy, shining, 
from Old Eng. glaed> (bef. 12c) 
> ~ 0 "€٤ مبتهج؛ مسرور؛ سعيد‎ )١( 
<~ tidings; مَبهج؛ سار‎ (¥) you> 
> نم‎ colors> بهيج‎ ‘slj (F) ~ news> 
.<a ~ spring morning > مُشْرق‎ (€) 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

يرنو إليه بنظرة غرام؟ to give somebody (he ~ eye‏ 
ينظر إليه نظرة إغراء. 

یرحب د؛ يمد إليه to give somebody the ~ hand‏ 
يد الترحيب. 


glad” (glad) (vı. i.), glad.ded; glad.ding 


archaic (bef. 12c) = gladden. 


glad” [30اع]‎ ).( > by shortening > (1923) 


= gladiolus I. 


ã at; ã date; û care; ã car; ë egg; 8 me; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot, ou out; ù under; û urgent; د‎ 2 a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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glandered 


ا ك ا 


مختلف ضروب الآنيةء ويخاصة الكؤوس.ء 
المصنوعة من زجاج . 

الصُّوف الرجاجي : كتلة (1879) glass wool ٠‏ 
أليافٍ رُجاجِيَة شبيهة بالصوف حَخَذْ عازلاً حرارياً 
وتُستخدم ف صنع مُرشحات الهواء: 

glass.work ([glãs wûrk’] (n.) <glass +‏ 
)١(‏ الرّجاجة: «أ» صناعة (1611( work>‏ 
الرّجاجٍ أو الآنية الرُجاجية. «ب» عَمَلُ الزّجَاجٍ 
أو مركب الرُّجِاجٍ (۲) ./م: مَصْتع رجاج 
(۳) الرجاجية : الآنية الرْجاجيّة . 

glass.wort [glãs’ wûrt] (n.) <from its 
former use in making glass > )1597( 
الأشتان ؛ الحرض: عشب بحري كان القُدامى‎ 
. يستخدمون رماده الغنيّ بالصودا في صناعة الزجاج‎ 

glass.y و3اع]‎ (adj.), glass.i.er; -i.est (14c) 
: زُجاجِيّ : مصنوع من رُجاج (۲( زُجاجانيّ‎ )( 
شبيه بال جاج (۳( زُجاجيّ : كامد؛ يعُوزه اليريق؛‎ 
. > ~ ضثيل الحيوية < و5علا©‎ 

زُجاجِيَ العين: (./64) [107 5 وقاع] glass.y-eyed‏ 
ذو عين كامدة يُعْوزُها البريق أو تَنقّصها الحيوية . 

غَلاوْيَر « Glau.ber [glou bar], Johann Rudolf‏ 
جوهان رودولف 1١5٠54(‏ ب :)١538‏ كيميائيٌ 
ألمانيّ. يُلَقّبٍ أحياناً ب «أبي الكيمياء الألمانية» . 

Glau.ber’s salts also Glauber’s salt (n./) 
<invented by Johann Rudolf Glau- 
b‌r< )1736( أملاح غلاوبر؛ ملح غلاؤيّر (ك).‎ 


موموعياً: كبريتات الصَرديرم -وك رمم 
[أو سُلفات الصوديوم] المُمَيّهة المتبلرة. 
ابتدعها الكيميائي الألماني جوهان رودولف 
غلاؤبر. من خصائصها أنها نَمْقِد ما تشتمل 
عليه من ماء في حال تعرّضها للهواء. 
وأملاح, غلاوبر غير ذوابة ف في الكحول. 
وهي نخدم في نامي الورق 
والزجاج؛ وفي صناعة المنرجات» 
وذ مسهلا . 
glau.co.ma [glê kö m2] (r.) <L. glauco-‏ 
ma, from Gk. glauköoma, from glaukos‏ 
الرْرّق (مض) . )1643( > glaucous‏ = 


موسوعياً: مرض من أمراض مومع 
العين يؤدّي فيه الضغط المترايد داخل 
العينء إلى إتلاف ألياف البصر العصبيّة. 
إلى العمى الجزنيّ أو الكلّيَ. يُصيب 
المُستينَ في الاعمّ الأغلب. وكثيراً ما 
يكون ورائيّ المنشأ أيضاً. من أعراضه ألم 
حادٌ في العين» وفي بعض الأحيان يرى 
المصابٌ به هالاتِ مُلونَةَ حول الأشياء 
المضاءة. 

glau.co.nite قاع]‎ ka nît’] )5.( > Gk. glau- 
kon, neuter of glaukos, glaucous + 
-ite> (1836) الغلوكونيت (مع).‎ 
encyclo- موسوعياً: يِليكات البوتاسيوم‎ 
والحديد والمغضيرم والألومنيوم. لونه‎ 
أخضر أو ضاربٌ إلى الخضرة وحبَّائه في‎ 
حجم حبّات الرمل أو أصغر. والغلوكونيت‎ 
وجه يويرة في الرمل الأخضر‎ 
وهو يُنْحْذْ سمادا.‎ › greene 

glau.cous [glö6 k2s] (adj.) <L. glaucus, 
from Gk. glaukos gleaming, bluish 
green or gIayJ > (1671) أخضر شاحب‎ )١( 
ذَرُوريٌ‎ )٣( (؟) رمادي مُزْرقُ؛ أبيض مُزرق‎ 
الزّمَبه شمعيّ الرْقَب: ذو زعب كروي‎ 
أو شمعيّ [كبعض الثمار].‎ 

glaze [glãz] (vı.; i.; n.), glazed; ع8 مواع‎ 
<Mid. Eng. glasen, from glas = 
يرججج: «أ» يضع للشيء (146) < 55د[ع‎ )١( 


AOS 
glass ([glãs; [كةلع‎ (n.; r1.; i.) > Mid. Eng. 
glas, from Old Eng. glaes> (bef. 12c) 
زجاج. «ب» مادة کالزجاج (؟) شيء‎ e )١( 
مصنوع من زجاج. مثل: «أ) كأس؛ قدح.‎ 
«ب» مرأة. «ج» بارومتر. «د» مِنظار.‎ 
ده العّدمة: قطعة من زجاج نقيَ تاعد على‎ 
تصحيح أخطاء انكسار الضوء في العين البشرية. «و»‎ 
.أم: نظارتان؛ «عوَّينات»؛ نظارة طبيّة (۳) يلء‎ 
كأس أو إناء زجاجيّ () آنية زجاجيّة‎ 
«أ» يزجَج؛ يرود بالزجاج. «ب» يضع في‎ )5( 8 
إناء زجاجيّ (5) يجعله زجاجيّاً أو كالزجاج‎ 
«أ4» يعكس [كالمراأة]. «ب» یری انعکاس كذا‎ )۷( 
يشاهد أو يراقب [من خلال منظار] × (۹) يصبح‎ )۸( 
<The river is ~ing in a زَجاجِباً‎ 

breathless calm. >. 

موسوعاً : الزجاج مادةٌ صلةء ممعت 
قَصِفَةَء شقافة أو شبه شفَافةء تَصّنع يإذابة 
مزيج من الشليكا ناتء [ويخاصة الرمل] 
ومختلف ضروب اللليكات ااذ 
ويإضافة بعض الأكاسيد المعدنية يُغْية 
إكاب الزجاج المُنْمَجِ خصائصٌ وألوانا 
معيّتة. وكان الناس في العهود الابقة 
يصنعون المتَجاتِ الزجاجية بالخ (را. 
المادة بعد الثّالية). 

ا الزجاج (را. المادة التالية). (.71/ 21079.65 glass‏ 
نفخ الزجاج: صنع )1829( ).7( glass blowing‏ 
الزجاج بالنخ في أنبوب يحمل في طرفه كتلة من 
الزجاج الذائب ثم بتشكيل «البَصّلة؛ الناشئة عن ذلك 

بمقاريض خاصة . 

العين الزجاجية: «أ» عين (1687) (.7) عر 5هواع 
صنعية [من زجاج]. «ب» عين ذات حدقة شاحية 
أو ضاربة إلى البياض. 

glass.ful ذقاع]‎ fool; glãs' fool] (n.) pl. -fuls 
. ملء كأس؛ ملء فدح‎ 

الهرمونيكا (1909 glass harmonica )2.( (ca.‏ 
الأجاجية: آلة موسيقيّة مؤلّفة من سلسلة رُجاجاتِ 
دَوّارة» نصف كرٌويّةء يُعرّف عليها بلس أطرافها 
الرّطبة بالإصبع (مو). 

glass.house [glãs’ hous; glãs hous] (r.) 
< glass + house > (14c) مصنم زجاج‎ )١( 
الدفيئة: بيت زجاجيّ لزراعة التباتات الرّخصة‎ )۲( 
أو وقايتها (بر) (7) سجن عكري (بر).‎ 

glass.ie or glass.y [glãs’I] (n.) pl. glass.ies 
)1887( )5<3:616 2 الرجاجيّة : بلية أو «كِلّة» (را.‎ 
. مصنوعة من زجاج‎ 

الرجاجين : ورق (1916) (.7) [«ةء 3اع] عصا.كدمواع 
رقيق شفاف أو نصف شفاف شديد المقاومة لتفاذ 
الهواء والدهن. 

glass.mak.er ذقاع]‎ maã’kor] (n.) > glass + 
maker > (1576) . الرّجَاجٍ : صانع الرجاج‎ 

glass.mak.ing [glãs mã’‘king] (n.) > glass 
+ making > الرّجاجة: صناعة الرجاج.‎ 

ال جَاج: glass.man [glãsُ a8) (n.) pl. -men‏ 
«أ» باتع الرّ جاج ؛ تاجر ال جاج. «ب» صاتع 
الرّجاج. «ج» مركب الزجاج . 

glass snake ).( <from the brittleness of 
الأفعى الزجاجية: ضرب من (1709) < انها ئاز‎ 
العظاء الأميركية يتميز بذنبه الطويل الهش القابل‎ 
لصف بعر عة.‎ 

الإِسْممْج الرجاجيّ: )1875( (.) glass sponge‏ 
ضرب من الإسْمْج إذا جف كان آشیه ما يكون بالرجاج . 

glass.ware [glãs wêr] (n.) < glass +‏ 
الرُجاجِية ؛ الآنية الرجاجية : (1879) «<م چ 


مَرعوم: )1667( (glãn’ dard] (adj./‏ 2.0660 د الع 
مصاب بالرّعام (را. المادة التائية). 

glan.ders (glãan’darz] (n. <Old F. 
glandres, pl. of glandre glandular swell- 
ing, from L. glandula, diminutive of 
glans acorn > (1523) الرّعام (مض).‎ 


موسوعياً: مَرض مُعْدٍ من أمراض -ەل عه 
الخيل والحمير واليغال وغيرها من 
الحيوانات يتميز لان المادة المخاطية 
من الأنف ويظهور رح في الرتين وقناة 
2 والجلد. والرُعام قابل للاتغال إلى 
الإنسان. وهو يُشكل خطراً كبيراً عليه 
diminutive‏ ,سآ > glan.du.la 50 la] (n.)‏ 
العْدَيْدَةَ: غُنَمَ صغيرة. <^ of glans = ac0‏ 
glan.du.lar [glãn’ ja lor] (adj.) (1740)‏ 
)١(‏ عُدَيَ: «أ» منسوب إلى المُدّة أو خاصٌ بها 
أو بإفرازاتها. «ب» ناشىء عن اختلال في وظيفة 
العّدَهَ (؟) عَدَائيَ: «آ» شبيه بالعدَة . «ب» عامل عمل 


و“ 


المُّدَّمَ (۳) مُمّلّد: ذو عند )٤(‏ قطري 
hatred >‏ له > )٥(‏ جسدي؛ تناسليّ . 

الحمُى العُّدية: إنتان )1902( ).ıر( glandular fever‏ 
حا يُبّب تضحْماً في عُنَد العْنى» وتصاحبه حمّى 
وفقدٌ للشهوة إلى الطعام (مض). 
موموعياً: تصيب الحمى العْدَيةَ -ملرعى 
الإنسانَ من سن العاشرة إلى منّ الخامسة 
والثلائين؛: ولا تصيب الأطفال إلا تادراء 
وتستمر عادةٌ أسبوعاً أو أسبوعين . سپا 
مجهرل» ولكن بعض العلماء يميل إلى 
الاعتقاد بأنها ذات منشأ فيروسي. وهي 
تعالج عادة بالمُرْديات ناه iانامة‏ . 

glans [glãnz] (n.) .ام‎ glan.des [glãn’ dêz] 
<l. = acorn, acorn-shaped ball > 
)1650( الحشفة : جسم وعائيٌ مخروطيّ الشكل‎ 
يؤلف الطرف الأقصى للقضيب أو للبظر (ت).‎ 

حَمَّفةَ (./( dis]‏ 9 ةا glans cli.tor.i.dis [klî‏ 
البَظر (را. المادة السابقة). 

حَشَفَة القضيب (را. المادة قبل (.7) كنهعم كسهلاع 
لسابقة) . 

glare ([glar] (vi. 1.; n.), glared; glar.ing 
< Mid. Eng. glaren = to gleam > (13c) 
ينطع . وبخاصة : ينطع إلى حد تبهر اضر‎ )۱( 
يُعبّر‎ )٤( × ييرٌز؛ يتا (۳) يُحَمْلقَ [مُْضباً]‎ )۲( 
بالحملقة؛ يُعبّر» عن العداوة واليغضاء أو ا‎ 
< glaring defiance at each من طريق الحَمْلقَة‎ 
الوّهج:‎ 95 other J.B. Priestley > 
<the ~ of دأ ضوء ساطع إلى د مزعج‎ 
«ب» ضياء الشمس الشديد‎ .26011 518125 < 
البهر: إحساس غير مريح تستشعر ه العين عند‎ )0( 
تعرّضها لضوء ساطع (۷) بَهْرّجَة؟ زخرفة رخيصة‎ 
حَمْلّقّة؛ نظرة غَضْبى (4) الومّاج: سطحٌ أملسٌ‎ )۸( 
زل متوهج . ويخاصة: الجليد الوهاج : جليد‎ 
ذو سطح آملس زلتٍ متومّج.‎ 

glar.ing [glaring] (a4.) ساطع. وبخاصة:‎ )١( 
> ساطع إلى حد یھر البَصَر < قاطع0)0[1مة به‎ 
مبَهرّج؛ صارخ: زاء أو براق على نحو يميه‎ )۲( 
الذرق < 6010155 به > (۴) مُحَمْلِقَ؛ غاضب‎ 
. > بد‎ eFTOIS> فاضح‎ (€) > ~ eyes7 

glar.y' [glãar' î] (adj.). glar.i.er; glar.i.est 
)1632( . ساطع . وبخاصة : ساطع إلى حذ يهر اضر‎ 

وهَاج: i.e; est‏ مداع glar.y? ([glar' î) (adj.).‏ 
ذو سطح أملس زلتٍ متو هج İce><‏ ~ < .„ 

غلاسکو: كبرى [16”/ كلع زقع Glas.gow [glãs’‏ 
مدن مسكلندا وعاصمتها الصتاعة .211عدا..ة اسم 


glaze 815 glissade 
لح سس جمس ب ج ج ج ا ا‎ 


الذي تخذه العطائرة في انحدارها (طي). جذلان (1.ق). زجاجاً. «ب» يكسو أو بعلي بطبقة رقيقة صفيلة 

(0) المتزلق: كل ما أو مَنْ (.) [rدd gleet [glëêt] (n.J) < Old Eng. glete, from L. glid.er [gli‏ أو لامعة (۲) يَصْمّل × (۳) يتزجج: يصبح شبة 
ينزلق (۲) المنزلقة؛ الطائرة الشراعية: طائرة غير )١(‏ الشّيلان: التهاب < 715001005 = كلااازاع زْجاجِيّ )٤(‏ ينصقل: : يصبح صقيلاً 8 (5) الجليد 
ذات محرك (طي) (۳) الأريكة الأرجوحة: أريكة مزمن في الأنف ونحوه مصحوب بإفراز غير سويٌ الشفاف : طبقة ملاء رَلِقَة من جليد رقيق )١(‏ المينا: 
مرتفعة عن مستوى الأرض» مشدودة بسلاسل (۲) السّيّلان المزمن: داء التعقيبة gonorrhea‏ طلاء لتلميع الخزف والرسوم والأطعمة (7) المزج جج: 
أو حبال قصيرة إلى إطار عموديّ يجلس عليه المزمن (۳) الوَرِي: الإفراز الناشىء عن الجرح أو سطحٌ أملسٌ صقيل أو لامع (۸) الهْشاوة: غشاوة شبه 
المرء ويتأرجح (:) الزلافة: كل ما يساعد على عن السيلان المزمن . زجاجية > .<the ~ of death over his eyes‏ 
الانزلاق. ويخاصة: زد معدني دائري ب يدبت في أدنى = glaze” [glãz] (vi.), glazed; glaz.ing < blend gleg [glëg) (adj.) <Old Norse glöoggr‏ 
قوائم الكرسي تسهيلا لتحريكه . سريع؛ حادٌ [ويخاصة clear-sighted > (14c)‏ يُحدّق: يحدّد (1601) of glare and gaze>‏ 

glide slope )5.( (1949) = glide path.‏ من ناحية الإدراك الحسّيّ]. النظرّ إلى (|. ق). 
)١(‏ مُنْرَّيِق (.7 )١( Glei.witz [glî vits] = Gliwice. glid.ing [gî ding] (adj.‏ مُرَجج: glazed [glãzd] (adj.) (15c)‏ 
15)) انزلاق (۳) الطيران الانزلاقي؛ الطيران التورط : (1938) (.7( ]مzãsh5 glei.za.tion [gla‏ «أ» مَكْسُوٌ بغشاوة زجاجية أو نحوها 
الشراعيّ: رياضة ركوب المنزلقات (را. ۲ء لااع) «أ» نشوء الوَّرْطة أو تكوّنها. «ب» التحؤل إلى ورطة <وعلإم له > . «ب» مَكسُرٌ بطبقة شبه زجاجية 
أو الطائرات الشراعية . (را. لإعاع). < products‏ 1000 - > . «ج» صقیل؛ مصترل 
glen [glën) (n.) > Scot. Gaelic glenn, from gliding lemur (1.J) = flying lemur.‏ <:عموم ~ > (۲) جامد؛ متخشب!؛ كالح ؛ 
glim (glim] (n.) <perhaps short for‏ الوؤّهدة: واد ضيّق Old Irish glend> (15c)‏ تَعْرِزُهُ الحيوية <the ~ faces of the‏ 
)١(‏ «أ» مصباح ؛ )1700 glimmer > (ca.‏ منعزل . survivors —W. H. Hale>.‏ 
شمعة. «ب») ضوء (۲) نظرةٌ عَجْلّى؛ نظرة zher] (ı.) > Mid. Eng. glasier, glen.gar.ry [glën gûrî] (n.) pl.‏ قاع] gla.zier‏ 
خاطفة (ع) (۳) عين )٤(‏ بصيص؛ بارقة؛ وميض -ries <after Glengarry, valley‏ الزجاج : مركب glass > (14c)‏ = كماع from‏ 
<nota > of hope>.‏ الجيلنجارية : (1841) > in Scotland‏ الزجاج . 

gla.zier.y [gla 258 rî] (7.) قَلْنْسُوة صوفية أسكتلندية الاصل . الرّجاجة: صناعة‎ 2037 glim.mer (glim’ar] (vi. .م‎ <Mid. Eng. 
. الرجاج أو مركب الرجاج‎ Glenn [glën], John :(  ۱۹۲۱( غين › جون‎ glimeren > (15c) يرمض؛ يضيء ومن‎ )١( 
glaz.ing [glã zing] 1 )1677( الترجيج:‎ )١( دار‎ )١19717 يلوح: يبدو على نحو غير واضح § (۳) وميض أل أميركيّ قام برحلة فضائية (۲۰ فبراير‎ )( 
خلالها ثلاث مرات حول الأرض. طلي أو صقل بمادّة رقيقة لامعة (۲) الرّجاجة:‎ > The interview gave US 2 فكرة غامضة‎ )5( 
زُجاجٍ [مُعَدَ للتركيب‎ )٤( صناعة الرَّجَاجٍ (۳) ا‎ glen.oid [glën’ oid] (adj.) > glen + -oid> ~ of what we could expect. > 
إلماعة؛ إلماع؛ تلميح؛ إشارة عابرة 4> حَُقَىَ: صفة لما يُشبه الحُقّ أو الحفرة. ف أظر].‎ )5( 

gleam ([glêm] (n.; vi; 1.) <Mid. Eng. gley [g1ã] (n.) < Russ. gli = cاھر‎ < )1927( > he صورة غامضة‎ )1( ~ of her pژاlanئs‎ < 
gleem, from Old Eng. ستقاع‎ < (bef. بارقة ؛ الو رطة: : طبقة من التربة لز 8 رمادية اللون ضَارَية به إلى‎ )7( ~ of her face in the shadow > 
120( وميض (۲) وَمْضة (۳) بارقة؛ بصيص‎ )١( (جي).‎ E بصيص < 506 01 ہ 2 > (۸) ذْرَۃ؛ مثقال ذرۃ؛ الزرقة 1 قة تتشكل بعل الرطور‎ 
× يزؤيض‎ )(§ >a ~ of hope> gli.a [glê 5; glî 2] (n.) > New L., from Mid. . <a ~ of intelligence > Jıiض مقدارٌ‎ 

. يَرَمْض : : يَجِعلَه يؤْمِض‎ )( Gk. = glue > (1891) = neuroglia. glim.mer.ing' [glim’ar 128[ مُوْمِض ؛ (.ز24)‎ )١( 
gleam.y (glê mî] مُوْمِض؛ بارق . .ز4هه)‎ gli.a.din [glî din] (n.) < It. gliadina, from . مُضِيء بِوّمَن (7) لائح : باد على نحو غير واضح‎ 
glean [glëên] (vi. £.) <Mid. Eng. glenen, Mid. Gk. glia glue > (ca. 1828( الغِرائين ؛‎ glim.mer.ing” ([glim’or ing] (r.) (15c) = 

from Mid. F. glener, from Late L. وبخاصة:‎ .)مإ١هاه‎ ۳1١ الغليادين: البر ولمين (را.‎ glimmer. 

glennare > (14c) يلقط: قَضّلات‎ )١( برولمين مشتقّ من غلوتين أو دابوق القمح‎ glimpse [glimps] (vi. ).: n.), glimpsed; 

glimps.ing > Mid. Eng. glimsen, glym-‏ والجاودار (کے. الحصاد (۲) «» يَستَجمع [مواذ الموضوع]: يجمعها 

)١(‏ يَرْمُقَ: يلقي نظرة خاطفة (146) < 7رعى gli.al [glë’al; glî ol] (adj.) > from New L.‏ شيعا بعد شيء. «ب» يتسقّط [الأخبارً]: يأخذها 

على × (5) يَلْمّح [الشخصٌ أو الشَّية] 8 (۳) : ال ؛ )1888( glia = glue>‏ أو يتلقّاها أوّلاً بارّل (۳) يكتشف؛ يُذْرك؛ يَنْهم 1> 

could not ~ what he really meant. > . لمحة؛ نظرة خاطفة . دِبْقَيعَصَبِي: منسوب إلى اللحمة العصبية أو الدبق‎ )٤( 000 
glean.ings [glë ningz] (7. العصبيّ (را. 2610508113) . اللقاطة: (156) (.ام‎ Glin.ka [gling’ k2], Mikhail 

غلينكاء ميخائيل (adj.), glib.ber; glib.best < origin Ivanovich‏ [طذاع] glib‏ كل ما يلتقط أو يُجِمَع. 

إيشانوفیتش :)۱۸٥۷  ۱۸۰٤(‏ (1) أملس؛ زرَلِق .ق( )1599( > glebe [glëb] (n.) > 7110. Eng., from L. obscure‏ 
مؤلف موسيقي روسي. يعتبر (۲) عفوي؛ ٍ. طبعيّ؛ غير کا gleba = clod of earth, land> (14c)‏ 
مؤسس «المدرسة» الوطنية < 112812615 ~ > (۳) مرتجل؛ غير مُرَوَأ فيه )١(‏ أرض؛ حقل (ا.ق) (۲) الأرض الككّسيّة : أرض 

دنا انةط٤1‏ الروسية في الموسيقى . > answers‏ ~ > )€( سطحيّ general-‏ ~ > منزرعة تملكها أبرشية أو كئيسة. 

glede [glëêd] )2.( > Mid. Eng. glede, from <a ~ tongue> درب‎ (o) izations > glint [glint] (vi. t.; n.) < Mid. Eng. glinten, 
Old Eng. glida > (bef. 12c) = kite. . > 2 ~ 13079065 < ذلق اللسان؛ سلس البيان‎ )( glenten = to shine, move quickly > 

glee [glë] (7.J) > Mid. Eng., from Old Eng. glide [لتاع]‎ (vi.; 1.; n.), glid.ed; glid.ing )14٥( ينعكس [الضوء]. وبخاصة: ينعكس‎ )١( 
مقاع‎ = merriment, music > e 12c) > Mid. Eng. gliden, from Old Eng. )7”( الضوء عن سطح ما عند زاوية ما (۲) يَوْمِض‎ 
مرح طرّب (؟) الغِلية: أغنيةٌ لثلائة أصواتٍ‎ )١( gan < .)اء6)‎ 12c( «أ» ينزلق. «ب؛ ينْسَل؛‎ )١( يختلس النظرَّ (0) يَلْوْح‎ )٤(  قلاعي يعلالا؛‎ 

Across the river the village ~ed‏ < يتلل (۲( ينقضي ؛ يمر رَ [الوقت] (۳) «أ» تنزلق: را عادة» غيرٌ مصحوبة بموسيقى (مو). 
x through the palms. —H. O. Forbes. >‏ تنحدر [الطائرةٌ] تدريجياء وبطريقة مُسَيْطرٍ عليهاء الغِليانية: جوقة لأداء (1814) (.”) glee club‏ 
(1) يَعْكِسٌ [الضّوءً] (7) يُلالىء ؛ يولق 8 (۸) وَمْضَة ؛ ولكن من غير الاستعانة بقوة المحرّك. «هب» ينزلق: الأغنيات الجماعية الصغيرة. 

وَميض )٩(‏ شعاع )٠١(‏ تلالو؛ تألّق؛ بريق يطير في مُنْرَلِقَةِ أو طائرة شراعية × (5) يُرَلّى: Eng., from Old‏ .2410 > (.م) [30لع) gleed‏ 

(۱۱) آثر؛ مقدار ضثيل. يجعله ينزلق 8 )٥(‏ انزلاق (1) المّييل: ماء صخل (1) جمرة )عب( (bef. 12c)‏ <4ماع Eng.‏ 
gli.o.ma [gli 6° m2] (r.) pl. -mas or -ma.ta‏ يجري بسلاسة (۷) 20113126210 (۸) الواصل؛ (۲) نار (عب). 

glee.ful [glë fo1] (adj.) )1586( صرت الوصل: صوت انتقاليّ يسمع عند النطق مّرح ؟ طر ب؛‎ [mat 2] <New L., from glia neurOog- 

الدبْقُوم ؛ الورم الذبقيّ : : ورم خبيث )1870( > lia‏ بصوتين متجاورين» كصوت ر الذي يسمع عادةً بين جَذْلان. 

متحدر من الذبق العصبي أو اللحمة العصبية صوتيٰ : و ع لفظة 1٠ي‏ (ل) (4) الرابطة: glee.man [glë mãn] (r.) pl. -men < Mid.‏ 
.(b) neuroglia‏ علامة الربط الموسيقية ^ أو ن )٠١(‏ الزّلاقة: آداة Eng,., from Old Eng. gléoman: glëo glee‏ 
sad] (vi: n.),‏ تلع :5307 glis.sade [gli‏ لتسهيل تحريك شيء. ويخاصة: زر معدني دائريٰ المّْني أو الشاعر man man > (bef. 12c)‏ + 

. يعبت في أدنى قوائم الكرسي تَطرية لتَحَرْكِهِ . المُسَرَّحل‎ -sad.ed; -sad.ing <F., sliding motion, 
glee.some [g1ë sam] (adj.) (1603) مرح ؟ طر ب ؟‎ glide مار الانحدار: المسار (1936) (.7) طاقم‎ from glisser = to slide> (1859) 


Fat; û date: A care; A car; ë egg: € me; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 05 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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موسوعياً: أي من مجموعة كبيرة -مك مك 
من البروتينات البسيطة الموجودة بوفرة في 
الدم. واللبنء والعٌضلء وفي ضفار البيض 
ويزور النبات. والكرَيْينات أو الغلوييولينات 
لا تنحل في الماء؛ ولكنها تنحل في 
محاليل مخففة من ملح الطعام وما إليه. 
وهي جميعاً تختّر بالحرارة. 
-chid.i.a‏ .ام glo.chid.i.um [glö kid’ î om] (r.)‏ 
<New L., from Gk. glöchis‏ [د [kid’ë‏ 
projecting point + -idium> (1882)‏ 
)١(‏ رمحيّة الرأس: يرقانة محار الماء العذب التي 
تعيش مُتَطمْلةٌ: طوال فترة معيّنةء على خيائيم 
السمك وأجزائه الخارجية الأخرى (ح) (۲) شَّعْرة؛ 
n‏ ع ة؛ هلب (نب). 
| م( glock.en.spiel [glök on spêl’]‏ 
(n.) <G., from Glocke bell‏ 
Spiel play> (1883)‏ + 
۰ الغلوكتسبيل: آلة نقر موسيقية مؤلقة 
glockenspiel‏ خفيفتين (مو). 
glom ([glöm] (vı/.), glommed; glom.ming‏ 
)1( يأخذ؛ )1907( > <origin obscure‏ 
يَْرِق (ع) (۲) يُمْسك؛ يقبض على . 
يتو لي على . to ~ on (o‏ 
ãt’]‏ عه صواع It;‏ عه صرواع] glom.er.ate‏ 
(adj.) <L. glomeratus, past part. of‏ 
مُكوّر؛ة > glomerare to make into a ball‏ 
rã shan] (n.)‏ د ةع] glom.er.a.tion‏ 
)١(‏ تكوير؛ تكتيل؛ تكبيب (۲) تكوّر؛ تكثل؛ 
تكبّب (۳) المكوّرة: كتلة مكوّرة أو مكيّبة 
سآ <New‏ ر.م) [2561 glom.er.ule [glöm’a‏ 
glomerulus, from L. glomus = ball>‏ 
)١(‏ الكبّة: شكل من أشكال الازهرار يتّخذ (1793) 
شكل عنقود زهريّ مُلْتَرَ (نب) (۲) الكَبَيْبة: كتلة 
ملترّة من الأوعية الثّعرية (ت). 
glo.mer.u.lo.ne.phri.tis [gla mër’ya 15 nî‏ 
-phrit.i.des [frit 082 [‏ .ام frit’ as] (n.)‏ 
New L., from glomerul- (glomerulus‏ > 
of the kidney) + nephritis > (1886)‏ 
الكلاء الكبَيِِنَ: التهاب الكلية المتميّز بالتهاب 
الكبّييات (را. OMENS‏ 
]1[ تك .ام ya los] (r.)‏ عقم glo.mer.u.lus [glo‏ 
<New L. glonıerule, diminutive of L.‏ 
الكَبَيية: كتلة مُلَْرّهَ (1856) < الوط = mu‏ اع 
من الأوعية الشعرية (ت). 
gloom [gloom] (vi.; 1. n.) <Mid. Eng.‏ 
gloumen = to become dark> (14c)‏ 
(۱) يعم يكتئب ؛ يعبس (۲) يظلم ؛ يصبح قاتماً 
أو متوعداً [كالماء] (۳) يبدو داكناً أو کیا x‏ 
)٤(‏ يحزن (ا.ق) )٥(‏ يجعله مظلماً أو کےا 
2١ 95‏ ظلام [جزئيَ أو كلي]. «ب» مكان مظلم 
(۷) كآبة؛ غم . 
eh )١(‏ ظلام. (.:7) [235 gloom.i.ness [g55 mi‏ 
«ب» اكفهرار. «ج» عبوص (۲) كآبة؛ غم 
(۳) تشاؤم. 
gloom.y [gl55' mî] (adj.), gloom.i.er;‏ 
(۱) أ مُظلم . «ب» مُكَمَهِرٌَ. (1588) ۳.1.5 0٥[ع‏ 
اج عابس (۲) کثیب؛ مُعْتَمٌ (۳) «أ» مُحزن: مُورِتٌ 
كآبةٌ <5ع5]011 - > . «ب» مُوحِش لم ج2> 
.landscape >‏ »ج« قاتم > <a ~ future‏ . 
»د‘ متشائم > <a ~ view of the future‏ . 
مرلدنات: synonyms: cheerless, dejected,‏ 
depressed, depressing. despondent, disconsolate,‏ 
discontented, discouraged, dismal, dispirited,‏ 


<a philosophy which takes a ~ view > 
<the ~ كُلَي؛ إجمالي 06 أهاه)‎ )٤( 
national income > . 

glob.al.ism [glo ba liz’am] (n.) (1943) = 

globalization. 

glob.al.iza.tion [glö’ba Ii “قد‎ shen] (n.) 
العَوْلَمة؛ الكرَوِيَانية: سياسة تعتبر العالّم كلّه. أو‎ 
الكرة الأرضيّة كلهاء ميداناً صالحاً للنفوذ السياسيّء‎ 
وتسعى إلى توحيد المعاير الحضارية والاقتصادية بين‎ 
مختلف الدول.‎ 

glob.al.ize [glö b3 lîz] (vı.J, -ized; -iz.ing 
)1944( يُكرّي: يجعله كَرَوياً (؟) يُعَوْلِم:‎ )١( 
يجعله عالميّ النطاق أو الاستعمال.‎ 

)1( كُرَِيًا: على glo.bal.ly [glo bal I] (adv.)‏ 
نحو كروي (۲( إجمالا : على وجه الإجمال 
(۳) سُمولياً: على نحو شامل إلخ. 

القرية العالميّة : العالم )1960( ).( global village‏ 
باعتباره مجتمعا واحدا اختصرت التكنولوجيا 


مافاته. 
كُرَوانيَ : شبية شكلّهُ (./64) [57631اع] 6غهط.ماع 
بشكل الكرة. 


globe [glöb] (n.; vi.; )».(, globed; glob.ing 
<Old F., from L. globus = round 
body, ball, sphere > (15c) كر‎ )١( 
الككرّة الجغرافيّة: كرة جوفاء» معدنية عادةٌ‎ )۲( 
ترتكز على محور تدور حوله» ويكسو سطحها‎ 
خريطة للأرض (”) الأرض؛ الكرّة الأرضية‎ 
الكرة السُلطانية: كَرَةَء يعلوها صليب» ترمز‎ )٤( 
)5( × يتكورّر‎ )٥( 8 إلى سلطة الملك وعدالته‎ 
يُكَرَي : يجعله کرَوياً.‎ 

globe.fish [glöb’ fi sh’) (n.) < globe + fish> 
)1668( الفؤقة؛ الفَيْكة؛ الّمكة الكرّود ية؛ التمكة‎ 
. المحفخة‎ 


موسوعياً: سمكة تكميز بقدرتها -وترعمء 
على نفخ جدها بالماء أو الهراء 
حتى تصبح على شكل کرو 
أو بارت وإنما تفعل الفَهكة 
ذلك حين تُرَوّعء وهكذا تتمكن من globefish‏ 
ل وقد انقلبت 
ظهراً لبطنء مما يُرْمِم الناظرٌ إليها 
أنها ميت حتى إذا زايلها الخطر 
عادت إلى وضعها الطبيعي . 

flou’or] (n.) < globe +‏ طقاع] globe.flow.er‏ 
الطرليُوس ؛ الزهرة الكرّوية : )1597( > flower‏ 
نبات غليظ الجذورء من جنس تروليوسن 
5 . يتميز بزهراته الكرّوية الصفراء. 

globe-trot.ter [glöb’ tröt’or] (1. < globe +‏ 
الجرّاب؛ جَّوّاب الأرض؛ أخو (1875) < ع0)1ا) 
السَفْر: شخص كثير الأسفار. 

glo.bin قاع]‎ bin] (n.) > back-formation 
from hentoglobin > (1877) الخلوبين:‎ 
بروتين عديم اللون يُخصّل عليه بإزالة الهيّم‎ 
من الهيموغلوبين أو غِضاب الدم (كح).‎ 2612 


كُرّوانَيَ : شبية (1887) (./4) [10أوط قاع] glo.boid‏ 


شكله بشكل الكرة. 


glo.bose (glö bös] (adj.) > سآ‎ globosus, 


from globus = globe> (15%)  .َيرَرُك‎ 


glob.u.lar [glöb' yo lor] (adj.) (1656) 


(۱) كروي )١(‏ عالميَ (*) کَرَيَيَ: ذو كُرَيَات 
أو مولت منها. 


. glob.ule [glöb’yool] (n.) <F., from. L. 


globulus, diminutive of globus round 

body, ball > (1661) الكرَيّة : كرة صغيرة.‎ 
glob.u.lin [glöb’ ya lin] (r.) > globul(e) + 

الكرَبين؛ الغلوبيولين (کح). (1845) > in‏ 


t.; n.) <Mid. Eng. 


)١(‏ ينزلق: ٠‏ ينزلق على الجليد من غير استعاتة 
ِمِزْلَقَيْن. «ب» يقوم بحركة مُنْرَلِقَةَ [في رقص 
الباليه] 8 (۲) انزلاق [على الجليد] (۳) حركة 
مْرَلِقَة [في الرقص]. 


glis.san.do [gli sãn dö] ر.م)‎ pl. -di [dê] or 


-dos < possibly pseudo-Italian forma- 
tion from glissade > (1873) الانزلاق : تنقيل‎ 


glis.ten درزاع]‎ an) (vi. n.) <Mid. Eng. 


glistnen, from Old Eng. glisnian > 
»2©)/. 12©( يعلالا؛ يتألق؛ يترقرق‎ )١( 
ope 0 
تلالو؛ تألق؛ ترقرّق.‎ ) 65 


glis.ter [glis tar] (vi. n.) <Mid. Eng. 


#glisıren, probably from Mid. Dutch 
glistcren> (14c) = glisten; glitter. 


glitch [glich] (n./ < probably from G. 


gElitschen to slide, slip> (1962)‏ 
)١(‏ التٌّمَوّر: آ٠‏ اشتداد مفاجىء. غير مرغوب 
فيه» في التيار الكهرياني (كب). «به إشارة 
الكترونية خاطئة (۲) عُطل؛ عُطل طارىء > 2 >> 
fuel cell >‏ 2!'5:عع2م5 in a‏ (۳) عَقَيةَ خفية ؟ 
عَقَبةِ غير متوقعة )٤(‏ الكَدّر : تر مفاجىء فى المدة 
التي يتغرقها دوران أحد النجوم النيوترونية (فل) ‏ 
(vi.;‏ [عد اتاع] glêt.ter‏ 
gliteren, from Old Norse glitra > (14c)‏ 
(۱) يتألق )۲( يتوقد Her little eyes ~ed‏ < 
(r) cruelly. —Haldan Macfall >‏ 06 
[جمالاً إلخ .] )٤(‏ يتَبْهِرَج : يتبدّى على نحو باهرء 
مبِتَذَلٍ أو رخيص عادة × (5) يولق : يجعله يتألى 
brilliant stars ~ing the sky>‏ >> 


§ (7) تألى؛ بهاء (۷) البَهار ج : خلى رة متألقة . 


glit.te.ra.ti [glit د‎ rãt ê] (n. pl.) > glitter + 


الكراكب )1940( > -ati (as in literati)‏ 
الساطعة: جماعة المشاهير والأعلام ويخاصة في 
الأورساط الدولية. 


الروك المبَهرّج: ضرب (1973) (.7) glicter rock‏ 


من رقص «الرّوك آند رول» يرندي فيه الراتصوف 
ملابس مزؤوقةء أو مبَهْرّجةء ويطلون وجوحَهم أحياعا 


glitz [glits] (n.) < probably modification 


of G. glitzsern = to glitter > (1971)‏ 
تفاخر؛ تبأو و [بالئراء]؛ تبهرج [رخيص أو مبتذّل] ۔ 


غليئيش: . مدينة ومركز 4ه Glã.wi.ce ê vê‏ 


سكانها 7١7,٠٠٠‏ ن. 


gloam [ترةأع]‎ (n.) <Scotl. gloam = to 


become twilight > (1821) = gloaming. 


gloam.ing [glö ming] (n.) <Old Eng. 


glöming., from gloom = twilight> (bef. 
1 2c) = dusk. 


gloat [glöt] (vi. n.) < probably of Scand. 


)١(‏ يَرْمُق [یاعجاب ومَمَبّه] (1676) < نذه 
(۲) يتامل في رفا أو حيور was ~ ing OVEF‏ < 
(FT) his gold>‏ aiت‏ بر <to ~ over‏ 
another's misfortunes >‏ 8 (4) تحدیىٌ 


مع 00 0 محبور )١(‏ الشّماتة: شحور 


glob [glöb] ).( ا‎ blend of Ebê 


and blob > (1900) > قطرة؛ نقطة وہ‎ )١( 


of ink >‏ (۲) الكرّة : كل مدورة كبيرة عمادةٌ 
<a ~ of mashed potatoes > .‏ 


40 كروي )1676( bol] (adj.)‏ قاع] له_طماع 


<The earth is a ~ mass.>‏ )( عالميّ 
warfare >‏ -- > (۴) شامل؛ واسع؛ عریض 


glow 
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(۱) صقيل؛ لامع (۲) مموه؛ (1556) ائع.ز- 
حسمن الظاهر 
[glös’i; glo’ si] (n.) pl. gloss.ies‏ 2و.ودماع 
)١(‏ المجلة الصّقيلة: مجلة شعبية مطبوعة (1923) 
على ورق صقيل أو لماع (۲) الصورة الصّقيلة: 
صورة فوتوغرافية مطبوعة على ورق صقيل أو لمّاع . 
بادئة معناها: لُه ز" glott- (glöÖt] or glotto- [glot‏ 
glortology > .‏ > 
glot.tal [got a1] (adj.) <from glottis >‏ 
رَردميّ ؛ مزماريّ: منسوب إلى الررْدّمة (1846) 
أو المزمار (را. 810]115). 
الهمزة (ل). )1888( ).7( glottal stop‏ 
glot.tic (glöot’îk] (adj.) = glottal.‏ 
glot.tis [glöt is] (n.) pl. glot.tis.es or‏ 
glot.ti.des [glöt’1 dêz’] <Gk. glöttis,‏ 
الررَدَمة+ )1578( from glötta = tongue>‏ 
المزمار: المُسْحة بين الأوتار الصوتية عِندَ أعلى 
الحتجَرة (ت). 
glott-.‏ = [قةاقاع] glotto-‏ 
glot.to.chro.nol.o.gy [glöt’ö kro nöl2 jî]‏ 
(n.) <glotto- + chronology > (1953)‏ 
التأريخ الُغريّ ؛ التأريخ الغو الإحصانيّ: طريقة 
لغوية تستهدف تحديد تاريخ انفصال لغتين شقيقتين 
وذلك على أساس من دراسة نسبة استبدال ب بعض 
الألفاظ بغيرها (ل). 
ji] ):.( > glotto- +‏ د “أة] glot.tol.o.gy [glö‏ 
-logy> = linguistics.‏ 
غلوسّر : مدينة Glouces.ter [glös’ tar; glûٌ stor]‏ 
في الجزء الجنوبي الغربي من إنكلترا. سكا 
00 ,46 ن. 
غلرسْتزشير : shêr]‏ عدا Glouces.ter.shire [glös‏ 
إقليم في الجزء الجنوبي الغربي من إنكلترا. مساحته 
69 کیلومتراً مريعاً. سکانه 6٠٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمته: غلرستر 01011665]6#) . 
glove ([glüv] )/7.: vt.), gloved; glov.ing‏ 
Mid. Eng. glove, from Old Eng.‏ > 
)١(‏ القفاز: لباس للكف (126 .۴مط) </ةاع 
يَرْتَدَى للزينة وللوفاية. فن الود تخاضة +. وار 
بأغماد مستقلة للإبهام و ل الأخرى (۲) ماز 
at‏ فُفَاز غليظ خاص بالملاكمين § 
(۳) يُقفْز: «أ» يكو بققاز. «ب» يرود بقفاز. 
«ج» يلتقط كرة البَيُسبول ونحوّها بِيّدٍ مُقَفْزة. 


Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to handle with ~s . يعامل بلطف‎ 
to handle without ~s . يعامل بخشونة‎ 


يقبل التحذي؛ يرافق على ,- مطا منا عطها ١ا‏ 
المبارزة. 
يتحدى؛ يدعر إلى ,~ to throw down the‏ 
المبارزة. 


عا0ve صندوقة القّفَاز (را. (1946) (.) ×0ط‎ )١( 
المادة التالية) (۲) الصُندوق المُقَفْز: صندوق مُخكم‎ 
القَفْل ذو فتحات صل بها فُقّازات تمكن العُمّال من‎ 
تناول بعض المواد الخطرةء ويخاصة المواد ذات‎ 
الموجودة في الصنتدوق.‎ ٠ النشاط الإشعاعي‎ 

صتدوقة المُمَاز : )1939( ).7( glove compartment‏ 
علبة في لوحة أجهزة القياس (را. (dashboard‏ 
في سيارة. 

القفافيزي : صانم (©14) (.۸) glov.er [glüv’ or]‏ 
القفافيز أو بائعها. 

glow ([glö] (vi. nı.) <Mid. Eng. glowen, 
from Old Eng. glöwan> (bef. 12c) 
«أ) يتوهج؛ يتوقد. «ب» يتورد. «ج» يخر‎ )١( 
خجلا (۲) بقل ؛ يحتدم بالانفعال 8 (۳) توج ؟‎ 


ويعض اللونٍ على شفاه النّساء 6 )٤(‏ يمو يعطي 
الشية مظهراً خادعاً (5) يعالج a‏ بخفة 
أو يهمل معالجتها <O ~ over scholarly‏ 
controversies >‏ )1( يَصْمّل: يجفلة: لماعا 
أو صقيلا . 
(r.; vı.) <Mid. Eng.‏ [وقاع gloss” [glös;‏ 
glose, from Old F., from L. glossa word‏ 
that needs explanation, from Gk.‏ 
glossa, glotta = (tongue, language,‏ 
(۱) تعليق؛ تخخشية unusual word > (14c)‏ 
[في هوامش كتاب] (۲) تفسير خاطىء (۳) مَسرّد 
المصطلحات: جدول بكلمات الكتاب العسيرة مع 
شرح لها )£( شرح؛ تفسير [لنص كتاب] 
)٥( §‏ اء يُعلق؛ يُحشي. «ب٬‏ يشرح؛ يُفسّر 
)١(‏ يُمّلرد: يزوّد كتاباً برد مصطلحات 
(۷) يقر تفيراً خاطاً أو محدفاً. ويخاصة: 
يتخطى مشكلةٌ بتأويلها تأويلاً محرّفاً. 
بادئة معتاها: [ة 5sاg] or glosso-‏ [5قاع] gloss-‏ 
«أ» لان < omy‏ |ossectاg‏ >. وب» لغة 
glossology < .‏ > 
-sae (së; sî]‏ .ام ر.س/) sa]‏ قاع زد وقاع] glos.sa‏ 
also -sas > New L., from Gk. glössa =‏ 
الأسان: لان أو بنيدٌ (1889 .2) < tongue‏ 
لسانية وبخاصة فى الحشرات . 
s21] (adj. J <from Gk.‏ قاع glos.sal [glös 2l;‏ 
لسانيّ : (1860 glössa = tongue> (ca.‏ 
ذو علاقة بالسان. 
sãr’î ol] (adj.)‏ ماع glos.sar.i.al [glö sãr’î al;‏ 
مَسْرَدِيَ: ذو علاقة بمارد المصطلحات (1821) 
(را. 53597ؤ5م1ع) أو مُميّز لها. 
rist; glösa rist] (n.)‏ 5توقاع] glos.sa,rist‏ 
)١(‏ الشارح؛ المفشر (۲) المَسْرَّدِيٌ: (1774) 
واضع مسارد المصطلحات (را. المادة التالية). 
-ries‏ .ام glos.sa.ry [glös’a ri; glûs’a rî] (n.)‏ 
<L. glossarium, from glossa gloss‏ 
مشرد المصطلحات: (explanation) > (14c)‏ 
جدول بكلمات الكتاب العسيرة شرح لھا . 
glos.sa.tor [glös’ ater; glösُ aãt’or] )2.( (14c)‏ 
glossarist.‏ = 
sëk ta‏ قلع glos.sec.to.my [glÖ sëk’ ta mî;‏ 
mi] (n.) pl. -mies > gloss- + -ectomy >‏ 
استعصال اللسان: إزالة اللسان أو قَطَعّ جزء 
منه (جر). 
New‏ > (.م) së na]‏ قاع glos.si.na [glÖ 51 na;‏ 
L., genus name, from Gk. glossa =‏ 
tongue (from its long proboscis) > (ca.‏ 
tsetse.‏ = )1889 
(.ه) sî tis]‏ قاع sî’ tis;‏ قاع] glos.si.tis‏ 
۱ ن: التهاب <ئإأ- + <glosso-‏ 
اللان (مض). 
glosso- [glös ö6] = gloss-.‏ 
sögٌ re‏ قلع sög ro for;‏ قاع] glos.sog.ra.pher‏ 
for] (r.) (1879) = glossarist.‏ 
sögً ra fî]‏ قاع glos.sog.ra.phy [glo sög ra fi;‏ 
(n.) <Gk. glossa = tongue, language‏ 
gloss (explanation) + -graphy>‏ 
الغلوسوغرافيا: وضع مسارد المصطلحات (را. 
(glossary‏ . 
,سآ (ıı.J) > New‏ ]5 11 ة1 glos.so.la.li.a [glöÖs’ö‏ 
from Gk. glossais lalein = to speak with‏ 
العْمْعْمة: كلام مُلفْق لا معنى له. <5عناهم08] 
Jî] (n.)‏ د sö1‏ قاع glos.sol.o.gy [glo söl 2 ji;‏ 
glosso- + -logy> = linguistics.‏ > 


gloss.y' ([glös’ i; glö’ sî] (adj.), gloss.ier; 


doleful, downcasi, melancholy, morose, pessimistic, 

sad, somber. sorrowful, sullen, unhapp)y; clouded, 

dark, dim, dusk). 

antonyns: cheerful, happy’, joyous, أضداد:‎ 

merry, optimistic. 

(n.) <origin unknown >‏ [مماع] glop‏ 
)١(‏ العْلْب: طعام غليظ نصف سائل» أو (1944) 
مزيج من أطعمة غليظة نصف سائلةء ذو مظهر غير 
مُه (؟) «أ» شيء تافه. «ب» شيء تيه أو عديم 
الطعم . 

glo.ri.a [glör' î 2] (n.) <Late L. gloria, 
from L. = glory> هالة (( الغُلرر:‎ )١( 
قماش رقيق من حرير ومادة أخرى [كالقطن‎ 
أو الضّوف] خد منه الملابس والمظلات.‎ 

Glo.ri.a [glör’i [د‎ (n.) > Mid. Eng., from 
L. gloria = glory > )13c( المُمَجّدة: «ا» أيّ‎ 
من ترنيمتيْن نصرائيّتين تُسْتَهلَ كل منهما ب «المجد‎ 
لله» (را. المادتين التاليتين) . «ب» الاستجابة لاي‎ 
من هاتين التّرنيمتين ونَضّها: «لِيَكَنِ المج لك‎ 
.«Glory be to Thee, O Lord!» « أيها الب‎ 

Glo.ri.a in Ex.cel.sis De.o ([glör’i د‎ in ëk 
sël sîs “قل‎ ö] (n.) < Late L. = Glory be 
to God in the highest > (14c) المجد لله فى‎ 
الأعالي: ترنيمة يهل بالقول «المجد لله في‎ 
الاعالي» ا‎ 

Glo.ri.a Pa.tri [glör’î د‎ pãt ‘tî (n.) < Late 
L. = Glory to the Father > )136( المجد‎ 
للآب: ترنيمة قصيرة تُستهل بالقول «المجد‎ 
للآب» (نص).‎ 

glo.ri.fi.ca.tion [glör’a f» kaã’‘shan] (n.) 
تمجيد (۲) تَمَجد.‎ )۱( 

glo.ri.fy ([glör’a f’) (vt.), -fied; -fy.ing 
<Mid. Eng. glorifîien, from Mid. F. 
glorifter, from Late سآ‎ glorificare, from 
gloria = glory < يمجد (۲) يُعظم ؟ يبَجْل‎ )۱( 
<A new يضيء؛ ينير بضوء ساطم‎ )۳( 
chandelier glorified the E room. > 
يَجَمَل؛ يُحَسن: يجعله يبدو أجمل أو أحسن‎ )٤( 
> The new plan is just a 7 مما هو في الو‎ 
glorified version of the old one.>. 

glo.ri.ole [glör’î ö1] رصع‎ <F., from سآ‎ 
gloriola, diminutive of gloria = glory > 
. هالة‎ 

glo.ri.ous [glör’1 5s] (adj.) (13c) مجيد‎ )١( 
. متألّق ؛ عظيمُ الجمال (۳) رائع؛ بهي‎ (۲( 

الثورة المجيدة: اسم )طjl Glorious Revolution‏ 
على الحركة الانقلابية التي أطاحت» عام ۸۸٦٠ء‏ 
ملك إنكلترا جيمس الثاني والتي أدّت إلى استدعاء 
وليم أوف آورانج [وليم الثالث في ما بعد] وزوجته 
ماري کک بنت جيمس المخلوع هذا] إلى تولّي 
الحكم مشت رگن 

glo.ry [glör1] (n. vi.), e glo.ry.ing 
> Mid. Eng. glorie, from Old F., from 
L. gloria = glory > «آ» شهرة. (ع14)‎ )١( 
«ب» تمجيد؛ تسبيح (۲( مَفْخْرة ؛ موضع اعتزاز‎ 
بهاء. «ب» شيء متّسم بالجمال‎ 0 ch» (r) 
مجد (6) هالة‎ )٤( أو البهاء . «ج» السعادة السماوية‎ 
يجح (ا.م) (۷) يبتهج أو يتهلل‎ 0 ) § 
[بغرور وتباو].‎ 
to go to~; 10 go (o 086'5>-- , . يموت! يقضي نُحبه‎ 

gloss [glös; glös] (n. vt.) < probably of 
Scand. origin > )1538( لمعان؛ بريق‎ )١( 
مظهر خادع؛ مظهر جذابٌ [ولكنه خادع]‎ )۲( 
الصّقال: مستحضر تجميليّ لإضفاء البريق‎ )۳( 


5 at; ã عامل‎ û care; ã car; ë cgg: 8 mc; Î İn; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ذا‎ under; © urgent ان‎ - a in alone, e İn system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


glutton 


818 


glow discharge 


الغلوتر ألديهيد؛ ألديهيد غلوتار: سائل زيتيّ ذوّاب 
في الماء يشتمل على مجموعتين ألديهيديتين 
ويُستخدم في دباغة الجلود وتثبيت الأنسجة 
اليولوجية (ك). 

glu.tar.ic acid [glo5 tãr’ Ik] (n.) < probably 
from glut(en) + -aric (as in fartaric 
acا4<‎ )82. 1885( حَمْض الغلوتاريك : حمض‎ 
متبلّر يوجد في الشّمندر السُكَريّ الأخضر ويُستخدم‎ 
يخاصة في التحليل العضويٌ (كح).‎ 

glu.ta.thi.one [gloo’ ta thî öon] )7.(‏ 
gluta(mic acid) + thi + -one>‏ > 
الغلوتائيون: بيد 2650106 يوجد فيي (1921) 
الدّم وفي الأنسجة الحيوانية والنباتية ويلعب دوراً 
هاما في أكْسَدّة الأنسجة وتنشيط بعض 
الأنزي یمات (كح). 

glu.te.al [gloo tê ol; وواع‎ ti a1) (adj.) 
> glute(us) + -al> (1804) لي ؛‎ )۱( 
عَجْرِيَ : ذو علاقة بالألية أو بالعَجُز (۲) مأكميّ:‎ 
ذو علاقة يإحدى عضلات الألية أو العَجُز (ت).‎ 

glu.ten [glo0 tan] (n.) <L. glutin-, gluten 
= الغلوتين؛ الذابوق ؛ الرلال (1803) <عن[ع‎ 
النباتيَ: مزيج من البروتينات» ڏَرُوري» رماديٌ‎ 
اللون أو ضاربٌ إلى الصّفرة (كح).‎ 
موسوعياً: يتواجد الغلوتين عادةً -ومنرعم»‎ 

في القمح وغيره من الباتات الحبية. وهو 

ديق وهذه الخاصية هي التي تجعل دقيق 
الحنطة يتماسك عند العجن. والغلوتين 
يُستخدم في إعداد الأغذيةء وأطعمة 
الصباح بخاصة؛ وقد يُتّخذ عَلَفا 
للحيران. ويستعان بالغلوتين أيضاً في 
صنع الموادٌ الملصِقة وإعداد بعض 
الأحماض الأمينية . 

خيز الغلوتين: خبز ذو محتوى gluten bread (n.)‏ 
غلوتينيّ حَّ عالٍ ومحتوى نوي ي 

glu.te.us و5اع]‎ tê as] (.سم‎ pl. -te.i [tê 1[ 
<New L., from Gk. gloutos = but- 
)ع0‎ < )ca. 1681( المَأكمّة: إحدى عضلات‎ 
الآلية أو العَجُز (ت).‎ 

glu.teus max.i.mus [mãk’’se mss] (n.) pl. 
glu.te.i max.i.mi [g50 të 1’ mãk’s2 
mî’] > New L. = largest gluteus > (1901) 
المأكَمّة الكبرى؛ عَضَّلة الألية الكبرى: عَضلة الآلية‎ 
العريضة اللّحيمة الأقرب إلى السّطح. وهي أكبر من‎ 
العضلتين الكبيرتين الأخرَيَيْن» من عضلات الألية»‎ 
gluteus 52601115 وهما عضلة الألية المتورسطة‎ 
. وعضلة الألية الصغرى 121181111015 6115 ناأع‎ 

glu.ti.nous ها 55أع]‎ nas] (adj.) > سآ‎ gluti- 
nosus, from gluten glue > (15c) غرَرِيَ؛‎ 
. ديق ؛ لزج ؛ لزق‎ 
synonyms: adhesive, cohesive, glue),  :تافدارم‎ 
gummy, sticky, viscid, viscous. 
antonyms: clean, dry, glueless, powdery. أضداد:‎ 


glut.ton نتااع]‎ en] (n.) <Old 1. gloton, 
from L. glutto> (13c) : «أ» النّهم ؛ الشّرِه‎ )١( 
ا اليو «ب» الحمّال: ذو القّدرة‎ 

العظيمة على التحمّم 

أو الاحتمال 3 15 2210 > 

~ for punishment. > ASA 
اللقَام ؛ الشَّرِ 2 (ح).‎ (۲( glutton 2 

موسوعياً: اللقَام أو ار حيران سورع 

ثدييّ لاحم شبيه يالب موطُهُ المناطق 

الشمالية الباردة. ييز بالمكر» والقوة» 

والصّراوة وبالقدرة على التسلق والسّباحة. 

وهو قصير القوائمء طويل البرائن» صغير 


وملتوز ودكسترين. 
دد kö‏ 56اع glu.co.si.dase [gloo kö sa dãs’;‏ 
الغلوكوسيداز: أنزيمة (1926) (.”) [zة‏ 
[كالملْتاز مثلاً] نُحَلْمِىء كعzراهالرط‏ 
الغلوكوزيدات (كح). 
ka sîd] (n.) > glucose +‏ و5اع] glu.co.side‏ 
الغلوكوزيد؛ الغلركرسيد (كح). (1857) <146- 
موسوعياً: مركب عضوي بج -وكرمت 
الغلوكوز 0 6 أخرى أو 0 عندما يُعالج 
أر خميرة. يوجد بخاصة في البراعم وأوراق 
الأشجار وأغصانها العَصةَء كما يرجد في 
اللحاء ويزور النبات. 
glue [gloo] )/7.: vt.; i.), glued; glu.ing also‏ 
glue.ing <Old F. glu, from Late L.‏ 
)1( الغْراء: glus, from L. gluten > (14c)‏ 
«أ» مادة مُلصِقَّة شبيهة بالهُلام أو الجيلاتين تستخرج 
من النسيج الحيوانيَ ويخاصة الجلود والعظام » أو 
من الأسماك والخضر. (ب؛ أي من عِذَهَ محاليل 


17 مستحضرات من هذه المادة 2 تستخد تستخدم لإلصاق 
بعض الأشياء ببعضها الآخر 8 (۲) يُلصق بالغِراء × 
(۳) يتلاصق بالغراء . 


glue.y ([gloo 1] (adj.), glu.i.er; -i.est 
. مُغْرّى: مُعالج بالغراء (۲) لزج؛ دبق؛ غَرَويّ‎ )١( 

glum ([glüm] (adj.), glum.mer; glum.mest 
> from Mid. Eng. glomen, to look 
کثیب؛ مكتشب؛ (1547) <00121[أع ,162أنا5‎ 
متجهم ! كالح الوجه.‎ 

عَصَفيّ ؛ glu.ma.ceous [gloo mã’ shas] (adj.)‏ 
ذو عصّفات (را. المادة التالية). 

glume [gloom] (n.) <New L. gluma =‏ 
العَضفة؛ العُصافة؛ المَْيّم : إحدى < )یںuطٰ‏ ,ااںuط‏ 
قنابتين (را. 05306) تحيطان خارجيًا بقاعدة 
الشُتيبلة (نب). 

glu.on [g55 ön] (n.) <glu(e) + -on> 
(1974) العْريرن: جسيم افتراضي مُحاید عديم‎ 
الكتلة يعتقد 00 يُشد الجَسَيُمات الافتراضية الدُودّريّة‎ 
[أو الكزكات 4112515] بعضّها إلى‎ subatomic 
بعض مُمَكَلاً بذلك معظم الجُسَيمات الملحوظة‎ 
کالبروتونات والنيوترونات وغيرها (فزن).‎ 

glut (glüt] )<).: i. n.), glut.ted; glut.ting 
< probably from Mid. F. gloutir = to 
ءسواا0w‎ < )146( يخم (۲) يُغرق [الأسواقٌ‎ )١( 
8 بِالسَلّع] × (۳) يأكل بِنَهُم؛ يأكل بِسَرَهِ‎ 
. إتخام؛ تُخمة (١.ق) (0) وفرة؛ فيض‎ )4( 

glu.ta.mate ([gloot9 mãt’] (1876) ).(‏ 
الغلوتامات: ملح أو إستر حمض الغلوتاميك (كح). 

glu.tam.ic acid [gloo tãm’ Iik] (r.) 
< glut(en) + am(ide) + -ic> (1871) 

حمض الغلوتاميك: حمض أميني متبلر» واسع 

الانتشار في البروتينات الحيوانية والنباتية») ذو ملح 
i.‏ في تقوية نكهة الطعام (كح). 

glu.ta.min.ase [glö5Ot’ دم د‎ nãs’; gloo 
tãm’a nãs’; gloo tima 232[ ).( 
)1938( الغلوتاميناز: أنزيمة تحؤل الغلوتامين»‎ 
من طريق الحلمأة 5315لإ0+01ل12.» إلى حمض‎ 
الغلوتاميك والتّشَادر (كح).‎ 

glu.ta.mine [gloo’ ta mên; gloo’ ta min] 
(n.) > glut(en) + amine> (ca. 1885) 
الغلوتامين: حمض أمينيّ متبلر يوجد حرا وفي‎ 
اليروتينات النباتية والحيوانية ويجِجء عند الحلمأة‎ 
كل من التُشادر وحمض الغلوتاميك‎ «hydrolysis 
(کح).‎ 

glu.tar.al.de.hyde [gIö0t د‎ rãl da hîd] (r.) 
> glutar(ic acid) + aldehyde > )1951( 


تورّد (5) «أ» اتّقاد؛ احتدام. «ب» حرارة )٥(‏ وجح . 

التفريغ التُوهجي: تفرر يخ (.) glow discharge‏ 
في الصّمام الألكتروني (ألك). 

glow.er ناماع‎ ar] .1م‎ n.) <Mid. Eng. 
glowren, perhaps of Scand. origin > 
)156( يحدق بانشداه (عب) (۲) يحملق‎ )١( 
 ةقلمح‎ )٤( غاضياً 8 (۳) تحديق بانشداه (عب)‎ 

متوهج ؟ مُتَوئّد؛ مُتورّد (./04) [ع1 1 glow.ing [g5‏ 
إلخ. (را. owاع).‏ 

الشمعة التوهجية : )1241 glowing plug (7./) (ca.‏ 
أداة تسخين صغيرة تُوْضع داخل أسطوانة محرّك 
ديزل لتهيل الانطلاق . 

glow.worm [gl wûrm’] (n.) <glow +‏ 
اليراعة؛ الخحباجب؛ سراج (ع14) <"07» 
الليل: حشرةٌ [أو يرقانة حشرة] عديمةٌ الأجنحة 
ينطلق من بطنها ضوء تقُْمْريَ (حش). 

رمآ (n.) <New‏ [د مآد glox.in.i.a [glök‏ 
genus name, from B.P. Gloxin, 18th‏ 
cent. German botanist> (1816)‏ 
العُلكسينية ؛ سلطان الزهور (نب). 
موسوعياً: أيّ من عدة نباتات لمعت 
استوائية جنوبأميركية؛ كرنيّة الجذور» من 
جنس اسينينجيا؛ ماعن 5. وهي ذات 
أوراق متطاولة» وزهراتٍ مخملية قمع 
الشكل بنفسجية اللون أو أرجرانيته أو 
حمرائه أو بيضالِه. 

gloze [glöz] (v1), glozed; gloz.ing < Mid. 


Eng. glosen = to gloss, falsify > (1820)‏ 
)١(‏ يُمَوٌه: يعطي الشية ة مظهراً خادعاً (۲) يعالج 
[المشكلة] , بخفّة أو يهل معالجتها. 


gluc- [glook] or gluco- [gloo kö] بادئة معناها:‎ 
«أ» غلوكوز أو مشتمل على غلوكوز‎ 
. glyc- e» . > glucoside > 

glu.ca.gon 55اع]‎ ko gön] (n.) <gluc- + 
-agon (perhaps from Gk. agön, pres. 
part. of agein to lead, drive)> (1923) 
الغلوكاغون : هرمون بروتيني يعمل على زيادة‎ 
محتوى السكر في الدم م‎ 

glu.ci.num 56أع]‎ sî '‘nam] (n.) <New L., 
from Gk. glykys sweet (from the taste 
01 some of its salts) + -in + L. -um 
510111<< الغلرسينوم: الاسم القديم لعنصر‎ 
. (beryllium البيريليرم (را.‎ 

gluco- 101567 kö] = gluc-. 

glu.co.nate [glö56 kê nãt’] (r.) (1884)‏ 
الغلركونات:: ملح أو إستر حمفن التلوكونيك (ك) . 

glu.co.neo.gen.e.sis [glo0’ 16 në’ د‎ jën a sîs] 
(n.) <gluc- + ne- + genesis> (1912) 
تكن الغلوكوز: تشكل الغلوكوزء بواسطة الكيد‎ 
بخاصة. و في داخل جسم الحيوان» من مواد غير‎ 
کالدهن والبروتينات (كح).‎ E 

glu.con.ic acid [gloo هما‎ I îk] (n.) <irreg- 

خض ular from glucose + -ic>‏ 
ا ص متبلر يُحصّل عليه بأكّدة 
الغلوكوز ويستخدم يخاصة في تنظيف 
الفلرات (ك). 

glu.cos.a.mine [gloo kö“ sa mên’] (r.) 
< glucose + amine > (1884) : الغلوكوزامين‎ 
مشتق أميني من الغلوكوز يتواجد في الكيتين دنا نطء‎ 
بخاصة (كح).‎ 

glu.cose ”و5لع]‎ kös] (.م)‎ <F., from Gk. 
gleukos = sweet wine> (1840) 
)فعx)إتكع الغلوكوز؛ الدكسشتروز (را.‎ )1( 
شراب الئشا: شراب يشعمل على دکتووز‎ )۲( 


gnomon 


819 


gluttonous 


ج ب ا اا ا ا ت ا 


(1829) = gnarled. 
gnash [nash] (v/., n.) E of Mid. 
Eng. g^aslen > )15©( يْصِرَ بأسنانه؛ د حرق‎ )۱( 
EK الارم § (۲) صرير‎ 
gnat [nãt] (n./ < Old Eng.: gna > (bet. 
E ا الشكيعة ؛ ؛ النجرسة؛‎ 
بُعوضة صغيرةٌ. لاسعة. ثنانتة الجناح (۲) بعو‎ 
يعترض على أمور صغيرة أو‎ 
. تأفهة‎ 


(o 2318اذ‎ at a ~, 


gnat.catch.er [nat kãch’ar] (n.) <gnat +‏ 
صائد التعرض: أيّ من عذّة (1844) < رعرزءاهع 
دُخخلات 123561655 أميركية صغيرة تقتات 

بالحشرات (طا). 
بادثة معناها: [6 gnath- [nãth] or gnatho- [nãth‏ 
فك ؟؛ لحي > gnathic‏ > . 

gnath.ic طاقم]‎ îk] or gnath.al (adj.) < from 

Gk. gnathos = jaw> (1882) فَكَىَ؛‎ 

لَحْيِىَ: خاصٌ بالك أو اللي : 

حقة معناها: ذو فك من نوع -gnathous [nãth’ 2s]‏ 
معن > كلا1/10ة7108710 < . 

gnaw [nû] (vı. i.) > 1/110. Eng. 71, 
from Old Eng. gnagan> (bef. 12c) 
«آ» يمُرض؛؟ ينْضِم. «ب» يحفر بالقرض‎ )١( 
<Rats ~ed a hole in the 6800+. < 
× يزعج؛ يضايق (*) ينخر؛ يتأكل؛ يحت‎ )۲( 
<was ~ing her Under يعض باستمرار‎ )٤( 
> W۷4۷ eء يُحدث مل أثر القَرْض‎ )٥( ما‎ < 

were ~ ing away at the cliffs. >. 

gnaw.ing فم]‎ ing] (r.) (¥) قَرْض؛ قَضم‎ )١( 

. > عط)‎ ~s of hunger > أوجاع؛ آلام‎ :p/. 
gneiss [nîs] )71.( <G. Gneis, alteration of 
Middle High German HESE = 
spark > (1757) التاییس: صخر متحؤل مُكل‎ 

من أشرطة ممختلفة من حيث اللوثُ واتركيب» بعضها 
غنيّ بالفّلْسبار والكوارتز ويعضها الآخر غنيّ 
بالهورتبلند أو المَيْكا. 

gnome’ [nöm] (n.) <Gk. gnömë, from 
gignöskein to know > (1577) حكمة ؛ قو ل‎ 

عاثووغ امكل مار 

gnome” [nöm] (n.) <F., from New L. 
ع۸0٩8‎ < )1712( الوم : قزم خرافي مشوّه‎ )۱( 
الخلقة هَرمٌ عادة زُعم أنه يحيا في باطن الأرض‎ 

ويحرس كنوزها الدفينة (۲) العجوز؛ الهرم. 

gno.mic [n6 mik] (adj.) حِكمى: متميّرز‎ )١( 
> بكثرة الجكم أو الأمثال السائرة < 0615م ہ‎ 
حکیم+ حِكميّ: مولع بإيراد الجكم أو الأمثال‎ )۲( 

التائرة < 0©6)]5ج7 ~ > . 
تومي : معرب إلى (.647) gnom.ish [nöm’ ish]‏ 
القَرّم الخرافيَ المعروف باسم «النُوم» (را. المادة 
قبل السابقة) 

الحكيم ؛ المثال : واضع [(.71) gno.mist [nö mist]‏ 
الجكم والامثال السائرة. 

مَجمم الجكم؛ (.2) jI]‏ د اقم gno.mol.o.gy [no‏ 
مَجمع الأمثال: مجموعة من الجكم والامثال السائرة 

منشورة في کاب . 

gno.mon [مقصاةم]‎ (n.) <L., from Gk. 
رارع‎ = interpreter, pointer on a 
sundلزه[‎ < )1546( «أ4» الشاخص: لوح‎ )١( 
اليزولة أو الساعةٍ الشمسية المائلٌ المُلقي بظلَهِ‎ 


بلحم" به الييّل: عقرب المزولة 
أو الاعة الشمسية (؟7) بقيّة 
5 . ۾ المتوازي؛ متوازي الاضلاع 


gnomon 2.‏ الناقص: ذلك الجزء من 


٠: 3 date; û care: 83 car; ë egg: 8 mc; I in; I bite; Š lot; 5 bonc; ê orphan; ol boil; هت‎ good; 56 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in متحجهة‎ 


= ethylene glycol. 


gly.col.ic acid also gly.col.lic acid 1 


حَمْض الغليكوليك: مرگب مبلرء (.7) [kآ k51‏ 
عديم اللونء يتواجد في الشمندر الشكري وقصب 
الشكر والجصرم ويستخدم في دباغة الجلد وصباغته 
و في إعداد المستحضرات الصيدلانية ومبيدات 
الجرذان والطحالب (ك). 

gly.co.lip.id [gli k2 lip id] (n.) > glyco- +‏ 
الغليكولييد: أيّ من اللييدات (1940) <4اما 
التي تشتمل على جذر كربرهيدراتيّ (كح). 

gly.co.pep.tide ([glî’köo مقم‎ tîd’] (n.) 
<glyco- + peplide> (1959) = glyco- 

protein. 

gly.co.pro.tein ([glî’köo prö’ tên] (r.) 
<glyco- + protein> (ca. 1908) 
الغليكوبروتين: آي من مجموعة من البروتينات‎ 
المعقّدة ة التي تشتمل على مادة كربوهيدراتية متّحدة‎ 

gly.co.side (gli دعا‎ 5707 (n. 2 ellos: 
variant of glucose + -ide> (1930) 
الغليكوزيد: أيّ من مجموعة من المركبات‎ 
العضوية التي توجد بكثرة في النباتات والتي‎ 
نيج عند الحلمأة كائراهآللإط ضروباً من‎ 
السكر والمواة المتصلة به (كح).‎ 

gly.cos.u.ria [glî’ köos 56لا‎ ri [و”‎ )n.) 
> glycose, variant of glucose + -uria > 
)1860( البئْلة السكرية ؛ البيْلة الغليكوزية : وجود‎ 
قاد غير سويّة من السُكر في البول (ط).‎ 

الغليكوسيل : (1945) ( 1 [glî ka sîl’‏ الاو gly.co.‏ 
جذر أحاديٰ التكانفؤ مشتقَ من شكلٍ حلقَيَ من 
الغلركرز (ك). 

غْلينء إيلينرر Glyn ([glin], Elinor  1١4854(‏ 
۴۳): روائية إنكليزية . تنميّز آثارها برومانتيكية 
مغالى فيها وبعْمَدٍ غير مُحْمَمَلّة الوقوع. 

glyph .عا 0 > (.71) [ازاع]‎ gluphë carving, 
from gluphein to carve> (ca. 1727) 
لد جلية مغمارية على شكل قناة (عم)‎ )۱( 
نقش: حفر نافر (7) المنقوشة: صورة رمزية‎ )۲( 
1 6 منقوشة‎ 

glyp.tic [glip’ tik] )5.: adj.) > Gk. gluptikos, 
from gluptës carver, from gluphein = to 
القَش؛ فن الئقض. (1818 .4›) <عمبره‎ )١( 
وبخاصة: النقش على الجواهر 8 (۲) نَمَشيّ‎ 
0 تَمُشِيجواهري: خاصٌ بالنقش أو باتقش عر‎ 
الجواهر.‎ 

glyp.to.graph [glip’ ta grãf; “مزاع‎ ta graf] 
(n.J) <Gk. gluptos carved, + -graph > 
نقش [على جوهرة أو حجر كريم].‎ 

glyp.tog.ra.phy [glip (5g r? f1] )7.( النقش على‎ 
. الجراهر‎ 

mãn] (n.) < G(overnment )‏ ةن G-man‏ 
شرطيّ مباحث [في الولايات (1917) <۸" 
المتحدة الأميركية]. 

gnar or gnarr [nãr] (vi.), gnarred; gnar.ring 
> imitative > (15c) يهر ؛ ينبح ؟ يُغوي.‎ 

gnarl ([nãrl] (vi.) < frequentative of 
gnar > (1593) يهر ينبح؛ يُعوي.‎ 

gnarl ([nãrl] (vı. n.) < back-formation 
from grarled> (1814) § يُلري؛ يشؤه‎ )١( 
العجرة: عقدة في شجرة.‎ )۲( 

gnarled مُعَجر: كثير (1603) (./64) [3210م]‎ )١( 
العُجَر أو العُقد < 67326165 ~ > (۲) مجعد؛‎ 
مُنَضْن < ئلہھط نہ > (۳) نِد المزاج.‎ 

gnarl.y Thar (adj.), gnarl.i.er; -i.est 


الأذنين» قري نّ الأسنان› ذو وير بني ضارب 
إلى الشُواد وذيل طويلٍ كثٌ. 
نهم ؛ شر glut.ton.ous [glüt an 5s] (adj.) (14c).‏ 
نَهُم؛ ره glut.ton.y [glüt’a nî] (n.) ) (13e)‏ 
بادئة معناها: glyc- [glîk] ot glyco- [glî kö]‏ 
دأء سكر < glycoprotein‏ > . «ب» غليسين 
. < 0116 براع > 
kãn’] (n. (1953) = polysac-‏ تلع] gly.can‏ 
charide.‏ 
بادئة [56 د“وتاع] glycer- [glis ar] or glycero-‏ 
معناها: غليسيرول؛ غليسيرين < الا7ععتراع > . 
gly.cer.ic acid [gli sër’ ik] (n.) <from‏ 
خمض الغليسيريك: حمض (1864) < ١نcerراع‏ 
يُحْصّل عليه من طريق أكْسَدَة الغليسيرين (كح). 
id] (n.)‏ عه وتاع ل glyc.er.ide ([glis’a‏ 
glycer( in) + -ide> (ca. 1864)‏ < 
الغليسيريد : إستر الغليسيرولو الأحماض الدهنية (ك). 
glyc.er.in [glis’or In] or glyc.er.ine [glis’ ar‏ 
الغليسيرين؛ (1838) (.8) [ glis'? rên‏ :هآ 
الغليسيرول (را. [650ع819). 
or 5 nãt’] (vı.), -at.ed;‏ وتلع] glyc.er.in.ate'‏ 
ating <glycerin + -ate> (1897)‏ 
يَعْسَْرِل؛ يَعْسْرِن: دأ يشبع بالغليسيرول 
أو الغليسيرين. «ب» يُعالج بالغليسيرول أو 
الغليسيرين أو يَحُفظ به (ك). 
or 2 nãt’] (n.) < glycer-‏ وتاع] glyc.er.in.ate”‏ 
الغليسيرينات: أيّ ملح من أملاح <ع)- + الا 
الغليسيرين أو الغليسيرول (ك). 
rö] = glycer-.‏ و“وتاع] glycero-‏ 
glyc.er.ol [glis’a röl’] (n.) < glycer- + -ol>‏ 
الغليسيرول؛ الغليسيرين (ك). )1884( 
موسوعياً: سائل لزج عديم اللرن -هاءرهء 
والرائحة خلو المذاق. وهو حمض عضري 
ينْحد بالأحماض المُضرية الأخرى وينشأ 
عن اتحاده معها إسترات 65ا6. يتج 
بوصفه حصيلة ثانية من حصائل تكرير 
التقط وصنع الصابون» ويستخدم في صنع 
المتفجرات ومستحضرات التجميل وبعض 
العقاقير الطبية . 
< إب- + or Il] (n.) > glycer-‏ ؤذلع] glyc.er.y1‏ 
الغليسيريل: جذرٌ الغليسيرول الثلائين (1845) 
التكافؤ (ك). 
+ معبراع > gly.cine [glî sên; glî son] (n.)‏ 
الغليسين: حمضٌ أميتيّ متبلّر» (1851) <۴" 
عديم اللونء حلو المذاق» ينتج من طريق حلمأة 
55 البروتينات (ك). 
glyco- [glî kö] = glyc-.‏ 
gly.co.gen (glî ks jon] (n.) <glyco- +‏ 
الغليكرجين (كح). )1864 -gen > (ca.‏ 
موسوعياً: مركب كربرهيدراتيَ -مرعد» 
شبيه بالئشا يتكوّن في الكيد وخر فيه 
وفي العضلات أيضاً. وهو يُعتبر مصدراً من 
مصادر الطاقة في الجسدء ويتحول من 
طرد يق الحلمأة ا0لط إلى غلوكرز. 
jëna sis] (nr.)‏ دعا gly.co.gen.e.sis [glî‏ 
تكرّن )1897 <glyco- + genesis> (ca.‏ 
الغليكوجين : : نشوء الغليكوجين واختزائة (كح). 
j nöl o sîs] (r.)‏ دآ gly.co.gen.ol.y.sis [glî‏ 
<New L.: glycogeno- (from glycogen )‏ 
انحلال الغليكوجين: (1902 .2) <ئأایرا۔- + 
انحلال الغليكوجين»ء ويخاصة إلى غلوكوز» في 
الجسم الحيواني (كح). 
gly.col [glî köl] (ı.) > glyc- + -ol> (1858)‏ 


gO 


ave <‏ منوا (۲) للتناول الخارجي: للأكل أو 
للاستهلاك في الخارج Coffee and doughnuts‏ > 
lo ~>.‏ 

ا٥‎ - يُعمل؛ يقوم ب (۲) یشرع في 1ل0ا260‎ )١( 
يَطوف؛ يَجُول؛ يزور (4) يُغْيّر اتجامة‎ )۳( 


)٥(‏ يحشِر؛ يليم. 

يُعاشر فلاتاً؛ يُرافق ر0dاeصoء‏ طاwi‏ الامطع ~ 0ا 
أو يُلازم فلاتاً. 

)١(‏ يافر إلى بلد أجنبي (۲) يغادر 36024 ~ہ ها 
المتزل. 

يُعْبر؛ يتقل إلى [مكانٍ آخر]. across‏ ~ ما 
يطلب؛ يعى وراء كذا. to ~ after‏ 
يقاوم ؛ يعارض؛ يخالف. to ~ against‏ 


0 0 


ا٥ ينطلق (۲) يعَدّم؛ يُحرز نجاحاً eadطھ ~ہ‎ )١( 
[سريعاً] (۳) يبر أقرانه: يعوّق على رفاقه.‎ 

)١(‏ قان اتفاقاً تاماً روس عطا آله - م 
(۲) يضاجع؛ يجامع؛ يمارس العمل الجنسيّ. 

)١(‏ يتقدّم؛ يُواصل السير أو العمل ع٥ا‏ ہ ا 
(۲) رافق [شخصاً] (۳) يفره على رأيه؛ يعبر عن 
موافقته على )٤(‏ يتعاون؛ يعمل متعاوناً مع . 
(o ~ a long way towards; (o ~ far towards‏ 
ينهم إسهاماً كبيراً في <The President's statement‏ 
went a long way towards reassuring the‏ 
nation. >.‏ 

)١ - ھp¢م يمتشيط غضباً؛ يفقد السيطرة على‎ )١( 
أعصابه (؟) يتحمس أو يفعل بشذة.‎ 

]0 يتشر [الخبرٌ]؛ يغْشّى [المرض 4هناه:ة ~ہ‎ )١( 
إلخ.] (۲) يرتحل؛ يسافر؛ يتنقّل! يُافر (۳) يُرافق؛‎ 
> 201 enough jobs يُعاشر () يكفى؟ ينی بالحاجة‎ 
١ t0 ~ around>. 

(۱) يتنحى ؛ يتعد عن الآخرين to ~ aside‏ 
(۲) یضل؛ يخطىء. 

(۱) يهاجم؛ يهجم على (۲) يباشر؛ يقدم ]8 ہ ٥ا‏ 
على (۳) يتكبّ على؛ يعمل بنشاط )٤(‏ باع ؛ يباع 
بعر رخيص 2 جا - <There were good coals‏ 
seven pounds. >.‏ 

(۱) يرجع؛ يعود (۲) يتوقف عن النمو. 62 ہ ه) 
يحنث بوعده. to ~ back from or upon‏ 
)١(‏ يتخلّى عن؛ یخرن؛ يخذل مه )عوط - ا 
(۲) يحنث بوعله. 


to ~ back 0 يرجم ؛ يعود؛ يَرْقَى إلى‎ 
> 00: family ~es back to the time of the Arab 
conquest. < . 
to ~ before يُسيق ؛ يجيء قبل كذا‎ 
> We are greatly indebted to those who had gone 
before us.>. 


يقل الطلب علیه؛ يُصبح غير #8نهوءط له ١ا‏ 
مرعوب قيه 21 <Those gray hats went begging‏ 
the sale yesterday. >.‏ 

يبحث عن؛ يستطلع خبايا الأمر؛ لdمنطeط‏ - ا 
يتكدِف المعنى المخبوة في ما قالَهُ. 

)1( يغعايه lo ~ behind somebody's back‏ 
(۲) يعمل شيئاً من غير معرفته [أو من وراء ظهره]. 
يترسط [بين شخصين]. lo ~ between‏ 
یتخطی؛ يتجاوز. lo ~ beyond‏ 
)١(‏ ينقضي [الوقٹ] (۲) یَمرَ؛ یمر به برط ہ ها 
أو بجانبه (۳) يهتدي به؛ يستضيء بنوره؛ يعمل رَه 
)£( يكم ؛ يُطلق حکماً؛ يكرّن رأياً 0۲ہ ئ¡ 11> 
always wise to ~ by appearances. >‏ (0) يقرم 
بزيارة قصيرة . 

to ~ by the board يُحْمّل على جانب الفينة‎ )١( 
يطرّح؟ ينبذ.‎ )۲( 

to ~ by the name of یذعی ؛ يعرف ب؛ يغرف‎ 
.<He goes by the name of Joe.> بأسم معين‎ 


820 


to write. >‏ عا > She is‏ > (5؟١)‏ يصح ؛ 
يصاب ب < 1120 ~ 0ا > (۱۳) «أ» يقول: تجري 
كلماته على تسق معيّن <The third clausc‏ 
< .كناط)ا ~٤‏ . «ب» يمى أو يعزف بطريقة ما 
<The tune ~es like this. >‏ )14( يتسجم 
the sort of person who can ~ with‏ < 
)٠١( any group <‏ يفضي؛ ينزع إلى 1115 > 
)١5( only ~es to prove the point. >‏ 
يَعُذ؛ يَْري؛ يصبح نافد المفعرل 1€) W3‏ > 
manager said wer1. <‏ (۱۷) «أ» يقبّل؛ يكون 
موضع القبول Anything ~es 12 this‏ < 
<.101911]. «ب؛ يصح في؛ يتطبق على 116 > 
old saying that it takes all kinds of‏ 
people to make a world ~es for our‏ 
<.1212). «ج٠‏ يخصٌ؛ يتعلق ب؛ تمل ب 5ه > 
far as her speech ~es, my point about‏ 
<.15[ط) 15 )1 (۱۸) يبول؛ يتغوّط؛ يتيرّز 
Don’t ask for the bedpan during‏ > 
the night unless you really have to ~.‏ 
x — Betty Smith >‏ )14( يتبع ؛ يتأثر خطاء ؛ 
يجري على نهجه He asked me if 1 was‏ > 
)٠١( ~ing her way. <‏ يجتاز [مافة إلخ.] 
(۲۱) يقوم ب؛ يَشْرع فې؛ يبدأ رحلة 7611 332 1 > 
tired and I oughtn’t to ~ another‏ 
journey. —Mrs. Patrick Campbell>‏ 
(۲۲) «أ» يراهن أو يخاطر ب ~ہ 0) عہاااwi‏ > 
.dollar on the outcome of the game >‏ 
ەب“ يعرض ثمناً <to ~ 2800 dollars for‏ 
the car>‏ (۳) يأخذ على عاتقه He‏ < 
promised to ~ bail for his friend. >‏ 
(1) يتقاسم بنبة كذا ~ 0( <decided‏ 
halves if either of them found the‏ 
treasure >‏ (10) يقرع؛ يدى؛ يعلن )عام > 
went nine>‏ (57) يحج؛ ڍùj <wen!t a‏ 
considerable amount >‏ (۲۷) » يطيق؛ 
يتحمل > <I can’t ~ his preaching.‏ . 
«ب» يقوى على دفع ثمن معيّن cu)‏ 516 > 
for a house. >‏ $30.000 نہ . ج٤‏ يستمتع 4 
(A) § <Icould ~ asoda. >‏ ذهاب the‏ > 
come and ~ of the seasons <‏ (۲۹) الزي 
الأخير؛ «آخر موضة» <elegant shawls‏ 
»quite the ~«<‏ ...لع1ع125 (۳۰) حادثة 
<funniest ~ you ever did see>‏ 
(F1)‏ جرعة <a ~ of brandy>‏ 
(0*) نشاط؛ حيوية <~ 01 <full‏ 
(0) محاولة have a ~ al‏ 00> 
< ethingمmس0ء )۳٤(‏ نجاح؛ شيء ناجح 
<She made a ~ of the business. >‏ 
)١٠١(‏ صفقة رابحة <! مع 3 1]*5 > )۳١(‏ مباراة؛ 
ويخاصة في الملاكمة (797) الضوء الأخضر: إشارة 
الإذن بالانطلاق <They gave (the‏ 
astronauts a ~ for another orbit. >‏ 
8 (۳۸) حَسَن؛ عامل كما ينبغي؛ في حالة صالحة 
instruments are ~.>.‏ اا > 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ إلى حد ما (۲) وَفتاً as far as it ~es‏ 
للمعلرمات المتوفرة؛ إلى أن يبت المكس وط۷ > 
she says is (rue as far as il ~es.>.‏ 
بالقياس إلى الآخرين أو الأشياء ,~ كعماطا ئج 
الأخرى >.~ Salim is a good cook, as cooks‏ > . 


من اليدء. from the word «go»‏ 
غير مجد؛ عقيم . اه NO‏ 
ناش في غير كلال. > on the‏ 


to ~, <three minutes to ~ before the باق‎ (1) 


gnomonic 


متوازي الأضلاع الذي یتبقّی بعد أن يقتطع من إحدى 
زواياه متوازي أضلاع آخر 5 

(١)0أ»شاخصيّ‏ : ز gno.mon.ic ]6 mön’ îk] (adj.‏ 
ذو علاقة بشاخص المرولة أو الساعة الشّمسية. 
«ب» مِيْليّ: ذو علاقة بميل المِرُوّلة أو الساعة 
الشُمسية (7) مِرُوليَ: ذو علاقة بالمزولة أو بمعرفة 
الوقت يواسطتها . 

لاحقة معناها: علم؛ معرفة [521 -gnomy [n9‏ 
physiognomy >.‏ > 

gno.sis [nosis] (n.) <Gk. gnosis =‏ 
المعرفة الصّوفيّة : معرفةً (1703) > «knowledge‏ 
لحقيقة الروحية التي اعتبرها الغنوسطيون ضرورية 
للخلاص . 
حقة معتاها: معر فة؛ إدراك [sآs gnosis [n6‏ 
psychognosis > .‏ > 

gnos.tic [nös lk] (adj.; ^.) )1585( صرف ؛‎ )١( 
روحيّ (۲) .67©: غنوسطيّ: منوب إلى‎ 
الغنوسطية 8 (۳) .62©: الغنوسطيّ: أحد القائلين‎ 
. بالغنوسطية‎ 

sîz’om] (n.) (1664)‏ تا Gnos.ti.cism ([nös’‏ 
الغنوسطية ؛ مذهب العرفان. 
موسوعياً: مذهب عقلاتيّ ننا -ماععم 
في نطاق الكنيسة المسيحية خلال القرن 
الأول للميلاد وازدهر بخاصة خلال القرن 
الثاني للميلاد. اکد أصحابه على المعرفة 
بأكثر مما أكدوا على الإيمان» وحاولوا 
التوفيق بين تعاليم المسيح والفلسفات 
الإغريقية والشرقيةء وأنكروا التفسير 
الحرني ‏ اللاب المقدين». ومن أجل 
ذلك اعتبرتهم الكنية هراطقةٌ. 

gnu [no6; ny600] (ر.7)‎ pl. gnu or 5 
< Kafir: nqu> (1777) اثر (ح).‎ 


موسو عياً: ظبي 301610 إفريقيّ مو عم 
ضخم من فصيلة البقريات 8011026 وربة 2 
مزدوجات الأصابع 282 .20 يتميز ١‏ 
برأسه الشبيه برأس الثررء وبعرّفه الشبيه 
عرف الفْرّسء وبقرنَيِه الأعقَفَيْنَه وذيله 
الطويل. وهو يحيا جماعاتٍ جماعات. 
ويألف مصادر المياه عادةٌ. 


[gö] (vi.: 1. n.; adj.), went; gone; going‏ أمع 
Mid. Eng. gon, from Old Eng. gûn >‏ < 
)١(‏ يذهب؛ يمضى (۲) يرحل؛ يافر 12٥(‏ .6©1) 
(۳) «أء يسلك نهجاً معيّناً. «ب» يمت إلى. 
«ج٠‏ يؤذي؛ يفضي إلى 0) a door 581 ~ es‏ > 
the cellar <‏ (5) يكرن عادةً في حالةٍ ما 0) > 
<وع3 ¡in‏ ~ (ه) «أ» ييُتهلك؛ يُنفق. 
«ب» يموت. (ج)6 ينقضي؛ يمر ۷۴71 112]) > 
.quickly >‏ »د« يياع went for less than‏ > 
.their true value>‏ » يضعف My‏ > 
~i. <‏ ءا¡ اhعاء.‏ «و» یتمرّق؛ يتحطم؛ يتهار 
Sails went in the gale. >‏ > (1) ١أ2»‏ يدث 
What's ~ing on here? >‏ > . «ب» يجري ؛ 
يسير 566 <I only keep my eyes open and‏ 
~e. <‏ ع!!! .h0w‏ «ج» يسفر عن؛ تكون نتيجته 
كذا >?~ How did the game‏ < . ادا يتجح 
first plays failed to~.>‏ 115[ > (7) يلجأ 
court >‏ 0 ~~ 10> (۸) يدور: يعمل بالطريقة 
الملائمة أو المترقعة finally succeeded in‏ > 
the motor to~ >‏ 8 (414) «آ» يعرف ب 
.<It now ~es by another 221216.‏ 
#ب؟ يتشر ؛ يشيع ؛ تقول الإشاعة 762011 <The‏ 
~es that the campaign was a failure. >‏ 
() ياعد على 0 ~ <qualities that‏ 
)١١( make 2 leader >‏ يعتزم أو يوشك أن 


gO 


حح|[َ[|[/[َِِْبيب؟)ب ع سسس go‏ 


يتواعد على اللقاء مع فَرْدٍ واحدٍِ من to ~ steady‏ 


أفراد ١‏ لجن الآخر. 
يُنجز عملا؛ يَخْيِم مباراةً بطريقة ##مهاكنك ٥اا‏ ہ ه) 


يغامر بكل شيء من أجل كشب lo ~ the vole‏ 
)١(‏ يفحص أو يدرس بدقة to ~ through‏ 
(۲) يكابد؛ يعاني!؛ يجتاز خبرة أو تجربة (۳) يقوم ب؛ 
يزدي )٤(‏ يتابع أو يواصل بعناد حتى النهاية 
)٥(‏ پنجح؛ يلقى قبرلاً أو مر <The proposed‏ 
(WV amendment failed to ~ through. >‏ َم 
الموافقة على الصفقة 200 <The deal xen1 through‏ 
< .هامة was‏ 38 126 (۷) يستهلك (۸) يعاد طبعه 
<The novel has gone through several editions‏ 
in one month. >‏ )4( تم بنجاح have gone‏ 1< 
through the required formalities. < .‏ 


َم ينجزا ينهي. to ~ through with‏ 
)١(‏ يذهب إلى )١(‏ يهم في ما ~ ما 


<What qualities ~ to the making of a 
ياري؛! يعادل.‎ )۳( لipا‌oصa7<‎ 

يؤيّد؛؟ يناصر؛ يدافع عن . lo ~ to bat for‏ 
)١(‏ يأوي إلى الفراش (۲) يُضاجم؛ عط 0) - ١ا‏ 
ينغمس في العلاقات الجنسية (۳) تُدفع إلى الطابع: 
تُرسل مواد الجريدة إلى المطبعة. 

lo ~ together يترافق؛ يرافق أحدهما الآخر‎ )١( 
. ينسجم؛ يتناغم مع‎ (۲( 

)١(‏ يخبّل شخصاً أو يثيره ۵4ا ۵۸۴۶ 0) > ما 
أو يدوّخه (۲) يدخل الغرور في نفس فلان. 

يتحطم ؛ تنهار [أعصابه أو صحته]. متام 0) - 0) 
يعمل بحاراً؛ يحترف ركوب البحر ‏ 8563 0) - ه] 
He went to sea as a boy of 13.< .‏ > 

lo ~ (o town يعمل برعة أو فعالية‎ )١( 
ينجح نجاحاً ملحوظاً (۳) ينغمس انغماساً شديداً‎ )۲( 
to ~ towards > What qualities - يسهم في‎ 
towards the making of a journalist? > . 

)0 ~ ude )۴( يُغْرق (۲) ينهار؛ بلك‎ )١( 
يفلس (4) يمرت (02) يشتهر [بآسم أو لقب].‎ 

)0 يَصْعد؛ يرتفع (۲) يتسلّق؛ يرتقي هنا ہ‎ )١( 
تنفجر [القنبلة].‎ ء١‎ )٤( يُغَيّْده يُبْتَى‎ )۳( 
> ١ا6 «ب» ينْسَّف! يدمر نتيجة انفجار (0) يحترق‎ 
يفلس (۷) يدخل‎ )1( building en up in ames. > 
الجامعة (۸) يذهب إلى المديئة [ويخاصة إلى‎ 
يتقدّم للامتحان‎ )٠١( العاصمة] (4) يرتبك [الممئّل]‎ 
ترتفع السّتارة؟ تبدأ [الحفلة المسرحية].‎ )١١( 

to ~ up in smoke يحترق؛ يصبح طعمة للنيران.‎ 


يعمل وَفْقّه [برصفه مبدأ]. to ~ upon‏ 
يهتاج ؛ يفغعل انفعالاً شديداً. to ~ up the wall‏ 
يمرت (ع). lO ~ west‏ 
(۱) يُرافق (۲) بُصب؛ يدث ل to ~ with‏ 


<My folks don't know what «ert with me. 
يَنْشأ‎ )٤( يق أو ينسجم مع‎ )۴( hie Bin > 
> Responsibility ~ es أو يُكتسب من طريق كذا‎ 
يماشر [ناءً معاشرةً‎ )0( with becoming a father. < 
بريئة أو غير بريثة] (1) تحمل [المرأة] (۷) يفهم‎ 
ينحاز إلى.‎ )۸( 

يستغني عن . to ~ without‏ 
يكون بديهياً؛ يكرن في غَنَّى همالادد الامطاته > ما 
عن البرهان [ترد بخاصة في صيغة الامطافللا وعمم )1 
عار أي: من البديهي؛ وغنيٌّ عن البيان. . .]. 
يقلّد الجماهير أو يتصرّف 4«مى عطا طافد - ما 
تصرفها. 

lo ~ with tbe mes ياي العصرَ [ربخاصة من‎ 

حيث الڙي]. 


alone. >. 

يضارب على الصعرد [في البررصة]. 10828-ما 
)۱( يعجر to~ off <The bomb «eı of>‏ 
(۲) ينطلق أو يرن بقرة <The alarm went of when‏ 
tte thief got i<‏ (1) يرحل (1) يثرَ؛ وبخاصة: 
تفر الفتاة مع عشيقها (5) يغادر خشبة المسرح )١(‏ 
يفقد الوعيَّ (۷) يموت (۸) يزول؟ يتلاشى 1۲> 
effect of the sedative has gone 06 now. >‏ )4( ينام 
<The old woman has gone 011 by the fire. >‏ 
)٠١(‏ يمد [الطعام] )١١(‏ ينحط؛ يفخ ؛ يتخلف؛ 
يفقد براعته إلخ . The basketball (eam seemed !o‏ < 
< .ااه ~ )١1(‏ يجري! يسير؛ ينّخذ مجرّى معيّنا 
(1T) <The party went off well. >‏ يَمَلُ؛ يفقد وَلْعَهُ 
ب أو حيّه ل <She has gone off him, and doesn't‏ 
)۱٤( want )0 see him again. <‏ ينطفىء؛ يترئف 
عن العمل < .<The lights «er1 of.‏ 

بْجَنّ؛ يصاب پالجنون. e34‏ 0065 ]هن ~ 0 
)١(‏ يتهرر في الإقدام على e٦4‏ مهل he‏ ؟]ه ~ 0ا 
(۲) يتورّط [في المصاعب] (7) يفقد السيطرة على 
أعصابه؛ يهتاج اهتياجاً عظيماً . 

to ~ off with <The milkman's يخطف؛ يفرّ ب‎ 
gone off with my daughter. >. 

)١(‏ يستمرٌ؛ یقی؛ يدوم (۲) يتابم؟ 2ه - ه] 
یواصل؛ يثابر على (۳) يتقدم؛ يتقل إلى :426 > 
discoursing at some length on pronunciation, the‏ 
teacher went on to vocabulary. >‏ )€( يحدث؛ 
يجري >.01 <She told me what had been going‏ 
)0( ينقضي ! يمرّ <.08 رمم 11706 > )١(‏ يمئّل دور 
كذا؛ يظهر على خشبة المسرح (۷) يأخذ ذَوْره [في 
اللْب] (۸) يقبل We can't ~ on evidence lz]‏ > 
< .اطا ما (9) يهتدي ب؛ يستنير ب كلا 06( > 
something to ~ on.>‏ )1°( ج ~ <I don't‏ 
on that at all. >‏ )11( يتحدّث بإسهاب he way‏ > 
(\Y) some people ~ on about their ancestors >‏ 
يَسْلّك؛ يتصرّف )1١(‏ يتذئر أو يشكو باستمرار 
)١4(‏ يوبّخ؛ يونْب )١0(‏ يتدبر أمره؛ يحتال على 
العيش )١١(‏ يتلقى الإعانة [من صندوق العاطلين عن 
العمل إلخ.]. 

يبْزّه؛ يتغرّق عليه. 

تفرع في استخدام وسائل 
منع الحمل . 

]0 > پخرج؛ يغادر منزله (۲) يخرض ااه‎ )١( 
غمار المعركة (؟) يرحل؛ يهاجر (4) يعمل بعيداً عن‎ 
موطنه (0) ينقضي؛ يَمْرَ [الزّمنُ] (7) يتوقف؛‎ 
ينطفىء (۷) ينحير المد (۸) يُستقيل (4) يتخطى‎ 
إجماليٌ عدد النقاط المطلوبة في لعبة من لعب الورق‎ 
يُضْرب‎ )1١( ييْطل؛ يُضْبح لاغياً‎ )٠١( أو الكوتشينة‎ 
يتمَرّض؛ ينهار‎ )١١( عن العمل؛ يتوفّف عن اللعب‎ 
> My ا٤2۲ يتعاطف مع‎ )۱٤( یرشح نفسه ل‎ )۱۳( 
went out to her.>. 
فد [الكتاب]؛ بد من‎ 
الأسواق.‎ 

)١(‏ يفحص (۲) یعید؛ يكرّر (۴) 0۷۴۲ - ما 
يدرس؛ يراجع (4) يقوم برحلة () ينجح؛ يَلقى 
قبرلا < .لاءه plan nen over‏ 3'5نماد5 > (1) يُعير؛ 
يتقل من رصيف إلى آخر (7) يغيّر مذهبه أو حزبه 
(۸) تنقلب [السيارة]: تسقط في حفرة (4) يُسْتعبّل؛ 
يُتَلْمَى <The news went over without much‏ 
<.)#8تشتهه )٠١(‏ يحسن: يجري تحياتٍ على ؟ 
يضفي اللمات الأخيرة على . 

يكرن في طريقه إلى النجاح أو الإنجاز. عام ~ ما 
تعرض الشركة للبيع أسهماً خاصةً عناطنام - م٠‏ 
بالجمهرر . 

يضارب على الهبوط [في البورصة]. 6/مطة - 0ا 


to ~ one better 


to ~ on the pill 


Lo ~ out of print 


lo ~ down يَهْبط؛ ينمط على الأرض‎ )١( 
يَغْرْبِ (۳) يَعْرّق (4) ببلع؛ يزرد (5) بُهْرّم؛‎ )۲( 
>۷1 مهام عط‎ - ow يَلْقَى برلا‎ )١( يُْقَط‎ 
يُخَلْد؛ يدخل التاريخ؛‎ (V) with the peasants? > 
> He will ~ down in history ييقى في ذاكرة الزمن‎ 
> كد (۸) ينخفض؛ ينزل ع1‎ a great reformer. < 
تهدأ‎ )٠١( يفتر ؟ يقل نشاطه‎ )9( fever went down.> 
يخف ورمُّه (۱۲) تنخنض قيمته‎ )١١( [الريح]‎ 
يمتدٌ إلى‎ )٠١( يَحْدَثْ‎ )١4( يغادر الجامعة‎ )١7( 
<This «History of the Arabs» ~es down to 
1985. >. 
to ~ down before somebody هرم في وج4 فلان‎ 
< Rome went down before its invaders. >. 
یؤید بكل قراه؛ يؤيّد من كل مدنا طا «وك ~ہ ها‎ 
to ~ down with يصاب بمرض أو عَذروی‎ 
<The children have gore down with measles. >. 
to ~ dry يقلع عن الشراب.‎ 
ا٥ ينجح نجاحاً عظيماً (۲) يكفي؛ يفي عه ہ‎ )۱( 
> These eggs won't ~ far when there are بالحاجة‎ 
six people to feed. >. 
(o ~ fly a kite يكفث عن الإزعاج‎ 
> 116 got mad and told him to ~ fly a kite. >. 
10 ہ‎ ]٥۲ يبحث عن؛ يحاول أن يحصل على‎ )١( 
يصح في؛‎ )٥( يؤيد‎ )٤( يُوْلّم ب (۳) يهاجم‎ )۲( 
> What 1 have said about Kamil ~es ينطق على‎ 
,ناملا 0) (1) يَعْتَبره كذا أو يستخدمه بوصقه‎ 100. < 
<the bits of silvered glass that werr for كذا‎ 
mirrors in those days —Charlotte Upton>. 
lo ~ for broke يذل کل قواه؛ ت کل موارده‎ 
أو طاقاته.‎ 
to ~ for nothing يضيع ؟ يذهب هَثْراً؛ يذهب‎ 
<All ber hard work went for أدر اج الرياح‎ 


nothing. >. 
to ~ forth ينطلق؛ يرحل (۲) يُضْدر‎ )١( 


<The command went forth that all men of a 


certain age should be killed. >‏ (۳) يذيع؛ يتتشر. 


(o ~ great guns . يحمّق نجاحاً عظيماً‎ 
to ~ hang . يَى! يهل‎ 
to ~ hard with تعاكس [الظروف] فلاناً.‎ 


lo ~ in يُدُخل (۲) يعدم نحو؛ يهاجم‎ )١( 
يحتجب خلف الشحب‎ )٤( يشترك في مباراة‎ )۳( 
>16 ينضم إلى‎ (0) <The sun has gone in.> 
outlined the plan and asked the rest of us (o ~ in 
< When docs يبدأ العمل‎ ‘Î (1) with them. > 
the theater or school ~ in?>. 

)١(‏ يؤيّد؛ يناصر (۲) يعْنَى ب؛ يهتمٌ ب 156 هذ نہ ما 
One day he may ~ in for politics. >‏ > (۳) ينرس ؟ 
يتخصص في <.لماكتسعط <She ~es in for‏ 
)٤(‏ یُرّلم ب؛ يتَخذه هوايةَ «اسقاد 406 هذ ہ 1> 
< ههناءهلاىه () يشترك في هذ 07ع كقط Sal wa‏ > 
for the beauty competition. > .‏ 

(۱) يذل (۲) يدخل [في التفاصيل] ٥1ہ‏ ~ ه] 
(۳) يحترف [مهنة] )٤(‏ يرتدي ثوب الجداد 
<Samiab went into mourning on the death of‏ 
her athe. <‏ (0) يشترك في (1) یحث؛ يناقش 
<They went into it for three hours, without‏ 
much satisfaction on either side. >‏ (۷) يحقّق في 
قضية إلخ. <The police intend to ~ into the‏ 
mater carefully. >‏ (۸) يكرن متضكناً في :© > 3> 
into thirty 10 mes. >.‏ 

)0 > يتهوّر!؛ يندفع؛ يسلك بطريقة طائشة ا¡‎ )١( 
أو هائجة (۲) يقوم ب؛ يتولى شووت الشخصية؛‎ 
> ع5‎ insisted on عامج‎ i) يصرّف أمرره الخاصّة‎ 


سس ب يي يي يبيب aa‏ ب يي يي سي يي يبب يي يي 
ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ = د good; 66 boot; ou out; ã under; û urgent;‏ هه me; lin; f bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl;‏ ع at: 3 date; û care; ã car; ë cgg;‏ 3 


goby 
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(14c) > كتلة (۲) مقدار كبير 01 ىله‎ )١( 
money >. 

gob” [göb] (.م)‎ < origin unknown > (1915) 
. يحار ؟؛ ملاح‎ 

gob.bet طقع]‎ it] (n.) <Mid. Eng. gobet, 
from Mid. F., mouthful, piece > (14c) 
قطعة لحم (۲) كتلة (۳) قطرة.‎ )١( 

gob.ble' [[1د طقع]‎ (v+ı.), -bled; -bling 
< probably irregular from gob (large 
piece of food) > )1601( لهم + يَرْدَرٍد‎ )١( 
يَحطف (۴) يقرأ برعة أو نهم [تتبعها ته‎ )۲( 
عادةً].‎ 

gob.ble [göb’al] (vi. n.), -bled; -bling 
> imitative > )1680( يكزكر: «أ» يُصَرّت‎ )١( 
[الديك الرُوميَ]. «ب» يطلق صوتا شبيهاً بصوت‎ 
الديك الرُوميَ § (7) الكرّككرة: صوت الديك الروميّ.‎ 

gob.ble.dy.gook or gob.ble.de.gook [göbٌ al 
08 gook’] (n.) <fanciful formation 
from gobble (to sound like a turkey) > 
)1944( الرّطانة : لغة سقيمة تكاد تكون غير مفهومة‎ 
[كلغة الدواوين الحكومية إلخ.]‎ 

الديك الرُوميَ. (1737) (.7) ]151 طقع] gob.bler'‏ 

الملتهم؛ المزدر د: [göb’lor] (n.)‏ تمرعاط.طمع 
شخص أو شيء يلتهم أو يستهلك بشراهة أو سرعة. 

Gob.e.lin وتطةع]‎ lin] (n.; adj.) > Gobelin, 
dye and tapestry works, Paris > (1821) 
الخوبلين ؛ الغوبلان: نسيج صوفيّ فرنسيّ مُصَبّمْ‎ )١( 
أو مُرَسْمٍ تتجه مصانع أسرة غوبلين في باريس لكي‎ 
يعلى على الجدران الداخلية كما تعلّق اللوحات‎ 
الفنية 8 (۲) غوبلينيَ؛ غوبلانيَ: منسوب إلى‎ 
الغوبلين أو شبية به.‎ 

go-be.tween [gö bi twën’] (7.) (1598)‏ 
الوسيط: من يتوسّط بين شخصين أو فريقين. 
ويخاصة: السّمسار. 

صحراء غوبي: صحراء Go.bi Desert [g5 bi]‏ 
مترامية الأطراف في الجزء الشرقي من وسط آسيا. 
تفصل ما بين منغوليا الداخلية ومتغوليا الخارجية 
وشخذ شكل قوس يبلغ طوله 1,5٠١‏ كيلومتر 
ويتراوح عرضه ما بين 48٠‏ كيلومتراً و1۰٩‏ 
كيلومتراً. مساحتها ۱,۳۰۰,۰۰۰ كيلومتر مريع . 

gob.let [göb’ lit] ):.( > Mid. Eng. gobelet, 
from Old Eng., diminutive of gobel = 
cup > (14c) . كأس؛ قَدَح‎ 

goblet cell (n.) < from its shape> (1878)‏ 
الخَْلِيّة الكأسيّة: خليّة ظهارية اهأاءط)أمء مفرزةٌ 
للمُخاط شبيةٌ شكلها بشكل الكأس (أح). ٠‏ 

gob.lin [göb' lin] (7.J) > Medieval L. gobe- 
linus, derivative of Gk. kobalos = 
rogue > (14c) عفريت؛ جتَىّ؛ غُول.‎ 

go.bo (gö6 bö] (n.) .آم‎ go.bos also go.boes 
< origin unknown > (ca. 1930( : الحجاب‎ 
«أ» أداة لحَجب الضّوء عن الكاميرا السينمائية‎ 
أو التلنزيونية. «ب» أداة لحجب الصوت عن‎ 
الميكروفون.‎ 

go.by [gö bI] (r.) pl. go.bies also goby <L. 
gobius gudgeon, from Gk. kobios> 
)1769( . القوبيون‎ 


موموعياً: سمك صغيرء لاحم ول رمم 


من فصيلة القوييونيّات 

سه بعر E‏ حم هينه 
المناطق الاستوائية. بعضه 

تهريّء وأكثره بحريّء ومعظم أنواعه 

يألف أعماق البحار ويتميز بأن له قرصاً 

ماضًا يمكنه من الالتصاق بالصخور حتى 

لا تجرفه الأمواج . 


araroba. 


go-a.round [gö 2 round’] (n.) (1891) 


)١(‏ دأ» جولة [من المباحثات إلخ.]. «ب» مناقشة 
حامية (۲) مراوغة. 

goat [got] )71:.( > Mid. Eng. gote, from Old 
Eng. gdı > (bef. 12c) ماعز؛ مِعْرَاة‎ )١( 
.م©2©: الجَذّي؛ كوكبة البجَذي (را.‎ )۲( 
الخليع: شخص منغمس‎ )739( 305 
: کیش الفداء ؛ كيش المحرّقة‎ )٤( في الملذات‎ 
شخص ثُلقى عليه تبعاتٌ أخطاء الآخرين وبُقْمَصٌ منه‎ 
وكأنه هو المسؤول عن تلك الأخطاء.‎ 
موسوعياً: الماعز حيران مجترٌ -مء وت‎ 
من فصيلة البقريات +80::2.» ورتبة‎ 
« Artiodact)la مزدوجات الأاصابع‎ 
ذو قرنين أجوفين وَرَّبر سَبْط [غير جَعْي]‎ 
وعثنون أو شبه لحية [في الذكور]. ولبن‎ 
الماعز غنيّ بمحتواء المعدني» وهو أسهل‎ 
هضماً من لبن البقر ومن أجل ذلك يُمْذّى به‎ 
الأطفال؛ ويُعطى أيضاً لبعض المرضى.‎ 


النّيس: ذَكَرُ الماعز. he-goa!‏ 
العَْز؛ العَئْزة: أنثى الماعز. she-goar‏ 


يُعغضب فلاناً أو ي يغيظه إلخ. 
يتصرّف على نحر to play or act the (giddy) g00‏ 
طائش أو أحمق." 

الظَبّي الماعزيٌ: ظبيٌ (را. (.7) goat antelope‏ 
)an‏ شبية بالماعز . 

goat.ee [g5 të (n.) <from its resem- 
blance to the beard of a he-goat > 
)1844( الُشثونية : لحية صغيرة مُشَذَّبة أو مُستدئٌة‎ 
. شبيهة بِعَنُنون اليس‎ 

goat.fish [göt’ fish] (n.) pl. -fish.es < goat 
+ الطَرَسْتوج : سمك السلطان (1639) <۸ءة/‎ 
. إبراهيم‎ 

goat.herd [/لعقطناقع]‎ (n.) > goat + herd> 
(bef. 12c) المَعَاز: راعي المعُرّى.‎ 

goat.ish ]86 tîsh] )94(.( مِغزانيَ: شبيه‎ )١( 
. بالمعزاة أو منسوبٌ إليها (؟) شهوانيّ‎ 

goats.beard ([göts bërd’] ).( <goats +‏ 
عثنون الئيس؛ لحية اليس (نب). > beard‏ 
موسوعياً: بات عشب ُتر من ھل مدع 
الفصيلة الرردية ۸٠۵٠٤٦١‏ موطنُه المناطق 
الشمالية المعتدلة. ينموء أكثر ما ينموء 
في الغابات الملمّة ويخاصة في البقاع 
الجبلية. يتراوح ارتفاعه ما بين ١٠١‏ 
ستتيمتراً و۱۸۰ ستتيمتراً. وهو ذو زهرات 
بيضاء وأوراق ريشيّة الشكل . 

goat.skin [göt’ skin] (n.) <goat + skin> 
(140) جِلْدٌ الماعز [أو مصنوع منه].‎ 

goat.suck.er اأقع]‎ sük’or] عط > .سم‎ bird 
was thought to suck EOS milk > 
)1611( ا الضُرّع: طائر ليليّ شبية بالبوم»‎ 

الجمجمة. عريض الفمء واسع العينين» 

قصير المنقار والقوائم» طويل الذيل والجتاحَيّن. 
موسوعياً: يتواجد السْبّد في ەل رعه» 

مختلف أرجاء العالم ما خلا 
الأصقاع الباردة. وهو يستغرق 
في النوم سحابة النهارء عادةٌ 
جائماً على الأرض أو على غصن 
من الأغصان. حتى إذا هبط الليل انطلقٌ 
فاغرٌ الفم وراح يقتنص الحشرات وهي 
طائرة . 


to get one’s ~, 


gob" [göb] ).( < Mid. Eng. gobbe, from 


Old Eng. gobe large piece of food > 


lo let > . يُطلق؛ يرك (۲) يدعه ير‎ )١( 
ا١ يُطلِق العنان لمشاعره أو رغباته. ,~ /اعوعمه اا‎ 

الَجُرٌ : لعبة يابانية (1890) < .م12 > (.7) [6ع] ”هع 
لشخصين تلعب بحجارة سوداء وبيضاء على رقعة 
ذات ۳٣۱‏ مريعاً . 

go.a [gê 2] (n.) > Tibetan: 

المُوّة: غزال <مطهعd‏ 

عُوًا:ْ إقليم على [3 88] .60 

الساحل الغريي من الهند. 
أخضعه البرتغاليون لاستعمارهم عام ١٠6٠١‏ 
ولم يتخلّوا عنه إلا بعد أن حورّرته حكومةٌ الهندٍ 
الوطنية منهم عام .١147١‏ مساحته 7,776 كيلومتراً 
مويعا : سكانه ١,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمته: «غُوا 
23 أو «نوئًا غُراء 603 71012 . 

goad [göd] (n.; vı.) > 5410. Eng. gode, 
from Old Eng. gûd = spear > (bef. 12c) 
«أ» شوكة. «ب» داقع ؛ حافز (۲) المنخس؛‎ )١( 
المؤُماز: عصًا مُستدقة الرأس يُدفع بها الحيوان إلى‎ 
يدقع ؛‎ )٤( الگير §(۳) ينخس : يسوق الحيوان يمهماز‎ 
يحفز.‎ 
synonyms: impel, pressure, prod, : مرادقات‎ 
prompt, provoke, push, spur, urge. 
antonyms: deter, discourage, dissuade, أضداد:‎ 
resirain. 

go-a.head [g52 hëd’] (adj. n.) (1834)‏ 
)١(‏ ناشط؛ مغامر؛ مُفْعَّم بالحيوية له 2> 
company <‏ (۲) انطلاقی: دال على الإذن 
بالانطلاق < اھ٣‏ عاs‏ ~ <a‏ § (۳) حيوية؛ نشاط 
<a great deal of courage and ~ >‏ 
)٤(‏ الضوء الأخحضر: إشارة الإذن بالانطلاق . 

goal [göl] (n. vi.) <Mid. Eng. gol =‏ 
)١(‏ الأمّد: محهّى (1531) > boundary, limit‏ 
الشوط أو الباق (۲) هدف؛ غاية (۳) مرمى [في 
كرة القدم إلخ.] )٤(‏ إصابة [في كرة القدم إلخ.] 
5 (5) يسجل إصابة أو يحاول ذلك [في كرة القدم]. 
goal.ie [gö I] (r.) (1921) = goalkeeper.‏ 

kê’ par] (.) < goal +‏ اقع] goal.keep.er‏ 
حارس المَرْمَى: اللاعب (1658) > keeper‏ 
الذي يقوم بحراسة مَرُمى كرة القدم. 

رمية المَرْصَى: رمية حرّة (1891) (.72) goal kick‏ 
يُمنح أحدٌ لاعبي الدفاع حقٌ القيام بها عندما يقذف 


الخصم بالكرة إلى ما وراء خط المرمى في كرة 
القَدَم . 
خط المَرْمَى: أحد خطين (1867) (.7) عهنا لهمع 


يَحُدَانَ كلا من مَرمَيَىَ كرة القدم. 

mouth] (n.) <goal +‏ أقع] goal.mouth‏ 
فم المرمى: المنطقة الواقعة (1882) < ۸ا0u”‏ 
تجاه المرمى مباشرةً [في كرة القدم أو الهوكي] ‏ 

goal post [göl"pöst’] )7.( <goal + post> 
)1857( قائمة المرمى: إحدى قائمتين تشكلانء مع‎ 
القطعة المستعرضة التي تعلوهماء مَرْمَى كرة القدم.‎ 

goal.tend.er [göltën‘dor] (n.) <goal + 

tender > (ca. 1909) = goalkeeper. 

goal.tend.ing [gol “tën‘ding] (n.) <goal +‏ 
() حراسة المرمى : ځوول )1968( > tending‏ 
حارس المرمى دون دخول الكرة إليه في كرة القدم 
إلخ.] (۲) التَصدي للكرة : أي من عدّة أعمالٍ غير 
جائزة يقوم بها أحد لاعبي لدع للحؤول دون 
سقوط الكرة في الكلة [في كرة المَلة]. 

go.an.na [go 2 [و”‎ ).( < alteration of 
iguana > (1891) monitor العُوانة : رل‎ 


Go.a powder (n.) < Goa, India > (1874) = 


goggles 
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go-cart 


عرف بكتاباته الداعية إلى الإلحاد والفوضوية 
والحرية الشخصية . 

غُردُوين God.win Aus.ten [göÖd win öً stin]‏ 
أوستن: أعلى جبال العالم بعد جبل أقرّْت. يقع 
في الجزء الشمالي من كشمير ويؤلف جزءاً من 
سلللة جبال كاراكررام . ارتفاعه ,م مترا. 

god.wit [göd wit] (n.) < origin unknown > 

الليموزيةء البقَوَيقة الللطانية (طا) . (1552) 


موسوعياً: طائر كبير مخض حرمت 
من طيور العالميّن القديم والجديد. 
ذو منقار طويل ميم مُزتد إلى أعلى 
بعض الشيء. وقائمَين طويلتّين هزيلتين 
وجناحَيْن طويلَيْن. والليموزية تألف 
المستنقعات والمياه الضّحلة ويتراوح 
طولها ما بين ٤١‏ و ٥۳‏ ستيمترا. 
غوبلزء جوزيف Joseph‏ ,[وادط” Goeb.bels [gee‏ 
:)١950 1890‏ زعيم نازيّ ألمانيّ. وزير 
الدعاية [ابتداءَ من عام .]1١977‏ انتحر. 

60.6 [go ar] )۸.( الذاهب؛ الكثير الذهاب إلى‎ )١( 
كذا (۲) فَرّس؛ عربة.‎ 

غورنغ› هرمان Goe.ring [ge ring], Hermann‏ 
:)۱۹٤١- ۱۸۹۳(‏ زعيم نازيٌ ألمانيّ. وزير الطيران 

وقائد سلاح الجو [ابتداءَ من عام 1977]. انتحر. 
goes’ [göz] pres. 3d sing. of go.‏ 

goes” [2ةع]‎ pl. of go. 

عُوص»› هوغو ثان حَرْ Goes [goos], Hugo Van der‏ 
(440١؟  :)١587‏ رسام هولندي. يعتبر أعظم 
رسام فلمنكي في النصف الثاني من القرن الخامس 

عشر . 

Goe.thals ,[عاحط”قع]‎ George Washington 

غوتالزء جورج واشنطن (۱۸۵۸ - ۱۹۲۸): جنرال 
ومهندس أميركيّ. بنى قناة باناما. 

Goe.the [gc ta], Johann Wolfgang von 
غوته.ء» جوهان فُلْفُغانغ فون‎ 
كبير شعراء‎ :)۱۸۳۲ - ۱۷٤۹( 
الألمان وأحد عمالقة الأدب‎ 
العالمىَ. حرّرٌ اللغة الألمانية من‎ 
سلطان الآداب الأجنبية» وذلك‎ 
يد بقصائده الغتائية المسمة باليْشر‎ 

. والطبّعية والذاتية‎ Goethe 

goe.thite [gö’ thît’] (n.J) <named in honor 
of Johann Wolfgang von Goethe > (ca. 
1823( الغوتيت: معدن بتي اللون يُعتبر خاماً من‎ 
خامات الحديد. دعي بهذا الاسم تكريما لكبير‎ 

شعراء الألمان جوهان غوته (مع). 

go.fer [gö for] (n.) > alteration of go for > 
)1970( الشاعي؛ الرّسول؛ المرسال.‎ 

gof.fer [göf or] (vt.; n.) <F. gaufrer to 
crimp lace, from Old F. gaufre = 
honeycomb > (1706) يني : يجعل له‎ )١( 

ثنايا 8 (۲) ية . وبخاصة: ية زينيّة . 

go.get.ter [gö gëtٌ or] )۸.( )1921( الجَسّور:‎ 

المغامرٌ المقدامٌ | مم على الفوز بما يبتغي مهما 
كلف الأمر. 

gog.gle [gög ol] (vi. adj.), -gled; -gling 
<Mid Eng. gogelen = to roll the 
يحملق: يُحَدّق بعينَيْن (ع14) <وعلإع‎ )١( 
. > جاحظتَين 9 (۲) محملق؛ جاحظ < وعلإهم له‎ 

gog.gle-eyed [gögٌ ol id’] (adj; adv.) (14c) 
مُحَمْلِق؛ جاحظ العينين § (۲) بعينين‎ )١( 

جاحظتين . 
منظار الوقاية: (1715) (.ام .1) [2اد"ع5ع] ععاع.ج0ع 
نظارتان واقيتان من أشعة الشمس أو الغبار. 


in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


û urgent: د‎ = a in alone, e 


god.for.sak.en لقع]‎ for sã’kon] (adj.) 
> god + forsaken > (1860) ناء؛ قَصِيَ‎ )١( 
معزول؛‎ )۲( >a ~ deserted road > 
> wanted t0 move 15012 موحش ؛ مَهْمَل‎ 
بائس؛ تعيس‎ )۳( that ~ ماacم<‎ 
< ~ 01211315 < . 

god.head لقع]‎ hëd’] (n.) <Mid. Eng. 
godhed: god + -hed -hood> (13c) 
. الألرهية؛ الربوبيّة (؟) .602©: الله‎ )١( 

god.hood [göd hood] (.م)‎ <Old Eng. 
godhad: god + -had -hood > (bef. 12c) 
. الألوهية؛ الربوبيّة‎ 

غودايمًا (توفيت عام ه١٠٠‏ ): [g3 dî va]‏ 00.01.99 
زوجة أحد النبلاء الإنكليز. تزعم الأسطورة أنها 
امتطت الفْرّس عارية في شوارع كوثتتري بإنكلترا 
لكي تُنقذ مواطنيها من ضريبة مُرهِقة. 

god.less /ل5ع]‎ los] (adj.) <god + -less> 
)1528( ملحجد؛ كافر.‎ 

god.like [göd’lîk’] (adj.) <god + like> 
)6»/ 12( ِلَهِىَ: شبيه بإلّه؛ له صفات إلّه.‎ 

تُقَى ؛ وَرَع؛ صلاح . Ii nas] (r.‏ لقع] god.li.ness‏ 

god.ling [göd’ ling] (n.) > 7110. Eng.: god 
+ إله صغير؛ إلّه محلّت.  (1570) < عم/-‎ 

god.ly [göd’l] (adj.), -li.er; -li.est (14c) 
إِلَهِيَ (؟) تقىّ؛ وَرِع.‎ )۱( 

müjh’ar] (n.) <god +‏ لقع] god.moth.er‏ 
العَرَابة: أمّ بالمعمودية؛؟ mother > (bef. 12c)‏ 
كفيلة المولود المعَمُد (نص). 

go.down [gö doun’] (7.) > by folk etymol- 
ogy, from Malay gudang> (1588) 
التودخ - رن بان قي يلد ري‎ 

god.par.ent [göd’ pãûr’ant] (n.J) <god +‏ 
العَرَاب؛ العّرّابة: أب أو آم (1865) < re۸۾م‏ 
بالمعمودية (نص). 

God’s a.cre (n.) <translation of German 
Gottesacker = god’s field> (1617) 
مقبرة؛ مدفن؛ جبانة؛ قرافة [وبخاصة فى جوار‎ 
١ . كنيسة]‎ 

أرض الله : «أ» أرض يقد God’s country (/7.) qi‏ 
ذات منزلة خاصة عند الله. «ب» أرض ريفية خلابة 
المناظر. «ج» أرض ريفية معزولة. 

god.send [göd’ sënd’] (n.) <Mid. Eng. 
goddes sand = God’s message > 
)1820( المنحة السّماوية: لَمْيّةَ أو مُصادفة سعيدة‎ 
غير منتظرة [فكأنها مرسلة من عند الله].‎ 

الألرهيّة؛ الثبربية. (.7) [طقطد ل5ع] god.ship‏ 

god.son [göd’sün’)] (n.) (bef. 12c) القَليون:‎ 
ابن بالمعمودية (نص).‎ 

God.speed [göd’ spëd’] (.م)‎ > Mid. Eng. 
god speid, from the phrase God spede 
you = God prosper you> (1526) 
< wished ~ رحلة موفقة؛ توفيق؛ نجاح‎ )١( 
دعاء بالتوفيق‎ )۲( and a safe return < 
. <received a hearly ~ > [لمناسبة السفر]‎ 

غرتهاب: عاصمة غرينلندا [bثh‏ tثg[ Godt.haab‏ 
وكبرى مدنها. تقع على ساحل الجزيرة الجنوبي 
الغربي. سکانها ١7,6٠٠‏ ن. 

Go.du.nov دع]‎ da 201[, Boris Fedorovich 
:)١5١60-1١60601١( غودونوف» بوريس فيدوروقيتش‎ 
ثم‎ ء٠16948و‎ ١5845 استبدٌ بالحكم في الروسيا بين‎ 
.)١150١6 1١6694( اشخب قيصراً‎ 

God.win [gö5d win], William غوذوين» وليم‎ 
. فیلوف اجتماعيّ بريطاني‎ :)۱۸۳١ ۔‎ ۱۷٥١( 


ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; 


الجَوْكُرْت: (1689) ).7( go-cart [gö kãrt’]‏ 
«أ» الممشاة: هيكل على عجلات مُعَدٌ لماعدة 
الطفل على المَشى. «ب» عربة صغيرة للأطفال. 
اج؛ عَرَّبة يد. «د٠‏ عرية خفيفة مكشوفة. 
god [gÖOd] (n.; vt.), god.ded; god.ding‏ 
<Mid. Eng., from Old Eng.> (bef.‏ 
)١(‏ .م©©: الله (۲) إلّه؛ رَبَ؛ٍ معبود  12٥0(‏ 
(۳) حاكم قوي 8 )٤(‏ يُوْلّه. 
عبارات اصطلاحية كه كا 
المتأله؛ الإلّه الصفيحيّ الصغير: ,~ هنا علا ۾ 
شخص يحسب نفه ذا شأنٍ عظيم ويتظر من 
الآخرين أن يُذعنوا لمشيته. 


لا سمح الله! God forbid!‏ 
الله أعلم ؛ الله وحده يعلم. God (alone) knows‏ 
إن شاء الله . God willing‏ 
يا إلهي : Oh God!; My God!: Good God!‏ 
هتاف يُفيد معنى التعجّب أو الدَّمّش أو الخوف إلخ. 
الحمد للا Thank God!‏ 
يؤل : يجعل منه إِلَهاً. make a ~ of‏ ما 


غودائاري: نهر في Go.da.va.ri [gö dûva rë]‏ 
وسط الهند. يصب في خليج البنغال. وهو مقدس 
عند الهندوس. طوله ١,50٠‏ كيلومتراً. 

4ع > god.aw.ful [göd’ö’fsl] (adj.)‏ 
شنيع ؛ فظيع ¢+ )1878( (damned) + awful>‏ 
مرّوع ؛ بغيض ؛ كريه دا 

god.child [göd’chîld’] (r.) pl. -chil.dren 
> 4مع‎ + ءhنا4<‎ )13c( القَلْيون؛ الفَلْيونة:‎ 
ابن أو ابنة بالمعمودية (نص).‎ 

god.damn' or god.dam [göd dãm’] (interj.; 
n. adj.; adv.) <god + damn> (1647) 
لَعَنّه الله؛ لَعَنها الله! 8 (۲) ذَرَة؛ مثقال ذرّة؛‎ )١( 
>14/35 18 10 102000 شيء تافه أو ضثيل القيمة‎ 
لعين؛ جدير‎ )۳( § t٥ عive‎ a مع‎ ~ < 
باللعن 8 (5) إلى حذ بعيد.‎ 

god.damn® or god.dam [göd قل‎ (vt. i.) 
)1928( يَلَعَن.‎ 

god.damned [göd dãmd’] (adj.; adv.) 
)1918( لعين؛ جدير باللعن 8 (۲) إلى حد‎ )١( 

God.dard [göd ord], Robert Hutchings 
:)۱۹٤١  ۱۸۸۲( غودّارد» روبرت هاتشینغز‎ 
فيزيائي أميركيّ. يُعتبر أيا علم الصواريخ الحديث.‎ 

god.daugh.ter [göd dö’tar] (n.) <god + 
daughter > (bef. 12c) القَليونة: ابنةً‎ 
بالمعمودية (نص).‎ 

god.dess [göd’as] (.سمم‎ (14c) إلاهة‎ )1١( 
معبودة؛ امرأةٌ فاتنة.‎ )۲( 

دل frwã’‏ دكلقعئ] Go.de.froy de Bouil.lon‏ 
غودفروا دو بويون؛ غودفري دو بويون [/82ثلا 056 
(١٠؟  :)١1١١٠١‏ أمير فرنسي. اشترك في 
الحملة الصليبية الأولى. أول ملوك المملكة 
اللاتينية في بيت المقدس .)١١١١ - 1٠١949(‏ 

go-dev.il [g5 المفجّر: (1852) (.2) [1د05077‎ )١( 
يقل يلقّى في بثر بترول إلخ. لنجير ديناميت‎ 
موضوع فيها (۲) الأنابيبيّة : يكشط يُدخل في أنابيب‎ 
الزيت لتنظيفها (7) العفريتة: عربة صغيرة تجرّى‎ 
على سكة حديدية لنقل العمال والمؤن.‎ 

+ 4مع > (n.; vt.)‏ [عد5ز “13 god.fa.ther [göd‏ 
)١(‏ العَرّاب: أت Jather> (bef. 12c)‏ 
بالمعمودية؛ كفيل المولود المُعَمّد 8 (۲) يَكقُل 
المعَمّد: يقوم بمهمّة العَرّاب ويكمُلُ ولداً مُعَمّداً. 

Godfear.ing [göd’ fering] (adj.) (1835) 
. تقيّ؛ رَرع؛ يخاف الله‎ 


3 بام‎ 5 date; ã care: ã car; ë egg: 8 mc; Tin; I bitc; Š lot; 6 bone; 


goldenrod 


824 


Gogh, van 


(5) زاهر؛ مزدهر؛ ذُهَبِيَ <the ~ age of‏ 
<10:2108م»ه (1) ناضر: ميم بتَضْرة الشُياب 
وقوته (۷) موهوب < رہطا > 4> (۸) شعبيّ!؛ 
محبوب؛ مرغوب (4) ذهبيّ ؛ نادر ؛ اسخناني <a‏ 
)٠١( ~ opportunity <‏ ذَعَبِيَ: اه ذو علاقة 
بالذكرى الخمينية لخذث ما. «ب» رخيم: رقيق؛ 
لین <ع010/ا > ۾> . 

العصر الذهبي: عصر (1555) (.7) 886 golden‏ 
الازدهار الاعة 

الممقاعد: (.2) d2n ãj’2r]‏ أقع] gold.en-ag.er‏ 
شخص متقدم في السنّء متقاعد عادة. يزجي وقته 
بمختلف النشاطات الاجتماعية [وبخاصة في ناد 
أو نحوو]. 

اليوبيل الذّهبى : ذكر ى (.71) golden anniversary‏ 
اققا حف غاا على کرت ا 

العجل الذهبيّ: عجل ذهبيّ عَبَّده (.7/) كلهء «علا0ع 
اليهودء عند سفح جبل سيناء» خلال فترة خروجهم 
من مصر . 

الكأس الذهبية: نات ريني مُعمّرء (.) «ناء 0106م 
من فصيلة الخشخاشيات. ذو أوراق خضراء ضارية 
إلى الررقة وزهراتٍ كبيرة رباعية البتلات صفراء اللون . 

العقاب الذهبيّ : طائر (1839) (.:7) golden eagle‏ 
من فصيلة الكواسرء داكن العينين» رماديّ المنقارء 
أصفر القائمتين». يتميز بريشات عتقِهِ الذهبية . 

gold.en.eye أقع]‎ dan 1'] (n.) <golden + 

ذُْمَبِيَ (1678) <عيبرم6 

العين: ضرب من اليط 

يتميز بعينيه الصُفراوين 

اللامعتين . 

الباب الذهبيّ: مضيق في الجزء الغربي 64€ 020146 
من وسط ولاية كاليفورنيا الأميركية. يصل < 
سان رار بالمحيط الهادىء. يبلغ طوله نحواً 
من ٤,۸۳۰‏ مترآ ويتراوح عرضه ما بين ١,5٠١‏ متر 
و٩۰٤‏ متر. 

الهج الذهبيَّ: نبتة (1902) (.72/) golden glow‏ 
طويلة ذات رؤوس زهرية جميلة صفراء (نب). 

الهف الذهبيّ: الهّدف (1992) (.2) اaمع golden‏ 
الأول الذي يُخْرَز في الوقت الإضافيّ فيحسم نتيجة 
المباراة (رب). 

الهمستَر الذهبي : )1939( ).7( golden hamster‏ 
همسر فاتح اللَرْنَء موطنه آسيا الصغرى . يدعى 
أيضاً Syrian hamster‏ . 

Golden Horde (n.) < from the golden tent 
of the Mongol commander > (1863) 
. الجَحَفل الذهبيّ‎ 
موسوعياً: اسم يطلق على أحد -وكرمء‎ 
جحافل المغول التي اجتاحت أورويا‎ 
الشرقية قبيل متصف القرن الثالث عشر‎ 
.١4857 للميلاد وسيطرت على الروسيا عام‎ 
دُعيت بذلك بيب من لون خيمة قائدهاء‎ 
ويطلن اسم‎ . 11 Khan باتو خان‎ 
الجحفل الذعبيَ أيضاً على الجزء الغربي‎ 
من الأمبراطورية المغولية.‎ 

القر ن الذهبيَ: خليج على مضيق Golden Horn‏ 
اليبوسمور. في تركيا الأوروبيةء يشكل ميتاء 
إستاتبول» ويبلغ طوله نحواً من ثمانية كيلومترات. 

golden mean (/.) )1587( الاعتدال؛ اللآتطّف.‎ 

العتيق الذهبَ: عمل (1970) (.1) golden oldie‏ 
فتىّء من مثل الأسطوانة الفونوغرافية أو الغّريط 
السينمائيّ» كانت له في ما مضى شعبية عريضة . 

dan röd’] (n.) < golden +‏ “أقع] gold.en.rod‏ 
عصا الذهب: نبات عشبي مُعَمْر (1568) <4مم 
ذو أوراق مُسئّنة سوي طويلة تحمل عناقيد من زهر 
صغير أصفر يضح في أواخر الصيف أو أوائل 
الربيم (نب). 


goldeneye 


غولكوندا: مدينة غَرية [دل ةا اقع] Gol.con.da"‏ 
في جنوب الهند. تقع على مقربة من مدينة حيدر 
آباد. كانت في ما مضى عاصمة لمملكة إسلامية 
مزدهرة  ۱۵۱۲(‏ ۱۹۸۷). 

Gol.con.da” [göl kön’ da] (n./ < Golconda, 
India, famous for its diamonds > 
)1884( العُلفَنْدد: «أ» منجم غنيّ. «ب» مصدر‎ 
. ثروة عظيمة‎ 

gold (göld] (n.; adj.) > 5410. Eng. gold, 
from Old Eng. gold> (bef. 12c) 

. الذهب (ك) (۲) ١ء قطعم نقدية ذهبيّة‎ )١( 
«ب» قطعة نقد ذهبية. «ج» مال. «د» قاعدة‎ 
الذهب (را. 51320350 8011) (”7) لون ذهبيّ‎ 
شيء شبيه بالذهب. وبخاصة: شيء من الطراز‎ )٤( 
ذهبيّ.‎ )0( 8 > 2 heart 0] ~ < الول‎ 
موسوعياً: الذهبٌ عنصرٌ فَلِرّيّ لومت‎ 

أصفرء نفيس. تابل للمّحب والتطرين. 

عرفه الإنان منذ أقدم العصور وصنع منه 

ضروب الحلى وانّخذه وسيلة من وسائل 

التبادل التجاريّ. رالذهب موصّل جيّد 

للحرارة والكهرباء. وهو ليّن جداً ومن 

أجل ذلك يمرج بالففة أو النحاس. . رمزه 

9 لالك. ركمه الذْرَيّ 4»>. وزنه النْرّيّ 

64,. نقطة انصهاره "١١77"‏ م؛وية. نقطة 

غليانه 7477" منويّة. ثقله النوعيّ 18,7. 

. ١١ تكانؤه:‎ 

gold.beat.er [gold bê tar] (n.) <gold +‏ 
مطرّق الذهب: مَنْ يقوم بعملية تطريق < 8606167 
الذهب (را. المادة التالية). 

gold.beat.ing [göld’ bë’‘ting] ).( < gold +‏ 
تطريق الذهب: ترقيق الذهب إلى < ع١‏ iاaعط‏ 
وَرَيْقات. 

Gold.ber.ger [göld bûr gar], Joseph 
طبيب‎ :)۱۹۲۹ - ۱۸۷٤( غولدبرغر» جوزيف‎ 
أميركي . نمساوي المولد. اكتشف طبيعة البّلاغرا‎ 
. وابتكر علاجاً لھا‎ 12 

gold.brick’ [göld brik] (n.) <gold +‏ 
الاجر الذهبى: «أ» آجْرّة (1881) > brick‏ 
عديمة القيمة تبدو وكانها ۵ ذهب . «ب٬‏ شيء زائف 
يبدو وكأنه ذهب. «ج» شخص» وبخاصة جنديٌء 
يتهرّب من المهامٌ الموكولة إليه. 

gold.brick (göld’ brik] (vı.) (1902)‏ 
(۱) يَخدَع؛ يَعْشَ (۲) يتهرّب [من المهامٌ 
الموكولة إليه]. 

بمَةَ الذهب: (1878) (.7) [ع8اط gold.bug [gold‏ 
المؤيد للعمل بقاعدة الذهب (را. لا0ع 
(standard‏ . 

ساحل الذهب؛ شاطىء (1909) (.77) أكقمء god‏ 
الذهب: حيّ سكنيّ معزول. 

ساحل الذهب: ر ة بريطانية سابقة 0854© 2010) 
في غرب إفريقيا. دُعيت بذلك لأنها كانت مصدراً 
هاماً من مصادر الذهب. استقلت عام ١467‏ 
وأصيحت جزءا من دولة غانا. 

الديموقراطيَّ (1896) )./( Gold Democrat‏ 
الذهبنَ: عضو في الحزب الديموقراطيَ مؤيد 
للعمل بقاعدة الذهب (را. 58202150 5014). 

(۱) المنقّب عن الذهب (1920) ).7/( gold digger‏ 
(۲) الباحثة عن الذهب: امرأة تستغل جمالها لانتزاع 
الأموال أو الهدايا من الرجال. 

عبار الذهب: ذهب على صورة (.7) أكسل 14مع 
و 

gold.en [göl dan] (adj.) ذُهَبِيَ: «أ» منسوب‎ )١( 
إلى الذهب أو مؤلئف منه أو مشتمل عليه. «ب» ذو‎ 
> لون كلون الذهب (۲) أشقر <2زوط م‎ 
ممتاز؛ من الطراز الأول‎ )٤( لامعم؛ ساطع‎ )۳( 


Gogh, van [vãn [طاعاقع‎ = van Gogh. 
go-go [g6 زةع‎ (adj.) <from a-go-go> 
)1965( يأجوجي؛ مأجوجئ: :أ خاضص‎ )١( 
باليأجوجة أو المأجوجة [حانة ليلية] أو موسيقاها‎ 
الصّاخبة (را. 3-80-80). «ب» مستخدم للعمل في‎ 
.>~ 02320665 < مثل هذه الحانة الليلية‎ 
«ج» مفعم بحيوية الشّباب ونشاطه وجسارته‎ 
سريم الرّبح‎ )۲( >the ~ generation > 
> 156 > سریع الازدهار‎ )5( > 2 > stock > 

years >.‏ 
راقصة الحانة: راقصة في نادٍ ليليّ (.7) 1٣ع‏ 0ع-0ع 
للرقص على أنغام الموسيقى الصاخية. 
غرغرل. Go.gol [go g21], Nikolai Vasilievich‏ 
نيقولاي فاسيلييفيتش (۱۸۰۹ - :)۱۸٥۲‏ روائي 
وكاتب مسرحيّ روسيّ. يعتبر واضعَ الأساس 
للواقعية الروسية في القرن التاسع عشر . 
غوياس: ولاية في الجزء الجنوبي [أكة [goi‏ عة.أام© 
من وسط البرازيل. مساحتها 547,047 كيلومتراً 
مريعاً. سكانها ٤,۷۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: غويانيا 
Goiãnia.‏ 
Goi.del.ic [goi dël' îk] (n.; adj.) < from Old‏ 
Irish Goidel = Gael, Celt> (1882)‏ 
)١(‏ اللغات الغوديليّة: فرع من اللغات اللي 
يشمل المْيْليّة الإيرلندية والمْيْلية الأسكتلندية 
وغيرهما 8 (۲) غَيْلي: ذو علاقة بالمَّئْلِيينَ (را. 
81 ) (۳) غوديليَّ: ذو علاقة باللغات الغوديلية. 
)١(‏ «أ» ذهاب. go.ing [go ing) (.; adj.) (14c)‏ 
«ب» انطلاق (۲) ./م: سلوك؛ أعمال (7) حالة 
الطريق )٤(‏ تقدّم 8 (5) «أ» ذاهب . «ب» دائر؛ عامل 
0( حيّ؛ موجود > ~ the finest novelist‏ > 
(۷) مُتيسر؛ مُتَوفْر؛ في المتنارّل ]65 »6ط > 
(A) products ~ >‏ جار؛ سائد price‏ ~ > 
e<‏ اھا 0r‏ (4) ناشط: متمرٌ في أداء أعماله 
المعتادة وبخاصة بنجاح ملحوظ ~ 4> 
company >.‏ 
go.ing-o.ver [gö’ ing ö ver] (n.) pl. go.ings-‏ 
)١(‏ تعنیف؛ توبیخ؛ تأنيب شديد (1872) 0.۲۵۲ 
)١(‏ ضَرْب؛ جلد (۳) تحقيق؛ فحص دقيق. 
[gö’lngz ön] (rn. pl.) (1775)‏ «مكوما.مع 
)١(‏ أعمال؛ أحداث؛ ماجّريات (۲) سلوك 
[وبخاصة إذا كان موضع م نفد]. 
goi.ter [goi tar] )1.( <F. goitre, from Mid.‏ 
F., back-formalion from goitron =‏ 
الذراق؟ الجَْئّر؟ الكَلَعَّةَ: (1625) < اهاط 
تضحّم في العُّدَة الترّقية (مض). 
موسوعياً: الثراق ضربان: ممعت 
الثراق ابيط وهو ينشأ في الغالب عن 
نقص في مقدار اليود ني الماءه. وفيه 
ضحم العْدةَ الدرّقية بعضٍ اشير في 
المراحل الأولىء ثم تصلب. والدراق 
الجحوظيّ وهر يشا عن فرط في إفراز 
المّدَهَ الدرقية يؤثر في الأعصاب الودية 
أو السمبتاوية . ومن الأعراض المصاحبة 
للثراق الجحوظي النرفزةُ» وجحوظ 
العينين › وخفقان القلب بسرعة وقوة. 
goi.tre [goi tar] (n.) = goiter.‏ 
goi.tro.gen [goi tra jan] (7. / > 0 goitre‏ 
مُوَلْد الراق؛ مولّد الجوثر: )1946( > -gen‏ + 
مادّة تاعد على اوت بالدر اق أو لتر 
goi.tro.gen.ic [goi’ tre jën îk] ( adj.) )1929(‏ 
ثراقيّ ؛ جوري : خاصٌ بتضحُم القّدَة الدَرَقية 
)1( ذراقيّ ؛ جوري : : goi.trous [goi ‘trss] (adj.)‏ 
خاص بتضخم المُّدَّة الدَرَقيةَ (؟) و 
جوئرانيَ : شبيه بالدراق أو 0 (0) مُتَوق 


2. > مخ 


مجوثر: : مصاب بتضحم المُّدّة الدرّقية 


Gomez 


825 


Golden rule 


golf.er [g51 f5r[ )”.( المُعَوْلِف:‎ 

لاعبٌ الغولف. 

golf links (n. (.ام‎ = golf course. 

golf widow (/7.) (ca. 1927( الأرملة‎ 

الغولفيّة: امرأة يق زوجها وتنا طويلاً 
في ملعب الغولف. 

غولجي. كميثر )۱1۸4۳ _ Gol.gi [gûl jê], Camillo‏ 
2:57 طبيب إيطالي . ابتدع طريقة لتلوين النْسِج 
العَصَّبِية فأدّى ذلك إلى إقامة الدليل على وجود 
ما عرف بعد ب #خلايا غرلجي». 

Golgi apparatus (1.) > 2212160 2/16 Ca- 
millo Golgi, It. physician > (1916) جهاز‎ 
غولجي : كتلة شبكيّة الشكل في سيتوبلازما الخلايا‎ 
الحيوانية يُعتقد بان لها وظيفةً في الإفراز‎ 
الخَلْريّ (أح).‎ 

Golgi body ).( = Golgi apparatus. 
Golgi cells (n. pl.) <named after Camillo 
Golgi, It. physician > . خلايا غولجي‎ 


موسوعياً: خلايا عصبية من نرع هلله 
خاص. في الجهاز العصبي المركزي؛ 
تشتمل على زوائد أو تفرُعات متشجرة 
قصيرة وتصِل بين عددٍ من الخلايا العصبية 
الأخرى . تسب إلى الطبيب الإيطاليّ 
كميلّر غولجي الذي كان صاحبّ الفضل 
في إقامة الدليل على وجودها. 

Gol.go.tha [göl’ go tha] (n.) <Late رمآ‎ 
from Gk., from Aramaic gulgultha = 
skull (from the shape of the hill) > 
الجُلْجُلة؛ الجُمجمة: مرتقّم قرب مدينة القدس‎ 
بفلسطينء شبِيهٌ بالجمجمةء يعتقد النصارى أن‎ 
عيسى عليه اللام صلب فيه.‎ 

gol.go.tha ([göl’ دع‎ tha] )2.( <from 
Golgotha> مقبرة؛ مدفن؛ جبانة‎ )١( 
. موطن عذاب أو تضحية‎ 0) 

gol.iard [göl’ yard] (.م)‎ > Mid. Eng. gol- 
tard, from Old F., glutton, from gole 
throat, from L. gula = gullet > (15c) 
الغُليار: آي من طبقة من الطلاب الأوروبيين الذين‎ 
عرفوا خلال القرنين الثاني عشر والثالث عشر‎ 
بالتر حل من مكان إلى مكان والذين انغمسوا في‎ 
لخب والفجور وأولعوا بنظم الاهاجي باللغة‎ 
. اللاتينية‎ 

جالوت؛ جُليات (حوالى القرن [طاه”"1! دع] Go.li.ath‏ 
الحادي عشر قبل الميلاد): بطل فلسطيني جبار قتله 
النبىّ داود يحجر من مقلاعِه. ورد ذكره في القرآن 
الكريم [البقرة» الآية .]۲٠١١‏ 

go.li.wog or أقع] عع50.نا.امع‎ ê wög’] (n.) 
< Golliwogg, an animated doll in 
children’s fiction by Bertha Upton 
(died 1912), Am. writer> (1895) 
الغلْرّغ: «أ» دمية تمثّل رجلاً قصيراً أسود الوجه‎ 
ذا عينين كبيرتين بيضاوين وشعر فاحم كثُ.‎ 
«ب» شخص شبه بالغلوّغ. «ج» شخص غریب‎ 
. أو ممضحك المظهر‎ 

gol.ly ([göÖl’I] (interj.) <alteration of 
يا إلهي!: صيغة يُعَبّر بها عن (1775) <ل0)‎ 
الدّمَش والتعجب وما إليهما.‎ 

go.losh ر.م)‎ [go lösh’] (.ه)‎ = galosh. 

غوميل: مدينة ومركز صناعيّ في Go.mel [gö ma21]‏ 
جمهورية بيلوروسيا. مكانها 58٠١.٠٠٠‏ ن. 

غوميزء خوان  1١434(‏ شهنال Gé.mez [gö mëz[,‏ 
26 جترال وسياسي فنزويلي. أخضع اليلاد 
لحكمه الديكتاتوري طوال سبع وعشرين سنة (۱۹۰۸ 


. و‎ 
golfer 


المزروعة؛ يمسم ألمانيا: عشب حولي ذو زهرات 
صغيرة صفراء (نب). 

غولدوني» كارلو وأمه© ,[قه Gol.do.ni [gûl dö‏ 
(۱۷۰۷ ۔ ۱۷۹۳): كاتب مسرحيّ إيطالي . يَعَدَ أبا 
الكوميديا الإيطالية الحديثة. 

احتياطيّ الذهب؛ الاحتياطيّ ).7( gold reserve‏ 
الذهبيَ: مخزون من الذهب تحتفظ به الدولة تغطية 
لعملتها ودَعْماً لها (اد). 

الهجمة على الذهب: (1876) (.72) gold rush‏ 
«أ» تدفق الناس على موطن جديد اكتّغِف فيه الذهبٌ 
أول مرة. «ب» اندفاع الناس ابتغاة الفوز ببعض من 
ثروةٍ مفاجئة اكتّشفت في حقل جديد. 

gold.smith [göld’smith’] (n.) <gold + 
smith> (bef. 12c) الصائغ: صانع الحلى‎ 
والمجوهرات.‎ 

غولدسميث» Gold.smith [göld smîth’], Oliver‏ 
أوليفر :)۱۷۷٤  ۱۷۳۰(‏ شاعر وروائي وكاتب 
مسرحي ومؤرخ بريطاني. تميّزت خيرةٌ آثاره بدفء 
آسر ودعابة بارعة. 

قاعدة الذهب: نظام )1831( (.7) gold standard‏ 
مالي تُحدّد فيه وحدة النقد الأساسية بمقدار معيّن من 
الذهب» ويتميز عاددةً بسك النقود الذهبية وتداولهاء 
ويقابلية تحويل أية عملة أخرى إلى ذهب من غير ما 

gold.stone [göld’stön’] (n.) <gold +‏ 
الحجر الذهبيَ: زجاج أسمر (1890) <06/ى 
غير شفًاف يحتوي على جُسَيْمات ذهبية اللون. 

go.lem ([gö’ lëm] )2.( <Heb. gölem =‏ 
الْنَولّم: «أ» كائن )1897( > shapeless mass‏ 
بشريّ الشكل من صنع الإنسان فخ فيه الروح 
بطريقة خارقة للطبيعة [في الأساطير اليهردية]. 
«ب» الرّبرط؛ الإنسان الاوتوماتيكيّ أو الآليّ. 
6 الأحمق؛ الأبله؟ المغفل . «د» أي شيء آخر 
شبيه بالعَوْلّم . 

golf [gölf; gûölf; göf] (n.; vi.) > Mid. Eng. 
golf (Scot. dialect)> (15c) الغورلف؛‎ (1( 
لعبة الغولف § (۲) يَُعْوْلِف: يلعب الغولف.‎ 
موسوعياً: لعبة من ألعاب الهراء -م رمت‎ 
الطلق قرائها قذف كرة صغيرة صُلبة‎ 
بمضاربٌ مختلفة» يبلغ عددها أربعة‎ 
عشرء بغية إسقاطها في سلسلة من الحمر‎ 
يلغ عددها تسعاً أو ثماني عشرة. ويُعتبر‎ 
فائزاً في هذه اللعبة من يُسقط الكرة بأقل‎ 
عدد من الضربات. ومن الغولف ضربٌ‎ 
يُعتبر فيه فائزاً من يُسقط الكرة في عدد من‎ 
الحفر أكبر من العدد الذي يسجله خصمه.‎ 

كيس الغولف: كيس من خيشء عادة» ).7( golf bag‏ 
مُخَصّص لنقل مضارب الغولف وكراته . 

كرة الغولف: «أ» الكرة (1637) (.77) للهط امع 
الصغيرة الصٌلبة الخاصة بلعبة الغولف. «ب» عنصدٌ 
الطباعة الكَرّويٌ في آل كاتبةٍ كهربائية. 

عربة الغرلف: «أ» عربة (1899) (.7) امع 15[مج 
صغيرة لنقل كيس الغولف (را. المادة قيل اللابقة) 
في نطاق الملعب الخاص بهذه اللعبة. «ب»© عربة 
أوترماتيكيّة لنقل لاعب الغولف وأدواته في نطاق 
ذلك الملعب. 

)١(‏ مِضرب الغولف : إحدى العصيّ (.7) اناك كامم 
الطويلة المقايضء الخشبية الرؤوس أو المعدنية 
الرؤوسء التي تُقذف بها كرة الغرلف (۲) نادي 
الغرلف: نادٍ خاص بلعبة الغولف وممارسيها. 

ملعب الغولف: قطعةً من (1890) (.7) go course‏ 
الارض» تشتمل على تسع حُفْر أو على ثماني عشرة 
حمرة» مخصّصة للعِب الغولف . 


القاعدة الذهبية: «أ» اسم )1807( (.7) Golden rule‏ 
يطلق على الجكمة التي وردت على لان اليد 
المسيح ؛ في الموعظة على الجبل»٠‏ والتي تقرل: 
«عاملوا الآخرين كما تريدون أن يعاملوكم» (سِفر 
متّى» الأصحاح السابع» الآية ؟١).‏ «ب؛ مبدأ هادٍ 
<The ~ for eating and drinking is‏ 
moderation. —K. 4. Henderson > .‏ 

المَقْطم النهبت؛ (1875) golden secti0ټn (7.J)‏ 
القسمة الذهبية: قسمة الخط المستقيم على نحو 
تكون فيه نسبة الخط الكلىّ إلى القسم الأطول 
مساوية لنسبة القسم الأطول إلى القسم الأقصر (ر). 

الولاية الذهبية: لقب تعْرَف به ولاية ©5424 0201868 
كاليفورنيا الأميركية بسبب من غناها بالذهب. 

الهيكل الذهبيّ: معبد السيخ الرئيسي Golden Temple‏ 
في الهند ومَحَجتهم الأولى. 
موسوعياً: يقع البيكل التهبين -مكعت 
في مدينة أمريتار ۲ا۸ في ولابة 
البنجاب. وهو مى رخامي مرَيع ذو قبة 
نحاسية مذهُّبة؛ وأبواب قائمةٍ في جوانبه 
الاربعة رمزاً إلى ترحيبه بالمصلين من 
مختلف العقائد الدينية والطبقات 
الاجتماعية. تم تشييده في العام ١1١4‏ 
للميلاد. 

يوبيل الزفاف الذهبي : ذكرى (.) Golden wedding‏ 
انقضاء خمسين عاماً على زفاف امرىء ما. 

الأصفر الذهبي (لون). (1796) (.م) golden yellow‏ 

حمّى الذهب: الاهتياج الذي )./( gold fever‏ 
يصاحب ما يُعْرّف ب «الهجمة على الذهب» أي تدفق 
الاس على موطن جديد اكتٌّشِف فيه الذهبٌ أوَّلَ مرة. 

gold.field ]2510718104/[ (n.) > gold + field> 
)1852( حقل الذهب: منطقة فيها مناجم ذهب.‎ 
gold-filled ([göld’fild’] (adj.) (ca. 1903( 


مُمَوه: مصنوع من فلز رخيص مَكسو بطبقة من 

الذهب . 

gold.finch [göld’finch’] (n.) <gold + 
Jinch> (bef. 12c) >9[ 

الحسّون: طائر مغرد أصفر 

الريش ٠‏ مستدقٌ المنقار» يقتات 


0ع بأعشاب الحقول والجنائن (طا). 
gold.fish [göld’ fish] (n.) <gold + fish>‏ 
السّمك الذهبيّ. (1698) 


موسوعياً: سمك صغير من ارو 
فصيلة السب طيّات Cyprinidae‏ . لو نه 
التقليدي ذهبيّ إلى أحمر برتقاليّء رلک وي 
قد يكون رمادياً أو أسودٌ أو أبيض ١‏ 
أو متقّطاً. وهو يرَبى في البرك والأواني 
الزجاجية الشقافة. وكثيراً ما يُعمْر في 
محابيه الزجاجية فتتجاوز سه الخامة 
والمشرين . 

إناء السمك الذهبي: (1935) (.2) اسهمظط طكاللامع 
«أ» وعاء زجاجي شفاف يِرَبَى فيه السمك الذهبيّ. 
«ب» مكان أو وضع لا مجال فيه للاحتجاب عن 
أعين الناس in which an actor and‏ ~ عط > 
his wife dwell James Cagney.> .‏ 

رقائق الذهب: ذَهَبٌ مُطَرَّقٌ إلى صفائحَ (.5) اأه؟ أ01ع 
رقيقةٍ جدا. 

رَقاقة الذهب: صفيحة (1727 .2©) (.7) gold leaf‏ 
ذهبية رقيقة جداً تُستخدّم في التذهيب أو التمويه 
بالذهب. 

مجم الذهب: ١ء‏ منجم gold mine )7.( (15c)‏ 
يستخرج منه الذهب. «ب» مَصّدر ثروة كبيرة أو ريح 


gold of pleasure )7.( )1597( الضار؛ الكاميلينة‎ 


ã at; ã date; û care; ã car; 8 زهو‎ € me; Î in; ؟‎ bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; من‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = a in alone, e in system. i in casily, o in gallop. u in circus. 
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gono- [gon زة‎ = gon-. 
gon.o.coc.cus [gon2 kök 2s] (n.) pl. -coc.ci 
[kök’s] < 800- + جرثومة < كلنع0©-‎ 
الكيّلان: البكتير المسبّب للكّيلان أو التعقيبة.‎ 
gon.o.cyte [göna sit] (n.) <gono- + 
-cyle > 900 gametocyte. 
go-n0-go [gö nö 55 (adj.) (ca. 1945( | تابعي‎ 
كفي : : «أه ذو علاقة بقرار مطلوب انَحْادْهُ بمتابعة‎ - 
التير في عمل ما أو الكفٌ عنه. «ب» ذو علاقة‎ 
بالتقطة أو اللحظة التي يتعيّن فيها اتخاذ مثل هذا‎ 
القرار.‎ 
gon.o.phore [gön’a för’] (n.) <gono- + 
م۸٥٣٤‎ < )1835( حامل المَنسل؛ حامل المُنْد:‎ 
خلية تكاثريةء أو برعم تكائريٌء في مستعمرة شبه‎ 
مائية (أح).‎ 
gon.o.phor.ic ([gön’s fêr’ ik] (adj.) 
حايلمَئَليَ ؛ حايِلْمئْدي : منسوب إلى حامل‎ 
المَنْسَل أو حامل القند (أح).‎ 
go.noph.o.rous [g6 nöf or [ؤ5د‎ (adj.) = 
gonophoric. 
gon.or.rhe.a [gön’a rê a] (n.) <New L., 
from Late L., morbid loss of semen, 
from Gk. gonorrhoiag > (1547) الخْيّلان؛‎ 
التعقيبة : التهاب حاد مُعْدٍ في أغشية الجهاز التناسليّ‎ 
المخاطية (ط).‎ 
موسوعياً: يُعتبر الّيّلانَ من أكثر -وء ممع‎ 
الأمراض التناسلية انتشاراً. وهو يتقل من‎ 
طريق الاتصال الجنسيّ ويصيب الذكورٌ‎ 
والإناث. من أعراضه حرقة عند التيوّل‎ 
وإفرارٌ صديديّ. وقد يؤدي أحياناً إلى‎ 
الإصابة بمرض القلب وإلى الرّئية‎ 
أو الالتهاب المفصليّ.‎ 
gon.or.rhe.al معدةع]‎ rêal] (adj.) سَيّلانيّ ؛‎ 
تعقيبي: منسوب إلى السَيّلان أو التعقيبة (ط).‎ 
-8013[ حقة معناها: نشوء؛ تكرٌّن [88 5ع]‎ 
> cosmogony > . 
2010 [gön 26[ (adj.) > origin obscure > 
)1971( ملتزم: ملتزم بقضية سياسية معيّنة إلى حدٌ‎ 
يجعله ذاتياً أو غير موضوعيّ في نظرته إلى الأشياء‎ 
< ~ journalism > . 
goo [goo] )71.( < perhaps alteration of 
glue> (1911) مادة لزجة ؛ مادة دَبقة‎ )١( 
العاطفية المفرطة: نزوع شديد إلى التأثر‎ )۲( 
. بالعاطفة دون العقل‎ 
goo.ber [goo bar] (7.J) <of African ori- 
gin > (1833) = peanut. 
good [good] (adj.; n.; adv.), bet.ter; best 
< Mid. Eng. god, gode, from Old Eng. 
göd> (bef. 12c) j « (0) 
. > ~ 123820 < «بپب» خضب‎ . > ~ heaلtط‎ < 
. >220 a ~ face> «دج» وميم؛ جذاب‎ 
<This light is ~ for «ده ملائم‎ 
<fruil ~ to د صالخ‎ .reading. > 
> Your hearing ر‘ سليم‎ .eat> 
<making 2 ~ ءز. «ز» مفيد أو رابح‎ -.< 
>82 ~ موقق؛ بارع‎ ٩ دح‎ .thing out of it> 
, > «طء ضخم؛ عریض <]70206 نہ‎ .زەke<‎ 
. <a ~ day's journey > ي« كامل؛ تام‎ 
> «ك؛ وجيه؛ مُقنم؛ مفحم 0۲ 2685085 ~ہ‎ 
حقيقيّ؛ واقعيّ؛ قق‎ «J» .arguments < 
«م» رفڀع‎ . > has made his promises ~ > 
~ہ 18> . «ن» صحيح أو سليم [من‎ standing > 
الوجهة القانونية]) < 0660 - 2 > (؟١) دأ صالح؛‎ 


فاضل <2032 - لاسا 2>. «بپ» طيّب 
wishes >‏ > 12> . «ج» نيبيل؛ كريم 


الترلّج . و٤‏ كرسي منجد ينحرف ظهره إلى الأمامء 
عند الجانبين» ليڪل ذراعيّه. «ز» شاحنة لنقل 
الإسمنت الممزوج. 
gondola 6.‏ = 
lêr] (r.) (1603)‏ دل ضوع gon.do.lier‏ 
الغناديليَ: مُجِدَف الغندول أو مُسَيْرْه . 
gone" [gûn] past par!. of go.‏ 
e )١(‏ مَيِت. (1589) gone? [gön] (adj.)‏ 
«ب» مفقود؛ هالك ~ <lost looks and‏ 
< tiesاacu].‏ «ج» ضعيف؛ واهن ~ 83> 
.feeling >‏ «د» رهق ~ مهم <a‏ 
< رلا (۲) «» مرق فى؛ متعمس فى. 
«ب» مفتون؛ ميم ؛ مرم ب 08 الم was real‏ < 
.that man — Pete Marltin>‏ «ج» خبلى 
>a woman six months ~ >‏ (۳) ماض؛ 
غابر sweet memories of ~ summers‏ < 
—John Cheever >‏ )4( عظيم ~ <a real‏ 
reporter 162 10 < .‏ 
الهالك؛ الميتوس (.7) ar]‏ مقع nar;‏ قع] gon.er‏ 
مه . 
gon.fa.lon [gön’ f» lon] (n.) > 16 46‏ 
الراية؛ العَلّم. (1595) <ل٣هلمهاء‏ = 
ويخاصة: راية إحدى الجمهوريات الإيطالية في 
القرون الوسطى . 
(۱) حامل gon.fa.lon.ier [gön’fo lo nër’] (n.)‏ 
الراية (۲) الحاكم [في إحدى الجمهوريات الإيطالية 
خلال القرون الوسطى]. 
gong [göng; göng] ):.( < Malay: göng‏ 
(۱) ان آلة نقر )1590( > (imitative)‏ 
نة فرسية الفكل نخدت صو يرنانا, عندما 
قرع ابنطرقة () السترمن.اللْرضن: سخرس قرست 


۱ يقرّع بمطرقة اليّة ابتغاءَ 
د 5 لشكل يقرّع 
© 


التنبيه (۳) شريط لولبيَ [لإعلان 
الوقت في ساعة حائط إلخ.] 
)٤( gongs 2.‏ مدالية (بر). 
.م5 > riz om] (n.)‏ دع Gon.go.rism [göng’‏ 
لا gongorismo, from Luis de Gongora‏ 
Argote (1561 - 1627), Sp. poet> (1813)‏ 
العْنغورية . 
موسوعياً: أسلوب أدبي يسم encyclo-‏ 
بالغموض والزخرفة اللفظية. منسوب إلى 
الشاعر الإسباني لويس دي غونغورا [ي 
آرغوت )177172-1١6071(‏ الذي تميّز شعره 
بالعثر والإبهام وبتعقيد في الأسلوب 
متمد وبالإسراف في التوڱز على 
الزُخرف البيانيَّ والإشارات التاريخية 
والأسطورية. 
بادثة معتاها: [6 28 85] goni- [gö nê] or gonio-‏ 
زاوية > goniometer‏ < . 
go.nid.i.al [g5 21075 al] (adj.) (1845)‏ 
جونيدي؛ ناسليّ: منوب إلى الجونيد أو التاسل 
(را. المادة التالية) . 
go.nid.i.ıum [g5 21071 am] (r.) pl. -nid.i.a‏ 
[nid 4] <gon- + -idium> )1845(‏ 
الجونيد؛ التايل: خليّة تكاثرية لاجنسيّة في بعض 
الطحالب (نب). 
gon.if or gon.iff [gön’ of] (n.) = ganef.‏ 
gonio- [gö në ö6] = goni-‏ 
ter] (n.)‏ د go.ni.om.e.ter [g5 n1 ömٌ‏ 
)١(‏ المئقل (1766) <gonio- + -meler>‏ 
(مج): أداة لقياس الزوايا (۲) مين الاتجاه (را. 
(direction finder‏ . 
لاحقة معناها: خليّة أو بزرة [™2 قط 56] „gonium‏ 
تكائرية . 


gondola car )71.( 


.)١ 5786‏ 
عَمُورة: مدينة قديمة كانت Go.mor.rah [g2 mêra]‏ 
تقع على مقربة من الطرف الجنوبي من البحر الميت 
بفلسطين. صب الله عليها ناراً وكبريتاً لانغماس أهلها 
في الرذيلة والفاد (را. 2120 Sodom‏ 
PE‏ 
بادئة معناھا: [6 gon- [gön] or gono- [g5¬‏ 
تناسليٰ ؛ توالدي؛ مني ؛ بزرة > gonocylte‏ < . 
حقة معناها: ذو عدد معيّن من الزوايا [٣5ع]‏ 0۸٥0ع‏ 
pentagon < .‏ > 
سآ go.nad [göً nãd; gön’ãd] (7.J) <New‏ 
gonad-, gonas, from Gk. gonos =‏ 
المغّل؛ )1880( > offspring, gcnitals‏ 
القند؛ العْدّة التناسلية: العضو الذي تنمو فيه 
الخلايا الجرثومية وَج الهرمونات الجنية» وهو 
الخصية عند الرجل والمبيض عند المرأة (ت). 
منسليّ؛ ِي : go.nad.al [gö nãd'’al] (adj.)‏ 
منسوب إلى المَئَْل أو خاص به (را. المادة 
لسابقة) . 
go.nad.ec.to.my [gö na dëk ta mî] (n.) pl.‏ 
-mies <gonad + -ectomy> (1915)‏ 
استتصال المَنسّل؛ استتصال المّند: استتصال 
المبيض أو الخصية جراحيًا (جر). 
go.nad.o.tro.phic [go 25305 trö’ fik] (adj.)‏ 
gonadotropic.‏ = 
îk] (adj.)‏ مةن go.nad.o.trop.ic [go nãd’a‏ 
مُتشط للikتJل+ gonad + 1ropic>‏ < )1931( 
go.nad.o.tro.pin [go nãd’a trö’ pin] (n.)‏ 
المُتغّط )1931( gonadotrop(ic) + -in>‏ < 
المَنْسَليَ؛ المثير القُنْديَ (كح). 
موسوعياً: آي من عدة هرمرئات -هولعم 
تثير الخصيتين والمبيضين بإنتاج الخلايا 
الجرئومية وتعمل على زيادة حجم هذه 
الأعضاء التناسلية. يفرزها فص الغدّة 
التخامية الأماميّ. وتُستخدم. طبياء 
لتنشيط إنتاج الحُمّئوينات المَنوية عند 
الذكور واليّيضات عند الإناث٠»‏ كما 
تُستخدم لتنشيط الطمث ولمعالجة الثزف 
الرحميّ. 


Gon.court [gên köör’], Edmond Louis 


غونكورء أدمون لويس أنطوان دو 06 eصذهاصھھ‏ 
:)۱۸۹١ - ۱۸۲۲(‏ كاتب فرنسي . تقوم شهرته على 
المذكرات التي دونها هو وأخوه جول 1165ل 
.)۱۸۷١  ۱۸۳۰(‏ أوصى بتأسيس «أكاديمية 
غونكور» التي تمنح 


جائزة منوية لاحسن رواية 


الغرنديّ: واحد من أبناء (1795) (.7) Gond [gönd]‏ 


شعب درافيديّ 10127103132 الأصل في الجرّء 
الأوسط من الهند. 


الغوندية: ۾ لغة (1855) (.۸) Gon.di‏ 


gon.do.la ]دا دل‎ (n.) <It., roll, 


العُندول: دأ» زورق صغيرء (1549) rock>‏ 
طويل»ء ضيّق » مسطح 
1 | القَمغرء رومانتيكيّ 


قنوات مدينة البندقية 
(قنيضنا]: اب»6 عرية سِكة حديد لا غطاء لها لها [ لتقل 
السلع الضخمة]. ج ؛ عربة مستطيلة تعلق بالجانب 
الأدنى من الطائرة. «د» شبه صندوق كروي ٬‏ عادةًء 
يُدَلَى من المنطاد لتقل الراب أو الأدوات. :هه عربة 
مُغْلَقَة مُدَلَاهَ ة من كبْل 16[ط2© تُستخدم لنقل الرگاب. 

ويخاصة: عربة تُستخدّم بوصفها مِصعَداً في مناطق 


gondola a. 


googol 


827 


Good Book 


ص ص ص ص > س ا ا ار ا ر ا و ا 


[الأصحاح العاشر؛ الآيات ۰ - ۳۷] أنه كان عابر 
السبيل الوحيد الذي مد يد المساعدة إلى رجل 
تعرّض للضرب والسّلب . «ب» كل مَنْ يمد يد العَوْنْ 
إلى المحتاجين إليه. 

الراعي الصّالح: لقب من (.7) Good Shepherd‏ 
ألقاب السيد المسيح [صفر يوحنا: الأصحاح 
العاشر؛ الآيات .]١٤ ١١‏ 

good-sized [good ‘sîzd'] (adj.) ضخم؛ كبير‎ 
. الحجم‎ 

good speed (n.J) <to wish a per- حظ سعيد‎ 
son ~>. 

قطار الشحن: قطار لشحن ).7/( goods (rain‏ 
البضائع : 

[good téëm’ pard] (adj. )‏ 2000-0 
رضي التفس؛ دَمْث الحُلْق؛ سَمْحُ الطبع . (1768) 

الوقت الطيّب: وقت زاخرٌ بالمسرّة (.7) ©6523 000ع 
أو رافل بالابتهاج . 

good.wife [good wîf’] (n.) pI. -wives [wîvz’] 
< good + wife> (13c) رية البِيّت (|. ق(‎ )١( 
.)ق.ا١( سيّدة‎ )۲( 

good.will [good wil] (n.) < good + will> 
المودّة؛ خسن النيةَ؛ الإرادة (ع12 .مط(‎ )١( 
الحسَنة: شعور ودي نحو الآخرين (۲) شهرة‎ 
المحل (اد) (۳) «آ» رضا؛ ارتياح. «ب» حماسة؛‎ 
. اندفاع‎ 


to have a ~, 


موسوعياً: شهرة المحل هي مو رهه 
القيمة التي تكتسبها المؤسةء على مر 
الزمن؛ بفضل اسمها التجارقّ الذي اكتسبَ 
شهرءً محمودة» أو بفضل من علامتها 
التجارية المتمتعة في السوق بثقة مرموقة. 
ومن أجل ذلك تُباع شهرة المحل؛ عادةًء 
بوصفها جزءاً من المؤسسة ولا تباع بمعزلٍ 
عنها. 

good.y' [good TI] (n.) pl. good.ies <al- 
teration of goodwvife> (1559) الطعّبة:‎ 
امرأة عجوز من أسرة ت‎ 

good.y? or good.ie [good] (n.) pl. good.ies 
)1756( الطب : شيء لذيذ المذاق أو جذاب‎ 
أو مرغرب [ترد بصيغة لم عاد : الطبات].‎ 

Good.year 0ونع]‎ yër’], Charles ٠ غوديير‎ 
مخترع أميركي. ابتكر‎ :)۱۸٦۰١  ١4٠6٠( تشارلز‎ 
)عام‎ vulcanized rubber المطاط المْمَلْكَن‎ 
.) ١1818 

good.y-good.y [good i good’ 1] (adj.; n.) 
)1871( [على نحو متكلف]8 (۲) شخص‎ لضاف)١(‎ 
فاضل [على نحو متكلف].‎ 

origin obscure > (1915)‏ < (.ه) goof’ [goof]‏ 
)١(‏ السَاذّج؛ الابله؛ الأحمق (۲) غلطة؛ زلة. 

goof” [g56f] (vi. 1.) )1941( يُخخطلىء.‎ )١( 
وبخاصة: يرتكب غلطة حمقاء (۲) يتبطل: يُمضي‎ 
× الوقت متكاسلاً أو عابثاً [تتبعها آإه عادة]‎ 
يفيد [أمراً.  تبعها صل عادة].‎ )۳( 
to ~ on يهزأ ب؛ يخر من (ع).‎ 

goof.ball [goof bêl’] (7.J) (ca. 1951) : المنوّم‎ 
. فرص من عقار منوم‎ 

المُرّار: (1932) ).7( goof-ofll [g55 6f]‏ 
المتهرب من المسؤولية أو من أداء الواجب. 

goof.y [g00 fi] (adj.), goof.i.er; -i.est (1921) 
أبله؛ أحمق (۲) سخيف؛ مُضحك.‎ )۱( 

goo.gol [g05 göl] (n.) <coined by Edward 
Kasner (1878 - 1955), Am. mathemati- 
إلى (1938) < مها‎ ١ الغوغول: رقم يُمْل ب‎ 


شخص دَنْتُ الأخلاقء قريبٌ إلى النفس» حَسَن 
العشرة. 

good-for—~nothing [good far nüth ing] 
)هكdز.:‎ ".( )1711( تافه؛ عديم القيمة‎ )١( 
شخص تافه [أو عديم القيمة].‎ )۲( § 

الجمعة العظيمة؛ الجَمعة Good Friday (/7.) (13c)‏ 
الحزينة: يوم الجمعة الذي يسبق عيد الفصح والذي 
يعتقد النصارى أن المسيح صلب فيه (نص). 

tid] (adj.) )1552(‏ عقط good-heart.ed [good‏ 
طيّب؛ كريم؛ سمح الطبع . 

ابتهاج؛ انشراح؛ طلاقة محيًا؛ (.7) good humor‏ 
رحابة صذر. 

good-hu.mored [good hyo mard] (adj.) 
)1662( بهيج؛ منشرح؛ طلْق المحيا؛ رحب‎ )١( 
. <a ~ remark > الصدر (۲( ودَي‎ 

الحياة الصّالحة: الحياة وفقاً لتعاليم (.) "116 80040 
الدين أو الأخلاق. 

الحياة الناعمة : الحياة ذات (1946) (.:,/ good life”‏ 
المستوى المعيشيّ الرفيع ؛ الحياة الحافلة بالمتارف 
المادية . 

الوسيم ؛ (n.)‏ [عه look’‏ ل6نع] good-look.er‏ 
الجميل. وبخاصة: الفاتنة؛ الحسناء. 

good-look.ing [good looking] (adj.) 
)1780( . وسیم؛ جمیل‎ 

good looks (n. وسامة؛ جمال.‎ 

good.ly ([good’ lI] (adj.), -li.er; -li.est 
>28 ~ وسيم؛ مليح (۲) كبير؛ ضخم‎ )۱( 
. >32 > عآfا‎ < كلا (۳) حسّن؛ جيّد النوع‎ < 

good.man [good mãn’] (r.) pl. -men 
<good + man> (13c) رت البيت:‎ )١( 
الرّوج (ا.ق) (۲) سيّد (1.ق).‎ 


صباح الخير! أسعد الله good morning‏ 


صباحك! 
لطف؛ د دمائة ؛ طلاقة محَيًا؛ (.:) good nature‏ 


good—na.tured [good nã “ehord] (adj. )‏ 
لطيف؛ دمث؛ طلق المحبًا؛ طيْب النفس . (1577) 

سياسة خسن (1937) ).7/( good neighbor policy‏ 
الجوار: سياسة قائمة على أساس من الصداقة 
والتعاون وعدم التدتحل في الشّؤون الداخلية للدول 
المجاورة. 

good.ness 060م]‎ ns] (r.) (bef. 12c) 
طِئية؛ صلاح (۲) فضيلة (۳) لطف؛ کرم ؛‎ )١( 
>~ © شعور طيب ()) جودة‎ 
الخلاصة؛ الجوهر؛‎ )٥( workmanship < 
> الربدة: الجزء المغذّي أو المفيد من كذا اله‎ 
the ~ has been boiled out of the 
vegetables. > . 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
إكر اما لله! for goodness’ sake‏ 
لَيْتَ. . . ؛ لَيْتَهُ. . ۔؛ أتمتى لو۔.. ,~ ما طئاس 1 
يا إلهي! My goodness!‏ 


حمداً له!؛ الحمذ لله! Thank goodness!‏ 

فلتّضبِح على خير؛ «تَضْبِحُ على خير»: good night‏ 
تعبير يفيد معنى الوداع ليلا. 

مساع حميدة؛ وساطة خيّرة. (.ام .7( good offices‏ 

الفتى العجوز الصّالح: (1972) good old boy (7.J)‏ 
رجل أبيض من أبناء الولايات الأميركية الجتوبية 
يعمل في الزراعة عادة ويتمسّك بالتقاليد الاجتماعية 
الائدة بين أقرانه. 

السامِري الصالح : )1846( ).7( Good Samaritan‏ 
دأ رجلّ من آبناء السامرة بفلسطين ورد في سفر لوقا 


>8 ~ بارع ؛ كفو‎ tc . < ~ families > 
>8 «مە مخلص؛ صادق الولاء‎ .17132112861< 
<0 الخير‎ f )۳( § ~ party man > 
«ب» العنصر الخیر‎ .)know ~ from evil > 
مصلحة؛‎ (€) <cherished the ~ in him > 
<for the ~ of the whole نفع + فائدة‎ 
صلع ؛ بضائع؛ مواد‎ :pl. (o) community > 
<The ~ die الأخيار‎ (0 <canned ~s> 
> بيّنة مثبتة للجريمة )"لال‎ )۷( young. < 
L> (A) § have the ~s on him > 
عوزمع > (9) تماماً؛ بكل ما في الكلمة‎ ~ < 
. <when it got ~ dark > من معنى‎ 
synonyms: worthy; admirable, excellent, : مر ادفات‎ 
genuine, precious, real, sound, valid; benevolent, 
gracious, humane, kind; agreeable, cheerful, 
friendly, genial, pleasant; fair, stainless; 
auspicious, favorable, profitable, suitable, useful, 
valuable; able, capable, efficient, expert, skillful: 
adequale. 
antonyms: bad, contemptible, evil, أضداد:‎ 
injurious, odious, vile. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
all in ~ time اعتصم بحبل الصبر؛ كل شيء‎ 
سوف يكون على ما يرام في الوقت المناسب.‎ 

في الواقع ؛ عملياً 0[4) ئة ~ 85 11> 85 - a‏ 
. < .ققنا me that I was a‏ 
في ځکم المَيْتَ؛ أفرتٌ إلى المرت 0680 كة ~ كھ 
منه إلى الحياة. 
مثل الذهب: «أ» جدير بأعظم الثقة 8010 كة > 5ة 
والاعتماد Her promise is as ~ as gold.>‏ > . 
«ب» حَسَنْ السلوك < .امع كة ~ <The kid was as‏ . 
صادق الوعد؛ موف بالعهد. 
إلى الأبد > ~ for ~, . <lefl the country for‏ 

for ~ and al! = for good. 

لمنفعته الخاصة؛ لمصلحته ,~ 0W‏ »مه for‏ 
الذاتية . 
تماماً؛ بكلّ ما في الكلمة من معنى and‏ ~ 
<He was ~ and mad.>.‏ 
)1( صالح for <x for another year> j‏ ~ 
(۲) موکد دفعُهُ كذا أو إسهامه بكذا هج 606 - > 
hundred frances >‏ (۳) موكد إحدائّهُ نتيجة معيّة 
<always ~ for a laugh >.‏ 
)١(‏ سلع؛ بضائع؛ آموال؛ أمتعة (۲) الشيء وہ 
الموعود أو المترقم (F) >16 deliver (he ~s>‏ 
السَلْعة الأصلية؛ السّلْعة الحقيقية <ءہ امع مطا>. 
باكراً؛ في وقت مبكر. 
ذو حظوةٍ عنده؛ على علاقة طيبة ب. 
)١(‏ يعرّض [خسارة إلخ.] (۲) يُصَلِح ,~ ake‏ ١ا‏ 
[شيعاً] (۳( يفي بعهده ار 0 (4) ينجح؛ يفلح 


as ~ as his word 


in ~ time 


in ~ with 


)ع( يتعْذ؛ يحقّق (1) د نبت صحة قول أو اتهام . 

)١(‏ خسن؛ صالح؛ مفيد 0 مُحقّقَ ,-عطاه] 
ريحاً صافياً. 

مضمرٌ سوءاً أو شرا ,~ up to no‏ 


Good Book (/1.) )1860( الكتاب المقدس (نص).‎ 
good-bye or good-by [göod’b1’] (interj.; 
n.) <alteration of God be with you> 
)1573( وداعاً! أستودعكم الله! 8 (۲) وداع.‎ )١( 
good deal )7.( )1881( مقدار وافر (۲) مدّى‎ )١( 


واسع . 


مساء الخير؛ أسعَدَ الله مساءَك . good evening‏ 
إخلاص؛ حسن نية. )1893( good faith (7.J)‏ 
بإخلاص؛ بحسن نية. ~ in‏ 


الدّمْث؛ الحَسّن اليشرة: (136) (.7) good fellow‏ 


10 ل ل الل لت م م سم مم سس سم سس مس سس سس سس و‎ kl a | لاس ييييي ااا‎ 
3 at; ã date; A care; 3 car; زهوره‎ 8 me; Î in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot, ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alonc, > in system, (in easily, o in gallop, u in circus. 


Gorgonzola 


بتركيا. كانت عاصمة فريجيا 211/813 في القرنين 
التاسع والثامن قبل الميلاد. 
Gor.don setter [görُ dan] (n.) <named‏ 
afer Alexander, 4th Duke of Gordon‏ 
Scot. sportsman > (1865)‏ ,)1827 - 1743( 
التاطِر الغرردوني: كلب صيدٍ كبيرء إسكثلنديّ 
الأصل. ذو شعر حريريّ طويل . 
Eng., gore, from‏ .7/110 > (.م) gore [gör]‏ 
Old Eng. gor = dung, dirt, filth > (bef.‏ 
دم . ويخاصة: دم مُتَخْثْر . 2 
gore” [gör] (n. v1.), gored; gor.ing < Mid.‏ 
Eng. gore, from Old Eng. gdra =‏ 
triangular piece of land > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ المُكَلثة: «أ» قطعة أرض مُثلْثيّة الشّكل. 
١ب»‏ قطعة قماش معاي الشّكل 
تُشكل جز 5 من الثر ب [كما في 
التّئُورة] أو المظلة أو الشّراع 
§ (۲( لث : دأء يقطع على 
اى وري 2ء 
gore? Ib.‏ ا ik‏ بم 
gore [gör] (vı.), gored; gor.ing < Mid.‏ 
Eng. gören pierce, from Old Eng. gûr >‏ 
)00( يَحْرِقَ [بقرن أو سكين ] (۲) يجرح (1523) 
[بِعَرْ ن أو سِكين] . 
F., from Vulgar‏ 01 > (.م) gorge’ [gêrj]‏ 
L., variant of L. gurges = whirlpool,‏ 
)١(‏ حَلّق؛ بُلعرم (؟) مَيِدة؛ (14) < throat‏ 
بطن (۳) الولاج: مدخل إلى حصن )٤(‏ المَجة؛ 
القَلْج: ممرّ ضيّق بين الجبال. وبخاصة: وادٍ ضيق 
)٥(‏ صِتارة [لصَيّْد السمك] )١(‏ الحَرمة: كتلة تسد 
مجرى النهر ونحوه. 
gorge” [görj] (vi.; t.), gorged; gorg.ing (14c)‏ 
)١(‏ یلتهم ؛ يأكل بهم × (۲) خم (۳) یملا؛ يقم 
< oodاb )٤4( >veins ~d with‏ يستهلك 
بتهم . .0 
gor.geous [gör jas] (adj.) > Old F. gorgias‏ 
)١(‏ بهِىَ؛ stylish, fine, elegant > (15c)‏ = 
متألق ؛ فائق الجمال < لاع ۔ہ > (۲) شَهِيّ؛ 
لذيذ >.~ <The cake was‏ )"( ممْتِع ؛ رائع 
We had a ~ time.>.‏ > 
مرادفات synonyms: dazzling, glorious, grand,  :‏ 
magnificent, majestic, resplendent, splendid, su-‏ 


perb, surpassing. 
antoayms: common, homely, modest, أضداد:‎ 
plain. 


gor.get [gêr jat] (n.) <Mid. Eng., from 
Old F., diminutive of gorge = throat, 
العْنْقَيَةَ: «أ» درع للعُنُق. (156) <ععا0ع‎ 
«ب» طرق زينيَ للق . «ج» غطاء للنّحر والكيفين‎ 
[عند نسوة القرون الوسطى]. «د» شامة على الْعْدّقَ.‎ 
gor.gon [gûr gan] (n.) <L. gorgo from 
Gk., from gorgos = terrible> (14c) 
العْرُغونة: .6©: «» إحدى‎ 
في الميثولوجيا‎ 
و اليونانيةء كانت 7 مَكسُوَةٌ‎ 
بالاأفاعي بدلاً من الشّعره وكانت‎ 8 6. 
لهن عيون إذا نظر إليها المرء تحول إلى حجر.‎ 
أو رهيبة جداً.‎ ١ اب امرأة بشعة جدا‎ 
gor.gon.İize [gûrُ ga nîz’] (v1.), -ized; -iz.ing 
<from Gorgon > (1609) يَصعَقَ+؛ يَشْدَة‎ 
Gor.gon.zo.la [gör مدع‎ zö1a] (n.) <first 
made at Gorgonzola, village near 
Milan, 1taly> )1878( المْرُفُئززولة: جبن‎ 
. أزرق حرّيف إيطاليّ الاصل‎ 


أخوات ثلاث › 
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goose.foot [go5s foot] (n.) .ام‎ -foots < from 
the shape of its leaves> (1548) رجل‎ 
الإورٌ: نبات من الَُرْمَقيّات ذو زهراتٍ صغيرة‎ 
خضراء أو ضارب لونّها إلى الخضرة (نب).‎ 

goose grass (/7.) )1530( = cleavers. 

goose.herd [göös hûrd’] (n.) <goose + 
herd > راعي الووز.‎ 

+ مدممع > nëk’] (n.)‏ 5ووع] goose.neck‏ 
عق الإوزة: كل ما هو معقرف (1688) < ۸e)‏ 
على شكل عق الإورة. 
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معََمَر: (.(ل0ه) nëkt]‏ ومقع] goose.necked‏ 


معقرف على شكل عق الإوزة. 
goose pimples (r. pl.) (ca. 1889( =‏ 


gooseflesh. 
goose—step [goos stëp’] )۷1.( يَمَشُْور:(1879)‎ 
«أ» يمشي مِشْية الإوزّة. «ب؛ يُحاكي محاكاة عمياه؛‎ 
. ينسجم مع الآخرين من غير تفكير‎ 
مِشْية الإورَّة: مِشية عسكرية (1806) (.71) صك 0056م‎ 
يُرْفم فيها كل من القدمين. على التوالي» بحركة‎ 
مستقيمة. جاسِيْةَء شبه آلية» وبخاصة في‎ 
الاستعراضات العسكرية (جن).‎ 
goos.ey [goo sI] (adj.), goos.i.er; -i.est 
)1811( إِوَرّاني: شبيه بالإوزة (۲) أحمق؛‎ )١( 
. أبله (۳) «أ» خائف؛ مذعور. «ب» عَصبِيَ؛ «مُترفز»‎ 
«ج» مَْفِض [من أثر يَعصةٍ ٥005ع أو نحوها].‎ 
go.pher’ [gö’ for] (n.) < origin unknown > 
)1791( المَؤْفَر: «أ» التُلحفاة الغَوفرية (را.‎ 
«ب» العوفر الجرابيّ:‎ .)gopher tortoise 
حيوان ثدييّ من رتبة‎ 
القوارض يحضر في الارض‎ 
أنفاقاً 8 تمكن التربة من‎ gopher’ b. 
الحصول على الهواء النقىّ. «ج٠ الأفعى ا‎ 
الأفعى النيليّةَ (را. 50216 يدم «د» ضرب‎ 
. من السناجيب الأمي ركية‎ 
go.pher [go for] (n.) = gofer. 
gopher snake )72.( (1837) الأفعى الغوفرية؛‎ 
الأفعى التّيلية: أفعى أميركية غير مامّة ذات لون‎ 
أزرق ضارب إلى السّواد. تُعتبر أكبر أفاعي الولايات‎ 
. المتحدة الأميركية‎ 
الملحفاة المّؤفرية.‎ 


gopher tortoise )71:.( 


موموعياً: سُلحفاة أميركية تحتفر -0لرعدع 
في التربة الرملية أنفاقاً قد يصل طولها إلى 
ثني عشر متراً وقد يصل عمقها إلى ثلالة 
أمتار. وهي تقضي في هذه الانفاق صحابة 
النهارء حتى إذا هبط الليل خرجت تسعى 
بحثاً عن طعامها وقوامُهُ الأعشاب والأوراق 
النُضرة وبعض الثمار. 
Gor.di.an knot [gör di on] (".) (1611)‏ 
)١(‏ العٌقّدة العُوردية (۲) مُعضلة؛ مشكلة عويصة . 
موموعياً: عقدة أحكم شذها -ەل e7‏ 
غورديوس قنائ060:0 ملك فريجيا دأعو ا۴ . 
وقد زعموا أنه لن يحلّها إلا سيّد آسيا 
المُقّبل. فلما وصل الإسكندر المقدوني 
في زحفه عبر أسيا الصغرى إلى غورديوم 
عاصمة فريجيا قَطمّها بضربة من سيفه (عام 
ارق ضرا ق.م.) ومنذئدذ أصبحت العقدة 
الغوردية مرادفة لكل مشكلة لا تخل 
إلا يعمل حاسم . 
فطع العقدة الغوردية: يتل مشكلةً ,- عطا انه 0) 
بالقوة أو باللجوء ٠‏ إلى عمل حاصم» من غير ما تفكير 
في نتائج ذلك. 
hairworm.‏ = 


تقوم أطلالها على ضفاف نهر صقاريا في ولاية أنقرة 


Gordian worm )71.( 
Gor.di.um ]861/01 3111[ غورديوم: مديئة قديمة‎ 


googolplex 


يمينه مثة صفر . 


goo.gol.plex [goo gö1 plëks’] (7. < googol 


الغوغول المركب: رقم (1938) < ×عام(du)‏ + 
يمئّل ب ١‏ إلى يمينه غوغول أصفار (يعادل "٠٠‏ ` 
أصفار) . 


(adj.) > probably‏ [567ع5657ع] 'موجهوهع 


alteration of goggle> (1900) محت؛‎ 
. <making ~ eyes at her > مَغْو + غراميَ‎ 


gOo-g00 [56عم-55ع]‎ )7.( pl. goo-goos 


from go0(d) go(vernment) > (1912)‏ < 
داعة الرضادج ٠‏ المؤيد لقيام حكومة إصلاح سياسي» 
أو العَضُو في مثل هذه الحكومة. 


gook'" بعأووع]‎ gook] (n.) <origin un- 


الغْزك: مواطن من عرقي (1935) known>‏ 
اسر أو أصفر. ويخاصة: جندي أو فدائي ينامي - 
gook [gook; göok] (n.) = guck.‏ 


goon [goon] (۸.) < probably short for Eng. 


dialect gooney (simpleton) > (1921)‏ 
0 الأبله؛ الأحمق (۲) السّمَاح المستأجر: : شخص 
شِرير زیر ُستاجر لترويع الخصوم أو للتخلص منهم . 

goo.ney also goo.ny or goo.nie [g55 nî] i J) 
pÎ. goo.neys or goo.nies <origin ob- 
scure> (1850) .albatross (Y) goon (1) 

goo.ney bird )7.( (1947) = albatross. 


goop [gOop] (./ < probably alteration of 


مادة لَزجة؛ مادة دَيقّة . )1958 go0> (ca.‏ 


goos.an.der [gOoOos an‘ dar] (n.) < origin 


البَلْقّعَة : بطة مبشارية )1622( > unknown‏ 
المنقار آكلة للأسماك. 

go ose [goos] )1.. v1.) pl. geese [gës] < Mid. 
Eng. gos, from Old Eng. كمع‎ << (bef. 
1 26( )۴( إورّة؛ وَرَّة (طا) (۲) السَادّج؛ المُعْقّل‎ )١( 
المكواة الإوَرَّية: مكواة يستخدمها‎ : 25/0 5 
الخياطون ذات مقيض شبيه بعنق الإوزة (4) .1م‎ 
البّغصة: إقحام المرء إصبعه بين أليتَيْ‎ 5 
شخص آخر 8 (5) يَبِععص: يقحم إصبعه بين أليتي‎ 
موسوعياً: الإوزّة طائرٌ ماني مهعرصم‎ 
ذو قائمتين كَمْيْتين قصيرتين»: ومنقار‎ 
مستقيم أقربٌ إلى القِصّر منه إلى الطول.‎ 
وعُتق طويل نسبياً. . وهو يتميّز بحدة المع‎ 
والبصر. وهذا ما حدا بقدامى المصريين‎ 
والإغريق والرومان إلى الإفادة منه بوصفه‎ 
حَرَسا يُطلق #صيحات الإنلار» عند تعاضه‎ 
لای أذى.‎ 
عبارات اصطلاحية كم‎ 
إنه يغالي في تقدیر مزايا کدھw؟ ععة ع ۵'۶ للم‎ 
الأشخاص والأشياء.‎ 
He can't say boo to 8 ~, إنه رعديد أو شديد‎ 
{o cook someone's ~, يحبط مشاریع فلان؛ يُفيد‎ 
خطط فلان.‎ 
to kill the ~ that lays the e يذبح قععء‎ 


الإوزة التي ته تضع البيض اللي : يضحي بالمكاسب 
المستغقبلة ف لحاجة آنية. 


goose.ber.ry ]5 ‘bër’Î] (.م)‎ <goose + 


الكشيش: «أ» أي من عدة )1532( berry>‏ 
شجيرات ذات ثمار صغيرة حامضة المذاق (نب6. 
(ب» م ثمر الكشمش. 

goose bumps )71. pl.) ) 1933) = gooseflesh. 

goose egg (1.) > 0 called from the ©88-‏ 
صفر؛ لا شيء (1866) >( shaped numeral‏ 
[ويخاصة في تعيين نتيجة اللّمِب]. 

(n.) )1810(‏ “طوة]” 5 للكك1).ع0085ع 
القُمَمْريرة: انكماش الجلد من يَرْدٍ أو خوف. 


Gothic language 


المُْلَع بالقيل والقال (5) القيل والقال: مُنائلة 
الأقاريل وتداولٌ الإشاعات عن حياة الناس الخاصة 
9 يقل الأقاويل: ينهمك في القيلٍ والقال؛ 
ينشر الإشاعاتِ عن حياة الناس الخاصة . 
عمود القيل والقال: ركن في (.7) ۸اه منعدمع 
جريدة أو مجلة مخصّص لاخبار المجتمع 
أو للأقاويل المتداوّلة حول حياة الناس الخاصة . 
gor] (n./)‏ 211028 مد gos.sip.mon.ger [gs‏ 
ناقل الأقاويل: المُو لع > gossip + monger‏ < 
بالقيلٍ والقال وبر الإشاعات عن حياة الناس 
الخاصة . 
)١(‏ مناقلة الأقاويل: (.7) [آ٣‏ مد gos.sip.ry [gös‏ 
تداوّل الإشاعات عن حياة الناس الخاصة (؟) قيل 
وقال (را. .(gossip‏ 
)١(‏ نقال (1818( gos.sip.y [gös? pI] (adj.)‏ 
للاقاريل: مولع بالقيل والقال > 
(r) neighbors >‏ حافل بالأقاويل: مليء 
بالقيل والقال ]e))٤١<‏ <> 2> . 
[gÖ söon’] (n.) <F. garfon =‏ 20550017 
)١(‏ غلام؛ ولد؛ فتى (۲) خادم. > garçon‏ 
got [göÖt] past and past part. of get.‏ 
Gö.te.borg [yae’ta bêr’ ya] also Goth.‏ 
غوتبورغ ؛ غوتنبورغ : en.burg [göt an bûrg)]‏ 
مدينة تقع على الساحل الغربي من السويد. تعتبر 
ميناء البلاد الرّئِيَ. سكانها 050,٠٠٠‏ ن. 
Goth ([göth] (n.) > Late L. Gorhi, from‏ 
Gothic Gutans, tribal name > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ المُوطيَ : أحد القّوط أو القوطيين وهم شعب 
جرماني اجتاح الأمبراطورية الرومانية في القرون 
الأولى للميلاد (۲) الفظ؛ الهمجيّ. 
Goth.en.burg [göt on bûrg] -‏ 
)١(‏ قُرْطي: ).» Goth.ic [göth’ îk] (adj.;‏ 
«أء حاص بالقوطيّين أو المُوط أو قافتهم أو لغتهم. 
«ب٤‏ تيوتوني» جرماني. «ج» قُروسْطيّ: خاص 
بالقرون الوسطى. «د» فظ؛ همجيّ (۲) قوطيّ: 
خاص أو متم بخصائص الطراز القوطي [في فن 
العمارة] الذي نشأ في شمالي فرنسا وانتشر في 
أوروبا الغربية في متتصف القرن ٠١‏ إلى أوائل القرن 
7 للميلاد (۳) قُوطيَ: صفة لضرب من الرواية 
يتميز بأجواء الأعب والغموض 8 (4) القُوطيَ: 
حرف طباعيّ قديم يُعرف أيضاً بالحرف الأسود (را. 
letter‏ ackاb)‏ (5) القوطيّة : لغة القّوط الجرمانية 
الشرقية (5) الطراز القُوطىَّ: طراز معماريٌّ انتشر في 
أوروبا الغربية في القرون الوسطى . 
Gothic arch (n.) (1739)‏ 


2 المَفْد القوطي: عَفْدٌ مُنْعَِقَ 
الرأس تميّز به الطراز القوطيّ 
Gothic arch‏ في فن ا 
)۱( همجية؛ ).7( Goth.i.cism [göth’i sîz’9m]‏ 
بربريّة (۲) القُوطانيّة: «أ4 التزام الطراز القُوطيَ في 
فن العمارة أو رَفْعُهُ مقاما عليّاً. «ب» قواعد وتِقُنيَات 
الطراز القُوطىَ. «ج» التعلّق بمظاهر الثقافة القُوطية . 
sîz’] (vı.), -cized; -ciz.ing‏ الطاةع] goth.i.cize‏ 
يقرّط: يجعله قُوطيًاً. وبخاصة: يجعله (1712) 
قو طي الطر از (عم). 
اللغة القَوطيّة . / Gothic language (r.‏ 
موسوعيا: لغة القُرط سول cacy‏ 
أر الفُوطيّينَ وهي لغة منقرضة من أسرة 
اللغات الجرمانية الشرقية. تنقسم إلى 
فرعيّن اثنين: اللهجة القوطية الشرقية 
Ostrogothic dialect‏ [ني أوروبا الشرقية 
ثم في إيطاليا بعد ذلك]ء واللهجة القوطية 
الغربية مملقتك عنطامهتكالا [في الجزء 
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göshafoc: دع‎ goose + 

hafoc hawk> (bef. 12c) 

الباز؛ البازي: طائر أصفر العينين» 

قصير الجناحين» طويل الساقينء 

تغلب عليه الحمرة ويستعان به على 

الصيد . 

gos.ling [göz ling) (n.) > Mid. Eng., from 
قرخ الإرزّ (؟) اليْرَّ؛ (ع14) <0056عم دومع‎ )۱( 
الأحمق:‎ 

gos.pel [gös pal] (n. adj.) > 010. Eng. 
gödspel = good news> (bef. 12c) (۱) 
عد: البشارة: أنباء سارة عن المسيح›‎ 62. 
الإنجيل:‎ :٥2p. )5( ومملكة الربّ. والخلاص‎ 
)۳( أحد الكتب الأربعة الأولى من «العهد الجديد؛‎ 
مُختار من أحد الأناجيل الأربعة يِتُلَى في‎ : 2. 
الإنجيل: «أ4» رسالة معلّم دينيّ‎ )٤( قداس‎ 


و 
© © © 


أو تعاليمة. «ب» شيء مُعتبَّرٌُ حقيقة لا ريب فيها 
take his report as ~ >‏ 0 > . «ج» عقيدة 
ذات أهمية فائقة للعادة < - iticalزpo <a‏ 
)١( §‏ إنجيليّ: منسوب إلى أحد الأناجيل أو مبنيّ 
على أساسه أو متوافقٌ معه. 

موسوعياً: تحدّث الأناجيلء encyclo-‏ 

أو الأسفار الأربعة الأولى من العهد 

الجديد؟؛ )#رمامداىء7 م/م من الكتاب 

المقدس. عن حياة السيد المسيح وموته 

وانبعاثه. وهي على التوالي : إنجيل متى 

111/116 فإنجيل مقس ۸ء410 › فإنجيل 

لوقا سا فإنجيل يرحنا ١0۸ل‏ . 


gos.pel.er or gos.pel.ler [gös pa lor] (.ه)‎ 


gospel side (n.) <from the custom of 
reading the gospel from this side> 
)1891( ناحية الإنجيل: الناحية اليسرى من مذبح‎ 
الكنيسة بالنسبة إلى الجالس تجامّة.‎ 

الحقيقة الإنجيلية: حقيقة (.71) gospel truth‏ 
لا يتطرّق إليها الشك. 

Gos.plan وةع]‎ plãn; دوقع‎ plãn] (n.) < Russ. 
Gos(udarstvennaya) Plan(ovaya Komis- 
siya) = State Planning Committee > 
)1923( الغرسبلان: وكالة سوفياتية سابقة كانت‎ 
تضع خططاً اقتصادية واجتماعية طويلة الأجل‎ 
وتشرف على تنفيذها.‎ 

gos.port وةع]‎ pêrt’] )1.( <named after 
Gosport, England > (1942) الغرسبورت:‎ 
أنبوبٌ مرن يٌخذ وسيلة للتخاطب بين مختلف‎ 
. حجيّر ات الطائر‎ 

gos.sa.mer د 5قع]‎ mar] )1.: adj.) > Mid. 
Eng. gossomer: gos goose + somer 
summer > (14c) الشهام؛ لُعاب الشمس؛‎ )١( 
مُخاط الشيطان: «أ» غشاء كنسج العَنكبوت يطفو في‎ 
الهراء عندما يصفو الجوٌ. «ب» خيط حريريٌ رقيق‎ 
تخلّفه العناكب على العٌُشب أو بين الأشجار‎ 
الغلالة: قماش أو ثوب رقيق 8 (۳) سَهاميَّ:‎ )۲( 
رقيق كالسّهام.‎ 

blood >‏ دقع مره > (.:7) on]‏ 5قع] gos.san‏ 
المَؤسان؛ القَلْنْسُوة الحديدية: راسب (1776) 
حديديّ مُحْمَرَ أو صدىء اللون يعلو العروق 
المعدِنية وينشأ عن تأكسد البيريت (جي) . 

gos.sip [gös op] (r.; vi.) > 010 Eng. god- 
sibb: god God + sibb kinsman > (bef. 
«آ» العَرّاب؛ العَرّابة: أب أو آم (ع12‎ )١( 
بالمعمودية. «ب» رفيق. «ج» ناقل الاقاويل:‎ 


gorilla 


go.rilL.la [g5 (.م) [(د “ان‎ < derivative of Gk. 

Gorillai, believed to be the name of an 
alleged African tribe of hairy women > 
)1853( الغْرَلَى؛ الغوريلاً (ح) (۲) «أ» شخص‎ )۱( 
. بشع ؛ شخص وحشي . (ب) سماح‎ 
موسوعياً: الهرَلّى هو أكبر القردة كمع‎ 
الشبيهة بالإنسان. وهو أرضيّ العادات في‎ 
المقام الأرلء فليس يتلق الأشجار إلا‎ 
طلباً للطعام أو للنوم. ونادراً ما يمشي‎ 
منتصبٌ القامة فإذا فعل لم يجنّرْ غير مسافة‎ 
قصيرة. والغِرّلى يحيا ني الغابات جماعات‎ 
جماعاتٍ. ويقتات بالأوراق والجذور‎ 
والثمارء ولا كتف عن أية ضرارة إلا‎ 
: إذا هرجم أو استير‎ 

Gö.ring [ge ring], Hermann = Goering, 
Hermann. 

Gor.ki [gêr kë], Maxim also '‏ 
| غوركı« Gor.ky [gûr kê]‏ 
| مكسيم )۱۸1۸ :)۱۹۳١‏ روائيّ 
وكاتب مرحي سوفياتي. عني 
بتصوير حياة الكادحين. وهو يعتبر 
Maxim Gorki‏ وتولسهو ي ريل الكتّاب 

السُو فيات الجدد . 

غوركي : مدينة Gor.kiy also Gor.ki or Gor.ky¥‏ 
فى الجزء الغربيَ من جمهورية روسيا الاتحادية. 
سكانها ٠,٤٠٠,٠٠١‏ ن. اسمها الحاليّ: نيجني 

نوئغورود 110180500 1112121 . 

غورليتس: مديئة في الجزء [5اآ! Gör.litz [gûr‏ 
الجنوبيّ الشرقي من ألمانيا. سكانها 40,6٠٠‏ ن. 

غورلوفكا: مدينة في Gor.lov.ka [gör lêf kã]‏ 
الجزء الجنوبيّ الشرقيَ من جمهورية أوكرانيا. 

سكانها 5٠٠,٠٠٠‏ ن. 

gor.man.dize قع]‎ men dîz’] (vi; 1.J, 
-dized; -diz.ing < gormand, alteration 
of gourmand > (1548) يأكل بنَهّم‎ )١( 

× (۲) يلتهم. 

gorm.less [gêrm’19s] (adj.) < alteration of 
Eng. dialect gaumless: gaum attention, 
understanding + -/ess> (1883) أبله؛‎ 

ده Gor.no-Al.tay also Gor.no AlI.tai [gör‏ 
غورنو- آلتاي: جمهورية تقع جتوبٌ [ تا ا 
روسياء ولها حدود مشتركة مع منغوليا. 
مساحتها 97,5٠٠‏ كيلومتر مربع. عدد سكاتها: 
۰ ن. عاصمتها: غورنو التايسك -60۲10 

Altaysk. 
go-round [gö-] (”.) (1891) = go-around. 
gorp [görp] (n.J) <origin unknown > 

الغورب: طعام سريع معد من جوز (1968) 
وفاكهة مجقّفة وشوكولا وبعض الحبوب. 

gorse [5:ةع]‎ (n.) > Old Eng.: gorst, gors > 
(bef. 12c) = furze. 

gor.y (gör 1 (adj.), gor.i.er; -i.est < from 
gore (blood)> (15c) دام: مُضَرّج أو‎ )١( 
مُلَطخ بالدّم (؟) ضار؛ دَمَويّ: كثير القتلى‎ 
أو الجرحى <62]016 ۔ہ 2> (") مُجَمْدٌ للدم‎ 
بغيض؛‎ )٤( > 2 ~ 2016[< في العروق: مثير‎ 
<the ~ details of a کریه؛ شنيع‎ 


divorce > . 
gosh [gösh] (interj.) < alteration of God> 
)1757( يا الله! يا للعجب!‎ 


gos.hawk [gös hêk’] (n.) <Old Eng. 


3 به‎ 8 date; ã care; 8 car; 8 egg; © me; f in; I bite; 6 lot 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; 0 under; ê urgent; » = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 
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(۱) يرسي : منوب إلى النُقرس أو ذو طبيعة 
كطبِيعيهٍ (۲) مُتَفُرس : مبب للئقرس (۳) مر مرن 
مُصاب بالتقرس )٤(‏ متورم. 

gov.ern [güv’ orn] (vt.: i.) <Old F. gou- 
verner, from L. gubernare to steer, 
govern, from Gk. kybernan> (13c) 
يحكم؛ يوس (۲) يتحكم في السرعة‎ )١( 
بوسائل آلية (۳) «أ» يوجَّه أو يؤثر ا شديدا‎ 
x يكبح‎ ٩ في . «ب٤ يمَرّر؛ يعيّن!؛ یحدد. ج‎ 
يهيمن؛ يسيطر؛ يكون ذا نفوذ حاسم‎ )٤( 
يمارس اللطة.‎ )6( 

gov.ern.ance عه اتاع]‎ nans] (n.) (14c) = 

government. 

gov.ern.ess /اناع]‎ or nas] (n.) (15e) 
«أ» الحاكمة. «ب» زوجة الحاكم (؟) مربية‎ )١( 
الأطفال [ويخاصة في منزل].‎ 

gov.ern.ment اناع]‎ orn mant] (r.) (14c) 
حكم؛ توجيه؛ سيطرة (7) حكومة (۳) علم‎ )١( 


gov.ern.men.tal [güv’orn mën’ tal] (adj.) 

gov.ern.men.tal.ize [güv’ orn مسقم‎ tal îz] 
)۷1.( يخضع لسيطرة الحكومة: يُخضع لإشراف‎ 
. >10 ~ medicine > الدولة‎ 

gov.ern.men.tal.izm [güv’arn تاصقم‎ al iz am] 
)7.( )1848( الحكومانيّة: «أ» نظرية تدعو إلى‎ 
توسيع نطاق النشاط الحكومي. «ب» نزعة إلى‎ 
توسيع دور الحكومة.‎ 

الشَراي؛ دار الحكومة: ).7/( government house‏ 
ch‏ المبنى الذي يضم مكاتب الحكومة الرئيسية. 
(ب» مَقَرَ الحاكم [وبخاصة في مستعمرة بريطانية]. 

صادر عن الحكومة؛ government issue (2dj.)‏ 
مُقدّم من قِبَل الحكومة ~ <standard‏ 
equipment > .‏ 

nar] (r.) (14c) (1)‏ 2ه اتاع] gov.er.nor‏ 
لل م «ب» المدير [لمؤسسة أو منظمة] 

(۲) المعلم الخصوصي (”) 

الحاكم ؛ الضابط : «أ» أداة ملحقة 

بماكينة لضبطها أوتوماتيكياً أو للحدّ 

من سرعتها. «ب» أداة لضبط الضغط 
.3 +0620 أو الحرارة أوتو ماتيكياً (مك) . 

governor general )2.( pl. governors general 
or governor generals (1586) . الحاكم العام‎ 

gov.er.nor.ship اناع]‎ ar nar ship’] (n.) 
)1658( الحاكمية: منصب الحاكم أو مدة ولايته.‎ 

gow.an نامع)]‎ an] (n.) <Mid. Eng.: gol- 
زهرة الربيع : نبات من الفصيلة (1570) <:2ه/‎ 
المركبة ذو زهر أبيض أو أصفر (نب).‎ 

i.) > 1/110. F. 16,‏ :.اط gown [goun] (n.;‏ 
from Late L. gunna = a fur or leather‏ 
)١(‏ «أ» غباءة. «ب» اليَزْد: garment > (14c)‏ 
الرّداء الجامعيَ أو المِهْنيَ. «ج» ثوب نسائيَ. 
«د» المِبْدّل؛ المِفْضّل (را. .(dressing gO0Wn‏ 
«ها المنامة: ثوب طويل فضفاض يلبس عند الثوم . 
«و وَزْرَة العمل (۲) «أ» منصب أو مهنة مرمورٌ إليهما 
برداء مميّز. «ب» جماعة الطلاب والأساتذة [في 
كلّية] § (7) یبس [بُرداً إلخ.] × )٤(‏ يَلْبَس [بُرداً 
إلخ.]. 

gowns.man [gounz mãn] (n.) pl. -men 
)1627( المبرّد: مَنْ يرتّدي بُرْداً مميّراً يرمز إلى‎ 
. مهته أو يدل على صفته الجامعية‎ 

gox [5كاةع]‎ )71:.( > g(aseous) + ox(ygen) > 
)1959( . أكسجين غازيّ‎ 

goy [goi] (n.) pl. goy.im [goi im] or 5 
> Heb. برقع‎ = people, nation > (1841) 


في الجزء الغر بي من هولندا. اشتهر 
ا ياسمها. سكانها ٠١,٠٠٠‏ ن. 
Gou.daُ” ou d5 856 da] also Gouda‏ 
cheese (n.) <originally made in Gou-‏ 
غاردا؛ ججبن )1885( > da, Netherlands‏ 
غاودا: ضرب من الجبن الأصفر التاحب غير 
الجِرّيف بسب إلى مدينة غاودا في هولنداء وهو 
يكون عادةٌ كروي الشكل مكوًاً بقشرة من شمع 
أحمر . 
gouge [gouj] (n. v1.), gouged; goug.ing‏ 
Mid. F., from Late L. gulbia> (14c)‏ > 
)١(‏ المظفار: إزميل ممَعر 


کے (0) eh‏ التظفير : ر 0 
م ل المظفر: 


ممعر . 
gouges 1.‏ أو أخدر د محدذث E‏ 


(۳) ابتزاز 8 )٤(‏ بُظفّر: يحفر بمظفار )٥(‏ یفقا؛ 
يَْمَل: يقلع العين بالإصبع )١(‏ ر [مال فلان]. 
Hungarian‏ > (.م) gou.lash [goo lash]‏ 
gulyds = herdsman’s stew> (1866)‏ 
)١(‏ الغولاش: طعام يعَدَ من لحم بقر أو عجل 
وحُضّر وفُلفل حُلو (۲) خليط؛ مزيج. ١‏ 
غرنرء Gou.nod [g56 nö], Charles François‏ 
شارل فرانوا (۱۸۱۸ - ۱۸۹۳): مؤلف موسيقيّ 
فرنسيَ. يُعتبر أحد أبرز المؤلفين الموسيقيين 
الفرنسيين في القرن التاسع عشر 
gou.ra.mi [göo rã' mî; goöor 4 mi] (n.)‏ 
الغررامي: سمك نهري Malay gurami>‏ > 


ت بصنع الجبن 


ذو جسم بيضويّ وزعانف ححوؤْضيّة متطاولة يُتخذ 
منها مِجِسَاتٍ أو قرونَ استشعار. 

gourd [görd; görd; goord] (n.) < Mid. 
Eng. gourde, from Mid. F., from L. 
cucurbiإ)4‎ < اليَقُطين : «أ» جنس نبات من (ع14)‎ 


الفطيلة التزعية تبعت قشرئهُ وكخذ وعاء أو زينة 
إلخ. «ب» ثمر اليقطين. 

out of one's ~; off 0065 ~, معتوه؛ مخبول؛‎ 

مجنون . 


gourde [goord; goord] (n.) <F., fem. of 
gourd = heavy > (ca. 1858( الغُورد: وحدة‎ 
. النقد الر ئيسية في هايتي‎ 
gour.nand [göor mand; F. goor mãn’] (n.) 
<Old F. = glutton > (15c) الهم ؛‎ )۱( 
الشَّره (۲) الذَرَاقة: المولّع بالطيّب من الطعام‎ 


والشراب . 
يأكل (.۷1) gour.man.dize [göor man iz]‏ 
بتوُم؟ د - يشر ه.. 


gour.met [goorُ’ mã; F. goor mã’] (n.) 
<F'., from Old F. gromet, gourmet = 
wine merchant’s servant > (1820) المذراق:‎ 
الخبير في اختيار المآكل والخمور والحكم عليها.‎ 

gout [gout] ):1.( > Old F., from L. gutta =‏ 
)١(‏ التَقُرس؛ داء المفاصل: داء (©13) < صهإل 
ينشأ عن زيادة في مقدار الحمض البولي في الدم 
بسبب من اختلالٍ في عمليات الأيض أو الاستقلاب 
)١١ 3‏ قطرة دم إلخ . ؛ لطخة دم إلخ. 


موسوعياً: في اللمرس يشكل ورم 
الحمض البوليّ بلوراتٍ يلات الصّوديوم؛ 

التي حرست في أنسجة المفاصل , تحت 
الجلدية» وكثيراً ما يصيب الأذى يتين 
أيفاً. أعراضّة اضطراب الهضمء وقد 
الشهيّة؛ واآلام شديدة تتاب المصاب بعد 
الطعام ويَعْقبها عادةَ قل واهتیاج عصبيّ ؛ 

وفي بعض الحالات حدر وبرودة في 
الأطراف وتورم واحمرارٌ شديد في موضع 


الألم. 


gout.y [gou’ ti] (adj.), gout.i.er; -i.est 


الرواية القوطية 


الطراز القُوطيَّ (عم). 


الإحياء القرطي (عم). 


الشرقيَّ من وسط أوروبا ثم في إسبانيا بعد 
ذلك]. 
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موسوعياً: ضرب من الرواية هلر 

الرومانتيكية المبكرة ة يتميز بأجواء الرعب 

والنموض التي تسود ويعنصر التشويق 

الذي يهيمن عليه. ازدهرت ذ في إنكلترا 

خلال النصف الثاني من القرن 3 عقر 

ومطالع القرن التاسع عشر. وقد ولدت مع 

رواية الكاتب الإنكليزيٌ هوراس وولبول 

Wap‏ «قصر أوترانتر› /ه ملامهت© 

من )عام 1۷70( . 

Gothic order (n. ) 


موسوعياً: طراز معماريّ نشا في -هله رهه 
الجزء الشماليّ من فرنسا وانتشر في أورويا 
الغربية من متتصف القرن الثاني عشر إلى 
نهاية القرن الخامس عشر للميلاد. وإِنْما 
كمي المباني القوطية الطراز بالارتفاع 
التاق وبكثرة النوافذ وبالافراس والعقود 
الحادّة أو المُسْتَدِقة الرؤرس . 
Gothic revival (n. )‏ 
موسوعياً: اسم يُطلق على حركة -مله ره 
هدفت إلى اقباس الأشكال المعمارية 
الرسيطية (6016:2 وتيها في المروح 
المعاصرة. وقد نثآت هذه الحركة في 
إنكلترا في محصف القرن الثامن عشر 
للميلاد ومن ثم انتشرت في أورويا والعالم 
الجديد. وإنما أطلق عليها هنا الاسم 
لإكئارها من اصطناع السّمات المعمارية 
التي يتميّز بها الطراز القوطي . 
tît] (n.) = goethite.‏ تمع gö-thite [gö tît;‏ 


Got.land also Gott.land [göt lend] غوتلتد:‎ 


جزيرة في بحر البلطيق. تقع على مبعدة ثمانيت 
كيلومتراً من ساحل السُويد الشرقيّ. مساحتها 
٠‏ كيلومترا مريعا. سكاتها "6,٠٠٠‏ تن ۔ 
عاصمتها: كيزبى 'إ7/155. 

got.ten [göt 2n] past part. of get. 


Göt.ter.dãm.mer.ung [gator د “صقل‎ 


roong’] (n.) <from 0261/16 dammer- 
zang (18576), opera by Richard Wagner 
= twilight of the gods > )1909( انحطاط‎ 
الآلهة : سقوط مجتمع أو نظام على نحو ميم‎ 

بالعنف والفوضى 


غويَلْغْن: مدينة ومركز [31 GOL.tin.gen [geting‏ 


صناعيّ في وسط ألمانيا. سكانها ١76,6٠٠‏ ن. 


Gott.lieb [göt 1ëb], Adolph غوتليب» أدولف‎ 


:)۱۹۷٤ - ۱۹۰۳(‏ رسام أميركيّ. يعد أحد أبرز 


ممثلي المدرسة التعبيرية التجريدية ٣4۵٤)‏ )ءا ج 


expressionism. 


gouache [gwãsh] )7:.( <F., from It. guazzo 


place where there is water, from L. 
aquatio = watering > (1882) : الغو اش‎ )١( 
: طريقة في الرسم بالألوان الماتيّة (؟) العُواشيّة‎ 
بهل (۳( العُواشيّ: صيمٌ‎ eg 2 
موسوعياً: يتميّز لراش عن مولع‎ 

الرسم المائي التقليديّ الوه 

باللاشفافية الناشئة عن إضافة الصبغ 

الأييض إلى الألران المائّة, وان الألوان 

تغتغرٌ فيه على صطلح الررق مشكلةً طبقة 

متبسطة أو طلاءَ مُتاباء في حين أن 

مجسيمات الصبغ تتفذ في الرسم المانيّ إلى 

أنسجة الورق تنفسها. 


غاودا؛ غُو دا: مديتة [دd‏ مجع نامع Gou.da’‏ 


grade index 
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Goya 


أو النغم بالنغم تداخلاً غير ملحوظ] × (۲) يُتَرّج : 
gra.da.tion [grã dã shan] (n.) <L. grada-‏ 
tio, from gradus step, grade> (1549)‏ 
)١(‏ «آ» تسلسل؛ تعاقب. «ب» مرحلة؛ درجة 
(۲) تدرّج (۳) التداخل: تداخل اللون باللون 

أو النغم بالنغم على نحو غير ملحوظ . 
grade’ [grad] (n.: v1.: i.), grad.ed; grad.ing‏ 
<F., from L. gradus step, degree >‏ 
(۱) دأ مرحلة ؛ درجة. ب٤‏ مرتبة ؛ (1659) 
منزلة. «ج» صف مدرسيّ. «د» رتبة عسكرية. 
«هه مرحلة من مراحل مَرَّض (؟) آ٠‏ الطبقة: 
مجموعة أشخاص أو أشياء من منزلة أو درجة 
واحدة. «ب» علامة مدرسيّة [تمنح للطالب تبيانا 
لمدى نجاحه في التحصيل] (”) «أ) درجة 
الانحدار: درجة تحدر الطريق. «ب»: طريق 
متحدر. «ج» الارتفاع [عن مطح البحر] 
)٤(‏ المحَسن: حيوان متولد من أبرين أحدهما 
أصيل والآخر غير أصيل 8 (0) «أ١‏ يصنّف؛؟ يفرز؛ 
يوؤب. «ب» يدرج ؛ يسلسل (5) ch»‏ يمهّد [طريقاً]. 
«ب» يُِحَدْر: يجعله متحذراً تحذراً تدريجيا 
(۷) يحسّن: يحسّن تسل الحيوان بالمزاوجة بين 
إناثه غير الأصيلة وذكوره الأصيلة [تبعُها م] × 
(۸) يتدرّج (4) يتداخل: يتداخل اللون باللون 
أو النغم بالنغم على نحو غير ملحوظ )٠١(‏ يحتل 
درجة أو منزلة معيّنة 00( <a novel which ~s‏ 
low>.‏ 
عبارات اصطلاحية fdioms‏ 
)١(‏ على نفس المستوى [صفة للطريق أو ,~ ا« 
السكة الحديدية إلخ.] (۲) على الدرجة نفيها من 
الانحدار. 
على مستوى أعلى [صفة للطريق أو الكة ,~ به 
الحديدية حيث تقاطع مع غيرها]. 
)١(‏ مدرمة ابتدائية (۲) التعليم الابتداني؛ ء~ عطا 
نظام التعليم الابتدائي ٥١‏ ى- عطا ہا اطوناها »58 > 
twenty years. <‏ 
)١(‏ يَصْمَّد منحدراً؛؟ يلغ أعلى ,~ to make the‏ 
نقطة من مْحَدر (۲) يتغلب على المصاعب 
(۳) ينُجح؛ يقلح <My son tried to pass the‏ 
exam twice but didn't make the ~.>‏ (€) يلغ 
المستوى المطلوب. 
على مستوى أدنى [صفة للطريق أو الكة ,- ععلهن 
الحديدية حيث تقاطع مع غيرها]. 
)١(‏ صاعد (۲) متحسن؛ آخذ في التحسّن. ,~ صن 
)١(‏ صَمَنَّ: خاص (1852) grade” [grad] (adj.)‏ 
بصف مدرسيّ < ٣۳٥٥ع‏ - ھ> (۲) ابتدائيّ: 
قائم بمهمّة التعليم في مدرسة ابتدائية ~ 4> 
teacher <‏ (۳) محسّن: متولد من طريق 
المزاوّجة بين إناث الحيوان غير الأصيلة وذكوره 
الأصيلة < وعبتاع نہ > )٤(‏ محسّن؛ تحسينيّ: 
مُضْطَيِمٌ طريقة المزاوّجة بين إناث الحيوان غير 
الأصيلة وذكرره الأصيلة < 57660128 - > . 
حقة معناها: ماش؛ سائر -grade [grad]‏ 
digiligrade > .‏ > 
ممتاز؛ من الطراز الأول 
<a ~ 210116 < .‏ 
التقاطم (1890 grade crossing )72.( (ca.‏ 
المستوي : تقاطمع الطرق 
أو السكك الحديدية 
ر قاع و مغ 


Grade A (adj.) 


> 
grade crossing 


grade index (n.) = grade point. 


إضافية تجميليّة (مو) )١(‏ «آ» سمو : لقب شرف لدوق 
أو دوقة. «ب» نيافة: لقب شرف لرئيس أساقفة 
(۷) «أ» فضيلة. 2ب» قوة أخلاقية (۸) Cp.‏ ../م: 
إلاهات الحُمن (مث) 8 () يُشرّف: يُضفي شَرَّفاً 
على an occasion with One's‏ ~ 10> 
)٠١( 0765626 <‏ یزیّن؛ یزخرف؛ يجمل. 
موسوعيا: إلاهات الحُمْن ثلاث مماء وعم 
إلاهات شقيقات كان الإغريق يعتبرونهن 
مانحاتٍ للفتنة والجمال. وهنّ (إيغلايا» 
aنداع۸‏ [الإشراق]ء وايوفروسيني) 
Euphrosyne‏ [البهجة]ء Thalia ‘ll,‏ 
[الضتح أو الإزهار]. ويقال إنهن بنات كبير 
الالهة «زيوس» كاء2 من «حيرا؛ 1٤۲4‏ . 
عبارات اصطلاحية Hioms‏ 
عفر عام [يصدر بقانون من البرلمان]. ,~ ]هن عم 
لولا عناية الله؛ لولا لطف but (or he ~ of God‏ 
الله . . . 
by the ~ of God‏ 
في العام ١4486‏ للميلاد. 1985 ~ in the year of‏ 
يكرن بغيضا إلى نفس to be in the bad ~s of‏ 
فلان أو فاقداً الحظوةً عنده. 
یَلقَى حظرة عند فلان. lo be in the good ~s of‏ 
بتأثف؛ على كره أو مَضّض. 2 ,- لھ (ھ) انس 
عن طيب خاطر. , > with (a) good‏ 
كأس النّعمة: كأس تُثْرب في ختام (.7/) g٣a cp‏ 
الطعام» ويعد صلاة المائدة عادةٌ» بوصفها نخبٌ 
الصحة الأخير . 
)١(‏ جميل؛ (1586) (adj.)‏ [21؟ grace.ful [gras‏ 
رشيق؛ حلو الشمائل (۲) لبق . 
مرادفات : synonyms: beautiful, becoming, corel),‏ 


بتعمة الله . 


dignified, elegant, harmonious, ninble, pleasing, 
refined, smooth, symmetrical, tasteful, trim. 
antonyms: awkward, clumsy, gawky, أضداد:‎ 
ungainly, unrefined. 

grace.less [grãs’ las] (adj.) < grace + -less >‏ 
)١(‏ فاسد: قليل التهذيب؛ غير مبالٍ بما هو صالح 
أو لاتق (۲) سمج: تعوزه اللباقة أو الرشاقة 
أو الجمال. 

grace note (7.) (Ca. 1823( الداعمة؛‎ )١( 
المجمُلة: نغمة إضافية تجميلية (مو) (۲) المحسّن ؛‎ 
المحسنة : إضافة صغيرة ابتغاء التزيين أو التحسين.‎ 

grac.ile [grãs' Il] (adj.) <L. gracilis = 
slim, slender > (1623) نحيل؛ هزيل‎ (1( 
. graceful (¥) 

gra.ci.o.so [grã’shë ö6sö; grã’sê ö6°sö] (n. 
> .م5‎ = amusing (person), clown > 


(1749) المَهَرّج [في كوميديا إسبانية].‎ 
gra.cious [gra shos] (adj.) < Old F., from 
L. gratiosus = favorable, pleasing > 


(۱) «آ» كريم؛ لطيف؛ كيّس. «ب» مهذّب؛ (140) 
لبق؛ مصقول الحواشي. «ج» فاتن. «د» مَتَسِم 
بحسن الذوق أو سماحة النفس (7) شفوق؛ رؤوف. 
grack.le [grãak’ al] (n.) > derivative of L.‏ 
السرادِيَة: )1772( graculus = jackdaw>‏ 
طائر أسود الريش لمَاعُهُ . 
grad’ [grãd] )7.( <by shortening > (ca.‏ 
graduate.‏ = )1871 
grad” [grãd] (n.) <F. grade degree, from‏ 
الغراد: )1898( > L. gradus = step, grade‏ 
جزاء من مئة من الزاوية القائمة (ر). 
gra.date [grã dãt] (vi.; t.), -dat.ed; -dat.ing‏ 
back-formation from gradation >‏ < 
)١(‏ «أ» يتدرّج. «ب» يتداحل [اللونُ باللون 


اللايهرديَّ: شخص من غير اليهود. ويخاصة: 


المسيحي . 


Go.ya [gö yã], Francisco de 
- ۱۷٤١( غوياء فرانيسكر دي‎ 
رسام إسياني. يعتبر‎ 4 
أحد أعظم الرسامين في جميع‎ 
العصور. شجب في آثاره الحربٌ‎ 

. والتعصب الديني‎ Goya 

لايهوديّ ؛ غير يهوديّ. ) goy.ish [goiish] (adj.‏ 

غوزو: إحدى جزر مالطة الثلاث. G0.ZO [g0 z6[‏ 
مساحتها 77 كيلومتراً مربعاً. سكانها ۳۰,۰۰۰ ن. 

Graaf.i.an fol.licle [grã fi on] (71.) < named 
after Regnier de Graaf (1641 - 1673), 
Dutch anatomist > (1883) : جُرَيب غراف‎ 
حرّيصلة في مُبيض الدييات تضم بيضة‎ 

ناضجة (أح). 

([grãb] (vr. i.; adj.; n.), grabbed;‏ أطهج 
grab.bing < Mid. Dutch: grabben > (ca.‏ 
)١(‏ «أ» يسرع ؛ يختطف . «ب» يُميك ب؛ (1581 
يقبض على . ج٤‏ يتتهز [فرصة] (۲) يغتصب [أرضاً] 
)۳( يأخذ بسرعة <lo ~ a bite )0 eal>‏ 
)٤(‏ يَسْتَحُوذ [على الانتباه] × (0) تَضْطَك قائمتاه: 
تمسّ قائمة الفرس الخلفية قائمته الأمامية أثناء العَذْو 
65 مُعَدَ لتمئّك <a ~ rail by the door‏ 
< ونا the‏ 01 (۷) عشوائي : مأخودٌ كيفما اتفق 
< ماsamp‏ ~ >a‏ 8 (۸) «أ» انتزاع؛ اختطاف. 
«ب» اغتصاب. «ج») شيء مختطف أو مغتَصَبٌ 

(9) خطاف؛ كلاب )٠١(‏ [اعطودهةاء. 
في مُتنارّل: تحت تصرف کل من يأخذ .- ٥١‏ منا 
أو يقدر على الأخذ <The prize was up for ~s (o‏ 


anyone under 14 years of age.>. 

grab” [grab] (n.) <Ar. ghurab> الغُرابة:‎ 
. ضربٌ من المراكب الشراعية‎ 

جراب الحظ؛ جراب (1855) (.7) يهط grab‏ 
اليانصيب: «أ» كيس يشتمل على هدايا أو أشياء 
صغيرة تحب فى حفلة أو نحوها من غير أن يراها 
الساحبون. دب» شيء شبيةٌ بجراب الحظ. 
اج مجموعة مَنوّعة . 

grab.ble [grãb’a1] (vi.), -bled; -bling 
> Dutch grabbelen, frequentative of 
Mid. Dutch grabben = grab (to 
يتلمّس [طريقَه أو شيئاً (1579) <(26اع؟‎ )١( 
يبحث عنه] (۲) ينبطح : يستلقي أو يقع على بطنه.‎ 

grab.by طقعع]‎ [ (adj.), grab.bi.er; -bi.est 
)1910( ' . جَضِعْ ؛ طمّاع‎ 

bon] (n.) > 0.: Graben =‏ قجع] gra.ben‏ 
الخَسْفة: جزء منخسفٌ من (1896) < طءمعتا 
قشرة الأرض أو من قشرة جرم سماويّ كالقمر إلخ. 
(جي) . 

المُتَمكّك: حبْل يمك به ني (.) عمه: طومع 
التّقوط ويَّمَدُ عادءً على ظهر سفينة أو نحوها. 

grace [كقعع]|‎ (7. v/.), graced; grac.ing 
<Old Eng., from L. gratia = favor, 
charm, thanks> (12c) التّعمة؛ النّعمة‎ )١( 
الإلّهية: «أ» عونٌ أو حماية يغدقهما الله على‎ 
الإنسان (نص). «ب» حال من القٌّدّسية يَنْمَم بها‎ 
الذين فازوا بالنعمة الإلهية. «ج» فَضَل؛ ية [من‎ 
عند الله] (۲) صلاة المائدة: صلاة قصيرة يُستهل‎ 
أو يُختتم بها الطعام شكراً لله على نعمائه (نص)‎ 
«أ» لطف؛ شفقة. «ب» رحمة؛ عفران (1.ق).‎ )۳( 
اج امتياز. «د» إمهال؛ مهلة. ى حَظوة؛ رضا؛‎ 
. «أ» جمال؛ خسن . «ب» فتنة . «ج» تناسق‎ )٤( قبول‎ 
الناعمة؛ المجمّلة: نغمة‎ )٥( «د» رشاقة؛ كياسة‎ 


Fat; 3 date; û care; ã car; ë egg; 8 me; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in drcus. 


grained 


832 


grade point 


graf [graf] (7.) < Eng. dialect grafi = to 
work > (1853) عمل؛ شغل.‎ 
graft.age [graf tij] (n.) (ca. 1895) الطعيم‎ )١( 
: (را. المادة قبل السابقة) (7) أصول التطعيم‎ 
. مبادىء التُطعيم‎ 
Gra.ham ([grã 2m], Thomas غراهام. ترما‎ 
كيميائي اسکتلندي. درس‎ :)١1834 - 1١805( 
انتشار الغازات ووضع في ذلك قانوناً ثيب إليه (را.‎ 
.(Graham's law 
graham cracker (n.) <from graham 
لاهur‎ < )1882( متكسّرة غراهام : بسكويتة رقيقة‎ 
هشّة ناشفة مصنوعة من دقيق غراهام.‎ 
graham flour /7.( > 231160 after Sylvester 
Graham (died 1851), Am. dietary 
reformer > (1834) دقيق غراهام: دقيق القمح‎ 
. الكامل غير المنقرص‎ 
Graham Land غراهام لاند؛ أرض غراهام: شبه‎ 
جزيرة في القارة القطبية الجنوبية. تمتد نحوا من‎ 
كيلومتر في المحيط الأطلسيّ. اكتّشفت عام‎ ٠١ 
للميلاد.‎ ٠ 
Grahaصm’s‎ law )7.( قانونٍ غراهام: قانون يقول بأن‎ 
غاز ماء يتناسب تناسباً‎ diffusion معدل انتشار‎ 
عكسياً مع الجذر التربيعيّ لکثافته . وضعه الكيميائي‎ 
.1874 الاسكتلنديّ توماس غراهام عام‎ 
grail [gral] (n.) > Mid. Eng. graal, from 
Old F., from Medieval L. gradalis = 
.مه»: الكأس المقدّسة: كأسّ (ع14) < طوذل‎ )١( 
شرِبٌ منها المسيح في العّشاء المقدّس وراح‎ 
المسيحيون في ما بعد يجدّون في البحث عنها‎ 
الضالة المنشودة: کل ما بُبحث عنه بحثاً طويلا‎ )1( 
. جاهدا‎ 
grain [gran] (7.; v1.; i.) > Mid. Eng., from 
Old F., from L. granum = seed > (14c) 
: «أ» حَبّة. «ب» حبوب. «ج» النباتات الحَبيّة‎ )١( 
النباتات المتتِجة للحبوب (؟) «أ» حُبيْبة؛ بلورة‎ 
[الرملٍ أو الملح]. «ب» ذْرَّة؛ يقال ذَّرّة؛ مقدارٌ‎ 
> 206 a ~ of truth in what they ضثيل‎ 
«ج» التحبب: تبر دقينٌ [كتبلر الشكر]‎ .5310< 
سطح‎ ci» )5( المَرمز [أو صِبغ مستخرَج منه]‎ 5 
. محبّب [أو مبلر]؛ مَظهر مبب [أو مُبلر]‎ 
الجانب الخار جي [من جلد الحيوان]:‎ 530 
الجانب الذي عليه الشعر من جلد الحيوان‎ 
القمحة: وحدة وزن ور تعادل‎ )٥( 
مليغراماً 00( التّجرّع : «أ» بئية‎ 0١ 
الخشب كما يُحَدّدها تعرقٌ أليافِه ا اتجاخُها.‎ 
«ب» بنيّةَ الصّخر كما تحدّدها حُبَياتَهٌ أو عرو‎ 
المَلْمَسَ: : خشونة الشّيء أو نعومتّهُ كما جلى‎ 00 
<the fine ~ of her skin qal عند‎ 
«أ» طبّع؛ مزاج‎ )۸( — Edna Ferber > 
«ب» ضر ب؛‎ . <sisters similar in ~> 
نوع . . ١ج٠ صفة مميّزة 8 00 حر يُشَرب؛ يَعُرس‎ 
: ييف‎ )1١( يُحيّب؛ يلر‎ )٠١( في التفس ونحوها‎ 
: زع الشعرٌ عن سطح الجلد )0“ يجرّع ؛ يعرّق‎ 
يرصم مقلداً اتجاه الألياف في الخشب أو العروق في‎ 
يتحيب ؛ يتبلر.‎ (\T) x الرّخام‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ضد مزاج المرء أو ميله الفطري. ,~ ءطا ايده‎ 
بشك؛ بارتیاب؛ بتحفّظ؛ بحر اله ٤ہ ہ 2 طاتته‎ 
grain alcohol (7ı.) (1922) = ethyl alcohol. 
grained [grand] (adj. ) «أ» ذو حب‎ )١( 
«ب» ذو حُبَييات‎ . > smaاا-grained‎ wheat > 
«ج› ميج‎ . > fine-grained gunpowder > 
(Y) <a many-grained grass > خبوباً‎ 
< boiled the sugar solution حَبَيبِيَ ؛ متبلر‎ 


«ب» يقيم إلى مراحل أو فترات × (۴) يتخرّج: 
ينال شهادة التخرج من كليّة أو جامعة )٤(‏ يتدرج : 
يقل من مرحلة من مراحل الخبرة أو الفعالية 
أو المكانة إلى أخرى أعلى منها (0) يتغّر تدريجياً . 
—erad.u.a.tor )71.(‏ 

مَدَرّج : / a‘tid] (adj.‏ وه grad.u.a.ted' [grãj‏ 
دأ معدم من السهل إلى الصَّعْبٍ أو من البسيط إلى 
المُعَمّد .<a ~ series of lessons>‏ 
«ب» مُقَسّم إلى درجات أو وَحَداتِ قياس. 
«ج» متميّز بريشاتٍ كبرى في الوسط تليها ريشات 
أصغفرٌ فأصغر < اأھا 0'5علط ~ 2 > . 

ã’‘tid] (adj.) (1861)‏ وه [grãj‏ 2.4602.ناللهع 
تصاعديّ < :ةا 1200126 ~ > . 

الممرضة المتخجة: ممرّضة (.71) graduate AUISe‏ 
أتمّت تحصيلها في مدرسة من مدارس التمريض . 

كلية التخرج : كلية من كليات (.1/) graduate sch001‏ 
الجامعة يتلقّى فيها الطلاب دروساً أعلى مستوّى من 
تلك التي تقتضيها درجة البكالوريوس. 

طالب التخرّج: طالب في (.7) graduate student‏ 
كلية من كليات التخرّجٍ (را. المادة السابقة). 

grad.u.a.tion [grãj’o00 ã shan] )1.( (1594)‏ 
)١(‏ «أ6 الدرَّجة: علامة على أداة أو وعاه لتبيان 
الدرجات أو المقادير. «ب» الثرجات: هله 
العلامات مجتمعة (۲) ا تخريج؛ تخرّج. 
«ب» حفلة توزيع الشهادات [في كلية أو جامعة] 
(۳( تدريج؛ تدرّج. 

gra.dus [gra das] (n.) pl. -dus.es < after 
Gradus ad Parnassunı (a step to 
Parnassus), Latin title to a dictionary 
of prosody much used in Eng. public 
schools during the 18th and 19th 
centuries > القاموس العروضي: قاموس مُعَدّ‎ 
لمساعدة الطلاب على النظم باليونانية أو اللاتينية.‎ 

Graeco- [grëk’ö; grê kö] = Greco-. 

graf.fi.to [gro f6 t6] (n.) pl. -ti (të] > 1),‏ 
diminutive of gra/fio, scratch, from‏ 
)١(‏ نقش )1851( > graf/fiare to scratch‏ 
أو رسم [على صخر أو جدار] (۲) الشّعار: كلمات 
أو عبارات مكتوبة على جدران الابئية أو عُرّف 
الاستراحة العامة الخ 

graft’ [grãft; graft] (vı. i. n.) <Mid. F. 
grafe, from el 1 graphium, 
from L. = stylus, from Gk. graphein 
= )0 Wr) e< يطعم [النبات] (ع14)‎ )١( 
يلخحم؛ يوحخد (۳) يطعم [السيح‎ )۲( 
× يبتر المال [بطرق غير مشروعة]‎ )٤( جراحيًاً‎ 
«أ» نبتة مطعمة.‎ )١( 8 يتطعّم [النبات إلخ.]‎ )6( 

ب٤‏ الطثم : عسْلوج التطعيم . 

اج المَطعّم : موضع إقحام 

لوج التطعيم 7) ch»‏ لم 

دب شيء مطعم . ا الزّرْعة؟ 

الطَمم: جزء من نيج حي 

أو عضو يُنقّل أو يُزْرَع في عضو 
grafting 6.‏ أو جسم آخر (ط) (۸) «أ؛ ابتزاز 

المال. «ب» كُسْبٌ غير مشروع . 

موسوعياً: التطعيم هر إقحام -و28ممم 

جزء من نبتةء قد يكون برعما وقد يكون 

عُصَيناً غضّاء في جلر نبات آخر أو مَاقِهِ 

أو أحد أغصانهء بحيث يتّحد الجزء 

المْفْحَم [ويذعى العم 8 بالجلر 

أو الاق أو النصن. وفي الجراحة يقصد 

بالعطعيم لازدراع؛ أو «الازمراع 

التعريضي» وهو ترقيعم جزء من الجسد 

بأنسجة حة متَرّعة من جسم المريض ق 

أو من جسم شخص متوفى حديثا . 


grade point also quality point (7.) )1951(‏ 
العلامة الدْرّجِيّة : إحدى التقاط المخصّصة لكل مُمَرّر 
من مقرّرات التدريس في كلية أو جامعة (ثر). 
grade point average also quality point‏ 
مُعَدّل العلامات (1966( ).7( average‏ 
الدرَجيّة: المعدّل الناشىء عن قسمة مجموع 
العلامات الدرّجية المُحْرّزة على عدد العلامات 
التّرجِية الذي يسعى طالب الجامعة إلى إحرازه (تر). 
grade point index (.) = grade point‏ 
average.‏ 
)١(‏ المصّئّف؛ المبؤب؟؛ (.۸) grad.er [gra dar]‏ 
المتَرّجٍ (۲) الممهّدة: آلة لتمهيد الترية )١(‏ التلميذ. 
ويخاصة : تلميذ في صف معين من صفوف مدرسة 
<a fourth ~>.‏ 
مدرصة ابتدائية. ) grade school (n.‏ 
التخاطع الحرّ؛ (1949 grade separation (n.) (ca.‏ 
التقاطع المُتراكب: تقاطع طرق مشتملٌ على طريقين 
إحداهما سُفليّة والأخرى علوية. 
di ant] (n.) < perhaps from‏ قعع] gra.di.ent‏ 
)١(‏ «أ» درجة الانحدار: درجة (1835) < 006ججع 
المَئْل أو التّحدّر. «ب» مُنْحَدَر (۲) المَمال (مج): 
نسبة الزيادة أو النقص في الحرارة إلخ. أو المنحني 
الذي يمئلها (۳) النْدرْجٍ : «أ» مجه 762107 يُخصّل 
عليه من دالّة 021108) حمق 2 تكون مُرَكباتها هي 
المشئفّات الجزئية للدالة (ر). «ب» نسبة المسافة 
لأفقية إلى المسافة العمودية (مل). 
gra.din [grã din] also gra.dine [gra dën’]‏ 
(n.) <F., from It. gradino, diminutive‏ 
of grado step, from L. gradus = step,‏ 
مَرّجة؛ مَفُعد [من مقاعد مُدَرّجٍ من e<‏ لة٣ع‏ 
المدرّجات] . 
(n.) < Medieval L.‏ ]21 وتو grad.u.al' [grãj‏ 
graduale, from L. gradus step (from its‏ 
being sung on the steps of the altar) >‏ 
)١(‏ ترنيمة ؛ تَرّتيلة (كن) (؟) كتاب الترانيم ؛ (156) 
grad.u.al” [graãj oo 21] 21 > Mid. Eng.‏ 
gradualis, from L. gradus = step>‏ 
تدريجيّ؛ تدرّجيّ. )1541( 
grad.u.al.ism [grãj 006 al Iz am] )1.( )1835(‏ 
التّددُجِيّة : مياسة التوصّل إلى الغاية المنشودة 
تدريجياً أو على مراحل . 
تدريجياً؛ شيئاً (.«04) [1 1د وت grad.u.al.Iy [graj‏ 
grad.u.and [grãj’2 wand] (7.J) < Medieval‏ 
L. graduandus, from graduare, from‏ 
L. gradus = step, degree> (1882)‏ 
المرشح اللتخرج : طالب على وشك التخرّج 
أو نيل الشّهادة . 
[grãj oo It;‏ أع24.نا. لوجع 
ãt] (n.) (15e)‏ وت grãj‏ 
)١(‏ الخْرّيج: خرّيج جامعة أو كلية 
(۲) المترّجة: أنيوية مُدَورّجة 
أو مقسّمة إلى درجات . 
grad. u.ate” [grãj oo it;‏ 
grãj 06 ãt’] (adj.) (15c) graduates" 2‏ 
)١(‏ مُتَحْرّج: حامل شهادةً أو درجةً علميّة 
(۲) تخرجي: ذو علاقة بالدراسات العُلِيا التي 
تتلو درجة البكالوريوس < courses‏ ~ < 
ف مَدرّج : مقسّم إلى حرجات . 
ãt’] (vt.; iJ, -at ed;‏ ون grad.u.ate” [grãj‏ 
-ating < Medieval L. graduare, 2 L.‏ 
(۱) ي يخرج: gradus = step, degree > (15C)‏ 
يمتح طالب شهادة التخج من كلية أو جامعة 
(۲( ترج : e»‏ يقم أتبوبة إلخ. إلى درجات ‏ 


Grand 


833 


grain elevator 


gram.pus [gramps] (.م)‎ < Old F. Cras- 
pois: cras fat (from L. crassus) * pois 


المْرَمبَس: (1529) < و6 


حيوان بحري من فصيلة 
grampus‏ 


البحار الشمالية (ح). 
Gram’s method (1.j; <named after Hans‏ 
Granı (1853 - 1938), Danish physician >‏ 
طريقة عُرام: طريقة في تلوين الجرائيم بغية دراستها 
موموعياً: تقفي هذه الطريقة -7000©» 
بمعالجة الجرائيم بصبغ بنفجيّ أولاً ثم 
بالكحول ومحلول اليود. فإذا اصطبغت 
بالصبغ البغسجي وصفت بأنها «إيجابية 
لِعْر gram-positive ‘pl‏ [أي قابلة للاصطباغ 
يبغ رام . واذا لم تحعظ بالصبغ 
البنفجي وصفت بأنها «سلبيّة لِغُرام» 
#«ناهوعه هدع [أي غير قابلة للاصطياغ 
بصِبغْ غرام]. وقد ابتكر هذه الطريقة 
الطبيب الدانمركي هانس كريستيان غُرام 
عام #خماا. 
Gram’s stain also Gram stain (1.) < named‏ 
after Hans Gram (1853 - 1938), Danish‏ 
)١(‏ طريقة غُرام (را. (1903 physician > (ca.‏ 
المادة السابقة) (۲) صِبْعُ غرام؛ باقع غُرام: المواد 
الكيميائية المستخدمة في هذه الطريقة. 
bal] (adj.)‏ د gram-var.i.a.ble [gram vãr’i‏ 
متغيّر العُرام : مُصْطَبعٌ بصبن , غرام (1956 (ca.‏ 
Grams stain‏ اصطاغاً معقلباً أو متدّلا (أح). 
غُرّناطة : مدينة في الجزء da]‏ 3ه Gra.na.da [gra‏ 
الجنوبي من إسيانيا. ازدهرت أعظمَ ازدهار» في 
عهد العربء من القرن التاسع إلى القرن الخامس 
عشر للميلاد. سكانها 767,6٠٠‏ ن. 
gran.a.dil.la [grãan’ dila] (ı.J) <Sp.,‏ 
diminutive of granada = pomegran-‏ 
الغراناديلا: «أ» نبات استواتيَ من (1613) < عاج 
ذوات الفلقَّتيْن ذو ثمر يُؤكل. «ب» ثمرة الغراناديلا . 
غرانادرسء Gra.na.dos [grã nã dös], Enrique‏ 
أنريك (18517 - :)۱۹١١‏ مؤلف موسيقي إسباني . 
حاول أن يضفي على الموسيقى الإسبانية طابعاً 
قومياً. 
rî] (n.) <L.‏ د سصقع n3 rî;‏ قمع] gra.na.ry‏ 
EOF, from granum grain > (1530)‏ 
60 الهري : د« مخزن قمح. «ب» منطقة تج 
القمح بوفرة (۲) مصدر رئيسي . 
غران تشاكر: سل kö]‏ قطء Gran Chaco [grãn‏ 
واسمٌّ قاحلٌ في الجزء الجنوبيَ من وسط أميركا 
الجنربية . مساحته "0,٠٠٠‏ كيلومتر مربع. 
n.) > Mid. F., large,‏ :.زنه) grand [grand]‏ 
great, grand, from L. grandis = grand,‏ 
)١(‏ كبير: ذو رتبة أعلى (1584) < wW٥rع۔-!ااں]‏ 
من أآمثاله الحاملين نفس اللقب العام ~ 4> 
eh )١( duke>‏ كليّ؛ إجمالت ~ <the‏ 
<0181). «ب» حاسم؛ مقحم <]00م ~ > 
(۳) رئيسي < 512150056 - > (4) ضخم 4> 
mistake >‏ ~ (0) رقيم ideas>‏ - > 
() «أء فخم > palace‏ - 23> . «ب» جليل؛ 
مهيب > >a ~ character‏ . «ج» رائع؛ ممتاز؛ 
من الطراز الأول < 01126 weather or‏ ~ > 
0 مقصود به التأثير > gestures‏ ~ > 
(۸) متشامخ؛ مغرور 8 (4) البيان الكبير (را. 
0 randع) )٠١(‏ آلف دولار (ع). 
غراند: عَلَْمٌ على أربعة أنهار أميركيّة. [ل Grand [g51‏ 


5 at; 3 dale; A care; 3 car; ê egg; ê me; Î İn; 1 bite; ö lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 35 boot; ow out; ã under: û urgent; ه د‎ a in alone, e in systern, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


نُجيليَ؛ عُشْبنَ: خاصٌ بالْجيْليّات (1658) 
FE‏ وهي فصيلة من النباتات تشمل 
الأعشاب والنہاتات الحمية كالقمح والشعير والذرة 


و الشر فان (نب). 
5s] adj.)‏ عد لالم gram.i.niv.o.rous [grãm’a‏ 
<L. 2011161١ grass - -vorous > (1739)‏ 


عاشب : مقتاتٌ أو مُعْتَذٍ بالأعشاب < 10611515 ہ > . 


gram.mar [gram or] /n.) <Old F. gra- 


naire, from L. grammatica, from Gk. 
201117١10116 (tekhnëê) «(art) of the 
letters», from grannmiatikos pertaining 
to letters, from gramma = letter> 
)146( الصَرّف والتحو: علم قراعد اللغة‎ )١( 
كتاب الصَرئف 0 كتاب لتعليم قواعد‎ )۲( 
<the ~ of اللغة (۳) قواعد علم أو فن ما‎ 
music > . 
gram.mar.i.an [gro mûr’ on] (n. : النْحويَ‎ 

العام باحو والصّرف!؛ العاليم بقواعد اللغة. 

grammar school (/.) (14c) الثّانويّة:‎ )١( 
دأ» مدرسة ثانوية تؤكد على تدريس اللاتينية‎ 
واليونانية بقَضد إعداد طَلّبتها لدخول الكلية‎ 
أو الجامعة. «ب» مدرسة ثانوية بريطانية‎ 
المتّرسَّطة: ملرسة متوسّطة بين الابتدائية‎ )۲( 
الابتدائيّة: مدرسة مخصصة للتعليم‎ )١( والثانوية‎ 

الابتداتي . 

kal] (adj.) )1530(‏ دناقم gram.mat.i.cal [gro‏ 
)١(‏ تخحويّ؛ صَرّفيَ: ذو علاقة بقواعد اللغة 8 > 
< 0151216 نہ (۲) سليم: متَّفْقٌ مع قواعد اللغة 
أو متطبق عليها ~ <This is 206) a‏ 

sentence. > .‏ 
المعنى )1769( ).7( grammatical meaning‏ 
النُخويّ؛ المعنى الصَّرّفيَ: جزء من المعنى يتغيّر 
بتغيّر «حالة» اللفظة أو وضعها النَّحْريٌ 

أو الصَّرْفيَ (ل). 

gramme (1.J) = gram. 

غرامء Gramme [grãm], Zénobe Théophile‏ 
زینوب تییوفیل ۱۸۲١(‏ 14°۱1( : مخترع بلجيكي . 
اخترع «دنام غرام» 13100 Gre dy‏ وهو مو ُد 

كهربائي متواصل التيار لا يزال يستخدم إلى اليوم في 
ميدان الصناعة . 

gram molecular weight (/7.) (ca. 1902( الوزن‎ 

الجُرَّيئيَ العُراميَ: مقدار من المادة يعادل وزنّه 
بالغرامات وزد تلك المادة الجَرَّيئيَ (ك). 

gram molecule )/7.( (1894) = gram 
molecular weight. 

gram-neg.a.tive [gram nëg o tiv] (adj.) 
)1907( سلبيٌ لعُرام: غير مُصطبغ بالصّبِغْ‎ 
اللفجيَ المستخدّم في طريقة غرام ء64۳‎ 

method‏ (أح). 
gram.o.phone [grams fön’]‏ 
(n.) < trademark > (1887)‏ 
الغراموفون؛ الفونوغراف (را. 
.(phonograph gramophone‏ 

gramp [grãmp] or gramps [grãm(p)s] )71.( 
pl. gramps < by shortening and altera- 
tion > (ca. 1898) = grandfather. 

Gram.pi.ans, The [gram pë onz] also 
Grampian Hill جبال غرائبيان: سلسلة جبال‎ 
م86‎ N۷1 في أسكتلندا. أعلاها جبل بن نيفس»‎ 

١,"»6(‏ مترا). 
gram-—pos.i.tive [grãm’pöz 5 tiv] (adj.)‏ 
إيجابيّ لِعُرام: مُصطبغ بالصّبغ البتفسجي (1907) 
المستخدّم في طريقة غُرام 22615040 2505 (أح) . 


down 0 8 ~ consistency <‏ (۳) ذو تجزع 
straight-grained wood >‏ 3 > (1) محيب: 
متتوف الشعر أو مُخْشْن السُطحم [41٤١<‏ ~ > 
() ذو طبع أو مزاج 10108-87017160 <a‏ 
)١1( [010188115] <‏ مُجَرْعَ ؛ مُعَرّق: مرسوم أو مُنجز 
يقة تهدف إلى محاكاة تعرّق الألياف في الخشب 
أو العروق في الرّخام. 
الْهُري: مبنى لخزن (1852) (.7) grain elevator‏ 
الحنطة مزود برافعات أثقال. 
grain.field (gran )810[ (n.) <grain +‏ 
حقل الحبوب: حقل لزراعة (1817) <#اءال 
النباتات الحبية . 
شك؛ ارتياب؛ حدر . (1647) (.5) ؛لهد grain of‏ 
القائلّة الذّكرية: (15) grains of paradise (7.J)‏ 
حبوب أو بزور شجرة من أشجار إفريقيا الغربية تتميّز 
بشدة حرافتها وّحذ تابلاً. 
grain.y [grã nî] (adj.), grain.i.er; grain. Lest‏ 
)١(‏ حَبِيَ: مصنوع من الحبوب أو شبيه بها (©15) 
(0)افسيع ا هار (۳) مُجَرْع: شبيه بتجرّع ألياف 
الخشب . 
from L.‏ .عط gram" [grãm] )1.( < obsolete‏ 
الحمّص؛ )1702( > granun seed, grain‏ 
الحممُص (را. eaص-chick(‏ . 
gram® or gramme [gram] (n.) <F. gramme,‏ 
from Late L. gramma a small weight,‏ 
from Gk. granımat-, gramma letter,‏ 
العْر ام : )1797( > writing, a small weight‏ 
وحدة كتلة ووزن في النظام المتري تساوي جزءاً من 
ألف من الكيلوغرام . 
gram? [grãm] (n.) <by shortening and‏ 
ا وو = )1934 alteration > (ca.‏ 
حقة معناها: شيء مرسوم أو مكتوب [85311] 8۲۸۳ 
diagram>.‏ > 
غرام» هانس Gram [gram], Hans Christian‏ 
كريستيان (1867 - ۱۹۳۸): طبيب دانمركي . ابتكر 
يقةٌ لتلوين البكتيريا بغيةٌ دراستها وتصنيفها فعُرفت 
نسبة إليه ب «طريقة غرام؛ . 
gra.ma [grã ma] (n.) <Sp., from L.‏ 
gramina, pl. of gramen = grass>‏ 
الجّرامة: ضربٌ من عشب المراعي ينمو (1828) 
في الأصقاع الغربية من الولايات المتحدة 
الأميركية (تب). 
gra.ma grass (7.J) = grama.‏ 
الذَّرة الغُراميّة : مقدار من )59 gram atom (n.)‏ 
عنصر كيميائيٌ يُعادل وَرْنْهُ بالغرامات الوزنٌ الذْرَيّ 
لذلك العتصر (ك). 
الور زر ن الذّريّ العْر اميّ : ) gram-atomic weight (n.‏ 
الذّدة العُرامية (را. المادة السابقة). 
الشْعْرّة العُراميّة ؛ الشْعْرَة (1902) (.) gram calorie‏ 
الصّمْرَى: مقدار الحرارة الضروريّ لرفع حرارة غرام 
واحد من الماء درجة مثوية واحدة (فز). 
المكافىء (1897 gram equivalent )72.( (ca.‏ 
العُراميّ؛ الوزن المُكافىء العُراميّ: ذلك المقدارء 
من عنصر أو E aa‏ ة أو مركت الذي يعادل وزئه 
يالغر امات الوزن المكافىء (را. )1172[162نا0© 
.(weight‏ 
gram.i.ci.din [grãm’a sî dan] (n.) < gram-‏ 
(positive) + -cid(e) + -in> (1940)‏ 
الغراميسيدين: واحد من المُرديات 22015100165 
يُستخدم في معالجة التهاب النّدي عند الماشية وني 
معالجة الإنتانات السَطحيّة عند الإنسان. 
gra.min.e.ous [gra minl os] (ad.) <L.‏ 
gramineus, from gramen = grass>‏ 


grange 


grandam 


متمّس في الطرنج وغيرو خاض عد مباريات 
دولية ونال قَصَب السبّق فيها . 
grand.moth.er „gran müjh ar) ,”.) (15e)‏ 
الجَدَهَ: «أ» 1 الاب. «ب» 1 الأم. 
نم grand.neph.ew [grãn’ 0) 956: grãnd’‏ 
)١(‏ حفيد الاخ (۲) حفيد (1639) (.7/) [0٥ر‏ 
الأخت. 
grand.niece [grãn’ nës; grand’ nês] (r.) (ca.‏ 
)١(‏ حفيدة الأخ (۲) حفيدة الألحت . (1830 
الحزب العريق العظيم : Grand Old Party (n.)‏ 
الاسم الشعبيَ للحزب الجمهوريٌ الأميركيّ . 
الأوبرا الجليلة: أويرا تتميّز بغلبة (.7) 026158 85380 
الجد أو الصفة التراجيدية على موضرعها وتكون 
كلماتها كلها مُعْناةَ على ألحان الأوركترا (مو). 
)1889( (.7) [3م grand.pa [gran pã’; grand’‏ 
grandfather.‏ = 
grand.pa.pa [grand pa pã’;‏ 
(n.) = grandfather.‏ 
grand.par.ent [gran pûr’‘ant; grãndُ‏ 
)١(‏ الجَدَ: أبو الأب أو )1830( pãr‘ant] (7.J)‏ 
الأمَ (۲) الجدة: آم الاب أو الأم . 
البيان الكبير : بيانو ذو (1834) ).7/( grand pian0‏ 
أوتار مشدودة ضمن إطار أفقيّ قيئاريٌّ الشكل (مو). 
prê 5 (n.) pl. Grand Prix‏ مقعع] Grand Prix‏ 
[grãn prë(z)’] <F., from Grand Prix de‏ 
Paris = Great Prize of Paris > (1908)‏ 
الجائزة الكبرى؛ سباق الجائزة الكبرى: «أ» سباق 
دوليّ للجياد يُجرى في باريس مرةً كل عام في شهر 
يونيو. «ب» سباق دوليّ للسيّارات . 
غراند رابيئز: [102 مقع Grand Rap.ids [grãnd‏ 
مدينة في الجزء الجنوبيّ الغربيّ من ولاية ميشيغان 
الأميركية. سكانها ا ن. 
grand.sire [grãn(d)’sîr’] or grand. sir‏ 
(۱) ا (ع) (n.) (13c)‏ [:دة” [gran(t)‏ 
() كلت (.ق) (۳) عجوز؛ ؛ رجل عجوز (١ا.ق).‏ 
)١(‏ الفوز العظيم: (1892) (.7) grand slam‏ 
«أ» الفوز يجميع الأوراق في لعبة البريدج . «ب» الفوز 
في جميع مباريات البطولة الرئيسة التي تُجرى في 
موسم ما (۲) انتصار تام ؛ نجاح كامل . 
grand’ sün’] (n.)‏ هناك grand.son [grãn‏ 
الحفيد: «أ» ولد الابن. «ب» ولذ البنت. (1586) 
grand.stand [grand stãnd] (r. vi.) (1834)‏ 
)١(‏ المدرّج المقوف: مُدرّج 
مسقوف في ملعب للرياضة أو 
ناد للشباق (۲) النظارة: : جمهور 
المشاهدين ) يمج : : يلعب 
أو يعمل متباهياً أو هادفاً إلى التأثير في نفوس 
المشاهدين. 
الرحلة الطويلة: «أ» رحلة (1670( ).77( grand tour‏ 
طويلة إلى القارّة الأوروبية كانت تمثّل في ما مضى 
المرحلة الأخيرةة من مراحل تتثقيف أبناء الطبقة 
الأرستوقراطية البريطانية. «ب» رحلة طويلة ثقافيةٌ 
عادةٌ . 
grand tourer )1.( = grand touring car.‏ 
التيارة المؤْغِلة؟؛ (1970) (.7) grand touring car‏ 
سيارة الرحلات البعيدة: سيارة مُقمّلة تنّسع عادة 
لراكبَين ليس غير. 
üng’kal] )02.( (15c)‏ لمقعع] grand.un.cle‏ 
)١(‏ عم الأب؛ خال الأب (7) عم الأمَ؛ خخال الأم . 
الصّثْر الأعظم : رئيس الوزراء في )./( grand vİzier‏ 
الأمبراطورية العثمانية خاصة . 
grange [grãanj] (n.) > 8410. F., from‏ 
Medieval L. granica, from L. granum‏ 
)١(‏ الهرّي: مخزن (ع©14) <nنraع‏ = 
القمح (ا.ق) (۲) مزرعة. وبخاصة: بيت ريقيّ 


grãnٌ قم‎ P3] 


grandstand 1. 


84 
SJRORYIS: GUFUSINESS, digrit), مرادفات:‎ 
greatness, loftiness, magnificence, majesty, pomp, 
splendor. 
astoayus: humility, lowliness, أضداد:‎ 
sinplici. 


grand.fa.ther [gran fa phar; grand’ fa’$har] 
(n.) (15c) أ بو الات أوالآء 0) شت‎ :دَجلا)١(‎ 

grandfather clock )7:.( < from the song M)’ 
Grandfather's Clock (1876) by Henry C. 
Work (died 1884), Am. songwriter > 
)1909( ساعة الأجداد: ساعةٌ حائط طويلةً قائمةً‎ 
على أرض الحجرة مباشرة.‎ 

grand.fa.ther.ly [grand fa jhor Ii] (adj.) 
جَدَي: «أ» منسوب إلى الجَد. «ب» شبيه بالجَد‎ 
أو مميّز له. «ج» شفوق؛ عَطوف؛ خير.‎ 

grandfather’s clock ):1.( = grandfather clock. 

الور الهاي )1874( ).7( grand finale [fi nã lê]‏ 
[في مباراة رياضية إلخ .]. 

gran.dil.o.quence [grãn dil2 kwans] (n.) 
< probably from Mid. F., from L. 
grandiloquus = using lofty language > 
)1589( التفخيم : اصطناع الكلام الفخم الطئان‎ )١( 
. الطتانيّة : كون الكلام طتانا‎ )۲( 

gran.dil.o.quent مقعع]‎ dilo kwant] (adj.) 
> 2 ~ مُفْحُم: مصطتمٌ الكلام الفخم الطئان‎ )١( 
. > مُفْحُم ؟ طتان <ع1لإ])5 به ه‎ (¥) speaker > 

gran.di.ose [grãn’di ös’] (adj.) <F., from 
It. grandioso, from grande great, from 
L.grandis = grand > )1840( «أ» متكلّت‎ )١( 
العظمة؛ متكلفٌ الجلال. «ب» ميم بالمبالغة‎ 
الحمقاء (۲) فَحُم؛ فخيم.‎ 

gran.di.o.so آل مقعع]‎ 5“ sö] (adv.) > .غ1‎ = 
grandiose > (ca. 1900( بفخامة؛ بأملوب‎ 


رفيع أو نبيل (مو). 

المحلّف الكبير : مولت عضو في (.71) grand juror‏ 
هيئة المحلفين الكيرى (ق). 

هيئة ة المحلفين الكيرى (ق). grand jury (15c)‏ 


موسوعياً: هيئة من المحلفين» -مءرمت 
يتراوح عدد أعضائها ما , بين أثني عشر 
عضواً وثلالة وعشرين عضرا مهمتها 
التحقيق في صحّة الهم المُرَجهة إلى 
شخص ماء حتى إذا وجدت أن ثمة أساما 
بير انّهامَهُ قضت بإحالته إلى المحاكمة 
أمام هيئة المحلفين الصُغرى (را. انام 
(jury‏ . 
Grand Lama ( n.) (ca. 1934) = Dalai Lama.‏ 
الكرتة الكبرى: (1847 grand larceny )2.( (ca.‏ 
السّرقة التي تزيد قيمة المسروقات فيها عن تلك 
التي تشكل السرقة ق افر ی (را. (petit aren‏ . 
grand.ma [grãn’ُ mã; grãnd 'mã] (n.) (1867)‏ 
grandmother.‏ = 
grand mal [grãn mal] (n.) <F. = greal‏ 
الصّرّع الكبير: ضرب من داء (1897) < ءیعو !اة 
الصرع لاقصء1أمء يتميّز بِقَقْدٍ مفاجىء للرعيء. 
وبتشتج في العمضلات» وتز حول الهم (مض). 
]دm mã‏ مقع grand.ma.ma [grãnd ma mã’;‏ 
(n.) = grandmother.‏ 
فخامة الأسلوب [في (1925) ).7( grand Manner‏ 
الموسيقى أو الأدب]. 
المسِيرة الكيرى: افتتاح )1928( (.1) grand march‏ 
حفلة الرقص الرسمية بمسيرة» إلى قاعة الرقص 
وحولهاء يشارك فيها جميع المدعوؤين. 
الأستاذ الأعظم : رئيس المحفل ).7/( grand master’‏ 
الماسونيّ. 
المعلّم الكبير: لاعب (1927) (.7) grand master‏ 


الأول في الجزء الجنوبيّ الغربيَ من ولاية ميشيغات 
٤٠١(‏ كيلومتراً). والثاني في الجزء الشماليّ الغربيّ 
من ولاية ميتوري (480 كيلومتراً)؛ والثالث في 
الجزء الغربيَ من ولاية ميتوري أيضاً ۲۲٤(‏ 
كيلومتراً). والرابع في الجزء الشمالي من ولاية 
داكوتا الجنوبية (77 كيلومتراً) . 
gran.dam [gran dam] or gran.dame‏ 
[gran dam; grãn' dam] (n.) <Mid.‏ 
Eng. graundam, from Norman French‏ 
graund dane = great lady> (13c)‏ 
)١(‏ ججدة (۲) عجوز؛ امرأة عجوز. 
الجيش العظيم: اسم يُطلَقٌ على .1:) GFand Army‏ 
القوات العسكرية الرئيسية التي قامت عليها 
أمبراطورية نابوليون الفرنسية من عام ٠۸٠٠١‏ إلى 
عام 1817. 
)١(‏ عَمَهَ (1826) ).7( grand.aunt [grand ãnt’]‏ 
الأب؛ حالة الأب (۲) عمة عة الأَم؛ حالة الأم . 
حفيدٌ 1916 grand.baby [grand ‘bã‘bî] (n.)‏ 
طفل؛ حفيدٌ صغير . 
بهاما الكبرى؛ غر اند Grand Bahama [b3 hã m3)‏ 
يهاما: إحدى جزر بهاما. ماحتها ١,١١6‏ كيلومتراً 
مريعاً. سكانها 76,٠٠٠‏ ن. 
القناة الكبرى: كبرى ترات (.72) Grand Canal‏ 
البندقية [فينيسيا] في إيطاليا. يبلغ طولها نحواً من 
أربعة كيلومترات . 
كاناري الكبرى؛ غراند كاناري: Grand Can3ry‏ 
كبرى جر كاناري في المحيط الأطلسي. مساحتها 
١07‏ كيلومترا مريعا. سکانها 66٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: لاس بالماس 221523325 125. 
الأخدو د العظيم : واد ضيّق من أودية 8201© Grand‏ 
نهر كولورادو. يقع في الجزء الشمالي الغربي من 
ولاية أريزونا الأميركية ويعتبر أحد أروع المشاهد 
الطبيعية في العالم. يبلغ طوله 544 كيلومتراً 
ويتراوح عرضه ما بين ستة كيلومترات وثلاثين 
كيلومتراً. 
chîld’] (ı.) p1. -chil.dren‏ لسصقعع] grand.child‏ 
)١(‏ الحفيد: ابن الابن أو البنت (1587) 
(۲) الحفيدة: ابنة الابن أو البنت. 
grand.dad or gran.dad [gran dãd’] (n.)‏ 
grandfather.‏ = )1782( 
grand.dad.dy also gran.dad.dy [gran dãd’1]‏ 
(n.) pl. -dies (1769) = grandfather.‏ 
grand.daugh.ter [gran dê’‘tor; grand dê’‏ 
الحفيدة: ابنة الابن أو )1611( ).^( tor]‏ 
البنت . 
الغُراندوقة؛ الدوقة (1757) )./( grand duchess‏ 
الكبرى: «أ4 زوجةٌ الغُراندوق أو أرملنه. «ب» امرآة 
تحكم غرائْدوقيّة [أو دوقية كبرى]. 
الغُرائْدوتيّة ؛ الدوتئّة (1835) )./( grand duchy‏ 
الكبرى: منطقة يحكمها غرائّدوق أو غرائدوقة. 
الغُرائْدوق؛ الدوق الأكبر : «أ» نبيل (.7) grand duke‏ 
يحكم غرائدوقيّة ولي مرتبتّه مرتبة الملك مباشرة ‏ 
«ب» ابن القيصر؛ حفيد القيصر [في الروسيا 


. سابقاً]‎ 
grande dame [grãnd dam’) (.) .لم‎ 5 
dames [grãnd dam] <F. = great 


الكيدة الجليلة: سيدة مُعدمة في(1775) < رلها 
السنّء عادةء تتمتع باحترام عظيم أو قدرة بالغة ‏ 

gran.dee [gran 048 (n.J <Sp. and 8. 
grande, great (one), from L. grandis = 
grand < )1598( الغُرانديّ : نبيل إسبانيّ‎ 
أو برتغاليّ.‎ 

gran.deur [gran jar; gran’ jöor] (r.) < Mid. 
Eng., from Old F., from grand = 
grand > (1600) جلال؛ فخامة؛ عَطمة.‎ 


graph 


835 


granger 


الحباب : )1949( > [sêz] < granul- + -osis‏ 
مرض فيروسيّ يصيب يرقاتِ الحشرات ويئيم 
بوجود جُسيمات حُبَيْبيةَ في ثنايا الخلايا الموبوءة. 
Gran.ville (gran vil], John Carteret, Earl‏ 
غرانفیل» جون کارتیریت إيرل (۱۹۹۰ ۔ ۱۷۹۳): 
سياسي إنكليزي . رئيس الوزراء .)۱۷٤٤ - ۱۷٤۲(‏ 
Mid. Eng., from Old 1“.‏ > (ر.) grape [grap]‏ 
crape, grape = hook, bunch of‏ 
)١(‏ المتب (۲) الكرمة؛ (136) <ءممapاg‏ 
الكرّم: نباتٌ معمر مُعترش من الفصيلة الكَرْميّة 
ْمَرَنَهُ العنب (نب) (۴) القنبلة العنقودية (را. 
.(grapeshot‏ 
موموعياً: العنب نبات كَرْمنَ ولع زمم» 
أو متطاولة. ملساء القشرة» كثيرة الغصارة» 
بيضاء أو سوداء أو حمراء. والعنب من 
أطيب الفاكهة مناقا وهو يؤكل طازجاً 
ومجثفاً [زيياً) ويُعتبر الأساس الذي تقوم 
عليه صاعة الخمور وأحد أغنى الثمار 
بالككر. 
grape.fruit [grap )5606[ (n.) <so called‏ 
because the fruit grows in clusters >‏ 
ليمون الجتة؛ الليمون الهندىّ؛ «العْرّيب (1814) 
فروت' (نب). 
موسوعياً: نبات مضي استواني encyclo-‏ 
أو شبه استوائ ذو أوراق صقيلة دائمة 
الخضرةء وزهرات بيضاءء وثمرات 
متديرة كبيرة ذات قشرة سميكة ملساء 
شاحبة الصّفرة. ولب أصفرٌ أو أبيض 
ضارب إلى الخضرة كثير العُصارة حامض 


grape hyacinth )7.( (1882)‏ 
البُلبوس؟ البَلْبوس: بات بصي من 
الفصيلة الزنيقية ذو زهرات كروية 
زرقاء شبيهة يحّبات العنب 

الصغيرة (نب). 

grape.shot [grap shöt’] (n.) <from its 
resemblance to a cluster of grapes > 
)1747( القبلة العنقودية ؛ قتبلة الشظايا: عنقود من‎ 
كرات حديدية صغيرة كان ينّخذ في ما مضى قنيلة‎ 

مدفعية (جن). 
سُكر العنب؛ الدّكتتروز (1831) ).7( grape Sugar‏ 
(را. .(dextrose‏ 


grape.vine [grãp’ vîn’] (n.) > grape + vine >‏ 
)١(‏ الكرْمة؛ الكَرْم (را. 2 »مهمع) (۲) (1736) 
«العُصفورة»! التلغراف الخفي: وسيلة غير رسمية : 
لنشر المعلومات والأخبار أو لترويج الإشاعات 1 > 
heard on the ~ that Ahmad is to be‏ 
< .dعtاoص0آام‏ (7) مصدر سرّي للمعلومات. 
grap.ey or grap.y [gra pi] (adj.), grap.i.er;‏ 
عِنَبِنَ؛ كُرْميَ: «آ» منوب إلى (1594) 56©.ة- 
العنب أو الكرّمة أو ذو علاقة بهما. «ب» عِنَبيَ 
المذاق؛ عِنَْبِيَ الأر يجح: ذو مذاق كمذاق العِنب 
المْض أو ذو أريج مثل أريجه < ع0 نينا به > . 
(graf; grãf] (n. vt.) <short for‏ أطموع 
)١(‏ الرسم البياتي : )1878( > graphic fornula‏ 
رسم يمثْل مُعْطَياتٍ رقميّة معيّنة 
أو يمل العلاقة الوظيفية بين 
مجمورعتين من الأرقام (۲) خط 
بيان (۳) البيان: التمثيل البيانيّ 


2 ع e‏ . لمعادلة بمجهولين أو لمعادلة 
graph’ 1.‏ بثلاثة مجاهيل (ر) § )٤(‏ 


ما] . «ب المِلْكيّة الموهوية (۸) سَنّد الهبة ؛ صك الهبّة. 


أجل؛ نعم؛ صحيح [ولكلْ. ..] ~ed‏ 


«We've been successful this year.» - 4.‏ < 
But can we do it again 25651 Jearî» >.‏ 
حتی ولو؛ حتى لو انترضنا 6دطا چ - باھط ed‏ ~ 
أنه. . 
(۱) يفترضص!؛ سل جَدَّلا؛ يعتبره 64 - to take for‏ 
صحيحاً أو محّم الحدوث (۲) يستخفٌ ب؛ يستهين ب. 
غرانت.» 51130501 Grant [grant], Ulysses‏ 
یول سيمبول :(JAA® _ 1A۲)‏ الرئيس 
الثامن عشر للولايات المتحدة الأميركية ۱۸١۹(‏ - 
۷.). دافم عن حقوق الزنوج المدنية . 
grant.ee [grãnt’ê; grãnt’ ê] (n.) (15c)‏ 
الموهوب له: الشخص الممنوحٌ هِبَة. 
grant.er or grant.or (n.) [grant or;‏ 
الواهب؛ المانح . ar]‏ ]قمع 
grant-in-aid [grãnt’ in ãd’] (n.) pl. grants‏ 
هيه الماعدة: «أ» منحة تقدّمها (1881) 14و15 
حكومة مركزية إلى حكومة محلية تمكيناً لها من 
النهرض بأعباء بعض المشروعات. ١ب)‏ ينحة قم 
إلى مدرسة أو فرد لغرض ثقافيّ آر فني . 


grant.or [grãnt’ or; اهقمع‎ or] (7.) الراهب؛‎ 
المانح‎ 
grants.man [grants mãn] (n.) (1966) 


الاستيهابيّ : الخبير بالاستيهابية (را. المادة التالية) . 
grants.man.ship [grants mãn ship] ).(‏ 
الاستيهابية: )1961( > grants + -nanship‏ < 
فنَ الحصول على هبات المساعدة (را. -]8122 

12-4) ويخاصة لأغراض البحث العلميّ. 
ya Ii] or‏ مقعع] granul- [gran yal] or granuli-‏ 
بادئة معناها: حبِْةَ [ة1 granulo- [grãn’ J?‏ 
t€ glanulose‏ < 
حُبَيبِيَ ؛ )1794( ya lor] (adj.)‏ مقعع] gran.u.lar‏ 


ئم 


مبب ؛ مُبَرْغْل . 

gran.u.late [gran y2 lãt’] (vt.; i.), -lat.ed; 
-lat.ing (1666) يحبّب؛ يبزغل‎ )١( 
. يتحيّب؟ يتبرغل‎ )۲( × 

gran.u.la.tion [grãn’y? lã shan] (7.) (1612)‏ 
(۱) تحبيب؛ بَرْغلة (۲) تحبّب ؛ تَبَوْغُْل (۳) الحثْرة : 
إحدى الحْبَّيْيات الحمراء المتكونة على سطح الجرح 
عند الحامه )٤(‏ الحبَيبة (را. 2 5221016ع). 

النسيج الحْبَيْبيَ : (1873) (.:) granulation tissue‏ 
المفقود في جرح من الجراح (ط). 

gran.ule [gran yo5l] (n.) <Late ,سآ‎ di- 
minutive of L. granum grain > (1652) 
حبَيية؛ حية صغيرة (۲) الحبيبة: إحدى البقع‎ )١( 
الصغيرة اللامعةء القصيرة الأجلء التي تُرى‎ 
بالثلسكوب على سطح الشمس (فل).‎ 

gran.u.lite [gran ya lît’] (n) > granul(e) +‏ 
الغرانوليت : : صخر حُبيبيَ متحؤل (1849) <ع)1- 
مؤلف من فلسبار وكوارتز وغيرهما (صخ) . 

gran.u.lo.cyte [grãn’ ya 1ö sIt’] (n.) granulo- 
+ الخَلِيّة الحْبَيبيّة : كَرَيْةَ بيضاء (1906) < مببرح-‎ 
يشتمل سيتوبلازمها على حبّئِيات (ت).‎ 

gran.u.lo.ma [grãn’ya lö m2] )2.( pl. -mas 
or -ma.ta [ma t2] > granul- + -oma> 
)1861( الوم الحُبَيِيَ: ورم مُلتهب مؤلّف من‎ 

gran.u.lose [gran ya 1557[ (adj.) rahul 
+ حيبي ؛ محبب؛ مُبَرْغْل . (1852) <موم-‎ 

gran.u.lo.sis [grãn’ya 15°s2s] (7.J pl. -lo.ses 


[مُلحَمَةَ به مبانٍ ثانوية أخرى] (۴) .pه:‏ 
«أ» المخفل: أحد فروع جمعية زراعية تعاونية. 
«ب» الجمعية الزراعية التعاونية نفسها. 

grang.er [gran jor] )7.( (1873) :cap. (۱)‏ 
المَحْفْلِيَ: عضوٌ في فرع من فروع جمعية زراعية 
تعاونية (۲) فلاح ؛ مزارع . 

graug.er.ize [grãnُ j? rîiz’] (v1t.), -ized; 
-iz.ing <named after James Granger 
(1723 - 1776), Eng. biographer > : يعُرِْج‎ 
«أ» يُزيّن كتاباً برسوم أو صُوَرٍ مُمَرَعَةٍ من كتب‎ 
أخرى. «ب» يَقْطع الرسومٌ أو الصُورٌ من كتاب ما‎ 
لكي يُزيّن بها كتاباً آخر.‎ 

بادئة معناها: خحت! حيبوب nî]‏ “قرع grani-‏ 
granivOrOUS > .‏ > 

gra.nif.er.ous [gro nif’ زود عه‎ (adj.) < grani- 
+ -ferous > . ميج خا؛ ميج‎ 
gran.i.form [gran form] (adj.) < grani- + 
orn > حَبَانيَ: شبيه بالحبٌ.‎ 

gran.ite [granî (n.) <I. granito, from 
past part. of granire to granulate, from 

L. granum = grain > )1646( الغرانيت:‎ )١( 
صخر ناري خښِن التّحبَبء شديد الصلادة» يتركب‎ 
من فلسبار في المقام الأول ولكنه غنيّ بالكوارتز‎ 
أيضاً (؟) صلابة؛ ثباتٌ عنيد.‎ 

gran.ite.ware التسقعع]‎ wãr’] (n.) > granite 
+ ١076 < )1878( الآنية الغرانيتية: «أ» آنية‎ 
مطبخيّة حديدية مَكْسُوَّة بالمينا. «ب» آنية فخارية‎ 
ذات تزجیح شبيه بالغرانيت.‎ 
gra.nit.ic [grã nit Ik] )004[.( غرانيتيّ : منسوب‎ 
إلى الغرانيت أو خاص به.‎ 

gra.niv.o.rous [grã niv’ د‎ os] (adj.) < grani- 
+ -۷0r0u< )1646( آكل للحَتبَ؛ مقتات‎ 
. بالحبوب‎ 

gran.ny or gran.nie [gran] (n.) pl. -nies 
<shortened from grandmother > 
)1663( )۳( جَدَّة (۲) عجوز؛ امرأة مُيِنَةَ‎ )۱( 
ايق : شخص صعب الإرضاء (5) قابلة أو ممرّضة.‎ 

ثوب العجائز: ثوب (1966) ).7/( granny dress‏ 
طويل فضفاض يتميّز عادةٌ بارتفاع الق وطول 
الرُدنَيْن . 

granny knot (n.) <so called in contempt > 
عَقدة العجائز : عقدة غير مُحكمة يهل فكها.‎ 

grano- [grãnö] C بادئة معناها: غرانيت؛ غرانيتيّ‎ 
> granolith > . 

gra.no.la [gro 257 15[ (n.) > from Granola, 
a trademark > (1971) الغرانولا: طعام من‎ 
أطعمة الصّباح يتألف من حليب وحبوب وجوز‎ 
وفاكهة مجمفة.‎ 

lith] < grano- +‏ د gran.o.lith [gran‏ 
الحجر الغرانيتيّ: حجر (1909 .وع) <8/]- 
لرصضف الشوارم”. 5 غرانيتٌ مسحوق وإسمنت. 

gran.o.phyre [gran د‎ fir’] ).( <G. Grano- 
phyr: grano- + (Por )phyre porphyry > 
)1882( الغرانوفير: صخر ناري حُبَيِنَ مؤلّف من‎ 
فلسبار وكوارتز (صخ).‎ 

grant [grant; grant] (vt. n.) > Mid. Eng. 
granten, from Old F. granter tO 
guarantee, from Vulgar L. credentare, 
from L. credens, pres. part. of credere 
= <ءئ باءناعا مغ‎ )13c( «أ» يوافقّهُ [على‎ )١( 
طلب]. «ب» يخوّله [حقاً أو امتيازاً] (۲) يمنح؛‎ 
5 يلم‎ )٤( یهب (۳) يتفرغ [عن ملكيّة]‎ 
هبة؟ منحة‎ )١( تخويل ؟ مح ؛ تسليم ب‎ (o) § 
الهبة: «أ» تحويل قانونيّ للملكيّة [إلى شخص‎ )۷( 


5 at; ã date; û care; 3 car; ë egg; 8 زعم‎ Î in; T bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; & under: û urgent; د‎ = a in alone, > in system i in casily, o in gallop. ها‎ in çi 


grass snake 


86 


graph 


Snake‏ كك _ _  _‏ سسسب 


يخلب [المرماة]. «ج؛ عناق )١(‏ حرزة؛ سيطرة 
(۷) «آ» اول النراعين. :ب؟ القدرة على الإماك 
بشيء (۸) فهم؛ إدراك <a subject beyond‏ 
one’s ~>.‏ 
جَشِع ؛ )1748( grasp.ing [grãs’ ping] (adj.)‏ 
grass [grãs; grãs] (n. vı.; i.) <Mid. Eng.‏ 
gras, from Old Eng. gras> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ عشب؛ گلا؛ تجیل (نب) (۲) مَرْعى (۳) أرض 
مُعْمَوشْبة (4) ./م: أوراق الأعشاب؛؟ التباتات 
العُشبية )٥(‏ تقاغد ؛ عَزْلة The manager has‏ < 
turned the old employee out to ~.>‏ 
0) الجَلَبَة: جلبة ألكترونية ناشئة عن ضجيج 
الدارات 5اذنا1© في مستقبل الرادار (ألك) (۷) 
2 § (۸) يرعى [الماشية] (4) يكو 
بالعشب. وبخاصة: يزرع الأرض عشبا 
)١(‏ يَعْشََوْشب <The new lawns are‏ 
~ing up well. < .‏ 
موسوعياً: العُعب اسم يُطلق ره 
على مجموعة نباتات من الفصيلة اللجيلية 
r‏ بتراوح عدد أنواعها ما بين ستة 
آلاف وعشرة آلاف نوع» وتكميّز بأنها 
خفيضة» خضراءء غير حُشّبية القّرام. 
ومعظم الأعشاب ذو سوي [جمع ساق] 
جوفاء تتخلّْلها مفاصل أو عَقّدء وأوراقٍ 
نَصْلية الشكل وجذور ليفيّة. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ يرعى [المَعْبَ] (۲) يتريح ,~ ها هم ها 
(۴) يتقاعد )٤(‏ يموت . 
يتواتى؛؟ يتلكأ ؛ 6¢ و'عمه to let the ~ grOW under‏ 
يتكاسل؛ يضيع الوقت. 
القماش العشبيَ: قماش (1857) (.71) 10)1© كئواع 
لماع ذو خيوط غير مُحكمّة النُسج . 
الملعب المعْتّرشب: (1883) ).1/( +انامء grass‏ 
ملعب ئيس يكوه العُشب . 
الأخضر العُغْبىَ: لون أخضدٌ (.7) ۴۵۸٣ع‏ 5دومع 
مصفرٌ معتدل إلى أخضر مُصَفَرٌ داكن. 
grass.hop.per [gras höp’ar] (n.) > grass +‏ 
الجنذب؛ القجرط؛ الجراد hopper> (14c)‏ 
الطاط: حشرة من رتبة مستقيمات الأجنحة 
14( ذات قائمَيْن خلفيّتَيْن قويتين 
مُعَدّتينَ للوثب (حش). 
موسوعياً: تألف الجنادبٌ أَكرَ و نعم 
ما تألف. الغابات الاسترائية المنخفضةء , 
والمناطق شبه القاحلةء والأراضي حت 
المعشوئبة. وهي خث صريراً أو أزيزا 
من طريق حك أجنحتها الأمامية بعضها 
ببعض. وفي بعض البلدان تؤكل الجنادب 
بعد تجفيفهاء أو بعد تحميصها وغمسها 
في العسل؛ أو بعد سحنها وتحويلها إلى 
دفيق. 
land] (n.) <grass +‏ وقمع] grass.land‏ 
المَرّج؛ المرعى : ماحة من (1682( land>‏ 
الارض تشكل الأعشاب نباتايّها الرئيسية . 
)١(‏ الثربة (1901) adj.)‏ :.ام .7( grass roots‏ 
الشطحيّة >.~ Ore was found at the‏ < 
(۲) «آ» الرّيف. «ب» آهل الرّيف (7) الاساس؛ 
القاعدة؛ الجذور 31ع01101م <the ~ of‏ 
organization >‏ § )£( أساسيّ ؛ قاعديّ؛ 
جذوري < ٣0م‏ مء politica!‏ ~ > . 
حيّة العشب: حيّة غير سامة تألف (.2) 59286 كئواع 
السباخ والمستنقعات والاأر اضي المشجرة الواقعة 
على مقربة من الماءء وتقتات بالضفادع تَرْدردُها 
ازحرادا. 


يُعَرْفَت: «أ» يحؤل إلى غُرافيت. «ب» يُشْبع (1899) 
أو يُطلي بالعُرافیت . 
بادئة معناها: كتابة [15 grapho- [g3ã‏ 
graphology >.‏ > 
gra.phol.o.gist [grã fö1l2 jist] )5.( (1885)‏ 
الغُرافولوجيّ: العالم المتخصّص بالعُرافولوجيا. 
gra.phol.o.gy [gra fö1°2a jî] (n.) > grapho- +‏ 
المُرافولوجيا: دراسة الخط (1882) <رعه/- 
graph.o.phone [graf fön’] (n.) <trade-‏ 
mark > (1866) = phonograph.‏ 
الررق البيانيَ: ورق (1927) (.:/) ٣ممدم‏ طمو٣ع‏ 
ذو مربعات مُعَدَ خصيصا لوضع الرسوم البيانية. 
لاحقة معناها: «أ» الكتابة أو التصوير [11 3مع] ادإ 
بطريقة ما أو بوسيلة معينة :ثز:/م20870©او > 
< برزأوه7ع1060م. «ب» علم؛ دراسة 
oceanography > .‏ > 
nal) )7.( > Mid. F. grapinel,‏ مقعع] grap.nel‏ 
diminutive of grapin, di-‏ 
minutive of grape =‏ 
)١(‏ كلاب؛ hook > (14c)‏ 
grapnel /.‏ خطاف (۲) مرساة؛ مرماة صغيرة. 
grap.pa [grã pã] (n.) > 11. grape = stalk,‏ 
الغرابًا: )1893 of Germanic origin > (ca.‏ 
شراب مُسْكرء إيطاليّ الأصلء يُمتقطر من فضالة 
الخمر المعصورة. 
grap.ple (grap al] (n.; vt.; i.), -pled; -pling‏ 
F. grappelle, diminutive of grape‏ 010 > 
)١(‏ «أ» كلاب؛ شطاف. (ع13) < )مط = 
«ب» يرساة؛ مرساة صغيرة (۲) «أ» تماسك بالأيدي 
[في المصارعة]. «ب» مَلكة؛ قَبْضة مُحَْكمَة 
(۳) نزاع. وبخاصة: نزاع على السلطة أو السّيادة 
<a final ~ with ecclesiastical tyranny‏ 
Edward Miall>‏ (4) دَلْو. ويخاصة: دلو 
مَحارِيّ الشكل 8 (5) يمْسك ب؛ يتشبّث ب (1) يُصارع 
(0) يُوئق: يُحكم ربط شيء × (۸) يُمَرْسي: يبت 
مَرْكباً بمرساة )٩(‏ يتصارع [الرجلان]؛ يتشابكان 
بالأيدي . 
(۱) كلاب (1598) ling) (n.)‏ مقمع] grap.pling‏ 
(۲) مرساة؛ مرساة صغيرة. 
grappling hook (1.) = grappling iron.‏ 
(۱) مرساة (۲) كلاب ؛ )1538( ).7( grappling iron‏ 


grap.to.lite [grap ta lît’] (n.) < Gk. graptos 
written, painted + -/ite (so called from 
the fossilized impressions resembling 
markings on slate)> (1841) الحْطْيَ؛‎ 
. العُرابتوليت (أح)‎ 

موتا واحد الخطيات مول رعفى 

أو الغرابتوليتات وهي مجموعة من 

المتعضّيات الطافية على وجه الماه 

ظهرت في العصر الكَمْبريّ مدضطست 

04 وعاشت في ١متعمرات»‏ ثم 

تحجّرت على شكل أحافير كااكوه؟ كأسية 

الشكل . والخطيات تكشّف عن تطور 

تدريجيّ عَبْرَ الحِمّب» وقد اكتشف العلماء 

علاقات نشوئية تطورية بين مجموعاتٍ منها 

grap.y [gra pi] (adj.) = grapey. 

grasp (grasp; grasp] (vi. ).: n.) < Mid. 
Eng. graspen, from Old Eng. grasp- 
يمسك د يقبض على × (۲) يتمشّك؛ < "هك‎ )١( 
<A drowning man - ك5‎ 8) a يتعلق‎ 
يعانق (4) يفهم؛ يدرك‎ (F) straw.> 
«أ» يقيض؛ مسكة. «ب» شُعبة [المرساة]؛‎ )5( § 


«أ» يمل بِرَسْم بيانيَّ. «ب» يمل يبيان (ر). 
graph? (graf; graf] ).( < probably from‏ 
)١(‏ التهجئة: تهجثة كلمة ما (1945) < بزررمعج- 
أو طريقة رسمها (ل) (5) الغُراف: وقوع حرف من 
الحروف الأبجدية في آي من أشكاله المختلفة [مثل 
8 وط]. 
حقة معناها: «أ» شيء مكترب (۲۸ع :31رم] طرهجج- 
أو مرسوم < !/م| 2001108706 > . «ب؛ أداة تسجيل 
chronograph <‏ > . «ج» يكتب أو يرسم أو 
يصور <1/م70ع7010آط > . 
graph.eme [graf êm] (n.) < Gk. graphëma‏ 
letter, from graphein = to write>‏ 
الغرافيم : «أ» حرف من حروف الأبجدية (1937) 
أو وحدة من وحداتها. «ب» مجموعة الحروف 
أو الوحدات التي تمثّل فونيمة 280176126 واحدة 
The f of fin, the ph of pharaoh and‏ > 
the gh of rough are members of‏ 
one ~.>.‏ 
الغرافيميّات: (.71) gra.phe.mics [gra fe miks]‏ 
دراسة الأبجديات أو النُظم الكتابية وعلاقتها 
بالكلام (ل). 
حقة معناها: «أ» مَنْ يؤلف -grapher [gro f5r]‏ 
أو يكتب في موضوع معيّن < 67 [م70ع60ع > . 
«ب» مَنّْ يستخدم وسيلة معيّنة من وسائل الكتابة 
أو الرّسم أو التدوين < :6/م76ع516208 > . 
graph.ic' [grafîk] also graph.i.cal [graf i‏ 
kal] (adj.) <L. graphicus, from Gk.‏ 
graphikos, from graphein = to write >‏ 
)١(‏ «أ» مكتوب. «ب» مرموم. (1637) 
سج منقوش (۲) «أة حيّ؛ نابض بالحياة ~ 82> 
.description of a scene>‏ «ب» محدد؛ 
واضح المعالم (”) «أ؛ تصويريّ: خاص بالفنوت 
التصويرية. «ب» نقشيّ؛ فوتوغرافي. «ج» حَفْريّ : 
خاص بالحفر على المعدن أو الحجر أو الخشب. 
«د» طباعي: متعلق بفن الطباعة (5) بياني: متعلق 
بالرسوم أو الخطوط البيانية وما إليها (5) كتابيّ: 
متعلق بالكتاية < 15015]لا8 > > . 
)١(‏ البيانئة: (1944) ).7( graph.ic” [graf ik]‏ 
ثمرة من ثمرات الرسم البيانيَّ [صورةء مخطط ء 
خريطة إلخ.] (۲) ./م: الوسائل البيانية [كالرسم 
والتخطيط إلخ.] (9) ./م: فنّ الرسم البيانيَ: فن 
من فنون الرسم يستخدم مبادىة المنظور والإسقاط 
ويشمل الحسابات الهندسية وحسايات المثلئات. 
-graphic [grafik] or -graphical [grãf’1 kal]‏ 
حقة معناها: «أ» مکتوب أو مدوّن بطريقة معيتة 
< ographicاsty‏ > . «ب» ذو علاقة بالكتاية عن 
موضوع معيّن < ء]:أوت:ع0]0 > . 
الفنون التخطيطية: (1882) (./م .7/( graphic arts‏ 
مجموعة من الفنون تشمل الرس والزخرفة والنقش 
والحغرٌَ والكتابة والطباعة وما إليها. 
را. مادة عنتطمومع. graphics [graf iks] (r. pl.)‏ 
graph.ite [graf ît] (n.J) > G. Graphit, from‏ 
Gk. graphein = to write> (1796)‏ 
الغُرافيت (مع). 
موسوعياً: شكل من أشكال -مل ری 
الكربون يوجد طبيعياً على صررة ككل 
رقاتقية أو متورّقة.؛ سوداء أو رماديةء 
معدنية البريقء زيتية الملمس. يُستخدم 
في صاعة الفولاذء وفي صنع المرّلقات 
كامتت ناء وأقلام الرصاص» والقوالب» 
وضروب الطلاء أو الذهان. ويستعان به 
على تبطيء سرعة النيوترونات في 
المفاعلات النووية. 
tiz] )/.( , -tized; -tiz.ing‏ د [graf‏ عمنا. امطووج 


gravely 


837 


grass tree 


الظلامة (ق). 

grave’ [grav] .مم‎ graved; grav.en [grã 
van] or graved; grav.ing < Mid. Eng. 
graven, from Old Eng. grafan > (bef. 
12( يحْفِر (ا.ق) (۲) ينحت؛ يفش‎ )١( 
يُعُرس [فكرة في الذهن].‎ (۳( 

grave’ [grûv] (^.J) < Mid. Eng. grave, from 
Old Eng. gr&/> (bef. 12c) قبر؛‎ (1) 
جَدَثْ؛ رَمُس!؛ لخد؛ ضريح (۲) الموت؛ الهلاك‎ 
<The ~ comes to all men.>. 

grave” [grav] (v/.). graved; grav.ing < Mid. 
Eng. graven, probably from Old F. 
greve = sand, gravel > (15c) يُتَظْقِر ؛ ينظف‎ 
ويقيّر: ينظف قعرٌ السفينة ويّطليه بالقار (مل).‎ 

grave“ (grav] for 8 also [grav] (adj.), 
grav.er; grav.est <Old F., from L. 
gravis heavy, weighty> (1539) 
<a ~ decision in a time خطير؛ هام‎ )١( 
>82 ~ 5[18< مهلك؛ میت‎ )۲( of crisis < 
ضخم؛ کبیر؛‎ )٤( > 2 > 01080 < خطر‎ )۳( 
وقور؛ رصين؛‎ )٥( > ~ importance < جسیم‎ 
<a ~ face; a ~ ceremony > jıjر‎ 
قاتم؛ داكن < 01015 - > (۷) خفیض؛‎ )6( 
0 )8( <a ~ 501020 < منخفنض الطبقة‎ 
غير منبور (ل). #ب» مرسوم عليه علامة صو‎ e» 
IS تغرف بالغُرافيّة أو النّبرة الرافية‎ 
في الفرنسية . «ج» مُرَكْقَؤٍ مُمال: ملفوظ‎ Sevre 

بيقة م مرفقة ؛ ملفرظ بالإمالةء مثل ٤۲٤م‏ و 361٠076‏ 
في الفرنسية . 

7 افيّة؟ التبرة (1620) (.71) grave [grÃv; grav]‏ 
الغرافيّة : حركة على الحرفء هذا شكلها (' )؛ تفيد 
وجوبٌ لفظِهِ بطريقة مرفقة أو بالإمالة» مثل 7676 و 
6 في الفرنسية . 

grave’ [gra vã; It. grã’ vë] )44+.: adj.) <It., 
from L. gravis heavy, grave> (1683) 
ببطء ووقار (مو) § (؟) بطيء ووقور (مو).‎ )١( 

grave.clothes [grav klöz’; grãv’klöthz’] (n. 


pl.) <grave + clothes> . كفن‎ 
grave.dig.ger [grav dig’ar] (n.) < grave + 
digger > حمَّار القبور.‎ 


grav.el' [grãv’al] (r.; vt.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling <Old 1. gravele, 
diminutive of grave = pebbly ground, 
حخصّى؛ خصباء طبقة (©13) < اعوط‎ )١( 
الحَصّى: طبقة من حَصّى أو خطباء (7) الشطح‎ 
مفروش‎ ١ المحصّب: سطحء الطريق‎ 
خصوات [في الكلية أو المثانة]‎ )٤( بالخصباء‎ 
يُحَصّب: يَفْرْش طريقاً بالحصياء‎ )(§ 
. اء يُربك؛ يُشَوّش. «ب» يُثير؟ يَغيظ‎ )( 

grav.el باقعع]‎ ol] (adj.) (1939) أجش؛ خن‎ 
<a ~ voice>. 

grav.el-blind [grãav’al blînd’] (adj.) < grav- 
el + blind (formed after sand-blind) > 
)1596( افش كلل العر الى بعد سد‎ 

grave.less [grûav’ los] (adj.) <grave + 
-less> (1606) < (hese ~ غير مدفورن‎ (1( 
خالد؛ سَرْمديّ؛ غير متطلّب قبوراً‎ )۲( 60265 < 
> عل‎ ~ home of the blessed >. 

grav.el.ly [grav خصبانئي : (14) (.زa4) (11 د‎ )١( 
«أ» منسوب إلى الحصباء أو الحصّى. «ب» كثير‎ 
الحصّباء أو الحَصّى (۲) مُحَصَّبٍ: “مفروش‎ 
بالحطباء (۳) أجش؛ خشن < م7016 به ه>.‎ 

على نحو خطير أو مهلك (.407) [11 اقمع انوع 


enjoyment, happiness. indulgence, pleasure, relief, 
satisfaction, self-indulgence, solace. 


antoanyns: affliction, discomfort, misery. أضداد:‎ 
suffering. 

grat.i.fy [grata fT] (vr.), -fied; -fy.ing 
<Old F., from L. grartijficari to re- 
ward, do favor (0> (1539) يكافىء‎ )١( 
>)0 ~ (.ق) (۲) يُرضي؛ يسر (۳) يُشْبعم‎ 
desires or appetites < . 

gra.ti.fy.ing [grata fing] (adj.) (ca. 1611) 


مَرْض ؛ سار ؟ مش 
gra.tin [grat ‘an; F. gra tãn'] (n.) <F.‏ 
from Mid. F., from grater = to‏ 


العَرْئَن: «أ» يَشرة سمراء (1806) < scratch‏ 
تتكوّن. عند الطهُوء على سطح الطعام المكسوٌ 
بطبقة من كِسّر الخبز المزبدة أو من الجبن 
المبروش. «ب؛ الطعام الذي تعلوه يِشْرةً كهذه. 

gra.ti.né or gra.ti.née [grãat’on [كة‎ (adj.) 
<F., from past part. of gratiner = )0 
cook au gratin > (1931( المَغْرْتَن: صغة‎ 
2 Bfatin للطعام الذي تعلوه قشر قشرة عَرَنِ‎ 

grat.ing’ [grã ting] 01 بغیض؛ مزعج؛‎ )١( 
مثير (۲) أجش ؛ خشِن الصوت.‎ 

grat.ing” [gra (ing] (/7.) )1626( المُقَضّب:‎ )١( 
حاجز ذو قضبان متوازية (۲) المصَّبّعَة: منصب‎ 
: ذو قضبان حديدية لحمل نار الموقد (؟) الشعريّة‎ 
وق مُنَئّك ذو قضيان مُتصالبة تزرّد به النافذةٌ حجباً‎ 
)٤( للرؤية من غير حجب للترر والهواء‎ 
diffraction grating. 

gra.tis (gratis; gra’ tis] (adv.: adj.) <L., 
reduced form of gratiis = without 
reward, frecly> (15c) مجاناً‎ (1) 
مجانيَ.‎ )۲( § 

grat.i.tude [grata töod’; grate työ5od’] 
(n.) <Mid. F., from Medieval L. 
gratitudo, from .هآ‎ gratus = grateful > 
)1565( الإقرار بالمْضْل؛ عرفان الجميل.‎ 

gra.tu.i.tous [gra (5062 tas; gra ty55 2 [5د)‎ 
(adj.) <L. gratuitus, from gratus = 
El )1656( > ~ مجاني‎ )١( 
بلا مسوغ؛ بلا مر‎ )۲( advice; ~service < 
<a ~w insult >. 

العَقَد الجائر: عَقّدَ ).7/( gratuitous contrac‏ 
لمصلحة أحد الفريقين فحسب. 

gra.tu.i.ty [gra t55? ti; gro tyo0 o U] )5.( 
pl. -ties <Old 1. gratuite, from 
Medieval L. present, gift, from L. 
graluitus free, gratuitous> (1540) 
: عَطية. وبخاصة: تفحة؛ راش ن ؛ بقن‎ 

grat.u.lant [grãch’? lent] (adj.) = congrat- 


ulatory. 

grat.u.late [grãch’o lãt’] (vt. i.), -lat.ed; 
-lat.ing <L. gratulari = (o greet, 
salute > (1584) يهَنَىء (۱. ق).‎ 


grat.u.la.tion [grãch’2 la’ shan] )۸.( تهحة‎ )( 
ابتهاج + سرور.‎ )۲( 

grau.pel [grou pol] (n.) > ©. Graupel, 
diminutive of Graupe = hulled grain > 
الإئلاج الحُبَيِينَ: تافُط التلج على شكل كُرَيَاتِ‎ 


م م مه 


gra.va.men [gro vã man] )1.( pl. -va.mens 
or -vam.i.na [vãm’îI na] < L. gravare tO 
burden, from gravis = heavy, grave > 


جوهر الثّهمة؛ مَدار الشّكرى؛ موضوع (1647) 


شجرة العشب: نبات من (1802) (.2) ©© دقوع 
الفصيلة الزنبقية القوام يحمل خخنصلة من أوراق طويلة 
عَشبية الشكل (نب). 

grass widow )7.( <earliest sense «an 
unwed mother», probably with an 
allusion to a bed of straw or grass as 
a symbol of illicit conduct > (1528) 
الخليلة المهجررة: خليلة‎ ٠ أرملة الفراش:‎ )١( 
تخلى عنها عاشقّها. «ب» امرأة وضعت ولد غير‎ 
شرعيّ. «ج) المُطْلّقةَ: امرأة طلّْقها زوجها‎ 
المّغِيب؟ المُّجِيية: امرأة زوجها غائبٌ عنها‎ )۲( 
. موقا‎ 

(۱) المطلق؛ أرمل )1878( grass widower (n.)‏ 
الفراش: رجل مطلق ص زوجته أو منصول عنها 
(۲) المغِيب: رجل زوجئه غائبة عنه مؤقناً. 

grass.y ([grãs’l; دقع‎ (adj.), grass.İ.er; 
4.5 )156©( «أ» مُعْشِب؛ كير العشب.‎ )١( 
«ب» عشبيَ. (ج؛ عشبي التكهة أو الرالحة‎ 
أخضر.‎ )۲( 

grat [grat] past of greet (to weep). 

grate’ [grat] (vr. i.), grat.ed; grat.ing 
<Mid. Eng. graten, from Mid. F. 
grater = to scratch > (14c) ينشر؛‎ (1) 
برش : : اشر بالف على سطح خن له ا>‎ 
>)0 ~ the يثير (۳( يضر ڊ‎ (۲) cheese > 
. يزعج؛ يضايق‎ )٤( × teeth < 

grate” [grat] (n. vı.), grat.ed; grat.ing 
<Old F., grille, from Vulgar L. grata, 
variant of L. cratis = frame, wicker 
baske )< )150( «أ» المْمَّصّب: حاجز‎ )١( 
ذو قضبان متوازية. «ب» الشّعريّة: وقاء مَك‎ 
ذو قضبان متصالبة نزرد به النافذة ا للرّؤية من‎ 
غير حَجْب للتور والهواء (۲) «أ» المصّبّعة: منصب‎ 
ذو قضبان حديدية لحمل نار الموقد. «ب» مُوقِدا‎ 
مُصْطَلَى . وج إطار ذو قضبان حديدية لخدم‎ 
للظهر على النار 8 () يُتَضْب؛ يُشّعْر؛ يُصَبّم : يزود‎ 
. بمُقضب أو بشَعرِية ية أو بمصبعة‎ 

grate.ful [grat fol] (adj. J <from L. gratus 
= pleasing, favorable > (1552( شاكر؛‎ )١( 
>1 885 ~ )]0 مُقِرَ بِالمَضْل؛ معترف بالجميل‎ 
Majdi for bringing the م و4156‎ 
مع مُعَبر عن شكر <65)]ع1[ به 2 > (۴) سالغ؛‎ )( 


م2 2- ه 5 
مج 


؛ معش < 000[2685 ~ > . 

grat.er [grãat’ or] (n.) الباشر؛ البارش: من‎ )١( 
يقوم بعملية البَشْر أو البَرّش (۲) المبْشّرة؛ المِبرّشة‎ 
أداة البَشْر أو البَوضش‎ 

Gra.ti.an [gra sh! on] in Jull Flavius 
678018005 غراتیانوس؛ فلاثیرس غراتيانرس‎ 
 716( ۔ ۳۸۳ م.): أمبراطور رومان‎ ۳۵۹( 
قضى معظم سني حكمه في بلاد الغال‎ .).۲۳ 
ا يد عنها القبائل التي غزتها عَبْرَ نهر الراين.‎ 

grat.i.cule [grãto kyool’] (n.) <F., from 
L. craticula = fine latticework > (1914) 
سل العيْنيَةَ : ك في المستوي البوريي لأداةٍ‎ (010) 
بَصَرية لك للمساعدة على قياس الأشياء (بص)‎ 
الشُبَيكة؛ شبكة المربعات: شبكة خطوط‎ )0( 
العرض وخطوط الطول التي ترسم عليها‎ 
الخريطة (جِغ).‎ 

grat.i.fi.ca.tion [grate fo ka’ shan] ).(‏ 
)١(‏ «أ» إرضاء؛ إبهاج ؛ إشباع. (1598) 
«ب» رضاً؛ مَسرَةَ؛ شِبَع (۲) مكافأة (ا.ق) 
(۳) مصدر رضاً أو مَسَرّة. 
مر ادفات : ease,‏ ,ا رأعأاءل synoayms: conleniment,‏ 


EEE‏ اااي ا سس سي بابب __ سب ل يك 
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grease 


838 


graven image 


بائس prospects of success>‏ ~ < . 
ج٤‏ مُمِل؛ مضجر ؛ رتيب (3) رمادي: متوسّط 
من حيث الموقع أو الحالة أو الصّفة )١(‏ قوقازي : 
من العرق الأبيض أو ذو علاقة به (ع) 5 (۷) «أ» ثوب 
رَمَادِيٌ ؛ قرس رماديٌ. «ب» کل ما هو رَماديّ اللون 
(4) الك ماديّ : اللون الرّماديٌ (۹) الرَّمادِيٌ البزّة: مَنْ , 
يرتدي بره ةَ رمادية اللون. ويخاصة: «أ» جندي في 
القوات الانفصالية خلال الحرب الأهلية الأميركية . 
«ب» هذه القوات الانفصالية مجتمعة )٠١(‏ القوقازيّ؛ 
الأبيض: أحد أفراد العرق الأبيض 8 )١١(‏ يُرَمّد: 
يجعله رمادیاً XxX‏ 600 يَرْمَد: : يصبح رَماديًاً . 

غر ا« Gray [gra], Thomas‏ 
توماس ۱۷۱١(‏ - ۱۷۷۱): شاعر 
إنكليزي. يعتبر أحد رُوَاد الحركة 

الرومانتيكية . 

gray.beard [gra bërd’] (7.J) Thomas Gray 
< gray + beard > (1579) . شيخ ؟ رجل عجوز‎ 

gray eminence (1.J) (1941) = eminence grise. 

gray.fish [gra fish’] (n.) <gray + fish> 
(1917) = dogfish. 

gray.ish [gra ish] (adj.) (1562) مُرْمَدَ:‎ )١( 

ضارب إلى الرّماديّ؛ رَماديّ بعض الشيء (۲) باهت 
. < 0105© ~ > 
gray lag goose (/ı.) = greylag.‏ 

gray.ling [gra ling] (r.) pl. gray.ling also 
gray.lings < gray + -ling > (15c) : الثيمالرس‎ 
سمك نهري من جنس‎ 
Thynallus «ثيمالوس»‎ 
وثيق الصلة بالتّروتة 01ا1501.‎ grayling 

gray matter (/7.) )1840( المادة السنجابيَةَ؛‎ )١( 
المادة السمراء: : نسيح عصبيّ رماديّ اللون ضارت‎ 
» إلى السّمرة» في الجهاز العصبيّ المركزي بخاصة‎ 
يتألف من خلايا عصبية ويشكل قشر ة المخ والمُخْيْخ‎ 
. وجزءآ من الحبل الشوكي (ت) (۲) عقل؛ تفكير‎ 

السنجاب الرماديٌ: (1674) (.71) gray squirrel‏ 
سِنجاب رماديّ اللون إلى أسوّد من ستاجيب 

الأصقاع الشرقية من أميركا الشمالية بخاصة (ح). 

gray.wacke [gra ‘wak’ (n.) < partial trans- 
lation of German Grauwacke: grau gray 
+ Wacke boulder > (1811) الجَرّواق: حجر‎ 
رملي ذو لونِ رَماديٰ داكن يشتمل على فِلَّذٍ كرَوية من‎ 
كرارتز وفلسبار وغيرهما (صخ).‎ 

الحوت الرماديٌ: حورت (1860) (.2:) gray whale‏ 
بف (را. whale‏ eboneاwha)‏ من حيتان 

المحيط الأطلسي الشمالي 2 

graze’ [grãz] (vi.; ).: n.), grazed; graz.ing 
> Mid. Eng. grasen, from Old عمط‎ 
grasian > (bef. 12c)  ]ةيشاملا[ تَرْعى‎ )١( 
يسيم : يخرج الماشية إلى المرعى (۳) يزوّد‎ (۲) x 
«أ» رَغي.‎ )٤( 8 بالكلا؛ يزوّد بعشب المراعي‎ 
العشبٍ. ويخاصة: الكلا أو عشب‎ )١( «ب» إسامة‎ 

المراعي . 

graze” [grãz] (vt.; i.; n.), grazed; graz.ing 
< perhaps graze (to feed)> 
(1604) و عسل برفق . ويخاصة : يمس وهو‎ 00 
عابر ع رفيقاً (۲( یط ؛ ؛ يسححجج؟ خش ؛‎ 

«يَجْلِف» § (۳) «آ» كشط؛ سَخج؛ خذش. 
«ب» كشطة؛ سحجة؛ خدذشة. 

gra.zier [grã zh?r] (7.J) )1847( الراعي: راعي‎ 

الماشية 

grease [n. grës; v. grës, grêz] (n.; vt.) 
greased; greas.ing > Old F. graisse, 
from L. crassus = fal> (13c) 
«أ» شخم. «ب» مادة زيتية. «ج» ملق‎ )١( 
غليظ (۲) صوف الخراف: صوف الخرافٍ‎ 


toward the cities < . 


موسوعيا: التجاذب: اسم يُطلق مك عه 
على خاصية عامة في المادة تجعل جميع 
الأجسام الموجودة في الكون تجاذب» أي 
ينجذب بعضها إلى يعض . وقاتون 
التجاذب الذي وضعه Newton e‏ 
ينص على أن قوة التجاذب بين كتلتين 
تتناسب طردياً مع حاصل ضرب الكتلتين 
وتناسب عكياً مع مريّم المسافة التي 
تفصِل بين مركزيهما. 
grav.i.ta.tion.al [grãv’2 tã shan al] (adj.‏ 
تجاذبيَ؛ انجذابي: ذو علاقة بالتجادُب أو 
الانجذاب (را. 5521112]101) . 
حقل الجاذبية: حقل (.:7) gravitational field‏ 
محيط بكتلةٍ ذات حجم يمكن من اكتشاف الآثار 
التجاذبية الناشئة عن الكتلة (فز). 
جاذبيَ ؛ (.047) [۷آا ةا grav.i.ta.tive [grav‏ 
تجادّبيَ : ذو علاقة بالجاذبية أو التجادب . 
grav.i.ton [grãv’a tÖn’] (n.) < gravir(ation)‏ 
الغرائيترن: جيم افتراضت. (1942) <۵۸- + 
ذو شحنة وكتلة سكون تساويان صفراء يُعتقد أنه كم 
71 حقل الجاذبية (فز) . 
grav.i.ty ]| tî] )71.( > 010 F. gravite,‏ 
from L. gravitas, from gravis heavy,‏ 
)١(‏ «أ» وقار؛ رَزْانة + )1509( > serious, grave‏ 
رصانة. «ب» خطورة؛ أهميّة (۲) «أ» الل : كون 
الشيء ذا وزن أو ِل . «ب؛ قل [ويخاصة في عبارة 
]center of gravity‏ (۳) الجاذبية: الجاذبية 
الأرضية (فز) )٤(‏ التّقّل النُوعيّ (فز). 
موسوعياً: يُطلق اسم الجاذبية -0لرعهء 
أو الجاذبية الأرضية على تلك القوة التي 
تجذب الأجسام نحو مركز الأرض والتي 
تجعل لهذه الأجسام وزناً. وهي تعمل على 
الجسم في نقطة تُعرف ب ١مركز‏ ز الققل؛ 
jy .center of gravity‏ كانت الأرض غير 
تامّة الاستدارة كان طيعيًاً أن حفاوت قوة 
الجاذبيّة فى نقاط مختلفة من سطحها وأن 
يغارت بالتالي وزن الجم الواحد عند 
خط الاستواء وعند القطبين الشماليّ 
والجنوبي تفاوتاً ضيلاء فهر عند خط 
الاستواء - لبمْدِهِ نسبياً عن مركز الأارض - 
أخف منه عند القطبين. 
gravity meter (n.) = BOVE b.‏ 
gra.vure [gra vyöor’; gra vyar] (n.) <F.,‏ 
from graver = to grave> (1893)‏ 
)١(‏ الحفر الزنكوغرافيَ: طريقة لطبع الرسوم 
والصّوّر والخطوط عن صفائح زنكيّة أو نحاسية 
حُفِرت عليها تلك الرُسوم والصّوّر والخطوط 
(۲) «أ» رَوْسَم؛ٍ «كليشيه». «ب» طبعة يِرَؤْسم 
أو كليشيه . 1 
gra.vy [grã’ vî] (n.) pl. -vies <L. granatus‏ 
)١(‏ صَلْصَّة اللحم؛ full of grain > (14c)‏ = 
مرو ق اللحم (۲) كب هيّن؛ كسب غير متوقّع 
4 الكنب الحرام : كت غير مشروع. 
الوعاء الرَورَقيَ : وعاء على شكل ).77( gravy boat‏ 
زورق أو قارب مخصّصٌ للصّلْصّة أو لمرق اللحم. 
() المهنة اليسيرة : )1927 gravy train )71.( (ca.‏ 
مهنة لا تتطلّب جهداً كبيراً ولكنها تعود على صاحبها 
عر ب لوعي كسبٌ غير متوقع . 
gray [gra] (adj.; n.; vt.; i.) <Mid. Eng.‏ 
gray, from Old (bef. 12c)‏ 
)١(‏ 1 رمادي. «ب» ضارب إلى الرَّمَادِيَ -عں اط > 
<66ل بزهبي. «ج» أَكْمّد: كايِدٌ اللون 
(۲) آشیّب : مبييض اشر (0) رماديٌ اللباس : 
مرت ثياباً رَمادية )٤(‏ «أ» كتيب . «ب» قاتم؛ تم؛ مُظلِم؛ 


أو ضخم أو وقور إلخ. (را. “١4۷١ع).‏ 

الصنّم ؛ الوّئّن : : شيء grav.en image )7.( (14c)‏ 
مول مصنوعٌ من خشب محفور أو حجرٍ منقوش . 

grav.er [grã v2] ر.م)‎ (13c) النقَاش ؛ النحّات‎ )١( 
. إزميل؟ ينقاش‎ )5( 

grave.robber [grav röb'r] (n.) < grave +‏ 
لصّ القبور: ”أ٠‏ من يش القبور ليّلرق < «عطزطمم 
ما قد تشتمل عليه من نفائس وأشياء ثميئة. #ب» من 
ينبش القبور ليسرق منها الجئث ويبيعها للمشتغلين 
بالتشريح . 

Graves’ disease (n.) <named after R. J. 
Graves (1796 - 1853), Irish physician > 
)1868( داء غريمز : داء يتميّز بتضحم الغذة الدرَقية‎ 
وبجحوظ العينين وسرعة الاهتياج أو النرفزة (ط).‎ 

grave.stone [grãv'stön’] )7.( <grave +‏ 
الشّاهد: بلاطة الضري يح أو القرء stone > (14c)‏ 

grave.yard [grav ‘yard 53 (n.) <gravye +‏ 
المقبرة؛ المَدَمْن؛ الجبّانة؛ (1773) <6:4:[ 
القّرافة : «أ» أرض مُخصّصة لدفن الأمرات. «ب»6 
موضع مخصّص للأشياء البالية أو المستهلكة أو غير 
الصالحة للاستعمال > ~ automobile‏ 22 > . 


graveyard school (7. / مدرسة المقابر.‎ 


موسوعياً: اسم يطلق على عدد روء 
من الشعراء الإنكليز الذين نزعواء في القرن 
النامن عشرء إلى التركيز على موضوع 
الموت والذين يعتبر توماس غراي إدا6» 
في قصيدته «مرثاة منظومة في مقبرة 
ريفية»؛ أبرزهم على الإطلاق. وتكميّز 
قصائد هؤلاء الشعراء. عادةًء بما تشتمل 
عليه من وصف مُلهب للمدافن؛ وتأملات 
في قِصّر الحياة وسرعة زوالها. 
نوبة منتصف الليل: (1908) (.71) graveyard shift‏ 
«أ» نوبة عمل تبدأ عادة في منتصف الليل و تتمرّ 
حتى ساعات الصباح الأولى. «ب» جماعة د 
في هذه النوبة . 
بادئة معناها: تقيل gravi- [grãv' i]‏ 
gravimeter > .‏ > 
grav.id [grav id) (adj.) <L. gravidus, from‏ 
حامل ؛ خُبْلَى . )1597( gravis = heavy>‏ 
pl. -i.das; -i.dae [a‏ (.) (د grav.i.da [gravid‏ 
<L., from fem. of gravidus, from‏ 085 
الحامل؛ الخبلى. (1926) > gravis = heavy‏ 
وهي تستخدم عادة مع رقم معيّن للدلالة على عدد 
المرات التي حملت فيها المرأة -6 23> 


gravida > . 
gra.vid.i.ty [gra vida Ui] (n. حَمْلٌ؛ ل‎ 


gra.vim.e.ter [gra vim’ tar] (n.) <F. 
gravimêtre: gravi- + -mêire -meter > 
)1797( الغرافيمتر: «أ» مقياس الثّقل النّو عيّ لسائل‎ 
أو جامد. «ب» أداة لقاس شدة حل الاد‎ 

(adj.) (1873)‏ لات ” grav.i.met.ric [grãv’a2 mët‏ 
غرائيمتريّ: ذو علاقة بقياس الوزن أو الكثافة 
أو حقل الجاذبية. 

gra.vim.e.try [gre vim’? trî] (r.) (1858)‏ 
الغرافيمترية: قياس الوزن أو الكثافة أو حقل 
الجاذبية . 

graving dock (.م)‎ (1840) = dry dock. 

grav.i.tate [grav [أقا‎ (vi. 1.J. -tat.ed; 
يتجذب: «أ» يتحرك بفعل (1692) عہا.اوا-‎ )۱( 
الجاذبية. «ب» يتحرك نحو كذا. «ج» يستشعر‎ 
انجذاياً [نحر زعيم الخ -] × (۲) يَجَذِب.‎ 

‘shon] (n.) J) )1645(‏ ها grav.i.ta.tion [grãv’2‏ 
(۱) التّجَادُب (فز) (۲) «آ»ء سقوط؛ وقوع ۔ 
«ب»6 نزعة عامة. وبخاصة: نزعة إلى التقرط 
0 انجذاب <the ~ of population‏ 


Great Power 


839 


grease cup 


(۲) كبرى: مؤلفةٌ من مدينة مركزية ومناطق مجاورة 
متصلة بها طعا أو إدارياً > Greater Beirut‏ > . 
جزر الأنتيل الكبرى (را. Greater Antilles‏ 

465 ). 
جزر سوندا الكبرى (را. Greater Sunda Islands‏ 
.(Sunda Islands‏ 
greatest common divisor (./ (ca. 1924)‏ 
القاسم المشترك الأعظم : أكبر عددٍ صحيح قادر 
على قسمة عددّيْن صحيحَيْنء أو أكثر من عددين 
صحيحين ٠‏ قسمة صحيحة (ر). 
greatest common factor )1.[ = greatest‏ 
common divisor.‏ 
great-grand.child [grat’ grand chîld’] (r.)‏ 
)١(‏ ابن الحفيد (؟) ابن الحنيدة."chi1.dre-‏ .آم 
dö’‘tar]‏ لمقعع great-grand.daugh.ter [grãt’‏ 
)١(‏ حفيدة الابن (۲) حفيدة البنت. (n.)‏ 
great-grand.fa.ther [grat grand’ fi’ har]‏ 
)١(‏ جد الاب (۳) جد الأم. (n.)‏ 
great—grand.moth.er [grat grand ‘müph’ar]‏ 
)١(‏ جَدّة الأب (7) جَلَة الأم. (n.)‏ 
pûr’ont]‏ لمقعع great-grand.par.ent ([grãt’‏ 
)١(‏ جََدَ الاب أو الأمَ (؟) جد الاب أو الامّ. (.”) 
sün’] (r.)‏ لمقعع اقمع great-grand.son‏ 
)١(‏ حفيد الابن (۲) حفيد البنت. 
(۱) بنشاط كبير؛ جاح great guns (adv.; interj.)‏ 
عظيم >.~ <Samir’s work is going‏ 
8) يا إلهي!: تعبير يفيدٌ معنى الدّمَش 
أو التعجب. 
tid] (adj.) (14c)‏ مقط great-heart.ed (grat‏ 
)١(‏ شجاع؛ باسل (۲) رحب الصدر؛ كبير القلب. 
البومة القرناء )1812( ).7( great horned owl‏ 
الكبيرة: بومة شمالأميركية كبيرة لها فوق أذنيها 
قر عتان من الريش تُشبهان القرنين . 
Great Indian Desert = Thar Desert.‏ 
البُحيرات العظمى: «١‏ أكبر مجمرعة Great Lakes‏ 
من البحيرات في العالم. تقع على جانبّي الحدود 
بين كندا والولايات المتحدة الأميركية» وهي بحيرة 
سوبيريور [التي تعد كبراها] وبحيرة هورون ويحيرة 
إري وبحيرة أونتاريو وبحيرة ميشيغان. ماحتها 
٠‏ كيلومتر مربع. «ب» مجموعة من 
البحيرات الكبرىء في الجزء الشرقي من وسط 
إفريقياء تشمل بحيرة رودولف وبحيرة ألبرت وبحيرة 
فيكتوريا ويحيرة تنغانيقا وبحيرة ة ملاوي . 
)١(‏ كثيراً؛ جداً great.ly [grat lI] (adv.)‏ 
(۲) بعظمة؛ بتّبْل إلخ. (را. غ85©2). 
المُعُولىَ الكبير : لقب (1588) (.:7) Great Mogul‏ 
أباطرة الأمبراطورية المُمُولية التي أسست في الهند 
خلال القرن السادس عشر للميلاد. 
great—neph.ew (grat nëf' y5] (n.) (1581)‏ 
grandnephew.‏ = 
great—niece [grat nës’] (n.) (1884) =‏ 
grandniece.‏ 
الطاعر ن العظيم : و باء الطاعون ).7/( Great Plague‏ 
الدَبْليَ الذي تفشى في إنكلترا )١556 _ ١۱١١۴(‏ 
ا 
سمه . 
الشهول العظمى: سهول مرتفعة تقع في كتتهاط )هع © 
الجزء الغربي من وسط الولايات المتحدة الأميركية 
والجزء الغربي من كندا شرقيٌ جبال روكي. 
مساحتها ۲,۹۰۰,۰۰۰ كيلومتر مربع. 
الدولة العظمى: (1890 Great Power )71.( (ca.‏ 
إحدى الذول التي تملك من الوسائل العسكرية 
والاقتصادية ما يمكنها من أن تلعب دوراً بارزاً على 


ã at; 3 date; û care; ق‎ car; 6 cgg; ê me; 1 in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ù under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


الخليج الأسترالي Great Australian Bight‏ 
العظيم: خليج كبير في المحيط الهندي. يقع 
على الساحل الجنوبي من ار ويتمير يمواصفه 
الهُرج وأمواجه المتلاطمة. عرضّة ١,١7١‏ كيلومتراً. 

اليقظة العظمى: حركة ).7( Great Awakening‏ 
إحياء دينيّ ظهرت في المستعمرات الإنكليزية في 
أميركاء خلال الرّبع الثاني من القرن الثامن عشرء 
كرد فعل لمحاولة إخضاع النصرانية لتفسيرات 

عقلانية ولإهمال رجال الدين واجباتهم الرْعَوية . 

الحاجز المَرجانيٰ ام أكبر Great Barrier Reef‏ 
تشكل مُرجانيّ في العالم. يقع في بحر كورال [أو 
البحر المرجاني] تجاه سواحل أستراليا الشرقيةء 
ويشتمل على مثات الجزر الصغيرة أو آلافها. طوله 

۰ كيلومتر. 

Great Bear (.).(Ursa Major الب الأكبر (را.‎ 

بحيرة الدب الكبرى : بحيرة (.1) Great Bear Lake‏ 
في «المقاطعات الشمالية الغربية» من كندا. تُعتبر 
إحدى أكبر البُحيرات العذبة في العالم. مساحتها 

7" كيلومتراً مريعاً. 

great blue heron (/1.) )1835( البتلشرن الأزرق‎ 

الكبير : شون heron‏ أميركيّ كبير ذو ريش رماديٰ 
ضارب إلى الزرقة (طا). 

بريطانيا العظمى : : جزيرة تجاه الساحل Great Britain‏ 
الغربي من القارة الأوروبية . تشمل إنكلترا وأسكتلندا 
وويلز. مساحتها ۲۳۰,۰۰۰ كيلومتر مربع. سكانها 

A, ۰‏ ن. 

Great Britain and Northern Ireland, the 
United Kingdom of المملكة المتحدة [المؤ فة‎ 
من بريطانيا العظمى وإيرلندا الشّمالية]: مملكة في‎ 
شمال غرب أوروبا. تتألف من إنكلترا وأسكتلندا‎ 
وويلز وإيرلندا الشّمالية. لغتها الرسمية: الإنكليزية.‎ 
كنيستها الرسمية: الكنيسة الأنكليكانية. وحدتها‎ 
744,76٠ النقدية: الجنيه الإسترليني. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها‎ ٥۹,1۰۰,۰۰۰ كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ 

لندن. 

() الدائرة الكبرى: دائرة تشكل (.71) great circle‏ 
على سطح كرة بسببٍ من متو يمرّ عَبْرَ مركز تلك 
الكرة (ر) (7) الدائرة العظمى : دائرة أو شبه دائرة 
يرسمها على سطح الأرض مستو مارٌ بسطحها [أي 

بسطح الأرض]. 

great.coat [grat köt’] (n.) <great + 

المعطف الكبير: معطف ثقيل (1661) < إمه0ء 
أو سميك . 

Great Com.o.ro [köma rö] كومورو الكبر ى:‎ 

كبرى جزر الغمر أو جزر كومورو. مساحتها ١,١6١‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ١4١,٠٠٠‏ ن. 

Great Dane )1.( (1774)‏ 
الدّانيَ الكبير: كلب قوي ناعم 

الشّعر قصيرٌ 

Great Depression (n.) 
الأزمة الاقتصادية العظمى: أزمة‎ 
اقتصادية كبرى عصفت بالولايات المتحدة الأميركية‎ 
١976 وأورويا ابتداءَ من عام ۱۹۲۹ وانتهاء بعام‎ 

تقريباً. 

الفاصل العظيم : نقطة (1861( ).1/( great divide‏ 

انفصال أو افتراق كبرى. ويخاصة: الموت 586 > 
crossed the ~ bravely. < .‏ 

Great Dividing Range اللللة الفاصلة العظمى:‎ 

اسم يُطلّق على سلسلة الجبال المعروفة ب «المرتفعات 
الشرقية» 1118212805 Eastern‏ في أستراليا. 

great.en [gra ton] (vt.: ù.) (1614) يكبر؟؛‎ )۱( 

يُوسّع × (۲) يكير ؛ ينّسع 

great.er [grã tor] 0 ( )1882( أكبر؛ كبرى‎ )١( 


المجزورٌ المنتملّ على مواد زيتية أو دُهنية طبيعية 
5 (۳) يلوّث بالشحم )٤(‏ يُزيّت؛ يحم (0) يُعجَل؛ 
يُسرّع. وأيضاً يُسَهّل؛ بير )١(‏ يقتل (ع). 

idioms 


عبارات اصطلاحية 

بَحمه؛ بحالته الطبيعية قبل تنظيفه .> عطا هة 
رفن لفرت 

like ~d lightning . بسرعة خاطفة‎ 


to ~ someones hand; (o ~ someone's palm 
يرشو؛ ببَرطل؛.‎ 
قَدَّح اله 05 وعاء مُقْفْل يُستخدم (.7) لك عكمعمم‎ 
لدفع ضروب المزلقات إلى مَحملٍ أو محايل (مك).‎ 
e (n.) يدوية‎ a ِدَفْعَة‎ 
grease monkey (.) (1928) د مصلح‎ 
الماكينات. وبخاصة : ميكانيكيّ الطائرات.‎ 
grease.paint [grës’ pãnt’] (n.) < grease + 
paint > (1888) صبغ الممثلين؛ الماكياج‎ 
المسرحي: : مزيج زيتيَء من صِبغ وَوَدَدٍ أو شحم‎ 
مُذوب؛ ينّخذ منه الممثلون طلاء أو‎ 
. «ماكياجاً» لوجوههم‎ 
greas.er [grê sar] (n. ( )1846( المشَحم؛‎ )١( 
المُرَيَت (۲) الأميركنَ اللاتينين: أحد أبناء أميركا‎ 
. اللاتينيّة. ويخاصة: المكسيكي‎ 
grease.wood [grês woöood’] (n.) > grease + 
سه0d4<‎ )1838( الخشب الشَّحمي: شُجيرة‎ 
خفيضة شائكة ات أوراق صغيرة» وساق بيضاء»‎ 
وَزُمَيْراتِ ضارب لونها إلى الخضرة (نب).‎ 
greas.y ] “قمع‎ SI; grê 46 (adj. J greas.i.er; 
-i.est (1514) . «أ» مُشَحَم: ملوث بالشّحم‎ )١( 
«ب» زيتيّ 0 أو الل دج زلق‎ 
«أ» أملس؛ ناعم. «ب» مدامن!؛ تزاف‎ )۲( 
دُهنيَ: مشتمل على مقادير كبيرة من الذهن‎ )۳( 
> م‎ food>. 
greasy 50008 (/1.) (ca. 1925( مطعم رخيص؛‎ 
. مطعم صغير؛ مطعم غير خي‎ 
great [grat] (adj.; adv.; n.) <Mid. Eng. 
grele, from Old Eng. gréat > (bef. 12c) 
«أ» ضخم. «ب» وافر. «ج» واسع؛ عريض؛‎ )١( 
<the ~ ساحق‎ (۲) <in ~ detail > مَْهَب‎ 
رازہ (۳) شديد على نحو استثنائي‎ < 
مقعم ب‎ )( >- pain or winds > 
«أ© كبير؛ عظيم؛‎ )0( > ~ with pride< 
. <Alexander the ~> qq 
مدید؛‎ )١( > - 130165 < «ب» آرستوقراطی‎ 
<in the رئيس‎ )/( >a طويل < eانطw له‎ 
> ~ thoughts > رفيع؛ نبيل‎ (۸) ~ hall > 
. > ~ 2] ©5655 < «أ» بارع إلى حدَ بعيد‎ )9( 
> ~ 08 5016206 «ب» مولع ب؛ متحمس ل[‎ 
<We had a ~ رائم‎ )١( fiction > 
>4 .۴نا (۱۱) ممتاز؛ من الطراز الأول ~ہ‎ < 
<~ 5108 حامل‎ +a (1۲) movie> 
على ما يرام؛ على نحو حسن؛‎ )۱۳( § cطنا4‎ < 
§ <Things are going ~.> بنجاح‎ 
العظيم: شخص وفق إلى القيام بإنجازات‎ )١5( 
<Sami is one of the theaters ضخمة‎ 
و بم‎ < . 
القِرد الأعلى: أحد القٍردة (1949) (.1/) 226 )7©8ع‎ 
الحديثة الشبيهة بالإنسان.‎ 
great auk ).( الأؤك الكبير: أوك (را. (1828 .4ء)‎ 
ڄاه) منقرض كبير الحجمء عاجز عن الطيرانء‎ 
. كان يألف في ما مضى سواحل الأطلسيّ الشمالية‎ 
great-aunt [grat ãnt; grat’ ãnt] (r.) (1656) 
= grandaunt. 


Greek language 


سواحلها الغربية وجزيرة كريت الواقعة إلى الجنوب 
والكثرةً الكاثرة من الجزر الإيجية الرئيسية بما فيها 
جزيرة رودّس. لغتها الرسمية: اليونانية. الكثرة 
الكبرى من مكانها روم أرئوذكسيون. ازدھرت فا 
خلال العصور القديمةء حضارة عظيمة تركت أثرا 
باقاً في الفكر العالمي . وحدتها النقدية: اليورو 
[وقبله النراخما]. مساحتها ١١١,۹٤٤‏ کیلومتراً 
مربعاً. سكانها ۱٠,۰۰٠,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: أثينا 
Athens.‏ 


greed [grêd] (n.) < back-formation from 


جَشّع ؛ طْمَعٌ ؛ شر . )1609( > greedy‏ 


greed.ily [grë' di I] (adv.) بِجْشّع؛ يطمع؛‎ 


greed.i.ness [grëُ di nas] (n.) = greed. 
greed.y ([grë di] (adj.). greed.i.er; 


greed.i.est < Mid. Eng. gredy, from 
Old Eng. griedig > (bef. 12c) ره‎ )۱( 
جَضِع ؛ طماع 90) تواق إلى؛ متليّت على‎ (۲( 
< Went شديد؛ عارم‎ (€) > ~ of praise> 
at the task with ~ interest >. 

synonyms: acquisitive, avaricious, : مرادفات‎ 
covelous, grasping, miserly, parsimonious, rapa- 

cious, selfish; gluttonous, ravenous, Sting). 
voracious. 

antonyms: charitable, generous, أضداد:‎ 
munificent, philanthropic: full, satisfied. 


Greek [grëêk] (n. adj.) > Mid. Eng. Greke, 


from Old Eng. Gréca, from L. Graecus, 
from Gk.  Graikos > e 12c( 
الإغريقيّ؛ اليونانت: أحد أبناء بلاد اليونان‎ )١( 
القديمة 0 الحديثة (را. 21©6[15)) (7) اليونانية ؛‎ 
not. (FY) (Greek language اللغة اليوناتية (را.‎ 
< Chemistry 15 ~ |0 شيء غير مقهوم‎ :©0. 
روميّ؛‎ )٥( إغريقيّ؛ يونانيَ‎ (€) § me.> 
أرثوذكسيَّ: خاصٌ بالكنيسة الشرقية الأرثوذكسية‎ 

.(Greek Orthodox (را.‎ 


Greek Catholic (7.J) (1909) الأرثو ذكىّ:‎ )١( 


عضو في إحدى الكنائس الشرقية (۲) الكاثوليكي 
الروميّ: عضو في طائفة شرقية تابعة للكنيسة 
الرومانية الكاثوليكية . 


Greek Church (ل.77)‎ = Eastern Orthodox 


Church. 


الصليب الإغر يقي : ر Greek cross (71.) (ca.‏ 


وتشكّل زوايا قائمه. 
الار الإغريقية 

موسوعياً: مادة ملتهبة استخدمها -هل مو 
البيزنطيون في القرن المابع عشر لصد 
غارات الأسطول الإسلامي. يُنسب 
اعتراعها إلى كاليتيكرس وهو سوري 
اتخذ من القططيية ملجأ له. يقال إنها 
كانت تشتعل عندما يصييها البلل فتعجز 
المياه عن إطفاتها. ولا تزال حقيقة تركيها 
مجهولة حتى اليوم. 


اليونانية ؛ اللغة اليونانية : لغة (.71) Greek language‏ 


اليونانيين الهندية الأوروبية. 

موسوعياً: اشتملت اليونانية» في -ەلرعهء 
الأصل› على علة فروع؛ منها الأيونية 
والأتيكية والدورية . وتعتبر الأيونية أقدم 
أشكال اليرنانية الكلاميكية وبها نمت 
إلياذة هرميروس. وبعد أن تمت السيادة 
السياسية لالينا أصبحت الاتيكية هي اللغة 
الأدبية الغالبة. أما اليونانية الحديثة فترقى 
إلى العام ٠٠٠١‏ للميلاد وقد تأئرت كثيراً 
بلغة الغزاة العثمانيين والإيطاليين وغيرهم. 


Greek fire (7.) (13c) 
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على 5,1٠٠‏ کیلومتر 
Great War = World War 1.‏ 
الأب الأبيض الكبير: ).7( Great White Father‏ 
«أ» رئيس الولايات المتحدة الأميركية. «ب» كل من 
يتولى منصبا ذا سلطة واسعة. 
القَِوْض (1934 (.5) great white shark‏ 
الأبيض الكبير: قرش ضخم یکر وجوده في البحار 
الاستوائية 0 حيث يهاجم الإنسان في بعض 
الأحيان. 
السنة الكبرى: المدة التي تستغرقها (.7/) ندع( ٣ع‏ 
دورة الاعتدالين 011130765© حول دائرة الكسوف 
ناا وهي تقدر بنحو 75,8٠١‏ سنة. 
greave [grêv] (n.) > Mid. Eng., from Old‏ 
يرع التاق : درع للورّجل في )14c(‏ < ہنطء = .۴ 
ما بين الركبة والكاحل [تردٌ بصيغة الجمع عادة]. 
grebe> (1766)‏ :.ط > (.2) grebe ([grêb]‏ 
المّطاس؛ العْوّاص: طائر 
مائيّء بدائيّء يألف 
الجداول والبخيرات والبرك 
ا 98 في جميع القارات ما خلا 
”7 القارة القطبية الجنوبية (طا). 


grebe 


موسوعياً: يتميّز الغطاس ببراعته لمك رمت 
في الخوص ويقدرته على السباحة مافات 
ر تحت سطح الماء. وهو ذو ممقار 
مستدق» وجناحين قصيرين ضيقين؛ وذيل 
بالغ القِصّر لا يكاد يلحظ. والغطاس 
يقتات بالأسماك وباللانقاريات. ومن 
مزاياه تبادل ذكوره وإنائه ضروياً من 
المَرّل تمّخذ أشكالاً من «الرقص» الماتيّ 
البديع 1 
سآ shan] (n.; adj.) <from‏ قجع] Gre.cian‏ 
Graecia = Greece> (1577) = Greek.‏ 
يمدق : يجعله ).۷1( Gre.cian.ize [grë sh n1z’[‏ 
إ|غريقي الطابع أو الصفة . 
الإغريقانيّة: (1570) (.7) [5127211 Gre.cism [grê‏ 
«أ» عبارة اصطلاحية يونانية (ل). «ب» صفة 
أو أسلوب يتكشفان عن محاكاءٍ للفن الإغريقي 
أو الثقافة الإغريقية . 
Gre.cize [grê sîz] (v1.), -cized; -ciz.ing‏ 
Grecianize.‏ = )1692( 
بادئة معناها: k6[‏ قمع Greco- [grëk’ö;‏ 
«أ: الإغريق: بلاد الإغريق أو اليونان 
Grecophile >‏ > . «ب» إغريقي و.. 
Greco-Roman >.‏ < 
غريكوء أل Gre.co [grëkö; grã kö], El ١641(‏ 
:)١١١١ -‏ رسام إسياني. يعبر أحد أعظم الفنانين 
في العالم . في أعماله نيرة صوفية واتقاد روحي . 
Gre.co.phile [grë’‘ kö 1’] (n.: adj.) < greco-‏ 
(۱) مجحب الإغريق: من يحب اليونان < عإنطم۔ + 
أو بلادهم أو ثقانتهم § (۲) مُحِبٌ للإغريق. 
Gre.co-Ro.man ([grê’kö rö man] (adj.)‏ 
إغريقيروماني ؛ إغريقيّ روماتي : متميز بالخصائص 
الإغريقية والرومانية في أن معا ~ہ عطا> 
influence > .‏ 
gree [grê] (7.J) > Mid. Eng., rank, from‏ 
Old F. gre, from L. gradus grade>‏ 
)١(‏ سيادة؛ تفوّق (إسك) (۲) «أ» تَضْر؛ (ع14) 
عَلّبة (إسك). «ب» جائزة النّصر (إسك). 
gree” [grê] (vi.; 1.), greed; gree.ing < Mid.‏ 
Eng. green, short for agreen> (14c) =‏ 
agree.‏ 
اليونان: جمهورية في الجزء الجنربي [5ة2م] Gece‏ 
الشرقي من أورويا. تَشْمَل الطرف الجنوبي من شيه 
جزيرة البلقانء وتشمل الجزر الأيونية الواقعة تجاه 


Great Purge 


مسرح السياسة الدولية. 

التطهير العظيم: اسم يطلق على /.7/( Great Purge‏ 
سلسلة من المحاكمات الصٌوْرية التي جرت في 
الاتحاد السوفياتي (1975 ۱۹۳۸) في عهد ستالين 
والتي استهدفت القضاء على المعارضة السياسية . 

Great PyT.e.nees [për a nêz] (n.) (1938)‏ 
البَرانِيِيّ العظيم : كلبٌ أبيض كبير كثيف الشعر 
ىء أصلاً في جبال البرانس [جبال البيرينيه]. 

Great Russian )7.( )1886( : الرُوسيَ الكبير‎ )١( 
أحد أبناء الشعب الناطق باللغة الروسية والمقيم في‎ 
الأصقاع الوسطى والشمالية الشرقية من الاتحاد‎ 
. السوفياتي (السابق) (۲) اللغة الروسية‎ 

البحيرة المَلِحَة العظمى: بحيرة Great Salt Lake‏ 
شديدة الملوحة تقح في الجزء الكمالي الغربي من 
ولاية يوتا هال الأميركية. تعتبر كبْرى البحيرات 
الملحة في أميركا الشمالية. مساحتها 4,١5٠‏ 
كيلومتراً مربعا تقريباً. 

صحراء البحيرة المَلِحَة Great Salt Lake Desert‏ 
العظمى : صحراء في الجزء الشمالي الغربيّ من ولاية 
يوتا 11210 الأميركية. تقع إلى الجنوب الغربيّ من 
البحيرة المَلِحَة العظمى 0 المادة الابقة). طولها 
0 كيلومتراً وعرضها ١١٠١‏ كيلومترا . 

Great Schism [siz am] also Western Schism 
الانشقاق العظيم؛ الانشقاق الغربي: انشقاق حدث‎ 
في الكنيسة الكاثرليكية ودام من عام ۸ إلى عام‎ 
.1 117 
موموعياً: ننا هذا الانشتاق مماءرعص‎ 
عن الخلاف بين الكرادلة حرل شرعية‎ 
انتخاب البابا أوربان السادس. وقد أتى‎ 
إلى ازدواج في البابرية » فكان في رومة بايا‎ 
بفرنا بابا آخر مُعادٍ‎ ۸۷٥١ وفي آفینیون‎ 
له. وأخيراً وضع مجمع كونستانس حداً‎ 
.1417 لهذا الانشقاقء في نوفمبر‎ 

الخثم العظيم: ختم كبير (©15) (.7) great seal‏ 
يُعتبر رمزاً لسيادة الدولة ويُستخدم بخاصة لختم 
الوثاتق ا الهامة . 

بحيرة سَليف الكبرى : بحيرة في Great Slave Lake‏ 
«المقاطعات الشمالية الكبرى» في كندا. تقعم على 
مقربة من الحدود مع مقاطعة ألبرتا. مساحتها 
۰ كيلومتراً مريعاً . 

Great Smoky Mountains also Great 
52001165 جبال سموكي العظمى: سلسلة جبال‎ 

في الولايات المتحدة الأميركية. تقع بين ولاية 

كارويا الشمالة وولاية تنيسي وتعتبر جزءآ من جيال 
الأبلاش. دُعيت بهذا الاسم يسبب من الضياب 
الأزرق الداخن الذي يكتنفها. أقصى ارتفاعها 
0° °, مترا. 

المجموعة (1938 great soil group (/7.) (ca.‏ 
الثربية : العُظمى : مجموعة من ضروب التربة كميّز 
بخصائص تربية مشتركة. 

الروح العظمى: الإلّه الريسيّ في (.7) Great Spİri‏ 


ديانة كثير من القبائل الهندية الأميركية الحمراء. 


great toe )7.( = big toe. 
great-uncle [grat عست‎ kal] (7.J) (1656) = 
granduncle. 

سور الصين Great Wall of China‏ 
الال من الصين. يعتبرء في أغلب 
الظنء أضخم مشروع من a‏ البناء 

في تاريخ البشرية كله . آنشیء في ما بين 

عام 515 وعام ٩‏ ۲ قبل ايلاد في عهد 
الأمبراطور شي هوانغ تي» وهو يشكل 
الحدود التاريخية بين الصين ومنخوليا. يلغ 
متوصط ارتفاعه قرابة تسعة أمتار ويزيد علوله 


green revolution 


الت تة بيت زجاجي لزراعة النباتات الوّخصّة 
أو لوقايتها )0 المْلْدّن: غلاف لدائنيّ 
شفاف يكسو جزءآ من الطائرة . 
أثر المَخْضّرة؛ أثر (1937) (.) greenhouse effect‏ 
الدّفيئة: أثرٌ غلاف الأرض الجوي في الاحضاظ 
بحرارة الشمس. وقد أطلق عليه هذا الاسم تشبيهاً له 
بمفعول المَحضرة أو الدفيئة 87668101056 في 
النباتات (أر) . 
الفاح (1664) (.7) green.ing ]872 ning]‏ 
الأخضر : اي من عدة أنواع من التفاح الأخضر 
اللون. 
مُخَضَّرّ: ضاربٌ إلى (./44) green.ish [grê nish[‏ 
الخضرة . 
غرینلندا: كبرى جُزر Green.land [grên land]‏ 
العالم [إذا استثنينا أستر اليا]. تقع في المحيط 
الاطلسيّ الشماليّ تجاه ساحل كندا الشماليّ الشرقيّ 
وتؤلف جزءا من مملكة الدانمرك. يكر الجليدٌ 
أريعة أخماس أراضيها. لغتها الرسمية: الدانمركية . 
ديانتها الرسمية: البروتتانتية اللوثرية. مساحتها 
۲,۱۷٥,,۰‏ كيلومتر مربع . مكانها ٥٥,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: غوتهاب 260011226 . 
بحر غرينلندا: الجزء الجنوبي من 568 Greenland‏ 
المحيط القطبيّ الشماليّ الو افع تجاه ساحل غرینلندا 
الان الشرتئ: 
lat] (ı.) (1831) = vireo.‏ صقعع] green.let‏ 
الضوء الأخضر : «أ» إشارة (1937) ).1/( green light‏ 
سوت خضراء اللونء من إشارات السير في الطريق 
العام توذن بان في استطاعة السيار ات مواصلة الشّير. 
دب» إِذْن بالانطلاق في خط أر مشروع . 
ling] (n.) <green +‏ مقعع] green.ling‏ 
الحُضَيْريَ: سمك شائك (1900 )›a.‏ < چنا 
من آسماك الواحل الصخرية من المحيط الهادىء 
الشمالي. 
green-manure [gréên’ man yoorُ’] (vt.)‏ 
يسمّد بالسّماد الأخضر (را. المادة التالية). (1842) 
الماد الأخحضر: أيّ )1842( (.:7) green manure‏ 
من عدة نباتات عُشبية تزرع وتُطمر وهي خضراءء 
العَمَّن الأخضر : امم يُطلَقَ (1919) (.1/) 5014 عمج 
على كل عَمّن أخضر اللون أو ذي أبواغ خضراء. 
التّعدان الأخضر: (1840) ).1/( green monkey‏ 
سعدان من سعادين غرب إفريقيا ذو شعر ضارب إلى 
الخضرة وذيلٍ طويلٍ أصفر . 
(۱) احضرار (۲) نضارة n2] (n.)‏ مقع ] green.ness‏ 
(۳) «أ» غرارة؛ قلة اختبار. «ب» مذاجة )٤(‏ حيوية ؛ 
نشاط. 
green.ock.ite [grê na kît] (n.) > named‏ 
after Charles M. Cathcart, Lord Green-‏ 
ock (died 1859), Eng. soldier > (1844)‏ 
العُرينوكيت: معدن شفّاف إلى شبه شقّافء. أصفر 
اللون إلى برتقالي؛ ذو بريق زجاجيّء يشتمل على 
مقدار صالح من الكادميرم (مع). 
البصل الأخضر: بَصَلْ )1931( (.1) green onion‏ 
غض يقتلم قبل أن تتضخم بَصَلتّهُ ويُستعان به في 
إعداد الخلطات . 
مَنَ الخوخ 2 (.:71) green peach aphid‏ 
الاخضة : م أخضر اللرن. ناتلٌ لأمراض التيات 
الفيروسية . ْلب لأشجار الخوخ بخاصة (نب). 
المُنَيُفِلة الكجرة )1926( (.71) green pepper‏ 
الخضراء: فُلَيْفِلة كبيرة. غليظة الجُدّر الداخليّة. 
غير جريفة المذاق (نب). 
الثورة الخضراء: (1968) ).7/( green revolution‏ 
تعاظم في إنتاج النباتات الحَبيّة الغذائية» كالقمح 
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غرین« روبرت )159۸؟ _ Green [grên], Robert‏ 
۲): شاعر وكاتب مسرحيّ إنكليزي. عاصرٌ 
شيكسبير؛ وقد زعم بعض النقاد أنه سَبَقَهُ إلى أشياء 

نة الخضراء: أشْنَهَ (1903) (.7) هع81 ۲ee1ع‏ 
يدبا فيها الكلوروفيل غير محجوب بې صبغ 

آخر (نب). 

green.back مقعع]‎ bãk] (.ه)‎ green + 

خضراء الظهر: ورقة نقد (1862) < back‏ 
أمير كية خضراء الظهر عادة . 

الحزام الأخضر: (.7) غ661 تقمع] green.belt‏ 

طوق من الميادين المشجرة والحدائق العامة يحيط 
بحي من أحياء الشّكن . 

green.bri.er [grên’ brî'ar] (n.) <green +‏ 
الفْشَاغْ الأخضر: نبتة معترشةء (1785) < عاط 
شائكة. من الفصيلة الرّنبقيةء ذات زُهَيْراتَ 

خضراء (نب). 

green card )71.( <from the fact it was 
formerly colored green > )1969( اليطاقة‎ 
الخضراء: بطاقة هُوِيّة تُخوّل الأجنبيّ الذي يحملها‎ 

حقٌ الإقامة الدائمة في الولايات المتحدة الأميركية. 
الذْرة الخضراء : عرانيس (1645) (.7) 0151© green‏ 
الذرة الصغيرة الخضراء. 

green.er.y [gré na ri] (n.) pl. -er.ies (1797)‏ 
)١(‏ خضرة؛ حخحضصر: نباتات خضراء (۲) أوراق 
أو أغصان خضراء ([يرَبْن بها] (۳) greenhouse‏ . 

green-eyed [grên’id’] (adj.).(1596) خرد.‎ 

green-eyed monster (7.J) (1604) الحَسّد.‎ 
green fee (ı.) = greens fee. 

finch] (n.) <green +‏ مقعع] green.finch‏ 
الأخضر؛ الحْضَيْري: سُرْشُور (1500) < ”ةز 
(را. 6861) أوروبيّ ذو ريش أصفر وأخضر (طا). 

الأصابم الخضراء: (1934) (.ام .7( green fingers‏ 
براعة استثنائية في البَستنة أو في جَعْل النباتات تنمو 

<برالر + green.fly (grén’ )11[ (r.) <green‏ 
الأرقة؛ حَشّرة المَنّ. ويخاصة: مَنّ الخوخ (1744) 
الأخضر (را. 11101م2 .(green peach‏ 

green.gage {grën' gãj] (n.J) <green + Sir 
William Gage (died 1820), Eng. bota- 
البرقوق الأحضر: بُرقوق أو خوخ (1724) < اكم‎ 

صغير مستدير ضارب إلى الخضرة. 

العُّدَةَ الخضراء: أحدٌ (1890 green gland )7.( (ca.‏ 
> م E‏ 
س الإرييان أو جراد البحر وغيره من القشريات 

وشغ إفراره في قاعدة قرو الاستشعار (ح). 

green.gro.cer [grën’ grö 531[ (n.) < green + 

الحْضر يّ: بائع الحضّر )1723( > grocer‏ 
والفاكهة . 

green.gro.cer.y [grëên’ grö’sa rî] ).( pl. 

-cer.ies <green + grocery> ذَكَان‎ )١( 


الحْضريي : محل بيع الخضر والفاكهة (۲) حَضَر؛ 


green.heart ([grën' hãrt’] (n.) <green +‏ 
أخغضر القلب: «أ» شجر (1756) heart>‏ 
استوائي ۰ جنوبأمي كي دائم الخضرة» ذو خحشب 
صَلْدِ ضارب لون إلى الخضرة. «ب» عشب هنا 

الشجر. 

green.horn مقمع]‎ hörn’] (7.J < originally, a 
young animal with immature horns > 
)1682( أحضر المَّْن: ١ء الجِرَؤ القليل الخبرة.‎ 
«ب» الوافد الجديد الجاهل لعادات البلد وتقاليده.‎ 

green.house [grën’ hous’] (n./ <green + 
المَحْضّرة؛ الدّؤيئة؛ الصرية ؛ (1664) < عكيامم/‎ )١( 


غرين» غراهام ۱۹۰٤(‏ 


Greek Orthodox . 


Greek Orthodox (adj.) (ca. 1900) أر ثوذکسيّ‎ 


شرفيّ: «أ» تابع للكنيسة الشرقية الأرئوذكسية. 
«ب» خحاص بالكنيسة اليونانية الأرئوذكسية. 


الإحياء الإغريقت؛ الإحياء (.7) Greek Revival‏ 


اليوناني . 

موسوعياً: اسم يُطلق على الطراز هله 
المعماريّ الذي انتشر في أوروبا والروسيا 
والولايات المتحدة الأميركية خلال النصف 
الأول من القرن التاسع عشر والذي استمذ 
أبرز خصائصه من فنّ العمارة اليونانية . 
والواقع أن الإحياء الإغريقيّ حل محل ما 
يُعرف ب (الإحياء الروماني؟ ‏ بعد أن اتضح 
لاهل الفنَ المعنيّين أن الطرّز الإغريقية 
تعبر أصفى الطرّز المعمارية قاطبة (قا. 


.(Roman Revival 


الإغريق؛ اليونان: شعب ناطق باللغة [sئ)kة؟g[ GreekS‏ 


اليونانية متحدرٌ من مختلف الشعرب التي احثلت 
بلاد اليونان الحالية وغيرّها من مناطق البحر الأبيض 
المتوسط . 

موسوعياً: يُعتبر المِيْنْرِيَرنَ 6زم 

Mycenaeans والمسَيتحيّرن‎ Minoans 

أسلافٌ اليونان الأولين. وبعد عهد 

الحضارتين المِيْنَوِيّة والمسينيّة تعاقبت 

على بلاد اليونان غزوات وموجات بشرية 

حلفت طابَعها العرقي والثقافي على تلك 

الديار وأهلهاء فهبطها الأخاياويون 

كائةء م86 والدوريّرن والفينيقيون 

والرومان رالسلتيون والقُرط والسَلائيّرن 

والصليبيون والأتراك وغيرهم. وقد أنشا 

الإغريق إحدى أعظم الحضارات في 

التاريخ . 


Greek War of Independence حرب الاسعقلال‎ 


اليونانية: ثورة اليونان على الأتراك العثمانيين 
)١18154- 18(‏ وهي الثورة التي قت لليونان 
استقلالهم . 


green [grënı] ز.لكه)‎ n.; vi.; ).( > Mid. Eng, 


grene, from Old Eng. grën > (bef. 12c) 
آحضر (۲) » عَضِر؛ مَكْسْرٌ بالعشب‎ )١( 
<a ~ يم >. ب« معتدل‎ 56105 < 
اج أحضر: مؤلّف من أعشاب‎ . winter > 
أو حُضر <لھاھء -- 2> (9) فاتن؛ مَمْرِ‎ 
< مفعم بالحياة والقوة < 206172015165 سم‎ )4( 
فج << وع[ممج - > (1) «أ» غض؛ نضير‎ )٥( 
. > ~ 121626< 5عوقدعع ~ > . «پ» طازج‎ < 
شاحب‎ )۷( >a ~ wound < ج جديد‎ 
أخضر: «أ» لم يُدَخل‎ )۸( > ~ with fear < 
النار <ءbric)k ~ہ>, (ب» غير مدبوغ‎ 
و1106 ~~ > (4) «أ» أخرق: تعوزه البراعة‎ < 
ع> . «ب» ساذج؛ مغقل؛ يُخُدم‎ ~r hand < 
<wasn’t 50 ~ as (O expeCl...> بسهولة‎ 
> على ما يُرام؛ عامل كما ينبغي ال۸‎ )٠١( 
اللون الأخضر‎ )١١( 8 systems are <.~ہ‎ 
شيء أحضر . ويخاصة : صِبْغ أو ثوب أو قماش‎ )۱۲( 
./م: ١ء الزينة التباتية: أوراق نبات‎ )١7( أخضر‎ 
مَرْج؛ أرض‎ )۱٤( يرين يها. «ب» نحضّر؛ خضار‎ 
)١6( مشاع؟ حديقة عامة [في وسط مديئة]‎ 
يَخْضَرٌ: يصبح‎ )١11( 8 putting 8 
يُحُْضَر: يجعله أخضر (۱۸) يجدد؛‎ )١7( × أخضر‎ 

يحي ؛ ينعش 
شاحب؛ ممتقع الوجه. around the gills‏ ~ 
Green (grén], Graham -‏ 


۱): : روائي وكاتب مسرحي إنكليزي اب من 
عذابات جيله ومشكلاته الروحية عالماً خيالياً فريداً. 


ã sl; 5 date; û care; 8 car; 8 egg; ê mo; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; orphan; ol boil; 60 good; 55 boot; ow out; ã& under; û urgent; د‎ = a in alone, e in بمعاووو‎ i in casily, o in gallop, u in circus. 


grenadine 
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greenroom 


تمفدعلت مدنلهل. وذلك تلانياً لخطأ ظَهَرَ 
في ذلك التقويم الذي جعل ال أطول من 
حقيقتها ياحدى عَشْرةً دقيقة وعَشْرٍ ثوانٍ. 
وقد نَم تصحيح هنا الخطأ من طريق إضافة 
العجز المتراكم نتيجةٌ له وبلغ أحد عشر 
يوماًء إلى عام 1547 [بحيث أصبح اليوم 
الرايع من أكتوير ٠١۸۲‏ هو اليوم الخامس 
عشر منه]. 

الأنشودة (1751 Gregorian chant (7.) (ca.‏ 
المُريغورية: الأنشودة الليتورجية اء نعإن):! 
الخاصة بالكنية الرومانية الكاثوليكية. وقد 
وُضعت في عهد البابا غريغوريوس الأول . 

الكنية الأرمنية: كنية ).7/( Gregorian Church‏ 
الأرمن» وهي تقول بأن للمسيح طبيعة واحدة هي 
الطبيعة الإلهية. 

غريغرريوس Greg.o.ry I [grëg 5 FÎ], Saint‏ 
الأول القدّيس (١٤٠؟‏ _ :)٠٠٤‏ بابا رومة ٥۹۰(‏ 
- 304). أقام البابوية الوسيطية على أسس أخلاقية 
وسياسية راسخة وأعاد تنظيمها في مرحلة من أشد 
مراحل الكنيسة حرجاً. ۰ 

غريغوريوس الثانى« القديس Greg.0.TY II, Saint‏ 
:)V ۳۱ - 559(‏ يابا رومة (6١/ا .)۷۳١‏ أصلح 
جوانب من حياة الكنيسة» وشجم الرهبانيات» وعرّز 
الحركة الرامية إلى تنصير ألمانيا. 

غريغوريوس السابع « القديس Saint‏ و7711 [0.5.مع25) 
(٠؟  :)٠١١86‏ بابا رومة (/ا١١  .)١١8486‏ 
عرز سلطة الكرسي الرسولي الزمنية» وأدخل 
إصلاحات واسعة على الإدارة الكنسية . 

غريغوريوس التاسعم (١!١١؟‏ _ IX‏ [628.0.5) 
21١‏ بايا رومة (۱۲۲۷ - .)۱۲٤١‏ أحد أقوى 
البابارات في القرن الثالث عشر . أنشأ ديوان التفعيش 
الوسيطيّ . 

غريغرريوس الثالث عشر (؟5١6١‏ _ Greg.o.ry XIII‏ 
06 :© بايا رومة (1الا6١ 1 .)١686‏ | 
التقويم اليوليوسي وأقرٌ بدلاً منه تقويما جديدا عرف 

نسبة إليه ب «التقويم الغريغوري» (را. Gregorian‏ 

. (calendar 

grei.sen [grî zan] (n.) <G., from greissen 
= )0 الغُرايزنت: صخر مُتبلر (1878) < انام‎ 
يتألف من كوارتز ومَيْكة وير في مناجم‎ 
سكسونيا (صخ).‎ 

grem.lin [(grëm'’ lin] )2.( <origin uncer- 
7 tain> )1941( العرَمّلين: «أ» قزم خراقيّ كثيراً ما‎ 
اعتّبرء خلال الحرب العالمية الثانية» مسؤولاً عن‎ 
الأعطال الميكانيكية التي تصيب الطائرات‎ 
العسكرية. «ب» المؤذي؛ المفسِد؛ المعطل: كل‎ 
, ما يؤذي أو يميد أو‎ 

غرينادا: إحدى جزر الأنتيل Gre.na.da [gra nã d>]‏ 
الصغرى . لغتها الرسمية : الإنكليزية . 44// من سكانها 
نصارى. أصبحت دولة مستقلة عام .۱۹۷٤‏ مساحتها 
٤‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها ٠6٠6,6١ان.‏ 
عاصمتها: سانت جورجيس 0360158675 521216 . 

gre.nade [gri nãd’] (n.) <F., from Old F. 
pome grenale = pomegranate (from its 
الرّمّانة: «أ» قتبلة يدوية. (1591) <(2276ط5‎ 
«ب» زجاجة محتويةٌ على مواد كيميائية طيارة يُقذف‎ 
بها [لإطفاء حريق إلخ.].‎ 

gren.a.dier [grën’ dër’] (n.) <F. =‏ 
)١(‏ المرّمُن: )1676( > grenade thrower‏ 
جنديّ يحمل الرمانات [أو القنابل اليدوية] ويَفَإِف 
بها (۲) الغرّناد: سمك بحريّ» وثيقٌ الصّلة بالقمَدَ 
0 ذو ذيل طويل مُنْتَديِقٌ . 

gren.a.dine [grën د‎ dën’] .م‎ <F., from 
Old F. pome grenate pomegranate > 


green vitriol )7.( ferrous الزاج الأخضر (را.‎ 
. (sulfate 


غريئٌش : : ضاحية [1] Green.wich (grin ij; grin‏ 
في جنوب شرق لندن. أنشىء فيها عام 1Yo‏ 
مرصد عالميّ الشهرة هو «مرصد غريتتش الملكي». 
وفي العام 4 تم م الاتفاق» وولا على أن خط 
الطول «صِفر» يجب 2 يمرّ بهذا المرصدء وبذلك 
اعتّبر «خط زوال غر ل أساساً لقياس خطوط 
الطول وأَقْرَ «توقيت غريتتش المتوسط». سكانها 
0,۰ ن. 

Greenwich Mean Time (G.M.T) )71:.( (1861)‏ 
توقيت غربتتش المتوسط : الوقت عند خط زوال 
غريجش كما تسجَلةُ ساعةٌ تشير إلى الثانية عشرة ظهراً 
عندما تكون الشمس في كبد السماء. ويعتبر هذا 
التوقيت أساساً لقياس الوقت في طول العالم 
وعرضه. 
خط زوال غريعتض: )./( Greenwich meridian‏ 
خط خيالي يمر عبر غُْريتش » لندن» ويعتبر ‏ باتفاق 
دولي تعّ عام ۱۸۸١‏ _ خط الطول صفرء أي الخط 
الذي تُقاس على أساس منه خطوط الطول كلها. 

green.wood [grën wöod’] (n.) <green + 
س00dل<‎ )14٤( الغابة الخضراء: غابة مخضرّة‎ 
الأرراق.‎ 

greet’ [grêt] (vı.) > Mid. Eng. greten, from 
Old Eng. grêtan > (bef. 12c) يرحب ب؛‎ )1( 
> His wife ~ed him with a 107128 يُحَيِّي‎ 
< Her speech was ~ed Jii (¥) kiss. > 
<A يَتَبَدَى [للعين]‎ (F) with cheers. > 
surprising sight ~ed her eyes.>.. 

greet ([grët] (vi.), grat [grat]; grut.ten 
[grüt’ on] <Mid. Eng. greten, from 
Old Eng. gr#ıan > (bef. 12°C) يبكي؛‎ 
. يتحب (إسك)‎ 

(۱) ترحيب (ع12 .]ع6) (.71) ting]‏ قمع ] greet.ing‏ 
(۲) ./م: معايدة؛ تهنثة؟ تمليات. 

بطاقة المعايدة؛ بطافقة (1898) (.71) greeting Card‏ 
التهتئة: بطاقة تحمل تمياتِ طيّبة» وترسل بالبريد 
عادةة» بمناسية عيد من الأعياد العامّة كعيد رأس 
السنةء أو الخاصة كذكرى ميلاد شخص أو زواجه. 

greg.a.rine [grëg 2 rîn’] (n.) <New. L. 
Gregarina (genus name), from L. 
gregarius gregarious > (1867) المتَجَمعة:‎ 
وهي رتبة‎ Gregarinida واحدة من المتَجمُعات‎ 
من الطفيليات البوغية تجل في الجهاز الهضميّ‎ 
وغيره عند اللافقاريات (آح).‎ 

gre.gar.i.ous [gri gûr i 2s] (adj.) > from L. 
gregarius belonging to a flock, from 
grex = herd,  flock> (1668) 
اجتماعيّ: راع إلى العيش مع غيره من أبناء‎ )١( 
جنه (۲) جماعي : ذو علاقة بيجماعة ما‎ 
تَجَمَعَ؛ قَطِيعیَ؛ سِرْبِىَ: عائش على شكل‎ )۳( 
. جماعات أو قطعان أو أسر اب‎ 

Gre.go.ri.an" (gri gör î on] (adj.) (1642)‏ 
عُريعُورِيَ : ذو علاقة بالبابا غُريغوريوس الثالث عشر 
أو بالتقويم العْرِيعُوري . 

Gre.go.ri.an” [gri gör’ i an] (adj.) > غ5‎ 
Gregory the Illuminator (died 332), 
apostle of Armenia > (1955) : غريغوريًٌ‎ 
ذو علاقة بالكنية الأرمنية الوطنية.‎ 

التقويم Gregorian calendar (7.) (Ca.)‏ 
الغُريغوريّ: التقويم الشمسيّ المتّبم اليوم في 
معظم أنحاء العالم. 

موموعياً: اعتمد البابا مو رعو 
غريغرريوس الثالث عشرء عام الول 

هذا التقويم بدلاً من التقويم اليوليوسي 


والار زّء ناشئىء عن اصطناع المبيدات واعتماد بعض 
التقنيّات الزراعية المتطوّرة . 

green.room [grën röom’] (n.) <green +‏ 
الحجرة الخضراء: غرفة يستريح > room‏ 
فيها الممثلون والممثلات في مسر 

green.sand e ‘sãnd’] (n.) <green +‏ 
الرمل الأخحضر: ضرب من (1796) d<‏ ”مء 
الحجر الرمليَّ مشتمل على مقدار وافر من 
الغلوكونيت (را. 8[310602116) يضفي عليه لونا 
ضارباً إلى الخضرة . 

غريئزيورو: مدينة [6 Greens.bo.ro [gë5¬1Zz bûr‏ 
ومركز صناعي في الجزء الشمالي من وسط ولاية 
كارولينا الشمالية بالولايات المتحدة الأميركية. 
سكانها ۱۷۵,۰۰۰ ن. 

greens [grênz] (7. خضر؛ خضار (.اصم‎ )١( 
الزينة النباتية: أوراق نباتٍ يرين يها.‎ )( 

greens fee [grênz] (/7.) )1909( رَسَم الغرلف:‎ 

رضم يذفع لقاء ممارسة اللعب في أحد ملاعب 
الغولف . 

shãngk] (n.) < green +‏ مقمع) green.shank‏ 
الأخحضر السّاق: ضرت من (1766 .2) < 5/0711 
الطيطوى أخضر الساقين (طا). 

green.sick [grën’sîk’] (adj.) < back-forma- 
tion from greensickness > (1681) مُماب‎ 
بالخلوروز: مصاب بناء الاخضرار (را.‎ 
. (chlorosis 

green.sick.ness [grén’sîk’nos] (n.) < green 

+ sickness > (1583) = chlorosis. 

الأفعى الخضراء: أفعى )1709( ).1/( green snake‏ 
شمالاميركية غير سامّة ذات جم هزيل أخضر 
ضارب إلى الصغرة. 


green soap (7.) (1840) الصابون الأخضر.‎ 


موسوعياً: صابون أخضر مُطْثْرَ اعم 
طريي يتمبّز بقدرته على إزالة الجرائيم 
والأوساخ والمواد الدهنية عن الجلدء 
بسرعة بالغة. يستخدم في معالجة 
الأمراض الجلدية ويخاصة تلك التي 
تُحدث تشوراً جافة؛ وقد يُستخدم في 
معالجة العُدٌ أو حبّ الشباب 6ه أيفاً. 
)1885( (.س) green.stick fracture [grén'stik’]‏ 
كر العُصن العّْض: كسرٌ غير مكتملٍ يؤدي إلى 
انحناء جزئيّ في بعض عظام الأطفال. 
stön’] (n.) <green +‏ مقعع] green.stone‏ 
)١(‏ الحجر الأخضر: ضرب (1805) < 5006 
من الحجر البازلتيّ ذو لون أخضر داكن ناشىء عن 
وجود الكلوريت أو عن وجود الهورنيلند فيه 
() الثفريت (را. .(nephrite‏ 
green.stuff [grën stüf’] (n.) <green +‏ 
قر شار )1851( stu/f>‏ 
green.sward [grën' swêrd’] (n.) < green +‏ 


ا )1600( > sward‏ 
الشاي الأخحضر: شاي (1704) (.2) green (ea‏ 


لم تمر أوراقهُ قبل تجفيفها. 

green thumb ):.( 0979/2 Ereh fingers. 
green —thumbed [grën’ thümd 5 (adj.) أخضر‎ 

الأصايع : ذو براعة استثنائية في البسمئة أو في جعل 

النياتات تنمو على أحسن وجه. 
السَلْحَفاة الخضراء. ‏ (1657) (.2) green turtle‏ 

موسوعياً: سُلْحْفاة كبيرة من مكرمع 

سلاحف المحيط الأطليّ الجنوبي . يصل 
طولها أحياناً إلى مثة وعشرين ستتيمتراًء 
ويتراوح وزنها ما بين تسعين کیلوغراما ومئة 
وخمة وثلاثين كيلوغراماً. تميّز بلون 
لها [أي ظهرها العظميّ] الأخضر ال الزيتونيَ 
يلون دُهنها المُحْضر أيضاً. 


grimace 


843 


Grenadines 


ج ج صصص ص ص ج س ا 2 ا ج د ص ت 


<Mid. Eng. greven. from Old F. 


grever, from L. gravare = to bur- 
ممل‎ < )13٥( يخزن؛ يوسي × (5) يُخرن؛‎ )١( 
ا‎ 


griev.ous [grê vدs] باهظ؛ مرهق؟ (.زل»)‎ )١( 
(؟) «آ» مؤلم؛‎ >the ~ cost of war < ثقيل‎ 
موجع <يwound ~ 3>. «ب» مححزن‎ 
«ج» مبرّح؛ شديد‎ . > ~ اamentation‎ < 
> خطير؛ فاحش ول‎ )9( >< مain<‎ 

most ~ fault>. 
grif.fin or grif.fon ([grif’an] (n.) <Mid. 
Eng. griffon, from Mid. F. grifon, from 
L. gryphus, from Gk. gr)’ps. 
from grypos = curved > 
الغُرفين: كائن خرافيَ له (ع14)‎ 
ساد كجد الأسد. ورأس‎ 
وجناحان كرأس العقاب وجتاحيه.‎ 
اع وذنب كذنب الأفعى (مث).‎ 
grif.fon ([grif' on] (n.) <from griffon, 
variant of الغريف: كلت )1882( > :]رامع‎ 
صغيرء قصير الخطمء بلجيكيّ الأاصل.‎ 

grift [grift] (vt. n.) <alteration of graft 
يكيب بالففِش (1915) <(لإ©502)‎ )١( 
أو الاحتيال (ع) § (۲) كسب المال بالغش (ع)‎ 
المال الحرام: مال مكوبٌ بالفِش‎ )*( 

أو الاحتيال (ع). 

grift.er [grif tor] ).( . المحتال؛ الغشّاش‎ 

grig [grig) )71.( > Mid. Eng. grege > (1566)‏ 
المَّرح؛ المُمْعَّم بالحيوية: شخص مرح أو مُفْعَمْ 

بالحيوية . 

gri.gri [grê grê] .م)‎ pl. -gris = gris-gris. 

grill [gril] (vt. n.) <F. gril gridiron, from 
L. craticula, diminutive of cratis = 
wickerwork > (1668) + يشو (؟)‎ )١( 
شواء‎ )٤( يعدب . ١ب۲ يستجوب بقسوة 9 (7) مِشواة‎ 
«أ» مطعم شِواء. «ب» قاعة شِواء؛ حجرةشواء.‎ )5( 

gril.lage [gril ij] (n.) <F., from grille =‏ 
الشبيكة: «أ4» شبكة من (1776) < !اناع grating,‏ 
العرارض الخشبية أو الفولاذية المتصالبة تشكل 
أساساً في التربة السّبخة أو القابلة للانخساف. 
«ب» سناد لحمل يقل أو عمود. 

grille or grill [gril] )7:.( ` <Old F. greille, 
from L. craticula, diminutive of cratis 
= wickerwork > (1686) المصّبّعة:‎ )١( 

حاجز من قضبان متصالبة (7) المُدَرَأة: نافذة إلخ . 
مزودة بمصبعة . 

grill.room (gril room’] (n.) <grill + 

٣٥0۸< )1883( مطعم شراء (۲) قاعة‎ )١( 
شِواء؛ حجرة شواء.‎ 

grillwork [gril wûrk’] (n.) <grill + 
work > (1896) = grille. 

grilse [grils] )2.( pl. grilse or grils.es 
<Mid. Eng.: grills> (15c) ميك‎ 
لفون شتتكة ليان سمكة تلموث أو يكة‎ 

سليمان صغيرة. 

grim [grim] (adj.), grim.mer; grim.mest 
>0141 Eng.: grinm> (bef. 12c) 
ضار؛ شرس (۲) قاس؛ صارم (۳) مُتَجَهُم؛‎ )١( 
مَقِيت؛ مثير للاشمتزاز‎ )٥( مُروْع‎ )٤( كالح ؛ عابس‎ 

. > ~ determination > وطيد؛ راسخ‎ (7) 
grim.ace [grim os; gri mãs’] (n. vi.) <F., 
from Mid. F., alteration of grimache, of 
Germanic origin > (1651) الشّمزة:‎ )١١( 

تعبير وجهي يتسم بالتقبّض والالتواء 8 (۲) يُشَمْر: 


بريطانيا والهند والصين. وهو رماديّ 
اللرن شاحبّهء قرنفليَ القوائم. أما مناقيرة 
فبرتقالية في الكلالات الغربية وقرنفلية في 
السلالات الشرقية. اسمه العلمي +476 
EET.‏ 

grib.ble [grib’ al] (7.J) < probably diminu- 
الغْربل: حيوان بحري قَشريّ من < طلارع 01 ع۷ا‎ 
«متساويات الأرجل» ينَخْرٌ الأخشاب المغمورة بالماء‎ 
ويتلفها.‎ 

grid [grid] )7.( <short for gridiron > 
)1839( المصّبّعة: شبكة قضبان متصالبة‎ )١( 


وءءع 


(۲) الشْبِيكة: «أ» صفيحة معدنية مُتَقَبة تُضطتع 


«ب» لاحب أو قطب كهربانيّ» مؤلف من أسلاك 
متوازية» في صمام ألكتروني (") الشْبّكة: «أ» شبكة 
من الموصّلات لتوزيع الطاقة الكهريائية. «ب» شبكة 
من محطات الراديو أو التلفزيون (4) الشبكة 
المسايتة؟ الشبكة التَامُيِيّة: شبكة مؤلفةٌ من 
خطوط أفقية وعمودية متساوية الأبعاد تستخدم في 
رسم الخرائط وأعمال المساحة (0) شبكة طرق 
)١(‏ «آ» ملعب كرة القدم. «ب» كرة القدم (۷) نقطة 
الانطلاق: نقطة انطلاق السيارات المشتركة فى 
اقب ١‏ 
دارة الشّبيكة : ذلك الجزء من الدّارة (.7/) ءءء 510ع 
المشعملٌ على الكائود وشبيكة الصّمام 
الألكتروني (ألك). 
مكف الشبيكة: مكف مُتصل (.2) grid condenser‏ 
بدارة الشبيكة في صمام ألكترونيّ (ألك). 
تيار الشّبيكة: التيار المتدفق بين (.1/) 7©84؟ناء ذ٣ع‏ 
الشّبيكة والكائود في صمام ألكتروني (ألك). 
grid.dle [grid’al] (n.) <Mid. Eng. gredil‏ 
gridiron, from L. craticulunt, diminutive‏ 
صيئية of cratis = wickerwork > (14c)‏ 
الخبز: صينية أو صاج لخبز الكعك المحلى إلخ. 
griddle cake )71.( (1783) = pancake.‏ 
grid.iron [grid Tern] (n.) <Mid. Eng.‏ 
gredire, perhaps variant of‏ 
gredil = griddle> (14c)‏ 
)١(‏ المشواة: أداة للّىَ (۲) شبكة؛ 
.! 800108 مُصبّعة (۳) ملعب كر ة القدم. 
<grid + lock>‏ (.م) grid.lock [grid lök’]‏ 
الاختناق الشبكيّ : «أ» ازدحام شديد في (1980) 
شبكة طرق يتعذر معه على السيارات القيامٌ بأية 
حركة. «ب» وضع ممائل للاختناق الشبكيّ من 
حيث الازدحام أو انعدام الحركة. 
grief [grëf] (n.) > 010 1". gref, from grever‏ 
)١(‏ «أ» أسى؛ حزن. to grieve> (15c)‏ = 
«ب» مصدر أسَى أو حزن Such a child is a‏ < 
to his parents. >‏ ~ (۲) «أ4» بليّة؛ بلاء؛ 
نازلة . «ب» إزعاج؛ عناء . «ج» إخفاق؛ كارثة 
The expedition came to ~.>.‏ > 
محزون؟ (adj.)‏ [هه “اماد griefstrick.en [grêf‏ 
حزین ؛ آس؛ أسيان؛ ملتاع الفؤاد. 
<Old F. gre-‏ (.م) griev.ance [grëً vons]‏ 
vance, from grever to grieve> (14c)‏ 
)١(‏ ضَيْم؛ مَظْلَمَةَ (۲) شكوى. 
لجة )1927( ).7( grievance committee‏ 
المَظالِم؛ لجنة الشكارّى: لجنة تُتَكلها نقايةٌ 
العمال أو يُتَكَلها ربٌ العمل والعُمَالٌ معاً للنظر 
في شكارى العمل وتَسْوِيتها. , 
المُتَظلم؛ (1958) ).7( griev.ant [grê v?nt]‏ 
المُتَمَكَى : مُقَدّم الظلامة أو الشكوى أو رافمُها. 
grieve [grëv] (vı. i.), grieved; griev.ing‏ 


الغرينادين : «أ» نسيجح رقيق يُصُنع من حرير (1852) 
أو قطن. «ب» لون برتقاليَ مُحْمَرٌ. «ج؛ شراب 
غليظ القوام» حلو المذاق؛ يُصُنع من عصير الرمانء 
وينّخذ مُنكهاً لبعض المُسْكرات. 

جزر غرینادین : Gren.a.dines [grën’a dênz]‏ 
سلسلة من الجزر في مجموعة جزر ونُدُوَرْد التي 
تولف جزءا من جزر الأنتيل المغرى. يبلغ عددها 
نحواً من ستمئة جزيرة صغيرة. مساحتها 74 

كيلومترأ مربعاً. سكانها ٠۰۰,۰۰۰‏ ن. 

غرينوئل: مدينة ومركز [61 ث1 Gre.no.ble [gr‏ 

صناعي في الجزء الجنوبي الشرقي من فرنا. 
سكانها ٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

غريئفيل.» جررج Gren.ville [grën’ vil], 60۲8e‏ 
(۱۷۱۲ - ۱۷۷۰): سياسي بريطانيّ. رئيس الوزراء 
.)١1766  175(‏ أدّت سياسته الضريبية تجاه 
المستعمرات الأميركية إلى أحداث مهدت السبيل 

لنشوب الثورة الأميركية .)١۷۸۳ - ۱۷۷١(‏ 

غریشام› Gresh.am [grësh am], Sir Thomas‏ 
السير توماس ۱٥۱۹(‏ ۔ :)٠١۷۹‏ رجل مال وأعمالٍ 
إنكليزيّ. تيب إليهء خطأء «القانون» الاقتصاديٰ 

المعروف ب «قانون غريشام» (را. المادة التالية). 

Gresham’s law > Sir Thomas Gresham > 

قانون غريشام: «قانون» اقتصاديّ يقول «إن (1858) 
العملة الرديثة تطرد العُملة الجيدة من التداول؛ (اد). 
موسوعياً: ينسب هذا «القانرن». -6 م 
خطأء إلى السير توماس غريشام. ويقصد 
به أنه إذا كان ثمة قطعتان نقديتان متساويتان 
من حيث القيمة الاسمية ولكنهما مضروبتان 
من معدنين غير متساوبّي القيمة فعندئذ 
يتزع الأفراد إلى اكتناز القطع النقدية ذات 
القيمة الحقيقية الأعلى والمتاجرة بها 
كسبائك معدنية بدلاً من استخدامها في 
المعاملات التجارية العادية . 

غريتنا (1813) Gret.na Green ([grët' na] (n.)‏ 
غُرين: «أ» قرية فى الجزء الجنوبي من أمكتلندا 
اشتهرت بوصفها مكاناً يُمْقّد فيه قران الفتيات 
الفارّات مع عَٿاقهن. «ب» اي موضع آخر يتم فيه 

عَقَد مثل هذا القران. 

غروزء جان Greuze [grez], Jean Baptiste‏ 
باتيست :)۱۸۰١  ۱۷۲٣(‏ رسام فرنسيّ. لوحاته 
ذات موضوعات عاطفيّة أو أخلاقيّة في المحل الأول. 

grew [gro6] past of grow. 

grew.some [gr06 sam] (adj) = gruesome. 

grey [gra] (adj.; n.; vı.; i.) = gray. 

غراي» تشارلز )۱۷74 . Grey [gra], Charles‏ 
06 سياسيّ بريطانيّ. زعيم حزب الأحرار. 
رئيس الوزراء (۱۸۳۰ - 14874). في عهله وسم 

حى الانتخاب فشمل أفراد الطبقة الوسطى. 

grey friar (7. often ©0.( راهب فرانسيسكانتن.‎ 

grey.hound [grã hound] (7.J) < Mid. Eng. 
grehound, from Old 
Eng. grighund > (bef. 
126( السلوقيّ : كلب صيد‎ 
طويل القامة» ممشوق القدّء‎ 
ناعم الشعر يتميّز بسرعة‎ 8 

العَدُو وحذة البصر. 
grey.lag [gra lãg)] (n.) < from its migrating‏ 
الإوَرَة )1713 later than other geese > (ca.‏ 
الرّمداء ؛ الإورّة الرّبداء: إورّة برّية يعتقد أنها الكّلف 
الذي تحدّر منه الإورّ الداجن (طا). 


greyhound 


موسوعياً: بيني الإو الأرمد اء مء 
أعشاشه في المناطق المعتدلة ويقضي 
الشتاه في الأصقاع المترامية ما بين 


fat; ã date; û care; ã car; 6 يروو‎ ê me; Tin; T bite; 8 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; عت‎ boot; ou out; ù under; û urgent; د‎ > a in alone. e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


grizzle 


grimalkin 


gris.eo.ful.vin ([griz’ë ö fool’ van] (n.) 
> New L.> )1939( الغريزيوفولفين: ضرب‎ 
يستخدم بخاصة في‎ OPO من المرديات‎ 

معالجة الإنتانات الناشئة عن المطرء يات . 

gris.e.ous ([gris’i as; griz' i 25[ (adj.) 
< Medieval L. griseus, of Germanic 
origin > (1819) رمادې؛ رمادي لؤلؤيٌ.‎ 

gri.sette [gri zët'] (n.) <F. grisetlte an 
unexpensive gray fabric for dresses, a 
woman wearing such a dress, from gris 
رَماديّة الثوب؛ ذات الوب (1723) <لةاع‎ 
الرماديّ: «أ» عاملة فرنية شابة. «ب» امرأة تعمل‎ 

في مهنةٍ ما وتتخذ من البغاء جرفة جانبية . 

gris-gris [grê grë] (.م)‎ pl. gris-gris (grê 
grêz”] <F., of African origin > (1698) 
تييمة؛ تَعُويذة؛ ججاب؛ حِرْرْ [عند زنوج إفريقيا‎ 

يخاصة]. 

gris.ly [griz’ 1i] (adj.), gris.li.er; -İi.est 
<Mid. Eng. grisly, from Old Eng. 
grislic> (bef. 12c) رهيب؛ مرؤع‎ )١( 

(۲) مُتجهّم؛ مُكْفَهِرَ (۳) مثير للاشمتزاز. 

grist [grist] )1.( > 0 Eng. > (bef. 12c) 
«أ» قم للطحن . اب» كميّة قمح [معذة‎ )١( 
للطحن] (۲) طحن؛ طحين (”") «أ» عدد؛ كميّة؛‎ 
جَْمْهُرََ <65© ]0 ~ ه>. «ب» الكمية‎ 
الضرورية أو المعتادة [من شيءِ ما] 4 الخامة ؛‎ 
المادة الخام : مادة ذات قيمة أو إمتاع تکل أساساً‎ 


لدراسة أو مقالة أو 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
إنّه يفيد من [أو All is ~ that comes to his mill.‏ 
يحول لمصلحته] كل شيء. 

يشكل فائدة؛ يعرد [على to bring ~ (o the mill‏ 
المرء] بربح . 


gris.tle [gris’al] (.م)‎ <Mid. Eng. gristil, 
from Old Eng. gristle> (bef. 12c) 
. عُضروف‎ 

gris.tly [gris 5 (adj.), gris.tli. er; -i.est (14e) 
عُضروفيّ : مؤلئف من غضاريف أو مشتمل عليها‎ 
> ~ steak>. 

grist.mill [grist mil] (n.) <grist + mill> 
)1602( . مطحنة؛ طاحونة قمح‎ 

grit [grit] (n.; vi. 1.), grit.ted; grit.ting 
> Mid. Eng. grete, from Old Eng. 
grêol> (bef. 12c) رمل؛ حصى (ا.م)‎ )۱( 
: حبيْبة رمل خشنة. «ب» الكاشطة الرملية‎ ٠أ«‎ )۲( 

مادة كاشطة مؤلفة من حُبَبْبات رملية خشنة (۳) صخر 
رمليّ )٤(‏ ثبات؛ عزم )٥(‏ .ام: برغل ؛ جريش 
8( يَصِرَ؛ٍ يُحدِث صريراً × (۷) يصقل الرخام 
[بمادة كاشطة خشنة] (۸) يجعل الأسنان تَصِرَّ. 

grith ([grith] (.) > Mid. Eng., from Old 


Eng., from Old Norse = security >‏ 
أمان؛ مَأمن؛ سلام عام [ويخاصة في 12٥(‏ .)ع0) 
إنكلترا الوسيطية] . 


grits [grits] (n. pl.) > Mid. Eng. gryt, from 
Old Eng. EZ )6»). 12٥( . برغل؛ جُریش‎ 

grit.ty [grit] (adj.), -t. er; -ti.est (1598)‏ 
)١(‏ «أ» رمليَ: مؤلف من رمل أو مشتمل عليه. 
«ب» رَمُْلانيَ: شبيه بالرمل (7) حازم؛ شجاع . 

الهجرس: < gre‏ .۴ > لا [griv at]‏ 5 
معدان إثيربي صغيرء رمادي الظهر والذيل. أسودٌ 
الوجه؛ داكن الأطراف (ح). 

griz.zle [أه عامع]‎ (n. vt.; i.), -zled; -zling 
> Mid. Eng. grisel gray, from Mid. 1*. 
شعر أشيب (ا. ق) (1601) < رھاع = وابرع‎ )١( 
(؟) «ا» اللون الرّماديٌ. «ب» حيوان رَماديّ‎ 


شبه آلية . 
يترئف ببْطه وجلبة . to ~ to a halt‏ 


grind.er [grîn’ dar) )۸.( «أ» ضرس. (ع14)‎ )١( 
«ب» ./سم: آسنان (؟) الطاحن؛ الجارش؛ الشَاحدل‎ 
شطيرة؛‎ )٤( إلخ. (7) مطحتة؛ مِجرّشَّة؛ يِجلحّة‎ 

صندويشة . 

grinding wheel (/.) = emery wheel. 

grind.stone [grind stön’] 
(n.) <grind + stone> 
)13©( حجر الوّخى ؛ حجر‎ )۱( 
الطاحون (؟) حجر الحذ؛‎ 

to keep (or have) one’s nose (o the ~, يكب على‎ 
العمل؛ يعمل بكدٌ ومُواظبة.‎ 

grin.go [gring [قع‎ (n.) pl. -gos <SP., 
alteration of griego Greek, stranger, 
from L. Graecus = Greek > (1849) 
العْرِنكيّ : أجنبي في إسبانيا أو في أميركا اللاتينية‎ 

وبخاصة إذا كان من أصل إنكليزي أو أميركيّ. 
grip [grip] (Y1. .(, gripped; grip.ping‏ 
Mid. Eng. grippen, from Old Eng.‏ > 
)١(‏ يُمسك [بإحكام ‏ )12° grippan > (bef.‏ 
وتَتَبّث] (۲( يُسَتَحوذ على <to ~ the‏ 
mind <‏ § (۳) مَسكة؛ قبضة )٤(‏ طريقةٌ مصافحة 
<The members of the club use a‏ 
<.- إاع]عة5 )٥(‏ سيطرة )١(‏ قهم؛ إدراك 
(۷) الميمك: أداة للإمساك بشيء (۸) مَمَبِض؛ 
يد (94) حقيبة المسافر: حقيبة يدوية يضع فيها 

المسافر بعض أشيائه الخاصة )٠١(‏ عامل المسرح : 

عامل يستخدم في نقل أثاث المسرح ا 
و ترتييها إلخ. () نوبة الألم: ألم حادّ مفاجىء 

0 الإنفلونرا (را. .(grippe‏ 

to come (O ~s يشاجر؛ بتشابك بالأيدي‎ )١( 

(۲) يتأنّى للمشكلة بحزم؛ يعالج أمراً على نحو 

حاصم . 

gripe [grîp] (v/.; i. n.), griped; grip.ing 
<Mid. Eng. gripen, from Old Eng. 
gripan> (bef. 12c) ميك [بإحكام‎ )١( 
ونشَبّث] (؟) اء يوجع؛ يُحزن. «ب» يثيرا‎ 
يصاب‎ )٤( × يضايق (۳) يمغص؛ يحَُدِث مغصاً‎ 

بمغص (0) يشكو؛ يتذمر 8 )١(‏ «أ» إمساك بتشيّث 

«ب» سيطرة (۷) مُظلمة؛ شكوى (۸) pl.‏ عد : 
المَعْص: ألم معويٌ تشنجي حاد (مض) (4) ممكة ؛ 
قبضة )٠١(‏ مكبح . 

grippe [grip] )7.( > 1 ., from gripper to 

الخبْطة ؛ الإنفلرّنزا؛ التّرلة الوافدة (1776) < 56126 
(را. .(influenza‏ 
آسِر؛ ساجر؛ فاتن grip.ping [grip ing] (adj.)‏ 
. < أ20176 ~ <a‏ 
grip.sack [grip sãk’] (n.) <grip + sack>‏ 
حَقيية المسافر: حقيبة يدوية يضع فيها (1877) 
المسافر بعض أثشيائه الخاصة. 
gript [gript] past and past part. of grip.‏ 
grip.y [grî pI] (adj.), grip.i.er; -i.est‏ 
)١(‏ «أ» مَعْصيَ: منسوب إلى المَعْص (را. 
PE 8‏ ب٤‏ مَغُصانيّ : شبيه بالمَعْص 
(۲) ميض ف مقطا 
غریس› خوان )۱1۸۸۷ _ Gris [grës], Juan :(1۹۲Y‏ 
رسام إسباني . يُعتبر رائداً من رواد المدرسة التكعيبية 
cubism.‏ 

gri.saille [gri zî gri zã1[ (n.) <F., from 
التّرميد: رسم زُخرفيَ (1848) < روع كارع‎ )١( 
بظلال من اللون الرماديٌ (؟) المرّمّدة: أثرٌ فنّي‎ 
مرسوم بمثل هذه الظلال.‎ 


grindstone 2. 


أ يقَبّض وجهه ويلوي قسماته تألماً أو اشمئزازاً 
أو ازدراء. هب» يلي قسمات وجهه لإضحاك 

gri.mal.kin [grî لخم‎ kin; gri mêl’ kin] (n.) 
> variant of gray'malkin: gray + dia- 
lectal malkin = lewd woman, hussy > 
)1630( هرّة؛ ويخاصة: هرّة عجوز‎ )١( 
. العجورٌ المُشاكسّة: امرأة عجورٌ رديتة الطبع‎ )۲( 

grime [grim] (n.; +1.), grimed; grim.ing 
> Flemish grijnı, from Mid. Dutch 
grime 50016< (14c) الشخام: مادة سوداء‎ )١( 

تنكأ عن الاحتراق وتَعْلِقٌ بالمداخن (۲) الكَلّم : 
وسح متمكن على سطح شيء ما (6) قذارة 
§ )€( للضي يُكلْع ؛ يُلرث . 

grim.i.ness [grî mi n5s] (/.) اع تَلَرْفٌ‎ 
. بالشخام‎ 

غريمء جاكوب )۱۷۸6 _ Grimm [grim], Jacob‏ 
1877 : عالم لغري ألماني. جمع جمهرةً ضخمة 
من الأغاني والحكايات الشعبية . 

قانون عُرم: قانرن صوتي استنبطه (.7) 188 6٨1٩$‏ 
اللغريٌ الألماني جاكوب عُرم وفشر فيه التحوّلات 
الصوتية التي أدّت إلى تميّز بعض صوامت اللغات 
الجرمانية عن نظائرها في مائر اللغات الهندية 
الأوروبية. ومن أهم ظواهر هنا التحوّل جعل 
الصوامت المهموسة الانفجارية: م .1 .#4 صوامت 
مهموسة احتكاكية: / ,:!/ ,/ على التوالي. 

grim reaper (n. JI cap. G and R) (ca. 
1927) الموت [ويخاصة حين يصورٍ على هيئة ة رجلٍ‎ 
أو عمود فقري يحمل منجلا].‎ 

grim.y [grî mî] (adj.), grim.i.er; grim.i.est 
مُسَحم؛ مَكْسُوٌ بالشخام (۲) رَسِح (126 .]عط)‎ )١( 
جدا.‎ 

grin [grin] (vi. n.), grinned; grin.ning 
> Mid. Eng. grennen, from Old Eng. 
grennian > (bef. 12c) ييتيم ابتامةً‎ )١( 
عريضة. وتوسعاً: يسيم (۲) يُعبّر عن كذا بابتسامةٍ‎ 
. <She ~ned her approval. > عريضة‎ 
ابتسامة‎ )٤( § يُكشّر [غضباً أو ألماً أو استهزاة]‎ )۳( 
را‎ ١ عريضة )2 تكشير‎ 

grind [grind] (v1.; i.; ı1.), ground; grind.ing 
< Mid. Eng. ll from Old Eng. 
grindan > (bef. 12°) ؛١نَحْسي يطحن؛‎ )١( 
يجرش (۲) يَنْحَذ؛ يَسُنَ؛ يَطْقّل (۳) «أ2 يلق‎ 
<She ground the cigarette with her 
يَظلم؛‎ »1« )٤( <.اععط. «ب» يَصِرَ باسنانه‎ 
يُضُطهد. «ب» يَسْحَق النَّفِسّ؛ يَسْحَق الروحَّ [تبعها‎ 
× يعمل أو يدير [أداءةَ باليد]‎ )٥( [down 
يَنْطحِن؛ يبنسحن؛ ينْسجق (7) ينْشحِذ؛‎ )7( 
ينْصّقل (۸) يتحرّك بِعشسْر أو احتكاك أو جَلَبة‎ 
: يرهز‎ )٠١( يكدّح. ويخاصة: يدرس بإجهاد‎ )( 
يدير أو يحرّك الوكين على نحو مثير [كقعل بعض‎ 
طححن؛ شخذ؛ صرير إلخ.‎ )١١( 8 الراقصات]‎ 
كذح. وبخاصة: درس بإجهاد.‎ eh )١؟(‎ 
«ب» الكادح: من يعمل أو يدرس بإجهاد‎ 
الرَهْر: إدارة‎ )١5( طخحن؛ طحين؛ مُسحوق‎ )*( 
الوركين أو تحريكهما على نحو مثير.‎ 

عبارات اصطلاحية idloas‏ 

The mills of God ~ slowly, but they ~ 
exceedingly small. ry إن طواحين اله تطحن‎ 

رُوَيْدا ولكنها تطحن بنعومة بالمة؛ إن الله يمهل 


ولا عمل. 
يَظلِم؛ يُضطهد؛ يَشحق to ~ down‏ 
يت 
الصعوبة. 


يكتّب أو بطم أو يُلحن إلخ. بطريقة اسه ~ ما 


22052 
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grizzled 


grop.ing [gro ping] )aلز.( متحسس؛‎ )١( 
متلمس (را. المادة السابقة) (۲) حرق إلى‎ 
[اكتشاف سرٌ أو حل لُغز].‎ 
gros.beak (grös bêk’] (n.) < partial trans- 
lation of F. grosbec: gros thick + bec 
غليظ الينقار؛ ضحم (1678 .د) < )معط‎ 
المنقار: شرشور (را. [©62) يتميّز بمنقاره‎ 
المخروطي الضخم (طا).‎ 
gro.schen [grö shan] (n.) pl. gro.schen 
<G., from L. (denarius) grossus thick 
(coin) > (1946) العْروشن : جزه من مئه من‎ 
السلنغ النمساويّ [سابقاً].‎ 
gros.grain [gro gran] (n.) <F. gros grain 
= coarse (ex(ure> (|869) الغروغران:‎ 
نسيج متين من حريرء أو من حرير وقطن.‎ 
gross’ [grös] (adj.; n. vt.) <Mid. Eng., 
from Mid. F. gros thick, from L. 
grossus = coarse > (14C) + ادح‎ eh )١( 
)ئزص ~ > . «ب» مئة‎ oc e< فاضح؛ جسيم‎ 
>4 ~ بالمئة؛ بكل ما في الكلمة من معنى‎ 
«ج» عياني: واضح١ ظاهر؛ يرى‎ .]1310:< 
بالعين المجرّدة < 1651085 - > (۲) ضَحُم.‎ 
وبخاصة: بّدين جداً < ازع - 2 > (۴) «أ» عامَ؛‎ 
<the ~ outlines of the عريض‎ 
> «ب» إجمالي؛ غير صاب م‎ .صaاteا<‎ 
جسدي؛ غريزي‎ )٤( :2015م‎ ~ weight < 
> جمدم‎ part of human nature> 
> ~ farm٤e8< جاهل؛ غير مثقّفا‎ )6( 
اء بدائيّ؛ فظ؛ غير مهدب‎ )( 
> 8511 «ب» رخيص؛ عاديٌ‎ . > - ]39)65 < 
.and oil and such ~ commodities > 
ج بذيء <286لا1208 ~ہ> (۷) کثیف‎ 
المجموع الإجمالي‎ )۸( § >~ vapoاs<‎ 
[غير الصاني] § (9) يربح [أو يَعُلّ] ربحاً غير صافب‎ 
<Her last filim ~ed three million 
pounds. >. 
in ~; in the ~, بالجملة؛ بمقادير كبيرة.‎ 
gross” [grös] )7.( pl. gross > 7410. F. 
grosse, from fem. of gros = thick, 
©0256 < )14©( العُروس: انحا عشرة دزينة.‎ 
gross anatomy (/7./ (1888) التشريح العيانيّ : فرع‎ 
من علم التشريح يُمْنى بالبنية الهيانية [أي التي ترى‎ 
بالعين المجورّدة] للأنسجة والأعضاء (ت).‎ 
gross national product )/1:.( (1947) الناتج‎ 
الوطني الإجماليّ: القيمة الإجمالية للشلم‎ 
والخدمات التي يتجها مواطنو دولةٍ ما خلال فترة‎ 
معيّنة هي عادةٌ سنة واحدة (اد).‎ 
81055 050116 )/١.( . الرَبح الإجمالي : الرّبح غير الصافي‎ 
gross ton (1.) = long ton. 
gros.su.lar وقعع]‎ yo lor] (n./ <New نآ‎ 
Grossularla, genus name of the goose- 
berry > (1819) = grossularite. 
gros.su.la.rite [grös’ yo lo rît’] (n.) > © 
Grossularit, from New L. Grossularia, 
genus name of the gooseberry > (ca. 
1847( العْروسّولاريت: ضرب من الغارنيت‎ 
عديم اللون أو أخضر أو أصفر أو ٻٽي آر‎ 1 
أحمر (مع).‎ 
الوزن الإجماليّ: «أ» وزن السّلمة (.:7) أغطعأ»؟ 5دوممع‎ 
من غير إسقاطٍ لوزن الغلاف أو مقدار التّلف.‎ 
«ب؟ وزن السيّارة أو المركبة أو الحاوية وهي محمّْلةٌ‎ 
. بالبضائع‎ 
Grosz [grös], George _ ۱1۸۹۳) غروس»› جورج‎ 


ain alone, e in system, i İn easily, o in gallop, u in circus.‏ > د good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent‏ هه 


grom.met [gröm’ at] ).(‏ 
<origin obscure > ORS‏ 
)١(‏ خلقة مثشبّعة (1626) 
(۲( عروة معذنية. 
<Mid. Eng.‏ رس) grom.well [gr5m wal]‏ 
القُلَب: نبات ذو زُهّيرات (ع14) < 1٣۲0ع‏ 
صفراء أو بيضاء ويزور صَلبةٍ لمّاعة كاللؤلو (نب). 
k6], Andrei Andreevich‏ قم Gro.my.ko [gr6‏ 
غرومیکو» آندراي أندريفيتش (۱۹۰۹ - ۱۹۸۹): 
سياسي سوفياتي. وزير الخارجية (ا96١1‏ 7 
6 ).. رئيس الاتحاد الوفياتي .)١19868(‏ 
عرف بخبرته الواسعة في الشؤون الدولية. 
غرويلجن: مدينة في [38 Gro.ning.en [grö ning‏ 
أقصى الشمال الشرقي من هولندا. سكانها 
۰ ن. 


grommets 


groom [groom] (n.; vi.; i.) <Mid. Eng. 
فتَّى؛ رَجل (ا.ق) (ع14) < رهظا ممع‎ )١( 
خادم (۱. ق) (۳) الغّروم: أيّ من موظفي البلاط‎ )۲( 
السائس؛ سائس الخيل: من يطعم‎ )٤( البريطان‎ 
يُسوس‎ )١( 8 عريس‎ )٥( الخيل ويُنظفها ويُدرّبها‎ 
الخيل: يطعم الخيل وينظفها ويُدرّبها (۷) يهندم؛‎ 
> مه‎ impeccably -64 يُجِمّل؛ يُزيّن؛ يَضْقّل‎ 
>00 ~ a candidate ت«‎ ‘ia (A) girl > 
>15 يستعذ؛ يُعِدَ نفسَه‎ )4( x or office > 
said to be ~ing for the top position >. 

السائس : (1884 .aء)‏ (.۸) groom.er [groo mar]‏ 
من يعنى بإطعام الحيوانات وتنظيفها وتدريبها. 

كعكة العريس: كعكة مُحَلاة )./( groom’s Cake‏ 

الإشبين١‏ (.71) grooms.man ]85656112 m3n]‏ 
إشبين العريس : شاهد الرّواج عند النصارى . 

groove [groov] (n.; vi. i.), grooved; 
groov.ing > Mid. Dutch groevye = 
dith>< )1659( أخدرد؛ تلم‎ )١( 
أ الرُوتين: عمل نمطي رتيب. «ب» عادة‎ )۲( 
. <will get you into the writing ~ > 
«ج» الموضع اللاتق؛ المكان المناسب: وضع‎ 
> 1010110 أو عمل مُلائم لمَقْدرات المرء أو أشواقه‎ 
his ~ in advertising —Newsweek > 
أحسن الأحوال: أحسَنْ أحرال المرء الصحية‎ )( 
< A hot bath will put you back أو الذهنية‎ 
الهج الأفضل: الهج الواجبٌ‎ )٤( in the -.< 
وقت مُمْتِم؟ خبرة‎ )٥( اتباعه للفوز بخير التائج‎ 
مُثيرة 8 (1) يُخدد؛ يتلم : يَحْفِرٌ أخدوداً أو ئَلَما‎ 
في... (۷) یربط أو يِل بالتخديد (۸) يَعُْرس‎ 
> W۵۲۴ [عادة في نفس امرىء] (4) «) متم ؟ يثير‎ 
. ~ing their minds with cannabis > 
يترابط بأد ود ؛ يتصل‎ )٠١١( × «ب» يستمتم ب‎ 
يتخدد؛ يحلم: يُشكل‎ )١١( بعضَه ببعض بالتّخديد‎ 
يُمِنّم النفس [ويخاصة‎ )١1( أخدوداً أو ثَلَماً‎ 
. بإسراف] (۱۳) يتناغم؛ ينسجم‎ 

grooved [g56۷d] )00/.(  .دودخأب مُحَدّد : مُرَوّد‎ 

groov.y [2567071ع]‎ (adj.), groov.i.er; -i.est 
(ca. 1937) . >4 ~ C۲ رائع؛ ممتاز‎ 

grope [gröp] (vi. 1.J), groped; grop.ing 
> Mid. Eng. gropen, from Old Eng. 
grûpian > (bef. 12c) پتحسس؛ يتلمّس‎ )١( 
> [بحثاً عن شيء في الظلام] 2 10 d~ہ عط‎ 
fashlight when the lights went out. > 
یحث على نحو أعمى؛ يبحث خابطاً خبط‎ )۲( 
<She ~d her way عشواء (۳) يتلمس طريقه‎ 
يلامس أو يداعب‎ )٤( × up the stairs. < 
[التماساً للمتعة الجتسية].‎ 


8( يُرَمّد: يجعله ضارباً إلى الرُماديّ ‏ 
(4) يَرْمَدَ: يُصبح ضارباً إلى الرّماديّ . 
)١(‏ مُتقّط (15c)‏ (./4ه) [griz old]‏ لعلمماج 
بالّمادىّ؟ معط بالرّماديّ (۲) أشْيْب. 
griz.zly' [griz Ii] (adj.), -zli.er; -zli.est‏ 
مُرْمَدَّ: ضارب إلى الرماديّ. )1594( 
(adj.) = grisly.‏ لمعا griz.zly?‏ 
الدب الأشْهّب: دب (1791) (.م) be4۲‏ yاrizzع‏ 
ر مالامیرکي ضخم ملم 
الكتفين» يتراوح لونه ما بين 
ضارب إلى البُئيّ وأصفرٌ 
groan [grön] (vi. ).: n.) > 4 Eng.‏ 
gronen, from Old Eng. grûnian > (bef.‏ 
)١(‏ يثنَ؛ يتأرّه (۲) يئط؛ يَطرف؛ يمر (12 
<The ship's timbers ~ed during the‏ 
storm. <‏ × (۴) يعبّر أو يروي متأوهاً 586 > 
story. <‏ 2 اناه ~ed‏ § (1) آنین؛ تاره (5) 
أطيط ؛ صريف؛ صرير )١(‏ همهمات سُخرية أو 
استنكار . 
مرادفات: synoayns: complain, cry, growl,‏ 


grumble, lament, moan, sigh, sob, wall. 
antoayms: applaud, cheer, laugh, أضداد:‎ 
rejoice, sing. 

groat [gröt] (n.) < Mid. Eng. groot, from 
Mid. Dutch groor > )146( الغُروت: قطعة‎ 
نقد بريطانية قديمة تساوي أربعة بنسات.‎ 

groats [gröts] (n. pl.) > Mid. Eng. grotes, 
from Old Eng, grotan > (bef. 12c( برغل‎ 

gro.cer [grö“sar] (ı.) < Mid. F. grossier =‏ 
wholesaler, from gros coarse, whole-‏ 
البقال ؛ البدّال؛ السّمّان: بائع المواد (156) < 5816 
الغذائية وبخاصة الأحوم والزيوت والألبان والأجبان 
وما إليها. 

gro.cer.y [grö°s3 rî] (n.) pl. -cer.ies (15c) 
البقالة : ما يَبِيعهُ البقّال (۲) ذكان البقّال.‎ )١( 

gro.cer.y.man [gro s2 ri-] (n.) pl. -men = 

grocer. 

grog [grög] (n.) < Old Grog, nickname of 
Edward Vernon (died 1757), Eng. 
admiral responsible for diluting the 
sailor's rum> (1770) الكر وغ : شرابٌ‎ 
مشر . وبخاصة هره ل٣ ممزوج بالماء.‎ 

grog.gy [grög' i] (adj.), -gi.er; -gi.est 
<from grog > (1832) مترنح [من أثر‎ )۱( 
لكمة أو مُشْكر] (۲) ثمل؛ مُخمور؛ سكران.‎ 

gro.gram [grög ram] (n.) > 1/110. F. gros 
grain = coarse (ex(ure > (1562) الغرْغُم:‎ 
نسيج من حرير أو من حرير وصوف.‎ 

grog.shop [grög shöp] (n.) <grog + 
shop > (1790) . حانة رخيصة‎ 

groin [groin] (n.; v(.) > alteration of Mid. 
Eng. grynde, from Old Eng. = abyss > 
الأزييّة : أصل المَخذ؛ انخفاض بين (ع15)‎ (010) 

أدنى البطن والجزء الداخلي 

من الفخذد (ت) (5) الحيّية: 

ملتقى عَفَديْن مُتقاطمَيْن (عم) 

(۳) المرّطم: حاجز يحمي 

الشاطىء من التعرية أو التَحاتٌ 

ومن تحرّكات الرمال إلخ. 8 )٤(‏ يحني: ببني 

الحنايا أو يزوّد بها. 


AA. 820115 2. 
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grot 


لا )1620( ground.less [ground ls] (adj.)‏ 
أساس له؛ لا مبرّرَ له < 5روع] ~ > . 
ground level (/.) = ground state.‏ 
ground.ling [ground ling] (n.) < ground +‏ 
)١(‏ المسْتَرْخِص: مثشاهد في )1602( > -ling‏ 
المقاعد الأكثر رخصاً [في مسرح] (؟) القيم 
الذوق: مشاهدذ أو قارىء يُعوزه الذوق الرفيع 
(۳) المتأرض: حيوان أو نيات يلازم سطح 
الأرض (:) القاعيَّ: سمك يحيا في قاع البحر 
أو النهر. 
الالغاف الأرضيَّ: (1928) (.7) ground loop‏ 
الغاف حادٌ على الأرض. لا سبيل إلى السيطرة 
عليه. عند الإقلاع أو الهبوط (طي). 
ground.nut [ground nüt’] (n.) > ground +‏ 
nut > (1602) = peanut.‏ 
)011( المُخطط الأرضيّ: (1731) (.) وام ground‏ 
مخطط الدور الأول من مبنى وكأنَّهُ يُرَى من عَل 
(۲) مُخطط اول أو أساسيّ. 
)١(‏ لوح التأريض (را. ground plate )7.( earth‏ 
٤ام)‏ (۲) اللوح الأرضيّ: لوح خشبيّ يوضع 
أفقيًاً على الأرض أو قربها ويُنّحْذ دعامةً لبعض أجزاء 
المبنى (عم). 
أجرة الار ض: أجرة تدفم (1667( (.71) ground rent‏ 
لقاء استخدام الأرض ويخاصة لأغراض اليناء . 
القاعدة الإجرائية: قاعدة (1890) ).7/( ground rule‏ 
من قواعد الإجراء [أو مدأ من مبادىء العمل] عد 
لتناسب وضعاً معيئاً أو حالة معيئة . 
Mid. Eng.‏ < (.م) ground.sel' [ground’sal]‏ 
groundeswele, from Old Eng. grunde-‏ 
الشَيِحة ؛ زهرة المّيخْ: swelge > (bef. 12c)‏ 
نيات من الفصيلة المركبة ذو أزهار صغيرة 
صفراء (نب). 
(7.J) > Mid. Eng.‏ [أدد لسنامعع] ground.sel®‏ 
ground sille: ground + sille sill> (15c)‏ 
ground plate.‏ = 
ground.sheet [ground shêt] (n.) < ground‏ 
sheet > (1907) = ground cloth.‏ + 
ground.sill [ground sî1] (n.) = ground plate.‏ 
السرعة الأرضيّة: سرعة (1917) (.71) ground speed‏ 
الطائرة بالنسبة إلى سطح الاأرض. 
ground squirrel (.) (1688) = gopher.‏ 
الحالة الدَرْكيّة؛ الحالة (1926) ).7/( ground state‏ 
الحضيضية؛ الحالة الدنيا: حالة الاستقرار المتميّزة 
بأقل قَذر من الطاقة (فزن) . 
الضربة الأرضية: (1895) ).7( ground stroke‏ 
ضربة في التَيِس ونحوه نَمَف فيها الكرة بعد 
ارتدادها عن الأرض (رب). 
() موجة القَعْر: تموّج (1818) (.) ground swell‏ 
عميق عريض تحدثه [في مياه المحيط] عاصفة بعيدة 
أو زلزال (۲) الغجر: نمر تلقائيَ مفاجىء أو سريع 
[لر أي عام أو اتجاهٍ و سياسي]. 
أرض - ground-to-air [ground ta ãr] (adj.)‏ 
جر : منطلق من الأرض إلى الجر < 1185أ55ندط به > . 
ground—to—ground [ground ta ground]‏ 
أرض - أرض: منطلق من الأرض إلى (.64) 
الأرض < 211551125 نہ > . 
ground.water [ground wö’tar] (n.)‏ 
المياه )1890( <ground + water>‏ 
الجوفيّة: المياه التي تحت سطح الأرض والتي 
تُعتبر مصدرٌ مياه الينابيع والآبار. 
الموجة السّطحيّة؛ الموجة [(.71) ground wave‏ 
الأرضية : موجة راديوية تحشر في محاذاة سطح 
الأرض (رد). 
ground.wood [ground wood’] (n.)‏ 


على الأرض!؟ في السّاحة؛ في موقم .- طا هه 
النفرذ الفعلى < - 6ش 8ه 5عنا,دم > . 


on the ~ of يسبب من كذا.‎ 


)١(‏ يحفْر؛ يحرث (۲) يشرع في .- )حاط ما 
البناء (۳) يتخذ الإجراءاتٍ التمهيدية للقيام يعمل ما. 
(۱) يحرث أرضاً بكراً؛ ,~ or new‏ لك ت اما 
يحرث أرضاً لم تُحرث من قبل (۲) يأني بجديد؛ 
يعالج مرضوعاً للمرة الأولى (۳) يكتشف. 

to cover ~, يجتاز مافةٌ أو منطقة (۲) يعالج‎ )١( 
موضوعاً أو موضوعات (۳) يحقق قَدْراً من التَقدّم في‎ 
عمل ما.‎ 

(1) تقلع الطائرة (1) يُقلع المشروع : > to get off the‏ 
يَحْرجٍ من مرحلة التخطيط إلى مرحلة التفيذ. 

يَصْمْد؛ يَنْبِتٌ في مرقعه؛ ,- ۶٥ث‏ 4اط ما 
لا يتراجع . 

to suit somebody dow (o يناسبه أو يلائمه ,~ ©طا‎ 
< Her new hairstyle suits her down 2> إلى أبعد‎ 
to the ~.>. 


ground? [ground] past and past part. of 

grind. 

خنفُساء الأرض: غُنفساء سوداء ).71( ground beetle‏ 
أو بنية» ذات قري استشعار رفيمَيْن جداء تختبىء 
سحابة النهار تحت الصخور وتخرج ليلا التماساً لما 
تقتات به من حشرات وديدانٍ وحلازين. 

الكاكئج : بات (1839 ground cherry (/.) (ca.‏ 
من الفصيلة الباذنجانية ذو ثمار لحجيمة (نب). 

قماشةً الأرض : «أ» غطاء (1931) ).1/( ground cloth‏ 
من خيش لأرض لن (ب) غطاء صامد للماء 
7 يفرش على الأرض وقايةً من الرطوية . 

كاء الأرض: 200( (.7) ground cover‏ 
hi‏ التباتات الصغيرة في غابة. «ب» آيي من عدة 
SCT‏ 
العشب. 

الرّكب الأرضيّ: )1934( ground crew (/ı.)‏ 
الميكانيكيون المكلفون بالعناية بالطائرة وهي على 
الأرض 

ground-effect machine (7.) (ca. 1966) = 

air-cushion vehicle. 

الذور الأرضي ؛ الطابق (1601) (.:7) ground floor‏ 
الأرضي: الدور أو الطابق القائم فوق سطح الأرض 
مباشرة . 

ground الرجاج المُخْشّن: (1848) (.) كمداع‎ )١( 
زجاج أزيل سطحه اللامع بالتخشين أو الكشط‎ 
تمكيناً للضوء من الانتشار (7) الزجاج المسحون:‎ 
زجاج يخن إلى جسيمات صغيرة ويستخدم بوصفه‎ 
. ماد كاشطة‎ 

ground hog (/7.) )1784( مَرموط الخمائل (را.‎ 
.(woodchuck 

Ground-hog Day [ground hög] ).(‏ 
<from the legend that the ground‏ 
hog comes out and is frightened back‏ 
into hibernation if he sees his shadow >‏ 
يوم مَرموط الخمائل : اليوم الثاني من فبراير (1871) 
وهو اليوم الذي تزعم الخرافة أن مرموط الخمائل 
يخرج فيه من إسباته الشتويّ الطويل فإذا رأى خياله 
[أي إذا كان الجر مُشمساً] كان معنى ذلك أن الشتاء 
سوف يدوم ستة ة أسابيع أخرى» وإذا لم يره [أي إذا 
كان الجو غائماً] كان معنى ذلك أن الربيم على 
الأبراب. 

التاسيس : (1644) (.71) ground.ing [grounding]‏ 
تلقينٌ لمبادىء علم ما أو تدريب على تلك الميادىء . 

اللاب الأرضي: تبات (ع15) (.7) ground Ivy‏ 
مُتنشْر 2118 من الفصيلة الكَمَرِيةَ ذو أوراق 
مدورة وزهرات زرقاء. 


vi.) > probably 


vt. i.; adj.) < Mid. 


64 »© رسام أميركي . ألمانيّ المولد. تنطق آثاره 
بعداء شديد للبورجوازية والرأسمالية والحرب. 
grotto.‏ = (ل.2) grot [grÖt]‏ 


gro.tesque [gro tësk] (n. adj.) < Old F., 


from 010 It. (pictura) grortesca grolto- 
like (painting)> (1561) العَرْتَْك:‎ )١( 
«أ فن زخرفيّ يتميّز بأشكال بشرية‎ 
وحيوانية غريبة أو خيالية متناسجة‎ 
عادة مع رسوم أوراق نباتية أو نحوها‎ 
مما يُحيل كل ما هو طبيعي إلى‎ 
يشاعة أو إحالة أو كاريكاتور.‎ 
جاتر ف ل انيه‎ 
غریب على نحو بشع أو مضحك‎ ue 4 
غَرْتسكيّ: «أ» خياليّء» غريب. «ب» متنافر‎ 695 
على نحو متيم بالإحالة أو البشاعة. «ج» مغاير لكل‎ 
ما هو طبيعي أو متوقع أو نموذجيّ.‎ | 

gro.tes.que.rie also gro.tes.que.ry [gro tësُ 
ka rî] (n.) pl. -ries < grotesque + F. 
العْرْتَسكيّ : شيء (1654) < برع ممم‎ (01) 
: الغرتسكية‎ )١( غریب على نحو بع أو مضحك‎ 
الغرابة ؛ المفارّقة المضحكة.‎ 


Gro.ti.us قعع]‎ shë 5s], Hugo غروشيوس›‎ 


هوغو  ۱٥۸۳(‏ 1)1548: فقيه وسياسيّ 
هولنديّ . يُعتبر أبا القانون الدولي الحديث. 


grot.to [grötö] (n.) pl. -toes; -tos > 1 


groila, groltlo, from .سآ‎ grypia = 

مغارة؛ غار؛ كهف )1617( cavern, CIJP|>‏ 

[طبيعي أو صنعيٌ] . 

grouch ([grouch] (n., 
alteration from grutch (grudge) > 

)1895( «أ» نوبة نَكَدٍ [أو ضيق خلى].‎ )١( 

«ب» ضغينة؛ حقد (۲) السريع الاهتياج؛ الكثيرٌ 

النذْمْر 8 (۳) «أ» يغلب عليه التّكد؛ يبد به ضيق 

الحُلق. «ب' يتذمّر؛ يشكو. 


grouch.y [grou ch] (adj.), grouch.i.er; 


نكد؛ ضيّق الحُلّق؛ رديء الطبع . (1895) ا5ع.ة- 
ground’ [ground] (n.;‏ 
Eng. ground, from Old Eng. grund>‏ 
ch )١(‏ قاع. «ب» .ام: ثفل؛ (bed. 12c)‏ 
رواسب <5- 06> (5) أساس معَمَّدٍ 
أو عملٍ أو حجةٍ: دافع؛ سبب (۴) «ا» خَلفية . 
«ب» انان (£) eh‏ سطح الأرض. «ب» .)م عد: 
أرض مخصّصة لغرض بعينه > <baseball ~s‏ . 
ج :pl.‏ المساحة المحظة بمنزل إلخ. والتابعة 
له. «د» الأرض المراد انتزاعها أو الدفاع عنها في 
معركة أو نحوها. «هه موضوع دراسة ما (0) ترية 
(7) «أ» الأرضيّ: شيء يقيم اتصالاً كهربائياً مع 
الأرض. «ب» جم ضخم [كالارض] يُتَحْدَ 
كموّصّل كهربائي. «ج» اتصال كهربائي مع جسم 
كهذا 8 (۷) يضع على الأرض (۸) يقدم سبباً أو مبرراً 
ل (4) يعلّم مبادىء علم ما ( )٠‏ يؤْرّض «أ»: يصل 
كهريائياً بموصل ضخم [كالارض]. (ب» يُلْزْمهُ 
الأرذ ضص: يمنع الطيّارٌ أو الطائرة من الطيران × 
(۱۱) يعتمد (۱۲) يرتطم بالقاع (۱۳) يقع على 

الأرض 8 )١5(‏ أرضيّ . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
حي؛ على قيد الحياة. ,~ above‏ 
ميت ومدفون [تحت التراب]. E‏ 


المنطقة الحرام؛ المرضوع الحرام: ,~ معللforbi‏ 
منطقة أو موضوع يتعيّن على المرء أن لا يقربهما. 
(۱) جديد مئه في المثة (۲) تماماً؛ from the ~ up‏ 
بالكلية ؛ بكل ما في الكلمة من معنى 
(۱) إلى أبعد مما هو ضروريٌٍ 7 
مُحْتَمَل (۲) يتفصيل مُغرط. 

ofl he ~, في الجر‎ 


into the > 


grub 
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groundwork 


الخ اا ا ا _ مل 1 عه 8000088689698 


ولإزالة الخصائص المغنطيسية إلخ .(كب). 
ھاڍر؟ (1752) (.jزad) growl.ing [grou ling]‏ 


و2 


. <the ~ thunder > مد‎ 

growl.y [grou 1] (adj.) (1920) هادر: شبيه‎ 
. < uttered a ~ 501020 > بالهدير‎ 

grown [g15] )0947.( )1645( ناضج؛ مكتمل‎ )١( 
مَكسُوٌ بالنباتات؛‎ )١( النموّ < 2031068 > ھ>‎ 
> 1380 well ~ with (rees > مُحاط بالنباتات‎ 
<a 20116870177 مُْمَحْ بطريقة خاصة‎ )۳( 
wine < . 

grown-up’ [gr üp’] )04/.( )1633( بالخ؟‎ )١( 
راشد < 1801128 ~ 4> (۲) رُشْديَ: خاض‎ 
< insisted 012 Wearing بالراشدين أو البالغين‎ 
~ clothes >. 

البالغ + )1813( grown-up} [grön’ üp”] (r.)‏ 
الراشد: مَنْ بلغ سن البلوغ أو سن الرشد. 

growth [gröth] (/7.) )1557( «أ» نماء؛ نمرّ.‎ )١( 
«ب» تطوّر. «ج» نشوه. «د» ازدياد (۲) (أ4 نامية؛‎ 
شيء نام. «ب» ورم؛ ورم خبيث (7) ثمرة؛ ينتاج‎ 
إنتاج؛‎ (6) <This is the ~ of <.)أطقط‎ 
< goods of foreign ~; 2 story صلع ؛ أصل‎ 
of Italian ~.>. 


وا النّماء؛ النّمُوّ: عملة encyclo-‏ 

ا أو ات اتحادء أ الغذاية a‏ 

معيّة فيه. ويعتبر ف والوزن» عاد 

0 النموٌ الرئيسيّين.» ولكن ذلك 

لا ينبغي أن ينسيّنا أهمية الدموٌ العقليّ 

والنفسي [آر اليكولوجي] , والجنسيّ. 

وإنما يَحْكُمُ الدمرٌ هرموتات تُفرزها الغدَهٌ 

. pituitary gland الخامية‎ 
growth factor (77.) (1926) عامل التماء: مادة‎ 

[كالفيتامين إلخ . ] تُعسجَل في نمو الجسم الحيّ (فس). 
)١(‏ هرمون الممرّ: (1936) (.71) growth hormone‏ 


هرمون مساعدٌ على : تمو الجسم يرز الف الاماي 
من الغدة التّخامية (كح) (۲) منظم التّمرّ (را. المادة 
0 


مُنظم النتموٌ: أي (1936) ).7( growth regulator‏ 
من المواد الصنعيةء أو الموجودة طبيعياً في النيات 
[كالاأكين هنلا أو الجيبيرَلينَ «[gibberellin‏ 
التي تعمل على تنظيم النمو (كح). 
حَلْمَةَ النمو: خَلقة من (1907) (.:) growth ring‏ 
خشب [كالحَلقة السنوية 2188 [802102] تج خلال 
دورة مفْرّدة من دورات النمو (نب). 
alteration > =‏ لاط > groyne [groin] (^.J)‏ 
groin 3.‏ 
غْر وزني: مدينة في الجزء Groz.ny [grثz ni]‏ 
الجنوبي الغربي من جمهورية روسيا الاتحادية. 
عاصمة جمهورية الشيشان 182662[/3). سكانها 
٠٠‏ ن. 
GR-S [jê ãr’ës’] (n.) <g(overnment) +‏ 
مطاط )1943( r(ubber) + s(tyrene)>‏ 
ح.م.س: مطاط صنعيّ يُستخدم بخاصة في 
صناعة إطارات اليارات . 
grub [grüb] (v1.7 i. :.(, grubbed; grub.bing‏ 
Mid. Eng. e akin to Old Eng.‏ > 
(1) يعزق؛ ینکش (ع14) << 018 © gra/an‏ 
(۲) يستأصل × (7) «آ» ينبش [الأرض بحا عن 
شيء]. «ب» ينقب عن )٤(‏ يكدح 8 (0) ذُوَيْدة؛ 
يرقانة دودية (5) «أ» الكادح . «ب»؛ شخص زري 
المظهر. «ج» شخص يعوزه التهذيب (۷) طعام 
for ~>.‏ علولا > 


القّوام تملا به الفجرات [في جدار إلخ]. 
اب6 جص 1 

يفن 1 يُملط ؛ )1838( grout [grout] (v/.)‏ 
يجصص (را. المادة السابقة). 

grout.y [grou tî] (adj.) < origin unknown > 
. نكد ؛ نزق؛ رديء الطبع‎ 

grove [gröov] )7.( > Mid. Eng. grove, from 
Old Eng. grã/> (bef. 12c( أيكة؛ خَيِضة‎ )١( 
٠ نتان‎ (۲( 

grov.el [grüv’al] (vi.), -eled or -elled; -el.ing 
or -el.ling < back-formation from ob- 
solete groveling = prone> (1593) 
«آ» يحبو؛ يدِبَ. «ب» ينبطح على الارض‎ )١( 
يعقر وجهه بالتراب (۳) ينغمس في؛‎ (۲( 
يشتمتع بما يعيب أو يَشين.‎ 

grov.e.ler or grov.el.ler [(griv 2 0 (n.) (۱) 
المتذلل ؛ المُعَفْر وجهه بالتراب.‎ (Y) grovel فا‎ 

groves of academe (n.) < the olive grove of 
Academe, phrase applied to Plato’s 
Academy in John Milton’s Paradise 
Regained> (1849) دنيا الجامعات؛ العالّم‎ 
. الأكاديمي‎ 

grow [grö] (vi.; 1.), grew; grown; grow.ing 
> Mid. Eng. growen, from Old Eng. 
gröwan > (bef. 12°) «أ» ينمو . «ب» ينبت‎ )١( 
«آ» يكبر؛ يقوى إلخ. «ب» يزداد [حكمة إلخ].‎ )۲( 
«آ» ينشأ؛ يتج عن. «ب» يبرز؛ يظهر إلى حيّز‎ )۳( 
<tOo ~ old or «أ» يصبح تدريجياً‎ )٤( الرجود‎ 
> a habit <216م. «ب»٤ يستحو ذ؛ يتملّك غ08‎ 
ج يصبح أكثرٌ قبولاً أو جاذبية‎ . ~s on 016< 
<didn’t like it at first, but it grew on 
<to ~ wheat> gرٍjڍ ينبت؛‎ (0) x her> 
<France ~s good wines.> تج‎ )١( 
<t0 ~ 8 668:0< پربي؛ يطلق‎ )۷( 


<to ~ 8 0131128 |0 يكتسب تدريجياً‎ )4( 
ب‎ grow.er )1.( play tennis >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 


ینمو على الأشجار: يتوافر أو یکون 5تما 2ه ہ 0) 
مهل المنال jobs don't ~ on trees.‏ 0000 > 
—James Jones>.‏ 
)١(‏ ينشأ عن )١(‏ يكبّرٌ إلى حدّ ؟ه اناه ہ 0) 
الاستغناه عن . 
)١(‏ يصبح تام النمرّ؛ يبلغ سن الرُشد ونا ہ ) 
(۲) ينشأ؛ يُظهر إلى حيّر الوجود. 

الشركة الوتابة: )1959( (.71) growing company‏ 
شركة تفوق تة نموّها نسبة نموّ الشركات الأخرى 
العاملة في الحقل نفسه (اد). 

آلام النمرّ: (1810) (.ام .7( growing pains‏ 
«أ» المصاعب العاطفية التي يعانيها المراهقون. 
«ب» الام الرّجلين التي يقاسيها الاطفال والتي تُعْرَّى 
خطأ إلى النمرٌ السريع. «ج» المشكلات المرافقة 
لاي مشروع جديد أو لاي تطور سريع لاأ 2 > 
plagued with ~ >.‏ 

growl ([groul] (vi. 1.; n.) <probably 
imitative > (14c) «أ» يَهَير؛ يتمدم.‎ )١( 
«ب» يَهِرَ [الكلبُ] (۲) يتذئر × (۳) يعبّر عن كذا‎ 
<to ~ one’s thanks> بالدمدمة إلخ.‎ 
هدير؛ دَمْدَمة؛ حَرير؛ تذمر.‎ )٤( § 

(0) الهادر + )1753( growl.er [grou lor] (n.)‏ 
المُتذمّر إلخ. (۲) وعاء الجعة: وعاء يجيء به من 
يرغب في شراء الجعة بالوزن (۳) الججبَيل 
الجليديّ: جبل جليدي ع۲٤0٥‏ صغير 
)٤(‏ التعَارة: أداة كهرطيسية تستخدم للمغنطة 


الخثّب (1917) <ground + wood>‏ 
المَشحون: خشب يسْححَن لكي يستخدم في صلع 
العجينة الورقية . 
ground.work [ground wûrk’] (n. J < ground‏ 
أساس؛ قاعدة. work> (15c)‏ + 
group [groOop] (n.; vt.; i.) <F. groupe, from‏ 
)١(‏ جماعة (۲) زُمْرة (1686) <0 It. grup‏ 
(۳) مُفْرَّزة؛ وحدة عسكرية (4) المجموعة [في 
تصنيف النبات أو الحيوان أو الأجناس البشرية 
أو الصخور إلخ .] )٥(‏ المجموعة: «أ» ذرتان 
مترابطتان أو أكثر. «ب» عدد من العناصر يكل أحدّ 
الأعمدة الرأسية أو العمودية في الجدول الذوري (فز) 
2١ )68‏ يضح. «ب» يصئّف × (۷) يتجمع ؛ 
يشكل جماعة 1 مجموعة (۸) يؤلف جزءا من 
جماعة أو مجموعة. 
قائد المجموعة: (1919) (.7) group captain‏ 
ضابط في سلاح الجو البريطاني تعادل رتبت رتبة 
عقيد [كولونيل] في الجيش (جن). 
ديناميكا الجماعة: (1953) (.:) group dynamics‏ 
«أ» القوى المتفاعلة داخل جماعة إنسانية صغيرة. 
«ب» دراسة هذه القوى المتفاعلة. 
group.er [gro00 par] (n. pl. -ers also -er‏ 
<Pg.: garoupa > (1671) 2َ‏ 
ۈد القُغْر؛ اللُوز؛ الأخمّس: سمك 
grouper‏ كتير يألف قيعان البحار الذافئة 
ويتمتع بقدرةٍ على التلو ن وفقاً للمحيط. 
group.ie [groo’ pj] (n.) <from group>‏ 
المريد؛ المُعْجَب: :أ»ة شخص شديد (1967) 
الإعجاب بمجموعة من عازفي موسيقى «الروك أند 
رول» فهو يتبع هذه المجموعة إلى حيثما ذهيت. 
«ب» شخص شديد الإعجاب بعلم من ا فهر 
يحرص على حضور كل اجتماع يُطل فيه على 
الجماهير. 
)١(‏ جنع )1748( (.ه) group.ing [gro0 ping]‏ 
أو تجمع (۲) مجموعة. 
الممارسة الججماعية؛ (1942) ).7/( group practice‏ 
التطبيب البجماعيّ : طبابة يمارسها عددٌ من الأطباء 
المتخصصين في مختلف الحقول والعاملين 
بوصفهم شركاء أو بو صغهم شُرَكاء وأجراء . 
نظرية الرّمَر: + فوع من (1898) (.7) group theory‏ 
الرياضيات د يعنى بإيجاد جميع الرمر الرياضية وتحديد 
خصائصها (ر). 
المعالجة الجماعيّة: (1943) group therapy (7.J)‏ 
ضربٌ من المعالجة النفسية يتناقش فيه عدد من 
المرضى» بإشراف المعالِج» ويتبادلون الرأيّ في 
مشكلاتهم الشخصية» في محاولة لإيجاد حل لها 
(نف). 
group +‏ < (.م) group.think [groop’ thingk]‏ 
التناغم )1952( > think (as in doublethink)‏ 
الججماعيّ: التواقق مع قِيم الجماعة وأخلاقها 
وعاداتها . 
grouse’ [grous] (7.) pl. grouse or grouses‏ 
<origin unknown > (1531) "59‏ 
الطْيْهُوج: طائر متوسّط الحجم من 
رتبة الدّجاجيّات Galliformes‏ 
ذو منقار قصير قويّ» وجتاحين 
مدورين يساعدانه على الطيران السريع. 
grouse” [grous] (vi.; :1.(, groused; grous.ing‏ 
)1( يشكر؛ )1887( > <origin unknown‏ 
يتذئر § (۲) شكرّى . 
grout [grout] (7.J) > 8410. Eng., coarse‏ 
(bef. 12c)‏ < تع meal, from Old Eng.‏ 
(۱) ثُفل؛ رواسب (۲) ٠‏ الحقّين: ملاط رقيق 


اام م م ی ق a e a‏ وم أ ب ا هم 
at 5 date: û care: Ã car; ë egg: ê me: Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; o good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent: 5 = ain alone, e in system, i in casily., o in gallop, u in Grcus.‏ & 


guaranı 


848 


grubby 


طوا له ٠۷‏ کیلومتراً. 

Gua.da.lupe Hi.daLgo [gwaã‘da "مو1]5‎ hi 
عُوادالوب هيدالغو: مدينة ي الجزء [85 لق‎ 
الجنوبيَ من وسط المكسيك. تعتبر الضاحية الشرقية‎ 
ن.‎ e U من مدينة مكسيكو.‎ 

جال 7م155 دل Guadalupe Mountains [gwã‏ 
عُوادالوب: سللة جبال في الجزء الجنوبي من 
ولاية نيو مكسيكو والجزء الغربي من ولاية تكساس 
بالولايات المتحدة الأميركية. أعلاها قمة غوادالوب 
Guadalupe Peak‏ (73737,؟ مترا) . 

غوادلوب: [ Gua.de.loupe [gwã d3 156p‏ 
مستعمرة فرنسية . تُعتبر إحدى المحاقظات الفرنسية 
في ما وراء البحار وجزءاً من جزائر الهند الغربية 
الفرنسية. تقع في البحر الكاريبي. لغتها الرسمية: 
الفرنسية. ديانتها السائدة: الكائوليكية. مساحتها 
4 كيلومتراً مريعاً. سكانها ۴۷۵,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: باس تير ©82556-16151. 

guai.a.cum [gwî a kom] (n.) <New L., 
from Sp. guayacan> )1553( العْوَيقَم:‎ 
دأ شجر آمير کي استوائيّ ذو خشب متين ثقيل.‎ 
«ب» خشب العُْوَيقم‎ 

غوام : كبرى جزر ماريانا في المحيط Guam [gwãm]‏ 
الهادىء الغربيّ. تقع إلى الشرق من الفيليبين 
وتخضع للطات الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها 04١‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها ١78,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها : اغانيا 8821223 . 

guan [gwãn)] )7.( > American Spanish, 
from a native name in South Amer- 
4 < )1743( العُوان: طائر أميركيّ استوائيّ شبيه‎ 
. بالديك الرومي‎ 

gua.na.co [gwã nã kö] ).( ومع .ام‎ also -co 

معدددنع العُوناق: (1604) <.م5> 

e‏ حيوان جنويأميركيّ») ثدييّء 

68 مجترّء من جنس «لاما» 14۸۵ 

وثيق الصلة بالجمل ولكنه غير ذي 

dën] )5.(‏ د طامم ع gua.neth.i.dine‏ 
العُوانيئيدين : )1959( > guanidine‏ 15011 > 
عقار يستخدم في معالجة ضغط الذم العالي (كح). 

gua.ni.dine [gwã' na dëên’] (n.) < guan(ine) 
+ -id(e) + -ine> (ca. 1864( الغوانيدين:‎ 
مادة قاعدية متبلرة توجد في أنسجة النبات والحيوان‎ 
وتستخدم في التحليل العضويٌ (كح).‎ 

gua.nine [gwã' nên] (n.) < from guano in 
which it is found > (1850) الغرانين: مادة‎ 
قاعدية تستخدّم في التحليل العضو يي بخاصة (كح).‎ 

gua.no [gwã '‘nö] (n.) <Sp.> (1604)‏ 
الثراق (مج)؛ الغُوانو. 
موسوعياً: سماد طبيعيّ بشخ من -و ,مدع 
رق الطيور البحرية. يكر في الجزر 
الواقعة تجاه ساحل «#بيرو» و«كاليفورنيا 
التفلى». وهو غنيّ بالنتروجين ٠١(‏ - 
7) وحمض الفرسفوريك (۸ - ۱۲/)» 
والبوتاس (۲ - ۳/). وتُطلق اللفظة أيضاً 
على سماد صُنعيَ ممائل يُحَضّر من 
فضلات مصانع تعليب الأسماك. 


غُوابوريه: نهر في وسط [ 28 5م wãعچ[ Gua.po.ré‏ 
أميركا الجنوبية . ينبع من ولاية ماتو غروسّر M1310‏ 
GrossO‏ بالبرازيل ويجري شمالا بغرب ليلتقي 
بنهر ماموريه 20۲ . طوله ۱,۷٤۹‏ کیلومتراً . 

guar [gwãr] (r.J/ <Hin. gwûar> (1882)‏ 
الغُوار : نبات من الفصيلة القَرّنية يزرع لبزوره التي 
يستخرج منها صمغ الخوار, 73 guar‏ (نب). 

gua.ra.ni [gwãr’a2 në 5 (n.) pl. gua.ra.ni or 


)٤(‏ تَمُدمَة؛ هَدير؛ هَرير )٥(‏ تذمر. 
grum.met [grüm ot] (n.) = grommet.‏ 
grump [grümp] (n.; ri.; ı.) < probably akin‏ 
p1. )١(‏ عد: تكدء )1844( > to grumble‏ 
رق ؛ رداءة طبع (5) المَّكَاء: شخص كتير الك 
واقظلم واكذمر عد المشاكين: : شخص رديء الطبع 
)٤( §‏ يعيبس ؛ ؛ يقطلب الجِبِينَ )٥(‏ يتشكى ؛ يتظلم ؛ 
يتذمر × )٦(‏ يقول بن أو رق . 
grump.y [grüm pî] (adj.J, grump.i.er; -i.est‏ 
نَكد؛ نزق؛ رديء الطبع . (1778) 
grun.gy [grün j] (adj.), -gi.er; -gi.est‏ 
قiِر+‏ (1969 <origin unknown > (ca.‏ 
ویخ؛ رث؛ بال < ۶ص ھعز 010 - > . 
grun.ion [grün’ yan] (7.J) < perhaps from‏ 
المَدَمُْدِم : )1917( > grurion grumbler‏ 
سمك صغير؛ متطاول الجسم › ٠‏ أخضر الظهرء فضّيّ 
الصذرء من أسماك سواحل المكسيك 0 
كاليفورنيا الأميركية . 
grunt [grünt] (vi. 1.; n.) > 7410.‏ 
grunten, from Old , Ene. grunneltan >‏ 
(۱) يقب [الجنرير] ؛ يئْخْر (bef. 12c) (¥) x‏ 
يقول بصوت كالقباع 5 2) القباع : صوت الخنزير 
() التاڃر : سمك بحري استوائيّ يطلق عند إخراجه 
من الماء ضوتاً شبيهاً بالتخير أو القباع (6) جندي 
[ويخاصة في حرب فيتنام] (7) القائم يعمل روتينيّ. 
)۱( فا grunt.er [grün’ tar] (7. grunt‏ 
(۲) خنزير. 
an) past pari. of greet.‏ اتمع] grut.ten‏ 
Gru.yère [gro yûr’; gri yûr’] (n.)‏ 
originally made in Gruyere, a district‏ < 
الغرويير: ضرب من )1802( > in Switzerland‏ 
الجبن الأصفر ذو ثقوب صغيرة صَُنِع في الأصل في 
غرويير بسويسرا. 
gryph.on [grifon] (n.) = griffin.‏ 
G4tring [jê string] (7.J) <origin un-‏ 
شريط 5 قطعة قماش )1878( > known‏ 
ضيّقة تُمَرّر بين رجلي الراقصة المتجرّدة 
striptease dancer‏ وَيَشُْدَها إلى خصرها حِزامٌ 
أو نطاق. 
soot] (n.) <g(ravity) suit>‏ 8ز] G suit‏ 
رداء الجاذبية : ثوب يرتديه الطيّار أو رائد (1944) 
الفضاء مُعَدٌ لمقاومة الآثار الفيسيولوجية الناشثة عن 
التسارع أو التعاجل 2006162201012 . 
<l. G(ran) + T(urismo) >‏ ر.م) GT jê tê]‏ 
grand touring car.‏ = )1967( 
Mexi-‏ < (ر.م) gua.ca.mole [gwã ka mölê]‏ 
can Spanish, from Nahuatl ahuacamolli‏ 
العُواكامرل: )1920( avocado sauce>‏ = 
صلصة غليظة مؤلفة من أثوكادو مهروس ويّصل 
مفروم وعصير ليمون وفلفل حار. 
.م5 > rö] )1.( pl. -ros‏ قط gua.cha.ro [gwã‏ 
guacharo, from guacho = orphan, little‏ 
العُواتشار: طائر أميركيّ استواتي )1830( > bird‏ 
يتميّز صِغارةُ بطبقة من الذّهن يُستخرج منها زيت 
يستخدم في الهو والإضاءة . 
غوادالاجار hã’rã] +I‏ قا قل Gua.da.la.ja.ra [gwã‏ 
وادي الحجارة: مدينة في الجزء الجنوبي الغربيَ من 
المكيك. سکانها ۲,۲٣۰,۰۰۰‏ ن. 
غُواد القنال: [لقه Gua.dal.ca.nal [gwã dãl kã‏ 
كيرى جزر سليمان في المحيط الهادىء الجتوبيّ . 
مساحتها ٦,٤۷١‏ كيلومتراً مربعاً. سکانها 
© ,۳° ن. 
الوادي Gua.dal.qui.vir [gwã’dãl kê vër(‏ 
الكبير: نهر ينبع في الجزء الجنوبيَّ من إسبانيا 
ويصبٌ في خليج قاوس على المحيط الأطلسيّ . 


grum.mer; -mest 


grub.by [grüb’ î] (adj.), -bi.er; -bi.est (1725)‏ 
)١(‏ مُدَوّد: مبتلى بالدثويدات أو اليرقانات الدودية 
(۲) قَيْر < 5ات5]2 ~ > (۴) حقير؛ وضيعم 

> ~ 1510101175 >. 


grrub.stake [grüb’stak’] (n.; »1.), staked; 


-=stak.ing <grub food + stake bet >‏ 
)١(‏ سُلفة التنقيب: مبلغ من المال يقدّم (1863) 
لاعن يشب غن اھ ار امون ت ت في ما 
قد يَعْثْر عليه منهما (؟) «أ» سُلفة. «ب» قَرْض 

8 يُسَلْف؛ يُفْرض . 


Grub Street /n./ <Grub Street, London, 


formerly inhabited by literary hacks >‏ 
شارع غراب؛ حيّ غراب: دآ شارع أو حي )1630( 
في لندن كانت تقیم فيه طائفة من الشعراء والكتاب 
المتكسّبين أو المستأجَرين. «ب» جماعة الكتاب 
المتكسبين أو المستأجرين. 

grudge [grüj] (vi.; 1.; ,ل.ت”‎ 20 
grudg.ing <Mid. Eng. grudgen to 
grumble, complain, from Mid. 1. 
#roucier, of Germanic origin > (15c) 
یشکو؛ يتذمّر × (۲) «أه يُخسّد. «ب٬ ینکر‎ )١( 
<I do not ~ him his عليه أمراً‎ 
<Her يفن عليه ب‎ (F) superiority. > 
master ~d her even the food she ate. > 
<held 20 ~ حقد؛ حفيظة؛ فغ‎ )4( § 
against any... who had misused him >. 
symonyuns: animosity’, aversion, : مرادفات‎ 
detestation, enmity’, hatred, hostility, ill will, 
malice, malignity', rancor, resentment, spite. 
antonyms: affection, kindness, love, أضداد:‎ 
sympathy’, toleration. 
to bear a ~, يحمل ضغينة؛ يُضمر ضغينة.‎ 

erudg.ing [grüj Ing] )044/.( )1533( بخيل؛‎ )١( 
>> She 11760 08 شحیح؛ ضّنین (۲) هزيل؛ مُقَثْر‎ 
a ~ allowance from her father-in- 
مقبول على مَضّض؛ مجر على کَرَءِ‎ )۳( اھW.<‎ 
< ~ acceptance of the victory of an 
opponent > . 


gru.el [groo 21] (n.; +.) < Mid. F. gruel, of 


)1( الشخينة: Germanic origin > (14c)‏ 
حساء رقيقء مائي القوام؛ يُعَدَ بلي الدّقيق والماء 
أو الدقيق والحليب (5) عقوبة؛ قِصاص 8 (۳) يُعاقِبي 
)٤(‏ يرجق؛ يُضني؛ ينْهك . 

gruı.el.ing or gru.el.ling [gro0° 2 ling] (adj.; n.) 
)1852( >23 ~ مرهق؛ مضن؛ منهك‎ )١( 
. عاب قاس‎ )۲( § rae < 


grue.some وهمع]‎ som] (adj.) <from ob- 


solete grue = to shiver > (1570) رهيب؛‎ 
< ~ scenes of battle and مخيف‎ 
death >. 


gruff [أنائع]‎ (adj.; vı.) < Dutch grof; akin to 


0010 High German grob = coarse > 
(1 690) >a ~ فظ؛ خن < لتقام‎ )١( 
آجش <ع7010 > 2 > § (۳) یقرل بصومتٍ‎ )۲( 
. أجش‎ 
grufI.y [grüf’ î] (adj.), grufl.i.er; -iest 
grull. 
grum ([grüm] (adj.), 
< perhaps blend of grim and glum> 
تَكد؛ متجهم ؛ مُكمَهِرَ ؛ كالح.‎ 
gruan.ble ] 31 ” [أوط‎ (vi.; :.؛‎ n.), grum.bled; 
grum.bling > origin obscure > )1586( 
يدمډم؛ بهیر؛ يَهِرَ (۲) يتذمّر × (7) يعبر عن‎ )1( 
< Consumers ~d (heir ةaدaڈلاېب كذا‎ 
endless complaints. —B.F. Fairless > 
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gua.yu.le [gwi 561ê] (n.) < American 
Spanish, from Nahuatl cuauhull: cua- 
hulıl (ree + uli gum > )1906( العْوايولية:‎ 
شجيرة أميركية من الفصيلة المركبة ذات أوراق‎ 
صغيرة مكسؤة بثْعَيْرات فضية. وذاتٌ زهرات بيضاء‎ 
صغيرة جداً. يُستخرج من نُسْغها م52 ضرب من‎ 
المطاط يعرف بهذا الاسم أيضاً.‎ 

gu.ber.na.to.ri.al [goo bar na têri al; 
+دط نجع‎ na tör’î al] (ad/.) <from 
Lale L. gubernatorius, from L. guber- 
nalor = governor> (1734) : حاكميّ‎ 
ذو علاقة بحاكم أو خاص به.‎ 

guck [gük; gook] (n.) > origin obscure > 
)1949( مادة قذرة؛ مادة لزجة؛ مادة زلقة.‎ 

gudg.eon' [güj an] (.م)‎ > 014 F. goujon, 
diminutive of gouge = gouge (chisel) > 
)15c( الرسَغْ : مرتكرٌ أو حور مَفْصِلِيٌ (مك).‎ 
gudg.eon? [güj an] (n.; vt.) <Mid. Eng. 
gojoun, from L. gobio goby> (15c) 
القوبيون النهري (۲) السَادّج: امرؤ سَهْلُ‎ )١( 


الانخداع (۳) طم 
چو [للأسماك] § )٤(‏ يخدع؛ 
gudgeon? /.‏ يحتال على . 
موسوعياً: القربيرن النهري مك 
سمك صغير من فصيلة الشْبّرطيات؛ 
يألف المياه العذبةء الراتقةء في أوروبا 
وآسيا الشمالية. لونه ضاربٌ إلى الرّمادي 
أو إلى الخضرة وطولة لا بتعدى العشرين 
ستيمتراً إلا في القليل النادر. والقربيرن 
لتهري بحيا جماعاتٍ جماعاتٍ . وهو يزكل 
وتّخْذ منه الأطعام [جمع طعم] لصيد 
السمك. 
المسمار الرسغيّ ؛ )1891( gudgeon pin (n.)‏ 
المسمار المِعصَميّ : مسمار يفل الكبّاس 
أو اليتون بذراع الترصيل (مك). 
nên’] (n.) <F.: guenon>‏ دع] gue.non‏ 
العَبنون: سعدان إفريقيّء رشيق» طويل (1838) 
الذيل . 
guer.don [gûr don] (n. vt.) <Mid. Eng,,‏ 
from Mid. F., from Old F., of‏ 
)1( مكانأة؛ Germanic origin > (14c)‏ 
تعريض 8 (۲) يُكانىء. ` 
guern.sey [gûrn zi] (n.) < originally devel-‏ 
oped on the Isle of Guernsey > (1834)‏ 
الغيرنزية : آي من سَلالة مواش ذات لبن ديم ذهبيّ 
الأرن. ا 
غيرنزي: إحدى جزر القناة Guern.sey [gûrn zî]‏ 
الإنكليزية . شكلها مشي أو يكاد. مساحتها ۷۸ 
كيلرمترا مربعا. مكانها "6٠١,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
سانت بيتر يورت 20156 Pe)‏ 221116 . 
(n.) < Sp.‏ [د ا دع] guer,ril.la or gue.ril.la‏ 
guerrilla, from diminutive of guerra‏ 
)١(‏ المَذعَرَة؛ حرب العصابات (1809) <إمس 
(.ق) (5) الذاغر: المشارك في مَذغرة أو حرب 
عصابات . 
مرح المَدْغْرة؟؛ (1968) guerrilla theater (/ı.)‏ 
مرح الشارع (را. .(strcet theater‏ 
اله لعدغرة؛ حرب )./( guerrilla warfare‏ 
العصابات: عمليات عسكرية تقو تقوم بها ر 
صغيرة مسلحة من الجنود غير النظاميين بغية إنهاك 
العدرٌ في أرض يحتلها. 
guess [gës] (vt.; i.; n.) < Mid. Eng. gessen,‏ 
probably of Scand. origin> (14c)‏ 
(۱) يخمّن: يكوّن رأياً من غير بيّنة كافية (۲) يٌخزر 


ou out; 8 under; û urgent, د‎ = a in alone, e in system, ) in casily, o in gallop, u in circus. 


guard.i.an قع]‎ di 5¬] )8.( (15c) حارس‎ )١( 
. رئيس دير (۳) وصي‎ )۲( 

حرس الشرف: (1918 guard of honor )7.( (ca.‏ 
حرس مُخصّص لاستقبال كبار الضيوف أو مواكبتهم» 
أو لمرافقة فقة العش في جنازة عسكرية . 

<ازمء + guard.rail [gãrd’ rãl’] (n.) > guard‏ 
القضيب الحائل : د درابزين. «ب» حاجز (1860) 
وات يقام عند حافة طريق 5 

guard.room [gard room] (n.) < guard +‏ 
)١(‏ غرفة الحَرّس: غرفة ة يَعْمْلّها الحرس ٣٥0۸<‏ 
أثناءه قيامهم بواجبهم (۲) حجرة السّجناء: حجرة 
يُحْتَجَرْ فيها الجنود المذنبون. 

guards.man [gãrdz’ mãn] (n.) pl. -men 
<guards + man> (1817( الحَرَّمسيّ:‎ 
«أ» الحارس. «ب» أحد رجال الحرس الوطنيّ‎ 
[في الولايات المتحدة الأميركية]. «ج» أحد رجال‎ 
الحرس الملكيّ [في بريطانيا].‎ 

صَمعْ الغُرار: صَمْمْ ).7( guar gum [gwãr]‏ 
يستخرّج من بزور نبات الغُوار (را. 035ا8). 

Guar.ne.ri.us [gwãr 2821 (.م) [ود‎ > New 
L., from It. Guarneri > )1866( : الغُرارنيرية‎ 
كمانٌ أو كمنجة من صنع أحد أفراد أسرة غوارنيري‎ 
الإيطالية في القرنين السابعم عشر‎ 231236 
والثامن عشر للميلاد.‎ 

غو اتيمالا: [دل “قط Gua.te.ma.la' [(gwã’to‏ 
جمهوررية في الجزء الشمالي من أميركا الوسطى . 
لغتها الرسمية: الإسبانية. ديانتها الرسمية: 
الكاثوليكية. استولى عليها الإسبان عام ١615‏ 
وظلت خاضعة لسلطائهم حتى إعلانها الثورة عليهم 
عام .۱۸۲١‏ أصبحت جمهررية مستقلة عام ۱۸۳۹ء 
وحدتها النقدية: ال «كنْرّل؛ [0106]22. مساحتها 
4 كيلومتراً مريعاً. سکانها ۱۲,۰۰۰,۰۰۰ 
ن. عاصمتها: غواتيمالا 10216612123[8© أو مديئة 
غواتيمالا Guatemala City‏ . 

Gua.te.ma.la? [gwã’t mã’ lp] also Guate- 
mala CityJ غواتيمالا؛ مدينة واا عاصمة‎ 
جمهورية و تقم في في الجزء الجنوبي من‎ 
وسط البلادء ونع تعتبر كبرى مدن أميركا الوسطى.‎ 
ن.‎ ١ , ۱١۰,۰۰۰ سكانها‎ 

gua.va [gwã’ va] (n.) < modification of Sp. 
guayaba, of Arawakan origin > (1555) 
العُوافة؟ العُوّافة: «أ» شجرة العُوافة. «ب» ثمر‎ 
. المُوافة‎ 
موسوعياً: شجرة أو شجيرة رمم‎ 
استوائية أميركية من الفصيلة الآسِيّة. يعتقد‎ 
الباحدون أن موطنها الأصليّ البرازيل.‎ 
وهي ذات أوراق متطاولة أو بيضوية» وزهر‎ 
أبيض ء وثمرٍ أصفرٍ القشرةء إجاصي‎ 
الشكل أو ناي الشكل» عير الرائحة‎ 

كثير البزور صُليها. والعٌرافة غنية بفيتامين 

«ج» € 711212118 ومحتواها السكري 
يناهز العشرة في المئة. 

غو اباكيل: كبر ی مدن [81) Guay.a.quil’ E?‏ 
جمهورية إكرادور وموانيها. تقع على الضفة اليسرى 
من نهر غُراياس. سكانها 7,7٠١,٠٠٠‏ ن. 

غُراياكيل. Guay.a.quil® [gwî 5 181 [, Gulf of‏ 
خليج : خليج على المحيط الهادىء. يقع في الجزء 
الجنوبي الغربي من جمهورية إكوادور على ميعدة 
۲ كيلومتراً إلى الجنوب من مدينة غُواياكيل . 

نهر غُراياس: نهر في الجزء الغربي 11967 كهلا.هنا© 
من جمهررية إكرادور. يخرج من سفوح جبال 
الانديز 82065 ويَصتب في خليج غراياكيل. طوله 
۰ كيلومتراً . 


الغُرارانيَ: وحدة النقد <[1ه7ملاع .م50 > كله 
الرئيسية في باراغراي . 

Gua.ra.ni [gwãr’2 nê] (n.) < Sp. guarani, 
a nalive tribal name> (1797) 
الغُوارانيّة: قبيلة جنوبأميركية هندية حمراء‎ )١( 
يقيم أفرادها في الأرجحين وأوروغواي وباراغراي‎ 
وأجزاء واسعة من جنوب شرق البرازيل‎ 
العُوارانيّ: أحد أفراد هذه القبيلة‎ )۲( 
. الغُوارانيّة : لخة هذه القبيلة‎ )۳( 

guar.an.tee مد 32ع]‎ 559 (n. VL.), - 

-tee.ing < probably alteration of guar- 
الضامن؛ الكفيل: من يقدم (1679) < رامه‎ )١( 
الضمانة أو الكفالة (7) آخذ الضمانة:‎ 
الرهن‎ )٤( الضمانة أو الكفالة (7) ضمانة؛ كفالة‎ 
شيء يُخطى على سبيل التأمين 8 (6) يَضْمَن؛ ل‎ 
guar.an.tor مقع]‎ an tûr’: لقع‎ on tor] (n.) 
)ءa.‎ 1828( الضامن؛ الكفيل: مُقدم الضمانة‎ 
. أو الكفالة‎ 

guar.an.ty' [gãrُ an li] (n.) pl. -ties < Mid. 
F. garantie, from garantir = to 
guaranlee¢> )1592( ضمانة؛ كفالة‎ )١( 
الرّهن: شيء يُمْطَى على سبيل التأمين‎ )۲( 
الضامن؛ الكفيل: مَُدّم الضمانة أو الكفالة.‎ )۳( 

guar.an.ty [gãr’an tî] ,سم‎ -tied; -ty.ing 
)1732( . يَضْمَنْ ؛ يكفل‎ 

guard [gãrd] (n. vı. i.) > Old F. EÊ =‏ 
)١(‏ «أه حارس . to guard, defend > (15c)‏ 
«ب» حُرّاس. «ج» .ام حَرَّسٌ مَلكيّ إلخ. 
اد کمُسارې قطار (۲) وضع دفاعي [في الملاكمة 
إلخ . ] (۳) حماية؛ دفاع )٤(‏ خذر (١.ق)‏ (0) لاعب 
الوسط : لاعب يٌخذ موقفة في وسط الملعب [كرة 
القدم] )٦(‏ لاعب المؤخرة: أحد لاعبَيّن دفاعيّين 
يتَخذان موقفهما في مؤخرة الملعب [كرة السلة] 
(۷) الوقاء : کل ما يقي . . وبخاصة: أداة لحماية جزء 
من ماكينة أو لحماية مُشعّل الماكينة 8 (۸) يقي حافة 
شيء بحاشية زينية )4( ch‏ يحمي؛ يصون؛ يدافع 
عن. «ب» يحرس )١١(‏ يحافظ على )١١(‏ يحاول 
أن يمنع [خصماً] من تسجيل إصابة × )١71(‏ يحاذر 
<O ~ against errors < .‏ 
عبارات اصطلاحية كوو 
يكرن غافلاً عن أي هجوم قد , > to be off one’s‏ 
يُشَنّ عليه أو مباعَتَةٍ يفاج بها. 
يكون متيقّظاً لكل هجوم قد 
يُعَنّ عليهء أو مباعَتةٍ يُفاجَأ بها. 


to be on one’s > , 


to mount ~, يحرس ؛ يقوم بمهمة الحراسة.‎ 
to sland ~, = to mount ~. 

guard.ant [gãr' dant] (adj.) <Mid. F. 
gardant, pres. part. of garder to guard, 
10016 2]< )1572( مُواجه: ذو رأس مُدار نحو‎ 
المُشاهد [صفة لحيوان مرسوم على شعار من‎ 
شعارات التبالة].‎ 

الخليّة الحارسة: إحدى (1875) (.7) guard cell‏ 
خليعَيْن ححكمان في فتح اير 5]10103: في نسيج 
النيات» أو إغلاقه (نب). 

guard.ed [gãr dîd] (adj.) )1709( خر‘‎ )١( 

میم بالحنر <05:وبنا ہ> (۲) مَصون؛ 
مَحميّ؛ مداق عنه (۳) مكبوح؛ مُحْصع للمراقية. 

الشّعرة الحارسة: أيّ من (1913) (.2) guard hair‏ 
الشعرات الخارجية» الطويلةء القاسية التي تصون 
الفروةً التحتية 1 عند بعض الثدییات (ح). 

guard.house [gãrd hous’] (n.) < guard +‏ 
)١(‏ بيت الحَرّس: البيت الذي (1592) <مىرهل 
يقيم فيه الحرس (۲) سجن عسكريّ . 
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جوزيف إينياس (۱۷۳۸ - :)۱۸٠١‏ طبيب فرنسي . 
داقع عن عقوبة الإعدام واقترح استخدام المقصلة في 
ذلك . 
د الع guil.lo.tine [7. gil? tën’, gë 2 tên’; v.‏ 
tên] (n.; vt.) <F., from Joseph‏ 
Guillotin (1738 - 1814), French physi-‏ 
)١(‏ اليفَصَلَةَ: «أ» أداة للإعدام (1793) < هز 
بطع الرأس , «ب» يفطع . «ج» آلة 
لاسحصال اللوزتيْن ج د“ 
تحديد وقت معيّن لأخذ 
الأصوات منعاً لإعاقة إقرار 
.6 #دناه !انج مشروع من المشاريم من طريق 
إطالة المناقشات. على نحو متعمدء في البرلمان 8 
(۲) يُقَصِل: ٤١‏ يعدم بالمقصلة. «ب» يُحدّد وقاً 
معيّنآ لأخذ الأصوات منعاً لإعاقة إقرار مشروع 
بر لماني : 
موسوعياً: آلة للإعدام اقترح -وكرع 
استخدامها الطبيب الفرني جوزيف غِيوتن 
عام ١784‏ وتبتنها الثورة الفرنسية عام 
5 بدعوى أنها أكثر إنسانية وأقل إيلاماً 
من وسائل الإعدام الأخرى. وأنها تجعل 
الإعدام بقطع الرأس عملا «ديموقر اطبا 
يتاوى فيه العامة والبلاءء وكان من قبل 
وتفاً على النبلاء وحدهم. 
guilt [gilt] )7.( > 72410. Eng., from Old‏ 
Eng. gylt = delinquency > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ إثم؛ معصية > <a life of ~ and shame‏ 
(۲) شعور بالإئم؛ شعور بالذنب. 
مشاعر الإثم (نف). guilt feelings (n. pl.)‏ 


موموعياً: مشاعر ناشئة عن وعي -56©(00ع 
المرء أنه انتهك بعض القراعد الأخلاقية 
أو الدينية أو الاجتماعية . . وهي تُعتبر عاملاً 
من العرامل التي 2 تورث أصحابها. في كثير 
من الأحيانء حَصّراً نفسياً واضطرابات 
عصبية متغاوتة الشنّةه سواء أكان انتهاك 
تلك القراعد حقيقياً آم وهمًا. 
)١(‏ بريء guilt.less [gilt ls] (adj.) (13c)‏ 
(۲) غِرٍَ جاهل؛ عديم الخبرة أو المعرفة ب 
of political life >.‏ ~ > 
guilt.y [gil ü] (adj.), gult.i.er; guilt.iest‏ 
() مذنب؛ مجرم ؟ جانٍ (۲( إجرامي (bef. 12c)‏ 
< كا230 ~ہ > (”7) شاعرٌ بالإثم ىم <a‏ 
conscience > .‏ 
مرادفات : synonyms: blameworthy, corrupt,‏ 
criminal, culpable, faulty, sinful, stained, tar-‏ 
nished, wicked.‏ 
أضداد : antonyms: blameless, faultless, iın0ce!,‏ 
spotless.‏ 


guimpe [gimp; gãmp] (7.) <F'., from Old 

کک F. guimple, of Germanic‏ 
: «أ» بُلوزة قصيرة ذات كُمّيْن. (1850) 

و يُغطي بها بعض 
الراهبات أعناقهنٌ وأكانهنّ . 

guin.ea [ginî] (n.J) <originally made of 
gold, from the Guinea coast of Africa > 
)1664( الجِنَيْه : «أ» قطعة نقد ذهبية إنكليزية جرى‎ 
وعام ۱۸۱۳ وَحُدّدت‎ ١7777 تداولها في ما بين عام‎ 
قيمثّها عام ۱۷۱۷ بواحد وعشرين شلناً. «ب» أية‎ 
قطعة نقدية قيمتها واحد وعشرون شلا [أي پاوند أو‎ 
«جنيه» 201120 وشلن واحد].‎ 

غينيا؛ غينيا الفرنسية [سابقاً]: [1 Guin.ea [gÎn‏ 
جمهورية في الجزء الغربين من وسط إفريقيا. 
لغتها الرسمية : الفرنسية . ديانتها الرئيسية: الإسلام . 
أتمّ الفرنسيون فتّحها واستعمارها عام ۱۸۹۸. نالت 


قذيفة جوية قابلة للتوجيه إلى الهدف أثناء طيرانهاء 
سواءٌ أكان ذلك من طريق التحكم عن يُمْد أو من 
طريق برمجةٍ خاصة تحملها في داخلها (جن). 

guide.line [gîd’ lîin’] (n.) > guide + line> 
)1785( الدّليل؛ الخط الهادي (؟) موججز‎ )١( 
. [لنهج أو سياسة]‎ 

guide.post [gîd’ pöst] (n.) < guide + post >‏ 
)١(‏ الهادية: أداة عند مُفتّرق طرق تحمل (1761) 
إشارات تُوْشْد السائقين إلى مختلف الاتجاهات 
(۲) مُوجّز [لنهج أو سياسة]. 

guide.way [gid wã’] (n.) > guide + way> 
الطريق المرسوم: قناة أو 5 أو مجاز ضيّق‎ 
يستخدم للتحكم في خط تحر ك شيء ما.‎ 

الكلمة الهادية ؛ (1928 (.:) guide word‏ 
الكلمة الذليلية : إحدى كلمتين في أعلى العمودين 
الأير والأيمن [من معجم إلخ .] تمثل واحدةٌ منها 
أول مادة من مواد الصفحة وتمئّل الثانية آخرّها. 

gui.don [gîd 5n] (7.( الراية الصغيرة.‎ )١( 
ويخاصة: راية صغيرة تُميّز بها وحدةٌ عسكرية‎ 
حامل الراية الصغيرة.‎ )۲( 

guild ([gild] )7.( > 010 Norse gildi =‏ 
)١(‏ النقابة: payment, guild > (15c)‏ 
ويخاصة: النقابة القَروسْطيّة (7) المجموعة: 
مجموعة من النباتات. كالطفَيْليات ملا تميّز 
بعادات نمو واغتذاء متمائلة (نب) . 
موسوعياً: التقابات الفررنطية -6كرمم 
تكتلات بهنيّة أنشعت في أورويا خلال 
القرون الوسطى؛ وكانت تنقسم إلى فتين 
رئيسيتين : نقابات التجار» ونقابات الصّنَاع 
أو الحِرّفيين. وقد ظهرت نقابات التجار 
إلى الوجود بعيد بروز المدن في القرنين 
العاشر والحادي عشر وكانت تشمل التجار 
والصّنَاع في كل بلدة. أما نقابات الصّنّاع 
فلم تظهر إلى الوجود إلا في القرن الثاني 
عشر جامعة في نطاتها شمل أصحاب 
الحرفة الراحدة [كالصاغة أو الحدادين 
أو النجارين إلخ.]. 

guil.der [gil dar] (n.) <modification of 
Dutch gulden > (15c) الجِيلدّر: وحدة الئّقد‎ 
الأاساسية في هولندا [قبل اليورو].‎ 

guild.hall لاتع]‎ hêl’] (n.J) > guild + hall> 
(14c) دار التّقاية (۲) دار البلدية.‎ )١( 

-men (1873)‏ .ام guilds.man [gildz mãn] (7.J)‏ 
)١(‏ عضو النَقابة: عضو في نقابة من النقايات 
(۲) الاشتراكي التّقابِيَ: المؤيد للاشتراكية التّقابية . 

الاشتراكية التقابيّة: (1912) (.7/( guild socialism‏ 
نظرية اشتراكية إنكليزية نشأت في مطالع القرن 
العشرين ودعت إلى تملك الدولة للصناعات على أن 
تخضع هذه الصتاعات لسيطرة ة نقابات العمال 
وإدارتها . 

guile زاتع]|‎ (^.J) > Mid. Eng. gile, from Old F. 
guile > (13e) مَكر؛ داع (۲) رياء؛ نفاق.‎ )۱( 

guile.ful [gîl’ o (adj. ) . ماكر ؟ ادع‎ 

بريء؛ ساج ؛ (1728) 1s] (adj.)‏ اتع] guile.less‏ 
صادى ؛ صريح . 

guil.le.mot [gila möt’] (n.) <F., diminu- 
tive of Guillaume = William > (1678) 
الفلموت: طائر من طيور البحار المَّماليّة صغير‎ 
الجمء ضيّق المنقارء ذو ريش أسود مرق بقع‎ 


. بيضاء‎ 
guil.loche [gi lösh’] )5.( <F. guillochis, 
from guillocher = to decorate with 


الصَفِيْرة: حلَيّةَ تتالف من (1857) < عط0|اانuع‏ 
عصائب أو خطوط متشابكة على شكل ضفيرة ة(عم). 
غِيْريَنء كقهع1 اsepەoل3‏ ,5 Guil.lo.tin [gê yö tan‏ 


(0) يطلْنٌ ؛ يحسب 8 )٤(‏ تخمين؛ حَزّر؛ ظَنّ. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لا أحد يدري؛ الله أعلم .- 5'زم#وطرهة ءا ٠6‏ 
Who she'll marry is anybody's ~.>.‏ > 
عِلمي وعلمك سواء؛؟ 2186 Your ~ is as good as‏ 
ليس ما أعلمه [عن هذه المسألة] بأكثر مما تعلمةٌ . 
ta mãt’; ı‏ ومع guess.ti.mate (7. gës la mat,‏ 
gës ta mãt’] (n.; Y+/.), -mat.ed; -mat.ing‏ 
blend of guess and estimate > (1923)‏ < 
)١(‏ التّخمين: تقدير من غير معلومات كافية 
8) يخمّن؛ يقدر [من غير معلومات كافية]. 
guess.work [gës wûrk’] )7.( <guess +‏ 
حَزْر؛ تخمين. )1725( > work‏ 
guest [gëst] (7.; v1. i.) > 35110. Eng. gest,‏ 
from Old Norse gestrr> (bef. 12c)‏ 
ch )١(‏ ضيف ؛ زائر. «ب» تزيل [بفندق إلخ]۔ 
(۲) الطئلِيل: كائن حيّ [كحشرة إلخ .] يقاسم كائ 
حي آخر مسكتهة (۳) الضف ؛ ضيف البرنامج : 
شخصية بارزة» ليست عضواً في منظمة ما أو في 
جماعة الممثلين القائمين يعمل مرحي ماء تُذُعى 
للمشاركة في أحد البرامج أو في أحد الاأعمال 
المسرحية § )٤(‏ يضيف: : ينزله ضيفاً x‏ )0( زل 
ضفاً على . 
guest.house [gést hous’) (n.) < gues! +‏ 
بيت الضيافة: بيت ملحن بمنزل <عكلاه:2 
أو مؤسسةٍ ومخصصّص لإقامة الضيوف . 
الليلة المضيافة: خفلة أنس ليل ).7/( guest night‏ 
عادةًء أو مناسية اجتماعيةء يجاز فيها لأعضاء النادي 
أن يصطحبوا إليه نفراً من غير الأعضاء . 
ضيف الشرف: «أ» الشخص (.71) guest of honor‏ 
الذي تقام الحفلة أو المأدبة تكريماً له. «ب» شخصية 
بارزة تدعى إلى حفلة أو مأدبة مُقامة لمناسبة هامة ‏ 
حجرة الضيرف: حجرة مخصّصة (.7) 70013 أ5© ناج 
لنزول الضيوف. 
غيثاراء Ernesto («Che»)‏ رقع قر Gue.va.ra [gë‏ 
أرنستو «تشي» (۱۹۲۸ - :)١977‏ ثائر وزعيم 
سياسي كوبن أرجنتينيّ 0 قاد حرب 
العصابات في بوليفيا حتى أسره وإعدامه رمياً 
بالرصاص (عام .)١95717‏ 
guff [gül] )7.( <probably imitative >‏ 
هراء ؛ كلام فارغ. (1888) 
guf.faw [gü fû] (n. vi.) <imitative >‏ 
)١(‏ فَهْقَهَةَ § (۲) يعَهْقِه. (1720) 
al] (vı. n.), -gled; -gling‏ عنتاع] gug.gle‏ 
imitative > (1611) = gurgle.‏ < 
غِيانا: منطقة في الجزء الشماليّ ]دãn Gui.an.a [gë‏ 
من أميركا الجنوبية تشمل غوييانا 10/202© وغِياتا 
الفرنسية French Guiana‏ وسورينام Suriname‏ 
وجنوب شرق فنزویلا وجزءاً من شمال البرازيل. 
قابل (1676) (./64) [ادط 5 guid.a.ble [gîd‏ 
للتوجيه؛ ممكنٌ توجيهه . 
توجيه؛ إرشاد؛ (1590) (.:) guid.ance [gî dans]‏ 
هَذَي ؛ هداية . 
(n.; ”0.: i.), guid.ed; guid.ing‏ [لتع] guide‏ 
<F., from Old Provençal guida, from‏ 
guidar = to show the way > )1590(‏ 
)١(‏ «أ» المرشِد؛ الدليل. «ب» الموجّه؛ الهادي 
(۲) المَغلم: حة صب على مقرق طريق لهداية 
المسافرين (۳( الموجهة : أداة لتوجيه حركة شيء ما 
)٤( §‏ يرشِد؛ هدي )٥(‏ «آ» يقود؛ يسوسى. 
«ب» يوجّه. 
guide.book [gîd book’] (n.) > guide +‏ 
الدليل : كتاب لهداية السُياح )1814( > book‏ 


guided missile )7.( )1945( القذيفة الموَّجّهة:‎ 


gum 


851 


Guinea 


وألاباما وميسيسيبي ولویزیانا وتكساس . 
تيار الخليج : تار أو قيانرسي دافىء في 517611 ا6 
المحيط الاطلسي الشمالي. ينطلق من خليج 
المكيك ويجري شرقاً عبر مضيق فلوريدا ثم 
شالا بشرق على الساحل الجنوبي الشرقي من 
الولايات المتحدة الأميركية ومن هناك إلى الجزر 
البريطانية. ولهذا التيّار أثر مباشر في تلطيف مناخ 
أورويا. 
gulf.weed [(gülf'wëd’] (n.) > 1) is found in‏ 
عشت )1674( (he Gulf of Mexico>‏ 
الخليج: طحلب من جنس سارغاسّوم» 
Se‏ ذو لون ضارب إلى البتي . يتواجد 
في المياه الأطلسية الاستوائية ويشكل في بعض 
الأحيان كتلا كثيفة طافية على وجه الماء. 
gull' [gül] )7.( <of Celtic origin > (15c)‏ 
النْْرّس؟ رمج الماء: طائر بحري 
طويل الجناحين» كمي القدمين 
[كأقدام الإورّاء ضخم المتقار 
التسماء جماعات جماعات مؤديا 
gu‏ ضروباً من الحركات الانزلاقية (طا) . 
gull [gül] (vt. n.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ يخدع؛ يحتال على § (۲) التادّج؛ (1550) 
الشهل الانخداع . 
gul.let [gül it] (ı.) < Mid. Eng. golet, from‏ 
Mid. F. goulet, diminutive of goule‏ 
throat, from L. gula = throat > (14c)‏ 
)١(‏ المّرِيء. وتوسّعاً: الحلق أو البلعوم 
(۲) الوّفْب: المسافة بين يئين متحاذيتين من 
أسنان المنشار (۳) الوّهْد: واد ضيّق شديد الانحدار 
(؟) قتاة [للماء]. 
gul.li.ble also gul.la.ble [güla bol] (adj.)‏ 
ساذج ؛ مهل )1818( > from gull (dupe)‏ > 
الانخداع : 
gul.ly" [gül] (r.) pl. -lies <short of Eng.‏ 
المُذيَةَ: يكين (1582) > dialect gully knife‏ 
كبيرة . 
(n.) pl. gul.lies < obsolete‏ 7 انع] gul.ly‏ 
الأخدرد: شبهٌ )1637( > Eng. gully (gullet)‏ 
واد صغير ناشىء من أثر المياه الجارية بعد الأمطار. 
gul.ly [gül'T] (vt.: i.), -lied; -ly.ing (1754)‏ 
)١(‏ يخدّد: يسن بفعل المياه الجارية بعد الأمطار 
x‏ ¥( يتخدد [بقعل هذه المياه]. 
التعْرِية يه الأخدوديّة ؛ )1928( (.2) gully erosion‏ 
التّحاتٌ الأخدوديّ: : تَعْرِيَة تصيب التربة بفعل المياه 
الجارية (جي) . 
gu.los.i.ty [gy55 1ös? tî] (ı.) > Mid. Eng.‏ 
gulosite, from Late L. gulositas, from L.‏ 
(۱) شع )1500( > gulosus = gluttonous‏ 
(۲( و شَرَه. 
gulp ([gülp] (vı. i. n.) <Mid. Dutch‏ 
(۱) يزدرد؛ (ع14) gulpen CS‏ 
تلتهم؛ يتجرّع (۲) يكظم؛ يكبت؛ بُخید؛ يکم 
(TF) x <to ~ down a sob >‏ ي ؛ يَغْرّق 
[وكأنه تناول جرعة كبيرة] § )٤(‏ ازدراد؛ التهام؛ 
تجرّع (0) كظم؛ كَبْت؛ إخماد (1) بَلْعَةَ؛ جَْعة . 
gummed; gum.ming‏ , .اذا gum" [güm] (n.;‏ 
Mid. Eng. gome, from Old Eng. goma‏ < 
)١(‏ اللّقّة: نسيج ضا« palate > (bef. 12c)‏ 
ذو غشاء مخاطي. يكتنف مغارز الأسنان 8 (۲) يعور : 
يو سْع المسافات ما بين آسنان المنشار (۳) a‏ 
gum? [güm] (r.; vt.; i.), gummed; gum.ming,‏ 
e F. gomme, from Vulgar L.‏ 


ã at; A date: 3 يعنت‎ ã car; ê يروو‎ 6 mc; Î in; T bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; öU boot; ou out; û under; û urgent, د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in circus. 


but an 010 idea in a new ~.>‏ (۳) ذَرِیعَة؛ 
ستار ؟ ححّة Under the ~ of friendship‏ < 
he plotted treachery. > .‏ 

غيز؛ آل غيز: أسرة أدواق [جمع ذُوْق] [822] Guise‏ 
كانوليكية فرنسية لعبت دوراً بارزا في الحياة السياسية 
الفرنية خلال القرن الادس عشر. من أشهر 
رجالها هنري دو لورين Henri de Lorraine‏ 
)١19088  ١560(‏ الذي كان المؤول الأول عن 
مذبحة عيد القديس بَرتلْماوس التي وقعت في فرنسا 
عام "ل/ا6 ١‏ . 

gui.tar [gi tãr’] (n.) <F. guitare, from Sp. 

guitarra, from Ar. qîithûrah, 

from Gk. kithara = lyre> 

الغيتار : آلة موسيقية سُداسيّة (1621) 

الأوتار تُعرّف عليها الألحان بنقر 

الأوتار بالأصابع أو بريشة معدنية 


أو عاجيّة (مو). 

gui.tar.fish [gi tar’ fish] (n.) < guitar +‏ 
السمَّكة الغيتارية: أيّ من (1900 .8©) < ناكقر 
عِدَة أسماك بحرية شبيه شكلّها بشكل الغيتار. 

غيتري. ساشا Gui.try [gê trî], Sacha  ١8486(‏ 
61 كاتب مسرحيّ وممّل فرنسيّ. وضع مئة 
وثلائين مسرحية . 

غيزو» فرانسوا )۱۷۸۷ Gui.zot [gê z6], François‏ 
:)۱۸۷٤ -‏ مؤرخ وسياسيّ فرنسي. رئيس الوزراء 
(1848-840). 

Gu.ja.rat also Gu.je.rat [göoj’9 rãt’] 
غوجارات: ولاية في الجزء الغربي من جمهورية‎ 
٠۸۷,٠۹۱ الهند. تقع على البحر العربيّ. مساحتها‎ 
ن.‎ "6,٠٠٠,٠٠٠ كيلومترا مريعا. سكانها‎ 
. Gandhinagar عاصمتها: غاندي ناغار‎ 

Gu.ja.ra.ti [gooj’a rã’ të] (n.) (1808)‏ 
)١(‏ الغوجاراتية: لغة هندية آرِيّة ينطق بها في 
ولايتَئْ غوجارات وماهاراشترا الهنديتين 
(۲) الغوجاراتيّ: أحد أبناء ولاية غوجارات الهندية 
الناطقين بالغوجاراتية . 

gul [gool] )7.( > Per.> )1813(  .تةدْوَو وَْد؛‎ 

gu.lag [goo lãg] (n.) > Russ.> (1974)‏ 
العْولاق: معسكر اعتقال [وبخاصة في الاتّحاد 
الشوفياتي السابق]. 

gu.lar [g50 lor; gyoo ler] (adj.) < from L. 
gula throat> (1828) حَلْقَيَ؛ بلعوميّ:‎ 
ذو علاقة بالحَلّق أو البُلعوم (ت).‎ 

gulch [gülch] (n.) > 021811 obscure >‏ 
العقيق: واد عميق ضيّق؛ مُسيل ماء. ‏ (1835) 

gul.den [gül don] (n.) pl. -dens or -den 
> Dutch gulden (/florjn) = golden 
))10212(< (16c) الجيلدن؛+ الجيلدر (را.‎ 
.(guilder 

gules [gyoolz] (7. adj.) > Old F. goles red, 
from the plural of gole throat, from L. 
gula = (hroat> (14c) الأحمر؛ اللرن‎ )١( 
الأحمر § )۲( أحمر.‎ 

gulf [gülf] (n. vt.) > Mid. Eng. golfe, from 
It. golfo, from Late L. colpus, from 
Gk. kolpos = bosom, gulf> (15c) 
الخليج: ذراع من البحر أو المحيط ممتدٌ‎ )١( 
إلى اليابسة (جغ) (۲) هاوية (1) نُرُدُور؛ دُوَامة‎ 
<the ~ between ثَهْرة؛ فَجْجِرَة واسعة‎ )5( 
. يَعْمُر؛ يتلم‎ )0( § generations < 

ولايات الخليج؛ الولايات الخليجية: Gulf States‏ 
اسم عام يطلق على الولايات الأميركية الجنوبية 
الخمس الواقعة على خليج المكسيك وهي فلوريدا 


استقلالها عام .١1964‏ مساحتها ۲٤۵,۸۵۷‏ كيلومتراً 
ما سکانها ٥۷,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
کوناکرې Conakry‏ . 


المحيط الأطلسي في زاوية إفريقيا الغربية. يقع على 
شواطته الشمالية كل من ساحل العاجء وغاناء 
وتوغوء وبينين [داهومي سابقاً]ء ونيجيريا. وتقع 


على سواحله الشرقية الكمرون وغابون. 


Guin.ea—Bis.sau ] ماع‎ bi sou] بيساو؛‎  اينيغ‎ 


غينيا البرتغالية [سابقاً]: دولة تقع على الساحل 
الغربي من إفريقيا. لغتها الرسمية : البرتغالية . ديانتها 
السائدة: الكاثوليكية. اكتشفها البرتغاليون عام 
67 وشرعوا منذئذ يبسطون سلطانهم عليها ر 
استقلت عام ۱۹۷۳. مساحتها 77,1586 كيلومترا 
مربعاً. سكانها ۱,۲۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: بيساو 
Bissau.‏ 


guin.ea fowl [ginî] (n.) )1788( الغِرغِر؛‎ 


الحُبَيْش؟ الدجاج الحبشي؛ 
دجاج فرعون: طائر من رتبة 
الدجاججّات 6/1/٥۲٣۶‏ شبيه 
بِالتْدْرجٍ )2841ء 1م (طا). 


guinea fowl 
e موسوعياً: للغِرغر ريش أسود‎ 
ضارب إلى الرّمادي عاد ومرقش بنقط‎ 
بيضاء . وهذه النقط كثيراً ما تتصل‎ 
فتستحيل إلى خطوط أو سيور على‎ 
الجناحين . أما رأسه فعاطل عن الريش‎ 
ذو لون أحمرٌ أو أصفر أو أزرقٌ أو رمادي‎ 
داكن ضارب إلى الأرجواني . والغْرغِر‎ 
غاد للحمه الذي يعد من الأطايب.‎ 


guin.ea hen [ginî] (n.) )1599( الغرغرة؟؛‎ 


الحُْبَيْشْة: أنثى الغِرغِر أو الحبّيش (را. المادة 
السابقة). وتوسّعاً: الغِرغِر؛ الحْبَيْش. 


guin.ea pepper [ginî] (n. (1597) = grains 


of paradise. 


guin.ea pig [g1] (.( )1664( عنزير غينيا؛‎ )١( 


جنزير الهند: حيوان جنويأميركي 
7 صغير من رتبة القوارض 
2 (۲) حقل التجارب: كل ما 
ينَحْذْ موضوعا أو وسيلة لإجراء 
الببحوث والدراسات العلمية . 


guinea pig 1. 


موسوعياً: خنزیر غينيا حيوان هار٥‏ 
اجتماعيّ ممتلىء الجسم» قصير القوائم 
جماعاتٍ جماعاتٍ ويغادرها ليلا طلباً لقوته 
المؤلف من ضروب النبات. ويعض الئاس 
في أميركا الجنوبية يأكلون لحمه» ولكن 
أهميته قائمة على كونه حيواناً مُختبرياً نُجرى 
عليه التجارب الطبية والبكتيريولوجية. 


guin.ea worm [gin 1[ ).( )1699( دودة غينيا:‎ 


دودة من الخيطيّات رفيعة طويلة تحيا متطفلة تحت 
جلد الحيوان والإنسان (ح). 


gui.pure [gi pyöoor’] (.م)‎ > 010 F., from 


guiper to cover with 0 or wool> 
)1843( . الغيبور: : تخريم زُخرفيَ واسع الفتحات‎ 


gui.ro [gwër’ 6] (n.) < American Spanish 


güiro = calabash, guiro> (1898)‏ 
العُوَيرة : آلة موسيقية من آلات التّقره ذات أصلٍ 
آمي ر کي لاتينيّ› ضع من اليقطين الجاف . 


guise [gîz] (7.J) > Mid. Eng., from Old F'., 


of Germanic origin > (13) زِيْ؛ ثياب؛‎ )١( 
<an enemy in friendly ~> لباس‎ 
> Her theory is nothing مظهر‎ + (1) 


gun room 


852 


gum ammoniac 


الإند: ذلك الجزء من البندقية المفجَرٌ (1731) 
gun.man [gün mãn] (n.) pl. -men > gun +‏ 
البنْدّقىَ: :أ المسلح بېندقية. (1624) < n"‏ 
«ب» القاتل المحترف. «ج» البارع في استعمال 
البندقية . 
gun.met.al [gün mët’د1]‎ (n.) <gun +‏ 
فر المدافع : فِلِرَّ يُستخدم في (1541) </0/ء:م 
صنع المدافع. وبخاصة: برونز كان يُتخذ في ما 

مضى لصنع المدافع 

رفيقة القاتل؛ رفيقة قاطع (1908 gun moll /7.( (ca.‏ 
الطرق . 

[gün al] (n.) > origin unknown >‏ 'أعم.صتع 
المتل: سمك متطاول الجسمء أنقليسيَ (1740) 
الشكل» ذو زعيقة ظهرية شائكة تعلو جَسّده بِرّمته 
وزعانف حوضية صغيرة جدا. 

[(gün’al] (n.) = gunwale.‏ 2اعه.ضاع 

gun.ner [gÜ¬ 2r] (/1./ (14c) المذفعيّ: جنديّ‎ )١( 
أو طيّار يُعمل المدافعٌ ويطلق من فوّهاتها النيران‎ 
البندقي : الصائد بالندقية (۳) المدافعيّ : نانب‎ (۲( 
ضابط مكلفٌ بالإشراف على المدافع إلخ.‎ 
. ومستودعاتها‎ 

gun.ner.y [gün rî] (7.) )1605( رمي‎ )١( 
المدفعية (؟) القّذافة: علم المدفعية.‎ 

gun.ny [gün] (n.) pl. -nies < Hin. gûnî, 
from Skt. gonî sack > (1711) الخيش:‎ )( 
قماش خشن ثقيل مصنوع من الجوت أو من القَِنْبٍ‎ 
يُستخدم في إنتاج الأكياس (۲) كيس الخيش: كيس‎ 

gun.ny.sack [gün’i sãk’] (n.) <gunny + 

كيس الخيش: كيس مصنوع )1862( > sack‏ 
من خيش . 

<gun + play >‏ (.م) gun. ٣ [gün plã’]‏ 
لع النار: إطلاق النار من الأسلحة الصغيرة بقَصد 
الترويع أو القتل. 

gun.point [gün’point’] (n.) <gun +‏ 
فُوّهة البندقية . )1951( > point‏ 
تحت فَوّهة البندقية: تحت التهديد بإطلاق ,- اه 
النار عليه <.- <He obeyed only al‏ . 

gun.pow.der [gün pou‘dar] (n.) > اسع‎ + 
powder > (15c) البارود.‎ 


موسوعياً: متفجر أمود اللون -وكءرعم» 

يتألف من فحم عضري» وكبريت؛ ونترات 

البوتاسيوم . من العلماء من يعتقد أن 

الصينيين اخترعوه في القرن العاشر 

للميلاد واستخدموه في صنع الصواريخ 

والأسهم النارية. ومنهم من يعتقد أن 

العرب هم مخترعو البارودء وأنهم 

استخدموه حوالى العام ١٠٠١‏ في تشغيل 

نوع من المدافم كانوا يصنعونه من خيزران 

وحديد وكانت السهام تقوم فيه مقام 

القلائف . وابتداة من القرن الرابع عشر 

الخذ البارودء في آوروباء مادةٌ 5 

النارية » ولكنه لم بم للاغراض 

اللمية» كالتعدين وشى نّ الطرق» إا في 

أواخر القرن السابع عشر. 

مؤامرة البارود: خطة فاشلة Gunpowder Plot‏ 

(5 نوفمبر )٠٠٠١‏ لنسف البرلمان الإنكليزيّ 

والملك جيمس الأول وزوجته وابنه البكر وضعَها 

- فوكس 181/165 رات ورفاق له من 
لكاثوليك المتحمّسين احتجاجاً على الاضطهاد 

0 تعرّض له الكائوليك البريطانيون في ذلك 

العهد. 

حجرة المدافع : «أ» حجرة (1626) (.7) 70012 gun‏ 
تُحفظ فيها المدافع. «ب» حجرة لصغار الضباط في 


gum.wood Ean Wed] (n.) <gum + 
wood> (|897) الخشب الصمغيّ: خفنب‎ 


الأشجار التي تعطي صمغاً. 

gun [gün] (n.; vi. 1.), gunned; gun.ning 
> Mid. Eng. gonne, gunne> (14c) 
مدفعم. «ب» بندقية. «ج' ند‎ e )١( 
>82 المِذفْعَة: أداة لقذف شيء تحت الضغط‎ )( 
)186[هم (۴) نار مدفع أو بندقيّة إلخ.‎ - < 
إشارة البدء؛ إشارة الختام: إشارة تُوؤذِنَ ببده‎ )٤( 
8102726 شيء أو اخحامه (5) ا صيّاد. «ب»‎ 
المِذْقع : شيء كالمدفع شكلاً أو وظيفة‎ (0) 
المختى: صمام خانق (مك) 8 (۸) يصيد‎ )۷( 
ببندقية × (9) يطلق النار ( 00 ) يزيد 0 الطائرة‎ 
يُلْقم بالبنزين فجآةً‎ )١١( فجأة‎ 
an engine >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to give something (he ~, يِشَّعْلهِ؛ يدفعه إلى‎ )١( 
الحركة (۲) يزيد صرعته.‎ 
ما‎ - ]٥۲ یقدم بعزم (۲) يندفع وفي نجه أن‎ )١( 
. يؤذي أو يقل‎ 
6 ينطلق قبل إعطائه إشارة الانطلاق ,~ہ ع۱ا مصںز‎ 
[في سباق].‎ 
to spike someone's ~s هزمه يخبط خططة؛‎ 
ا عاجزاً لا حول له.‎ 
to ste) )0 موه‎ ~s يحفظ بسلاحه: پملا‎ 
يرفض التراجعٌ أو الاستسلام.‎ 
under (he - , تحب الضغط ؛ تحت التهديد؛ تحت‎ 
نيران العدر.‎ 

gun.boat [gün böt’] (ı.) <gun + boat> 
)1793( الرّورق الحربيَ: سفينة صغيرة مزوّدة‎ 
بمدافع (جن).‎ 

ديبلوماسية (1927) )./( gun.boat diplomacy‏ 
المدفع: ديبلرماسيّة مدعومة باستخدام القوة 
العسكرية أو بالتهديد باستخدامها. 

عربة ى حاضن المدفع : شِبه ).1/( 8551986© gun‏ 
عربة يركب عليها المدفع أو یسر ومنها تُطلق نيراثة . 

gun.cot.ton [gün ‘köt’‘an] (n.) <gun +‏ 
القطن المُتفجّر: مُركب (1846) < ورمع 
كيميائي شديد التفجر يُحَضَر بغمس القطن في 
مزيج من ححخمض النتريك وحمض الكبريتيك 
ويستخدم في صنع المتفجرات واللدائن 
[البلاستيك] . 

gun.dog [gün dög'] (n.) <gun + dog> 
)1744( كلبٌ الصيد: كلب مدرّب على العمل مع‎ 
. الصيادين‎ 

gun.fight [gün’ fît] (7.J) <gun + fight >‏ 
المشاجرة النارية: شِجار تُستخدم فيه (1659) 
الأسلحة الثارية . 

gun.fire لتاع]‎ fîr] (n.) <gun + Jire> 
)1801( إطلاق المدافع [أو مَوْعِدَه]‎ )١( 
فنجان شاي صباحيّ [في لغة الجند].‎ )۲( 

gun.flint [gün’flint’] )7.( <gun + Jlint > 
)1731( الوارية : صوّانة البندقية القديمة.‎ 

gung ho [güngُ hö’] (adj.) < probably 
from Chin. kung work + ho to- 
ممانِ: عظيم الإخلاص (1942) <معطاععم‎ )١( 
أو الولاء (۲) شديد الحماسة؛ مندفع بجنون.‎ 

الغانيت: > Gun.ite [gün it] (1.J) < trademark‏ 
مزيج من إسمنت ورمل وماء يضح بمدفعةٍ تعمل 
بالهواء المضغوط . 

gunk [güngk] (nr.) <origin unknown > 
)1943( ماذة قلرة (۲) مادّة لَزِجة (۳) مادة‎ )١( 
. زَلِقَة‎ 

gun,.lock [gün’lëk’] (n.) <gun + lock> 


gunmma, from L. gummi, from Gk. 
konımi, from Egyptian kemai> (14c) 
الصّمْغْ: عُصارة دبقةء عديمة الرائحة» حلب‎ )١( 
من بعض الأشجارء کالکرز والخوخ» وتَنْمَقِد عليها‎ 
مادة صمي (۳) الصّمغْيّة : شجرة تُعطي صما‎ )۲( 
الخشب الصّمغيَ: خشب الأشجار التي تعطي‎ )٤( 
يُصَمْعْ : «أ» يطلي‎ )١( § 01161918 اع‎ )٥( صَمغا‎ 
<> اؤ يخم ار بلاق ان يد بانع وتحرو‎ 
يفرز صَمْغا؛ يشكل صَمْعاً (۸) يُتَدبن: : بصيح‎ )۷( 
. دبقاً‎ 
ما‎ ~ up بد بالصمغ ونحوه‎ )١( 
. <to ~ up the works > Ê (1) 
gum ammoniac )7.( (14c) = ammoniac. 

الصمغخ العرّبي : مادة صَمغيّة (ع14) (.77) cأarab gum‏ 
ُستخرج من لحاء نوع من شجر الط أو الأقاقيا 
8 وتتخدم في صناعتي الحبر 
والمستحضرات الصيدلانية على وجه التخصيص . 

gum.bo [güm’ bö] (n.) pl. -bos > Luisiana 
French gombo, of Bantu origin > 
)1845( ا الجا (۲) حاء الامية‎ )۱( 
ثُربة الوّزطة : تربة إذا ابتلّت تحوّلت إلى وَحْلٍ‎ )۳( 
العَمْبية : لهجة محلية ينطق بها الزنوح‎ )٤( تي جداً‎ 
وغيرهم في ولاية لويزيانا الأميركية وفي جزر الهند‎ 
. مزيج ؛ خليط‎ )٥( الغربية الفرنسية‎ 

gum.boil [güm’ boil] (n.) <gum + boil> 
)1753( الخُرَاجٍ اللوي : خرّاج في اللّثة (ط).‎ 

gum boot (7.) (1850) حذاء مُطاطيّ.‎ 

gum.drop [güm’ drép’] (n.) <gum +‏ 
القّرْص الصَّمغيَّ: قرص كر (1860) < ممم 
محتو على صمغ عربي. 

gurm.ma [güm زه“‎ (r J pl. gum.mas also 
gum.ma.ta [güm’a t2] > New L. gum- 
77100, from ae ,سآ‎ gum> (ca. 1722) 
› الصَمْغة؛ الورم الصّمغي: ورم صَمغْيَ القوام‎ 
أو مطاطي القّوام؛ يميّز المرحلة الثالغة من‎ 
التفلس (ط).‎ 

gum.mite [güm'ît] (n.) > G., from Gunımi 
المَمئيت: مزيج أصفر إلى بني (1868) < صاع‎ 
محمرٌ من أكيدات اليورانيوم والثوريوم والرصاص‎ 
المائية (مع).‎ 

:بآ gum.mo.sis [gü 26 515[ (n.) <New‏ 
الصماغ؛ )1882( gummi gum + -osis>‏ 
النُصمَعْ : حالة مَرّضية تصيب بعض النياتات ومر 
بتشكل الصمغ بإفراط (نب). 

ممغْىَ : )adj.( ST‏ زود" ûm‏ 115 133.110 قاع 


0007 5-6 1 (adj. J, -mi.er; -mi.est (14c) 
لزج ؛ دبق )۲( صمغيّ : مؤلف من ممع‎ )1( 
. أو مشتمل عليه (۳) مكدو بالصمغ‎ 

الصمغيّة ؛؟ نبتة عم نبتة أميركية (.71) 01924 guıı‏ 
تكوها مفرزات صَمغيّة (نب). 

guımp.tion [gümp’ shan] (n.J) <origin un- 
known > (1719) نباهة؛ ذكاء (؟) روح‎ )١( 
المبادرة.‎ 

الراتينج الصمغيَّ: مزيج من (1712) (.1) ١أئ٥إ‏ ع 
صمغ ومواد راتينجية يُحْصّل عليه بإحداث جرح قي 
ساق النبات وترك المُرْتَشَح اللبنيٌ يناب ويتصلًّب . 
vi.) < gum +‏ .مغ gum.shoe lim shoe] ٠‏ 
(۱) شرطيّ سِرَيّ؛ أرطي )1904( shoe>‏ 
sS o‏ شرطي مَباڃث: يقوم بمهام 
شرطيّ المباحث 

الصُمغيةَ؛ شجرة المع : )1676( ).7( gum tree‏ 
اسم يطلق على عدد من الأشجار التي كتميّز باشتمال 
أنسجتها على مادة صَمْعْيَة أو هُلامية (تب). 


guttation 


853 


gunrunner 


2 سس جص > ج جج ص > ا ا ا ا ا ا ا 


متعلدة » وعرز حرية التجارة وحرية الرأي . وعمل 
على تقوية الأسطول. 

غرستاف الرايم )1۷۷۸ _ Gus.ta.vus IV :)1١8*37‏ 
ملك السوید (۱۷۹۲ - ۱۸۰۹). ابن غوستاف 
الثالث. أدخل السريد في التحالف الأوروبيَ ضدّ 
نابوليون پونابرت. حلع عن العرش . 

غرستاف الخامس Gus.(a.Yus VY :)١46٠  ١838(‏ 
ملك السوید .)١110٠0  ١491(‏ ولق إلى إيقاء بلاده 
على الحياد في الحربين العالميتين الأولى والثانية. 

غرستاف السادس؛ Gus.ta.vus VI (Adolphus)‏ 
غرستاف أدولفوس (۱۸۸۲ - ۱۹۷۳): ملك السويد 
(۱۹۰۰ - ۱۹۷۳). في عهده سن البرلمان تشريعاً 
(عام ١‏ )انطوى على إصلاحات أفقدت الملك 
كل سلطة سياسية . 

gus.to [güs’ tö] (1.J) pl. gus.toes < It., from 
L. gustus (aste > (1620) ذوق؛ ميل؛‎ )1( 
وَلَع (۲) استمتاع أو تقدير شديد (۳) حيوية بالغة.‎ 

gust.y عاصف؛ قاصف؛ راعد (./24) [1) 5ناع]‎ )١( 
إلخ. (؟) صاخب (۳) متبجح (1) ممعم بالحيوية.‎ 

gut’ [أنج]‎ )1.: v/.), gut.ted; gut.ting > Mid. 
Eng. gut, from Old Eng. guttas, pl. > 
)6©6). 12٥( «أ» .ام عد: أحشاء. «ب» القئاة‎ )١( 
الهضميةء أو جزء منها [كالمعى أو المعدة].‎ 
«ج» بطن. :د؛ وتر [مصنوع من أمعاء الخراف]‎ 
>) الأحشاء: الأجزاء الداخلية الأساسية‎ )۲( 
ص5 - (۳) دأ» ممرّ ضيّق . ١ب٤ جدول؛‎ 0] a car < 
مَسِيل ماه (4) المَيّلجة؛ الشَّرّْئَقَة : البيت الذي ينسجه‎ 
دود القرّ لنفسه (0) ./م: جراءة؛ شجاعة‎ 
يجرّف: يُخْرجٍ أحشاء شيء (۷) يتزع‎ )8 
الأجزاء الأساسية من. . . (۸) يُتلف الجزء الداخليّ‎ 
يُنْهك؟؛‎ (4) < Fire ~ ted the building. > من‎ 
<Inflation is ~fing the يتنزف‎ 
economy. >. 


(o ~ it out يثابر؛ براظب ؛ يدأب.‎ 
to hale one’s ~s راجمها تحث عاھط.‎ 


gut قلبيَ؛ من صميم (1964) (.647) [أناه]‎ )١( 
الفؤاد < 762500156 - 2 > (۲) مثير ؟ ھام بعيد‎ 
هيّن!؛ يسير‎ )"”( >a -- 15506 << الأثر‎ 
< ~ courses>. 

Gu.ten. berg [göot an bûrg], Johann « غو تَنْبَرْغْ‎ 
طابع ألماني. اخترع‎ :).م۱٤٦۸‎ - ٠٠٠١( جوهان‎ 

يقة للطباعة بالحروف المعدنية المنفصلة 
أو المتحركة (11475 2 .)١178‏ 

gut.less اتاع]‎ 1s] (adj.) )1900( جبان؛‎ )١( 
. ممخلوع الفواد (؟) عديم الحيوية‎ 

guts.y [gût si] (adj.), guts.i.er; -i.est < guts 
+ <نزر-‎ )1893( >a ~ جريء؛ شجاع‎ )١( 
<a ~ style of قري؛ مثير‎ )۲( fighter > 
singing >. 

<L. =‏ ]1 اناع) gut.ta [gût 2] (n.) pl. gut.tae‏ 
)١(‏ قطرة؛ نقطة (7) القطرية: (1563) < ه20 
حلية معمارية شبيهة بالقطرة (عم). 

gut.ta~-per.cha [gül د‎ pûr ٌ [حطء‎ (n.) 
> Malay gérah-përcha: gëtah sap, latex 
+ përcha tree producing gutta-percha > 
)1845( الغاتابرشا: مادة شبيهة بالمطاط يخصل‎ 
. عليها من المُرَتّفح اللْبَنيَ لبعض الأشجار الماليزية‎ 

gut.tate أناع]‎ ãt] (adj.) > سآ‎ gurttatus, from 
عu/)4‎ = فَطرّويّ : ذو قطرات <م0+0‎ )۱( 
فو قطرواني : «أ» شبيه بقّطرة. «ب» مُنقّط بعلامات‎ 
. تشبه القّطرات‎ 

gut.ta.tion [gû قا‎ shan] (n.) <L. gutta = 


المُرنار ؟ الطريفلا: سمك بحري صغير يتواجد في 
المياه الاستوائية ويُعرف أحياناً ب «الغرنار الطائر» 
أو «الطر يغلا الطائر» 8111511210 41/1118 ولكن قدرته 
على الطيران محدودةٌ جداً. 

gur.ney [gûr nî] (7.) pl. -neys < probably 
from the namê Gırey > (1939) : الغررنية‎ 
حمّالة أو نقّالة ذاث دواليب لإدخال المرضى إلى‎ 
حجرة الجراحة أو إخراجهم منها.‎ 

gur.ry [gûr] )1.( <origin unknown > 
)1850( تضلات السمك؛ ثفايات السمك.‎ 

gu.ru [g50 r55; göÖ r56] (.) pl. gu.rus 
> Hin. gurıî, the venerable one, from 
Skt. guruh = heavy, venerable > (1613) 
الغورو: «أ؛ المُرشد أو المعلّم الروحي [عند‎ 
> 0156 الهندوس]. «ب» معلم؛ مرشد. «اج» زعيم‎ 
~ of modern jazz>. 

gush [güsh] (vi. /. n.) <Mid. Eng. 
guschen, perhaps of Scand. origin > 
)15©( يتدفق؛ يعجر × (۲) يَدَقُق؛ يٌذرف؛‎ )١( 
يكب [الدّممَ] 8 (۳) تدثّق (4) دَلْنّ (0) تدفق‎ 
. العاطفة أو الحماسة‎ 

gush.er [güsh’or] ل.2)‎ (1864) gush فا‎ )١( 
المتدفقة: بثر فط غزيرة الدفق.‎ )۲( 

gush.y [güsh’] (adj.), gush.i.er; -i.est (1845) 
متدفق العاطفة؛ فيّاض الشعور.‎ 

gus.set وتاع]‎ at] (n. vt.) > Mid. Eng., piece 
of armor covering the joints in a suit of 
armor, from Mid. F. gouchet > (14c) 
البييقة: «أ» وصلة مُكَليّةَ تراد على الثوب‎ )١( 
أو الحذاء لتوسيعه أو تقويته. «ب» كتِيفة (را.‎ 
اعءاء6:32) لتدعيم زاوية في مبنى أو جسر‎ 
. يبلق : يزود ببئيقة‎ )۲( § 

gus.sy (güs’î] (vt.), -sied; sy.ing < origin 
unknown > (1952) يكو؛ يزخرف؛ يِرَوّق‎ 
. [تبعها ت»):]‎ 

gust [güst] (7.J) > Mid. Eng. guste, from 
L. عuئا]»ء<‎ )15c( مَيْل؛ دوق (.م)‎ )١( 
استمتاع؛ تقدير.‎ )۲( 

gus [güst] (n. vi.) < probably from Old 
Norse gıstr> (1588) عصفة ريح : هبة‎ )١( 
ريح سريعة وقصيرة يتبعها سكون (۲) تفسجر ماءِ أو نار‎ 
أو دخان أو صوت إلخ. (۳) ثورة نفس؛ انفجار‎ 
> winds -- 1/718 UP يهبّ؛ يعصف‎ )٤( 9 عاطفي‎ 
to 50 mph >. 

gus.ta.tion [güs tã’shon] )7.( < L. gustatio, 
from gustare (o (aste > (1599) الذرق‎ )١( 
حاسة الذوق.‎ )۲( 

gus.ta.tive [güs’ to tiv] (adj.) = gustatory. 

gus.ta.to.ri.al [güs’ ta عقا‎ aol] (adj.) = 

gustatory. 

gus.ta.to.ry [güs’ la tör'] (adj.) (1684) 
ذُوْقَيَ: ذو علافة بحاسّة الذوق.‎ 

غو ستاف الأول ١447(‏ [كد۷ 5)8 Gus.ta.vus I [gü‏ 
:)١69‏ ملك السُويد .)٠١١١  1١67(‏ حمق 
للسُويد استقلالها وناصَرٌ البروتستانتية اللوثرية . 

Gus.ta.vus II also Gustavus Adolphus 

غرستاف الثاني؛ غوستاف 

:)۱۹۳۲  ۱٥۹٤( أدرلفورس‎ 

ملك السّوید ۱١۱۱(‏ ۔ .)١١۳۲‏ 

وضع الأساس للدولة السُويدية 

الحديئة وجعل من السُويد دولة 

أوروبية كبرى. 

غرستاف الثالث Gus.ta.vus 111 :)1١147 _ ١!457(‏ 
ملك السُويد (۱۷۷۱ 7 ۱۷۹۲). قام بإصلاحات 


Gustavus 1] 


. بارجة‎ 
gun.run.ner [gün rün‘or] (n.) <gun + 
runner > (1899) مُهرّب الأسلحة والذخيرة.‎ 
gun.run.ning [gün rün’Ing] ).( <gun + 
running > تهريب الأسلحة والذخيرة.‎ 
gun.sel [gün sal] (.ه)‎ <slang gunsel 
(stupid person, traitor)> (1944) = 
gunman. 
gun.ship [gün ship’] (n.) <gun + ship> 
)1966( الحرّامة المُسَلّحة: طائرة عمودية‎ 
[هليكوبتر] مسَلّحة تستخدم لحماية الحوامات‎ 
الناقلة للجند من يران المدافع الأرضية (جن).‎ 
gun.shot [gün shöt’] (n.) <gun + shot > 
)15©( طلق ناري (۲) مدى البندقية أو المدفع‎ )١( 
إطلاق الثار [من بندقية أو مدفم].‎ )۳( 
gun-shy [gün shî’] )64/.( )1884( مُرَرْع‎ )١( 
بطلقاث النار : مصاب بالذعر من إطلاق نيران البنادق‎ 
<ع0 - ھ> (۲) مذعور؛ خائف؛ خَذِر.‎ 
gun.sling.er [gün ‘sling’or] (n.) <gun + 
slinger > (1951) = gunman. 
gun.sling.ing [gün‘sling’ ing] (n.) <gun + 
slinging > (1944) إطلاق النار [وبخاصة في‎ 
مشاجرة].‎ 
gun.smith [gün smith] (n.) <gun + 
smith < )1588( السلاحيّ: مصمم الأسلحة‎ 
النارية الصغيرة أو صانعها أو مصلحها.‎ 
Gunt.er [gün’ tor], Edmond غائترء» أدمو ند‎ 
عالم رياضيات بريطاني.‎ :)١15؟95‎ - ۱0۸۱( 
اخترع عدداً من أدوات القياس وبخاصة «سلسلة‎ 
غانتر» (را. المادة التالية).‎ 
Gunter’s chain [gün’ tarz] )0.( > لمهم‎ 
after Edmund Gunter (1581 - 1626), 
Eng. mathematician > (ca. 1679) سلسلة‎ 
مترأ]ء‎ ٠١ قدماً [حوالى‎ 1١ اتر : سلسلة طولها‎ 
تتألف من مئة حلقة وتستخدّم كوحدة للطول في‎ 
مَسْح الأراضي . ابثكرها عالم الرياضيات البريطاني‎ 
أدموند غانتر.‎ 
gun.wale also gun.nel [gün al] (n.) > Mid. 
Eng. gonnewale: gun + wale (from its 
former use as a support for guns) > 
)156©( التَمِير : الحافة العليا من جانب المركب.‎ 
gup.py [güp'’I] ).( pl. -pies <named 
after R.J.L. Guppy of Trinidad, who 
presented specimens to the British 
Museum > )1925( العْبَىَ: سمك نهريّ صغير‎ 
زاهي الألران يحفظ‎ 
.ي عادة في المّرابي‎ 
. 343۲11158 روون ک٣ المائية‎ 
gur.gle [gûrُ’ g21] (vi. n.), gur.gled; 
gur.gling > probably imitative > 
)1713( يُقَرقّر: «أ» يتدفق في تيار متقطم‎ )١( 
.<Water ~s from a 60]016.< ضاخ‎ 
> 11۲٥ «ب» يُحدث صوتاً كصوت المياه المتدفقة‎ 
baby was gurgling in his crib.> 
تؤقرة.‎ )۲( § 
Gur.kha [göor’ kã] (n.) < Ghurka, member 
of a race dominant in Nepal> (1811) 
جندي نيباليَّ [في الجيش البريطانيّ أو الهندي].‎ 
gur.nard (gûr nard] (r.) pl. gurnard or 
gurnards < Mid. Eng., from Mid. F. 
gornart, irregular from grognier = to 
grunt, from L. 
grunnire, of imita- 
tive origin > (14c) 


mm ل‎ Kaa. A eek ` Û bhi. a اااي للششششئئ؟ئ سس سس ق ايبيل‎ 
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gutted 


Gypsy 
ااال ا‎ 


gynec- [jî nak] or gyneco- [jîna kö; gîne 
kö] also gynaec- or بادئة معناها: -5826©0(ع‎ 
. > امرأة < تزع 0[مع7726(ع‎ 
gy.ne.coc.ra.cy [jî'na kök'’ra si; gî n2 
kök' r 51[ (n.) pl. -cies< Gk. gunaiko- 
kratia: gunë (stem gunaik-), woman + 
حكومة التاء: حكومة تتولى (1612) < 'زع0:-‎ 
النّسوةٌ مقاليدها.‎ 
gy.ne.coid [jîna koid; آع‎ na koid] (adj.) 
: يْلويّ: «أ» ذو علاقة بالمرأة. «ب» أنتواني‎ )١( 
شبيه بالمرأة.‎ 
gy.ne.col.o.gist [jîna köl°2 jist; gîna د“اةا‎ 
Jist] (n.) الطبيب النّسائي: الطبيب الاختصاصي‎ 
. بأمراض النساء‎ 
gy.ne.col.o.gy [ji ده‎ kölٌ 5 jî; gî ده‎ k51 د‎ j] 
(n.) > Gk. gunê (stem gunaik-), woman 
+ طب التاء؛ علم أمراض (1847 .2›) < برهم/-‎ 
النساء: فرع من الطب يُعنى بأمراض الناء والحفاظ‎ 
. على صِحَتهِنَ‎ 
gyno- [jî 26 gî n6] = gyn-. 
gy.noc.ra.cy [jî nöÖk’ ra sî; تع‎ nök'’ re sÎ] (n. 
= gynecocracy. 
gy.noe.ci.um آن]‎ 28 si am; gî 8ه‎ sî om] (n. 
pl. -cia <New L., alteration of L. 
gynaeceun = women’s apartments > 
)1832( الوَزِيم؟ المدقّة: عضو التأنيث في‎ 
الزهرة (نب).‎ 
gy.no.phore [jî na fêr’; gî na [+ة)‎ (n.) 
< gyno- + -phore> (1821) حامل الروزيم؟؛‎ 
حامل اليدقة: الساق التي تحمل عضو التأنيث في‎ 
الزهرة (نب).‎ 
-geynous [gi 235[ حقة معناها: «أ» ذو علاقة بالتساء‎ 
. > ۳0۸087018 < أو ذو عند معيّن منهن‎ 
«ب» ذو يدقات أو ذو عدد معيّن منها‎ 
واقمٌ في موضع معيّن‎ ٠ج‎ . E 
PERO 3 بالنبة إلى مُبيض النبات‎ 
آز] لإالاج-‎ ٣ حقة معناها: 0 ذو عندٍ معيّن من [آ‎ 
الزوجات < بره:رع22020 > . «ب» كون الشيء‎ 
واقعاً في موضع معين بالنسبة إلى مّبيض التبات‎ 
<epigyny>. 
مجع‎ [jip]) (n. vt. i.), gypped; gyp.ping 
< probably short for gypsy> (1750) 
خادم في كلية (۲) «أ» المخادع؛ المحتال.‎ )١( 
. «ب» خداع؛ احتيال 8 (۳) يخدع؛ يحتال على‎ 
يلد‎ ous مآن]‎ sî as] ( a , 0 د‎ ١ حصي‎ 
جص أو جبس أو مشتمل عليه‎ 


gyp.soph.i.la [jip söfً o la] (r.) <New L., 
from L. gypsum + -phila -phil> (1771) 
الجصيّة : نبات من الفصيلة القرنقلية صغير‎ 

الزهر (نب). 

[jip sam] (n.) <L., from Gk.‏ استكووع 

gypsos, of Semitic origin; akin to Ar. 
jibs plaster > (14c) الجص؛ الجبْس.‎ 
موسوياً: هو كبريتات الكلسيوم وك رمع‎ 
المُمَيّهة. يعتبر من المعادن ذات الأهمية‎ 
التجارية الكبرى . وهو ليّن بحيث يمكن‎ 
ئه بظفر اليد. يُستخدم في البتاءء‎ 
وتّخذ سماداء ويدخل في صناعة الورق‎ 
والمنسوجات والإسمنت.‎ 

eyp.sy [jip's] (vi.), gypsied; gyp.sy.ing 
)1627( يلتغجر: يحيا أو يتر حل مثل الغجر.‎ 

Gyp.sy [ips] (n.) pl. Gyp.sies <by 
shortening and alteration from Egyp- 
tian, because they were believed to have 


.(Gunpowder Plot (را.‎ 6 
guy.ot [gëٌö] (n.J) <named after Arnold 
H. Guyot (died 1884), Am. geologist > 
)1946( المائدة البحرية: جبل بحريي صغير مُسَطح‎ 


. الْقَمَهَ‎ 
guz.zle 2ناع]‎ al] (vi.; 1.) <origin un- 
known < )1538( يرف في الشراب؛‎ )١( 


. يحتسي الخمر بِنَهَم × (۲) يَعْبَ الشراب عَبَا‎ 
gwe.duc و5ع]‎ ê dük] ر.ه)‎ = geoduck. 
gybe [jîb] (vi. ./ = jibe. 
gym [jim] (n.) <by shortening > (ca. 

1871( رياضة يدنية‎ )۲( عyصmnaَsium‎ )١( 
ستاد؛ دعامة.‎ )۴( 
gym.kha.na [jîm kã’ na] (n.) < probably 
modification of Hindi gedkhana = 
racket court > (1861) الجمخانة : دأء اق‎ 
. سيارات . «ب» حفلة يُتبَارَى فيها في ركوب الخيل‎ 
gymn- [jimn] or gymno- [jim ¬6[ بادئة معتاها:‎ 
.< 20 عار ؟! مجرّد‎ 
gym.na.si.um [jim 3ه‎ zî om] (n.) .آم‎ 
:1515لا أ5-‎ -si.a [zi 3: zha] > L. 41 
school, from Gk. gunnasion, from 
gumnazein to train naked, practice 
gymnastics > )1598( الجمُنازيوم: «أ» حجرة‎ 
. أو مبنى للألعاب الرياضية . «ب» مدرسة ثانوية ألمانية‎ 
gym.nast [jim nãst] (.) )1594( : الجمنازيّ‎ 
. الأخصاني بالرياضة الجمنازية‎ 
gym.nas.tics [jim nãs’tiîks] (n.) الرياضة‎ )( 
الجمنازية: رياضة بدنية يمَصد بها تَقُوية الأجسام‎ 
وترويض العضلات [وبخاصة في جمنازيوم]‎ 
البَهْلّوانية: إحدى البهلوانيات أو الألعاب‎ )۲( 
رشاقة‎ )٤( البهلوانية (۳) تدريب فكري أو فتّي‎ 
. بُدنية؛ ليونة جسمانية‎ 
gym.nos.o.phist [jim nös’o fist] (n.) <L. 
gymnosophista, from Gk. gyninoso- 
phistês: gymn- + sophistës wise man > 
الحكيم المْتَعرّي؛ الحكيم المتجرّد: واحد (ع15)‎ 
من فرقة من الزُهّاد الهنود القدامى الذين كان من‎ 
دأبهم إطالة التأمّل ورفض ارتداء الثياب.‎ 
gym.no.sperm [jim na spûrm’] (n.) > gym- 
n0 + sper" < )›4. 1838( العاري البزور: أي‎ 
من عاريات البزور 2331380526511386) وهي نباتات‎ 
بزرية [كالصنوبريات إلخ.] تج بزورا غير مُتَضْمْنةٍ‎ 
في ميض (نب).‎ 
gym.no.sper.mous [jim’na +نامد‎ mas] (adj.) 
. عاري البزور: ذو بزور غير مُتَضْمْنَةٍ في مبيض (نب)‎ 
gyn- [jin] or gyno- [jî nö; gî 26[ : بادئة معناها‎ 
3اه رع > . «ب» مُبيض؟؛ عضو‎ ٤y < «أ» امرأة‎ 
. > gynophore > تأنيث‎ 
gy.nan.dro.morph [ji nãn drs mûörf”’)] (n.) 
> Gk. gynandros of doubtful sex + 
-morph> (ca. 1890( الحُئْمَى : فردٌ شاد‎ 
يتكئّف عن خصائص الذكورة والأنوثة معا في‎ 
بعض أجز اء الجسم (أح).‎ 
gy.nan.dro.morph.ism [ji صل ممه‎ mûörf iz 
om] or gy.nan.dro.mor. phy jî صقم‎ drs 
6۲۴٩ [ )71.( الخنعية؛ الحُثكّريّة؟ ثنائية الجنس:‎ 
حالة شادّة يتكشّف فيها الفرد عن خصائص الذكورة‎ 
والأنوثة معآ في بعض بعض أجزاءٍ الجسم (أح).‎ 
gy.nan.dry [ji مقه‎ dri] )7.( <from Gk. 
gynandros = of doubtful sex> = 
gynandromorphism. 
gy.nar.chy [jî nor ki; gî ner Ki] (n.) 
> gyno- + -archy > = gynecocracy. 
ye حقة معناها: «آ» امرأة؛ أنثى. [ہتع ;ہآز]‎ 
8 «(ب» ميض‎ 


الإدماع؛ التُضْح: انبثاق (1889 .aء)‏ <مه0,كق 
الماء من سطلح النبات (نب). 
مُخبّط؛ یائیں (1981) gut.ted [güt’ id] (adj.)‏ 
(عب). 
i.; adj.) < Mid.‏ .اد gut.ter [güt’ or] (n.‏ 
Eng. goter, from Mid. F. gourtiere, from‏ 
goule drop, from L. gutta = drop>‏ 
)١(‏ «أ» ميزاب؛ «ب» قناة؛ بالوعة )14٥(‏ 
[في جانب الطريق] . اج أخدود؛ مجاز؛ مجرى 
(۲) الئهر : المُسحة ر بين الهامشين الناعليق 
من صفحتي كتاب متقابلتين (۳) الححمأة : الك 
الأسفل من حضارة المدن 5 (5) يُمَيْزِب: یزود 
المبنى بميازيب أو بواليع × (5) «أ» يجري و 
«ب» يُذوب: ييل عر تناة من جانب الحفرة ة التي 
أحدئتها الفتيلة المشتعلة في راس الشمعة 
~ed down. <‏ 2201 > (0) ينحني 
The candle flame was ~ing in the‏ < 
breeze. <‏ 5 (۷) «آ» ميزابي؛ بالوعيّ: ذو علاقة 
بميزاب أو بالوعة. «ب» مُبْتَذْل؛ٍ حقير؛ رخيص ؟ 
بذيء < 01010211515[ - > . 
)١(‏ يذوب: يضعف تدريجياً ثم ينطفىء اناه - ها 
[كالشمعة إلخ.] (۲) يضمحل؛ يتلاشى . 
or snîp’)] (n.) < Euler +‏ اناع] gut.ter.snipe‏ 
ال قاقي : «أ» غلام من غلمان (1869) > snipe‏ 
الأزقة. «ب؛ شخص من الطبقة الاجتماعية الذنيا - 
gut.tle [güt’ al] (vi.; 1.), -tled; -tling‏ 
يأكل بتهّم أو بشَرّه. > الاع irregular from‏ < 
الهم ؛ الشّرِ ه: من يأكل بهم lar] (r.‏ اتاع] gut.tler‏ 
أو شرَه. 
ar] (n.) <L. = throat>‏ أتاع] gut.tur‏ 
الحَلّقَ: جزء من القناة الهضمية يَصِل ما (562 1) 
بين الفم والمريء (ت). 
(adj.; n.) <L. 520‏ (آد ar‏ أتاع] لق.عنة مالع 
)١(‏ تخلقيّ: منوب إلى (1594) throat>‏ 
الْحَلْق (۲) حَلْقيَ: صادرٌ من الحَلق أو من على 
مقربة من الحلق (ل) (۳) أجش؛ خشِن؛ ذو صوت 
بغيض أو منفّر acres of ~ frOgS‏ > 
—Marjorie S. Douglas >‏ § )4( الحلقي : 
صرت حلي (ل). 
liz] (v1.; i), -ized;‏ د gut.tur.al.ize [gül ar‏ 
يلظ حَلقيّاً (ل). -iz.ing‏ 
gut.ty [güt' î] (adj.), -ti.er; -ti.est (1947)‏ 
جريء؛ مُتحدٌ < لا []i))le‏ ~ 2> . 
guy’ [gî] (n.; v1.), guyed; guy.ing‏ 
probably from Dutch gei brail >‏ < 
)١(‏ الشَّدّادة: حبل أو يلك أو مللة (1623) 
تُستخدم لبيت شيء في مكانه 5 (۲) يَشّدَ: ي يت أو 
يمكن يشذادة . 
i vı.) <Guy Fawkes> (1806)‏ زتع) guy”‏ 
)١(‏ .مء عد: الغاويّة: تمثال أو صورة مشوّحة 
ل غاي فوكس؟ تُرقع وتُضرم فيها النارء في إنكلتراء 
يوم غاي فوكس (را. المادة بعد التالية) 
(۲) الأضحوكة: شخص غريب المظهر أو مُضحكة 
(۳) شخص؛ فتى؛ رَججل >.~ He’s a nice‏ > 
)٤( §‏ يسخر مِن؛ يهزأ ب. 
غوييانا؛ غايانا: جمهورية في ]د هق Guy-a.na [gî‏ 
الجزء الشمالي من أميركا الجنوبية . لغتها الرسصية: 
الإنكليزية. تمتّعت بالاستقلال الكامل» في تطاق 
الكرمئْوَلثك البريطاني؛ ٍ عام 1437. مساحتها 
° ,1€ کیلومتراً رفغا سكانها ۸۱۲,۰۰۰ ن. 
عاصمتها جورجتاون 060186101882 . 
يوم (1825) (.) Guy Fawkes Day [gî föks]‏ 
غاي فوكس: اليوم الخامس من نوفمبر وفيه يُحطّل 
في إنكلترا يذكرى إلقاء القبض على غاي فو كس 
الذي حاول تلف البرلمان البريطاني في © نوقمير 
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مغنطيسي َوّرانيَ : ذو علاقة بالخصائص المغتطيسية 
لجِسَيِم كهربائيّ درّار (مغ). 
النسبة الجير وسكربيّة : (.7( 8610 gyromagnetic‏ 
النسبة بين العزم المغنطييّ لجسَيم مشحونٍ دوّار 
وبين كمية تحركه الزاوية (فز). 
gy.ro.pi.lot jî’ ro pî’lat] (n.) <gyro- +‏ 
pilot> = automatic pilot.‏ 
plãan’] (n.) <gyro- +‏ دء آن] gy.ro.plane‏ 
الطائرة الدوارة: طائرةء (1907) <076ام 
ويخاصة حورّامة أو هليكوبتر» مزوّدةٌ بأجنحة تدور 
حول محورٍ شبه عموديّ. 
ra sköp’] (n.) <gyro- +‏ آز] gy.ro.scope‏ 
الجيروسكوب: (1856) <ع0pءء-‏ 
جهاز يتألف من دولاب دوّار مُرَكُبِ 
بحيث يتمكن محوره من الدوران 
بحرية» ويستعان به على حفظ توازن 
ب السمينة أو الطائرة وعلى تحديد 
cope‏ اتجاهها. 


(.ه) ba lî’zar]‏ قاد 5 آز] gy.ro.sta.bi.liz.er‏ 
المَقِرَ (1921) <gyro- + stabilizer>‏ 
الجيروسكوبيت؛ الموازن الجيروسكوبيّ: أداة 

لحفظ توازن السفينة أو الطائرة إلخ . 

gy.ro.stat ص آز]‎ stat] )71.( > gyro- + -stat > 
(1879) = gyrostabilizer. 

stãt’iks] (n.) > gyro- +‏ دع *آن] gy.ro.stat.ics‏ 
الدّرّرانيات: علم يُعْنَى بدرامة القوانين < 4/15/ى 

التي تكم الأجسام الدائرة أو الدوارة. 

gy.rus [jî ros] (n.) pl. gy.ri [jîrî] > New L., 
from L. = circle > )1846( التلفيف: أحد‎ 
تلافيف الذماغ وهي التعرّجات البارزة» المدورة.‎ 

المتواجدة على سطح الدماغ (ت). 

مُحْبّل؛ معتوه؛ مجنون (إسك). ‏ 07.7 [526] عالاج 

gyve [giv] )1. vı.)., gyved; gyv.ing > Mid. 
Eng. .ام عد: قَیّْد؛ صنفاد؛ عُر <بلابرع‎ )١( 

8 (۲) يتيّد؛ يُصَفَْد؛ يكبل . 


ذو تلافيف خلزونية 8 (۲) يُدَوْم: يدور حول نقطة 
أو محور (۳) يتذبذب [بحركة دائرية أو لولبية]. 

gy.ra.tion [jî التدويم : درران (.1) [محطد”ق‎ )١( 
حول نقطة أو محور (۲) التذبذب [بحركة دائرية‎ 
. أو لولبية] (۳) المُلءَفٌ: أي شيء ملت‎ 

المدوم ؛ المتذبذب gy.ra.tor jî’ rãt’or] (n.)‏ 
(راجع المادة السابقة). 

gy.ra.to.ry [jî ro tör’1] ( adj.) . مدؤم؛ درّار ؛ لاف‎ 

gyre [jîr] (n.) <L. gyrus, from Gk. guros 
= 017016 < )1566( حركة دائرية أو خلزونية‎ )١( 
الحركة الَيَاربة المُحيطِيّة: تيار سطحيّ‎ )۲( 
أوقيانوسي دائريّ ضخم (۳) حَلقة؛ دائرة.‎ 
— gy.ral (adj.) 

gy.rene [jî rën’] (n.) < probably alteration 

of marine > (1944) = marine. 

gyr.fal.con [jûr fãl’kan; jûr’ föl’ken] (n.) 
<Mid. Eng. gerfaucun, from Old F. 
عأ٣/۵uc0٥۸‎ < )13©( السنْقّر؛ السُتْقّور : باز كبير‎ 
. أبيض الريش من بزاة المناطق القطبية الشمالية (طا)‎ 

gy.ro' [jî rö] (n.) pl. gy.ros < by shorten- 
128< الجيروسكوب (را.(1910)‎ )١( 
البوصلة الجيروسكوبية (را.‎ )١( 5608© 
.(gyrocompass 

gy.ro® آن]‎ rö; قز‎ -[ (r.) pl. gy.ros < perhaps 
from New Greek gyro rounded > 


الجَروية : سندويشة قوامها لحم غنم (1971) 


وطماطم وبصل 1 
بادئة معناها: حلقة ؛ دائرة؛ لولبيّ؛ دوّار [56 آن] ٠٠٣ج‏ 
gyroplane > .‏ > 


gy.ro.com.pass [jT rö küm’pas] (n.) < gyro- 
+ c0” البوصلة الجيروسكربيّة؛ (1910) < ئك@»م‎ 
البرصلة الدّوّارة: بوصلة يلاحية قِوامُها جيروسكوب‎ 
يدار بالكهرياء.‎ 
gyro horizon (n.) (1938) = artificial 
horizon. 
gy.ro.mag.net.ic أن‎ 55 mãg nët’ îk] (adj.) 


come from Egyp> (1537) المْجَريّ:‎ )١( 
واحد الجر وهم شعب مترخلء أسمر البشرة»‎ 
)۳( موطنه الأصلي الهند (۲) العَجرية: لغة العُجَر‎ 
المُترحل: المتنقل» مثل العْجَره من‎ :01 cap. 
مكان إلى مكان.‎ 

موسوعياً: ارتحل الجر إلى هلر« 

أوروبا في القرن الرابع عشر أو القرن 

الخامس عشر. ومن أبرز ما يميّزهم أنهم 

ينزلون في الخيام ويكسبون رزقهم بقراءة 

الكت وكشف المستقبل وضنع السُلال. 

ولنسائهم معرفة بالأعشاب ذات الفرائد 

الطبية» ولهنّ في الأسرة مقام مرموق يَعْدل 

مقام الرجال وقد يفوقه في بعض الأحيان. 


السيارة العْجَريّة: سيارة (1964) (.7) طهء ركمرع 


تاكسي تتجوّل في الشوارع بحثاً عن الركاب. 


Gypsy language also Rom.a.ny [rm nî] 


المُجَرية ؛ لغة الغجر. 

موسوعياً: لغة هندية أرروبية -وك تمع 
ينطق بها العّجّريون المورّعون في إسبانيا 
وإيطاليا وهنغاريا ورومانيا وبلغاريا واليونان 
وتركيا وبولندا وتشيكيا وسلوفاكيا 
ويوغوسلافيا وفرنسا وذرّل الاتحاد 
السوفياتي السابق والولايات المتحدة 
الأميركية. وقد وردت أول إشارة إلى هذه 
اللغةء في اوروباء في كتابات لأحد 
الرهبان اليونان ترقى إلى حوالى العام 
٠‏ للميلاد. 


عُنَةَ الغجر ؛ قَّرّية الغجر: (1819) (.:7) طأه" 'إكملاخ 


حشرة كبيرة تُنزل بأشجار التفاح والصفصاف وغيرها 
أذْى كبيراً. 


Eyr- [jîr] or gyro- [j1 5] بادئة معناها: «أ» حلقة؛‎ 


دائرة؛ ‏ لولبىَ <0122817606زي >. 
(ب» جير وسكوب < 5[70601112255 > . 


gy.rate [adj. jî rat; v. jî’ rãt, jî rãt’] (adj.: 


vi.), -rat.ed; -rat.ing < L. gyrare, from 
Gk. guros = circle > (1830) مُلَتَ؛‎ )١( 


3 at; ã date: 3 care; ã car; ë egg: ë me; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 8 orpban; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ë under; 8 urgent: د‎ = a in alone, > in system, i in casily, o İn gallop, u in Grcus. 


histories)> (ca. 1796( اء المَْرّى؛‎ )١( 
المَؤيان الي : بِيئةٌ الحيوانٍ والنباتِ الطبيعية أو‎ 
المكانٌ الذي يألفه نوع من أنواعهما لأنه يفي بحاجاته‎ 
الحياتية الخاصة. «ب» موطن. اج » مَسْكن؛ مأوّى‎ 
مظن الشيء أو مألفه: المكان الذي يوجد فيه‎ )۲( 
عادةٌ.‎ 

الطب :: متحف )1922( (.71) habitat group‏ 
ُعْرّضس فيه نماذج الباتات والحيوانات وكأنها 
تعيش في مَواطنها الطبيعية 

hab.i.ta.tion [hãb د‎ tã shan] (n.) (14c) 
سی (۲) مَسکن (۳) مُسْتَوطن؛ مستعمرة.‎ )١( 

hab.it-form.ing أل طقط]‎ för’ming] (adj.) 
)1899( مكوّن للعادة: مُوَدٌّ إلى نشوء عادةٍ ما‎ 
. > 2 - أو إلى إدمان شيء ما < 8ل‎ 

ha.bit.u.al [ho هو “طءتط‎ a1] (adj.) (1611) 
> معتاد؛ اعتيادي؛ ناشىء عن العادة بم‎ )١( 
<a ~ drunkard > مدمن‎ (¥) courtesy > 
> فطري لم‎ )٤( > - مألرف < ءعاصت)‎ )۳( 
faith >. 
synonyms: accustomed,  ©0111107,  : مرادفات‎ 
customary, frequent, regular, usual. 
antoayms: exceptional, ifrequenlt, rare, أضداد:‎ 

ha.bit.u.ate [ha bich 55 ãt’] (vt. i.), -at.ed; 
-at.ing < Late L. habituare, from L. 
habitııs = habit > )1530( يُعَوّد؛ يرَوْض‎ )١( 
على × (۲) يسَبّب الإدمان.‎ 

ha.bit.u.a.tion [ha bich’ o0 a‘ shen] (ı.) (1)‏ 
تعويد؛ ترويض (۲) التعوّد: انعدام التأثر بمخثّر ما 
بحكم الإدمان < ~ہ عنامع22 > (7) إدمان. 

hab.i.tude [hãb’? 550: و “طقط‎ ty56d’] (n. 
(15c) دَأب؛ وَيْدَنَ (۲) عادةٌ.‎ )١( 

ha.bit.u.é [ho bich 55 ã’] (n.) <F., from 
past part. of habituer to frequent, from 
Late L. habituare = to habituate > 
المرتاد: من يُكثر التردّد على مكان 04 ~ ه>‎ 
bars and nightclubs >. 

hab.i.tus [hãb’? tas] (7.J pl. habitus < L. = 
appearance, habit> (1886) الثية: بنية‎ 
الجسم ويخاصة من حيث استعدادة للإصابة‎ 
. بالأمراض‎ 

habüb =‏ .عذ > (.م) ha.boob [ha boob’]‏ 
الهبّوب: ريح عُبارية )1897( > violent SOF‏ 
أو رملية كتلك التي تُب في شمال إفريقيا وفي الهند 
وفي الأصقاع الجنوبية الغربية من الولايات المتحدة 
الأمي ركية . 

Habs.burg ومقط]‎ bûrg] = Hapsburg. 

ha.Ğek [hã’chëk] (n.) < Czech hûdek =‏ 
العْقَيّفة : علامة (") )1953( > little hook‏ 
توضم على حرف ١‏ التشيكيّ» للدلالة على أنه يُلفظ 
كما يُلْفظ حرفا طاءع. أو على حرف ج التركي للدلالة 
على أنه يُلفظ كما يُلفظ حرف ل (ل). 

ha.chure قط]‎ shöor’] (n.; v1.), -chured; 


-chur.ing <F., from hacher = to 
engrave lines on > (1858) الوقن : خط‎ )۱( 
قصير يُستخدّم في الرسم والحفر ر‎ 


وللدلالة على اختلاف السطوح § (0) هر 


القانون (ق). 

ha.be.as cor.pus ad sub.ji.ci.en.dum [hã bi 
ود‎ kêr pas ãd süb jis ê ën’ dom] (n.) 
<L. = You should have the body for 
submitting > (1768( الأمر بالإحضار: أمر‎ 
قضائيَ بإحضار شخص موقوف أو معتمّل أمام‎ 
المحكمة وذلك للحؤول دون استمرار توقيفه أو‎ 
اعتقاله. في انتظار المحكمة؛ فترةً زمنية طويلة» بلا‎ 
مسوغ قانوني مقبول (ق).‎ 

هابرهء فريتز )1۸1۸ _ bor], FFiZ‏ قط)] Ha.ber‏ 
274 كيميائيّ ألماني. ابتكر طريقة لإنتاج 
الأشادر مياشرةً من الهيدروجين والتّتروجين اللذين 
في الهواء. 

hab.er.dash.er عه طقط]‎ dãsh’‘ar] (n.) 
< Norman F. haberdasser, from haper- 
tas = petty merchandise > الجر دجىّ:‎ )۱( 
بائع اللع الصغيرة كالازرار والإبر إلخ. (؟) بائم‎ 
السّلع الرجالية [كالقمصان وأربطة العنق والقفافيز‎ 
.]. إلخ‎ 

hab.er.dash.er.y طقط]‎ or dãsh’a rî] (n. J) p1. 
-er.ies (1593) الحُؤدوات أو الشلع الرجالية,‎ )١( 
(را. المادة السابقة) (؟) دكان الخد دجي إلخ.‎ 

ha.ber.geon [hãb’ar jon] (.ه)‎ > 1410. F. 
haubergeon, diminutive of hauberc = 
hauberk > (14c) الهبَرّجينية: درع قصيرة‎ )١( 
.(hauberk غير ذات رَدْنَيْن (۲) الهبَؤكيّة (را.‎ 

hab.ile [hãb’il] (ad/.) > 010 F., from L. 
habilis able > (15c) . ماهر؛ بارع‎ 

ha.bil.i.ments [ha bila mants] (n. pl.) 
<Old F. habillement, from habiller = 
to make fit > (15c) تجهيزات (؟( ثوب؛‎ )١( 
. رداء (7) ملابس ؟ یاب‎ 

ha.bil.i.tate [ho bilo tãt’] .)”ع‎ i.), -tat.ed; 
-tat.ing <Lale L. habilitare = to 
يُؤهّل: يجله مؤهلاً (1604) < راھ‎ )١( 
لكذا (۱.ق) (۲) يُلْبِس؛ يكسو × (۳) يُؤَهّل نفسه‎ 
[لمنصب أو عمل].‎ 

مآ (n.; vt.) > 010 F., from‏ [10 طقط] hab.it‏ 
habitus = condition, character > (13c)‏ 
)١(‏ «آ» رداء. ويخاصة: رداء الراهب. «ب» رداء 
الفروسية: بذلة ركوب الخيل (۲) ارك (۳) بيه ؛ 
مظهر أو ترکیب (€) حل طبع (o)‏ 
«أ» عادة. «ب» عَرّف. «ج» دأب (1) طريقة مميّز 
في النمو أو E‏ ث Elms have a‏ > 
spreading ~.<‏ (۷) إدمان § (۸) يكو. 

صَلاحية ).7 ( bil» tî]‏ دغ hab.it.a.bil.i.ty [hãb’‏ 
السُكتّى؛ الصّلاحية لِلسكتّى: كون المنزل إلخ. 
صالحاً لِلسُکتی . 

يُمْكَن؛ صالحٌ (.64) [1دط ها د طقط) hab.it.a.ble‏ 

hab.it.ant د طقط]‎ tant] )1.( > Old F., from 
the pres. part. of fhabiter to inhabit, 
from L. habitare to inhabit> (15c) 
الشاكن؛ المقيم؛ المُستوطن‎ 

hab.i.tat [hãb’a tãt’] )0.( <L. = it dwells 
(the first word in Latin descriptions of 
plant and animal species in old natural 


h [ach] )7. often cap.( الحرف الثامن من‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعْتَبْر ثامناً من حيث‎ 
الترتيب أو الطبقة (۳) شيء على صورة حرف 1ا.‎ 

ha [hã] (interj.) > Mid. Eng., from Old 
ها!: صوت يُعبّر عن العجب أو الفرح أو < .مم52‎ 

الحزن وأحياناً عن الشك أو التردد. 

هوكرن الأول [62ة1 Haa.kon I [hê kn; h6‏ 
(415؟-١45م.):‏ ملك نروج ٩1۱-۴۹٤ ٩(‏ م.). 
عمل على نشر النصرانية في بلاده. صرع في ميدان 

القتال. 

Haa.kon IV ملك‎ :)١577- ١١١ 5( هوكون الرابع‎ 

نروج (۱۲۹۹ -1777). عرز سلطة العرش ويّسّط 
السيادة الأروجية على غريئلندا وإيسلندا. 

Haa.kon V ملك‎ :(۱۳١١  ۱۲۷١( هوكون الخامس‎ 

نروج (۱۲۷۰ - .)۱۳١۱۹‏ خاض عدة حروب ضد 
الدانمرك والسُويد وعُرف برعايته للفنون. 

هوكون السادس Haa.kon VI :)١78٠  1١1٠(‏ 
ملك نروج (TA - ١766(‏ تورّطء طوال عهده» 
في صراعات سياسية مع کل من a‏ والسريد. 

هركرن الابم )۱۸۷۲ _ ا96١):‏ 711 Haa.kon‏ 
ملك نروج. لجأ إلى إنكلترا إثر الغزو النازيّ لبلاده 
(عام )١194٠‏ ثم استردٌ عرشه عند انقضاء الحرب 

العالمية الثانية (عام 16)). 

هازلم: مدينة في الجزء om]‏ تقط] Haar.lem‏ 

الشمالي الغربي من هولندا. تُعتبر مركزاً ريسياً 

لزراعة التوليب اانا EE‏ سكائها 
۰ ل 
مدرسة هارلم ؛ مذهب هارلم . / .7( Haarlem school‏ 


موسوعياً: اسم يُطلق على -وكترعت» 
مجموعة من الفنانين الهرلديين الذين 
نشطوا في أواخر القرن السادس عشر 
وخلال القرن السابع عشر. وقد المت 
أعمال هذه المدرسة؛ بادىء الأمرء بطابم 
كلاسيكيّ إيطاليّ؛ ولكن فرانس هالس 
اة سرعانٌ ما حرّرهاء في القرن السابع 
عشرء من عرامل التفوذ الأجنبي ووضع 
القواعد لمدرسة في الرسم هولندية الطابع 
والوجه. 

حَبَقّرق: نبي يهرديّ [عاد Ha.bak.kuk' [h5 bak‏ 

ا القرن السابع قبل الميلاد. أكد على أن 

الخلاص لن يكون إلا من طريق الإذعان لمشيةة اش 
والتمسّك بأهداب شريعته. يُنسب إليه غر حَبَقَرق 
(را. المادة التالية). 

حَبَقَوق؛ يو ءة حبقّرق؛ bak 5k]‏ دط] Ha.bak.kuk®‏ 
سفر حَبقَوق : سر من أسفار a‏ ان من 
الكتاب المقدس . تت إلى النبيّ حبمو 

at ra [hã’ba nã‘rã] (n.) <Sp. 
(danza) habanera = Havanian 
)08206( < الهافانية : «أ» رقصة كوبيّة بطيئة.‎ 
(ب» موسیقی هذه الرقصة‎ 

ha.be.as cor.pus [hã’ bi 5د‎ kör’ pas] (r.) 
<L. = You should have the body (the 
first words of such a writ) > (15c) الأمر‎ 
بالمئول: أمرٌ قضائيّ بمثول المنّهم أمام المحكمة‎ 
وذلك للحيلولة دون توقيفه رهن المحاكمة مَدةٌ‎ 
طويلة وللنظر في قضيته وإثقاذه من اعتقال لا يقره‎ 
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hacienda 


في الجزء الجنوبي من شبه جزيرة العرب. تقع على 
البحر العرَبيّ» في الجناح الشرقي من جمهورية 
اليمن . كا ۰ كيلومتر مربع. كبرى 
مدنها وموانيها: 

هائريان (۷۹ - ۱۳۸ م. drê an]‏ قط] Ha.dri.an‏ 
أمبراطور روماني (۱۱۷ - ۱۳۸ م.). رځد 

الأمبراطورية الرومانية ووطد آركانها. 

سور هائريان: سور دفاعيّ روماني 1ا۷3 112011985 
في الجزء الشماليّ من إنكلترا. يمت نحواً من ٠١١‏ 
كيلومتراً من الشرق إلى الغرب. بناه الأمبراطور 
هادريان في ما بين عام ١77‏ وعام ۱۲۸ للميلاد 
لحماية حدود «بريطانيا الرومانيةه من الغزاة 

الشُمالِيين. 

had.ron [hãd’rön’] (n.J) > from Gk. hadros 
= الهذرون: أيّ من الجَيْمات (1962) < )اطا‎ 
الأرّلية التي تلعب دوراً في التفاعلات القوية (فزن).‎ 

hadst [hãdst] archaic past 2d sing. of have. 

hae [hã] chiefly Scot. = have. 

ميكل. Haeck.el [hëk’ al], Ernst Heinrich‏ 
أرنست هاینریتش  1474(‏ ۱۹۱۹): عالم 
بيولوجي ألمان. وَفْق إلى اكتشافات هامة في 

علم الاجئّة وعلم الحيوان. 

haem [hêm] = heme. 

haem- [hêm] or haemo- قط]‎ mö] = hem-. 

haema- [hê ma] = hema-. 

haemat- [hë' mat] or haemato- قط]‎ mat 6] = 
hemat-. 

-haemia [hê mî 9] = -emia. 

hae.mo.glo.bin قط]‎ ma glö’ bin] (n.) = 
hemoglobin. 

حافظ. شمس Ha.fiz (hã fiz], Shams-ud-din‏ 
الدين  ۱۳۲۰١(‏ ۱۳۹۰): شاعر فارسي . يعتبر أشهر 

شعراء الفرس الغنائيين غيرٌ منارّع . 

Ha.fiz Ib.ra.him [hã fiz ib 
54 18 [ ۱۸۷۲( حافظ إبراهيم‎ 
شاعر عربيّ مصري.‎ :)19775 
برع في الرثاء وشكوى الزمان.‎ 2 
وي وتميّز شعره بجزالة اللفظء وإشراق‎ 

Hafiz lbrahim‏ الديباجة. 
haf.ni.um [haf ni om] )1.( > New L., from‏ 
Hafnia, L. name for Copenhagen,‏ 
المَنْيرم )ك(. )1923( > Denmark‏ 


موسوعياً: عنصر فلي » صلب -هاء رد 
لامع. فقي البياض, اكشف في مدينة 
كوبنهاغن عام 19477. پستخدم في صلم 
المفاعلات النْروية. رمزه «هف» 1 . رقمه 
الذري .۷١‏ وزنه الذري 778,50. نقطة 
انصهاره "١6٠١‏ مثرية. نقطة غليانه 504٠٠‏ 
مثوية . ثقله النُوعىَ .١7,7١‏ تكافؤه: 4. 
خَنْصّة؛ خنْصة بنت عمر بن [طة93159] 112152 
الخطاب (توفيت عام ٠٠٦٠١‏ م.): إحدى زوجات 
الرسول عليه السلام. اشّمنت على نسخة القرآن 
الكريم التي جمعها كاتب الوحي زيد بن ثابت يأمر 
من الخليفة الأول أبي بكر الصدَيق . 
الحَنْصيّرن؛ بنر حفص [جل3)51] Haf.sids‏ 
موسوعياً: أسرة إسلامية بربرية -0لعرعدء 
حكمت نونس والأجزاء الشرقية من الجزائر 
(القرن الثالث عشر ‏ القرن الادس عشر 
للمیلاد). أسها أبر زكريا یحی ۔ وكان 
عاملاً من حال الموحدين - حوالى العام 
6 للميلاد. وقد عرز الْحَفُصيرن 
الحياة الادبية؛ وعَنُوا ببناء المدارس 
والمساجد». فازدهرت عأصمتهم ١‏ مديئة 


good; 35 boot; ou out; 6 under; û urgent; 5 ¬ a in alone. e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus.‏ مه boil;‏ له mc; Tin; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan;‏ € بهي 


hack.le [(hãk’ol] (vı.), -led; -ling (1579)‏ 
)١(‏ يقطع إزباً إزباً (؟) يفرّض؛ كلم؛ مَل يمل . 
مُفْرّض!؛ کس )1941( hack.le” [hãk’a1] (n.)‏ 


hack.ly [hãk’I1] (adj.) )1796( + منم‎ 0: 
مفلول.‎ 

hack.man [hãk mãn] (.ه)‎ pl. -men < hack 
+ man> = cabdriver. 

hack.ma.tack علقط]‎ ma tãk’] (n.) <of 
Algonquian origin > (1792) = tamarack. 

hack.ney [hãk’ nî] (n.: adj.; v1.), -neyed; 
-ney. .ing < Mid. Eng.: hakeney > (14c) 
الهكنيّ: حصان ركوب أو جر (5) ر ا‎ )١( 
> ~ carriages > سيارة أجرة 8 (۳) معد مُعَدَ للأجرة‎ 
يبتذل [بكثرة‎ )١( مُبْتَزّل 8 (5) يُكثر استعمالّه‎ )٤( 

الاستعمال]. 

الهَكنية : عرية أجرة (1660) (.) hackney coach‏ 
رُباعية العجلات يجرّها جوادان وتشتمل على مقاعد 

hack.neyed [hãk’ nêd] (adj.) )1749( مُحَرّل؛‎ 

مُکرر حتى الابتذال . 

hack.saw [hãk’sê’] (n.) <hack + saw> 
)1654( المفراض؛ منشار‎ 
المعادن: منشار دقيق‎ 
الأسنان 2 لقطم المعادن.‎ hacksaw 

wûrk’] (n.) <hack +‏ لقط] hack.work‏ 
الاتجاري: ار أدبي أو في (1851) < w0)‏ 
يُضْنع بناء على طلب ويَغْلبٍ عليه الطابع التجاريّ . 

had [hãd] past and past part. of have. 

ha.dal [hãd’al] (adj.) <F., from Hadês =‏ 
حادسيّ : ذو علاقة بأجزاء )1959( Hades>‏ 
المحيط التي يزيد عممّها على ستة آلاف متر. 

had.dock [hãd’ak] (n.) pl. -dock also 
-docks > Mid. Eng. 
haddok, from Nor- كك‎ 
man F. hadoc> (14c) haddock 
0041406 الحذر ق: سمك من فصيلة الغادسيّات‎ 

يُشبه سمك المد ولکته أصغر منه. 

hade [hãd] (n.; vi.), 290.4»: 88‏ 
(1( المَيْل الرأس: > <origin unknown‏ 
زاوية الصٌدْع الرأسيّة (جي) § (۲) ينحرف عن 

الو ضع العمودي. 

الحديث؛ ).7( dêth’]‏ قط Hadeeth, al- [ãl‏ 
الحديث الشريف : كلام محمد رسول الله صلى الله 
عليه وسلّم أو حكايةٌ فعلِهِ أو حديثٌ الصحابة عته. 
يعتبر المصدر الثاني للشرر يعة الإسلامية يعد القرآن 
الكريم» وأْقْوَمَ طريتي مود إلى فهمهء والمثل الأعلى 

في البلاغة العربية بعد مُحكم التنزيل . 

Ha.des [ha dëz] (nı.J) <Gk. Haidës> 
بلوتو: إله الموتى عند الإغريق والرومان‎ )١( 
حايس : مَنُوى الأموات في الميثولوجيا اليونانية‎ )۲( 

no1 cap. (۴(‏ 0/1671 : الجحيم . 
Ha.dhra.maut [hãd rã mout’] = Hadramaut.‏ 
الهادي؛ مرسى الهادي (توفي [06 28 31[ Ha.di, al-‏ 
عام ۷۸١‏ م.): رابع الخلفاء العباسيّين  ۷۸١(‏ 
٨١‏ م.). ابن الخليفة العبّاسيّ الثالث المَهدِيّ 


. وخليفتُهُ . فيل غيلة‎ 
ha.dith [ha dëth’] (7.J pl. hadith or hadiths 
(ca. 1817) = Hadeeth, al. 


hadj [hãj] (^.J) = hajj. 

hadj.i [haj ê] (^.J) = hajji. 

had.n’t لفقط]‎ ent] = had not. 

Ha.dra.maut [þãd rã حَضْرَئَؤْت: منطقة [انا220‎ 


ha.ci.en.da [hã‘sî ën da] (n.) <Sp., from 
Old Sp. facienda, from L., things to be 
0026 < )1760( مزْرعة (۲) المبنى الرئيي‎ )١( 
[في مزرعة].‎ 
back' [hãk] (vı. i. n.) <Mid. Eng. 
hakken, from Old Eng. -haccian > 
)5»). 12-( )أ يقطع إزباً إزباً. «ب» يفرّض؛‎ 
> --60 يلم ؛ يمل . ج » يقطع بضريات معوالية‎ 
يعزق‎ )۲( off a branch with his knife > 
الأارض (۳) يَشْقّْ طريقاً [باقتلاع الشُجيرات أو‎ 
اء يُشرَّه [مقالاً بالحلف‎ )٤( الشجرات]‎ 
والأشذيب]. «ب» يَعْصِر [الميزانية] (0) يجح‎ 
> She can't ~ a11 تحمل‎ )١( [في أداء مهمّة]‎ 
.»ؤوزهه ولط (۷) أ» يرفس قصبة رجل اللاعب‎ < 
[في كرة القدم]. «ب» يضرب الذراع [ني‎ 
كرة السلة] × (۸) يقتحم: يقوم بدور المقتجم‎ 
(كم) (4) يسعل سُعالاً مُمقْطعاً‎ )hacker 3 (را.‎ 
حرة؛‎ )١١( فأس. «ب» مِعْزقة‎ »أ«١‎ )٠١( § جائاً‎ 
جرح [وبخاصة في شجرة] (۱۲) سعال متقطع جاف‎ 
«أ» رفسة على قصبة الرّجل [في كرة القدم].‎ )۱۳( 
)١5( «ب» ضربة على الذراع [في كرة السلّة]‎ 
احتجاز؛ عِقاب [في البحرية].‎ 
hack [hak] (n. ve.; i. adj.) <short for 
hackney > (ca. 1721) «أ» حصان أجرة.‎ )١( 
دب» كديشضش [يُتخر لمختلف الأغراض].‎ 
اج حصان رشيق للركوب. :د الكادح؟ القائم‎ 
بعمل مجهد (۲) «أ4» عربة أجرة. «ب» تاكسي!‎ 
سيارة أجرة. «ج6 سائق عربة أو تاكسي (؟) كاتب‎ 
يبتذل شيت [بالإكثار من‎ )٤( 8 مستأجر أو مأجور‎ 
يسخر: : يستخدم لمختلف الأغراض‎ )٥( استعماله]‎ 
ينطلق في الطرق بخطى عادية (۷) يقود سيارة‎ )1( × 
> ااام ہ‎ e< أجرة 8 (۸) متاجر؛ مأجور‎ 
. < ~ dramatic scenes > مبتزّل‎ )9( 
hack.a.more [hãk”a mör’] رمم‎ < corruption 
of Sp. jaquima, from Old Sp. xaquima, 
from Ar. shakfmah bit of a bridle, 
restraint > (1850) . عنان؛ رسن‎ 
hack.ber.ry [hãk’bër’î] (n.) pl. -ries 
< variant of earlier hagberry: hag-, 
from Scand. + berry> (1785) المَيُس:‎ 
«أ» شجر من الفصيلة البوقيصيّة» شبيه بالدردار» ذو‎ 
هرات عة صغيرة تؤكل في كثير من الأحيان.‎ 
#ب» د ثمر المَيْس. اج خشب الميس.‎ 
hack.but علقط]‎ büt] (ر.مع‎ = harquebus. 
hack.er [hakar] (7.) (1620) hack فا‎ )١( 
الغْرّ؛ المبتدىء: شخص قليل الخبرة أو‎ )۲( 
الخبير ببرمجة ة الكومبيوتر‎ e : : العجرية (۳) المقتجم‎ 
والكشف عن مشكلاته. #ب» من يقتحم نظاماً‎ 
للكوميوتر» على نحو غير شرعيّ» يغية الحصول‎ 
على المعلومات أو سرقة الأموال إلخ. (كم).‎ 
hack.ie [hãk’ I] (n.) = hackman. 
hack.le [hãk’al] (nr. vı.), -led; -ling 
> 1110. Eng. hakell; akin to Old High 
German hûko = hook> (15c) 
المِمْمّقة: مُغْط الكتّان والقِنّب (7) «آء ريشة‎ )١( 
[من ريشات عن الطائر أو مؤخر ظهره]ٍ ب٤ ريش‎ 
عُنق الديك [جملةً] (۳) ./م: شعر عُتى الكلب‎ 
< to raise the ~s 01 أو ظهره (€) .اp: غضب‎ 
الذبابة : ذبابة صُنْعية يُستعان‎ (o) somebody > 
بها في صيد السمك بالقصبة وتُضْنَع عادة من ريش‎ 
يَمْشُق: يُمشْط الكتان أو القِنّب‎ )١( 8 عنق الديك‎ 
يريش الذبابة: يزوّد ذيابة صُنعية بالرّيش‎ )۷( 
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فلطين المحتلة. تقع على ساحل البحر الأبيض 

المترسط. مكانها 76١,٠٠٠‏ ن. 

haik [hîk; hãk] (.ه)‎ > Ar. hû'ik, 
from haka = to weave> 

الحَيِك: ثوب أبيض خارجيّ (1713) 

يرتديه أبناء شمالي إفريقيا. 

hai.ku [hî k50] (r.) pl. hai.ku 
الهايك: شكل من الشّعر (1899) <.م13>‎ )١( 
يابان الاصل غيرٌ مُقَفّى (۲) الهايكية : قصيدة مُفرغة‎ 
. في هذا الشكل‎ 

hail" [لقط]‎ (n.; vi.; ).( <Mid. Eng. hagel, 
from Old Eng. hagol> (bef. 12c) 
البرّد: َل من الجليد صغيرة مُدَوَّرةَ تسقط‎ )۱( 
> 2 ~ 0f أثناء العراصف الرّعدية (؟) وابل كالبّرّد‎ 
كاءا|أناط § (۳) تَبْردٌ السّماء: تُمطر بَردا‎ < 
ينهمر كالبّرّد × (0) يُمْطِدهُ بوابل من...‎ )4( 
> ~ed curses on him >. 

hail [hal] (interj.; vt.: i.; n.) < 010 Norse 
heill, from heill healthy > (13c) أهلاً؛‎ (1) 
> 64 مرحباً § (۲) يحيّى؛ يرځب ب (۳) ينادي ب‎ 
يُنادي. ويخاصة: يُحِّى‎ )٤4( x him kinچ<‎ 
. سفينة عابرةً 8 (6) تحية؛ ترحیب (1) هعاف؛ نداء‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 


عأنقط 


بنادي مستوقفا سيارة أجرة. to ~ a taxi‏ 
بقل من؛ يأتي من . to ~ from‏ 
ضمن مدى الصوت. , > within‏ 


هيلا سيلاسي [1358 د5 Hai.le Se.las.sie [hî‏ 
:)١976© - ۱۸۹۲(‏ أمبراطور 
إثيربيا (۱۹۳۰ - .)۱۹۷٤‏ حكم 
3 ب البلاد حا استبدادياً ات 
رل موسر )ق بالإغراق في الرجعية. خلع عن 

5ئ عانة11 العرش بانقلاب عسكريٌ. 
hail-fellow [hal fël’ö] (adj.; n.) (1580)‏ 
)١(‏ وديّ؛ إخوان § (۲) صديق؛ خدين 
(۳) صداقة. ١‏ 
wël’ mët’]‏ ة fël‏ اقط hail-fel.low-well-met‏ 
(adj.: n.) (1581) = hail-fellow.‏ 

Hail Mar.y (7.J) = Ave Maria. 

hail.stone لقط]‎ stön’] (7.J) < hail + stone> 
(bef. 12c) البرّدة: حية من حبّات البرد.‎ 

strm’] (n.J) <hail +‏ اقط] hail.storm‏ 
عاصفة البرّد: عاصفة مصحوية (©14) <071)ى 

يبرد . 

هاينان: «أ» جزيرة في بحر الصين [11238/7] Hai.nan‏ 
الجنوبي. تعتبر كبرى جزر الصين بعد جزيرة 
تايوان. مساحتها 74,١48‏ كيلومتراً مريعاً. 
«ب» مضيق يفصل هذه الجزيرة عن بر الصين 
الرئيسيَّء ويصل خليج تونكين يبحر الصين 

الجنوبيّ . 

هايفونغ : مدينة في فيَمْنام تقع [588؟ [hî‏ عدهطام.نه13 

على مبعدة ١7‏ كيلومتراً عن خليج تونكين. سكانها 
۰ ل 

hair [hûr] (.) > Mid. Eng. hair, from Old 
Eng. hEr> (bef. 12c) «أ» شَغْر.‎ (۱) 
)۳( «ب» شعرة (۲) «آ» وَبّر. «ب» نيج من وبر‎ 
> She 1051 دأ مافة ضثيلة أو مقدار ضئيل عطا‎ 
> ¥0176 «ب» دقة بالغة‎ .raعe‎ by a ~.< 

described her to a ~.>. 


موسوعياً: التّعر نوام [جممٌ نامية] -هاء رصع 
رفيعة خيطية الشُكل تكو جلودٌ الحيوانات 
النّدِييّة. مهمه الرئيسية حفظ حرارة 
الجسم. وإنما تالف الشّعرة من جلع 
أنبوبيَ» ومن جذر مستغرٌ على حُليّمة ترود 
بالغذاء الشروريّ . أما لون الشعر فححكم به 


Hag.i.og.ra.pha [hãg’i ög ra fa] (n.) 
<Late L., from Gk.. sacred writings: 
hagio- + -grapha writings > الهاجيرغرافا:‎ 
الجزء الثالث من «العهد القديم» من الكتاب المقئس‎ 
ويشتمل على سفر المزامير» وسفر الأمثالء وسِفر‎ 

أيرب. ونشيد الأناشيد إلخ . 

hag.i.og.ra.pher [hãg’i ög' ra for] (n.) 
> hagio- + grapher > (1849) كاتت سِيّر‎ 

القَدّ 

hag.i.o.graph.ic د عقط]‎ graf’ Ik] (adj.) 
)1888( هاجيوغراقيَ: ذو علاقة بالجزء‎ )١( 
الغالث من العهد القديم من الكتاب المقئس‎ 

(۲) خاص بير القِدِيسين. 

hag.i.og.ra.phy [hãg’i ög ra fi] (n.) 
> hagio- + -graphy> (1821) سير‎ (1( 
القِديسين (؟) السّيرة التقديسيّة: سيرة كيم بتقديس‎ 

الكاتب للمترجم له أو بإظهاره بمظهر مثاليّ. 
hag.i.ol.a.try [hãg’i öÖl 2 trî] )5.( > hagio-‏ 
عبادة القَديسينَ. > -laıtry‏ + 
hag.i.ol.o.gy [hãg’i ö1 jÎ] (n.) pl. -gies‏ 
)١(‏ أدب )1807( <hagio- + -[ogy>‏ 
القداسة: شعبة من الأدب تُعنى بير القِديسين 
وما یسب إليهم من عجائب (۲) كتاب عن مِيّر 
القديسين (7) مجموعة من هذه السّيّر )٤(‏ لائحة 
مضايّق؛ مُنْمَك؛ rid’5”] (adj.(‏ عقط] hag.rid.den‏ 

معب . 

hag.ride وقط]‎ rîd’] (vı.), -rode; -rid.den 

<hag (evil spirit) + ride> (1661) 
. يُضايق؛ يُنهك!؛ يذب‎ 

hag.seed [hãg sêd] (7.J) > hag (evil spirit) 
+ seed> ولد الساحرة؛ ولد العَرّافة.‎ 

لاهاي : مدينة في الجزء الجنوبيّ Hague, The [hag]‏ 
الغربي من هولندا. مقرّ الحكومة الهولندية. سكانها 

yy 

Hague Court also Hague Tribunal or the 
Permanent Court of Arbitration محكمة‎ 
لاهاي؛ مَحكمة التحكيم الدائمة: محكمة أنشئت‎ 
لتسوية النزاعات الدولية بالطرق‎ ١844 عام‎ 

السلمية. مقرّها: لاهاي. 
هاها: هتاف يُعر به عن (i1erj.)‏ [ ”قط قط أقطوط 
الارتياح أو الانشراح أو السخرية. 

ha-ha? قط نقط]‎ (n.) <F. haha, from haha! 
interjection used to express surprise, 
presumably because the fence is an 
unexpected obstacle > (1712) السياج‎ 

.(sunk fence الغائر (را.‎ 

Hahn [hãn], Otto :)١9378 _ 1۸۷4( هان« أوتو‎ 

كيميائي ألماني. اكتشف أن ذرّة اليورانيوم قابلة 
للانشطار. 

hahn.i.um أ صقط]‎ om] (n.) < Otto Hahn + 

الهانيوم (ك). )1970( -ium>‏ 
موسوعياً: عنصر كيميائيّ -مل برعم 
إشعاعيّ النشاط يُنتج صُنعياً. أعلن 
العلماء السرفيات أنهم اكتشفره وأنتجره 
مختبرياً عام ١477‏ ولكنهم آثروا أن 
لا يضعوا له اسماً إلا بعد أن يُرَّقوا إلى 
مزيد من المعلرمات عن خصائصه 
الكيمياية رالفيزيائية. وفي عام 197١‏ 
أعلن فريق من العلماء الأميركيين أنهم 
أنتجوه مختبرياً. رمزه «هن» 18[. رقمه 
الّرّي .٠١©‏ الوزن الذّريّ لأكثر نظائره ثباناً 
۰. 

Hai.dar.a.bad [bî dor د‎ bãd]= Hyderabad. 

حيفا: مدينة في الجزء الشمالي من [5/52] وا. نو1 


تونسء ازدهاراً كبيراً. 

haft بالقط]‎ haf ) 7. ١ !.( > Mid. Eng. haft, 
from Old Eng. haft> (bef. 12c) 
مَقَبْض؛ صاب § (7) يجعل للشيء مُفيضاً.‎ )۱( 

<Mid. Eng. hagge =‏ ر.م) [عقط] hag’‏ 
)1( عجوز؛ demon, old woman > (14c)‏ 
عجوز شمطاء (؟) «آ» شيطانة؛ عفريتة (ا.ق). 
«ب» جِنيّة شرّيرة (1.ق) (7) ساحرة. 

hag? [hãg] (n.J) <Mid. Eng. hag gap, 
chaءص‎ < )1662( مستنقع ؛ سَبْحْة (۲) بقعة‎ )۱( 
متماسكة [في مشتتقع].‎ 

هاججر: أآمَةٌ أو جارية مصرية. [8235 Ha.gar [ha‏ 
اٽخذها إبراهيم الخليل زوجة لهء بطلب من زوجته 
الأرلى «سارة؛ التي لم ننجب له ولداء فولدت له 
إسماعيل . 

هاغن: مدينة ألمانية . تقع عند gan]‏ قط] Ha.gen‏ 
الطرف الشرقيّ من منطقة الرُور الصناعية. سكانها 


1 ن‎ YY, 00 
hag.fish [hãg fish] (n.) < hag (evil spirit) + 
Jish> (1611) . الجرّيث‎ 


موسوعياً: حيوان تقاريّ بحري لمك زعم 
شبيه بِالكْمَك. يتواجد في مختلف البحار 
والمحيطات. وهر أنقليِي الشكل؛ عديم 
الحراشف والفكينء ذو فم ماصء ولان 
مزود «بأسنان» شائكة. من دابه أن یلتصق 
بالأسماك ويثقب أجادها ثم يلتهم 
أحشاءها ولحومها. 

ر.م) 035 قع قط Hag.ga.dah [ha gã' da;‏ 
Heb. haggadah = narration, tell-‏ > 
الهَعّادة؛ الهجَادة: «أ» مجموعة (1856) <128 
من القصص والأساطير اليهودية الواردة في التلمود 
بخاصة. «ب» كتاب يحكي قصة خروج العبرانيين 
من مصر. 

hag.ga.dist [h2 gã' dis} (n. often cap.) 
)1886( المََادي؛ الهجَاديَ: ١ا» أحد كاب‎ 
الهمّادة. «ب» الدارس للهمّادة أو الضليع فيها.‎ 

حجاي: نبي يهرودي ]1 Hag.ga.i [hãgٌ ê î; hãgٌ‏ 
من أهل القرن السادس قبل الميلاد. يب إليه غر 
خاي (را. المادة التالية) . 

سِفر حَبجَاي؛ ثبرءة [1 288 :1 Hag.ga.i” [hãg ê‏ 
حَجاي: سِفر من أسفار «العهد القديم» من الكتاب 
المقئس. بسب وَضْعُهُ إلى النبيَ حَسجَايء قَِوامَة 
دعوة اليهود العائدين من الأسر البابلي إلى إعادة بناء 
الهيكل . 

ord] (adj. n.) > 0104 1.‏ عقط] hag.gard‏ 
)1( جموح؛ (1567) > hagard wild hawk‏ 
شرس [صفة للصقر] (۲) مضَى [من القلق أو 
الأرق]؛ مهزول؛ مُنهّك 8 (؟) صقر شرس . 

Mid. Eng.: hagese >‏ > (.م) is]‏ عقط] hag.gis‏ 
الهاجس: طعام آسكتلنديّ قِوامُه قلبٌ (ء15) 
الخروف أو العجل وكَيِدهُ مفرومَيّن وممزوجّيْن 
بالبصل وغيره. 

شَمطاويّ: هرم وشِمٌّ hag.gish [bag ish] (adj.)‏ 
كالعجوز الشّمطاء. 

hag.gle [hãgٌ a1] (vı.; i. n.), -gled; -gling 
< frequentative of hag = to cut> 
)1599( يقطع بخشونة أو بغير براعة تك ه)>‎ )١( 
)7( 8 ءا (۲) يساوم؛ يماحك‎ 2 branch ofl > 
مساومة؛ مماحكة.‎ )٤( قطع بخشونة‎ 

بادئة معناها: [5 1 88ط] I] or hagio-‏ عقط] hagi-‏ 
مقدس أو قدّيسون > hagiography‏ > . 

hag.i.oc.ra.cy [hãg’] ök ro sÎ] (7.J > hagio- +‏ 
حكومة القَدِيسِين : حكومة تالف من < رacyاc-‏ 
أفرادٍ محسوبين في عداد القديسين. 


Halakah 


859 


hair ball 


لخل ب سج سس جص ج > ا س س ا ر ا ا ا ت 


من جزيرة مسبانيولا في البحر الكاريبي [الكلثان 
الباقيان تشغلهما ا الجمهررية الدوميتيكية] . 
E‏ ا AE‏ لغتها 
الرسمية: الفرنسية. ديانتها الرسمية: الكاثوليكية. 
بدأ الفرنسيون في استيطانها خلال 0 السابع 
عشر. استقلت عام .۱۸۰٤‏ مساحتها ۲۷,۷٣۰‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها 0,30٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
بور أو - برنس Port-au-Prince‏ . 

Hai.ti.an [ha ti on; hã' shan] (n.; adj.) 
الهايتت: أحد أبناء هايتي 8 (۲) هايتيّ:‎ )١( 
خاص بهايتي أو بشعبها.‎ 

الكري ييوليّة الهايثيّة: (1938) Haitian Creole (7.J)‏ 
لغة مبنيّة على أساس من الفرنسية تنطق بها الكثرة 
العظمى من أبناء هايتي . 


hajj (hãj] (^.J) <Ar.: haj = pilgrimage >‏ 
الحجّ (إس). (1673) 
موسوعياً: ركن من أركان الدين -هاء ره 
الإسلامي يقرض على كل مسلم ومسلمة 


زيارة البيت الحرام بمكة المكرّمة مرةٌ في 
العمر على الأفلّء إذا استطاعا إليه سبيلاًء 
وذلك خلال الأسبوعين الأولين من شهر 
ذي الحِجّة. أما إذا جرت هذه ٠‏ الزيارة في 
غير هذا الميقات فعندئذ نُمنبر عَمرة 
لا حجًا. ويُعتبر الحجّ مؤتمراً ضخماً 
يشهده ملايين الملمين الوافدينء كل 
عام» من أطراف الأرض. 
الحجاج بن يوشف 551١(‏ - [زةز' زقط Hajj.aj, al- (ã1‏ 
8 14 عامل من أشهر عُمَال بني أمية وأصلبهم 
عوداً. ولي على العراق فوطد دعائم الدولة الأموية 
فيه بكثير من القسوة. 
hajji, from hajj >‏ .عة > (.7) haj.ji [hãj']‏ 
الحاج : : من أذى فريضة الحجّ (إس). (1609) 
الحكم الأول (توفي kãm’]‏ قط Hakam I, al- [ãl‏ 
عام ۲ م.): أمير قُرْطبة الأمريّ ۷۹٩(‏ - ۸۲۲ 
م.). غرف بشغفه باللهو والصيد. 
الحكم الثاني (توفي عام ۹۷7 م.): Ha.kam Il, al-‏ 
ثاني خلفاء الدولة الأموية في الأندلس ٠۷٠ - ٩1١(‏ 
م.). عُرف بحبّه للعلم وتقديره للعلماء. 
Mid. Eng. hake, possibly‏ > (.21) [علقط] hake‏ 
from Old Norse haki hook> (14c)‏ 
النازلي : سمك بحري كبير متطاول الجسم 
ضخم الأسنان حاذهاء ذو زعيِفَتَيْن ظهريتين 
إحداهما طويلة ضيّقة والأاخرى صغيرة مُكَلْئية 
الشكل . 
الحكيم» ترفيق -لھ 1219114 Ha.keem [hã këm’],‏ 
(۱۸۹۸ - ۱۹۸۷): روائي وكاتب مسرحيّ مصري . 
استمدٌ موضوعاته من الواقع المصري ومن التاريخ 
وبعض الأساطير . 
ha.ken.kreuz [hã kan kroits’] (n.) > ©. =‏ 
الصليب المعقرف: )1918( hooked cross>‏ 
رمز ألمانيا النازية ورمز اللاسامية . 
hakîm =‏ عم > ha.kim' [ha kêm’) (n.)‏ 
الحكيم: طبيب مُثلم. (1585) wise one>‏ 
ha.kim” [hã’ kom] (n.) <Ar.: hakim =‏ 
الحاكم: حاكم أو قاض مُسلم. )1611( > ruler‏ 
الحاكم بأمر الله (۹۸° _ kim]‏ قط Ha.kim, al- [ãl‏ 
0١‏ م.): سادس الخلفاء الفاطميين ۹۹٩٦(‏ - 
.).١‏ غرف بتشدده في معاملة غير المسلمين. 
يؤمن الدروز بإمامته . 
بادئة معناها: «أ» ملح hal- [hãl] or halo- [h315]‏ 
halophyte >‏ > . «ب» هالرجين < 70106 > . 
lãkh’2] (n.) > Heb.: halakhah‏ قط] Ha.la.kah‏ 
الحَلقة: (1856) > way, rule, tradition‏ = 


قطعة الشَّعر: «أ» شعر مُلتعار. «ب» شعر (1926) 
إضافيّ يستخدم في بعض التّسريحات النّسائية. 

hair.pin عقط]‎ pin] ).: adj.) > hair + pin> 
)1779( دبوس الشّعر: دبّوس لشبيت خصلات‎ )١( 
الشُعر في مواضعها (۲) منعطف حادٌ [في طريق]‎ 
>23 ~ دَبُوسِيَ: على شكل دبوس‎ ) 5 
>23 كثير المتنعطفات ~ م©©]5‎ )٤( <1076ئا©‎ 
5030 < . 

hair-rais.er [hûr rã’zar] (n.) <hair +‏ 
شيء مثير. وبخاصة: رواية (1897) < رعئزهم 
أو مسرحية مثيرة. 

'ra’zing]) (adj.) (1900)‏ 
مرعب؛ مثير ؛ مدهش. 

hair’s breadth عرقط]‎ brëdth’] (n. adj.) 

(1561) = hairbreadth. 

الغفُقمة الشُعْراء؛ جل البحر (1865) hair seal )١.(‏ 
الاشعر: قُقمة ذات شعر قاس وغير ادات أذ 
خارجيتين. 

القميص الوبريّ: قميص من (ع14) (.2) hair shir‏ 
وَيّر الجمل ونحوه يرتديه بعض الزهّاد فوق أجسامهم 


hair-rais.ing عقط]‎ 


مباشرة على سبيل التكفير عن الخطايا. 
hair slide (n.) = hairpin.‏ 


مجال الشعرة: فاصل ضيق جداً بين (.71) 50966 إأو 
كلمة وأخر ى (طع). 

hair.split.ter ([hãr’split’or] (n.) (1849)‏ 
المُماجك: المجادل في أمور لفظية أو صغيرة. 

hair.split.ting [hûr’split’îng] (adj.; n.) 
مُماجك: مُجادلٌ في أمور لفظية أو صغيرة‎ )١( 
المُماحكة: المجادلة في أمور لفظية أو‎ 8 
. صغيرة‎ 

hair.spring [hûr spring’] (ı.) <hair +‏ 
النايض الشّعريّ: نابض (1830) < جار وى 
أو زنبرك لولبيّ رفيع ينظم حركة عجلة الموازنة 
في ساعةٍ ما. 

strëk’] (n.) <hair +‏ عقط] hair.streak‏ 
المّراشة المُمَلّمة: فُراشة (1816) </هم/ى 
رة ييز الجانب الشفليّ من جتاحيها بعلامات 


قخططة أن ا 
hair + style>‏ > (.ه) اتاو مقط hair.style‏ 
تسريحة [شَعْر]؛ تصفيفة [شَمْر]. (1913) 


hair.styl.ing عقط]‎ stî’ling] (n.) <hair + 
تسريح الشعر أو تصفيفة.  (1936) < ع١ نارای‎ 
hair.styl.ist [har stî’list] (n.) <hair + 
المُسرّح؛ المْصَمّف [لشعر (1935) < اكتابررى‎ 

الناء]. 

hair-trig.ger [hûr trig’or] (adj.) ‘5l (۱) 
>23 ~ ا)عemمP٤١< نزق؛ سريم الغضب‎ 
. <a new ~ 53913206 < دقيق؛ حسّاس‎ )( 

الرّناد الثَعْريّ: زنادٌ أو (1806) hair (rigger (ı.)‏ 
مقداح معد لإطلاق النارء من بتدقية» بأقل ضغط . 

الدردة (1658( ).7( hair.worm [hûr wûrm’]‏ 
الشعرية : دودة طويلة» رفيعة جد غير مُمّصّصة» 
من جنس غورديوس 007015). تُدعى أيضاً: 
الدودة الغرردية 101111 000101211 . 

hair.y [har] (adj.), hair.i.er; -i.est (14c) 
«أ» مكبو بالشّغر < وعء1 نہ > . «ب» أشعر؛‎ )١( 
شَّعِر: كثير الشّعر < 286 -- > (۲) زغِب؛ زعب‎ 
الساق والورق (نب) (؟) شعريٌ: مصنوع من شعر‎ 
>~ وعر‎ ch (f) <~ gown> 
. > ~ bodyguard > نظ‎ «ç» .country > 
> «ج» رهيب < 10011161105 ~ > . «د» خطر ھ‎ 
~ trip>. 

هايتي : جمهورية تفخل التّلث الغربي [16 قط] ).ن51 


حُبَئيات صِيْفِيَةَ سوداء أو حمراء أو صفراء. 
ولكن هذه الحبيات تناقص مع الزمن 
فيدبٌ اليب في الشعر. 
عبارات اصطلاحية loess‏ 
يتجلّد: لا يُظهر أي علامة من ,~ 2 صلا 1 )0م 
علامات التعب أو القلق. 
يزعجه أو يضايقه. ,~ (o get in someone's‏ 
يحطظ بهدرثه أو رباطة جأشه. هه - 6'5مه kep‏ 0) 
)١(‏ يسترخي! يتصرّف بطريقة 4088 ~ 0٥۴۶‏ )1 0) 
غير رسمية (۲) يتحدث بصراحة. 
بروع : : يجعل to make someone's ~ stand on end‏ 
شعرٌ بدنه يقف دعر آأر خوفاً. 
يتماحكرن؛ يشون الشعرة طولاً: to split ~s‏ 
يتجادلون في أمور لفظية أو صغيرة متجتبين موضوع 
المناقشة الرئيسي. 
يمى أو يَحْزن أو يَفْضب بيِدة. 
كَرَّة الشعر: كتلة كثيفة من )1712( hair ball (n.)‏ 
الشعر تتكؤن في معدة الهرّة التي تنظف رَبرها بالق 
أو اللخس . 
hair.brained [har brand’] (adj.) <hair +‏ 
brained> = harebrained.‏ 
hair.breadth [har brëdth] (r. adj.) < hair‏ 
)١(‏ عرض شعرة: مافة (1561( > breadth‏ + 
ضيقة 8 (۲) بشقّ النفس؛ بمعجزة ~ 4> 
escape >.‏ 
brüsh] (n.) <hair +‏ عقط] hair.brush‏ 
6 الشعر: فْرشاةٌ خاصة )1599( > brush‏ 
يح الشّعر. 
hair.cloth [hãrُ’ klöth] (n.) < hair + E‏ 
النُسيج الوَّري: نسيج من وبر الجمل (1500) 
ونحوه. 
hair.cut [hãr’küt] (n.) <hair + cut>‏ 
)١(‏ الجلاقة: قَصُ الشّْعْر (۲) القَصَةَ؛ (1899) 
قَصّة الشّعر: طريقة الحلاقة أو أسلويها [وبخاصة 
للرجال]. 
d55] (n.) pl. -dos <hair +‏ عقط] hair.do‏ 
الكسريحة : الأسلوب المُضطنع في (1932) <40 
قمص شعر المرأة و إلخ. 
hair.dress.er [hûr drës’ or] (n.) 8 +‏ 
)01( المزيّن : مَنْ يقّصَ شعر dresser> «lil‏ 
كف إلخ. (۲( الحلاق. 
hair.dress.ing [hûr drës Ing] (n.) <hair +‏ 
تزيين الشَّعْر: مص شَعر (1771) < ع dress”‏ 
الرأس أو تصفيفّهُ أو تسريحة أو صبعٌّهُ أو تمويجه 
أو تجعيدهٌ إلخ . 
ذو شعر. . ويخاصة: ذو haired [hard] (adj.) (14c)‏ 
شعر من نوع معيّن > <a fair-haired lady‏ . 
يب الشّعرة: الغمد (1838) (.7) hair follicle‏ 
الهاي الأنبوبيَ الذي يحيط يجذر الشّعرة. 
التُشَعْرٍ كثرة الشّعر (.71) ]5ئ5¬ عقط] hair.i.ness‏ 
وطولة . 
los] (adj.) <hair + -less>‏ عقط] hair.less‏ 
أصلع ؛ أجرد؛ أمرد؛ عديم الشعر. 
hair.line [hãr’lîn’] (r.) <hair + line>‏ 
)١(‏ الخط الشَّعريّ: خط رفيع جداً. مثل: (1846) 
«أ» صدع طفيف في سطح شيء. «ب» خط رفيع 
جداً على وجه حرف ا (۲( عرض شعرة: 
مسافة ضثيلة (7) الخط الشّعريّ : ci»‏ نقش في 
النسيج مؤلف من خطوط عمودية أو أفقية بِعَرْض 
حيط عادةٌ . اب»6 النسيج المزود بمثل هذا اقش 
)٤(‏ الخط الشّعري : دأ حَدَ الشّعْر في فروة الرأس 
«ب» طريقة إحاطة الشّعر بالوّجْه. 
piece>‏ + عزو > pës’] (n.)‏ عقط] hair.piece‏ 


to tear one’s ~, 


لل تت”“”اتشطسسسس سس اط ا ل س 
ou out; 8 under; © urgent: 3 — a in alone, e in system, ) in easily, o in gallop, u in ûircus.‏ ناموط 56 û care; ã car; ë egg; ê me; ] in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good;‏ عامل ã at; û‏ 


halfpenny 


860 


halala 


فضية أميركية صُربت عام 1۷۹١‏ وجرى تداولها في 
ما بين عام 4 وعام ۱۸۷۳. 

half-dol.lar :عد“ اقل أقط]‎ hãf'döl’ar] (n.) 
)1786( نصف دولار: «أ» قطعة نقدية قبمثها‎ 
تساوي نصفٌ دولار. «ب» خمسون ستتاً.‎ 

نصف عقاب : قطعة نقدية (1786) (.71) eاعea half‏ 
ذهبية أميركية تساوي خمة دولارات. 

half-ev.er.green [hãf أقط ع8 عد ثاة‎ ëv’ar 
ع٣٤١[‎ )04/.( نصف دائم الخضرة: ذو أوراق‎ 
دائمة طوال شطر من الشتاء أو شطر من‎ 
/ الصيف (نب).‎ 

نصف العَيتّر: ضرب من النّطس (.7) e۲‏ أوع كاوط 
يقوم فيه التابح بنصف قلبةٍ إلى الوراء أولآء ثم 
يغطس على نحو يبلغ فيه رأسَهُء قبل غيره» سطمٌ 
الماء (قا. .(gainer‏ 

half-har.dy (haf hãr’ dî; مقط اقط‎ dî] (adj.) 
)1842( متوسّط الاحتمال؛ متوسّط قدرة الاحتمال:‎ 
صفة للّبات ذي القدرة المتوسّطة على احتمال‎ 
البرد (نب).‎ 

half-heart.ed [hãf’ hãr’ tid; hãf’ مقط‎ tid] 
(adj.) (15c) فاتر ؛ تَمُوزه الحماسة.‎ 

half-heart.ed.Iy قط‎ hãr’ tid lî; “مقط أقط‎ tid 


بفترر؛ بغير حماصة. I (adv.)‏ 
العقَدَّة النصفيّة : عقدة بسيطة (1769) ).7/( half hitch‏ 
سهلة الفك . 


half hour )7.( (15c) نصف ساعة: ثلاثون‎ )١( 
دقيقة (۲) منتصف السّاعة.‎ 

half.hour.ly [hãfُ our’ li; أقط‎ our 4 (adj.: 
©4.( نصف ساعيّ : «أ» خاص بنصف ساعة.‎ )١( 
«ب» دائمٌ نصفٌ ساعةٍ. «ج» حادثٌ مر كل نصف‎ 
ساعة § (۲) طوالٌ نص ساعة (۳) مرةً كر نصفِ‎ 
. صاعة‎ 

half leather (7.J) = half binding. 

half-length [hãf’lëngth’; قط‎ lëngth'] (n.: 
64/.( )1699( يِضفيّة الطول؛ الصُورة‎ )١( 
النْصّفِيّة : صورة تمثل نصف الطولٍ الكاملٍ‎ 
. نِصفي الطول‎ (۲) § 

عمْر (1907) half-life [haf lîf’; hãfًTIf'] (7.J)‏ 
الصف : 25 الرّمن الضروري لتفكك نصف ذرات 
مادة ذات نشاط إشعاعيّ (كف). «ب» الزمن الذي 
يحتاج إليه النسيج الحيّ أو العغضو أو المتعضي حتى 
يتخلص» بواسطة العمليات البيولوجية» من نصف 
كمية العقار أو المادة المشعّة التي يتناولها (أح). 

half-light (haf lît’; hãflît’] (n.) (1625)‏ 
() العَمّمَة (۲) القَمَمّة: جزء من الصورة الفلية 
يمل العتمة. 

half line (”.) (ca. 1914( الخط ي خط‎ 

يمتذ من نقطة معيّلة في أتجاه واحد فقط . 

half-long [hãf’ löng’; hãf'löng] (ad). J) 
مُتوسّط الطول: لا هو بالطويل ولا هو بالقصير‎ 
[صفة لصوت كلاميّ].‎ 

half_mast لقط]‎ mãst’; haf mãst’] :.م)‎ vt.) 
(1627) محصف السارية [حيث يكس العَلّم‎ )۱( 
. جداداً] 8 (۲) ينكس المآ م [جدادا]‎ 

half-moon [haf mööon’; hãf' moon 45 (n.) 
)15٥( هلال (5) الهلاليَ: شيء هِلاليَ‎ )١( 


الكل . 

المسكة اللَصفية: کر )1882( ) half nelson (n.‏ 
المصارعة» مسكة به تقحم فيها الذراعٌ 5 تحت إبط 
الخصم وتوضع ا على مۆخر عنمه (قا. ااں؟ 
.(nelson‏ 


نصف النّغمة: نغمة موسيقية (1597) (.71) 2016 اوم 
تساوي قيمتّها الزمنية نصف نغمةٍ كاملة (مو). 

half.pen.ny [hã’ pa ni; مقط‎ nî] )5.( pl. 
half.pence or half.pen.nies (13C) نصف‎ (1) 


>2 ~ ما ونصفه الآخر من شيء مختلف‎ 
<a job demanding متساو‎ )۲( mixture > 
> جزلي الم‎ )۴( ~ cooperation < 
<divided ~> ماصفةً‎ (€) § success > 
<a duly shared ~ by بالتساروي‎ (0) 
husband and wife > 
half-andhalf” [hãf’ an hãf’; hãf'an hãfُ | 

المتناصف: ما كان نصفه الأول من (1756) (.7) 
شيء ما ونصفه الآخر من شيء مختلف. مثل: 
«أ» مزيج من شَرابَيْن ملكرّين. «ب» مزيج من كريما 
وحليب كامل . 

الترع النْصفية : درغ تُبقي 
مكشوفتين . 

half-assed [hãfãst’; hãf’ãst’] (adj.) (ca. 
1932( تافه؛ ناقص؛ غير واف : غير مدروس ؛‎ )( 
غير مخطط له تخطيطاً جيداً (ع) (۲) غِرَ؛ٍ جاهل؛‎ 
ضعيف الشخصية؛ غير كفز (ع) (۴) غير‎ 
واقعي (ع).‎ 

half.back بعلقط أقط]‎ hãf’bãk’] (.م)‎ < half 
+ طac)‎ < )1882( الظهير المساعد: أحد لاعبيْن‎ 
يتّخذان موقعاً لهما خلف الخط الأماميَّ في كرة‎ 
القدم (رب).‎ 

half-baked [hãf’ bãkt’; hãf' bakt’] (adj.) 
)1621( فَطِير؛ نصف مخبوز (۲) «أ» غير‎ )۱( 
. مدروس أو مُهَيّأْ جيداً. «ب» غِرَ؛ جاهل‎ 

half.beak اقط]‎ bëk’; haf’ bêk’] (n.) > half 
+ طعهk< أبو منقار: سمك بحري ذو منقار.‎ 

التجليد النصفيّ: تجليد الكتب ).7/( half binding‏ 
تجليداً بعضّهُ جلد [على الظهر والزوايا] وسائرٌة 

half إ0هاط‎ )/١.( )1553( الحيّف: القرابة‎ )١( 
الجامعة بين أشخاص أمهم واحدة وآبازهم شتّى‎ 
أو العكس (؟) الأخيّف؛ الخيفاء () م‎ 
. الهجين‎ 

half-blood [hãf blüd’; أقط‎ blüd’] or half- 
blood.ed اقط]‎ blüd’ad; hãf’-] (adj.) 
)1605( . مُولّد؛ هَجِيْن؛ غير خالص السب‎ 

الجَزمة التصفية: جرّمة (1787) (.2) 006 half‏ 
خفيضة ترتفع إلى ما فوق الكاحل بقليل. 

half-bound [hãf bound; hãf bound] (adj.) 
)1775( نصف مُصلد: مجِلّدٌ تجليداً نصنياً (را.‎ 
.(half binding 

half-bred [hãf brëd’; أقط‎ brëd’] (n. adj.) 
)1701( المُوَلّد؛ الهّجين؛ غير الخالص السب‎ 01) 
مُوَلْد؛ هَجِين؛ غير خالص النّسَب.‎ )۲( § 

half-breed قط‎ brëd’; hãf’ brëd’] (n.: adj.) 

(1760) = half-bred. 

2 غيرٌ شّقيق: أ من جهة half brother )7.( (14c)‏ 
الأم أو - جهة الأب فحسب. 

half-caste لقط]‎ kãst’; اقط‎ kãst’] (n. adj.) 

(1789) = half-bred. 

الخَبِكّة ).7( half-cell [hãf’'sël’; hãf së]‏ 
النُصفيّة : بطارية وحيدة القّطب (فز) . 

)١(‏ الصّلْي النصفيّ: وضع (1745) (.7) )عه ؟اوط 
يكون فيه رَد البندقية نصف مَضْليَ (۲) تشوؤش؛ 
ارتجال؛ عدم استعداد. 

half-cocked أقط]‎ kökt’; haf’ kökt’] (adj.) 
)1809( نصف مَصْلنَ [صفة لرند البندقية]‎ )١( 
. إفة مرتّجل ؛ غير معد او مدروس جيّداً‎ 

half-crazed [hãf krãzd’; hãf krãzd’ ) (adj.) 
. مجنون؛ مُسعور؛ شديد الاهتياج‎ 

نصف كراون: قطعة نقدية (1542) ).7/( half crown‏ 
تساوي شلنين ونصف الشلن استّخدمت في بريطانيا 
حتى عام °۰ . 

نصف دايم: قطعة نقدية (1792) (.71) مصأل كلهط 


half armor (/7.) الشاقين‎ 


الجزء التشريعيّ عن التلمود. 
ha.la.la [ha lã la] (n.) pl. ha.la.la or‏ 
الهَلَلّةَ: جزء من (1970) ۸A۲.<‏ > كوا.وا.وط 
مئة من الريال السعودي. 
shen] (n.) <halo +‏ ةا قط] ha.la.tion‏ 
(۱) اهل : انتشار الضوء إلى (1859) <0/10- 
ما وراء حدوده الصحيحة [في صورة فوتوغرافية 
مُظهرة] (7) الهالة: حلقة مشرقة تطوّق أحياناً شي 
نيرآ على شاشة التلفزيون. 
hal.berd [hãl’ bard] or hal.bert [hãl bart]‏ 
(n.) <Mid. F. hallcbarde,‏ 
from Middle High German‏ 
helmbarte: helm handle +‏ 
المطرّد: سلاح barlte ax> (15c)‏ 
قديم من أسلحة القرنين الخامس عشر 
۲ه 24ء والسادس عشر مؤلف من رمح وقأس 
ا رب bale-a×‏ . 
hal.cy.on [hal sî on] (n.; adj.) <L., from‏ 
Gk. alkyön, a mythical bird, perhaps‏ 
)١(‏ «أ» القاوئد: طائر the kingfisher > (14c)‏ 
تزعم الأسطورة أنه هذى في دور حضانته . أمواجَ 
البحر. ٠ب6‏ القِرِنّى ؛ القاوند؛ ملاعب له (را. 
(kingfisher‏ )) «أ» هادىء؛ رائق ~ 2 > 
.atmosphere <‏ «ب» سعيد؛ طليق ~ > 
youth <‏ !0 5لا02. «ج» زاهر؛ مزدهر؛ ذهبيّ 
<a ~ era>.‏ 
hale’ [hal] (ad/.), hal.er; hal.est < Mid.‏ 
Eng. hale, from Old Eng. hûl> (bef.‏ 
سلیم؛ صحیح؛ مُعافی < رلdہط‏ - ه> . 12c(‏ 
hale [hãl] (vı.), haled; hal.ing < Norman‏ 
French haler, from Middle Low Ger-‏ 
(۱( يجذب؛ يحب > man falen = (o pull‏ 
(۲) يسوق؛ یکره على الذهاب 87 8 ~ 0)> 
into court >.‏ 
ha.ler [hã’ lar] (7.J) pl. -lers or -le.ru [r55]‏ 
Czech, from Middle High German‏ < 
haller, an early German silver coin >‏ 
الهالر: جزء من مئة من الكورونء (1934 .8©) 
هاليقيء جوزيف vê], Joseph‏ 18 قط] Ha.lé.vy‏ 
(توفي عام :)۱۹١۷‏ مستشرق فرنسيّ. قام برحلة 
إلى الأجزاء الجنوبية من شبه الجزيرة العربية حيث 
درس بعض النقوش السَبنيّة . 
half [hãf; haf] )7.: adj. adv.) pl. halves‏ 
[hãvz; haãvz] > Mid. Eng. hal/, from‏ 
)1( دأ نصف. Old Eng. healf> (bef. 12c)‏ 
«ب» نصف ساعة > «lı )١( < ~ past seven‏ 
شطر. «ب» أحد زوجين. «ج» فصل [من فصول 
السنة المدرسيّة] (۳) نصف دولار )٤(‏ ظهير مساعد 
[كرة القدم] 8 (5) «أ» نصفيّ < 529:6 نہ 2 > . 
«ب»٤‏ جزئيّ؟ غير كامل 8 knowledge of‏ ~ > 
<اءأزطناد 8 (5) نصفياً؛ بمقدار النصف 2> 
(V) bucket ~ full of water >‏ جزياً ~ > 
< dء0kەع‏ (۸) أبداً؛ على الإطلاق؛ بأية حال 
His singing isn’t ~ bad.>.‏ > 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
إلى حد بعيد. ,~ by‏ 
جزئياً؛ بفتور؛ بغير حماصة. by halves‏ 
مره ونصف المرة؛ بمقدار مرو لەھ hعںاہ‏ 85 - 


رنصف . 

نصفين؛ إلى نصفين؛ مناصفةً . ب 
س جدا (ع). not ~ bad‏ 
زوجة المرء؛ نصفَهُ الأفضل. ٠‏ ,~ بعااعط "عد 


half-and-half مدكقط]‎ haf’; hãf on [أقط‎ 
(adj.; adv.) ٠يش نصفة الأول من‎ ٠: متناصف‎ )١( 


halls of ivy 


(5) الكليّة: كلية أو جزء من كليّة في بعض 
الجامعات (1) (أ؛ قاعة الطعام: حجرة الطعام العامة 
في كلية إنكليزية. «ب» وجبة طعام [نقدّم في تلك 
القاعة] (۷) دأ» رَدْهة. «ب» رواق (۸) قاعة اجتماع 
(4) مَلهِى . 

الحلاج (58م؟ ‏ ]ز13 اق Hal.laj, al- [al‏ 
كم .): صرني مسلم. اذعى خلول الذات 
الإلهية فيه فائهم بالكفر والزندقة وقيل. 

هالي: مدينة في وسط ألمانيا. سكانها [د1 [hã‏ 16.ل119 
۰ ن. 

hal.lel قط‎ lãl’] (7.J) < Heb.: hallêl = song 
التهليلة: أنشودة شكر (1702) < 8156م ۴ه‎ 
تُؤّدّى في عيد الفصح‎ ١١8 ١١ قوامُها المزامير‎ 
. وغيره من الأعاد اليهردية‎ 

hal.le.lu.jah [hãl’a I55’ ya] (interj. n.) 
(1535) > Heb.: halleliyûh = praise the 
مَللريا: الشكر لله (1535) <لآ0ا‎ )١( 
ترنيمة شكر.‎ )1( § 

هالي» أدموند )۱157 _ Hal.ley [hãlê], Edmund‏ 
۲ ): عالم فلك إنكليزي . كان أول من تا 
بعودة المُذَنِاتء وإليه يب «مُذَنْبِ هالي؛ (را. 
المادة التالية) . 

Hal.ley’s Com.et (n.) > 2221604 after 
Edmund Halley who first predicted its 
مُذَنْبِ هالي: مذنّب يظهر على نحو < ۲۸ل)؟‎ 
سنة. كان آخر‎ ۷١ سنة أو كل‎ ۷١ نظاميَّ مرءً كل‎ 
ظهور له عام ١1۹۸ء وكان عالم الفلك الإنكليزيّ‎ 
. أدموند هالي أول من تنبا بعودته‎ 

hal.liard اقط)‎ yard] (ı.) = halyard. 

hall.mark [höl mãrk’] :.م)‎ vı.) <from 
Goldsmith’s Hall, London, where gold 
and silver articles were assayed and 
stamped > )1721( الدمغة: «أ» علامة‎ )١( 
رسمية تُوسَمُ بها المَصوغات الذهبية والفضية للدّلالة‎ 
على صفائها وخلوها من الفْش. «ب» علامة تُوْسَم‎ 
بها السلع لبيان أصلها أو أصالتها وجودتها (؟) صفة؛‎ 
يمة مُميّزة 8 (۳) يَذْمَْ [المصوغات أو السّلع].‎ 

hal.lo [ha 15°] or hal.loo [ha 156°] = hollo. 

Hall of Fame ):.( (ca. 1909) صرح الشهرة:‎ )١( 
مبتى يضح مختلف الأشياء التذكارية العائدة إلى بعض‎ 
المشاهير (؟) النجوم الشّاطعة: مجموعة من أعلام‎ 
الرياضة والثقافة والمهن الحرّة اختيرت بوصفها‎ 
الأكثرٌ شهرة والأبعد صيتاً.‎ 

hal.low [ة لقط]‎ (vt.J) > Mid. Eng. halowen, 
from Old Eng. hdigian, from hûlig = 
holy > (bef. 12c) يقدّس؛ يكرّس‎ )١( 
. يُعظم ؛ يبجل‎ (۲( 

synonyms: bless, consecrate. dignify, مرلدفات:‎ 

elevate, ennoble, exalt, extol, glorify, sanctify, 


venerale. 
antonyms: debase, degrade, curse, أضناد:‎ 
dishonor, humble. 


hal.lowed لقط]‎ öd] (adj.) (bef. 12c) 
مقدّس؛ مكّس (۲) مُعَظم ؛ مبجل‎ )۱( 

Hal.low.een [hãl’ö ën’] (.م)‎ > short for All 
Hallow Even> )1556( عَشِيّة عيد جميم‎ 
. الْقِدِيسين : ية اليوم الحادي والثلائين من أكتوبر‎ 

Hal.low.mass [hãlö mas] (n.) < short for 
Mid. Eng. Al/holowmesse = all saints’ 
52355 < عيد جميع القدّيين [أرل (ء14)‎ 
توفمبر].‎ 

halls of ivy (n.) <from the traditional 
training of ivy on the walls of older 


o in gallop. ıu in Gfcus. 


û urgent; a = a İn alone, e in system, ) in casily. 
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بالكذب مع قصدٍ إلى الغش والخداع. 

الطيران النُصفيّ: ضرب (1843) (.7) نإءلاه؟ كلفط 
الكرة» وبخاصة كرة التّنس» لحظة ارتدادها عن 
الأرض . 

half.way [hãf'wã’; hãf'wû’] (adj.: adv.) 
)146( متوسط: في موقم وسط بين نقطتين‎ )١( 
<a ~ house between two 1019135 < 
جزئي < 12068510565 > > § (۳) إلى متتصف‎ )۲( 
< The rope reaches only ~.> المافة‎ 
<The fighter ~ جزئياً؛ تقريباً‎ )4( 
yielded. >. 
ما‎ ٤ 50256086 ~, بلعنيه في متصف الطربن:‎ 
يتخلى أو يتتازل عن بعض مطالبه أو حقوقه حسماً‎ 
للخلاف أو رغبةً في الاتفاق.‎ 

halfway house (/2.) )1694( : البيت المترسّط‎ )١( 
دأ» يرل أو فندق إلخ. قائم عند منتصف الطريق‎ 
يُستراح فيه من عناء السّفر. «ب» مركز مخصص‎ 
لمن سبقت معالجتهم من الامراض العقلية أو من‎ 
الإدمان على المخدرات ومد لتسهيل عودتهم إلى‎ 
الحياة السّوية (۲) النقطة المتوسطة: موضع أو نقطة‎ 
متوسطة بين موضعين.‎ 

half-wit [hãf' wit’; hãf'wIt’] (n.) (1755)‏ 
)١(‏ الأبله؛ المعتوه: شخص أبله أو معتوه 
(۲) الأحمى: شخص أحمق. 

half.wit.ted [hãf' 1010: hãf' wit’ id] (adj.) 
أبله؛ معتوه (۲) أحمق.‎ )١( 

half-world [hãf'wûrld’; hãf' wûrld’] رصم‎ 

(1605) = demimonde. 

hal.i.but [hãl’e bat] (n.J) <Mid. Eng. 
halybutte: haly holy + butte flatfish 
(from its being eaten on holy days) > 
)14( الهُلبوت: سمك بحري من أسماك‎ 


Hal.i.car.nas.sus 5و لقط)‎ kûr nãs’as] 
هاليكارناسرس: مدينة قديمة في الجزء الجنوبي‎ 
الغربي من إقليم كاريا بآسيا الصغرى [في جنوب‎ 
غرب تركيا اليوم]. أشهر معالمها الأثرية‎ 
«المرسوليرم» 1131150161011 الذي عذه القدماء‎ 

إحدى عجائب الدنيا السبع. 

-ide> (1876)‏ + ماوع > îd] (n.J)‏ لقط] hal.ide‏ 
الهاليد: مركب يالف من أحد الهالوجينات وعنصر 
آخر هو عادةٌ فِلِرّ (ك). 1 

hal.i.dom مكلقط]‎ dam] or hal.i.dome [hãlo 
döm’] (n.) <Mid. Eng., from Old 
Eng. hûligdöm: haûlig holy + -dom> 
(be۴. 120( المقدّس: شيء مقدّس (ا.ق).‎ 

Hal.i.fax [hãl’o fãks], Edward Frederick 
:)١4604  1١841( هاليفاكسء أذُرَرّد فريدريك‎ 
.)١415٠  ١9748( سياسي بريطانيَّ. وزير الخارجية‎ 

hal.ite [hãl’ît’] (.م)‎ <hal- + -ite> (1868) 

الهاليت؛ ملح الصخور (را. اأھء )ckحoا).‏ 

نآ <New‏ .مع tö’sis]‏ د أقط] hal.i.to.sis‏ 

)1874( << طادععءط = from L. halitus‏ 
البَخْر: رائحة النّمّس الكريهة. 

hall [أقط]‎ (^.J) > Mid. Eng. halle, from Old 
Eng. ıeall> (bef. 12c) «أ» قصر ملك‎ )١( 
أو نبيل [في القرون الوسطى]. «ب» حجرة الجلوس‎ 
الرئيسية فيه (۲) البيت الريفيّ [لصاحب أطيان].‎ 
القَصر: مبى فخم مُعَدَ لأغراض عامّة أو شبه‎ )۳( 
الصّرْح: «أ4» مبنى في جامعة مخصمر‎ )٤( عامّة‎ 
لغرض بعينه. «ب» المَهُحجَم (را. '[01غ]00521)‎ 


3 at; A date; A care; ã car; ë cgg: ê me; 1 in; I bite; 86 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; ö5 boot; ou out; 8 under: 


half—pint 


الببس : «أ» قطعة نقد بريطانية تساوي نصف بنس. 
«ب» ما مجموعة نصف بنس (۲) مقدار ضئيل. 

half-pint [haf pînt’; أقط‎ pînt’] (n. adj.) 
)1611( نصف پاینت (۲) القَرّم: شخص قصير‎ )١( 
القامة أو ضئيل الشأن 8 (۳) مُصَعْر: ذو حجم أصغر‎ 
من الحجم المتوسط أو المألرف.‎ 

نصف المستري: ذلك (1891) (.) عمقام كلفط 
الجزء من المستوي الواقعُ على جانب واحدٍ من خط 
مستقيم في المستري (ر). 

نصف الاستراحة: (1899 half rest (”.) (ca.‏ 
استراحة موسيقية سيقية قيمتها الزمنية تساوي صف 
نغمة (مو). 

أخت غيدُ شقيقة: أختٌ من (136) (.5) #عأكأد اوh‏ 

جهة الأم أو جهة ة الاب فحسب . 

half-slip [haf'slip’; hãf slip] (n.) 000‏ 
التّدورة الُصفية : تورة داخلية, مطاطية (1948 
الخصرء تمد من وسط الجسم إلى طرف الثوب 
الخارجيّ 

half-sole [hãfُ’ sêl’; hãfُ söl’] (vt.), soled; 
ينضّف الل : يزرد الحذاء (1795) #8 أ.اممه‎ 
. بنصف نعل‎ 

إصف النّعل: نعل تمتدٌ من (1865) (.7) 5016 كلفط 
مُقَدّم الحذاء إلى خصره» أي إلى الجزء الضيّق 
المجاور لكعبه. 

نصف سفرن: قطعة (1503) (n.)‏ ا half‏ 
نقدية ذهبيّة بريطانية قديمة تساوي عشرة ت 

7 [hãf’stãf’; hãf’'stãf’] ر.م)‎ (1708) 

= half-mast. 

balf step )7.( )1904( نصف خطوة (جن)‎ )١( 
تف نة (نى.‎ ©( 

المد النصفيت: الزمن أو الحالة (.75م) 606 اوا 
المتوسطة بين المد والجزر. 

half-tim.ber صن أقط]‎ bar; اقط‎ tim’ bar] 
or half-tim.bered أقط]‎ tim’ bard; 
أقط‎ tim’ bord] (ad.) (1842) نصف‎ 
خشبي : مؤلف من هيكل خشبيّ وأقسام مكسوّة‎ 
. بالآجرّ أو الجص إلخ‎ 

() الفاصل الانتصافي: فترة (1871) ).7( half (ime‏ 


بين الشطرين الأول والثاني من مباراة في كرة القدم 
إلخ . (۲) العمل النصفيّ: الشُغل نصف ساعات 
النهار فقط وينصف راتب. 


العتوان النَّصِمْيَ: «أ» اسم الكتاب (.7/) 0016 كلفط 
الْمُدوّن منفرداً في الصفحة اليمنى [أو اليُسرى] التي 
تسبق مباشرةً صفحة العنوان الحاملة اسم الكتاب 
ومؤلّفه وناشره. «ب» عنوان الكتاب المدوّن في 
أعلى الصفحة الأولى من الئصٌّ. «ج» عنوان لقسم 
من أقسام الكتاب ب يتألف من سطر واحد ويُطبع على 
الورقة التي تسبق تسيق نص ذلك القسم . 

half.tone أقط]‎ tön’; [“مة) أقط‎ (n.; adj.) 
<half + 1tone> (1651) تصف‎ )١( 
نغمة (مو) (۲) اللون اللصفيّ: لون في الرّسم‎ 
0 الزيتي ب أو التصوير الفوترغرافي الخ . اليس‎ 
جداً ولا بالفاتح جداً (۳( التدرج اللُوني : عملية‎ 
حَفْرٍ َصطنع في الطباعة للحصول على تدرّج لونيّ‎ 
ناشىء عن نظام من النقط الدقيقة قيقة (طع)‎ 
تَتَرُجِيْلُوْنيَ: خاصٌ بالتدرّج اللونيّ‎ )5 
. أو مستخدم إياءه أو مُصْطَبَع فيه أو مح بواسطته‎ 
half-track [hãf’trãk’; hãf’trãk’] ,( 

نصفٌ المُرّنجّرة: سيارة أو مُتَرّعة تطوّق (1927) 

عجلاتها الخلفية سلاسل متّصلة. 

half-truth لقط]‎ tröoth’; أقط‎ trooth’] (n. 
)1658( نصف الحقيقة: «أ» بيان أو إفادة صحيحة‎ 
جزثياً فقط. «ب» بيان أو إفادة تختلط فيها الحقيقة‎ 


hame 
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Halistatt 


hal.yard or hal.liard [hãl yard] (n.) < Mid. 
Eng. halier, from halen = to pull> 
)14( الكَرّ: حبل لرفع راية أو شراع وخفضهما.‎ 

ham [ham] )71.: +t.; i.), hammed; ham.ming 
<Mid. Eng. hanıme, from Old Eng. 
han > (bef. 12c) المأيض: باطن الرُكبة‎ )١( 
مور الفَخذ (۳) فُجذ الجتزير؛ فَجذ الجنزير‎ )۳( 
>4 ممثل غير بارع. «ب» هاو‎ ch )£( المملح‎ 
يبالغ في الأداء: يؤدّي دوره‎ )٥( 8 وفذل2‎ - < 

المسرحي بطريقة مُضطنعة أو مُغْالَى فيها. 
حام: ثاني آبناء نوح الثلاثئة وهم ).7( ]mصhã[ Ham‏ 
حماة: مدينة في الجزء الغربي من Hama [hã mã]‏ 
۰ ن. 

هَمَذانَ: مدينة في dãn’]‏ د صسقط] Ham.a.dan‏ 
الجزء الغربي من وسط إيران. سكانها 775,٠٠٠‏ ن. 

[قمتقفركقمه قط Ham.a.dhan.i, al- [ãl‏ 
الهِمَّذاني» بدیع الزمان ٠٠١8  9459(‏ م.): كاتب 
عربيّ . يعتبر مؤسس فنّ «المقامة» في الأدب العربيّ. 

ham.a.dry.ad [hãm آمل ه‎ od] (n.) <L. 
Hamadryas, from Gk. Hanıadruas = 
one together with a tree> (14c) (1) 

حورية الغابات (۲) الصل: أفعى كبيرة سامَة . 

ha.ma.dry.as baboon [hãm’3 drî as] (r.) 
<from L. Hamadryas = a wood 
nymph > (ca. 1890( الرّباح المقئدس: بابون‎ 

. (را. 638008) كان يقدّسه قدماء المصريين‎ 
ha.mal also ham.mal [ha mãl’; قط‎ mêãl’] 
(n.) <Ar: hammûl = porter > (1766) 

الحمال؛ العثّال. 

Ha.ma.ma.tsu [hã mã mãt s65] هاماماتسر:‎ 

مدينة في الجزء الجنوبي من وسط جزيرة هونشو في 
اليابان. سكانها 5١5,٠٠٠‏ ن. 

هامان: كبير وزراء الملك m5”]‏ قط) Ha.man‏ 
الفارسي أحشوررش الأول. عرف بعدائه لليهود 

وسعيه إلى إبادتهم . 

ha.mateُ' [hã’ mat] (adj.) . أعقف؛ معقوف‎ 

ha.mateُ قط]‎ mat] (n.) <L. hamalus = 
hooked, from hanus = hook > (1947) 
المعقوف: عظمٌ في الرُسْغْ وَتَدِيّ الئّكل (ت).‎ 

هامبورغ : مدينة في شمالي Ham.burg [hãm’ bûrg]‏ 
ألمانيا. تقع على نهر الْبّه. سكانها ۲,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. 

ham.burg.er [hãm’ bûr’ gor] or ham.burg 
[hãm’ bûrg] (7.) < short for Hamburg- 
er steak, from Hanburg > (1884) 
لحم بقر مقروم (۲) الهَمْبورْغْيّة: سندويشة أو‎ )1( 

شطِيرة مدوّرة من لحم بقر مفروم. 

Ham.dan.i,' al- [ãl hãm 03 الهّمُداني [قه‎ 

40 59456م.): جغرافيَ ومؤرّخ وعالم فلك 
عربي. أشهر آثاره «صفة جزيرة العرب». 

Ham.dan.i?, [ãl قل سقط‎ në] Sayf ad- 
Dawlaطh‎ 81-  9١7( الحمدانيّء سيف الدولة‎ 
م.): أمير حلب وشمال سوريا. مؤسس الدولة‎ ۷ 
الحمدانية في حلب. اشتهر برعايته للشعراء‎ 

والقلاسفة» وجهاده ضد الرّوم البيزنطيين . 

الحَمْدانيرن؛ بنر [zلآn Ham.dan.ids [hãصm da‏ 
حَمْدان: أسرة عربية عَلوية بسطت سلطانها خلال 
القرن العاشر للميلاد ٠٠١4  9.068(‏ م.) على 
الموصل وحلب والمناطق المحيطة بهما. أبرز 
أعلامها سيف الدولة أمير حلب والشّاعرٌ الفارسٌ 

أبو قراس الحَمُداني . 

hame [hãm] (7.J) <origin obscure > (14c) 

الشمط: جزء من رقابيّة الفْرّس َد إليه سيرٌ 
اللجام . 


أثر الهالة: الانطلاق (1928 halo effect (//7.) (ca.‏ 
في تقييم شخصية المرء من إحدى الخصال 
الصّالحة البارزة فيها وتعميمُم سمة الصّلاح هذه 
على كامل الشخصية (نف). 

hal.o.gen (hãl’2 jan] (n.) < Swedish: halo- 
+ الهالوجين؛ مولّد الملح (ك). (1842) <۸عع-‎ 
ء٠ موسوعبً: يُطلق اسم الهالرجين -ل رع‎ 
على خخمسة من العناصر الكيميائية اللآفلزٌية‎ 
هي الفلورء والكلورء واليودء والبرومء‎ 
والأستاتين . وكلها ل عند اتحادها‎ 
بالفِلرّات أملاحاً. من مثل ملح الطعام‎ 
وبروميد البوتاسيوم وغيرهما. والهالوجينات‎ 
لا توجد حرة في الطبيعة ألبتةء بل توجد‎ 
على شكل مرگبات ليس غير.‎ 

hal.o.gen.ate [hãl2 ja nãt’] (1.), -at.ed; 
-8].188 )1882( يُهَلْحِن : 0 يعالج أو يمزج‎ 
بالهالوجين. «ب» يُدخل الهالوجين على مركب‎ 
عضوي (ك).‎ 

halo- + -phile >‏ < (.ه) f1’]‏ هن اقط] hal.o.phile‏ 
لف اليح : متعض يحيا في بيئة ملحة. (1844 )٥4.‏ 
hal.o.phyte [hãlofît’] (1.J) < halo- + -phyte >‏ 
النبات المِلْحيّ: نبات ينمو في تربة مِحة. (1886) 

hal.o.thane [hãla thãan’] )7.( <halo- +‏ 
الهالوتَيْنَ؛ الهالوثان: سائل (1957) < 76,ه:[)(6) 
غير قابل للالتهاب يُتَخَذُ مخدراً استنشاقياً (صي). 

هالس» فرانس (١648١؟  Hals [haãls], Frans‏ 
2627 رسام هولتديٌ. تميّزت رسومه بطابعها 
المتحرّر «غير الرسميّ؛ . 

halt" [hölt] (adj.; vi.) < Mid. Eng. halten 
to be lame, from Old Eng. healtian > 
(bef. 12) أعرج 8 (۲) يَعْرْجٍ (۳) يتردّد‎ )١( 
يتلعثم؛ يتعئّر؛ يترئّح؛ يظهر ضعفا.‎ )٤( 

hal [hölt] (vi.; !.: n.) > ©. Halt, from the 
imperative of halten to stop> (1591) 
يقف؛ يتوقف (7) ينقطع؛ ينتهي × (۳) يُوقِف‎ )١( 
ينهي 6) وقوف؛ توققف () مَرْقِف؛‎ )٤( 
. محطة‎ 

فا )121 . وبخاصة : hal.ter' [hêl tar] (n.‏ 
الأعرج؛ المتردّد؛ المتوقّف إلخ. 

hal.te [hêl ter] :.مع‎ vı.) <Mid. Eng. 
halter, from Old Eng. halftre > (bet. 
12( رَسَن؛ يود (۲) «آ» حبل المشنقة.‎ )١( 
«أ» يُرْسِنٌ‎ )٤( 8 «ب» الموت شنقاً (۳) صُدّيرة نسائية‎ 
دابة. «ب» يَشْنُقَ (0) يَعُوق؛ يقيّد؛ يُكبّل.‎ 

hal.terَ أقط]‎ tar] or hal.tere اقط]‎ tër] (n.) 
<L. halter = leaden weights used in 
leaping exercises > (1823) الموازن: أحد‎ 
عُضْوَيْن في حشرة يساعدانها على حفظ التوازن في‎ 
الطيران.‎ 

hal.ting [عهتا أقط]‎ (adj.) )1585( أعرج‎ )١( 
ناقص؛ مُعتَلَ؛ مختل؛ بعيدٌ عن الكمال‎ )۲( 
. متردّد؛ مُتَعَمْر؛ مُتَلَمْئِم‎ )۳( 

hal.vah or hal.va [hãl vã’; hãl’ vã] (n.) 
> Turk. helva, from Ar. halwûa = sweet 
confection > (1846) الحلاوة: حلوى قرامها‎ 

halve [hãv; hãv] (vı.), halved; halv.ing 
> Mid. Eng. halyen > (14c) ينطًٌف:‎ )١( 
>0 يَشْطر إلى نصفين (۲) بزل إلى النصف به‎ 
يقتسم بالتساوي.‎ )۳( the ©2056< 

halves [hãvz; hãvz] pl. of half. 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
)١(‏ جُرياً (۲) بفتور؛ بغير حماسة. by w~,‏ 
يقاسمان بالتاوي. . > to gO‏ 


صر وح اللبلاب: )1967( > college buildings‏ 
كلية أو جامعة أو أية مؤسسة للتعليم العالي. 
(adj.)‏ [أقاء Hall.statt or Hall.stadt [hol‏ 
<named after Hallstatt, village in‏ 
central Austria where remains were‏ 
هولستاتي : ذو علاقة بالفترة (1866) < found‏ 
المبكرة من عصر الحديد في أورويا. 
hal.lu.ci.nate [ha lo50’sa nãt’] (vt. i.),‏ 
-nat.ed; -nat.ing <L. hallucinari to‏ 
wander in mind, from Gk. alyein to‏ 
)١(‏ يهَل٘وس: يُصيب )1822( > be distressed‏ 
بالهَلْوّسة × (5) يُهَلْوس؛ يَهْتلِس: يُصاب 
بالهَلْوَسة . 
nã’‘ shan] (r.)‏ د55 ه156 hal.lu.ci.na.tion [ha‏ 
)١(‏ الهَلْوّسة؛ الاهتلاس (نف) (۲) وهمٌ؛ (1629) 
توهم . 
موسوعياً: الهَلرّسة خملا في -ملرعمء 
الإدراك يجعل «المُهَلوَسَه يعتقد فعلاً أنه 
يْحِسَ أو یری شيئاً لا أساس له من الواقع . 
ويذهب الأطباء التّمسيون إلى أن الهلْرّسة 
عَرَضس من أعراض الفُصام أو انشطار 
الشخصية ويعتبرونها عاملا هاما ياعدهم 
على فهم الحالات المَرّضية التي 
يعالجونها. أما أصحاب «التحليل النفسي» 
فيذهبون إلى أن الهُلرّسة مجرّد تعبير رمزيي 
عن بعض الرغبات المكبوتة . 
hal.lu.ci.na.to.ry [h? 156 s2 na tör’î] (adj.)‏ 
)١(‏ مُهَلوس: باعتٌ على الهَلوّسة (1830) 
(YT) <a ~ drug>‏ هَلْوَسِيَ : منوب إلى 
الهَّلرّسة أو مُتّسِمّ بها < ۸۶٥زوزہا‏ ب- > . 
jën’] (n.)‏ دم د75 156 hal.lu.cin.o.gen [ha‏ 
hallucin(ation) + -o- + -gen>‏ > 
المُهَأْرس؛ العقّار المُهَلْوس . )1954( 
موسوعياً: المهُلرسات عقاقير -هاءرعدء 
تُحْدِث الهَلْوَمَة أو تاعد المرء على 
الانسلاخ من راقعه» المرير عادةٌء وتجعله 
يتوهم أحداثاً بعينها بها هر حقيقة 
على حين أنها لا تمت إلى الحقيقة بسب . 
ومن أشهر المُهَلْرسات العقّار المعروف ب 
«أل. آس. دي' 18 . 
hal.lu.ci.no.sis [ha 150s nö sis] (r.)‏ 
hallucin(ation) + -osis> (1905)‏ > 
الهلاس : حالة عقلية مَرّضية متّسِمة بالهَلْوّسة (نف) . 
hal.lux [(hãl’oks] (7.J) pl. hal.lu.ces [(hãl ya‏ 
sëz”] <L. hallux, hallus = big toe>‏ 


(1831) إبهام الرّجل (ت).‎ 
hall.way [höl waã’] (n.) <hall + way> 
)1876( مدل (۲) رواق.‎ )١( 


halo’ قط‎ 16] (7.J pl. -los; -loes < L. halos, 
from Gk. halos = disk, halo> (1563) 
الهالة؛ دارة القمر؛ طفارة الشمس: خلقة من‎ )0( 
نور تبدو وكأنها تطوّق القمر أو الشمس أو غيرهما‎ 
من الاجر ام السماوية (۲) هالة القداسة: «آ» إشعاع‎ 
نورانيّ يطوق الرأس [في صورة قِدّيس]. «ب» هالة‎ 
. تقديس حاط بها شخص أو شيء‎ 

halo” [hã’1ö] (vı.J, -loed; -lo.ing (1801) 
يكل هالة؛ يُطوّق بهالة.‎ 

halo- [hãlö] = hal-. 

)1950( (.سم halo-car.bon [hãlö kãr’ bon]‏ 
الفحم الهالوجينيّ : أيّ من عدة مركيات تالف من 
كربون وواحد من الهالوجينات أو أكثر (ك). 

<halo- +‏ (.صسع) halo.cline [hãl’ö klîn’]‏ 
درج الملوحة: درج عموديّ (1960) < مااع 
في ملوحة البحار والمحيطات. 


hamster 


863 


ham-—fisted 


ham.mer.lock سقط‎ ar lök’] 
(n.) <hammer + lock> 
)1897( المسكة اليطرقية: مسكة‎ 


المطحنة المطرقيّة ؛ )1610( )."( hammer mill‏ 
الكسّارة المطرقيّة: مطحنة أو كسارة تُطْحَن فيها 
المواد أو تكسّر بواسطة مجموعة من المطارق. 

ري المطرقة: لعبة )1922( ).7/( hammer throw‏ 
من ألعاب الميدان تُقُذَّف فيها المطرقة إلى أبعد 
مسافة ممكنة (رب). 

ham.mock' [hãm’ ak] (r. J <Sp. hamaca > 
)1555( الأرجوحة الشُبكيّة : ات مصنوعة من‎ 
. حبال متشابكة‎ 

ham.mock [لد سقط‎ (n.) <origin un- 

known > (1555) = hummock. 

الحمّوديون؛ بنو [0102 Ham.mu.dids [hã m56‏ 
حَمّود: أسرة إسلامية بربرية ظهرت في الأندلس 
خلال انحلال الخلافة الأموية بقرطبة في أوائل القرن 
الحادي عشر للميلاد وحكمت مالقة 11213832 
0 اه )٠١١‏ والجزيرة الخضراء Algeciras‏ 
٠١*“9(‏ - °0۸( . 

حمورابي (توفي [68 3+ Ham.mu.ra.bi [hã’ıö6©‏ 
عام ١76٠١‏ ق.م.): ملك بابل ١76٠١  ۱۷۹۲(‏ 
ق.م.). اشتهرٌ بمجموعة القوانين المنسوبة إليه 
والمعروفة ب «مُدوّنة حمورابي» (را. المادة التالية). 

حَمورابي» مدَوَنة: مجموعة 01 Hammurabi, Code‏ 
قوانين منسوبة إلى ملك بابل حمورابي. تتألف من 
7 مادة منقوشة على لوج من الذيرريت محفوظ 
في محف اللوثر بباريس . تعتبر إحدى أقدم الشرائع 
في العالمء وتقوم على مبدأ «السَنَ بالسّن والعَيْن 
بالعين؟ . 

ham.my سقط‎ 7 [ (adj.), -mi.er; -mi.est 
<from ham (verb)> (1929) مبال‎ )۱( 
الأداء : مُؤْدى بطريقة مسرحية مصطنعة أو مغالى فيها‎ 
. مبالغ فيه ؟ مال فيه‎ (۲( 

ham.per' [hãm’ par] (vt. n.) <Mid. Eng. 
hamperen > يعوق (؟) يعرقل؛ (ع14)‎ (1( 
عائق؟ عقبة.‎ )٤( 8 يشوّش (۳) يكبح؛ يقيّد‎ 

synonyms: encumber, hinder, impede, : مر أدفات‎ 
obstruct, prevent, restrain, restrict, retard, shackle, 

thwart. 


antooyms: assist, ease, facilitate, promo1e. : أضداد‎ 
ham.per صسقط]‎ par] (.ه)‎ <Mid. Eng. 


hampere, alteration of hanaper = a 
case to hold goblets > (14c) الكَجّت: سلة‎ 
. كبيرة ذات غطاء‎ 


هامبشير: إقليم في shêr]‏ مسقط] Hamp.shire’‏ 
الجزء الجنوبيّ من وسط إنكلترا. يقع على القناة 
الإنكليزية. مساحته ”,08٠‏ كيلومترآ يها سکانه 
٠٠‏ ن. عاصمته: وتُتْتَسْثَر Winchester‏ . 

Hamp.shire? [hãm(p)’shër] (n.) <from 
Hampshire, England > )1920( 
الهامبشيريّ: «أ» ضربٌ من الخنازير أسود اللون‎ 
تطوّق كيه وقائمتيه الأماميتين عصابية بيضاء.‎ 
«ب» ضرب من الخراف الإنكليزية الاأصل. ضخمٌّء‎ 
داكن الوجه والأذنين والقوائم‎ 

ham.ster [hãm'stor] (7.J) <G., from Old 
High German hamustro, of Slavic 

الهمستَر : (1607) < دنعذاo‏ 

حيوان من رتبة القوارض» 

شبيه بالجَرَّذ» ذو رأس 

hamster‏ عريض»٠‏ وجرابين خديين 


û urgent; د‎ = a in alone, e in system, f in casily, o in gallop, u in circus. 


العزم على الاثتار لأبيه. . ومن ثم تتوالى سلسلة من 
المآسي الحابة لأنفاس النّظارة والقَرّاء على حدٌ 
سواء. 

خاد mûd ‘ãj rad]‏ سقط] Harmn.mad ‘Aj.rad‏ 
عَجرّد (توفي عام ۷۷۸ م.): شاعر عربيّ. يُعتبر من 
مُخْضْرّمي الدولتين الأموية والعباسية. عرف بالهجاء 
والغزل ووصف الطبيعة. 

Ham.mad al-Ra.wi.yah سقط‎ mãd ãr rã wi 
حَمَاد الرّاوية (توفي عام ۷۷۲ م.): لغوي [7815ا‎ 
عربيّ. اشتهر بحفظه الشعرٌ الجاهليّ وروايته له‎ 
. ومن هنا لقب‎ 

ham.mal [ho mãl’; قط‎ mãl’] (n.) = hamal. 

Ham.mar.skjöld [hãm’ãr sheld], Dag 
سياسيّ‎ :)۱۹١۱ - ۱۹۰٥( هامَرْشْولد. داغ‎ 
 ١9617( سوّيديٌ. ثاني أمين عام للأمم المتحدة‎ 
توفي بحادث طائرة.‎ ©».©0١ 

ham.mer [hãm’ar] (n. vi.; 1.) < Mid. Eng. 
hamer, from Old Eng. hamor > (bef. 
12٥( المطرقة: أداة يُضْرّبِ بها الحديدٌ‎ )١( 


أو الحجارة » على نحو 
0 1 3 متكرّرء أو دن 3 


ا rE‏ المطرقة شكلاً أو عملا 
مثل: «أ» زند البندقية . 


hammers |.‏ دب» العظم المطر فيّ 
[في الأذن الباطنة]. «ج» مطرقة رئيس الجلسة أو 
الدلال في مزاد علني 8 (۳) يطرّق؛ يدق )٤(‏ 
دأ يقو بمحاولات متكررة. «#ب» يكرر رأياً 
أو ملكا × (5) «أ» يطرّق. «ب» يشكل بمطرقة 
)١(‏ يحدث بمثل الطرقات المتكرّرة الام ~ہ 0)> 
a policy >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يباع بالمزاد العلني. ,~ lo come or go under the‏ 
يكب على؛ يُواصل العمل على . to ~ at‏ 
يُواصل العمل بكدٌ أو نشاط . 


to ~ away 
to ~ in . يرضح من طريق التكرار‎ 
to ~ into يفهم من طريق التكرار.‎ 


)١(‏ يُشكل بمطرقة (1) يطح أو يُمدّد اناه له ه) 
بمطرقة (1) يزيل بمطرقة (14) يضع [خطة إلخ.] بعد 
طول تديّر أو كبير جهد (5) يدرس أمراً بتغصيل 
ويتّخذ فيه قرارا. 

المطرقة والمنجل :)7.)(1921/( hammer and sickle‏ 
شعار الشيوعية في الاتحاد السوفياتي بخاصة. 

hammer and tongs (2dv.) )1708( يعنف؛ بقوّة‎ 
.< They went at each other ~.> بالغة‎ 
ham.mered سقط‎ ord] (adj.) < ~ مُطكق‎ 
copper >. 

ham.mer.head [hãm ar hëd’] (n.) 
<hammer + head> (1562) رأس‎ )١( 
المطرقة: الجزء الضارب من المطرقة (؟) الغبِيّ ؛‎ 
الاحمق: شخص غبي أو أحمق (۳) أبو مطرقة ؛‎ 
القّرش ذو المطرقة: سمك كبير يُعتبر ضرباً من‎ 
الأقراش ويتميّز برأس عريض مُقَلْطحء شبيه‎ 
مطرقيّ‎ )٤( بالمطرقة. تقم العينان عند طرفيه‎ 
الرأس: طائر إفريقيّ ذو رأس ضخم شبيه باليطرقةء‎ 
ومتقار كبيرء وقائمتين قصيرتين.‎ 


hammerbead 3. 


ham.mer.less سقط]‎ or 155[ (adj.) > hammer 
+ محجوب الرّند؛ مَحْفْيَ الرّند (1875) <ءءع!-‎ 
<a ~ gun>. 


in; 1 bite; 65 lot; 6 bone; ê orphan; oi boil; oo good; 05 boot ou out; م‎ under: 


ham-fist.ed [hãm’ fis’ tid] (adj.) (1928) =‏ 
ham-handed.‏ 
hãn’‘ dîd] (adj.) (1918)‏ سقط ham-hand.ed‏ 
أخرق: تَعُوَرُّهُ الرشاقة أو البراعة. 
Ha.mid-ud-din [hã më 0000 dên], Yahya‏ 
خمید الدين» يحيى :)۱۹٤۸ - ۱۸١۹(‏ ملك اليمن 
وإمام الريدية .)۱۹٤۸ - ۱۹۰٤(‏ عرف بالاستبداد 
والرجعية. اغتيل . 
ka]‏ عقط Ha.mil.car Bar.ca [hs mil’ kãr‏ 
هَمِلْقار برق (توفي عام ۹٩‏ ق.م.): قائد 
فُْطاجىت. غزا إسبانيا ففتح أجزاة واسعة منها 
(۳۷ 719 ق.م.) قبل أن يصرع في ميدان 
القتال. والد القائد القرطاجي الشهير هنيبّغل. 
هاملتو ن: «أ» مدينة في Ham.il.ton [hãm’al )5١[‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من مقاطعة أونتاريو في 
كندا. سكانها ٠٠٠,٠٠٠‏ ن. «ب» مدينة في الجزه 
الجنوبي الغربيّ من ولاية أوهايو الأميركية. مسكانها 
0٠‏ ن. (ج) مدينة في الجزء الشماليَ من وسط 
«الجزيرة الشمالية» في نيوزيلندا. مكانها 
۰ ن. 
Ham.il.ton [hãm’al ton], Alexander‏ 
هايلعون» الكْسَئْدَر (٥٥۱۷؟  :)18١04‏ سياسي 
أميركيّ. شارك في حرب الاستقلال. 
tan], Lady Emma‏ أد ”سقط Ham.il.ton®‏ 
هاملتون» اللايدي إيمًا (١175١؟  :)۱۸۱١‏ 
مغامرة بريطانية . خليلة الأميرال نلسون. 
Ham.il.to.ni.an [hãm’al tö nî an] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ هاملتونيّ: خاص بالهاملتونية أو مؤيّد لها 
5 الهاملتونيّ: المؤيّد لالَكْسَئْدَر هاملتون أو 
للهاملتونية . 
[ممعتم 9 Ham.il.to.ni.an.ism [hãm’al tö ni‏ 
الهاملتونية: مبادىء وآراء الكسّندر (1901) (.۸) 
هاملتون التي تدعو إلى إقامة حكم مركزيّ قوي 
وتشجيم الاقتصاد الصناعي والتجاري . 
Ham.ite [(hãm’ It] (n.) <from Ham>‏ 
الحاميّ : «أ» المتحدر من نسل حام (1854) 
ابن توح . «ب» واحد الحاميين وهم مجموعات 
عرقية غير زنجية تقطن الأجزاء الشمالية والشمالية 
الشرقية من إفريقيا وتشمل البربر وأحفاد تُدامّى 
المصريين. 
حامت: )1844( (adj.)‏ [11 10م Ham.it.ic" [hã‏ 
ذو علاقة بالحاميين أو بإحدى اللغات الحامية . 
Ham.it.ic” [hã mitik] (n.) (ca. 1890) =‏ 
Hamitic languages.‏ 
اللغات الحام: (./م .7( Hamitic languages‏ 
مجموعة من اللغات الشمالإفريقية تشمل اللهجات 
البريرية» والمصرية القديمة» والقبطيةء واللهجات 
الكوشيّة »اطعا المنطوق بها في إثيوبيا. 
s2 mit’Ik]‏ 6غ [hãm’!‏ Se.mit.icجHamn.i.to‏ 
حاميّ ساميّ: ذو علاقة باللّغات (1901) (./64) 
الآأسيوية الإفريقية (را. ©45132]1-ه:لم 
65. 
Hamito-_Semitic languages (n. pl.) (1949)‏ 
اللغات الحاميّة الساميّة: اسم آخر يُطْلّق على اللغات 
يقية 12138112865 Afro-Asiatic‏ . 
Jit] (7.J) < Mid. 000‏ سقط ham.let‏ 
diminutive of ham = village> (bef.‏ 
القْرَية : قرية صغيرة. 12e)‏ 
هَمْلِت )۱1۰۰ _ lit] :)١5١١١‏ سقط Ham.let‏ 
إحدى أعظم تراجيديات شیکسبير. موضوعها مزع 
من أسطورة دانمركية و أن الأمير هملت يرى 
أياه في ما يراه النائم فيحدثه هذا عن قاتليه ويسأله 
أن ينتقم له منهم. فيتظاهر هملت بالجنون» عاتداً 


3 بزع‎ 5 date; û care; car; ë egg; ë me; Ti 


hand cheese 


864 


hamstring 


to > out پعطي؛ بمنح؛ يقلم مجان‎ )١( 
يوزع (۳) يتزل به عقابا.‎ )۲( 

يتخلى عن؛ يلم إلى. over‏ ~ ما 
مشغول إلى أبعد حد. to have one’s ~s full‏ 
يتعاونون! يعقدون الخناصر. ‏ .- هذ ~ هاوز ها 
يضع يده على! يفط؛ يصادر. to lay ~s on‏ 
يشرع؛ بيدأ في العمل. 0) - 1۶ e)‏ +0 انام 0ا 


يصافح فلاناً . to shake ~s with‏ 
يشترك في اللعب [وبخاصة لعب الورق]. , - 102168 
یشرع في؛ يحاول. ,~ to take in‏ 


يغل يله من؛ يرا من. اہ یہ موه ایوس )٥‏ 

تماماً؛ كل + hand and foot (adv.) (bef. 12c)‏ 
بكل ما في الكلمة من معنى . 

الفأس اليدوية: «أ» فأس (ع12 hand ax )/71.( (bef.‏ 
قصيرة المفُبض مُعَدَّة للاستعمال بيد واحدة. 
دب» أداة حجرية قُبُتاريخية ©21615]051م ذات 
طرف مستدق مُعَدَ للقطمعء وآخرٌ مستدير بحيث 
يمْسَك به باليد. 

<عه6 + hand‏ > (.م) hand.bag [hand bãg’]‏ 
)١(‏ حقيبة المسافر: حقيبة يدوية يضع فيها المسافر 
بعض أشيائه الخاصة (۲) الحقيبة النّسائية: حقيبة 
تحملها المرأة بيدهاء أو تُدَلَيها من يهاه واضعة 
فيها بعض النقود والأشياء الشخصية الصغيرة. 

hand.ball “لصقط]‎ böl’] (n.) > hand + ball> 
)15©( كرة اليد: كرة مطاطية خاصة بلعبة كرة‎ )١( 
اليد (۲) كرة اليد (رب).‎ 


موسوعياً: لعبة تُجْرى في ملعب -هلء ره 
ذي جدار واحد أو ذي أربعة جدران. 
يتبارى فيها لاعبان. أو أريعة لاعبين» من 
طريق قذف الكرة. باليد أو بقبضة اليدء 
إلى الجدار على نحرٍ يتعثّر معه على 
الخصم ردّها. ومن كرة اليد ضرب يتبارى 
فيه فريقان يتألف كل منهما من أحد عشر 
لاعباً أر من سبعة لاعبين يتبادلون الكرة 
بالأبدي. وقواعد هذا الضرب تشبه قواعد 
كرة القدم . 
bãr’ö] (n.) > hand +‏ لسقط] hand.bar.row‏ 
مِحَفة؛ حمّالة. barrow > (15c)‏ 
hand + bell>‏ > (ر.م) كاقط لصقط] hand.bell‏ 
الجرس اليدويّ؛ الناقوس اليدويٌ: جرس صغير 
مصنوع من النحاس الأصفر أو اليرونز» عاد . 
hand.bill [hãnd’bîl’] )5.( > hand + bill>‏ 
الإعلان اليدويّ؛ البيان اليدويّ: إعلان (1753) 
أو بیان يُورّع باليد. 
<hand +‏ (.ه) hand.book [hãnd’ böok’]‏ 
)١(‏ كيب (۲) دليل؛ 12c(‏ .]ءط) > book‏ 
کيب مُرْضِد. ويخاصة: دليل السيّاح (۳) «أ» جل 
المراهنات. «ب» مكتب المراهنات . 
المكبح اليدويّ: فرملة أو مح« ).1/( hand brake‏ 
گیکبح اليارة مثلاء يُتَّل يَدَوياً. 
hand.breadth [hãnd brëdth’] also‏ 
hand’s.breadth [hãndz’ brëdth’] (r.)‏ 
عرض <hand + breadth> (bef. 12c)‏ 
الكت : مقياس للطول [5,؟  ٤‏ إنشات] مبني على 
أساس من عرض راحة اليد. 
hand + car>‏ > (.م) kãr’”]‏ “لمقط] hand.car‏ 
العرّية الخفيفقة: (1850) 
عرية خفيفة تدقع باليد 
[على سكة حديدية] 
0 أو بمحرّك صغير. 
hand + cart>‏ > (.ج) kãrt]‏ لمقط) hand.cart‏ 
عربة اليد: عربة تُدُع باليد. (1810) 
الجبئة اليدويّة: جبنة (1890) (.7) hand cheese‏ 
طرية؛ حرّيفة الرائحة والملاقء كانت تُقَوْلَبُ في ما 


«دق؛ [في لعب الورق]. «د» قوة الموقف؛ صلابة 
الموقف [في مفاوضاتٍ إلخ .] )١١(‏ اء الصائم؛ 
المتج؛ الكاتب إلخ. <a book by several‏ 
<یہ. «ب» العامل؛ المستخدم 136101 3 > 
< ہ. «ج» أحد نوتيّة المركب 08 5- !21> 
.deck >‏ :ده البارع في عمل ما ~ 2000 8 > 
at writing letters >‏ (۱۲) اه عمل الید؛ عمل 
يدوي . «ب» آسلوب 8 (۱۳) يطوي شراعاً أو رايةٌ 
)۱٤(‏ يقود أو ياعد باليد 1260 لإ1340 2 ~ 0> 
)٠( a carriage <‏ دأ يلم إلى باليد > 0) > 
<:عااء! ۾ 6508م 3. «ب» يعطي؛ ينْزل ب 
~ed him a terrible beating >‏ > 9 )17( 
يَدَوياً: باليد لا بالآلة أو الماكينة. 


موسوعياً: اليد هي ذلك الجزء -وكناعمء 
من الجسم الممتدٌ من الرسغ أو المعصّم 
إلى رزوس الأصابع؛ وبخاصة عندما يكون 
معدلا كما هي الحال عند الإنسان والقردة 
- على نحو يجعل مه عضراً خاصا 
بالإماك بالاشياء. واليد. في الاصطلاح 


التُشريحيّ تشمل الأصابع والسشنع أو مشط 
اليد والرّصغ . أما في الاصطلاح الدارج فن 


الرسغ كثيراً ما يَهْمَل. 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
قسرة؛ ظلم. ,~ a heavy‏ 
استبداد؛ تحكم. , > a high‏ 


من قبل جميع الفرقاء؛ من كل مكان. ٤ہ‏ الھ ٤ھ‏ 
(۱) قريب [زماناً أو مكاناً] (۲) في المتناول ,~~ 1ه 
(۳) جاهز للاستعمال (4) على وشك الحدرث. 

على يد فلان؛ برامطة کذا. اہ یہ ٥۲‏ - عط اھ 


باليدين [لا بالأدرات أو الآلات]. ,> by‏ 
يراءة [من إثم أو جرم]. clean ~s‏ 
[يعمل أو يلعب] لمصلححته ,~ for one's own‏ 
الشخصية. 


من شخص إلى آخر. from ~ to w~,‏ 


من غير تزود للمستتبل؛ عيشة طانا50 10 ~ہ rom‏ 


الكفاف. 

على أتمّ الود مع ©اولع and glove or - in‏ ~ 
فلان. 

nin ~, يدا بيد (۲) بتعاون؛ باتحاد.‎ )١( 
~ OVE > . بتقدم سريع متواصل‎ 
إرفع يدك عن. . .! لا تتدخل! لا تمسّ! !]0 وہ‎ 
إرفغْ يديك! استسلِم! او ونه‎ 


باشتباك متلاحم [في شجار أو معركة]. ,- 00 به 
)١(‏ تحت سيطرة المرء أو إشرافه أو تصرّفه , - هأ 
(۲) في المتناول (۴) قَيْدَ التحضير أو الإعداد. 

في كل مكان. 
)١(‏ تحت اليد [مجازاً] (؟) على رشك ,- وه 
الظهرر (۳) حاضر؛ مرجرد. 

تحت يد المرء أو إشرافه أو ى- 0۵۶ «ممنا عه on‏ 
مؤوليته. 

من ناحية؛ من وجهة النظر هذه. ,- عمه مطا هه 
)١(‏ حال (۲) معمم؛ مجر (7) خارج ,~ آه اناه 


on all ~s or on every ~, 


عن سيطرة المرء أو إشرافه المسؤول. 

يطلب يدها [للزواج]. to ask the ~ of‏ 
تحقل ملكيته إلى شخص آخر. to change ~s‏ 
يتلم ؛ يمل . ,~ to come to‏ 


to cross another's ~ or palm . (راجع مادة كقدت)‎ 
8 0 

)١(‏ يلم إلى؛ بُورٹ؛ يتقل إلى الذْرَية ۷2٥ل‏ ~ہ ما 

(۲) يعلن: يصوغ رأيا ويعبّر عنه . 


يلم [رسالة] باليد. to ~ in‏ 
یُمَرّر: يمرّر كرة القدم إلى لاعب آخر من ]1ه ہ ما 
الفريق نفسه . 


يُورث!؛ ينقل من الكلف إلى الخلّف. همه - م 


واصعين يحمل فيهما طعامه . 


ham.string [وسمعاك سقط‎ (n.: v1.), strung; 


string.ing <ham (thigh) + srring >‏ 
)١(‏ أوتار المأيض : إحدى مجموعتي (1565) 
أوتار المأبيض أو باطن الزكبة (۲) عضلة مَأبضيّة 
5 (۳) يقد بقطع أوتار الإجل (4) يجعله عاجزاً؛ 

يسليه الفعالية أو القوة. 


hamstring muscle (/7.) (ca. 1888( المَضلة‎ 


المأبضيّة: إحدى عضلات ثلاث في مؤخر 
الفخذ (ت). 
ء' 2 Ham.sun [hãm’ soon],‏ 
هَمْسونء کنوت (1864 ]ناآ 
:(14o‏ روائيّ وشاعر وکاتب 
مسرحي نروجي. يعتبر أبرز 
زعماء الثورة الرومانتيكية 
Knut Hamsun‏ المحلئة في الأدب النروجيّ. 


ham.u.lus [hãm’ya 15s] .سم‎ pl. -li [1î] 


<New L., from L., diminutive of 
hamus = hook> (Ca. 1727) سِتارة؛‎ )١( 
خطاف صغير (۲) شُوَيكة شخطافيّة (نب) (۳) نامية‎ 
أو زائدة كُلآبية (ت) (4) الكلاب: أداة لانتزاع‎ 

الجنين (جر). 


ham.za or ham.zah [hãm’zã] (n.) <Ar.: 


الهمزة: علامة الهَمْر في اللغة (1938) < #أم2٠”مط‏ 
العربية (ل). 


حَمْرَّةَ: حمزة بن عبد المُطُلب [طق” تصقط] Ham.zah‏ 


(توفي عام 5789 م.): عم الرسول محمد عليه 
الكلام. استشهد في موقعة أحد. 


Ham.zah ibn-‘Ali [pam zãh Ib’ an ‘ãli’] ji 


اين عليّ (ترئي عام ٠١4١‏ م.): مۇسن [أو أحد 


Han’ [hãn] (7.) )1736( هان؛ أمرة هان‎ )١( 


(۲) العرق الصينيّ. 


موسوعياً: دهان» أسرة حاكمة مواءترعمء 
صيئيّة (۲۰۱ ق.م. 111 )2 ر 
إحدى أهمٌ الأسّر الأمبراطررية في تاريخ 
الصين كلّه. وسّعت رقعة الدولة فاَذت 
في عهدها من كوريا وفيئنام الحاليتين إلى 
أوزيكتان. وتشسّمعت الفئون والآداب 
e Ea‏ مه 
والعلرم. فعرفت نهضه مرموقه. 


Han® [hãn] Chinese Han Shui صقط]‎ shwë’] 


هان؛ هان شوي: نهر في الجزء الجنوبي الشرقي 
من وسط الصين . يبع في مقاطعة شنسي ويجري 
جنوباً بشرق إلى نهر يانغسي. طوله ۱,۷۰١‏ 
كيلرمترات . 


hand [hãnd] )7.: :.)م‎ ady.) > 15410. Eng.., 


from Old. Eng. hond> (bef. 12( يد‎ )١( 
شيء كاليد. مثل: «أ» مؤشّر. «ب» عقرب‎ )۲( 
ساعة. «ج» قرط موز. «ده حزمة من أوراق شجر‎ 
> عريضة (7) (أ» .ام عد: خوزة؛ يَد؛ أيدي 6©ط1‎ 
secret documents fell into the ~s of the 
<.لإا62612©. «به سيطرة؛ إشراف (4) جانب؛‎ 
جهة؛ ناحية (0) «أ» خط؛ كابة. «ب» إمضاء؛‎ 
> Some writs require 2 ترقيم 0865لا‎ 
>38 <.ه- (1) «أ» براعة؛ حذق؛ لَثسّة‎ 
. painting that shows a master’s ~ > 
< She had a ~ in the «ب» ضلم؛ دور؛ يد‎ 
 خشلإ مصدر؛ مصدر معلومات‎ (v) crime. > 
القّْضة: وحدةٌ تساوي أربعة‎ )۸( > 26 2556 > < 
إنشات لقياس ارتفاع الخيل خاصة (5) «أه عون ؛‎ 
مساعدة < ~ چ 20ج[ 0ا> . «ب» مشاركة؟‎ 
> w071 2 2000 ~ اهتمام. «ج» عاصفة تصفيق‎ 
وأء لاعب [في لعية‎ )٠١( مه؟‎ his acting < 
ورق]. :به الأوراق في يد اللاعب. «ج» دورة أو‎ 


o in gallop. u in Circus. 


handout 


865 


handclasp 8 8ش‎ 


)٥(‏ قيمة المال الإجمالية المرامَن بها في سباق 
أو لعبة § )١(‏ «أ2 يْمَس؛ بلع يمسك. 
«ب» يستعمل 3 18 one’s fists well‏ ~ 0)> 
fight >‏ . جه يسوس قرا (۷) e‏ يعالج 
موضوعا. «ب» يقود؛ يوجه؛ يدبر (۸) يعامل 
يطريقة خاصة > a person with (act‏ ~ 10> 
)4( يتاجر ب handling new and used‏ > 
Xx cars>‏ )+1( يعمل <This car ~s‏ 


well. >. 

عبارات اصطلاحية ممعم الها 
لقب . a ~ (o one’s name‏ 
يثرر؛ يهتاج؛ ينقد السيطرة على .~ عظا ]00 را؟ 10 
أعصايه . 


han.dle.bar [hãn‘ dal bãr’] (n.) < handle +‏ 
مرد الدرّاجة؛ مِفُوّد الدّراجة (1887) <«وم 
الهوائية [ترد بصيغة الجمع عادةً]. 

الغارب )1933( (.7) handlebar moustache‏ 
المفوّديّ: شارب ذو طرفين طويلين معقوفين 
يجعلانه أشبه شيء بيقود الدرّاجة الهوائية. 

العَدّسة اليدوية: عَدَسة (1930) (.71) hand [ens‏ 
مُكبّرة تحمل باليد. 

(١)نفاء201دط (14c)‏ ر.م) han.dler [hãnd lar]‏ 
(۲) من يسوس أو يحرّض كلباً أثناء مباراة (۳) 
«أ» مدرّب الملاكم. «ب» البديل: من يحل محل 
الملاكم حين يستبد به التعب في مباراة. 

hand.less (hãnd’ 13s] (adj.) <hand +‏ 
)١(‏ بلا يَدَيْن (۲) أخرق؛ غير (1930) < ءءع/- 
بارع في الأعمال اليدوية. 

han.dling [handling] (n.) (bef. 12c) 
معالجة (۲) معاملة (۳) ٠أ» تدبير. «ب» طريقة‎ )١( 
المعالجة أو التناول (5) تعبئة أو شحن السَلَع [إلى‎ 
> "116 عميل أو وكيل] (5) طريقة السير أو العمل‎ 
~ of the car was smooth. >. 

list] (n.) <hand + list >‏ لصقط] hand.list‏ 
اللائحة اليدوية : لائحة بالكتب أو غيرهاء (1859) 
تُستخدم في أغراض المراجعة أو التدقيق ونحوهما. 
hand.loom [hãnd loom’] (n.) > hand +‏ 
الول اليدويّ: نول يُتَعّل يدوياً تمييزاً <01ه/ 
له عن النول اللي . 

hand.made [hand mãd’] (adj.) < hand + 
mad < )1613( يدوي : مصنوع باليد لا يالألة.‎ 

hand.maid [hand mãd’] (n.) <hand + 
maid> (|4c( «آ» وصيفة. «ب» خادمة‎ )١( 
< Good sense is the عون؛ ماعد‎ (¥) 
indispensable ~ of criticism. > . 

hand.maid.en [hand [دد لقص‎ (n.) < hand 

+ maiden > (14c) = handmaid. 
handme-down لسمقط]‎ më doun’] (adj.: n.) 


(1) حاف ورف 6 مدا (1827) 
garments <‏ له < § (۳( شيء جاهر أو مستعمل 
[كالملابس إلخ.]. 


الجرّازة اليدوية: جَرَّازة (1958) (.:7) hand mower‏ 
عشب غيرٌ آلية تدقع باليد. 

التمريرة: (1897) (.2) hand-off [hand ûf]‏ 
«أ» تمرير اللاعب كرةَ القدم إلى لاعب آخخرٌ من 
فريقه نفسِه. «به الكرة الممرّرة بهذه الطريقة. 

الأرغن اليدريّ؛ الأرعّن (1796) (.) هدعده لصعط 
البرميليّ (را. .(barrel organ‏ 

< اناه + كانه > hand.out [hand out’] (7.J)‏ 
)١(‏ الحَسّنة: ما يُعطى للشّحَاذ من طعام (1882) 
أو لباس أو مال (۲) النشرة المجانية: نشرة مُعدة 
للتوزيعم المجاني () البيان الصّحُفي: بيان مُعَدَ 

للتوزيع على الصّحف ووسائل الإعلام. 


عائقٌ بَدَنىَ 8 )٤(‏ يُقيمٌ العَدَلَ أو التكافؤ في سباق 
(6) يعوق؛ يشكل عائقاً ل <His age ~s‏ 
him. >.‏ 

hand.i.capped مقط]‎ di kãpt] (adj. n.) 
مُعاق؛ عاجز (۲) متخلف عقلياً § (۳) المُعاقون:‎ )۱( 
. <to employ the ~ > جماعة المعاقين‎ 

hand.i.cap.per [hãn di kãp’or] (7.J) (1754)‏ 
)١(‏ مُقيم العَدّل: الموظف الذي يُحَدّد الوزن الذي 
يتعيّن على الجواد حَمْلَهُ في سباق 
للخيل (۲) المرججح: من يتنبّأ بتائج سباقات 
الخيل. وبخاصة: من ينشّر مثل هذه التنبّؤات في 
الصحف على سبيل إرشاد المراهنين 116 > 
earned some money as a ~ for a‏ 
French newspaper. >‏ (۳) المعوق: 
المتسابق وهو يحمل عبئثاً أو وزناً معيّناً 
<a 4-handicapper > .‏ 

قا آل مقط di krãft’;‏ مقطط] hand.i.craft‏ 
(n.) <alteration of handcraft > (13c)‏ 
)١(‏ البراعة اليدوية (۲) الصّنعة؛ الجرفة 
(۳) المتجات الجرّفية. 

hand.i.craft.er مقط‎ di krãf t5r] (7.) الجِرّفىَ؟‎ 
. الصانع اليدوي‎ 

hand.i.crafts.man مقط‎ di krãfts’mãn] ).( 

(1551) = handcraftman. 

المحكاة ).7/( hand.ie-talk.ie [hãn’dê tö kê]‏ 
اليدوية : جهاز اتصال راديويٌ صغيرء ثنائي الاتجاهء 
قابل للحمل باليد (ألك). 

hand.i.ly [hãn’ دل‎ I] (adv.) (15c) ببراعة؟‎ )١( 
<applied his brush ~> بإتقان‎ 
<won the race ~> بسهولة؛ بضر‎ (۲( 
> kepا على مَمَرْبة؛ في المتناوّل عط)‎ )۳( 
eraser ~ beside her as she wrote>.. 

قَرٴْب؛+ سهولة؛ (.7( [25ه hand.i.ness [hãn dî‏ 
براعة إلخ. (را. yل”ha).‏ 

hand.i.work صقط)‎ di wûrk’] (n.J) < Mid. 
Eng. handiwerk, from Old Eng. hand- 
geweorc> (bef. 12c) عمل يدوي (۲) صنع‎ )١( 
> His fortune 15 اليدين : مُنْجَرٌ شخصي أو فرديّ‎ 
his own ~.>. 

hand.ker.chief [hãng kar chîf] (n.) pl. 
-chiefs also -chieves <hand + ker- 
chiعf/<‎ )1530( المنديل؛ المَحرّمة: قطعة‎ )١( 
من قماش»› مر عادةٌّء مُعَدَّةّ للتمخط. أو لمسح‎ 
العرق. أو لكفكفة الدمع» أو لتنشيف اليدين والوجه‎ 
بعد الغل (۲) منديل [لرأس المرأة]؛ وشاح‎ 
[لعئق المرأة].‎ 

ل.ام م.م hand.knit [hãnd'nit’] (adj.;‏ 
-knit.ted or -knit; -knit.ting < hand +‏ 
)١(‏ محبوك باليد؛ يدوي الحبّْك <إ۸"i‏ 
§ (۲) الحبْك باليد (۳) شيء محبوك باليد؛ أشياء 
يدوية الحبك 8 (5) يُحْبَك باليد. 

hand.launder [hãnd’ lên dar] (vı.) <hand 
+ under < يفيل باليد: يغسل الملابس يدوياً‎ 
. من غير استعانة بماكينة عسل‎ 

han.dle [han dal] (n.; v1.: i.), -dled; -dling 
> Mid. Eng. handel, from Old Eng. 
handle > (bef. 12c) مَفًيِض؛ مشْكة‎ )١( 
شی يمكق أن بك به ول : «أ» مَمَْك‎ (۲( 
< Your behavior may give a ~ to your 
> Don't |e) «ب» فرصة؛ مجال‎ .enemies. < 
your conduct give any ~ for gossip. > 
<bore an odd ~> اسم؛ لقب‎ (۳( 


<has a sofi ~> مَلْمّس النسيج‎ )4( 


مضى باليد. 
(n.‏ [/مكقاءا لصقط hand.clasp [hãnd’ klãsp’;‏ 
<hand + clasp > (1583) = handshake.‏ 
krãft’; hãnd’krãft’] (r.‏ لمقط hand.craft'‏ 
الصّئْعة؛ الجرفة hand + craft > (bef. 12C)‏ < 
)ر!. .(handicrafl‏ 
krãft’] (vt.‏ لصقط kraft’;‏ لمقط] hand.craft‏ 
يُصنع يدوا )1933( > <hand + craft‏ 
krãft’mãn] or‏ لمقط] hand.craft.man‏ 
hand.crafts.nan [hãnd’ krãfts'mãn] (n.‏ 
الجرّفيّ؛ <handcraft + man> (15c)‏ 
الصّانع اليدويّ. 
vı.) <hand +‏ :.م) küf']‏ لصقط] hand.cuff‏ 
)١(‏ .ام عد: القَيْد؛ الصُقّد؛ (1629) < سء 
المُلّ: أداة فولاذية شبيهة 
بالحلقة تُكبّل بها يدا الأسير أو 
السجين 8 (۲) يقَيّد؛ يُصَفْد؛ 
handcuffs !.‏ يكبل . 
)١(‏ ذو يد؛ ذو يدين. hand.ed [hã¬ did] (adj.)‏ 
وبخاصة: ذو يدٍ أو يدين من نوع معيّن -132586 2 > 
handed woman >‏ (۲) مستعمل يدا معيّنة 8 > 
person >‏ anded/-eftا‏ (۳) خاص بعدد معين 
من الأفراد > <a four-handed card game‏ . 
did nas] (n.) (1915)‏ مقط hand.ed.ness‏ 
اليّدّوانية : النزعة إلى استعمال إحدى اليدين بأكثرٌ 
من استعمال الأخرى . 
laڼڍJ« dal], George Frederick‏ مقط Han.del‏ 
جورج فريدريك :)۱۷٥۹  ۱۱۸٥۵(‏ مؤلف موسيقي 
إنكليزيّ ألماننَ الأصل. وضع أكثر من أربعين أويرا 
وعدداً من الألحان الكدّسيّة . 
ل.سم) hãnd’fãst’]‏ :زأكة؟ لسقط] hand.fast‏ 
Eng., from Old Eng. hand-‏ .1410 > 
عَفّْد؛ ويخاصة عقد خجطبة (©12 .0©66) < اكل 
أو زواج (ا.ق). 
hand-feed [hãnd’fed’] (vt.), -fed; -feed.ing‏ 
يَعْلِف [بمواعيد نظامية]. (1805) 
fö0l’] (n.) p1. hand.fuls also‏ لمقط] hand.ful‏ 
)١(‏ حفنة؛ قبضة (7) مقدار (©12 hands.ful (bef.‏ 
ضئيل (77) مسألة عسيرة؛ شخص صعب المراس (ع). 
المرآة اليدوية : مرآة صغيرة (1882) (./) ككواع dموط‏ 


ذات مقبض . 
القنبلة اليدوية: قتبلة صغيرة (.7( hand grenade‏ 
تقذف باليد. 


hand.grip [hãnd’ grip’] (n.) <hand +‏ 
)١(‏ إماك باليد (۲) مَمَبْض (12 )[٤.‏ < مارم 
(6) ./ام: شِجار؛ اشتباك بالأيدي. 

hand.gun [hand gün’] (n.) <hand + gun> 
)15( مسدّس أو بندقية [وبخاصة حين تكون مُعَدَةَ‎ 
لان يمْسَك بها وتّطلق منها النار بيد واحدة].‎ 

hand.hold لسقط]‎ höld’] (n.) (1643) > hand 
+ /0/4< مشكة؛ قبضة (۲) سَّد؛ دعامة؟‎ )١( 
عاصم؛ متَمَنَّكك [يقي من السقوط].‎ 

höl’‘ding] (7.J) (1967)‏ لسقط] hand-hold.ing‏ 
ول ؛ تعمد [بالعناية]؛ عناية فائقة. 

hand.i.cap مقط]‎ di kãp’] (r. vt.), -capped; 
-cap.ping <from earlier hand in cap, 
originally a lottery game in which 
players held forfeits in a cap > (1660) 
سباق العَدّل: سباق يتساهل فيه مع العنصر‎ )١( 
الضعيف أو يُفرض على العنصر القوي عبء إضافيّ‎ 
بحيث تصبح فرص الكسب متكافئة (۲) العَدّل:‎ 
الافضلية الممنوحة للضعيف أو العبء الإضاني‎ 
المفروض على القوي (”) عائق. ويخاصة: عاهة؛‎ 


3 at; date; ã care; ã car; ë egg; ê mc; I in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent: اد‎ — a in alone, ¢ in system, i in casily 


hangar 


866 


hand over fist 


< The bird ug in يتعلق [بحبال الهراء]‎ )4( 
؛aڌgي‎ (1°) the air and then swooped. > 
< punish men يكرن كاليف المطّلت:‎ 
يترتف‎ )١١( ~ ing over 3 wrong-doer > 
<Election ~s on one VO|e€.> على‎ 
<She seemed «أ» يتشيّث؛ يتمشّك ب‎ )١١( 
«ب» يتكىء‎ . 1212 and hung on his arm. > 
<The 0615108 يبقى معلقاً أو غير منجّز‎ )۳( 
: ادلي‎ )٠١( 8 يتسكم‎ )١14( اانا و¡‎ ~n. < 
<the ~ of a drape> طريقة يقة تدلي الشيء‎ 
> «أ» مدار؛ مغزى عط) أ0ع‎ )١7( منخدر‎ )( 
«ب» طريقة العمل أو‎ .- 01 3 subزect<‎ 
>10 get the ~ of a )00[1< الاستعمال‎ 

(۱۸) تردّد أو تباطؤ في الحركة. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لعنها الله: تعبير يدل على التضايق أو !)| عامط 
الانزعاج . 

to give or care a - يبالي؛ يهم‎ 


يشكم؛ يضيع وتته سسدى. (o ~ about or around‏ 
(۱) شف عن الآخرين (۲) يترئد؛ ckھط‏ - )٥‏ 

يحجم (7) يُعيد تعليق الملابس إلخ. 
يتخلف؛ يتاځر [عن غيره]. to ~ behind‏ 
)0( يندلى (۲) ينحني ؛ يميل إلى أمام. 0088 ہ ها 
)0( تستطيل [نار البندقية] في الرمي؛ ع٣ا؟‏ - ه] 

يتأخر انطلاقها (۲) يتأخر (۳) يترئّد. 


يتطاول؛ يمر [الوقتُ] ببطء . to ~ heavy‏ 
يثابر؛ يَصمد؛ٍ يُواصل الكفاح . to ~ in‏ 


يكرن في كم الميزان؛ يكون to ~ in the balance‏ 
في َة القَدر؛ يكون مجهول المصير أو التائج. 
to ~ in there = to hang in.‏ 
(۱) يتخلف عن الآخرين (1) يتردد ؛ يُحجم . to ~ off‏ 
)١(‏ يمك بكذا (۲) يدوم؛ يستمرٌ بقرّة ٥۵‏ ~ہ 0] 
winter >‏ اله >a coاd that hung on‏ (۴) يواصل؛ 
يثابر؟ يرفض التخلي عن )٤(‏ يتظر 4هة 00 ۸ه > 
ادر come with‏ ا (6) يحظر على الخط؛ ييقي 
التلفون مفتو حا a few minutes‏ ا Hang‏ < 
while I look it up.>‏ 0( يشونفك على 
(Vv) <Everything ~s on her decision. >‏ يصغي 
بإعجاب > She hung on his every word.‏ > . 
)١(‏ يلد إليه ضربة عنيفة (۲) یشرب 08 ٥٥۴‏ نہ 0) 


26 
lo ~ on to يتمكك ب؛ يتشبّث ب.‎ 
lo ~ out <The dog's tongue یندلی‎ (۱) 


< اناه اح was‏ (۲) يرز يتأ (۳) یسیل لعا ؛ 
يدي * شوقاً شدیداً إلى Her tongue was ~ ing out‏ < 

to Rome. >‏ مع for the chance to‏ (€) يقيم؛ يكن 
out?>‏ له Where does Salma‏ > (0) يثابر؟ يصمد 
00( تسكع تبطل؛ به يضيع الوقت سدئ: 

(۱) بُهدّد؛ يكون a‏ المُضْلَتَ فرق ٥۷٤۲‏ ہ 0) 

> 1 expect this situation 10 رأمه (؟) يتمر؟ يلوم‎ 
~ over ùll Friday.>. 

)١(‏ يتاندون؛ يتتحجدون #طابعهه؛ م م0) 

(۲) يتماسك؛ يشكل وحدةً متماسكة. 
يكابر ؛ يَصْمَد؛ يُواصل الكفاح . to ~ tough‏ 

)١(‏ يُعلَّ الثوب إلخ. (۲) ينهي مكالمةً هنا به مع 
تلفونية [بإعادة السمّاعة إلى موضعها] (۳) يعلق 
[المفارضات إلخ .] (4) يتصق ب؛ يَعْلق ب (0) يجعله 
يلنصق أو يلق ب (1) يُعاني مشكلة نفسيةً (۷) يتوئف 

على . 

to ~ upon > Everything ~s upon يترئف على‎ 

your decision. > . 

han.gar ع صقط]‎ ar] (n.; vı.) <F., from Old 

F., probably from Medieval L. angar- 
ium shed for shoeing horses > (1852) 


الّقْلَبَةَ اليدوية: قَلبة هوائية (1875) < عان27ى 
يلف فيها المرء عقبيه على رأسه بينما يحتفظ بتوازنه 
على إحدى يديه أو كلتيهما. 

hand.stand [hand stãand’] ).( <hand +‏ 
القَلبة اليدوية: قلبٌٍ المرء (1899) <ف#نتق)اى 
جسمّه راسا على عقب من طريق تثبيت راحتيه 
على الأرض ورفع جذعه وقدميه إلى أعلى بحيث 
تتتصب في الهواء. 

التحاميًاً: على نحو hand to hand (adv.) (15c)‏ 
ملتحم [في القتال] . 

hand-to-hand دا لسقط]‎ hãnd’] (adj.) 
)1836( التحامي؛ مُلْتجم بالسّلاح الأبيض‎ )١( 
> ~ delivery of يدأ بيد‎ (۲) <a ~ fight > 
registered mail > . 

hand-to-mouth [hand ta mouth’] (adj.) 
)1748( كفافيَ: لا يكاد يفي بحاجات العيش‎ 
. الضرورية‎ 

العرية اليدوية: كرّاجة أو (1920) ).7/( hand truck‏ 
عربة نقل صغيرة تدقع باليدين. 

<hand +‏ (.م) hwêl’]‏ لسصقط] hand.wheel‏ 
العجلة اليدويّة؛ الدولاب (1901) <اعع۸س 
اليدويٌ: عجلة أو دولاب يدار باليد. 

hand.work [hãnd wûrk’] (n.) > hand + 
work > (bef. 12°) العمل اليدويّ : عمل ينجز‎ 
. باليد لا بالآلات‎ 

hand.wo.ven [hãnd’ wö van] (adj.) < hand 
+ w0۷۸ < )1880( يدويي النُسج : دأ» مِنْجَرْ‎ 
.>~ بواسطة تؤل يدوي <5ا©م022‎ 
. >22 ~ «ب» محبوك باليد <ا523516‎ 

hand.write لصقط]‎ rît’] (vt.), -wrote; 
-writ.ten; -writ.ing < back-formation 
from handwriting > (1849) يكب [باليد[.‎ 

hand.writ.ing [hãnd’rî’‘ting] (ı.) < hand +‏ 
)١(‏ «أ» الخط ؛ الكتابة : الكتابة )15٥(‏ < ع١‏ 1س 
باليد تمييزاً لها من الطباعة. «ب؛ خط المرء: شكل 
الخط المميّز لكتابة شخص معيّن (۲) شىء مكتوب 
تاليف متخطوظ 4 مبخطوطة: 
راجمها تحت الwa‏ . handuriting on the wall‏ 

hand.wrought [hãnd’rêt’] (adj.) < hand + 
wr0ugع‎ ı٤ < )1876( يدوي الشُغْل ؛ مشغول باليد‎ 
> ~ silver>. 

hand.y مقط‎ di] (adj.), hand.i.er; -i.est 
<from Ahand> )1650( قريب؛ في‎ )١( 
ملائم‎ cl (Y) <a ~ restaurant > المتنارل‎ 
.>2 للاستعمال أو المراجعة <عصںام۷ مه‎ 
>4 ~ اب»6 ملائم أو معد لاستعمالات مختلفة‎ 
>82 هي؛ هين استعمالة أو تسييره ب‎ .)001< 
. صناع: بارع فير استعمال اليدين‎ )۳( ship > 

hand.y.man مقط]‎ di man] (n.) pl. -men 
<handy + man> المستأجر: رجل‎ )١( 
يُشتأجر لأداء ضروب من العمل مختلفة (۲) رجل‎ 
لكل الأعمال: شخص بارع في أداء مختلف المهام‎ 
00 الصغيرة وفي إصلاح الأشياء‎ 

hang :./*ا) [وصقط]‎ i.; n.), hung also hanged; 
hang.ing < Mid. hongen, from Old 
Eng. hangian = to hang> (bef. 12c) 
«أ» يُدلي؛ يُعلق يُعلّقَ. «ب» يشنق . جه رک‎ )١( 
يزيّن [بتعليق صور‎ )١( >10 - a 0400:< 
أو ستائر إلخ ] 6 ينكس (4) يُلصِق على جدار‎ 
يعض [صوّرا في‎ )٥( >to ~ wallpaper < 
صالة عَرْضص] (5) يشل يجعل هيئة المحلفين‎ 
عاجزةٌ عن اتخاذ قرار وذلك بأن يرفض الموافقة على‎ 
(Vv) x حكم يقضي العرف بأن يكون إجماعياً‎ 
دأء يتدلى . «ب» يُشَْقَ؛ يموت شقا (۸) يخيّم‎ 
> Clouds were ~ing low overhead. > 


hand over fist )00٠.ر)1825( بسرعة وبمقاديرَ كبيرة.‎ 
hand.pick [hãnd’pik’] (vı. <hand + 
pick > (|1831) يقَطف باليد (۲) يختار‎ )١( 
. شخصياً؛ يختار بعناية‎ 

hand.press [hand’prës’] (n.j; <hand +‏ 
المطبعة اليدوية: آلة طابعة تدار (1679) < كك٣‏ 
أو تشهّل باليد. 

<hand +‏ (.ه) hand.print [(hãnd’ print’)‏ 
طبْعة اليد: أه ثر انطباع اليد على )888( > print‏ 
سطع ما. 

الذمية اليدوية؛ الذمية )29( / .7( hand puppet‏ 
المتحركة: إحدى الذتى التي تحرّك باليد والتي 


يتألف منها مرح الدذمى . 
hand.rail [(hãnd’rãl’] (n.) > hand + rail>‏ 
ترايزون؛ كرابزين. (1793) 


على التعاقب؛ على (1828) (.001) hand running‏ 
الترالىي > ~ <won four games‏ . 
ار اليدوي: منشارز ذو hand saw (7.) (14C)‏ 
بض ل لاحم بيد واحلة. 
brëdth’] (n.) =‏ 2لمقط] hands.breadth‏ 
handbreadth.‏ 
hands-down [hãndz’ doun’] (adj.; adv.)‏ 
)١(‏ هيّن؛ يسير؛ مخز يسهولة 11 > (1867) 
was a ~ victory. <‏ (۲) بلا جدال؛ غيرٌ منازع 
<His novel was a ~ best seller. >‏ 
§ (۳) بهولة؛ بيْسر؛ من غير ما عناء 52311223 > 
won the race ~.>.‏ 
hand.sel [hãn sal] (n.; v1.). -seled or -selled;‏ 
sel.ing or sel.ling > Old Norse handsal‏ 
(1) هدي . a giving of the hand > (14c)‏ = 
وبخاصة: هدية في رأس السنة (۲) صَفقة صَفقة أولى؛ 
«استفتاحة ماركة» (”7) العربون: بعض التّمن يذفع 
عند عقد الصفقة؛ قط أول (4) 101608566 
)٥( §‏ يهدِي [وبخاصة في رأس السنة] (1) ذش 
(۷) يستعمل أو يعمل أو يختبر للمرة الأولى. 
<hand + set>‏ (.م) hhand.set [hãnd’sët’]‏ 
الهاتف المُذْمَج؛ الهاتف المركب: (1919 .هء) 
جهاز تلفوني يشتمل على أداتي الإرسال والاستقيال 
مجموعتين في قطعة واحدة يمكن إسنادها إلى وجه 
المتكلم . 
hand.sewn [hãnd’sön’] (adj.) <hand +‏ 
مَخِيط باليد. > sewn‏ 
<hand +‏ (.) [علقطد لصقط] hand.shake‏ 
مصافحة: «أ» تليم باليدين. (1873) < ء)ه۸ى 
«ب» مجموعة إشارات ألكترونيّة بين جهازين للتأكد 
من تناغمهما وقدرتهما على نقل المعلومات (كم). 
حياديّ ؛ (1902) (.[94ه) hands-off 2 of]‏ 
محايد : مي بعدم التدخل > <a new‏ 
foreign policy >.‏ 
sam] (adj.), -som.er;‏ صقط] hand.some‏ 
-som.est < Mid. Eng. handsonı = easy‏ 
(۱) ملائم (ع) )۲( كبير؛ (1530) > to handle‏ 
ضخم > fortune‏ > 83> (۴) بارع ~ 32> 
speech >‏ () كريم؛ سخی ~ہ> 
(o) contributions to charities >‏ وسيم؛ 
<a ~ man Zz‏ .„ 
عملي : (1969) (.زله) bands-on fhãndz’ön’]‏ 
منطو على تجربة عملية مباشرة ة في تشغيل جهاز ماء 
أو م مرَود بمثل هذه التجرية training With‏ ~ < 
new computer systems < .‏ 
hand.spike [hãnd’spîk’] (r.J) <by folk‏ 
etymology from Dutch handspaak:‏ 
hand hand + spaak pole> (1615)‏ 
مخل ؛ عَمّلة . 
spring’] )7:.2( > hand +‏ لصقط] hand.spring‏ 


ha’ penny 


867 


Hangchow 


سس ب ص يح ا 0 


Han.o.ve.ri.an [hãn’ö vêr’ î an] (adj.; n.) 
)1775( هانوفري : ذو علاقة بأسرة هانوفر (را.‎ )١( 
المادة السابقة) § (۲) الهانوفري: «أ» عضو من‎ 

أعضاء أسرة هانوفر. «ب» المؤيّد لأسرة هانوفر. 

Han.sa [han s5; [دع مقط‎ or Hanse [hãns; 
[مع مقط‎ (n.J) <Old High German = 
troop, company > (|2c) الهئزة؛‎ (( 
الهَنْسة: نقابة أو جمعية تجارية [في القرون‎ 
الوسطى] (۲) الهَئزية؟ الهنْسية: إحدى 0 التي‎ 


كانت تتألف منها عصبة الهَنْزة أو الغصية الهَنْسئة 
(۳) عصبة الهَّئّْزة؛ العُصبة الهّنْسية (را. Hanseatic‏ 
(League‏ . 


Han.sard مقط]‎ sard] (n.) < named after 
Luke Hansard (1752-1828) and his 
descendants who compiled the reports 
وقائع البرلمان البريطانيّ : (1876) < 1889 11)دنا‎ 
مجموعة التقارير الرسمية المشتملة على وقائع‎ 

البرلمان البريطاني ومناقشاته . 

هَنْرَيّ؟ Han.se.at.ic [(hãn’sî ãt îk] (adj.)‏ 
هَْسيَ: «آ» منوب إلى الهَّنْزة أو الهّنْسة أي النقابة 
أو الجمعية التجارية [في القرون الوسطى]. «ب» ذو 
علاقة بإحدى المدن التي كانت تتألف منها عصبة 
الهتزة أو العصبة الهّنْسية . «ج» ذو علاقة بعصبة الهنزة 

أو العٌصبة الهنية (را. المادة التالية). 
عضبة الهَّئْرة ؛ الغصبة الهَنْسيّةَ . (.71) Hanseatic league‏ 


موسوعياً: اتحاد تجاري بين -ملع00»© 
المدن الألمانية والهولندية والفلمنكية 
وغيرها. أنشىء في القرن الثالث عشر 
للميلاد وبلغ ذروة سلطانه في القرنين الرابع 
عشر والخامس عشر عندما أصبح قرة 
اقتصادية ومباسية نات ثأن في أوروبا 
الشمالية كلها . انفرط عد عام .١154‏ 
وكان من أبرز أعضاته مدينة كولون ومدينة 
دانزيغ ومدينة ريغا. 
sal] (n. vt.) = handsel.‏ مقط han.sel‏ 
Han.sen’s disease (7.J) <named after the‏ 
Norwegian physician A.G.H. Hansen‏ 
who discovered the bacil-‏ ,)1841-1912( 
اء‘ )1938( > lus that causes leprosy‏ 
هانزين : اسم يُطلق على داء الجُذام إكه٣مها‏ نسبة 
إلى الطبيب النروجيّ جيرهارد هانزين 1۸٤١(‏ - 
7 الذي اكتشف الباميل أو العصّيّة المسبّبة له. 
han.som [hãn sam] )2.( < named after J.A.‏ 
Hansom (1803-1882), Eng. architect‏ 
who designed it>‏ 
الهّسوميّة: مركبة (1847) 
خفيفة ذات عجلتين وجوادٍ 
واحد مقعدٌ الحوذيّ فيها حلفي . 
han.som cab (n. = hansom.‏ 
hant [(hãnt] (vt.; i.; n.) = haunt.‏ 
kã’] (n.)‏ ونص ”قط Ha.nuk.kah 58 na k3;‏ 
الهتركة: )1891( > Heb. = a dedicating‏ < 
عيد يحتفل فيه اليهودء طوال ثمانية أيامء يذكرى 
إعادة تكريس هيكل بيت المقدس . 
hap’ [hãp] (n. vi.). happed; hap.ping < Old‏ 
Norse happ = good luck> (13c)‏ 
(۱) حََدَتُ؛ حادثٌ: (۲) حظ 8 (۳) يَحدذث؛ ينق 
< ~ 0ی 1 ]1 > )٤(‏ يَعثْر مصادفة [على شيء]. 
hap” [hãp] (vt. n.), happed; hap.ping‏ 
Mid. Eng. happe = to. cover>‏ > 
)١(‏ یکسو؛ يُغطي § (۲) كاء؛ غِطاء. ‏ (©14) 
nî] (n.) <by contrac-‏ مقط ha’.pen.ny‏ 
lon > (1550) = halfpenny.‏ 


hansom 


أو مُرف أو أئرٌ مُتخلف من الماضي (۲) الخُمار: 
الأئر البغيض الذي يخلفه في المرء إسرافه في شرب 
المشَكرات (”7) الأثر اللاحق: الآثار البغيضة الناشئة 
عن تناول بعض العقاقير )٤(‏ الهبوط : فتورٌ أو هبوط 
يَعْقَب الابتهاج الغامر أو الانفعال الشديد. 

hang.tag عمقط)‎ tãg’] (n.) <hang + tag> 
)1952( الأقعة المُعَلْمَةَ؛ البطاقة المُعَلقَةَ: رقعة‎ 
أو بطاقة تُوْصَلٌ بسلعة تجارية تبياناً لمادّتها أو ماهيّتها‎ 
أو لَمْتاً إلى بعض المعلومات المتعلقة بها.‎ 

hang.up عمقط]‎ üp’] )7.( <hang +up> 
)1960( مشكلة نفسيّة؛ مشكلة عاطفية‎ )١( 
)4( عقبة؛ عاتق (؟) مُعضلة؛ مسألة؛ مُشكلة‎ )۲( 
التوقف المُجائيّ: توقف برنامج العمل في الكومبيوتر‎ 
. على نحو مفاجىء (كم)‎ 

hank [hãngk] ):1.( > Mid. Eng., of Scand. 
لفيفة؛ كُنَة؛ شِلّةَ (140) <منوتره‎ )١( 
(؟) الهُننك: «أ» وحدة لقياس طول خيط القطن‎ 
ياردة. «ب» وحدة لقياس طول خيط‎ 818٠ تساوي‎ 
ياردة. «ج» حَلقة حديدية‎ ٠ الصوف تساوي‎ 
أو خشبية يُعلق بها الشّراع (7) سُلطة؛ سيطرة‎ 
> You shouldn’t let them get a a ~ 
over you.>. 

han.ker [hãng’ kar] (vi.) <origin ob- 
scure > (1642) يتوق [نَوقاً شديدا].‎ 

han.ker.ing [hãng kor ing] (7.) )1662( ترق‎ 
[شدية أو مُلِسَ].‎ ١ 

han.kie or han.ky [hang 1 (n.) pl. -kies 
> from handkerchief > (1895) = hand- 

kerchief. 

han.ky-pan.ky [hãngُ ki pãngٌ kî] (n.) 
<origin obscure > (1841) جداع؛‎ (1) 
مُخاتلة؛ احتيال (۲) شَعْوّدة؛ دَجَل (7) حماقة:‎ 
. ا مداعبة جنسية‎ )٤( عمل أر کلام أحمق‎ 

Han.ni.bal هت سقط]‎ b31] 

هَنيبَغل (147؟ ‏ ۱۸۲ ق.م.): 


»و هه 


قائد قرطاجي . ابن هَملقار برقة. 

عَبّر جبال الألب في محاولة 

5 للاستيلاء على رومة (عام ۲٠۸‏ 

Hannibal‏ ق.م.). 

هاتر (ازدهر في القرن الخامس قبل ]5 Han.noُ’ [hãn’‏ 
الميلاد): ملاح قرطاجيّ. ارتاد ساحل إفريقيا 
الغربي حتى وصل إلى سييرا ليون. 

هانّو «الكبير» (ازدهر Han.no®” [hãn’ ö5] {ıe Great‏ 
في النصف الثاني من القرن الثالث قبل الميلاد): 
سياسيّ قرطاجيّ. دعا إلى الصّلح مع رومةء وإلى 
إقامة أمبراطورية قرطاجية في إفريقيا. 

Han.no.ver [hã nö’ var] = Hanover. 

هاري : عاصمة ينام . 10i]‏ قط Ha.noi [hã noi’;‏ 
تقع في دلتا النهر الأحمر. سكانها ٠,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

هانوتوء غابرييل rielۆGa‏ ,[ 6°( 20 Ha.no.taux [a‏ 
:)١155  1١467(‏ سياسي ومؤرخ فرنسي. وزير 
الخارجية .)١848  ۱۸۹٤(‏ عرف بنزعته 
الاستعمارية . / 

هانوقر: «أ» ولاية سابقة في var]‏ 5 “سقط Han.o.ver‏ 
الجزء الشماليّ الغربي من ألمانيا. «ب» مدينة ومركز 
صناعيّ وتجاريّ في الجزء الشمالي من ألمانيا. 
سكانها ۰ ,ا ن. 

هانوقره أسرة: اسم عرفت به Hanover, House of‏ 
الأسرة الملكية البريطانية الحاكمة اليو منذ تأسيسها 
عام ١7١4‏ إلى عام .١140١‏ وقد غيّر هذا الاسم 
مرّتين: الأولى عام ١40١‏ إذ أصبح :أسرة ساكس - 
كوبورغ ‏ غوتا»» والثانية عام 1437177 إِذْ أصبح «أسرة 
ونْنُسور؟ . 


() حظيرة . وبخاصة : حظيرة الطائرات8 (۲) يلجل 
إلى حظيرة؛ يبِيِّت في حظيرة. 

هائْمُعاو؛ هاتغجر: Hang.chow [hang chou’]‏ 
عاصمة مقاطعة تشيكيانغ في الصين. تقع على خليج 
هانغشاو. مكانها ١,58٠,٠٠٠‏ ن. 

خليج هانغشاو؛ خليج هانغنجر: Hangchow Bay‏ 
خليج واقع على بحر الصين الشرقيّ. طوله ١١١‏ 
كيلومتراً ونصف الكيلومتر. 

hang.dog [hang dêg’] (adj.; n.) <hang +‏ 
)١(‏ مخجول؛ مذنب (۲) مروع؛ (1677) < عه 
ذليل؛ مثيرٌ للشفقة 8 (۳) شخص حقير أو بائس. 

hang.er عمقط)‎ 2r] )5.( )15©( الجلاد: مُسشْذ‎ )١( 
حكم الإعدام شنقاً (۲) قطعة قماش زينية (۳) سيف‎ 
غابة‎ )٤( البخار: سيف صغير كان يستعمله البحّارة‎ 
[في أرض متحذرة] (5) العروة: #أه عروة في جمالة‎ 
اليف يعلق [السيفت] بواسطتها. #ب6 عروة في‎ 
المشجب: العّلاقة ؛‎ )١( اللرب يعلى بواسطتها‎ 
. تعليقة اياب‎ 

hang.er-on “ع مقط]‎ ar ön] (n.) pl. hang.ers- 
08 )1542( العالة؛ الطفيليَ: من يلازم شخصاً أو‎ 
مؤسسة طمعاً في الربح الشخصيّ.‎ 

المُتْرَلِقة الدَلرية: أداة (1930) (.2) hang glider‏ 
شبيهة بالطائرة الورقية يتدلّى منها المرء في هبوطه 
من فوق كَثِيب أو جُرُف. وتوسّعاً: الطائرة 
الشّراعية . 

)01( مائل؛ hang.ing' [hang ing] (adj.) (12c)‏ 
مُتحثر (۲) خفيض؛ منخفض؛ موجه ٠‏ إلى أدنى 
<كاه100 ~ >a‏ (۳) مهكد؛ E E‏ 
ا <Punishment ~ over a‏ 
(8) مستحقٌ أو مُوْجِبٍ للإعدام شقا ~ 8> 
(o) ©2116 <‏ معلق > <a ~ garden‏ . 

hang.ing” [(hãng’ ing] (7.J) (14c) +ىiَلا‎ )١( 
الإعدام شنقاً: طريقة تقليدية في تنفيذ حكم الموت‎ 
قوامُها ربط عنق المذنب المحكوم عليه بالإعدام‎ 
بحبلٍ وتعلقه * ثم دفع المنّصّة ونحوها من تحت‎ 
وله بحيث 0 ويلفظ أنفاسه الأخيرة (؟)‎ 
«أ» سِتارة. «ب» سجادة إلخ. [تعلق على جدار]‎ 
. مدر‎ (۳( 


Hanging Gardens . الجتائن المُعلقة‎ 


موسوعياً: جنائن اعتبرها القدماء -لءرعهء 
إحدى عجائب الدنيا التبع. أقامها الملك 
نبوخذ نصّر الثاني في بابل لكي تكون 
لزوجته. في ما زعسراء بهجة وه وقد 
وصقت ب «المعلْقَة» لان أشجارها عُرست 
في مصاطب بعضها فوق بعض بحيث كان 
في ميسور المرء أن يراها من أيْما جانب 
من جوانب المدينة. 
التغرية ريغ المعلق : )1904( (.7/) hanging indention‏ 
ترك فراغ بسيط في أوائل سطور الفقرة كلها ما عدا 
السطر الأول (طع). 
hang.man [hãng mãn] (n. pl. -men < hang‏ 
الجلاد : متفذ حكم الإعدام (©14) an>‏ + 
شتثها. 
nãl’”] (n.) <by folk ety-‏ عسقط hang.nail‏ 
mology from agnail (inflammation‏ 
الشّأف: قطعة (1678) about the nail)>‏ 
صغيرة من الجلد المَيّْت تكون بجانب الظفر أو عند 
out’] (n.) <hang + out>‏ عصقط] hang.out‏ 
المألف : مكان مفضّل يُكثر المرء من التردّد (1852) 
عليه . 


hang.o.ver (hãng’ ö‘voar] (n.) <hang + 
الأثر؛ المخلّف: عادة (1894) <جعبرم‎ )١( 


آ#آت تس يي يب يب يي لسر 2 2 20 2 22ت ا ل سيك 
a in alonc,e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus.‏ = د good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent;‏ هه ã at; ã date; 3 care; ã car; ë egg: ê me; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 


همه 


hardback 


المرافىء: فقمة صغيرة متقّطة تألف السواحل 
الأطلية من أميركا الشمالية وأورويا وشواطىء 
أميركا الشمالية الواقعة على المحيط الهادىء (ح). 


har.bour عقط]‎ bor] (2.J) = harbor. 
hard [hard] (adj.; adı 


'.7 1.), -er; -est < Mid. 
Eng. hard, from Old Eng. heard> (bef. 
12c( صَلْب؛ قاس (۲) دأ ثقيل!؛ مُمكر جداً.‎ )١( 
«ب» عَسِر: محتو على آملاح تجعل الصابون لا يرغو‎ 
بسهولة <١٤21س نہ > (7) نفاذ؛ شديد النفاذية‎ 
> a 511051286 «أ» معدنيّ‎ )( > ~ 17) rays> 
«ب» صعب: قابل للتحويل‎ .01 ~ money < 
„ > ~ currency > إلى ذهب؛ ذو قيمة معَرّة‎ 
مخكم‎ )0( > - prices> «ج» عالٍ وثابت‎ 
دأ» شديد القدرة على الاحتمال‎ )١( > - kصما<‎ 
أو على مقاومة المرض. «ب» خالٍ من الضعف.‎ 
> They reached a محدّد ؛ واضح + ثابت‎ 6 
«أ» قاس: لا سبيل إلى‎ )۷( - agreement. < 
<the ~ إنکارہ < 5اع2] نہ > . وب» واقعيّ‎ 
> دج) متحجّجر لم‎ .modern mind > 
< had very ~ عائر ؛ ميّىء‎ «Î» (A) heart > 
> ~ 001265 <عاعناا. «ب» صعب الاحتمال‎ 
>23 ~ «ج» ظالم؛ قاس‎ . followed > 
. > ~ words > «دا مو جع + جارح‎ .mMasاe۲‎ < 
دوه صارم‎ . > no ~ feelings > «هه غير ودّي‎ 
زه شديد؛‎ .> ~ religious system < 
غزير <5218 به 3>. «ح» قاس؛ عاصف‎ 
(ط» عنیف؛‎ .>a ~ Wwinter< 
قاس <6108 ~ لمعلا 8>. «ي» شاق‎ 
.> امع‎ where she is by ~ work > 
<one of the «ك؛ مثابر؛ لا يعرف الكلل‎ 
<a Very عريص‎ «Î (4) ~est workers > 
<The birth ye وب»‎ .~ problem > 
«ج» جافي؛ لا تأنس إليه العين‎ .0985 -.< 
ثقيل السمع إلخ.‎ )٠١( أو الأذن إلخ.‎ 

)١١( 01 2621188 <‏ مُھلك؛ شديد الأذى؛ مفض 
إلى الإدمان < 5ع8نمل - > (۱۲) قوي ؛ شديد 
الفعالية < 65]101065©م - > )١7(8‏ بكدّ؛ 
باجتهاد بالغ < ~ k)اwo‏ 10> )١5(‏ «أ» بعنف؛ 
بقسرة <laws which bore ~ on national‏ 
Prosper <‏ . «ب» بإمعان؛ بغخخص؛ بتحديق 
at her>‏ ~ لعلكزاهه1>. «ج» بأسَى؛ بغمَّ 
)٥( > 11 took his defeat ~.>‏ يإحكام 
)١١( >to hod on ~ <‏ مَلِیا؛ِ طويلاً 0) > 
< > ع[18ط) (۱۷) حتّى الصّلابة ؛ إلى حدّ الصلادة 
At last the water froze ~.>‏ > )1۸( غير 
بعيد عن؛ على مَمَربة دانية من ¥ا0اa؟‏ 726 > 
stood ~ by the lake. <‏ § (۱۹) أشغال شاقة 
(عب) )۲١(‏ انتصاب القضيب: انتصاب الذَّكَر أو 
عضو التناسل (ع). 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

منكبٌ على؛ عاكفت على؛ مثابر؛ دؤوب. )ا اھ م 
بارتباك أو ضيق شديد. to it‏ الام ~ 
)١(‏ مغيِر؛ في عَرّز شديد (۲) محروم حرماناً up‏ ~ 
شديداً من كذا أو محتاج احتياجاً شديداً إلى كذا. 

في إثره؛ في أعقابه؛ بَعْنَهُ؛ على كاتءط نط وممں ہہ 
الأثر. 


harbor seal )7.( )1766( الموانىء؛ ثقمة‎ 


868 


أن أرواح المقاتلين والصيادين تتقل إليها بعد الموت 
حيث تنعم بالسعادة من طريق الانصراف إلى الصيد 
والقنص . «ب» منطقة مختارة تتيح فرصاً نادرةً للعمل 
أو الاستغلال. ش 

Haps.burg دومقط)‎ bûrg] J هابشبورغ؛‎ )١( 
 ١١78( هابُشبورغ: أسرة مالكة حكمت النما‎ 
.)١418  1١851( المجر‎  امتلاو‎ ©» 4 
ء)۱۸٠١‎ _ ۱٤۴۸( والأمبراطورية الرومانية المقدّسة‎ 
وقد غرفت برجعيّتها‎ .)۱۷٠١  ١615( وإسبانيا‎ 
الشديدة ويتأييدها الكثلكة تأييئاً مطلقاً‎ 
الهانسبورغي : أحد أفراد آل هابسبورغ.‎ (۲( 
وبخاصة: عاهل من آل هابسبورغ.‎ 

hap.ten [hap “tën] (n.) > ©. Hapten, from 
Gk. haptein = to fasten > (1921) الهبتن:‎ 
قابل‎ ٠22118672 جزء صغير من موند للمضادٌ‎ 
22115001 للانفصال. يتفاعل مع الجسم المضاد‎ 
ولكنه غير قادر على حَمْرَ إنتاج الأجسام المضادة‎ 
إا بالاتحاد مع جسيم حاملٍ للبروتين (أح).‎ 

hap.tic مقط‎ tik] (adj. J) Aion Gk. hap- 
testhai = to touch > (1890) ت : ذو‎ 
> علاقة بحاسّة اللّمس أو مَبْنَىَ على أساسها نه‎ 
11112165510115 < . 

ha.ra-ki.ri [hãr’a kër’ ê] (ı.) < Jap. hara- 
kiri: hara belly + kiri cutting > (1840) 
الهراكيري: طريقة في الانتحار ببقر البطن يختجر‎ 
أو نحوهو تخلصا من العار. مارسها اليابانيون منذ‎ 
العصور القديمة ولا يزالون يمارسونها حتى اليوم‎ 
ولكن في حالات نادرة.‎ 

ha.rangue [ha rang °) (n.; vi.: t.), -rangued; 
-rangu.ing < Mid. F. arenge, from Old 
It. aringa, derivative of aringo = public 
5011216 < )156( خطبة (۲) خطاب رنّان؛‎ )١( 
8 تعنيف ؛ توبيخ ؛ تانيب‎ )٤( كتابة رثّانة (۳) محاضرة‎ 
. ابت يحاضر × (1) يعنّف؛ يوبخ ؛ ينب‎ (00 

ha.rangu.er [ha rang ar] (n.) الخطيب؛‎ )١( 
. المحاضر (۲) المَعَنْف؛ المويخ ؛ المُؤنْب‎ 

هَرّر: «أ» كبرى مقاطعات إثيربيا. Ha.rar [hã r5]‏ 
تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من البلاد. مساحتها 
كيلومتر مربع. سكانها ۳,۷٣۰,۰۰۰‏ ن. 
«ب6 عاصمة هذه المقاطعة. سكانها ٠١,٠٠٠‏ ن. 

Ha.ra.re [ha rãr’ ã] = Salisbury. 

har.ass زوه عقط]‎ ha rãs’] (»t.) <F. harasser, 
from harer = to set a dog on > (1622) 
يزعج بغارات متكرّرة (۲) «أ4 يُرهق؛ يُنهك.‎ )١( 
يضايق باستمرار.‎ ٤ب«‎ 

هازين: مدينة في الجزء الشمالي bin]‏ عقط] Har.bin‏ 
الشرقي من الصين. تقع على نهر سونغاري. سكانها 
۰ر ن. 

har.bin.ger عقط]‎ bin jar] (r. vr.) > Old F. 
herbergier = to provide lodging for > 
الرائد (۲) النذير؛ البشير § (7) يتنر (ع14)‎ )( 
أو يشر [بقرب حدوث شيء].‎ 

har.bor عقطط]‎ bor] (r. vı. i) > 014 Eng. 
herebeorg military quarters> (12c) 
)*( 8 ملاذ؛ مَلجأ؛ مَفْرّع (۲) ميناء؛ مرفأ‎ )١( 
>10 ~ smug ed يُؤوي (5) يُخْفي < 0005ع‎ 
> ~ed evil thoughls > يضيمر؛ يكِنَ‎ )٥( 


haphazard 


hap.haz.ard مقط مقط‎ ard] (n.; adj.; adv.) 
<hap + hazard> (1575) مصادفة؛‎ )١( 
اتفاق § (۲) اتفاقيَّ 8 (۳) «أ» مصادفة. «ب» كيفما‎ 

hap.haz.ard.ly مقط]‎ hazard Ii] (adv.) 
. ممُصادفة (۲) كيمّما انق‎ )١( 

ard rî] (.) (1932)‏ قط hap.haz.ard.ry [hap‏ 
الاتفاقية؛ المصادفية: كون الشيء اتَفاقياً أو حادثاً 
بالمصادفة . 

بادئة معناها: 1ö]‏ “مقط) or haplo-‏ [أمةط] hapl-‏ 
ممُرد ؛ أحادىّ ؛ بسيط > haploidy‏ > 

hap.less [hap las] (adj.) > مه‎ + -less> 
(15c) . قليل الحظ؛ سيّىء الطالع‎ 

hap.loid [hãp’loid] (adj.) < Gk. haploeidêës 
= أحاديّ الصبغيات؛ (1908) <ءاعمايء‎ 
أحاديّ الكروموسومات: ذو عددٍ من الصّبغيات‎ 
أو الكروموسومات معادلٍ لنصف العدد الذي يكون‎ 
في ثنائيَ الضّيغية (أح).‎ 

الأحادية الصَّبِغْيّة؛ (.7) [101/01” مقط] hap.loi.dy‏ 
الأحادية الكروموسومية : َون نواة الخلة أحادية 
الصّبغيات أن اعادية الكر ومو سومات (أح). 

haplo- +‏ < (.ه) hap.lol.o.gy [hap 1512 j]‏ 
الئرخيم اللّفظيَ : ترخيم الكلمة لفظأ لا كتابة < -logy‏ 
وذلك بحذف صوت أو مقطع منها عند النُطق بها (ل). 

hap.ly مقط‎ lî] (ad».) > 7/110. Eng. hap- 
liche> (14c) مصادفة؛ بالمُصادفة ؛ اتفاقاً.‎ 

hap.pen مقط]‎ an] (vi.) < Mid. Eng. happen- 
يَحَْدَثْ بالمصادفة (؟) يقع؛ (ع14) <(رم‎ )١( 
> 1 - 64 10 يحدث (۳) يصادف!؛ يغق أن يكون‎ 
يعثر مصادفة‎ )4( be out when she called. > 
[على شيء] (5) يبْرَز بالمصادفة ؛ يُظهر بالمصادفة.‎ 

hap.pen.chance صقط]‎ oan chãns’] (n.) 
> happen + chance > (1876) = happen- 

stance. 

hap.pen.ing مقط]‎ 5 ning] (ı.) (1551) 
. حدوث (۲) حَدَّتٌ؛ حادثة‎ )١( 

hap.pen.stance (hãp an stãns’] ):1.( < happen 
+ (circunı)stance > (1897) . مصادّفة‎ 

hap.pi.ly د مقط]‎ 1 (adv.) لحن الحظ‎ )١( 
ق) (7) بعادة؛‎ .١( مصادّفة؛ بالمصادفة ؛ اثّفاقاً‎ )۲( 
. بنجاح؛ على نحو مناسب أو ملائم‎ )٤( بهناءة‎ 

)1( معادة؛ ns] (.) (15c)‏ 51 مقط hap.pi.ness‏ 
هناءة (۲) لياقة؛ مثاسية؛ ملاءمة. 

hap.py مقط‎ 1[ (adj.), -pi.er; -pi.est < Mid. 
Eng., from /ap> (14c) محطوظ؛‎ (1) 
مَؤاتِ؛ سعيد (۲) لبق؛ مناسِب؛ مُلاتم؛ مُرافق‎ 
لمقتضى الحال (۳) «أ» سعيد. «ب» مبتهج؛ بهيج‎ 
<a ~ وي‎ )4( >a ~ mood>< 
سريع إلى استعمال شيء‎ )٥( 7276160136 < 
متحمس‎ )1( > trigger-happر‎ soldiers > 
. > sailor-happy girls. < مولع ب‎ J 
synonyms: blbsful, blithe, brigh!l, مرادفات:‎ 
buoyant, cheerful, delighted, favorable, fortunate, 
gay’. glad, jocund, jovial, Joyful, joyous, merry’, 
mirthful, opportune, raplurous. 
antonyns: depressed, distressed, gloun)', أضداد:‎ 
heartsick, 7107056. 


> 126 يَضْعَ؛ يَحْوي؛ يشتمل على [00م‎ )١( 
يلجا؛‎ (¥) x ~s many large fishes. > 
> 72125165 يأوي إلى (۸) يقيم؛ يحيا؛ يعيش‎ 
that ~ in the blood >. 
har.bor.age [hãr’ bar إيراء؛ (ع15) (.77) [ز1‎ )١( 
ضيافة (7) «أ» ملجأ. «ب» مرفاً. يُحْفْض خلالها سعر المُمْكرات في مَشْرَ‎ 50 ond بم‎ < . 
لقنا‎ 100 hunting ground )1:.( (1837) أرض الصيد‎ harbor master )71.( )1769( رئيس الميتاء؛ مدير‎ hard.back [hãrd [زعلقط‎ 0 adj.) > 4 + 
المرفاً. السعيدة: «آ» جنّة يعتقد الهنود الأميركيون الحمر‎ back> )1952( المجلد: كتاب ذو غلاف‎ )( 


hap.py-go-luck.y [hãp’ 1 مقع‎ lük 0 (adj. J) 
)1856( تَوَكُليَ ؛ مكل على الحظ () لامبالٍ؛‎ 2010 
حلي البال.‎ 

الساعة السعيدة : فترة من (1970) ha ppy hour (/ı.)‏ 
الزمنء هي ساعات الأصيل الليل الأرلى ٠‏ 


hard-and-fast [hãrd an fast] (adj.: adv.) 
إغفاله < وعآنم ~ہ > (۲) بيّن؛ محدّد؛ واضح‎ 
بإحكام‎ )50(8 > > distinctions > المعالم‎ 


مَشْرَبِ أو حانة ‏ 


hard palate 
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hardball 


س ي > ج جج جص صصص ص ص ص ج اا ا ا ا ا د ا ا ا ا ا 


hard.heart.ed لمقط)‎ hãr’ tid] (adj.) < hard 
+ hearlcd> (bef. 12°) متحججر الفؤاد؛ عديم‎ 
الرخة:‎ 

hit’ing]) (adj.) (1839)‏ لمقط] hard-hit.ting‏ 
شديد الفعالية؛ بعيد الأئر 58165 > 23> 
campaign > .‏ 

har.di.hood عقط]‎ di hood’] (n.J) < hardy + 
-h00d< بسالة؛ جراءة (۲) يَحة؛ وقاحة‎ )١( 
قوة؛ عزم.‎ )۳( 

har.di.ly [hãr’ dî 1] )441.( بجرأة؛ بشجاعة؛‎ )١( 
بجارة (7) بصفافة ؛ بوقاحة.‎ 

har.di.ment عقط]‎ di mant] (n.) <Old F., 
from hardi = bold, hardy> (14c) 

archaic = hardihood. 

har.di.ness [hãr’ di 155] )71.( جراءة؛ شجاعة‎ )١( 
فَحة؛ وقاحة؛ صفاقة (۳) شذة القدرة على‎ )۲( 
الاحتمال.‎ 

هاردينغ» وار ding], Warren ù‏ عقط] Har.ding‏ 
۱۸٣٥(‏ - ۱۹۲۳): سياسي أميركيّ. الرئيس التاسع 
والعشرون للولايات المتحدة الأميركية  1١8471١(‏ 
۳. . توفي قبل أن يتم ولايتّه . 

الأشغال الشاقّة (ق). )1853( ).7( hard labor‏ 


موسوعياً: عقربة يُحْكم بھاء -ەاءرءهء 
أحياناء بالإضافة إلى عقوية السجن 
وبوصفها جزءاً من هذه الأخيرة. وهي 
تقضي بإلزام السجين بأداء بعض الأشغال 
الشاقة كتكير الحجارة وشقٌ الطرق 
وما إليهما. وكثيراً ما لا تسم الأشغال 
الشاقة بالمشثقّة. أو بالإرهاق الفعليء بل 
تكرن أفرب شيء إلى الأعمال العادية 
المألوفة . 
الهبوط العسير ؛ الط الخشِن: (.71) hard landing‏ 
هبوط المركبة الفضائية» على القمر أو غيره» على 
نحو له فة تباطو ذ في السرعة. 
hard-line [hãrd lîn] ( 00 J) <hard + line >‏ 
متشدد؛ متطرّف؛ متعَصّب 23> (1962) 
communist > .‏ ~ 
المتشنّد؛ ).7( lî nor]‏ لعقط] hard-lin.er‏ 
المتطرّف؛ المتعصّب (قا. e۲‏ ہ!ا-اso۴).‏ 
حظط عاثر ؛ حظط سكّىء . (1824) 40 hard lines (ıı.‏ 
)١(‏ بقوّة hard.ly [hãrd’” lî] (adv.) (bef. 12c)‏ 


029 بقوة (۳) بصعوية؛ بجهدء يشىق النفس؛ 
«يالكاد» (5) نادراً ما.. قليلاً ما )٥(‏ من غير 
المختمل <She will ~ come now.>‏ 
(7) ليس كذا؛ من غير شك 126656 1526 > 
news is ~ surprising. >.‏ 

hardly ever (adv.) (1892) نادراً جداً؛ قليلاً جداً‎ 
< We ~ see her 32951016. < . 
hard maple (r.) (1790) = sugar maple. 

hard.mouthed ([hãrd moutht’] (adj.) 
<hard + mouthed> (|617) خرون‎ )١( 
عنيد.‎ )۲( >a ~ horse>< 

hard.ness [hard n35s] (/ı.) (bef. 12c) صَلابة؟‎ 
.(hard قَسوة (را.‎ 

nözd’] (adj.) (1927)‏ لعقط] hard-nosed‏ 
(1) عنيد (7) واقعيّ؛ عملي . 

hard-of-hearing [hard ov hêr’ ing] (ad;.) 
)15©( وَفر: ذو علاقة بالوّفْر أو بقل الشمع‎ )١( 
أوقر: ثقيل السمع‎ )۲( 

كه ön’] ):.( pl.‏ “لعقط ön’;‏ لعقط] hardon‏ 
انتصاب القضيب: انتصاب الذَّكّر أو عضو (1860) 
التناسل 0). 

الحَتَك الصّلب: جزءٌ )1860( (.72) hard palate‏ 


hard.cov.er [hãrd’ küv’ ar] ( n.; adj.) (1949)‏ 
)١(‏ المجلد: : كتاب ذو غلاف من كرتون أو ورق 
مقوى مكدو بالقماش عادةً 8 (۲) مجلد : كرتونيَ 
الغلاف < 500125 ~ > (*) مجلديّ : ذو علاقة 

بالكتب المجلّدة < 8165و به > . 

الفُرص القاسي: قُرص (1978) (.7 ( hard disk‏ 

مُمَغْنْط قاس تحزن عليه المُعْطيات المرادٌ إدخالها إلى 
الكومييوتر (ألك) . 

حادٌ (1960) hard-edge ([hãrd’ëj’] (adj.)‏ 
الحافة: ذو علاقة بضرب من الرسم التجريديٰ 
يتميّز بأشكال هندسية ذات حدود واضحة المعالمء 

وذات ألوان زاهية في كثير من الأحيان. 

hard.en عقط)‎ dan] (vt. i.) (bef. 12c) 
يُمَّي؛ يُصَلْد (۲) يحبر [الفواد] (۳) يمرّس؛‎ )١( 
<to ~ (roops by 1008 يعرّده احتمال المشاقٌ‎ 
يمتع: «أ» يجعل النبات صامداً‎ )4( marches > 
للبرد وللاحوال البيئيّة اللاملائمة الأخرى [تبعها‎ 
«ب» يقي من خطر النار أو الانفجار بإحاطته‎ .]©/7 
× بالتراب أو الإسمنت أو بوضعه تحت الأرض‎ 
يَقْسو؛ يَصْلِد: يصبح قاسياً أو أشدّ قسوةٌ‎ )٥( 
< Opposition began ]0 يشتذ؛ يَقْوَى‎ )1( 
> Fatin’s face يتجهم ؛ يهر‎ )V( <.~ہ‎ 
يَخْشَرشِن: يتَعوّد‎ )۸( ~ed at the word. > 
احتمال المشاق (1) ترتفع [الأسعار]؛ تصبح أقل‎ 

تعاضاً للهبوط . 

har.dened [hãr’ d?nd] ( adj.) مُقَعَى؛ مُصَلّْد‎ )١( 
له > (۲) قاس؛ غليظ القلب؛ عديم‎ steel > 
عريق؛ راسخ‎ )۳( <a ~ master> الرحمة‎ 

القدم: مُيؤوس من إصلاحه > <a ~ criminal‏ 
)٤(‏ متمرّس [في القتال إلخ.]؛ صَعْبٍ المراس 
<a ~ trooper>.‏ 

hard.en.er [hãr’ dan or] (۸.) )1611( فا‎ )١( 
المُصلّد: مادة تضاف إلى دهان‎ )۲( harden 

أو ورنيش لجعله أقل رخاوة. 

hard.en.ing عقط]‎ dan ing] (ı.) (ca. 1828) 

<~ of the تَمَيية؛ تصليد (۲) ات‎ )١( 
. المُصلدة: مادة مُقَسّية‎ )۳( arteries < 

hard.fist.ed [hãrd’ fis tid] (adj.) < hard +‏ 
)١(‏ بخيل؛ منقبض الكف (1656) <4عائثزلر 
() قوي اليدين أو قاسيهما < 13601615 به > 

(9) قاس؛ صارم؛ غليظ القلب؛ لا يرحم. 
السلع المَعَمْرة (را. hard goods (r. pl.)‏ 
.(durable goods‏ 

hard.hack “لعقط]‎ hãk’] (n.) < hard + hack 
الإكليل الرّغب؛ الإسبيرية (1814) <(اناء)‎ 
الزّغبّة: شُجَيرة من الفصيلة الوردية ذا زهرات‎ 
َرَنْقُليَة أو بيضاء (نب).‎ 

hard.hand.ed [hãrd hãn did] (adj.) < hard 
+ handed> )1590( خشن اليَديْن [من أثر‎ )١( 

الكدح] (۲) قاس؟ صارم؛ غليظ القلب؛ لا يرحم. 

hard hat (.( (1926( القُبّعة الصّلبة؛ َة‎ )١( 
الأمان: قبّعة معدنيّة واقية يعتمر بها عمّال البناء‎ 
بخاصة (۲) عامل بناء (۳) المْتَرّمت؛ الرّجعيّ؛‎ 

المحافظ . 

hard.head [hãrd’ hëd’] ).( <hard +‏ 
)١(‏ الأحمق؛ العنيد (۲) العَمَليَ (ع15) <04ع/ 
الذكاء: شخص يتميّز بذكاء عملي (۳) صلب 
الرأس: «أه ضرب من السّمك. «ب» ضربٌ من 


hard.head.ed [hãrd لقط‎ îd] (adj.) < hard + 
headed> (1583) عنيد (7) لا يُخدع بهولة‎ )١( 
<a ~ appraisal of our عمليّ؛ واقعيّ‎ )۳( 

position > . 


من كرتونٍ أو ورق مقوى مک بالقماش عادةٌ 
§ )۲( مجلّد: کرتوني الغلاف . 
hard.ball [hãrd' bûl] (n. adj.) (1944)‏ 
(۱) الكرة القاسية: أ» البَيُسبول؛ كرة اليبرل. 
(ب) إجراءات عنيفة لا مَهاوّدةً فيها كُخذ تحقيقاً 
لغرض معيّن played political ~ (o Win‏ < 
)he nomination <‏ § (۲) عنیف؛ عدراني؛ 
لا هّوادة فيه < 0[10105م ~ہ > (؟) صعب؛ 
عريص؛ مُعقّد < 820616525 - > . 
hard-bit.ten [hãrd’bit’on] (adj.) (1784)‏ 
)١(‏ عَصّوض: نزاع إلى العَض بقسوة -- 4> 
<32110231 (۲) صلب؛ عنيد؛ صعب المراس 
tribesmen <‏ ~ > (7) مُدین: مستمرٌ على 
حال معيّنة < 652366105 - > (4) قاس! 
متحججر الفؤاد؛ لا يرحم <12025068 ~ <a‏ 
)٥(‏ عملي ؛ واقعي - < .<that ~ gentleman‏ 
hard.board [hãrd’ börd’] (n.) < hard +‏ 
اللوح الصّلّْد: لوح لِيفيّ 1927 > board‏ 
شديد الكثافة أحد وَجْهِيّْهِ ناعم عادة. 
boil’] (vı.) < back- forma-‏ لعقط] hard-boil‏ 
يَسْلّق )1895( tion from hard-boiled>‏ 
جيداً ؛ يجيد المّلق : r‏ البيض حتى يصبح 
بياضة وصفاره قاسيّين. 
hard-boiled [hãrd’boild’] (adj.) (1886)‏ 
)١(‏ مسلوق جيداً؛ حَسَنٌ المَلىَ <وهع© به > 
(۲) مُتَشّى بإسراف < 0011358 - > (1) متحجر 
الفؤاد <01612602 -- 23> )٤(‏ عملي؛ راقعي 
a friendly but - business‏ 08> 
basis >.‏ 
boot’] (n.) <hard +‏ لعقط] hard.boot‏ 
boot > (1922) = horseman.‏ 
hard.bound [hãrd’ bound’ [ (adj.) (1926) =‏ 
hardcover.‏ 
صُلب؛ (1896) kãs’] (adj.)‏ لعقط] hard-case‏ 
عنيد؛ صَعْب المراس 
الصّلب؛ العنيد: شخص (1836) (.) hard case‏ 
صلبٌ؛ عنيد» صعب المراس. 
الكَيْدّر اليل : عصير (1789( hard cider (7.J)‏ 
الماح المخمر. 
اتوس القاسي : (1799) hard clam (n.)‏ 
بطلينوس قاسي القشرة سميكها. ويخاصة: 
الكواهوغ (را. 4032808). 
الفحم الحجري الصّلب؛ (1846) (.7) لوم لاوط 
الأنثراسيت (را. .(anthracite‏ 
köt’ id] (adj.) (ca.‏ لعقط] hard-coat.ed‏ 
قاسي القَرْوَة: ذو شعر جَعْدٍ قاس 4> (1898 
dog>.‏ ~ 
النسخة الوَرّقية : نسخة مطبوعة على (.7) لإهمء had‏ 
الورق تمييزاً لها عن النسخة الألكترونيّة ره 5011. 
التّواة الصّلبة: «أ» نواة (1936) (.2/) hard core‏ 
الجماعةء أو الحركةء أو الحزب السياميّ» التي 
تعميّز بالاستمرارية والتّفاني والولاء المطلق. 
«ب» جزء من الجماعة يتميّز بشدة المراس 
أو بالنزوع إلى مقاومة كل تغيير. 
hard-core [hãrd’ kör’ ] ( adj.) )1936(‏ 
(1) نواتِيْصَلْبِيَ : ذو علاقة بالنواة الكّلبة (را. 
المادة السابقة) أو مؤلّف جزءاً منها ل عطا> 
(Y) unemployed >‏ ا عنيد ~ 4> 
socialist >‏ )”( فاضح : متضمّن وَظَنَقَا د سا 
للاتصال الجنسيّ أو مشتمل على مشاهدٌ فاضحة 
تصؤره < )٤( > ~ pornography‏ أصيل: 
ممل لأصفى أشكال شيءِ ما 1181138 به > 
style >.‏ 


5 at; 5 date; 3 carc: ã car; ë cgg; 8 me; Î in; 1 bitc; Š lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; ù under; û urgent: د‎ - a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in Grcus. 
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hardpan 


O O Harley‏ کاک کے 


موسوعيا: العم أو العْلْمة شن مكعم 
خلَقَيٌ في الله العلا شبيه بذلك الذي 
يكون ني شفة «الأرنب الورحشية» e‏ ةا 
المُليا. وهو ينشأ عن قُصور تطوريّ ماء 
سابقٍ للولادةء يؤدي إلى عدم التقاء شُطرَي 
النّفة. وتّعرف الشفة العليا في هذه الحال 
ر «المّفة الأرنبية» أو «الشّْفة الشرماء؛. 
har.em [hãr am] (n.) <Ar. 74271 some-‏ 
thing forbidden, and haram sanctu-‏ 
الحريم: د جناح النساء في )1623( ary>‏ 
قصر إسلاميَ قديم. «ب» الزوجات والسراري 
والخادمات اللواتي يشتمل عليهنَ هذا الجناح. 
«ج» مجموعة ناء ذات صلة برَجل واحد. 
harem pants )7.( <from their oriental‏ 
سِروال الحريم : بنطال )1952( > appearance‏ 
أو بنطلون نسويي فضفاض مزموم عند الكاحل . 
هَرْجية: مدينة في الجزء ]دgãs Har.gei.sa [hãr‏ 
الشماليّ الغربيّ من جمهورية الصومال. سكانها 
۰ ن. 
هارغريفز» 58©عتتنقال Har.greaves (hãr’ grêvz],‏ 
جيمس (توفي عام ۱۷۷۸): حائك ومخترع آليّ. 
اخترع المغزلة (را. '[61212[ لاط 
هارييانا: ولاية في الجزء زدمكة Har.ia.na [hãr’ê‏ 
الشمالي الغربي من جمهورية الهند. مساحتها 
7 كيلومتراً مريعاً. سكانها ۱۱,۰۰۰,۰۰۰ ن . 
عاصمتها: شانديغار .Chandigarh‏ 
har.i.cot [hãr’a kö] (n.) <F., perhaps from‏ 
)١(‏ الفاصوليا (نب) (1653) Aztec ayaco!ll>‏ 
(۲) يخنة الفاصوليا. 
jãn] (n.J) < Skt. harijana =‏ 1 عقط] ha.ri.jan‏ 
one belonging to the god Vishnu>‏ 
الهاريجان؛ المنبوذ: واحد من أفراد طائفة (1931) 
المنيوذين في الهند. 
kãr’ë] (n.) = hara-kiri.‏ ةق عقط] ha.ri-ka.ri‏ 
الحريريّء أبو القاسم بن [ةr‏ ة۲ قط 31[ Ha.ri.ri, a!-‏ 
علي  ٠١٠64(‏ 55١١1م):‏ كاتب عربيّ. وضع 
خمسين مقامة حاكى فيها مقامات بديع الزمان 
الهمذاني مع إسراف في التأنق اللفظي والبديعي 
وتزيدٍ في سَوْق الفوائد اللغوية والأدبية. 
hark [hãrk] (vi.) <origin obscure > (14c)‏ 
يرجع إلى نقطة سابقة أو إلى موضوع اءعهط ~ ١ا‏ 
سابق. 
kan] (vi.; t‏ عقطط] hark.en‏ 
هَارْلمْ: حيّ الزنوج في مدينة ]5[ Har.lem'" [hãrٌ‏ 
نيويورك بالولايات المتحدة الأميركية . 
lom] = Haarlem.‏ عقط] Har.lem?‏ 
har.le.quin [hãr’ la kwîn] )5.( < alteration‏ 
of earlier harlicken, modification of Old‏ 
It. arlecchino, from Mid. F. Helquin =‏ 
)١(‏ .مم : وين : )1590( > a demon‏ 
شخصية تقليدية في ب بعض الكوميديات والمسرحيات 
الؤيمائية ذات رأس حَلِيقِ ووجه مُفْنّع ورداء ضيّق 
مرش وسيف خشبي (۲( المهرّج ؛ المضحك 
(۳) تقش موقط [في نيج إلخ.] (1) الترقيشة 
مجموعة تقوش مر على سطع ذي لون مقاير. 
har.le.quin.ade [hãr’la kwi nãd’] (n.) <F.:‏ 
الهَّد كود ينيّة؟ التهريجية: (1790) > arlequinade‏ 
كوميديا أو مسرحية ة إيمائية يُؤْدّي فيها «هَرلّڪوين؛ أو 
مرج دوراً وشا 
البط المرة قش: بط بحري (.7) har.le.quin duck‏ 
صغير مُرَقّط . 
هارلي . رويرت )۱17711 Har.ley [hãr’ li], Robert‏ 
:)۱۷۲١ -‏ سياسي إنكليزي. رئيس الوزراء ٠(‏ 1/1۰ 
)١914 -‏ في عهد الملكة آنّ. حقّق لبريطانيا 


J = hearken. 


الأساسية على اختلافها. «ب» الأدوات الألكترونية أو 
الكهربائية الخاصة بالمَّركبات أو الكومييوترات. 
١ج‏ أدوات من مثل الحاكي [الفونوغراف] والمسججلة 
الشَّرِيطيّة كثيراً ما تُنْتَخدم لأغراض التعليم 
<educalional ~ >.‏ 

الماء العَسِر: الماء المشتمل على (.7/) 5246# انها 
أملاح معدنية تجعل الصابون يرغي بصعوية. 

الحنطة القاسية ؛ الحنطة (1812) ).7/( hard wheat‏ 
الصلدة: له قاسية الحَبّ غنيّة بالغلوتين تُستخدم 

صنع الخبز والمعكرونة . 

hard.wood’ [hãrd wöod’] J) <hard +‏ 
الخشب الصّلد: «أ» خشب (1568) <004س 
صلب مُحكم النسج کخشب السّنديان وخشب 
الماهوغانية. «ب» شجرةٌ ذاتٌ خشب صَلد. 

hard.wood® [hard wöod’] (adj.) > hard +‏ 
صد الخشب: مصنوع من (1817) wood>‏ 
خشب ملد < 800125 لم > . 

hard.wood.ed [hard wöod’ id] (adj.) (1858)‏ 
صَلْد الخشب: «أ» ذو خشب صَلْد. «ب» مصنوع 
من خشب صلد . 


بخاصة في م 


hard.work.ing [hãrd wûr’ king] (adj. ) 
)1774( كادٌ؛ مُجِدّ؛ كادح.‎ 
har.dy مقط‎ dî] (adj.), -di.er; -di.est < Old 
F. hardi, from the past part. of hardir 
= to become bold, to make hard > 
)136( جريء؛ شُجاع؛ جور (۲) صفيق؛‎ )١( 
وقح (۳) شديد القّدرة على الاحتمال.‎ 
synonyms: 576:6, courageous, مر ادفات : ,عانا تبان‎ 
robust, undaunted, ونأل أءا'زانا‎ , vigorous. 
antonymns: delicate, feeble, infirm, puny, : أضناد‎ 


Har.dy [hãr’ dî], Thomas 
- ۱۸٤0١( هاردي» توماس‎ 
. روائي وشاعر إنكليزي‎ )4 

تميزت رواياته باللون المحلي . 

hare [hûr] (n”.) pl. hare or 

hares > Mid. Eng., from Old Eng. 


hara > (bef. 12c) الأرنب الوحشية: حيوان‎ 


Thomas ا‎ 


تديي من رتبة الأرنبيّات يتميّز بشفته العليا 
المشقوقة (ح). 

hare [hãr] (vi.), hared; har.ing (1719) يُعدو؛‎ 
| . يركض‎ 

الأرانب والكلاب: bare and hounds (77.) (14c)‏ 
لعبة من ألعاب الهواء الطلق يندفع فيها فريق من 
اللاعبين [يُعرف ب الأرانب»] في مجازٍ طويل ناثرين 
قصاصاتٍ من الورقء ليتبعهم على الأثر فريق آخر 
[يُعرف ب «الكلاب» أو «كلاب الصّيد»] في محاولة 
لإدراكهم قبل بلوغهم نقطة معيّنة . 

hare.bell عقط]‎ bël’] (.م)‎ > 1/10. Eng. 
harebelle: hare (perhaps because it 
grows in places frequented by hares) 
+ الجُرَيْس المستديرٌ الورق: (1611) <ااعطض‎ 
عشبة نحيلةء خفيضةء ذات أزهار زرقاء جَرّصية‎ 
الشّكل (نب).‎ 

brãnd’] (adj.) > hare +‏ عقط] hare.brained‏ 
طائش؛ أرْعَن؛ خفيف العقل . (1534) <4عbrain‏ 

Hare Krish.na قط]‎ rê krish’ na] (n.) < Hin. 
hare invocation of God + Krishna, one 
of the principal Hindu gods> (1968) 
ابتهال كريشنا: عضو في جماعة دينية تعبد كريشناء‎ 
أحدّ الآلهة الهندوسية.‎ 

hare.lip عقط]‎ lip] (n.) <hare + lip> 
)1567( العَلم؛ العلمة (؟) الشفة الأرنبية؛‎ (0) 
. الشّفة الشّرماء‎ 


الحنكِ الأماميٌّ العظميُ الذي يشكل سقف 
الفم (ت). 

hard.pan [hard pan’) (n.) <hard + pan> 
(1817) الطبقة الصّمّاء: طبقة من الشّربة‎ )١( 
صلصاليّة صَلْدة لا تخترقها جذور الأشجار‎ 
> He got down أساس؛ جوهر؛ أعماق‎ )۲( 
to the ~ of the question. >. 

hard-pressed [hard prëst’] (adj.) (1825)‏ 
)١(‏ مرق (۲) مُعْوز؛ ضيّق ذات اليد؛ معان 
ضاتقةٌ مالية . 

hard put(2dj.)(1893) . عاجز عن‎ هيش)7(كيترم)١(‎ 

«الذوك» الصٌّلْد: ضرب من (1967) (.2) hard r0k‏ 
موسيقى الروك أند رول يتميّز يصَحْبه واقترانه ييعض 
الحركات المسعورة. 

المطاط الصّلّد: مطاط (1860) (.7/) bard rubber‏ 
غير مرن نيا يُضنع بمزج المطاط الطبيعيّ يِس 
عالية من الكبريت. 

الصلصة الجافة : : مزيج من )1899( (.7) hard sauce‏ 
الربدة والشكر المُذَدّر تضاف إليه الكريما عادةٌ ا 
بالفائيليا أو بالرّم ۲ . 

hard.scrab.ble [hãrd’skrãb’al] (adj. 
<hard + scrabble > (1888) هزيل‎ )١( 
المردود: متطلْبٌ جهداً كبيراً ومع ذلك فهو لا يعطي‎ 
غير نتاج ضئيل <۲۳ ~ہ 23> (۲) كفافيّ:‎ 
> 2 كاسبٌ ما يُقيم الأوّد أو يمد الرْمَقَ ق ليس غير‎ 

~ life>. 

اليم المُكَئْف: طريقة يقة في )1952( )./( hard sell‏ 
البيع قَوامُها السعيٌ إلى فَرْض السّلعة على الأسواق 
من طريق الإلحاحء وتنظيم حملات دعائية واسعة 
بتغاءَ ترويجها. 

)1( جامد؛ hard4et [hãrd’sët’] (adj.) (15c)‏ 
ثابت؟؛ بكم (5) قد (5) في مركز خرج : 

[hãrdshël’] or hard-shelled‏ هه 
)١(‏ صلب )1838( [hãrdshëld’] (adj.)‏ 
القِغْرة (۲) مُتصلّب؛ مُتشدّد؛ عنيد له 82> 
communist >.‏ 

البطلينرس قاسي )1799( hard4shell clam (n.)‏ 
القشرة؛ الكواهوغ (را. ع0طجسي). 

الرطان قاسي )1902( ).7( hardshell crab‏ 
القشرة؛ السلطعون قاسي القشرة : سرطان أو سَلطعوت 
لم يتطرح قشرته حديئاً وبالتالي فهو قاسي القشرة. 
hard4shelled clam )1.( = hard-shell clam.‏ 
hard4shelled crab (ı.) = hard-shell crab.‏ 

hard.ship [hardship] (7.J) (13c) شِنّة؛‎ )١( 
ضيق؛ مشقّة (۲) جَوْر؛ حرمان؛ أذى.‎ 

hard.stand [hãrd’stãnd’] (n.) <hard +‏ 
الأرضيّة الصّنْدة: رقعة من (1944) <2714توى 
الأرضء قاسية السّطح. مجاورة للمطار عادةء 
يئڏ موقفاً للطائرات أو لليارات. 

hard.stand.ing لمقط]‎ stãn‘ding) (7.J) (1944) 

= hardstand. 

hard4sur.face [hãrd sûr’ fis] (vt.)J, -faced; 

يُمهد؛ يَوْي: يزؤد بطح (1928) عضأىءه)- 


hard.tack [hãrd’ tãk’] (n.) <hard + tack 
))0600( < )1836( يسكويت اليحر: بكويت‎ )۱( 
: قاس خالٍ من الملح خاص بالبخارة (؟) انك القاسي‎ 
. آي من عدة ضروب من خشب الفاه رفانت‎ 

hardtop [hard “töp’] (.م)‎ <hard + top> 
)1949( صلب القف: طراز من السيارات‎ 
أو الزوارق البخارية ذو سقف صلب أو ثابت.‎ 

<hard +‏ (.م) hardware [hãrd wûr’]‏ 
)١(‏ الخردوات: أدرات )1515( > ware‏ 
كالأقفال وسكاكين المائدة وأجزاء الآلة مصنوعة من 
معدن (5) العَتاد: «أ» الأسلحة والتجهيزات المسكرية 


o in gallop, u in circus. 


harrow 
Harley Street #4 2 


from harp clamp, dog's claw, from L. 

harpë, harpa = sickle> (1625) 

)١(‏ الخربون: رمح لصيّد الحيتان والاسماك 

الكبيرة § (؟) ربن : يطعن بالحربون. 

harp.si.chord معقط]‎ si körd’] ).( 
< modification of It. arpicordo, from 

arpa harp + corda string > (ca. 1611) 

البيان القيثاري (مو). 


موسوعياً: آلة موسيقية وترية لماعم 

شبيهة بالبيان [البيانو] من حيث الشكل 

وبالقيثار ٣دا‏ من حيث طريقة العزف [أي 

بالتقر على الأوتار]. تُعتبر النموذج القديم 

للبيان الحديث. ومن المعتقد أنها ترقى 

إلى متصف القرن الخامس عشر للميلاد. 

وقد راج استعمالها في القرن السادس عشر 

والقرن السابع عشر والقرن الثامن عشر. 

har.py [hãr’ pî] (n.) pl. -pies <F. harpie, 
from L. harpyia, from Gk. harpuiai > 
)1513(  نيفارخ الخَطاف: مخلوق‎ :602. )١( 
خبيث» في الميثولوجيا اليونانية نصفَهُ امرآةٌ ونصفه‎ 
طير (۲) «أ» العالة؛ الطفيلي. «ب» السلاب؛‎ 
النهاب , «ج» المحتال (7) المشْتهترة: امرأة مستهترة‎ 
1 رديثة الطبع‎ 

har.que.bus عقط]‎ kwa bas] (n.) > Mid. F., 
from Mid. Dutch hakebusse: hake 
hook + busse tube, box, from Late L. 
الهَركربة: سلاح ناري (1532) <×هط كاعريدط‎ 
قديم» قابل للحمل برغم ثقله. اختّرع في القرن‎ 
الخامس عشر للميلاد.‎ 


harquebus 


har.que.bus.ier [hãr’kwa b> sêër’] (n.) 
الهَركربيَّ: جندي مُسَلْح بهّزكوبة (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 

Har.rar عقط]‎ or] = Harar. 
har.ri.dan دعقط]‎ don] (r./ <origin ob- 
الحَيْرّبرن: عجوز شككة مُحبّة (1700) <6:نان5‎ 
. للخصام‎ 
har.ried عقط]‎ id] (adj.) )1921( مُرمَق؛ قلق؛‎ 
فرية للهموم أو المتاعب.‎ 
har.ri.er' [(hãr’i or] (n.) <irregular from 
hare> (1542) الهرّار: كلب صيد.‎ )١( 
: وبخاصة: كلب لصَّيّد الأرانب (7) عذاء الضاحية‎ 
. العداء في سباق اجتياز الضاحية‎ 
har.ri.e [(hãr’îi ar] (ı.) <alteration of 
harrower, from harrow (to plunder) > 
)1556( الهارّ؛ الصّقر اللاب : صقر طويل القدمين‎ 
. يقتات بالرّواحف والحشرات وصخار الثدييات‎ 
har.ri.erَ [hãr’î or] (/.) وبخاصة:‎ .harry فا‎ 
الشلاب ؛ المغير؛ المضايق بهجمات متكرّرة أو‎ 
نحوها.‎ 
Har.ri.son عقط]‎ 1 sn], Benjamin هاريون.‎ 
سياسي أميركي.‎ :)١10١ - ۱۸۳۳( بنجامان‎ 
الرئيس الثالث والعشرون للولايات المتحدة‎ 
عمل على حل‎ .)۱۸۹۳  14486( الأميركية‎ 
المشكلات الاقتصادية والاجتماعية الملِحة.‎ 
Har.ri.son, William Henry هارييسرن. وليم‎ 
هنري (۱۷۷۳ - 1841): سياسيّ أميركيّ. الرئيس‎ 
١814١ مارس‎ ٤( التاسع للولايات المتحدة الأميركية‎ 
كان أول رئيس أمي ر كي يقضي‎ .)۱۸٤١ إبريل‎ ٤ - 
. نحبه وهو في كرصن الحكم‎ 


har.row’ زة مقط‎ )).( < Mid. Eng. harwen, 
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مع »ا (۳( يُوَفْقَ بين the views>‏ ~ 10> 
(5) يزرد بإيقاع؛ يُصاحب بايقاع ملائم (مو). 
—har.mo.niz.er (n.)‏ 


har.mo.ny [hãr” ma nî] (n.) .ام‎ -nies < Mid. 


Eng. armonie, from Old F. armonie, 
harmonie, from L. harmonia, from Gk., 
agreement, harmony, from harnos = 
إيقاع؛ تناغم؛ تالف الألحان (14) < اذز‎ )١( 
علم الإيقاع؛ «هارموني»: دراسة بنية الالحان‎ )۲( 
وتعاقبها وعلاقة بعضها ببعضها الآخر (۳) تناعُم؛‎ 
توافق؛ تساوّق؛ تناس [في الأجزاء] (4) انسجام‎ 
[في المشاعر أو الأذواق أو المصالح أو الآراء]‎ 

(5) هدوء؛ هدوء باطني. 


har.mo.tome [hãr ma töm’] (n.) <F., from 


Gk. harmos joint + tomê section, from 
temnein = tocut > (1804)  :موترمُرَهلا‎ 
معدن قَوامه يليكات الالومنيوم والباريوم‎ 


har.ness عقط]‎ nas] (n.; vt.) > Old 1. harneis 


military equipment, from Old Norse 
hernest = provisions for an army > 
)14©( طفم الرس : مجموع الأربطة التي‎ eh )١( 
يُشْدَ بها الفرس إلى المَركبة. «ب» عُدَةَ؛ جهاز.‎ 
العَمَل.‎ )١( «ج» عدّة الحرب [للفَرّس أو الإنسان]‎ 
ويخاصة: الروتين؛ عمل المرء اليوميّ المعتاد‎ 
<got back into ~ after a long 
> her تناعُم ؛ توافق؛ انسجام‎ (FT) vacation > 
ability to work in ~ with others > 
إطار الول 8 (0) يُطقم المْرّس: يَشْدَ على‎ )٤( 
يَشّدَ إلى نِيْر؛ يربط ما بين‎ )١( الفرس عَدّتها‎ 
>16 يُستخدم؛ يُسخْر؛ يُوجّه؛ يُسيطر على‎ )۷( 
she can ~ her energy, she will 

accomplish a great deal. >. 


() جراد الجرّ: جواد )1861( (.:7) harness horse‏ 


يُستخدم لجرّ المركبات (۲) جواد السّباق: جوادٌ 
مؤهّل للاشتراك في سباقات الخيل. 


harness racing (7.) )1901( سباق المركبات:‎ 


سباق بين جيادٍ مشدودةٍ إلى مَرُكبات من ذوات 


العجلتين أو الدولابين. 


هارولد الأول (توفي عام Har.old 1 [hãrٌ ald]‏ 


٠*٠‏ ملك إنكلترا .)٠١5٠  ٠١76(‏ الابن غير 
الشرعي للملك كانوت وقد اغتصب العرش إثر 
وفايّه . 


هارولد الثاني :)٠١65  ٠١٠١(‏ آخر 11 1192.010 


ملك من ملوك إنكلترا الأنجلوسكونيين ٥(‏ يناير - 
4 أكتوبر .)٠١357‏ صرع في معركة هيلتيلغر 
Hastings.‏ 


harp [معقط]‎ (n.; vi.) > Mid. Eng., from Old 


Eng. hearpe > (bef. 12c) aI القيثار: «أ»‎ )١( 
موسيقية وترية ذات هيكل خشبيّ‎ 
ملي الكل يُعزف عليها بالتمر‎ 
بالاصابم. «ب» شيء شبيه‎ 
بالقيثار (؟) الهرمونيكا (را.‎ 
يعزف‎ )۳( 58 
يضرب على وتر‎ )٤( على القيثار‎ 
< continually ~ ڼıg واحد‎ 

on his misfortunes > . 


harp.er [hãr’ par] )۸.( القيثاريّ : (©12 .)ع6)‎ )١( 


العازف على القيثار (۲( الضارب على وتر واحد 
(را. 4 .(harp‏ 


القيئاريّ: العازف على pist] (7.J)‏ عقط] harp.ist‏ 


القيثار . 


har.poon [hãr pöön’] (n. vı. J <F. harpon., 


Harley Street 


مكاسبٌ هامةٌ من طريق صلح أوترخت. 

شارع هار لي : شارع في Harley Street (n.)‏ 
لندن تحر فيه عيادات الأطباء. 

Mid. Eng. herlot =‏ < (.م) lat]‏ عقطط] har.lot‏ 
بَعْىَ؟ مومس؛ بنت هوی . (156) < 728350080 

bar.lot.ry [(hãr’ lo trî] (r. بغاء (۲) بغيّ!‎ )١( 
. مرمس؛ بنت هوی‎ 

harm [hãrm] (n. vt.) > Mid. Eng. harm, from 
Old Eng. hearm> (bef. 12c) أذّى؛‎ (1) 
ضرر؛ مّاءة 8 (۲) يُؤذي؛ يَضْرَ؛ٍ يسيء إلى.‎ 

har.mat.tan مدص عقط]‎ tãn’] (n.) <origin 
الحَرْمَتان : ريح جانة مَْمَّلةَ (1671) <عنعوطاه‎ 
بالغبار تهب على سواحل إفريقيا الأطلسية في بعض‎ 
المواشم‎ 

harm.ful [hãrm’ fl] (adj.) (14c) . مُوذ؛ ضار‎ 

harm.less [hãrm’l5s] (adj.) (13c) سليم؛‎ )١( 
غير مُصاب بأذى (۱.ن) (۲) غير مؤذ؛ غير ضار.‎ 

har.mon.ic [hãr صقم‎ Ik] (adj. n.) <L. 
harmonicus, from Gk. harmonikos, 
from harmonia = harmony > )1570( 
موسيقي (۲) إيقاعيّ!؛ تناغميّ؟ تآلفيَّ (مو)‎ )١( 
متآلف؛ متناسق؛ مُطرب (1) توافقيّ («ر)‎ )۳( 
و«فز») 8 (0) التوائقيّة؛ النغمة التوافقية: أي من‎ 
مُتسلسلات الصوت التي تتميز بتردّدٍ بالغ أضعاف‎ 
, التردد الأساسي (مو).‎ 

har.mon.i.ca [hãr mön’o ka] (r.) > غ1‎ 
armonica, fem. of armonico = harmo- 
nious > (1762) الهَرمونيكا (مو).‎ 


موسوعياً: آلة موسيقية بسيطة. واءلا»مع 


صغيرة الحجم› قِوامها صندوق متطيل 


مُفّْلَ يشتمل على صف من القَصبات کک 
المعدنية المتحركة وعلى ثقوب هوائية. تت 
وإنما يتمّ العزف عليها بواسطة الشهيق 
والزفير وبتحريكها جين وذهوباً عَبْرَ الفم. 
اخترعها الألماني فريدريتش بوشمان عام 
۱„ 
الكحليل (1867) (.7) harmonic analysis‏ 
التّوافقيَ: دراسة تمثيل الدوال 25مناءظنا/ 
بواسطة عمليات خطيّة» كالجمع أو التكامل» على 
مجموعة من الدوالٌ المميّزة (ر). 
الرَسَط التوائقيَ (إحص). (.77) harmonic mean‏ 
الحركة التَوَائْقيّة: (1867) harmonic motion (1.J)‏ 
حركة دورية يُحَدِئها جسم مرن وتميّز في شكلها 
البسيط بتردّد واحد وسَّعةٍ واحدة بحيث يكون امتداد 
الحركة إلى مسافات متساوية البعد عن نقطة الاتزان. 
ومن الأمثلة على ذلك حركة بندول الساعة (فز). 
المتوالية (1864 harmonic progression (/7.) (ca.‏ 
التوافقيّة: مجموعةٌ من الحدود المحابعة تُمَكَل 
٠‏ مقلوباتّها متوالية حسابية (ر). 
الهرمونيقا؛ ).7( har.mon.ics [hãr mön ks]‏ 
التوافقيات: علم الأصوات الموسيقية. 
har.mo.ni.ous [(hãr mö’ nî os] (adj.) (1530)‏ 
)١(‏ متناغم ؛ متآلف الألحان (۲) متناسق [الأجزاء] 
(۳) منسجم [مع غيره في الشعور أو العمل]. 
om] (r.)‏ قتصاقم عقط] har.mo.ni.um‏ 
<F., from Mid. F. harmonie, armonie‏ 
القَدّمية: )1847( > harmony‏ 
آلة موسيقية شبيهة بالأرغن يجلس 
إليها المرء ويعزف عليها 
بقدميه (مو). 
ma nîz’] (vi.; ).(, -nized;‏ عقط) har.mo.nize‏ 
)١(‏ يعني بإيقاع؛ يعزف بطريقة (156) عمأعنه- 
إيقاعية (؟) يتناغم؛ يتوافق؛ يتساوق؛ ينسجم 


harmonium 


3 at; 3 date; û care; ã car; ë egg; € mc; I in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; له‎ boil; هه‎ good; ö5 boot; ou out; ã under: û urgent; و‎ — a in alone, e in syslem, i in casily. 
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harrow 


(۳) يتحدّث عن 8 )٤(‏ لحم مفروم (0) الإعادة: 
تكرير لشيء معروف من قبل (1) مزيج؟ خليط 
(۷) اختلاط ؛ «لخيطة» . 

hash” [hãsh] (n.) <by shortening> = 

hashish. 

hash.head [hãsh’ hëd’] (n.) < hash (hash- 
ish) + head> الحشّاش : مُدمِن الحشيش (ع).‎ 

هاشم ؛ هاشم بن عبد ماف بن Ha.shim [hû shÎm]‏ 
قصي (توفي عام 01 م .7 : سيد من سادات 
فقريش. اسمه الاصلي ا وهاشم لقب غلب 
عليه لأنه كان أول من مَءْ هشم الثريد لقومه في مجاعة 
أصابتهم . , 

بنو هائشم؛ Ha.shim.ites [hã shim Ils]‏ 
الهاشميون: بطن من قبيلة قريش يرقى إلى 


هاشم بن عبد مَناف. منهم الرسول عليه السلام 
وآلَهُ الطاهرون. 
مطعم رخيص . (.:7) hash house‏ 


hash.ish [hãsh’ êsh; hãsh’ish] (n.) > Azr.: 
ash الحشيش : مخدر قويّ يُحَضَّر (1598) < ۸ئ‎ 
. من زهرات القِّب الهنديّ الغنية بالموا الراتينجيّة‎ 
hash mark (/7.) )1907( شريط الخدمة: شريط على‎ 
. الك الأيسر دال على الرتبة العسكرية‎ 
has.n’t عقط]‎ ent] = has not. 
hasp [hãsp; hãsp] (n.; vı.) > Mid. Eng., 
hasp, alteration of Old Eng. hapse > 
مِغْبك [لباب (ع12 .)ع6)‎ )١( 
أو غطاء صندوق] 8 (۲) يُغلق‎ 68 ١ 
يبمشبك أو نحوه.‎ 3 hasp 1. 
Has.sam فقط]‎ am], Childe 1۸0۹) هسام« تشايْلد‎ 
رسام أميركي. يُعتبر أحد رواد المدرسة‎ :)۱۹۳١ - 
الانطباعية في الفنَّ الأميركيّ.‎ 
Hass.an, al- [ãl 5 sãn’] = Hasan, al-. 
Has.san ibn-Tha.bit مقط]‎ sûn Ib an ”قط‎ bît] 
م.): شاعر عربي‎ 1۷٤ - حجان بن ثابت (95737؟‎ 
. مُحْضرَم . يعتبر شاعر 00 محمد عليه السام‎ 
has.sle [hãs’al] (vi.; 1.; ,ر.م‎ sled; sling 
< perhaps blend of 2 + hustle > 
)1939( يتشاحن: يتشاجر × (۲) يزعج؛‎ )١( 
يضايق [بشدة] 8 (7) مشاحنة؛ شِجار (5) قتال‎ 
اختلاط؛ فوضى؛ (لخبّطة» (0) هم‎ )5( 
has.sock [has sk] (n.) <Old Eng. hassuc 
clump of matted vegetation > (bef. 12c) 
كتلة عشب؛ حزمةٌ عشب (5) وسادة الصّلاة:‎ )١( 
وسادة يُركع عليها في الصّلاة (۳) مسند القدّم: مند‎ 
أو كر سيّ خفيض رر تراح عليه القدم.‎ 
hast [hãst] archaic pres. 2d sing. of have. 
has.tate [hãs’ tat] (adj.) < New 
L. hastatus, from L. hasta = 
spear > (1788) : ير يناني الشكل‎ -5 
< شكلة بشكل ستان الرمح نه‎ EL 
leaves > . hastale leaf 
haste [hãst] .مغ‎ vi.), hast.ed; hast.ing < Mid. 
Eng., from Mid. F., of Germanic 
oriعند‎ < )14©( عججلة؛ سرعة (۲) تهرّر‎ )١( 
<to be in great ~ > تعجّل اضطراري‎ (۳( 
يعجل؛ يعمل يعجلة.‎ )٤( § 
has.ten [hã’ sn] (v/.; i.) (14c) يستعجله؛‎ (1) 
يحته على العجلة (۲) يُسرّع ؛ يُعاجل × (۳) يُعجّل ؛‎ 
يعمل بعجلة.‎ 
hast.i.Iy [ha s5 I] )64.( )136( بعجَلة؛ بشرعة؛‎ 
. بتهور‎ 
Has.tings [hã’stingz] ور : مدينة في الجزء‎ 
الجنوبيّ الشرقيّ من إنكلترا. تقع على مضيق دوقر.‎ 
سکانها ۸0,۰۰۰ ن.‎ 


to make ~, 


(۳) غلة؛ محصول )٤(‏ ثمرة جََهْدٍ ما § )٥(‏ يَخصّد؛ 
a‏ 02 

har.ves.ter [hãr v? s9r] (7./) الحاصد: من‎ )١( 

يقوم يخصد المحاصيل (۲) الحصادة: ماكينة 
الحصد. 

harvest fly )7.( (1753) = cicada. 

harvest home (/7.) )1596( «أ» الخصاد.‎ )١( 
«ب» موسم الخصاد (۲) مهرجان الخصاد: مهرجان‎ 
يقام عند انتهاء الحصاد (7) أغنية الحصاد: أغنية‎ 

ينشدها الحصادون في ختام موسم الحصاد. 

har.vest.man عقط]‎ vest mãn] (/ı.) pl. -men 
> harvest + nan > (1830) الحاصد؛‎ )( 
الحصاد: من يقوم بخصد المحاصيل (۲) الحصاد:‎ 
حيوان شبيه بالعنكبوت ذو أرجل نحيلة طويلة‎ 

خا (ح). 

harvest mite )71.( (1873) = chigger 1. 

بر الحصاد: البدر (1706) ).1/( 72001 harvest‏ 
الذي يَطْلْع في موسم الححصاد أو حوالى الثالث 

والعشرين من سبتمبر. 

har.vest.time [hãr’ vast tîim’] (n.) < harvest 
+ tine> (14c) موسم الحصاد.‎ 

هارفي» وليم Har.vey [hãr’ vî], William 10۷A)‏ 
:)۱٦٥۷ -‏ طبيب وعالم تشريح إنكليزيّ. اكتشف 

الدورة الدموية . 

Har.ya.na [hãr © 3” n2] = Hariana. 

جبال هارْنُس؛ جبال Harz Mountains [hãrts]‏ 
هازتّز: سلسلة جبال تكسوها الغابات في أواسط 
ألمانيا. أعلاها جبل بروکن 870162 ۱,۱٤۲(‏ 

متراً) . 

has [hãz] pres. 3d sing. of have. 

Ha.sa [hãs’ a2] also al-Ahsa [ãl ah sa[ 
الاحساء: منطقة في الجزء الشمالي الشرقيَ من‎ 
المملكة العربية التعودية. تشتمل على أهمّ آبار‎ 
ن. عاصمتها:‎ ۸٠٠,٠٠١ النفط السَعوديّ. سكانها‎ 

الدّمّام . 

الحسن ؛ ن زأصةد قط أ3] Ha.san, al-‏ 
علي بن أبي طالب (574 - 11٩‏ م.): حفيد رسول 
الله صلى الله عليه وسلم من ابنته فاطمة. الابن البكر 
للومام عليّ. بويع بالخلافة بعد مصرع أبيه (عام 
00١‏ م . ) ولكنه تخلى عنها لمعاوية بن أبي سفيان 

يعد أشهر معدودات . 

Ha.san Il, al- [al الحَمَن الثاني ['هقد قط‎ 

:)١944 -(‏ ملك المملكة المغربية ١931(‏ 
.)١9949 -‏ اين الملك محمد الخامس وتخليفته . 

Ha.san ibn-al-Sab.bah, al- [ãl قط‎ sãn’ 
1528 الحَمَن بن الصّبّاح (توفي [ ةط 536 و‎ 
داعية فاطمىّ. تزعُم فرقة سرّية متطرّفة‎ :)١١754 عام‎ 

تعرف بفرقة «الحشّاشين» 
الآفْل: كل ما (1606) has-been [hãz bîn] (7.J)‏ 
ل نجدة 

Has.dru.bal" عقط)‎ dröo bal] مَْدْرويَعْل (توفي‎ 

عام 717١‏ ق.م.): قائد قرطاجي. أسس مدينة 
قرطاجة (عام ۲۲۷ ق.م.). اغتيل. 

مَنُْدرويّغْل (ترفى [1د6 66ل Has.dru.bal” [hãz‏ 
عام ۲۰۷ ق.م.): قائد قرطاجي. ابن هملقار بَرْقَة 
وأخو هَنيبَعغْل. اندفع بقواته إلى أواسط إيطاليا ولكنه 

مُني بهزيمة منكرة (عام ۷ ٠‏ ق .م .(. 

(p)fëf ar] (n.) > 0:‏ 262 “قط ha.sen.pfef.fer‏ 
Hase hare + Pfeffer pepper > (1892)‏ 
الارانبية: طعام غنيّ بالتوابل يعد من لحم الأرانب 

المنقوع بالخل. 

hash’ [hãsh] (vt.; n.) <F. hacher, from 
Old F. hachier, from hache = battle- 
يَفْرُم؛ يُهَرّم (۲) يشوّش؛ يربك (1590) < ×ھ‎ )١( 


from Old Eng. hergian> (bef. 12c) 
ل ق‎ 

har.row زة عقط)‎ (n.; ١). <Mid. Eng. 
harwe> (14c) المِسْلفة؛ المشحاة: أداة‎ )١( 
لتمهيد الثربة وتشويتها 8 (۲) يَسْلف؛ يسْحو: يمهّد‎ 
الثرية وتتؤيها بالمثلقة أن المتساة 260 يعدت‎ 

har.rumph [h2 rümfُ [ (vi.) > 12211211076 >‏ 
(۱) ينح : ينظف حنجرته e‏ (1936) 
(۲( يعلق مستتكراً: يدي ملاحظة 2 تنم عن عدم 
الرّضا. 

har.ry [hãr’î] (vı.), -ried; -ry.ing < Mid. 
Eng. harien, from Old Eng. hergian > 


)١(‏ يغزو؛ يَغِير على (7) يسوقه بالقوّة (ع12) 
(۳) يضايق أو يُنهك بهجمات متكررة [حقيقة 
أو :مجان 

harsh [harsh] (adj./ > Mid. Eng. harsk, of 
Scand. origin> (14c) حن‎ «r )١( 
[الملمس]. «ب» أجش [الصوت] (۲) مزعج؛‎ 
مؤلم () قاس > 176211131611 ~ > (1) جافٍ:‎ 
غير سائغ فبا أو جمالياً.‎ 

i) (1824)‏ 02م shan]‏ عقط] harsh.en‏ 
)١(‏ يخشّن: يجعله خشناً أو اجش إلخ. 
× (۲) يَحْشَوْشِن: يُصبح خيِناً أو أجش إلخ. 

hart [hart] (^./) < Mid. Eng. herr, from Old 
Eng. hcor1> (bef. 12c) الأيّل: ذَكَرٌ الأيْل‎ 
ويخاصّة إذا تجاوز الخامسة.‎ 

harte.beest [hãr’ ta bëst’] (n.) < obsolete 
Afrikaans, from Dutch: hart + beest 


الهرتبيسن (ح). )1786( > beast‏ 


موسوعياً: ظبيّ إفريقيَ ضخم مملءرعص 
ذو قرنين قيثارئي الشكل متّحدين عند 
القاعدة. لوه بنيَّ إلى احمرار. يبلغ 
ارتفاعه في كثير من الأحيان مرا وثلك 
متر أو يزيد» وقد يصل وزنه أحياناً إلى نحو 
من ملة وثمانين كيلوغراماً. 

harts.horn [hãrts hêrn’] (.) > سرمت‎ the 
earlier use of hart’s horns as the chief 
source of ammonia > (1685) ماء‎ (1) 
التُشَاير: مُستحضرٌ قرام التُشاير 20 الماء‎ 
أملاح الشَّمّ : مستحضرٌ ر تشادري عطِرٌ يمحشق‎ )۲( 
يوصقه منبهاً ومُجدداً للرعي. في حالات ا‎ 
. بخاصة‎ 

har.um—scar.um [hûr عقعاه مده‎ am] (adj.; 
adv.; n.) < perhaps alteration of helter- 
sk‌el)‌عr<‎ )1740( § متهور؛ طائش‎ )1( 
بتهوّر؛ بطيش 8 (7) المتهور؛‎ )۲( 
. شخص متهور أو طائش‎ 

Ha.run al-Ra.shid [hã “مهم‎ ãr’rã shëd] 
هارون الرشيد (17717؟ - 804 م.): خامس الخلفاء‎ 
م.) وأيعذهم شهرةٌ. حك‎ ۸٠۹ -187( العباسيين‎ 
أمبراطورية واسعة امتدت من سواحل البحر الأبيض‎ 
المتوسط الغربية إلى الهندء باستثناء بيزنطة التي‎ 
. كانت تدفع إليه الجزية‎ 

ha.rus.pex [h2 ونع‎ pëks] (/ı.) .ام‎ -pi.ces [pî 
العرَاف: كاهن من كهنة (1584) <.1 > [7جتو‎ 
رومة القديمة كان يتنبأ بالمْعَيّب من طريق النظر إلى‎ 
أحشاء الأضاحي من الحيوان.‎ 

جامعة هارفد : verd]‏ عقط] Har.vard University‏ 
أقدم جامعة في الولايات المتحدة الأميركية. أنشعت 
في مدينة كيمبريدج بولاية ماساتشوستش عام .١1775‏ 

har.vest 6 (n.; .اد‎ i.) > Mid. 128, 
from Old Eng. harfesı> (bef. 12c) 
الحصاد: عملية الحصْد‎ )١( موسم الحصاد‎ )( 
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Hastings, Battle. of 


للكره؛ مثير للبغفض > OpPressSi01‏ ~ > 
(۳) کریه؛ بفيض < 05[ ~ 2 > . 

müngُ gar] (n.) > hate +‏ أقط] hate.mon.ger‏ 
مُثير البغضاء: مَنْ يثير اليغض في < ع0۸ 
نفوس الآخرين . 

الكاره؛ المبَغِْض. ).7( ar]‏ أقط] hat.er‏ 

صحيفة الكراهية : صحيقة أو مجلة hate sheet (77.j‏ 
من دأبها العمل على إثارة الكراهية لعرق أو قومية أو 
دين أو جماعة أخرى. 
hath [hãth] archaic pres. 3d sing. of have.‏ 

[دع ةر hath.a-yo.ga [hüt’a yö g3; hãth’a‏ 
hatha force, persistence +‏ .عاذ > (n.)‏ 
الهاثا )1890( > Joga disciplined activity‏ 
يوغا: نظام من التمرينات البدنية يستهدف السيطرةً 
على الجسد وإبلاغه حد الكمال [عند الهندوس]. 

حَشّحور : إلاهة الكّماء ).7( Hath.or [hãth’ ûr]‏ 
والخصب والحبٌ عند قدامى المصريين. وقد 
تمتلرها على شكل بقرة يُشِعَ قرص الشمس من بين 
قرنيها . 

حاتم الطائي [ aَإ‏ إã Ha.tim al-Ta’i [(hã tim‏ 
(توفي عام ٥۰۷‏ م.): شاعر عربيّ جاهليّ. عرف 
بالشجاعة ويلع من الجود غاية لا تُذْرك فضَرب به 


المثل . 
حاير الرأس: غير معتمر hat.less [hãt’ ls] (adj.)‏ 


hat.mak.er [hãt’ mã‘ kar] (n.) > عه‎ + 
maker > (15c) . البّعاتيَ: صانع المّبّعات‎ 
hat.pin [hãt’ pin] (n.) <hal + pin> دئرورس‎ 
البّعة: ديّوس طويل يُستخدم لشد القُبّعة إلى شعر‎ 

المرأة. 

عَثْا؛ الحَضْر: مدينة قديمة تقع بين [52 ا13] 1126.58 
نَهْرَيْ دجلة والفرات في الجزء الشمالي من العراق. 
اپا البارثيّون في القرن الأول قبل الميلاد. وهي 
اليوم خرائب. 

hat.rack [hãt’rãk’] (n.) <hat + rack> 
المِشْجَب : إطار أو عمود ذو «أصابع» ناكة لتعليق‎ 

القبّعات . 

hat.red قط‎ trid] .م‎ < Mid. Eng., from 
hate + Old Eng. raden condition > 
)14©( 5,ه؛ بُغْض؛ بَغضاء (7) ضَغينة ؛ حزازة.‎ )۱( 
synonyms: abhorrence, animosity), : مرلدفات‎ 

antipathy, aversion. detestation, dislike, enmity, 

grudge, hostility, للا‎ will. loathing. malice, 

malignit)y’, rancor, repugnance. 

antonyms: admiration, affection.  : أضداد‎ 

friendship, love, reverence. 


hat.ter [hãt’ ar] (n. )13c( القبّعاتي : من يصنع‎ 


يعات أو يميا أو فما أو يُصلحها. 

ختروساس: عاصمة [5835 ©0 Hat.tu.sas [hãt’‏ 
الحيثيين . e‏ في الجزء الأوسط من تركيا. وهي 
اليوم قرية صغيرة تدعى بوغاز كوي . 

hau.berk [hê bûrk] ):.( > Mid. Eng., from 
Old F. hauberc, of Germanic origin > 
)13©( الهبركية: درع راج استخدامها في الفترة‎ 
الممتدة من القرن الثاني عشر إلى القرن الرابع عشر‎ 
للميلاد.‎ 

haugh.ti.Iy [hû i 1î] بعَطرّسة؟ بِعَجْرّفة.  (.كه)‎ 

haugh.ti.aess [hث‎ (î 225[ )71.( غَطرّسة؛ عَجْرّفة.‎ 

haugh.ty [hö’ ti] (adj.), -ti.er; -ti.est < Mid. 
F. haut high, from L. altus = high > 
(15c) . مُتَنَطرس ؟ مُتَحَجْرِف‎ 
haul [höl] (v1.; i.; n.) > Mid. Eng. halen = 


(۲) يُرقن؛ يُظلل 8 (7) خط ترق قين؛ خط تظليل. 

hatch.back [hãch ‘bak’ (n.) <hatch +‏ 
)١(‏ الخلفية ال خلنيّة )1970( > back‏ 
سيارة ذات باب يمتح صُعْداً أو نحر الاي 
)( خلفيّة الباب: سيارة ذاث باب خَلفيَ يُفتح 

صمّداً أو نحو الاعلى. 

hat.check [hãt’ chëk’] (adj.) <hat +‏ 
إيداعيّ : دأ ذو علاقة بإيداع )1917( > check‏ 
القَبّعات أو المعاطف في حجرة خاصة عند باب 
الفندق إلخ. <1ننع - 4> . «ب» مُستَحْدَم أو 
مخصص لإيداع القبّعات عند مدخل الفندق إلخ. 

<a ~ room>. 

hatch.er.y [hãch’2 rî] (n.) pl. -ries (1880) 

. المَفْمَس؛ المَفْرَخْ: مكان التفقيس أو التفريخ‎ 
hatch.et [hãch’it] (n.J) > Mid. F. hachette, 


diminutive of hache = battle-ax >‏ 
البلْيْطة : فأس قصيرة اليد أو اللصاب. (14c)‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


يُعقد صلحاً؛ يَفْض نزاعاً . ,~ to bury the‏ 
يشن حرياً؛ يبدأ التعال. , -عطا to dig up (or take up)‏ 
يختلق الأكاذيب. 

وجه طويل؛ وجه نحيل. (1650) (.1:) hatchet face‏ 

طويل (.[04) fãst]‏ 56 طعقط] hatch.et-faced‏ 
الوجه؟ نحيل الوجه . 

حملة [كلاميّة]؛ نقد لاذع . (1944) (.:) hatchet job‏ 

)01( الماح : «أ» القاتل (1735) ).7( hatchet man‏ 
المحترف. «ب» القاتل المستأجَّر (۲) الهّجَاء: 
كاتبٌ متفرّغ لشَنَ الحملات العنيفة على المعارضين 
أو الخصوم السّياسيين (۳) الصّنيعة: شخص مهمه 
تنفيذ أوامر سيّده التي تقضي بالقيام بمختلف المهام 
البغيضة كالتشهير بالناس أو طردهم. 

المفْس؛ العفقيس؛ (.7) Ing]‏ طعقط] hatch.ing"‏ 
الإفراخ . 

hatch.ing” طعقط]‎ ng] )7.( )1662( الترقين:‎ )١( 
رسم خطوط دي مُتلارّة, بقَصّد التظليل‎ 
المُرن : : رسم مركن أو مظلل.‎ (۲) 

الْغُرَيه يخ : قرخ )1899( hatch.ling [hãch’ ling] (r.)‏ 
حديث العهد بالخروج من البيضة. 

hatch.ment طعقط]‎ mant] )7.( > perhaps 
alteration of achievement > (1548) مد‎ 
الذرع : لوح مائل أو منحرف يحمل شِعار النبالة‎ 
الخاص بشخص توفي حديثاً.‎ 

waã’] (n.) <hatch +‏ طعقط] hatch.way‏ 
() الباب المسحور: ياب (1626) <ريمس 
أرضيّ يُقضي إلى قبو أو عنبر (۲) كوّة: فتحة 
صغيرة . 

رقصة القَبّعة: رقصة مكسيكية شعبية (.71) hat dance‏ 
يضع فيها الراقص قُبَّعته ذات الحافة العريضة على 
الأرض دلالة على حبّهِ للراقصة التي تقوم بعد ذلك 
بالرقص على حافة تلك القبعة ثم تضعها على رأسها 
دلالة على أنها تبادله حا بحب . 

hate [hat] (7. vı.; i.), hat.ed; hat.ing 
<Mid. Eng. hate, from Old Eng. 
hele> (bef. 12c) ءاضiَب كزه؛ يُعْض؛‎ )١( 
شيء مکروه؛ شيء بفِيض 8 (۳) يره ؛ يض‎ )۲( 


to throw the ~, 


شيء أو شخص بغضه المرء ,~ ا٤‏ 502260865 


يغض امرءا بغضاً شديداً. to ~ one's guls‏ 

hate.a.ble قط]‎ t5 b51] )©64/.( جديرٌ بالبخغض؛‎ 

hate.ful “أقط]‎ f51] مُفْعَم بالكره؛ (14) (.4ه)‎ )١( 
مثير‎ )١( >a ~ speech < م مُفْعَّم بالبغض‎ 


هيسْتيئْفْز» معركة: معركة 01 Has.tings, Battle‏ 
حاسمة ١5(‏ أكتوبر )٠١07‏ انتصرت فيها قوات وليم 
دوق نورمنديا [الملك وليم الفاتح] على قرات 
الملك هارولد الثاني» آخر ملوك إنكلترا 
الاأنجلرسكونيين. وهي تُعتبر بداية الفتح 
النورمندي لإتكلترا . 

stî] (adj.), -i.er; -i.est (14c) «Î» (1)‏ قط] hast.y‏ 
سريع . «ب» مُتَعَجَلَ فيه؛ مُنْجَرٌ بعجلة. 
«ج» مستعجل؛ متعججل (۲) متلهف؛ فاقد الصبر 
(*) متهوّر؛ طائش (5) سريع الغضب. 

hasty pudding (n.) الحلوى المتَعجّلة: حلوى‎ )١( 
تُضنع من دقيق وبس أو سُكُر (1) طعامٌ يُحَضْر‎ 
بمزج الدقيق بماءِ مَغْلىّء أو بحليب» ويطَهّى على‎ 
. عَجَل‎ 

bat [bãt] (n.; vı. i.), hat.ted; hat.ting 
<Mid. Eng. hat, from Old Eng. hat > 
)5©1. 12( قبّعة (۲) مَنصب؛ وظيفة § (۳) يُزوّد‎ )۱( 
. بقبعة × (8) يُصنم القَتعات )2( یزود بقبعات‎ 


قارات اصطلاحية diomns‏ 
فجأة. ,~ atl the drop ofa‏ 
بتذلل؛ بخنوع. w~ in hand‏ 
اشتراك [أو استعداد للاشتراك] في عدا معطا 18 ~ 
مسابقة . 

فلنرفع قبعاتنا لفلان؛ فَلْهنْىء فلاناً. 6 Hats of‏ 
أنا لا أصدق! My har! > Poor, my’ ha!‏ 


He has got more money than you. >.‏ — 
)١(‏ يأخل راحته؛ في منزل ,~ to hang up one's‏ 
شخص آخر (۲) يتقاعد: يرتاح من عناء العمل بعد 
بلوغه سنا عالية. 
يبقيه طي ,~ to keep something under one’s‏ 
الكتمان. 
يجمع الصدقات في to pass (or send) the ~ round‏ 
اجتماع عام . 
برفع قبّعته له: يعبّر عن 0) 011 > 006 علقا 10 
إعجايه به . 
)١(‏ يتكلم عن شيء > to talk through one's‏ 
لا يفهمه (۲) يَهْذِر؛ يلغو: ينطق بالهُراء أو الكلام 
الفارغ. 

hat.band [hãt’ bãnd’] (.م)‎ <hat + band> 
)150( عصابة المّبّعة: «أ» شريط أو قطعة من قماش‎ 
تحيط بالقبّعة فوقٌ الحافة مباشرءً. «ب؟ عصاية‎ 
مماثلةء ولكنها سوداءء تطوّق بها القَبّعة دلالة على‎ 
الحداد.‎ 

hat.box [hãt’ [وعاةط‎ (n.) <har + box> 
)1794( صندوق المَبّعة: صندوق طبْليَ الشّكل‎ 
تحفْظ فيه القَّعة.‎ 

hatch [hãch] (n.J) > 7/110. Eng. hache, 
from Old Eng. hec> (bef. 12c.) 
بُوَبْب؛ فتحة صغيرة (۲) «» كوّةَ. «ب» باب‎ )١( 
أرضيّ [للهبوط إلى حجرة ويخاصة في سفيئة]‎ 
باب الخرّان؛ باب السَد.‎ )۳( 

hatch? [hãch] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. 
hacchen, from 98 E haeccan > (13c) 
يُفمّس؛ يُمرَخَ (۲) يمف البيضة: يقب القَرْحُ‎ )١( 
البيضة ويبّرز منها (5) يكن [والماضي: وَكَنَ]؛‎ 
لقي ا سل رات‎ 
يُقَفّس: يُففّس البيض متخدماً‎ )٤( × الفراخ‎ 
حرارة طبيعية أو صنعيّة (0) يُحَْدِث؛ يرز إلى‎ 
)3( 8 الوجود . وبخاصة: يُدبّر [مؤامرة إلخ.]‎ 

تفقيس تفقيس [البيض] (۷) النتاج : مجموع القراخ 

المفقسة. 

hatch [hãch] .)م‎ n.) > Mid. F. hacher = 
يُطعّم [بِالفِضّة أو الذُعب] (©15) < روام: ما‎ )١( 


3 at: 3 date: û care: ã car; ë egg; ê me; J in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out: & under; û urgent; 5 ده‎ a in alone, » in system, i in casily, o in gallop. u in GICuS. 
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haulage 


haw 
to ~ done يتهي؛ يتوقف.‎ 
to ~ done with ينهي ؛ يضم حداً ل (۲) يقلع‎ (1) 

عن. 


)0 ~ يتهي؛ يُهْرّم؛ يفقد منزلة رفيعة ا¡ مقط‎ )١( 
>15* كان يحتلها (۲) ينقد قدرته على الاحتمال‎ 
been working like a fool, but now [re had i. >. 


lo ~ it in for يُضمر الأذى لمُلان.‎ 
lo ~ it off or away (with somebody) ¢ يضاجع‎ 

يُجامع : 
يحم نزاعاً [إما بالمناقشة أو بالقتال]. ااه 1¡ > ١ا‏ 
ليس له في الأمر خيار. to ~ nothing for it‏ 
يرتدي؛ يلس . to ~ on‏ 
)١(‏ ينطر إلى (۲) يراقب بانتباہ 8ه (٤‏ ء۴٥٥‏ > ٥ا‏ 

وحذر. 


يواصل الوم ما شاءَ؛ يواصل اناه اء 86'5ه - 0ا 
انوم حتى يُفيق على نحو طبيعي أو من غير أن يوقظه 
أحد > Let him ~ his sleep out‏ > . 

يسبل شخصاً بوصفه زائراً lo ~ somebody down‏ 


أو ضيفا. 

يستقبله في الحجرة أو المنزل. هذ رلەطا٤٥ء‏ - ها 
يخدعه؛ يحتال عليه. to ~ somebody on‏ 
)١(‏ یستقبلہ كزائر أو ضيف هنا 506604 - ٥ا‏ 
(۲) يسوقه إلى المحاكمة. 

to ~ something out يترع؛ يخلم؛ يملع [ضرساً].‎ 
to ~ to do with یعالج؛ يدرس‎ )١( 


> His last novel has to do with real people. > 
<The size of he تكون له علاقة أو صلة ب‎ )۲( 
brain has nothing to do with intelligence. — Ruth 

Benedict > . 


have.lock [hãv’lök] (7.J) < named after Sir 
Henry Havelock (1795-1857), English 
general in India > (1861) الهَمْلّك: غطاء‎ 
للقبّعة يتدلى على العنق للوقاية من الشمس أو المطر.‎ 
ha.ven [موبتقط]‎ (n.; رام‎ > 18/10. 
haven, from Old Eng. hazfen> (bef. 
12٥( مرفا؛ میناء (۲) مَلاذ؛ مأوى؛ حِمَى‎ )١( 
يحمي؛ يُؤوي.‎ )٤( 8 متجم؛ مسجم سياحي‎ )۳( 
have-not [hãv’n5t’] (7.) )1836( الفقير؛‎ 
<war between the haves المعو j؛ المَعْدِم‎ 
and the ~s>. 
have.n’t نقط]‎ ant] = have not. 
hav.er.sack عه بنقط]‎ sãk’] (n.) <F. haver- 
sac, from ©. Habersack = bag for 
جراب الجراية: جراب للمؤونة (1749) < ءاجه‎ 
يحمله الجندي على إحدى كفيه.‎ 
ha.ver.sian canal دنب د]‎ zhan] (r.) 
<named after Clopton Havers (died 
1702), Eng. anatomist> (1702) قناة‎ 
هائرس: آي من القنوات الصغيرة التي تضرّع‎ 
الأوعية الدمويةء عَبرهاء في العظم (ت).‎ 
ha.ver.sian 5751612 )7:.( )1845( نظام هافرس:‎ 
اسم يطلق على قناة هافرس والصفائح أو الطبقات‎ 
العظميّة المحيطة بها.‎ 
hav.oc [hãv’ ak] (n. vt.; iİ.), hav.ocked; 
hav.ock.ing < Mid. Eng. havok, from 
Norman F., variant of Old F. havor 
72111110612 < )156( خراب؛ دمار (۲) فوضى‎ )1( 
شديدة § (۳) يخرب!؛ يدمر.‎ 
haw’ [hê] ).( > 2410. Eng. hawe, from 
Old Eng. haga > (bef. 12c) الزُعرورة:‎ )١( 
. حَبَّة الزُعرور (۲) الرّعرور (را. 5012غ8311)‎ 
haw” [h6] (.م/)‎ <origin unknown > (15c) 
= nictitating membrane. 
haw [hê] (vi. n.) <imitative> (1632) 


الحشرة أو مِمَصّها. 


haus.to.ri.al [hê stûrî al] (adj.) (1894) 


ماصي : ذو ماصة أو ممص (را. المادة التالة) . 


haus.to.ri.um [hÖ stêrî am] (n.) <NewL., 


from L. haustus, past part. of haurire =‏ 
الماصة؛ المِمَّص: (1875( > to drink, draw‏ 
زائدة في النبات الطفيليَ تمتصّ الغذاء من خلايا 
المضيف الحيّة من غير أن تقضي عليها (نب). 

haut.bois or haut.boy [hö boi; ö boi] (.م)‎ 
pl. -bois [boiz] or -boys <Mid. F. 
hautbois: haut high + bois wood> 

(1575) = oboe. 

haute [öt] also haut [öl; öÖ] (adj.) <F. = 
high > أنيق؛ رفيع؛ عالي المستوى.‎ 

haute cou.ture [öOt KOO 8 (n.) <F. =‏ 
)١(‏ مؤسّات الأزياء: )1908( > high sewing‏ 
المؤزسات التي تبتدع الأزياء النسائية (۲) مبتدعو 
الأزياء (7) الأزياء الميتدعة. 

haute cui.sine [öt kwi zên] (n.) <F. = 
high cooking > )1928( المطبخ الراقي: طيْرٌ‎ 
الطعام بوصفه فنا. وبخاصة: المطبخ الفرنسيّ.‎ 

hau.teur [hö tûr’; ö ter’ ] (n.) <F., from 
haut = high > (1628(  .ةفّوُجَع غُطرسة؛‎ 

haut monde [ö6 mönd’] also haute monde [öt 
möژnd’]‎ (n.J) <F. = high world > 
)1930( : المجتمع الرّاقي؛ المجتمع المُحْمَلىَ‎ 
مجتمع الأثرياء والشّخصيات البارزة والأنيقة.‎ 

هاثانا: عاصمة كربا وكبرى [3 732 Ha.van.a' [h5‏ 
مدنها. تقع على الساحل الشمالي الغربي من 
الجزيرة. سكانها 5,5٠٠,٠٠٠‏ ن. 

Ha.van.a? [ha [25ة7‎ /1.( < probably from 
Sp. habano = of Havana> (1826) 
الهافانيّ : «أ* سيكار من تبغ كوبا. «ب» تبغ كوبيّ.‎ 

have [hãv] (vt.; ıı.), had; hav.ing < Mid. 
Eng. haven, from Old Eng. 1068471 > 
)6»1. 12٥( «أ» يملك؛ يحوز. «ب؟ يتضمّن؛‎ )١( 
<The book /as 22 يشتمل أو يحتري على‎ 
يُضْطرَ إلى كذا؛ يكون ملزماً بكذا؛‎ )۲( 1206. < 
(r) <He had to 163106.< يتعيّن عليه كذا‎ 
«أ» يعاني‎ ):( > She had no news. > يتلقى‎ 
> 10 من < 0141© 2 ۸۵4 > . «ب» يجري ؛ يقوم ب‎ 
> امآ‎ me ~ a )اھا 2 ~. ج« يلقي‎ < 
.ا1 ا2 10016 (0) يطلب إليه أو يحمله على عمل‎ < 
<~ him come here at four> شيء‎ 
>٣1 206 ~ یتحمّل؛ یوافق على؛ يسممح ب‎ )"( 
<to ~ neither يعرف أو يفهم‎ )/( it s0. < 
يحرجه أو يضعه‎ »« )۸( Latin nor Greek > 
> في موضع لا بذ أن يؤدي إلى هزيمته -- ع11‎ 
<a person not «ب» يخدع‎ .him now.> 
<><t0 ~ 8 تلد؛ تضم‎ )4( easily had> 
<to ~ dinner at 8 يتنارل‎ «1» (1۰) baby < 
>00 ~ 23 «ب» يدخن؛ يأخذ‎ .ت'cاoc)k‎ < 
> 35 1028 as judges يرشو‎ (11) cigarette > 
الغتىّ؛‎ )۱۲( § can be had for a price> 
<war between the ~s and the المرير‎ 
have-nots > . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
had better <Y¥ou had يجب؛ ينبغي ؛؟ يتعيّن على‎ 
better go now.>. 
I had rather آوثر؛ أرى من الأفضل.‎ 
The newspapers ~ it thal... تزعم الصحف أن‎ 


يُحذر؛ يحترس. to ~ a care‏ 
يهاجم؛ يهجم على . to ~ at‏ 
يستحقٌّ ما يناله من خير أو شر gمنصمں‏ - ما 

<She had that coming. >. 


to pull, draw, from Old F. haler > (13c) 
يغْيّر اتجاه السفينة [وبخاصة بحيث يزداد قرياً‎ )١( 
من الريح] (۲) «أء يجذب؛ يسحب. «ب» ينقل في‎ 
تغيّر [الريح] اتجاهها‎ )٤( × عربة (۳) يسوقه إلى‎ 
الجاذية؛ السّاحبة: أداة‎ )١( جَذت؛ سحب‎ )٠( § 
جذب أو سحب (۷) غنيمة؛ صيد (۸) «أ» نقل‎ 
بالعربات. «ب» مسافة التٌقل: المسافة التي يقل‎ 
. عَبْرَها حمل ما. ج٤ حمل‎ 

عبارات اصطلاحية كعدم نا 

)١(‏ ينسحب؟ يتراجع (۲) بعد الفينة ]1ه ~ ما 

[عن شيء ما] (۳) يرذ ذراعه إلى الوراء لكي يسدّد 

ضربة . 

to ~ on the wind; to - to he wind بحر بحيث‎ 

يزداد قربا من اتجاه الريح . 

)١(‏ يوجه السفينة في اتجاه الريح صا - ا 

(۲) يقف؛ يتوقف (۳) ينقل بالقوة. 


)١(‏ التّقل بالعًربات (1826) (.7) [[ا161] عع 2.انوط 


(۲) رَسْم النقل بالعريات. 

haul.age.way [hö lij wã’] (n.) < haulage +‏ 
مجاز النقل؛ طريق الثقل: (1909 .aء)‏ < ريمس 
طريق في منجم للفحم الحجري ينقّل الفحمٌ عَبْرها. 


haul.er التاقل: التاقل (1674) (.7) [135 قط]‎ )١( 


بالعربات (7) مؤسسة التّقل: مؤسة تجارية للثقل 
بالعريات (۴) التاقلة : إحدى عربات التقل. 
yar] (7.J) = hauler.‏ أقط] haul.ier‏ 


haulm [hom] )7.( > Mid. Eng. halm, from 


Old Eng. /ıealnı > (bef. 12c) قش؛ يَبْن‎ )١( 
قَشة.‎ )۲( 


haunch [hönch; hãnch] (7.J) < Mid. Eng. 


haunche, from Old F. hanche> (13c) 
ورك (۲) .ام: كَفَلُ؛ عَجْرْ (۳) فخذ الحيوان‎ )١ 
كتف العَمّد (عم).‎ )٤( 
haunt [hönt; hãnt] (v1.; i. 2.) > Mid. Eng. 

haunten, from Old F. hanter > (13c) (1)‏ 
«أ» يكثر التردد على. «ب» يلازم شخصاً (۲) 
«أ» تتابه أفكار ما [على نحو متمرٌ مزعج]. 
«ب» يتتاب: يبرز على نحو موصولٍ في مكان ما 
(۳) يتاب الشّبحُ محلاً؛ تكن الأشباح مكاناً × 
)٤(‏ يتلكأ § )٥(‏ مَنْوَى؛ مأوى )١(‏ شبح . 


haunt.ed [hû (d[ )64/.( مسكون: تَْكَنّْه‎ )١( 


الأرواح أو تتردّد عليه <تلاقكت - 38> 
(۲) ماب : تحابه أو تعاوده ذكرى أو فكرة معيّّتة 
على نحو مرصول ومزعج (؟) ملتاع ؛ مُعذَّب ؛ 
مَضُئَى؛ قلق < eyes‏ ~ ,عط > . 


متاب : معاو د المر ting] (adj.) a‏ مقط] haunt.ing‏ 


باستمرار؛ باق في الوعي؛ غير يي يسهولة به > 
memories < .‏ 


Hau.sa [hou sã] (n.) pl. -sa or sas (1820) 


)١(‏ الهَرْساويٌ: أحد أفراد «الهَرْساء وهم شعب 
زنجيّ إفريقي يقيم معظم أفراده في الجزء الشمالي 
الغربي من نيجيريا والمناطق المتاخمة من جنوب 
النّيجَر (۲) الهّرساوية؛ لغة الْهَوْسا: لغة حاميّةٌ سامئّة 
تعتبر اللغة الرسمية في نيجيريا الشمالية وتُستخدم 
على نطاق واسع › يوصفها لغْة ثانية في معظم 
أجزاء إفريقيا الغربية . 


haus.frau [hous frou’] (n.) pl. -fraus or 


-frau.en > 0.: Haus house + Frau 
woman > (1798) = housewife. 
haus.tel.late [hê stël at; قط‎ sta lat] (adj-) 
)1835( مُحُرّطمة: ذات تُخرطوم أو مِمَصٌّ [صفة‎ 
1 للحشرة‎ 
haus.tel.lum [hê stël om] (ı./ <New L., 


from L. haustus, past part. of haurire = 
الخُرْطوم : خُرْطوم (1816) < سمل ,kصiعك ما‎ 


hazard 
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haw : 


والمجاري الهوائية (مض). 
موموعيا: شأ حمّى القش. لمعه 
في المقام الأول. عن لفح م بعض 
الأعشاب والأشجار. ومن أجل ذلك يكثر 
ا اي 
حين يكون الهواء حافلاً باللقح . بدأ 
أعراضها بجكة في العينين يتبعها صُداع. 
وعطاس» وارتشاح من لد والانف؛ 
وسعال. وهي تعالج باكتشاف نوع اللفح 
المسبب للمرض رباجتنابه. 
hay.fork (hã'fêrk] (n.) <hay + fork>‏ 
شوكة الدَّبْن؛ شوكة الدريس : أداة يدوية أو (1552) 
آلية لتحميل التّبن أو تفريفِه. 
Hay.kal [hãy kal], Muhammad Husain‏ 
ميکل » محمد سين (۱۸۸۸ - :)١905‏ کار 
وسياسيّ مصريّ. تميّز أسلوبه بالنصاعة والإشراق. 
löft’] (n.) <hay + loft>‏ قط] hay.loft‏ 
المَثْبّن: مخزن التّبن. (1573) 
(n.) <hay +‏ [عدعا “قم قط] hay.mak.er'‏ 
)١(‏ الثّبّان: من يقطع التَبنَ ثم ينشره e‏ 
حتى يجف (۲) العّبّانة: آلة تقطع التَّبنَ وتنشرٌهُ 
حتى يجف . 
maã’‘kar] ):.( <hay +‏ قط] hay.mak.e?‏ 
maker > (1912)‏ 
hay.mow [(hã mou’] (1.J) <hay + mow>‏ 
)١(‏ المَْثْبّن: مخزن التّبن (۲) كومة تبن (ع15) 
[مخزونة في مَنّبن]. 
<hay + rack>‏ (.م) rãk’]‏ قط) hay.rack‏ 
الممْبّة: حاملة يُقَدّم عليها التبن إلى (1825) 
لماشية أو الخيل أو توضع على عرية لنقل التبن. 
rîk] (n.) > hay + rick> (13c)‏ قط] hay.rick‏ 
haystack.‏ = 
الث هة hay.ride [hã’ rîd’] (n.) < hay + ride>‏ 
التبنية : نزهة. مسائية عادة» في عربة مكشوفة مليئةٍ 
جزئياً بالقش أو التَبْن. 
<hay + seed>‏ (.م) sêd’]‏ قط] hay.seed‏ 
)١(‏ بزرة اللبن: بزرة تنمض من بين التَّبْن (1577) 
(۲) العصافة: ما تساقط من التَبْن (7) الفلاح؛ 
الريفي ؛ الساذج . 1 
stack>‏ + برها > stãk’] (n.)‏ قط] hay.stack‏ 
كدسة التَّبْن: كومة كبيرة من النَّبّْن مكدّسة في )15٥(‏ 
الهواء الطلق. 
wîr’] (n.) <hay + wire>‏ قط] عرز زوم 
يلك التَبْن: سلك تُحْرَّم به أكداس الَبْن . 
hay.wire” [ha wîr’] (adj.; adv.) < from the‏ 
use of baling wire for makeshift‏ 
)١(‏ مُعَطل؛ خارجٌ عن (1905) > repairs‏ 
الكيطرة؛ مصاتث يخلل؟ غير عامل كما ينبغي 
The watch went -.<‏ > (۲) مجنون؛ مختل 
العقل > My fatheris going ~ with grief.‏ < . 
حَيّ [مقع yãqً‏ مد ibı-Yaqzan [hãyy ib‏ 
ابن يمظان: قصة فلفية للفيلسوف العربيّ 
طمّيل. بطلها احن بن يقل اللي ولد من خم م 
وأب. أو من زواج سِرَي»٠‏ ووضع في صندوق وذفع 
في البحرء فحمله المد إلى جزيرة استوائية حيث 
أرضعته ظبية فقدت وليدها حتى يلغ أَشْدهُ وراح 
يتعرف إلى ما يحيط به من ظواهر الطبيعة. 
“haz.ard [hãzٌ ord] (n. vı.) <Mid. Eng..,‏ 
from Mid. F. hasard, from Ar. az2-zahr‏ 
() الهزرّد: ضرب من لعب (ع14) <عنل معطا 
الترد (۲) «أ» مصدرٌ خطر. «ب؟ مخاطرة؛ مجازفة 
(*) «أ؟ تصادّف. «ب» مصادفة 8 (4) يخاطر؛ 
يجازف . 


ضرية 2 عنفة © 


hawk.shaw [hökshö] (r.) > after Hawk- 
shaw’, a detective in the play The Ticket 
of Leave Man (1863) by Tom e 
)1888( . بوليس سرَيّ؛ شرطيّ مياحث‎ 

hawk +‏ < ر.م) hawk.weed [hêk wêd’]‏ 
العشبة الصقرية: نبات من (1562) <4مم٠‏ 
الفصيلة المركبة ذو زهرات صفراء أو برتقالية اللون. 

خوران: منطقة في الجزء Haw.ran [hãw’ rãn]‏ 
الجنوبيّ الغربيَ من سوريا تتميّز بتربتها الخصبة إلى 
أبعد الحدود. 

hawse [höz; hös] )/7.( > alteration of Mid. 
Eng. halse, from Old Norse hals = 
)مم‎ < )14٥( بيت القلس: ثقب في مقدّم‎ )١( 
المركب يُدخل فيه الحبل (۲) الهّرْس: «أ» ذلك‎ 
الجزء من مقدّم السفينة المشتمل على ثقوب‎ 
الحبال. ب٤ المسافة بين مقدّم سفينة راسية وبين‎ 
. مراسيها‎ 

hawse.hole [hêz höl’; [“اقط وقط‎ (n.) 
<hawse + hole> (1664) بيت القلْس (را.‎ 
.(hawse 7 

haw.ser [hê zar] (ı.) < Mid. Eng. hau- 
ceour, hawser, from Old F. haucier = 
0 [1] < )13©( القَأْس؛ الهَوْسَر: حبلُ ضخمٌ تشد‎ 
. به السفينة إلى الْبرَ‎ 

عُقدة القلْس: عُنْدةَ (1897) ).1/( hawser bend‏ 

haw.thorn [سعقط قط]‎ (n.) < Old Eng. 
hagathorn: haga hawthorn + thorn> 
الزعرور: نبات من الفصيلة الورديةء (126 .)6©ط)‎ 
ذو أوراق بيضوية الشكل» وزهرات خماسية‎ 
البتلات» وثمار صغيرة تؤكل.‎ 

Haw.thorne [hê thörn’], 

هوثورنء تاثانيال Nathaniel‏ 

 ۱۸۰٤(‏ 18551): روائي 

وکاتب أقاصيص أميركيّ. يُعتبر 

إمام الروائيين الأميركيين في القرن 

التاسع عشر . 

hay [hã] (n.; vi.; !.( > Mid. Eng. 4 from 
Old Eng. ıieg > (bef. 12°) قش؛ تبن؛‎ )1( 
حشيش مجمّف للعلف (؟) مكافأة (۳) سرير؛‎ 
فراش (ع) (5) مقدار قليل من المال 8 (0) يُتَبّن:‎ 
× يقطم اجج ويجففه ويخزنه كعلف للدواب‎ 
ين : يعلف الدوابٌ بالتبن أو الحشيش‎ (000 


Nathaniel 
Hawthorne 


أل خت 
ا إلى الفِراش . ~ to hit the‏ 


to make ~ while the sun shines يصنع التبن‎ 

ما دامت الشمس مشرقة: يبادر إلى اغتنام الفرصة 
cock>‏ + بره > (.5) hay.cock [ha kök]‏ 
كومة التّبن: كومة تبن صغيرة مخروطية (136) 
الكل . 

Hay.dn [hã’ dan; قط‎ dan], Franz Joseph 
هايدين. فرانز جوزيف (۱۷۳۲ - ۱۸۰۹): مؤلف‎ 
موسيقي نمساوي . يُعتبر أحد ألمع الوجوه في تاريخ‎ 
. الموسيقى. وضع مئة وأربع سيمفونيات‎ 

هايزء Hayes [haz], Rutherford Birchard‏ 
رَذْرفورد بیرتشارد (۱۸۲۲ - ۱۸۹۳): سياسي 
أميركى. الرئيس التاسم عشر للولايات المتحدة 
الأميركية (ل/الا.4١ 1 .)۱۸۸١‏ عمل على تضميد 
جراح الامة التي مزّقتها الحرب الأهلية. 

حَُمَى القّش؛ حُمّى الهشيم: )1829( (.71) hay fever‏ 
التهاب حا في الأغشية المخاطية للعين والأنف 


(۱) يتلّعْئم؛ يتردّد [في الكلام] (۲) يُراوغ أو يقول 
كلاماً يحتمل مَعْنيَيْنَ 8 (۳) تلْمْثُم؛ تردد [في 
الكلام]. 

haw“ [hê] (vi.) < origin unknown > (1777) 
يدور إلى اليسار.‎ 

هاوايي : كبرى جزر هارايي Ha.wai.i [ha wî ê[‏ 
(را. المادة التالية). تقع في الطرف الجنوبي 
الشرقيَ من هذه الجزر. مساحتها ٠١,514‏ كيلومتراً 
0 سکانها 86,6٠٠‏ ن. عاصمتها: هيلر 11110. 

Ha.wai.i® [ha wî’ê] also Ha.wai.ian Islands 
هاوايي؟ جُزر هاوايي: ولاية أميركية في المحيط‎ 
كيلومتراً‎ 15,580٠ تقع على ميعّدة‎ ٠ . الهادىء الأوسط‎ 
إلى الجنوب الغربيّ من سان فرانسيكو. تالف من‎ 
ثماني جزر رثيية و45١١ جزيرة. كبراها جزيرة‎ 
١١,1٤١ هارايي (را. المادة الابقة). مساحتها‎ 
کیلومتراً مربعاً. سكانها ۱,۱۹۰,۰۰۰ ن. عاصمتها:‎ 
. هونولولو ناآنا|1101201‎ 

Ha.wai.ian [ha wî’on] (n. adj.) (1864)‏ 
)١(‏ الهاواييّ: أحد أبناء هاوايي (۲) الهاوايية: لغة 
أبناء هاوايي 8 (7) هاواييَ: ذو علاقة بجزر هاوابي. 

الغيتار الهاوايي : )1926( (.2) Hawaiian guitar‏ 
غيتارء كهربائيٌ عادة. ذو أوتار فولاذية يتراوح 
عددها ما بين ستة أوتار وثمانية أوتار. 

haw.finch [hö’finch’] (n.) > haw (haw- 
thorn) + /înch> )1674( البْلبّل الزيترن؟‎ 


RR‏ شزشور الكرز: طائر من فصيلة 
hawfinch‏ 


العصافيرء ضحم المنقارء 
غليظ العَنّق قصيرها (طا). 
hawk' [hêk] (n.; vi. ı.) > Mid. Eng. hauk,‏ 
from Old Eng. hafoc> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الكَّمّر؛ البازي (را. 
2110 )) (۲) الميعة؛ 
لمالج: لوحة يحمل عليها 
4ج الطيَانٌ الملاط (۳) الصفر: 
1 00 المُتَصلَّب؛ المُتَشدّد؛ من يدعو 
إلى اتخاذ موقف حازم من نزاع ما أو ينادي بضرورة 
القيام بعمل عنيف مباشر . وبخاصة : : داعية الحرب! 
المؤيّد للحرب (قا . 40763) § (4) يصيد بالصقر: 
يصيد من طريق الاستعانة يصّقر (0) يُحلّق 
كالصّقر × (7) يصيده كما يصيد الصقر فريسته 
وهي طائرة . , 0 —hawk.ish‏ 
hawk [hêk] (vi.; n. <imitative >‏ 
(۱) يَكَنَحَم: يحاول 0 يُخرج البلعّم من 
صدره × (۲) د يخرج البلعُم [بالتنحم] 8 (۳) تتخم 
[hêk] (vı.) > back-formation from‏ 2 
hawker (one that hawks wares) >‏ 
م [متادياً على بضاعته في الشوارع]. (1713) 
وتوسعاً: يبيع . 
زار : kor] (.) (bef. 12c)‏ قط hawk.er'‏ 
مُدرّب الصقور أو المُتَصَّيِّد بواسطتها. 
البائم المتجوّل. (1512) (.2) hawk.er” [hê k?r]‏ 
صقري العَيّنَ: حا hawk-eyed ]061750[ (adj.)‏ 
البصر . 
hawk.moth [hêk möth] (n.) <hawk +‏ 
المراش الصّقري: فراش كير (1785) < )اواج 
الرأاس» واسع العينين» ضخم نسبياء يُنزل 
بالمزروعات آذى كبيراً. وقد دعي بهذا الاسم 
بسبب من طيرانه السريع . 
hawks + bill>‏ > (.ه) bil]‏ “وعاقط] hawks.bill‏ 
السلّحفاة الصّقرية؛ صَفرية المنقار: (1657) 
سَلَحفاة بحرية صغيرة تنا عدوانية بطبْعهاء 
تقتات بالمواد النباتية والحيوانية ني أن فعا : وقد 
دُعيت بهذا الاسم بسبب من شكل فكَيْها المعقوفين. 


.ياس سس سي يب بحبح يبب يبيب سس يي ا ل ل سسسب ے 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus.‏ = د at; 8 date; û care; 5 car; ë cgg; 8 mc; Tin; T bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o6 boot; ou out; û under; û urgent,‏ 3 


headed 
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hazardous 


to bite somebody's - off يرد عله بقرة‎ )١( 
يبه بغفب.‎ )۲( 
to bury one's ~ in the sand يدفن رأمه في الرمال:‎ 
يتجب مواجهة المشكلة أو الأزمة.‎ 
يُصبح للدتل رأس مليء .- 3 0) مهمه ما‎ )١( 
بالمديد (۲) ينفج (۴) يلغ مرحلة الازمة أو الأوج.‎ 
ا٥‎ عن۷e‎ ٥ص0۸۴ يطلق له الحرية؛ يلقي له ,~ كنط‎ 
الحبل عَلى الغارب.‎ 
to go to someone's ~, ينكره؛ يجعله ثبلا‎ )١( 
يثير ثائرته أو غضبه (7) يصيبه بالغرور؛ يوقع‎ )۲( 
الغرور في نفه.‎ 
lo have a swollen or a swelled - . يفتخر بما فعل‎ 
أو أنجز إلى حدّ الغرور.‎ 
lo have one's ~ in the clouds تنو ره الراقعية؛‎ 
. يتصرف على نحو غير متفق مع الحقيقة والراقع‎ 
)0 - 00 يَصد؛ يمنم ؛ يحول دون؛ يعترض مبِيلَهُ‎ 
. أو طريقه‎ 
0 يحضظ بهدوئه أو رباطة جأشه. ,~ ف'مهه معط‎ 
to keep one's ~ above waler يظل طافياً فرق‎ )۱( 
سطح الماء (۲) يتجتّب الفشل أو الخسارة أو الهزيمة‎ 
أو المرت (۴) برق إلى كسب ما يد رَمَقَهُ ليس‎ 
. غير‎ 
)٥ وہ رها‎ )٥ع٤اط‎ ٤۲ يجتمعون للتشاور أو التآمر.‎ 
٠0 يفقد رباطة جِأْسِهِ؛ يفقد اليطرة .~^ 01€ مها‎ 
. على أعصايه‎ 
يجتمعون للتشاور أو التآمر. ع#طاءهه) .- انام 0ا‎ 
to put (something) into 5012160265 > , يدخل في‎ 
رأسه [فكرةٌ إلخ.].‎ 
to take it into one’s ~ (to do something) يعَرّر‎ 
فجأةً [القيام بعمل ما].‎ 
lo tum someone's ~, يدوخه؛ ا بذوار‎ )١( 
> He ba يفقده صرابه؛ يَعْمْقُهِ حُبَاً؛ مه را‎ )۲( 
عانناو 2ط (۴) يرقم الغرورَ في‎ tum نط‎ ~.< 
835 1001260 نفه؛ يجعله شديد الغرور‎ 
her ~.>. 

head.ache [hëd’ãk’] (n.) < head + ache> 
)»1. 12٥( الصداع : ألم في جزء من الرأس‎ )۱( 
ناشىء عن التعب أو عن الإجهاد البصري؛ وقد‎ 
يكون عَرَضاً من أعراض علّة خطيرة كالورم الذماغيّ‎ 
. أو التهاب السّحايا (۲) مُشكلة؛ ورطة؛ مأزق‎ 

head and shoulders (a2».) )1581( بما لا يقاس؛‎ 
> She stood ~ above the rest إلى أبعد حد‎ 
in beauty and character. >. 

bãnd’] (n.) <head +‏ لقط] head.band‏ 
() اليصاية: شريطة أو عصابة (1535) < تروط 
يُطَوّق بها الرأس (۲) العصابة الرأسية: عصابة 
زخرفية ر على رأس صفحة أو فصل 
(۳) العصابة الظهرية : قُماشة ضيّقة تخاط أو تُلصق 
باليد على الجزءين الأعلى والأسفل من ظهر 


الكاب . 
(n.) <head +‏ کک head.board‏ 
الوح الر راسي : لوح خشبيّ (1730) b0ar4<‏ 


مَل مقدّم صرير أو نحوه. 

(n. J <head +‏ “قط ” 0] head.cheese‏ 
الهّدشيز: لحم رأس الخنزير (1841) < cheese‏ 
إلخ. أو قوائمه [وأحيان لسانه وقلبه] يُقَطع ويَُعْلَى 
ويضغط بعضه على بعض . 

زُكام الرأس: ركام متمركز (1937) (.72) head cold‏ 
في المجاري الأنفية والأنسجة المخاطية 
المجاورة (مض). 

head.dress (hëd drës] (n.) <head +‏ 
العَمْرة: غطاء الرأس [يكون (1703) < دومرل 
زِينيًآً عادةً]. 

head.ed [hëd Id] (adj.) (13c) > 2 ذو رأس‎ )١( 


i.) > Mid. Eng.‏ .ا" 


hed, from Old Eng. héafod> (bef. 12c) 
الرأس: الجزء الأعلى أو الأماميّ من الجسم‎ )١( 
. في الإنان والقرّدة والحيوانات العليا (۲) «أ» عقل‎ 
«ب» موهية طبيعية. «ج» اتزان؛ رباطة جأش‎ 
«آ» فرد.‎ )٤( د صداع (۳) وجه القطعة النقدية‎ 
«ب» «رأس» من الحيوانات الداجنة (5) «أ» صثر‎ 
الشيء أو فقدمه: «ب٤ منبع. ج ممر أفقي [في‎ 
منجم] (5) رئيس؛ مدير مدرسة أو دائرة في مكتب‎ 
أو مؤسسة (7) «أ» قمة؛ أعلى الشيء. «ب» الجزء‎ 
الضارب [من سلاح] (۸) «أ» مقدّم السفينة.‎ 
«ب» مرحاض السفينة. «ج» مرحاض (4) الرأس‎ 
<won the race لإ‎ a ~ > طول رأس الفرس‎ 
)١١( مقام الزعامة أو الشرف أو القيادة‎ )٠١( 
«أ» الرأسيّة: كلمة مدوّنة بحرف كبير نسبياً يصدر بها‎ 
جزه من البحث. «ب» جزء أو موضوع مستقل.‎ 
«ج» جزء من الصفحة يعلو أول سطورها المطبوعة‎ 
رغوة‎ )١7( الطرف الأعلى من كتاب أو شراع‎ )( 
«أ» الرأس: الجزء الموشك على الانفجار من‎ )١5( 
> 051515 بثرة أو خرّاج. «ب» ذروة؛ قمة؛ أوج‎ 
الرأس : «أ» جزء من الآلة‎ )٠١( 63226 0غ‎ 3 - .< 
يؤدّي مهمتها الرئيسية. «ب» ذلك الجزء من الآلة‎ 
المُشْعتمل على المثقاب أو اللي إلخ.‎ 
المُوْلّع‎ )١17( المُذين [على المخدثرات]‎ )١١( 
[بشيء ما] 8 (۱۸) رأمسي: «أ؛ خاص بالرأس‎ 
> ~ «ب» واقعٌ أو قائم عند الرأس (۱۹) رئيس‎ 
)01١(8 > sیھناء< أمامين‎ )٠١( cook < 
«أ» يحترٌ الرأس أو يقطعه. «ب» يحصد. «ج» يجعل‎ 

له راا > an arrow‏ ~ 00> . دە يتوج: 
ينكل قمّةَ كذا > <tower ~ed by a spire‏ 
(۲؟) يتزعم؛ يئس > <to ~ a revolution‏ 
(۲۳) «أ» يواجه؛ يقارم > ~ing the waves‏ > . 
«ب» يَسبق؛ يتقدم أو يتوق على )۲٤(‏ «آ» يضع في 
رأس لائحة. «ب؟ يتوج برأسية ed‏ ~ 0386 2 > 
.with the writer's name>‏ «ج»2 يتصثر: 
يحتل المقام الأول في ~ed the list of‏ > 
)۲٥( 2310121 15265065 <‏ يقود؛ يوجه 
<~ing his horse toward 1520126 <‏ 
0 يسدّد أكرةً القدم] برأيِهٍ × (۲۷) يشكل 
رآتا؛ يصبح ذا رأس < .هم - <The pimple‏ 
(۸) يتجه؛ ينطلق نحو 1015 Hounds ~ed‏ < 
the woods. <‏ (۲۹) «ا» ينبع [النهرٌ إلخ.]. 
«ب» يتدفق [النفط من آباره] بغير انقطاع . 


فوق قدرته على المهم. ,~ above someone's‏ 
برمته؟ يكامله. and ears‏ ~ 


)١(‏ رأماً على عقب (؟) بسرعة؛ ا٤ا ۷e۲‏ ہ 
بتهرّر (۳) تماماً؛ يكل ما في الكلمة من معنى 
)٤(‏ متيّم بالحب. 

not be able to make ~ or ail o يَعَجَر عن فهم‎ 
کذا.‎ 

)١(‏ مخبول؛ مجنون (۲) ذاهل ,~ ۶٤ص0‏ [)ه 
(۳) في حالة اهتياج شديد. 

على مسؤوليته. ,~ on or Upon one’s‏ 
هاذ؛ هارف . ,~ out of one’s‏ 
)١(‏ فوق قدرته على الفهم ,~ ۶0٥01۴‏ ,عه 
(۲( من فوق رأسة: : من غير أن يسأذن اول مورلا 
أدنى مرتبة [كأن يشكو الجندي أمره إلى القائد العام 
مباشرة لا إلى رئيسه المباشر]. 

(do something) standing on one’s ~, بهولة؛‎ 
من غير عناء.‎ 

to bang one’s ~ against a bre) 981 يضرب في‎ 


حديد يارد؛ يفخ في رماد؛ يُواصل يذل الجهد من 
غير ما تتيجة. 


head [لقط]‎ (n.: adj.: 


عبارات اصطلاحية سد 
مهما تكن المخاطر . و~ الج 21 


مُخاطرٌ به؛ في خطر؛ رهن بالتقادیر. .~ al‏ 

haz.ard.ous [hãz or das] (adj.) (1585) 
رهنٌ بالتقادير؛ متوفّف على المُصادفة‎ )١( 
خطر؛ معرّض للخطر؛ منطو على مخاطرة‎ )1( 
<a ~ job>. 
synonyms: dangerous, fearful, insecure, : مر لدفات‎ 
menacing. perilous, precarious, risky’, threatening, 
uncertain, unsafe. 
astoayms: assured, firm, pro1ec1ed, safe, : أضداد‎ 
2017. 

haze [hãz] (n.; vi. 1.), hazed; haz.ing 
< probably back-formation from 
السديم؛ الشابورة: ضباب (1706) < ترجهر/‎ )١( 
رقيق ناشىء عن وجود الدخان أو الغبار أو الملح‎ 
في الهواءء أو عن وجرد بعض بجسيمات الماء‎ 
البالغة الصّغر فيه (؟) الصبابية: «أه كذرة في مظهر‎ 
السائل أو الجامد الشّفْاف. ورب» هوت في لمعان‎ 
الأثاث إلخ. (؟) غمرض [في الذهن أو الإدراك‎ 
× يَغيم: يصبح غائماً أو ضبابياً‎ )٤( § العقليَ]‎ 
. يغيم: يجعله غائماً أو ضبابيا‎ )٥( 

haze” [عقط]‎ (1.J), hazed; haz.ing < origin 
unknow« < يهك . ويخاصة: يُنهك امرءاً‎ )١( 
أو يُعاقبُهُ بان يفرض عليه عملا مُرهقاً أو غير‎ 
يُلوّع: يُضايق تلميذاً إلخ. بمواصلة‎ )١( ضروريي‎ 
. السّخرية مله‎ 

ha.zel [hã zal] (n. adj.) < Mid. Eng. hasel, 
from Old Eng. hasel> (bef. 12c) 
البُنْدّق (نب) (۲) البُنْدقيَ؛ لون الدق: لون‎ )١( 
)٣( 8 بتي خفيف إلى بتي داكن أو بُني مُصْفْرَ‎ 
بُندقيَ: «أ» منسوب إلى ادق أو ذو علاقةٍ به.‎ 
«ب» مصنوع من خشب البندق (5) بندقيّ اللون:‎ 
موسوعياً: تبات من فصيلة -ماء(ء5»‎ 
البتوليّات. أوراقه كبيرة ذات حواش‎ 
نحا نة مدورة أو متطاولة‎ ٠ مسئنة‎ 
ورتي خشبيّ. وهذه الثمار مجر غنيه‎ 
بالذهن» تؤكل نيئه ةَ أو محمصة وتستخدم‎ 


في صناعة الحلريات. 
zal nüt’] (n.) <hazel +‏ قط] ha.zel.nut‏ 
البنْذقة : ثمرة البنْدق . nut > (bef. 12c)‏ 


على نحو ضبابن ha.zi.ly [hã 25 lî] (ad».)‏ 
أو غامض أو غائم . 

() ضبابيّة (.7) [52235 ha.zi.ness [ha zi‏ 
(۲) غموض (9) اكفهرار الجو بالغيوم. 

ھال« وليم )۱77۸ Haz.litt [hãz’ lit], William‏ 
- ۸۳۰): كاتب وناقد إنكليزي. انّسم أسلويه 
بالاطة والبعد عن التكلف الفنيّ . 

ha.zy [ha zî] (adj.), haz.i.er; -i.est < origin 
unknown > (1625) ضبابيّ (۲( غائم‎ )١( 
> 1 3111 غير متاکد؛ غير واثق ~ہ‎ )٤( غامض‎ )۳( 
on that point. > 

H-bomb [ãch’ böm’] (/ı.J) (1950) = hydro- 

gen bomb. 

he [hë] (pron.;: n.) > Mid. Eng. he, from 
Old Eng. ıë> (bef. 12c) هُرّ: ضير‎ )١( 
<~ who hesitates is الغائب (؟) مَنّ‎ 
ذَكَرٌ من الإنسان أو الحيوان‎ )۳( § 105]1.< 
<The ~s would quarrel and fight with 
القخل: كل ما يتكنّف عن‎ )٤( the 161213165. < 
> صفاتِ ذكّرية قوية 1[1[ه© 1 أهطس 5'اهقط1‎ 
he-\iterature. — Sinclair Lewis < . 


headstream 
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header 


مسف عرو او ا ا ر ا ا ا ا E o n‏ 


القارورة الأمامية : القارورة التي تدر (1934 .2) 
صائر القوارير في لعبة البولنغ . 

head.quar.ter [hëd’ kwör’tar] (vi. 1.) 
> back-formalion from headquarters > 
)1903( > ۲۸۴ يتخذ لنفه مركزاً أو مترًا‎ )١( 
Europcan correspondent will ~ in 
يُنزل في مركز أو مقر‎ )۲( × Rome.< 
newspaper has ~ed him in a 
new building. >. 

head.quar.ters [hëd kwûêr’tarz] (n. pl. or 
sing.) > head + quarters > (1647) j مر‎ (1) 
القيادة (۲) المَمَرّ؛ المركز الرئيسي [لمؤسسة].‎ 

المجرى الرأسي : مجرى head.race [hëd  rãs’] (7.J)‏ 
يوصّل الماء إلى ناعورة أو تربينة أو نحوهما. 

المقاومة الرأستّة: المقاومة ).7/( head resistance‏ 
الأمامية للطائرة (طي). 

head.rest [hëd’rëst’] (n.) > head + rest> 
)1853( مَسنَد الرأس: مَسْندء في مؤخر الكرسي‎ 
عادةء يُراح إليه الرأس‎ 

heads [hëdz] (adv.) عالىّ الوجه: مستقرٌ ووجهّه‎ 
> 06 the first toss, the ©0192 إلى فرق‎ 
came up ~.>. 

head.sail [hëdsãl’] (.ه)‎ <head + sail> 
)1627( الشراع الأماميّ: شراع يكون في مكان‎ 
. متقدم على الصاري الأمامي‎ 

head.set [hëd’sët’] (n.) <head + set> 
)1921( سمّاعتا الرأس: سمّاعتان تُتبتان على‎ 
الأذنين بعصابة مشدودة إلى الرأس‎ 

head.ship [hëd’ship’] (r.) < head + -ship > 
)1582( . الرئاسة : منصب الرئيس‎ 

دکان الرأس: مَْجَرٌ (1968) )./( head shop‏ 
مُتخصّص ببيع ات التي يرغب فيها مدمنو 
المخدذرات . 

مُقَلْصِ الرؤرس: )1926( head shrink.er (7.J)‏ 
«أ» من يحتزٌ رؤوس أعدائه ويحتفظ بها. «ب» الطبيب 
النفسانيّ. ويخاصة: طبيب متخصّص في «التحليل 
النفسيّ» (ع). 

heads.man [hëdz mãn] (n.) pl. -men 
<heads + man> (1601) الجلاد: قاطم‎ 
رؤوس المحكوم عليهم بالإعدام.‎ 

head.space [(hëd’spãs’] (n.) <head +‏ 
الحيّز الرأسى: الفراغ الذي (1936) <معهمكى 
يكون فوق الائل أو الجامد في وعاء مُمَمْل. 

spring] )7.( <head +‏ لقط] head.spring‏ 
() يشبوع؛ مَعِينَ (۲) مَصّدر. (ع14) < چ۸ spi‏ 

head.stall لقط)]‎ stêl!’] (n.) <Late Mid. 
Eng. hedstall> (14c) العڌار: ما سال من‎ 
اللجام على خد الفرس.‎ 

head.stand [hëd’stãnd’] (n.J) <head +‏ 
الوقفة الرأسية: وقوف (1934 .8©) <2214/ى 
المرء على رأسهء بالاستناد إلى اليدينء في يعض 
الألعاب الجمتازية . 

البداية الرأمية : «أ» الأفضلية (1886) (.71) head start‏ 
الممنوحة أو المُخْرّزة عند البده في سباق أو مسابقة 
[كالسماحٍ للاعب أو أكثر بالانطلاق قبل الآخرين]. 
(ب» بداية ر بداية واعدة [آر مبشرة بخير]. 

حُراب الرأس head.stock [hëd’stök’] (r.)‏ 
مُحيل للجزء الدوّار أو المتحرّك من آلة (مك). 

+ 6644 > (.م) head.stone [hëd’stön’]‏ 
الشاهد: الحجر التذكاري (1775) <م16,مرى 
المنصوب عند مقلم الضريح . 

head.stream ([hëd’strêm’] (n.) <head + 

بع النهر: النهر الذي يشكل (©14) < ۳١‏ »٣ء‏ 


محروثة محاذية لأطراف الأتلام أو قريبة من سياج 
(۲( الرأس : لسان من الأرض داخل في البحر . 

head.less [hëd’ los] (adj.) > head + -less> 
)5»). 12٥( «أ» بلا رأس؛ عديم الرأس.‎ )١( 
(ب» مقطوع الرأس (۲( بلا زعيم؛ من غير قائد‎ 
. أحمق؛ بلا عقل‎ )۳( 

head.light [hëd’lît’] (n.J) < head + light> 
)1861( المصباح الأماميّ: مصباح في مقدّم‎ )١( 
القاطرة أو الترام أو السيارة (۲) المصباح الرأسيّ:‎ 
مصباح صغير يضعه الطبيب أو عامل المتجم على‎ 

head.line [hëd’lîn’] .مم‎ vt.), -lined; -lin.ing 
)1824( الرأسية؛ «الترويسة»: عنوان مقالٍ في‎ )١( 
> 126 جريدة (۲) ./م: أخبار الصفحة الأرلى‎ 
ر‎ 1 Î] president’s murder made ~s.> 
في الصفحات الأرلى من الجرائد] (؟) الخط‎ 
الرأسيَّ: كلمات توضع في رأس مقطع أو صفحة‎ 
يجعل للمقال‎ )٤( 8 على سبيل التقديم أو التصدير‎ 
أو للصفحة رأسية (0) يُبرز [في الصفحات الأولى]؛‎ 
يُظهّر [في الإعلانات] (1) يقوم بدور البطولة [في‎ 
عمل فلي].‎ 

head.lin.er [hëd’lî’‘nar] (n.) > head+ liner >‏ 
)١(‏ «أ» النّجم: ممثّل لامع يُبرّز اسمّهٌ في (1891) 
الإعلانات. «ب» شخصية بارزة (؟) البطانة الرأسية : 
نسيج يكسو ظاهر سقف السيارة الداخليّ. 

head.lock [hëd’lök’] (.س)‎ > head + lock> 
)1905( مَمْكة الطوق: مَشكة يُطرّق بها المصارع‎ 
رأس خصمه بذراع واحدة.‎ 

head.long [hëd’löng’] (adv.; adj.) (14c) 
رأسياً: بوضع يكون فيه الرأاس في المقدّمة‎ )١( 
)٤( 8 بتهوّر؛ بطيش (۳) بغير تردّد أو توانٍ‎ )۲( 
مشتركن: اط في الماء‎ )٥( متهور؛ طائش‎ 
شديد التحدّر (ا.ق).‎ )١( ورأسه في المقدّمة‎ 

قَمْلة الرأس: كَمْلة تحخذ من (1861) ).7/( عكتناه! head‏ 
شّعر الراس مکنا 

head.man لقط]‎ mãn’] (n.) < head + man> 
)»]/. 12c( «أ» رئيس العمال. «ب» الزعيم‎ )١( 
الجلاد.‎ )۲( 

head.mas.ter [hëd’ mãs’ tar; hëd mãs’ tor] 
(n.) <head + nıastler > (1576) المدير:‎ 
مدير المدرسة.‎ 

head.mis.tress لقط)‎ mis’ tras] (n.) <head + 
نئ)rعئكء‎ < )1872( المديرة: مديرة المدرسة.‎ 

möst’] (adj.) > head +‏ لقط] head.most‏ 
الأوّل: الأكثر تقدماً. )1628( > ررمي 

head.note [hëd’nöt’] )7.[ > همعن‎ + note> 
)1855( الفُذْلّكة: تعليق أو توضيح يتصدر بياناً أو‎ 
تقريراً.‎ 


[hëd’ ön’; hëd’ ên] (adv.; adj.)‏ مموومم 


)1840( رأسيًاً: بوَضْع يكون فيه الرأس أو‎ )١( 
> 16 الجزء الأماميّ في المقدّمة 5ق‎ 
> مواجهة ؛ مباشرةً ائ"‎ )۲( coااidted‎ ~~. < 
رأسي: حادٹ‎ )۳( 8 meet the crisis ~~ < 
علن تخر يكون فيه الرأس أو الجزء الأماميّ في‎ 
>4 المقثمة < 58]ؤ!![أهم نہ 2> (:) مُباشِر‎ 
~ denunciation >. 

fön’] (n.) <head +‏ لقط] head.phone‏ 
سمّاعة الرّأس: سماعة تبت (1914) >honeمp‏ 
على الاذن بعصابة مشدودة إلى الرأس 

(n.) <head +‏ [اوقم لقط] head.piece‏ 
)١(‏ خوذة (۲) عقل؛ ذكاء (1535) <معع)م 
(*) الزخرف الرأسيّ: زخرف في مطلع فصل من 
فصول الكتاب يخاصة. 

head.pin (.م) هام لقط]‎ <head + pin> 


<0[6 - (۲) «أ» ذو رأس من نوع خاص 
< 1028-1604 > . «ب» ذو علد معين من 
الر زوس > <two-headed‏ . 

(۱) مُشكل الرؤوس: (15c)‏ (.م) ar]‏ لغط] head.er‏ 
كل قن أو ما يجعل 2 رأمآ (۲) نازع الرزوس: 
كل مَنْ أو ما ينزع راس شيء (17) الحصادة الرافعة: 
آله حاصدة تقطع النابل وترفعها إلى العربة (4) البنة 
الرأسيّة ؛ الجر الرأسيّة : أبنة أو آجُرّة مُرَكبةٌ عبْرَ آبنات 
الجدار لا بموازاتها (0) المَجْمَع : أنبرب كبير يربط ما 
بين أنبوبين صغيرين أو أكثر () الغطسة الرأسية ؛ 
الغرصة الرأسية: غطسة أو غوصة يكون فيها الرأس 
في المقدمة (۷) تسديدة أو تمريرة ة بالرأس (رب). 

head.first [hëd’ fûrst’] (adv.) (ca. 1828) 
اتا بوضع يكرن فيه الرأس في المقدمة‎ )۱( 
<She dived ~ into the sea.> 
باندفاع؛ بتهوّر؛ بطيْش.‎ )۲( 

head.fore.most [hëd för’ möst] (adv. ) 

(1697) = headfirst /. 

شكل الراس: شكل الرأس بوصفه (.) 10551 5620 
معياراً يستخدمه علماء الأنثروبولوجيا في تحديد 
المجموعات العرقية. 

head.gate [hëd’ غ83‎ (n.) <head + gate> 
)1832( اليوابة الأمامية: بوابة للتحكم بالمياه‎ 
المتدفقة إلى قناة.‎ 

head.gear [hëd“gër’] (n.) <head + gear> 
)15٥( العمرة: غطاء الرأس (۲) خوذة (۳) عمرة‎ )١( 
المَرّس: طفُم رأس الفرس.‎ 

head.hunt [hëd’ hünt’] (vt. n.) <head +‏ 
)١(‏ يتصيّد الرؤوس: يغزو ابتغاة احتزاز < hun‏ 
رؤوس الأعداء والاحتفاظ بها بوصفها تذكاراتِ نضر 
5 (۲) غزوة الرؤوس: غزوة لاحتزاز رؤوس الأعداء 
والاحتفاظ بها إلخ 

head.hunt.er [hëd‘hün‘tar] (n.) <head +‏ 
مُتصيّد الرؤوس: «أ» من يحترٌ )1853( > hunter‏ 
رؤوس الأعداء ويحتفظ بها بوصفها تذكاراتٍ نصر. 
#ب» من يستقطب الكفاءات أو پجندها لمصلحة 
شركة ما. «ج» من يحاول التخلص من الأعداء 
السياسيين أو القضاء على نفوذهم. 

hün‘ting] ).( (1853)‏ لقط] head-hunt.ing‏ 
تصيّد الرؤوس: «أ» تصيّد الأعداء واحتزازٌ رؤوسهم 
والاحتفاظ بها بوصفها تذكاراتٍ نصر. 
«ب» استقطاب الكفاءات أو تجنيدها لمصلحة 
شركة ما. «ج» محاولة التخلّص من الأعداء 
السياسيين أو القضاء على نفوذهم. 

head.i.ly 80ط]‎ 5 Ii] (adv.) بعناد؛ بتهرّر؛‎ )١( 
بعنف إلخ. ا ل بانتشاء: على‎ 
.(heady نحو نشوانٌ أو مت منتش بالنصر إلخ. (را.‎ 

head.i.ness [hëd’ Î n2s] (n.) العناد؛ الَْهَوّر ؛‎ )١( 
العُنف إلخ. (۲) الإسكاريّة: كون الشيء مُلكرا‎ 
الانتشاء: حالة الابتهاج الشديد بالئصر إلخ.‎ )۳( 
.(heady (را.‎ 

head.ing [hëd’ ing] )7.( )1935( الوجهة:‎ )١( 
«أ» الاتجاه الذي تتخله السفينة. «ب» الاتجاه‎ 
الافقيّ الذي تخذه الطائرة. . اج“ اتجاه (۲) رأسيّة؛‎ 
«ترويسة»؛ عنوان (طع) (۴) الرأسيّة: العنوان‎ 
والتاريخ اللذان تحملهما الرسالة في رأسها واللذان‎ 
نفق أفقي [في مَنْجم].‎ )٤( يدلان على مصدرها‎ 

الأذى الرأسيَّ: أذى يصيب (.7) head injury‏ 
الجمجمة أو الدماغ أو أنسجة الرأس 

head.lamp لقط]‎ lamp] (n.) > 7664 + 

lamp > (1885) = headlight. 

head.land [{hëd’lãnd] (ı.) < head + land> 
)6#»1. 12c( الأرض الرأسيّة: أرض غير‎ )١( 
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heartbreak 


)1( القلب؛ Old Eng. heorte > (bef. 12c)‏ 
الفؤاد: عضو عضليّ أجوف يؤمن بحركته الانقياضية 
والانباطيّة المتتظمة [أو البض] استمرارٌ الدورة 
الدموية (ت) (۲) «أ» صدر. «ب» القلب: صورة 
تمئّل قلباً (؟) الكوبة: ورقة لعب تحمل صورة قلب 
)٤(‏ «أ» شخصية المرء [بما تشتمل عليه من سمات 
عقلية وعاطفية]. «ب» ذاكرة. «ج» رأي؛ موقف. 
«د» طبيعة المرء العاطفية أو الأخلاقية. «هه حنان. 
«و» يزاج. «ز» حُحبٌ؛ عواطف. «ح» شجاعة. 
«ط» مَيْل؛ رغبة 20 likes music but has‏ > 
grand opera >‏ 0 ~ . «ي» وكد؛ همّ؛ رغبة 
ابتة > <set her ~ on getting a new Car‏ 
)0( شخص؛ مخلرق Poor heart! Who‏ < 
would relieve her wants now?>‏ 
(1) قلب؛ مركز (۷) لبّ؛ لباب . 

موسوعياً: تالف القلب. في مملعنعي 

الندييات والطيورء من ,أربع حجرات ائنتان 

منها علويّتان [وهما الاين الأيمن و الأذين 

الأير] ووظيفتهما دفعٌ الدم المُمَلمَى من 

الأوردة إلى الحجرتين السُفليتين [وهما 

البْطَيْنَ الأيمن والبُطيْن الأبسر] اللتين 

تدفعانه بدورهما إلى الشرايين. ويترارح 

معدل نبض القلب عند المرأة ما بين ۷۸ 

نبضة و۸ نبضة في الدقيقة» وعند الرجل 

ما بين ۷١‏ نبضة و71 نبضة في الدقيقة. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

كما يرغب أو يحلو له تماما. ,~ afer his own‏ 

26 -, في أعماق القلب أو النغس (۲) في‎ )١( 

الراقع (1) أماسياً؛ جوهرياً. 


عاو عن ظهر قلب. ,~ by‏ 
بعمان؛ قلا ونفاً. and soul‏ ~ 
في أعماق أعماقه ؛ في أعماق ء~ )هن - in one's‏ 


يسح قلب فلان حزناً رغمّاً. ,~ 501'6 ¢ص ه 1k‏ 0) 
يستظهر ؛ يحفظ عن ظهر تلب . , - را |2٣۸‏ م6 اءع )٥‏ 
يرَوع ؛ يُذْعَر إلخ. to bave one’s ~ in one’s boots‏ 


10 give or lose one’s ~ 0 


to have one’s ~ in one’s mouth . یر 2 شد‎ 
to have one’s ~ in the right place ينسم بالحنان‎ 
والمشاعر الرقيقة.‎ 

ينصر ف بكليته إلى . ~ to have something at‏ 
يقنط ؛ يهن عزمه. ,~ to lose‏ 
يترد شجاعته . ,~ to pluck up‏ 
)١(‏ يعقد العزم على (؟) يترق 8ه - 086 ۶e)‏ ه] 
توقاً شديداً إلى. 

يعي ؛ يشجع . ,~ to speak to one’s‏ 
یتشجع ؛ يتشدد؛ يري قله . ~ to take‏ 
)0( يفكر جديا في (۲) یتاثر تأثراً ,~ to take to‏ 
عميقاً؛ ا لٍِ. 


يفضي يريرة to wear one’s ~ UpOn 0865 5I¢€v€‏ 
نفسه؛ يعمد إلى الصراحة الشديدة من غير تحفّظ . 


heart.ache تأمقط]‎ ãk’] (1.J) < heart + ache> 


غم ئن (1602) 


الثّوبة القلبية : حالة حانّة (1928) (.71) heart attack‏ 


من حالات مرض القلب مردها إلى نقص في مقدار 
الدم الذي ينبغي أن تحصل عليه عضلة القلب 
نفسها (ط). 


heart.beat أعقط]‎ bêt’] (n.) <heart + 


)١(‏ دَق القلب: إحدى نبضات (1850) < !عط 
القلب وقِوامُها انقباضة وانبساطة كاملتان من 
انقباضاته وانباطاته (فس) (5) القلب: مركرٌ 
حيري أو قر عة ~ The school is the‏ > 
of our society. >.‏ 


heart.break [hãrt’ brak’] (n.) <heart + 
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المعالجة الطبية التي يدفعها. 

health maintenance organization (n.) (ca. 
1971( نة حفظ الصحة: ا تقدم العناية‎ 
الطبيّة إلى الأسر والأفراد المنتسبين لمتسبين إليها في منطقة‎ 
جغرافية معيّنة. من قِبَل أطباء أعضاء ء فيها ومن غير‎ 
ما استعانة باختصاصيين من خارجها إلا في القليل‎ 
النادر» وذلك لقاء رسم دوريٰ محدّد سلفا.‎ 

health.y [hël thi] (adj.). health.i.er; 
health.i.est )1552( معافى: متمنّع‎ )۱( 
بالصحة والعافية <8151 له 2> (۲) دال على‎ 
<a ~ color in her cheeks> الصحة‎ 
)٤( > ~ exer CS٤ < صحيّ؛ نافع للصحة‎ )۳( 
.>a ~ ©62011012[< «أه سليم؛ مزدهر‎ 
.<a ~ bit of income> ب‘ ضخم‎ 
. > 2 ~ ج ؛ قوی < 0]6]©مم2‎ 

heap [hêp] (n.; +1.) < Mid. Eng. heep, from 
Old Eng. مه6:/‎ > (bef. 12c) كومة؛ ركام‎ )١( 
يُغْيق‎ )٤( كمية كبيرة 8 (۳) يكوّم؛ يكدّس‎ )۲( 
يثقّل؛ يملا ؛‎ )5( > ~ ed praise upon her > 

. < dishes ~ed with food > يُفْعِم‎ 

hear [hêr] (+1.; i.), heard [hûrd]; hear.ing 
> Mid. Eng. heren, from Old Eng. 
hieran > (bef. 12c) يمع (۲( يعلم من‎ )١( 
طريق السماع (۳) «أ» يصغي. «ب» يشهد حفلةً أو‎ 
>00 ~ an opera; (O - mass> Îne 
يسمع [القاضي] الدعرى: ينظر في الدعوى‎ )٤( 
يستمع إلى آقوال الشهود × (1) يَعْلم‎ () 
<haven’'t heard from il, يتلقى‎ )۷( 
Salma lately >. 
heard [hûrd] past and past part. of hear. 

e (1)‏ سَمْم؛ hear.ing [her ing] (.) (13c)‏ 
سَماع . وبخاصة: حامة السمع. «ب» مدى السْمْع 
أو الصوت (۲) «أ» فرصة الاستماع: فرصة تاح 
للمرء للإدلاء بوجهة نظره. «ب» استماع للحجج . 
«ج» تحقيق أوَّليَ [في قضية جنائية]. «د» جلسة 
الاستماع : جلة تعقدها لجنة برلمانية إلخ. لسماع 
مختلف الشهادات (7) إشاعة . 
موسوعياً: الشمع؛ حاسّة encyclo‏ 
الشمع : إحدى الحواس الخمس. بها 
نعمكن من (إدراك» الأصرات أو 
الإحساس بها. ولا بُدَ لتحقق هذا الإدراك 
من نوفر أشياء ثلالة : مصدر يُحدث ذبذباتِ 
صوتية. ووسيطٍ - كالهواء مثلاً - مَل هذه 
الذبليات عَبرَّه: وعضر مستقيل يتلقى 
الذبذبات ويستجيب لها. 

معينة السشمع: أداة لزيادة (1922) ).77( hearing aid‏ 
مقدار الطاقة الصوتية التي تصل إلى الأذن. 

الكلب السامع؛ الأدّن )1991( hearing dog (n.)‏ 
السامعة: كلب مدرب على ماعدة الطرّش (قا. 
.(Seeing Eye‏ 

hearken [hãr’ kan) (vi. 1.) <Mid. Eng. 
herknen, from Old Eng. heorcnian > 
يُصغي (9) يولي آذناً صاغية. (12 .۴ء ا)‎ )١( 

hear.say عقط)‎ sã’] (n.) <from the phrase 
hear say> (1532) شيء يسمع من شخص‎ 
اخر: إشاعة.‎ 

شهادة السماع: )1753( ).7( hearsay evidence‏ 
شهادة التاهد يما قد سمعه من الآخرين (ق). 

hearse [hûrs] (/.; vı.J, hearsed; hears.ing 
< Mid. Eng. herse, from Mid. F. herce, 
a candle frame> (15c) تشتمعدان‎ )١( 
)٤( 8 نَعْش؛ تابوت (ا.ق) (۳) عربة الموتى‎ )۲( 
يُكَمْن؛ يضع في نعش. «ب» ينقل بعربة الموتى‎ ٠« 
يدفن.‎ )6( 

heart [hãrt] )2.( < Mid. Eng. hert, from 


headstrong 


مَصٌدر نهر آخر أكبر منهء أو أحد مصادره. 

head.strong [hëd’ ströng’] (adj. < head - 
(ع14) < جارممرى‎ >a عنيد؛ راکب رأمه‎ )١( 
متهور؛ ججموح؟ جامح‎ )5( ~ young man < 
< ~ 3010115 < . 

يَقِط؛ واع؛ (1947) üp’] (adj.‏ مفقط] heads-up‏ 
سريعٌ إلى انتهاز المُرّص . 

üp’] (interj.) (ca. 1941)‏ لقط] heads up‏ 
حذار!: هتاف تبيه يدعو إلى اتقاء حطر أو إخلاء 
طريق . 

head-to-head [hëd' ta hëd’] (adv.; adj.) (ca. 
1728( وجها لوجه § (۲) مواجه؛ مباشِر.‎ )١( 

wat’ or] (n.) > head +‏ لقط] head.waiter‏ 
النادل الأو ل رین الندل (1805) > waiter‏ 
أو كبيرّهم في مطعم أو فندق. 

head.wa.ters لقط]‎ wö‘terz] (n. pl.) < head 
+ 1020/65 < )1802( المَنبع؛ المتابع : مَلْبع النهر‎ 
أو مصدرة.‎ 

head.way [hëd wa 3 (n.) <head + way> 
)1748( دأء الحركة الأمامية : حركة إلى الأمام.‎ )١( 
«(ب» تقدم () الفضاء: فسحة خالية تحت قنطرة‎ 
إلخ. (۳) الفاصل: الفترة الفاصلة بين قطارين‎ 
منطلقين في اتجاه واحد وعلى اللكة نفسها.‎ 

الريح الرأمية ؛ الريح (1790) (.7) head wind‏ 
المقابلة : الريح المعاكسة لاتجاه سفينة أو طائرة. 

head.word [hëd '‘wûrd] (n.) <head + 

word> (1823) = entry word. 

head.work [hëd wûrk’] (n.) <head +‏ 
العمل العقلىّ؛ العمل الذهنيّ. (1837) < )۲ص 
وبخاصة : تفكير بارع . 

head.y [hëd’î] (adj.). a i.er; -i.est 
<Mid. Eng. hevedy, hedy> (14c) 
عنيد؛ متهوّر (۲) عنيف؛ مندفع (۳) مُکر‎ )١( 
> ~ نشوان؛ متش ب <؟ءsیعcعںuء 115ب‎ )٤( 
مثير؛‎ )0( >23 > sauce > غنيّ؛ قوي‎ )٥( 
<his ~ accomplish ments > رظ¡ill لافت‎ 
بارع؛ ذكيّ.‎ )۷( 

heal [hêl] (»1.; i.) > Mid. Eng. helen, from 
Old Eng. hêlan > (bef. 12c) يبرىء؛‎ (1) 
يفي (؟) ده يعالج ؛ يداري . «ب) يد ثلمَةً ؛‎ 
يراب صدعاً؛ يَرْدُم هرَّةَ × (۳) يبرأ؛ يَشْفَى؛‎ 
يندمل؛ يلتثم [الجرح].‎ 

(۱) المعالج؛ (bef. 12c)‏ ر.مم lor]‏ قط heal.er‏ 
المداوي. ويخاصة : الطبيب (؟) المعالِج [يأساليب 
روحية أو وسائل سحرية إلخ.]. 

health [hëlth] (n.) > Mid. Eng. helthe, 
from Old Eng. h@lth> (bef. 12c) 
. صِحّة (۲) ازدهار؛ رخاء (۳) تخب‎ )١( 
موسوعياً: الصّحة حالةً من موزعم‎ 
العافية البدنية والعقلية والاجتماعية. وهي‎ 
قد تكون مه وقد تكون جيّدة‎ 
الصحة اليَّة فيمكن تعريفها بالقول إنها‎ 
حالة تسم بوجود المرض في حين أن‎ 
الصحة الجيدة هي حالة شم بانعدام‎ 
المرض» أو على الأصح» بانعدام المرض‎ 
المتواصل لان الشخص الذي يُصاب بدوار‎ 
بحري مقاجیء» مثلاء لا يمكن القول إته‎ 
فد صحته الجيدة نيجه لهذا الحادث.‎ 

الغذاء الصحي : كل غذاء )1882( ).1/( health food‏ 
طبيعي يعتقد أنه يقي على الصحة أو يفضي إليها. 

(۱) صححي : : health.ful [helth fol] (adj.) (14c)‏ 
مفيد لصحة الجسد أو | (۲) معا 
0 و العقل فی؛ متمتع 

الصّمان الصّحيَ: (1901) health Insurance (7.J)‏ 
تأمين ضد المرض يُعَوَض فيه المضمون عن نفقات 


heathen 


heartbreaker 879 haa 
كمية المادة المحماة. «ح» توقد؛ تأجج 000 والرئة: مضحة ميكانيكية يُحافظ بواسطتها على الحشرة: أسّى ساحق للقلب أو (ع14) <علوم,ن‎ 
0 الدورة الدموية من طريق تحويل الدم عن القلب مفتّت‎ <answered with اهتياج؛ انفمال؛ حدة‎ 
heart.break.er أمقط]‎ brã’kor] (n.) > heart . ذروة؛ معمعان؛ ومده بالأكسجين وإعادته بعد ذلك إلى الجسم‎ )۷( considerږbام‎ > < 
+ ضbrea)‌er<‎ )1863( ساحق القلوب؛ منت‎ heart-rend.ing أمقط]‎ rén’ ding] (adj./ (1687) النُزاء:‎ )4( >18 the ~ 01 62016 < وطيس‎ 
الاهتياج الجنسي عند أنثى الحيوان بخاصة 2/35 > فاجع ؛ مفطر للقلب؛ ممرّق للفؤاد. الأكباد: حَدَتٌ أو شخص أو شيء يسحق القلب أو‎ 
يفنت الأكباد.‎ hearts.ease [hãrtsêz’] (n.) > Mid. Eng. الحرافة: حذة في‎ )5( اike‎ a bitch in ~ < 
heart.break.ing [hãrt bra’king] (adj.) herts ease: herts, genitive of hert heart جهد مفرد متصل. مثل:‎ )٠١( المذاق أو النكهة‎ 
<heart + breaking > (1599) : دأ شوط من سباق . «ب؟ التمهيدي : أحد السباقات (۱) طمأنينة ؛ راحة بال (©156) <مو0م + )0( افاجع‎ 
التمهيدية التي تُجَرَى لغربلة المتسابقين وإبعاد (۲) زهرة الثالوث: ضرب من البنفسج . مُوْرِثٌ حزناً بح القلب (۲) عسيرٌ جداً (۴) فاتن؛‎ 
>65 ~ ساحر ؛ آخذ بمجامع القلرب‎ heart-search.ing اعقط]‎ sûrch’Ing] (7.) العناصر الضعيفة نسبياً. «ج٤ تشدد في تطبيق محاسبّة‎ 
beauty >. ضغط الس ؛ مراجَعَةَ الضمير.‎ )١1( القانون [أو في ملاحقة الخارجين عليه]‎ 
heart.bro.ken [hãrt brö kan] (adj.) < heart heart.sick [hãrt’sik’] (adj.) <heart + [يمصّد به التأثير في مجرى الأحداث إلخ.]‎ 
+ broken> )1586( مسحق القلب؛ منسحق‎ sick> (1526) قانط؛ محزون الفؤاد.‎ > She took a lot of ~ نَفْدهٍ تأنيب‎ )١١( 
الفؤاد [من شدة الحزن].‎ heart.some (hãrt’ sam] (adj.) > heart + for her beliefs. >. 
اءقط] ا‎ bûrn’] (n.) e + -sonte > (1596) موسوعياً: الحرارة کل من سما ههه مُنيش؛ مُنشّط (إسك).‎ 
الوَغر؛ الحُرقة في المعدة: (1597) <7ر/لا‎ heart.sore [hãrt’sör’] (adj.) <heart + الطاقة الحركية يقاس بالمِحَبَ أو الترمومتر.‎ 
حرقة يستشعرها المرء أحياناً : تحت عظم الصّدر وفي‎ sore> (1591) = heartsick. وإنما يقرم فهمُنا لطبيعتها على أساس من‎ 
. أمقط) و 11لا أعلى البطن وذلك إثر تناول الطعام عادة‎ strik’an] (adj.) النظرية الحركية للمادة التي تقرل بأن المادة‎ 
heart.burn.ing [(hãrt bûr’nîng] (n.) (1513) محزون القلب (۲) مروّع الفؤاد.‎ )١( كلها مؤلفة من جُْينات متحركة باستمرار‎ 
حَسَد (۲) امتعاض شديد.‎ )١( heart.strings [hãrt’stringz’] (rı. pl.) < heart وبأن كمية الحركة التي تتكنّف عنها هذه‎ 
heart disease (n. . الجزيئات تقرّر ما إذا كانت تلك المادة أعمق المشاعر؛ أوتار (156) <ءع١ )ی + القلاب : : مرض القلب‎ 
heart.ed عقط]‎ tid] (adj.) < hard- ذو قلب تل‎ )١( <could touch the ~ جامدة أو سائلة أو غازية. وإلى جانب هذه القلب؛ نياط الفؤاد‎ 
مائل في القلب؛ راس في‎ )۲( hearted> of the audience >. الحركة تقوم الجزيئات بحركة عشواتئية‎ 
القلب؛ َم ضع في القلب.‎ heart-struck [hãrt’strük’] (adj.) = heart- إضافية تقرر مقدار الطافة الحرارية التي‎ 
heart.en [hãr’ tan] (vı. )13©( يشجم ؛ يُثَنْد‎ stricken. عليها المادة.‎ 3 
. العم‎ heart.throb [hãrt’ thröb’] (n.) <heart + heat cramps (7. الك ع الحراري: (1938( (.ام‎ 
heart failure (7.J) (1894) قصور القلب: حالة‎ )١( ء۸٣هط‎ < )1839( خفقة الفؤاد؛ نبضة القلب‎ )١( تشتج موجمء مفاجىء» في عضلات الجسم ناشىء‎ 
عن طول التعرّض لدرجات الحرارة العالية (ط). (۲) عاطفة (7) محبوبة؛ معشوقة. يعجز فيها القلب عن صح الم بنسبة ملائمة أو مقدار‎ 
. مناسب (۲) تو ًف النَبنّض: موت‎ heart-toheart [hãrt’ ta hãrt’] (adj.) (1867) heat.ed [hê tid] (adj.) (1593) مُحَمَى؛‎ )١( 
heart.felt [hãrt’fëlt’] (adj.) <heart + مسحُن (۲) حاڌ؛ حام؛ غاضب؛ مم بالغضب صريح؛ من القلب إلى القلب < اھا ~ ه>.‎ 
/6//< )1734( قلبىَ؛ مخلص؛ صادرٌ من القلب.‎ . heart-warm.ing [hãrt wêr’ [وسصتص‎ (adj.) <a ~ discussion < . 
heart.free [hãrt’frë’] (adj.) <heart + )1899( مؤثر؛ مثير للمشاعر (۲) مُرْض؛‎ )١( الطاقة الحرارية : الطاقة التي يملكها (.71) 626581 ا۹ء"‎ 
//766< )1748( الجسم بفضل الطاقة الحركية التي تتمتّم بها جُزيتاته . سارّ؛ مُوقِمّ الدذفء في الفؤاد. حَلِىَ؛ خَلِيَ القَلْب: غير عاشق‎ 
. أو مَعْرّم‎ heart—whole [hãrt’ hö!’] (adj.) (1600) heat engine (/ı.) (ca. 1895( المحرّك الحر اريّ:‎ 
hearth [hãrth] (n.) > 7/10. Eng. herth, . خلي؛ غير عاشق (۲) مخلص؛ صادق‎ )١( . آلة تحول الطاقة الحرارية إلى طاقة ميكانيكية‎ 
from Old Eng. heorth> (bef. 12c) heart.wood [hãrt’wood’] (n.) <heart + heat.er [hê tor] (r.) (1500) المحَمي ؛‎ (000) 
٠ مَوقد؛ مدنأة (۲) المَجمّرة: أرض المدنأة أو‎ )١( المُسَحَْن (7) المّحانة؟ المسحُن: جهاز التسخين الجِلّب ؛ خشب القلب: خشب (©156) <4موبر‎ 
بيت؛‎ )٤( مسئّس (ع). القلب الصلب في جذع الشجرة. الفرن العالي (۳) مُضْطَلى؛ جانب الموقد‎ )۳( 
مأوى (0) المركز الحيويّ أو المبّْدِع 6طا>‎ heart.worm [hãrt“wûrm’] (nr.) <heart + heat exchanger (7.) (1902) المُبادِل الحراريّ:‎ 
central ~ of Western civilization > . worm > (1888) آل مثل مشعاع السيارة [الرادياتور]ء تنقل الحرارة دودة القلب : دودة خيطية تتطفل‎ 
hearth.stone [hãrth’stön’] (n.) <hearth + . من مائع إلى آخر من غير أن تَدَعَهُما يمتزجان. على قلوب الكلاب‎ 
stone > (14c) حجر المواقد: حجر يستخدم‎ )١( hear.ty' [hãr’ ti] (adj.), heart.i.er; -i.est heat exhaustion (/7.) (1939) إجهاد الحرارة:‎ 
في إنشاء المواقد (۲) مُصُطَلى ؛ جانب الموقد‎ (14c) حماسي . «ب» وڌي . «ج٤ قلبيّ؛‎ e )١( حالة تتميّز بالوّهَن والغثيان والدوار والتعرّق الشديد‎ 
ا ج از مرق تنظ‎ 103 «h (؟)‎ <a ~ support> وتنشأ عن الإرهاق الجسدي في محيط حار (ط). صادر من القلب‎ 
مُعافى ؛ متمم بصحة جيدة 0118 2 25 ~^ 25 > أو تبيّض به أرضية المَوْقِد إلخ.‎ heath [طاقط]‎ (7.J) <Mid. Eng. herh, from 
heart.i.ly [hãr’ ta II] (adv.) (13c) قلبياً؛‎ )١( «ب» حسن الشهية : مستهلك الطعام بوفرة‎ lion > Old Eng. hEth> (bef. 12c) : الخلئج‎ (01) 
«ج» كافٍ؛ بإخلاص (7) بحماسة (۳) تماماً؛ بكل معنى الكلمة‎ . > He is a ~ eater. > شجر دائم الخضرة ذو وُرّيقات ضيّقة جداًء وزُهيرات أو تلڈذ‎ 
< ~ sick of that idle debate > . كأسية الشكل يراوح لونها ما بين أبيض وقرنفليّ وافف؛ مُشيم <اھعص ~~ 23> . دد مُعَّذ؛ مقو‎ 
heart.i.ness [hãr’ ti ns] (1.) عارم؛ قوي ؛ إخلاص؛ حماسة؛‎ )۴( >a ~ bow of soup < وأحمر (نب) (7) البّراح: أرض واسعة مَهّملة‎ 
تكوها الشّجيرات. عنيف < 11/210765 ~ > . ودّ؛ قرّة؛ شذة إلخ. (را. الإأرةعط).‎ 
heart.land [hãrt’lãnd] )2.( <heart + synonyms: ardent, cordial, enihuslastic, : مرادفات‎ Heath [hêth], Edward ۱4۱7٦) هيث. أدرَّرّد‎ 
land> (1904) الأرض الم كزر م الأرض‎ earnest, friendly, sincere, warm; healthy, robust. ا بريطاتي زف خزرب‎ : 5 
المحافظين. رئيس الوزراء (۱۹۷۰ - 2019378 في عا الحو اسطقة مركزية وتخيرية» -.ومخاصة:‎ 
9 دأ» منطقة تعتبر من وجهة النظر الجغرافية حيو‎ antoayms: aloof, cool, insincere, reserved: : عهده انضمت بريطانيا إلى السو ى الأوووفة أضداد‎ 
من النواحي الاستراتيجية أو الاقتصادية أو العسكرية‎ Jccble, weak. . المشتركة‎ 
بالنسية إلى الدولة التى تسيطر عليها. «ب» منطقةء‎ hear.ty [ت مقط‎ (n.) pl. -ties (1803) heath.bird [hëth’ bûrd’] (./ <heath + 
رفيق! فی شجاع (۲) بخار؛ نوتيّ. كالجزء الشماليّ من أوراسيا [أورويا + آسيا] يذهب‎ )١( bird < الطَيّهوج الأسود (را. #كنا0ىع).‎ 
علماء الجغرافيا السياسية إلى أنها ذات مزايا تؤهّلها‎ heat [hêt] (vi. 1. n.) > Mid. Eng. hete, heath cock (/7./) ذكر الطْيّهوج الأمرد (را.‎ 
للسيطرة على العالم.‎ from Old Eng. hëte, hetu> (bef. 12c) . (grouse 
beart.less [hãrt 10s] (adj.) < heart + -less> × يسخن!؛ يحمى (۲) ينضب؛ يثور‎ )۱( hea.then [hê [محظر‎ (adj.; n.) .ام‎ hea.thens or 
)146( جبان (۱. ق) (۲) متحبجر القلب؛ عديم‎ )١( «ا» احترار؛‎ )٥( 8 يثير‎ )٤( يُسَحْن؛ يحمّي‎ )۳( hea.then < Mid. Eng. hethen, from Old 
حماوة. «ب» حرارة. اج خبرٌ. #د» موضع حارٌ. الرحمة أو الشفقة.‎ Eng. (20/61 < (bef. 12c) وني )1( غير‎ )١( 
heart-lung machine (7.) )1953( الهمجي. ده فصل أو طقس حار . «ر» إحماء. «ز» ماكينة القلب‎ )٤( متمذن § () الوثني‎ 


اكتككة a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in‏ = د ã date; û care; ã car; ë egg; ê mc; Jin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: û under: û urgent‏ بنهاة 


hebe 


heathendom 


)٠١( bread <‏ ثقيل: منتج سلا [كالفحم 
الحجري والفولاذ] تُستعمل في صنع - أخرى 
«î )١١( < ~ industries >‏ مزود بمدافع 
ضخمة: ثقيل. «ب» ملرع تدريعاً ثقيلاً 
(؟١)‏ جِدَيّ؛ رصين؛ ويخاصة في ما يتصل 
بالتمثيل المرحي <21م ~ 83© 
(۱۳) موفور؛ غتيّ ب؛ متمتّع بمقدار كبير من 
< كهعءل1 هه - 15 > )۱٤(‏ هامٌَ؛ بارز؛ ذو شان 
)16١( § >a ~ statesman <‏ بيِقّل؛ على نحو 
ثقيل إلخ. 8 (11) مدفع ثقيل (۱۷) ملاكم من 
الوزن الثقيل )۱۸( e»‏ ممثل يؤدي دوراً رصيناً. 
«ب٤‏ دور مسرحي رصين (۱۹) «أ» ممثل يؤدي دوراً 
شرّيراً أو خبيثاً. «ب» دور شرير (۲۰) شيء هام؛ 
شخص بارز أو ذو شأن إلخ. 
المدفعيّة الثقيلة: مدفعية من ).7/( heavy artillery‏ 
عيار ١55‏ مليمتراً فما فوق (جن). 
القاذقة الثميلة: طائرة كبيرة ).7/( heavy bomber‏ 
قادرة على حمل القتابل الثقيلة مافاتٍ طويلة 
وبخاصة على ارتفاع عالٍ (جن). 
ti]‏ هلل heav.y-du.ty [hëv’i d55 ti; hëv’i‏ 
متين؛ قوي الاحتمال؛ لا لی )1914( (adj.)‏ 
بسرعة . 
heav.y-foot.ed [hëv’i foot’ id] (adj.) (1625)‏ 
)١(‏ بطيء؛ ثقيل الحركة (۲) حبلى (ع). 
did] (adj.)‏ مقط heav.y-hand.ed [hëv’i‏ 
)١(‏ أخرق؛ تعوزه البراعة (۲) جائر؛ (1647) 
ظالم؛ باطش؛ ثقيل الوطأة < /[09/5222) نح > . 
tid] (adj.)‏ مقط heav.y-heart.ed [hëv’ i‏ 
محزون؛ كثب؛ منقبض الصدر. 
heavy hitter (/.) (1976) = big shot.‏ 
الهيدروجين الثقيل؛ )1933( ).1/( heavy hydrogen‏ 
التيرتريوم (را. ۲1ع اuء).‏ 
)١(‏ مُتْقَلن (. (a4‏ [ددل heav.y-lad.en [hëv’1 1ã‏ 
بالأحمال <٤۲ھc‏ - 2> (۲) مُنْقَل؛ٍ مُرھق 
with ©2165 < .‏ ~ > 
المعدن الثقيل: (1975 heavy metal )72.( (ca.‏ 
ضربٌ عنيف من موسيقى الروك أند رول». 
ممتلىء (1922) (.(60) sët[‏ 1 عقط] heav.y-set‏ 
الجسم؛ وأحياناً: أقرب الى البدانة. 
heavy spar )7.( (1789) = barite.‏ 
الماء الثقيل: ماءٌ کل )1933( heavy water (7.J)‏ 
جڙيء من جزيئاته يتألف من ذرّتي هيدروجين ثقيل 
[بدلا من ذرّتي هيدروجين عاديّ] وذرّة أكسجين (ك) . 
heav.y.weight [hëv’i wãt’] (adj.: n.) (1857)‏ 
)1( ثقيل <a coat of ~ material>‏ 
(۲) ثقيل الوزن؛ من الوزن الثقيل: «آ» لا يقل 
وزنهُ عن ١76‏ رطلاً إنكليزياً < +5606 نہ 2 > . 
«ب» خاصٌ بملاكمي أو مصارعي الوزن الثقيل 2 > 
<60101 ۔ہ 8 (۴) البدين: شخص بدين أو سمين 
eh )5(‏ الملاكم الثقيل؟ المصارع الثقيل: ملاكم 
أو مصارع من الوزن الثقيل [أي لا يقل وزنه عن 
Vo‏ رطلا إنكليزياً] . «ب» الرافع الثقيل : رافع 
أثقال لا يقل وزنه عن ١98‏ رطل إنكليزياً 
(0) العظيم: شخص بارز أو ذو شأن 
political ~s>.‏ < 
da mãd’] (n.) <L. heb-‏ طقط] heb.do.mad‏ 
domas, from Gk. hebdomos seventh,‏ 
)١(‏ سبع )1545( from hepla = seven>‏ 
(۲) أسبوع؛ 0 أيام . 
dal] (adj. )‏ د heb.dom.a.dal [hëb dom‏ 
أسبوعيّ : حادث أو صادر أو منشور مرةً (1646) 
کل أسبوع < 101118315 نه > . 
(n. often cap.) <short for‏ [طقط] hebe‏ 
Hebrew > (1932) = jew.‏ 


heav.en بقط]‎ on] .م/م‎ > Mid. Eng. heven, 
from Old Eng. heofon > (bef. 12c) (1) 
.ام عد: الّماء (۲) .2© عد: الجنّة : المْردَوص‎ 
السُماويّ الذي وعد بدخوله الذين أنّقَوا رهم‎ 
. «آ» فردوس‎ )٤( وعملوا الصالحات (7) .22» : الله‎ 
. «ب» نعيم؛ سعادة قصوى‎ 
kilos عبارات اصطلاحية‎ 
good - يا للسماء! ! د‎ 
في نعيم؛ في سعادة قصوى. .- 5ا2*©؟ عط هذ‎ 
ما‎ smell (or sunk) to high ~, تبعث منه رائحة‎ 
خبية [فكأنها تبلغ عَنانَ السّماه].‎ 

heav.en.ly [hëv’on Ili] (adj.) (bef. 12c) 
مقدّس؛‎ )7( >a - طەdلر< سماو‎ )١( 
<Tum your thoughts to - إلْهيّ‎ 
< They مبْهج؛ سارّ؛ سعيد‎ (FT) matters. > 
جميل؛ ساحر؛ فاتن‎ )٤( had a ~ time. < 
<a ~ spot>. 

heavenly body (7.) = celestial body. 

في (1649) ر heav.en-4sent [hëv’ an sënt’] ( adj.‏ 
وق في لها حادث في الرقت المناسب؛ 
مر رل من عند الله <A ~ rain revived the‏ 
crops. < .‏ 

heav.en.ward [hëv’ on word] (adv.: adj.) 
)136©( نحو الكماء؛ نحو الأعالي § (۲) موجه‎ )١( 
نحو السّماء.‎ 

heaven.wards [hëv on wordz] (adv.) )1650( 
نحو السّماء؛ نحو الأعالي.‎ 

heav.i.er-than-air [hëv’] or jhan ãr’] (adj.) 
)1903( أثقل من الهواء: ذات وزن أكبر من‎ 
وزن الهواء الذي تزيحخه [صفة للطائرة‎ 
.(lighter-than-air (قا.‎ > ~ aircrafts > 

heav.i.ly د بقط]‎ Ii] (adv.) (bef. 12c) + پتل‎ )١( 
< Cares weigh ~ up0On على نحو ثقيل الوطأة‎ 
< She read (؟) ببطء؛ بحائل‎ her mother. > 
بغزارة؛ بكثرة؛ بوفرة‎ )۳( the <.~ہ 0611م‎ 
)غ1 > (25) يكثافة‎ rained ~ last Monday. > 
وز > (0) بشدّة؛ بحدة؛ إلى حدّ‎ ~ wooded < 
. <to sufler ~ > بعيد‎ 

ثقّل إلخ . (را. المادة (.77( ]135 5 بنقط] heav.i.ness‏ 
التالية) . 

heav.y [hëv’1] (adj.; adv.; n.), heav.i.er; 
-i.est pl. heav.ies > Mid. Eng. hevy, 
from Old Eng. hefig> (bef. 12c) 
ثقيل: «أ؟ كبير الوزن. «ب» ذو ثقل نوعيّ‎ )١( 
عالٍ. «ج» مؤلف من ذرّات ذات كتلة أكبر من‎ 
المألرف < 150006 - 2>. «ده متضمَنٌ نظائر‎ 
> ثقيلة < 320220813 ہہ > (۲) ثقيل الوطأة به‎ 
<a ~ ofl[ense> خطير‎ (F) taxes> 
عميق <ce٥cہء‌اای نہ > (0) «أء متمّل أو‎ )٤( 
. <a ~ مرهق [بالهمّ أو الأسى] < 280طق5ناط‎ 
> ~ «ب» خبلى. ويخاصة: على وشك الوضع‎ 
لانطه طاتت (1) «أ» بطيء؛ بليد. «ب» كتيب‎ < 
آخحذة أسعاره في الهبوط‎ «e . <a ~ heart> 
< Her نعسان أو مججهّد‎ (V) <a ~ market > 
«آەضخم؛‎ )۸( eyes were ~ from study. > 
>~ وافر < 5م50 ~>. به كشيف‎ 
. <sea was ~> «ج» هائجح‎ .trafc> 
„. > ~ clouds; a ~ sky > «د» مر بالمطر‎ 
.>2 ~ «هه موحل؛ عائق للحركة <ل02إ‎ 
«و» عالٍ وعميق < 5010020 ~ہ 4> . «ز» حاد؛‎ 
>28 ~ شديد التحثر. «ح» شاق؛ عسير‎ 
<a ~ buyer; 2 - «ط» مشرف‎ .task> 


drinker <‏ (4) «أء عير الهضم؛ ثقيل على 
المعدة <4000] ->. «ب» فطير ~> 


hea.then.dom [hé jhon dam] )77.( < heathen 
+ الوثنية؛ عبادة الأوثان (؟) العالم <" 0ل-‎ )١( 


. الوثنيّ‎ 
hea.then.ish [hê ha nish] (adj.) 0 12c) 
. و ني (۲) همجي‎ )0( 


hea.then.ism [hê ha الوثنية؛ (.۸7) [9۳ آ۸‎ )١( 
عبادة يا وثان (۲) الهمجية.‎ 


hea.then.ize [hé ha nîz’] (vı.: 2 -ized; 
42188 | يون : :. يجفله وشا × (۲) يَسْنَوْئن؟‎ )۱( 
وتيا‎ 0 


heath.er [hëjh’ or] (n.: adj.) < Mid. Eng. 
hadder, probably from heeth> (14c) 
خَلئجيّ:‎ )۲( 8 )heath الخلئنج (را.‎ )١( 
منسوب إلى الخُلَنْج أو شبية به (۳) مُرَقْط؛ منقط‎ 
. بألوان مختلفة‎ 
heath.er.y و طرغط]‎ rî] (adj.) (1535) 
o e خلنچي:‎ )١( 
كثيرٌ الخلئج (۳) مرقط ؛ مقط بألوان مختلفة‎ )۲( 
heath hen [hêth] /(/”.) )1591( دجاجة‎ )١( 
الخلئج: طيهوج منقرض من‎ | 
طياهيج الأصماع الشمالية‎ 
الشرقية من الولايات المتحدة‎ 
الأميركية (۲) أنثى الطيْهوج‎ 
.)8750105© الأسود (را.‎ 
heat.ing [hêl ing] )5.( . تسخين (۲) تدفثة‎ )۱( 
heat lightning (7.) (1834) البرق الحراريٌ:‎ 
ومضات شديدة من ضياء كهريائيّ غير مصحوب‎ 
برعد تُرى فُربَ الأفق ويخاصة في نهاية يوم قائظ‎ 
وتُعْرّى إلى برقي بعيدٍ عَكَسَنْةُ سحبٌ عالية.‎ 
heat prostration (n.) (1938) = heat 
exhaustion. 
heat pump )7.( )1894( المضّحّة الحرارية : جهاز‎ 
لتدفئة مبئّى أو تبريده بنقل الحرارة بوسائل ميكانيكية‎ 
من وإلى خرَانٍ قائم خارج المبنى.‎ 
heat rash (n.) (1887) = prickly heat. 
heat البالوعة الحرارية : مادة أو أداة (1936) (./) مذء‎ 
تستخدم لامتصاص الحرارة غير المرغوب فيها أو‎ 
تبديدها (كب).‎ 
heat.stroke [hët’strök’] (n.) <heat + 
الرّعن؛ ضربة الحرارة؛ ضربة (1888) < ع )0ك‎ 
الشمس: حالة غير سويّة ناشئة عن فرط التعرّض‎ 
للحرارة. من أعراضها الذوارء والغثيان» واحمرار‎ 
. الوجه» وتسارع التض»ء وارتفاع حرارة الجسم‎ 
heat-treat [hêt rêt] )”/.( )1907( يُعالج حرارياً؛‎ 
يُعامل حرارياً: يُعالج الزات بتسخينها وتبريدها على‎ 
نحو يحُدث خصائص معيّنة مرغويا فيها.‎ 
heat unit (7.) الشعْر؛ الوحدة الحرارية (را.‎ 
. (calorie 
heat wave (/1.) (1878( الموجة الحرارية: موجة من‎ 
الحرّ الشديد أو فترة متطاولةٌ منه.‎ 
heave [بقط]‎ (yı. i.; n.), heaved or hove 
[höv]; heav.ing < Mid. Eng. heven, from 
Old Eng. hebban> (bef. 12c) يرقم‎ (1) 
يجعله‎ )٤( يطرح؛ يرمي (۳) يطلق تنهدة؛ يتتهّد‎ )۲( 
يتخ أو يعلو (4) يسحب؛ جر × (1) يرتفع آو‎ 
يتفخ (۷) يناضل ؛ يبذل جهداً (۸) «أ» يَجیش: يعلر‎ 
وينخفض على نحو إيقاعي . «ب» يلهث (4) يميا‎ 
يدفم؟ يسحب. «ب» يوجّه سفيئة.‎ 1 )۱۰( 
ج خد [الفية] اتجاهاً معنا § )۱۱( رفع ؛‎ 
طرح؛ سحت؛ غثيات إلخ. (۷۲) تنهّدة‎ 
جَيشان؛ ارتفاع ويخاصة على نحو إيقاعيّ‎ )۱۳( 
.ام: رَيُو الخيل.‎ )( 
heave-ho [قط قط‎ (.) < origin obscure > 
. <He gave her he 014 ~.> صَرْف؛ طزد‎ 


heath hen 


heedful 


881 


Hebe 


)١(‏ يعوق (1) يقي نفسه من الخسارة [بأن يعقد 
صفقة تعويضية مقابلة] × (۷) يسيج (۸) يتجنّب 
إعطاء جراب قاطع [محغظا لنفسه بخط الرجعة] 
(4) يخفف من حطر مراهنةٍ ما § ( ۰ «آ» وشيعيّ: 
منسوب إلى الوشيع أو ذو علافة به. «ب» مولود أو 
عائش أو مصنوع قرب الوشائع. «ج» سرّي > 2 > 
<121386. «د» وضيع؛ رديء النوع؛ من 
الدرجة الثالثة <21/6111) > 2 »> . 
تدر 3 المضاريات: جماعة (7.2/) hedge fund‏ 
تيم :امو ال المنتسبين إليها في عمليات 
E‏ و ميق مكاسب ضخمة . 
hög’] 5 > hedge + hog‏ زقط] hedge.hog‏ 
(from its piglike snout and its habit of‏ 
)1( المَئنذ: frequenting hedges) > (15c)‏ 
حيوان ثدبيّ يتميز بخطمه 
المستدق وبجده المكسوٌ 
خم بأشواك قابلة للانتصاب. 
hedgehog !.‏ ويقدرته - إذا خشي ات 
أن يكور جسمه فيصبح کر شائكة (۲) الحاجز 
القتفذي: حاجز دفاعي كالأسلاك الشائكة وما إليها 
( جن) (۳) مَعْقِل؛ حصن 
höp’] (vi.) > hedge + hop>‏ زقط] hedge.hop‏ 
يسِفَ: يقود طائرَتَهُ مُسِفَآً أو على ارتفاع (1926) 
hedge.pig [hëj pig] (n.) > hedge + pig>‏ 
hedgehog.‏ = )1605( 
rö] (n.) < hedge + row>‏ زقط) hedge.row‏ 
الوَشِيع : سياج من شجيرات أو آشجار . (©12 )[e۴.‏ 
He.djaz [hê jãz’] = Hejaz.‏ 
متعيّ : )1656( he.don.ic [hê dön’ îk] (adj.)‏ 
«أ» متعلق بالمتعة أو اللذة. «ب» قائل بأن اللذة أو 
السعادة هي الخير الأوحد أو الرئيسي في الحياة. 
المُتْعِجّات : «أ» درامة ).1/( [115 he.don.ics [hê dön‏ 
الإحساسات السارّة والإحساسات غير السارّة (نف). 
«ب» فرع من علم الأخلاق يُعنى بدراسة العلاقة بين 
المتعة والواجب (فف). 
Gk.‏ جره > da niz’am] (n.)‏ قط] he.don.ism‏ 
المنْعِتة: (1856) > hëêdonë pleasure + -isrı‏ 
مذهب المثعة («فف» و«نف»2). 


موموعياً: في الفلسفة؛ مذهب -هاءر>»» 
يقرل بأن اللذة [أو العادة] هي الخير 
الارحد أو الخير الرئيسي. راللذة هنا 
ل تغني ملذات الجد فحب بل تشمل 
المت المستمذة من الشهرة والفنَ والمعرفة 
والصداقة وما إليها. وفي علم التفس؛ 
مذهب يقول بان اللوك تحكمُه الرغبة في 
التمتع باللذة واجتتاب الألم. 
حقة معناها: ذو سطح من نوع -hedral [hê dro]‏ 
معيّن أو ذو عددٍ من السطوح معيّن < ا diher‏ > . 
حقة معناها: شكل هندسي ذر -hedron [hê dron]‏ 
عدد من السطوح مُعيّن > decahedron‏ > . 
hee.bie-jee.bies [hë bê ê” bêz] (n.)‏ 
<coined by Billy De Beck (1890-‏ 
Am. comic-strip cartoonist, in‏ ,)1942 
his comic strip Barney Geogle> (1923)‏ 
نرفزة شديدة؛ اهتياج عصيي بالغ . 
heed [(hëd] (vi. £. nı.) > Mid. Eng. heeden.,‏ 
from Old Eng. hêdan > (bef. 12c) a (1)‏ 
أو يلتفت إلى × (۲) يبالي § (۳) انتباه؛ اهتمام؛ 
التفات . 
يلغت إلى؛ يبالي ب. ما - رھم ءه »دنع +ه علها 0ا 
مكّه؟ حَذِر؟ (1548) (adj.)‏ [1د؟ heed.ful [hëêdٌ‏ 


e aE 


û under, û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in -كنككك‎ 


)1592( ذبيحة المثة: ذبيحة مثة ثور عند قدماء‎ )١( 
اليونان والرومان (۲) مجرّرة؛ ملبحة.‎ 

heck [hëk](.) < euphemism > (1860) = hell. 

heck.le [hëk’al] (vı.). -led; -ling < Mid. 
Eng. hekelen to dress flax, scratch, from 
heckele hackle> (1808) ينُحخضص: يضايق‎ 
. بالإكثار من الأسئلة والتحديات‎ 

hect- [hëkt] or hecto- [hëk 6] بادثة معناها: من‎ 
< hectomelter > . 

hec.tare [hëk’ tûr] (n.) <F. hect- + are 
3:6 < )1810( الهكتار: مثة آر ©21؛ عشرة آلاف‎ 
. متر مريع‎ 

hec.tic [hëk’ tik] (adj.) < Late L. hecticus, 
from Gk. hektikos habitual> (14c) 
دِقَىَ: ذو علاقة بحمّى الدّق (۲) مدقوق:‎ )١( 
مصابٌ بحمّى الق (۳) مُحْمَرٌ أو متورّد الخذين‎ 
<the ~ years after oil محموم؛ قلق‎ )4( 
was discovered > . 

حُمّى الدق: حُمَّى مغلبة أو غير hectic fever (7.J)‏ 
مستقرّة» ولكنها متواصلة. 

hecto- [hëk’tö] = hect-. 

hec.to.gram or hec.to.gramme ([hëk ta 
grãam’] (n.) <F. hectogramme: hecto- 
+ gramme gram > (1810( الهكتوغرام: مثة‎ 
. غرام‎ 

hec.to.graph [hëk’ta grãf’; hëk’ta grãf] 
(n.; vt.) <G. Hektograph: hekto- hecto- 

+ -graph۸ < )1880( المنضخة (مج): مطبعة‎ )١( 
ر مسوم‎ e هلامية لامتخراج ' - من شي*‎ 
hec.to. 1 ter or Kêk 6 li. tre hêk’ ھا‎ lë’ tar] 
(n.) <F. hectolitre: hecto- + litre 
liter > (1810) الهكتوليتر : مئة ليتر.‎ 
hec.to.me.ter or hec.to.me.tre [hëk’ t2 
möë’‘tor] (n.) <F. hectomêtre: hecto- + 
metre meler> (|810) الهكترمتر : مثة متر.‎ 
hec.tor علقط]‎ tar] (n.: vi.; 1t.) > from Hector, 
son of Priam> (1660) المتبد؛‎ )١( 
المتغطرس ؛ المتوعّد 8 (۲) يتغطرس × (7) يرهبه‎ 

بالوعيد أو الضغط . 

مّكتور: في الميثولوجيا اليونانية» أكبر أنجال 07)ع©11 
ريام 25182 ملك طروادة. كان زوج أندروماك 
وأبرز أبطال طروادة قاطبة. قتلهُ أخيل. 

24 بة: في الميثو لوجيا [٥ط Hec.u.ba [hëk yoo‏ 
E‏ زوجة يريام Priam‏ ملك طروادة وم 
هكتور وياريس وکاساندرا. استعبدها الإغريق بعد 
سقوط طروادة وموت بريام فألقت بنفسها في مياه 
النردنيل. 

he’d [hêd] = he had; he would. 

hed.dle [(hëd’ al] (ı.) < perhaps alteration 
of Mid. Eng. helde, from Old Eng. 
hefeld > (bef. 12c) المضمار : أيّ من مجموعة‎ 
. الحبال أو الأسلاك المتوازنة التي تشكل إطار الول‎ 

he.der قط]‎ dar; khã‘dar] (ı.) > Hebrew 
hedher = ro0 > )1882( الحُجرة؛ الكتّاب:‎ 
مدرسة ابتدائية يهودية لتعليم العبرية والتوراة‎ 
والصّلوات.‎ 

hedge [زقط]‎ (n.; vı. i.; adj.), hedged; 
hedg.ing < Mid. Eng. hegge, from Old 
Eng. hecg > (bef. 12c) الوشيع : سياج‎ ch» (۱) 
من شجيرات أو أشجار خفيضة. «ب» حاجز؛ خد‎ 
وقاء [ويخاصة من الخسارة المالية] (۳) كلام‎ )۲( 
(6) اط [مقصودٌ به أن يكرن غير ملزم] ؤ‎ 
لك يرشع : يطوق بوشيع أو نحوه. «ب» يطوق‎ 


3 at; A date: 3 يعنت‎ ã car; ë cgg: ê زعم‎ Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; ö6 boot; ou out; 


هيبي: إلاهة الشباب الشرمديّ في [68 ة1] مط.1۵ 
الميثولوجيا اليونانية. 
New‏ > (.م) ]5 he.be.phre.ni.a [hë’ba frëً nî‏ 
L., from Gk. hêbë youth + Eng.‏ 
-phrenia (from the childish behavior‏ 
which is often found with it)> (ca.‏ 
خَبَل البلوغ؛ إسفاف المراهقة: ضرب من (1883 
الفُصام أو الشيزوفرينيا يتميز بالمسلك الطبياني 
والهّلَرّسة والأوهام. 
heb.e.tate [hëb’a lãt’] (vt.: i.), -tat.ed;‏ 
-tating <L. hebetatus, past part. of‏ 
hebetare, from hebet-, hebes = dull >‏ 
)١(‏ يبلّد: يجعله بليداً أو ضثيل (1574) 
الحساسية × (۲) يتبلد. 
ر.م) tyood’]‏ وثطقط heb.e.tude [hëb’? to0d’;‏ 
Late L. hebetudo, from hebêre = to‏ < 
تبلد؛ بلادة؛ كَسَلّ. )1621( > be dull‏ 
He.bra.ic [hi brã’ik] (adj.) < Mid. Eng.‏ 
Ebrayke, from Late L. Hebraicus, from‏ 
Gk. Hebraikos, from Hebraios =‏ 
عبري!؛ عبراني : خاص Hebrew > (14c)‏ 
بالعبرانيين أو بلَنْتهم أو ثقانتهم. 
العبرانية: (.۸) [۳٥'ےا brã‏ قط] He.bra.ism‏ 
«أ» سمة من يمات اللغة العِبّرية موجودة في لغة 
أخرى. «ب» روح العبرانيّين أو المبادىه 
والممارسات المميّزة لهم. ”ج » إحدى النظريات 
الأخلاقية المنسوبة إلى العبرانيين. 
العالم )1755 He.bra.ist [hë’ brã Ist] (^.J) (ca.‏ 
باللغة والدراسات العبرية . 
He.bra.is.tic [hë’brã is’ tik] (adj.) (1690) =‏ 
Hebraic.‏ 
Îz] (vt.; i.), -ized; -iz.ing‏ قط قط) He.bra.ize‏ 
)١(‏ يُهرد: يجعله يهردي الطابم أو (1816) 
الشكل × (۲) يتهود. 
adj.) < L. Hebraeus‏ .م He.brew [hê brö55]‏ 
Hebraic, from Gk. Hebraios, from‏ 
Aramaic ‘ebray, from Hebrew ‘ibrî =‏ 
he who came from across (the river) >‏ 
)١(‏ العبرية؛ اللغة المِبْرية (؟) اليهوديٌّ: (136) 
شخص من اليهود أو العبرانيين 8 (۳) يهردي؛ 
عبريق؟ عبر اني . 
موسوعياً: العبرية لغة ساميّة كان -هاعرعهء 
ينطق بها العبرانيون في فلسطين ثم 
استعاضوا عنهاء بعد الأسر البابليّء 
باللغة الآرامية ولكنها ظلّت تعتبر عندهم 
لغة الدين والأدب. وفي القرنين التاسع 
عشر والعشرين أحبيّت 0 وشاعت» 
بوصفها لغة تخاطب» بين اليهود. 
العبرانيون: سفر من أسفار He.brews [hë br55z]‏ 
«العهد الجديد» من الكتاب المقدس . 
هبريديز؛ جُزر هبريديز: [482 r9‏ طقط] Heb.ri.des‏ 
مجموعة جزر في المحيط الاطلسي , تقع تجاه 
e e‏ الشمالي الغربي وتعتبر جزءاً 
منها. تنقسم إلى قسمين: جزر هبريديز الداخلية» 
وجزر هبريديز الخارجية. مساحتها الإجمالية 
VAT‏ کیلومتراً را سكانها ٠٠١,٠٠٠‏ ن. 
bren] = El Khalil.‏ قط] He.bron‏ 
هيكاتي : إلاهة يونانية كان لها [8) د Hec.a.te [hëk‏ 
سلطان على السماء واليابسة والبحر. وكانت إلى 
ذلك إلاهة السّحر والرّقَى ومَلكة الأشياح . 
hec.a.tomb [hëk2 tom’; hëk’ o tö5om’] )8.(‏ 
<L. hecatombe, from Gk. hekatombë:‏ 
hekaton hundred + -bë from bous ox >‏ 
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heedless 


المخروج من رته (ط). 
- هايني « Hei.ne [hî’ na], Heinrich‏ 


هاینریتش (۱۷۹۷ - :)1١8857‏ شاعر 
وكاتب ألماني. يُعتبر أحد أعظم 
الشعراء الألمانء وحلقة الوصل بين 
الحركتين الرومانتيكية والواقعية في 
الأدب الألماني . 
hei.nie [hî në] (n.) < variant of dialectal‏ 
hinder, from hinder (behind) > (1940)‏ 
buttocks.‏ = 
nas] (adj.) > Mid. Eng.‏ قط] hei.nous‏ 
heynous hateful, from Old F. haineus,‏ 
شائن؛ شنيع . from haîne hate > (14c)‏ 
heir [ar] (n; vı.) > Mid. Eng. (h Jair, from‏ 
Old F. (h)Jeir, from L. heres> (13c)‏ 
(۱) وريث § (۲( يرث. 
heir apparent (/:.) pl. heirs apparent (14c)‏ 
)١(‏ الوريث الشرعي : وريث لا ينازعه حقه الشرعي 
في الوراثة أيما شخص آخر شرط ال ار 
إلى ما بعد وفاة المورّث (ق) (۲) الوريث المَرْتَقَب 
شخص مرشح لخلافة شخص آخر في منصب ما. 
الوارث القانرني : : شخص (1729) (.۸) heir at law‏ 
يرث من توفي من غير وصيّة إرثاً شاملاً كل ما له وما 
عليه (ق). 
(1) وراثة؛ خلافة (.۸) heir.dom (ûr dam]‏ 
(۲) إرث. 
وريثة. ويخاصة: (1607) (.7( heir.ess [ûr 5s]‏ 
وريثة ثروة ضخمة . 
heir.loom [ûr löom’] (n.) < Mid. Eng.‏ 
heirlome: heir + lome implement >‏ 
الإرث؛ المرروث: «أ» متاع» كلوحة زيتية (©156) 
تمل أحد الأسلاف إلخ ١.‏ يتتقل إلى الوريث كجزء 
E‏ من الإرث. «ب» شيء ذو قيمة خاصة 
يورثهُ جيلٌ إلى جيل . 
heir presumptive (7.) pl. heirs presumptive‏ 
الوريث الافتراضي ؛ , الوريث الحاليَّ: (1628) 
وريث قد يسقط ق في الإرث بولادة وارث 
أقرب نسب إلخ . 
)١(‏ مركز الوريث أو (.) heir.ship [ar ship]‏ 
حقوقه (۲) حى الورائة (۳) ورائة . 
heist [hîst] (vt.; n.) > alteration of hoist >‏ 
)١(‏ يشرق § (۲) سرقة. (1865) 
الحجاز : إقليم في الجزء الغربي He.jaz [hê jãz]‏ 
من المملكة العربية السعودية . يقم على سواحل 
البحر الأحمر. يُعتبر 8 الإسلام إذ يشتمل على 
مكة المكمةء ةط مَسقط رأس الرسول»ء وعلى المدينة 
المنورة. دارٍ هجرته وأولى العواصم الإسلامية. 
مساحته 588,6٠٠‏ كيلومتر مريع. سكانه 
٠,۰‏ ن. عاصمته: مكة المكرّمة. 
or a] (n.) = hegira.‏ زقط he.ji.ra [hi jî rs;‏ 
Hek.a.te [hëka të] = Hecate.‏ 
hekto- [hëk tö] = hecto-.‏ 
مَلْ: في الميثولوجيا الإسكندينافيةء [651] #٤1‏ 
اسم أطلق في الأصل على عالم الأموات ثم 
أصيح في ما بعد عَلَّماً على إلاهة الموت. 
<from 86)1«(‏ (.ه) hela cell [hël“2]‏ 
La(ne), cancer victim who donated‏ 
خلية هيلا: (1953) < 1951 such cells in‏ 
خلية سرطانية استؤوصلت في الأصل من عنق رحم 
هيلين لَيْن» المريضة بالسرطان» عام ١46١‏ 
واستّخدمت في أغراض البحث العلمي. 
held [hëld] Pas and past part. of hold.‏ 
مَثلانة؛ Hel. en [hëlٌ an] also Helen of Troy‏ 
هَيْلاتة الطروادية: ة في الميثولوجيا اليونانية» 
E‏ خطفها باريس ملك طروادة 


he.gi.ra also he.ji.ra [hî jî re; hëj or [د‎ (n.) 
<Ar. al-hijrah emigration > (1753) 
.م2©: الهجرة؛ الهجرة النبوية (إس)‎ )١( 

(۲( هجرة؛ نزوح ؛ اغتراب . 


موسوعياً: هجرة الرسول محمد س0ل رعدء 
عليه السلام من مكة المكرّمة إلى يرب 
[المدينة المنورة] عام ٠۲۲‏ للميلادء بعد 
أن اشد عليه وعلى أصحايه أذى ” قَرَيشس 
رمي نَت تفلا ركنا في حياة 
الا إذ تكائر عددهم من به 
قتصدوا لأعدائهم ورفعوا زا الإسلام عالية 
حتى فيض الله لهم فتح E‏ ولیظم شان 
الهجرة في تاريخ المسلمين جعلها الخليفة 
الثاني عمر بن الخطاب متهلٌ القريم 
الهجري . 
اليس : ذكر الماعز he-goat [hê göt] (r.‏ 
هایدیغر» مارتن Hei.deg.ger [hî dëg or], Martin‏ 
:)۱۹۷١ - ۱۸۸۹(‏ فيلسوف ألماني . يعتبر أحد أبرز 
ممتلي الفلسفة الوجودية. 
هايْدِلْبَرَغْ : مدينة في [48ثاط 1د Hei.del.berg [hîd‏ 


الجزء الجنوبي الغربيَ من ألمانيا. سكانها: 
۰ ن. 
إتان (1920 Heidelberg man (/.) (ca.‏ 
ابرغ . 


موسوعياً: اسم يطلق على بقية -0لرعهء 

باقية من إنان قبُتاريخيَ 66م)كنطععم 

اكشفت عام 1407 في موضع قريب من 

مدينة هايدلبرغ الألمانية . ولم تكن تلك 

البقية غيرَ عظم فک ي الأدنى بكامل آسنانه . 

ونر العلماء أن عمر هذا الإنسان یترارح 

ما بين ثلاثمئة ألف سنة وأربعمثة ألف صنة. 

heif.er أقط]‎ or] (ı.) < Mid. Eng. hayfare, 

from Old Eng. hêahf/ore> (bef. 12c) 


اليجلة: بقرة صغيرة. وبخاصة: بقرة لم تَضَمْ بعد 


هاي : هتاف للتشجيع أو heigh [ha; hî] (interj.)‏ 
للفت الانتباه. 


(۱) أت (interj.)‏ [أقطقط heigh—ho [hî hö’;‏ 
(۲) واأسفاه (7) صَيْحة تشجيع 

height [hît] (^.J) > Mid. Eng. heighthe, from 
Old Eng. hiehthu > (bef. 12c) قمّة:‎ )1( 
ذِروة؛ أوج (۲) ارتفاع ؛ علو (۳) «أ» طول القامة.‎ 
«أ4» مرتقع؟‎ )٤( «ب» الشهُوق : كون الشيء شاهقاً‎ 
أرض مرتفعة. «ب» أعلى [والجمع: أعالٍ].‎ 

height.en [hî t2n] (v1.; i.) )1523( «أ» يزيد؟‎ )١( 
يضاعف. «ب» يعمق؛ يقؤي. «ج» يبْرِزَ؛ يوضح‎ 
)7( × يقوة. «د» يجعله أكثر حذة () يرفم؛ يعلي‎ 
. يزداد ؛ يَكُرَى‎ 
synonyms: advance, amplify, مرادقات : ,!771©1هلات‎ 
enhance, improve, increase, intensify, magnify, 
strengihen. 
antonyms: decrease, diminish, lessen,  :دانغأ‎ 
reduce. 

ارتفاع الحرف: )1683( height to paper (/ı.)‏ 
ارتفاع الحرف المطبعيّ من قاعدته إلى وجهه (طع). 

heil [hıl] (interj.) <G., from Mid. High 
German = health > هتاف للتحية‎ «Î» : هايل!‎ 
أو التمجيد. «ب» فليَحي!؛ فَلْيَيِش!‎ 

ع3 > Heim.lich maneuver [hîm lik] (n.)‏ 
Henry J. Heimlich (born 1920), Am.‏ 
مناورة )1974( > physician who devised it‏ 
هايمليك: إجراء طبّي يقصد به مساعدة مَنْ عَص 
بالطعام أو بأية مادة غريبة على لَفْظ ما عص به وذلك 
بالضغط على أعلى بطَيِهِ على نحو يحمل الهواء على 


heed.less [hêd’ ls] (adj.) > heed + -less> 
)1579( . مهمل؛ غافل ؛ طائش‎ 
hee.haw [hê hê” (n.; Yi.) <imitalive > 
)1815( نهيق (۲) قهمهة § (۳) يهى‎ )١( 
يمَهْقِه.‎ )٤( [الحمار]‎ 

heel" [hêl] (n.; vı. i.) <Mid. Eng. heel, 
from Old Eng. hêla> (bef. 12c) 
العَقِب: «أ2 عَقِبٍ القَدّم. «ب» حاقة الرغيف‎ )١( 
أو قالب الجبن الصلبة. «ج» كعب الحذاء‎ 
أو الجورب. «د» مؤخخر المركب. «هه أسفل‎ 
الصاري أو السلّم (۲) شخص حقير 8 (3) يُعَقَبٍ:‎ 
يزوؤد. وبخاصة: يزود بالمال‎ )٤( يجعله له عتا‎ 
× يدوس [آو يُدير أو يُضرب] يكعب الحناء‎ )5( 
يتعقّب: يجري في أعقاب شخص ما‎ )1( 


(۷) يعدو؛ يمر . 
(۱) بالي الكعبين (۲( رَفْ 5~ down or oul al‏ 
الملابس (؟) مَعْسِر . 


~s over head or head Over ~s را على عَقِب.‎ 

lo be at ~ or upon One's ~5 يتبعه على الأثرة‎ 

to lay or clap by the ~s يعتقل؛ يسجن.‎ 

10 show the ~s } فزت ا ارال‎ 

to take to one’s ~s 

يجري في أثره . 5 - to tread upon one’s‏ 
بتدير؛ ينقلب على عَمِبِّيّه . ۶~ 0865 08 هتلط 0ا 
مُخْضّع ؛ واقع تحت السيطرة. ,~ under‏ 

heel” [hêl] .1م‎ 1. n.) > alteration of Mid. 
Eng. heelden, from Old Eng. hieldan > 
)ط٤.‎ 12٥(  ليمي‎ )۲( × يَمِيل [المَؤكبٌ]‎ )١( 
مَيّلان.‎ )١( § [المَزْكبَ]‎ 

heeled [10قط]‎ (adj.) مُعَقَب: مزوّد بعَقِب أو‎ )١( 
أعقاب 0( «أ» مُمَوْل: مُرود بالمال. «ب» غنيّ‎ 
E مسلّح؛ مدجج‎ (۳( 

heel.er [hë |5] (.) )1665( المعَقَب: مَنْ‎ )١( 
. ward heeler (۲) يركب الأعقاب أو الكعرب‎ 

pês] (7.J) < heel + piece >‏ أقط] heel.piece‏ 
الكَمْبِيّة: كعب الحذاء أو الجورب. (1709) 

heel.tap اقط]‎ tãap’] (n.) <heel + tap> 
)1780( الثُمالة؛؟ السُوّر: بقيّة الشراب في الكأس.‎ 

heft [hëft] (n.; +1.) > irregular from heave >‏ 
)١(‏ «أ» بقل . «ب» أهميّة؛ شأن؛ نفوذ § (©15) 
(۲( رفع (۳) يروز : يرفم شيعا بغية تعدير وزنه. 

heft.y [hëf’ ùi] (adj.),heft.i.er;heft.i.est (1867)‏ 
)١(‏ ثقيل؛ ثقيل جداً (۲) ضخم الجسم؛ قوي البنية 
>a ~ basketball player <>‏ (۳) قوي؛ جبار 
)٤(‏ کبیر؛ ضخم < 20101015 ~ > . 

He.gel قط]‎ gal], Georg Wilhelm Friedrich 
:)۱۸۳۱ _ ۱۷۷۰( هيغل» جيورج ولهلم فريدريتش‎ 
فيلسوف ألماني. صاحب الديالكتيكية أو الجدلية.‎ 
قال ب «المثالية المطلقة».‎ 

gã' li on] (adj. n.) )1838(‏ قط] He.ge.li.an‏ 
)١(‏ هِيغلي: ذو علاقة بالفيلسوف الألماني هيغل أو 
بفلسفته المثالية أو بمنطقه ا § الهيغليّ: 
أحد أتباع هيغل أو فلسفته 

He.ge.li.an.ism [hã 3ع ع‎ Ii o niz’om] (n.) 
)1846( الهيغلية : منطق هيغل الجَدليّ . وخلاصته‎ 
أن كل فكرة (أو طريحة 6515)) تولّد فكرةً مناقضة‎ 
(أو نَقِيضةً وزوعطاناهة). ومن تفاعل الفكرتين تنشأ‎ 
فكرة جديدة تؤلف بينهما وهي ما دعاه هيغل‎ 
الجميعة 111116515لا5.‎ 

he.gem.o.ny [hi jëm a nî] (/r.) pl. -nies 
< Gk. hêgemonia, from hëgemön 
1eader < )1567( صيطرة؛ سيادة. وبخاصة:‎ 
. سيطرة دولة على دول أخرى‎ 
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pad> (1960) -‏ 
hel.i.port [hëlo pört’] (n.) > heli(copter)‏ 
الهَليّات: مَهبط الهليكرتر أو (1948) < ,رمم + 
موضع إقلاعها . 
hel.i.stop (hêlo stöp’] fn.) < heli(copter)‏ 
stop> = heliport.‏ + 
he.li.um [hê li oem] (n.) <New L., from‏ 
Gk. hëlio.s the sun (the element was first‏ 
discovered in an examination of the‏ 
الهليرم (ك). )1872( > solar spectrum)‏ 
موسوعياً: عنصر غارزي. مواعنهم» 
خفيف. خامل. غير قابل للاشتعال. 
عديم اللون والطعم والرائحة. اكتشفه 
عالم الفلك البريطاني جوزيف لوكيّر 
Lockyer‏ عام 4 في الغلاف الجري 
الغازي المحيط بالشمس. يستخدم لنفخ 
المناطيد ولملء المصابيح المتوهجة . رمزه 
«هه 16[. رقمه النري ۲. وزنه الذري 4. 
نقطة غليانه "774,١‏ مئوية تحت الصفر. 


he.lix [hê liks] (ı.) pl. hel.i.ces [hël 2 sêz] 


also he.lix.es قط]‎ lik s2z] < L., from Gk. 
= spiral, spiral object> (1563) 
اللولّب: شيء لولبيّ‎ )١( 
الشكلء مثل: «أ» حلية‎ 
معمارية حَلْزونيّة (عم).‎ 
وب»6 ملف سلكي‎ 
أسطواني (فز). «ج» المّحارة:‎ َ 
حافة الأذن الخارجية (ت) (۲) اللُولّب: منحن يقطع‎ 
جميع عناصر السطح الأسطواني أو المخروطي‎ 


hell [hël] )”.( > Mid. Eng. hel, hell, from 


)1( جهئم؛ Old Eng. hel, hell> (bef. 12c)‏ 
سَمَّر: مأوى الكافرين والأشرار بعد الموت 
(۲) «أ» الجحيم: حالة عذاب أو اضطراب أو 
خراب . #ب؛ المَقَمَرة: مكان للعب القمار. «ج» توبيخ 
قاس . «د» مَرَح؛ حيوية بالغة (۳) 12611!00. 
عبارات اصطلاحية tdioms‏ 

رديء أو حن أو صعب أو هين إلخ. ‏ 06 ~ ه 

> ]) كا‎ a charming town, with a ~ ofa hotel... the 

worst hotel in Australia. — Mark Tuwan>. 

for the ~ of it . لغير ما سبب معن‎ 

مهلك أو مهن أو مزذ جدا امتاكده >6‏ 8ه - 

traveling كا‎ ~ on your digestive system. > . 

المماعب مهما كان نوعها +216 طهنط 06 ~ 

<We are leaving. come - or أو حجمها‎ 

high water. >. 

بلاء لا بد من مواجهته عاها عط 14> لھم ٥ا‏ ہ 
there'll be ~ to pay.>.‏ 

)١(‏ بعنف (۲) بأقصى الشرعة (7) إلى ,- ع نا 

أبعد حد. 

يكون شديد الاهتمام بشيء أو شديد +60 - be‏ ما 
الإصرار عليه > My father is ~ for punctuality.‏ > . 

يلمّى عقاباً أر ترخا شدیداً. ,~ to catch or get‏ 

(o give somebody ~, يوبخة بقرة (۲( ينزل‎ )۱( 

. < met bis rival and gave him ~ > په آڏی کبیرا‎ 

بعيداً جداً؛ إلى مرضع ناء جداً ۴٥00ع‏ dصچ ~ı‏ 0ا 
The boat was carried to ~ and gone.>.‏ < 


يقيم الدنيا ويقعدها. < to raise‏ 
وماذا يَهُمَ؟! [تعبير يدل على .- عطا اقطس 
اللامبالاة]. 


عجاًا يا What the ~ are you doing bere?‏ 
للعجب! ماذا تفعل هنا؟ ما الذي جاء يك إلى هنا؟ 


he’ll [اغط]‎ = he will; he shall. 


he.li.o.graph [hê li د‎ grãf'] (n.: vt.) > helio- 
+ -grapمh‎ < )1853( الهليوغراف : تلسكرب‎ )١( 
المشماس؛ المبرقة‎ )١( مُعَدَ لتصوير الشمس‎ 
الشمسية: أداة لإرسال الإشارات التلغرافيةء‎ 
بواسطة أشعة الشمس متعكةً على مرآة‎ 
. يمشمس: يبرق بالمشماس‎ )8 

he.li.o.graph.ic [hê’li د‎ grafik] (adj.) 
)1706( مشماسيّ: ذو علاقة بالمِشماس أو‎ )١( 
باليشماسية (۲) شمسيّ.‎ 

he.li.og.ra.phy [hê’li ögً ra fî] (n.) < helio- 
+ -graphy> )1840( المشماسية: إرسال‎ 
الإشارات التلغرافية بالمشماس.‎ 

he.li.ol.a.try [hë’li ö1“ trî] (n.) > helio- + 
-latry > (1828) عبادة ال‎ 

he.li.om.e.ter [heli öm’ٌد‎ tor] (n.) <F. 
heliometre: helio- + metre meter > 
)1753( الهليومتر: تلكوب أعِدّ أصلاً لقياس‎ 
قطر الشمس الظاهريّ ثم استُخدم لقياس الزوايا بين‎ 
الاجرام السماوية أو بين النقاط على سطح القمر.‎ 

مليربرليس: [ءا هد”“مة He.li.op.o.lis [hêlê‏ 
«أ» إحدى أقدم المدن المصرية وأهمّها. كانت تقع 
على مبعدة عشرة كيلومترات إلى الشمال الشرقيّ من 
القاهرة الحاليّة.؛ وكانت مركز عبادة إله الشمس «رَعْ» 
ومن هنا اسمها الذي معناه «مدينة الشمس'؛. 
«ب» الاسم اليوناني القديم لمدينة بعلبك في 
لبنان. «ج» ضاحية في الجزء الشماليّ الشرقيّ من 
القاهرة تعرف ب «مصر الجديدة». 

هليرس: إله الشمس في ['/5ة He.li.os ]8 [ê‏ 
الميثولوجيا اليونانية. تصوّره الإغريق شاباً وسيماء 
قوی الشكيمةء ممتطياً عربة كان من دأبه أن يقودهاء 
يوميآء عَبْرَ السماء» من أبواب الصباح الشرقية إلى 
أبواب المساء الغربية . 

he.li.o.stat {hê li ö stãt’] (n.) > helio- +‏ 
الهليرستات: أداة ذات مرآة (1747) <إيه)ى- 
تعكس أشعة الشمس في اتجاه واحد. 

tãk sîs] (n.J) > helio- +‏ ة he.li.o.tax.is [hë’lî‏ 
الانتظام الشمسيّ: حركة (1898) <كنبره) 
المتعضّي استجابة لضوء الشمس (أح). 

he.li.o.ther.a.py قط]‎ li 6 thër’a pî] (n.) 
> helio- + therapy> الاستشماس (مج):‎ 
المعالجة بأشعة الشمس.‎ 

he.li.o.trope قط]‎ li o tröp’] (n.) <L. 
heliotropium, from Gk. hêliotropion, 
from helio- + (ropos a turning (from 
its flowers’ turning toward the sun) > 
)1626( رقيب الشمس؛ مستقبل الشمس: «أ»‎ )١( 
آي من عدة نباتات تستدير نحو الشمس. «ب» نبات‎ 
جنوبأميركيّ ذو زهراتٍ صغيرة عطِرة ضارب لونها‎ 
إلى الأرجوانيَ (۲) حجر الدم (را. ©2ه100056ط)‎ 
الأرجواني المعتدل؛ الأرجوانيّ المُحَمَرَ (لون).‎ )۳( 
he.li.ot.ro.pism تا “قط]‎ öt’ ro piz’om] (nr.) 
<helio- + tropism > (1854) الانتحاء‎ 
الشمسي: نمر النبات أو اتجاهْهُ نحو ضوء‎ 
الشمس [وهذا هو الانتحاء الشمسيّ الإيجابيّ]‎ 
أو بعيداً عن ضوء الشمس [وهذا هو الانتحاء‎ 
الشمسي السّلبي].‎ 
—he.li.o.trop.ic (adj.) 

he.li.o.zo.an [hê’ li د‎ zö on] (n.) <from 
New L. Heliozoa: helio- + -zoa> (ca. 
1895( الحيَيْوين الشمسيّ: أي من عدة أوليّات أو‎ 
برزويات 725010203115 مائية من رتبة شعاعيات‎ 
الأرجل ذات أرجّل زائفة مُشْعّة (أح).‎ 


hel.i.pad [hël’a لقم‎ ):.( <heli(copter) + 


ونقلها إلى هذه المدينة فغزاها الإغريقء ويذلك 
تشبت حرب طروادة. 
هَلِينة: عاصمة ولاية مونتانا [د١ Hel.e.na {hêla‏ 
الأميركية . تقع في الجزء الغربي من الولاية. سكانها 
۰ ۳ ن. 
بادئة معناها: [5 heli- [hë’ Ii] or helio- [hêli‏ 
شمس > heliolalry‏ < . 
سآ he.li.a.cal [hi lî’ kal] (adj.) <Late‏ 
heliacus, from Gk. hëliakos, from hêlios‏ 
)١(‏ شمسي (۲) قريب من (1613) < هنا 58©6) = 
الشخض. 
,اة helic- [hël'îk] or helico- [hël”9 kö]‏ 
معناها: حلزونيء لولبي < له86/1 > . 
خلّرونيّ؛ )1613( kol] (adj.)‏ د“اقط] hel.i.cal‏ 
د “أقط] koid’] or hel.i.coid.al‏ د أقط] hel.i.coid"‏ 
خلروني؛ لولبي. )1704( koi dal] (adj.)‏ 
المّطح اللُولبنَ؟ hel.i.coid” [hë|2 koid’] (7.J‏ 
السطح الحلرزونيّ: سطح ينشأ عن خط مستقيم يدور 
بحيث يقطع لولباً “فاع أو يمه (هن). 
hel.i.con [hël 2 kön’] (ı.) < perhaps from‏ 
Gk. helix (stem helik-) helix (from its‏ 
tube’s forming a spiral‏ 
encircling the player’s‏ 
الهليكرن: (1875) <(رلهط 
ضرب من الأبواق كبيرء دائري 
الكل ء يلتفٌ حول كتف العازف 
ظ ويخاصة في الفرق الموسيقية 
helicon‏ العسكرية (مو). 
هليكون: جبل فى الجزء Hel.i.con [hëlٌ”? k51’[‏ 
الجنوبن من وسط بلاد اليونان. اعتبرته الأساطير 
اليونانية مَؤْئل الموزيّات 2411565. ارتفاعه ٠,۷۲١‏ 
متراً. 
hel.i.copt [hël a köpt] (r. J <back-formation‏ 
from helicopter > (1946) = helicopter.‏ 
köp’tar] (n.; vi. t.) <F.‏ داقط] hel.i.cop.ter‏ 
helicoptêre, from Gk. heliko- spiral +‏ 
)١(‏ المِروحيّة؛ )1887( pleron wing>‏ 
الحرّامة؛ الطائرة العمودية؛ الهليكوبتر 8 (۲) 
يرتحل بمروحية × (3) ينقل بمروحية. 
موسوعياً: طائرة ترتفع في الهراء -هاء ر« 
بواسطة محرّك [أو أكثر] ذي مراوح أفقية 
تدور حول محور عموديّ أو شبه عموديّ. 
من مزاياها أنها تستطيع أن تقلع عمودياً وأن 
تحط عمودياً؛ وأن تحوّم وتندفع أنقياً في 
آي اتجاه. وهي تتخدم في أعمال 
الإسعاف والإنقاذ يخاصة. 
li ö] = heli-.‏ قط helio-‏ 
he.li.o.cen.tric [hë’li ö6 sën’trik] (adj.)‏ 
)١(‏ شمسى )1685( <helio- + centric>‏ 
المركز: مَقِيسَ من مركز الشمس أو بادٍ وكأنه منظور 
من هذا المركز (۲) شَمْسِيْمْرْكَرِيَ: خاصٌ بالشمس 
ياعتبارها مركزا. 
kröm’] (n.) > helio-‏ د li‏ قط] he.li.o.chrome‏ 
الصورة الملوّنة: صورة (1853) <€" hr0ع-‏ + 
فوتوغرافية بالألوان الطبيعية. 
15s]‏ د gãb’‏ د He.li.o.gab.a.lus ([hë’ lë‏ 
هليرغابالرس  ٠١5(‏ ۲۲۲ م.): أمبراطور 
روماني (۲۱۸ - ۲۲۲ م.). كان مستهتراء 
خليعاً. غريب الأطوار. اغتيل. 
a grãm’] (n.) > helio- +‏ [اتقط] he.li.o.gram‏ 
البرقية الشمسية: رسالة مُوججهة (1881) < رمرم 
أو مُرْسَلةٌ باليشماس (را. المادة التالية). 
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Hellas 


support, uphold: improve, promote; alleviate, 
mitigate. relieve, remed). 
antoayms: discourage, inpede, thwart: أغداد:‎ 
arrest, hinder; afflict, injure. 
dioms مارات اصطلاحية‎ 
مطلرب عمّال؟ مطلوبٌ مستخدمرن )د۷2 ماء/2‎ 
[تعبير يفيد معنى الحاجة إلى عمّال أو مستخدمين].‎ 
Help ١00 تفضل ؟ اخدم نفك بفك على 'اع‎ 
. المائلة‎ 
لا مناصٌ مته؛ لا مفْرٌّ منه؛ .4م- عا 0دص ا[‎ 
لا سبيل إلى اجتنابه أو تلافيه.‎ 
so ~ me God! الم اْهَدً! الُم اشْهَدْ آئي صادق!‎ 
There كأ‎ 20 ~ for il لا مناص منه؛ لا مَمْرٌ منه؛‎ 
لا سبيلٌ إلى اجتنابه أو تلافيه.‎ 
]0 - ا۸65‎ )١ پتناول ما يثاء؛ يأخذ ما يشاء.‎ 
lo ~ somebody to يقدم إليه طعاماً أو غراياً إلخ.‎ 
help.er أقط]‎ p?r] (7.) (14c) المعاون؛ الماعِد.‎ 
وبخاصة: عامل غير بارع نبياً يعاون عاملاً بارعا‎ 
[في عملي يدوي].‎ 
help.ful [hëlp’ fol] (adj.) (14c) ماعد؛ مفيد‘‎ 
5 نافع‎ 
help.ing" أقط]‎ pÎng] (7.) ماعَدة؛ معاوّنة إلخ.‎ 
help.ing” [hë! ping] (7.) )1824( الحِصّة: حِمّة‎ 
من الطعام ُقَدُم على المائدة.‎ 
helping verb .سم‎ (1824) = auxiliary verb. 
help.less ماقط]‎ las] (adj.) > Mid. Eng. 
helples: help + -les -less> (bef. 12c) 
بائس؛ لا عون له (۲) غير مد ؛ تعوزه الفعالية‎ )١( 
آشل؛ مُشلول: می بعدم‎ )٤( عاجز؛ ضعيف‎ )۳( 


القدرة على الفعل أو رد الفعل. 
help.mate [hëlp mãt’] (7.J) < help + mate>‏ 
الرفيق المساعد. ويخاصة: زوجة. )1714( 


help.meet ماقط]‎ mët’] (n.) > help + meet 
(suitable) > (1673) = helpmate. 

هَلْينْكي : عاصمة فتلندا. Hel.sin.ki [hël sîng kë]‏ 
تقع في أقصى الجنوب» على خليج فنلندا. سكانها 
۰ ل . 

hel.ter-skel.ter أقط]‎ tar skël' tar] (adv.; n.; 
adj.) <imitative > (1593) شَثَر مَدَر؛‎ )١( 
في كل وجه أو ناحية؛ على نحو يسم بالعجلة‎ 
<They ran ~w, والاختلاط وعدم النظام‎ 
كيفما‎ )7( getting in each 0152615 way.> 
< Her clothes اتفق؟ باختلاط وغير نظام‎ 
were scattered ~ about the room. > 
مندفعم؛ مستعجل‎ )٤( 8 فوضی؛ اختلاط‎ )۳( § 
[باختلاط واضطراب] (5) تصادفيّ؛ متوقف على‎ 
المصادفة.‎ 

helve [باأقط]‎ (7.J) > Mid. Eng. helve, from 
Old Eng. hielfe> (bef. 12c) النصاب:‎ 
. مَقَيْض أداة أو سلاح‎ 

Hel.ve.tia [hël vê sh[ هلا : الاسم اللاتيني‎ 
لسويسرا.‎ 

(ad. n.) (1)‏ [سمطواة7ة Hel.ve.tian [hël‏ 
صويسري : منسوب إلى سويسرا § (۲) السويسري : 
أحد آبناء سويسرا. 

pl.) (1895)‏ .مم 1 Hel.ve.ti.i [hël vê shëê‏ 
الهَلفْيتجّرن: شعب سَلتي قديم كان يقيم في الجزء 
الغربيّ من سويسرا في عهد يوليوس قيصر. 

و[ Hel.vé.tius [hël vë‘shas; ël vã syO6s‏ 
هّلفيترسء كلود آدريان )۱۷۱° Claude Adrien‏ 
:)۱۷۷١ -‏ فيلوف فرنسي. قال بان النشاط 
البشريّ برمَيِهِ قائم على المصلحة الشخصية. 

hem" [(hëm] (n.; vı.), hemmed; hem.ming 
(be۴. 12c( هذب؛ حاشية (؟) حافة‎ )١( 


hell.ish اقط]‎ ish] (adj.) جَهنّميَ؛ رھيپ+‎ )١( 
بغيضص؟ کریه؛ تعيس!‎ )5( >23 ~ w۹۲< فظيم‎ 
<We had a ~ time gelling مضَن‎ 

through traffic. >‏ (7) شيطانيّ؛ شرير. 
hel.lo [hë 1ö’; hël’ö] (n.) pl. hel.los‏ 
variant of earlier holla stop! >‏ < 
هالو: هتاف للترحيب أو لفت النظر (1893) 

أو التعجب أو للإجابة على التلفون. 
الصُخَاب: (1914) (.) hell-rais.er [hël”rã’z5r]‏ 
مُقيم الدنيا ومُقعِدها. 

helm’ [(hëlm] )1.: vr./ > Mid. Eng. helme, 
from Old Eng. helna > (bef. 12c) (1) 
«أ» فراع الدَفة: الذراع أو الدولاب المتحكم في‎ 
حركة دَفْةَ السفينة. «ب» الذّفة : دّفة السفينة يكاملها‎ 
رأس؛ رئاسة؛ إدارة؛ مركز القيادة أو التوجيه‎ )۲( 
<A new dean is at the ~ of our 
يُدَنف: يدير دقة‎ )۳( 8 medical schooإ.‎ < 

الّ کب 

helm [hëlm] (r. vı.) < Mid. Eng. helme, 
healm from Old Eng. helm > (bef. 12c) 
حوذة 8 (۲) يُخْوّذ: يكسو أو يغطي بخوذة.‎ )١( 

hel.met [hël mî .مع‎ > Mid. F., diminu- 
tive of heline helmet, of Germanic 
origin > (15c( الحُؤذة:‎ )١( 
غطاء معدني يُعتمر به وقاية للرأس‎ 
الحُوذيّة : السبَلّة أو البتلة العليا‎ )1( 

!1 لبعض الأزهار (نب). 

hel.minth اقط]‎ minth] (n.) > Gk. helmins 

دودة. )1852( parasilic worm>‏ = 
وبخاصة : دودة معوية. 

hel.min.thi.a.sis [hël’min thî’a sîs] (.ه)‎ 

الدرّد: داء )1811( helminth + -iasis>‏ > 
الديدان الطفيلية (مض). 

hel.min.thol.o.gy [hël‘min thöl’a jI] (7.J 
> helminth + -logy> (1819) الديدانكتات؟‎ 
الديدان: فرع من علم الحيوان يُعنى بدراسة‎ 

e‏ عامة و 0 3 خاصة. 

helms.man [hëlmz man] (7.J) pl. -men 

المُدئف: مدير )1627( <helm + man>‏ 
الدفة في مركب أو سفينة . 

hel.ot [hël’ot] (n.) <L. Helotes = serfs > 

)1579( .مه: الهّلّوت: أحد الأقنان بإسبارطة‎ )١( 
القِنَ؛ العبد.‎ )۲( 

القنانة ؛. العُبودية. (.71) [12”350) د اقط] hel.ot.ism‏ 

hel.ot.ry [hël 5 )21[ ).( القنانة؛ العُبودية‎ )١( 
جماعة الأقنان.‎ )۲( 

help [hëlp] (v1.7 i. n.) < Mid. Eng. helpen, 
from Old Eng. helpan> (bef. 12c) 
يساعد؛ يعاون (۲) » يحسّن؛ يجَمل‎ )١( 
. > Bright curtains will ~ the room. > 
< She «ب» يداوي؛ يُعالج ؛ يفي ؛ لظت الالم‎ 
took an aspirin to ~ her headache. > 
1ء يصَلح.‎ )٤( «آ» يفيد. «ب» يعرّز؛ يقؤي‎ )۳( 
> 1 ©010112'6 ~ «ب» يتمالك نفسّه عن‎ 
«ج» يمنع؛ يحول دون‎ .اaughing‎ at him. < 
> Every Iiltle biڼ يكون ذا جدروى‎ )6( × 
ماعدة؛ عون (۷) مصدر عون‎ )١( § <.ىمه-‎ 
علاج‎ )۸( > printed ~s to the memory > 
<a situation for which there was no 
نہ (4) «أ» المساعد؛ العامل؛ المستخدم.‎ < 
> They were «ب» خدمات العامل المستأجّر‎ 
without ~ again and she had all the 
الحِصّة: حصة من الطعام‎ )١( work to do.> 

على المائدة. 


syaoayns: aid, assist, encourage, Josler, : مرادفات‎ 


هيلاس : الاسم اليوناني القديم لبلاد [5اغط] كهاءاء11 
اليونان. 


hell.ben.der صغط اقط]‎ dar] (r. 
الهَلْنْدَوَ:. مدر أو مدل‎ 
ماني‎ (salamander (را.‎ 2 

hell-bent [hël bënt’] ( adj.) )1835( عازم يعناد؛؟‎ 
. > was ~ (O CU 265 484i" > مصمم بحزم‎ 

hell.box [hël böks’] (n.) <hell + box> 
صندوق الجحيم: وعاء يلقي فيه الطابعٌ الحروف‎ 
. التالفة‎ 

hell.broth [(hël’ bröth] (n./ > hell + broth < 
)1605( الحساءالجهنّميَ : حساء يُستخدم في السّحر.‎ 

hell.cat [hël’kãt’] [ل.م)‎ <hell + cat> 
)1605( العرّافة؛ الساحرة (؟) المشاكة:‎ )١( 

امرأة مُشاكسة أو رديئة الطبع . 

hel.le.bore [hël’ 2 bör’] (n.) < L. helleborus, 
from Gk. helleboros> (15c) الخْرْيّق:‎ 

عشب جميل الزهر (نب). 

Hel.lene ([hël’ ên] (n.) > .عا‎ Hellën> 
)1662( الإغريقيّ؛ اليونانيَ: شخص إغريقيّ أو‎ 

يونانيّ . ' 

Hel.len.ic [hë lën’îk] (adj. n.) (1644) 
. إغريقيّ؟ يونانيّ 8 (۲) اليونانية ؛ اللغة اليونانية‎ )١( 

Hel.len.ism [hël a niz’om] (n.) (1609)‏ 
الهلْينيّة: «أ» عبارة اصطلاحية يونانية (ل). 
«ب» ولاء أو محاكاة للفكر الإغريقيّ والعادات 
والأساليب الإغريقية القديمة. «ج» حضارة يلاد 
اليونان القديمة. وبمعنى أخصٌ: الحضارة التي 
نشأت خارجٌ بلاد اليونان نفسها بتأثير من الفكر 
اليرناني والتي امتدّت باتجاه الشرق خلال القرن 
الرابع قبل الميلاد إثر فتح الإسكندر المقدونيّ 

لسوريا ومصر وأجزاء من آسيا . 

(1) الهِنّينيَ : (1613) (.5) 1s[‏ هه اقط] Hel.len.ist‏ 
كل شخص من أصل غير إغريقيّ عاش في العصر 
الهليني وتبثى لغة الإغريق وأسلويهم في الحياة. 
ويخاصة: يهوديّ متهلن (۲) العالم باللغة أو 
الحضارة اليونانية القديمة. 

nis’ tik] (adj.) (1706)‏ واقط] Hel.len.is.tic‏ 
جِلينيَ: «أ» حاص بتاريخ الإغريق أو قافتهم أو فنّهم 
بعد الإسكندر المقدوني. «ب»© خاص بالهلينيين أو 
ذو علاقة بهم. 

العصر الهلينيّ فرفضس ق.م. - Hellenistic Age (n.)‏ 
۷ ق.م.): الفترة الممتدة من وفاة الإسكندر 
المقدوني إلى ارتقاء الأمبراطور أغطرس عرش 
رومة. وقد تميّره في القرنين الرايع والثالث قبل 
الميلادء بهيمنة الممالك الإغريقية ‏ المقدونية [أو 
الممالك الهلينية] في الشرق» وبروز سلطان رومة 

في الغرب . 

hel.len.ize [hël 2 nîz] (vi. 2£.), -nized; 
-aiz.ing often cap. )1613( يَتَهلّن:‎ )١( 
يُصبح إغريقياً أو هِلَينياً × (۲) يُهَلْن: يجعله‎ 
. إغريقياً أو هلينياً شكل أو ثقافة‎ 

hell.er مه “اقط]‎ (n.) > from hell> (1895) = 
hellion. 

hell.gram.mite [hël gra mît’] (n.J) < origin 

unknown > (1866) = dobson. 

hellL.hole [“اقط“اقط]‎ (n.J) <hell + hole> 
)1882( موطن شقاء؛ بؤرة قذارة.‎ 

hound’] (7.J) <hell +‏ اقط] hell.hound‏ 
كلب الجحيم: «أ؛ كلب hound> (bef. 12c)‏ 
تصوره الميثولوجيا حارساً للجحيم. «ب» شخص 
رر . 
yan] )7.( <hell + -ion>‏ اقط] hel.lion‏ 
المزعج ؛ المؤذي: شخص مزعج أو مؤذ. (1787) 
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hem 


مُزرقء مشتقٌ من الهيم ۸٠0۴١‏ المؤكّد (کح). 
Hem.ing.way [hëm’ ing wa’),‏ 
هَمِنْعُواي. آرنّشت (۱۸۹۹ E٣۸٤5)‏ 
:)۱۹١١ -‏ روائي وكاتب أقاصيص 
ظ ٠ ^an‏ أميركي. صوّر مأساة الإنسان 
مسج الحديث ونزوعه إلى مواجهة 
لاه 11681888 الموت ببسالة . انتحر 
hem.i.ple.gi.a [hëm'î plë ji a] (n.) > hemi-‏ 
الفالح ؛ الثُلل المْمّي؛ (1600) < هزعماص- + 
الشُلل النْصفيَّ: شلل يصيب جانباً واحداً من الجسد 
ليس غير (ط). 
he.mip.ter.an [hi mip’ tar an] also‏ 
he.mip.ter.on (hi mip’ ta rön’] (r.)‏ 
derivative of Gk. hêmi- + pteron‏ < 
نصفيّة الجناح: حشرة من رتبة (1864) < عاس 
نصفيّات الأجنحة 1161101658 وهي رتبة كبيرة من 
الحشرات مُفُلْطحة الجسم» تشمل البنْ وغيره وتميز 
بأجزاتها الفمّية المُعَدَةَ للعقص والمص . 
نصفيّ he.mip.ter.ous [hi mip’ ter 2s] (adj.)‏ 
الأجنحة : ذو علاقة بنصفيات الأجنحة أو خاصٌ بها 
(را. المادة السابقة). 
sphêr’] (7.J) > hemi- +‏ 1 سقط hem.i.sphere‏ 
نصف الكرَةٌ : «أ» أحد قسمي (ع14) < sphere‏ 
الأرض الناشتيّن عن قسمتها متها إلى شطرين أحدهما 
شرقي يضم أوروبا وآسيا وإفريقيا والآخر غربي يضم 
أميركا الشمالية وأميركا الجنوبية (جغ). «ب» عالّم؛ 
دنيا. ج » أحد جزأي الكرة المتساويين الناشئين عن 
قطمها e‏ (ر). «د» خريطة تمثّل 
نصف الكرة الأرضية أو نصف الكرة ار 
ده آي من ضفي المخ [أو المُخحْيْخ] الجانبيُيْن (ت). 
hem.i. sper ic [hëm’i sfër’ ik] or hem.i.‏ 
sphër’i kal] (adj.)‏ تصسقط] spher.i.cal‏ 
hem.i.stich [(hëm’i stik’] (n.) <L. hemi-‏ 
stichiunt, from Gk. hëmistichion, from‏ 
hëêmi- + stichos line, verse> (1575)‏ 
السطر؛ انضرع أحد يِضْمّي بيت الشعر (عر). 
hem.line [hëm' lîn] (n.) <henî' + line>‏ 
خط الهُدْب؛ خط الحاشية: الخط الذي (1923) 
يشكله طرف العوب [أو التنورة أو المعطف] الأدنى . 
hem.lock [hëm’lök’] (n.) > 7110. Eng.‏ 
hemlok, from Old Eng. hemlik > (bef.‏ 
)١(‏ الشّوكران: شجرٌ إيريّ الأوراق يحمل 12٥(‏ 
أكوازاً صَئوبرية صغيرة يستخرج منها شراب 
سام (نب) (؟) شراب الشُوكران: شراب سام 
يُصنع من لمر الشُوكران. 
hem-.‏ = [و” m35; hëm‏ “قط] hemo-‏ 
ma sêël’] (n.) <hemo- +‏ قط] he.mo.coel‏ 
الجوف الدمويٌّ: تجويف في (1839) </006- 
المَفْصِليَات 74741102004 يشتمل عادة على دم 
ويعمل بوصفه جزءا من جهاز الدورة الدموية (ح). 
د sî o nan; hëm’? sî‏ حص قط] he.mo.cy.a.nin‏ 
non] )71.( <hemo- + cyan- + -in>‏ 
الهيموسيانين: مادّة شبيهة باليحمور أ 
الهيمرغلويين. توجد في دم بعض الحشرات 
والقشريات و غير ها من اللإنقاريات (كح). 
sît’] ).(‏ وتصقط :زه he.mo.cyte [hê ma‏ 
الخلية (1903 <hemo- + -cyle> (ca.‏ 
الدموية: خليّة أو بنية مماثلة في الدم» ويخاصة 
عند اللافقاريات (ح). 
ma sî toma tor;‏ قط] he.mo.cy.tom.e.ter‏ 
hëm’a sî tm’ tar] (n.J) <hemo- +‏ 
-meler> (1877) = hemacy-‏ + عويب 
tometer.‏ 


. ® 


hem.a.to.poi.e.sis [hëm’? tö poi ê sîs] (n. 
> hamalto- + -poiesis > (1854) . تكون الذم‎ 
hem.a.tox.y.lin دص قط]‎ tök’sa lin; hëm’? 
جواعاة)‎ lin] )1.( <from New L. Hae- 
matoxy'lon, genus of plants > (1847) 
الهيماتوكسيلين: مركب أصفر أو أحمر متبلر‎ 

يُستخدم في صنع الأصباغ والحبر (ك). 
hem.a.to.zo.on [hëm’a t3 zö ön; 26502 ta‏ 
.أم (n.) <henıato- + -zoon>‏ زدة 26 
الحييرين الدمو ي طفيليٌ حيواني [ ]z5‏ 20.8- 
hë’ma tyoorُ’‏ بد töor’î‏ مم قط] he.ma.tu.ri.a‏ 
البيلة )1811( (n.) <hemat- + -uria>‏ ]19 
الدموية: وجود الدم أو الخلايا الدموية في 
البول (مض). 
heme [hêm] (۸.J) > 510116260 from lema-‏ 
الهيِم: صِبمْ أحمر داكن يُحْصَّل (1925) <۸)) 
عليه من الهيمر غلوبين (کح). 
1ö pi 2] (n.)‏ د hem.er.a.lo.pi.a [hëm’ar‏ 
<New L., from Gk. hêmeralöps day‏ 
blind > = day blindness.‏ 
kãl’ is] (n.)‏ د hem.er.o.cal.lis [hëm’ar‏ 
<New L., from Gk. hêmerokalles,‏ 
from hêntera day + kallos beauty >‏ 
day lily.‏ = (1625) 
بادئة معناها: نضف hemi- [hëŠm î]‏ 
hemisphere > .‏ < 
-hemia [hê mî o] = -emia.‏ 
he.mic [hë mik] (adj.) < henı- + -ic> (ca.‏ 
دمي؛ دمويّ: ذو علاقة بالدم أو ناشىء عنه (1885 
<a ~ murmur >.‏ 
hem.i.cel.lu.lose [hëm’] sël ya 16s] (n.)‏ 
الكلرلرز )1891( > <hemi- + cellulose‏ 
لصفي : أيّ من عدة ضروب من الُكر العدادي 
95 تُستخلص من النباتات وتتميّز 
بأنها أشدّ تعقيداً من اللكر وأقلّ تعقيداً من 
الخلولوز )0 
hem.i.chor.date [hëm’i kör’ dãt] (n.)‏ 
نصف )1885( <hemi- + chordale>‏ 
الحبليَ: حيوان من «أنصاف الحبليّات» 
23 ههي شعبة أو شُعَيْبة من 
الحيوانات البحرية الصغيرة لكل منها حَبْلُ ظهريٌ 
sî’kal] (n.) <Gk.‏ 1 صقط] hem.i.cy.cle‏ 
hëêmikyklion, from hêmi- hemi- +‏ 
نصف دائرة (ر). )1603( > kyklos circle‏ 
dral] (adj.) < hemi-‏ “قط اتسقط] hem.i.he.dral‏ 
نصفية الوجره؛ (1837) -hedr(on) + -al>‏ + 
نصفيّة السطوح: مشتملة على نصف الوجوه أو 
و التي يتطلبها أقصى التناظر في المنظومة التي 
تحتسب إليها < sءآھاsرcr‏ ~ > د 
hem.i.hy.drate [hëm’] hî’ drãt] ).( < hemi-‏ 
الهيدرات النصفيّ؛ )1901 hydrate > (ca.‏ + 
الصف هيدرات: هيدرات يشتمل على جزيئين من 
المركب مقابل كل جُرَّيء من الماء (ك). 
fik] (adj.)‏ ”عق hem.i.mor.phic [hëm’i‏ 
نصفيّ )1864( > <hemi- + -morphic‏ 
التتكل: غير متناظر عند طَرَّفَي المحور ~ > 
crystals > .‏ 
ل.ه) hem.i.mor.phite [hëm’i mör’ fît]‏ 
hemimorph(ic) + -ite> (1868)‏ < 
الهميمورفيت؛ الكالامين (را . 621222126) . 


he.min [hê min] (ı.) <hem- + -in> (ca. 


الهيمين : ملح متبلر بتي مُحْمَرَ أو أسود (1890 


8( يُهدّب: يجعل للشيء هدباً أو حاشية 
)٤(‏ يُحَفي: يجعل للشيء حافة (5) يَخْصّر؛ يطوق 
~med in by the enemies >.‏ < 

hem [hëm] (vi. ı.), hemmed; hem.ming 
)15٥( «آ» يتنحنح. «ب» يتردّد في الكلام‎ )١( 
تتخح . ١ب٤ لحنحة.‎ eh (r) § يراوغ‎ (۲( 

hem- or haem- [hëm; hëm] also hemo- or 
haemo- قط]‎ ms; بادئة معناها: دم زه ”سقط‎ 
< hemocyte > . 

hema- or haema- [hëُ ms; بادثة معناها: [ه مقط‎ 
. < henıacytometer > دم‎ 

he.ma.cy.tom.e.ter [hê moa sî töm’o tar; 
hëm’a sî tm tor] (n.) <hema- + 
cylto- + -metcer> (1877) معداد كُرَيَاتَ الذم:‎ 
. أداة لتقدير عدد كَرَيَات الم الحمراء و البيضاء‎ 

he.mal [hë’ mal] (adj.) <hem- + -al> 
دمويّ: ذو علاقة بالدم (۲) وعائيدموي؛‎ )١( 
وعاني دموي : : خاص بالأوعية اا‎ 

الفخل : رجل (1832) (.۸) mãn’]‏ غط] heman‏ 
قوي أو مفتول العّضل . 

hemat- or haemat- [hê mat; “سقط‎ at] also 
hemato- or haemato- مط قط]‎ tö’; hëm’a 
(ö٥ . < hematogenous > بادئة معناها: دم‎ 

hem.a.tal [hëm’? tal; ممكقط‎ tal] (adj.) = 

hemal. 

he.mat.ic [hê mãtîk] (adj.; 7.) دمو يَّ: ذو‎ )١( 
>8 ~ علاقة بالدم (1) دَنَيَ: مؤثر في الدم‎ 
العلاج المي : علاج للأنيميا‎ )( § medicine > 
. وغيرها من أمر اض الدم‎ 

hem.a.tin [hëm’a tin; “قط‎ ma tin] (n.) 
<hemat- + -in> (1819) الهيماتين: صِبغ‎ 
ينشأ عن انحلال الهيموغلوبين (كح).‎ 

hem.a.tin.ic [hëm’a tin’Ik; hë‘ms tin’ ik] 
)۸.( )1855( الهيماتينيَ: علاج يزيد مقدار‎ 
الهيماتين أو مقدار الهيموغلوبين في الدم (ط).‎ 

hem.a.tite [hëm’? tît’; “قط‎ ma tt] (n.) < L. 
haematites, from Gk. (lithos) hainıa- 
tilês = bloodlike E e 


و 


الهيماتيت دن ذروره ۾ أحمر اللوي يعتبر يُعتبر أهم 
خامات الحديد وأوفرها في آنِ فعا 
hemato- [hë‘ma tö] = hemat-.‏ 

hem.a.to.crit [hëm’a tö باقعا‎ hë ma tö krit] 
(n.) <hemat- + Gk. kritës judge, from 
krinein to judge > (ca. 1903) فارزة الدّم:‎ 
أداة لفصل خلايا الدم عن البلازما.‎ 

دمعقط hem.a.tog.e.nous [hëm’a töj a nas;‏ 
)١(‏ مُوَلّدَ دماً (1886) (./04) [ئ¬ 9 زة) 
649 اشىء في الدم (۳( مورّع بواسطة الدم . 

hem.a.to.log.ic “قط]‎ mat al öj’ ik; “قط‎ mat al 
öj ik] also he.ma.to.log.i.cal [hëm’a ta 
15j kal; hë’‘ma ta 15j’ kal] (adj.) 
)1854( دَمَيَ؛ دمويّ: ذو علاقة بالدّم‎ )١( 
ميات : ذو علاقة بالدّمّيّات أو مبحث الدم.‎ )( 

hem.a.tol.o.gy [hëm’a هكأة‎ ji; قط‎ ma tö12 
Jj] )71.( <hemato- + -logy> (1811) 
الدَّمّيَات؛ مبحث الدم: : فرع من علم الأحياء يبحث‎ 
فير الدّم والأعضاء المكوئة له.‎ 

hem.a.to.ma [hëm’a tö ma; قط‎ ma tö ز[دصم”‎ 
(n.) pl. -mas or -ma.ta [ma t2] < hemat- 
+ -0”»< )1847( الورم الذي ؛ الورم الدمريّ:‎ 
ورم متضمن دما (مض).‎ 

hem.a.toph.a.gous [hë ma töfً e gas] (adj.) 
> hemato- + -phagous > (1854) مُقتاث‎ 


بالدّم . 


4 5 ٠. ٠. 5 cf. - — 000 حي‎ -_ 9 
3 at; ã date: û care; A car; ê cgg: ê mc; Tin; I bitc; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under: û urgent: a ¬ a İn alone, e in system, i in casily,. o in gallop. u in circus. 
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hemodialysis 


hen [hën] (۸.J) > Mid. Eng. hen, from Old 
Eng. henn> (bef. 12c) الدجاجة: أنثى‎ )١( 
الديك» وهي طائر من رتبة الدّجاجيات‎ 
أنثى الطير. «ب» أنثى‎ ۰ )۲( Galliformes 
السمك (7) امرأة. ويخاصة: امرأة نكدة في خريف‎ 
العمر.‎ 

hen.bane [hên bãn’] (n.) <hen + bane> 
)13٥( الج ؛ س الدجاج : بات عشبي كريه‎ 
الرائحة ذو أوراق لزجةء وزهرات قِمعيّة الشكل.‎ 
وخصائص مخدرة وسامة ضارّة بالدّجاج وما‎ 
إليه (نب).‎ 

hence [hëéns] (adv.) > Mid. Eng. hennes, 
henne, from Old Eng. heonan> (bef. 
«أ» بعيدا؛ من هنا؛ من هذا المكان (ع12‎ )١( 
«ب» من هذا العالم‎ . > Get thee hence! > 
> before I go ~ and be n0 أو الحياة‎ 
<a week ~> (؟) من الآن‎ more> 
> 01 the 6©656] إذن؛ من ثمٌ؛ لهذا السبب‎ )"( 
quality and ~ satisfactory > . 

hence.forth [hëns’ forth] (adv.) (12c) من‎ 
الآن فصاعداً.‎ 

hence.for.ward [hëns’ för ward] (adv.) (14c) 

= henceforth. 

hench.man ([hënch’ mãn] (r.) pl. -men 
> Mid. Eng. hengestnan, probably 
groom: hengest horse, stallion + 
4۸< تابع أمين؛ تابع موثوق (ع14)‎ )١( 
التابع النفعيّ : تابح سياسي تحدوه المصلحة‎ (۲( 
الشخصية في المقام الأول (۳) عضو العصابة : عضو‎ 
. في عصابة إجرامية‎ 

بادثة معناها: أَحَدَ عََرَ؛ hendeca- [hën dëk5[‏ 
إخدى عر > hendecasyllable‏ < . 

hen.de.ca.syl.lab.ic [hën dëk’2 sî طق!‎ Ik] 
(adj.) <hendeca- + syllabic> (ca. 
1727( إحدى عشرية: مؤلفة من أحد عشر‎ )١( 
مقطعاً (۲) أَحَدَ عَشَرىَ: مؤلف من أحد عشر‎ 
مقطعا.‎ 

hen.dec.a.syl.la.ble [(hën dëk a sîl’ b1] 
(n.) <hendeca- + syllable > الإحدى‎ )( 
عَشّرية: كلمة مؤلفة من أحَدَ عَضَرَ مَقَطعاً (۲) الأحَدَ‎ 
عَشَرِيّ: بيت من القّعر مؤلف من أحَدَ عشر‎ 
مقطعا (عر).‎ 

hen.e.quen [hën’a kin] )7.( > Sp. henequén, 
jeniquén > (1880) الهنكين: «أ4» ليف متين‎ 
ضارب اللون إلى الصفرة أو إلى الحمرة يُحصل عليه‎ 
من أوراق الأغاف 28276 الأميركي ويُستخدم في‎ 
صنع الحبال والمنسوجات الخشنة. «ب» شجرة‎ 
الأغاف التي تعطي هذا الليف.‎ 

hen.house صقط]‎ hous’] ):1.( .آم‎ hen.houses 
[hën نامط‎ 212[ <hen + house> (ca. 
1512( الحَْ؛ القّنّ: بيت الدّجاج.‎ 

hen.na [{hën2] (n.; v1.), -naed; -na.ing 
<Ar.: hinna'> (1600) الجتاء:‎ (1( 
«أ» شجيرة الجناء. «ب» خِضابٌ يستخرج من‎ 
. أوراق الحِتاء § (۲) يُحَني : يُخْضَّب الشُعرَ بالجتاء‎ 
موصوعياً: الحتاء ره من ممعت‎ 

شجيرات شمال إفريقيا وجنوب غرب 

آنيا. يتراوح ارتفاعها ما بين مترين 

وصبعة أمتار. رهي نات أوراق صغيرة 

يُستخرج منها خضاب مُحْمَرَ اللون يُعرف 

أيضاً بالجتاء» وعناقيد كبيرة من زُهَيرات 

عطرة بيضاء أو وردية اللون. 

hen.ner.y [hën’’a rî] (r.) pl. -ner.ies (1850) 
. مزرعة الدّجاج (۲) الحْمَ؛ القّنّ: بيت الدجاج‎ )١( 


he.mop.ty.sis [hi möp’ta sis] (n.) > New 
L., from henıo- - Gk. pıysis act of 
spitting > (1646) التفث الدمويّ : نَفْثْ الم من‎ 
الحنجرة أو الرُغامّى أو الركتين (ط).‎ 

hem.or.rhage سصغط)‎ ar ij; hëm’ rij] (n.: vi.). 
-rhaged; -rhag.ing < Gk. hainıorrhagia: 
hemo- + -rrhagia> (15c) التزّف؛‎ (1) 
الأزيف: خروج الدّم من أوعيته. يكون خارجياء أي‎ 
على سطح الجسم ويكون باطنياً. أي ضمن عضو‎ 
. من أعضاء الجسم كالدماغ وغيره 8 (۲) يَنْزف‎ 

hem.or.rhoid [hëm’a roid’; صقط‎ roid] (n. 
> L. haemorrhoidae, from Gk. haimor- 


rhoides, from haimorrhoos = flowing 
with 51000 < )14٤( الباسور [ترد بصيغة الجمع‎ 
عادةً].‎ 


موسوعياً: البواسير حال مرضي ممم 
ناشئة عن توسّع الأوردة الدموية الواقعة عند 
الشُرجء أو داخله. أو تَمَرْيِها . تا في 
كثير من الأحيان عن الإماك أو عن قصور 
في عمل الكليتين أو الكبد. وقد يرانتها 
التهاب يُحدث نزفاً دموياً يورث ألماً شديداً. 
وإنما تعالج هذه الحالة بالبحث عن سببها 
بغية إزالته . 
(adj.)‏ [اد لنمءع hem.or.rhoid.al [hëm’‏ 
)١(‏ بواسيريٌ: ذو علاقة بالبواسير (۲) مستقيميّ: 
منسوب إلى المعى المستقيم . 
mö sider in; hëm’ö‏ “قط] he.mo.sid.er.in‏ 
الهيمرسيدرين: (1895 .4») (.7) [18 511728 
صبغ حُبَيْبِي بنيّ اللون ضارب إلى الصّفرة ينشأ عن 
انحلال الهيموغلوبين. 
sîs;‏ قاد sis; hëm’?‏ قاد he.mo.sta.sis [hê’‘ma‏ 
hi mös’ ta sis] (2.) > henıo- + -stasis >‏ 
الإرقاء: وف النزف الدموي . (1843) 
(.ه) he.mo.stat [hëٌ ma stãt’; hëm’a stãt’]‏ 
)١(‏ المَرْقأة: (1903 <hemo- + -sta! > (ca.‏ 
القاطع للنزف (5) اليرقأة: أداة لضغط الأوعية 
الدموية النازفة. 
hëm’o stãt îk]‏ بعالتأقاد he.mo.stat.ic [hë’‘ma‏ 
)١(‏ المَرْقأة: كل ما يقطع النزف (.زكه :.) 
69 إرقائي: ذو علاقة بالإرقاء أو ناشىء عنه 
(۳) رَقُوء؛ مُرقىء: قاطع للنزف. 
hemp [hëmp] (ı.) > Mid. Eng. hempe,‏ 
from Old Eng. lhenep > (bef.‏ 
)١(‏ القِنّب؛ القِنّب الهنديّ: (ع12 
«أ» نبات حولي قويّ الرائحة يُزرع 
لأليافه وزيته ومثتّجاته المخدثرة. 
«ب» ألياف القِنّب التي تصنع منها 
الحبال وأكياس الخيش (۲) العقار 
1 لقني : عقّار مخذرء كالحشيش وما 
.وج إليهء مستخرّج من القِتَب الهنديٌّ. 
قبي : دأ“ ذو hemp.en [hëm’ pan] (adj.) (14c)‏ 
علاقة بالقِنّب. «ب» مصنوع من َّب. «ج» شبيه 
الجملوج ؛ الخوذيّة (1801) ).7( hemp nettle‏ 
القِنِْية: عشب شبيه بالقّّب» من حيث المظهرء 
ذو سوق شائكة وزهرات بيضاء أو ضاربة إلى 
الخمرة (نت4: 
اسع > n.)‏ :.)«ام hem.stitch [hëm’stich’]‏ 
)١(‏ يُطوّز تنسيلياً: يُطوّز (1839) < ب)زرى + 
ر النسيج يسحب خيوط متوازية ٠‏ منه 
وجمع الخيوط الباقية في زمر 
تُحْبّك على أنماط مختلفة 8 
(۲) التطريز التنسيليَ: ضرب 
من شغل الإبرة الرَينيّ. 


hemstitch 2. 


he.mo.di.al.y.sis [hêma تل‎ ãla sis] (n.) 
> heno- + dialysis > (ca. 1947( الديُلرة‎ 
الدموية : سحب الدم من الشريان وتنقيته بالديازة‎ 

5 وإضافة بعض المواد الحيوية إليه ثم 
إعادته إلى أحد الأوردة (ط). 

he.mo.dy.nam.ics [hëُ ma dî nãm'îks] (n.) 
> hemo- + dynamics > (ca. 1857( ديناميكا‎ 
الدم: «أ» فرع من الفيسيولوجيا يُعْنى بدراسة الدورة‎ 

الدموية. «ب» القوى المعنيّة بالدوران (فس). 

د “سقط lãt’;‏ دأزة!) دص قط] he.mo.flag.el.late‏ 
heno- + flagellate >‏ > (.م) flãja lãt']‏ 
المُوطيَّ الدّمويّ: حيوان سوطيّ (را. (1909) 
gel‏ 2)) يحيا متطفلا على دم مضه (ح). 

he.mo.glo.bin [hê ma glö’bin; hëm'a 
glö’ bin] (n.) > 52011611128 of earlier 
hematoglobulin: hemato- + globulin > 
)1869( اليّخمور؛ الهيموغلوبين؛ خجضاب الدم:‎ 

المادة البروتينية في كرَيّات الدم الحمراء (كح). 

glö’bi 206011 5;‏ دص قط] he.mo.glo.bi.nu.ri.a‏ 
nyöor’i »] (n.) > hemo-‏ [ط قاع دص قط 
البيلة اليحمورية: (1866) <14 + globin‏ 
وجود اليحمور أو الهيموغلوبين في البول (مض). 

ma limf"] (n.) > henıo- +‏ قط] he.mo.lymph‏ 
اللئف الدمويّ؛ اللْنْف (1885 .ه) < |ynıph‏ 
الدمويّ : الائل الذي يدور في أجهزة الدوران عند 
مختلف اللافئاريات والذي يقوم مقام الدم واللنف 
عند الفققاريات . 

he.mo.ly.sin [hëê’ma Jî sîn; hëm’a lî’ sin] 
(n.)  <heno- + -Jysin> (1900) 
الحَلْدَمية؛ حالَةُ الدّم: مادة تسبّب انحلال كريات‎ 

الدم الحمراء . 

he.mo.ly.sis [hi möl? sîs] (n.) > hemo- +‏ 
التَحَلْدُم؛ انحلال الدّم: (1890 .aء)‏ <كاءرا- 
انحلال كريات الدم الحمراء مع إطلاق اليحمور أو 
الهيموغلوبين . 

حَلدَمِي : ذو he.mo.lyt.ic [hêma lit’îk] (adj.)‏ 
علاقة بانحلال الدم أو مسبْبٌ له أو منطو عليه. 

الأنيميا الحَنْدَميّة؛ فقر الدم (.71) hemolytic anemia‏ 
الحَلْدَميّ : أنيميا ناشئة عن تدمير كريات الدم 

الحمراء على نحو مفرط (مض). 

he.mo.lyze مصاقط]‎ lîz’] (vı.; i.), -lyzed; 
-Jyz.ing <irregular from hemolysis > 
)1902( × يُحَلْدِم: يسبب انحلال الدم‎ )١( 

إفة يحَحَلْدَم : ينحل [الدَمُ]. 

he.mo.phile [hê ma fîl’; hëm’a [17؟‎ (adj.; 
n.) <hemo- + -phile> مح للدم‎ )١( 
تعور: مصاب بالناعورية أو ذو مزاج نزفي‎ )۲( 
مُحبّ الدّم: بكتير مُحبٍّ للدم (5) النّعُور:‎ )68 

شخص نزفيّ المزاج . 

he.mo.phil.i.a [hê دس‎ filî a; hëm’a 511 ») 
(n.J) <hemo- + -philia> (1854) 
الزاف ؛ المزاج النَرْفيَ: حالة وراثية‎ 

يتخثّر فيها الدّم بسرعة» مما يؤدي إلى نزف غزير 
من بط الجراح (مض) . 

he.mo.phil.i.ac [hê ma fî 11 ãk’; hëm’o 17‏ 
ak’) (adj. n.) <hemo- + -philiac>‏ 
(۱) ناعوري؛ تُزافيَ: شبيه بالتاعورية 90 
[أو التّزاف] أو مصاب بها 8 (۲) الَعُور: شخص 
ذو نزعة ورائية إلى رك الدموي . 

he.mo.phil.ic “قط]‎ moa fl ‘Ik; hëm’o fil îk] 

(adj. n.) > hemo- + -philic > (1864) = 

hemophiliac. 

he.mo.poi.e.sis [hë‘’ ma poi ëةsآs[‎ ).( 
> hemo- + poiesis> (ca. 1900) = 

hematopoiesis. 


henotheism 887 heptagonal 


hen.o.the.ism [hën’? thë iz om] (n.) <G. Hen.ry IV, Emperor هتري الرابع« الأمبراطرر‎ he.pat.ic [hi pãt îk] (adj.: n.) < سآ‎ hepari- 
Henotheismus, from Gk. hen-, heis one ملك ألمانيا ورأس الأمبراطورية‎ :)١٠٠١١ - ٠٠٠١( cus, of liver, from Gk. hëpatikos, from 
+ )8605 نشب صراع الوحدانية المَشُوبة: (1860) <00ع‎ .)٠٠١١ - ٠٠١١( الرومانية المقدمة‎ hêpar liver > (15c) كبدي: اء ذو علاقة‎ )١( 
بالحد انيه ياب؟ مزئر فى الكد أو حادث بينه وبين البابا غريغوريوس السابع انتهى بإعلانه عبادة له واحد ولكن من غير إنكار لوجود آلهة‎ 
. فيه. «ج» كبدي اللون $ 0( العقار الكبدي : عمّار خضوعه للبابا في «كانوسا» (عام ۱۰۷۷). أخرى‎ 
hen party )1.( (ca. 1885) المَأنّمّة التسائية؛ مَأنْمَة‎ 1168.59 V ملك‎ :)١477 _ 1۳۸۷( يستخدم في معالجة الكبد (۳) الكبدية؟ حشيشة هنري الخامس‎ 
هزم الفرنسيين وجعل من الڏجاج : عفلة ان و الام‎ .)١1477-1١417( إنكلترا‎ (liverwort الكبد؛ بقلة الكبد (را.‎ 
hen.peck مقط‎ pëk] (»ı.) < back-formation إنكلترا أقرى مملكة في أورويا.‎ he.pat.i.ca [hi pãt’î ka] (n./ < Medieval L. 
from len-pecked> (1688) تهيمن: تسيطر‎ Hen.ry V, 50086507 هنري الخامس. الأمبراطرر‎ hepatica 3 )1578( الشقَار‎ 
> 516 was ~ed by his المرأة على زوجها‎ )١1١786  ١١99( ملك ألمانيا‎ :)١١76  ٠١43( الكيدي: نبات من الفصيلة الخرذانية ذو زهرات‎ 
wife. >.  1١١١١( صغيرة بيضاء أو قَرَْمْليَةَ أو ضارب لونْها إلى ورأس الأمبراطورية الرومانية المقدّسة‎ 
ben-pecked [(hënpëkt’] (adj.) > برط‎ allu- الأرجوانيّ (نب). 1 ..). عرز سلطة العرش في ألمانيا مثيراً بذلك‎ 
sion to the plucking of some of the . حفيظة الثبلاء‎ hep.a.ti.tis [hëp’2 tî tis] ):.( pl. -tit.i.des 
rooster’s feathers by his hens> ja Hen.ry 7/1 ملك‎ :)١471  ١47١( هنري السادس‎ [tît [2قل‎ > Gk. hëpar (stem hêpat-) 
آخر عليه [من قِبّل زوجته].‎ .)١471 - و(1470‎ )١1471١- ١477( إنكلترا‎ liver + -itijs> (ca. 1727( الكباد؛ التهاب‎ 
١ ]1[, 106614 _ ١876( الكيد فيدر خلاياء ويُفضي إلى ملوك أسرة لانكاستر. أدى الصراع على السلطة في هنري» روبرت‎ 0 0 
١ به مهن اا عهده إلى إخراج الإنكليز من معظم ممتلكاتهم في 8 2 رسام أميركي. زعيم المدرسة الا‎ 
دعا إلى استلهام الحياة اليومية‎ . Ashcan 52001 .)١567 فرنسا (عام‎ hepato- [hëp at 8[ = a , 
. الواقعية في العمل الفني‎ Henry VII هري الابم 14600 - 104(: ملك‎ ١. PEPato.cyte (hëpot 2 دلقم قط اله‎ 530 
hen.ry [hën’‘rî] (n.) pl. -rys or -ries . أول ملوك أسرة يودر‎ 221605 - ۱٤۸٥( إنكلترا‎ (n.) <hepato- + -cyte > )1965( الخليّة‎ 
<named after Joseph Henry (1797 - الكبدية: خليّة الكبد الظهارية (أح). أقرّ الأمن والنظام وتجئّب التورّط في الحروث‎ 
1878), Am. physicist > (ca. 1890( الخارجية . هنري:‎ hep.a.to.ma و مقط]‎ tö ma] (n.) pl. -mas or 
a ود الا الور ا ا‎ Hen.ry 7/111 ملك‎ :)١047 - ١491( هنري الثامن‎ 0 0 a] ا يا‎ 0 
Hen.ry I مغط]‎ rî] :)١176 - ۱۰۹۹( بدي : ودم خبيث » عادةء يصيب (ط) إنكلترا (1609 - 1647). تزوج هنري الأول‎ 
أصغر أبناء وليم‎ .)١١6  ١١٠١( ست هرات وقد تكب الاه من ملك إنكلترا‎ he.pa.to.meg.a.ly [hëp’at ة‎ mëg’a Ii] (r.) 
زوجته الأولى : شرت أزمة الفاتح. نظمَ الحكومة وحاول خحضد شوكة‎ pl. -lies > hepat- + megaly abnormal 
ا د‎ 5 enlargement > (ca. 1901) تضحُم الد (ط).‎ 
2 e عنيفة بينه وبين البابا كليمنت‎ he.pa.to.pan.cre.as [hëp’at صقم ة‎ kri زود‎ 
1168.5 1 ملك‎ :)1١١  ؟1٠١8( السابع فأدّى ذلك إلى نشوء هنري الأول‎ 9 ٣ : 
5000 ١ 0 1 ıepato- + pancreas> (1884) 
سلخ معظم سنوات حكمه‎ .)٠1١5١-1١١”١(اسنرف‎ .)۱٥۳٤ الكنيسة الإنكليزية (عام‎ Henry VIII 5 E 
. في محاولة إخضاع النبلاء ورجال الإقطاع‎ Hen.ry, Joseph :(۱۸۷۸ _ ۱1۷۹۷( هنريء جوزيف‎ EE 
H وغيرهاء تجمع ما بين وظيفتي الكبد والبنكرياس‎ 
۵۸.۲7 ۲ أول ملوك‎ :)4۳١ - په ا أميركيّ. قام بدراسات واسعة في حقل هنري الأول (477؟‎ 
عرز الجيش»‎ .)4۳١ - ٩۱٩۹( عند الفقاريات (ح). 0 1 1 8 ۰ ألمانيا الكسونيين‎ 
-- زر‎ 9 - 5٠١٠ 
e ثيه وساعد صموئيل مورس في‎ e hep.a.to.tox.ic 6د مقط]‎ ö6 tök sik] (adj. ) 
1 ER خراع ا م و ل‎ > hepato- + (oxic> )1926( ضار بالكبد؛‎ 
en.ry I1! ملك‎ :)١١84  1١١77( كاتب .0 ,1162.59 نري الثاني‎ :)١9٠١ _ 1۸7۲( نري› أو.‎ 00 
مؤذ للكيد < وعنءل نہ > . ی : »3 كرب دلي لک اال‎ 
وسم رقعة‎ .)١١868 - ا 5 نے بور نکل‎ 
ا‎ E 1 09 0 GE اقاضيضن ۰ ر‎ hep.cat مقط]‎ kãt’] (n.) <hep + cat> (ca. 
وهأو. هئري» هو اسمه القلمي . صوّر في والعمل يبلرماسيّ . ة‎ e 1938( المُستجيز: الشديد الحماسة لموسيقى‎ )١( 
5 007 1١1615( الجاز أو المت باحدث تطوراتها (۲) 6]ةنط. أقا صيصه حياة الناس العاديين في مدينة نيويورك . هنري الثاني‎ 
32-- < 7 1 وليم 0 0 و د ا‎ 0 He.phaes.tus [hi fëئ‎ ls] هيفمترس: إله النار‎ 
e وصنع الأدوات المعدنية عند اليونان. يقابله لكان يمياني إنكليزي. وضع القانون الكيميائي المعروف ا ا ا و‎ 
. عند الرومان ب «قانون هنري؟ نسبة إليه (را. المادة التالية) . عليهم‎ 
0 . الى ل‎ 5 e “له‎ “© a ده ي“‎ 
u : 0 متحمس ؛ (1947) (.زكه) [/من)“مقط] وي هومن قائرن هنري: قانرن كيميائي [2آ© 68] 19:0 ء٤٥۴ هري الثانيء الأمبراطور‎ 
د‎ ١ 1 شديد الحماسة. وضعه» عام ءلمل الكيميائيّ الوتكليري وليم 10 فيلك ت‎ 
1 هنري. وهو ينص على أن 9 الغاز لمحل في ورأس الا مبرأ طورية الرومانية 0 سن‎ Hep.ple.white مقط‎ al hwît’] (adj.) > after 
سائل من السوائلء عند درجة حرارة معينة» يتناسب 014 ام ا راا ارت ار .بين‎ George Hepplewhite (died 1786), Eng. 
تناسيا طرديا مع ضغط الغاز على هذا السائل. الكنيسة والدولة.‎ cabinetmaker > (1897) هَيلْهو ايتيّ : ذو علاقة‎ 
He 11 د‎ :)١7717 ٠١اا/( هنري الثالثك‎ Henry 5 Navigator _ ۱۳44) بطراز ف طرز الأثاث شاع في إنكلترا في أواخر هنري الملاح‎ 
إدارة البلاد فأكرهه‎ 2 .)١7179/7- 1١7١5( أمير برتغاليَ . رعى ومول رحلات إنكلترا‎ 011 O القرن الثامن عشر وتميّز بنا الأشيقة‎ 
التي أدّت إلى إنشاء الأمبراطورية ا على إحداث سلسلة من الإصلاحات‎ E كراسيّه المجعولة على شكل درع آو قلب.‎ 
1 . البرتغالية ما وراه البحار. الرئيسية‎ hepta- [hëpto] or hept- [hëpt] بادئة معتاها:‎ 
Hen.ry 111“ ملك‎ :)١1684  ١66١( هنري الثالث‎ hep [hëp] (adj.) > ongın unknown > «ب» سُباعي: حصن‎ . > heptameter > د سبعة‎ 
الإلمام 2 مطلع على أحدث التطورات أو مهتم بها فرنسا 0 ل وضع هو واته كائرين دي‎ . <heptane> . سبع ذرات إلخ‎ ¿ 
مديتشي خطة مذيحة عيد القديس بارئولماوس.‎ : < ~ to swing music > . hep.ta.chlor مرقط]‎ t5 klör ب‎ (n.) > hepta- + 
Hen.ry III, Emperor هئري الثالث» الأمبراطور‎ hep.a.rin [hëp د‎ rin] (r.) > from Gk. hêpar سُباعيّ الكلور: مانّة (1949) <جمارل»‎ 
)١٠١61 2 ١١79( ملك ألمانيا‎ :)٠١١65-1١10 ]اvمعr‎ < )1918( هيدر وكربونية صلية 8 ذوابة في الماء تخد مبيداً الكبدِين؛ الهبارين: حمض‎ 
 1٠١55( للح ات . عضوي يتواجد في أنسجة الكبد والرثتين بخاصةء ورأس الأمبراطورية الرومانية المقدّسة‎ 
ويتميز بقدرته على إعاقة تخثر الدم أو منعِه. 7)ارتفع بالأمبراطورية إلى أوج قوّتها.‎ hep.tad مقط]‎ tãd] (.ه)‎ > Gk. heptas = the 
Hen.ry 1۷ ' ملك‎ :)1٤۳ _ ١ هنري الرايع‎ hep.a.rin.ize [hëp’ or 3 212[ (v1.), -ized; number seven> (1660) سبعة‎ (1) 
أول ملوك أسرة‎ .)١517  1١799( إنكلترا‎ -iz.ing مجموعة من سبعة. يُکبْدِن: يعالج بالكبّدِين.‎ )۲( 
لانكاستر. كان حازماً بعيد النظرء وقد ثار عليه‎ hepat- )د مقط)‎ or hepato- مقط)‎ at 6[ بادتة‎ hep.ta.gon مقط)‎ ta gön] (n./) > Gk. hepta- 
. النبلاء غير مرة فتغلب عليهم‎ . < hepatectomy > معناها : بد‎ gönos heptagonal, from hepta- + gonia 
Hen.ry 19/2 ملك‎ :)١5٠١  ١661( هنري الرابع‎ hep.a.tec.to.my [hëp’o tëkٌ to mî] )2.( pl. المُسَبّم : شكل سباعي الزوايا (1570) < (علع38)‎ 
اعتنق المنهب‎ .)١١١١ < ۱٥۸۹( فرنسا‎ -mies > hepal- + -ectomy> (ca. 1890) والاضلاع (هن).‎ 
قطع الكبد : إزالة الكيد أو قطع جزء منه (جر). الكاثوليكي. عام 7 »؛ رغبة في توطيد عرشه.‎ hep.tag.o.nal [hëp ag د‎ nal} (adj.) باعي‎ 
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herdsman 


المقتاتة بالأعشاب أو التباتات دون غيرهاء كالماشية 
والجمال والخيل والأيائل إلخ. 

her.biv.o.rous [hûr biv’ عد‎ 3s] (adj.) < herb 

عاشب؛ آكل للعشب: (1661) < كيامم0'!- + 
مُقتات بالأعشاب دون غيرها. 

herb Robert ):.( pl. herbs Robert > named 
after Robertus (St. Robert), died 1067, 
French ecclesiastic > (13°) : غُثبة روبرت‎ 
ضربٌ من العُرنوقي أو إبرة الراعي ذو زهرات صغيرة‎ 

أرجوانية مُحْمَرّة (نب). 

Her.ce.go.vi.na قن عقط]‎ gö vë nã] = 
Herzegovina. 

Her.cu.la.ne.um [hûr ky? lã’ nê mm] 
هرقولانيوم: مديتة قديمة في الجزء الغربيَ من‎ 
وسط إيطاليا. كانت تقع على السّفح الشماليّ الغربيّ‎ 
من بركان فيزوف. وقد دُفِنت هي ومدينة پوميي‎ 
۷۹ تحت حمم هذا البرکان عام‎ Pompe 


للميلاد. 
Her.cu.le.an [hûr’kya li an; hûr kyöo' li an]‏ 
هَركرليّ؛ مِرَقليَ : (adj. ) )1596( : cap. ci»‏ 


منسوب إلى البطل الأسطوري الإغريقي هَرُكول 
أو هِرَقل أو مميّز له. «ب» ذو قوة أو 0 
أو صعوية اسكثنائية . 

هركول؛ هِرّفل: ر.م) Her.cu.les' [hûr kya lëz’]‏ 
بطل جبّار من أيطال الميثولوجيا اليونانية . زعموا أنه 
ابن «زيوس» ووألكمينا» وأنه كُلّف القيام بانتي عشرة 
مهمّة بالغة العُسْر فَقَعَل. 

الجائي ؛ جِرّفل: (.5) Her.cu.les* [hûr ky» 1ëz’]‏ 
كوكية في نصف الكرة السّماوية الشماليّ يُعتقد أنها 
حمل على دراه سف فليو تجو ابل 

الخْتمساء الهرّقلية : ختفساء Hercules beetle ( n.)‏ 
ضخمة وقوية إلى حد استناتي من خنافس جزر 
الأنتيل وأميركا الوسطى والأصقاع الشمالية من 
أميركا الجنوبية . 

Hercules’—club [hûr kya lëz klüb’] (n.) 
<from the spiny club of Hercules > 
)1847( عصا هرّقّل؛ هراوة هِرّقل: شجرة فارعة‎ 
الطول من أشجار الأصقاع الشرقية من الولايات‎ 
المتحدة الأميركية.‎ 

herd [(hûrd] .مع‎ vi.; (.!؛‎ > Mid. Eng. herd, 
herde, from 0 a heord> (bef. 12c) 
قطيع؛ يرب (۲) «أ» الجماعة: مجموعة من‎ )( 
الناس تتظمها رابطة مشتركة. «ب»© الجمهور؛‎ 
يجتمع أو يسير على شكل قطيع‎ )۳( § ٠ الدهماء‎ 
«أ» يرعى‎ )٥( × يأتلف؛ يمتزج في جماعة‎ )٤( 
القطعان . 2ب»6 يجمع !؛ يقود؛ يوق (5) يضم ضمن‎ 
. جماعة‎ 

herd.er [hûr d5r] (ر.:7)‎ (14c) . الراعي؛ راعي القطيع‎ 

her.dic [hûr dik] (7.J) < named after Peter 
Herdic (died 1888), Am. inventor > 
)1882( الهَرْديّة : 0 خيل أميركية صغيرة ذات‎ 
. عجلتين أو أ ريع عجلات‎ 

غريزة القطيع (نف). 
موسوعياً: نزعة في الحيوانات هل رعهء 
الاجتماعية؛ ومنها الإنسانء تجعلها تميل 
إلى العيش معا تطعاناً قطعاناً وجماعات 
جماعاتٍ وتستجيب بطريقة واحدة لمؤثّر 
معيّنء أو تجعلها تحذر ‏ على نحو أعمى 
ومن غير إعمال للفكر ‏ حَذّرَ فردٍ بعينهء 
في موقف من المواقف . وهي تدفع الفرد 
إلى التعاون مع غيره من أبناء مجتمعه. 

herds.man [hûrdz mãn] ر.2)‎ pl. -men (13c) 
<herds + man> (13c) الراعي؛ راعي‎ )١( 
.)805165 القطيع (؟) .مت : العواء؛ الراعي (را.‎ 


herd instinct )71.( 


اليوناني لمدينة كنديا 032012© في كريت. 

her.ald عقط‎ ald] (n. +t.) <Mid. Eng. 
herauld, from Old F. heraut > (14c) 
«أ» حَكمٌ [في مباريات التطاعن بالسلاح].‎ )١( 
«ب» رسول أو سفير بين الزعماءء وبخاصة في‎ 
الحرب. «ج» الشُعاريّ؛ الرّنوكي : موظف مؤول‎ 
عن ابتكار الرّنوك أو شعارات النبالة ومَنْحها‎ 
المنادي أو الرسول الرسمي (") الرائد؛‎ )۲( 
المذيع؛ المعلن؛ الناطق بلسان‎ )٤( البشير؛ النذير‎ 
«أ» يعلن.‎ )١( شخص أو جماعة 8 (5) يذيع‎ 
دب» يرخب ب (۷) يؤذن ب؛ ينذر ب.‎ 
57808 205 announce, declare, foretell, : مرادفات‎ 
inform, introduce, proclaim, publish. 
antonytns: silence, stifle, Suppress. أضداد:‎ 

شِعاري ؛ )1772( he.ral.dic [hë rãl dik] (adj.)‏ 
رُنوكيّ: ذو علاقة بالشّعارة أو الرّنوكية [أو بشعارات 
النبالة أو الرّنوك]. 

pl. -ries (1572)‏ (.م) drî]‏ أو عقط] her.ald.ry‏ 
)١(‏ الشّعارة؛ الرُنوكية: «أ» عِلم شعارات النبالة 
أو الرُنوك وغيرها من الشعارات التي يتخذها الأفراد 
لانفسهم أو التي تتخذها الأسّر والمؤسسات لنفسها 
إلخ . «ب؛ ابتكار الرّنوك وصنعها ومَنْحُها وتحقيق 
الأنساب وتدوينها (۲) «أ» الرّنك: شعار النبالة 
منقوشاً على درع. «ب» رمز؛ شعار (۳) إشعار 
أو إعلان مق 20 The play opened with‏ > 
to speak of. <‏ ~ (€) أبهة. 

هراة: مدينة في الجزء الشمالي He.rat [ha rãt’]‏ 
الغربي من أفغانستان. سكانها ١40,٠٠٠‏ ن. 

herb [ûrb; hûrb] )7.( > Mid. Eng. herbe, 
from Old F., from L. herba> (13c) 
العشب: نبات بذريّ ذو ساق ليّنة جلو من‎ )١( 
7 الأنسجة الخشبية (نب) (7) العشبة الطبّية:‎ 
ذات فوائد أو خصائص طبّية (7) عشبة عطرة.‎ 

(adj.) )1646(‏ [وحطوتقط her.ba.ceous [hûr‏ 
(1) عَشْبِيّ : ذو علاقة بالعشب أو ذو خصائص 
كخصائصه (۲) عشبانيّ : شبيه بالعشب. 

herb.age [ûr :إزتط‎ hûr’ bij] (n.) (14c) 
عشب. ويخاصة: الكل أو عشب المراعي‎ )١( 
المّضراء : الأجزاء الرَيّاء أو الكثيرة الماء» من‎ )( 
. الأعشاب‎ 

herb.al [hûr b51] )2.: adj.) )1516( كاب‎ )١( 
الأعشاب: كتاب يبحث في الأعشاب خاصة‎ 
. وبالنباتات عامة 8 (۲) عَشْبيّ‎ 

herb.al.ist [hûr ba list) (ı.) (1594)‏ 
)١(‏ العَشّاب: جامم الاأعشاب أو زارعها 
(۲) الأعشابيّ : طبيب يداوي بالأعشاب . 

her.bar.i.ıum [hûr bûr’ 1 om] (n.) pl. 
-bar.i.ums or -bar.i.a [bãr’i [د‎ < Late 
L. herbarium, from L. herba = herb> 
)1776( المَعْضَبَة: «أ» مجموعة من نمافج الأعشاب‎ 
المجفّفة مرتبةَ ترتيباً نظاميًاً. «ب» مكان حفظ هذه‎ 
المجموعة.‎ 

الأعشابي : الطبيب (1828) (.7) herb doctor‏ 
المداو ي بالأعشاب. 

مُعَنّب: مُتكْدٌ (1950) herbed [hûrbd] (adj.)‏ 
أو مطيّب بالأعشاب. 

bi 5104 (n.) <herb +‏ عقط] herb.i.cide‏ 
مبيد الأعشاب: مادة تُستخدّم (1899) < عإأc-‏ 
لإيادة الأعشاب الضارّة . 

her.biv.ore [hûr ba vör’] (n.) <New L. 
Herbivora, from the neuter plural of 
herbivorus = herbivorous> (1854) 
العاشب؛ آكل العشب: حيوان من العواشب‎ 
أو آكلات العشب 116519058 وهي الحيوانات‎ 


heptahedral 


الزوايا؛ سباعيّ الأضلاع (هن). 
باعي hep.ta.he.dral [hëp’ta hë 'drol] (adj.)‏ 
السطوح : ذو سبعة وا (هن). 
hep.ta.he.dron [hëp’ ta hê ‘dran] (n.) < hepta-‏ 
السباعي الستطوح: شكل ذو سبعة < 6070/- + 
سطوح (هن). 
tar] (.) > hepta-‏ د "لقا hep.tam.e.ter [hëp‏ 
سباعي التفاعيل : بَيْت (1898 )›a.‏ < ۲ع1ع™- + 
من الشعر مكون من سبع تمعيللات لعزا 
hepı- (from the‏ > ).”( [هقا hep.tane [hëp‏ 
number of carbon atoms it possesses) >‏ 
الهبتيّن؛ الهبتان: هيدروكربون سائل» (1877) 
طيّار» عديم اللونء سريع الالتهابء يُخصل عليه 
من طريق التقطير التجزيئيّ للبترول (ك). 
hep.tan.gu.lar [hëp tang’ ya lar] (adj.)‏ 
شباعيّ الرزّوايا: <hepla- + angular>‏ 
ذو سبع زوايا (هن). 
ki] (n.) pl. -chies‏ عق مقط hep.tar.chy‏ 
)١(‏ الحكومة (1576) <hepı- + -archy>‏ 
الشُباعيّة: حكومة تتألف من سبعة أشخاص 
(۲) الدولة الشباعية: مجموعة من سبع مقاطعات 
أو ممالك متحالفة يحكم كلا منها حاكمها الخاص . 
[9561) ما “مقط took’;‏ دا Hep.ta.teuch [hëp‏ 
(n.) <Late L. heplateuchos, from Gk.‏ 
from hepta- + teuchos book > (1678)‏ 
الستابوع: اسم جامع يطلق على الأسفار السبعة 
الأولى من «العهد القديم» من الكتاب المقدس 
وهيء على التوالي: سِفر التكوين» وسِفر الخروج»› 
وسفر اللاويّين» وسفر العَدَد» وسفر تة الاشتراع » 
وسفر يشوعء وسفر القُضاة . 
(.ه) -lön]‏ :مدلتطاقة) hep.tath.lon [hëp‏ 
hepi- + (decJathlon> (ca. 1986)‏ > 
المُباراة السباعيّة : مُباراة رياضيّة للنساء تشمل سبعاً 
من ألعاب القوى» وتُعتبر المُتبارية التي تُحرز أكير 
قذر من النقط فيها هي الفائزة (قا. 0608]5102) . 
töz’] (n. > hepı- +‏ مقط hep.tose [hëp’ ö5;‏ 
الهبتوزٍ و السكر السباعيّ : كل (1890) <مون- 
سكر أحاديّ مشتمل على سبع ذرات كربون في 
الجرّيء الواحد (كح). 
her [hûr] (adj.; pron.) > Mid. Eng. hire,‏ 
from Old Eng. hierec> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ خحاصض بالمفردة الغائية بوصفها مالكة 
book>‏ ~ > أو فاعلاً paintings>‏ ~ > 
أو مفعولاً < 6۲ا٤5‏ ہ > 8 (۲) ضمير الغائية 
المتصل الواقم في محل نصب ©8©) ~ 3106 > 
novel. < .‏ 
also He.re‏ [د عقط] He.ra‏ 
حيرا: ملكة الكّماء [ة اط[ 
وإلاهة الزواج وحياة التاء في 
الميثولوجيا اليونانية. تقابلها 
«جوتو» 1120[ عند الرومان. 
هِرَقَلِيّة : مدينة قديمة في ]2 k1ë٥‏ د Her.a.cle.a [hër‏ 
الجزء الجنوبي من إيطاليا. أسّسها الإغريق بعد عام 
47 قبل الميلاد ودعوها بهذا الاسم تكريماً لبطلهم 
الأسطوريٌ هَركول أو مِرَّقْل Hercules‏ . 
Her.a.cles also Her.a.kles [hër’ 2 kêz] =‏ 
Hercules.‏ 
مِرَقليط؛ جِرَفليطس [5ما klî‏ د“رقط] Her.a.cli.tus‏ 
٤۸۰ _(‏ ق.م.): فيلسوف يوناني. قال يأن 
التار هي الجوهر الأول ومنها نشأ الكون. 
هِرّقل (٥۷٥؟‏ - 1٤١‏ [ءہ Her.a.cli.us ] 62 k11‏ 
م.): أميراطور بيزنطي (1۱۰ _ 511م.). هزم 
العرب قوايَه هزيمة حاسمة في معركة اليرموك (عام 
طرف م .(. 
هيراكليون: الاسم lë an]‏ عاق He.rak.l.on (hi‏ 
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herm [hûrm] )7.( > L. hermes, from Gk. 
hermës = statue Hermes, from 
Hernıê>> )1579( الهزم : تمثال قرامه رأس‎ 
الإله اليوناني رمس [أو أي راس آخر] منصوباً على‎ 
قاعدة حجرية مريعة.‎ 
her.ma (hûr ma] (n.) .آم‎ -mae [mê] or -mai 
[mî] (1638) = herm. 
her.maph.ro.dite [hûr اقم‎ ra dît] (n.: adj.) 
> Gk. hermaphroditos hermaphrodite 
(so called from the son of Hermes and 
Aphrodite, Hernaphroditus, who 
became united in one body with the 
nymph Salmacis)> (14c) : الخنتى‎ (0) 
«أ» حيوان أو نبات ذو أعضاء تناسلية ذكرية‎ 
وأعضاء تناسلية أثثرية. في آنِ معا. «ب» مشتهي‎ 
الممائل: شخص شاد جنسيا. «ج» شيء جام‎ 
لعناصر متباينة أو متخالفة § (۲) خنثويّ.‎ 
—her.maph.ro.dit.ic (adj. ) 
hermaphrodite brig )7.( > It combines the 
characteristics of a 
brig and a schooner > 
)1820( الشراعيّة الحنشى:‎ / . 
لبك اچ مركب شراعي ذو صاريين‎ 
. مختلفى الطراز‎ hermaphrodite brig 
Her.maph.ro.di.tus [hûr mãf're dî’ tas] 
هَرمَفروديتوس: ابن لهَرْمس وأفروديت زعمت‎ 
الأساطير أنه اتحد مع إحدى الحورياتء واسمها‎ 
سالماسيس 0531532615 في شخص واحد ثنائيّ‎ 
الجنس.‎ 
her.ma.typ.ic [hûr’ma tip’ Ik] (adj.) > Gk. 
herma, prop, reef + [typtein to strike, 
شِعْبِيَ: بان للشّعاب أو الحيود (1950) <8أم»‎ 
. > ~ ©012[15 < البحرية‎ 
her.me.neu.tic مص عقط]‎ 2565“ tik; -2956 tik] 
or her.me.neu.tic.al [hûr ma 256 ti kal; 
-ny55 ti kal] (adj.) < Gk. hermêneu- 
tikos, from hernıëneuein = to inter- 
pret > (1678) تفسيري؛ تأويليّ.‎ 
her.me.neu.tics [hûr’ma 2586 tiks; 
۷56 )115[ )8.( )1737( علم التفسير:‎ 
النرامة المنهجية لمبادىء تفسير الكتب المقدسة‎ 
. بخاصة‎ 
Her.mes [hûr nêz] خرس ؛ رميز : إلّه المسافرين‎ 
والطرق والتجارة والمكر واللصوصية. زعموا أن‎ 
. «زيوس؛ عينه رسولاً للآلهة‎ 
Hermes Tris.me.gis.tus [hûr mêz’ tris ms 
ءآز‎ 135[ <L., from Gk. Hermës trisme- 
gistos = Hermes the thrice greatest > 
هرمس المثلث العَظمة: مؤلف أسطوري لعدد من‎ 
الآثار في الخيمياء [الكيمياء القديمة والتنجيم‎ 
والسّحر] زعم بعضهم أنه كاهن مصري وزعم‎ 
آخرون أنه إله مصري.‎ 
her.met.ic [hor اقم‎ Ik] a/so her.met.i.cal ]-[ 
kal] (adj.) <New L. hernıeticus, from 
L. Hermes (stem Hermet-) Trismegis- 
tus. He is said to have invented a magic 
seal to makc vessels airtight > (1605) 
هَرْمِسيَ: ذو علاقة بالمؤلفات المنوية إلى‎ )١( 
هريس المثلث العظمة (۲) أ٠ يحري.‎ 
«ب» خيميانيٰ: ذو علاقة بالكيمياء القديمة‎ 
«أ» كتيم: مُحْكم السَّدّ. «ب» مُنيع: لا يتأثر‎ )۳( 
>15 مُغْتَرل؛ مُتنسّك؛ مُتوحٌد‎ )٤( بالنفوذ الاجنبى‎ 
leading a ~ lfe>. 
her.mit [hûr mit] (n.) <Late L. eremita, 


here.in.a.bove [hêr in’ büv’] (adv.) (1802) 
. <as ~ described > أعلاء‎ +i 
here.in.af.ter [hêr’in ãf tor] (adv.) (1590) 
في ما يلى.‎ 
here.in.be.fore [hër’In bî för] (adv.) (1687) 
. آنا ؛ أعلا, ؛ في ما تقدم‎ 
here.in.be.low [hër’in‘bî lö] ر.4ه)‎ (1946) 
في ما يلي ؛ في موضع تال من هذا الكلام.‎ 
here.in.to [hêr in t55] (adv.) إلى هنا‎ )١( 
المكان (7) إلى هذه المسألة أو الحالة.‎ 
here.of [hêr öv’] (adv.) (bef. 12c) لكذا‎ )١( 
عن كذا؛‎ )( > upon the receipt ~ > 
. >more ~ [12066 < بخصرص كذا‎ 
here.on [hêr ön] (adv.) )12©( على هذه الوثيقة قت‎ 
> 1002560 ~ >. 
here’s [hêrz] = here is. 
he.re.si.arch [ha rêzî ãrk’; hëro sî ãrk’] 
(n.) <Late L. haeresiarcha, from Late 
Gk. hairsiarkhës: Gk. hairesis sect + 
-arch > (1624) المبتدِع : منشىء بذعة أو هرطقة.‎ 
her.e.sy (hër’ 2 51[ (nr.) .ام‎ -sies > .نآ‎ 
haeresis, from Late Gk. hairesis, from 
Gk., action of taking, choice, sect > 
)13٥( الْهَرْطقة : کل بدعة أو خروج على المعتقد‎ 
. السائدء وبخاصة في النصرانية‎ 
her.e.tic .م]‎ hër’o tîk; adj. hëra tîk, ha 
rët’ îk] (”.: adj.) المُهَرْطق+؛ (ع14)‎ )١( 
الْهَرطوقي: المبتيع أو الخارج على المعتقد‎ 
السائد 8 (۲) هَرْطقيّ؛ ااي‎ 
he.ret.i.cal (ha rët a kal] (adj.) (15c) هَرْطقيّ ؛‎ 
ابتداعي : «أ' منسوب إلى الهرطقة أو الابتداع.‎ 
دب6 م متسِم بالهر طقة أو اع‎ 
here.to [hër t50] (adv.) (12c) ة‎ a 
< attached ~ > 
here.to.fore [hër’ta för] (adv.) (14c) مابقاً؛‎ 
حتى الآن.‎ 
here.un.der [hêr ün’ dar] (adv. أدناء؛ في‎ )١( 


ما يلي (۲) وفقاً لهذه الوثيقة أو لأحكام هذا 
الاتفاق. 

إلى أو (1500) here.un.to [hër ün’ t50] (adv.)‏ 
على هذه الوثيقة إلخ. 


here.up.on ] د ع8‎ pön’] )»d۷.( وعلى (ع12)‎ )١( 
هذا؛ بناءَ عليه (۲) عند هذا؛ بعد هذا مباشرةً.‎ 

here.with [hër with’; -wijh] (adv.) (12c) 
. ط٥٤‎ )۲( مرفقاً بهذا؛ طيّه‎ )١( 

her.i.ot [hër’ê at] (n.J) > Mid. Eng. heriet, 
from Old Eng. heregeatwe = military 
equipment > (bce. 12c) الهُريوتة؛ ضريبة‎ 
الاتعقال: ضريبة كان يدفعها وارث الإقطاعة إلى‎ 
السيّد الإقطاعي لقاء الإذن بانتقال الأرض إليه (ق).‎ 

bil’I tI] (7.J) (1832)‏ ها her.it.a.bil.i.ty [hër’Î‏ 
النُوريئيّة : كون الشيء قابلاً للتوريث . 

her.it.a.ble عقط]‎ 5 ta bal] (adj.) (14c) 
يورّث؛ قابل للترريث؛ ممکن توريثه‎ )۱( 
. ورائيّ؛ موروٹ‎ )( 

her.i.tage [hër’o tij] (ı.) < Late L. heredi- 
tare, from L. heres (stem hered) heir > 
(13c ) إرث؛ ميراث! تَركة (۲) ثراث.‎ )١( 

her.i.tor [hërُ 2 01 )71.( )15©( الوريث؛ الوارث.‎ 

her.i.tress [hër’ ٩ tros] )71:.( الوريثة؛ الوارثة.‎ 

herky-jerkey [hûr ki jûr’ ki] (adj. ) 
> reduplication of e > ا‎ 


رمام اما 


here [hêr] (adv.; n.) > Mid. Eng. her, from 
Old Eng. hêr> (bef. 12c) La «e» (1۱) 
<Here ils الآن‎ «u» .<look ~.> 
August and summer’s nearly over. > 
> 1166© © في هذه النقطة أو الموقع‎ )۲( 
في الحياة الحاضرة أو الرضع‎ )۳( disagree. < 
< Bring the table ~.> إلى هنا‎ (٤( الحاضر‎ 
<From ~ on, the هذا المكان: هنا‎ )5( 8 
novel gets more interesting. > . 
neither ~ nor (here لا في العير ولا ف في الثقير؟‎ 
غير ذي أهمية؛ غير ذي صلة بكذا.‎ 

here.a.bouts د “عقط]‎ bouts’] or here.a.bout 
[hêro bout’] (adv.) )13©( في هذا الجرار.‎ 

here.af.ter [hër ãf tar] (adv.: n.) (bef. 12c) 
بعد؛ بعدتئذ؛ فى ما بعد 8 (۲) .0© عد:‎ )١( 
المستقبل (۳) الآخرة؛ الحياة الأخروية.‎ 

الآن؛ الزمن الحاضر (1929) (.2) here and now‏ 
[تسبقها 4/16]. 

here.at [hêr ãt°] (adv.) في هذا الوة قت؛ عندما‎ )١( 
حدث هذا (۲) يسبب من هذا؛ بسبب من ذلك.‎ 

here.a.way [hêrs wã’] or here.a.ways 
[hêro waãz’] (adv.) (15c) في هذا‎ 
الجوار (ع).‎ 

بهذا؛ بهذه (ع14) here.by [hër bî’] (adv.)‏ 
الوسيلة؛ بهذه الطريقة. وبخاصة: بموجب هذا 
القانون أو الوثيقة 

هيريدياء He.re.dia [ã rã dyã’], José Maria de‏ 
خوسيه ماريا دي :)۱۹۰١  ۱۸٤۲(‏ شاعر فرنسي . 
كوب المولد. يُعتبر أحد أبرز شعراء المدرسة 
البرناسية . 


يُوْرَثْ؟ (./04) [1دط 5( ه“لة: he.red.i.ta.ble [ho‏ 


قابل للتوريث؛ ممكنٌ توريئه 

her.e.dit.a.nent د عقط)]‎ dito [أصدط‎ (r.) 
<from Late .سآ‎ hereditare = to 
inheri( > الموروث [والجمع مواريث]: كل ما‎ 
يُورَثْ أو يقبل الوراثة (ق).‎ 

he.red.i.tar.y [ho rëd’a tër’î] (adj.) <L. 
hereditarius, from hereditas = hered- 
راا‎ < )15٥( ورائيّ : منقول أو قابل للانتقال‎ )۱( 
من الكَلّف إلى الخلف (۲) موروث: منقول من‎ 
طريق الورائة (۳) ورائيّ: «أ» ذو لقب أو ممتلكاتٍ‎ 
>4 ~ بفضل الورائة أو بسبب من الولادة‎ 
>a - «ب» تقليدئق‎ . proprietor < 
»ج« ذو علاقة بالورائة.‎ .enemy > 

he.red.i.ty [ha rëd’a ti] (r.) <from L. 
hereditas = inheritance > (1540) : الوراثة‎ 
«أ» انتقال الصفات بالوراثة‎ 
. الموروثة‎ 
موسوعياً: الوراثة هي انتمال -معرمم‎ 
الصفات المميّزة من الآباء إلى الأبناء عَبْرَ‎ 
عمليات معقّدة تبدأء أولّ ما تبدأء في نوی‎ 
الخلايا الجرثومية فتزود البَيَئِضَة والحبي‎ 
المنويٌ بمجموعة من الجينات أو المورّئات‎ 
تراكمت في أجيال سابقة» وتتهي بجعل‎ 
المولود الجديد شبيهاً بأبويه» بصورة عامة»‎ 
مع فروتي يعينها نائئةٍ عن عرامل مختلفة من‎ 
بين أبرزها عامل البيئة أو المحيط.‎ 

Her.e.ford [hëro ford] (n.) <from Here- 
Jord, former county in England > (1805) 
الهَرْفوردية: أيّ من سّلالة من الأبقار الإنكليزية نات‎ 
. وجوه بيضاء وأجساد حمراء مُرَقَطة بعلاماتِ بِيِض‎ 

هنا؛ في here.in [hêr In] (adv.) (bef. 12c)‏ 
هذا؛ في هذا الموضع أو الوثيقة أو النصّ. 


. «اب» مجموع الصفات 


GR ب ع عع ع لعج عه جه يج جب‎ RR = ain alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in Gircus. 


herringbone 


890 


hermitage 


a A 2 يبي‎ O ن‎ —  ——— 


شطراً كبيراً من جياته في الإسكندرية حيث أسّس 
مدرسة لتعليم التشريح . يُعرف ب «أبي التشريح؟ . 
الشّطيرة العملاتة؛ الكندريثة ).77( hero sandwich‏ 
اليملاقة: سندويشة كبيرة تشتمل على لحم وججبن 
ويصل وخس وتوابل. 

تمجيد البطولة؛ عبادة (1774) (.71) hero worship‏ 
البطل. ' 

he.ro-wor.ship [hëêr’ö wûr’ship] ب ل.0”)‎ 
-shiped or -shipped; -ship.ing or 
يُمَجّده بطلاً؛ يعبده بطلاً: (1857) ع28أم.مأطه-‎ 

her.pes [hûr pêz] (nı.J) <L., from Gk. 
herpës, from herpein to creep> (14c) 
الخلا: أي من عدة أمراض التهابية فيروسية جلدية‎ 
تتميّز بمجموعات البثور التي تحدثها (مض).‎ 

her.pes sim.plex [hûr pêz sim’ plëks] (n.) 
<New L. = simple herpes > (1907) 
الخلا البسيط: أيّ من شكلين من أشكال الحلا‎ 
لتيتميّز أحدهما بظهور مجموعات من البثور‎ 65 
في الجزء الأعلى من الجسم ويتميّز الآخر بظهور‎ 
مثل هذه المجموعات على الأعضاء‎ 
التناسلية (مض).‎ 

her.pes.vi.rus [hûr’ pêz vî’ rss] (n.) < herpes 
+ فيروس الخلا: قيروس من (1925) < عار‎ 
مجموعة فيروسات تُحُدِث الخلا (مض).‎ 

tar] (n.J) <New L. =‏ وقةج] her.pes zos.ter‏ 
الحلا الينْطقيَ+ )1807( girdle herpes>‏ 
الرونا: شكل من أشكال الحلا يُصيب جذور 
الاعصاب الشّرْكيّة» ويصاحبه طفحٌ بَثْرِيَ مُتَفشل على 
طول الأعصاب الجلديّة (مض). 

herpet- [hûr pat] or herpeto- [hûr p2 )5[ بادئة‎ 
. > herpetology > معناها: «أ6 زخlفة + زواحف‎ 
. > herpefif orm > «ب؟ خلا؛ حَلْتيَ‎ 

حَلئيَ : منسوب إلى her.pet.ic [hor pëtً Ik] (adj.)‏ 
الحلا [وهو مرض جلديٌ]. 

her.pet.i.form [hor pët'o förm] (adj.) 
> herpel- + for” > خلاني : حلي الشكل؟؛‎ 

her.pe.to.log.ic [hûr p2 د “أة‎ jîk] (adj.) 
زَواحِفِيَ: ذو علاقة بالزواجفيّات (را.‎ 
. (herpetology 

her.pe.tol.o.gist [hûr p3 دكاة‎ jist] (r.) 
الرْواحِفِيَ: عالم بالحيوان متخصّص بالزواحِفِيَات‎ 
. (را. المادة التالية)‎ 

her.pe.tol.o.gy [hûr 2 tö1o jÎ] (r.) 
> herpeto- + -Iogy> (1824) الرُواحِفِيات:‎ 
فرع من علم الحيوان يبحث في الزواحف‎ 
. واليرمائيات‎ 

on] > ©. =‏ عقط] 01 .1م Herr [hër] (7.J)‏ 
الهَرّ؛ الحْيّد [عند الألمان]. ‏ (1653) <24ه0.آ1 

Her.ren.volk ده عقط]‎ fölk’] (ر.م)‎ pl. -völ.ker 
[(fel’kar] < G. = master race> (1940) 

= master race. 

her.ring [hër’ îng] (r.) pl. -ring or -rings 
<Mid. Eng. hering, from Old Eng. 
hering > (bef. 12°) الرنكة: سمك صغير يتميز‎ 


6 
5-5 يجانبيه المُسَطْحَيْن الفضيّين . 
ETTI‏ ا - 
ا ق ومو يُصطادٌ بالشّباك عاد 
4 ع و 
herring‏ ويملح ويدخن . 


her.ring.bone [(hër ing bön’) (n.; adj. vt.; 
i.) <herring + bone (from its resem- 
blance to the skeletal structure of a 
herring) > (1598) السنابلية: نمط يتألف‎ )١( 
من صفوف من الخطوط المتوازيةء القصيرةء‎ 
المائلة» المتقارية على نحو ينشأ عنه شكل شبيه‎ 


he.ro.ic" [hi rö’ îk] also he.ro.i.cal [hi rö’ 
بطولي (۲) «أ» نبيل. (1549) (.زه) [اد)‎ )١( 
«ب» عملاق؟ ضخم جدا. «ج» جبار؛ عظيم القوة.‎ 
symoayms: audacious, bold, brave, : مرادفات‎ 
chivalrous. courageous, daring, dauniless, fearless, 
gallant, intrepid, undaunted, valiant, ralorous. 
antoayms: cowardly, fearful, spirirless,  : أضداد‎ 
timid. 

he.ro.ic” [hi rö’ îk] (7.) (ca. 1570( مَلْحمة‎ )١( 
(r) (heroic verse الوزن الملحميّ (را.‎ )( 
سلوك بطوليّ‎ )٤( اللغة الطتانة؛ اللغة الرّنانة‎ 
سلوك متكلف أو مُصُطنع.‎ )4( 

الذوبيت الملحمى: (1903) (.7) heroic couplet‏ 
بيتان من البحر اليامبن متعاقبانء حُماسيًا التفعيلة. 
متماثلا القافية (عر). ‏ 

he.roi.com.ic [hi rö’i köm’îk] (adj.) <F. 
héroicomique, from héroique heroic + 
comique comic> (1756) مُلحمىّ هزليَ:‎ 
. مصوغ بقالب «ملحمىّ» مضحُم إلى حدّ يُثير الضحك‎ 

المسرحية الملحمية: ضرب من (.7) heroic play‏ 
التراجيديا الإنكليزية يتسم بطابع خطابيَ أو بلاغيَ 
مُغالى فيه . 

القصيدة المَلْحمئّة: (1693) (.7) heroic poem‏ 
ملحمة شعرية أو قصيدة مُفْرَغة في قالب ملحميّ. 

الوزن الملحمي: وزن (1586) ).77( heroic verse‏ 
ملائم للملاحم الشعرية (عر). 

her.o.in [hër’ö in] (n.) <from Heroin, a 
trademark > (1898) الهيرويين.‎ 
موسوعياً: مخدّر يُصنم من هره‎ 
المورفين ولكنه أشد منه أثرأً بنسبة تتراوح‎ 
ما بين أربعة أضعاف وثمانية أضعاف. وهو‎ 
عبارة عن ذرور أبيض م الطعم . يصفه‎ 
بعض الاطباء أحياناً لمرضاهم» ولكن من‎ 
الخير الاستعاضة عنه ببدائل أخرى خشية‎ 
أن يُدمنه المريض فلا يستطيم» بعد‎ 


. التحررٌ من سلطانه‎ 
her.o.ine [hërö In] (n.J) <L. heroina, from 
Gk. 766176, fem. of hërös = hero> 


البّطلة : «أ» امرأة أسطورية تتمتّعم (1659 .هء) 
بصفات البطل. «ب» امرأة مَحوطة بالإعجاب 
لمنجزاتها أو صفاتها. «ج» الشخصية الرئيسيّة في 
حادثة أو حقبة أو أثر أدبي [كالملحمة أو الرواية 
ا 1 
البطر لة: )1717( iz’om] (7.J)‏ ةتعقط] her.o.ism‏ 
«أ» المَشلك البطوليّ وبخاصة كما يتجلى في تحقيق 
هدف رفيع أو بلوغ غاية نبيلة. «ب» صفات البطل 
وشمائلة . 
rö’îz] (vı.), -ized; -İiz.ing‏ قط] he.ro.ize‏ 
يجعله يُطولياً. (1738) 
en] (n.) pl. herons also heron‏ عقط] her.on‏ 
Eng. heiroun, from Mid. F.‏ .7510 > 
البشون+ hairon > (14c)‏ 
مالك الحزين: طائر 
مخؤض» عريض الجناحين» 
طويل القائمتين» ذو عنق 
طويلة مهزولة ومنقار طويل 


heron‏ مستدق. 
هيرو؛ هيرون؛ هيرون الإسكندري [1 5 18] He.r01‏ 
)ر|. .(Hero‏ 


her.on.ry [hër an rî] (n.) pl. -ries (1616)‏ 
المَلْقنة؛ مَألّف البلاشين: الموضع الذي تالف 
التتلاشين (را. 186502) أو تتجمّع فيه. 

هيروفيلوس (7776؟ _ [135 76172 He.roph.i.lus [hI‏ 
° ق.م.): جراح وعالم تشريح يوناني. عاش 


from Late Gk. erémirës = living in the 
لمs‌ع۲‎ < )12c( التاسك: من يعتزل الناس‎ )1( 
طوعا ليتعبّد في غارٍ أو صومعة (۲) الهَرّييت: كمك‎ 
محلى يصع من دبس الشُكر والزبيب والجوز‎ 
. والتوابل‎ 

her.mit.age [hûr ms tij] (n.) (1709)‏ 
69 د صومعة. ب٤‏ ملا . ج“ دير (۲) تنك . 

[hûr ma tãzh] (n.) <from‏ م11 
Tain- I'Hermitage, commune in‏ 
الهَرْمِيمَج: نبيذ فرنسيّ أحمر France > (13c)‏ 
أو أبيض من إنتاج وادي نهر الرّون. 

الهرميتاج : متحف Her.mit.age” [hûr 2702 tãzh]‏ 
للفن والتاريخ في مدينة سانت بطرصبرج [لينينغراد 
سابقاً] في روسيا. يُعتبر أضخم المتاحف في روسيا 
قاطبة وأحد أهم المتاحف في العالم. 

السَرّطان التامسك: أيّ من (1735) ).7/( hermit crab‏ 
عدة سراطين (را. [۲4ء) ليّنة الجسم تعيش في 
أصداف يعض الرّخويات (ح). 

حرمون؛ جبل الشيخ: جبل في ]1101082 Her.mon,‏ 
سلسلة جبال لبنان الشرقية. يقم على الحدود بين 
سوريا ولبنان. ارتفاعه 7,8١5‏ مترأ. 

hern [hûrn] )7.( = heron. 

her.ni.a [hûr nî o] (n".) .آم‎ -ni.as or -ni.ae 
[nê ë‘] <L. = a rupture > (14c) : الق‎ 
نتوء عضو جسديّ أو بروزُةُ - وبخاصةٍ في منطقة‎ 
من جدار التجويف الذي يحتويه في الأحوال‎  نطيلا‎ 
الشوية (ط).‎ 

فْقَىَ: منوب إلى (./64) [51 her.ni.al [hûr î‏ 
العْنّْقَ أو ذو علاقة به. 

her.ni.ate [hûr nî ãt’] (vi.), -at.ed; -at.ing 
)1876( يميق : يُبرز من فتحة جسدية غير سَوِيّة.‎ 

he.ro [hërُ زة‎ (n.) pl. -roes > L. heros, from 
Gk. البطل: «أ* كل من يتفوّق (ع14) <ىقم6‎ 
على آقرانه فى مجال من مجالات الحياة. «ب» بطل‎ 
أسطوريٌ . 35 محارب بارز. :ده شخص مَحُوط‎ 
بالإعجاب لمتجزاته أو صفاته. «هه الشخصية‎ 
الرئيسية في حادثة أو حقبة أو أثر أدبي [كالملحمة‎ 
أو الرواية أو المسرحية]. «و» مندويشة كبيرة (را.‎ 
معبود.‎ هز٠‎ .)hero sandwich 

هيرو: في الميثولوجيا اليونانيةء [ة He.ro' [hêr‏ 
إحدى كاهنات أفروديت . بَصرَ بها لِياندّر :13206 
في أحد المهرجانات فأحيّها. 

131.202 زة “عقط]‎ also He.ron عقط)‎ ön] or Hero 
of Alexandria هيرو؛ هيرون؛ هيرون‎ 
الإسكندريّ (القرن الأول للميلاد): رياضي‎ 
وفيزيائي ومهندس يوناني. أقام في الإسكندرية‎ 
فيب إليها. بَرَعَ في الهندسة والميكانيكا والفيزياء.‎ 

Her.od [hër 2d] also Herod the Great 
ق.م.):‎ ٤ هيرودّس؛ هيروددس الكبير (۷۳؟ ب‎ 
ملك اليهودية 111062 في ظل الرومان. أمر ّيل‎ 
وفاته بذبح جميع أطفال بيت لحم في محاولة لقتل‎ 
. الطفل يسوع‎ 

هيرودس [35م قا Her.od An.ti.pas [hër 9d ãn‏ 
أنتيياس 0" ق.م. - ۳۹ م.): ابن هیرودس 
الكبير . حاكم الجليل في عهد المسيح. أمر بقطع 
رأس يوحنا المعمدان لاعتراضه على زواجه من 
هيرودياس بعد أن طلق زوجته الأولی . 

هيرودياس؛ هيروديّة [25 آل 6ع 3] He.ro.di.as‏ 
(توفيت نا م٠):‏ زوجة هيرودٌس أنتيياس 
الثانية . تامرت مع ابتتها سلو ميه 52101126 على قطح 
رأس يوحنا المَعْمّدان. 

هيرودوتس (486؟ ‏ [5ها 265072 He.rod.o.tus [hi‏ 
06 ق.م.): مؤرّخ يوتاني . وضع كاباً أوخ فيه 
للحروب اليونانية الفارسية. يعرف ب «أبي التاريخ؟. 
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herring gull 


ا کل ا ا 


he.tae.ra [hi têro] (n.) pl. -tae.rae [tér ê] 
> Gk. hetaira = companion > (1820) 
. مَحظية [إغريقية] (۲) امرأة مشبوهة‎ )١( 
he.tai.ra [hî tî ro] .مم‎ pl. -tai.rai [tîrî] = 
hetaera. 
heter- [hët or] or hetero- [hëtً 2r ö6[ بادثة‎ 
مُختلف؛ مغاير؛ مُتباين؛ مُتغاير‎ ١ معناها:‎ 
«ب» مشتمل على‎ . > heterochromatic < 
. > ذرّات من أنواع مختلفة < عذأءلاعه86/67‎ 
het.er.o [hit rö] (n.) pl. -er.os (1933) = 
heterosexual. 
het.er.o.at.om [hët a rö ãt’ am] (n.) 
> hetero- + alom> )1900( الذرَةَ المغايرة:‎ 
ذرّة غير ذرّة الكربون في حَلقة مركب حَلقيٌّ‎ 
متباين (ك).‎ 
het.er.o.cer.cal [hët’ar د‎ sûr’ kal] (adj.) 
> hetero- + Gk. kerko tail> (1838) 
متغاير الذيل: ذو ذيل [أو زعنفة‎ 
ذيلية] غير متساوي الفَّصّين (قا.‎ 
.(homocercal heterocercal tail 
het.er.o.chro.mat.ic [hët’ar د‎ krö mãt’ ik] 
(adj.) <hetero- + chromatic > (1895) 
. «آ» متغاير الألوان: مؤلف من ألوان مختلفة‎ )١( 
دب» متعلق بألوان مختلفة (۲) متغاير الأطوال‎ 
أو الترددات: ذو أطوال موجية أو تردّدات‎ 
مختلفة (رد).‎ 
het.er.o.chro.ma.tin [hët’ar “قعا د‎ ma tin] 
(n.) <hetero- + chromatin> (1932) 
الصّبْغِينَ المغاير: مادة صبغية تظل ملتمُة على نحو‎ 
كثيف حتى في النواة السّاكنة (أح).‎ 
het.er.o.chro.mo.some [hët’or د‎ kröُ ms 
söm’] (n.) <hetero- + chromosome > 
الكروموسوم المغاير: كروموسوم مؤلّف في المقام‎ 
الأول من صِبّْغِين مغاير (را. المادة السابقة).‎ 
het.e.ro.chro.mous [hët’ar د‎ krö mas] (adj.) 
. متغاير الألوان: ذو ألوان مختلفة‎ 
het.er.och.tho.nous عاةء دغعقط]‎ tha nas] 
(adj.) <hetero- + Gk. chthöon the 
earth, land, country + -ous > أجنبيّ ؛‎ 
. غير وطني‎ 
het.er.o.clite [hët’ or a klît] (r. adj.) < Gk. 
heteroklitos: hetero- + klitos, verbal 
adj. from klnein = to bend, inflect > 
لفظة غير قياسية (۲) الشاذ؛ الخارج على‎ )١( 
المألرف 8 (۳) شاذ؛ غير قياسي.‎ 
het.e.ro.cy.clic [hët’or 5 sî klik] )64[.( 
<hetero- + cyclic> (ca. 1895) لقي‎ 
متباين : مشتمل على أكثر من نوع واحد من النرّات‎ 
المترابطة فى حَلقة (ك).‎ 
het.e.ro.cyst [hët o rö sist] (r. ) < hetero- 
+ الكيس المغاير: خلية كبيرة (1872) < )برع‎ 
شفافة غليظة الجدران شبيهة بالبَوْغة تأتي في فواصل‎ 
على الخيط في بعض الاشنة الخضراء‎ 
المزْرقة (نب).‎ 
het.er.o.dox [hët or د‎ döks] (adj.) < Late 
L. heterodoxus, from Gk. heterodoxos 
= differing in opinion> ٠ (1637) 
هَرْطقيَ؛ ابتداعي (۲) مُهَرْطق: ذو آراء‎ )١( 
. هَرْطقية أو ابتداعية‎ 
het.er.o.dox.y [hët ar د‎ dök’‘sÎ (n.) pl. 
-ل0×.اe5 هَرْطقة؛ ابتداع؛ خروج على‎ )١( 
الإجماع (۲) بدعة.‎ 
het.er.o.dyne' [(hët د عد‎ dîn] (adj.) > hetero- 
+ مخاير + هَتروداينيَ: ذو علاقة (1908) < عر‎ 


hes.i.ta.tive.Iy [hëz? tã’tÎv |i] (adv.) بتَرئْد.‎ 

Hes.pe.ri.an [hë spêrُ’ i on] (adj.) <L. 
Hesperia = the west> (1547)  .َيِبْرَغ‎ 

Hes.per.i.des [hës për 9 dêz] حارسات‎ )١( 
الماح ؛ بنات المساء: بنا أطلس 81135 الجبّار‎ 
الثلاثُ اللواتي كن يحرّسْن شجرة التفاح الذهبية التي‎ 
أهديت إلى حيرا 11653 غداة زواجها من زيوس‎ 
حديقة التفاح الذهبي: حديقة أسطورية في‎ )۲( 
الطرف الغربي من العالم تتح تفاحا ذهميا.‎ 

hes.per.i.din [hës për د‎ din] /21.( > New L. 
hesperidium = orange> (1838) 
الهسبيريدين: غلوكوسيد متبلر يتواجد في معظم‎ 
الثمار الحمضية وبخاصة في قشر البرتقال (كح).‎ 

Hes.per.us وقط]‎ por (.م) زوه‎ > Mid. Eng., 
from L., from Gk. Hesperos> (14c) 
نجمة المساء. وبخاصة: الزُمَرة (فل).‎ 

مَل« رودولف Rudolf -١844(‏ ,[كقط] Hess"‏ 
7 2 زعيم ألماني نازي. نائب هتلر في رئاسة 
بالسجن مدى الحياة .)١1955(‏ 

Hess* [hës], Victor Franz jilj ثيكتور‎ «jJ 
فيزيائ أميركيّ. نمساوي‎ :)١951 - ۱۸۸۳( 
. المولد. اكتشف الأشعة الكونية‎ 

هَس؛ هَسن: Hesse [hës] or Hes.sen [hës’ an]‏ 
ولاية فى وسط ألمانيا. مساحتها 7١,١١١‏ كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ٥,٥۷۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: فيسيادن 
Wiesbaden.‏ | 

Hesse-Nas.sau [hës nãs’ê] or Hes.sen— 
NN45.531 هَسَ ناسّو؛ هَسّن ناسّو: مقاطعة ألمانية‎ 
.١4146 سابقة . أصبحت جزءاً من ولاية َس منذ العام‎ 

hes.sian [hësh’on] (n. adj.) (1729) )١( 
الهسّي: «أ» أحد مواطني مَس [ولاية في‎ 8. 
ألمانيا]. «ب» ألماني من المرتزقة العاملين في‎ 
القوات البريطانية خلال الثورة الأميركية. «ج» جندي‎ 
من المرتزقة (۲) يض 8 (۳) .م06©: هَسَىّ:‎ 
۰ ذو علاقة بولاية هَل أو بأبنائها.‎ 

الجزمة الهّسَيّة: (1809) (.71) Hessian boots‏ 
حذاء ذو ساق تصل إلى الرُكبة تقريباً أدخله 
الهسيون» وهم المرتزقة الألمان الذين قاتلوا إلى 
جانب الإنكليز خلال القورة الأميركية» إلى إتكلترا 
في مطلع القرن التاسع عشر. 

Hessian fly )7.( <supposed to have 

been brought to America 

by the Hessian troops 

during the American 

Revolution > (1787) الذبابة‎ 

الهَسّية : ذبابة تُنزل بالقمح والشّعير 

أعظم الضرر. 

hess.ite [hës’ît] (n.) > ©. Hessit, from 
Henry Hess (died 1850), Swiss chem- 
الهسشيت: معدن حامل للذهب» في (1849) < اء‎ 
أغلب الاحوال» ذو لون رماديّ أشيه ما يكون يلون‎ 

hes.so.nite وأوقط]‎ nît’] (n.J) = essonite. 

قانون هس : قانون كيميائيّ ينص (.71) ۷ھ[ 5*كدء11 
على أن إجمالي التغيّر الحراريّء في, تفاعل 
كيميانيّ» لا يتأثر بعدد المراحل التي يتمّ فيها 
التفاعل. وضعه عام ١181٠‏ الكيميائيَ السويسريٌ 
هنري هس .)۱۸٥۰  ۱۸۰۲(‏ 

hest [hëst] (n.) < Mid. Eng. hes, from Old 
Eng. hês > (bef. 12c) أمر؛ وصيّة (ا.ق.).‎ 

مَمْحيا: إلاهة نار الموقد وحارسةً [5 5) Hes.ti.a [hës‏ 
الحياة العائلية عند اليونان. تقابلها فيستا 7/6518 عند 
الرومان. 


Hessian Oy 


بحرف ۷ أو يحرف ¥ مقلوب § (۲) سابليّ؛ 
سنابليٰ التمط > <a ~ brnıck sidewalk‏ 
§ (۳) يُسلْبل: »١‏ يُحدث نمطاً سابلياً على. 
«ب؟ يرب في نمط سنابليّ . 

نَوْرس الرّنكة: تررس (1857) ).7/( herring gull‏ 
(را. [أناع) ذو قائمتين قرنفليتين» وريش أبيض 
ورمادىّء يقتات بالأسماك ويخاصة سمك الرّنكة. 

Her.ri.ot [ë ryö°], Edouard 1AV۲) هريوء أدوار‎ 
سياسي فرنسيّ. زعيم الحزب‎ :)١9467 - 
)١918  1١9554( الراديكالي. رئيس الوزراء‎ 
.)۱۹۳۲ و(عام‎ 
> 15 that his خامّئها‎ 
or -97< . 

her.self [hûr [)لقد‎ (pro. ) (bef. 12c) نفسها‎ (1) 
(؟) حالئها‎ > She ~ told me the news. > 
السوية أو الحقيقية أو المعافاة صحاً أو عقليا‎ 
>56 came to ~.>. 

her.sto.ry [hûr sta rî] (n.) pl. -ries < from 
her + history> (1973) التاريخ التخرى:‎ 
التاريخ المكتوب من وجهة نظر نائيّة أو المعني‎ 
بإظهار دور النساء وأثّرهنّ.‎ 

hertz [hûrts; hûrtz] (n. ) pl. hertz or hertz.es 
<named after Heinrich R. Hertz > 
)1928( الهيرتز؛ الهيرتس: وحدة تريّدٍ‎ 
تعادل دورة في الثانية. دُعيت بهذا‎ frequency 
الاسم تكريماً للفيزيائي الألماني هاينريتش رودولف‎ 
. هيرتز‎ 

هيرتز Heinrich Rudolf‏ ,[كامقط] Hertz‏ 
[أو هیرتس]» هاینریتش رودولف ۱۸٥۷(‏ - 
4 فيزيائيّ ألماني. شكلت دراساته الأساس 
الذي قام عليه التلغراف اللاسلكي والراديو 
والتلفزيون. 

hertz.i.an wave [hërt sî on: hûrt’sî on] (n.) 
<named after Heinrich R. Hertz > 
)1897( الموجة الهيرتزية؛ الموجة الهيرتسية (فز).‎ 
موسوعياً: موجة كهرطيسية هلرد‎ 
تنشأ عن ذبذية الكهرياء‎ electromagnetic 
في موصل [مثل هوانيّ الراديو إلخ.].‎ 
طولها قد يكون أقل من مليمتر واحد وقد‎ 
يصل إلى عدة كيلومترات. وهي منسوبة‎ 
إلى الفيزياني الألماني هاينريتش رودولف‎ 
. هيرنز‎ 

Her.ze.go.vi.na [hërt’sa الهَرْسَك زجم”ة7 قع‎ 
.(Bosnia and Herzegovina (را.‎ 

مَرْنْزل [أو مَرْئْيِل]ء Her.zl [hër’ tsal], Theodor‏ 
تودوو :)١15١5- 185٠(‏ كاتب تمساوي يهوديٰ . 
مؤسسس الحركة الصّهيونية . 

he’s [عقط]‎ = he is; he has. 

هَسِيود (القرن الثامن ق.م): He.si.od [hê së od]‏ 
شاعر يوناني. يعتبر أيا الشعر التعليميّ الإغريقي. 

hes.i.tance [hëz o tans] (r.) (1601) = 


hers [hûrz] (pron. ) 


hesitancy. 
hes.i.tan.cy [hëz 5 هما‎ 51[ (n.) pl. -cies 
(1617 ) . ترذد؛ حَيْرة‎ 
hes.i.tant [hëz o tont] (adj.) )1647( موحد‎ 
. مُتحير‎ 


hes.i.tate [hëz 2 [أقا‎ (vi.), -tat.ed; -tat.ing 
> L. haesitalus, past part. of haesitare = 
to stick fast, hesitate > (1623) يترد‎ )١( 
يتمهّل (۳) يتأتىء ؛ يفأفىء.‎ )۲( 

hes.i.ta.tion مجقط])‎ ta’ shen] (.7م)‎ (15e) 
تردّد؛ حَيْرة (۲) تأتأة؟ فأفأة.‎ )١( 


hes.i.ta.tive [hëz’ a tã’tiv) (adj.) . مر دد‎ 
[h 1 (adj مر‎ 


5 at; ã date: û care; ã car; ë م يوي‎ me; 1 in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; o6 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = ain alone, e in syslem, i in casily, o in gallop, u in ûrcus. 
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> hetero- + ty pic(al) > )1885( متباين‎ )١( 
الطراز: مختلفٌ من حيث النوع أو الترتيب أو الشكل‎ 
عُرُويَ: دال على اتقسام مُنَضّف تنشطر فيه‎ )١( 
الصّبغيات [الكروموسومات] في فترة مبكرة مع بقاء‎ 
الأنصاف متحدة عند أطرافها ومغتّحة إلى حلقات‎ 
تمثل كل منها صِبْغْيَيْن [كروموسومين].‎ 
het.er.o.zy.gote [hët’2 rö zî göt] (n.) 
> hetero- + zygole> (1902) المتغاير‎ 
اللراقح : : هرد يولد لواقح 2180165 من نوعين أو‎ 
أكثر (أح).‎ 

het.er.o.zy.gous [hët’ or د‎ a (adj.) 
)1902( 2[ 80165 متغاير اللواقح : مُولْدٌ لواقح‎ 
من نوعين أو أكثر (أح).‎ 

het.man [hët’ mãn] (7ı.) pl. -mans < Polish 
= commander in chief > (1710) الوَثمان:‎ 
زعيم قوقازيٌ.‎ 

het up [hët’ üp’] (adj.) > het, dialect past 
of heat > (1925) مهتاج ؛ غاضب جداً (ع).‎ 

heu.land.ite [hyoo lan dît’] )7.( < named 
after Henry Heuland, 19th century Eng. 
mineral collector > (1822) الهيولنديت:‎ 
معدن عديم اللون أو أبيض قَِوامُهُ سِليكات‎ 
الكلسيوم والصوديوم والألومنيوم المائية (مع).‎ 

heu.ris.tic [hy56 ris’ tik] (adj.; n.) > from 
Gk. heuriskein = to discover > (1821) 
استكشافي: «آ» مساعد على الاكتشاف‎ )١( 
أو التعلم. «ب» مشجْم الطالبَ على اكتشاف‎ 
الأشياء بنفسه [صفة لبعض أساليب التعليم].‎ 
«ج؟ معتمدٌ تقييمَ الأداء تحسياً للفعَاليّة أو الكفاءة‎ 
طريقة‎ )۲( § > 3 ~ computer program > 

استكشافية . 

He.ve.li.ıus [hã vã’ lê ,لوم‎ Johannes 
عالم‎ :)١74817 - ۱٦۱۱( هيقيليرس» جوهاتس‎ 
فلك بولندي. نشر أطلاً كبيراً للقمر واكتشف أربعة‎ 
مذنّيات.‎ 

hew [hyo0] .)م‎ i.), hewed; hewed or hewn 
[hyoon]; hew.ing < Mid. Eng. hewen, 
from Old Eng. hëawan> (bef. 12c) 

. يقطع بفأس إلخ. (۲) «أ» ينحت؛ يلجر‎ )١( 
x <to ~ a passage€> يشقُ؛ يحفر‎ ٣ب‎ 
> He will ~ (o يلتزم أو يعمل وفق كذا‎ )۳( 
the constitutional law. >. 

hex" [hëks] (vi.; 1.; n.) > ©. hexen, from 
Hexe witch > (1830) يمارس السحر‎ (1( 
أو العرافة × (۲) يعلق تعويذة على (۳) ينس‎ 
صاحرة؛ عرّافة (0) تعويذة؛ رقية.‎ )٤( § 

hex” [hëks] (adj.) (1924) = hexagonal. 

بادئة معتاها: hexa- [hëk’s] or hex- [hëks]‏ 
«أ» سنّةَ <6<0801/ > . «ب» سُداسيّ الذرّات 
أو المجموعات إلخ. <hexane>‏ . ` 

hex.a.chlo.ride [hëk’s3 klör’ îd] (n.) 
<hexa- + chloride> (ca. 1922) 
الوكاكلوريد: كلوريد مشتمل على ست ذرات‎ 

من الكلور في الجرّيء الواحد (ك). 

hex.a.chlo.ro.phene [hëk’s? klör’a fen’] 
(n.) <hexa- + chloro- + phen(ol) > 
)1948( الهكساكلوروفين : مسحوق أبيض يُستخدم‎ 
في صناعة الصّابون ومستحضرات التجميل» وة‎ 
معالجة الأمراض الجلدية (ك).‎ 

hex.a.chord [hëk’s3 körd’] (n.) > hexa- +‏ 
المَغومة السداسية: سلسلة من (1730) < 4٣۸0ء‏ 
ست نغمات يَفْصِل ما بين الثالثة والرابعة منها نصفٌ 
نغمة (مو). 

hex.ad [hëk’ sãd] or hex.ade [hëk’sãd] (.م)‎ 
<Late L. hexas (stem hexad-) the 


العناصر إلخ. > <a ~ flower‏ . 
mor’ fik] (adj.)‏ د het.er.o.mor.phic [(hët’or‏ 
helero- + -morphic> (ca. 1864)‏ > 
)١(‏ مُغاير الشكل : مُعْايرٌ شكلَهُ للمألوف (۲) متغاير 
الأشكال: ذو أشكال مختلفة في مختلف مراحل 

لنمو (أح). 

het.er.on.o.mous ] rönٌa mas] (adj.) 
> hetero- + Gk. nomos law> (1870) 
تابع؟ غير مستقل: خاضع لقوانين أو لعوامل نفو‎ 
ار‎ 

het.er.on.o.my [hët’2 röna mî] (n.) 
> hetero- + -nonıy (as in autonomy) > 
)1798( . التبَعِيّة . وبخاصة : فقدان حرية تقرير المصير‎ 

het.er.o.pet.al.ous [hët or د‎ pëtٌ al 5s] (adj.) 
> hetero- + petaloıus >  :تالتبلا متغاير‎ 
ذو يلات متغايرة أو متخالفة (نب).‎ 

het.er.o.phile [hët دو‎ ro fîl] a/so het.er.o.phil 
وناقط]‎ ra fil] (adj.) < hetero- + + -phile > 
)1920( متباين الألفة : ميال إلى التفاعل مع مولّدٍ‎ 
مضاد 200 تابع لنوع 6165م5 آخر (أح).‎ 

het.er.o.phyl.lous [hët’ or د‎ fils] (adj.) 
> hetero- + -phy'llous > (ca. 1828( متغاير‎ 
الأوراق: ذو أوراق مختلفة الأشكال [في نفس النبتة‎ 
أو الساق].‎ 

het.er.o.phyte اقط]‎ ar د‎ fît’] (.) > hetero- 
+ -phy1e > النبات المغاير : نبات طفيلي يعتمد‎ 
في غذائه على نباتات أو حيوانات أخرى أو على‎ 
. نتاجها (نب)‎ 

het.er.op.ter.ous [hët’o röp’ tar 3s] (adj.) 
< derivative of Gk. heter- + pteron 
متغاير الأجنحة: ذو علاقة (1895) <عدآس‎ 
بمتغايرات الأجنحة 11666750064658 وهي حشرات‎ 
من رتبة نصفيات الأجنحة 77677121676 تشمل البق‎ 
وتتميز بأن أجنحتها الأمامية تختلف عن أجنحتها‎ 
الخلفية (حش).‎ 

sëk’ shoo 31]‏ د het.er.o.sex.u.al [hët’or‏ 
(adj.; n.) <hetero- + sexual> (1892)‏ 
)١(‏ مُه للمغاير: مُه أفراد الجنس الآخر 
(۲) متغاير الجنس؛ متباين الجنس 
<ك«iس)‏ له > 8 (۴) مشتهي المغاير: مَنْ 
يشتهي أفراد الجنس الآخر (قا. 501205670131). 

het.er.o.sex.u.al.i.ty [hët’or د‎ sëk’ مقطو‎ ãl’ 
o ÛÎ] (n.) <hetero- + sexıality > اشتهاء‎ 
المغاير: اشتهاء أفراد الجنس الآخر (قا.‎ 
.(homosexuality 

het.er.o.sis [hët’o rö’ sîs] (n.) <Gk. hel- 
eroiêsis = alteration, transformation > 
)1914( تباين القّذْرة: ازدياد أو تعاظمٌ في القدرة‎ 
على النمو عند النباتات أو الحيوانات المهجنة (أح).‎ 

het.er.os.po.rous [hët’9 rös par as] (adj.) 
> hetero- + -sporous> (1875) متباين‎ 
الأبواغ: مسج أبواغاً كبيرة وأبواغاً صغيرة في آنِ‎ 
معا (نب).‎ 

het.er.os.po.ry [hët’a rös p3 rH (n.) (1898)‏ 
تباين الأبواغ؛ التباين البَوّغي: إنتاج أبواغ كبيرة 
وأيواغ صغيرة في آنِ مع (نب). 

het.er.o.troph [(hët’ a r tröf] (n.) > hetero- 
+ -troph> (ca. 1900( العضوي التغذية:‎ 
حيوان أو نبات عُضويّ التغذية (را. المادة التالية).‎ 

het.er.o.troph.ic [hët’or o tröf’ik] (adj.) 
> hetero- + -trophic> (1893) عضر يي‎ 
التغذية: متطلبٌ مركبات عضوية ةة من‎ 
النتروجين والكربون للتأليف أو التركيب الأيضيّ‎ 
. [مثل معظم الحيوانات وبعض التباتات]‎ 

het.er.o.typ.ic [hët’ar هد‎ tip’ ik] (adj.) 


باقتران ترددین مختلفين (رد). 

het.er.o.dyne? اقط]‎ or د‎ dîn] (+1.). -dyned; 
-dyn.ing (1923) يغاير: يقرن ما بين تردد راذيْرِيَ‎ 
وآخرٌ بغيِةَ إحداث ترد جديد معادلٍ لمجموع‎ 
الترددين الأصليين أو للمُرق بينهما (رد).‎ 

(adj. )‏ زودطه” het.er.oe.cious [hël’2 rë‏ 
hetero- + Gk. oikia housc > (1882)‏ < 
متباين المسْكن : مُنفقٌ مراحلٌ دورة الحياةٍ المتعاقبة 
بالتطفل على نباتاتٍ مضيفةٍ مختلفة 
insects > .‏ ~ > 

het.er.oe.cism [hët’2 rê siz oem] (r.) تباین‎ 
الجن (را. المادة السابقة).‎ 

het.er.o.gam.ete [hët’or 3 دع‎ mêt] (n.) 
> hetero- + gamcele> (1897) المْشِيجَ‎ 
المُغاير: أحد مَشِيجَيْنَ مختلفين شكلاً أو حجماً‎ 
أو مَسْلكاً (أح).‎ 

het.er.og.a.mous [hël’ rög a mas] (adj.) 
)1839( مُتغاير الأمشاج: «أ» ذو أمشاج متباينة.‎ 
«ب» متكائرٌ من طريق الاتحاد بين أمشاج‎ 
متباينة (أح). «ج٠ ذو زهرات من نوعين مختلمَيْن‎ 
جنا (نب).‎ 

het.er.og.a.my دتاقط]‎ rög a» mî] (n.) 
<helero- + -gamy> (1894) التزاوج‎ 
المتباين: تكائرٌ جني من طريق الاتحاد بين‎ 
أمشاج متباينة حجماً أو بنية أو مَمْلكا (أح).‎ 

het.er.o.ge.ne.i.ty متاقط]‎ rö دز‎ në’ tî] (n.) 
(1641) . تباین؛ تغايّر؛ لاتجائس‎ 

het.er.o.ge.ne.ous [hët’ar د‎ jê ni os] (adj.) 
<L. heterogeneus, from Gk. hetero- 
genés, from hetero- + genos kind, sex > 
)1630( مغاير؛ مخالِف؛ مُختلف (۲) متباين‎ )١( 
العناصر ؛ متغاير الأجزاء؛ مؤلف من عناصر أو أجزاء‎ 
غير متمائلة (۳) غير متجانس.‎ 

jën a sis] )71.(‏ د het.er.o.gen.e.sis [hët or‏ 
)١(‏ النُشوء المتباين: <كأئع”ءع + hetero-‏ < 
تناوب أجيال متباينة خلال دورة نمو كاملة (۲) التولد 
التلقائيّ (را. .(abiogenesis‏ 

het.er.og.e.nous [hët’a [5ده دأزةء‎ (adj.) 
<hetero- + -genous> (1916) غريب‎ )١( 
المَنْشأ: من مصدر أو أصل خارج عن نطاق جسم‎ 
المتعضى نفسه. ورد تاف ب ل من‎ 
(¥) > - bone grafl> آخر‎ species نوع‎ 
heterogeneous. 

het.er.og.e.ny واقط]‎ röj' onî] (r.) (1838) 
| خليط ؛ مزيج.‎ 

het.er.og.o.ny 2 م106‎ nî] (n.) < hetero- 
+ -gony > (ca. 1887) alternation of (1) 

. allometry (Y) generations 
het.ero.graft [hët 2 rö graft] (n.) < hetero- 
+ الطعم المغاير : ج ج تطعيم )1909( > رومع‎ 
يؤخذ من نوع 65 من الأنواع الحية ليُعطى‎ 

لنوع آخر منهآ (أم). 

het.er.ol.o.gous [hët’9 rÖl د‎ gos] (adj.) 
<heltero- + Gk. logos word > (1822) 
مختلف الأصل: مشت من نوع 5760165 مختليف‎ 
<a ~ graft>. 

het.er.ol.y.sis ] rölo sîs] (7.J) > hetero- 
+ الانحلال المتغاير: (1909 .ه8) <كاءر/-‎ 
«أ» انحلال خلايا متعض ماء بقعل العرامل الحالّة‎ 
التي يشتمل عليها متعمس آخر (أح).‎ 
«ب» انحلال مركب ما إلى جسَيْمّين أو أيونين‎ 
متعاكسي الشحنة (ك).‎ 

het.er.om.er.ous [hët’9 röm’or 3s] (adj.) 
<hetero- + -merous> متغاير الأجزاء:‎ 
مؤلف من أجزاء متباينة من حيث التوع وعدد‎ 
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الحيوانات إلى قضاء فصل الشتاء في حالة 
من الخثر أو الشبات. ويعتقد العلماء أن 
الأروز لا يعدو أن يكون وسيل يتخذها 
الحيوان لوقاية نفه من البرد القارس. 
وهو يزدي إلى تباطز عملية الايض 
أو الاستقلاب تتدناوطدامم تباطو كبيراء 
وإلى توقف نمر الحيوان. 
هايبزنيا: الاسم (.7) [3 Hi.ber.ni.a [hî bûr nî‏ 
اللاتينيّ لإيرلندا. عدم في لغة الشعر . 
Hi.ber.ni.an [hî bûr ni an] (adj.: n.)‏ 
from Hibernia Ireland> (1632)‏ > 
)١(‏ إيرلنديّ : خاصٌ بإيرلندا أو الإيرلنديين أو مميّز 
لهم 8 )١(‏ الإيرلندي: أحد أبناء إيرلندا. 
ing glish]‏ قم Hi.ber.no— Eng.lish [hî bûr’‏ 
(n.) (1950) = Irish English.‏ 
L.‏ بوعل > (.هس) hi.bis.cus [hî bis’ kas]‏ 
Hibiscus, from Gk. hibiskos = marsh-‏ 
التيل؛ الجَلجل ؛ الخطميَ : (1706) < :ه5211 
عشبة أو شجيرة من الفصيلة الحُبّازية. 
hic.cup also hic.cough {hik üp] (n.; vi.),‏ 
-cuped also -cupped; -cup.ing also‏ 
)١(‏ القُراق؛ )1580( > -cup.ping > imitative‏ 
الحازوقة : تشتج في الحنجرة والحجاب الحاجز 
يؤدي إلى انغلاق المزمارء وهو فتحة في أعلى 
الحنجرة» وإحداث صوت حادٌ § (۲) يَمُوق؛ 
«يُحَوْزق»؟ يُصاب بالفواق أو الحازوقة. 
(n.)‏ زادو قز kat; hik‏ قلا hic ja.cet [hek‏ 
<L. = here lies> (1601) = epitaph.‏ 
hick [hik] (n. adj.) <from Hick, nick-‏ 
)١(‏ شخص (1565) name for ARichard>‏ 
ريف أخرق § (۲) ريفيّ. 
pl. -eys <origin‏ (.س) hick.ey' [hik’î]‏ 
)١(‏ الوصيلة: وصلة (1907) > unknown‏ 
أو قارنة كهربائية (كب) (7) حانية المواسير: أداة 
لي المواسير أو الأنابيب (7) أداة. 
hick.ey” [hik] (r.) pl. -eys <origin‏ 
)١(‏ بشرة؛ نفطة (7) أثر )1915( > unknown‏ 
القّبلة: علامة حمراء مؤقتة تخلّفها على البشرة قبلة 
عاطفية قوية. 
hick.o.ry [hik rî] (n.) pl. -ries < short-‏ 
ening of earlier pohickery, from Virgin-‏ 
ian native name pawcohiccora = food‏ 
prepared from crushed hickory nuts >‏ 
)١(‏ القارية؛ الجَرّزية: شجر فارع الطول (1653) 
من جنس «كاريا» »ر7») ذو أوراق مركبة» وأزهار 
عنقودية » وثمار جوزية بيضوية الشكل (نب) (۲) خحشب 
القارد ية (۳) عصا التأديب : عصًا لتأديب الأولاد. 
hid" [hid] past and past part. of hide.‏ 
مَحْفَيَ ؛ مخبرء؛ متور. hid” [hid] (adj.) (12c)‏ 
gö] (r.) pl. -gos <Sp.,‏ لاقل hi.dal.go [hi‏ 
from Old Sp. /tjo dalgo son of some-‏ 
thing, from L. filius = son > (1594)‏ 
الهَيْدَلْج : إمباني من طبقة النبلاء الدنيا. 
hid.den' [hid on] past part. of hide.‏ 
مَخْفِيَ؛ مخبوء؛ hid.den® [hid 5n] (adj.) (13c)‏ 
مستور . 
hid.den.ite [hid on ît’] (/.J < discovered by‏ 
William E. Hidden (1853 - 1918), Am.‏ 
الهيدينيت : معدن نادرء (1881) ك1 0ل 
شفاف». يتراوح لونه ما بين الصفرة والخضرة. يعتبر 
حجرأ شبه كريم ويُستخدم في صناعة الحلى . 
hide' [hîd] (ı./) > 5110. Eng. hyde, from‏ 
الويّد: Old Eng. higid, hid> (bef. 12c)‏ 
مقياس إنكليزي قديم للاراضي ياوي عادة مثة 


> hexo- (from hexa-) + barbital> 
)1941( الهكسوباربيتال: مُسَكن ومُنرّم ذو مفعول‎ 
قصير الأمد (صي).‎ 

hex.os.a.mine [hëk دأدةد‎ mên] (n.) 
> hexos(e) + amine > الهكسوزامين : آي‎ 
من مُشتقّات الهكسوز التي تحل فيها مجموعة أمينية‎ 
محل مجموعة الهيدروكيل (كح).‎ 

hex.o.san [hëk sa sãn’] (n.) e + 
-an > (1894) اليكسورزان: كر عدادي‎ 
يُشَكُل عند خحلماتِه‎ EE 
هكرزا (کح).‎ 15 

hex.ose [وةء علقط]‎ (n.) <hex- + -ose> 
)1892( المقكرز: 7 کت احادي‎ 
كالغلوكوز.ء متضمُنْٰ ست‎ 110 
ذرّات كربون في الجرّيء الواحد (كح).‎ 

hex- + -yl> (1869)‏ > (.م) hex.yl [hëk’sil]‏ 
الوكسيل : جذر هيدروكربونيّ أحاديّ التكافؤ (ك). 

اقم r zêr sa‏ الو لقط] hex.yl.re.sor.ci.nol‏ 
(n.) <hexyl + resorcinol> (1925)‏ 
هسيل الريزورسينول: فينول مُتبأّر أبيض مصفرٌ 
يستخدم في الطب بوصفه مانعا للعفونة (ك). 

hey [hã] ( interj.) > Mid. Eng. hei, hay> 
)136( هاي! هتاف للفت الانتباه أو للتساؤل‎ 
. والتعجب‎ 

hey.day [hã’ dã’] (n.) <earlier heyda, 
probably an extension of hey > (1590) 

ذروة؛ أوج > <in the ~ of his power‏ . 
هايوودء» توماس )۱0۷€4؟ _ Hey.wood, Thomas‏ 
:©0١‏ ممل وكاتب مسرحنَ إنكليزيٌ. الف 

أو مل مثتين وعشرين مسرحية . 

جزقيا (توفي عام 1۸7؟ [0 Hez.e.ki.ah [hëz 1 kî‏ 
ق.م.): ملك يهوذا 111021 (16١ا؟‏ _ 1۸7؟ 
ق.م.). استحدث بعض الإصلاحات الدينية وعمل 
على وقف الممارسات الوثنيّة عند اليهود. 

hi [h1] (interj.) > 7110. Eng. lıy> (15c) 
هاي : هتاف للترحيب.‎ 

hi.a.tus' [hî ã’ tas] (7.J) .آم‎ -tus.es or -tus 
> ,سآ‎ from hiatus, past part. of hiare = 
)0 yaw < )1563( «أ» ثغرة؛ فجوة؛ فَرْجة.‎ )١( 
«ب» انقطاع (۲) التقاء الصائتين: التقاء حرفين‎ 
صوتيّين في كلمة واحدة أو في نهاية كلمة وابتداء‎ 
أخرى (ل) (۳) الفجوة الزمنيّة : فترة من الزمن خخالية‎ 
من الآثار الجيولوجية أو الحضارية في منطقة ما.‎ 

فجي : صفة (1893) (.ز4ه) [ء5) ”8 hi.a. tus [hî‏ 
لفق الذي يتأ جزء منه من خلال فرجة المّريء 
hernia>.‏ م < 

hi.ba.chi [hë [قطء “قط‎ (ı.) < Jap.: hi fire + 
bachi bowl > (1863) كانون؛ مجمرة.‎ 

hi.ber.nac.u.lum ]!11 nãk’ ya lam] (n.) 
pl. -la [la] <L. = winter residence > 
)1789( الغلاف الشتويّ [في بَبَةَ] (۲) الملجأ‎ )١( 
الشتوي [لحيوان أو حشرة].‎ 

hi.ber.nal [hî bûr’ nal] (adj.) > L. hibernalis, 
from hibernus winter > (1656) شتْريَ؟‎ 
. شتو‎ 

hi.ber.nate [hî bor nût’] (vi./. -nat.ed; 
-nat.ing <L. hibernatus, past part. of 
hibernare = to pass the winter > (1802) 
يُليت: ينفق فصل الشتاء في الأروز أو الإسبات‎ 
(را. المادة التالية).‎ 

الأر وز؛ ).7/( shon]‏ قم hi.ber.na.tion [hî’‘bor‏ 
الإسيات؛ سبات الشتاء . 
موسوعياً: نزعة بعض الزواحف -مك رع 

والعدييات والبرمائيات وغيرها من 


number six, from Gk., from hex = six > 
)1660(  ..ةّيسادُس السداسية: مجموعة أو سللة‎ 
hex.a.dec.i.mal [hëk’sa dës 2 m31] ( a: ) 


سضر ي ؛ سِنّه سِمَةَ )1956( > hexa- + decinıal‏ > 
عَشْري: ذو علاقة بنظام عدديّ مبنيّ على أساس من 
الرقم .٠١‏ 
gön]‏ ده hex.a.gon [hëk‏ 
(n.) < hexa- + -gon>‏ 
hexagon‏ 


270 / المُضَلّم )1570( 
: مُضَلْم مسئس 

00 57 (ر). 

hex.ag.o.nal [hëk sãg a nol] (adj.) (1571)‏ 
مَُدّس؛ مُسَدّس الشكل؛ مُسَدّس الزوايا 
والأضلاع (ر). 

النظام السداسيَ: نظام hexagonal system (7.J)‏ 
بلوريٌ يتميّز بثلائة محاورٌ جانبية متساوية متقاطعةٍ 
عند زوايا يساوي كل منها 7١‏ درجة ومحور رابع 
متفاوت الطول عموديٌ على المحاور اثلاثة 
الأرلى (پلو). 

hex.a.gram [hëk’sa grãm’] (n.) > hexa- +‏ 
التكل النُداسيَ: شكل شبيه بنجمة <878/1- 
سداسية . 

hex.a.he.dron [hëk’sa ”قط‎ dran] (n.) pl. 
-drons also -dra [dra] <hexa- + 
hedro۸> )1571( الشُداسيَ السطوح: شكل‎ 
مُجَسّم ذو سطوح أو وجوه ستة (ر).‎ 

(.م) hî’ drãt]‏ دو عاقط] hex.a.hy.drate‏ 
السداسيّ )1908 hexa- + hydrate > (ca.‏ > 
الجِرّيئات : مركن كيميائيٌ مؤلف من ستة جرينات 

من الماء (ك). 

0 زود sãm’ar‏ علقط] hex.am.er.ous‏ 
سداسي الأجزاء: <hexa- + -merous>‏ 
«أ» ذو ستة أجزاء أو أقسام متساوية. «ب»© ذو 
تلات أو سَبّلات أو أَسْدِيَةِ منتظمة في مجموعات 
سداسية (نب). 

hex.am.e.ter [hëk sãm’a tar] (ı.) > hexa- 
+ ع1١‎ < )1546( السداسيَ التفاعيل: بيت‎ 
. من الشعر مؤلف من ست تفعيلات‎ 

hex.ane [bëk’sãn] (n.) <hex- + -ane> 
)1877( الهكسين؛ الهؤكان: سائل طيار» عديم‎ 
اللونء قابل للالتهاب» يُشْئَنَ من طريق التقطير‎ 
التجزيثيّ للبترول ويُستخدم بوصفه مذياً (ك).‎ 

hex.an.gu.lar [hëk عصةة‎ gya lar] (adj.) 
<hex- + angular > سداسي الزوايا: ذو زوايا‎ 


hex.a.no.ic acid دو عاقط]‎ nö’ ik] (n.) > hex- 
an(e) + -oic> (1926) = caproic acid. 

hex.a.pod [hëk’sa pöd’] (n. adj.) > hexa- 
+ -م0d<‎ )1668( سداسيّة الأرجل: حشرة‎ )١( 
ذات أرجل ستّ. وتوسّعاً: حَشّرة 8 (۲) سُداسيّ‎ 

الأرجُل (۳) حَشَريّ: ذو علاقة بالحشرات. 

hex.ap.o.dous [hëks ãp’ o das] (adj.) = 
hexapod. 

Hex.a.teuch [hëk’sa took’; دو عاقط‎ tyook’] 
(n.) <hexa- + Gk. teuchos book > 
)1878( التادوس: اسم جامع يطلق على الأسقار‎ 
الستة الأولى من «العهد القديم» من الكتاب المقدس‎ 
وهي سفر التّكوين» وسفر الخروج» وسِفر‎ 
اللاريين» وسفر العّددء وسفر ية الاشتراع»‎ 

وسفر يَشُوع. 

hex.a.va.lent [hëk’so vãً’ lent] (adj.) 

<hexa- + valent> (1886) سدامسىي‎ 
التكافؤ (ك).‎ 
hex.o.bar.bi.tal [hëk’sa bãr’ ba tãl] )8.( 


سس سس سلب ببئمبيبيييباببب ابابا هاا ګګ کک 222 8 8 8 8 وك 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus.‏ ¬ د ã at; A date: û care: 3 car; ê egg; ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 65 boot; ou out; & under; û urgent;‏ 


highborn 
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hide 


[على الثمن]. 
di]‏ 1د hig.gle.dy-pig.gle.dy [hig ol di pig‏ 
(adv.: adj.) < origin unknown > (1598)‏ 
)١(‏ بفوضى؛ باختلاط؛ على نحو يختلط فيه 
الحابل بالنابل 8 (۲) مشو مَرَش؛ مختلط؛ خلط يلط . 
high [hî] (adj.; n.), high.er; high.est‏ 
Mid. Eng. hei, high, from Old Eng.‏ > 
)1( « عالٍ؛ مرتفم. hëêah> (bef. 12c)‏ 
«ب» بالغ ارتفاعاً م > ~ <seven feel‏ 
(۲) «أ» بالغ ذروته أو أشدّه ~ 2018 5هللا )1 > 
during the ~ season <‏ إلاأنال. «ب٤‏ بعید؛ 
سحيق > goes back to a ~ antiquity‏ < 
(©) سام؛ نبيل < 210100565 ~ > (5) غال؛ 
مرتفع الشعر ~ 50 Everything is‏ > 
<.5/ا201/203 (0) رفيع: ذو مرتبة عليا 
officials >‏ ~ 12312 > (5) خطير 
<1265مه نہ > (۷) ذِزوي: ذو علاقة بالذّروة 
<The ~ point of the novel is the‏ 
(A) marriage. >‏ غji‏ ب <food ~ in‏ 
¡۲٥٣<‏ (4) مُتَمُطرس!؛ مُتعجرف؛ مُتكبّر 
)٠١(‏ مثير <a tale of ~ adventure>‏ 
«Î» )١١(‏ عنيف <A ~ wind came up.>‏ . 
«ب» متلاطم الأمواج < 568 نہ 2 > . «ج» شديد؛ 
بالغ <لإاء روج - > )١5(‏ «آ» متبجح. 
«ب»6 مرح؛ بهيج؛ سعيد <had a ~ old‏ 
.time together >‏ »ج« مبتهج + محبور Her‏ > 
was ~.<‏ ]1621. «د› ٹیل؛ مخمور 35 ~ > 
(1F) a kite>‏ حرج؛ حاسم ~ <at this‏ 
hour of England’s history >‏ § )۱€( عاليا؛ 
نحو العلاء إلخ. )٠١(‏ بترّف < ~~ 1106 0) > 
265 مكان مرتفع › مثل : دأ تل؛ كثيب 
«ب؛ سماء )١7(‏ «أ4» مرتمقّع. (ب» قِمَةَ 
(۱۸) الأعلى: ناقل الحركة الأعلى [الذي يجعل 
السيارة تنطلق بأقصى سرعتها] )١4(‏ اهتياج أو شرود 
ذهن [ناشىء عن تناول بعض العقاقير]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ خارج الماء؛ على اليابسة. and dry‏ ~ 
(1) مُتَخْلَّى عنه؛ في بؤس؛ من غير ملجا. 


)١(‏ مختلف الطبقات [من الناس] 108 لصو له 
(1) في كل مكان. 
متتَجرف؛ متَمّطرس ؛ متكبّر. ‏ بزاطوتص-0مه-زوزم 


الوقت المناسب؛ آخر لحظة قبل فوات ١نا‏ ہ 
الأوان (را. أيضاً مادة #سنا طهنم) . 
)١(‏ عالياً؛ فوق (۲) في السماء. ,~ on‏ 
متکبر ؛ متعجرف . 
يقامر بمبالغ كبيرة. ,~ to play‏ 
)١(‏ يهي البحرٌ (؟) يشعل؟ يهتاج. 2 ,- هدم ها 

high.ball [hî '‘bêl’] (n.; vi.) < high + ball> 
(1897) الكرة العالية : إل إشارة السرعة‎ )۱( 
القصرى تُعطى لقطار. حل قطار سريع (۲( الكأس‎ 
العالية: كَذْر من شراب مُلكر أو غازيّ يقدّم في‎ 
>8 كأس طويلة 8 () ينطلق بأقصى السرعة‎ 
~ing express 153392 < . 

الضوء الأماميّ البعيد: (1939) (.7) high beam‏ 
ضوء السيارة الأماميّ البعيد المدى. 

high.bind.er [hî’ bîn‘ dar] (n.) <from High- 
binders, a New York City gang > (ca. 
1876( الماك المحترف: سفاح محترف‎ )١( 


يعمل في الحيّ الصيني من مدينة أمبركية (5) سياسي 


high blood pressure )7.( (1916) = 0 
tension. 

high.born (hî bêrn’] (adj.) <high + 
كريم المَحْيِدِ؛ِ شريف السّب. 136) < :تروط‎ 


on the ~ horse 


hierarkhës = high priest> (14c) 
مَرْتبة ملائكة: مرتبةً أو طبقة من الملائكة‎ )١( 
المَرْتبيّة: أ٠ هيئة كهنوت منظمة في مراتب‎ )۲( 
کو‎ ٠ ترجه «ب» أساقفة مقاطعة و‎ 
حة (۳) اللطة:' هه من عدة أشخاص لون‎ 
«أ6 الهَرّمية: التسلسّل الهَرّميّ‎ )٤( ما‎ 8 
«ب» سلسلة [أشخاص أو أشياء].‎ 
hi.er.at.ic بعاتتاق مقط‎ hî كلاق‎ (adj. n.) 
<L. hieraticus, from Gk. hieratikos, 
from hiereus = priest > هيري:(1669)‎ )١( 
ذو علاقة بشكل مبشّط من أشكال الهيروغليفية‎ 
المصرية استخدمته طبقة الكهان يخاصة (۲) كهنوتيّ‎ 
رسمّ جداً 8 (5) الهيريّ: الخط الهيريّ‎ )۳( 
> The oldest dated papyrus is written 
in ~.>. 
hiero- [hî ar ö6] = hier-. 
hi.er.oc.ra.cy [hî’ د‎ rök’ra si; hî rök’ re sî] 
(n.) <hiero- + -cracy>  ةموكح‎ 
الأساقفة: حكومة يتولى السلطة فيها مجموعة من‎ 
الأساقفة‎ 
hi.er.o.dule [hî عد‎ o 0561: hî ar د‎ dy551'] 
(n.) <Late L. hierodulus, from Gk. 
hierodoulos: hiero- + doulos slave > 


عَبْد الهيكل: عبدٌ رقيق يعمل في خدمة (1835) 


الهيكل . 
(r.)‏ ([اتاع hî’ra‏ ب اأتاع د hi.er.o.glyph [hî’‘or‏ 
الهيروغليفيّ : حرف هيروغليفيّ. (1598) 


hi.er.o.glyph.ic [hî’ar اتاع د‎ Ik; hî’rs glif’ ik] 
(adj.; n.) <L. hieroglyphicus, from Gk. 
hieroglyphikos, from hiero- + glyphein 
0ا‎ cave < )1585( هيروغليفيَ (۲) مَبْهَّم؛‎ )١( 
.1م عد : طريقة‎ )٤( غامض § (۳) حرف هيروغليفيّ‎ 
في الكتابة استعملها المصريون والمايانيون‎ 
. شكل مبْهم؛ رمز غامض‎ )٥( والأزتكيون‎ 
موسوعياً: : في الهيروغليفية يمثل مول رعو‎ 
رمز من ا هو صورةٌ عادة» كلمة أو‎ 
مقطعاً أو صوتاً. فأما الهيروغليفية‎ 
المصرية» وهي سللة من صَوَرٍ مُتَمْنمةٍ‎ 
لأشخاص وحيوانات وأشياء؛ فقد انتشرت‎ 
قبل الميلاد وحُلّت‎ 7٠٠١ حوالى العام‎ 
رمورها (۱۸۲۱ - ۱۸۲۲) بعد اكتشاف‎ 
حجر رشيد. وأما الهيروغليفية المايانية‎ 
والهيروغليفية الأزتكية فلم تخل رموزهما‎ 
حتى الآن.‎ 


و < ° ا4 اھ 


hi.er.ol.o.gy [hî röle jî; hî rö15 jî] (r.) 
<hiero- + أدب الدين: الأدب <برهم!-‎ 
المتَمَّحْو ر حول المقدّسات والمعتقدات الدينية أو‎ 

الممثّل لها. 

hi.er.o.phant [hî gis HA hî ‘re fant’] (n.) 
< Late L. hierophanta, from Gk. hiero- 
phantës interpreter of sacred mysteries: 
hiero- + phainein to show, reveal > 
)1677( الهَيْرَفَتت: كاهن إغريقي قديم‎ )١( 

(۲) «أ» المفسّرء الشارح. «ب» النصير. 

hi-fi [hî’fî’] (n.) <hi(gh) + fi(delity) >‏ 
high fidelity (۱)‏ (۲) الأمينة: أداة لإعادة إصدار 
الصوتِ المستعَبَلٍء في جهاز للراديو إلخ . » بأمانة 

بالغة. 

hig.gle [hig 21] (vi.), -gled; -gling 
< probably alteration of haggle> 
)1633( يساوِم. ويخاصة: يفرط في الماومة‎ 


وعشرين أكراً. 

hide? [hîd] .)لم‎ i.; .د‎ hid; hid.den or hid; 
hid.ing ll Eng. hiden, from Old 
Eng. hydan > (bef. 12c) يُحْفي؛ يخبّىء‎ )١( 
يكتم () یحجب (1) يشيح بوجهه [خجلا‎ (۲( 
يجلد [بالسَرّط] × (1) يختبىء؛‎ )٥( أو غضباً]‎ 
يحتجب (۷) يتوارى؛ يتجتب المؤولية‎ 
مَكَمَنُ الصيّاد.‎ (A) § 

synonyms: bury, camouflage, cloak, : مرادفات‎ 
conceal, cover, curtain, disguise, mask, screen, 
secrele, Shade, shield, shroud, suppress, veil. 

antonyms: disclose, divulge, exhibit, أضداد:‎ 


expose, reveal. 


to ~ out . يختبىء‎ 

hide” [hîd] (7.7 ,رام‎ hid.ed; hid.ing < Mid. 
Eng. hyde, from Old Eng. hyd> bef. 
12©( الجلد: جلد الحيوان مدبوغاً كان أو غير‎ )١( 
مدبوغ 8 (۲) يَجلد؛ يوط : يضرب بالسشوط.‎ 
hide or hair, hide nor hair أنَوٌ؛ آي أثر.‎ 

hide-andseek [hîd’an sëk’] (n.) (1724)‏ 
النَْمْضيّة ؛ «الاستغماية»: لعبة أطفال يُغمض فيها 
أحدهم َيه وبعد أن يعطي الباقين وقاً كافياً 
للاختباء يمضي للبحث عنهم . 

hide.a.way [hîd’a wã’] (n.: adj.) < hide +‏ 
)١(‏ مُعْتَرّل؛ مَلاذ؛ ملجأ؛ مخبأ (1926) < رهسي 
(۲) فندق أو ملهى صغير منعزل 8 (۳) «أ2) مَحْفِيَ؛ 
محجوب؛ مستور <6605 نہ > . «ب» متعزل 
restaurant >.‏ ~ < 

hide.bound [hîd bound’] (adj.) < hide +‏ 
)١(‏ جاف الجلد؛ ملتصق (1559) bound>‏ 
الجلد باللحم <580756 - 2> (۲) مترمّت؛ 
ضيّق التفكير؛ محافظ يعتاد. 

hid.e.ous [hidî [5د‎ (adj.) <alteration of 
Mid. Eng. hidous, from Mid. F., from 
hisde, hide = fear, terror> (14c) 
. بشع . . ويخاصة : : بَشِعْ جداً (۲( ج شائن‎ )۱( 
hide.out [hîd out’] (n.J) <hide + out> 
)1885( ملجأ؛ مخبأ.‎ 

hid.ey-hole or hidy-hole ]01508 höl’] (n.) 
<alteration of earlier hiding-hole > 
(1817) مَُعْتَرّل؛ ملاذ؛ ملجأ؛ مخياأ.‎ 

hid.ing تط]‎ ding] (”.) Îخم اا« (؟)‎ )١( 
. جَلّد؛ ضرب بالسّياط‎ )۳( 

hi.dro.sis [hi drö sîs; hî drö’sis] (n.) 
<New L., from Gk. hidrösis, from 
hidroun = to sweal> (ca. 1895) 
. التعرّق: إفراز العَرّق من الجسم‎ 

hie [hî] (vi.; 1.), hied; hy.ing or hie.ing 
< Mid. Eng. hien, from Old Eng. higian 

= to hasten > (bef. 12c) يعجل؛ يستعجل.‎ 

hi.e.mal (hî mal] (adj.) <L. hiemalis, 
from hiems = winter> (1560) شثْريَ؛‎ 

hier- قط]‎ ar] or hiero- [hî ar 6[ يادئة معتاها:‎ 
. > hierocracy > مُقَدّس‎ 

hi.er.arch [hîs rãrk’; قط‎ rãrk’)] (n.) <L. 
hierarcha, from Gk. hierarkhës = high 
ایام‎ <, )15٥( زعيم دينيّ (۲) كاهنٌ أكبر.‎ )١( 
—_hi.er.ar.chal (adj.) 

hi.er.ar.chi.cal [bi2 وقء‎ ki kal; hî 23 ki 
kal] or hi.er.ar.chic [h2 rãr’ kik; hî 
rãr’ kik] (adj.) (15e) . مَرْتَبِيَ ؟ تدرجيّ‎ 

hi.er.ar.chy [hî a rãr’ki; hî’ rãr’ ki] (r.) pl. 
-chies < Medieval L. hierarchia rule of 
a priest, from Gk. hierarkhia, from 


high relief 


895 


highboy 


high life (.) الهَبلف؛‎ )١( البَذْخْ؛ ارف‎ )١( 
الهيّلفة: ضرب من الرقص الشعبي أو الموسيقى‎ 
الشعبية في غرب إفريقيا.‎ 

high.light [hî “t’] (n.: vt.) <high + light >‏ 
)١(‏ المُلبلجة: البقعة الأشد إشراقاً في (1658) 
لوحة زيتية إلخ. (؟) الضوء: جزء أو تفصيل 
أو موضوع أو حدث ذو أهمية خاصة 84076 > 
analysis will be written later, but here‏ 
<.ى- are some‏ § (1) يلط الأضواء على؛ 
يلقي ضوءا قويا على )٤(‏ يُرَکّز الانتباه على : يؤكّد 
(0) يُميّز: يؤلف جزءآ ذا أهمية خاصة أو ذا سمة 
مميّزة the slang that ~s his dialogue‏ < 
Bennett Cerf >.‏ — 

high-low-jack [hî l6 jãk’] (r.) (1814)‏ 
الهَيِلَجِْك: ضرب من لَب الورق أو الكوتشينة 

القُدّاس العالي: قداس High Mass (7.J) (12c)‏ 
يمه أسقف ويرافقّهُ إنشادٌ وعزف للموسيقى 
وإحراق للبخور. 

high-mind.ed [hî mîn‘did] (adj.) (1556) 
. سامي المبادىء؛ نبيل المشاعر‎ 

high-muck-amuck [hî'mük’a mük’] also 
high-muck.e.ty-muck [hî müka ti 
mük’] (ı.) < from Chinook Jargon = 
plenty to cat> )1856( شخصية بارزة.‎ 
ويخاصة: شخصية بارزة متعجرفة أو متغطرسة.‎ 

عالي الق : مرتفمٌ (.4) high-necked [h1 ëk)’]‏ 
عند الق < €۸" gar‏ ~ 2 > . 

high.ness [hî n5s] (7.J) (12) ارتفاع؛ عُلّْرَ‎ )١( 
<the ~ of his aims; Her Royal سمو‎ (¥) 
Highness > . 

high 20082 )7.( الهاجرة؛ الظهيرة؛ متصف‎ )١( 
> النهار تماما (۲) أوج؛ ذروة؛ قَمَةَ 01 -- عط)‎ 
her genius >. 

high-octane [hî’ök’ tan] (adj.) (1932)‏ 
)١(‏ عالي الأوكتينية : ذو عدد أوكتيني عالٍ» وبالتالي 
ذو خصائص مانعة للخيّط <2501126عم - > 
(۲) ديناميّ : عظيم النشاط أو الفعالية. 


: high-pitched [hî picht’] (adj.) (1748) حاد‎ (۱) 


النغمة (مو) (۲) مهتاج؛ شديد الاهتياج (۳) متحدر؛ 
شديد الانحدار <۲00۴ ~ 2 > . 

الهيكل العالي؛ المذبح high place (n.) (14c)‏ 
العالي: هيكل أو مذبح كان الاميّون القُدامى 
يشيّدونه على قَمَةَ مرت أو جبل۔ 

high-pow.ered [hî pou ”50[ also high-— 
pow.er {hî pou’ ar] (adj.) (1893) : ديناميّ‎ 
عظيم التشاط أو الفعالية.‎ 

high—pres.sure [hî prësh’ ar] (adj.: vt.), 
sured; sur.ing عالي الضغط: «أ» ذو‎ )١( 
. > - ضغط يفوق المعدّل التّويَ <صوھعاء‎ 
>a ~ «ب» يقحام؛ ملحاح ؛ عظيم النغاط‎ 
مُستخدمٌ أساليبٌ تكسم‎ «e» .salesman > 
. > ~ salesmanship > بالإنحاح والصضْغط‎ 
«د» مُجهد: منطو على إجهاد أو إرهاق كبير‎ 
: له > § (۲) يغلي الضخط‎ occupations > 

نع أساليبَ يلحاحة أو ضاغطة [في محاولة لبيع 

السلع أو التأثير على الأشخاص]. 

high-priced [hî prîst’] )©4/.( . غالٍ؛ غير رخيص‎ 

الكاهن الأكبر: «أ» كبير high priest (/.) (14c)‏ 
الكهنة أو رئيشهم. «ب» زعيم عقيدةٍ ما أو مدرسة 
فنية ما. 

high priestess (7.) (1645) . الكاهنة الكبرى‎ 

عالي الكحولية: (./4©) [r56fضp high-proof [hî‏ 
محتو على نسبة عالية من الكحول < کاتہاpء‏ م > . 

high relief (n.) <translation of French 


3 at; ã date; û care; ã car; ë egg: € mc; I in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; أه‎ boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; ù under: 6 urgent د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


الأمانة البالغة: إعادة )1934( (.7) high fidelity‏ 
إصدار الصوت المستقبّل [في جهاز للراديو إلخ .] 
بدرجة عالية من الأمانة للاصل (ألك) . 
high. fli.er [hî fî or] (n J) <high + flier>‏ 
)0 المحلق : : من يطير محلقاً في الجر (۲) الماح ؛ 
الطمُوح : ضخص نشد المطا 
)١(‏ رفيع؛ )1647( high-flown [hi nên ° (adj.)‏ 
سام (۲) eh‏ مدع . «ب» طتّان؛ رئان. 
high.fly.er [hî flî ar] (adj.) = highflier.‏ 
high-flying [hî flî’ ing] (adj.) (1586)‏ 
)١(‏ محلّق <eہھامآاھ‏ به 2> (۲) طموح؛ 
شديد الطموح (۳) طتان؛ رثان. 
الترد دد الاي نطاق (1893) (.:1) high frequency‏ 
من الترذداتء في اليف الراذيوي»› يتراوح ما بين 
ثلاثة ميغاسَيِكل وثلائين ميغاسيكلا (رد). 
)١(‏ الأعلى: ناقل الحركة (1921) ).7/( high gear‏ 
الأعلى [الذي يجعل السيارة تنطلق بأقصى سرعتها] 
(۲) أقصى النشاط: أقصى حالات النشاط 
أو الفعالية . 
High German (n.) >50 called from its‏ 
prevalence in areas near the Alps >‏ 
الألمانية العُليا: اللغة الألمانية التي تُكتب (1706) 
وينطق بها في الجزءين الجنوبي والأوسط من ألمانيا 
وفي النمسا وسويسرا. [ولفظة العليا هنا لا تفيد 
معنى الفصاحة ولكنها تشير إلى المرتفعات العليا التي 
نشأت هذه اللغة في كُنَفْها. قا. .[Low German‏ 
high-grade [hî grãd’] (adj.) (1878)‏ 
)١(‏ ممتاز؛ من الطراز الأول (۲) عالي الدرجة؛ 
عالي المنزلة . 
ed [hî ‘han did] (adj.) (1631)‏ 0 
(۱) طاغ ؛ فل (۲) اعتباطي؛ تحكميّ 
القبّعة العالية: قبّعة رجاليّة (1889) high hat (n)‏ 
حريرية » ا عالية . 
-hat.ted;‏ ,ار high-hat [hî hãt’] (adj.‏ 
)١(‏ متكبر؛ مترفع ]مع )1923( hat. ting‏ 
محاكاة لمن هم أعلى منه مقاماً] 8 (۲) يترفع ؛ 
يعامله بازدراء [وكأنّه دونه مقاماً]. 
)١(‏ يوم العُفران [عند (1946) (.2) High Holiday‏ 
اليهرد] (۲) رأس السنة العبريّة . 
تكبّر؛ عَجُرفة؛ غطرسة. (ع14) ).7( high horse‏ 
high-jack [hî jãk’] (vt.) = hijack.‏ 
high jinks (r. pl.) (1825)‏ 
القفز العالي: العَدّْو مسافة (1895) (.72) وصسز طونط 
قصيرةً والقفزٌ من ثم فوق قضيب مستعرض خفيف 
مُسَنَدِه على ارتفاع معيّنء إلى ساريتين متوازيتين 
من غير أن يملل القافرٌ هذا القضيب المستعرض 
ويطرحه أرضاً (قا. 22/ناز 1028) . 
high.land (hî lend] (n.; adj.) <high +‏ 
)١(‏ تجد؛ هضبة؛ أرض larid> (bef. 12c)‏ 
جبلية 8 (؟) نجديّ. 
النّجْدِيَ : (1610) (.) high-land.er [h1 15n d>]‏ 
«أ» ساكنٌ النّجاد أو الهضاب. ١ب»‏ .027©: أحد 
سكان نجاد أسكتلندا. 
اللجدية : رقصة شعي (1804) ).7/( Highland fling‏ 
أسكتلندية مُفْعَمَة بالحيوية ية . 
High.lands, The also Scottish Highlands‏ 
المرتفعات؛ النّجاد؛ المرتفعات أو النّجاد 
الاسكتلندية: منطقة جبلية في الجزأين الشماليّ 
والغربيَّ من أسكتلندا. 
)001( عالي المسترى ' (adj.)‏ لاه highHev.el [hî lëv‏ 
حادث أو مُنْجَرٌ أو موضوع على مستوّى عالٍ. 
(۲) رفيع المستوى: «أ4 بالغ الأهمية أو جامع 
شخصيات رفيعة الشأن <ع5066]128 ~ .<a‏ 
«ب» رفيع المقام < 01510122065 ~ > . 


high.boy [hî boi] (r.) (1891) 

الصّوان العالي: خزانة ذات أدراج 

مُعْبَتَةٌ على قاعدة عالية القوائم. 

high.bred [hi brëd’] (adj.) j 

<high + bred> (1674) highboy 

عريق ؛ كريم المحتّد؛ شريف الأصل. 

high.brow [hî brou’] (n. adj.) <high +‏ 
)١(‏ الرفيع الثقافة؛ الواسع العلم )1902( > brow‏ 
ررد عادة] § (۲) خاص بذوي 
الثقافة الرفيعة (7) رفيع الثقافة . 

high.browed [hî broud’ ] (adj.) = highbrow. 

الكرسي العالي: كرسي )1848( (.س) high chair‏ 
للأطفال طويل القوائم مزوّد بصينية للأكل ومسند 
للقدمين . 

رمت : موكد“ (1687) High Church (adj.)‏ 
ويخاصة في الكنيسة الأنكليكانية» على الطقرس 
التقليدية والعناصر الكاثوليكية في العبادة (كن). 

رفيع [hî’klãs’; hî’ klãs’] (adj.)‏ كمواع_طونط 
المستوى ؛ من الطراز الأول < 785131052116 ~ 8 > . 

الكوميديا الرفيعة؛ )1895( (.س) high comedy‏ 
الملهاة السّامية: كوميديا أو ملهاة تخاطب العقل 
الذكي وتتميّز بحوارها البليغ وشخصياتها الرفيعة 
الثقافة . 

high command القيادة العليا (جن) )1916( (.س)‎ )١( 
كبار المسؤولين [في منظمة إلخ.].‎ )1( 

المفرّض (1881) high commissioner (7.J)‏ 
السَامي؛ المندوب السّامي : مندوت برتبة سفير 
يمثّل بلاده في بلدٍ آخر. 

high-concept [hî kön’ sëpt] )64/.( (1985)‏ 
رواج : معتمدٌ عناصرٌ مثيرة» كالتشويق أو تسارع 
الأحداثء تروق لجمهور المشاهدين ~ 4> 
movie >.‏ 

high court (n.) (14c) المحكمة العَليا (ق).‎ 

high-end [hî’ ënd’] (./0ه)‎ (1982) = upscale 1. 

high-en.er.gy [hî ënor jî] (adj.) (1934)‏ 
)١(‏ عالى الطاقة: «أ» خاص أو ذو علاقة 
بالجُمَيمات الارّلية التي تتعدّى طاقتها مثات 
الآلاف من الألكترون فلط (فز). «ب» منج عند 
الحَلّمأة 515لإ2('0+01! مقداراً كبيرً» نسبيآاء من 
الطاقة (فز) (۲) نشيط ؛ ديناميّ. 

high-energy physics (7.) )1964( فيزياء الطاقة‎ 
.(particle physics العالية (را.‎ 

النقد الأعلى : دراسة (1836) ).7( higher criticism‏ 
أسفار التوراة لتقرير تاريخها الأدبيَّ وأغراض كتّابها . 

التعليم العالي: (1866) (.7) higher education‏ 
تعليم ذو مستوى أعلى من مستوى التعليم الثانري. 
ويدخاصة : التعليم الجامعيّ : 

القانون الأسمى: قانون (1844) ).7( higher law‏ 
إِلهيَ أو أخلاقيّ ذو منزلة سامية تجعله فوق الدساتير 
والقوانين الوضعية . 

التعليم الجامعي: higher learning (/.) (13c)‏ 
التعليم على مستوى الكليات والجامعات. 

high.er-up [hî or üp’] (7.J) )1911( ضابط‎ )١( 

المتفجر الشديد: )1877( ).7( high explosive‏ 
متفجر قوي كال «ت.ن.ت)» يتميّز بسرعة 
الانفجار إلى حدّ يكاد يكون لَخظيا. 

high.fa.lu.tin [hî’fo I50 tan] )04(.( „< origin 
obscure < )1839( مدع (۲) طتان؛‎ )١( 
ذو ألفاظ رنانة.‎ 

high fashion (7.) )1945( الرَّيّ الأعلى: آخر‎ )١( 


المستخدئات في عالم الأزياء (؟) عانا2ط 
couture.‏ 


himation 
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high—rise 


(۱۹۰۲ - 1435): شاعر تركيّ. يُعْتبر واحداً من 
زعماء اليسار المتطرف في بلاده. 

hi.lar.i.ous [hi عذًا‎ 1 os; hî larî 5s] (adj. 
< irregular from L. hilarus cheerful > 
)1834( مَرح؛ جل [مع صَحَب].‎ 

hi.lar.i.ty [hi دعقا‎ ti; hî lãr’e tî] ر.م)‎ (15e) 
. تَضْفْ؛ مَرَحَ صاخب‎ 

hil" [hil] (n. vt.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. hyll> (bef. 12c) تل؛ رابية‎ )١( 
كومة؛ ركام (۳) الثّل: بذورٌ أو نباتات‎ )۲( 
حدر‎ )٤( مزروعة في مجموعة أو في صف‎ 
>10 يُكوّم؛ يَرْكُم (1) يُحيط يكومة تراب ~ہ‎ )٥( 5 


potatoes > . 
hill [hil] (vt.) > Mid. Eng. hullen, hilen, 
hillen > . يخفي ؛ يسر‎ 


الجلة: مدينة في وسط [/طة1 اتط Hill.ah, al- [ã1‏ 
العراق تقع إلى الجنوب من العاصمة يغداد. سكانها 
۰ ن. 

هيلاريء السّير Hil.la.ry [hilo rî], Sir Edmund‏ 
أدموند (۱۹۱۹ - ): مستكشف ومتتسلّق جبال 
نيوزيلندي. كان أول من بل قمة جبل أقْرَسْتَ 
.)١1465(‏ 

hill.bil.ly (hil bil’T] (n.; adj.) ععنا- .ام‎ < hill 
+ Billy nickname for Willianı > (1900) 
الجبلي : شخص من منطقة ريفيّة جبلية.‎ )۱( 
ويخاصة: شخص من جبال الأصقاع الجنوبية من‎ 
الولايات المتحدة الأميركية 9)) جبلىَ؛ ريفيّ.‎ 

hillbilly music (/7.) )1943(  .ةّيفيرلا المرسيقى‎ 

hill.crest [hil [ادقععا‎ (n.) <hill + crest> 
(ca. 1898) قمة التل؛ قمة الرابية.‎ 

hill.ock [hilak] (.ه)‎ <hill + -ock> (14c) 
الأكمّة: تل صغير أو رابية صغيرة.‎ 

hill.side [hil’sîd’] (2.J) < hill + side > (14c) 
جانب التل: منحدر التل بين قِمّته وسفجه.‎ 

hill.top [(hil’töp’] (n.) <hill + top> (14c) 
قَمَةَ التل؛ قمة الرابية.‎ 

hilly [hilî] (adj.), hill.i.er; -i.est (14c) 
كثير التلال (۲) شديد التحذر.‎ )۱( 

hilt [hil] (7.J) > 5410. Eng., from Old 
Eng. > (bef. 12©( المَمُيض. ويخاصة: مَفْبض‎ 
۰ اا أو الخنجر.‎ 
to the ~, . < armed to the ~ > تماماً؛ كلية‎ 

hi.lum [hî lom] (n.) pl. hi.la [hîla] <L. =‏ 
)١(‏ «أ» الثقير؛ الأنقور؛ )1753 trifle > (ca.‏ 
السرّة: نَدبة يُخلّفها السرَ أو الحبل السُّرّي على 
البزرة (نب). «ب» النواة: نواة حبّة نشوية 
(0) سرّة (ت). 

ضمير النصب والجرّ للمفرد (.:7071م) [7تاقط] him‏ 
الغاتب (ل) . 

جبال (دل 13 Him.a.la.ya Mountains [hîm2‏ 
الهمَلايا: سلسلة جبال في جنوب آسيا تحيط يشيه 
القارّة الهنديةء من الشمالء مُتَحْدَةَ شكل قوس كبير 
يزيد طوله على ۲,٣۷۰‏ كيلومتراً. أعلاها جبل 
أفرّست ۸,۸٤۸(‏ متراً) وهو أعلى قمة في العالم. 

Him.a.la.yan 2 قا‎ on] (n.) <from 
Himalaya Mountains > )1920( 
الهمّلايانيَ؛ القط الهِمَلاياننَ: هر متولد من الهرّ‎ 
الفارسي والهرّ اليامي ذو جسم ممتلىء» وشعر‎ 
طويل كثيف. وعينين زرقاوين.‎ 

Him.a.la.yas [him’a lã os} = Himalaya 

Mountains. 

hi.mat.i.on [hi mãt’î ön] (r./) pl. -mat.i.a 
[mãt’i [د‎ <Gk., diminutive of hima 
(stem himatl-) = garment> (1850) 
الهيماتيون: قطعة قماش متطيلة كان الإغريق‎ 


الأكثر إجهاداً < 218 - 23>. «ب» سريم 
التطاير؛ عالي الاوكتينيّة < 350[126م ہ > . 

high )06 )7.( )13©( ذِروة المَّدَّ: أعلى ما يبلغه‎ )١( 
ارتفاع الماء في حركة المد والجزر (؟) أوج؛‎ 
ذِروة؟ قمة.‎ 

)١(‏ الوقت المناسب: آخر لحظة قبل (.7) ©6126 عن 
فوات الأران (۲) وقتٌّ مرح ؟ وقتٌ بهيج [يقضيه 
المرء في ملهى أو مناسبة اجتماعية] . 
لقد آن لنا أن نذهب؛ يجب أن .٥ع‏ 10 - کا )] 
نذهب توا. 

high-toned [hî [07هة)‎ (adj.) )1807( عالي‎ )١( 
النغمة (مو) (؟) «أ» رفيع المنزلة أو الأخلاق‎ 
أو التفكير. ١ب» أرستوقراطي (0) 2« مدع ؛‎ 
١ متعجرف. «ب» أنيق (ع).‎ 

الخيانة العظمى: خيانة (©156) (.71) high treason‏ 
ضدٌ الدولة أو ضدٌ رئسها (ق). 

high-up [hî üp’] )۵كdز.;‎ 71.( رفيع المنزلة‎ )١( 
شخص رفيع المنزلة.‎ )۲( § 

high water (/.) (15c) أقصى ارتفاع الماء:‎ )١( 
أقصى ارتفاع لمياه النّهر أو البحيرة (۲) ذروة المد‎ 
.(high tide (را.‎ 

high-water [hî wê’ tar] (adj.) )1856( شديد‎ 
. <an 2126162] ~ suil> القِصر‎ 

high-water mark (/.) علامة أقصى الارتفاع:‎ )١( 
علامة تُظهر أقصى الارتفاع الذي بَلَعَهُ جم مائ‎ 
ذروة؛ قِمَة؛ أوج.‎ )۲( 

high.way [hî’'wã’] (n.) <high + way> 
)اط٤؟.‎ 126( طريق رئيسية. ويخاصة: طرق تربط‎ 
بعض المدن إلى بعضها الآخر. أيضاً: مجموعة‎ 
الروابط بين الأجزاء المختلفة لنظام العَتاد‎ 
في الكومبيوتر.‎ 

high.way.man [hî wã’mãn] (n.) pl. -men 
> highway + man> (1649) : قاطع الطرّق‎ 
. من يسَلب المسافرين على طريق عام‎ 

(۱) قطع الطرق: (1778) (.:7) highway robbery‏ 
سَلْبٌ المسافرين على طريق عام (۲) ربحٌ فاحش. 

شديد (1604) (.00) high-wrought [hî rût]‏ 
الاهتياج ؟ شديد الانفعال. 

high yal.ler [yãl ar] (/.) < yaller, alteration 
الأسمر المصفرّ: شخص (1923) < سoااعءر آه‎ 
. خلاسيّ أو زنجي ذو لون أسمرٌ ضارب إلى الصفرة‎ 

(vı.) > origin unknown >‏ [علةزتتط] hi.jack‏ 
)١(‏ يختطف أو يسطو [على عربة أو طائرة] (1923) 
(۲( يسرق (TT)‏ یکره و 

hi.jack.er [hî jãk’or] (/ı.) مُختّطِف العربة؛‎ 
. مختطف الطائرة‎ 

اختطاف الطائر ات؛ ).7/( [عستعلةزتط] hi.jack.ing‏ 
خطف الطائرات: السيطرة على الطائرات وهي في 
الجرّ وإجبارٌ ربابتها على التوجه إلى مطار بعيئِه 
ومن ثم الإصرارٌ على تحقيق يعض المطالب لقاء 
الإفراج عن ركاب الطائرة وملاحيها. 

Hi.jaz, al- [ãl hi موز‎ = Hejaz. 
Hij.rah [hij rãh] (7.J) = Hegira. 

hike [hîk] (vt.; i.; n.), hiked; hik.ing 
<origin uncertain > (1809) يحرّك؛‎ (1) 
> He يسحب! يرفع [ويخاصة بحركة مفاجتئة])‎ 
يزيد. وبخاصة:‎ )۲( - 24 up his .2215م‎ < 
>)0 ~ يزيده زيادةً كبيرة أو مفاجئة < 6205م‎ 
يتَرّه: يأخدّهٌ في نرهة × (4) «أ» يتنرّه.‎ )۳( 
ويخاصة: يقوم بنزهة طويلة سيراً على القَدّمين.‎ 
«ب» يُسافر (0) يرتفع 8 (1) نزهة. ويخاصة: نزهة‎ 
> 2 طويلة سيراً على القَدّمين (۷) ارتفاع؛ صعود‎ 
sudden wage ~ >. 

Hik.met [hik mët], Nazim حکمت» ناظم‎ 


haut-relief > (1880) = alto-relievo. 
high-rise [hî rîz] (adj.; n.) (1954) 
شاهی؛ متَعدّد الأدوار: ذو طوايق متعدّدة‎ )١( 
مزودة بمضّعد < عہالdانuاط > 23> (۲) عالية‎ 
المَفْيِضَيْن: ذات مَمْيِضَيْن مرتفعين إلى أبعد الحدود‎ 
الشاهق: مبنى شاهق‎ 9 <a ~ bicycle > 
أو متعدّد الأدوار (0) العالية المَقَبضَيْن : دراجة ذات‎ 
مَْيِضَيْنَ مرتفعين إلى أبعد الحدود.‎ 
high-ris.er [hîî z5r[ )7.( السّرير المُركب:‎ )١( 
سرير يتألف من وحدتينء إحداهما عليا والأخرى‎ 
سفلى . بحيث يمكن شخب الوجدة السفلى ورفعها‎ 
قلیلا لتشكل سريرا مزدوجا (۲) 3-4 2-2156طع21.‎ 
high-road [hî rö6d’] (7.) )1709( جانّة؛‎ )١( 
طريق رئيسية (۲) أَيْسَر الطرق: الطريق الأكثر سهولة‎ 
<the ~ to success < . 
المُبذّر: مَنْ ينفق أمواله (1881) (.) +0116 طوقط‎ )١( 
بخاء على متارف الحياة (7) المقامر المتهور.‎ 
المدرسة العالية؛ المدرسة (1824) (.7) آموطءه اعا‎ 
. الثانوية‎ 
الثانوي ؛ الطالب الثانوي: طالب (.7) 5001# اوقط‎ 
. في مدرسة ثانوية‎ 
high seas (7. أعالي البحار؛ عَرْض (14) (.ام‎ 
البحر؛ المياه العامة: جميع أجزاء كتلة المياه الملحة‎ 
المحيطة بالكرة الأرضية والواقعة خارج المياه‎ 
الإقليمية لبلدٍ ما.‎ 
high society (n.) المجتمع الراقي ؛ المجتمع‎ 
. )83101 monde المُحُملي (را.‎ 
high4sound.ing [hî sounding] (adj.) طئان؟‎ 
. > ران < 10165) له‎ 
high-speed [hî spêd’] (adj.) (1873) + سرع‎ 
فائق الشرعة؛ ملائم أو مُعَدَ للتشغيل على نحو فاتق‎ 
السرعة.‎ 
high4pir.it.ed [hî spir’a tid] (adj.) (1631) 
. جريء ؛ مقدام ؛ شجاع‎ 
high street (n.) (bef. 12c) شارع رئيسيّ.‎ 
high4strung [hî عصبي (1748) (.[64) [ 8 0تاماك‎ 
. المزاج؛ شديد الحساسية‎ 
high style (n.) (1939) = high fashion. 
المائدة العالية: طاولة (1859) (.7) ع1طه)ا طعقط‎ 
عالية؛ في حجرة الطعام بِكُلْيّة بريطانية» مخصّصة‎ 
لرئيس الكلّية وأساتذتها ولزائريها البارزين.‎ 
hîgh.tail [hîtãl’] (vı.) <a reference to 
some animals who, when startled, raise 
their tails and flee > (1925) يولي الأدبار:‎ 
ينطلق أو ينسحب أو يفْرَ بأقصى السرعة.‎ 
الشاي الثقيل: وجبة طعام (1831) (.) هع) طعذط‎ 
تتناول قبيل الغروب أو في مُتهلٌ الماء وتآائلف‎ 
في المقام الأول من شاي وخبز وزبدة فضلاً عن‎ 
الكلطة والفاكهة وطيق طعام ساخن.‎ 
high tech [tëk] ):.( > high tech(nology) > 
)1973( التق العالية: «أ» التقنية أو التكنولوجيا‎ 
العالية (را. المادة التالية؛ قا. طعع) بتان[).‎ 
«ب» طراز من الزخرفة الداخلية يتميّز ياستخدام‎ 
. المتّجات أو التجهيزات أو التصاميم الصناعية‎ 
high technology )71.( )1968( الثقنية العالية؛‎ 
التكنولوجيا العالية: التكنولوجيا العلمية المنطوية‎ 
على إنتاج أو استخدام الأدوات الأكثر تقدماً أو‎ 
الأشدذ تعقيدا وبخاصة في حقلي الاألكترونيات‎ 
. والكومبيوترات‎ 
high-ten.sion [hî tën shan] (adj.) (1905) 
عالي التوئر: «أ» ذو قلطية عالية. «ب» ذو علاقة‎ 
بالأجهزة المُعَدّة للاستخدام بقُلطيّة عالية.‎ 
high-test [hî ë5) ] )64[/.( )1923( : عالي المتانة‎ 
«أ» شديد المتانة إلى حد يجمله ملائماً لأداء الأغراض‎ 


hip 
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على الجزء الشمالي من الهند تمييزاً له عن الدّكَن 
Deccan‏ أو I‏ لجزء الجنوبي منها. وقد يطلق اسم 
هِندستان أحياناً على شبه القارة الهندية كله. 
Hina.du.sta.ni or Hin.doo.sta.ni [hin doo‏ 
stã' n] (n.: adj.) < Hin. Hindiüstdnî,‏ 
from Per. Hindistan India> (1616)‏ 
)01( ب مجموعة من لهجات شمالي 
الهند : تعتبر الهندية الفصحى والأوردو من أشكالها 
المكرة و (۲( لدان منسوب إلى هندستان أو 
الجناح الا أي من (1899) ).( hind wing‏ 
الجناحين الخلفيّين لحشرة رُباعية الأجنحة (حش). 
hinge [hinj] (n.; vt.; i.). hinged; hing.ing‏ 
)١(‏ المَّْصَلَةَ+ <Mid. Eng. heng > (14c)‏ 
المفصّلة: رقاقتان 
من حديد أو غيره 
يدل طرف كل 
منهما في الأخرى 
وتدوران على 
hinges 1.‏ قضيب معدني قائم 
بينهما (۲) لاصقة ي قصاصة من ورق رقيق 
مُصَمّْ لِلْضْىَ طابع بريد في «أليوم» (7) «أ» العامل 
00 أو الحاسم. «ب» نقطة التحوّل؟ نقطة 
الانعطاف 8 (5) يُمَفْصِل: «أ» يُركب للشيء مَفْصَّلة . 
«ب» يُعَلْقُُ بمَفْصَلة × (0) يتوئّف على 
Everything ~s on her decision. >.‏ < 
المَفْصِل الرَرِّي: مَنْصِلْ (1802( ).( hinge joint‏ 
متحرّك. كيرفق اليد مثلآء يمح بالحركة في 
مستوى واحد ليس غير. 
hin.ny [hinî] (n.) pl. -nies <L. hinnus,‏ 
الل : حيوان )1688( from Gk. inınos>‏ 
هجِينٌ آبوه الحصان وآمَه الأتانء وهو أصغر من 
الحصان وأقل قرةً. 
hint [hint] (n. vı. i.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ إلماع؛ تلميح؛ إشارة خفيّة (۲) ذرّة؟؛ (1604) 
أثر ؛ مقدار ضئيل 8 (7) يلمع إلى؛ يلمح. 
from‏ ..© > رمم hin.ter.land [hin tar lãnd’]‏ 
المنطقة (1890) hinter hinder + [Land>‏ 
الخلفيّة : «أ» منطقة واقعة خلف ساحل. «ب» منطقة 
تزوّد غيرها بالمؤن أو السّلع. «ج» منطقة نائية عن 
المدن أو المراكز الثقافية . 
hip’ [(hîp] (r.J) > Mid. Eng. hipe, from Old‏ 
ثمر الورد Eng. hëope> (bef. 12c)‏ 
البرّيّ (نب). 
hip [hip] ).: vt.), hipped; hip.ping (1669)‏ 
Mid. Eng. hupe, from Old Eng.‏ > 
)١(‏ » الرّرك: المنطقة hype> (bef. 12c)‏ 
التي يتصل عندها الجذعٌ بالفخذ (ت). «ب» مَفْصِل 
الورك (ت) (۲) السّنام: زاوية تنشأ عن التقاء سطححي 
صقف متحدرين 8 (۳) يسنم : يجعل للسقف سناما. 
في وضع غير ملائم أو غير مُزاتٍ. > on the‏ 
hip [hip] (interj.) <origin unknown >‏ 
هب: هتاف للتحيّة أو التشجيم طنط > (1827) 
hip horray >.‏ 
hip" [hip] (adj.). hip.per; hip.pest < origin‏ 
مُطلع؛+ حَسَنٌ الاطلاع )1904( > unknown‏ 
[وبخاصة على أحدث الأفكار رالأاساليب 
والتطورات] . 
hip® [hip] (¥1.). hipped; hip.ping (ca. 1932)‏ 
يعلم؛ يخير؛ يُحيطه علماً ب. 
اطلاع؛ حن اطلاع (1952) (.) [صقط] “ولط 
[ربخاصة على أحدث الافكار والاساليب 
والتطلورات]. 
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12c) <the ~ part حَلفيَ : واقع ف في المؤخرة‎ 
0 a ship < . 
hind.er.most [hîn dar möst’] (adj.) = 
hindmost. 
hind.gut [hînd’güt] (n.) <hind + gut> 
)1878( المعى الخلفيّ: الجزء الخلفىّ من القناة‎ 
الغذائية (ت).‎ 
Hin.di [hîin’dë] (.م)‎ <Hin., from Hind 
India, from Per., from Old Per. Hindu 
the river Indus> (1800) الهندية + اللغة‎ 


الهندية . 

موسوعياً: لغة الهند القرمية. لري 
نتسب إلى مجموعة اللغات الهندية الأرية ٠‏ 
وتنقسم إلى ٠‏ الهندية Ki‏ 
والهندية الغربية . تعتبر الهندية الخربية 


الأساس الذي د عليه الخد الهندية 
الأدبية ولغة الأوردر. تأئرت تاثراً كبيراً 


hind.most [hind möst] (adj.) (14c) : الأخير‎ 
الأقرب إلى المؤخرة.‎ 

Hin.doo [hin d55] (n. adj.) pl. -doos = 
Hindu. 

Hin.doo.ism [hin 56ل‎ zom] (n.) = Hin- 
duism. 

Hin.doo.sta.ni [hin’‘döÖ stã’ nî] (n.; adj.) = 
Hindustani. 


hind.quar.ter [hind kwêr’tar] (n.) < hind- 
+ quarter > )1881( الخلفية : : جزء حلفي‎ )١( 


من جسد الذبيحة (؟) ./م: العَجُز: كَفَلَ الحيوان 
أو مُؤّخرته . 

hin.drance [hin drons] ل.2)‎ (15c) إعاقة؛‎ )١( 
عرقلة (۲) عائق.‎ 

hind. sight [hîind‘sît’] (n.) < hind + sight > 
)1883( الإدراك المؤخر : إدراك طبيعة الحادثة بعد‎ 
, < w~ İs easier than foresight. > وقوعها‎ 

Hin.du [hin d55] also Hin.doo (n.; adj.) 
> Per. Hindi inhabitant of India, from 
Hind 18013 > (1662) الهندرمسيّ: أحد‎ )١( 
الهنديّ: أحد أبناء الهند‎ )١( أتباع الديانة الهندوسية‎ 
هندوسيّ: منسوب إلى الهندوس أو إلى‎ (9 
. الهندوسية‎ 

Hin.du-Ar.a.bic [hin d55 ãr’o bik] (adj.) 
)1925( عَربيَ هنديّ: ذو علاقة بالأرقام العَرّبية‎ 
أنه [وهي أرقام هندية الأصل].‎ 5 

التقويم (1909 Hindu calendar (7.) (ca.‏ 
الهندرسي: تقويم قمريٌ يُسْتَهَل عادةٌ من عام 
١‏ قبل الميلاد ويستخدم في الهند بخاصة. 

Hin.du.ism [hin doo Iz'om] (n.) (1829)‏ 
الهندرسية ؛ الهندوكية . 
موسوعياً: ديانة الهند الرئيسية. -وكرعم» 
بدين بها الهندرس المتتشرون في الهند 
رفي بعض أجزاء باكستان وبنغلاديش وسري 
لانكا ونيبال وسكيم. قوامها الإيمان 
بحام وبكائنٍ أ سمى ذي أشكال رطبالع 
متعددة . والفول بأن المفاهيم المتعارضة 
ليمت غير مظاهرٌَ لحفيقة أزلية واحدة. 

جمدركرشض: Hin.du Kush [hin 055 köosh]‏ 
سلسلة جبال في آسيا الوسطى. تمتدٌ نحواً من 
٠‏ كيلومتر من باکستان [شرقاً] إلى أفغانستان 
[غرباً]. أعلاها جبل ثيريتش مير Tirich Mir‏ 
0( متر). 

Hin.du.stan [hin’döo stãn’; مهل قلط‎ stãn’] 
مِنْدُسْتان [أرض الهندوس]: اسم يُطلق؛ تاريخياً‎ 


يطرحونها على الكتف وحول الجسم متخلين منها 
ونا 

Himm.ler [him lor], Heinrich مِمْلَره هاينريتش‎ 
زعيم ألماني نازې. رئيس‎ :)١1140  ١400( 
انتحر‎ .)۱۹٤۵١  18475( 065130 الغستابو‎ 


. متجرّعاً الس‎ 
Hims [pimş] = Homs. 

himself [him sëlf’] (pron.) (bef. 12c) 
نفشه (7) حالتُهُ السويّة أو المعافاة جسدياً‎ )١( 
. > He came وعقلءاً >.~ 0غ‎ 

Him.yar.ite' [him دل‎ rît] (n.) <Ar. 
Himyar (name of an old dynasty of 
Yemen) > (1842) الجِمْبّري : واحد الجميريين‎ 
وهم عرب اليمن القُدامى الذين أنشأوا دولة شملت‎ 
الجزء الأعظم من جنوب شبه جزيرة العرب (من‎ 
قبل الميلاد إلى حوالى 56 للميلاد)‎ ١١6 حوالى‎ 
وامندت في , بعض الفترات شرقاً حتى الخليج العربي‎ 
. وشمالاً إلى قلب الصحراء العربية‎ 

Him.yar.ite” [him ya rît’] or Him.yar.it.ic 
[him’ya rît’îk] (adj.) )1843( حِمْيْرِيَ:‎ 
. ذو علاقة بالحميّريين أو باتهم‎ 

hin [hin] (n.J) > Herbrew hin, from Egyp- 
lan hnw> (14c) الهن: وحدةٌ وزن للسوائل‎ 
عبرية قديمة تساوي نحواً من غالون رنصف‎ 
الغالون.‎ 

Hi.na.ya.na [hë’‘no yã' na] (n.) <Skt. 
hînayûna = lesser vehicle> (1868) 
الهينايانا: شكلٌ من البوذية لا يزال سائداً في صري‎ 
لانكا وبورما وتايلند وكمبوديا وهو يؤكد على‎ 
خلاص المرء ء الشخصيّ من طريق جهرده الخاصة.‎ 
hind" [hînd] (.) pl. hinds also hind < Mid. 
Eng. hinde > (bef. 12c) الأيلة: أنثى‎ )١( 
اليل (۲) الهايئد: ضرب مُقّط من سمك القُشْر أو‎ 
. الأَخمس مع نامع‎ 

hind? [hind] (n.) > 7/110. Eng. hine, from 
Old Eng. hma> (bef. 12c) عامل‎ (1) 
المزرعة: عامل مستاججر في مزرعة بريطانية‎ 
الفلاح ؛ الرّيفيَ‎ (۲( 

hind? [hînd] (adj. ) Mid Eng., probably 
back-formation of Old Eng. hinder = 
تَلْفيَ: واقعٌّ في المؤخرة (ع14) < لدعا‎ 
<the ~ legs of an animal < . 

bran’] (n.) <htind +‏ لصتط) hind.brain‏ 
الما المسؤخر؛ الدماغ (1888) brai١n<‏ 
الخلفي: الجزء الخلفيئ من الدماغ وهو يشتمل 
على المُحَيْخْ ١إدااءاءإمء‏ والتخاع المستطيل 
.(G) medulla oblongata‏ 

Hin.den.burg [hin’den bûrg’], Paul von 
مارشال‎ :)۱۹۳٤ ۔‎ ۱۸٤۷( هِْدَبرغ» پول فون‎ 
- ٠١۹۲۵( ألماني. رئيس الجمهورية الألمانية‎ 
تولى قيادة القوات الألمائية خلال‎ .),.).4 
الحرب العالمية الأولى.‎ 

hin.der سقط‎ dor] .اسم‎ i.) <Mid. Eng. 
hindren, from Old Eng. hindrian > (bef. 
120( يُعوق (۲) يَمُنع؛ يُوقِف.‎ )١( 
synoayms: balk, bar, block, check, : مرادفاث‎ 
encumber, hamper, lnpede, inhibit, interrupt, 


obstruct, prevent, resist, restrain, retard, slop, 
thwart. 


antoayms: assist, expedite, facilitate, أضناد:‎ 
hasten, 6. 


hin.der [عول ”صتط)‎ (ad/.) > 15410. Eng. 
hinder, from Old Eng. hinder> (bef. 
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Hispanism 


898 


hip and thigh 


قليمة. تقع في الجزء الجنوبي من وسط البلاد على 
مقربة من مدينة الكرقة . اتخذها اللُخميون عاصمة 
لهم فمَّدذت مرکزاً تاتا وعسكرياً مرموقاً. 

حيرام (۹۸۹؟ ۔ 917؟ ق.م. ): Hi.ram [hî ram]‏ 
ملك صُور الفينيقي (115 - ۹۳١‏ ق.م.). . حسن 
ما ضور خا ا 

hire [hîr’; hî زع"‎ (n.; ١). i.), hired; hir.ing 
> Mid. Eng. ا‎ from Old Eng. 
hyr > (bef. 12c) ()أجر؛ أجرة § (۲) يستخدم‎ 
<0 ~ a يستأجر‎ (۳) > ~d a clerk> 
> ~d out most of his يؤجر‎ (€) car> 
يرشو أو يكافىء × (1) يقيل العمل‎ )٥( 5131765 < 
< asked me if 1 would عند؛ يعمل كمستخدم‎ 
~ with him >. 
for ~, . للتأجير؛ برصم التأجير‎ 

hire.ling [hîr ling] (n.) > 010 Eng. hyr- 
ling > (bef. المأجور؛ المرتزق: من يخدم (ع12‎ 
. لقاء أجرء ويخاصة بدافع من أغراض نفعيّة خالصة‎ 

hire purchase (7.) (1895) . الشراء بالتقسيط‎ 

مكتب التشغيل : مكتب تديره (1934) (.7/) لاقط ڇhir.in‏ 
نقابة مهمّته تأمين العمل لطالبيه من العمال العاطلين. 

Hi.ro.hi.to [hër’ö ”قط‎ tö] 

:)۱۹۸۹  ۱۹۰۱( هيروهتو‎ 

أمبراطور الیابان ٠۱۹۲١(‏ - 

.),).٩‏ في عهده مُزمت 

: 8 اليابان في الحرب العالمية 

. الثانية‎ Hirohito 

هيروشيما: ).1/( Hi.ro.shi.ma [hër’ö shëٌ m5]‏ 
مدينة في اليابان. تقع في الجزء الجنوبيّ الغربيّ 
من جزيرة هونشو. ألق عليها الأميركيون أولى 
قنابلهم الذرية عام ۱۹٤١‏ . سكانها ١,٠٠١,٠٠١‏ ن. 

hir.sute عقط]‎ 5551[ (adj.) > L. hirsutus = 
rough, shaggy, bristly > (1621) أهْلب؛‎ 
قاسي الشّعر.‎ 

الشّعَر : )1926( hir.sut.ism ] sa liz am] (7.J)‏ 
وَفْر 3 الشعر أو ازدیاد نموو. 

hir.su.tu.lous [hûr 556 cha les] (adj.) )1893(‏ 
أيلب: أهلب بعض الشيء؛ قاسي الشعر قليلاً. 

hir.u.din [hër’ya din] (.م)‎ <originally a 
trademark, from New L. hirudo a 
leech > 1 0( الهيرودين : تستخرج من‎ 
عند العَلّق اللعابية وكخذ مانعاً للتخثر.‎ 

his [hiz] (adj. pron.) > 71/110. Eng. his, 
from Old Eng. his > (bef. 12°) ضير‎ (1) 
الغائب المتصل <k)ممط - > 5(8) خاصته‎ 
<The child is ~; a friend of ~ >. 

Hi.sham ibn—‘Ab.dil-Ma.lik [hi shãm 
16 on ‘ãb dîl” mã lk [ هشام بن عبد المِك‎ 
- ۷۲٤( م.): الخليفة الأمويّ العاشر‎ ۷٤١ - 1۹1( 
م.). أصلح نظام الزراعة» ووضع سياسة‎ ۳ 
. عمرانية ناشطة‎ 

مسيانيا: اسم أطلق في زد ته “قم His.pa.ni.a [his‏ 
عهد الرومان على شبه جزيرة إيبيريا [أي على إسبانيا 
والبرتغال] ثم أصبح في ما نخد الاسم اللاتيني 
لإسبانيا. 

مِلْبانيًَ: His.pan.ic [his pãn’îk] (ad.)‏ 
«أ» إسيانيَ: ذو علاقة بإسيانيا أو شعبها أو 
ثقافتها. «ب» ذو علاقة بإسبانيا والبرتغال. «ج» ذو 
علاقة يأميركا اللاتينية . 

منبانيولا: إحدى ]5[ ةلا His.pan.io.la [his pan‏ 
جزر الأنتيل الكبرى." تؤلف جمهورية هايتي تُلنَها 
الغربي وتؤلف الجمهورية الدومينيكية سائرّها. 
مساحتها 77,147 كيلومتراً مربعاً. 

His.pa.nism [his حم‎ niz’om] (r.) (1940) 


يكون أمينا لمهته ولجميع أعضاتهاء وبآن 
يُعنى بمرضاه أحسن عناية ممكنةء وبأن لا 
يصف أي عفار قاتل أو مجهض ٠»‏ وبان 
يكتم أسرار مرضاء الشخصية. 
Hip.po.crene [hip krên’; hip’a krê nê)‏ 
هیوکرین: نبعٌ في جبل هَّليكون 12161108 كان 
الإغريق يعتبرونه مصدراً للإلهام الشّعري. 
dröm’] (n.) > ©‏ د متط] hip.po.drome‏ 
hippodromos: hippos horse + -drome >‏ 
المضمار: ميدان لباق الخيل وسباق (1585) 
المركبات . 
["اتمع د متط] hip.po.griff also hip.po.gryph‏ 
(n.) <F. hippogriff. from It. ippogrifo:‏ 
ippo- horse + grifo grif-‏ 
الهبُغُريف: (1656) <18) 
حيوان خرافي يشبه الغِرفين (را. 
2# وقاارع) ولكن له جنا 
hippo‏ وقائمتين خلفيتين كالتي للمرس. 
Hip.pol.y.te‏ مكله ta]‏ داوم Hip.pol.y.ta [hi‏ 
هيبوليتا؛ هيبوليتي: في ['ق) دا5ص آ۸] 
الميثولوجيا اليونانيةء ملكة الأمازونيّات 
55 وهم عرق من المحاربات زُعم أنه 
كان يقيم على مقربة من الجخ الأسود. وتذهب 
الاسطورة إلى أن هركول كُلّف الاستيلاة على 
حزامها نفعَلَ وثَتلّها. 
هيوليتوس: ابن [235) 8152م Hip.pol.y.tus [hi‏ 
يسييوس 11656105 في الميثولوجيا اليونانية. 
راودته زوجة أبيه فيدرا 821260152 عن نفسه 
فاستعصم وعندئذ شنقت نفسها تاركة لزوجها 
رسالة زعمت فيها أنْ ابنه هيبوليتورس حاول تلويث 
شرفهاء فما كان من ثيسييوس إلا أن نفاه فلقي 
مصرعه إثر تحطم مرْكبته على نحو مأساويّ . 
هِيبُون (ازدهر حوالى عام 6غ Hip.pon [hip ön]‏ 
ق.م.): فيلسوف يونانت. من المدرسة الأيونية. 
قال بأن النار نشأت من الماءء وعن التار والماء - 
كقوّتين متعارضتين - نشأ الكون. 
pöt a mas] )7.( pl.‏ د hip.po.pot.a.mus [hip‏ 
-mus.es or -mi [mîi; më] < L., from Gk.‏ 
hippopotanıos, from hipp- + potamos‏ 
البرنيق؛ فرّس النهر (ح). river > (14c)‏ 
موسوعياً: حيران برمائيّ ثديي مواء مم 
إفريقي من فصيلة البرنيقيات : 
عق أسمامدممم111] يصل طوله 
إلى أريعة أمتار ونصف المترء ر 
ويصل ارتفاعه إلى متر ونصف 
المتر تقريباً. والبرنيق بني اللونء ذو قوائم 
قصيرة غليظة» ورأس ضخم» وخطم 
طويل» وأسنان قوية. 
خمض الهيبوريك ؛ حمض بول (.7) hip.pu.ric acid‏ 
الخيل: حمض يكون في بول الحيوانات المقتاتة 
بالأعشاب وضروب النباتات وفي بول الإنسان 
المصاب بالدّيابيتس أو الداء الشُكريّ (ك). 
لاحقة معناها: فَرّس -hippus [hip 2s]‏ 
(n.) = hippie.‏ [ة متص] hip.py‏ 
السقف المْسَنّم: سقف (1727 hip roof (.) (ca.‏ 
ذو سطوح وأطراف متحدرة. 
hip.ster {hip star] (n.) <hip + -ster>‏ 
المتَطلع : شخص حريص على الاطلاع (1941) 
على أحدث الاتجاهات والأذو اق والمشارب وعلى 
تكييف مسالكه وَفْقّها. 
hip.ster.ism [hip sta riz mm] )۸.( )1958( )١(‏ 
5 )¥( التٌظَلّعية: المسالك المميّزة 
للمُتَطلعين (را. المادة السابقة) . 
الجيرة: مدينة عراقية [طة ةط Hi.rah, al- [ã1‏ 


hip and thigh )647.( )1560( بقسوة؛ من غير‎ 


. رحمة؛ بلا استيقاء‎ 
hip.bone (hip bön’] (r.) <hip + bone> 
(12c) عَظم الورك (ت).‎ 


الجَزمة الوّركية: جزمة يصل (1893) (.7) 0ظ مأط 
ساقاها إلى الوَرِكيْن يتعلها صيّادو الأسماك. 
مَفْصِل الورك (ت). )1794( ).7( hip joint‏ 
اطلاع ؛ حسن )1946( ر.س) hip.ness (hip nas]‏ 
اطلاع [ويخاصة على أحدث الأفكار والأساليب 
والتطورات]. 
بادئة معناها: فَرس؛ [5 hipp- [hip] or hippo- [hp‏ 
حصان > hippodrome‏ > . 
هیبارخوس )144؟ _ kas]‏ ,قم Hip.par.chus [hi‏ 
٠٠‏ ق.م.): عالم فلك ورياضيات يوناني. وضع 
أول خريطة للسّماء وعيّن فيها مواقحَ ما يزيد على 
)١(‏ «أ» ذو وَركين hipped [hipt] (adj.) (15c)‏ 
< #4همم!!-عع:12 > . «ب» مسنم : ذو سنام 2 > 
<7001 ~ہ (۲) محزون؛ مكتئب (۳) شديد الولع 
أو الافحان ب > on playing a luba‏ ~ > . 
hip.pie or hip.py [hip ê] (7.J) pl. -pies‏ 
<from hip (aware of or intercsted in‏ 
lhe newest developments) > (1953)‏ 
الهبي ؛ الخنفوص . 
موسوعياً: أطلن اسم الهبيين هعرد 
أر الخنافس في ميات القرن العشرين 
على طائفة من الثبان المستهترين 
الخارجين على أعراف المجتمع القليديّ 
وقراعده الأخلافيةء الممارسين الحبٌ من 
غير قَيْده الساعين وراه الحياة غير المادية . 
والهبّيّرن يرتدون أبسط اياب ويهملون 
العناية بنظافة الجم» ويرملون لحاهم 
وشعر رزوسهم» ويتعاطون ضروباً من 
المُخدر ات. 
hippopotamus.‏ = 05م- .آم (.1) [ة hip.po [hip‏ 
hipp-.‏ = [ة متط] hippo-‏ 
Hip.po [hip ö] = Hippon.‏ 
-pi‏ .آم ).7( kam’ p3s]‏ د متط] hip.po.cam.pus‏ 
[pî] < Late L., from Gk. E‏ 
hippos (horse) + Kanipos‏ 
sea monster > )1706(‏ 
)١(‏ مارد البحر: حصان خرافيّ ذو 
قائمتين أماميتين وجي مته بذيل 
دلفين أو سمكة (۲) قرن آمون؛ رين 
آمو ن: انحناء على طول البطين 
الجانبي ني الدماغ (ت). 
—hip.po.cam.pal )60(.(‏ 
Mid. Eng.‏ > (.م) krãs’]‏ د hip.po.cras [hip‏ 
ypocras, from Ypocras Hippocrates, 0‏ 
whom its invention was ascribed >‏ 
الهتكس: ضربٌ من الخمر الممزوجة (140) 
بالتوابل كان له شعبية واسعة في أورويا خلال القرون 


hippocampus 1. 


1 الوسطى . 
٠‏ أبقراط ؛؟ بقٌراط [827] دعاقم Hip.poc.ra.tes [hi‏ 


50 - ۳۷۷؟ ق.م.): طبيب يوناني . يُعتبر أيا 
الطبّ. عمل على تحرير الطب من الخرافاتء 
وحاول إقامته على أساس علميّ مؤكداً على أهمية 
الملاحظة السريرية . 

îk] (adj.) )1620(‏ !ا د متط] Hip.po.crat.ic‏ 
| بقَراطيٌ : ذو علاقة بأبقراط أو بمذهيه في الطبّ. 

يمين أبقراط (ط). )1747( (ر.:) Hippocratic oath‏ 
موسوعياً: يمين منوبة إلى هرمت 
الطبيب اليوناني أبقراط يقسمها الأطباء في 
حفلة التخرّج. وفيها يتمهّد كل منهم بان 


history 


899 


ispanist 


Hispanist R899 لاا لش‎ 


نذا كارن البروليتارياء وأخيراً 
ظهورٌ ا' لمجتمع الذي لا طبقات فيه. 
الطريقة التاريخية: طريقة (.72) historical method‏ 
في التحليل أو الشرح يُعالج فيها الموضوع على 
آساس من أصوله والتطوّرات التالية التي طرأت 
عليه . 


الرواية التاريخية: ضرت من (.7// أ؟20 historical‏ 
الرواية يهدف إلى تصوير عهد من العهود أو حدث 
من الأحداث الضخام بأسبلوت قصصي سائغ مبني 
على مُعطيات التاريخ ولكنْ من غير تقيّد بها أو التزام 
لها في كثير من الاحيان. 

historical play (/.) = chronicle play. 

المضارع )1867( ).1/( historical present‏ 
التاريخي: «الزمن؛ الحاضر المستعمل في رواية 
الحوادث الماضية وكأنها تحدث في الزمن الذي 
ری فيه. 

المدرمة (1895 historical school /7.( (ca.‏ 
التاريخية : «أ» مذهب يقول بأن العرامل التي تَحْكُمْ 
الاقتصاد متغيّرةً وناشئة عن المؤسسات الاجتماعية . 
«ب» مذهب يقول بأن القانون هو ثمرة الظروف 
التاريخية والاجتماعية لا ثمرة إرادات الحكام 
وحدها. 

his.tor.i.cism [his tûrî siz om] (n.) (1914)‏ 
التاريخانية : «أ» نظرية تقول بأن التاريخ ثمرة قوانين 
ثابتة لا تغير لا ثمرة المشيئة الإنسانية. «ب» القول 
بأن جميع i‏ الثقافية مقَرّرة :أو محددةٌ ارييف 
وأن على المؤرخين أن يدرسوا كل حقبة من غير أن 
يفرضوا نظام قِيَم شخصياً كان هذا النظام أو مُطَلْقاً 
«ج» الاحترام العميق أو المفرط للمؤسسات 
التاريخية كالقوانين والتقاليد والأعراف. «د» البحث 
عن قوانين للتشوء التاريخيَ تساعد على تفسير 
الظواهر التاريخية والتبّؤ يها. 

his.to.ric.i.ty [his’ta rîs? tî] (7.J (ca. 1875(‏ 
التاريخية: كون الشيء تاريخْيًاً أي غير خخرافيّ أو 
أسطوري . 

his.tor.i.cize [his têra sîz’] (vt.; i.), -cized; 
-ciz.ing (1846) × يجعله تاريخياً‎ )١( 
يستخدم المادة التاريخية.‎ )۲( 

historico- [his têri kö] بادئة معناها: تاريخيّ؛‎ 
. > historicosocial > تاريخي و...‎ 

his.to.ried [histo rid] (adj.) . تاريخي‎ 

his.to.ri.og.ra.pher [his 021 ögٌ r for] )7.(‏ 
)١(‏ المؤرّخ (۲) المؤرّخ الرسميّ [في بلاط (ع15) 
أو مؤسسة أو جمعية]. 

his.to.ri.og.ra.phy [his tör’l ögً ro fî] (n.) 
> Gk. historiographia: history + 
-graphy> (1535) تدوين التاريخ ؟ كتابة‎ )۱( 
التاريخ . وبخاصة: كتابة التاريخ على أساس من‎ 
الدراسة النقدية للمصادرء واختيار الجزييّات من‎ 
مختلف المواد الموثوق بصحتهاء ثم تركيب أو‎ 
تأليف هذه الجزئيات في نص أو سَرْدٍ قادر على‎ 
: الصمرد في وجه النقد التاريخي (۲) علم التاريخ‎ 
قواعدٌ الكتابة التاريخية أو تاريخ هذه الكتابة أو‎ 
النظريات ذات الصلة بها (۳) التتاج التاريخي: ثمرة‎ 
الكتابة التاريخية أو مجموعة من المصئفات في‎ 
. التاريخ‎ 

his.to.ry [his دا‎ rî] (rı.) pl. -ries <L. 
historia, from Gk., inquiry, observa- 
tion. from Ahistör learned man > (14c) 
قِصّة؛ حكاية (۲) «أ» تاریخ : سجل کرونولوجيّ‎ )١( 
للاحداث الهامة . «ب» موف في التاريخ . «ج» بيان‎ 

ب «الماضي؟ الطبّي لمريض (”) علم التاريخ 

)4( التاريخ : : الأحداث الماضية. 


his.to.gen.e.sis [his’ta jëna sis] (r.) 
> histo- + genesis > (1854) اج : تكوّن‎ 
الأنسجة العضوية (أح).‎ 

his.to.gram [his ta gram’] (n.) <histo(ry) 
+ -gram> (1891) الهستوغرام؛ المخطط‎ 
الدْرّجي : رسم بياني لتوزيع التردد قَوامُهٌ أعمدةٌ‎ 
متجاورة تتناسب أطوالها مع ما تمتله من مقادير‎ 
رياضية في حين تمثّل ثخاناتها الأجزاء المتساوية من‎ 
المتغيّر المقصود بالدراسة («ر» و«إحص»).‎ 

النُسجى؛ عالم (.7) [stآز his.tol.o.gist [hîs t51“?‏ 
الشسج: الاختصاصي بالنسُجيّات أو علم النْسج. 

his.tol.o.gy [his töÖlo jî] (n.) <histo- +‏ 
)١(‏ النْسَجيّات؛ علم الشسج: (1847) < رعه!- 
فرع من علم التشريح ييبحث في البنية الدقيقة 
للانسجة الحيوانية والنباتية (۲) التراسة النسجية : 
مؤلف في النْسّجيات أو علم الأنسجة (؟) البئية 
النُسيجية > .<the ~ of the liver‏ 
his.tol.y.sis [his töÖl’a sîs] (n.) <histo- +‏ 
انحلال النْشْج: تَلّف (1857 .68) <كاءرا- 
الأنسجة الحيوانية والنباتية (أح). 

his.tone [hîs tön] )7.( <hist- + -one> 
)1885( الهستون: أيي من عدة بروتينات بسيطة‎ 
ذوّابة في الماء تج > عند الحَلمأة 5أولالهة لاط‎ 
نسبة عالية من الأحماض الأمينية القاعدية (كح).‎ 

his.to.pa.thol.o.gy [his t5 p3 “اقلا‎ o j] (r.) 
> histo- + pathology> (1896) علم‎ (1) 
أمراض الج : فرع من علم الأمراض يُعنى بدراسة‎ 


التغيّرات الطارئة على النْسْج المريضة (۲) التغيّرات 
النُسيجية: التغيّرات النسيجية التي تصيب عضواً أو 


ترافق مرضاً. 

(.۸) [ز his.to.phys.i.ol.o.gy [his tO 17 51٤٥‏ 
<histo- + physiology> (ca. 1886)‏ 
الفيسيولوجيا اللْسُجية: «أ» فرع من الفيسيولوجيا 
يُعنى بدراسة وظائف النْسّح ونشاطاتها. «ب» تنظيم 
النْسْج البنيويٌ والوظيفيّ. 

his.to.plas.mo.sis [histo 2 ”قم‎ sîs] (n.) 
< New L., from Histoplasnıa, genus of 
fungi > (ca. 1921) داء الترسّجات: داء‎ 
ناشىء عن بعض الفطور يصيب الرغامى والرئتين‎ 
ويتميّز بما يسيّيه من می ومُزال وفقر دم (ط).‎ 

المؤرخ : his.to.ri.an [his tör’î on] (n.) (15c)‏ 
المؤلف في التاريخ أو العالِم به. 

his.tor.ic [his têr îk] (adj.) )1669( تاريخي؟‎ 
. <a ~ occasion > هام‎ 

his.tor.i.cal [hîs têra kal] (adj.) (15c) 
تاريخي: «أ» منسوب إلى التاريخ أو ذو علاقة به.‎ 
«ب» مبنيّ على التاريخ . «ج» مستخدم في العصور‎ 
الماضية. «د» شهير في التاريخ. :هه هامًّ: ذو أهمية‎ 
تاريحة.‎ 

الجغرافيا التاريخية: ).7/( historical geography‏ 
«أ» دراسة ما كانت عليه جغرافيةٌ موضع أو صُفْع في 
فترة بعينها من فترات التاريخ. «ب» التحليل 
الجغرافي للتاريخ . 

المادية (1925) )./( historical materialism‏ 
التاريخية . 
موموعياً: نظرية ماركس في اء ره 
التاريخ والمجتمع. وهي تقول بأن 
الفكرات والمؤسّات الاجتماعية لا تعدو 
أن تكون بنية فَرْقَية pee‏ لأساس 
اقتصادي مادي» وأن سير التاريخ وتطورة 
ا الصراع بين الطبقات المتتافة. 
وأن المراحل الديالكتيكية أو الجدلية 
النهائية تشمل نشوء الرآسماليةء ومن 


الهسبانية : : «آ» حركة تؤكد على الرحدة الثقافية بين 
إسبانيا وأميركا اللاتينية. «ب» يِمة مميّزة للغة 
الإسبانية موجودة في لغة أخرى. 

الهمبانيّ : (1926) nîst] (7.J)‏ دم كتط] His.pa.nist‏ 
عالم متخصص في اللغة الإسبانيةء أو في اللغة 
البرتغالية. وآدابها . 

His.pa.no [his [ة هقم‎ (n.) <short for 
Hispano-American > (1946) الهسبانيولى:‎ 
مواطن من أبناء الأصقاع الجنوبية الغربية من‎ 
الولايات المتحدة الأميركية متحدّرٌ من أصلاب‎ 
الإسبان الذين استمروا في تلك الديار قبل ر تيا إلى‎ 
. الولايات المتحدة الأميركية‎ 

Hispano- [his pãnö] بادئة معناها: آ٠ إسبانى‎ 
إسباني‎ ٤»ب«‎ . < Hispano-German > و...‎ 
> Hispanophile > . 

His.pa.no.phile [his pãn’ö fîl] (n.) < His- 
pano- + -phile> مُحِبَ الإسبان: المتحيّر‎ 
لإسبانيا أو المولع بثقافتها أو حضارتها.‎ 

his.pid [his’ pid] (adj.) <L. hispidus = 
rough, shaggy > (1646) شائك؛ شوكيّ‎ 
< ~ ]leaves>. 

hiss [his] (vi. f. n.) > Mid. Eng, hissen, of 
imitative origin > (14c) پهشهس؛‎ )١( 
يهس : «أ» يطلق صوتاً كصوت حرف 5 أو حرفي‎ 
ىى. «ب» يُطلق مثل هذا الصوت تعبيراً عن‎ 
الاستهجان أو الازدراء × (۲) يستهجن بالهسهة‎ 
هسْهسة؟؛ هسيس.‎ )۳( § 

hist [hist] (interj.) <origin unknown > 
)1617( صَدْ؛ٍ اسككث (۲) هن [هتاف للفت‎ )١( 
الانتباه].‎ 

hist- [hist] or histo- [hs t5] بادئة معناها: نسيج‎ 
< histochemistry > . 

ه his.tam.i.nase [hi stãm’a nãs’; hi stãm’‏ 
nãz’] (n.) <histamin(e) + -ase>‏ 
الهستّميناز : أنزيمة تؤكيد الهشتمين (1930) 
و تُستخدم في معالجة الاستهداف أو الحساسية 
allergy‏ (كح). 

his.ta.mine [his to mêën’] (n. J) <hist- +‏ 
الهِسْتّمِين : مركب أبيض (1913 amine > (ca.‏ 
متبأر يوجد في أنسجة التبات والحيوان ويستخدم 
طبّياً في معالجة ضغط الدّم العالي (كح). 

his.ti.dine [histo [/صقل‎ (7.J) > hist- + -id{e) 
+ الهستيدين: حمض امينيّ» (1896) <عمن-‎ 
قاعديّ» متبلرء عديم اللونء ينشأ عن انحلال الكثرة‎ 
الكبرى من البروتينات (كح).‎ 

his.ti.o.cyte [histi د‎ sît’] (n.) > Gk. histion 
web (diminutive of histos) + -cyte> 
(1924) المُئيِجة: الخليّة النسِيجِيّة (ت).‎ 

histo- [ق6 أ وقط]‎ = hist-. 

his.to.chem.i.cal وقاط]‎ 6 këm’] kal] (adj.) 
)1874( . كيميائيّ نجي : ذو علاقة يكيمياء النسج‎ 

his.to.chem.is.try [his’tö këm’is trî] (r.) 
<histo- + chemistry> (1861) «la 
النّج: علم يبحث في التركيب الكيميائي‎ 
للأنسجة والخلايا.‎ 

his.to.com.pat.i.bil.i.ty [hist kam pãt’2 
bilo tî] (n.) <histo- + compatibil- 
الثلازم النُسيجِيّ؛ التساوق )1948( < ر‎ 
النُسيجِيّ : : القدرة على قبول الطعم التسيجيّ‎ 
. أو رفضه (منع)‎ 

his.to.gen [histo jën] (n.) <histo- +‏ 
ملد الج : منطقة من مناطق الئّبتة <7مع- 

يُعتقد أنها 5- تج أجزاء أو أعضاء نباتية معيّنة (نب). 


اباس سس z2 haat. ma A‏ الم al bail: aa‏ ل اا كك ا ا لك 
a in alone, > in systern, i in casily,. o in gallop, u in circus.‏ ~= د boot; ou out; ã under; û urgent;‏ هه good;‏ هه ë mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil;‏ زموه car; ë‏ ق ã at; ã date; û carc;‏ 
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histrionic 


ی 


اليهردية ممزؤولتان عما يعانيه العالم من كوارث. 
#ب» الحركة الهتلرية. 

لائحة النّصفية: قائمة بأسماء )1972( ر.س) hit list‏ 
الاشخاص الذين يُعْتَرّم اغتيالهم أو مهاجمتهم أو 

)001( الفاح المحترف : سماح )1968( (.5) hit man‏ 
يعمل مع عصابة إجرامية hatchet man (r)‏ . 

hit or miss (adv. ) )1606( . كَيفما افق‎ 

mis] (adj.) (1654)‏ عه اتط] hit-or-miss‏ 
)١(‏ اثفاقيَ؛ تصادفي؛ طارىء؛ غير مقدر 
أو محسوب making all allowances for‏ > 
the ~ element >‏ (۲) اتفاقي التصميم: غير 
محدّد التصميم؛ غير ذي تصميم محدّد سَبْقَياً 8 > 
carpel>.‏ ~ 

مَعْرض النجاح: برنامج (1929) ).( hit parade‏ 
إناعيّ تقدّم فيه الأغاني التي حِيّت بأعظم النجاح 
أو الرواج. 

جي« فيليب )1۸۸7 _ Philip‏ ,[8 16ط] Hit.ti‏ 
:© مۇرخ أميركي . لبناني المولد. يُعتبر أحد 
أبرز الذين أرّخوا للعرب وحضارتهم في العصر 
الحديث . 

حطين : قرية بفلطين. تقع إلى [188 Hit.tin [hi‏ 
الغرب من بحيرة طبريا. عندها انتصر صلاح الدين 
الأيوبي (يوليو ١١47‏ م.) على قوات الصليبيير 
وكاد يفنيها عن بكرة أبيها. 

Hit.tite [hit It] (n. adj.) > Heb. HittT, from 
Hatti Hittite > (1608) : الحِيْثيّ ؛ الجِنْىّ‎ )١( 
واحد الحِيثْيّين أو الحْيّين (۲) الحِيئيّة ؛ الحِنْيّة : لغة‎ 
الحِيثيّين أو الجِنْبّين وهي لغة هندية أوروبية منقرضة‎ 
تُعتبر إحدى أهم اللغات الأناضولية 8 (7) حِيثيٌّ ؛‎ 
موسوعباً: الجيثيّرن شعب هندي مكمه‎ 
أررربي قديم برز في آسيا الصغرى عند‎ 
59 تح الألف الثاني قبل الميلاد وشكل‎ 
قبل الميلاد - إحدى‎ ١١4٠ حوالى عام‎ 
القوات المهيمنة في الشرق الأدنى. وقد‎ 
زفق الجيئيون إلى بط ملطاتهم على‎ 
معظم آمیا الصغرى وشمالي سوريا قبل أن‎ 
تقط أمبراطوريتهم تحت ضربات‎ 
الأشوريين وغيرهم في أواخر القرن الثاني‎ 
عشر قبل الميلاد.‎ 

HIV [ãch’ î’ vê] (n.) < h(uman) i(mmuno- 
deficiency ) ¥(irus) > )1986( + آيتش آي في‎ 
يروس نقص المناعة في الإنسان: أي مجموعة‎ 
(retrovirus من القيروسات الارتجاعيّة (را.‎ 
التي تصيب الخلايا المناعيّة قتدمرها َة لها نقصاً‎ 
. 81125 یدل على وجود مرض الآيدز‎ 

hive [hîv] (7. v1.; i.), hived; hiv.ing > Mid. 
Eng., from Old Eng. hf > (bef. 12c) 
قفير؛ خلية تخل § (۲) يجمع في قفير‎ )١( 
يحتل‎ )٤( × يخزن في قفير أو نحوه: يدّخر‎ )۳( 
. [النحل] قفيرا (0) يقيمون أو يحتشدون كالتحل‎ 
0 ~ يتفصل عن جماعة (۲) يقل عن 1ه‎ )١( 
. جماعة‎ 

hives [hîvz] )7.( <origin unknown >‏ 
الشرى: طفح جلدي يتخذ شكل بثور (1500) 
حمراء» وَسَطها أبيض. تبّب حِكة شديدة (مض). 

ho [قط]‎ (interj.) < Mid. Eng., partly from 
Old Norse 707 and partly from Old F. 
۸0! هر!: هتاف لنت الاتباه إلى (©15) < !)هط‎ 
. شيء معيّن‎ 

hoa.gy (ho gê] (7.) pl. -gies <origin 

unknown > (1955) = hero sandwich. 
hoar' (hör] (adj.) < Mid. Eng. hor, from 


1 كرّي كَرَيْ: ميم بالكر والقْرَ سه 4> 
<200106216. «ب» ناشىء عن الكرّ والفرّ 
numbers of ~ 062015 < .‏ 121235188 > 


hitch [hich] (v1. i.; n.) <Mid. Eng. 


۸ر)cط٥۸‎ < )15©( يحرّك [بالتخم أو بطريقة‎ )١( 
> ~ing her chair closer to the [ali 
اها (۲) «آ» يعقد؛ یربط بإحكام. «ب» يشدَ‎ < 
إلى عربة إلخ . «ج؟ يزوّج ؛ يَعْقِد زواجَهُ على (۳) يركب‎ 
مُتَطفّلاً [بان يوقف سيارةً ويطلب إلى سائقها أن يله‎ 
مجاناً إلى موضع واقع على خط سَيره] × (4) يتدم‎ 
> على نحو متقطع أو بتعتّر وتوقّف: يَغْرجٍ اناه‎ 
يَعْلقَ؟‎ )6( sاowاy‎ along on his 2826 < 
يتزوّج (۷) يسافر متطفّلاً [بأن‎ )١( يتداخل ؛ يتشابك‎ 
> 2 ~ يوقف السيارات ليركبها مجاناً] 8 (۸) عَرَجٍ‎ 
<أانقع ولط م¡ (4) «أ4» تخعة؛ حركة أو جذبة‎ 
> 116 8216 hissock 2 مفاجتة . 2ب ؟ رَفُمٌ إلى أعلى‎ 
~ when he fell it slipping down. > 
إمساك ب (؟١) شد قرس‎ )١١( توف مفاجىء‎ )٠١( 
فترة. ويخاصة: مُدة الخدمة‎ )1١( إلى عَرّبة إلخ.‎ 
)١4( و و العسكرية (ع)‎ 
)٠١( هى عَمّدة؛ أنشوطة‎ 
نقلة الطريق: نفل‎ J ه٠‎ 7 
المره المنطلق بسيارته‎ hitches 14. 
إلى جهة ما شخصاً آخرَ إلى موضع واقع على الخط‎ 
>۸ صعوية؛ عقية؛ عائق؛ خلل‎ )١1( نفسه‎ 
technical ~ prevented the lights from 
working. > . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
٠١ ~ يشدٌ فرماً إلخ. إلى عربة (1) يرفع ونا‎ )١( 
> -»4 شيا ميداً إياه إلى مرضعه الطبيعيٌ كا ونا‎ 
\rousers. > . 


يتزوج . to get ~ed: to be ~ed,‏ 
بنجاح: من غير مصاعب أو عواتق. .- الامطات» 
متشكركك. الثرد Hitch.cock [hich köŠk], Alfred‏ 
(۱۸۹۹ - ۱۹۸۰): مخرج سينمانيٰ إنكليزي . اشتهر 
بخلق المواقف الحابة للأنفاس ويما يميّز أفلامه 
من طرافة وجس ذعابة. 
hitch.hike ([hich’ hîk] (vi. 1.J), -hiked;‏ 
)١(‏ يافر مُتطفّلاً [بان يرقف (1923) عہ!.)نط- 
السيارات ليركبها مجاناً] × (۲) يركب متطفلا [بان 
يوقف سيارةً ويطلب إلى سائقها أن ينقله مجاناً إلى 
موضع واقع على خط سيره]. 


hitch.hik.er (hich 71 /28[ (/7.() الراكب المُتَطفل‎ 


(را. المادة السابقة). 

hith.er [hith’or] (adv. adj.) > Mid. Eng. 
hider, from Old Eng. hider> (bef. 12c) 
> 0116 قريب‎ )۲( § > Com € ~.< إلى هنا‎ )۱( 
~ side of the mountain > . 
~ and thither هنا وهناك؛ إلى هنا وهناك.‎ 


hith.er.most [hih or möst’] (adj.) (1563) 


الأقرب؛ الأشد ا 


hith.er.to [hith’or ]567[ (.4ه)‎ (13c) حتى‎ 


الآن؛ حتى اليوم . 


hith.er.ward [hih ar ward] also hith.er.wards 


إلى هنا؛ إلى [hither wordz] (adv.J) (12c)‏ 
هذا المكان. 


Hit.ler [hit lor], Adolf _ 1۸۸4) ججلر. أدرلف‎ 


6 2:2 زعيم ألمانيا النازية. أّت سياسمُة 
الخارجية التوسّعية إلى نشوب الحرب العالمية 
الثانية (عام ۱۹۳۹). انتحر. 


Hit.ler.ism [hit’la riz’om] )7.2/ (1930) 


الهتلرية: «أ» ميادىء أدولف هتلرء زعيم ألمانيا 
النازيةء وآبررها القول بان اليرق الجرماني مرق 
على جميع الأعراقء ويآن الشيوعية والرأسمالية 


موسوعياً: التاريخ فرع من -مكرمم 
المعرفة يدوّن أحداث الماضي ويعللها. 
ولفد كان في العصور الخالية مجرّد سرد 
لأخبار الملوك والْأسّر الحاكمة والحروب 
وما إليها. ولكنه اتخذ في المصر الحديث 
وجهة جديدةً فأصبح يُعْنَى بتصوير الحياة 
العقلية والحياة الاجتماعية والحياة الدينية 
وغيرهاء وبالكشف عن العوامل والقرى 
الصانعة للتاريخ أو المؤثرة فيه وتحليلها 
وتعليلها. 


his.tri.on.ic [his’tri Ön’ îk] (adj.) < Late L. 


histrionicus, from L. histrio = actor > 
)1648( متكلّف؛ متممّل؛ مُطَْطَنَم‎ )١( 
مسرحيٌ.‎ )۲( 

his.tri.on.ics [his’tri Ön’îks] (n.) (1864)‏ 
(1) التمثيل المسرحي (7) تكلّف في السلوك أو 
الكلام . 

hit [hit] (vı.; i.; n.), hit; hit.ting < Mid. 
Eng. hirten, from Old Eng. hittan> 
)6©). 12٥( «أ» يضرب. «ب؛ يصدم؛ يرتطم ب‎ )١( 
يُهلِك؛ يزعج بشدة؛ يتقد بقسوة (۳) يطلب مِن‎ )۲( 
يكتشف أو يعثر على شيء ويخاصة بالمصادفة و‎ )٤( 
>00 ~ the answer to a riddle> يحزر‎ 
<This ~s my «أ» يلائم؛ يطابق‎ )5( 
>0 - <.لإ320]. «ب» يصل؛ يبلغ‎ 
«ج» تعض [السمكة] على. ده يجد‎ .]0188< 
. <to ~ the right road > أو يهتدي إلى‎ 
>0 ~ 8 1112671655 «ها يجيد التصوير أو الأداء‎ 
> 180 يسرف في الشراب‎ )5( ¡n a 20111811< 
x been ~ring the bottle for days> 
يهاجم (۸) یقع ؛ يحدث؛ يصيب (4) يوفق إلى‎ )۷( 
إحراز شيء § )1( «أه ضربة. «ب» ارتطام‎ 
> 126 نجاح؛ عمل ناجح بشكل واضح‎ )۱۱( 
<.~ہ 2 ك¡ لإهام (؟١) ملاحظة ساخرة إلخ.‎ 
محصول وافر [من الفاكهة بخاصة] (ع).‎ )1١( 
اغتيال.‎ )١16( جرعة من عقّار مخثر‎ )١4( 


عبارات اصطلاحية مهلها 
ينجح؟ رز ناحا . to ~ it big‏ 
ينسجم مع. to ~ it off‏ 
يموّر أو يصف برعة أو براعة. to ~ off‏ 


يعثر على أو يكشف بالممادفة. 8ممنا ءه هه - 16 
يلغ أنصى مرعته أو قُدرته. ‏ لاء 00% - ها 


يدرس بکد واجتهاد. Lo ~ the books‏ 
يخلف أثراً کبیراً [غير مرغرب فيه هدا طا - م٠‏ 
عادة] . 

to ~ the hay or the sack . يأري إلى الفراش‎ 
to ~ the jackpot يُحرز نجاحاً مفاجتا.‎ 
to ~ the mark يعيب الهدف.‎ 
lo ~ the points or Ihe يمس النقاط الرئيسية كامم؟‎ 
أو المواضعَ الأكثر أهمية.‎ 


to ~ the (right) nail on the bead يصيب الْمَرْمى؛‎ 
يطبق المَحْزّ؛ يصيب كبد الحقيقة.‎ 

يرحل؛ يافر. 
يغجر غاضباً. 
يفي بالمراد أو المرام؛ يشبع رغبة امير مم ~ نغ 
المره أو يُرضي ذوقه تماما. 


to ~ the road 
to ~ the roof مم‎ the ceiling 


hit-andmiss [hit on mis] (ad.) (1897) 


اتفاقي؛ تصاذفيّ؛ يُصيب حيئاً ويُخطىء حيناً . 


hit-andrun سداتط]‎ rün’] (adj.) (1899) 


بعد أن دهس بسيارته شخصاً ما - ه> 
<012186. ٠ب»‏ معد لإحداث أثر سريع أو 
توجيه ضربة خاطفة أو الانحاب إلى مواقعه 
الأصلية > 120025 0١ <small ~ units of‏ 


hoedown 
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hoar 


هر تشي مِنْهُ [ Ho Chi Minh [hö chê mi‏ 
:)١155 - ١864٠(‏ زعيم شيرعي ينامي . رئيس 
جمهررية فُينْنام الشمالية  ١9864(‏ 1434). قاتل 

الفرنسيين والأميركيين. 
مدينة هو تشي مِله: الاسم Ho Chi Minh City‏ 
الجديد لمدينة سايغرن 521808 يفيتنام . 

[hök] (^.J) > Mid. Eng. hoch, from‏ أعاعمط 
العزقرب: Old Eng. höh hecl > (bef. 12c)‏ 
«أ» عضرٌ من أعضاء رجل الفرس يقع بين التاق 

والوظيف. «ب» عضو ممائل عند الطير. 

hock? [hök] (n.) <short for obsolete 
hochamore, from G. Hochheimer 
(wein) wine of Hochheinı, West Ger- 
الهوك : نبيذ ألماني أبيض. (1625) < رمه"‎ 

hock” [عاقط)‎ (vt. n.) > from Dutch hok = 
211508 < )1878( يرهن 9 (۲) رَهْن (۳) دين‎ )۱( 

(0) سجن . 
)١(‏ مَرَهون (۲) سجين؛ مسجون (۴) مَدِين؛ , - هأ 
مديون. 

hock.ey [hök’I] (n.) <origin obscure >‏ 
الهوكي : لعبة من ألعاب الكرة يحاول فيها (1527) 
كل من الفريقين المتنافسَيّن إدخال كرة صلبة مكسوة 
بالجلد في مَرْمى الخصمء مستخدما مَضارت 

معقوفة . 

hock.shop [hök’shöp’] (n.) <hock + 

المَرْمَنَ: مكتب المسترهن (1871) <م0/ى 
أو مُقَرض المال لقاء رهن . 

ho.cus [hö’ kas] (vt.), -cussed or -cused; 
-cus.sing or -cus.ing < short for hocus- 
يخدع (۲) «أ» يغش؛ (1675) < كيعمم‎ )١( 
يَمْذّقَ؛ يمزج بالماء. «ب» يخدّر أو يحتال لإعطاء‎ 

امرىء فيخدرا. 

ho.cus-po.cus [ho kas pö kas] (n.; ل.)م‎ 
-cussed or -cused; -cus.sing or -cus.ing 
< origin obscure > (1647) sleight of (1) 
هراء أو تمويه يصطنع لتغطية الخداع‎ )۲( hand 

9) يخدع؛ يحتال على. 

hod [höd] )71.( <probably from Mid. 
Dutch /0006<  لقنل المِلبّن: صينية‎ (1) 
الملاط والآجرٌ ذات مَقبض تُحمّل به على الكتف‎ 

(۲) دلو الفحم: دلوٌ لتقل الفحم. 

حامل المِلْبن: بئّاء ماعذ (1771) ).1/( hod carrier‏ 
ينقل الملاط والآجرٌ بواسطة يبن يحمله على كتفيه . 

hodge.podge زقط]‎ pöj’] )1.( < alteration of 
hotchpotch > (15c) خليط ؛ مزيج.‎ 

Hodg.kin’s disease زقط]‎ kinz] (ر.)‎ < named 
alter Thomas Hodgkin (1798 - 1866), 
English physician who described it > 
)1868( داء هوڏْجکن : مرض خطير مزمنٌ عادةء‎ 
تتضخم معه العٌقد اللنفاوية في العنق وفي أيْما جزء‎ 
آخر من الجم. من أعراضه الهزالء وفقر الدمء‎ 
والشحوب. وارتفاع الحرارة» والشعور بالتعب من‎ 

غير ما داع , 

hoe [قط]‎ (n.; vt. i.) > 7/110. F. houe, of 
Germanic origin > (14c) مِعْرَقَةَ؛ مِجرّنة‎ )١( 
يزيل‎ )٤( يُعزق الارض‎ )۳( § backhoe )۲( 

الاعشاب [بالمعزقة إلخ.]. 

hoe.cake قط]‎ kãk’] (n.) <hoe + cake (It 5 
sometimes baked on the blade of a 
hoe)> (1745) كعكة الذرة؛ فطيرة الذرة.‎ 

hoe.down قط]‎ doun’] (n.J) < hoe + down> 
)1841( الهردون: «ا» ضربٌ من الرقص‎ )١( 
: الصاخب . «ب» موسيقى هذا الرقص (۲) الهوؤدونية‎ 

حفلة سر رقص فيها رقصة الهَؤْدون. 


ترماس هوبز وقِوامُها تأييد الحكم الملكي المطلق 
والقول بأن الناس أنانيون بطبعهم وأنهم تلافيا 
للفوضى الناشبة عن تضارب المصالح الذاتية دخلوا 
في عقد اجتماعيّ تعوّدوا بموجبه بطاعة السلطان. 
hob.ble [(höb’ al] (vi.; 1. n./, -bled; -bling‏ 
Mid. Eng. hoblen, ofl Low German‏ > 
(۱) يعرج × (۲) يصيبه بالعرج )14٥(‏ < 011818 
(۳) ١أ»‏ يقيّد؛ يشد قرائ [الفرس إلخ.] بالشّكال. 
«ب٤‏ يُعرق 8 )٤(‏ عَرَجٍ (5) ورطة؛ موقف حرج 
(.ق) (5) مُئِد؛ کال . 
hoi’] (n.)‏ آل اد طقط hob.ble.de.hoy‏ 
)١(‏ المراهق (1540) > <origin unknown‏ 
(۲) فتى أخرق. 
الخررة المقيّدة: تنررة (1911) (.7/) ٣ء‏ عاططامط 
ضيّقة الطرف الادنى إلى درجة تعوق القدرة على 
المشي بصورة طبيعية . 
hob.by' [höb’ I] (r.) pl. -bies‏ 
<Mid. Eng. hoby, from‏ 
Mid. F. hobé> (15c)‏ 
الهُرْبِيَ: صقر أو باز صغيرٌ يصاد 
hobby'‏ به بعض الطيور . 
hob.by [(höb'’I] (n.) pl. -bies < short for‏ 
)١(‏ الهراية: كل ضرب (1618) < hı obbر 0۳5e‏ 
من الرياضة أو العمل يزاوله المرء على غير احتراف» 
تزجيةً لأوقات الفراغ في المقام الأول [كجمع 
الطوابع وصيد الأسماك إلخ.] (۲) فْرّس صغير 
(1. ق) (۳) العصا الفْرّسيّة (را. المادة التالية). 
hêrs] (n.J) < hobby‏ 5 طقط] hob.by.horse‏ 
)١(‏ الصّررة )1557( > (small light horse)‏ 
الفَرَسِيّة: صورة فَرّس تُعَلّق على الخصر في إحدى 
الرقصات الإنكليزية (1) المسْتمرس: راقص معلق 
على خصره صورة فْرّس (7) «أ» العصا الفْرّسية : 
عصًا ذات رأس شبيه برأس الفرس يتظاهر الطفل 
بركربها. «ب» الحصان الخشبيّ: حصان خشبيّ 
هراز خاصٌ بالاطفال (5) «أ» 
الموضوع المحبب: موضوع يكثر 
المرء من العودة إليه. «ب» الهواية 
.3 عوروزرنؤوم (را. المادة السابقة). 
صاحب الهواية : المولّم (.:7) [150 1 طق ط] hob.by.ist‏ 
بهواية من الهرايات. 
hob.gob.lin [höb’göb’lin] (n.) < hob (elf)‏ 
)١(‏ غول؛ جلي بم مؤذ (1530) < مإ مع + 
(۲) بعبع. 
nãl’] (n.) < hob (projection)‏ طفط] hob.nail‏ 
ممار النعل: ممار لعل (1593) <إزهم + 
قصير غليظ الرأس. 
hob.nob [höb’nöb’] (vi.), -nobbed;‏ 
-nob.bing > from the obsolete phrase‏ 
drink hobnob (to drink alternately to‏ 
)١(‏ يشربون معا بمودّة (1763) < one ano her(‏ 
(ا.ق) (۲) يخادن؛ يعاشر أو يتحدث [رافعاً 
الكلفة]. 
ho.bo [hö bö] (n. vi.) pl. -boes also -bos‏ 
)١(‏ العامل )1889( > <origin unknown‏ 
المتنقّل ؛ العامل المهاجر (۲) «آ» المتشرّد؛ الأفاق. 
دب» العالة [على غيره] § (7) سکع : يحيا حياة 
المتشردين والافاقين . 
Hob.son’s choice [höbsonz] (n.) <after‏ 
Thomas Hobsun (1544 - 1631), of‏ 
Cambridge, England, who rented‏ 
horses and gave his customer only one‏ 
choice, that of the horse nearest the‏ 
اختيار هوبرن: اختيارٌ (1649) < ا0ل عاطھاءs‏ 


قهري أو اضطراري . 


Old Eng. hdãr> (bef. 12c) آفیت:‎ 
سومط‎ [hör] (n.J) < Mid. Eng. hor, from hor, 
adj.> (1567) .(frost الصقيع؛ الجَمّد (را.‎ 
السومط‎ [hörd; hörd] (n. vı. i.) <Mid. 
Eng. hord, from Old Eng. hord> (bef. 
12( ذخيرة؛ مؤونة 8 (۲) يدير يختزن‎ )١( 

(۳) يحتفظ [بأفكاره إلخ. لنفسه]. 

hoard” [hörd; hd] (7.J )1757( السياج المؤئّت‎ 
.(hoarding? 1 (را.‎ 

hoard.ing' [hör ding] (7.) ادخار؛ احتزان‎ )١( 
ذخيرة؛ مخزون.‎ )۲( 

hoard.ing” [hör’ ding] (n.) <from earlier 
hoard a fence > (1823) السياج المؤقت:‎ )۱( 
سياج خشبي مؤقّت يُقام حول مبئّى يُنشأ أو يُرمم‎ 
لوحة الإعلانات: لوحة إعلانات ضخمة تعلق‎ )۲( 


hoar.frost [hör’ fröst] (n.) <hoar + frost > 
(13c) .)15056 الصّقيم؛ الجَمّد (را.‎ 


hoar.hound [hör hound] (n.) = horehound. 

hoar.i.ness [hör’] 035[ ).( شَيْب (۲) قِذم؛‎ )١( 
عق ؛؟ وقار.‎ 

hoarse (hörs; hêrs] ( adj.), hoars.er; 
hoars.est < Mid. Eng. hos, hors, from 
Old Eng. hğs> (bef. 12c) أجش‎ )۱( 
به > (۲) أجش الصوت.‎ voice < 

hoars.en [hör’ san: hêr’ san] .اام‎ i.) (1748) 


odes 


)١(‏ يبْحْ: يجعله أجَش × (۲) بب : يصبح أجش. 

hoarse.ness [hörs’ nas; hêrs’ nas] بك ل.)‎ 
[في الصوت].‎ 

hoar.y [hör'’T; hêr’ T] (adj.), hoar.i.er; 
أشيّب: «أ2» مُبْيَضض شعر (1530) .0۸۲۰ا‎ )١( 
الرأس. «ب» أخكر: ذو أوراقٍ رَغِبة ضارب لونها‎ 
إلى البياض (0) «أ» قدیم ؟ عتيق. «ب» وقورا‎ 
. جليل‎ 

ho.at.zin [ho ãt’sin; wÃãt sên] (n.) 
> Nahuatl hudcızin, name for several 
henlike birds in Mexico> (1661) 
الهُوازن: طائر جنوبأميركي ذو عرف من فصيلة‎ 
. الدّجاجبّات (طا)‎ 

hoax [höks] (vt. n.) < perhaps shortened 
variant of hocus> (ca. 1796) يخدع‎ )۱( 
خدعة.‎ )۲( § 

hob" [höb] (n.) <Mid. Eng. hobbe from 
Hobbe, nickname for Robert> (15c) 
عُول؛ عفريت؛ جِنّىَ مؤذ.‎ 
to play or raise ~, يكير المتاعب إلخ.‎ 

[höb] (n.; yı.), hobbed; bob.bing‏ #طمط 
)١(‏ الحاجب )1511( > <origin unknown‏ 
الحديديي: نتوء في مؤخُر المَؤقد أو في جانبه 
لتسخين شيء (؟) المحْدّدة: أداهٌ قطع تستخدم 
لإحداث الأسنان في التروس أو المَسّئنات (مك) 
68( يسَمر: يزود النعل بمساميرٌَ قصيرة غليظة 
الرؤوس )٤(‏ يُخدّد: يَقْطع بالمخددة (مك). 

Hobbes [h5bz], Thomas _ ۱0۸۸) هويزء توماس‎ 

٩‏ : فيلسرف إنكليزي. 

أيّد الحكم الملكيّ المطلقء 

وقال بأن الناس دخلوا فى عقد 

اجتماعي تعهّدوا بموجبه بطاعة 

السلطان. 

on] (adj.) (1776)‏ 25 طقط] Hobbes.i.an‏ 
هوبزي: منسوب إلى الفيلسوف الإنكليزي توماس 
هوبز أو إلى فلسفته. 

الهوبزية: فلسفة (.7) 5m]‏ 12 طقط] Hob.bism‏ 


5 at; ã dato; ã care: ã car; 6 egg; 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; û under. © UgCAG د‎ — «in ulone, e in system, i in casly, o in gallop. «4 in Gaus. 


hold 


Hol.bein, Hans ١440 هولباين» هائس‎ 


قعة الموضوعة. ‏ 


0 ليو ألماني 


hold" [höld] (vı.: i n.). held; hold.ing 


<Mid. Eng. holden, from Old Eng. 
healdan > (bef. 12c) . يملك؛ يقتني‎ h2 )١( 
«ب» يضبط ؛ يحتجز. «ج2 يحفظ ب (۲) دأء» يكبح ؛‎ 
يرقف. «ب» يؤخر؛ يعوق. «اج) يصد. «د» يقيّد.‎ 
«ها يُلزم (۳) «أ4» يحمل؛ يمسك؛ يقبض.‎ 
<to ~ an emotion Under ب“ تي‎ 
«ج» يدعم. “ادع يحبس!‎ .5810 contro < 
يعتقل. «هه يخجز [غرفة في فتدق إلخ.]‎ 
دآ يزم < عenc‌اsi ~ 00> . «بپە يواصل‎ )٤( 
>00 ~ one’s course due south > 
<This hotel ~s 250 «أء َع ل‎ )5( 
< would like .5ا65ناع . «ب› يغيّب + يخ«‎ < 
eh (0 to know what the future ~s> 
0ا > . «ب» يقبل‎ ~ a theory < يؤمن أو يعتقد ب‎ 
»ج ا‎ . >10 ~ apointof view > 
> |0 د يقذر ؛ يمر‎ .a person responsible > 
<O ~ 3 يعقد‎ «lh (V) ~ one dear> 
>0 ~~ 4 «ب» يجري‎ .meeting< 
«أ» يیشغل أو يتولى‎ )۸( conversation < 
<held the presidency for two 
> ~s a medal of »ب« يحمل‎ .terms> 
< troops held in يصمد‎ «Î» (4) x honor > 
.the face of repeated attacks > 
> Her anger held fOr «ب» يتم‘ يدوم‎ 
يظل عالقا بشيء أو‎ )٠١( several days. > 
<The anchor held in the مشدوداً إليه‎ 
<to ~ aloof يبقى‎ (11) rough sea.> 
<The rule يَصِحّ‎ (11) from strangers > 
يراصل‎ )۱۴( ~s only in speciaا‎ ©3565. < 
< travelers held on their way > تقدمه‎ 
<wished that she يتوقف؛ يتمهّل‎ (14) 
might ~ a while and stop her 
< Annual يجري!؛ يحدث‎ (10) chatter > 
show and sale of highland ponies ~s 
<./ا740202 2ه (17) يكرن في حوزته يعض‎ 
المخدرات (ع) § (۱۷) مَعْيَل؛ حصن‎ 
«أ» اعتقال؛ احتجاز. «ب» سجن‎ )14( 
«أ» إمساك. «ب» طريقة الإمساك بالخصم‎ )١9( 
[في المصارعة] . «ج» فَهُم أو إدراك تام . «د» سَلطة؛‎ 
سند؛ دعامة (١؟) وقفة مفاجئة في‎ )۲١( سيطرة‎ 
نهاية رقصة (۲۲) آمر أو إيعاز بالتمهّل أو الإرجاء.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

)١(‏ في حالة انقطاع أو انتظار [على التلفون] ,~ هه 

(1) على الرف: في وضع يوْججل فيه الشيء إلى أجل 

. > Put your plans on ~.> غيو من‎ 

(o ~ a party يقيم حفلة سمر.‎ 

)١(‏ یعوق؛ يُعُرقل؟ يكبح (۲) يحغظ ب عامصط ۔ہ ما 

(۳) يذخر للمستقبل )٤(‏ يكبح جماح تفسه (6) يُحجم 

[عن الإفصاح إلخ. . .] 

(۱) يلزم؛ يتشبث ب (1) يقرّه أو يوافقه على. رط ہ ما 

يكون قبلة الأنظار أو محور الاهتمام. 6إلامع نہ 0 

)١(‏ يتولى [وظيفة إلخ اليد يُحْمد؛ «ووك - ما 

يكبم ؛ يكت الحرية؛ يخفض الأسعار. 

ا0٥‎ - يدي رأياً؛ يقترح (۲) يتحدث طاره)‎ )١( 
بإسهاب.‎ 

يصحٌ ؛ يَضْدَق؛ يري مفعوله. عنما 07 000م - 0) 
يَنْبكان الأيدي [علامة المونّة ئdموط‏ - ما 
والحتان]. 

(۱) يكبح (۲) يكبح نفسهء يلزم الصمتٌّ ۸ا¡ ~ ما 

أو الهدوء. 
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هوخنْشتاوفن . وبخاصة: عاهل من هذه الأسرة. 
هوَمَئْرَولّزن: [222 “231 Ho.hen.zol.lern' [h5 5n‏ 
أسرة مالكة ألمانية حكمت بروسيا من عام ١7١١‏ 
إلى عام ۱۹۱۸ وألمانيا من عام ١417١‏ إلى عام 

.۸ 

Ho.hen.zol.lern [(hö an zöl’arn] (adj.: n.) 
)1895( هومَئْرَولوْنيَ: ذو علاقة بار‎ )١( 
هوهَّئزولرن (را. المادة اللابقة) 8 (؟)‎ 
الهومَئْز ولرْنيَ : أحد أفراد أسرة هِومَئْزولزن.‎ 
ويخاصة: عاهل من هذه الأسرة.‎ 

ho hum [hö hüm’] (interj.) <imitative > 
)1924( هوهَمٌ: نات يعاري عن السام أو الضجر.‎ 
ho-hum [hö ‘him’ (adj.) <imitative > 


رتيب؛ مُمل؛ مُضجر ~ 2 > (1969) 
performance > .‏ 

hoick [hoik] (vı.) < probably alteration of 
hike > (1898) . ير يخلع؛ يتزع‎ 


hoicks [hoiks] (interj.) = yoicks. 
hoi pol.loi دم تمط]‎ loi] (n. pl.) > Gk. = the 
many, the masses> (1837) الجماهير؛‎ 
. العامة‎ 
hoise [hoiz] (1.J, hoised [hoizd] or hoist 
[hoist]; hois.ing [hoi zing] < origin un- 
known > (15c) يرفع [عَلَّماً أو شراعاً].‎ 
hoist with one's own pe|ard ينف أو يقتل يقنبلته‎ 
ف ی ا کا يقع في الشرك الذي نصبه‎ 
لغیره.‎ 
hoist [hoist] (v1.7 i; n.) <alteration of 
hoise > )1548( يرفم [علماً أو شراعً[‎ )١( 
الرّافعة: آلة رافعة‎ )٤( يرتفع § (۳) رَفْعٌ‎ )۲( × 
ارتفاع العَلّم [كما يُرَى وهو منشور على‎ )5( 
ساريته].‎ 
hoi.ty-toi.ty [hoi tî toi’ tî] (n.; adj.) > redu- 
plication of hoity, from dialectal lott to 
اr٥٣pم‎ < )1668( استهتار؛ طيش‎ )١( 
غطرسة؛ عجرفة؛ تشامخ § (۳) مستهتر؛‎ )۲( 
. متغط رس ؛ متعجر ف ؛ متشامخ‎ )٤( طائش‎ 
hoke [hök] (vı.), hoked; hok.ing < from 
hokun > (1928) يمَوه: يعطي الشيء مظهراً‎ 
كاذباً أو خادعاً.‎ 
ho.key [n5 kî] (adj.) )1945( سخيف؛ مبتذل‎ )١( 
. زائف؛ ممق‎ )۲( 
ho.key-po.key [hö ki pö kî] (.) < variant 
of hocus-pocus > (1847) hocus- (1) 
مشلجات؛ بوظة ؛ جيلاتي [يطوف بها‎ )۲( pocus 2 
الباعة المتجولون].‎ 
Hok.kai.do [hö kî 5[ هوكايدو: جزيرة فى الجزء‎ 
۷۸,١٠٤ الشمالنَ الأقصى من اليابان. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها:‎ ٥,۷٥۰,۰۰۰ كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ 
.537272010 سايورو‎ 
hok.ku [hê k56] (n.) pl. hok.ku < Jap.> 
(1898) = haiku. 
ho.kum [hö kam] (n.) <origin obscure > 
)1917( المُضحك؛ المثير: أحد عوامل‎ )١( 
الإضحاك أو الإثارة التي يدخلها المخرج على‎ 
. المسرحية (۲) هراء؛ كلام فارغ‎ 
hol- [[قط]‎ or holo- ]0512[ + بادئة معناها: «أ»‎ 
. كامل < 0/0126 > . «ب» تماماً؛ كلية‎ 
Hol.arc.tic [höl ãrk’ tik] (adj.) <hol- + 
شمالي: ذو علاقة بالمناطق (1930) < ء ]ااي‎ 
الشمالية من العالمين القديم والجديد أو خاصٌ بها.‎ 
Hol.bein’ ([höl bîn], Hans mil هولباين.ء‎ 
رسام ألماني. والد هانس‎ :)٠١١٤ - AD) 
هولباين الاصغر. تميّزت لوحاته الأولى بغنى‎ 
الألوان وتناغمها. یعرف ب «الأرشد»ة.‎ 


Hofmann 


هوفمان. هانس Hof.mann [höfً' mãn’], Hans‏ 
:)۱۹١١ - ۱۸۸۰١(‏ رسام أميركيّ. ألمانيّ المولد. 
مهدت أعماله لظهور المدرسة التعبيرية التجريدية في 
الولايات المتحدة الأميركية . 

hog’ [hög: hög] (ı.; +1. i.), hogged; 
hog.ging < Mid. Eng. hogge. from Old 
Eng. hogg > (bef. 12c) خنزیر (7) الهوغ:‎ )۱( 
عد: «أ» حمل غير مجزوز الصوف (بر).‎ 8 
ب ضوف رور من مل ( ۴ لز شخضن‎ 
<old cars أنانيّ أو شره :أو تذِر(:1) الشّرِه؟ الهم‎ 
يقوس . وبخاصة:‎ (o) § that are gas ~s> 
يأخذ أكثر‎ )١( يقوس الظهر جاعلاً إياه كظهر الخنزير‎ 
× من نصيبه أو حقه (۷) يقطع [الخشب إلخ.]‎ 
يتقرّس. ويخاصة: يصبح قاع السفينة متقوساء‎ )۸( 
. عند وَسَطِهء إلى أعلى‎ 

hog? [hög] ).(, hogged; hog.ging < origin 
obscure > (1769) يَجْرَّ [شعرَ عنق الفْرّس].‎ 

Navaho hogan >‏ > ر.م) gûn’]‏ “قط] ho.gan‏ 
الهوغان: مَسكن يينى من أخشاب وطين (1871) 
[عند بعض هنود آمیر کا الحمر]. 

ھوغارث« وليم gãrth], William‏ قط] Ho.garth‏ 
:)۱۷١٤ - ۱۹۷(‏ رسام إنكليزي . تغلب على كثير 
من أعماله روح النقد الاجتماعي اللاذع . 

hog.back عقط]‎ bãk’] (n.) <hog + back 
(from its resemblance to a hog'’s 
back) > (1834) الظهر المُحَدّب : مر تفع حادٌ‎ 
. القمة شديد حدر الجَتّبات (جي)‎ 

كوليرا الخنازير: مرض (1859) (.7) hog cholera‏ 
فيروسي معي من أمراض الخنازير يتميّز بارتفاع 
الحرارة اهال وفْمّد الشهوة إلى الطعام . 

hog.fi i [hög’ fish] 
(n.) <hog + د‎ 

ْ 4 لمك (1734) < بكر 

2 الختزيري: آي من عدة 

hogfish‏ أسماك شبيهة بالختازير. 

hog.gish [hög’ ish] (adj.) (15c) أنانيّ‎ )١( 
شره (۳) قذِر.‎ )۲( 

خنزيرية (1736) nöz] (n.‏ عقط] hog.nose snake‏ 
الرأس: آي من عدة أنواع من الأفاعي 
الشمالاميركية› غير اللامة» تتميز برؤوسها المَلْويّة 
إلى أعلى . 

hogs.head عوقط]‎ hëd’] (n.) > Mid. Eng. 
hoggeshed = hog’s head (the reason for 
naming is obscure) > (14c) : ريزjiخلا رأس‎ 
برميل كبير. وبخاصة: برميل تتراوح سعته ما‎ eh 
eA غالونا. «ب» مقياس‎ ٠٤١و‎ ٦۳ بین‎ 
ويخاصة: 2 أميركيّ للسوائل يعادل 77 غالوناً.‎ 

9 يتقيّد قَدَمَيْه: (1894) (.۷1) [تا/عةط]‎ )١( 
يد 0 0 قَدَمَيْ إنسان أو بهيمة (۲) يقيّد‎ 
> a police 1050© يكبّل؛ يجعله عاجزاً عن العمل‎ 
hog-tied by corruption > . 

hog.wash [hög wösh’] (n.) < Mid. Eng. 
hoggyswasch > ثفاية المطابخ : نغايةٌ تقدم‎ )١( 
إلى الختازير (۲) هراء؛ كلام فارغ.‎ 

(adj.) (1904)‏ [110آبن عقط] hogwild‏ 
(۱) جد متهور ؛ متحمس (۲) متفعل ؛ مهتاج ‏ 

Ho.hen.stau.fen’ “قط]‎ on shtou’ fon] 
هومَنْشْتاوفن: أسرة مالكة ألمانية حكمت ألمانية‎ 
إلى‎ ١١74 والأمبراطورية الرومانية المقدسة من عام‎ 
9131415 عام 4 للميلاد»ء وحكمت صقلية من عام‎ 
إلى عام 7 للميلاد.‎ 

H o.hen.stau.fen? [hö’on shtou’ fan] 
(adj.: n.) (ca. 1895( هوهَئّشتاوفتيّ : ذو‎ )۱( 
علاقة بأسرة هوحَنشتاوفن (را. المادة الابقة)‎ 
الهوهًئشتاوفنيّ: أحد آفراد أسرة‎ 89 
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ا ا hold‏ 


hole-in-the-wall ( n.) pl. holes-in-the-wall 
)1856( تقب في جدار: «أ» مكان صغير ناء‎ 
[كمطعم]. ال (1990 2) آلة مشحمة في جدار‎ 
نزرد صاحبٌ الحاب المصرفيّ بالمال وتعطيه‎ 

معلومات عن حسابه الشخصيٌ إلخ. (بر). 

hol.ey [hol] (adj.) (14) 

hol.i.day' [höl5 dã’] (n.: adj.) < Old Eng. 
hûligdxzg: hûlig holy + deg day > (12c) 
الميد؛ اليد الدينيّ (۲) يوم العْطلة (۳) .ام‎ )١( 
>4 ~ بهيج؛ محبور‎ ٠حرَم‎ )٤( § عد: عطلة‎ 
عيدي: ملائم لعيدٍ أو عطلة‎ )٥( صصص‎ < 

< ~ 201156 < . 
hol.i.day? اقط]‎ 2 dã’[ )۷.( )1869( يقضي العطلة‎ 
> ~ing at the seaside >. 

hol.i.day-mak.er [höl 5 ل‎ mã‘ kar] (n.) 
)1836( . الآخحذ عُطلةً : الى بعطلة‎ 

ho.li.er-than-thou [hö “1 or han çhou’] 
مَمْلكاً مترفعا (1912) (.زله)‎ Ey : مُدِل ماه‎ 

بسبب من اعتقاده أنه أكثر ورعاً أو أسمى حُلَقاً من 
الآخرين. 

ho.li.Iy [h615 11[ )6.( بقدامة (؟) بتقرى.‎ )١( 

ho.li.ness [hö’ li nas] )2.( <Mid. Eng. 
holynesse, from Old Eng. halignes, from 
hûlig = holy > (bef. 12c) . قداسة‎ 

ho.lism [hö’ liz om] (n.) <hol- + -ism> 
)1926( الكايلية: نظرية تقول بأن الحقيقة مكوّنة‎ 
من وحدات عضوية كاملةٍ أكبرَ من مجرّد مجموع‎ 
. أجز انها‎ 

كايليَ: (1926) ho.lis.tic [ho lis tîk] (adj.)‏ 
«أ» ذو علاقة بالنظرية الكاملية (را. المادة السابقة). 
«ب» مؤكد على أهمية «الكل» اننا الواحد وعلى 

طابع الاعتماد المتبادل الذي تكسم به أجزازه. 
«ج» مَعْنيَ بالوحدات الكلّية أكثر من عنايته بالتحليل 
أو بالتقسيم إلى أجزاء medicine‏ ~< 
attempts to treat both the mind and‏ 
the body.>.‏ 

hol.land أقط]‎ ond] (7.J) < originally manu- 
factured in Holland> (14c) النسيج‎ 
. الهولنديّ : نسيج قطني أو كثاني خد منه ستائر النوافة‎ 

Hol.land [höl“ ond] Nctherlands, هو لندا (را.‎ 
. (the 

hol.lan.daise sauce افط]‎ on dãz’] (n.) <F. 
sauce hollandaise = Dutch sauce > (ca. 
1900( الصّلْصّة الهولندية: صَلْصّة مؤلفة من زبدةء‎ 
وصّفار بّيضء وعصير ليمونٍ أو خل.‎ 

Holland gin (n.) = Hollands. 

Hol.lands [höl’ondz] (n.) < Dutch hol- 
landsch, from hollandsch genever = 
Dutch gin > )1788( الجن الهرنتديّ: جِنٌ‎ 

(را. (gin‏ مصنوع في هولندا.. 

hol.ler [عه أقط]‎ (vi. t.; n.) <from F. hold 
= يصيح (۲) يشكر؛ (1699) <م5]0‎ )۱( 
>10 ~ يتذمر × (۳) يعبر [عن شيء] بالصياح‎ 
شكوى‎ )٥( صيحة‎ )1( § encouragement > 

. أغنية زنجية أميركية‎ )١( 

Hol.ler.ith [höl5 rith] a/so Hollerith code 
(n.J) <named after Herman Hollerith 
(died 1929), Am. engineer > (1948) كرد‎ 
هولريث: نظام لتمثيل الحروف أو الأعداد أو الرموز‎ 

على البطاقات المثمّبة [في الكومبيوتر]. 

Hol.ler.ith card [höl 5 rîth] (/7.) )1946( بطاقة‎ 

هو 95 يث؛ بطاقة مُثقبة 

hol.lo' [(hölö] also hol.loa (höl ö] (vi.; 1.) 


6 
مُمّب ؛ دو تقورب . 


الإماك يه > ~ <a pen ~; a cigarelle‏ . 
hold.fast [höld’ fast’; höld’ fast’) (n.)‏ 
)١(‏ قبضة أو مَكة (1578) <اكدلل + <hold‏ 
شديدة (۲) المئبّت؛ المُمَكن : «أ» جزء تلتصق 
بواسطته النبتة بسطح مستو . ١ب»‏ عضو ياعد 
8 الطفيليَ على الالتصاق بمضيقه. ج ' كل 

يكبت أو يمكن [كالمسمار الطويل المسطح 
0 (۳) المغْتصم: كل ما يد إليه الشيء 
بإحكام . 

hold.ing [höl ding] (adj. ^.) (14c) معرّق؛‎ )١( 
عاتق (۲) مُوفّت: مُعَدَ للخزن أو الاحضاظ الموقت‎ 
أرض مستأجَرة؛‎ 2١ 69 [كبعض الاوعية]‎ 

شخص أعلى مقاماً. «ب» .ام عد: 
ممتلكات [كالسندات وأسهم الشركات] )٤(‏ حكم 
[في مألة قضائية] (0) الشركة التابعة: شركة 
تملكها شركة مُهَيْمِنة (را. المادة التالية). 

الشركة المهيمنة؛ (1906) (.1/) holding company‏ 
الشركة القابضة: شركة تملك جزءاً من أسهم شركة 
أخرى أو جميع أسهمها لكي تسيطر عليها. 

(0) مار الانتظار: مار (.71) holding pattern‏ 
بيضوي تّخذه الطائرة فوق المطار بانتظار أن يه يفسح 
لها مجال الهبوط (7) انتظار؛ حالة انتظار أو إعاقة؛ 
وضع سكونيّ . 

hold.out ([höld’out’] (r.) (ca. 1535)‏ 
)١(‏ الرافض؛ العَقَّبة: من يرفض التعاونَ أو يَعُوق 
الاتفاق (؟) المُماطل: من يُماطِل في توقيع عقدٍ 
طمعاً في الحصول على شروط 0 

hold.o.ver [höldö var]  (n.) (1893)‏ 
)١(‏ المُحطْظ بالمنصب: من يحتفظ بمنصِبهِ بعد 
المدة القانونية (۲) «أ» الشريط المُمَدّد: فيلم 
سينمائي يُمَدْد عَرْضَهُ إلى ما بعد الفترة المحدّدة 
أصلا . «ب» المسرحية الممدّدة: مسرحية يمدد 
عرضها إلى ما بعد الفترة المحدّدة أصلا. 

hold.up تأخر؛ تأخير (1837) (.:) [/مت“610ط]‎ )١( 
<a week’s ~ in the completion of the 
المداهَمَّة؛ الاعتراض: إيقاف بالقوة‎ )۲( plans > 
. بُغْيةَ الأب‎ 

hole [أقط]‎ (n.; vt.; i.), holed; hol.ing < Old 
Eng. hol = hollow place> (bef. 12c) 
تقب (۲) فَجوة؛ تَْرة (۳) نقيصة؛ عَيب؛‎ )١( 
> There are ~s in his ضعف؛ نقطة ضعف‎ 
«أ» خفرة. «ب» موضع عميق [في‎ )٤( نها‎ ٥.< 
مُسكن‎ )١( جُخر؛ وجار‎ )٥( نهر أو جسم مائيّ آخر]‎ 
حقير أو قذر (۷) وَرْطة؛ مأزق § (۸) ينقب‎ 
× يشق (نَمَقَاً إلخ.]‎ )٠١( : يدخل في تقب الخ‎ )5( 
يذل جُخراً أو وجاراً. «ب» يستكنّ‎ e )١١( 
[الحيران] فترة الشتاء [تتبعها صر عاددةً].‎ 
> 1ا1٤ يختبىء؛ يتوارى عن الأنظار‎ ج١‎ 
bandits ~d up in the mountains. > . 


وبخاصة من * 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
تقب في جدار: مرضع صغير أو الوس يا صن سه 
ضيّق أو ناءٍ. 

مُمّب؛ كثير الثقوب . in ~s‏ 


)١(‏ تحت الصفر: مُحرز نقاطاً دون ,~ معطا هة 
الصّفر [في بعض الألعاب] (۲) مَدين؛ خاسر؛ مُعانٍ 
أَزْمةَ مالية (؟) في وضع غير ملائم أو غير مُوَاتِ. 
re‏ يتغد متداراً هذ - ۾ عطمس 0ا 
كبيراً من .. ~ The hospital bills made a large‏ > 
مي 

يتقد؟؛ يعيب! يتكلف البحث عن وذ وہ to pick‏ 
الأخطاء؛ يتصيّد نقاط الضعف. 


يري؛ مجر بعيداً عن hole-and-corner (2dj.)‏ 


. > ~ whispering > الأنظار‎ 


(۱) يبتعد؛ ینای بنفه (۲) يُعد؛ يَصّدَّ ]0 - ا 
(۳) يُعرق (4) يؤجل؛ يرجىء (5) ينفطم؛ برف 
[المطر إلخ.]. 

)١(‏ يستمرً؛ يراصل التقدم بغير انقطاع 8ه - ما 
(۲) یقف؛ يتظر (ع) (۳) يدوم؛ يتواصل )٤(‏ يصمد؛ 
يتحمل (5) يتمسّك ب. 
يَصْمد؛ بَنْبْت؛ لا تراجع. لضناممع ٥٥۶‏ - 0ا 
)١(‏ یصمد؛ يحغظ بمركزه أو 0۷۸ 0065 - 0] 
وضعه (۲) يحتفظ برباطة جأثه أثناء المناقشة إلخ. 
(۳) يحتفظ بقوّته العامة [أثناء مرضص]. 

يلزم الممت؛ 22م to ~ one's tongue or one's‏ 
يكف عن الكلام. 
يواصل سيره باطراد. 
)١(‏ يغرض! يقم (۲) يصمد؛ يتحمّل الاه -- ٥ا‏ 
(۳) يرفض التفاهم أو الإذعان. 

)00( كم المعلرماتٍ [عن فلان] 08 اناه - 0) 
(۲) يرفض الإجابة عن. 

10 ~ 0۷۴۲ يحتفظ بمنصبه [إلى ما بعد انقفاء‎ )١( 
المدة القانرنية] (۲) يؤجل (7) يحتفظ ب (4) يقي في‎ 
يهلده‎ )١( يمدّد [عرض شريطٍ سينمائي]‎ )٥( منصب‎ 
بكشف ما يعرفه من معايه إلخ.‎ 

ل المسؤولية؛ يعتبره 500805166 ~ l0‏ 
مسؤولاً عن. 

يَحكم ؛ يُيطر؛ يلط ملطائة على. 
يستوقف ؛ يلت النظر1ة lo ~ the attention‏ 
ينتحوذ على الانتباه. 

)١(‏ يثرك صِفْرَ اليدين (؟) يتحمّل عا معطا -- ها 
وحده مسؤولية كان ينبغي أن يقاسمه إياها آخرون. 
)١(‏ يَصٌّمد (۲) يصرّف الأعمال؛ 026 ©#طا - 10 
يُعنى بتصريف الشؤون العادية. 

)١(‏ يحافظ على الوضع الراهن؛ هنا طا - ها 
يقي الأمرر على ما هي عليه (۲) يَبقى؛ يتتظر [على 
التلفرن]. 

0 > )٥ يتمسك [بوعده ار عھدہ]؛ يبقى أميئاً‎ )١( 
فی‎ )٤( على (۲) يتشبّث برأيه أو موقفه (۳) يؤمن ب‎ 
على مقربة من.‎ 

يعتبره مؤولا عن؛ يحمّله 801٩۲‏ 0) ~ ١0ا‏ 
المسؤولية. 

)١(‏ يوحد؛ يجعله يتماسك 6ع طاعجه) - ما 
(۲) يتّحد؛ تماسك أجزاؤه. 

ا١‎ -- يقدّم؛ يُعطي؛ يعْرض!؟ يعتبره مثلاً ونا‎ )١( 
>10 ~ 5086086 يُحتذى (۲) برض 0) صلا‎ 
مال (؟) يَعُوق؟ يؤشر (4) يُداهم؛ يعترض:‎ < 
يوقف بالقوة بغي السلب (0) يَصْمْد؛ِ يتحمل‎ 
يستمرٌ في السرعة نفسها (۷) يقف؛ يكف‎ )١( 
يدعم (5) يرفع [يده إلخ.].‎ )۸( 

)0 ~ يصد الماء (۲) يَصمد للتقد ءاوس‎ )١( 


lo ~ on one’s way 


(o ~ sway 


أو التحليل. 

يقر أو يوافق على. (o ~ with‏ 

hold” [höld] )/7.( <alteration of hole >‏ 
العَنْبْر: مخزن السفينة أو الطائرة. (1591) 
<hold + all>‏ (.م) hold.all [höld’’êl’]‏ 
جراب؛ حقية [سَفْر إلخ.]. )1851( 


hold.back ([höld’ bãk’] (n.) <hold +‏ 
(۱)( العائق؛ الكابح (1581) back>‏ 
(۲) «آ» إعاقة ؛ كبح ا مَعَوق؛ شيء مكبوح . 

hold-down [hold N (n.) (1888)‏ 
)١(‏ المكبتة: کل ما يبت شيئاً في موضعه 

(0) كبْح؛ كَبْت؛ حَفْض (۳) حد؛ قیْد. 

hold.en [höl’ dan] archaic past part. of hold. 

hold.er [höl dor] (7.) (14c) «أ» المالك.‎ )١( 
«ب» مستأجر أرض. «ج» حامل السند أو الشيك‎ 
الحاملة؛ الممسك: أداة لحمل شيء أو‎ )۲( 


3 at; û date; û care; car; ë egg: 8 mc; Jin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out: ã under; û urgent; د‎ = a in alonc, e in syslcn, i in casily, o in gallop, u in circus. 


Holy Ghost 
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hollo 


خيار البحر؛ اء (1842 water polyp > (ca.‏ 
البحر: حيوان بحري من شعبة َُعْدذيّات الجلد 
وطائفة قِتّائيات البحر ذو جد عضليّ ليّن وزوائد أو 

مجِمَاتٍ متمرّعةٍ من حول الفم (ح). 

hol.o.type [höl“a tîp’] (n.) <holo- +‏ 
النّمَط الكامل: العيّنة المُمْرّدة (1897) <عمر) 
التي استُخيمت أول مرةٍ في الوصف الأصلي لنوع 

65 من الأنواع الأحيائية . 

hol.o.zo.ic [höl’2 zö’îk] (adj.) <holo- + 

-zoic> (ca. 1885) = heterotrophic. 
holp [hölp] past of help. 

hol.pen أقط]‎ pan] pası part. of help. 

هرلئت. Holst [hölst], Gustav Theodore‏ 
غوستاف ثيودور (5ا41١ 1 :)۱۹۳٤‏ مؤلف 
موسيقي إنكليزيّ. طعّم موسيقاه بعناصرٌ أوروبية 

وهندية . 

hol.stein أقط]‎ stîn; höl’shtîn] (n.J < named 
after Holstein, Germany> (1895) 
الهولشتاينية: أيّ من سُلالة من الأبقار سب إلى‎ 
هولشتاين في ألمانيا وتتميّز بلونها الجامع بين السواد‎ 
والبياض. تدعى أيضاً: الهولشتاينيّة الفريزية‎ 

holstein-friesian. 

هولْشتاين : دوقي stîn; höl shtî]‏ أقط] Hol.stein‏ 
دانمركية سابقة. ضمتها بروسيا إليها عام .١18551‏ 
وهي تؤلف اليوم جزءاً من ولاية شُلَرُويعْ - هولشتاين 
في ألمانيا. 

star] (n.) > Dutch > (1663)‏ أقط] hol!.ster‏ 
قراب المُسَدَس: «بيت» من جلد يوضع فيه المُسَدّس . 

holt [hölt] (2.) < Mid. Eng. = wood > 
(bef. 12c) (.ق).‎ as جمة؟؛ دَغَل؛ غابةٌ‎ 

ho.lus-bo.lus قط]‎ las bö las] (adv.) 
<origin uncertain > (1847) دفعةً واحدةً.‎ 
ho.ly [hö° 11] (adj.; n.), -li.er; -li.est. .ام‎ -lies 
> Mid. Eng. holi, on Old Eng. 
hûlig > (bef. 12c) مقس (۲) 7 تقيَ أو‎ )۱( 
8 > ۳2۸7< واقف نفسّه لخدمة والدین‎ 
دينيّ < 121065 > > (1) رهيب! لا يصدق‎ )9( 
مفعَم بقوة خحفية أو‎ )٥( <was a ~ terror > 
<Some words are خارقة ميهقلكة‎ 
considered so ~ they must never be 
: القدس [و الجمع‎ (0 § spoken aloud. > 
أقداس]: مَعْبد؛ مكان مقدّس (۷) «آ» المقدّسات.‎ 
«ب» الأتقياء؟؛ ذوو القداسة.‎ 
synonyms: blessed, consecrated, divine, : مرلدفات‎ 
devout, godly, hallowed, pious, religious, sacred, 
saintly, spiritual. 
antoayms: diabolical, profane, أضناد:‎ 
sacrilegious, secular. 

التحالف المقدّس: تحالف عُقِد في Holy Alliance‏ 
باریس بِعَيِد سقوط نابوليون بونابرت» بين قيصر 
الرّوسيا ألكْسَئْتَر الأول وأمبراطور النمسا فرنسيس 
الأول وملك يروسيا فريدريك وليم الثالكث. وقد 
تعهّد بموجيه المتعاقدون الثلاثة بأن يحكموا بلادهم 
وفقاً للمبادىء المسيحية ية ويأن يبذلوا قُصارى جهدهم 
للإبقاء على الوضع الراهن في أورويا. 

المدينة المقدصة: كل مدينة (ع14) (.77) لاأ راط 
معتبرة مركزاً من مراكز العبادة عند أتباع دين ما. 

Holy Communion (n.) (ca.1890) = com- 
munion 2. 

)غ2( عيد ديني (۲) يوم holy day (7.) (bef. 12c)‏ 
صيام ديني . 

الأب الأقدس : البابا(نص). )15°( ).7/( Holy Father‏ 

الوح المد : الأقنرم Holy Ghost (7.J (bef. 12c(‏ 
الثالث من الأقانيم الإلهية عند النصارى (نص) . 


holo- [د“اقط]‎ = hol-. 
holo.blas.tic د“ اقط]‎ blãs’ Uk] (adj.) > holo- 
+ كاملة الانفلاق: نات (1872) <ع)ئهياقل-‎ 
. > انفلاق كامل أو تام < و88 نہ‎ 
hol.o.caust [höl 2 köst’] (n.) >014 F. 
holocauste, from L. holocaustum, from 
Gk. holokauston, from holokaustos = 
burnt whole: 2 whole + Kkaustos 
burnt > (13c) J الذبيحة التي تحر‎ : a 
تعيّداً له (؟) المَحْرّقة: ١ء الإبادة الكاملةء ويخاصة‎ 
بالإحراق. «ب»؛ محاولات زعماء ألمانيا النازية‎ 
التخلص من أكبر عدد من اليهود في ما بين عام‎ 
وبخاصة بواسطة غرف الغاز.‎ ١446 وعام‎ ۳ 
Hol.o.cene د “اقط]‎ sên] (adj.; n.) > holo- + 
هولوسينيَّ: ذو علاقة (1897) <©6رعع-‎ )١( 
بالحيّن الهرلوسينيّ 8 (5) الجِيْن الهرلوسيتيّ؛‎ 
العصر الحديث الأعلى (جي).‎ 
موسوعياً: الجِيْنُ الهرلرسينيَ هر رمت‎ 
الفترة الثانية والأخيرة من العصر الرابعي‎ 
البليسترسينيٌ طعممء ماعدماككا© ويمتد‎ 
إلى الوقت الحاضر. يتميز بالمناخات‎ 
الدافئة التي سادت خلالهء وبتطور الإنسان‎ 
على نحو ضَُمِنَ له الهيمنة شبة المطلقة‎ 
على الأرض.‎ 
hol.o.crine [höl 2 krin; وناقط‎ krîn] (adj.) 
> holo- + Gk. krinein to separate, 
divide>< (ca. 1905( كاملة الإفراز؛ شاملة‎ 
الإفراز: صفة للغدّة التي تذوب خلاياها وتمُلّف‎ 
برّمُتها مع الإفراز (فس).‎ 
ho.lo.gram [h6la gram] (n.) <holo- + 
المصور التجيميّ: صورة (1949) <1ه7ه-‎ 
ثلاثية الأبعاد تسجل على فيلم فوتوغراقيَ من غير‎ 
استخدام للكاميرا (بص).‎ 
hol.o.graph' دناةط]‎ grãf’; hö1o grãf’] (n.) 
< Gk. holographos = written in full: 
holo- + -graph > )1623( السند الخطى:‎ )١( 
سند أو وصية أو رسالة مكتوبة بأكملها بخط واضعها‎ 
خط الواضع واضع السّند أو الوصية أو‎ )۲( 
<a letter in the president's الرسالة نف‎ 
ا‎ 
hoLo.graph” [hölٌ2 graf’; höl’o grãf'] also 
hol.o.graph.ic [höl’9 grafik; höl’ 
بخط الواضع: مكتربٌ بخط (.زهه) [kا ۲3ع‎ 
. > 8 ~ 1606# < واضعه‎ 
hoLo.he.dral ”قط و“اقط]‎ dral] (adj.) < holo- 
+ -hedral> (1837( كاملة السطوح: مشتملةً‎ 
> 2 على جميع السطوح التي يقتضيها التناظر التامّ‎ 
~ crystal < . 
hol.o.me.tab.o.lous [(höl’a ma tãb’a 12s] 
(adj.) <holo- + Gk. metabölos, from 
metaballein = to change> (1870) كاملة‎ 
. > ~ insects > التحوّل: ذات :7 تحول كامل أو تام‎ 
hol.o.phras.tic (höla frãas’ tik] (adj.) 
> holo- + Gk. phrastikos = indica- 
tive, expressive > (1860) كامل الدلالة؛ كامل‎ 
التعبير: مستخدِمٌ كلمة مفردة تقوم مقامَ عبارة أو‎ 
.]00/ جملة [مثل فعل الأمر «إذهب!»‎ 
hol.o.phyt.ic [höl’? fit’ik] (adj.) > holo- + 
-phytic> (ca. 1885) نباتى الاقتيات ؛ نباتيّ‎ 
الاغتذاء: مستحصِل على الغذاء أو القرت على‎ 
طريقة النباتات الخضراء أي بواسطة التخليق‎ 
الضوتي (أح).‎ 
hol.o.thu.ri.an ])]) ا د‎ on] (n.) 
< derivative of Gk. holothourion = 


)156(  .»!ولاه« يُصيح؛ ينادي (۲) يهف‎ )١( 
hol.lo [hölö] or hol.la (دتأقط]‎ (interj.) 
<origin unknown > (1588) هالو: هتاف‎ 

للفت الانتباه أو للتشجيع أو الابتهاج . 

hollow [h515] (adj.; n.; vt.; i.: adv.) (bef. 
12c) < ~ cheeks > «أ» مجوّف. «ب» غائر‎ )1( 
>4 «أ» فارغ <62[1 > 2> . «ب» أجوف‎ )۲( 
> 2 عميق؛ مكتوم؛ غير رنان‎ )7( ~ 716101 < 
<a ~ (ruce > كاذب؛ خادع‎ )1( ~ voice > 
جائع 8 (5) واد صغير (۷) حفرة (۸) تجويف ؛‎ )٥( 
يتجِرّف‎ )٠١( × تَقب؛ غور § (4) يجرّف‎ 
< The accusations على نحو أجرف‎ (۱1( § 
تماما؛ بكل ما في الكلمة من‎ )١١( مم8ق:‎ -.< 
. >10 beat someonc all ~ > معن‎ 
تکل بالتجويف: يشكل شيئاً من طريق انده - ما‎ 

hoLlow-eyed [h515 10/[ )64/.( . غائر العينين‎ 

hol.low.ware or hol!.lo.ware [hö1”ö wêãr’] (n. 
< hollow + ware > )1703( المجرّفات؛ الآنية‎ 
المجوّفة: آنية خخرّفية أو زجاجية أو معدنية ذات‎ 
جوف [تمييزاً لها عن الآنية المسطحة].‎ 

holly [hölT] (n.) pl. -lies > Mid. Eng. 
holin, holly, from Old Eng. holen> 
)5©/. 12٥( لبهَئية ؛ الإيلكس : : «أ» نات ذو ورق‎ 

صقيل شائك الاطراف وزهرات 

صغيرة ضارب لونها إلى البياض 

وثمرات عِنَببَّة أو ا 


حمراء (نب). «ب» ورق 
holly‏ البهشيّة أو أغصانها أو ثمارها. 
hök’] (ı.J) < Mid. Eng.‏ تتاقط] hoLly.hock‏ 
holihoc, from holi holy + hoc mallow >‏ 
الجْطْمِيَ؛ الخِطميَ الورديّ: نبات عشبيّ ذو (136) 
أوراق كبيرة بيضوية الشكلء. أو قلبيّة الشكلء 
وزهرات بيضاء أو صفراء أو أرجوانية (نب). 
هولِيْررّد: ضاحية من [/8/660 1 HoLly.wood" [hö1‏ 
ضواحي مدينة لوس أنجيلوس بولاية كاليفورنيا 
الأميركية. تُعتبر عاصمة صناعة السينما في العالم . 
سكانها 760,٠٠٠‏ ن. 
wöoo0d’] (r.) (1926)‏ 1“ أقط] HolLly.wood®‏ 
صناعة السينما الأميركية . 
holm [höom; hölm] (n.) > Old Eng., from‏ 
Old Norse holmr = islet, meadow >‏ 
الهم : «أ» أرض منخفضة مبطة 12c(‏ .مط( 
بجانب نهر. «ب» جزيرة صغيرة في نهر أو بحيرة. 
on; hölm’zî on] (adj.)‏ تع Holmes.i.an [höm’‏ 
<after Sherlock Holmes, detective in‏ 
stories by Sir Arthur Conan Doyle >‏ 
هولمزي : مميّرٌ لشرلوك هولمزء بطل (1929) 
روايات السير آرثر كونان دُوْيْل البولييةء أو مُذَكُرٌ به . 
هولميوميّ : منسوب إلى (./4©) hoL.mic [hö| îk]‏ 
الهولميوم أو ذو علاقة به. 
mi am] (^.J) > from New L.‏ أقط] hol.mi.um‏ 
Holmia = Stockholm, Sweden >‏ 
الهولميوم (ك). (1879) 
موسوعياً: عنصرٌ ليّن نيا من مق رمت 
مجموعة العناصر الأرضية النادرة. اكتشفه 
الكيميائيّ السويدي بير يردور كلايقه عام 
٠ . ۷4‏ يستخدم في صنع الأدرات 
الألكترونية. رمزه هو .H0‏ رقمه 
الذْرَيّ ۷. وزنه اللي .٠١٤,۹۳‏ نقطة 
انصهاره "١47١‏ مثوية. نقطة غليانه ٠۲۷۲٠١‏ 
مثوية . . ثقله النئوعي ۸. تكانؤه: 4. 
الوط الأخضر: ضرب من (1597) (.2:) علده صامط 
الوط ذو أوراق شائكة حاتمة الخضرة (نب). 
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مجه إلى الوطن؛ قاصد (1834) <oud4ط‏ + 
أرض الوطن . 

home.bound’ [hm bound] (adj.) < home 
+ bound> (1882) 4َ حبيس المنزل: من‎ 
المرض أو سوءٌ الأحوال الجوية في البيت.‎ 

home.bred [höm’ brëd] (adj.) > home +‏ 
)١(‏ وطني! أهليّ؛ غير أجنبيَ (1587) < 4ط 
(۲) خشِن؛ فظ؛ غير مصقول. 

الملكر البَيْتَىَ : كل شراب (1853) ).7/( home brew‏ 
كحوليّ مُحَضَّر أو مصنوع في البيت. 

home.built [höm’ bilt’] (adj.) > home +‏ 
بيني الصنع : مُحضر أو مصنوع (1676) > buil!‏ 
في البيت . 

home.com.ing [hm küm’îng] (n.) < home 
+ عc0mأ العودة إلى البيت؛ (ع14) < ع"‎ )١( 
العودة إلى الوطن (؟) حمل المتخرّجين: احا‎ 
سنوي تقيمه الكلية أو الجامعة لخرّيجيها الرافدين‎ 
. إليها‎ 

تدبير المتزل؛ (1899) ).7/( home economics‏ 
التدبير المنزلي (را. .(domestic science‏ 

البطاطا المقلية : شرائح )1951( home fries (n. pl.)‏ 
من البطاطا المسلوقة مَقْليَةٌ بالزبدة. 

الجبهة الداخلية: القطاع (1919) (.7) home front‏ 
المَدَنىَ من دولة في حالة حرب. 

home.grown [höm’ grön’] (adj.) < home + 
grown> (1827) < ~ films; ~ ملي‎ 

tomatoes >. 

الحرس الأهليّ ؛ الحرس الوطنيّ : (.1/) 02۲4ع عتصمط 
قرة متطوّعة تُشكل لحماية البلاد وضبط الأمن فيها 
عندما يكرن الجيش النظاميّ منشغلا في جبهة 
القعال . 

home.land [höm’lãnd’] )2.( <home + 
land> (1670) . الوطن‎ 
home.less [(höm’ las] (adj.) <home + 
-less > شريد: لا وَطنَ أو مَسَكنَ له.‎ 
home.like [höm’lîk’] (adj.) <home + 
like > )1817( عائليّ : بهيج ؛ مريح؛ بيط إلخ.‎ 

home.ly (hm Ii] (adj.), -li.er; -li.est 
<Mid. Eng. homly> (14c) (1) 
<intO0 ~ مألرف؛ عاديٌ‎ (۲) homelike 
<a ~ nurse> عطوف‎ (FT) terms > 
. < ~ courtesy > «أ» طبيعي ؛ غير متكلّف‎ )٤( 
«ب» بط <000! > > . «ج» غير مزخرّف‎ 
. بشع؛ قبيح‎ )0( > written in ~ prose > 

home.made [hom mãd’] (adj.) < home +‏ 
)١(‏ «أ» بيتي الصّنم . «ب» مُنجز (1659) < عله" 
بجهد المرء الشخصي (۲) وطنيّ الصنع . 

home +‏ > (.م) home.mak.er [hm mã’‘kar]‏ 
مديّرة المنزل [كالزوجة أو الأم] . )1876( > maker‏ 

homeo- قط]‎ mi 60] = home-. 

home office (n. وزارة الداخلية [في‎ :©62. )١( 
بريطانيا] (۲) المكتب الرئيسي [لشركة].‎ 

ho.me.o.mor.phism [ho mi د‎ mêr’ fiz om] 
(n.) <homeo- + morphisn > (1854) 
التشاكل البلوري : تشاب الشكل البلوري بين مُركُبات‎ 
كيمياتية متباينة (ك).‎ 

ho.me.op.a.thy [ho mi دامة‎ thi] (n.) 
> homeo- + -pathy> (|826) المعالجة‎ 
المِتْلِيّة: معالجة الداء بإعطاء المصاب جرعات‎ 
صغيرة جداً من دواء لو أعطي لشخص سليم لأحدث‎ 
. عنده مثل أعراض المرض المعالج‎ 

ho.me.o.sta.sis قاد د قم ةط]‎ 515[ (n.) 
<homeo- + stasis> (1929) تجانس‎ 


المعاصي أو يحجٌّ إلى رومة (نص). 

hom- [hêm] or homo- [h5 206[ بادئة معتاها:‎ 
. > 80710831120105 < متجانس؛ متمائل‎ 

hom.age [hom ij; öm'îj] (n.J) <Old F. 
honınıage, from homme man, vassal, 
from L. honiin-, honıo = man> (13c) 
«أ» البَيّعة: حفلة يعلن فيها المرء آنه من أتباع‎ )١( 
أمير إقطاعي . «ب» العلاقة بين الأمير الإقطاعي‎ 
وتابعه. «ج6 عمل يُعمل أو مال يدقع وفاءً بالتزامات‎ 
التبعية الإقطاعية (7) «أ» إجلال؛ ولاء. «ب» ثناء؛‎ 
. تقدير‎ 

hom.ag.er [höm’» jar; öm’a jar] )8.( (15c) 

= vassal. 

hom.bre [öm’brë] (ı.) <Sp. = man> 
(1846) . رَجل؛ فّی؛ شخص‎ 

hom.burg [(höm’ bûrg] (n.) <afler Hom- 
burg, Germany, first site of its manu- 
!ac)u۲ع<‎ )1901( الهرمبورغيّة: ضرب من‎ 
عات الرجال.‎ 

home [höm] (n. adv.; adj.; vi.; 1.), homed; 
hom.ing < Mid. Eng. hom, from Old 
Eng. hûm village, home > (bef. 12c) 
«أ» بيت. «ب» مَنزل (۲) الموطن: المكان أو‎ )١( 
الموطن الذي يكثر فيه وجود الحيوان أو النبات أكثر‎ 
ما يكون (۳) «أ» وَطن؛ مسقط الرأس. «ب» المقرّ‎ 
ملجأ؛ مأوى [للعجزة الخ .] (5) الهدف‎ )٤( الرئيسي‎ 
[في مختلف الألعاب] 8 (7) نحو أو في البيت أو‎ 
> 050196 الوطن (۷) بإحكام؛ إلى النهاية عا‎ 
نہ انهه 8 (۸) مَنزليَ: خاص بمنزلٍ وبخاصة:‎ < 
> ~ furnishings > خاص بمتزل المرء‎ 
أهلي؛ وطنيّ: ذو علاقة بوطن المرء أو‎ )4( 
>4 مُركزيٌ؟ رئيسي ل‎ )٠١( مَششقط رأسه‎ 
<the ~ team> ql )١١( office> 
بَيْتىَ؛ مُنزلي: مُحَضر في البيت أو مُعَد‎ )١١( 
> م‎ remedies; للاستهلاك المنزليّ‎ 
«آ» يعود إلى البيت أو‎ )۱۳( 8 ~ cooking < 
إلى الوطن. «ب» يعود [الحيواد] إلى موطنه من‎ 
> 8606121 يتخذ لتفه مقراً‎ )١4( مافة ما‎ 
publishers have ~d in that city.> 
يتّجه؛ ينطلق [نحو مصدر من مصادر الطاقة‎ )٠١( 
يُهتمّ؛‎ )١١( المشعةء» كما تفعل بعض الصواريخ]‎ 
یرجه اهتمامه إلى × (۱۷) 7أ» يبعث به إلى البيت أو‎ 
الوطن أو الهدف. #اب» يؤوي.‎ 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
في نجوةٍ من الخطر. free‏ ~ 
القَبر. ,~ last or long‏ 
لقد أصابت الملاحظةً ,~ The remark struck‏ 
الهدفٌ. 

ا١ يكون مطلعاً أتمّ الاطلاع على ,- ٤۾ با‎ )١( 
يستقبل الزائرين.‎ )۲( 

يقنعه بأمر ما. to bring ~ to one‏ 
يوئر فيه؛ يمّذ إلى قله أو ممه 0) ~ cone‏ م 
وجدانه . 

to feel (make oneself) at ~ يأل حريته ني‎ 


يصيب في الصميم؛ يَضرِب على 
الوتر الحاس . 

home- [höm] or homeo- [h6 mi 6[ بادئة معناها:‎ 
. > /101605]68515 < مل ؛ شبيه‎ 

home.bod.y [höm’ böd’î] (.م)‎ pl. -bod.ies 
<home + body > (1821) المُنْتَيت: من‎ 
. يكرن المنزل محور حياته‎ 

home.bound’ [höm’ bound’] (adj.) < home 


to strike ~, 


Holy Grail (7./ )1590( الكأس المقدّمة (را.‎ 
. (grail 7 

Holy Land (n. الأرض المقدسة: فلسطين.‎ 

المكتب المقدس: (1727 Holy Office (/7.) (ca.‏ 
هيئة كهنوتية عَليا مهمَنها حماية الدين 
والأخلاق (نص). 

قُدْس الأقداس: (1641) ).7/( holy of holies‏ 
«أ» الحجرة الأكثر قداسة في هيكل يهردي. 
«ب» موضع يتمتع بقذسية خاصة. 

الزيت المقدس: زيت زيتون (14) (.7) لأه راهط 
مبارك من قبل الأسقف يُتخدم في أداء بعض 
الشعائر المسيحية (نص). 

Holy Order (7.) (1842) المرتبة الكهنوتية:‎ )١( 
إحدى المراتب التي يتألف منها الكهنرت‎ 
المسيحي (نص) (۲) .ام: رسامة الكهنرت:‎ 
احتفال مكدّسٌ لمنح امرىء ما درجةٌ كنائسية (نص).‎ 

Holy Roman Empire )72.([ (ca. 1895(‏ 
الأمبراطورية الرومانية المقدسة: اتحاد غير وثيق 
العُرى بين عدد من دول أورويا الوسطى في العصرين 
الوسيط والحديث. 


موسوعياً: يذهب بعض -#06» 
المؤرخين إلى القول بان الأمبراطورية 
الرومانية المقدّمة نشأت يوم عيد الميلاد 
من عام 4٠١‏ عندما توج البابا ليو الثالث 
شارلمانَ أمبراطوراً على الغرب. ويذعب 
بعضهم الآخر إلى أنها ادبت مدنا عندما توج 
البابا يوحنا الثاني عشر أوتر الأول 
أمبراطوراً رومانياً مقدّساً عام 457. وقد 
استهدفت في الأصل الدفاع عن البابوية 
ولكن خلافاتٍ كثيرة ما لبنت أن نشبت بين 
أباطرتها وياباوات رومة. 

سَبْت الثُور: يرم Holy Saturday )7.( (14c)‏ 
السّبت الذي يسبق عيد اله 

الكرسيّ الرسولي: مصطلح (1765) Holy See (n.)‏ 
كنسي يُقْصَّد به البابوية مله بالبابا والكرادلة 
وغيرهم من كبار رجال الدّين الذين يديرون شؤون 
الكنيسة الكاثوليكية (نص). 

Holy Spirit (n.) (14c) = Holy Ghost. 

ho.ly.stone [hö’ Ii stön’] .مع‎ vt.; i.) < from 
its use while in a kneeling position > 
)1823( الَحمَةَ؛ حجر الحُفَّان: حجر رقيق‎ )١( 
خفيف 8 (۲) يُرْخِف: يحك ظهر السفيئة بحجر‎ 
. الحُمَان‎ 

المَجِمَع المقّس + )1768( Holy Synod (n.)‏ 
السنودس المقدس: الهيئة الكهنوتية العليا في كنيسة 
نصرانية شرقية (نص). 

Holy Thursday )7.( (bef. 12c) خميس الصّعود‎ 
„(Ascension Day (را.‎ 

الحرب المقدّسة: «أ» حرب (1691) (.1/) 882 ا0ط 
EY‏ أتباع دين من الاديان ابتغاء نشر هذا الدين أو 
الدفاع عنه. «ب» الجهاد [في الإسلام]. 

الماء المقدس: ماء holy water (/ı.) (bef. 12c)‏ 
مبارّك من قبل الكاهن يستخدم في أداء بعض الشعائر 

| المسيحية (نص). 

أسبوع الآلام: Holy Week ).( (bef. 12c)‏ 
الأسيوع الذي يسبق عيد الفصح والذي تُسْتَذْكَدُ فيه 
أيّام المسيح الأخيرة (نص). 

الكتاب المقدّس: Holy Writ (.) (bef. 12c)‏ 
العهدان القديم والجديد اللذان يجمعان الأسفار 
المقدسة عند النصارى (نص). 

السنة المقدّسة: سنة )1925( Holy Year (n.)‏ 
مقدّسةٌ يُعلنها البابا كل خمسة وعشرين عاماًء عادةً 
وفيها يمتح الغفرانٌ الكامل کل من يتوب عن 


fat: date; û care; 3 car; ê egg: ê me; Tin; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent 3 = a in alone, e in system, f in casily, o in gallop, u in Gircus. 
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ho.mo' ”قط‎ mö] (n. pl. ho.mos > New L. 
Homo from L. homo man> (1596) 
إنان (۲) الإنسان؛ الجنس البشري.‎ )١( 
0 [hö mö] (n.) pl. ho.mos <by 
shortening > (1929) = homosexual. 
homo- قط]‎ mö] = hom-. 
ho.mo.cen.tric [ho ma sënٌ trik] (adj.) 
< Gk. homokentros: homo- + kentron 
©060161< متراكز؛ متمائل المركز: ذو مركز‎ 
واحد؛ ذو مركز مشتر شترك‎ 
ho.mo.cer.cal [hö’ma sûr kal] (adj.) 
> homo- + -cercal, from Gk. kerkos 
= )211< )1838( متجانس الذيل: ذو ذيل‎ )١( 
[أو زعنفة ذيلية] متساوي‎ 
(heterocercal المَصّين (قا.‎ 
متاوي الفصَّين‎ )١( 
> ~ tail>. 
ho.mo.chro.mat.ic [hö’ma krö mãt’ً’ik] 
(adj.) <hono- + chromaltic> (ca. 
1909( خاص بلونٍ واحد (۲) متماثل اللون؛‎ )١( 
وحيد اللون.‎ 
ho.mo.e.rot.ic ةط]‎ mÖ 1 rötٌ ik] (adj. ) 
> homo- + erotic> (1916) = homo- 
sexual. 
ho.mo.e.rot.i.cism [hö‘’mö I 
(n.) = homosexuality. 
ho.mo.ga.met.ic [hö’ mö g3 mët’îk] (adj.) 
<homo- + gamelic> (1910) متجانس‎ 
الأمشاج: ذو امشاج متجانة أو متمائلة (أح).‎ 
ho.mog.a.mous [hO 868 ”5 mas] (adj.) 
> honıo- + متجانس الزھر : < ك5لا2/110ع-‎ )١( 
ذو زهور كلها متمائلة أو من جنس واخ (نب)‎ 
متجانس النُضح : أَسْدِيهُ ومدقاته بالغ نضجها‎ (۲( 
في آنِ ا (نب).‎ 
ho.mog.a.my [hö mög’a mî] (n.) < homo- 
+ تجائس الرھر (را. (1874) < ر ع۔‎ )١( 
المادة السابقة) (؟) تجائس النُضج (را. المادة‎ 
لسابقة) (۴) التّكائر المتجانس: تزاوّج بين أفرادٍ‎ 
. ذوي خصائص متمائلة‎ 
ho.mo.ge.ne.i.ty [hö’ ma j3 në o ti] (r.) 
)1625( تجانُس؛ تمائل (را. المادة التالية).‎ 
ho.mo.ge.ne.ous [(hö ma jê nîi »s] (adj.) 
> Gk. homogenës: homo- + -genês 
ط0٣‎ < )1641( متجانس؛ متمائل: من جنس‎ 
واحد أو طبيعة واحدة أو تكوين واحد.‎ 
ho.mog.e.ni.za.tion [hÖ mj a na zã shan] 
(n.) (ca. 1890) المجاتسّة : جل الشيء‎ )١( 

متجانساً (۲) التجاثس : کون الشيء متجانساً . 
ho.mog.e.nize [ha 20[ “a nîz’] (v1.), -nized;‏ 
-niz. ing > from homogeneous > (1886)‏ 
ُجاێس : «أ» يجعله متجاناً. «ب» يحل كَرَيَات 
اللبن الدهنية إلى جسيمات بالغة الصَغْر وبخاصة من 

طريق إقحامها في كت دقيقة جداً. 

(adj.) (1870)‏ [ودم و“ ho.mog.e.nous [hO moj]‏ 
)١(‏ متجانس التكوين [بسبب من نشوئه عن أصل 
مشترك] > homogeneous (TY) > ~ organs‏ . 

ho.mog.e.ny [ho möj] ”5 ni] (n.) <Gk. 
homogeneia, from homogenëês = homo- 
geneous > (1870) تجائس الأعضاء: تجانس‎ 
الأعضاء أو الأجزاء يسبب من نشوئها عن أصل‎ 
مشترك (أح».‎ 

ho.mog.o.nous [hö دعقم‎ nas] (adj.) 
> homo- + Gk. göonos = offspring > 
متجانس الأسدية والمِدَّنّات: ذو أسْدية ومِدَقَات‎ 
. > ~ 20015 < متجانة الطول البىي‎ 


homocercal 
tail 
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الأسرة ؛ بيت الآباء والأجداد () منزل. 

home.stretch [höm’strëch’] (n.) > home +‏ 
)١(‏ نهاية المطاف: الجزرءٌ (1841) <1cءsiır‏ 
المستقيمم من مضمار الباق الواقع بين المنحَتّى 
الأخير وخط الانتهاء (؟7) مرحلة نهائية؛ مرحلة 
أخيرة . 

home.town [hom toun’] (n.) <home +‏ 
)١(‏ مَسْقَط الرأس: المدينة أو (1912) <"«0) 
البلدة التي ولد فيها المرء أو نشأ (۲) مركز الإقامة: 
مركز الإقامة الرئيسية لامرىء ما 

home truth )71.( )1711( الحقيقة المرَّة: حقيقة‎ )١( 
بغيفة تجرح المخاغر أواتضدم الشرن ي الحقيدة‎ 
المقكرة: حقيقة ثابتة لا يختلف فيها اثنان.‎ 

home.ward' [höm’ ward] 07 5 
[hom wardz] (adv.) (bef. 12c) تحر‎ 
الوطن؛ شَطرٌ الوطن.‎ 

مج (1566( home.ward*” [höm’ word] (adj.)‏ 
نحو الوطن؛ مُتّجه شَطرٌَ الوطن. 

home.work [hom wûrk’] (n.) <home +‏ 
)١(‏ العمل المنزليّ: کل عمل )1683( > work‏ 
يُؤدُى في المنازل وبخاصة لقاء أجر وعلى أساس 
القطعة أو الساعة (۲) المُرْض المنزليَّ: فرض 
مدرسيّ يُعَدَ في البيت (۳) قراءات أولية ؛ تجميع 
للمعلرمات [استعداداً لنقاش أو محاضرة إلخ.]. 

hom.ey or hom.y [hö mî] (adj.), hom.i.er; 

-.i.est (1856) = homelike. 

hom.i.ci.dal [höm’a sî dal] (adj.) (1725)‏ 
)١(‏ قتليّ: منسوبٌ إلى القتل (را. المادة التالية) 
(۲) نزاع إلى القتل . 

hom.i.cide [höma sid’] (n.) < L. homicida 
killer, and homicidium killing: homo 
man + -cida, cidium, -cide> (14c) 
القاتل : إنسان يقتل إنساناً آخر (؟) القثل: قتل‎ )١( 
إنسانٍ إنساناً آخر.‎ 

hom.i.let.ic وبتسقط]‎ lët’ ik] or hom.i.let.i.cal 
[höm’a lët’i kal] (adj.) (1644) 01) 
تبشيرىٌ‎ )( 

hom.i.let.ics [höm’a lëtîks] 8 J) > 6 
homilêtikê = art of conversing > 
)1830( التبشير: فن الوعظ والإرشاد.‎ 

hom.i.ly [höm’a Ii] (r.) pl. -les <Gk. 
homilia = discourse, intercourse > 
(14c) . عظة دينية (۲) محاضرة أخلاقية‎ )١( 

homing grits (r. 1879 . برغل ؛ جَريش‎ 

حمام )1886( ming] (r.)‏ قط] hom.ing pigeon‏ 
الرّاجل : حمام يدرب على الطيران السريع» مسافاتٍ 
بعيدةً جداء والعودةٍ من ثُمّ إلى الموطن الذي اطق 
منه . . يُستخدم في نقل الرسائل . 

hom.i.nid (hm nid] (n.) < derivative of 
L. homin-, homo = man> (ca. 1889) 
البَشّريَّ: أي من «البَثّريات» aeلن”نص ه۲1 وهي‎ 
فصيلة من الرئيسات 271716165 تشمل الإنسان‎ 
وبعض أشكاله المنقرضة [كالإنان التياندرتالي‎ 
ونحوه].‎ 

(.) [محطواقج hom.i.ni.za.tion [höm’a na‏ 
homin-, homo man + -ization>‏ .يل > ° 
الَأنُن: تطوّر الخصائص البشرية التي (1952) 
تميّز الإنسان عن أسلافِهِ من الرئيسات ۲٣i»)‏ . 

hom.i.noid متسصسقط]‎ noid’] (adj. n.) 
بَشَرانيَ: شبيه بالإنسان (۲) إنسانيَّ: ذو‎ )١( 
علاقة بالإنان 8 (") البَشَريّ: واحد البَمَريّات (را.‎ 
. 40 

hom.i.ny [höm’ o ni] (n.) < probably of 
Algonquian origin > (1629) جریش الرّة:‎ 
د مقشورة ومجروشة ة تَعْلَى وتؤكل.‎ 


home page 


الاّزان: اتزان فيسيولوجيّ [أو نزعة إلى هذا الاتزان] 
بين عناصر الكائن الحيّ المختلفة (أح). 
الصفحة الأساسيّة؛ (1992) )/.7( home page‏ 
الصفحة اة : الصفحة الأولى التي تظهر على 
شاشة الكومبيوتر في الموقع المراد استخدامه من 
الشبكة العالمبّة (را. «(World Wide Web‏ 
وترتيط عادةَ بصفحات أخرى على الموقع نفسه أو 
بمواقع أخرى في الشبكة (كم). 
mar] (n.) > Heb. hömer>‏ قط) ho.mer'‏ 
الهَوْمّر: وحدة سعة عبريةً قديمة. (1535) 
mar] (n.) <from home >‏ قط) ho.mer‏ 
0-2 الزاجل (را. 218601 e ORE‏ 
هومیروس Ho.mer' [hö mar]‏ 
(التمف الثاني ٠‏ من القرن الثامن 
قبل الميلاد): شاعر يونانيّ. تنب 
إليه ملحمتا 'الإلياذة» 71124 
-: والأوذيتة» «(موئى(000) وهما 
Homer’‏ أعظم ملاحم الإغريق. 
هومّرء Ho.me? [hö mr], Winslow gli,‏ 
 1473(‏ ۱۹۱۰): رسام أميركيّ. اشتهر بلوحاته 
الزيتية والمائية التي تصوّر حياة البحر. 
نطاق التشاط : المنطقة (1884) ).7/( home range‏ 
التي يقتصر عليها نشاط حيوانٍ ما. 
Ho.mer.ic [hö mër’ îk] (adj.) (1771)‏ 
)١(‏ هوميري: منسوب إلى هوميروس الشاعر 
الإغريقي القديم (۲) ملحمىّ؛ بطوليّ. 
الضحك الهرميريٌّ: ضحجك (.7) Homeric laughter‏ 
صاخب صادر من القلب [كضحكات الآلهة] . 
home.room [höm’röom’] (n.) <home +‏ 
حجرة اللقاء: حجرة مدرسية (1915) ٣00١<‏ 
يلتقي فيها طلبة الصف الواحد.ء في بعض 
المناسبات. تحت إشراف أحد المدرسين. 
الحكم المحلّىّ: الحُكمٌ (1860) home rule (7.J)‏ 
الذاتيّ 511-80176211 الكامل أو الجزئيّ 
المؤيّد للحكم المحلي . .7( home ruler‏ 
لشاشة المنزلية: جهاز (1968) (.7) home screen‏ 
تلفزيونيّ مستقبل . 
وزير الداخلية [في بريطانيا]. (.71) home secretary‏ 
home.sick [höm’ sîk] (adj.) < back-forma-‏ 
مَشُوق )1827( > tion from homesickness‏ 
للوطن : شديد الاشتياق للعودة إلى الوطن والأسرة. 
home.sick.ness [höm’sîk’n2s] (n.) < home‏ 
الشُواق: الحنين إلى الوطن أو <5ع۸ )ای + 
الأسرة. 
home.site [höm’ sît’] (n.) <home + site>‏ 
)١(‏ موقع المنزل (۲) موقم ملائم لمتزل. (1591) 
home.spun [höm’spün’] (adj.; n.) < home‏ 
)١(‏ :أ» بَيْتيَ النسج أو الصئْم . (1591) < ”مى + 
«ب» مصنوع من نيج صوفيّ أو كتانيّ بيتي 
(؟) ch‏ شعبيّ؛ عاميَ <29065]) ل >. 
«ب»6 بسيط؛ غير متكلف dresses up her‏ > 
thoughts in ~ garments >‏ (۳) عمليّ 
<will make a good ~ wife —Thomas‏ 
Hardy >‏ § () نسيج صوفيّ أو كتّانيَ [من غَزْل 
بيتيّ]. 
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ما (ر ب). 

الإقامة (1956) (.مم [ OE [hom “sta‏ 
الأسرية ية: المدة نعي يقضيها الرَائَدُ الأجه 

home.stead [höm’ stëd; höm ‘stid] (n.) 
<Old Eng.: hdmstede> (bef. 12c( 
لمكن وما حوله من أرض . «ب»٤ متزل‎ 1 e )١( 


honest 
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homogony 


n.) < homo- + لوطيّ؛ (1892) <[مبربورمى‎ )١( 
مشته للممائل ؛ مِثْلىَ ا لجنس 8 (1) اللُوطيَ؛ مشتهي ف‎ 
المُماثِل؛ المِثْليَ ال‎ 
ho.ıno.sex.u.al.i.ty حص قط]‎ sëk‘shöoo ãl 2 ti] 
(n.) <honto- + sexuality> (1892) 
اللواطة؛ اشتهاء المُمائل؛ الجنسية المِئْليّة: الميل‎ 
الجنسىَ إلى أفراد الجنس الممائل وبخاصة بين‎ 
. الذكور‎ 
ho.mos.po.rous ]]6 mös pa res] (adj. ) 
<homo- + -sporous > (1887) متجانس‎ 
الأبواغ: ذو أبواغ من نوع واحد فقط (نب).‎ 
ho.mos.po.ry [hö mös p3 ][ )۸.( تجانس‎ 
الأبواغ (را. المادة السابقة).‎ 
ho.mo.tax.is |] 2 tãk’'sîis] (n.J) > homo- 
+ تمائل التنضيد. وبخاصة: تشابه في < كءأ×)‎ 
الأحافير 055115) وفي ترتيب الطبقات الجيولوجية.‎ 
ho.mo.trans.plant [h6 6 trans’ plant] (n.) 
> homo- + transplant > (1927) = 
homograft. 
ho.mo.zy.go.sis [hö’ma zî gö sîs] (n./ 
<homo- + zygosis> (1905) تجائس‎ 
1019623 اللواقح (را. لز‎ 
ho.mo.Zy.gos.i.ty [hö ma zî 21 865 at I] (r.) 
(1916) = homozygosis. 
ho.mo.zy.gote [hö’ma zî’ göt] (n.) > homo- 
+ المتجانس اللواقح : ورد (1902) <عم)وجيبرج‎ 
متجانس اللواقح (أح).‎ 
ho.mo.zy.gous [ho ma Zî gas] (adj.) 
<homo- + -z2ygous> (1902) متجانس‎ 
اللواقح: ذو زوج أو أكثر من الجيْنات أو‎ 
المُوّرّئات المتشابهة أو المتمائلة (أح).‎ 
Homs [hms] also Hims [himş] حِمْص : مدينة‎ 
سورية . تقم على نهر العاصي في الجزء الغربي من‎ 
ن‎ ۳٣۰,۰۰۰ وسط البلاد. سكانها‎ 
ho.mun.cu.lus [(hÖ م نا مم‎ ky? las] (7.) .ام‎ -li 
[IT] > L., diminutive of homin-, homo = 
man > (1656) . قرم‎ 
hom.y [hö mî] (adj.) = homey. 
Ho.nan [hö nãn] هوتان: مقاطعة في الجزء الشرقي‎ 
كيلومتر مريم.‎ ١١7,8٠٠ من الصين. ماحتها‎ 
,لال ن. عاصمتها: جانغجو أو‎ ٠٠٠,٠٠٠ سكانها‎ 
. ChengChOW تشاتغشارو‎ 
hon.cho [hön’ [قطء‎ ):.( pl. -chos >: 
alteration of han squad + cho 
رئيس؛ زعيم؛ شخصية بارزة. (1947) <مع0هع1‎ 
Hon.du.ras [hön döor 55| هتدوراس: جمهر رية‎ 
في آميركا الوسطى. لغتها الرسمية: الإسبانية.‎ 
ديانتها السائدة: الكائوليكية. هبطها كريتوفر‎ 
مُدَشّناً بذلك فترةٌ من الحكم‎ ٠٠٠۲ كولوميّس عام‎ 
الإسياني لهذه البلاد استمرّت ثلاثمثة عام وتيفاء‎ 
استقلت عام ١ذ0. ماحتها ۱۱۲,۰۸۸ کیلومتراً‎ 
ن. عاصمتها‎ ٠,٠۰۰,۰۰۰ مريعاً. مكانها‎ 
. تيغوسيغالبا 0©182[122ا1©8‎ 
hone [hön] (r. v.), honed; hon.ing < Mid. 
Eng. hone, from Old Eng. han = 
56086 < )14©( حجر الشُخذ: حجر الس‎ )١( 
أو التجليخ (۲) مُرَّسّعة الثقوب : أداة دار ميكانيكياً‎ 
>0 ~ لتوسيع الثقوب 8 (7) يُنْحَذ؛ يَسَنَ ج‎ 
يَشْحَذ؛ٍ يقَوّي؛ يجعله أكثر حذةً.‎ )٤( 12201< 
hone? [hön] (vi.). honed; hon.ing < Mid. 1. 
hoigner = to grumple> (1600) . 
يتذمر (ع) (۲) يتوق (ع).‎ )۱( 
hon.est [ön ast] (adj.; adv.) <Mid. F. 
honeste, from L. honestus honorable > 


والأصل (أح). 


hom.o.nym [höm’s nim] (n.) <L. homo- 


nymum, from Gk. homöonumon, from 
homönumos = homonymous > (1697) 
homophone اللفظة المجانة (را.‎ )( 
المجانسة جناساً تاماً:‎ )۲( )homograph و‎ 
إحدى لفظتين متمائلتين في الرسم و واللفظ‎ 
مختلفتين في المعنى [مثل /200 بمعنى البركة.‎ 
و /500 بمعنى نوع من البليارد] 5 السَمِيَّ: من‎ 

يحمل نفس الاسم الذي يحمله غيره. 


hom.o.nym.ic [höm’a متم‎ ik] (adj. : جناسيّ‎ 


متمائل في اللفظ أو الرسم مختلف في المعنى . 


ho.mon.y.mous [ho mön’a mas] (adj.) 


)1621( غامض (؟) حامل نفس الاسم‎ )١( 
جناسي: متمائل في اللفظ أو الرسم مختلف‎ )۳( 


ho.mon.y.my [ho mön’e mî] (n.) (1597) 


الجناس؛ المُجائَة: تماثل في الرسم [الإملاء] 
واختلااف في الاشعّاق أو ١‏ لمعنى أو اللفظ (را. 
.(homograph‏ 


ho.mo.phile [h6 ma fTI’] (n.: adj.) 8 hono- 


(۱) الرطي؛ مشتهي الممائل < عانم + 
§ (۲) لوطيّ؟؛ مشته FE‏ (۳( لوطي الهوى : 
مؤيد للوطيين أو مدافع عن حقوقهم ومصالحهم . 


ho.mo.pho.bi.a [hö’ma fö’ bi a] (n.) 


رهاب )1958( <homo- + phobia>‏ 
اللواطة؛ رهاب اللراطيين : خرف مرضي من 
الأُواطة أو من اللواطيين . 


ho.mo.phone [höm’? fön] (n.) > honıo- + 


اللفظة المجاية: إحدى (1843) -phone>‏ 
لفظتين أو أكثر متمائلة في اللفظ مختلفة في 
المعنى أو الاشتقاق أو الرَسْم (مثل ۲)١‏ وع)أ 
(righty‏ . 


#٠‏ را د 


hom.o.phon.ic دنتصةط]‎ fön Ik] (adj.) 


<from Gk. homophöonos having the 
same sound: honıo- + phönë sound > 
متمائل الصوت: له نفس الصوت الذي (1879 .هء)‎ 

لقيرة: 


ho.mo.phy.ly قط]‎ ma fT’I] (n.) > homo- + 


الشابه )1883 Gk. phulëê tribe> (ca.‏ 
الأنسابيّ: تشابه ناشىء عن السب المشترك . 


ho.mo.plas.tic قط]‎ ma 5قام‎ tik] (adj.) 


متجانس )1870( homo- + -plastlic>‏ > 
التشكل (را. المادة التالية) . 


ho.mo.pla.sy [hö ma plã sî] (n.) < homo- + 


تجانس الكل : تمائل بين (1870) < ریه‌ام- 
أعضاء أو أجزاء متعضيات ممختلفة ناشىة عن تطور 
متواز أو عن تقارٌب تطوريٌ (أح). 


ho.mop.ter.an [hÖ möp’ tar on] (n.; adj.) 


)١(‏ متجانة الأجنحة: حشرة من (1842 .هء) 
متجانسات الأجنحة (را. المادة التالية) 
§ (۲) متجانس الأجنحة. 


ho.mop.ter.ous [ho möp’ tor os] (adj.) 
<homo- + -plerous> (1826) متجانس‎ . 


الأجنحة: خاصٌ أو ذو علاقة يمتجانسات الأجتحة 
ay Homoptera‏ رتبة أو رَتَيْيةَ من الحشرات ذات 
فم ماص وزوجين من الأجنحة الغشائية متمائليّن 
حجماً وشكلاً (حش). 


Ho.mo sa.pi.ens قم قط]‎ sã pi onz] (.ه)‎ 


<New L. = man, the wise> (1802)‏ 
)١(‏ الإنسان الحديث: الإنان الحديث بوصفه نوعاً 
بيولوجياً (۲) الجنس البشريي . 


ho.mo.sex.u.al قط]‎ ma sëkshöo a1] (adj.; 


تجائس الأشدية nî] (r.‏ دعقم ho.mog.0o.ny [ho‏ 
والمدقات (را. المادة السابقة). 
ma grãft’] (n.) > homo- +‏ قط] ho.mo.graft‏ 
النسيج المتجانس: نسيج (1923) </8:8- 
عضوي للتطعيم مأخوذ من م يحب إلى نفس 
النوع SPECIES‏ الذي يتسب إليه المتلقي . 
hom.o.graph [höm’2 graf; höm’a graf”)‏ 
اللفظة )1873( (n.) <homo- + -graph>‏ 
المجانة: لفظة بينها وبين لفظة أخرى جناس» أي 
تماثل في الرّسم [الإملاء] واختلاف في الاشتقاق أو 
المعنى أو اللفظ [مثل 00! بمعنى «يقرد»؛ و 6044/ 
بمعنى ار صاص"؟]. 
moi a] =‏ قط] moi] or homoio-‏ قط] homoi-‏ 
home-.‏ 
ho.moi.o.therm [hö moi’? thûrm’] (n.‏ 
الغابت )1891( <homoio- + -thermn>‏ 
الحرارة: متعض ثابت الحرارة (را. 
.(homoiothermic‏ 
mal]‏ عقط ho.moi.o.ther.mal [ho moi’‏ 
(adj.) <homoio- + thermal> (1870)‏ 
homoiothermic.‏ = 
mik]‏ “مقط ho.moi.o.ther.mic [hê moi’‏ 
(adj.) <homoio- + thermic> )1870(‏ 
ثابت الحرارة: ذو حرارة جسمانية عالية نسبياً وثابتةٍ 
لو تتاثر بتغير حرارة البيئة (ح). 
ho.mol.o.gate [ho möl2 gãt’] (v1.), -gat.ed;‏ 
-gat.ing < Medieval L. homologare,‏ 
from Gk. homologein = concur,‏ 
يقر يجيز؛ يصدقٍ على . )1593( > agree‏ 
kal] (adj.) =‏ دأزةا محص قط ho.mo.log.i.cal‏ 
homologous.‏ 
ho.mol.o.gize [ho möl2 Jz’) (v1.), -gized;‏ 
)١(‏ يمائل؛ يشاكل: يجعله (1811) 2.188أه- 
متمائلاً أو متشاكلاً (۲) يُظهر التمائل أو التشاكل . 
adj.) > 01.‏ ( [ودع د اقم [ho‏ كنامع.ه.امصس.مط 
homologos = agreeing>  )1660(‏ 
)١(‏ متمائل؛ متشاكل: 81 متمائل في الوضع أو 
القيمة أو التكوين أو الوظيفة. «ب» متمد من 
مُتعضّيات متمائلة النرع < ١۵۴٣ع‏ 6ا55أ) ہ > . 
السّلسلة المتشاكلة: ).7/( homologous series‏ 
سلسلة من مركبات الكربون تجمع ما بين 
أعضائها صيغة عامة واحدة ويختلف فيها كلّ عضو 
عن العضو السابق له في المجموعة (ك). 
الأضلاع المتشاكلة (ر). (.ام .77( homologous sides‏ 
(n.‏ [/عة1 hom.o.logue or hom.o.log [homa‏ 
المتماثل؛ المتشاكل؛ المتناظر: «أ» شيء (1848) 
متمائل أو متشاكل. «ب» عضو أو جزء متمائل أو 


متشاكل (أح). 
möl a jî] 35 pl. -gies‏ قط ho.mol.o.gy‏ 
<Gk. homologia = agreement >‏ 


(۱) تمائل؛ تشاكل؛ تناظر (؟) التمائل؛ (1656) 
التشاكل : تشابه في التكوين أو الوظيفة بين أعضاء 
كائنات حيّة مختلفة نتيجة لنشوئها عن أصل 
واحد (أح). 

möl’a sîs] (r.) > homo- +‏ 6ق0] ho.mol.y.sis‏ 
الانحلال المتجانس : انحلال (1932 .aء)‏ < كاوير]- 
المركب الكيميائيّ إلى ذرّتين غير مشحونتين . 

ho.mo.mor.phic [ho 22 mêr’ fik] or 
ho.mo.mor.phous [hO m3 mêr’ fes] (adj.) 
<homo- + -morphic or -morphous > 
متمائل الشكل (را. المادة التالية).‎ 

ho.mo.mor.phism [hÖ6* m32 mûr’ fiz om] (n.) 
<homo- + morphism > (1869) تغائل‎ 
الششكل: تطايق في الشكل مع اختلاف في البئية‎ 


.ا سس ١ ١-222 222 eee‏ 2 2 د 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Gıcus.‏ — اد ã care; ã car; ë egg: ë me; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; oi boil; oo good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent:‏ عامل & at;‏ 8 


honorific 


(١):أ»‏ سمعة from L. honos, honor > (13c)‏ 
حنة. «ب؛ إجلال؛ احترام <treated the‏ 
with - <‏ لزوعء[ء (۲) فخر؛ مصدر شرف 
t0 be an ~ Lo ones family >‏ > () دليل 
أو رمز على امتيازء مثل: «أ4 لقب أو مقام رفيع . 
«ب» وسام. «ج» ./م: مظاهر الحفاوة والتكريم. 
«ده ./م: درجة شرف: درجة امتياز تمنح لطالب 
معفوق. «ه ./ثر: سلك الشرف : نهج دراسي 
مخصّص للطلاب المتفوقين بدلا من النهج العادي 
أو علاوةً عليه. «و» جائزة )٤(‏ عفاف؛ طهارة 
(5) «أ» شرفٌ. «ب» كلمة شرف [تعطى كضمان 
لعمل شيء] )١(‏ إحدى الأوراق الرئيسية [في ورق 
اللعب] 8 (۷) «أ» يُجِل ؛ يعامل باحترام. «ب» يعيد 
[الله] (۸) يشرّف: يضفي شرفاً على (5) «أ2 ينفّذ؛ 
يفي يأحكام كذا < /)62:) 2 ~ہ 0غ > . «ب٤‏ يقبل 

ويدفع عند الاستحقاق <015811 3 ~ہ 00> . 


عبارات اصطلاحية kdioms‏ 
شرفاً؛ قسماً بالشرف (ع). bright‏ ~ 
مجالِي الاحترام التي يشيع بها 5~ funeral or last‏ 
راحل إلى قبره. 

maid of ~, وصيفة شرف.‎ 


المراسم العسكرية: مراسم احترام military ~s‏ 
يؤديها الجند عند دفن جندي أو عند استقبال كبار 
الزائرين [كرزساء الجمهوريات إلخ.]. 
بشرفي! أقسم بشرفي . > on or upon my‏ 
يقو م to do the ~s (of the table, house, etc.)‏ 
براجب الضيف؛ يخين وفادته. 
فضيلتكم [لقب احترام يخاطب به #10۸0۲ Your‏ 
القاضي]. 

hon.or.a.ble وكات‎ chiefly Brit. hon.our.a.ble 
[ö5ner م 0 زادط د‎ ۸.( )14٥( جدير‎ )١( 
: بالاحترام (۲( تبجيليّ‎ 
«أ» شهير. «ب» 0 [صفة تستعمل لقبآ‎ )۳( 
لأولاد بعض النبلاء 'البريطانيين ولمختلف موظفي‎ 
«أ» مشرّف؛ مُككيِب صاحبه شرفاً‎ )٤( الدولة]‎ 
> ~ 726306 «بپ» شريف‎ . > ~ wounds < 
<كصآء) 8 (5) الشريف: أحد أعضاء الأسر‎ 
البريطانية النبيلة (1) المحترم: أحد الموظفين الذين‎ 
. 2 010705/6 يخاطبون بلقب‎ 

التئويه المُشْرّف: (1866) ).7/( honorable mention‏ 
إشادة بمشترك ك في مسابقة أو معرض تميّزت أعماله 
ببعض 0 الجديرة بالتنويه ولكنه لم يمتح م 
جائزة ما. 

بثَرّف؛ على bli] (adv.)‏ د عد hon.or.a.bly [ön‏ 
نحو مشرف إلخ. 

hon.o.rar.i.um [öÖn2 rêr’ i om] (n.) pl. 
-rar.i.a also -rar.i.ums < L., from honor- 
arius = honorary> (1658) المكانأة‎ 
الشرفيّة: مكافأة على خدمات يُحظر العُرف أو‎ 
اللياقة وضع ثمن لها.‎ 

hon.or.ar.y [ön a rër i] (adj. n.) (1614)‏ 
)١(‏ «أ» شرفي . «ب» تذكاريّ (۲) فخريٌ :»١‏ 
ممنوح للتشريف من غير أن يكون منطوياً على 
الواجبات والامتيازات والرواتب المألوفة > 28 > 
<16انا. «ب» حامل لقباً أو شاغل وظيفةَ على 
سیل التشريف < ]21651062 ~ 22> (۳) غير 
مأجور؛ تطرّعي 8 )٤(‏ «آ» شهادة فخرية. «ب» حامل 
الشهادة الفخرية . 

المجاز: الممنوح جائرة (.م) [ hon.or.ee [5.2 r8‏ 
أو تقديراً إلخ. 

honor guard (7.) (1925) = guard of honor. 

hon.or.if.ic (ön rif’ Ik] (adj. n.) (1650) 
«أ» مشرّف؛ مض شرّفاً. «ب» تشريفي؛‎ )١( 


تبجيلي 8 (7) لقب أو عبارة تشريف أو تبجيل. 


فق بأمارات الاحتر ام 
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بالعغسَّل. «ب» مشتمل على عل. «ج» حلو 
كالمَسَل. «د» متملق؛ مُداهن < 0505نظ - > . 
دليل )1777( (.7) honey guide‏ 
المناحل: طائر صغير يرشد الناس 
وبعض الحيوانات إلى أوكار الشُحل 
البرّي حيث يأكل الشمع بعد جَنْي 
iie‏ _ العل المكَئف. 
الغلاديشيّة الثلاثيةٌ )1743( ).7( honey locust‏ 
الشّوكات : شجر شمالامی ر کي طويل شائك 
ذو أوراق مركبة وثُرنات ذات لَب حلو المذاق (نب) . 
hon.ey.moon [hün 7 möon °] (n. vi.)‏ 
honey) + moon (from the idea that‏ < 
first month of marriage is the sweet-‏ 
)١(‏ شهر العسل: «أ» رحلة يقوم (1546) < (]5© 
بها العروسان. «ب» شهر أو بعض شهر يلي الزواج . 
ج لخر اجام تحني الزراع a‏ «د» فترة توادٌ 
ا تَعْقَب إنشاء علاقة جديدة 8 (۲) يعَسّل: 
شهرَ العسل. 
möo’nar] 0‏ 5 صقط] hon.ey.moon.er‏ 
المعَسّل: مَّن يقضي شهرٌ العسل. 
sük’ar] (n.) > honey‏ 1 صقط] hon.ey.suck.er‏ 
ماص العََل (را. sucker > hoy‏ + 
(eater‏ . 
hon.ey.suck.le [hün sükٌ al] (n.) <Old‏ 
Eng. hungsuce: hunig honey + sucan (Oo‏ 
صَريمة الجَدْي؛ سلطان (12 .۴مط) > suc)‏ 
الجبل : نبتة معترشة ذات زهرات أنبوبية أو جر سية 
الشكل.ء فواحة العبيرهء وثمرات عِنَّبِيّة مختلفة 
الألوان. 
hon.eysweet [hün swêt’] (adj.) < honey‏ 
عسَلي الحلاوة. > sweet‏ + 
hong [höng] (1.J) <Chin. hong = row,‏ 
الهلْغ: مؤسسة تجارية [أو مركز من مراكز < 5221 
التجارة الخارجية] في الصين . 
هونغ كونغ: Hong Kong [höng’ köng’]‏ 
«أ» مستعمرة بريطانية سابقة في الجزء الجنوبي 
الشرقي من الصين. أعيدت إلى السيادة الصينية 
عام 7. تالف من جزيرة هونغ كونغ وجزيرة 
ستون كاترز [أو قاطعي الحجارة] وشبه جزيرة 
كارلون وغيرها. لغتها الرسمية: الإنكليزية . ديانتها 
السائدة: البوذية. مساحتها ٠,٠٤١‏ كيلومتراً مريعا. 
سكانها ٦,۷٥۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: فيكتوريا 
8 . «ب» جزيرة تؤلف جزءا من مستعمرة 
RD‏ 
hon.ied [hün id] (adj.) = honeyed.‏ 
honk [höngk] (n. vi. 1.) <imitative >‏ 
(۱) «أ» صياح الإو . «ب» صوتٌ شبية به. (1835) 
«دج»؛ صوت بوق ار مزمار] اليارة § (۲) يصيح 
كالإوزٌ × (۳) يُرَرّز: يجعل بوق السيارة يطلق صوتاً 
ماح الرور. 
ki]‏ عمقط hon.kie or hon.ky also hon.key‏ 
(n.) pl. -kies also -keys <origin un-‏ 
الرّجل الأبيض [في لغة الزنوج (1967) < 1220188 
بخاصة] . 
honk.y-tonk [höng’ ki töngk’] (n.)‏ 
)1( حانة )1894( > <origin unknown‏ 
رخيصة؛ ملهى ليل تافه (7) حي الحانات 
الرخيصة . 


هونولو لو: عاصمة [155 156 26273] Hon.o.lu.lu‏ 
ولاية هاوايي الأميركية. تقع على الساحل 0 
الشرقي من جزيرة أوواهو 02121. تعتبر مُحَجَعاً 
سياحيًا مرموقاً. مسكانها ٠٠٠رهلا"”‏ ن. 

hon.or also chiefly Brit. hon.our [ön ar] (n.; 
yı.) <Mid. Eng., from Old F. honor, 


honest broker 


)14٤( دأ» صادق؛ صحيح. «ب»6 أصلي ؛ غير‎ )١( 
مغشوش < 001111110010165 ~ > . «ج» متواضع‎ 
. <apprenliced to some ~ trade> 
«د؛ بیط < 1000 ~ہ > (۲) محترم أو فاضل‎ 
[ني نظر المجتمع] (۳) «أ؛ أمين؛ مستقيم.‎ 
ساذج؛ بيط؛ بريه‎ )٤( د«ب»؛ صريح؛ مخلص‎ 
(o) § <the ~ average playgoer > 
. بصِدق؛ بأمانة إلخ‎ 

52106155: Candid, conscientious, Jair, : مر ادقات‎ 

frank, genuine, honorable, just, principled, repu- 

table, sincere, trustworthy, truthful, upright, 
unmixed. 

antoays: deccilful, dishonest, fraudulent, أغداد:‎ 
tricky; adulterated. 


الوسيط المحايد )1884( /.7( honest broker‏ 
<an ~ between the two statesmen >.‏ 
بصدق؛ بأمانة إلخ . hon.est.ly [ön ast IT] (adj.)‏ 
صدق؛ أمانة؛ اسغامة؛ (.7/) [آ) 25 ¬5[ hon.es.ty‏ 
إخلاص إلخ. 
-eys. v..‏ .أ« hon.ey [hün’î] (n.: 31.١ i.; adj.),‏ 
-eyed also -ied [1d]; -ing < Mid. Eng.‏ 
hony, from Old Eng. hunig > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أه عسل؛ شهد. «ب» رحيق الأزهار 
() الحبيب؛ العزيز (۴) حلاوة 8 )٤(‏ يعسل: 
يُحلّي بالعسل أو نحوه )٥(‏ يتملّق 8 (1) عسلي 
(۷) حبیب؛ عزيز؛ أثير 
موسوعياً: العل سائل دبل مع 
شديد الحلاوة يصنعه بعض النحل من 
رحيق الأزهار. ألوانه تختلف تبعاً للازهار 
التي امتصّ النحل رحيقّهاء ولكن محتواه 
واحد أو يكاد. فهو تألف. في المقام 
الأرلء من سكر بيطء ويشتمل على 
۸ ماءً» وعلى بعضٍ الصوديوم والحديد 
والبوتاسيوم. وهو مغد سهلٌ الهضم من 
الطراز الأول. 
النملة العسّالة: نملة تجمع الىل (.71) honey ant‏ 
المنعقد على أوراق بعض النباتات وتختزنه في بطنها 
ثم تفرزه. 
honey badger (n. / = ratel.‏ 
honey +‏ < /.( “قط hon.ey.bee [hün’i‏ 
العَسَالة : نحلة تعطي عسلا. bee > (15c)‏ 
köm’] (n. vı. i.)‏ 1 صقط] hon.ey.comb‏ 
(۱) 8 ص )12° honey) + conıb> (bef.‏ > 
العمل ؛ قرفن الد 
«أ» صفوف من الخلايا الشمعية 
المدَّسة الشكل يكوّنها التحل 
العمسال لكي يضم فيها العسل 
وغار الطلع 0 والبيوض 
(ب» شضيء بيه بقرص العل 


a la. 
من حيث التكوين أو المظهر 8 (۲) يتخرب: يجعله‎ 
مليئاً بالثقوب كقرص العمل (۳) يمَرّض؛‎ 

يضف × )٤(‏ يتنخرب . 

hon.ey.dew [hün d56’; hün’i dy56’] ).( 

<honey + dew> (1577) المَن+ عَسَّل‎ 


الأزق : مادة سكرية تفرزها الأز 
على أوراق الشجر وسّوقه. 

المَّمَا م العَسَليَ : )1916( )./( honeydew melon‏ 
ضربٌ من الشَّمَام و قت بام شاحب» وك شديد 
الحلاوة أبيض اللون أو مُحَضَرّه (نب). 

آكل العَسَل؛ ماص (1731) ).1/( honey eater‏ 
العَل : طائر مغرّد يتميز بلسانه الطويل المُعَّدَّ 
ي رحيق الأزهار وبمنقاره الرفيع المعقوف 

بعض الشيء ء إلى أدنى (طا) . 
معول: «أ» kon.eyed [hün Id] (adj.) a‏ 


قة أو المَنَهَ 110م2 


hoorah 
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Honorius 


لاا 111111111 0_7 ا ارات امات 


عقائف ا ~ > )٤(‏ مدمن المخدرات 22 
)2( مُولْعٌ 7 مُغْرّم ب > on swimming‏ ~ < .„ 

e [hook’ar] (n./ (1567) hook فا‎ (1) 
بغيّ؛‎ )۳( >a ~ of whisky > جزعة‎ (۲( 
. مومس ؟ بنت هوی‎ 

hook.er [hook ar] (n.) < Dutch hoeker, 
alteration of Mid. Dutch 6001 
hoec fishhook + boot boat> (1801) 
الهَركر : «أ» مَرْكب صيدٍ وحيد الصاري يُستخدم في‎ 
سواحل إنكلترا وإيرلندا. «ب»؛ مركب عتيق أو مُبْطل‎ 
الطراز أو ثقيل الحركة.‎ 

قانون هوك: قانون المرونة ).7/( Hooke’”s law‏ 
yا1اء.‏ اكتشفه عام 1179 الفيزيائيّ البريطانيّ 
روبرت هوك ©110016. وهو ينص على أن 
الاستطالة في جسم مرن تناسب تناسياً طزدياً مع 
35 ة المستختمة (فز). 

hook.let [hook lat] (n.) (ca. 1836) ٠ 
hook, line, and sinker (adv.) < from 
analogy with a well-hooked fish > 
)1838( تماماً؛ بِالكلَّية (را. مههط).‎ 
hook.up [hook المُقْرَنة: (1903) (.7) [/مت‎ )١( 
«أ» مجموعة دارات كهربائية إلخ. تستخدم لغرض‎ 
بعييِه [كالارسال أو الاستقبال الإذاعي].‎ 
«ب» التصميم العام لهذه المجموعة. «ج» مجموعة‎ 
<a ~ between أجزاء ميكانيكية )۲( تحالف‎ 

two governments >. 

hook.worm [hook wûrm]) (n.) <hook +‏ 
الدّودة القّصّية؛ دردة (1902) < ”0“ 
الأنيلوستوما: دودة صغيرة من طائفة الخْيْطيّات 
ذات جزء فمي مزود بشبه شِص تمتصٌ به الدمّ من 
الأمعاء بب داء الأنسيلوستوما أو داء الدودة 
الشّصّية . 

داء الأنسيلرستوما؛ داء ).7/( hookworm disease‏ 
الدودة الشّصّية (را. المادة السابقة) . 

[hook’i] (adj.), hook.i.er;‏ ألإ.عاممط 
)١(‏ أعقف: شبية بالعَمَيفْةَ أو وع.!.ع[00 
الكلآاب (۲) مُعَقّف: كثير العقائف . 

hook.y? or hook.ey [höook’1] pl. hook.ies or 
hook.eys (n.) < perhaps from hook (to 

escape) > (ca. 1848) = (truant. 
hoo.li.gan د[ هن وط]‎ gon] )2.( <origin 
obscure > (1898) = hoodlum. 

hoop [hoop; hoop] (n.; vt.) > Mid. Eng. 
hoop, from Old Eng. hop> (bef. 12c) 
قُرْط مدوّر‎ )٤( طوق؛ طارة (۲) حَلّقة (۳) خاتم‎ )١( 
[من أقراط الاذن] (5) الطوق المُوَّسّع: دائرة أو‎ 
سلسلة دوائر من مادة مَرنة نُستعمل لتوسيع التنورة‎ 
يطرّق أو يثبّت بطوق إلخ.‎ (8 

hoop.la [hoop 13[ (n./ <F. houp-ld 
لمَّط؛ ضجة؛ صححب؛ (1877) < (. ڑ٥ اہ1)‎ )١( 
اهتياج (۲) الكلام المحيّر : كلام يفْصد به التّعمية أو‎ 
. التضليل‎ 

hoo.poe [hoo p55] (.م)‎ <Old 1. huppe, 

from L. upupa, of imita- 

lve origin> (1668) 

الهُدَمُد: طائر ذو منقار طويل 

رفيمء وراس متوج بِعَرّف 

ريشيّء زوحي الشكلء بي 


اللون ضارب إلى القرنفلي (طا) ٠.‏ 
التتورة المطوقة : تتورة ذات (1857) (.72) غ#تئآد هوموط ٠‏ 
أطواق موسّعة. 
hoo.rah [hoo -rã’] (interj.) = hurrah.‏ 


(۳) حظ عاثر § )٤(‏ يجلب أو يسبب النحس إٍِ. 

hood.wink [hood wingk’] (vt.) < hood + 
wink > (1562) يخدع [بمظهره الكاذب].‎ 
hoo.ey [hö6'] (n.) <origin unknown > 
)1924( هراء؛ كلام فارغ.‎ 

hoof] (n.) pl. hooves ] 2:‏ أوقط] hoof"‏ 
hoovz] or hoofs < Mid. Eng. hoof, from‏ 
)1( حافر Old Eng. höof/> (bef. 12C)‏ 
[الفرس]؛ ظلف [البقّر]؛ حف [الجمل] (۲) حيوان 
من ذوات الحافر إلخ. )۳( قَدَم الإنسان (ع). 
حيَا؛ غير مذبرح أو مقتول. ,~ on the‏ 

hoof” [hoof; h656] :.لا)‎ i) يمشي‎ )١( 
يرفس؛ یدوس × (۳) يرقص‎ )۲( 

hoof-and—-mouth disease [hoof an mouth’; 
hoof on mouth’] (n.) (1884) = foot- 

and-mouth disease. 

hoof.beat [hoof bët’; hoof’ bët’] (n.) 
<hoof + beat> (1847) وق الحوافر : وقح‎ 
. حوافر الفرس على أرض ضلبة‎ 

ذو حوافر (1513) hoofed [hooft; hooft] (24j.)‏ 
أو أظلاف أو أخفاف. 

for] (n.) (1918)‏ هقط :عه hoof.er [hoof‏ 
)١(‏ المسافر ماشياً (۲) الراقص المحترف. 

hoof.print [hoof print’; hoof’ print’] (n.) 
< hoof + print> (1804) طبعة الحافر: أثر‎ 
الحافر أو الحفرة التي يُحدثها.‎ 

hook [hook] (n. vt. i.) < Mid. Eng. hok, 
from Old Eng. höc > (bef. 12c) کلب ؛‎ )۱( 
خطاف؛ عَقِيفَةَ (۲) صتارة صيد (۳) شرك‎ 

(€) أصابع )0( مرساة )00 ينجل (۷) لكمة لي 

الملاكمة] § (۸) يَعْقَف (4) يُكلب: يُمسك أو يفت 

بكلآب )٠١(‏ يَصيد بالقصّبة )1١(‏ يَحْبْك؛ 5 

[سحجادةً) × (۱۲) ينعقف (۱۳) يتكلب: ينبت في 

مكانه بواسطة كلاب أو کاله ميت بكُلاب 

)١(‏ تسشقط: تحترف الدعارة. 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
بأية وسيلة . by ~ or by crook‏ 
تماماً؛ من غير تحفظ؛ بكل #عطهأة ههة ,ہنا ,-ه 
معنى الكلمة. 

ناج من بلاه؟ متخلص من مشكلة؛ مبرأ off the ~ı,‏ 
من اللوم إلخ. 

بنقسه؛ بالاستتلال عن غيره؟؛ ,~ 088 '086 08 
بجهرده الخاصة. 

to drop off the ~s يموت.‎ 


)۱( يتحمل: يرفم , - ٥۴5‏ همنلة 0 +0 i)‏ ~ 0ا 
الخيام ويرحل عن المكان (۲) يفرّ. 

0 بجت بكلاب (۲) يرتّب أجزاء آلة أو منا ہ‎ )١( 
جهاز أو يصل بعضها ببعض (7) يرتبط بعلاقة مع‎ 
شخص آخر.‎ 


hook.ah .عه > (.7) [5 عآا00ط]‎ huqqah = 


bottle of a water pipe > )1763( الحُقّةَ:‎ 
. نارجيلة ؛ شيشة‎ 


hook and eye )/1.( )1626( العَقَيمَةَ والعزوة : عَمِيمَةَ‎ 


صغيرة تُدْخَل في عُزْوةٍ من العُرى تبيتاً لجزء من 
الثوب إلخ . 


hook and ladder truck (/7.) )18635( سيارة‎ 


الإطفاء: سيارة إطفاء مزوّدةٌ بسلالم طويلةٍء قابلةٍ 
للشحب أو المدء وبأجهزة إنقاذ أخرى. 


hook-bill [hook bIl] (/.) ببغاء أو نحره.‎ 


وبخاصة: ببغاء مدجن. 


hooked [hookt] (adj.) (bef. 12c) + مقف‎ (1) 


E (۲( os‏ بکلاب 


ھونورıرس« Ho.no.ri.us [hö nör'1 5s], Flavius‏ 
فلافيورس  7“84(‏ 477 م.): أمبراطور رومانيّ 
٤۲۳ - 5845(‏ م.). رفي عرش الأمبراطورية الغربية 
بعد تقسيم الأمبراطورية الرومانية إلى شرقية وغربية. 

لائحة الشَّرّف: «أ» قائمة (1909) (.7) honor roll‏ 
بأسماء الطلاب المتغفرّقين. «ب» قائمة بأسماء 
المواطنين المحليين الذين خدمرا في القوات 

المسلّحة. 

رايم الحرب: امتيازات (.7) honors of war‏ 
تمنح» على سبيل المجاملةء للعدو المغلوب 
[كالسماح له بمغادرة المعسكر أو المدينة ملحا أو 

رافعاً عَلْمَ بلاده] . 

نظام الشرّف: نظام )1804( ).7( honor system‏ 
يتعهد فيه الطلاب أو السّجناء بشرفهم بأن يحترموا 
القوانين المرعيّة من غير ما إشرافٍ أو رقابة من 

جانب الأساتذة أو القيّمين على السجن. 

hon.our [ön ar] (n.; vr. J = honor. 

hon.our.a.ble [ön or د‎ bol] (adj.) = 
honorable. 

هونشو: كبرى جزر اليابان. Hon.shu [hûn sh55]‏ 
تقع بين المحيط الهادىء [شر [ وبحر اليابان 
[غرباً]. مساحتها ۲۳۰,۷۸۲ كيلومتراً مربعاً. يلغ 
عدد سکانها ترا من ثلاثة أرباع مسكان اليابان 

كلهم. كبرى مدنها: طوكير 

Hont.horst ,[اإسقط اضقط]‎ Gerrit van 
:)1١1105 - ۱٥۹۰( هوننٔهوزست» جيريت ان‎ 
رسام هولندي . انتزع كثيراً من موضوعاته من الحياة‎ 
اليرمية وبرع في تصوير الشّكارى ومشاهد الليل‎ 

بخاصة . 

hooch’" [hooch] (n.) < short for hoochinoo 
(a distilled liquor made by the Hooch- 
inoo Indians)> (1897) الخمرة ة. وبخاصة‎ 
الخمرة الرديئة أو المقطرة أو الموزّعة بطريقة غير‎ 


hooch or hootch [hoch] (n.) > modifica- 
tion of Jap. uchi = house > (1944) بيت؛‎ 
مَسکن (ع).‎ 

hood [hood] (n.; vı.) <Mid. Eng. hod, 
hood, from Old Eng. höd> (bef. 12c) 
«أ» قَلنْسوة البرنس: غطاء للراس والعئق معاً.‎ )١( 
«ب» غطاء واقٍ للرأس والوجه. «ج» غِماء الصقر‎ 
[يغطي رأسه وعينيه]. «د» غِماء 0 [للحؤرل‎ 
بینه وبين رؤية ما على يمينه أو شماله] (۲) الوشاح:‎ 
وشاح زيني خاص بالرداء الجامعي أو القضائي‎ 
«أ» غطاء أو كبّوت العربة أو السيّارة. «ب» غطاء‎ )۳( 
السيارة المعدني 8 (5) يزوّد بغطاء أو غْماء‎ 
يستر؛ يحجب.‎ )٥( 


لاحقة معناها: «أ» حالة؛ صفة [62060] hood‏ 


< 183011004 > . «ب» عهد؛ زمن؛ فترة 
<childhood>‏ . «ج» جماعة <priest-‏ 
hood>.‏ 


hood.ed [hood Id] (adj.) (15c) ذو غطاء أو‎ )١( 
غماء أو قبعة برنس (۲) على شكل غطاء أو غِماء‎ 
إلخ. (۳) مُمَبّع : ذو رأس مختلف اللون بوضوح عن‎ 
مُقَلَس: ذو عدف‎ )٤( > بقية الجسد < 61505 نہ‎ 

شبيه بالغطاء < 56815 به > . 

hood.lum (hood lom] (n.) <origin un- 
known > )1871( السماح : عضو في‎ )۱( 
عصابة إجرامية (۲) الأفاق الحَدّث: متسكع أو‎ 

متبطل حديث السنّ. 

hoo.doo [hoo d55] (n.; vt.) pl. -doos 
< perhaps variant of voodoo> (1875) 
المشَعوذ؛ الساحر (۲) الجالب للنحس‎ )۱( 


ال ل يريب ل ا ا ا لے 
RR RTE = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in circus.‏ ع عع يه موصي عه GE E‏ 00 


horn 


910 


hooray 


hop, step, and jump )71.( )1760( مافة قصيرة.‎ 

ho.ra also ho.rah [hör’e: زو عقط‎ (n.) 
< Modern Heb. löorah, from Rumanian 
الهَّرة: ضرب من الرقص (1878) < ت۸0۲‎ 
الحلَمَى (را. ©0326 50نا20) في رومانيا.‎ 

هوراس 19 - ۸ ق.م.): شاعر Hor.ace [hêris]‏ 
روماني. يُعتبر أبرز الشعراء الغنائيين الان 

هوري : إلاهة الفصول والنموّ [hö rê]‏ 110.36 
والفساد عند اليونان. 

سآ ho.ra.ry [hör’a rî] (adj.) > Medieval‏ 
horarius, from L. hora hour> (1632)‏ 
ماعي: «أ» متعلق باعة؛ دال على الساعات. 
«ب» حادثٌ كل ساعة. «ج» دائمٌ ساعة. 

Ho.ra.tian 156 rã shan; hê rãٌ shan] (adj.) 
هوراسيّ: ذو علاقة بالشاعر الروماني هوراس أو‎ 
. بشعره‎ 

هوراشيوس: بطل shas]‏ قم Ho.ra.tius [ho‏ 
أسطوريّ روماني زُعم آنه صد جيشاً من 
الأوتروسكيين عن جسر فوق نهر التّيبر. 

horde [hörd; hörd] (r.) > Old F., from G. 
Horde, from Polish horda, from Turk. 
ordi = camp> )1555( قبيلة أو جيش‎ )١( 
[من الآسيويين الرَّخَلشء ويخاصة من المغول]‎ 
قبيلة؛ عشيرة (7) حَشْد؛ جماعة.‎ )( 

hore.hound عقط)‎ hound’] (n.) > Mid. Eng. 
horhoune, from Old Eng. hûrhiüne: hûr 
hoary + 76م‎ horehound > :نرينlرقلا‎ 
الأشرية‎ fav 0٣1٣8 عشب معمر يُستخدم لكيه‎ « 
وبعض ضروب الحلوى ويُتّخذ علاجاً للُعال.‎ 
«ب» حلوى قَصِمة مُتكهة بعُصارة المَّراسْيون.‎ 

ho.ri.zon دط]‎ rî zan] (n.J) <Mid. Eng. 
orizon, from Gk. horizon, from pres. 
part. of horizein = to bound, define > 
الأفق : الخط الذي يبدو وكأن التماء (ع14)‎ (01) 
والأرض يلتقيان عنده. يُدعى أيضاً: الأفق الظاهريّ‎ 
false horizon (؟)‎ apparent horizon 
الآفق : «أ» أفق المرء العقليّ إلخ . ٠ب» مجال‎ )۴( 
<Nnew ~s>. 

hor.i.zon.tal [hör’a zön tal] (adj.; n.) 
)1555( أَمْقيَ: «أ» ذو علاقة بالأفق أو واقع‎ )١( 
قربه. ٠ب6 متواز مع الأفق (۲( مؤلف من أعضاء من‎ 
طراز واحد أو ذوي وضع اجتماعي, واحد: أفقي‎ 
الأفقى : خط أو‎ (r) 5 > ~ labor unions > 
. سطح أو شيء متواز مع الأفق‎ 

القضيب الأفقي : : )1827( ).7( horizontal bar‏ 
قضيب فولاذي مثبت في وضع متوازٍ مع سطح 
الارض»ء وعلى ارتفاع ثمانية أقدام تقريباً عن ذلك 
السطحء ارجح عليه في بعض الاألعاب 
الجمنازية (رب). 

a] (adj.) (1911)‏ صقر hor.mo.nal [hor‏ 
هُرمونيّ: منسوب إلى الهُرمون أو ذو علاقة به. 

hor.mone [hêr mön] (n.) <Gk. 717‏ 
from the pres. part. of horman = to‏ 
الهُزمون: «أ» مادة عضوية (1905) < ٣ت0‏ معإu‏ 
تفرزها في الدم العُدَدٌ الصّمّء » كالعُدّة الخامية والعُدَةَ 
الذرقيةء فتنغّط العمليات الأيضيّة أو الاستقلابية 
metabolic‏ أو تكيحها. #ب» کت صنعيٌّ ذو أثر 
شيه بأثر الهرمون الطبيعي . 

Hor.muz [hêr müz; hör 52 5, Strait of 
هُرمّزء مضيق: مضيق يصل الخليجٌ العربي (غرباً)‎ 
بخليج عُمان والبحر العربي (جنوياً بشرق). يتراوح‎ 
عرضه ما بين 5ه كيلومترا و45 كيلومتراً.‎ 

horn [ممقط]‎ ).: vt.; i.) > 8410. Eng. horn, 
from Old Eng. horn> (bef. 12c) 
القرن: زائدة عظمية نانتة من رؤوس الماشية‎ )١( 


hope.ful مقط]‎ fal] (adj.: n.) (13c) مقعم‎ )١( 
< The future بالأمل (۲) مشجع ؛ مرج بالأمل‎ 
: الطامح‎ )۳( § does not seem very ~.> 
من يطمح إلى النجاح أو من يتطلّع إلى الفوز‎ 
الواعد: شخص‎ )٤( > 265106212 نت‎ 

توفع له في متقيله نجا أ a‏ 

hope.ful.Iy [höp’ fo 3 )aل+.(‎ )1639( بأمَل؟‎ )١( 
<We worked ~ على نحو مُفْعَم بالرجاء‎ 
من المأمول؛ إذا جرى‎ )7( 101250 success. < 
< Hopefully, we’lڼ| كل شيء على ما يرام‎ 

13111. . 

هوبيه: مقاطعة في [قم”5ط] Ho.pei also Ho.peh‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من الصين. ماحتها 
۰ كيلومتر مربع . سكانها ٥٥,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: شيكياشوانغ .Shihkiachwang‏ 

hope.less [höp’l9s] (adj.) < hope + -less> 
)1566( «آ» يائس. «ب» عضال (۲) «أ4 ميتوس‎ )۱( 
. <The situation looked ~.> ain 

«ب» مستحيل؛ متعثر < k)یئھ)‏ - 2 > . 

hop.head مقط‎ hëd’] ).( > from obsolete 
slang hop = opium > )1911( مُدين‎ 

المخثّرات (ع). 

Ho.pi [hö’ pë] (n.) pl. Ho.pi also Ho.pis 
> Hopi: hOopi = peaceful> (1877) 
الهوييُرن: شعب هنديّ أحمر يقطن اليوم في‎ )١( 
الجزء الشمالي الشرقي من ولاية أريزونا الأميركية‎ 
(؟) الهوبيَ: واحد الهوبيّين (۳) الهوييّة: لغة‎ 

hop.lite مقط]‎ lît] (n.) > Gk. hoplitës, from 
hoplon = tool, weapon > (ca. 1828) 

. الهبليت : محارب أثينىٌ ني من المشاة ة مُدَجَج بالسلاح‎ 
hop-o’-my-thumb [höp’ a mî thüm’] (r.) 
< earlier hop on my thumb, imperative 
issued to one supposedly small enough 
to be held in the hand > )1530( قَرَم.‎ 
hopped-up [höpt üp’] (adj.) مُهتاج؛ شديد‎ )١( 
<a ~ ©28[26 < الغضب (۲) ذو قوة إضافية‎ 

(۳) مخثئر. 

hop.per مقط]‎ ar] (n.) (13c) . الوائب؛ القافز‎ )١( 
ويخاصة: الحشرة النطاطة (۲) القادوس: وعاء‎ 
قمعي الشكل لتلقيم الطاحون أو الآلة بالقمح أو‎ 
الفحم إلخ. (۴) الشاحنة القادوسية: سيارة شحن‎ 
ذات أرضية متحدرة على نحو يهل عملية تفريغها‎ 
صندوق المشروعات: صندوق‎ )٤( من حمولتها‎ 
قى فيه مشروعات القوانين التي يُراد من الهيئة‎ 
التشريعية النظرٌ فيها (6) الصفيحة المصرّفة: صفيحة‎ 
للسوائل ذات أداة تمكنها من تفريغ محتوياتها عبر‎ 
أنبوب.‎ 

هويّرء أدْوَّرْد )۱۸۸۲ Hop.per [höp’ er], Edward‏ 
- 19477): رسام أميركيّ. عني بتصوير المشاهد 

العاديّة من حياة المدن بأسلوب و اقعي . 

بشدة؛ إلى (1675) ( [höp’ ing) (adv.‏ أعمام.ممط 
أبعد حدّ < 7230 له > . 

)١(‏ مشغو ل؛ )1785( [höp’ ing) (adj.)‏ معصام.ممط 
في شل شاغلٍ >.~ They kept us‏ > 
(۲) شديد الفقت: 

hop.sack [höp’sãk’] (n.) <Mid. Eng. 
hopsak sack for hops, from hoppe hop 
(plant) + sack sack> (1888) الهْبْك:‎ 

ضرب من قماش الملابس الخشن . 

sköch’] (n.) <hop +‏ مق ط] hop.scotch‏ 
الحَجلة: لعبةً قَوامُها أن (1789) < مدنا co1#ء‏ 
يقفز الصبيَّ على قدم واحدة فوق مريّعات مرسومة 
على الأرض من غير أن تم قدمُّهُ أضلاع 
المرئئعات . 


yi. 1.J, hoped; hop.ing 


hoo.ray [hoo rã’] (interj.) = hurrah. 

hoose.gow [{höös’ gou] (n.) <Sp. ju=gado 
panel of judges, courtroom > (1911) 

hoot" [أوهط]‎ (vi.: 1. n.J < Mid. Eng. houten, 
of imitative E (13c) يصيح‎ )١( 
مستهزثاً أو مستهجناً (۲) ينعب أو يطلق صوتاً‎ 
Xx کنعیب البوم (۳) يحدث صوتاً ميكانيكياً صاخياً‎ 
)٥( يقاطع بصيحات الاستهزاء أو الاستهجان‎ 40 
> 1٤y يعبر [عن استيائه] بمثل هذه الصيحات‎ 
التّعيب:‎ )3( 8 ~ed their Pp > 
صوت البُوم (۷) در 6 مثقال ذرَّة؛ مقدار ضتيل جداً‎ 
> refused to give a ~ >. 

hoo [hoöt] or hoots [hoots] (interj.) 
<origin unknown > (1540) هورت!؛‎ 
هوتس!: هتاف يعبر به عن الاستهجان أو‎ 
. الاستهزاء أو التُضايق‎ 

hoot.en.an.ny [hot an ãn’ê] (n".) pl. -nies 
<origin unknown > (1925) gadget (۱) 
حفلة سَمَر؛ حفلة راقصة.‎ )۲( 

هورفرء Hoo.ver [hoo var], Herbert Clark‏ 
هربرت كلارك :)١434 - ۱۸۷٤(‏ سياسيٌ 
أميركيّ. الرئيس الحادي والثلائون للولايات 
المتحدة الأميركية (۱۹۲۹ .)١9770-‏ شهدت 
البلاد في عهده أزمة اقتصادية كبرى. 

hop’ [höp] (vi. ).: n.), hopped; hop.ping 
> 5110. Eng. hoppen, from Old Eng. 
hoppian > (bef. 12c) يثِب. ويخاصة:‎ )١( 
يشب على قدم واحدة: يَخجل (؟) يقوم برحلة‎ 
صريعة . وبخاصة في الجر × (۳) يثب [فوق شيء‎ 
8 يركب. ويخاصة بالمجان‎ )٤( مرتفع]‎ 
دأ وثبة. نحا على قدم واحدة.‎ )٥( 
دب» وَنْب؛ قَفْرْ (7) رَفْص (۷) «أ» طيران بطائرة.‎ 
«ب» رحلة قصيرة. «ج» ركوب مجاني.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
hopping mad شديد الغضب.‎ 
~ il! ~ off! إذنهب! اغرّبٌ! (ع).‎ 
to catch somebody on he ~, يفاجئه؟ يأخذه على‎ 
حين غرة.‎ 
to ~ off . تتطلق [الطائرة]‎ 
يموت (ع) (۲) يَرْحَل.‎ 3 

to keep somebody on tbe ~, يقيه في حالة تشاط‎ 


to ~ the twig 


أو 5ظ 
و تيقظ 

hop” ([höp] (n.: »t.), hopped; 2530006 
> Mid. Eng. hoppe, from Mid. Dutch > 


)156( الجلجل؛ حشيشة الدينار: نبات معترش‎ )١( 
ذو أوراق مفصّصة وزهرات‎ 
مخروطية الشكل تشتمل على مادة‎ 


مْرَةَ المذاق تستخدم في تحضير 
الجعة أو البيرة (۲) مخثر. 
7 ويخاصة : أفيون § (۳) یجنجل: 

hop 1.‏ الح أو يُنكه بالجُنْچُل أو حشيشة 
الدينار )٤(‏ يخدره؛ يعطيه مخدراً (6) يزيد قوة 
محر إلخ . [تبعها صمله]. 


hope [höp] (r.; 
> Mid. Eng. hopen, from Old Eng. 


() أمَل؛ رجاء hopian> (bef. 12c)‏ 
(۲) المأمول: ما يُؤْمَل الحصولٌ عليه 8 (5) يأمُل ؛ 
ير جو . 
يأمُل في غير مَأمَل: يأمُل من غير ,.-- اكهنههة - ه؛ 
أن يكون ثمة أي شيء رر الأمل. 
صندوق الرجاء: صندوق )1911( (.2) hope chest‏ 
تجمع فيه الفتاة بعض الملابس أو الادوات على أمل 
الاستغادة منها في حال زواجها. 


horse 
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Horn 


قيامِيرّقتي : (1593) (./04) [1د) 1 ز15 د“وفط] 
ذو علاقة بقياس الوقت . 
ho.rol.o.gist [hê rölٌ o jist] (r./) (1798)‏ 
الساعاتيّ: صانع الاعات أو الخبيرٌ بها. 
ho.rol.o.gy [hO röl o jî] (n.) <Gk. höra‏ 
)١(‏ قياس الوقت: علم hour + /[ogy> (14C)‏ 
يْنى بقياس الوقت وبصنع الأجهزة المستخدمة في 
هذا القياس (۲( صلع الاعات : فن صنع الأجهزة 
الدالة على الوقت. 
hor.o.scope [hrs sköp’] (n.) <L. horo-‏ 
scopus, from Gk. höroskopos: höra hour‏ 
)١(‏ خريطة البروج : skopos watcher > (14C)‏ + 
رسم للسماء يبيّن مواقع النجوم ويستخدمه 
ا في كشف الطوالع (۲) كُشْف الطالع: 
تو بالمستقبل على أساس من خريطة النجوم. 
hor.ren.dous (hê rën das] (adj.) <L.‏ 
horrendus, from horrére to tremble >‏ 
رهیب؛ فظيع؟ مروع. (1659) 
hor.rent [hêr ant] (adj.) > L. horrens. pres.‏ 
part. of horrêre to tremble > (1667)‏ 
)١(‏ أهلب (۲) خشن؛ محصب. 
hor.ri.ble [hêra bal] (adj.) < L. horribilis,‏ 
from horrëêre = to tremble> (14c)‏ 
)١(‏ رهيب (۲) كريه إلى أقصى حدَ. 
مر ادفات : synonyms: appalling, atrocious, awful,‏ 
dire, dreadful, fearful, frightful, ghastly, grim,‏ 
horrid, shocking, terrible.‏ 
أضداد : antonyms: beautiful, enchanting, enjoyable,‏ 
fascinating. lovely.‏ 
hor.rid [hör’ id] (adj.) < L. horridus, from‏ 
)1( رهيب؛ )1590( > horrëre to tremble‏ 
مُرَوّعَ (۲) مَقيت؛ كريه؛ بغيض؛ رديء جداً 
weather >.‏ ~ < 
rif Ik] (adj.) <L. horrifîcus,‏ قط] hor.rif.ic‏ 
from horrëre = to tremble> (1653)‏ 
مرَوْعَ؛ رهيب. 
hor.ri.fy [hör’a fT] (vt.), -fied; -fy. ing <L.‏ 
horriftcare, from horrifi icus = horrific >‏ 
ر روع ؟ يزهِب. 1 
<Mid. F., from L.,‏ (.م) hor.ror’ [hêr’ ar]‏ 
action of trembling, from horrëre = to‏ 
)١(‏ «أ» رُغب. «ب» اشمتزاز (ع14) > tremble‏ 
شديد (۲) شيء مرعب . 
اتقياض أو رعب دید . horrors‏ 
مرعب؛ مروع )1797( (adj.)‏ [عه عقط] hor.ror”‏ 
<a ~ story>.‏ 
hor.ror-strick.en [hêr ar strik’on] (adj.) =‏ 
horror-struck.‏ 
strük’] (adj.) (1821)‏ عه عقط] hor.rorstruck‏ 
مذعور؛ مصاب بالذعر. 
kön ba] (adj.: adv.)‏ دل hors de com.bat [ör‏ 
معطل ؛ )1757( > <F. = out of combat‏ 
عاجز [عن مواصلة القتال أو الكفاح]. 
hors d’oeuvre [ör de’ vr] (/.) pl. hors‏ 
d’oeuvres also hors d’oeuvre > F., out-‏ 
side the ordinary meal, side dish, out of‏ 
work: hors outside + de of + @muyre‏ 
المشهي؛ الممَبّل : طعام يفتح )1714( > work‏ 
الشهية . 
i. adj.), 201560‏ :.)(ا horse [hörs] (n.;‏ 
hors.ing < Mid. Eng. hors, from Old‏ 
)١(‏ فرس؟ حصان؛ جراد Eng. > (bef. 12c)‏ 
(۲) جراد الباق (7) الحصان: ١آ»‏ قضيب يشد إليه 
الشراع. «ب؟ هيكل ذو قوائم يُحْمَل عليه أو يُلند 


القرناء: عظاية أميركية 

صغيرة يتراوح طولها ما 

بين سبعة ستيمترات 
واثني عشر ستتيمتراً. 
وهي مُفْلطحة الجمء قصيرة الذيل» تعلو رأسَّها 
أشواك شبيهة بالقرون. 

الأفعى القَرْناء: أفعى (1767) ).7( horned viper‏ 
إفريقيّة سامة فوق كل من عينيها نتوء قرنيّ الشكل . 

hor.net [hêr nat] (n.) > Mid. Eng. hernet, 
from Old Eng. hyrnet> (bef. 12c) 
زُنْبور؛ دبُور (۲) الزنبور: شخص يجعل نفسه‎ )۱( 
[بتصرفاته] بغيضاً إلى الناس.‎ 

دك الزنابير؛ ركر (1590) ).7( hornets nest‏ 
الدبابير: :أ وضع مزعج أو خطر. «ب؛ رد فعلٍ 
غاضبٰ صا His frank comments stirred‏ < 
a ~.>.‏ 

ذبابة البقر: ذبابة تتوالد في (1708) (.) را؟ "0٣١‏ 
روث البقر. من دأبها أن ڌ 
لها مضايقات كثيرة. 

horn.ist [hûr nîst] )01.( )1865( عازف البوق (مو).‎ 

أجلح : عديم القر ن أر horn.less [hêrn’ 1s] (adj.)‏ 
القرون. 

horn-mad [hêrn'’mãd’] (adj.) (1579)‏ 
)١(‏ مُهتاج؛ مسعور (كالثور الهائج] (۲) شديد 
التفنت. 

Horn of Africa = Africa, Horn of. 

horn of plenty (1586) = cornucopia. 

horn.pipe معقط]‎ pîp’] (7.J) < horn + pipe> 
)156©( المزمار القَرّني: آلة نفخ موسيقية قديمة‎ )١( 
الرقصة المزمارية: رقصة إنكليزية شعبية مرحة‎ )۲( 
كانت تؤدى في الأصل على أنغام المزمار القرني‎ 

(۳) موسيقى الرقصة المزمارية. 
مقرّن horn-rimmed [hörn’rîmd’] (adj.)‏ 


horned toad 


بجوم تحوم حول الأبقار وتسيب 


الحافات: ذو حافات مصنوعة من مادة قرنية أو 
من مادة لدائنية شبيهة بها < 25565[ع به > . 

horn-rims (hörn’rimz’] (n. pl.) (1927)‏ 
الكزوس المقرّنة: كؤوس مقرّنة الحافات (را. 
المادة السابقة). 

horn.stone [hêrn stön’] (n.) <horn +‏ 
الحجر المَرْنيَ: ضرب من الكوارتز <0::6/ى 
شبيه بالصوان. 

horn.swog.gle معقط]‎ swög’al] (»t.), -gled; 
-gling <origin unknown> (1829) 
. يخدع ؛ يحتال على‎ 

horn.tail [hêrn’tãl’] (n.) <horn + tail> 
)1884( القَرَنّة الذيل: حشرة شبيهة بالرنبور»‎ 
لإنائها َرأ أو حامل بيض 7 قرنيّ‎ 
الشكل (حش).‎ 

horn.worm [hörn' wûrm’] (n.) <horn +‏ 
الدودة القرناء: فراشة صقرية (1676) < W0۲٣‏ 
hawk moth‏ ذات زائدة قرنية الشكل في مؤخر 
البطن . 

horn.y عقط]‎ nî] (adj.), horn.i.er; -i.est (14c) 
قَرْني: منسوب إلى القَرْن أو مصنوع منه‎ )١( 
أقرن : ذو‎ (r) > ~ صَُلْب؛ خيِن < كلضقط‎ (۲( 
متهیج جنا‎ )٤( فرون أو ما يشيه القرون‎ 

hor.o.loge [hêro 15j’] (n.) < Old F. orloge, 
from L. horologium, from Gk. hörolo- 
gion, from hörologos = hour-teller > 
)14©( التاعة: أداة لقياس الوقت.‎ 

ho.rol.o.ger [hê د“اة‎ Jor] (n".) (15e) 
الاعاتيّ: صانم الاعات أو الخبيرٌ بها.‎ 

hor.o.log.ic [hör’o 1öj Ik] also hor.o. log.i.cal 


ومعظم الحيرانات ذوات الحافر (۲) ١أ»‏ المادة 
القرنية: مادة قرنيّة تتشكل منها الأظلاف والحوافر 
والأظفار إلخ. «ب» بلاستيك؛ لدائن (7) القَرن: 
قرنٌ مجوّف يُحمل فيه شيء )٤(‏ القرن: شيء 
کالقرن» مثل: «أ» أحد طرفي الهلال. «ب»؟ قمة 
جبل مستدقة. «ج» جزةٌ من اليابسة أو جسم ماني 
شبية بالقرن. :د» جزء من السّندان مستدق الرأس. 
«هه قربوس السّرج (0) «أ6 البوق؛ الصّور: آلة 
موسيقية من آلات النفخ قِوامُها أنبوبٌ مدوّر أو 
لولبيّ. «ب» التّفير؛ «الزَّمُوره: أداة لإطلاق إشارة 
تحذير < - 31001023106116 > )١(‏ قرة؛ سلطة؛ 
مجد؛ اعتبار ~ help to elevate the‏ 0 
of the church >‏ (7) تلفرن (ع) 8 (۸) يقر 
«أ» يزوّد بقرن أو قرون. «ب» يُشَكَل 
(9) «أ» ينطح بقرن. «ب» يخرق بقرن. «ج» يجرح 
بقرن × )٠١(‏ يتطفل: يشارك في أمر من غير دعوة 
~ed in with some advice >.‏ < 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يتباهى؟ يتفاخر؛ يتبجح. ,~ 0W‏ أ'عمه to blow‏ 
یکون أكثر حَذَّراً أو احتراساً. ,,ى- ۸۶ وذ للنام ٥ا‏ 

هورن. رأس: راس Horn, Cape [hêr] JÉ‏ 
الامتداد الجنوبي الأقصى لأميركا الجنوبية ويعتبر 
أقرب نقطة» في جميع القارات» إلى آنتارکتیکا 
[القارة القطبية الجنوبية]. 

horn.beam [hörn’ “سقط‎ (n.) <from its 
tough, close-grained wood> (14c) 
الثيرية؛ شجرة الير؛ القزبينوس: شجرة من‎ )١ 
جنس (فُرْبينوس» 00721711/5) ذات خشب ثقيل قاس‎ 
كانت تُصْنع منه الأنيار (۲) خشب التيرية؛ خشب‎ 
. القَربينوس‎ 

horn.bill [hörn انا‎ (n.) <horn + ll > 

البُوقير؛ الحْنْو؛ أبو (1773) 

قرن: طائر استوائيّ ضخم 

المنقار» هزيل العتق» طويل 

الذيل» ذو ريش ٻٿيّ أو أسود 

. تتخلله ت بيضاء كبيرة‎ 2 hornbill 

horn.blende [hörn’blënd’] (n.) > ©. Horn- 
blende: Horn horn + Blende blende > 
)1770( الهوزنبلند (مع).‎ 


موسوعياً: معدن من الأمفيبرلات نو روء 
يتألف من سليكات الكلسيوم والصوديوم 
والمغنسيرم والحديد والالومنيوم. يكون 
على شكل بلورات. ويكون على شکلي 

حي وليفيّ أيضاً . يتواجد في الستقور 
و رفي المخور المتحولة. أما لونه 
فيتراوح ما بين أخضر وأسود. 

book] (n.) <horn +‏ ممقط] horn.book‏ 
الكتاب اللدائنيَ: «أ» كتاب (1588) < )00ط 
أولي لتعليم القراءة يتألف من ورقة واحدة محفوظة 
ضمن غلاف لدائني أو بلاستيكي شمّاف . «ب» رسالة 
علمية بدائية . 

horned أقرن؛ قَرْناء: ذو قرون (.64/7) [6+20ةط]‎ )١( 
أو ذات قرون <56356 - 2 > (۲) «أ» ذو قرون‎ 
من نوع معيّن <07764/-5:020 > . «ب» ذو‎ 
> عدد معيّن من القرون <0::164/-كنا10‎ 
. هلالي؛ هلاليَ الشكل‎ )( 

القَبّرة القرناء: قبّرة على كل جانب ).77( horned lark‏ 
من جانبَيَ رأسها كتلة من الريش الأسود (طا). 

horned lizard (n.) = horned toad. 

الوم الأقرن: أيّ من عدة horned 081 (7.) (14c)‏ 
ضروب من اليُوم على رؤوسها كَل من الريش. 

horned pout (.) (1798) = bullhead. 
horned toad (/7.) (1806( العُلجوم الأقرن؛ العظاية‎ 


ہے 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus.‏ = د good; ö5 boot; ou out; ã under; 8 urgent;‏ مه at; 5 date; 3 care; ã car 6 egg; ê me; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil;‏ 3 


Hosea 
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horse—~and—buggy 


استعراض للخيل يشتمل عادة على مسابقات في 
الركرب والوئب إلخ 

horse.tail [hêrs tãl’] (n.) <horse + tail> 
)14٥( الكباث؛ دنب الخيل: نبات لازهريّ ذو‎ 
سوق جوفاء مُمَفْصَلةَء وأوراق صغيرة مُحَرْشْفة‎ 
ينمو في الأراضي الرّطبة أو الشبخة (نب).‎ 

المفارضة التساومية : (1846) horse trade (n.)‏ 
مفاوضة مَرّفقَة بمساومات بارعة وتنازلات متبادلة 
<a political ~ >.‏ 

horse-trade [hörs’ trãd’] (vi.), -trad.ed; 
-080.188 يُاوم: يجري مفاوضة تساوميّة (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 

horse trader (/1.) تاجر الخيل (؟) المساوم:‎ )١( 
البارع في الماومة.‎ 

horse.weed [hörs wëd’] (n.) > horse +‏ 
الأريغارون؛ شيخ الربيع : عشبة (1790) <d4ععس‏ 
شمالأميركية ذات أوراق ضيّقة وزهرات صغيرة 
ضارب لونها إلى البياض أو ر (نب). 

horse.whip [hêrs hwip’] (n.; vt.)., -whipped; 
-whip.ping <horse + whip> (1798) 
سوط 8 (۲) یسوط : يُجلد بالسوّط.‎ )۱( 

horse.wom.an [hêrs wöom’an] (n.) pl. 
-۷0۳۸.6۸ )1564( الفارسة: موث الفارس‎ )١( 
. سائة الخيل (۳) مرَبية الخيل‎ )( 

hors.ey or hors.y [hêrsî (adj.), hors.i.er; 
10۲5.1.5 )1591( فْرسيَّ: ذو علاقة بمَرَس‎ )١( 
خيليَّ: ذو علاقة بالخيل أو بسباق الخيل‎ )0( 
فُروسيّ: ذو علاقة بالفُرسان أو الفارسات.‎ )۳( 

horst [hörst] )2.([ > ©. Horst, from Old 
High German hurst thicket> (1893) 


الق ؛ الضهر: كتلة من قشرة الأرض تقع بين 
صَدَعَيْن وتَشْخَصٌُ عالية بالنبة إلى الأراضي 
المحيطة بها (جي). 
hors.y [hêrsî] (adj.) = horsey.‏ 
hor.ta.tive [hêr ta tiv] (adj.) <Late L.‏ 
hortativus, from L. hortdatus past part.‏ 
)0( وَعظيَ ¢ )1623( > of hortari to exhort‏ 
نَصْحِيَ (۲) مجم . 
hor.ta.to.ry [hêr ta tör’I] (adj.) (1586) =‏ 
hortative.‏ 
hor.ti.cul.tur.al [hör’ta kül chor a1] (adj.)‏ 
بسي ؛ جنانيّ : منسوب إلى اليلتنة أو الجنانة. 
hor.ti. cul. ture [hêr ta kül’char] (n.) <L.‏ 
hortus garden + (agri)culture) >‏ 
البستئة؟ الجنانة: علم [أو فن] زراعة (1678) 
الأشجار المثمرة والخضر والزهور والنباتات الزينيّة . 
خورّس: إله الماء عند قدامى Ho.rus [hör’ 5s]‏ 
المصريين. وقد صوروه في هيئة صقر أو في هيئة 
أدمي له راس صقر (مث) . 
ho.san.na also ho.san.nah [ho 2 6‏ 
(interj.: n.) <Late L. hosanna, from‏ 
Gk., from Heb. hosha‘'nû «save (us)!» >‏ 
)١(‏ أؤْصانا: صيحة تهليل أو تمجيد لله 12٥(‏ .]56) 
أو للمسيح § (۲) تهليل؛ تمجيد. 
vı.), hosed; hos.ing < Mid.‏ .م [2قط] hose‏ 
Eng. hose, from Old Eng. hosa =‏ 
1( جورب stocking > (bef. 12c)‏ 
(۲) «أ» بنطلون ضيق. «ب» بنطلون قصير (۳) 
خرطوم مياه إلخ. § )٤(‏ يقي أو يغسل بخرطوم. 
هوشم : بي يهردي ثانري من [ Ho.se.aُ [hö zê‏ 
آهل القرن الثامن قبل الميلاد. أنْبٍ بني إسرائيل 
لتقضهم عهد الله ولعبادتهم «الأبعال» وهي آلهة 
هُؤشع؛ سفر هُوْضَم : فر من [22/5 Ho.se.a” [h5‏ 
أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدس. يُتسب 


من خطوط العرض يمتدان فوق المحيطات عند 
الدرجات “٠‏ إلى ٠١‏ شمالاً وجنوباً ويتميّزان 
بالضغط البارومتري العالي والرياح الخفيفة الكثيرة 
التغلب (أر). 
horse.laugh [hors lãf; hörs’lãf’] ).(‏ 
المَهْمهة : ضحك )1713( horse + laugh>‏ > 


. صاخ‎ 
horseless carriage (7./ (1895) = automo- 
bile. 
horse mackerel (/7.) )1705( التنّ الكيير: سمك‎ 
. التّنَ الكبير‎ 


+ ممم > horse.man [hêrs mãn] (n.)‏ 
)000( الفارس (۲) سائس الخيل (ع14) < an‏ 
(۳) مربّي الخيل . 

(.ه) mãan ship’]‏ دعقط] horse.man.ship‏ 
الفُروسية: ركوب horseman + -ship>‏ < 
الخيل أو البراعة فيه. 

horse.mint [hörs'mint’] (n.) <horse +‏ 
الظفراء؛ الظفيرة؛ النعتم البريّ: (©13) <11 
ضرب عطِرٌ من النعنع ينبت بَرَياً في المواطن 
الرطبة (نب). 

أويرا الخيل: فيلم )1927( (.7) horse opera‏ 
سينمائي أو تمثيلية إذاعية أو تلفزيونية عن رعاة 
البقر عادة . 

horse.play [hörs’plã’] (n.) <horse +‏ 
مزاح خشِن؛ مزاح سمج . )1589( > play‏ 
(n.) > horse +‏ [عدثقام horse.play.er [hrs‏ 
السباقيَ : المراهن المُدين على (1947) < «عنرهام 
خيل السباق . 

horse.power [hêrs pou’or] (ı.) > horse + 
م01١6‎ < )1806( قدرة الحصان: القدرة التي‎ )١( 

يبذلها الفَْرّس في الجرّ (۲) الحصان البُخَارَيَ ؛ 

القدرة الحصانية : وحدة لقياس القدرة تاوي الشُغلٍ 
الذي يُحتاج إليه لرفع ٠٠١‏ رطلا إنكليزياً [أو باونداً) 
إلى ارتفاع قدم واحد في ثانية واحدة (مك). 

horsepower-hour [hêrs pou’ar our’] (n.) 
)1899( الحصان البخار 3 الساعيّ؛ القدرة‎ 
الحصانية الساعيّة : العمل امسج أو الطاقة‎ 
المستهلكة من طريق الشّغل بنسبة حصان بخاري‎ 
واحد طوال ساعة كاملة (مك).‎ 

سباق الخيل: سباق يجرّى في (.7) horse racing‏ 
ميدان أو مضمار خاص بين مجموعة من الخيل 
يمتطيها فرسانٌ محترفون. 

horse.rad.ish [hêrs rãd’ish] (n.) < horse +‏ 
فِجْل الخيل: نبات ذو جنر (1597) < "ءال 
غليظ. حِرْيفِ. ضارب لونه إلى البياض (نب). 

horse’s ass [hêr [2د5‎ (n.) )1970( الأحمق:‎ )١( 
شخص أحمق (7) غير الكفؤ: شخص غير كفؤ.‎ 
horse sense (7.) (1832) = common sense. 
horse.shit [hrs shi] (n.) < horse + shit > 
)1946( يراز الخيل؛ غائط الخيل (۲) هراء؛‎ )١( 
كلام فارغ.‎ 

horse.shoe [hêrs ‘sh55’] (n.; vt.) <horse +‏ 
)١(‏ الخذوة؛ نعل الفرس : «أ» قطعة (©14) < 5/06 
معدنية على شكل حرف لا تُوْقَى بها حوافر الخيل 
من البلى نتيجةً لسيرها المتطاول في الطرق الوعرة. 
«ب» شيء شبيه بالحَدوة أو نعل الفرس. ويخاصة 
وادٍ أو نهرٌ شبيه بالخذوة أو نعل الفرس )۲( :pl.‏ 
لعبة الحَدّوات: لعبة قوامها رمي حَدُوة أو نحوها 
بحيث تطوّق مسماراً معدنياً مغروساً على مسافة ٠٠١‏ 
أو 1٠١‏ قدماً § (۳) ينيل الفرسّ حدوةً. 
king crab.‏ = )1797( .مم horseshoe crab‏ 

horse.sho.er [hörs sh56’or] (n.) < horse + 
shoer> . معِل الأفراس؟ مُبَيْطر الخيل‎ 

horse show )7.( )1856( استعراض الجياد:‎ 


إليه شيء )٤(‏ حصان الوئب: «أ» «جَجمخش» أو 
0 خشبيٌ يقفز فوقه في سياق. «ب»6 حصان 
خشبي للتمرّن على الوثب (0) فرسان؛ خيّالة ۾ > 
thousand > <‏ (5) الجندل: كتلة من الصخر 
ضخمة مُحْتَجَرَةَ في صَدْعَ (جي) (۷) الحصان 
البخاريّ؟ القدرة الحصانية (را. (horsepower‏ 
(۸) هيرويين (ع) § (5) يزؤد بجواد )٠١(‏ يرفع أو 
يجرّ أو يدفع بالقوة البدنية × )١١(‏ تَوْدْق [الفرس]: 
تطلب العشار أو تريد الفحل )١5(‏ يَهْزِل أو يمزح 
بخشونة )١15(8‏ فَرسيَ: ذو علاقة بِمّرّس 
(14) مجرور برس )١5(‏ ضخم (17) ممت 
صَهرات الخيل > archers‏ ~ > . 
موسوعياً: الحصان حيوان ثدييَ ازعم 
من رتبة مفردات الأصابع أو وتريات 
الأصابع aاراءملهءاء۲.‏ وهو غير 
مشقوق الحافر» قصير 00 طويل 
العفرة [أو العرف] والذيل . أرقى أنواعه 
النوع العربيّ الذي يمتاز بجماله ورشاقته 
وسرعته» ومن أجل ذلك يُتخذ للسّباق 
والاستيلادء ويتنافس الهواة في اتتانه 
بأغلى الأثمان. 
من المصدر الأصلي؛ من hانmo‏ - from he‏ 
مصدر موثوق. 
)١(‏ عرباتيَ: منسوب (.(04) horse-and-buggy‏ 
إلى عهد العربات والأفراس (۲) «أ» عتيق الطراز. 
«ب» متمسّك بالقديم. 
horse.back' [hêrs bãk’] (adv.) > horse +‏ 
على صَهرة الجراد؛ على متون (ع14) < bac)‏ 
الخيل . 
horse.back? [hêrs bãk’] (n.) <horse +‏ 
)١(‏ صهوة الجواد؛ متن الجواد (ع15) > back‏ 
(؟) السنام : مرتَمَحَ طبيعيّ من رمل أو حصّى أو صَحْر 
(جي) . 
horse.back3 [hörs’ bãk’] (adj.) < horse +‏ 
مَرْتججل؛ غير مَرَّوَأْ فيه )1879( > back‏ 
<a ~ opinion >.‏ 
horse.bean [hörs’ bên] (n.) <horse +‏ 
فول الخيل؛ الفرل المصريّ: (1684) <برهءم 
ضرب من الفول صغير الحَبٌ (نب). 
horse.car [hêrs kãr’] (n.) < horse + car>‏ 
عَرَبة الخيل: «أ» عرية تجرّها جياد. (1833) 
«ب» عربة لنقل الجياد. 
كستناء الحصان؛ (1597) )./( horse chestnut‏ 
قَسطلّة الهند: شجر فارع الطولء ذو أوراق عريضة» 
وعناقيد منتصبةٍ حافلة بالزّهر الأبيضء وثمار دة 
يكتنفها غلاف شائك (نب). 
horse.feath.ers [hêrs fh ’arz] (n. pl.)‏ 
<horse + feathers> (1928) +elj® (1)‏ 
كلام فارغ (۲) شي ء تافه ؛ شيء لا يستحقٌ الاهتمام. 
horse.flesh [hêrs’ flësh’] (n.) <horse +‏ 
)1١(‏ لحم الخيل (؟) الخيل. Jiesh> (15c)‏ 
وبخاصة: خيل الرُكرب وخيل السياق. 
<ررال + horse.fly [hêrs flî’] (n.J) <horse‏ 
الُعَّر؛ التعَرة؛ دُبابة الخيل: (146) 
ذبابة تألف المستتقعات وضفاف 
راط الأنهار والمناطق التي تكثر فيها 
الأشجارء وتمتص دم الخيل وغيرها من الدوابٌ . 
horse.hair [hörs ‘hãar’] (n./ <horse +‏ 
(1) السييب: شعر ذيل الفرس أو (©14) < أي 
عَرّفِهِ )00 السبِيبيَ : قماش من التي 
horse.hide [hêrs ‘hîd’] (n.) < horse + hide >‏ 
)١(‏ جلد المَرّس (۲) كرة البايسبول. (14c)‏ 
عروض الحصان؛ )1777( (.ام .1( horse latitudes‏ 
خطوط عرض الحصان: أي من حزامين أو نطاقين 


hotelman 
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hosier 


< Finish writing that story while you’ re 
<~ items 18 ?ج“ رائج‎ sill ~.< 
<He’s ~ ممتاز‎ «> .women’s wear> 
ام سخیف؛ لا یمدق‎ .in physics. < 
«أ» مُعَزْز بمُلطية عالية. «ب» إشعاعي النشاط‎ )۷( 
«ج» مَعْنيَ بالمواد ذات‎ . > ~ 20266121 < 
. > ~ 1360260665 < النشاط الإشعاعي‎ 
«د» حارّة: ذات طاقة داخلية أو طاقة حركية عالية من‎ 
جراء عملية نروية < "3)0 ~ 3 > (8) ٠أ» مسروق‎ 
«ب» مهرّب. «ج» هارب‎ . > ~ [ewes < حديئاً‎ 
من وجه العدالة. «د٠ غير آمن بالنسبة إلى لاجىء أو‎ 
هارب (۹) سريعم. ويخاصة: ذو سرعة هبوط عالية‎ 
ممل بالتفاصيل؛ مُثقّل‎ )٠١( > 2 - airplane < 
بحرارة؛ بحدة؛ بعنف إلخ.‎ )١١1( 8 بالمعلرمات‎ 
kilos عبارات اصطلاحية‎ 
~ under (he collar . شديد الخط ؛ شديد الغضب‎ 
~ up .501 راجعها في مرضعها بعد مادة انا‎ 
hot air )7.( (1854) هُراء؛ هَلَر؛ كلام فارغ.‎ 
hot.bed [höt’bëd’] (n.) <hot + bed> 
)1626( المكْمَئبّت: طبقة من التراب مطوّقة‎ )١( 
بالزجاج ومزودة بالسماد لإنتاج النباتات في غير‎ 
مواسمها (۲) المَرْنَع: موضعٌ أو محيط ملائمٌ لنمو‎ 
. > شيء أو تطوّره بسرعة < 581506© ]0 به‎ 
hot.blood (.م) [“لتاط أقط‎ <hot + blood> 
)1798( الحاد الطبع ؛ السريع الغضب‎ )١( 
. جراد أصيل‎ (۲( 
hot-blood.ed [höt’ blüd’ id] (adj.) (1598) 
>4 حادٌ الطبع؛ سريع الغضب (7) أصيل‎ )١( 
~ 5056 < . 
hot-button "أقط]‎ büt’ an] (adj.) )1990( مثيدٌ‎ 
. > ا ؛ مسب للاهتياج < 1550065 نه‎ 
hot.cake [höt’ kãk’] (n.) <hot + cake> 
(1683) = pancake. 
hotch.pot [höch’pöt’] (n.J) < from Old F. 
= hotchpotch > (1552) المَرْج: مَرْجَ‎ 
مختلف الممتلكات لقمتها بالتاوي وبخاصة بين‎ 
أولاد شخص متوقى لم يترك وصية (ق).‎ 
hotch.potch طعقط]‎ pöch’] (ر.م)‎ > Mid. Eng. 
hochepot, from Old F., from hochier to 
shake + pot> (1583) «أ» مح‎ )١( 
الدرويش: طعام مزلف من لحم وصنوب مختلفة‎ 
. 2062046 من الخضر. «ب» خليط؛ مزيج (؟)‎ 
hot comb )2.( )1970( المْغْط الشاخن: مط‎ 
معدن مُحَمّىء كهربائياً عادةة» يُستخدم لتسوية‎ 
النُعر أو تصفيفه.‎ 
hot-comb اقط]‎ kö5m’] (v1.) يصقّف بمشط‎ 
. صاخخحن : يصمّف الشعر أو يسوّيه بمشط معدني ساخن‎ 
hot.dog [höt dg] (vi.) )1962( يقرم بأعمال‎ 
.] . بهلوانية مثيرة [وبخاصة في التزلّج على الجليد إلخ‎ 
hot dog (r.) <origin obscure > (1900) 
: الهوتدوغ: سندويشة سج ساحن (7) البهلوان‎ )١( 
. من يقوم بأعمال بهلوانية مثيرة‎ 
hot هوت دوغ!: هتاف يُعَبَر (1906) (. ز7¡ ) “ج00‎ 
به عن الموافقة أو الرضا.‎ 
ho.tel [hö të!l] ر.م)‎ <F. hötel, from 010 F. 
hostel = hostel> )1765( المدق؛ النزّل؛‎ 
الأوتيل: مُشَأة تجارية ينزل فيها المسافرون والسَيّاح‎ 
وغيرهم ويتناولون فيها الطعام عادةٌ.‎ 
ho.tel.ier (û tël ز.ه) [كقلر‎ > F. hötelier, from 
Old F. hostelier, from hostel hostel > 
)1905( الفنْدّقىَ: صاحب امدق أو مديرة.‎ 
ho.tel.man قط]‎ tël man] (n.) pl. En 
<hotel + man> (|1920) لفلدة“ فىّ: المشتغل‎ 
في ا الفندقية وبخاصة على مستوى الإشراف‎ 


بالأمر أكثر من غيره. 
[höst] )7.: often cap.) > Mid. Eng.‏ تأجمط 
oste, from Old F. oiste, from L. hostia‏ 
خبز القربان المقدس (نص). )14٥(‏ < 598011106 
hos.tage [hös’ tij] (./ > Mid. Eng., from‏ 
Old F., from hoste = guest, host > (13c)‏ 
الرهينة: «أ» شخص يختجز كضمان لتنفيذ اتفاق . 
١ب٤‏ شخص خاضع لاإرادياً لنفود خارجي ما. 
hos.tel [hös’ tal] (n. vi.) < Late L. hospi-‏ 
)١(‏ نُزُّل؛ فتدق (۲) بيت < مو أمومط = tale‏ 
الشباب: دار يبيت فيها الشبان وبخاصة أثناء 
الرحلات على الدراجات الهوائية 8 (۳) يبيت 
يبيت ليلته في بيت للشباب خلال قيامه برحلة . 
)١(‏ صاحب hos.tel.er [hös’ tal or] (7.) (13c)‏ 
الثْرل أو الفندق (ا.ق) (۲) النزيل: فتى يبيت ليله 
في بيت من بيوت الشباب أثناء رحلة يقوم بها. 
نُزّل؟ hos.tel.ry [hös’ tal rî] (.) pl. -ries (14c)‏ 
المُضيفة : «أ» امرأة (©136) (.7) [sدtء‏ قط] host.ess'‏ 
تقوم بواجب الضيافة نحو زائر أو زوّار. «ب» فتاة 
تساعد روّاد قاعة الطعام العامة على اتخاذ مجالسهم . 
«ج» فتاة نمدم الطعام إلى ركاب الطائرة أو الباخرة 
وتُعنى بالإشراف على راحتهم. «د» راقصة محترفة 
تستخدم في الحانات ونحوها لترقص مع الزبائن لقاء 
مبلغ معيّن من المال يدفعونه عن كل رقصة. 
تستضيف: (1927) (.1 ,.أv) [hö stas]‏ 21110 
تقوم بواجب الضيافة نحو. . . 
hos.tile [hös’ tal; hös’tîl’] (adj.) < Old F.,‏ 
from L. hostilis, from hostis = host‏ 
)١(‏ معاد؛ خاص بالعدرٌّ (1580) < (رصعہء) 
ground >‏ > (5) عِدائي؛ غير وڏي 
criticism >.‏ ~ < 
مرادفات: synoayms: adverse, antagonistic,‏ 
belligerent, inimical, malevolent, 70716010115 , repug-‏ 
nant, unfriendly.‏ 
أضداد: antooyms: amicable, cordial, favorable,‏ 
neutral.‏ 


hos.til.i.ty ti1 ti] (n.) pl. -ties (15e) 
«أ» عداء. هب» عمل عدائي. «ج؟ ./م: حرب‎ )١( 
خصومة؛ ضغيئلة؛ حقد (7) ا مقاومة‎ )۲( 
[لخطة أو رأي].‎ 

hos.tler [hös’ lor; ês’ lar] (n.) < Mid. Eng., 
innkeeper, from hostel = hostel> (14c) 
السائس: «أ» سائس الخيل. #ب» من يتولى تنظيف‎ 
أو ترتيب أو صانة قاطرة أو شاحنة أو آلة.‎ 

hot [höt] (adj.; adv.), hot.ter; hot.test 
> Mid. Eng., from Old Eng. hdt> 
(bef. 12c) «آ» حار . «ب» ساخن؛ حام.‎ )١( 
«ج» محرور: مرتفع الحرارة الجسدية (۲) «أ» حاد؛‎ 
ب 4> . «ب» عنيف؛‎ )٤ P٤۲ < سریع الاهتياج‎ 
«ج» شهواتي.‎ . >the ~ test 696016 < ضار‎ 
> 2د متهيّج جنسياً. ده متحمس ؛ توّاق 108 ~ہ‎ 
مخترٌ: متضايق من الحرّ‎ «cy .reform > 
«أ» طازج؛ جديد‎ )۴( >- and اired<‎ 
«ب» ماض في إثره؛‎ . > ~ from the ا‎ 
> ~On the (rail of متعقّب إباه على الأثر‎ 
عط). (ج» مقترب من الحل أو‎ murderer > 
<Try again; you're getting الغاية‎ 
> ~ عمآ‌orء< متقد؛ متوهّج‎ )٤( ~]er.< 
«أ» جِرّيف؛ لاذع < م5810 نہ > . «ب» مثير‎ )٥( 
دأ» محظوظ جداً: ملاتم‎ )1( > ~ 5292081 < 
< The dice are ~ for أو موفق إلى حد بعيد‎ 
: «ب» ناشط؛ منطلق؛ مندفع‎ .him tonight). < 
في وضع ماعد على الإنتاج الشريع أو الجيد‎ 


إلى النبيّ اليهردي هُوْدْ 

الجواربيّ : ch‏ صانم 3 [#دطع قط) ho.sier‏ 
الجرارب إلخ . (ب)٤‏ بائع الجوارب إلخ. 

ho.sier.y قط‎ zh rî] (n.) <from hose> 
)1790( جورب؛ جروارب (۲) «أ» ملابس‎ )١( 
محبوكة (بر). «ب» الجوارب والملابس التحتية‎ 
تجارة الجوارب.‎ )۴( 

hos.pice [hös’ pis] (n.) <F., from L. 
hospitium, from hospes = host> 
)1818( التّكيّة: برل للمسافرين أو الفقراء‎ )١( 
فى عليه منظمة دينية (7) مأوى؛ ملجأ [للعجزة].‎ 

hos.pi.ta.ble [hös pi ta bal] (adj.) > New L. 
hospitabilis, from L. hospitari = to be 
hospitable (0> )1570( مضياف.‎ « )١( 
>38 501! دب» كريم؛ حن الوفادة. «ج» ملاتم‎ 
sufficiently - for forest growth > 
>a 50180 منفتح؛ حَسَن التقبّل ٥ا ~ہ‎ )۲( 
new 10635 < . 

hos.pi.tal [hös’ pi tal] (.م)‎ > Medieval L. 
hospitale, from L. hospitalis of a guest, 
from hospes = host> (14c) ماوّى؛‎ (1) 
مَلجأ [للفقراء أو العجزة إلخ.] (؟) المُستَشْفى!‎ 
المَشْفَى : مؤسة لمعالجة المرضى نا أو‎ 
جراحياً ولإجراء مختلف الفحوص لهم وللأصحاء‎ 
على حدّ سواء (۳) المَضْلّح: محل لإصلاح بعض‎ 
. <a fountain-pen ~ > الأدرات‎ 

Hos.pi.tal.er or Hos.pi.tal.ler [hês pi tal ar] 
(n.) > Mid. Eng. Hospitalier, from Old 
F., from Medieval L. hospitale = 
hospice > )14©( الإسبتاريّ: عضو من أعضاء‎ 
«الإسبتارية» وهي منظمة دينية عسكرية أنشئت في‎ 
بيت المقدس في أواخر القرن الحادي عشر أو أوائل‎ 
القرن الثاني عشر ونشطت خلال الحروب الصليبية.‎ 
ويعرف الإسبتاريون أيضاً ب «فرسان مالطة».‎ 

hos.pi.tal.i.ty [hös’pi tãl“o tî] ر.م)‎ pl. -ties 
(14c) خسن الضيافة؛ حسْن الوفادة.‎ 

جناح الضيافة : )1963( ).7/( hospitality suite‏ 
جناح في فندقٍ مخصص لعقد الاجتماعات 
والمؤتمرات إلخ. 

hos.pi.tal.ize [(hös’ pI ta lîz’] (vt.), ized; 
z.امع‎ )1899( يجله المستشفى: ينقله إلى‎ 

السّفينة المستشفى : سفينة مزؤدة (.7/) تناك [ه)أوومهط 

host (höst] (n. vi.) < Mid. Eng., from 
Old F., from Late هآ‎ hostis = stranger, 
60612[ < )136( جيش (ا.ق) (۲) جمهرة؛‎ )۱( 
جَمُم؛ حشد § (۳) يَتَجَمْهَرظ يتجمّم؛ يحتشِد‎ 
[لغرض معاد عادةً].‎ 

(n.; vt.) > Mid. Eng. hoste, from Old‏ تأومط 
F., host, guest, from L. hospes = guest,‏ 
)١(‏ المُضيف : «آ» مَنْ يَنْزْل الضيفٌ )13٥(‏ < ائهط 
عنده. «ب» حيوان أو نبات يقدّم الغذاء أو المأوى 
لأحد الطفيليات . ج ؛ فرد يُزدّرع في جسمه نسيج 

حيّ مأخوذ من فرد آخر. «د» معدن أو صخر أقدم 

من ل أو الصخور التي يشتمل عليها. «هه مادة 
تشتمل على مقدار ضئيل من مادة أخرى مندمجة في 
ينيتها . «و» مدير الندوة الإذاعية أو التلفزيونية 
§ (۲) يضيف! ينزل في ضيافته (۳) يستضيف: يدير 
ندوةً إذاعية أو تلفزيونية؛ يقوم بدور المضيف في 
ندوة كهذه. 
يغفل المصاعب أو ,~ lo reckon without one's‏ 
الاعتبارات المهمّة أو المعارضة المحتملة؛ يخطط 
من غير أن يستشير صاحب الشأن أو الشخص المعنيّ 


أآتذتأتأتااااااسااسسسس لض سبإسيبيبيبيبيبيبيببببييبيبي ‏ ی رول لصي ل لت يي م يبب 
a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ > د boot; ou out; ã under; û urgent:‏ هه car; 8 egg; 8 me; I in; T bite; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; oo good;‏ ق Fat; û date; û care;‏ 


housebreaker 


ماعِيْرَمْلِنَ: شبية شكله بشكل الساعة الرملية 
<an ~ figure>.‏ 

عقرب الاعات : عقرب (1669) ).7/( hour hand‏ 
المّاعة القصير الذي يشير إلى السّاعات. 

hou.ri [hoor î] (n.) <F., from Per. hiri, 
from Ar. ıriyyah> (1737) الخوريّة:‎ 
إحدى حور الجنة (إس).‎ 

داتم (1803) (.ز¿a)‏ [أعدة! hour-long [our‏ 
ساعة . 

hour.ly [our li] (adv.; ©4(.( )15©( في كل‎ )١( 
>12 ~ ساعة؛ باستمرار 8 (۲) مستمرَّ؛ متواصل‎ 
expectation of the rain’s stopping > 
ساعيّ: «أ» محوبٌ أو مقدّر بالساعات‎ )۳( 
. <engaged and paid on an - 53515 < 
«ب» متقاض أجورّه على أساس من ساعات العمل‎ 
١ > ~ workers < 

house" [hous] (/.; adj.) p1. hous.es نامط]‎ ziz] 
> Mid. Eng. hous, from Old Eng. hıîs > 
)6©]. 12٥( منزل؛ بيت (۲) » زرية.‎ )١( 
. «ب» مرأب (۳) أسرة؛ عائلة (5) «أ» بيت للطلاب‎ 
«ب» الطلاب النازلون فيه. «ج» مقرٌ أخوية دينية‎ 
«أ» مجلس تشريعي. «ب» دار المجلس‎ )5( 
«أ» بيت تجاري؛ مؤسسة تجارية‎ )١( التشريعي‎ 
> publishing دب» دار‎ . <printing ~> 
> «ج» إدارة نادٍ للقمار 06106126386 لثم‎ . ~ < 
ڍli‎ «>» .of each pot goes to the ~.> 
للقمار؛ كازينو (۷) «أ» فندق؛ مطعم؛ حانة.‎ 
«ب» ماخور؛ مَبْغَى (۸) «أ» مسرح. «ب» النظارة:‎ 
>23 8000 ~ جماعة المشاهدين في مسرح إلخ.‎ 
منزلى؛ بيتئّ:‎ )4( § at the opening < 
«أ ذو علاقة بالمتزل أو البيت. «ب» ملائم‎ 
. > - للمنزل <2126م‎ 
on the >. مجاني ! مقدم بوصفه هدية من إدارة‎ 
المطعم إلخ.‎ 

house [houz] (vt.; i.), housed; hous.ing 
)66]. 126( يؤزوي؛ يسكن (۲) يضع في مكان‎ )١( 
> 1115 library ~s امن (۳( يشتمل على‎ 
يسكن؛‎ )5( x thousands of volumes. > 


مم . 
السمسار؛ يمسار المنزل. (.71) house agent‏ 
الإقامة الجبرية: عقربة (1936) (.71) )95565 house‏ 
تَفْرض على شخص الإقامة القَسرية» تحت الحراسة 
عادةٌ. في منزله هو بدلاً من السجن (ق). 
house.boat [hous böt’] (n.; vi.) < house +‏ 
)١(‏ البيت (1790) < boat‏ 
العائم؛ المركب البيت: مركب 
ب مُعَدَ للسكتى [وبخاصة في نهر] 
9 0 يتعوم: يقم في بيت 
houseboat J.‏ عاتم . 
hbhouse.bound [hous bound’] (adj.) (1878)‏ 
حَبيس المنزل: ملازم بيه من عجز أو مرض. 
house.boy [hous boi’] (n.) <house +‏ 
boy> (ca. 1898) = houseman.‏ 
(vi.), -broke;‏ اقوط house.break' [hous’‏ 
-bro.ken; -break.ing < back-formation‏ 
from housebreaker and housebreaking >‏ 
يقتحم المنازل؛ يطو على المنازل [بقصد (1820) 
الشرقة]. 
-broke;‏ ,(.0”م house.break® [hous brãk’]‏ 
-broken; -break.ing > back-formation‏ 
)1( يكئن: )1944( > from housebroken‏ 
يَرُوْض كلياً على الحياة ضمن جدران المتازل 
(۲) يرَوْض؟ يُهَذّب؛ يُخضع 
house.break.er hous’ brã’ kar] (n.) < house‏ 
)١(‏ لص المنازل (۲) هادم المنازل < breaker‏ + 
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(۱) ناجح (۲) بارع (۳) سريع < )g۸اrei؟‏ ~ >a‏ . 

الحَمّة: عَيْنَ حارّة الماء )1669( ).7/( hot spring‏ 
يقصدها المرضى على سيل الاستشفاء . 

Hot.ten.tot [höt an töt’] (n.: adj.) 
<Afnrikaans > (1677) الهوتنتوت:‎ )١( 
شعب جنوبإفريقي ذو بشرة داكنة ضاربة إلى‎ 
الصفرة (5) الهوتنتوتيَ: واحد الهوتنتوت‎ 
هوتتوتيّ.‎ )٤( 8 الهوتتوتية: لغة الهوتترت‎ )۳( 

الحوض الحارّ: حوض كبير»› )1975( ).7( hot tub‏ 
خشبيّ عادةء مليء بالماء الحارّء يتح فيه 
بعضّهم ويتبادلون أطراف الحديث . 

(۱) يتفاقم ؟ يحتدم : يزداد حِدَةَ (1878) ).۷.1 ) hot up‏ 
أو سرعة إلخ. >.~ x <Air raids began to‏ 
(۲) يفاقم: يجعله أشد حدة أو سرعة. 

الحرب الساخنة: نزاع منطو )1768( ).7( hot war‏ 
على قتالٍ فعلىّ (قا. ٠3+‏ 6©010). 

hot water )7.( (14c) < Kamil مأزق؛ ورطة‎ 
was in ~ with the authorities. > . 

hound [hound] (7.; vt.) < Mid. Eng., from 
Old Eng. hund> (bef. 12c) كلب.‎ «Î» (1) 
)۳( «ب» كلب صيد (۲) شخص جدير بالازدراء‎ 
<a coffee ~ > المولم بكذا‎ (€) dogfish 
يُغري [كلباً] بالمطاردة‎ )١( يتعقّب؛ يطارد‎ )٥( 5 
يحت على (۸) يُطرد؛ يُخْرج [من طريق‎ )۷( 
<was ~ed 15012 الإزعاج المتواصل]‎ 
office >. 

hound’s-tongue [houndz’tüng’] (n.) (bef. 
12٥( لان الكلْب: عشبة شائكة ذات أوراق شبيهة‎ 
بلسان الكلب وزهرات ضارب لونها إلى‎ 
الحمرة (نب).‎ 

hounds.tooth check or hound’s-tooth check 
)71.( )1937( سِنّ الكلْب: نمط من أنماط النسيج‎ 
ذو ترابيع صغيرة مكسرة.‎ 

hour [our; ناه‎ ar] (n.J) > Mid. Eng., from 
Old F. hore, ore, from L. hora, from 
Gk. hora = time, season> (13c) 
ساعة؛ ستون دقيقة (۲) الساعة: الزمن الذي‎ )١( 
<The ~ 15 half تشير إليه أداة لقياس الوقت‎ 
./م: موعد الإيواء إلى الفراش‎ )7( past nine. < 
ساعة‎ )5( > Late ~s ruined his health. > 
حصة‎ )٥( >12 the ~ of danger> كنذا‎ 
:pl. («0 <a fifty-minute ~> تعليمية‎ 
<The doctors ~s Were ساعات العمل‎ 
from 9 to 2.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
at the eleventh ~, في اللحظة الأخيرة.‎ 
one’s ~; one’s ساعة الموت: .- اكقا‎ )١( 
اللحظات الأخيرة التي يلفظ فيها المرء أنفاسه‎ 
. لحظة حرجة‎ )( 

الزاوية المّاعيّة : البعد (1837 hour angle (77.) (ca.‏ 
الراوي لنجم من النجوم أو جرم من الأجرام 
الكماوية مَقَيا على خط الاستواء السماوي نحو 
الغرب بَدْءاً من خط الزوال السّماويّ إلى دائرة اللجم 
التاعية (فل). 

الدائرة التاعيّة : دائرة على (1690) (.:7) hour circle‏ 
الكرة السماوية َمل عَبْرَ كل من فُطبَيْها (فل). 

hour.glass" [our glãs’] (n.) <hour + 

الشساعة (1515) <ددماجع 

الرمليّة : ساعة تتألف من 

محتفخين 60195 زجاجيّين يصل 

أخدهما بالآخر مجارٌ ضَيّقٌ 

تسقط منه كميّة من الرمل معيّنة 

في خلال ساعة كاملة. 
hour.glass? [our glãs’]‏ 


(adj.) (1822) 


hot flash 


أو الإدارة. 

النهْب الحراري: إحساس (1910) ).7( hot flash‏ 
بالحرارة يشمل الجسم كله على نحو مفاجىء وعابر 
ينشأ عن توقف عمل المبيضَّيْن ويُعتبر ظاهرة من 
ظواهر سنّ اليأس عند المرأة. 

+ زو > ).1 hot.foot' [höt’ föot’] (adv.; vi.;‏ 
)١(‏ بعَجَلَة؛ بغير إبطاء (146) <إوور 
§ (۲) يتعجل؛ يغد السير [تتبعها /:] × 
(*) يزعج؛ ينخس بمهماز. 

[höt foot] (n.) pl. -foots > hot +‏ ڑhot.foo‏ 
)١(‏ المداعية التثقابية: مداعبة (1906) </0نر 
سمجة قِوامها إقحام عود ثقاب. خلسةء في حناء 
امرىء ما وإشعاله (۲) توبيخ ؛ إهانة (۳) مهماز. 

hot.head [(höt’ hëd’] (n.J) <hor + head> 
)1884( . الععجول؛ المتَهرّر؛ الحاد الطبع‎ 

hot.head.ed ([höt’hëd’ îd] (adj.) (1641) 
. عَجول؛ متهوّر؛ حاد الطبع‎ 

hot.house [höt hous’] (n.; adj.) <hot +‏ 
)١(‏ الذفيئة : مُمْتَنْبَتٌ زجاجي (1511) < عىام:/ 
عالي الحرارة ويخاصة لإنتاج التباتات الاستوائية 
9 مُسنَنْبَتٌ في دفيئة (۳) رقيق؛ رَخْص؛ سريع 
التلف. 

الخط الاخن: «أ» خط (1955) (.7) hot line‏ 
تلفوني مباشر يربط ما بين رؤماء الدول ويُلْبجَا إلى 
استخدامه عند نشوب أزمة دولية حادّة. «ب» خط 
تلفوني خاص et‏ المتكلم من التحدّث» بصورة 
صرية؛ إلى مستمع متعاطف معه» وتبادل الرأي وإياه 
في أزمة أو مشكلة شخصية. 

بحرارة؛ بحدّة؛ بعُنف إلخ. (.007) hot.Iy [5t1]‏ 

الْمَلِرّ الحارّ؛ المَعَدِن الحارّ: (1963) ).7/( hot metal‏ 
تنضيد تبك فيه الحروف المطبعية من فِلِرَ أو معين 
ذائب (طع). 

المال الحارّ: ترظيف (1936) (.71) hot money‏ 
للاموال يستهدف الحصول على أقصى الربح في 
أقصر مدة ممكنة. 

البنطال الحارّ: «أ» رغبة جن (./م .7( hot pants‏ 
ملحة (ع). «ب٤‏ بنطلون نسوي شديد القٍصر. 

الفُلْفْل الحِرّيف : «أ» ضرب (1945) (.7) hot pepper‏ 
من الفُلفل شديد الحرافة . «ب؟ نبتة تحمل فلفلاً جِرَيفا . 

لوح )1845( (.7) hot plate‏ 
التسخين: موقد كهربائي أو غازيٌ 


hot plate‏ للطهو. 
القدر الحارّة: طعام مَعَدَ من (1851) ).( hot pot‏ 
لحم وخضّر. 


البطاطس الحارّة: مألة (1846) ).7/( hot potato‏ 
شائكة» أو مثيرة للخلاف» تحرق أصابع كل من 
يتصدى لها أو تعود عليه بعواقب وخيمة. 

المطارّدة الحارّة: )1922 hot pursuit (7.) (ca.‏ 
مطاردة عنيفة ومتواصلة لامرىء خارج على القانون 
أو لقوة عكرية معادية ويخاصة إلى ما وراء الحدود 
الإقليمية . 

السيارة المُجَدّدة: سيارة عتيقةٌ (1945) (.) 204 hot‏ 
عادة عَدّل مُحرّكها أو استّبدل لتصبح ذات سرعة 


hots [höts] (7. (.ام‎ (ca. 1947( الشَّبّى : رغبة‎ 

(۱) الكرسيّ الحارَ : الكرسيّ الكهرياتيّ (.:71) hot seat‏ 
(را. (electric chair‏ (0) قلق؛ ارتباك إلخم. 

hot.shot’ [(höt shöt’] (.م/)‎ < hot + shot> 
)1925( آ» قطار شحن سريع. «ب» طائرة‎ )١( 
[أو سيارة] سريعة جداً (؟) «أ» عامل بارع ۔‎ 
] . «ب» لاعب [وبخاصة في الغولف وكرة السلّة إلخ‎ 
. إطفائي‎ )۳( 

<01:[ى + shöt] (adj.) <hot‏ نأاقط] تامطعغصطا 


housewarming 
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housebreaking 
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بيت سيىء اللمفة: 
مجلس اللرردات؛ (1818) ).7/( House of Lords‏ 
مجلس الأعيان: أحد مجلسي البرلمان البريطاني . 
يعرف ب «المجلس الأعلى؛ ©5نا110 Upp¢r‏ (قا. 
.(House of Commons‏ 
مجلس (1716) /.1/( house of representatives‏ 
النراب؛ مجلس الممتلين: اسم يطلق على الهيئة 
التشريعية في كثير من البلدان ويقصد به بخاصة 
مجلس النواب الأميركيّ . 
لسانُ المؤمسة: نشرة (1907) (.7) house Organ‏ 
دورية تصدرها مؤسسة تجارية لتورّع على 
مستخدميها وزبائنها. 
[hous pãn’‘tar] (n.) < house‏ عكنامطآ 
المَان: مَنْ كانت حرفت (1689) < مم)/1نزوم + 
دهن جدران المنازل. 
)١(‏ الاستقبال الطويل: (1876) ).1/( house party‏ 
استقبال للضيوفء طوالَ يوم أو بضعة أيام» في 
منزل (۲) الضَّيّف: جماعة الضيوف. 
house.person [hous pûr’san] (7.J) < house‏ 
مدر المنزل: مَنْ يقوم (1974) <501ى67م + 
بمهمة تدبير المنزل (را. .(housekeeping‏ 
الطبيب المقيم : طبيب (1.()1753:) house physician‏ 
مقيم في مستشفى أو فندق أو أية مؤسسة عامة أخرى . 
house.plant [hous plãnt] (n.) <house +‏ 
النبتة المنزلية: نبتة تُرْرَع أو (1871) <إ«مام 
تُحْفّظ داخلٌ جدران المنازل. 
house-proud [hous proud] (adj.) (1849)‏ 
مُعْجبٌٍ بمنزله؛ مُعجبةٌ بمنزلها. 
الإسكانيَّ: مسؤول مشر ف (.2) zar]‏ نامط] hous.er‏ 
على برنامج من برامج الإسكان. 
house-raising [hous rã’ zing] ).( (1704)‏ 
التشييد البجماعيّ؛ التشييد التعاونيٌّ: قيام مجموعة 
من الجيران بماعدة أحد أبناء القرية على تشييد 
ا 
house.room [hous room’] )1.( < house +‏ 
حجرة أو مُتّسع في منزل؛ ميت (1582) < ٥0۳‏ 
فى منزل > ~ <to give anyone‏ . 
القاعدة المحلّية : قاعدة من (1947) (.:) علن: عكناهط 
قواعد اللِّب لا تُطَبّقَ إلا في موطن معيّن أو في 
أوساط معيّنة . 
مقعد الضيوف: مقعد في (1948) (.7) 5686 عقنامط 
المسرح تحفظه الإدارة لبعض كبار الضيوف. 
فُمْديّ المنازل: من يَغْغْل (1971) (.7) house ster‏ 
بيتاً في غياب صاحبه أو مستأجره من أجل صيانته 
والحفاظ عليه . 
house sparrow (n1.) )1674( = English‏ 
sparrow.‏ 
hous’] (adj.)‏ د 5نامط] house-to-house‏ 
door-to-door a.‏ = )1859( 
house.top [hous töp’] (1.J) < house + top>‏ 
السطح: سطح المنزل إلخ. (1526) 
جهارا: من فوق السطوح from the ~s <are‏ 
shouting their grievances from the ~s>.‏ 
house-train [hous’ tran] (vı. chiefly Brit.)‏ 
يمُكئّن؛ يررّض؛ يُهَذَّب (را. (1924) 
.(housebreak‏ 
house.wares [hous wãrz’] (n. pl.) < house‏ 
الأدوات المنزلية: مخلف (1921) <ءعrمرw‏ + 
الآدرات المستخدّمة في المنازل وبخاصة الآنية 
الزجاجية وأدوات المطبخ وما إليها. 
house.warm.ing [hous wêr’ ming) (n.)‏ 
حفلة المّلة : )1577( > house + warming‏ < 
حفلة تقام لمناسبة الانتقال إلى منزل جديد. 


البيتيّ: زوج يقوم بتدبير شؤون المنزل في غياب 
زوجته التي تشتغل للإنفاق على الأسرة. 

house.keep [hous kêp’] (vi.J). -kept; 
-keep.ing > back-formation from 
housekecper > (1842) يدر المنزل: يقوم‎ 
بتدبير شؤون المنزل من طَهْوٍ وتنظيف إلخ.‎ 

house.keep.er [hous kê’ par] )7.( < house +‏ 
)١(‏ مديّرة المنزل: امرأة keeper> (15c)‏ 
تحدم للقيام بتدبير شؤون المنزل من طهو 
وتنظيف (۲) ربة المنزل. 

house.keep.ing [hous kê‘ ping] ):1.( < house 
+ keeping > )1550( تدبير المنزل: «أ؛ تدبير‎ 
شؤون المنزل أو الإشرافٌ عليها. «ب» إدارة‎ 
الممتلكات وتأمين التجهيزات والخدمات لمؤسسة‎ 
صناعية إلخ. اج المهامٌ الروتينية التي يتعيّن القيام‎ 
. بها لكي يتمكن نظامٌ ما من العمل‎ 

hou.sel [hou’zal] (n.) > 0104 Eng. hrîsel 
sacrifice, Eucharist > (bef. 12c) = 

Eucharist. 

<house +‏ (.م) house.leek [hous’lëk’]‏ 
المخلّدة؛ حن العالّم: نبات )15c(‏ < ممم 
عشبيّ ينمو على السطوح وجدران المنازل ويتميز 
بزهراته العُنقودية الضارب لوثها إلى القرنفليّ أو إلى 
الأرجواني (نب). 

(adj.) > house +‏ [5د! ذنامط] house.less‏ 
شريد: لا منزل أو مأوى له. -less>‏ 

house +‏ > (.ام lîts’] (n.‏ كنامط] house.lights‏ 
أضواء المسرح: الأضواء التي (1920) < ك/ناعة/ 
تنير أجزاء المسرح التي يحتلها النظارة. 

house.maid [hous mãd’] (n.) > house + 
,104< )ءa.‎ 1694( الخادمّة : خادمة في منزل.‎ 

housemaid’s knee )/.( >50 called from its 
occurrence among servant girls who 
work a great deal on their knees > 
)1831( رُكبة الخادمة : وَرَم قرب الركبة ناشىء عن‎ 
الإسراف في الركوع على الرّكبتين (مض).‎ 

house.man [hous mãn’] (n.) <house + 
٩" < )1798( الخادم: خادم في منزل أو فندق.‎ 

house.mate [hous maãt’] (n.) <house +‏ 
رفيق المترل: من يقيم مع )1809( > male‏ 
شخص آخر في المنزل نفِسِه. 

house.moth.er [hous müjh’ar] (n.) < house 
+ المُدَبّرة: امرأة تُغْرف على (1834) < 01۲س‎ 
. بيت من بيوت الأطفال أو الطلاب أو الفتيات‎ 

فأرة المتازل: فأرة (1835) ).7/( house mouse‏ 
رمادية اللون عادةٌء ناقلة للأمراض» تألف المنازل 
وما حولها. 

مجلس تشريعي ؛ )1653( ).7( house of assembly‏ 
وبخاصة : مجلس التراب. 

البيت الكرتوني ؛ بيت من (.7) house of cards‏ 
ورق: بيت واه متداع إلى السقوط . 

مجلس (1577) ).7( House of Commons‏ 
العموم؛ مجلس العوام: أحد مجلسّي البرلمان 
البريطاني» يعرف ب «المجلس الأدنى» 0w e۲‏ 
House‏ (قا. „(House of Lords‏ 

الإصلاحية؛ )1632( ).1/( house of correction‏ 
إصلاحية الأحداث: مؤسسة يُحتَجَرُ فيها الأحداث 
الجانحون بغية إصلاحهم . 

مجل )1783( ).1/( house of delegates‏ 
المندوبين: مجلس تشريعيّ أو استشاريّ . وبخاصة : 
المجلس الأدنى من هيئة تشريعية ذات مجلسَيْن . 

house of God )1:.( . المَعْبد؛ بيت الله‎ 

house of ill fame (/7.) ماخور؛ مَبْمَى؛ بيت دعارة؛‎ 


(۳) مشتري أنقاض المنازل. 

house.break.ing [hous brã’king] (n.) 
> house + breaking > (1617) السَطوٌ على‎ 
البيوت: اقتحام المنازل بقصد السرقة.‎ 

house.bro.ken [hous brö’ kan] )60(.(‏ 
)١(‏ كون: )1900( <house + broken>‏ 
مدرب على العيش في المنازل [صفة للكلب 
بخاصة] (۲) مُرَرّض؛ مهذّب. 

الزيارة المنزليّة : زيارة يقوم )1960( house call (7.J)‏ 
بها الطبيب أو الكهربائيّ أو السبّاك إلى منزل امرىء 
لأداء مهمة مطلوية. 

house.carl [hous kãrl’] (n.) < Old Norse 
hiüskarl: hıûs house + karl man > (bef. 
120( الهشكارل؛ الحَرّس: أحد أفراد الحرس‎ 
الخاص بِمَلِكِ أو نبيل إنكليزيّ أو دانمركيّ قديم.‎ 

الهرّة المنزلية: هِرّة البيوت (1607) (.1/) at‏ عكناهة 
والمنازل. 

house.clean [hous klën’] (vi. 1.) <back- 
formation from housecleaning > (1863) 
نظف المنزل [وأثاتَه] (۲) يتخلص [من الأشياء‎ )۱( 
أو الأشخاص غير المرغوب فيهم] × (۳) يطهر:‎ 
يُصلح [إدارةً] بالتخلص من كل ما هو غير مرغوب‎ 
فيه من أشخاص أو أساليب في العمل.‎ 

house.clean.ing [hous klë’‘ning] ).(‏ 
«h (۱)‏ تنظيف <house + cleaning>‏ 
المنزل [(وأثائه]. «ب» تنظيف كامل أو شامل 
(۲( تلش (من)؛ تطهير (را. المادة السابقة). 

house.coat [hous’köt’] (n.) < house +‏ 
المِبْدّل: ثوب نسائي طويل (1913) <إمه» 
تلبسه المرأة في بيتها. 

الشُرطي الداخليَ: (1898) (.) house detective‏ 
مُستخدم في فندق أو مَنْجر كبير إلخ. مكلف 
بمراقبة الزبائن منعاً للّرقة أو لانتهاك القوانين إلخ. 

house doctor )1.[ = house physician. 

house.dress [hous drës] (n.) < house +‏ 
اللوب المنزلي: ثوب بيط (1897) < كع 
ملائم للعمل في المنزل. 

house.father [hous’ fa’ jhar] (n.) <house +‏ 
المُدَبّر : رَجُل مُكَلّف بالإشراف (1901) < Jae‏ 
على الأطفال أو الفتيان في مَخدع من المخادع أو 
بيت من بيوت الشباب . 

house.fly [hous’flî’] (n.) pl. -flies < house 
+ ذبابة المنازل: حشرة مألوفة من (156) <ررآلر‎ 
رتبة ذوات الجناحين تكثر في المنازل وحولها وتقتات‎ 
بالقاذررات ومختلف المواد العضوية (حش).‎ 

house.front [hous’frünt’] ).( <house + 
J٣0۸ < )1838( واجهة المبنى؛ واجهة المنزل.‎ 

مِلء منزل : -fuls‏ .آم house.ful [hous’ fool] (7.J‏ 
قَئْر ما يتسع له منزل ما > <a ~ of guests‏ . 

house girl )/2.( (1835) = housemaid. 

house.guest [hous gëst’] )7.( <house + 
guest> (1917) . الزائر؛ الصيف‎ 

house.hold [hous höld’] (n.; adj.) < Mid. 
Eng. household: hous house + hold 
possession, property > (14c) أسرة؛‎ (1) 
آهل البيت 8 (۲) منزليّ (۳) مألوف؛ عاديّ.‎ 

القن المنزلىق: أحد (1924) (.2) household art‏ 
الفنون المستخدمة في تدبير المنزل [كالطهو إلخ.]. 

رب (ع14) (.۸) house.hold.er [hous höl’dar]‏ 
البيت [سواء أكان ساك وحده أم وآنا لاسا 

الحرس (1711) (./م .7) household troops‏ 
الملكيّ: حرس مخصّص لحماية الملك أو قصره. 

زوج البيت؛ الزوج (1970) (.) house husband‏ 
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huddle 


916 


housewife 


hoyle [(hoil] (n. often cap.) < after Edmond 
Hoyle (died 1769), Eng. writer on 
games > (1906) الهِوليّة: دائرة معارف في‎ 
قواعد الألعاب الداخلية ويخاصة قواعد ورق اللعب‎ 
أو الكوتشينة‎ 
عدن:مع2‎ )٥ فقا لِهُوْيْل؛ وق للأصول .1ر۸‎ )١( 
. أو القراعد المتّبعة (۲) بطريقة صحيحة أو صائبة‎ 
Hsüan Tung [sh55 هة‎ toong’] ران تونغ مم‎ 
- ۱۹۰۸( آخر أباطرة الصين‎ :)۱۹1۷ - ۱۹۰۲( 
- ۱۹۳۴٤( نصّبه اليابانيون أمبراطوراً‎ .).,.۲ 
. Manchukuo على دولة متشوكيو‎ )06 
HTML > H(yper)t(ext) M(arkup) 
1.) 018248©( < لغة دليل الْص الفوقيَ: في‎ 
علوم الكومبيوترء سلسلة من الرُموز الخاصّة تحدّد‎ 
أمر الطباعة أو الطريقة يقة التي يجب أن تُستخدم عند‎ 
عرض النّصء وکن روابط الهايبَئ كنت أو النتقص‎ 
الفونيّ 1 من الوصول إلى أجزاء أخرى‎ 
من الوثيقة‎ 
HTTP > H(yper)1(ext) ا‎ 
٣)٣٥٤0٥٤١1( < : بروتركرل تحويل التصٍ الفرقيّ‎ 
أوامر يستخدمها المتصفح 5 ليطلب من‎ 
خادم 5617767 شبكة الإنترنت معلوماتٍ عن إحدى‎ 
. صفحات الشبكة‎ 
hua.ra.che [wo rãch’ê] (.م)‎ < Mexican 
Spanish > (1887) الوراش: حذاء مُسَطح‎ 
. خفيض الكعب يتألف أعلاه من سيور جلدية متشابكة‎ 
hub [hüb] ):1.( < probably a variant of hob 
(a projection) > (1649) الصّرّة؛ القَبّ:‎ )١( 
> محور العجلة أو المروحة (۲) «أ» محور > عط)‎ 
«ب» الجز ء الأوسط من‎ .of the universe > 
الفُريْص نل رممها؟. «ج» رابط بين عدد من‎ 
الأجهزة الألكترونيّة يؤمّن انتقال المغلومات بين‎ 
. الشبكات‎ 
hub.ble-bub.ble (7.J) [د طتط)‎ büb’al] 
> reduplication of bubble> (1634) 
النارجيلة: أداة للتدخين يَرامُها وعاءٌ‎ )١( 
زجاجيّ كروي الجسم يملا جوفةٌ بالماءء‎ 
وماسورة معدنية يتصل أعلاها بطح مَُقّبِ يوضع‎ 
عليه التبغ المشتعل وينغمس أدناها في الماءء‎ 
وأنبوث طويل مَرِنَ يمتص المرء بواسطته دخان التبغ‎ 
. جَلَية ؛ ضجيج‎ (۲( 
hub.bub [hüb’ إلا‎ (n.) <Irish hooboobles > 
(1555) . . جلْبة؛ ضجيج (۲) صَحَبٍ ؛ َر ومَرج‎ )۱( 
hub.by [hüb'T] (r.) pl. -bies < by altera- 
tion > (1688) = husband. 
hu.bris [hyoo’bris] (n.) <Gk. hubris = 
insolence, outrage> (1884) +a عجر‎ 
عط سة؛ غرور شديد.‎ 
huck (n.) (1851) = huckaback. 
huck.a.back [hük a bãk’] (n.) <origin 
unknown > (1690) الهَمَبّك : نسيج قطني أو‎ 
كتانيّ مين ماص تُصتع منه المناشف‎ 
huck.ster [hük star] (n.; vi.; 1.) <Mid. 
Eng. hukster, from Mid. Dutch hoke- 
ster, from hoeken to peddle> (13c) 
البائع المتجوّل (۲) واضع الإعلانات: من يَضَح‎ )١( 
أو يؤلف الإعلانات التجارية للراديو والتلفزيون‎ 
يروج [من‎ )٥( يبيع بالتجزئة‎ )٤( × يساوم‎ )۳( § 
طريق الإعلان في الإذاعة أو التلفزيون].‎ 
hud.dle [hüd’al] (vt. i. n.), -dled; -dling 
<origin unknown > (1579) يعمل‎ )١( 
بإهمال وعجلة (۲) يجمع أو يركم بعجلة (۳) يرتدي‎ 
«أ» یجتمع؛ يحتشد. ١ب٤ يجثم؛‎ )٤( × بعجلة‎ 
يتشاورون؛ يتداولون 8 (5") حشد؛‎ )٥( يريض‎ 
<a ~ of meaningless 70505 < جمهرة‎ 


هنري الثامن الخامسة. وقعت في غرام أحد رجال 
البلاط فأعدمت بتهمة الرّنى . 

how.be.it [hou bë’it] (adv.; conj.) (14c) 
. ومع ذلك § (۲) على الرغم‎ )۱( 

how.dah [hou da] (n.) < Urdu, from Per. 
houdah, from Ar. haw daj > )1774( 
الهَوْدجِ: مَحْمَلَ للنساء على ظهر جملي أو فيل.‎ 

how do you do? ( i , كيف حالك؟‎ 

how-do-you-do [hou دل‎ y2 d55’) (nr.) 
.<This is a prety ~.> مأزق+ وَرْطة‎ 

how.dy [hou dîi] (interj.) < alteration of 
how do ye> (1712) أهلاً! مرحياً!‎ 

how.ev.er [hou لات‎ ar] :.زارمء)‎ adv.) < Mid. 
Eng. how-ever > (14c) < can 80 كيفما‎ (1) 
< He will never مهما‎ (¥) § ~ she likes > 
ومع‎ )۳( succeed, ~ hard he works. > 
>1 ذلك؛ من ناحية ثانية؛ ولكن 201 اأهطء‎ 
oppose your design; I cannot, ~, 
كيف: بأية طريقة أو‎ )1( approve of !1].< 
, > ~ did she manage to do 17 < وسيلة؟‎ 

how.it.zer [hou lt sor] (n.) < Dutch 
houwitser, from G. Haubitze, from 
Czech houfnice = catapult> (1695) 

الهارززر؛ اليمدفع 

المَرْسيَ: مدفع قصير 

يُنْحْذْ لإطلاق القذائف 

بسرعاتٍ متوسطة (جن). 
howl [houl] (vi.; 1.1.) > Mid. Eng. houlen >‏ 
)١(‏ يعوي؛ ينبح (۲( ch»‏ يصرخ؛ يزعق؛ (ع14) 
يولول. «ب» تعصف [الريحٌ] (0) نر1۸6 
~ed with laughter. >‏ (1) يقصف: 0 

في اللّهو والمرح الصاخحب أو المخمور × 

4 ينْكته بالصياح المعادي 2 <O ~ down‏ 
)١( 8 speaker <‏ غواء؛ نباح (۷) «أ» ولولة. 
«ب» عزيف الريح (۸) ضحكة ساخرة. 

howl.er [hou lar] (n.) (1844) + النابح‎ )١( 
الصارخ؛ الموّلول إلخ. (۲) العّوّاء؛ القرد الحَوّاء‎ 
(را. المادة التالية) (۳) غلطة بلهاء؛ غلطة مضحكة.‎ 

القرد الَا اء: قرد أمير کي howler monkey (n.)‏ 
طويل الذنب يُطلق صوتاً شبيهاً بالعُواء . 

howl.ing [hou ling] )004/.( )1599( زاعق؛‎ )١( 
مؤحش؛‎ )۲( >4 > S0۲۳ < نابح ؟ مُولول‎ 
مُقفِر < کیئعہآe لاس ہہ > (7) صارخ؛ عظیم؛‎ 
. > 2 ~ 50000655 < ضخم‎ 

هَوْراه: مدينة في الجزء الشرقي How.rah [hou rã]‏ 
من جمهورية الهند. مكانها 86٠0.٠٠٠‏ ن. 

how.so.ev.er نامط]‎ 55 ëv'or] (adv.) (14c) 
بأية طريقة (۲) إلى أية درجة أو حد.‎ )١( 

how-to [hou t56] (adj.) <short for how 
0 40< هاد؛ مرشِد: مشتمل على إرشادات‎ 
ومعلومات أساسية تَهُْدي الرّجْل العادي إلى طريقة‎ 
صلع الأشياء في حقل من الحقول كالتّجارة‎ 
الفوتوغرافي سواء أكان ذلك لمجوّد‎ e 
. > 2 الهراية أو للاسغادة العملية < 60016 نہ‎ 

hoy" [hoi] (interj.) > 1410. Eng.> )140(‏ 
هُوْيْ: هتاف يُتعمل للفت الانتباه أو في سَوْق 
الحيوانات . 

hoy? رمم‎ > 7110. Eng., from Mid. Dutch 
hoعأ<‎ )156( الهُوْي: «أ» سفينة صغيرة.‎ 
. «ب» مركب مطح القعر لنقل الأحمال الضخمة‎ 

hoy.den [hoi dan] (7.J) > origin obscure >‏ 
السليطة: امرأة أو فتاة وقحة أو صخابة أو (1676) 
متهترة. 

fhoy.den.ish صدل تمط]‎ Ish] (ad.) وقح؟‎ 


house.wife [hous wîf’] )7.( pl. -wives 
<house + wi/ec> (13C) ريّة المنزل:‎ )١( 
امرأة متزوّجة تتولى الإشراف على شؤون المنزل‎ 
. علية الخياطة: علية صغيرة للوبر والخيوط إلخ‎ )۲( 
hous.ing' [hou’ zing) )7.( ا‎ e )١( 
إسكان. 8 شكنى: ج مأوی؛ مسكن.‎ 
د 0 9 «أ» غطاء؛ وقاء. «ب» علبة [لآلة‎ 
أو أجزاء آلة إلخ .] (۳) محراب [يوضع فيه تمثال].‎ 
موسوعياً: الإسكان: قيام الدولة -م مه‎ 
أو البلديات بتأمين المساكن البسيطة» ولكن‎ 
الصخية واللاتفةء لذوي الدّخل المحدودء‎ 
لقاء أجر سنوي ضئيل أو لقاء لمن معتدل‎ 
بقَسَّط على عدد من السنين. وقد نشات‎ 
الفكرة؛ أول ما نشأت» خلال القرن التاسع‎ 
عثر للميلادء في محاولة للتخلص من‎ 
أحياء الفقراء القذرة ومن الاكتظاظ السكاني‎ 
. في المدن الصناعية‎ 
hous.ing? [hou’ zing] (n.) > 7410. Eng., 
from house housing, from Mid. F. 
housse, of Germanic origin> (15c) 
.ام:‎ )١( الوّخْت: كشوة زينية لسَرْجٍ الفَرّس‎ )١( 
خلى؛ زخارف.‎ 
housing development )77.( (1951) المْجَمْع‎ 
السَكَنيَ: مجموعة من المنازل أو المَّقَّقَء ذات‎ 
التصميم المتمائل» تبنيها وتبيعهاء أو تبنيها‎ 
وتؤجرهاء فة واحدة.‎ 
housing estate /7.( )1920( = housing 
development. 
housing project (71.) (ca. 1937) مشروع‎ 
الإسكان: مشروع لبناء المساكن الشعبيّة المعدّة‎ 
خصّيصاً لذوي الدخل المحدود.‎ 
Hous.man [hous mãn], Alfred Edward 
شاعر‎ :)۱۹۳١ - ۱۸0۹( هاؤسمان› 1 أرُوَرْد‎ 
إنكليزي . د تنم قصائده الغنائية عن تشاؤم رومانتيكي‎ 
وتتميز باط في الأسلوب والفكر.‎ 
130 هْيوسْتون: كبرى مدن ولاية [28ا5 56ئ/إ©] 08).كنا‎ 
تكساس الأميركية. تقع في الجزء الجنوبي الشّرقي‎ 
ن.‎ ١,046,٠٠٠ من الولاية. سكانها‎ 
hove [höv] past and past part. of heave. 
hov.el [hüv’al] (n.) <Mid. Eng. hovel> 
)15٥( زريبة مكشوفة (۲) خيمة (7) كوخ.‎ )1( 
hov.er [hüv’ ar; höv’ar] (vi.: 1. n.) < Mid. 
Eng. hoveren, frequentative of hoven tO 
hover, linger > (15C) یرفرف (۲) :أ» يحوم‎ )۱( 
> ~8 [حول مكان]. «ب» يتأرجح ؛ يتردد‎ 
تحضن‎ )۳( × between life and death > 
<A hen ~s her chicks. > يجتاحيها‎ 


)٤( §‏ رفرفة؟ ححوم! تارجح إلخ. 


how [hou] (adv.; conj.; n.) < Mid. Eng. 


hou, how, from Old Eng. hıî> (bef. 12c) 
< ~ js it you are «أ» كيف؟. »ب« لماذا؟‎ )١( 
كم؛ إلى أيٍّ مدى أو درجة؟‎ )۲( 147< 
> بکم؛ بای ثمن؟ لد‎ )۴( > ~ much?< 
كينما‎ )٤( 8 do you [أء5‎ these apples ?> 
<A reader can shift his attention ~ he 
> سوال عن الطريقة طا‎ )٥( § 11!65.< 
eternal whys and ~s of small children > 
.<Teach me the ~ of 1). > طريقة‎ (1 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

ما رأيك أر قولك في؟ about?‏ ~ 
غريب!؛ كيف حدث ذلك؟!! كيف انمق صم ہ 
أن حدث ذلك؟! 


ھاوارد« كائثرين How.ard [hou ord], Catherine‏ 
(توفيت عام :)١6047‏ ملكة إنكلترا بوصفها زوجة 


human race 


917 


Hudibrastic 


ستيه ت ع ا 0 E e‏ ولو 22 


البيئيّات البشرية؛ (1933) (.7) human ecology‏ 
عدم اليه ري ف امن بعلم الالجتماع ايم 
بدراسة العلاقات بين الناس وأنظمتهم الاقتصادية 
والاجتماعية والسياصية . 

الهننمة )921|( ).7( human engineering‏ 
البشرية: أ٠‏ إدارة الناس وشؤون الناس ويخاصة 
في الصناعة. ٠ب؟‏ 618080111125 . 

hu.man.ism [(hyöo0 ma niz’ am] )7.( (1832)‏ 
)١(‏ الثقافة الأدبية (؟) .02©: الحركة الإنسانية: 
حركة في نطاق عصر النهضة الأوروبية 
Renaissance‏ وامها إحياء الدراسات 
الكلاسيكيةء الإغريقية واللاتينيةء وتعزيزٌ النزعة 
الفردية وروح النقدء والتأكيدٌ على ضرورة الانشغال 
بقضايا الإنسان وهمومه الدنيوية أو اليومية 
(۳) الخْيّرِية: محبّة الخير العام )٤(‏ الفلسفة 
الإنسانية: فلسفة توكد على قيمة الإنسان وقدرته 
على تحقيق الذات من طريق العقل. وكثيراً ما 
ترفض الإيمان بأية قوة خارقة للطبيعة. 

hu.man.i.tar.i.an [hy05 عقا د مقط‎ an] 
)adj.: :.( )1831( خخيّر: محت للخير‎ )١( 
العام والإصلاح الاجتماعي 8 (؟) «أ6 الخيّر.‎ 
«ب» المحسِن.‎ 

د Î‏ "عقا hu.man.i.tar.i.an.ism [hyO5 mãn’a‏ 
)١(‏ الخيّرية: محبّة الخير العام (.71) [3111 212 
والإصلاح الاجتماعي )١(‏ الخْيْريّة: ١ء‏ القول بأن 
التزامات الإنسان مقصورة على خير الجنس البشري 
ومصلحته. «ب» القول بأن في استطاعة الجنس 
البشري أن يصبح خَيْراً مما هو عليه وأن يبلغ الكمال 
من غير عَرْنٍ لهي . 


hu.man.i.ties [hyoo د مقطم‎ tiz] (r. pl.) 


الإنسانيات. 


موسوعياً: اسم جامع يطلق على encyclo-‏ 
مختلف فروع المعرفة التي تعنى بالثقافة 
الإسانية ويشمرات الفكر الإنساني كلها 
ما خلا العلرم قعهمء6؟. وإنما أطلق اسم 
«الإنانيات»؛ أول ما أطلق. على دراسة 
اللغتين اليونانية واللاتينية وعلى أدب 
الإغريق والرومان الكلاسيكيّء ثم وع 
مفهومُه فأصبح يشمل اليرمٌ دراسة مختلف 
اللغات. والآداب. والفنون. والتاريخ. 
والفلسفة. 
tI] )2.( pl. -ties‏ دصقم hu.man.i.ty [hy‏ 
)١(‏ الإنانية: الشفقة؛ الحنرٌ (ع14) 
(۲) «أ» اللبشرية؛ الطبيعة الشرية. «ب» .ام: 
الصفات البشرية (”) ./م: الإنسانيات (را. 
5 (خ) الجنس البشري . 
bhu.man.ize [hyö56 ma nîz] (v.), -ized;‏ 
)١(‏ يۆىيىن: «أ» يخلع عليه صفة (1603) عصا.zا-‏ 
بشرية ؛ يمثّله في صورة بشرية. «ب يعذله ليلائم 
الطبيعة البشريّة أو ليصلح لاستعمال البشر له 
(۲) يلطف؛ يهذب؛ يمدّن. 
hu.man.kind [hyö5 man kînd’] )21.( < 1‏ 
الجنس البَشري . )1645( > kind‏ + 
hu.man.ly [hyo5 mon Il] (adv.) (1851)‏ 
)١(‏ «أ4» بشرياً؛ من الوجهة البشرية. «ب» ضمن 
نطاق القدرة البشرية )١(‏ بطريقة بشرية. 
الطبيعة البشرية . )1745( )/./( human nature‏ 
hu.man.oid [hyöoo6 ma noid’] (adj.; n.)‏ 
(1) بُشَرانيَ: شبيه بالبشر من حيث الشكل (1910) 
أو الخصائص < 206015 - > 8 (۲) البَشَرانيّ: 
كائن شبيه بالبشر search fOr -5 n‏ 10> 
outer space < .‏ 


الجنس البشري . 


human race (n. ) 


Hu.go [hy56 gö], Victor 
M13۲١ هوغو» فکتور ماري‎ 
شاعر‎ :)١18826  ۱۸۰۲( 
وروائي وكاتب مسرحي‎ 
فرنسي. أآمنّ بقدرة الإنسان‎ 
على بلوغ الكمال. أشهر آثاره‎ 

. Les Misérables رواية «البؤساء؟‎ 

Hu.gue.not [hyö66’ ga nöt’] (n.) <Mid. F. 
= French Protestant> (1565) 
]uںعuںe۸٥ا۶ الهرغرنرتيَ: واحد الهرغرنرت‎ 
وهم بروتستانتيو فرنسا خلال الصراع الديني في‎ 

القرنين السادس عشر والسابع عشر. 

huh [hü] (interj.) > 1111131106 > (1732) هّه!:‎ 

هتاف يعبر به عن الدَمَش أو الاشمئزاز أو التساؤل أو 
الازدراء أو اللامبالاة أو عدم التصديق. 

hu.la [hö6’la] also hu.la-hu.la [h551 
[دل هقط‎ (n.J) <Hawaiian> (1825) 
الهولا؛ الهولا هولا: «أ» رقصة وطنية من رقصات‎ 
مجزر هاوايي تتميز بحركات يدوية إيمائية تروي‎ 

حكاية ما. «ب» رقصة الهولا. 

Hu.la.gu [hö5 lã’ g55] also Hu.le.gu [hoo 
18 أمبراطور [50ع‎ :)١5768  ؟١71١1( هولاغو‎ 
مغولي. حفيد جنكيز خان. دمّر بغداد وأطاح‎ 

بالخلافة العباسية (عام .)١764‏ 
hulk [hülk] (n.; vi.) > 5410. Eng. hulke,‏ 
from Old Eng. hulc> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الهُلك: «أ» سفينة ثقيلة بطيعة. «ب» هيكل 
سفيئة عتيقة غير صالحة للعمل. ١ج١‏ ./م عد: 
سفينة تُستخدم كسجن (۲) شيء أو شخص ضخم 
ثقيل الحركة 8 (۳) يتحرّك بتثاقل )٤(‏ يبدو ضخماً. 
ضخم؛ ثقيل (1698) (./64) hulk.ing [hül’ king]‏ 
battleships >.‏ ~ < 

hull [hül] )7.: vı.) > Mid. Eng. hull, hole 
husk, from Old Eng. lulu > (bef. 12c) 
قشرة [البذرةٍ أو الثمرة] (۲) بدن السفينة؛ هيكل‎ )١( 
السفينة [أو الطائرةٍ المائية أو المُنطاد] (۳) غطاء؛‎ 
يَفْشْر (0) يثقب بدن السفينة إلخ. ؛‎ )٤( 8 غلاف‎ 
يضرب بدن السفينة إلخ.‎ 

مَل« كررديل )1۸۷۱ _ Hull [hül], Cordell‏ 
2:06 سياسي أميركي. وزير الخارجية في عهد 

الرئيس فراتكلن روزفلت. 

hul.la.ba.loo [hülo ba 155°] (.م)‎ pl. -5 

ضحّة؛ ج + )1762( > <origin uncertain‏ 
ضوضاء. 


Victor Hugo 


hul.lo [ha 1ö] (.) = hello. 

hum [hüm] (vi.; £.; ı.), hummed; hum.ming 
<Mid. Eng.: hunnıen> (15c) «h (۱) 
× يهمهم. «ب» يدندن؛ يطِنّ (؟) يَنشط نشاطاً بالغ‎ 
)4( يترنّم بكذا [من غير إفصاح وشفتاه مغلقتان]‎ )۳( 
>)0 ~ 8 يُخڍث بالهمهمة أو الترنّم ©) انآ‎ 
> 516 يعبر عن شيء بالهمهمة‎ )٥( 51265 < 
همهمة!؛‎ )"5(9 ~ned her discontent. > 
دندنة ؛ طنين (۷) ترئم.‎ 

bhu.man [hyö6' man] (adj.; n.) < Mid. Eng. 
humain, from L. humanus> (14c) 
> 800 آدمي؛ بشريٌ؛ إنساني 8 (۲) إنسان‎ )١( 
thousand million ~s>. 

الكائن البشري : أحد أفراد الجنس (.7) human being‏ 
البشري . 

hu.mane [hy55 mûn’) (.4ه)‎ > Mid. Eng. 
humain human> (1500) إنساني:‎ )١( 
شفوق؛ عَطوف (۲) إناني: معني بالإنسان‎ 
.> ~ 5]1010165 < وثمرات عقله‎ 


(۷) اجتماع؛ مؤتمر. 

Hu.di.bras.tic دل وقترط]‎ brãs’ tik] (adj.) 
<irregular from Hudibras, satirical 
poem of Samuel Butler (published 
1663 - 1678(< )1712( هيوديبراسيّ : مُفْرَغْ‎ 
في أسلو ب ملحميّ ساخر.‎ 

خليج هدسن: خليج Hud.son Bay [hüd s2n]‏ 
كبير في الجزء الشماليَ من وسط كندا. مساحته 
٠‏ كتكيلومتر مربع . 

نهر هُدْسُن: أكبر أنهار ولاية نيويورك River‏ 110508 
الأميركية . طوله ٠٠۷‏ كيلومترات. 

مدرسة نهر هُدْسن: اسم Hudson River school‏ 
يُطلق على مجموعة من الرسّامين الأميركيين الذين 
عُنوا بتصوير منطقة جبال كانْسْكل ووادي نهر هُدْسَن 
في ولاية نيويورك في ما بين عام A0‏ وعام 
۰.۷ 

مضيق هُدْسّن: ذراع من المحيط Hudson Strait‏ 
الاطلسي» في الجزء الشمالي الشرقي من كندا. يقع 
بين جزيرة بافِن [شمالا] ومقاطعة كويبك [جنويا]. 
يبلغ طوله نحواً من 7784 كيلومتراً. 

hue [hyo6] (ı.) > 2/110. Eng. hewe, from 
Old Eng. /ıîv > (bef. 12c) شکل ؛ مظهر‎ )١( 
لون. وبخاصة: تدرّج اللون.‎ )۲( 

hue and cry (n.) > 3/110. Eng. hew, from 
Old F. heu, hu = an outcry> (15c) 
صيحة المطاردة: صيحة تُطلق في إثر مجرم‎ )١( 
مطاردة مجرم (۳) احتجاج شعبي صاخب‎ )۲( 
جلبة؛ ضجيج؛ هرج ومَرج.‎ )4( 

hued [hyood] (adj.) (bef. 12c) ذو لون مُعيّن‎ 
< golden-hued> . 

huff [hüf] (vi. £. n.) <imitative > (1583)‏ 
)١(‏ يُطلِق حَبّات [من هواء أو بخار]: ينفخ 
(۲) «أ4» «يهرّش»: يطلق تهديدات فارغة. 
«ب» يتصرّف بسخط وحنق × (۳) ينفخ )٤(‏ يعامل 
بازدراء (ا.ق) (0) يغضب 8 (1) نوبة غضب . 

)١(‏ مُتَعجرف؛؟ (1755) ish] (adj.)‏ أناط] طكا.]1]تاط 
مُتغطرس (۲) تزق؛ نكد: سريع الغضب أو 
الانفعال. 

huff.y [hüf'î] (adj.), huff.i.er; -i.est (1677)‏ 
)١(‏ متعجرف؛ متغطرس (۲) ساخط (5) نزق؛ 
نكد: سريع الخغضب أو الانفعال. 

8 .عاط hug [hüg] (vı. n.), hugged;‏ 
perhaps of Scand. origin > (1567)‏ < 
)١(‏ يعانق (۲) «أ» يهتىء. «ب» يتثبت أو يتعلق 
[بمعتقد إلخ.] (۳) يَلْرَّم: يظل محاذياً ‏ 11> 
the river >‏ ى- road‏ § (5) عناق. 

huge [hyo0j] (adj.), hug.er; hug.est < Mid. 
Eng. hoge, from Old F. ahuge> (12c) 
. ضخم؛ هائل‎ 
synonyms: colossal, enormous, exe sie, : مر أدفات‎ 
giant, gigantic, greal, immense, MONSIrOUS, Ire- 
mendous, Yast. 
antonyms: diminutive, little, miniature, أضداد:‎ 
small, tiny. 

huge.ous [hyo5 jas] (adj.) (1529) = huge. 

hug.ger-mug.ger [hügً ar mügً ar] (n.; adj.: 
vı. i) <origin unknown > (1529) 
سِرّية؛ كتمان (۲) فوضى § (۳) سري؛ مكتوم‎ )١( 
مشوّش؛ مضطرب 8 (0) يكتم؛ يطمس؛ يمنع‎ )4( 
من الانتشار × (7) يعمل أو يتشاور خلسة.‎ 

hug-me-tight [hüg më tît’] )8.( (1860)‏ 
المْضيمَّةَ: سترة صوفية نسوية» قصيرة» ضيمَةَء 
غير ذات ردنین . 


3 at: ã date; û care; ã car; ë egg: ë me; I İn; 5 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol buil; oo good; 35 boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = a İn alone, e in syuem., i in casily, o in gallop. u in Gircus. 


humpbacked 


كم : «أ» كثير (.[64) [آ hum.mock.y [hüm’ ak‏ 
الآكام . اب»6 كيه بالاكمة: 

hu.mon.gous [hyöoo müng’ gas] (adj.) 
<alteration of huge + tremendous > 
(ca. 1967) ضخم؛ هائل (ع).‎ 
hu.mor [hyoO mar] (n.; vt.) > Norman F., 
from L. humor = fluid, liquid > (14c) 
رُطوبة؛ بخار (ا.ق) (۲) الخِلْط : «أ» مائع من‎ )١( 
. موائع الجسد [كالدم إلخ . ]. 2«ب» هرمون‎ 
اج أحد «الأخلاط» أو موائع الجسد الأربعة التي‎ 
زعم الفلامفة القدامى أن غلبة واحد منهاء على‎ 
سائرهاء هي التي تقرّر مزاج المرء وتَّحْكُمُ صحته‎ 
العامة (۴۳). دأ» عادة؛ مزاج. «ب» حالة ذهنية‎ 
مؤقنة. «ج» نزوة )4( «أ» الدعابة؛ الفكاهة؛‎ 
الظرف . (ب٤ جس الدعابة والفكاهة أو روححها:‎ 
r ااا تمعن ا ا‎ 
تقديرها وتذوقها أو التعبير عنها. «ج» كلام منطو‎ 
يداري ؛ ا‎ E )٥( 8 على دعابة أو فكاهة‎ 
يتكيف مع؛ يكيّف نفه وفقاً ل.‎ )١( 


موسوعياً: الأخلاط الأربعة هي -ەلعرعدء 
الدم blood‏ والبلغم «عءاام والصفراء 
#امط أو عالط سoااyeر‏ والوداء 
melancholy‏ أو bile‏ عاءداط. قايا الخلط 
الأول» الدم؛ فيورد البشرة ويجعل المرء 
متهللاً مرحاً. وأما الخلط الثاني؛ البلغم؛ 
فيجعلة هادئاً رابط الجاش ممتعاً على 
الانفعال. وأما الجْلْط الثالث. الصفراءء 
فيجعله نزقاً حاة الطبع سريع الغضب. وأما 
الخلط الأخيرء الرداءء فيجعله متشائماً 
سوداويّ المزاج . 
مستاه؛ صاخط؛ متعكر المزاج . ,~ out of‏ 
خلْطيَ : ذو hu.mor.al [hyo6 mar al] (adj.)‏ 
علاقة بمائع من موائع الجسد (را. المادة السابقة). 
hu.mor.esque [hyo0 3 rësk’] (n.) > ©‏ 
Humoreske, from Humor humor >‏ 
الخفيف؛ الظريف: لحن خفيف أو (1889) 
ظريف (مو). 
hu.mor.ist [hyoo mar ist] )02.( (1589)‏ 
الظريف: شخص منصرف إلى الفكاهة أو معروفٌ 
بها. 
hu.mor.is.tic [hyO060 m32 ris tik] (adj.) =‏ 
humorous.‏ 
(adj. J < humor‏ [ود! hu.mor.less [hyo050 mar‏ 
)١(‏ يعو رَه حسٌ الذعابة (1847 .aء)‏ < ووم/- + 
)ر|l. (humor‏ (؟) جِدَيّ . 
hu.mor.ous [hyö5 ma res] (adj.) (1592)‏ 
فكه؛ ظريف؛ هَزْلىَ؛ مضحك. 
hu.mour [hyo6 mar] (n.; vt.) = humor.‏ 
hump [hümp] (r.; vı.; i.) > shortened from‏ 
earlier humpback > (1709) +a «i (1)‏ 
سنام . «ب» رابية؛ أكمة. «ج» جبل؛ سلسلة جيال 
(۲) نوية غم أو تعكر مزاج (۳) مرحلة حرجة أو 
حر ؟ () يجية شه (0) يعدت يجعله أحدبت 
أو ذا متام (5) يضع أو يحمل على ظهره. 
ويخاصة: ينقل 0 يضاجم ؛ يجامع (ع) xX‏ 
(۸) ينطلق بسرعة أو بأقصى السرعة. 
hump.back [hümp’ bãk’] (n.J) <hump +‏ 
)١(‏ ظهرٌ مُسَئْم (۲) الأحدب: (1697) < bac)‏ 
شخص ذو ر (۳) الحوت الأحدب (را. 
.(humpback whale‏ 
hump.backed [hüimp’ bãkt’] (adj.) < hump‏ 
(۱) مسنم ؛ محدّب: )1681( backed>‏ + 
ذو سنام أو حَدَبَةٍ (۲) أحدب: متقوّس إلى أعلى 
brnidge>.‏ د <a‏ 
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sh0uاder‎ < )15©( عظم العَّضّد: عظم‎ )١( 
طويل في الجزء الأعلى من الذراع يمتدّ من الكتف‎ 
العَضّد: الجزء الأعلى من‎ )١( إلى المرفق (ت)‎ 
النراع (ت).‎ 

دبال : ch»‏ ذو )1844( hu.mic [hyo6 mik] (adj.)‏ 
علاقة بالدبال (را. 1205ناط). «ب» مشتق كلياً أو 
جزئياً من الذبال. 

الخمض الذبالي : أي من (1844) ).7/( humic acid‏ 
عدة أحماض عضوية يُحْصّل عليها من الدبال (را. 
.(humus‏ 

hu.mid [hyoo6 mid] (adj.) < Old F. humide, 
from L. huniidus, from hunıere = to be 
moist > (15c) . > رطب < اھ ہ‎ 

hu.mid.i.fi.er [hyoo mid’? fî’ar] (.) (1884)‏ 
المرطب ؛ ويخاصة : المرطة : أداة للتزويد بالرطوية 


hu.mid.i.fy 6ع‎ mida f’) (vt.), - 
-fy.ing يُرَطب: يجعله رطباً.‎ 


stãt’] (7.J) (1904)‏ لتم hu.mid.i.stat [hyoo‏ 
منظم الرُطوبة: جهاز مُعَدَ لقياس رُطوبة الهواء 
النسبية أو للتحكم فيها. 

hu.mid.i.ty [hyoo mida tî] (.) pl. -ties < لآ‎ 
humiditas from humidus humid > (15c) 

الرُطوية : مقدار بُخار الماء الموجوةٌ ة فى الهواء . 
hu.mi.dor [hyö6’ ma dûr’] (n.) (1903)‏ 
المرطاب: صندوق لخزن السيجار مجهز بوسيلة 

تبقي التبغ رطباً. 

(.:) [ممطوكقعا hu.mi.fi.ca.tion [hyO06’ma fo‏ 
انبل : عملية تكن الذّبال (را. عuاصuط)‏ (1897) 
أو التحول إلى ذبال. 

hu.mi.fied [hyo6 ma 107 (adj.) (1906)‏ 
مدل : محؤل إلى دبال (را. کuاصںط).‏ 

hu.mil.i.ate [hyoo mil’! ãt’] (vt.), -at.ed; 
-at.ing < Late L. humiliatus, past part. 
of humilare, from L. humilis = low > 


)1533( . يُذِل؛ يُخزي‎ 
hu.mil.i.at.ing [hy55 milli aãt’ing] (adj.) 
)1757( مَذِلَ؛ مخز.‎ 


hu.mil.i.a.tion [hyoo mil’ I ãُ shan] (n.) (۷) 
. إذلال؛ إخزاء (۲) ذُلَ؛ خڃزي‎ 

hu.mil.i.ty [hyo0 mîl» (î] (7.J) (14c) تراضم؛‎ 
. اتضاع‎ 

hum.mer [hümٌ?r] (7.J) )1605( المَهمْهم؛‎ )١( 
المُدَنْدِنَ إلخ. (را. صںط) (7) الطتان؛ الطائر‎ 
.(hummingbird الطتان (را.‎ 

hum.ming ستاط]‎ ing] (adj.) مَهمْهم؛‎ )١( 
>4 مُدَندِن؛ طئان (7) ناشط؛ مُفْعَم بالحيوية ب‎ 
commercial center > . 

hum.ming.bird [hüm’ ing bûrd’] (n.) 
<humming + bird> (1632) الطتان؛‎ 
. الطائر الطتّان؛ الطائر الذبابيَ‎ 


موصوعياً: الطتان صغير الجرم؛ e‏ 
جميل الريش» طويل المنقار مُحْمَدِنَةُ 
ذو جناحين اطويلين شبيهين براحة 
المجذاف يمكنانه من الطيران يسرعة 
صعوداً وهبوطاً وعلى نحو جانبيَّ وإلى 
الوراء أيضاً. و هذان الجناحان يصطفقان 
عند الطيران مُحْدِئَيْن صوتاً كالطئين» ومن 
هنا اسمه. وهو يقتات بالحشرات ورحيق 
الأزهار. ولا يزيد طوله على عشرين 


hum. mock [hüm ak] (n.) <origin ob- 
scure > (1555) أَكَمَةَ؛ رابية (۲) الأكمة:‎ )١( 


نتوء في حقل جليدي . 


Human Rights 


Human Rights, the Universal Declaration of 
الإعلان العالمي لحقوق الإنسان: وثيقة خاصة‎ 
بحقوق الإنسان أصدرتها الجمعية العامة للأمم‎ 

المتحدة في ٠١‏ ديمبر .١458‏ 
موسوعياً: ينص الإعلان العالمي ممص 
لحقرق الإنان على أن جميع الناس 
يولدون أحراراً متساوين في الكرامة 
والحقوق» وعلى أن لكل إنسان حى 
التمتع بكافة الحقوق المنصوص عليها فيه 
من غير تمييز ببب العنصر أو اللون أو 
الجنس أو اللغة أو الدين أو الرأي السياسي 
ومن غير أي تَْرِقَةٍ بين الرجال والتساء. 
ومن أهم الحقوق التي نص عليها حقٌ 
الحياةء والحرية» والأمن الشخصيء وحق 
حرية التفكير والتعبيرء وحق الاجتماع. 
وحرية المعتقد. 

هومبيرت الأول؛ أومبرتو [23151 Hum.bert I [hm‏ 
الأول :)١9٠6٠ _ ۱۸٤٤(‏ ملك إيطاليا ٠۱۸۷۸(‏ _ 
.6 انتهج سياسة استعمارية قادت إيطاليا إلى 

الكارثة . اغتاله أحد الفوضويين. 

هومبيرت الثاني ؛ أومبرتو الثاني HH]. ط۲٤ 11 ۱۹۰ ٤(‏ 
:)١987‏ ملك إيطاليا (عام .)١194557‏ تخلى عن 
العرش بعد أن اختار الإيطاليون الجمهورية ني 
استفتاء عام جرى في يونيو من العام نقسه . 

hum.ble’ [hüim’‘ bal] (adj.), -bler; -blest 
< 010 F., from L. humilis low, humble, 
from humus = earth > (13C) متواضع‎ )١( 
ذليل (۳) وضيم؛ حقير‎ )۲( 

hum.ble? مقط‎ bal] ,ر.)/‎ -bled; -bling (14c) 
يِل (۲) يَمْهَر: يهزم على نحو حاسم.‎ )١( 

hum.ble-bee متتاط]‎ bal bë’] ).( > Mid. 
Eng. hunıby'lbee > (15c) = bumblebee. 

إذعان؛ خضوع ؛ ذل )1830( ).7( humble pie‏ 

lo eal ~, يذل (۲) يكره على الاعتراف‎ )١( 
بأخطائه أو على الاعتذار عنها.‎ 


. hum.bly [hüm’ bli] (ad».) بتو (( بتذثل‎ )١( 
بضعَة‎ )۳( 
hum.bug [him büg’] (r. 5 11 
-bug.ging <origin unknown > (1751) 
«أ» خدعة. «ب» دجّال (۲) مخادعة؛ احتيال‎ )١( 
يخدع.‎ )٤( 8 هراء‎ )۳( 
hum.ding.er [hüim’ ding’or] (n.J) <origin 
obscure > )1904( المَذ؛ الاستنائن: شخص‎ 
أو شيء ممتاز إلى حد رائع.‎ 
hum.drum [hüm’ drüm’] (adj.; n.) <irreg- 
ular reduplication of hum> (1553) 
رتابة (۳) حديث ممل‎ )۲( § e رتيب؛‎ )١( 
Hume [hyoorm], David 011 هُيوم؛ دايفيد‎ 
50 فيلسوف ومؤرخ وفشظر‎ :) 37 
أسكتلنديّ . قال بأن لجار مصدر المعرفة كلها‎ 
hu.mec.tant [hyOo mek ‘tont] (adj.: n.) <L. 
humeclans, pres. part. of humectare = 
to moisten > (ca. 1822) ماص للرّطوية‎ )١( 
مامَّكٌ‎ )٤( 8 حافظ للوُطوبة (۳) مرطب‎ )۲( 
الرُطوية؟ حافظة الرُّطوية: مادة ماصّة لل؛طوبة أو‎ 
حافظة لها.‎ 
كت‎ [hy mer ol] (adj.) (1615) 
+ )۲( عَضَدِيٌ: ذو علاقة بالمَضّد‎ )١( 
او‎ yel )7.( )1853( الحجاب العَضديّ:‎ 
حجاب حريريٌ يغطي الكتفين يرتديه الكاهن أثعاء‎ 
. القدّاس‎ 


hu.mer.us [hyoO56 mor as] (7.J pl. -mer.İi [m2 
ril’] <l. umerus = upper arm, 


hunting horn 


المنقسمة: هيئة محلفين تنقسم على نفسها وتعجز 
عن التوصل إلى قرار جماعي (ق). 

مخمور: مُعانٍ من الاثر (1941) hung over (2dj.)‏ 
البغيض الناشىء عن الإسراف في شرب المشكرات 
أو عن تناول بعض العقاقير. 

hun.gry [hüng’ grî] (adj.), -gri.er; -gri.est 
(bef. 12c) جائع (۲) توّاق (۳) قاحلة‎ )۱( 
< ~ land >. 
synonyms: avid, covetous, Jamished, : مرادنات‎ 
ravenous, Starving, ChiISting. ١0101015. 


antoayms: replete, sated, satisfied. أضداد:‎ 


hung up )04/.( )1948( معرّق؛ مؤخر بعض‎ )١( 
قلق ؛‎ )۲( > got hung up in traf < الشيء‎ 
<can’t understand why مشغول البال‎ 
Salim is hung up about his job> 
> - 01 مولع ب؛ متحمس لِ؛ منهمك في‎ )۳( 

soap operas >. 
hunk [hüngk] (n.) <Flemish hunke > 
)1813( كتلة كبيرة؛ قطعة ضخمة.‎ 
hun.ker عمتط]‎ kar] (vi.) > probably of 
Scand. origin > (1720) . يَرْبض ؟ يجنم‎ 
hun.kers (.ام .7( [جردعا عمتاط]‎ )1756( + jz 

رابض؛ جانم . 

hunks [hüngks] (7. pl.) < origin unknown > 
)1602( . السَيّىء الطبع . وبخاصة: البخيل‎ 

Hun.ky also Hun.kie عصقط]‎ kî] (n.) pl. 
-kies <alteration of Hungarian > (ca. 
1896( لمكي : شخص من مواليد أورويا الوسطى‎ 

أو أوروبا الشرقية. 

hun.ky-do.ry [hüng’ ki dör’i] (adj.) 
< origin obscure > (1866) حَسن؛ راتع (ع).‎ 

Hun.nish [hün sh] )04/.( هُونيَ: منوب‎ )١( 
(Hun إلى الهوّن أو ذو علاقة بهم (را.‎ 

(۲) همجي. 

hunt [hünt] (vt. 1. n.) > Mid. Eng. hunten, 
from Old Eng. huntian> (bef. 12c) 
«آ» يصيد؛ يصطاد. «ب» يستخدم في الصيّد‎ )١( 
ىه > (۲) «أ4 يطارد.‎ a pack 01 hounds < 
< Missing persons are ~ed «ب» يفتّش عن‎ 
.عنام عth لإط (۴) يطرد؛ ويخاصة‎ < 
> He was ~ed بالاضطهاد وضروب الإزعاج‎ 
یجوس خلال المکان‎ )٤4( from the parish. < 
<He ~s the woods.> التماساً للطرائد‎ 
< ~ed the house FOF يفتش تفتيشاً دقيقاً‎ )٥( 
«أ» صَيْد. «ب» مطاردة‎ )5( § the papers < 

(۷) جماعة من الصيادين . 

الضْرْ ب السَبَابيّ: (1939) (.۸”) hunt-and-peck‏ 
طريقة بدائية في الضرب على الآلة الكاتبة يحدّق فيها . 
0 إلى الآلة باحثاً عن الحروف وضارباً إياها 

ته كلا على حدة. 
)0 0 الصيّاد. (136) ري (.) tar]‏ صتط] hunt.er‏ 
«ب» كلب أو فرس صيد (۲) الباحث عن كذا 2 > 
fortune ~ >.‏ 

hunt.ing (hün ting] (n.; adj.) (bef. 12c) 
الصَيّد؛ القَنْص؛ الطورّد: فل الحيوانات‎ )١( 
المفترسة وضروب الطيور أو أسرّها ايتغاة كسب‎ 
مادّيّ أو التماساً للمتعة والتَريْض ليس غير‎ 
الشطط: تفاوتٌ أو عدم انتظام في سرعة‎ )۲( 
> 2 محرَّكِ ما (كب) 8 (*) طرّدي: خاص بالصيد‎ 
~ cap>. 

بوق الصّيد: بوق بدائت )1694( hunting horn (7.J‏ 


يستخدم في الصّيد. 


on one’s ~, 
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المئة دولار. 

الأيام المئة: ا« الفترة بين عودة Hundred Days‏ 
نابوليون بونابرت من منفاه بجزيرة «ألبا» إلى باريس 
٠(‏ مارس )١8١6‏ وبين ارتقاء الملك لويس الثامن 
عش :عرش فرنسا ثانية (۲۸ يونيو .)1١816‏ أهمّ 
أحدائها معركة واترلو التي هزم فيها نابوليون هزيمة 
نهائية. «ب؛ الأشهر الثلاثة الأولى في عهد الرئيس 
فراتكلن روزفلت (عام ۱۹۳۳). وتوسّعاً: الفترة 
الاستهلالية من عهد كل رئيس أميركيّ جديد. 

hun.dred.fold [hün dred föld’] (adv.: adj.) 
<hundred + -fold> من ضعف § )۲( أكبر‎ )1( 
بمئة مرّة (۳) ضخم جداً.‎ 

hun.dred-per.cent.er [hün’ drad par sëntٌ ar] 
(n.) <hundred - percent > (1921) الو طني‎ 
المتحمّس؛ الوطنيّ المتعضّب.‎ 

الرقم المثري: رقم (1955) ).77( hundreds digi)‏ 
يحتل منزلة المثات في عددٍ ما [مثل 4 في العدد 
[r‏ . 

hun.dredth [hün dradth] (adj.; 7.) المثة‎ )١( 
>4 بالغ جزءاً من مثة به‎ )۲( > the - رھ‎ < 
العضو المثة في‎ )( § share of the money > 
. سلسلة (8) جزء من مئه‎ 

hun.dred.weight [hün drad-] (.هع)‎ pl. 
-weight or -weights <hundred + 
القنطار؛ الهَنْدَرِدْوَنَت: وحدة (1577) < ا۸عأعمس‎ 
وزن تاوي مثة باوند [فى الولايات المتحدة‎ 
. باونداً [في إنكلترا]‎ ٠١١ الأميركية] أو‎ 

حرب الأعوام المئة؛ حرب Hundred Years”? War‏ 
المئة عام: سلسلة حروب بين إنكلترا وفرنسا دامت 
من عام ۱۳۳۷ إلى عام ۴ وتخلّلها هُدَن 
متقطعة. نشبت بسبب من التزاع بين فرنسا وإنكلترا 
على الممتلكات الإنكليزية في فرنسا وانتهت بفقدان 
إنكلترا هذه الممتلكات. ` 
hung [hüng] past and past part. of hang.‏ 

Hun.gar.i.an [hüng gûr’ l1 on] (n. adj.) 
)1553( الهنغاريّ؛ المَجّري: أحد أبناء‎ )١( 
هَنغاريا أو المَجَر (۲) الهّنغاريّة : لغة الهنغاريين أو‎ 
وقد‎ Ura المجريين وهي إحدى اللغات الأورالية‎ 
كتبت منذ القرن الثالث عشر للميلاد بأحرف لاتينية‎ 
معذلة 8 (7) هتغاريٌ؛ مجريّ.‎ 

هنغاريا؛ المججَر : Hun.ga.ry [hing ga rî]‏ 
جمهورية في أوروبا الوسطى. لغتها الرسمية : 
الهنغارية. احتلها العثمانيون عام 1 فيقيت 
خاضعة لسلطانهم حتى أخرجهم ١‏ آل هابسبورغ منها 
)١194- 8(‏ وبذلك خضعت لحكم الئمسا. 
ثارت على حكم آل هايسبورغ عام ١814‏ ولكن هذه 
الثورة أخفقت. ومع ذلك فقد اضطرٌ النمساويون إلى 
احتواء النقمة الهنغارية بإنشاء دولة ةالنمسا ‏ المجر» 
الثنائية عام 17 . أصبحت دولة مستقلة عام 
4. وفي عام ١944‏ أصبحت جمهورية 
اشتراكية . تت دستوراً جديداً يضمن انتخايات 
خرّة متعددة الأحزاب عام 2.١944‏ وحدتها النقدية: 
الفورینت 1011826. مساحتھا 97,07٠0‏ كيلومتراً 
مربعاً. سکانها ١١,٠٠١,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
بودابست ا7265 2100013 . 

hun.ger [hüng ” [روع‎ (n.: vi.; 1.) > Mid. Eng. 
hunger, Irom Old Eng. hungor, hungur > 
)6©1. 126( جوع؛ سَعّب (۲) توق؛ اشتهاء‎ )١( 
يجوع (1) يتوق؛ يشتهي × (0) يجوع.‎ )۳( § 

الإضراب عن الطعام: (1889) ).7( hunger strike‏ 
إضراب عن الطعام يقوم به سجين أو مُدافعم عن قضية 
إلخ. 


hung jury )2.( (ca. 1903) هيئة المحلفين‎ 


humpback whale 


الخوت الأحدب: )1725( (.2) humpback whale‏ 
خوت ضخم» محذب الظهرء ذو زعانف طويلة 
جداً 0 

مسنم ؛ مُحَدُب : )1713( humped [hümpt] (adj.)‏ 
ذر سنام أو حدبة. 

humph [hümf] (interj.) <imitative of a 
ع٣٣)‎ < )1815( هَمُف: صوت يعبر به عن الشك‎ 
أو الازدراء.‎ 

Hump.ty-Dump.ty [hüimp’ ti مسقل‎ tî] ).( 
pl. -Dump.ties < Hunıpty-Dumpty, an 
egg-shaped nursery-rhyme character 
who fell from a wall and broke into 
لز الجَبّر: شيء كالز جاجة أو (1883) < قالط‎ 
اليضة» إذا انكسر تعذّر جَيْدَهُ أو إصلاځه.‎ 

hump.y [hüm’pî] (adj.), hump.i.er; -i.est 
كثير الحدبات أو النتوءات (۲) مُسئّم؛ محدّب‎ )١( 
. سَنامي؟ دبي الشكل‎ )۳( 

hu.mus [hyö6 mas] (n.) <L. hunus =‏ 
الدبال: مادة سمراء أو (1796) > ground, soil‏ 
سوداء تنشأ تا من تحلل المواد النباتية والحيوانية 
وتشكل الجزء العضوي من التربة. 

Hun [hün] (ı.) < Old Eng. hıîne, Hiinas 
(both plural), from late L. Huni> (bef. 
12( الهونيّ: واحد الهَوّن 1110125 وهم شعب‎ )١( 
مغوليّ مترحل سيطر في منتصف القرن الخامس‎ 
"0۲ للميلاد على جزء كبير من أورويا (۲) «أ» .م20‎ 
عد: المُخَرب: شخص محبّ للتخريب أو التدمير.‎ 
«ب» الألمانيّ. وبخاصة: جنديّ ألماني.‎ 
موسوعياً: لا يعرف المؤرخون -265م»‎ 
شيعا ثابتاً عن نشأة الهون وأوّلّتهم. وأياً ما‎ 
كان» فقد سيطروا في منتصف القرن الرابع‎ 
للميلاد على منطقة واسعة تحيط ببحر آرال‎ 
۴۳۷١ ثم عبروا نهر الذون حوالى العام‎ 
. وسيطروا على أجزاء من الروسيا الجنوبية‎ 
أشهر رجالهم الملك أتيلا الذي غزا فرنسا‎ 
ثم غزا إيطاليا عام 107 وأعمل‎ ١ عام‎ 
فيها يد الكلب والنهب.‎ 

هونان: مقاطعة في الجزء Hu.nan [hö6° nãn’[‏ 
الجنوبيّ الشرقيّ من وسط الصين. مساحتها 
كيلومتر مربع. سكانها ٥1,۲۲۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: تشانغشا Changsha‏ . 

hunch [hünch] (vi. 1.7 n.) <origin un- 
known > (1598) يندقم إلى أمام‎ )( 
ينحني؛ يحني ظهرَهٌ (۳) يتكوّر: يتخذ شكل‎ )1( 
یجثم؛ يريض × (60) يدفم إلى الأمام‎ )٤( كر‎ 
دَقُمْ‎ )۷( 8 >to ~ ones bac) < يحدّب‎ )7( 
إلى الأمام (۸) «أ» حَدَبة؛ سئام. «ب» كتلة صلبة‎ 
الحسن الباطنيّ: شعور حدسيّ قوتي بأن شيا‎ )4( 
سوف يُحدث.‎ 

hunch.back [hünch’bãk’] (n.J) > hunch + 
back> (1718) الأحدب : ذو الحذبة.‎ 

hunch.backed (hünch’ bãkt’] (adj.) < hunch 

+ backed> 

أحدب نورتردام Hunchback of Notre Dame, The‏ 
(عام :)۱۸۳١‏ رواية تراجيدية لفيكتور هوغو. تُعتبر 
إحدى أشهر الروايات التاريخية في الأدب الفرنسيّ 
تجري أحداثها في العاصمة الفرنسية خلال القرن 
الخامس عشر للميلاد وتَتَمَحُور على «كازيمودر» 
قارع ناقوس كاتدرائية نوتردام الاحدب وحبّه الجارف 
للراقصة العْجرية «إيزميرالدا). 

hun.dred [hün drad] (ı.) .ام‎ -dreds or -dred 
> Mid. Eng. hundred, from Old Eng. 
hundred, hund > (bef. 12c) مثة (۲) ورقة‎ )١( 


أحدب : ذو حدبة ١‏ 


: care; ã car; م‎ egg: م‎ mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; 8 under; û urgent: د‎ = a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


husky 


920 


hunting leopard 


(460١؟‏ - ۱۹۱۷): سلطان مصر ۱۹۱٤(‏ - 
26207 ابن الخديوي إسماعيل. نصبه الإنكليز 
سلطاناً إثر نشوب الحرب العالمية الأولى . 

[أعقد Hu.sain, Saddam [şãd dãm höo‏ 
حسین» صدام (۱۹۲۷ - ): زعيم سياسي 
عراقيَّ. رئيس الجمهورية (۱۹۷۹ - .)۲٠٠۳‏ في 
عهده نشبت الحرب بين العراق وإيران»ء ووقعت 


مط Hu.sain, Taha [tã hã‏ 
طه حین (۱۸۸۹ [5382 
:)١9177‏ أديب وناقد مصريٌ. 
شتهر بآرائه الجريئة في الادب 
والحياة ويحمله لواء الثورة على 

التقليد. أشهر آثاره: «الأيَام». 
hus.band {hüz’ band] (n.; vt.) > Mid. Eng.‏ 
husbond, from Old Eng. hısbonda =‏ 
)1( روج + master of a house > (bef. 12c)‏ 
بعل (۲) مدير؛ خازن (بر) (۳) مدير مقتصد؛ خازن 
بخيل § )٤(‏ يُسَخْر [للمصلحة العامة إلخ.] 
)٥(‏ یذخر؛ يوفر؛ يقتصد في 026'5 ~ 0> 
strength or resources >‏ (5) يزوج : يوجد 


Taha Husain 


زوجاً ل (1.ق) (۷) es‏ يزرع (١.ق).‏ 

hus.band.man [hüz band mãn] (n.) pl. 
-men <Mid. Eng.: housbondenian > 
(14c) المُزارع (؟) الخبير بالزراعة.‎ )١( 

hus.band.ry [hüz bon drî] (n.) )13©(‏ 
)١(‏ اقتصاد [في النفقة] (7) الزراعة؛ الفلاحة. 
وبخاصة: العناية العلمية بناحية من نواحي الزراعة» 
وعلى وجه أخص بالحيوانات الداجنة . 

Hu.sein [hoo sãn’] = Husain, al-. 

hush [hüsh] (vt.; i.; adj.; n.; interj.) < back- 
formation from earlier husht (inter).), 
from Mid. Eng. huissht > (1546) 
يهذىء؛ يكن (۲) يُخمد؛ يقمع (۳) يطمس؛‎ )١( 
لك‎ story of her يمنم من الانتشار‎ 
يَيْدأ؛‎ ):( x disgrace was ~ed up. > 
يكن 8 (0) طَميئ: تيوه به طن ف‎ 
>4 المعلرمات أو الحؤول دون انتشارها به‎ 
policy concerning any faults in the 
سكوت أو‎ )05 American economy > 
سكون» بعد ضجة § (۷) صَه! أسکت!‎ 

synonyms: calm, mu/Jle, quiet, relieve, ١ مر أدفات‎ 
silence, stifle, still. 
antouyms: amplify’, encourage, excite, أضداد:‎ 

incite. 

hush-hush [hüsh’ hüsh] (ad.) (1916) سِرّيّ؛‎ 
. > مكتوم < 019563565 لم‎ 

رشوة الإسكات: رشوة تعطى ).7/( hush money‏ 
للسكوت عن فضيحة أو نحوها. 

hush puppy )7.( <so called from the fact 
that it was fed to dogs > (ca. 1918) كعكة‎ 
الأرة [ترد بصيغة ة الجمع عادةً].‎ 

husk [hüsk] (n.; vt.) > Mid. Eng.: husk, 
huske > (14c( القشرة: «أ» قشرة الثمرة أو‎ )١( 
البزرة. «ب» قِشرة خارجية (7) سناد؛ دعامة‎ 
يَنْشْر؛ يُقَشّْر.‎ 95 

husk.er [hüs kar] (n. القاشر؛ المقشّر.‎ 

husk.ing [hüs king] (7.) فر‘ تقشثير.‎ )١( 
ویخاصة: نزع قشور عرانيس الذّرة (۲) 28 كلأكناط‎ 
bee. 


التقشيرية : لقاء جماعيّ؛ )1693( ).1/( husking bee‏ 
في مزرعةء لنزع القشور عن عرانيس الذّرة. 

husk tomato (7./) (1895) = ground cherry. 

husk.y' [hüs’kI] (adj.), husk.i.er; -i.est 


زجاجية . 

hur.ried [hûr îd] (adj.) )1667( مُشرع؛‎ )١( 
<~ rush of a locomotive> pgm 
<He gave ~ last-minule عاجل‎ (¥) 
مستعجل ؟‎ )۳( instructions to the crew. > 
<The ~ funeral Was 2 مُنجَرّ على عجل‎ 
< ~ 1116© صاخب‎ (4) shocking indignity. > 
of a city >. 

hur.ried.Iy [hûr îd |] (ad».) بعَجَلة؛ باستعجال.‎ 

hur.ry [hûrî] (vt.; i.; n.), hur.ried; 
hur.ry.ing < Mid. Eng. horyen, per- 
haps of imitative origin > (1592) 
> ينقل بعجلة؛ يجله يذهب بعجلة 2م‎ )١( 
ambulance hurried him to the 
<.113[1م205 (۲) يتعجل: ينخس أو يحت‎ 
على الإسراع (") 0106©م*© (4) يتجز‎ 
> ~ up or yo'[| باستعجال × (5) يسرع‎ 
عجلة؛ سرعة.‎ )9 miss ا‎ train. > 
هة‎ a -. مستعجل؛ مَضطرٌ إلى الاستعجال‎ )١( 
على عجل؛‎ )۲( > Are you هذ‎ a ~ to leave? < 
<The police go (here بأقصى سرعة ممكنة‎ 
ina ~.>. 

hur.ry-scur.ry or hur.ry—skur.ry [hûr] 
skûr'’î] (n.; adv.; adj.) <reduplication 
01] مurrر‎ < )1754( اندفاع مضطرب؛ عجلة‎ )١( 
مضطرية 8 (۲) باندفاع مضطرب § (۳) متيم‎ 
. باندفاع أو فرار مضطرب‎ 

hur.ry-up [hûr’i üp] (adj.) (1902) + ج‎ 
. > 2 ~ din”€۲ < مُعَجل ؛ مُنبجَرز بعجلة‎ 

hurt [hûrt] (v1. i.; n.), hurt, hurt.ing 
<Mid. Eng. hurten = to strike, 
يجرح. «ب» يزذي؛ (ء13) < "2۲ط‎ »« )١( 
يَضْرَ (۲) أ٠ يؤلم؛ يوجع. «ب» ييء إلى.‎ 
«ج» يُضعف. «د» يعوق × (۳) يقاسي؛ يُعاني‎ 
> My finger يسيّب ألما جسدياً أر عقلياً‎ )٤( 
. أذى؛ ضرر: «أ» جرح‎ )٥( § <.ى- اانای‎ 
> 11] «ب» استياء. «ج» ضربة؛ طعنة؛ إساءة كوس‎ 

a severe ~ to her pride. > 

مؤذذ ضارَ؛ (1526) (./04) hurt.ful [hûrt’ fol]‏ 
موچ مول 

hur.tle عقط]‎ tal] (vi. 1.), -tled; -tling 
<Mid. Eng. hurlen = to collide > 
)14©( يندفع بعنف أو سرعة × (۲) يوق‎ )۱( 
. أو يقذِف بعنف‎ 

hurt.less [hûrt’ 1s] (adj.) (1549) = harmless. 

الحُسّين؛ الحُسَيّن بن [ s3n‏ 06ض 31] Hu.sain, al-‏ 
علي (١٠۲٠؟‏ - 1۸١‏ م.): حفيد الرسول محمد عليه 
السلام والابن الثاني للإمام علي وفاطمة الزهراء. 
قاتل قوّات يزيد بن معاوية في كرْبلاء فاستُشُهد ودفن 

Hu.sai.ni [hoo sã në], Amin al- [ã mën’ ãl] 
مفتي فلسطين‎ :)۱۹۷٤ - ۱۸۹۳( الحسيني» أمين‎ 
الأكبر. تزعم حركة النضال العربيّ ضد الإنكليز‎ 
.٠۱۹٤۸ والصّهايئة في فلسطين حتى عام‎ 

Hu.sain ibn ‘A.li [hö© sãn’ مد اط‎ ‘ã li’] 
شريف مكة‎ :)۱۹۳١ - 1١867( الحَيْن بن على‎ 
_ 1١915( وملك الحجاز‎ )۱۹١١ - ۱۹۰۸( المكرمة‎ 
أعلن الثورة العربية على العثمانيين (عام‎ 524 
. تخلى عن العرش‎ .) 3575 

Hu.sain ibn Ta.lal [hoo sãn’ دده ط1‎ tã’lêl] 
ملك المملكة‎ :)۱۹۹۹١ _ ٠١۹١١( الحسَيّن بن طلال‎ 
عمل على تطوير‎ . .)1144- ١4617( الأردنية اليا‎ 
. البلاد وعني بتعزيز القو ات المسلحة عدداً وعَدَّة‎ 

Hu.sain Kamil [hoo 552“ kةو حسين كامل [الص‎ 


hunting leopard (7./ = cheetah. 
hunt.ress [hün tr»s] )7.( الصتّادة ؛ الصائدة. (ع14)‎ 
bhunts.man [hünts man] (r. pl. -men (1567) 
الصيّاد (۲) مدير الصيد.‎ )١( 
Hu.nya.di [hoo nyö dê], Janos هونياديء يو حنا‎ 
بطل قومي هنغاري. سلخ‎ :)١103 - (۱۳۸۷؟‎ 
معظم يني حياته في النضال ضدٌ الأتراك‎ 
. العثمانيين‎ 
hur.dies [(hûrd’ëz] (n. pl.) <origin un- 
known > (14c) عَجز؛ كَل (عب).‎ 
hur.dle [hûr dal] (n.; v»1.), -dled; -dling 
<Mid. Eng. hurdel, from Old Eng. 
hyrdel> (bef. 12c) الوشيع , النقّال: : سياج‎ )۱( 
نقّال أو مؤقت (۲) مزلجة المُعْدّمين:‎ 
مزلجة كان الإنكليز ينقلون فيه المحكوم‎ 
0 بالإعدام إلى حيث يَقْذ‎ 
الحكم (۴) الحاجز: حاجز‎ 
خشبي يقفز الرياضيون [أو‎ 
عقبة‎ )٤( الخيل] فوقه‎ 
ينب فوق حاجز [أثناء‎ )٥( § 
العَدُو] (5) يتغلب على صعوية‎ 
إلخ.‎ hurdle J. 
hur.dy-gur.dy [hûr di gûr’ di] (n.) pl. 
-gur.dies < probably imitative > (1749) 
= barrel organ. 
hurl [hûrl] (vi. .ı n.) < Mid. Eng. hurlen = 
to be driven with great force, rush on > 
يندفع؛ ينطلق بقوة × (۲) يقذف؛ (ع14)‎ )١( 
يخلع [عن‎ )٤( رعق يرمي بعنف (۳) ينطق بعنف‎ 
العرش] 8 (0) قَذّف؛ رَشْقَ.‎ 
أعمتتسط‎ [hûr ling] ).( . تُلْف؛ رشق‎ 
hurl.ing? [hûr ling] )1.( < from the gerund 
of مurا<‎ )1600( الهَرْلِنْغْ : لعبة إيرلندية شبيهة‎ 
بلعبة الهوكي‎ 
hur.ly [hûr’l] (ı./ < probably short for 
hurly-burly > (1593) = hurly-burly. 
hur.ly-bur.ly [hûr li bûr’ lî] (/.J) <earlier 
hurling and burling, reduplication of 
hurling tumult > (1539) ضجيج + جَلبة؛‎ 


هرج ومرج . 

Hu.ron [hyöor’ an] (.) pl. -rons or -ron <F. 
= boor> (1658) ./م: الهورونيون:‎ )١( 
شعب هندي أميركي أحمر كان يقطن سابقاً في‎ 
المنطقة الواقعة شرقيٌ بحيرة هورون (؟) الهورونيّ:‎ 
الهورونية: لغة الهورونيين.‎ )١( واحد الهورونيين‎ 

بحيرة هورون: إحدى Hu.ron, Lake [hyöor’ an]‏ 
البحيرات العظمى 1.2165 ا4١‏ 6. تقع بين ولاية 
ميشيغان الأميركية ومقاطعة أونتاريو الكتدية. 
ماحتها 64,6٠١٠‏ كيلومتر مريع ٠‏ 

hur.rah' [hoo rã'] )7.( )1686( جعجعة؛‎ )١( 
هرج ومررج (0) حماسة (۳) اهتياج ويخاصة حول‎ 
. مزاح‎ )٤( مالة تافهة‎ 

hur.rah? [höo rã’] also hur.ray قط‎ rã’] 
(interj.) < perhaps from G. hurra > 
)1716( هوراه!: هتاف ابتهاج أو استحسان أو‎ 
. تشجيع‎ 

hur.ri.cane [hûri kãn] (ı.) <Sp. huracan 
and Pg. Juracao> (1555) الهركين : إعصار‎ 
استوائي يصحبه عادة مطر ويرق ورعد» تنطلق رياحه‎ 
كيلومتراً و١٠ كيلومتراً‎ ١٠١٠١ بسرعة تتراوح ما بين‎ 
. في الساعة‎ 

سطح الهركين: سطح مسقوف ).1/( hurricane deck‏ 
في أعلى سفيئة نهرية . 

المصباح الإعصاريّ: (1894) (.1:) hurricane lamp‏ 
شمعدان. أو مصباح كهربائي. مزوّد ب «مدخنة» 


hydrangea 


921 


husky 


hy.a.lo.plasm [hî ãl د‎ plãz’ om] (n.) > hya- 
الجبلة الزجاجيّة : الجزء (1886) < "يمام + -م/‎ 
الراتق أو الصافي من بروتويلازما الخليّة (أح).‎ 
hy.brid [hî brid] (n. adj.) < L. hybrida = 
hybrid, mongrel> (1601) الهجين؛‎ )١( 
المولّد: حيوان أو نبات يج عن تزاوج نوعين‎ 
أر جنسين 8611612 مختلفين 9 (۲) هجين؛‎ species 
مُوَلْد.‎ 
hybrid computer )71.( )1968( : الكومبيوتر الهجين‎ 
208108 كومبيوتر يجمع ما بين النظامين الْظبريّ‎ 
.0181121 والرقميّ‎ 
hy.brid.i.za.tion [hî’brid د‎ zã‘shan] (nr.) 
تهجين (۲) هُجنة.‎ )١( 
hy.brid.ize [hi bra dîz] 0). ,ر.!‎ -ized; -iz.ing 
)1845( تين > يخلظ نين الأجناس:‎ 
hybrid vigor (n.) (1918) = heterosis. 
hy.bris [hî brîs] (.م)‎ = hubris. 
hy.da.thode [hî da thöd’] (n.J) < Gk. hudör, 
hydat- water + hodos road > qi : المتشّح‎ 
مجهرية في بشرة كثير من النباتات ينْضَمٌ الماءُ‎ 


عَبْرَها (نب). 
hydatid-,‏ .غ01 > hy.da.tid [hida tid] (n.)‏ 
hydatis = watery cyst> (1683)‏ 


)١(‏ الكُيَيْس المالي؛ الكَيَيْس العُداريَ: كبيس 
مائي المحتوى نجه في أنسجة الإنسان والحيوانات 
بعض الديدان الغّريطية وهي في الحالة 
اليرقانية (مض) (5) العُدارية: يرقانةٌ الدودة 
الشريطية المُكَيسَة المُحْدِئةُ للكيَئْس الماليّ (أح). 

هايد پارك: حديقة عامة في وسط لندن 28:21 11306 
يحْذْ عادةً مرحأ للتظاهرات السياسية ومنبراً لإلقاء 
الحُطب المثيرة. 

حيدر آباد : «أ» ولاية Hy.der.a.bad [hî dar a bãd’]‏ 
هندية سابقة في الجزء الجنوبيّ من وسط الهند. 
«ب» عاصمة ولاية حيدر آباد سابقاً وولاية آندرا 
پراش حاليًاً. سكانها ۲,۸۰۰,۰۰۰ ن. «ج» مدينة 
في الجزء الجنوبي الشرقي من باكستان. سكانها 
۰ ن. 

بادئة معتاها: hydr- [hîdr] or hydro- [hî dr]‏ 
«ا» ماء > hydroelectric‏ > . «ب» مائع؛ سائل 
hydrodynamics <‏ > . «ج» هيلررجين! 
متضمّن هيدروجيناً أو متّحد مع الهيدروجين 
hydriodic acid > .‏ > 

Hy.dra (hî dr] (.) العُدار: أفعران خرافي‎ )١( 
ذو تسعة رؤوس تله هرقل» فكان كلما قطع راا‎ 
)۲( من رؤوسه هذه نبت محله رأسان جديدان (مث)‎ 
شر متعدد العناصر لا يمكن التغلب عليه‎ : 7101 02. 
بجهد مُفرد (۳) الشّجاع؛ حيّة الماء: كوكبة في‎ 
نصف الكرة السماوية الجنوبي تقع على مقربة من‎ 
برج الشّرطان وبرج الميزان (فل) (5) العدار؛‎ 
الهذرة: حيوان نهريّ بدائيّ صغير ذو جسم أسطوانيّ‎ 
هزيل وفم مَحُوطٍ بمجتات طويلة مزرّدة بخلايا‎ 
لاسعة قادرة على شل الحيوانات القشرية‎ 
وغيرها (ح).‎ 

hy.dra-head.ed [hî drs hëd’ld] )64/.(‏ 
)١(‏ متعند المراكز؛ متعثّد الفروع ~ 82> 
< ]50616 (۲) مليء بالمشکلات؛ كثير العوائق 
أو العقبات . 

)1952( (ر.م) zên]‏ د“اقعل hy.dral.az.ine [hi‏ 
الهيدرالازين : عقار يستخدم في معالجة ضغط الدم 
العالي (صي) . 

hy.dran.gea [hî drãn'ja] (n.) <New L., 
from hydr- + Gk. angeion vessel > (ca. 
1753( الكوبكة؟ كرب الماء: شجيرة ذات عناقيد‎ 


ou out; ã under; û urgent; a ¬ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in CGirTuS. 


from Old F. huche = huge> (1658)‏ 
)١(‏ «أ» صندوق. «ب» خرانة منخفضة (۲) زريبة 
صغيرة (۳) كوخ )٤(‏ قفص . 

hut.ment [hüt’ m2] (7.J) (1889) مُمَشْكرذ‎ )١( 
. مخيّم؛ مجموعة أكراخ (۲) كوخ‎ 

مَکنلي« أولئس Hux.ley [hÛks' I], Aldous‏ 
(۱۸۹4 - 19375): رواليّ وشاعر وكاتب 
إنكليزيّ. هاجم المادية العلمية التي تهدّد 
الإنسانية بأعظم الخطر. 

مَكْسْليء جوليان )1۸۸۷ _ Hux.ley, Julian‏ 
0 عالم بيولوجيّ بريطانيّ. وُفْق إلى 
اكتشافات هامة في علم الأحياء» وأكثرٌ من 
التأليف في مرضوع النشوء والارتقاء. 

مكسلي» توماس هنري '[(116115 Hux.ley, Thomas‏ 
:)١1846  1١856(‏ عالم بيرلوجيّ بريطان. قام 
بدراسات واسعة في علم التشريح المقارّن وفي 
موضوع النشوء والتطور. 

هايبجئزٌ Huy.gens (hî ganz], Christiaan‏ 
كريستيان  1١775(‏ 1110): فيزيائي وعالم فلك 
ورياضيات هولنديّ. وضع نظرية الضوء المَْجية 
واخترع أول ساعة مزودة برقاص أو بندول. 

huz.zah or huz.za [ha zã’] (interj.) < origin 
unk ıow > )1573( هوزاه!: هتاف ابتهاج أو‎ 
. استحسان‎ 

hy.a.cinth [hî [طاصاد‎ (n.) < L. hyacinthus 
a precious stone, a flowering plant, 
from Gk. hyakinthos> (1553) 
الهايكيشوس: حجر كريم عَرَفه القدماء ويُعتقد‎ )١( 
amethysا أنه الكّفير 156طامم58 أو المت‎ 

(۲) المُككّلة؛ الحَدّقيّة؛ الياقوتيّة: 

عشب بصلي مُعَمْر ذو أوراق رفيعة 

طويلة وزهرات عنقودية فوّاحة العبير» 

زرقاء عادةًء قَرَنفلية أو بيضاء أحياناً 

(نب) (۳) لون يراوح بين البنفسجي 
2 اعوط الخفيف والأرجواني المعتدل. 

الټلاص؛ القلائلص: في [062 Hy.a.des' [hî‏ 
الميثولوجيا اليونانية » حمس من بنات أطلس 185)هم 
زُعم أنهنَ أرضعن إله الخمر الطفلء ديونيسوس. 
فكافأهنَ كبير الآلهة زيوس بأن حوّلهن إلى نجوم في 
كوكبة الثور. 

القلاص؛ (14c)‏ ).1م .7) [ho dêz]‏ 117.8.0652 
مئة وخمسين نجماً على الأقل. يقع في كوكبة الثور 
ئ6 .>. وكان القدماء يعتقدون أن طلوع الققلاص 
مع الفجر يؤذن برشك هطول المطر (فل). 

hy.ae.na [hî ëٌ na] (n.) = hyena. 

hyal!l- [hî ol] or hyalo- [hî 1| 6[ بادئة معناها:‎ 
. > hyaاەpما|a‎ "۹ < زجاج أر زجاجي‎ 

hy.a.line (hîs lon] (adj.) <Late L. 
hyalinus, from Gk. hualinos = of 
crystal or glass > (1661) رزجاجيّ‎ )١( 
شفاف (۳) لامتبلر؛ غير متبلر.‎ )۲( 

(۱) شيء )1667( ل(.7) hy.a.line [hia lon]‏ 
شماف [كالجرٌ الصافي إلخ.] (۲) أر ملاورط: 
الهيالين : مادة قرنية شبيهة بالكيتين (را. دأاأطء). 

المضروف (1855) )./( hyaline cartilage‏ 
الأجاجيّ : عُضروف شب شفاف يشتمل على قليل 
من النسيج الليفيّ (ت). 

hy.a.lite وتقط]‎ 11[ (n.) > ©. Hyalit, from 
Gk. hualos = glass, crystal> (1794) 
.)0881 الهياليت : أوبال عديم اللون (را.‎ 

hy.a.loid [hî loid’] (adj.) (1835) زجاجيٰ‎ )۱( 
. شاف‎ )۲( 


ë me: Lin; 1 bite; ê lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; مه‎ good: 55 boot; 


)1552( قِشريّ: مكسر بالقشر (۲) قشراني:‎ )١( 
شبيه بالقشر (۳) قَشِرٌ: كثير القشور.‎ 

[hüs’ ki] ( adj.) > originally, «dry as‏ 72 لعسط 
أجش ؛ بح الصوت. )1722( > a husk»‏ 

hus.ky [hüs’ kî] (.م)‎ pl. hus.kies < origin 

obscure > (1852) = Eskimo dog. 

hus.ky“ [hüs’ kî] (adj.: n.), hus.ki.er; 
hus.ki.est < probably from husk > 
)1864( قويّ (۲) ضخم 8 (۳) شخص قوي‎ )١( 

هس ٠‏ جون )۱1۳۷۲ _ Huss [hüs], John :)١41١6‏ 
مصلح ديني من أبناء بوهيميا [في تشيكيا 
اليوم]. يعتبر زعيمَ حركة الإصلاح الوطني 
التشيكى. أعدمً إحراقاً. 

hus.sar [hoo zãr’] (n.) > Hungarian huszûr 
= highway robber > (1532) الوَؤصار:‎ 
جندي في وحدة من الوحدات العسكرية الأوروبية‎ 
المنظمة على طريقة سلاح الفرسان الهنغاري‎ 
الخفيف في القرن الخامس عشر.‎ 

هوسَل. أدموند orl], Edmund‏ 665ط] Hus.serl‏ 
 14869(‏ ۱۹۳۸): فيلسورف نمساويّ. أسس 
الفينومينولوجيا أو علم الظاهرات. 

Huss.ite [hüs’ît] (.م)‎ <New L. Hussita, 
from John Huss> (1532) لهسي : واحد‎ 
الهسّيين وهم أتباع المصلح الديني جون هس (را.‎ 
الذين شكلوا بعد إعدام زعيمهم‎ )Huss, john 
حركة دينية شديدة المراس جمعت في صفوفها‎ 
العوامٌ والنبلاء على حدٌ سواء.‎ 

hus.sy وتاط]‎ 1: hüz’i] (n.) pl. -sies 
<alteration of Mid. Eng. huswif house- 
wife: hus house + wif wife> (1647) 
الفاجرة: امرأة فاجرة (۲) السليطة: فتاة وقحة‎ )( 
أو مؤذية.‎ 

hus.tings [hüs’ tingz] (n. pl. or sing.) < Old 
Norse husthing: hüs house + thing 
assembly > (bef. 12c) محكمة محلّية‎ )١( 
منبر المرشحين: منبر لتسمية المرشحين‎ )۲( 
للانتخابات النيابيّة أو لإلقاء الخطب الانتخابية‎ 
إجراءات حملة انتخابية.‎ )۳( 

hus.tle [hüs’ol] (vt. i; ,ره‎ -tled; -tling 
> Mid. Dutch husselen, frequentative 
of husten = to shake > (1751) يحرج‎ )١( 
< They ~d him out 01 بخشونة أو بسرعة‎ 
<.رااع عط) (۲) يهر أو يدفع بخشونة‎ 
«أ» يحصل على شيء ببذل نشاط ملحوظ؛‎ )۳( 
5 ~d new customers > يكسب‎ ١ يجمع‎ 
«ب» يبيعه شيئاً [بالمكر والخداع]. «ج» يسليه ماله‎ 
> ~s schoolboys out of بالقوة أو الخداع‎ 
يشنّ طريقه‎ )٤( × their lunch money > 
يعسجل؛ يسرع (1) يبذل جهوداً قوية للحصول‎ )0( 
على كسب غير مشروع [عادةً] (۷) ينغمس في‎ 
الدعارة (۸) يلعب بيَمَّظة أو نشاط 8 (4) دقُع بقوة‎ 
<the ~ and bustle in نشاط بالغ‎ (1۰) 
عمل؛‎ (1۱) construction of motels > 
خحداع؛ احتيال.‎ )١7( وظيفة‎ 

hut (hüt] (r.7 vt.; i.), hut.ted; 1-8 
> Mid. F. hutte, of Germanic origin > 
)1658( كوخ (۲) سقيفة § (۳) يسكن في‎ )١( 
. يسكن في کوخ‎ )٤( × كوخ‎ 

الحُطيئة (ترفي [طة'/زق] 06ض 1ة[ Hu.tay’ah, al‏ 
عام 774 م.؟): شاعر عربيّ جاهليّ أدرك الإسلام. 
كان قبي الوجه» سليط اللسانء مولعا بالهجاء. 

hutch [(hüch] (7.J) > Mid. Eng. huche chest, 


3 at; 5 عامل‎ 3 carc; ã car; § cgg: 


hydrogen peroxide 


922 


hydrant 


مجاه ضفن او ل ا = 


موموعياً: غاز قابل للاشتعال. -ومك عم 
عديم اللرن والطعم والرائحة يتصدر 
الجدرل الدوريّ عاطنا عنكه5>م. وهو 
أخفٌ العناصر المعروفة وأكثرها وفرةً في 
الكون. اكتّشف عام .١977‏ رمزه ٠يد؛‏ 14. 
رقمه الثَّرَى .١‏ وزنه الذري ١,0١17417‏ 
نقطة E‏ بح لمن 
نقطة غليانه 727,4" تحت الصفر. 
nãs’; hî dröj’ 2‏ د زقةعل hy.drog.e.nase [hî‏ 
nãz’] (n.) < hydrogen + -ase> )1900(‏ 
الهيدروجيناز: أنزيمة تز تشكل الهيدروجين في 
بعض المتعضيات المجهرية (كح) . 
nãt’] (1.J, -nat.ed;‏ دز hy.dro.ge.nate [hî drs‏ 
يهدذرج؛ يُدرْجن: يعالج (1809) -nat.ing‏ 
بالهيدروجين أو يوححد مع الهيدروجين. ويخاصة : 
يضيف الهيدروجين 0 مركب عضوي غير 
مم (ك). 
hy.dro.ge.na.tion [hî dro ja nã shan] (r.)‏ 
الهَتْرجَة؛ الدرْجنة (ك). 
موسوعياً: معالجة المرادٌ ممعرمت 
بالهيدروجين أو جعلها تتُحد معه. وهذه 
المعالجة ضرورية لجعل بعض الزيرت 
الطبيعية ذات الرائحة والمذاق غير 
المرغوب فيهما أزكى رائحة وأطيب 
منافا. وقد يصطئع المصطلح بمعنى 
الَهَذْرْج أو التْدَرْجِنء أي العملية التي بها 
يتحد الهيدروجين مع مادة أخرى . 
القبلة الهيدروجينية: (1947) (.71) طتققءط hydrogen‏ 
قنبلة تستمد قوتها المدمّرة من التحام نوى نظائر 
الهيدروجين لتكوّن عنصر الهيليوم. وإنما يتم ذلك 
بإخضاع هذه النوى لحرارة وضغط شديدين. 
الرابطة الهيدروجينية: (1923) ).77( hydrogen bond‏ 
رابطة تتكوّن عندما تشكل ذرّة الهيدروجين المرتبطة 
أصلاً بإحدى الذرّات رابطة إضافية مع ذرّة 
أخرى (كف). 
بروميد (1899 hydrogen bromide )/7.( (ca.‏ 
الهيدروجين: مركب مشتمل على عنصرّي 
الهيدروجين والبروم 550111126. وهوء عند درجة 
حرارة الغرفةء غار عديم اللونء مُهَرَىء إلى أبعد 
الحدودء ثاقب الرائحةء مهيّج للبشرة والعينين (ك). 
كلوريد (1869) (.7/) hydrogen chloride‏ 
الهيدروجين: مركب مشتمل على عنصرّي 
الهيدروجين والكلور 1105126©. وهوء عند درجة 
حرارة الغرفة» غار عديم اللونء خانقٌء مهرّىء. 
ثاقب الرائحة» ذرّاب في الماء (ك). 
hydro-‏ = )1882( (.72م hydrogen cyanide‏ 
cyanic acid.‏ 
فلوريد (1909 hydrogen fluoride (7.) (ca.‏ 
الهيدروجين: مركب مشتمل على عنصرّي 
الهيدروجين والفلور 121101126 وهوء عند درجة 
حرارة الغرفة» غاز عديم اللون ذواب في الماء (ك). 
يوديد الهيدروجين : (1899) ).77( hydrogen iodide‏ 
غاز خانق» مهرّىء» عديم اللون يستخدم لإنتاج 
حمض الهيدريو ديك (2). 
أيرن الهينروجين: أيرنٌ (1896) ).7/( hydrogen ion‏ 
الهيدروجين ذو الشحنة الموجبة (ك). 
nîz’] (vı.), -ized;‏ دز hy.dro.gen.ize [hî dra‏ 
-iz.ing = hydrogenate.‏ 
hy.drog.e.nous [hî dröj'a nas} (adj.)‏ 
هيدروجينيّ: منوب إلى الهيدروجين أو مشتمل 
عليه . 
بيروكيد (1872) hydrogen peroxide (n.)‏ 
الهيدروجين؛ فوق أكسيد الهيدروجين: سائل 
ثقيل» عديم اللون والرائحةء يتألف من ذرّتي 


i lëk’trîk] (adj.) 


كربوناً وهیدروجيناً فقط (ك). 


hy.dro.cele [hî dra sël’] .سم‎ < L., from Gk. 


hydrokëlë: hydro- + kêlê tumor >‏ 
الأثرة ؛ الْمَعِلة : : تجمع سائل مصلي حول (1597) 
الخصيتب.: عادة (مض). 


hy.dro.ceph.a.lus دعل قط]‎ sëfُ 2 12s] also 


hy.dro.ceph.a.ly دعل قط]‎ sëfa Ii] (n.) 
<Gk. hydrokephalos, from hydr- + 
kephalê head > (1670) استسقاء الرأس؛ مَوَهٌ‎ 
الرأس: حالة تميّز بتراكم السائل المخحيَ في‎ 


hy.dro.chlo.ric acid صل قط‎ klör’îk] (n.) 


خنض (1828 <hydro- + chloric> (ca.‏ 
الهيدروكلوريك: المحلول المائيّ لكلوريد 
الهيدروجين. وهو غاز مَهُرّىء. ثاقب الرائحةء 

ذوّاب في الماء والإثير والكحول (ك). 


hy.dro.chlo.ride [hî’dra klör’’ îd] (n.) > hy- 


الهيدروكلرريد: )1826( > dro- + chloride‏ 
مركب ينشأ عن التناعل بين حمض الهيدروكلوريك 
وإحدى القواعد 02565 العضوية (ك). 


hy.dro.cor.ti.sone [hî’dro kör’ tî sön] (n. 


<hydro- + cortisone> (ca. 1951)‏ 
ا هرمون متبلر يشتق من قشرة 
الرّئياني (كح) . 


hy.dro.crack.ing [hî dra krãk’Iing] (n.) 


التكسير )1940( > <hydro- + cracking‏ 
الهيدروجينيّ: تكسير الموادٌ الهيدروكربونية من 
طريق إضافة الهيدروجين (ك). 


hy.dro.cy.an.ic acid [hî’drö sî ãn’îk] (n.) 


شديد السمْيةَء عديم اللونء ذو رائحة شبيهة برائحة 
اللوز (ك). 


hy.dro.dy.nam.ic [hî’drö dî nãm’ ik] also 


hy.dro.dy.nam.i.cal قعل قط]‎ dî nãm’ kal] 
(adj.) > hydro- + dynamic > (ca. 1828) 
هيدروديناميَ: ذو علاقة بالهيدروديناميكا أو‎ 

الديناميكا المائية . 


hy.dro.dy.nam.ics [hî’‘dröo dî nãm'iks] (.ه)‎ 


الهيدروديتاميكا؛ ‏ > hydro- + dynamics‏ > 
الديناميكا المائية؛ علم قوة الموائم: فرع من 
الميكانيكا يدرس حركة الموالع [وهي تشمل 
السوائل والغازات] وحركة الأجام الجامدة 
المغمورة فيها 

hy.dro.e.lec.tric [hi’dröÖ 
<hydro- + elec!ric> (1827) كهربيمائى؛‎ 
كهربائن مائت: ذو علاقة بتوليد الكهرباء بواسطة‎ 
. القرة المائية‎ 


hy.dro.flu.or.ic acid [hî’‘drö flo50’ ör ik] (n. 


خض )1822( <hydro- + fluoric>‏ 
الهيدروفلوريك: المحلول المائيّ لفلوريد 
الهيدروجين. وهو مهرّىء عديم اللرن»ء شديد 
السّميّة» يُستخدم في صقل الزجاج وتنظيف الفلزّات 

وجي حجارة البناء (ك). 


hy.dro.foil [hî dro foil’] (n.) <hydro- + 


7 المُنساب المائي: ا )1919( Joil>‏ 

نسيابيّ شبد شبيه بالجناح مثبت مثبت إلى بدن الزورق على 
0 توق سطع العا عندما يبلغ الزورق حدا 
من السَر عة معيّنا (؟) الزورق الزلاق: زورق مزودٌ 
بأسطح انسيابية شبيهة بالأجنحة ترفعه فوق سطح 
الماء عندما يبلغ سرعة معيّنة . 


hy.dro.gen [hî dro jan] (n.) <F. hydrogene 


water generating (from the fact that 
water is generated by its combustion): 
hydro- + -gen> (1791) الهيدروجين (ك).‎ 


كبيرة» مستديرةء من زهر جميل أبيض أو قرنفلي أو 
(ca. 1828) )١(‏ ر.س) [امدعل hy.drant [hî‏ 
8ناأم7:2 (۲) حنفية؛ صُئبور. 
hy.drate [hî drat] (n.; vı.; i.), -drat.ed;‏ 
-drat.ing <hydr- - -ale> (1802) (1)‏ 
الهيدرات؛ الإيدرات؛ الماءات: مركت کيمیاني 
مشتمل على جزینات ماه (ك2) (۲) هیدروکسید 
< - لزناك2[1 > § (۳) يميه يجعله يتّحد 
بالماء × (4) يَتَمَيّه : يتّحد بالماء. 
امه : الغاعل (.71) hy.dra.tion [hî drã shan]‏ 
الذي تتشكل بواسطته الهيدرات أو الماءات (ك). 
hy.drau.lic [hî drö’ lik] (adj.) > L. hydrau-‏ 
licus, from Gk. hydrolikos> (1661)‏ 
هيدروليكت: «أ» مُدارٌ أو محرّك بواسطة الماء. 
«ب» ذو علاقة بالهيدروليات أو علم حركة السوائل 
engineers >‏ ~ > . ج« متعلق بالمياه أو 
السوائJ‏ المتحركة 51016 erosion of‏ ~ > 
.reef 10215 <‏ «د» مكتيب صلابة تحت الماء 
lime>.‏ ~ < 
اليكبح الهيدروليكي : يكبم (.2) hydraulic brake‏ 
يشَغْل بواسطة الضغط السائليّ (سي) 
الميكباس (1808) (.7) hydraulic ram‏ 
الهيدروليكي: مضحّة تستخدم طافة المياه الساقطة 
لرفم جزء من الماء إلى ارتفاع أعلى من ارتفاع 
المصدر. 
hy.drau.lics [hî drö’liks] (n.) (1671)‏ 
الهيدروليات؛ علم حركة السوائل: علم يبحث في 
القوانين التي حك الما والسوائل الأخرى في حال 
حركهاء ويُعْنى بدراسة طرائق استغلالها فى الأعمال 
الهندسية . ٤‏ 
zîn] (r.) <hydr- +‏ دعل hy.dra.zine [hî‏ 
الهيدرازين: سائل (1887) <ع,:- + a2)0(-‏ 
عديم اللون يُتَخد وقوداً للصواريخ وغيرها (ك). 
hy.dra.zo.ic acid [hî’dra zö’ Ik] (n. e‏ 
حمض الهيدرازُويك : (1894) <€ ]- + az0-‏ + 
سائل متفجرء سامء طبار عديم اللونء» كريه 
الرائحة (ك). 
)١(‏ رَطَب؛ وافر (1926) hy.dric [hî drîk] (adj.)‏ 
الرطوية (۲) رطوبي : «أ» ذو علاقة بوفرة الرطوية. 
ب٤‏ متطلب ر طوبة بة وافرة. 
hy.dride [hî drîd] (n.) <hydr- + -ide>‏ 
الهيدريد: مركب كيميائنَ يشتمل على (1877) 
عنصرين أحدهما الهيدروجين (ك). 
öÖd’ îk] (n.) < hydr-‏ قعل hy.dri.od.ic acid [hî‏ 
حمض الهيدريوديك : (1819) jodic aci4<‏ + 
محلول غاز يوديد الهيدروجين فى الماء (ك). 
hy.droُ [hî drö] (n. J pl. hy.dros < short for‏ 
hydropathic establishment > (1882)‏ 
المْحَجَم الماني ؛ المَْتَجَع المعدِنيّ: مجع يرتادهُ 
الناس رغبة في مياهه المعدنية. 
كهربيمائي؛ (1916) (./64) hy.dro” [hî dro]‏ 
كهربائي مائي < 701161 ~~ > . 
hydro- [hî drö] = hydr-.‏ 
ar’ plan’] (n.)‏ 6 قط] hy.dro.air.plane‏ 
hydro- + airplane > = hydroplane.‏ > 
bî ö1» ji] (n.)‏ قعل تط] hy.dro.bi.ol.o.gy‏ 
hydro-+ biology > (1926) = limnology.‏ > 
hy.dro.bro.mic acid [hî’dra brö mik] (n.)‏ 
حَمْض الهيدروبروميك : المحلول المائنَ (1836) 
لبروميد الهيدروجين. وهو حمض قو ی اکال أو 
حات إلى حد بعيدء عديم اللون إلى أصفر (ك). 
hy.dro.car.bon ([hîi’dra kãr ‘ban] ).(‏ 
الھيدروكريون: (1826) > hydro-+ carbon‏ > 
مركب عضوي (كالبنزين والاسيتيلين؟1 متضمن 


hydrostatic 


hy.dro.phil.ic [hi drs 111 radj.) > from 
New L. hydrophilus = hydrophilous > 
)1916( اليف للماء: ذو ألفة شديدة للماء تجعله‎ 
قايلاً لامتصاصه أو الترطب به أو الاتحاد معه أو‎ 
الانحلال فيه (ك).‎ 

hy.droph.i.lous [hî dröfa [ودا‎ (adj.) 
> hydro- + -philous > مجحب للماء : نام‎ )١( 
في الماء أو مزدهرٌ فيّه (؟) أليفٌ للماء (را. المادة‎ 
. لسابقة)‎ 

hy.dro.pho.bi.a ([hî’dra fö° bi [د‎ (n.) 
<hydro- + phobia > (1547) رھاب‎ (1( 
لماء: الخوف الممّرضي من الماء (۲) داء الكلّب‎ 
.(rabies )ر|.‎ 

hy.dro.pho.bic [hî’dra fö bik] (adj.) (1807)‏ 
)١(‏ مكلوب: مصابٌ بداء الكلّب (۲) خائف من 
الماء: مصاب بالخوف المرضي من الماء (7) نافر 
من الماء: عديم الألفةء أو ضثيل الألفةء للماء. 

hy.dro.phone [hî dra fön’] (n.) > hydro- +‏ 
المسماع المائي : أداة للإصغاء (1860) < one‏ hم-‏ 
إلى الصرت المرسّل عبر الماء . 


hy.dro.phyte [hî dra fît’] (n.) <hydro- + 


النبات المائ: النبات الذي (1832) <ع)ر۸م- 
ينمو عادةً في الماء أو في الأراضي السبخة التي تكثر 
فيها المياه إلى حد لا تطيقه النياتات الأخرى (نب). 

hy.dro.plane [hî dra plãan’] (n., vi.), 
-planed; -plan.ing > hydro- + plane > 
(1901) (hydrofoil 2 الرورق الزَّلاق (را.‎ )١( 
ساعد الغرص: دقّة على محور أفقي من‎ )۲( 
الغراصة لتو جيهها إلى أعلى أو أدنى (۳) الطائرة‎ 
المائية: طائرة مزودة يأطواف [ جمع طؤف] أو بجزء‎ 
سفليّ شبيه بأسفل المركب يمكنها من الهبوط على‎ 
سطح, الماء أو الإقلاع منه § (5) ينزلق: «أ» ينزلق‎ 
الزورفٌ فوق الماء وقد اتفعصل جزء من بدنه عن‎ 
سطح المياه. «ب» تنزلق عجلات السيارة على طريق‎ 
يقود زورقاً زلاقاً [أو طائرة مائية]‎ )٥( رطية‎ 
يركب زورقاً زلاقاً [أو طائرة مائية].‎ )١( 

hy.dro.pon.ics [hî dra pöniks] (r.) 
> hydro- + (geo)ponics > (1937) الزراعة‎ 
المائية: زراعة التباتات في ماء أَذيّت فيه يعض‎ 
الموادٌ المغذية.‎ 


hy.dro.pow.er [hî دعل‎ pou’ar] (n.) < hydro- 


القوة الكهربيمائية: قوة (1933) <rعس0م‏ + 
كهربائية مائية . 


hy.dro.qui.none دعل تط]‎ kwi nön’] (r.) 


<hydro- + quinone> (ca. 1865)‏ 
الهيدروكينون؛ الكينون الماتنَ: مركب أبيض متبلر 
يتخدم في الطب وفي تظهير الصور 

الفوتوغرافية (ك). 


hy.dro.scope [hî dro sköp’] (.م)‎ > hydro- + 


منظار الأعماق : أداة بصرية (1909 .2©) < ©6م0ع5- 
تمكن المرء من رؤية شيء على مسافة بعيدة تحت 


سطح الماء. 


hy.dro.space [hî dra spãs’] (n.) > hydro- + 


الفضاء المائيّ: المناطق الواقعة تحت < 500606 
سطح المحيط أو الأوفيانوس . 


hy.dro.sphere [hî dra sfer’] (n.j > hydro- + 


المحيط المائيّ: غلاف الأرض (1887) < Sphere‏ 
المائي. وهو يشمل مياه البحار والمحيطات والبخار 
الماتي في غلاف الأرض الجويّ . 
<hydro- +‏ (.م) hy.dro.stat [hî dro stãt]‏ 
مكشاف الماء: أداة كهربائية لاكشاف </5/0- 
وجود الماء [نتيجة لارتشاح أو فيض إلخخ.]. 
stãt’ îk] (adj.) > hydro-‏ عل تط] hy.dro.stat.ic‏ 


in alone, e in system, İ in casily, o in gallop. «4 in Grcus. 
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(۲) الكَحَلمُو؛ الَمَبُه: انحلال المادة بفعل 
الماء (ك). 
المُحَلماةة؛ / hy.dro.lyte [hî dra Ii] (n.‏ 


المُمَئّهة: مادة أخضعت للحلمأة أو الإماهة (ك). 
)١(‏ حَلْمَيَ؟ lit îk] (adj.)‏ دعل تط] hy.dro.lyt.ic‏ 
إماهيَ: ذو علاقة بالحَلّمأة أو بالإماهة (ك) 
() مُحَلمىء ؛ مُمَيّهِ : مُحَدِث للحَلمأة أو للإماهة (ك). 
zãl’] (n.) =‏ وثاقعل قط] hy.drol.y.zate‏ 

hydrolysate. 

hy.dro.lyze [hî drs liz’] (vt. i.), -lyzed; 
-lyz.ing < from )1880( 
× ا : يحل بالماء (ك)‎ )۱( 
(ك).‎ E يتَحَلْما؛ يتم‎ )۲( 

المنجم (n.)‏ د hy.dro.man.cer [hî dra mãn‏ 
بالماء: مَنْ يُنجَّم بمظهر أو حركة الماء [أو غيره من 
السوائل]. 

hy.dro.man.cy [hî dra mãn’‘sî] (n.) < hydro- 
+ -«a"(< )14٤( التنجيم بالماء: التنجيم‎ 
بواسطة مظهر أو حركة الماء [أو غيره من السوائل].‎ 

hy.dro.me.chan.ics قعل تط]‎ ma kãn’îks] (r.) 
<hydro- +  mechanics> (1851) 
الهيدروميكانيكا؛ ميكانيكا الموائم: فرع من‎ 
الميكانيكا يُعنى بدراسة توازن وحركة الموائع‎ 
والأجسام الجامدة المغمورة فيها‎ 

hy.dro.mel [hî dre mël’] (n.) <L. hydro- 
meli, from Gk. hudromeli: hydro- + 
meli honey > الماسّل: شراب من ماءِ وعسل.‎ 

hy.dro.met.al.lur.gy [hî dra mëta lûr’jî] (n. 
<hydro- + metallurgy > (ca. 1864) 
التعدين الّطب: استخلاص الفلرّات من خاماتها‎ 
بترشيحها في المحاليل [كالزئيق والأحماض].‎ 

hy.dro.me.te.or دعل قط)‎ mê’ ti ar] (nr.) 
<hydro- + meteor> (1857) الماء‎ 
الجرّيّ: كل ناتج ينشأ عن تكثّف بخار الماء‎ 
الجوّيّ [كالضباب أو المطر أو البَرّد].‎ 

د “أة 2 ti‏ قم 6عل51/0] hy.dro.me.te.or.ol.o.gy‏ 
JjI] )7.( <hydro- + nıeteorology > (ca.‏ 
الأرصاد الجوية المائية: فرع من علم (1864 
الأرصاد الجوية يُعْنَى بدراسة الماء في غلاف الارض 
الجوي من حيث َكل وحركنّه والتغيّراتٌ الطارثة 
عليه . 


hy.drom.e.ter [hî dröm’a tar] 

(n.) > hydro-+-meler > 

المِثيّل (مج): مقياس (1675) 

الثقل النو عي للسوائل. 

hy.dron.ic [hî drön’ ik] (adj.) 
<hydr- + -onic (as in electronic) > 
)1946( ألكترومائين: خاص بنظام من أنظمة‎ 
التدفئة أو التبريد قوامُه نقل الحرارة بواسطة مائع‎ 
[كالماء أو البخار] يدور في مجموعة أنابيب مقفلة.‎ 

hy.dro.ni.um [hî drö nê om] (n.) > hydr- +‏ 
الهيدرونيوم : آيونُ )1908( > (amm)Jonium‏ 
هيدر وجِين مُتَحَد مع جريه ماء (ك). 

مداراتي (.4ه) pãth Ik]‏ دعل 'تط] hy.dro.path.ic‏ 
مائيّ : ذو علاقة بالمداواة المائية (را. المادة 
التالية) . 

hy.drop.a.thy [hî dröp’o thî] (n. > hydro- 
+ -pمهthر‎ < )1843( المداواة المائية: معالجة‎ 
الأمراض باستخدام الماء داخلياً وخارجياً.‎ 

hy.dro.phane [hî dro fãn’] (n./ > hydro- +‏ 
الهيدررفين: أويال (را. (1784) -phane>‏ 
[2همه0) نصف شفاف إذا عُيس في الماء أصبح 
شفافاً (مع). 


hydrometer 


ã at; 3 date; 3 care; ã car; 6 cgg; © mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ow out; 0 under; © urgent: ك د‎ 


hydrogen sulfide 


هيدروجين وذرّتي أكسجين ويذوب بسرعة في الماء 
وفي الكحول أيضاً (ك). 

كبريتيد (1873) (.7) hydrogen sulfide‏ 
الهيدروجين: غاز عديم اللرنء شديد المَُميْة 
قابل للاشتعالء تنطلق منه رائحة شبيهة برائحة 
البيض الفاسد (ك). 

hy.drog.ra.phy [hî دع عوعل‎ fi] (n.) < hydro- 
+ -graphy> (1559) الهيدروغرافيا.‎ 
موسوعياً: دراسة الجغرانيا رم‎ 
الطبيعية لمياه الأرض. وهي تشمل‎ 
رصف الأنهار والبحيرات والبحار‎ 
والمحيطات. والعرامل المؤثرة فيهاء‎ 
والأسبابٌ المؤدّية إلى تشكل مياه الأرض‎ 
أو زوالها. وتُعْنى أيضاً بدراسة المد‎ 
والجَزْره والتيارات المائيةء والأمواج‎ 
وغيرها.‎ 

hy.droid [لتمعل تط]‎ (n. adj.) < Hydr(a), 
genus name + -oid> (ca. 1864) 


)١(‏ الهذريّ؛ العغداري : حيوان من الهذريات أو 
العداريات وهي طوبه يئفة من شعبة شعبة المجوفات 22 


§ (؟) جهِذريّ؛ عداريٰ. 


hy.dro.ki.net.ic قعل “قط‎ ki nët’ ik: hî’drö kî 


nët ik] (adj.) <hydro- + kinetic> 
)1876( هيدروكينانتيّ: ذو علاقة بالهيدروكيناتيكا‎ 
. (را. المادة التالية)‎ 
hy.dro.ki.net.ics [hî’drö ki nët’îks; hî’ قعل‎ 
kî nët’îks] (n. J <hydro- + kinetics > 
الهيدروكيناتيكا؛ علم حركة الموائع: فرع من‎ 
الهيدروديناميكا (را. 5(0500[/221215) يبحث‎ 
في الموائع حين تكون في حالة الحركة (قا.‎ 
.(hydrostatics 
hy.dro.lase [hî dro lãs; hî’dro lãz] (n.) 
hyd اهاروiك الهيدرولاز: أنزيمة تَحْفْز حلمأة‎ 
البروتينات والأحماض النووية والتشا وغيرها (كح).‎ 
hy.dro.log.ic [hî’drs löj’ ik] (adj.) 
هيدرولوجيّ: ذو علاقة بالهيدرولوجيا أو المائيات.‎ 
الدّورة الهيدرولوجية؛ الدورة (.:) ءار ءأع 0اه ارط‎ 
. المائية‎ 
موسوعياً: مجموع العمليات رمدم‎ 
التي ينطوي عليها تباڏل المياه في ما بين‎ 
الغلاف الجري راليابة والمحيطات‎ 
والأجام المائية الأخرى. ويكلمة ثانيةء‎ 
إنها الدورة التي بها تبحر المياه من‎ 
المحيطات إلى الغلاف الجوي» ثم‎ 
تقط على اليابسة في صورة مطر أو‎ 
ثلج» ومن ثُمّ تعود إلى المحيطات‎ 
والأجسام المائية كَرّةَ أخرى من طريق‎ 
الأنهار ثم تبحر من جديد وهكذا دواليك.‎ 
hy.drol.o.gist [hî لقعلل‎ « jist} (n.) 
الهيدرولوجي : العاليم بالهيدرولوجيا أو المائيات.‎ 
hy.drol.o.gy [bî ه“أةعل‎ jI] (n.) > hydro- + 
الهيدرولوجيا؛ المائيّات؛ علم (1762) < برهم/-‎ 
المياه: شعبة من الجيوفيزياء تبحث في المياه؛‎ 
وخصائصها الطبيعية والكيميائية» وتوزّعِهاء ودورانها‎ 
فوق سطح الأرض وفي التربة وفي الغلاف الجويء‎ 
وتفاعلها مع محيطها وفي جملتِهِ الكائئاتٌ الحيّة.‎ 
hy.drol.y.sate [hi dröÖl’a sãt’] also 
hy.drol.y.zate [hî dröl’a zãt’] (nr./ 
<hydrolys(is) + -ate> (1915) المُحَلما:‎ 
كل مركب ناشىء عن الحلمأة (ك).‎ 
hy.drol.y.sis [hî ه0561‎ sis] (n.) < hydro- + 
الحَلمأة؛ الإماهة: عملية (1880) <كاءرا-‎ 0 
يميائية تُحَلَ فيها مادةٌ كيميائية بفعل الماء‎ 


hymnology 


924 


hydrostatics 


hy.ing [hî ing] pres. part. of hie. 

Hyk.sos [hik sos] > Gk. Hyksés, from 
Egyplan hk’‘s'sw leader of nomads > 
)1899( الهكسرس؛ الملوك الرُّعاة: اسم يُطلق‎ 
على قبائل آسيوية غزت مصر واحتلتها فترةً امتآت‎ 
قبل الميلاد.‎ ١97١ من عام 1787 إلى حوالى العام‎ 

hy1- [hî1] or hy1o- [h1 16[ . بادثة معناها: «أ» خشب‎ 

«ب٤‏ مادة؛ مادي. 

hy.la [hîla] (n.) > New L., from Gk. hylë 

علجوم صغير يكن (1842) > forest‏ 
الأشجار (ح). 

hy.lo.zo.ism [hî la zö’ iz am] (n.) > Gk. hylêë 
wood + zöos alive, living> (1678) 
مذهب حيوية المادة: مذهب قال به فلاصفة‎ 

اليونان الأوّلون» بخاصةء وقِوامه العم م أن المادة 
كلّها ذاتٌ روح. 

hy.men [hî man] ):.( < Late L., from Gk. 
hymën membrane > (1615) غشاء الكارة:‎ 
غشاء مخاطيّ يوصد فوّهة المهبل إيصاداً جزئياً (ت).‎ 

عَيِمان: إله الزواج عند Hy.men [hî m2n]‏ 

اليونان (مث). 

hy.me.ne.al [hî'ma nêُ al] (adj. n.) <L. 
hymenaeus wedding song, wedding, 
from Gk. hymenaios, from Hymen 
Hymen > (1602) زواجيّ؛ قِرانيّ‎ )۱( 

§ (۲) أنشردة الزفاف . 

hy.me.ni.um [hî قم‎ ni em] (r.) pl. -ni.a [nî 
a] or -ni,ums < New L., from Gk. hymen 
membrane) > (1830) العْنَيّ : غشاء يجتمعم‎ 

فيه بغ في بعض الفطور (نب). 

hy.me.nop.ter.an [hî ma nöp' tar an] (n.; 
adj.) > New L. Hymenoptera, from Gk. 
hymenopteros membrane-winged, from 
hymêën membrane + -pteron wing > (ca. 
0 الغشائية الأجنحة: إحدى غشائيات‎ )١( 

الأجنحة 8 وهي رتبة كبيرة 
الحشرات. ذات أربعة أجنحة غشائيةء ته CC‏ 
والنحل والزنابير وغيرها § (۲) غشائية الأجنحة. 

hy.me.nop.ter.on [hî’ma2 nöp' tar en] (n.) pl. 
-ter.a [tar [ه‎ (1877) = hymenopteran I. 

hy.me.nop.ter.ous [hîm2 nöp' tar 2s] (adj.) 

غشائية الأجنحة (را. المادة قبل السابقة) 

hymn’ [him] )7.( <L. hymnus song of 
praise, from Gk. hymnos hymn, ode of 
praise of gods or heroes> (bef. 12c) 
الترتيلة ؟ الترنيمة: أغنية دينية نصرانية يشترك في‎ 

إنشادها جمهور المصلين . 

hymn” [him] 00 i )1667( يسح الله‎ )١( 

[بالتراتيل] × (۲) يرتل: د 

hym.nal [him ادج‎ lh J <Medieval L. 
hymnale, from L. hymnus hymn > 
مجموعة تراتيل؛ مجموعة ترانيم (كن). (ء15)‎ 

hym.na.ry [him n? rî] (7.) pl. -ries (1888) 
= hymnal. 

hymn.book [him book’] (n.) <hymn + 
كتاب التراتيل؛ كتاب الترانيم. (1779) < 00ط‎ 

hym.nist [him nist] (n. مؤلف التر اتيل؛ ناظم‎ 

التراتيل . 

hym.no.dy (him na dî] (n.) < Gk. hym- 
7610/0, from hymnos + aeidein to sing > 
)1711( إنشاد التراتيل (۲) نظم التراتيل‎ )١( 

(۳) تراتيل عصر أو بلد أو كنيسة. 

hym.nol.o.gy [him nöl a j] (n.) <Gk. 
hymnologia singing of hymns: hymnos 
hymn + -logia -logy> (1638) (1) 


دتري او ترئيمة . 


5 وغيرها (ح) 8 (5) أبابيّ. 

hy.e.na [hî ëٌُ n2] (n.) > Mid. Eng. hyene, 
from hyaena, from Gk. hyaina, from 
hys = hog > (14c) الضبّعُ : حيوان لدي لاحم‎ 

4 من فصيلة ال لضبعيات 

© تتميّز برأسه 

الضخم؛ وبأن فائمتيه 

الخلفيّين أقصر من قائمتيه 
الأماميّنين. وبان فكيه وأسنانه من القوة بحيث تسحق 
العظام الكبيرة ة(ح). 

hyet- [hî it] or hyeto- [hî] 66[ بادئة معناها: مطر‎ 
> hyetology >. 

hy.e.tol.o.gy [hI i töla jî] (n.) <hyeto- +‏ 
علم الأمطار: فرع من علم الأرصاد يُعنى < رعه!. 
بدراسة المطر. 

هَيْجيا: إلاهة الصحة في [2 Hy.ge.ia [hî jê‏ 
الميثولوجيا الإغريقية 

hy.glene [hî jën] (n.) <F. hygiêne, from 
New L. hygieinos, from Gk. hygieinê, 
fem. of hygieinos = healthful > (1671) 
التَصحح ؛ علم الصحة: علم حفظ الصحة‎ )۱( 
وتعزيزها والوقاية من الأمراض عند الفرد والجماعة‎ 
آداب النّصَحح: القواعد والعادات التي تساعد‎ )۲( 
على الاحتفاظ بلامة الجسم» كالنظافة الشخصية‎ 
والتهوية الصالحة وارتداء الملابس النظيفة إلخ.‎ 

hy.gi.en.ic [hî’jî ën îk] )04/.( تَصّحُح:‎ )١( 
ذو علاقة بالتصحح أو علم الصحة (۲) صِخي:‎ 
مساعد على تعزيز الصحة أو الاحتفاظ بها.‎ 

synonyms: healihy, salubrious, مر أدقات : ,«زعهابالهد‎ 


sanitary’, uncontaminated, wholesome. 
antonyms: contagious, contaminated, foul, : أضداد‎ 
infectious, noxious, unsanitary. 
hy.gi.en.ics [hî‘jl ën’iks] (n.) (1855) = 
hygiene 1. 
hygr- [higr] also hygro- [hî ع‎ ٣6[ بادئة معناها:‎ 
. > رطرية < ©6م0560معنزة/‎ 
hy.gro.graph [hî gro :اقمع‎ hî’ gro grÃãf'] 
(n.) <hygro- + -graph> (ca. 1864) 
الهيغروغراف : أداة لتسجيل تقلّبات الرطوبة الجوية‎ 
. آوتوماتیکياً‎ 
hy.grom.e.ter [hî هلومع‎ tar] (n.) < hygro- 
+ ع]ع١<‎ )1670( المرطاب: أداة لقياس‎ 
. الرطوبة الجوية‎ 
hy.grom.e.try [h1 gršm’a trî] (n.) < hygro- 
+ - المرطابية : قياس الرطوبة الجرية. < رع"‎ 
hy.groph.i.lous [hî gröf’o los] (adj.) 
< hygro- + -philous> (1863) محب‎ 
للرطوبة: عائش أو نام في المواطن الرطبة.‎ 
hy.gro.phyte [hî’gro fît’] (n.) <hygro- + 
-phyte > (1903) = hydrophyte. 
hy.gro.scope [hî gra sköp’] (n.) > hygro- + 
منظار الرطوبة : أداة تظهر التغيّر (1665) < عمزمعى‎ 
الطارىء على الرطوبة الجوية.‎ 
hy.gro.scop.ic ددع “تط]‎ sköp’ ik] (adj.) 
<from the use of such materials in 
the hygroscope> (1790) مسترطب؛‎ 
. استرطابيّ : ماص للرطوبة ومحتيظ بها‎ 
hygroscopic substances )71.( المرادٌ المسترطة؛‎ 
المواد الاسترطابية: مواد متبلرة عادةٌ من مثل ملح‎ 
الطعام» تمتص الرطوبة من الهواء فتكتسي سطوحها‎ 
بغشاء من الرطوبة دقيق.‎ 
hy.gro.ther.mo.graph [hI’gra thûr ma ["أقعع‎ 
(n.) > hygro- + thermograph > المرطابٌ‎ 
المحرارٌ: أداة لتسجيل الرطوبة والحرارة معا على‎ 
رسم بيانيّ واحد.‎ 


مجموعة الهيدروكسيل (را. 


هيدر وستاتيّ : ذو علاقة (1666) <ع)0)ى + 
بالهيدروستاتيكا (را. المادة التالية). 


hy.dro.stat.ics دعل آط]‎ stat’ Iks] (adj.) 


الهيدر رستاتيكا؛ (1660) > hydro- + s1a(ics‏ > 
علم توازن الموائع: فرع من الهيدروديناميكا (را. 
65+ يبحث في الموائع حين تكون 

في حالة الکو (قا. .(hydrokinetics‏ 


hy.dro.tax.is [hî dra tãk'sîs] (n.) > hydro- 


ادعام المائيّ: حركة (1900 .8) <كأ×ه) + 
المتعضي في اتجاه الماء أو بعيداً عنه (أح). 

hy.dro.ther.a.py [hi drs thër’o pi] ).(‏ 
المعالجة المائية: معالجة الأمراض (1876) 
والإصابات من طريق الاستخدام الخارجي للماء 
(قا. .(hydropathy‏ 


hy.dro.ther.mal دعل تط]‎ thûr’ mal] (adj.) 


ماحارَّيٌ: )1849( <hydro- + ıhermal>‏ 
متعلّق بالمياه الحارّة وبخاصة من حيث أثرها في 
تکوین المعادن. 

hy.dro.tho.rax [hî dra thör’ãks] (n./) 
<hydro- + thorax> (1793) مَوّهُ الصدذر:‎ 
وجود سائل مَصْليَ في أحد التجريفين ن¿ الجلبيين أو‎ 
كليهما (مض).‎ 


hy.dra.trop.ic [hî’‘dra مقع‎ îk](adj.) > hydro- 


مائيّ الانتحاء (را. المادة التالية). <ع1م0م/ + 


hy.drot.ro.pism [hî dröt’ra piz'om] (n.) 


> hydro- + tropisnı > (ca. الانتحاء د‎ 


المائيّ: : نمو أو حركة المتعضي أو جزء منه [كجذور 
البات] استجابة لوجود الماء (أح). 


hy.drous [hî drs] )04/.( )1826( مائَ: مشتمل‎ 


على ماء. 


hy.drox.ide [hî drök’sîd] (n.) <hydr- + 


الهيدروكسيد: مركب مشتمل (1851) < ع#نزعرم 
على مجمرعة الهيدرركسيل (ك). 


hy.drox.y [hî كاقل‎ sî] (adj.) < from hydrox- 


هيدروكسيليّ : مشتملٌ على مجموعة (1812) < ار 
الهيدروكسيل <a ~ acid>‏ . 


hydroxy- [hî drök’sI] or hydrox- [hî dröks’] 


بادلة معتاها: هيدر وكسيلٍ أو متضمن هيبروكسيلا. 


hy.drox.yl [hî drök sil] (n.) <hydr- + 


الهيدروكيل: جذر (1869) <]نر- + (۸ءعر)×٥‏ 
أحاديّ التكانؤ يوجد في جميع الهيدروكيدات (ك). 


hy.drox.yl.a.mine [hî د الو عاقعل‎ mën’] ).( 


> hydroxyl + amine > )1869( هيدر ركسيل‎ 


الأمين : مركب متبلّر عديم اللون يعجر عندما يُخْضَع 
لحرارة تزيد على "١7١‏ مثوية (ك). 


hy.drox.yl.ate [hî drök’s? lãt’] (vt.), -at.ed 


يُمَتْرَكيل: يضيف (1909 .aء)‏ عدا۔او۔ 
الهيدروكسيل إلى . 

hydroxyl group (n.) 
.(hydroxyl 


hy.drox.y.pro.line [hî drök‘sÎ prö lên’) (r. 


هيدروكي )1905( > hydroxy- + proline‏ > 
برولين: حمض أميني يتواجد طبيعياً في الكولاجين 
)ر|. .(collagen‏ 


hy.drox.y.u.re.a [hî drök’si yoo rë٥ه[‎ (n.) 


هيدرو eT + urea>‏ < 
اللوكيميا فى ). 


by.drox.y.zine [hî drök sa zën’](n.) > hydro- 


الهيدر وكسيزين: (1956 ( > xy + (pipera)zine‏ 
مركب يتّخذ مهدا للاأعصاب (صي) . 


hy.dro.zo.an ([hI’dra 6 'on] (n.; adj.) 


(۱) الأبابي : )1877( <hydro- + -zoan>‏ 
واحد الأبابيّات 38 وهي طائفة من شعبة 
اللاحشريات 642 تثشمل البوالب 


hyperon 


925 


hyoid 


جج ج جص ج > جص صصص ت ا ا ا ا ا ا ا ت 


الذقة: انشطار خط من خطوط الطيف شطرين أو 
أكثر (فز). 
hy.per.fo.cal distance [hi por fê’ kal] (n.)‏ 
المسافة فرق (1905) <hyper- + focal>‏ 
البزرية: المسافة التي تفصل عدسة الكاميرا عن 
أفرب جسم في تبثير مقبول (فو). 
mët’rik]‏ دثغز hy.per.geo.met.ric [hî por‏ 
(adj.) <hyper- + geomelric> (1950)‏ 
فزهندسي : ذو علافة بالهندسة الفوفية (هن). 
glî sê mi a] (n.)‏ عدم hy.per.gly.ce.mi.a [hî‏ 
قط )1894( > hyper + glyc- + «emia‏ > 
الشُكَرَميّة؛ قاط الككر: زيادة في مقدار السكر في 
الدم (ط). 
par göl’ îk] (adj.) < from‏ قط] hy.per.gol.ic‏ 
G. hypergol from hyp(er) + Gk. ergon‏ 
تلفائيّ الاشتعال: مشتعل بممجرّد (1947) < )ا0س 
احتكاك أجزائِه ومن غير ما عَوْنٍ خارجي > > 
sparks < .‏ 
niz’om]‏ ذا hy.per.in.su.lin.ism (hî por ins‏ 
(n.) <from hyper- + insulin > (1924)‏ 
فْرْط الاأنسولينية: وجود مقدار كبير من الانسولين 
في الدم (ط). 
hy.per.ir.ri.ta.bil.i.ty [hî’par ir’î ta bil” o tî]‏ 
فط )1913( > (n.) <hyper- + irritability‏ 
ا ؛ شدة الاهتياج . 
(.م) [sآء' kër’a tö‏ عدم hy.per.ker.a.to.sis [hî‏ 
pl. -to.ses [tö sêz] > hyper- + Gk. keras‏ 
نَزْط التََرّن: تضم (1901) horn + -osis>‏ 
في طبقة الجلد المَرَنيَةَ (ط). 
hy.per.ki.ne.sia [hi’par ki nê zha] (n./‏ 
<hyper< + Gk. kinësis movement >‏ 
قرط الححراك: ازدياد غير سويّ›» (1848 .8©) 
لاإراديّ أحياناء في الحركات العضلية (ط). 
ki në sis] (ı.) (ca.‏ عدمخآط] hy.per.ki.ne.sis‏ 
hyperkinesia.‏ = )1855 
hy.per.ki.net.lc [hî’par ki nët’Ik] (adj.)‏ 
مقرط )1888( <hyper- + kinetlc>‏ 
الحراك: مُتَسِم أو متميّز بفرط الحراك (را. المادة 
قبل السابقة) . 
(n.)‏ [د lî pêُ mi‏ عدم قط] hy.per.li.pe.nia‏ 
نط (1926) <hyper- + lip + -emia>‏ 
الذهن: وجود مقدار كبير من الدّهن أو اللبيدات 
lipids‏ في الدم (ط). 
]د mi‏ ”قل hy.per.lip.id.e.mi.a [hi’por lip’‏ 
(n.) <hyper- + lipld + -emla> (ca.‏ 
hyperlipemia.‏ = )1894 
por mûr’ kot] (n./‏ آط) hy.per.mar.ket‏ 
المُنْجر )1970( > hyper- + market‏ < 
الشخم: مجر تنريعت ©5606 060211816116 كبير 
جداً ومشتمل على «سوبرماركت؟ . 
ma tar] (.) < hyper-‏ عام hy.per.me.ter [hî‏ 
المُرّفْل: بيت من الثّعر (1656 .aء)‏ < ۴ع + 
يشتمل على مَقْطمء أو أكثر من مقطعء زائدٍ على 
تفعيلاته الأصلية (عر). 
(r.‏ [د hy.per.me.tro.pi.a [hi’por ma tröً pI‏ 
<New L., from Gk. 5‏ 
beyond measure, beyond the meter +‏ 
-opia > (1868) = hyperopia.‏ 
hy.perm.ne.sia [hi parm 28 zh] (.) < New‏ 
L.: hyper- + -mnesia (as in annesia) >‏ 
فاط الذاكرة: حدّة في الذاكرة تجعلها (1882) 
لا تكاد تنسى شيئاً من أحداث الماضي . 
rön’] (n.) <hyper- +‏ دم hy.per.on [h1‏ 
الهاييرون: جسيم اولي أعظمٌ (1953) -0١۸<‏ 


الملْرّ: شدة المبالغة في وصف حالة أو شخص 
إلخ. (بل). 

hy.per.bol.ic [hî por böl 711 0 (15c) 
مرق : مُعَسِم بِالقُلْرَ (بل).‎ 
(.ز0ه) ب‎ 

hy.per.bol.ic® [hî par böl’ ik] (adj.) (1571) 
زائديّ المَمطع (هن).‎ 
——hy.per.bol.i.cal )00(.( 

hyperbolic function (7.) (ca. 1890( الذَالَة‎ 
. الزائدية (هن)‎ 

hy.per.bo.lize [hî pûr’ ba !12[ (vi. 1.), 
يغرق؛ يغالي × (1599) بهمأ.لا- زلعجناء‎ )١( 
يالغ في‎ )۲( 

loid’] (7.J) (1743)‏ دط hy.per.bo.loid [hî pûr’‏ 
المجسم الزائدي: مجم بعض مقاطيِهٍ قُطومٌ 
زائدة (هن) . 

hy.per.bo.re.an [hi par bör’l1 on] (adj.: n.) 
<from L. Hyperborel, from Gk. Hu- 
perboreoi (plural): huper beyond, ex- 
treme + boreios northern, from Boreas 
north wind, north > (1591) فُوبوريًٌ:‎ )١( 
ذو علاقة بأحد الأصقاع الشمالية القصوى: مُلجمد؛‎ 
متجمّد (۲) شماليّ: ذو علافة بأحد شعوب القطب‎ 
الشمالي 8 (۳) .002: الفُؤْبوريٌ: أحد أفراد شعب‎ 
سعيد اعتقد الإغريق أنه يقيم في منطقة شمالية تنعم‎ 
الشماليّ:‎ )٤( بأشعة الشمس على نحو سرمديٌ‎ 
المقيم في إقليم شمالي بارد.‎ 

hy.per.cal.ce.mia [hî’ عدم‎ kãl’ sê” mi 5] (n.) 
> hyper- + calcenmia calcium in the 
زاط الكلشية : زيادة 9 مقدار (1925) < 0اط‎ 

hy.per.cap.nia [hi’ por kãp n! o] (n.) < New 
L., from hyper- + Gk. kapnos smoke > 
)1908( رط الكرْبَمية : وجود مقادير كبيرة من ثاني‎ 
أكسيد الكربون في الدم (ط).‎ 

hy.per.charge [hî par chûrj’] ).( > hyper- 
+ charge > (1956) قرط الشحنة (فز).‎ 

hy.per.cho.les.ter.o.le.mi.a [hî por ka lës’ to 
rö lê mi o] (n.) < hyper + cholesterol 
+ فط الكولسْتَرولّميّة : وجود (1916) <4/أصع-‎ 
مقادير كبيرة من الكولسترول في الدم (ط).‎ 

hy.per.cor.rect [hi الو دا عدم‎ 71 (adj.) 
<hyper- + correct > (1922) نيق + صمب‎ 
. إرضازه : مسرف في التدقيق ؛ شديد العناية بالتفاصيل‎ 

hy.per.crit.ic [hI’par krlt’Ik] (n.) > hyper- 
+ الناقد المتعئّت؛ الناقد (1633) <ع/]مع‎ 
. المتطوّف‎ 

hy.per.crit.i.cal [hi’por krit'I kol] (adj.) 
> hyper- + critical> (1605) متعتت في‎ 
النقد؛ تطرّف في النقد.‎ 

hy.per.e.mi.a [hî عدم‎ ê ‘mi o] (n.) > hyper- 
+ ابيع ؛ الاحتقان: زيادة في (1836) <هأصع»‎ 
مقدار الذم في أي جزء من أجزاء الجسم (ط).‎ 

hy.per.es.the.sia [hi’ por 2s thêëê ‘zhao; hi’por 
os اطع قط‎ 2] (n.) <hiper- + esthesla > 
)1849( قرط الج : حساسية مَرّضية في الجلد أو‎ 
في عضو معيّن من أعضاء الجسد.‎ 

hy.per.ex.ten.sion [hî عدم‎ ik stën’ shan] (n. 
> hyper + extension > (1883) فط المد ؛‎ 
فرط التمديد: مد عضو من أعضاء الجسد إلى أبعد‎ 
الخد الشري [كالذي يُحدث حین رَد د النراع إلى‎ 
الرراء حتى آتصى مداها].‎ 

hy.per.fine structure [hî’ por fin’] ر.)‎ 
<hyper- + Jfine> (1926) البنية الفائقةت‎ 


21222001 (۲) دراسة الثراتیل . 
hy.oid [hî oid] (adj.) > Gk. huoeides = in‏ 
the form of an upsilon: hu name of the‏ 
لامي : )1842( letter upsilon + -oild>‏ 
ذو علاقة بالعظم اللاميّ (ت). 
العظم اللاميّ: عظم )1811 bone (./) (ca.‏ لأورط 
في قاعدة اللسان شبية شكلّهُ بشكل حرف لا (ت). 
mên] (n.) < Gk.‏ دكأو hy.os.cy.a.mine [hî’2‏ 
hyoskyamos = swine’s bean> (1858)‏ 
الهيوسيامين : مادة شبه قلوية. سامة؛) بيضاء متبلرة 
تخد مكنا للالم (ك). 
hyp- (hîp] = hypo-.‏ 
hyp.a.byss.al rocks [hip’o bis’ ol] (n. pl.)‏ 
صخور الأغرار : )1895( <hyp- + abyssal>‏ 
صخور نارية تكون عادةً على عمق معتدل تحت 
سطح الأرض . 
thral] (adj.) <L. hy-‏ ”قم hy.pae.thral [hî‏ 
paethrus = exposed to the open air >‏ 
مكشوف : «أ» ذو باحة مركزية غير مسقوفة (1794) 
< وأأمتوع) ~ > . «ب» غير مسقرف. 
hy.pan.thi.um [hî pãn thi em] (n.) pl. -thi.a‏ 
<New L.: hyp- + anthium, from Gk.‏ 
dnthion diminutive of dnthos flower >‏ 
شفة الكُزْسي : امتدادٌ هامشي للكرسيّ (1855 .8©) 
في بعض الأزهار (نب). 
hype (hîp] (vt. n.), hyped; hyp.ing > by‏ 
shortening of hypodermic > (1926)‏ 
)١(‏ يخدع (۲) ينبّه ؛ يثير؛ ينشّط [تبعها م)؛ عادة) 
(۳) يزيد؛ يكتّر )٤(‏ يكف الدعاية؛ يسرف في 
الدعاية ل [تتبعها م عادةً] § )°( hypodermic‏ 
(1) مدمن مخدرات (ع) (۷) داع (۸) إسراف في 
الدعاية ؛ مغالاة في الإعلان. 
hy.per [hî’ per] (adj.) <short for hyperac-‏ 
عصبيّ المزاج؛ سريع الاهتياج . )71( > tive‏ 
بادئة معناها: «أ» فو ق hyper- [hI par]‏ 
hyperphysical >‏ > . اب» بإفراط 
hypercritical >‏ > . «ج» فرط؛ مقرط 
٠ < hyperesthesia > .‏ 
hy.per.ac.id [hî’par ãs’ id] ( adj.) > hyper- +‏ 
مفرط الحموضة؛ زائد الحموضة. acid>‏ 
sido t] (n.)‏ د hy.per.a.cid.i.ty [hi’par‏ 
فرط (1890 <hyper- + acidily> (ca.‏ 
الحموضة؛ زيادة الحموضة. 
hy.per.ac.tive [hi’par ãk’ tiv] (adj.) < hyper-‏ 
)١(‏ ناشط على نحو مفرط (1867) <ع۷أ) + 
(۲) ناشط على نحو مَرَضيّ . 
= (ر.م) [مطع قط وه عدم قط] hy.per.aes.the.sia‏ 
hyperesthesia.‏ 
hy.per.al.i.men.ta.tion [hî’ por 31553 mën‏ 
ta’ shan] (n.) > hyper- + alimentation >‏ 
قرط التغذية: تغذية المرضى من طريق (1967) 
الأرردة. 
ik] (adj.) > hyper-‏ عقط عدم تط] hy.per.bar.ic‏ 
مُفرط الضغط : (1962) <ع/- + -)إټbar(o‏ + 
مستخمٌ الأكسجينَ بنسبة ضغط أعلى من التسبة 
الصوية < )€۸ )]e2)‏ ~ > . 
hy.per.bo.la [hî pûr’ bo l5] (r.) pl. -las or‏ 
-lae [lê] < New L., from Gk. hyperbolê‏ 
القطع الزائد: خط منحن ۰ (1579) < excess‏ = 
مؤلف من شعبتين متميزتين متشابهتين» يدث إذا 
فطع مستوي السّطح 1826م مخروطاً 0116© من 
<L., from‏ (.م) hy.per.bole [hî pûr’ ba lë]‏ 
الإغراق؛ Gk. hyperbolê = excess > (15c)‏ 


a moa. ml ااا م ا ااا‎ 
3 at: 3 date: 3 care; A car; ê cgg; ê mc; Î in: 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boıl; Go good; 55 boot; ou out; 8 under: ê urgent; 5 = ain alone, e in syslem, i in easily, o in gallop, u in circus. 


hypo 
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hyperope 


تعاسيَّ: منسوب إلى التعاس (1886 )٥4.‏ < 108 
أو ذو علاقة به. 
hypno- [hip nö] = hypn-.‏ 
nãla sîs] (r.)‏ د قم متط] hyp.no.a.nal.y.sis‏ 
التحليل )1920( > <hypno- + analysis‏ 
التنويمي: معالجة المرض العقلي بالتنويم 
المغنطيسي ويطرائق التحليل النفسي (نف). 
hyp.no.gen.e.sis [hip 6 jëna sîs] (r.)‏ 
التتويم: إحداث حالة hypno- + genesis>‏ > 
تنويم مغنطيسي . ٠‏ 
hyp.noid [hip noid’] or hyp.noid.al [hip‏ 
)١(‏ نوميَّ: ذو (1898) (./64) noid” a1[‏ 
علاقة بالنوم (؟) تنويمي: ذو علاقة بالتنويم 
الى :5 
hyp.no.pom.pic [hip’n6 pöm’ pîk] (adj.)‏ 
<hypn- + Gk. pompéê act of send-‏ 
)١(‏ نصف يقظان: خاصٌ بالحالة (1901) < عہاً 
شبه الواعية التي تسيق الاستيقاظ من النوم 
< 01631235 ~ہ > (۲) طارد للنوم. 
ji] (n.) > hypno- +‏ د “261 hyp.nol.o.gy [hip‏ 
مَبْحث النُوم: علمٌ يُعنى بدراسة ظاهرة < برهم/- 
الوم . 
مبْنوس: إله النوم في Hyp.nos [hip nös]‏ 
الميثولوجيا الإغريقية. وقد تمئلوه شاباً مُجنّحاً 
يمس جبين الشخص المرقق بِقُضْن أو يسكب في 
عينيه سائلا مخدرا. 
[sëz]‏ عه hyp.no.sis [hip 26 sîs] (r.) pl.‏ 
<New L., from Gk. hypnos sleep +‏ 
)١(‏ النوم المغنطيسي: حالة (1882) <كأوم- 
شبيهة :بالنوم تُحْدّث ضنعياً وفيها يَفْقد الفردٌ وَعيَهُ 
ولكنه يستجيب لإيحاءات المنوم وأوامره (۲) شِبه 
النوم: حالة شبيهة بالنوم (۳) التنويم المغنطيسي 
(را. .(hypnotism‏ 
hyp.no.ther.a.py [hip no thër’s pî] (n.)‏ 
المعالجة )1897( <hypno- + rtherapy>‏ 
بالتنويم: معالجة المرض بواسطة التنويم 
المغنطيسي . 
)١(‏ منوّم ).7 hyp.not.ic [hîp nöt’ îk] (adj.;‏ 
(۲( تنويميّ: ذو علاقة بالتنويم المغنطيسي أو 
بالنوم المغنطيسي § (۳) المنرّم: عقّار يساعد على 
الوم بسبب من الأثر المبلّد الذي يخلّفه في الدماغ 
)٤(‏ المنوّم: شخص منوّم أو قابل للتنويم مغنطيسياً. 
tiz’om] (n.) (1842)‏ جم صتط] hyp.no.tism‏ 
(۱) التنويم المغنطيسيّ (۲) النوم المغنطيسي (را. 
.(hypnosis‏ 
موسوعياً: التتريم المغتطييّ -ولرعو 
طريقة لإحداث النوم المغنطيي يلجأ 
إليها الأطباء التفسانيون فى معالجة المُقّد 
النفسية وبعض الأمراض الجسمية 
والنفسية. والدخول في حالة النوم 
المغنطيسي يفترض أن يتجاوب المنومٌ مع 
إيحاءات المنوم وأوامره. وقد ذهب يعض 
الباحشين إلى حد القول أنه ١لا‏ نوم 
منتطِياً إلا بإرادة المنوم». 
na tîz’) (vt.), -tized; -tiz.ing‏ متط] hyp.no.tize‏ 
)١(‏ ينوم [مغنطيسيا] (۲) يَلحر؛ يفتن؛ (1843) 
Hyp.nus [hip’ nos] = Hypnos.‏ 
hy.po" [hî pö] (.) (1711) = hypochondria.‏ 
ملح الهيبو: ثير (1861) (.”) hy.po [hî pö]‏ 
سلفات الصوديوم المتّخذ مثبّنا في التصوير 
الفوتوغراني . 
)١(‏ المحّقنة (1925) ).”( hy.po [hî pö]‏ 


تخجلدية: مخقنة الرّرق تحت الجلد (۲) الررقة 


فط )1887( <hyper- + thernı- + -ia>‏ 
الحرارة: حمى عالية إلى حد استئثنائي. ويخاصة: 
حُمَى تَخدّث نعي لاغراض طبية (ط). 

hy.per.thy.roid [hî’par thî’roid’] (adj.) 
)1916( مُفرط الدَرّقيّة (را. المادة التالية).‎ 

hy.per.thy.roid.ism [hî’par thî’ roi diz’om] 
(n.) <hyper- + thyroid + -ism> (ca. 
1900( فَرْط الدَرّقيّة: زيادة غير سوية في نشاط‎ 
الغدّة الدَرّقية (ط).‎ 

hy.per.to.ni.a [hî’ par tö nî ]ھ‎ (7.J) (1842) = 

hipertonicity. 

hy.per.ton.ic [hi par tön’îk] (adj.) < hyper- 
+ مُفْرط التوتّر؛ زائد التوتر. (1855) <ع/1,مم‎ 

hy.per.to.nic.i.ty [hî’ par tö nis’a tî] (n.) 
)1886( فرط التوّر؛ زيادة التوئّر.‎ 

hy.per.tro.phy [hî pûr’ tra fî] (n.; vt.: i.) pl. 
-phies ١. -phied; -phy.ing > hyper- + 
-trophy > (1834) الضخم؛ التَصضْخْم؛‎ (001) 
العَنْبلة: تضخم عضو من الأعضاء أو نيج من‎ 
× الأنسجة نتيجة لتضحخم خلاياه 8 (۲) يُضحْم‎ 
. يتض كحم‎ (۳( 

hy.per.uri.ce.mi.a [hî’ par yoor’a sê mî 2) 
(n.) <hyper- + uric + -emia> (ca. 
1894( فَرْط اليوريكييّة: وجود مقدار كبير من‎ 
الحمض البولي في الدم (ط).‎ 

hy.per.ve.loc.i.ty [hî’ par v3 lösa tî] (n.) 
<hyper- + velocily> (1949) السرعة‎ 
الفائقة: سرعة تزيد على عشرة آلاف قدم في‎ 
. الثانية (مك)‎ 

hy.per.ven.ti.la.tion [hi’par vën’ta lã shan] 
(n.) <hyper- + ventilation > (1928) فط‎ 
التّهوية: تنمس سريع وعميق إلى حد يَنْجُمّ عنه‎ 
نقصان في مقدار ثاني أكسيد الكربون في الدم (ط).‎ 

hy.per.vi.ta.mi.no.sis [hî’par vî’ta mi nö sis] 
(n.) <hyper- + vitamin + -osis> 
)1928( فرط الفيتامينيّة : حالة غير سوية تنشأ عن‎ 
الإسراف في تناول فيتامين أو أكثر (ط).‎ 

hy.pha [hî fo] (r.) pl. -phae [fe] > New L., 
from Gk. hyphë = web> )1866( الخيط‎ 
. الفُطريّ : أحد الخيوط المؤلفة لعُصَيْنات القُطر (نب)‎ 

خَيْمْطريَ؟ خيطي فُطريّ: (./64) [ا5؟“قط] اوطم.رط 
منسوب إلى الخيط القُطري (را. المادة السابقة). 

hy.phen [hî fon] (n. vt.) > عاهآ‎ L., from 
Late Gk. hyphen a sign written below 
two consecutive letters to show that 
they belong to the same word > 
الواصلة: خط قصير (-) بين جزئي الكلمة‎ )١( 
المركبة» أو أجزاء كلمة مقسّمة لغرض من الأغراض‎ 
يصِل بواصلة.‎ 8 

hy.phen.ate [hî fo nãt’] (v1.), -at.ed; -at.ing 
)1892( يَصِل بواصلة (را. المادة السابقة).‎ 

hy.phen.at.ed [hî وا‎ nã’tid] (adj.) <from 
the use of hyphenated words (as Ger- 
man-American) to designate foreign- 
born citizens of the U.S.> (1893) 
أجنبيَ المولد. وبخاصة: ذو أصل مختلط‎ 
< German-Americans and other ~ 
Americans > . 

hy.phen.ize [hî fo nîz’] (vt.), -ized; -iz.ing 

= hyphenate. 

بادئة معناها: [26 hypn- [hipn] or hypno- [hip‏ 
نوم أو تنويم مغنطيسي < 515/إ[702113مبز/ > . 

hyp.na.go.gic or hyp.no.go.gic [hip’ n? 
زع‎ îk] (adj.) <F. hypnagogique, from 
Gk. hypn- + agögos leading, induc- 


كملة من البروتون أو النيوترون (فزن). 
hy.per.ope {hî pa röp’] (n.J) < back-forma-‏ 
الطامس: )1892|( > tion from /yperopia‏ 

المُصاب بالطمَّس (را. المادة التالية). 

(n.) > hyper- +‏ [د hy.per.o.pi.a [hi par ö pi‏ 
الطمّس: مد البَصَر؛ بعد (1886 .ه) < هزمم- 
البَصّر (را. .(farsightedness‏ 

hy.per.op.ic [hî par öp Ik] ( adj.) أَظمّس : مديدٌ‎ 
البْصر؛ يعيد البصر.‎ 

hy.per.os.to.sis [hi par 5 16 sîs] (n.) pl. 
-to.ses [tö sêz] <lıyper- + -oslosis > 
)1835( فط التعظم : إفراط في نمو النسيج العظمي‎ 
أو في تُغْلظه (ط).‎ 

hy.per.pha.gi.a (hî par fa' ji [د‎ (n.) > hyper- 
+ الضوّر؛ القَشّم ؛ الشَّرّه (1941) <مزومبزم-‎ 
المرضيّ: شهوة متواصلة وغير سويّة إلى تناول‎ 
. الطعام (مض)‎ 

hy.per.phys.i.cal [hî’par 525 kal] (adj.) 
<hyper- + physical> فوق الماديى؛‎ )١( 
. وراء المادي (۲) لامادي؛ خارق‎ 

hy.per.pi.tu.i.ta.rism [hî’par آم‎ ty56 2 ta 
riz’am] (n.) > hyper- + pituitar- (from 
pituitary) + -iئ‎ >< فرط التُخامية: زيادة غير‎ 
سوية في نشاط الغدّة النخامية (ط).‎ 

hy.per.pla.sia [hî عدم‎ plã’zha; hi’ par plã’ 
zhi a] (n.) <hyper- + -plasia > (1861) 
فَرْط التَنسج: تكائر الخلايا في نيج أو عضو على‎ 
نحو غير سويّ يزدي إلى تضخمهما (ط).‎ 

hy.per.plas.tic [hi por plãs’ tik] (adj.) مقر ط‎ 
. الج (را. المادة السابقة)‎ 

hy.perp.ne.a [hî parp në’ 2] (n.) <hyper- +‏ 
اللْهّث ؛ قرط )1930( > Gk. pnoia breath‏ 
التفس: تنمس سريمٌ أو عميق على نحو غير 

hy.per.py.rex.i.a [hî por آم‎ rëk'’sî [د‎ (n.) 
> hyper- + pyrexia > )1866( فرط الخمّى:‎ 
ارتفاع درجة حرارة الجسم [في يعض الأمراض].‎ 
hy.per.sen.si.tive [hî’por sën’ sa tiv] (adj.) 
<hyper- + sensitiıe> (1871) مفرط‎ 
. الحساسية‎ 

hy.per.sen.si.tiv.i.ty [hî’por sën sa tîva tî] 
(n.) <hyper- + sensitivity> طjف‎ 
الحاسية؛ شدة الحساصية.‎ 

hy.per.sex.u.al [hi por عاة؟‎ shoo ]1ھ‎ (adj.) 
<hyper- + sexual> (1942) مقرط‎ 
الجثانئيّة: منهمك في شؤون الجنس أو متكشّف‎ 
عن اهتمام استئنائي بكل ما يتعلّق بالاتصال‎ 
. الجنسي‎ 

hy.per.son.ic [hî par sön’ ik] (adj.) > hyper- 
+ فَرْصّوْتيّ ؛ فرط صوتي: (1937) < می‎ 
متعلق بالسرعة اليالغة خمسة أضعاف سرعة الصوت‎ 
في الهواء أو أكثر.‎ 

hy.per.sthene قط]‎ pers thën’] (n.) < hyper- 
+ Gk. srhenos strength > (ca. 1808) 
الهيبرسثين: معدن بيروكسينيّء» سهل الانفلاقء‎ 
أخضرٌ اللون أو بْنيهُ أو أسودٌهُ (مع).‎ 

hy.per.ten.sion [hi par tën shan] (r.) 
< hyper- + fension > )1893( فرط التوئر؛‎ 
| فرط ضغط الدّم: زيادة غير سوية فى ضغط‎ 
الشرياني 5 (ط). دف د‎ 

الهايْبَرَيَكست؛ (.م) [)ء)) hy.per.text [hi por‏ 
النض الفوقيّ: طريقة لتخزين المعلومات في 
الكومبيوتر تتيح الوصول إليها مياشرءً من خلال 
كلمات أو رسوم معيّنة تظهر على الشاشة. 

hy.per.ther.mi.a [hî’por تس علطا‎ 5] ).( 


hypophysis 
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سحت عن اسن 3 ج hypo‏ 


تحت سطح الأرض 

hy.po.gene [hip a jên’; hî’ pa jên’) (adj.) 
<hypo- + Gk. -genëés born, pro- 

duced > (1831) = plutonic. 

hy.pog.e.nous [hî’pöj د‎ ns] (adj.) < hypo- 
+ سملي : نام على الجانب الأسفل < 7015مع-‎ 
. > من الررقة < زع انا) ہ‎ 

hy.po.ge.um [hip jê om] (n.) pl. -ge.a 
jê 2] < Gk. hypogaion, from ncuter of 
hypogaios: hypo- - مع‎ earth> (1706) 
. قبو (۲) سرداب الموتى: مقبرة تحت الأرض‎ )١( 

hy.po.glos.sal [hi وةاع دم‎ al] (adj.) < hypo- 
+ Gk. glössa tongue > (1831) : تخلساني‎ 


واقع تحت اللان. 
العصب التخلساني : /.7( hypoglossal nerve‏ 


عَصَبٌ حَرَكي متصل بالتخاع المستطيل وبعضلات 
اللسان في الفقاريات العليا (ت). 
(n.)‏ [د hy.po.gly.ce.mi.a [hi pO gli së mi‏ 
<hypo- + glyc- + -emia> (ca. 1894)‏ 
نقص السُكَرّمية؛ نقص السكر: نقص غير سوي في 
مقدار الكر في الدم (ط). 
hy.pog.na.thous [hi pög na thas] (adj.)‏ 
أكَسَ : فكَهُ الأسنل < کا0 -g a)‏ + -oصhyp‏ > 
adj.) 2‏ ( [5دم 6 [0م hy.pog.y.nous [hî‏ 
تَحمبيضيّ!؛ تحت (1821) < -gyn0us‏ + 
مبيضي : ef»‏ واقع تحت مبيض البات وغيرٌ 
متماس معه <56272[15 نہ > . «به» ذو أجزاء 
تحمبيضية > flowers‏ ~ < . 
hy.po.mag.ne.se.mi.a [hî’pa mãg n3 sëêُ‏ 
mi a] (n.) <hypo- + magnes(ium) +‏ 
نقص المَعْنيسيميّة: نقص غير (1933) < هأ"ءع- 
مويّ في مقدار المغنيسيوم في الدم (ط). 
nî 5] (n.) > hypo-‏ قم hy.po.ma.ni.a [(hî’pa‏ 
المَل الخفيف؛ الوس )1882( > mania‏ + 
الخفيف: مَل أو هوس ١‏ معتدل . 
hy.po.ni.trite [hî’pö nî’ trît] (n.) > hypo- +‏ 
الهيبرزثريت: خمض أو إستر (1846) <> nitrile‏ 
حمض الهبونتّريت (ك). 
(.ه) tres]‏ آم hy.po.ni.trous acid [hî pÖ‏ 
حمض (1826) <hypo- + nitrous>‏ 
الهيبونٽريت: حمض ضعيفء متبلره متفجر 
hy.po.phar.ynx [hî’pa far’ ingks] (r.) pl.‏ 
-pha.ryn.ges [fo rin jëz] or -phar.ynx.es‏ 
وطاء البلعرم: )1826( > hypo- + pharynx‏ > 
زائدة شبيهة باللسان في أفواه كثير من الحشرات. 
hy.po.phos.phate [hî’po fös’ fat] ).(‏ 
الهييرفرسفات: ‏ > hypo- + phosphate‏ > 
يلح أو إستر حمض الهيبوفوسفوريك (ك). 
hy.po.phos.phite [hî p3 fös fit] (n.) > hypo-‏ 
الهييوفرسفيت: ملح حمض. > phosphite‏ + 
الهيوفوسقوروز (ك). 
hy.po.phos.phor.ic acid [hî’pa fös för’ ik]‏ 
حمض الهيرفرسفرريك : حمض يخصل عليه (n.)‏ 
بالأكدة البطيئة للفوسفور في هواء رطب (ك). 
hy.po.phos.phor.ous acid [hi’p? 5 ‘for 2s]‏ 
حمض الهيرفوسفوروز: مائل عديم اللون أو (.7) 
افك ر قلي ن ل ب 
الهيبوفوسفيت (ك). 
pöf a sîs] (n.‏ قط hy.poph.y.sis [hî pöf? sis;‏ 
pl. -y.ses [o sëz’] > New L., from Gk.,‏ 
attachment underneath, from hypo-‏ 
phyein to grow beneath: hypo- +‏ 


الأنيميا الناقصة الصّباغ: شكل من الأنيميا (n.)‏ 
يتسم بنقص في الهيموغلوبين وفي عدد الكرّيرات أو 
كريّات الدم الحمراء (ط). 

hy.po.co.rism [hî pökُ a riz’oam] (n.) < Gk. 
hypokorisnıa, from h)y'pokKoriz=esthai tO 
call by endearing names> (1850) 
«أ» اسم التحيّب. «ب» استعمال أسماء‎ )١( 
.euphemism (۲) التحبب‎ 

hy.po.cot.y1 [hî p? köt’al] (n.) > hypo- +‏ 
التَخْفلّقي؛ تحت (1880( > cotyl(edon)‏ 
اللي : جزء من محور جنين النبات واقمٌّ تحت 
الفلقات (نب). 

hy.poc.ri.sy [hi pök’rs sî] (r.) pl. -sies 
< Late L. hypocrisis, from Gk. hypok- 
risis act of playing a part on the stage, 
hypocrisy > (13c) الرّياء؛ التفاق. ويخاصة:‎ 
. التظاهر الكاذب بالفضيلة والدين‎ 

hyp.o.crite [hip krîit] (n. adj.) (13c) 
المرائي؛ المنافق. ويخاصة: المتظاهر‎ )١( 
بالفضيلة والدين 8 (۲) مراء؛ منافق.‎ 

hyp.o.crit.i.cal [hîp’a ما‎ kal] (adj.) 
()1561( رياني ؛ نفاقيّ؛ کاذب؛ زات‎ 

hy.po.cy.cloid [hî pa sî kloid] ).( > hypo- 
+ الد يري الداخلي؛ (1843) <4زماعبرم‎ 
الذحروج الداخلي : مُنْحنِ تسه في المستوي‎ 
نقطة مفروضة من دائرةٍ تتدحرج على دائرة أخرى من‎ 
الداخل (ر).‎ 

hy.po.derm [hî pa dûrm’] (n.) <hypo- 
+ dern> الحم : نسيج ضام تحت‎ )۱( 
الجلد (ح) (۲) الأدمة التحتية: النسيج الواقع‎ 
تحت الأدّمة مباشرة (نب).‎ 

hy.po.der.mal [hî’pa dûr mal] (adj.) (1854)‏ 
)١(‏ لُحْمِيَ: ذو علاقة بالنسيج الضامً تحت الجلد 
() تَحْبَشَريَ: واقمٌ تحت البشرة. 

hy.po.der.mic دم *قط]‎ dûr mik] (adj.; n.) 
)1865( تَحْجِلْديَ: «أ» متعلق بما تحت‎ )١( 
الجلد. «ب» مَل للاستعمال في الررق تحت‎ 
الجلد. «ج؛ معطى بطريقة الررق تحت الجلد‎ 
شبية في تأئيره بالزّرق تحت الجلد: مثير‎ )۲( 
الزرقة التحجلدية: زرقة أو حَمنة بالإبرة تحت‎ )۳( § 
المحقنة اللحجلدية : محقنة للزّرق تحت‎ )٤( الجلد‎ 
الجلد.‎ 

الرّرقة )1868( ).1/( hypodermic injection‏ 
التحجلدية: زَرْقة أو حَقُنة بالإبرة تحت الجلد. 

الؤبرة (1909 hypodermic needle (/.) (ca.‏ 
الخجلدية : إبرة الزّرْق أو الحَمْن تحت الجلد. 

المِحَمنة )1893( (.7) hypodermic syringe‏ 
الخجلدية: محقنة الررق تحت الجلد. 

hy.po.der.mis [hi p2 dûr’ mis] (n. <hypo- 
+ dermis> (ca. 1866) : الأدّمة التَّحْحَيةَ‎ )١( 
السيج الراقع تحت الأدّمة مباشرة (نب) (۲) وطاءٌ‎ 
الأدمة : 7 الخلوية الواقعة تحت المٌّمَّيرة في‎ 
superficial (۳) مفصليات الأر جل وغيرها (ح)‎ 
fascia. 

hy.po.gas.tric [hî p2 “دقع‎ trik] (adj.) < Gk. 
hypogasirion, from hypo- + gastr-, 
خثلىَ: ذو علاقة (1656) < رااeط م#اكمع‎ 
بخُثلة البطن أي ما بين الشّرّة والعانة.‎ 
hy.po.gas.tri.um [h1 كقع دم‎ tri om] (n.) Pp 
-01.8 حَخْلة البطن : ما بين السرة والعانة (ت) . [3 تا]‎ 

hy.po.ge.al [(hî’po jëً 2l] or hy.po.ge.an 
[hî’pa jê on] or hy.po.ge.ous [hî’pa 
jë es] (adj.) > Gk. hypogaios: hypo- + 
gê carاط‎ < )1686( طمريٌ: نام أو عائش‎ 


اللحجلدية: رة أو حَقنة تحت الجلد (”) المنّه؛ 
المثير . 

hy.po“ يّه؛ يثير (1942) (./”) [قم”تقط]‎ )١( 
یضاعف؛ يزيد.‎ )۲( 

بادئة معناها: «أ» تحت [صآا] -م hypo- [hî pö] or hy‏ 
< p0dermicرh‏ > . «ب» اقل من الويّ 

< hypotension > . 

hy.po.blast [hî دم‎ blãst’] ).( > hypo- + 
-blast > (1875) = endoblast. 

hy.po.branchial [hi’pö عمقعط‎ ki al] (adj. J) 
<hypo- + branchial> تَحْخْيْشْو ميّ: و اقع‎ 

تحت الخياشيم (ح). 

hy.po.cal.ce.mi.a [hî’pö لقعا‎ së mî 5] (.ه)‎ 

<hypo- + calc(ium) + -emia> (1925) 

نقص الكِلَْسّميّة : نقص الكلسيوم في الدم (ط). 

hy.po.caust [hî pa köst] (n.) <L. hypo- 
caustum, from Gk. hypokauston, from 
hypokaiein to light a fire under > (1678) 
التدفئة المركزية: فجوةٌ تحت أرضية الحجرة أو‎ 
الحمّام كان الرومان يضعون فبها فرت ىء بحرارته‎ 
جر تلك الحجرة أو ذلك الحمام.‎ 

+ ا hy.po.cen.ter [(hî’pö sën’ tar] (n.‏ 
)١(‏ مركز الزلزال (۲) المركز (1905) < ۲ع)"عc‏ 
التحتاني : تلك النقطة من سطح الأرض الواقعة 

مباشرةً تحت مركز انفجار قنبلة نووية. 

hy.po.chlor.ite [(hî’pa klör’ît] (n.) > hypo- 

الهييوكلوريت؛ تحت (1849 chlorite > (ca.‏ + 
كلوريت: ملح أو إستر حمض هيبوكلوروز (2). 

(.م) hy.po.chlo.rous acid [hî’pa klör’ os]‏ 
حمض هيبوكلوروز؛ الحمض تحت (1841) 
الكلرري: حمض ضعيف لا ايكون إلا في 
المحاليل ويستخدم بوصقه مؤكيداً ومطهّراً ومديلة 

للروائح الكريهة (ك). 

hy.po.chon.dri.a [hî’pa دةعا‎ dri a] (n.) 
<originally a region of the abdomen 
(formerly held to be the seat of 
melancholy), from Late L., from Gk. 
hypokhondria, pl. of hypokhondrion 
belly, abdomen > (1668) = hypochon- 
driasis. 

hy.po.chon.dri.ac [hî’pa kön’drî ãk] (adj.; 
n.) )1599( مراي : ذو علاقة يمراقٌ البطن أي‎ )۱( 
ما رق منه ولان في أسافله 4 ونحوها (۲) ممروق؟‎ 
مُوَسْوّس: مصابٌ بالمراق أو بوسواس المرض‎ 
مراقي؛ وَسُواميَ: ناشىء عن المراق أو‎ )۳( 
الممروق؛ الموسوس:‎ )٤( 5 وسواس المرض‎ 

المُصاب بالمراق أو بوسواس المرض . 

hy.po.chon.dri.a.cal [hî’p kön 01 k21] 

مَمُروق؛ مِوَّسْوّس: مصاب (1621) (.زله) 
بالمراق أو بوسواس المرض. 

hy.po.chon.dri.a.sis [hî’pö kön د “تعل‎ sis] 
(n.) pl. -a.ses د]‎ sëz] <New L.: 
hypochondria + -iasis> (1766) المراق؛‎ 

الهجاس؛ وسواس المرض . 

موسوعياً: المُراق قلق المرء موعت 
على صحته لقا فرط من غير ما مرض أو 
اضطراب جسماني يبرّر ذلك» ونزوعة إلى 
أن يرى في بعض الأمارات التافهة دليلاً 
قاطعاً أو شبه قاطع على أنه يشكو مرضاً أو 
اضطراباً حقيقياً. فما إن يستشعر مثلاً أقل 
قصور في أداء الكبد أو الكُلْيِينَ وظائقّها 
حتى يتوهم أن كيده وكليتيه مصابةٌ بأدواء 
خطيرة وبأنه مشرف عمًا قريب على الهلاك . 

hy.po.chro.mic anemia 6م تط]‎ kr6’ mik] 


3 ناه‎ ã date: û care: ã car: 8 egg: ë me; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; 6 under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Greus. 


hysteresis 


الطبيعي إلى ما تحت المستوى السَريي (فس). 

tön’ îk] (adj.) <hypo- +‏ دم hy.po.ton.ic [hî‏ 
ناقص التوتّر: ذو توتر طبيعي (1904) < 0۸٥‏ 
منخفض إلى ما دون المستوى السَوي . 

hy.po.to.nic.i.ty [hî’pö tû nis’ tî] (n.) 

(1906) = hypotonia. 

hy.pot.ro.phy [hî pöt’ ra fî] (n. > hypo- + 
-trophy > الضُمور: نقص النمرّ الطبيعي.‎ 

hy.po.xan.thine [hî دم‎ zãn’thëên] (r.) 
> hypo- + xanthine > (1844) : الهييررّئئين‎ 
مادة شبه قلوية متبلرة موجودة في الأنسجة النباتية‎ 
والحيوانية (كح).‎ 

hy.pox.e.mi.a [hî pök’ së mî 2] (n.) > hypo- 
+ ميرم‎ + -emia > (ca. 1886) : نص التأكشج‎ 
نقص في مقدار تأكسج الدم (ط).‎ 

hy.pox.i.a [hI pök sî o] ).( <hypo- + ox- 
+ 4< )1941( عَوَرْ الأكسجين: نقص في‎ 
. وصول الأكسجين إلى أنسجة الجسم‎ 

hyps- [hips] or hypsi- [hip’ sî] or hypso- 
[hip sö] بادلة معناها: ارتفاع‎ 
> hypsometer > . 

hyp.sog.ra.phy [hip sög re f] (n.) > hypso- 
+ الهبسوغرافيا: فرع من (1885) <برراووجع-‎ 
الجغرافيا يعنى بقياس مرتفعات سطح الأرض‎ 
ووضع الخرائط لها.‎ 

hyp.som.e.ter [hip söm’a tor] ):.( > hypso- 
+ me) < )›4. 1864( الهبسومتر؛ مقياس‎ 
الارتفاع: جهاز لتقدير ارتفاع المناطق الجبلية على‎ 
أصاس من درجات غليان الموائع.‎ 

hyp.som.e.try [hip söm’a trî] ):.( < hypso- 
+ قياس الارتفاع: قياس (1570) < ۷ع‎ 
المرتفعات على أساس من علرّها عن سطع البحر.‎ 

hy.rax قط]‎ rãks] (n.) pl. hy.rax.es 
[hî rãk’soz] also hy.ra.ces [hîro sêz’] 
<Gk. hyrak-, hyrax = shrew (ani- 
mal)> (1832) الوَبْر؛ الرَلّم (ح).‎ 
موموعياً: حیران تُدبيّ صغير من مم رعق‎ 
ذواث الحافر. يتميّز بأنه يلبه يط‎ 
الفرارض أكثرٌ مما يشبه ذوات‎ 
الحائر. وهر ضخم الرأس» قصير‎ 
الرقبة والفوائم والأذنين؛ عديم الذيل‎ 
أو فصيرُّ إلى حدٌ بعيد. لونه ضاربٌ إلى‎ 
ابي في العم الأغلب» وطوله يتراوح ما‎ 
بين ثلاثين ستتيمتراً وخمسين ستتيمتراً.‎ 

hy.son [hî’ san] (n.) <Chin. hsi chun = 
bright spring (so called because the tea 
leaves are picked in early spring) > 
)1740( الويِسرن: شاي صيني أخضر.‎ 

hys.sop [his op] (n.) <Mid. Eng. ysop, 
from Old Eng. ysope, from L. hyssopus, 
from Gk. hyssöpos of Semitic origin > 
.؟ءط)‎ 12٥( الررفا؛ أشنان داود: عشبة ذات أوراق‎ 
عطرة حرّيفة إلى أبعد الحدود وزهرات زرقاء (نب).‎ 

hyster- [his’ tar] or hystero- [his ta 50[ بادئثة‎ 
. < hysterectomy > معناها: «أ؛ رجحم‎ 
. > hyslerogenic > ?ب‘ هتيريا‎ 

hys.ter.ec.to.mize [his’ (2 rëk’ ta mîz] (v1.), 
-mized; -miz.ing يتأصل الرّحِم (جر).‎ 

hys.ter.ec.to.my [his’ta rëk’ ta mi] (n.) pl. 
-miles > hysler- + -ectomy > (ca. 1886) 
استصال الرجم (جر).‎ 

hys.ter.e.sis [his’to rê sis] (n.) pl. -e.ses 
[ê sëêz’] < Gk. hysterêsis a shortcoming, 
from Aystereln to be late, fall short > 
)1801( الدخلفية : تخلف الاثر عند تفثر العرامل‎ 
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رهله المنطقة تنظم حرارة الجسد وبعض 
العمليات الأيضية أو الاستقلابية: وتسيطر 
على إفراز الهرمونات من الخد اللخامية 
وعلى أجزاء من الجهاز العضصبي 
اللاإرادئ. ويُعتبر الهايبوئلامرس أيضا 
المركز الذي بحدد مقدار الطعام الذي 
يتطلّه الجمد. 


hy.poth.e.cate' [hî pöth’e kãt’] (vr.), 


-cat.ed; -cat.ing < Medieval L. hypothe- 
care to pledge> (1681) يرهن [عقاراً أر‎ 
ستداث].‎ 
hy.poth.e.cate [hî pöthe kãt’] (vt.). 
-cat.ed; -cat.ing <Gk. hypothëkê = 
suggestion > (1906) = hypothesize. 
hy.poth.e.nuse [hî pöth’ on yoos] (n.) = 
hypotenuse. 
hy.po.ther.mal [hî عقطا دم‎ mal] (adj.) 
<hypo- + thermal> (1944) فاتر + معثدل‎ 
: البكونة‎ 
hy.po.ther.mi.a [hî دم‎ thûr mî »] ).( 
<hypo- + therm + -ia> (ca. 1886) 
الفتور: هبوط حرارة الجسد إلى ما دون‎ )١( 
المستوى الشويٌ (؟) التبريد: خحفض حرارة الجسد‎ 
صُنعياً لإبطاء العمليات الاستقلابية وابتغاة تسهيل‎ 
جراحة القلب (ط).‎ 
hy.poth.e.sis [hî pöth’a sis; قط‎ pöth’o sîs] 
(n.) pl. -e.ses [a sêz] <Gk., from 
hypoltithenai (o put under, suppose: 
hypo- + tithenai to put> (1596) 
المَرّْضيّة ؛ الظئّية: راي علميٌ لما يبت بعد‎ )١( 
يُقدّم لتفسير بعض الوقائع المشاهدة ويخ منطلقاً‎ 
: لمزيد من البحث والاختبار (۲) الافثراض الجدلي‎ 
. افتراض على سبيل المجَدّل‎ 
موسوعياً: تُعتبر القَدْهِيهُ أول سولعرعهم»‎ 
تعميم بطح في عملية البحث العلمي‎ 
الطويلة؛ وذلك بُلية تعليل مُعْطيات قائمة»‎ 
أو بغية الاسمترشاد بها في جمم هله‎ 
المعظيات. فإذا أبّدت الوقالم ضيه ماء‎ 
على نحو خالٍ من اللغراث الهامة.‎ 
أصبحت تلك القَدْضيةٌ «نظريةً؛ برممعطا.‎ 
اما إذا قام الدليل القطعيّ على صحّتها‎ 
بحيث يتعذر الطلوع بأية نظرية أخرى قادرة‎ 
على تعليل نفس المعطيات فعندلذ تصبح‎ 
. «فانونا» “الا‎ 
synonyms: assumplion, inference, : مرادناث‎ 
postulate, presumption, proposal, supposition, 
thesis. 
antonyms: certainty, confirmation, Jac, أضداد:‎ 
proc]. 
hy.poth.e.size [hî pöth’o siz’; قط‎ pöth’ e sîz’] 
(vi.; t.), sized; #sİz.ing (1738) يَضَعَ‎ )١( 
قَرْضیة × (7) يفترض.‎ 
hy.po.thet.i.cal ([hi’po thët”o kal] (adj.) 
. افتراضي: قائم على الافتراض‎ 
hypothetical acİd )01.( الحَمُْض الافتراضي : حمض‎ 
يفترّض وجوده ولا يُعْرّف إلا من أملاحه (ك).‎ 
hy.po.thy.rolid [hî’pê thî’roid’] (adj.) 
> hypo- + thyroid> (1909) قاصرٌ‎ )١( 
الذرقية: مصاب بقصور الذرفية (۲) قصوريدرقيّ؛‎ 
قصوري دَرَفي: منسوب إلى قصور الدّرقية.‎ 
hy.po.thy.roid.ism [hî’pê أمع قلطا‎ diz’am] 
)7.( )1905( نُصور الدّرّفية:؛ قصور في نشاط‎ 
الّدَه الدّرقية (ط).‎ 
hy.po.to.nl.a [hî 3 tö nî [ه‎ ( 1.) < New 
نقص التوثر: انخفاض الثوتّر (1886) <..آ‎ 


hypopituitarism 


phyein (o grow > (ca. 1860( المُدَةَ التُخاميّة‎ 
.(pituitary gland (را.‎ 

hy.po.pi.tu.i.ta.rism [hî’pÖ آم‎ ty50 a ta 
riz’oem] ز.ض)‎ <hypo- + pituitar(y) + 
قصور اللُخاميّة؟ قصور اللخْامَى: (1921) < ”وأ‎ 
قصور في نشاط الغذة التُخامية (ط).‎ 

تطح “قام plã zh; hî’pa‏ مم*1ط] hy.po.pla.si.a‏ 
o] (n.) <hypo- + -plasia> (1889)‏ 
الضُرّى ؛ نقص المج : 5 نمو عضو أو جزء 
بحيث يظل أصغرٌ من الحجم السُويّ (ط). 

ناقص tîk] (adj.)‏ “دقام hy.po.plas.tic [hî’pa‏ 
النَنَسْج: ذو تنسّج ناقص (را. المادة السابقة). 

hy.po.sen.si.tiv.i.ty [hî’pö 12 tiv’ o Î] (r. 
> hypo- + sensitivity > . نقص الحساسية‎ 

hy.po.sen.si.tize [hî’ pö sënsa [2آ)‎ (vt.) 
<hypo< + sensilize>  ؟ةيساسحلا ينقص‎ 
. يضعف الحساسية‎ 

hy.pos.ta.sis [hî pös’ to sîs] (n.) pl. -ta.ses 
[ts sêz] <Gk. hypostasis a standing 
under, origin, substance: hypo- under + 
stasis a standing > (1590) «أ؟ الراسب:‎ )١( 
ما يَرْسبٍ في قعر سائل ما. «ب» الركود: تجمع‎ 
الدم أو مكرناته الجامدة في أجزاء من عضو‎ 


أو جسم (ط) (؟) دأ» الأقنوم: أحد الأقانيم العلاثة 
عند التصارى. «ب» شخصية المسيح التي تجمع 
الطبيعتين الإلهية والبشرية (7) طبيعة الفرد الأساسية . 

hy.pos.ta.tize [hî pös ta tiz] (v/.), -tized; 
-tiz.ing < Gk. hypostatos = substan- 
tiھااy‎ ×) يْمَدَي: يعتبر الشيء (1829) < عم‎ 
. المجرّد شيا ماديا‎ 

hy.po.style [hi pa stîl’] (ad.) < Gk. hypo- 
stylos: hypo- + stylos pillar > (1831) 
. مَُعَمّد : مرتكز السّقف على صفوف من الأعمدة (عم)‎ 
hy.po.sul.fite [hî’pa sülٌ fît] (n.) > hypo- + 
!السك‎ e < )1826( الهييرسلفيت: ملح حمض‎ 
الهيبوسلفوروز (ك).‎ 

hy.po.sul.fur.ous acid [hî’pa sül fyöoor’s] 
(n.) حمض الهيبرسلفوروز: حمض لا يعرف إلا‎ 
في المحاليل أو على شكل أملاح (ك).‎ 

sîs] (n.) <Gk. =‏ علق hy.po.tax.is [hî’pa‏ 
رَبْط أداتي ١‏ تبعية أداتية : (1883) < «0ناعءزطاناء 
ربط المفردات أو العبارات أو الجمل بواسطة 
الأدوات. 

hy.po.ten.sion [hi pÖ tën’shon] (7.) < hypo- 
+ نقص التوتّر: هبوط غير (1893) <15/01,مم‎ 
سوي في ضغط الدم (ط).‎ 

hy.po.ten.sive قط]‎ pÖ tën'siv] (adj.: n.) 
)1904( ناقص التوتر: ذو هبوط غير سوي‎ )١( 
في ضغط الدم (۲) خافض للتوئّر: خافض لضغط‎ 
الدم 5 (۳) مخفوض التوتر: المصاب بهبوط غير‎ 
. سوي في ضغط الدم‎ 

hy.pot.e.nuse [hi pöt 5 nyO08] also 
hy.poth.e.nuse [hî pöthan yoos] (n.) 
<L. hypotenusa, from Gk. hypoteinou- 
sa line subtending the right angle, 
hypotenuse > )1571( الوتر: الضلع المقابل‎ 
لزاوية المثلث القائمة (ر).‎ 

hy.po.tha.lam.ic [hip tho lãm'îk] (adj.) 
)1899( هاييوئلاموسي: منسوب إلى الهاييوثلاموس‎ 
. أو خاص به (را. المادة التالية)‎ 

hy.po.thal.a.mus ]111 23 هتاقط)‎ mas] (r.) pl. 
-mi [mî] > hypo + thalamus > )1896( 
الهاييوثلاموس؛ ما تحت المهاد البصري (ت).‎ 
موسوعياً: منطقة من الدماغ مل رمو‎ 
وافعة تحت المهاد البصري هداسهلعطا.‎ 


hyte 


929 


hysteretic 


(the) later earlier, (the) latter first >‏ 
القَلْب: «أ» كلام ينطوي على قلب للترتيب (1565) 
الطبيعي أو العقلاني كقرلك Then cam )1٤‏ > 
and the lightning. >‏ hunderا.‏ «ب» مغالطة 
قِرامُها اعتبارٌ شيء [لازم عمًا يراد إثبائه] مقدمة 


hys.ter.ot.o.my ]] 153 rötٌ amî] (n.) pl. -mies 
> hystero- + -1onıy > (1801) : بضع الوّجم‎ 
. شق الرّجِم جراحيا: وبخاصة : العملية القيصرية‎ 

Hys.tric.i.dae [his دعا‎ dê] (n. pl.) > New 
L., from H)y'stric-, Hystrix type genus + 
-1026< الشياهم؛ فصيلة الشياهم: فصيلة من‎ 
القوارض ذات أشواك طويلة كأنها المَسالٌ (ح).‎ 

الشْيْهَم؛ النُيْص + hys.trix [his’trîks] (n.)‏ 
الصَّرْب: حيوان من القوارض ذو شوك طويل كانه 
المَسالٌ. 

hyte [hût] (adj.) <origin unknown > 
مجنون؛ مخبّل؛ مضطرب العقل (إسك).‎ 


حامية بالغة لأىّ ملاحظة تمشّة. وقد 
ينجر في نوبات من الضحك أو البكاه. 
)١(‏ الهستيريا؛ hys.ter.ic [his tër’ îk] )8.: adj.)‏ 
الهرّع (را. المادة السابقة) (۲) المهستَر؛ المهروع : 
المصاب بالهستيريا أو الهَرّع 8 (۳) جستيري؛ 
)١(‏ جستيري؟ (.24) k1]‏ د قا hys.ter.i.cal [his‏ 
مَرّعي (۲) مُهَسْتَرة مَهْروع: مصاب بالهستيريا 
أو الهَرَع (7) مُضَحِك. 
مستيريا: )1721( ).7( hys.ter.ics [his tër iks]‏ 
نوية ضحك أو بكاء لا سبيل إلى كبحها. 
hystero- [histo rö] = hyster-.‏ 
jën'Ik] (adj.)‏ د hys.ter.o.gen.ic [histor‏ 
مهشير: hyslero- + -genic> qn‏ > 
hys.ter.oid [his ta roid’] (adj.) (ca. 1855)‏ 
هلتيراني؛ هَرّعاني: شبية بالهستيريا أو الهَرّع. 
hys.ter.on prot.er.on [his ta rön’ pröta‏ 
rön’] (n.) <Late L., from Gk. =‏ 


الفاعلة أو المؤثّرة في جسم ما ونخاصة :نشاف 
الآثار المغنطيسية بعد زوال أسبابها. 
تخْلُّفيَ (را. rët” îk] (a4.)‏ ها hys.ter.et.ic [his‏ 
المادة السابقة) . 
hys.te.ri.a [his têr’ a] (n.) < L. hystericus,‏ 

from Gk. hy'sterikos, from hystera 
womb (from the former notion that 
hysteric women were suffering from 
disturbances of the womb)> (1801) 
الهشتيريا؛ الهَرَّع: «أ» حالة عصابية تتحول فيها‎ 
الأزمات النفسية إلى اضطرابات جسدية. «ب» خوف‎ 
أو اهتياج عاطفي لا سبيل إلى كبحه.‎ 

موسوعياً: نطرأ على المرء» في رمه 

الهستيرياء تغيّرات جسمانية تنشط فيها 

أجزاء من الجهاز العصبي إلى حدّ مغالى 

فيه» أو تعجز بعض أجزاء هذا الجهاز عن 

أداء وظائفها على الوجه الأكمل. وقد 

تعتري «المهَسْتّر نوبات تشنّجية» وقد يفقد 

الحس في مناطق بكاملها من جسده. وهو 

على أية حال يسار في سهولة؛ وببدي 


3 at; A date; û care; ã car; 5 cgg: 8 me; I in; f bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ù under: û urgent; د‎ — a in alone, e in system, ) in easily, o in gallop, u in ختحمهك‎ 


ومناقضات . 

ابن المديم. [/08 ق' "5061 ibn-al-A.deem [îb‏ 
عمر بن أحمد (۱۱۹۲ ١177‏ م.): مؤرخ عربي . 
حلي المولد. صاحب ية الطلب في تاريخ 
حلب6. 

ابن الأفطس. [كقا 36 20061 ibn-a-|Af.tas [Tb‏ 
عبد الله بن محمد (توفي عام 56 ١٠م.):‏ زعيم بربري 
مسلم. مؤمس دولة بني الأفطس في الأندلس . 

ابن الأغلب. [ط13 عة أونه ibn-al-Agh.lab [îb‏ 
إبراهيم ۷٥۷(‏ - ۸۱۲ م.): مؤسس دولة الأغالبة في 
الأندلس . 

ابن الأحنف. [230 7 ibn-al-Ah.naf [îb n661 ãh‏ 
العباس (توفي عام ۸ ۸۰ م .): شاعر عربي عباسي . 
قَصّر ج كله على العْرّل. 

ابن العميد. 7 ibn-al-‘A.meed [ib 20013 mëd‏ 
أبو الفضل (توفي عام ۹۷١‏ م.): كاتب عربي . يُعتبر 
أحد أئمة البيان العربي. غلبت الصّنعة على رسائله 
ولكنْ في غير إسراف . 

ابن ًê[‏ 8ط ibn-al-An.ba.ri [ib nöol’ ãn‏ 
الأنباري» محمد بن القاسم ٩٤١ _ ۸۸٤(‏ م.): 
لغري وراوية ومحدّث عربي. من أشهر آثاره كتاب 
«غريب الحديث؟. 

ابن الأعرابي. [66 8ع“ أنه ibn-al-A‘ra.bi [îb‏ 
أبو عبد الله محمد بن زياد 885-70 م.): راوية 
وعالم بالأنساب ولغويّ ونحويّ عربي. 

ابن العاص. ibn-al-As [ib 20617 '857[, ‘Amr‏ 
مرو (توفي عام 577 م 2 بغري . فتح مصر 
0447-0 وأنعأ فيها مدينة الفنتطاط [القاهرة 
اليوم]. 

ابن الأثيرء ã hêr]‏ '1أومم طم ibn-al-A.theer'‏ 
ضياء الدين ١17795  ١١77(‏ م.): أديب وناقد 
عربي. أشهر آثاره كتاب «المثل السائر في أدب 
الكاتب والشاعر» . 

ابن الأثير؛ عر الدين )۱۱7° _ ibn-al-A.theerَ‏ 
۳ م.): مؤرخ عربي . أشهر آثاره «الكامل» في 
التاريخ و«أسّد الغابة في معرفة الصحابة». 

ابن الأثيرء مَجد الدين )۱14۹ _ ibn-al-A.theerَ‏ 
٩۰‏ م.): فقيه ومحدّث مسلم. من آثاره #جامع 
الأصول في أحاديث الرسول». 

ابن العَرَّامء [دمة بحة' ibn-al-‘Aw.wam [Ib ı661‏ 
یحی بن محمد (توفي عام ١١46‏ م.): عالم 
زراعي آندلسي . له «كتاب القلاحة» الشهير ب «كتاب 
الفلاحة الأندلسية» . 

ابن [936 ibn-al-Baw.wab [Ib nöol bãw‏ 
البؤابء أبو الحسن علي بن هلال (توفي عام 
١م.)‏ خطاط عربي. يُعتبر أحد أعظم 
الخطاطين ة في العصر العباسي . 

ابن البيّطارء ibn-al-Bay.tar [Tb 2061 ‘bãy rar]‏ 
عبد الله بن أحمد (توفي عام ١744‏ م.): عالم نبات 
عربي . أشهر مصتقاته «الجامع في الأدوية المُمُردة» . 

ابن ibn-al-Fa.rid [ib nöol’ fa’ rid], ‘U.mar‏ 
الفارض» عَمَر (۱۱۸۱ _ ١776‏ م.): شاعر عربي 
صوفي . تغزّل بالذات الإلهية في قصائد كثيرة تغلب 
عليها الصناعة البديعية . 

ابن المُرات. [ ibn-al-Fu.rat [îb 2061/5606 r3)‏ 
ناصر الدين محمد بن عبد الرحيم 1١576(‏ 7 


I.be.ri.an” [i أعقط‎ an] (n.; adj.) < Iberia, 
peninsula in Europe > (1611) : الأثييريَ‎ )١( 
«أ» أحد سكان شبه جزيرة أيْبيريا القدامى . «ب» أحد‎ 
أبناء سكان إسبانيا أو البرتغال أو منطقة الياسك‎ 
الأيبيرية: إحدى لغات الأيبيريين القديمة‎ )۲( 

§ (۳) أيبيريّ . 

شبه جزيرة أيبيريا: شبه جزيرة في Iberian Peninsula‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من أوروباء وهي تضم 
وحدتين سياسيتين مستقلتين هما إسبانيا والبرتغال. 

i.bex [î bëks] ر.م)‎ pl. i.bex or i.bex.es > L., 
perhaps of Alpine origin > 
الوَعْل؛ البَدَن؛ تيس (1607 .4ء)‎ 
الجبل : غر بري يقيم في في أعالي‎ 
الجبال المكللة بالنلوج. وهو رشيق‎ 

الحركة» سريع العَذُوهء ذو قرنين 

معقوفين قد يبلغ طول كل منهما 

حر من متر ونصف المتر (ح). 
ibid. [Tb id] (ı.) = ibidem.‏ 

i.bi.dem [i “عط‎ dëm; Ib’ dam] (adv.) <L. 
= in the same place > (1762) في نفس‎ 
المكان أو نفس الكتاب أو الفصل أو الصفحة أو‎ 
الفقرة.‎ 

i.bis [î bîs] (.م)‎ pl. i.bis or i.bis.es [î bi siz] 
<L., from Gk., from Egyptian hby > 
أبو منجل؛ الحارس: طائر (ع14)‎ 
متوسط الحجم ذو منقار معقوف إلى‎ 
أدنى؛ يحيا مخوّضاً فى المستنقعات‎ 
والبحيرات الف اة ويقتات‎ 
بالّخويات والأسماك الصغيرة (ط).‎ ibis 

I.bi.zan hound [i bê’ then] (n.) <from 
Ibiza, an island of the Balearic group > 
)1960( الكلب الإيبيزي: كلب صيد رشيقء‎ 
متوسّط الحجمء هزيل الجسم» منسوب إلى‎ 

جزيرة إيبيزيا إحدى جزر البليار. 

-ible [5 bal] = -able. 

ابن عَبّادء أبو [لةط ibn-Ab.bad [Ib 9n ‘ab’‏ 
القاسم محمد بن إسماعيل (توفي عام ٠٠۴٤١‏ م.): 

مؤسس دولة بني عباد في الأندلس . 

ابن عبّادء [16”ة؟ جة] ibn-Ab.bad, al-Sa.hib‏ 

الصاحب  9478(‏ 556م.): كاتب ووزير مسلم. 
كان أحد أئمة البيان العر, بي. 

اين عباس › عبد الله [وةط7طق' مد 6]] ibn-Ab.bas‏ 
(1۹ الام" م.): صحابيّ جليل. عالم بالفقه 
والتفسير والشعر. روى ما ينيف على آلف وخمسمئة 

ابن ‘ãbd rãb’ bîh]‏ ده طم ibnı-“‘Abd-Rab.bih‏ 
عبد رَبّهِ (٠م  ٩٤١‏ م.): أديب عربي أندلسي . 

أشهر آثاره كتاب «اليقد الفريد». 

ibn-abi-Usay.bi‘ah [îb an ã من ”قط‎ î bi'ãh] 
. طبيب عربي‎ :). م٠۲۷١‎ - ٠۲٠٠( ابن أبي أصْيعة صَيْبعة‎ 
. أشهر آثاره كتاب «عيون الأنياء في طبقات الأطباء»‎ 

ابن الأبّار [57635ة 0601م ibn-al-Ab.bar (Îb‏ 
۱۲٠۰ - ۱۱۹۵(‏ م.): مؤرخ وأديب أندلسي . أشهر 

آثاره «الخلة ارات في تاريخ أمراء المغرب. 

ابن ibn-al-Ab.ras [Ib mêl ãbrãş], ‘A.beed‏ 
الأبرص» عَبيد (٥٥٤؟‏ _ ١٤٠؟م.):‏ شاعر 
جاهلي . عاصر امرأ القيس وكانت له معه مناظرات 


i [î] (¬. often الحرف التاسع من الأبجدية ز.م0»‎ )١( 
الإنكليزية (۲) شيء مُعتَبْرٌ تاسعاً من حيث الترتيب أو‎ 
.1 الطبقة (۳) شيء على صورة حرف‎ 

أناوى تّ: ضمير المفرد المتكلم . I" [î] (pron.‏ 

الأئري : «أ» شخص شاعبٌ [î] (n.) pl. Ps or Is‏ 12 
بفرديته المتميّزة. «ب» شخص يكثر من التحدث عن 
تفه < - ولط 2 أائu[>‏ . 

حرفٌ صائت يستخدم للربط ما بين عُنضصرَيْ كلمة [1] -1- 
َة > Frenchify‏ < . 
حقة معناها: «أ» حالة مَرَضيَّةَ [3] "وي 
pneumonia <‏ > . «ب» جنس من النبات أو 
الحيوان <1(25148 > . «ج» منطقة؛ عالم؛ 
مجتمّع > <suburbia‏ . 

-ia” {i 2] pl. of -ium. 

لاحقة معناها: منسوبٌ إلى شيء؛ ذو علاقة [121] او 
بعيء؛ ميم أو متميّر بشي» < /هولوهه:2هط > . 

i.amb [i ãm; î [طصة‎ (n.) <L. mm from 
Gk. 7071805 < )1586( اليامبي؛ اليامبوس؛‎ 
العمّق : تفعيلة شعرية ذات مُقطعين: مَقَطع قصير‎ 
يتبعه مُقطع طويل [مثل 6 أو مقطع غير‎ 
منبور [أي غير مشدّد النطق] يتبعه مقطع منبور أو‎ 
.]/۸۷٥۸1 مشدّد النطق [مثل‎ 

i.am.bic [î ãm’bik] ).: adj.) اليامب؛‎ )١( 
اليامبوس؛ العَّمبَق (را. المادة السابقة) (7) الشعر‎ 
اليامبي ؛ القصيدة اليامبية : شعر أو نظم تُصَطنع فيه‎ 
التفعيلة اليامبية 8 (۳) يامبيّ ؛ يامبوسي ؛ عمبقيّ.‎ 

i.am.bus [î ãm’ bs] (n. pl. -bus.es or -bi 

[bî] = iamb. 
-ian [i an] = -an. 
-iana [i مد‎ a] = -ana. 

ياش؛ ياشي؛ ياسي: مدينة زقطد قل [yãsh;‏ أ؟.12 
ومركز تجاري في الجزء الشمالي الشرقي من 
رومانيا. سکانها ۳۰٣,۰۰۰‏ ن. 
حقة معناها: «أ» مرض معميّز بشىء [515 9 1]] 12515- 
معيّن < Say‏ > . «ب» شض ض ناشىء عن 
شيء مدن 16516110 886 

اللا i.at.ric [1 ãl rîk] also i.at.ri.cal [î ãt’ rî‏ 
(adj.) <Gk. iatrikos, from iatros =‏ 
طِبَي : ذو علاقة بالطب أو بالأطبّاء . < دك 1ولإطم 
حقة معناها: ذو علاقة بنوع معيّن [kآ٣‏ ا3 8] ٣او‏ 
من المعالجة الطبية < 8۲14/۲1٤٥‏ > . 
حقة معتاها: معالجة طبية [3)”215 -jiatrics [ê‏ 
pediatrics > .‏ > 

i.at.ro.gen.ic [î ã’tro jën’ ik] (adj.) <from 
Gk. iaıros physician + -genic> (1924) 
طبّيَ المنشأ: : ناشىء عن إهمال الطبيب أو خطيه في‎ 
. > ~ 235 < التشخيص أو المعالجة‎ 


لاحقة معناها: معالجة طبية [2 36 ] أو 


psychiatry > .‏ > 
إبادان : مدينة في الجزء الجنو بي L.ba.dan [ë bã dan]‏ 
الغربي من نيجيريا. تعتبر كبرى المدن التيجيرية بعد 


لاغرس. سكانها ١,5٠٠,٠٠٠‏ ن. 
Iberian Peninsula.‏ = ]9 مقطا 1[ I.be.ri.a‏ 

I.be.ri.an’ [î bêri on] (r.; adj.) < Iberia, 
ancient region of the Caucasus > 
)1601( الأثبيري: أحد مكان جبال القوقاز‎ )١( 
القدامى 8 (5) أيبيري؛ قوقازيّ.‎ 
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ibn-Bakh.ti.shu‘ {ib an bãkh têsho5'], Jib 
بخبیشوع» جبريل (توفي عام ۸۲۸ م.): طبيب‎ 
ي . عمل في خدمة الرشيد فالأمين فالمأمون.‎ 
ibn-Bas.sam' [ib بسَامء ابر [لقودةط مد‎ 
م.): شاعر‎ ٩۹۱٤ _ حسن علي بن محمد (855؟‎ 
ؤلف عربي. من أبناء بغداد. عرف بالهجاء‎ 
«ذع.‎ 
سام أبو الحسن علي (توفي عام "4ء.كئو8-ط!‎ 
م.): أديب ووزير عربي أندلسي . صاحب‎ ۰ 
. الخيرة في محاسن أهل الجزيرة»‎ 
ibn-Bat.tu.tah [ib an bãt {oo tah] 
۔ ۱۳۷۷ م.):‎ ١05( طة» محمد بن عبد الله‎ 
حالة مسلم. وصف رحلاته المتعددة في كتابه‎ 
حفة النُظار في غرائب الأمصار وعجائب‎ 
أسفار»ة.‎ 
ibn-Burd (ib an boord’], Bashshar بُزْدء‎ 
۰ 66لا "ملام .): شاعر عربي عباسي‎ 
سي سيّ الأصلء. مكفوف ار عرف بنزعته‎ 
ية وغلب عليه التحرّر في الفكر والحياة‎ 
. هم بالز: ندقة . اشتهر بغزله اباي وهجائه اللاذع‎ 
ibn-But.lan [Ib an boot بطلان. [30ا”‎ 
م.): طبيب‎ ٠١57 بن الحسن (توفي عام‎ 
بي نصرانيّ . من آثاره «تقويم الصحة» و«المُدْخِل‎ 
. الطب»‎ 
ibn-Du.rayd [îbn 0406 rãyd[ دُرَئْدء‎ 
م.): لغوي‎ ٩۳۳ - ۸۳۷( بكر محمد بن الحسن‎ 
وضع «جمهرة اللغة» وهو أحد أقدم المعاجم‎ ٠. بي‎ 
بية وأضخمها.‎ 
ibn-Fad.lan [bon fad lãn], Ahmad 
"ن أحمد (توفي يعد عام ۲ م.): رحالة‎ 
صاحب در سالة ابن فضلان» التي تعتبر أحد‎ . 
م الكتب التي لنت عن الروسيا.‎ 0 
ibn-Fa.ris 01 an 183 ris], Ahmad « فارس‎ 
. م.): لغري وأديب عربي‎ ٠٠١4 (توفي عام‎ 
على الشعوبيةء برغم أصله الفارسيء ردا عتيفاً.‎ : 
آثاره «مقاييس اللغة» و«المجَمّل».‎ . 
ibn-Fir.nas [ib an fir’ nãs], ‘Abbas ۰ فرناس‎ 
س (توفي عام ۸۸۷ م.): مخترع عربي أندلسي.‎ 
في بيته السماءَ ينجومها وحاول الطيران ولكنه‎ 
متأذياً في ظهره.‎ 
ibn-Ha.jar al“As.qa.la.ni [ib on hã ڪھ‎ 
ãl'ãs qã 13 nê] _ ۱۳¥۲) حجر العَسْقلاني‎ 
م.): مؤرخ ومحدذدث وشاعر عربي. صاحب‎ 9 
. ب «الإصابة في تمييز الصحاية»‎ 
ibnı-Ham.dees [ib an سقط‎ dês] ٠ حخمديس‎ 
الجبار بن أبي بكر (توفي عام ۱۱۳۳ م.): شاعر‎ 
'سي مكفوف البصر. تميّز شعره بأناقة اللفظء‎ 
الوصف. ورقة العاطفة.‎ 
ibn-Han.bal [ib ,[لقط مقط مد‎ al-Im 
Ahmad خبلء الإمام أحمد )۷۸° _ وحم‎ 
فقيه ومحدّث مُلم. صاحب المذهب‎ :) 
أحد المذاهب الشّئّية الأربعة. أشهر‎ . 
۲۸,۰۰۰ «المشتد» وقد جمع فيه نحوا من‎ ٠. 


® 
٠ دس‎ 


ھانىء. أبو القاسم ibnı-Ha.ni’” [ib on hã’nî']‏ 
(84ة - VT‏ م.): شاعر أندلسي . . في شعره 

آله وفخامة» ومن أجل ذلك لت ر «متنبي 
مغرب؟ . 

حَرْئَلء أبر [لة4 سقط عد ibı-Haw.qal [Ib‏ 
سم محمد (توفي بعد عام ٩۷۷‏ م.): جغرافي 

حالة عربي. جابٌ ما بين الهند والاندلس 

طالياء ووضع كتاب «المالك والممالك». 

ibn-Hay.yan [ib an hãy’ yan], Jabir 


دمسى؟. 

ابن القاسم sim]‏ قو اوم ibn-al-Qa.sim [1b‏ 
[التُقفي]. محمد (1۸۱ - ۷۱۷ م.): قائد عربي . 
ّح بلاد المُند (عام ۷١١‏ م.) ونظم الإدارة فيها 

ابن الرومي ibn-al-Ru.mi [Ib 26017256 mê] ٠‏ 
علي بن العباس ۸٩۹٩  475(‏ م.): شاعر عربي 
عباسي . يوناني الأصل . كان متطيرء عصبي 
المزاج. ناقا على المجتمع. وقد عرف بالرصف 
البارع والهجاء اللاذع . 

ابن الساعاتي « tê]‏ ة'ة5 2005 ibn-al-Sa.‘a.ti [Tb‏ 
بهاء الذين علي ۱۱٥۸(‏ - ۱۲۰۹ م.): شاعر 
عربي. مدح صلاح الدين الأيربي ونفراً من رجال 
الدولة الأيوبية . 

ابن الكت« ibn-al-Sik.keet [Ib 2665” sik kêt]‏ 
أبر يوسفف يعقوب (۸۰۲ - 808 م.): لغوي 
عربي. من أشهر آثاره «کتاب الالفاظ» و«كتاب 
الأضداد» . 

ibn-al-Sim.mah [ib nooş şim’ mãh], 
م.): 28[0.نا5‎ ٦۳۰ ابن الصَمَةَء دُرَيْد (ترفي عام‎ 
شاعر جاج أدرك الإسلام ولم يلم . قيل إنه غزا‎ 
. مئة غزوة وعَمْر دهراً طويلا‎ 

ابن ibn-al-Tiq.ti.qa [ib 206+ (iq î qã]‏ 
الطْْطِنَى. محمد بن علي بن محمد بن طباطبا 
(۱۲۹۲ - ۱۳۰۹ م.): مؤرخ عربي. صاحب كتاب 
«القَحري في الآداب السلطانية والدول الإسلامية». 

ابن ‘Urwah‏ ,[لعةد اهنم ibn-al-Ward [ib‏ 
الرَرّدء عرْوة (توفي عام م € شاعر عربي 
جاهلي . كان فار سا شجاعاً قدّمه الصعاليك [وهم 
جماعة من المحرومين المغامرين] عليهم ليسالته 
اة 

ابن الوردي»› dê]‏ عقب أننم ibn-al-Ward.i [Îb‏ 
زین الدين عمر (۱۲۰۹ ۔ ۱۳٤۹‏ م.): شاعر وعالم 
عربي. صاحب القصيدة «اللاميّة» الشهيرة ب (لاميّة 
ابن الرردي» . 

ابن ibn-al-Zu.bayr [ib 20602 z00 bãyr]‏ 
الزبّیر» عبد الله (1۲۲ ۔ 1۹۲ م.): سيّد من 
سادات العرب وفرسانها. ناهض الأمويين وأعلن 
نفسه خليفة . استشهد وهو يقاتل ند الحجاج . 

ابن عقّيلء عبد الله بن [ 0861 3* 22 ibn-‘A.qeel [Tb‏ 
عبد الرحمن (9415؟١ ١7717‏ م.): نحوي عربي. 
أشهر آثاره «شرح ألفيّة ابن مالك». 

ابن عربيء محيي [/58 5, °3‘ ibn-“A.ra.bi [Ib 2n‏ 
الدين ٠۲٤١ - ٠٠١١(‏ م.): متصوف وشاعر 
مسلم. أعطى الفكرٌ الدينيٌ الإسلامي يُعْداً فلسفياً 
جديداً وقال بوحدة الوجود. أشهر آثاره «الفترحات 
المكيّة» . 

ابن rãb’ shah]‏ ق' ibn-“A.rab.shah [ib on‏ 
عَرَبْشْاهء شهاب الدين أحمد بن محمد (۱۳۸۹ - 
۰ م.): أديب ومؤرخ مسلم . أشهر آثاره «فاكهة 
الخلفاء ومفاكهة الظرفاء؛ . 

ابن عاكر. أبر [إآk‏ ةد ق' ibn-“Asa.kir [ib 5n‏ 
القاسم علي بن الحسن 1١١75--51١١6(‏ 0 : 
مزرخ ومحدّث عربي. أشهر آثاره «تاريخ دمشق 
الكبير» المعررف 7 «تاريخ ابن ادر 

ابن عَطاءء واصل ائھ ,['3) ق' هد ibn-‘A.ta’ [ib‏ 
 549(‏ 84لا م.): فقيه متكلم مسلم. يعتبر 
مؤسس الفرقة التي عُرفت بعد ب «المعتزلة». 

ابن عطاء الإمكدري ibı-A.ta’ of Alexandria‏ 
(ترفي عام ۱۳۰۹ م.): متصوف ملم . عرف 
بخصومته لايق نة من تصانيقه «الجكم العطائية» 
و«تاج العروس وقمع التقوس؟ + 
ibn-Baj.jah [ib on baز jah] = Avempace.‏ 


06م.) مؤرخ عربي مصري. صاحب «الطريق 
الواضح المسلوك إلى معرفة تراجم الخلفاء 
والملرك؛ الشهير ب «تاريخ ابن الفُرات» . 

قط “طقط 2001 ibn-al-Hab.ba.riy.yah [ib‏ 
ابن الهبّاريةء محمد بن محمد [طة "الاقم 
١١١6 _ ۴ (‏ م.): شاعر عربي عباسي. نظم 
حكايات «كليلة ودمنة» فوا في كتاب دعاه «نتائج 
الفطنة في نظم كليلة ودِمنة». 

ابن [تصقط) ibn-a-Hay.tham [fb noo!’ hãy’‏ 
الهَيْئمء أبو علي الحسن (۰٦٩؟‏ ۔ ٠١79‏ م 
رياضي وفيزيائي وعالم بَصريات عربي . يُعتبر واحداً 
من عباقرة العلم في العالم كله. صاحب كتاب 
«المُناظر» [أي كتاب السات 

ابن العِبْرِيّء أبر ibn-al-Tb.ri [Ib 2061 ‘ib’ rê]‏ 
المْرّج (155 - ۱۲۸ م.): امؤرخ سرياني 
مستعرب . أشهر آثاره «تاريخ الذرّل؛ المعروف 
ب امختصر الدوّل؟ . 

ابن الجَهُى ibn-a-Jahm [fb nöolٌ jãhm], ‘Ali‏ 
علي ٤(‏ 8035-4 م € شاعر عربي عباسي . برع 

في الغزل ووصف الطبيعة . 

زي ibn-a-Jaw.zi 6 nöool’jãw’ zê]‏ 
أبو الفرج عبد الرحمن بن علي (١١١1١؟‏ - ٠٠٠١‏ 
م.): فقيه ومؤرخ عربي. عرف بعدائه الشديد 

ابن الجوزي؛ سبط ابن [sb]‏ غ515 ,5.20 هلله هط 
الجوزي ١١85(‏ - 1607١م.):‏ مؤرخ عربي. أشهر 
آثاره «مرآة الزمان في تاريخ الأعيان». 

ابن الكلبيء k31 b[‏ لوقه 6] ibn-al-Kal.bi‏ 
هشام بن محمد (توفي عام ۸14 م.): عالم 
بالأنساب ومؤرزخ عربي. من أ شهر آثاره «کتاب 
الأصنام» و«جمهرة الأنساب». 

ابن ibn-al-Kha.teeb [ib nöol’ khã êb]‏ 
الخطيب. لسان الدين :)١774 - ۱۳١۳(‏ وزير 
وشاعر وكاتب ومؤرخ عربي . أهمّ آثاره «الإحاطة في 
تاريخ غرناطة» و«الإعلام في مَنْ بويع قبل الاحتلام 
من ملوك الإرسلام؟. 

ابن ['5) لقو ibn-al-Mu.qaf.fa‘ [Tb nöol moo‏ 
المُقَفّعء > عبد الله ۷۲٤(‏ ۔ 0/09 م.): أديب عربي . 
فارسيّ الأصل . . عرف ببيانِهِ الشَهْل الممتيْع. انهم 
بالزندقة فقيل . أشهر آثاره «كليلة ودمنة»» وقد ترجمه 
عن الفارسيةء وةالادب الصغير» و«الأدب الكبير». 

ابن المُغْتَّرٌء [2قا“506 20601 6 ibnal-Mu‘tazz‏ 
عبد الله (101م -508 م.): ار و ا 
تولى الخلافة يوماً وليلة» ثم حلع وقتل. عرف في 
شعره بالنزوع إلى الصناعة وإجادة التشبيه 
والاستعارة. 

ابن النّبيهء bëh[‏ قم ibn-al-Na.beeh [ib nöon‏ 
كمال الدين علي بن محمد 1١١56(‏ - ۱۲۲۲ م.): 
واشتهر بإجادة الغزل والوصف. 

ابن dêm]‏ 23 مهنم ibn-al-Na.deem [Ib‏ 
الديم» أبو الفرج محمد بن إسحاق (توفي عام 
6م.: وراق لكُتُبيَ] عربي بغدادي. صاحب 
كتاب «الفهرست» الذي دون فيه أسماء الكتب التي 
وقعت تحت يديه وتكلم على أصحايها. 

ابن النّقيسء [85) 3 5068 ibn-al-Na.fees [Ib‏ 
علاء الدين (توفي عام ۱۲۸۸ م.): طبيب عربي. 
اكتشف الدورة الدموية الصغرى» ولكن المشتغلين 
بتاريخ الطب لم يتنبهوا إلى ذلك إلا في النصف 
الأول من القرن العشرين. 

ابن [58 ibn-al-Qa.la.ni.si [1b nöol qã lã ni‏ 
القلانسي» أبو يعلى حمزة بن أسد (الا١٠‏ _ ٠١١١‏ 
م.): مؤرخ عربي. أشهر آثاره «المُذَيّل في تاريخ 
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لامرأة عرف ب «أمّ جَختر» . 
ابن ibn-Mis.ka.wayh [ib on mîs kã waãyh]‏ 
مِسْكوَيه. أبو علىَ أحمد بن محمّد (توفي عام 
٠۰‏ م.): مؤرخ وفيلوف عربي. أشهر آثاره 
«تجارب الأمم وتعاقب الهِمّم» في التاريخ. يعرف 
أيضاً ب «ینکریه» . 
ابن مُخرزء mooh riz‏ ود ibnı-Muh.riz [ib‏ 
آيو الخطاب مُلم (توفي عام ۷٥۷؟م.):‏ مُعْنٌ 
عربيّ. مزج في أغانيه بين الألحان الفارسية 
والألحان الرومية . 
bih],‏ طقم moo‏ مد ibı-Mu.nab.bih [ib‏ 
ابن مء وَهُب )151 _ VT‏ م.): Wahb‏ 
أخباري ومؤرخ عربي . فارسيّ الأصل . عرف برواية 
قصص الأنبياء وأخيار الاوّلين وما يعرف 
بالإسرائيليات . 
qijh], Usamah‏ مهندم ibn-Mun.qidh [ib an‏ 
اين مذ أسامة  1۰40(‏ ۱۱۸۸ م.): أمير وشاعر 
عربي. قاد عدة حملات على الصليبيين في 
فلسطين . صاحب كتاب «الاعتبار» وهو سيرة حياته . 
ابن مُقْلَةَء [ط13 60نم دود ibn-Muq.lah [Tb‏ 
محمد بن علي (57م ‏ 980 م.): وزير عربي. 
اشتهر بجمال خطهء وقد استوزره عد من خلفاء 
nöo bã tah‏ مه ibn-Nu.ba.tah al-Mis.ri [ib‏ 
ابن نباتة المصري» جمال الدين [ةإوآص اة 
محمد بن محمد (۱۲۸۷ _ ۱۳٣١‏ م.): كاتب 
وشاعر عربي. وضع مجموعة خطب منبرية ليلقيها 
خطباء المساجد أيام الجمعة. 
ابن ثبانة [53'08 ibn-Nu.ba.tah alSa‘di [ãs‏ 
الشعدي. أبو نصر عبد العزيز بن عُمر  878(‏ 
606٠م‏ . ): شاعر عربي . . اتصل ببلاط سيف الدولة 
ومدح عدداً من الماوك واا 
ibn-Nu.sayr [ib an noo şayr], Musa =‏ 
Musa ibn-Nusayr.‏ 
ابن قيسء ibn-Qays [ban qãys], Maymun‏ 
ميمون (توفي عام 1۲۹ م.): خاعر a‏ يعرف 
ب «الأعشى» لضعف بصره. توسع في وصف الخمر 
ومجالس الشّراب د فسمَيّ «صَتاجة العرب». 
DACA yim al- Ee ziy.yah [ib an‏ 
ابن قَيّم الجوزية ية [طقب” qay ‘yim 31 jaw zZiy‏ 
۱۳٠٣۰-۲‏ م.): مصلح ديني مسلم . تتلمذ على 
ابن تيمية وانتصر له . من أشهر آثاره «إعلام الموفّعين؟ . 
ابن ibn-Qur.rah [Ib an qoor’ rah], Thabit‏ 
فر ثايت  477(‏ 401 م.): طبيب ورياضي 
وعالم فلك عربي . أشهر مؤلفاته كتاب «الذخيرة في 
علم الطبٌ». 
ibn-Qu.tay.bah al-Di.na.wa.ri [ib an 0406‏ 
ابن كُتَيْبة [/12 9/3 3ه”08 30 tãy’bãh‏ 
اوري آبو محمد عبد الله (۸۲۸ - ۸۸٩‏ 3 .): 
أديب ومؤرخ عربي. أهمَ آثاره «الشعر والشعراء» 
و«أدب الكاتب». 
ابن رَشيق» ibn-Ra.sheeq [ban rã shëq’]‏ 
أبو عليَ الحسن ٠١٠۷١  3٠٠٠١(‏ م.): شاعر 
وناقد ومؤرخ عربي . أشهر آثاره «العَمُدَةَ في صناعة 
الشّعر ونقده؟ . 
ابن رضوانء على ibn-Rid.wan [b9n rd wn]‏ 
(توفيّ عام ٠١7١‏ م.): طبيب وفيلسوف عربي. 
من أشهر مصتقاته «كفاية الطبيب» و«أصول الطبَ» . 
ibn-Rushd [Ib an röoshd] = Averroës.‏ 
ibn-Sab‘een al-Ish.beeli [Iban sãb'ën'ãl‏ 
ابن سبعين الإشييلىء قطب الدين [ة1 5ظط طاو 
أبو محمد عبد الحقٌ بن إبراهيم ٠۲۷١ _ ۱۲۱١(‏ 
م16 فيلسوف صوفيّ عربي . قال بوحدة الوجود. 
اين سعد أبو عبد الله محمد [b5n sã*d[‏ ل “وكصطة 


وفيلوف عربي. يُعتبر أحدذ أعظم المفكرين 
العالميين في مختلف العصور ومؤسّس فلسفة 
التاريخ وعلم الاجتماع . 

ابن khãl’li kãn]‏ مد iba-KhaL.li.kan [ib‏ 
حلکانء أبو العباس أحمد بن محمد ١71١١(‏ - 
۲ م.): كاتب سِيّر عربي . عرف بکتابه «وفيات 
الأعيان وآنباء أبناء الزمان» ولعله أشهر كتب التراجم 
العربية . 

ابن ibtn-Kha.qan [ban khã’qãn] «ill‏ 
الفتح بن محمد (ا4١٠ 1 ١١74‏ م.): مؤرخ 
وأديب عربي أندلي . أشهر آثاره «قلائد العقيان» في 
أخبار شعراء المغرب. 

ibn-Kkhur.dadh.bah [ib an khöor’ dãjh bãh] 
ابن شخرداذبه» عُبید الله بن أحمد (۸۲۰؟ - ۸۹۳؟‎ 
ع1 جغراني ریخ غر ایر يحتايه‎ 
«المسالك والممالك» الذي أحله منزلة رفيعة بين‎ 
. الجغرافيين العرب‎ 

ابن ibn-Kul.thum [Ib 2n kool thoom’], ‘Amr‏ 
كلثوم. عمرو (توفي عام ٥۸٤‏ م.): شاعر عربي 
جاهلي. من أصحاب المعلقات. غرف بالفروسية 
وعرّة النفس . 

اين لو قاء ibn-Lu.qa [ib an 156 qã], Qus.ta‏ 
قسْطا (توفي عام 41١7‏ م.): عالم عربي. رومي 
الأصل. من أهل بعلبك. نقل إلى العربية عدداً من 
كتب اليونان . 

ابن ماجَدء آبر عبد الله [٣3َز‏ 3ص مد (bآ]‏ طوز.ه1/لصطة 
محمد بن يزيد ۸۲٤(‏ - ۸۸۷ م.): محدّث ومفسّر 
ومؤرّخ مسلم. أشهر آثاره «السَئَنَه الذي يُعتير أحد 
آم مصادر الحديث . 

ابن ماجد» شهاب ibn-Ma.jid [ib an mã’ jid]‏ 
الدين أحمد (توفي بعد ۱٤۹۸‏ م.): ملاح عربي . 
قاد فاسكو دا غاما من سواحل إفريقيا الشرقية إلى 
سواحل الهند (عام .)١5944‏ يُلمَّب ب «أسد البحره. 

ابن مالك أبو عبد الله [111 28 مد ibn-Ma.lik [îb‏ 
محمد ١١74  ۱۲۰۳(‏ م.): نحويّ عربي 
أندلسي. وضع أرجوزة في النحو اشتهرت ب «ألفيّة 
ابن مالك» لاشتمالها على ألف بيت. 


ابن منظو ر« ibn-Man.zur [ib 9n mãn’ zoor]‏ 
محمد بن مُكرّم الأنصاري (۱۲۳۲ ١51١١‏ م.): 


لغويّ ومعجمى عربي. أهمّ آثاره معجمه الضخم 
«لسان العرب» الذي يعتبر أشهر المعاجم العربية بلا 
استشماء . 

ابن مَسَرَق ibn-Ma.sar.rah [ib an mã sãrٌ rãh]‏ 
محمد ین عبد الله (۸۸۳ E‏ متصورف 
أندلسي . کان من دعاة الإسنايلية» و انهم بالزندقة . 

ابن ibn-Ma.sa.wayh [ib an mã’ sã wãyh]‏ 
ماسويهء يوحنا (توفي عام ۸0۷ م. .) طبيب 
عربي . . سرياني الأصل. أشهر آثاره «دغل العين» 
وهو يُعتبر أقدم أثر علميّ في اضطرابات العين. 

ابن نعود« [2035'56047 2د ibn-Mas‘ud [Ib‏ 
عبد الله (توفي عام 3167 م.): صحابيّ جليل . 
زوق عن الربول عله ا يعانم حديث ونا 

ابن مُطروحء [ib an 11 ‘rooh]‏ طنط. 2ه لوط 
جمال الدين یحی بن عيسى ۱۱۹٦(‏ ۔ ۱۲١۱‏ م.): 
شاعر عربي مصري. غلبت الرقة على بعض شعره 
وعَلّب الضعف على بعضه الآخر. 

ابن معتوق» علاء [/23“1560 هد ibnı-Ma‘tuq [Tb‏ 
الدين على بن إبراهيم ١744 ١594(‏ م.): شاعر 
عربي. خيرٌ شعره في العَرّل. 

ibı-May.mun [ban mãy mööon] = Mai- 

monides, Moses. 

ابن [طقل قل /زقدم ¬ ibn-May.ya.dah (Ib‏ 
مَيّادة» أبو شُرَحُْبِيل الرمّاح بن أبرد (توفي عام 
1 م.): شاعر عربي. من آهل نجد . اشتهر بحبّه 


Jabir ibn-Hayyan. 
ibn-Hay.yus [ib an زقط‎ yoös] ٠ ابن حوس‎ 
م.): شاعر‎ ۱۰۸۱  ۱۰۰۴۳( محمد بن سلطان‎ 
من آهل دمشق. حذا حدر أبي تمام في‎ 
التكلف البديعي وحَذُرٌ البُحتريَ في حن الديباجة.‎ 
ibn-Hazm [îb مد‎ h3zm”[ ابن حََزْم» على بن أحمد‎ 
ا فقيه مسلم أندلسي. كان‎ 
صاحب مذهب انتشر في الاندلس انتشاراً واسعاً.‎ 
أشهر آثاره «الفِصّل في الملل والأهواء والنْحَل؛.‎ 
ibn-Hi.sham [b2n hî shãَصm] ابن هشامء عبد‎ 
الملك (توفي عام ۸۲۸؟م.): مؤرخ عربي. عرف‎ 
بعلمه الواسع بالأنساب. صاحب كتاب «السيرة‎ 
النبوية» المعروف ب «سيرة ابن هشام».‎ 
ibn-Hi.sham al-An.sa.ri [ãl ãnşã rë] ابن هشام‎ 
۱۳۰۸( الأنصاري»ء جمال الدين عبد الله بن يوسف‎ 
م.): لغوي ونحوي عربي مصري.‎ ١١1١ - 
صاحب كتاب «مُغني اللبيب عن كتب الأعاريب».‎ 
ibn-I.bad [b2n 1 ابن إباض» عبد الله [847ط‎ 
م.): زعيم الإباضيّة. وهي فرقة‎ ۷٠١ (توفي عام‎ 
من الخوارج» ومؤسّسها.‎ 
ibn-Js.haq [ban is’ hãq], Hunayn ابن إسحق»‎ 
حنيْن (۸۰۸ - ۸۷۳ م.): طبيب عربي نصراني.‎ 
نقل إلى العربية بعض تصانيف افلاطون وأرسطو‎ 
وجالينوس والأفلاطونيين المخدئين‎ 
ibn-Is.haq, Mu.ham.mad ابن إسحقء محمد‎ 
(توفي عام ۷1۸ م.): مؤرّخ ومحدّث عربي.‎ 
صاحب كتاب «السيرة النبرية؛ المعروف ب اسيرة‎ 
ابن إسحق» وقد رواها عنه ابن هشام.‎ 
ibn-].yas ابن إياس» محمد بن أحمد [5قلا 1 د ظآ]‎ 
م.): مؤرخ عربي مسلم. يعتبر‎ 1814 - ۱٤٤۸( 
مؤرّحَ عصر الماليك . أهمٌ آثاره كتاب «بدائع الزهور‎ 
في وقائع الدهور؟.‎ 
ibn_Ja‘far [ib on jã‘fãr], Qu.da.mah ابن‎ 
جَعْفَره قُدامة (توفي عام 444 م.): كاتب ومؤرّخ‎ 
عربي. أشهر آثاره «كتاب الخراج» وكتاب «نقد‎ 
الشْعر».‎ 
ibn_Jaz.lah [b5 ابن جَزُلة» يح بن [طة32!1ز‎ 
م.): طبيب عربي‎ ١١٠١ عيسى (توفي عام‎ 
بغدادي. من أشهر مؤلفاته كتاب «تقويم الأبدان».‎ 
ibı_Jin.ni ابن جي أبو الفتح [88"هآز مد ط؟]‎ 
م.): لغوي عربي. أشهر‎ ٠٠١5 - ؟۹٤۱( عثمان‎ 
آثاره كتاب «الخصائص» في اللغة و«شرح ديوان‎ 
. المتنبي؟‎ 
ibı_Jubayr [ib an ووز‎ bãyr’] ٠ ابن جبیر‎ 
م.): رحالة‎ ٠۲١۷  ٠٠٤١( محمد بن أحمد‎ 
. وشاعر عربي أندلسي . أشهر آثاره «رحلة ابن جُبَير؛‎ 
ibn-Ka.la.dah [Tb مد‎ kã lã ,طقل‎ al-Ha.rith 
م.؟): طبيب‎ 77١ ابن كلدةء الحارث (توفي عام‎ 
عربي جاهلي. أدرك الإسلام. يعتبر أقدم الأطباء‎ 
. العرب المعروقين‎ 
ibn-Ka.theer [b9n kã hêr] ابن كير«‎ 
إسماعيل بن عَمَر (°۲ - ۷۳ م.): مۆرخ‎ 
ومفسر ومحدّث عربي . اهن آثار ه «البداية والنهاية»‎ 
في التاريخ و«تفسير القران الكريم»‎ 
ãbn-Kha.fa طول‎ f [ban khã fa ابن خفاجَة» أ‎ 
۔ ۱۱۳۸ م.): شاعر‎ ۱۰١۸( إبراهيم بن أبي بي الفتح‎ 
عربي أندلسي . شتهر بالغزل ووصف الرياض‎ 
ومشاهد الطبيعة.‎ 
ibn-Kha.la.wayh [ib قطعطا مه‎ 15 wãyh] ابن‎ 
€ ٠م‎ ۹۸° خَالْوَيّه الحسين بن أحمد (توفي عام‎ 
لغري ونحوي عربي. عهد إليه سيف الدولة في‎ 
تأديب أولاده . . من آثاره «ليس في كلام العرب».‎ 
صنق لمطعقدطة‎ [ib on khãl ‘döon] «i ابن لدو‎ 
م.): مؤرّخ‎ ٠٤١١ - ۱۳۳۲( عيد الرحمن بن محمد‎ 
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طوروس وكاد يستولي على القسطنطينية . 
Ib.sen [ib son], Henrik «j| :‏ 
هنريك :)١1105  1١678(‏ شاعر 
0 كر وکاتب مسر حي نروجي . يعتبر 
١ 5‏ منشىء الدراما الواقعية الحديثة 
PE‏ / وأحد أعظم الكتاب ارف 
Henrik Ibsen‏ جميع العصو العصر 
الإبشيهي. أبو الفتح Ib.shee.hi, al- [ãl 5 ۴ hê)‏ 
محمد بن أحمد (۱۳۸۸ - ۱٤٤۸‏ م .): أديب عربي 
مصري. أشهر مصئماته: «المُسْتَطرَف في كل فنُ 
مستَظوّف». 
حقة معناها: «أ» خاص بشيء أو مميّز له [)آ] أ 
alcoholic <‏ > . «ب» متكثّف عن كذا 
<gicاnosta>  .‏ «ج» مصابٌ ب 
diabetic <‏ > . «د» ناشىء عن amebic>‏ > . 
«هه مخيث؛ ميال إلى إحداث كذا 


analgesic > .‏ < 
حقة معناها: خاصٌ بكذا أو مميّز له [1د1”]] او!- 
poetical < .‏ < 


إيكاريا: جزيرة يونانية تقع في [3 ٣ة‏ ا)] .1.87.1 
الجزء الشرقي من بحر إيجه. زعموا أنها دُعيت بهذا 
الاسم لأن الأمواج تقاذفت جثة إيكاروس (را. 
أكناة3ك1) إلى سواحلها. مساحتها ٦۲۰‏ كيلومتراً. 
سكانها 0,۰ ن. 

(۱) إيكاري : I.car.i.an' [î kãûr’î an] (adj.: n.)‏ 
خاصٌ بجزيرة إيكاريا أو بسكانها § (۲) الإيكاريّ: 
أحد أبناء إيكاريا. 

إيكاروسيّ: an] (adj.)‏ أأعقعا I.car.i.an [i‏ 
منسوب إلى إيكاروس أو مميّز لهء مثل: 
«أ» مسرف في التحليق على نحو يعرّض سلامته 
للخطر < 11186 ~ > . «ب» غير ملائم لمشروع 
طموح أو عاجر عن القيام به < 20618005 ~ > . 

البحر الإيكاريّ: اسم قديم كان 568 «ولمروء1 
يطلق على ذلك الجزء من بحر إيجه المتاخم 
لسواحل آسيا الصغرى . 

إيكاروس: في الميثولوجيا زود Ic.a.rus' [Ik or‏ 
اليونانيةء ابن ديدالرس 5نا10360231. صََع له أبوه 
كما صنع لنفسهء أجنحة من المع والريش بغية 
الفرار إلى صقلية. ولكن إيكاروس أسرف في 
التحليق حتى أصيح على مقربة من الشمس فذاب 
جناحاه ا في البحر وغرق. 

إيكاروس: سییر أو كُرَيكب [25 28 )ا] #كنا:.1».8 
tt‏ يقترب من الشمس أكثر مما يقترب أيُما 
جرم سماويي آخر في النظام الشمسي باستثناء 
المذْيَّبات كا0126»© (فل). 

ICBM [i’sê‘bë’‘ëm’] > intercontinental bal- 
listic missile > )1955( . صاروخ عابرٌ للقارات‎ 

ice [îs] (rt.; vt. i.), iced; ic.ing < Mid. Eng. 

is, from Old Eng. S> (bef. 12c) (1۱) 

ei»‏ جليد؛ جَمّد؛ ثلج. دب» رُقاقة أو امتداد من جليد 

(۲) برود [ناشىء عن التحفظ أو التزام الأعراف 

والشكليات] (۳) عمك1 )٤(‏ الحلوى الجليدية: 

حلرى متجلدة تحتوي على عصير فاكهة. وبخاصة : 
حلرى متجلدة لا تشتمل على حليب أو قشدة 
)٥(‏ ماسات [جمع ماسة] أو جواهر (ع) (7) رشوة. 
وبخاصة : مبلغ يدفم ايتخاء الحصول على امتيازات 
خاصة 8 (7) دا» يكو بالتلج أو يحول إلى جليد: 
ولت دب» يرد أو يزود بالئلج (۸) يكسو بعض 
المآكل المخبوزة بغطاء مؤلّف من سکر وزبدة 
وحليب وبيض × (4) يصبح پارداً جداً (۱۰) 
يتجمد )١١(‏ يکتسي بالجليد أو الثلج . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

)١١‏ في الثلاجة أو البرّاد (؟) في الاحتياط أو ,~ هه 


7 مي السْتَةَ وإمام المجتهدين؟ . 
ابن طَفَيْل. أبر بكر [ اة ٥٥‏ هد ط1] انزه). لوط 
محمد بن عبد الملك ۱۱۸١ - ۱٠٠١(‏ م.): طبيب 
وفيلسوف وعالم فلك وشاعر عربي أندلسي . أشهر 
آثاره «حي بن يقطان» وهي قصة فلفية. 
ابن طنج < محمد )۸۲^ [زطع00! 2د ibn-Tughj [ib‏ 
- 1 م. .): مؤسس الدولة اللإخشيدية التي حكمت 
مصر وسوريا خلال القرن العاشر للميلاد. 
ابن loon], Ahmad‏ 450 ود ibn-Tu.lun (ib‏ 
طولون» أحمد ۸۸٤ - ۸۳١(‏ م.): مؤسس الدولة 
الطولونية في مصر. احتل سوريا وضمُها إلى دولته. 
ابن نورت أبر [20351 55( 20 ibn-Tu.mart [Îb‏ 
عبد الله محمد بن عبد الله ١١790  ۱۰۹۲(‏ م.): 
مصلح دينيٌ ملم. دعا إلى التمسّك بالكتاب 
والسّئّة وعلى أساس من تعاليمه قامت دولة 
المرابطين . 
ابن ibn-Wah.shiy.yah [ib on wah shy yah]‏ 
وَحْشْيّة. أحمد (ازدهر حوالى العام 4٠١‏ للميلاد): 
عالم زراعي عربي. اشتهر بكتابه «الفلاحة النبطية» 
وهو دراسة ذات شأن في النباتات» ومصادر المياه» 
والأحوال الجوية» وتحسين التربة. 
ابن واصل. محمد بن şîl]‏ قبت ibn-Wa.sil [ib on‏ 
سالم (۰۸ 1148-١‏ م.): مؤرخ ومنطقيّ عربيّ. 
من آثاره مرج الكروب في أخبار بني أیرب»» 
وانظم الدرّر في التواريخ والسير». 
ابن يُرنسء [82005 56لا 2ه ط]] ibn-Yu.nus'‏ 
علي بن عبد الرحمن (توفي عام ٠٠١9‏ م.): 
عالم فلك عربي مصري. صصَحب الخليفة الحاكم 
بأمر الله. أشهر آثاره «الزيج يج الحاكم» و«جداول 
السمت» . 
ابن يونسء أبو الفتح كمال الدين موسى #كناة.نالا-ترطة 
(۱0 _ ۲4۲ م.): رياضي وعالم فلك ومنطق 
عربي. من آثاره «شرح الأعمال الهندسية» ودالأسرار 
السلطانية» في الفلك و«عيون المنطق»6. 
ابن زَمْرَكء أبو rak]‏ دقح ده ibn-Zam.rak [ib‏ 
عبد الله محمد بن يوسف (11777 917640 م.): وزير 
وشاعر عربي أندلسي . اشتهر بنظم الموشحات. 
ابن ريدون» [455۸ ibn-Zay.dun [ib an 23y‏ 
أبو الوليد أحمد بن عبد الله ٠١۷١  ٠٠١5(‏ م.): 
وزير وشاعر آندلسي من آهل ر اتم شعره 
ببراعة الوصف وتنصاعة الديباجة لنب ب «بختريٌ 
المغرب؟. 
ابن زيادء محمد بن [07قز 21 ibn-Zi.yad [Ib 5n‏ 
إبراهيم (ترفي عام 404 م.): أمير عربي. ولاه 
المأمون على اليمن نأسّس فيها الدولة الرّيادية 
واختط مدينة ربيد وجعلها عاصمة لدولته. 
ibn-Zi.yad, Ta.riq = Tariq ibn-Ziyad.‏ 
ibn-Zuhr [ib en zoohr] = Avenzoar.‏ 
ابن زّولاق» أبو محمد [130 ibn-Zu.laq [Îb 2¬ z06‏ 
الحسن بن إبراهيم (419 - ۹۹۷ م.): مؤرخ عربي 
مصري. اتصل ببلاط الإخشيديين ثم ببلاط 
الفاطميين. من آثاره «خطط مصر» وه«سيرة المعرّ 
لدين الله . 
ابن زُرعة. عيسى بن z00۲°31°[‏ 8د 16] ibnı-Zur‘ah‏ 
إسحق (۹۸۲ ٠١67‏ م.): مترجم عربي نصراني . 
له عددٌ من الأعمال المصئفة والمترجمة. من أشهر 
آثاره «علة استنارة الكواكب». 
الإيبو: «أ» أحد أفراد شعب زنجي (.) [87656] وط.1 
من شعوب نيجيريا. «ب» لغة الإيبوويين . 
إبراهيم [قطوثقم Ib.ra.him Pa.sha [ib rã hêm‏ 
باشا(864!١  :)۱۸٤۸‏ أبن محمد علي باشا. قاد 
الحملة المصرية على اليونان عام ٤‏ ۱۸۲. عبّر جبال 


۷۸٤(‏ - 440 م.): محدّث ومؤرخ عربي. أشهر 
آثاره «كتاب الطبقات الكبير» وهو من أهَ الكتب في 
تراجم الصحاية . 
ابن wan], Jah‏ اقه ibı-Saf.wan [ib on‏ 
صفوان» جََهُم (توفي عام ۷٤٥‏ م.): فقيه مسلم. 
أنشأ الفرقة المنسوية إليهء الجَهْميةء وقال بأن 
الإنسان مير لا مخيّر. 
ابن سَهْلء إبراهيم ibn-Sahl [b5n s3h1[  ١١١8(‏ 
١6١‏ م.): شاعر عربي أندلسي . اشتهر بنظم 
الموشحات . 
ابن ككنا© ,[7طقل [bon sã'î‏ طول.توك_وطا 
ساعدةء فل (توفي حوالى العام 7٠١‏ م.): 
خطيب عربي. يُضرب به المثل في الفصاحة 
والحكمة والموعظة الحسنة. 
ابن سام عبد الله [ ”ة1 53 iba-Sa.lam [b9n‏ 
(توفي عام ٦٦۳‏ م.): صحابيّ يهرديّ الأصل. 
ارتبط اسمه بما يعرف ب «الإسرائيليات». 
ãl‏ سقاتاةه ibı-Sal.lam al-Ju.ma.hi [Ib an‏ 
ابن سلام الجْمّحيَء محمد (توفي [8! 213 00ز 
عام 845 م.): راوية وأديب وناقد عربي. أشهر 
آثاره كتاب «طبقات الشعراء؟. 
sã‘ööd’], Abdul-Aziz =‏ مد ط]] ibn-Sa‘ud‏ 
Sa‘ud, Abdul-‘Aziz ibn-.‏ 
ابن صَيْفيء ibn-Say.fi [Ib an şãy fê], Aktham‏ 
أكُكَم (توفي عام 14٠‏ م.): حكيم وخطيب عربي 
جاهلي. عرف بداد الرأي» وقوة الحجة» وبلاغة 
الإيجاز . 
ابن شاكرء محمد ibn-Sha.kir (îbn shã’ kîr]‏ 
١54-780‏ م.): مۇرخ و سِيّر عربي . 
وضع م کتاب «فوات الوّفيات»6 وقد ضمُنه جمهرة من 
التراجم التي لم يذكرها ابن خلكان في «وَفْيات 
الأعيان؟ . 
ابن سُوَيِد ibn-Shu.hayd [îbn shoo hãyd’[‏ 
أحمد بن عبد الملك ٠١6  497(‏ م.): شاعر 
ومترسل عربي أندلسي . أشهر | آثاره رسالة «التوابع 
والزوابع» وفيها يقوم برحلة خيالية إلى أرض الجن 
حيث يلتقي «شياطين» الشعراء [أو مُلهميهم] 
ويحاورهم . 
ابن سِيْدَهُ علي بن [031 58 22 5 ibı-Si.dah‏ 
إسماعيل (ا١٠٠  ٠١55‏ م.): لغوي عربي 
أندلسي . أشهر آثاره «المخصص» وهو معجم معان 
ضخم قل نظيره في العربية. 
së‘ na] = LL‏ ده ibı-Si.na [ib‏ 
ابن سيرين» أبو بكر ibnı-Si.reen [b2n 58 r6 n[‏ 
محمد (70617 - ۷۲۹ م.): فقيه ومحدّث مسلم. 
يب إليه كتابان في تفسير الأحلام هما «تعبير 
الرؤيا و#متتخب الكلدم في در الأحلام؟ . 
این سرد يج > عبيْد 3 ibn-Su.rayj [ib’ an 506 rãyj‏ 
الله ۷٠١ - 1٤١(‏ م.): مُعْنّ عربي. من آهل مكة 
المكرمة. يُعتبر أحد أشهر المغتّين في صلر 
الإسلام . 
dë]‏ مقط tãgh’rë‏ دده ibı-Tagh.ri Bar.di [Ib‏ 
ابن تَغْري بردي أبو المحاسن يرسف  ١5١١(‏ 
م.): مؤرخ عربي. يعتبر أحد أكبر 
المؤرخين في عصر المماليك. أشهر آثاره 
«النجوم الزاهرة في ملوك مصر والقاهرة». 
ابن fen], Yusuf‏ 1 طكقا ده ibn-Tash.i.feen [Ib‏ 
تاشِفين» يرسف (۱۰۱۹ - ۱۱۰١‏ م.): أبرز ملوك 
دولة المرابطين . يُعتبر واحداً من أبرز أبطال الإسلام. 
أسّس مدينة مرّاكش واتخذ منها عاصمة له. 
ابن [طقلا لاقم ibn-Tay.miy.yah [bon tãy‏ 
َيْميّة تقيّ الدين أحمد (۱۲۹۳ ۱۳۲۸ م.): فقيه 
عربي حتبلي . كان داعية من أكبر دعا الإصلاح في 
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على الرومان في العام ٠٠‏ بعد الميلاد. 

ice pack )7.( (1853) الوّصيص الجليدى ؛‎ )١( 
الجليد المرصوص: رقعة واسعة من الجليد‎ 
المتكلر الطافى فى البحار القطبية والمتشكل من‎ 
تراص بعض القِطع الجليدية العائمة مع بعضها الآخر‎ 
.)166 698 كيس الثلج (را.‎ )۲( 

مِعْول الثلج : أداة يدوية في (1879) (.7) )عام |e‏ 
رأسها شبه مسمار طويل لتكسير الثلج. 

المُلاح الللرري؛ عشبة (1753) (.) ؛ضهام عن 
الجليد: نبات ذو زهرات بيضاء أو قرنفلية وأوراق 
لجيمة تبدو وكأنها مكوّة بالجليد (نب). 

تقطة التجلّد ؛ نقطة التجمّد: (1903) (.) ٤٣م ice‏ 
درجة الحرارة التى يتجمّد عندها الماء [وهي درجة 
فشر ت ار ر فارنياضة]: 

ice sheet )1.( (1873) = ice cap. 

استعراض الجليد: مهرجان (1948) ).1/( ice show‏ 
يُعْرض فيه المتزلجون على الجليد ضروياً من الرقص 
والألعاب البهلوانية على أنغام الموسيقى عادةٌ. 

حناء الجليد: حذاء ذو (1897) ).2/( ice skate‏ 
بكرات أو دحاريج معدنية يتتعل عند التزلج على 


الجليد . 

iceskate [is skãt’] .م‎ , -skat.ed; -skat.ing 
(1948) يتزلج [على الجليد).‎ 

العاصفة الجليدية: عاصفة (1876) (.71) 5601113 ce‏ 
تؤدي إلى تجلد المطر الهاطل (أر). 

الماء المثلورج: ماء مبرّد )1722( (.:7) ice water‏ 
للشرب بخاضة . 


بادئة معناها: أثر or ichno- fk nö]‏ [مع[1] ichn-‏ 
القَدم؛ طبعة القَدَم < رإعهاه»۸ء > . 

ich.neu.mon [ik noo man; ik nyoo man] 
(n.) > ,سآ‎ from Gk. ikhneumûön, track- 
er, from ikhneuein to track > (1572) 
. )720280056 النُمس (را.‎ 

ichneumon fly (/.) (1713) 

اللمسية؛ ذبابة الٽمس: آي من 

عدة حشرات غشائية الأجنحة 

تتطمل يرقاتها على يرقات حشرات 
ichneumon fly‏ أخرى . 

ich.nite [Tk nît] or ich.no.lite [ik na lît] )5.( 


<Gk. ikhnos = footprint> قدم‎ ji 
ich.nol.o.gy [ik nöla jî] (r.) <ichno- + 
الأقداميّات المُشتحجرة: دراسة آثار < بزعم/-‎ 
. الأقدام المستحجرة‎ 

i.chor [î kêr; î kar] (n.) > :عات‎ ikhör> 
)15٥( المَهْل: سائل رقيق مائيّء أو مَشُوبٌ‎ )١( 
بالدم» ينبعث من قرحة أو جرح (مض) (۲) دم‎ 
الآلهة : سائل أثيري يقوم مقام الدم في أوردة الآلهة‎ 
الإغريقية القديمة (مث).‎ 

ichthy- [ik thi] or ichthyo- [ik thi ö5] بادتة‎ 
. < ich1thyology > معتاها: سمك‎ 

ich.thy.o.fau.na [ik’thi د‎ fê na] (r.) 
<ichthyo- + fauna> (1883) الحياة‎ 
. السمكية : الحياة الشمكية في منطقةٍ من المناطق‎ 
ich.thy.oid [ik thi oid’] (adj; n.) 
سَمَكانيَ: شبيه بسمكة 8 (۲) السمكاني:‎ )١( 
حيوان فقار ي شييه يسمكة.‎ 

ich.thy.oi.dal [ik’thi oid’al] (adj.) = 

ichthyoid. 

ich.thy.o.log.ic [ik’thi د‎ löj'îk] (adj.) 
سِماكيّ: ذو علاقة بالسّماكة أو علم الأسماك.‎ 

ich.thy.ol.o.gy [ik’thi ö1» j] (n.) 
<ichthyo- + -[ogy > (1646) + الماك‎ )١( 


علم الأسماك: فرع من علم الحيوان يُعنى بدراسة 


مثلوجيّ : )1890( ice-cream [is krëm’] adj.)‏ 
ذو لون شبيه بلون المثلوجات المصنوعة من 
الفانيلا. 

ice-cream chair (1./ < from ils use in ice 
cream parlors > (1949) كرسي المتلرجات:‎ 
كرسي صغير بلا ذراعين يتميّز بمقعده المستدير‎ 
ويُستخدم للجلوس إلى إحدى الطاولات في مقهى‎ 

قن المثلرجات؛ (1909) (.71) ice-cream cone‏ 
قرن البوظة؛ قرن الجيلاتي: بسكويتة رقيقة» هشّةء 
مخروطية الشكلء ثُمْلا بمقدار من المثلوجات. 

ice crystal )/2.( = ice needle. 

المكعّب الجليديّ: أحد المكعبات (.71) عطنه ce‏ 
الجليدية الصغيرة التي تُحَضْر في قوالب موضوعةٍ في 

مُجَلْد: «أ» مكرٌ بالجليد. (./00) iced [st]‏ 
«ب» مرد بالثلج أو الجليد <6©8] بم >. 
«ج» مكو بغطاء جليديّ (را. (icing‏ . 

ice.fall [îs fOl’] )7.( <ice + fall> (1817)‏ 
)١(‏ المّلال الجليديّ: شلال متجمّد أو متجلّد 
(۲) الانهيار الجليدي: تاقط الجليد من مَجلدة 
7 أو جبل جليدي 1025658 إلخ . 

حقل الجليد: طَوْفٌ جليدي (1694) (.7) 5613 م 
(را. المادة التالية) ضخم. 

الطوف الجليديٍّ: رُقاقة كبيرة (1819) (.1) 206 م 
من جليد عائم . 

الضباب الجليديّ: ضباب (1856) (.71) 1408 ice‏ 
مؤلف من جسيمات جليدية . 

هوكى الجليد: ضرب من (1883) ).7( ice hockey‏ 
لعبة الهوكي يُلعب على الجليد. 

مبنى الجليد : )1687( ice.house [îs hous’] (7.J)‏ 
مبنى يُضْنّ فيه الجليد أو يُخْرّن. 

إيشلئدا: جزيرة تقع فى المحيط Ice.land [îs 1nd]‏ 
الأطلسي الشمالي» إلى الجنوب من الدائرة القطبية 
الشمالية مباشرة وعلى مبعدة ثمانمئة كيلومتر إلى 
الشمال الغربي من أسكتلندا. لغتها الرسمية: 
الإيسلندية. ديانتها الرسمية: البروتستانتية اللوثرية. 
اتحدت مع نروج عام ۲ للملادء ومع 
الدانمرك عام .١78٠‏ أصبحت دولة ملكية مستقلة 
متّحدة مع الدانمرك عام 1۱۹۱۸. أصبحت جمهورية 
مستقلة عام 145 . وحدتها النقدية: ال «كروناء 
.kron2‏ مساحتها ۱۰۴,۰۰۰ كيلومتر مريع . 
سكانها ۲۸٠,۰٠۰‏ ن. عاصمتها: رَيُكُجانيك 
Reykjavik.‏ 

Ice.lan.dic [îs lan’ dik] (adj. n.) (1687)‏ 
)١(‏ إيشلندي: منسوب إلى إيلندا أو إلى 
الإيسلنديين أو لغتهم 8 (5) الإيلندية: اللغة 
الجرمانية الشمالية التي ينطق بها الإيسلنديون. 
وهي تتتسب إلى مجموعة اللغات الإيسلندية. 

الحَشْخْاشُ الإيتديّ: (7:.()1884) Iceland poppy‏ 
ضرب من الخشخاش يتميز بزهراته الصغيرة. 

التبار الإيلتديّ: (1771) ).7( Iceland spar‏ 
ضرب شفاف من الكالسيت calcite‏ يستخدم قي 
صنع الأدوات البَصّرية. 

ice.man [îs mãn’] (n.) <ice + man> 
)1851( رَجل الجليد: البارع في الارتحال‎ )١( 
على الجليد (۲) الثلاج: بائع الثلج.‎ 

لبن الجليد: ضرب من (1947) (.۸) )اأص ice‏ 
المثلوجات أو الجيلاتي يُصُنع من لبن زعت دته . 

إبرة الجليد: إحدى (1934 ice needle (/7.) (ca.‏ 
الجْسَيْمات الجليدية الرفيعة التي تطفو في الهواء 
حين يكون الجو باردا صافيا. 

الآيسينيّرن: شعب بريطاني (.ام .) [1 588 آ] نص.ع.1 
قديم ثارء بزعامة ملِكَيَهِ بوواديسيا 8ع2803010 


م حرس 


الاڏخار (۳) موضوع جانبا؛ موضوع على الرفٌ؛ 
مؤجّل )٤(‏ شبه مضمون؛ الفوز فيه مؤكٌد. 
في وضع محفوف بالمخاطر أو .~ ونا هه 
المصاعب . 

ice age )7.( )1873( عصر جليدي (۲) .م0‎ )١( 
عصر الجليد (جي).‎ :J and A 


موسوعياً: عصر الجليد اسم -0لعرعجء 
دارج يطلق على الحين البليستوسيني 
epoch‏ oceneاeisاP‏ أو العصر الحديث 
الأقرب الذي ابتدأ منذ مليونين وخممئة 
ألف سنة وانتهى منذ عشرة آلاف سنة على 
وجه التقريب . فيه كسا الجليد معظم أميركا 
الشمالية وأورويا وآسياء فانقرضت 
حيوانات كثيرة ونزح الناس مع ما بقي 


من الحيوانات على قيد الحياة إلى المناطق 
الجنوبية . 
فأس الجليد: (1820) (.7) 2ه ce‏ 
فأس يستخدمها مُتسلقر الجيال 
الجليد. 
ice ax‏ كيس الثلج: (1883) ).7( ice bag‏ 
كيس ثلج صامدٌ للماء يوضع على ناحية من الجسم . 


ice.berg [is bûrg’] (n.) < probably partial 
translation of Danish or Norwegian 
isberg: is ice + berg mountain > (ca. 
1820( الجبل الجليدي: جبل جليد عائم‎ )١( 
انفصل عن مَجْلّدة 813167 وَطفا على سطح‎ 
المحيط (۲) البارد: شخص بارد عاطفيا.‎ 

ice.blink [is blingk’] (n.) <ice + blink> 
)1817( الوميض الجليدي: بريق في السماء مردّه‎ 
إلى انعكاس الضوء عن الجليد.‎ 

ice.boat [1s böt’] (n.) 

<ice + boat> (ca. 

1819( مركب الجَمّد:‎ )١( 

مركبة شبيهة بمركب شراعي 

تستخدم للانزلاق على الجليد 

.icebreaker 2 (¥) 

ice.boat.ing [is böt’ing] (n.) <ice + boalt- 
ركوب الجَمّد: رياضة الانزلاق (1885) < عم‎ 
بمراكب الجَمّد (را. المادة السابقة).‎ 

ice.bound [îs bound’] (adj.) <ice + 
bound> (1659) محاط بالجليد‎ (1( 
محصور بالجليد.‎ )۲( 

ice.box [îs böks’] (n.) <ice + box> 

ثلاجة . (1846) 

ice.break.er [is brã’kor] (n.) <ice +‏ 
)١(‏ كاسرة الجليد: «Î‏ أداة )1819( > breaker‏ 
لتكسير الجليد. «ب» بنية حجرية أو خشبية لحماية 
جسر من الجليد الزاحف (؟) كسَارة الجَمّد: سفيتة 
لشق طريق وسط الجليد (۳) حاطمٌ الجليد: شيء 
يكذ وسيلة للتغلب على التحفظ والبده في الحديث 
[في حفلة أو مناسبة اجتماعية] . ١‏ 

قلنوة الجليد: «أ» كيس (1859 .2ع) (.1/) ice cap‏ 
ثلج على شكل قلنسوة [بحيث يلائم الرأس]۔ 
«ب» كساء من ثلج أو جليد يغطي سطح الارض ‏ 
دج“ نهر جليدي متدفق من وسَطه في جميعم 
الاتجاهات . 

ice—cold [is köld’] (adj.) (bef. 12c) مثلوج؟‎ 
. يارد إلى حد أقصى‎ 

المثلوجات؛ المتلجات؛ )1688( ice cream (7.J)‏ 
«البوظة»؛ «الجيلاتي»: حلوى مثلوجة مؤلفة من 
قشدة اللبن [أو الكريما] وسكر وصَفار بيض مضاقاً 
إليها ضروب من المُتككهات كالفاكهة والقائيقٌ 
والشوكولا وغيرها. 


idealize 


ichthyophagous: 


الجنسية والنزوع إلى العدوان. والهذا أو 
الهر أقدم جوانب النفس الثلالة وأسبقها إلى 
الظهور. وهر يتطلب إشباعا عاجلا. ولكن 
الجانبين الآخرين. الأنا هع والأنا العليا 
0 يكبحانه ويعملان على السيطرة 
عليه . 

الطفْحة : ظفح جلدي (مض). .) id” [id]‏ 
حقة معناها: «أ» متحذر من سلالة معينة [لآ)] 14- 
Ayyubid <‏ > . «ب» بئية أو جم أو جسَيْم من 
نوع معيّن <chromalid>‏ . 

I'd [îd] = I had; I should; I would. 
-10986 حقة معناها: فصيلة من الحيران [قل5]‎ 
> Felidae > . 

آيداهو : ولاية في الجزء الشمالي hö]‏ دل I.da.ho' [î‏ 
الغربي من الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
۲ كيلومترا مريعا. سكانها ۱,۲۲۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: بَويْزي 80156 . 

I.da.ho (îda [قط‎ (n.) pl. I.da.hos or 
1.09.8065 الآيداهووية: ضرب من (1934 .ه›)‎ 
البطاطا مستطيل الشكل يزْرع في ولاية آيداهو‎ 
. الأميركية يخاصة‎ 

ID card [îdê] (n.) <id(entiry) card> 
)02. 1945( الهرية : بطاقة رسمية تحمل اسم‎ 
صاحبها وتاريخ ولادته ومكائة إلخ.‎ 

لاحقة تستخدم في صياغة المركبات الكيميائية [10] 106- 
bromide >.‏ < 

i.de.a [I dê2] (n.) <L., from Gk. = form, 
model, notion > (14c) «أ» صورة؛ مثال‎ )١( 
[عند أفلاطون]. «ب» مثل أعلى. «ج» خطة؛‎ 
تصميم؛ مشروع (۲) فكرة.‎ 

i.de.al [î زاه “قل‎ î dêl] :.ز[كه)‎ n.) <F. idéal, 
from Late L. idealis, from L. idea 
model, idea > (15c) «أ» تصورّريّ؛‎ )١( 
خيالي. «ب» ذهني؛ فكري؛ مفهرميّ (۲) يثاليّ‎ 
هدف؛ غاية.‎ )٤( مثل أعلى‎ )۳( § 

i.de.al.ise ] دقل‎ lîz’] .)م‎ i.), -ised; -is.ing 

= 1dealize. 

المثالية ؛ (1796) (.7/) i.de.al.ism [I dê liz 2m”[‏ 
المذهب المثالي: «آ» القول بأن الحقيقة المطلقة 
كامنةٌ في عالم يتعدى عالم الظواهر. «ب» القول بان 
الطبيعة الأساسية للحقيقة كامنة في الوعي أو العقل 
أو الروح. :ج؟ التعلّق بالمُثُل العليا والعمل على 
تحقيقها أو تعزيزها. ١د»‏ نظرية فى الأدب والفنَ 
تعطي مظاهر الجمال المثالية أو الذاتية قيمة أعظم 
من تلك التي تعطيها الصفات الشكلية أو المحَسْة. 
أو تؤكد على أن للخيال قيمة أسمى من قيمة النقل 
أو النسخ الأمين عن الطبيعة. 

i.de.al.ist [î dê ol ist] (n. adj.) (1701)‏ 
)١(‏ المثالق: دأء المشايع لمذهب فلفي مثالي. 
«ب» فتان أو كاتب يناصر أو يمارس المثالية في الفن 
أو الكتابة. «ج» شخص يتهدي في سيرته بالمثل 
العليا. ويخاصة: من يقدم المثل العليا على 
الاعتبارات العملية 8 (۲) مثاليّ. 

i.de.al.is.tic [I dë’o ”دنا‎ ik] (adj.) (1829) 
. مثاليّ‎ 

pl. -ties (1817)‏ ر.ه) ãlٌ o tî]‏ تل i.de.al.i.ty [î‏ 
() المثالية: «أ» كون الشيء مثالياً . «ب» وجود في 
الفكرة فحسب (7) شيء خياليّ: مفهوم غير واقعي . 

i.de.al.i.za.tion [I1 0651 د‎ zã‘shon] (n.) 
التمثل؛ الاستمثال (را. المادة التالية).‎ 

i.de.al.ize [i dê د‎ lîz] )).: i.), -ized; -iz.ing 
)1786( بسكل + «أ؟ يجعله مثالياً؛ يعطيه شكلاً‎ (000) 

مثالياً أو قيمة مثالية؛ ينسب إليه صفات مثالية 


te; ê care; ã car; 6 cgg; ê me; Tin; IT bite; 6 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Circus. 
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تحطيم التمائيل الدينية (؟) الثورة على المعتقدات 
أو المؤسات التقليدية . 


i.con.o.clast [i kön’ o klast] (»./ <Gk. 


eikonoklastës = image breaker >‏ 
)١(‏ محطم الأصنام: المحطم للتماثيل (1641) 
الدينية أو المقاوم لتقديسها (؟) الثائر على 
المعتقدات أو المؤسّسات التقليدية . 

i.co.nog.ra.pher [ika دعاأعقم‎ for] (n.) 
)1888( المصمم: واضع الأشكال والرسوم إلخ.‎ 

i.co.nog.ra.phy [Î دمت مقع دا‎ fî] (n.) pl. 
-phies > icono- + -graphy > (1678) 
الأيقنة: صنع الأيقونات؛ التمثيل من طريق‎ )١( 
الرسم أو التصوير الزيتي أو النحت (۲) موضوع‎ 
الأيقونة أو الصورة أو مجموعة من الأيقونات‎ 
والصور (7) '/ا16020108.‎ 

عابد ).7( tor]‏ 26155 دز 1] i.co.nol.a.ter‏ 
الأصتام: عابد التمائيل أو الأيقرنات. 

nöla trî] (n.) > icono- +‏ دعا i.co.nol.a.try [î‏ 
عبادة الأصنام : عبادة التمائيل (1624) < '(م01]- 
أو الأيقونات . 

jÎ] (n.) < icono- +‏ د “اقم i.co.nol.o.gy [ika‏ 
الإقنولوجيا: «أ» دراسة (1730 .8) < برعهم]- 
الأيقرنات. «ب» دراسة الرمزية الفنيّة . 

i.con.o.scope [Î kön’a sköp’] (ı.) < icono- 
+ 0ى-‎ e< )1932( الأيقرنرسكوب: صمام‎ 
كاميرا تلفزيونية يمسح» بواسطة حزمة ألكترونات‎ 
ذات سرعة عاليةء سطحاً فسيفائياً مُضيرا‎ 
للضوء (ألك).‎ 

5ه pl.‏ (.ه) ta sis]‏ وةه i.co.nos.ta.sis [î k2‏ 
[sëz’] <icono- + Gk. stasis a stand-‏ 
الفاصل الأيقونيّ : حاجز مزدان (1833) <عہا 
بالأيقرنات يفصل المذبح عن الجزء الأساسيّ من 

i.co.sa.he.dral [î kö sa [اصل “قط‎ (adj.) (ca. 
1828( عشرونيَ الوجوه: ذو عشرين وجهاً (ر).‎ 

i.co.sa.he.dron [î kö s3 قط‎ dren] (n.) pl. 
-drons or -dra [dra] < Gk. etkosaedron: 
eikosi twenty +-edron -hedron > (1570) 
العشرونيّ الوجوه: مَجَسّم ذو عشرين وجهاً (ر).‎ 
حقة معناها: «أ» دراسةء معرفة؛ براعة [ك)آ] ك‎ 
<ئمع]]ام0 >. «ب» أعمال أو نشاطات مميّزة‎ 
«ج» خصائص أو عمليات أو‎ . > gymnastics < 
. > ظواهر مميّزة < 5ع200105]7‎ 

(۱) يرَقانيّ : )1600( ic.ter.ic [IK tër'’ îk] (adj.)‏ 
منوب إلى اليّرقان أو خاص به (5) مَيْروق؛ 
مأروق: مصاب باليرقان. 

ic.ter.us [ik tar as] (n.) <Gk. ikteros = 
Jaundice > (1706) .(jaundice اليَرّقان (را.‎ 

ic.tus [ik tes] (7.J pl. -tus.es or -tus <L. =‏ 
)١(‏ النَبْر: إبراز صوتت )1752( > blow, stroke‏ 
يتميّز به أحد مقاطع البيت الشّعري (عر) (۲) النّضْيةِ : 
نوبة مفاجكة . 

i.cy [sî (adj.), i.ci.er; i.ci.est (bef. 12c) (1)‏ 
«أ» جليديّ: كثير الجليد أو مكسورٌ به أو مؤلّف منه . 
«ب» بارد إلى حد بعيد (؟) يارد ~ 212 ]0م > 
stare from the stranger >.‏ 

id" ]0[ (n.) <L. = (> (1924) المَناء‎ 
ألْهُوَ (نف).‎ 


موسوعياً: ذلك الجانب -ەلءرهء 
اللاشعوريّ من النفس - وفقا لنظرية 
التحليل النفسي كندرلدمده 1ء ردم المُرُوْيْدِية 
الذي يعتبر مصدر الطاقة الغريزية أو 
البهيمية في الإنسان.ء وبخاصة الغريزة 


الأسماك: تصنيفهاء وبنيتهاء ومراحل حياتهاء 
وطرائق تناسلهاء وتوزعها أو المناطق التي تالفها 
(۲) بحث في الأسماك. 

ich.thy.oph.a.gous [ik’thi öf? gas] (ad.) 
<ichthJ'o- + -phagous > (ca. 1828) آكل‎ 
للاسماك مقتات بالأسماك.‎ 

ich.thy.or.nis [ik thi ûr’ nis] (n.) <new L.: 
ichthy- + Gk. ornis bird> (1884) 
الإكترر: طير منقرض. ذو أسنانء كان يقتات‎ 
. بالأسماك‎ 

ich.thy.o.saur [ik thi د‎ sör’] ر.م)‎ pl. -us.es 


<derivative of 
Gk. ichthy- + ر‎ 
sauros lizard > 
)1830( الإكصور (ح).‎ ichthyosaur 


موسوعياً: زخافة بحرية منقرضة -0اءلرهء 
من رتبة الإكصوريات واانتوكمزةةالء1. 
عاشت ني الدهر الرسيط Mesozoic er3‏ 
وكان لها جد شبيه بجسد القرش رراس 
شبيه برأس الدلفين» وأربع زعانف» وفكان 
مزؤدان بأسنان مخروطية حادّة؛ وجلد 
أملس بي اللون على الأرجح . 

ich.thy.o.saur.us [Ik’thi د‎ 56+ as] (n.) = 

ichthyosaur. 

ich.thy.o.sis [Ik’thi ö sis] (n.) <ichthy- +‏ 
الشماك؛ داء السمك: مرض يلقي <5زوه- 
تَحَّْوْشْن فيه البشرة وتتقشّر باستمرار بحيث 
تصبح أشبه بجلد السمكة. 
حقة معناها: اختصاصيّ في -ician [ish an]‏ 
musician > .‏ < 

i.ci.cle [îs kal] (n.) > Mid. Eng. isikel: is 
ice + ikel icicle > (14c) الدّلاة الجليدية:‎ )١( 
كتلة جليدية مدلاة ناشئة عن تجمّد الماء أثناء تقطره‎ 
البارد: شخص عديم الاستجابة عاطفياً‎ )۲( 
شريط زينيّ [لزخرفة شجرة الميلاد].‎ )۳( 

i.i.اy جليدياً: على نحو (.64) [11! ه55‎ )١( 
جليديٌ (۲) ببرود شديد.‎ 

i.ci.ness [1 s2 nas] (n.) الجليدية: كون الشيء‎ )١( 
جليدياً (؟) برود شديف.‎ 

ic.ingÎ [sing] (n.) تثليج ؟ تجليد.‎ 

الغطاء الجليديَّ: (1769) (.7) [عدزة م تهماتا 
غطاء للمآكل المخبوزة مؤلف من سكر وزيدة 
وحليب وبيض إلخ. 

icing sugar (n./ سكر ذَرُوري [ناعم].‎ 

ick.y [kT] (adj.), ick.i.er; ick.i.est < per- 
haps alteration of sticky> (1929) 
~ہ > (۲) بغیض؛‎ candy < دبق؛ لزج‎ )( 
. <her ~ sentimentality > كريه؛ ممجوج‎ 

from eikön image >‏ ,سآ > i.con [î kön] (r.)‏ 
)١(‏ صورة (۲) تمثال (۳) الأيقونة؛ النّصّمة: صورة 
صغيرة للمسيح أو العذراء أو لأحد القديسين مرسومة 
على قطعة من خحشب أو عاج أو معدن (نص) 
(4) صَئَّم؛ معبود (5) رمز (1) الأيقونة: رمز [أو 
صورة صغيرة] على شاشة الكومبيوتر يهّل على 
المرء التعرّف إلى إحدى وظائف الكومبيوتر (ألك). 

icon- [î kön] or icono- [i k5 ¬6[ بادئة معناها:‎ 
. > )0012ء‎ ٣y < أيقرنة ؟ نّصّمة‎ 

icon آ]‎ k5 أيقونيّ؛ نَصَميَ: ذو (.24) [ا‎ )١( 
علاقة بالأيقرنات أو النّصمات (۲) أيقونانيّ؛‎ 
تَصَمانيَ: شبيه بأيقونة أو نَصّمة.‎ 

icono- [I kö n6] = icon-. 

i.con.o.clasm [i köna klãz’am] (n.) < from 

iconoclast > (1797) تحطيم الأصنام؛؟‎ )١( 


idle 


236 


ideally 


لکي» ومثل ٤uckeط‏ ع۸ا kick‏ 0) بمعنى یموت] 
(۳) الاسلوب: أسلوب التعبير الفتي المميّز لمرد أو 
حقية أو حركة < 8201 01 نہ عط > )٤(‏ طريقة ؛ 
نمط؛ طراز [يميّز شخصاً أو عصراً أو مذهباً فا 
إلخ.] > ~ <surrealist‏ . 

mãt’ ik] (adj.) (1712)‏ د id.i.o.mat.ic [id‏ 
)١(‏ اصطلاحيّ: ذو علاقة بعبارة اصطلاحية 
(۲) فرديٌ: مميّز لفرد معن أو جماعة بعينها إلخ. 

id.i.o.mor.phic [idi :ةم د‎ 1[ (adj.) 
<idio- + -morphic > (1887) كامل الشكل؛‎ 
مكتمل التّكل: صفةٌ للمعدن الذي لم يودر أيّما‎ 
شيء في نموّه البلوري (جي).‎ 

pãth’ îk] (adj.) )1669(‏ د id.i.o.path.ic [d’I‏ 
)١(‏ تلقائيّ اليل : ناشىء تلقائياً أو من علة غامضة أو 
مجهولة < لإ5مع011© -- > (۲) فرديٌ؛ شخصيّ. 

id.i.op.a.thy ]]071 öp’a thi] (n.) .آم‎ -thies 
> iİdio- + العلة التلقائية : العلّة الناشئة < بز[اوم-‎ 
تلقائياً أو من سبب مجهول (ط).‎ 

fön] (n.) > ©:‏ د id.i.o.phone [idi‏ 
الإيديرفون: آلة موسيقية تَصَوّت ‏ < Idiop۸0«‏ 
بارتجاج [أو تذبذب] المادَةٍ المكونة لها. 

id.i.o.plasm [id’I د‎ plãz’om] (n.) > idio- + 

plasm > = germ plasm. 

id.i.o.syn.cra.sy [Id 1? sing kra sî] (r.) pl. 
sies < Gk. idiosynkrasia, from idio- + 
synkerannynai to blend> (1604) 
مخصوصيّة [في البنية أو المزاج] (۲) فرط‎ )١( 
. الحساسية [بالنسبة إلى عار أو طعام معيّن] (۳) خاصية‎ 

id.i.ot ]01 at] (7.J) <L. idiota ignorant 
person, from Gk. idiotéês layman, 
ignorant person > (14c) المُعْمل؛‎ )١( 
الأبله؛ المعتوه (۲) الأحمق.‎ 

idiot box ).( (ca. 1955( التلفزيون (ع).‎ 

id.i.ot.ic [id’i öt Ik] also id.i.ot.i.cal كل‎ 
51 مغفل؛ أبله؛ (1713) (./4©) [ادعا‎ )١( 
معتوه (۲) أحمق.‎ 

tiz’am] (n.) (1588)‏ د id.i.ot.ism [id I‏ 
)١(‏ العبارة الاصطلاحية (را. 2 ص0الة) 
(۲) حماقة بالغة (|.ق). 

ضوء التحذير: ضوء صغير (1966) (.71) idiot light‏ 
في لوحة أجهزة القياس» في سيارة» مصمّمٌ بحيث 
يطلق إشارة تحذير للائق كلما تعاظمت حرارة 
المحرّك أو كلما أوشك الوقود على النفاد إلخ. 

vãn’] (n.) <F. =‏ “ةل i.diot sa.vant [ê‏ 
المُغَْمْل العليم: )1927( learned idiot>‏ 
شخص متخلف عقلياً يتكنّف عن براعة استنائية 
في حقَل محدود من حقول المعرفة. 

-idium [d1 218[ لاحقة معناها: صغير‎ 
<antheridium > . 

i.dle [î dal] (adj. vi.; 1.), i.dler; i.dlest v. 
i.dled; i.dling > Mid. Eng. idel, from 
Old Eng. idel> (bef. 12c) تافه؛‎ e» (1) 
«ب» عديم‎ . > ~ rumor < لا قيمة أو أساس له‎ 
>×» الجدوى (؟) «أ» عاطل عن العمل‎ 
«ب» سائب: غير مستخدم‎ .78/011068< 
> استخداماً ملائماً أو مفيداً <اھااpھوع د‎ 
>a careless ~ (؟) «أ» كلان؛ مهيل‎ 
«ب» غير ذي مهنة أو موارد شرعية‎ .7/01165< 
«أ6 يتبطل؛ ينفق وقته فى البطالة.‎ )٤( 8 واضحة‎ 
«ب» يتكاسل (0) يتسَيّب: يدور على نحو غير ناقل‎ 
للطاقة بحيث تضيع ولا تستخدم في عمل مفيد‎ 
Jii )5( x <The engine is idling.> 
[الوقت] بالتراحي والكل (۷) «أ» يعطل [عن‎ 
العمل]. «ب» يُسَيّبِ: يجعله يدور على نحو غير‎ 
. >)0 ~ 2 720005< ناقل للطاقة إلخ.‎ 


-870771< )1838( الإيديرغرام: صورة‎ )١( 
[أو رمز] تستعمل في نظام كتابيّ ما [كالهير وغليفية‎ 
والصينية] وتمتل شيئاً أو فكرةً لا كلمة خاصة تعبّر‎ 
عن ذلك الشيء أو تلك الفكرة (۲) اللوغوغرام:‎ 
حرف أو رمز أو علامة تمتّل كلمة كاملة.‎ 

(n.) <ideo- +‏ [اقعع د id.e.o.graph [id I‏ 
الإيديوغراف؛ الإيديوغرام (1835) < ۸٣ع‏ 
(را. المادة السابقة). 

+ -معل: > fi] (n.)‏ وراعة 107]] id.e.og.ra.phy‏ 
الإيديوغرافيا: الكتابة بالرموز (1836) < برة/ممه7ه- 
الإيديوغرامية أو اللوغوغرامية (را. 0060812311 . 

i.de.o.log.i.cal [idi دأزة! د‎ kal] also 
i.de.o.log.ic [1di د‎ löj' ik] (adj.) (1797) 
فكري؛ تصوري (۲) إيديولرجيّ: ذو علاقة‎ )( 
بالإيديولوجيا أو مبنيٌ على أساسها.‎ 

i.de.ol.o.gist [idi 5l? jist] (7.J) = ideologue. 

i.de.o.logue [i di د‎ lög’] (n.J) <F. idéologue, 
back-formation from idéologie > (1831) 
دأ المنظر؛ واضع النظريات. «ب» الحالم‎ )١( 
الإيديولوجيّ: المناصر أو المشايع لنظام أو‎ )۲( 
١ معتَقَدٍ إيديولوجيّ معيّن.‎ 

ر.ه) ji; 101 51“ jî]‏ دكأة i.de.ol.o.gy [idi‏ 
ideo- + -logy> -gies <F. idéologie:‏ > 
idéo- ideo- + -logie -logy> (1813)‏ 
)١(‏ التنظير الحالم: وضع النظريات بطريقة حالمة 
أو غير عملية (۲) الإيديولوجية : «أ» مجموعة نظامية 
من المفاهيم في موضوع الحياة أو الثقافة البشرية. 
«ب» طريقة [أو محتوى] التفكير المميّز لفرد أو 
جماعة أو ثقافة. «ج» النظريات والأهداف المتكاملة 
التي تشكل قوام برنامج سياسي اجتماعي : مذهب . 

i.de.o.mo.tor [1di د‎ mö’ tor] (adj.) > ideo- 
+ 10107 < )1867( فِكريحَرَكيّ ؛ فكريّ خركيّ:‎ 
ذو علاقة بالاستجابة الحركية لمنبّهِ فكريٌ لا لمنبّْه‎ 
حِسَي (فس).‎ 

ides [dz] ).( > Old F'. ides, from L. idus >‏ 
العَيّدس: اليوم الخامس عشر من مارس (126) 
أو مايو أو يوليو أو أكتوبرء أو اليوم الثالث عشر من 
أيّ شهر آخر في التقويم الروماني القديم. وتوسّعاً: 
هذا اليوم والأيام السبعة التي تسبقه. 

لاحقة معناها: [0887 5[ -idin [a dan] or -idine‏ 
مركب كيميائيَ وثيق الصلةء من حيث الأصل 
أو البنيةء بمركب آخر < adi n٤‏ اع > . 

بادئة معناها: شخصي؛ منفصل؛ متميّز [5 ا لآ] -0 ذل 
idioblast > .‏ < 

blãst’] (n.) <idio- +‏ د 1 id.i.o.blast [id‏ 
() الخليّة المتميّزة: خليّة (1822 .aء)‏ < ادها 
نباتيّة معزولة مختلفة اختلافاً بارزاً عن الخلايا 
المجاورة (؟) الوحدة المْمْترّضة: وحدة بنْيّوية 
مفترضة [فى الخلايا الحيّة]. 

id.i.o.cy [idi د‎ sî] (r.) pl. -cies (1529) 
بلاهة (7) حماقة بالغة.‎ )١( 

id.i.o.graph.ic [id’I د‎ graf’ ik] (adj.) > idio- 
+ «graphic > (ca. 1890( فرديّ: ذو علاقة‎ 
بالدراسة المركّزة لحالة فردية» كالشخصية أو الوضع‎ 
الاجتماعىّ (نف).‎ 

id.i.o.lect [id’I 5 lëkt’] (n.) <idio- + 


(dia)lect> (ca. 1948( لهجة الفرد: نط‎ ٠ 


الكلام الذي يميّز الفرد في فترة من فترات حياته . 
id.i.om [idi om] (n.) <Old F. idiome,‏ 
from Late L. idioma, from Gk. idiöma‏ 
peculiarity, idiom, peculiar phraseol-‏ 
)١(‏ «أ» لهجة؛ لغة. «ب» طبيعة (1588) < لإهه 
اللغة أو «عبقريتها» الخاصة (7) العبارة الاصطلاحية: 
عبارة ذات معنى لا يمكن أن يدرك من مجرد فهم 
معاني مفرداتها منفصلة [مثل 0) 0067 11 بمعنى : 


.<She lended to ~ her friends. >‏ 
«ب» يعالج موضوعاً أدبياً أو فا على الطريقة 
المثالية (را. 1062311512) × (؟) يستمئل: 
«أ» يُكوّن ملا «ب» يعمل على نحو مثاليّ. 
)١(‏ ذه (1598) i.de.al.Iy [î 06/5 11[ (adv.)‏ 
(۲) مثالياً (*) كلاسيكياً . 
i.de.ate ] dê at] (v1.: i.), -at.ed; -at.ing‏ 
)١(‏ يتصوّر؛ يتخيّل × (۲) يكؤن فكرة. (1610) 
التصرّر؛ (1829) (.7) i.de.a.tion [îdê ã sh5n]‏ 
التخيّل ؛ تكوين الأفكار. 
(adj.) )1853(‏ (أد i.de.a.tion.al [îdê ã’ shan‏ 
تصوّري؛ تخيّلي؛ متعلق بتكوين الأفكار . 
i.de.a.tive [î dê’ a tiv; îdê ã tiv] (adj.) =‏ 
ideational.‏ 
pl. i.dées fixes [ë‏ ر.م) feks’]‏ قل 8] i.dée fixe‏ 
dã feks’] <F. = fixed idea > (1836) =‏ 
fixed idea.‏ 
i.dem [î dëm; id ëَm] (pron.) <L. = the‏ 
ِلهُ؛ شَرْحَه: الشيء نفَةُ كما )14٥(‏ <عصهء 
ذكر سابقا. 
i.den.tic (1 dën’ tik] (adj.) (1649) =‏ 
identical.‏ 
i.den.ti.cal [î dën ta ka!] (adj.) < Medieval‏ 
L. identicus, from Late L. identitas‏ 
)١(‏ نفسّه؛ ذائة؛ غَيْتُهُ (1620) < انال 
(۲) «أ» مماثل؛ مطابق. «ب» متمائل ؛ متطابق. 
المتطابقة: معادلة ذات (.71) identical equati0n‏ 
طرفين متطابقين لا يختلفان إلا في الشكل (ر). 
بالتمائل؛ (.64) [11 k5‏ تا صقل i.den.ti.cal.ly [î‏ 
بالتطابق؛؟ على نحو متطابق . 
الترآمان المتماثلان: توأمان .ام .7) identical wins‏ 
ينشآن عن بُيَيْضة وحيدةٍ تنشطر في مرحلة مبكرة من 
نموّها. 
i.den.ti.fi.ca.tion [î dën’ta fo kã’ shan] (n.J‏ 
)١(‏ «أ» ممائّلة؛ مطابقة. «ب» تمائلٌ؛ (1644) 
تطابق (۲) معيّن الهويّة: كل ما يعيّن هوية المرء أو 
يثبتها Experienced (travelers always‏ < 
carry some ~.<‏ (۳) التّشْبّه؛ الحصير؛ 
الاندماج : ch»‏ دمج المرء نفسَه في شخص أو جماعة 
دمجاً ينشأ عنه ارتباط عاطفي وثيق (نف). 
«ب» عملية عقلية لاواعية يتصرف فيها الفرد - 
نتيجة لرابطة عاطفية معيّنة - ويفكر ويشعر مثلما 
يتصرّف ويفكر ويشعر شخص آخر (نف). 
.den.ti.fy [i dën’ta fî] (vt.; i.), -fied; -fy.ing‏ 
Medieval L. identifîcare: Late L.‏ > 
identitas identity + JJ> (1644) (1)‏ 
«أ؟ يمائل؛ يطابق . «ب» يعتبر [الشيثين] شيئاً واحداً 
the interests of subjects and‏ ~ 00> 
their sovereigns <‏ (۲) يعيّن الهوية أو 
الشخصية (۴) يعيّن النوع [الذي يتسب إليه حيوان 
ما إلخ.] × (5) يتمائل؛ يتطابق (0) يتشيّه ؛ 
يتصيّر: يندمج في شخص أو جماعة اندماجاً ينشأ 
عنه ارتباط عاطفيّ وثيق (نف). 
ã.den.ti.ty [î dën’ to tI] (7.J pl. -ties < Late‏ 
iden the same >‏ .هآ L. identitas, from‏ 
)١(‏ تمائل؛ تطابق؛ وَحدة (7) هُويّة؛ ذاتية (1570) 
(۳) المتطابقة (را. 60112108 (identical‏ . 
ãdentity card (.) (1900) = ID card.‏ 
أزمة الهُويّة : حالة (1954) (.م) ãdentity crisis‏ 
عصابية من حالات المراهقة عادةً يندأ عن تعارض 
الضغوط والتوقعات أو الآمال وتتميز يما يستشعره 
«المأزوم» من ضياع وتخبّط ويخاصة فى ما يتصل 
بدوره الاجتماعي (نف). ١‏ 
بادئة معناها: فكرة > [idi ö] . > ideograph‏ -مع 5 
1d.e.o.gram [idi 2 grãm’] (n.) <ideo- +‏ 


Ikhnaton 


937 


idleness 


ig.nite [ig [أته‎ (»1.: ٠, -nit.ed; -nit.ing < L. 
ignitlus, past part. of ignire to ignite > 
)1666(. يشعل؛ يُلهب × (۲) يشتعل؛ يلتهب‎ )۱( 

ig.nit.er [ig آم‎ tar] (n. . المشيل؛ المُلهب‎ 

ig.ni.tion [ig nishan] /n./ (1612) )١( 
«أ» إشعال. «ب» اشتعال (۲) المُشْمِلة: أداة‎ 

الإشعال [كالشرارة الكهر, بائية إلخ .]. 
درجة الاشتعال: اتل درج )./( ignition point‏ 
حرارة تشتعل عندها المادة (ك). 

ig.ni.tron [ig 1م‎ trön] (n.) <L. ignis fire + 

707< )1933( الإغنِطرون: صمام حوضيّ‎ 
أحاديّ الأنرد ©3800 (ألك).‎ 
ig.no.ble [ig 265” bal] (adj.) < L. ignobilis = 
unknown, inglorious, not noble > (15c) 
. وضيع المولد 2 حقیر؛ خسيس‎ )١( 

ig.no.min.i.ous [ig 23 min 7 25[ ] (15c) 
شائن؛ مُحْرٍ (۲) حقير (۳) مَُذِل.‎ )۱( 

İig.no.min.y [I fg na minî] (n.) pl. -min.ies 
<L. 187101111110: ig-(in-) nol + 1 
name, reputation > (540) زي ؛ عار‎ )۱( 

(۲( غل مُحْرٍ ؛ سلوك مُخزٍ. 

ig.no.ra.mus [1g n? rã mas] (n. 7 pl. -mus.es 
< Ignoramus, ignorant lawyer in Ignora- 
mus, play by George Ruggle (died 
1622), Eng. playwright> (1616) 

الجَهُرل: شخص تام الجهل . 

ig.no.rance [ig na rons] (7.J (13c) . جَهْلٌ ؛ جهالة‎ 

ig.no.rant [ig na rant] (adj.) < Mid. Eng. 
ignoraunt, from Old F. ignorant, from 
L. ignorare to be Iignorant> (14c) 
جاهل (۲) ناشىء عن الجهل؛ دال على‎ )١( 

الجهل < 2015© - > . 

synonyms: illiterate, shallow, superficial, : مر لدفات‎ 
uncultivated, uneducated, unlearned, unlettered. 
antonyms: cultured, educated, learned, أضداد:‎ 
literate, tutored, wise. 

ig.nore [Ig nör’] (vı.), -nored; -nor.ing > F. 
ignorer, from L. ignorure, from ignarus 
ignorant, unknown > (1801) يتجاهل‎ )١( 
يرفض [مذكرة الاتهام إلخ. وبخاصة لعدم كفاية‎ )۲( 

الأدلة] . 

i.gua.na [i gwã’ n2] (n.) <Sp., from 
Arawak tiwana > (1555) 
م ج- الإغوانة: عظاية أميركية.‎ 0 3 


را ضخمة» عاشية اك 
iguana‏ الإغر انتات eê‏ + تتميز 
بذيلها الطويل وبالاشواك الليّنة التي تعلو عنقها 
وظهرها. 
na dön’] (ı.) > New‏ قبطع i.guan.o.don [i‏ 
L., from Sp. iguana + Gk. odûön‏ 
الإغواندون: ديتوصور ضخم› )1830( > tooth‏ 
عاشت [اكل للأعشاب] من دينرصورات العصر 
الطباشيري والعصر الجوراسي (ح). 
IHS [î’ ãch’ ës] < short for Gk. 55‏ 
يسوع؛ يسوع اليح Jesus> (bef. 12c)‏ = 
[اختصارا] . 
I.ka.ri.a [ë kû rê ã] = Icaria.‏ 
i.ke.ba.na [ê kë bã’ nû] (ı.) <Jap., from‏ 
ikru to keep alive, arrange + hana‏ 
الإقبان: فن ترتيب (1901 flower > (ca.‏ 
الأزهار اليابانيٌ وبخاصة ابتغاة تزيين البيوت 
والمكاتب إلخ . 


Ikh.na.ton [ik اقم‎ tan] = Akhenaton. 


Fat; ã date; ã care; 3 car; م‎ egg: ê me; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; o6 boot; ou out; ù under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Circus. 


إديليَ: (1856( i.dyl.lic [î dil îk] (adj.)‏ 
«أ» منسوب إلى الإديل أو الأنشودة الرّعوية أو 
ملائمٌ لها أو مذكرٌ بها. «ب» بسيط؛ شعري [إلى حدٌ 
الأدّال: ناظم الإديلات أو /.۲/) []5آ ادل ”آ] ؟كذاازل.ا 
الأناشيد الرّعرية . 
أل = (n. sıffix)‏ (ة] -ie‏ 
-ier [ê or; ër] = -er.‏ 
if [If] (conj.; n.) <Mid. Eng. Jif, f, from‏ 
)١(‏ إiذا+‏ إِنْ Old Eng. gif> (bef. 12c)‏ 
<Stay home ~ it rains. >‏ )¥( ما إذا <I‏ 
wonder ~ he is at home. >‏ (۴) لو؛ ليت 
Oh, ~ she could only come! >‏ > )€( ولو 
آنه ؛ برغم أنه 2]62261نا an interesting‏ < 
argument >‏ § )6( شرط argument‏ 211 > 
<>ئ~ with 600 many‏ () انتراض 23> 
theory full of ~s>.‏ 
-iferous [if ros] = -ferous.‏ 
مشروط؛ غير محدّد؛ (1937) if.fy [f (adj.)‏ 
مشكوك فيه (ع). 
إفني : مقاطعة واقعة على ساحل المملكة [28 1]] نه.16 
المغربية الجنوبي الغربي. خضعت للحكم الإسباني 
من عام ۱۹۳٤‏ إلى عام .١1454‏ مساحتها ١,5٠٠‏ 
كيلو متر مربع . سكانها ۷٥,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
سيدي إفني 1121 5101. 
-iform [o frm] = -form.‏ 
-ify (a f] = -fy. ۰‏ 
Ig.bo [ig bö] (ı.) = Ibo.‏ 
ig.loo also ig.lu [ig 150] (n.) < Eskimo iglu,‏ 
() الإيغلون؛ الكوخ )1856( > igdlu = house‏ 
الي : : كوخ يقيمه يقيمه الأسكيمو من ألواح الثلج على 
ب (1) المبنى الاي : مبنى على شكل فب 
Loy.o.la [Ig nã "shas loi ö2],‏ ا ha.‏ 
إغناطيوس لؤيولاء القديس Sai" _ ٠٤١۹١۱(‏ 
235 زعيم ديني إسباني. أسّس «جمعية 
يسوع» أو الرهبانية اليسوعية. 
ig.ne.ous [ig ni as] (adj.) <L. igneus,‏ 
)١(‏ ناريّ؛ (۲) بركانت. > from Ignis fire‏ 
الصخور النارية: أحد igneous rocks (7. p|.)‏ 
الأنواع الصخرية الرئيسية الثلاثة التي يتكوّن منها 
سطح الأرض [أما النوعان الآخران فهما الصخور 
الرسوبية 506165 sedimentary‏ والصخور 
المتحؤلة .[metamorphic rocks‏ 
ignes-‏ سآ > ig.nes.cent [1g nës’ ont] (adj.)‏ 
cent-, ignescens, pres. part. of Jgnescere‏ 
)١(‏ شَرّريَ: )1828 to catch fire > (ca.‏ 
مُطلِقٌ. عند قدحهء شرراً <506086 ~ہ > 
(۲) ملتهب <25206 بح > . 
بادئة معناها: نار؛ ملتهب [8721] -تصعة 
ignitron >.‏ > 
ig.nim.brite [ig nam brît’] (n.) <G.:‏ 
الإغْثِمبريت: صخر صَلْد )1932( > Ignimbriı‏ 
ينشأ عن تصلب رواسب اراد البركانيّ الدقيقة 
(n.) pl.‏ زود ون fat.u.us [ig nis fãach’‏ 56 
ig.nes fat.u.İ [ig nëz fãch oo 1°]‏ 
Medieval L. = foolish fire> (ca.‏ < 
(0) الوهُج المسسَلْقَعيّ ؛ النار الحمقاء: ضوء (1563 
يدو في الليلء أحياناء فوق الأراضي السّبخة 
ويُعزّى إلى اشتعال الغازات المتبعئة من المواد 
العضوية المتهرّئة اشتعالاً تلقائياً (۲) وهم؛ سراب: 
آمل أو هدف خادع . 


ig.nit.a.ble also ig.nit.i.ble [ig دكاتم‎ b21} 


ملتهب ؛ قايل للاشتعال. (adj.)‏ 


تَبَطل ؛ تعطل ؛ كَسَل. (.7) [535 أدل"1] كمعم.ء1.01 
المتبطل ؛ المتعطل + الكلان؛ ).7/( i.dler [îd lr]‏ 
العاطل عن العمل . 
البكرة السائبة؛ البكرة (1890) (.7) لالم idiler‏ 
الوسيطة: بُكرة تُحْكمُ شذّة الشير [الحزام] أو 
اللسلة أو توجّههما (مك). 
)١(‏ العجلة السائية؛ (1842 .2ء) ).7/( idler wheel‏ 
| العجلة الوسيطة: عجلة ناقلة 
و للقوة والحركة بين جزء ساي 
وجزء مسَوقٍ (مك) (5) البكرة 
الائبة (را. المادة السابقة). 
i.dlesse [î dlës] (.) (15c) = idleness.‏ 
i.do.crase [îda krãs’] (n.J) <F., from Gk.‏ 
eidos form + krasis mixture > (1804)‏ 
الآيدوكراز: معدن أخضر أو بتي أو أصفر أو أزرق 
يشتمل على سليكات الكلسيوم والمغنسيوم 
والألمنيوم وغيرها (مع). 
i.dol [î 1 dal] (n.) > 010 1. idole, from Late‏ 
L. idolunı, from Gk. eidölon phantom,‏ 
)١(‏ وَنَنْ؛ صَئم؛ إله زائف (136) <401! 
(۲) صورة [في مرآة إلخ.] (۳) شبح؛ طيف 
)٤(‏ المعبود؛ المحبوب (0) وهم ؛ فكرة خاطئة . 
(.م) i.dol.a.ter or i.dol.a.tor [I döÖl o tar]‏ 
)١(‏ الوثنيّ: عابد الأوثان (7) المحبّ حباً (©14) 
أعمى . 
i.dol.a.trize [î döl o trîz’] (vt. i.), -trized;‏ 
(۱) وله × (۲) يعبد الأوثان. -triz.ing‏ 
i.dol.a.trous [î dölo tres] (adj.) (1543)‏ 
)١(‏ وَنَنِيَ (۲) محبٌٍ حُيَاً أعمى. 
pl. -tries < Late‏ ر.م) trî]‏ د“أةل i.dol.a.try [î‏ 
L. idololatria, from Gk. eidölolatreia:‏ 
eidolon idol + -latreia -latry > (13c)‏ 
)١(‏ الوثنيّة : عبادة الأوثان أو الأصنام أو أي شيء 
آخر من دون الله (۲) حب أعمى؛ إعجاب أعمى. 
lîz] (vı.; i.), -ized; -iz.ing‏ دل i.dol.ize [î‏ 
(۱) «أ» يَعْبّد [على نحو وثنت]. «ب» يؤله . (1598) 
ج يحبّه حتى العبادة؛ يُعْجَب به غايةٌ الإعجاب × 
(۲) يَسْتَوْئْنَ: يمارس عبادة الأوثان. 
الإدريسيء أبو عبد الله [58 10/58 Id.ri.si, al- [ã1‏ 
محمد بن محمد :)١١516  ١٠١١١٠١(‏ جغرافيَ 


idler whee! 1. 


ورحّالة عربي. قام برحلات واسعة في إسبانيا 
وفرنسا وشمال إفريقيا والشرق الأوسط. صاحب 
كتاب «نزهة المشتاق في اختراق الآفاق». 

الأدارسة: أسرة عربية شيعية [5102 58 Id.ri.sids [Id‏ 
حكمت المغرب الأقصى من عام ۷۸۹ إلى ۹۲١‏ 
للميلاد. أسسها إدريس بن عبد الله بن الحسن بتأييد 
من قبائل البربر ثم وسعها من بعده ابنه إدريس 
الثاني . 

إيدون: فى الميثولوجيا [507 I.dun [ë thö00; ë‏ 
الإسكندينافيةء الإلاهة المسؤولة عن حراسة 
التفاحات التي كانت الآلهة تأكلها بغي الاحتفاظ 
بشبابها ( مث) . 

i.dyll or i.dyl (n.) [dol] <L. idyllium, 
from Gk. eidyllion, from diminutive of 
eidos form >< )1586( الإديل؛ الأنشودة‎ )١( 
الرّعوية : «أ» قصيدة بسيطة» منظومة أو متثورةء‎ 
تصف الحياة الريفيّة أو المشاهد المتعلقة بالرعاة أو‎ 
توحي بجو من الرضا والطمأنيئة. «ب» قصيدة‎ 
قصصية تعالج موضوعاً لخا أو روماتيكاً أو‎ 
مأساوياً (۲( الموضوع الرديليّ : موضوع ملائم‎ 
للإديل أو الأنشودة الرّعوية (۳) اللحن الرديلي ؛‎ 
اللحن الرّعويٌ: قطعة موسيقية ذات طابع رَعويّ‎ 


أو رومانتيكي. 


illiterate 


JIkhshidi 


يجعله (1818 )c2.‏ (.!:) [/2آ! دع 18 il.le.gal.ize [i‏ 
لاشرعياً؛ يعلن عدم قانونية شيء. 

لاشرعياً؛ لاقانرنياً: (.64) [11 دع 12 ]] را.اوع.1.1: 
بطريقة غير شرعية أو غير قانونية . 

il.leg.i.ble [i دأزة!‎ bal] (adj.) <il- + 
legible > (1640) منتغلق؛ غير مقروء.‎ 

sî] (r.) )1680(‏ مم il.le.git.i.ma.cy [ilî jît a‏ 
)١(‏ اللاشرعية : كون الشيء غير شرعيّ (7) اللنُغولة : 
فاد السب (۳) الإنغال: إنجاب ولد غير شرعيّ. 

il.le.git.i.mate [ilî jit mit] (adj.: n.) > il- 
+ تَغْل: مولود من (1536) <ع]11”])أعٍم]‎ )١( 
أبوين لا تربط بينهما رابطة الزواج (؟) غير منطقي‎ 
خارج عن المألرف؛‎ )۳( > 38 ~ influence > 
<an ~ 80۷V€r1 €1 > غير شرعيّ‎ )٤( شاذ‎ 
. الَغِل؛ الفاسد الأب‎ )٥( § 

ill-fat.ed [îl f3 tîd] (adj.) )1710( : منحوس‎ )١( 
<an ~ p¢إك01< سيىء الطالع ؛ قليل الحظ‎ 
> 28 مشؤوم: جالبٌ للنحس أو سوء الطالم‎ )۲( 
~ hour>. 

ill-fa.vored [il fa’ verd] (adj.) (ca. 1530) 
بیع <111ط0 ~ 38> (۲) بغیض؛ ذمیم؛‎ )١( 
. > مُستھجّن < io۲اvھاbe بد‎ 

وا : قائم على illk-found.ed [il1 foun did] (adj.)‏ 
أصاس ضعيف أو غير منطقي . 

خرام: (1552) ilk-got.ten [il göt on] (adj.)‏ 
مكسوب بطرائق غير شرعية < 82125 بد > . 

شكاسة؛ رداءة طبع؛ سرعة غضب. (.71) 05تناط ا[ 

ill-hu.mored [il hyo55 mard] (adj.) (1687)‏ 
شكس؛ رديء الطبع ؛ سريع الغضب . 

al] (adj.) <il- +‏ عه il.lib.er.al [i lib’‏ 
)١(‏ «أ» غير معقّفا. (1535) > liberal‏ 
«ب» جلف (۲) بخيل (۳) متعصمّب؛ ضيّق أفق 
التفكير )٤(‏ مُعادٍ للتحرّر؛ مقاومٌ للتحرّر. 

illic.it {i 115 1[ (adj.) <il- + licit> (1652) 
. محظور؛ محرم؟ غير مشروع‎ 

il.lim.it.a.ble [î limit o bal] (adj.) <il- + 
limitable > (1596) لامتناو؛ لامحدود.‎ 

il.lin.i.um [î lin’î om] )5.( > illin(ois) +‏ 
الإلينيوم: الاسم القديم لعنصر <1101- 
البروميئيوم. دعي بذلك نسبة إلى جامعة إيليويي 
الأميركية حيث اكتّشِف . 

إيليتَرَي؛ [ [l9 noi’; 15 niz‏ أكنمص.نا.11 
إيليتويز : ولاية في الجزء الشمالي من وسط 
الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها ١57,٠96‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانتها ۱۱,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: سَبرينعُفيلد 5711286610 . 

11.11 مثلم 2وزمم.‎ noi’; Il» noiz’] (n.) pl. 
الإيلينرويّرن: مجموعة من الشعوب 15ذ20.نا.!1‎ )١( 
الأميركية الهندية الحمراء كانت تقيم في ولاية [يليئُوي‎ 
وبعض المناطق المجاورة (7) الإيلينوويٌّ: واحد‎ 
. الإيلينوويين (۳) الإيلينووية : لغة الإيلينوويين‎ 

il.liq.uid ] lik’ wid] (adj.) <il- + liquid> 
)1913( غير سائل: غير نقديٌ أو غير قابل‎ 
للتحويل» بسهولةء إلى نقد (اد).‎ 

iLlit.er.a.cy ] lit’or د‎ sî] (r.) pl. -cies <il- 
+ [iteracy> )1660( الأميّة: عجز المرء‎ )١( 
عن القراءة والكتابة بِلّمّته القومية وبالتالي بأية لغة‎ 
. أخرى (۲) خطأ فاضح‎ 

il.lit.er.ate (i lit’or it] (adj.; n.) < il +‏ 
(۱) أميّ : د جاهل للقراءة literate > (15c)‏ 
والكتابة. «ب» غير مُلِمٌّ باللغة والادب. «ج» غير 
مراع الأنماط المتعارف عليها في الكلام أو الكتابة. 

«د» جاهل مبادىة علم ما 8 (۲) الامَيّ: شخص 


مي . 
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«الإلياذة» أو مميّز لها. 
ili.um [Ili om] (r.) pl. iki.a [ilî o] <L.‏ 
iliunı, ileum = groin, flank > (1706)‏ 
الحَرَقَمَةَ؛ العَظم الحَرَقَفيَ: الجزء الأعلى العريض 
من عظم الورك (ت). 


إيليوم: الاسم اللاتيني لمدينة [350 1 [1] تتانا.أ.!1 
طرْوادة لا110 . 

ilk [(îlk] ر.)‎ > 38/110. Eng. ilke, from Old 
Eng. ilca samce> (1790) أسر ة؛ طبقة؛ نوع‎ 
> عط‎ and all his~ >. 

ill ]1[ (adj.; adv.: n.), worse; worst < Mid. 
Eng. ill, ille, from Old Norse illr bad > 
شرير <ءلdeed ~ > (۲) دأء سقيم (ع12)‎ )١( 
> «ب» مريض؛ عليل له‎ . > ~ heath < 
)۴( «ج» مصاب بالغثيان‎ .with cancer < 
. > «أ» سيّىء؛ عائر؛ منحوس <ckںu] له‎ 
ch (€) > - to be defined > ب‘ صعب‎ 
«ب»2 فظ؛ غير‎ . > ~ manag em €۸ < رديء‎ 
«أ» معادٍ؛ غير‎ )٥( > - 6210105< مصقول‎ 
وڏي < ع٣ !اعم ہ > . «به قاس؟ وحشيّ‎ 
<~ treatment of minorities > 
> His باستياء أو بعدم ارتياح‎ » 686 
«ب» يفظاظة‎ . 2221231165 were ~ received. > 
على نحو جدير‎ )۷( >were - )reated < 
<an ill-spent youth > باللوم أو الشجب‎ 
<can ~ afford further بصعوبة‎ (۸) 
على نحو سبّىء أو منحوس‎ )4( expense < 
<warned them that it would go ~ 
على نحو ناقص أو غير فعّال‎ )٠١( with 1116111 < 
شر (۱۲) محنة‎ )١١(8 > ~ <60©ممآناوع‎ 
بلاء؛ اضطراب؛ صعوية.‎ )١5( علة؛ مرض‎ )17( 
~ al ease . مضطرب؛ قلق‎ 

DN [I] = I will; 1 shall. 
ill-ad.vised [i1 d vîzd] (adj.) )1592( طائش ؛‎ 
غير حکیم؛ غير مدروس أو مروا فيه.‎ 

il.la.tion [i lã shan] (2.J) < Late هآ‎ illatio = 
deduction > (1533) . استتتاج‎ 

il.la.tive [ilo tiv; I la’ tiv] (ı.; adj.) (1591) 
كلمة استنتاجية؛ عبارة استنتاجيّة (؟)‎ )١( 
> 28 الاستنتاج : شيء مستشّج 5 (7) استنتاجيّ‎ 
~ word such as therefore < . 

il.laud.a.ble [i lê da bal] (adj.) <L.: 
illaudabilis > (1589) . ذميم ؛ غير مستحقٌ للشثناء‎ 

illkbe.ing [il bë Ing] )5.( )1840( شقاء؛‎ )١( 
ضِيق (۲) اعتلال [في الصحة] (۳) سوء؛ رداءة.‎ 

il-bod.ing ]11 bö ding] (adj.) )1591( مشؤوم؛‎ 
. > منذِرٌ بشرّ < 50215 نہ‎ 

il-bred [i1 brëd’] (adj.) )1604( سىء العنشتة؟‎ 
غير مهذّب.‎ 

ill-con.sid.ered [Il kon sid’ ard] (adj.) = ill- 

advised. 

ill.dis.posed [î1 dis [5207م‎ ( adj.) مُعادٍ؛ غير‎ )١( 
ودي (۲) غيرٌ ميّال [إلى].‎ 

سآ [i lë gal] (adj.) <Medieval‏ ألوع.عا.لا 
غير شرعي؛ غير قانوني. (1626) < كزادهعء||ز 
مر لدفات : synonyms: banned, criminal, dishonest,‏ 
illegitimate, oullawed, prohibited, unauthorized,‏ 
unlanful.‏ 
أضناد : antonyms: authorized, judicial, lawful,‏ 
legal, permissble.‏ 

المهاجر (1939) (.”) [ادع 15 ] il.le.gal‏ 
اللاشرعي: المهاجر بصورة غير قانونية . 

il.le.gal.i.ty [l'ê والقع‎ tî] (r.) pl. -ties 
اللأشرعيّة ؛ اللاقانونية : کون الشيء غير شرعي‎ )١( 
. أو غير قانوني (۲) عمل لاشرعيّ ؛ عمل غير قانوتي‎ 


الإخشيدي. -21 dë’], Kafur‏ قطد Ikh.shi.di [kh‏ 
کافور (405 - ٩٦۸‏ م.): عبد حبشيّ أسود من موالي 
الإخشيديين . نهض بأعباء الدولة الإخشيدية بعد وفاة 
مؤسسها محمد بن طغج . نيابة عن ولدیہ أنوجور 

وعليّ. قصده المتنبي مادحا ثم فارقه هاجيا. 

الإخشيديون: أسرة Ikh.shi.dids [îkh’shê didz]‏ 
تركية إسلامية حكمت مصر وسوريا من عام 158 
إلى عام 454 للميلاد. أسّسها محمد بن طغج الذي 
وفد على مصر بوصفه أميراً عليها من يبل العباسيين 
والذي وطد دعائم سلطته إلى حد جعل الخليفة 
الراضي يخلع عليه لقب «الإخشيد» [وهي لفظة 

فارسية معناها الأمير أو الحاكم]. 

Ikh.wan alSafa’ [kh wên إخران (”13 قواوة‎ 

الصفاء: جمعية إسلامية فلسفية باطنية تألفت على 
نحو سرّي في البصرة أواخخرٌ القرن العاشر للميلادء 
ووضع أعضاؤها اثتنين وخمسين رسالة تُعتبر في 
مجموعها موسوعةً فلسفية ودينية فذّة. 

i.kon [î kön] (n./ = icon. 


il- N] = In-. 
i.lang—i.lang {ê lang êًٌُ lãng)] (^.J) = ylang- 
ylang. 


بادئة معناها: اللفيفي ؛ [6 ة1آ] -مع1ة ماي [1/8] م1 
اللفائفيّ > ileitis‏ > . 
حقة معناها: قابل ل؛ قادرٌ على [[1 :3[1] مات 
volatile >.‏ < 
لَفِينيَ؛ لفائنيَّ: ذو علاقة (./4©) [)ة 1 71] عه.ه.اة 
بالمِعَى اللِيفيَ أو اللفائفي . 
il.e.al [lî al] (adj.) = ileac.‏ 
إيل دو فرانس Ile-de-France ([ël da frãns']‏ 
[جزيرة فرنا]: منطقة تاريخية في الجزء الشمالي 
من وسط فرنسا. دُعيت «جزيرة؛ لأنها مَحُوطةٌ بأريعة 
أنهار هي نهر «واز» ونهر «إين» ونهر «المارن» ونهر 
«السين». تُعتبر النواة التي تكوّنت حولها الدولة 
الفرنسية. عاصمتها: باريس . 
il.e.i.tis [il i ît 25[ (n.) > ile- + -itis> (ca.‏ 
التهاب اللفيفي: التهاب المِمعّى (1855 
اللفيفي (مض) . 
ileo- [ilê ö] = ile-.‏ 


il.e.um [ilî om] (r.) pl. il.e.a [Ili o] <L. 
ilim = groin, NMank> (14c) + اللْفِيفيَ‎ 
الفائفي : الجزء الأخير من المِعّى الدقيق (ت).‎ 

il.e.us [ili 5s] (n.) <L. = colic> (1693)‏ 
العِلرْص (مج): مغخص شديد مصحرب بالقيء مرذه 
إلى انداد معوي (مض). 

i.lex [î lëks] (.ه)‎ < L. = holm oak > (14c) 
البلوط الأخضر (را. 0316 صامط) (۲) البح ؛‎ )١( 
الإيلكس (را. راامط).‎ 

il.i.ac [li ãk’”] also لقالا‎ [l'i ol] (adj.) 


ص 


حرفي : ذو علاقة بالحرققة (ت). 


الإلياذة: «أ» ملحمة الإلياذة (.7) [20 ILi.ad [il1‏ 


لهوميروس. «ب» سللة أعمال باهرة جديرة بأن 
تؤلف موضوع ملحمة. «ج» سلسلة من البلايا 
والمصائب. «د» حكاية طويلة. ويخاصة: مَلْحمة 


. منظومة على الطريقة الهوميروسية . 


موسوعياً: تُعتبر «الإلياذة» كبرى -مءترعوء 
ملاحم اليونان الكلاسيكية. وهي تقع في 
أريعة وعشرين «کتاباً؛» ومسب - تقليدياً - 
إلى شاعر الإغريق هوميروس. ويقذر 
الباحئون أنها نمت في الفترة الممتدة ما 
بين العام 0٠‏ والعام 6 قبل الميلاد. 
بُطلها أخيل انط وحولة ځور 
حوادثها التي تجري قبيل نهاية e‏ 
وادة. 
إلياذيّ: منسوب إلى (.(4ه) 111 30 11[ عنقم ابلك 


imaginative 
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ill-judged 


المعدنية في طبقة التربة التحتيةء في بقعةٍ ماء 
نتيجة لانتقالها إليها من بقعة أخرى بفعل المياه 
الجارية (جي). 
بعض؛ حَمّد؛ ضغينة . ill will (ıı) (14c)‏ 
الحرد؛ )1607( ).( ill-wish.er [il wish’ar]‏ 
الحقرد؛ المضطغن . 
بطريقة رديئة إلخ. (©15) (.04) [111 ;11] رالا 
chosen >.‏ ~ < 
إيليريا: إقليم قديم في الجزء [د 18/5 آ] 7.1.8ز11.1 
الشمالي الغربي من شبه جزيرة البلقانء على ساحل 
البحر الادرياتي . سصکنه الإيليريون» وهم شعب 
هندي أوروبي. ابتداءَ من القرن العاشر قبل الميلاد. 
an] (n. adj.) (1584)‏ 1عة1 IMlyr.i.an [i‏ 
)١(‏ الإيليريّ: أحد أيناء إيليريا القديمة 
() الإيليريّة : لغة الإيليريين 8 (۳) إيليريّ . 
nît’] (n./ <named after‏ مم il.men.ite (Il‏ 
Jimen, range in the Ural Mountains >‏ 
الألمنيت : معدن حديديّ السواد مؤلف من (1827) 
حديد وتيتانيوم وأكسجين. 
im- [Ilm] = in-.‏ 
Pm [îm] = I am.‏ 
im.age [im ij] (n.; +1.), -aged; -ag.ing‏ 
<Mid. Eng., from Old F., from L.‏ 
imagin-, inago; akin to L. imitari tO‏ 
)١(‏ «أ» تمثال. «ب» صَنَم؛ )13٥(‏ < e)اھانصi.‏ 
وَنَن. «ج» أيقونة (؟) صورة (۳) صورةٌ طبق الاصل 
<a son who is the ~ of his father >‏ 
(€( مثال؛ عنوان؛ رمز <He is the ~ Of‏ 
< .لإإوعههط )٥(‏ «أ» صورة أو انطباعة ذهنية. 
«ب» فكرة؛ ممهوم (1) وفيت أو تصويرٌ حي 
(۷) تشبية؛ استعارة؛ صورة بلاغية 8 (۸) يتخيّل 
(9) يَصِف. وبخاصة: يصف بطريقة نابضة بالحياة 
)٠١(‏ يعكس الصورة [في مرآة] )١١(‏ يُبرز أو يُظهر 
[فيلماً على الشاشة] )١7(‏ يصرّر؛ يمتّل؛ يجسّد في 
تمثال إلخ. )١5(‏ يرمز إلى 01 207265 > 
headstones imaging the losses of war > .‏ 
)١(‏ «أ» تمثال؛ (ع14) (.1/) im.age.ry {im ij r1]‏ 
صنم؛ أيقونة. «ب» تمائيل؛ أصنام؛ أيقونات 
(۲) فن صنع التماثيل أو الأصنام أو الأيقونات 
(۳) المجاز ؛ اللغة المجازية )٤(‏ تخلات . 
im.ag.i.na.ble [i mãj? na bol] (adj.) (14c)‏ 
im.ag.i.nal' ] mãj'9 nal] (adj.) (1647)‏ 
خياليَ؛ تخيلي. 
im.ag.i.nal” [i mãj nal] (adj.) <New L.‏ 
imago (stem inıagin-) image> (1877)‏ 
يافمت: منوب إلى اليافعة أو خاصس بها (را. 
.(imago‏ 
nërî] (adj.) (14c)‏ د زقم im.ag.i.nar.y [i‏ 
imaginary number (ı.) (1909) = imaginary‏ 
quantity.‏ 
الكمية الَحَيْليَةَ: الكمية .7( imaginary quantity‏ 
التي لا يمكن إيجاد قيمتها ألبتة ولو على وجه 
التقريب (ر). 
nã shan] (7.J) (14c)‏ د زقم im.ag.i.na.tion [i‏ 
)١(‏ دأ» تخيّل . «ب» خيال. جه مَلكة الخال (۲) 
«أ» قدرة مُبْدِعة. «ب» حنكة؛ دهاء. «ج» اهتمام 
(۳) «آ» ثمرة من ثمرات الخيال. وبخاصة: أثْرٌ 
شعري. «ب؛ وهم (1) معد شعبي أو تقليدي . 
Î mãj 2 n2‏ :00 قم د زقم im.ag.i.na.tive [i‏ 
)١(‏ خيالي (۲) تخيّلي (ع14) (.647) [vتا‏ 
ch (f)‏ ميال إلى التخْيّل. «ب» واسع الخيال 


5 at; ã date; û care; ã car; ë egg; 8 mc; I in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ù under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in ûrcus. 


المخطوطات بالرسوم أو الأشكال الزخرفية المذهّبة 
أو المفضضة . 

il.lu.mine [1 155° min] (v1.). «mined; -min.ing 

(14c) = illuminate. 

il.lu.mi.nism [i 155 ma niz’om] 07. (1789)‏ 
الشتّورية: زعمٌ المرء أنه قد بلغ حالة من التنوّر 
متعذّراً بلوغها على جُملة البشر. 

إماءة )1621( il-us.age [Il yoo’ sij] (7.J)‏ 
المعاملة: معاملة قاسية أو جائرة. 

يُسيء المعاملة: (1841) (./7) [ 562لا ً1[ عىنللة 
امل ةا وو 


(n.) > Late L. illusio,‏ عام الود 
a mocking, jeering> (14c)‏ جل from‏ ` 


)١(‏ انخداع (۲) الأخدوعة: «أ» صورة خادعة أو 
مضللة للبصر. «ب» شيء خادع أو مضلّل عقليًا 
(۳) وهم؛ توهّم (1) النسيج الكاذب: نسيج شبكي 
رقيق جداً يصنع من حرير ويُتّخذْ منه حجاب المرأة. 

وهميّ؛ تو هُمي . (adj.)‏ [ادمقطع 156 ]] il.lu.sion.al‏ 

il.lu.sion.ar.y [î l556 zha nër’î] (adj.) (1885) 
وَهْمى (۲) خادع؛ موهم.‎ )١( 

il.lu.sion.ism [î 150 zha niz’oem] (n.) (1911)‏ 
الخداعية : محاولة خلق الانطباعات الخادعة للبصر 
ويخاصة في الفن. 

nîst] )0.( )1850(‏ حطع” il.lu.sion.ist [i I50‏ 
المخادع؛ المضلل؛ وبخاصة: » فئان تتَميّز آثاره 
بالخداعيّة [أي بخلق الانطباعات المضلّلة]. «ب» 
المشعوذ؛ الساحر. 

il.lu.sive [i loo siv] (adj.) (1679) = illusory. 

il.lu.so.ry [î 156 د5‎ 21[ )a4.( )1631( وهميّ‎ )١( 
خادع؛ مَوْهِم.‎ )۲( 

il.lus.trate (ila strãt’] (vt.; i.), -trat.ed; 
-trat.ing <L. illustratus, past part. of 
illustrare to make bright> (1526) 
يرين (۲) «أ» يضح . «ب» يوضح بإعطاء‎ )١( 
مل إلخ. (۳) يُرَسّم: يزود كتاباً أو مجلة بالرسوم‎ 
والصّور المُعَدَة لتوضيح النص حيئاً ولتزيينه حيئاً آخر‎ 
يُظهر بوضوح × (5) يُمئّل: يعطي مثلاً أو‎ )٤( 
. أمثلة‎ 

il.lus.trat.ed [ilo strã’tîd] )64/.: 7.) مصوّر‎ )١( 
مجلة مصورة.‎ )۲( § 

il.lus.tra.tion ]] د‎ strã shen] )0.( (14c) 
تزيين (۲) توضيح [بإعطاء مثل إلخ.]‎ )١( 
الترسيم: تزويد الكتب والمجلات بالرسوم‎ )۳( 
والصور المُّعَدّة لتوضيح النص حيناً ولتزيينه حينا آخر‎ 
«آ» مَتل مُوْضِح. «ب» صورة إيضاحية.‎ )٤( 
. صورة تزييئية‎ ٤ج‎ 

il.lus.tra.tive [i lüs’ tra tiv; il9 strã’‘tîiv] 
تزيينيّ (۲) توضيحي (1643) (.زله)‎ )١( 
. )ءں!]])‎ ٣4٤ ترسيميّ (را.‎ )۳( 

iLlus.tra.tor [Ilo strã‘tor; 1 lüs’ trã’ tor] (r. 
)اا (۲) المرّسّم: فنان یزود الكتب‎ ٣a٤ فا‎ )١( 
أو المجلات بالرسوم والصور المُعَدّة لتوضيح النض‎ 
حيناً ولتزيينه حينا آخر.‎ 

İJ.lus.tri.ous [I lüs’ trî 2s] ( adj.) <L. illustris 
shining, clear > (15c) . شهير ؛ لامع‎ 

il.lus.tri.ous.ness [Î lûs’ (rî 25 235[ )27.( شهرة؛‎ 
. ذيوع صيت‎ 

ارتشاحيّ: (1924) (./4ه) [1د 1 156 illu.vi.al [î‏ 
منسوبٌ إلى الارتشاح أو خاص به (را. المادة 
التالية) . 

il.lu.vi.a.tion [Ii I00 vi ã shan] (n.) <from 
alluviun > (1928) الارتشاح : ترشب الموادٌ‎ 
شبه الغَّرّوية» والأملاح الذوّابة» والجسّيمات‎ 


أحمق؛ غير حكيم . [il jüjd’] (adj.)‏ تلمع لسنال 

illkman.nered [il mãn’ord]) (adj.) (15c) 
جلف؛ فظ؛ شن الأخلاق.‎ 

chard] (adj.) (1605)‏ قم illkaa.tured [il‏ 
مشاكس ؛ رديء الطبع . 

ill.ness [il ns] (7.J) )1500( اعتلال؛ سقم‎ )١( 
مرضضص.‎ )۲( 

(î lëöj’îk] (n.) > back-formation‏ عذ.عما.لاً 
اللامنطقية: كر from illogical> (1856) ù‏ 
الشيء غير منطقيّ. 

kol] (adj.) <il- +‏ دأزة! il.log.i.cal [îl‏ 
غير منطقي ؛ مخالف للمنطق . (1588) </هءعها 

[Il ö” mand] (adj.) = ill-starred.‏ ...مأ ا؟ 

illksort.ed [îl sr’ tid] (adj.) (1691( + متنافر‎ 
. <an ~ couple > غير متجانس‎ 


مُبَدْد ؛ مضيع سَدَى. ‏ (.[64) ill-spent [il“spënt’]‏ 

illstarred [îl“stãrd’] (adj.) )1604( منحوس؟‎ 
. سبّىء الطالع‎ 

غير ملائم؛ غير (.64) [51555/050] isuit.ed‏ 
تاسيب 


نَرّقَ؛ مشاكسة؛ رداءة طبع . temper (r.‏ للا 

il-tem.pered (adj.) [il tëm’pard] (1601)‏ 
نزق؟ شكس ؛ رديء الطبع . ' 

في غير آوانه؛ في غير (./4©) [207ت) İ-imed [I1‏ 
قل 


ilktreat [îl (rët] يعامل بقرة؛ (1689) .سام‎ 


. يسيء المعاملة‎ 
ill-treat.ment [il و “عقن‎ 
ment [Il (rêt m5n] (/7.) قَوة؛ سوء‎ 

معاملة . 


il.lume [i lööom’] (v1.), -lumed; -lum.ing 

< short for illumine > (1602) = illumi- 
nate. 

il.lu.mi.nance [i I55 ms nans] (.) (ca. 
1938( „(illumination 5 الاستضاءة (را.‎ 

il.lu.mi.nant [i 155 ma nant} (7.) (1644)‏ 
المُضيئة : أداة أو مادةٌ مضيئة . 

il.lu.mi.nate [i 155 وص‎ nãt’} (vı.), -nat.ed; 
-nat.ing <L. illuminatus lighted up 
(past part. of illuminare)> (1500) (1) 
«أ» يضيء؛ ينير. «ب» ينور [بالعلم أو المعرفة]‎ 
يوضح؛ يلقي ضوءاً على (۳) يُشهره أو يصيّره‎ )۲( 
يُحَلّي: يزخرف مخطوطة بالذهب أو‎ )٤( شهيراً‎ 
الفضة أو بالألوان الساطعة.‎ 

il.lu.mi.na.ti [i قم مص ه15‎ tî; i l00’ma nã’ të] 
(n. pl.) <L. = enlighted ones > (1599) 
الطبقة المستنيرة [أو التي تذعي أنها مستنيرة].‎ 

il.lu.mi.nat.ing [i I50 ma nã‘ting] (adj.) 
منير؛ مُضيء (۲) منوّر؛ هاد؛ مُرشِد؛ مَوْضح‎ )١( 
<an ~ lecture; an ~ remark >. 

غاز الاستصباح : الغاز )/.7/( illuminating gas‏ 
المستخدم في إنارة البيوت والمكاتب إلخ. 

il.lu.mi.na.tion [I 150 2 قم‎ shan] (n.) 
)14©( إضاءة؛ إنارة؛ تنوير (۲) استنارة [عقلية‎ )١( 
التّحلية: تزيين‎ )٤( أو روحية] (۳) إضاءة زيئيّة‎ 
المخطوطات بالرسوم أو بالحروف أو بالاشكال‎ 
الزخرفية المذهُبة أو المُمّْضصضةي(ه) الاستضاءة: درجة‎ 


الضوء الواقع على سطح مين مَقِيِسةً بكثافة المصدر 
وبعده عن السطح (فز) (7) الإشراق: معرفة الله من 
طريق الكشف [عند الصوفية]. 

il.lu.mi.na.tive [i 156 mo nã‘tiv] (adj.) 
(1644) مضيء ۽ مر‎ 


)1۱( فا ).7( iLlu.mi.na.tor [i 156 ma nã‘tor]‏ 
illuminate‏ (۲) أداة إضاءة (؟) المُحَلَي : من يرين 


immediate constituent 


im.mac.u.la.cy [I mãk’ y2 la sî] (n.) (1799)‏ 
نقاء؟ طهارة. 5 
im.mac.u.late [i mak y3 lit) (adj./ >‏ 
Eng. inımaculat, from L. immacularus‏ 
)١(‏ تقت؛ طاهر (( جو unspotted > (15c)‏ 
من الأخطاء أو العيوب (۳) نظيف )٤(‏ غير مُتقّط أو 
مر قط («نب» و«ح؟). 
الحجل بلا )1687( (-71) Immaculate Conception‏ 
دن : اعتقاد التصارى بأن مَرِْيم العذراء حل بها في 
َحِم أمْها حَبَلاً مطهّراً من أي آثرٍ من آثار الخطيئة 
الأصلية (نص). 
ya lãt nas] (n.)‏ علقم im.mac.u.late.ness [i‏ 
immaculacy.‏ = 
im.mane [im an’ (adj.) <L. immanis >‏ 
)١(‏ هاتل؛ ضخم (۱. ق) (۲) وحشيّ (۱. ق). (1602) 
im.ma.nence [im nans] (r.) (1816) =‏ 
iımmanency.‏ 
im.ma.nen.cy [ima nan si] (r.) (1659)‏ 
الملازّمة؛ التأصّل؛ الحلول؛ الذاتية (را. المادة 
التالية) . 
im.ma.nent [ima nant} (adj.) <Late L.‏ 
inmanenlt-, inımanens, pres. part. of‏ 
immanëre to remain in place > (1535)‏ 
)0( ملازم ؟ متأصل ؛ جوهري ؛ باطني ~ both‏ < 
and external factors >‏ )¥( حال فى the‏ > 
belief that God is ~ in nature>‏ 
() ذاتيّ: مقصورٌ على الوعي أو على العقل 
Cognition is an ~ act of mind.>.‏ > 
(n.)‏ ال im.ma.nent.ism [im nant‏ 
الحلولية؛ مذهب الحلول: مذهب يقول بأن الله 
حال في الكون أو في النفس البشرية (فف). 
al] (adj.) < Late L.:‏ أ عقا im.ma.te.ri.al im’?‏ 
)١(‏ لاماديّ؛ غير ماديٌ؟ inmaterialis > (14c)‏ 
روحيّ (۲) غير هامٌ؛ غير أساسي The exact‏ < 
form of government appears ~.>.‏ 
liz’em] (n.‏ د عقا im.ma.te.ri.al.ism [im’a‏ 
المذهب اللاماديّ: مذهب يقول بان (1713) 
الأشياء المادية ليس لها وجود متقل. وأنها 
مرد مترَّكاتٍ أو فكرات (فف). 
tî] (r.) pl.‏ دكلة im.ma.te.ri.al.i.ty [im’a têr’î‏ 
)١(‏ اللامادية: كون الشىء غير ماديّ (1570) كعتا- 
(۲( يء لامادي . ١‏ 
tër'î a lîz’] (1),‏ منص im.ma.te.ri.al.ize‏ 
يرَوجن: يجعله روحياً أو (1661) 12.1828- -İzed;‏ 
لاماديا . 
im.ma.ture [Im’2 töor’; im’a työor’; im’‏ 
choor’] (adj.) <L.: immalturus >‏ 
)١(‏ فِج؛ غير ناضح (؟) خام . )1548( 
im.meas.ur.a.ble [i mëzh’ or o b91] )64/.(‏ 
عدر قياسُّه؟ <in- + measurable > (14c)‏ 
لا حد له. 
di a sî] (n.) pl. -cies‏ “قم im.me.di.a.cy [i‏ 
)١(‏ المباشِريّة؛ الفوريّة إلخ . : كون الشيء (1605) 
مباشراً أو فورياً إلخ . (۲) .ام عد: شيء عاجل ملح 
(۳) البداهة: كون الشيء مُدْرَّكاً بالحَدْس أو 
واضحاً بذاته من غير حاجة إلى برهان. Î‏ 
سآ it] (adj.) > Late‏ 1ل “قم Im.me.di.ate [i‏ 
)١(‏ مباشر - عط > (©15) Minedialus>‏ 
heir to the throne; ~ contact>‏ 


(۲) عاجل؛ فوريٌ > San ~ reply‏ 
)0( حاليّ؛ خاص بالزمن الحاضر > <OUr‏ 
plans >‏ )2 قريب > E Sx future‏ 
1 الحخدس 


(5) بَدَهِيَ؛ حَدْسيَّ: مُدْرَك بالبداهة أو 
knowledge < .‏ ~ < 20 
المكرّن (1933) ( mediate constituent (n.‏ 
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im.bos.om [im böooz am] (vı.) = embosom. 

im.bri.cate [adj. im’ bra kît, im’ bra kãt’ v. 
im’ bra kat’) (adj.; +1. ,ر.!‎ -cat.ed; 
-cat.ing <L. imibricalus, past part. of 
imbricare to cover with roof tiles > 
متراكب؛ متداخل الحواشي: (1656 .ه»)‎ )١( 
)۲( § ذو أطراف متراكبة كقرميد الطوح‎ 
يُراكب : يجعله مُتراكياً × (۳) يتراكب: يُصبح‎ 
متراكيا.‎ 

im.bri.ca.tion [i[m’ bra kã shan] ر.ه)‎ (1713) 

)١(‏ التراكب: تراكب الحواشي أو 

الأطراف على نحو شبيه بتداخل 

حافات قرميد السطوح (5) زخرفة 
imbrication 1.‏ تراكبية . 

im.bro.glio [im bröl” yö) (n.) pl. -glios > It., 
from inibrogliare to entangle > (1750) 
كتلة مختلطة أو مشوّشة (۲) وضع مُعَقَد‎ )١( 
سوء تفاهم مربك (1) مُشادّة؛ مشاحنة.‎ )۳( 
im.brown [im broun’] )0. ك‎ embrown. 

im.brue [im bro0'’] ,لم‎ -brued; -bru.ing 
< Mid. Eng. enbrewen, probably from 
Mid. F. abrevrer, enıbevrer to soak > 
(15c) يْضرّج؛ يُخْضّب [بالدماء].‎ 

im.brute [im broot] (vi.; 1.J), -brut.ed; 
-brut.ing < from brute > (1634) : يتبهم‎ (1) 
ينحدر إلى درجة البهائم × (5) يبَهُم: ينزل إلى‎ 
. درجة البهائم‎ 

im.bue [im byö0] (»t.), -bued; -bu.ing > L. 
inıbuere to moisten, stain> (1555) 
يَصْبِغْ (۲) يشرب [بفكرة أو عاطفة].‎ )١( 

im.burse [Im bûrs’] (»1.), -bursed; -burs.ing 
> ۴'.: en1b01rs٥۲ < .)ن.١( يضع في كيس نقود‎ 

imn.id.az.ole [im’a dãz’öl] (n.) > imid(e) + 
الإيميدازول: يركنت عضوي (1892) <ه/20ه‎ 

im.ide [im’îd; im’id] .مم‎ <alteration of 
الإيميد: مركب كيميائي مشتق (1865) < ء4‎ 
من التُشادر (ك).‎ 

إيميديّ: (1881) (./64) d6°[‏ 1 صم im.i.do‏ 
منسوب إلى الإميد (ك). 

i.mine [I mên; im’ in] (n.J) <alteration of 
الإيمين: مركب ينشأ عن (1883) < جرم‎ 
تفاعلات تكائف الألديهيدات مع التُشادر (ك).‎ 

إيمينتت: (1903) i.mi.no [imo n6'] (adj.)‏ 
منسوب إلى الإيمين (ك). 

imip.ra.mine [im ip ra mêën’] (n.) 
<imi(de) + pr(opyl) + amine> 
)1958( الأيميرامين: عقار مضادٌ للاكتتاب (صي).‎ 

im.i.ta.ble [Im ta bal] (adj.) (ca. 1598) 
قابل للمحاكاة (۲) جدير بالمحاكاة.‎ )١( 

im.i.tate [ima tat] (v1.), -tat.ed; -tat.ing 
<L. imitat-, initari> (1534) يحاكى؟‎ )١( 

يقلّد (۲) بُشبه؛ ييدو مثل 0 paper finished‏ < 
leather <‏ ~ (7) يزيف. 

im.i.ta.tion [im’a ta shan] (n.; adj.) (15e) 
«أ» محاكاة؛ تقليد. «ب»© تزييف (؟) شيء‎ (01) 
زاف (۳) عَبَهٌ قوي (أح) 8 (4) زائف؛ مزيئف‎ 
< ~ leather>. 

im.i.ta.tive [ima 1ã’tîv] (adji.) (1584)‏ 
)١(‏ تقليديّ: قائم على المحاكاة والتقليد أو مسيم 
بهما < Acting iS 28 ~ 2r.‏ > (۲) محال 
ُحاكية : ممكّلٌ أو ممئْلهٌ صوتاً طبيعياً وا °۲٩‏ > 
an ~ word. >‏ (۳) مقلّد: ميال إلى المحاكاة 
والتقليد <Man is an ~ animal.>‏ 
)٤(‏ زائف. 


imagine 


im.ag.ine (i mãj în] (v1. i.), -ined; -in.ing 


> Mid. Eng. inıaginen. from Old F. 
imaginer, from L. imaginari to picture 
to onesclf> (14°C) يتخيّل؛ يتصؤر‎ )١( 

() يظنّ؛ یعتتد <.2212 اااسw‏ 11 ~ 1> . 


im.ag.İsm [Im د2‎ jz 2m™[ )7./ )1912( الضُوّرية.‎ 


موسوعيا: حركة أدبية ظهرت -هاء(عصء 

في الولايات المتحدة الأميركية وبريطانيا 
)1970١-14(‏ وأكدت على الشعر الحرٌ 

والصُوّر الشعرية الدقيقة. الواضحةء إلى 

حدّ الجناف. وتُعتير الُوّرية خَلفا 

للرمزية» مع فار أساسي هو أن الرمزيين 

حاولوا أن يُعْقدوا بين شعرهم وبين 

الموسيقى صل وَرَحماء في حين سعى 

الصُوّريون إلى أن يجعلوا من شعرهم ضربا 

من النّحت. 

im.ag.ist ima Jîst] (n.; adj.) : الصوّري‎ )۱( 

القائل بالصُوّرية أو الملتزم بها § (؟) صوّريّ: 
منسوب إلى الصورية أو مميّز لها. 


in.ag.is.tic [im’a jis tik] (adj.) صرريٌ:‎ 


منسوب إلى الصّوّرية أو مميّرٌ لها. 


i.ma.go [i mã gö[ (n.) pl. -goes or 


i.ma.gi.nes [i mãj د‎ nêz] <L. inıago 
image > (ca. 1797) اليافعة: حشرة في أتم‎ )١( 
نضجها الجني (۲) الأمَجِيّة: صورة ذهنية متميّزة‎ 
بالتقديس والإعجاب عن شخص ماء وعن النفس‎ 
أحياناً (نف).‎ 

i.ımam [i mãm’; i mãm’] (ı.) > Ar. imûm 
= guide, leader > )1613( الإمام : «أ» مَنْ يؤْمٌ‎ 
المسلمين في الصلاة. «ب» أحد الأنمة الائني‎ 
عشر. «ج» حاكم متحدر من الدوحة النبوية يمارس‎ 
. السلطة الروحية والزمنية في بلد إسلامي‎ 

i.mam.ate [I mã’ mãt; i mã’ mãt] (n.( )1727(‏ 
)١(‏ الإمامة: منصب الإمام أو مقامُه (7) الإماميّة: 
بلد خاضع لحكم أحد الأئمة. 

i.ma.ret [Î mã’ rët] (».) > Turk., from Ar. 
‘imarah building > (ca. 1613( خان؛ تكيّة‎ 
[في تركيا].‎ 


Ima.ri [I mãr ê] (n.) <from Imari, 


الإيماريٌ: خزف ياباني متعدد (1875) < 332213 
الألوان مزدان برسوم زهرية . 
im.bal.ance [im bãl ans] (n.) <inı- +‏ 
اللأآترازنء مثل: (1890 balance > (ca.‏ 
«أ» اختلال التوازن الوظيفي بين أعضاء الجسم . 
«ب» العفاوت العددي بين الذكور والإناث [في بلدٍ ما]. 


im.be.cile [im ba sil] .مم‎ adj.) > 014 F. 


inıbecille, from L. imıbecillus without 
support. feeble > (1802) الأبله؛ المُمَمَن‎ )١( 
1 أبله ؛ مُمَفْل‎ )۲( 8 

synonyms: .انااء‎ fool, 10101. 710701. : مرادفات‎ 
sinpleton, stupid, uitling. 

antooymns: genius, intellecıual, philosopher, : أضداد‎ 

sage, scholar. 


im.be.cil.i.ty [m’ba silo U] (n.) pl. -ties 


)1533( بلاهة (۲) حماقة تامة.‎ )١( 
im.bed [im bëd] .1م‎ i.) = embed. 


im.bibe [im bîb’] .)م‎ i.), -bibed; -bib.ing 


< Mid. Eng. enıbiben to absorb, from 
Old F. embiber, from L. imbibere to 
drink in > (14c) يتشرّب (۲) «أ» يمتصّ.‎ )١( 

«ب» یشرب × (۳) یشرب نخب فلان۔ 


im.bi.bi.tion {im’bi bish’on] (7.) (15c) 


تَشَب ؛ امتصاص إلخ 
Im.bit.ter im bit’ ar] ):.( = embitter.‏ 


immunotherapy 


im.mor.tal.ize [i mûr’ ta lîz’] .م‎ -ized; 
-iz.ing (1566) يخلده؛ يجعله خالداً.‎ 
im.mor.telle [im’ör [اغا‎ (n.) <F., from 
fem. of inımortel immortal > (1832) 
الخالدة؛ ذهب الشّمس: نبات من الفصيلة المركبة‎ 
ذو زهرات تحتفظ بلونها عندما تجمُف (نب).‎ 
im.mo.tile [i mo tal] ( adj.) < inı- + motile > 
)1872( غير متحرّك؛ غير قادر على الحركة.‎ 
im.mov.a.ble [i mö6 v3 bal] (adj.; n.) < inı- 
movable > (14c) راسخ+ ثابت‎ )١( 
صامد (۳) جامد الشعور؛ عديم التأثر‎ )۲( 
شيء راسخ إلخ. (5) ./م: أموال‎ )٤( 8 [عاطفياً]‎ 
. غير منقولة‎ 
im.mune [I myoon’] (adj. n.) <L.: 
7111115 < مُعْفى؛ٍ مُحنى [من الضرائب‎ )١( 
إلخ .] (۲( منيع ؟ حصين ؟ ذو مناعة أو حصانة [من‎ 
مرض أو ضغط سياسي إلخ .] (۳) ممتعم؛ محصن:‎ 
مناعي؟ خَصانيّ: ذو‎ )٤( مانحٌ مناعةً أو حصانة‎ 
علاقة بالمناعة أو الحصانة 8 (5) المَعْمّى!؛‎ 
. المنيع؟ الحصين إلخ‎ )١( المُسْعَمْتَى‎ 
immune serum (ı7. المَصل الممَنْع : مضل مشتمل‎ 
على أجسام مضاةة يُحْصَلٌ عليه من مصادر بشرية أو‎ 
حيوانية (ط).‎ 
im.mu.ni.ty [i myöo6’na ti] (/.) pl. -ties 
مناعة؛ حصانة (۲) إعفاء؛ اسخناء.‎ )١( 
im.mu.nize [im دب‎ nîz’; i my50 nîz] (vt.), 
-nized; -niz.ing (1892) يمنّع ؛ يحصّن : يجعله‎ 
. ذا مناعة أو حصانة‎ 
immuno- [im ya ]66[ بادئة معناها: مناعة؛ حصانة‎ 
< inımunology > . 
im.mu.no.as.say [im’ya nö ãs’ã] (.م)‎ 
<immuno- + assay> )1959( المقائة‎ 
المناعيّة : دراسةٌ لمادة ماء كالبروتين» من حيث‎ 
.221]1865 قدرتّها على العمل كمولَدٍ للمضاد‎ 
im.mu.no.chem.is.try قم دبز لمم‎ këm’ îs trî] 
(n.) <inımuno- + chemistry > (1907) 
المظاهر الكيميائية للمناعة.‎ 
im.mu.no.de.fi.cien.cy [im’ya 6م‎ di fish’ an 
51[ (ı.) <inımuno- + deficiency > 
)1971( العَرّز المناعيّ: نَقْصٌ المناعة أو ضَعْمُّها.‎ 
im.mu.no.gen [i حم 1656م‎ jan] (n.) < im- 
muno- + -gen> (1959) المسْتَميع ؛ المو ُد‎ 
. المناعي : مادة تحفزٌ إنتاج الأجسام المُضادة (ط)‎ 
im.mu.no.ge.net.ics [im’ya nö دز‎ nëtiks] 
(n.J) <inımuno- + geneltics> (1938) 
المناعيّات الورائية: فرع من المناعيّات. أو علم‎ 
المناعة؛ يُعنى بالعلاقة بين الورائة والمرض ونظام‎ 
المناعة (ط).‎ 
im.mu.no.gen.ic [im’ya nö jën’ik] (adj.) 
< İimmuno- + -genic> (ca. 1923) : ممع‎ 
>4۸ ~ موّلد للمناعة؛ مُحَدِث للمناعة‎ 
substance < . 
im.mu.no.log.ic [im’yo na 15j’ ik] (ad.) 
مناعيّانيّ : منسوب إلى المناعيّات أو خاصٌ بها.‎ 
im.mu.nol.o.gist [im’yo 155نم‎ jist] (r.) 
المناعيّاتيَّ: الاختصاصيّ بالمناعيّات أو علم‎ 
. المناعة‎ 
im.mu.nol.o.gy [im’yo nöl o ji; im’ yoo 
nöl 2 jI] (ı.) <immuno- + -logy> 
)1910( المناعيّات ؛ علم المناعة: فرع من الطب‎ 
عى بدراسة ظواهر المناعة وأسبابها.‎ 
im.mu.no.ther.a.py [im’ya و عغط قم‎ pî] (n.) 


كماء المناعة: فرع من الكيمياء يعنَى بدراسة 


ã at; ã date; û care; ã car; ë cgg; € زعم‎ Tin; I زعائط‎ 6 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boıl; مه‎ good; 06 boot; ou out; Û under; û urgent; د‎ > a in alone. e in system, i in easily, o in gallop, u in Circus. 
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to project, threa(en > (1528) وشيك؛ قريب‎ 
الحدوث. ويخاصة: مُضْلْتٌ فوق رأس المره.‎ 
im.min.gle [im ming’ g21] (vt.: i.), -gled; 
يَمْرْج؛ يَدَمُجٍ × (۲) ينمزج؛ (1606) چ٢ 1اع-‎ )۱( 
im.mis.ci.ble [i mis? bal] (adj.) (1671) غير‎ 
. قابل للامتز اج‎ 
im.mit.i.ga.ble [i mito دع‎ bol] (adj.) 
<Late L. immitigabilis > )1576( غير‎ 
قابل للتهدتة ؛ غير قابل للتسكين.‎ 
im.mix [im mîks’] (vt.J) < back-formation 
from Mid. Eng. immixte mixed in > 


(15c) . يَمْرْجَ [مزجاً وثيقاً]‎ 
im.mix.ture [im miks’ char] (n. مزج‎ )١( 
. امتزاج‎ )۲( 


im.mo.bile {î mö bil; i “قم‎ bêl] (adj.) <L. 
inınobilis > (14c)  .كّرحتمال ثابت؛ جامد؛‎ 

im.mo.bil.i.ty [im’ö bilo tÎ] (/.) نبات؛‎ 
جمود؛ لاتحرّكية.‎ 

im.mo.bi.lize ] ”قط‎ ba Iîz’] (vı.), -lized; 
-liz.ing > inımobile + -ize> (1871) 
يُجَمُّده في مکانه؛ يشل حركَتَهُ (۲) يُجَمّد‎ )١( 
الأموال (اد).‎ 

im.mod.er.a.cy [I möd’a ro sî] (7.J) (1682) 
. إفراط ؛ تطرّف؛ لااعتدال‎ 

im.mod.er.ate [i عه “لقم‎ It] (adj.) <L.: 
immoderatıs > (14c) مُفْرط؛ مُتطرّف؟؛ غير‎ 
مدل‎ 

im.mod.er.ate.ness [i möd’ ar İt nas] (n.) = 

immoderacy. 

im.mod.er.a.tion ]] möd’2 rã shan] (n.) 
إفراط ؛ تطيّف؛ لااعتدال.‎ 

im.mod.est [i 260” ost] (adj.) < :سآ‎ immo- 
مُدّع؛ غير متواضع (1570 .8) < كلااوم0‎ )١( 
وقح؛ بذيء (۳) غير محتشم.‎ )۲( 

im.mod.es.ty [i 726075 stî] (ı.) ادّعاء‎ )١( 
وقاحة (۳) عدم احتشام.‎ )۲( 

im.mo.late [im lat’] (v/.), -lat.ed; -lat.ing 
<L. immolare to sacrifice> (1548) 
يضخي ب؛ يقدمه قرباناً (۲) يقتل؛ يدمّر.‎ )١( 

im.mo.la.tion [im’o la’ shen] (n.) (15c) 
تضحية (۲) أضحية؛ قربان.‎ )١( 

im.mor.al ] [أه عفص‎ (adj.) > im- + moral> 
)1660( لاأخلاقي (۲) فاسق؛ خليع.‎ )١( 

im.mor.al.ist [f mûr’ o list] )0.( (1697)‏ 
اللا أخلاقي: «أ» الداعي إلى الفسوق والتحلّل من 
الأخلاق. «ب» الفاسق؛ الفاجر. 

im.mo.ral.i.ty [im’a rãla tI] (r.) pl. -ties 
)1566( فسوق! فُجور (۲) عمل لاأخلاقين.‎ )١( 

im.mor.tal [i mûr’ [أما‎ (adj. n.) <L.: 
immortalîis > (14c) خالد؛ لا يموت‎ )١( 
خلودىٌ: ذو علاقة بالخلود (۳) خالد الذكر‎ )۲( 
.أم:‎ often cھp. «أ» شخص خالد. «ب»‎ )٤( § 
آلهة الإغريق والرومان (5) الخالد: «أ» شخص خالد‎ 
الذكر . «ب» .م02©: أحد أعضاء الأكاديمية الفرنسية‎ 
الأربعين الملقبين بالخالدين.‎ 
synonyms: ceaseless, deathless, endless, : مر ادفات‎ 
eternal, everlasting, permanent, perpetual, 
undying. 
antoayms: ephemeral, mortal, perishable, : si 
temporal, transitory. 


im.mor.tal.i.ty [im’ûr tãl’o tî] (n.) (14c) 


)١(‏ حلود؛ بقاء (۲) شهرة دائمة. 


immediately 


المباشر: أيّ من المكوّنات المفيدة التي تُمَكل 
مباشرةٌ بِنْيةَ لغوية أكبرء كعبارة أو جملة (ل). 
It I] (adv.) (15c)‏ تل “قم ] im.me.di.ate.ly"‏ 
)١(‏ مباشرةٌ (۲) توَاً؛ فوراً. 
it II] (conj.) (1839)‏ آل im.me.di.ate.Iy [i mê’‏ 
حالما > You may leave ~ she comes.‏ < . 
di it nas] (n.)‏ 2م im.me.di.ate.ness [i‏ 
immediacy 1.‏ = )1633( 
نآ > im.med.i.ca.ble [i mëd’a ka bal] (adj.)‏ 
عضال: لا ا إلى )1533( > inmedicabilis‏ 
شمائه . ش 
im.me.mo.ri.al [ima mör’î ol] (adj.) <L.:‏ 
سحيق: مُمْعِن فى )1602( > immemorialis‏ 
القدم > ~ <from time‏ . 
im.mense [i mëns’] (adj.) > Mid. F., from‏ 
L. immensus immeasurable > (15c)‏ 
)١(‏ هائل؛ ضخم (۲) ممتاز؛ رائع 1۶ا٣‏ > 
portrayal of the role was ~.>.‏ 
im.men.si.ty [i mën’sa tî] (r. pl. -ties (1)‏ 
«أ؛ ضخامة. «ب» اتساع (۲) شيء ضخم . 
im.men.su.ra.ble [i mën shoo ra ba1] ( adj.)‏ 
<Late L.: inımensurabilis > (1500) =‏ 
immeasurable.‏ 
im.merge [i mûrj'] (vt.; İi), -merged;‏ 
-merg.ing < L. inmergere to immerse >‏ 
)١(‏ يَمْمْرؤ يغطس × (۲) يَغْطِس. )1706( 
)١(‏ عَمْر؛ ).7( im.mer.gence [i mûrj ns]‏ 
تغطيس (۲) عطس . 
im.merse (i mûrs’] (vı.) <L. immergere to‏ 
)١(‏ يَعْمُر؛ يُمَطّس (۲) ينهمك أو (©15) < هأ مأل 
يستغرق في (۳) يعمد (نص). 
)١(‏ مغمور بالماء (./04) im.mersed [î mûrst’]‏ 
إلخ . (۲) مستغرق [في المطالعة إلخ.] 2 18 ~ > 
< )0ط (۳) معمّد (نص) )٤(‏ مغمور: نام كله 
تحت الماء <21326 ~ 32> . 1 
bal] (adj.) (ca.‏ دو عق [[ im.mers.i.ble‏ 
قابل للغمر: قابلُ للغمر في الماء من غير (1846 
أن يلحق به أذى <]0م coffee‏ ~ 23 > . 
(n.) (15c) (1)‏ [سممطد im.mer.sion (i mûr’‏ 
دأ» عْمْر. «ب» انغمار (۲) تعميد (نص) 
(۳) التواري؛ الاحتجاب: احتجاب جرم سماويٰ 
خلف. أو في ظل» جرم سماويّ آخر (فل). 
enmesh.‏ = راسم im.mesh [im mësh’]‏ 
im.me.thod.i.cal [imma thöd’a kal] ( adj.)‏ 
غير منهجي : )1605( <im- + methodical>‏ 
يعو زه المنهج أو النظام. 
im.mi.grant [imo gront] (n. adj.) (1789)‏ 
)١(‏ المهاجر (۲) الئيات المهاجر؛ الحيوان 
المهاجر: نبات أو حيوان متوطن في منطقة لم يكن 
معروفاً فيها من قبل § (۳) مُهاجر. 
im.mi.grate [Im gral’] (vi. 1.J), -grated;‏ 
-grat.ing < L. immigratus, past part. of‏ 
inmigrare to remove> (ca. 1623)‏ 
(۱) يهاجر × (۲) يهجر. 
(۱) هجر ة im.mi.gra.tion [[m’a grã shan] (7.J‏ 
(۲) المهاجرون: جماعة أو عدد من المهاجرين. 
im.mi.nence [Ima nans] (r.) (1655)‏ 
)١(‏ وَشك؛ قرب حدوث (۲) شيء وشيك 
الحدوث. وبخاصة: شر أو خطرٌ مُخيق. 
im.mi.nen.cy [im nan sI] (n.) (1665) =‏ 
imminence.‏ 
im.mi.nent [ima nant] (adj.) <L. immi-‏ 
nent-, imminens, pres. part. of 7‏ 


imperative 
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immure 


" الْكُلْدٌ من الأخطاء أو العيوت: 

im.pec.ca.ble [im دكاغم‎ bal] (adj.) <L. 
impeccabilis not liable to sin > (1531) 
معصوم: منزْه عن الخطأ أو الإثم (؟) كامل:‎ )١( 
خلوّ من الأخطاء أو العيوب.‎ 

im.pe.cu.ni.ous [imp ky00 تم‎ 5s] (adj.) 
<im- + pecunious wealthy > (1596) 
مُعْدِم! مُفُلس.‎ 

im.ped.ance [im pê dans] (7.) عائق‎ )١( 
المعاوّقة: المقاومة الظاهريةء في دارة‎ )۲( 
كهربائية» لتيار متردّد (كب).‎ 

im.pede [im pêd] (v1.), -ped.ed; -ped.ing 
<L. impedire to entangle, fetter > 
)1605( . يَعرق؛ يعترض السبيل‎ 
synonyms: arrest, bar, block, check, : مرلدفات‎ 
hamper, hinder, obstruct, prevent, restrain, retard. 
antonyns: advance, assist. help, promole. : أضداد‎ 

im.ped.i.ment [im pëd 2 mant] (n1.) (14c) 
إعاقة (۲) عاتق (۳) مانع شرعي [من الزواج].‎ )١( 

im.ped.i.men.ta [im 05قم‎ mën’ta] (n. pl.) 
<L., pl. of impedimentum impedi- 
ment > )1600( المعوّتات [كالأمتعة والمؤن].‎ 

im.ped.i.tive [im 60م‎ 9 tiv] (24 .( معرّق؛ عائق.‎ 

im.pel [i[m ام‎ (v1.), -pelled; -pel.ling < L. 
impellere to drive on or against > (15c) 
«أ4» يكره؛ يدفعه إلى كذا؛ يحمله على كذا.‎ )۱( 
«ب» يفرض أو يسبب عنوةٌ (۲) يسيّر.‎ 

(۱) مُكْرٍ ant] (adj.; n.) ‘e‏ 61م im.pel.lent [Im‏ 
دافع إلخ. 9 المكره؛ الدافع إلخ. 

im.pel.ler also im.pel. lor (im pël a] (n.) 
(1685) المُكره؛ اناع (۲) الذقاعة؛ الدوّارة:‎ )۱( 
الجزء الذوار في ر أو مزوحة أو مضحة أو‎ 
خلاطة (مك).‎ 

im.pel.ling [im pël’ ing] (adj.) قرئ؛ مؤثّر‎ 
<an ~ personality > . 

im.pend [im pënd’] (vi.) < L. impendere to 
hang over, threaten > (1599) يتوعد؛‎ (1) 
. يهدد (۲) يوشك أن يّخدث‎ 

im.pend.ent [Im pën dant] (adj.) (1592) 
وثيك؛ مهددٌ برك الاو‎ 

im.pend.ing [ilm 60 ding] (adj.) = 

impendent. 

im.pen.e.tra.bil.i.ty [im 6223م‎ tra bila ti] 
)7:.( )1665( اللاتحايزية: خاصية في المادة‎ )( 
تجعل من المتعذر على جسمين اثنين أن يحتلا‎ 
الحيّز نفسه في وقت واحد (فز) (؟) اللا اختراقية؛‎ 
. اللانفاذية: كونٌ الشيء لا يُخترق أو لا يمذ إليه‎ 

:سآ > tra bal] (adj.)‏ د “ممم im.pen.e.tra.ble [Im‏ 
«Î» )١(‏ لا يُخترق؛ لا impenetrabilis > (15c)‏ 
بثغذ إليه . «ب» متحجّر ؛ عديم التآثر > 8623215 بد > 
(۲) مستغلق؛ لا سبيل إلى فهمه ~ 28> 
(FT) mystery >‏ لاتخابر يي (را. المادة السابقة) . 

(1624) (.7) [كدف و“ im.pen.i.tence [Im pën‏ 
السدر: الاسترسال في العَّيَ أو الضلال (1.ق). 

im.pen.i.tent [1m pëna tant] (adj.) < Late 
L.: impaenilens > (15°C) سادرٌ: مستريل فى‎ 
. غبّه أو ضلاله ؛ ضر نادم أو تائب‎ 

irn.per.a.tive [im për a tiv] (adj. n.) < Late 
L. imperativus, from .سآ‎ imperatus, past 
part. of imperare to command > (15c) 
> أمريّ: «أ» ذو علاقة بصيغة الأمر نہ عط‎ )١( 
>28 - «ب» دال على آمر‎ .22000< 
<an ~ duty> إلزاميَ‎ (1) gesture> 
> مُلِمَ؛ أساسي؛ لا سبيل إلى اجتنابه 15 غ1‎ )۳( 
~ that we should have a strong 


«ب» ينقل المعرفة (7) يفشي؛ يفصح عن . 

im.par.tial [im pãr shal] (adj.) <inı- + 
partial> (1587) . نزيه ؛ متجرّد؛ غير متحيز‎ 

im.par.ti.al.i.ty [im’‘pãar shi دكلة‎ I] (n.) 
نزاهة؛ تجرّد؛ لاتحيّز‎ 

im.part.i.ble (im دعقم‎ bal] (adj.) > Late 
:سآ‎ inpartibilis > (14c) غير قابل للتجزئة؟‎ 
غير قابل للتقسيم.‎ 

im.pass.a.ble (im د كم‎ bal] (adj.) > im- + 
passable > )1568( غير سالك : متعذرٌ اجتياره.‎ 

im.passe [im pãs’] (n.) <F., from Old F. 
in- (not) + passer to pass> (1851) 
طريق مدود؛ طريق غير نافذ (۲) مأزق.‎ )١( 

im.pas.si.ble [im دعقم‎ bal] (adj.) < Late L. 
impassibilis > (14c) ممتنع على الألم؛‎ )١( 
غير قابل للشعور بالألم (۲) ممتنع على الضرر:‎ 
لا سبيل إلى إنزال الضرر فيه (۳) بليد الحس؛‎ 
عديم التاثر.‎ 

im.pas.sion [im pash’ an] (vt.) <I: in- 
passionare > (1591) يثير؛ يحرّك العواطف.‎ 

im.pas.sioned [im pãsh’ ond] (adj.) (1603) 
>4۸ ~ مَيّد؛ مُلتهب؛ مشبوب العاطفة‎ 
speech >. 

im.pas.sive [im pãs’ iv] (adj.) <im- +‏ 
)١(‏ فاقد الح أو الوعي (1667) <ع١زىكهم‏ 
(۲) جامد الشعور؛ عديم العاطفة (۳) هادىء؛ راتق 
)٤(‏ جامد؛ غير متحرّك. 

im.paste [im pãst’] (v/.), -past.ed; -past.ing 
> 11.: impastare > (1576) عجن : «أ» يحول‎ 
. إلى معجونة . «ب» يطلي بطبقة كثيفة من المعجونة‎ 

im.pas.to [im pãs’ tö] (r.) <It., from 
inıpastare lo impaste> )1784( 
التّصبِيغ : الطلي بصبغ كثيف [في الرسم‎ )۱( 
الزيتي] (۲) الصّبغ المستعمل في ذلك.‎ 

im.pa.tience [im “قم‎ shans] (n.) <L. 
impatiens not patient> (13c) نفاد‎ (۱) 
صبر؛ فراغ صبر (۲) توق متململ أو متلهّف.‎ 

im.pa.ti.ens [im pã’ shi ënz’] (n.) <L. 
impatiens = impatient (so called be- 
cause the ripe pods burst open when 
touched)> )1885( المجزاعة؛ الرزّهرة‎ 
المجزاعة : نبات زهريٍّ من الفصيلة العُرنوقية (نب).‎ 

im.pa.tient [1m قم‎ shant] (adj.) (14c) 
بَرِم؛ نافد الصبر (۲) ضيّق الصدر ب؛ قليل‎ )١( 
اھ ت‎ any الاحتمال ل كو انام‎ 
<was ~ to see his شديد التوق إلى‎ )0 
sweetheart > . 

يَزْمَن: يُرْدِعَ (1596) (.)«) [همم im.pawn [Im‏ 
على سيل الرَّهْن (١ا.ق).‏ 

im.peach [im pëch’] (vı.) <lLate L. 
impedicare to entangle, put in fetters > 
)14©( ينهم ؛ ويخاصة : يتّهم أمام القضاء رجلا‎ )۱( 
> )0 من رجال الدولة بالتقصير أو الفساد أو الخيانة‎ 
يجرّح: يشكك في‎ )( ~ the president > 
>10 ~ )16 صحة شىء أو جدارته بالاعتبار‎ 
testimony of a witness > . 

الاتهام mant] (n.)‏ طعقم im.peach.ment [im‏ 
بالتقصير؛ الاتهام بالفساد؛ الاتهام بالخيانة (را. 
المادة السابقة) . 

im.pearl [Im pûrl'] (vı.) < probably from 
F. emperler > (15c) يلالىء: «أ» يصوغ على‎ 
شكل لآلىء. «ب» يرصع باللآلىء. «ج» يصنع من‎ 
. اللآلىء‎ 

im.pec.ca.bil.i.ty [im pëk د‎ bilo tî] (r.) 
العصمة: الحره عن الخطأ أو الإثم (۲) الكمال:‎ )١( 


<imnmuno- + fherapy> (ca. 1910)‏ 
المداواة المّناعية: مداواة الأمراض من طريق 
استخدام المواد المستحئة للمناعة . 

im.mure [I myöoor’] (۷1.), -mured; -mur.ing 
< Medieval L.: inımurare > (1583) (1) 
«أ» يسوّر؛ يحصر ضمن أسوار. «ب» يجن‎ 
(؟) يدفن في جدار.‎ 

im.mu.si.cal [i 256“ z2 kal] (adj.) > im- + 
musical > غير موسيقيّ؛ لاموسيقي‎ 

im.mu.ta.ble [i ”نوزم‎ la bal] (adj.) <L.: 
immutabilis > (15C) . ثابت؛ غير قابل للتخير‎ 

imp’ [imp] (7.J) <Mid. Eng. inıpe, from 
Old Eng. impa > (bef. 12c) : العفَيْريت‎ )١( 
عفریت صغير (7) ولد مؤؤ.‎ 

imp” [imp] (vı.) > Mid. Eng. inıpen, from 
Old Eng. inıpian > (bef. 12°) : يريش‎ )١( 
يضيف ريشة إلى جناح الطقر أو ذيله زيادة في قدرته‎ 
على الطيران (۲) يُجَمْح: يزود يأجنحة.‎ 

im.pact [v. im pãkt’; n. im’ pãkj (vt.i. n.) 
> .هآ‎ impacıus, past part. of © 
to push against > )1601( یرص ؛‎ ch )١( 
برا رز يفك بود . اب٬ يدمح . ا‎ 
يحدث‎ )٤( × يقعم؛ يسد 0 يَصْدم (۳) يؤثر في‎ 
أثراً § (5) «أ» تصادم . «ب» صدمة (1) أثرٌ؛ تأثير‎ 

im.pact.ed [im pak tid] (adj.) (1876)‏ 
(۱) مرصوص؛ مغروز؛ موند إلخ. (۲) متحشر : 
مغروز بين عظم الفك وسن أخرى ~ 28> 
tooth >.‏ 

shen] (n.) (1739)‏ عاقم im.pac.tion [im‏ 
)١(‏ رصض؛ حفر (۲) الانحشار: ١‏ انغراز السنّ 
بين عظم الفك وسن أخرى (ط). «ب» استقرار 
شيء [كالغائط أو البراز] في جزء من الجم (ط). 

ر.م) tor]‏ علقم im.pac.tor or im.pact.er [im‏ 
)١(‏ فا "| (۲) المصدمة: الة أو جزء من آلة 
يعمل بتوجيه الصدمات أو الضربات (۳) اليلْقّف 
الصدميّ: جهاز يلتقط عيّنات من الجِسّيمات المعلقة 
[كالغبار في الهواء] بواسطة الصّدّم. 

im.pair [im pûr’] )”0.( > 7410. Eng. 
empeiren, {from Old F. enıpeirer, from 
L. impejorare (to make worse> (14c) 
يُفْيِد؛ يُتلِف!؛ يُضيف.‎ 

im.pa.la [im pãl زد‎ im pã’ la) (7.J) < Zulu > 

الإمبالة: ظبيٌ (1875 .aء)‏ 

أعلاه بتَىَ اللون ضاربٌ إلى 

الخمرةء وأدناه أبيضء» مع 

عصابة عمودية سوداء على كل من 

فخذيه. وللذّكّر منه قرنان 

طويلان شبيهان بالقيثارة. 

im.pale [1m pãl'] (1.J), -paled; -pal.ing 
<L.: impalare > )1605( يطوق؛ يميج‎ )١( 
ق) (۲) يخوزق: يميت على الخازوق.‎ .۱( 

im.pal.pa.ble [Im pãl pa bol] (adj.) < im- +‏ 
(۱) غير محسوس : لا یمکن (1509) < ءااوواوم 
إدراكه بحاسة اللمس < عءاںام > 28 > (7) دقيق 
جداً > distinctions‏ ~ 00 7-2 

im.pan.el [im pãn زاه‎ 2 J (15c) = empanel. 

im.par.a.dise [Im par د‎ 151[ (1.J), -dised; 
يُدخلة الجئة [أو شِبّْهها] (1952) عدن.كنلى-‎ )١( 
. يعد إسعاداً عظيماً‎ )۲( 

in.par.i.ty [im دعقم‎ ti] (r.) pl. -ties < Late 
L. imparitas, from impar unequal > 
)1 563( اختلاف؛ تفاوت؛ لاتكافؤ.‎ 

im.part [im pûrt] (vı.) > سآ‎ impartire to 
cause to share in, share with > (15c) (1) 
يمنح. «ب» يضفي على (۲) «أ» يقل‎ e» 


implausible 


-cies (1589) = impertinence. 
im.per.ti.nent [im pûr’ te nant] (adj.) 
> Late L.: impertinens > (14°C) غير‎ (1) 
مرتبط بموضوع البحث؛ خارج عن مرضوع البحث‎ 

deta1[s <‏ ~ > (۲) وقح < ولام - > . 
im.per.turb.a.ble [im’por tûr ba bol] (adj.)‏ 
<Lale L.: inıperturbabilis > (15c)‏ 
هادیء؛ رابط الجأاش 
:سآ > im.per.vi.ous [im pûr’ vi as] (adj.)‏ 
)١(‏ كتيم: غير مُنَفِذْ للماء (1650) < in pe۷‏ 
أو للاشعة (۲) منيع: لا تأئر بكذا أو ينزعج منه 
<looked at her, - to her tears>‏ 
(۳) مغلق: غير منفتح أو متقبّل للوقائع أو الحجج 
المنطقية < 62501 0) ~ > . 
nas] (adj.)‏ 5 زآ) im.pe.tig.i.nous [im’pa‏ 
حَصَميَ: ذو علاقة بالخصّف أو شبية به (1620) 
(را. المادة التالية). 
im.pe.ti.go [im’p3 tî gö] )7.( <L., from‏ 
الخصّف: داء impetere (o attack > (14c)‏ 
جلديّ مُعْدٍ يصيب الأطفال عادة ويتميّز ببثور تنتشر 
في الوجه بخاصة (مض). 
im.pe.trate [im pa trãl’] (vı.), -trat.ed;‏ 
-trat.ing <L. inıpetrare lo accom-‏ 
)١(‏ ينال بالطلب أو التوسّل (1533) < "ءاام 
(۲) يطلب ؛ کي 
.ام im.pet.u.os.i.ty [im pëch’ ö0 ös2 ti] (r.‏ 
)١(‏ تهوّر؛ طيش (۲) عنف؛ اندفاع. )15٤(‏ 1©5)- 
as] (adj.) <L.‏ ون im.pet.u.ous [im pëch‏ 
impetuosus, from inipetus impetus >‏ 
)١(‏ متهؤر؛ طائش < رہظ ~ 21 > (14c)‏ 
(۲) عنيف؛ مندفع يعنف < winds‏ ~ < . 
t2s] (1.) pl. -tus.es < L.‏ دم im.pe.tus [im‏ 
)1( قر )1641( > an attack, a rushing into‏ 
دافعة (۲) دافع ؛ منبّه؛ مثير (۳) الرّخم: القوة التي 
تمكن الجسم المتحرّك من الاحتفاظ بسرعته 
والتغلب على المقاومة (فز). 
im.pi.e.ty [im pîa ü] (n.) pl. -ties > im- +‏ 
)١(‏ لاتقوى؟ عدم تقوى ‏ (©14) <طراءام 
(۲) عُقوق (۳) عمل میم باللاتقوى أو بالعقوق. 
im.pinge [im pinj’] (vi; 1.J), -pinged;‏ 
inıpingere to push‏ .آل > -ping.ing‏ 
)١(‏ يصطدم ب؛ يرتطم ب (1605) <38321056 
(۲) يَمَسَ محا وثيقاً (۳) يُخدث أثراً؛ يترك انطباعا 
)٤(‏ يعتدي [على حى ما] × )٥(‏ يُضُرم [الثّار]؛ 
يفجر [الغاز]. 
im.pi.ous [im’ pi as; im pî as] (adj.) < inı-‏ 
)١(‏ غير تقيّ؟ غير ورع )1542( pious>‏ + 
(۲) عاق . 
imp.ish [imp’ ish] (adj.) <from imp>‏ 
)١(‏ شيطانيّ؛ عِفريتي (۲) مَؤْذٍ. (1652) 
ko bal] (adj.) <L.:‏ قام im.pla.ca.ble [im‏ 
)1( عنيد؛ حتردء inplacabilis > (15c)‏ 
لا يعرف الصفح < 2610© ~ an‏ > (۲) لا سبيل 
إلى تهدته أو تسكينه 31 <an ~ resenlmenl;‏ 
< 0156356 - (۳) لا سيل إلى تغييره . 
..) [أسمقام im.plant [v. im plant’; n. im’‏ 
)١(‏ يُعْرس؛ يرز (۲) يُشرب؛ یرسّخ (©15) (.1 
في الذعن )٣(‏ يَزْمرع ؛ يزرع [نسيجاً حيًا) 8 (4) 
رقع : نسيج حي مُرَفْرَع. 
im.plan.ta.tion (im plan tû ‘shon] (n.)‏ 
() غرص؛ انغراس (7) إشراب؛ تَشَزّب (1578) 
() ازدراع . 
za bal] (adj.) < im- +‏ “16م im.plau.si.ble [im‏ 
غير مختمل: غير قابل )1677( > plausible‏ 


under. û urgent, د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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)١(‏ الأمبراطوريّ: المؤيد للحكم الأمبراطوري 
(۲) الإمبرياليَّ: المؤيد للإمبريالية § (۳) 
imperialistic.‏ 

im.pe.ri.al.is.tic [im pêr 1 د‎ lis’ tîk] (adj.) 
أمبراطوريّ (۲) ٳمبرياليّ.‎ )۱( 

الفراشة (1904 imperial moth (/7.) (ca.‏ 
الأمبراطورية : فراشة أميركية ضخمة ذات جتاحين 
صفراوين. 

im.per.il [im për’ ol] (vı.J, -iled or -illed; 
-il.ing or يُعرّض للخطر؛ يوقم (156) 08ذا!.!ف-‎ 

im.pe.ri.ous [im pêrî os] (ad.) <L. 
inıperiosus, from inıperiunı imperium > 
)1540( ملوكي؛ مهيب (۲) «أ4 متعجرف؛‎ )١( 
<an ~ (YFa)> متغطرس. «ب»6 مستبد‎ 
. > ~ 26605 < ملخ؛ لا سبيل إلى تجاهله‎ )۳( 

im.per.ish.a.bil.i.ty [im për’ ish د‎ bol د‎ ti] 
(n.) البقائية ؛ اللافنائية ؛ الخلود.‎ 

im.per.ish.a.ble [im për’ ish د‎ bal] (adj.) 
<im- + perishable > (1648) باقي؛ غير‎ 
فان؛ خالد.‎ 

im.pe.ri.um [im pêër’i oem] (n.) pl. -pe.ri.a 
[pêrî o] <L. = empire> سلطة.‎ « (۱) 
«ب» أميراطورية (7) سيادةٌ [الدولة].‎ 
im.per.ma.nence [Im pûr’ ma nans] (n.) 
)1796( . المُؤقعية يةَ؛ اللادوامية‎ 

im.per.ma.nen.cy [im pûr ‘ma nan 5 (n.) 

(1648) = impermanence. 

im.per.ma.nent [im pûr’ ma nant] (adj.) 
<in- + permanenl > (|653) مؤقت؛‎ 
. زائل ؟ غير دائم‎ 

im.per.me.a.bil.i.ty [im pûr’mîi د‎ bila ti] 
)7.( الكتامة؛ اللامُنفذية: كون الشيء كتيماً أو غير‎ 

im.per.me.a.ble [Im كلام‎ mi a bal] (adj.) 
< Late :سآ‎ impermcabilis > (1697) کیم ؛‎ 
غير مذ للماء إلخ.‎ 

im.per.mis.si.ble [impor miso bol] (adj.) 
> im- + permissible > (1858) محظور ؛ غير‎ 
. جائز‎ 

im.per.son.al (im pûr’ san al] (adj.) < im- +‏ 
)١(‏ مجهول؛ مبني للمجهرل (156) < ۲0۸٤م‏ 
methinks <‏ > (۲) لاشخصي: صفة للفعل 
الذي لا يرد إلا في صيغة المفرد الغائب من غير ذكر 
للفاعل <.5312128 1]5> (”7) موضوعي؛ 
مجرّد؛ غير متأثر بالشعور الشخصي ~ > 
criticism >‏ )€( لامشخص؛ لامجّم 28> 
deity>.‏ لم 

im.per.son.al.i.ty [im pûr’so دلقم‎ ti] (n.) 
اللأشخصية؛ الموضوعية؛ التجرّد إلخ . (را. المادة‎ 
لابقة).‎ 

im.per.son.al.ize [im ددعم‎ na Iîz’] (vr. 
)1880( يجعله لاشخصياً؛ يجعله موضوعياً إلخ.‎ 

im.per.son.ate [Im pûr sa nãl’] (vı.), -at.ed; 
-alLing <inı- + persunalc> (1715) 
يتخذ شخصية فلان (۲) يمثّل شخصية فلان.‎ )١( 
—im.per.son.a.tion (n. / 
—im.per.son.a.tor (7./ 

im.per.ti.nence [im pûr’ ta nans] (n./ )1603(‏ 
)١(‏ عدم ارتباط [بموضوع البحث] (7) وقاحة 
(۳) «أه شيء غير مرتبط [بموضوع البحث]. 
ب٤‏ شيء أو شخص وقح . 


im.per.ti.nen.cy [im كلام‎ to nan si] (n.) pl. 


3 at; ã date: ã care: ã car; 8 م بهو‎ me; I in; I bitc; Š lot; 6 bonc; 6 orphan; ol boil; oo good; 56 boot: ou out; 5 


imperator 


)٤( § army. <‏ «أ» صيغة الأمر (ل). ١ب“‏ جملة 
أمرية (ل) (5) أمرّ؛ طلب (1) قاعدة لإ كع |v‏ > 
certain simple ~s>‏ )¥( واجب <the‏ 
(A) social ~s of our age>‏ حاجة؛ ضرورة 
>the sheer ~ of survival >‏ (4) حقيقة 
ملخة أو لا سبيل إلى تجاهلها Ê‏ € 
٠‏ بي بم 

im.pe.ra.tor [im’pa rã' tor] (n.) <L. = 
حاكم أعلى أو مطلق (1579) <506»#مصرع‎ )١( 
أمبراطور.‎ )۲( 

İim.per.ceiv.a.ble [im por së v5 bal] (adj.) 
<im- + perceivable> (1617) = im- 

perceptible. 

im.per.cep.ti.ble [im’par sëp to bal] (adj. )‏ 
)1( غير <in- + perceptible> (15c)‏ 
مُذْرّلك: لا يُدْرَك بالحسّ أو العقل (۲) ضئيل أو 
تدريجي أو دقيق إلى حذ يعيد. 

im.per.cep.tion [im’por sëp shen] (n.) 
اللاإدراك : عدم الإدراك.‎ 

im.per.cep.tive [im’ par م56‎ tiv] (adj.) 
)166(( . غير مُذرك؛ يغرزه الإدراك‎ 

im.per.fect [im pûr’ fokt] (adj.: n.) <L. 
inıperfeclus = unfinished > (14c) 
ناقص؛ غير تام (۲) ماض ناقص: دال على‎ )۱( 
حالة مستمرّة أو عمل غير تام ويخاصة في‎ 
«أ» ناقص‎ )٤( الماضي (ل) (۳) منقوص؛ “.قطنت‎ 
> من الوجهة القانونية. «ب» غير مُلْزِمم شرعاً نه‎ 
«أ» صيغة الماضي‎ )٥( § obاigations‎ < 
. الناقص (ل). «ب» فعل ماض ناقص (ل)‎ 

im.per.fec.tion [im’par fëk shan] (n.) (14c) 
نَقُص؛ دم اكتمال (۲) عيب؛ شائبة.‎ )١( 

im.per.fec.tive [im’par fëk' tiv] (adj.; n.) 
)62. 1887( استمراريّ: دال على عدم اكتمال‎ )١( 
الفعل أو الحالة <25ع/ا ~ہ 82> (5) القعل‎ 
الاستمراريّ (ل).‎ 

على نحو fëkt I] (adv.‏ عنام im.per.fect.ly [im‏ 
ناقص؛ على نحو غير تام . 


im.per.fect.ness [Im عنام‎ fëkt نَقْص؛ (.1) ]ئ15‎ 


im.per.fo.rate [im pûr’ fo rit; im عنام‎ fo rãt’] 
(adj.; n.) <im- + perforate> (1673) 
غير مثقوب. ويخاصة: مسدود؛ يعوزه الثقب‎ )١( 
<~ غير مفب‎ )۲( <an ~ 231105 < الطبيعي‎ 
الطابع اللامُتقّب : طابع بريدي‎ )۳( 9 stamps > 
. غير مثقّب‎ 

im.pe.ri.al [im تعقم‎ al] (adj.; n.) < Late L. 
imperialis, from L. imperium command, 
<126أم62‎ )14٥( أمبراطوري (۲) ملوكي؛‎ )١( 
بالغ الضخامة أو الامتياز‎ )٤( فخيم (”7) استبدادي‎ 
أمبراطوريّ: متعلق بالموازين والمقاييس‎ )5( 
البريطانية الرسمية 8 (1) .62©: أحد جنود أو‎ 
أتباع الدولة الرومانيّة المقدّسة (۷) أمبراطور‎ 
x ۲۲] القَطم الأمبراطوري: قطع من الورق‎ (A) 
إنشاً في بريطانيا و77 × ۳۳ إنشاً في الولايات‎ ٠ 
المتحدة الأميركية] (4) اللحية الأمبراطورية: لحية‎ 
صغيرة مستدقة نامية تحت الشفة السفلى كتلك التي‎ 
شيء ضخم‎ )٠١( كانت للأمبراطور نابوليون الثالث‎ 
أو ممتاز إلى حدّ قصيّ.‎ 

liz’om] )8.(‏ د أعقم im.pe.ri.al.ism [im‏ 
)١(‏ النظام أو السلطة أو الحكم (1851) 
الأمبراطوري (۲) الإمبريالية: فض دولة من 
الول سلطائها على بلي آخر بوسائل سياسية أو 
عسكرية أو اقتصادية. 

im.pe.ri.al.ist [im për’i د‎ list] (n. adj.) 


impresario 
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implead 


جع وو و مص س ججج ج جس ص س وور رر ييي e‏ 


from L. inıpotent- (stem of impotens) 
without power over oneself or others > 
)14©( ضعيف؛ واهن (۲) علين: عاجز جنياً‎ )١( 
عقيم: لا ينجب أولاداً [صفة للذكور عادة].‎ )۳( 
im.pound [im pound] .80م‎ <in- + pound 
(enclosure) > (15c) «أ» يزرب: يحجز في‎ )١( 
زرية. «ب»© يسجن (۲) يجمع [الماة) في سد أو‎ 
خزان.‎ 
im.pound.ment [im pound’ mant] (n.) 
)1664( «أ» زَرْب؛ٍ حَحجز. «ب» جَمُْمْ للماء‎ )١( 
في خزان إلخ. (؟) انزراب؛ احتجاز إلخ. (7) ماء‎ 
مجمع في سد أو خرّان.‎ 
im.pov.er.ish [im pöv’ar ish] (vı.) < Mid. 
Eng. enpoverisen, from Old F. empovrir 
to make poor > (15c) يفقر (۲) يُوّجِن:‎ )١( 
له القزة أو الكخصت.‎ 
im.pov.er.ished [im pöv’or isht] (adi.) 
مُمُقّر: مجعول في عِداد الفقراء (؟) مَوْخَن:‎ )١( 
ملوب القوة أو الخصب (۳) محدود: ممل بأفراد‎ 
.)٠»ح« أو عيّنات قليلة («نب» و‎ 
im.prac.ti.ca.bil.i.ty [im prãk’ta ka bil ti] 
(n.) = impracticableness. 
im.prac.ti.ca.ble [im prãk’’ ta ka bol] (adj.) 
<im- + practicable > (1653) غير‎ (1) 
> عملى؛ غير قابل للتطبيق؛ متعذّر التنفيذ به‎ 
. > 228 ~ 2020 < <1385م (۲) غير سالك‎ 
im.prac.ti.ca.ble.ness [im prãk’ta دعا‎ bol 
235[ )/.( اللاعملية؛ اللاتطبيقية: كون‎ )١( 
الشيء غير عملي أو غير قابل للتطبيق‎ 
. اللاسالكيّة : كون الطريق غير سالك‎ )( 
im.prac.ti.cal [im prãk’ ta kal] (adj.) < im- 
+ غير عمليّ؛ (1865) <امءنزاعورم‎ 00 
لاعمليّ (۲) مثاليّ.‎ 
im.prac.ti.cal.i.ty [im ما عاقعم‎ kal د‎ tî] )8.( 
اللاعمليّة: كون الشيء غير عمليّ.‎ 
im.prac.ti.cal.ness [Im لاقام‎ ta kal nas] (r.) 
= jimpracticality. 
im.pre.cate [im pra kãt’] (vt.: i.), -cat.ed; 
-«at.ing > L. imprecatus, past part. of 
imprecari > (1616) . يُلعن؛ يستنزل اللّعَنات‎ 
im.pre.ca.tion [Im pra قعا‎ shen] (n.) (15c) 
اللّمْن؛ استنرال اللّمَنات (۲) لَعْنة.‎ )١( 
im.pre.cise [im pri sîsُ[ (adj.) <im- + 
precise < )1805( . غير دقيق (۲) غامض‎ )١( 
im.preg.na.ble' [im prëg' na bal] (adj.) 
<Mid. Eng.: inıprenable> (15c) 
منيع ؛ حصين (۲) فوق النقد أو الشك أو‎ 00 
. > 20 ~ reputation > الطعن‎ 
im.preg.na.ble” [im prëg na bal] (adj.) 
> impregn(ate) + -able> قابل للتلقيح أو‎ 
. <an ~ الإخصاب < يرع‎ 
im.preg.nant [im prëg nant] (7.) (1926) 
المُشْرِية؛ الناقعة: مادة [كالزيت أو الراتينج]‎ 
تُتخدم في إشراب أو نقع مادة أخرى [كالقماش‎ 
أو الورق أو الخشب].‎ 
im.preg.nate [». im prëg nãt; adj. im 
prëg nit] (vı.; adj.), -nat.ed; -nat.ing 
<Late L. inıpraegnatus impregnated, 
made pregnant > (1605( يُشْرب؛ ينْقَم؛‎ )١( 
یُفْبع ب (۲) يلقح ؛ يُخْصِبٍ 8 (۳) مُشْرَب؟؛ متقوع؛‎ 
مُلقّح؛ مُخصّب.‎ )٤( مُنْبّع ب‎ 
im.pre.sa [im قعم‎ za] (n.) <It. inıpresa 
undertaking > (1588)  .زرمر‎ (۲) شعار‎ )١( 
im.pre.sa.ri.o [im pra sãr’î ö6] (n.) pl. -ri.os 
<It. = manager> (1746) مدير‎ )١( 


= weighing, of weight > (15c) هام‎ )١( 
ذو شأن أو سلطة.‎ )۲( 
5(5808( 185: decisive, essential, مر أيفات : ,»جع‎ 
influential, momentous, paramount, prominent, 
relevant, significant, weight). 
amtoayus: insignificant, ireleran!, pe1t), : فاد‎ 
trivial. 
im.por.ta.tion {Im pör قا‎ shan] (n.) )1601( 
استيراد (۲) المَُورَد: شيء مستورد.‎ )۱( 
im.por.tu.nate [im pûr cha nit] (adj.) (15c) 
. مَلِحَ؛ مُلحِف (۲) مزعج‎ )۱( 
im.por.tune [im عنم‎ toon’; im pûr työön’; 
im pêr’ chan] (adj.; :.ام‎ i.), -tuned; 
-tun.ing < Medieval L. inıportunari to 
be troublesome > (15c) مح ؛ لحف‎ )١( 
مُرْعج § (۳) يلس على؛ لحف (6) يزعج.‎ )۲( 
im.por.tu.ni.ty [im’pêr too na ti; im‘pêr 
ty56 na tî] (r.) pl. -ties (15c) إلحاح؛‎ )۱( 
إلحاف (۲) ./م: مطالب ملِحّة.‎ 
im.pose [im poz’; (v1.; i.), -posed; -pos.ing 
> Mid. F. inıposer, from L. imponere to 
put upon > (1581) >0 - يفرض‎ )۱( 
يَضَع (۳) يرنّب الصفحات: يرب‎ )۲( ]365< 
صفحات المُلزمةء على الالة الطابعة» بحيث تتوالى‎ 
صفحاتها عند طيّها (طم) (4) يفرض عليه سلعة‎ 
بالحيلة أو بالخداع (5) يتطفل على × (3) يستغل‎ 
> You have ~d on her good nature. > 
< was clever enough to ~ 0n يدع‎ )0( 
the public >. 
im.pos.ing [im pö zing] (adj.) (1786( جليل؛‎ 
. مهيب‎ 
im.po.si.tion [im’pa طواج‎ en] (n.) (14c) 
مص 1208056 (7) «أ٠ ضرية. «ب» عبء‎ )١( 
ثقيل (۴) «أ» خداع. «ب» حيلة؛ خدعة.‎ 
im.pos.si.bil.i.ty [im pös’a bilo ti] (n.) pl. 
-0©5 )14٥( استحالة؛ تعذّر (۲) شيء مستحيل‎ )۱( 
أو متعذر.‎ 
im.pos.sible [im pös a» bal] (adj.) < Mid. 
Eng., from Old F., from L. impossibi- 
۶اا‎ < )14٥( مستحيل؛ متعذّر (۲) 1 بغیض ؛‎ )١( 
.<an ~ يصعب التعامل معه <61501م‎ 
. > 22 ~ 5111126101 < دب» لا یطاق‎ 
im.postُ [im pöst] (n.) < L. impostumt, past 
part. of imponere to impose> (1568) 
ضريبة؛ رسم (۲) التّقَل: ما يحمله فرس الباق‎ )١( 
من بقل [بما في ذلك يقل الفارس].‎ 
im.pos fim’ pöst] (n.) <F. inıposte, from 
It. imposta, from L., fem. past part. of 
imponere to imp0s€> المَسْمَرّ: موضع من‎ 
الجدار أو العمود يتمَرَ عليه طرف القوس (عم).‎ 
im.pos.tor or im.pos.ter [im pös’ tor] (r.) 
<Old 1. imposteur, from Late L. im- 
positor, from L. inıponere to impose > 
)1586(  .لاتحملا التّجَال؛ المدّعي؛ الأقاك؛‎ 
im.pos.ture [im 5قم‎ char] (n.) > عاهآ‎ L. 
impostura, from L. impositus, past part. 
of imponere to impose > (1537) دَجَل؛‎ 
خداع. ويخاصة: انتحال شخصية امرىء آخر بقصد‎ 
. الخداع‎ 
im.po.tence [im pa ns] (7.( لعثة؛ (ع15)‎ 
العجز الجنسيّ: عدم قدرة المرء على بلوغ الرضا‎ 
. الجنسي الكامل‎ 
im.po.ten.cy fim’ pa ton sî] (n.) (15c) = 
impotence. 
im.po.tent [im دم‎ tant] (adj.) < Mid. Eng., 


. > ~ gad ven|u res < للتصديق‎ 
im.plead [im plëd'] (vı./ <Mid. Eng. 
empleden, from Mid. F. emplaider > 
(14c) يقاضي : يشكو [شخصا] أمام القضاء.‎ 
im.ple.ment (r. im’ pla mant; +. im دام‎ 
mënt’] (n.: rı.) > Mid. Eng., from 
Late L. implementum action of filling 
up, from L. implëre to fill up > (15c) 
أداة؛ آلة؛ وسيلة § (۲) بلجز؛ يحفّق؛ يمذ‎ )١( 

(۳) یزود بأدوات إلخ 

im.pli.cate [im pla kãt’] (rı.), -cat.ed; 
-cat.ing <L. implicatus, past part. of 
implicare to enfold, involve > (15c) (1) 
. يُوَرَّط‎ )۲( impاy‎ 

im.pli.ca.tion [im’pla kã’ shan] (n.) (15e) 
«أ» تضمين. «ب» تضمن. «ج» المتضمن:‎ )١( 
> was aware of the ~ (0 b€ معئّى متضمّن‎ 
. «أ» ترريط‎ )۲( found in her remarks > 
„. < ~ in a conspiracy > «ب» تورّط‎ 

im.plic.it [im plis’it] (adj.) <L. inplicitus, 
past parl. of inıplicare to enfold, 
«أ» صِمبِىَ؛ مفهرمم (1599) <ع12100[0‎ )١( 
> 126 ضما <025611ع ~ > . «ب» كامنّ في‎ 
مطلق؛ تام‎ )۲( oak is ~ in the acorn. > 
> ~ obedience < . 

الدَالّة الضّمنية : دالة يظهر (.7) implicit function‏ 
فيها المتغيّر التابع والمتغيّر المستقل في طرف واحد 
من المعادلة (ر). 

im.plied [im plîd°[ (adj.) يمني ؛ مفهوءٌ ضمناً.‎ 

im.plode [im plöd’] (vi. 1.), -plod.ed; 
-plod.ing <in- + (ex)plode> (1881) 
ينفجر ضمناً؛ ينفجر داخليا [ضد:‎ )١( 
یفجر ضمنا؛ یفجر داخلياً.‎ )۲( × ]expاode‎ 

im.plore [im plör’] (»1.), -plored; -plor.ing 
< L. inıplorare to invoke with tears > 
)1540( يناشد؛ يتوسّل إلى (۲) يلتمس.‎ )١( 

im.plo.sion [im plö’zhan]) (n.) (1877) 
اتفجار ضمني!؛ انفجار داخليّ (۲) اندماج‎ )١( 
< ~ of cultures > . 

im.ply [im plîٌ] (»/.), -plied; -ply.ing < Mid. 
Eng. implien, from Old F. enıplier, from 
L. implicare to enfold, involve > (14c) 
> يتضمّن: «أ» يدل ضمناً على ©00ع511‎ )١( 
«ب» يقتضى ضمناً؛‎ .impاi‌es‎ consent. < 
< War implies ينطوي بداهة أو بالقوة على‎ 
يلع أو يلمح إلى.‎ )۲( gh ting. < 

imn.po.lite [imp lît] (adj.) < L. impolitus 
= rough, unpolished > (1739) قظ؛‎ 
. جلف ؛ غير مهدب‎ 

im.pol.i.tic [im pölo tik] (adj.) <im- + 
politic > )1600(  .ميكح أخرق؛ أحمق؛ غير‎ 

im.pon.der.a.ble [im pön dor د‎ bal] (adj.) 
< Medieval L.: imponderabilis > (1794) 


٠‏ لاموزون؛ غير قابل للوزن بدئّة. 


im. port [v. im pörtُ; n. im’ pört] (vt. i.: n.) 
< Mid. Eng. inıporten, from L. impor- 
tare to bring into> (15c) يعني؛‎ « )١( 
× يفيد [معتّى]. «ب» يفيد ضما (۲) يتورد‎ 
يَهُمْ؛ يكون ذا أهمية 8 (4) معنى؛ فحوى؛‎ )۳( 
مضمون (6) أهمية؛ شأن (7) سلعة مستورّدة‎ 

(۷) استيراد. 

[im pûr’ tans] (.) > Medieval‏ 202.138 .تتا 
أهميّة؛ شأن. )1508( > L.: inportantia‏ 

im.por.tant [im pêr’ tant] (adj.) < Medi- 
eval L. important- (stem of inıportans ) 


impulse 
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imprescriptible ١ 


[أتح _________لاس سسيي ب ‏ لا ımprescrIpÛDlê‏ 


لياقة (4) شيء أو عمل غير لائق؛ ملاحظة غير 
لاثقة؛ ويخاصة: بذاءة. 

im.prov.a.ble [im د بوهم‎ bol] (adj.) (1646) 
. قابل للتّحسين‎ )١( قابل للتحسّن‎ )١( 

im.prove [Im proov’] (v1. i.), -proved; 
-prov.ing < Norman F. enıprouer = to 
turn to profit > (15c) يُحكن (۲) يغنم؛‎ )١( 
>)0 ~ 21 يفيد من؛ يحسن استغلال شيء‎ 
x opportunity; tO ~ the occasion > 
>)0 ~ يدخل تحسينات على‎ )٤( یتحسن‎ )۳( 
on the carburetor > . 
to ~ his picture بحسن [المرءُ] صورته: يحاول أن‎ 
يمحو الفكرة السيئة التي كوّنها الناس عنه.‎ 

im. د‎ [im pv mant] (n.) (15c) 
تحسين (۲( تحسن (۳( التحسين : تغيير أو‎ )1( 
< noticed 2 211515865 إضافة يتحسّن بهما شيء‎ 
of ~s in the town >. 

im.prov.i.dence [im pröv’a dans] (r.) (15c) 
إسراف؛ تبذير 0 قِصَرٌ نظر.‎ )١( 

im.prov.i.dent [im pröv’a dant] (adj.) < im- 
+ provident> (1514) مُشرف؛ مُبَذَّر‎ )١( 
. تضير النْظر‎ (۲( 

im.pro.vi.sa.tion [Im pro vî 28 shan] (n.) 
)1786( ارتجال (؟) شيء مَرْتَجَل. وبخاصة‎ )١( 
عمل موسيقي أو مرحي مَُرْتَجَل.‎ 


im.prov.i.sa.tor [im pröva zã’‘tar] (n.) 


)1795( . المرتجل‎ 
im.prov.i.sa.to.ri.al [im pröv’i د‎ tör’i al] 
(adj.) . ارتجالي ؟ مَرْتَجَل‎ 


im.pro.vi.sa.to.ry [im’pro vî’ مد‎ tör’î] )60[.( 
. ارتجاليّ؟؛ مُرَتَجَل‎ 

im.pro.vise [im pra vîz’] (vıt.: i.), -vised; 
-vis.ing <F. inıproviser, from It. im- 
provisare, from inıprovisso sudden, 
from L. improvisus unforeseen > 
)1826( يرتجل: «أ» يلقي أو ينظم أو يعزف أو‎ 
يعي من غير استعداد. «ب» يصنع ما هو متوفر أو‎ 
في المتناول.‎ 

im.pro.vised [im pra vîzd’] (adj. J . مَرْتَجَل‎ 

im.pro.vis.er or im.pro.vi.sor [im pra vî’zor] 
(n.) . المرتجل‎ 

im.pru.dence [im 2565م‎ dans] )8.( (15c) 
حماقة؛ طْيْش (۲) عمل أحمق.‎ )١( 

im.pru.dent [im 2565م‎ dant] (adj.) <L. 
imprudent- (stem of imprudens ) unfore- 
seeing, rash> (14c) أحمق؛ طاتشض؛ غير‎ 


وقاحة؛ (ع14) ).1/( dons]‏ دلزم im.pu.dence [im‏ 
صفاقة . 

im.pu.dent [im pya dont] (adj.) <L. 
impudent- (stem of impudens ) shame- 


less > (14c) وقح + صفيق.‎ 
im.pu.dic.i.ty [im’pyoo disa tI] (n.) )1528( 
. ِل حياء‎ 


im.pugn [im pyööon’] (»t.) <Mid. Eng. 
inıpugnen, from Old F. impugner. from 
L. impugnare to fight against > (14c) 
. يُفَنْدهِ يكذب؛ يطعن في‎ 
im.pu.is.sance [im pyo5o sans] (n.) 
> Mid. F., from fn- + puissance 
power > (15c) مجز؛ ضعًف.‎ 
im.pu.is.sant [im pyö6°a sant] (adj.) (1629) 
عاجز؟ ضعيف.‎ 
عملسام.صسا‎ [im püls] (n.) > L. impulsus, from 


under; û urgent; د‎ ^ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


)١(‏ مصادرة [من أجل المصلحة العامة] (۲) إكراه 
[على الخدمة العسكرية]. 

im.prest [im prëst] (n.J) < probably from 
It. imprestare to make a loan to> 
)1568( سلفة؛ قَؤْض.‎ 


im.pri.ma.tur [im’pri mã tor; im’prî 


mã’ tor] (n.) <New L. = let it be 
printed > (1640) رُخصة بالطبع أو النشر‎ )١( 
موافقة على النشر [في ظل رقابة رسمية]‎ )۲( 


eh )©(‏ موافقة. «ب» ]1102012. «ج» علامة 
الموافقة 
im.pri.mis [Im prî mis] (adv.) <L. in‏ 
primis = among the first (things) >‏ 
أولاً؛ في المقام الأول . (15c)‏ 


im.print [v. im print’; n. im’ print] (vt.; n.) 
<Mid. Eng. imprenten, from Old F'. 
empreinter, from .سآ‎ inıprimere tO 
impress > (14c) يدمخ ؛ يبصم ؛ يختم‎ )۱( 
طبع [في الذهن أو الذاكرة] § (7) «أ» دمغة؛‎ (۲( 
بصمة. «ب» دمغة الناشر: اسم الناشر [مع عنوانه‎ 
وتاريخ الطبع عادةً] مطبوعاً في أسفل الصفحة‎ 
الحاملة اسم الكتاب. «ج» السّمة: أثرٌ مميّز لا سبيل‎ 

إلى محوه أو إزالته. 

im.print.ing [im’ print’ing] ,-( (ca. 1937(‏ 
التطبع : عملية تعلمية سريعة تَحْدَثْ في المراحل 
الأولى من حياة حيوانٍ اجتماعي وتؤدي إلى اكتساب 

نمط من أنماط السلوؤك (نف). 

im.pris.on (im priz on] (vt.) > 7410. Eng. 

imprisonen, from Old F. emprisoner > 


(14c) . يسن ؟ يحيس‎ 
im.pris.on.ment [im prizُ oan mant] (n.J) 


im.prob.a.bil.i.ty [[m pröb’2 bila tî] (r.) 
اللااحتمالية : بُعْد احتمال الحدوث أو الصححة.‎ 

نآ > (./04) im.prob.a.ble [im pröb’a bal]‏ 
غير محتمل؟؛ بعيد )1598( > improbabilis‏ 
الاحتمال؛ غير مرجح الحدوث أو الصخة. 

im.pro.bi.ty [im prö' ba (] (n.) <L. 
improbitas, from improbus dishonest > 
اللااستقامة : عدم الاستقامة أو الأمانة.‎ 

im.promp.tu [im prömp’ t56;im prömp’ ty55] 
(n.; adj.; adv.) > سآ‎ in promptu in 
readiness > )1683( المَرْتجَل: خطاب أو‎ )١( 
أداء مُرُتجل (۲) المُرْتجَلة : مقطوعة موسيقية مرتجَلة‎ 
مُرْتَجَل: مُلْقَى أو مؤدّى من غير استعداد‎ 68 
ارتجالا.‎ )٤( 5 

im.prop.er [im pröp’ ar] (adj.) > Mid. F. 
impropre, from .نآ‎ inıproprius > (15c) 
غير‎ )7( > 312 ~ conclusion > خاطىء‎ (1( 
<an ~ ملائم؛ غير مناسب للظرف أو الغرض‎ 
> غير مدب أو لائق نه‎ )۳( dress to the tea < 
> ~ language> «qi (4) conduct > 
, > ~ 01655 < غير محتشم‎ )٥( 
synoayms: indecent, indecorous, مرلدفات:‎ 
indelicale, unbecoming. unseemly’. 
antoayıns: correct, fitting. proper, scemly. : أضداد‎ 

الكسْر المعتل : )1542( ).( im.proper fraction‏ 
کنر بَنْطَهُ ۵0۲ أكبر من مقامِهِ 
أو ماو له (ر). 

التكامل المعتل: )1942( ).1/( improper integral‏ 
تكاملٌ إحدى نهايتَيْه غير محدّدة (ر). 

im.pro.pri.e.ty [Iim’pro prî o ti] ).( .1م‎ -ties 
<F.: impropriété > (1611) خطأ؛ عدم‎ (1) 
صحة (7) لاملاءمة؛ عدم مناسبة (۳) قَلة احتشام أو‎ 


الفرقة (مو) (۲) الراعي: مَنْ يَرْعَى حفلة أو معرضاً 
فنياً أو برنامجاً تلفزيونياً (۳) المدير أو المحتج. 

زادط ta‏ معاد im.pre.scrip.ti.ble [im’pri‏ 
inmıprescrip-‏ :سآ (adj.) <Medieval‏ 
أساسيّ: قائم بمعزل عن القانون < كنااطذ) 
أو العادة؛ لا يجوز انتزاعه أو انتهاكه ~ 6لا > 
rights of man >.‏ 

im.press' [r. im prës’; .م‎ im’ prës’] (vt.; i. 
n.) <Mid. Eng. impressen, from L. 
imprimere (past part. inıpressus) tO 
press > )146( دمغ ؛ بيصم ؛ ؛ يختم؛ يطبع‎ )۱( 
يطبع [في الذهن] (۳) يؤثر في؛ تلت [في‎ 3 

نفس المرء] أثراً أو انطباعاً قويّاً )٤(‏ يحول؛ ينقل 

[الحركة إلخ.] (05) يُسَلْط؛ يلط الفلطية.» على 
دارة أو جهاز»ء من مصدر خارجي (كب) × 
() يُحْدِث أثراً 8 (۷) طابَم؛ علامة مميّزة 
<The work bore the - of a great‏ 
< .اونا (۸) آثر؛ تأثير (9) دَمْغ؛ بَضْم؛ خثم؛ 
طبع )٠ ٠(‏ دَمَغْةَ! بصمة؛ طبعة . 

im.pressُ [v. im prës’; n. im ‘prës’] (vt.; n.) 
< in- (intensive) + press (to force into 
servicع(<‎ )1596( يصادر [للمصلحة‎ )١( 
العامة]. وبخاصة: يكره على الخدمة العسكرية‎ 
يُكره؛ يُجبر 8 (۳) مصادرة (5) إكراه؛ إجبار.‎ )۲( 

im.press.i.ble (im prës’a bal] (./94ه)‎ (15e) 
. حساس؛ قابل للتار‎ 

İim.pres.sion [im prësh’on] (n. دمغ ؛‎ )١( 
. بصم ؛ خم ؛ طبع (۲) «آ» دمغة؛ بصمة؛ طبعة‎ 
«ب» طبعة الأسنان: طيعة للأسنان واا‎ 
المجاورة على مادة كالشمع أو الجص كخذ فالا‎ 
في طب الأسنان. «ج» انطباع؛ انطباعة أولى [في‎ 
)4( الذهن أو النفس] (۳) صورة منطبعة في الذهن‎ 
«أ» مدّى الكبس: مقدار ضغط السطح المحبر على‎ 
رة م للطبع . «ب» ورقة مطبوعة ل لالتقاء‎ 
: السطح المحجبّر والمادة المعدّة للطبع]. «ج» الطبعة‎ 
كامل النسخ ا ا‎ 
غامضة (1) ١آ الطليّة الأولى: طبقة الدهان الأولى.‎ 
«ب» طَلية من الدهان للزينة أو الصيانة.‎ 

im.pres.sion.a.ble [im prësh’ on o bal] ( adj.) 
(1836) < had an -- حسّاس؛ سريم التأئر‎ )١( 
>88 لَدْن: سهل القولبة ~ہ‎ )۲( 26311< 
plastic material > . 

im.pres.sion.ism [im prësh’a niz’om] (n.) 
)1882( الانطباعية [في الرسم والموسيقى].‎ 


موسوعياً: مذهب في الرسم encyclo-‏ 
ازدهر في فرنسا ما بين العام ۱۸١۷‏ والعام 
7 على يد مجموعة من الفنانين 
«الثوريين» الذين ضاقوا ذرعاً بالقواعد 
الأكاديمية التقليدية. وهو يقوم على 
أساس من القول بأن مهمة الفنان ليست 
تصوير الواقع الموضوعيّ بل «تسجيل؛ أو 
«تقييد» الانطباعات العابرة التي تخلفها في 
نفه المغايرةٌ بين الضوء والظل» في مشْهِدٍ 
ماء خلال ساعة من ساعات النهارء أو 
حالةَ من حالات الجر الصافية أو العاصفة. 
im.pres.sion.ist [im prësh’an ist] )7.: adj.)‏ 
)١(‏ الانطباعيّ: القائل بالانطباعية (را. (1881) 
المادة السابقة) 8 (۲) انطباعيّ. 
is tîk] (adj.)‏ د 1651م im. pres.sion.is.tic [im‏ 
انطباعيّ . (1886) 
مۇر : )1598( im.pres.sive [Im prës’ iv] (adj.)‏ 
مثير للعاطفة ويخاصة للخشية أو الإعجاب. 
mant] (n.) (1787)‏ دقرم im. press.ment [Im‏ 
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inaptitude 


946 


impulse buying 


الالالال لل کک و کے 


back-formation from inadvertence >‏ < 
)١(‏ مُهْمِل؛ غافل (۲) دال على إهمال أو (1653) 
غفلة (۳) غير متعمّد أو مقصود. 

in.ad.vis.a.ble [inad vîza ba1] (adj.) > in- 
+ advisable > (1870) غير ملح + غير‎ 

in.al.ien.a.ble [in ãl yan د‎ bal] (adj.) < in- 
+ alienable > (1645) غير قايل للتحويل : غير‎ 
قابل لأن تحوّل مِلكيّته إلى شخص آخر‎ 
> ~ rights>. 

in.al.ter.a.ble [in öl° tor د‎ bal] (adj.) > in- + 
aا)عrهطاع‎ < )1541( غير قابل للتغيير؛ غير قابل‎ 
. للتبديل‎ 

in.am.o.ra.ta [in 1 rãٌ ta] (n.) <I, 
from fem. of inaniorato, past part. of 
1710771710706 to inspire love in > (1651) 
المحبوية؛ المعشوقة. ويخاصة: الخليلة.‎ 

in.am.o.ra.to [in ãm’2 ra’ tö] (n.) <IL, 
from the past part. of inanımorare LO 
inspire love in > العاشق؛ المحِبٌ.‎ 

in-and-in [in ond in] (adv.; adj.) (1765)‏ 
)١(‏ على نحو متكرّر في الأسرة أو العشيرة نفسها 
breed stock ~ <‏ 10> § (۲) متكرّرٌ في 
الأسرة أو العشيرة نفها < عہاbreed‏ ~ > . 

in.ane [in an] (adj.; n.) <L. inanis = 
empty, vain> (1662) فارغ؛ تافه‎ )١( 
سخيف 8 (۳) فراغ.‎ )۲( 

in.an.i.mate [in ãn’o mit] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ لاحيّ؛ غير ذي حياة aninıale > (15c)‏ 
(۲) فاقد الوعي أو القدرة على الحركة (7) بليد؛ 
تعوزه الحيوية . 

in.a.ni.tion [ina nishan] (r.) <Late مآ‎ 
inanitio, from inanire to make empty > 
)14©( فراغ (۲) جوع (۳) لانشاط؛ لاحيوية.‎ )١( 

in.an.i.ty [in ãn’? ti] (r.) pl. -ties (1603) 
فراغ؛ تفاهة (۲) شيء فارغ أو تافه.‎ )١( 

in.ap.par.ent [in عقم د‎ ant] (adj.) <in- + 
apparent > (1626) . غير واضح أو ظاهر‎ 

in.ap.peas.a.ble [ina قم‎ za ba1] (adj.) > in- 
+ appeasable > )1803( غير قابل للتهدئة ؛ غير‎ 
. قابل للاسترضاء‎ 

in.ap.pe.tence [in ãp’a tans] (n.) <in- 
(without) + appetence> (1691) فد‎ 
الشّهوة [إلى الطعام].‎ 

in.ap.pli.ca.ble [in ãp’ la ka bal] (adj.) < in- 
+ applicable > (1656( غير قابل للتطبيق‎ )( 
غير ملائم.‎ )۲( 

in.ap.po.site [In ãp’a zi (adj.) <in- +‏ 
غير ملائم: غير سديد أو (1661) <م)زومممه 
صاتب . 

bol] )64[.(‏ د in.ap.pre.ci.a.ble [ina prë shi‏ 
دقيق!؛ )1802( > <in- + appreciable‏ 
لا يُنْرَك: أصغر من أن يُرى. 

in.ap.pre.ci.a.tive [ina prê shi 3 tiv] (adj.) 
<in- + appreciative > (1869) غير مُتَدْر:‎ 
غير قادر الشيءَ حى كذره.‎ 

in.ap.proach.a.ble [in’a prö° cha bal] (adj.) 
<in- + approachable > (ca. 1828) 
. متعذّرٌ بلوعْةٌ أو الحصول عليه (۲) لا يُنافّس‎ )١( 

in.ap.pro.pri.ate ]]2/-5 prö’ pri It] (adj.) 
<in- + appropriate > (1804) غير ملائم؛؟‎ 


. غير مناسب‎ 
in.apt [in ãpt] (adj.) <in- + apt> (ca. 
1680( . غير 0م (۲) غير بارع‎ )۱( 


in.ap.ti.tude [In ãp’ ta 5507: in ãp’ ta )9550[ 


بذاته؛ بمعزل عن الأشياء أو الاعتبارات اعا ~ 
الأخرى . 

باسم فلان أو نيابة عنه . 
)١(‏ الحكرمة ار the ~s and the outs‏ 
مَنْ همْ في الحُكم ومَنْ هم خارج الحكم] 

(۲) تفاصيل؛ بواطن الأمور وظواهرها. 

]0 be ~ )0+ يتورّط [قي متاعب] (۲) یسجل‎ )١( 


~ the name of 


[في مابقة إلخ]. 
يكون على علاقة وذية مع . to be ~ with‏ 
بادئة معناها: في؛ داخل؛ ضمنَ in-" [in]‏ 


indeed; indoors > .‏ > 
بادئة تُستخدم لتقوية المعنى أو لتحويل الفعل [58] 8-2 
اللازم إلى فعلٍ معد > intrust; iîweave‏ > . 
بادئة in- [in] or il- [1] or im- [im] or ir- [Îr]‏ 
معتاها: غير؛ لا inorganic; illegal;‏ < 
impractical; irregular > .‏ 
حقة معناها: «أ» مركب كيميائي محايد [12] «آ- 


<: ]اناوه > . «ب» أنزيمة؛ خميرة 
pancreatin >‏ > . «ج» مفادٌ للجرائيم 
streptomycin <‏ > . «د» مستحضر صدليّ 
aspirin > .‏ < 


in.a.bil.i.ty دام‎ bila tî] (n.) <in- + 
ability > (15c) عَجز؛ قصور؛ عدم قر‎ 
in ab.sen.ti.a [in ãb sën’ shî 5] (adv. J) <L. 
= in absence > (1886) . غيابيًاً‎ 
in.ac.ces.si.ble ]12 ãk sës زادط د‎ (adj.) > in- + 
accessible > (15c) متعذّر بلوغهٌ أو دخولة‎ )١( 

. متعذّرٌ الحصولٌ عليه (۳) متعذّرٌ التأثير فيه‎ )۲( 
in.ac.cu.ra.cy [in ãk y2 د‎ sî (n.) pl. -cies 
<in- + accuracy)> (ca. 1755) عدم‎ )١( 

صحة؛ عدم دقة (۲) خطأ؛ غلطة. 

in.ac.cu.rate [in ãk ya rît] (adj.) <in- +‏ 
(۱) خاطىء؛ غير دقيق (1738) < accra]‏ 
(۲) مَغْيوب: فيه عيب أو خلل أو علَةَ 

in.ac.tion [In علق‎ shan] (n.) <in- + ac- 
٥۸< )1707( تبطل؛ کسل؛ تراخ؛ لاعمل.‎ 

in.ac.ti.vate [In ãk ta vãt’] (vı.), -vat.ed; 
-vat.ing < iı- + activate > (1906) يُخمِل ؛‎ 

in.ac.tive [in ãk’ tiv] (adj.) <in- + acltive> 
)1664( ساكنٌ؛ غير ناشط . مثل: «أ» غير فعّال أو‎ 
نشيط <]ع1طح ع0116م ~ 22>. «بپ» غير‎ 
>21 مستخدم أو غير صالح للامتخدام ~ہ‎ 
«ج» غير عامل (جن). :ده هامد:‎ .machine < 
. > 38 > 0156856 < غير مسب آلاماً أو أعراضاً‎ 
د خامل (دك» و«فز»).‎ 

in.ac.tiv.i.ty [in ãk tiv» tî] (n.) <in- + 
activity > . سكون؛ لافعالية؛ لانشاط‎ 

in.ad.e.qua.cy [in ãd د‎ kwa 51[ (n.) pl. -cies 
<in- + aequacy )1787( اللاملاءمة:‎ )١( 
كون الشيء غير ملاتم (؟) لقص ؛ ؛ عدم كفاية.‎ 

in.ad.e.quate [in 3075 kwît] (adj.) <in- + 
adequate > (1671) . غير ملائم؛ غير واف‎ 

على in.ad.e.quate.ly [in ãd o kwit 11[ )64٠.(‏ 
نحو غير ملائم؛ على نحو غير واقب. 

in.ad.mis.si.ble [in’ad دكت‎ bal] (adj.) 
<in- + admissible > (1776) غير مقبول+‎ 
. > 20 ~ ©1!/106266 < غير جدير بالقبول‎ 

in.ad.ver.tence [In 2d ثاب‎ tans] (ı.) < in- + 
adver1ence > (15c) إهمال (۲) خطأ ناشىء‎ )١( 
عن إهمال.‎ 


in.ad.ver.ten.cy [In 2d عت‎ tan sÎ] (n.) pl. 


«ies <in- + adverlency> (1592) = 


inadvertence. , 
in.ad.ver.tent تبصا‎ vûr tant] (adj.) 


lhe past part. of impellere to impel >‏ 
ch )١(‏ ذف . دب» الاندفاعة: الحركة (1647) 
الناشئة عن قوةٍ دافعة (مك) (5) الاندفاع؛ الذفع؛ 
الدفع العصبي: موجة من اهتياج تُنقل عبر الأنسجة 
وبخاصة عَيْر الأعصاب والعضلات وينشأ عنها نشاط 
فيسيو لوجي (۳( دافع ؛ حافز؛ باعث )٤(‏ نزوة 
(0) الئّضة: ذَفْقَةٌ من دَفَّقات التيارء مفاجئةٌ عاد 
في اتجاه 0 (كب). 
الشّر اء التزوي: شراء الع (.2) impulse buying‏ 
الاستهلاكية يدافع من ترّوات معيّنة لا يدافع من 
الحاجة أو بعد درس وترو. 
im.pul.sion [im pül’ shan] (n.) )15©(‏ 
)١(‏ «آه دَفْع؛ اندفاع. «ب» دافعم؛ حافز. 
اج» رخيم 430 داقع لا يقاوم . 
(۱) دَفْعىَ ؛ دافع (.[04) im.pul.sive [im pül sîv]‏ 
e )۲( >an ~ force>‏ مندفع؛ متهور 
«ب» نَزْوِيّ: ناشىء عن نزوة معيّنة لا عن حاجة 
أو حراسة <tlhe ~ buying of luxury‏ 
< 1161115 (۳) نايض (كب) . 
F.‏ .1/110 > ر.م) na tî]‏ مولام im.pu.ni.ty [im‏ 
impunitê, from L. impunitat-, impunitas,‏ 
from impune without punishment >‏ 
اللاعقاب: خصانة أو إفلات من عقوبة (1532) 
أو عاقبة <If laws are not enforced,‏ 
crimes are committed with ~.>.‏ 
im.pure [im pyoor’] (adj.) <L.: inıpurus >‏ 
غير طاهر. مثل: ٣‏ قڌِر؛ بذيء (15c)‏ 
<عع2ناع132 ~ ideas;‏ ~ > . «ب» ملوث 
< 82061 ~ > . وج» نجس . «د» ملحونٌ فيه؛ 
غير صحيح نحوياً < 1.8108 - > . «هه مدخول؛ 
مغشوش <1000 نہ > . «و» مهجن؛ ممزوج 
بشيء آخر > style of architecture‏ ~ 22 > . 
—im.pure.ness )71.(‏ 
im.pu.ri.ty [im pyöor’a i] (n.) pl. -‏ 
)١(‏ لاطهارة؛ بذاءة؛ تلرّث؛ نَجَسَ؛ لَحْنّ (ع15) 
[فى اللغة] (7) الشّائية : مادة غير مرغوب فيها تكون 
في مادة أخرى صافية أو نقيّة )١(‏ مادة قذرة؛ لغة 
بذيئة إلخ. 
يعرّى : (.[0ه) زاو im.put.a.ble [im py56 ta‏ 
ممكنٌ عَرْوَهُ أو نة إلى كذا. 
shan] (.) (1581)‏ قا im.pu.ta.tion [[Im’pyo0‏ 
)١(‏ عَرْو؛ٍ نسية (۲) اتهام (۳) تلميح. ويخاصة: 
غُمْز؛ تعريض (4) شيء يُمْرَى [إلى كذا]. 
im.pute [im pyO6t] )1.(, -put.ed; -put.ing‏ 
Mid. Eng. imputen, from Old F.‏ > 
imputer, from L. imputare to bring‏ 
)1( يتهم: into the reckoning> (14c)‏ 
يُلصق به تهمة إلخ. (۲) يعزو؛ ييب إلى . 
in [lin] (prep.: adv.; adj.; n.) > Mid. Eng. in,‏ 
)١(‏ في from Old Eng. in; inn > (bef. 12c)‏ 
the city >‏ ~ < )۲( إلى داخل went ~ the‏ > 
(FT) house >‏ ي؛ بواسطة ~ <was written‏ 
pencil >‏ )€( إلى > (o) § <broke ~ two‏ 
إلى أو نحو داخل غرفة أو بيت < ~ climbed‏ > 
() نحو مكان معيّن flew - on the‏ ع11 > 
first pane. <‏ (۷) على مقربة دانية 13[/60م > 
part> jI (A) 8 close ~ >‏ ~ عط > 
)٩(‏ حاكم؛ متمتّع بالسلطة أو القوة ~ عط > 
party >‏ ). 0 آأتِ؛ واقد؛ قادم نہ م#طع)> 
)١١( 8 ]5218 <‏ صاحب السلطة أو المنصب إلخ . 
(1Y) <He wanted to be an > .+‏ نفوة 


<enjoyed some sort of ~ with the 
colonel > . 

عبارات اصطلاحية loans‏ 

يأية حال؛ مهما يحدث. 


م 


~ any متك‎ 


incense 


inarguable 


-)2].60: يجعله غير مُؤْهْل (1657) 0.188ه)-‎ )١( 
يجعله غير آهل ل (۲) يُضعِف!؛ يُعْجِرْ؛ يجعله‎ + 
1 عاجرا.‎ 
in.ca.pac.i.ty [in د‎ piso lÎ] (n.) pl. -ties 
<in- + capacily > (1611) عججر؛ عدم‎ (1) 
قدرة (۲) لاأهلية: عدم أهليّة (ق).‎ 
in.car.cer.ate [in kãr sa ات‎ (»./), -at.ed; 
-at.ing > L. incarcerare: in- in + carcer 
prison > )1560( يسجن (؟) يحجز؛‎ )( 
. يحتجر ؟! يحصر‎ 
in.car.cer.a.tion [in kãr‘saer ã shan] (n.) 
سجن (۲) حجز؛ احتجاز؛ خصر.‎ )۱( 
in.car.na.dine [in kãr' na dîn’; In kãrُ 
na din] (adj.; v1.). -dined; -din.ing 
<Old It. incarnadino, from incarnato 
flesh-colored > (1591) قَرَمِرَيَ‎ )1١( 
أحمر. وبخاصة: بلون الدم § (۳) يجعله‎ )۲( 
بلون الدم أو اللحم: يحمر.‎ 
in.car.nate [adj. in عقا‎ nit, in kãr’nãt; v. in 
kãr' nãt] (adj. v1.), -nat.ed; -nat.ing 
> Late L. incarnare to make flesh > 
)1533( «أ» ذو طبيعة وشكل جسديين.‎ )١( 
ويخاصة: بشريّين. «ب» مجسّد؛ مجمّم (۲) بلون‎ 
اللحم أو الدم § (۳) دأ» يجسّد؛ يجسّم. «ب» يعطيه‎ 
شكلاً و اقعياً: نجیر‎ 
in.car.na.tion [in kãr nã’‘ shan] (r.) (13c) 
تجسيد إله‎ ٠ )۲( «أ» تجسيد. «ب» و‎ )١( 
[في شكل أرضيّ]. ١ب التجسّد؛ تجسّد المسيح:‎ 
اتحاد الألوهية والناسوتية فيه (۳) مثال؛ عنوان‎ 
> He was the very ~ of <)اعع06‎ . 
in.case [in kûãs’] (»t.), -cased; -cas.ing = 
encase. 
in.cau.tion [in kö shan] (n.) <in- + 
غَفْلة؟ إهمال؛ قَلَة خَذّر.  (1715) <(رمنييمه‎ 
in.cau.tious [in kö’ shas] (adj.) <in- + 
cءuu)]0uك‎ < )1703( غافل ؛ مهمل؛ قليل الخذر.‎ 
in.cen.di.a.rism [in sën di د‎ rîz’om] ل.ه)‎ 
)1674( الإحراقيّة: إضرام النار عمداً في المباني‎ 
وما إليها.‎ 
in.cen.di.ar.y [in sën di ër’i] (n. adj.) <L. 
incendiarius, from incendium conflagra- 
ان0٣‎ < )15٤( «آه الإحراقيّ : شخص يضرم النار‎ )١( 
عمداً في مبنى إلخ . «ب؛ أداة إحراق [كالقنيلة المحرقة‎ 
)7( 8 إلخ.] (۲) المهيّج: مثير الفتنة أو القلاقل‎ 
>22 ~ إحراقت: «أ© ميم بالإحراق عمداً‎ 
3ه . «ب؛ قائم على استخدام القنايل المحرقة‎ < 
> ~ bombs > محرق‎ (€) > ~ warfare > 
نہ > . « ب٤ مثير‎ speeches > :أ» مُلهب؛ مثير‎ )5( 
. <an ~ blonde > جنيا‎ 
incendiary bomb (n.) = firebomb. 
in.censeُ [in sëns’] (n. v1.J, -censed; 
-cens.ing < Mid. Eng. insens, from Late 
L. incensunt, neuter past part. of L. 
incendere (o sel on fire> (13c) 
البَحُور: مركب عَطر يُخْرّق على الجمر‎ )١( 
فتنطلق منه سحائبٌ من دخانٍ زكي الرائحة. يُتُحْذْ‎ 
من بعض المواد الراتينجية الممزوجة أحيانا بالتوابل‎ 
«(أ» عَبّىق البّخور : العَبّق المنبعث من البخور عند‎ )۲( 
إحراقه . «ب» رائحة زكية (7) تملق؛ تزلف؛ مُداهنة‎ 
بخْر: «أ» يُخرق أو يقدّم البخور إلى.‎ )9 
«ب؟ يعطر بإحراق البخور.‎ 
in.cense” [in sëns’] )).( , -censed; -cens.ing 
< Mid. Eng. encensen, from L. incen- 
dere (past part. incensus) to set on fire, 
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طبيعي (۲) موروث!؛ ورائي. 

مجه نحو )1894( in.bound [in bound’] (adj.)‏ 
الداخل: مبحرٌ نحو الداخل < ءمذآء د > . 

in.breathe [in brêth] (v1.), -breathed; 
-breath.ing (14c) يحشق ؛ تی‎ 

in.bred [in brëd’] (adj.) (1592) فِطريّ؛‎ )١( 
طبيعيَّ (۲) داخليّ الاستيلاد: مُمْتَجّ بالاستيلاد‎ 
. (inbreeding الداخلي (را.‎ 

in.breed [in brêd’] (1.J), -bred; -breed.ing 
(ca. 1879) . يتولد داخليًا؛ يتوالد داخلياً‎ 

)1842( (.م/م in.breed.ing [in brë‘ding]‏ 
)١(‏ الاستيلاد الداخليّ: استيلاد يتم بين 
حيوانات» أو نباتات.ء تجمعها قرابةٌ وثيقة حفظاً 
أو تثبيتاً لبعض الصفات المرغوب فيها (7) القَصر : 
جَعْل الأمر [كتعين أساتذة الجامعة مثلاً]) مقصوراً 
على نطاقٍ ضيّق أو ضمن مجالٍ للاختيار محلي أو 
محدود. 

in.built [in bilt’] (adj.) (1923) = built-in. 

In.ca [ing k2] < Sp., from Quechua inka =‏ 
)١(‏ الإتكاري: واحد )1594( > king, prince‏ 
الإنكاويين وهم شعب بيرو 2660 الهنديّ الأحمر 
الذي أنشأ حضارة راقيةً نسبياً وأمبراطورية واسعة 
بلغت أقصى انّساعها حوالى العام ١4٠٠‏ ثم انهارت 
بعد أن فتحها الإسبان )١677- 1١67١(‏ (7) الإنكا: 
لقب أباطرة الإنكاويين. 

in.cal.cu.la.ble (in kãl’ kyo ذا‎ bal] (adj.) 
<in- + calculable > (1795) +Îدج كثير‎ )١( 
> لا يُحصى (۲) لا يمكن التتبّؤ به (۳) متقلّب ۾‎ 
lady of ~ 720005 < . 

in.ca.les.cence [in دعل‎ lës ens] (n.) <L. 
incalescere to become warm > (1646) 


الاتقاد: تعاظمٌ في الحرارة. 


in camera (ady.) <New L. = In a 
chamber > (1882) سِرًَاً (؟) في مكتب‎ )١( 
.)3( القاضي‎ 


in.can.desce [in kan dës’] (vi. £.), -desced; 
-desc.ing > .نآ‎ incandescere to become 
white with heat, glow> (1874) 
. يتوج × (۲) يوهج‎ )١( 

in.can.des.cence [in kan “و0‎ ons] (n.) 
)1656( التوهج؛ الترههج الحراري: إصدار‎ 
. الجسم الساخن إشعاعاً يجعله مَرْئِيا‎ 

in.can.des.cent [in’kan دقل‎ ont] (adj.) 
)1794( مُتقِد.‎ )٤( متوهّج (۲) ساطع (۳) لامع‎ )۱( 

المصباح التوھجaَ+؛‏ ).7/( incandescent lamp‏ 
المصباح المُتوَمْج : مصباح كهربائي تضدر شُعَيرتُه 
ضياءَ ساطعاً عندما يرفع التيار الكهربائي حرارتها 
حتى التوهج. 

in.cant [in kãnt’] (vi.) (1945) > :سآ‎ incan- 
tare = enchant > يتلو؛ يقرأ [وبخاصة على‎ 
سييل التعويذ أو التعزيم].‎ 

in.can.ta.tion [in’kãn قا‎ shan] (ر.1)‎ > Late 
L. incantatio enchantment, spell, from 
L. incantare to enchant> (14c) 
التعزيم: الاستعانة بالرّققى والتعاويذ‎ )١( 
عزيمة؛ رفية؛ تعويذة.‎ )0( 

in.ca.pa.bil.i.ty [inka po bili ti] (r.) 
عَجز؛ عدم قدرة (۲) لاأهلية؛ عدم أهلية (ق).‎ )١( 

in.ca.pa.ble [in kã pa bal] (adj.) <in- + 
capable > (1594) عاجز؛ غير قادر (۲( غير‎ )١( 
<~ of exact measurement> ل‎ Ja 
غير مؤمّل ل (ق).‎ )٤( غير كُمُر‎ )۳( 

in.ca.pac.i.tate [Iin’ko pãs’o taãt’] (vt.) 


(n.) <in- + aptitude > (1620) عدم‎ )١( 
ملاةمة؛ عدم صلاح (۲) عدم براعة.‎ 

in.ar.gu.a.ble [in 32 gy55 د‎ bal] (adj.) > in- 
+ لا جدال فيه: غير قابل (1875) <6اطهلاع7ه‎ 
. >a ~ للمناقشة <اع2]‎ 

inar.tic.u.late [in’ãr tik’ ya lit] (adj. n.) 
<in- + articulate> (1603) «lh (1) 
مُجَمْجَم: غير ملفوظ بوضوح. «ب؛ عيي‎ 
أو أخرس. «ج» ممتنع على التعبير: متعذرٌ التعبير‎ 
عنه بالكلام < 2218 - > . «ده غير معبر عله‎ 
(؟) عاجز عن الإفصاح عن آرائه أو مشاعره‎ 
)4(5 لامفْصِليَ: غير ذي مفاصل (ح)‎ )۳( 
اللامَفْصِليَ : حيوان غير ذي مفاصل (ح).‎ 
—in.ar.tic.u.la.cy (n.) 

in.ar.tis.tic [in’ãr tis’ lik] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ لافٽي؛ غير فني (۲) غير (1859) > arlislic‏ 
مقدّر للفن؛ يُعوزه الحس الفتي. 

in.as.much as (c0”j.) بقثر ما... (ع14)‎ )١( 
. . لان؛ بسبب؛ نظراً لأن.‎ )۲( 

in.at.ten.tion [in د‎ tën shan] (n.) <in- + 
allen(i0"ı> (ca. 1680( غفلة؛ قلة اناه؛‎ 
إهمال.‎ 

in.at.ten.tive [ino tën’ tiv] (adj.) <in- + 
»!)e۸)۷ع‎ < )1692( . غافل؛ غير منتبه؛ مهيل‎ 

in.au.di.ble [in ö6 da bal] (adj.) <in- + 
اdاطاع‎ < )1601( غير مسموع؛ متعذّرٌ سماعُة.‎ 

in.au.gu.ral [in ö gya ral] (adj.: n.) (1689)‏ 
)١(‏ تدشينیَ (۲) افتاحئ § (۳) خطاب التولية: 
خطاب يلقيه رئيس الجمهورية إلخ. عند بده ولايته 
)٤(‏ تدشين؛ حفلة تدشين. 

in.au.gu.rate [in 6 درع‎ rãt’] (vث.),‎ -rat.ed; 
-rat.ing < L. inaugurare to take omens 
from the flight of birds, to consecrate, 
يولّي: يقلّده السلطة (1606) <اإأهاكماً‎ )١( 
. بالمراسم المألوفة (۲) «أ» يدشن. «ب» يفتتح‎ 

in.au.gu.ra.tion [in ö‘gya rã’ shan] ).( 
)1569( تولية؛ تنصيب (۲) «» تدشين.‎ )١( 
. «ب» افتتاح‎ 

يوم التولية : اليوم )1829( ).7( Inauguration Day‏ 
العشرون من شهر يناير التالي لانتخاب رئاسة 
الجمهوريّة في الولايات المتحدة الأميركية وفيه يقلد 
الرئيس منصبه رسمياً . 

in.aus.pi.cious [inê spish’os] (adj.) > in- + 
auspicious > (1592) منحوص؛ مشؤوم.‎ 

thën’tik] (adj.) > in- +‏ ة in.au.then.tic [in‏ 
غير موثوق به؛ غير جدير (1860) < au)‏ 
بالتصديق . 

بين؟؛ بين (1917) in between (adv.; prep.)‏ 
شیئین؛ بين حدّين إلخ. 

in-bet.ween [in bi twën] (adj.; n.) (1927) 
> Adolescence متوسط: واقم في الرسط‎ )١( 
المتوسط؛‎ )۲( 9 is an awkward ~ age.> 
المعتدل: أحد أصحاب الوسط أو أهل الاعتدال‎ 
< conservatives, radicals, and ~s>. 

in.board [in börd’] (adv.; adj.) <in +‏ 
)١(‏ في داخل السفينة؛ نحر (1830) board4<‏ 
وسط السفينة (؟) نحو الداخل (۳) جَرَانيًاً: على 
مقربة دانية من محور الطائرة الطولي 8 (5) جَوَانيّ؛ 
داخليَ؛ أقرب ما يكون إلى الوسط ~ 21> 
engine<‏ (0) جَوَانيَة المحرّك ~ >a"‏ 
ship >.‏ 

in.born [in bêrn’] (adj.) < Old Eng. 
inboren = nalive> (1513) فطريڃ‘؛‎ (1( 


تاتسلل ب ب رب بإب ب ب 7/997 7ٍ س 
good; 56 boot; ou out; šã under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in ûrcus.‏ هه at; ã date; ã care; 3 car; ë egg; 6 me; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ & 


inclusion 
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incentive 


ماض (۲( eh»‏ حاد. «ب» واضح المعالم (۳) لاذع 
criticism < .‏ به > 
القاطعة: إحدى (1666) ).7( zar]‏ آذ in.ci.sor [in‏ 
الأسنان القواطع (ت). 
shan] (n.) (15c)‏ قا in.ci.ta.tion [in sî‏ 
(۱) تحريض ؛ خت (۲) المحرّض؛ الدافع . 
-cit.ed; -cit.ing < Old‏ ,(ر.مم 51 in.cite [in‏ 
F. inciter, from L. incitare to urge>‏ 
يحرّض؛ يحت . (15c)‏ 
)١(‏ تحريض in.cite.ment [in sît mant] (r.)‏ 
(۲) الدافع؛ المحرّض . 
in.ci.vil.i.ty [in’sa vîil’o tî] (n.) pl. -‏ 
incivilitas, from incivilis: in- +‏ .هآ Late‏ < 
)١(‏ فظاظة (۲) عمل فظ . (1584) < أأباك ئأاأ«أ 
in.clem.en.cy [in klëm’an sî] (n.) (1559)‏ 
صرامة؛ قسوة. 
in.clem.ent [in klëm’ ant] (adj.) > L. incle-‏ 
)1۱( عاصف > mens: in- + clemens clement‏ 
(۲( صارم؛ قاس؛ عديم الرحمة ~ہ 22> 
judge>.‏ 
in.clin.a.ble [in klî’ no bal] (adj.) (15c)‏ 
)١(‏ ميّال إلى (۲) مؤيد؛ مساعد. 
(n.) (14c)‏ [ممطداقم in.cli.na.tion [in kla‏ 
)١(‏ رغبة؛ هوى؛ مَيْل (7) انحناءة [في السّلام] 
() دأ مَيْل؛ انحراف . «ب» درجة المَيْل. «ج» سطح 
مائل: منحدرٌ . «د» زاوية المَيْل (ر) (5) نزعة . 
in.cline [v. in klîn’; n. in’ klîn; in klîn’] (vi;‏ 
1t. n.), -clined; -clin.ing < Mid. Eng.‏ 
inclinen, from Mid. F. incliner, from L.‏ 
(۱) ينحني )14°( inclinare (o |ean>‏ 
(0) ينرع؛ يمل إلى (۳) يميل؛ ينحرف × 
)٤(‏ يحني )٥(‏ يقنع )١(‏ يُمِيل؛ يُحثر 8 (۷) 
منْحَكر ؛ خدور؟ مُستَرِ مائل . 
)١(‏ ميّال إلى ؛ (ع14) in.clined [in klînd’] (adj.)‏ 
نرا إلى (۲) مائل ؛ منحير (۳) مائل : مکل زاوية 
مع خط أو سطح. 
المستوي المائل: (1710) inclined plane (n.‏ 
«أ2 سطح مُشتو يشكل زاويةٌ مائلة مع المستوي 
الافقي (ر). «ب» لوح مسترٍ مائل يُستخدم لرفع 
الأثقال كالبراميل وما إليها ويُعتبر إحدى أقدم الآلات 
البسيطة التي عرفها الإنسان (مك). 
مَيْل؛ رغبة. (ع14) ).7/( in.clin.ing [in klî ning]‏ 
in.cli.nom.e.ter [In kl? nöm’a tar] (n.)‏ 
<incline + -o- + -melter> (1842)‏ 
المميّلة؛ مقياس المَيْل؛ مقياس الانحراف: 
«آ» جهاز يُستخدم لتحديد 
اتجاه مجال الأرض المغنطيسي 
بالنبة إلى المستوى الأفقي. 
«ب»6 جهاز يستخدم لقياس 
الزاوية التي تشكلها الطائرة مع 
المستري الافقي . 
in.close [in klöz] (vt.), -closed; -clos.ing =‏ 
enclose.‏ 
zher] (ı.) = enclosure.‏ قلعا in.clo.sure [in‏ 
in.clude [in kIö56d’] (vt.), -clud.ed; -clud.ing‏ 
Mid. Eng. includen, from L. includere‏ < 
)١(‏ يَخصر؛ يطوّق to shut ڼin> (15c)‏ 
(۲) يتضمّن؛ يشتمل على . 
الز اوی ية المخصورة ة: زاوية ).7/( included angle‏ 
محددةٌ بضلعين ة في شڪل متعدد الأضلاع (ر). 
(n.) )1600(‏ ل 99 in.clu.sion [In‏ 
e )١(‏ تضمين. اب6 تَضَْمَن (۲( الصمين: : شيء 
متضمن. ويخاصة: ٠١‏ جسم حيبي معلق داخلٌ 
اليتوبلازما (أح). «ب» جسم صلب أو غازي أو 
سائل محصور ضمن كتلة من معدن (مع). 


ر 
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inch.worm [Inch ‘wûrm’] (n.) < inch +‏ 
الأزفية؟ الذارعة: يرقانة فراشة )1861( > worm‏ 
من حرشفيات الأجنحة تدب وكأنها تَذْرَع الأرض. 

in.ci.dence [in s3 dans] (n.) <Lale L. 
incidenlia > (1656) . حدوث؛ وقوع‎ e )١( 
> «ب» مدى الحدوث أو التأثير 2 01 ~ عط‎ 
«آ» السقوط: سقوط الضوء إلخ.‎ )۲( 4156356 < 
على سطح ما (فز). «ب» زاوية السقوط (را.‎ 

.(angle of incidence 
in.ci.dent [insa dant] (n.; adj.) <L. 
incidens, pres. part. of incedere to fall 
upon, happen to> (15c) + التابع‎ )١( 
اللاحق: شيء تابعٌ لآخر أو متوقف عليه (ق)‎ 
(؟) حادثٌ؛ حَدّث (۳) حَدَتُ عَرَضىَ؛ مالة طفيفة‎ 
عَرَضيَ (08) تابع؛ لاحق (ق) (1) ساقط‎ )9 
>- خارجيّ‎ )۷( > light ولاه‎ < 

forces > .‏ 
tal] (adv. n.) (15c)‏ صقل in.ci.den.tal [insa‏ 
)١(‏ «أ» اتفاقىن؛ تضادفت. «ب» عَرَصضيَ؛ ثانوي 
(۲) طاریء > expenses‏ ~ > 6 .]2: 
نفقات طارئة )٤(‏ الطارىء: حادثٌ عَرَضيّ . 
مرادفات: synonyms: accidental, casual,‏ 
contingent, minor, nonessential, secondary,‏ 
subordinate, unintended.‏ 
أضداد : antonyms: cardinal, essential, fundamental,‏ 
vital.‏ 
in.ci.den.tal.ly [insa dën’ta I] (adv.)‏ 
)١(‏ اتفاقاً؛ مصادفة؛ عَرّضاً (1665) 
(۲) بالمناسبة؛ وبهذه المناسبة؛ «وعلى فكرة». 
المرسيقى الطارئة : (1864) ).7/( incidental music‏ 
موسيقى مصاحبة تُعْرّف في أثناء العمل المسرحي 
أو السينمائيّ مبالغة في تصوير حدث هام من أحدائه 
كنشوب معركة أو هبوب عاصفة أو حدوث وفاة. 
in.cin.er.ate [In sina rãtl’] (v1.), -at.ed;‏ 
-at.ing < Medieval L. incineratus, past‏ 
يرد : يڂرىق (1555) > part. of incinerare‏ 
ل إلى رماد. 

in.cin.er.a.tor [in sina rã’tar] (n.) (1883) 

)١(‏ المُرَّمّد: مَنْ يُحرق شيئاً محوّلاً إياه إلى رماد. 
(۲) المِرْمّدة: موقد لإحراق القّمامة أو النّمايات. 

in.cip.i.ence [in sipi ans] )2.( (ca. 1864) = 
incipiency. 

in.cip.i.en.cy [in sipi 9n 51[ )7.( )1817( بده؟‎ 

ابتداء . 

in.cip.i.ent [in sip’i ont] (adj.) > مآ‎ 
incipient-, incipiens, pres. part. of 
incipere (o begin > (1669) أو لَىَ؛ ابتدانت.‎ 

in.ci.pit أده‎ pit] (n.) <L. = it begins < 
)1897( بده؛ ابثداء. ويخاصة: الكلمات الأولى‎ 

من إحدى مخطوطات القرون الوسطى. 
قراطعيَّ: صفة (1903) (./64) [221 51 18] لهكاء.هة 
لسطح أو لطرّف إحدى الأستان القو اطع (ط). 

in.cise [in sîz] (1.J, -cised; -cis. ing < Mid. 
F. inciser, from L. incisus, past part. of 
incidere (o cul> )1567( يَحرّ؛ يَشْنَ‎ )١( 

(۲) ينحت؛ ينفش . 

in.cised [In sîzd’[ (adj.) (15c) 
محَرّز؛ منقوش (۲) مبضوع ؛‎ )١( 8 
ا شقوق: مححخدّث بمدية قاطعة‎ 

کک > wound‏ ~ مج > (TF)‏ ملم : 
]ها nese‏ ذو أطراف مثلمة < 4۷68م[ نہ > , 

in.ci.sion [in sizh’ 9n] (”.) (15c) تلم‎ « (1) 

[في أطراف ورق البات]. «ب» جرح (0) حر ؛ 
شَنْ؛ تقش (۳) حدّة؛ مضاء. 
)١(‏ قاطم؛ (1850( in.ci.sive [in sî sîv] (adj.)‏ 


¥ 


يُلخِط؛ يُخنق: ثير عسَبَهُ )15٥(‏ < ۸۲۵8ء 
الشديد > Such careless waste ~d him.‏ > . 
tiv] (n. adj.) <Mid.‏ مق in.cen.tive [in‏ 
Eng., from Late L. incentivus inciting,‏ 
(1( الباعث؛ المثير؟؛ provocative > (15C)‏ 
المحرّك؛ الحافز 8 (۲) باعث؛ مثير؛ محرّك؛ 


حافز . 
الجائزة التشجيعية: جائزة ).7/( incentive award‏ 


in.cept [in sëpt’] (vi) > سآ‎ inceplus = 
begun, undertaken > يبدأ؛ يستهل‎ )١( 
عملاً (۱. ق) (۲) ينال درجة الماجستير أو الدكتوراه.‎ 
—in.cep.tor (n.) 

in.cep.tion [in sëp shan] (n.) > سآ‎ inceptio, 
from incipere to take in hand, begin > 
)156( ابتداء؛ استهلال (؟) نيل شهادة‎ )( 
الماجستير أو الدكتوراه (۳) حفلة التخرّج.‎ 

tiv] (n.ıadj.) (1612)‏ مق in.cep.tive [in‏ 
(۱) فعل الشّروع : فعل يدل على الشروع في 
شيء (ل) § (7) شروعيّ: دال على الشروع (ل) 
(۳) استهلاليّ . 

in.cer.ti.tude [in sûr’ ta 15605: in sûr’ ta 
tyOOd’] (n.) <in- + certitude> (15c) 
شك؛ لايقين (۲) لاأمن؛ عدم استقرار۔‎ )١( 

in.ces.san.cy [in sës an sÎ] (r.) (1615) 
التوالي؛ التواصل؛ الاستمرار.‎ 

in.ces.sant [in [أمدادةد‎ (adj.) > عاهآ‎ L. 
incessans: in- + cessans pres. part. of 
cessare to cease, slop work> (15c) 
مُتوال؛ متواصل؛ مستمرٌ.‎ 

باستمر ار: in.ces.sant.ly [in sës’ ont IÎ] (ad».)‏ 
على نحو متواصل أو متوالٍ. 

în.cest [in CN (n.) <L. incestus impure, 
unchaste: in- + castus chaste > (13c) 
غِشيان المحارم (مج)؛ فاح القَرْبى : الاتصال‎ 
الجنسي بين من تحرّم الشريعة الزواج بينهم من ذوي‎ 
. القريّى‎ 

in.ces.tu.ous [in sës choo 5s] (adj.) (1532)‏ 
)١(‏ خاص يغشيان المحارم؛ خاص بسفاح القربى 
(۲) مضاجع المحارم: مهم بغشيان المحارم أو 
سفاح القربى . 

inch’ [inch] .)م‎ vi. 1t.) > 7410. Eng. inch, 
inche, from Old Eng. ince, ynce, from 
L. unica twelfth part, inch > (bef. 12c) 
الإنش؛ البوصة: واحد من اثني عشر جزءاً من‎ )١( 
القدم أو 7,054 سم. 9 (۲) يتحرّك تدريم يا؛ يتحكك‎ 
ببطء × (7) يحرّك تدريجياً؛ يحرّك ببطء.‎ 
Give an ~ and he will take a yard. انظرها تحت‎ 
yard. 

inch? [inch] (n.) < Mid. Eng. inch, ynche, 
from Scot. Gaelic innis> (15c) 

جزيرة (اسك) . 

inch.meal [inch '‘mêl’] (adv.) <inch + 
(piece Jnıeal > (ca. 1530) إنشاً فإنشاً؛ شيا‎ 
فشيعاً؛ تذرر نا‎ 

in.cho.ate [In kö'it] (adj.) <L. inchoalus, 
past part. of inchoare, incohare to 
مبدوء به حدیشاً (1534) < اعمط‎ )1( 
ناقص؛ بدائي‎ )۲( 

in.cho.a.tive [in kö» tiv] (ad.) (1631)‏ 
() استهلالي ؛ اولي (۲) شروعيّ؛ دال على 
الشر وع verbs>‏ ~ > „ 

إنشون: مدينة في الجزء [7 2قطء XLn.chon [in‏ 
الشمالي الغربي من كوريا الجتوبية. سكانها 


.ويه امك ن. 


inconsequenCce 


inclusion body 949 Bs اطخ اد‎ sê 


in.com.pe.tent [in köm’ pa tant] /adj.) < i- 
+ ء071p¢1e۸1‎ < )1597( غير مؤهّل؛ غير‎ )1( 
صالح قانونياً (۲) غير وافٍ بالمراد (۳) غير كفز.‎ 

snonyms: clumsy), madequale, مرادفات:‎ 
inefficient, inept, unable, unfit, unqualified, 
uwukulled. 

antoayms: able, competent, expert. fil. : أضداد‎ 
proficient, skullful. 

in.com.plete [in kom plëêt’] (adj.) <in- + 
c٥۸) < ناقص؛ غير تامُ؛ غير كامل. (ع14)‎ 

in.com.pli.ance [in kam آام‎ ans] (n.) < in- 
+ conpliance > عناد‎ EE (۱) 

(۲) لامطاوعة؛ لالدانة . 

in.com.pli.ant [in kam plîٌ’ ant] (adj.) < in- 

+ con1pاia۸1‎ < )1647( متصلب؛ عنيد‎ )١( 
غير مطاوع أو لَذن.‎ )۲( 

in.com.pre.hen.si.ble [in kom prî hën s3 
مهم (0) لا یسر غورٌه. (©14) (.[64) [ادط‎ )١( 

in.com.pre.hen.sion [in’ kom pri صقط‎ shan] 
(n.) <in- + comprehension >  ؟مُهقال‎ 

لاإدراك. 

in.com.press.i.ble [in’kam prës’a bal] (adj.) 

لاانضغاطي : )1730( > in- + conıpressible‏ > 
غير منضغط؛ غير قابل للانضغاط . 

in.com.put.a.ble [in kam pyö6 ta bal] 
(adj.) <in- + computable > (1606) 

لا يَعَد؛ٍ لا يخصّى؛ ضخم وا 

in.con.ceiv.a.ble [in’kan së va bal] (adj.) 
<in- + conceivable > (1631) ١ لا يتَخيّل‎ 


لا تَصوّر؛ لا يصّدق. 

in.con.clu.sive [In kan klöo sîv] (adj.) < in- 
+ conclusive > (1690) > ~ غير حاسم‎ 
evidence > . 

in.con.den.sa.ble [in kan ددر صقل‎ bal] (adj.) 
<in- + condensable > (1636) + لا يكف‎ 
. غير قابل للتكثيف‎ 

in.con.dite [in kön’ dit; in kön’ dît] (adj.) 
<L. inconditus: in- + conditus, past 
part. of condere to put together > 
)1539( سقيم؛ ركيك؛ غير مُخكم البناء‎ )١( 
. 8056م - > (۲) فظ؛ خن‎ < 

in.con.form.i.ty [in kan för matî] )21. < in- + 

conf/ormity > (1594) = nonconformity. 
in.con.gru.ence [in kÖöng’ مومع‎ ans] (n.) < in- 
+ congruence > (1610) = incongruity. 

in.con.gru.ent [in köngٌ gröoo ant] (adj.) 
<in- + CcOngruEen/ > (15°C) غير متطابق‎ 
< ~ triangles >. 

in.con.gru.i.ty [in’köng د أووعع‎ ti] (n.) pl. 
-ties < in- + congruit)' > (1532) + تنافر‎ )١( 
تعارض إلخ . (را. المادة التالية) (۲) شيء متنافر أو‎ 
. متعارض إلخ‎ 

in.con.gru.ous [in köng’ gröoo 3s] (adj.) 
<in- + congruous > (|611) + تافر‎ (1) 
متضارب < 0651525 - > (۲) متعارض مع‎ 
<aCcls ~ with their principles > 
<an ~ s|OIJ> متناقض مم تقه‎ )( 
. >> ~ 210112615 < غير مناسب أو لائق‎ )٤( 

in.con.sec.u.tive [in’‘kon sëk’ yo tiv] (adj.) 
<in- + conseculiye > (|831) متقطع + غير‎ 
مترابط [منطقيًا].‎ 

in.con.se.quence [in جد دعا‎ kwans) ):1.( < in- 
+ اللأمنطقيّة : كرن (1588) < معزرءباوعكاروح‎ )١( 


الشيء غير منطقي (۲) اللاتساوق؛ اللاترابط إلخ. 


والمستخدمين والمرظفين أيضا. 
küm’ing] (n.) (14c)‏ م in.com.ing’‏ 


> مجيء؛ ورود؛ قدوم؛ حلرل 01 ~ معطا‎ )١( 
21828م5 (۲) .ام عد: دخل؛ إيراد.‎ < 

in.com.ing [in küm ng] (ad.) (1753)‏ 
)١(‏ آت؛ قادم؛ وارد < 02311 - > (۲) وافد: 
محتل منصباً جديداً يخلِف فيه غيرَّهُ عادةً ہ #ط) > 
president >‏ (۳( مشتهل؛ جديد ~ <the‏ 
year>.‏ 

in.com.men.su.ra.bil.i.ty [in’ k2 mën’‘sha ro 
61171 اللامَقِيسيّة : عدم القابليّة للقَيْس (.7) [آ)‎ )١( 
المشترّك (۲) اللاتناسب ؛ اللاتكافؤ.‎ 

ه in.com.men.su.ra.ble [in’ ka mën’ sha‏ 
bal] (adj.) <in- + comıntensurable >‏ 
)١(‏ غير مُقِيس: غير قابل للقَيْس المشترك (1570) 
(۲) غير متناسب؟ غير متكافىء مع . 

in.com.men.su.rate [in’ka mën’sha rit] 
(adj.) <in- + commensurate > (1650) 
غير مَقّيس: غير‎ ٠ غير متاو أو متعادل. مثل:‎ 
قابل للقّيْس المشتَرّك. «ب» غير ملائم. «ج» غير‎ 
. متكافىء أو متناسب‎ 

in.com.mode [in k3 möd’] (v1.), -mod.ed; 
-mod.ing < Mid. F. inconıntoder, from 
L. incommodare, from 5 
inconvenient > (1598) . یز عج ؛ يضايق‎ 

in.com.mo.di.ous [in’ ka mö’ dîi 5s] (adj.) 
)1551( غير ملائم أو واف بالمرام (۲) ضيّق؛‎ )١( 
. غير مريح‎ 

in.com.mod.i.ty [in k2 دلقم‎ tî] (ı.) pl. 
-ties (15c) انزعاج (۲) مصدر انزعاج ؛ شيءَ‎ )1( 
. مزعج أو مضايق‎ 

in.com.mu.ni.ca.ble [in’ ka my56 n2 k3 bl] 
(adj.) <in- + conımunicable > (1568) 
مُتَعذرٌ إبلاعهُ أو قوله للآخرين (۲) متَحمَّظ‎ )١( 

in.com.mu.ni.ca.do [in ko 22160 02 kã dö] 
(adv.; adj.) <Sp., from past part. of 
inconımunicar to deprive of communi- 
cation > (1844) من غير اتصال بالآخرين ؛ في‎ 
. <held ~ for 20 days < السجن الانفرادي‎ 

in.com.mu.ni.ca.tive [inka my50 دم‎ kã‘tiv] 
(adj.) <in- + conmunicative > (1670) 
كو م؟ تفط‎ 

in.com.mut.a.ble [In د‎ myö0 ta bal] (adj.) 
<in- + conınıtable > (15C) غير قايل‎ (1( 
. للتبادل (۲) غير قابل للتغيّر‎ 

in.com.pa.ra.ble [In köm’ pa ra bal] (adj.) 
<in- + comparable > (15c) لايضاهى؛‎ )١( 
لا يضارّع < لإأناة©6 ~ > (۲) غير صالح‎ 
<This report is ~ with the للمقارنة‎ 
earlier reports. >. 

in.com.pat.i.ble [in kom pãt a bal] (adj.) 
<in- + compalible> (15c) : تناف‎ )١( 
متعذّرٌ حملةُ أو شَعُلّه من جانب شخص واحد في‎ 
> ~ indignities or oflices> وقت واحد‎ 
«أ» متنافر < 010,5 - > . «ب» متضارب؛‎ )۲( 
ج«‎ . < ~ medicamenlts> متعارضضيل‎ 
لامتمازج: غير قابل للامتزاج مع غيره في خليط‎ 
. <an ~ 50100102 > متجانس‎ 

in.com.pe.tence [in köm’ دم‎ tons] (n.) > in- 
+ conıpetence> (1663) لاأهليّة؛‎ )١( 
لاصلاحية (۲) عدم وفاء بالمراد (۳) عجز؛ لاكفاءة.‎ 

in.com.pe.ten.cy [in köm’ pa tan si] (n. 

(1611) = incompetence. 


الجسم الصمين: (1923 inclusion body (7.J (ca.‏ 
جسَيِم مدور أو بيضويّ الشكل يظهر في الخلية 
عندما يغزوها الفيروس (مض). 

in.clu.sive [in kloo‘siv] (adj.) (1515) 
شامل (۲) مشتمل [جميعَ النفقات أو‎ )١( 
<a household of متضمن؛ بما فيه‎ (۳( 
nine persons, ~ of the servants > . 
from Monday to Saturday ~, من الإثنين إلى‎ 
السبت ضمناً.‎ 

in.clu.sive.ly [in klö0 siv lI] (adv.) على‎ )١( 
نحو شامل أو مشتيل (۲) ضِمناً.‎ 

(adj.) (1710)‏ [ادط دوعن in.co.er.ci.ble [in’kö‏ 
لا يُضبّط؛ لا يكبّح؛ لا يخصّر. 

in.cog.i.tant [in دأزقعا‎ tent] (adj.) <L. 
incogitans: in- + cogitans, pres. part. 
of cogitare to think about > (1628) 
. مَهُمِل؛ طائش‎ 

in.cog.ni.ta [in’ kög “قم‎ to; in ثم “وما‎ ta] 
(adj.) <It., fem. of incognito > (1668) 
مستخفية أو متستّرة باسم مستعار.‎ 

in.cog.ni.to [in kög' na tö] (adj. adv.: n.) 
<It., from L. incognitus unknown > 
)1638( مُسْتَحْفٍِ: متسثّر بأسم مستعار‎ )١( 
مُسْتَخْفياً: بصفة غير صفة المرء الرسمية‎ )۲( 5 
§ <to travel ~>  راعتسم أو باسم‎ 
المستخفي: شخص متستر باسم مستعار‎ )۳( 
 .راعتسم الاستخفاء: التسئّر باسم‎ )٤( 

in.cog.ni.zant [in kög na zant] (adj.) > in- 
+ ٥0871207) < )1837( غير عارف أو شاعر ب.‎ 

in- +‏ > ل.م) [ومه عقط in.co.her.ence [in kö‏ 
(۱) تفكك )¥( )1611( coherence>‏ 
«أ» تشوّش. «ب» لاتماسك أو ترابط (؟) تنافر 
(4) شيء مشوش أو متنافر إلخ. 

in.co.her.en.cy [in kö “عقط‎ an sî] (.) pl. -cies 

<in- + coherency> = incoherence. 

in.co.her.ent [in kö hêr’ ont] (adj.) > in- + 
coherent > (1626) . معنكك (۲) دأ» مُشْوّش‎ )١( 
. «ب» غير متماسك أو مترابط (7) متنافر‎ 

in.com.bus.ti.bil.i.ty [in’kom büs’to bil“? ti] 
)۸١.( اللااحتراقية : كون الشيء غير قابل للاحتراق.‎ 

in.com.bus.ti.ble [in’kam büs’ ta ba1] (adj. 
<in- + combustible > (15C) لايحترق + غير‎ 
قابل للاحتراق.‎ 

in.come [in küm] (n.) <Mid. Eng., a 
coming in, entry: in- + comen come > 
ورود؛ تدفق (ا.ق) (۲) الدّخل : العائد (ع14)‎ )١( 
النقدي الذي يحصل عليه الفرد لقاء الخدمات التي‎ 
يؤديهاء يدوية كانت هذه الخدمات أم فكريةء أو لقاء‎ 
توظيف أمواله في المصارف أو في المشروعات‎ 
. الإنتاجية (اد)‎ 

حساب الدخل؛ بيان (1869) ).1/( income account‏ 
الدّخل (را. المادة بعد التالية). 

() القادم؛ الرافد ).7/( in.com.er [in küm’2r]‏ 
(۲) المهاجر؛ النازح )١(‏ المتطفّل )٤(‏ الخَلّف. 

بيان الدّخل ؛ بيان الأرباح ).1/( income statement‏ 
والخسائر: تقرير حسابيَّ يلخص بود الإيرادات 
وبنود المصروفات التابعة لمؤسة أو وحدة تجاريةء 
مُظهراً الفرقٌ ما بينهاء خلال مدة زمئية معّّة قد 
تكون شهراً وقد تكون سنةٌ إلخ. (اد). 

ضريية الدّخل: ضريبة (1799) (./) »ها income‏ 
مباشرةً تُفْرَض على الدّخل السنوي للإفراد 
والمؤسسات الاقتصادية» وعلى رواتب الأجراء 


Fat: ã date; ã يعنت‎ 8 car; ê زهي‎ ë me; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ق‎ orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ã under: û urgent: د‎ = ain alone, ¢ in system. i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


incubate 


950 


inconsequent 


موس <1۵1۲ ہ > )٥(‏ عنيد: غير راغب في 
الإقلاع عن شيء 312120605 ~ <an‏ 
mechanic<‏ (1) قرويّ؛ شديد ~ 31> 
optimism > .‏ 

in.cor.rupt [inka rüpt’] (adj.) <in- + 
corrup٤ < مستقيم؛ قويم الخلق (ع14)‎ )١( 
جل من الخطأ.‎ (۲( 

in.cor.rupt.i.ble [in’k? rüp’ta bal] (adj.) 
<in- + corruptible > (14C) غير قابل‎ )١( 
<Gold is ~ by chemical للفد‎ 
.5ع (۲) غير قايل للرشوة.‎ < 

in.crease [v. in krês’; n. in krës] (vi. t.; 1.J, 
-creased; -creas.ing < Mid. Eng. encre- 
sen, from Old F. encreistre, from L. 
increscere (O gIOW > (14C) يزداد؛ يثمر‎ )١( 
يتكائر [بالتوالد] × (۳) يزيد؛ يمي‎ )۲( 
«آ» زيادة.‎ )٥( ازدياد؛ نموّ؛ تكاثر‎ )٤( § 
«ب» ذرية. «ج» غلة؛ محصول. «د» ربح؛ فائدة‎ 
[على مال].‎ 

in.creas.ing.ly [in krê sing I] (adv.) (14c) 
على نحو متزايد؛ أكثّرَ فأكثّر.‎ 

in.cre.ate [in’krî (كأغة‎ (adj.) > 110. Eng. 
increat, from Late L. increatus 120 
made > (15c) غير مخلوق؛ ذاتيّ الوجود.‎ 

in.cred.i.ble [in krëda bal] (adj.) <L. 
incredibilis: in- + credibilis credible > 
(15c) . > لا بُصدق < لآہا؟ء ~ 8خ‎ 

in.cre.du.li.ty صل من‎ dyö01o tI] (n.) (15c) 
. الشكوكيّة : الميْل إلى الشك وعدم التصديق‎ 

in.cred.u.lous [in krëj’a las] (adj.) <L. 
incredulus: in- + credulus credulous > 
)1579( شُکوكي: ميال إلى الك أو مفطورٌ‎ )١( 
. > 28 ~ 552116 < عليه (۲) معبّر عن الشك‎ 

in.cre.ment [in kra mont] (n.) > 4‏ 
Eng., from L. incrementun, from‏ 
increscere to increase> (15c) «h (1)‏ 
زيادة [في المقدار أو القيمة]. «ب» مقدار الزيادة 
(۲) ربح؛ إضافة (۳) المُضْل (مج)؛ الزيادة: الزيادة 
في قيمة آي مقدار متغيّر (ر). 

in.cre.men.tal [in kro më¬ تزايُديّ . (.[04) [أها‎ 

in.cre.men.tal.ism [In kra mënٌ tal iz om) 
):1.( )1966( التَدرُّجِيّة : سياسة تهدف إلى إحداث‎ 
التغيير الاجتماعي أو السياسي تدريجياً أو على‎ 
. مراحل‎ 

in.cres.cent [in krës’ ont] (adj.) <L. 
increscens, pres. part. of increscere )0 
متنام؛ آخذ في النمرّ (1658 .02) < 48ہ‎ 
< ~ moon>. 

in.cre.tion [in krë shen] (7.J) <in- (in) + 
)ءse(cاeا10۸< الإفراز الداخحلي (؟) ثمرة‎ )١( 
. ذلك: هرمون‎ 

in.crim.i.nate [in krim’? nãt’] (v/.), -nat.ed; 
-nat.ing > Late L. incriminatus accused 
of a crime (past part. of incriminare) > 
)1730( يجرم!؛ يهم بجريمة (۲) يورّط في‎ )١( 
—in.crim.i.na.tion (7.J . جريمة‎ 

in.crust [in krüst] (vt.7 i.) = encrust. 

shan] (n.) (1644)‏ قا in.crus.ta.tion [in krüs‏ 
)١(‏ «آ» تلبيس بقشرة. «ب» تلبس بقشرة (7) قِشرة؛ 
طبقة خارجِيّة (7) قشرة خخشبية زينيّة )٤(‏ الترصيع: 
کل ما يرصع به [كالماس ونحوه]. 

in.cu.bate (in kya bãt’] (vı. i.), -bat.ed; 
-bat.ing <L. incubare to hatch, to lie 
down upon > (ca. 1721) «أ» تحضن‎ )١( 
[الدجاجة] بيضها؛ تَرْحُم. «ب» فقس البيض‎ 


(۲) عاجز عن الاحتناظ ب < 5اع7ع©5 01 ~ > 

(6) فيّاض؛ غير مكبوح 01 <an ~ flow‏ 

. مصاب بلس البول أو الغائط‎ )٤( )اها‎ < 
in.con.ti.nent (in kön’ ta nant] (adv.) 
<Late L. in continenti (tempore) in 

continuous (time), without pause > 


حالاً؛ توًا؛ٍ من غير إبطاء. (15c)‏ 
in.con.ti.nent.ly [in kön’ ta nant Ii] (adv.)‏ 
حالاً؛ تواً؛ من غير إبطاء. (15c)‏ 


in.con.trol.la.ble [in’‘kan trö° la b3l] (adj.) 
<in- + controllable > (1599) لا سيل إلى‎ 
. ضبطه؛ لا سبيل إلى السيطرة عليه‎ 

in.con.tro.vert.i.ble [in’'kön tra vûrٌ ta bal] 
لا جدال فيه؛ لا يقبل الجَدّل (1646) (.زهه)‎ 
< ~ truth or evidence >. 

).1 .م in.con.ven.ience [in kan vên’ yans]‏ 
)1( لاملاءمة؟؛ )578|( > in- + convenience‏ > 
إزعاج ؛ كون الشيء غير مريح (۲) عاتق؛ عقبة؛ شيء 
مزعج أو مريك 12201116 of that extra‏ 1055 > 
was a serious ~ >‏ § (۳) يزعج؛ يضايق . 

in.con.ven.ien.cy [in’kan vên’ yan sî] (.) 
<in- + conveniency> (ca. 1552) = 

inconvenience. 

in.con.ven.ient [in’kan vên’ yant] (n.) 
)1651( . غير ملائم أو لاتق (۲) مزعج ؛ مضايق‎ )۱( 

in.con.vert.i.ble [in’kan 1ن‎ ta bol] (adj.) 
<in- + convertible > (1646) غير قابل‎ (1( 
<~ للتحويل إلى عملة معدنية 3267م‎ 
<لإ202026 (۲) غير قابل للتحويل إلى عملة‎ 
. < ~ ©1111611[/ > أجنبية‎ 

in.con.vin.ci.ble [I1n kan vîn s2 bal] (adj.) 
<in- + convincible> (1674) +p لا‎ 
. متعذرٌ إقناعة‎ 

[محطوثقم in.co.or.di.na.tion [in’kö ör’‘da‏ 
(n.) <in- + coordination > (1876)‏ 
اللاتناسق. ويخاصة: لاتناسقٌ فى الحركات 
العضلية ناشىء عن فقدان السيطرة الإرادية عليها. 

in.cor.po.rate [v. in kûr’ pa rãt’; adj. In 
kêr’ pa rît] .)”ع‎ i.; adj.), -rat.ed; -rat.ing 
< Late L. incorporare to form into a 
طهdر‎ < «أ» يَدْمجٍ. «ب» يُدخِل في (ع14)‎ )١( 
× نقابة أو شركة (7) ينشىء نقابة أو شركة (۳) يُجَنّد‎ 
يندمج 8 (0) مندمج؛ مسّحد.‎ )٤( 

in.cor.po.rat.ed [In kêr’ ps 13 tid] (adj.) 
(1594) مندمج ؛ متّجد.‎ 

in.cor.po.ra.tion [in kêr’pa ra’ shan] (n.) 
دمج؛ اندماج (؟) تأسيس شركة أو نقابة أو قبول‎ )۱( 
شركة أو نقابة.‎ )٤( فيهما (۳) تجسيد‎ 

in.cor.po.re.al [in’kêr pör’î al] (adj.) <L. 
incorporeus: in- + corporeus COIPO- 
٣مھ]‎ < )156©( روحيئ؛ غير جسدي؛ غير‎ )١( 
. > ماد (۲) مَعْتَويَ < یاطعا به‎ 

in.cor.po.re.i.ty [in kör’p3 ومع‎ ti] (r.) 
)1610( اللأجَّديّة؛ اللامادية؛ المَعْنويّة: كون‎ 
الشيء لاجَسَديًا أو لاماديّاء أو معنويًا.‎ 

in.cor.rect [in’ka rëkt’] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ غير دقيق؛ تاقص؛ فيه (156) ٤4<‏ ٤0۲۲ع‏ 
شوائب << لإم0© ~ 22> (۲) غير صحيح ؛ 
خاطىء < ]5131620621 ~ 22> (7) غير لائق 
behavior>.‏ ~ < 

in.cor.ri.gi.ble [in kêr’ ja bol] (adj.) < in- 
+ corrigible > (14c) لا سبيل إلى تقويمه‎ )١( 
فاسد: لہ ينفع‎ )١( > 2212 أو إصلاحه <1123 ~ہ‎ 
راسخ : لا سييل‎ )۳( <an ~ child > فيه عقاب‎ 
خرون؛‎ )٤( >22 ^~ habit > إلى تغييره‎ 


(را. المادة التالية). 

in.con.se.quent [in kön’sa kwënt] (adj. 
<in- + consequent > (1579) غير‎ «h (1) 
منطقيّ. «ب» غير متساوق أو مترابط منطقيًاً (؟) غير‎ 
. ذي صلة بالموضوع (۳) غير هام‎ 

in.con.se.quen.tial [in kön دد‎ kwën’ shal] 
(adj.) <in- + consequential > (1621) 
«أ» غير منطقي . «ب» غير ذي صلة بالموضوع‎ )١( 
. غير هام‎ )۲( 

in.con.sid.er.a.ble [in kon sîdar د‎ bal] 
(adj.) <in- + considerable > (1637) 
. طفيف ؛ تافه‎ 

in.con.sid.er.ate [in’kan sid’ ar it] (adj.) 


2 


<in- + considerae > (15c) غير مَرَّوَأ‎ )١( 
فيه (۲) طائش؛ متهؤر (۳) غير مراع لحقوق‎ 
: الآخري ين أو مشاعر هم.‎ 
—in.con.sid.er.ate.ness )1.( 
—in.con.sid.er.a.tion (7. ) 

in.con.sis.tence [in kan sis’ tans] (n.) < in- + 

consistence > (1643) = inconsistency. 

in.con.sis.ten.cy [in’kan sis’ ton sî] (n.) pl. 
-cies <in- + consistency> (1647) 
تضارّب (۲) تناقض ذاتي (۳) تنافر؛ لاتناغم‎ )١( 
. لاترابط منطقيّ (0) تقلب‎ )٤( 

in.con.sis.tent [in’kan sis’ tant] (adj.) > in- 
+ consistent > (1646) < ~ متضارب‎ )١( 
>23 - متناقتض مع نتفه‎ )۲( 51316126115 < 
متنافر؛ غير منسجہ؛ غير‎ )7( arعuımenا<‎ 
<an o مشكل كلا متناغماً‎ 
«أ» غير متاوق أو مترابط منطقيًاً. «ب» عامل‎ )٤( 
على نحو متعارض مع ما يعلنه من آراء. «ج6 متقلب‎ 
> Wisdom is not ~ With متعارض مم‎ )6( 
mirth. >. 

in.con.sol.a.ble [in’kon söl» bal] (adj.) 
<L.: inconsolabilis > (1596) لا عزاء‎ (1) 
> an لا يُتَعَزّْى عنه‎ )۲( > 28 ~ person > له‎ 
~ grief>. 

in.con.so.nance [in kön sa nans] (n.) < in- 
+ consonance > (Ca. 1811( تنافر ؛ لاتناغم.‎ 

in.con.so.nant [in köns2 nant] (adj.) < in- 
+ 0۸150۸27۸1 < )1658( متنافر؛ غير متناغم.‎ 

in.con.spic.u.ous [in kan spîk yöo os] (adj.) 
<in- + conspicuous > (1648) غير واضح ؟‎ 
غير جليّ.‎ 

in.con.stan.cy [in kön‘ stan si] (n.) <in- + 

تقل ال )1526( > constancy‏ 

in.con.stant [in kön’ stant] (adj.) <in- + 
constant > (15c) . < ~ winds> مغلب‎ 

in.con.sum.a.ble [in’kan s50 ma bal] (adj.) 
<in- + consunıable > (1646) غير قايل‎ 
للاستهلاك أو الإتلاف أو الإحراق.‎ 

in.con.test.a.ble مولام‎ tës ta bal] (adj.) 
<F.: in- + contestable from contester 
محقّق؛ مقرّر؛ لا يقبل (1673) <]027]656© نغ‎ 
الجدل.‎ 

in.con.ti.nence [I1n kön’ ta nans] (1.J) > in- +‏ 
)١(‏ «أء عَلْمَّة؛ اتقياد continence > (14c)‏ 
للشهوة الجنسية. «ب» فجور؛ قُسوق (۲) سَلّس 
البول أو الغائط: عجز الجسم عن ضبط البول 
أو الغائط . 

in.con.ti.nen.cy [in kön ta nan sÎ] )8.( > in- 

+ continency> (15c) = incontinence. 

in.con.ti.nent' [in kön’to nant] (ad.) < in- 
+ continent > (14c) عاجز عن ضيط‎ )0( 
النّمسى؟ وبخاصة: غلم ؛ متقاد للشهوة الجنسية‎ 


indelible 


in.de.cent [in dê sant] (adj.) <in- + 
deen) < )1563( . غير محتشم : «أ» غير لاتق‎ 
بذيء.‎ ٤ں‎ 

هَنْك العرض: (1861) ).7/( indecent assault‏ 
الاعتداء على أعراض الناس (ق). 

إظهار العررة: )851|( /.7/( indecent exposure‏ 
كشف المرء عن عورته أمام الناس على نحو متعمّد 
وغير محتشم (ق). 

in.de.ci.pher.a.ble [indî sî for د‎ bal] ( adj. , 
<in- + decipherable > )1802( : مُطلْسَم‎ 
فك مغالقه أو حل رموزه.‎ 

in.de.ci.sion [indi sîzh’an] (n.) <F. i 

décision, from indécis undecided > و‎ 
1763( حَيْرة؟ تردّد.‎ 
in.de.ci.sive [indi sî’ siv] (adj.) <in- + 
decisive < )1726( غير حاسم (۲) متردّد‎ )١( 
>- غامض؛ غير محدّد بوضوح‎ )۳( 
boundaries >. 

in.de.clin.a.ble [îndî klî na bal] (adj.) < in- 
+ declinable > (14c) جامد: غير متصرّف؛‎ 


غير قابل للتصريف (ل). 
kam pö zد bal]‏ قل in.de.com.pos.a.ble [in‏ 
لا ينحل [إلى عناصر أساسية]. (adj.)‏ 


in.de.co.rous [in dëk’ a rss] (adj.) <in- + 
de008 < )1682( . غير محتشم ؟ غير لاتق‎ 
in.de.co.rum [In di ءقعا‎ am] (n.) <in- + 
decorun > (1575( شيء غير محتشم أو‎ )١( 

لاتق (۲) قلة احتشام أو لياقة. 

in.deed [in [07ق08‎ (interj.: adv.) > Mid. Eng. 
in dede = in reality> (14c) « (1) 
ع «ب» غريب!. «ج» عجباً! § (۲) حقاً؛‎ 

في الواقع اقم + ارم 

in.de.fat.i.ga.ble آله‎ fãt 2 ا دع‎ J) 
> Mid. F., from L. indefatigabilis: in- 
+ defatigare to fatigue > (1586) لا يتعب؛؟‎ 
. لا يعرف التعب‎ 

in.de.fea.si.ble [in di fe’ za bal] (adj.) < in- 
+ defeasible > )1548( لا يُلغى؟ لا يطل : غير‎ 
قابل للإلغاء أو الإبطال.‎ 

in.de.fec.ti.ble [indi fëk’ta bal] (adj.) 
)1659( > ~ باق؛ دائم؛ سرمديي‎ )١( 
جلو من الشوائب أو النقانصس‎ )۲( riendsطiنp‎ < 
< ~ wisdom >. 
in.de.fen.si.ble [in di fên sa bal] (adj.) < in- + 
defensible > (1529) . متَعذرٌ تبريرّه أو الدفاع عنه‎ 

in.de.fin.a.ble [in’di fî na bal] ( adj. ) (1690) 
متفر تبريقة أو تخديدة:‎ 

in.def.i.nite [in اقل‎ o nit] (adj.) <in- + 
تتكيريّ: دال على نكرة (©15) < )نام آلعك‎ )١( 
غامض؛ غير دقيق؛ غير‎ )7( > ~ arانcاع<‎ 
> What she really meant to say محثّد‎ 
> 31 ~ غير محدود‎ )۳( remains ~.> 
number of people >. 

أداة التكير: أداةّء هي في ).7( indefinite article‏ 
الإنكليزية © أو /»» تدخل على الاسم للدلالة على 
أنه نكرة غيرٌ معرفة (ل). 

التكامل غير )1877 indefinite integral )7.( (ca.‏ 
المحدّد: التكامل غير المحدّد لدالَةِ ما هو دالهٌ 
متها الأرلى ماويةً لتلك الدالّة (ر). 

in.de.his.cent [indi his’ ant] (adj.) > in- + 
dehiscent > (1832) طق غير منفتح عند‎ 
. > ~ fruits < النضج‎ 

in.del.i.ble [in “اق‎ bal] (adj.) <L. 
indelebilis: in- + delëre to delete > 


under; û urgent; د‎ ~ a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 
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(۲) الأثر القديم : عمل فنيّ قديم. 

in.cur [in kûr] (v/.), curred; -cur.ring < L. 
incurrere to run into, come upon > 
)156( يتعرض أو يستهڍف [ (۲) يجلب على‎ )١( 

in.cur.a.ble [in kyöor’a bol] (adj.; n.) < in- 
+ عurabاء< عضال: غير قابل (ع14)‎ )١( 
للشفاءه § () المعضول: المصاب بذاء عضال.‎ 

as] (adj.) <in- +‏ نوق نا in.cu.ri.ous [in‏ 
غير مبالٍ؛ غير مهتم ب؛ غافل )1613( > curious‏ 
عن 24 

تعريض ؛ تعرّضص؛ (.71) [225 in.cur.rence [in kûr‏ 
استهداف إلخ. (را. CU‏ ). 

in.cur.rent [in kûr’ont] (adj.) <L. incur- 
rens, pres. part. of incurrere to run in > 
)1851( شهيقيّ: متيح لتيار ما أن يتدقّق إلى‎ 
. <an ~ pore on a sponge > الداخل‎ 

in.cur.sion [in kûr’ zhan; In kûr shan] (n.) 
> L. incursio, from incurrere (past part. 
incursus ) to run into, to attack > (15c) 
غزوة؛ غارة (؟) اقتحام [ميدانٍ من ميادين‎ )١( 
النشاط].‎ 

غاز ؛ مغير؛ (.[(00) sîv]‏ ع1 in.cur.sive [in‏ 
عذوانيّ. 

in.cur.vate [v. in kûr’ vãt; adj. in kûr’ vît] 
(v1.; adj.), -vat.ed; -vat.ing > L. incur- 
vare to bend, from curvus curve> 
)1578( يلوي [إلى الداخل] 8 (۲) مَلْوِيَ‎ )١( 
[إلى الداخل].‎ 

in.curve [v. in kûrv’; n. in kûrv’] .”ع‎ i; 
n.) <L. incurvare = incurvalte > (15c) 
يلوي [إلى الداخل] × (؟) يلتري [إلى‎ )١( 
الداخل] 8 (۳) التواء إلخ.‎ 

in.cus [ing kos] (r.) pl. in.cu.des [in 
kyoöo dêz] <L. = anvil> المّندان:‎ 
العُظْيّْمة الوسطىء الشّبيهة بالسندان» من سلسلة‎ 
العُظيمات الموجودة في الأذن الوسطى (ت).‎ 

in.cuse [In ky55z ] (adj.; n.) > .سآ‎ inCusus, 
past part. of incudere to beat, stamp > 
)1818( مدموغ؛ مضروب: صفة للرّسم‎ )١( 
المدموغ على القطعة النقدية 8 (؟) المدموغ؛‎ 
المضروب: الرسم المدموغ على القطعة النقدية.‎ 

Ind [ind] (n.) (13c) = India. 

ind- [ind] or indi- [in dê] or indo- [in dö] 
. > بادئة معتاها: بيلة أو شبيه بها < الإ»710401/‎ 

بادئة معثاها : «أ» الهند . Ind- [ind] or Indo- [¬ d6]‏ 
«ب» هنديّ أوروبيّ. 

(ı.) > Zulu indaba =‏ [53 قل in.da.ba [in‏ 
الإندابة : محادثة أو تشاور [بين (1827) <2)1315 
ممثلي القبائل في جنوب إفريقيا]. 

in.da.mine [inda mên; دل هآ‎ min] (n.) 
<ind(igo) + amine > (1888) الإندمين:‎ 
آي من عدة مرگبات عضوية قاعدية تشكل أملاحا‎ 
مزرقة ف أو مخضرة تُستخدم ني صنع الأصباغ (ك).‎ 
in.debt.ed [In dët’ id] (adj.) < Mid. Eng. 
endetted, from 010 F. endette, from the 
past part. of cendetter to involve in 
debt > (13c) مَدِين [بمالٍ أو فضل].‎ 

(1647) (.ه) in.debt.ed.ness [in dët ld nos]‏ 
)١(‏ المَّدِينيّة؟ المديونيّة: كرون المرء مَدِيناً (؟) دَيْن . 

-بن > in.de.cen.cy [in 08 san sÎ] (n.) pl. -cies‏ 
)١(‏ «آء قلّة احتشام أو (1589) decency>‏ + 
لياقة . «ب» بذاءة (۲) «آ» عمل غير محتشم أو لائق. 
«ب» كلمة بذيثة . 


incubation 


بالحرارة الصنعية. «ج٠‏ يحضن البكتيريا أو المواليد 
الذين وضعتهم أمهاتهم قبل الأران (۲) يطور × 
(۳) يُخْضَيُ البيض (4) يتطؤر؛ ينمو؛ ينّخْذ شكلاً. 

in.cu.ba.tion [In داعا‎ bã ‘shan) (n.) (1646) 

)١(‏ حضانة؛ رَخحم (۲) دور الحضانة: الفترة بين 
الإصابة بالمرض وظهور أماراته وأعراضه (ط). 

in.cu.ba.tor [in kya bã‘tor] (n.) (1857) 

)١(‏ الحاضن: القائم بعمل الحضانة 

(۲) المخضّن: ١ء‏ جهاز 

لحضانة البيض أو تفقيسه 

صُنعيا . ا لحضانة 

البكتيريا أو المواليد الذين 


تضعهم أمهاتهم قبل الأوان. 
incubator baby (7. )‏ 


incubator 24. 


فووا طفل تلده أمه قبل مماءنزعمء 
أوان الرضع الطبيعي» فهر أعجز من أن 
يحتمل الأحوال الخارجية الرية من هواه 
ودرجة حرارة إلخ. ولهذا السبب يوضع في 
«يخضن أطفال» عمادتطنمها اہ مُسَيْطرٍ 
على حرارته ورطوبته في كثبر من العناية » 
ْفى فيه إلى أن يَضْلْبَ عُودُهُ ويصبح قادراً 
على العيش ني أحوال مناخية عادية. 
pl. -bi [bî; bê]‏ زر.م) in.cu.bus [inkya bas]‏ 
also -bus.es <Mid. Eng., from L.‏ 
iıcubare to lie down upon, incubate >‏ 
)١(‏ الحضون: : روح شريرة يزعمون أنها تیم( (13c)‏ 
بالنيام وأنهاء بخاصةء تجامع الناء ليلاً (قا. 
)١١ 5‏ کابوس؛ جاثوم؛ جُثام (۳) شخص 
أو شيء مرهق كالكابوس . 
in.cul.cate [in kül’ kãt] (vı.), -cat.ed;‏ 
-<cat.ing <L. inculcare to trample in,‏ 
طبع في الذهن+ (1550) > impress upon‏ 
يُعُرس في الذهن. 
in.cul.pa.ble [in kül pa bal] (adj.) <in- +‏ 
بريء؟ غير مذنب. culpable > (15c)‏ 
in.cul.pate [in kül’ pãt’] (v1.), -pat.ed;‏ 
-pat.ing <Late L. inculpare tO‏ 
blame > (1799) = incriminate.‏ 
(١)تجريم؛‏ (.7) sh57]‏ قم in.cul.pa.tion [în kül’‏ 
اتهام بجريمة (۲) توريط بجريمة . 
in.cult (in kült’] (adj.) <L. incultus =‏ 
فظ؛ خشِن؛ غير )1599( > uncultivated‏ 
مهذّب. 
in.cum.ben.cy [in kim’ ban si] (r.) pl. -cies‏ 
(۱) تولّي منصب ما (۲) واجب؛ مسؤولية (1608) 
)0 نطاق عمل صاحب المنتصب أو مده ولايته . 
in.cum.bent [in küm’bant] (n. adj.)‏ 
<Mid. Eng., from L. incumbens, pres.‏ 
part. of incumbere to lean upon > (15c)‏ 
)١(‏ صاحب متصب (۲) الشاغل. ويخاصة: 
المستأجر؛ السّاكن؛ المقيم 216110105 <The‏ 
~s insisted that the house was‏ 
haunted. <‏ § (۴) الزاميَ؛ إجباريٌ )٤(‏ محل 
منصباً معيّناً )٥(‏ مستند؛ مکىء؛ ضاغط على 
(1) راكنٌّ: صفة لجنين النبات إذا كان الجذير 
منحنياً ومتكثاً على السطح المستوي للفِلقة (نب). 
in.cum.ber [in küm’ bar] ( vı.) = encumber.‏ 
n2 bal] (7.) (1886) =‏ “همزا in.cu.na.ble [in‏ 
incunabulum.‏ 
in.cu.nab.u.lum [in ky55 nãb’ ya lom] (n.)‏ 
pl. -la [la] > L. incunabula (plural) =‏ 
swaddling clothes, infancy > (ca. 1861)‏ 
() الكتاب القديم : كتاب مطبوع قبل عام 10°۰١‏ 
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)١(‏ السبابة: زمز ٠»‏ لتوجيه النظر إلى صورة 
إلخ (طع) § (۷) يفهرس: «أ» يجعل للكتاب 
فهرساً. «ب» يُدّخل [كلمة] في فهرس 6 يۇر 
يعدّل الأجور أو الأسعار إلخ. ع لمؤشر نفقة 
المعيشة. 

in.dex.a.tion [Iin’dëk sãٌ shan) (n.) (1960)‏ 
التأشير : ربط العو امل الاقتصادية. كالأجور 
أو الأسعارء بمؤشر من مزشرات نفقة المعيشة» 
بحيث ترتفع أو تنخفض ا لنسية التضخم . 

السبابة : الإصبع التي بين (1849) ).7/( index finger‏ 
الإبهام والرسطى . 

العَدّد الدذليلي : )1896 index number (/ı.) (ca.‏ 
عدد يستخدم للدلالة على التغيّر في حجم النفقات 
أو الأسعار إلخ. بالمقارنة مع حجمها في فترة 
معيّنة. يرمز إليه عادة بالرقم ٠٠١‏ (إحص). 

دليل الانكار؛ )1829 index of refraction (ca.‏ 
تعابل الابكار: رقم يعبر به عن مقدار التغيّر النسبيّ 

في اتجاه الحزمة الضوئية عندما تحمل من الخواء 
7 الفراغ إلى مادة شفافة معيّنة أو عندما تنتقل من 
مادة إلى أخرى (ض). 
ind-.‏ = [ق0 م indi-‏ 

الهند: شبه قارة في آسيا الجنوبية [د In.di.a [indî‏ 
تشمل جمهورية الهند. ونيالء وبوتانء وسکیم» 
وباکستان» وبنغلادیش . 

جمهورية الهند: جمهورية في India, Republic of‏ 
الجزء الجنوبي من آسيا. تعتبر أكثر بلدان العالم 
سكاناً بعد جمهورية الصين الشعبية. لغتاها 
الرسميتان: الهندية 111201 والإنكليزية. ديانتاها 
الرئيسيتان: الهندوسية (۸۲,۷/) والإسلام 
() حاول البريطانيون والفرنيون بط 
سلطانهم على حكوماتها المحلّية (القرن الثامن 
عشر). وفي ما بين عام ١747‏ وعام ١777‏ اشتد 
الصراع بين الفريقين للسيطرة عليهاء ليتهي آخر 
الأمر بإخراج الفرنسيين منها. وحوالى منتصف القرن 
التاسع عشر شمل الحكم البريطاني أصقاع الهند 
كلها . > وفي عام ١864‏ أصبحت مستعمرة 00 
تنمت عام ۱۹٤۷‏ إلى دولتين مستقلتين: 
وياكستان. وفي عام ۰ أصيبحت جمهورية . 
وحدتها التقدية: الرّوبيّة. مساحتها *9,7748,:9٠‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها حوالى المليار نسمة. 
عاصمتها: نيو دلهي أو دلهي الجديدة سء 
Delhi.‏ 

الحبر الهندي: «أ» صبغ (1665) (.7) India ink‏ 
أسود يستخدم في الرسم والكحابة . اب٤‏ حبر يصنّم 
من هذا الصبغ . 

In.di.a.man [indî 9 mãn] (r.) pl. -men 
<India + سman>‎ )1709( : السفينة الهندية‎ 
سفيئة شراعية ضخمة كانت تُستخدم في الطرق‎ 
التجارية إلى الهند.‎ 

In.di.an [in dî 5¬] )2.: 04/.( الهندي : (ع14)‎ )١( 
أحد آبتاء الهند أو جزائر الهند الشرقية (7) الهندي‎ 
الأميركي : أحد هنود أميركا الحمر [وقد ذعي بذلك‎ 
يسبب من اعتقاد كولوميس أن الأراضي التي اكتشفها‎ 
كانت جزءآ من آسيا] (7) الهندية الأميركية: إحدى‎ 
لغات هنود أميركا 9) هنديّ.‎ 

إنديانا: ولاية في الجزء [273ة ا ¬[ In.di.an.a‏ 
الشرقي من وسط الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها ۹۳,۹۹۳ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها إنديانابولس -1201 
anapolis.‏ 

الركيل الهندي: مرظف (1883) (.71) Indian agent‏ 
يمل حكومة الولايات المتحدة الأميركية لدى قبائل 
الهنود الحمر. 

In.di.an.ap.o.lis [în di 2 3ہ‎ pً إنديانابرلس : [115 د‎ 


952 


إنديياندنس: [ئn‏ د In.de.pend.ence [indi pën‏ 
مدينة في الجزء الغربي من ولاية ميسّوري الأميركية . 
سكانها ۱۲٣,۰۰۰‏ ن . 

)1( عيد )1791( (.77) Independence Day‏ 
الاستقلال (۲) عيد الاستقلال الأميركي: عيد 
رسمي رئيسي في الولايات المتحدة الأميركية 
يحتفل به في الرابع من يوليو من كل عام إحياءَ 
لذكرى إقرار الكونغرس القارّي الثاني وئيقة «إعلان 
الاستقلال؟ (في 5 يوليو 6/ا7١).‏ 

in.de.pend.en.cy [indi رقم‎ dan 51[ (n.) pl. 
-cies (1611) . استقلال (7) دولة مستقلة‎ )١( 

in.de.pend.ent [indî “مدقم‎ dant] (adj.: n.) 
<in- + dependent > (1611) مستقل:‎ )١( 
د متمتع بالحكم الذاتي. «#ب» حرٌ؛ مستقل في‎ 
رأيه أو سلوكه. «ج» غير حزبي؛ غير منضو تحت‎ 
راية حزب. «د» غير معتمد في معاشه على أبويه.‎ 
)۲( 8 «هه ميّال إلى الحرية واطراح القيود‎ 
الاستقلاليَ: أحد أنصار الحركة الدينيّة‎ 
الإنكليكانيّة الداعية إلى الاستقلال الكنسيٌ‎ 
~ of بمَعزل عن ؛ بالاستقلال عن؛ من غير‎ 
..! اعتبار‎ 
synonyms: autonomous, free, مرلدفات:‎ 
self-reliant. self-ruling, single, sovereign, unallied, 
unrestrained. 
antonymns: contingent, dependent, enslaved, : أضداد‎ 
restricted. 

in.de.pend.ent.ly [indi pën dant Ii] (adv. 

المتغيّر independent variable 4 J) e‏ 
المستقل: متخْيّْرٌ تُعيّن قيمئُهُ قيمة أو ِي 
المتغيرات n‏ في عبارة أو دالّة (ر). 

in.de.scrib.a.ble [indi تعلو‎ ba bal] (adj.) 
<in- + describable > (1794) لا يمكن‎ )١( 
وصفه <ع6[128©] ~ 231 > (۲) يفوق الورصف‎ 
< ~ horror>. 

in.de.struct.i.ble [in’di strük ta bal] (adj.) 
<in- + destructible > (1677) غير قابل‎ 
. للتخريب؛ غير قابل للوتلاف‎ 

in.de.ter.mi.na.ble [in’di tûr’ ma na bal] 
(adj.) <in- + determinable > (15) 
متعذّرٌ الجََرْمُ أو الفصلٌ فيه (۲) متعفر‎ )١( 
تحديذه أو تقريره.‎ 

ma na sÎ] ).(‏ عه in.de.ter.mi.na.cy [indi‏ 
اللامُحَدّديّة ؛ اللانهائية (را. المادة التالية). (1649) 

in.de.ter.mi.nate [indi مص عه‎ nit] (adj.) 
<in- + determinate > (14c) «أ» غير‎ (1) 
«ج» غير‎ a . محدّد؛ غامض‎ 
نهاني ؛ غير مؤدٌ إلى نتيجة معيّنة (۲) لامحدود؛ غير‎ 
محدود: ذو نمو غير محدود (نب).‎ 

in.de.ter.ni.na.tion [indî tûr’ma nã’ shan] 
(n.) <in- + determination > . حيرة ؛؟ ترذد‎ 

in.de.ter.min.ism [indi tûr’ ma nizam] (n. 
> in- + determinisnı > (1874) )۱( 
اللاحتميّة: مذهب يقول بحرية الإرادة والاختيار‎ 
وبان لكل حادثة سبباً أو علّة (۲) اللا تَتجّؤية: كون‎ 
الشيء غير قابل لأن يتنبا بحدوثه.‎ 

in.dex [in dëks] (r.; vt.) pl. -dex.es; -di.ces 
[da sêz’] > L. indic-, index, from indicare 
to indicate > )1571( فهرست (؟) مؤشّر‎ )١( 
(؟) علامة؛ دلالة (4) القائمة؛ قائمة الكتب‎ 
المحرّمة: لائحة بالكتب المحرّمة مطالعّها من‎ 
قل السلطة البابوية بدعوى أنها تشكل خطراً على‎ 
: عقيدة الكاثوليك أو أخلاقهم (ه) الأ ؟ الدليل‎ 
رمز يذل على قوة عددٍ من الأعداد أو على جذره (ر)‎ 


indelicacy 


)1529( لا يُمْحَى: متعذّرٌ محوٌهُ أو إزاكة‎ )١( 
لامخري: مثبت‎ )۲( > 213 ~ impression < 
>4۸ > علامات لا تُمْحَى أو تزال بسهولة‎ 
اأعمعم (۳) باق؛ دائم؛ لا يّى.‎ < 

in.del.i.ca.cy [in dëlٌ 2 ka sÎ] (n.) <in- +‏ 
)١(‏ «أ» قلة احتشام. )1712( > delicacy‏ 
دب» فظاظة (۲) شيء فل ؛ شيء غير محتشم . 

in.del.i.cate [in dël o ki (adj.) <in- + 
delicae > (1742) + غير محتښم (۲) «أ» فظ‎ )۱( 
خين. ا لشعور الآخرين.‎ 

in.dem.ni.fi.ca.tion [in dëm’na f» kã shan) 
)۸.( )1732( تأمين [ضدّ خطر أو خارة]‎ )١( 
. تعويض [عن ضرر إلخ . ] (۳) التعويض المدفوع‎ )۲( 
in.dem.ni.fy [in dëm’na fî’] (vı.), -fied; 
-fy.ing > سآ‎ indemnis unharmed: in- + 
dannunı damagc > (1611) يؤمن [ضد‎ )١( 
خطر أو خسارة] (۲) يعوّؤض [عن ضرر أو خسارة].‎ 

in.dem.ni.ty [in دم صقل‎ tî] )7.( pl. -ties 
«أ4 وقاية أو أمان [من الأذى أو الخارة (ع15)‎ )١( 
أو الضرر]. «ب؛ عفو [عن جرائم] (۲) «آ» تأمين‎ 
ضد خطر أو خسارة. «ب» تعويض عن ضرر.‎ 

in.de.mon.stra.ble [indi معاد صقم‎ bal] 
(adj.) <in- + demonstrable > (1570) 
متعذّرٌ إثبائةُ أو إقامة الدليل عليه.‎ 

in.dene [in dên] (n.) <ind(ole) + -ene> 
)1888( الإندين: سائل عضوي عديم اللون يُشْتق‎ 
من قطران الفحم الحجري (ك).‎ 

in.dent [». in dënt’; ı. مآ‎ dënt, in dënt’] 
(v1. i; n.) <Mid. Eng. indenten tO 
make a toothlike incision into, from 
Old F. endenter: en- in + dent tooth > 
)146( يشرم: يَمْزق طرف وثيقة [ذات نسختين‎ )١( 
أو أكثر] ابتغاة الحبّت والاستيثاق عند المقايلة‎ 
يُضاعف : يحرّر نسختين متمائلتين [أو أكثر] من‎ )۲( 
اتفاقية أو نحوها (۳) يفرض؟؛ يَمْل؛ يسن‎ 
يِمَهْن : يستخدم [غلاماً ممهّناً أو صائعاً‎ 40 
: يمَل؛ ملل‎ )٥( متمرنا] بعقد رسمي لمدة معيّنة‎ 
يكتب تاركاً بياضاً مشيراً إلى ابتداء الفقرة (1) يطلب‎ 
× بضاعة [مُرسِلاً طلبَ شراء] (۷) يَبْمَجِ‎ 
يغرّض؛ يعلم؛ يتسئّن؟؛ يتبعج (9) يقدم‎ )۸( 
«أ» وثيقة أو جزء من وثيقة مرق‎ )٠١( 8 طلب شراء‎ 
طرفها ابتغاء التثبت والاستيثاق عند المقابلة.‎ 
وثيقة رسمية ذات نسختين أو أكثر . «ج» عقد‎ ٤ب١‎ 
«أ» طلب رسمي.‎ )١١( لاستخدام غلام ممهّن‎ 
)١7*( 1206211012 (۱۲) «ب» طلب شراء‎ 
indentation. 

in.den.ta.tion [in’dën tã shan] (/.) (1728)‏ 
(1«)۱ءثلْمَة؛ قل . ب٠‏ فجوة عميقة [في شاطىء] (۲) 
«دأ» 5ه يم؛ تسنين؛ تضريس. اب» کل نن 
(۳) بَعْجة؛ انبعاج )٤(‏ القل؛ الغليل: فراغ يُترك في 
أول الفقرة. 

in.den.tion [in dën‘shan] (7.) (1763) «Î (1)‏ 
تثليم؛ تسنين؛ تضريس. «ب» تعلّم؛ تسكن 
(۲) القل؛ التغليل: فراغ يُترك في أول الفقرة. 
v1.), -tured;‏ .ىم în.den.ture [In dën ‘chor]‏ 
)١(‏ المشرومة: وثيقة أو جزء من (14) ع18.كن)- 
وثيقة مُزّق طرَفها ابتغاء التيّت والاستيثئاق عند 
المقابلة (۲) المضاغفة: وثيقة رسمية ذات نسختين 
أو (۴) عقد التمهين: عقد لاستخدام اغلام 
ممهن أو صانع متمرّن [لأجل معيّن] )٤(‏ «أ» ثُلْمَة ؛ 
فل. جره عميقة في شاطىء (0) بَعْجَة؛ انبعاج 
65) يمهن: يُلزم [غلاماً ممهّناً أو صائعاً متمرّناً] 
بعقد ر َ معيّنة . 

in.de.pend.ence [in di 60 ‘“dans] (.) )1640( 
استقلال ؛ حرية.‎ 


indigo bunting 
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in.dic.tion [in dik’ shan] (n.) < Mid. Eng. 
indiccioun, from L. indiction- announce- 
ment > (14c) الحْمْسْعَشْريّة : وحدة زمنية مؤلفة‎ 
سنة كانت تُصْطئَعء في الامبراطورية‎ ٠١ من‎ 
الرومانيّة وغيرهاء لتأريخ الأحداث العادية.‎ 

(۱) اتهام in.dict.ment [in dît’ mant] (n./‏ 
(۲) لائحة الاتهام (ق) (۳) المُنْهَمِيّة: كون المرء 

in.dif.fer.ence [in dif ar ons] (n.) (15e) 
لاتحيّر (؟) عدم أهمية (") لامبالاة إلخ‎ )١( 

in.dif.fer.ent [in عه اتل‎ ont] (adj.) < Mid. 
Eng., from L. indijfferens: in- + diffe- 
rens dif[eren(t> غير متحيّز (ع14)‎ (1) 
أو متغْرّض (۲) غير هامَ؛ لا يقدم ولا يؤخر‎ 
غير مبالٍ أو مكترث (1) معتدل: غير میم‎ )۳( 
بإفراط أو تفريط (5) «أ» وسط: ليس بالجيد ولا‎ 
بالرديء. «ب» ليس صواباً ولا خطأ (5) حيادي‎ 
غير متمايز ؛ غير متخلق : لم يُصبح بعد مختلفاً‎ )۷( 
ولا متميّزاً من حيث الشكل أو الوظيفة [صفة للخلايا‎ 
أو الأنسجة].‎ 
in.dif.fer.ent.ism [in dif’ عه‎ an tiz’am] (n.) 
)1827( اللاتفريقية: الإيمان بأن جميع الأديان‎ 
متساوية , ية من حيث الصحة.‎ 

قَمْر: عَرّز. (ع14) (.7) [5هدز دل in.di.gence [în‏ 

in.di.gene [in da jën’] or in.di.gin [in da jan] 
)۸.( )1598( الأهليّ ؛ البلديّ: حيران أو نبات‎ 
أصيلٌ النشأة في موطن معيّن غيرٌُ مجلوب إليه من‎ 
أي موطن آخر.‎ 

in.dig.e.nous [in dij د‎ nas] (adj.) < Late L. 
indigenus, from L. indigena native > 
)1646( أهليّ؛ يلديّ؛ غير مجلوب (را.‎ )١( 
المادة السابقة) (۲) فِطريٌ؛ طبيعيّ.‎ 

in.di.gent [in دل‎ jont] (adj. n.) <L. 
indigent-, indigens, pres. part. of indi- 
مرقع‎ to need> (15c) فقير؛ مُعُوز‎ )( 
2 الفقير؛ المَعْوز‎ )۲( § 

in.di.gest.ed [inda jës’ tid; indî jës’ tid] 
غير مهضوم (۲) غير مروا (1587) (.[4ه)‎ )١( 
فيه (۳) غير مرتّب (4) لا شكل له.‎ 

in.di.gest.i.ble دل م‎ jës’ ta bal; indî jës ta 
bol] (adj.) <in- + digestible > (15c) 
. عير الهضم: غير قابل للهضم بسهولة‎ 

in.di.ges.tion [inda jës chan; 5ل مآ‎ jës chan] 
(n.) <in- + digestion> (14c) عشر‎ )١( 
الْهَضْم (۲) سوء الهّة‎ 

in.di.ges.tive [inda jës tiv] (adj.) <in- + 
معسور الهْضْم : مصاب بعر الهضم. < 65/106 ه01‎ 

in.dig.nant [in dig nant] (adj.) <L. indig- 
nans, pres. part. of indignari to regard 
as unworthy > (1590) . ساحط؛ ناقم‎ 

in.dig.na.tion [in‘dig nã’‘shon] (n.) (14c) 

in.dig.ni.ty [in dig دم‎ ti] (n.) pl. -ties <L. 
indignitas, from indignus unworthy > 
)1584( إهانة (۲) معاملة مهينة.‎ )( 

in.di.go [in دل‎ gö] )7.( pl. -gos or -goes 
> .سآ‎ indicum, from Gk. indikon 
(pharmakon ) = Indian (dye) > الثْيلة؛‎ (1( 
النيل: «أ» نبات ذو ثمار قرنية كحبّات البيلىء‎ 
وأوراق ريشية الشكلء وزهرات صغيرة أرجوانية‎ 
أو بيضاء أو وردية اللونء يستخرج من بعض أنواعه‎ 
صِبغ أزرق غامق. «ب» هذا الصبغ الازرق‎ 
(؟) النيليّ؛ اللون التيلي : لون أزرق غامق.‎ 

indigo bunting )72.( (1783) a دُكسة اليلة؛ الدرّسة‎ 


ب٤‏ ممحاة. 

In.dic [In dîk] (adj. 7.) )1877( هندي:‎ )١( 
«أ» منسوب إلى الهند. «ب» متملّق بالفرع الهنديّ‎ 
من اللغات الهندية الأوروبيّة 9( اللغات الهندية:‎ 
. الفرع الهندي من اللغات الهندية الأو رو بيه‎ 

kan] (n. J) indicum =‏ دل in.di.can [in‏ 
الإنديكان: ماده مشكلةٌ لليلة (1859) < مع12001 
60 تتواجد على شكل ملح في البول وغيره من 
الموائع الحيوانية (ك). 

المشير؛ )1623( )./( in.di.cant [indo kont]‏ 
الدال؛ المُظهر ؛ المعبر إلخ. 

in.di.cate [inda kãt’] (v1.), -cat.ed; -cat.ing 
> L. indicare to show > (1651) «Î» (1) 
.<to ~ a place on a يشير إلى < م503‎ 
<Her hesitation ~s دب» يدل على‎ 
> The «ج»› يظهر؛ يبيّن‎ . unwillingness. < 
.thermometer ~s temperature. > 
> Some 111265565 ~~ «د» يوحي بضرورة شيء‎ 
يعبر باختصار عن كذا‎ )۲( severe treatment). < 
<to ~ one’s intentions > . 

in.di.ca.tion [inda kã’‘shan] (n.) (15e) 
تبيين؛ إظهار إلخ. (؟) «آه دلالة؛ إشارة؛‎ )١( 
علامة. «ب» عَرَض (ط). «ج» كل ما يُرْحي بأنه‎ 
<In case of ll ضروري أو مستصوب‎ 
the immediate ~ is artificial 
الدرجة: الدرجة التي كير‎ )۳( respiration. < 
.ام:‎ )٤( إليها آلة مدرّجة [كميزان حرارة إلخ.]‎ 
الاستطبابات: دواعي الاستعمال لدواء معيّن (ط).‎ 

in.dic.a.tive [in dike tiv] (n.: adj.) (15c) 
الصيغة الذلالية: صيغة تظهر العمل أو الحالة‎ )١( 
بوصفهما حقيقة موضوعية لا مجرد شيء في الذهن‎ 
الفعل الدلاليّ : فعل بالصيغة الدلاليّة: مثل:‎ )۲( 
> Dick plays football > في قرلنا‎ plays 
> دلالي: متعلق بالصيغة الدلاليّة نہ 6ط)‎ )95 
<actions ~ of دال على‎ (f) mood> 
fear >. 

in.di.ca.tor [inda kã’‘tor] (r.) (1660)‏ 
(۱) المُوْشْر: ef»‏ عقرب الاعة. «ب» مقياس 
الضغط . اج أداة تشير أوتوماتيكيًاً إلى حالة آلة ما. 
«ده لوحة تسجل حركة المصعد إلخ. (۲) الدليل؛ 
الكاشف (ك). 
موسوعياً: الدليل؛ الكاشف: هلع رءبء 
مادةٌ تكشف عن طبيعة محلولٍ ماء من 
طريق تغيّر اللون. إن صِبِغْ عبّاد الشّمسء 
مثلاًء يصبح أحمر في المحاليل الحَمْضية» 
ويصبح أزرق في المحاليل القاعدية. ومن 
أجل ذلك يُستَخدم للكشف عن صفة 
المحاليل من حيث الحَمْضيةً والقاعدية . 

دَلاليَ؛ (adj.)‏ [1/ىة) دا in.di.ca.to.ry [indo‏ 
إشاري؛ بياني. 

in.di.ces [inda sëêz’] pl. of index. 

in.di.ci.a [in dish’l 0] (r. pl.) sing. in. 
di.ciium > .سآ‎ pl. of indicium sign > 
)1625( دلائل؛ علامات (۲) الإشارات‎ )١( 
البريدية : إشارات تُطبع على الطرود الضخمة بدلاً‎ 
. من الطوابع‎ 
in.di.ci.um [in طدل‎ 1 om] sing. of indicia. 

indict [in dît] (vı.) > alteration of Mid. 
Eng. enditen to accuse > (14c) pi (1) 
يقاضي بتهمةٍ ما.‎ )۲( 

ta bol] (adj.) (1706)‏ آل in.dict.a.ble [in‏ 
)١(‏ عُرْضةٌ للاتهام والمقاضاة (۲) مُعرَّض للاتهام 
والمقاضاة > 0116256 ~ 88> . 


عاصمة ولاية إنديانا الأميركية. 

تقم في وسط الولاية. سكانها 

٠٠٠‏ تن. 

Indian club )71.( (1857) 

الهراوة الهندية: أداة خشبيّة 

قارورية الشكل يُتَرَيْض بها. 

Indian corn )77.( (1617) 

.(corn .l|ر) الذرَة‎ 

Indian file (7.J )1758( الؤتل‎ 

م الهندي؛ الرثلٍ الإفرادي: رتل 

أن طابون مولت من أشخاص 

أحذهم خلف الآخر. 

المانح الهندي : : من (1848 Indian giver (/ı.) (ca.‏ 
يعطيٍ شيعا ثم يسترذه [أو يتوقع أن ينال لقاته شا 
مكافعاً] . 

Indian hemp القِنّب الأميركي؛ )1619( (.ه)‎ )١( 
القتب الكندي: نبات ذو عصارة لبنيّة» ولحاء ليفي‎ 
قاس» وجذر ذي خصائص مَليّنة ومقيّية (۲) القَِنْب‎ 
.(hemp الهندي (را.‎ 

عصية عَصبة السوس؛ (1890 Indian licorice (7.) (ca.‏ 
البِسِلّى الأميركية: شجيرة من فصيلة البيلى ذات 
حبرب 0 أو سوداء سامة تُستخدم في صنع 

Indian meal (n.) (1609) و ر‎ 

حركة التمد الهندية )۱۸0۷ _ Indian Mutiny‏ 
84 : ثورة على الحكم البريطاني في الهند. 
أضرم نارها السّباهيون» أي الجنود الهنود العاملون 
في خدمة شركة الهند الشرقية» ولكن هذه الشركة 
سارعت إلى قمعها بوحشية 

المحيط الهنديّ: محيط يقع إلى Indian Ocean‏ 
الجنوب من آسيا وإلى الشمال من القارة القطبية 
الجنوبية. يُعتبر أصغر المحيطات الثلاثة الكبرى 
[الأطلسي والهادىء والهندي]. تبلغ مناه حرا 
من 71,700,0٠0‏ كيلومتر مربع . 

البيية (1817) ).7( Indian pipe‏ 
الهندية: عشب مُعمّر شبيه ببيبة ا 


١‏ ذو زهرة وحيدة متدليةء كأسيّة 


110110 
corn 


الشكل» عديمة الرائحة (نب). 

Indian pudding ل.72/م‎ (1722) Indian pipe 
الحلوى الهندية: حلوى مخبوزة تُضئع من اللبن‎ 
ودقيق الذرة إلخ.‎ 

الأحمر الهندي: (1753 Indian red (7.) (ca.‏ 
«أ» تراب أحمر ضاربٌ إلى الطفرة يُتّخذ صِبْغا 
ويُصطنم في صمل الأدوات الفضية والذهبية. 
«ب» لون أو صبغ أحمر ضاربٌ إلى الصفرة. 

تميمة؛ تعويذة؛ حجاب . (1910) ).7/( Indian sign‏ 

الولايات الهندية: الولايات الهندية 549665 120188 
نصف المستقلة التي كانت مشمولة قبل عام ١94541‏ 
بالحماية البريطانية. 

الصيف الهندي: (1778) ).7( Indian summer‏ 
«أ» فترة تتميّز بدفاء الجو أو اعتداله في أواخر 
الخريف أو أوائل الشتاء . «ب» فترة هدوء أو سعادة 
أو ازدهار تقع قبيل انتهاء شيء ما 01 نہ عطا> 

Czarist Russia > . 

اللوبيلية النافخة: (1618) ).7/( Indian tobacco‏ 
نبات شمالاميركي سام ذو زهرات زرقاء 
فاتحة (نب). 

Indian wrestling )71.( (1913) المصارعة الهندية‎ 
.(arm wrestling (را.‎ 

الررق الهندي: ورق رقيق (1768) ).1/( India paper‏ 
للطباعة . 

India rubber )2.( (1790) المطاط (را.‎ )١( 
«آ» شيء مصنوع من مطاط.‎ )۲( 2 


.لاس يبيب ييبيببيبييبيببيبييحيي ‏ يجيي يبيب بيب 
û care; 3 car; ë egg; € me; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = ain alone, e in system, i 15 casily, o in gallop, u in Grcus.‏ امل 3 at:‏ 3 


Indo—Aryan languages 


ببب من لون طيفه الأزرق اننيلي . 

in.di.vid.u.al [inda vij’ oo al] (adj. n.) 
< Medieval L. individualis, from L. 
individuus indivisible: in- + dividuus 
11071060 < )156( فرديّ؛ شخصى؛ خاصض‎ )١( 
إفراديّ: معَدَ لشخص واحد‎ 00 < ~ traits > 
<She served the pudding in ~ 
فدٌ؛‎ )٤( <.01085م (۳) معّل؛ قائم بذاته‎ 
<an ~ ذو شخصية متميّزة ]0 هالااأة‎ 

)٥( § 21128 <‏ فرد؛ شخص . 

in.di.vid.u.al.ism [inda vij 00 د‎ liz’am] (n.) 
)1827( الفردانية : «أ» مذهب يقول بأن مصالح‎ )١( 
الفرد هي أو يجب أن تکون» أخلاقيًء فوق كل‎ 

اعتبار؛ ل سلوك يسترشد بهذا المذهب. 
اب»6 القول بأن جميع الق والحقرق والواجيات 
تنبئق من الأفراد . > فلسفة تقول بأن الفرد هو غاية 
1 ذاته وذو قيمة عليا ويأن المبادرة والمصالح 
الفردية يجب أن لا تُحْضّع لسيطرة الحكومة 
أو المجتمع أو رقابتهماء وتصرّ على أنه لا يجوز 
تضحية الفرد في سبيل الجماعة (۲) (أ4» الشخصية 
الفردية . «ب؛ مزاج فردي . 

in.di.vid.u.al.ist [inda vij 6© ol ist] (n; 
64[.( )1840( الفردانيتَ: اء من ينهج في‎ )١( 
الفكر أو العمل نهجاً مستقلاً إلى حدّ بارز.‎ 
«ب» الداعي إلى الفردانية أو ممارسّها 8 (۲) فردانيّ.‎ 

in.di.vid.u.al.is.tic دل مع‎ vij 6® al is tk] 
(adj.) . فَرْدانيَ: منسوب إلى الفّردانية‎ 

in.di.vid.u.al.i.ty [inda vij’öo دكلة‎ tî] (n.) 
الشخصية الفردية (1614) 5ع06- .ام‎ )١( 

(۲) شخصية (۳) شخص؛ فرد. 

in.di.vid.u.al.ize [inda vij 6Ö د‎ lîz’] (vt.), 
-12605 -¡z.1 "2 )1637( يميّز؛ يضفي عليه‎ )١( 
صفة فردية مميّزة (۲) يخصّص: يذكر أو يعيّن‎ 
أو يعالج بتخصيص وتفصيل (۳) يكيّف وفقا‎ 

لحاجات فردٍ معيّن أو ظروفه الخاصة. 
على I1] )d۷.(‏ 2 هت in.di.vid.u.al.Iy [inda vij‏ 
انفراد ؛ كل بمفرده. 

علم النفس المُرْدي : ل.0) individual psychology‏ 
مذهب الفرد أذلر في علم النفس. يقول بأن فكر 
الإنسان وسلوكه محكومانء لا بالغرائز الوراثية كما 
زعم فَرُويْد بل بدوافع اجتماعية مختلفة» وأن 
الدافع البشري المهيمن هو كفاح الفرد من أجل 
الوق والسيطرة» تعويضاً عن شعوره بالدّونية 

أو اللقص (نف). 

in.di.vid.u.ate [inda vij 6© ãt’] (vt.). 
-at.ed; -at.inع‎ )1614( يشخص؛ يميّز:‎ )١( 
. يجعل له شخصية مميّزة (۲) يفرّد : يعطيه شكلا فردياً‎ 

in.di.vid.u.a.tion [inda vij’ö© ã' shan] (n.) 
)1628( التشخيص: إضفاء شخصية مميّزة على‎ )١( 
كنا (۲) التشخص: العملية التى بها يطورّر الفرد‎ 
. شخصته الخاصة (7) الوجود الشخصيّ أو الفرديّ‎ 

in.di.vis.i.ble In’ “عت ادل‎ a ba1] (adj.;n.) < in- + 
divisible > (14c) غير قابل للقمة‎ )( 
< Reality is لا يتجرًأ؛ غير قايل للانقسام‎ )۲( 

<.ہ one and‏ § (۳) كل لا يتجزأ. 

Indo- (in dö] = Ind- 

In.do-Ar.y.an [in dö ãr’î on] (adj.;n.) 
)1881( هندي آريّ؛ هندو آري: متعلق‎ )١( 
بالهندوآريين أو باللغات الهندية الآرية § (۲) الهندي‎ 
الآريّ: أحد أفراد شعوب الهند ذات اللسان والدّم‎ 
الآريين (”7) أحد الغزاة الهندوأوروبيين القٌُدامَى‎ 

الذين اجتاحوا فارس وأفغانستان والهند. 

اللغات الهندية (.ام .71( Indo-Aryan languages‏ 

الآريّة: فرع من أسرة اللغات الهندية الآريّة يشمل 


954 


«e» .programs >‏ عَشُْوائيَ ؛ كيفما افق 
application of a law>‏ ~ > (5) غير 
مقيّد ؟ غير شرعي أو غير مقصور على امرأة واحدة 
intercourse >‏ اexua‌s‏ ~ > (7) مختلط؛ 

مشوش )٤(‏ غير متجانس . 

in.dis.crim.i.nat.ing [in’dîis krîma [عمتاكقم‎ 
(adj.) <in- + discriminating > (1754) 
غر مک‎ 

in.dis.crim.i.nat.ing.ly دتل مم‎ krim? nã’ 
ting IT] (adv.) من غير تمييز.‎ 

in.dis.crim.i.na.tion (in’dis krim’a “قم‎ shan] 
(n.) <in- + discrimination > (1649) 
. اللاتمييز: عدم التمييز أو التفريق‎ 

in.dis.cuss.i.ble [in dis küs’» bal] (adj.) 
(1893) <The problem غير قابل للمناقشة‎ 
has now become ~.>. 

in.dis.pen.sa.ble [in’dîs pën sa bal] (adj.) 
<in- + dispensable > (1653) لازب؛‎ )١( 
لا مَفرَ منه < راںال ۔ہ 28 > (۲) أساسيّ؛ لا غنى‎ 
. < w~ books 12 this field > aie 

in.dis.pose [in dis 62م‎ [ (1.J), -posed; 
-pos.ing < back-formation from indis- 
posed> )1657( يجعله غير قابلٍ أو صالح إٍ‎ )١( 
.)ق.١( يُنفْر (۳) يُوْعِكَ الصحّة‎ )۲( 

in.dis.posed [in’dîs pözd’] (adj.) < Mid. 
Eng. = out of order, not suitable > 
)15٤( متوعك؛ منحرف الصحة (۲) نافرٌ من؛‎ )١( 
. عازف عن؛ غير راغب في‎ 

in.dis.po.si.tion [in’dis دم‎ zish’an] (n.) 
مور (؟) توعَكٌ؛ انحراف الصحّة.  (ع15)‎ )١( 

in.dis.put.a.ble [in dis py56 ta bol] (adj.) 
<in- + disputable> (1551) لا يقبل‎ 
. > الجَدَل؛ غير قابل للجَدّل < 5اع3] به‎ 

in.dis.sol.u.ble [indi söl ya bal] (adj.) < in- 
+ dissolıble > )1542( سرمديٌ؛ لا فكاك‎ )١( 
منه < 5ب/ا1/0 - > (۲) غير قابل للذوبان‎ 
. > ~ 10 17/2]62< Jالحنالا أو‎ 

in.dis.tinct [in’‘dis tingkt’] (adj.) <in- + 
غير متميّز أو واضح (1526) << اء«فاكاكل‎ )١( 
> ~ light of باهت‎ (Y) > ~ in the fog > 
<the ~ غامض؛ مبْهُم‎ (F) a lantern > 
murmur of the crowd < . 

in.dis.tinc.tive [in’‘dis tingk’ tiv] (adj.) < in- 
+ distinctive > (1846) عديم اا‎ )١( 
المميزة (۲) غير مميّز.‎ 

in.dis.tin.guish.a.ble [Iin’ dis ting ‘gwish 2‏ 
مذ تمييزهء مثل: (1606) (.(64) [1دط 
«أ» غير محدّد الشكل أو البية. «ب» غامض؛ 
مُبهُم. «ج» تعوزه الخصائص المميزة . 

in.dite [in dît] (v.), -dit.ed; -dit.ing < Mid. 
Eng. enditen, from Old F. enditer to 
write down, proclaim > (14c) ينظم‎ )۱( 
ورعوم ۾ ~ 00> (۲) يُمُرٍغ في قالب كتابيّ‎ < 
أو رسميّ.‎ 

in.di.um [n dîi am] (ı.) > New L., from 58 
indicum indigo (from the indigo-blue 
color of its spectrum) > (1864) . (J) الإنديوم‎ 


موسوعياً: عنصرٌ فلي لين هره 
فضي البياضء قابل للشحب والتطريق. 
اكتشف عام 1877. رمزه ند“ 18. رقمه 
اللري 55. وزنه الذنري .١١4,8‏ نقطة 
انصهاره 107,7" مثوية. نقطة غليانه 
٠‏ مثوية. ثقله النوعي ١ا,/.‏ 
تكانؤه: ۱+ ۳. اسمه مشتق من لفظة 
من اللاتينية ومعناها الليلةء وذلك 


indigo plant 


النيلية: عصفور أميركي صغير تتميز ذكوره بلون 
ريشها الأزرق التيليّ. 
indigo I.‏ = )1757( ر.1/) indigo plant‏ 

indigo snake (ر.1:)‎ (ca. 1885) = gopher snakc. 

in.di.go.tin [in dig a tin] (n.) <indigo +‏ 
الئيلين : )1838( connective -[- + -i1>‏ 
مركب متبلر أزرق داكن يُعتبر المادة الملوّنة الرئيسية 
في الليلة (ك). 

in.di.rect [inda rëkt’; indî rëkt’] (adj.) 
<in- + direct> (14C) لاباشر؛ غير‎ )١( 
مباشر (۲) مخاوع؛ موارب (۳) مداوّر؛ مَرْوِيَ:‎ 
ناص على ما قاله متكلم أصلي مع تغيير في الصياغة‎ 
بجعل الكلام منسجماًء من الوجهة اللغويةء مع‎ 
„. > الجملة التي تتضمته > 0150010556 بد‎ 

الكلام المَرْريَ: كلام ).7/( indirect discourse‏ 
يروي ما قاله متكلم أصليّ مع تغيير في الصياغة 
يجعل الكلام منسجماء من الوجهة اللغويةء مع 
الجملة التي تَضْمَئُه. كقرلك ]52) 5210 516 > 
she 0102" want to study >‏ بدلا من قولك 
She said: «I1 don’t want to study». >.‏ < 

البيْنة اللامباشرة؛ (1824) (.71) indirect evidence‏ 
البيّنة الظر فية (را. (circumstantial evidence‏ . 

“عاق in.di.rec.tion [inda rëk’shan; in‘dî‏ 
shan] (n.) <in- + direction > (1595)‏ 
)١(‏ مخادّعة؛ موارية (۲) عمل أو إجراءً غير مباشِر 
() لاهدفية؛ انعدام الهدف. 

الإضاءة المداورة: )1922( (.7) indirect lighting‏ 
إضاءة يكون فيها النور المنبعث من مصدر ما متعكساً 
انعكاساً انتشارياً [بواسطة السقف مثلاً]. 

in.di.rect.ly دل مع‎ rëkt li; in dî rëktٌ 11] 
(adj.) مداوَّرَة؛ على نحو غير مياشر.‎ 

المفعرل غير (1879 indirect object )71.( (ca.‏ 
المباشر: المفعول الذي جرى الفعل لمصلححته. 
مثل: بزه6 فى قرلك gave the boy a‏ 516 > 
book>.‏ ` 

قياس الخلف: قياس أماسّه (.7) indirect proof‏ 
البرهنة على صحة المطلوب بإبطال نقيضه أو على 
فساد المطلوب بإئيات نقيضه (مق). 
indirect discourse.‏ = (ل.) indirect speech‏ 

الضرية اللامياشرة؛ الضريبة غير [(.71) 806) Îindirec(‏ 
المباشرة: ضريبة تفرض على السّلع المحلية 
والمستوردة كالبنزين والكاير والسيارات وأجهزة 
الراديو والتلفزيون. وهي تضاف عادة إلى أثمان هذه 
الع بحيث يدفعها المواطن من غير أن يشعر يها في 
كثير من الأحيان. 

in.dis.cern.i.ble [in di حص عتند‎ bal] (adj.) 
> in- + discernible > (1635) متعذّرٌ تمييزه؟؛‎ 
غير مدرك كشيء متميّز‎ 

in.dis.ci.pline [in diso [هتام‎ )2.( <in- + 
discipline > (1783( اللاانضباط : عدم الخضوع‎ 
. للنظام‎ 

ãin.dis.cov.er.a.ble [in’dis لاقتعا‎ or 5 [ادط‎ 
(adj.) <in- + discoverable > (1640) 

متعذّرٌ اكتشافه ؛ غير قابل للاكتشاف . 

in.dis.creet [in‘dis krêt] (adj.) <in- + 
discree1 < )15c( طائش؛ أحمق؛ غير حكيم.‎ 

in.dis.crete [in dis krêt] (adj.) > سآ‎ indis- 
cretus = undivided > (1782) غير منفصل:‎ 
<an ~ mass Of غير مفصول إلى أجزاء متمايزة‎ 
material > . 

in.dis.cre.tion [in dis krësh an] (r.) (14c) 
طيش؛ حماقة (۲) عمل طائش أو أحمق.‎ )١( 

in.dis.crim.i.nate [in’dis krim? nit] (ad.) 
<in- + discriminate > (1649) غير‎ «Î» (1) 
<~ viewing of television, jan 


inductor 
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A N E : يحت ؛ يتحت‎ )۳( 

النحت (كب) )٤(‏ يستقري : يتتبّع الجزئيات ليتوصل 
منها إلى حكم كليّ. 

الشحنة المُسْتَحَئَةَ: شحنة (.7) induced charge‏ 
مجه مُخدئة بالحتٌ (كب). 

التيّار الملتَحث : تيار مص ).2/( induced current‏ 
بالحٽ (كب). 

المغتطيسية المسنَّحَحْةَ : (.71) induced magnetisSm™‏ 
المغنطيية التي تتولد في المادة القابلة للتّمغنط 
توا ترج فى ال ای ی 

in.duce.ment [in döoos’ mant; In 
dyoos 'mant] (n.) (1594) داقع؛‎ )۱( 
مثل: إقناع ؛‎ .1ہإuںC٥c‎ ec باعث؛ حافز (۲) مص‎ 
إغراء إلخ. (") المقدّمة التفسيرية: مقدمة نُساق‎ 
. شرحا للحجج الرئيسية في دعرى أو دفاع‎ 

in.duct [in dükt’] ر.م)‎ <Mid. Eng. 
inducten, from Medieval L. inductus, 
past part. of inducere to lcad or bring 
in, introduce> (14c) ينصّب: يقلده‎ )١( 
متصباً (۲) «أ© يُدخله مشر ني فى. «ب» يعلم‎ 
[مبادىة علم أو عقيدة]. «ج» يجنّد: يُدخِل في‎ 
يقود؛ لي‎ )١( الخدمة العكرية‎ 

in.duc.tance [in dük’ tans] (.) (ca. 1886)‏ 
)١(‏ المُحائة : خاصية في دارة كهربائية» أو دارتين 
كهربائيتين متجاورتين» براسطتها يتمكن التغْيرُ 
الطارىء على التيار من إحداث قَرَّةٍ محرّكة 
كهربائية (كب) (9) ملف محاثة (كب). 

المُجَتّد: (1940) (.) [ të‏ عأتلك ”من in.duc.tee‏ 
المُخْضَع للخدمة العسكرية. 

in.duc.tile [in dük’ tîl] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ غير مَطِيل: غير قابل للشتحب < ء]duc)i‏ 
والتطريق < 216]315 ~~ > (۲) صعب المراس 
أو الانقياد. 

in.duc.tion [in dük’shan] (.سم)‎ (15c) 
«أ» تنصيب؟ تقليد لمنصب. ١ب“ تجنيد:‎ )١( 
إخضاع المواطن المدني للخدمة العسكرية‎ 
الاستقراء: ت تتبع الجزتيات للتوصّل منها إلى‎ )۲( 
حكم كليّء ا نتييجة هذه العملية (7) مقذمة‎ 
أو مشهد استهلالي [ويخاصة في المسرحيات‎ 
> ~ 0] إحداث عط)‎ )٤( الإنكليزية القديمة]‎ 
الحَتَ؛ التأثير:‎ )0( hypnotic 51266 < 
العملية التي بها يتكهرب مُرَصّلٌ كهربائي عندما‎ ٠١ 
يقرب من جسم مشحون (كب). «ب» العملية التي‎ 
يتمغتط بها جسم نا للتمغنط عندما يوضع ة‎ 
العملية التي بها تتولد‎ » ٠ مجال تي خا‎ 
نتيجة‎ «le circuit 6 قوة مححاكة كهربائية › في‎ 
لإحداث تغيير في المجال المغنطيسي المتصل بتلك‎ 
الدارة («كب» و«مغ؟) (0) التخليق: مجموعة‎ 
العمليات التي يتقرر بها مصير الخلايا الجنينية والتي‎ 
يَخْدث التخلق التُشكليَ بواسطتها (أح).‎ 

مَلفت الحَتّ: جهاز (1837) (.72) induction coil‏ 
يلد به تيار متناوب عالي القُلْطيّة من تيار مطرد 
منخفض الفُلطيّة (كب). 

التخين الحَتّت: (1919) (.71) induction heating‏ 
إحماء المادة بواسطة تيار كهربائي يُبْجْرَى خلالها 
أو خلال وعاتها بالحثٌّ الكهرطيي . 

in.duc.tive [in dük ‘tiv] (adj.) (15c) مُغْر ؛‎ )۱( 
e معو مۇر (۲( استقراني )۳( حتَيّء حا‎ 


2 انتاحي ؛ استهلال (0) تخلية -: 
للتخليق الجنيني (را. 00 


in.duc.tor [in dük tor] )2.( )1652( فا‎ )١( 
وبخاصة: المُتصّب: المُقَّلْد مَنْصِباً‎ .12010 
(؟) المحَت: أداة غرضها الأساسي إحداث‎ 


„ o ذا‎ gallop, u in Grcus. 


(1663) <an ~ «أ» غير مؤلم؛ غير مُوْجِع‎ )١( 
>21 ~ «ب» بطيء اللموٌ‎ .)10120< 
>4۸ ~ «ج» بطيء الشفاء‎ .0196396< 
>a ~ متراخ؛ كلان‎ ch (Y) ulcer > 


<rماiاw.‏ دب» مُکسّل: مُهْضِ إلى الكسل 
أو مشجع عليه heat of the‏ ~< 
.afternoon >‏ «ج» دال على الكل 
sighs>.‏ ~ < 
In.dol.o.gy [in döl oji] )”.( > Indo- + -logy >‏ 
الهنديات : الدراسة العلمية للهند وشعويها. (1888) 
in.do.meth.a.cin [in dö mëth’2 sin] (n.)‏ 
<indo(le) + meth- + ac(etic acid) +‏ 
الإندرميئاسين: عقّار مسكن (1963) <١ز۔‏ 
يُستخدم بخاصة في معالجة التهاب المفاصل. 
in.dom.i.ta.ble [in döm’a ta bal] (adj.)‏ 
Late L. indomitabilis: in- + domitare‏ > 
لا يفْهّر؛ لا يُعْلب. )1830( > to tame‏ 
إندونيسيا: جمهررية [2ط2 287 د0 In.do.ne.sia [in’‏ 
في أرخبيل الملايو بالجزء ء الجنوبي الشرقي من 
0 تتألف من أكثر من ثلاثة آلاف جزيرة تشمل 
جزر سومطرةء وجاوه» وسولاويسي. ومولوقاء 
وإيريان الغربيةء وكاليمانتانء وتيمور. لغتها 
الرسمية: اللغة الإندونيسية. ديانتها السائدة: 
الإسلام. أخضعتها شركة الهند الشرقية الهولندية 
لسيطرتها عام ١777‏ ثم انتقلت هذه السيطرة إلى 
الحكومة الهولندية عام ۱۷۹۹ فعرفت البلاد باسم 
«جزر الهند الشرقية الهولتدية». استقلّت عام 1456. 
وحدتها النقدية: الرَوبيّة. مساحتها ۲,٠۲۷,۰۸۷‏ 
کل ا كانه کی 
عاصمتها: جاكارتا 24 )ھز0 . 
zhan] )1.: adj.) (ca.‏ قم In.do.ne.sian [in‘dö‏ 
)١(‏ الملايي: أحد أبناء أرخبيل الملايو (1850 
(۲) الإندرنيسي: أحد أبناء جمهورية إندونيسيا 
(۳) الإندونيسية: لغة الإندونيسيين 8 (5) ملايي 
(6) إندونيسي . 
in.door [in dör’] (adj.) <in- + door>‏ 
داخليَ: حادث أو مستعمّل في بیت أو (1711) 
مبتى لا خارج الجدران أو في الهواء الطلق 
. < 831165 ~ < 
)١(‏ في (1890 in.doors [in‘dörz’] (adv.) (ca.‏ 
البيت أو المبنى < ~ہ رهاء )٥‏ > (۲) إلى البيت 
أو المبنى < ~ 0ع 0)> . 
in.do.phe.nol [in’dö fë nöl] (n.) < ind(igo)-‏ 
الإندوفينول: أيّ من (1881 .ھc)‏ <امم«ءزم + 
عدة أصياغ زرقاء أو خضراء (ك). 
in.dorse [in dêrs’] (»ı.J) = endorse.‏ 
in.dox.y1 [in dök’sil] (n.) <ind- +‏ 
الإتندركيل: (1886 (hydr)Joxyl> (ca.‏ 
مركب متيلّر يكون في النباتات والحيوانات (ك). 
in.draft or in.draught [in draft; in drãft]‏ 
)١(‏ جَذْبٌ نحو )1594( > (n.) <in- + draft‏ 
الداخل (۲) تيار مندفع نحو الداخل 01 ~ 22 > 
cold air>.‏ 
in.drawn [in drön’] (adj.) <in- + drawn >‏ 
)١(‏ متحفظ (۲) مجذوب نحو الداخحل. (1751) 
in.du.bi.ta.ble [In dyö56 ba ta bal] (adj.)‏ 
ثابت: لا سبيل <in- + dubitable > (15c)‏ 
إلى الشلك فيه. 
in dy56s’] (+/.), -duced;‏ :و56 in.duce [in‏ 
-duc.ing < Mid. Eng. inducen, from L.‏ 
inducere to lead or bring in, intro-‏ 
)001( يقنم ؛ يُغري؛ يستميل )14٥(‏ <ععنال 


> Opium - 5 يُحدِث؛ يسبب <.2ع©51‎ )١( 


Fat; ã date; ã care; ã car; ê egg; ë mc; Î in; I bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; مه‎ good; o boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system. i in casily 


السنسكريتيّة. والهندية 1110801. والبنغالية. 
والسّندية» والكشميريةء والغوجاراتية وغيرها. 

الهند الصينية : الاسم Ia.do.chi.na [in dö chî na]‏ 
الجغرافي لشبه الجزيرة الواقعة بين الهند والصين. 
رهي تضم بورما» وشبه جزيرة الملاير› وتایلند› 
وفيّتنام. ولاوسء وكميوديا. 

In.do-Chi.nese قل نم‎ chî nêz] (adj; n.) 
)2. 1934( هندي صيني؛ هندو صينيّ؛‎ )١( 
منسوب إلى الهند الصينية 8 (۲) الهندي الصيني:‎ 
. أحد أبناء الهند الصينية (۳) اللغات الصينيّة التيبيتية‎ 


vw 0 


in.doc.ile [in dös Il] (adj.) > in- + docile >‏ 
(1) مستعص على التعلم والانقياد (1603) 
(؟) :ضعب المر امن 

in.doc.tri.nate [in dök’ tri nãt’] (1.J. 
-nat.ed; -nat.ing < probably from Mid. 
Eng. endoctrinen, from Mid. F. endoc- 
triner: en- + doctrine doctrine > (1626) 
يعلّم [وبخاصة مبادىء المعرفة أو مبادىة فرع‎ )١( 
من المعرفة] (۲) يُلمّن: يشرب شخصاً فكرة [أو مبدا‎ 
. أو وجهة نظر] حزبية عادةً‎ 

in.doc.tri.na.tion [in dök’tri nã’ shan] (n. 
تعليم؛ تلقين؛ تشريب.‎ 

In.do-Eu.ro.pe.an [in قل‎ yöor’a pë an] 
)64[.: ۸.( )1815( هندي أوروبي: متعلق‎ )١( 
باللغات الهنديّة الأوروبيّة 8 (7) أسرة اللّغات الهندية‎ 
الأوروبيّة (۳) الهندي الأوروبيَ: شخص من‎ 
الأعراق الناطقة باللغات الهندية الأوروبية.‎ 

Indo-European languages (n. pl.) (ca. 
1814( اللغات الهندية الأوروييّة: أسرة من اللغات‎ 
تتظم اللغات المحكية في معظم أوروباء وفي‎ 
الأجزاء التي استعمرها الأوروبيون من العالم منذ‎ 
عام ١٠16١م.ء وفي إيران وشبه القارّة الهندية‎ 
وأجزاء أخرى من آسيا.‎ 

In.do-Ger.man.ic قل هل‎ jar mãn’îk] (adj.: 

n.) (ca. 1934) = Indo-European. 

In.do-Hit.tite [in dö hit’ (7.J) (ca. 1930)‏ 
)١(‏ الهندية الحيثيّة: لغة آم افتراضية نشأت عنها 
اللغات الهندية الأوروبية والأناضوليّة (۲) اللغات 
الهندية الحيئيّة: أسرة من اللغات تشمل اللغات 
الهندية الأوروبية والأناضولية. 

In.do-I.ra.ni.an ] dö 1 تماق‎ on] (adj.) 
)1876( هنديّ إيراني : ذو علاقة باللغات الهندية‎ 
. الإيرانية‎ 

اللغات الهندية (.ام .77( Indo-Iranian languages‏ 
الإيرانية: فرع من أسرة اللغات الهندية الأوروبية 
يشمل الفارسية واللغات الهندية الآرية (را. -1200 
.(Aryan languages‏ 

in.dole [in döl] (n.) <ind(igo) + -ole> 
)1896( الإندول: مركب أبيض متبلر يُحصل عليه‎ 
من قطران الفحم الحجري ويستخدم في الطب‎ 
وصناعة العطور (ك).‎ 

in.dole.a.ce.tic acid [in döl د‎ së tik] (r.) 
)1886( خمض إندول الأسيتيك : هرمون نباتي‎ 
متبلر يستخدم في تسريع نمو النباتات‎ 
وتجذّرها (كح).‎ 

in.dole.bu.tyr.ic acid [in döl by55 tir’ ik] 
)7.( )1936( حَمْض إندول الربدة: حمض متبلّر‎ 
شبيه بحمض إندول الأسيتيك من حيث أنْرّهُ في‎ 
. النباتات (إلخ)‎ 

in.do.lence [inda lens] (r.) (1656) 
لاإيلام؛ لاإيجاع (۲) تراخ؛ كسل.‎ )1( 

in.do.lent [inda lant] (ad.) <Late L. 
indolenıt-, indolens insensitive to pain > 
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indue 


ineligible 
«ب» مركب كريونيّ قاعدي‎ . > chine < 
116لا > . «ج» مزيج من مركيات‎ < 
<مزنزاهقةع >. «دء ملتج تجاري‎ 
> glassine >. 

in.e.bri.ant [in ê brî ont] (adj.: n.) (1819) 
مشكر § (۲) شراب مشكر.‎ )١( 


in.e.bri.ate [v. in ê brî ãt’; adj., n. in ëً brî 
It (vı. adj.; n.), -at.ed; -at.ing <L. 
inebriare = to intoxicate> (15c) 
سهج ؛ يُخبّل؛ يذهل [وكأنما بشراب مُسْكر]‎ (0) 
ینکر § (۳) سّکران؛ ثل ؛ مخمور (5) سكير‎ )۲( 
السكران. وبخاصة : الشكير.‎ (o) § 

in.e.bri.at.ed [in ëٌُ bri ãt’id] (adj.) (1615) 
مكران؛ ثمل ؛ مخمور.‎ 

in.e.bri.e.ty [inî دكقعط‎ tî] (7.J )1801( سر‎ )١( 
. إدمان الراب‎ )۲( 

in.ed.i.ble [in ëd’a bal] (adj.) <in- + 
عdاطاع‎ < )1822( لا يكل ؛ غير صالح للاكل.‎ 

in.ed.it.ed [in ëd’it id] (adj.) <in- + 
edited> . لم يشر غير منشور أو مطبوع‎ 

in.ed.u.ca.ble [in ëj ö6 دعا‎ bal; in ëd yöo k2 
bal] (adj.) <in- + COE 7 
. مُتعذّرٌ تتقيفُهُ؛ غير قابل للتعليم‎ 

in.ef.fa.ble [in ëfًٌ a bal] (adj.) < Mid. Eng. 
from .سآ‎ ineffabilis: in- + effabilis 
capable of being expressed > (14c) 
> ~ 3281015135 لا يوصف؛ يفوق الوصف‎ )١( 
(؟) لا ينطق به [لأنّه أقدس من أن يُذكَر]‎ or joy > 
<the ~ name>. 

in.ef.face.a.ble [in i 13” ده‎ ba1] (adj.) ۳ + 
effaceable > (1804) لا يُمْحَى؛ مُتمَذْرٌ مَحَرهٌ‎ 
<an > E 

in.ef.fec.tive [in] fek’ tiv] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ باطل؛ عقيم ؛ غير مُجِيٍ (1651) < عرزاء ع إل 
< 6015© ~ > (۲) غير وافٍ بالمُراد 
. < 150075 ~ > 

in.ef.fec.tu.al [in’i fek choo al] (adj.) < in- 
+ ع/fec)»ها|<‎ )156( عقيم؛ غير مُجدٍ‎ )۱( 
غير فعّال؛ غير‎ )۲( > Our efforts were ~. < 
. > 22 ~ remedy > مؤئّر؛ غير ناجم‎ 

in.ef.fi.ca.cious [in’ëf د‎ kã shas] (adj.) 
<in- + efficacious > )1658( غير فعال:‎ 
> 116 عاجز عن إحداث الأثر المطلوب‎ 
precaution is quite ~.>. 

in.ef.fi.ca.cy [in ëfa ko sî] (n.) <in- + 
اللافعاليّة : العجز عن إحداث (1612) < ره /ع‎ 
> ~ of laws in preventing الأثر المطلرب‎ 
crime >. 

in.ef.fi.cien.cy [in’I fish’ on si] (n.) <in- + 
efficiency > (1749) لافعاليّة (؟) لاكفاءة.‎ )١( 

in.ef.fi.cient [in fish’ ont] (adj.) <in- + 
e/ficie۸1 < )1750( غير قعال: عاجز عن‎ )١( 
> ~ 7063810165< إحداث الأئر المطلرب‎ 
. > 211 ~ workman > غير كفؤ‎ (۲) 

in.e.las.tic [in’I lãs’ tik] (adj.) <in- + 
غير مرن (۲) عنيد؛ غير (1748) < )ااکئهاه‎ )١( 
مذعن.‎ 

in.el.e.gance [in ëla goons] (n.) <in- + 
elegance < )1726( لاأناقة؛ لاانصقال؛ لارّة.‎ 

in.el.e.gant [In ëla gant] (adj.) <in- +‏ 
غير أنيق؛ غير مصقرل؛ (1570 .3ء) ٩۸1<‏ ععع 
غير رقيق. 

in.el.i.gi.ble [in ël’i ja bal] (adj.;n.) <in- +‏ 
)١(‏ غير مُؤهُل [لأن يُختار )1770( eligible>‏ 
لمنصب] (۲( غير جدير بأن بختار [أو يُفضل] 


أو ثانوية يهدف إلى تنمية البراعة اليدوية عند الطلاب 
من طريق استخدام الأدوات والآلات. 

الهندسة )1923( )/.7( industrial engineering‏ 
الصناعية : هندسة تُعْنَى بتحسين وسائل الإنتاج في 
الصناعة . 

in.dus.tri.al.ism [in düs’ trî د‎ liz’em] (n.) 
)1831( الصناعيّة : تنظيم اقتصادي للمجتمع يعتمد‎ 
في المقام الأول على الصناعة الآلية [لا على الزراعة‎ 
أو التجارة أو الحرف اليدوية].‎ 

trî al ist] (7.J (1864)‏ كناك in.dus.tri.al.ist [in‏ 
الصّناعي ؛ المتيّج الصناعي؛ صاحب المصنع . 

in.dus.tri.al.i.za.tion [in düs’trî al i zã’ shan] 
):1.( التصنيع : تحويل المجتمع في بلدٍ ما من‎ )١( 
مجتمع زراعي تقليدي إلى مجتمع صناعي حديث‎ 
وذلك من طريق الأخذ بأمباب الصناعة والتقنية‎ 
المعاصرتين وما يرافق ذلك عادةً من تغييرات سياسية‎ 
. واجتماعية (۲) الصتم : : صيرورة المجتمع صناعياً‎ 


in.dus.tri.al.ize [in دنال‎ trî د‎ lîz] (vt. i.), 
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-ized; -iz.ing )1882( يصَنع: يحول‎ )١( 


المجتمع الزراعي إلى مجتمع صناعي × 
(۲) يتصلّم: يتحول إلى مجتمع صناعي (را. 
المادة الابقة). 

التسمم الصناعي : تمم ).1/( industrial poisoning‏ 
ناشىء عن العمليات أو المْتّجات الصناعية . 

علم النفس (1917) ).1/( industrial psychology‏ 
الصناعي : تطبيق مُعْطيات علم النفس وطرائقه على 
المشكلات الصناعية ويخاصة لجهة اختيار العاملين 
ووضع برامج التدريب وما إليها. 

العلاقات ا industrial relations (n. p/.)‏ 
الصناعية: علاقات المؤسسة الصناعية مع عمّالهاء 
ومع الجسم العمّالي جملةًء ومع الجمهور 
والوكالاات الحكومية. 

الغورة )1848( ).7( Industrial Revolution‏ 
الصناعية: تعبير يُطلق على سلسلة التغيّرات 
الاقتصادية والاجتماعية التي عرفتها بريطانيا في 
أواخر القرن الثامن عشر وأوائل القرن التاسع عشر 
والتي نشأت عن تألِيّة الصناعة أي عن جَعْلها اليه . 

المدرسة الصناعية: (1853( ).77( industrial school‏ 
«أ» مدرسة عّْی,ٍ بتدريس الفنون الصناعية. 
«ب» مؤسسة عامة تُعنى بتعليم الأطفال المنحرفين 
صَلعة يَضْلّحُ معها أمرهم. 

industrial union )7:.( )1902( الاتحاد الصناعيّ:‎ 
اتحاد يتنظم جميع العمّال المشتغلين في صناعةٍ ما.‎ 
in.dus.tri.ous [in düs’tri os] (adj.) <L. 
industriosus, from industria skill, indus- 
(ry > (1523) كاد؛ مُحجِدَ؛ٍ كادح.‎ 

in.dus.try [in das trî] (n.) pl. -tries < Mid. 
Eng. industrie skill, employment involv- 
ing skill, from Mid. F., from L. 
industria skill> (15c) كدّء مثابرة‎ )١( 
الصناعة: «آ» إنتاج السّلم لأغراض تجارية.‎ )۲( 
«ب» صناعة [من الصناعات]. ويخاصة: صناعة‎ 
تستخدم عدداً كبيراً من العمال ورساميل ضخمة.‎ 
. «ج» النشاط الصنا عي ككل‎ 

in.dwell [in’dwël’] 1.J), -dwelt; 
-dwell.ing < Mid. Eng. indwellen > 
(14c) . يقيم؛ يسكن؛ يقطن (۲) یکمن‎ )۱( 
> 3 وبخاصة: يكمن بوصفه ا أو قوة محرّكة‎ 
creative power ~ing in the world < . 

(١)المقيم‏ ؛ السّاكن + ).7/( ]إ2 اق بل صل in.dwell.er‏ 
القاطن (۲) روح محرّكة : قوة باطنية محرّكة . 

حقة معناها: «أ» منسوب [80 :12 -ine' [în; on;‏ 
إلى < 82]7:6لاعآ > . «ب» مؤلف من؛ شبية ب 
crystalline > .‏ > 

حقة معناها: «أ» مادة كيميائية [192 :32 ;«ة] ne”‏ 


المحائنَّة في دارة كهربائيّة 
(۳) المخلقة: مادة قادرة على إحداث التخليق 
الجنيني (را. 6 120101108). 
in dy56'] (vt.), -dued;‏ :567ل in.due [in‏ 
-du.ing = endue.‏ 
in.dulge [in dülj’] (vı.: i.), -dulged;‏ 
-dulg.ing > L. indulgére = to be com-‏ 
)١(‏ يطلق المنان ل (1656) < )”ءاام 
(۲) ينغمس في (۳) اء يدلل 4 - )> 
<111آت. «ب» يتساهل مع × )٤(‏ يُشبع رغبايه 
[بإطلاق العنان لها]. 
'jans] (n. v1.), -genced;‏ انال in.dul.gence [in‏ 
«genc.ing < Mid. Eng., from L. indul-‏ 
)١(‏ العْفُران: غفران تمنحه وا > gentia‏ 
الكنية الكائوليكية للآئم التائب من العقوية 
«الزمنية» e E‏ إما في هذا 
العالم عن طريق الأعمال الصالحة التي يفرض عليه 
القيام بها أو في العالم الآخر بواسطة علاب 
المَطهّر (كن) (۲) «أ» تدليل. «ب»؛ تساهل (۳) مهلة 
[تُمئح لدفع ذدَيْن إلخ.] )٤(‏ «أ» انغماس في. 
«ب» الشيء المنقّمس فيه. «ج» الانغماس الذاتي: 
إطلاق المرء الينان 0 ورلا وشهوايّه 8 )٥(‏ 
يعلق أو يربط الغفران بالصلاة أو غيرها 
indulgenced prayers > .‏ > 
in.dul.gen.cy [in dül’ jan sî] (7.J) pl. -cies =‏ 
indulgence.‏ 
in.dul.gent [in dül’jont] (adj.) (1509)‏ 
متساهل ؛ متسامح > parents‏ ~ < . 
in.du.line [in dya lën’] (n.) > ind- + -ule +‏ 
الإندولين: أيّ من عدة أصباغ (1882 .4›) < م- 
تعطي ألواناً شبيهة بلون التيلة الأزرق. 
indultus, past‏ رآ > (.2) in.dult [in dült’]‏ 
part. of indulgëre to be complaisant >‏ 
الأحليلة؛ الأخحصة الكتَسيّة: امتياز مؤقّت (ع15) 
أو ي تمنحه الكنية الكاثوليكية (كن). 
kit; in 65 “pla‏ دام in.du.pli.cate [in doo‏ 
kit] (adj.) <in- (in, inward) + L.‏ 
)١(‏ مني > duplicatus doubled up‏ 
الحوافي (نب) (۲) مُلقْف الحوافي (نب). 
TI V.‏ 0رك in.du.rate (adj. 12066 rit, in‏ 
in 000 rat’, in dyöo rãt’] (adj.: vt.; i.),‏ 
-rat.ed; -rat.ing <L. 12 to hard-‏ 
(۱) قاس أو مقسى 8 (۲) يه يقني (1538) <۸ 
العاطفة؛ يجعله عنيداً يمرّس!؛ يود 
)٤(‏ «أ» يقسي . «ب» يزيد العناصر الليفية في 
<sueینا‏ 4- > (0) يرسّخ؛ يثبّت × (1) يقو 
(۷) يرسخ؛ يقوّى. 
السند؛ نهر السند: نهر يتبع في الجزء [025 In.dus [i‏ 
الجنوبي الغربي من التّيبيت ويجري عَبْرَ باكستان 
ليصبٌ في البحر العربي. طوله ۲,۹۰۰ كيلومتر 
in.du.si.um [In döö’zi am; in 0956 zi am]‏ 
zhi a] < New L., from‏ :د sia [zi‏ .آم (n.)‏ 
L. = tunic> (1807)‏ 
)١(‏ طبقة مُغلفة؛ غشاء مُكْلُف 
(«ت» و«ح») (۲) القميص: 
غشاء يكتنف الضامّات (را. 
15 في السراخس (نب). 
in.dus.tri.al [in düs’ trî al] (adj.; n.) )1590(‏ 
)١(‏ صناعي 8 (۲) عامل [في مصنع] (۳) شركة 
صناعية (5) ./م: مندات صناعيّة إل 
علم الآثار (1951) (.:) industrial archaeology‏ 
الصناعيّ: دراسة المياني والماكينات والتجهيزات 
العائدة إلى الثورة الصتاعية . 
القتون الصناعية: (1924) (.ام .:7) industrial arts‏ 
موضوع من موضوعات التعليم في مدرمة ابتدائية 


indusium 


infancy 


(ca. 1923) = inexplicable. 
in.ex.pli.ca.ble [in ëks’ pla دعا‎ bol] (adj.) 
<in- + explicable> (15c) متعذّرٌ تف‎ 

أو تعليلة. 

in.ex.plic.it [inik splis’ it] (adj.) <in- +‏ 
غير بین؛ غير جليّ؛ غير (1775) < العاامده 
صريح . 

in.ex.press.İ.ble [In’ik sprësa bal] (adj.) 
<in- + expressible > (1625) = inde- 

scribable. 

in.ex.pres.sive [inik sprës’ iv] (adj.) < in- 
+ غير معبر؛ جلو من (1652) <م"زأوومجملزام‎ 
. المعنى‎ 

in.ex.pug.na.ble [in Ik spüg na bal] (adj.) 
> Mid. F., from L. inexpugnabilis, from 
in- + expugnare lo take by storm > 
)15c( >88 منيع ؛ حصین؛ لا يؤخذ عنوةٌ ~ہ‎ 
fort >. 

in.ex.pung.i.ble [in îk spün’ j> bal] (adj.) 
<in- + expunge> (|888) لا يُمْحَى؛‎ 
لا يلقَى.‎ 

in.ex.ten.si.ble [in îk stëns bal] (adj.) 
<in- + exlensible > . غير قابل للمذ أو اط‎ 

in ex.ten.so [in Ik stën’sö] (adv.) <L. = at 
full باشهاب؛ بتفصيل؛ بغير (1826) < طاعہء]‎ 
<The details of these اختصار أو إيجاز‎ 
observations will be reported > 
elsewhere. >. 

in.ex,tin.guish.a.ble [inik sting gwish د‎ bal] 
(adj.) <in- + extinguish > (1509) متعدّرٌ‎ 
إطفاؤه؛ متعذدّرٌ إخماده.‎ 

in ex.tre.mis [in ik strëê mis] (adv.) <L. = 
on the outer edges, at the uttermost 
في النزع الأخير؛ على عتبة (1530) <اتممذ!‎ 
المرت.‎ 

in.ex.tri.ca.ble [in وعلة‎ tra دعا‎ bal] (adj.) 
<in- + exıricable > (15c) لا سيل إلى‎ )١( 
<an ~ 20226< الخلاص أو الخروج منه‎ 
> 22 ~ 1201): «أ» لا يمك أو يُحَلَ أو ينفصم‎ )۲( 
. > - لإألمنا -. دب معَقّد < ورعأوء0‎ < 

in.fal.li,bil.i.ty [in 1515 bilî tî] (7.J) > in- +‏ 
العيصمة: التنرّه عن الخطأ. fallibility>‏ 
ويخاصة: الاعتقاد بأن الباباء بوصفه رأس الكنيسة 
الكاثوليكيةء معصوم عن الخطأ في كل ما يتصل 
بشؤون الإيمان (كن). 

in.fal.li.ble (in fala bal] (adj.) <in- + 
fallible > (15c) معصوم؛ لا يُخطىء؟؛‎ )١( 
ناجم ؛‎ )۲( > ~ marksmen > مره عن الخطأ‎ 
. <an ~ remedy > موکد النجاح‎ 

in.fa.mous [in f mas] (adj.) < Medieval L. 
infamosus, from L. infamis: in- + fama 
fame > (14c)  <an ~ سبّىء المع‎ )١( 
رآ (۲) شائن؛ مورت أو جالبٌ لسوء السمعة‎ < 
> 32 مدان بجريمة شائنة‎ 0) < ~ conduct > 
~ person >. 

in.fa.my [info mi] (n.) pl. -mies <L. 
infamia, from infamis infamous > 
)15©( عار؛ شتار؛ سوء سمعة (۲) سلو‎ )١( 
المخِزي:‎ )٤( شرّير أو لاأخلاقي (۳) عمل شائن‎ 
فقدان المرء اعتباره أو حقوقه المدنية نتيجة لإدانته‎ 
. بجرم شائن‎ 

in.fan.cy [in fon si] (n./ pl. -cies (14c) 
طفولة (۲) بداءة؛ مستَهَل؛ المرحلة الأولى‎ )١( 
من نشوء شيء أو نمرّءِ (۳) القصور؛ سِنَّ القصور‎ 
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resistance to change of direction > .‏ ~ < 
الترجيه (1948 inertial guidance (/ı.) (ca.‏ 
العَطاليَ؟ التوجيه القّصوريّ: توجيه الطائرةء 
أو السفينة الفضائيةء بوسائل ضبط متَضْمْنةٍ فيها 
تعمل على نحو آل وتستجيب للقوى العَطالية 

أو القصورية. تدعى أيضاً: الملاحة العطالية. 
inertial navigation (.) = intertial guidance.‏ 
in.es.cap.a.ble [in ës kã’ pa bal] (adj.) > in-‏ 

+ escapable > (1792) 

عون < in.es.sen.tial [ini sën shal] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ غير ذي جرهر أو (1677) </e۸114ءوع‏ + 
كينونة (۲) غير جوهري 8 )٣(‏ شيء غير جوهري . 

in.es.ti.ma.ble [in ës ta ma bal] (adj.) > in- 
+ estimable > (14C) متعذرٌ تقديره‎ )١( 
أو إحصاؤزه (۲) نفي جداً؛ لا يُتَمُن.‎ 

in.ev.i.ta.ble [in ëv2 ta bal] (adj.) <in- + 
evitable > (14c) . محتوم ؛ متعلّة اجتنابه‎ 
synonyms: aroidless, definite, destined, : مر أدفات‎ 


لا مفْر منه. 


inescapable, necessary’, sure, unavoidable. 
antonyms: avoidable, contingent, doubıf ul, : أضداد‎ 
indeterminate, questionable. 

in.ex.act [in’ig zãkt’] (adj.) <in- + 
exacl> (Ca. 1828( غير صحیح؛ غير‎ )۱( 
مضبوط (۲) غير دقيق.‎ 

in.ex.act.i.tude [in’ig zãk ta 5650 In’ig 
zãk' ta (yOOd’] (n.) > in- + exactitude > 
عدم صحة أو ضبط (7) عدم دقة.‎ )١( 

in ex.cel.sis [in ik sëlsîs] (adv.) <L. = in 
the highest degree > (1602) إلى أبعد مدى؛‎ 
إلى أعلى درجة.‎ 

in.ex.cus.a.ble [in ik skyö55’ za bal] (adj.) 
<in- + excusable > (15c) ذو اغغارًه؟؛‎ 
متعذرٌ تبريره.‎ 

in.ex.haust.i.ble [in’ijg zös’ta bol] (adj.) 
<in- + exhaustible > (1601) لا يضب‎ )١( 
. أو یمد (۲) لا يتعب أو یکل‎ 
—in.ex.haust.i.bil.i.ty (n. ) 

in.ex.is.tence [in’ig zis’ tans] (n.) <in- + 
existence > (ca. 1623( العَدّم؛ اللارجود.‎ 

in.ex.is.tent [in Ig 215 tent] (adj.) <in- + 
ع×İ5 غير ذي وجود؛ غير موجود. (1646) < ۸1ع‎ 

ra bal] (adj.) > in- +‏ دو عاة in.ex.o.ra.ble [in‏ 
عنيد ؛ متصلّب ؟ متعدَّدٌ )1553( exorable>‏ 
إقناعه أو استعطافه؛ لا يرحم. 
—in.ex.o.ra.bil.i.ty (n.)‏ 

in.ex.pe.di.ent [inik “قم‎ di ant] (adj.) < in- 
+ expedien! > (1608) غير ملائم (۲) غير‎ )۱( 
—in.ex.pe.di.ence (r. ) 
—jn.ex.pe.di.en.cy (./ 

in.ex.pen.sive [inik spën sîv] (adj.) < in- + 
expensive > رخيص؛ غير غال.‎ 

in.ex.pe.ri.ence [inik spër’Î ans] (7.J) > in- 
+ experience > (1598) الغُرارة: قلة التجربة‎ 
أو التمرّس.‎ 

in.ex.pe.ri.enced [inik spëêr’ i onst] (adj.) 
<in- + experiencedl>  .ةبرجتلا غْرَّ : قليل‎ 

غير (15c)‏ (.04ه) in.ex.pert [in’ik spûrt’]‏ 
خبير؟ غير حادق . 

in.ex.pi.a.ble [in “عاة‎ spi o bol] (adj.) > 1. 
inexpiabilis: in- + expiare to expiate > 
)150(  >هه متعذّرٌ اتكفير عنه؛ لا يُعْتَفْر ~ہ‎ 
crime; an ~ offense >. 

in.ex.plain.a.ble [inik splã’ na bol] (adj.) 


ineloquent 


§ (۳) عديم الجدارة: شخص غير جدير بأن يُختار 
خطياً أو زوجاً أو عضوا في فريق رياضي إلخ . 

in.el.o.quent [in ë1 2 kwant] (adj.) > in- + 
eloquent > (1530) غير فصيح؛ غير بليغ.‎ 

in.e.luc.ta.ble [in’i lük’ to bal] (adj.) <L. 
inclutabilis: in- + eluctari to surmount > 
متعذّرٌ اجتنابةُ أو تغييره أو مقاومته (1623 .ه)‎ 
< ~ facts of human existence > . 

in.e.lud.i.ble [in i lo0 da bal] ( adj.) <from 
in- + elude> (1662) . لا مم منه‎ 

in.e.nar.ra.ble [in i دعقم‎ bal] (adj.) <L. 
inenarrabilis: in- + enarrare to explain 

in detail> (15c) = indescribable. 

in.ept [in ëpt’] (adj.) <F. inepte, from L. 
ineptus: in- + aptus ap > (1542) غير‎ )١( 
ملائم؛ في غير محله (۲) أحمق؛ سخيف‎ 
>28 غير كنز أو بارع‎ )۴( > ~ remarks < 
—in.ept.ly (adv.)  ~ farmer>. 
—in.ept.ness; in.ep.ti.tude (r. 

in.e.qual.i.ty [in i kwöl’a tî] (n.) <in- +‏ 
)١(‏ تفاوت؛ تباین؛ لاتساو. equality > (15c)‏ 
مثل : «أ» عدم استواء [في سطح شيء]. «ب» تفاوت 
اجتماعي. «ج» ظلم؛ تحيّز. ده لاتكافز في 
التوزيع أو الفُرّص . «ه» تقلّب [في الأحوال الجوية 
إلخ.]. «و» عدم أهليّة أو صلاحيّة لمنصب 
أو غرض (5) المتباينة: الوضع الال على أن 
إحدى كمَّيتين أكبرٌ أو أصغر من الأخرى (ر). 

بادئة معناها: «أ» متفاوت؛ inequi- [in êk wa]‏ 
غير متساو. «ب» على نحو متفارت 
inequivalve > .‏ > 

in.eq.ui.ta.ble [in ëk wa ta bal] (adj.) < in- + 
equiا)bا جائر؛ ظالم ؛ غير مُنْصف. (1667) < ع‎ 

in.eq.ui.ty [in ëk wa tI] (n.) <in- + 
equity > (1556) . جور؛ ظلم؛ لاإنصاف‎ 

in.eq.ui.valve [in 6” kwa valv] (adj.) > inequi- 
+ متفاوت المصراعين: (1776) <ع/0/ا‎ 
ذو مصراعين مضاوتين حجماً وشكلا [صفة لبعض‎ 
الرخويات].‎ 

in.e.rad.i.ca.ble [in i دعا د30‎ bal] (adj.) 
<in- + eradicable> (1818) E 
. استتصاله‎ 

in.er.ran.cy [in ërُ on sS] (n.) <in- + 
errancر‎ < )1818( العِصّمة: التنرّه عن الخطاً.‎ 

in.er.rant [in ërً ant] ( adj.) <in- + errant > 
)1837( معصوم : مره عن الخطأ.‎ 

in.ert [în ûrt] (adj.) > L. iners (stem inert-) 
inactive, unskilled > (1647) جامد؛ غير‎ )١( 
مزود بالقدرة على الحركة؛ ذو عطالة أو قصور ذاتي‎ 
(؟) کسول؛ بطيء‎ >Matter 15 -.< 
غير فعال: عاجز‎ )۴( > ~ bureaucraاs‎ < 
<an ~ drug> عن إحداث الأثر المطلوب‎ 
خامل: فاقد النشاط الكيميائي أو البيولوجي.‎ )٤( 

الغاز الخامل: غاز فاقد (1902) (.71) كga inert‏ 
النشاطء كيميائياء فهو لا يُثير أيّ تفاعل مع الأجسام 
التي يقصل بها . 

in.er.tia [in ûr’ sha] (.م)‎ > New L., from L. 
= lack of skill> (1713) العطالة؛‎ (1) 
القّصور الذاتي؛ قوة الاستمرار: خاصية في الجسم‎ 
الاكن تجعله يقارم محاولة تحريكه. وفي الجسم‎ 
المتحرك تجعله يقاوم محاولة تغيير سرعته أو‎ 
اتجاهه (فز) (۲) جمود؛ كسّل.‎ 

عطاليّ؛ قُصوري : in.er.tial [in ûr’ shal] (adj.)‏ 
منسوب إلى العّطالة أو القصور الذاتي 


infinite 
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infant 
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شخص أدنى من غيره متزلة أو مقاماً W458‏ > 
<ى- of his social‏ 0150215111 (۷) حرف 
أو رقم سفليّ. 

الدونئة : (.م) in.fe.ri.or.i.ty [in fër’î ör’î tî]‏ 
كون الشيء دون غيره درجة أو منزلة أو قيمة. 

عقدة النقص؛ (1922) ).1/( inferiority complex‏ 
مركب الدونية: حالة عُصابية تنشأ عن شعور المرء 
بقصوره الحقيقي أو الوهمي بالنسبة إلى سائر أفراد 
المجتمم . 

in.fer.nal [in fûr’ nal] (adj.) > 7/10. Eng., 
from Mid. F., from Late L. infernalis, 
from infernus hell > (14c) جهتمى‎ )١( 
شيطان (۳) لعين.‎ )١( 

infernal machine (r.) )1810( الآلة‎ )١( 
الجهئمية: آلة مُعَدَة بطريقة شيطانية بحيث تنفجر‎ 
وتقضي على الأنفس والممتلكات (؟) قنبلة‎ 
. مخيوءة‎ 

in.fer.no [in fûr nö] ر.م)‎ pl. -nos > It., hell, 
from Late L. infernus> (1834) 
الجحيم؛ جهنم (؟) حرارة شديدة.‎ )١( 

بادئة معناها: (أ» في الجهة infero- (in f ö5]‏ 
السفلى. «ب» سَفليَ و... 

in.fer.tile [in fûr’ til] (adj.) > in- + fertile> 
)1597( )۲( > - 5011< مجدب؛ ماحل‎ )١( 
. > ~ ©88< غير مخصب‎ 

in.fer.til.i.ty [in’for tilî tî] (”.) الجَنّب؛‎ 
المُحول؛ عدم الخصوبة.‎ 

in.fest [in fëst’] ."م‎ <Mid. F. infester, 
from L. infestare, from infestus hos- 
<عانا‎ )15٥( يبتلي: يزعج أو يقلق كثيراً‎ )١( 
> 120111162115 بحضوره المتواصل أو بكثرة عدده‎ 
4م () يغزو باستمرار‎ with robbers > 
. > Fleas ~ dogs. > ويأعداد كبيرة‎ 

in.fi.del [info dal] (n. adj.) <Mid. F. 
infidele, from Late L. infidelis unbeliev- 
188 < )15©( اللانصرانيَّ: غير النصرانيّ‎ )١( 
أو المقاوم للنصرانية (۲) الكافر: غير المؤمن بالنسبة‎ 
: الشكوكي‎ )٤( إلى دين معيّن (۳) الملحد؛ المعطل‎ 
لانصرانيّ: غير‎ )٥( 8 المنكر شيئاً معيّنا أو مقرّراً‎ 
نصرانى؛ مقاوم للنصرانية (1) «أ» كافر؛ ملجد.‎ 
. (ب) كفريّ‎ 

in.fi.del.i.ty [info dëlٌ a tU] (n.) pl. -ties 
<in- + Jfidelity> (15c) كفر+ إلحاد‎ )( 
«أ» خيانة عهدٍ أو التزام أخلاقي. «ب» خيانة‎ )۲( 
1 زوجية.‎ 

(1) الحقل (1867 in.field [in 7 18147[ (/ı.) (ca.‏ 
الداخليَّ: حقل قرب بيت ريفيّ (۲) الميدان: رقعة 
الأرض المطوّقة بمضمار العَدُو در السباق إلخ . 

in.fight.ing [in ’ fî’ t1nع[‎ )/7.( )1816( ملاكمة‎ )١( 
تلاحمية ؛ شجار تلاحميّ [يكون فيه کل من الفريقين‎ 
المتازعين على مقربة شديدة من الآخر] () ملاكمة‎ 
وحشية؛ شجار وحشي (۳) الصراع الداخليَّ: صراع‎ 
بين أعضاء جماعة أو مؤسة ماء أو بين مؤسسات‎ 
متتافة» يحاط بستار من الكتمان عادة.‎ 

in.fil.trate [in ا لاا‎ -trat.ed; 
-trat.ing <in- (in) + filtrate > و‎ 
يُرَشْح [سائلا من السوائل] (۲) يُسَلّل [الجند‎ )١( 
فرداً فر دا او بمجموعات صغيرة خلال ثغرات في‎ 
خطوط العدو] × (۳) يرتشح؛ يتخلل؛ رّب‎ 
يلل (جن).‎ (0 

(۱) ترشيح؛ in.fil.tra. tion [in’fil trã shan] (n.‏ 
ا تریب (۲) ارتشاح ؛ تخثّل؛ تساب 
(5) الراشح؛ الرَّضِيْح )٤(‏ تلل (جن). 

in.fi.nite [info nit] (adj.; n.) > Mid. Eng. 
infinit, from Old F., from L. infînitus: in- 


متم + عميد. 

in.fea.si.ble [in fe za bal] (adj.) <in- + 
غير قابل للتطبيق؛ متعدّر (1533) <ماطنعهمل‎ 
. التتفيذ‎ 

in.fect [in fekt’] .م‎ < Mid. Eng. infecten, 
from L. inficere (past part. infectus ) to 
work in dye. taint> (14c) يلوؤث‎ )١( 
[بالجرائيم أو البكتيريا] (؟) «أ2 يُعْدِي [بمرض].‎ 
«ب» يصيب أو يغزو [الميكروبٌ] شخصاً أو عضواً‎ 
. > ~ed with greediness> «أ» )قد‎ (¥) 
< Her courage ~ed «ب» يعدِي [مجازياً]‎ 
others. >. 

الكومبيوتر الملؤث: ( 
كومبيوتر يتضمن برنامجا ذا فيروس (را. 5 ۶ل۲٣]ً۷).‏ 
in.fec.tion [in fëk’ shan] (n.) (14c) « )١(‏ 
تلويث؟ تلوث:. «ب» إفاد؛ فساد. «ج» الإنتان ؛ 
الخمج: غزو المتعضيات المجهرية الطفيليّة 
الجسمّء سواء أصيب الجسم ببب من ذلك 
بمرض ما آم لم يصب (۲) «أ» إعداء [بمرض]. 
«ب» عدوى (۳) «آ» إصابة. «ب» مرض معْدٍ 
)٤(‏ ميكروب مُعْدٍ إلخ. (5) إعداء الآخرين مجازياً 
[بجعلهم يحذون حذو المرء في عواطفه أو صفاته من 

طريق الاحتكاك أو الاقتداء]. 
in.fec.tious [in fëk’shas] (adj.) (1542)‏ 
)١(‏ مَعْدِ: «أ» مبب للعدوى. «ب» منتقل 
بالعدوى (۲) مُمْيِد؛ ملرّث (۳) مُعْدِ:ْ ممكنٌ به 
أو نشره بهولة Her enthusiasm‏ > 
was ~.>.‏ 
infectious jaundice (.) = Weil’s disease.‏ 
infectious mononucleosis (7.) (1920) =‏ 
glandular fever.‏ 
in.fec.tive [in fëk’ tiv] (adj.) (14c) =‏ 
infectious.‏ 
in.fe.lic.i.tous (in’fo lis’? tas] (adj.) > in- +‏ 
(۱) غير مناسب أو موفّق؛ (1833) < كدرمانءناءل 
في غير محلّه > remark‏ ~ 22 > (7) فيه علة 
أو نقص < 0950656111828 ~ > . 
in.fe.lic.i.ty [in’fe lisa ti] (n.) pl. -ties > in-‏ 
)١(‏ اللامناسبيّة: كون (1617) felicity>‏ + 
الشيء غير مناسب أو غير موفق (۲) ملاحظة غير 
موفقة؛ شيء غير مناسب إلخ. (9؟) سوء حظ 
)٤(‏ حزن؛ شقاء. 
in.fer [in fûr’] (vt.; i.), -ferred; -fer.ring‏ 
F. inferer, from L. inferre to‏ 010 > 
bring in, introduce, deduce> (1529)‏ 
(۱) يتدل؛ يستحج (۲) يخمن ؛ يحدس ؟ يحزر (ع) 
(۳( يظهر ؛ يدل على )٤(‏ يلمع؛ يلمح إلى × 
(6) يم يَعْقِدَ استدلالات . 
in.fer.ence [in for ans] (n.) ` 1594(‏ 
)١(‏ الاستدلال؛ الاستتتاج (مق) (۲) ما يُسَتَدَلَ عليه 
أو يستََّج: استدلال؛ استحاج <made rash‏ 


infected computer )7:.( 


. حم بم 
(adj.) (1657)‏ [احطوتمةء in.fer.en.tial [in’fo‏ 
استدلاليّ ؛ استحاجي . 


in.fe.ri.or [in ferî or] (adj.; n.) <Mid. 
Eng., from L. inferior, comparative of 
كبامرعلارة‎ |٥wW < )15c( آسغل؛ سفلیَ؛ آدنی‎ )١( 

rock strata <‏ ~ہ > (۲) «آ٭ أدنى درجة أو منزلة 
من <A major is ~ to a colonel.>‏ . 
«ب» وضيم > <a member of an ~ caste‏ 
(۴) رديء؛ من نوع رديء < 573280 ~ <an‏ 
)٤(‏ «أ» دون؛ أقل شأناً أو قيمة 2510675م > 
to his brother >‏ ~~ اseصhi.‏ «دب» ثانوي؛ 

غير بارع < 710112156 > 32> (0) سفليّ: واقع 
تحت حرف أو رقم آخر 8 (1) المرؤوس؛ التايع : 


[ما دون الحادية والعشرين من العمر]. 

in.fant [in font] 7 adj.) < Mid. Eng. 
enfaunt, from Old F. enfant, from L. 
infans (one) unable to speak > (14c) 


)١(‏ طفل (۲) القاصر: شخص لم يبلغ الحادية 
والعشرين من العمر § (”) للأطفال (5) ناشىء : 
في مراحل النمو الأولى > indus(ry‏ ~ 28 > 
)٥(‏ طفليّ : ذو علاقة بالأطفال. 
(n.) <Sp., fem. of‏ ع in.fan.ta [in‏ 
الأميرة: ابنة ملك (1601) > 1012216 infante‏ 
إسباني أو برتغالي . 
in.fan.te [in fan’ tã] (n.) < Sp., infant, from‏ 
الأمير : أيّ من أبناء (1555( > L. infans infant‏ 
ملك إسباني أو برتغالي باستثناء ولي العهد. 
in.fan.ti.cide [in fan’ ta sîd’] (n.) < Late L.‏ 
infanticidium, from L. infant-, infans‏ 
(infant) + -i- + cidiunı -cide > (1656)‏ 
)١(‏ فل الوليد: تل المولود أو تركة يموت. 
وتوسعاً: «أ» قتلّ الجنين بالإجهاض. «ب» قتل 
الوليد أثناء الوضع . «ج؛ قتل الأولاد قبل سن البلوغ 
(۲) قاتل الوليد؛ قاتل الطفل . 
in.fan.tile [in fon tîl’; In’ fon til] (adj. )‏ 
)١(‏ طِفْلىَ؛ طفولىت < ءeءھعءزل‏ - > (1696) 
(۲) صبياني < اطا ~ > (۴) ناشىء: في 
مراحل نشوته الأولى . 
شلل الأطفال (1843) ).7/( infantile paralysis‏ 
)ر|. .(poliomyelitis‏ 
in.fan.ti.lism [in fãn’ to liz’am] (n.) (1895)‏ 
)١(‏ الطفالة : الاحضاظ بخصائص الطفولة الجمانية 
أو العقلية أو العاطفية إلى ما بعد سنّ البلوغ. 
وبخاصة: القّصاعة؛ إبطاء الشباب؛ تأخر اليلوغ 
(؟) عمل صبياني 
in.fan.til.ize [in fan tî’lîz’] (vı.), -ized;‏ 
يطفل : «أ» يجعله أو يُقيه طفلاً. (1943) 12.128- 
«ب» يعامله معاملة الأطفال. 
tin) (adj.)‏ ا in.fan.tine [in fon tîn’;‏ 
infantile.‏ = )1603( 
in.fan.try [in fen trî] (7.) pl. -tries <F.‏ 
infanterie, from old It. infanteria, from‏ 
infante youth, foot soldier, from L.‏ 
المشاة؟؛ جتد )1579( infans infanlt>‏ 
لمُشاة: القوات المقاتلة راجلة: أي على الأقدامء 
برغم أنها قد تحمل إلى ميدان القتال على صهوات 
الجياد أو متون السفن والطائرات وغيرها (۲) كتية 
مشاة. 
in.fan.try.man [in fon trî man] (.) pl. -men‏ 
جنديّ مشاة؛؟ )1883( <infantiry + man>‏ 
جندي من المشاة. 
روضة الأطفال: مدرمة (1824) ).7/( infant school‏ 
لتنشئة الأطفال في ما 
الف 
infarct [in farkt’] )7.( > L. infarctus, past‏ 
part. of infarcire to stuff> (1873)‏ 
الاحتشاء؛ الشداد: موت الأنسجة موضعياً نتيجة 
لانسداد مجرى الدم الشرياني (ط). 
in.farc.tion [In fark shan] (ı.) = infarct.‏ 
in.fare [in far] (n.J) <Mid. Eng. infer,‏ 
from Old Eng. infer entrance > (14c)‏ 
اروت حملة أو مأدبة تقام على شرف عروسين . 
in.fat.u.ate adj. in fãch’öÖ it, in fãch ö6‏ 
ãt’] (adj.; v1.), -at.ed‏ هن ãt’; v. In fãch’‏ 
-at.ing > L. infatuare: in- JE +‏ 
)١(‏ مفتون؛ متيّم Jatuus fatuous> (15c)‏ 
65( يخْبّل (۳) يفين؟ يتيّم . 
مفتون؛ (.ز4») [3650 هه [in fãch‏ 1ن خم كيسة 
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نقطة الانعمطاف ؛ )1721 inflection point /7./ (ca.‏ 
نقعلة الانقلاب: نقطة على منحنٍ يتبدّل عندها 
انحناؤة من مُفَعْر إلى محدّب والعكس بالعكس (ر). 

in. flexed [in flëkst’] (adj.) <from L. 
inflexus, past part. of inflectere tO 
bend, inflect> (1661) منكرس: مَلْرِيَ‎ 
أو مُنْتِيَ أو منعطف إلى أدنى أو نحو الباطن‎ 
> ~ leaves>.. 

in.flex.i.ble [in flëk’sa bal] (adj.) <in- + 
Jlexible > (14c) <an ~ will > عنيد‎ )١( 
> 28 ~ صلب؛ لا يثني؛ غير قابل لني‎ )۲( 
> The law is جامد؛ متعذّرٌ تغييرُهُ‎ )۳( 00 < 
~n.>. 

in.flex.ion [in flëk’ shan] (n.) chiefly Brit. 

= inflection. 

in.flict [in flikt’] (vr.) <L. inflictus, past 
part. of infligere to strike> (1566) 
«آ» يوجّه؛ يدد [ضرية]. «ب» بزل به‎ )١( 
1 عقوبة إلخ. (۲) يبتلي؛ يصيب ب.‎ 

in.flic.tion [in flik’ shan] ).( )1534( توجيه‎ )١( 
ضرية؛ إنزال عقوبة (۲) ضرية؛ بلاء (7) عقوية.‎ 

جؤي؛ طيراني: )1944( in-flight [in’ fît] (adj.)‏ 
مُنْجَرْ أو مقدم أو معروض في أثناء الطيران أو خلال 
رحلة جرية < 1210116 ~ 211 > . 


in.flo.res.cence [in fl 
rës’ ans] (n.) > New i 
L. inflorescentia, 
from Late L. inf/lor- 
escent-, inflorescens., E 0 
pres. part. of in/lor- 
١ 
RV 


escere to begin to 
(ypes of inflorescence 


bloom > (ca. 1760) 

)١(‏ الازهرار: (أ» كيفية 

اتنظام الزهرات على غصن 
أو ساق. «ب» الجزء الم اليه «ج» عنقود 
زهريّ. وأحيانا: زهرة مُفْرّدة (۲) الإزهار: تفتح 
الأزهار. 

in.flo.res.cent [in’flö rës ont] (adj.)  .رِهدُم‎ 

in.flow [in f|ö’] (.) )1839( تَدَفْق [نحو‎ )١( 
الداخل] (۲) دَقْقٌ [نحو الداخل].‎ 

in.flu.ence [in 106 ans] (.; vt.), -enced; 
-enc.ing < Mid. Eng.. from Old F., 
from Medieval L. influentia = a flow- 
القیض : «أ» سائل أثيري كان (ع14) < 18 عم‎ )١( 
القدماء يعتقدون أنه يفيض من النجوم ويؤثّر في‎ 
أقعال الناس وأقدارهم. «ب» فيض من قوة خفيّة‎ 
زعم أنها منبثقة من النجوم (؟) «أ4» نفوذ؛ تأثير.‎ 
«ب» تدخل غير مشروع يقوم به شخص لدی سلطة‎ 
ما التماساً لكسب شخصي (7) سطوة؛ سلطة‎ 
> Heredity and عامل مؤثر‎ )€( 
environment are ~s on character. > 
شخص ذو نفوذ (1) الحت؛ التأثير (را.‎ )٥( 
. يزثر في‎ )۷( § )inductioص‎ 5 

in.flu.ent [in 2100 ont] (24j.) )15©( متدفق‎ 
[نحو الداخل].‎ 

in.flu.enê [in flöoo 5t] رافد؛ (1859) (.م)‎ )١( 
َي () دف [إلى خرّان إلخ .] (۳) المؤئّر: عامل‎ 
مؤثر في توازن بيئة حيوانية أو نباتية أو في‎ 
استقرارها.‎ 

in.flu.en.tial" [in’‘floo ën‘shol] (adj.) (1570)‏ 
(۱) مُوَثْر (۲) متنفذ: ذو سلطة أو نفوذ. 

in.flu.en.tial [in’flöo ën shal] (n.) (1831)‏ 
المتنفذ: شخص يتمتع بلطة أو نفوذ كبيرين . 


)01( يُشْمِله يضرم النار في (۲) «أ8 يُلهب؛ يثير. 
ب٤‏ يوج جَج؛ يُذُكي )٣(‏ يَهيج؛ اوت 
التهابا ا الجم] × (5) يشتعل 
() يهتاج ؛ يُنضب (۷) يلتهب [النسيج الجسدي]؛ 
يصاب بالتهاب . 

in.flam.ma.bil.i.ty [in fam’? bil’ tî] ر.م)‎ 
اللهوبية: سرعةٌ الالتهاب.‎ 

in.flam.ma.ble [in fama bal] (adj. n.) 
<F., from Medieval L. inflanıntabilis, 
from L. inf/lanımarc to inflame > (1605) 
لهرب: سريم الالتهاب (۲) سريع الاهتياج‎ )١( 
. أو الغفب 5 (۳) الّهوبة : مادة سريعة الالتهاب‎ 

in.flam.ma.tion [in’flo قم‎ shan] (n.) (15c) 
«أ» إشعال؛ تأجيج. «ب» اشتعال؛ تاجج‎ )١( 
الالتهاب: «أ» احتراق الموادٌ القابلة‎ )۲( 
للاشتعال (فز). «ب» استجابة الجم» موضعياآء‎ 
ليجات عة عن عوامل كيميائية أو طبيعية» أو عن‎ 

بعض الجراثيم (ط). 

in.flam.ma.to.ry [in flãm’a tör’T] (adj.) 
)1711( مُلهب؛ مثير (۲) شَكَّبِيَ: مثيرٌ‎ )١( 
للفرضى أو العصيان () التهابيَ (مض).‎ 

قابل (1878) (./00) [ادط in.flat.a.ble [in flat‏ 
للنفخ أو الازدهاء أو التضخيم . 

in.flate [in flat’] (vr.; i.), -flat.ed; -flat.ing 
< L. inflare to blow into > (14c) ينفخ ؟‎ )۱( 
يملا بالهواء (۲) يزدهيه؛ يملاه ابتهاجاً أو غروراً‎ 
. يضخم [إلى حدّ غير سويّ] × (5) «آ» يتفخ‎ )۳( 
. «ب» يزهو. «ج) يتضخم‎ 

in.flat.ed [in 113 tid] (adj.) )1652( منفوخ+‎ )١( 
متفخ د طتان؛ مبالْعْ فيه (۳) مزهوٌ؛ مغرور‎ 
. مضحم ؛ متضخم‎ )€( 

(۱) نفخ؟ in. fla. tion [in flã shan] (n.) (14c)‏ 
و (۲( غرور؛ ادّعاء فارغ (۳( ch»‏ التضحُم ؛ 
التضخم المالي : ازدياد في حجم العملة المتداولة 
لا تصاحبه زيادة ممائلة في حجم الإنتاج مما يؤدّي 
إلى ضعف في قوة العملة الشرائية . «ب» ارتفاع كبير 
في الاسعار ناشىء عن التضحُم المالي (اد) . 

in.fla.tion.ar.y [in fla’ sho nër’I] (adj.) 
)1920( تضحميَ: منسوب إلى التضحُم أو مسبّب‎ 
له أو میم به (اد).‎ 

in.fla.tion.ism [in ة1)‎ sha niz’om] (n.) 
)1919( التضحُميّة: ا إلى التضحّحم‎ 
الاقتصادي أو تأييد هذا التضخم (اد).‎ 

in.fla.tion.ist [in flã ‘shan ist] (n. J) : التضخمي‎ 
المؤيد للتضحُم الاقتصادي.‎ 

in.flect [in flëkt’] (vr.; i.) <Mid. Eng. 
inflecten, from L. inflectere (o bend > 
ِي ؛ يلوي؛ يعغطِف (۲) يصرّف (ح150)‎ )۱( 
× فعلاً (ل) (۳) يغيّر مقام أو درجة الصوت (مو)‎ 
يتصرّف [الفعل].‎ )٤( 

in.flec.tion [in flëk shan] (n.) (1531)‏ 
)١(‏ «أ» تَني؛ لَىَ؛ غَطف. «ب» انثناء؛ التواء؛ 
انعطاف (۲) تغيّر في مقام الصوت أو ارتفاعه (مو) 
(۳) «أ» تصريف (ل). «ب» بادئة أو لاحقة أو حرف 
من حروف الزيادة. ج“ علم الصرف. 
)٤(‏ الانعطاف؛ الانقلاب: تبدّل في انحناء القوس 
أو المنحني يجعله مقعّراً بعد أن كان محدّباً والعكس 
بالعكس (ر) (0) نقطة الانعطاف؛ نقطة الانقلاب 
)ر|. .(inflection point‏ 

sho nol] (adj.) (1832)‏ عا in.flec.tion.al [in‏ 
تصريفي : «أ» منسوب إلى التصريف أو ذو علاقة به 
>an ~ suffix <‏ . «ب» متميّز بالتصريف. 
languages >.‏ ~ < 


(۱) مطلق ؛ غير محدود finitus finile > (14C)‏ + 
)١( >the ~ wisdom of God >‏ لامتتاو؛ 
لانهائي [وبخاصة في الرياضيات] (7) «أ» ضخم إلى 
أبعد الحدود > <atruth of ~ importance‏ . 
«ب» لا ينضب؛ لا ينفد 5 )٤(‏ ٠أ»‏ شيء غير محدود 
أو لانهاني. «ب» لانهاية )٥(‏ عدد لا يُخصَى 
of possibilities > .‏ ~ 30 > 
المتسلسلة اللانهائية: مجموعة )./( infinite SerieS‏ 

من الحدود متتالية تتعاقب حدودها وَفْنَ نظام معيّن 
من غير أن تنتهي هذه الحدود أبداً مهما تضاءلت 


فيمتها (ر). 
in.fin.i.tes.i.mal [in’‘fin 5 tës 2 mal] (adj.:n.)‏ 
infinitesimus = infinite in‏ سآ <New‏ 


ran) <> )1706( دقيق أو صغير إلى أبعد‎ )١( 
<the ~ vessels of the nervous الحدود‎ 
متناهي الصّغْر؛ لانهائيّ الصَغْر (ر)‎ )۲( 5516111 < 
المتناهي الصَمْر: كمّية تقل قيمتها عن أية‎ )26 
قيمة معلومة ولكنها لا تبلغ الصّفْر أبدا (ر).‎ 

حاب )1801( ).7( infinitesimal calculus‏ 
المتناهيات في الصّغر: حساب التفاضل والتكامل 
[باعتبار أنه يعتمد على حساب الكميات المتناهية 
في الصّغر واللانهائية في العدد]. 

مُصدري: tî val] (adj.)‏ د in.fin.i.ti.val [in’fin‏ 
ذو علاقة بصيغة المصدر (ل). 

in.fîin.i.tive [in fin’ د‎ tiv] (n.; adj.) < Late 
L. infinitivus = unlimited > ةin‎ (1) 
المَصْدّر: الصيغة الدالة على مَصّدر الفعل وتسبقها‎ 
)0 عادةٌء في الإنكليزية < مثل 10 ;)اس‎ »0 
مَصَدريٌ (ل).‎ )۲( § > spend 

in.fîn.i.tude [in finî tod’; in fin’! tyo55d’] 
(n.) (1641) اللاتناهي؛ عدم التناهي‎ )١( 
اللامتناهي: شيء لامتناه (”) العدد‎ (۲( 
. اللامتناهي ؟ الكمية اللامتناهية‎ 

in.fîn.i.ty [in fin’? tî] (n.) (14c) اللاتناهي ؛‎ )١( 
عدم التناهي (۲) اللامحدودية: كون الشيء غيرَ‎ 
محدود (7) العدد اللامتناهي؛ الكمية اللامتناهية:‎ 
>31 عدد ضخم جداً إلى حد يكاد يكون غير متناو‎ 
اللانهاية: مفهوم رياضيّ يدل‎ )٤( -- 01 512:5 < 
على وجود كمّية أعظم أو أكبر من أية كمية‎ 
متناهية (ر).‎ 

in.firm [in fûrm’] (adj.) <in- + firm> 
)146( عاجز؛ واهن [ويخاصة يسبب‎ )١( 
الشيخوخة] (۲) متردّد؛ غير حازم (۳) متقلقل؛‎ 
غير مستقرٌ.‎ 

in.fir.ma.ry [in fûr’ mo rî] (n.) .ام‎ -ries (15c) 
المَفْمَّى: حجرة أو بناية مخصصة للعناية بالمرضى‎ 
أو المصابين بحادث ماء وخاصّة في ملرسة‎ 
أو مؤسسة أو ملجأ.‎ 

in.fir.mi.ty [in fûr’ ma ti] .آم ر.م)‎ -ties (14c) 
عجز؛ وَهَن؛ ضعف (۲) مَرَّضص؛ سقم‎ )۱( 
نقيصة؛ عيب [في الحُلق أو السلوك].‎ )۳( 

in.fix (yv. In fiks’; n. in’ fiks’] (vt. n.) <L. 
infixus = fastened in > (15c) يُغْرز؛‎ )١( 
< ~ed the fatal spear > بُقحم؛ يٽ‎ 
)٣( يطبع أو يغرس في النفس أو الذهن‎ )۲( 
8 يوسَط؛ يُدْخِل: يزيد حرفاً في وسط الكلمة‎ 
الراصطة الداخلة : حرف مزيد في وسط كلمة.‎ 

in fla.gran.te de.lic.to [in flo gran ti di 
lik’ tö] (adv.) (1772) = flagrante 

delicto. 

in.flame [in flãm’] (vt.: i.), -flamed; 
-flam.ing <L. inflammare: in- (inten- 
sive) + Jlammare to set on fire> (14c) 
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من النوعيّ: داخل ضمن نوع 5866165 من 
د اع > categories‏ ~ < . 
in.fra.struc.ture [in fro strük’ cher] (n.)‏ 
البنية )1927( <infra- + struclure>‏ 
التحتية؛ الخفيضة: ١ه‏ الأساس الذي يقوم عليه 
نظام أو مؤسة. «ب» التجهيزات الأساسية التي 
لا يستغني عنها نظام أو موت 
in.fre.quence [in 13 kwans] (n.) <in- +‏ 
Jrequence > (1644) = infrequency.‏ 
in.fre.quen.cy [in frêٌ kwan sî] (n.) <in- +‏ 
ثرة؛ قَلّةَ حدوث . )1677( > Jrequency‏ 
in.fre.quent [In frê kwant] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ نادر؛ قليل الحدوث (1531) > Jrequen!‏ 
< 1515 ~ہ > (۲) غير نظامي؛ غير مواظب 
>a > visitor <‏ (5) متغرّق: واقع في فترات 
أو مافات متباعدة openings İn a‏ ~ > 
. < الوبت 
نامراً؛ (.64) in.fre.quent.ly [in 8 kwont li]‏ 
قليلاً < ~ $€ 0> . 
in.fringe [in frinj’] (vt. i.), -fringed;‏ 
-fring.ing <L. infringere to break‏ 
)١(‏ يخرق؛ يخالف [معاهدة (1533) <0]1 
أو عقداً] × (؟) يتهك حرمة كذا ~ Don’)‏ > 
on her privacy. >.‏ 
in.fringe.ment [in frinj mant] (n.) (1628)‏ 
حَرْق؛ مخالفة؛ انتهاك؛ تَعَد. 
lor] (adj.)‏ دب ط1ل in.fun.dib.u.lar [in’‘fün‏ 
تَمْعانيَ: قِمْعيَ الشکل؛ شبيةٌ شكلّهُ بشكل (1795) 
القمم . 
föêrm’]‏ ذا in.fun.dib.u.li.form [in‘fün dib’ ya‏ 
(adj.) <from L. infundibulunı funnel +‏ 
-form > (1752) = infundibular.‏ 
in.fun.dib.u.lum [in‘fün dib’ ya lam] (n.) pl.‏ 
القمع؛ )1799 -la [la] > L. = funnel > (ca.‏ 
القع عضو أو جزء قمعي الشكل (ت). 
in.fu.ri.ate [v. in fyöoor’T ãt’; adj. in 50 4‏ 
It] (v1.: adj.), -at.ed; -at.ing > Medieval‏ 
)١(‏ يغيظ + )1667( > L. infuriare to enrage‏ 
يَحيْق § (۲) مُغيظ ؛ مُحنَّق . 
in.fuse [in fyo00z] (v/.), -fused; -fus.ing‏ 
Mid. Eng. infusen, from Old F.‏ > 
infuser, from L. infundere (past part.‏ 
)0( يَصَتَ؛ )1526( <(12 infusus to pour‏ 
نکب (۲) «أ؛ يشرب؛ يغرس في. «ب» يُدڃل 
على؛ یسرب إلى. «ج» ينفخ في ا5ع7] 4 ~ > 
into soldiers >‏ 86 (3) ينقع . وبخاصة : 
بتقع من غير غلى لاستخراج الخواص المفيدة. 
in.fu.si.bil.i.ty [in fyO0°zZa bi bil” o tÎ] (n.) > in-‏ 
اللاانصهارية : تعذر الانصهار > Jfusibility‏ + 
أو صعوبته . 
bal] (adj.) <in- +‏ م in.fu.si.ble [in fy00‏ 
لا ينصهر؛ صعب الانصهار. (1555) < عاطاأئuار‏ 
(۱) صت؛ (ع15) (.۸) in.fu.sion [in fyYOO ‘zhan]‏ 
سکب (۲) اء إشراب؛ غرس في. «ب» إدخال؛ 
تریب . » نفخ في (۴) القع : اليه غير 
المغلي لاستخراج الخواصٌ المفيدة )٤(‏ التُقيع : 
محلول مائيّ لمادة ذوابة يخصل عليه من طريق 
القع (5) الريب : إدخال سائلٍ ما في الوريد (ط) . 
(n. pl.) <L.‏ [د In.fu.so.ri.a [in’ 5206 sör’î‏ 
التُقاعيات: found in infusions>‏ = 
متعضيات مجهرية تكثر في المياه الراكدة أو في 
التقائعم 1511051025 المشتملة على مواد 
عضوية ة (أح). 
تقاعي : ) (adj.‏ [اد s١١‏ 0 1 ل in.fu.so. ri.‏ 


المسججلة ويخاصة من طريق نظام من أنظمة 
الكومبيوتر . 
information science (.) (1960) = infor-‏ 
malics.‏ 
in.form.a.tive [in fêr ma tiv] (adj.) (1655)‏ 
مُتَقَف: مزوّد بالمعلومات أو بالمعرفة 
. < 50015 ~ > 
in.form.a.to.ry [in fêr ma tör’I] (adj.) (ca.‏ 
informative.‏ = )1879 
(۱) مُطلِع : )1549( ) in.formed [in fêrmd’] (adj.‏ 
«أ» حسن الاطلاع < 50101065 ~ > . «پ٤‏ مبنيّ 
على أساس من امتلاكِ للمعلومات ~ 28> 
opinion <‏ (۲) مثمّف؛ واسع المعرفة ~ 28 > 
person >.‏ 
الموافقة (1967 informed consent (/.) (ca.‏ 
المطلعة: موافقة المريض على الخضوع لعملية 
جراحيةء أو موافقة المرء على المشاركة في تجربة 
طبيّة. بعد إطلاعه على ما تنطوي عليه تلك العملية 
أو المشاركة. 
)01( المغلِم ؛ in. form. „er [in fêr’ mar] (n.) (14c)‏ 
المُخبر (۲) الواشي؛ المبلغ ؛ وبخاصة: المبلغ 
المحترف . 
in.fra [infra] (adv.) <L. = below,‏ 
أدناه: في الجرء (1740 beneath > (ca.‏ 
الأدنى من هذا النصّ For additional‏ < 
examples see ~.>.‏ 
بادئة معناها : «أ» تحت؛ دون infra- [in fr] < in/ra-‏ 
.red <‏ وب» ضمنّ > infraspecific‏ > . 
infractus, past‏ .مآ < in.fract [in frãkt’] (vr.)‏ 
part. of infringere to break off > (1727)‏ 
يَخرّق؟ يخالف. 
خر 2 مخالفة (.7) shan]‏ تاق in.frac.tion [in‏ 
[لمعاهدة أو قانون]. 
in.fra dig [in fro dig’] (adj.) < short for L.‏ 
infra dignitatenı beneath E 5 digni-‏ 
حاط من قُذْر قَدْر المرء ع (y>‏ 
tam]‏ “قا in.fra dig.ni.ta.tem [in fra dig’ na‏ 
(adj.) <L. = beneath one’s dignity >‏ 
حاط من قذر المرء. 
in.fra.hu.man [in’fra hyo6 man] (adj.)‏ 
)١(‏ دُريَشَريَ : )1847( > <infra- + human‏ 
دون مستوى البشر < 65)نا3]]1216 -- > (۲) مشابه 
in.fran.gi.ble [in fran’ ja bal] (adj.) > in- +‏ 
)١(‏ لا َر أو يَجَرَا )1597( > Jrangible‏ 
(۲) لا يُحْرّق أو ينتهك . 
in.fra.red [in’fra rëd’] (adj.: n.) I‏ 
)١(‏ دوأحمر؛ دون الأحمر؛ تحت (1881) < 4ع 
الأحمر: :أ» واقع تحت الطرف الأحمر من الطيف. 
«ب» متعلق ا الذوا حمر [أو الإشعاع تحت 
الأحمر] أو مخدث له أو مس خدم إياء 
therapy >‏ ~ > . «ج» حایس للإشعاع 
الدُوأحمر > photographic films‏ ~ > § 
(۲) الإشعاع الدوأحمر؛ الإشعاع تحت الأحمر: 
موجات إشعاع واقعة تحت الطرف الأحمر من 
العلئف المنظور (فز). 
infrared radiation (7.J) = infrared 2.‏ 
in.fra.son.ic [in’fro sön’îk]) (adj.) < infra-‏ 
دُوسمعيَّ؛ دون اي )1927( sonic>‏ + 
تحت السَمعيّ : : ch‏ ذو تردّد أدنى من مدى مسموعية 
الأذن البشرية. به طم و جات أو ذبذبات 
أدنى من مدى ت > أو مُحَدَتٌ بهذه الموجات 
أو الذبذبات. 
ik] (adj.)‏ )1ه in.fra.spe.cif.ic [infra spl‏ 
َ ضمتوعيّ!؛ (1939) > <infra- + specific‏ 


82.111.621. [in floo ön zد[‎ (n.) <IL,, 
influence, from Medicval L. influentia 
a flowing in (from the belief that 
epidemics were due to the influence of 
الانفْلرّنزا؛ النزلة (1743) <(25هاد عطا‎ 

الوافدة (مض). 
موسوعياً: التهاب في القناة مره 
النَنفْسيْة تصحبه حمّى وآلامٌ عضلية وأحيانا 
اضطرابات معوية. والإتفلونزا مرض مُعْدٍ 
ناشىء عن عدد من الفيروسات» وهو يتشر 
على نحو وبانيّ عادةً. أعراظة قُشَمْريرة 
مفاجحة» وصداع. وارتفاع في الحرارةء 
وبخة» وسعال. وألمٌ في جميع أنحاء 
الجسم . 

إنْفلوّنز ي in.flu.en.zal [in floo ënٌ z21] (adj.)‏ 
منسوب إلى الإلنْفْلُوَنا أو ذو علاقة بها. 

in.flax [in’flüks’] (n.) < Late L. influxus, 
from L., past part. of influcre to flow 
١< )1626( تدفق؛ دَفْقَ (۲) المَصَبّ:‎ )١( 

مَصَّبَ النهر. 
in.fo (in f5] (1913) = information.‏ 
ãin.fold [in föld’] (v1.; i.) (15c) x enfold (1)‏ 
(۲) يلتف . 

in.form [in fêrm’] (vı.; i.) > Mid. Eng. 
enfourmen, from Old F. enfourmer, 
from L. informare to give form to, 
form an idea of> (14c) «أ» يعطيه شكلاً‎ )١( 
أو جوهراً. «ب» يكوّن. «ج» ينفخ فيه حياةً أو نشاطاً‎ 

(۲) يعليم؛ يُخبر × (۳) يشي ب؛ يبلغ عن. 

ãn.for.mal [in för’ mal] (adj.) <in + 
Jormal> (1585) غير رسميّ‎ )١( 

. < ~ French > عامي‎ )١( > ~ visit> 
synonyms: conventional, cusionary, : مرادفات‎ 
easy, natural, regular, relaxed, unconventional, 

unofficial. 
antonyns: ceremonious, formal, official, : أضناد‎ 
restrained, rigid, ritualistic. 

ãn.for.mal.i.ty {in fêr mãl’a tî] (n. pl. -ties 
اللارسمية: کون الشيء غير رسميّ‎ )١( 
. اللا رّسميّ : عمل غير رسمي‎ (۲( 

in.form.ant [in fêr’ mant] (n./ )1693( 
الراوية؛ المُخبر اللغويٍّ: مَن‎ )۲( informer )١( 

يقدّم معلومات لغوية أو ثقافيّة للدراسة العلمية . 

in.for.ma pau.pe.ris [in för’ ma ةم‎ pë ris] 
(adj.; adv.) <L. = in the form of a 
pauper > (1592) : مثل رَجل فقيرء وبالتالي‎ 

مُعْفَى من رسوم المحاكمة لفقره. 


in.for.mat.ics [in’ for mãt’iks] (n.) ‘+ المعلوماتية‎ 


علم المعلومات : دراسة الطرائق المستخدمة فى نشر 
المعلرمات وحفظها والآليات التي تير هذا النشر 
والحفظ بغية تطييق التقنيات التي يقوم عليها ذلك 
كله في مختلف الميادين العلمية والإدارية والصناعية 
والتجارية والاجتماعية وغيرها. 


AES [infor mã’ shan] (n.) (14c) 


١ إعلام؛ إخيار. «ب» عِلْم؛‎ eh )١( 
«ج» معرفة (۲) «أ8 أخبار؛ أنباء. «ب»‎ 
معلومات (۳) اتهام رسميّ [صادر عن النيابة‎ 
. العامة]‎ 
information media (/1. وسائل الإعلام: (.ام‎ 
مختلف وسائل الاتصالء كالصحف والمجلات‎ 
والإذاعة والتلفزيون والأفلام السينمائيةء المعدّة‎ 
للوصول إلى أكبر عدد من الئاس والتأثير فيهم.‎ 
information retrieval (/.) )1950( استرداد‎ 
المعلومات: تقنيّات حزن واسترجاع المُطيات‎ 
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infusorian eh 


in.gur.gi.tate [in gûr ja )3:[ (+1./. -tat.ed; 
-tat.ing <L. ingurgitare: in- (in) + 
gurges (stem gurgit-J) whirlpool, 
يزدرد بِنْهَم؛ يبتلم بِشَرَهِ. (1570 .02) < وولاطج‎ 

in.hab.it [in hab î (vr. i) <Mid. F. 
enhabiter, from L. inhabitare to dwell > 
يقُطن؛ ينکن؛ يُقيم في (۲) يوجد؛ (ع14)‎ )١( 
يتواجد في؛ يَشْمْل ك‎ 

)1681( (.ه/) tan si]‏ دتطقط in.hab.it.an.cy [in‏ 
)١(‏ سكسّى؛ إقامة (۲) المأهوليّة: كون المكان 


مسكو 8 أو ماهو لا. 
tant] (n.) )15©(‏ دتطقط in.hab.it.ant [in‏ 
القاطن ؛ الساكن؛ المقيم في . 
(15c)‏ (.ه) in.hab.i.ta.tion [in hãb’2 tã’ shan]‏ 
inhabitancy.‏ = 
tid] (adj.) (15c)‏ د طقط in.hab.it.ed [in‏ 
مكون؛ مأهول؛ آهل. 


in.hal.ant [în hã 1t] (adj.; 1.) : استنشاقيّ‎ )١( 
مستعمّل في الاستنشاق 8 (۲) المَسْتَنْشّق: علاج‎ 
in.ha.la.tion [in ha lãshon] (r.) 
الاستنشاق: عملية الشهيق أو استنشاق الهواء‎ )١( 

. وما إليه (۲) المَْتَنْشَّق : علاج يستنشق‎ 
in.ha.la.tor [in ا‎ la’toer] (7.J) (1925) 
المشْهاق: جهاز يزرد الجسم بمزيج من الأكسجين‎ 
وثاني أكيد الكربون اتسهيلاً لعملية التنفس»‎ 
. ويستخدم في حالات التضمس الصنعي يخاصة‎ 
in.hale [in “اق‎ [ (vt.; i.), -haled; -hal.ing 
<L. inhalare: in- (in) + halare to 
يشهق؛ يتنشق [الهراء (1725) <عطاھعاط‎ )١( 
> 50 وما إليه] (۲) يلتهم [طعاماً] (۳) يُدَحْن‎ 
you ~?>. 
in.hal.er (in ”قط‎ lor] (/1.) )1778( المُنْتَشِى:‎ )١( 
من يتنشق الهواء (۲) المنشاق: جهاز لاستنشاق‎ 
البنج وما إليه (7) الكأس. ويخاصة: كأس شراب‎ 
. أسفلها عريض وأعلاها ضيق‎ 
in.har.mon.ic عقط م‎ mön’ Tk] (adj.) > in- 
+ harmonic > (Ca. 1828( لامتناغم : غير‎ )۱( 
. متالف النغمات (۲) متنافر‎ 
in.har.mo.ni.ous [in’ hãr mö’ ni2s] ( adj.) < in- 
+ harmonious > (1711) = inharmonic. 
in.har.mo.ny [in مقط‎ ma nî] (n.) <in- + 
harmony > (1799) تنافر ؛ لاتاغم ؛ لااتجام.‎ 
حبل اللّ: حَبْل يُمْحَب به (-3) [/1قط ۸]] لنتهط.ها‎ 
شراع المركب تمهيداً لعليّه (مل).‎ 
in.here (in hêr’ ] (vt.), -hered; -her. ing <L. 
inhaerëêre to adhere> (15c) ec يلازم‎ 
in.her.ence [in hêr ns] (/7.) )1577( ملازمة؛‎ 
in.her.en.cy [in hër on sî] (ı.) pl. -cies 
ملازمة؛ تضمُنَ صلْبِيَ (۲) المُلازم: شيء‎ )١( 
ملازم.‎ 
in.her.ent [in hër’ ont] (adj.) <L. inhae- 
rëns, pres. Rt of inhaerëre to inhere > 
)1581( ملازم؛ متأصل؛ صَلبِيّ : : متضمن في‎ )۱( 
> Weight is an ملت الشيء أو طبيعته الأماسيّة‎ 
> an يطريّ‎ )۲( ~ property of matter. > 
~ love of beauty >. 
in.her.it [in hër’ it] (vt. i.) <Mid. Eng. 
enheriten to make one an heir, from 
Old F. enheriter, from Late L. inhere- 
ditare: in- (intensive) + hereditare LO 
inherit > (14c) . یرٹ‎ 


adj.: n.) <in- (in) + grain (dye)> 
)1641( يُشْرِب!؛ يغرس في النفس § (۲) مصبوغ‎ )١( 
> 328 سَبْقياً : مصنوع من خيوط صبغت قبل النُشج‎ 
متأصل ؛ مغروس في النفس‎ (TF) ~ carpelt> 
المصبوغ نقتا : شيءء كسبجادة ل‎ )95 
مصنوع من خيوط صبغت قبل النسج (0) صفة‎ 
. متأصلة‎ 
in.grained [In grand’; In’ grãand’] (ad.) 
(1599) . > متأصل ؛ راسخ < ءاااھط د‎ 
in.grate م‎ grãt] (n.) <L. ingralus = 
ungrateful > (1622) العاق: الجاحد للجميل‎ 
. أو الفضل‎ 
in.gra.ti.ate [in grã'shi ãt’] (v1.), -at.ed; 
-at.ing <in- (in) + L. gratia grace > 
)1622( يفوز بالحظوة عند فلان [بعد جهد بَبْذّل في‎ 
سبيل ذلك].‎ 
in.gra.ti.at.ing [in gra’ shi ã‘ting] (adj.) 
)1655( فاتن؛ مُرْض؛ سار (؟) متملّق؛‎ )١( 
1 مُداهن.‎ 
in.grat.i.tude [in grãtُ o 550 in grit’ د‎ 
tyood] (n.) <in- + gratitude> (14c) 
. العُقَرق؛ الكفران: جحود الجميل أو الفضل‎ 
in.gre.di.ent [in قتع‎ di ant] (r.) < Mid. 
Eng., something that enters into a 
mixture, from L. ingrediens, pres. part. 
of ingredi to enter 1260 > (15c) المكؤن؛‎ 
المقوّم : : شيء يَدُخل: في إعداد مركب ما أو یشکل‎ 
جزءا أساسياً من الأجزاء التي يصع منها مسج ما.‎ 
In.gres [(ãn’ gr], Jean Augus- 
te Dominique أنغُْرء جان‎ 
 ۱۷۸۰( أوغوست دومينيك‎ 
رسام فرنسي. يعتبر‎ 07 
أحد زعماء المدرسة الكلاسيكية‎ > 
الفرنسية في الر سم‎ Jean Ingres 
in.gress [in grës] (n.) < Mid. Eng. ingresse, 
from L. ingressus, from the past part. 
of ingredi to enter 12660 > (15c) دخول‎ (1( 
الدّخول: دخول الجرم السماويٌّ في حالة‎ )۲( 
خسوف أو حالة احتجاب إلخ. (فل) (۳) حقٌ‎ 
مَدَتحل.‎ )٤( الدخول‎ 
in.gres.sion [in grësh’ on] ).( دخول.‎ 
in.gres.sive [in grës’iv] (adj.) (1649) 
دُخوليَ: منسوبٌ إلى الدّخول أو ذو علاقة به‎ )١( 
.(inchoative 2 شروعيّ )ر|.‎ (۲( 
وناو سجس‎ [in gr06p’] )71.( )1907( الجماعة‎ )١( 
الداخلية؛ الجماعة التفضيلية: جماعة متماسكة.‎ 
شبه منغلقة على نفسهاء تعتبر أعضاءها أسمى من‎ 
غيرهم» وتؤئرهم بمعاملة خاصة تنكرها على أعضاء‎ 
الجماعات الأخرى (قا. 8لا0106-8201) (7) زُمرة؛‎ 
in.grow.ing [in grö’Ing] (adj.) (1869) نام‎ )١( 
تجو الداخل (7) غارز: منغرز في اللحم‎ 
> ~ nails >. 
ingrown [In grö6n] (ad/.) )1878( غارز:‎ )١( 
منغرز في اللحم < 1062211 -- 211 > (۲) منعزل؛‎ 
in.growth [in gröth’] (/1.) )1870( نمرّ نحو‎ )١( 
الداحل [وكأنما ليملا فراغاً] (۲) النامية : شيء نام‎ 
. نحو الداخل‎ 
in.gui.nal [ing gwa nal] (ad.) <L. ingul- 
nalis, from inguen groin > (1 5c) : انك‎ 
ذو علاقة بِالأرْبيّة [أصل الفَخْذْ] أو واقمٌ عندها.‎ 
in.gulf [in gülf’] (vı.) = engulf. 


< ~ earth >. 
in.fu.so.ri.an [in’ fyöo sör’î on] (n.: adj.) 
<New L. Infusoria found in infusions, 
from L. infundere (past part. infustts ) tO 
النقاعی: واحد النُقاعيّات (1859) < عكناكها‎ )١( 
(را. 50512نا/ه1) § (۲) نُقاعيّ: ذو علافة‎ 
أو خاص بها.‎ 00 
-ng' [ing] حقة حقة يُستعمل لصياغة اسم الفاعل‎ 
و‎ 
حقة معناها: «أ» عمل؛ عملية [28] "عدف‎ 
>8 «ب» نتيجة عمل أو عملية‎ . > washing < 
انهم . «ج» شيء يستعمل في عمل أو عملية‎ < 
«د» عمل [أو عملية]‎ . > thelining ofa coat > 
. <iceboating > له اتصال بشيء معيّن‎ 
in.gath.er [in gãjh or] (vt. i.) )1557( 
. يجمع ؛ يحصد × ۳ يجتمع‎ 0) 
in.gem.i.nate [in jim’? nãt’] ,(ل.!)‎ -nat.ed; 
-nat.ing > L. ingeminatus repeated, past 
part. of ingentinare > يكرّر؛ يعيد.‎ 
in.gen.lous [in jën yas] ( adj.) <F. injénieux, 
from L. ingeniosus, from ingenium 
inborn talent, skill> (15c) بیع ؛‎ )۱( 
بارع : دال‎ (Y) <an ~ mechanic > حاذق‎ 
>81 ~ على براعة التركيب أو الاختراع‎ 
machine >. 
İn.ge.nue or in.gé.nue [ãn’ zhao 2567: ãn zha 
nyO6'] (n.) <F. ingénue, fem. of ingénu 
ingenuous > (1848) فتاة ساذجة. وبخاصة:‎ 
. ممثلة تؤدي دور فتاة صاذجة‎ 
in.ge.nu.i.ty [inja n502 tl; Inj? 2956“ ه‎ ti] 
(n.) .آم‎ -ties )1614( إبداع () براعة‎ )١( 
أداة أو آلة بارعة.‎ )۳( 
in.gen.u.ous [in 5هلإ رمز‎ 3s] (adj.) <L. 
ingenuus native, noble, frank > (1598) 
ساذج؛ بريء (۲) صريح؛ مخلص.‎ )۱( 
in.gest [in jëst'] (vt.) <L. ingestus, past 
part. of (ngerere to carry in> (1620) 
يتناول طعاماً [أو شراباً] (۲) يستوعب.‎ )١( 
in.ges.ta [in ةز‎ )[ (n. pl.) <L., neuter pl. 
of ingestus, past part. of ingerere 
ingest > (1727) طعام ؛ قرت؛ غذاء.‎ 
in.gle عم‎ gal] ) n.) < Gaelic aingeal = 
لظى؛ لهب (۲) مستوقّد؛ (1508) <مع120©‎ )١( 
. مُصَطُلَى (۴) زاوية‎ 
in.gle.nook [ing gal nöok’] (n.) > ingle + 
رُكن المُصَطلى: زاوية قرب (1772) < م00"‎ 
المستوقد.‎ 
in.glo.ri.ous [in glör’i as] (adj.) <in- + 
glorious> )1573( مخزر؛ شائن؛‎ )١( 
بأطع 1 ~ > (۲) مغمور؛ غير‎ ~ retreat > 
. مشهور‎ 
in.go.ing [in أ‎ gö’Ing] (adj. J) : داخل. وبالتالي‎ 
> جديد؛ ال محل سَلْفِ ذاهب ~ عط‎ 
mayor> . 
in.got [ing gat] (.م)‎ > 7/10. Eng. ingot 
mass of metal > (14c) القالب: قالب‎ (1( 
لصبّ المعادن (۲) الصبة: كتلة معدنيّة مصبوبة مُعَدَهَ‎ 
ingot iron ).( (ca. 1877( حديد الصْبّب : حديد‎ 
يشتمل على تسب صغيرة جداً من الشوائب ولا يزيد‎ 
مقدار الكربون فيه على عشر في المئة.‎ 
in.graft [in graft’; In graft] (vı.) = 
engrafl. 
in.grain [v. in gran’; adj., n. in’ gran’] (vt.; 
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inland 
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inheritable 


للا ا بت 


يعمل غير قائرني (ق). 

in.jure [in jar] (vt.), -jured; -jur.ing < back- 
formation from injury> (15e) 
دأ» يظلم . «ب» يلطخ سمعة فلان . ج يجرح‎ )١( 
[كبرياء امریء إلخ ] (؟) «أ» يؤذي جسدياً.‎ 
دب»6 يقد. . ج ينزل به ضررا آأأو خسارة.‎ 

مجروح ؟ مصاب بأذى in.jured [in jard] (adj.)‏ 
3 ضرر إلخ. (را. المادة السابقة) . 

in.ju.ri.ous [in 007 os] (adj.) (15c) 
. مؤذ؛ ضار (۲) مهين‎ )1( 

in.ju.ry [inja Fî] (r.) pl. -ries < L. injuria 
= injustice, wrong> (14c) أذى؛‎ (1) 
ضرر؛ خارة (۲) إصابة (*) حَيْف؛ ظلم؛ جَوْر.‎ 
in.jus.tice [in [5”)15تاز‎ (n.) <in- + justice> 
)14( حَئيف؛ ظلم؛ جَوْر (۲) عمل ظالم.‎ )١( 

ink [ingk] (n.; vı.) > Mid. Eng. enke, from 
Old F. enke, enque, from Late L. 
encauslum, from Gk. enkauston purple 
الجير؛ المداد: مستحضر (©13) < ما‎ )١( 
يستخدم للكتابة أو الطباعة (؟) يداد الحبّار: السّائل‎ 
الداكن» الراقيء الذي يُفُرزه الحبّار (را.‎ 
يحبّر: «أ4» يملا القلمَ بالحبر.‎ )۳( 8 )culefish 
>10 يوقم 2 ~ہ‎ )٤( «ب» يرسم أو يكتب بالحبر‎ 
contract >. 

ink.ber.ry [ingk’ bër’I] (n.) <ink + berry 
(from the use of the berries for making 
العُلّيّقَ الجِبْري: شجيرة ذات (1765) <()ما‎ )١( 
)۲( أوراق دائمة الخضرة وثمر عُلْيقََ أسود (نب)‎ 
. ثمر هذية التباتين‎ (۳) pokeweed 

الرائز (1928) (.) [/1ة1ط ink.blot test [ingk”‏ 
الجبري؛ رائز لطخات الحبر: أيّ من عدة اختبارات 
سيكولوجية قِوامُها لطخات من الحبر يُطلب إلى 
التلميذ تعليلها أو تفسيرها (نف). 

ink.horn [ingk’ hêrn’] (n. adj.) <ink +‏ 
)١(‏ قرن الجبر : قرن أو وعاء صغير (146) < 0۲۸ 
يتّحْذْ مَخبرة أو دواةً 8 (7) متحذلق . 

in.kle [ing kal] (ı.) <origin unknown >‏ 
الإنكيل: «أ» شريط كتّاني ملوّن. (1541) 
«ب» الخيط الذي يُضْنَع منه الإنكيل . 

ink.ling [ingk’ ling] )”.( > 7410. Eng. 
yngkiling, probably from inclen to hint 
2]< )1513( إلماعة؛ تلميح (۲) «أ» معرفة‎ )١( 
طقيفة . «ب» فكرة غامضة.‎ 

ink.stand [ingk’ stand] (n.) <ink +‏ 
المحبرة الملضدية: مَخبرة (1773) <214©اى 
مزودة بدواءٍ أو أكثر وبشبه صينيّة مستطيلةء 
مخددةء توضع عليها الأقلام. 

ink.well [ingk’ wël’] (n.) <ink + well> 
(ca. 1875) مَحبرة؛ دواة.‎ 

ink.y [ing kî] (adj.), ink.i.er; ink.i.est 
حِبْريَ: منسوب إلى الحبر أو مؤلّف منه‎ )١( 
أو مشتمل عليه (۲) حبري السّواد؛ حالك السّواد‎ 
له > (۴) حبْرائيَ: شبيه بالحير‎ shadows > 
. < ~ fingers > مُلَطخ بالحبر‎ 0 

الفَلنْسَوَة الجبرية: ضرب (1887 .2©2) (.7/) ررق inky‏ 
من القُطر يسيل من فوته عند تُضج الأبواغء 
سائل ضارب إلى السّواد شبيه بالحبر (نب). 

in.laid [in lãd; in |ãd’[ ( adj.) )1598( متزّل؛‎ )١( 
حَفْريتزيليَ : منجَرٌ بطريقة الزخرفة المعروفة ب «الحقر‎ 
<an ~ design in WOOd> والتنزيل؟»‎ 

(۲) مطعم؛ مرصّع e<‏ اھا ~ہ 32> . 

in.land [in’lãnd; inland] (n.; adj.; adv.) 
)1546( داخلية البلاد: الجزء الداخلي من بلاد‎ )١( 
وطني: غير أجنبي (”7) داخلي: متعلق‎ 6 
. في الداخل؛ نحو الداخل‎ )٤( 8 بداخلية البلاد‎ 


جائر؛ شرّير (۲) آئم؛ خاطىء. 

in.iq.ui.ty [i nîk wa Û] (n.) pl. -ties <L. 
inquitas = unevenness, unfairness > 
)14©( ظلم؛ جَوْر؛ شر (۲) إثم؛ خطيئة.‎ )١( 

in.i.tial [i nish’ al] (adj.; n.; v1.), -tialed or 
-tialled; -tial.ing or -tial.ling < L. initi- 
alis, from initium beginning > (1526) 
ابتدائي؛ اولي (۲) أؤل § (۳) الحرف‎ )١( 
الاستهلالي: «أ» الحرف الأول من كلمة أو اسم‎ 
علم. «ب» حرف كبير يُسْتَهَلَ به نص أو فصل‎ 
البّداءة (مج): مجموعة من الخلايا يبدأ‎ )٤( أو فقرة‎ 
فيها تكرّن عضو النبات أو الحيوان 8 (0) يوفع‎ 
بالحرف الأول أو بالحروف الأولى من اسمه‎ 

)0 يوافق مبدتاً [بالتوقيع بالحروت الأولى]. 

in.i.ti.ate [v. i nish’î ãt’; adj.; n. Î nish” i it; Î 
nish’ ãt’] (Y1. adj. n.), -at.ed; -at.ing 
<L. initiare, from initiun beginning > 
(1569) <to ~ reforms> يدأ؛ يتهل‎ (1) 
يڪرس : يُدخل شخصاً في عضوية جمعية ما [مع‎ )۲( 
أداء شعائر خاصّة] (۳) يُلَمَن: يعلم امرءاً مبادىء فن‎ 

أو موضوع ما 8 )٤(‏ مبدوء؛ مُسْتَهَلَ )٥(‏ كم 
مدل في عضوية جمعية سرّية عادةً (5) لن 
[بسائط فنّ موضوع ما] § (۷) المُكرّس : المُذخل 
في عضوية جمعية سرية عادة (۸) المُلَمّن: من القن 
مبادىء فن أو موضوع ما (94) المطلع ؛ الخبير . 

in.i.ti.a.tion [i nish’ ã’ shan] ).( (1583)‏ 
)١(‏ بد [بعمل ما]؛ استهلال (۲) التكريس؛ 
التكرّس: إدخال شخص أو دخولَهُ في عضوية 

جمعية مع أداء شعائر خاصة (۳) شعائر التكريس : 
الشعائر أو الطقوس التي يتمّ بها إدخال شخص ما 
في عضوية جمعية [أو تقليذه منصباً معينً] 
(5) التلقين؛ التلن : تعليم أو تعلم بائط فنّ 

أو موضوع ما (6) اطلاع ؛ خرف 

in.i.tia.tive [I niîsh’î o tiv] (adj.; 1.) (1642)‏ 
)١(‏ تمهيدي؛ أوَليَ § (۲) خطوة أولى أو تمهيدية: 
مبادرة <A new French ~ must 2011 b€‏ 
anticipated. >‏ )¥( روح المادرة <A leader‏ 
)٤( shouاd‎ have ~.<‏ حىّ المبادرة: «أ4 حق 
التقدم على الآخرين في أداء عمل ما أو سنّ تشريع 
ما. «ب» حق يجيز للناخبين اقتراح سن قانون 
أو تعديله ويكفل لهم عرضه على البرلمان لإقراره. 

تلقائاً؛ من غير تلقين؛ من غير ,~ on 0065 OW‏ 
إكراه أو تأثير خارجيّ. 

tör’î (adj.) (1612)‏ د in.i.ti.a.to.ry [i nish]‏ 
)١(‏ افتاحي؛ أوّلي؟ اول (۲) ابتدائي؛ تکريسي : 
مستعمّل في الحفلات الخاصة بإدخال الأعضاء 

. > - 2065 < الجدد إلى جمعية ما‎ 
in.ject [in jëkt] (vt.) <L. injeclus, past 
part. of iıicere > (1601) يُدْخِل؛ يقجم؛‎ )١( 
يَقَذِف (۲) يَحمَن؛ يَرْرُّق.‎ 

المفّححمة؛ (.7) in.jec.tant [in jëk tant]‏ 
المزروقة: مادة قحم أو تُحْمّن في شيء ما. 

in.jec.tion [in jëk’ shen] (r.) )150(‏ 
)١(‏ «أ» إدخال؛ إقحام؛ قَذْف. «ب» حَقن؛ زَرْقَ 
(۲) الحَمّنة؛ الزّرقة: سائل يُحْقّن في الجسم 
لأغراض طبية () القَذْف: وضع القمر الصنعيّ 

أو المركبة الفضائية في مَدار أو مَار. 
النكتة الداخلية: (1964) ) in-joke [in “jk (n.‏ 
نكحة لجماعة مختارة أو عن جماعة مختارة. 

in.ju.di.cious [in’jo00 dish“os] (adj.) > in- + 
دينماءز4لاز‎ < )1649(  . طائش ؛ أحمق؛ غير حكيم‎ 

in.junc.tion [in عاعدتاز‎ shan] (n.) <Late L. 
injunctio, from L. injungere to enjoin > 
)15©( أمر؛ وصية ؛ تحذير (۲) الأمر الرّجِريّ:‎ )١( 
أمرٌ قضائيٌ لت من الموجّه إليه الامتناع عن القيام‎ 


in.her.it.a.ble (in وأعقط‎ ta bol] (adj.) (15c) 
يُورَثْ: قابل لان يُورَث.‎ 

in.her.it.ance [in hër’a tans] (n.) (14c) 
ورائة (۲) إرث؛ ميراث (۳) تراث‎ )١( 
. التعمة: منحة مشتركة من مِنّح الطبيعة‎ )4( 
inheritance tax )71.( (1841) = death tax. 

in.hib.it [in hib’iî) (vı./ <Mid. Eng. 
inhibiten, from L. inhibere (past part. 
inhibitus) to restrain > (15c) + pi «Î (1) 
«أ» يكبح.‎ )١( يرذع ؛ بطد ب ينه ؛: يكن‎ 
. اب» يثبط . ج٤ يكبت‎ 
in.hib.it.er [in hibit or] (n.) = inhibitor. 

in.hi.bi.tion [inî bish’an; in’‘hî bîsh’ on] 
)0.( مُنْع؛ رَدْعْءٍ كبح (۲) المانعٌ؛ (ع14)‎ )١( 
الرادع؛ الكايح: شيء مانع أو رادع أو كابح‎ 
النْهْىي؛ الكف؛ الصّذ؛ الخبيط: إعاقة باطنية‎ )۳( 
لحرية النشاط أو التعبير أو العمل. مثل: «أ» نشاط‎ 
نفسي كابح لنشاط آخر. «ب» كبح لعمل عضو من‎ 
أعضاء الجسم أو أنزيمة من الأنزيمات.‎ 

(ca. 1611)‏ .سم in.hib.i.tor [in hîb’ ît ar]‏ 
)١(‏ المانع ؛ الرادع إلخ. (۲) الصَاد؛ المتبّط : عامل 
يُبطىء النشاط الكيمياني أو يعوقة (ك). 

in.hos.pi.ta.ble [in وقط‎ pi ج)‎ bal] (adj.) 
<in- + hospitable > (ca. 1570( غير‎ )١( 
مضياف (۲) قاس ؛ ماحل ؛ لاضيافيّ: متسم بصفات‎ 
لا تاعد على العيش أو التماس المأوى [صفة‎ 
لمناخ أو منطقة].‎ 

(.م) tãlo Lî]‏ دم in.hos.pi.tal.i.ty [inhös‏ 
اللامضيافية + )1570( > <in- + hospitality‏ 
اللآضيافية (را. المادة السابقة). 

داخلىَ؛ (1956 in-house [in hous] (adj.J (ca.‏ 
غير خارجيّ: قائم أو ناشىء أو مُنْجَرّ داخل جماعة 
أو مؤسة أو بِمّدَر ما تسمح إمكاناتها 
training < .‏ ~ < 

in.hu.man [in hyö55' man] (adj.) <in- +‏ 
ch» (۱)‏ قاس؛ وحشىّ؛ hıunan > (15c)‏ 
همجيّ؛ غير إناني <1/18286) ~ 28> . 
«ب» بارد؛ ميكانيكى < لإ0101105© - > (5) غير 
جدير بالبشر أو ملائم لحاجاتهم 18 08 ثلا! > 
conditions that are ~ <‏ (۳) «» غير بشري 
<There is something ~ about‏ 
<.8613). «ب؛ فَوْبَمَريَ؛ فوق متوى البشر 
أو الطاقة الشرية ~ <some models Of‏ 
perfection >.‏ 

in.hu.mane [in hyo0 i) (adj.) <in- + 
humane > (1599) . غير إنساني ؛ ابي ؛ وحشي‎ 
in.hu.man.i.ty [inُ hyö5 mãn’a tî] .ام‎ 
-ties > in- + hunıanity) > (15C) + وح‎ )١( 
بربرية (۲) عمل وحشي أو بربري.‎ 

în.hu.ma.tion [in‘hyö55 3م‎ sh2n] (7.J) دَفْنَ؛‎ 

in.hume [In hyoom’] (1.J, -humed; 
-hum.ing < L. inhumare to bury, from 
humus earth > (1604) يَذفِن؛ يَلْحَد.‎ 

in.im.i.cal [in imo kol] (adj.) <Late L. 
ininicalis, from L. inimicus enemy > 
)1573( «أ» معاد. «ب» غير ودّي (۲) ضار ب؛‎ )١( 
„. > ~ to our غير ملايم ل > 5ا1216765‎ 

in.im.i.ta.ble [in ima to bal] (adj.) <in- + 
imitable > (15c) فذ؛ فريد؛ لا يَضاهَى.‎ 

in.i.on [inê ön] ).( > New L. from Gk. 
= back of the head> (ca. 1811) 
القَمَحدو ة: التتوء الخارجي من عظم الجمجمة‎ 
العذاني (ت).‎ 

in.iq.ui.tous [i nik ظالم؛ (./64) [ذها دب‎ )١( 


Innocent I 


963 


inlander 


النفس: الجزء الداخلي. أو الواقع وراء نطاق 
الرعيء» من 

in.ner.spring [in or spring] adj.) < inner 
+ باطنيّ النوابض : مزود بعدد (1928) < وارارمى‎ 
>21 > من النوابض اللولبيّة الداخلية‎ 
1113117255 < . 

الإطار الداخلي : أنبرت (1895) ).7/( inner tube‏ 
مطاطي قابلٌ للنفخ يُْمَل في باطن إطار 
العجلة (سي). 

in.ner.vate [I نام‎ vãt] (v1.), -vat.ed; -vat.ing 

يغصب: )870|( <in- + nerve + -d[¢>‏ 
«أ» زود بأعصاب. :به يبه عصباً أو عضواً. 

() الإعصاب ) in.ner.va.tion [in‘ar vã shan] (n.‏ 
(را. المادة الابقة) (7) التعصيب: تورّع الأعصاب 
في عضو أو جزء (ت). 

in.nerve (i nûrv’] (1.J, -nerved; -nerv.ing 
< in- (causalive) + nerve> (ca. 1828) 
. يقري ؛ ينشّط ؛ يمنحه قوةٌ عصبية‎ 

إِنْىء جورج In.ness [in is], George  ١855(‏ 
14 2:2 رسام أميركي. عرف بلوحاته التي تمثّل 
المشاهد الطبيعية بأسلوب رومانتيكي يغلب عليه 
الطابع الصوفي أحياناً. 

inn.hold.er [in höl’‘dor] (n.) <inn + 

holder > = innkeeper. 

in.ning [ining] (ı.) <from in> (1530) 
استصلاح الأرض أو استردادها [ويخاصة من‎ )١( 
البحر] (۲) نوبة؛ جولة [في البايسبول] (۳) دور؛‎ 
>Now (he فرصة للعمل أو لإظهار البراعة‎ 
opposition will have its ~.>. 
inn.keep.er [in kê‘ por] (n. J < inn + keeper > 
)15©( النْزُلِىَ؛ الخانيَّ: صاحب الخان أو الُرّل‎ )١( 
.hotelman (Y) 

in.no.cence 5 5305[ )71.( «آ» طهارة (ع14)‎ )١( 
. [من الإئم]. «ب» براءة [من جريمة]. «ج» سذاجة‎ 
ساذج أو‎ ٩ «د» جهل (۲) شخص طاهر أو بريء‎ 
)طاuعأ جاهل, (۳) «أ» الوهصطونية (را.‎ 
(ب» الكلئيية الربيعية: عشية من أعشاب الأجزاء‎ 
الوسطى من الرلايات المتحدة الأميركية (نب).‎ 

in.no.cen.cy [in2 san sÎ] (r.) .ام‎ -cies (14c) 
طهارة؛ براءة؛؟ سذاجة إلخ. (را. المادة‎ )١( 
السابقة) (7) عمل مُثْمٌ بالطهارة أو البراءة‎ 
أو التذاجة إلخ.‎ 

in.no.cent [in2 sant] (adj.; n.) < Mid. 
Eng., from Old F., from L. innocens: 
in- + nocens, pres. part. of nocere tO 
harm, hurt> (14c) يريء: «أ» غير‎ )١( 
مذنب. «ب» طاھر < 1110© -- > . «ج» خالِ‎ 
<an ~ misrepresentation > من سوء النيّة‎ 
. غير مؤذٍ < ہں] ۔ہ > (7) «أ» ساذج؛ بیط‎ )۲( 
اب6 جاهل . ج٤ غافل عن ؟ غير دار ب‎ 
> perfectly ~ of the confusion she 
جِلْرٌ أو محرومٌ من‎ ):( had created > 
اليريء؟‎ )0( § >windows ~ of 255لع‎ < 
الساذج إلخ: شخص بريء أو ساذج إلخ.‎ 

sjnoayms: blameless, clean, harmless. : مرادقفات‎ 

guiltless, lanful, pure. righteous, sinless, 

spulless, virtuous. 

antoayms: blameworthy’, culpable. gull)’. : أضداد‎ 

sinful. 

إينرسَئْت الأول )هنه5 In.no.cent 1 [in9 s51],‏ 
القديس (توفي عام ۱۷٤م.):‏ بايا رومة ٤١١(‏ _ 
0١‏ شجَّب البيلاجيوسيةء وهي مذهب ينكر 
توارث الخطيئة الأصليةء وحَرّم مؤسَّسّها بيلاجيوس 


أخرى وبخاصة كجزء من حركة سُكانية واسعة 
ومتواصلة (قا. 0101-121181266). 

in.most [in möst’] (adj.) (bef. 12c) 
الأوَغْل: الأشدّ إيغالاً نحو باطن الشيء‎ )١( 
> عل‎ ~ recesses Of the forest > 
الاعمق: الواقع في أعمق أعماق الشخص‎ )۲( 
<her ~ thoughts >. 

inn [In] (n.; vi.) < Mid. Eng. inn, from Old 
Eng. inn> (bef. 12c) ان+ نُزُل؛‎ e )١( 
فندق صغير. ١با حانة (۲) بيت الطلية: بيت‎ 
للطلبة البريطانيين في لندن 8 (”7) زل في خانِ‎ 
أو نحوه.‎ 

ِن؛ نهر إِنّْ: نهر في أوروبا الرسطى . ينبع في [28آ] هآ 
الجزء ا الشُرقي من سويسرا ويجري عبرٌ 
النمسا وألمانيا ليصبّ في نهر الدانوب. طوله ٠٠١‏ 
کیلومتراً. 

in.nards [in ardz] (n. pl.) <alteration of 
inwards > (ca. 1825) أحشاء (۲) الأجزاء‎ )١( 
. الداخلية من‎ 

in.nate (i nãt’; in’ ãt] (adj.) > Mid. Eng. 
innat, from .هآ‎ innatus past part. of 
innasci to be born in > (15c) فِطريّ ؛‎ )۱( 
ملازم؛ متأصّل؛‎ )۲( > ~ modesty < جبلي‎ 
صَلبي : متضمُن في صلب الشيء أو طبيعته الأساسية‎ 
سلِيقيّ:‎ )( >20 ~ defect in a plan < 
ناشىء بالتليقة؛ غير مكتَّسَب بالتجربة‎ 
> ~ knowledge < . 

in.ner [in’or] (adj.) > 7110. Eng. inner, 
from Old Eng. innera, innra > (bef. 12c) 
«ب» قريب‎ . >28 ~ door < اء داخلينَ‎ )١( 
من المركز. وبخاصة: قريب من مركز السلطة‎ 
أو النفوذ <ءعاc٣اc نہ > (۲) روحيّ أو عقليّ‎ 
باطنيّ؛ غير‎ )۴( >the ~ اife‎ of man < 
. <the ~ meaning of 2 ص0°m‎ > ظاهريّ‎ 

المدينة الداخلية؛ قلت (1961) )./( لراك inner‏ 
المديئة (را. لإأأ© ©01©). 

in.ner-di.rect.ed [in or آل‎ rëk tid; in’ ar dî 
“عاق‎ tid] (adj.) (ca. 1950( داخليّ الاسترشاد:‎ 
مسترشِد في تفكيره هآو سلوكه بِقِيْمِهِ الشخصية لا بقِيم‎ 
المجتمع أو بالضغوط الخارجية.‎ 

الأذن الباطنية: الجزء (1923) ).7/( inner ear‏ 
الداخلي من الأذن وهو يشتمل على الدّهليز 
vestibule‏ والقَؤقعة cochlea‏ والتّيه labyrinth‏ 
(ت). 

النور الباطني : نور إلهيّ باطنيّ (.71) inner light‏ 
يهدي الروح وينورها (نص). 

منغو ليا الداخلية: إقليم مستقل Inner Mongolia‏ 
ذاتيًاً في الجزء الشمالي الشرقي من الصين. 
ماحته ۱,۱۷۷,٥۰۰‏ كيلومتر مربع. سكانه 
۱,۰,۰ ن. عاصمته: هوهيهرت ]111011610 . 

in.ner.most [in عد‎ möst’] (adj.; n.) < inner 
+ 051< الأؤغَل أو الأعمق (را. (ع14)‎ (0) 
الجزء الأوغل أو الأعمق.‎ )۲( 8 )inmost 1-2 

الكركب الداخليّ: )1951 inner planet (7.) (ca.‏ 
أيّ من الكواكب السيارة الأربعة» عُطارد والزمّرة 
والارض والمريخ. ذات المدارات الأقرب إلى 
الشمس من مدارات الكراكب الخارجية (قا. 010167 
.(planet‏ 

in.ner.sole [In’ar söl°] (n.) (ca. 1892) = 

insole. 

inner space (7.) (1958) الفضاء الداخلي:‎ )١( 
الفضاء الواقم قرب سطح الأرض أو عنله.‎ 
ويخاصة: الفضاء الواقع تحت البحر (5) ياطنٌ‎ 


in.land.er [in lãn’‘dar; in’ land or] (n.) 
)1610( المقيم الداخلي: القاطن في داخلية‎ 
البلاد.‎ 

البحر الداخليّ : ذراع من المحيط الهادىء 568 لأمولم] 
في الجزء الجنوبي الغربي من اليابان. يقم بين 
جزيرة هونشو [إلى الشمال] وجزيرتئن شيكوكو 
وكيوشو [إلى الجنوب]. مساحته 4,574 كيلومتراً 
0 

المياه الداخلية: اسم يُطلق (.ام .7/( inland waters‏ 
على الأنهار والبحيرات والقنوات والمرافىء 
والخلجان الواقعة ضمن أراضي دولة من الدول. 

in-law [in16] (n.) <back - formation 
from mother-in-law and the like > 
(1894) اللسيب بحكم الزواج؛ القريب بحكم‎ 
. اج‎ 

in.lay [v. in’ lã’, in’lã’; n. inl] (vt.: 

00 يطعم ؛ يرصع )1596( -laid; -lay.ing‏ 
[بطريقة الزخرفة المعروفة ب «الحَفّْر والتنزيل»] 
5 (۲) التطعيم؛ الترصيع: «أ» عملية الزخرفة 
بالتطعيم والترصيع . «ب» الزخرف الناشىء عن هله 
العملية (۳) المطعّم؛ المرصع: شيء مُرّخرف بهذه 
العملية )٤(‏ حَشْوة ضرس . 

in.let [in’lë (n.) <from its letting water 
18< )1570( جون؛ خليج صغير.‎ ch )١( 
«ب» جدول؛ نُهَيْر (۲) المَشرب: ممرٌ ضيّق بين‎ 
الجر أو أشباه الجُزر (*) المَدْخل: فتحة مُعَذةٌ‎ 
المْتزل:‎ )٤( >2 لدخول مائع معيّن < - اعنم‎ 
شيء مُكَبْتَ بطريقة الحفر والتنزيل (5) الوصلة:‎ 
شيء مُقَحَم أو مضاف.‎ 

المُكتَئَفة: «أ» طبقة صخرية ( lî’or] (n.‏ م in.li.er‏ 
يكتنف الجزء البارزٌ منها على سطح الأرض صخورٌ 
أحدث عهداً (جي) . «ب» منطقة أو بقعة متميّزة 
ب مَحُوطةٌ كيا بمنطقة أو بقعة أخرى . في .enclave‏ 

المحرّك (1929) (.۸) )717 in-line engine [in‏ 
المستقيم؛ المحك المتحاذي : ل داخليّ 
الاحتراق أسطوانائة رت في ف مستقيم 
أو صفوف مستقيمة (مك). 

in lo.co pa.ren.tis [in lö kö دم‎ rën’ tis] 
(adv.) <L. = in the place of a 
مare۸<‎ )1828( في مقام الوالد؛ في محل‎ 
>1 stood towards him ~ الوالد‎ 
because he was as a child to me. 
— William Thackeray > . 

in.ly [in Ii] (adv.) (bef. 12c) داخلياً؛ باطنياً‎ )١( 
تماماً؛‎ (Y) <was ~ excited about her > 
<~ know all wisdom — Joh ڪJمoگب‎ 
Masefield> . 

in.mate [in mãt’] (n.) <perhaps inn 
(influenced by in) + mate> (1589) 
المساكن: مَنْ يشاطرك المسكن (۲) النزيل [في‎ )١( 
مصححة أو سجن أو مأوى].‎ 

di ãs’ rêz’ ] (adv. )‏ ”قم in me.di.as res [In‏ 
<L. = into the midst of things >‏ 
في صميم الموضوع؛ نحو صميم (1786) 
الموضوع . ويدخاصة : : في“ أو نحو» صَلْب القصة 
أو الحبكة القصصيّة من غير تمهيد أو مقدّمات 
plunged the reader ~ >.‏ > 

in me.mo.ri.am [in ma 52611 ãm’] (prep.) 
<L. = in memory of> (1850) إحياة‎ 
. . لذكرى‎ 

in-mi.grant [in mî’ gront] )5.( (1942) التازح.‎ 

ينْرّح )1942( inıni.grate [in mî’ grãt] (vi.)‏ 
إلى : يِذ من منطقته أو بيتته ليعيش في منطقة أو بيئة 


1 ا لت 22-6 هلال ل ل م ست م م‎ a اام ال‎ a 22 الب ناس ااا سسيبيبِبيببيبيِيبيبيبيبيِيببإيييبيييييييبيبييييييه ب عسيييي يي ب ب ب ب ب ب م ص ب ا‎ 
ã at; 3ق‎ date: û carc; ã car; ë cgg; ë mc; I in; I bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; oi boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ê under: û urgent: د‎ + ain alone. e in system, 4 in casily, o in gallop, tu in Grcus. 


964 


Innocent II 


in.or.di.nate [in دل +ة‎ nit] (adj.) <L. 
inordinatus: in- + ordinaius, past part. 
of ordinare to set in order> (14c) 
غير منظم؛ يُعوزه النظام (۲) جامح: غير‎ )١( 
مكبوح أو مُلْجَم < كههأككةم -- > (7) متطرف‎ 
. > ~ 06523205 < أو مغالى فيه‎ 

ik] ) adj.) <in- +‏ مقع in.or.gan.ic [in’ör‏ 
(۱) لاعَّضويّ؛ غير عضوي (1794) < ٥۲8٩۸‏ 
chemistry >‏ ~ > (۲) «آ» اصطناعي ؟ صَنْعيّ : 
غير ناشىء بالنمو الطبيعى <an ~ 101511 Of‏ 
< yاsocie.‏ ب اة الشخصية أو الحيوية 
<dull ~ things >.‏ 

inorganic chemistry (7.J)  .ةيرضعأللا الكيمياء‎ 


موسوعياً: فرع من الكيمياء يعنى -مع رهه 
بدراسة مختلف المناصر والمركبات 
الكيمياية بامخناء الكريون. وقد نشأت 
الكيمياء اللاعضوية عن الدرامات الخاصة 
ية المعادن كلهجمتنس أو تركييهاء ومن 
هنا اسمها. في حين أن الكيمياء العضوية 
chemistry‏ عنمدعءه نشأت عن الدرامات 
الخاصة بلي النباتات والحيوانات.» ومن 
هنا اسمها أيضاً. 

in.os.cu.late [in ös د‎ lãt’] (vi.; 1.), -lat.ed; 
-lat.ing < in- (in, within) + osculate > 
)1671( يمم : يتصل بعضه ببعض كاتصال‎ )١( 
× أطراف الأنابيب (۲) يمتزج؛ يلتحم؛ يتّحد‎ 
يمزج؛ يلحم؛ يوحد.‎ )٤( يفمم‎ )۳( 
—in.os.cu.la.tion )71.( 

in.o.si.tol [i حو قم‎ ]51[ (n./ > © .كا‎ is 
(genetive inos) tendon, muscle, + 
-]])6©( + الإيتوسيتول: مادة (1891) <ن-‎ 
متبلّرة حلوة توجد في النباتات والبزور وفي البول‎ 
والأنسجة الحيوانية (ك).‎ 

in.pa.tient [in pã‘shant] )7.( <in- in +‏ 
المريض المقيم: مريض (1760) < )»م 
بيت في المتشفى حيث يتناول الطعام ويخضع 


للمعالجة. 
İn per.so.nam [in pr söٌ nãm] (adv.: adj.)‏ 
ضد )1885( > <L. = against a person‏ 


. ال ب لدعوى 2 أمام القضاء]‎ 
in pet.to [in pët '°ö] )64:.: adj.) <L. 

مر (۲( على )1674 the breast > (ca.‏ 
نحو مصفّر 5 (۳) يري )٤(‏ مصعّر. 

in.phase [in fãz’] (adj.) < from the phrase 
in phase > )1896( متطاور: ذو أشكال مَوْجِيَةَ‎ 
تميز بنفس التردد وتمرٌ في اللحظة نفسها بقِيّم‎ 
. متقابلة (فز)‎ 

in.pour [in pör’] ( vi.) (1885) يتدفق.‎ 

متوفْر : مطبوع (1950) (.(64) in-print [1¬ pr]‏ 
ومعروض للبيع في المكتبات . 

ید (1925) (.0ه) in—proc.ess [in’prös 2s]‏ 
الصنع ؛ تحت الصنع : جار صنْعُهُ أو إنتاجه [تمييزا له 
عن المواذ الخام وعن المتّجات التي تم صنّعها]. 

in pro.pri.a per.so.na [in pröُ pri 3 por 


55” [ده‎ (adv.) <L. = in one’s own 
م٥۶0۸‎ < )1654( شخصيًاً. ويخاصة: من غير‎ 
ماعدة محام.‎ 


in.put [in pöoot’] (n.; Yt.), in.put.ted or 
input; in.put.ting (1753) الدذخل:‎ (3) 

«أ؛ كل ما يذخل إلى شيء أو يزود به شيء. 
«ب» الطاقة التي ترود بها | آل ما. «ج» المغطيات 
التي بُنّْذى بها الكومبيوتر. ويقابلها «الخْرْجٍ» 
output‏ (ألك) (۲) التغذية: تزويد الكوميوتر 
بالمعطيات 8 (۳) يعّدي : يزوؤد الكومبيوتر 


جمعيات من حقها وحدها منح الإجازة لممارسة 
مهنة المحاماة في بريطانيا. 
.ام لم ön dö] (n.; vi:‏ مهنم in.nu.en.do‏ 
-dos or -does <L. by hining, from‏ 
)١(‏ تلميح؛ إلماع؛ > innuere to hint‏ 
ويخاصة: تعريض؛ غمز من قناة شخص (1) إشارة 
تفيرية [نذخل بين هلالين في نص وثيقة قانونية] 
§ (۳) يعرّص؛ يغمز إلخ. 
It] (7.J) = Inuit.‏ مولز In.nu.it [in‏ 
“56نزم bal; i‏ د in.nu.mer.a.ble [i 256 mar‏ 
bal] (adj.) <in- + numerable >‏ د mar‏ 


in.nu.mer.ate [in yoom’a rit] (adj.; n.) 
)1959( لارياضي: ميم بجهل بالرياضيات‎ )١( 
وبِبّعْده عن الاستشراف العلمىّ § (۲) اللارياضي:‎ 

الجاهل بالرياضيات إلخ . 

in.nu.mer.ous [i 2506 mar 3s; i 21656 mar 25[ 
(adj.) > .سآ‎ innumerus: in- + numerus 
number > (1531) = innumerable. 

in.nu.tri.tion [in’n55 trish’ an; in‘ 0 
trish an] (n.) <in- + nutrition > 

لاتغذية؛ عدم تغذية. 

in.nu.tri.tious [in’n00 trish’ as; 66 

trish 2s]( adj.) > in-+ nulrİtious > . غير مُمَذَ‎ 


in.ob.serv.ance [in’2b zûr vans] (n.) < in- 
+ observance > (|1611) عدم اناه‎ )١( 
لااحترام؛ عدم مراعاة [لأحكام معاهدة‎ )۲( 
—n.ob.serv.ant (ad.)  .].خلإ أو قانون‎ 
in.oc.u.lant [i nök ya lont] (n.) (1898) = 
inoculum. 
in.oc.ulate [i nök’ya lãt’] (1.J), -lat.ed; 
-lat.ing < Mid. Eng. inoculaten to insert 
a bud in a plant, from L. inoculare tO 
e8۲4 < )1722( یلمح ؛ يُطعّم (؟) يُدخل‎ )١( 
> ~d him with شيئاً في ذهن شخص: يُشْرِب‎ 
their own ideas of revolution > . 
in.oc.u.la.tion [i nök’ya lã shan] (n./ 
)1714( التلقيح ؛ التطعيم: حَفْن [أو زَرْق]‎ )١( 
قدرٍ يسير من جرائيم مرض معيّن في جم الإنسان‎ 
أو الحيوان بَعْيةَ إحداث المناعة لديه من ذلك‎ 
المرض (؟) اللّقاح: المادة المستخدمة في التلقيح.‎ 
in.oc.u.lum {i nök y2 lam] (r.) pl. -la [1] 
<New L., from L. inoculare to en- 
grafl > (1902) . اللقاح : مادة التلقيح‎ 
in.o.dor.ous [in ö dar 3s] (adj.) <in- + 
odorous > عديم الرائحة؛ لا راتحة له.‎ 
in.of.fen.sive دنم‎ fën’siv] (adj.) <in- + 
offensive > (1598) غير مؤذ (۲) أ« مالم.‎ )١( 
. «ب» غير كريه؛ غير بغيض؛ غير مثير للاعتراض‎ 
1.20 نان.‎ [ë nce و21‎ 15526] ۱۸۸٤( إينونو» عصمت‎ 
سياسي ترکي. رفيق كمال أتاتورك‎ :)۷٣ - 
.)١59٠١٠ _ ۱۹۴۳۸( وخليفته. ريس الجمهورية‎ 
in.op.er.a.ble [in öpٌ ar a bal] (adj.) > in- + 
operable > )1886( عَصِيَ الجراحة: متعذرٌ‎ )١( 
>22 إجراءُ الجراحة عليه من غير خطر‎ 
متمثّر‎ )۲( advanced and ~ cancer> 
التطبيق ر‎ 
in.op.er.a.tive [in Op دعو“‎ tiv; in öp ع‎ ra‘ tiv] 
(adj.) < in-+ operative > (1631): معطل‎ (000) 
> غير موضوع موضم التنفيذ <8ا18 ~ ورج‎ 
. > عع لم‎ des < غير 0 عديم التأثير‎ )۲( 
10 801 [in öp’or toon’; in Sp’ar 


في غير محله أو وقته (1531) (.زلa)‏ 7 tyoon‏ 
visit>.‏ ~ وع > 


من شركة المؤمنين. 

إينرسنت الثاني (توفي عام :)١١157‏ 11 ]12.80.6280 
بابا رومة .)١147-1١70(‏ اضطرَ إلى اللجوء إلى 
فرنا فترة من الزمن. وذلك بُعَيّد ارتقاته الكرسي 
البابوي مباشرة (عام .)١1١7٠١‏ 

إينرسنت الثالث (51١١؟‏ -5١5؟١): In.no.cent III‏ 
بابا رومة .)١75١5  ۱۱۹۸(‏ آمنّ بأن السلطة 
الروحية يجب أن تكون فوق السلطة الزمنية فأڌى 
ذلك إلى نشوب الخلاف بينه وبين عدد من ملوك 
أورويا وأباطرتها. 

إينرسنت الرابع (١١٠١١؟  In.no.cent IV :(15٤‏ 
بابا رومة .2)١7514 ١7147‏ يُعتبر أعظم الباباوات 
في العصر الوسيط . 

إينرسنت العاشر  ١861/5(‏ 155 ): بابا X‏ 12.80.2111 
رومة .)١563  1١514154(‏ أيّد الإيرلنديين في 
كفاحهم من أجل الفوز بحرية العبادة. 

إينرسنت الحادي عشر In.no.cent XÎ  1١5١١(‏ 
846 2 بابا رومة .)١1784 - ١575(‏ يعر أيرز 
الباباوات في القرن السابع عشر. 

إينوسنت الثانى عشر XIÎ  1١1١5(‏ ]12.20.62 
۰): بايا رومة .)۱۷۰۰١  1١5891(‏ حن 
العلاقات بين الكرسي البابوي وملك فرنا لويس 
الرابع عشرء وعمل على إصلاح الكنيسة. 

حى المرور البريء: حىَْ (71.2) ©عهككهم innocent‏ 
مرور السفن التجارية الأجتبية عَبْرَ المياه الإقليمية 
لدولة من الدول مروراً سليماً لا يعّض أمنّ هذه 
الدولة لاي حطر (ق). 

in.noc.u.ous [i nök’ yoo 5s] (adj.) <L. 
innocuus: in- + nocuus harmful > 
)1598( >22 - حميد: غير ضار أو مؤذِ‎ )١( 
غير جارح : غير مثير‎ )۲( home remedy > 
> - generalilies> للكراهية أو اليفغضاء‎ 
«أ» تافه؛ مُبْتَزّل. «ب» نَفِه: غير مشْوّق‎ )۳( 
. <an ~ novel > أو ممُمتع‎ 

in.nom.i.nate [i nom’ nit] (adj.) < Late L. 
innominalus: in- + nominatus, past part. 
of nominare to nominale> (1638) 


و - * 


(۱) لااسمي ؛ لامسمى: عديم الاسم؛ غير ذي 
اسم (۲) غفل . 

الثّريان )1870( ).7/( innominate artery‏ 
اللااسمىّ؛ الشّريان اللامسمّى: شريان يخرج من 
الأبهر الجهازيّ ويترّع إلى الشرايين السّباتية (ت)۔ 

العظم اللااسميّ + )1866( (.7) innominate bone‏ 
العظم اللامُنَمَى: نصف الحزام الحوضي في 
التدييات وهو يتألف من الحَرْقَفَة وعظم الورك 
والعظم العانيَّ (ت). 

الوريد اللااسميّ + )1876( (.77) innominate vein‏ 
الوريد اللامُسَمَى: أي من وريدين كبيرين يقعان على 
جانبي العنق. ويتلقيان الدم من الرأس والعتقء 
ويتحدان ليشكلا الوريد الأجوف العلويّ (ت). 

in.no.vate [in ‘ovãt’] (+1. i./,-vat.ed; -vat.ing 
<L. innovare = to renew> (1548) 
یتدع؛ يبتكر × (۲) يجدّد.‎ )١( 

in.no.va.tion [in ده‎ vã’‘ shan] (n.) (15c) 
ابتداع؛ ابتكار؛ تجديد (۲) فكرة أو طريقة‎ )١( 
. أو أداة جديدة‎ 

in.no.va.tive [ina vat’ iv] (adj.) (1608) 
. ابتداعيّ؛ ايتكاريٌ؛ تجديدي‎ 

إنْرْئْروك: عاصمة Inns.bruck [inz bok]‏ 
التيرول». في الجزء الغربي من النما. مكاتها 
56,٠٠٠‏ ن. 

خانات القضاء: «أ» | أربع Inns of Court (./ (15c)‏ 
مجموعات من المباني. في لندنء تابعة لأريع 
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insensible 


insecare (o cut in(o > )1601( الخشّرة:‎ )١( 
أي من طائفة الحشرات 1256612 وهي شعبة من‎ 
المَفصِليات 7171170004 تميّز بان لها أجساداً‎ 
مؤلفة من سلسلة من الحلقات أو الفصوص تنقسم‎ 
إلى رأس وصدر وبطنء وبأ لها ثلائة أزواج من‎ 
الأرجل وزوجاً أو زوجَيْن من الأجنحة (۲) دودة؛‎ 
سلحفاة؛ عكرت إلخ. )۳( تحصن تافه أو حقير‎ 
. > ~ ©6885 < حَشَريّ : «أ» حاص بحَّشّرة‎ )9 
اب» مستخدم في مكافحة الحشرات‎ 
< ~ powder>. 

sëk tûrî am] (n.) pl. 
-tar.i.ums or -tar.i.a [tari 2] < New 
L.> المَحشرة : : موضع تحنظ فيه مجموعة من‎ 
ا‎ E الحشرات [في حديقة‎ 

- 5 


المَحْشْر: مختبر لدراسة الحشرات الحية. (1888) 


in.sec.ti.ci.dal [in sëk’ ta sîd’ al] (adj.) 


ميد للحشرات. (1857) 


in.sec.ti.cide [in sëkٌ ta 5107[ (n.) < insect + 


مُبيدة الحشرات: مادةٌ مبيدة (1865) < عهأء- 
للحشرات . 


in.sec.ti.fuge [in sëk ta fy00j’] (n.) < insect 


طاردة الحشرات: مادة طاردة <ععيال + 
للحثرات . 


in.sec.tile [In sëk’ til; in sëk’’ tîl] (adj.) حَشَريَ‎ 


أو به بالحشرة . ويخاصة : مؤلف من حشرات 
mixture for feeding songbirds > .‏ ~ < 


in.sec.ti.vore [in sëk ta vör’] ر.م)‎ < New L. 


Insectivora, from L. insectun + -vorus 
-0050115 < )1840( آكل الحشرات: حيران‎ )١( 
من آكلات الحشرات 12566019058 وهي رتبة من‎ 
الحيوانات الثديية الصغيرة تقتات بالحشرات وتشمل‎ 
القَُهّْذ والحُلّْد (۲) الحاشر: حيران أو نبات مقتات‎ 

بالحشرات . 


in.sec.tiv.o.rous [in sëk دان‎ res] (adj.) 


< insect + -vorous > (ca. 1661( حاشِر:‎ 

مقتات بالحشرات . 
الباتات الحاشر 
النباتات الحواشر : نباتات تأسّر الحشرات وتمتصها 


in.se.cure [in’si kyöoor’] (adj.) <in- + 


)١(‏ غير واثق؛ غير متأككد (1649) <مجباممى 
(؟) غير آمن؛ معرّض للخطر (۳) متزعزع 
)٤(‏ معقلقل؛ غير متقرَ (0) قلق؛ خائف؟ تحايه 
الشكوك . 


in.se.cu.ri.ty [in’si kyoor’a U] (.ه)‎ pl. -ties 


قلق؛ لاآمان؛ عدم استقرار إلخ. (را. المادة 
لسابقة) . 


in.sem.i.nate [in sëmo nãt’] (v/.J, -nat.ed; 


inseminare: in- (in) +‏ .سآ > -nat.ing‏ 
seminare to plant> (ca. 1623)‏ 
)١(‏ «أ» يَبْثْر؛ يلقي الحَبٌ أو البذار. «ب» يغرس 
في الذهن (۲) يخبل ؛ يُخْصِب ؛ يشر 

—in.sem.i.na.tion (n. /) 

J (1944)‏ 
المُعَشْر: من يُمَشْر المواشي صنعيا 
in sën sit] (adj.)‏ 
L. insensalus: in- + Sensalus‏ ©]12 > 
(1( عادم الج )1508( having sense>‏ 
(۲( جِلْرَ من الإدراك أو التمييز. أيضاً: حمق 
(۳) وحشي ٣‏ بربري . 


in.sec.tar.i.um [in 


in.sec.tar.y [in sëk tër’î] ْم ر.م)‎ 


-scribed; 


insectivorous plants (n. pl.) +3 


in.sem.i.na.tor [in sëm’a nãt’or] (/. 


in.sen.sate [in sën sat; 


in.sen.si.bil.i.ty [in sëns? bilo tî] (n.) 
اللاإحساسية!؛ اللاشعوريّة إلخ. (را. المادة التالية).‎ 
in.sen.si.ble [in جد معد‎ bal] (adj.) <in- + 


ol boil; هه‎ good; 35 boot; سه‎ out; ã under; û urgent: 3 9 a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gıcus. 
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principle of free speech >. 


in.rush [in rüsh’] (n.) <in + rush > (1817) 


. تدفی؛ دَفْق (۲) عو‎ )١( 


in.sal.i.vate [in sãl a vãt’] (1.J. -vat.ed; 


فا ن مزج الطعام بالرضاب أو اللعاب -vat.ing‏ 
عند | 


in.sa.lu.bri.ous [ins ”و15‎ bri 5s] (adj.) <L. 


insalubris: in- + salubris healthful > 


in.sane [in sãn'] (adj.) > سآ‎ insanus: in- + 


s2"u8 5886 < )1550( مخبول؛ مجنون‎ )١( 
>88 - معد أو مخصص للمجانين‎ )۲( 
. >31 ~ altempض|‎ > جنوني‎ )۳( asylum < 
synonyms: crazy, delirious, /anatical, : مرادفات‎ 
Joolih, frenzied, idiotic, incoherent, irrational, 
lunatic, mad, psychotic, unbalanced. 

antoayms: rational, reasonable, sane, ٠: أضناد‎ 
sensible, stable. 


in.san.iİ.tar.y [in sãn’? tër’I] (adj.) <in- + 


sanitary < )1874( غير صحيّ‎ 
< ~ houses>. 


in.san.i.ty [in sãn’a tî] (n.) pl. -ties < in- + 


)١(‏ خبّل؛ جنون (۲) حماقة (1590) < يزا!011ى 


فصری . 


in.sa.tia.ble [in sã'sha bal] (adj.) <in- + 


satiable > (1 5c) نهم! لا يشبع‎ 
> ~ desire>. 


in.sa.ti.ate [in sã’ shî It] (adj.) )15٥( نهم؟‎ 


لا يشبع <760عم ~ > . 


inscribere: in- (in) +‏ .سآ > -scrib.ing‏ 
)١(‏ «أ» يَنْقّض scribere to write> (15c)‏ 
[كلاماً]. «ب» يُذرج [اسم شخص في قائمة] 
(۲) يكتب؟ یحفر؛ يطبع () يهدي الكتاب: يضع 
صيغة الإهداء على كتاب أو أثر فئي يقدّمه إلى 
شخص تقديراً له أو اعترافاً بفضله و يرسم [دائرة 
مماسّةً] داخل مُضَلّْم (ر) )٥(‏ يسجل اسم حامل 

الهم [أو السند إلخ.]. 


الدائرة المحوطة: الدائرة ة التي ).71( inscribed circle‏ 


م تمل أضلاعً المضلّم من الداخحل (ر). 


in.scrip.tion [in skrip’ shan] J) )14©( 


(۱) دأ» نه نفس ؛؟ كلام منقوس . (ب»٤‏ التتويج : عبارة 
ل 
العامة . ج » النقش: الكلام المنقرش على قطعة 
نقدية أو ا إلخ. (؟) الإهداء: إهداء الكتب أو 
الأثر الفني إلى شخص ما تقديراً له أو اعترافاً بفضله 
(۳) «أ» الكتابة ؛ الجر الطيع . اب٤‏ الإدر اج : 
من الداحل (ر) ا تسجيل أسماء 
حَمَلة الأسهم أو الشّندات )١(‏ ./م: الأسهم 
المتكلة: آي سهم جلت أسماء حَمَلتِها. 


in.scrip.tive [in skrip’ tiv] (ر‎ )1740( 


نشي ؛ حفري ؛ كتابيّ إلخ 


in.scroll [In skröl’] راسم‎ = enscroll. 
in.scru.ta.ble [in skro5’ to b1] (adj.) > in- 


غامض ؛ مُبْهُم؛ مُلْمَر. scrulable > (15c)‏ + 


حذدة ىج 


ينْقَش؛ يُحفر (ا. ق). to carve> (15c)‏ 


in.seam [in sêm] (n.) <in + seam> (ca. 


النّدْزة الداحلية؛ اللّفقة الداخلية [في ثوب (1908 
أو نحره)]. 


in.sect [in‘sëkt] (n.: adj.) <L. insectum, 


from neuter of insectus, past part. of 


in.scribe [in skrîb’] (v1.), 


in.sculp [in skülp 4 (vı.) > .يآ‎ insculpere 


inquest 


. بالمعطيات‎ 
in.quest [in kwëst] .مع‎ < Mid. Eng. 
enquest, from Old F. enqueste, from 
Vulgar L. inquesta, from the fem. past 
part. of inquaerere to inquire > (13c) 
استنطاق ؛ اا [وبخاصة أمام هيئة‎ (۳ 
و هيئة من المحلفين‎ (۲( ۰ 


66 م اب: نتيجة هذا الاستجواب 


أو الوثيقة قة التي يدون فيها )٤(‏ تحقيق؛ بحثٌ. 


in.qui.e.tude [in kwî a 560: in دكتبجا‎ 


tyood’] (n.) <in- + quietude> (15c) 
. قلق ؛ اضطراب‎ 


in.qui.line [in kwa lîn’; in kwa lin] (n.; 


adj.) <L. inquilinus tenant, lodger, 
dweller > (1879) الطفليل: حيران يحيا‎ )۱( 


عادة في مسكن حيوان من نوع آخر § (۲) طِفُليلي. 


in.quire [in kwîr’] (vı. i. /, quired; -quir.ing 


<Old F. enquerre, from Vulgar L. 

inquaerere, alteration of سآ‎ inquirere: 

in- (intensive) + quarere to seek, ask > 

)13٥( يسال أو يستعلم عن (۲) يبحث؛‎ )١( 
يقوم بتحقيق [في‎ )٤( يحقق × (۴۳) يلقي سؤالاً‎ 

0 تهمّ الرأي العام]. 

يسأل عن صحة فلان. lo ~ after‏ 


in.quir.ing [in kwîr’ ing] (adj.) من‎ )۱( 


للحقائق؛ ساع وراء المعرفة < 20120 ~ 88> 
(1) فضوليّ ؛ مُجِبَ للاستطلاع > reporters‏ ~ < 
(۳) مُتسائل؛ متفخخص؛ مدقّق طازw‏ )٥٥ا‏ 0) > 
eyes>.‏ ~ 


in.quir.y [in kwîr’î; in’ kwa rî] مم‎ pl. 


(۱) استعلام (۲) تحقيق [في -quir.ies (15c)‏ 
مألة تهمّ الرأي العام] (۳) سؤال. 

in.qui.si.tion [in‘kwa zish’on] (n. ۷ < Mid. 
Eng. inquisicloun, from Mid, F. inquisi- 
tion, from L. inquisition-, inquisitio, 
from inquisitus, past part. of inquirere 
to seek, ask > (14c) استعلام؟ بحث؛‎ )١( 
تحقيق (۲) «آ» تحقيق قضائي أو رسمي؛‎ 
أمام هيئة محلفين عادة. «ب» نتيجة‎ ae 
هذا التحقيق أو الاستجواب (۳) «أ» .م662©: ديوان‎ 
التفتيش؛ محكمة التفتيش: محكمة كائوليكية‎ 
سابقة» نشطت بخاصة في القرنين الخامس عشر‎ 
والسادس عشر». مهمّتها اكتشاف الهرطقة ومعاقبة‎ 
الهراطقة. «ب» تحقيق تعسّفي [لا يقيم اعتباراً‎ 
. للحقرق الفردية]. ١ج استجواب قاس‎ 


in.quis,i.tive [in kwiz’o tiv] (adj.) (14c) 


(۱) تواق إلى المعرفة؛ محب للبحث والتحقيق 
<an ~ mind>‏ )¥( فُضوليٌ؛ محبٌ 
للاستطلاع > <an ~ reporler‏ . 


in.quis.i.tor [in kwiz’o tor] (7.J) (1504) 


)١(‏ المحمّق؛ الباحث (۲) المستتطق؛ قاضي 


in re [In rã’; in rë’] (prep.) <L. = in the 


matter of> (1877) في ما يتعلّق ب.‎ 
in rem [in rëm’] (adv. adj.) <L. = 
against a thing > (1885) 1n ضدٌ شيء (قا.‎ 
.(personam 
in-res.i.dence [in rëza dans] (adj.) (1845) 
<WrÎİler-Inı- ذو صلة رسمية بمؤسسة مها‎ 
residence at the university > . 


ã at; ã date; û care: 3 car; ë cgg: 8 mc; TÛ in; 1 bite; 6 lot; ê bone; ê orphan; 


in.road [in'röd’] (n.) < in + road (obsolete 


sense «raid»)> (1548( غارة؛ غزوة‎ (1( 
<another ~ on the اعتداء؛ انتهاك‎ )( 


:61:5 سا يىمەء ممم ”2 يمو [اة 
وز بلحضرة عند فلان؟. 
‘adj;‏ :2ت 5 insinuating Ur LEZ‏ 
() عَسَي : مقصوة به أل يكير لٺ أو (1591) 
عنہ َة تتریجے عا 22275 ~r‏ 7 (") مسق . 
in-sia.u_a.tion r Sr yC aska] ‘R-)‏ 
)9( تسميح . وبحصة عمرّء تعريضر (1526) 
(؟) تصىّ ‏ 
(in sip Id; ’adj., < Lae L. insipidus:‏ متا ويه هذ 
یه « © خو ور۲162 < ر٣0‏ هو تمتضاواء - in-‏ 
من لعمة أو لكهة عاتم اله > ل اذب » غير 
مشوق أو ممتعء ايتا 22ا ~ 298 > . 
غكة .< ره in.sip.ience n spi ez5‏ 
pientia = foolsllsS5sz‏ 
آبله؛ أحمق. ‏ ,ز4 [:25 5 insip.ient [în sp‏ 
insist [in sî5: } ‘rL: £, <. irsistere, to‏ 
يره يد برصرر - )1570( > persist‏ 
إعرار؛ء (ع15) ,م 1225 525 in.sis.tence [In‏ 
كع sî] ‘r, pl‏ وم in.sis.tency [n ss‏ 
irsisterce.‏ = )1859( 
)١(‏ مُندَءٍ )1868( .ركه“ insistent [in ss lant]‏ 
ولح (5) شیہ أو لاقت قر ٥21<‏ ہہ > 
in sî.tu [in 57 150: in sî ty05] adr.: adj.)‏ 
<L. = in (its origina) place> (1740)‏ 
قي موضعه الطبيعي + قي موقعه الأصلي ‏ 
ensnare.‏ = ,1د in.snare [in snûr]‏ 
<i” -‏ ررس in.so.brîe.ty [insa brî a U]‏ 
(۱) للااعتنا قي كول (1611) < 011و 
العلعام أو الشراب (؟) الشكر: الإسراف في الشراب . 
<ir +‏ رلزقه in.so.cia.ble [in sö sha bo]‏ 
sociable > (1588) = unsociab!e.‏ 
in.so.far [insa far’; ins far] ‘adr.)‏ 
يدر ما.. . 1 help her ~ as‏ 111 > )1596( 
can.~Zz.‏ 
in.so.late [in 55 131 “y1... lat.ed; lat.ing‏ 
<L. insolatus = placed in the sun>‏ 
يشم : يعرّض لأشعة الشمس. (1623) 
)1654( ر.مك in.so.la.tion [ins 13 shen]‏ 
)١(‏ تشمير؛ تعمل )١(‏ الوعْنَ: ضرية الشمس 
() طاقة التشميس : الإشعاع الشمسيّ المنصبٌ على 
جسم معيّن أو فوق منطقة معيّلة . 
)١(‏ التعل الباطن (1851) ر.م) insole [¬ s61]‏ 
() القيان: قطعة من جلدٍ أو قماش تَُلْصّق في 
باطن الحذاء. 
(1) غطرمة؛ in.so.lence [ins loos] (/7./ (14c)‏ 
عَجرقة (۲) وقاحة؛ صغاقة (7) إهانة . 
in.so.lent [ins lant] (adj. n./ <Mid.‏ 
Eng., from L. insolent- (stem of‏ 
inolens) departing from custom >‏ 
(۱) متغطرس؛ متعجرف (۲) وقح؛ صقیق )14٥(‏ 
§ (۳) شخص متغطرس أو وقح . 
in.sol.u.ble [in söl ya bal] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ لا يُفكر؛ لا يُحَل (ع14) <عاطبيامى 
< 106161835م ~ > (۲) لاذوّاب؛ غير ذواب؛ 
غير قابل للذويان <5216 - 22> . 
in.solv.a.ble [in söÖl v2 bal] (adj.) <in- +‏ 
لايخل؛ ممتعص على الحلّ . (1693) < ءاطع «اهى 
الإعار: عجز ( in.sol.ven.cy [in söl van sî] (n.‏ 
المدِين عن تديد ديونه في سياق امتحقاقها بحيث 
يضطرٌ آحرَ الأمر إلى وقف أعمالِهِ وتصفيتها. 
in.sol.vent [in söl vant] )هكز.٠‎ n.) <in- +‏ 
)١(‏ مُعْيِر: «أ» عاجز عن دفع (1591) < 50/161 
دیونه. «ب»© غير كا لوفاء جميع الديون المقايلة له 
<عاھاsە‏ - >an‏ (۲) مغوز؟ مفلس 
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- 


20 خی < 3a2‏ = حت > ر“ 
8 125 له > 


4“ 8 موئوق ََ مسد و تاک کے 
£ دخأ sخqz‏ ~ CEA DOE‏ كوه < 


< م0253 ع2 ز٩٣‏ فى ۽ لحو لخر ې 
ره دخرء صن < C2‏ معن = > _. 

عارك مصلاحية Es‏ 

ر لمو ية E‏ 

معطت حه جد - 

فو مرك عه عرد سے .= ع E‏ 

(20) وة تخ ةة تك - طظمز عقت 
محم تو عة وثتة المت دام المح سس وی 
(7) لجريمة الساخية: جريمة ا کي حص 
تو صة وكيقة ب شححيه ‏ 

( )دی كاز“)همة (5237.> rz‏ إن made‏ 
مدفة معكة 32213 25 22552 كنت 85 > 
zie. >‏ 2 = ر“ فى 5 م- <He. 5e‏ 


() ضهر يص-ء inde ot 27. I)‏ 
مقرب <.- وج ككتده ن يناج S2‏ > 


200ذ کے »> يح قياءء ید کے مه هخ > 


ئ 
جح وا د فم ماده a‏ © 
)١(‏ الأقرباء رکجڈ[ا الع دوت 57 = جم فق 
a o o » _ 17 ©.‏ 
حطاسي اک سے“ ۔ عت الى ملي كه ل - م2 
و -- - س 3 ج م 7ت > 
e‏ هيدا اكيم - آ0 5 35 3 ® تهت .> 
8 ہے حه کے چ الى > gga e‏ ن 
جج ت اح 
م © 93 0-3 اث ال و 5 
بم 5 مه ما کے م متدلاة > ست فلات 
® و بي n‏ و‌ ر ص 2-9 - 
٠.‏ 6 
مو ص مور - 
5 


f 5 1 55 00‏ ًه 
صتحما م المعيودات ويه کی د و ىاو 
حصه دحيه. دصرل حه ,7 insšğe story‏ 


e 585‏ ع و ہے“ ° د 
سح ده او لجات پرهھ مجه و مجة (صع). 


0 الجاتب الداخني من مقمار منحنٍ من مقامير 
الياق. «ب» ميزة؛ وضع يتح اه ا يكرن في 
مركز أفضلء بالتبة إلى متاقيه 186 > 
candidate who has the ~ >.‏ 

in.sid.i.ous [in sid i 2s] ‘adj. < L. insidio- 
sus, from insidiae ambush > (1545) 
.<an ~ ©2623 < «أ4» ماكر؛ غادر‎ )١( 
دب»6 مغُر ؛ مُعْو <ئعdru - > (۲) حییث؛‎ 
>16 ~ ماكر: ذو اثر تلريجِيّ ومتراكم‎ 
غادحر ؛‎ (۳) pressures of modern life > 
غدار: تام على تحو تدريجيّ إلى حد يمكه من‎ 
. > الرسوخ قبل أن يُكّمَف < عیھعینل - 8ق‎ 

insight fin sî] ‘n.ر‎ (13c) اليصّر: تفاذ البصيرة۔‎ 

متبصّر؛ (1907) insightful [in sît’ 151[ (adj.‏ 
نافذ اليصيرة؛ دال على تبصّر. 

in.sig.ni.a [in sig nî 2] or in.sig.ne [in sig në] 
(n.) pl. -ni.a or -ni.as > L. insignia, pl. of 
insigne mark, badge > (1648) الارة:‎ )١( 
شارة اللطة أو الشرف (7) علامة مميّزة.‎ 

in.sîg.nif.i.cance [in’sig nifa [كهدعا‎ (r.) 
(1699) . تفاهة؛ حقارة؛ ضالة‎ 

in.sig.nif.i.can.cy [in’‘sig nifa kan sî] (n.) 
)1651( تفاهة؛ حقارة؛ ضاكة (۲) التافه : شيء‎ )١( 
أو شخص تافه.‎ 

in.sig.nif.i.cant ] 68 nifa kant] (adj.) 
<in- + significanl > (1627) تافه؛‎ (1) 
. غير هام (۲) حقير (۳) ضثيل‎ 

in.sin.cere [in‘sin sêr] (adj.) <in- + sin- 
cee < )1634( غير مخلص (۲) منافیق؛ مراء.‎ )۱( 

in.sin.u.ate [in sin yoo ãt’] (v1.), -at.ed; 
-at.ing > L. insinuare = tO wind one’s 
«أ» يدس: يُدڃل في (1529) < 1260 روس‎ )١( 
> 0 ~ الذهن بطريقة لبقة أو غير مباشرة أو ميطتّة‎ 


مفتح اإقحاء: مغدح في وح 7.22 sei key‏ 
جه 


لو تتح دممح مج دهتجت 1> وده 
< جسم S1 = ETE <5 SSA.‏ لصيس 1 aI‏ 


7 ٹس :+ لوده کحے 7= مك > ,وکر 
© - ت ےت > 


e ok <‏ نج رع e‏ ر ٤”‏ يرب کچ اه > 
e‏ 


a =a pape <‏ 3 23 × ر“ كرد : سے 
[ نعغسة] بالعضو لمرد تحريكه 2 257 المكحمة: 


سوه e‏ > يمن ° 2 . اس کے e‏ - 
ورقه مشوروخهةه بلحتمة بے کے کے م صكحتيه ‏ 


iasertioma ¬ sir sha] ررم‎ (1539) 


= ;دح ے: ياس : كجحييءء تز‎ )١( 
سيو‎ 


(؟) 3 مرج 2 لجرء ىرج ص عة ۔ 


` ا 0 
دج المفحم: تھ مفحه على سیر كه 
مین مسعتو سيج 22 و رة و حمة ص 
إعلان ينرج قى صحيعة ‏ 


٠ ®‏ .ه- اس س - 
م 'لكومييوتر ته سر قدت < حرو و سطتصهه سے 


داخل التص (حث) 


inservice F3 sir vis} ‘adj., كامل ر1928)‎ 


5 2 @ e 2. O 0026| Se. 
ألنوا.مء: متخحخدء و مسعر حورل عت وء‎ 


المعادة < 215 2ع 2 ~ < . 


n sê 51:1 21( ‘adj., > from‏ لهتدمه_ وعد وه 


Lzte L. irses:yr = crs that perches >‏ 
جتوم؛ جوم أو مُعَدَ حشوم 5:24 ہ قله > . 


inset [r. n sét; sz. În Sët] 212 1.J, inset 


or imset.ted; in_set.ting (1559) a « )١( 
«ب» تدقق (۲) مرج : شيء مرج في أخخرّء‎ 
صورة أو خريطة صغيرة مُدْرّجة قي تضق‎ ٠ مثل:‎ 
صورة أو خريطة أكبر منها. «ب» قطعة هن قا‎ 


معبكة على ثوب أيتغاءً أمزينة § 0) ينرج + يحم . 


inshore [in shör’”] ‘adj.; adv.) (1701) 


(۱) واقع قرب الشاطىء (5) مباشّرٌ أو مُنْجَرَ قرب 
الشاطىء > fishing‏ > > )۳( مجه نحو 
الشاطىء > wind‏ ~ < § )€( نحو الشاطىء 
<went closer ~ >.‏ 


in.side [r., ad. in sîd’; adv., prep. in‘sîd] 


(۱) باطن (n. adj. ady.; prep.) (14c)‏ 
<the ~ of the hand >‏ (۲) الجزء الداخلي 
من < «l» (r) <the ~ of the house‏ طلعة 
أو أفكار أو مشاعر باطنية. «ب» .ام عد: أحشاء 
(4) «أ» مركز متميز يسلطة أو ثقة. «ب» معلومات 
سرية > the ~ on what happened‏ كقط > 


insomnia 967 instinctive 
insomnia #7 ااا‎ 


الفوري في الماء <عع0]1ت ~ <some‏ 


مؤثّر تأثيراً میا > <an ~ sermon‏ . 0) إعساري؛ إنلاسي <19885 -> 


(۷) سريع: مج أو حادث بسرعة وسهولة فائقتين . )٤( 5 in.spir.it [in spirit] (¥1.) < in- (causative)‏ المُعْسِر: العاجز عن دفع ديونه. 

in.som.ni.a [in söm’ ni a] (ı.) <L., from + spirit > (15c) يخي يشجم ؛ ينفخ فيه روحا‎ in.stan.ta.ne.ous [In ston lã ni as] /adj.) 
insomnis sleepless > (ca. 1623) جديدة . الأرّق:‎ < Medieval L. instantaneus, from 
. أع)هد.كامكهة 00 النوم امتناعاً مزمنا‎ [in spisãt] (¥1. i.), -sat.ed; L. instans urgent, instant> (1651) 


in.som.ni.ac [in söm’ ni ak’ (adj. ( المؤرّزق:‎ -sat.ing <Lale L. inspissare = to <an ~ explosion > )1غ( توي 1 فور يَ‎ 
الحضات بالارق:‎ thicken > )1626( يكف × (۲) يكثف.‎ )١( لخظي: حادثٌ أو موجود في لحظة معيّنة‎ )۲( 
in.so.much [i's حتّى إنه؛ إلى (.«24) [ طعتادم‎ in.spis.sate” [în spÎs 2t] (ad.) )1603( . عط > مكثف‎ ~ value>. 
. درجة أنه.‎ in.spis.sat.ed [in spis أة‎ od] (adj.) (1603) in.stan.ter [in مقاد‎ tar] (ad»./ < Medieval 
. مكف‎ L., from L., urgently, from instans 
in.sta.bil.i.ty [insta bilo tf] (n.) < in + urgent, instant > (1688) حالاً؟ تواً؛ على‎ 
الفور. تقلب؛ لاثبات؛ عدم استقرار . (©13) < نز)ةازطهاى‎ 
لامبالاة؛ عدم اكتراث.‎ in.sta.ble [in قاد‎ bal] (adj.) <in- + in.stan.ti.ate [in stãn’ shî ãt’] (v/.), -at.ed; 
in.sou.ci.ant [in 550 si ont] (adj.) لامبالٍ؛‎ stable > (15c) = unstable. يمثل؛ يُجَسّْد: يفرّغ المجرّدات (1949) 188.)ه-‎ 
. عديم الاكتراث‎ in.stall or in.stal [in stl] (v/.), -stalled; في قوالبٌ مادية.‎ 
in.sou.ci.ant.ly [in 556 55 ont I] (adv.) -stall.ing < Old F. installer, from Medi- in.stant.ly [instant I] (adv. ) ( |5c( بإلحاح‎ )١( 
. بلامبالاة؛ بلا اكتراث‎ eval L. installere: in- (causative) + (1.ق) (۲) حالاً؛ توَا؛ على الفور.‎ 
in.soul [in söl°] (vı.) = ensoul. stallum place, stall > (15c) ينضب؛‎ 0) in.star' [عقاد م‎ (r.J) > New L., from L. = 
in.spect [in spëkt’] (vt.; i.) < L. inspectare يقلده منصباً [باحتفال رسمي] (۲) يَضع؛ يُجلس؛‎ image, likeness > (ca. 1895) : الور‎ (10) 
= to look into > (ca. 1623( يفحص؛‎ )١( > 60 ~ ه‎ sys of elec مرحلة في حياة الحشرة وغيرها من المَفْصِلِيات يعيّن (۳( يركب‎ 


insomuch as (conj.) (14c) = inasmuch as. 
in.sou.ci.ance [in 556 si ans] ). <F.: in- 
+ soucier to trouble, disturb > (1799) 


>0 ~ فد في طور معيّن . ا يراقب؟ يعاين (۲) يفعض رسميّاً‎ )۲( 
bps in.stal.la.tion [inst قر‎ shan] (n.) (15c) in.star? [in stãr’] (vt.), starred; star.ring 
in.spec.tion [in spëk’ shan] (n.) (14c) «أ» تنصيب أو تقلد منصب. «ب» تعيين.‎ )١( > in- (causative) + يَرَصّع بالتجوم. <47)ى‎ 


«ج» تركيب (۲) تجهيزات أو تمديدات [كهربائية 
إلخ SE‏ جضن اد a‏ عسكرية . 
in.stall.ment’ or in.stal.ment (in stl 'mant]‏ 
(n.) (1589) = installation I.‏ 
in.stall.menê or in.stal.ment [in stêl mant]‏ 
<alteration of earlier estallment pay-‏ 
ment by installment, derivative of Old‏ 
F. estaler to place, fix> (1776)‏ 
)١(‏ القنط: جزءٌ مقط من دَيْن (؟7) الحلقة: 
إحدى حلقات كتاب متسلسل أو قصة متسلسلة. 
نظام التقسيط: (1876) (.:7) installment plan‏ 
يقة تمكن الشاري من اقتناء السّلعة لقاءَ دفعِهِ 
قيمتّها مُجَرَأةٌ خلال فترات دة 
in.stance [in stans] (n. v1.), -stanced;‏ 
«stanc.ing < Mid. Eng. instaunce, from‏ 
Old F. instance, from L. instantia‏ 


in.state [in [أقاد‎ (»1.). -stat.ed; -stat.ing 


)١(‏ فحص؛ مراقبة ؛ معاينة (۲) تفتيش 
in- (causative) + state (rank) > (1603)‏ < 


5250 00 امه‎ )17[ (adj.) يقِظ؛ واع‎ )١( 
>38 - متفخص؛ مراقب <©206ة1م‎ )۲( 
. تفتيشي‎ )۳( 

in.spec.tor [in spëk’ ter] (n.) (1641) 
المفتّش؛ المراقب (۲) ضايط الشرطة.‎ )١( 

inspector general (.) pl. inspectors general 
)1702( المفّش العام : مسؤول يتمتّع بسلطة تفتيشية‎ 
عامة ضمنّ نطاق مؤسسة مدنية أو عسكرية.‎ 

in.sphere [in sfer’] رمسم‎ = ensphere. 
in.spi.ra.tion [in‘sp? rã’shan] (n.) (14c) 
وَځيّ [إلهي]‎ )١( تفخ حياق؛ نفځ روح‎ )١( 
الشهيق: إدخال الهواء إلى‎ )٤( إثارة؛ لى‎ )۳( 
الرئتين (5) «أ» إلهام؛ إيحاء. «ب» وَّخي؛ أفكار‎ 
عامل أو تأثير مُلّْهِم.‎ )١( مُوْحاة‎ 


يتَصَب! يعيّن! يو 

in sta.tu quo [in stã ٌ lyoo5 kwö’] (adv.) <L. 
= in the state in which (anything was 
ه٣‎ 15(< )1602( في الوضع الراهن: في نفس‎ 
الحالة التي هو عليها [أو التي كان عليها].‎ 

in.stau.ra.tion [in‘stê rã’ shan] (n.) <L. 
instauraltion-, inslauratio, from instaur- 
atus, past part. of 1151010076 tO renew, 
restore > 10) . تجديد؛ ترميم؛ إصلاح‎ 

in.stead [in stëd’] (adv.) < originally two 
words, iı stead = in place > (1667) بدلا‎ 
[من]؛ عر رفا [عن].‎ 

بدلا من ؟ عرفا عن. instead of (prep.) (13°C)‏ 

in.step [in stëp’] (n.) < probably iı + 


)١(‏ مط القَدَم؛ جمارة القَدَم: (15) <مع)ى 
السطح الأعلى المتقرس من 
القدم البشرية (ت) (۲) مشط 
الحذاء؛ مُشط الجورب: ذلك 
الجزْءٌ من الحذاء أو الجورب 
instep 1.‏ المُماسٌ لمُغط القدم. 


in.sti.gate [in st? gûãt’] (1.J), -gat.ed; -gat.ing 


<L. instigare = to spur on> (1542) 


> 0 يحرّض [على القيام بعمل ما] (۲) يثير‎ )١( 
~ a quarrel > . 


in.still also in.stil (vı.), -stilled; -stil.ling < L. 


(۱) يقطر : instillare = to drip in > (15c)‏ 
يُڏخل [الائل] قطرةَ قطرةً (۲) يغرس؛ يطبع في 
النفس أو الذهن ببطء وتدريج C01 ۲)€57 ۲٩8)‏ > 

be ~ed in childhood. >. 


in.stinct [in’slingkt] {(n./) <Mid. Eng., 


from L. instinctus impulse > (15c) 
> 28 ~ 108+ موهبة؛ مقدرة طبيعية‎ )١( 
الغريزة: نمط معقّد من النشاط‎ )۲( 12101516 < 
شائع في نوع‎ ٠  مّلعتم أو الامتجاية. مرررث او غير‎ 

أحياني أو بيولوجي معين (نف). 


in.stincê [in stingkt] مُنْمَم؟ (1667) ر.زكه)‎ 


. <a poem ~ with passion > مشحون ب‎ 


in.stinc.tive [in stingk liv] (adj.) (1649) 


عَرّزي؛ غريزي: منسوب إلى الغريزة أو ناشىء 


presence, perseverance, urgency > (14c) 
<written at the ~ of اقتراح+ طلب‎ )١( 
متّل؛ شاهد (۳) محاكمة‎ )۲( the publishers < 
3 [رهي تستعمل اليوم في عبارات معيّنة كقولك‎ 
أي في المحكمة‎ court of the first ~ 
<in the first ~> الابتدانية]) )1( مرحلة‎ 
يشرح بِمَكل (7) يضرب مثلا.‎ )٥( § 
for ~, مثلا.‎ 
in.stan.cy [in’stan 51[ ).( pl. -cies (1515) 
إلحاح . «ب» الإلحاحية : كون الشيء ء ملحا‎ ch (۱) 
أو متطليا عملا عاجلة (۲( وَشك؛ قرب حدوث‎ 
> the تَويّة؟ فوريّة‎ )۳( >the ~ of <1قعم‎ 
~ of his response > . 
in.stant [instant] (r. adj.) > Mid. Eng. 
from .سآ‎ instant- (stem 01 insfans) 
present, urgent> (14c) لحظة‎ (۱( 
< received الشهر الحاليّ أو الجاري‎ )۲( 
ملح‎ (r) § your letter of the 10th ~ > 
«آ» حاضر؛ حاليَ؛ موضوع‎ ):( > ~ need < 
< previous felonies not 7212660 (O0 البحث‎ 
< the دب»ه حالي؛ جار‎ .the ~ crime > 
عاجل؛ مباشر‎ )٥( 10th 01 this ~ May > 
«آ» جاهز: ممزوج أو مطهرٌ‎ )7( > ~ relief> 
> مُبَقاً بحيث يشهل إعداده النهائي 816 له‎ 
<×نص. «ب» قوري النوبان: متميّز بالذوبان‎ 


in.spi.ra.tion.al [in‘spa rã’ shon a1] a , 
>28 مَلْهُم‎ )١( > م مَوْح؛ مُلهم < ءkاھ) ~ہ‎ )١( 
> he ~ وَحبِيّ!؛ إلهاميَ‎ )۳( > speaker > 

element in Scripture >. 

in.spi.ra.tor [in‘spa 53 tor] (r.) (1624) 
<teachers who are ~s of الْمُلْهم‎ )۱( 

PIF (Y) the young > 

شهيقيّ : in.spir.a.to.ry [in spîr’o tör’î] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالشهيق أو بإدخال الهواء إلى الرثتين. 

in.spire [in spîr’] (v/.; ,ل‎ -spired; -spir.ing 
<Mid. Eng. inspiren, from Old F. 
inspirer, from L. inspirare to breathe 
يُلْهم [بوحي إِلَهِي أو نحره] (14) < 0اد‎ )١( 
> His courage يُلهب: : يؤر فيه تأثيراً مُحْيِياً‎ )۲( 
يحت ؛ يَذَفع ؛ پحفز‎ (r) ~d his followers. > 
< Opposition ~d her to a greater 
یثیر؛ يخلق؛ بخډث؛ يسبب‎ )٤( e۴]. < 
يتفخ فيه حياةً أو روحاً (١.ق) (1) يسحشق‎ )٥( 
[الهواء]: يُدخله إلى الرثتين (7) يشر إشاعة [بطرق‎ 
غير مباشرة أو بواسطة شخص آخر] × (۸) يَشْهَق‎ 
[ضد يَرْفِر].‎ 

in.spired [in spî’ ord] (adj.) (15c) مُلْهَم‎ )١( 
مى‎ )۲( >an ~ poem; an ~ poet > 

> د‎ air>. 
in.spir.ing [in spîr’ ing) (adj.) (1717) : ملهب‎ 


Fat: 3 date; û care: ã car; ë egg: ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; ö5 boot; ou out; ã under; û urgent عد اد‎ aim alone, ¢ in system, i in caxily, o in gallop, u in كتاكت‎ 


insurance 


968 


instinctively 


ج ا گگگ meee‏ 


عن أداء وظيفته بصورة سَويّة (ط). 

in.suf.fi.cient [ins fish’ont] (adj.) > in- + 
S1//cie۸1 < )14©( ناقص؛ غير كاف (") غير‎ )۱( 
. كنز‎ 

in.suf.flate [in :غ3 كناد‎ Ins fAal’] (vt.), 
-flat.ed; -fat.ing < Late L. insu/flaltus = 
blown into or upon> (15c) ينفخ‎ )١( 
على؛ ينفخ في (۲) يَرْفِر؛ ينُضح؛ يَرْضس؛ يشبع‎ 
>00 ~ a room with an الجرّ‎ 
insecticide < . 

in.suf.fla.tion [in’sa fla’ shan] (n.) (15e) 
النفخ : النفخ على ماء المعمودية أو على‎ ()۱( 
الطفل المُعَمّد (نص) (۲) رَفْر؛ نضح ؛ ر‎ 

المزفار: أداة ).7( in.suf.fla.tor [ins flã’tor]‏ 
لزفْر شيء أو نفخو أو رشُو. 

in.su.lant [insa lont] (7.J (ca. 1929( العازل:‎ 
. مادة عازلة‎ 

in.su.lar [ns ler; Ins ya lor] (adj.; n.) 
<Late L. insularis, from L. insula 
island > (1611) «أ» جَرّري؛ جزيريّ: ذو‎ )١( 
علاقة بجزيرة. «ب» مُشكل جزيرة. «ج» ساكنٌ‎ 
جزيرةً (۲) معزول؟ منفصل زفرة متعصّب ؛ ضيّق أفن‎ 
التفكير (4) جَزَّرِيّ : ذو علاقة بجزيرة [أي مجموعة‎ 
منعزلة] من الخلايا والنْسْج (ت) 8 (0) الجَزَّريَ؛‎ 
الجزيريٌ: أحد سكان الجزر.‎ 

in.su.late [insa lat’; ins ya lat] (v1.), 
-lat.ed; -lat.ing < Late L. insulatus = 
made into an island > (ca. 1727) يُعغزِل.‎ 
وبخاصة: يَعْزِل بمانع لانتقال الكهرباء أو الحرارة‎ 
أو و‎ 

[ممطوكقا in.su.la.tion [insa lã’ shan; Ins’ya‏ 
)١(‏ «أ» عَرْل. «ب» انعزال. (1798) (.۸) 
(۲) العازل: مادة عازلة. 

in.su.la.tor [insa la’ter; ins y2 la’ tor] (7. 
(1801) . العازل. وبخاصة: العازل الكهريائى‎ 

in.su,lin [insa lin; Ins’ ya lin] (n.) > from 
L. insula = island (with reference to the 
islands of the pancreas) > (ca. 1914) 
الإنسولين: «أ» هرمون بروتينيّ تفرزه غدة البتكرياس‎ 
فيساعد الكبد على إبقاء نسبة السكر في الدم في‎ 
حدودها الطبيعية. «ب» مستحضر تجاري من هذا‎ 
الهر مون يستخدم في معالجة الديابيتس أو الداء‎ 
. السَكري‎ 

صدمة الإنسولين: نقص (1925) )./( insulin shock‏ 
في السكر ناشىء عن تعاظم مقدار الإنسولين في 
الدم (ط). 

in.sult ]«. سد‎ sült’; .م‎ În ‘sült] (vt. n.) <L. 
insultlare = to jump on> (1540) 
يهین؛ يحمّر 8 (۲) إهانة (۳) آذى [يصيب‎ )۱( 
الجسد أو أحد أعضائه].‎ 

in.sult.ing [în sül’ ting] (adj.) مُهين ؛ ؛ محفّر.‎ 

in.su.per.a.ble [in soo par a bol] (adj.) 
<in- + superable > (14c) لا يقهر‎ (1) 
<an لا مدلل م‎ (¥) <~w heroes> 
لا يُتخطى أو يُرتقى‎ )۳( diff cuاty‎ < 
< ~ barriers>. 

in.sup.port.a.ble [ins pêr ta bal] (adj.) 
> -م]‎ + supportable > (1530) + لا طاق‎ (1) 
لا حتمل (۲) أ4 غير مبرّر. «ب» غير مؤيّد بدليل.‎ 

in.sup.press.i.ble [in’sa prës o [ادط‎ (adj.) 
<in- + suppressible > (1610) متعثّرٌ قمعْهُ‎ 
أو كبحة أو السيطرة عليه.‎ 

in.sur.a.ble [n shoor’ 2 bol] (adj.) )1810( 
قابل للتامين : ممكنٌ التأمين عليه‎ 


in.sur.ance [in shöor’ans] (7.) (1651) 


Eng., from L. instrumentunı implement, 
]00[ < )136©( آلة موسيقية (۲) وسيلة؛ واسطة‎ )١( 
عريضة؛ مُسْتَئَد؛ صَكُْ؛ حبجة؛‎ )٤( آلة؛ أداة‎ )۳( 

in.stru.mentê [in stra mant] (»1.) (1752)‏ 
)١(‏ يوجَهُ عريضةً إلى )١(‏ يُوْرْكس: يؤلف 
الألحان الموسيقية للأوركسترا أو يوزّعها عليها 
(۳) يزؤد بالآلات أو الأدوات. 

in.stru.men.tal [in stra صقم‎ tal] (adj. n.) 
5 > «آ» مساعد؛ مفيد؛ ذو أثر 12 نہ‎ )١( 
و‎ «e» . 220128 work for a friend > 
واسطي. «ج» مصنوع بأداةٍ ما (۲) آلاتيّ: ل‎ 
<~ E لآلة موسيقية أو معزوف عليها‎ 
واسطيّ: خاصٌ بصيغة لغوية تَدلُ على الواسطة‎ )۳( 
وسائليّ: ذو علاقة بالوسائلية‎ )٤( أو الوسيلة (ل)‎ 
(را. المادة التالية) 8 (60) الصيغة الواسطية (ل)‎ 
الكلمة الواسطية: كلمة بالصيغة الواسطية (ل).‎ )1( 

in.stru.men.tal.ism [in‘stre mën’ ta Jiz’am] 
)۸.( )1909( الوسائلية: مذهب يقول بان أهمّ ما‎ 
في الأشياء أو الفكرات هو قيمنّها كوسائل للعمل»‎ 
وبأنَ صحة أيّما فكرةٍ من الفكرات رهن بفائدتها وما‎ 
تنطوي عليه من نفع (نف).‎ 

in.stru.men.tal.ist [in ‘stro مقر‎ tal ist] (n.) 
)1823( الآلاتيّ: العازف على آلة موسيقية‎ )١ 
الوسائلي : القائل بالفلسفة ا‎ (۲( 

in.stru.men.tal.i.ty [In stra mén 26 tî] (n.) 
فائدة؛ نفع (؟) وسيلة؛ (1651) 5ع)- .1م‎ )١( 
رأة‎ 

in.stru.men.tal.ly [in‘stre mën’ te II] (adv.) 
آليَاً: من طريق استخدام الآلات (۲) بالآلة؛‎ )١( 
على الآلة. وبخاصة: بآلة موسيقية‎ 

in.stru.men.ta.tion معاد ملع‎ mën قا‎ shan] 
الأركمّة: تأليف الألحان (1845) ل(.7)‎ )١( 
الموسيقية للاوركسترا أو توزيمُها عليها (مو)‎ 
التَّاَي: «أ» استخدام الآلات. «ب» الاستعانة‎ )۲( 
بالآلات في أغراض المراقبة أو القياس أو الضبط‎ 
آلات‎ )٤( الآليّات: علم تطوير الآلات وضنعها‎ )( 
[لغرض معين].‎ 

الطيران الالت: (1928) ).7/( instrument flying‏ 
الملاحة الجوية بواسطة الآلات فقط (طي). 

الهبرط الآلي: (1938) ).7( instrument landing‏ 
هبوط الطائرةء عند انعدام الرؤية الخارجية 
أو ضعفهاء بالاستعانة بالآلات وبأجهزة التوجيه 
الراذيوية الأرضية (طي). 

لوحة أجهزة )1922( )./( instrument panel‏ 
القياس: لوحة أمام سائق السيارة أو قائد الطائرة 
مشتملة على مختلف العدّادات وأجهزة القياس. 

in.sub.or.di.nate [insa bêr’ مل‎ nit] (adj.; n.) 
<iİin- + subordinate> (ca. 1828) 
عاص؛ متمرّد (7) لاأدنويّ: غير محتل منزلة‎ )١( 
أدنى § )۳( العاصي ؛ٍ المتمرّد (5) اللاأدنويّ:‎ 
. شخص غير محتل منزلة أدنى‎ 

in.sub.stan.tial ({Iin’sab stãn shal] (adj.) 
<in- + substantial> (15c) خياليّ؛‎ )١( 
وهميّ (۲) واو؛ ضعيفف.‎ 

in.suf.fer.a.ble [in süf د عد‎ bol] (adj.) > in- 
+ sıfferable > (15c) . لا يُطاق؛ لا يحمل‎ 

in.suf.fi.cience [ins fish’ ans] (n.) (15c) = 

insufficiency. 


fn.suf.fi.cien.cy ود م‎ fish’on SÎ] (n.) pl. 


ies <in- + sujficiency> (1526)‏ 
)١(‏ «أ» اللاكفاية؛ عدم الكفاية. وبخاصة: عدم 
كفاية أخلاقية أو عقلية. «ب» اللاكفاءة:؛ عدم 
الأهلية لمنصب (۲) نَمٌَص؛ قصور [في المؤن 
إلخ.] (۳) القصور: عجز عضو من أعضاء الجسد 


عنها. 

in.stinc.tive.ly [in stingk' tiv I (adv.) +l عرز‎ 
. غَريزيا : على نحو عرزي أو غريزي‎ 

in.sti.tute [insti toot’; In’sti [61هل)‎ (vt.; 
n.), -tut.ed; -tut.ing < Mid.Eng. institu- 
ten, from L. instituere to establish > 
ينصب: يعيّن في منصب إلخ. (ع14)‎ )١( 
>]0 ~ 8 يقيم؛ يؤسس؛ ينشىء‎ )۲( 
يبدأ؛ يستهل؛ يُدشَن‎ )۳( عovernmenا‎ < 
(أ2© مبدأ؛‎ ):(5 > ~d a new course > 
قانون. «ب» ./م: مجموعة مبادىء أو قوانين‎ 
وبخاصة: موجز في القانون. «ج» جمعية؛ مجمع.‎ 
«د» معهد تعليمي. «هه برنامج تعليمي مُوجز‎ 
[مخصص لفئة خاصة مَعْنية بنوع من أنواع النشاط‎ 
أو المعرفة].‎ 
—in.sti.tu.ter or in.sti.tu.tor )71.( 

in.sti.tu.tion [Insti too shan; Insti 
tyoo shan] )”.( إقامة؛ تأسيس؛ (ع14)‎ )١( 
إنشاء (؟) المؤسّة: «أ» نمط منظم من سلوك‎ 
الجماعة راسخ الجذور ومعدود جزءا أساسياً من‎ 
حضارة أو ثقافة» كالزواج والوَّق إلخ. «ب» شخص‎ 
تطاول اتصالَهُ أو ارتباطه بمكان أو عمل ما إلى حد‎ 
> 52113 has become an ~ جعلَهُ جزءاً منه‎ 
عرف؛ عادة؛ قانون‎ )۳( in the theater. > 
مؤسسة الرعاية‎ )٥( معهد؛ مؤسة؛ منشأة‎ )٤( 
[الاجتماعية]: مؤسسة تُعنى بالمعاقين أو بإعادة‎ 
تأهيل المُدْمنين إلخ. وبخاصة: مستشفى الأمراض‎ 
. العقلية‎ 

تاو ”مآ in.sti.tu.tion.al [In’‘stî too sha nal;‏ 
مسي : منسوب إلى (.لهه) [31ه 1ء 06ر 
مؤسة أو ذو علاقة بها. 

in.sti.tu.tion.al.ism [in sti 166 shan د‎ liz’om; 
in sti tyo6’ shan د‎ liz’oem] .هم‎ (1862) 
المؤّسَّساتيّة : «أ» التوكيد على التنظيم [ويخاصة في‎ 
حقل الدين] على حساب العوامل الأخرى.‎ 
«ب» العتاية بالمغوزين والمدمنين وذوي العاهات‎ 
ومَنْ إليهم من طريق المنظمات والجمعيات‎ 
والهيئات على اختلافها. «ج» مذهب في علم‎ 
الاقتصاد يعتبر تطوّر المؤسسات الاقتصادية جزءا من‎ 
عملية ثقافية أوسم وأشمل ويؤكد على أثر‎ 
. المؤسسات الاجتماعية في السلوك الاقتصادي‎ 

in.sti.tu.tion.al.ize [In sti too shan د‎ liz’; In 
sli tyoo shan د‎ lîz’] (vı.), -ized; -iz.ing 
)1865( يجمله مؤسّسياً: يضفي عليه صفةً‎ )١( 
مؤسّسية (۲) يدخله المؤسسة: يضعه في عهدة‎ 
إحدى مؤسسات الرعاية الاجتماعية.‎ 

instore [in stör] (adj.) (1961) ضِممَتْجَرِيٌّ ؛‎ 

ضمنّ المَبْجَر: حادث أو جار ضمنّ مجر ما 

1 > ~ consumer survey >. 

in.struct [in strükt] (vı.) <Mid. Eng. 
instructen, from L. tnstruere (past part. 
instructus ) to build, prepare, instruct > 
)150( يعلّم؛ يدرس (۲) «أ2» يُرشد؛ يعطي‎ )١( 
تعليمات. «ب» يأمر.‎ 

in.struc.tion [In strükٌ shan] (n.J) (15c) 
:pl. ٤ج درس؛ وصيّة. «ب» أمر.‎ ch )١( 
تعليمات (۲) تعليم؛ تدريس.‎ 

in.struc.tive [In strük tiv] (adj.) (1611) 
. > مُثمّف؛ منوّر < )0ط ند وج‎ 

in.struc.tor [in strük’ tor] (n.) (15c) 
المعلّم ؛ المارسن (۲) المدرّس: معلّم في‎ (۱) 
. جامعةٍ لم يبلغ بعد مرتبة تبة الأستاذية‎ 

in.struc.tress [in strük tras] ).( (1630) 
المعلمة؛ المدرسة.‎ 

in.stru.ment [in هناك‎ mont] (7.) < Mid. 


intelligentsia 


969 


ınsurant 


= completeness, purily> (15c) 
< Personality functi0ټn¬ سلامة؛ كمال‎ (1) 
depends upon the ~ of brain 
استقامة؛ أمانة (۳) التّمامية؛‎ )7( function. < 
الوحدة التمامية: وحدة أراضي بلد نتيجةً لعدم‎ 
< preserved he ~ lin تجزكها أو ضياع شي«‎ 
of the empire >. 
in.teg.u.ment [in eg د‎ mant] (n.) <L. 
integumentum, from integere to cover > 
)1611( جلد؛ غشاء (ت) (۲) غلاف.‎ ؛باهإ)١(‎ 
in.teg.u.men.ta.ry [in ملقم دلإتعة)‎ ta rî] 
(adj.) . إهابِنَ؟؛ جلديّ إلخ‎ 
in.tel.lect [in ta lëkt”] (.ه)‎ < L. intellectus 
= perception, comprehension > (14c) 
الفكر؛ العقل (7) ذكاء؛ فطنة (7) الألمعيّ:‎ )١( 
شخص ذو ذكاء متوقد.‎ 
in.tel.lec.tion [in’ta lëk’ shan] .سم‎ (15c) 
تفكير (؟) فكرة.‎ )( 
in.tel.lec.tive [int lëk tiv] (adj.) (15e) 
فکري؛ عملي (۲) ذكي.‎ )١( 
in.tel.lec.tu.al [in’ta lëk وفطء‎ al] (adj.; n.) 
)14©( «أ» فكري؛ عقليّ. «ب» عقلانيّ: نابم‎ )١( 
من العقل لا من العاطفة أو الخبرة (۲) مفكر:‎ 
«أ» ميال إلى الدرس والتفكير والتأمل. «ب» منهمك‎ 
في نشاط يتطلب اصطناع العقل على نحو إبداعي‎ 
. المفكر : شخص مفكر‎ 0) § 
in.tel.lec.tu.al.ism دس‎ lëk “ع1 د وقطء‎ om] 
)7.( )1838( التَعمُّليّة: التعبّد للعقل‎ )١( 
أو الانصراف إلى التشاطات العقلية (؟) المذهب‎ 
الفِكرانيَ: المذهب القائل بأن المعرفة مستمدة من‎ 
العقل المحض (فف).‎ 
in.tel.lec.tu.al.ize [in’ta lëk choo ['عتا د‎ 
(vt.), -ized; -iz.ing (1819) يَعَمَلِنُ : يعطي‎ 
الشيء شكلاً أو مضموناً عقلياً.‎ 
in.tel.li.geace [in tël o Jans] (rn.) <L. 
intelligentia, from intelligent-, intelli- 
gens intelligent> (14c) عقل؛‎ «Î (1) 
فكر. ١ب» تفكيرء ويخاصة تفكير بارع . ج ذكاء‎ 
مخلوق ذكيّ . ويخاصة : مَلَك ؛ ملاك (۳) فهم؟؛‎ )۲( 
«أ2» نبأ. «ب» اتصال؛ تبادل معلومات.‎ )٤( إحراك‎ 
ج استخبارات؛ معلومات متعلقة بعدرٌ أو بعدو‎ 
. محتمل أو بمنطقة ما. «د» دائرة استخبارات‎ 
intelligence quotient (/7.) (1916) حاصلٌ الذكاء:‎ 
رقم يمثّل ذكاء المرء كما تحدده يسمه عمره العقلي‎ 
. على عمره الزمنيّ وضربٌ حاصل القسمة بمثة (تر)‎ 
in.tel.li.genc.er [in tël a jan sor] (r.) 
الجاسوس (7) المُخير؛ ناقل الأخبار‎ )١( 
. جريدة ؟ صحيفة‎ )۳( 
intelligence test اخجار الذكاء: (1914) ر.)‎ 
اخحبار مُعَدَ لتحديد قدرة المرء العقلية (تر).‎ 
in.tel.li.gent [in tël o jant] (adj.) )1509( 
: «أ» عاقل < عدامbا ~ مح > . «ب» عقلاني‎ )١( 
موجه بالعقل (۲) «آ» ذكي ؟ متقد الذهن . «ب» بارع ؛‎ 
. > ~ 3 NSW دال على ذكاء < ؟$‎ 
synonyms: alert, bright. brilliunt, clever, : مر أدفات‎ 
discerning, keen, perceptive, sharp. smart. 
astoeyms: ddl, insipid, shallo«, أضناد:‎ 
slou-minded, stupid. 


in.tel.li.gent.si.a [in tël’o jënt si o] (n.) 
< Russ. intelligentsiya, from L. intelli- 
gentia intelligence > (1907) :ركفلl أهل‎ 
جماعة المفكرين والمشقفين المشكلين نة أو‎ 

طليعة اجتماعية أو سياسية أو فكرية في بلدٍ ما. 


in.tar.si.a [in tãr'sî o] )2.( > perhaps 
in(lay) + tarsia, an inlaid mosaic, 
from Ar. tarşî an inlay, incrustation > 
)1867( الترصيع: ١ه قُسَيفساء خشبية.‎ 
. «ب» التلبيس و خحشبية‎ 

in.te.ger تتم‎ jor] (n.) <L. = whole, 
complete, perfect> (1571) العند‎ )١( 
الصحيح: عدد كامل أو غير مشتمل على کسر‎ 
. سواءٌ أكان هذا العدد موجباً آم سالب آم صفراً (ر)‎ 
. كل تام‎ 3 

قابل (1727) (.24) [1دb‏ دمع in.te.gra.ble [in t5‏ 
للتكامل (ر). 

in.te.gral [in ta gral] (adj.; n.) < Mid. Eng., 
from Late L. integralis making up a 
whole, from L. integer whole> (1551) 
. >a" «أ» متمم؛ مكمّل <82م-‎ )١( 
كك صحح؛ غير کسري (ر). «ج» تكاملي (ر).‎ 
: وده ؛ متام : موف مص غيره وحدةً تامة (۲) متكامل‎ 
xan ~ مؤلف من أجزاء مُحامَة <عاهطس‎ 
کل‎ (€) 8> ~ repentance > ۃl كامل؛‎ (¥) 
متكامل 60 التكامل (ر).‎ 
synonyms: complete, entire, irdivsible, : مر أدفات‎ 
one, perfect, undivided. 
antoayms: fractional, indefirite, partial, : أغداد‎ 
segmenlal. 


حاب )1727 integral calculus (7.) (ca.‏ 
التكامل؛ الحساب التكاملي: فرع من الرياضيات 
يُعنى بدراسة عمليات التكامل ونظرياته وتطبيقها في 
حل مختلف المائل الفيزيائية ويخاصة تعيين أطوال 
الأقواس وأحجام الجوامد وضغوط الموائع 
إلخ .(ر). 

المعادلة التكاملية: معادلة (.71) integral equati01‏ 
تظهر فيها الدالّة المجهولة تحت رمز التكامل (ر). 

الإجهاد الكُلّىّ (مك). (.) integral stress‏ 

in.te.grand [into grãnd’] (r.) (1897)‏ 
التّكامليّة : الدالّة المراد إيجاد تكاملها (ر). 

(۱) متمم ؛ gront] (adj.; n.)‏ ما in.te.grant [in‏ 
مكمّل؛ مقوّم 8 (۲) المتمم؛ المكمل؛ المقؤم: 
جزء ممم أو مكمل أو مقوم. 

in.te.grate [in ta grãat’] (vt.; i.), -grat.ed; 
-grat.ing < L. integrare to make com- 
plete, from integer whole> (1638) 
يود (۲) يَدْمَج (۳) يُكايل: يُوجد‎ )١( 
يتّحد (0) يندمج.‎ )٤( × التكامل (ر)‎ 

الذارة المتكاملة : (1959) integrated circuit (n.)‏ 
دارة ألكترونية نتکل عناصرّها كلها بطريقة كيميائية 
على قطعة من مادّة شبه مُوَصّلة (ألك). 

shon] )5.( )1620(‏ قمع in.te.gra.tion [in’ta‏ 
)١(‏ توحيدء. مثل: «أ» الدمج العنصري: دمج أقراد 
العناصر أو الأعراق المختلفة [كالبيض والزنوج] في 
المجتمعمء على قدم المساواة. «ب» التكامل: 
تساوق العمليات العقلية في شخصية سوية فعَالة 
أو تساوقها مع بيئة الفرد (نف) (۲) التكامل: عملية 
إيجاد تكاملات الدرال 12011025 (ر). 

in.te.gra.tion.ist (int? grã shan Ist] (n.) 
)1951( الذمجيّ: المؤيّد للدمج العنصري‎ 
أو المطبيّق له.‎ 

in.te.gra.tive [ints grã’tiv] (adj.) (1862)‏ 
دمجي : : ماعد على المج أو مؤيّد له. 

in.te.gra.tor [into grã tor] (7.) (1876)‏ 
)١(‏ الموحد؛ الدامج (۲) المكاملة: أداة لإجراء 
عمليات التكامل (ر). 

in.teg.ri.ty [in tëg ro ti] )71.( < L. integritas 


التأمين : ٥‏ التأمين على شيء. «ب٬‏ کون الشيء 
مُرَمناً عليه . «ج» وسيلة التأمين. «د» صناعة التأمين 
على الأشخاص والممتلكات. هه ضمان بعَقد 
يتعهّد فيه أحد الفريقين بأن يعرّض على الآخر 
[أو يكفله] عند إصابته باذى معيّن. «و؛ المبلغ الذي 
يمن شيء عليه . 
insured.‏ = (.م) insur.ant [in shöor’ ant]‏ 
in.sure [in shöor’] (vt.; i.), -sured; -sur.ing‏ 
<Mid. Eng. insuren, probably altera-‏ 
tion of assuren to assure> (1635)‏ 
)١(‏ يؤمّن: يُصدر أو يَنتصدر صك تأمين 
(۲) يكفل؛ يضمن (۳) يتأكد من؛ يستوثق من 
(€) يقي ؟ يصون . 
المؤئّن (1681) ).7( insured [in shöoÖord’]‏ 
[عليه]): شخص مؤمن على حياته أو ممتلکاته . 
المؤمّن : )1654( in.sur.er [in shöor’ or] (n.)‏ 
مَنْ يؤمّن شخصاً ضد خطر ما. 
عصیان؛ (1847) (.۸) in.sur.gence [in sûrُ jans]‏ 
تمرد. 
in.sur.gen.cy [in sûr’ jon si] (n.) pl. -cies‏ 
insurgence.‏ = )1803( 
in.sur.gent [in sûr’ jont] (n. adj.) <L.‏ 
insurgent-, insurgens, pres. part. of‏ 
)١(‏ العاصي ؛ )1814( > insurgere to rise up‏ 
المتمرّد [على السلطة المدنية أو الحكومة القائمة] 
(۲) الخارج: العامل ضد مياسة أو قرارات حزيه 
السياسي § )۳( عاص ؟ تمر 
in.sur.mount.a.ble [in’sar moun’ ta b21]‏ 
(adj.) <in- + surmountable > )1690(‏ 
insuperable 2-3.‏ = 
in.sur.rec.tion [insa rëk shan] (7.) < Late‏ 
L. insurrection-, insurrectio, from insur-‏ 
rectus, past part. of insurgere to rise‏ 
ثورة؛ عصيان مسلّح up> (15c)‏ 
in.sus.cep.ti.ble [ins sëp’ ta ba1] (adj.) > in-‏ 
(0 لا يتاثر ر susceptible > (1603) <is‏ + 
(Y) ~ of flattery >‏ ذو مناعة 0( ~ <Was‏ 
infection > .‏ 
in.tact [in tãkt] (adj.) < Mid. Eng. intacte‏ 
untouched, from L. intaclus: in- +‏ 
tactlus, past part. of tangere tO‏ 
(۱) سليم؛ لم يمس ؛ غير مصاب > touch‏ 
بأذى (۲) «أ» بكر ؛ محطظة بكارتها. «ب» غير 


مخصي . 

in.ta.glio [in بقل أقا‎ in [قز لقا‎ (r.) p1. -glios 
<It., from intagliare to engrave > 
)1644( التّقش الغائر : «أ» نقش [في حجر أو‎ )١( 
أية مادة صلبة] مُعَمُقَ تحت سطح المادة [كنقوش‎ 
بعض الأختام]. «ب» فنّ أو عملية إحداث النقوش‎ 
الغائرة (7) الطباعة الغائرة: طباعة بواسطة صفيحة‎ 
قش الرسم تحت سطحها (۳) غائر النقش؛ غائرة‎ 
التقش : شيء [كجوهرة إلخ.] مزدان بنقوش غائرة.‎ 

in.take (in tãk’] (/7.) )1690( المَسْرّب: فتحة‎ )١( 
يدخل منها السائل إلى قناة أو أنبرب (۲) «أ» أخذ؛‎ 
امتصاص؛ استنشاق إلخ. «ب» تضيق؛ تقلص‎ 
المقدار المأخوذ أو الممّص أو الختشقى‎ )۳( 
عدد المنضمَين؛ عدد الملتحقين (0) الدخل:‎ )٤( 
الطاقة التي تزود بها آلة ما.‎ 

in.tan.gi.ble [in tãn' ja bol] )04/.: n.) > in- 
+ tangible > (1640) «أ» غير ملموس.‎ )١( 
«ب» لا يُلْرَك: دقيق بحيث لا يُلْحَظ أو يذرّك.‎ 
«ج» غامض 8 (7) شيء غير ملموس أو لا يدرك‎ 
.)8000111 ويخاصة: شهرة المحل (را.‎ 
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intelligibility 


among other persons> (1670) بين‎ 
آشخاص آخرين؛ بين آشخاص خارجين عن‎ 
. موضوع البحث‎ 
in.ter.aLlied [in‘tar د‎ lid] (adj.) > inter- + 
حليف : جار بين الحلفاء أو متعلّقٌ (1919) < 4عاله‎ 
. < ~ agreements > بهم أو ملف منهم‎ 
in.ter.a.tom.ic [in’‘tor 5 töm’ ik] (adj.) 
<inter- + atomic> (1863) بَيئِنَرَى:‎ 
موجود بين النرّات أو عامل ضمتها.‎ 
in.ter.brain [in tar brãan’] (n.) <inter- + 
brain > = diencephalon. 
in.ter.breed [in’tar brêd’] (vı.; i.), -bred; 
-breed.ing < inter- + breed> (1859) 
يهجن: يزاوج بين ذكر وأنئى من ضريّين‎ )١( 
× أو سلالتين مختلفتين من النوع الأحياني نفه‎ 
. يتهاجن‎ )۲( 
in.ter.ca.lar.y [in عن‎ ka lër’î] (adj.) (1614) 
>28 ~ کبیس : مضاف إلى التقويم < رةل‎ )۱( 
<an ~ Jear> كبية: مضاف إليها يوم‎ )۲( 
> ~ mMalter 18 مُفْحَمْ [بين عناصر أخرى]‎ )۳( 
a text>. 
in.ter.ca.late [in tûr ko lãt’] (»ı.), -lat.ed; 
-lat.ing > L. intercalare = to proclaim 
the insertion of a day > (1614) يكيس‎ )١( 
السنة: يزيد فيها يوماً (۲) يُدخل؛ قحم [بين عناصر‎ 
موجودة أو قائمة].‎ 
in.ter.cede [in’tar 5805 (vi.), -ced.ed; 
-ced.ing <L. intercedere = to come 
b‌ءe)wee١‎ < )1597( يتوسّط [بين فريقين‎ )١( 
رغبة في تسوية خلاف] (۲) يتشقّع ؛ يلتمس الرحمة‎ 
[لمجرم إلخ.].‎ 
in.ter.cel.lu.lar [in’tor داق‎ lor] )64[.( 
بَيُخَلَر يَّ: واقعٌ بين الخلايا.‎ 
in.ter.cept [v. 7 sëpt'; n. in’ tar sëpt’] 
(vt.; n.) <L. intercipere = to seize in 
)53251< )156( يوقفه؛ يعترضص سبيله‎ )1( 
يَخْصِر: يَحْصِر بين خطين أو سطحين (ر)‎ )1( 
الجزء المحصور: جزءٌ المستقيم الواقعٌ بين‎ )( 9 
1 خطين أو سطحين (ر).‎ 
in.ter.cept.er [in tar sëp tar] (n.) (1601) = 
interceptor. 
in.ter.cep.tion [In’tor sëp shan] (n.) (15c) 
وَقْف؛ٍ اعتراض. وبخاصة: اعتراض قوة عدوّة‎ 
. لمنعها من القيام بمهمّتها (جن)‎ 
in.ter.cep.tor [in tor sëp' tar] (n.) )1598( 
المرْقف؛ المعترض (”) طائرة الاعتراض؛‎ )١( 
طائرة التصدذي : طائرة سريعة مُعَدَةَ لملاقاة القاذفات‎ 
المغيرة.‎ 
in.ter.ces.sion ]] sësh an] (n-) (15c) 
توسط [بين فريقين رغبة في تسوية خلاف]‎ )١( 
شفاعة؛ تشفع.‎ )۲( 
in.ter.ces.sion.al [In tor sësh an oI] (adj.) 
توسطيّ (۲) تشفّعيّ.‎ )١( 
in.ter.ces.sor [in’ tor 55573[ )7.( الوسيط‎ )١( 
. الشفيع‎ )( 
in.ter.ces.so.ry ]]5 tar sës o rî] (adj.) : شفاعيّ‎ 
. > 38 ~ مقصودٌ به طلبٌ الشُفاعة <8علا18م‎ 
in.ter.change ]«. 152+ chãnj’; n. in‘ tar 
chãnj’] (v1.; i. n.), -changed; 
-chang.ing < Mid. Eng. entrechaungen, 
from Old F. entrechangier: entre- inter- 
+ changier to change > (14c) : يواضم‎ )١( 
> ~d tطع‎ 8/0 يضع أحد شيئين مكان الآخر‎ 
x > ~d blows> يتبادل‎ )7( front tires 7 
تبادل‎ )٤( 8 يتواضعان؛ يتبادلان [المكادً]‎ )۳( 


فترة زمنية ما (فز). 


in.ten.sive [in tën sîv] (adj.: n.) (15c) 


<~ fire 1011 كيف؛ شديد؛ مُرَكْرَ‎ )١( 
مقوٌ؛ مشدد. ويخاصة:‎ )۲( machine guns < 
< Certainly is an ~ adverb.> کد‎ 
تكثيفي : متعلق بطريقة في الزراعة تهدف إلى‎ (۳) 
زيادة إنتاجية أرض ما من طريق زيادة رأس المال‎ 
]6116256 واليد العاملة المخصّصّيّن لها [وضدها‎ 
المؤكد: عنصر لغويّ دال على التوكيد (ل).‎ )٤( 5 

intensive care )/7.0 adj.) )1963( العناية‎ )١( 
المكشّفة؛؟ العناية الفائقة: «أ» تجهيزات وخدمات‎ 
طبية خاصة يُلجأ إليها في معالجة المرضى الذين‎ 
يتهدّد الموتٌ حياتهم. «ب» وحدة من وحدات‎ 
المستشفى مخصّصة للعناية المكثّقة 5 (۲) مخصصص‎ 
. > 22 ~ للعناية المكشّة <]21]لا‎ 

in.tent [in tënt’] (n.: adj.) > 4 Eng. 
entent, from Old F., from سآ‎ intentus a 
stretching out> (13c) قَصد؛ نبّة‎ )١( 
غرض؛ هدقف‎ )۲( >with - to kناا<‎ 
> used her leisure time to good ~ > 
<an ~ gaze> مرکز‎ )٤( § معنی؛ فحوى‎ )۳( 
منکب على < طنز واا هه ~ہ > (5) مصعم‎ )5( 
. <was ~ on revenge > على‎ 
ا٥ عمليا؛ في جميع النقاط 5مودمةنام dمة ء~ الج‎ 
الرئيسية؛ من جميع النواحي تقريباً.‎ 

in.ten.tion [in tën shan] (.) (14c) +e (1) 
تصمیم؛ قَصد (۲) معنى؛ مغزى (7) هدف؛ غرض‎ 
<Complete and final victory was 
النْدَب: الام الجرح‎ )٥( نيّة‎ )4( her -.< 
مقهوم؛ فكرة (۷) ./2: نيّات. ويخاصة: نوايا‎ )1( 
> 1201560 المرء في موضوع الزواج‎ 
concerning the young man’s ~s 
toward his daughter > . 

in.ten.tion.al [in tën shan a1] (adj.) (1677) 
مقصود؛ متعمّد.‎ 

in.ten.tion.al.ly [in tën shan al I] (adv.) 
تصدا؛ عمداً؛ عن سابق تصور وتصميم.‎ 

in.ter [in tûr] (v/.), -terred; -ter.ring 
> 8410. Eng. enteren, from Old F. 
enterrer, from Vulgar L. interrare: in 
(in) + terra earth > (14c) . يذفِن؛ يبر‎ 

بادئة معناها: «أ» بَيْن؛ وسط inter- [in tar]‏ 


interstellar >‏ < . ب٤‏ متبادل 
interrelation >‏ > . «ج» على نحو متبادل 
inlermarry >‏ > . «د» قائنم بین 


intercultural >‏ < . في معخلل؛ حادث بين 
interglacial > .‏ < 
in.ter.a.bang [in tërُa bãng’] (n.) =‏ 


interrobang. 
in.ter.act [in’tar ãkt’] (vi.) > inter- + act> 
)1839( . يتفاعل‎ 
in.ter.ac.tant [in’tar لمم علة‎ (7.J) (1949) 
. المتفاعل‎ 
in.ter.ac.tion [in’‘tor ãk’shon] (n.) > inter- 
+ action> (1832) . تفاعل‎ 


in.ter.ac.tion.al [in’tar ãk’ shan o1] (adj.) 

in.ter.ac.tive [in’ tar ak tiv] (adj.) (1832)‏ 
متفاععل. ويخاصّة: صفة لنظام يتيح التواصل بين 
الكومييوتر ومستخدمه على نحو تتبادلي > 28> 
computer system >.‏ 

in.ter a.li.a [in tor ã' lI a] (adv.) <L. = 
among other things > (1665) بين أشياء‎ 
. أحرى؛ من عدة أشياء آخرى‎ 

in.ter a.li.os [in tor ã li [كوة‎ (adv.) <L. = 


in.tel.li.gi.bil.i.ty [in 161“ دز د‎ bil’ a tü] ر.م)‎ pl. 
- 65 . وضوح؛ جلاء (؟) شيء واضح‎ )١( 

in.tel.li.gi.ble (in tëlٌ دز د‎ bal] (adj.) <L. 
intelligibilis, from intelligere to per- 
cعأ۷‎ e< مدرك بالعقل فتط (فف) (ء14)‎ )١( 
. مفهوم؛ واضح؛ جلي‎ )۲( 
—in.tel.li.gi.ble.ness (7. / 

in.tem.per.ance [in tëm’ par ons] (n.) (15c) 
إفراط؛ إسراف [وبخاصة في إشباع شهوة‎ )١( 
أو هوّى] (۲) إدمان المشكرات.‎ 

in.tem.per.ate [in tëm par it] (adj.) > in- + 
temperale> (14c) مُشرف.‎ +طرk‎ )١( 
مُدْمِنّ [معاقرة المُمْكرات].‎ )١( 

in.tend [in tënd’] (v1.J) > L. intendere = to 
stretch toward, direct one’s mind to > 
)14( ينوي؛ يعتزم (۲) بيد [لغرضص‎ )١( 
<books ~cd for أو استعمّال خاص]‎ 
ه761 (۳) يعني ؛ يقصد؛ يريد.‎ < 


in.ten.dance [in tën dans] (n.) )1739( 
. إدارة؛ إشراف (۲) مصلحة إدارية‎ )١( 

الحاكمية ؛ (.ه) in.ten.dan.cy [in tën dan sî]‏ 
المحافظة: «أ» منصب الحاكم أو المحافظ. 
«ب» المنطقة الخاضعة لسلطة الحاكم أو المحافظ . 

in.ten.dant [in دعا‎ dant] (n.) <F., from 
Old F. = director, administrator > 
)1652( الحاكم؛ المحافظ [ويخاصة في ظل‎ 
الأنظمة الملكية الفرنسية أو الإسبانية أو البرتغالية].‎ 

in.tend.ed [in صقا‎ did] (adj. n.) (1586) 
> produced ]1© مقصود؛ مراد؛ مطلرب‎ )١( 
<a book ~ for مَعَدَ لكذا‎ )١( ~ cffect > 
«عيد»؛ مرتّقب. ويخاصة:‎ )۳( reference > 
مخطوب أو مخطوية < علاط نہ 115 > (1) متعمُد‎ 
اناور¡ ~ > 8 (0) الخطيب أو المخطوية‎ < 
< He went to the residence of his ~.>. 

معنى ‘ mant] (r.) (14c)‏ لدعا in.tend.ment [in‏ 
مراد. ويخاصة: فحوى قائونٍ ما. 

in.ten.er.ate [in ددةًا‎ rãt’] (1.J, -at.ed; 
-at.ing <in- (causative) + L. fener 
tender + -a{e> (1595) . يلين؛ يُطرّي‎ 

in.tense [in tëns’] (adj.) > سآ‎ intensus, from 
past part. of intendere to strctch out > 
(15c) )۲( > ~ شديد؛ حادٌ <اطع1!!‎ )١( 
قريّ؛ کف <]2ع1 - > (۴) جاهد؛ مجهد‎ 
عاطفى؛‎ )٤( > ~ study or thought < 
١ . <an ~ person > انفعالي‎ 

in.ten.si.fi.er [in tën‘sa fî’or] (.) (1835)‏ 
)١(‏ المقوّي؛ المشدد؛ المكثّف )١(‏ المُمَّدّد : «أ» أية 
مادة تزيد في شذَةٍ ظاهرة معيّنة أو في كمّيتها. 
«ب» مستحضر كيميائي يجعل الصورة الالية 
أو الموجبة أكثر وضوحاً (فو) (7) المؤكد: عتصرٌ 
لغويي دال على التوكيد (ل). 

in.ten.si.fy [in tëns fî] (vr.; i.), -fied; 
يقوّي؛ يشدّد؛ يكتّف؛ يجعله (1817) ع49.18-‎ )١( 
أكثر حِدَةٌ (۲) يغْمّق: يزيد الصورة السالبة أو الموجبة‎ 
× وضوحاً وذلك من طريق المعالجة الكيميائية (فو)‎ 
يقوى؟؛ يشعدٌ؛ يكثف ؛ يزداد حذةٌ.‎ )۳( 
—in.ten.si.fi.ca.tion )71.( 

shen] (r.) (1604)‏ صما in.ten.sion [in‏ 
ch» )١(‏ قوة؛ كثافة؛ شدة. «ب» تعاظم؛ تكاثف؛ 
اشتداد (؟) عزم؛ تصميم (۳) المفهوم: مجموع 
الصفات أو الخصائص التي يتألف منها معنّى 
كليّ (مق). 

-ties (1665)‏ .آم in.ten.si.ty [in tën’s? tI] (/ı.)‏ 
)١(‏ قوة؛ كثافة؛ حدّة (۲) الَدَة: تركز القوة 
أو الطاقة في مساحة معيّنة أو حجم معيّن او خلال 


interfertile 


التشريق > Suspense adds ~ (o a novel.‏ < 
(۸( أهمية؛ شأن <a question of‏ 
< ~ aryصiام )٩(‏ تأثير؛ نفرذ شخصي 
)٠١( > ~ with the 055 <‏ أصحاب التفوذ 
في مشروع أو حقل من حقول النشاط 
<banking ~ >‏ $ )11( برغب + يحت على 
الاشتراك > <to ~ a banker in a loan‏ 
(۱۲) يثير انتباه شخص أو فضوله 7201165 1126 > 
did not ~ him.>.‏ 
tid] (adj.) (1665)‏ 5د in.ter.est.ed [in tor‏ 
)١(‏ راغب؛ مهتمّ؛ مَعْنيَ بالأمر (۲) مشارك؛ 
ذو حصة أو أمهم << 205نا) in the‏ ~ 0036 > 
(۳) مسار الانتباه < 5266126015 -- > )٤(‏ متأثر 
بدوافع شخصية أو أنانية < 1]2655/ةا ~ 20 > . 
الجماعة المَصَلحيّة: (1908) (.71) interest group‏ 
مجموعة من الناس تجمع بين أفرادها مصلحة مشتر 
كماما تامهم إلى اشامن في لتا يمل ما 
in.ter.est.ing [in tar as ting] (adj.) (1768)‏ 
(1) ممْتِع؛ تع ؛ مشق (۲) مثير للاهتمام . 
معدّل الفائدة: معدل الفائدة (71.2) interes) ٣۵e‏ 
المصرفية (اد). 
in.ter.face [in tar fãs] (n.) <inter- +‏ 
المطح البَيْني: سطح يشكل (1882) /»ce<‏ 
حدوداً مشتركة بين جسمين أو حيّزين. 
in.ter.face” (in’ tar fas] (vr.; i.) <inter- +‏ 
)١(‏ يَصِل يَيْسَطحياً: يصل براسطة (1964) < ace‏ ل 
سطج بيني <to ~ a machine with a‏ 
(Y) x computer >‏ صل ببطحاً (۳) يتفاعل 
بانىجام؛ يتفاعل بانساق. 
بَيِسَطحيّ : ) in.ter.fa.cial [in‘tar fa shal] (adj.‏ 
واقعَ بين سطحين. 
(adj.) > inter- +‏ [لطاة) in.ter.faith [in’‘tor‏ 
بَيْأديانيَ؟ بين الأديان: حادث (1932) < )نهل 
أو عامل بين أفراد أو جماعات من أديان مختلفة. 
(vi.), -fered; -fer.ing‏ [أعة] in.ter.fere [in’tor‏ 
F. (s’Jentreferir = to strike each‏ 010 > 
)١(‏ يتضارب؛ يتعارض؛ يتصادم (©15) < o)hِer‏ 
interfering claims >‏ > (۲) تصطك قدماه 
أو ركبتاه [عند الجري أو العَدُو] (۳) يتدخل 
[أو يشارك] في شؤون الآخرين )٤(‏ يتداخل: تلقي 
[موجات الضوء أو الصوت إلخ.] فيقوّي أو يضعف 
بعضها بعضاً (فز) (5) يدّعي [كل من فريقين أو أكثر] 
البق إلى اختراع ما. ٠‏ 
in.ter.fer.ence [in 2 fêr ons] (n.) (1783)‏ 
)١(‏ تضارّب؛ تعارضن ١‏ تصادم إلخ. (را. المادة 
الابقة) (۲) تدخل (۳) عقبة ؛ عائق )٤(‏ التداخل ؛ 
تداخل الموجات (را. %4 (interfere‏ 
(5) «آ» التشوّش: اضطراب في الإشارات 
اللاسلكية المستقبّلة. «ب» المشْوّش: شي 
هذا الاضطراب . 
in.ter.fer.om.e.ter [in‘tar f röm’? tor] ).(‏ 
interfer(e) + «meter > (1897)‏ < 
المدخال؛ مقياس التداخل: أداة تستخدم ظواهر 
التداخل الضرتي لتحديد طول الموجة ومعامِل 
الانكسار إلخ. (فز). 
in.ter.fer.on [in’tor fer’ ön] (n.) < inter-‏ 
الإنتؤفرون: مادة (1957 (ca.‏ <,رن- + J/er(e)‏ 
بروتينية تتتجها الخلايا الليمة عندما تغزوها 
الفيررسات فيزدّي إنتاجها إلى ملع التكائر 
الفيروسي (کح). 
in.ter.fer.tile ]]1 tor fûr’ tal] (adj.) > inter-‏ 
قابل للتهاجن ؛ قابل للتهجين (1899) <ء]1ارعر + 
(«نب٬‏ و «ح٤)‏ . 


o» 
ع يحذدث‎ 
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-crop.ping <inter- + crop> (1898) 


واحد. 


in.ter.cross [in’tar krös’; م/م‎ krös’] (vt.: 


İi, n.) <inler- + cross> (1859) (1)‏ 
)١( § 55‏ التهجين (۳) نتيجة التهجين أو ثمرته. 
in.ter.cul.tur.al [in’tor kül’ cher ol] (adj.)‏ 
بيثقافي : قائم بين <inter- + c«ultural>‏ 
ثقافتين أو أكثر أو متعلق بثقافتين أو أكثر 

< ~ contact or education >. 

in.ter.cur.rent [In tor kûr ant] (adj. )‏ 
)1( مقاطع؛ )1611( <inter- + current>‏ 
معترض : حادث على نحو مقاطِع أو معترض لعمليةٍ 
ما (۲) عارض؛ متدخل : حاڍث خلال مرضص 
ما (ط). 

in.ter.de.nom.i.na.tion.al [in tor di nöm’ 2 
م‎ shan al] (adj.) > inter- + denomina- 
بيْطائفيّ : حادثٌ أو مشتَرّك بين (1893) < |أه۸ه:)‎ 
. الطوائف الدينية‎ 

in.ter.den.tal [in’tor dën’ tal] ( adj.) < inter- 
+ dental > ۹ بَيْنِىَ : دأ» واقع بين‎ 
الأسنان. (ب» منطوقٌ به وراس اللسان مُخْرَجٌّ بين‎ 

in.ter.de.part.men.tal [Iin’tar dÎ Es a 
tal] (adj.) <inter- + departmental > 
)1895( بُيّدائريّ: جار بين دائرتين. ويخاصة بين‎ 
دائرتين: في مؤسستين ثعاقيتين:‎ 

in.ter.de.pend [in’tor تل‎ pënd’] (vi.) > inter- 
+ 06610 < يتواقف: يتوقف بعضه على‎ )١( 
. بعض (۲) يتكافل: يتكل بعضهم على بعض‎ 

in.ter.de.pend.ence [in‘tar di pën’ dans] (n. 
> inter- + dependence > التواقف:‎ )١( 
توقف شيء على آخر (۲) التَكاقل؛ الاتكال‎ 
„. > ~ of members of a family > المتباذل‎ 

in.ter.dict (n. in’ tor dikt’; v. In’tar dikt] 
(n., vi.) > Mid. Eng. enıtredit, from Old 
F., from .هآ‎ interdictunı prohibition > 
)136( الحِرْم: جرم من شركة المؤمنين (نص)‎ )١( 
مُنْع ؟ تحريم 8 (۳) يحرم [من شركة المؤمنين]‎ )( 
يمنم؛ يحرّم (0) يدمّر أو يقطع [خط تموين‎ )٤( 
العد إلخ .] بقذفه بالنيران.‎ 

مع + in.ter.dic.tion [in‘tor dîk’ shan] (r.)‏ 
تحريم إلخ. (را. المادة السابقة). 

in.ter.dic.to.ry [in’‘tar dik’ ما‎ rî] (adj.) +7 ملعي‎ 
. تحريمي‎ 

لأ in.ter.dig.i.tate [in’‘tar dij1 tãt’] (vt.‏ 
digitus‏ .سآ + -tat.ed; -tat.ing <inter-‏ 
(۱) يُصابع : بك أصابع )1847( finger>‏ 
اليدين × (۲) يتصابع: يتشايك تشابك أصابم 
اليدين 

in.ter.est [in tor ast] (n.; vy.) < Mid. Eng.. 
probably alteration of earlier inter- 
<عووجم‎ )15c( «آ» حصة؛ أسهم.‎ )١( 
«ب» مشاركة [في الربح والمسؤولية]. «ج» مصلحة‎ 
> He has [والجمع : مصالح]؛ عمل؛ شركة‎ 
«أ» فائدة؛‎ )۲( -5 all over the world. > 
> 22 ربا (اد). «ب» زيادة؛ علاوة (۳) مصلحة‎ 
arbitrator having no ~ in the result > 
خير؛ صلاح؛ مصلحة. وبخاصة: منفعة ذاتية‎ )٤( 
> Her (W0 الولوع : شيء يولع يه المرء‎ 6 
great ~s in life are music and 
> had شوق؛ عناية؛ اهتمام‎ )1( painting. < 
تشویق؛ عنصر‎ )۷( 11016 ~ in tha subject < 


ã at; ق‎ date; û carc; ã car; ê cg; 8 me; Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o5 boot; ou out; ã under; û urgent: د‎ = a in alone, e in system. i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


interchangeable 


(5) التقاطع الحُرّ: تقاطع [أو التقاء] طريقين بنظام 
من المستويات المختلفة يتيح للسيارات أن تتقل من 
إحداهما إلى الأخرى من غير أن تشق سَيْل 
المواصلات. 
in.ter.change.a.ble [in’tor chãn’ js bal]‏ 
قابلٌ للتبادل. ويخاصة: (©14) (.[64) 
متعاوض: ممكنّ وضع أحدهما أو استعماله مكان 
الآخر أو عرضاً عنه < 8/0505 ~ > . 
lë ji It] (adj.)‏ دعا in.ter.col.le.gi.ate [in‘tor‏ 
جار بين )1873( > <ıinlter- + collegiate‏ 
الكلات < ناء[طاج ~ > . 
lüm’ nîi‏ دعا in.ter.co.lum.ni.a.tion [in’tor‏ 
ã'shan] (n.) <inter- + colunıniation >‏ 
)١(‏ الفرجة العمودية: المُرْجة أو المسافة (1624) 
بين عمودين [من صف أعمدة] (۲) التفريج 
العموديّ : نظام توزيع المسافات بين الأعمدة (عم). 
in.ter.com [in tar kom’) (n.) <short for‏ 
intercommunication > (1940) = inter-‏ 
communication system.‏ 
in.ter.com.mu.ni.cate [in’tor k3 my556 n3‏ 
kãl’] (vi. £.), -cat.ed; -cat.ing < inter-‏ 
)١(‏ يتشاور؛ (1586) > connurnîcale‏ + 
يتبادل الاتصال (۲) يصل بين خحجرتين × 
(۳) يتبادل [الرسائل إلخ.]. 
—in.ter.com.mu.ni.ca.tion (r.‏ 
نظام (1911) ( intercommunication system (n.‏ 
الاتصال البَيْنىَ؟ نظام المواصلة الداخلية: نظام 
لتبادل الاتصال الداخلي بين مركزين في باخرة 
أو طائرة أو مبنى. 
İn.ter.com.mun.ion [in’tar k3 myoon yan]‏ 
(n.) <inter- + communion > )1941(‏ 
)١(‏ اتصال متبادّل؛ علاقات متبادّلة (۲) القُربان 
المشترّك : خدمة دينية يتناول فيها القربان أفراد 
يتتسبون إلى فِرق أو مذاهبٌ مختلفة (نص). 
in.ter.con.neet (in’tar k3 nëkt] (vt. i.)‏ 
)1( يرابط: )1865( <inter- + connect>‏ 
يريط شيئا بآخر. وبخاصة : يصل بحيث تسيب حركة 
أيما جزء حركة الأجزاء الباقية (مك) ‏ (۲) يترابط . 
nëk tid] (adj. )‏ دعا in.ter.con.nect.ed [in’tar‏ 
ترط > political issues‏ ~ > . (1865) 
زأها in.ter.con.ti.nen.tal [intr kön’ta nën‏ 
(adj.) <inter- + continental> (ca.‏ 
بَيْمَارَيَ: أ» جار بين القارّات (1855 
trade>‏ ~ < . ب عابرٌ للقارّات: قادر على 
عبور القارّات > ballistic missiles‏ ~ > . 
in.ter.con.ver.sion [in’tor kan vûr’ zhan]‏ 
(n.) <inter- + conversion> (1865)‏ 
التحرّل المتبادّل: تحوّلٌ متبادّل بين المركبات 
الكيميائية (ك). 
in.ter.cool.er [Iin’ tar koo lar] (n.) < inter-‏ 
الميرّد البَيْنِىَ : جهاز لتبريد (1899) <,/00ع + 
باتع ما بين عمليات متعاقية مولّدةٍ للحرارة. 
.1 م. in.ter.cos.tal [in’tor kös tal] (adj.:‏ 
(۱) يَيُضِلْعيَ : )1597( <inlter- + costal>‏ 
د واقع بين الضلوع. «ب» متعلق بالعضلات لت 
ا بين الضلوع 8 (۲) عضو بَيْضِلعي؛ عضلة 
in.ter.course [in tar körs’] (n.J) < Mid.‏ 
Eng. intercurse, from Old 1. entre-‏ 
cours, from L. intercursus, past part.‏ 
of intercurrere to run between > (15c)‏ 
)١(‏ اتصال؛ تعاممُل؛ علاقات (۲) تبادل الأفكار؛ 
تبادل المشاعر (۳) جماع؛ مضابّعة 
in.ter.crop [i in’ tar kröp’] (vt.: i.), -cropped;‏ 


intermarriage 
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interfluve 
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in.ter.line’ [inter lîn] .1م‎ -lined; lining 
< Medieval L. interlineare: inter- - 
linea line> (15°C) يساطِر: يكتب بين‎ 
السطور؛ يقحم بين السطور.‎ 

in.ter.line® [in’‘tor lîn] (v.), -lined; -lin.ing 
)15٥( يطن بَيْنياً: يزوّد ثوياً ببطانة بينيّة (را.‎ 
.(interlining, 

in.ter.line ([in‘tar lîn] (adj.) (1897)‏ 
متخاطط: منقول بخطين أو أكثر من خطوط النقل 
أو المواصلات < أطعاع! ~ > . 

in.ter.lin.e.ar [in’taor lini or] (adj.; n.) 
<inter- + linear> (14c) : بَيْسَطريّ‎ (۱) 
مُقَحَم بين الطور (5) مُراوّح: مكتوب أو مطبوع‎ 
> )86 بلغات مختلفة في سطور متناوبة أو متراوحة‎ 
. المراوّح: کتاب مراوح‎ )۳( § > Bible > 


سطرٌ يترجمه إلى لغة أخرى. 

In.ter.lin.gua [in‘ tor ling gwa) (n.) < inter- 
+ It. lingua language> iil الأنتَرْلِئْعْرا:‎ 
دُوّلية صنعيّة ابتكرها العالم الرياضي الإيطالي بينو‎ 
عام ۱۹۰۳ وهي لا تعدو أن تكون شكلا‎ 0 
. مبسطاً من أشكال اللغة اللاتينية‎ 

in.ter.lin.ing [in‘tar lî’ ning] (n.) < inter- +‏ 
البطانة البَيْنية : بطانة مَخِيطة بين (1881) < ع" أ1ا 
البطانة العادية وقماش الثوب. 

in.ter.link [in 2: lingk’] (vt.) <inter- +‏ 
يُحالق: یربط ما بين شيئين أو أكثر (1587) < 1۸ا 
بحلقة أو حلقات . 

intor 161‏ .م in.ter.lock [v. In’tor Iök’;‏ 
(vi. 1. n.) <inter- + lock> (1632)‏ 
(۱) يتشابك > ~ing branches‏ > (۲) تعشق 
[تروس الآلة] × (۳) يُشابك؛ يوشج (4) يُعشّق 
[تروسٌ الآلة] (0) ينظم [إشارات السكة الحديدية] 
لتامين حركة القُطر على النحو المطلوب 
65) تشابك؛ تواشج ؛ تعشّق (۷) مشابكة؛ 
توشيج؟ تعشيق إلخ . 

in.ter.lo.cu.tion [In tor J3 kyo6' shan] (n.) 
<L. interlocutio, from interloqui (past 
part. interlocutus) to speak between > 
محادثة ؛ جوار.‎ 

in.ter.loc.u.tor [in tor 1ökٌ y2 tar] (7.J) (1514) 
المحايث؛ المحاور؛ المشترك فى حديث أو حوار.‎ 

in.ter.loc.u.to.ry [in tar lök ya tör’î] (adj.) 
)15٥( جواريٌ (۲) مؤقت؛ تمهيديٰ؛ غير نهائيَ‎ )۱( 
<an ~ decree>. 

in.ter.lope [in tar 1öp'( ( vi.) , -loped; -lop.ing 
< back-formation from interloper: inter- 
+ Dutch loper running > (1603) يتطقل‎ )١( 
على تجارة؛ يتاجر من غير رخصة (۲) يتدخل؛‎ 
يتطفل.‎ 

in.ter.lude [in’ tar 15607 (.م)‎ > Mid. Eng. 
enterlude, from Medieval L. interludium 
performance between acts> (14c) 
الفصل الإضافيَ: فصل صغير يتخلّل فصول‎ )١( 
مسرحية (۲) فترة فاصلة (*) اللحن الإضافيّ: لحن‎ 
يعزف بين أجزاء مسرحية أو قدّاس أو قطعة‎ 
موصيقية.‎ 

in.ter.lu.nar [in’tar 155 nar] (adj.) > inter- 
+ محاقيّ : خاص بالفترة التي (1598) < رربم‎ 
تفصل بين قمر قديم وقمر جديد والتي يكون فيها‎ 
. القمر غير مرني‎ 

in.ter.mar.riage [in tar mãr’ 1j] {(n.) < inler- 
+ nıarriage > (1602) المختلط : زواج‎ جاوزلا)١(‎ 
بين أفراد يتبون إلى جماعات عرقية أو اجتماعية أو‎ 
> ~ between Negroes and ديئية مختلفة‎ 


محصورة بين ضلعين متجاورين لمتعدَّدٍ أضلاع (ر). 
الرّخرفة )1807( interior decoration (7.j‏ 
الداخلية: زخرفة الجزء الداخلي من المبنى. 

ويخاصة: ترتيب الأثاث في الحجرات. 

المزخرف (1867) ).1/( interior decorator‏ 
الداخليَ: المتخصّص في الزخرفة الداخلية. 

التصميم الداخلي + )1927( interior design (7.J)‏ 
التخطيط الداخلي: وضع التصاميم والمخططات 
للجزء الداخلي من المبنى مع محاولة للتوفيق بين 
متطليات المصلحة ومقتضيات الجمال. 

المصمم الداخلي ¢+ )1938( ).7( interior designer‏ 
المخطط الداخليَ: المتخصص في التصميم 
أو التخطيط الداخلي. 

in.te.ri.or.i.za.tion [in tërî ص د‎ zã’ shan] 
)7.( الدَّخُلَلّة: جعل الشيء داخلياً إلخ. (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

in.te.ri.or.ize [in têri د‎ rîz’] (vı.), -ized; 
يُدَحِْل: يجعله داخليًاً. ويخاصة: (1906) 2.158ا-‎ 
> )0 يجعله جزءا من كيانه الداخلي أو بنيته العقلية‎ 
~ a cultural notion >. 

المناجاة )1922( )./( interior monologue‏ 
الباطنية : أسلوب من أساليب الكتابة يلجأ إليه 
بعض الروائيين» في ثنايا الرواية أو على هامشهاء 
بغية تصوير ما يدور في خد إحدى الشخصيات من 
أفكار أو ما يعتلج في صدرها من مشاعرء وذلك من 
طريق مناجاة الذات . 

in.ter.ject [in’tor (.)«ع [تاعاةز‎ <L. interjicere 
(past part. interjectus) to throw be- 
tween > (1588) .< to ~ a remark > َج‎ 
—in.ter.jec.tor(7.) in.ter.jec.to.ry (adj. ) 

in.ter.jec.tion [(In’tar jëk’ shan] (nı.) (15c) 
«أ» التعجّب: إطلاق صرت خاطف دال على‎ )١( 
انفعال أو استغراب إلخ. «ب» إقحام (۲) «أ» صيغة‎ 
تعجّب (/ئ٩/۸4 !0). «ب» صوت تعجب ۸1ع۸)‎ 
شيء معترض؛ ملاحظة مقحمة.‎ )۳( 56/:!( 

in.ter.jec.tion.al فيا‎ jëk‘ shan ol] ( adj.) 
)1761( تعمجبي: دال على التعججب (ل)‎ )١( 
اعتراضي : مُفُحَم بين كلمات أخرى.‎ )۲( 

in.ter.lace [in 2 lãs'] (۷1. i.), -laced; 
-lac.ing  <inter- + J[ace> (14c) 
يُحابك؛ يُشابك؛ يَظْفِر (؟) يمزج؛ يوشح؛‎ )١( 
. يوشّى × (7) يتحابك؛ يتشابك؛ ضفر‎ 

interlacing arches /:. ص .لم‎ 8 

الأقراس المتحابكة: أقواس 

دائرية عادةً تتقاطم نقوشها على 

نحو تبدو معه وكأنها 


interlacing 


arches‏ متحابكة (عم). 
in.ter.lard [In tar lard] (vı.) <Old F.‏ 
enterlarder to alternate layers of fat‏ 


مزج ب؛ يوشح . )1563( > and lean‏ 
-laid; -lay.ing‏ ,لم in.ter.lay [in’tar 1ã]‏ 
يولج أو يقحم [بین طبقتين]. < برها + in)er-‏ > 
or] (n.) <inter- +‏ قا in.ter.lay.er [in’tor‏ 
الطبقة البَيْنيّة : طبقة موضوعة بين طبقات < ٣ع‏ ره] 
أخرى . 
[in tor 18][ (»ı.) = interleave.‏ .ما 
pl. -leaves‏ رمم in.ter.leaf® (in tor lêf]‏ 
الورقة البَيْنيّةَ: «أ» ورقة <İnler- + [ea/>‏ 
بيضاء قحم بين ورقتين من كتاب . «ب» ورقة بيضاء 
توضع بين ورقتين مطبوعتين حديئاً [خشية أن يشوّه 
الحبر التدىّ إحداهما]. 
in.ter.leave [in tor 5-8 (1.J), -leaved;‏ 
يورّق بَِيْناً: «أ» يضم ورقة (1668) عم].0و»1- 
بيضاء بين ورقتي كات «ب» يضع ورقة بيضاء بين 
ورقتين مطبوعتين حديئا. 


in.ter.fluve ) tor flooOv’] (n.) > inter- + L. 
Jluvius river > (ca. 1895( ما بين النهرين:‎ 
رقعة من الأرض واقعة ما بين نهرين متجاورين‎ 
in.ter.fruit.ful [in’tor froot’ f1] (adj. ) 
<inter- + fruiful> . قابل للولقاح التهجيني‎ 

المتبادل (نب). 

in.ter.fuse [in’tor fyooz’] (v1. i.), -fused; 
-fus.ing <L. interfusus, past part. of 
interfundere to pour betwecn > (1593) 
يلحم ؛ يَدْمُحٍ (۲) يبت؛ يُشرب؛ يُغرس في‎ (۱( 

(©) يتخلل × )٤(‏ يلتحم؟ يندمج . 

in.ter.ga.lac.tic [in’tar دع‎ lak tîk] {(adj.) 
<inler- + galacıic> (1928) بنْمْجَرَي:‎ 
قائم أو حادث بين المجرّات (فل).‎ 

in.ter.ge.ner.ic [in’tor دز‎ nër’ ik] (adj.) 
<inler- + generic > (1921) بَيِجِنْسِيَ : واقع‎ 
„. > ~ hybridization > أو حادث بين الأجناس‎ 

in.ter.gla.cial [in ‘tor [ادطه” اع‎ (adj.) > inter- 
+ بَيُجليديَ: حادث (1867 .2) <اواءواع‎ 

أو مشكل بين دورين جليديين (جي). 

in.ter.gov.ern.men.tal [intr güv’ arn 
صقم‎ tal) (adj.) < inter- + governmen- 
بَيِحَكوميّ : قائم أو حادث بين (1927) </ع)‎ 
حكومتين أو أكثرء أو بين مستويّيين حکومیین‎ 

أو أكثر. 

in.ter.gra.da.tion [in ع5‎ grã dã‘ shan] (n.) 

التدارج (را. )1874( > <inlter- + gradation‏ 
المادة الثالية) . 

in.ter.grade [v. in’tor grad’; n. in’ tor grãd’] 
(vi.; 1.), -grad.ed; -grad.ing < inter + 
grade < )1874( يتدارج: يندمج [أحد شيئين‎ )١( 
بالآخر] تدريجيًاً من طريق سللة متصلة من‎ 
«الصّرّره أو الأشكال أو الأنماط المتوسشطة‎ 
. المتدارجة: الصورة المتوسطة أو الانتقالية‎ 5 

in.ter.graft (in’tar grãfl’] (vi.) > inter- + 
يتطاعم: يكرن قابا للتطعيم المتبادل؛ < )هدع‎ 
. > Most plums ~ freely. > يتحد بالتطعيم‎ 

in.ter.group [in tor groop] (adj.) < inter- 
+ 01< بَيْجَماعيّ : حادث أو جار بين‎ 

الجماعات < 19301005ع5 ~ > . 

in.ter.growth [in tar gröth’] (n.) < inter- + 

النمرّ البينيّ؛ النمرّ المترافق : (1844) < ۲0۷۸ع 
نمو الأشياء بين بعضها أو مع بعضها. 

in.ter.im [in tar im] (.: adj.) <L. = in the 
meantime > (1563) فعرة؛ فاصل‎ )؟١(‎ 
< ~ between arrival and departure > 

. < ~ committee > مقت‎ (۲( § 

في أثناء أو غضون ذلك. 

in.ter.i.on.ic 2ه1]‎ 127 Î ön ik] (adj.) > inter- 
+ ٥1< )1903( بَيِأيونيَ: قائم أو عامل بين‎ 
الأيونات (فز).‎ 

in.te.ri.or [In tér or] (adj.; n.) <L. =‏ 
(1) داخحليّ (۲) باطنيّ: inner> (15c)‏ 
«أ» ذو علاقة بالحياة العقلية. «ب» خاصٌ بالبنية 

الداخلية أو بالطبيعة المحجوية لشيء ما ~ <the‏ 

(FT) meaning of a poem >‏ خصوصيّ! سرّي 
<the ~ life of man >‏ )€( داخليّ: يعيد عن 
الشاطىء أو الحدود towns Of d‏ ~ مط > 
< 60102151 § (5) صفة الشيء أو طبِيعنّهُ الداخلية 
(7) الداخل : الجزء الداخليّ من شيء (۷) داخليّة 
البلاد (۸) الداخلية: الشؤون الداخلية لبلد أو دولة 
Department of the Interior >‏ < 
() الصورة الداخلية [لمبنى أو حجرة]. 

الزاوية الداخلية: زاوية (756 1( (.:7) interior angle‏ 


in the - ٠ 


internist 
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intermarry 


< 5206). «ب» خاص بعدة دول أو بمواطني هذه 
النول > <a matter of ~ concern‏ . 
«ج؛ خاصٌ بالعلاقات بين الدول 
< ationاegis|‏ ~ > . وده متَّخط الحدود 
القوفة أو تافط أو امروف ورا هده الخدرد 
>an ~ reputation >‏ § (۲) الدولية: جماعة 
منظمة تخطى الحدود القومية. مثل: «أ» إحدى 
المنظمات الاشتراكية أو الشيوعية ذات النطاق 
الدرّلي [وقد ترسم بهذا المعنى بزيادة © في 
آخرها]. ب» اتحاد عمالي ذو فروع في أكثر من بلد 
واحد. 

international date line (ca. 1909) = date line. 

د in.ter.na.tion.al.ism [in tar nãsh’an‏ 
الدوّلية: «أ» الاستشراف (1851) (.7) [112350 
أو الصفة أو المبادىء أو المصالح الدولية . 
«ب»6 سياسة التعاون بين الدول وبخاصة في 
الحقلين السياسي والاقتصادي . 

in.ter.na.tion.al.ize [in’tor nãsh an د‎ Iîz’] 
)۷۲.( )©2. 1864( يدول. وبخاصّة: يُخضع‎ 
لإشراف دُوَليَ.‎ 
—in.ter.na.tion.al.i.za.tion (r. ) 

اللغة الدوّلية : international language (71.) ail‏ 
صُنعيّة مَبَسطة يقُصد بها أن تكون لغة ثانية» إلى 
جانب اللغة الم تسهيل للتفاهم بين الأفراد على 
اختلاف قومياتهم وآلستهم . 

القانون (1828 international law (/7.) (ca.‏ 
الدُوّلىَ: مجموع المبادىء وقواعد اللوك التي 
نَحْكُمُ العلاقات بين الدول في حالّي الكّلم 
والحرب. 

International Phonetic Alphabet )7.( (1898)‏ 
الأبجدية الصّوتية الذولية: أبجدية وُضعت لتمكين 
الباحثين وعامة المثقفين والطلاب من ضبط اللفظ 
في مختلف اللغات قراءةً وكتابة وذلك على نحو 
موحد يضع حدا للفوضى في هذا المجال. 

الصليب الأحمر الذوّلي: International Red Cross‏ 
منظمة دولية أست عام ۱۸١٤‏ لإغائة ضحايا 
الحرب والاهتمام بأسراها ولكنها ما لبشت 
أن تجاوزت هذا الغرض إلى العمل على تخفيف 
الام البشرية في أزمان المجاعة وعند حدوث الزلازل 
والفيضانات وتفشّي الأوبثة. 

international relations (n. pl.) (1952)‏ 
العلاقات الدوّلية: فرع من علم السياسة يُعْنى 
بدراسة العلاقات بين الدول. 

الوحدة الدُوّلية: (1922) (.:) international unit‏ 
مقدار من الفيتامينات إلخ . يُخدث أثراً بيولوجياً معيّنآ 
انعقد الاتفاق على أنه مقياس دولي . 

in.ter.ne.cine [in’tar nê sin; عماكمآ‎ në sîn] 
(adj.) > سآ‎ internecinus, from interne- 
care to destroy, kill > (1663) . ممت‎ )١( 
is dںuںعاءs‎ < وبخاصة مهلك على نحو متبادّل‎ 
ضرّوس << 315 ہہ > (7) داخليّ: دال‎ )0( 
> أو منطو على نزاع ضمن جماعة -- )أا ۾‎ 
struggle among artists >. 

in.tern.ee [in (ûr 22 7[ )/1.( مُعْتَقَل؛ أسير حرب.‎ 

الإنترنت: (1987) )/١.(‏ [ 6ہ مدا In.ter.net [in’‏ 
شبكة الاتصالات العالميّة التي تؤمّن نقل الملمُات 
والمعلرمات والبريد الالكتروني للملايين من 

مستكشِف (1987) Internet Explorer (/ı./‏ 
الإنترنت: برنامج يتيح لمستخدميه تصمّح شبكة 
الإنترنت. 

الطبيب (1904) (.:) in.ter.nist [in tûr nist]‏ 
الباطني : طبيب الاأمراض الباطنية . 


in.ter.mit.tent [in tor mit’ant] (adj.) (1603)‏ 
)١(‏ متقطع ؛ غير متراصل < ۲۵1۸ > > (۲) جيني : 
حادثٌ أحيانا أو في مناسبات < ۶م ا٣)‏ نہ > . 

التيار المتقطم : تيار ذو ).1/( intermittent current‏ 
اتجاهٍ واحد يتقطع ذوريا (كب). 

in.ter.mit.tent.ly [in’ tar mit’ ont lî] (adv.) 
. بطع ؛ على نحو متقطع‎ 


in.ter.mix [in tor miks’] .سم‎ i.) <L. 


intermixtus = mingled together > 
)1542( يمازج × (۲) يتمازج.‎ )١( 


in.ter.mix.ture [in’tar miks’ chor] (r.) 
. تمارج' تخالّط (۲) مزيج؛ خليط‎ )( 

in.ter.mo.lec.u.lar [in’toar ma lëk y3 lor] 
(adj.) <inter- + molecular > (1843) 
بَيْجُرَيْنيّ: موجود أو عامل بين المجرّيئات‎ 
> ~ forces>. 

in.ter.mon.tane [in’tar mön’ tan] (adj.) 
<inter- + L. montanus of a moun- 
)818< )1807( >۵1 بَيْجَبَليَ : واقع بين جبلين‎ 
~ basin >. 

in.tern' or in.terne [in tûrn’] (adj.) <L. 
internus = inward > (1508) داخلى (|.ق(.‎ 
in.tern? [v. in tûrn’; n. In’ tûrn] (vi. n.) 
(1866) <F. interne, from L. internus 
internal > )1866( يعتقّل. وبخاصة: يعتمّل‎ )١( 
خلال الحرب 8 (۲) المعتّقل؛ السجين.‎ 

in.tern or in.terne [In’tûrn] (n.) <F. 
interne inmate, resident assistant phy- 
sician, from Old F., from L. internus 
12166281 < الطبيب المقيم : طبيب» (1879 .4ء)‎ 
متخرّج منذ عهد قريب عادةء يقيم في المستشفى‎ 
على سبيل اكتساب الخبرة والمران.‎ 

in.tern“ [[n (ûr n] (vi.) (ca. 1928( يعمل كطبيب‎ 

in.ter.nal [in tûr’ nal] (adj.) <L. internus 
= internal> (15c) داخليّ (؟)‎ (1( 
< ~ stimulus > باطني‎ (F) inherent / 
داخليّ: معَدَ‎ )٥( ذاتيَ [ضد: موضوعيّ]‎ )٤( 
>21 ~ للاستعمال من طريق المعدة‎ 
remedy >. 

internal-combustion engine )71.( (1884)‏ 
المحرّك الداخليّ الاحتراق؛ المحرّك ذو الاحتراق 
الداخلي: آلة تستخدم لتحويل الطاقة إلى قدرة 
ميكانيكية وحركة» وتتميز بأن احتراق الوقود يتم 
فيها داخل المحرّك نفسه لا فى حُجَيرة مستقلة كما 
هو الحال في الآلة البخارية. ٠‏ 

internal ear (7.J) = inner ear. 

in.ter.nal.ize [in tûr’ nal îz’] (v/.), -ized; 
-iz.ing (1884) . يُذوّت: يضفي عليه صفة ذاتية‎ 
. ويخاصة: يدمجه في النفس بحيث يصبح مبدأ هادياً‎ 

الطب (1904 internal medicine )7.( (ca.‏ 
الباطني: فرع من الطب يعْنى بتشخيص ومعالجة 
الأمراض غير الجراحية. 

امس )1890 internal respiration (/.) (ca.‏ 
الباطني : تباذل الغازات» كالأكسجين وثاني أكسيد 
الكربون» بين الدم وخلايا الجسم . 

الإيقاع الداخلي : )1903( internal rhyme (7ı.)‏ 
إيقاع بين لفظة في بيت شعر ولفظة أخرى في نهاية 
ذلك البيت أو في بيت آخر. 

internal secretion )71.( (1895) = hormone. 

in.ter.na.tion.al [Iin’tor nãsh on ol] (adj.: 
n.) <inler- +  national> (1780) 
> ~ ذولي : ل قائم بين دولتين أو أكثر‎ (001) 


whi) <‏ (۲) الزواج اللْحْميَ: زواج ضمن نطاق 
الأسرة الواحدة أو العرق الواحد إلخ. 

in.ter.mar.ry [in’tar mûr’ î] (vi.) > inter- +‏ 
e )١(‏ يتزاوج . «ب» تتزاوج )1574( > marry‏ 
[أسرتان أو قبيلتان] (۲) يتزاوج لحُميًا: يتزاوج 
ضمن نطاق الأسرة الواحدة أو العرق الواحد إلخ. 

in.ter.med.dle [in’‘tar mëd’ al] (vi.), -dled; 
-dling <inter- + meddle > (15c) : يتطفل‎ 
يتدخل في ما لا يعنيه.‎ 

المُتطفل : lar] (n.)‏ لقم ]] in.ter.ned.dler‏ 
المتدخل في ما لا يعنيه. 

in.ter.me.di.a.cy [in’tar قم‎ dî د‎ sî] (n.) = 

intermediateness. 

in.ter.me.di.ar.y عاتم‎ mê di ër’î] (adj.; 
n.) pl. -ar.ies (1791) متوسط: واقع في‎ )١( 
الرسط (۲) وسيط: قائم بمهمة الوساطة بين فريقين‎ 
مرحلة‎ )٤( «أ» الوسيط . «ب» واسطة؛ وسيلة‎ )”"” § 
[أو صورة] وسطى.‎ 

in.ter.me.di.ate [adj., n. in’tar më dî It; v. 
inter më di ãl’] (adj.: n.; vi.), -at.ed; 
-at.ing < Medieval L. intermediatus, 
from L. intermedius: inter- + medius 
middle > (15c) متوسط؛ واقع في الوط‎ )١( 
شيء متوسط (۳) الوسيط [بين فريقين]‎ (۲) § 
المركب الوسيط: مركب كيميائي متشكل‎ )4( 
كخطوة وسطى بين المادة الأصلية والناتج النهاني‎ 
السيارة الوسيطة: سيارة ذات حجم أصغر من‎ )6( 
حجم السيارة الكبيرة وأكبر من حجم السيارة الصغيرة‎ 
يتدخل؛ يتوسّط.‎ )8 

in.ter.me.di.ate.ness [in’tar قم‎ di it nas] 
).( التوسطيّة : كون الشيء واقعاً في الوسط.‎ 

المدر سة )1842( (.71) intermediate school‏ 
المتوسطة. وبخاصة: مدرسة الأحداث العالية 
(را. .(junior high school‏ 

in.ter.me.di.a.tion [in’‘tar تل ”قم‎ ã shen] (r. 
(1602) دخلا توسّط:‎ 

in.ter.ment [in tûr mant] (n.) (14c) . دفن‎ 

in.ter.me.tal.lic [in’tar ma tãl’ik] (n.) 
<inter- + metallic > (1900) : الفِلِرَ الوسيط‎ 
فِلرّ مؤلف من فلرّين أو أكثرء أو من فر ولافرٌ.‎ 

in.ter.mez.zo [In’tar mëtsö; in’tar mëd’zö] 
(n.) pl. -zi [zë] or -zos <It., derivative 
of L. intermedius = intermediate > 
)1771( الفاصل المسرحيّ؛ الفاصل‎ )( 
الموسيقي: فاصل مسرحي أو موسيقي خفيف بين‎ 
فصلَئْ تمثيلية أو مُغَنَاة (؟) اللحن الفاصل: «أ» لحن‎ 
قصير يُعرّف بين أجزاء آثر موسيقي كبير. «ب» لحن‎ 
آلانيّ مستقل قصير (مو).‎ 

in.ter.mi.na.ble [in tûr’ ma na bal] (adj.) 
<in- + (terminable > (15c) لامتناوى‎ (1) 

. > مطوّل أو متطاول حتى الأم < 0663]65 به‎ )۲( 
in.ter.min.gle [in’tar ming’ gal] )«).: i.), 
-gled; -gling > inter- + mingle > (15c) 

= intermix. 
in.ter.mis.sion [In tor mish’ on] (r.) (15e) 
دأ» قَطع مؤقّت. «ب» تقطع (۲) فترة استراحة»‎ )١( 
ويخاصة في حفلة عامة أو بين فصول المسرحية.‎ 
in.ter.mit ]]2 2 mit] 4 i.), -mit.ted; 
-mit.ting <L. intermittere = to inter- 
rupt at intervals> (1542) يَعَطم‎ (1) 
: يتقطع‎ (۲) x [موقا]‎ 
in.ter.mit.tence [in tor mit ?ns] )71.( تقطم.‎ 
in.ter.mit.ten.cy [In’tor mit’on si] (n.) = 
intermittence. 
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MREFTUper‏ کا ے 


بترجمة كل عبارة من عبارات البرنامج الاصلي قبل 
الانتقال إلى العبارة التي تليها. 

in.ter.pu.pil.lar.y [inter pyöo دم‎ lër’ i] 
(adj.) <inter- + pupillary > (ca. 1904) 
بيَوْبِؤِيَ: ممت بين بؤيؤي العين.‎ 

in.ter.ra.cial [in’tar rã shal] (adj.) > inter- +‏ 
بَِعِرْقيَ : متعلّق بأفراد من أعراق (1888) < اهنعهم 
أو أجناس مختلفة > conference‏ ~ 211 > . 

in.terred [in tûrd’] past and past part. of 

inter. 

in.ter.reg.num [in’tor rëg nam] (r.) pl. 
-nums or -na [n3] > L.: inter- + regnum 
reign > )1590( فترة الفراغ: «أ» فترة خلوّ‎ )١( 
العرش: الفترة الفاصلة بين وفاة ملك وتولي آخر.‎ 
ب“ الفترة الفاصلة بين سقوط عهد أو نظام وقيام‎ 
آخر. «ج٠ فترة تعلّق خلالها وظائفٌ الحكومةٍ‎ 
. الانقطاع: انقطاع في أيّما شيء متصل‎ )١( السوية‎ 

in.ter.re.late [in’tor rî lãt’] .م‎ i.), -lat.ed; 
-lat.ing > inter- + relate > )1888( يقيم‎ )١( 
علاقة متبادّلة بين × (؟) يكون على علاقة متبادّلة‎ 


6 

in.ter.re.lat.ed [in’tar rî lã tid] (adj.) (1827) 
> 28 ^~ 568165 متبادَل العلاقة : ذو علاقة متبادّلة‎ 
of experiments > . 

in.ter.re.la.tion [in tor ri lã’ shan] or 
in.ter.re.la.tion.ship [In’tar ri 13” shan 
ship] )1.( <inter- + relation(ship) > 

علاقة متبادّلة . 

in.ter.ring [in tûr’ ing] (7.J pres. part. ره‎ 161 

in.ter.ro.bang [in tëra bãng’] (n.) < inter- 
ro(gation) + bang (printers’ slang for 
exclamation point) > (ca. 1967) علامة‎ 
)9( الاستفهام التعجبية: علامة طباعية أو كتابية‎ 
ُستخدم للتعبير عن الاستفهام والتعجب في آنِ معا.‎ 

in.ter.ro.gate [In tër a gãt’] (v/.), -gat.ed; 
-gat.ing <L. interrogare to consult, 
question > (15c) . يستجوب؛ يتنطق‎ 

in.ter.ro.ga.tion [in tër’? ga shon] (r.) 
استجواب؛ استنطاق (۲) استفهام؛ سؤال‎ )١( 
. (؟) علامة استفهام‎ 

علامة (1864 interrogation point (7.) (Ca.‏ 
الاستفهام: علامة كتابية أو طباعية تُستخدم للتعبير 
عن الاستنهام . 

in.ter.rog.a.tive [in 2 rögٌ’a tiv] (adj.; n.) 
)1500( استفهاميٰ (؟) فضوليَّ § (۳) استفهام‎ )۱( 
أداة استفهام (ل).‎ )٤( 

in.ter.ro.ga.tor [in tër a gã’‘ tar] (7.J) (1751)‏ 
(1) المستجوب؛ المستنطق (۲) المُرْسَقْبل: جهاز 
للإرسال والاستقبال في آنِ معاً (رد). 7 

in.ter.rog.a.to.ry [in t2 دوقع‎ tör’î] (n.; adj.) 
استجواب (۲) «ا» استفهام . (1533) كع51- .آم‎ )۱( 
. علامة استفهام § (۳) استفهامي‎ ٠ب‎ 

in.ter.ro.gee [in tër’a رقع‎ (r.) (1919) 
. المُسَجرّب؛ المستنطق‎ 

in.ter.rupt [in’ta rüpt’] (vı. i) <L. 
interrumpere (past part. interruplus) 0 
break in > )156( یعوی؛ یعترض (۲) يقطع‎ (۱) 
اطر اد شيء × (۳) ا [أثناء الكلام].‎ 

(1) القطع : )1957( (.) in.ter.rupt® [in’ta rüpt’]‏ 
إيقاف تنفيذ برنامج من برامج الكومييوتر على نحو 
يمكن من العودة إليه في ما بعد ويسمح في الوقت نفسه 
بالقيام بعمليات آخرى (۲) الانقطاع: الحالة الناشئة 
عن هذا القطم . 

rüp’tor] (r.) (151)‏ مالم in.ter.rupt.er‏ 
)1( فا interrupt‏ () المقطع ؛ المقطعة: آداة 


§ (۲) يتفاعل . 

in.ter.plead (in’‘tar plêd’] (ri.J) < Norman 
F. entrepleder: entre- inter- + pleder to 
يتقاضى فرعياً: يتقاضى للمَّصّل (1567) < 1630م‎ 
في قضية جانبية.‎ 

in.ter.plead.er [in’tar ple dar] (r.) ) 1567(‏ 
(0) الدعوى الفرعية: دعوى يُفُصل فيها ني ادعاءات 
فريقين مالين بالحق في مال أو ممتلكات لكي 

يع الفريق الثالث أن يعرف إلى أيهما يتعين عليه 

أن يدفع المال (ق) (۲) المتقاضي في دعرى فرعية . 

In.ter.pol تسا‎ tar pöl’] )7.( > Inter(national 
Criminal)  Pol(ice Organization) > 
الأنتربول؛ منظمة البوليس الجناني الدولي: منظمة‎ 
لمحاربة الجريمة الدولية‎ ١977 آنششت عام‎ 
ولمعاونة الدول الأعضاء على ملاحقة المجرمين‎ 
. الفارين من وجه العدالة في بلادهم‎ 

in.ter.po.late [in tûr دم‎ lat’] (vt.; i.), 
-lat.ed; -lat.ing < L. interpolare: inter- 
+ polire to adorn, polish > (1612) 
«أ» يحرف نصضاً. «ب» يدس [کلماتِ] في‎ )١( 
نص أو محادئة (۲) يقحم [بين عناصر موجودة‎ 
أو قائمة] (۳) يستكمل؛ يستوفي: يجري عملية‎ 
الاستكمال أو الاستيفاء (ر).‎ 

in.ter.po.la.tion [in tûr’pa lã’ shan] (nr.) 
الممّحَم: شيء‎ )١( تحريف؛ دسَ؛ إقحام‎ )١( 
يقحم بين عناصر موجودة أو قائمة (7) الاستكمال؛‎ 
الاستيفاء: عملية تستهدف إيجاد القِيّم الرسطى في‎ 
مجموعة (ر).‎ 

in.ter.pose ]]1 tor [62م‎ (v1.; i.), -posed; 
-pos.ing > .لآ‎ interponere (past part. 
interposiltus) to place between > 
)1599( «أ4» يجعله أو يدخله بين: يوسّط‎ )١( 
>00 ~ a paper between a light and the 
<عرع. «ب» يتطفل (۲) يلقي بملاحظة [أثناء‎ 
حديث أو جدل] × (۳) يعترض [بين شيئين]‎ 
يتوسّط؛ يتدخل (0) يقاطع [في الكلام].‎ )٤( 

in.ter.po.si.tion [in’‘tor دم‎ zish’aen] (n.) 
)14©( توسيط؛ توسّط إلخ. (را. المادة‎ )١( 
السابقة) (7) حى الاعتراض: القول بأن للولاية‎ 
الأميركية الحقّ في الاعتراض على آي إجراء‎ 
فيديرالي تعتقد أنه يشكل انتهاكاً لسيادتها أو الحنّ‎ 
في مقاومة ذلك الإجراء.‎ 

in.ter.pret [in tûr prit] (vt; i.) <L. 
interpretari, from interpret-, interpres 
agent, nogotiator, interpreter > (14c) 
يمسر (۲) يؤول (۳) يؤدّي: يرز معنى القطعة‎ )١( 
الموسيقية أو الدور المسرحي من طريق العزقف‎ 
x > ~ ed the role of Hamlet > أو التمثيل‎ 
يترجم؛ يقوم بدور المترجم [بين متحدثين‎ )٤( 

(.ه) shan]‏ قا in.ter.pre.ta.tion [in tûr’ pro‏ 
)١(‏ تفسير (7) تأويل (۳) الأداء: إبراز معنى (©14) 
القطعة الموسيقية أو الدور المسرحيّ من طريق 
العزف أو التمثيل . 

in.ter.pre.ta.tive [in tûr’ pra tã’ tiv] (adj. ) 
تفسيريي؛ تأويليّ إلخ.‎ 

الرقص التصويريّ: (.71) interpretative dance‏ 
ضرب من الرقص الحديث تصؤر فيه حركات 
الراقص أو الراقصة عاطفة أو قصة أو فكرةً. 

in.ter.pret.er [in tûr pra tar] (n.) (14c) 
المفشر؛ الشارح؛ المزؤل (۲) المترجم‎ )١( 
٠يتفلتخم القائم بدور الترجمة بين متحدثين بلغتين‎ 
(؟) «أ؛ المفسرة: آلة تطبع على البطاقات المُتَفَة‎ 
الرَموز المسبجلة عليها من طريق التثقيب.‎ 
«ب» المفشر: برنامج من برامج الكومبيوتر يقوم‎ 


اعتقال. (.۸) mant]‏ متنا in.tern.ment [in‏ 
وبخاصة : اعتقال خلال الحرب. 

معسكر الاعتقال: سجن /.7) 2150© internment‏ 
تخب فة مرا الدول المعائية م واشرى الحرب: 
والمعتقلون السياسيون. 

بَيِعُقديّ: (.زكه) [1ه 560 in.ter.nod.al [intr‏ 
زات بين عقدتين من عَقّد السّاق (نب). 

in.ter.node 000 tar nöd’] (n.) <L. inter- 
nodium (rom inter- + nodus knot> 
(1667) البِتِعْمَدي : الجزء الواقع بين عفّدتين من‎ 
عقّد التاق (نب).‎ 

in.ter.nu.cle.ar [inter وهلزم‎ kli or] (adj.) 
> inlter- + nuclear > (1878) بَيِتَرَويَ: و اقع‎ 

أو حادث بين النَوَّى الذرية أو البيولوجية. 

in.ter.nun.cial م/م‎ nün’ shal] (adj.) 
)1845( قاصديّ: ذو علاقة بقاصد رسوليَ‎ )١( 
بَيْعَصَبِىَ: رابط بين الخلايا العصبية الحسيّة‎ )۲( 
والحركية (ت).‎ 

in.ter.nun.ci.o [in’‘tar متام‎ shî [ة‎ (n.) pl. 
-ci.os > 11. intcrnunzio, from L. inter- 
nuntius go-between > (1641) الوسيط‎ )١( 
[بين فريقين] (۲) القاصد الرسولي : سفير بابوي في‎ 
بلد صغير.‎ 

in.ter.o.cep.tive [in’tor 65 sëp’ tiv] (adj.) 
)1906( استنباهيَ باطنيَ: متعلق بالمستنبّهات‎ 
الباطنية 12]620672]0155 أو بالمتبّهات المؤثرة‎ 
.)ع×)ع۲0٥۴)1۷٥ فيها أو بمفاعيلها العصبية (قا‎ 

(.س) in.ter.o.cep.tor [in’tor 65 sëp’ tar]‏ 
<inter(ior) + (re)ceptor> (1906)‏ 
المُمْعَنْبَهُ الباطني: طرف عصبيّ يستجيب 
للمتبهات الناشئة داخلٌ الجسم ويخاصة في 
الأحشاء (قا. .(exterocep(or‏ 

in.ter.of.fice [in’tor 6] is] (adj. J > inter- + 
ojfice> بُيمكتبيّ : عامل بين مكاتب مؤسسة ها.‎ 
in.ter.pel.late [in’tor ام‎ ãt] (»1.J, -lat.ed; 
-lat.ing < L. interpellatus, past part. of 
interpellare to inlerrupt> (1874) 
يستجوب [وزيرا في مجلس النواب].‎ 

in.ter.pen.e.trate [in’tar دصقم‎ trãt’] (vt. 
i.), -trat.ed; -trat.ing < inter- + pene- 
)٣»1ع‎ < )1809( )۲( × يتخلل ؛ يتغلغل في‎ )۱( 
يتداخل [بعضة ببعض].‎ 

in.ter.per.son.al م‎ 23+ pûr’ دد‎ nal] (adj.) 
<inler- + personal> (1842) يَيِشْخْصيَ:‎ 

خاص بالعلاقات بين الأشخاص . 

in.ter.phase [in tar fãz’] (n.) <inter- +‏ 
الطور البَيْننَ: «أ» الفترة (1925) <ءكهام 
الواقعة بين الانقامَيْن المنصّفين الأول 
والثاني (أح). «ب» الفترة الواقعة بين الانقسامات 
الخيطيّة المتتابعة (أح). 

in.ter.phone [in’tar fön’] (n.) <inter- +‏ 
الهاتف الْبِينيّ : هاتف داخلي للاتصال > phone‏ 
بين المكاتب في مبنى 

in.ter.plan.e.tar.y [in‘tor د سقام‎ tër’î] (adj.) 
<inler- + planelary> gقly‎ : بيكوكبي‎ 
أو مُمجِرَى أو عامل بين الكواكب السيارة‎ 
< ~ travel>. 

الفضاء البيكركبيهد (.7) interplanetary space‏ 
الفضاء الواقع بين الكو اكب السيّارة . 
plãnt] )«).( <inter- +‏ عما/مق] in.ter.plant‏ 
)١(‏ يُحاصل: يزرع محصولاً (1911) < ۲ہام 
بين نباتات من نوع آخر (5) يُغْارس: يغرس 
شجيراتٍ بين شجيراتٍ قائمة . 

in.ter.play 7. in’ tar plã’; v. Iin‘ter pla] (n.; 
vi.) <inter- + play> (1862) تفاعل‎ )١( 


intestine 


أخريّين (ق). 

in.ter.ven.tion.ism [in’lar vën’ sha nizam] 
)7.( )1923( التدخلية؛ سياسة التدخل: سياسةً‎ 
تَرامُها التدخل الحكومي في الشؤون الاقتصادية‎ 
داخلٌ الوطن أو في الشؤون السياسية لبلد آخخر.‎ 

in.ter.ven.tion.ist [in ‘tar vën sha nîst] (adj.: 
۸.( بالتدخلة أو سياسة‎ e حلي : ذو‎ (00) 
التدحل 8 (۲( التدخليّ : المؤيّد للتدخلية أو سياسة‎ 
التدخل (را. المادة السابقة).‎ 

in.ter.ver.te.bral [in’tar vûr’ ta bral] (adj.) 
<inler- + verIebral> (1782) : بَيْمَقاريَ‎ 
واقع بے بين المُقارات (ت).‎ 

الطبى )1860 intervertebral disk (7.) (ca.‏ 
البتفقاريّ : طبقة غضروفية رقيقة تفصل ما بين كل 
فقرتين من فقرات العمود الفقري (ت). 

in.ter.view [in tar vy06’] (n.: vt.) < Mid. 
F. entrevue, from (s°’Jentrevoir to see 
one another, meet> (1514) مقابلة.‎ )١( 
وبخاصة : مقابلة يجريها مندوب جريدة أو مجلة مع‎ 
شخص لأخذ حديث صحفي (۲) حديث صحفي‎ 
. <to ~ the يُجري مقابلة مع < 188كآا‎ )۳( § 
—in.ter.view.er (7. ) 

in.ter.view.ee [in tar vy55ê[ (n.) (1884)‏ 
المقابّل: مَنْ ُجرى معه مقابلة صحفية إلخ. 

in.ter vi.vos [in tar vî’ vös] (adv.: adj.) <L. 
= among the living> (1837) بين‎ )١( 
> م٣٥۴٣ الأحياء (۲) من شخص حيّ إلى آخر‎ 
transferred ~ >. 

in.ter.vo.cal.ic [in’tar vö kãl’ik] (adj.) 
<inter- + vocalic> (1887) بَتْمِلَيّ؛‎ 
. يَيْصاتَيّ : واقع بين حرفي علّة أو حرفين صائتين (ل)‎ 

in.ter.weave [v. in’tar wëv’; ıı. in’ tar wëv’] 
(v!.; i. n.), -wove also -weaved; -wo.ven 
also -weaved; -weav.ing < inter- + 
weave > < ~d يُناسج؛ يُحابك (۲) يَمْرْجٍ‎ )١( 
يتناسج؛‎ )۳( x truth with ction > 
مناسجة؛ محابكة‎ )٤( § يتحابك؛ يتمازج‎ 
. تناج ؛ تحابك‎ (o) 

اللاإيصاء؛ (1767) (.7) [51 in.tes.ta.cy [in tës ta‏ 
عدم الإيصاء: موت المرء من غير أن يترك وصيّة (ق) . 

in.tes.tate [in tës tat; in tës’ tit] (adj.; n.) 
<in- + [esta(e> (14°C) غير مرص:‎ )١( 
<0 016 ~ < مانت من غير أن يترك وصية‎ 
> غير مورّث بوصية <5]2065© يم‎ )۲( 
اللاموصي: شخص يموت من غير أن ورك‎ )06 


وصيه . 

in.tes.ti.nal [in دا 5ة)‎ nal; in’tës 1 n1] 
مِعَوِيّ : منسوب إلى الأمعاء أو ذو (©15) (.زفه)‎ 
علاقة بها.‎ 

شجاعة؛ (1937 intestinal fortitude ).( (ca.‏ 
جارة؛ جراءة؛ قدرة على الاحتمال. 

in.tes.tine [in tës’ tin] (adj. n.) <L. 
intestinum, from intestinus internal > 
)15c( داخليّ. ويخاصة: أهليّ؛ متعلق‎ )١( 
> ~ 5]2]6< بالشؤون الداخلية لدولة أو بلد‎ 
معّی؛ مَصِير (ت).‎ )۲( § 
موسوعياً: الأمعاء جزه من القناة لمعه‎ 
الغذاتية يمت من المعدة إلى الشرج ويتألف‎ 
عند الإنان من البعى الدقيق وهو ضيّن‎ 
وملتف. والمِعّى الغليظ وهو أعرض‎ 
وأقصر. والمعى الدقيق تالف من الفح‎ 

أر المِعى الاثني عشريء والصائم. 

واللفائفيٌ وهو الجزء الأخير منه. أما 


under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Circus. 
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in.ter.sti.tial [in’tor stish’ol] (adj.) (1646)‏ 
برجي ؟ بَيِخْلالِنَ : واقع بين جنين أو خجلالين. 
وبخاصة: واقع بين العناصر الخلوية التي تتألف منها 

بنيةٌ أو جزء < 65لا5وأ) لد > . 

in.ter.tes.ta.men.tal [intr tës t2 mënt’ٌ al] 
(adj.) <inlter- + testantental > (1929) 
يَتِمَهْديٌّ : متعلق بفترة القرنين الفاصلة بين إنشاء آخر‎ 
سِفر من أسفار العهد القديم وبين إنشاء أسفار العهد‎ 

الجديد (نص). 

in.ter.tex.ture [in lar tëks char] (n.) > inter- 

+ تناسج؛ تحابك (۲) المتنايِج؟ <11۲۴×ع)‎ )١( 
المتحابك: شيء متناسج أو متحابك.‎ 

in.ter.tid.al ([in’tar tidal] (adj.) > inter- + 

بَيْمَّدّي: واقع بين أقصّى المَدَ (1883) <امهة) 
وأقصّى الجَزْر. 

in.ter.till [In’tor til] (vt.) < inter- + till> 

يحارث : يحرث أو يزرع بين صفرفي (1912) 
محصول ما. 

in.ter.trib.al [in tar trî bal] (adj.) <inter + 

َبَلىَ؛ بيْمَبَليّ: واقع أو حادث بين <إهطام) 
القبائل < 1213113156 ~ > . 

in.ter.trop.i.cal [in’tor tröp’a kal] (adj.) 

(۱) بَيْمَداري : )1794( inter- + [ropical>‏ > 
واقع بين مدارّي السرطان والبجَدَي (۲) استوائي. 
i.), -twined;‏ .1م in.ter.twine [in’tar twîn’]‏ 
-twin.ing <inter- + twine> (1641)‏ 
)١(‏ يَضْفِر؛ يَجْدَل × (۲) يتضفر؛ ينجدل. 

in.ter.twist [in’tor twist] (vt. i; n.) 
<inter- + twist> (1659) × يَضْهِر‎ )١( 
ينضفر 8 (۳) صَفْرّ؛ جَدْلُ (4) انضفار؛‎ )۲( 

انجدال. 

in.ter.ur.ban [in ter ûr’ bon] (adj.) > inter- 
+ urban> (1883) بَيْمَدِينيَ : دأء واقع بين‎ 
>21 ~ المدن. «ب» رابط بين المدن‎ 

railroad >. 

in.ter.val [In tor val] (n.) > Mid. Eng. 

intervalle, from L. intervallum space 
between ramparts> (14°C) فاصل؛‎ (1) 
فترة فاصلة (؟) فرجة؛ فسحة [بين شيئين]‎ 
الفاصلة: اختلاف في الدرجة بين‎ )۳( 
القثرة؛ الفاصل: مُصُطلح يُطلّق‎ )٤( التَعّمات (مو)‎ 
على جميع النقط أو الأعداد الواقعة بين نقطتين‎ 
قُصْوَيَيْن (ر).‎ 

in.ter.vale [in’ tor val] (n.) <obsolete 
intervale = interval> (1647) ْخٿَض+؛‎ 

أرض منخفضة [في محاذاة نهر] . 

in.ter.vene [in’tar vën’] (vi.), -vened; 
-ven.ing <L. intervenire = to come 
طe)we٤٢‎ < )1587( يتخلّل؛ يقع بين فترتين‎ )١( 
يطرأ؛ يعترض؛‎ )۲( > the years that ~ d< 
>1 58211 يحدث بحيث يغيّر نتيجةٌ أو يتر فيها‎ 
start on Monday if nothing ~s.> 
«أ» يتدخل [لتسوية نزاع إلخ]. «ب» يتدخحل‎ )*( 
بالقوة أو بالتهديد بالقوة في الشؤون الداخلية لدولة‎ 

أخرى . 

in.ter.ve.nor or in.ter.ven.er [in’tor vê nar) 
(n.) (1621) المتدخل: م مَنْ يتدخل‎ 6 
المتدخل : من يتدخل في دعری» بوصقه‎ (۲( 
شخصاً ثالثاء باختيار منه ويترخيص من المحكمة‎ 

المختصة. 

in.ter.ven.tion [n In’ tar vën ‘shon] (n.) 
تدخل (۲( التدخل : تدخل دولة في الشؤون‎ (00) 
الداخلية لدولة أخرى أو في العلاقات بين دولتين‎ 


5 at; ê date: û يعدت‎ 3 car; ë egg; 8 mc: Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; oi boil; oo good; 56 boot; ou out: 5 


interruption 


لقطع التيار الكهربائي أوتوماتيكياً على نحر 
دوريّ (كب). 

in.ter.rup.tion [in t? متم‎ shan] )71.( إعاقة؛‎ )١( 
اعتراض (۲) «أ» قطع. «ب» انقطاع (۳) مقاطعة [في‎ 
. أثناء الكلام]‎ 

in.ter.scho.las.tic [in’tor sk? lãs’ tik] 
(adj.) <inter- + scholastic> (1900) 
بَيْمَنْرسىَ: قائم أو مُجِرّى بين المدارس‎ 
< ~ competition > . 

in.ter se [in’tor së’; -sã] (adv.: adj.) <L. 
= between or among themselves > 
)1845( بين بعضها بعضاً؛ بين بعضهم بعضاً‎ 
<AII species will breed ~.>. 

in.ter.sect [in’tor sëkt’] (vı. i) <L. 
intersecare: inter- (mutually) + secare 
to cut > (1615) < One يَْطر؛ يمّطع‎ )١( 
تتقاطم [الخطوط‎ )۲( x road - 5 another. > 
> 9166© أو الطرق] (۳) يتداخل؛ يتشابك‎ 
positive law and morals ~ >. 

in.ter.sec.tion (in’tar sëk ٌ shan] (n.) )1559(‏ 
)١(‏ مص ( 12061560 (۲) نقطة التقاطمع 
(۳) التقاطع: التقاء في نقطة مشتركةٍ أو أكثر 
أو مرورٌ بها (ر). 

in.ter.ses.sion [in’ tar sésh’an] (n.) > inter- 
+ الفترة البَيِفَصْلية: فترة بين (1932) <#55/01ى‎ 
فصلين من فصول السنة الدراسة (تر).‎ 

İn.ter.sex [in tor sëks’] (n.) <inter- +‏ 
كي بَيْنَيَ الجنس : فود يتكشف عن )1910( sex>‏ 
م الذكورة والأنوثة معا أ (أح). 

in.ter.sex.u.al [Iin’tar sëk’’sh56 a1] (adj.) 
<inter- + sexual> (1866) بَيُجِنُسيَّ:‎ 
. >» «أ» قائم بين الجنسين <لز)ذانا505 م‎ 
«ب» متكشّف عن خصائص الذكورة والأنوثة معا.‎ 

in.ter.space [n. in’ tor spãs’; v. in’ tor spãs’] 
(n. vt.) <inlter- + space> (15c) 
فرجة؛ فسحة [بين شيئين] (۲) فترة فاصلة‎ )١( 
يملا فرجة أو فسحة.‎ )٤( يَفْصِل‎ )۳( 8 

in.ter.spe.cif.ic [in’tor spi sif ik] (adj.) 
< inter- + specifîc> also in.ter.spe.cies 
[in’tor spë’ shëz] < inter- + species > 
)1889( ييْتَرَعىَ : قائم أو ناشیء بين الأنواع (أح).‎ 

in.ter.sperse [in’tar spûrs’] (vt.), -spersed; 
-spers.ing > L. interspergere (past part. 
interspersus) to scatter among > (1566) 
> 116, يَمْثْر [هنا وهناك] (۲) يوشي؛ يرصع‎ )١( 
speech was ~d with long quotations. >. 

in.ter.state [in tor stãt’] (adj.) < inter- +‏ 
بيو لاياتيّ : متعلق بولايتين (1844) <ع)0)ى5 
أو أكثرء وبخاصة من الولايات المتحدة الأميركية 
commerce > .‏ ~ < 

in.ter.stel.lar [in‘tor stël’ ar] (adj.) > inter- 
+ بْتَجْميَ: واقمٌّ أو حادث (1626) < جهااورى‎ 
. > ~ 5266 < بين النجوم‎ 

المادة البَيِتجميّة: اسم interstellar matter (n.)‏ 
يُطلق على الغاز والغبار اللذين يملآن الفضاء 
ال “ی “ 

الفضاء البَينَجَميّ : الفضاء (.72/) interstellar space‏ 
الواقم بين نجوم الطريق اللبنية أو بين نجوم 
المجرّات الأخرى. 

in.ter.stice [in tûr’ stis] (7.J) pl. -stic.es [sti 
siz; sli sëz’] < L. intersistere (past part. 
interstitus) to stand in the middle of > 
)156( فُزجة؛ خلال؛ فسحة [بين شيئين]‎ )١( 
فترة فاصلة.‎ )۲( 


intraocular 
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intifada 


السو جو ا ی ڪڪ 


in.tra.day [in tre dã’] (adj.) <intra- + 
ضِمْيّرمِيَ: حادث أو جار ضمن (1950) < رهل‎ 
< The market showed wide ~ يوم واحد‎ 

fluctuations. > .‏ 
in.tra.der.mal [intra dûr’ mal] (adj.)‏ 
<intra- + dermal> (ca. 1900)‏ 
ضِمْبَثَرِيَ: واقع ضمنَ أو بين طبقات البشرة. 
الاخحبار (1916) intradermal test (/ı.)‏ 
الضَمْبَمَرِيّ: اختبار للمناعة أو لقَرّط الحاسية يتمّ 
يرَرْق الجلد بمقدار ضثيل 8 من مولدات 


المضادٌ. 
-dos [döz] or‏ .ام in.tra.dos [in tra dös’] (n.)‏ 
-doses [dös’az] <F. = inside back:‏ 


ياطنٌ المَقّد: )1772( > intra- + dos back‏ 
المنحتى الداخليّ من عَمّد أو قنطرة (عم). 

in.tra.ga.lac.tic دع م/م‎ lak’ tik] (adj.) 
<inlra- + galaclic > (1964) فِممْجَرَيَ:‎ 
واقع أو حادث ضمن نطاق مجرَّةٍ واحدة.‎ 
in.tra.gen.ic [intra jën'’ îk] (adj.) < intra- + 
ع۸٤‎ < )1937( ضِمْموَرَئىٌ ؛ فِمْجينيَ: واقم‎ 
أو حادث ضمن إحدى المورّئات أو الجينات‎ 
< ~ mutation >. 

in.tra.mo.lec.u.lar [in’trs ma lëk’ ya lar] 
(adj.) <intra- + molecular > (1884) 
ِمْجُرَيتيّ : «أ» موجود أو عامل ضمنَ الجُرّيء.‎ 
«اب» متشكل بالتفاعل بين مختلف أقسام الجريء‎ 
الواحد.‎ 

in.tra.mu.ral ] د‎ myoor’ al] (adj.) 
<intra- + mural> (1846) فمجداريّ:‎ 
قائم أو حادتٌ ضمن نطاق جماعة أو مؤسسة‎ ٠١ 
«ب» دائرٌ أو متنافس فيه‎ . > ~ competition < 
. > ~ 582010]5< ضمن الجسم الطلابي فحب‎ 
«ج» قائم أو جار ضمن مادة جدران عضو ما‎ 
< ~ circulation >. 

in.tra.mus.cu.lar ] 2 12105 kya lar] (adj.) 
< intra- + muscular > )1874( 


> مِمْعَضَليَ: قائمٌ ضمن عضلة <]86] لم‎ )١( 
تُشْبِيِعَضَليَ: مدل أو مُنْمَبِ في عضلة‎ )۲( 
< ~ injection >. 

ta1] (adj.) > intra- +‏ قم in.tra.na.tal [in’tra‏ 
خلاو لاديٌ: حادث» وبخاصة للطفل < اهاه" 
الوليدء خلال الولادة < 5ا1062عع2 ~ > . 

الإنترانت: شبكة (.7) [ in.tra.net [În tr» në‏ 
خاصة من الكوميوترات تقوم بوظائف شبيهة بوظائف 
الإنترنت 12165266 وتكون مقصورة على عدد 
محصور من المستخدمين [في إحدى الشركات مثلا] . 

in.tran.si.geance [in trãn sa jans] (r.) 

(1899) = intransigence. 

sa jans] (7.) (1882)‏ مقن in.tran.si.gence [1n‏ 
عتاد؛ تصلّب [وبخاصة في السياسة]. 

in.tran.si.gent [in trãn’sa jant] (adj.; n.) 
<Sp. intransigente: in- ++ 6 
pres. part. of transigir to compromise > 
)©8. 1879( عنيد؛ متصلّب [ويخاصة في‎ )١( 
السياسة] 8 (۲) العتيد؛ المتصلّب [وبخاصة في‎ 
السياسة].‎ 

in.tran.si.tive [In ”مقا‎ s3 tiv] (adj.) <in- + 
transitive > (1612) > an ~ı لازم: غير مُتَعَدٌ‎ 
verb < . 

in.trant [in trent] (n.) > L. entrant- (stem 
of intrans) entering, pres. part. of 
intrare (o en(ler> الداخل [وبخاصة في‎ 
مؤسة ثقافية أو في رهبنة ما].‎ 

in.tra.oc.u.lar [in’tra ök ya lar] (adj.) 
<iİlra- + ocular > (1826) : مِمْمْمَليَ‎ )١( 


أو التحمّل ل (۲) متعصّب. 
in.tomb [in tom’'] (vı.) = entomb.‏ 
in.to.nate [in tö nãt’] (vı./, -nat.ed; -nat.ing‏ 
Medieval L. intonatus = intoned >‏ < 
يرتم ؛ ينعم ؛ بتكف (1795) 
in.to.na.tion [int nã shan] (7.) )1620(‏ 
)١(‏ ترنيم؛ تنغيم؛ تجويد. وبخاصة: ترتيل 
(۲) شيء مُرَنّل» ويخاصة: مطلع ترتيلة غريغورية 
(*) الأداء: طريقة الغناء أو العزف أو الترنّم 
)٤(‏ ارتفاع وانخفاض طبقة الصوت في الكلام. 
in.tone [in töon’] (1.; i.), -toned; -ton.ing‏ 
Medieval L. intonare = to utter in a‏ < 
)١(‏ يُرَنْم؛ musical tone> (15c) +p‏ 
يرل × (۲) يترم . 
(.ه) in.tor.sion or in.tor.tion [in têr’ shan]‏ 
Late L. intortion- (stem of intorio) >‏ < 
الالتواء؛ الانعطاف : «أ» التواء حول محور ثايت 
أو نقطة ثابتة. «ب» التواء في ساق النبتة . 
in 10.40 [in 16 t6[ (adv.) <L. = on the‏ 
ججملة؛ كليّة؛ بأسره؛ بكامله (1796) < eاoطس‏ 
They accepted the plan ~.>.‏ < 
in.tox.i.cant [in tÖk’sa kont] (adj.: n.)‏ 


)1863( مُنْكر 8 (7) شرابٌ مُسْكر.‎ )١( 
in.tox.i.cate [in tök’sa kit] (adj.) (15c) = 
intoxicated. 


in.tox.i.cate” [in tök’ مد‎ kãt’] (v.), -cat.ed; 
-cat.ing < Medieval L. intoxicare = to 
put poison in, poison > (15c) يسَمُم‎ )۱( 
يسكر.‎ )۲( 

kãt’Îd] (adj.) (1576)‏ دو عاة] in.tox.i.cat.ed [in‏ 
)١(‏ سكران؛ مخمور (۲) تمل [بالنصر إلخ.]. 

in.tox.i.ca.tion [î in tök’sa kã’‘ shan] (n.) 
«أ» تميم. «ب» تسمم؛ انسمام (ع15)‎ )١( 
سُکر (۳) 0 [عاطفي].‎ )۲( 

intra- [n r5] بادئة معناها: اه ضِمن‎ 
«ب» خلال‎ . < intracellular > 
. < intranatal > 
. < intradermal > 
< intramuscular > . 

in.tra-ar.te.ri.al [Intra ãr têrî al] (adj.) 
)1897( ضِمْغِريانيَ: واقع أو حادث أو مُدْخَل‎ 
ضمن الشّريان.‎ 

in.tra.car.di.ac [in’tra kãr’di ãk] (adj.) 
<intra- + cardiac> (1876) : ِمْقَلْبيَ‎ 
«أ» واقع أو حادث ضمنّ القلب. «ب» مُذخل إلى‎ 
> 28 ~ cathe|er; القلب أو منطو على ولوجِهٍ‎ 
~ surgery < 


اج واقع بين طبقات كذا 
اد» نُشْبِيَ ؛ في داخل 


in.tra.cel.lu.lar [in’tra sël ya lar] (adj.) 


فِمْخْلريّ: )1876( > intra- + cellular‏ > 
واقع أو حادث أو عامل ضمن خلية بروتوبلازمية 
enzymes >.‏ ~ < 


in.tra.ce.re.bral [in’tra دعق‎ bral] ( adj.) 


> intra- + cerebral> (1881) ضِممخىّ:‎ 


«أ» واقم ضمنَ المخ <88ذلع»1!ط ~ > . 
«ب» مدل إلى الم < ۶ہ ٥تاععزمز‏ ہ > . 


in.tra.cra.ni.al [in’tra krã’ nî لاه‎ (adj.) 


E 


intra- + cranial> (1847) :‏ > 
واقعٌ أو حادث ضمن الجمجمة. 

in.trac.ta.ble [in trãk’to bal] (adj.) < in- +‏ 
)١(‏ شّموس؛ عنيد (۲( غير (1531( > tracıiable‏ 
طروق: يصعب تطريقه أو ترقیقه < 22668[5 نم > 
(۳) عسيرٌ تسكيئة أو معالجته < 2318م به > . 


in.tra.cu.ta.ne.ous [Intro kyoOO tã [ود 1م”‎ 


(adj.) <intra- + cutaneous > (ca. 
1885( ضمجلديّ: واقع أو مجَرَّى تحت الجلد.‎ 


الى الغليظ فيمتد من اللفاتميَ إلى 
الشّرَّجٍ ويتألف من الاأعور الذي تخرج منه 
شاخصة دودية مقفلة الطرف تُعرف بالزائدة 
الدوديةء ومن القولونء والمستقيمء 
والقناة الشُرّجية . 
in.ti.fa.da [in’ta fã da] (7.) > Ar., uprising >‏ 
الانتفاضة: «أ4» ثورة الشعب الفلسطيني يدها من عام 
۷ ضد الاحتلال الإسرائيليّ في الضفة الغربية 
وقطاع غرّة . «ب؛ الانتفاضة الثانية بدءا من عام ٠٠٠٠١‏ . 
pl. -mae [mê; mî] or‏ ر.م) in.ti.ma [in ta ma]‏ 
-mas <New L., from L., fem. of‏ 
الباطنة: )1873( intimus innermosl>‏ 
الغشاء الباطني لوريد أو شريان (ت). 
[in ta ma sÎ] (n.) pl. -cies (1641)‏ وش ).ما 
0( ألغة ؛ مودّة؛ صداقة حميمة (۲) عمل متم 
بالألفة [كقبلة أو عناق] (۳) معرفة دقيقة؛ اطلاع 
عميق His ~ with France makes him a‏ > 
likely choice as ambassador. >‏ 
)٤(‏ الخصوصيّة. ويخاصة: جو من الخصوصية 
ملائم لإفضاء المرء بسريرة نفسه (0) حرية جنسية؛ 
علاقات جنسية غير مشروعة. 
in.ti.mateُ [in ta mãt] (1.J), -mat.ed;‏ 
-mat.ing < Late L. intimare to publish,‏ 
)01( يعلن؛ يَصَرّح )1522( > announce‏ 
(۲) يلمع؛ پت , 
in.ti.mate? [in ta mi] (adj.; n.) < Late L.‏ 
intimatus, past part. of intimare tO‏ 
(١)2أ»‏ أساست؛ )1632( > publish, announce‏ 
جوهريٰ > the ~ structure of organisms‏ < . 
«ب» صميمي؛ متعلق بصميم طبيعة المرء 
«hb (¥)‏ حميم .<his ~ friend>‏ 
«ب» حميمي: مُوّْح بالألفة والدقء 
< وطلااء نہ > (۳) خصوصي أو شخصيّ جداً 
one's ~ affairs >‏ > (1) مفصّل؛ عميق 82> 
more ~ analysis <‏ 8 (5) صديق حميم. 
-dat.ed;‏ ,ل in.tim.i.date [in tima dãt’]‏ 
-dat.ing < Medieval L. tintimidare: in-‏ 
(causative) + rimidus timid > (1646)‏ 
يُخوف؛ يرعب؛ يهول على؛ یکره بالتهديد. 
in.tim.i.da.to.ry [in tino da tör’î] (adj.)‏ 
تخويفيّ؛ تهويليّ. )1846( 
مآ shen] )1.( > Late‏ عاعمل) in.tinc.tion [in‏ 
intinctio, from L. intinegere (past part.‏ 
المّفس: غَمْس (1872) < intincıus) to dip in‏ 
الخبز في الخمر ثم تقديمهما معاً إلى المتناول (نص). 
entitle.‏ = 600 [اها in.ti.tle [In t1‏ 
-uled; -ul.ing‏ .م in.tit.ule [in tit’ yoo]‏ 
<Late L. intitulare: in- (in) + {itulus‏ 
يُعَئْوِنَ: يجعل له عنواناً. title > (15c)‏ 
in.to [in t56; in’ t00] (prep.) > Mid. Eng.,‏ 
)1( إلى from Old Eng. int> (bef. 12c)‏ 
<came ~ the office >‏ )¥( في refused‏ < 
to enter ~ the alliance >‏ (3) نَحْرّ was‏ > 
)٤( looking ~ the sun >‏ نحو الاصطدام ب 
<ran ~ a wall>.‏ 
in.tol.er.a.ble [In (ö1 ar o ba1] (adj.) > in- +‏ 
(1) لا يطاق؛ لا يُحتمل tolerable> (15c)‏ 
pain>‏ ~ > )¥( مُمْرِط <to an ~ degree‏ 
of sentimentality > .‏ 
in.toLer.ance [in tölar ans] (n.) <in- +‏ 
(۱) عدم احتمال أو تحمل )1765( > tolerance‏ 
(۲) تعصّب (۳) حساسية مُفرطة [لبعض المآكل 
أو العقاقير]. 
in.toLer.ant [in töl’ or ant] (adj.) <in- +‏ 
)١(‏ قليل الاحتمال )1735( > tolerant‏ 


intubate 
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intraperitoneal 


لا م ةا م م سم OURPCIRONCRE‏ 


Medieval L. irntroitus, from L. =‏ 
الافتتاحية: « صلاة entrance > (15c)‏ 
القداس الافتتاحية. «ب؛ لحن يعزف أو يلد عند 
انتاح الصلاة (نص). 
in.tro.ject [intra jëkt'] (vı.) <inıtro- +‏ 
يشرب : (1925) >).¥ jec1- (as İn projec,‏ 
يغرس فيه فكرة بطريقة لاواعية . 
الإشراب: ).7/( sh5”]‏ عاز in.tro.jec.tion [in’tr‏ 
غزس فكرةٍ ما بطريقة لاواعية. 
in.tro.mis.sion [in (r3 mish’ on] )7.( (1601)‏ 
(۱) إدخال؛ إيلاج؛ إقحام (۲) دخول؛ ولوج. 
in.tro.mit [in tra mit’] (vt.J, -mit.ted;‏ 
-mit.ting < Mid. Eng. intromitten, from‏ 
L. intromittere to send or put in,‏ 
جل ؛ يولِج؛ يقجم. (1582) > introduce‏ 
introrsus,‏ سآ > in.trorse [in trörs’] (adj.)‏ 
contracted from inıtroversus turned in-‏ 
مباطن: مجه نحو الباطن (1842) <لآمس 
أو نحو محور الدموّ (نب). 
in.tro.spect [in’tra spëkt’] (vı. i) <L.‏ 
introspectus, past part. of introspicere‏ 
يستبطن: يفحص )1683( > to look inside‏ 
[المرءُ] أفكاره ودوافعه ومشاعره (نف). 
(.ه) shan]‏ علقمد in.tro.spec.tion [in’tra‏ 
الاستبطان: فحص المرء أفكارّة ودوافعّه (1677) 
ومشاعرّه (نف). 
in.tro.spec.tion.ismn [in’tra spëk sha niz’ am]‏ 
الاستبطانية: مذهب يقول بأن علم (1922) (.۸) 
النفس يجب أن يى في المقام الأول» على أساس 
من المعطيات السعيدة من الاستبطان (نف). 
tiv] 0 )‏ عامم5 in.tro.spec.tive [in’ tra‏ 
استبطانيَ: منوب إلى الاستبطان أو ميال إليه. 
in.tro.ver.sion [in’tro vûr shan] (7.J) (1654)‏ 
الانطراء؛ الانطواء الذاتيّ؛ الانكفاء على الذات: 
موقف جه فيه اهتمامات المرء نحو الذات 
والخبرات الذاتية بأكثرٌ مما تنجه إلى ما هو خارجٌ 
عن الذات (نف). 
in.tro.vert [v. In’ (ro vûrt’: n., adj. in tro‏ 
)١(‏ يدير أو يلوي (1669) (.زله .1 ;.۷۲) [70117 
نحو الباطن (۲) يطوي: يركز [أفكاره] على ذاته 
على نحو انطوائي (نف) (۳) يجعله انطوائياً 
65) المنطوي: شخص منطو على ذاته 
§ (6) انطوائيّ. 1 
in.trude [in trood’] (vt.; 1.J), -trud.ed;‏ 
-trud.ing <L. intrudere = to thrust‏ 
(۱) يتطقل (۲) يقتحم؛ يُدُخل علو in > (15c) a‏ 
(۳( سحل يقوم بعملية تدخل (جي) x‏ 
00 يقحم يدل عنوة . 
in.tru.sion [in (roo zhan] (n.) (15c)‏ 
(۱) تطفل ؛ اقتحام . ويخاصة: تعد على ممتلكات 
الآخرين (5) التّدخل: اندساس الصّهارة 
أو الصخر الذائب في طبقات صخر آخرَ أو في 
تجاويفه (جي) (7) المتدخلة : الصّهارة المُنْدَسَةَ في 
طبقات صخر آخر أو في تجاويفه (جي). 
[in tröÖ‘siv] (adj.) (15c)‏ ال 
e )١(‏ تطفلي ؛ اقتحاميّ. «ب» متطمل؛ مقتحم 
(۲) دأ» متدخخل: : مندسشء وهو في الحالة العجينيةء 
في طبقات صخر آخر أو في تجاويفه (جي). « ب 
atonicام‏ (۳) مُنْحَم: صفة للحرف أو ا 
قحم من غير مبرّر صَرْفي أو نحو أو تاريخيّ (ل). 
in.trust [in (rüst’”] )).( = entrust.‏ 
bûãt’] (v1.), -bat.ed;‏ ومنل in.tu.bate [in‏ 
يآنببي: -bat.ing <in- + (ube + -ale>‏ 


. تعقيد (۲) شيء مُعَقّد‎ )١( 

in.tri.cate [intra kit] (adj.) > Mid. Eng., 
from L. intricafus, Past part. of intricare 
to مأع مداص‎ < )15c( مُعَمّد (۲) دأء صَعْبٌ‎ 0) 
. كل صعب تحليله‎ a 
572062105: complex, compound, مرادفات:‎ 
difficult, involved, perplexing, tangled, trick). 
antoayns: clear, easy, plain, simple. أضداد:‎ 
uncompounded. 

in.tri.gant or in.tri.guant [In tra gant; ãn trê 
gãn’] (n.) <It. intrigante, pres. part. of 
intrigare (o intrigue > (1781) المخادع ؛‎ 
. الكائد؛ المتآمر‎ 

زع in.trigue [v. in (rëêg’; n. În trëgُ, in’‏ 
(vt.; ki; n.), -trigued; -tri.guing <L.‏ 
intricare = to entangle > (1612)‏ 
)01( يدع (؟) يكيد (۳) ينال بالمكيدة أو الخداع 
)٤(‏ يأسر: يشير اهتمام شخص أو رغبته أو فضوله 
x <a novel that ~s the reader >‏ 
(5) يتآمر 8 )١(‏ «أ» خداع؛ مكيدة. «ب» مخادعة؛ 
كيد (۷) علاقة غرامية [سريّة أو غير شرعية]. 

in.tri.guer [in (rê gar] )71.( المخادع ؛ الكائد‎ )١( 
. المتامر‎ )۲( 

(۱) مخادٍع ging] (adj.)‏ ةنا in.tri.guing [in‏ 
إلخ. (۲) آسِر؛ فاتن؛ ساجر. 

in.trin.sic [in trin’sîk] (adj.) <Old F. 
intrinseque inner, from.Late L. intrinse- 
cus inward> (1642) جوهري‎ )1١( 


(؟) حقيقى! فعلى (۳) داخلي؛ داخلي المنشأ: 
اا و ار ود 
أعضائه . 
in.trin.si.cal [in trin’sî kal] (adj.) archaic‏ 
intrinsic.‏ = )1548( 
in.tro [In’trö] (n.) pl. -tros <by short-‏ 
ening > (ca. 1899) = introduction.‏ 
يادئة معناها: »١‏ في؛ إلى intro- [In tra]‏ 
< ectionزinlro‏ > . دب» ضمنّ؟؛ نحو الباطن 
introvert > .‏ < 
in.tro.duce [in’tra dy56s’] (vt.), -duced;‏ 
-duc.ing < L. introducere to lead in >‏ 
)١(‏ «أ» يقود [إلى خحجرة إلخ.]. )15c(‏ 
«ب» يُذڃل. وبخاصة: يُدخل نباتاً أو حيواناً إلى 
بلدٍ ما للمرة الأولى (۲) يضع موضع الاستعمال (7) 
«أ» يعرف [شخصا إلى آخر]. «ب» يقدّم شخصاء 
بصورة رسميةء إلى بلاد أو مجتمع. ج يقذم 
مشروع قانون إلخ . «د» يصدذر؛ يضع مقدمة لبحثٍ 
إلخ. «ى يقدّم [ممثلاً أو مغنياً] إلى الجمهور للمرة 
الأولى (5) يذخڃل؛ يُولِج (0) يُطلع على مبادىء فنِ 
ما < .<He ~d him to chess.‏ 
in.tro.duc.tion [in’tra dük’shon] (n. (14c)‏ 
)١(‏ «آ» مقدمة . «ب» مَذخحل؛ رسالة أو دراسة تمهيدية 
في موضوع ما < [25]5082012 10 ~ <an‏ . 
ع مقدمة موسيقية (۲) تقديم!؛ تعريف (۳) إدخال؛ 
إيلاج )٤(‏ الطارف: شيء يُدخَل للمرة الأولى. 
وبخاصة: نبتة جديدة أو حيوان جديد. 
in.tro.duc.to.ry [in tra dük’ta rî] (adj.)‏ 
تمهيديّ؛ استهلاليّ؛؟ تقديميّ. (1605) 
in.tro.gres.sion [in’‘tro grësh’ on] ).(‏ 
<inlro- + -gression> (as in regres-‏ 
الاستبطان: دخول أو إدخال (1938) > sion)‏ 
إحدى المورّئات أو الجينات من مركب مُرَرّئي إلى 
آخر (أح). 
in.troit [in trö it; In’ troit] (7.J) < Mid.‏ 
Eng., from Mid. F. introite, from‏ 


داقع أو حادث ضمن مقلة العين (0) نُعْبيِمَقْليَ: 
مُنْشَّبٍ في مقلة العين أو مُدْخَلُ من طريقها. 
ta në]‏ دعقم in.tra.per.i.to.ne.al [intra‏ 
(adj.) <intra- + peritoneal> (ca.‏ 
)١(‏ ضِمْصفاقيَ: واقع أو حادث ضمن (1835 
الصّفاق (5) نُتْبيصفاقيَ: مُنْمَّبٍ في الصفاق 
أو مُدْحَل من طريقه . 
san al] (adj.)‏ عنام in.tra.per.son.al [intra‏ 
ضِنشَخصيّ: )1909( > personal‏ + -هراانا > 
حادثٌ ضمن عقل المرء أو نتفه ٥0۸٥٤۲7۸8‏ ~ > 
of the poor >.‏ 
in.tra.pop.u.la.tion [in’tre pöp’ya lã shan]‏ 
(adj.) <intra- + Popmanon ® )1959(‏ 
بساني : حادث بين أفر اد سكان البلد. 
in.tra.psy.chic [intra sî ‘kik] (adj.) < intra-‏ 
ضِمْتفْسيَ : واقع ضمن (1917) psychic>‏ + 
النفس أو العقل أو الشخصية < 5ا081110© ~ > . 
in.tra.spe.cies [in’‘traspê  shëz] (adj.) > intra-‏ 
species > (1927) = intraspecific.‏ + 
in.tra.spe.cif.ic [in’tro spi sif ik] (adj.)‏ 
ضمتوعي : (1919) > <intra- + specific‏ 
واقع ضمن نوع أحيائيٌ أو شامل أعضاءً من نوع 
أحيائيّ واحد. 
in.tra.state [in’tra stãt’] (adj.) <intra- +‏ 
ضِمْرِ مولايي: قائم أو حادث ضمن (1903) < 5/4/6 
ولاية من الولايات < C0٩۲٤‏ ~ > . 
rãs’Ik] (adj.)‏ قطا in.tra.tho.rac.ic [in’tre‏ 
فِمْصَدْريَ: (1862) > <inlra- + [horacic‏ 
واقع أو حادٹ ضمنَ الصّدر < 721655056 ~ > . 
tor in] (adj.)‏ ههلا الم in.tra.u.ter.ine‏ 
ضمَرَحِمِيٌّ : )1835( <intra- + ulerine>‏ 
قائم أو حادثٌ أو مستخدم ضمن الرّحم. 
intrauterine device also intrauterine contra-‏ 
الوسيلة )1964( ceptive device (ı.)‏ 
الصّمْرَحمِيّة: وسيلة تُفْحم في الرّحِم ورك فيه 
in.tra.vas.cu.lar [in’trs vãs’ kya lor]‏ 
(adj.) <intra- + vascular > (1876)‏ 
)١(‏ ضموعائيَ: واقع أو حادث ضمن وعاءِ دمويٌ 
(۲) نُشْبيُوعائيَ : مُنْشَب في الأوعية الدموية أو مُذخل 
من طريقها. 
in.tra.ve.nous [in’tra vê nas] (adj.) > intra-‏ 
)١(‏ ضِمْوريدي: قائم (1847) <<كياهترعءا + 
ضمن الأوردة > <an ~ inflammation‏ 
(۲( تُشْبِيْوَريديّ : َب في الأرردة أو مدل من 
طريقها < ع166012 ~ > . 
vën trik’ yo lar]‏ دعبم in.tra.ven.tric.u.lar‏ 
(adj. J) <intra- + ventricular > (1882)‏ 
ضِمبطيني : د واقع ضمن البْطيْن . «ب» مُذخل من 
طريق البْطيّن . 
in.tra.vi.tal [in’tra vî tal] (adj.) < intra- +‏ 
ضمحياتيّ : «أ» مُجرى على (1890 )ca.‏ <اي)yi‏ 
الكائن الحيّ أو موجود فيه :013820515 ~ > 
< چottinاc‏ 61000 ~ہ. «ب» قادرٌ على صبغ 
الخلايا الحية من غير أن يقتلها. 
in.tra.vi.tam [in’tro vî tom] (adj.) < New‏ 
L. intra vitam during life> (1881) =‏ 
intravital.‏ 
in.treat [in trët’] (vı.) archaic = entreat.‏ 
in.trench [in trënch 8 (vt. i.) = entrench.‏ 
in.trep.id [in trëp id] (adj.) > L. intrepidus:‏ 
جريء؛ )1697( > in- + trepidus alarmed‏ 
جسور؛ باسل. 
ka sî] (r.) pl. -cies (1602)‏ دن in.tri.ca.cy [in‏ 
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in.var.i.ant [in vêrî ant] (adj.: n.) (1874)‏ 
)١(‏ ثابت؛ لامتغيّر 8 (۲) الكمية الثابتة؛ الكمية 
اللامتغيّرة: الكمية التي تظل ثابتة عند إجراء أي 

تحويل معيّن (ر). 

in.va.sion [in vã  zhan] (n.) <L. invasus, 

past part. of invadere to invade > (15c) 
: غزو؟ اجتياح (۲) تعدٌ؛ انهاه‎ )۱( 

(۱) عزوي ؛ ) in.va.sive [in vã sîv] (adj.‏ 
اجتياحىّ؛ عدواني < 17/2155 ~ > (۲) توسعي» 
ويخاصة: نزاع إلى غزو الأنسجة السليمة 
<كااءه cancer‏ - > (5) عدوانيّ: نزّاع إلى 
التعذي والانتهاك )٤(‏ غَرُويّ : منطو على الولوج إلى 
باطن الجسم الحيّ سواء بالشّقَ أو بإدخال أداءٍ 


ما (ط). 
سآ tiv] (adj.;: n.) <Late‏ “عاق in.vec.tive [in‏ 
invectivus (oratio) = abusive‏ 


)١(‏ قَدْحىَ؛ ذَمَي؛ طعْنیَ (©15) < (طعععم5) 
§ )۲( فذح ؛ ذمَ؛ طعن. 

in.veigh [in vã’] (vi) <L. invehi = to 
attack < )1529( >10 ينلد ب؛ يهاجم بعنف‎ 
~ against dictatorship > . 

in.vei.gle [in 76” gal; in vã’ gal] (vı.), -gled; 
-gling > modification of Mid. F. 
aveugler to blind, from Medieval L. 
ab oculis lacking eyes > (1540) + يغر‎ )۱( 
يغوي [وبخاصة بالتملق] (۲) ينال بالإغراء‎ 
أو بالتملق.‎ 

in.vent [in vënt'] (vt.) <Mid. Eng. 
inventen, from L. inventus, past part. 
of invenire to come upon, find > (15c) 
>10 يُلَفْقَ < لآہاء ھ ہ 0 > (۲) يخترع‎ )١( 
~ a machine>. 


in.ven.tion [in مم‎ sh?n] (7.J (14c) كشف؛‎ )١( 


اكتشاف (۲) الابتكارية؛ الإبداعية؟ الخيال المبوع 
(۳( شيء مدع › سل «أ» تلفيق؛ كلام ملفق . 
«ب» مختَرّع ؛ أداءٌ مختَرّعة (5) الا ختراع ؟ عملية 
الاختراع . 

in.ven.tive [in vën’ tiv] (adj.) (15c) مَبَدِع؛‎ )۱( 
خلاق (۲) إبداعيّ.‎ 

الإبداعية؛ (.71) [225 in.ven.tive.ness [in v۷‏ 
الابتكارية؛ القدرة على الابتداع . 

in.ven.tor [in 02-0 (n. الملققق‎ )١( 
. المخترع‎ (۲( 

in.ven.to.ry [in van tör’î] (n.; vt.) pl. 
-to.ries, v. -to.ried; -to.ry.ing < Medi- 
eval L. inventorium list > (15c) الجرد:‎ )١( 
أ قائمة مفصّلة بالسّلع أو الموجودات‎ 
أو الممتلكات. «ب» مَل للموارد الطبيعية.‎ 
«ج» بيان مفصّل [بالصفات والاهتمامات والقدرات‎ 
يُستخدم لتقدير الخصائص أو البراعات الشخصية]‎ 
المخزون: الموجود في المخزن من البضائع‎ )۲( 
يجرد: يقوم بعملية‎ )٤( 8 الجَرّد: عملية الجَرّد‎ 
—in.ven.to.ri.al (adj. ) جرد.‎ 

in.ven.tress [in vën tras] also in.ven.trix [in 
vën’ triks] (r. e الملفقة (؟)‎ )١( 

in.ver.ness [in var nës 5 (n.) <first popu- 
larized in Inverness, a burgh in 
Scotland > )1863( الإنفرناسية: سترة ذات‎ 
. حزام وڍثار للكتفين‎ 

in.verse [in vûrs’; in’ vûrs] (adj. n.) <L. 
inversus, pasl part. of invertere tO 
invert > (15c) معكرس (؟) عككىّ؛‎ )١( 
عَكْس؛‎ )٤( 8 معاكس (۳) مقلوب رأساً على عقب‎ 
الدَالة العكسيّة؛‎ )١( انقلاب؛ ارتكاس‎ )٥( فد‎ 
.(inverse function الدالة المعاكة (را.‎ 


Mid. Eng. cenewren: en- (causative) +‏ < 
)١(‏ يمَرس؛ يعوّد )15°( > ure USC, CUSLOM‏ 
[على المّكاره] × (؟) يتراكم (۳) يصبح ذا فائدة 
)٤(‏ يصبح نافذ المفعول. 

in.urn [in ûrn’] (vı./) <in + urn> (1602) 
يدفن (۲) يمَوْرٍر: يضع [رماد الجئة] في‎ )١( 
قارورة.‎ 

in ute.ro [in د :551لا‎ rö] (adv.; adj.) <L. = 
in the uterus> (1713) في الرّحم؛ قبل‎ 
<The infection is apparently الولادة‎ 
acquired ~.>. 

in.u.tile [in yoo til] (adj.) <in- + utile> 
(15c) عديم الجدوى؛ لا غناء فيه.‎ 

in.u.til.i.ty [in yoo tila U] (n.) pl. -ties 
>]n- + »]i]|)إر‎ < لا فائدة؛ عدم جدوى‎ )١( 
شيء أو شخص عديم الفائدة.‎ )۲( 

in va.cu.o [in vãk’ yöo ö] (adv.) > New L. 
= 15 3 Va cuںuں في الخراء؛ في (1660) < ص‎ 
. الفراغ‎ 

in.vade [in vãd’] (»/.), -vad.ed; -vad.ing 
< Mid. Eng. invaden, from L. invadere 
)0 يغزو؛ يجتاح (۲) يعتدي (156) <1282 0ع‎ (01) 
> ~d the rights of على؛ يتهك خرمة كذا‎ 
citizens > . 

in.vag.i.nate [in vãj? nãt’] .)ع‎ i.), -nat.ed; 
-nat.ing < Medieval L. invaginatus, past 
part. of invaginare: -in (in) + vagina 
يُغمد (۲) يطويه ظهراً (1656 .08) < 21ء‎ )١( 
لبطن × (۳) «أ» ينغمد. «ب» ينطوي ظهراً لبطن.‎ 

in.vag.i.na.tion [in vãj’a nã’ shan] (n.) (ca. 
1658( إغماد (۲) انغماد (۳) الانغماد (را.‎ )۱( 
. (intussusception 1 

in.val.id" [in vãl’ id] (adj.) < L. invalidus =‏ 
)١(‏ باطل؛ لا أساس له )1542( > ineffective‏ 
من الصحة (۲) لاغ؛ لا سناد له من القانون. 

in.va.lid [inva lid] (adj, n. vt.) <L. 
invalidus = not strong> (1642) 
: معتل؛ مريض؛ عاجز (7) مَرَضيَ؛ عَجزي‎ )١( 
> خاص بمريض أو عاجز <تاء[ل له‎ 
المريض؛ العاجز. وبخاصة: جندي أو بخار‎ 89 
غير صالح للخدمة العسكرية 8 (4) يخرجه من‎ 
الخدمة العسكرية [بسبب من مرض أو عجز]‎ 
<was ~ed for يُمرض؛ يجعله عاجزاً‎ )٥( 
life>. 

in.val.i.date [in vãl2 dãt] (v1.), -dat.ed; 
-081.188 )1649( يضعف؛ يوهن» وبخاصة:‎ 

)1794( (ر.م) in.va.lid.ism [inva lid iz’am]‏ 
السَقام : اعتلال صحيّ متطاول أو مزمن . 

in.va.lid.i.ty 2 lida البطلان: (.7) [ا‎ )١( 
كون الشيء باطلا أو لاغياً (۲) ضَعْف؛ عجز.‎ 

in.val.u.a.ble [in vãl yö د‎ bal] (adj.) > in- 
+ value, V. + -able> (1576) نفيس؛‎ 
لا يشمن ؟ ل" يقوم بمال.‎ 

in.var [in vãr] (n.) <trademark, from 
invariable > الإنقار: أشابة حديدية تميّز بأنها‎ 
لا تتمدّد عند الإحماء إلا قليلاً ويأنها تشعمل على‎ 
. من اليكل‎ Adi 

in.var.i.a.bil.i.ty [in vêr’ د‎ bili tî] (n.) 
. العابتيّة ؛ اللامتغيرية‎ 

in.var.i.a.ble [In vãr'’ i a b31] (adj.; n.) < in- 
+ yvariable> (15c) ثابت؛ لامتغيّر‎ (1( 
اكابت ؛ اللامتغيّر: شيء ثابت أو غير متغيّر.‎ )۲( § 

in.var.i.ance [in vãr’î ons] (7.J (1878) = 

invariability. 


يديل أنبوباً في عضو أجوف إلخ. (را. المادة 
التالية) . 
)1887( ر.س) in.tu.ba.tion [in’tyoo bã’ shan]‏ 
الاب : إدخال أنبوب في عضو أجوف [كقصبة 
الرئة] لإبقائه مفتوحآ (ط). 
in.tu.it [in too it; in tyoo it] (1.J) > back-‏ 
formation from intuition > (1858)‏ 
يُحَيِس ١‏ يعرف بالحدس . 
in.tu.i.tion (in 100 ishan; In 9200 ish’ an]‏ 
)١(‏ الخڏس: ١ء‏ الإدراك المباشر (©15) (.7) 
للحقيقة» أو للحقيقة المفتّرّضة» من غير ما استعانة 
بأية عملية عقلية واعية. «ب٬‏ المَلّكة التي يتم 
بواسطتها هذا الإادراك (7) بديهة . 
in.tu.i.tion.ism [In ‘too isha niz’am;‏ 
الحَدْسيّة: ).”( in’työo isha nizm]‏ 
«أ» نظرية تقول بأن الحقائق الأساسية نَذرّك 
بالخذس لا بالعقل. «ب» نظرية تقول بأن القِيَم 
والواجبات الأخلاقية يمكن إدراكها بالبداهة. 
ج٤‏ مذهب من مذاهب الفكر الرياضيّ الحديث 
ينكر الأمس المنطقية للرياضيات ويعتبرها [أي 
الرياضيات] مجر بنَى عقلية تَحْكُمُها قوانينُ بَتَعيّة. 
in.tu.i.tive [in 1005 tiv; in 0/0055 tiv]‏ 
(۱) خڏسي ؛ بهي (۲) مَنرَك (1594) (.زdكa)‏ 
بالحدس أو البديهة (۳) تَرّاع إلى الحدس . 
in.tu.mesce [in’lO0 mës’; In’työo mës’]‏ 
(vi.J, -mesced; -mesc.ing > L. intumes-‏ 
يتفخ ؛ يتضخم . > cere = to swell up‏ 
in.tu.mes.cence [in 060 11165 ans; In tyoo‏ 
(۱) انتفاخ ؛ تفي )1796( (.م) mës’ ans]‏ 
(۲) شيء متف 1 شيء متضحم . 
in.tu.mes.cent [in t60 mës’ant; În 0806‏ 
متفخ ؟ متضخم . . )1656 més ‘ont] (adj.) (ca.‏ 
in.tus.sus.cept [in’ta sa sëpt’] (vr. i.)‏ 
back-formation from intussuscep-‏ < 
)١(‏ يعمد × (۲) يَنُمُمد. )1870( > tion‏ 
in.tus.sus.cep.tion [in’ta sa2 sëp shan] (n.‏ 
New L. intussusceptio: intus within +‏ > 
)١(‏ الانغماد: )1802( > susceplio taking up‏ 
دخول جزء من نسيج في نسيج آخر. ويخاصة : 
انزلاق جزء من اليعى في جزء آخر مجارر (ط) 
(۲) التَعْمّد: امكل أو هضم مادة جديدة وبَنْها في 
ثنايا مادة موجودة من قبل (فس). 
in.twine [in twin °} (vt.: i.) = entwine.‏ 
in.twist [in twist 53 (vı.) = entwist.‏ 
(۱) الإینیوویت: (1765) (.7) [ ۷00 In.u.it [inُ‏ 
أسكيمو القارة الأميركية (۲) الإيليوويتي: واحد 
الإينيوويت (۳) الإيئيوويتية : لغة الإينيوويت. 
Inuk.ti.tut [i nöok’ to to56t’] )7.( (1974)‏ 
الإِينْكي ت: مجموعة من لهجات الأسكيمو ينطق 
بها الإيثّرويت (را. المادة السابقة) في الأصقاع 
الرسطى والشرقيّة من الجزء القطبيَّ في كندا. 
in.u.lin [in y2 lin] (n.) < probably from G.‏ 
Inulin, from New L. Inula, genus of‏ 
plants from which it is derived > (1813)‏ 
الإينولين: سكر عدادي يستخرج من جذور بعض 
النباتات (ك). 
in.unc.tion [in üngk shan] ):.( > L. inunc-‏ 
rio from inunguere to smear oil on,‏ 
المشح: دَهْنْ بزيت أو رهم . 15( > anoint‏ 
(vt.J,‏ [أقل هتنا in.un.date [inan dãt; in‏ 
-dat.ed; -dat.ing <L. inundare = to‏ 


flow in > (ca. 1623) . َعم يَعْرِق‎ 
in.un.da.tion [in’ an dã ‘shon; م1‎ ün dã “shan] 
(n.) غْمْر ؛ إغراق.‎ 


[in yöor’] (vt.; i.), -ured; -ur.ing‏ عختنايصة 


invoke 
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Inverse HğgUE FF 


مَشَيْك. وبخاصة: «أ» طاهر ؛ صاب. (ب» سليم ؛ 
لم يْمَسَ. «ج' لا تُنْتَهَك حرمئه. 
—in.vi.o. 3 cy (n.)‏ 
in.vis.i.ble [in vîza bal] (udj.) <in- +‏ 
(۱) خفيّ! محجوب؛ غير مرني visible > (|4c)‏ 
(۲) غير منظور: غير منشور في البيانات المالية؛ غير 
ظاهر في الإاحصاءات < 7<201]5© ~ > „ 
in.vi.ta.tion [in v2 tã shan] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ «آ» دعوة. «ب» اقتراح (؟) إغراء. 
استدراج الغروض: نکلیف المؤسسات 011605 ]0 ہ 
تقديمم عروضها لتنفيذ متروع ها. 
in.vi.ta.tion.al [in v2 tã shan al] (adj.)‏ 
دَعويّ : «أ» مُعَدٌ استجابة لدعوة أو طلب (1922) 
.>an ~ article <‏ «ب» مقصورٌ على 
المشاركين المدعزين < )۳۴۸ 01۲۸34) ~ 38 > . 
in.vi.ta.tor.y [in vî ta tör’î] (adj.: n.) pl.‏ 
)١(‏ دغوي: متضمن دعوةَ )14٥(‏ كعأم- 
§() المزمور الدغوي: مزمور متضمّن دعوةً 
[كالمزمور الخامس والتسعين الذي مطلعُةُ «هَلَ 
ترم للرّب»]. 
in.vite [v. in VIL’; n. in vît] (v1.7 n.), -vit.ed;‏ 
-vit.ing <Old F. inviter, from L.‏ 
)١(‏ «أ» يشجم؛ يغري (1533) < invi)re‏ 
The cool water of the lake ~s us to‏ < 
<.W1۳؟.‏ «هب» يتدرج: يتصرف على نحو 
يفضي إلى كذا أو يزيد في احتمال حدوثه ~ہ 0) > 
<:02286 (۲) «أ» يدعو [إلى وليمة إلخ.]. 
«ب» يطلب بكياسة؛ يعلن ترحيبه ب ~ 0> 
Questions or opinions >‏ (۳) يستدرج: 
يطلب إلى المؤسسات تقديم عروضها لتنفيذ 
مشروع ما )٤(‏ دعوة (ع). 
المَذْعُوّ: مَنْ (1803) (.7) [ in.vi.tee [În vî (ê‏ 
يذعى إلى حفلة أو مأدية إلخ . 
جذاب؛ مُهْر (1604) (.[0ه) in.vit.ing [In vî ting]‏ 
oflers>.‏ ~ > 
in vi.tro [in vê trö] (adv.: adj.) < New L.‏ 
في الزجاج؛ خارج )1894 in glass > (ca.‏ = 
الجسم الحيّ؛ في أنبوب اختبار أو نحوه 
cultivation of tissues > .‏ ~ > 
in vi.vo [in vê vö] (adv.: adj.) < New L. =‏ 
في الجم الحي: في (1901) > in the living‏ 
الجم الحيّ لنبات أو حيوان synthesis‏ ~ > 
of vitamin D>.‏ 
in.vo.cate [in va kãt’] (vı.) (1526) =‏ 
invoke.‏ 
in.vo.ca.tion [inva kã’‘shan] (n.) <L.‏ 
invocatio, from invocare to invoke >‏ 
)١(‏ «أ» توسّل؛ تضرّعء وبخاصة: ابتهال؛ )14٥(‏ 
دعاء [ديني]. «ب» استرحام (۲) «أ» تعزیم؛ تعويذ. 
«ب» رقية؛ تعويذة (۳) الإنفاذ: وضع [قانونٍ إلخ .] 
مو ضع التتفيذ. 
in.voice [in vois] (n.; vt. i.), -voiced;‏ 
-voic.ing < modification of Mid. F.‏ 
envois, pl. of envoi message > (1560)‏ 
)١(‏ الفاتورة: قائمة بالحاب أو المبيعات 
(۲) التلع المرسّلة أو المَُسَلَمَة § )٣(‏ يُعدَّ 
فاتورة؛ يُمَدّم فاتورةً إلى. 
-voked: -vok.ing‏ .)م in.voke [in vök’]‏ 
<L. invocare to call upon > (15c)‏ 
)١(‏ «أ» يترسل أو يتضرّع إلى. «ب» يتشهد ب 
Plato <‏ ~ 10> (۲) ييستحضر [روحاً) 
(۳) يناشد )٤(‏ يذ يضم موضم التنفيذ 
)٥(‏ يحدث؛ يب . 


investire, from L., to clothe, sur- 
5010110 < )1533( «أ» يقلّده منصباً أو رتبة.‎ )١( 
«ب» يمنحه سُلطة (۲) يغطي؛ يغلف (۳) يكسو؛‎ 
يطوّق؛ يحاصر (5) يُشرب؛ يغرس في‎ )٤( يزيّن‎ 
< ~ed large sums on books < ينفق‎ (۷ 
<decided tO ~ 1n 3 "€W يشتري‎ (۷( 
ر :يرطف هالا قن حمل فن‎ EE 
الأعمال (اد).‎ 

in.ves.ti.gate [in vës’ to gãl’) (vt.: i.), 
-gat.ed; -gat.ing <L. investigare (O 
trace out, search into > (1510) حأ+‎ 
يحمّق في؛ يستقصي [الأسبابٌ إلخ.].‎ 

in.ves.ti.ga.tion [in vës’ta [محطواقع‎ (n.) 
بحث؛ تحقيق؛ استقصاء.‎ 

in.ves.ti.ga.tive [in 765 lo gût’ iv] (adj.) 
تحني ؛ تحقيقي ؛ استقصاني‎ 

in.ves.ti.ga.tor [in vës ta )ةع‎ ٥١[ )71.( الباحث؛‎ 
. المحقّق؛ المستقصي‎ 

in.ves.ti.ga.to.ry [in vës’ to دع‎ törî] (adj.) 

= investigative. 

in.ves.ti.ture [in vës’ to char] (n.) < Medi- 
eval L. investitura, from investire (O 
121056< تقليد منصب أو رتبة (ع14)‎ )١( 
كساء؛ حلية.‎ )۲( 

in.vest.ment [in vëst mant] (n.) (1597)‏ 
)١(‏ غلاف (7) تقليد منصب أو رتبة (۳) تطويق؛ 
حصار (5) 219 الثمير: ت المال في عمل من 
الأعمال. «ب؛؟ المْثَمْر: المال الموظف أو الملكية 
المشتراة (اد) . 

شركة (1917 investment company (/1.) (ca.‏ 
التثمير: شركة غرضها الرئيسي توظيف أموالها من 
طريق شراء مقادير معيّنة من أسهم الشركات 
الأخرى (اد) . 

sî] (r.) (1719)‏ د in.vet.er.a.cy [in vët’or‏ 
(۱) تأصّل؛ تمکن؛ رسوخ (۲) عِناد إلخ. 

in.vet.er.ate [in vëtً’ or İt] (adj.) < L. inveter- 
alus, past part. of inveterare to render 
متأصّل؛ متمكن؛ راسخ الجذور (©15) < لاه‎ )١( 
<an ~ مدمن‎ )7( <an ~ tendency > 
< ~ demands > عنيد؛ ملح‎ )۳( smoker > 
. > مستمر؛ متراصل < اأeصہی نہ‎ )٤( 

in.vi.a.ble [in vî o bal] (adj.) <in- + 
viable > (1918) غير قابل للحياة.‎ 

in.vid.i.ous [in vid’i as] (adj.) < سآ‎ invidio- 
مثير للاستياء (1606) < 5ئ01/1010© = كيرى‎ )۱( 
أو البغض أو الحسد (۲) حسود (۳) مؤذٍ؛ بغيض؛‎ 
ت( متحيرة منطن على تير‎ 

in.vig.o.rate [in 8 6 rãt’] (vı.), -at.ed; 
-at.ing <in- (causative) + vigor + 
-ale > (1646) . يقرّي؛ ينعش؛ ينشّط‎ 


in.vig.o.ra.tion [in 2 3 shan] )71.( تقوية؛‎ 


إنعاش؛ تنشيط . 


in.vin.ci.ble [in دى ساب‎ bal] (adj.) > Late L. 


invincibilis, from L. in- + vincere 0 
conquer > (15c) < an لا يُعْلب؛ لا يقهّر‎ )١( 
<an ~ كؤود؛ لا يلل‎ )۲( ~ arصy<‎ 
difficulty > . 

in.vi.o.la.ble [in vî» lo bal] e J) <in- + 
violableع‎ > )15©( حرام : : لا تنتهك حرمئه‎ )( 
. منیع‎ )( 

in.vi.o.late [in vî’o lit; In vî’o lãt’] (adj.) 
<L. inviolatus: in- + violatus, past 
part. of violare to violate > (15C) غير‎ 


الشّكل العكسيّ : الشكل (.) inverse figure‏ 
المعاكس للشكل الأصلي (ر). 

الذالة العكسية؛ (1816) (.7) inverse function‏ 
الدّالة المعاكسة: دالَّةَ معاكة لدالَةٍ أخرى (ر). 


in.verse.ly [in vûrs’ li] (ad.) عكاً؛ عكياً.‎ 
inversely proportional متناسبٌ عكسيا.‎ 


التسبة العكسية: نسبة مقلوبة (ر). (.71) 5800 12561556 
قانون التربيع العكسي : ) inverse—square law (r.‏ 
قانون تتغيّر بموجبه شدة الطاقة الواردة من مصدر ما 
يتغيّر المسافة الفاصلة عن ذلك المصدر وذلك بنسبة 
التخير العكسي؛ التغيّر ).7( inverse variai0¬‏ 
المعاكس: علاقة بين كمَّيتين تتناقص إحداهما 
وتتزايد الأخرى؛ أو العكس بالعكس» بحيث يظل 

حاصل ضرب الكميتين ثابتأ لا يتغيّر (ر). 

inver.sion [in vûr’ zhn; in عت‎ shan] (n.) 
)1586( قَلْبٌه عكس (۲) انقلاب؛ ارتكاس‎ )١( 
العككس: تغيير في الوضع السويّ للكلمة.‎ )۳( 
ا : تقديم الفعل على فاعله (ل) (5) القلب:‎ 

تغيير أو قلبٌ لمواضع النغمات الموسيقية 

(6) التعاكس (ر) )١(‏ العكس: تحويل مادة 
متميّزة بالميامنة إلى مادة متميزة بالمياسرة 
والعكس بالعكس (ك) (۷) اللراطة: اشتهاء 
المماثل (۸) الانقلاب: ازدياد في حرارة الهواء 
نتيجة للارتفاع فوق سطح الأارض [بدلاً من 
انخفاضها] (5) العَككس: تحويل تيار مطرد إلى 
تيار متردد (كب). 

in.ver.sive [in ناا‎ siv] (adj.) )1875( قلبيَ؛‎ 

invert [v. in vûrt’; n.; adj. in vûrt] (vt.ڊ‎ n.; 
adj.) > L. invertere to turn inside out or 
upside down > )1533( يقلب [بطناً لظهر‎ )١( 
يعكس [الوضع‎ »١ )۲( أو رأساً على عقب]‎ 
أو الترتيتت أو العلاقة]. «ب» يقلب (مر).‎ 
يعكس («ك» وهل») 8(”) المقلوب؛‎ 6 
المعكوس : شيء مقلوب أو معكوس () اللواطيّ:‎ 
مشتهي الممائل 8 (0) معكوس : محوّل من مادة‎ 
متميزة بالميامنة إلى مادة متميّزة بالمياسرة والعكس‎ 
بالعكس (ك).‎ 

الإتفرتاز: (1887) in. ver.tase [in vûr’ tas] (n.)‏ 
أنزيمة قادرة على تحويل سكر القصب إلى سكر 
منقلب (را. 5101827 .(inver(‏ 

In.ver.te.bra.ta مل‎ vûr’ta bra’ ta] (n. pl.) 
اللافقاريات: اسمٌ جاممٌ لكل الحيوانات التي‎ 
له فقارّء أو لا أعمدة فقرية لها (ح).‎ 

in.ver.te.brate [in vûr’ ta brit; in عا‎ ta 
brãt’] (adj. n.) <in- + vertebrate > 
)1838( لافقاري: غير ذي عمودٍ فمَريي‎ )١( 
ضعيف: تعوزه القوة أو الحيوية‎ )۲( 
الضعيف:‎ )٤( اللافقاريٌ: حيوان لافقاريّ‎ 2) 
شخص تعوزه القوة أو الحيوية.‎ 

inverted commas (7. pl.) )1789( علامتا‎ 
.)“ ”( الاقتباس (« ») أو‎ 

() العاكس؛ (1611) (.۸) tar]‏ نا in.vert.er [In‏ 
القالب؛ المحوّل (؟) المحؤلة: أداة لتحويل التيار 
المطرد إلى تيار متردّد [بوسائل مكانيكية 
أو ألكترونية]. 

bal] (adj. J (ca. 1864)‏ د in.vert.i.ble [in vûrt’‏ 
عَكُو فق قال ن کے ار خلت 

الشكر المنقلب: دآ مزيج )1880( ).7( invert sugar‏ 
من سكر العنب وسكر الفاكهة . «ب» سر عتبٍ 
مستخرجٌ من النشا. 

in.vest [in vëst] :.)سم‎ i.) <Medieval L. 


ã at; 3 date; 3 care; ã car; ë زكرو‎ € mc; 1 16: 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil: مه‎ good; هه‎ boot; ou out; لا‎ under; û urgent; 5 = a ın alone, c in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


ionic 
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involucel 


مثوية . ثقله التوعي ۳ .t‏ 

صيغة اليرد: صبغة مطهرة ).7/( iodine (incre‏ 
للجراح البيطة هي كناية عن يود في محلول 
كحولي (صي) . 

i.o.dize [î2 dîz’] (vı.), -dized; -diz.ing 
)1841( يرد يعالج باليُود أو باليُوديد (ك).‎ 

iodo- [î 6° da] = iod-. 

fêrm’; 1 öd 2 fêrm’] )(‏ دل i.o.do.form [î ö6‏ 
اليودوفررم : (1838) > <iodo- + for (y1)‏ 
مركب متبلّر» طيّار» أصفر اللونء قوي الرائحة» 
يتألف من يود وكربونات الصوديوم ويُستخدم بوصفه 
مانعاً للعفونة (ك). 

i.o.do.phor [î ö da för’; i ه50‎ fêr] (n.) 
> iodo- + Gk. -phoros carrier > (ca. 
1952( اليودوفور ؛ حامل اليود: اسم يُطلق على كل‎ 
مركب يحمل اليود (ك).‎ 

i.o.dop.sin [î2 döp’ sin] (n.) > iod- (from 
Gk. ioeidës violet colored) + ops(is) 
sight, vision + -j> (1938) اليدريسين:‎ 
صِبْعْ بنفسجي حسّاس للضوء موجودٌ في مخاريط‎ 
شبكيّة العين (كح)‎ 

(adj.) (1826)‏ [وه”50 1 i.o.dous [I1 ö6 das;‏ 
يودي : منسوب إلى اليود أو م محتو عليه (ك). 

i.on [î an; 1'ön] (n.) <from Gk. ion =‏ 
going particle (referring to the passage‏ 
of ions to either of the electrodes in‏ 
الأيون؛ الدالف؛ (1834 electrolysis) > (ca.‏ 
الشاردة: «آ» ذرّة أو مجموعة ذرّات تحمل شحنة 
كهربائية موجبة أو سالبة نتيجة لفقدانها أو اكتسابها 
ألكتروناً واحداً أو أكثر. «ب» ألكترون؛ جسيم 
مشحون («فز» وهك5). 

حقة معناها: «أ» عمل أو عملية 108- 
<1/0اعع: > . «ب» نتيجة عمل أو عملية 
<01]انا[50 > . «ج» وضع أو حالة 
subjection > .‏ > 

المحرّك الأيرني: محرّك (1958) ).1/( ion engine‏ 
يستمد قوّته الدافعة من طرْدِهِ لسيل من الجُسَيْمات 
المؤينة . 

lo.nes.co [ya 5قم‎ kö; ê a 65 kö], Eugêène 
كاتب مسرحي‎ :)۱۹۹٤  ۱۹۱۲( يوتلكوء أوجين‎ 
فرنسي. روماني المولد. يُعتبر من أبرز ممثلي‎ 
«حركة اللامَسْرح» و«مسرح اللامعقول».‎ 

التبادل الأيرني؛ تبادل (1923) (.7/) ¢عan ion exch‏ 
الأيونات: تفاعل كيمياني رع فيه بعض الأيونات 
من محلولٍ ما نتيجة لعملية تبادلِ تجري بين هذه 
الأيونات وأيونات أخرى (ك). 

أيونيا: اسم قديم لمنطقة تشمل [2 81" 6 آ] 1.0.۸.4 
القطاع الأورسط من ساحل آميا الصغرى الغربي. 
استوطنها الأيونيون» وهم شعب إغريقي هاجر من 
بلاد اليونان الجنوبية إلى تلك الديارء في القرن 
الحادي عشر والقرن العاشر قبل الميلاد. 

ILo.ni.an [î ö°ni on] ).2< adj.) (1563)‏ 
)١(‏ الأيوني: واحد الأيونيين (را. المادة السابقة) 
§ (۲) أيونيّ. 

الجزر الأيونية: سلسلة جزر يونانية 1519805 Ionian‏ 
واقعة في البحر الأيوني. مساحتها ۲,۳١۷‏ 
كيلومترات مريعة. سكانها ۲٠۰,۰۰۰‏ ن. 

البحر الأيونيَ: جزء من البحر الأبيض 568 102182 
المتوسط يقع بين اليونان [شرقاً] وصقلية [جنوباً 
بغرب] وإيطاليا [غرباً وشمالاً بغرب]. يُعتبر حوضة 
أعمق حروض في البحر الأبيض المتوسط . 

أيونيَ؟ دالفيَ؛ (1890) (.4ه) [11'مة [î‏ عأءده.ا 
شارديٌّ: منسوب إلى الأيون أو الدالف أو الشاردة 
درا. 102). 


in.vul.ner.a.ble [in vül’ nar د‎ bal] (adj.) 
<in- + vulnerable> (1595) متعذّر‎ )۱( 
جَرْحَْهُ أو إيذاؤه أو إنزال الضرر فيه (۲) منيع؛‎ 
. > ~ argue ٣ا۶‎ < حصين (۳) دامغ؛ مفجم‎ 
in.ward (in ward] (adj.; adv. n.) > Mid. 
Eng. inward, from Old Eng. inweard> 
(bef. 12c) عقليّ.‎ e (۲( داخليّ‎ )١( 
«ب» روحي؛ باطن. «ج؛ جوهري؛ أساسيّ‎ 
متّجه نحو الداخل 8 (5) إلى الداخل: نحو‎ )۳( 
الداخل أو المركز (5) إلى الباطن: نحوّ العقل‎ 
والروح 8 (7) جوهر؛ روح (۷) جزء داخليّ.‎ 
inward light )7.( (1706) = inner light. 
in.ward.ly [in ward II] (adv.) (bef. 12c) 
<has bled ls «Î (۲) عقلياً؛ روح‎ )١( 
<ہ. «ب» بين المرء وبين نفسه: سرا‎ 
<laughed ~ >. 
in.ward.ness [in ward nas] (7.J) (14c) 
> 25662812326 الداخلية : الصمَة أو المادة الداخلية‎ )١( 
الجوهر ؛‎ )7( 21316 01116 ~ of my body >. 
جوهر الشيء (7) الاستبطانيّة : استغراق المرء في‎ 
حياته العقليّة أو الروحيّة.‎ 
in.wards [in werdz] (adv.: n. pl.) 
الأجزاء الداخلية من‎ )۲( § inward 4-5 )١( 
. أحشاء‎ )۳( 
in.weave [in wëv’] (1.J), -wove also -weaved; 
-wo.ven also -weaved; -weav.ing (15c) = 
interweave. 
in-wrought [in rêt’ُ] مُرَحْوَف (1637) (.زك»)‎ )١( 
.)ق.ا١( مطرز‎ )۲( 


آيو: فتاة أحبّها كبير الآلهة زيوس وحوّلها إلى [55] '1.0 


عجلة بيضاء ليجتبها نقمة زوجته الغيور 
حير ٩۱‏ (مث). 

آيو: أحد أقمار المشتري الأربعة الكبرى (فل). 1.02 

iod- [î öd] or iodo- ]5 6 بادئة معناها: يُرْد [د0”‎ 
> iodize; 0001011 > . 

i.o.date [i2 dãt’] :.م)‎ v/.), -dat.ed; -dat.ing 
<iod- + -ale> )1826( اليودات: ملح‎ )١( 
الحَمْض اليُوديَ (ك) 8 (۲) ييَود: يشبع باليود‎ 
.)2( أو يعالج به‎ 

التيُويد : الإشباع i.o.da.tion [12 dã shan] (n.)‏ 
باليود أو المعالجة به (ك). 

يودي : ذو علاقةٍ باليرد (./64©) i.od.ic [i a‏ 
أو محتو عليه (ك). 

الحَنْض اليُرديّ: ذرور (1826) (.1/) 24 له¡ 
متبلر» أبيض أو عديم اللونء يُسَّج بأكسدة اليود 
بحمض التتريك المركز (ك). 

اليُرديد: (1822) (.7) [014 1'5 i.o.dide [12 dîd’;‏ 
مركب مشتملٌ على يود (ك). 

i.o.din.ate د[‎ da nãt’] (v1.), -at.ed; -at.ing 
)1908(  .)ك( يُيَرّد: يعالج باليود أو يمزج به‎ 

اليُويد: (.7) [8قط5 3م i.o.din.a.tion [1'9 da‏ 
المعالجة باليود أو المزج به (ك). 

i.o.dine [i2 dîn’; 1'2 dîn] also i.o.din [î2 
din] (n.) <F. iode, from Gk. ioeidës 
violet colored, from ion violet > (1814) 
اليود (ك).‎ 


موسوعياً: عنصرٌ متبلر لافِريّ» لومم 
سامء داكن اللون»ء من 
الهالوجينات أو مو ادات الملح. يستخدم 

في الأغراض الطبية بخاصة». 6 
بوفرة في الأعشاب البحرية. اكشف عام 
8١‏ . رمزه «ي» [. رقمه النريّ .٥۳‏ 
وزنه اللري ۹١ر١١١.‏ نقطة انصهاره 
06> مئوية. نقطة غلانه ٠١8484‏ 


in.vol.u.cel [in völ ya sël] (n.) > New L. 
involucellum, diminutive of involu- 
crun > المَّتَبّب: قُناب‎ 

صغير (نب). 

in.vo.lu.cral (in v3 
lö5o’ kral] (adj.) (1) 
قنابيّ: منسوب إلى المّناب‎ 
)5( (involucre (را.‎ 
in.vo.lu.crate [in v2 
l156’ krîit; inva 156“ 
krãt] (adj.) : مَُقَنب‎ 

ذو قُناب (نب). 

in.vo.lu.cre [in v3 
loo’kor] (n.) > New 
L. involucrum, from 
L. = wrapper, case, 
envelope > (ca. 1794) 
حول‎ )[۲3٥1 القّتاب: مجموعة من القنابات (را.‎ 
الزهرة أو العنقود الزهريّ أو تحتهما.‎ 


in.vo.lu.cred [inva loo’ kard] (adj.) = 


a. involucel b. involucre 


involucralte. 
in.vo.lu.crum [inva loo’ kram] (n.) pl. -cra 
[kra] > New L. = sheath, involucre > 


(1677) = involucre. 

in.vol.un.tar.i.ly [in völ an tër’î I] (adv.) 
كَرْهاً؛ لاطوّعياً (۲) إلزامياً (۳) لاإرادياً.‎ )١( 

in.vol.un.tar.y [in völ’ on tër’î] (adj.) < in- 
+ voluntary > (15c) رهي ؛ لاطوعيّ‎ )۱( 
. > ~ ہںیCcاع‎ < إلزاميّ (۳) لاإرادي‎ )۲( 
in.vo.lute [in va l56t’] (adj.: 7.١ vi.), -lut.ed; 
-lut.ing <L. involutus, past part. of 
involvere lo enwrap, involve> (15c) 
«ا» ملتفٌ [لولبياً]. «ب» متلقف: مُلَوْلّب إلى‎ )١( 
الدّاخل (۲) معقّد 8 (”) المُنْشَأ؛ المنحني المُئْمَأ:‎ 
منحن يَنْنَأْ عن أيْما نقطة من خيط مشدودٍ عندما‎ 
يلعفت هذا الخيط على منحن آخر أو ينفك التفاقة‎ 
«أ» ينكمش: يرجع إلى‎ )٥( عنه (هن) 8 (5) يلتفت‎ 
. وضع سابق. ٠ب يزول؛ يختفي‎ 

lu.tion [inva lo6’shan] (r.) (1611)‏ :0 
)١(‏ «آ» لَفَ؛ التفاف . «ب» التعقيد: تركيب مُعَقّد 
يُمٌُصّل فيه بين المُسّْد والمُسْئّد إليه بإضافة جملة 
معترضة (ل) . «ج؟ تعقيد؛ تعمد (1) الترقية (مج)؛ 
الرّفع إلى العرى: عملية ضرب الكمية في نفسها 

عملية رفم الكمية إلى قوى (ر) 
() انحتاء نحو الداخل (5) انكماش أو عودة إلى 
الحجم السابق )١(‏ التغيّرات الارتداديّة: تغيرات 
تصيب الجسد بحكم التقدم في السنّ فتُضعف من 
حيويّته [كانقطاع الحيض عند E‏ 

in.volve [in völv’] (vı.), -volved; -volv.ing 
< Mid. Eng. involven, from L. involvere 
to enwrap> (14c) يتخدم.‎ e )١( 
«ب» يورط. «ج» يستغرق؛ ينهمك في (۲) يحيط‎ 
. ب يغلف (7) یربط ؛ يصل (5) «أ» يشمل ؛ يتضمّن‎ 


«ب» يستلزم؛ يقتضي ضماًً. ج٤‏ يؤئر في . 
مرلدفات: 


عذدة مرّات أو 


synonyms: comprehend, contain, 
embarrass, enlail, envelop, implicate, imply, 
include, relale. 
antoayns: disconnect, disengase. أضداد:‎ 
extricate, unravel. 
-.-) و‎ 
in.volved [in völvd 0 (adj J مُكَفَ (ع15)‎ )١( 
أو مُلْعَو (۲) «آ» معقّد. «ب» مشوش؛ متشابك؛‎ 
مرد ك (۳( متور رط د‎ 
in.volve.ment [in vëlv’ مص (/(.7) ]2۸1ص‎ 
. وبخاصة: توريط؛ تورْط‎ . 6 


iridium 


981 


Ionic 


: العراقت: أحد أبناء العراق (۲) العامية العراقية‎ )١( 
لهجة العراق العربية العاميّة 8 (۳) عراقيّ.‎ 

i.ras.ci.ble [i rãsa bal] (adj.) < Late L. 
irascibilis, from L. irasci (o become 
غُضَوب؛ سريم (1530 .2عء) < را8"‎ )١( 
. <an ~ 765001156 < الغضب (۲) غاضب‎ 

i.rate [i rãt; î اق‎ [ (adj.) > L. iratus, from 
ira 208618 < )1838( غاضب (۲) غضَرب؛‎ )١( 
. سريع الغضب‎ 

ire [îr] (.م)‎ > L. ira = anger > (14c) غضَبٌ؛‎ 

ire.ful [ir fol] (adj. ) >28 ~ غاضب‎ )١( 
. (؟) غضوب!؛ صريع الغخضب‎ look > 

إيرلندا: إحدى الجزر البره يطانية . Ire.land [îr l[5nd]‏ 
تقع إلى الغرب من إنكلترا وأسكتلندا ويفصلها عنهما 
البحر الإيرلندي. تنقسم إلى شطرين: جمهورية 
إيرلندا وإيرلندا الشمالية. مساحتها الإجمالية 
05١‏ كيلومتراً مربعاً. 

جمهورية إيرلندا؛ الجمهررية Ireland, Republic of‏ 
الإيرلندية: جمهورية تَشْمّل أربعة أخماس جزيرة 
إيرلندا [في حين تشمل إيرلندا الشمالية الخمس 
الباقي]. لغتاها الرسميتان: الإنكليزية والإيرلندية. 
٥‏ من سکانها كاثوليك وسائرهم بروتستانت. 
آنششت فيها عام ١477‏ دولة إيرلندا الحرة. وفي عام 
۷ أصبحت تُعْرف باسم «آيرا»ء ٤٣٤‏ . وفي 
أواخر عام ۱۹٤۸‏ أعلنت «ايراء استقلالها عن 
الكومنولكث فعُرفت ب «جمهورية إيرلندا». وحدتها 
النقدية: اليورو [وقبله الجنيه الإيرلندي]. مساحتها 
۴۳ كيلومتراً مربعاً. سكانها 7,56٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: دَيْلن 10115118 . 

i.ren.ic [î rën’ ik] (adj.) > © .عا‎ eirënikos, 
from eirênë peace> (ca. 1864) يِلْيِنْ:‎ 
مُمّضٍ إلى السلام أو مُعِينٌ عليه.‎ 

بادثة معناها: irid- [i rad] or irido- [ira dö]‏ 
«أ» قوس فرح < iridescent‏ > . «ب» فَرّحية 
العين < 771466101 > . «ج» إريديرم؛ إريديوم 
و... > <iridosmine‏ . 

]sدsh‏ ”قل 121 i.ri.da.ceous [ira 03 shas;‏ 
سَوْسَنيَ: ذو علاقة بالفصيلة (1851) (./00) 
السرسنية 121086686 (نب). 

ir.i.dec.to.my [ira dëk’ ta mî] (rı.) pl. -mies 
<irid- + -ectomy > قَطع القُرّحية : إزالة جزء‎ 
من قُرّحية العين (جر).‎ 

)1804( (.هم) ons]‏ دقل 25آ] ir.i.des.cence‏ 
اقرح : تلوّن فُرَّحيَ وبخاصة في فقاقيع الصابون. 

ir.i.des.cent [ira عقل‎ ont] (adj.) <L. iris 
(stem irid-) rainbow, iris + -escent > 
)1796( متقرّح اللون: ذو ألوان شبيهة يألوان قوس‎ 
ل‎ 

i.rid.ic [I rid îk] (adj.) )1845( إريديرميّ:‎ )١( 
منوب إلى عنصر الإريديوم (7) قُرَّحيَ: ذو علاقة‎ 
. قرحي العين‎ 

i.rid.i.um [i ridi om] (ı./ < L. iris (stem 
irid-) rainbow, iris (from the variety of 
colors it gives in solutions) > (ca. 1804) 
الإريديرم (ك).‎ 
موموعياً: عنصرٌ قلرّي نادر» ممت‎ 
فقي البياضء ثقيل جداء يكون في‎ 
خامات البلاتين ويستخدم في صناعة‎ 
رمزه ايم؛‎ .18١4 الحلى. اكتف عام‎ 
.۱۹۲,۲ ؟'. رقمه الذرې ۷۷. وزنه الذري‎ 
مثرية. نقطة غليانه‎ "15٠١ نقطة اتصهاره‎ 
.15,5 مثرية. قله النوعي‎ ۷ 


oa good: 56 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ ~ da in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


وجذور غنية بالأميتين. 0 عقار يستخرج من 

جذور «عرق الذهب» المجمفة ويستخدم بوصفه 
مُقيّنَاْ وبخاصة حين يبتلع المرء سمأ من السَموم. 

إيفيجينيا : ابنة آغاممنون» [3 21 2[ ا[ ھ.Iph.i.ge.ni‏ 
في الميثولوجيا اليونانية. زُعم أنه وافق على 
التضحية بهاء خلال حرب طروادة» استرضاءً 
للإلاهة أرتميس التي كانت قد أثارت ريحا معاكسة 
حالت دون إبحار أسطوله إلى طروادة. ولكن 

أرتميس أنقذتها وحؤلتها إلى كاهنة (مث). 

ip.se dix.it [ip si 11ل‎ 510[ (n.) <L. = he 

التوكيد التحكمي: (©15) <)1 himself said‏ 
توكيد من غير دليل أو برهان. 

ip.sis.si.ma ver.ba [ip sisi خم‎ vûr’ ba] (n. 
pl.) <L. = the selfsame words > 
)1807( الحرف الواحد: الكلمات نفها‎ 

ip.so fac.to [ip sê fãk’tö] (adv.) <L. = by 
the fact itsclf> (1548) في ذات نفسه؛ بحكم‎ 
> Training in الطبع ؛ بحكم طبيعة الحالة نفسها‎ 
speech is ~ training in personality. >. 

IQ also 1.Q. [i ky65'] (n.) (1920)= 
intelligence quotient. 

إقالء محمد Iq.bal (iq bûl], Muhammad‏ 
(٥۱۸۷؟‏ - ۱۹۳۸): شاعر وفیلسوف هندي 
مسلم. نظم باللغة الفارسية واللغة الأوردية وكان 

أول من دعا إلى إنشاء دولة باكستان. 

ir- (ir) . > irr eععuاa‎ ٣ < بادئة معناها: غير؛ لا‎ 

I.rak ] rãk’; ê rãk’] = Iraq. 

إيران: دولة في الجزء I.ran |) rãn’; ë rãn’]‏ 
الجنوبي الغربي من آسيا. لغتها الرسمية: الفارسية. 
ديئها الرسمي: الإسلام. نشأت فيهاء في العصور 
الغابرةء أمبراطورية واسعة سقطت بعد في يد 
الإسكندر الكبير (عام 77١‏ ق.م). فتحها العرب 
عام 747 للميلاد وبذلك قضوا على أمبراطورية 
الساسانيين. وبعد ذلك تعاقب على عرشها 
الصفريون وأسرة قاجار وأسرة بهلري. وفي عام 
4 أطيح بنظام الشاه محمد رضا بهلوي وأعلن 
قيام جمهورية إيران الإسلامية. وحدتها النقدية: 
الريال. مساحتها ١,748,0٠٠‏ كيلومتر مربع. 
سكانها ٦1٩,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: طهران 

1 

I.ra.ni.an [i تصاقء‎ on] (n. adj.) (1873) 

)١(‏ الإيرانى: أحد أيناء إيران (۲) اللغات الإيرانية 
(را. المادة التالية) 8 )١(‏ إيرانيّ. 

Iranian languages ):. pl.) اللغات الإيرانية : فرع‎ 

من أسرة اللغات الهندية الإيرانية يشمل اللغة الفارسية 
واللغة الكردية ولغة الباشتو. 

العراق: جمهورية عربية في علق ة I.raq ] rak’;‏ 
الجزء الغربي من آسيا. لغته الرسمية: العربية. دينه 
الرسمي: الإسلام. ازدهرت فيه منذ أقدم العصور 
حضارة السومريين وحضارات البابليين والأشوريين 
والكلدانيين. فتحه العرب عام 5765. وبعد سقوط 
الدولة الأموية أصبحت بغداد هي عاصمة الخلافة 
العباسية. وفي عام ١764‏ دخل هولاكو يغداد 
فقطت هذه الخلافة. وسرعان ما أصبح العراق 
جزءا من الأمبراطورية العثمانية (حتى عام .)١9314‏ 
وفى أواخر الحرب العالمية الأولى احتلته القرات 
البريطانية ولكنه ما لبث أن نيم بالاستقلالء عام 
۲ في عهد الملك فيصل الأول. وفي يوليو 
١ 464‏ أطيح بالنظام الملكي وأعلن قيام الجمهورية . 
وحدته النقدية : الدينار. ماحته 877,677 كيلومتراً 
مربعاً. سکانه ۳۰,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمته: بغداد. 

I.ra.qi [i rãk’ë; ë rakê] (n.: adj.) (1824) 


I.on.ic [î ön’ Tk] (adj. n.) (1585) : أيونيّ‎ )۱( 

«أ» حاص بالطراز الأيونيّ أو شبية به. «ب» منسوب 
: إلى أيونيا أو إلى الأيونيين 8 

(۲) الأيونية: لهجة من لهجات 

اللغة اليونانية القديمة كان ينطق 

بها في أيونيا. 

الرابطة الأيونية (را. (1939) (.7) 0صمط عنم 
.(electrovalent bond‏ 

الطراز الأيو ني : أحد 0 العمارة (.77) lonic order‏ 
اليونانية الكلاسيكية. وفيه يمتاز العمود بالرشاقة 
وبالحزوز الغائرة ويمتاز تاج العمود بأنه مستطيل 
ذو حلية رجية أو حلزونية عند كل زاوية من 
زواياه (عم). 

i.o.ni.ıum [i ön om] (n.) <ion; from its 
الأيونيوم: نظير (1907 .02) < ٣0ناءة تدلهه!‎ 
طبيعيٌ للثوريوم ذو نشاط إشعاعي (ك).‎ 

i.on.i.za.tion ]1*5 na zã shan] التأين: ل.ه)‎ )١( 
التحزّل كلياً أو جزثياً إلى أيونات (۲) التأيين:‎ 
تحويل كلَّىَ أو جزنيَ إلى أيونات.‎ 

حجرة التأيُن: (1904) ).7/( ionization chamber‏ 
جهاز كاشفٌ ومُحَلْل للإشعاع المؤين. 

[ie nîz’] (vt. i.), -ized; -iz.ing‏ .أ 
)١١‏ يُؤيّن: يحوّل كلياً أو جزثياً إلى (1889) 
أيونات × (۲) يتأيّن: يُصبح مُوينا. 

العامل المؤيّن: المؤثّر الذي (.:) )مععة عم niz‏ 
بفعلِهِ يَحْدَث التأين. 

الإشعاع المؤين : إشعاع (.) ionizing radiation‏ 
قادرٌ على إحداث الاين . 

i.on.o.sphere [î ön’a sfër’] (n.) <ion- +‏ 
الأيونوسفير؛ الغلاف (1926 .8) >عrعıاsp‏ 
الأيوني . 
موسوعياً: ذلك الجزء من موزعم 
الغلاف الجوي الذي يدا على ارتفاع 
خمسين کیلومتراً ويمتد مئات الكيلومترات 
فوق سطح البحر. وهو يحتوي على غازات 
مؤيّنة بفعل أشعة الشمس فرق البنفسجية 
وأشعّتها السينية (أشعة أكس) وعلى 
جسيمات ذات شحنة كهربائية تساعد على 
نقل الرسائل اللاسلكية حول العالم. 

الصاروخ الأيونيّ؛ المحرّك الأيوني (.7) )ععاء50 ١٥ا‏ 
(را. .(ion engine‏ 

i.o.ta [i ö6 to] (n.) <L., from Gk. iöta, of 
Semitic origin > (1607) إيوتا: الحرف‎ )١( 
التاسع في الأبجدية اليونانيّة (۲) ذرّة؛ مقدار ذرّة؛‎ 
شيء ضئيل جدا.‎ 

IOU 5 J56] (n.) <short for I owe 
إني مدينّ لك: ورقة اعتراف (1618) < »هر‎ )١( 
1 بديْن تحمل هذه الحروف الثلاثة [وهي مختصر‎ 
. دين‎ )۲( [owe you 

لاحقة تستخدم في صياغة الصّفات أو النعرت 1005- 
religious >.‏ > 


Ionic capital 


)١(‏ آيُووا: شعب هندي أحمر هاجر [8/3 د٣‏ ] 'ھس.1.0 
أسلافه غرباً من شمال البحيرات العظمى 6٤4)‏ 
65 إلى المنطقة المعروفة اليوم بولاية آيووا 
الأميركية (۲) الآيووا: أحد أفراد هذا الشعب. 

آيو وا: ولاية في الجزء الشمالي w2]‏ 12[ 1.0.582 
الأوسط من الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
كيلومتراً مريعاً. سكاتها 7,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: دِيُْموْيُنَ 28/101265 Des‏ . 

د“م] kãk] or ip.e.cac.u.an.ha‏ د ip.e.cac [ip‏ 
ipeca-‏ .عط > kãk’yoo ãn’a] (n.)‏ 
عرق الذهب: «أ» شجيرة (1682) > cuanha‏ 
استوائية جنوبأميركية › معترشة» ذات زهرات متدلية 


ee > e a E E" ST WH EST TOOT IK 
3 at; A date; û care; ã car; ê egg: 6 mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; 


ironwork 
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irido- 


سياسي أو عكري أو إيديولوجي يَعْزِل منطقة ما عن 


سائر مناطق العالم 
)١(‏ الكرّاء (؟) )1773( ).7/( i.ron.er [ior nor]‏ 
mangle‏ . 


i.ron.fist.ed [î orn fis’ tid] (adj.) < iron- +‏ 
)١(‏ بخيل؛ منقبض الكف (1852) <4ء!اءئال 
(( قاس ؛ صارم؛ حديديٌ القبضة؛ لا يرحم. 
الرماديٌ الحديدي : لون iron gray )7.( (bef. 12c)‏ 
رماديّ داكن ضارب إلى الخضرة بعض الشيء. 
اليد الحديدية: يد من (1703) ).7( iron hand‏ 
حديد؛ كم قاس أو صارم tried to govern‏ > 
the country with an ~.>.‏ 
did] (adj.) < iron‏ سقط i.ron.hand.ed {i arn‏ 
حديدي اليد: ذو يي حديدية (را. handed>‏ + 
المادة السابقة) . 
hãrt’ ad] )64/.( (1618)‏ معد i.ron.heart.ed [î‏ 
حديدي الفؤاد: : قأس ؟ متحجر القلب ؛ عديم الرحمة. 
الجواد الحديدي: )1840( (.:1) iron horse‏ 
٠‏ قاطرة. «ب» درّاجة هوائية. 
i.ron.ic [î rön’ Ik] or i.ron.i.cal [î rön? kal]‏ 
)١(‏ سْحْرِيّ؛ تھکمنَ ~ صه> (1576) (.زۈa)‏ 
compliment) <‏ (۲) ساخر: ميال إلى السخرية 
<an ~ writer>.‏ 
)١(‏ الكيّ: إمرار (1710) ).7/( i.ron.ing [i or ning)‏ 
المكراة على الملابس َمْلاسَ (؟) (أ4» الملايس 
الشكرية: «ب» الملابس المَرْمَع يها . 
لوح الكيّ: لوح )1843( ironing board (/ı.)‏ 
ذو قوائم تُكْرَى عليه الملابس. 
طاولة العيّ : طاولة تكو عليها ).1/( ironing table‏ 
الملايس . 
الساخر: الميّال (1727) i.ro.nist [î ra nîst] (/ı.)‏ 
إلى السخرية أو البارع فيها. 
الرّتة الحديدية : أداة ميكانيكية (1932) (.71) iron lung‏ 
مُعَدّةٌ لمساعدة المصابين بالاختناق على التنفس . 
الرجل الحديدي: رجل (1914) )./( iron man‏ 
ذو بنية جسدية كميز بقدرة استنائية على الاحتمال. 
i.ron.mas.ter [arn mãs’tar; Tarn mãs’tor]‏ 
صانم )1674( > (n.) <iron + master‏ 
الحديد؛ صاحب مصنع الحديد . 
iron mica ):.( = biotite.‏ 
i.ron.mon.ger [i1 orn müng’ gor] (n.) < iron‏ 
ال دواتي: تاجر monger > (14c)‏ + 
الخردرات (را. .(hardware‏ 
i.ron.mon.ger.y [Torn müng’g? rî] (r.) pl.‏ 
الخُردوات [أو تجارتها أو محل (1711) 65.1©5ع- 
, بيعها]. 
أكسيد الحديد: أيّ من (1885) (.1) iron oxide‏ 
أكاسيد الحديد المختلفة . 
iron pyrites or iron pyrite ).( (1805) =‏ 
pyrite.‏ 
الرجل الحديديّ: رجل (.) i.ron.side [î orn sîd’]‏ 
عظيم القوة أو الشجاعة. 
i.ron.smith [i orn smith] (n.) <iron +‏ 
الحداد. > smith‏ 
i.ron.stone [î orn stön’] (n.) <iron +‏ 
حجر الحديد: صخر رموبيّ (1522) < 0:6)ى 
صَلْدَ غنيّ بالحديد. 
i.ron.ware [i orn wãr’] (n.) <iron +‏ 
الأدو ات الحديدية: اسم عام ware> (15c(‏ 
يطلق على مختلف الأدوات المصنوعة من حديد. 
wöod’] (n.) <iron +‏ معد i.ron.wood [i‏ 
)١(‏ الخشب الحديديّ: أيّ (1657) <04من 
من أشجار أو شجيرات ذات خشب شديد الصّلادة 
(۲) خشب الخشب الحديديّ . 
i.ron.work [Torn wûrk’] (n.) <iron +‏ 


Irish wolfhound (r. 
الكلب الذئبيت (1900 .4ء)‎ 
الإيرلندي: كلب ذئبِيّ‎ 
ضخمء فارع الطول». کت‎ / 

ناه » !rish‏ 2 الشعر. 

I.rish.wom.an [irish woom’an}] (n.) pl. 

-wom.en < [rish + wonan> (15c) 
. الإيرلندية : امرأة إيرلندية‎ 

i.ri.tis (î rî’ tis] (n.) <New L.: ir(is) +‏ 
التهاب القُرّحيّة: التهاب يصيب (1818) <كف/خ- 
فُرّحية العين. أعراضه ألم في العين نفسهاء وتدممٌ. 

وحساسية للضوءء واحمرار حول القَرَحيّة (ط). 

irk [عاءعن]‎ (vı.) > Mid. Eng. irken, yrken > 
(15c) . يضجر ؛ يضايق‎ 

irk.some [ûrk sam] (adj. ) (1 5c) . مَُضجر ؛ مضايق‎ 

إزكوئنك: مدينة في الجزء [ Ir.kutsk [êr K5‏ 
الجنوبى من جمهورية روسيا الاتحادية. سكانها 

6 ,1 ن 

i.ron [i orn) (n.; adj.; vt.; i.) <Mid. Eng. 
yren, yron, from Old Eng. iren> 
الحديد (۲) شيء مصنوع من حديد. مثل «أ»‎ )١( 
.ام عد: أصفاد؛ أغلال. «ب» المِيَْم: حديدة‎ 
الوسم. «ج» الخربون: رمح لصيد الحيتان.‎ 
«د» مكواة. «ه؛» صولجان للغولف [حديديٌ‎ 
حديديّ (0) شبيه‎ )٤( 8 الرأس] (۳) قوة؛ صلابة‎ 
قوی ومعافى: مُكين. «ب» لا يلين‎ »« )١( بالحديد‎ 
يزوّد أو يكو بالحديد (۸) يقيّد بالأصفاد‎ 85 
يكري‎ )٠١( × يزيل [التجاعيد إلخ . ] بالكيّ‎ )۹( 


يمهد؛ يسوي ؛ يزيل النتوءات lO ~ oul‏ 
أو الخلافات . 


موسوعياً: الحديد عنصرٌ فلزيّء -واءعم 
مغنطييّء فضي البياضء قابل للتطريق 
والسحب. إذا تعرّض للهواء الطب أسرع 
إليه الصّدأ. عرقه الإنسان قبيل عام ٠٠٠١‏ 
قبل الميلاد واستخدمه في صنع الأسلحة 
والأدوات. رمزه «ح؛» .۴١‏ رقمه الذري 
."١‏ وزنه الذري 50,84. نقطة انصهاره 
0 مثوية. نقطة غليائه 7٠٠٠‏ مثوية. 
ثقله النرعي 87,لا. تكانزه: ۲+ ۳؛ 44 1. 


عصر الحديد: آخر وأسوأ عصر من (.7) 286 1202 


عصور العالم ويتميز - في اععماد القدامى بالكدح 


والأنانية والتفسّخ . 


عصر الحديد: عصر تلا (1879 Iron Age ).( (ca.‏ 


العصرّ الحجريّ وعصر البرونز وتميّز بصهر الحديد 
واستخدامهء بدلا من البرونزء في صنع الأدوات 
والأسلحة. بدأ َيل عام ٠٠٠١‏ قبل الميلاد في آسيا 
الغربية ومصر وحوالى القرن الثامن قبل الميلاد في 
أوروبا. 
i.ron.bound {i orn bound’) (adj.) <iron +‏ 

b0un4< مطوّق بالحديد؛ مكل (ع14)‎ )١( 
وعر؛ تکتنقه‎ )۲( > 38 ~ prisoner < بالحديد‎ 
الصخور <ائومc نہ 28> (5) صارم؛ قاس‎ 
< ~ traditions > . 


i.ron.clad [adj. Torn klãd’; n. î orm kl1ãd’] 


(adj.; n.) <iron + clad> (ca. 1847)‏ 
(۱) مدرّع بالحديد (۲) «أ6 صارم؛ قاس ~ہ 28 > 

cç» .contract >‏ ملزم < 0265 ~ <an‏ . 
«ج» قوي ؛ جلو من نقاط العف 256© ~ 20 > 
against the defendant >‏ § (۳) المدرّعة: 


iron curtain (/7.) (1915) الشتار الحديدي:‎ 


<the ~ between the J «آ» حاجز لا يتر‎ 
«پ» حاجز‎ .ego and the unconscious > 


.4 تكافۋە: 1+ "؛‎ 
irido- [ir dö] = irid-. 

ir.i.dol.o.gy [iro döla jI] (n.) <irido- +‏ 
الق حيّات: دراسة قُرّحية (1923 .aء)‏ < برهم 
العين بحثاً عن دلائل المرض أو الصحة (ط). 

ir.i.dos.mine [ira döz min] (n.) <from 

(rid + osmium > (ca . 1827( 

الإريدوسمين : أشابةٌ تشتمل على إريديوم وأوزميوم. 

i.ris [Tris] (n.) pl. i.ris.es or ir.i.des [iri 
dëz’] <Gk. iris = rainbow, iris of the 

)١(‏ قوس قُرّح (۲) القّرّحية؛ قُرّحية (©15) <علاء 

العين: الغشاء الدائريء القابل للانقباض» الذي 

يؤلف الجزء الملوّن من العين والذي يشتمل على 

بؤيؤ العين أو إنسانها (ت) (۳) السوسن؛ 

الرفيف (نب). 

موضوعيا: السوسن نبات عشبي encyclo-‏ 
مُعمْر من جنس اإيريس؛ 4 من فصيلة 
السوسنيات 1146086. وهو ذو أوراق 
طويلة سيفيّة الشكل» وزهرات جميلة ثلائية 
اللات والسبّلات ذات ألران قد تتعدد حتى 
في الزهرة المفرّدة. أنواعه كثيرة تبلغ تزا 

إيريس: إلاهة قوس قُرَّح ورسولة الآلهة في [1215] 1.515 
ر اليونائية . 

diaphragm (7.) (1867) 52 3‏ 1215 
الحجاب المَرّحي: أداة لتعديل 
مقدار الضوء النافذ عبر عدسة ما. 

I.rish [irish] (n.; adj.) (13c) 
الإيرلنديون: سكان إيرلندا (7) الإيرلندية: لغة‎ )١( 
الإيرلنديين السّلتية في شكليّها القديم والحديث‎ 
(Irish English الإنكليزية الإيرلندية (را.‎ )*( 
الويسكي الإيرلندية 8 (0) إيرلندي: موب‎ )٤( 

إلى إيرلندا. 

Irish bull (/7.) )1802( الغلطة الإيرلندية: جملة‎ 
> «It was hereditary in his متناقضة مع نفسها‎ 
family to have no children» is a well- 

known ~.>. 

القهوة الإيرلندية : قهرة (1950) (.7) Irish coffee‏ 
حارّة مُحَلاة ممزوجة بالويسكي الإيرلندية والكريما 
المخفوقة . 

الإنكليزية الإيرلندية: اللغة (.:7) Irish English‏ 
الإنكليزية كما ينطق يها الإيرلنديون. 

الغيليّة الإيرلندية: لغة (1891) ).7( Irish Gaelic‏ 
إيرلندا السّلتية» ويخاصة كما استُعملت منذ نهاية 

العصر الوسيط . 

المصطلّح (1734) (.8) L.rish.ism (î rish iz 5m]‏ 
الإيرلندي: لفظ أو تعبير مميّز للويرلنديين. 

إيرلتدياً: على (1571) I.rish.ly [° rîsh Ii] (adv.)‏ 
الطريقة الإيرلندية؛ بالطريقة المميّزة للإيرلنديين. 

I.rish.man [î rish mãn] (r.) pl. -men > Irish 
+ <۸صس‎ )13٥( و لتدي: أحد أبناء إيرلتدا.‎ 
Irish moss (7.) (ca. 1845( لاشنة الإيرلندية؛‎ 
.(carrageen ا اجين (را.‎ 

البحر الإيرلندي: ذراع من المحيط الأطلسي 568 طكذم] 
الشمالي يفصل ما بين إيرلندا وبريطانيا العظمى . 
مساحته ٠٠١١٠١‏ كيلومتر مربع. 

الشاطر الاي رلنديّ: ضرب (1885) (.7) [rîsh setter‏ 
من كلاب الصيد. 

اليّخنة الويرلندية : يَخنة (1814) (.7) Irish stew‏ 
قوامها لحم وبطاطس وبصل . 

الَرْيّر الإيرلندي: ضرب )1891( [rîsh terrier (ı.)‏ 
من كلاب الصيد. 

الويسكي الإيرلندية: )1798( ).7/( Irîsh whiskey‏ 
ويسكي مصنوعة في إيرلندا من الشعير في المقام الأول - 
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> ~ )66]1< «ب› غير متناسق‎ .اerra1n‎ < 
غير متتظم؛ تعوزه الاستمرارية أو نظامية‎ )٤( 
الحدوث < 2[15/رء]12 ~ > 8 (0) جندي غير‎ 
./م: بضاعة تشوبها شوائب.‎ )١( نظاميّ‎ 
ir.reg.u.lar.i.ty [i rég y2 lãr’o U] (r.) pl. 
الشذوذية؛ اللاقياسية (۲) شيء (14) كهتا-‎ )١( 
شاذ؛ شيء غير قياسي (۳) فض ؛ إمساك؛ انقباض‎ 
الأمعاء.‎ 
ir.rel.a.tive [i وكام‎ tiv] (adj.) <ir- + 
relative > (1640) = irrelevant. 
ir.rel.e.vance [I rël د‎ vans] (n.) <ir- + 
relevance > )1847( اللاعَلاقيَةَ: كرن‎ )١( 
الشيء غير متصل بالموضوع (۲) شيء لاعلافيّ.‎ 
ir.rel.e.van.cy [i rël a van sî] ر.م)‎ pl. -cies 
(1592) = Irrelevance. 
ir.rele.vant ] rëlo vant] (adj.) <ir- + 
relعva۸)‎ < )1786( لاعلاقيّ : غير متصل‎ 
. بالموضوع؛ خارج عن الموضوع‎ 
ir.re.li.gion [ir’i lij on] (n.) <ir- + reli 
gion > (1598) زَنْدقة؛ مُروق؛ لادِين.‎ 
ir.re.li.gious [ir’i lij'os] (adj.) <ir- + 
eligi < )15c( زنديق؛ مارق‎ )١( 
. > ~ speec۸ < مجَدَف؛ تجديفي‎ )۲( 
ir.re.me.di.a.ble [ir “قم‎ di د‎ bal] (adj.) 
<ir- + remediable > (15c) Jليبس عضال: لا‎ 
إلى معالجته.‎ 
ir.re.mov.a.ble [Ir’i 56 va bal] (adj.) > ir- 
+ متعلّر نقَلةُ أو إزاله. (1598) <ماطونروجرمم‎ 
ir.rep.a.ra.ble (i rëp’a ra bal] (adj.) > ir- + 
reparable > (15c) متعدّرٌ إصلاخه أو ترميمه‎ 
أو تعريضة.‎ 
ir.re.peal.a.ble [ir’i د1“قم‎ bal] (adj.) > ir- + 
متعذّرٌ إبطالةُ أو إِلعاؤءٌ (1633) < ءاطواوءمعءم‎ 
آنه‎ 
ir.re.place.a.ble [iri plã sa ba1] (adj.) > ir- 
+ replaceable > (1807) يمْعَبْدَل: متعدّرٌ‎ 
إحلال شيء محله أو الاستعاضة بغيره عنه.‎ 
ir.re.press.i.ble [iri prës د‎ bal] (adj.) > ir- 
+ repressible > (1811) متعدّرٌ كَبْنْهُ أو كبحه أو‎ 
. > السيطرة عليه < لإ0[ به‎ 
ir.re.proach.a.ble (iri prö cha bal] (adj.) 
<ir- + reproachable > (1634) لا عيْت فيه‎ 
< ~ manners >. 
ir.re.sist.i.ble [ir’1 zis’ ta bal] (adj.) > ir- + 
لا يُقاوّم؛ متعذرة مقاوّمتهُ (1597) < ءاطذاوزوعم‎ 
<an ~ impulse > . 
ir.re.so.lu.ble [iri zöÖl ya ba1] (adj.) < ir- + 
res0اuطاe‎ < )1666(  ..ثئيفت متعذّرٌ حَلّْهُ أو‎ 
ir.res.o.lute [i rëz a 19517[ (adj.) <ir- + 
resolute > (1579) متَردد؛ متححيّر.‎ 
ir.res.o.lu.tion [i rëz’o 156 shan] (/7.) +a ٣ 
کر‎ 
ir.re.solv.a.ble [ir zöl vo bal] (adj.) <ir- 
+ resolvable > (1660) متعذر 8 أو تحليلّه.‎ 
ir.re.spec.tive of [iri spëk’ tiv] (prep.) 
)1839( . بصَرّف النظر عن؛ بغضٌ النظر عن‎ 
ir.re.spir.a.ble [iri spiro bol] (adj.) > ir- + 
respirable > غير صالح للتفس‎ 
ir.re.sponsi.bil.i.ty [iri spön’so bilo tî] 
(n.) <ir- + responsibility > (ca. 
1818( اللامسؤولية؛ عدم المسؤولية.‎ 
ir.re.spon.si.ble [ir i spön sa bal] (adj. n.) 
< ir- + responsible > (1648) لا مؤول.‎ )١( 
مثل : «أ٠ غير مؤول تجاه سلطة أعلى. «ب» مَقُولَ‎ 


o 
ه١‎ - 2 م‎ 


متعنر (1662) <ir- + reclainable>‏ 
إصلاحة أو استصلاحه. 

ir.rec.on.cil.a.ble [i rëk an sî’la b21] (adj.; n.) 
<ir- + reconcilable > (1599) + متناقض‎ )١( 
< ~ slalemcnls> متفضارب؛ متضاذ‎ 
> ~ enemies> لدود؛ لا يقبل المصالحة‎ )۲( 
المعاند: من يقاوم التسوية أو التعاون.‎ 5 

ir.re.cov.er.a.ble [iri küv’ ar د‎ bal] (adj.) 
<ir- + recoverable> (15c) متعثر‎ (1) 
استردادةة <ااعل - 21 > (۲) متعذرٌ إصلاحة‎ 
. >38 <> 5017018 < أو معالجته‎ 

ir.re.cu.sa.ble [ir’i kyo50 za ba1] (adj.) <F. 
irrécusable, from Late L. irrecusabilis > 
)1776(  .هيلع متعذّرٌ رفضه ؛ متعذّرٌ الاعتراض‎ 

سن > ma bal] (adj.)‏ قل ir.re.deem.a.ble [ir’i‏ 
)١(‏ غير قابل )1609( > redeemable‏ + 
للامتهلاك: لا تُسْتَردَ قيممُهُ قبل انتهاء الأجل 
المحدّد < 50205 - > (۲) غير قابل للتحويل 
إلى ذهب أو فضة [كبعض العملة الورقيّة] 
(۳) مُظلّق؛ غير قابل للتغيير < 10018ع8 لم > 
(€) ممعن في الضلال (6) لا سيل إلى إصلاحه 
أو تعريضه . 

<It. 2‏ .ىم ir.re.den.ta [iri dën’ta]‏ 
irredenta = unredeemed Italy, Italian-‏ 
speaking territory not incorporated in‏ 
المسلوخة: مقاطعة متصلة (1914) <رإاه)] 
تاريخيًا أو عِرقيًاً بوحدة سياسيّةٍ ما ولكنها خاضعة 
حالاً لوحدة أخرى. 

am] (۸.J) (1883)‏ ”ةل ir.re.den.tism [Ir’I‏ 
التحريرية الوحدويّة: مبدأ سياسي ينادي بتحرير 
المقاطعات المتصلة تاريضياً أو عِرقبًاً بوحدة سياسيّة 
ما [والخاضعة حاليًاً لوحدة أخرى] وجمعها في 
نطاق هذه الوحدة الطبيعية. 

ir.re.den.tist [ir’î dën tist] (n. adj.) 
التحريري الوحدويّ: القائل بالتحرريّة‎ )١( 
الوحدوية § (۲) تحريريٌّ وحدويٌ.‎ 

هه 9256ل bal; iri‏ د5 056 ir.re.duc.i.ble [iri‏ 
bal] (adj.) <ir- + reducible > (1633)‏ 
)١(‏ متعذّرٌ إنقاصه < 5211111100111 ۔ہ > (۲) متعذرٌ 
تحويله إلى وضع مطلوب أو سوي أو أكثر بساطة . 
وبخاصة: لامُحْمَرّل؛ متعذّرٌ اختزاله 
. < 60112610115 ~ > 

ir.ref.ra.ga.ble [i rëf' ra دع‎ bal] (adj.) 
< Late L. irrefragabilis: ir- + refragari 
to دامغ ؛ لا يدحض؛ (1533) <ع6وهممره‎ )١( 
متعذرٌ دَخضه < 31810116265 ~ > (7) متعذرٌ‎ 
. > خرقُةُ أو تغييره < ءeالاا به‎ 

ir.re.fran.gi.ble (ir’i fran’ jo bal] (adj.) > ir- 
+ refrangible> < an ~ı محظورٌ خَرقَه‎ )١( 
غير قابل للانکسار‎ )۲( rule 01 conduct < 
< X-rays are ~.>. 

ir.ref.u.ta.ble (i rëf yo ta bol; ir’i 6956“ ها‎ 
bal] (adj.) <ir- + refutable> (1620) 
>28 ~ دامغ؛ لا يُدْحَض؛ لا يقبل الجدل‎ 
proof >. 

gûürd las] (adv.) = 


vw 


ir.re.gard.less [ir i 
regardless. 
ir.reg.u.lar [i rëg yo lor] (adj. n.) <ir- + 
regular > (14c) شاد (؟) «أ» مخالفڭ‎ )١( 
. >32 ~ proceeding > للقراعد أو الأصول‎ 
«ب» غير قياس < وطمجع؟٠ نہ > . «ڄ» سرّي‎ 
«د» غير نظاميّ‎ .>~ 2032111386 < 
<a rough ~ «أ» وعر‎ (F) > ~ troops < 


work > )156( أجزاء أو أدوات حديدية‎ )١( 
نعم الحديد.‎ :pl. (Y) > 0222111611681 ~ > 
i.ro.ny [Ii ro nî] (n.) pl. -nies <L. ironia, 
from Gk. eiröneia dissembling, feigned 
ignorance> (1502) التجاهل: تظاهر‎ )١( 
بالجهل أثناء المناقشة وهو ما يُعرف ب «الشخرية‎ 
الُقراطية» (۲) «أ» سخرية؛ تهكم. «ب» تعبير‎ 
.dramatlic irony )5( ساخر (۳) سخرية الأقدار‎ 
Ir.o.quoi.an [ir kwoi’ an] (n. adj.) (1888) 
الإيروكوويانية : أسرة لغات هندية حمراء ينطق‎ )١( 
بها في كندا والأجزاء الشرقية من الولايات المتحدة‎ 
الأميركية (۲) الإيروكوويائيَ: هندي أحمر ناطق‎ 

بالإيروكوويانية § (۳) إيروكوويانيّ. 

Ir.o.quois (iro kwoi’] (r.) pl. Ir.o.quois 
)1666( الإيروكوويون: أيّ من عدة قبائل‎ )١( 
هندية حمراء كانت في ما مضى تقطن ولاية نيويورك‎ 
الأميركية (۲) الإيروكوويّ: واحد الإيروكوويين.‎ 

ir.ra.di.ance [i rã' di ans] (n.) (1667)‏ 
)١(‏ إشعاع؛ تالق ؛ سطوع (۲) درجة إضاءَة 
الطاقة: كمية الضوء الذي تتلقّاه وحدة السطح في 
الثانية (فز). 

ir.ra.di.an.cy [i rã di an 51[ )7:.( الإشعاعية؛‎ )١( 
.158018808 2 التألقية؛؟ التُطوعية (؟)‎ 

ir.ra.di.ant [i rã di ont] (adز.) مُيْع ؛ متألق؛‎ 
ساطع‎ 

ir.ra.di.ate [i rã di ãt’] (vı. i.), -at.ed; 
-at.ing > L. irradiare to shine forth > 
)1603( «آ» يُبير. «ب» يُنوّر [عقلياً أو روحياً]‎ )١( 
يشعع: يعالج بالتعريض للإشعاع (7) «آ» يشرق‎ )۲( 
.<a face ~d with happiness > 


«ب»6 يفيض ؛ ينشر < لاو[ ~ہ 10> . 
ir.ra.di.a.tion [i rã’di ã’ shan] (n.) )1599(‏ 
)١(‏ إشعاع )١(‏ التّشعيع؛ التَشْمّع: التعريض 
أو التعرّض لأشعة إكس أو نحوها (5) 

irradiance 2. 
ir.rad.i.ca.ble [î 2307 ka bal] ( adj.) < Med- 
ieval L. irradicabilis, from ir- + radic-, 
٣adi× ۲00< )1728( متعذّرٌ استتصاله؛ عميق‎ 

الجذور. 

ir.ra.tion.al [î rãsh’on ol] (adj.; n.) <ir- +‏ 
)١(‏ «أ» غير عاقل به > rational > (14c)‏ 
< 23121113[15. «ب» يعوزه التفكير السليم 0035 > 
for several days after the‏ ~ 
<اenلciعه.‏ «ج» لاعقلانيَ؛ غير منطقيّ ألبنة 
fears <‏ ~ہ > (۲) أصمّ (ر) 8 (۳) کائن غير عاقل 
أو لاعقلانيَ (5) العدد الأصمٌ (را. [25201008] 
.(number‏ 

ir.ra.tion.al.ism [i rãsh’ on د‎ liz‘om] (r.) 
<ir- + rationalism > (1811) : اللاعقلانة‎ 
«أ» فلفة تؤكد على الحَدّس أو الغريزة أو الشعور‎ 
أو الإيمان أكثر من تأكيدها على العقل»ء أو تقول بأن‎ 
الكون تسيره قوّى غير عاقلة. «ب» کول الشيء‎ 
. لاعقلانياً‎ 

ir.ra.tion.al.i.ty [i rãsh’a nãl’o tî] (n.) pl. 
اللاعقلانية: كون الشيء لاعقلانياً كما‎ )١( 
. عمل لاعقلانيّ؛ عمل لامنطقي‎ )۲( 

العدد الأصم : )1551( ).7( irrational number‏ 
عددٌ لا يمكن التعبير عنه أو إيجاد قيمته إلا على 
وجه التقريب. أو هو العدد الذي لا يمكن وضعه 
على کسر حذاه عددان صحيحان غير تقريييّينَ (ر). 
ir.re.al [ir’rêُ a1] (adj.) <ir- + real>‏ 
غير حقيقي؛ غير واقعي. )1944( 

ir.re.claim.a.ble 1؟]]‎ klã’ ma bal] (adj.) 
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ã at; ã date; û care; ã car; يهو م‎ 8 mec; Î in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; مت‎ good; مت‎ bool; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, u in ûrcus. 


15111 


984 


irresponsive 


وشو روجا ا ا ا ا ا ا ا ا ا e‏ 


< أئاصوم؟ > . «ب»؛ يثل؛ على طريقة كذا 
<boyih>‏ . ?ج‘ ضارب إلى < ۸ئاurpمp‏ > . 
«ده مدمن على؛ ميال إلى < /ئookiط>‏ . 
ده مناه سنا معيّنة < ([ئة/[)0] > . 
إيشيم: نهر ينبع في الجزء ء الشمالي shÎm']‏ ؟] Lshim‏ 
من 00 ة قازاخستان ويجري غرباً ثم شمالاً إلى 
نهر إِرْيَضش 111158 في الجزء لغري من وسط 
جمهورية 6 الاتحادية. طوله 7,46٠‏ كيلومتراً. 
إسماعيل: ابن إبراهيم Ish.ma.el' [ish më al]‏ 
الخليل آبي الأنبياء من أمَتِهِ [أو جاريته] المصرية 
«هاجر» بعد أن بنى بها نزولاً عند رغية زوجته الأولى 
اسارة» التي لم تنجب له ولداً. 
المنبوذ [من (.7) [آد Ish.ma.el” [ish mê‏ 
المجتمع]. 
عار : إلاهة الحبٌّ والخصب Ish.tar (ish tãr]‏ 
والحرب عند الأشوريين والبابليين . 
i.sin.glass [i zin glãs’; 1" zing glãs’] (r.)‏ 
alteration of obsolete Dutch huizen-‏ < 
blas, from Mid. Dutch huusblase: huus‏ 
)1( غراء sturgeon + blase baldder > (14c)‏ 
الشّمك: ضرب من الهلام أو الجيلاتين الصافيء 
الشاف أو نصف العمّاف» يستخرج من أكياس 
الحرم عند سمك الحفْش 193 وغيره 
00 في صنم الغراء (۲) الميّكة (را. 4عنص). 
إيزيس: إلاهة [515 114 1.5 
مصرية. زوجة «أوزيريس» وأمّ 
«خورّس» (مث). 
Is.lam [is lãm; is lãm’]‏ 
(n.) <Ar. islam =‏ 
submission (to the will‏ 
ofl God)> )1605(‏ 
)١(‏ الإسلام (۲) الحضارة الإسلامية (۴) العالم 
الإسلامي . 
موسوعياً: الإسلام دين سماريّ -وكتعم» 
أوحى الله إلى محمد بن عبد الله بتبليغه 
لليشر كافة (عام 7٠١‏ م.). فقِوامُهُ الإيمانٌ 
بالله وحده لا شريك له ويأن محمداً (ص) 
عبدّةٌ ورسولهء والإيمانٌ باليوم الآخرء 
والصلاة خمس مرات في اليوم» والزكاة؛ 
وصوم رمضان. والحجٌ إلى البيت الحرام 
بمكة مرءً و في العمر على الأقل لمن استطاع 
إليه سبيلاً. ٠‏ والإسلام يأمر أتباعه بالعدل 
والإحان والعطف على الفقراء 
والمستضعفين» وينهاهم عن الفحشاء 
والمنكر والبغي والعدوان. وهو عالميٌ 
النظرة يدعو إلى الإخاء بين الشعوب 
والتعارف بينها ولا يفرّق بين أمّة وأمّة» 
أو جنس وجنسء. أو لون ولونء أو فقير 
وغني؛ ويدعر إلى العلم ويجعل ين طلبه 
فريضة على كل ملم ومسلمة» ويخاطب 
العقل ويلح على الغكر في خلْقَ الارض 
والموات» والإنان والحيوان. 
إسلام آباد: عاصمة Is.lam.a.bad [îs 152223 bãd’[‏ 


باكستان. تقع في الجزء الشمالي من البلاد. سكانها 
,00 ن. 
إسلامي . Is.lam.ic [is lJãm’îk] (adj.)‏ 


اريم الهجريّ: )1974( (.2) Islamic calendar‏ 
التقويم الإسلامي القمريّ الذي يبدأ من عام هجرة 
الرسول (ص) من مكة إلى المدينة (عام 7717م). 

التاريخ الهجريّ (را. (1975) (.7) Islamic era‏ 
المادة السابقة) . 

(ca. 1747)‏ (.م) izam]‏ 
الإسلام (را. صهاء1). 

Is.larn.ite [slo mît] (7.( المُْلِم: واحدٌ‎ 


Is.lam.ism {is 15 تدم‎ 


لادرّرانيّ : غير منطر (1875) < |0۸ ٣٥a)‏ + 
على دوران > <an ~ electric field‏ . 

ir.rupt [i rüpt’] (vi) <L. irruptus, past 
part. of irrunıpere to break in > (1886) 
يقتحم؛ يغير على (۲) يزداد [عددٌ السكان]‎ )١( 
> The crowd از دياداً مفا جنا : يعجر (۳( ينفجر‎ 
~ed in a fervor of patriotism. 
— Time>. 

ir.rup.tive [î rûp tiv] ( adj.) (1593) مقتجم+؛‎ )١( 
مغیر (۲) مُتَدَّخْل : مندس» وهو في الحالة‎ 
العجينيةء في طيقات ر آخر أو في‎ 
تجاويفه (جي) (۳) «آ» متزاید فجأة. «ب» متميز‎ 
. بازدياد فجائي‎ 


إِرْيّش: : نهر ينبع في الصين ويجري Ir.tish (ir tish’]‏ 
غرباً ثم شمالاً بغرب عَبْرَ جمهورية قازاخستان إلى 
نهر «أوب» في الجزء الغربي من وسط جمهورية 
روشا ا طوله ۳,۷۲۰ كيلومترا. 

إيرنغ» واشنطن 0۸)عہi Ir.ving [ûr’ ving), Wash‏ 
:)۱۸٥۹ - ۱۷۸۳(‏ قصصيّ وكاتب سِيّرِ أميركي. 
عتبره بعضهم أبا الأدب الأميركي واعتبره آخرون 
مخترعٌ الأقصوصة. 

صيغة الغائب المفرد من فعل ©6 في الزمن ‏ [12] كل 
الحاضر. 

بادئة معتاها: (أ» متاو is- [îs] or iso- [î s6]‏ 
i02۲ <‏ > . «ب» إيسرمرئّ؛ متجازئ (ك). 

إسحق: ابن إبراهيم الخليل أبي I.saac [î zk)‏ 
الأنبياء من زوجته مارة. 

إيزابيلاً الأولى  ١55١(‏ [د Is.a.bel.la 1 [z5 b51‏ 
4 )© ملكة قشتالة .)١6١84 - ۱٤۷٤(‏ تزوجت 
من فرديناند الثاني ملك أرَعون (عام )١57164‏ وبذلك 
ترخدت إسبانيا كلها تقريبا 

إيزابيلاً الثانية :)١404 - 1۸۳١(‏ ملكة 11 18.اع15.9.5 
إسبانيا (۱۸۳۳ - 183748). اتسم عهدها بالاضطراب 

ٍ وعدم الاستقرار. خلعت عن العرش . 

شيا : نبيّ يهودي من آهل [هٴ zî‏ 1 به قد I.sa.iah’ [î‏ 
القرن الثامن قبل الميلاد. تنبأ بان قصاصاً شديداً 
سوف يلرل باليهود ا في الوثنية . 

أشْعِيا ؛ نبوءة أشعيا : ور 65 23 1 ;2 1.sa.iah” [i Zã‏ 
من أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدس. 
يشتمل على نبوءة أشعيا القائلة بأن الله سوف يُنزل 
أشد العقاب باليهود لانغماسهم في الوثنية . 

all- +‏ + -ئ > bãr’] (ı.)‏ د is.al.lo.bar [î sãl‏ 
خط تاري )1909( > Gk. baros weight‏ 
التغيّر الصَخَطىَ : خط مرسوم على خريطة من خرائط 
الأحوال الجوية يريط المَواطن المتساوية من حيث 
تغيّرات الضغط الجري. 

لآ (n.) <New‏ [د is.che.mi.a [i skê mi‏ 
ischaemia, from Gk. iskhainıos stopping‏ 
الإفقار: فقرٌ [أو احتباس] (1860 .aء)‏ < 61000 
دم موضعيّ اشىء عن عقبات تعترض تدفق الدم 

في الشرايين. 

ل ي: ذو علاقة is.che.mic [i skë mik] (adj.)‏ 
بالإفقار [الاحتياس] أو حاص به (را. المادة السابقة) . 

إسكي؛ وَرِكيّ: ذو علاتة (./64) ]51 is.chi.al [is kî‏ 
بالإسك أو عظم الوَّرِك. 

is.chi.un [is ki om] (ı.) pl. -chi.a [kë زد‎ 
<L. = hip bone> (1646) الإسك: عَظم‎ 
الورك (ت).‎ 

-ise [iz] = - 

Is.fa.han [is f? hãn’] إصفهان؛ إصبهان: مدينة في‎ 
.نار٠٠,.٠٠٠ الجزء الغربي من وسط إيران. سكانها‎ 
Is.fa.han.i, al- [ãl iş 18 hã’nê] = abul-Faraj 

al-Isfahani. 
-ish [ish] حقة معتاها: (أ» ذو علاقة بشعب أو بلد‎ 


أو مصنوع من غير شعور بالمؤوليّة. «ج» رزه 
ج المؤوليّة. «د» غير قادر [وبخاصة عقليًا 
أو ماليً] على تحمّل المسؤوليّة 8 (1) اللامسؤول؛ 
شخص غير مسؤول. 

+ سن > ir.re.spon.sive [iri spön’ sîv] (adj.)‏ 
غير مستجيب. (1846 responsive > (ca.‏ 
وبخاصة: غير مستعدٌ أو ميال للاستجابة أو غير 
قادر عليها 0( - <The patienl was‏ 
treatment. >.‏ 

ir.re.triev.a.ble [ir’Î (rê va bol] (adj.) < ir- 
+ retrievable > (1695) = irrecoverable. 

ans] (n.) <ir- +‏ عو ةر ]] ir.rev.er.ence‏ 
)١(‏ لاتوقير؛ عدم توقير (ع©14) < مرمرع ناعم 
(۲) العمل أو الكلام اللامُوَفَر: عمل أو كلام ينمّ عن 
عدم توقير. 

or n (adj.) <ir- +‏ “ةر ir.rev.er.ent [i‏ 
)١(‏ لاموقفر؛ غير موقر (ع15) <۸1عFe۷e۲‏ 
(۲) وقح: غير ميم بالاحترام ~ 22> 
reply < .‏ 

ir.re.vers.i.ble [ir’î vûr’sa ba1] (adj.) > ir- +‏ 
)١(‏ لا يُلَعَى ؛ ت )1630( > reversible‏ 
إلغازه < 066166 ~ 28> (7) غير عكوس: 
لا يُقُلب أو يُعكس < 1025أكلا© لد > . 

ir.re.vo.ca.ble [i rëv a دعا‎ bal] (adj.) > ir- + 
revocable > (14c) لا يُلْعَى أو تخ‎ )١( 
> 31 نهائي ؛ متعذر تغييره‎ )۲( > ~ decrees < 
~ decision > . 
ir.ri.den.ta [ir'î ”مدقل‎ ta] (n.) = irredenta. 

ir.ri.gate [ir د‎ gãt’] (»1.), -gat.ed; -gat.ing 
<L. irrigare to lead water to > (1615) 
يروي ؟ يسقي (۲) يَغْيِل؛ يُرْحَض: يغسل‎ )۱( 
جرحاً أو قناةً بدفقٍ من الماء أو سائل ما (ط)‎ 
. نش ؛ يجدّد النشاط‎ (۳( 

(۱) ري ؟ سمي ir.ri.ga.tion [ir'? ga shon] (7.J‏ 
(۲) ُسّل؛ رَحْض (ط) (۳) إنعاش. 

ir.ri.ta.bil.i.ty 055 ta bilo tî] (n./) (1755)‏ 
)١(‏ التأثرية ؛ قبول الإثارة: خاصية في البروتوبلازما 
والكائنات الحية تجعلها تستجيب للمؤثرات (أح) 
)١(‏ تَرّق؛ حدة طبع (۳) التهيجية : تهيّج مفرط أو غير 
سوي يتكشّف عنه عضو من أعضاء الجم (ط). 

ir.ri.ta.ble (ira ta bal] (adj.) )1662( نز ق؛‎ )١ 
سريع الغضب أو الانفعال (۲) سريع التهيّج (ط)‎ 
قابل للإثارة؛ مستجيب للمُتبّهات (اح).‎ )۳( 

ir.ri.tant [iro tant] (adj.; n.) مثير؛ مهيّج‎ )۱( 
المثير؛ المهيّج.‎ (5 

ir.ri.tate fira Lat] (v1.: i.), -tat.ed; -tat.ing 
<L.: irritare > )1598( يغضب؛ خط‎ )1( 
يثير؛ يهيج.‎ )۲( 
synonyms: agitate, anger, anno)’, مرادفات:‎ 
bother, disturb, harass, infuriate, pester, provoke, 
tease, trouble, vex. 
antoayus: console, gratify. moderate, أضلاد:‎ 
pac). 

ir.ri.tated [ira tã’‘tid] (adj.) (1595) 
. مثار؛ ر؛ مهاج‎ )؟١(‎ > an ~ father > مُعْضصب‎ )١( 

ir.ri.tat.ing [ir مغضب؛ (.ز24) [ع8/“1528] و‎ )١( 
مسيخط (۲( مشير ؛ ج‎ 

ir.ri.ta.tion [ire ta shan] )0.( (15e) 
«آء إثارة. «ب» شيء مثير. «ج» غضب؛‎ )١( 
. تيج [عضرٍ من أعضاء الجسم]‎ 00 

ir.ri.ta.tive [ir “قا د‎ tv] (adj.) e مثير؛‎ )۱( 


ميج وو تهيجي : متسم بتهيج جزء من أجزاء 
الجسم أو ناشىء من هذا التهيج <an ~w‏ 


fever>. 
ir.ro.ta.tion.al [ir قا‎ shon 2l] (adj.) > !- 


isolable 
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i.so.dy.nam.ic ]156 آل‎ nãm’ Ik] (adj.) > iso- 

مُتثَقارِ: متساري (1837) < dyn”‏ + 
القرة (فز) . 

خط التقارې؛ خط تاري (.7) ©هنا ۳1٤‏ رهئ 
القرى: خط على الخريطة يربط النقاط التي توت 
فيها شدة المجال ي للأرض واحدة (مغ). 

i.so.e.lec.tric ]1 56 i lëk 'trik] (adj.) > iso- + 
ء|ءء)١أ‎ < )1877( متكامهر : : متساوي الجهد‎ 
.) الكهربانيّ (فز‎ 

j.so.e.lec.tron.ic [i's 1 lëk trön’îk] (adj.) 
> iso- + electronic > (1926) متكارن : متاو‎ 
. في عدد الألكترونات (فز)‎ 

i.so.en.zyme [1 sÖ ënٌ zim] (n.) <iso- +‏ 
الأنزيمة المتمائلة: أيٍّ من )1891( > enzyme‏ 
أنزيمتين متميّزتين كيميائيا متمائلتين وظيفيًاً (كح). 

+ -50ئ < i.so.ga.mete [1 sO g3 mêt] (n.)‏ 
المشيج المتمائل : مشيج لا )1891( > gamele‏ 
يختلف من حيث الشكل أو الحجم أو السلوك عن 
مَشِيج آخرء ويستطيع أن يتّحد معه (آح). 

i.sog.a.mous [i sög 2 mas] (adj.) > iso- +‏ 
متماشج : متميّز باتحاد (1887) < ك/ز07:10ع- 
مَشيجَيْن متمائلين (أح). 

i.sog.a.my [Î sög a mî] (n.) <iso- + 
التَماشّج : اتحاد مَشيجَيْن متمائلين (أح). < لرع۔‎ 

i.so.gloss ]] دو‎ glös’] (n.) <iso- + Gk. 
glössa language> )1925( الفاصل‎ )١( 
اللغري: خط فاصل بين منطقتين مختلفتين في‎ 
بعض الّمات اللغوية (7) السّمة الفاصلة: سمة‎ 
لغوية يشترك فيها بعض الناطقين بلهجة أو لغوٍ ماء‎ 
: لا‎ 


i.so.go.nal [i sög a nal] (adj.) > iso- + Gk. 
متزاو : متساوي (1864 .3ء) < ع اچمچ مأارقع‎ )١( 
الزوايا (۲) تزاويّ: متعلق بالزوايا المتساوية.‎ 

i.so.gon.ic" [î sa gön’ ik] (adj.) = isogonal. 

i.so.gon.ic or i.so.go.nal (n.) (1892) = 

isogonic line. 

îk] (adj.) (1924)‏ مقع i.so.gon.iû [î sa‏ 
متكافىء التنامي: متميّز بالتنامي المتكافىء أو ذو 
علاقة به (را. /15080121). 

خط التحارف؛ خط (1851) isogonic lioe (/ı.)‏ 
تساوي الانحراف: خط على خريطة يربط المواضع 
التي يكون فيها الانحراف المغنطيسي واحداً. 

i.sog.o.ny [i sögٌ a nî] (n.) > iso- + -gony >‏ 
التنامي المتكافىء: نموٌ الأعضاء نموا نسبيًاً متكافتاً 
بحيث تظل صلاتها الحجميّة ثابتة. 

i.so.gram [i s2 grãam’] (n.) <iso- +‏ 
خط التساوي؛ مُنحني )1889 -gram> (ca.‏ 
التساوي: خط على خريطة يربط النقاط المتساوية 
في ظاهرة ماء كالحرارة أو الضغط الجري أو هطول 
المطر (أر) . 

i.so.hel [1 s2 hël’] (n.) <iso- + Gk. 
hêl(ios) sun> (ca. 1904( خط التشارق:‎ 
خط على خريطة يربط المراطن التي تتساوى فيها‎ 
مده استمرار إشراقية ضياء الشمس (أر).‎ 

i.so.hy.et [1 s2 قط‎ ot] (n.) <iso- + Gk. 
hyet(os) rain > (1899) خط التماطر: خط‎ 
على خريطة يربط المّواطن التي يكون فيها هطول‎ 
العطر متاوياً و في زمن معين أو طوال مدة بعيتها.‎ 

تماطريّ : 0 [أ2 i.so.hy.et.al [is2 hî at‏ 
ذر علاقة بتاري المطر أو دال عليه 

< ~ lines>. 

i.so.la.ble [îs la b31] also i.so.lat.a.ble sa 

ممكنٌ عَرْله؛ قابلٌ (1855) (.زكه) [ادط )ةا 


isn’t [iz ont] = is not. 
iso- [î sö] = is-. 
i.so.ag.glu.ti.na.tion [1's 2 2 nã shan) 
(n.) <iso- + agglutination > (1907) 
التلازن المتفائل : تلازنٌ متشابة أو متاو (ط).‎ 
i.so.ag.glu.ti.nin [1's وواع د‎ ta nîn] (n.) 
<iso- + agglutinin > (ca. 1903) الملز ن‎ 
الممائل: مادة مُلزِنة تتفاعل مع كْريّات الدمّ الحمر‎ 
العائدة إلى أفراد النوع نفسه (ط).‎ 
i.so.bar [îs bãr’] (n.) <iso- + Gk. baros 
weigh) < )08. 1864( : خط تساوي الضغط‎ )١( 
خط مرسوم على خريطة‎ 
من خر الط الأحر ال‎ 
الجوية يربط أو يحدد‎ 
تلك المواطن من سطح‎ 
الأارض التي يتساوى فيها‎ 
الضغط البارومتري في فترةٍ معيّنة أو طوال فترة‎ 
بعينها (أر) (۲) المتكاتلة : واحدة المتكاتلات» وهي‎ 
ذرات متساوية في العدد الكتليّ أو في الوزن الذريٌ‎ 
ولكنها مختلفة في العدد اللري ت > وەك)).‎ 
i.so.bar.ic [iso bãr’ îk] (adj.) متساوي‎ )١( 
الضغط الجرّيّ (۲) متكاتل (را. المادة السابقة).‎ 
i.so.chro.mat.ic ]1'55 krö mãt’îk] (adj.) 
> iso- + chromatic > (1884) متلاون:‎ )١( 
متساوٍ في اللون (بص) (5) أورثوكروماتيّ (را.‎ 
.(orthochromatic 
i.so.chro.nal [i sök’ rs nal] (adj.) <Gk. 
isochronos: iso- + chronos time> (ca. 
1680( متساوي الزمن (۲) متاوي الديمومة:‎ )١( 
متساو من حيث مدة استمراره (7) ثابت الدورة:‎ 
تكرّر في فترات متنظمة.‎ 
i.so.chro.nous [I sök’ ro nas] (adj.) (1706) = 
isochronal. 
i.so.chro.ous [î sök rö 25[ (2dj.() متصابغ:‎ 
مصطبغ کله بلون واحد.‎ 
i.so.cli.nal تاعا د5ث1]‎ nal] (adj.; n.) > -مكم‎ 
+ -clinal> (1839) 


OR 1. 


احج )١(‏ متمائل المَبْل: متساري 
E‏ المَيْل المغنطيسي 8 (۲) خط 
n5‏ اناعم “ تساوي المَيّل (جغ). 


i.so.cline [î s2 klîn’] (7.J) < back-formation 
from (soclinal > الطيّة المتمائلة المَيْل : طيّةَ من‎ 
الطبقات منضغطة إلى حدّ يجعل كلاً من طرفيها‎ 
يميل في الاتجاه نفسه (جي).‎ 
خط تاري المَثْل: (1892 .هع) (.) عملا عستاعموة‎ 
خط على خريطةٍ يربط ما بين نقاطٍ من سطح الأرض‎ 
. متاوبة الميل المغنطيسي‎ 
i.so.clin.ic [î دد‎ klin’îk] (adj.) (ca. 1855) = 
isoclinal. 
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ق.م.): كاتب ومعلم يوناني . دعا إلى الوحدة 
اليونانية واقترح أن تتعاون أثينا وإسبارطة في شن 
حرب للقضاء على الأمبراطورية الفارسية. 

i.so.di.a.met.ric [I's 5آل‎ mët’ rîk] (adj.) 
<iso- + diamelric> (ca. 1879) : متقاطر‎ 

ذو أقطار 01311316655 متساوية . 
i.so.di.mor.phism ]1555 dî mêr’ fiz om] (n./‏ 
التشاكل الثناني : > <iso- + dimorphisnı‏ 
تمائل بين شَكْلَئْ مادتين ثنائيّتي الصورة. 
—i.so.di.mor.phous )0(.(‏ 

i.so.dose [s5 dös] (adj.) <iso- + dose> 
)ءa.‎ 1922( تَجارّعيَ: متعلق بالنقاط أو الأصقاع‎ 
التي تتلقى مقادير أو جرعات إشماعيّة متساوية.‎ 


Is.lam.ize [is دل‎ mîz’] .0م‎ , -ized; -iz.ing 
يُوَسْلِم: «أكه يجعله إسلامياً. (1846 .ه)‎ 
. (ب» يدخله في الدين الإسلامي‎ 

is.land [lend] (n.: vı.) < Mid. Eng. eland, 
ilond, from Old Eng. iland> (bef. 12c) 
جزيرة: «أ» أرض أصغر من القارة يحيط بها‎ )١( 
: الماء من كل جهة. «ب» شيء كالجزيرة في‎ 
EA الانعزال. دج“ بقعة في شارع‎ 
مرور السيارات [حرصاً على سلامة المشاة]. «د» يناه‎ 

فىّ على ظهر حاملة الطائرات إلخ. دهة جماعة 
3 بقعة معزولة؛ ويخاصة: جماعة عرفيّة معزولة. 
«و» مجموعة خلايا معزولة (فس) 8 (۲) يجزر: 
«أ» يحوّل إلى جزيرة أو شِبْهها. «ب» ينقط بجر 
أو بمجموعات معزولة <a fair expanse Of‏ 
level pasture ~ed with groves‏ 
William Wordsworth >‏ — () يعزل: 
يجعله معزولاً عن غيره. 

لجَرّريَ : أحد (1550) (.) is.land.er [1 lon dar]‏ 
سكان جزيرة ما. 

يتجرّر: (1944) vi.)‏ ( [/مقط is.land-hop [î lond‏ 
يتنقّل من جزيرة إلى جزيرة. 

island of Lang.er.hans = islet of Langer- 

hans, 

العالم الجَزّْريَ : (1867 island universe )5.( (ca.‏ 
كل مجَرَة غير «الطريق اللبنية» (فل). 

isle [i] (n.; vr.), isled; isl.ing > Mid. Eng. 
ile, isle, from Old F., from L. insula > 
)136( جزيرة. وبخاصة : جُرَيّرة؛ جزيرة صغيرة‎ )١( 
يُجزّر: يحوّله إلى جزيرة أو جُزيْرة (5) يضع‎ )1( 8 
على جُرَيرة أو شيء شبيهِ بها.‎ 

الجريرة: : جَزيرة و . )1538( (.م) is.let [lot]‏ 

islet of Lang.er.hans [(lãng or hãns’] (r. 
<named after P. Langerhans (1847 - 
1888), German anatomist, who first 
described them > (1896) : جريرة َر هانس‎ 
آي من عدة َل من الخلايا الموجودة ف في البنكرياس‎ 
(ت).‎ e تعمل عمل المُدَّد الصّمَّاء ونج‎ 

الإيزم؛ الإيزمية: نظام (1680) ism [iz am] (n.)‏ 
أو نظرية أو مذهبٌ مميّز 01 286 <This is the‏ 

٠‏ << لق بم 

لاحقة معناها: «أ» عمل [mص٥‏ zا]‏ سئ- 
e‏ أو عملية > <hypnotis™‏ . 
ل و في العمل أو السلوك مميزة لشخص 
معيّن r‏ . ج“ حالة ؛ خاصيّة 
< :62:63:15 > . «د» حالة غير سوية ناشئة عن 
الإفراط في شي« معيّن > 22012112571 > . 
هه مذهب <5060131172>. عقيلة 
<121571لا[2) > . «ر» صفة مميزة 
<colloquialism > .‏ 

إسماعيل الأول Is.ma.il 1 [s/"ã 81[ _ ۱٤۸۷(‏ 
14 :© شاه إيران .)١6014  1١6١١(‏ أسّس 
الشلالة الصَّمُوية وجعل التشيّم مذهب الدولة 
الرسمي . 

)١(‏ الإسماعيلية؛ (.7) [18 8 588 “5] لاءأهد.كآ 
الإسماعيليون: فرقة من الشيعة الباطنية منسوية إلى 
إسماعيل ابن الإمام السادس جعفر الصادق 
( الإسماعيليّ: واحد الإسماعيليين. 

الإسماعيلية: مدينة في زد ة1 Is.ma.i.li.a [is mã‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من مصر. تقع عند منتصف 
الضفة الغربية من قناة السويس . سكائها ٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 

إمماعيل باشا (۱1۸۳° _ Is.ma,il Pa.sha :)١8468‏ 
خديري مصر ۱۸٦۹۳(‏ - ۱۸۷۹). . تم في عهده فتح 
قناة السويس (عام .)١8564‏ خلع عن العرش. 


35 at; 5 date; û care; 3ق‎ car; ê cgg: 6 me; Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ow out; ê under; û urgent; 3 ~ a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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«ب» ذو علاقة بتساوي الضغط الازموزي . 

i.so.spo.rous (1 s2 spör’ as] ( adj.) <iso- +‏ 
متباوغ : متج أبو اغا جنة أو لاجنية < 5لا50070- 
من نوع واحد فقط (أح). 

i.sos.ta.sy [i sös ta sî] (n.) <iso- + Gk. 
stasis a standing, standstill > ترازن‎ (1) 
القشرة الأرضية (جي) (7) التضاغطيّة: الخضوع‎ 
—ii.so.stat.ic (adj.) 

i.so.therm [I s2 thûrm’] (n./) <iso- +‏ 
خط التحارّر: «أ» خط على (1860) < e۲۸ط]۔‏ 
خريطة لسطح الأرض يربط المّواطن التي تكون فيها 
الحرارة واحدة في وقت معيّن أو يكون فيها متوسط 
الحرارة واحداً طوال فترة معيّنة. «ب» خط على 
خريطة يمئّل تغيّرات الحجم أو الضغط في الأحوال 
التي تكون فيها الحرارة ثابتة . 

mal] (ad.) (1826)‏ مقط i.so.ther.mal [isa‏ 
(۱) متحارر: متاوي الحرارة (۲) تحارَرِيٌّ: 
«أه متعلق بالتحارر أو تاوي الحرارة. «ب» متعلق 
أو متسم بتغيرات الحجم أو الضغط في الأحوال التي 

تكون فيها الحرارة ثابتة . 

i.so.ton.ic [is2 tön’ ik] (adj.) <iso- + Gk. 
tonos tension > (ca. 1890( متساوي‎ )۱( 
الأزموزية (را. 0)iصءهءا) (۲) «آ» متواتر:‎ 
متساوي التوثر (أح). «ب» تواتريّ: ذو علاقة‎ 

بتساوي التوتر (أح). 

i.so.tope [î s2 töp’] (n.) < iso- + Gk. topos 
place, «position in the periodic table» > 
(ca. 1913) النظير (ك).‎ 

موسوعياً: آي من نوعين رين -0كرمم 
أو أككر. من العنصر الكيميائي الواحد. 
وجميع نظائر العنصر الكيميائي لها نفس 
الرقم الذريّ الذي لذلك العنصر ولكن 
بعضها يختلف عن بعضها الآخر من حيث 
الوزن الذري. ويقدّر عدد النظائر الإجمالي 
المعروف بنحو ألف وخمسمئة نظير» من 
أصلها نحو ۲۸۰ نظيراً طبيعياً مسرا 
ونحو ۲۵ نظيراً طعا إشعاعى النشاط» 
ونحر ٠‏ نظير إشعاعيّ محدذث 
نظيريّ: ذو علاقة (.44) [711مق) j.so.top.ic [îs‏ 
بالنظير أو خاصٌ به (را. المادة السابقة) . 

(adj.) <iso- +‏ ”مةئ 3 ] i.so.trop.ic‏ 
متناح: «أ» ذو خصائص (1846 .2عء) < !r٥ pic‏ 
متطابقة في جميع الاتجاهات (فز). «ب» ميّال إلى 

النمو المتساوي في جميع الاتجاهات (أح). 

التناحي : الخاصيّة (.7) [1م 22 556 i.sot.ro.py [i‏ 
التي يتميّز بها الشيء المتناحي (را. المادة السابقة) . 

i.so.zyme ٴ1[‎ s2 zîim’] (n.) <iso- + 
(en)zyme> (ca. 1959) = isoenzyme. 

Is.pa.han [is’pa hãn] = Isfahan. 

Is.ra.el" (iz rî al; iz’ قم‎ ol] < Heb. Yisra'êl 
= wrestler with God> إسرائيل: مملكة‎ 
477( يهودية قديمة في الجزء الشمالي من فلسطين‎ 
ق.م.). أسّها يَزبعام الأول ودمّرها‎ ۷١١ - 

مرجرن الثاني ملك أشور. 

إسرائيل : دولة مُصطئعة أقامها الصهاينة يسلاح 12.42 
الإرهاب والقوة الباغية في ١6‏ مايو ١454‏ على جزء 
من أرض فلسطین» ومن ثم راحت توسّع رقعتها 
بالعدوان المتراصل على الأراضي العربية حتى 
احتلت كامل التراب الفلسطيني وأجزاء من أراضي 
الدول العربية المجاورة لهاء وجعلت من القدس 
عاصمة لها متحديةٌ بذلك مشاعر العرب والمسلمين 
وقرارات الأمم المتحدة. سكانها ٠,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 


)١(‏ التقايس: تاوي القياس (5) التشاهق: تساو 
في الارتفاع عن سطح البحر (جغ). 

i.so.morph [isa mörf’] (n./) <iso- +‏ 
)١(‏ المشاكل: كاتئن (1864 -morph > (ca.‏ 
حي ممائل لآخر رغم الاختلاف في الاسلاف 
(1) المتبالر: مادة ممائلة لاخرى في البنية التبلرية 
[رغم الاختلاف في التكوين الكيمياني أحياناً]. 

i.so.mor.phic {isa mêr’ fik] (adj.) > iso- +‏ 
)١(‏ متشاكل: متمائل في (1862) <ع],[أم10- 
الشكل؛ مختلف في الأسلاف ولكنه متاو في 
الشكل )۲( .isomorphous‏ 

i.so.mor.phism [Î s2 mûr’ fiz oem] (n.) < iso- 
+ morphisn > (ca. 1828( التشاكل:‎ (1( 
التبالر: التمائل في البنية‎ )١( التمائل في الشكل‎ 
. التبلريّة‎ 

i.so.mor.phous [î so mêr’ fos] (adj.) > iso- +‏ 
متبالر: متمائل في البنية التبلرية < 5/ا10/م7107- 
[رغم الاختلاف في التكوين الكيميائي أحياناً]. 

i.so.ni.a.Zid ]155 nî zid] (n.) <iso- + 
ni(cotinic acid) + (hydr Jazid(e) > 
)1952( الأيزونيازيد: مركب متبلر يُستخدم في‎ 
مداواة الل (صي).‎ 

i.son.o.my [Î sön 2 mî] )7.( <Gk.: iso- 
nomia > . التساوي في الحقوق السياسية‎ 

i.so.oc.tane [î 55 ök tan] (n.) <iso- +‏ 
الأيزوأوكتين: سائل عالي (1909) <جترهاعم 
الالتهابية يُستخدم في تقدير الأعداد الأوكتينية 
لمختلف ضروب الوقود (ك). 

i.so.pi.es.tic [i's آم‎ ës’ tik] (adj.) > iso- + 
Gk. piestos capable of being com- 
pressed > (1873) . متساوي الضغط‎ 

i.so.pod [I s2 pöd’] (n.: adj.) <New L. 
Isopoda = those having pairs of legs > 
)ءa.‎ 1835( المتساوي الأقدام: واحد من‎ )١( 

متساويات الأقدام 1500008 وهي رتبة 

من طائفات القشريات تتميز بأجسادها 

العريضة المُفُلْطحة. وصدورها الطويلة 

المؤلفة من سبعة فصوص يشتمل كل 

§ (۲) متساوي الأقدام. 

i.sop.o.dan [î دم‎ dan] (n.; adj.) = isopod. 

i.sop.o.dous [f söp a das] (adj.) . متساوي الأقدام‎ 

i.so.prene [I s2 prên’] (n.) < probably from 
iso- + pr(opyl) + -ene> (ca. 1860) 
الإيزوبرين: سائل ملتهب طيّار يستخدم بخاصة في‎ 
إنتاج المطاط الصنعيّ (ك).‎ 

i.so.pro.pyl [s2 prö pil] (n.) <iso- +‏ 
الإيزوبروبيل: جذر يكون في (1866) <ارمه۲م 
كحول الويزويروبيل وغيره (ك). 

كحول )1872( /.7/( isopropyl alcohol‏ 
الإيزوبروبيل: كحول ملتهب طيار يستخدم يوصفه 
مُذييا (ك). 

i.sos.ce.les [î sös a lêz’] (adj.) <Late سآ‎ 

isosceles, from Gk. isoskelês 2 
= having equal legs > 
)1551( متساوي الصضلعين؛‎ 

>40 ~ متاري اللاقين‎ EEE 
triangle > . triangle 

i.so.seis.mal [1's sîz mal] (adj.) <iso- +‏ 
)١(‏ متحساوي (1883) sein + -al>‏ 
الرّجفَة (مج)؛ متراجف: متساو في شدة الصدمة 
الزلزالية (؟) تراجفيّ : متعلق بتساوي الرَجْمَّة . 

;.sos.mot.ic ]1 بعلتاقه ج55‎ iss möt’îk] 
(adj.) <is- + osmotic > )1895( متساوي‎ 

الأزموزية (مج): ١آ»‏ متساوي الضغط الأزموزي . 


isopod I. 


للعَزّل إلخ. (را. المادة التالية). 

i.so.late [v. وآ‎ lãt’; adj. د15‎ lU ):١.: adj.). 
{lat.ed; -lat.ing < back-formation from 
isolated, from F. isolé, from It. isolato, 
from Late L. insulatus converted into 
an 1512380< )1807( يُفرد؛ يَعْزَل؛ يجعله‎ )١( 
معزولاً عن غيره (۲) يَمُرِز: يفصل [مركبا كيمياتيًً]‎ 
عن سائر المواد الأخرى (7) يُعْزِل [بمانع لانتقال‎ 
.15012160 )٤( 8 الكهرياء أو الحرارة أو الصوت)‎ 

i.so.lat.ed [îs 13”00[ (adj.) (1763)‏ 
)١(‏ معزول [عن غيره]؛ متفصل؛ متوحد؛ منعزل 
sporadic )(‏ . 

i.so.la.tion (1 s3 la shan] )۸.( )1833( عرزل‎ )١( 
عزْلة؛ انعزال.‎ )۲( 

i.so.la.tion.ism [is lã sh niz’am] (n.) 
)1922( الانعزالية: سياسة يوامها الانعزالٌ القومي‎ 
وصدوف الدولة عن الدخول في الاحلاف وعن إقامة‎ 
أية علاقات دُولية» سياسية أو اقتصادية» أخرى.‎ 
i.so.la.tion.ist (îs قا‎ sha nist] )8.: adj.) 
الانعزاليّ : القائل بالانعزالية 8 (۲) انعزاليّ.‎ )( 

i.so.leu.cine [îs 156 sên] (n.) <iso- +‏ 
الإيزولوسين: حمض أيننَ (1903) < leucine‏ 
ذو أهمية أساسية في تغذية الإنسان 
والحيو انات (كح). 

i.so.line [1s lîn] (n.) <iso- + line> 

(1944) = isogram. 

i.so.mag.net.ic [I's mãg nët’ ik] (adj.) 
<iso- + nagnelic> (1897) متاوي‎ 
المغنطيسية: «» دال على تاوي الشدَة‎ 
.>@۸ ~ Cاه٣أ< المغنطيية أو ذو علاقة به‎ 
«ب» رابط للمراطن التي تتساوى فيها الشدة‎ 
. > 32 ~ line on a 2027 < المغتطيسية‎ 
i.so.mer [s5 mar] (n.) <Gk. isonıerês = 
equally divided, equal > )1866( الأيسومر؛‎ 
المتجازیء: مركب كيمياني أيسومريّ أو متجازىء‎ 
(را. المادة التالية).‎ 

i.so.mer.ic [i's mër’ îk] (adj.) (1838)‏ 
أيسومريّ؛ متجازىء: مؤلف من ذرات متمائلة 
النوع والعدد ولكتها مختلفة من حيث الترتيب 
والخصائص (ك). 

i.so.mer.ism [î sma riz’om] )7.( (1839)‏ 
الأيسومرية؛ التجازّئية (را. المادة السابقة) . 

i.som.er.ize [i soma rîz’] (vi.; 1.J), -ized; 
٥ع‎ )1891( يتأشمر: يتحوّل إلى‎ )۱( 
أيسومّر (ك) × (۲) يَوَسَمِر: يُحَوّل إلى أيسومر (ك).‎ 

i.som.er.ous [i sm’ ar 5s] (adj.) <iso- + 
merous > متعادِد: متساو في عدد الأجزاء.‎ 

i.so.met.ric [[1’'sa mët rik] (adj.) > from Gk. 
isometros = of equal measure > (ca. 
1855( أيسومتريّ؛ متقايس: متساوي القياس.‎ 

الرسم (1930 isometric drawing (7.) (ca.‏ 
الأيسومتري : رسم مُجَسّم منظوريٰ . 

التمرين الأيسومتري : )1962( ).7/( isometric exercise‏ 
أيّ من عدة تمارين رياضية خاصة بالعضلات . 

خط التحاجم؛ خط )1909 isometric line (/ı.) (ca.‏ 
تساوي الحجم: خط يمثّل تغيّر الضغط أو درجة 
الحرارة في الأحوال التي يكون فيها الحجم ثابتاً . 

الإسقاط (1840) /./( isometric projection‏ 
الأيسومتريّ : رسم يظهر مدى ميل الشيء المرسوم 
بالنسبة إلى مستويات الاسقاط . 

i.so.me.tro.pi.a [1's 23 (rö pi a] (n.) < iso- 
4 Gk. meıron measure + -opia > 
التكاسر: حالة يكون فيها انكسار الضوء متاوية‎ 

Lsom.e.try [i] sö5m o trî] (rn.) (1941) 


item 


987 


Israeli 


:cap. (YT) < These words are italic. >‏ 
إيطاليقيَ: ذو علاقة بإيطاليا القديمة أو شعوبها 
أو لغاتها الهندية الأوروبيّة § (7) الحرف المائل: 
حرف طباعي مائل This sentence İS I"‏ > 
Halic languages (4) ~s.>‏ . 
I.tal.i.cism [I lûla siz’om] (n.J) = Italian-‏ 
ism Ù.‏ 
i.tal.i.cize ] tal? sîz’] (vı.J, -cized; -ciz.ing‏ 
)١(‏ يُمَيّل: «أ» أ' يطبع بالحرف المائل. (1795) 
اب٤‏ يضع خط مفردا تحت الكلمات (۲) يؤكد. 
اللغات الإيطاليقية : فرع (./م .7/( Italic languages‏ 
من أسرة اللغات الهندية الأوروبية يشمل اللاتينية 
واللغاتِ الرومانسية المتفرعة عنها وهي الفرنسية 
والإسبانية والإيطالية والبرتغالية والرومانية. 
بادئة معناها: (©» إيطاليّ زة“اة1ا Italo- [i‏ 
Italophile >‏ >. «ب» إيطاليّ و.. 
Italo-Austrian > .‏ < 
fîl’] (adj. n.) < Italo-‏ د I.tal.o.phile [I tãl’‏ 
)١(‏ مجحب للإيطاليين؛ مؤيّد (1899) < م/م + 
للإيطاليين < sءعاc‌اامم‏ ~ہ > § (۲) المحبٌ 
للايطاليين أو المؤيد لهم . 
الجزء الجنوبي It.a.ly [it 2 Ii]‏ 
من آورويا. تألف من شبه جزيرة طويلةء شبيه 
شكلها بشكل «الجزمة». تمتدٌ من جبال الألب إلى 
الجزء الأوسط من البحر الأبيض المتوسطء وتشمل 
جزيرتي صملية وسردينيا. ازدهرت في عهد 
الأمبراطورية الرومانية. انتشرت فيها فيها النصرانية في : 
وقت کر و 
وخلال عصر النهضة ازدهرت الفنون والآداب في 
المدن الإيطالية. وفي عام ١871١‏ تحقّقت الوحدة 
الإيطالية ونودي بفيكتور عمانونيل الثاني ملكاً على 
البلاد. وخلال القرن العشرين خاضت إيطاليا 
الحرب العالمية الأولى إلى جانب الحلفاء. و 
ثم خضعت للديكتاتورية الفاشية بزعامة موسوليني 
وخحاضت غمار الحرب العالمية الثانية إلى جانب 
ألمانيا النازية نمُنيت بهزيمة مُنكرة. أصبنحت 
جمهورية عام 575. وحلتها النقدية: اليورو 
[وقيله اللير]. مساحتها 7١1,767‏ كيلومتراً مريعاً. 
سكانها ٠٥,٠٠٠,٠٠٠١‏ ن. عاصمتها: رومة. 
itch [ich] (vt.; ).: n.) > 1410. Eng. icchen,‏ 
from Old Eng. giccan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يستحكه جلذه [يدعره إلى الحك] 
)١(‏ يتلهّف × (۴) يجعل الجلة متطلباً للحك 
)٤(‏ يغضب!؛ يثير § )٥(‏ ١أ»‏ الجكة: علّة توجب 
الحك . اب أكَال (0) تلهف؛ شهوة ة إلى. 
)00( حك ؛ أكالنَ itch.ing (ich ing] )هك[.٠ n.)‏ 
(۲) متلهف (۳) مُحِبَ لكب المال واخختزانه : 
جَضِع؛ بخيل > .itch (€) 8 >22 ~ palm‏ 
)١(‏ مصاب بالحِكّة (۲) مُنَبْب (.زa4)‏ [1 itch.y ich‏ 


للحكة . 


م 


إيطاليا: جمهررية في 


itd (it id] = it had; it would. 

لاحقة معناها: «أ» المو اطن؛ المقيم -ite [I] < New‏ 
Hampshire <>‏ . «ب» التابع؛ المشايع؛ 
المؤيد؛ النصير <1260//4>. «ج» يتاج 


metabolite <‏ > . «د» مسج مصنوع تارا 
<60876» > . «ه أحفور؛ م تحجر 


ammonite <‏ > . «ر» معدن؛ صخر 
yene <‏ > . «ز» جزء من جد أو عضو 
somite >‏ < . د“ ملح أو إسثر حمض ما 
phosphite > .‏ < 
i.tem [î tam] )0.( <L. = likewise > (1561)‏ 
)١(‏ «أ؟ مادة؛ بده مُفْرّدة. «ب» موضوع (۲) انبأ 
قصير < 5 - <column of local‏ . 


البوصفور وبحر مُرمرة. عرفت في التاريخ القديم 
ب «بيزنطة؟ لم بِالقُسُطنطينية. وعُرفت في العهد 
العثماني بالآستانة. سكانها ٩,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. 

isth.mi.an [is mi on] (adj. n.) (1603)‏ 
)١(‏ بَرْرَّخِيَ: متعلق ببرزخ أو واقع قرب برزخ. 
مثل : «أ» .م26 عد: متعلق ببرزخ كورنث في اليونان 
أو بالألعاب التي كانت تقام فيه. «ب» ٥40.‏ عد: 
متعلق ببرزخ باناما 8 (۲) البرزخيّ: «أ» المقيم في 
برزخ. «ب» .م6©: أحد آبناء برزخ باناما. 

الألعاب البَرْزْخيّة : مهرجان إغريقيّ 891265 19101912 
قديم كان يقام مرةٌ كل ستتين تكريماً لإلّه البحر 
پوسيدون. وذلك في حَرمِهٍِ الواقم على برزخ 


كررنث . 
بَرْزْخيَ : ذو علاقة ببرزخ (./94) isth.mic [Îs îk]‏ 


isth.mus [is m5s] (7.J pl. -mus.es or -mi [mî] 
<L., from Gk. isthmos neck (of 
1300(< )1555( البَرْرْخ : «أ» أرض ضيقة‎ 
محصورة بين بحرين» تصِلٌ جزءاً من اليابسة بجزء‎ 
آخر أو تصل شبه جزيرة ببر. «ب» مجاز أو جزء‎ 

تجريفين (ت). 
حقة معناها: ذو علاقة ب؛ مُنّسمٌ ب [)لا ءآ] از 
puristic >.‏ > 

is.tle [ist lë; ist’ li] (.م)‎ < Mexican Sp. 
ixtle> )1883( الإستل: ليف يستخرج من‎ 
. بعض النباتات الأميركيّة الاستوائية‎ 

it [It] (pron. n.) > 3/10. Eng., from Old 
Eng. /ıi/ > (be۴. ضمير الغائب المفرد (ع12‎ )١( 
لجماد أو حيوان أو طفل صغير: هو؛ هي؛ ۰؛ ها‎ 
> It is raining. > ضمير الغائب المجهرل‎ (۲( 
اللاعب المكلف بالقيام يعمل ما [كالإمساك‎ )۳( § 
باللاعبين الآخرين إلخ. في بعض ألعاب الاطفال].‎ 

it.a.col.u.mite [ito köl' ya mît’] (n.) 
> named after /tacolumi, mountain in 
الإيتاكرلميت: حجر رملىيّ (1862) < اھ8‎ 

يتميز بمرونة ملحوظة عند تقطييِه إلى شرائح 

yã] = Italy.‏ اقا (ë‏ وذنا.ة).1 

Ltalian [i] tãl' yan] (n. adj.) (14c) 
الإيطالي : «أ» أحد آبناء إيطاليا. «ب» شخص‎ )۱( 
إيطالي الأصل (۲) الإيطاليّة : لغة الإيطاليين وفريق‎ 

من سكان سويسرا 8 (۳) إيطالي . 

i.tal.ian.ate [1 tãl“ya nãt’] (v.), -at.ed; 
-at.ing (1553) يُطلِين: يجعله إيطاليا.‎ 

I.tal.ian.ate (i tãl ya يثاقه‎ i tãl’ ya nit] (adj.) 
)1572( إيطالي الصفة أو الخصائص.‎ 

I.tal.ian.ism [I 1 y3 niz’om] (n.) (1594)‏ 
الإيطاليانية: «أ» صفة مميّزة لإيطاليا أو الشعب 
الإيطالي . «ب» تلقّظ أو تعبير اصطلاحيّ يذكر باللغة 
الإيطالّة. «ج» حبٌ للياسات أو الئل الإيطالية 

أو ترويج لها. 
(n.)‏ [ممطدتقع na‏ دلكاقا I.tal.ian.i.za.tion [i‏ 
الطليتة أو التّطْلْيّن (را. المادة التالية). 

i.tal.ian.ize [i tãl yo nîz’] (vi. 1.J, -‏ 
)١(‏ ينَطلْيَنُ: يلك ملك (1611) عدا.zة-‏ 
الإيطاليين؛ وبخاصة: يبع الأسلوب أو التقنية 
المأثورَيين عن كبار الرسامين الإيطاليين × 
(۲) يُطلين: يجعله إيطالياً من حيث المظهر 

أو السلوك. 

Italian sandwich )2.( (ca. 1949) = hero 
sandwich. 

tãl’îk]) (adj. n.) (1612)‏ 1 :كلت لقا i.tal.ic [i‏ 
)١(‏ مائلىت: ذو علاقة بالحرف الطباعي المائل 


ثا- Is.rae.li [iz rã’ lI] (adj.: n.) pi. -lis also‏ 
)١(‏ إسرائيلي: منسوب إلى دولة إسرائيل (1948) 
(را. المادة السابقة) 8 (۲) الإسرائيلي: مواطن 

إسرائيلي . 

I.s.ra.elite د تع‎ lît] (n. adj.) (14c) 
الإسرائيلي: «أ» أحد أفراد الشعب العبراني‎ )١( 
الذي كان يقيم في مملكة إسرائيل القديمة.‎ 
«ب» اليهرديّ: واحد اليهود 5 (۲) إسرائيلي؛‎ 

يهودي . 

is.sei (7ق855]‎ (n.) pl. -sei <Jap. = first 

الإيساعيَّ: مهاجر ياباني )1937( > generation‏ 
إلى الولايات المتحدة الأميركية بخاصة. 

bal] (adj.) (1570)‏ د 5ن طن is.su.a.ble‏ 
)١(‏ عرضةٌ للنزاع أو المناظرة أو المقاضاة أمام 
المحاكم (۲) مرخص بإصداره (۳) ممكنّ نشوزه 

[كتيجة عن شيء ما]. 

is.su.ance [i sh ö0 ons] )71.( (1863) = issue. 

ant] (adj.) (1610) (1)‏ هن“ is.su.ant [ish‏ 
اغلوي : مصوّرٌ أو مُظهرٌ الجزء الأعلى من 
الحيوان فقط [صفة لبعض شعارات النبالة] 

(۲) صادر؛ منبثق (١.ق).‏ 

İs.sue [ish 55] (n.; vi. 1.) <Vulgar L. 
exuta exit, altered from L. exita, fem. 
of exitus, past part. of exire to go out > 
)14©( ./م: ريع ؟ عائدات (7) صدور؛ اناق‎ )١( 
مَخْرَج؛ مَلْمَّذ (4) ذرّية؛ عَقّب (0) نتيجة؛‎ )6( 
عاقبة (5) «أ» قضيّة؛ مسألة. «ب» نقطة تصبح فيها‎ 
> 0 E القضية جاهزة لاتخاذ قرار حاسم‎ 
نزيف (۸) ثمرة؛‎ )۷( bring a case t0 an ~ < 
< ~s of disordered imagination > تاج‎ 

(9) «أ» إصدار مر أو كتاب أو طابع ب ريدي أو عملة 
جديدة إلخ. «ب» الإصدار: الشيء المصتر أو كامل 
الكمية المصدّرة. «ج» العدد [من مجلة إلخ.] 
(١ 68‏ يتدفق. «ب» ینبعث؛ ينبثئق )۱١(‏ ينتج 
كربح أو ربع (۱۲) يتحڌر من أب أو سلف معيّن 
(۱۳) ينشأ؛ يتولّد عن )۱٤(‏ يصُدر [من طريق 
النشر أو الطبع] )٠١(‏ ينتهي؛ ينقضي × 
(17) يُرّسل؛ يُطلق؛ يقذف (۱۷) «أ6 يصَدر 
[أمراً أو كتاباً أو طابعاً بريدياً الخ.]. «ب» يوزع 
[طعاماً أو ملابس أو أسلحة] على الجند. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

تحت البحث أو النظر؛ موضع النزاع . ,~ in‏ 

نقطة التناقش أو الخلاف؛ ,~ )30 the point (mater)‏ 

التقطة المتجادّل فيها. 

تجادلان؛ يختلفان؛ يتخذان , - (عكها) هزمز ما 

إيسّوس: سهل على ساحل خليج [25 55] ڪuء.ی]‏ 
الإسكندرونة في تركيا الحالية. جرت فيه معركة هَرَم 
فيها الإسكندرٌ المقدوني الكبير القوّات الفارسية 

(عام 777 ق.م.) هزيمة مُنْكرَّة . 

حقة معناها: «» القائم بعمل معيّن ()5آ] ائ 
< ينزاءعنال > . «ب» المنتج لأئر ما 
< اكذاء2019 > . «ج» العازف على آلة موسيقية 
معينة </10118/5/ا > . «د» المشغّل لآلة ما 
telegraphist >‏ > . «هه المتخصص في علم 
أو فِنَ معين <754ع0108جتم > . «و» المتاصر 

لمذهب أو مسلك معين </6خ5018[1 > . 
الإصطخريء أبو [ة, طعلة) 1s.takh.ri, al- [ã1 iş‏ 
إسحق إبراهيم بن محمد (توفي عام ۷٥٠م.):‏ 
جغرافي ورخالة عربيّ. طاف في بلاد العرب وفي 

بعض أرجاء شبه القارة الهندية . 

[ستانبول ؛ إسطمبول _ [[561ط Is.tan.bul [is tãn‏ 

كبرى مدن تركيا. تقع على الجانب الأوروبي من 
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الساحلية منها وفرضوا عليها الحماية (عام .)١8147‏ 
رفي عام 1497 أصبحت البلاد مستعمرةٌ فرنسية. 
تالت استقلالها عام .١47٠‏ ماحتها ۳۱۹,۸۲۲ 
كيلومترا مربعا. سكانها ١20,6٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها 
الرسميّة: ياموشوكرو «Yamoussoukro‏ 
وعاصمتها الإدارية: أبيدجان 10[32طه . 

جوزة العاج : بزرة بعض (1847 ivory nut (/7.) (C4.‏ 
أنواع النخيل الأميركي. تتميّز بشكلها الجوزيٌ؛ 
وباشتمالها على مادة شديدة الصلابة شبيهة بالعاج . 

ivory tower )71.( > translation of F. four 
d'ivoire > (1911) البرج العاجي: «أ» تعبير‎ 
يقْصّد به اعتزال الكاتب أو الفنانء وكائما في‎ 
صومعةء وابتعادّة عن المشاكل الدنيوية والقضايا‎ 
الاجتماعية أو الوطنية. أول من استخدمه الناقد‎ 
الفرني سانت بوف في كلام له عن الشاعر الفرنسي‎ 
. رد در ثينيي . «ب» مكان منعزل للتأمّل أو العمل‎ 

i.vor.y-tow.ered [iva ri tou’ ord] (adj.) 
)1937( برجُعاجِيَ: منعزل؛ بعيد عن الواقم‎ 
. > 30 ~ إمcآںیع< والشؤون العملية‎ 

i.vy' [vî] ر.م)‎ pl. i.vies < Mid. Eng. ivi, 
ivye, from Old Eng. jfig> (bef. 12c) 
اللبلاب؛ العَشّقة: نبات معترش ذو ساق‎ )١( 
خشبية» وأوراق دائمة الخضرة» وزهرات وثمار‎ 
صغيرة 00 اللبلاب السام (نب) (؟) .م00 عد:‎ 
اا اللبلابية : إحدى الجامعات التي تنتظمها‎ 

عصبة اللبلاب (را. ©6ناع62.آ vyا).‏ 

i.vy? (î vî] (adj.) > from the prevalence of 
ivy-covered buildings on the campuses 
of the older U.S. colleges> (1945) 
. أكاديميّ؛ جامعيّ ؟ نظريّ‎ 

عصبة اللبلاب: اسم شعبيَ يطلق على غنا88مآ1 [؟1 
مجموعة من الجامعات في الجزء الشمالي الشرقي 
من الولايات المتحدة الأميركية تنتظم جامعة 
هارفرد» وجامعة كولومبياء وجامعة برنستون. 
وجامعة بَيّل» وجامعة بنسيلفانيا وغيرها. 

الجامعيّ اللبلابيّ : طالب (1943) (.۸) Ivy Leaguer‏ 
في إحدى الجامعات التي تتظمها عصية اللبلاب 
(را. المادة السابقة) أو واحد من خخرّيجيها. 

الكرْمية ؛ الشْبْكرْمَة: نبات معترش من (.71) عأ لب 
فصيلة الكرمة. 

i.wis [I wis] (adv.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. gewis Certain > عمًاً؛ من غير ريب‎ 
0.ق).‎ 

إيستاسبراتل: [1 Ix.ta.ci.hua.(| [ësã së w1‏ 
بركان هامد في أواسط المكسيك. له ثلاث قمم 
يبلغ ارتفاع وُسْطاها ٥,۲۸٩‏ متراً. 
iks’ tli; is tl] (7.J) = istle.‏ بقل) ix.tle [ks‏ 
حقة معناها: عمل؛ عملية؛ [5131 28 2] -jzati0۸‏ 
حالة > 1[1/2©6/0,ع)و > . 

حقة معناها )١(‏ أ٠‏ يجعله أو يصيّره مثل كذا [12] ©12- 
> 1101010126 > . «ب» يخضعه لعمل 
< 1061101126 > . «ج» يشبعه أو يعالجه 
أو يمزجه يب <7/26ع6ع120لاط > . «د» يعامله 
مثل. . . <100[1::6 > (؟) دأ يصبح؛ يصبح مثل 
crystallize >‏ < . «ب» ينهمك في نشاط معين 
phil os0ph ie <‏ > . «ج» يتبتى أو ينشر طريقة 
شخص ما في العمل والتعليم < 03197126 > . 

إزمير : مدينة في الجزء الغربي من Iz.mir [iz mêr]‏ 
تركيا. تقع على خليج إزمير. سكانها ۰۰,۰۰۰٥,١ن.‏ 


iz.zard [iz ard] (n.) > أمومو‎ of 260< 


الحرف 2: الياء . (1726) 
من الألف إلى الياء؛؟ من البداية إلى ,> 16 ۸ ٣0؟‏ 
النهاية . 


it.self {it sëlf'] (pron.) (bef. 12c) ننشهء‎ )١( 
> )©0 )1۴ حالثّة السَوية؛ حالته التليمة‎ )7١( نفسها‎ 
litle creature milk and it was 

soon ~ >.‏ 
في ذاته ؛ في ذات نقسه. > in‏ 

it.ty-bit.ty [it’ê bit’ ê] or it.sy-bit.sy [itsê 
bit së] (adj.) < probably from baby 
talk for [ittle bif > (1938) طفيف + غئيل؛‎ 

صغير جداً. 

لاحمقة معناها: صفة؛ حالة؛ درجة [آ )]] 9)ف- 

<exterlority >. 

IUD [î‘y66‘dê’] (ı.) (1965) = intrauterine 
device. 

لاحقة معناها: «أ؛ عنصر أو جذر كيمياني -ium [i om]‏ 
< 0131111 > . «ب» كتلة؛ شيء صغير 

> pollinium >. 

إيثان I.van III [î van] also Ivan the Great‏ 
الثالث؛ إيقان الكبير :)١6١6  ٠٤٤١(‏ غراندوق 
موسكو .)٠٠٠١  1١1477(‏ عمل على تقوية 
غراندوقية موسكو وتوسيع رقعتها واضعاً بذلك 

2 الأولى لدولة الروسيا. 

I.van IV also Ivan the 
Terrible إيثان الرابع؛ إيقان‎ 
أول‎ :)١1084  ١67١0( الرهيب‎ 
 ٠۱0٤۷( قياصرة الروسيا‎ 
ارک . 24). اسم حكمه‎ 

]van the Terrible‏ بالإرهاب. 
إيفانوفو : مدينة ومركز [۷ 78782 ]] 1.va.10.۷0‏ 
صناعي في الجزء الغربي من جمهورية روسيا 

الاتحادية. سكانها ٤)۷٥,٠٠١‏ ن. 

حقة معناها: «أ» ذو طبيعة أو صفة [۷آ] 396- 

معيّنة <2151128]76 > . «ب» ميال إلى 
destructive > .‏ > 


Pve [Iv] = 1 have. 

إيفزء تشارلز أَدْوَّوْد Ives [Tvz], Charles Edward‏ 
:)١104 - 141/4(‏ مؤلف موسيقي أميركي. عرف 
بنزعته إلى التجديدء وبذلك سَبَنَ إلى كثير من 
التطورات التي عرفتها الموسيقى في القرن العشرين . 

1.160 ]10[ مُلَبْلب: مَكْسْرَ (1771) (./04ه)‎ )١١ 

باللبلاب < 2115 > > (۲) أكاديمي؛ جامعيّ. 
i.vo.ry [va rî; 1 (n.; adj.) pl. -ries‏ 
Mid. Eng. ivorie, from 010 F. ivoire,‏ > 
from L. eboreus of ivory, probably of‏ 
() العاج : المادة Egyplian origin > (13c)‏ 
الحاجينيّة (را. 4621158) البيضاء الصّلبة التي تتكون 
منها أنياب الفِيلة (۲) ناب الفيل (7) اللون العاجيّ: 
لون أصفر شاحب )٤(‏ سِنَ؛ ضِرس (ع) (0) شيء 
[كزّهر التّرْد أو أصابع البيان] مصنوع من عاج أو مادةٍ 
هة 8 (7) عاجيّ؛ مصنوع من عاج (7) عاجيّ 

اللون. 
ivory-‏ = )1787( (.م) i.vo.ry.bill [î va rî bI1’]‏ 
billed woodpecker.‏ 
نقار )1811( ).7( ivory-billed woodpecker‏ 
الخشب عاجيّ المنقار: نقّار خشب أميركي ضخم› 
موشكٌ على الانقراض» يتميز بمنقار عاجيّ اللون. 

أسود العاج (مج): صِبّنْ (1634) ).7( ivory black‏ 
أسود يصنع بتكليس العاج . 

ساحل العاج Ivory Coast, Republic of ٠‏ 
جمهورية: جمهورية في الجزء الغربي من إفريقيا. 
لغتها الرسمية: الفرنسية. أنشأ فيها البرتغاليون» 
خلال القرن السادس عشر للميلادء عدداً من 
المستوطنات للاتجار بالعاج والرقيق. وفي القرن 
التاسع عشر بسط الفرنسيون سيطرتهم على المنطقة 


shan] 2. )1894(‏ 23 د 65 )ة] i.tem.i.za.tion‏ 
)١(‏ الجَدُْوّلة: وضع جدولٍ أو قائمة ب (؟) جدول؛ 
قائمة. 
i.tem.ize [îla mîz’] (vı.), -ized; -iz.ing‏ 
يُعَدْد؛ يُفْصّل المفرّدات؛ يُجَدُول؛ يضم (1857) 
جدولا أو قائمة ب. 
مُفْصّلٍ ؛ مد : i.tem.ized [î to mîzd’] (adj.)‏ 
مؤلف من بنود أو مُفْوّدات تفصيلية ~ 81> 
bill>.‏ 
إعادة؟ تكرار (1604) ل(.7) [35 it.er.ance [ît or‏ 
[حتى الإملال]. 
مُعِيد؛ مكرّر (1626) (.ز24) [۸1د it.er.ant fiar‏ 
echoes >.‏ ~ < 
it.er.ate [ita rãt’] (vı.), -at.ed; -at.ing < L.‏ 
يُعيد؛ )1533( > iterare, from iterum again‏ 
يكرّر . 
إعادة؛ تكرار.  it.er.a.tion [it or ã shan] )١.(/(‏ 
تكراريّ : it.er.a.tive [t5 ra‘ liv] )04[.( )15٥(‏ 
«أ» مُنْطر على تكرار. «ب» معبر عن نراو 
إيثاكا: إحدى الجزر الأيونية [دكا د Ith.a.ca [ith’‏ 
الرئيسية البع . تقع تجاه ساحل اليونان الغربي على 
مقرية من مدخل خليج كورنث. ماحتها 41١‏ 
كيلومتراً مربعاً. سکانها 7٠٠١‏ ن. أهمّ مدنها: 
إيثاكا 111222 . 
ith.y.phal.lic (itha fal’Ik] (adj.) < Late L.‏ 
ithyphallicus, from Gk. ithuphallikos‏ 
from ithuphallos erect phallus > (1795)‏ 
)١(‏ فالوسيّ: متعلق برمز الاستيلاد أو صورة عضو 
التناسل التي كانوا يحملونها في أعياد باخوس 
(۲) :أ» متصب القضيب [وبخاصة في الكلام على 
الأشخاص الذين تمتّلهم بعض اللوحات الفنية]. 
«ب» فاحش؛ فاسى. 
i.tin.er.a.cy [î liner o sî] (n.) )1827( =‏ 
ilinerancy.‏ 
i.tin.er.an.cy [i tin ar on SÎ] (7.) (1789)‏ 
)١(‏ تجرال؛ تطراف (؟) جماعة متجؤلة أو مطرفة. 
i.tin.er.ant [I tin or ont] (adj.: n.) < Late L.‏ 
itinerant-, itinerans, pres. part. of‏ 
)١(‏ متجؤل؛ )1570( > itinerari (o journey‏ 
متطوّف ؛ متنقّل من مكان إلى مكان 8 (۲) المتجوّل؛ 
المتطؤف. 
i.tin.er.ar.y [I tina rër’Î; i tino rër' î] 6+‏ 
adj.) pl. -ar.ies < Late L. itinerarium =‏ 
)1( خط الرحلة؛ course of travel> (15c)‏ 
خط سير الرحلة (۲) برنامج الرحلة. ويخاصة: بيان 
بالمدن والمعالم الأثرية إلخ. التي ستزار خلالها 
(۳) يومياتٌ المتطوّف أو الرخالة: وصف الرّحلة 
)٤(‏ الدليل: كتيب مرشد للرحالة أو السائح 
5 (0) تجواليّ؛ تطوافيّ (7) متجوّل؛ متطوّف. 
i.tin.er.ate [I tino rãt’; Î lina rãt’] (vi.),‏ 
-at.ed; -at.ing < Late L. itinerari, from‏ 
L. titer (stem N journey > (1775)‏ 
يتطوف: يقوم برحلة تبشيرية أو قضائية . 
لاحقة معناها: متعلق 1 متم -jtious [Ish s[‏ 
بخصائص شيء ما o‏ 
لاحقة معناها: شدة تعرّض (؛ شدة ولوع [(7115] كغ 
ب؛ إفراط في؛ إسراف في الاعتماد على . وبخاصة : 
مرض؛ التهاب في عضو معيّن < bronchi)‏ > . 
ill [tol] = it will; it shall.‏ 
لاحقة تُستخدم في صياغة أسماء المواد [1ة -itol [i‏ 
الكحولية </مازط:0و > . 
صيغة اليلكية من its [Its] (adj.) )1598( ١‏ 
< كقرلك: .<The fox broke ~ 1Ieg.‏ 
it’s ts] = it is; it has.‏ 


عسكرية ثقيلة تتجاوز حد الركبة. 
)١(‏ مُجَكبّت: jack.boot.ed [jãk’b55t’Id] (adj.)‏ 
متعل بكبوتاً (را. المادة السابقة) (۲) غاشم؛ 
وحشي > w~ force‏ < . 
jack.daw jak’ dö’] (n.) <jack + daw>‏ 
الرّاغ الزرعي؛ غراب الزيتون: طائر صغير (1543) 
من فصيلة الغرابيّات ورتبة الجوائم» رمادي العلْقء 
أسود الريش والقائمتين. 
jack.et [jãk’ at] (n.: vı.) > Mid. Eng. jaket,‏ 
from Mid. F. jaquet, diminutive of‏ 
jaque short jacket, from jacque peas-‏ 
)١(‏ سِشّرة؟؛ جاكيت (۲) ١ء‏ الغلاف (ء15) <اج 
الطبيعي لحيوان. «ب» صوف حيوان تديي . 
«ج» قشرة البطاطس (۳) الدثار؛ الغلاف 
الخارجي؛ مثل: «أ» غلاف من مادة غير موّصّلة 
[للحؤول دون الإشعاع الحراري]. «ب» غلاف 
خارجيّ يُمَرّر خلاله سائل [للاحتفاظ بحرارة معيئة]. 
«ج» غلاف معدني لقبلة أو قذيفة. «ده غلاف أو 
ظرف لوثيقة رسمية. «هه القميص: غلاف ورفيّ 
لكتاب فجلد: دو يت أو غلاف لأسطوانة 
فونوغرافية 8 )٤(‏ يكسو بيترة (0) ا 
صقيع أو برد شديد. )1826( Jack Frost (n.‏ 
jack.ham.mer )7.( <jack + hammer >‏ 
التُقَابة الفغطية : ثقابة يدويةء عاددةً» مُعَدَةَ (1916) 
لقب الصخور بالهواء المضغرط . 
jack-in-the-box jãk'’ in jha böks’]‏ 
(n.) pl. jack-in-the-box.es or‏ 
عفريت )1702( jacks-in-the-box‏ 
العلبة: لعبة من لَب الاطفال قِوامُها 
jack-in-‏ ووی سكير شق ا ي 
the-box‏ صغيرة تمثّل مَهَرّجاً أو ما أشبه. 
jack-in-the-pul.pit [jak in $h pöol’ pit]‏ 
jack-in-the-pulpits or jacks-in-‏ .ام (n.)‏ 
القت الهنديّ؛ الأريسيمة (1847) اأمايام-مط) 
ثلاثية الأوراق: أيّ من عدة نباتات أميركية من 
فصيلة اللوفيّات (نب). 
(n.; vıt.; i.) pl. -knives‏ [كاتم jack.knife [jak‏ 
probably jack + knjfe> (1711)‏ < 
)١١(‏ مطواة كبيرة ؛ مدية جيب (۲) الغطس 
المَطوِيّ : فر من الغطس يذ فيه المرء 
خلال حرکته ذ في الهراء. وشا جديا مطوياً ثمْ 4 
يمي كيل بلرحة سطح و يمارا 
كبيرة × (4) ينحني أو ينطوي مثل مدية جيب . 
jack.leg jak’ lëg’] (adj.) <jack + -leg (as‏ 
)١(‏ هاو؛ تَعْورَهٌ الخبرة (1850) > in blackleg)‏ 
editor >‏ د > (۲) غير مستقيم لم > 
<a ~ system of ia (F) lawyers >‏ 
landing lights >.‏ 
<jack + light>‏ (.م) jack.light jak’ lît’]‏ 
مصباح الصيد: مصباح يستخدم في الصيد (1883) 
ليلا . 
الإممّمْريَ الجاكيّ: (1882) (.2) jack mackerel‏ 
سمك شبيه بالإسمّمُري يتواجد في السواحل 
الأميركية الواقعة على المحيط 0 
'‘(rãdz’] (n.)‏ أن jack-of-all-trades [jak’2v‏ 
صاحب )1618( pl. jacks-of-all-trades‏ 


vi. 1.) <Mid. Eng. Jacke, 


jack jak] (n.; 
from Jacke, nickname for Johan 
Joh" < )14©( «أ» .م04©: رَجْل؛ ويخاصة:‎ )١( 
رجل يمثل العامّة. «ب» .608 ١.ك: بخار؛ نوتيّ.‎ 
«ج» عامل؛ خادم. «د» حطاب (۲) أداة ميكانيكية,‎ 

مثل: «أ6 اليدوار: أداة لتدوير السيخ أو السفود. 
«ب» رافعة؛ «عفريته السيّارة (۳) الجاك: عمود 
أفقيَّ لتدعيم صاري السفيئة )٤(‏ :4 الذكر الصغير 
السنّ من سمك سليمان. «ب» حمار. «ج» زاغ 
رَرْعيَ (طا) )١(‏ الجاكي؛ الجاكيّة: «آ» شيء أصغر 
من القياس السويّ لنوعه. «ب» كرة صغيرة بيضاء 
كخذ هدفاً في بعض الالعاب. «ج» علم وطني 
صغير ترفعه سفينة. اده ./م: لعبة قوامُها مجموعة 
حصّى أو قطع حديديّة يُقُذّف بها إلى أعلى ثم يتلقاها 
اللأعب. هه إحدى هذه الحصوات أو القطع 
الحديدية )١(‏ «الولد» [في ورق اللعب] (۷) مال؛ 
دراهم (ع) (۸) المَفيس: أداة وصل بين دارّتين 
كهريائيتين (4) الجاك: ضرب من البراندي [شراب 
مُشكر] )٠١(‏ مطواة كبيرة؛ مُدية جيب 8 )١١(‏ يصيد 
السمك ليلاً [مستعيئاً بمصباح خاص] × 
)١(‏ يحرّك أو يرفع بعفريت أو رافعة صغيرة 
eh (۱Y)‏ يزيد. ١ب»‏ يرفم مستوى شيء 
أو نوعيته. اجر يويئخ؛ يعنّف. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

کل امرىء؛ کل لَرْد [بلا اسحناء] علعمر هدم رمعت 

< AlÎ the workers want a pay increase, every man 

~ of them.>. 

يستمني باليد؛ يمارس العادة الشرية. ‏ 'إن ~ 0) 
jãk’êl] (n.) < Turk. chakal,‏ ناه علةن] أه.عاءوز 
ابن آرى: )1603( from Per. shagal>‏ 
«أ» حيوان من فصيلة الكلبيّات 
6 من دأبه أن يخرج 
ليلا وینقض على حيوانات أكبر 
منه بكثير. «ب» شخص يقوم» 
لمصلحة شخص آخره بعملٍ روتينيٌ أو حقير. 

«ج» شخص يتعاون مم آخر في ارتكاب بعض 
الأعمال الشائنة. 

Jack—-a-Lent jake lënt’] (n.) <jack +‏ 
)١(‏ دُمية الصُوم : دُمية (1598) e<‏ + (1ه) ۾ 
م مَحْشُوّة يُلهَى بها في أيام الصّوم الكبير عند النصارى 

(۲) شخص بیط أو تافه. 

jack.a.napes jak? nãaps’] (7.J < Mid. Eng. 
Jack Napis, nickname for William de la 
Pole (died 1450), duke of Suffolk > 
)1522( قرد (۲) «أ» شخص وقح أو مغرور.‎ )۱( 

«دب» طفل مؤذٍ. 

jack.ass [jak ãs’] (n.) <jack (male) + 
حمار (۲) الغبيَ؛ المَُقْل . (1727) < کک‎ )۱( 

jack.ass.er.y jak’ 25 1] (n.) pl. -er.ies 
)1833( حماقة (۲) عمل أحمق.‎ )١( 

5 الجكبين: )1885( ).1/( jack bean‏ 
نبات بَقُْلىَ من نباتات الأصقاع الاستوائية 

خد حَلَفاً للحيوان (نب). 

jack.boot [jak bö6t’] (n.) < jack HH 

ackbo0ز‏ البجَكيرت: جزمة (1686) <اووط + 


jackal a. 


)١(‏ الحرف العاشر من (.22© enاof (n.‏ ق ا 
الأبجدية الإنكليزية (؟) واحد (7) شيء معتيد عاشراً 
من حيث الترتيب أو الطبقة )٤(‏ شيء على صورة 

jab [jãb] (vr. i. n.), jabbed; jab.bing 
<alteration of job to strike> (ca. 
1825( يَخْرٌ؛ يُكز؛ يطعن (۲) يلطم؛ يلكم‎ )١( 
«آ» وَخَْر؛ طعْن؛ لطم . «ب» لكمة.‎ )۳( § 

Ja.bar.ti, al- [ãl قز‎ bãr’ të] = al-Jabarti, 

Abd-ur-Rahman. 

jab.ber [عه طقن‎ (vi. + n.) <Mid. Eng. 
jaberen, of imitative origin > (15c) 
يُهَذْرم؛ زیر يثرثر × (۲) يقول بغير‎ )١( 
. وضوح 5 (۳) هَذرَمَةَ؛ بربرة ؛ ثرثرة‎ 

jab.ber.wock.y طقن‎ or wök’ I] (n.) <jab- 
berwocky, nonsense poem by Lewis 
Carr٥1 < )1908( . هَلْر؛ لَعْو؛ هُراء؛ كلام فارغ‎ 

Ja.bir ibı-Hay.yan [jã bir ib’ on hãy’ yên] 
م.): كيميائي‎ ٥ جابر بن حيان (توفي عام‎ 
عربى. يعتبر «أبا الكيمياء العربية». اكتشف حمض‎ 
. الريك وحمض الكبريتيك‎ 
jab.i.ru [jãb’o كوت‎ (n.) > .عم‎ 

بي الجبير: أيّ من )1774( > Jabiru‏ 
تم عدة ضروب من اللقالق (را. (stork‏ 

الاستوائية الضخمة (ط). 

jab.o.ran.di jãb’a “هق‎ dî] ر.م)‎ E ا‎ ron 

Tupi yaborandi > (ca. 1875) : : لجابور ردي‎ 

5 الأرراق المجِمَفة لنبتة جنوبأميركية تعرف 

بالبيلوزبوس. «ب» جذر ضرب من الفلفل 
البرازيلي 

ja.bot [zhã bö; zhãb’ö] (n.) <F. = bird’s 
©660< )1823( الجابوط: قطعة من قماش أو‎ 
وشي تخل منها المرأة [وقديماً الرجل] زيئة للعنق أو‎ 
لصدر الثوب.‎ 

ja.bo.ti.ca.ba صطع]‎ boo’ to kã’ [ودط‎ (r.) 
<Pg., from Tupi> (1824) الطرفاويّة ؛‎ 
الميريقارية : : شجيرة أميركية ك (نب).‎ 

زوق “لقعا ja.cal [ha kãlٌ] (n.) pl. ja.ca.les [ha‏ 
or ja.cals > Mexican Spanish > (1838)‏ 
الهيكال: كوخ في المكسيك والأجزاء الجنوبية 
الغربية من الولايات المتحدة الأميركية. 

ر.م) mãr’]‏ و لقن jac.a.mar‏ 

<F., from Tupi jacamd- 

اليمَمّر: طائرٌ (1825) <نرزع 
مقتاتثٌ بالحشرات يكثر في 

الغابات الأميركيّة الاستوائية. 

ja.ça.na دقطع]‎ nã'] (r.) 

<Pg.: jaganda> (ca. 

اليَقَنة: طائرٌ مخرّض (1753 

طويل الساقين يألف المستنقعات 


jabiru 


A‏ والبرك في المناطق الدافثة. 
ع5 > jac.a.ran.da ([jãk’a ran’ da] (n.)‏ 
Jacarandd, from Tupi yacarandd >‏ 
الجَكرَّنّدة: شجرة أميركيّة استوائية (نب). (1753) 
ja.cinth [jã' sinth] )5.( <L. hyacinthus =‏ 
hyacinth > (13c) = hyacinth I.‏ 


3 at; 3 date; û care; ã car; ق‎ cgg; ê mc: Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; & under; û urgent; 5 = a in alone, e İn system, i in easily, o in gallop. s4 in Gircus. 


jaguarundi 


990 


jack off 
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أصيل (۲) «أ؛ امرأة رديئة السمعة. «ب» فتاة مغناج 
[تحاول انتزاع إعجاب الرجال] 8 (۳) يهك × 
0( یکل ١‏ يجهّد. 

jade” Uaãd] (n.) <F. jade, ejade, from Sp. 
ijada, shortened from (piedra de) ijada 
(stone of the) flank, from the belief that 
it was a cure for renal colic > (1657) 
اليَشُم؛ الجاد: اسم جامع يُطلق بالمعنى العام على‎ 
عدد من المعادن التي يتراوح لونها ما بين البياض‎ 
والخضرة ويطلق بالمعنى الخاص على ضربين من‎ 
الحجارة الكريمة هما الجاديت 1306166 والتُفريت‎ 
nephrite. 

130.0 منهك؛ مرق (1693) (./64) [لآل ةز]‎ )١( 
. محم‎ )۲( 

الأخضر اليَعْمىَ؛ الأخضر (1892) (.2) jade gee”‏ 
الجاديّ: لون أخضر مُرْرَقَ . 

jade.ite [jãd’ît] (n.) <F.: jade + -ite> 
)1864( الجاديت: معدن من البيروكسينات قوامّة‎ 
يليكات الصوديوم والألومنيوم. يُْتَبر حجراً شبه‎ 
. كريم‎ 

jae.ger [ya gar] (n.) > 0. Jûger = hunt- 
الصيّاد؛ القتاص. (1809) <مع‎ » )١( 
«ب؟ المرافق: مرافقٌ مُرْتدٍ بزّة قتاص يلازم شخصاً‎ 

ذا منزلة أو ثروة (۲) الكركّر 

طائر بحري شبيه بالتؤرس 

gu‏ قرى البنيةء داكن 

الريشء ذو متقار غليظ 

صقري الشكل . من عاداته 
أن يلاحق ضعاف الطير ويُكرهها على التخلّي له عن 
فرائسها. 

جَعْئْر [019 قد جة Jafar aISa.diq [afar‏ 
الصادق (1۹44 - ۷٠١‏ م.): سادس الأئمة الاثني 
عشر وصاحب المذهب الجَعْمْريّ . 

يافا: مدينة في فلسطين [ة ةر رهاق 8؟.كول 
المحتلة. تقع على البحر الأبيض المتوسط في 
الجزء الأوسط من الساحل الفلسطينى. د 
الصهاينة؛ عام .١46٠‏ بمدينة تلّ أبيب. 

jag jãg] (vt.; i.; n.), jagged; jag.ging 
<Mid. Eng. jaggre> (15c) jt )١( 
يطعن (ع) (۲) «أ4 يشمّق ؛ يق ثوياً بحيث يُبدي ما‎ 
× تحته من نسيج أو لون. دب» يمل ؛ يتلم ؛ ين‎ 
5 نتوء‎ )٤( 8 يتحرّك مُرْتجا أو ناخعاً‎ )©( 

<origin unknown > (1597)‏ (ر.) jag” jãg]‏ 
(۱) حجمل. وبخاصة : حمل صغير من تبن أو خحشب 
(۲( نشوة؛ طرب [بعد معاقرة الخمر] .spree (T)‏ 

jag.ged jag id] (adj.) (1577) مُكَلم؛ٍ‎ 01) 
. مُمَوَض + مَُلْوْل (۲( حشن‎ 

jag.ger.y [jag or I] (n.) <Hin.: jagri> 
)1598( الجَكر: سكر أسمر غير مكرر مصنوع من‎ 

تنغ التحل . 

ملم ؛ مَفْلُول؛ مُمَرْض . (1717) (.(4ه) [5/ى قز رع.عھز 

jag.uar [jãg wãr] (n.) < Sp. Jaguar and ع2‎ 
ا الثُمر الأميركي: (1604) < «ملاهوز‎ 

TEL‏ حيوان من فصيلة السَنّوريّات 

Felidae‏ ذو جلد برتقاليّ 
© اللون بقع ومنقّط 

: يصل وزنه إلى ٠‏ 
كيلرغراما ويعتبر أكبر حيوانات أميركا ا 
وأشدها ضراوة. 

ja.gua.run.di [jã’gwa rün’dî] (n.) >28.‏ 
from Tupi Jaguarundi, yaguarundi>‏ 
اليَمْوَرَندي: حيوان صغيرٌ من فصيلة (1885) 
السو ريات Fide‏ هزيل الجسم» طويل 
الذيلء تصيرٌ الرجلين» صغيرٌُ الأذنينء ضارب 
لوه إلى الرماديّ. ٠‏ 


jacger 2. 


مكسيكية حمراء الزهر. 

Jac.o.bin jãk’a bin] .سم‎ <F., from L. 
jacobus, after the church of Saint- 
Jacques, near which the Jacobin friars 
built their first convent. In this convent 
the French extremist political group 
was founded 1789> (14c) الراب‎ )١( 
: الدرمينيكانيّ (را. 1001121688) (۲) الیعقوبيّ‎ 
واحد اليعاقبةء وهم جماعة سياسية متطرفة سيطرت‎ 
على مقاليد الحكومة الثورية في فرنسا من متتصف‎ 
عام ۱۷۹۳ إلى منتصف عام 1744, وحكمت البلاد‎ 
بالإرهاب. وكان أبرز زعمائها روبسبيير.‎ 
—Jac.o.bin.i.cal (adj.) 

Jac.o.bite' [jãk’a bît’] (n.) < Jacobus 
Baradaeus (Jacob Baradai), Syrian 
monk (died 578(< (15c) اليعقربيَ: واحد‎ 
اليعاقبة وهم فرقة نصرانية سريانية نشأت في القرن‎ 
السادس للميلاد وقالت بأن للمسيح طبيعة واحدة‎ 
ليس غير هي الطبيعة الإلهية.‎ 

Jac.o.bite [jak bît’] (n.) < Jacobus 
)Jamمعs‎ 11(< )1689( اليعقربيَ: واحد اليعاقبة‎ 
وهم أنصار جَيْمس الثاني (أو جاكوبوس 12008105 في‎ 
اللاتينية) ملك إنكلتراء وكان كاثئوليكيٌ المذهب.‎ 
.١784 وأفرادٌ ذُرَيَيَوء بعد الثورة المجيدة عام‎ 
—Jac.o.bit.i.cal (adj.) 

Ja.cob’s-lad.der [jã kabz lad’ or] (n.) 
< from the ladder seen by Jacob in a 
dream. Genesis 28:12 > )1733( شلعم‎ 
يعقرب: «أ» 5 يقود إلى السماء رآه يعقوب في‎ 
«ب8 نبتة ذات زهرات زرقاء وأوراق تميز‎ . < 
بترتيبها السلّمي. «ج» مرقاة حَبْليَةَ ذات درجات‎ 


Ja.co.bus [ja kö bas] (n.) <from New L. 
Jacobus = James> (1612) الجنيه‎ 
الجيمسيّ: جنية ذهبيّ بريطاني قديم سك في‎ 

عهد جيمس الأول. 

jac.o.net [jãka nët’] (n.) > modification of 

الجاكرنيت: )1769( Urdu jagannathi>‏ 
قماش قطني رقيق . 

jac.quard [j2 kãrd’] .مم‎ <named after 
Joseph Jacquard> (1841) الجاكار : «أ» تول‎ 
جاكار لحياكة الأقمشة المصوّرة. «ب» قماش قطني‎ 

جيك على نول جاكار. 

جاكار, kãr’], Joseph Marie‏ خطع] Jac.quard‏ 
جوزيف ماري :)۱۸۳٤ - ۱۷١۲(‏ مخترع فرنسي . 
اخترع «تؤل جاكار» الذي يُعتبر أساس الول الآليّ 

الحديث . 

Jac.que.rie [zhak 16 (n.) <from the 
French peasant revolt in 1358, from 
Jacque peasant > (1523) الجاكتة ؛‎ :cap. (۱) 

الثورة الجاكيّة : اسم يطلق على ثورة قام بها الفلاحونء 
في الجزء الشمالي الشرقي من فرنساء ضد طبقة النبلاءء 
عام ۸ (۲) ثورة فلاحين . 
jac.ta.tion [jak tã ‘shan] (n.) <L. O E‏ 
تباء ؛ تبجح . . > (stem of jactatio) bragging‏ 
jac.ti.ta.tion jãk’ta tã shan] (n.) > Medi-‏ 
eval L. jactitatio, from jactitare, frequen-‏ 
jactare to boast> (1665)‏ هآ tative of‏ 
)١(‏ تبجح (۲) تَمَلْمُل؛ اتغاض؛ قلق شديد. 
jac.u.late [jak ya lãt’] (v1.), -lat.ed; -lat.ing‏ 
L. jaculalus, past part. of jaculare to‏ > 
يَعُذِف ؛ يُرمي [سهماً إلخ . ]. > throw the javelin‏ 
jade" [jad] (n.; vı.; i.), jad.ed; jad.ing‏ 
<Mid. Eng. jade = a broken-down‏ 
)١(‏ فرس منهوك القوى أو غير (©14) < 0ط 


الصنائع السبع: شخص يُحسن مختلف الصتائع إلى 
درجة مقبولة. 

يستمني بالید؛ يمارس العادة (1959) jack off (+i.)‏ 
السرية . 

jack-o’—lan.tern [jãk’» lãn’‘torn] (7.) (1673)‏ 
)١(‏ الوَهْج المستنقعيّ؛ النار الحمقاء (را. 18215 
(iS‏ 0 المصباح اليَمُطينيَ: مصباح يصنع من 
يقطينةٍ تَُحْمْر بحيث تبدو على صورة وجه بشريّ. 

الصّنوبر الجاكيَّ: ضرب من (1883) (.7) 26ام موز 
الصنوبر الاميرکي ذو أوراق إيرية قصيرة مَلُوية 
وخشب لين (نب). 

jack.pot [jak [56م‎ (n.) <jack (playing 
card) + الكثر: مجموع (1884) </مم‎ )١( 
متراكم من مراهنات سابقة (۲) الجائزة الكبرى [ني‎ 
يانصيب أو نحوه] (۳) نجاح باهر [غير متوقع‎ 
عادةً].‎ 

jack.rab.bit [jãk’ rabît] (ı.J) < jack (jack- 
ass) + rabbit (from its long ears) > 
)1863( الأرنب الجمارية: أرنبٌ وحشية (را.‎ 
۴م) ذات أذنين طويلتين جدآاء ومن هنا اسمُها.‎ 

jack.screw [jãk'’ skro5’] (n. 

<jack + screw> (1769) 

المرفاع اللولبيَ: رافعة صغيرة 

تعمل بواسطة لولب أو الي لولبيّة. 

jack.shaft [jak shãft] (n.) < jack + shaft> 
عمود الإدارة الوميط: عمود إدارة قصير ينقل‎ 
الحركة من محرّكِ ما إلى آلة أو الات ويخاصة في‎ 
. سيارة (سي)‎ 

jack.snipe jãksnîp’] (n.) < + e 


jackscrew 


الشَّتَيْقِبٍ : * شئْقب (را. 52126) صغير (طا). 
جاكسون: عاصمة ولاية Jack.son [jak 63n]‏ 


ميسيسيبي الأميركية. تقعم في وسط الولاية. 
سكاتها ۲۰۱,۰۰۰ ن. 

جاكورنء آندرو Jack.son [jãk s2n], Andrew‏ 
١770‏ - 1846): جرال وسياسي أميركي . الرئيس 
السابع للولايات المتحدة الأميركية  1١459(‏ 
7م ).). عرف بنزعته الاتحادية أو الفيديرالية القوية. 
Jack.so.ni.an [jak sö nîi on] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ جاكسونيّ: ذو علاقة ياندرو (1824) 
جاكون أو آرائه 8 (۲) الجاكوني: أحد مريدي 
آندرو جاكسون أو مُتّبعي آرائه. 

جاكسونقيل : مدينة [11/ا Jack.son.ville [jak s5n‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من ولاية فلوريدا 
الأميركية. مكانها ٠۴٠,٠٠١‏ ن. 

jack.stay aks (n.) <jack + stay> 
(1840) > الستاد الجاكيّ : قضيب حديدي أو خشبيّ‎ 
أو سلك معدني» تشد إليه الأشرعة مل «مل).‎ 

jack.straw jak strÖ’] (n.) <jack +‏ 
)١(‏ العرد: أحد الأعراد في (1801) < )ى 
لعبة «العيدانية» (5) العيدانية: لعبة تُطرح فيها 

ثم يطلب إلى كل لاعب أن 
يحاول استلالها واحداً بعد آخر من غير أن يحرّك 
العيدان الأخرى . 

jack-tar [jak tar] (n. often cap.) > Jack 
(given name) + far> )1781( البُخار؛‎ 


مجموعة عيدان رفيعة 


الثُوتيّ . - 
يعقوب: ابن إسحق والشقيق التّوام [طدء3”1(] طم.ول 
ل اعيسو» Esau‏ . 


Jac.o.be.an [jak ? bë‘an] (adj.; n.) < from 
New L. Jacobaeus, from Jacobus 
جَيْمْسِيَ: ذو علاقة (1844) < وعترجل‎ )۱( 
)۲( 8 جيمس الأول ملك إنكلترا أو عصره‎ 
الجيمسيّ: كاتب من كتاب عصر جيمس الأول أو‎ 

شخصية من شخصياته إلخ. 
الزنيقة اليعقوبيّة : نبتة (1770) (.) لإلنا صهءطمعول 


مختلفة] . 
pl. -beaux [böz]‏ ر.م) jam.beau jam’ bö]‏ 
بِرْع الرّجل. Old F. janıbe = |eg> (14c)‏ < 
(n.) <origin un-‏ 9 د jam.bo.ree [jam‏ 
)١(‏ احضال صاخب مخمور )1864( > known‏ 
(۲) أ» مِهْرجان. «ب» الجميوري : مهرجان قومي أو 
دُوَّليَ للكشافة (۳) برنامج لهو طويل منوع. 
يعقرب؛ James [jãmz] also Letter of James‏ 
رسالة يعقوب: أحد أسفار «العهد الجديده من 
الكتاب المقدس . وهو عبارة عن رسالة إلى الكنائس 
المسيحية الأولى حافلة الفاح والتوجيهات 
الأخلاقية . ينب إلى يهوديّ منتصّر مختَلفٍ في 
هويته . 
جَيْمْس الأول :)١1576  1١655(‏ [3502ن] 1 James‏ 
ملك إنكلترا )١576  1١10٠*(‏ وملك أسكتلندا 
.)١1576 1675‏ أول ملوك أسرة ستيّؤوارت. 
جيمس الثاني :)١701١  1١71777(‏ ملك 11 2135ل 
إنكلترا وأسكتلندا وإيرلندا (۱۹۸5 - .)١1588‏ ابن 
تشارلز الأول. عرف بتعصّبه للكثلكة . 
جيمس › هنري (۱۸۱۱ James, Henry’ :(\AAY‏ 
فيلرف أميركي. قال بأن الله خخلقٌ العالمَ على 
نحو تطوري موصول ويأنه عندما يحيا الناس عيشا 
إبداعياً فعندئذٍ يشاركون العزةٌ الإلهية قُذْرَنّها . 
جيم« James, Henry” Jji‏ 
:)۱۹۱١ - ۱۸٤۳(‏ روائي وناقد 
أميركى. من أشهر آثاره الروائية: 
صو رة The Portrait ‘sin‏ 
of a Lady‏ (عام .)1434١‏ 
Henry James?‏ يعقوب› القڏيس James, Saint‏ 
(توفي حوالى العام ٤٤‏ م.): أحد رَسّل المسيح 
الاثني عشرء وأخو يوحتًا الذي كان واحداً من أولئك 
الرْسّْل أيضاً . 
جيمس وليم )۱۸4۲ _ James, William :)١9٠١‏ 
فيلسوف وعالم نفس أميركي . طوّر الفلسفة الذرائعية 
أو البراغماتية . 
جَيِمْيَّ: (1875( adj.)‏ ( [هد James.i.an [jãm zî‏ 
دأ»ء خاص بعاليم وليم جيمس أو مميّز لها. 
«ب» خاص بکتابات هنري جَيْمس أو مميّز لھا . 
جامي )1414 _ 164۲(: شاعر Ja.mi [jã mê]‏ 
ومتصوف فارسي . يعبر آخر الشعراء المتصوفين 
الكيارء عند المرس . 
Ja.mil Bu.thay.nah [jã mêl böo thãy’ nãh]‏ 
جميل بَُيْنة؛ جميل بن مَعْمَر (77؟ 77١1١‏ م.): 
شاعر عربي . د من شعراء العصر الأمري . أحبٌ ابنة 
عمْهِ ية حبا ملك عليه فزاده [ومن هنا عرف 
بجميل بشينة] وتغزّل بها غزلاً عذرياٍ عفيفاً. 
ا مقاطعة في الجزء الشمالي ]55 Jam.mu jümٌ‏ 
من شبه القارة الهندية. مساحتها 7,776 كيلومترا 
AE‏ 
Jam.mu and Kash.mir [jüm ö0; kãsh’ mêr]‏ 
Kashmifî.‏ = 
يكظ؛ يملا (1924) ).1»( jam-pack jam’ pak]‏ 
حتى الاکتظاظ . 
مكحَظ ؛ مليء (. زل ) لقم jam-packed jam’‏ 
حتى الاكتظاظ > <a road ~ with cars‏ . 
jams [jamz] (n.) < probably by shortening‏ 
الجامِز: بنطلون (1966( > from pajarıas‏ 
قصير للسباحة. 
مآثسّة الجاز: حفلة يحييها (1933) (.:7) 08ذككع5 وز 
عازفو موسيقى الجاز لمتعتهم الشخصية. 
جَنْشِيد: 5 Jam.shid or Jam.shyd jam shêëd‏ 
ملك فارسي أسطوري دام حكمه سبعمئة عام . 
٠١‏ اکتظاظ؛ (1941) (.2) [ 1p‏ صز upصەز‏ 
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sees through it without being seen) >‏ 
)١(‏ حصيرة النافذة: شبه حصيرة تسمح (1783) 
للنور والهواء بدخول الحجرة وترد عنها أذى الشمس 
والمطر (؟) النافذة المحصّرة: نافذة ذات حصيرة. 

Ja.lut [ja loot], = ‘Ayn jJalut. 

jam" [jãm] (vı.: i.; n.), jammed; jam.ming 
< origin e )1719( «أ» يضغط ؛‎ )١( 

يكت بإحكام ~med his hat on>‏ > . 
دب» يُلصِب: يجعلة يثلق أو رتد .بيك يتعطل 
عن العمل child - 7160 the‏ عناملا > 
«g .typewritcer keys.>‏ يصد؛ يعترض 
سبيل كذا. «د» يملأ [حتى الإفراط عادةً] (۲) 
«أ» يدفع بقوة. «ب» يكبح السيارة فجأة وبقوة تامة 
(۳) يسحق؛ يهرس )٤(‏ «أ4 يشوّش [على برنامج 
إذاعي إلخ.]: يجعله غير مفهرم بإطلاق إشارات أو 
رسائل معترضة. :ب» يجعل [الرادارٌ] غير فعال 
بإقحام إشارات معترضة أو مشْوّشة إلخ. (o) x‏ 
«أ» ينذ أو يُغلق. «ب» يَلْصَب: يتعظل نتيجة لتوئد 
جزء متحرك منه )١(‏ يشقٌ طريقه [إلى مكان مزدحم] 
(۷) يشترك في حفلة يحييها عازفو موسيقى الجاز 
ا الشخصية 8 (۸) «أ» ضغط؛ تثبيت؛ صَدَ؛ 
رص؛ دفمٌ بقوّة؛ كَبْحّ؛ سحق؛ تشويش إلخ. «ب» 
عقبة؛ عائق (4) «أ» انضغاط؛ امتلاء؛ انهراس؛ 
انسداد؛ لَصَبّ إلخ. «ب» ازدحام > ~ (raffîc‏ > 

.jam 56551011 )١١( ورطة‎ ) ١( 

jam® [jãm] (n.) < probably fron jam (act 
of jamming)> (ca. 1730( المرََى؛ مَرَبَى‎ 
. الفاكهة‎ 

Ja.mai.ca [j2 mã’ k2] جامايكا: إحدى جزر الأنتيل‎ 

الكبرى. تقع في البحر الكاريبي؛ إلى الجنوب من 
كوبا. وهي دولة مستقلة عضو في الكومئولث 
البريطاني . لغتها الرسمية : الإنكليزية . معظم سكانها 
مولدون أو [افريةةو الأصل . احتلها البريطانيون عام 
06 وجعلوها مركزاً لتجارة الرقيق الأميركية. 
وفي عام 7 أصبحت مستعمرة من مستعمرات 
التاج البريطاني. استقلت في نطاق الكومئُوّلث 
البريطاني عام 194377. وحدتها النقدية: الدولار 
الجامايكي. ماحتها ٠١,44١‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ۲,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: كينغزتون 
Kingston.‏ 

رنجبيل جامايكا: )1818( ).7/( Ja.mai.ca ginger‏ 
«أ» زنجبيل من جامايكا. «ب» خلاصة زنجبيلية 
يتكه بها الطعام. «ج» مسحوق جذور الزنجبيل 

[يُستخدم في بعض الأغراض الطبّية] . 
رمم جامايكا: شراب (1775) (.7/) "0ل 82168 هال 
مشكر ثقيل يُخْمْر ببطء في جامايكا. 

Ja.mal ‘Ab.dul-Nas.ser قل‎ mûãl’ ‘ãb 
döon’ قم‎ şir] = Nasser, Gamal ‘Abdul-. 

Ja.mal Pa.sha [jã mûl’ قم‎ shã’] = Djemal 
Pasha, Ahmed. 

Ja.mal-ud-din al-Af.ghan.i [jã mêl” 
مقل لم‎ ãl ãf [ة مقطع‎ = Afghani, 
Jamal-ud-din al-. 

jamb [jûm] (/ı.) > Mid. F. janıbe leg, from 
Late L. ganıba hoof, from 
Gk. kanıpë joint> (14c) J 
المضادة: القطعة العمودية التي‎ )( 
حك تشكل جانب الباب أو النافذة (۲) يزع‎ 

.1 دز .1 الرّجل. 

jam.ba.lay.a [jam bo }د11‎ (n.J) < Louisiana 
French, from Provençal janıbalaia > 
)1872( الجمبالايا: أرزّ مطهوٌ مع اللحم أو‎ )١( 
المّحار ومُتَكهٌ بالاعشاب (7) مزيج [من عناصر‎ 


Jahiz 


Ja.hiz, al- قز ا[‎ hiz] = al-Jahiz. 
Jah.veh [yã vë] = Yahweh. 
jai alai [hî lî’] (ıı.) <Sp., from Basque, 
from jai festival + alai merry > (1903) 
الهايليّة : لعبة رياضية شبيهة بكرة اليد ا[ةالمهط.‎ 
jail Jal] (n.; vı.) > Mid. Eng. jaiole, from 
Late L. caveola, diminutive of L. cavea 
cage> (13c) سجن § (۲) يسجن.‎ )١( 
jail.bait [jal bãt’)] (n.) <jail + bait> 
)1930( طم السُجون: ١ء إغراء بارتكاب اعتداء‎ 
يعررض المرء للسجن. دب» فاة قاصرة يعتبر‎ 
الاتصال الجنسي بها اغتصاباً (ع).‎ 
jail.bird لقن‎ bûrd’ [ (n.) <jail + bird> 
)1618( السجين (۲) المجرم المزمن؛ أليف‎ )١( 
السجون.‎ 
jail.break [jal brãk’] (n.) < jail + break > 
)1910( هروب من السجن؛ فرار من الجن.‎ 
jail delivery (”.) (15c) تفريغ الجن : ١ء إخلاء‎ 
السجن بِسَؤْق اللُجناء إلى المحاكمة. «ب» تحرير‎ 
السّجتاء بالقوّة.‎ 
jail.er or jail.or ةز]‎ ler] )١.( السّجان: المؤول‎ 
. عن السجن‎ 
Jain [jîn] or أل‎ 8 jî n2] (n.) <Skt. jainas 
= 5810)1[< )1805( المؤمن باليانية‎ ۰ 
(را. المادة التالية).‎ 
Jain.ism [jî niz 212[ )7.( )1858( اليانيّة: دين‎ 
هندي نمأ في القرن السادس ق.م. قوامه تحرير‎ 
الروح بالمعرفة والإيمان الصحيحَيْن وحسن‎ 
اللو ك. واليانيّون شديدو التعلّق بمذهب اللاعنف‎ 
القائل بوجوب الامتناع عن إيذاء أيُما كائن حي‎ 
نول‎ pur jîُ poor] جيْور: عاصمة ولاية راجستان في‎ 
جمهورية الهند. . تقع في الجزء الشرقي من الولاية.‎ 
ن.‎ ١,5٠٠,٠٠٠ سکانها‎ 
Ja.kar.ta [ja kãr’ta] = Djakarta. 
jake [jak] (adj.) <origin unknown > حسن ؛‎ 
جیّد؛ لا پاس به (ع).‎ 
jake leg قن‎ klëg] (n. J <jake grain alcohol 
flavored with Jamaica ginger > (1932) 
شلل الإدمان: شلل ينشأ عن معاقرة المَسْكرات‎ 
الرديئة أو غير المقطرة تقطيراً صالحاً.‎ 
jakes [jãaks] (n.) <perhaps from the 
French given name Jacques> (ca. 
1530( . مِرحاض‎ 
Ja.laud-din a-Ru.mi [jã 13 1500“ عمقل‎ ãr 
۲56 508[ :)۱۲۷۳ _ ۱۲۰۷( جلال الدين الرومي‎ 
شاعر فارسي متصوف. يعتبر أعظم شعراء الحبٌّ‎ 
الإلّهِيَ عند الفرس. أشهر آثاره ديوان «مننوي» الذي‎ 
كان له أثر عظيم في الفكر والأدب الصوفيّين عند‎ 
الجعلمينة.‎ 
jal.ap [jãl'op] (.م)‎ <F. jalap, from 
Mexican Spanish Jalapa> (1644) 
الجلبة : «أ» نبات مكسيكي ذو جذور مشهلة.‎ 
۰ . «ب» مُهل مستحضر من جذور الجلبة‎ 
Ja.lis.co قط]‎ |ës kö] جاليسكو: ولاية في الجزء‎ 
الجنوبي الغربي من المكسيك. تقع على سواحل‎ 
المحيط الهادىء. مساحتها ۸۰,۱۳۷ كيلومترا‎ 
را ا ادرف زد ا‎ 
. © 103202313[3152 غوادالاجارا أو وادي الحجارة‎ 
ja.lop.y دز]‎ löp'T] (n.) pI. -lop.ies > origin 
unknown > (ca. 1929) سيارة أو طائرة عتيقة‎ 
. بالية‎ 
jal.ou.sie قد وه تلقطع :“قح مت لقطع]‎ (n.) 
<F. = jealousy (probably because one 


. 0 0 
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jangle 


Japanese, from Japonia Japan > (1819) 
= Japanese quince. 

jar jãr] (vi. 1. n.), jarred; jar.ring 
< probably imitative > (1526) « (1) 
يَصِرَؤ يَضْرف: يُحدث صوتاً لا تسيغه الأذن.‎ 
دب يتنافر ؛ يتصادم؛ يتضارب. «ج» يضايق: يترك‎ 
:أ»‎ )١( × أثراً مؤذياً للأعصاب أو المشاعر (۲) يرت‎ 
دأ» صرير ؛‎ )٤( § يجعله يَصِرَ أو صرف . هر يرج‎ 
ارتجاج‎ «lh (o) صريف. «اب» تصادم ؛ تضارب‎ 
مفاجیء أو غير متوقم . «ب» صدمة [للتفس].‎ 

مفتوح قحا جزتيا [صفة لباب إلخ.]. ,~ on the‏ 

Jar [jãr] (n.) <Ar. jarrah = earthen 
water vessel > (1592) جَّة؛ مَرطبان.‎ 

jar.di.niere [jãr’da قل عفطع ب عقم‎ nyãr’] (r.) 
<F., fem. of jardinier gardener, from 
jardin pgarden> (1841) الريحانيّة:‎ )1( 
منضدة زينية توضع عليها النباتات أو الأزهار.‎ eh 
أصيص خزفيّ كبير (۲) الحُضَّرية : جِلية للحم‎ ب١‎ 
مؤلفة من عدة قطع مربّعة من الحُضّر المطهوة.‎ 

ملء جرّة أو كلد؟- .آم ).”( jar’ foo1’]‏ لنكمدز 
مَرْطبان . 

(n. vi.) <Mid. Eng.‏ [مقع عقن أممع.مدز 
iargoun, gargoun = meaningless chat-‏ 
)١(‏ الرّطانة: «أ» لغة مضطربة غير (©14) <7ع] 
مفهومة. «ب» لغة أو لهجة غريية. «ج» لغة أو لهجة 
هجينة مبسطة المفردات والنحو تستعمل للتفاهم بين 
الناطقين بلغات مختلفة (7) اللغة الاصطلاحية 
لجماعة ما < - [260168: > () الجعبجعة: 
كلام مُبّْهَم موسومٌ بطابع التباهي عادةء ويتميّز 
بالإطناب والكلمات الطويلة 8 (5) يُغْرّد (6) يَرْطْر 
ينطق بلغة مضطربة غير مفهومة إلخ . 

jar.gon” ([jãr gön’] (n.) <F. jargon 5‏ 
اليَرَغنَ: ضرب من الرّركرن (1769) < 1م2156 
zircon‏ عديم اللونء أو أصفر شاحبء أو بلون 
الدخان. 

jar.gon.ize jãr’ دع‎ nîz’) (vi.; 1.) -ized; 
-12.1928 )1803( يُرّطن: ينطق بلغة مضطرية‎ )١( 
غير مفهومة إلخ. × (5) يُرَطن: يحول إلى رطانة.‎ 

اليَرَغن (1769) (.۸) jar.goon [jãr goon]‏ 
(را. المادة قبل السابقة) . 

جرير  560(‏ ۷۲۹ م.): شاعر [ 6إ Ja.rir [jã‏ 
عربي . يعتبر أحد أبرز شعراء العصر الأموي . اشتهر 
بقائضه مع الفْرَزْدّقَ والأخطل» وتميّز في هجائه 
بالسخرية اللاذعة. 

(r.) > 0104 Norse, jarl =‏ [اعقين اموز 
اليَرل: نبيل )1820( > warrior, nobleman‏ 
إسكندينافيَّ يلي الملك في الرتبة مباشرةٌ . 

ja.sey [jã zî] (r.) < probably alteration of 
jersey > الجمة: شعر مستعار.‎ 

jas.mine [jãs min; jãz min] (.م)‎ <Fr. 
jasmin, from Ar. yasamêën, from Per. 
yasmin, [05771071 > (1562( الياسيين : نبتة‎ )١( 
معترشة من الفصيلة الزيتونية ذات زهر زكي الرائحة»›‎ 
أبيض اللون عادةء وقد يكون أصفر أو قُرتفلياً‎ 
أحياناً (نب) (۲) الياسمينيَّ: لون أصفر فاتح.‎ 

jas.per [jãs par] )0.( > Mid. Eng. Jaspre, 
from L. jaspis, from Gk. iaspis, of 
Semitic origin > (14c) اليَلب: ضربٌ‎ )١( 
من الكوارتز ناعم الحْيَيْبات» متعدّد الألوان» مشتمل‎ 
على قَذْر غير يسير من أكسيد الحديد وموادٌ أخرى‎ 
البَشْبيَ: لون أخضر ضاربٌ إلى السّواد.‎ )( 

ياسيرزء كارل (۱۸۸۲ _ [yãs’ pars], Karl‏ 5 آل 
06 فيلسوف ألماني . يخير أحد أبرز وجوه 
الفلسفة الوجودية. قال بأن وجود الإنسان يهيمن 
عليه بح الدّائبُ عن شيء يرو منه على نحو 


رادها من الأوروبيين (عام ٠١٤١‏ للميلاد). وخلال 
القرن السادس عشر اشتد الصراع بين أمراء الإقطاع 
والفِرّق البوذيةء ولكن اليابان ما لبشت أن توحدت. 
وفي هذه الفترة عرفت البلاد نوعاً من العزلة لم يتنه 
إلا في أوائل النصف الثاني من القرن التاسع عشر. 
ومن تم عرفت البلاد حركة تصنيع على الطريقة 
الأوروبية» ووقعت الحرب الصينية اليابانية ٠۸۹٤(‏ 
.)١1846 -‏ وبعد ذلك بقليل وقعت الحرب الروسية 
اليابانية (4 )١1105 1١9٠0‏ فكان النصر في كلتا 
الحربين حليف اليابانيين. خاضت الحرب العالمية 
الأولى إلى جانب الحلفاء. وفي العام 1١417١‏ نشبت 


الثانية انضمت إلى معسكر المحور فأحرزت 
انتتصارات ضخمة ولكنها سرعان ما اضطرّت إلى 
الاستلام في منتصف أغسطس .٠٠٤١‏ وما هي غير 
فترة يسيرة حتى نهضت من كبوتها لتصبح اليوم 
إحدى أغنى دول العالم وأكثرها تطوراً. وحدتها 
التقدية : الهين». مساحتها ۳۷۲,٤۸۸‏ كيلومتراً مربعاً . 
سكانها ۱۲٣,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: طوكيو 
Tokyo.‏ 

اليابان» بحر: ذراع من المحيط Japan, Sea of‏ 
الهادىء الغربي. يقع بين اليابان والبرَ الآسيوي . 
مساحته ۱,۰۰۷,۸۰۰ كيلومتر مربع. 

0 اليايان؟ برسيم (1868) (.7/ Japan clover‏ 
اليابان: نبات آسيوي بقليّء يُزرع بوصفه نباتاً عَلَفيَا 
من ناحيةء ومُحَسّناً للتربة من ناحية ثانية (نب). 

تيّار اليايان؛ التيار الياباني: ).7/( Japan current‏ 
تيار أوقيانرسي دافىء يندفع» في اتجاءِ شماليّ 
شرقيَ» من بحر الفيليبين إلى الأجزاء الجنوبية 
الشرقية من اليابان فالمحيط الأطلسي الشمالي . 

Jap.a.nese وأمقن]‎ nêz] (n.; adj.) pl. 
Japanese (1604) اليابانت: أحد أبناء‎ )١( 
اليابان (۲) اليابانية: لغة الشعب الياباني. وهي‎ 
لعة لا يعرف العلماءء على وجه اليقين» علاقتها‎ 
باللغات الأخرى» على الرغم من أن بعض الباحثين‎ 
رجح أن تكون بينها وبين اللغة الكورية صلة ما‎ 
. يابانيّ‎ )6 

Japanese beetle (۸.) )1900( 

الحلْفُساء اليابائيّة : خنفساء بيضوية 

الشكل خضراء الرأس والصدر. 

Japanese cedar (/1.) (ca. 

1880( أرْزْ اليابان: شجرة‎ Japanese beetle 
ضخمةء دائمة الخضرةء تزرع في الصين‎ 
واليابان» بخاصة»ء طَلَباً لخشبها الليّن النفيس.‎ 

المصباح الياباني: مصباح (.71) Japanese lantern‏ 
للزينة يَصَنَمم من ورق رقيق ملون. 

السَمْرْجل الياباني : )1900( ).71( Japanese quince‏ 
شُجيرة زينيّة من الفصيلة الوردية ذات زهرات قرمزية 
اللون. 

المع الياباني: مادة (1859) (.1:) Japanese wax‏ 
شمعية صفراء شاحبة» غير ذوّابة في الماء» تستخرج 
من ثمار بعض الأشجار اليابانية والصينية وتُستخدم 
في صنع الشموع ومستحضرات الصقل . 

Jap.a.nize “مقن‎ nîz’] (vt.), -nized; -niz.ing 
)1890( يجعله يابانياً (۲) يخضعه للنفرذ‎ )١( 
. الياباني‎ 

jape [jap] (vi.; )».: n.), japed; jap.ing < Mid. 
Eng. japen to trick, joke> (14c) 
يَمْرْح × (۲) يخر من § (۳) مسرحية‎ )١( 
. مرْحة (6) نكتة‎ )٤( هزلية؛ أثر أدبي هزلي‎ 

يافث: ثالث أبناء نوح. وأخر [)1) 3ن] Ja.pheth‏ 
«سامء و#حام؟. يُعتبر جد الشعوب الهندية 
الأوروبية. 

Ja.pon.i.ca 2 pön’a ka] (n.) > New L. = 


ازدحام؛ امتلاء؛ انسداد (۲) عقبة؛ عائق. 
jan.gle ang’ gal] (vi. 1.; n.), -gled; -gling‏ 
Mid. Eng. janglen, from Mid. F.‏ > 
jangler, of Germanic origin > (14c)‏ 
)١(‏ يثرئر (ا.ق) (۲) يتشاحن؛ يتشاجر [بالكلام] 
(۳) يخشخش ؛ يُصَلْصِل: يُحْدِثْ أو يُطلق صوتاً غير 
سائغ في الأذن  )٤(‏ يثير § (5) ثرثرة )١(‏ مشاذة؛ 
مشاحنة (۷) صوت متنافر. 
دعقن jan.is.sar.y jãn a sër’I] or jan.i.zar.y‏ 
zër' Tî] (n.) pl. sar.ies or -zar.ies <F.‏ 
janissaire, from Turk. yenigeri: yeni‏ 
الإنكشاري : )1529( > militia‏ رمعم + new‏ 
«أ» .ره عد: واحد الإنكشارية [أو الجند الجديد] 
وهم فرقة مختارة من فِرَق الجيش العثماني. 
«ب» عضو في جماعة من القوات أو الأتباع تميّز 
بشدة الولاء. 
«الإنكشارية» في القرن الرابع عشر 
للميلادء في عهد السلطان مراد الأولء 
وكان نواتها الأسرى والرهائن من فتيان 
النصارى. بلغت أوج مكانتها العمكرية في 
القرنين الخامس عشر والسادس عشر حتى 
لقد أصبحت قوة سياسية بحسب لها 
حساب . صقاها السلطان محمود الثاني » 
بعد أن دب إليها النسادء في مذبحة أعدها 
لها عام 1475 
from janua =‏ رسآ > jan.i.tor [jana ter] (n.)‏ 
)١(‏ الحاجب؛ البوّاب (1629) <0002 
(۲) الناطور؛ حارس المبنى . 
يانسين san], Cornelius Otto‏ صقن Jan.sen‏ 
[أو جانسین]» كورنيليوس أوتو ۱٥۸٥(‏ - 
لاهوتي كاثوليكي هولندي. قال بضرورة 
إحياء الكنية وإصلاحها ووضع ملهباً يُعرف 
ب «اليانسيئية؟ أو (الجانسيئية». 
niz’om] (n.) (1656)‏ دد5 مقن Jan.sen.ism‏ 
اليانسينية؛ الجانسينية: «أ» مذهب كورنيليوس 
أوتو يانسين [أو جانسين]. وهو يُنكر حرية 
الإرادةء ويقول بأن الطبيعة الإنائية لا تقوى على 
فعل الخيرء ويأآن الخلاص من طريق موت المسيح 
مقصورٌ على َلَةٍ من المؤمنين. «ب» موقف أخلاقي 
سلبيّ صارم. 


Jan.u.ar.y دقن‎ yöo ër’I] (n.) > سآ‎ Januar- 


ius (mensis) = (month o Janus >‏ 
يناير ؛ كانون الثاني : الشهر الأول في التقويم (©12) 
الغريغوري . 


يانوس : إلّه الأبواب والبدايات الزمنية [225” 3ز] كاد.ول 
عند الرومان. زعم أنه كان يحرس أبواب رومة 
وأقواسهاء وصور في الأعمال الفئّية في هيئة رجل 
ذي وجهين كل منهما ينظر إلى ناحية . 

Janus-faced ([jã’ nas fast] (adj.) (1682)‏ 
مراء؛ منافق؛ ذو وجهيْن (را. المادة السابقة). 

Jap [jap] (n".; adj.) <clipped form > 

(1890) = Japanese. 

ja.pan [j? pãn’] (n. adj.; v1.), -panned; 
-pan.ning <from Japan> )1673( 
الجبّان: ضرب من الورنيش (5) المُبَين‎ )١( 
دأ» شيء مُوَرنش أو مصور على الطريقة اليايانية.‎ 
«ب» حزف أو حرير ياباني 8 (۳) ججبّانيَ : ذو علاقة‎ 
بالجبّان (4) مَجَين: مطليّ بالجبّان 8 (0) يُجَبّن:‎ 
يطلي بالجبّان (1) يلمع بقوّة.‎ 

اليابان: دولة فيي الشرق الأقصى Ja.pan [j2 pãn’]‏ 
تتألف من أرخبيل هلاليّ الشكل مواجي لسواحل آسيا 
الشرقية. لغتها الرسمية: اليابانية. دياتتاها: البوذية 
والشَّكُوية S11١٥‏ . كان التجار البرتغاليون أول من 


jeez 


993 


مح 2 ا jaspery‏ 


يتهور [في عبرر )1919( (greenhorn)>‏ 
الطريق]: يعبر الطريق مخالفاً أنظمة السير متعرّضاً 
للخطر. 

jazz jãz] (n.; adj.; v1.; i.) <origin 
uncertain > (1909) الجاز: «أ» مرسيقى‎ )١( 
شعبية آميركيةء زنجية الأصلء تتميّز بطبيعتها‎ 
«الحارّة» الصاخبة. «ب» رقصة شعبية تؤدى على‎ 
أنغام موسيقى الجاز (۲) نشاط؛ حيوية (۳) شراء؛‎ 
<that wind, and the كلام فارغ )€( أشياء‎ 
waves, and all that ~ — John 
جازيّ: ذو علافة بموسيقى‎ )٥( § Updike < 
الجاز أو مميّز لها § (1) «أ٠ ينعش؛ ينشّط [تبعها‎ 
عادة]. «ب» يسرّع؛ يعاجل (۷) يعزف على‎ up 
طريقة الجاز × (8) يهيم: يتنقّل من مكان إلى آخر‎ 
يرقص على موسيقى الجاز.‎ )9( 

Jaz.zar عقن‎ zãr], Ahmed al- = al-Jazzar, 

Ahmed. 

jazz.man jãz mãn’] (n.) pl. -men < jazz + 
man > (1926) الجازيّ: عازف الجاز.‎ 

jazz.y jaz (adj.). jazz.i.er; jazz.i.est 
)1919( جازي: «أ» میم بخصائص موسيقى‎ 
الجاز. «ب» ناشط أو مفعم بالحياة [على نحو غير‎ 
مكبوح].‎ 

jeal.ous [jël os] (adj.) <Medieval L. 
zelosus, from Late L. zelus, from Gk. 
zêlos zeal> (13c) <a ~ غيور‎ )١( 
<~ of his rich sy (YY) husband > 
ضنین؛ حريص على الاحتفاظ ب‎ )۳( brother < 
<~ of one’s rights or reputation > 
. <kept a ~ eye 01 1216 < (؛) يقظ؛ حير‎ 
synoayms: corelous, disirustful,  : مرادفات‎ 

doubting, envious, reseniful, suspicious; solicitous, 

vigilant, watchful. 

antouyms: confiding, content, lenient, أضناد:‎ 


Serene, IPUSLINg. 


jeal.ous.y jël sآ[‎ )۸.( )13c( عَيْرة+ حد؛‎ )١( 
حرص (3) يقظة شديدة.‎ 

jean [jên] )71.( <earlier geane fustian, from 
Mid. Eng. jene, gene Genoa, where it 
was first made > (1577) الجيّن: قماش‎ )١( 
قطني متين تُضنع منه ملابس الرياضة والعمل (؟)‎ 
.)م عد: الجيني: بنطلون ضيق جدا مُخِيط من‎ 

الجين . 

Jeanne d’Arc مقطع]‎ dãrk’’] = Joan of Arc, 
Saint. 

جيزء الشير جيم Jeans [jênz], Sir James‏ 
:)١1447 - ۱۸۷۷(‏ فيزيائيّ وعالم رياضيات وفلك 
بريطاني . كان أول من قال يأن المادة تُخُلق في 
الكرن على نحو موصول فعرفت نظريته هذه 

ب «نظرية الخلق المتواصل». 

.م jeep Uêp] (n. vi.) <probably from‏ 
(abbreviation of general purpose) >‏ 
)١(‏ الجيّب: سيارة عسكرية أو مدنيّة (1940) 
صغيرة تتميّز باللباطة والقدرة على الاحتمال 8 (۲) 

يجَيّب: يركب سيارة «جيِب» . 

jee.pers [jê porz] ( interj.) > euphemism for 

عجباً! : هتاف يتخدم للتعجب أو <كایعل 
للتعبير عن الانفعال. 

jeer [jër] (vi. ı.; n.) <origin unknown > 

(۱) يصيح مستهزاً (۲) يخر من (1561) 
و (”7) ملاحظة ساخرة. 

jeez [22ز]‎ (interj.) <euphemistic shortening, 

for Jesus > = jeepers. 


ja.ve.li.na [hav د‎ lë’ na] (.م)‎ <Sp., fem. of 

jabali wild boar, from Ar. jabaliyy > 
(1822) = peccary. 

رمي الرمح؛ رمي الجريد: ).7/( javelin throwing‏ 
لعبة رياضية يتبارى فيها في قذف الرمح أو الجريد 
(را. 2 18أ396() إلى أبعد مسافة ممكنة. 

ja.velle water [zhao vël’] ر.م)‎ > from Javel 
former village, now part of Paris, 
France < )1890( ماء جافيل: محلول مائنَ‎ 
يشتمل على هيبوكلوريت الصوديوم ويُستخدم‎ 
[871 7/8165 بوصفه مطهّراً أو مبيّضا. يُدعى أيضاً‎ 

jaw ]6[ (n.: vt. i.) < Mid. Eng. iawe, 
iowe > (14c) الفك: أحد تشكلين عَظمِييْن‎ )١( 
يُعرف أحدهما بالفك الأسفل 18201616 وهو‎ 
2123:1118 متحرك» ويُعرف ثانيهما بالفك الأعلى‎ 
وهو ثابت. والفكان يشتملان على أسنان الحيوان‎ 
الفقاري (ت) (7) الفك: شيء كالفك؛ مثل:‎ 
أ» أحد جانبي ممرّ أو نفق ضيّق. «ب» لَك الكماشة‎ 
ونحوها (۳) «أ» توبيخ؛ تأنيب؛ تعنيف (ع).‎ 
يتحدّث [إلى امرىء]‎ )٤( § دب» حديث ودّي (ع)‎ 
يُفجش في الكلام‎ )٥( بلهجة معنّفة أو مملة (ع)‎ 
. يثرثر؛ «يطقٌ حَك»؟‎ )( 

jaw.bone [jê bön’] (n.) <jaw + bone> 
)156( عظم الفكٌ. ويخاصة: الفكُ الأسفل (ت).‎ 

jaw.bon.ing [jê bö’ ning] (n.) <jaw + 
b0 محاولة إقناع ؛ محاولة تأثير. (1969) < ع۸1۸‎ 

jaw.break.er [jê brãa’kar] (n.) <jaw +‏ 
كاسرة الفك: «Î‏ كلمة )1839( > breaker‏ 
يصعب التلقّظ بها. «ب» حلوى مستديرة قاصية . 

jawed [60ز]‎ (adj.) (1529) ذو فکيْن‎ 
> ~ fishes >. 

الجَوُهريّ. أبو نصر [58 قط Jaw.har.i, al- [| jaw‏ 
إسماعيل بن حمّاد (توفي عام ٠٠١7‏ م.): لغويّ 
عربي . حاول الطيران فاتخل جتاحين من خشب 
ولكنه سقط على الارض ومات. أشهر آثاره معجم 
«الضناع؟. 

عدم الفك : : غير ذي فك jaw.less [j6 15s] (adj.)‏ 
أو فكين. 

jay [jã] (n.) > 7510. F. jai, from Late L. 
رھز () القِيق؛ (ع14) < كيزهوع‎ 1. 
الرّریاب؛ أبو زُريق: طائر صغير‎ 
من فصيلة العُرابيات يقتات‎ 
بالحشرات والعناكب‎ 
والحلازين والأسماك الصغيرة‎ 
والحبوب والثمار (۲) «أ4 الثرثار الوقح.‎ 
«ب» الغندور؛ المتأئق يإفراط. «ج» الغْرَّ؛ القليل‎ 
الخبرة (۳) لون أزرق معتدل.‎ 

جاي» جون :)١18174  1١!/45(‏ هطمل ,[3(] رەل 
سياسي ومتشرّع أميركي. يُعتبر أحد «آباء» الولايات 
المتحدة ae‏ 

jay.bird ja bûrd] (n.) <jay + bird> 

(1661) = jay I. 

jay.hawk.er [jã hö’‘kor] (n.) <from jay- 
hawk, an imaginary bird > (1858) 
الجَيْهُك: «أ» .08 عد: عضو في إحدى‎ )١( 
العصابات المناوئة للاسترقاق والمحاربة له في‎ 
كانساس وميتوري قبل الحرب الاهليّة وخلالها.‎ 
: «ب» قاطم طرق؛ قرصان (۲) .62©: الكانساسي‎ 
أحد أبناء ولاية كانساس الأميركية.‎ 


jay.vee قز‎ (n.) <j(unior) v(arsity') > 


فريق الدرجة الثانية: فريق رياضي جامعي (1937) 
من الدرجة الثانية أو أحد أعضائه]. 
jay.walk 129 (vi.) <from jay‏ 


موصول . 

)١(‏ يَغْبِيَ : منسوب إلى (./64) [آ٣‏ دم 5قز] .٣م‏ .ەز 
اليَلْبٍ أو مشتمل عليه (۲) يَعْبانيَ: شبيه باليَشُْب. 
Jat at; jût] )7.( > 1110. Jût> (1622)‏ 
لجاتى: أحد أبناء شعب هندي أوروبيّ مقيم في 

البنجاب وولاية أوتار برادش بالهند. 
unit jã 6[ (n.) <j(er)-a(ssisted)‏ 2.00[ 
وحدة الإقلاع ؛ وحدة )1947( t(ake)o(//)>‏ 
جاتو: جهاز يتألف من محرّك صاروخيَ أو أكثرء 

يستخدم لمساعدة الطائرة على الإقلاع. 

jaun.dice [jên dis; jãn dis] (n. vı.), -diced; 
-dic.ing < Mid. F. jaunisse, from jaune 
yellow, from L. galbinus yellowish 
ع۲۴۴١‎ < اليّرّقان؛ الصٌّفار: اصفرار (ع14)‎ )١( 

في البشرة والأنسجة ناشىء عن وجود م صِبّعْ المِرّة أو 

0 في الدّم (ط) (۲) شعور بالكراهية ا العداء 
8 (۳) يُرَيْقن: يُصيبه باليرقان )٤(‏ يُعْرّض: يجعله 
يتحامل على أو يتحيّز ل. . 

jaun.diced [jn dist; jan dist] (adj. 4 (le) 
مُصَفْر : مصاب باليرّفان أو الصّفار‎ ١ م يمن‎ 1 
ممعم بالكر اهية أو العداء أو الحَسّد.‎ )۲( 

jaunt [jûnt; jãnt] (vi, n.) ا‎ un- 
known> (1575) يرتحل: يقوم برحلة‎ )( 
قصيرة لمجرّد المُْعة 8 (۲) رحلة. وبخاصة: رحلة‎ 
لمجرّد المتعة.‎ 

jaun.ti.ly jên ti li; ”هقز‎ 11 I] (a@v.) بأناقة‎ )١( 
بمرح.‎ )۲( 

jaunt.ing car ([jönt’ ing] 

الجَوْتَنْغْ : عرية (1801) (.۸) 

إبرلندية ذات دولابين ومقعدين 

طولانيين جانبټین. 

jaun.ty [jön’ ti; jãn' î] (adj.), -ti.er -ti.est 
<modification of F. gentil> (1662) 
أنيق < ووع,0 ہ > (۲) طروب؛ مرح.‎ )١( 
—jaun.ti.ness (n./) 

جوريسء جان (۱1۸64 _ Jau.rès [zh rës], Jean‏ 
414 2:2 زعيم اشتراكي فرنسي. اغتاله وطني 
فرنسي متطرف . 

جاوه: جزيرة في إندونيسيا. [jã v2] (n.‏ وول 

تقع إلى الجنوب الشرقي من جزيرة سومطرة. 

ا ۷ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: جاكرْتا 102132202 
cap. )0(‏ 701 :9/1 : قهوة (۳) الجاوي: طير 
داجن . 

إنسان جاوه: أحد رجلين (1911) (.7) 2222 272ل 
َبّتاریختین ©7651561051م عير على جمجمتيهما في 
تريئيل 151811 بجزيرة جاوه. يرقى إلى ما قبل 
٠٠‏ سلة أو 060,٠٠٠‏ سنة تقريباء ويتميّز 
باتتصاب القامة . 

Jav.a.nese [jãv’o nëz’] (r.; adj.) (1704) )١( 
«أ» الجاويّرن: شعب جزيرة جاوه. «ب» الجاويٌّ:‎ 
واحد الجاويين (؟) الجاويّة؛ اللغة الجاويّة: إحدى‎ 
لغات الفرع الإندونيسي من أسرة اللغات‎ 
الأوسترونيزية 8 (7) جاويّ.‎ 

بحر جاوه: ذراع من المحيط الهادىء في 568 978ل 
جنوب شرق آسيا . مساحته ٤۳۳,۰۰۰‏ كيلومتر مريع. 

دُوريٌ جاوه: ضرب من عصافير (.7) 50222019 ۸۷4ل 
جزر الهند الشرقية (طا). 

jave.lin jãv’ lin; jãv’o lin) (7.J) > 8410. F. 
javeline, alteration of javelot, of Celtic 
origin > 015 رمح (؟) الرمح؛ الجريد:‎ )۱( 
ستيمتراً على الئل‎ 7١١ عصًا حديدية الرأس طولها‎ 
ذف في رياضة رمي الرمح أو رمي الجريد.‎ 


jaunting car 


O e TOT OTO E PO E WEE N ا امم‎ 
3 at: 3 dala: û care: û car; ë egg; 8 Ine; Î in; I bite; ê lot; 6 bone; 8 orphan; أه‎ boit مه‎ good; 55 boot; ou out; 8 under: û urgent: د‎ - a in alone, e in system, i in easily. o in gallop, u in Grcus. 


Jersey 


994 


Jeffers 


#4 Hersey 


Je.rez [ja rãs’; -rëz’] = Xeres. 

أريحا: مدينة في فلسطين تقع k5[‏ 1 ٣٤ز]‏ 10٤..٣e‌ل‏ 
على مبعدة ثمانية كيلومترات إلى الشمال من البحر 
الميّت. مكانها ١6,٠6٠٠‏ ن. 

n. ) <origin obscure >‏ .1 .0م jerk" [jûrk]‏ 
)0( يحم ؛ يرخ؟ يهز ود 8 (۲) يقذف (1575) 
بحركة سريعة تُكبح فجأةً (۳) ينطق بطريقة متقطعة 
متشنّجة (14) بيد <50035 ~ x <tO‏ 
() يتخم؛ يرتجٌ؛ يهتزٌ § (1) انَحْعَة؛ رجة؛ هرّة 
(۷) رعشة؛ ارتعاش عصبي (۸) شخص غبيّ 
أو أحمق (4) الرّفعة: رفع للأثقال من مستوى 
الكتفين إلى ما فوق الرأس 
يستمني! يمارس العادة السرية. 

jerk [jûrk] (vı.) < back-formation from 
jerky (cured meat) > (1707) يقنّد اللحم.‎ 

jer.kin [jûr kin] (n.) < origin 

unknown > (1519) الجَوكينة:‎ 

سترة طويلة ضيّقة لا كُمْيْن لها. 

jerk.wa.ter [jûrk ”ةج‎ tar] 
(adj.) < from jerkwater (rural train) > 
)1897( > ناءِ وغير ھام <#5بناه) ہ‎ )١( 
تافه.‎ )۲( 

jerk.y' [jûr kî] (n.) < Sp. charqui> (1850) 
NE 

jerk.y” [jûr kî] (adj.), -i.er; -i.est (1858)‏ 
)١(‏ مَُجِمُ؛ مرتج؛ متشئّج (۲) متقلب؛ مم 
بتغيّرات مفاجئة (۳) أحمق؛ مجنون. 

يرّبعام الأول (توني bö om]‏ د Jer.o.bo.am I [jër‏ 
عام 417 ق.م.): زعيم القبائل الشمالية اليهودية . 
أنشأ مملكة إسرائيل . في عهده عاد اليهود إلى عبادة 
العجول الذهبية. 

يرَبُعام الثاني (القرن الثامن قبل 11 65.0.50.319ل 
الميلاد): أحد ملوك إسرائيل. امتدٌ حكمه من 
حوالى العام ۷۸ إلى العام 4١‏ قبل الميلاد. دبّ 
الفساد بعد وفاته إلى تلك المملكة فسقطت عام 
١لا‏ ق.م. 

jer.o.bo.am 6 bö am] (n.) < JeroboamI, 
king of the northern kingdom of 
Israel > (1889) اليرْبعام : زجاجة كبيرة‎ 
تع ثلاثة ليترات تقرب‎ 

جيروم: القديس (£۷"؟ Je.rome [ja rm], Saint‏ 
42١ -‏ م.): لاهوتيّ نصراني. يعتبر أحدّ أكبر 
لاهوتيي الكنيسة في عهودها الأولى. 

jer.ry jër' î (n.) pl. -ries <alteration of 
German > (1898) الألماني: أحد أبناء‎ 
ألمانيا (عب).‎ 

jer.ry-build [jër’ i bild’] (v1.), -built; 
-build.ing < back-formation from jerry- 
buil! > )1885( يست رخص الناء: : يبني على نحو‎ 
. رخيص تُعْوِزُه المتانة‎ 

jer.ry-built ([jër’î bilt] (adj.) onan 
unknown > (1869( مَسَرحص البناء: مبنى‎ 
على نحو رخيص تعره المتانة.‎ 

jer.sey [jûr zî] (r.) pl. -seys > Jersey, one 
of the Channel Islands> (1587) 
الجرّمسي: «أ» تيج صوفيّ أو قطني أو‎ )١( 
حريري. «ب» قميص صوفيّ محكم الحبك يرتديه‎ 
البخارة والرياضيون. «ج» ثوب مماثل محبوك من‎ 
الصوف أو الحرير ترتديه النساء (7) اللجرسيّة:‎ 
واحدة من سلالة من الأبقار الحلويّة ذات لبن غنيّ‎ 
. بالنسم‎ 

جيرزي: كبرى جُزر القناة Jer.sey [jûr zî]‏ 
Islands‏ أعممةطنت). تقع في القناة الإنكليزية 
على مبعدة ۲١‏ كيلومتراً عن الساحل النورمندي في 


to ~ olf 


الفاصوليا. «ب» شخص مُخدّث أو ضعيف الشخصية . 
jel.ly.fish jël’T fish] (n.) <jelly + fîish>‏ 
)١(‏ رئة البحر؛ قنديل البحر؟؛ 
السمكة 0 سمكة 


طويلة ذات خلايا لاسعة تقخنص بها 
' وها الذي يتألف من الأسماك وما 
.1 داذأالااا إليها(؟) شخص ضعيف الشخصية . 
الفطيرة الهُلامية: فطيرة رقيقة مشتملة (.7) 2011 لإلاء[ 
على حلوى الهلام. 
jem.my en 6 (n.; v1.) = jimmy.‏ 
يانا: مدينة تقع في شرق وسط ألمانيا. [23 ةر] aہ.Je‏ 
انتصر فيها نابوليون بونابرت على القوات البروسية 
انتصاراً حاسماً فى ١5‏ أكتوبر .۱۸۰١‏ سکانها 
N,‏ ` 
giz kãn’] = Genghis‏ من Jen.ghiz Khan‏ 
Khan.‏ 
جّر» اذز د )1۱74۹ _ Jen.ner [jën’ ar], Edward‏ 
1877): طبيب بریطاني . ابتکر» عام 01747 لقاحا 
ضد الجدريّ. 
jen.net [jën’ at] (n.) > 010 F. genet, from‏ 
Sp. jinete light horseman, from Ar.‏ 
Zeneti, Berber tribe famed for horse-‏ 
(۱) الزناتي : جواد إسباني manship > (15c)‏ 
صغير (۲) 0 .hinny (FT)‏ 
jen.ny [jën’î] (r.) pl. -nies > from Jenny,‏ 
)١(‏ « أنثى )1808( pet form of Jane>‏ 
الطائر . «ب» أتان (۲) اليعْرَلة: مِعْزّل آليَّ قديم . 
Jen.sen [yën(t) san; jën(t)’ san], Johannes‏ 


جنْسین» جوهانس :)١1460  ۱۸۷۳(‏ روائيّ وشاعر 

دانمركي . حاول أن يصوّر تطوّر الإنسان في ضوء نظرية 

. 4 داروين . مُنح جائزة نويل في الآداب لعام‎ 
jeop.ard ا "مةن]‎ (vı.) (14c) = jeopardize. 
jeop.ard.ize [jëp ar dîz’] (v1.), -ized; -iz.ing 


يعرّض للخطر . )1646( 
خطر؛ محفوف (.[24) [035 jeop.ard.ous [jëp or‏ 
بالمخاطر . 


jeop.ard.y ([jëp or dî] (n.) <Old F. = 
uncertain chance, problem (in chess or 
حطر (۲) الخّطر المحيق (14) < (عن/او1[‎ )١( 
بمنّهم [أمام المحكمة].‎ 

je.quir.i.ty bean [j دنتسا‎ tî] (n.) > .ع‎ 
jequiriti> (ca. 1900) = Indian licorice. 

jer.bo.a [jar bö 2] (n.) <Ar.: yarbu'> 

الِيَرْبوع : حيوان صغير (1662) 

وتاب من رتبة القوارض يتميز 

بعينيه الواسعتين» ووبره الناعم 

ذي اللون الرمادي» وقائمتيه 

_ الخلفيتين الطويلتين» وذَتّبه 

Jerboa‏ ال ف فی الطول. 

jer.e.mi.ad ممق‎ mî’ ãd] رمع‎ <F. رول‎ 
miade, after Jérémie Jeremiah (who 
lamented the decline of mortals) > 
)1780( تواح متطاول ؛ ينك متواصل ۔‎ 

() إرميا (حوالى mî2] (n.)‏ دثىةن] Jer.e.mi.ah’‏ 
٥۰‏ حوالى ٥۷۰‏ ق.م.): نبي يهودي. حت 
شعبه على التوبة والعودة إلى التعلّق يأهداب الدين» 
وتنب بسقوط أورشليم وتدمير هيكل سليمان 
(۲( المتشائم ؛ المتوقع كرارة مقبلة. 

إرميا؛ سفر إرميا: السّفر [٥تص‏ ه “قن 1۶ھ.زص.Jer.e‏ 
الرابع والعشرون من أسفار «العهد القديم» من 
الكتاب المقدس. يُنسب إلى النبيّ اليهوديّ إرميا 
ويشتمل على مختلف التبوءات التي أطلقها في ما 
صل بأورشليم واليهود من ناحية وقي ما يتصل 


بالشعوب الأخرى من ناحية ثانية 


i.), -fied; -fy.ing 


جَفْرْز جو Jef.fers [jëf erz], John Robinson ù‏ 
روينسون (۱۸۸۷ - :)۱۹٨۲‏ شاعر أميركي. عرف 
بازدرائه الصارخ للحضارة» وقال بأن الحياة مجرّد 

صراع مسعور مع «شبكة» من الأهواء. 

جَفْرْسون» Jef.fer.son jëf or s5n], Thomas‏ 
توماس ۱۷٤۳(‏ - 1877): سياسي أميركي . الرئيس 
الثالث للولايات المتحدة الأميركية  1١8٠0١(‏ 
4 يعتبر الواضمٌ الرئيسيّ لوثيقة إعلان 

.)۱۷۷١ الاستقلال (عام‎ 
je.had [jî had] (7.J) = jihad. 


Je.ho.vah (ji hö v2] (n.) <New L., false 


reading of Hebrcw Yahweh> (1530)‏ 
يَهْوّه: الربّ أو اللهء وبخاصة في الترجمات 
النصرانية للعهد القديم من الكتاب المقدس . 


Jehovah’s Witnesses (7. شهرد (1932) (.لم‎ 


يَهُوه: فرقة دينية نصرانية تقول بأن الميح هو ابن 
يَهْرّهء أي ابن الله ولكنها لا تعتبره إلهاء وتؤمن بأن 


العصر الألفيَ السعيدء وهو العصر الذي يعتقد 
الحارى ا و علي الارسن» 


je.hu jê hy55] (n.) Ere Yehu > (0) 


.©: ياهو: ملك من ملوك إسرائيل» في القرن 
التاسعم قبل الميلاد. عرف يهجماتِهِ المسعورة وهو 
مُمْتطٍ متنّ مركبته (7) سائق عربة (۳) سائق متهور. 

(adj.) (ca. 1887)‏ [اأد مووز je.ju.nal [ji‏ 
صائميّ: ذو علاقة بالصائم (را. (jejunum‏ . 

je.june [ji joon’] (ad.) < from L. jejunus = 
hungry, fasting > (1646) تَعْورَه القيمة‎ )١( 
الغذائية <كاءاى - > (۲) تافه؛ تعوزه المتعة‎ 
< His lectures secmed ~.> أو القيمة‎ 
. < ~ behavior > صبياني‎ (۳( 

je.ju.num [ji jo6 nam] (n.) < Medieval L. 
jejunum (intestinum) = the fasting 
(intestine)> (14c) الصائم: الجزء الأرسط‎ 
من المعى الدقيق (ت).‎ 

Je.kyll and Hyde [jë ‘kal, jëk’al; hîd] (n.) 
<after The Strange Case of Dr. Jekyll 
and Mr. Hyde (1886), story by R. L. 
Stevenson > (ca. 1920) +‘دڀlھوy «جیکل»›‎ 
المزدوج الشخصية: شخص ذو شخصية مزدوجة»‎ 
جانبٌ منها خير والآخر شرّير.‎ 

jell [jël] )<!.: /.( <back-formation from 
يَتَهَلّم: يصبح ذا قَوام مُلاميَ (1869) < برااعز‎ )۱( 
x <The plan began to ~.> يبور‎ (۲( 

() يهلم : يجعله هلاميّ القوام )٤(‏ يلور . 


مهلم : «أ» هُلاميَ القّوام. ( (adj.‏ [19 اق jel.lied‏ 


«ب» مصنوع من هُلام. اج مَكسُر بالهٌلام . 
jellied gasoline )71:.( (1944) = napalm.‏ 
(vt.;‏ [1) عد jel.li.fy‏ 

(1) يهلم : يجعله هلاميّ القَرام (۲) يَضيِف × 
(۳) يتهلّم: يصبح مُلاميّ القوام. 


Jell-O [jël“ö] (n.) <trademark> الجيلر:‎ 


jel.ly jël' î] (n.; vi. £.) pl. -lies v., -lied; . 


-ly.ing <Old F. gelee frost, from 
Vulgar L. gelata, from L., fem. past 
part. of gelare to freeze> ( 14c) 
الهلامية ؛ حلوي ى الهلام: «أ» حلوى رجراجة‎ )( 
المّرا م تُعَدَ يغلي السُكر وعصير الفاكهة. «ب» بديل‎ 
للهلامية شبية بها من حيث القوام أو الكثافة‎ 
خوف؛ ترد (۳) اللامتشكلة: كلة عديمة‎ )۲( 
x الشکل, § )€( يتهلم : يصَبح ذا قوام لامي‎ 
. يهلم : يجعله هلاميٌ القوام‎ (o) 
Jelly bean ):.( )1905( الجَليِين : ۰ حلوى مغلم‎ 
بالئکر شبية شكلها بشكل ححبّات الفول أو‎ 


Jewish calendar 


وتجاوز سرعتّه في كثير من الأحيان أربعئمة كيلومتر 
في الساعة (أر). 

jet.ti.son jët 2 son; jëta zon] (n.: v1.) 
<Old F. geraison = action of throw- 
ing > )156( الطرْح : طرِحُ حمولة المركب‎ (1) 

في البحر تخفيفا لثقله عند الشدائد (۲) هَجر؛ تخل 

عن § )۳( يطرح [حمولة المركب في البحر عند 
خوف الغرق] (4) يبذ؛ يتخلّص من؛ يتخلّى عن 
(5) يلقي من الطائرة أثناء طيرانها. 

jet.ty' [jët î] (n.) pl. -ties > Mid. F. jetee, 
from fem. of jeté, past part. of jeter to 
throw > 0 المَرْطم: حاجز يحمي‎ )١( 
الشاطىء من التّعرية أو التّحاتَ أو تحرّكات الرمال‎ 
إلخ. (۲) الفرؤضة: : مَحط السفن في البحر.‎ 

jet.ty* [jët  (vi.). jet.tied; jet.ty.ing (1598) 
يحأ؛ يبرز.‎ 

jet.t? jé (adj.) <from jet> (1586)‏ 
سَبَجِىَ: أسود فاحم كأنه السَبّج أو الكهرمان 


الأسود. 
(n.) pl. jeux‏ [ةعم jeu d’esprit [zhe dës‏ 
d’es.prit [zh dës prêُ’] <F. = play of‏ 


the mind > (1712)  .ةهاكف مُلْحة؛ نكة؛‎ 
jeu.ness do.rée “65م صطع]‎ dê rã’] (n.) <F. 
= 01160 رمuاط‎ < )1836( الفتوّة المنهبة:‎ 
. أفراد الناشئة المتميّزون بالثراء والأناقة‎ 
jew [joo] 3 J > Hebrew Yehudhi, from 
Yehudhah Judah, Jewish kingdom > 
)13©( اليهردي : واحد اليهرد.‎ 
jew.el [joo al] (r. vı.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling > Mid. Eng. juel, 
from Old F., probably diminutive of 
jeu game, play, from L. jocus game, 
<عاو[ز‎ )13c( جِليَةَ [من معدن ننيس‎ )١( 
مرضّع بالحجارة الكريمة الخ.] (۲) الذرّة: شيء‎ 
> Her servant is 8 ~.> ثمين أو نفيس‎ 


(۳) جوهرة؛ حجر كريم (€) الركيزة ؟ الحجر : 
مل للمِحْوّر يُنُخْذ من بِلَوْر أو حجر كريم أو 
زجاج ويُستخدم في صناعة الساعات بخاصة 8 (0) 
يرصع بالجواهر )١(‏ يرين وكأنما بالجواهر. 

jew.el.er or jew.el.ler [jo00 د‎ lar] )2.( (14c) 
الجرهري : دأء صائغ الجواهر والجلى . «ب» تاجر‎ 
الجواهر والحجارة الكريمة والساعات» وعادة الآنية‎ 
. الفضية والخرفية‎ 

jew.el.ler.y [joo اد‎ rî] (n.) chiefly Brit. = 

jewelry. 

)١(‏ ذو جواهر أو مُتَحَلّ (./64) [11 2 06[ نزلءاء.وعز 
بها (۲) شبيه بجوهرة. 

الحلي؛ jew.el.ry [joo al r] (n.) (14c)‏ 
المجرهرات : كل ما خذ للزينة من معادن ثمينة 
وحجارة كريمة. 

wêd] (n.) <jewel +‏ اد jew.el.weed [joo‏ 
المجزاعة ؛ الزهرة المجزاعة (1817 .8©) < لمعلا 
(را. .(impalens‏ 

اليهردية : فتاة أو امر Jew.ess [j06 2s] (7.) (140) al‏ 
يهودية . 

jew.fish [joo fish] (n./ <jew + fish> 
)1697( السمكة اليهودية: سمكة بحرية ضحّمة.‎ 
غليظة الرأس. خشنة الحراشف. من أسماك‎ 
. المحيط الأطلسي‎ 

يهرديّ؛ عِبْريَ . (1546) (./04) [طؤوة 56ن] طىذ Jew‏ 

التقريم (1888 Jewish calendar (7.) (ca.‏ 
اليهردي : تقويم اصطنعه اليهود منذ العهرد 
التوراتية. يبدأ من عام 777١‏ قبل الميلاد وهو 


995 


jet" [jët] (n.: adj.) > Mid. F. jaiet, from سآ‎ 


gagates, from Gk. gagalës, from Gagas, 
town and river in Asia Minor > (14c) 
السبَج ؛ الكَهْرّمان الأسود: معدن أسودء شديد‎ )۱( 
الصلابةء قابل للصّقل إلى حدّ بعيده يستخدم في‎ 
صناعة الحلى (۲) السواد الفاحم: لون أسود فاحم.‎ 
سَبِجِي : ل مصنوع من السبّج . اب» فاحم‎ (r) § 
سَبَْجانيَ: شبيه بالسبج.‎ )٤( کالسَبَّج‎ 
je jët] (vi.; 1.; n.), jet.ted; jet.ting < Mid. 
F. Jeter to throw, from .هآ‎ jactare to 
)hrowW < )1692( × ينبثق؛ يتدفق؛ يعجر‎ )١( 
: يَدْقُق (الماة إلخ.)؛ يَنْقُثْ 8 (1) «أ» التفجر‎ )۲( 
انبئاق الماء أو الغاز أو البخار من فتحة ضيقة.‎ 
«ب» أنبوب؛ خرطوم؟ نافورة؛ مث (4) ذَفْقَ؛‎ 
فيض (0) «أ» محرّك نَقَاث. «ب» طائرة نقّائة‎ 
تع‎ êt (vi.), jet.ted; jet.ting (1949) : ينث‎ 
يركب طائرة نماثة أو يسافر بواسطتها.‎ 
زeا التّقَائة؟ الطائرة الثْنَائة: (1944) (.:7) 1926م:21‎ 
طائرة مزوّدة بمحرّك نفاث أو أكثر.‎ 
jet-black [št bIãk’] )64/.( فاحم؛ حالك؛ شديد‎ 
. > الشّواد < اھا ہ‎ 
je.té [zha [7قا‎ (n.) <F. = thrown, past 
part. of jeter to throw> (1830) 
المطروحة: وثبة عريضة في رقص «الباليه» تمد‎ 
. فيها إحدى الرّجِلين إلى الأمام والأخرى إلى الوراء‎ 
jet engine )/:.( )1943( المحرّك النقاث: محرّك‎ 
يستخدم في الطائرات عِرَضاً عن العيعركات‎ 
التقليدية لما يمتاز به من رت وقوة وخحقة وصِغْر‎ 
حجم. وهو يتمد قدرته الدافعة من رد الفعل‎ 
الناشىء عن اطراح نواتج الاحتراق على شكل اندفاع‎ 
ناث إلى الوراء.‎ 
الإرهاق التفعي : حالة كَميّز (1969) (.7) 188 اعز‎ 
بضروب من الآثار الفيسيولوجية والسيكولوجية»‎ 
كالتعب وسرعة الاهتياج» مَرَدُها إلى الإسراف في‎ 
ركوب الطائرات النفائة مسافات طويلة من غير ما‎ 
توقّف أثناء الرحلة. يُدعى أيضاً #اعناة؟ اءز.‎ 
jet.lin.er [عحص 11 اةز]‎ (n.) (1949) = jet 
airplane. 
jet motor (7.) = jet engine. 
jet plane (۸.) = jet airplane. 
jet.port [jët pört] (n.) <jet + port> 
)1961( المطار النْفشيّ: مطار معد لاستقبال‎ 
. الطائرات النمائة‎ 
jet-pro.pelled [jët pro pëld’] (adj.) (1877) 
نافوريي : «أ» مير بمحرك نقاث. «ب» مرج أو‎ 
مذكر بسرعة طائرةٍ نقّاثة وقوّتها.‎ 
jet propulsion )71.( (1867) الدّفع النفئي؛ الدفع‎ 
النانرريٌ: «أ» الدفع الناشىء عن انطلاق الغازات من‎ 
فتحة العادم . وب» دفع الطائرة بواسطة محرّكات‎ 
المضخة التفائة؛ المضحة النافورية: (.71) ”نم اعز‎ 
مضخة مزؤّدة بنافورة تسارعيّة (مك).‎ 
jetsam [jët som] (n.J) <alteration of jet- 
٥۸< )1570( المطروحات: كل ما يُطرّح‎ )١( 
من عَدَد المركب وخحمولته تخفيفا لثقله عند الشدائد‎ 
: فتغرق أو يقذفها الموج إلى الشاطىء (۲) الخثالة‎ 
جمهرة من أناس متشرّدين أو تافهين (۳) الشفاسف:‎ 
أشياء مختلفة ضتيلة القيمة.‎ 
التَفائيّرن: طبقة الأثرياء التي (1951) (.72) )56 )عل‎ 
تقضي معظم أوقات فراغها في التنقل بالطائرات‎ 
التفائة من مجع إلى آخر.‎ 
jet stream (7.) (1947) الا ر الثفثيّ : تيار من الرياح‎ 
نات الرعة العالية يهب من ناحية الغرب عادة‎ 


Jersey City 


فرنسا. مساحتها ۱۱۷ كيلومتراً مربعاً. عاصمتها: 
سانت هيلير Saint Helier‏ . 

جيرزي سيتي ؛ مديلة جيرزي : Jer.sey City [jûr zî]‏ 
مدينة في الجزء الشمالي الشرقي من ولاية نيو 
جيرزي الاميركية. سكانها 7٠٠١٠٠٠١‏ ن 

الفدس؛ بيت [2د! دو 755 دز sa.lem.ںJe.r‏ 
المقدس: مدينة في وسط فلسطين المحتلة . ٠‏ يرقى 
تاريخها إلى الألف الثالث قبل الميلاد. ا مقدسة 
عند المسلمين والمسيحيين واليهود جميعا. أهم 
معالمها الأثرية: المسجد الأقصى» وقبة الصخرة» 
وكنية القيامة. سكانها 16١,٠٠٠‏ ن. 

الطرطوفة ؛ )1641( ).7( Jerusalem artichoke‏ 
حَرْشّف القدس؛ القلقاس الرومي: نبات أميركي 
مُعَمّر ذو دَرّنات تؤكل مطهرة وتُتُخذ عَلَنا 
للحيران (نب). 

كَرَزْ القدس؛ )1788( ).7( Jerusalem cherry‏ 
الفلَيملة الكاذبة : نبات من الفصيلة الباذنجانيّة يزرع 
للتزيين. ثماره كَرَزْيَة صفراء إلى حمراء. 

Jerusalem thorn )5.( <named after 
Christ's crown of thorns > (1866) شو ك‎ 
القدس: شجرة آميركية استوائية شائكة ذات عناقيد‎ 
زهرية صفراء (نب).‎ 

جیرفس»› جون (۱۷۳۵ _ اطول vis],‏ ىن Jer.vis‏ 
21877): أميرال بريطاني. انتصر على الأسطول 
الإسباني عام ۱۷۹۷. 

يَسْبَرْسِن › أوتر Jes.per.sen [yës par s2n], Otto‏ 
:)١1947#8-8(‏ عالم لغوي دانمركي. . وضع لغة 
دُوّلية صَبْعيَةَ تعرف بلغة «التوقيال» 1107131 . 

و 1ل F. ges = a‏ 010 > (.2) [كة0] jess‏ 
نيد something thrown around > (14c)‏ 
البازي؛ قيد الصّقر: قيد تُطوّق به رجل البازي أو 
الصقر. 

jes.sa.mine [jës min] (7.) = jasmine. 

(۱) توبيخ قاس (۲) ضَرْبٌ مبرّح. . jesse [jës’I] (n.)‏ 

jest jëst] (n.; vi. 1.) > 0 Eng. geste 
deed, tale, from Old F. geste, from L. 
gesla exploits> (1578) نكعة.‎ «h (1) 
«ب» حادثة مضحكة (۲) «أ» ملاحظة ساخرة.‎ 
. <done in ~ > «ب» دُعابة (۳) اء مزاح‎ 
8 الأضحوكة: : موضع سخرية ة الناس‎ )٤( (ب» ت‎ 
يشخر (1) يَمْرْح (۷) ینکت × (۸) يهزأ ب.‎ )٥( 
3 أضحوكة الزمان: شخص هو موضع ,~ 20108اء‎ 
سخرية ة الناس.‎ 

jester دةن]‎ tor] (n.) (14e) المهرّج؛‎ )١( 
المضحك (۲) المرّاح؛ المولع ا‎ 

jest.ing ([jës’ ting] (n.; adj.) مزاح‎ )۱( 
مَرُوح: مولع بالمزاح (۳) تافه؛ غير هام؛‎ 68 
. <This is no ~ matter. > موضوع مزاح‎ 

Jes.u.it [jëz’ yoo It] (n.) <F. Jésuite, from 
New L. Jesuita, from Jesus> (1559) 
اليسوعيّ: «أ» عضو في رهبانية كاثوليكية أنشأها عام‎ 
القدّيس إغناطيوس لويولا 10۷014 يقَصّد‎ ٤ 
التبشير ومكافحة الهرطقات والبدع . «ب» شخصض‎ 
ماكر أو مدير للمكائد.‎ 

اليسوعانية : ).7( Jes.u.it.ism [jëz 906 i tiz’9m]‏ 
مبادىء اليسوعيين وأنظمتهم وممارساتهم . 

Je.sus [jë zs] also Jesus Christ or Jesus of 
N474۲ يَسَوع؛ يوع المسيح؛ يوع الناصريّ‎ 
(3؟ق.م. - ۳۰؟م.): عيسى بن مریم عليه‎ 
السلام. نبيّ النصارى والاقنوم الثاني عندهم. وَلِد‎ 
ببيت لحم وعاش في الناصرة. يعتقد المسيحيون أنه‎ 
مات على الصليب في عهد الحاكم الروماني‎ 
. بيلاطس البُنطيّ‎ 


ipijapa 
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Jewish princess 


jim.mies [jim lz] (n. pl.) <origin un- 
kہ0ow‎ ٣ < )2. 1947( الثار الشركرلاتيْ : قطع‎ 
من الشوكولا بالغة الَمّْرء عَصّوية الشكل. ثثر‎ 
على المثلجات أو الجيلاتي.‎ 

jim.my [jim] (n.: +1.), -mied; -my.ing 
> Jinımy, pet form of James> (1811) 
محل قصير؛ عَمَلة قصيرة § (۲) يخلع بِمُحْلٍ‎ )١( 
. > The thief Jinımied the wind0W. > قصير‎ 
jim.son.weed [jim san-] (n.) often cap. 
<from archaic Jamestown weed, 
named after Jamestown, Virginia > 
)1832( عشية جيمسون: نيتة سامَةَ نات زهرات‎ 
كبيرة: بوقيّة الشكلء بيضاء أو أرجوانيةء وثمار‎ 
شائكة (نب).‎ 

Jin.ghiz Khan مقن]‎ giz kãn’] = Genghis 

Khan. 

jin.gle jing’ gal] (vi.; t.; n.). -gled; -gling 
> Mid. Eng. ginglen, of imitative ori- 
"اچ‎ < )14c٥( يُجلجل؛ يُصَلْصِل؛ يخشخش‎ )١( 
تتتاغم القرافي × (7) يجعله يجلجل أو‎ )۳( 
«أ» جلجلة؛ صلصلة؛‎ )٤( § يصَلصل إلخ.‎ 
اء شيء‎ )٥( خشخشة. به تناغم القوافي‎ 
مُجَلجل أو مُصَلصِل [كالصّنج مثلاً]. «ب» أغنية‎ 
مُقفاة (1) الجنكل: عربة مغطاة ذات دولابين‎ 
[تستعمل بخاصة في إيرلندا وأستراليا].‎ 

-ناء (interj.) < probably‏ [ة8 jing‏ "مع 
وحق المسيح؛ )1670( > phemism for Jesus‏ 

وحقٌ يَسُوع: صيغة قَسَم < نہ لإ > . 

0015 jing )ع‎ (n.) pl. -goes < from the 
fact that the phrase by jingo appeared 
in the refrain of a chauvinistic song > 
)1878( الشوفينئ : المغالي في الوطنية؛ الوطنيّ‎ 
. المتطوّف‎ 

jin.go.ism [jig gö iz om] (n.) (1878) 
الشوفينية: المغالاة في الوطنية.‎ 

jink [jingk] (vi.; 2.) <origin unknown >7‏ 
)١(‏ يرّوغ؛ يفادى؛ يفرّ منعطفاً بسرعة (1785) 
95( رَوَغْان؛ٍ تفادٍ؛ فرار (") ./م: نکات؛ 

جناح. محمد Mohammed Ali‏ ,زد مان Jin.nah‏ 
علي (18177 -1448): سياسي هندي مسلم . يُعتبر 
أبا دولة باكستان ومؤسّسّها وأول رئيس لها ۱۹٤۷(‏ - 
.)١14148‏ 

jin.ni بة مان‎ ji nê’] or jinn jîn] (^.J .ام‎ jinn 
or jinns < Ar. jinniyy demon > (1684) 
الجتّيّ: واحد الجنّ وهي كائنات خفيّة تنخذ أشكالاً‎ 
متعلدةء وتقيم في الحجارة والأشجار ووسط‎ 
الأطلال وتحت الأرض وفي النار والهواء» وتتميز‎ 
بقلرتها على القيام بمختلف الأعمال الخارجية.‎ 

jin.rik.i.sha [jîn rîk’ shö; jin rik“shã] (7) 

<Jap.: jin man + riki 7 
power + sha vehicle > 

الجنركشة: عربة (1874) 

صغيرة بدولابين تنّسع 

لشخص واحد عادةً ويجِرّها 
رجل واحد [تستعمل في اليابان]. 

jinx [jingks] (7. vt.) < probably alteration 
of jynx (wryneck), from the use of 
wrynecks in witchcraft> (1911) 
الجالب للنحس أو الحظ العاثر (۲) تخس؛‎ )١( 
. حظ عاثر 5 (۳) ينخس‎ 

ji.pi.ja.pa [hê pê hã’pã] (.م)‎ <Sp., from 
jipjapa, town in Ecuador> (1858) 
الهبهاب: نبات أميركي استوائي يشبه النخيل‎ (١) 
الهبهابية: قبعة من نوع قبعات باناما (را.‎ )( 


في وقت قصير؛ بسرعة. نا ~ in‏ 


زاچ.عer' شراع (1675) (.5) [عد قآن]‎ )١( فا از‎ )١( 


(۳) «آ» الجمْرة: عَدة تُستعمل على ظهر المركب. 
«ب؟ الجيغة: أداة صيد شبيهة بالقصبة والصّنارة 
)٤(‏ الجر : «أ» مركب صغير. «ب» صار صغير في 
وار المركب . «ج؛ الصاري الخلفيّ في مركب 
رباعيّ الصواري )٥(‏ الجغرة: «أ» أداة ميكانيكيةء 
وبخاصة إذا كانت ذات حركة تردّدية. «ب» أداة 
مُعقّدة أو تافهة بحيث لا يستطيع المرء أن يسمّيها 
على نحر أدق هه ~ What is that litle‏ > 
<156017م your‏ (5) الجغْر : معيار لمزج 
المسكرات . 


<of African origin >‏ (.م) jig or]‏ معع.واز 


(1781) = chigger. 


jig.gle [jig ol) (vi; 1. n.), -gled; -gling 


< frequentative of jig (verb)> (1836) 
يتهزهز × (۲) يهزهز 8 (۳) تهزهز.‎ )١( 


متهزهز؛ متقلقل. (./04) (1! د عآز ;11 عآن] راع.عاز 
jig.saw [jig sê’ (n.; vt.; adj.) <jig +‏ 


)١(‏ مشار المنحتيات: منشار (1873) <۷«هى 
آليَ ضيّق ذو شفرة عمودية يُستخدم في نشر 
المنحتيات. والخطوط غير المتتظمة» وضروب 
الأشكال الرّينية 8 (۲) يشر [بمنشار مُنْحَنّيات] 
(۳) يرنّب بطريقة معقّدة [أو متشابكة] 8 )٤(‏ 


مك5 


3 
دأ معمل . كل مشكل بمنشار مُنْحَنَيات أو نحوه 
ornamentation > .‏ ~ < 


jigsaw puzzle )7.( )1919( أحجية الصُرّر‎ 


المقطوعة: أحجية مؤلفة من قطع خشبية صغيرة 
يتعيّن على المرء أن يرتبها بحيث تشكل صورة ما. 


ji.had [ji hãd’] (ı.) <Ar.: jihãad> (1869) 


الجهاد: «أ» حرب مقدسة تُشَنَ في سبيل الله 
توسيعاً لرّقعة ديار الإسلام» أو دفاعاً عن هذه الديار 
إذا تهددها باغ بعُدوان أو إذا باشَرَ الاعتداء عليها 
فعلاً. «ب» حملة أو حرب في سبيل مبدأ أو عقيدة. 


jil.lion (jil yan] (r.; adj.) <j- (arbitrary 


letter) + -i/lion (as in niillion) > (ca. 
1942( الجليون: عدد ضخمٌّ غير محدود‎ )١( 
ضخم؟ غير محدود.‎ (۲( § 


jilt [jîl] (n. vı.) <alteration of jillet 


() الناكثة: )1673( (flirtatious girl)>‏ 
المرأة التي تنكث بعهدها فتنبذ رجلا كانت من قبل 
تبادله الحب 8 (۲) تنبذ [المرأة] محبَاً . 


jim crow [jim krö°] (n. adj.) < after Jim 


Crow, a character in an act by Thomas 
Rice (died 1860), Am. entertainer who 
based it on an anonymous 19th- 
century song called Jim Crow > (1838) 
. الزنجيٌ [بمعنى ازدرائيّ] (۲) التمييز العنصري‎ )۱( 
ويخاصة: التمييز العنصري ضد الزنوج سواء بحكم‎ 
الغعرف أو بحكم القانون 8 (۳) تمييزي: مؤيد‎ 
)1( > للتمييز العنصري ضد الزنوج < 2011165 ہ‎ 

مُخصّص للزنوج < 750012 20/230108 ~ 2 > . 


jim-dan.dy [jim dãn’ dî] (n.; adj.) < special 


use of Jim, proper name + dandy> 
)1887( شيء ممتاز أو رائع § (۲) رائع + ممتاز‎ )١( 
<She had a ~ voice.>. 


Ji.mé.nez [hë mã’ n5s], Juan Ra m01 خيميتيز:‎ 


خوان رامون (۱۸۸۱ - :)۱۹٥۸‏ شاعر إسبانيّ. 
تمكزت آثاره بتحرّرها من قيود الشكل على 
اختلافها. 


jim.jams [jim jãmz] (n. pl.) <perhaps 


alteration of delirium Tremens > 
)1885( البطاح الغوليَ: الهذيان الارتعاشي‎ )١( 
نرفزة شديدة؛‎ )( (delirium tremens (را.‎ 


اهتياج عصبي بالغ . 


التاريخ الذي اعتبره العبرانيون بدا للخليقة . وتتألف 
السنة اليهودية من اثني عشر شهرا قمرياً. 
Jewish princess also Jewish American‏ 
الأميرة اليهودية؛ الأميرة (1979) /.7/) ككععأام 
الأميركية اليهودية: ابنة أسرة أميركية يهودية ثريّة 
زو المصطلح يستخدم بمعتّی ازدراتيّ عادةً]. 
)١(‏ الجالية (©13) -ries‏ .آم Jew.ry joo rî] (n.)‏ 
اليهودية [في بلي أو مدينة] (۲) الشعب اليهوديٌّ. 
Jew’s harp or Jews’ harp‏ 
jooz harp] (n.) (1595)‏ 
قيثار اليهودي: آلة موسيقية 
harp‏ كنل صغيرة شبيهة بالقيثارة (مو). 
Jez.e.bel ([jëza bël’] (n.) > Hebrew‏ 
)١(‏ إيزابل: زوجة آخاب ملك 1=ebhel>‏ 
إسرائيل (؟) .02© 701 «eا/ه:‏ امرأة وقحة أو 
[jib] (n.; vt. i.), jibbed; jib.bing‏ !طنز 
)١(‏ الجت: )1661( > <origin unknown‏ 
شراع صغير مُتَلْنِيَ الشكل (مل) 8 (۲) يُخرف: 
يخرف الشراعَ من أحد جواتب السفينة إلى آخر × 
(۳) ينحرف: ينحرف الشراع من أحد جواتب 
السفينة إلى آخر. 
مظهر المرء أو هيته أو ,~ the cut of someone's‏ 
أسلويه >.~ don't like the cut of his‏ 1< . 
jib jib] (n.) <probably by shortening‏ 
ذراع )1764( > and alteration from gibbet‏ 
المرفاع؛ ذراع الرافعة (مك). 
jib” [jib] (vi.), jibbed; jib.bing <origin‏ 
يَحْرّنَ: يأبى المسير. ‏ )1811( > unknown‏ 
boom’] (n.) <jib + boom>‏ 'طتز] jib.boom‏ 
الجبُوم: سارية تشكل امتداداً للدّقل المائل (1748) 
)ر|. .(bowsprit‏ 
jibe" [jîb] (vi.; 1.J, jibed; jib.ing < perhaps‏ 
alteration of Dutch gijben> (1693)‏ 
)١(‏ ينحرف: ينحرف الشراع فجأةً من جانب إلى 
آخر (7) يغيّر الاتجاه: يغيّر اتجاه المركب بحيث 
ينحرف الشراع × (۳) يخرف: يجعل الشراع 
ينحرف. 
(vi.; ).: n.) = gibe.‏ [طتن] jibe”‏ 
jibe” [jîb] (vi), jibed; jib.ing < origin‏ 
يعفق مع ينسجم مع . )513 > unknown‏ 
Jib.ran [jib rãn J], Jibran Khalil = Gibran,‏ 
Gibran Khalil.‏ 
Ji.bu.ti [ji 556 të] = Djibouti.‏ 
Jid.da [jid 9] = Juddah.‏ 
jiff jif] )7.( <by shortening> (1797) =‏ 
Jiffy.‏ 
jif.fy jif (n.) pl. -fies <origin un-‏ 
لحظة < ~ 2 11> . )1785( > known‏ 
jig [jig] (n.; v1.; i.), jigged; jig.ging‏ 
probably from Mid. F. giguer to‏ < 
)١(‏ الجيغ : «أ» رقصة سريعة (1560) < 32206 
أو رشيقة مُفْعَمة بالحيوية. «ب» موسيقى هذه 
الرقصة (۲) حيلة؛ لعبة <the ~ is up.>‏ 
(۳) الجيّغة: أداة صيد شبيهة بالقّصّبة والصّتارة 
(5) الموّججهة: أداة ُستخدم لتوجيه ععدَهَ ال 
ولتحديد مواضع الأجزاء والإمساك بها أثناء عمليات 
التشغيل (مك) (©) الخضخاضة: أداة يركز فيها 
مسحوق المعدن الخام أو ينظف بها الفحم الحجري 
من طريق الخضخضة في الماء 8 (1) يُجِيّمْ : يرقص 
بمثل سرعة رقصة الجيغ وحيويتها (۷) يُهَرْهز 
)^( يجتاغ : يصيد بالجيغة × (4) «أ» يرقص 
الجيغ . «ب٤‏ يتهزهز )١(‏ يتجيّغ : يتصيّد بالجيغة 
(0) يستوجه: يستعين بالموبججّهة في عمل 
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سباق] (۷) يناور [تحقيقاً لمنفعة شخصية]. 
نادي اللباق؛ نادي (1775) (.7) طمكء تإعماعمزؤ 
المرصان : هيئة تتظم المعنيين باق الخيل وتنظم 
سباقاتهء عادة. في منطقة ما. 
jock.strap jök strap] (n.J) <slang jock‏ 
penis + sırap> (1897) = athletic‏ 
supporter.‏ 
jo.cose [jö kös’] (adj.) < L. jocosus, from‏ 
)١(‏ «ا» ظريف؛ ميّال إلى (1673) < 016[ کcuەز‏ 
الل أو التتكيت. «ب» مرح (۲) فكة؛ فكاهيّ. 
)١(‏ ظرْف؛ هَرْل؛ (.8) [1) دأكةعا! ةز] .أ.ومه.هز 
تنكيت؛ مَرَح (۲) نُكتة؛ فكاهة؛ عمل هازل. 
joc.u.lar jök’ ya lar] (adj.) < L. jocularis,‏ 
from joculus, diminutive of jocus‏ 
(۱) مَزوح (5) مازح . )1627( joke>‏ 
ti] (n.) pl. -ties‏ دعقا joc.u.lar.i.ty jök’ya‏ 
)١(‏ مُزاح؛ هَزْل (۲) مَرْحة. 
joc.und [jök’ and; jö kand] (adj.) < Late L.‏ 
jocundus, from L. jucundus agreeable,‏ 
مرح؛ جَذِل. pleasant > (14c)‏ 
tî] (n.) pl. -‏ دل متا jo.cun.di.ty jö‏ 
)١(‏ مَرَح؛ جَذّل (۲) مَزحة؛ مزاح . 
jodh.pur jöd par; jöd’ par] (n.) < Jodhpur,‏ 
)١(‏ .1م: الجوديوريّ : بنطال أو (1899) < 12013 
بنطلون لركوب الخيل أعلاه فضفاض وأدناه ضيّق 
(۲) الجودبوريّة: ضرب من الأحذية لا يتعدّى 
الكاحل . 
يوئيل: نبيّ يهوديّ ثانويّ. بسب إليه [21 5(] '30.©1 
«يفر يوئيل؟ ولا يعرف الباحثون شيئاً عن حياته 
ألبّة . 
يويل؛ سفر يونيل: السّفر التاسع [اة٬ةز])‏ 12©.ول 
والعشرون من أسفار «العهد القديم» من الكتاب 
المقنّس. بسب إلى النبيّ يوئيل. وهو يقع في بضع 
صفحات ويؤكد أن اليوم الآخِر أمتى قريباً. 
jo.ey jö 4 (n.) pl. -eys <native name in‏ 
صغير الحيوان. ويخاصة: )1839( > Australia‏ 
صغير الكثغر 12882500 . 
r], Joseph Jacques Cêsaire‏ اقطع] Jof.fre‏ 
جوفرء جوزيف جاك سيزير  ۱۸٥۲(‏ ۱۹۳۱): 
مارشال فرنسي . يعتبر بطل معركة «المارن؛ ١41۲70۴‏ 
التي أوقفت زحف الألمان على باريس (سبتمبر 
14). 
[jög] (vt.: i.: n.), jogged; jog.ging‏ 'عمز 
)١(‏ يَهرّ أو )1548( <origin obscure>‏ 
يدفع برفق (۲) ينبّه؛ يثير 26450185 3 ~ 10> 
memory <‏ (۳) يحمل [الترس] على العَدُو في 
تودة × (4) يهترّ؛ يتذبذب )٥(‏ «أ» يعدو [الفرس] 
في غير إسراع. «ب» يمشي الهوينا § (1) هزة أو 
دفعة رفيقة (۷) عَدَوْ ويد 
jog” jög] (n. vi.), jogged; jog.ging < prob-‏ 
ably alteration of jag> (1715) (۱)‏ 
اللأاستواء: عدم الاستواء في سطح أو خط. 
ويخاصة: نتوه؛ انتحار [في جدار] (؟) 
الانعطاف: تغيّر وجيزء ومفاجىءء في الاتجاه 
89 يتعطف <The road ~s to the‏ 
lei.>.‏ 
jog.gle' jog’ al] (vt. i.: n.). -gled; -gling‏ 
۲( يھ )1513( > frequentative of jog‏ > 
برفق × (۲) يهترٌ؛ يتمايل؛ يترئح 8 (۳) اهتزاز. 
jög ol] (vı. n.) <from jog‏ 1 
1( يعَشق؛ء )1793( (protruding part)>‏ 
و بالثعشيق (نج) § (۲) تَفْب التعشيق (نج). 
( العَدْوٌ الوئيد: عدو افوس (1796) (.1:) 204 عم 


للمرء باحتمالها. فَقَد ماله ثم ققد وَلَدَهُ؛ ثم ايلي 
بمرض عضال فلم يتزعزع إيمانه بالله . 

أيُوب؛ سِفر أيوب: السّفر اللامن عشر من زطةن Job”‏ 
«العهد القنيم؟ من الكتاب المقدس. يروي قصة 
النبيَ أيوب ا التي ابثّلي يها. 

الإضراب التحذيري؛ (1968 .2ع) (.1:) job action‏ 
التباطؤ التحذيري : إضراب مؤقّت عن العمل أو 
تباطز مؤقّت في العمل» يلجا إليه العُمال تحقيقاً 
لمطلب من المطالب أو احتجاجاً على قرار من 
قرارات الشركة. 

job.ber [jöb’ 5r] (7.) )1670( «أ» سمار‎ )١( 
الأوراق الماليّة. «ب» سمسار؛ وسيط (7) «آ» تاجر‎ 
الجملة. «ب» المشتغل بالقطعة أو المقاولة‎ 
ف تفل الوظفة المستغل وظيفتة الرسمية‎ 

job.ber.y jöb 2 rî] 5 )1832( استغلال‎ )١( 
الوظيفة: استغلال المرء وظيفتهة لتحقيق كسب‎ 
شخصي (۲) الفساد الإداري أو السياسي.‎ 

job.hold.er طةن]‎ höl’dar] (n.) <job + 
holder> (1904) التتوظف: وبخاصة:‎ 
. الموظف الحكرمي‎ 

job-hop.ping [jöb höp’îng)] (7.J) (ca. 1951)‏ 
التقلب الوظيفئ: الانتقال المستمرٌَ من وظيفة إلى 
أخرى . 

job.less [jöb’ los] (adj.: n.) <job + -less> 
)1919( عاطل عن العمل (؟) خاصٌ بالعاطلين‎ )١( 
> - عن العمل أو عائدٌ عليهم بالفائدة‎ 
العاطلون عن العمل‎ )۳( § insurance > 
<the ~ >. 

)١(‏ الصفقة المتنوّعة: مجموعة (1851) (.7) 104 اهز 
سلع مختلفة تباع بالجملة لأحد باعة التجزئة عادةٌ. 
(۲) سقط المتاع: مجموعة أشياء من صنفب دون 
عادةٌ . 

Job’s comforter [jöbz] )7.( <from Job, 
who was treated by such a way by his 
friends > (1738) معزي أيوب ؛ مُزاسي أيوب: من‎ 
. يحاول تعزية المرء ومؤاساته فلا يزيده إلا لوعة وأسّى‎ 

Job’s news ).( خبرٌ شؤم.‎ 

نذير الشؤم؛ رسول الشؤم. Job’s post (n.)‏ 

دمع أيرب: «أ» بزور (1597) (.ام .) كقوء؛ ءاقل 
بيضاء لؤلؤية قاسية خذ بديلاً للخُرّز. «ب» عشبة 
آسيوية حاملة لهذه البزور (نب). 

المطبوعات الصغيرة: البطاقات (.7/) 5021 لامر 
والمناشير والإعلانات تمييزاً لها عن الكتب 
والمجلات إلخ. 

جوكاستا: ملكة طِيْبة [د)ءة) 5ز] 8).كه.مل 
5 . تزوجها ابنها أوديب من غير أن يعرفها 
وذلك يعد أن ّل أباه خطأ (مث). 

[jök] (n.J) > shortened form > (1826)‏ أعاعوز 
(۱) الجوكي (را. .disc jockey (Y) (jockey‏ 

jock jök] (n.) <by shortening from 
الرّباط الرياضي (را. (1922) < ررمماىاءمزر‎ )١( 
الرياضيّ. وبخاصة:‎ )۲( )athletic supporter 
أحد رياضي الكليّة أو الجامعة.‎ 

jock.ey jök' I] (n.; v1.: i.) pl. -eys; v. -eyed; 
-ey.ing < diminutive of Scot. Jock, pet 
form of Jack > )1670( الجركي: فارس‎ )١( 
يمتهن ركوب الخيل في السباق (۲) الساتق ؛ القائد؛‎ 
المُنَّل § (۳) يخدع؛ يحتال على (5) «أ» یرکب‎ 
جواداً [في سباق]. «ب» يسوق؛ يقود؛ يُشَغْل؛‎ 
يُعمل (0) يغيّر الموقع. ويخاصة: يغير موقع شيء‎ 
>10 ~ a truck 1260 بللة من الحركات‎ 
يمتهن ركوب الخيل [في‎ )1( × 20511102 < 


38 مصنلوعة من سَعَف الهبهاب. 

jit.ney jin] (r.) pl. -neys <origin 
unkn0w 0 < )1903( الجثْنىَ: «أ» قطعة نقد‎ 
أميركية من فئة الخمسة ستتات (ع). «ب» أوتوبوس‎ 
صغير [لنقل الركاب بأجر مقداره» في الأصلء‎ 
خمسة سحات].‎ 

(n.: vi.) < origin unknown >‏ [عد اتن jitter‏ 
)١(‏ ./م: نرفزة شديدة؛ اهتياج عصبي بالغ (1929) 
(۲) ارتعاش؛ ذبذبة 8 (۳) بتزفز؛ يعمل بعصبية 
(€) يرئعش ؟ يتذبڏب . 

jît.ter.bug [ji tor büg’] (n.; vi.), -bugged; 
-bug.ging <jitter + bug> : الجتربغ‎ )( 
رقصة سريعةء عنيفةء تتميّز ببعض الحركات‎ 
البهلوانيةء راجت في الأربعينات من القرن‎ 
العشرين 8 (۲) يرقص الجتربغ.‎ 

jit.ter.y [jit 51[ )607.( )1931( شديد النرفزة‎ )١( 


أو العَصَّبية (؟) مرتعش؛ متذبذب؛ متقلقل. 
jiu.jît.su or jiu.jut.su [jo05 jit's50] (n.) =‏ 
ا 


jive" [jîv] (n. vi.; t. J), jived; jiv.ing < origin 
unknown > )1928( السوينغ: مرسيقى‎ )١( 
السوينغ أو الرقص المؤدّى على أنغامها (۲) كلام‎ 
خادع أو أحمق (۳) الجَيْف: دأ لغة موسيقيّي الجاز‎ 
والسوينغ أو المتحمّسين لهذه الموسيقى. «ب» لغة‎ 
يمزح‎ )٤( 8 خاصة ذات تعابير صعبة أو عامية‎ 
)5( × يرقص على موسيقى السوينغ أو يعزفها‎ )٥( 
tease. 
jive” [jîv] (adj.) (1953) = phony. 
jo [jö] (n.) pl. joes <alteration of joy> 
)1529( الحبيب؟ العزيز [بلغة أسكتلندا].‎ 
Joan of Arc, Saint - ؟١517( جان داركء القدّية‎ 
بطلة قومية فرنسية. قاتلت الإنكليز في‎ <١ 
حرب الأعوام المئة. حُكم عليها بالموت إحراقاً.‎ 
job [jöb] (n; vi.; 1.), jobbed; job.bing 
<perhaps from obsolete job = 
«أ» عمل؛ شغل لقاء أجر (1627) < عام‎ )١( 
محدّد. «ب» نتاج أو ثمرة عمل ما (۲) «أ» شيء‎ 
يعمل لمنفعة خاصة. «ب» عمل إجراميّ» ويخاصة:‎ 
< did a ~ on her> سرقة. (ح» اج» عمل ضار‎ 
َك [بما في ذلك المهمّة التي يكلف‎ eh (۳( 
الكومييوتر القيام بها (ألك)]. «ب» عمل يتطلب‎ 
جهداً استنائياً. «ج» واجب أو دور أو وظيفة خاصة.‎ 
> 00 make «د» منصب. «ها وضم؟ حالة؛ مسألة‎ 
يشتغل بين فترة‎ )5( § the best of a bad ~ < 
يستغْلٌ وظيفته‎ )٥( وأخرى أعمالاً متقطعة لقاء أجر‎ 
الرسمية لتحقيق كسب شخصي (1) يسمسر؛ يقوم‎ 
بعمل الوسيط × (۷) يتاجر بالجملة؛ يضارب ب‎ 
يستأجر [عربة إلخ.] لفترة معيّنة (9) ينال‎ )۸( 
[أو يحقّق كسباً] من طريق استغلال الوظيفة‎ 


() يخدع. 
عبارات اصطلاحية idloms‏ 
وظائف لانصار المرہ أو «تزوط عطا +0) وم 
أصدقائه (ع). 
بالقطعة ؛ بالمقاولة. ,~ by the‏ 
الشيء الضروري أو المطلرب ,~ just tbe‏ 


<That cup of tea was just the ~. 1 was really 

thirsty. < . 

on منكبّ على العمل (۲) في حالة تلبس , معطا‎ )١( 

> Her father caught them بممارمة العمل الجنسي‎ 

on the ~ and threw him out of the house. >. 
أبوب: نبي امتّحن ببلايا ومصائب لا َيل [ط5ز] 'طهل‎ 


to do the ~ for one 


3 at; ã date; 3 care: ã car ë egg; ê me; 1 in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; el boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; ã under, û urgent: 5 — a in alone, e in syıern, i in easily, o in gallop. u in GAICUS. 
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antonyms: abandon, detach, disconnect, : اد‎ 
leave, separate, Sever. 

join.der [join dar] (n.) <F. joindre =‏ 
to join > (1601) (YT) conjunction 1-2 (1)‏ 
الاتحاد: اتحاد فريق أو أكثر بحيث يشكلون مدعا 
واحداً أو مُذُعَى عليه واحداً في قضية (ق). 

join.er joi’ nar] (n.) (14c) فا هزم‎ )١( 
نججار (۳) الانضماميَّ: شخص اجتماعي النزعة‎ )1( 
منضمَ إلى عدة جمعيات أو منظمات أو نوادٍ.‎ 

join.er.y [joi na r] ).( )1678( التّجارة‎ )١( 
مصنوعات النجار.‎ )۲( 

join.ing [joi ning] (7.J) (14c) join مص‎ )١( 
الرابط؛ الرابطة: كل ما يربط شيئاً بآخر.‎ )۲( 

joint [joint] (.; adj.; vt.; i.) > Mid. Eng, 
from Old F., from the past part. of 
joindre to join > (13c) «أ» المَمْصِل:‎ )١( 
«ب» العجرة؛ العقدة: موضع انبثاق الأوراق من‎ 
: ساق البتة (نب). «ج» البَيمفصلي؛ البَيِعْجَريّ‎ 
ذلك الجزء المتضمن بين مَمْصِلين أو عُجرتين.‎ 
«د» قطعة لحم كبيرة للشّىَ (؟) «أ» الوّصلة: نقطة‎ 
. >32 ~ 18 الاتصال بين شين < 1826م ۾‎ 
(ب) الملَقّى : موضع التقاء طرفين أو سطحين أو‎ 
حافتين إلخ. ج الفسحة: فسحة بين سطخيٰ‎ 
> 2 اجرتين إلخ . مَلحَمَيْن ياسمنت أو بلاط تنطا‎ 
)۴( ~ہ. «د» الفاصل: صَدْعّ طفيفٌ في صخر‎ < 
د ملهى وضيع أو رديء السمعة [لتدخين الأفيون أو‎ 
بيع المسكرات]. ١ب» مؤسسة؛ مسكن؛ مكان‎ 
متّحد؛‎ )٥( § 20311[0023 سيكارة مَرْهُوانة‎ )4( 
> - ownership < مُعْمَرّك‎ )١( متصل‎ 
متشارك [في العلاقة أو المصلحة أو العمل]‎ )۷( 
دأء يوصل؛ يقرن؛ يضم‎ (A) § > ~ owners > 
«ب» يمفصل!؛ يزوّد‎ . >0 > boards > 
بمفصل. «ج؛ يُسْحَج: يسرّي بالفارة حافة لوح‎ 
× يقطع [اللحم]‎ )٩( خشبيّ [تمهيدا لوصلِهِ بغيره]‎ 
> 186 يتصِل؛ يقترن [وكأنما بِرصّل]‎ )٠١( 
stones ~ neally.>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

eh )١(‏ مخلوع؛ مفكوك. ,- و اناه 

اب؟ مضطرب؛ مختلط؛ مشوّش (۲) 210 متنافر؛ 

غير منسجم مع . «ب» ساخط؛ ممتعض! مبرّم. 

to put someone's nose اناه‎ of ~, يقلق أو‎ )١( 

يزعج شخصاً (۲) يحل محله [في الحظوة عند فلان 

أو في استقطاب إعجاب الناس]. 

الحساب المُشترك: حاب يمتح ).71( joint account‏ 
في مصرف باسم شخصين أو أكثر. 

هيئة رؤساء الأركان (1946) Joint Chiefs of Staff‏ 
المشتركة : هيئة عسكرية استشارية» يستعين بها 
رئيس الجمهورية أو وزير الدفاع» تالف من رئيسي 
أركان الجيش وسلاح الطيران ورئيس العمليات 
البحرية وغيرهم . 

joint.ed [join tid] )64/.( مُمَفْصَل؛ ذو مفاصل‎ 
<a ~ doll>. 

joint.er [join tar] (7.J) (1678) joint | (1) 
. المسحج؛ فاأرة اجار (۳) ملعقة البئاء‎ )( 

العنب المُعَجَّر: عشب (1835) (./) ككهمع joint‏ 
معترش ذو ساق مُعَجرة [أي مشتملة على عُجُرات أو 
عقّد] سُخذ علفاً للحيوان (نب). 

معاً؛ بالاشتراك أو joint.ly [joint 1] (adv.)‏ 
بالتعارن مع . 

القرار المشترك : قرار (1838) (.72) joint resolution‏ 
يتبتاه مجلا البرلمان معاً. 

المعقورة: المرأة التي (.ه) [وضا joint.ress [join’‏ 
يهبها زوجها مهراً عقارياً أو هة عقارية. 


أو الحليب مضافاً إليهما البيض في بعض الأحيان. 
John.ny-come-late.ly ([jöni küm’latٌ’ Ii]‏ 
(n.) pl. John.ny-come-late.lies or‏ 
)١(‏ الرافد )1839( John.nies-come-ate.Iy‏ 
المتأاخر؛ الوافد الجديد. وبخاصة: نصيدٌ متأخر 

لقضية أو طراز إلخ. (۲) مُحُدث النّعمة. 

John.ny-jump—up [jön’i jümp’ üp’] (r.) 
<from its quick growth > (1842) 
البتئصة؛ زهرة الثالوث: بنفسج مثلّث الألوان (نب).‎ 

John.ny-on-thespot دقن‎ 1 ön دز‎ spöt’] 
)۸.( )1896( الحاضر المترفّب: شخص حاص‎ 
دائماً ومستعدٌ في كل لحظة لاداء مهمّة أو انتهاز‎ 
. فرصة إلخ‎ 

يوحَنا بولس الأوّل (۱۹۱۲ ۔ ۱۹۷۸): 1 أننو2 صطول 
بابا رومة (77 أغسطس - ۲۸ سبتمبر 19174). توفي 
بعد ثلاثة وثلائين يوماً من ارتقائه الكرسيّ الرسولي . 

يوحنا يولس الثانى John Paul Il :)  ۱۹۲۰(‏ 
بابا رومة (1۹۷۸ - ١‏ ). عرف بمطالبته القوية 
بحرية المعتقد والممارسة الدينية في دول العالم 
الشيوعي ويخاصة في وطنه بولندا. 

جرنسونء اندرو John.son jön’ son), Andrew‏ 
:)۱۸۷١ - ۱۸۰۸(‏ سياسيّ أميركي . الرئيس السابع 
عشر للولايات المتحدة الأميركية  1١456(‏ 
8) اهمه مجلس النواب بالتقصير والفساد. 

جونسونء لنْدرن )۱1۹۰۸ _ John.son, LJnd0¬‏ 
177): سياسي أميركي . الرئيس السادس والثلاثون 
للولايات المتحدة الأميركية 1١9517(‏ ۔ .)١1954‏ 
تولى الرئاسة بعد مصرع جون كُنّدي. 

جونسون« صمروئيل )۱۷°۰4 _ John.son, Samuel‏ 
14 2 كاتب وشاعر وناقد وصحافي ومَعْجَميَ 
إنكليزي. يُعتبر أحد أبرز وجوه الحياة الإنكليزية 
والأدب الإنكليزي في القرن الثامن عشر. يُعرف 
عادةً ب «الدكتور جونسون». 

John.son.ese [jön’sa nêz’; 9 nêës’] (n.) 
<so called from that of Samuel 
الجونسونيَّ: أسلوب أدبي (1843) < برمد رامل‎ 
يتميّز بأناقة الصياغة اللفظية واستعمال كثير من‎ 
الكلمات اللاتينيّة الأصل [نسبة إلى الكاتب‎ 
الإنكليزي صموئيل جونسون].‎ 

John.son grass )”.( <developed by 
William Johnson, 19 th- century Am. 
agriculturalist > (1884) عشب جونسون:‎ 
عشب معمُر فارع الطول من أعشاب المناطق الحارّة‎ 
ينخذ يبنا وعَلَفاً (نب).‎ 

يوحنًا المُعمدان. القديس John the Baptist, Saint‏ 
(حوالی ٤‏ ق.م. ‏ حوالى ٣۰‏ م.): نبي يهوديٌ. 
بسر بمجيء المسيح وعمّده في نهر الأردن. 

joie de vi.vre [zhwa da vê’ vr] (n.) <F. = 
joy of living > (1889) بهجة الحياة: الاستمتاع‎ 
المرح بمباهج الحياة.‎ 

join [join] (v1.; i.; n.) > Mid. Eng. joinen, 
from Old F. joindre, from L. jungere > 
)136( يُلْصِق؛ يَصِل؛ يربط ؛ يضمَّ (۲) يزاوج؛‎ )۱( 
> 1'11 يزوج (۳) يشتبك في قتال (5) «أ؛ يلحق ب‎ 
ا0ل ~ہ. «ب» يلتحق ب؟ يصبح‎ later. > 
عضواً في < لاالناءة]) 2 ~ہ 0ا> × (ه) اء‎ 
> یصل؛ يتّحد. «ب» يتجاور؛ يتلاصق 5لطا الم‎ 
(أ4 تحالف‎ )5( point the two estates - .< 
«ب» ينخرط‎ .> ~ed to combat crime > 
في سلك جماعة. «ج» يشترك في نشاط جَماعِيَ‎ 
<~ed in singing the national 
„joint (Vv) § anthem > 

synoayms: combine, connect, link, : مرادفات‎ 

unite; associate, relate. 


في غير إسراع (۲) «أ» عادة متأصلة ؛ اسلوب روتيني 
[في عمل الأشياء] . 

jo.ban.nes jö (2ة مقط‎ (n.) pl. johannes 
< Johannes John V (died 1750), king 
of Portugal > (1765( الجوهانس : عملة ذهبية‎ 
.١5و‎ ۱۸ برتغالية كانت متداولة في القرنين‎ 

Jo.han.nes.burg [jö سقط‎ îs bûrg’] 
جوهانسبورغ: كبرى مدن جمهورية جنوب‎ 
إفريقيا. تقع في الجزء الجنوبي من مقاطعة‎ 
ن.‎ ٠,۹۰۰,۰۰۰ الترانسقال. سكانها‎ 

john [jön] (n.) <from the name John > 
)1856( مِرحاضض (ع) (۲) زيون البغيَّ؛ زيون‎ )١( 
المومس (ع).‎ 

يوحَنًا (توفي حوالى العام ٠٠١‏ م.): أحد [هةن] "1۸هل 
رُسّل المسيح الاثني عشر. يُنسب إليه «إنجيل 
يوحتًا»» و«سفر الرؤيا». 

يوحنًا؛ إنجيل يوحنا: رابع الأناجيل [52ز(] 2هطمال 
00505 الأره بعة. موضوعه حياة يسوع المسيح 
وموته. يُنسب إلى يوحتًا الرسول. 

يوحنًا؛ جون :)١7571١5 - ۱۱١۷(‏ ملك [«5ز] لمطمل 
إنكلترا .)١775  1١١99(‏ حاول تقويض سلطة 
النبلاء اروا عليه وأكرهوه على إقرار «الوثيقة 
العظمى؟ 123112) Magna‏ (عام .)١1751١١‏ 

يوحنًا الثاني ١71١9(‏ - 1774): ملك فرنا 11 تتطمال 
.)١۳١١ - 0(‏ هزمه الإنكليز وأسروه فى معركة 
يواتييه (عام ١ .)1١7805‏ 

يوحنًا الثالث والعشرون Joh» ××  1١8481١(‏ 
:)١94717‏ بابا رومة 1١964(‏ -19137). دشن عهد 
الانفتاح الكائوليكي على التغيّر وعيل من أجل 
تحقيق الوحدة المسيحية في العالم. 

John Bar.ley.corn [jön’ bãr’ li kêrn’] (r.) 
)1620( المشكرات؛ المشرويات الروحية.‎ 

جمعية جون بِيرْنُش: منظمة John Birch Society‏ 
مغالية في المحافظة وفي العداء للشيوعية أنشأها 
روبرت ولش Welch‏ عام 140۸. 

john.boat [jön’ böt’] (n.) > from the name 
الجَنْبُرْت: مركب ضيّق مطح (1905) < 0۸۸ل‎ 
القعر مريّع المؤخرة.‎ 

John Bull [bool] (n.) > John Bull, char- 
acter typifying the English nation in 
The History of Joln Bull (1712) by 
John Arbuthnot, Scot. writer > (1778) 
جون بُل: » الشعب الإنكليزي. «ب» الإنكليزي‎ 
. النموذجي‎ 

() فريق مجهول (1768) (.7/) [05] ©1020 صسطومل 
الاسم [في دعوى قضاتة] (؟) شخص عاديّ. 

John Do.ry [dör’ î] (n.) pl. John Do.ries 
< earlier dory, from Mid. Eng. dorre, 
from Mid. F. doree gilded one > (1754) 
الجُنْدَرْرِيَ : ضَرْبٌ من السّمك الأوروبيّ بيضاويٌ‎ 
. الجسم في كل من جانبيه نقطة داكنة‎ 

John Han.cock "صقط]‎ kök’] (r.) < after John 
Hancock whose signature appears prom- 
inently on the Declaration of Inde- 
pendence > (1846) توقيع المرء أو إمضاؤءه.‎ 

John Henry [hën rî] (n.J) <from John 
Henry, from confusion with John Han- 

cock> (1914) = John Hancock. 

john.ny [jön’î] (r.) p1.-nies < from the name 
J0۸۸ < )1673( أ.ك: فتّی؛ رَجُل‎ cap. )1( 
(؟) الججؤنية: سترة قصيرة الكمّين لا قبّة لها يرتديها‎ 
. المرضى في المستشفيات‎ 

john.ny.cake [jön’î kãk’] (.م)‎ < probably 
from the name Johnny > (1739) 
الجوئكيْك : خبز يصنعم من دقيق الثرة والماء‎ 
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الدينار. مساحتها 40,594 کیلومتراً مربعا. سكانها 
۰۰,۰ ن. عاصمتها: عمان 612011121 . 

Jordan almond ز(.:)‎ > Mid. Eng. jardin 
almande: jardin garden ~- almande 
21121080 < )15c( لوز الجنائن: لوز فاخر‎ )١( 
يستعمل في إعداد الحلريات خاصّة (۲) الملبّسة:‎ 
لوزة مكسوّة بالسكر.‎ 

Jor.da.ni.an [jûr dãُ ni an] /n.; adj.) 
: الأزدني : مواطن أَزدْنَيَ § (۲) ازن‎ )۱( 

جورنء. أسْهْر )۱4۱14 . Jorn [jûrn], ASger‏ 
377 رسام دانمركي . يعتبر زعيم جماعة كوبرا 
(را. .(Cobra‏ 

jo.rum [jör am] (r.J < perhaps from Joram 
in the Bible who brought vessels of 
silver, gold, and brass to King David > 
)1730( . طاس ؛ طاصة‎ 

jo.seph [jö zaf] (n.) > probably from 
Joseph’s (son of Jacob) «coat of many 
اليرسْفيّة: رداء طويل كان النّسوة < «يا0امع‎ 
يرتدينه في القرن الثامن عشر للميلاد.‎ 

يوسف (القرن السادس قبل Jo.seph [jö zf]‏ 
الميلاد؟): اين يعقورب. كان أحبٌ أولاد يعقرب 
إلى قلبه فحمّده إخوته وتآمروا عليه. 

جوزيف الأول :)١7١1١ - 1١778(‏ ملك 1 طأوعىكول 
ألمانيا )١79١١  1١74٠0(‏ ورأس الأمبراطورية 
الرومانية المقدّسة .)١۷١١ _ ٠۷٠١(‏ حاول القيام 
ببعض الإصلاحات الداخلية . 

:© ملك 11 أمعئى. مل 
ألمانيا )١74٠  1١!174(‏ ورأس الأمبراطورية 
الرومانيّة المقدّمة .)۱۷۹١  ١776(‏ ألغى القنانة 
3 وأصلح نظام الضرائب. 

Jo.se.phine قطع]‎ 25 €n [ - 19577( جرزيفين‎ 

14)) زوجة نابوليون 

بونابرت (عام )١9785‏ 

وأمبراطورة فرنسا بوصفها هذا 

۱۸۰٤(‏ - ۱۸۰۹). طلقها 

نابوليون بعد أن شك في 

إخلاصها ويعد أن عجزت عن 

إنجاب وريث للعرش . 

Joseph’s coat (n.) <from Joseph. see 
قميص يرسف: نبات استوائيٍ ذو < 0561ل‎ 
أوراق متعدّدة الألوان.‎ 

Jo.seph.son junction [jö zof san] ).(‏ 
<after Brian D. Josephson (born‏ 
وَصّلة جوزيفون: حاجز (1965 .aء)‏ <(1940 
أو عازلٌ رقيق يفصل بين مادتين فلرّيتين تتمتعان 
بمْرّصّلة عالية جداً (ألك). 

josh [jösh] (vt.; i. n.) <origin unknown > 
)1852( 0 يُمازح × (۲) يرح‎ )١( 
. مزّحة‎ )۳( 

يَشُوع ؛ يَشُوع بن نون: زعيم (د 55 Josh.u.a' [jösh‏ 
عيراني . تولى قيادة القبائل العبرائية بعد موت موسى 
ودخل بها أرض فلسطين. زعم أنه أمر الشمس أن 
E E‏ ين لفك 
اللعررت يما كاملا . 

يَشُوع ؛ صقر يشُوع: الفر الادس من Josh.u.a”‏ 
أسقار العهد القديم من الكتاب المقدّس . يروي قصة 
دخول العبرانيين فلطين وأخبار يشوع بن تون 
الأصطون ية . 

شجرة يرع : ضرب من (1884) (.71) tree‏ هناطكعه ل 
نبات اليْكَة قصير الأوراق ذو زهرات مُعلمّدة بيضاء 
ضاربة إلى الخضرة. 

joss [jös] (n.) > .ع‎ deos, from L. deus 


جرزيف الثانى  ۱۷٤١(‏ 


Josephine 


Ã at; ã date; û care; ã car; ë cgg; ê mc; Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oa good; 56 boot ou out; ã under; û urgent: اد‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


jol.ly boat (7.J) <origin unknown > (1727)‏ 
القارب المُلْحَق: زورق 
مُلحَق بسفينة من السّفن أو 
زل عليها [لأداء بعض 

المهام اليسيرة]. 

Jol.ly Rog.er [(röj ar] (.ه)‎ < probably from 
jolly + the name Roger > (c3. 1785) راية‎ 
القرصان: راية سوداء تمل جمجمة بيضاء وَعَظَمَيْن‎ 

jolt UölIt] )</.: i. n.) <origin uncertain > 
)1599( يَلْخعم: يجعله يير بحركة مفاجثة‎ )١( 

تجّة (۲) يسدد إليه ضربة عنيفة [في الملاكمة] 
7 يُضايق؛ يزعج؛ إزبك (4) يعترض تيبل 
شيء]؛ يقطع [اطراد شيء] × )٥(‏ يتخم؛ يرتج 
[مثل عربة في أرض وعرة] 8 )١(‏ «آ» نخعة؛ رجّة. 
«ب» ضربة شديدة [في الملاكمة] (۷) صدمة؛ خيبة 
آمل (۸) تة (4) جرعة؛ مقدار ضئيل ~ 4> 
of whiskey < .‏ 

(1) يونان؛ يونس : نبي يهودي (.) Jo.nah [jö n2]‏ 
من أهل القرن الثامن قبل الميلاد. ابتلعه الحوت ثم 
َنَظه بعد ثلاثة أيام إلى البرَ (۲) سفر يونان: أحد 
أسفار العهد القديم من الكتاب المقدّدس. وهو يروي 
قصة النبيّ يونس (۳) شخص جالبٌ للنّحس. 

Jo.nas [jö nos] = Jonah. 

Jon.a.than [jn 5 thn] )71.( يوناثان: ابن‎ )١( 
شاول وصديق داود (۲) الأميركيّ. وبخاصة:‎ 
أميركي من أبناء نيو إنغلند (۳) اليونائان: ضرب‎ 

من التفاح الأحمر. 

jon.gleur [jöng’ glor] (n.) <F., from Old F. 
jogleour, from L. joculator > (1779) الغتان‎ 
المتجوّل: فئان متجوّل كان ينشد الأشعار ويعزف‎ 
الالحان ويروي القصص ويقوم ببعض الالعاب‎ 

البهلوانية في القرون الوسطى وبخاصة في فرنسا. 

jon.quil عدةن]‎ kwil; jön kwil] (.م)‎ > New 
L. jonquilla, from Sp. junquillo, diminu- 
tive of junco recd> (1629) الترجس‎ 
ا ضرب من النرجس ذو أوراق طويلة‎ 

ضيقة وزهرات فواحة العبير صفر اء أو بيضاء (نب) . 

Jon.son [jön san], Ben- 
جونونء بن أر (هلتصنول)‎ 
:)١77ا9‎  ۱٥۷۲( بنجامین‎ 
. شاعر وكاتب مسرحي إنكليزي‎ 
يُعتبر أعظم مسرحيّي عصره بعد‎ 

م 7 پیک 

الأزدن؛ نهر الأزدن: نهر يخرج Jor.dan [jûr dan]‏ 
من جبال لبنان الشرقية ويجري جنوياً عَبْرَ بحيرة 

طبريا إلى البحر الميت. طوله 77١‏ كيلومتراً. 

المملكة Jordan, 112582611116 Kingdom of‏ 
الأزدّنية الهاشمية: مملكة عربية في الجزء 
الجنوبيّ الغربي من آسيا. دينها الرسمي الإسلام. 
أسسها الأمير عبد الله بن الحسين عام ١47١‏ وكانت 
في أول أمرها إمارة خاضعة للانتداب البريطاني» 
وكانت تُعرف آنذاك باسم شرق الأردن 
2 . استقلت عام ١9157”‏ ونودي 
بالأمير عبد الله ملكا عليها. اشتركت في الحرب 
العربية الإسرائيلية عام ١9144‏ واحتلّت معظم 
الأراضي التي كان قرار تقسيم فلسطين الصادر عن 
«الأمم المتحدة» قد خصّصها للعرب وضمّتها إليهاء 
فأصبحت تألف من ضفتين : الضفة الشرقية والضفة 
الغربية . وفي عام ١9717‏ خاضت القوات الأردنية 
الحرب ضد إسرائيل؛ إلى جانب مصر وسورياء 
ولكنها لم ترق إلى صد العدوان الغادر فاحتل 
الإسرائيليون الضفة الغربية. وحنتها النقدية: 


jolly boat 


Ben Jonson 


رأس مال مشترك (اد). joint stock (n.‏ 

شر كه )1776( (.7) joint-stock company‏ 
مُساهَمَةَ؛ شركةٌ مُحاصّةٍ: شركة يؤلفها عدة 
أشخاص يكتتبون فيها بأسهم قابلةٍ للتداول (اد) . 

jJunctura =‏ هآ > join.ture join’ char] (n.)‏ 
)١(‏ المَهْر العقاري : عقار يهبه juncture > (14C)‏ 
الزوج زوجِتَهُ بدلا من المَهْر (۲) الهبة العقارية : عقار 
يُفْردهُ الزوج لزوجته ولا تؤول ملكيئّه إليها إلا عند 
وفاته وذلك لكي تستعين به على الحياة من 
بعده (ق). 

joist [joist] (n.; vi.) > 010 2. giste = beam 
supporting a bridge> (14c) : jئlجلl‎ (1) 
عارضة تدعم أرضية الحجرة أو سقفها 8 (۲) يزود‎ 
. بجيزان‎ 

joke [jök) (n.; vi.; 1.J, joked; jok.ing < L.: 
«أ» نكعة؛ دُعابة. (1670) <كباعءمر‎ )١( 
«ب؛ العنصر المضحك في شيء ما. «ج© مزاح؛‎ 
هَزْل. :د المَرْحَة العملية؛ المداعبة المجة (را.‎ 
«م الاضحوكة: ما يُضْحَكِ أو‎ .)practicaا‎ joke 
يځر منه (۲) «ا» شيء تافه. «ب» شيء هين ميسور‎ 
. يداعب؛ يمازح‎ )٤( × يَمْرّح؛ يَيْزِل‎ 65 

jok.er [jö’ kor] (ı.) (1729) المرّاح ؛‎ e )١( 
المَُكتَ: الكثير المزاح أو التنكيت. «ب» فتّى!؛‎ 
الجوكر: ورقة إضافية من أوراق الشدة‎ )١( شخص‎ 
أو ار تنوب مناب غيرها أو تُعتبر أعلى‎ 
الأوراق قيمةٌ (*) المعطلة: «أ» جملة غامضة تفحم‎ 
في وثيقة تشريعية بُنبة جعلها غير فغالة إلخ.‎ 
ا في وثيقة‎ e 
ماء ِل هذه الوثيقة تحرّفها تحريفاً كبيراً.‎ 
الذّخر : ي يُحتفظ به هدف أو اجتاب‎ 00 
مازق (5) المُعَطل : عامل غير متوقع يُحبط أو يعطل‎ 
. فائدة مرتقبة‎ 

Jo.liot-Cu.rie [zhê lyê’ ky rë’], Frédéric 
:)۱۹٥۸ - ۱۹۰۰( جوليو - کوري» فريدريك‎ 
فيزيائي فرنسي. زوج إيرين كوري. وقد عملا معا‎ 
في حقل النشاط الإشعاعي فوفقا إلى إحدائه في‎ 
المواد غير ذات النشاط الإشعاعي. ومن أجل ذلك‎ 
.1976 مُنحا جائزة نويل في الكيمياء لعام‎ 

جوليو ‏ كوريء إيرين 17686 Jo.liot-Cu.rie,‏ 
:)١1905 1١650‏ فيزيائية فرنسية. أبئة بيير 
وماري كوري وزوجة جوليو كوري. منحت هي 
وزوجها جائزة نوبل في الكيمياء لعام 19176. 

)1809( .هم fo kã’ shan]‏ د“أةن] jol.li.fi.ca.tion‏ 
(۱) ابتهاج صاخب؛ «تهييص» (۲) المَصحبة: حفلة 
يطلق فيها العنان للابتهاج الصاخب. 

jolL.li.fy jölo fî’] (vr.; i.), -fied; -fy.ing 
هج [إبهاجاً صاخباً] × (۲) يبتهج [ابتهاجاً‎ )١( 
صاخباً].‎ 

joLli.ty د أةن]‎ î] .ام ر.م)‎ ties )14( ابتهاج‎ )١( 
صاخب (۲) المَصحبة: حفلة يُطلق فيها العتان‎ 
. للابتهاج الصاخب‎ 

jolly" [j51°] (adj.), -li.er; -li.est < Mid. 
Eng. jolf, joli, from Old F. = gay, 
pleasant > (14٥) . «أ» مبتهج. «ب» مرح‎ )١( 
ج » بهبج أو مهج (۲) ثمل قليلاً (۳) رائع؛ ممتاز.‎ 

جداً؛ إلى حدّ بعيد (1549) (.64) [1 51ز زاءامز 
well; a ~ good cook>.‏ ~ > 

joLly? [jö1° T1 (vi.; 1.J, -led; -ly.ing (1610) 
يَمْرّحَ × (۲) يلاطف شخصاً [ويخاصة لتحقيق‎ )١( 
هدف ما].‎ 

jol.ly“ [jö (n.) .آم‎ -lies )1905( متعة؛‎ 
<He got his jollies reading ail 
pornographic magazines. > . 


joss house 1000 Jubilate 
الجُل: وثن أو صنم صينيّ. (1711) <00م‎ <jounal + -ese> (1882) الأسلوب‎ (14c) .)ءساهp المبّب؛ الخد (را.‎ 


jowP? :اناهن‎ jöl] (n.J) <Mid. Eng. choll> 
الرأسيّة: قطعة سمك مولفة من الرأس وما (ع15)‎ 
ر‎ 

jowl.y [jou li; قز‎ 11[ (adj.), jowl.i.er; 
مُنْبْب!؛ مُلَئْد: ذو غَْبَب أو (1873) 1.1.656م[‎ 
. <elderly man with a ~ face> عد‎ 

joy [joi] (n. vi.) > Mid. Eng., from Old F. 
joie, from L. gaudia, pl. of gaudium 
gladness, delight > (13c) ابتهاج؛ فرح‎ )١( 
)٤( 8 شديد (۲) سعادة (۳) مصدر الابتهاج أو سببه‎ 
يتهج ؛ يفرح فرحا شديدا.‎ 
synonyıns: cheer, مرادفات: ,ركداى» ,اناعأامكل‎ 
felicity, gaiety, gladness, happiness, humor, 
merriment, pleasure, raptere. 
antooyms: afJliction, depression, despair, أفناد:‎ 
grief, wreichedness. 

ابتهاج (ا. ق). 

جيس« جيمس (1۸۸۲ _ Joyce ([jois], James‏ 
4): روائي إبرلندي . يُعتبر أحد أعظم الروائيين 
العالميين وأحد أبرز ممثلي الرواية النفسية. أشهر 
آثاره رواية «يوليسيز» 5مددبزان (عام ۱۹۲۲). 

(۱) مبتهج؛ فرح joy.ful [joi fal) (adj.) (13c)‏ 
(۲) بهيج؛ دال على البهجة < 1085ا20 له > 
(©) مبهج؛ سار < eW‏ ہ > . 

)١(‏ کثیب؛ مكتتب (.(64) [5د1 ەز] sیما.‏ رەز 
(۲) مكثر؛ مُهِمَ. 

joy.ous [joi2s] (adj.) (14c) = joyful. 

يَنْسَخدر: يتنارل (1953) (.«) [5pم‏ ¡ەز] pەم.رەز‏ 
المخذرات» بين فترة وأخرى. من غير أن يُدمتها. 

joy.ride ([joi’rîd’] (n.) <joy + ride> 
)1909( نزهة بالسيارة [تتميّز بتهرّر في‎ )۱( 
قيادتها] (۲) شيء مثل هذه النزهة من حيث‎ 
اللامبالاة بالنفقات أو التائج : مخاطرة؛ مغامرة.‎ 

joy.stick joi’ stik’] (n.J) <apparently so 
called from the joy that controlling the 
plane gives> (1910) عصا القيادة؛ عصا‎ 
التحكم: ذراع يتَحكُم بواسطيّها بحركة الطائرة أو‎ 
. بالحركة الظاهرة على شاشة الجهاز الألكتروني‎ 

ج ان کارلوس [185” Juan Car.los I [hwãn kar‏ 
الأول (۱۹۳۸- ): أمير إسباني. اختاره فرانکو 
خليفة له عام ۱۹٥٤‏ . “فلك اننا ع1 العام 600 . 

ځور ارز« بنيتر 10ۆPa rãs], Benito‏ قبط Jua.rez‏ 
بايلو ٠5(‏ 14 ۱۸۷۲): سياسيّ مكسيكيّ. يعتبر 
بطل المكسيك القومي. رئيس الجمهورية ١4871(‏ - 
۸17( و(لاكه4ا ‏ الإالىم١ا).‏ 

ju.ba [jo5 b2] 4 J <origin unknown > 


joy.ance [joi ons] )7.( (1586) 


الجوية : : رقصة زنجية ة أميركية مير تتميز بتصفيق (1834) 
إيقاعي وبضروب من الحركات الجسمائية 
المتتاغمة . 


جوبا: نهر في الجزء الشمالي [055763] وط.سال 
الشرقيّ من إفريقيا. يتبع في الجزء الجنوبي من 
إثيوبيا ويجري جنويا عبر الصومال ليصبٌ في 
المحيط الهندي. طو له 1,0٠٠‏ كيلومتر 

ju.bi.lance ڪڪ‎ ‘ba lans] )5.( (1864) تهثل؛‎ 
. ابتهاج‎ 

ju.bi.lant 6 ‘ba lant] (adj.) (1667) متهلل ؛‎ 
. شديد الابتهاج‎ 

ju.bi.late j55 b2 130 (vi.), -lat.ed; -lat.ing 
> L. jubilare to raise a shout of joy < 
)1641( يتهلل؛ يتهج‎ 

Ju.bi.la.te 56 دط‎ lã'ti; ا ع‎ i (n) 
<L. jubilate! = rejoice!> (1549) (1) 
في سفر‎ ٠٠١ اء المزمور المئة: المزمور رقم‎ 


الصّحفيَ: أسلوب سطحيّ من أساليب الكتابة 
يزعم أن الصحف والمجلات تتميّز به. 

(n.) (1833)‏ [ممدجة! حص jour.nal.ism [jûr‏ 
)١(‏ الصّحافة: «أ» صناعة جمع الأنباء وإبداء 
الرأي فيها وتقديمها إلى الناس. بعد غربلتهاء 
بطريقة تعتمد اعتماداً كبيراً على الصورة الممثّلة 
للحدث. وذلك على صفحات نشرة يومية في 
الأغلب. وأسبوعية في بعض الأحيان. 
«ب» الصحف والمجلات. «ج» علم الصّحافة 
(1) الكتابة الصحفية: «اء كتابة مُمَدَّةَ للنشر في 
الصحف. «ب» كتابة متّسمة بالعرض المباشر 
للوقائمع أو بوصف الأحداث من غير محاولة 
تعليلها. «ج» كتابة مقصود بها أن تروق لأذواق 
الجماهير . 

ist] (7”.) (1693)‏ أده ةن jour.na.list‏ 
)١(‏ الصّحافي؛ الصٌّحُفيَ: المشتغل في حَقّل 
الصّحافة (۲) كاتبٌٍ اليوميات: من يكتب يومياته 
أو مذكراته اليومية. 

(1829) ري lis’ tik] (adj‏ دم تان jour.nal.is.tic‏ 
صحانفي ؛ صحفي : منوب إلى الصّحافة أو إلى 
0-6 أو مميّز لها ولهم. 

jour.nal.ize jûr’na 112[ (vı. i.), 
يقيّد في دفتر يومية (تج) (1766) 2.1885ط-‎ 0 
يسبل في مذكراتٍ يومية × (7) يُمْسِك دفتر‎ )١( 

يومية (تج) )٤(‏ ينصرف إلى تسجيل يوميّاته. 

jour.ney jûr’ nî] (n.; vi.) pl. -neys. 
y. -neyed; -ney.ing > Mid. Eng. 
jorne, journey period of travel, a 
day’s traveling, from Old F. journee, 
from L. diurnum daily portion > (13c) 
«أ» سَفْر. «ب» رحلة (۲) «آ» المسافة التي‎ )١( 
يقطعها المسافر في يوم. «ب» عَمَلَ يوم (ع)‎ 
يسافر؛ يقوم برحلة.‎ (9 

jour.ney.man [jûr ni mãn] (7.) pl. -men 
<journey a day's labor + nıan> (15c) 
. عامل مياومٌ (۲) عامل بارع‎ )۱( 

jour.ney.work [jûr ni wûrk’] (n.) < journey 
a day's labor + work > (1601) حَمَلُ‎ )١( 
.hackwork (۲) العامل الميارم‎ 

joust [jüst; joust] (vi. n.) < Mid. Eng., from 
Old F. jouste, juste, from juster to join 
bat)! < )13c( «أ» يثاقف: يقارع [أحد‎ )١( 
الفرسان] بسيفه فارسا آخر . «ب» يشاقف [الفارسان] ؛‎ 
)۳( 8 يتقارعان بسيفيهما (۲) يتنافس؛ يتصارع‎ 
:2/. )5( المثاقفة: مقارعة بالسيف بين فارسين‎ 
الدورة: سللة من المياريات بين عددٍ من اللاعبين‎ 
. شيء يشبه المثاقفة: صراع‎ )٥( 

جوف؛ جوبيتر: كبير آلهة الرومان. Jove [jöv]‏ 
وحق جوبيترا [هتاف معبّر عن الدهش أو !- رط 
التوكيد]. 

زە.vi.ھ1 5ز]‎ v1 .مم : جرفت ؛ (1604) (.047) [1د‎ )١( 
جوبيتريٌ: ذو علاقة بجوبيتر كبير آلهة الرومان‎ 
مرح؛ جَذِل.‎ )۲( 
jo.vi.al.i.ty [jö'vÎ دكلة‎ tî] (n. مَوَح؟ عذل:‎ 

(۱) جوفيّ؛ (1530) Jo.vi.an [jö van] (adj.)‏ 
جوبيتريٌّ: ذو علاقة بجوف أو جوبيتر كبير آلهة 
الرومان (۲) مُشْتَرِيَ: ذو علاقة بالمشتري أكبر 
الكراكب السيّارة. 

jowl' (.م) [أؤز :اناهن‎ <alteration of Mid. 
Eng. chavel, from Old Eng. ceaf/f> 
(bef. 12c) الفك. ويخاصة: الفْكٌ الأسفل‎ )١( 


(۲) «أ» الخد. «ب» لحم خد الخنزير. 
Mid. Eng. cholle >‏ > (.م) jowl® [joul; jöl]‏ 


بيت الأجساس: هيكل أو (1771) (.7) eمیں0ط‏ یمز 

عود الجن : عرد بخور رفيع (1845) (.7) joss stick‏ 
حرق أمام جس أو صنم صيني 

jos.tle jös’al] .م‎ 1.; n.), -tled; -tling 
> Mid. Eng. jusılen = to come against 
in combaا‎ < )1546( دأ» يحتك أو يصطدم‎ )١( 
ب. «ب» يشقّ طريقه دافعا الناس بمتكبَيه.‎ 
Xx دج“ يحتشد؛ يتدافع بالمناكب (۲) يتنافس‎ 
«أ4 يَصّدِم. «ب» يذفع بالمنكب. «ج» يحرّك؛‎ )۳( 
. تصادم؛ تدافعٌ بالمناكب إلخ‎ )٤( § يثير‎ 

jot [jÖt] (n.; vı.), jot.ted; jot.ting < L. jota, 
from Gk. iola 1012 < ذرّة؛ مثقال ذرّة‎ )١( 
يدون باختصار‎ )۲( § > 1 don" care 2 ~.< 
> The policeman ~ [ed 001/1 وعلى عجل‎ 
my 2001255. < . 

jot.ting [jö5t ing] )7.( مذكرة موجزة. (1808 .2ع)‎ 

Jo.tun also 71 [yöt an] (n.) >‏ 
الجوتون: أحد أفراد )1842( > Norse: jotunn‏ 
جيل من العمالقة أو الجبابرة في الميثولوجيا 
الإسكندينافية. 

Jo.tun.heim also Jo.tunn.heim [yöt an hîm’) 
(n.) <Old Norse Jotunheinmar, from 
Jotunn giant + heinr world, home > 
)1895( العالم الخارجيّ؛ عالم العمالقة [في‎ 
. الميثولوجيا الإسكندينافية]‎ 

joule [joul; [501ز‎ (n.) > named after James 
الجول: وحدة دولية للطاقة (1882) <ءإيرول .م6‎ 
تساوي الشّغْلَ المبذول في الثانية الواحدة لإمرار تيار‎ 
كهربائي شدَثّهُ أمبير واحد في مقاومةٍ مقدارٌها أوم‎ 
واحد (فز).‎ 

جJy« Joule [joul; jool], James Prescott‏ 
جيمس بريسكوت (۱۸۱۸ - ۱۸۸۹): فيزیائي 
بريطاني . وضع القانون المنسوب إليه (را. المادة 
التالية) . 

قانون جول: قانون يقول بأنه إذا أ تيار 19358 5"علنا0 آل 
كهربائي في سلك. فإن الحرارة التي تتولّد في هذا 
السلك. في الثانية الواحدة» تتناسب تناسبا طرديا 
مع مقاومة السلك مضروبة يمربّم التيار 
الكهربائي (فَرَ) . 

jounce [jouns] (vi.; 1.; n.), jounced; 
jounc.ing < Mid. Eng. jouncen> (15c) 
يثب. وبخاصة: ترتجٌ العربة أو تتخع في‎ )١( 
سيرها على طريق وعرة × (۲) يجعله يرتج أو‎ 
يتخع 8 (۳) رَجَة؛ نحْعة.‎ 

jouncy joun si] (adj.), jounc.i.er; 
jounc.i.est . مرْتجَ؛ مجع‎ 

jour.nal [jûr nal] (n.) <Mid. F., from 
journal (adj.) daily, from L. diurnalis, 
from diurnus of the day> (15c) (1) 
«أ» دفتر اليوميّة: دفتر تسسجل فيهء يوماً فيوماًء‎ 
معاملات المؤسة أو المَمّجر الحسابيةء الدائئة‎ 
والمدينة. قبل ترحيلها إلى دفتر الأمعاذ (تج). هب»‎ 


ˆ يوميات . > ج سجل محاضر [لهيئة تشريعية إلخ. ]. 


ددع سجل سرعة السفينة [أو تقدمها اليومي]. 
«هه سجل الاتصالات بین الكومبيوتر الشخصيّ 
والكومبيوتر المركزيٌّ (ألك) (؟) «أ» جريدة؛ صحيفة 
يومية . «ب» صحيفة دورية؛ مجلة (”") المَمّمَامَ؛ 
المِبرّم : ذلك الجزءُ من عمود الإدارة المتصل 
بالمحمل والدائرٌ فيه (مك). 
صندوق الممَعّدة؛ (1864 journal box (r.) (ca.‏ 
صندوق المِبّرم : : صندوق يشتمل على المَمَعّدة (را. 
المادة السابقة) و تحيلها (مك). 
jour.nal.ese jûr’ 2 lëz; jûr'na 1ës] ).(‏ 


juggernaut 


jubilation 1001 hla 


judgment day /n.) (1591) :cap. J; D (1)‏ 
يرم الحساب [أو الدينونة]؛ يوم البعث: اليوم الذي 
يبعث فيه الناس من قبورهم ليُحَاسَبوا على ما فعلوه 

في الحياة من خير وشرٌ (۲) يوم حساب أخير. 

ju.di.ca.ble [joo دل‎ k5 bol] (adj./ قابل أو‎ 
. عرضة للمحاكمة‎ 

ju.di.ca.tive [j0 d> k3 (v[ / uj .( مميّز ؟ مؤهل‎ 
. <the ~ faculty > للحكم على الأشياء‎ 

ju.di.ca.to.ry 56ز]‎ da ka tör'’î] (n.: adj.) pl. 
-)0.٣أعك‎ )1575( النظام القضانئيّ (؟) محكمة‎ )١( 

§ (۳) قضائي < ]عناوم ~ > . 

ju.di.ca.ture [joo da ka char] (n.) < Old F., 
from Medieval L. judicatura, from L. 
Judicare to judge > (ca. 1530( القضاء:‎ )1( 
إقامة العدل بين الناس (۲) محكمة (7) ١ء النظام‎ 

القضاني . «ب» القضاة. 

ju.di.cial [joo dish’al] (adj.) > Mid. Eng., 
from L. judicialis, from judicium judge- 
ment > (14c) «أ» شرعي ؛ قضانيٰ‎ )١( 
006601285م ~ > . «ب» تضائي؛ خاص‎ < 
بالتلطة القضائية (۲) مَحْكمِيَ؛ صادر عن محكمة‎ 
حصيف؛ منّصف‎ )۳( >a ~ separation < 
>4 ~ 501820< بحسن التمييز أو التقدير‎ 
ناشىء عن قضاء إلهي؛ مُنْرّل بوصفه عقوبة‎ )٤( 
قاضويّ؛ متعلق‎ )٥( >a ~ pestilence < إلّهية‎ 
<with stern ~ frame of لاتق بقاض‎ ١ بقاض‎ 

mind >. 

المراجمة )1924 judicial review (/ı.) (ca.‏ 
القضائية: ١ء‏ إعادة نظر من جانب محكمةٍ عليا 
في حكم قضائي صادر عن محكمة دنيا. «ب» مبدا 
دستوري يمنح القفاء سلطة إبطال بعض القوانين 
التي تصدرها السّلطة التشريعية أو السلطة التنفيذية 
والتي يعتبرها القضاء غير دستورية (ق). 

الانفصال القضائي: /.71) 280108همء5 لوأءللنز 
انفصال يتم بين الزوج وزوجته بناة على أمر صادر 

من محكمة (ق). 

ju.di.ci.ar.y [jo طول‎ 1 ër’T; joo dish’ د‎ rî] 
قضائيَّ؛ شرع 8 (۲) (1802) (.۸ :.[4ه)‎ )١( 
«أ» النظام القضائي. «ب» القضاة (۳) السلطة‎ 

القضائية . 

ju.di.cious [j05 dish [5د‎ (adj.) )1598( حكيم؛‎ 

ju.do 55ز]‎ dö] (ı./ < Jp. jüdö: jü weakness, 
gentleness + dö art> (1889) الجردو:‎ 
ضرب من المصارعة اليابانية قَوامُةُ إرهاقٌ الخصم‎ 

وجَعْل قَوّيِهِ نفيهاء أو قله نفيهء عبثاً عليه (قا. 
ناكا ا زناز) . 
dë] (ı.) = Punch-and-Judy‏ 56ز] Ju.dy‏ 
show. ۰‏ 
jug [jüg] (n.; vı.), jugged; jug.ging‏ 
perhaps from jug pet form of‏ < 
(۱) إيريق (۲) یجن 8(”) (1538) < Jon‏ 
يطهر [أرنبا وحشية] في وعاء فځاري )٤(‏ يجن . 
ju.gate [joo gãt] (adj.) > New L. jugum =‏ 
)١(‏ زوجي : ذو أوراق مرنّة (1887 .2) < )هر 
زوجا زوجا (نب) (۲) ذو مَمَرن (را. ٣‏ ںاعیز). 
فرقة الأباريق: فرقة (1933 .ىت) /./) #4صضهط عنال 
موسيقية تتخذ من بعض الأدوات البدائية أو 
المرتجلة. كالأباريق وغيرها من الآنية المطبخية. 
وسيلة لعزف الألحان الشعبية وموسيقى الجاز إلخ . 
)١(‏ ملء إبريق (1831) ر.م) [1001 ونان لن؟.عناز 
() كمية وافرة. 
jug.ger.naut [jüg or nöt’] (n.) > Hindi‏ 


.0 الخصاص: تقب الباب. 
Ju.das Is.car.i.ot [is kãr’î at] = Judas /.‏ 
Judas tree (n.) <from the belief that‏ 
Judas Iscariot hanged himself from a‏ 
الأرَجُران؟ )1668( > (ree of this kind‏ 
الزُمزربق: شجرٌ من الفصيلة القَرنية ذو زهرات 
أرجوانية جميلة . 
جدَة: مدينة في المملكة العربية [طة/550ز] 0.088نال 
السعودية. تقع على ساحل البحر الأحمر في الجزء 
الغربيّ من البلاد. سكانها ٠,۷٠٠,٠٠١‏ ن. 
n.) > probably altera-‏ .نمم jud.der [jüd’ ar]‏ 
)١(‏ يھتز؛ يرتج )1931( > lion of shudder‏ 
§ (۲) اهتزاز؛ ارتجاج. 
اليهودية ؛ بلاد اليهودية: الاسم (و ”غ0 Ju.de.a [j05‏ 
الإغريقي الروماني للجزء الجنوبي من فلسطين الذي 
يشتمل على بيت المقدس وبيت لحم . 
Ju.de.o-Chris.tian [j55 dã’ö kris’ chan]‏ 
يهودي/ نصرانيّ: ذو جذور (1899) (adj.)‏ 
تاريخية في اليهودية والنصرانية معاً. 
da’ spãn’îsh] (n.)‏ 55ز] Jud.e.o-Span.ish‏ 
الإسبانية اليهودية: لغة يهود البلقان وآسيا (1851) 
الصغرى. وهي لغة إسبانية مطعمة بعناصر يهودية. 
judge [jüj] (vt. i, n.), judged; judg.ing‏ 
Mid. Eng. juggen, from 010 1". jugier,‏ > 
from L. judicare, from judic-, judex‏ 
)١(‏ يحكم على judge > (13c) < You can’t‏ 
a book by its cover.>‏ ~ () يُحاكم 
(۳( يقثر ©ط <We ~d the distance t0‏ 
about twenty miles. <‏ (4) يعتبر؛ يرتئي × 
(0) يكوّن رأياً )١(‏ يقضي؛ يُضصُدر [القاضي] حكماً 
eh (Vv) §‏ قاض . اهل Rie‏ ج الخبير : 
شخص مؤهل لإصدار حكم نقديّ 01 ~ہ ه8> 
horses > .‏ 
)١(‏ ممثل النيابة (1748) judge advocate (7.J)‏ 
العامة [في محكمة عسكرية] (۲) المستشار القانوني 
[لقائد عسكر يا. 
المشاور (1900) )./( judge advocate general‏ 
العدليّ العام : المستشار القانوني الأعلى في القوات 
المسلحة البرية أو الجوية أو البحرية. 
القُضاة؛ سفر المُضاة: السّفر السابع [12 زتان] وع.ع4نال 
من أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدّس. 
يروي تاريخ العبرانيين في عهد «القُضاةء». أي 
الزعماء الذين سيطروا على مقدرات القبائل العبرانية 
من وفاة ينوع بن نون إلى قيام شاوّل وَل ملوك بني 
إسرائيل . 
القضاء أو منصب (.7) [رتطد زتان]) judge.ship‏ 
القاضي . 
Ik] or judg.mat.i.cal [jüj‏ أقد judg.mat.ic jüj‏ 
mãt’l kol] (adj.) <from judgement >‏ 
judicious.‏ = )1826( 
judg.ment or judge.ment [jüj mant] ).(‏ 
)١(‏ قضاء؛ إصدار حُحكم (۲) «ا» حُكم؛ )13٥(‏ 
قرار محكمة > <The ~ was against her.‏ . 
«ب» دَيْن أو التزام ناشىء عن حكم محكمة (؟) دأء 
.8 : يوم الحساب أو الدينونة (را. المادة التالية). 
«ب» حكم إلهي. وبخاصة: مصيبة يمكن اعتبارها 
عقاباً إِلَْهياً ناملا Your failure is a ~ on‏ > 
< .azyا‏ 50 for being‏ (£) «آ» محاكمة عقلية : 
عملية تكوين رأي من طريق التمييز والمقارنة. 
«ب» اجتهاد أو تقدير مكوّن بهذه الطريقة )٥(‏ 
«أ» مَلكة التمييز. «ب» استخدام هذه المَلّكة )١(‏ رأي 
<in my ~ >.‏ 
موه القدي؛ .~ bad‏ 


المزامير (نص). «ب» .م۵» /70: أغنية متهللة؛ 
انفعال؛ متهلل (؟) الأحد الثالث بعد عيد 
الفصح (نص). 

ju.bi.la.tion ([jo0’ba lã‘shan] (n.) (14c) 
تهلل؛ ابتهاج (۲) تعبير عن ابتهاج شديد؛‎ )١( 
هتاف الانتصار.‎ 

ju.bi.lee “ومن‎ bo 1ë’) (.م)‎ > Mid. 5. jubilé, 
from Late L. jubilaeus, modification of 
Late Gk. iöbêlaios, from Heb. yöbhêl 
ram's horn, jubilee > (14c) عد:‎ cap. (۱) 
اليوبيل : يذ زاحة ان العزاتيون يجرنا كل‎ 
خمسين عاماًء فيعتقون العبيدء ويلغون الديونء‎ 
ويمتنعون عن حراثة الأرض وزراعتها (۲) اليوبيل:‎ 
الاحتفال بانقضاء خمس وعشرين سنة على حدثٍ‎ 
بعينِه [وهذا هو اليوبيل الفضي عغ!1 فنا ؟6!أ5]»‎ 
أو بانقضاء خمسين سنة على الحدث [وهذا هر‎ 
اليوبيل الذهبي عءازطداز denاc)go أو بانقضاء‎ 
ستين أو خمس وسبعين سنة عليه [وهذا هو اليوبيل‎ 
الماسي 01166ناز 01872020] (۳) اليوبيل؟ فترة‎ 
الغفران: سنة يعلنها البابا كل خمسة وعشرين عاماً.‎ 
عادةء يُمْنَح فيها الغفرانَ الكامل كل من يترب عن‎ 
المعاصي أو يحج إلى رومة (5) «أ» تهلل؛ ابتهاج.‎ 
التهللية:‎ )١( «ب» موسم [أو مناسبة] ابتهاج عام‎ 
أغنية زنجيّة شعبية [تشتمل على إشارات إلى أيام‎ 
سعيدة قادمة].‎ 

Jub.ran (jöoob rãn’], Jubran Khalil = 

Gibran, Gibran Khalil. 

يَهُّذا: الابن الرابع من أبناء [د0 056] "طول.سل 
يعقوب . يُعتبر جد قبيلة يَهُوذا التي دُعيت على اسجه. 

يَهُوذا: إحدى القبائل العبرانية [03 55 0982.نال 
الائنتي عشرة. درت من يهوذا بن يعقرب. 

يَهُوذا؛ مملكة يَهُرّذا: مملكة [03 565] “طهول.لال 
يهودية قديمة. أنشأتها قبيلة يهرذا في الجزء 
الجنوبي من فلسطين (حوالى ٩۳۲‏ - 085 
ق.م.). قضى عليها الملك نبوخذ نصر الثاني 
ودمر عاصمتهاء بيت المقدس. عام 0۸١‏ ق.م. 
ورځل عدداً من سكانها إلى بابل . 

Ju.da.ic [j55 da’ ik] also Ju.da.i.cal 56 
د “قل‎ kal] (adj.) > .سآ‎ judaicus, from Gk. 
loudaikos, from IJIoudaios Jew> (15c) 
. يهر دي‎ 

اليهرديات: (.ام .7( k5[‏ د Ju.da.i.ca [j55 dã‏ 
جمهرة المواد الأدبية والتاريخية ذات الصلة باليهود 
أو باليهودية . 

اليهردية: (©15) (.7) di iz'9m[‏ 56ز] Ju.da.ism‏ 
أقدم الأديان السماوية. تعاليمها مدونة في «العهد 
القديم؛ من الكتاب المقدّس وفي التّلمردء وأساسّها 
الإيمان بإله واحدء وبأن اليهود هم شعب الله 
المختار المتحذر من أبي الأنبياء إبراهيم الخليل؛ 
وبأن الله أنزل شريعته على موسى ليقود هذا الشعبٌ 
على مقتضاها. واليهود يتتظرون مجيء مسيج 


يحكمهم ويحكم العالم. 
اليهرديّ: (1846) (.7) [)155 Ju.da.ist [j06 di‏ 
واحد اليهرد . 


Ju.da.is.tic [joo di is“ tik] )44/.( يهرديّ.‎ 
Ju.da.ize [jo0' di iz’] (vi. ).(, -ized; -iz.ing 
)1582( يهود : يعتنق اليهودية‎ )١( 

× (۲) يهَوّد: يجعله يهودياً. 

)١(‏ يَهُوذا؛ يَهُوذا (.7) [5د0 56(] فهل.تال 
الإِسْخْرْيوطيَ؛ يوداس (توفي حوالى العام 
۰ م.): أحد تلاميذ المسيح الاثني عشر. خان 
معلّمه لقاء ثلاثين من الفضة (۲) الخائن. وبخاصة: 
الخائن تحت ستار من التظاهر بالصّداقة (۳) ۸01" 


85 a û dates: û caro; 8 car; ê cgg: ê mo; Jin; I bite; ê lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot ou out; û under; û urgent; د‎ = ain alone, e in syıem, i in casily,. o in gallop, u in Grcus. 


jump 


1002 


juggle 


يوليوس الثاني :)١815 - ١4147(‏ بابا رومة 1] كناأ.لنال 

.)١917  1١6١(‏ يعتبر أكبر نصير للفنٌ بين 
الباياوات وأحد أقوى حكام عصره. 

Jul.ius Caesar" jOOl yas قو‎ zar] = Caesar, 
Gaius Julius. 

يوليوس قيصر :)۱٦۰۰١  ۱١۹۹(‏ ہھئعھC‏ کںزاuل‏ 
تراجيديا في خمسة فصول لشاعر الإنكليز الأكبر 
ولیم شيكسبير. تدور أحدائها على محور رئيسي هو 
مصرع يوليوس قيصر. وهي تُبرز في شطرها الأول 
الأسبابٌ التي أدّت إلى هذا المصرع. في حين أنها 
تُظهر في شطرها الثاني التائجَ التي أسفر عنها ذلك 

الحدث . 

Jul.lun.dur [jül 9n d2r] جولئتر: مدينة في ولاية‎ 

البتجاب في الجزء الشمالي الغربي من جمهورية 
الهند. مسكانها ٤۰٤۸,۰۰۰‏ ن. 

Ju.ly 55ز]‎ lî] (.م)‎ <L. Julius(mensis) = 
(month of) Julius Caesar > (bef. 12c) 
. يوليو؛ تموز: الشهر السابع في التقويم الغريغوري‎ 

July Revolution (1830) = Revolution of 
1830. 

Ju.ma.da [joo mã’ dã] (n.) <Ar.: Jumûa- 
0 < جمادى الأولى: الشهر (1769 .هء)‎ )١( 
الخامس من السنة الهجرية (۲) جُمادى الآخرة:‎ 

الشهر السادس من السنة الهجرية. 

jum.ble’ jümٌُ b21] (vi.; t.; n.), -bled; -bling 
< perhaps imitative > (1529) يختلط‎ (1) 
بغير انتظام؛ «يتلخبط) × (؟) يخلط؛ «يلخبط»‎ 
خليط؛ مجموعة أشياء مختلطة بغير‎ )« 9 
«أ» أشياء للبيع‎ )٤( انتظام. «ب» اختلاط ؛ «لخبطة»‎ 

في صوق خيرية. «ب» سوق خيرية . 

jum.ble? [jüm’ b31] (n.) <origin un- 

الجن : كعَيْكة رقيقة (1615) > known‏ 
مسكرة [على شكل حلقة عادة]. 

jumble sale (/ı.) (1898) = rummage sale. 

jum.bo [jüm’ bö] (.; adj.) .ام‎ -bos < Jumbo, 
a huge clephant exhibited by P.T. 
Barnum > (1883) شيء ضخم جد‎ )١( 
[بالنسبة إلى نظائره التي من نوعه] 8 (۲) ضخم جداً.‎ 

جمئة : نهر في الجزء الشمالي من Jum.na [jüim’ n3]‏ 
الهند. يخرج من جبال الهمّلاياء ويجري جنوياً 
وجنوياً يشرق» مروراً بالعاصمة دلهي» ليلتقي آخر 

الأمر بنهر الغانج. طوله ١,775‏ كيلومتراً. 

jump [jümp] (vi.; :.؛‎ n.) < probably akin to 

Low German gumpen to jump > (1530)‏ ` 
0 يثب؛ يقفز. «ب» ينطلق؟ يبدأ. 9ج؟ يندفع 
[بهمّة ونشاط] (۲) يوافق؛ يضق مم ىك 16> 
with my humor. <‏ (۳) «أ» يحقل كيفما اتفق أو 
على غير هدذى. «ب» يغيّر عمله خارقاً شروط عقد. 
ج يعلو [مقامُه أو منزلمته] فجأة. «د» يسارع إلى 
تكوين رأي وكأنه يثب إليه وثاً 10 نہ 10> 
< 0510825ا[011©. «ها يقل بلهفة )21 ~ 1)0> 
an 01165<‏ (4) يهاجم فجأة [بدنياً أو لسانياً] 
() يعِج؛ يضِجٌ؛ يمور بالحيوية والنشاط 186 > 
restaurant was ~ing with young‏ 
x people. >‏ 0 يشخطى بوئية 2 ~ 10> 
eam 7‏ اء (۷) يغفل؛ يقفز عن ۾ ~ 0)> 
. 7 erاchap‏ (۸) دأ» يمر من . «ب» يغادر؛ وبخاصة 
على عجل أو خلة ~ed town without‏ < 
their bills >‏ 8د «ج» يترك فجأة [عملاً أو 
حملة] (9) ينحرف [القطار إلخ.] عن الخط 
)١(‏ يغتصب: يستولي بصورة غير شرعيّة على 
)١١(‏ «(أ» يجعله يشب. «ب» يرفم منزلته أو مقامه. 
ج“ يزيد [السَعْرَ] فْجأةٌ زيادة كبيرةَ 5 (؟١)‏ «أ» وثبٌ؛ 
قفر «ب» وثبة؛ قفزة. «ج» حاجز؛ عقبة يُعَمّز من 


. ممطر؛ رطب‎ )٤( 

ju.jit.su or ju.jut.su [j05 jit s05] (.م)‎ <Jp. 
jijutsu: jü weakness, gentleness + jutsu 
art, skill> )1875( الجوجتسو: اسم جامع‎ 
يطلق على مختلف ضروب المصارعة اليابانية‎ 
القديمة التي تقوم على اللّكم والرّفس وعَضر العُتن‎ 
بالذراع . وقد انحطت هذه المصارعة في محصف‎ 
في شكل‎ ١8487 القرن التاسع عشر ثم بعثت عام‎ 
حديث عرف ب «الجودو» (را. 000ا().‎ 

ju.ju ]]5556[ (n.) <of West African 
هااعن٣‎ < )1894( الجوجو: «أ» تعويذة أو فش‎ 
عند قبائل إفريقيا الغربية. «ب» القوة‎ 5 
. السحرية المنسوبة إلى هذه التعويذة أو هذا الفَتَّش‎ 

ju.jube [jö job] (ı.J) > Mid. Eng., from 
Medieval L. jujuba> (15c) العتاب:‎ )١( 
«أ؟ ثمر شجرة العْناب . «ب» نبات من الفصيلة التّبّقية‎ 
أو السّدرية ذو ثمارٍ لجيمةء نَوّوية» حُلْووَء تؤكل‎ 
علكة (أو قَرْص مُحَلّى] لها نكهة الفاكهة.‎ )( 

juke.box [jook’ böks] (r.) < from earlier 
juke-house a brothel > (1939) : الجُكْبكْس‎ 
خزانة مشتملة على فونوغراف آلي تتيح للمرء سماع‎ 
الأغنية المسجلة التي يختارها بمجرد وضع قطعة‎ 

ملهى الجُكبُكس: ملهى (1937) (.7) ہنامز ععلتاز 
صغير رخيص مخصص لتناول الطعام والشراب 
وللرقص على أنغام الجكبكس . 

ju.lep (joo lip] ):.( > 014 F. julep, from 
Ar. julab, from Per. gulab rose water: 
gul rose + 286 water> (15c) الجلاب؛‎ 
الجُلاب: «أ» شراب حلوٌ منعش مُتْكَهُ ببعض‎ 
الأعشاب العطرة. «ب» شراب مجر يعَدَ من‎ 
البراندي أو الويسكي مع شيء من السكر والثلج‎ 
. و النعناع‎ 

جوليان (۳۳۱؟  ۳٣۹۳‏ م.): Jul.ian [jool yon]‏ 
أمبراطور روماني ۳٣۱(‏ - 777). أعلن أنه يدين 
بالوثنية واضطهد النصارى. 

جبال الألب الجوليانية؛ جبال الألب ءما۸ 2هأ.انال 
اليوليوسية: قسم من جبال الألب الشرقية. تقع في 
الجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا والجزء الشمالي 
الغربي من سلوفينيا [التي كانت جزءاً من يوغوسلافيا 
سابقا]. أعلاها جبل تريغلاف 121812190 (5,81514؟ 
متراً) . 

Jul.ian calendar (/7.) (ca. 1771( التقريم‎ 
. اليوليوسي‎ 


موسوعياً: تقريم شمسىّ تبثا مولع رمعم 
يوليوس قيصرء في رومةء عام 47 قبل 
الميلاد وظل معمولا به حتى عام ١6847‏ 
للميلاد عندما اعتمد البابا غريغرريرس 
الثالث عشر تقويماً جديداً عرف بالتقويم 
الغريغرري. والتقويم اليوليرسي يقسم 
التة 7١6‏ يرما وست ساعات ويضيف 
إلى منة رابعةٍ يوماً بحيث تصبح كبيسة 
مؤلفة من ۳٦٦‏ يوما. 

ju.li.enne 55ن]‎ 11 ën'] )7.: adj.) <from F. 
ã la julienne, probably from the 
given name Julien or Jules> (1841) 
الجوليانية : حاءٌ محتو على رُقاقات من الحْضصّر‎ )١( 
> جولياني : مقطع إلى رقاقات طويلة نہ‎ )۲( § 
20126065 < . 

جولييت: بطلة مسرحية شيكسبير [21 11 56(] غع.فا.نال 
«روميو وجولييت» . 

یولیوس الأولء القديس +7فه5 ,[ود/ا5617ز] 1 كناء.لنال 
(توفي عام 567؟): بابا رومة (۳۴۳۷- 1617). حمل 
لواء المعارضة للآريوسية 213215111ه . 


Jogannath = lord of the world, title of 
11/151151 < )1632( القوة الماحقة: قوة هائلة‎ )١( 
> 0156© عنيدة تمحق أو تسحق كل ما يعترض سبيلها‎ 
شاحنة ضخمة.‎ )۲( ~ 01 war < 

jug.gle )1د عتان]‎ (vi.; 1.; n.), -gled; -gling 
<Mid. F. jogler to joke, from L. 
joculari, (rom joculus, diminutive of 
يشَعُوذهٍ يموم بألعاب (ع14) <ءچەز كيعمر‎ )۱( 
المشعوذين [قاذفاً الكرات والمٌّدى في الهراء]‎ 
)٤( يتلاعب ب × (۳) يُحْدع ؛ يحتال على‎ )۲( 
>0 ~ «أ» يَقَِف على طريقة المشعوذين‎ 
يجمع بين‎ )٥( <21065ا. «به يرازن بدقة‎ 
أعمال مختلفة [وبخاصة ابتغاء النهرض بأعباء الحياة‎ 
شَُعْوذة؛ خداع: حيلة (۷) تلاعب.‎ )١( 8 الثقيلة]‎ 

jug.gler [jüg lor] )7.( (bef. 12c) المشعوذ‎ )١( 
المحتال (۳) المتلاعب ب‎ )۲( 

jug.gler.y jüg’ ls rî] (n.) pl. -ies (14c) 
. شعوذة (۲) احتيال؛ خداع (۳) تلاعب‎ )١( 

ju.glan.da.ceous [joo دواع‎ dã’shas] (adj.) 
> .هآ‎ jugland-, stem of juglans walnut + 
جوزي : خاص بالجوزيات أو الفصيلة < كبامع0-‎ 
الجوزية 137036626[عناآأل وهي فصيلة من النبات‎ 
تشمل الجوز نا١٣۷2 وغيره.‎ 

Ju.go.sla.vi.a [yO göslã’ vio] = Yugoslavia. 

jug.u.lar (jüg ya lar; joo gya lor] (adj.: n.) 
<Late L. jugularis, from L. jugulum 
collarbone, throat > (1597) وداجي:‎ )١( 
«أ» ذو علاقة بمنطقة الرقبة الواقعة فوق الَّرْفُوَة (ت).‎ 
دبه ذو علاقة بالوريد الوداجيَ (ت) 8 (۲) الوريد‎ 
الوداجي (ت) (7) الوداج: الجزء الأكثر حيوية‎ 
والأكثر تعرّضاً للانجراح أو العطب.‎ 

الوريد الو داجي: أي من (1597) (.//) أ۷ rواuعuز‏ 
عدة أوردة كبيرة في العنق (ت). 

[دا] -la‏ .آم .سم yo lom]‏ عتان jug.u.lum‏ 
<New L., from L. = collarbone,‏ 
)١(‏ الشحر: أعلى الصّدر (1) المَقَرَنَ < )عم 
(را. المادة التالية). 

ju.gum jö5 gom] (n.) .آم‎ ju.ga [ga] or 
ju.gums <New L., from L. jugun = 
المَمَرّن: الجزء القاعديَ من (1857) <ء )0ر‎ 
جناح الحشرة.‎ 

juice [joos] (n.; v1.), juiced; juic.ing < Old 
F. jus, from L. jus sauce, juice > (13c) 
. «آ» عصارة. «ب» تشغ (؟) «أ» جوهر [الشيء]‎ )١( 
«ا» الكهرياء؛ القوة‎ )١( «ب» قوة؛ حيوية؛ فحولة‎ 
شراب‎ )٤( الكهريائية. «ب؛ نفط؛ بنزين؛ وقود‎ 
ربا فاحش (1) نفوذ؛ تأثير (ع)‎ )٥( ملكر (ع)‎ 
قوّة محرّكة؛ عامل مُلْهِم 8 (۸) يُضيف عصارةً‎ )۷( 
إلى. . . (9) يستخرج عصارة شيء.‎ 
to ~up يمِدَهُ بالحياة أو القوة.‎ 

)١(‏ عَصاريّ: مشعمل (1592) (.0447) (5651(] نز 
على عصارة (؟) سكران؛ ثيل؛ مخمور. 

juice.head دوهن‎ hëd] ):.( < juice + head> 
)1955(  .)ع( الشكير: من يدمن شرب الخمر‎ 

)١(‏ جاف (۲) جلو من (./04) [565”125ز] !»ندز 
المتعة أو الإثارة أو الحياة. 

juic.er [joo sar] ).( (ca. 1928) العصارة:‎ )١( 
أداة لعصر الفاكهة أو الحْضصّر (؟) الكير: من يُدمن‎ 


العٌُصارية ؛ المائية؛؟ (.:7) [225 51 50ن 5وعه. أ عنناق 
الطراءة 8 


juic.y jo5 si] (adj.), juic.i.er; juic.i.est (15c) 
كثير العٌّصارة (۲) مثمر؛ رابسٌ: عائدٌ على‎ )١( 
> 3 صاحيه يربح مالي (*) «أء ممتع . ب٤ مثير‎ 
ہہ اج ممعم بالحيوية. «د»٠ قوي‎ scandal > 


junk 


1003 


jump boot 


كع و 005 ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 


بقوة وحشية <turned intcrnational‏ 
cconomy into a ~ >.‏ 
دجاجة الأدغال؛ دجاجة (1824) ز.7( jungle fowl‏ 
الأجام: طائر من طيور جنوب شرق آسياء من فصيلة 
الدجاجيّات. يُعتقد أن الدجاج الأهليّ تحثر منه. 
jungle gym /n.) > Junglegynmr. 3 trade-‏ 
أَجَْمَةَ اللْيب: هيكل من (1923) < mar)‏ 


قضبان أفقيّة وعمودية [يستعمله الأطفال في 
اللعب]. 
ej °‏ شبيه (adj.)‏ [آلع عمتان jun.gly‏ 


jun.ior jöon yar] (adj.: n.) <L.., compara- 
tive of juvenis young > (13°) أصغفر؟؛‎ «Î» (1) 
أحدث سنا [تتعمل عادة لتمييز ابن يحمل نفس‎ 
.[John Smith, Junior اسم أبيهء كقولك‎ 
«ب» ناشیء؛ فتيّ؟ طرىي العرد؛ حديث العهد.‎ 
. >4 ~ 20161< «ج» مُعَدَ خصّيصاً للمراهقين‎ 
«ده أحدث عهدا. «هه أحدث عهداً وبالتالي ثانوي‎ 
أدنى منزلة أو‎ )١( >2 - ]1168< أو أقل أهمية‎ 
مرتبة < 201655م ~ہ > (7) خاض بطلاب‎ 
> الصف قبل الأخير من كليّة أو مؤلّف منهم 1۴ا‎ 
5ووداء - 8 (:) :أ» الأصغر: شخص أصغر سنا‎ < 
من آخر. «ب» ولد؛ ابن. «ج» شابت؛ ححدذث‎ 
القياس الفتيّ: قياس من أقية الملابس خاصض‎ )5( 
الأدنى: شخص ذو مرتبة‎ )١( بالفتيات النحيلات‎ 
ORE مدي‎ 
في الصف قبل الأخير [من كلية من كليات الجامعة‎ 
تتكوّن الدراسة فيها من أربع ترات أو ثلاث].‎ 
junior college (7./) (1899) كلية الراشدين أو‎ 
الراشدات: معهد عالٍ مذّة الدراسة فيه ستان‎ 
على صمّين معادلين للصمّين الأول والثاني‎ 
في كلية تتكون فيها الدراسة من أربع منتوات.‎ 
junior high school )71.( )1909( مدرمة الأحداث‎ 
العالية: مدرسة تشتمل على الصفين السابع والثامن‎ 
من المرحلة الابتدائية وعلى السنة الأولى من‎ 
. المرحلة الثانوية‎ 
Junior Leaguer )71.( )1938( العُضْبية الشابّة: شاية‎ 
عضر في عَصْبة مهمّتها العمل التطوّعي في حقل‎ 
. الإصلاح الاجتماعي‎ 
نماز‎ or المراهقة: فتاة مراهقة (1927) (.71) ككل3‎ )١( 
. 001158108 5 القياس الفتي (را.‎ )( 
junior varsity )71.( )1949( فريق الدرجة الثانية:‎ 
. فريق رياضي جامعي من الدرجة الثانية‎ 
ju.ni.per joo ده‎ par] )0.( <Mid. Eng. 
junipere, [from L. juniperus> (14c) 
العَرْعر: سجر دائم الخضرة من الفصيلة‎ 
الصنوبرية (نب).‎ 
juniper oil (/7.) (ca. 1901( زيت العَرْعَر: زيت‎ 
يستخرج من ثمر العرعر ويستعمل بخاصة في إعداد‎ 
. بعض المسكرات‎ 
juniper (ar )71.( (ca. 1884( قطران العرعر: سائل‎ 
قطرانيّ داكنٌ يُستقطرٌ من خشب العَرعَر ويُستخدم‎ 
. في معالجة الأمراض الجلدية‎ 
junk jüngk] )1.: +t.) > Mid. Eng. jJonke> 
)146( الرّمَم: قطع من حبال بالية تتعمل‎ )۱( 
5 في صنعٍ الخصر إلخ. (۲) القديد: لحم‎ 
صلب مملّح تتزرد به السفن (۳) «أ4 الحردة: حديد‎ 
[أو زجاج أو ورق إلخ .] عتيقٌ ممكنٌّ استعماله من‎ 
. جديه ني جل ها ايلم عله ار يال‎ 
ج سمط ؛ رذالة ؛ تاج دُوْنْ. «د» شي ۾ تافه‎ 
مخدرات. ويخاصة : هيرويين 36 )0 يطح‎ )٤( 
شيا [بوصفه تافهاً أو باليا].‎ 


بطاريتها ببطاريّة سيّارة أخحرى. أو بدفع السيّارة إلى 
الأمام أو في منحدر ثم إدارة محرّكها (۲) يُطلِق: 
يدقم إلى الأمام a presidential‏ ~ 00> 
campaign <‏ (۳) ينشّط؛ يتحت 8> 
budget which can - our ailing‏ 
)٤( § economy <‏ تسر [المحرّك] بالوثب 
(6) إطلاق (1) تنشيط ؛ استحثاث . 
بزة الوثب : «أ» برّة مؤلفة من (1944) (.71) أأناك 0تتاتال 
١‏ قطعة واحلة يرتديها المظليّرن عند الوثب. 
وة ارب فر رحن ا موه لزت ره 
الرجال والنساء. 
jump.y jüm’ pî] (adj.), jump.i.er; jump.i.est‏ 
)١(‏ قَفَازهِ وتاب (۲) متقلب؛ متميّز (1869) 
بتغيّرات مفاجتة (”7) عصبيّ؛ سريع الاهتياج . 
jun jün] (7.) pl. jun < Korean > (1966)‏ 
الجَنَ: قطعة نقدية صغيرة في كوريا الشمالية. 
or -coes‏ ومع jun.co [jüng kö] (n.) pl.‏ 
<New L., from Sp. =‏ 
الجنك: اسم (1887) < لع عم 
يطلق على عدد من العصافير من 
جنس «جونكو» 10لا من رتبة 
الجوائم . وهذه العصافير ذوات 
مناقير قصيرة وريش يغلب عليه 
اللرن الرمادي. 
junc.tion [jüngk’ shan] (n.) > L. junction-,‏ 
junctio, from junctus, past part. of‏ 
eh )١(‏ وَل . )1711( jungere to join>‏ 
اب»6 اتصال )۲( e»‏ نقطة اتصال. «ب» ملع طق 
(۳) وصلة؛ وصلة )٤(‏ صلة؛ رباط. 
junc.ture [jüngk’ char] (n.) <L. junctio,‏ 
from junctus, past part. of jungere to‏ 
)١(‏ «أ» وَصّل. «ب» اتصال. (۲) (ع14) < «r‏ نەز 
دأ نقطة اتصال. «ب» مَفصِل. «ج» الدّرز: خط 
(۳) صلة؛ رباط (4) ظرف؛ وقت. وبخاصة: فترة 
أو مرحلة حاسمة > <at this ~ in history‏ . 
June [joon] (n.) <L. Junius (mensis) =‏ 
(month consecrated to) the goddess‏ 
یونیو؛ خَزيران: الشهر (126 .)]ع6) < ميال 
السادس في التقويم الغريغوري . 
June beetle )/.( = June bug.‏ 
June.ber.ry [jöon bër’I] (r.) pl. -ries‏ 
الزُعرورية: )1810 <June + berry> (ca.‏ 
شجر أميركي من الفصيلة الوردية أحمر الشمر. 
خنفاء )1922( (.7) June bug‏ 
a.‏ يونيو: أي من عدة خنافس كبيرةء 
8 متلفة للمحاصيل وبخاصة في أواخر 
June bug‏ الربيع وأوائل الصيف . 
يونغ ٠‏ كارل غوستاف Jung [yoong], Carl Gusta¥‏ 
:)۱۹١١ - ۱۸۷١(‏ عالم نفس سويسري . يُعتبر أحد 


أعظم علماء النفس في العصر الحديث. 
يُونْعْمْر او جبل في Jung.frau [yoong’ frou’]‏ 
سللة جيال الألب البرَنيّة في الجزء الجنوبي 


الغربي من سويسرا. ارتفاعه 5,١64‏ متراً. 

Jung.i.an {yöong’i on] (n. adj.) (1926)‏ 
)١(‏ اليونغيّ: المؤيد لنظريات كارل يونم 
السيكولوجية 8 (۲) يونغ: ذو علاقة بنظريات 
كارل يونغ السيكولوجية أو مميّز لها. 

jun.gle [jüng gal] (r.) > Hin. jangal, from 
Skt. jangala desert> (1776) دَغْلْءه‎ )١( 
أَجَمَّة (۲) معكر المتشرّدين (۳) مجموعة أشياء‎ 
مختلطة بغير انتظام (4) المتاهة: شيء مُعَقَد يَحَارٌ‎ 
فيه المرء أو يتيه (0) الغاب: موطن يتنارّع فيه البقاء‎ 


فوقها <a racecourse with ~s>‏ . 
«د» إجفال؛ حركة مفاجئة لاإرادية )١7(‏ «أه طفرة؛ 
ارتفاع شديد مفاجیء < 272165 18 ~ 32> . 
«ب» تغيّر مفاجىء. «ج» رحلة قصيرة أو عاجلةء 
ويخاصة جراً ~ <a convenient one-night‏ 
from either Beirut or Cairo>‏ 
)١5(‏ أفضلية؛ تقدّم؛ ميزة [تكون للمرء عند بده 


سباق أو مسابقة]. 
عبارات اصطلاحية ios‏ 
و يز َه lo ~ on or all over someone‏ 


)١(‏ يستبق إشارة الانطلاق: ينطلق هدع معطا ~ ما 
قبل أن تعلن إشارة الانطلاق بدة الباق (۲) يعمل أو 
يتهلٌ شيا قبل الأوان. 

حذاء الوثب: حذاء يحعله (1942) (.7) )800 مهنال 
المظليرن أو جندٌ المظلات بخاصة. 

jump.er" jümp’ar] (n.) (1611) jump فا‎ )١( 
«أ» الوثابة: أداة تعمل بحركة واثبة أو قافزة.‎ )۲( 
«ب» مزلجة؛ مركبة جليد. ج > وصلة التخطي ؛‎ 
وصلة العبور: سلك قصير يستعمل موقتاً لد ثغرة‎ 
في دارة كهربائيّة (7) الوّئوب: فرّس مدرب على‎ 
الرّمية الوثبية (را.‎ )٤( القفز من فوق الحاجز‎ 
.(Jump shot 

jump.er’ [jümp’ er] (n.) <probably from 
Brit. dialectal junıp, jup, man’s loose 
jacket, from F. juppe skirt, from Ar. 
الجُوبيّة: «أ» سترة يرتديها (1853) <۸مطضطسز‎ 
العمّال أو البخارة. «ب» ثوب من قطعة واحدة لا‎ 
مين له. «ج» .ار عد : مريّلة طفل . «د» كنزة للنساء‎ 
. أو الفتيات‎ 

نرفزة ؛ عصبية؛ (.71) [225 jump.i.ness [jümp’1‏ 
اهتياج عص, 

الدّمية الوتابة: دمية (1883) (.7) jumping jack‏ 
تمئّل رجلاً مُمفصّلاً إذا جذب المرء سلكاً مشدوداً 
إلى أوصاله خد في الوثب والرقص. 

الفأر الوتاب: أيّ من (1826) (.1) jumping mouse‏ 
عدة قوارض شمالأميركية ذات أذناب وقوائم خلفية 
طويلة (ح). 

jump.ing-off place also jump.ing-off point 
[jim ping öfٌ] (ı.) (1826) موضع ناء أو‎ )١( 
>4 ~ 10+ منعزل (۲) نقطة الانطلاق؛ المنطلق‎ 
the conquest of the rest of Asia >. 

العتكبرت الوثابة: أي )1813( ).7/( jumping spider‏ 
من عدة عناكب صغيرة تطارد فرائسها خلسة وتثب 
عليها وثبا. 

jump-off الانطلاق: (1917) ).7( ]'fث متستان]‎ )١( 
بده سباق أو هجوم (۲) المُنْطْلّق: نقطة الانطلاق أو‎ 
و‎ 

التمريرة الوثبيّة : تمريرة (1948 .2ع) (.1) كئوم متتنال 
(را. 39 0355) يقوم بها لاعب كرة السّلَّةَ وهو 
ينب (رب). 

حبل الوثب: حبل يُدار (1834) (.) ٣٥٥۴‏ مسن 
بحيث يرتفع عن الأرض حيناً ويدنو منها حي 
وبحيث يثب الأطفال من فوقه كلما لامس الأرض 
أو كاد. 

المقعد المتحرّك: (1864 jump seat )/7.( (ca.‏ 
«أ» مقعد عربة متحرك. «ب» مقعدٌ قابلٌ للطىّ بين 
المقاعد الأماميّة والمقاعد الخلفيّة من سيّارة ر كَاب. 

الدّمية الوئبيّة : رمية فى كرة (1948) (.1/) غ580 معز 
السّلة كم بالوثب في الهواء ومحاولة إسقاط الكرة 
في السلة (رب). 

jumpstart [jüimp’stãrt’] (vt. n.) (1973)‏ 
)١(‏ يسيّر بالونْب: يسيّر محرّك السيّارة إلخ. بِوَصْل 


م ا س 22 2 د 
a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in GIcuS.‏ ¬ د good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent;‏ مه ã at: ã date: A care: 3 car; 85 cgg: ê me; Î in; 1 bite; 6 lot; ê bone; ê orphan; ol boıl;‏ 
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<originally = skill in law, from late 
L. jurisprudentia: juris, genitive of jus 
law + prudentia foresight > (ca. 1656) 
القانون؛ مجموعة قوانين. «ب» قرارات أو‎ ١أ‎ )١( 
اجتهادات محاكم الاستناف وغيرها من المحاكم‎ 
العليا (۲) الفِقّهِ؛ فلسفة التشريع (۳) القانون: شعبة‎ 
. >medica1 > < أو فرع من القانون‎ 
ju.ris.pru.dent [joor’is “2560م‎ dant] (n.) 
(1628) = jurist. 
ju.rist [jöoor’ ist] ).( < Medieval L. jurista, 
from L. jus (stem jur-) law> (15c) 
القانرنيَ؛ الضليع في القانون: «آ» المحامي.‎ 
اب» القاضي‎ 
ju.ris.tic [jo ris“ tîk] (ad.) حقرقيَّ: ذو‎ )١( 
أو قاض (۲( هي : ذو علاقة بفلسفة‎ has علاقة‎ 
التشريع م شرعيّ ؛ قانوني‎ 
Jur.jan.i, al- [ãl jor 4ز‎ "ê[ الجرجاني؛ عبد‎ 
م.): بلاغيّ عربيّ. يعتبر‎ ٠١74 القاهر (توفي عام‎ 
أحد أعظم الاد في تاريخ الأدب العربي. صاحب‎ 
. کتابيٰ اسر ار البلاغة» و«دلائل الإعجاز‎ 
ju.ror [joor’ ar] (nr.) (14c) «أ» المحلف:‎ )١( 
عضرٌ في هيئة محلفين. اب جج بد للقي‎ 
› س الات (۲( العُمَيم: من يقم اليمينّ‎ 
وبخامة یمین ن الولاء (”7) الحكم : عضو في هيئة‎ 
. محكمين [ني مباراة أو معرض]‎ 
ju.ry [joor’ î] (n.) pl. -ries > Mid. Eng. 
jurie, from Old F. juree oath, from L. 
jurata thing sworn > (15c) +ù المحلّفو‎ )۱( 
هيئة المحلفين: مجموعة من المواطنين يُختار‎ 
أعضاؤها للنظرء بعد أداء اليمين» في بيّنات معيّنة أو‎ 
في دعرى معيّنة وإصدار الحكم فيها وفقاً للقانرن‎ 
المحكمون: هيئة المحكمين في مباراة أو‎ )1( 
. مَعَرض‎ 
ju.ry joor'’î] (adj.) <origin unknown > 
)1616( >4 مؤقت: مَرُْتجَل لأداء غرض طارىء‎ 
anchor; a ~ rig>. 
ju.ry.man [jöoor’ i mãn] (n.) pl. -men < jury 
+ man> = juror. 
ju.ry.rig [joor’i rig’] (vı.), -rigged; „ig.ging 
(ca. 1788) . ينشىء أو يرنّب مؤقتاً‎ 
.نال‎ ]0 1 woom‘’an] (n. , pl. 
-wom.en <jury + woman > : المحلفة‎ 
امرأة عضو في هيئة ملق‎ 
jus gen.ti.um كتان]‎ jën shi am] (n) <L. 
law of nations > (1548) . القانرن الدو لي‎ 
jus san.gui.nis [jüs 5328 2 nis] (n.) > .سآ‎ 
= right of blood > )1902( حى الدم: قاعدة‎ 
تقول بأنْ مواطنيّة الطفل تقرّرها مواطنيّة أَبَوَيْه (ق).‎ 
jus.sive jüs’iv] (n.; adj.) > L. jussus, past 
part. of jubëre to order > (1846) صيغة‎ )١( 
. الأمر (ل) § (۲) أمريّ‎ 
jus so.li [jüs’ söIî] (n.) <L. = right of the 
5011< )1902( حى التراب: قاعدة تقول بأن‎ 
مواطنيّة الطفل يقرّرها مكانٌ ولادته (ق).‎ 
just [jüst] (vi: n.) = joust. 
jus [jüst] (adj. adv.) <Mid. F. juste, 
from سآ‎ justus, from jus right, law > 
صحيح؛ صائب. «ب» مضبوط؛ (ع14)‎ e )١( 
دقيق < 0111015م20م ~ > (۲) «أ) متنصف؛‎ 
>)0 be ~ in 0265 عادل؛ غير متحيّز‎ 
<a ~ man Or اب» مستقيم‎ . dealings < 
مشروع؛ مبنيّ على الحقّ‎ e (r) conduct 7 
> به > . وب» عادل؛ مُسْتَحَق به‎ cاونصs<‎ 
«أ» تماماً؛ على وجه‎ )4( 8 punishment < 
. <This is ~ what I wanted.> الفبط‎ 


الرمر alteration of junta > (1623) :a‏ 
مجموعة أشخاص يجمعهم هدت ر 

جوبيتر: كبير الآلهة في Ju.pi.ter' [joo p3 tar]‏ 
الميثولوجيا الرومانية . ابن ساتورن y Saturn‏ صفيق 9 
جونو Juno‏ وزوجها. يعرف أيضاً ر دجرف» 
Jove.‏ 

المشتري (فل). 
موسوعياً: أكبر الكواكب السيارة -وك©م» 
وخامسها من حيث البعد عن الشمس. 
كتلته أكبر من كتلة الأرض ب 7١8‏ مرة. 
متوسط بعده عن الشمس ۷۷۷ مليرن 
كيلرمتر. قطره الاستواتيى ١47,18٠‏ 
كيلومتراً. يدور حول محوره مرةً كل 
تسع ماعات وخمسين دقيقة وثلاثين ثانية. 
ويدور حول الشمس مرة : كل انتي عشرة 
سنةٌ تقريباً. 


Ju.pi.terî هون‎ p3 tar] 


جورا؛ Ju.ra' [jöora] also Jura Mountains‏ 
جبال جورا: سلسلة جبال تمتدّء على شكل قوسء 
على جانبي الحدود الفرنية السويسرية. أقصى 

ارتفاعها ۱,۷۲۴۳ مترأ. 
Ju.ra” [jöoor2] (.) > probably G., from‏ 
العصر )1829( > the Jura mountain range‏ 
الجوراسي؛ العصر الجوري (را. ©1101532551). 

ju.ral [joorُ’ ol] (adj.) <from L. jus (stem 
Jur) = law> (1635) قانوني؛؟ شرعي‎ )١( 
حقوقيّ: خاص بالحقوق أو الالتزامات.‎ )۲( 

Ju.ras.sic [joo rãs’ik] (adj.; n.) <F. 
jurassique, from Jura mountain 
جوراسي؛ جوريّ: ذو (1831) <6م5328‎ )١( 
علاقة بالعصر الجوراسي أو العصر الجوريي‎ 
العصر الجوراسيّ؛ العصر الجوريّ: العصر‎ )۲( 5 
يقع بعد‎ . 50701٥ 652 الثاني من الدهر الوسيط‎ 
العصر التّرياسي 7615100 17135516 وقبل العصر‎ 
الطباشيري 2615100 16130601005-) وهو يتميز‎ 
بوجود الدينوصور وظهور الثدييات البدائية‎ 

والطيور (جي). 

ju.rat [jöoor’ãt] (n.) <L. jJuralum (est) =‏ 
الإشهاد على )1796( > (it has been) sworn‏ 
قََم: شهادة تضاف إلى إقرار معرّز بِقَسَمٍ وتنتص 
على زمان الإقرار ومكانه والمأمور الذي خخرّر 

أمامه (ق). 

ju.ra.to.ry [jöoor a tör’îI] (adj.) <L. jora- 
torius, from jurare to swear> سمي : ذو‎ 

علاقة بقَسَم أو معبرٌ عنه بقَسَم 

ju.rel (hoo الهرريل: (1760) < .52> (.۸) 5 ان‎ 

ضرب من أسماك البحار الدافئة. 

ju.rid.i.cal [joo دل‎ kal] also ju.rid.ic [jöo 
rid’ Ik] (adj.) <from L. juridicus: jus 
(stem jıur-) law + dicere to say > (1502) 
عَذَليَ؛ قضائيّ: متعلق بالعدالة أو بمنصب‎ )١( 

قاض (۲) شرعي؛ قانوني 

ju.ris.con.sult öor’s kön’ sült’] (n.) <L. 
Jurisconsultus: juris, genitive of jus law 


+ consultus, past part. of consulere to 
consult > (1605) = jurist. 


ju.ris.dic.tion [jöoor’is dik’shan] (n.) < Old 
F. Juridiction, from L. jurisdictio: juris, 
genitive of jus law + dictio declara- 
الاختصاص؛ الصّلاحية؛ (©14) < 0نا‎ )١( 
التلطان القضائي: حقّ أو سلطة النظر في‎ 
الدعاوى والفصل فيها (۲) حى الدولة ذات السيادة‎ 
في الحكم والتشريع (؟) نطاقٌ سلطةٍ ما أو مداها.‎ 


Juris Doctor [joor’ Is] )7.( <L.> (ca. 


دكتوراه في القانون. (1969 


ju.ris.pru.dence [joor’is 2560م‎ dons] (n.) 


junk” jüngkl (n.) > ع‎ 
junco, from Malay jong f 
sea-going ship > (1555) 


* اليْك: سفغينة شراعية صينية 


junk?‏ مطلحة القعر. 
فنَ السَمَط؛ فنّ الرُذالة؛ فن (1962) (.۸) 54ه مصهز 
الحْردة. 


موسوعياً: فن يستخدم أصحابه. -ەل رهه 
في صنع تمائيلهم بخاصة» ضروياً من 
الأشياء المصنوعة. أو غير الطبيعية» 
كالعُلب الفارغة. وآلات التصوير التالفة. 
وأجزاء اليارات المحطمة وغيرها من 
سقط المتاع الذي د تفرزه الحضارة الصناعية 

کل يوم. راج بعد الحرب العالمية الثانية 
وكان من أبرز ممثليه جوزيف کورنل 
وجون تشمبرلن. 

junk.er [jüngk’ar] (n.) <junk + -er> 
)1944( الرّمّة: شيء. وبخاصة سيارةء بلغ من‎ 
العتق والبلى ميلغاً يُرَشْحه للكلر أو التفكيك أو‎ 
. الهُدْم‎ 

Jun.ker [yöong kar] (n.) <G., from Old 
High German junchërro = young 
1050 < )1554( اليُوْنَكَر: عضو من أعضاء الطبقة‎ 
. الأرستوقراطية الإقطاعيّة البروسيّة‎ 

jun.ket [jüngُ kij (n.; vi.) <Mid. Eng. 
ioncate, derivative of Vulgar L. jJuncata, 
from L. Juncus rush > (15c) الججَئكت:‎ )١( 
«أ» جين معالحٌ بالقشدة أو طيقٌ من القشدة وخثارة‎ 
)۲( اللبن. «ب» حلوى هلاميّة من 3 مُحَلّى‎ 
«أ» وليمة؛ مأدبة؛ حَفلة. «ب» رحلة للمتعة.‎ 
)۴( § رحلة [على نفقة الدولة] يقوم بها موظف‎ 2 
يولم؛ يقيم وليمة (4) يقوم برحلة للمتعة أو برحلة‎ 

نفقة الدولة. 

الغذاء التافه: «أ» طعام (1971) (.77) junk food‏ 
[كرٌقاقات البطاطس إلخ .] غنيَ بالشّعرات أو 
الحُرّيرات ولكنه ذو قيمة غذائية ضثيلة. #ب»© شيء 
جذاب ولكنه ضئيل القيمة أو عديمها. 

junk.ie or junk.y [jüng kî] ):.( pl. junk.ies 
)1940( تاجر الخردة أو السلع المتعملة إلخ.‎ )١( 
بائع المخدرات المتجول أو مَدمِنُها (ع).‎ )۲( 
. >a 500115 ~ < المؤلع بكذا‎ )۳( 

البريد التافه: الطبقة الثالثة (1954) (.:7) 22311 علستاز 
من طبقات التصنيف البريدي وهي خاصة بالرسائل 
«التانهة» كالإعلانات التي توزّع من غير تمييز 
ويكميّات كبيرة. 

junk.man [jüngk’ mãn] (n.) pl. -men < junk 
+ man > تاجر الخردة أو السّلع المستعملة.‎ 

junk sculpture (1965) = junk art. 

junk.yard jüngk’yãrd’] (n.) <junk +‏ 
فناء الخُرْدة: فناء ثُخْرّن فيه (1880) <r4»ر‏ 
الحُردة أو السّلع البالية المعدّة للبيع . 

جونو: كبرى اا وشقيقة [26 56(] 10. Ju‏ 
جوبيتر وزوجِتَّهء وإلاهة الناء والزواج في 
الميثولوجيا الرومانية. تقابلها «حيراء 11622 عند 
اليونان. 

+ اال > (adj.)‏ [أعاوة 6 ]] Ju.no.esque‏ 
جونووية ؛ جونووية الجمال: (1888) > -esque‏ 
ذات جمال مهيب كجمال الإلاهة جونو. 

Jun.ta jün’ ta] (ı./) <Sp. and Pg., from 
Vulgar L. juncta joined> (1622) 
مجلس سياسي ؟ لجنة خامةة 1" و‎ )۱( 
)7( عصبة مسيطرة على حكومة إثر انقلاب ثوريّ‎ 


junto. 
jun.to [jün’ t6] (n.) pl. -tos < probably 


juxtaposition 
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ons] (n./ (1800)‏ 65م ju.ve.nes.cence [J00 v2‏ 
(۱) الشباب (؟) تجدد الشياب ؛ عود الصبا. 

ju.ve.nes.cent ]]0 در‎ nës’ ant] (adj.) 
<juren(al) + -escen1>  ّىتف شات؛‎ )١( 
مجدد الشباب؛ عائد إلى الصّبا.‎ )۲( 

ju.ve.nile jöoö0 v2 nal; joo v2 nil; د 00ز‎ nî] 
(adj.: n.) <F. juvénile, from L. 
juvenilis, from juvenis young person > 
)1625( «أ» حَدَتٌ؛ يافع. «ب» بادىء: متمد‎ )١( 
من مصادر في باطن الأرض ومنبثئق إلى السطح‎ 
)۲( للمرة الأولى [صفة للماء والغاز بخاصة]‎ 
>8 ~ أخدائيَ: خاصٌ بالأحداث أو اليافعين‎ 
)00ط (۳) صبياني: دال على عدم نضج نفسيّ‎ < 
«أ» الحَدَّث؟‎ )٤( § > ~ bev ٣ < أو عقلىَ‎ 
اليافع. «ب» كتابٌ للأحداث (5) اليافع : «أ» طائر‎ 
غير مكتمل الريش. «ب؟ فرس سباق في الثانية من‎ 
عمره (1) ممثّل [أو ممثّلة] أدوار الأحداث أو‎ 
اليافعين [في المسرح والسينما].‎ 

محكمة الأحداث: (1899) (.71) juvenile court‏ 
محكمة تنظر في قضايا الجانحين من الأحداث . 

جنوح )1816( ).7( juvenile delinquency‏ 
الأحداث؛ انحراف الأحداث: السلوك اللااجتماعي 
أو الإجرامي عند غير البالغين . 

الجانح : مجر م حدثٌ أو (.7) juvenile delinquent‏ 
ياقع . 

الهرمون اليافع : )1940( (.:7) juvenile hormone‏ 
هرمون يفر زه الجسم المُتُرّى corpus allatum‏ 
عند بعض الحشرات . 

ضابط الجانحين : )1954( (.71) juvenile officer‏ 
ضابط شرطة مكلف بشؤون الجانحين. 

مآ > راص (n.‏ [د nil’î‏ دلروو ju.ve.nil.i.a‏ 
juvenilia, neuter pl. of juvenilis‏ 
)١(‏ آثار الصّبا: ما يحتجه )1622( > juvenile‏ 
الكاتب أو الفتان من آثار أدبيّة أو فنيّة في عهد الصبا 
(۲) أدب الصّبا: الآثار الأدبيّة [أو الفنية] المعدة 
خصّيصاً للاحداث أو اليافعين. 

tî] (r.) (ca. 1623)‏ دكاتم دبكوون] ju.ve.nil.i.ty‏ 
)١(‏ الحدائة ؛ الصّبا (7) سِمات أو تصرّفات الحداثة 
(۳) الأحداث؛ اليافعون. 

بادتة معناها: مقارب؛ واقمٌّ قرب [د) 5كاتان] -وا×سز 
juxtaposition > .‏ > 

jux.ta.pose [jüks’ta pöz”] (+1.), -posed; 
-pos.ing <F. jJuxtaposer, probably from 
juxtaposition > (1851) يجاێب: يضع شغ‎ 
بجانب آخر [على سبيل المقارنة أو المغايرة].‎ 

jux.ta.posed [jüks’ta pözd’] (adj.) (1855)‏ 
مجاتّب: موضوع جنباً إلى جنب. 

jux.ta.po.si.tion [jüks’to p3 طواج‎ an] (r.) 
< L. juxta close together + position > 
)1665( المجاتية: وضع شيء بجانب آخر‎ )( 
[على سبيل المقارنة أو المغايرة] (7) التجائب:‎ 
. الحالة التاشئة عن المجانبة‎ 


مسوغ؛ عُذر (:) مَلُءُ السطور (را. لإ)1اكنال) . 
fo kã’‘tiv] (adj.) (ca.‏ دا كتان] jus.ti.fi.ca.tive‏ 
justificatory.‏ = )1611 
jus.tif.i.ca.to.ry [jüs tifa ka tör’î] (adj.)‏ 
تبريريّ ؛ تسويغيّ . )1661( 
الميرّر؛ المسوغ . (.ه) fier]‏ دا كتان] jus.ti.fi.er‏ 
i.). -fied; -fy.ing‏ .م f’]‏ دا دتان] jus.ti.fy‏ 
F'. justifier, from Late L. justifi-‏ 010 > 
care to do justice toward, to forgive,‏ 
(1) يِرّر؛ يسوؤْغ )١(‏ يثبت pardon > (14c)‏ 
أهليّته ككفيل (بأن يقم على أنه يملك قَدْراً كافياً 
من الممتلكات] (۳) يبرّىء من الإثم )٤(‏ يملا 
السطر: يحسن توزيع الفسحات بين كلماته بحيث 
يحاذي آخرها هامش الصفحة تماما (طع). 
سانسن الأرل؛ [”5 Jus.tin.i.an I [jüs tin1‏ 
جوستنيان الأول ٤۸۳(‏ - 016): أمبراطور بيزنطي 
.)٥٠١ 670‏ جُمَّع الشرائعَ الرومانية ودونهاء 
وبلغت الأمبراطورية البيزنطية في عهده أقصى 
اتساعها. 
مدوّنة يوستنياس؟؛ مدوّنة (.71) Justinian Code‏ 
جوستنيان: مجموعة الشرائع الرومانية التي تم 
تدويئُها في عهد الأميراطور يوستنيائس الأول (عام 
6 للميلاد) . 
jut [jüt] (vi. ).: n.), jut.ted; jut.ting‏ 
variant of jet (to project)> (1565)‏ < 
)١(‏ ينا × (۲) ينُشىء § (۳) نتوه. 
الجرتة؛ (1746) < )رياز jute joot] (n.) > Hin.:‏ 
يئب كَلْكَمًا: «أ» ألياف الجوتة أو يِب كَلْكَنًا. 
«ب» أحد نباتين هنديين يُستخرج منهما ألياف متينة 
تستعمل في صنع الحبال والحُصّر وأكياس الخيش . 
Jute [joot] ):.( < Mid. Eng., from Medie-‏ 
الجوتيّ : val L. Jıutae jutes> (bef. 12c)‏ 
واحد الوت وهم شعب جرمانيّ غزا إنكلترا واستقرٌ 
في «گئی» خلال القرن الخامس للميلاد. 
جوتلئد : شبه جزيرة في الجزء Jut.land [jütٌ 1nd]‏ 
الشمالي من أوروباء داخلة في بحر الشمال. تضم 
البرّ الدانمركيّ الرئيسيّ والجزء الشماليّ من ولاية 
شُلْرُويعْ ‏ هولشتاين بألمانيا الغربية. مساحتها 
7 کیلومتراً مربعاً. 
جوتلئد. معركة: إحدى أعظم Jut.land, Battle o‏ 
المعارك البحرية في التاريخ. دارت رحاها في بحر 
الشمال» خلال الحرب العالمية الأولى» بين 
الأسطول البريطاني والاسطول الألماني 7١(‏ مايو 
١ -‏ يونيو )١9417‏ على مبعدة 47 كيلومتراً إلى 
الغرب من شبه جزيرة جوتلند. وأسفرت عن 
انسحاب الأسطول الألماني إلى قواعده. 
جزء ناتىء [من (©15) وعف- .آم (.:) [101ثان] jut.ty‏ 
مَيْنَى]. 
ju.ve.nal j55 va nal] (adj.) = juvenile.‏ 
جوفينال (١5؟ ‏ ٠1١؟‏ م.): [221 Ju.ve.nal [j05 v2‏ 
شاعر روماني . يُعتبر أكبر شعراء الهجاء والسخرية عند 
الرّومان. 


(o) <The bell ~ rang. > «ب» منذ لحظات‎ 
<We only ~ بصعوبة؛ بِشِقٌ النفس‎ » 
> ~ «بە مباشرة‎ .caughا‎ the train. < 
< He is ~ مجزّد‎ «i (V north of here > 
«ب» جداً؛ بكل ما في‎ .هn‎ ordinary man. < 
<The weather is ~  ىنعم الكلمة من‎ 
glorious < . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
- about) >] على رك الامج - كته‎ )١( 
.<Theworkis ~ تقريباً > .مهل اناوطة‎ )1( (o go. > 
~ ومع ذلك؛ وعلى الرغم من ذلك #تهده معطا‎ 
<The food was very bad — Just the same, it 
would have been rude to complain. >. 
~ اا٤ عمد‎ )0 "٤ سيان عندي؛ لا نرق عندي‎ 
> Would you like to go by train or by bus?— It's 
~ the same lo me.>. 

jus.tice كتان]‎ tis] (n.) <Mid. Eng., from 
Old F., from L. justitia, from justus 
أكنال‎ < )12٤٥( عَذْل؛ عدالة؛ إنصاف (۲) قاض‎ )١( 
استقامة (0) حق‎ )٤( عدالةٌ [قضية أو موتفي]‎ )۳( 
>10 complain with ~ >. 


to bring lo ~, يحيله إلى المحاكمة.‎ 


)١(‏ يُنْصِف )١(‏ يدر [شیئا] حیّ قدره. ,~ ٥ل‏ ما 
يعمل أو يلك بطريقة جديرة ,~ lo do oneself‏ 
بكفاءاتِه أو مَقْدِراتهِ . 
مر ادفات : ,نز أأهأاممماتنا synonyms: equity’, fairness,‏ 
lawfulness, legality, rectitude, righteousness,‏ 
uprightness.‏ 
أضناد: aatoayms: corruption, Javorition,‏ 
illegality, inequity, unlaufulness.‏ 

قاضي الصلح : justice of the peace ).( (15c)‏ 
قاض محلي يتمتع بصلاحية الحكم في القضايا 
الثانويةء وإحالة المتهمين إلى المحاكمة» وتحرير 
عقود الزواج إلخ. 

bal] (adj.) )15©(‏ هنطو jus.ti.ci.a.ble [jüs‏ 
صالح للمحاكمة : صالحٌ لأن تنظر فيه محكمة 3> 
. < 0112256 ~ 

jus.ti.ci.ar [jüs tish’T or] (n.J) < Medieval L. 
Justitiarius, from سآ‎ justitia justice > 
)1579( القاضي [في إنكلترا خلال القرون‎ 
. الوسطى]‎ 

jus.ti.ci.ar.y [jüs tish’i ër’I] (adj.; n.) pl. 
-85.165 عَذَليَ؛ قضائي § (۲) القاضي [في‎ )١( 
إنكلترا خلال القرون الوسطى].‎ 

(adj.) )1523(‏ [أدط 5“ ها jus.ti.fi.a.ble [jüs’‏ 
ممكنٌ تبريرة . 

jus.ti.fi.ca.tion [jüs’ta fo ka shan] ر.ه)‎ (14c) 
التبرئة الإلهية: تبرئة [أو براءة] إلهية من الإثم‎ )١( 
يُعتبّر المرء بفضلها صالحاً وجديراً بان ينعم‎ 
بالخلاص (نص) (۲) تبرير؟ تسويغ (9؟) مبرّر؛‎ 
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ã at; & dale; 3 care; 3 car; 6 egg: ê me; 1 ؟ نمأ‎ bite; 8 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; 6 under: û urgent: 5» > a İn alone, e in system, i in casily, o in gallop. ها‎ in circus. 


Kale.yard school ([kãl’yãrd] (n.) = 
Kailyard school. 

Kal.gan [kãl’ gãn’] = Zhangjiakou. 
Ka.li.lah wa Dim.nah [kã lê lãh wã 
كَلِيْلة وَدِمنة: كتاب يشتمل على عدد [231م ”آل‎ 
وافر من الحكايات الموضوعة على ألسنة الحيوان.‎ 
آلفه الفيلسوف الهندي بيْدبا (بيدَبا] 1م810 (الذي‎ 
للميلاد) ونقله إلى العربيةء‎ ٠٠١ ازدهر حوالى عام‎ 
عن ترجمة له فارسيةء عبدٌ الله بن المقمّع (في القرن‎ 

الثامن للميلاد) . 
كاليمانتان: [هقا مقد Ka.li.man.tan [kã lë‏ 
الجزء ٠‏ الإندونيسي من جزيرة بورنيوء وهو يشمل 
أكثر من ثلشي الجزيرة. ولقد كانت كاليمانتان عرف 
مابقاً ب «بورنيو» الهولندية. 
limba] (n.) <of Bantu‏ دعل] ka.lim.ba‏ 
الكاليمبة : آلة موسيقية إفريقيّة. (1952) < «نذعذإه 
كالينين : مدينة في الجزء [هتم”ة! Ka.li.nin [k?‏ 
الغربي من جمهورية روسيا الاتحادية. سكانها 
۰ ل. 
كاليننفْراد: Ka.li.nin.grad [k5 18 nin grãd]‏ 
مدينة في الجزء الغربي الأقصى من روسيا. تقع 
على بحر البلطيق. سكانها 5٠٠,٠٠٠‏ ن. 
كالمار: مدينة على الشاطىء [535 Kal.mar [kãl”‏ 
الجنوبي الشرقي من السّويد. سكانها ۷٠,٠٠١‏ ن. 
كالمار. اتحاد: اتحاد بين مملكة Kalmar, Union of‏ 
الدانمرك ومملكة السُويد ومملكة نروج . أنشىء عام 
۷. انسحبت منه السّويد عام ۲۳٠٠ء‏ ويقيت 
الدانمرك ونروج مسّحدتين حتى عام .۱۸۱٤‏ 
Kal.muck or Kal.muk [kal '‘mük] or‏ 
Kal.myk [kãl mik] (n.) < Russ: Kal-‏ 
)١(‏ القلموقيّ: واحد القلمرق. (1613) < )ر 
وهم شعب مغولي بوذي هاجر من أواسط آسياء 
خلال القرن التاسع عشر للميلادء إلى وادي الفولغاء 
وليس يزيد عدده اليوم على متتي ألف : نسمة يقطنون 
جمهورية القلموق (؟) القَلُموقية: لغة القلموق. 
جمهورية القلُمرق؟ [5 ki‏ “تم Kal.myk.ia [kãl‏ 
قلميكيا: جمهورية تقعم في الجزء الجنوبي من 
جمهورية روسيا. مساحتها ۷٥,۹۰۰‏ كيلومتر مريع . 
سكانها ۳۲٣,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: أليِستا 2115608 . 
mîn; kãl’sa min] (r.) =‏ دو kal.so.mine [kãl‏ 
calcimine.‏ 
Ka.ma' [kã ma] > Skt., from kama love>‏ 
كاما: إله الحبّ في الميثولوجيا الهندوسية . 
كاما: نهر في غرب روسيا. يُعتبر [202 [k3‏ 163.182 
أكبر روافد نهر الفولغا. طوله ١,8٠6‏ كيلومترات . 
ka.ma.la [ko mã’ 12 kãm’2 la] (n.) <Skt.>‏ 
الكمّلة: «ا» شجر آسيويٌ ذو ثمار عَلَيْبيَة. 
ب٤‏ ¢ a‏ من عليات الكمَلةَ ا اللون 
٠‏ يستعمل في صباغة الحرير والصوف 
وٌُخذ ذ علاجاً طارداً للديدان . 
قَمَران: : جزيرة في البحر rãn’]‏ د Ka.ma.ran [kãm‏ 
الأحمر تابعة لجمهورية اليمن. مساحتها ١۸١‏ 
كيلومتراً مربعاً. 
كامتناتكا: شبه Kam.chat.ka [kãm chat k5]‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من سييريا. تقع 
بين بحر ر أركوتك [غرباً] وبحر بيرينغ والمحيط 
الهادىء [* شرقا]. ماحتها ٠٠٠١‏ ,3 كيلومتر مربع . 
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الرومانتيكي للحياة الريفية الأسكتلندية وبالإسراف 
“في استعمال لهجة ان العامة. 
kai.nite [kî nît; kã’ nît] also kai.nit [kî nêt]‏ 
(n.) <G. Kainit, from Gk.‏ 
: ملح طبيعيّ يُنّخذ (1868) > new‏ 
سماداً 0 من مصادر مرکبات البوتاسيوم 
والمغتسيوم (مع). 
المَيْرّو ان: مدن kër wãn[‏ :مسقب Kair.ouan [kîr‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من تونس. أهمّ معالمها 
الأثرية الجامع الكبير الذي بناه عُقبة بن نافع وجددَهُ 
الأغالبة. سكانها ۷۲٠,٠٠٠١‏ ن. 
kai.ser [kî zar] (n.) <G., from Old High‏ 
German keisar, from L. Caesar Cae-‏ 
المَيْصر: لقب أباطرة الأمبراطورية (136) <535 
الرومانية المقدّسة (را. Holy Roman‏ 
.)Empire‏ والنمسا ۱۸۰٤(‏ - ۱۹۱۸) وألمانيا 
.)١9١18- ۱۸۷۱(‏ 
کایزر» جيورج Kai.ser [kî zar], Georg _ 1A۸۷۸)‏ 
6 كاتب مسرحي ألماني. يعتبر أحد أبرز 
أركان المذهب التعبيري . 
ron] (n.) <G., fem. of‏ مع kai.se.rin [kî‏ 
القَيْصرة: زوجة القيصر. )1888( > Kaiser‏ 
قاجار؛ أسرة قاجار: أسرة مالكة Ka.jar [kã jãr[‏ 
حكمت إيران من عام ١745‏ إلى عام 1476. أطاح 
بها رضا شاه بهلوي عام 19176. 
ka.ka [kã’ k2] (n.) < Maori,‏ 
imitative of its cry >‏ 
الكاكة: أيّ من عدة (1774) 
| ببغارات نيوزيلندية ذات ريش 
مُحْضَرَ أو ضارب إلى البتّي . 
ka.ka.po [kã’kã pö] (.) pl. -pos > Maori‏ 
kaka (parrot) + po (night)> (1843)‏ 
الكاكاب : ببغاء نيوزيلندي كبيرء ليليّ العادات» ذو 
ريش ضارب إلى الخضرة. 
ka.ke.mo.no [kã’ ka mê’ nê] (n.) pl. -5‏ 
<Jjap. = hanging thing: kake hanging‏ 
الكاكامونيّة: صورة (1890) > mono thing‏ + 
أو كتابة يابانية على حرير أو ورق تعلق على 
الجنران . 
صحراء Ka.la.ha.ri Desert (kã’lo hãr’ë]‏ 
كالاهاري: صحراء في إفريقيا الجنوبية. يقع 
جانب منها في الجزء الغربي من بوتسوانا ويقع 
جانب متها في ناميبيا. تزيد ماحتها على 
۰ كيلومتر مربع. 
kale [kãl] (n.) > Mid. Eng. cal, variant of‏ 
)١(‏ اللّفت الحرّجيّ (را. col cole> (14c)‏ 
©001) (۲) كَرَنْبِ؛ ملفرف (۳) مال؛ دراهم (ع). 
ka.lei.do.scope [k2 lî da sköp] (n.) > Gk.‏ 
kakos beautiful + eidos form + Eng.‏ 
)١(‏ اليمفكال: أداة تحتوي (1817) e‏ 
على قطع متحركة من الزجاج الملون ما إن تغيّر 
ارماعها ج کک مجرت لا فا اا 
الأشكال الهندسية المختلفة الألوان (۲) اليشكالي : 
رصم أو مشهد متغيّر مختلف الألران. 
(۳) المشكالية: سللة من الأطوار أو الأعمال 
المتغيّرة > <a ~w of shifting values‏ . 
kal.ends [kãl’ andz] (7.J) = calends.‏ 


کافکا › فرائز AAT)‏ 


k [ka] (”. الحرف الحادي عشر ).مca عله‎ )١( 
من الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعْتَّبرٌ حادي عشر‎ 
من حيث الترتيب أو الطبقة (۳) شيء على صورة‎ 
<a ألف‎ :<from kilo-> )4( K حرف‎ 
salary of 52 K>. 

kaa.ba [kã’ ba; kã’ a b3] (n.) (1734) = 
Caaba. 

kab.a.la or kab.ba.la or kab.ba.lah [kãb’2 
l5] (n.) = cabala. 

Kab.ar.di.no-Balkar [kãb’ar صقل‎ ö böl kãr] 
جمهورية كاباردينو  بالكار: جمهورية مستقلة إدارياً‎ 
في الجزء الجنوبي من جمهورية روسيا. مساحتها‎ 
ل.‎ A, الل شيل كيلومتر مربع. سكانها‎ 

عاصمتها: نالتشيك Nalchik‏ . 

كبير ۱٥١۱۸ - ١454٠0(‏ م.): شاعر Ka.bir [ka bêr]‏ 
ومتصوّف هندي . حاول التوفيق بين الفكر الهندوسي 

والفكر الإسلامي . 

ka.bob [k2 böb’] (n.) <Per. and Hin. 
kabab, from Ar., from Turk. kebap > 
)1673( الكباب: اللحم المَشويّ.‎ 

Ka.bu.ki [kã boo kî] (ı.) <Jap. = art of 
singing and dancing > (1899) الكابوكية:‎ 

مسرحيّة يابانيّة شعييّة يصحبها غناء ورقص . 

كابول؛ كايّل: عاصمة [8861”قء! :6661 Ka.bul [kã‏ 
أفغانستان وكبرى مدنها. تقع على نهر كابول في 
الجزء الشرقي من البلاد. سكانها ١,40٠,٠٠٠‏ ن. 

Ka.byle [ka bil] (/ı.) > Ar. qabû'il, pl. of 
qabilah (ribe > (1738) القبيليَّ: بريريّ‎ )١( 

من «القبيليين» وهم بربر المنطقة الساحلية الجبلية 
بشرقي الجزائر (۲) القبلية : لغة «القبيليين؛ البريريّة . 
dë] (/ı.) = cadi.‏ “ةع ka.di‏ 

kaf.fee klatsch [kã’ 15 klãch’] (ı.) (1888) = 
coffee klatch. 

Kaf.fir or Kaf.ir [kãf’ or; kã’ fer] (n.) < Ar. 
kafir = الكفِيريّ: عضو في (1552) < اع لاگ‎ 
مجموعة الشعوب الناطقة بلغة ال «بانتو» في‎ 

جنوب إفريقيا. 

kaf.ir [kãf’ ar] (n.) < from Kaffir > (ca. 
1785( الذرة البيضاء؛ الذرة الحَبّية: ضرب من‎ 

الذرة ٌخذ عَلَفاً للماشية (نب). 

= عالق for] (n.) <Ar.‏ تق Ka.fir [kãfُ or;‏ 
الْكَفْرِ ی : أحد أيناء كَفُرستان» (1759) < [ع12110 

وهي منطقة جبليّة في شمال شرقي أفغانستان. 

الكثْريّة: لغة (1901) ).7( Ka.fi.ri [kãf 9 rê]‏ 
الكفْريّين (را. المادة السابقة) . 

Franz -‏ ,لقعا Kaf.ka [kãf‏ 
:))٤‏ روائي نمساوي. تميّزت آثاره بتصوير قلق 
الإنسان الحديث ومحاولته البحتّء. عَبَعَا» عن طريق 
للخلاص. 

kaf.tan [kãf ton; kãf tan] (n.) = caftan. 

Ka.fur al-Ikh.shi.di [kã föor ãl “طعا‎ shë dê] 
= Ikhshidi, Kafur al-. 

Kail.yard school (.م)‎ [kal yãrd’] < Scot. 
kailyard (kitchen garden), from kail 
kale + yard> (1895) : المدرسة الكلياردية‎ 
جماعة من الروائيين الاسكتلنديين برزت في أواخر‎ 
القرن التاسم عشر واتمت آثارها بالتصوير‎ 


karma 


1007 


kame 


كك ب ل ل _ ل أ أ هااا kame‏ 


Austin‏ الذي يُعتبر ثاني أعلى قمة في 
العالم 8,31١(‏ متر ). 
kal] (n.) <named after‏ دعقا kar.a.kul‏ 
Karakul, a lake in Tadzhikistan >‏ 
المَرّكرل: «أ» خروف من خراف بُخارى (1853) 
التي يُنّخْذْ من جلدها فراءٌ نفيسة. «ب» جلد حَمَل 
من حملان هذه الخراف [يُتْخْذْ منه فررٌ نفيس]. 
صحراء Ka.ra Kum Desert (kãr’ oR]‏ 
كاراكوم: منطقة رملية تَشْغْل نحواً من ستين في 
المئة م ا جمهورية تركمانستان. مساحتها 
۰ كيلومتر مربع تقريباً. 
kar.a.o.ke (kãr’ © ö’ kê] (n. <Jap.: kara‏ 
الكاريركي: )1981( > empty + oke orchestra‏ 
مستخدمه أن يغئّي على أنغامها ويسسجل غناءه. 
بحر كارا؛ بحر فَرَه: ذراع من ]5 Ka.ra Sea [kãr‏ 
المحيط القطبي الشمالي. يقع تجاه الساحل 
الشمالي الغربي من روسياء بين بحر بارئس وبحر 
لابیف. مساحته ۸۸۰,۰۰۰ كيلومتر مريع. 
at] (n.) < probably from Mid.‏ عقا kar.at‏ 
F. carat, from Medieval L. caratus unit‏ 
of weight for precious stones > (1555)‏ 
القيراط : وحدة لقياس نقاوة الذهب تُفْسَم إلى أربعة 
وعشرين جزءا يتكوّن منها الذهب الخالص. 
kã rã’ tã] (n.J) <Jap.,‏ باق ka.ra.te [k2‏ 
empty hand: Kara emptiness + fe‏ 
الكراتيّة ؛ الكاريت؛ الكاراتيه: (1955) < hand‏ 
طريقة يابانية في الدفاع عن النفس من غير س 
تِرامُها استخدام آي جزء من أجزاء الجسم» تقريباًء 
كقيضة اليدء والمرفقء والرّكبة. والقدم. والرأس 
وغيرهاء ابتغاء التغلب على الخصم بتوجيه مختلف 
الضريات إليه. 
كَرْبَلاء: مدينة في وط ['13 قط عقءا] Kar.ba.la’‏ 
العراق. استشهد فيها الحسين بن على في العاشر 
من محرّم سنة 1١‏ للهجرة (العاشر من أكتوبر سنة 
٠‏ للميلاد) وبها ضريحه . سكاتها ۰ ن. 
كاريليا: «أ» منطقة في الجزء Ka.re.lia' [k2 rêl y2]‏ 
الشمالي الشرقي من أورويا. هح مين حح ود 
والبحر الأبيض . . قم منها يشكل جزءاً من أراضي 
كاريليا وقسم منها يشكل جزءآ من أراضي فنلندا. 
«ب» جمهورية كاريليا. 
جمهورية كاريليا: جمهورية تقع في الجزء 2هناع:هء؟ 
الشماليٌّ الغربي من جمهورية روسيا. ماحتها 
۰ كيلومتر مربع. مكانها 8٠١,٠٠١‏ ن. 
عاصمتها: بتروزافودسشك 26]502217005[12 . 
Ka.re.li.an [k2 815 on] (adj. n.) )1855(‏ 
)١(‏ كاريليانيَ: ذو علاقة بكاريليا أو بأبنائها 
9 الكاريليانيّ: أحد أيناء كاريليا 
(۴) الكاريليانية: لغة الكاريليانيين رهي تعتبر 
أحياناً لهجة من لهجات اللغة القنلندية. 
كارل mãrks shtãt’]‏ اعقعا)] Kar-Marx-Stadt‏ 
ماركس شتات : مدينة في الجزء الجنوبي من ألمانيا 
الشرقية [سابقاً]. هي الآن جزء من ألمانيا الموحدة. 
وقد استعادت اسمها الابق كِمتيتس 11611212 
عام ۱۹۹۰ . سكائها 760,٠٠٠‏ ن. 
كار تثباد: Karls.bad ([kãrls’bãt; kãrlz bãd]‏ 
مدينة ومتجعٌ صخي في الجزء الشمالي الغربي 
من الجمهورية التشيكية. اشتهرت بينابيعها الكبريتية 
التي يقصدها المصابون بالاعتلالات الهضمية. 
مكانها 59,0٠٠‏ ن. اسمها التشيكي: کارلوفي 
ثاري Karlovy Vary‏ . 
ma] (n. often cap.) <Skt.:‏ عقعا] kar.ma‏ 
)١(‏ الكرْما: )1827( > karma = fate, work‏ 
في البوذية والهندوسيةء الحصيلة الأخلاقية الكاملة 


كانساس سيتي؛ مدينة كانساس: مدينة 1692© كهكدهء1 
في الجزء الغربي من ولاية يترري الأميركية . 
سكانها ,00 ن. 

نهر كانساس : نهر في الجزء الشمالي Kansas River‏ 
الشرقي من ولاية كانساس الأميركية. طوله ۲۷۲ 
كيلومترا . 

كانسو: مقاطعة في الجز °« [556مقا] Kan.su‏ 
الشمالي الغربي من الصين. مساحتها 538,٠٠١‏ 
كيلومتر مربع. مكانها ۲۲,٤١۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: لانتشو 8ا12201101. 

Kant [kãnt; kãnt], Immanuel كنت. عمانرئيل‎ 

:)۱۸٠٤  ۱۷۲۲( 0‏ فيلسوف 

ألماني. قال بأن العقل البشري 

عاجز عن إدراك حقائق «الأشياء في 

ذاتھا؛» وبأن كل ما نستطيع أن 

1 18301061 نعرفه هو ظاهراتٌ ليس غير. 

Kant.i.an [kãn’ tî 5n] كَنَِ: ذو ).2 :.[4ه)‎ )١( 
علاقة بعمانوئيل كنت 8 (۲) الككنين: أحد أتباع‎ 

Kant.i.an.ism [kãn’ tî 2 niz’9m] (7.( : الكت‎ 
النقدية.‎ K3 1) فلسفة عمانوئيل كنت‎ 

ka.o.lin (kã’ o lin] (ı.) <F. Kaolin, from 
Kao-ling, a hill in China> (1727) 
الكاولين؛ الطفّل الصينيَ: صلصال أبيضء» نقيّء‎ 
دُهنيَ الملمس» يستخدم في صنع الخزف الصيني‎ 
والورق والمطاط والدهان وغيرها.‎ 

الكارلينت: معدن (.7/) [217 !1 ka.o.lin.ite [k3‏ 
يُعتبر مكوّن الكاولين 1011١‏ الرئيسي . 

ka.on قعل‎ ön] (n.) <ka (name of the letter 
k) + (nıes)0" > (1958( الكييرن؛ ميزون  ك‎ 
.(K-meson (را.‎ 

Ka.pell.meis.ter [kã اقم‎ mî’‘star] (n.) <G.: 
Kapelle choir+ Meister master > (1838) 
قائد الأوركسترا (۲) قائد جوقة المنشدين.‎ )١( 

رأس المال: [1ة) آم فعا 035] Kap.i.tal, Das‏ 
كتاب في ثلاثة مجلدات وضعه كارل ماركس ونُشِر 
الجزء الأول منه عام 1877. أما الجزءان الثاني 
والثالث فتشرهما عام ١886‏ وعام ٤۱۸۹ء‏ على 
التوالي» وبعد وقاة المؤلف. رفيقُهٌُ فريدريك 
أنجلز. وقد هاجم ماركس في هذا الكتاب» النظام 
الرأسمالي. موكداً أن المجتمعات الرأسمالية سوف 
تنهار عاجلاً أو آجلا بسبب من الأخطاء التي ينطوي 
عليها النظام نفسّه. 

Malay >‏ < (.م) ka.pok [kã’ pök; kãp’ ak]‏ 
القَيّك: كتلة ألياف حريرية تكتنف بزور (1750) 
شجرة السيبة (را. 8153©) وتستعمل لملء الحشايا 
والفرش والوسائد. 

ka.put also ka.putt [kã poot’] (adj.) <G. 
kaputt, from F. capot, as in the exp- 
ression 616 capot to have lost all tricks 
at 2205 < )1895( مهزوم [أو مدمّر] تماماً‎ )١( 
معطل [على نحو يصبح معه غير صالح للعمل]‎ )1( 
. مهجور [لأن زيه قد بعل نهائياً]‎ )۳( 

كراتشي: مدينة في الجزء Ka.ra.chi [ko rã' chê]‏ 
الجنربي من باكتان. تقع على البحر العربي. 
سكانها ۰ ,| ثن. 

Kara.ism [kãr’o Iz om] )7.( > مم‎ Heb. 
qarã = )0 :620< )1882( القَرَائّْةِ : مذهب‎ 
يهودي نشأ في بغداد في القرن الثامن للميلاد وقوامه‎ 
رفض التّلمود. واعتبارٌ التوراة مصدرٌ العقيدة‎ 
الأوحد. والحثٌ على قراءته قراءةً شخصية.‎ 

كاراكورام : مللة Ka.ra.ko.ram [kãr’o kör om]‏ 
جبال في آسيا الوسطى . أعلاها جبل غودوين أوستن 


kame [kãm] )7.( <Scot kane = comb > 
)1795( الكيْم؛ الكامة: كثيب مخروطيّ صغير‎ 

ka.mi.ka.ze [kã’mi kã’zê] (ı.) <Jap. =‏ 
)١(‏ الطيّار الانتحاريٍ: )1945( > divine wind‏ 
أحد أفراد فرقة طيران يابانية مهمُتها القيام بهجوم 
انتحاري على هدف عسكري )١(‏ الطائرة 
ال طائرة تحتوي على بعحرات مهمتها 
أن تنقض على هدي عسكري انقضاضاً انتحارياً. 

كاميالا : عاصمة أوغندا. [713قم Kam.pa.la [kãm‏ 
تقع في الجزء الجنوبي من البلادء إلى الشمال من 
بحيرة فيكتوريا. سكانها ٩٥۰,۰۰۰‏ ن. 

kam.pong [kãm’ png] (.ه)‎ < Malay > 
)1844( . قرية ماليزية‎ 

kan.a.my.cin [kãn’a mî’sin] (.م)‎ <New 
L.> (1957) الكانامايسين: ضرب من المرديات‎ 
ذزذواب في الماء.‎ 65 

كانانغا: مدينة في الجزء زدع Ka.nan.ga [k5 nang’‏ 
الجنوبي من وسط جمهوريّة الكونغو الديموقراطية. 
سكانها "6٠١,٠٠٠‏ ن. 

مَنْدَهار؛ قُنْدُهار: مدينة Kan.da.har [kã¬’‘dã hãr°[‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من أفغانستان. سكانها 
N,‏ 

كانديتكىء Kan.din.ski [kãn din skë], Vasili‏ 
فاسيلى :)١445 - ١835(‏ رسام روسي. يعتبر 
أحياناً رائد الرسم التجريدي. 

kan.ga.roo [kãng’ دع‎ r00] ار‎ 
(n.) <probably native 

name in Australia > 


الكَثْمّر؛ القنفر (ح). (1773) 


موسو عياً: حيران من الجرابيّات -هآء ر٢‏ 
ذو قائمتين أماميتين قصيرتين» وقائمتين 
خلفيتين طويلتين» وذنب غليظ طويل؛ 
وأسنانٍ حادّة يقضم بها الأعشاب. وهو 
وثاب» سريع العدوء تصل سرعته إلى 
خمسين كيلومتراً في الساعة. وأنثى الكنغر 
تحمل صغارها في جرابها بضعة أشهرء 
حتى إذا غادرت الجراب لازمت الام فترة 
من الزمن ابتغاء الرضاع أيضاً. 


kangaroo 


kangaroo court (n.) <by allusion to its 
irregular procedures suggesting the 
leaps of a kangaroo > (1853) المحكمة‎ 
الكثْمّرية: محكمة لا تراعى فيها مبادىء القانون‎ 
. والعدالة‎ 

جزيرة الكَثْمّر: جزيرة أسترالية. Kangaroo Island‏ 
تقع تجاه سواحل أستراليا الجنوبية . يبلغ طولها ٠٤١‏ 
كيلومتراً. سکانها 0,٠٠١‏ ن. 

الفأر الكنْعّري : حيوان (1867) (.) kangaroo ra)‏ 
من رتبة القوارض ذو رأس كبيرء وعينين واسعتين› 
وجراييّن خدييْن» وقائمتين أماميّتين قصيرتين» 
وقائمتين خلفيّتين طويلتين مُعَدْتِين للوئب. 

كانو: مدينة ومركز تجاري في الجزء [قه Ka.no [kã‏ 
الشمالي من وسط نيجيريا. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

كانبور: مدينة في الجز ء [062م 7 Kan.pur [kãn‏ 
الشمالي من الهند. تقع على نهر الغانج. سكانها 
۰ر ° ن. 

كانساس؛ كانزاس: ولاية في [225 ¬ ة)] كهك.مةك1 
وسط الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
7١7٠77‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 7,60٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: توبيكا 1072612 . 

كانساس سيتي ؛ مدينة كانساس : مدينة Kansas City‏ 

في الجزء الشمالي الشرقي من ولاية كانساس 

N‏ سکانها ١86,٠٠٠‏ ن. 
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Karnak 


3 [وتلها 412 -3تتتاذ] . 

قازان: مدينة في غرب روسياء Ka.zan [ka zãn’]‏ 
تقع على ضفاف نهر الفولغا شرقي موسكو. عاصمة 
جمهورية الحار. مكانها ١,7٠١,٠٠٠‏ ن. 

ka.zoo [k2 2565 (n.) pl. -zoos <imita- 
)۷e < )1884( القازيّة: أداة موسيقيةٌ لُعبةٌ تشتمل‎ 
على غثاء ورفي يتذبذب بفعلٍ مرت «العازف؟.‎ 

القَذَافِيء Kaz.za.fi [kaz 23 f€), Mu‘ammar al-‏ 
معمر ۱۹٤۳(‏ 7 : زعيم ليبي . مفجر ثورة 
الفاتح من سبتمبر ۱۹7۹ في لاء قاد حركة 
الضباط الوحدويين التي أطاحت بالنظام الملكي . 

ke.a [kã’ e; kë٥د[‎ (n.) > Maori, imitative 

of its cry > (1862) 

الكاي: ببغاء نيوزيلندي 

ضخم فت بريشه 

الأخضر الزيتوني 

المخطط سيور سوداء . 

Keats [kêts], John «i 

جون  ۱۷۹٥۵(‏ ۱۸۲۱): شاعر 

إنكليزي. يعتبر أحد زعماء 

المدرسة الرومانتيكية ونجماً من 

المع نجوم الشعر الغنائي في 

الأدب الإنكليزي . 

ke.bab or ke.bob [kã’ böb] ر(.م)‎ = kabob. 

kedge [këj] (v/.; n.), kedged; kedg.ing 
<Mid. Eng. caggen to tie, bind> 
)1627( يَكْدَجٌ: يَجْرَ مركباً [بواسطة حَبْل‎ )١ 
مشدود إلى مرساٍ] 8 (۲) الكذجة: مرساة صغيرة‎ 
تستعمل يخاصةٍ لهذا الغرض‎ 

keek [këk] (vi. n.) > 5410. Eng. kiken> 
)146(  .ةقّرَتسم يسترق النّظر 8 (۲) نظرَةٌ‎ )( 

keel' [kêl] 27 55 > Mid. Eng. kelen, from 
Old Eng. cëlan, from cöl cool > (126) 
ي يرد (ع) × (۲) يبرد (ع).‎ )۱( 

keel? [kël] ر.م)‎ > Mid. Eng. kele, from 
Mid. Dutch kiel ship > (14c) الكيلة:‎ )١( 
«أ» سفينة مسطحة القعر [لنقل الفحم الحجري].‎ 
: ابه حمل سفينة من الفحم الحجريٌ (۲) الكيّل‎ 
طا‎ ١ وحدة ورن بريطانية للفحم الحجري تساوي‎ 
تقريباً.‎ 

keel? [kêl] (r.; vt.; i.) > 15410. Eng. kele, 
from Old Norse kjolr> (14c) 
الصالب؛ رافِدَة القَصص: «أ» عارضة رئيسية أو‎ )١( 
قطعة فولاذيّة تمتدّ على طول قعر المركب.‎ 
(ب» جزء ممائل لهذه العارضة في طائرة (؟) سفيئة‎ 
ينقلب (5) يقع‎ (o) x عب‎ (€) § carina (¥) 
مَعْشِيَآ عليه [أو وكأنه قد أغمي عليه].‎ 

Mid. Eng. keyle> )15©(‏ > (.م) keel“ [kêl]‏ 
)١(‏ المَعْرَة الحمراء (را. ٣eطآعه)‏ (۲) قلم تلوين 
[(يتخدمه المهندسو ن و المشّاحو ن]. 

keel.boat [kêl “böt”] (n.) <keel + boat> 
)1695( الكلَبت : زورق تقل نهريّ مط مل‎ 

keel.haul “اقا]‎ hêl’] (vı.) < Dutch kielha- 
len: kiel keel + halen to haul, pull > 
)1666( يصالب؛ يرَفقٍِص: يَجْرَ شخصاً تحت‎ )١( 
رافدة القَصّ (را. 1©61(7) من سفينةٍ ماء على‎ 
سبيل القصاص أو التعذيب (؟) يوبُخ بقسوة.‎ 

keel.son [kël san; kël san] (n.) < probably 
of Scand. origin > (1598) الكنْشرن:‎ 
مجموعة عوارض طؤولانيةء خحشبيّة أو حديدية.‎ 
ت فرق الصّالب أو رافدة القَصّ (را. /1ءع))‎ 
. تدعيما لهيكل السفينة‎ 

keen’ [kën] (adj.) < Mid. Eng. kene brave, 
sharp, from Old Eng. 6606 brave, 
powerful > (13c) ماض+ قاطع + باتر‎ e )١( 


John Keats 


الغرب من التييت والجزء الغربي من إقليم شينجيائغ 
وير المستقل ذاتياً. 

كشمير: ولاية في الجزء Kash.mi? [kash mêr]‏ 
الشمالي من شبه القارة الهندية تشمل منطقة كشمير 
ومقاطعة جَمُو 0ا13111120. تُطالب بها باكستان. 
تدعى أيضاً ١جَمَر‏ وكشميرء. مساحتها ۲۲۲,۷۹۸ 

Kash.mir.i ([kãsh mêrî] (n.) (1885)‏ 
)١(‏ الكشميريّ: أحد أبناء كشمير (؟) الكشميرية : 

اللغة الهندية الآرية التي ينطق بها الكشميريون. 
kat [kãt] (n.) = khat.‏ 

كاتانغا: الاسم القديم [دع Ka.tan.ga [k2 tãngُ‏ 
(حتى عام ۱۹۷۲) لإقليم «شابا؛ 51353 في 

جمهورية الكونغو الديموقراطية . 

Ka.tar تقل‎ tãr] = Qatar. 

Ka.tha.re.vu.sa [kã’th rëv a sã’] (n.) 
> Modern Gk. kathareuousa, from 
Gk., fem. pres. part. of kathareuein 0 
be pمurع<‎ )1936( اليونانية الفصحى الحديئة:‎ 
اللغة اليونانية الأدبية المعاصرة المتوافقة مع‎ 

الاستعمال اليوناني الكلاسيكي . 

ka.thar.sis [ka مقطا‎ sîs] (n. = catharsis. 

كاتماندو: عاصمة [ 0456 32” Kat.man.du [kãl‏ 
نيبال. تقع على مبعدة ١١١‏ كيلومتراً من الحدود 

الهندية. سكانها ٥۴١,٠٠١‏ ن. 

ka.ty.did [kã’ ti did] ).( 
<imitative> الكتبد:‎ 
جندبٌ أميركي كبير أخضر‎ 

katydid‏ اللو ن (ح). 

kat.zen.jam.mer [kãt’' san jãm’‘ar] (n.) 
<G., from Kalzen cals + Jammer 
distress, misery > (1849) hangover (1) 

(۲) أسَى؛؟ انقباض (۳) صحخب؛ جلبة؛ ضحة . 
kau.ri [kour’I] (n.J) > Maori kawri>‏ 
الكزريّ: ٠‏ شجر من الفصيلة (1823) 
الصنوبرية. «ب» شب الكؤري. «ج» صمغ 

الكؤري [يُستعمل في صنع الورنيش]. 

ka.va [kã’ va] (r.J) < Polynesian kava =‏ 
الكاوة: «أ» شجيرة بولينيزية (1797) < اإع))ط 
يصنع من جذورها المجففة شراب مک 

(آب) شراب مسكرٌ مصنوع من جذور الكاوة. 

Ka.wa.ki.bi [ãl kã wã’ kî bë], ‘Abd-ur- 
Rahman al- _ ۱۸٤۹4( الكواكبيّ؛ عبد الرحمن‎ 
مفكر عربيّ. من آهل حلب . انصرف إلى‎ 2:2 
العمل من أجل قضية التحرير والإصلاح. صاحب‎ 

کتابیٰ دأ القرى» وه طبائع الاستبداد». 

kay.ak [kî ãk] (ı.) < Eskimo: 72/7 

الكيّاك: «أ» زورق (1662) 

رر ڃڄ“ جلدي من زوارق الأسكيمو. 

ب ب زورق قابل للنقل مكسوٌ 

kayak a.‏ بالخيش [يكثر استعماله في 
الولايات المتحدة الأميركية]. 

kay.o [kã’ö'] (n.; vı.) pl. kay.os v. kay.oed; 
kay.o.ing > kay (letter kK) + o (letter o), 
variant of k.o., abbreviation of knock- 
ضربة قاضية [في الملاكمة] (1920) < )يان‎ )١( 

§ (۲) يصرع بضربة قاضية . 
رمم Ka.zak or Ka.zakh [k2 zãk’]‏ 
القازاخستانَ: أحد أبناء قازاخستان. 

Ka.zakh.stan Republic a/so Ka.zak.stan [kã 
2317 جمهورية قازاخستان؛ قازاخستان: [2 قاد‎ 
و ا تور كيرد‎ 
جمهوريات الاتحاد السوفياتي السابى بعد جمهورية‎ 
روسيا الاتحادية. مساحتها ۲,۷۱۷,۳۰۰ كيلومتر‎ 

مربع. سكانها ١7,847,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: أقمولا ' 


لافعال المرء في طور من أطوار الوجود بوصفها 
العامل الذي يقرّر قَدَر ذلك المرء في طور تناسخيّ 
تال (۲) ُتَر 
الكرّنك: قرية في الجزء Kar.nak ([kãr nak)‏ 
الجنوبي من مصر. تقع على الضفة الشرقية من 
النيلء قرب الأقصرء فوق أطلال مدينة طِيْية 
القديمةء فيها معبد أمون الفرعوني الذي يعتبر أحد 
أضخم المعابد في العالم. 
pi. 5‏ ر.م) ka.roo or kar.roo [k2 r50]‏ 
or kar.roos > Afrikaans: karo > (1789)‏ 
القَرّو: هضبة قاحلة في جنوب إفريقيا. 
ka.ross [k2 rös] (n.) < Afrikaans karos>‏ 
الكاروس : ثوب بدائيّ مصنوع من جلد (1731) 
الحيوان يرتديه رجال القبيلة [في جنوب إفريقيا]. 
كارّرء پول )1۸۸40 _ Kar.rer (kãr ar], Paul‏ 
0١‏ كيصيائي مسويسري. منح جائزة نويل في 
الكيمياء لعام ۱۹۳۷ لبحوثه الخاصة بالفيتامينات . 
kar.roo [k2 r56] (n.) = karoo.‏ 
karst [karst] )7.( <G., special use of‏ 
Karst, name of limestone plateau‏ 
الكازسشت: )1902( north of Triestc>‏ 
مساحة من الأرض الكلسيّة. غير متتظمة السطحء 
تتميّز بما تشتمل عليه من صدوع وكهوف وجداول 
جوفية (جي). 
kart [kãrt] (n./ < variant of cart > (1959)‏ 
القازت: سيارة صغيرة خفيفة تستخدم في اللباقات 
بخاصة . 
بادئة معناها: [ة 1 or karyo- [kãr‏ 5 ا kary-‏ 
نواة الخلية . 
kar.y.og.a.my [kãr’i Ög a mî] (n.) pl.‏ 
التزاوج )1891( > -mies > kary'o- + -gamy‏ 
التّروي : : الدماع : نوى الخلايا [في عملية الإخصاب]. 
kar.y.o.ki.ne.sis [kãr’î öÖ ki 28 sîs] (n.)‏ 
<karyo- + Gk. kinesis motion >‏ 
mitosis.‏ = )1882( 
kar.y.ol.o.gy [kãr’i ö1» jî] (n.) > karyo- +‏ 
النوويات الخُلوية ؛ مبحث الترى (1895) < رعه/- 
الخَلوية : مبحث يُعْنَى بدراسة طبيعة نوى الخلايا 
وطبيعة الصّبغيات أو الكروموسومات يخاصة. 
limf'] (n.) > karyo-‏ د kar.y.o.lymph (kãr’1‏ 
الف اووي: السائل (1899) <۸م«ر] + 
الشمّاف أو شبه الشفّاف في نواة الخليّة (نب). 
plãz’aem] )5.(‏ د kar.y.o.plasm ([kãar’i‏ 
الجبلة النووية؛ جبلة < <karyo- + plas"‏ 
التو اة: المادة التي تالف منهاٍ نواة الخليّة (أح). 
söm’] (n.) > karyo-‏ د kar.y.o.some [kãr’ i‏ 
)١(‏ الجسم )1889( -some (body)>‏ + 
الثوروي: كتلة من الكروماتين في نواة الخلية (أح) 
(۲) نواه الخليّة (أح) (5) الصُبِعْيّ؛ 
الكروموسوم (أح). 
kar.y.o.type [kãr' î o tîp’] )7.( <karyo- +‏ 
اللمط النّوَوي: مجموع خصائص (1929) < عمر؛ 
نواة الخليّة بما في ذلك عدد الصبغيات [أو 
الكروموسومات] وشكلها وحجمها (اح). 
Kas.bah [kaz ‘bã] (ı.) = Casbah.‏ 
ka.sher [kã ‘shor] (adj.; n.) = kosher.‏ 
كاشْمّر : مدينة في الجزء [اةعٴ Kash.gar [kãsh‏ 
الشمالي الغربي من الصين. سكانها ۲۷۵,۰۰۰ ن. 
الكاشي» غياث الدين (توفي [556 قط اة] -له ,نطه.هع1 
حوالى عام ١57‏ م.): : رياضي وعالم فلك عربي . 
استتخرج نشية a‏ الدائرة إلى قطرها وحَسّبها بدنّة 
لم يَسْبَقْ إليها. 
kash.mir [kãsh mêr] (n.) = cashmere.‏ 
کشمیر : منطقة جبلية في Kashmir’ [kãsh’ mêr]‏ 
الجز ء الشمالي من شيه القارة الهتدية. تقع إلى 


kemp 


keep.sake (kêp sãk’] (n.) <keep + sake> 
)1790( التذكار: شيء يُحضظ به [أو هدية تقذم]‎ 
للذكرى.‎ 
kees.hond [kûs hönd] (ر.ه)‎ pl. -honden 
[hön’dan] < Dutch, probably from 
Kees (nickname for Cornelis Cornelius) 
+ ۸٥۸4 الكَزْهُنْد : كلب هرلتدي (1926) < هل‎ 
. صغير ذو شعر كثيف رماديّ ضارب إلى الفضّي‎ 
keet [kêt] )/7.( > 1201121106 > )1859( + الغرضر‎ 
الحْبيش (را. اسه 863 أناع). وبخاصة: فرخ‎ 
القرغر؛ فَرْخ الحبَيْش (ح).‎ 
kef [këf; këf; kaf] (n.) <Ar.: kayf = 
pleasure < )1808( الكيْف: حالة اللسكون‎ )١( 
الحالم الناشىء عن تعاطي المخدّرات (۲) مخدر.‎ 
ke.fir [kë fër’; kê’ for] ر.م)‎ > Russ.> 
)1884( الكفير: شراب فوّار بعض الشيء يُصنم‎ 
من لبن البقر المختمر.‎ 
keg (këg] (n.) < Mid. Eng. kag, of Scand. 
الكيْغْ: «أ» برميل صغير سَمَنْهُ (1632) < اناه‎ 
. غالوناً أو آفل. «ب» محتويات كَيْعْ‎ ۰ 
keg.ler [këg lar] (n.) > © ., from kegeln to 
لاعبٌ البولتغ (را. (1932) <إس0ط‎ 
.(bowling 
keg.ling [këg ling] (ı.) (1938) = bowling. 
Kei.tel [kî tal], Wilhelm _ ۱1۸۸۲) كايتل› وِلْهَلْم‎ 
مارشال ألماني. القائد العام للقوات‎ : 7 
الألمانية المسلّحة خلال الحرب العالمية الثانية.‎ 
.)194457( اعتّبر مجرمٌ حرب ونمل فيه حكم الإعدام‎ 
Kel.ler [këlٌ or], Helen _ 1۸۸°) كيلرء هيلين‎ 
كاتبة أميركية. ات وهي في الشهر‎ © 4 
التاسم عشر من عمرها بمرض شديد أفقدها السممٌّ‎ 
والبصر.‎ 
ke.loid [kê loid] (n.) <F. kélofde, from 
Gk. chêëlê claw > )1854( الجدّرة؛ الجدّرة:‎ 
ندبة غليظة ناشئة عن إفراط في نمر النسيج‎ 
الليفي (مض).‎ 
kelp [këlp] ).( > Mid. Eng. واه‎ < (14c) 
الكلب: «أه عشب البحر الأسمر: عشب بحري غنيّ‎ 
باليود. «ب» كتلة من أعشاب البحر الكبيرة. ج»‎ 
رماد عشب البحر وهو يُعتبر مصدراً من مصادر اليُود.‎ 
kel.pie" [kël pê] (.م)‎ < probably of Celtic 
ازا‎ ١ < )1747( الكالب: جال بحري تزعم‎ 
الأساطير الاسكتلندية أنه يُعْرق المسافرين أو يتهج‎ 
. يغرقهم‎ 
kel.pie” [kël“ pê] (rı.) < Kelpie, name of 
dog of this breed > (1903) الكالب: كلب‎ 
أستر الي من كلاب الرعاة.‎ 
Kelt [këlt] )1:.( = Celt. 
Kelt.ic (kël’ tik] (adj.) = Celtic. 
kel.vin (këlٌ vin] .مم‎ < named after Lord 
Kelvin, Eng. physicist (1824-1907) > 
)1968(  .)زف( الكَلْفِينَ: وحدة الحرارة المطلقة‎ 
Kelvin scale [kël vin] (r. مقياس كلمين : مقياس‎ 
"0/7.١5 للحرارة المطلقة تعادل درجة الصفر فيه‎ 
منوية . وهو منسوب إلى مبتكره الفيزيائي البريطاني‎ 
ولیم طومسون 11101115011 المعروف باللورد كلقين‎ 
.)١169090-8( 
Ke.mal A.ta.türk [ko mãl’ 3 tã rrk[ كمال‎ 
أتاتورك (۱۸۸۱ - ۱۹۳۸): قائد وزعيم تركي. اسمه‎ 
الأصلي: مصطفى كمال. يُعتبر مؤسس تركيا‎ 
.)١1998  1١9177( الحديثة. رئيس الجمهررية‎ 
.)١9714 ألغى الخلافة الإسلامية (عام‎ 
kemp [këmp] (n.) <Mid. Eng. kempe, 
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reezer.>‏ heا‏ هذ. «د» يَْقَى مصوناً فلا یداع 
Her secret would ~. >‏ > (1۲) يُمسِك عن 
<She cant ~ from Lalking. >‏ 
(۱۳) ینعقد؛ يفتح أبوابه ئs~ Our school‏ < 
six days a week. >.‏ 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

لا نَنْقِد السيْطرة على أعصابك! your hair on!‏ ~ 

يفيه حياً ١‏ بساعده بالمال. #مامع 065508 l0 ~ a‏ 


براظب على . lo ~ at‏ 
بقيم في كليّة إلخ. خلال فصل من ٤١١‏ ۾ ~ ها 
فصول الدراسة. 


)١(‏ ینای بنفسه عن؛ يتجتّب الاقتراب طعتط - ه) 
من (۲) یصد؛ يمد (؟) يكتم؛ يخفي. 

يصاحب؛ يخادن؛ يغازل. 83085 ¥° cO P3‏ ~ 10 
)١(‏ يقي [التفقات إلخ.] منخفضة "س0ل ~ ها 
(۲) يقمع: يُحول بينه وبين النمرٌ أو التقدم أو 


النجاح . 
یقی على اتصال ب. to ~ in touch with‏ 
يظل على علاقة ودية مع . to ~ in with‏ 


)١(‏ یصد؛ یبد (۲) يتجنّب!؛ يبتعد عن. 001 - 0ا 
)١(‏ يزعجه بالمطالب 6508م 2 ]8 08 ~ 0! 
المتكرّرة (۲) بوبّخه باستمرار. 

يتمرّس؛ يراصل ممارسة شيء. 130018 0۸'۶ - 0) 
يتجلّب؛ ينعد عن . (o ~ out‏ 
يجاريه [بحيث لا يتخلّف عنه]. (طاته) ممم ~ 0ا 
يجاري [العصر أو خطوات الآخرين]. معاد ہ ٠0‏ 
يبقي النار متأججة أو لا يدعها (o ~ the fire in‏ 


)١(‏ يلازم [الفراش إلخ.] (۲) يلتزم [خطة ٥ا‏ - ه؛ 
أو اتفاقاً إلخ.]. 


(۱) یکتم (۲) يعتزل [الناس]. /أممعمه ما ~ 0ا 
يسيطر على [كما يسيطر الإطفائّرن ٤۲‏ لہا > 0) 
على حریق ويحولون بينه وبين الامتداد]. 
)١(‏ يبقيه في حالة جيدة (۲) يحرل بينه نا به )١‏ 
وبين السقوط أو التناقص (۳) يَبْقَى على اطلاع حَسَنٍ 
(4) يستمرً؛ يتواصل بغير انقطاع. 
یحانظ على المظاهر ؛ يجمل 76©2:22065م2 منا > 0] 
الأشياء تبدو مُرْضية على الرغم من أنها ليست كذلك. 
يجاري؛ يظل على مستوى واحد مع طا منا > 0ا 
الآخرين بحيث لا يتخلف عنهم. 

keep” [kêp] (7.J)  ؟نئاصلا‎ )7( ke مص‎ )١( 
الحامي؛ الراقي؛ الحافظ إلخ. (۳) قلعة؛ حصن‎ 
> The horse was سجن )°( قوت؛ طعام‎ )4( 
hardly worth its ~.>. 
for ~s بشرط احتفاظ المرء بما كسب‎ )١( 
<The (wo men were playing the game for ~s.> 
بجدّية بالغة؛ بإصرار على الكسب أو الب‎ )1( 
> He found out that his rival was not fooling but 
(؟) إلى الأبد‎ competing with him for ~s.> 
< She said that this marriage will be for ~gڪ.>‎ 
على نحو حاسم.‎ )٤( 

)1( فا keep.er [kë par] (n.) (14c) keep‏ 
مثل: «أ4؛ الحامي؛ الصائن؛ الحافظ إلخ. «ب» 
.gamekeeper‏ «ج» القيّم على. «د» السجان 
(۲) الحافظة: أداة تحفظ شيئاً في موضعه (۳) شيء 
صالح للحفظ [كالفاكهة التي لا تفسد بسرعة] 
() صمكة كبيرة. 

keep.ing [kë ping] ):.( (14c) . keep مص‎ )١( 
مثل : «أ» عناية؛ تعهد. «ب» إعالة. ج التزام‎ 
لعف إلخ . «د» حِفظ؛ ادّخار (۲) قوت؛ طعام‎ 
> provided good ~ for the cattle > 
< Her deeds are not in تطابق ؛ انسجام‎ )۳( 
~ with her words. >. 


n.) <Irish Gaelic 


keen 


blades <‏ ~ > . دب؟ لاذع < satire‏ ~ > . 
ج« حا5+ قوري <a ~ eyesigh(>‏ () 
«أ» متحمّس؛ شديد التوق 8 08 80 0) ~ > 
< نمام . «ب» شديد؛ عارم delight; a‏ ~ > 
<عوزوعل - (*) «أ» متوقّد ذكاة ~ہ 4> 
compelilion > die ‘ç» .mind >‏ ~ > 

(4) رائع ؛ ممتاز (ع). 


synonyms: acute, clever, cuning, مرادفات:‎ 
cutting, discerning, incisive, penetrating, piercing, 


quick, sagacious, sharp, shrewd, witty, ealous. 
antoays: blunt, dull, lethargic, sluggish.  : أضداد‎ 
keen” ([kën] (vi. t.; 
caoinim = 1 lament> (1811) يَنْدَب+؛‎ )١( 
يُعْوِل × (۲) يعبر [عن أساه إلخ .] باللذب والعويل‎ 


keep’ [kêp] .اسع‎ i. J, kept; keep.ing < Mid. 


Eng. kepen, from Old Eng. cëpan > (bef. 
12٥( «أ» يفي [بوعد إلخ.]. «ب» يقيم: يعمل‎ )١( 
وفق عر ما كأن يقضي السبت في الاستجمام‎ 
وج» يأخل‎ . >to ~ the 53866241 < والعبادة‎ 
نفسه بعادة أو ملك ماء كأن يعتاد العودة إلى منزله‎ 
>)0 ~ ٥۹۲1 باكراً أو فى ساعة متأخرة من الليل‎ 
خ0. «د» يراصل أداء حركات‎ | hours > 
)0 >)]0 توقيعيّة وفق نغم ما <1506) ب‎ 
< prayed God to ~ «أ» يصون؛ يحمي ؛ يقي‎ 
«ب» يتعهّد؛ يُعْنَى ر‎ .and ماعط‎ her family < 
«e . <kept a garden for his sister > 
يَعُول < عاس ۾ نہ 0)> . «ده يقي في حالة‎ 
. <objected to ~ing the house> جد‎ 
دى يلرم <ععمء]أو نہ 0)>. «و» يقي في‎ 
>00 ~ a light مكان أو وضع معيّن‎ 
عدأدءناط. «ز» يحفظ [الطعام] بحالة غير‎ < 
فاسدة. «ح©6 يستبقي في خدمته أو تحت تصرّفه‎ 
. >10 ~ acook, a mistress or a horse > 
. >10 ~ 60870655 < يؤوي أو يُطعم بأجر‎ ٬ط«‎ 
<to ~ books for 8 ي“ يمسك ححسابات‎ 
«ك» يدون يوميّاتٍ إلخ.‎ .business firm < 
«ل» يحتفظ باستمرار‎ . >)0 - a diary < 
> He kept (he يحجز‎ «Î» بمقادير وافرة للبيم (؟)‎ 
children after school for 
> kep! «ب» یمنع؛ يكبت‎ .disobedience. < 
.her from going; kept his feelings in > 
> kep! some for «ج» يَحْفَظ؛ يبقي؛ يدّخر‎ 
(€) <to ~ a secret> »د« يكتم‎ .later> 
<found the money and «أ» یحتفظ ب‎ 
‹ب» يخفي‎ .گıعured‎ she could ~ it> 
<kept the sad news from his 
> kep! «ج» يضبط أو يسيطر على‎ .parents> 
> 116 ~s his يعتكف في‎ (0) his temper > 
> يلازم؛ يبقى في ا0ل لم‎ )١( rە0ص.<‎ 
>)0 ~ )15© يَصْمد؛ يراصل القتال‎ )۷( 5626< 
>1)0 ~ يدير ؛ يملك‎ )۸( field under fıre > 
پسکن؛ يقيم؛ يبيت‎ )4( × a 5802< 
> دأ يلرم ملكا أو اتجاهاً معيّنآ ۵ امع‎ )۱۰( 
«ب» یواصل؛ يستمرٌ في‎ .the north 211 day < 
> He «ج» يراظب على‎ . > kepı talking > 
kept on smoking in spite of warnings. > 
يتجتب ! يظل بعيداً عن‎ ٠ : يظل؛ يبقى؛ مثل‎ )۱۱( 
«ب» يجاري: يظل‎ . > kep of the grass < 
على مستوى واحد مع الآخرين بحيث لا يتخلف‎ 
.<to ~ with the faster bojs> عنهم‎ 
> Meat wil] ~ı «ج» يظل بحالة جيّدة؛ لا يَنْسْد‎ 


kerosene 


يُمبح قريا. 
نى : مؤلف (.[00 ) ke.rat.i.nous [k2 rãt a nas]‏ 
من مادة قرنية أو شبيةٌ بها. 
ker.a.ti.tis [kër’2 tî tis] (r.) pl. -tit.ides‏ 
(tito dëz’] <kerat- + -itis> (1858)‏ 
التهاب القَرْنية: التهاب قزنية العَيْن (ط). 
ker.a.to.con.junc.ti.vi.tis (7:. ) [kër' a (ö’ kan‏ 
jüngk’ta vî’ tis] < kerato- + conjunctivi-‏ 
التهاب القّنية والمُتَجمة: التهاب (1887) <كءا) 
قرنيّة العين والملتحمة في آنِ معا (ط). 
ker.a.to.plas.ty [kër’ a tö plãs’tü] (n.) pl.‏ 
-ties <kerato- + -plasty> (ca. 1857)‏ 
راب القَرْنية: جراحة تعويضية تُجَرَى على قرنية 
العين (ط). 
ker.a.to.sis [kër’2 tö’ sis] (n.) pl. -to.ses‏ 
الّقْران؛ٍ القن : > وزوم- + [tö sêz] > kera-‏ 
موضع من الجلد متميّز بنم نسيج قرني . 
kerb [kûrb] )7.( (1797) = curb Sb.‏ 
ker.chief [kûr chîf] (r.) pl. ker.chiefs also‏ 
ker.chieves < Old F. cueyrechief, from‏ 
covrir to cover + chief head > (13c) (1)‏ 
«أ؛ حجاب المرأة. «ب» وشاح نسويي للعنق 
(۲) منديل؛ محرمة. 
كي رينسكي « skê], Alexandr‏ ممع Ke.ren.sky [k2‏ 
الكندر :)19706-144١(‏ سياسي روسي. رتس 
الحكومة الروسية المؤقتة من يوليو إلى أكتوبر 
۷. أطاحت به ثورة أكتوبر الاشتراكية . 
kerf [kûrf] (7.J) <Mid. Eng., from Old‏ 
Eng. cyrf action of cutting> (1523)‏ 
الحزة: ثلم أو شق ناشىء عن القطع بمنشار. 
كرمان: مدينة في الجزء Ker.man’ [kor mãn’]‏ 
الجنوبي الشرقي من إيران. تُعتبر أكبر مركز لتصدير 
السجاد الإيراني. سكانها ۲۳۹,۰۰۰ ن. 
Kirman“.‏ = ر.م) Ker.man? [kor mãn’]‏ 
كرمانشاه: مديئة [أقطه Ker.man.shah [kor mûn‏ 
في الجزء الغربي من إيران. اشتهرت بصناعة 
التجاد. سكانها ٠٥۳۲,٠٠١‏ ن. 
<F. kermês, from‏ (.م) [2قمم ker.mes [kûr‏ 
القَرمِز: صبغ أحمر كان )1603( Ar. qirmiz>‏ 
يُحضر في ما مضى من أجساد حشرة «القرمزية» 
المجففة . 
ker.mis or ker.mess [kûr mis] (n.) < Mid.‏ 
Dutch kercmisse: kerc church + misse‏ 
)١(‏ مهرجان )1577( > mass, church festival‏ 
[في الهواء الطلق» ويخاصة في بلجيكا وهولندا] 
(۲) سوق خيرية. 
kern or kerne [kûrn] (r.) < Mid. Irish‏ 
cethern = band of soldiers> (14c)‏ 
)١(‏ جنديٰ مُشاةٍ [في إيرلندا وإسكتلندا فى 
العصور الوسطى] (۲) الفلاح؛ الريفيّ؛ الجلّف. ' 
kern [kûrn] (n.) <F. carne = corner of‏ 
التاتىء: الجزء الناتىء من حرف (1683) < عملا) 
طباعي . 
Mid. Eng., from‏ > (.م) ker.nel [kûr nal]‏ 
Old Eng. cyrnel diminutive of corn>‏ 
(۱) النواة: بزرة الفاكهة (ع) (۲) لبّ (126 .۴عط) 
التواة (؟) حية القمح إلخ. )٤(‏ جوهر الشيء أو 
يه . 
kern.ite [kûr nît] )0.( <found in Kern‏ 
الكزنيت؛ )1927( > county, California‏ 
الكيرنيت: مركب أبيض أو عديم اللون» ذوّاب 
في الماءء يتألف من بورات الصوديوم المُمَهَاة 
وشّخذ شكل بلورات ضخمة شفافة (مع). 
(.ه) sën’]‏ دأءقعل] ker.o.sene or ker.o.sine‏ 
<Gk. kêëros wax + -ene (from the‏ 
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كيلرمترات مربعة. سکانه ۱,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمته: مَيْدستون 11310516026 . 

كَنْت». روكويل Kent [kënt], Rockwell _ 1A۸)‏ 
1 رسام أميركي. عرف بلوحاته التي تمثّل 
المشاهد الطبيعية. 

kent.ledge ([kënt’lij] (/.J/ <origin un- 

known > (1607) = ballast 1. 

كنتاكي: ولاية في الجزء [1 Ken.tuck.y [k5 (ûk‏ 
الشرقيّ من وسط الولايات المتحدة الأميركية. 
ماحتها ٠١5,777‏ کیلومترا مريعاً. سکانها 
۰ ن. عاصمتها: فرانكفورت 
Frankfort.‏ 

الكلعحّة )1849( ).7/( Kentucky bluegrass‏ 
المرجيّة؛ كلئية كتتاكي المرجية: عشبٌ أوروبي 
وأميركي من أعشاب المراعي. 

شجرة بن (1785) ).7/( Kentucky coffee tree‏ 
كنتاكي: شجرة شمالاأميركية فارعة الطول كانت 
بُذورها تخد بديلاً من البنّ. 

كينيا: جمهورية في الجزء الشرقي Ken.ya [kên y3]‏ 
من وسط إفريقيا. لغتاها الرسميتان: السواحلية 
والإنكليزية. استقرّ التجار العرب فى آقاليمها 
الساحلية منذ القرن السابم. وفي القرن التاسع 
عشر تنازعت بريطانيا وألمانيا السيطرة عليها. 
أصبحت محميّة بريطانية (عام 1846) ثم مستعمرة 
من مستعمرات التاج البريطاني (عام .)١47١‏ ويعد 
الحرب العالمية الثانية ظهرت حركة ماو ماو 1/1310 
Mau‏ وناضلت من أجل تحرير البلاد من نير 
الاستعمار. فازت باستقلالها عام .۱۹١۳‏ وفي عام 
64 أصبحت جمهورية فى نطاق الكومُيُوَلت 
البريطاني. وحدتها النقدية : الشّلن الكيني . مساحتها 
17 كيلومترا مريعاً. سكاتها ۲۸,٤۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: نَيْروبي 11215001 . 

كينياء جبل : بركان هامد في أواسط Kenya, Mount‏ 
كينيا. يقع إلى الجنوب من خط الاستواء مباشرة 
ويُعتبر أعلى جبال إفريقيا بعد جبل كليمانجارو. 
ارتفاعه ٥,۱۹۹‏ مترا. 

کینیاتاء جومو 00٨0ل Ken.yat.ta [kën yã ta],‏ 
:)١97810(‏ زعيم كينيا الحديثة . قاد الثورة 
على البريطانيين. رئيس الجمهورية 1١9514(‏ 2 
١9/48‏ ). 

Ke.ogh plan [kê 5[ (n.) < Eugene James 
Keogh (1907-1989), Am. politician > 
)1974( خطة كييو: مشروع تقاعديّ خاص‎ 
. بأاصحاب المهن الحرة ومُستَّحُدَمِيهم‎ 

كبِيورس: إحدى جزر سيكلادس . تقع Ke.os [kê ês]‏ 
في بحر إيجه. مساحتها ٠٥١‏ كيلومترا مريعا. 
سكانها ٠٠‏ ,ل ن. أهمّ مدنها: کیا 12©8. 

kep.i [kã pi; këp' î] (r.) <F. képi, from 
Swiss German kûppi cap > (1861) : الك‎ 
قبعة عكرية فرنسية.‎ 

كبر« جورهانس Kep.ler [këp’ lr], Johannes‏ 
:)١٦۳١  ٠١۷١(‏ عالم فلك ورياضيات وبَّصریات 
ألماني. يُعتبر المؤسّس الحقيقي لعلم الفلك 
الحديث . 

kept [këpt] past and past .01م‎ of keep. 

بادئة [6]) 5 kerat- [ko rãt’] or kerato- [kër‏ 
معناها: «أ» قَرْن أو قرني ١<‏ ا]اkera>‏ . 
«ب» قرنية العين < 670/1615/ > . 

ker.a.tin [kër’o tin] (n.) <kerat- + -in> 
)1847( القَرّنين ؛ القَرتين؛ المادة المَرْنية: بروتين‎ 
ليقي يشكل الأساس الكيميائي لأنسجة الجسم‎ 
القرنية كالأظفار والقرون والحوافر إلخ .(كح).‎ 

ker.a.tin.ize [kër’? ta nîz’] (vt.; i.), -ized; 
-z.ًا¬ع‎  :نكقعي يقرّن: يجعله قَرُنياً  (؟)‎ )١( 


kempt 


from Old Eng. cenıpa > = champion. 

kempt [kémpt] (adj.) > Mid. Eng., from 
past part. of Kenben to comb > (bef. 
12©( . نظيف؛ أنيق؟؛ حَسَن الترتيب‎ 

ken (kën] .10م‎ i.; n./, kenned; ken.ning 
> Mid. Eng. kennen, from Old Eng. 
cennan 16 make known > (13C) يرى‎ (1) 
(.ق)(؟) يدرك (ع) × (۳) يعرف § (5) «أ» مدى‎ 
>10 drown İn ~ البَصضَر. «ب» مشهد؛ مَرْأى‎ 
مدى‎ (0) of shore — Shakespeare > 
الإدراك أو الفهم أو المعرفة.‎ 
beyond one’s ~; outside one’s ~; out of one’s 
فوق مدى فهمه أو إدراكه أو معرفته. ر‎ 

الغيْل؛ (1891) Per.>‏ > ر.م) [)قم ke.naf [k2‏ 
الجُلْجُل: «أ» نباتٌ يُرْرَع لأليافه. «ب» ألياف الثّيل 
زر تستخدم في صنع الحبال]. 

Ken.dal green مقعا)]‎ da1] (7.J) > Mid. Eng., 
from Kendal, England > (1514) الكتدل‎ 
الأخضر: نيج صوفيّ أخضر.‎ 

Ken.dall [kën’ dal], Edward Calvin «Jli 
كيميائي حيوي‎ :)1977 - ۱۸۸١( أَدْرَرْد كالفِن‎ 
أميركي. وُفْقَ إلى عَْل الكورتيزون. مُنح جائزة‎ 
.١192٠ نوبل في الفيسيولوجيا والطب لعام‎ 

ken.do [kën’ dö] ).( > 132. 66706: ken 
sword + 46 ar) < )1921( الكندو: لعبة يابانية‎ 
قوامها المثاقفة بسيو خيزرانية.‎ 

Ken.ne.dy [kën a و[06‎ 

John Fitzgerald كنيدي‎ 


جون فيتزجيرالد  ۱۹۱۷(‏ 
۴۳ ) سياسي أميركي. 
الرئيس الخامس والثلاثون 
للولايات المتحدة الأميركية 
John Kennedy‏ (0 - ۹۳). اغتيل . 
كنيدaڃ«‏ روبرت )۱410 _. Ken.ne.dy, Robert‏ 
4 © سياسي أميركي. أخو جون كنيدي. عرف 
بتأييده الشديد للصهيونية. اغتيل . 
-neled or‏ ,).1 مثلم ken.nel' [kën’al] (n.‏ 
-nelled; -nel.ing or -nel.ling < Mid. Eng.‏ 
kenel, derivative of Vulgar L. canile,‏ 
)١(‏ «أ» وجار from L. canis dog> (14c)‏ 
الكلب. «ب؛ مَرْبَى الكلاب : مؤسة لتربية الكلاب 
(۲) شرذمة كلاب 8 (7) يأوي إلى وجار أو شبيه 
به × )٤(‏ يؤوي في وجار أو نحوه. 
ken.nel® [kën’ 21] ).( < alteration of cannel‏ 
قناة؟ بالوعة [في جانب (gutter) > (15c)‏ 
الطريق]. 
كينيلي : Ken.nel.ly [këna lë], Arthur Edwin‏ 
آرثر أذوين  1871(‏ ۱۹۳۹): مهندس كهريائي 
أميركي . تنبا بوجود الأيونوسفير (عام ۱۹۰۲). 
ken.ning [kën’ ing] (/.) > Old Norse ken-‏ 
الكناية : )1883( > ning = naming, symbol‏ 
التعبير عن شيء معيّن بلفظة أو عبارة غير صريحة في 
الدلالة عليهء كقولهم 152906167 wave‏ بدلا من 
boat‏ وكقولنا في العربية «هم بنو أمّي» أي إخوتي . 
کيني» أليز ابيث Ken.ny [kën I], Elizabeth‏ 
:)١1467 - 0‏ ممورّضة أسترالية . وَضَعت 
يق خاصة لمعالجة شلل الاطفال. 
يقة كيني : طريقة خاصة في (.77) Kenny method‏ 
معالجة شلل الأطفال وضعَنْها الممرضة الأسترالية 
إليزابيث كيني . 
quine, sel of‏ ."1 دهع > (ر.م) ke.no [kë nö]‏ 
five winning numbers in a lottery >‏ 
الكينو: لعبة شبيهة بالينغو (را. هعداط). (1814) 
كنت : إقليم في الجزء الجنوبي الشرقي []2ةا] e۸۲‏ 
من إنكلتراء يقعم على مضيق دوفر. مساحت ۳,۷۱۰ 


keyway 
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ثقب المفتاح: موضع المفتاح من القُفل. (1592) 
)١(‏ كاشف )1937( key.hole? [kê hö|’] /adj./‏ 
عن الدخائل والأسرار <)آ0مCا‏ ~ >a‏ 
(۲) شديد الاهتمام بالكشف عن الدخائل والأسرار 

<a ~ reporter >.‏ 
مشار الثقرب: مشار )1777( )/./( keyhole saw‏ 
منحنيات ضيّق. دقيق الأسنانء يُستخدم في إعداد 
ثقوب المفاتيح (را. أعاهطرع)) وما إليها. 
الضوء الرّئيس: الضورء (1937) (.7) أطعذ!ا key‏ 
الرنِسيَ الذي يُسَلْط على المرء عند تصويره 
فوتوغرافيا . 
الخلر؛ خلو الجل: مال يذفع, (.71) key money‏ 
بالإضافة إلى الإيجارء قبل أن يُجاز للمستأجر شَعْل 
المأجور . 
«ji‏ جرن Keynes [kãnz], John Maynard‏ 
مايتارد (۱۸۸۳ - :)۱۹٤١‏ عالم اقتصادي بريطاني . 
نادى بضرورة توسّع الدولة في الإنفاق على 
المشاريع العامة بغية القضاء على البطالة. 
niz om] (n.)‏ د Keynes.i.an.ism ([kãn’zi‏ 
الكَيْنْزيّة : نظريات جون ماينارد كيز في (1946) 
علم الاقتصاد. وبخاصة: المناداة بضرورة توسّم 
الدولة في الإنفاق على المشاريع العامة بغية القضاء 
على البطالة . 
key.note [këً nöt’] (.: v1.)., -not.ed; -not.ing‏ 
)١(‏ القرار؛؟ (1776) <key + no(e>‏ 
الاراضي: النغمة الرئيسية التي يِبْتَى عليها المقام 
الموسيقي (مو) (7) الحقيقة أو الفكرة الأساسية 
8 (۳) يلقي خطاباً رئيساً في (را. المادة التالية). 
الخطاب الريس: (1908) (.7) keynote address‏ 
خطاب في مزتمر سياسي إلخ. يستعرض القضايا 
الأساسيّة ويهدف عادةً إلى إثارة الحماسة وتوحيد 
الصفرف. 
ملقي الخطاب (1950) (.71) keynote speaker‏ 
الرئيس : مَنْ يلقي خطاباً رئيساً في مؤتمر سياسي إلخ . 
keynote speech (1.J) = keynote address.‏ 
نُويحة المفاتيح : (1975) (.) [’ãdصp key.pad [kê‏ 
لوحة مفاتيح (را. 4 ٣d‏ ك0ارعء)) صغيرة ذات 
استخدام مخصرص ]€1€ 0( ~ 2101116110 <a‏ 
the figures < .‏ 
)١(‏ المُكَمَِةَ المفتاحية: (1918) ).1+ ;.1/( key punch‏ 
ماكينة مزوّدة بلوحة مفاتيح تتخدم لتثقيب البطاقات 
أو الأشرطة في الأنظمة الخاصة بتجيل المعلومات 
إلخ. 8 (1) يقب مفتاحيا: يقب بمثقية مفتاحية . 
Key.ser.ling [kî zar ling], Count Hermann‏ 
کایزرلینغ › الكرنت هرمان الَكْمَئْدر Alexander‏ 
:)۱۹٤١ - ۱۸۸٠١(‏ فيلسوف اجتماعي ألماني. 
تدور كتاباته كلها على محور الانيعاث الروحي. 
key.stone [kê stön’] (n.) <key + stone>‏ 
)١( 8‏ حجر العَقّد؛ إقليد (1637) 
يض العَقّد: الحجر المركزي الذي 
keystone /.‏ يتوسّط سائر حجارة العَقّد (عم) 
(۲) المُرْتكز؛ حجر الأساس: عمادٌ ترتكز عليه 
سائر العناصر [في خطة أو سيامة]. 
الضَرية (1910) (.) key.stroke [kê strök’]‏ 
المفتاحيّة: ضرية بالإصبع على مفتاح ماء في 
لوحة مفاتيح . ّ 
(ı.) > trademark >‏ [عدتصقا key.tain.er (kê‏ 
حافظة المفاتيح : محفظة جلدية صغيرة تُعَلْقَ 
المقاتيح في داخلها وترضع في الجَيْب عادةٌ. 
key + way > (1870)‏ > ر.م) key.way [kê wã’]‏ 
)١(‏ مجرى لاور حر أو مجرّی» في جزء 
ميكانيكي ماء مُعَدَ لإدخال مفتاح يده إلى جزء 
آخر (مك) (۲) مجرى المفتاح: نفب المفتاح أو 


ket.tle.drum [kët ol drüm'’] 

(n.) <kettle + drun> 

الثْقَاريّة؛ الطبلة: آلة (1602) 

موسيقية من آلات الثقر مؤلفة من 

نصف كرةٍ تُحاسيّ أجوف دت إلى 

سطحه قطعة من جلد (مو). 

kettle of (ish )71.( (1742) + فوضى؛ اختلاط‎ )1( 
< Books and discs «لخبطة» )۲( مسألة‎ 
were two very different Kettles of fish. 
— Ronald Gelalt >. 

Kew.pie [kyöo0 pë] (n.J) <trademark >‏ 
الكيوبية : دمية صغيرة ممتلئة الجسم واسعة العينين . 

key' [kê] .مم‎ adj.: vt. i.) <Mid. Eng. 
keye, kay from Old Eng. citg> (bef. 
126( مفتاح الرموز: قائمة‎ ch (Y) مفتاح‎ )١( 
بكلمات أو جمل تفر رموزاً أو مختصرات.‎ 
«ب» بيان المصطلحات [في خريطة] (؟) «أ»‎ 
الدبرس الوتيدي (را. 0152م +00116). ١ب» الوْتیْد‎ 
(keystone حجر العَقّد (را.‎ )5( (cotter (را.‎ 
مفتاح أو إصبع البيان أو الأرغن أو الآلة الكاتبة‎ )٥( 
53121853 )۷( شخص أو ميدأ رئيسي‎ )١( إلخ.‎ 
المقام الموسيقي (4) «أ» أسلوب أو نغمة‎ )۸( 
. <writings all in the same ~ > مميّزة‎ 
<spoke in a high ~ < «ب» طبقة الصوت‎ 
زينة أو تعويذة على شكل مفتاح‎ )٠١( 
المفتاح: مِحْوّل صغير لوصل دارة كهربائية‎ )١١( 
أو فصلها 8 (؟١) رئيي؛ أسامسى ~ 6ط)>‎ 
يغلق بمفتاح‎ )۱۳( 9 industries 01 France >< 
يعدّل المقام‎ )٠١( يزؤد [القنطرة] بحجر العقد‎ )١5( 
يناغم بين شيئين‎ )١7( أر طبقة الصوت (مو)‎ 
x keyboard 2 (1۸) ينرفز؛ يشير‎ )0( 
«أ4» يستعمل مفتاحاً. «ب» يستعمل مفتاحاً‎ )19( 
. تلغرافيًا‎ 

الجزيرة (1697) < مبرم» <Sp.:‏ (.م) key? [kê]‏ 
المنخفضة. وبخاصة: إحدى الجزر المرجانية 
الواقعة تحت ساحل فلوريدا الجنوبي. 

key? [kê] (n.) > برط‎ shortening and altera- 
tion of kilo > )1968( الكيلو: كيلرغرام من‎ 
. المَرْهُوانة أو من الهيرويين‎ 

key.board [kê börd’] (n. vı.; i.) <key +‏ 
)١(‏ لوحة المفاتيح: «أ» لوحة (1819) < boar‏ 
المفاتيح في أزغن أو آلة كاتبة أو كومبيوتر. «ب» لوحة 
خشبية تعلق عليها مفاتيح الأبواب 8 (۲) ينضّد 
الحروف [بالنقر على مفاتيح آلة تنضيد طباعيّة] . 

key.board.ist (kê bör’‘dist] (n.) (1973)‏ 
المصَبّم: العازف على آلة موسيقية ذات أصابع أو 
مفاتيح 

keyboard overlay (.م)‎ = overlay? 2. 

الرَرَ (1920 on] (/1.) (ca.‏ انط key-but.ton [kê‏ 
المفتاحيّ: أي من الأزرار الصغيرة التي يُضغط عليها 
بالأصابع عند إعمال بعض الآلات ذات المفاتيح . 

key club (n.) >50 called because every 
member is provided with a key to the 
216121565 < )1962( النادي المفتاحي : نادٍ ليلىّ‎ 
. يملك كل عضو من أعضَائهِ مفتاحاً لبابه الخارجيّ‎ 

آيل الجر المنخفضة: ضرب (1950) ).1/( key deer‏ 
تادر من الأيائل. أبيض الذيل» يألف جُرْر فلوريدا 
المنخفضة . 

keyed [kêd] (adj.) مُرَّوّد بمفاتيح (۲) مَقَرَى‎ )١( 
مُعَدّل‎ )٤( بجر عَفْد (۳) ملاعم : مُرَفى النْعّم (مو)‎ 
<~ to the present أو مكئّتف وفقٌَ كذا‎ 
situation > . 

key.hole [kê höl’] (n.) <key + hole> 


kettledrum 


use of paraffin in its distillation) >‏ 
الكيروسين؛ الكاز: سائل زيتىّ قابل (1854) 
للاشتعال» أصفر شاحب أو أبيض» يستخرج 
بالتقطير التاصّلي للبترول. يُستخدم في الإضاءة 
ويٌخذ وقودا ومذيبا. 

ker.ry [kër’ I] (n.) pl. -ries <after Kerry, a 
county of the Republic of Ireland, 
home of the breed > (1829) الكزيّة : بقرة‎ 
إبرلنديّة سوداءُ حلوب.‎ 

ker.sey [kûr zî] (n.) pl. -seys < Mid. Eng., 
from Kersey, England > (15c) : الكرزِي‎ 
«أ؛ قماش صوفيَ خشن. «ب» ثوب أو بنطلون‎ 
. مصنوع منه‎ 

ker.sey.mere [kûr zi mêër’] (n.) <altera- 
lion of cassimere > (1798) الكشْمير : نسيج‎ 
. صو في ناعم‎ 

كيسطرينغ Kes.sel.ring [kës’al rîng], Albert ٠‏ 
ألبرت :)١19350  ١8486(‏ مارشال ألماني خلال 
الحرب العالمية الثانية. اعتُّبر مجرم حرب 
وحُكم عليه بالسجن مدى الحياة. أطلق سراحة 
عام ۲ .-. 

kes.trel [kës’ tral] (7.J) < Mid. Eng. castrel, 
from Mid. F. crecerelle> (15c) العوسق ؛‎ 
العاسوق: صقر أوروبي صغير.‎ 

ket- [kët] or keto- [kê tö] ù بادئة معناها: كيتو‎ 


< ketosis > . 


ketch [këch] (n.) < Mid. 
Eng. cache, probably 
from cachen to hunt, 
الكنْش: (ع15) <طعاىه‎ 
ضرب من السفن الشراعية ذو‎ 


e‏ ال 
catsup.‏ = رمع ketch.up [këch’ ap]‏ 
ke.tene [kê tên] (n.) <ket- + -ene>‏ 
الكيتين: غاز سام عديم اللرن (ك). ‏ (1907) 
ke.to [kë t5] (adj.) <keto(ne) > (1891)‏ 
كيتونيّ : منسوب إلى الكيتين أو مشق منه (ك). 
keto- [këٌ tö] = ket-.‏ 
ke.to.gen.e.sis [kët’ö jëna sîs] (n.) <keto-‏ 
النّكَيْئّن : تكوّن الأجام (1915) > genesis‏ + 
الكيتونيّة [كما في الديابيتس أو الداء السكري]. 
ke.tone [kê tön] (n.) > G. Kelton, alteration‏ 
الكيترن: مركب )1851( > of aketo" acetone‏ 
كيميائي عضوي شّحد فيه مجموعتان عضوتان 
بمجموعة كربون. ويُعتبر الأسيتون أبسط المركبات 
الكيتونية كلها (ك). 
الجسم الكيتوني : آي من (1915) (.7/) رهط عدم)عكا 
الكيتونات التي تتراكم في الدم والبول بمقادير غير 
سويّة في بعض الحالات المَرّضية كالديابيتس أو 
الداء السكري (كح). 
kë’ً töz] (n.) <ket- +‏ :وق ke.tose [ké‏ 
الكيتوز: سكّر مكشتملٌ على (1902) <موم 
مجموعة كيتون (ك). 
ke.to.sis [kë tö sîs] (n.) <ket- + -osis>‏ 
الكيتوزيّة: زيادة غير سويّة فى مقدار (1917) 
الكيتون في الجسم [كما في الديابيتس أو الناء 
السكري]. 
<Mid. Eng. ketel,‏ (.م) ket.tle [kët’al]‏ 
from Old Norse ketill> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ غلاية. وبخاصة: غلاية الشاي (؟) 
نا 1116 (۳) الفجوة الدردورية : ثقب دائري 
في حوض النهر الصخري ناشىء عن دوران الحجارة 
والحصى التي يعصف بها التردور. 


ã at; ã date: 3 care; ã car; ë cgg; © mc; Tin; I bite; Š lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 35 boot; ou out; û under; û urgent د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus. 


kickback 


kib.ble [kîb’2l] (v/.; r.), -bled; -bling 
<origin unknown > (1790) : يجرش‎ )١( 
ود § (۲) الجريش: طحين‎ 

kib.butz [ki boots] ر.م)‎ pl. -but.zim [boot 
sêm’ ] < Heb. qibbütş = gathering > 
)1931( الكيوتس؛ الكيبوتز: مستوطنة جماعية‎ 
إسرائيلية زراعية عادة.‎ 

kib.butz.nik [kî boots’ nik] )8.( (1947)‏ 
الكيبوتسي؛ الكيبوتزي : عضو في كيبوتس أو كيبوتز . 

kibe [kîb] (ı.) > Mid. Eng. kybe> (14c) 
تورّم القدمين [من البرد].‎ 

ki.bitz [kîb’its] (vi.) < Yiddish Kibitsen, 
from G. kiebitzen to look on > (1927) 
يتطفل. ويخاصة: يتطقل أثناء لعب الورق أو‎ 
الكوتشينة‎ 

الفضوليّ: المتدخل. (.7) ki.bitz.er [kb 5) s5r]‏ 
وبخاصة في لعب الورق أو الكوتشينةء بتقديم 
نصيحة أو إبداء رأي. 

ki.bosh [kî bösh; ki bösh’] (n.) <origin 
unknown > (1836) . هراء (۲) عات‎ )١( 
to put the ~ on . يعطل ؛ يعرقل‎ 

kick [kik] (vi. 1. n.) > Mid. Eng. Kiken, 
kyken > (14c) يرفس (۲) «أ» يقاوم.‎ )١( 
«ب» يبدي معارضة أو عدم ارتياح . 0 يحتج‎ 
بقرّة. «د» يشكو أمرآً (۳) يرتدٌ: يتراجع [السَلاحٌ‎ 
الناري عند إطلاقه] (4) يجول؛ يطوف؛ يضرب في‎ 
الأرض × (0) يَطْوُد (7) يصيب الهدف [في كرة‎ 
القدم] (۷) يتحر يتحرّر من الإدمان (ع) 95 أ٠ رفسة.‎ 
«ب» القدرة على الرفس . > ج » رمية [في كرة القدم].‎ 
«ده حركة القدمين التوقيعيّة قيعيّة [في السباحة].‎ 
ام تعاظم مفاجىء ذ في السر عة [أثناء سباق]‎ 
)٠١( ارتداد أو تراجع د الناري]‎ )4( 
اعتراض؛ شكوى؛ مقاومة. «ب» صبب‎ eh 
«أ» الصفة المنيّهة أو المُسْكِرّة في‎ )١١( الاعتراض‎ 
مشروب كحوليّ. #ب» قوة. «ج٠ نشاط؛ حيوية.‎ 
ده جِزّْة ابتهاج أو طرب. «هه ولوع شديد. ويخاصة‎ 
المفاجأة:‎ )١7( ولوع مؤقت. «و؟ ./م: منْعة؛ لذّة‎ 


تطور في الأحداث . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لمجرّد المتعة؛ لمجرّد اللذة. for ~s‏ 


يقارم على غير طائل against lhe pricks‏ ~ 0) 
[بحيث لا يفرٌ إلا نفسه]. 

)١(‏ يعامله باستبداد أو من غير 4تناممة ہ ه) 
مراعاة لحقوقه أو مشاعره (؟) يدرس أو يناقش من 
زوايا مختلفة (6) يسكع أو يضيم الوقت سُدٌّى 
(4) يغيّر منزلَهُ أو عملَهُ باستمرار. 

)١(‏ يهم! يكتب (۲) يموت (ع)۔ هال وا 
() يستهل أو يستأنف اللعب في كرة to ~ olî‏ 
القدم برفس الكرة للمرة الأرلى (۲) يبدأ 


(۳) يموت (ع) (4) يَطْرّد. 

يضيم الرقت في الاتظار على ا٤ا‏ ۸۴۶ ہ ه) 
غير طائل. 

(o ~ out . يطرد‎ 
to ~ over the traces يُحْرّنْ؛ يتمرّد.‎ 
lo ~ the bucket يموت (ع).‎ 
lo ~ up one’s heels يظهر ابتهاجاً مفاجعاً‎ (۱( 
. يستمتم بوقته‎ (۲( 


kick.back (kik bãk’] (n.) < kick + back> 
)1920( رة فعل عنيف (7) الاسترداد‎ )١( 
الابتزازي: استرداد صاحب العمل أو مناظر العمال‎ 
جزءا من رواتب عمّاله على سبيل الابتزاز أو بناء‎ 
على اتفاق ري سابق] (7) عمولة الإرساء: عمولة‎ 
غير شرعية تدفعها الشركة التي رست عليها المناقصة‎ 
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الخُدَيْرِي: لقب حكام (1867) > Turk. hidiv‏ 
مصر الخاضعين للسيادة العثمانيّة من عام ۱۸١۷‏ إلى 
عام .۱۹۱٤‏ 
Khe.ra.skov [k2 ْrãs köf], Mikhail‏ 
خیراسکوف» ميخائيل (۱۷۴۳۳ - ۱۸۰۷): شاعر 
ملحميّ روسي. يُلفَبٍ ب «هوميروس الروسياء. 
خَرُسون: مدينة s6n]‏ عقطعا Kher.son [kër sên’;‏ 
في الجزء الجنوبي من جمهورية أوكرانيا. تقع على 
نهر دنیبر. مكائها ۴۷۰,۰۰۰ ن. 
köf], Velemir‏ قو Khleb.ni.kov (klëb‏ 
خليبنيكرف. فيليمير ۱۸۸٥(‏ - ۱۹۲۲): شاعر 
روصي . نادى بضرورة وضع الفنْ في خدمة 
المجتمع وبإنزال الشعر إلى مستوى لغة الشارع . 
)١(‏ الخْمَيْري: واحد (1876) /./( Khmer [kmër]‏ 
الخْمَيْرِيين وهم شعب يشكل نحواً من 1/86 من 
سكان كمبوديا (۲) الحْميرية : لخة الخميّريين وهي 
اللغة الرسمية في كمبوديا. 
khoum [koom; khoom] (n.J) <from Ar.‏ 
الحْمْس: عُملة )1973( > khums one fifth‏ 
موريتانية . 
ج Khru.shcheyv [kroosh‏ 
خرف chêf’], Nikita‏ 
نيكيتا ۱۸۹٤(‏ - ۱۹۷۱): زعيم 
سوفياتي . رئيس الوزراء (۱۹0۸ 
.)١434 -‏ شن الحربٌ على 
Nikita Khrushchev‏ الستاليتية . 


Khu.mei.ni [khöo برقم‎ nê], Ayatullah al- 
زعيم ديني‎ :)۱۹۸۹ ٣۰ ۰ الحُميني ؛ آية الله‎ 
وسياسي إيراني. تولی قيادة بلاده عام 1414 بعد‎ 

إسقاط النظام الأمبراطوري . 

کر اسان: مقاطعة في sãn’]‏ د Khu.ra.san [köor‏ 

الجزء الشمالي الشرقي من إیران. مساحتها ۳٠١,۳۳۷‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
مَشُهّد Meshed‏ . 

الخرري» بشارة Khu.ri [kh56 rê], Bisharah al-‏ 
:)١19358 - ۱۸۸٥(‏ شاعر لبناني. غرف رل 
الرقيق. تَلَقُبَ ب«الأخطل الصغير» ولقّبه 

الناس ب «شاعر الهوى والشباب». 

الخوري« الشيخ Khu.ri, Sheikh Bisharah al-‏ 
بشارة (۱۸۹۰ - 160١9354‏ سياسي لبناني. رئيس 
الجمهورية ۱۹٤٩۳(‏ -؟9607١).‏ يعتبر «أبا الاستقلال؟. 

خُوارِزم: منطقة 9m]‏ جام Khwa.rizm [khwû‏ 
تاريخية تقع على ضفاف نهر آمو داريا في أراضي 

جمهوريتي ترکمانتان وأوزيكستان. 

Khwa.riz.mi, al- [ãl khwû riz mê] = al- 
Khwarizmi. 

ممرَ خَيْر: ممرّ ضيّق بين [21 Khy.ber Pass [kî‏ 
الجبال على الحدود الأفغانية الباكستانية . يبلغ طوله 
نحواً من 01 كيلومتراً ويتراوح عرضه ما بين ١6‏ متراً 


و٥۳‏ متراً. 
ki.ang [ki ãng’'] (n.) <Tibetan rkyan >‏ 


كيانغسي : مقاطعة في الجزء [ Kiang.si [jJ8 sê‏ 
المجنوبي الشرقي من الصين. مساحتها ١١4,۷٠١‏ 
كيلومتر مربع. سكانها ٠٠٠,١ء٠١ءارة#“"‏ ن. 
عاصمتها: تانتشانغ Nanchang‏ . 

كيانْمُسو: مقاطعة في الجزء [ 555 j¥51gز[ Kiang.su‏ 
الشرقي من الصين. مساحتها ٠١7,7٠٠‏ كيلومتر 
مربع. سكانها 77,170,0٠١‏ ن. عاصمتها: نانکنغ 
Nanking.‏ 

kib.be or kib.beh [kilb [و”‎ )n.( < Ar.: 
kubbah > (ca. 1937) ١ الك : طعام شر قي‎ 
وبخاصة لبناني أو سوريٰ» قوامه لحم مدقرق أو‎ 
مسحوق وبرغل. وهو يؤكل نيئاً أو مشوياً أو مَقْلباً.‎ 


key word 


الكلمة المفتاح ؟ الكلمة (1859) ).7( key word‏ 
الذليليّة: كلمة تساعد على تفسير أو حل شيء 
مجهول أو صعب . وبخاصة: كلمة تقدم كمثل 
لتعيين صوت حرف أو رمز < ككلمة 710/7 في 
قرلك 710271 2[ 35 © > . 

khad.dar (kãd’ or] or kha.di [kãd’ ê] (n.) 
<Hin. khûdar, khûdî> )1885( القادر أو‎ 
القاديٌ: قماش قطنيّ منز ل النسج [في الهند].‎ 

حديجة؛ خديجة بنت [طةز' Kha.di.jah (khã dêë‏ 
خود (توفيت عام 57١‏ م.): زوجة الرسول محمد 
عليه السلام الأولى . تُعتبر أول المسلمين بلا استثناء . 

صنل > kha.ki [kãk’ î; kã’ kî] (n.; adj.)‏ 
khaki dust-colored, from 1/2 dust,‏ 
)١(‏ الغُباريَ: لون )1837( > from Per. khûk‏ 
أسمر ضارب إلى الصفرة (۲) الغباري؛ الكاكيّ : دأ 
قماش غباريّ اللون منسوج من قطن أو صوف [تّخذ 
منه ملابس الجند عادةً]. «ب» ثوبٌ من العُباريّ أو 
الكاكيّ. وبخاصة: بذلة عسكرية 8 (۳) غباريّ؛ 
كاكيَّ: ذو لون أسمر ضارب إلى الصفرة. 

kha.ki Camp.bell [{kãk’i kãm’ ol} (n.) 
> Adale Canıpbell, 19th cen. Brit. 
duck breeder> İl بط كاميل: ضرب من‎ 
. الإنكليزي الصغير معروف بوفرة البيض وضخامته‎ 

Kha.lid ibn-al-Wa.leed قط‎ lid Ib nöol’ 
م.): [لع1 ةس‎ 1٤١ خالد بن الوليد (توفي عام‎ 
قائد عربي . يعتبر أحد أعظم القادة في تاريخ العرب‎ 
العسكري . هزم الروم البيزنطيين في معركة اليرموك‎ 
(عام ضفن م.).‎ 

Kha.lid ibn-‘Ab.dil ‘A.ziz [khã’ 10 Iban 
“[آل اة“‎ 3 zةz'[‎ _ ۱۹١١( خالد بن عبد العزيز‎ 
_ ۱۹۷٥( ملك المملكة العربية السعودية‎ :))۲١ 
خلفاً لأخيه الملك فيصل‎ )۲ 

Khal.kha [kãl’ k5] (/ı.) (1873) الحُلْكىَ:‎ )١( 
أحد أفراد شعب منغوليا الخارجية (۲) الخلكية:‎ 
اللغة الرسمية في جمهورية منغوليا الشعبية.‎ 

khamı.sin [kãm’ sîn; kãm sën'] (ı.) <Ar. 
(rih al-) khamsih = (wind of the) fifty 
)03[/5( < )1685( ريح الخمسين: ريح حارة تهب‎ 
على مقر في الصحراء الكيرىء طوال خمسين‎ 
يوماً تقريباً خلال فصل الربيع‎ 

khan [kãn; kãn) (.م)‎ <Mid. Eng. caan, 
from Mid. F., of Turkic origin > (15c) 
الخان: «أ» لقب رؤساء القبائل المغولية أو الحاريّة.‎ 
«ب» لقب أمبراطور الصين في القرون الوسطى.‎ 
. محلي في ل آميا الوسطى‎ e ٤ج‎ 
«د» لقب تشريف في إيران وآفغانستان والهند.‎ 

khan’ [kãn; kãn] (7.J) <Ar. and! Per. khûn 
خان؛ نُرّل؛ فتدق [فى بعض البلدان (©15) < ہہ‎ 
١ . الآسيوية]‎ 

الخانيّة: منصب (1799) (.۸) khan.ate [kã' nat]‏ 
الخان أو منطقة حكمه. 

خاركرف: مدينة ]vثk‏ عقا Khar.kov [kãr kf;‏ 
تقم في الجزء الشمالي الشرقي من جمهورية 
أوكرانياء شرقي كييف . سكانها ۰را ن. 

Khar.toum also Khar.tum [kãr toom’; khãr 
)55"[ الخُرطوم : عاصمة السودان. تقم في‎ 
الجزء الشرقي من وسط البلاد عند ملتقى النيل‎ 
ن.‎ ١,160,٠٠٠ الأزرق بالل الأبيض. سكانها‎ 

العا شجيرة khat [kãt] J <Ar.: qat>‏ 
تزرع لأوراقها المخدرة التي تمضغ أو لقع کہا تقح 
أوراق الشاي ويخاصة في الديار اليمنية 2 

Khay.yam [kî yãm J Omar = Omar 

Khayyam. 

khe.dive (ka dëv’] (1.J) <F. khédive, from 


kilogram 
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kicker 


عبارات اصطلاحية ios‏ 
يفتل؛ يبد؛ بستاصل . to ~ ofl‏ 
بجعل البحر أفلّ هياجا. lo ~ the sea‏ 


kill [kil] (/./ > Dutch Kil, from Mid. 
Dutch Kille > (1669) قناة؛ جدول؛ نهر‎ 
kill.dee [kil dê] (n. = killdeer. 
kill.deer (kil dêr’] (n.) pl. -deers or -deer 
<imitalive of ils cry > (1731) الكلديّ؟؛‎ 
الرقزاق الأميركي: طائر‎ 
أميركي يالف سواحل البحر‎ 
عادةء إذا دوع أو استثير‎ 
لاج سارع إلى الانسلال من عله‎ 
٠ متظاهراً بأنه مهيض الجناح‎ ٍ 
مرددا في الرقت نفسه» وبصوتٍ عالء. «كلدي.‎ 
کلدې» eeل-||¡k ,466-//41 ابتغاة صرف انتباه‎ 
المتطفل أو المعتدي عن بيوضه.‎ 
kill.er [kil 5r] (.) (15c) القاتل؛ الشُّمَاك‎ )١( 
. killer whale (¥) 
killer whale )7.( (1884) السَمَاح : حرت أسْورّد‎ 
ضار يتراوح طوله ما بين عشرين قدماً وثلاثین قدماً‎ 
kil.lick [kilik] (7.J) <origin unknown > 
)1630( مرساة صغيرة (مل).‎ 
kil.li.fish (kilî fish] (n.) <kill (creek, 
5]16318( + الكَلْنَّش؛ سَّمك (1836) <۸ءآ/‎ 
الجداول: سمك صغير يألف المياه العذبة والمّلْحة‎ 
في المناطق الدافئة.‎ 
kil.ling (kil ing] (/ı.: adj.) (15c) َل (؟)‎ )١( 
«أ» القنيص: حيوان مَفْنوص أو مَصِيدَ. «ب» عدد‎ 
الحيرانات المقنوصة في صيد أو فترة معيّنة (۳) ربح‎ 
قاتل (0) آسِر: مؤثر في النفس‎ )٤( 8 كبير مفاجىء‎ 
. <a ~ humor> إلى حد لا يقارم‎ 
killing field )71.( (1984) المجَزّْرة: مكانٌ تم فيه‎ 
. قتل جماعي‎ 
kill.joy [kil joi’] (ı.) <kill + joy> (1776) 
مُعْسِد البهجة: شخص أو شيءٌ يُفُيِد على القوم‎ 
kiln [kll; kiln] (ıı. vt.) > Mid. Eng. kilne, 
from Old Eng. ,أله‎ from L. culina 
kitchen > (bef. 12°( آتون؛ فرن؛ قمين‎ )١( 
حرق أو يخبز في آٿون أو فرن.‎ )۲( § 
kil.o [kil ö; kê’ 1ö] ر.م)‎ pl. kil.os <F., from 
Gk. khiliot thousand > )1870( 
كيلوغرام (۲) كيلومتر.‎ )١( 
kilo- ([kil”ö; بادئة معناها: آلف [15ت!ا‎ 
< kilowatt > . 
kil.o.bar (kil2 bãr] (n.) <kilo + bar> 
)1926( الكيلوبار: وحدة ضغط تاوي ألف يار‎ 


.(bar )ر|.‎ 
kil.o.bit [kil2 bit’] (n.) <kilo + bit> 
(1961) الكيلويتة: ألف َة (را. اط).‎ 


kil.o.byte [kilo bît’] (n.) <kilo + byte> 
)1970( الكيلوبئْعة : ألف بَيْعة (را. #الاط).‎ 

<kilo- +‏ ر.م) kil.o.cal.o.rie [kila kãl’o rî]‏ 
الشعرة الألفيّة؛ الشعمرة (1894) <ن/مماون 
الكيلرغرامية: مقدار الحرارة الضروري لرفع حرارة 
كيلرغرام من الماء درجة منوية واحدة (فز). 

kil.o.cu.rie [kilo kyoor’ê] )«.( <kilo- +‏ 
الكيلركرري: وحدة نشاط (1946) < عiأcur‏ 
إشعاعي تساوي الف كرري (فز). 

kil.o.cy.cle [kilo sî’kal] (n./ <kilo- +‏ 
الكيلرسَيّكل: ألف دورة. (1921) <ءاcرc‏ 
وبخاصّة: ألف دورة في الثانية (رد). 

kil.o.gram (kilo grãam’] (n.) <kilo- + 
الكيلوغرام: وحدة كتلة ووزن (1797) < بهم‎ 


سكانها 776,٠٠٠‏ ن. 
قناة كيل: قناة تصل بحر الشمال ببحر [988© Kiel‏ 
البلطيق. يبلغ طولها 48 كيلومتراً. 
[kër] (n.) <earlier keare, from Old‏ معنا 
الكرّ: مرجل لصبغ الأقمثة أو > Norse ker (ub‏ 
قضرها. 
كي ركيغارد. 50768 Kier.ke.gaard [kêr k2 gãrd],‏ 
سورين :)۱۸٥١  1١817(‏ فيلسوف ومفکر ديني 
دانمركي . يعتبر مؤسس الفلسفة الوجودية. 
kie.sel.guhr or kie.sel.gur [këً zal göor’]‏ 
(n.) <G.: Kiesel flint + Guhr earthy‏ 
deposit > (1875) - 1.‏ 
kie.ser.ite [kë za rît’] (n.) <G. Kieserit,‏ 
afer Dietrich G. Kieser (died 1862),‏ 
الكيزيريت: )1862( > German physicist‏ 
معدن أبيض يَوامه كبريتات المغنسيوم المائية (مع). 
كيتف: عاصمة جمهررية [8”80! :“ات Ki.ev [kê‏ 
أوكرانيا. تقع على نهر دنيبر . سكانها ۲,۷۰۰,۰۰۰ ن . 
kif [kif] (n.) = kef.‏ 
كيغالي: عاصمة جمهررية رَوّندا [1 ةع ]k‏ 1 .aعKi.g‏ 
في إفريقيا الوسطى. سكانها ٠٠٠,۰٠۰‏ ن. 
kike [kîk] (.) < perhaps from kiki, ending,‏ 
in names common among Jews from‏ 
اليهردي؟؛ شخص )1904( > Slavic countries‏ 
يهرديّ [راللفظ يستخدم بمعنى ازدرائي]. 
Ki.ku,.yu [kI k55 y55] (n.) pl. -yu or -yus‏ 
)١(‏ الكيكويروي: واحد الكيكويوويين وهم شعب 
ناطق بإحدى لغات البانتو في كينيا (7) الكيكويووية : 
لغة الكيكريرويين. 
kil.der.kin [kil dor kin] (ı.) > Mid. Eng.,‏ 
from Mid. Dutch kindekijn, from Medi-‏ 
الكِلْدَرِك: (ع14) > eval L. quintale quintal‏ 
«» وحدة سعة تساوي عادةٌ ١4‏ غالوناً. «ب» برميل . 
كليمانجارو: [۲۵ 3ز Kil.i.man.ja.ro [kil’9 mûn‏ 
جبل يقع في الجزه الشمالي الشرقي من كينيا. وهر 
ذو قمتين مکللتین بالثلوج . الأولى قمة كيبر 1160 
التي تعتبر أعلى نقطة في إفريقيا (0,846 متراً) 
والثانية قمة ماونزي Maw ez1‏ 7 ه متراً) . 
kill" [kill] (vt. i. n.) <Mid. Eng. kullen,‏ 
Eng. cyllan> (14c)‏ وه killen, from‏ 
)١(‏ «أ» يقتل. «ب» يذبح [خروفاً الخ.] (۲) 
«أ» يقضي على؛ يضع حدًا ل. «ب» يهزم أو يرد 
<The bill was ~ed on the first‏ 
<.70]6. «ج» يحذف كلمة أو فقرة إلخ. (7) 

ل که > ~ed the pain with drugs‏ < .„ 
ەب‘ يرقف > )٥ ~ the mO|Or‏ > . «ج» يقطم 
تدفق التيّار الكهربائي. «د» يفيد؛ يلف ~ 0> 
computer 8516<‏ 8. «هه يخفض السرعة 
)٤(‏ يترك أثراً طا لدى. . Salma ~ed (he‏ > 
(o) audience >‏ يقل [الوقت] (7) «أ» يوجع 
[شخصا) إيجاعا شديداً. «ب» يُرْمِى حتى الإجهاد 
(۷) يضرب الكرة بعنف يجعل رجعتها مستحيلة [في 
التنس] (۸) يستنفد [مشروياً] أو ياتي عليه تماماً × 
)0 يرتكب جريمة فتل 26 1۰( قل ؛ بح )1ع 
«أ» قتيل؟ ذبيح. «ب» القَيِيص: حيوان مقنوص أو 
مَصِيد. «ج» عدد الحيوانات المقنوصة في صيد أو 
فترة معي >.~ There was a plentiful‏ > . 
«د» طائرة [أو غواصة إلخ .] عدوّة تدمُر بعمل حربيّ 
(11) ضربة كرة [في التنس] قوية بحيث يتعذر على 

الخصم ردها. 

5( 808 RS: assassinale, ©" ,»انه‎ sla). : مر لدفات‎ 
amoayms: animale, ,اء>+امعع‎ resusciluie. : أغناد‎ 
safeguard, 7171[('. 


إلى بعض موظفي المؤسسة المتعاقدة مع تلك 
الشركةء مكافأة لهم بناء على اتفاق سرّي سابق - 
على تمكين الشركة من الفوز في تلك المناقصة. 

kick.er [kik ar] (n.) (ca. 1573) kick فا‎ )١( 
المفاجأة: تطوّر مفاجىء في الأحداث.‎ )۲( 

kick.off [kik’ûf'] (n.) <kick + off> 
)1857( الرفسة الأولى [يُستهل أو يُتأنف بها‎ )١( 
. اللعب في كرة القدم] () بذاية‎ 

kick.shaw [kik shö’] (n.) <earlier kick- 
shose, quelkchose, from F. quelque 
chose something > )1597( طعام * شهى‎ )۱( 
أو مترف 0 شيء تافه غرّار.‎ 

kick.stand [kik stãnd’] (n.) <from its 
being put in position by a kick > 
)1947( مثبّتة العجلات: أداة لتثبيت عجلتّي‎ 
الدراجة الهوائية أو الدراجة النارية بعد الترجل منها.‎ 

شجار؛ عراك. (1793) (.7) [/مت kick.up [kik‏ 

kick.y [kik 1[ (adj.) )1966( مثير؟ فاتن؟ ساحر.‎ 

kid" [kid] (n.; vi.), kid.ded; kid.ding < Mid. 
Eng. kide, of Scand. origin > (13c) (1) 
د الجَدي : صغير الماعز. ١ب» كل صغير من‎ 
الحيوانات الشقيقة للماعز (۲) «أ» لحم [أو جلد]‎ 
الجدي. :«ب»؛ شيء مصنوع من جلد الجدي‎ 
طفل؛ ولد 8 (5) تلد [المعزاة] جَذياً.‎ )۳( 

kid [kid] (vt. i.), kid.ded; kid.ding 
<origin obscure > (ca. 1811) دع‎ )١( 
يَشخْر؛ يهزأ ب؛ يضحك من × (7) يُمرْح.‎ )۲( 

Kid.der.min.ster [kid عه‎ min‘stor] (n.) 
< originally manufactured in Kidder- 
minster, England > (1836) الجادة‎ 
الكدّرمِئْسْتريّة : سجادة مصنوعة من خيوط صبغت‎ 
. قبل النسج‎ 

kid.die or kid.dy [kid’I] (.) -dies < from 
kid> (1889) . طفل صغير‎ 

القَقَّاز الجَذيىَ: كُفَاز نفيس (1832) (.7) 1076ع أ 
مصنوع من جلد الْجَذي . 
يعامل برفق أو بعناية to handle with Kid gloves‏ 
فائقة. 

kid-glove [kid [باتاع‎ (adj.) لاب ققَازاً‎ )١( 
جَذْيياًء وبالتالي: أنيق (۲) مترفق؛ مم باللين‎ 
. > ~ methods; ~ treatment > والهوادة‎ 

الجلد الجَذَيىَ: جلد ناعم )1687( )./( kid leather‏ 
طويّ مصنوع من جلد الجَذي. 

kid.nap [kid nãp] (vı.), -napped or -naped; 
-nap.ping or -nap.ing < probably back- 
formation from kidnapper: kid (child) 
+ obsolete napper (thie[> فHط¦طځÈ)‎ 
[وبخاصة طمَعاً في فِذية].‎ 

kid.ney [kid n] ر.م)‎ pl. -neys < Mid. Eng. 
kydney, kidenei > (14c) الكلية : عضو‎ )۱( 
في الفقاريات مهمَّتّهُ تنقية الدم من الشوائب وإفرازٌ‎ 
. هذه الشوائب على شكل بول (ت) (۲) «آ» مزاج‎ 
«ب» صَرّب؟ نوع.‎ 

الفاصوليا: «أ» حب (1548) ).7( kidney bean‏ 
نبات الفاصوليا. «ب» نبات من الفصيلة القَرْنية يُزْرّع 
لحه ذي القيمة الغذائية العالية (نب). 

حصاة الكلية : حصاة )1971( (.:7) kidney stone‏ 
تتكرّن في الكلية فُّرْرِث المرء آلاماً مبرّحة. 

kid.skin [kid skin] (/7.) (14c( جلد الجَذْي‎ )١( 
.(kid leather الجلد الجدييّ )ر|.‎ )۲( 

الصّبيانيَ: «أ» شيء ملائم (1927) (.) 511 kd‏ 
للاطفال دون غيرهم. «ب» شيء هين أو سهل إلى 
أبعد الحدود. 

كيل: مدينة في الجزء الشمالي من ألمانيا. [اغ)] اعلا 


5 at; 8 date; û care; 8 car; 6 egg: 8 me; Û in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; el boul; مه‎ good; 6ه‎ boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, f in casily,. o in gallop, u in circus. 


kinetic theory of gases 


<216ه6م 9 (۳) على نحو سويّ أو طبيعيّ أو 
تلقائي )٤(‏ بعطف (5) بقبولٍ حسّن؛ بصدر رحب + 
بارتياح (1) بکرم؛ بتعطف (۷) لطفاً؛ كَرَماً (۸) 
من صميم القلب >.~ thank you‏ 1 > . 

kind.ness [kind n2s] ر.س)‎ (13c) مِنّة؛؟ قصل ؛‎ )١( 
معروف (۲) «آ» حنان؛ شفقة. «ب» لطف؛ كرم‎ 
إلخ.‎ 

kin.dred [kin drîd] (r. adj.) < Mid. Eng., 
from kin + Old Eng. r#êden condition > 
)12٥( «أ» أسرة؛ عشيرة؛ شعب. «ب» أنسياء‎ )١( 
المرء 8 (۲) شقيق: من أصل واحد أو طبيعة واحدة‎ 
> ~ 1328113865 < . 

kin.e.ma [kina ma] (7.J) = cinema. 

كينماتيّ ؛ mãt’ik] (adj.)‏ د kin.e.mat.ic [kin‏ 
كيتماتيكي: ذو علاقة بالكينماتيكا أو علم الحركة 
المجردة. 

kin.e.mat.ics [kina mãt’iks] (n.) <F. 
cinématique, from Gk. kinêma mo- 
الكينماتيكا؛ علم الحركة (1840) < مهنا‎ 
المجرّدة: فرع من الديناميكا يُعْنى بالحركة بصرف‎ 
النظر عن اعتبارات الكتلة والقوة.‎ 

kin.e.scope [kina sköp’] (.م)‎ <trade- 
5213114 < )1933( الكينيكوب: ١ء أنبوية أشعّة‎ 
. كاثود ذاتٌ ستارة تُخدّث عليها صُوَّر مرئيّة (تلفز)‎ 
ب“ شريط سينمائي مؤلّف من أمثال هذه الصور‎ 
. التلفزيونية‎ 

ki.ne.sics [ka ”قم‎ siks] (n.) <from Gk. 
kinësis movement > (1952) الكينئيسية:‎ 
دراسة حركات الجسد وإشاراته بوصفها وسيلة من‎ 
وسائل التعبير.‎ 

-kinesis [ko nê :وزو‎ kî 28 515[ حقة معناها:‎ 
انقسام <sاyto)inesرc> (۲) حركة‎ )١( 
> photokinesis > . 

kin.es.the.sia [kin’as [قطج قط)‎ or 
kin.es.the.sis [kin’as thé’ sis] (n.) 
> Gk. kinëma motion + esthesia > 
الإحساس بالحركة: الإحاس (1902 .2ع)‎ 
. بالحركة في العضلات والأوتار العضلية‎ 

kinet- [kî nët’; kî nët’] or kineto- [ki nët 6] 
. > kinetograph > بادئة معناها: حركة‎ 

ki.net.ic [ki اقم‎ îk; kî nët' ik] (adj.) > Gk. 
kinëêtikos, from kinëtos moving, from 
kinein to move> (1864) حَرَكيًَ:‎ )١( 
منسوب إلى الحركة أو ذو علاقة بها (؟) «آ» ناشط ؛‎ 
مقعم بالحياة < 0114 ب 2>. «ب» متسشّط؛‎ 
. دينامي‎ 

القن الخحركي: فن [كفنَ (1961) ).7( kinetic ar‏ 
النحت والكشكولية 35565012386] ذو أجزاء 
ميكانيكية قابلةٍ للتحريك . 

الطافة الحَرَكية: الطاقة (1870) (.2) kinetic energy‏ 
الناشئة عن حركة جسم من الأجسام» وهي تساوي 
نصق حاصل ضرب كتلة هذا الجسم يمربّع 
سرعته (مك). 

)1960( (.8م) ki.net.i.cist [ki nët' o sist]‏ 
4 الكبْتَتيكاويّ : المتخصص في الكيّتتيكا أو 
علم الحركة (۲) الفنان الحَرّكيّ: فنان منصرف إلى 
العمل في حقل الفنَ الحركي (را. ]35 cإاممذ)).‏ 

ki.net.ics [ki nët’îiks; kî nët’iks] (n.) (ca. 
1864( الكيُحيكا ؛ الحركيّات ؛ علم الحركة: دأ فرع‎ 
من الميكانيكا يدرس أثر القوى في حركة الأجسام ذات‎ 
الكتلة 52355. «ب» فرع من علم الكيمياء يُعْنَى‎ 
بدراسة يِب التفاعلات الكيميائية وسبلها.‎ 

النظرية الحركيّة للغازات: kinetic theory of gases‏ 
نظرية تقول بأن الغازات مؤلفة من جُرّيئات هي أيداً 
في حالة حركة عَشُوائية» وبأن الطاقة الحركية لهذه 
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kin [kin] (n.; adj.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. cyn> (bef. 12c) (۲) عشيرة‎ )١( 
)۳( 8 «أ» أنسياء المرء. «ب» النسيب؛ القريب‎ 
دأء نيب؛ قريب . ١ب» متمائل: من طبيعة واحدة‎ 


أو نوع واحد. 
نسیب ١!‏ قريب ؟ من أسرة واحدة. ,~ of‏ 

-kin [kin] also -kins ]!122[ لاحقة معناها: صغير‎ 
> princekin > . 


ki.na.se [kî nãs; kî nãz] (n.) <kin(etic) +‏ 
الكيناز: ضرب من الأنزيمات أو (1953) <56م- 
الخمائر (كح). 

kind" [لمتعا]‎ (ı./ > Mid. Eng. kinde, from 
Old Eng. cynd> (bef. 12°) طبيعة؛‎ (1( 
. صفة أساسية () نوع؛ صنف‎ 
idioms عارات اصطلاحية‎ 
جمیع أنواع كذا. . (۲) كثير‎ )۱( 
متّع؟ مقدار‎ (F) > She likes all ~s of sports. > 


all ~s of 


. <She has all ~s of time to get (here. > وافر‎ 
nothing of the ~, لاء آبداً.‎ 
ofa ~, من نوع واحد؛ مميز.‎ 
The room was ~ of dark. كانت الحجر ة مظلمةً‎ 

بعض الشيء. 
يدفم الشمن عيناً؛ يدنم الثمن .,- هأ ردم )ا 
سِلَعاً [لا نقداً]. 
يرذ على الإهانة بمثلها. ,~ repay insolence in‏ ما 
kind” [kînd] (adj.) <Mid. Eng. kynde,‏ 
kind from Old Eng. gecynde natural‏ 
)١(‏ مجحب (۲) حنون؛ شفوق )13٥(‏ < 122266 
(۳) «أ» ودّيّ. «ب» لطيف؛ كريم. 
مر ادفات : ,+اهابهأاء 0/76 ,06607100211 synonyms:‏ 
amiable, caring, compassionate, cordial, kindly,‏ 
loving. sympathetic, fender.‏ 
أضsi‏ : antonyms: brutal, cruel, harsh, inhuman,‏ 
merciless, ruthless.‏ 
kin.der.gar.ten [kin dar gãr’ton] (n.) <G.:‏ 
Kinder children + Garten garden >‏ 
روضة الأطفال: مدرمة لتندعة الاطفال (1852) 
في ما بين الرابعة والادسة من أعمارهم. 
kin.der.gart.ner [kin dar gãart nar] (n.)‏ 
الرّوضيّ: «أ4 معلّم في روضة أطفال. (1919) 
«ب» طفل في روضة أطفال. 
tid] (adj.) < kind‏ مقط kind.heart.ed [kînd‏ 
شفوق؛ رقيق الفؤاد. ‏ (1535) hearled>‏ + 
Kin.di, al- [ãl kin dë] = al-Kindi.‏ 
kin.dle [kin dal] (vt. i.), -dled; -dling‏ 
Mid. Eng. kindelen, from Old Norse‏ > 
kynda to kindle, catch fire> (13c)‏ 
)١(‏ يشعل؛ يُضرم؛ يوقد (۲) يثير؛ يهيح 
(۳) يَوَهج؛ يضيء × (5) يشتعل؛ يضطرم )٥(‏ 
«أ» يتقد. «ب» يُصبح مُفعماً بالحيوية (7) يتوهّج. 
kin.dle” [kin dal] (vt.; i.; n.), -dled; -dling‏ 
Mid. Eng. kindlen, from kindle young‏ < 
)١(‏ تحمل [الأرنبٌ] (۲) تلد )13c(‏ < [3121122 
[الأرنبٌ] § (۳) بطنّ من الجراء. ويخاصة: بطن 
من الأرانب (را. 3 .)1:))٤۲‏ 
kind.less [kînd’l9s] (adj.) > kind + -less>‏ 
فَظْ؛ قاس؛ غليظ . (13c)‏ 
)١(‏ عَطتٌ؛ (15c)‏ ).7( [ودم 15 kind.li.ness [kînd’‏ 
رقة في الفؤاد (؟) عمل متَّسِمٌّ بالعطف أو الوُدّ. 
الضُرّم: مادة (1513) (.) kin.dling [kin dling]‏ 
ملتهبة تضرم بها النار. 
kind.ly [kind I] (adj.; adv.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ ملائم؛ مؤات؛ جيّد <2126زان به > 


(۲) عطوف؛ كريم؛ رقيق الفؤاده به > 


kilogram calorie 


تساوي آلف غرام . 


kilogram calorie (7.) (1900) = kilocalorie. 
kilogram—meter [kila grãm’mêë’ٌ tar] 2 


الكيلوغرامتر: وحدة طاقة وشغل تساوي (1866) 
الطاقة المطلوبة لرفع كيلوغرام واحد مترا 
واحدا (فز). 

kil.o.hertz (kil2 hûrts’] (n.) <kilo- +‏ 
الكيلوهيرتز: وحدة تردّدٍ )1929( > herız‏ 
requency؟‏ تساوي آلف هيرتز (فز). 

kil.o.li.ter [kila lë’‘tor] (n.) <kilo- + 
اiا]er‎ < )1810( الكيلولتر: ألف لتر؛ متر مكعّب.‎ 

<kilo- +‏ (.ه) ki.lom.e.ter (ki löm’a tar]‏ 
الكيلرمتر : ألف متر (۳۲۸۰,۸ (1810) > meler‏ 
قدماً أو ۰,1۲۱ ميلاً). 


kil.o.oer.sted [kil’ö ûr’stëd] (n.) > kilo- + 


الكيلوإرستد: وحدة للشدة (1946) <0م)ورمم 
المغنطيسية تساوي ألف إرستد. 


kil.o.par.sec [kil2 pãr’sëk] (.ه)‎ <kilo- + 


الفرسخ النجميّ الألفيّ: وحدة )1922( parscc>‏ 
لقياس المسافات تساوي ألف فرسخ نجميّ (فل). 


kil.o.ton [kila tün’] (n.) <kilo- + (on> 


الكيلوطن: «أ» ألف طن. «ب» قوة (1950) 
انفجاريّة تعادل تلك التي لألف طن من ثالث نتريت 
التُوليُووين. 


kil.o.volt [kila völt’] (n.) > kilo- + volt> 


الكيلوفلئط: وحدة لقياس القوة (1898 .aء)‏ 
المحرّكة الكهربائية تساوي ألف قلط (كب). 


kil.o.volt-am.pere [kil2 völt’ãm’ pêr] ل.م)‎ 


الكيلوفلط أمبير: وحدة كهربائية تساوي ألف قلط - 
أمبير (كب). 

kil.o.watt [kil9 wöt’] (n.) > kilo- + watt >‏ 
الكيلوواط : وحدة لقياس القوة تاوي (1884 .هء) 
آلف واط (كب). 


kil.o.watt-hour [kila wöt our’] )0.( 


الكيلرواط الساعيّ : و-حدة شغل أو طاقة تعادل 
مقدار الطاقة التي يستهلكها جهاز كهربائي قذرثه 
کیلوواط واحد في ساعة واحدة (كب). 


kilt [kilt] (vt.; i.; n.) < Mid. Eng. kilten, of 


Scand. origin > (14c) يُثّتي العتررة أو‎ )١( 
القُماش (۲) يزوّد بتتورة × (۳) ينطلق بخفة ورشاقة‎ 
الكلدية: تتورة ذات نَنيات طؤُليّة [يرتديها‎ )٤( 8 
الرجال في أسكتلندا وأفراد الفرق الاسكتلندية في‎ 

الجيش البريطاني] . 


kilt.ed [kilîd] مُتكلّت: مُزتد كليبة (./4ه)‎ )١( 


(را. 4 ٤ان)‏ (۲) مُكَنَّى؛ ذو یات . 


kil.ter [kil tor] (7.J) <origin unknown > 


)1628( >11 حالة جيّدة؛ انتظام [في العمل]‎ 
١ engine is out of ~.>. 


kilt.ie [kîl tî] ).( (1842) المُكَلّتَ: «أ» شخص‎ 


مُرْتدٍ كِلْعيَةَ (را. 4 )آنا). «ب» ضرب من الأحذية . 


Kim.bun.du [kim böon d55] (7.) (ca. 1895) 


الكيمبوندية: لغة من لغات البانتو ينطق بها في 
الأجزاء الشمالية من آنغولا. 


kim.chi also kim.chee [kim chê] (r.) 


الكمشي : طعام کوريٍ )1898( > Korean‏ > 
مؤلف من خضر مخللة ومتكهة بالثوم والفلفل 
الأحمر والزنجبيل. 


كيم إيل سونغ [kim’ël'soong’]‏ ع !1 Kim‏ 


. زعيم عسكري وسياسي كوري‎ 2: ٤ 11 
.)14944 _ ١9454( رئيس جمهورية كوريا الشمالية‎ 
ki.mo.no [K2 mö’ na; k3 mönö] (n.) pl. 
-nos <Jap. = clothes, from ki wearing 
+ mono person, thing > (1886) الكيمو ن:‎ 
دأ ثوب فضفاض واسع الرُدّنين يرتديه اليابانيّوث.‎ 

«ب» ثوب نسوي فضفاض . 


kinsman 


king’s evil (n./ < from the former belief 
that it could be healed by a king's 
العْتَب؛ الخنازيريّ؛ داء الملك: (ع14) < طاعناه)‎ 
شكلٌ من أثكال الل يصيب العْدَّد اللنفاوية‎ 
ويخاصة في أعناق الأطفال.‎ 

king.ship [king ship] (7.) (14c) المَلكية:‎ )١( 
منصب الملك أو متامه (۲) شخصيّة الملك‎ 
. حكومة مُلكية‎ )۳( 

king.side [king sîd] (n.) <king + side> 
)1941( جانب الشاه: جانب رقعة الشطرنج م الذي‎ 
. يكون فيه الشاه عند بدء اللْعِب‎ 

king—size [king s2 [ or king4sized [king 
ءآz[‎ )047.( )1825( ملكي الطول: أطوّل‎ )١( 
> لم‎ cCigarel)es < من المعتاد أو القياسين‎ 
ضخم كبير <6©605 - > (۳) استثناني؛‎ )۲( 
. > 2 ~ 72001016 < فآ؛ غير اعتياديٌ‎ 

Kings.ley [kingzٌ I], Charles jlli «jli 
رواتي وق إنكليزي. حاول‎ :)۱۸۷١ - ۱۸۱٩( 
التوفيق بين العلم الحديث والعقيدة النصرانية.‎ 

ملكة الأفاعي : أفمى (1709) ).7( king snake‏ 

أميركية غير سامة تطوّق جسدها كله 

سلسلة من الحلقات اللونيةء بيضاء 

أو صفراء.ء من دأبها أن تعتصر 

ضحاياها اعتصارا . 


king snake 


كينْهْزْتو ن: عاصمة جامايكا King.ston [kingz t2n]‏ 
وه موانيها. تقع على اللاحل الجنوبي من 
الجزيرة. سکانها ٠٩, o“‏ نل. 


الكاينين : هرمون )1954( ki.nin (kî nin] (n.)‏ 
يتشكل موضعياً في الأنسجة ويعمل على تقليص 
العضلاات الملساء . 

kink [kingk] (n. vt. i.) > Low German 
kinke, a twist in a rope > (1678) ليده‎ (۱) 
أو ْلَه [في خيط أو حبل أو شّعرة] (۲) «آ» غرابة‎ 
أطوار. «ب» نزوة (۳) طريقة بارعة غير مألوفة في و‎ 
0 اللؤية : : تشنّج في الرقبة أو‎ )٤( عمل شيء‎ 
يلوي؛ يفتل × (7) يلتوي؛‎ )١( 5 خَلل ؛ عِلة‎ )5( 
. ينفتل‎ 

kin.ka.jou [king وز دعا‎ (n.) > quinca- 
jou, of Algonquian origin > (1796) 

الكتكاج : حيوان أميركي ثدييّ 

صغيرء وثيق الصلة بالرّاكرن. 

يتميّز بذيله الطوي يل , المعَدَ 

للامساك بالأغصان و التعلق يها. 

kink.y [kingk i] (adj.), kink.i.er; kink.i.est 
(1844) 9 > ~ حُلْيْقَىَ ؛ مفثل < ھا‎ )۱( 
)۴( «أ» غريب الأطوار. «ب» متحرفٌ جنياً‎ 
غريب؟ غير تقليدي؛ غير مألرف.‎ 

kin.ni.kin.nick also kin.ni.ki.nic [kini kî 
nik] (ı.) <of Algonquian origin > 
)1799( الكنكثك : «أ» مزيج من ورق الشجر ولحائه‎ 
[وأحيانا من تبغ] يدخنه الهنود الأميركيون. «ب» آي‎ 
من عدة أشجار يصنم الكتكنك من ورقها ولحائها.‎ 

كترئه النرد Kin.sey [kin zê], Alfred Charles‏ 
تشارلز :)١11017  ١844(‏ بيولوجي وعالم اجتماع 
أميركي. عني بدراسة السلوك الجنسي البشري . 

kins.folk [kinz fök’] (n. (.ام‎ (15c) أنباء؛‎ 
. أقرياء‎ 

كينشاسا: عاصمة Kin.sha.sa [kin sha sã]‏ 
جمهورية الكونغو الديموقراطيّة. تقم في الجزء 
الغربي من البلاد. مكانها ٠,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

kin.ship [kinship] )5.( (1833) 

kins.man [kinz mon] (n.) pl. -men (bef. 
12c) القريب ؛ التسيب؛ أحد الأقارب.‎ 


kinkajou E 


قرابة؛ نسب . 
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king.fish [king fish] (n.) <king + fish> 
)1750( ملك السّمك: أي من عدة أسماك‎ )١( 
ضخمة تألف سواحل المحيط الأطلسي والمحيط‎ 
الهادىء (۲) سيّد غير مُنارع [في منطقة أو جماعة].‎ 
king.fish.er [king fish’or] (n. < originally 
king's fisher, Mid. Eng. Kkyngys 
Jfischare> (15c) الْمّر لى؛‎ 
الدّفراف؛ القارّلده مُلاعب‎ 
ظِلَهِ: طائر ضخم الرأس. ذو‎ 
غرفي عادةٌ» يفوص في الماء‎ 
التتماساً للاسماك التي تُعتبر قِوامَ‎ 
. فوته‎ kingfisher 
King James Bible or King James Version 
توراة الملك جيمس: ترجمة أنكليكانية للكتاب‎ 
المقدس» من اللغتين العبرية واليونانية إلى‎ 
برعاية ملك إنكلترا‎ ٠١١١ الإنكليزيةء نُثشرت عام‎ 


جيمس الأول . 
الملك لير ۱1۰٥)‏ _ 1°1\(: أكثر King Lear‏ 
تراجيديات شيكسبير عمقاً وأشدّها تشاؤماً. بطلها 


ملك أحمق يقسم مملكته بين بِكَيْن له شرّيرتين 
ويحرم من الإرث ابته الصغرى. كورديليا. حتى إذا 
طردته ابتتاه اللتان وَهبّهما کل شيء أدرك أي ظلم 
أنزله بكورديليا التي كانت تؤئره بالحبّء ولكن بعد 
فوات الأوان. 

king.let [king lat] ).( <king + -let> 
)1603( المْلّك: ملك ضعيف أو صغير‎ )١( 
الشأن (۲) الصّعْو؛ الوَصَع: طائر صغير جداً من‎ 
. طيور أميركا الشمالية‎ 

king.ly [king] (adj.; ad.) (14c) مَلكِيَ‎ )١( 
«أ» ملوكيّ؛ لاتق بِمَلِك. «ب» جليل؛ فخيم‎ )۲( 
على نحو مَلَكيَ أو ملوكيّ‎ )٣( § 
—king.li.ness (7) 

صانع )1599( ).( king.mak.er [king mã’‘kar]‏ 
الملوك: شخص يتمم بنفوذ عظيم في اختيار 
المرشحين للمناصب السياسية . 

king.pin [king pin] (7.) )1801( القارورة‎ )١( 
الخشبية: إحدى القطع الخشبيّة الشبيهة بالقناني‎ 
والتي تخد هدفاً في لعبة البولنغ؛ ويخاصة:‎ 
القارورة الأماميّة أو الوسطى (؟) المقدّم: الشخص‎ 
.112860[] )7( الرئيسي في جماعة أو مشروع‎ 


المَضد (1776) (.71) king post‏ 
کے الرتئسن :.' القائم. «الرقست. فى 
A. king post‏ سقفي مسنم (عم). 
الملوك؛ سفر الملوك: أحد سِفرين [zع¬k[ Kings‏ 
اثنين من أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدس 
يُعرفان ب «سفر الملوك الأول» و«سفر الملوك 
الثاني»» وهما يشتملان على تاريخ ملوك بني 
إسرائيل . 
king salmon (n.) (1881) = chinook‏ 
salmon.‏ 
مجلس الملك الخاص: King’s Bench (/1.) (14c)‏ 
إحدى دوائر محكمة العدل العليا في بريطانيا. 
محامي الملك: (1901 King’s Counsel (/7.) (ca.‏ 
متشار قانوني للتاج البريطاني . 
الإنكليزية الملكيّة: (1553) King’s English (/ı.)‏ 
الإنكليزية الفصحى أو المتميّزة بالصفاء والصحة. 
king’s evidence or queen’s evidence )72.(‏ 
شاهد الملِك؛ شاهد الملكة: من يشهد ضد شركاته 
في الجريمة مقابل الوعد بإطلاق سراحه [ويُدعى في 
الولايات المتحدة «شاهد الدولة» 50865 


. [evidence 
یخرن شركاءه؛ يَعْهَدُ ضدَ شركانه في .- صتا ها‎ 
ا‎ 


kinetic theory of matter 


الجُرّيئنات تتناسب تناسباً طردياً مع درجة حرارة 
الغاز (فز). 
النظرية الحَرّكيّة للمادة: kinetic theory 01 ater‏ 
نظرية تقول بأن المادة كلها مؤلفة من جزيثات 
متحركة على نحو متواصل» وبأن كمية الحركة التي 
تتكنّف عنها جُرَّيئات المادة هي التي تقرّر ما إذا 
كانت تلك المادة جامدة أو سائلة أو غازية. 
الكينيتين : مادة (1955) (.77) [٣ة) ki.ne.tin [kî na‏ 
تتشكل ني كثير من النباتات وتسرّع الانقسام 
الخُلو ي (كح). 
kör]‏ وكام ki.net.o.chore [ki nëta kör; kî‏ 
(n.) <kinet- + Gk. chöros place >‏ 
centromere.‏ = )1934( 
ki.net.o.graph [ki nët a grãf'] (n.) < kineto-‏ 
الكَيْتتوغراف : كاميرا لتصوير الأشياء < ام ٣۲ع-‏ + 
المتحركة . 
ki.net.o.scope [ki nët sköp’] (n.) > Kineto-‏ 
الكيتتوسكوب : أداة لعرض (1894) < ع00 ء- + 
الصور المأخوذة بالكيْتتوغراف (را. المادة السابقة). 
kin.folk [kin fök’] or kin.folks [kin’ föks]‏ 
أننباء؛ )1873( > (n. pl.) <kin + folk(s)‏ 
أقارب. 
Eng., from Old‏ .7410 > (.م) king [king]‏ 
)١(‏ مَلِك؛ عاهل Eng. cyning > (bef. 12c)‏ 
(۲) .م8©©: المسيح (۳) الشاه [في الشطرنج] 
)٤(‏ الملك [في ورق اللعب]. 
ملك الأهوال: المرت. 
كينغ > مارتن لوثر King [king], Martin Luther‏ 
(1938-19479): فس وزعيم زنجي أسود. منح 
جائزة نوبل للسلام لعام 1155. اغتيل. 
king.bird [king bûrd] (n.) > king + bird>‏ 
ملك العصافير: طائر أميركي صغير يتميّز (1778) 
بشدة الشكيمة والولوع بالقتال. 
king.bolt [king böl1t’] (n. J <king + bolı>‏ 
المسمار الرئيسى: أداة تربط محور العرية (1825) 
الأمامي وعجلاتها الأمامية بالأجزاء الأخرى. 
التاشر الملك؛ ملك (1894) (.7) king cobra‏ 
الصّلال: ناشرٌ أو صل ضخم يُعتبر أكبر الأفاعي 
السامة في العالم. 
37 مَلِك (1698) (.7/) king crab‏ 
السراطين: حيوان بحري من شعبة 
المَفصليات يبلغ طوله نحواً من ستين 
ستحيمتراً. من عادته أن يدفن نفسه في 
الرمل . 
king krãft’] (n.)‏ لقا king.craft [king‏ 
سياسة المُلْك : فنَ )1643( > <king + craft‏ 
حُكم الممالك وإدارتها. 
king.cup [king küp’] )5.( <king + cup>‏ 
buttercup.‏ = )1538( 
<Mid. Eng.,‏ (.م) king.dom [king dam]‏ 
from Old Eng. cyningdöm: cyning king‏ 
)١(‏ المملكة: -döm -dom > (bef. 12c)‏ + 
دولة ذات نظام ملكي يتوارث السلطة فيه أفراد أسرة 
حاكمةٍ يُدْعى الجالس منهم على العرش ملكا او 
ملكة] (۲) .6227© عد: ملكوت الله؛ ملكوت 
السماوات (۴) عالم؛ دنيا <the ~ of‏ 
<اطع0uطt )٤(‏ المملكة: أحد أقام العالم 
الطبيعي الرئيسية الثلائةء وهي مملكة الجماد 
mineral ~ <‏ > .» ومملكة الات 1321م > 
< بہ » ومملكة الحيوان < ~ 22118231 > . 
kingdom come (rı.) < from the expression‏ 
«Thy kingdom come» — Matthew‏ 
الآخرة؛ العام الآخر. (1785) <6:10 


~ Of lerrors 


kite 


1016 


kinswoman 


<a plumber’s aû ‘» . <a (ravel ~ >‏ 
<ہ. «ج» صندوق الأدرات أو العذة. 
«ده مجموعة للتركيب 20061-21521386 > 
<< () زمرة؛ مجموعة أشخاص أو أشياء 
)٤( §‏ یزود ب. 

the whole ~ and caboodle < Let us كل شيء‎ 

sell the whole ~ and caboodle. >. 


ki [kit] (n.) <origin unknown > (1519)‏ 
الكّة: كمانْ أو كمنجة صغيرة ضيّقة (مو). 

[kit] (r.) <short for kitten> (1562)‏ نز 
)١(‏ هريرة؛ هرّة صغيرة (7) (أ» حيوان صغير من 
ذوات الفراء. «ب» جلد هذا الحيوان غير المدبوغ . 

كاب n6[‏ قطع Ki.tab a-A.gha.ni [ki tb ãl ã‏ 
الأغاني : كتاب ضخم أنفق أبو المَرَّج الأصفهاني في 
الأصرات [أو الأغاني] التي كان الخليفة الرشيد 
قد أمر إبراهيم الموصلي باختيارها له فجاء حافلاً 
بأخبار الشعراء الذين نظموا تلك الأصوات وأخبار 
المغنيات والمغئين الذين صَدَّحوا بهاء فضلاً عن 
أخبار جمهرة كبيرة من الأدباء والخلفاء والوزراء. 

كتاب ['3 Ki.tab al-Shi.fa’ Bb ash‏ 
النّفاء: موسوعة علمية وفلسفية ضخمة من تاليف 
الفيلسوف والطبيب العربي ابن سينا. وهي تشتمل على 
مباحث في علم المنطق والعلوم الطبيعية وعلم النفس 
وعلم الهندسة وعلم الفلك. بالإضافة إلى الموسيقى 
والميتافيزيقا [ما وراء الطبيعة] والرياضيات . 

kit bag (/ı.) (1893) حقبة‎ (۲) knapsack )١( 
. سَفْر‎ 

kitch.en [kich’ an] (7.J) > 8410. Eng. 
kichene, from Old Eng. cycene, from 
Late سآ‎ coquina, fi rom L. coquere to 
cook > (bef. 12c) المَطبَخ: «أ» حجرة ة الطبخ‎ 
. أو الطهر. «ب» جماعة الطهاة والتّدل‎ 

(۱) وزارة المطبخ: )1895( ).1/( kitchen cabinet‏ 
مجموعة غير رسمية من المستشارين المحيطين 
برئيس حكومة أو دولة (۲) خزانة المطبخ . 

Kitch.e.ner [kich’a nar], Horatio Herbert 
:)١9١5 - 1١486٠( كر هرراشير هريرت‎ 
 1١9١4( مارشال بريطاني. وزير الحربية‎ 
لقي مصرعه عندما اصطدم الطرّادء الذي‎ .))15 
كان يقله في مهمة إلى الروسياء بلغم ألماني.‎ 

kitch.en.ette [kich’o nët ] مطبخ )1903( (.م)‎ 

بتان المطبخ : )1580( ).7( kitchen garden‏ 
حديقة تزرع فيها الحْضّر أو الأعشاب ابتغاءَ الاستعانة 
بها في المطبخ. 

الثمنة: ركام )1863( (.2) kitchen midden‏ 
نفايات. وبخاصة: رابية كانت موقعاً سكنه الإنسان 
البدائي . 

إل مجتّدو المطبخ: (1917) (.7) kitchen police‏ 
مجتدون مكلفون بمساعدة الطهاة (جن) (7) العمل 
الذي يؤذيه مجئدو المطبخ 

kitchensink (kich’an sîngk’] (adj.) (1941) 
بواليعيّ: مصوّرٌ مساوىء الحياة العصرية نہ عط)>‎ 
realism of French drama >. 

kitch.en.ware [kich an wûr’] (n.) < kitchen 
+ ware > . آنية المطبخ؛ أدو ات المطبخ‎ 
kite [kît] .)م‎ vi.; 1.), kit.ed; kit.ing < Mid. 

Eng. e u kite 
(bird), from Old Eng. 

cJta> (bef. 12c) 

)١(‏ الخداأة؛ الحذاية؛ 

298 الشرحة: طائر من الجوارح 

' يقتات بالحشرات. ومنه أنواع 


ماه الكرز: شراب مشكر مصنوع (1869) < ٠/2665‏ 
من عصير الكرز المخمر. 

kir.tle [kûr tal] (ı.) > Mid. Eng. kirtel, 
from Old Eng. cyrtel> (bef. 12c) 
الكزْتّل: «أ» سترة كان يرتديها الرجال في القرون‎ 
نوي طويل.‎ u ؛»ب١ الوسطى.‎ 

الكيروندية؛ اللغة ).7/( Ki.run.di [kê r50 dê]‏ 
الكيروندية: لغة من لغات البانتو. وهي إحدى لَعْتَيْ 
جمهررية بوروندي 8111111101 الإفريقية الرّسميتين 
[اللغة الرممية الثانية هي الفرنسية]. 

kish.ke also kish.ka [kish ka] (n.) 
> Yiddish Kkishke gut, sausage, of 
Slavic origin > (ca. 1936( الكنك: ضرب‎ 
من النقانق أو السجق.‎ 

kis.met [kiz mat; kis’ mat] (n.) <Turk., 
from Ar. qisnıah portion, lot> (1849) 
. قسمة؛ نصيب‎ 

kiss [kis] (v1. i.; n.) > Mid. Eng. kissen, 
from Old cyssan > (bef. 12c) 
يقبل؛ يلثم (۲) يلمس برفق × (۳) يتبادلان‎ )١( 
)٥( 8 يمس أو يرتذ برفق [في البليارد]‎ )٤( الل‎ 
لمسة رفيقة (۷) المَبَلبَة : «أ» حلرى مصنوعة‎ )١( قبل‎ 


من بياض البيض ومسحوق السّكر. «ب» قطعة من 


الكراميل أو الشوكولا. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يتذلّل [طمعاً في نَيْل الحَظوة عند فلان كه ~ ما 
إلخ.]. 


)0( يودع ؛ ينمرف!؛ یغادر علاط-000م ~ ه) 
(۲) يَرُوض لَفْسَهُ [على تحمّل خسارة أو مصية]؛ 
يقل من غير تذعر. 
يَضْرف [شخصا] برفق. 
يكم الكتاب المقدس عند أداء عاممط طا > ما 
اليمين . 

ِهْرّم؛ يستسلم؛ يموت؛ يِفَل . 

to ~ the ground or earth ينحني أو ينبطح‎ )١( 
[احتراماً] (۲) يُهْرّم.‎ 
to ~ the rod يقبل العقوبة صاغراً.‎ 
kiss.er [kÎs 2r] (ı.) (1537( المُقَبّل؛ الاثم‎ )١( 
الفم (ع) (۳) الوجه (ع).‎ )۲( 
kissing bug (/.) )1899( البقّة اللاثمة: حشرة‎ 
موجِعَةٌ اللسعة تنقض عادةً على شَفَمَي النائم.‎ 
kissing cousin (/7.) )1941( النسيب القريب؛‎ )0( 
الصديق الحميم: شخص تجمع بينك وبينه صلة‎ 
قوية إلى حذ يجيز لك تقبيله عند اللقاء (۲) الوثيق‎ 
كل ما هو وثيق الصلة بغيره.‎ 

kissing disease (.) < from the belief that 
it is frequently transmitted by kissing > 
(1962) = glandular fever. 

كييئجرء Kis.sin.ger [kis in jar], Henry Alfred‏ 
هتري الْقُرد ( 1977 ): سياسي أميركي . 
ألمانيّ المولد. وزير الخارجية ( ۱۹۷۳ /1517). 

kiss of death > from the kiss with which 
Judas betrayed Jesus> (1943) فُلة‎ 
الموت : : «أ» القبلة التي خان بهار يهوذا الإشخريوطي‎ 
مُعلّمه يسوع الح «(ب» صلة قاتلة؛ عمل قاتل.‎ 

قُبلة الحياة : : تنس اصطناعي يتمّ (1961) ع]ئا 01 كعنط 
بان يضم اليف فمه على فم المسعّف. 
ُبلة التلام: قبلة أو معانقة أو (1898) kiss of peace‏ 
مصافحة َر بهاء في بعض الطقوس المسيحية» عن 
الوحدة الأخوية (نص). 

kit [kit] (/ı.; vı.), kit.ted; kit.ting < Mid. 
Eng. ,اانا‎ kirt wooden tub, from Mid. 
Dutch kiııe jug > (14c) (۲) دلو خشبيّ‎ )١( 
للفم: م مجموعة أدوات للاستعمال الشخصي‎ ٣ 


to ~ off 


(o ~ the dust 


kins.wom.an [kinz زمه ”سوهت‎ (n.) pl. 
-580111.68 القريبة؛ النسيبة؛ إحدى (ع14[)‎ 
. القريبات‎ 
ki.osk [ki Ösk’; kî’ [عاوة‎ (n.J) <F. kiosque, 
from Turk. Koshk pavillion, from Per. 
kushk palace> (1625) «أ» سقيفة‎ 00 
حديقة بطل بها عتتا . «ب» كوخ في شارع أو‎ 
يقة تباع فيه الصحف والسجائر والشوكولا إلخ.‎ 
ج حجيرة ة الهاتف العمومي‎ 
Ki.o.wa [kî 2 5-5 (n.) pl. Ki.o.wa or 
Ki.o.was (1808( الكايرويّ: واحد‎ )١( 
الكايرويين وهم شعب هندي أحمر كان يقطن‎ 
أجزاء من ولايات كولورادو وأوكلاهوما وكنساس‎ 
ونيو مكسيكو وتكساس الحالية (؟) الكايووية: لغة‎ 
. الكايرويين‎ 
kip [kip] (n.) <obsolete Dutch kip = 
bundle (of hides) > )1525( الكبّ: 1« حزمة‎ 
من جلود صغار الحيوان أو الحيوانات الصغيرة.‎ 
وب6 أحد هذه الجلود.‎ 
kip (kip) (n.; vi.), kipped; kip.ping 
< perhaps from Danish ممما‎ cheap 
tavern > (ca. 1879( فراش؟؛ مرير‎ )1( 
. نوم 8 (") ینام‎ )۲( 
kip” [kip] (n.) <ki(lo)- + p(ound) (1914) 
. الكبٌّ: وحدة وزن تساوي آلف رطل إنكليزي‎ 
kip“ [kip] .سم‎ pl. kip or kips < Thai> 
)1955( الكبّ: وحدة النقد في لاوس‎ 
Kip.ling [kip ing], Rudyard كتلنغ < رذيارد‎ 
شاعر وروائي وقاص‎ :)۱۹۳١ - 1١855( 
إنكليزي. عرف ج ار الاي‎ 
kip.per [kip or] (n.; vı.) > Mid. Eng. ky'pre, 
from Old Eng. cypera> (bef. 12c) 
الكبر: «أ» ذَكَرٌ سمك التّلمون. :ب» ممكة‎ )١( 
سلمون [أو رنكة] مملحة ومُدَخَنة 8 (؟) يكبر:‎ 
. يعالج السمكة بالشقٌّ والتنظيف والتمليح والتدخين‎ 
Kirch.ner [kirk nar), Ernst Ludwig كترء‎ 
رسام ألماني.‎ :)۱۹۳۸ - ۱۸۸١( أرنست لودفيغ‎ 
كان أحد زعماء جماعة من الفنانين التعبيريين تَعرف‎ 
, باسم (الجسر؟.‎ 
Kir.ghiz [kir gêz [ )1.( pl. -ghiz or -ghizes 
القيرغيز: شعب مغوليَ الأصل يقطن سهوبَ‎ )١( 
)۲( آسيا الوسطى وبيخاصة جمهورية قيرغيزيا‎ 
القيرغيزيق: واحد القيرغيز (9) القيرغيزية: لغة‎ 
القيرغيز وهي لغة توركية 1105110 من أسرة اللغات‎ 
. الآلتائة‎ 
Kir.ghi.zia [kir gê قيرغيزيا: جمهورية في [دطع‎ 
آسيا الوسطى»ء جنوبي قازاخستان وشمالي‎ 
. 1291825132 طاجکستان . تدعى أيضاً قيرغيزستان‎ 
كليومتر مريبم. عدد سكانها‎ ١98,9٠٠ مساحتها‎ 
. Bishke) ن. عاصمتها: يشكك‎ ۰ 
Ki.rin [kê ا٣‎ [ كيرن: مقاطعة في الجزء الشمالي‎ 
الشرقي من الصين. مساحتها ۲۷۱,۷۰۰ كيلومتر‎ 
مربعم. سكانها ۲۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها:‎ 
. Changchun تشانغتشورن‎ 
kirk [kûrk] (.م)‎ > Old Norse kirkja, from 
Old Eng. cirice church > (12c) كنيسة‎ (1) 
e كئيسة إسكتلندا‎ :©08. )۲( 
Kir.kuk [kir kook [ كروك : مدينة في الجزء‎ 
الشمالي الشرقي من العراق . سکانها ۰ ن‎ 
Kir. man [kar mãn 1 „(Kerman كرمان (را.‎ 
Kir.man [kor mãn’; kir mãn[ الكرمانية:‎ 
سجادة من صنع كرمان في إيران.‎ 
kir.mess [kûr mis] (ı.) = kermis. 
kirsch [kërsh] (n.) < G., short for Kirsch 
wasser, from Kirsche cherry + Wasser 


knell 
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kith ae 


يشذّب أو يُهندم الصرّان (۳) يعض × )٤(‏ يثرثر 

knap.sack مقم]‎ sãk’] (n.J) < Low German: 
knappsack > (1603) حقيبة الظهر : حقيبة من‎ 
جلد أو خيش توضع فيها الملابس إلخ. ويشدَها‎ 
الجندي إلى ظهره.‎ 

knap.weed [nap wëd’] (n.) < Mid. Eng. 
knopwed: knop (from the knobby head 
of its ffower) + wed weed> (15c) 
القلطريون الأسود: نبات من الفصيلة المركبة ذو‎ 
زهرات أرجوانية اللون.‎ 

knave (nûv) )71.( > Mid. Eng. knave, from 
Old Eng. cnafa boy, lad > (bef. 12c) (1) 
خادم (ا!.ق). «ب» رجل وضيع المولد (۱. ق)‎ e 
المخادع؛ المحتال؛ الوغد (۳) الولد [في ورق‎ )۲( 
اللعب أو الكوتشينة]‎ 

knav.er.y [nã va rî] (r.) pl. -er.ies (1528) 
. خداع؛ احتيال؛ مكر؛ لوم‎ 

knav.ish قم]‎ vîsh] (adj.) (14c) خادع؛ ماكر؛‎ 
. ليم‎ 

knead [nëd] (yı.) <Mid. Eng. kneden, 
from Old Eng. cnedan> (bef. 12c) 
يعْجِن؛ يجب (۲) يُدَلّك [الجسم].‎ )١( 

knee [në] (n. vı.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. cnëêow > (bef. 12c( الركبة : المَفْصِل‎ )١( 
الواقع بين عظم الفخذ رالظنبرب (ت) (۲) ركبة‎ 
البنطلون: جززه الذي يكسو الركبة (۳) ضربة بالركبة‎ 
يضرب بالركبة.‎ )٤( § المطوية‎ 

knee.cap [në kãp'] ).( <knee + cap> 
)1869( الرّضْفَة: العظم المتدير المتحرّك في‎ 
رأس الزكبة (ت).‎ 

knee-deep [nê dëp’] (adj.) (15c) knee- )١( 
ع (۲) مغمورٌ إلى الرّكبتين ؛ غارق حتى الركبتين‎ 
متهمك؛‎ )١( <He was ~ in water.> 
. <She was ~ in work. > مشغول جداً‎ 

مرتفعٌ إلى )1743( knee-high [nê hî] (adj.)‏ 
الركبتين؟ بالغ الرُكبتين . 

knee.hole [në höl’] (n.) <knee + hole> 
)1895( فجوة الركبة : فسحة لوضع الركبتين [تحت تحت‎ 


منضدة مثلا]. 
نَلْضة الرّكبة؛ نبرة الؤكبة : )1876( )./( knee jerk‏ 
انتفاضة ناشئة عن ضربة خفيفة على الوتر العضلي 


تحت الرضفة . 

knee-jerk [në jûrk’] (adj.) (1951) آليّ؟‎ )١( 
متفعل آليًاً؛‎ )۲( > - reaction < أوتوماتيكي‎ 
. < ~ communists > منفعل من غير مناقشة‎ 

kneel [nêl] (vi.; ı.), knelt [nëlt] or kneeled; 
kneel.ing < Mid. Eng. knelen, from Old 
Eng. cnënowlian > (bef. 12c) یرکع ؛‎ )۱( 
يسجد؛ يجثر § (۲) ركوع.‎ 

knee.pad [në pãd’] (n.) <knee + pad> 
لبادة الرُكبة: «أ» شبه وسادة تخل لوقاية رُكبة‎ 
العامل. «ب» وقاء لذلك الجزء من الجورب الواقع‎ 
. عند الركبة‎ 

knee.pan [nê pãn’] ر.م)‎ <Mid. Eng. 
knepanne: kne knee + panne pan> 

(15c) = kneecap. 

knell (nël] (vi. 1. n.) < Mid. Eng. knellen, 
from Old Eng. cnyllan > (bef. 12c) 
يمَرَعٌ الناقرس [لمنامبة وفاة أو جنازة أو‎ )١( 
كارثة] (7) يُطلِقَ صوتاً فاجعاً أو محذراً أو منذراً‎ 
بشم × (7) يدعو أو يعلن بِقَرْع النراقيس أو نحوه‎ 
قرعة النافوس [إيذاناً بوفاة أو جنازة أو كارثة]‎ )8( 8 
النّمِىَ: صرت [أو إشارة أخرى] يعلن وفاة‎ )5( 


& at; ã dale; û زعت‎ 8 car; 8 ogg; ë mc; Î in; 1 bite; ê lot; 8 bone; 6 orphan; له‎ boil; oa good; 56 boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = aim alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


الأحاديث غير الرسمية. 

klav.ern ([klãv’ orn] (n.) > blend of klan 
and cavern > (ca. 1924) الكَلمَرْن: فرع محلي‎ 
.(Ku Klux Klan من جمعية كوكلوكس (را.‎ 

klax.on [klãk san] (n.) <(trademark >‏ 
الكلاكون: بوق أو زَمَور كهربائي للسيّارات. 

كلي.؛ پول Klee [klã; kê], Paul :)191١  ١41/4(‏ 
رسام سويسريّ. في لوحاته حنين إلى عفوية الطفولة 
وأئرٌ من الثقافة التي تعرّف إليها في رحلتين قام بهما 
إلى ترنس ومصر. 

nëks] (7.J) > trademark >‏ ةقاعا Klee.nex‏ 
النْظِيميَ: منديل ورقيٰ تاعم . 

Klein bottle [klîn] (.) > named after Felix 
Klein (died (1925), German mathema- 
tician > (1941) قارورة كلاين (ر).‎ 

klept- [klëpt] or klepto- بادئة معناها: [6) مةل1]‎ 
. > kleptomania > صرقة‎ 

klep.to.ma.ni.a [klëp’ta mã’ ni a] (.) > New 
L.: Gk. kleptein to steal + -mania > 
)1830( الذغر؛ جِنّة الاختلاس؛ هَرّس الشّرقة:‎ 
رغبة تستحوذ على بعض الأفراد وتدفعهم إلى السرقة‎ 
دنعا لا يستطيعون مقاومته (نف).‎ 

ر.م) klep.to.ma.ni.ac [klëp’ta mã’ ni ãk’]‏ 
المدغور: المصاب بجتة الاختلاس أو (1861) 
هَوّس السرقة . 

klieg eyes or kleig eyes (عةاءا]‎ (n. pl.) 
<klieg or kleig (lig!) > الكليغليّة : التهاب‎ 
وتدمع العينين الناشىءٌ عن طول التعرّض للاضواء‎ 
في صناعة السينما إلخ‎ 

klieg light or kleig light [klëg] ).( 
< named after J. H. Kliegl (died (1959) 
and Anton 1. Kliegl (died (1927), 
German-born Am. lighting experts > 
)1919( مصباح كليغل: مصباح ينبعث فيه النورٌ‎ 
القوي من قوس كهربائيٌّ [ويستعمل في تصوير‎ 
المشاهد السينمائية في الإستديو].‎ 

kloof [kloof] (n.J) <Afrikaans, from 
Dutch, from Mid. Dutch clove cleft > 
)1731( الكلّف: واد صغير ضيق شديد الانحدار.‎ 

klutz [klüts] ).( Klotz = wooden 
block > )1960( الأخرق: : شخص غير ر شيق‎ )١( 
. أو غير بارع (۲( الغبي ! الأبله‎ 

klys.tron [klis trön; klî stron] (n.) <trade- 
503:1 < )1939( الكليترون: أنبوبة مُفْرَّغة لترليد‎ 
أو تقوية التيارات المتذبذبة ذات التردّد العالي‎ 

ميزورن-ك: (1951( ).1/( [هةج K-me.son [kã mê‏ 
ميزون أثقل من الألكترون بنحو 477 مرة (فز). 

knack [nãk] ).( > Mid. Eng. knak > (14c) 
«آ» مهمّة تتطلب لباقة وبراعة. «ب» براعة في‎ )١( 
أداء عمل ما. «ج» حيلة؛ خدعة (۲) موهبة أو مقدرة‎ 
. خاصة‎ 

knack.er [nãk’ ar] (n.) <originally «har- 
ness maker, saddler», probably from 
5820. < )1812( مشتري المهازيل: مشتري‎ )١( 
الحيوانات الأليفة المهزولة أو جشها [لاستعمالها‎ 
كطعام للحيوان أو كسماد] (7) الأنقاضيّ : مشتري‎ 
المباني أو السّفن القديمة للاستفادة من أنقاضها.‎ 
knack.wurst [nök wûrst] (.) = knockwurst. 

knap' [nãp] (^.J) > Mid. Eng. knap, from 
Old Eng. موي‎ > (bef. 12c) قمة (ع)‎ )١( 
أكمة؛ رابية (ع).‎ )۲( 

knap” [nãp] ,ل :.؛)‎ knapped; knap.ping 
> Mid. Eng. knappen, of imitative 
011818< )15©( بكر بضربة عاجلة (؟)‎ )١( 


تعيش على القُمامة وتغتذي بالقوارض والزواحف 
(۲) المحتال؛ ف (۳) الطائرة الورقية: طائرة 
طويلة الذيل يصنعها الأطفال من ورق وقصّب )٤(‏ 
«أ» كمبيالة إسعاف؛ كمبيالة صورية. «ب» شيك من 
غير مؤونة (0) ./5: الكيْت: أخفٌ الأشرعة في 
مركب [وأعلاها عادةً] 8 )١(‏ يطير أو يعدو بخفة 
وسرعة (۷) يرتفع فجأة <Tin prices - 4 in‏ 
markets. >‏ 101104 (۸) يحصل على المال 
بكمبيالة إسعاف إلخ. × (4) يستخدم كمبيالة 
إسعاف للحصول على المال )٠١(‏ يرفع [الأسعار 
إلخ. ]. 
kith [kith] (7.J) > 8410. Eng. kith, kyth,‏ 
أصدقاء from Old Eng. cJthth > (bef. 12c)‏ 
أو جيران أو أنسباء < هلط and‏ ~ > . 
kith.a.ra [kith or a] (n.) <L., from Gk. =‏ 
lyre> (14c) = cithara.‏ 
kitsch [kien] (n.) <G. = trash> (929(‏ 
سقط المتاع : مادة فنية أو أدبيّة من صِئْفٍ دون . 
kit.ten [kit an] (n.; vi. 1ı.) <Mid. Eng.‏ 
)١(‏ هُرَيْرَة؛ هرّة صغيرة (ع14) > kitoun‏ 
(۲) صغير بعض الحيوانات الثدييّة الصغيرة 
الأخرى 8 (۳) تحمل [الهرَّهُ] × )٤(‏ تلد [الهرّة]. 
هُرَيْرانيٰ ! )1754( kit.ten.ish [kit an ish] (adj.)‏ 
كالهرَّة الصغيرة. وبخاصة: 0 لعُوب. 
kit.ti.ıwake [kit i wãk’ [ (n.) <imitative of‏ 
الكثويك : ضرب من الئّررس (1661) < لاء كا 
أو ر رمج الماء (را. [أناق8). 
pl. kit.ties < from kit‏ رمم kit.ty' {kît‏ 
هِرّة. وبخاصة: )1719( > short for kitten‏ 
هُرّيرة؟ هرة صغيرة. 
(n.) pl. kit.ties > originally =‏ 5 16 
small bowl, diminutive of kit (tub) >‏ 
المندوق: «أ» صندوق يضع فيه كل لاعب )1887( 
ئي اليوكر إلخع.] مبلناً معا من كاب تحقيقا 
لغرض مشترك [كشراء المرطبات إلخ .]. «ب» مبلغ 
من المال [أو مجموعة من السلع] يجمع من تبرعات 
صغيرة . 
kit.ty-cor.ner [kit I kör’‘nar] or kit.ty-‏ 
cor.nered (kit i kêr’ nerd] (adj.; adv.)‏ 
catercorner.‏ = 
الكيفة: )1871( Hopi>‏ < (.م) ki.va [këٌ v2]‏ 
حجرة واسعة واقعةً كلها أو جزء منها تحت الأرض» 
في قرية من قرى الهنود الأميركيين» تؤدى فيها 
الطقوس الدينيّة وغيرها. 
Ki.wa.ni.an [ki wã’‘ni on] (r.) (1921)‏ 
الكيوانيسيَ: عضو في منظمة كيوانيس (را. المادة 


. التالية)‎ 
Ki.wa.nis [kÎ wi’ nis] (n.J) < American 
Indian = to make oneself known > 


كيوانيس : منظمة أميركية أنشعت نشت عام 1116 لتعزيز 
الل العلا قق الحياة التجارية والمهنية. 
ki.wi' ([këً wë] (n.) <Maori> (1835)‏ 


)١(‏ الكيوي؛ اللاجناحيّ: طائر 
9 ردس صغير » لاجتاحيّء عديم 
درل ججحب ر ' القدرة على الطيرانء سريع العَذُوء 


4 'سام ذو منقار دقيق طويل (۲) .02© عد: 

النيوزينديّ: مواطنّ من أبناء نيوزيلندا. 

الكيوي: «أ» نبات آسيوي ki. wi? [kê wë] (n.)‏ 
بيضوي الشكل ذو ثمراتٍ زغِبةٍ تزكل. «ب» ثمر 
الكيوي . 

Klan [klãn] (r.) (1867) = Ku Klux Klan. 

klatch or klatsch [klãch] (n.) < G.: Klatsch 
- اللّقاء: اجتماع يُعْقَد لتبادل (1941) < مزوومع‎ 


knockdown 


1018 


knelt 


اناهطكه] )٤(‏ يخبّط؟ يقرقع [كبعض أجزاء الآلة] 
(5) يعيب! يحقد × (1) «أ4 يضرب بعنف. 
«ب» يسيّر أو يحرّك بضربة (۷) يجعله يصطدم 8 (۸) 
«أه ضربة عنيفة. «ب» مصيبة أو محنة قاسية. 
اج ac‏ «د» ضكة (۹) الخبّط : قرقعة ناشئة عن 
خلل في بعض أجزاء محرّك داخلىّ الاحتراق 
)٠١(‏ نقد لاذع . 

عارات اصطلاحية idioms‏ 

]0 ~ about 04+ يطوف!؛ يتجول لتسلامعة‎ )١( 

(۲) يسيء معاملة فلان (؟) يؤذي؛ يصيب بأذى . 

ا١‎ ~ يلتهم؛ يحتسي برعة (۲) يكلّف )عط‎ )١( 

[نمنا معيّنا] (۳) يُذْعِل؛ يَضِْم؛ يَضْعَق. 

يهزم؟ يصرع خصمه بضربة لا يتطيع لام ~ ما 
التهرض منها [في الملاكمة]. 

يثير الإعجاب؛ يتزع تصفيق النظارة. 24ع4 ہ ما 

)١(‏ يصرع؛ وبالتالي: يتغلب على 408 ~ ها 

(۲) يرسي المزادٌ على : يعلن أن سلعة قد رست على 

قلان [في مزاد علنيّ] (؟) يفكك [أجزاء آلة لتسهيل 

تقلها] )٤(‏ يتلقّى دخلا أو راتباً (4) يخفّض [السعر 
إلخ.]. )١(‏ يَيِْدِم [مبئى] (۷) يَضْدِم 4 - كناط ۸> 

him بهل‎ < . 

(o ~ 60: 3 ا٥٥ يتغلب على (۲) يقضي على‎ )١( 
[الأمل أو الإيمان بشيء] (؟) يُذهل؛ يصعق‎ 

to ~ off يكف عن عمل شيء (۲) يعمل‎ )١( 

بعجلة أو بطريقة روتينية (۳) يتوقف عن العمل 

. يقتل‎ eh (€) <They - off work at six. > 

ب٤‏ هزم . ج٤‏ يتغلب على. د» يتخلص من 

(5) يسرق (1) بنققص [من قيمة فاتورة إلخ.] 

(۷) ب يتسخ : : يعد م جع ا عن أصلٍ ما. 

) ~ يعمل بعجلة أو بغير إتقان ااه‎ )١( 

eh )0(‏ يهزم. وة يصرع [خصمه في الملاكمة] 

بضربة لا يتطيع النهرض منها (۳) يُفقده الوعي 
<The drug ~ed ber oul. >‏ )€( يعطل : يجعله غير 

صالع للل () يرين 

)١(‏ يَصرَع؛ يتطرح آرضاً )١(‏ بُربك؛ ۷e۲‏ ہ ا 

يَضْمَق (5) يذلل [العقبات]؛ يتخلّص من (4) يسْرق. 

ويخاصة: : يخطف )١(‏ يسطو [على مصرف إلخ.]. 

to ~ together يصطدم [أحدهما بالآخر]‎ )١( 
تصطك الرّكبتان (۳) يُنجز أو يجمع أو يحضّر‎ )1( 

بغير إتقان. 

يستلم؛ يقر بأنه هُزم. 
)١(‏ يستعد [لخوض المياراة الرياضية ملا ہ 0) 
الخ. () یوقظه [بالقرع على بابه] (۳) يعد بسرعة؛ 
يحضر على عجل <She ~ed up a snack for‏ 
<سنط )٤(‏ ينجز [تشييد مبنى إلخ.] (0) يرهق 
)١( > Take care not to ~ youre up. >‏ يحل 
[امرةٌ]. 


to ~ under 


knock.a.bout [nöka bout’] (adj.; n.) 


(1) صالح )1880( <knock + about>‏ 
للاستعمال الخشن suits for boys>‏ لم > 
(۲) عنيف؛ مؤلف من ضربات عنيفة 6101885 > 
gave a ~ performance. <‏ (۳) فظ ؛ صلحاب 
95) ممثّل [أو مشهد تمثيليّ] في كوميديا تكثر 
فيها الضربات العنيفة (0) شيء صالح للاستعمال 
الخشن أو غير الرسمى <a secondhand Car‏ 
will serve as a ~ >‏ 1ا (1) مركب شراعيّ 


knock.down [nök’ doun’] (adj.; n.) < knock 


+ dow < )1690( صارع؛ طارحٌ أرضاً‎ )١( 
صاعق؛ مُذھل (؟) سهل‎ )۲( > ~ 61018 < 
<a ~ التركيب أو التفكيك 01 ©6ع16م‎ 
knock down مص‎ (6) § furniture > 
الصارعة: الضربة الصارعة أو الحاسمة [في‎ )5( 
<I was a bad ~ ضربة قاضية‎ )١( الملاكمة]‎ 
شيء سهل التركيب أو‎ )۷( 40: both o£ .كنا‎ < 


n.) <Mid. Eng. 


دستور الفروسية الأدبي يقوم على أسس 
أهمها الشجاعة والشهامة والشرف وصدق 
الولاء والرحمة واحترام المرأة. 

knight.ly (nî I] (adj.) (14c) فرومس‎ )١( 
فرسانيَّ: مؤلف من فرسان.‎ )۲( 

Knights of Columbus < Christopher Co- 
فرسان كولوميس: منظمة (1882) < كباطاديد]‎ 
خيرية دولية؛ جاه بالرجال من أتباع الكنيسة‎ 


الكاثوليكية. أنشئت عام 1887. 
فرسان مالطة (را. Knights of Malta‏ 
(Hospitaler‏ . 


فرسان المائدة Knights of the Round Table‏ 
المستديرة: فرسان بلاط الملك آرثر (را. 
.(Arthur‏ 
Knight Templar (n.) pl. Knights Templars‏ 
الذاري : «أ» أحد )1610( or Knights Templar‏ 
الداوية أو فرسان الهيكل. وهم أعضاء منظمة دينية 
عكرية آنششت في القدس عام ۱۱۱۸ أو عام ١١١8‏ 
لحماية الحجَاج والقبر المقذس. «ب» عضو في 
منظمة ماسونيّة يُزعم أنها امتدادٌ لمُرسان الداوية 
القدماء . 
knish [k3 nish’; knîsh] (n.) > Yiddish, from‏ 
الكنيش : فطيرة مخبوزة أو مقليّة (1916) < .12055 
محشُوّة باللحم أو البطاطس إلخ. 
knit [nit] (v1. i. n.), knit or knit.ted;‏ 
knit.ting < Mid. Eng. krirtten, en Old‏ 
)١(‏ يَعْقد؛ يرْبط Eng. cnyttan > (bef. 12c)‏ 
() يَجْبر <to ~ the parts of a fractured‏ 
<oneط‏ (۳) يشابك )٤(‏ یشد برباط اجتماعيّ أو 
شرععيّ لا persons together‏ ~ 00> 
(o) marriage >‏ يقطب حاجبيه (1) يحيك 
[بصنارة] × (۷) «آ» يتغضن . «ب» يتماسك؛ يتلا 
(۸) يلتم ؛ ينجبر؛ يلتحم § )٩۹(‏ نيج محبوك 
(۰ ۱( ثوب محبوك . 
مرادفات: synonyms: affiliate, bind, connect,‏ 
interlace, join, link, spin, tie, nite, weave, web.‏ 
أضداد: antonyms: divide, separate, unravel,‏ 
unlic.‏ 
)١(‏ عَنْد؛ رَبْط (ع15) ).7( knit.ting [nit ng]‏ 
إلخ. (۲) حبك . 
knit.wear [nit wûr’] (n.) <knit + wear>‏ 
الملابس المحبوكة [بالصنارة]. (15c)‏ 
knives [nîvz] pl. of knife.‏ 
knob [nöb] (1.J) < Mid. Eng. knobbe, from‏ 
Mid. Low German, tree knot> (bef.‏ 
)١(‏ «آ» عقّدة؛ عَجّرة [على جذع شجرة]؛ 12٤(‏ 
بئرة [في الجلد]. «ب» جلية صغيرة مدورة؛ زِرَ 
زينق. «ج» مشكة [أو مقيض] باب مزخرفة 
() العجرة: هضبة مدوّرة [ومعزولة عادة] 
0 قطعة؛ كتلة <[02© 01 ~ 2 > . 
مُعَفَّده (1854 knob.bly [(nöb’l] (adj.) (ca.‏ 
مجر :دق عَقّد أو عجر ات . 
knob.by [nöb’1] (adj.) = knobbly.‏ 
knob.ker.rie [nöb’ kër I (n.) < Afrikaans‏ 
knopkierie: knop knob + kieri club >‏ 
النئكر: ضرب من الَبّوت مألوف عند (1844) 
قبائل جنوب إفريقيا. 


knobkerrie 


knock ([nök] (vi. ¢ 
knoken, from Old Eng. cnocian> (bef. 
12٥( يقرع؛ يضرب شيئاً ضربةً مدوّية‎ )۱( 
يصطدم بشيء (۳( يطوف؛ يتجول [تتبعها‎ (۲( 


[nîtër” an tr] (n.) pl. 


(n.) (13°) 


شخص أو نهاية شيء أو إخفاقه. 
knelt [nëlt] past and past part. of kneel.‏ 
Knes.set [knës’ët] (n.) > Heb. = gather-‏ 
الكنيست: اسم يطلقه الإسرائيليون على < 128 
مجلس نوابهم . 
knew [noo; nyo0] past of know.‏ 
Knick.er.bock.er [nikar bök’ar] (n.)‏ 
from Diedrich Knickerbocker, ficti-‏ > 
lous Dutch settler and pretended‏ 
author of Washington Irving’s History‏ 
التكربوكر : «أ« شخص )1809( > of New York‏ 
متحثر من سلالة المهاجرين الهولنديين الأولين 
الذين نزلوا في نيويورك. «ب» النيويوركيّ: مواطن 
من مواطني مدينة أو ولاية نيويورك. 
knick.er.bock.ers [nîk er bök’arz] (n. pl.)‏ 
<supposed to have been worn by‏ 
Dutch settlers > = knickers a.‏ 
arz] (n. pl.) <short for‏ عاتم] knick.ers‏ 
النّكوَّز: «أ» يتطلون )1881( > knickerbockers‏ 
قصير واسع مزموم عند الركبة. «ب؟ لياس نسوي 
تحتانيّ شبيه بهذا البنطلون. 
knick.knack [nîk nãk’] (n.) > reduplica-‏ 
حلية صغيرة تاف . )1682( > ton of knack‏ 
knife" [nîf] (n.) pl. knives < Mid. Eng. knif,‏ 
)١(‏ مذية؛ from Old Eng. cnif> (12c)‏ 


سكين (۲) النّضْل: شفرة أو أداةٌ ماضية في ماكينة . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
فجأة. ,~ before you can say‏ 
تحت الجراحة؛ تحت تحت المبضع . ,~ under the‏ 
حرب لا هرادة فيها. ,~ war to the‏ 


i.J, knifed; knif.ing (1865)‏ .1م knife” [nîf]‏ 
)١(‏ يطعن بمُدية (۲) يَقْطع [أو يعلّم أو يَنْسْط] بمدية 
(۳) يحاول أن يهزم خصمه بأساليب ماكرة أو دنيئة 
[وبخاصة في السياسة] )٤(‏ يشقٌ؛ يخترق × 

(6) يشقّ طريقه. 

حدّ الكين: « حدّ (1818) ).7( knife edge‏ 

المدية. «ب» حد فولاذي ينّخذ مُزتكزا لميزان أو 
بندولٍ إلخ. 

knight [أتد]‎ (7. vt.) > Mid. Eng. cniht, 
knyght, from Old Eng. cniht boy, 
5650/286< )126( الفارس: رجلّء نبيل‎ )١( 
المحتد عادةء كان الملك يرفعٌه في القرون الوسطى‎ 
إلى رتبة عسكرية خاصّةء بعد أن يجتاز مرحلة‎ 
تدريب معيّنة (۲) الفَرّس [في الشطرنج] 8 (۳) يرقعه‎ 

إلى رتبة فارس 


knight bachelor )2:.( = bachelor I. 


knight-er.rant [nît’ërٌُ ent] (n.) pl. knights— 


الفارس المطوؤقف: فارس يطوّف (ع14) ۸٤‏ ۸٣.e۲م‏ 
في الارض بحثاً عن مغامرات يُظهر فيها براعته 
العكرية وشجاعته وسخاءه. 

knight-er.rant.ry 
knight-er.rant.ries (1554) تجوّل‎ )١( 
الفارس المطوّف أو مغامراثٌةٌ (۲) ملك‎ 
دونكشوتي أو مثاليّ إلى حدّ غير عمليّ‎ 

knighthood [nît hood] 
الفروسيّة: مركز الفارس أو مهتته (۲) شهامة‎ 40 
الفرسان [بوصفهم طبقةً أو جماعةً].‎ )۳( 

موسوعياً: أنشئت الفروسية» -هاءرعوء 

اول ما نفعت نشئتء بوصفها مهنةٌ عسكريةء في 

إتكلترا والبلدان الأوروبية» حوالى القرن 

العاشر للميلاد. وما إن أطل القرن الحادي 

عشر حتى أصبحت مؤسسة إنطاعية: كان 

السيّد الإتطاعي يقدم الأارض إلى الفارس 

لقاء تعهد هذا الأخير بان يقدّم إليه خدماته 

العسكرية أربعين يوماً من كل عام. وكان 
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knock-down-and-drag-out 


جح ع ج E‏ اك ا O CS E‏ 


17): مصلح بروتستانتي اسکتلندي . وضح 
أمس الكنيسة الإسكتلندية المشيخية . 
ol] (n.; vi.; ı.), -led; -ling‏ علتم] عاماعيمها 
)١(‏ البرجمة: Mid. Eng. knokel> (14c)‏ > 
إحدى البراجم وهي مفاصل الأصابع أو العظام 
الصغار في اليد والرّجل (ت) (۲) عظم رسغ 
الخروف إلخ. واللحم المحيط به [يضاف إلى 
الحساء خاصّة) (۳) مَفصِل؛ محور مُنْصِلِيَ (مك) 
)٤(‏ زاوية [بين سَطحيّْن] (5) ./م: البرجمية: نطعة 
اع او ور ا 
8() يُبَرْجم: يضع براجمه على الأرض أثناء لعب 
«الكلة» أو «البلية» (۷) يُخخضعمء يُذْعن [تبعها 
under‏ عادة] (۸) ينصرف إلى العمل باجتهاد 
وتصميم [تتبعها 4017© عادةً] × (4) يضغط 
ببراجمه ؟ يفرك ببراجمه . 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
شِبْهُ بذيء؛ بذيء بعض الشيء ,~ near the‏ 
His joke was a bit near the ~.>.‏ > 
)١(‏ يعاقب تلمذاً بضریه على ۶~ +066 P‏ 0] 
براجمه (۲) يهاجم؛ يتقد بقسوة. 
knuck.le.bone [nük’ al bön’] (ı.) < knuckle‏ 
السُلامَى : عظمة بين مَفْصِلِينَ (1577) < ١0ط‏ + 
knuck.le-dust.er [nük al düs’tar] ).(‏ 
الرجمتة (را. 5 .(knuckle‏ (1858) 
knuck.le.head [nük’al hëd] (/ı.) < knuckle‏ 
الغبيّ؛ المُمَغْل. )1942( head>‏ + 
الوّصلة المَمُصلية: (1863) ).77( knuckle joint‏ 
وُصلة تشكل مَفْصِلاً أو محوراً مَنْصِلِبًا (مك). 
knur [nûr] )7.( > Mid. Eng. knorre =‏ 
عَقَدة؛ عجرة [في جذع شجرة] . swelling > (14c)‏ 
knurl [nûrl] (7.J) < probably blend of knur‏ 
)١(‏ عقدة [ني خشب] (1608) and gıarl>‏ 
(۲) عجرة. 
KO' ([kã’‘6°] (n.) <k(nock) o(ut) >‏ 
knockout.‏ = )1923( 
(kã’‘ö°] (vt.), 120:0 [kã‘öd]; KO’.ing‏ 1202 
يَصرَع: يطرح خصمَّةٌ أرضاً (1926) [عہ1ة'ة)] 
بضربة لا يستطيع النهوض منها [في الملاكمة]. 
ko.a.la [kö ã’ la] (n.) <native name in‏ 
Australia > )1808(‏ 
الكوال: حيوان ثدييَّ من 
الجرابيات» ذو ذيل شديد 
القِصَره ووجه عريض. وأنف 
ضخمء وعينين صفقراوين 
صغيرتين» وأذنين ضخمتين» 
وبرائن حادة. 
Jap. köan: ko public‏ < (.ه) ko.an [kö ön]‏ 
الكو ان : an proposition > (1945) î‏ + 
گخذ في بعض المذاهب البوذية وسيلة للتاتل 
ولاكتاب المعرفة الحدسية. 
كوبي: مدينة في الجزء [63 Ko.be [kö 68: k5‏ 
الجنوبي الغربي من جزيرة هونشو في اليابان. تقع 
على خليج أوساكا. سكانها ۱,٦۰۰,۰۰۰‏ ن. 
Kö.ben.havn [kce ban houn’] = Copenhagen.‏ 
Ko.blenz [kö blënts] = Coblenz.‏ 
ko.bo [kö bö] (r.) <nalive name in‏ 
الكوبو: وحدة نقدية صغيرة (1972) < Nigeria‏ 
في نيجيريا. 
ko.bold [kö böld; kö böld] (n.) <G.>‏ 
الكوبولد: قَرّم خرافي أو روح شريرة [في (1635) 
الفولكلور الألماني]. 
كرخء. روبرت ١8(‏ 


koala 


Koch (kökh], Robert . 


بأنشوطة (۲) مليء بالعُقّد (۳) معقّد؛ محيّر 
)٤(‏ مزين بعقد؛ مرضع بأزرار زينية . 

knot.ty [nöt' î] (adj.), -ti.er; -ti.est (13c) 
مليء بالعُقّد (۲) مُعَمّد؛ صعب؛ محيّر.‎ )١( 

wêëd’] (n.) <knot +‏ اتم] knot.weed‏ 
عشبة العقّد: أي من عدة (1884) <لdععس‏ 
نباتات تكثر العْمّد في سُوقها (نب). 

knout [nout] )71.: vt.) <F., from Russ. 
knut, from Old Norse Kknutr knot> 
)1716( النّوط: سَوْط لجَلد المجرمين‎ )١( 
. ينوط؛ يلد‎ )۲( § 

know ([nö] (vt. i. n.), knew; known; 
know.ing < Mid. Eng. knowen, from 
Old Eng. cnawan> (bef. 12c) (1) 
«أ» يَعلم؛ يُعرف. «ب» يميّز؛ يدرك طبيعة شيء.‎ 
يجامع ؛‎ )٣( «ج» يعاني؛ يقاسي (۲) يدري ب‎ 
معرفة.‎ )٤( § )ق.١( يضاجع‎ 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

مُطلِعّ على معلومات سريّة غير مُتاحة ,نہ عظا هأ 

لغيره. 

يمهم تفاصيل أو طرائق عمل أر كتمهم ٥۱ا‏ ~ 0( 

صناعة . 

يكرن خسن الاطلاع على. . . أاقطم ك'اقطبد - 0] 

ممكنةً معرفته؛ (./604) [آدط 5 know.a.ble [n5‏ 

ممكنٌ إدراكة . 


know-how [nö’ hou’] )۸.( )1838( خبرة؛‎ 
> needed the ~ Of 2 براعة؛ مهارة؛ حذق‎ 
good carpenter > . 

know.ing [nö ing] )7.: adj.) (14c) معرفة؛‎ )١( 
دراية 8 (۲) «أ» عارف؛ مطلع. «ب» فطن؛ ذُكيّ‎ 
بناو1اءع]) > 2 > (7) متعمد؛ مروا فيه‎ < 

المتعالم: (1895) (.) ]61° )5 قم] know-it-all‏ 
مدعي العلم بكل شيء. 

knowl.edge ([nöl ij] ).( > 7410. Eng. 
knowlege, from knowlechen to acknowl- 
معرفة؛ علم. «ب» دراية (©14) < مهملع‎ e )١( 
أو عِلِمٌ ب. «ج» مدى اطلاع شخص أو فهمه.‎ 
د إدراك. «ى اطلاع (۲) جماع ؛ مجامعة ؟‎ 
. مضاجعة (١ا.ق) (۳) مجموع المعارف الإنسانية‎ 

(adj.) (1829)‏ [ادط د knowl.edge.a.ble [nöl ij‏ 
)١(‏ حَسّن الاطلاع (۲) ذكيّ؛ لبيب. 

known’ [nön] past part. of know. 

known? [¬5] (a4j.) )13٥( معلوم؛ معروف‎ )١( 
>4 معروف: معترّف به من ّل الجمهور ب‎ )۲( 
authority on music < . 

know-noth.ing [nö nüth’ ing] (r.) (1827)‏ 
e )١(‏ الجهرل: شخص تام الجهل. «ب» اللاأخريٌ 
(را. عأأ5قمصع3) (۲) .ممه : اللاأدريّ : أحد أعضاء 
حزب «لا أدري» Know-Nothing Party‏ وهو 
حزب سياسيّ أميركيّ نشط في الخمسينات من القرن 
التاسع عشر وعرف يمقاومته لهجرة الأجانب إلى 
الولايات المتحدة الأميركية ويخاصة الكائوليك 
متهم . 5 

know-noth.ing.ism [no nüth ing iz’om] )71.(‏ 
اللاأدرية : 1p. e»‏ مبادىء حزب (1854) 
دلا آدري» الأميركي (را. المادة السابقة). «ب» كون 
المرء لا يعرف شيئاً أو لا يريد أن يعرف شيئاً. 
ع الاعتقاد بأننا لا نستطيع أن نعرف شيعا معرفة 
يقينيّة ويخاصة في حقلي الدين والأخلاق. :د» 
.2:6 نزعة ميامية انتشرت في متصف القرن 
العشرين وتميّزت بمعاداة الفكر وبالمغالاة في 
الوطنية وبالتخوف من مختلف المؤثرات الأجنبية . 

Knox ([nöks], John 


التفكيك [كبعض الأثاث] (۸) تعريف شخص إلى 
آخر a guy a ~ to your girl-‏ 0176 > 
friends. — Jerome Weidman>.‏ 

knock—-down-and—drag—out or knock-— 
down-drag-out (adj.) (1834) عنيف؛‎ 
. > بح‎ pol ua! debates > قاس + شرس‎ 

knock.er [nök r] (n.) (14c) 

)١(‏ فا علع120 (۲) مقرّعة الباب: 

يك أداة يقرع بها الباب قبل الدخول 
noker 2‏ (۳) ثدي المرأة (ع). 
على اليقرعة؛ متنقّل من باب إلى باب ,~ عطا 8ه 
أو منزل إلى منزل في محاولة لبيع الكتب أو كسب 
أصرات الناخبين إلخ. 

الصّدَف؛ (1827) (.5) [587 عاقم] knock-knee‏ 
الصّكَك : التواء الرجلين نحو الباطن بحيث تتدانى 
الرُكبتان . 

أضدف؛ أصك (.647) [ knock-kneed [nök êd‏ 
(را. المادة السابقة). 

المنرخة: (1966) ).( knock-off [nök” ûf]‏ 
نسخة عن شيء ما باع بسعر أدنى من سعر الأصل. 

knock.out [nök’ 0uا[‎ )7.( )1887( مص‎ )١( 
الضرية الصارعة أو الحاسمة [في‎ )۲( knock لاه‎ 
الملاكمة] (۳) المُثير: شيء جذاب أو لافتٌ للنظر‎ 
> has produced a new film إلى حدّ الإثارة‎ 
that is a ~ >. 

النّقط الصارعة: (1895) ( ر knockout ops (n.‏ 
قط من محلول مخدر ماء ضع في في الشراب بغْية 
إفقاد الشارب وَعيَهُ . 

knock.wurst علةم]‎ wûrst] (r.) > G. Knack- 
wurst! = sausage whose skin cracks 
open when bitten > (1929) التكرَٺت:‎ 
سج أو نقانتق قصيرة» غليظة» غنيّة بالتوابل.‎ 

knoll [nöl] (ı.) > Mid. Eng. knol, from 
Old Eng. cnoll> (bef. 12c) الذكة: هضبة‎ 
صغيرة مدورة.‎ 

knop [nöp] (n.) > 1110. Eng. knoppe> 
(bef. 12c) زر زينيّ؛ جلية صغيرة‎ 

knot" (nöt] (n.; vı. i.), knot.ted; knot.ting 
< Mid. Eng. lL from, Old Eng. 
cnotta> (bef. 12c) عقّدة؛ أنشوطة‎ )١( 
رباط . وبخاصة: رباط الزوجية‎ (۳) e (۲( 
«أ» عَجرَّة [في نسيج النبات]. «ب» عقدة في‎ )٤( 
الخشب 5 زمرة: مجموعة أشخاص أو أشياء‎ 
وردة من حرير؛ عقدة شريط القبعة‎ )( 
«أ» العقّدة: وحدة للسرعة تساوي ميلا بحرا‎ )۷( 
واحداً في الساعة. «ب» الميل البحريٌّ (را.‎ 
«أ» يَعْقِد. «ب» يكون‎ )۸( § )nautical mile 
عقدةً أو عُقداً في حبل إلخ. 5 يحكم وثاق‎ 
يتعقّد: يصبح ذا عمد إلخ.‎ )٠١١( × شيء‎ 
. يحبك ورودا صناعيّة‎ )١١( 
(o tie oneself (up) in(to) ~s ترط في متاعب أو‎ 
. مشاكل‎ 


knot? 


kno [nöt] (n.) pl. knots or 
knot <origin unknown > 

الدرّيجة: طائر من طيور (156) 

الماء. 

knot.grass [nöt’grãs’] )7.( <knot +‏ 
البَطباط؛ الجُنْجْر؛ عصا (1538) <ءكهاع 
الراعي : تبات خفيض تكثر العقد في ساقه» ذو 
زهرات صغيرة جدّاً ضارب لونُها إلى الخضرة (نب). 

knot.hole [nÖt ا‎ (n. J <knot + hole > 

خشبيّ ناشىء (1726) 


تقب العفّدة : ثقت في لوح = 
عن سقوط عقدة كانت فيه. 
)١(‏ معقود knot.ted [nötid] (adj.) (12c)‏ 


.ااا يبيب لل يييبيبيبيبيبإِإِإبي بإيييييِيي بي يبب يض A‏ کا ل ت 
a in alone, e in system. i in easily, o in gallop, u in Grcus‏ = د good; 55 boot, ou out; 8 under; û urgent:‏ هه ë mc; lin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ يوري 8 at; ã date; 3 care; 5 car;‏ 3 
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Korea, Democratic People’s Republic of 
also North K0rea جمهورية كرريا الديموقراطية‎ 
الشعية؛ كوريا الشمالية: جمهورية في الشطر‎ 
الشمالي من شبه جزيرة كوريا. لغتها الرسمية:‎ 
الكوربة. أديانها الرئيسية: البوذية والكونفوشيوسية‎ 
نشبت الحرب‎ .۱۹٤۸ والشامانية. أنشتت في عام‎ 
.)١987” 7 1١96٠( بينها وبين كورريا الجنوبية‎ 
كيلومتر مربع. سكانها‎ ١١١,٠٠١ ماحتها‎ 
ن. عاصمتها: بيونغيانغ‎ 6 

Pyongyang. 

جمهورية Korea, Republic of 2/50 South K0r€3‏ 
كوريا؛ كوريا الجنوبية: جمهورية في الشطر 
الجنوبي من شبه جزيرة كوريا. لغتها الرسمية: 
الكورية. أديانها الرئيسية: البوذية والكونفوشيوسية 
والنصرانية. أنشعت عام .۱۹٤۸‏ خاضت الحرب» 
بمساعدة قوات الأمم المتحدة» ضد كوريا الشمالية 
 1۹۰(‏ ۱۹۳). ماحتها ۹۸,٤۷۷‏ كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ٤1,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 

. Seoul مول‎ 

Ko.re.an [kö rëُ on] (n. adj.) (1600) 

)١(‏ الكوريّ: أحد أبناء كوريا (۲) الكوريّة: لغة 
الشعب الكوريّ 8 (۳) كوريّ. 

الحرب الكررية: حرب نشبت بين Korean War‏ 
كوريا الشمالية تؤيدها القوات الصينية الشيوعية» 
وبين كوريا الجنوبية تؤيدها قوات من «الأمم 
المتحدة» معظمها أميركي (70 يونيو ۱۹۰۰ _ ۲۷ 
يوليو .)١9467”‏ انتهت بهدنة دائمة أبقت كوريا مقسّمة 
إلى شطرين يفصل ما بينهما خط قريبٌ من خط 
العرض الذي كان الحدّ الفاصل بينهما قبل القتال. 

كور تبرغ ٠‏ آرثر bûrg], Arthur‏ مرقعا] Korn.berg‏ 
(۱۹۱۸- ): طبيب وكيميائي حيويّ أميركي. 

ني بدراسة الأنزيمات أو الخمائر. 

Ko.ro.len.ko [kör د‎ lëng kö], Vladimir 
كاتب‎ :)١97١ - ۱۸٥۳( کورولنکو» فلادیمیر‎ 
أقصرصة روسيّ. عرف بتصويره لحياة المعدّبين في‎ 

الأرض. 

ko.ru.na [kÖ roo nã] (n.) pl. ko.ru.ny [kû 
256 ni] or ko.ru.nas > Czech > 
cاتw١‎ < )1930( الكررون: وحدة النقد في‎ 

جمهرريتي تشيكيا وسلوقاكيا. 

كرس: إحدى جزر الدو ديكانيز في [65! :1»65] 1205 

بحر إيجه. ماحتها ۲۸۵ كيلرمتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. 

ko.sher [kö shar] (adj.; n.) < Yiddish, 
from Heb. kashër fit, proper> (1851) 
: كاشير: مباح في الشريعة اليهودية (۲) كاشيريّ‎ )١( 
> 8 مقدمٌ الأطعمة المباح أكلّها في الشريعة اليهردية‎ 
صحيح؛ شرعي؛ أصلي‎ )۳( ~ 765]2111281+ 
الكاشير: طعامٌ مباح أكلَّهُ في الشريعة‎ 9 
اليهودية (5) دكان الكاشير: دكانٌ لبيع هذا الطعام.‎ 

کوسیغین »› آلكسي Ko.sy.gin [k2 53“ gin] Aleksei‏ 
»2 - ۱۹۸۰): سياسي سوفياتي. رئيس وزراء 
الاتحاد السوفياتي )١198٠  ١9435(‏ خلفاً لنيكيتا 

خروشوف . 
الكوتو: آلة (1795) < .م13 > (.7) [6 ko.to [k5‏ 
موسيقية يابانية متعددة الأوتار (مو). 

kou.miss [koo0 mis] )5.( < Russ.: 61415 > 

الكرميس: شراب مخمر كانت تصنعه في (1598) 
الأاصل قبائل آسيا الوسطى من لبن الفَرّس. 

Ko.weit [kö wãt’] = Kuwait. 

کاولون: ١ء‏ شبه جزيرة في Kow.loon [kou loon]‏ 
الجزه الجنوبي الشرقي من الصين. تولف جزءاً من 
هونغ كونغ. مساحتها ثمانية كيلومترات مربعة 
تقريبا. «ب» مدينة على الساحل الغربي من هذه 


مساحتها 1١6,46٠‏ كيلومتر مربع. سکانها 
۰ ن. عاصمتها: سيكتيفكار 
Syktyvkar.‏ 
kom.man.da.tura [ka mãn da toor2] (n.‏ 
probably from G. Kommandantur‏ < 
مقرّ القيادة (1937) <056م command‏ 
لحكومة عسكرية. 
ko.mon.dor [köm’ an dûr] (n.) pl. -dors also‏ 
-dor.ok [dûr ok] < Hungarian > (1931)‏ 
الكومندور: كلب هتغاري أبيض ضخم . 
Kom.so.mol (kom s3 mol] (n.)‏ 
Konı(munisticheskii) So(yu=) Mol-‏ < 
(odezhi) = Communist Union of‏ 
الكرمسومول: منظمة (1925 Youth > (ca.‏ 
روسية شيوعية للشباب . 
Kon.go ([köng’gö] (n.) (ca. 1902) (1)‏ 
الكونغوويّ: أحد أفراد شعب ناطق بإحدى لغات 
البانتو مقيم في منطقة نهر الكونغو الأدنى 
(۲) الكونغووية: لغة الكونغوويين. 
ko.ni.ol.o.gy [kö ni öl2 jî] (n.) > Gk. könis‏ 
الغباريات : علم يعْنَى بدراسة > dust + -logy‏ 
الغبار الجرّي وغيره من الشوائب المعلقة فى الهواء 
كالجرائيم وعبار الطلع "اام وغيرها. ` 
Kon.stanz [kön stãnts’] = Constance.‏ 
قونيّة : مدينة في الجزء الجنوبي Kon.ya [kön yã’]‏ 
الغربي من وسط تركيا. سكانها 496,٠٠٠‏ ن. 
koo.doo [ko6 d55] (n.) = kudu.‏ 
kook [kook] (ı.) <by shortening and‏ 
alteration from cuckoo> (1960)‏ 
)١(‏ الأحمق (۲) الغريب الأطوار (7) المجنون. 
kook.a,bur.ra [köok’2 bûra] (.) < native‏ 
الكوكابورة: )1890( > name in Australia‏ 
طائر أسترالي بحجم الغراب» ذو بدن ممتلىء» 
ومنقار طويل وعريض» وذيل قصيرء يتميّز بصوته 
الذي يُشبه الضحك العالي. 
kook.y also kook.ie [kook] (adj.),‏ 
)١(‏ أحمق )1959( kook.i.er; kook.i.est‏ 
(۲) غریب الأطوار (۳) مجنون. 
کوننغء ولیم Koo.ning [kO6 ning], Wilhelm de‏ 
دو  1١9405(‏ ۱۹۹۷): رسام أميركي. هولندي 
المولد. يُعتبر رائد الرّسم العَفْري (را. 861102 
(painting‏ . 
ko.peck or ko.pek [kö pëk] (n.) < Russ.:‏ 
الكوبك: جزء من مثة من (1698) > kopeika‏ 
الروبل أي من وحدة النقد الروسي. 
kop.je or kop.pie [köp ê] (7.J) < Afrikaans‏ 
koppie, diminutive of Dutch kop‏ 
الكبَ: تل صغير في جنوب إفريقيا. <624ط 
kor (kör; kör] (n.) <Heb.: kör = a‏ 
الكَوّْر: وحدة سعة عبرية measure > (14c)‏ 
وفينيقية قديمة. 
Ko.ran [kö rãn’] (r.) (1625) = Qur'an.‏ 
Ko.rat [kör ãtُ] (n.) > Korat province,‏ 
الكوراتى: هرّ تايلندي (1967 Thailand > (ca.‏ 
أهليّء قصير الشّعرء أخضر العينين . 
كَرْدُفان : مديرية في Kor.do.fan 55 fan]‏ 
وسط جمهورية السودان. تعتبر أكبر متتج للصّمغ 
العربي 3582516 811123 في العالم. مساحتها 
ان كيلرمتر مربع . سكاتها 7,6٠٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: الأبيّض . 
كوريا: شبه جزيرة في الجزء [5 15 Ko.re.a [k5‏ 
الشمالي الشرقي من آسيا. تقع بين بحر اليابان 
والبحر الاصفرء وتنقسم سياسياً إلى جمهورية كوريا 
الديموقراطية الشعبية [أو كوريا الشمالية] وجمهورية 
كوريا [أو كوريا الجنوبية]. 


:٠‏ عالم بكتيريولوجي ألماني. أثبتَ الأصل 
البكتيريّ للتيفوئيد والسُلَ والكوليرا. مُنح جائزة 
نوبل في الفيسيولوجيا والطب لعام .٠١۹۰٥١‏ 
<trademark >‏ ر.م) Ko.dak [kö dãk]‏ 
الكوداك؛ المصورة اليدوية: آلة تصوير فوتوغرافي 
يدوية صغيرة. 
Koh.i.noor [kö nöor’] (n.) <Per. =‏ 
كوھينور؛ جبل اأ‌ور: mountain of light>‏ 
ماسة ضخمة يقال إن سلاطين الهند توارئوها منذ 
القرون الوسطى. استولى عليها البريطانيون عام 
1۸4۹4 وضمّوها إلى جواهر التاجّ البريطاني. 
الكخل: )1799( <Ar: k«uhl>‏ ر.م) kohl [köl]‏ 
نْرُور تكتحل به النساء. 
kohl.ra.bi [köl’rã’bî] (n.) pl. -bies <G.,‏ 
from It. cavolo rapa, from cavolo‏ 
الكذنك )1807( > cabbage + rapa turnip‏ 
الحافي؛ أبو رُكبة: ضرب من الكرّنب يتميّز يساقه 
المحفخة. فوَيقَ الأرضء انتفاخاً كبيراً (نب). 
koinê, from‏ .عا © > koi.ne [koi 535 (n.)‏ 
fem. of koinos common > (1909)‏ 
الكاونية؛ السائدة: ٠١‏ مزيج من اللهجات اليونانية 
حل محل اليونانية الفصحى وبلغ أوج ازدهاره في 
ظل الأمبراطورية الرومانية. «ب» لهجة [أو لغة] 
مقاطعة أمست هي اللغة السائدة في منطقة أكبر. 
لقع طوة! Ko.kosch.ka [kö‏ 
كوكوشكاء أوسكار 7هعآ05 
:)١9486  148485(‏ رسام 
بريطاني. نمساري المولد. 
يعتبر واحدا من أبرز أركان 
المذهب التعبيري. 
ko.la [kö 12] (^.J) = cola.‏ 
جوزة الكولة؛ جوزة الكولا: (1868) (.7/) أتاط وا0 
جوزة شجرة الكولة. وهي صغيرة بِقَّئْر حبّة 
الكستناء» ينية اللون» تشتمل على نسبة عالية من 
الكافيين وتُستخدم في صناعة الأشربة المُكربنة . 
شبه جزيرة كولا: شبه Ko.la Peninsula [kö5° 1ã]‏ 
جزيرة في الجزء الشمالي الغربي من روسيا. تقع 
بين البحر الأبيض 568 7/1166 وبحر بارش . 
ماحتها ٠٠١.٠٠١‏ كيلومتر مربع. أهمّ مدنها: 
مورمئسك Murmansk‏ . 
شجرة الكولة : شجرة إفريقية (1830) (.7) 6ع 1218 
استوائيّة يتفاد من جوزها (را. المادة قبل السابقة) 
في صناعة الأشربة المُكَرْيّنة . 
ko.lin.sky [k2 lin’skî] (n.) pl. -skies‏ 
Russ. kolinskii = pertaining to Kola‏ < 
الكولًننك: «أ» مِنك )1851( > Peninsula‏ 
)صن آسيوي (ح). «ب» فرو هذا الحيوان. 
kol.khoz [köl kêz’; köl khöz’] (n.) pl.‏ 
-kho.zy or -khoz.es < Russ., contrac-‏ 
tion of Kkollektivnoe khozyaislvo =‏ 
الكلّخوز: مزرعة )1921( > collective farm‏ 
تعاونية في الاتحاد السوفياتي سابقا . 
kol.khoz.nik [köl köz nîk] )5.( pl. -ni.ki [ni‏ 
الكلخوزي: عضرٌ في (1944) عانه- مه [8ا 
ز۰ 
ko.lo [k61] (r.) -los < Serbo-Croatian,‏ 
الكولرو: رقصة > from Old Slavic = wheel‏ 
شعبية من رقصات أورويا الوسطى يشكل المشتركون 
فيها حَلْقة ويتقدّمون ببطء إلى اليمين أو إلى اليسار 
فيما يقوم راقص أو أكثر بأداء بعض الرقصات في 
وسط الحلقة. 
ko.mat.ik [kö mãt’Ik] (ı.J) < Eskimo >‏ 
الكوماتة : يزلجة يستخدمها الأاسكيمو. (1824) 
جمهورية كرمي: [525 Ko.mi Republic [k5‏ 
جمهورية تقع شمال شرقيّ جمهورية روسيا. 
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مَجْد؛ٍ شهرة. (1831( 
ku.du ([köö do] (n.J) pl. ku.du; ku.dus‏ 
Afrikaans Kkoedoe >‏ < 
الكوّد: ظبي إفريقي (1777) 
كبير بَدَنْهُ مطوّق بحلقات لونية 
بيضاء. لذكوره قرنان كبيران 
مُلْوّلبان [كالمبرام أو فّاحة 
التدادات الفلينية] . 
kud.zu [kood zö0] (n.) <Jap. kuzu>‏ 
الكوْدّز: نبات آسيويّ مُغترش خد عَلَفاً (1893) 
ويستعان به على وقاية التربة من التعرية (نب). 
الكوفة : مدينة في الجزء [31 k56‏ 31] -له Ku.fah,‏ 
الجنوبي من وسط العراق. تقع على نهر الفرات. 
أنشأها عمر بن الخطاب عام 778 للميلاد وانخذ 
منها الإمام علىَّ عاصمة له. مكانها 405,6٠٠‏ ن. 
الخط الكوفن: خط عربي (.77) [)اf ku.fic [k56‏ 
قديم تَميّز حروفه بزواياها الحاذة. 
al-Kuhi.‏ = [قط Ku.hi, al- [ãl köo‏ 
Ku Klux.er [kö6’ klüks’ar; kyoö klüks ar]‏ 
الكركلركيَ: عضو في جمعية (1880) (.7) 
كوكلوكس (را. المادة التالية) . 
"هوط Ku Klux Klan [kö0’ klüks’ klãn’;‏ 
klüks’ klãn’] (n.) <said to be Gk.‏ 
kuklos circle, cycle + klan from clan >‏ 
جمعية كوكلوكس؛ کیرکلاکس كلان: (1868) 
«أ» جمعية سرية إرهابية أميركية أنشعت في 
الولايات الجنوبية حرالى ١١۱۸ء‏ بعَيْد انتهاء 
الحرب الأهلية الأميركية وكان هدفها ترسيخ سيادة 
البيض على الزنوج بوسائل إرهابية . ١ب٠‏ جمعية سرية 
إرهابية أنشئت عام ١41١6‏ في الولايات المتحدة 
الأميركية. تميّزت بعدائها للزنوج واليهود 
والكاثوليك والأجانب. 
ku.lak [köö lãk’] (n.) > Russ. = fist>‏ 
الكولاك: «أ» مزارع غنيّ في الروسيا (1877) 
خلال القرن التاسم عشر. «ب» مزارع ذو ثراء في 
الاتحاد السوفياتي السابق . 
Kul.tur [köool töoor’] (n.) <G., from L.‏ 
العقافة : e‏ الثمافة )1914( > cultura culture‏ 
بوصفها قرّةٌ تطوّرية تفضي إلى بلوغ مراحل متقدمة 
في ميدان جم الاجتماعي؛ مرحلة من مراحل هذا 
التنظيم أو نمط من أنماطه. «ب» الثقافة المؤكدة 
على الفعالية د وعلى إخضاع الفرد للدولة. 
«ج» الثقافة الألمانيّة التي ذهب النازيّرن إلى أنها 
متفوقة على مائر الثقافات . 
(.ه) Kul.tur.kampf [kool toor’ kãmpf’]‏ 
<G. Kultur culture + Kampf con-‏ 
النزاع الثقافي: نزاع بين (1879) <)ءنا؟ 
الحكومة المدنيّة والسلطات الدينيّة [وبخاصة في 
ما يتعلق بالسيطرة على التربية والتعليم وبتعيين 
رجال الدين]. 
ku.miss [k56 mis] (n.) = koumiss.‏ 
küm.mel [kim al] (ı.) <G. = caraway‏ 
الكَرْمل: شراب مُلكر عطِدٌّء (1864) < لءءء 
عديم اللون. مُتَكَهُ ببزور الكَرَؤيا. 
kum.quat [küm’ kwöt] ).( > Chin. kan‏ 
kw'atl: kum gold + kwat orange <‏ 
البرتقال الذهبيَ: شجر من الفصيلة (1699) 
الشذابية ذو أوراق بيضوية متدقة» وزهيرات 
بيضاء نجميّة الشكل. وثمار لامعة مستديرة أو 
متطاولة برتقالية اللون ذات مذاق لو حيئاً وحامض 


حیناً آخر . 
ku.na [koo’ n2] (n.) < Serbo-Croatian >‏ 
الكونا: وحدة النقد في كزراتيا. (1951) 


بايا (1830) > Christkindl = Christ child‏ 
ویل؛ سانتا كلوز. 

pl. -nor < Swedish =‏ ر.م) kro.na' [krö’ n2]‏ 
الكرونا: وحدة النقد في (1875) < 0۷1ا 
السويد. 

11 ([krö n2) (n.) pl. -nur [n?r) 
<Icelandic = crown > (1886) الكرونا:‎ 
وحدة النقد في إيسلندا.‎ 

krone" [krê na] )5.( pl. kro.ner > Danish 
= ۲0۷۸< )1875( الكرَوّن: وحدة النقد في‎ 
. الدانمرك ونروج‎ 

krone? [krö’ na] (n.) pl. kro.nen <G. = 
ء۲0۷١‎ < )1895( الكرّؤْنَ: «أ» قطعة نقدية ذهبية‎ 

نيه قيمتها عشرة ماركات ألغيت عام .٠۹۲٤‏ 

«ب» وحدة النقد السابقة فى النمسا والمجر (۱۸۹۲ 
١ .)۹۲۵‏ 

kroon [kroon] (71.) pl. kroons or kroon.i 
[kröo' nî] < Estonian kron, from G. 
Krone CrOown> الكرون: وحدة النقد في‎ 
.١95٠ أستونيا من ۱۹۲۸ ۔‎ 

Kru.ger.rand [kr6 دع‎ rãnd] (n.) <after 
S. J. P. Kruger (1825-1904) + rand> 
)1967( الكروجَرْرَنْد: قطعة نقد ذهبية في جمهورية‎ 
. إفريقيا الجنوبية‎ 

krumm.horn also krum.horn [krüm’ hêrn] 
(n.) <G. Krummhorn: krumm curved 

+ Horn horn > (1694) = crumhorn. 

كرربء الْتْرّد Krupp ([krüp; kröÖp], Alfred‏ 
۱۸١۲(‏ - ۱۸۸۷): أحد أفراد أسرة كروب الألمانية 
التي كانت مصانعها الحربية المصدر الرئيسي لتسليح 
القرات الألمانية في الحرب الفرنسية البروسية (عام 
 )/٠°‏ وفي الحربين العالميتين الأولى والثانية. 

kryp.ton [krip tön] (.م)‎ > New L., hidden 
(element), from Gk. krupton, neuter of 
kruptos hidden > )1898( الكريبتون )ك(.‎ 


موسوعياً: عنصر كيمياني خامل encyclo-‏ 
نبياء عديم الرائحة والطعم واللون. 
ب ع ا ا 
اكتشفه الكيمياني البريطاني السير رليم 
رمزي ریس۸1 عام ۱۸۹۸. رمزه اكير) 
بمكا. رقمه الذري ."١6‏ وزنه الذري ۸۳,۸. 
نقطة انصهاره "١97,7‏ مثوية تحت الصفر. 
نقطة غليانه 197,7" مئنوية تحت الصفر. 

Kshat.ri.ya [kshãt’ri ya] (n.) <Skt. 
kşatriya = ruling, ruler > (1782) 
الكشائرياري : هندوسي من طبقة الكشائريا وهي‎ 
طبقة اجتماعية عليا أفرادّها مؤهّلونء تقليدياًء‎ 
دول المناصب الحكومية والعسكرية.‎ 

Kua.la  Lum.pur [kwã’ la loom’ poor] 
کوالالومپرر : عاصمة ماليزيا. تقم في وسط شيه‎ 
ن.‎ ١ 0 ٠٠٠ جزيرة الملاير. سكانها‎ 

قُلاي خان (5١؟١‏ [”هقءا ]| Ku.blai Khan‏ 
:)۱۲۹٤ -‏ أمبراطور مغولي (۱۲۹۰ ہ .)١195‏ 
حفيد جنكيز خان. فتح الصين وأسّس سلالة يُووان 
Yan‏ فيها. 

ku.chen [köö6’ khan] (n.) <G. = cake> 
)1854( الكَوْشَنَ: ضرب من الكمك المُحَلَّى يُنارّل‎ 
1 مع القهرة.‎ 

ku.do [k55 dö; kyoo0 dö] (n.) pl. ku.dos 
< back-formation from kudos > (1926) 
جائزة؛ مكافأة (۲) ثناء؛ إطراء.‎ )١( 

ku.dos [kö5 döz;: 15652: kyo5 dös] 
(n.) <Gk. kudos = glory, fame> 


الجزيرة . سکانها ۱,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
kow.tow [kou tou’] (vi.; n. J) <Chin.>‏ 
(۱) يتذلل ؛ يتزلف؛ يتملق (۲) يسْجد ‏ (1804) 
(۳( تذلل ؛ تزاف ؛ تملق )٤(‏ سجود. 
KP [kãُ pê) (n.) <k(itchen) p(olice) >‏ 
(ca. 1917) = kitchen police.‏ 
kraal [krûãl] )71. vı.) < Afrikaans, from Pg.‏ 
)١(‏ الكرَال: )1731( > curral pen for cattle‏ 
«أ» قرية من قرى أهالي جنوب إفريقيا الأصليين. 
«ب» الكرال كرحدة اجتماعية. «ج» زريبة للحيوانات 
الأليفة [في جنوب إفريقيا] 8 (۲) يزربٌ [الماشية] 
في زريبة. 
kraft [krãfl; krãfl] (n.) <G. = strength >‏ 
الكرافت: ورق قويّ يُضْئَع من لب الشجر. )1906( 
)1874( <انمممع krait [krît} (n.) <Hin.:‏ 
الكْرَيَت: أفعى سامّة من أفاعي آسيا الشرقية. 
kra.ken [krã’ kan; krã’ kon] (n.) < dialectal‏ 
الكركن: وحش بحري (1755) > Norwegian‏ 
خراني إسكندينافيّ . 
Kra.kow [krã’ kou’; krã’ koof] = Cracow.‏ 
kra.ter [krãtُ 8 (n.) (ca. 1730) = craler 3.‏ 
rãsh’an] (n.J) <K for Ancel‏ قا] K ration‏ 
Keys (born 1904), Am. physiologist‏ 
جَراية الطوارىء: )1940( > who devised it‏ 
رزمة خفيفة تحتوي على جراية طعام توزع على 
الجنود المحاربين . 
kraut [krout] (ı.) <G. = cabbage>‏ 
)١(‏ الكَرْرّت: كُرُنب مفروم يملح ويُخمْر (1845) 
في عصيرءٍ نفسه (۲) الألماني: شخص الماني 
[واللفظة تُستعمل على سبيل الازدراء]. 
كرييز» السّير هانس Krebs [krëbz], Sir Hans Adolf‏ 
أدرلف ٠۹۰۰(‏ 41ىو9١):‏ كيميائي حيري بريطاني . 
ألمانيّ المولد. عني بدراسة الأيض أو الاستقلاب 
73 في المتعضيات الحيوانية . 
Krebs cycle [krëbz] )5.( <named after‏ 
H. A. Krebs, Eng. biochemist > (1941)‏ 
دورة كريبز: سلسلة من التفاعلات الأنزيمية في 
المتعضيات الحيّة (كح). 
krem.lin [krëm’ lin] (n.) < Russ.: kreml =‏ 
الكَرّمْلِينَ: «أ» اسم يُطلق على (1661) <1206[1© 
7 حصون المدن الروسية في العصر الوسيط . «ب» 
: حكومة الاتحاد السوفياتي السابق [وذلك 
قسن لض ركد مقرًاً لها]. 
Krem.lin.ol.o.gy [krëm’li nölo jÎ] (r.)‏ 
Kremlin + -logy> )1958(‏ < 
الكَرّملينولوجيا: دراسة سياسات الحكومة 
السوفياتية (السايقة) وممارساتها. 
kreu.zer also kreut.zer [kroit’ sor] (n.)‏ 


<G., from Kreuz = cross> (1547)‏ 
الكروتزر : عملة معدنية صغيرة كانت متداولة في 
التمسا وألمانيا. 


krim.mer [krim زمه‎ (n.) <G., from Krim 
= 01068 < )1834( القَرْمِيَ : فرو رماديّ يُتَّخذَ‎ 
من جلود حُمُْلان شبه جزيرة القرم.‎ 
kris [(krës] )7.( > Malay: Kkêris > (ca. 1577) 
= creese. 


3 شا أعظم الألهة الهندوسية ]13 Kkrish.na [krish‏ 


شعبية. وهو يُعتبر التجسّدّ الثامن للإله فيشنو 
Vishnu.‏ 

Krish.na.ism [krish na 12 om] (7.) (1885)‏ 
الكرشْناوية : شكلٌ من أشكال الدين الهندرسي يتميّز 
بعبادة كرشنا. 

Kriss Krin.gle [kris kring gal] (n.) <G. 
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الكواتَركور؛ التَّمَّل الغذائيَ: مرض من (1935) 
أمراض سوء التغذية عند الأطفال ناشىة عن تناول 
الأطعمة الغنيّة بالموادٌ الكربوهيدراتية والمفتقرة إلى 
البروتينات (ط). 

(n.) <origin unknown >‏ [لة ky.ack [kî‏ 
الخُرج: كسوةٌ نات عذلين توضع على (1901) 
ظهر الدابة . 

ky.a.nite [kî 9 nît’] (n.) = cyanite. 

kyat [(kyãt; chãt] (^.J) < Burmese > (1952) 
الكيات: وحدة النقد في بورما.‎ 

کد“ توماس )۱00۸ _ Kyd [kid], Thomas‏ 
2:14 كاتب مسرحي إنكليزي. برع في تصوير 
المواقف التراجيدية. تأثّر به شيكسبير ومعاصروه. 

ky.mo.gram [kî ma grãam’] (n.) <Gk. 
kyma = wave + -gram> (1923) 
الكيموغرام: ما تسجله آلة تسجيل الحركة أو‎ 
. الضغط المعروفة بالكيموغراف‎ 

عا > (.م) ky.mo.graph [kî ma grãf’]‏ 
kyma = wave + -graph> (1867)‏ 
الكيموغراف : آلة مُعدَّةٌ لتسجيل الحركة أو الضغط 
[كضغط الدم ونحوه]. 

Kym.ric [kim’ rîk] (adj.; n.) = Cymric. 

كيوتو: مدينة في اليابان. تقع في [6)6ر)] 16120.60 
الجزء الغربي من وسط جزيرة هونشو. سكانها 
۹ر 06 ل 

ky.pho.sis [ki fo‘ sis] (n.) <New ,هآ‎ from 
Gk. kyphösis, from kyphos hump- 
backed >< )1847( الحَدَب: خروج الظهر‎ 
ودخول البطن والصدر (ط).‎ 

Kyr.gyz.stan = Kirghizia. 

ky.rie [kêrî ã] or ky.rie e.le.i.son لقعا‎ ã’ 2 
lã’ o sön’] (r. often cap.) <Late سآ‎ 
from Gk. kurie eleêson = Lord, have 
mercy > (14c) كرْياليِْون: صلاة مطلعها: ديا‎ 
ربٌ أَرْحَمْناء (نص).‎ 

kyte [kît] (n.) > probably from Low 
German نرم‎ = bowel> (1540) يد‘‎ 
. بطن (إسك)‎ 

ك شو: إحدى جزر الیابان [55856 06ر)] Kyu.shu‏ 
الاربع الكبرى. تقع في الطرف الجنوبي الأقصى من 
البلاد. مساحتها 17,0784 كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۹ ن. 


مدنها: كرريّلك ءااہںK.‏ 

kur.ra.jong [kûra jöng’] (n.) > native 
name in Australia > (1823) الكَرْجَنْمْ:‎ 
شجر أسترالي ذو أوراق دائمة الخضرة وزهرات‎ 
ضارب لوثها إلى الصّفرة أو الحُمرة.‎ 

ku.ru ]16557256[ (r.) < native word in New 
Guinea = trembling > (1957) الكررو:‎ 
مرض مهلك فيروسيّ المنشأء من أمراض الجهاز‎ 
العصبي. واسع الانتشار بين قبائل الاجزاء الشرقية‎ 
من غينيا الجديدة (ط).‎ 

ku.rus [koo röosh’] (n.) pl. ku.rus 
> Turk.> (1882) القرش: جزء من مئة من‎ 
. الليرة التركية‎ 

Ku.thay.yir ‘Az.zah [koo عار زقط)‎ ‘az zãh) 
. م.): شاعر عربي أمويّ‎ V۳ كتير عر (توفي عام‎ 
أحبٌ عَرَّة بنت حُمَيِل ونظم فيها قصائد غزلية‎ 
مشهورة فعرف بها [أي بِعَرّة].‎ 

الکو يت: «آ» دولة عره ب Ku.wait [köOO0 wãt’]‏ 
مستقلة ذات نظام أميريّ دستوريّ. تقع في الزاوية 
الشمالية الشرقية من شبه جزيرة العرب. خضعت 
للحماية البريطانية عام 18848. اكتّشِف فيها التفط 
عام ۱۹۳۸. نالت استقلالها عام .١471١‏ وحدتها 
النقدية: الدينار الكويتى. مماحتها ١7,818‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها ۱,۹۵,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: الكويت. وفي الثاني من آب ١4٠‏ 
اجتاحت القوات العراقية الأراضي الكويتية. وقد 
أحدث ذلك أزمة عالمية كبرى. «ب» عاصمة 
الكويت وكبرى مدنها. سكانها ۲۰۰,۰۰۰ ن. 

kvass [kvãs] (n.) > Russ.: kvas> (1553)‏ 
الكقاس : ضرب من الجعة يُصنع في أورويا 
الشرقية . 

kwa.cha [kwãch’a] (n.) pl. kwa.cha 
> 3176م‎ name in Zambia = dawn> 
)1966( . الكواتشا: وحدة النقد فى زامبيا ومَلاوي‎ 

كواتغجو؛ غَوانمُجو: Kwang.ju [gwãng’ j5]‏ 
مديئة في الجزء الغربي من كوريا الجنوبية. 
سكانها ١,5٠٠,٠٠٠‏ ن. 

kwan.za [kwãn’ z2] (n.) pl. kwan.zas or 
kwan.za < perhaps from Swahili kwan- 
206 = 14156< )©3. 1979( الكوانزا: وحدة النقد‎ 
في آنغولا.‎ 

kwash.i.or.kor [kwãsh’ë ör’ kêr] (n.) 
< native name in Ghana = red boy > 


kung fu [köong f05] (n.) < Chin. > (1966)‏ 
الكونغ فو؛ الكونغفو: ضرب صيني من الدفاع عن 
النفس شبيه بالكراتيّة أو الكاراتيه (را. 1235216). 

كونلون: سلسلة جبال في loon]‏ دوةعا] Kun.lun‏ 
الجزء الغربي من الصين. تقع بين التييت وإقليم 
شينجيانغ ويمّر المستقل ذاتيًا. أعلاها جبل أولو 
7,7١( Ulugh Muztagh lj‏ متراً). 

کونمینغ : عاصمة Kun.ming [köon' ming]‏ 
مقاطعة يوان الصينية. تقع في الجزء الشرقي من 
وسط المقاطعة. سكانها 7,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 

kunz.ite [köoonts’ît] (7.J) <named after 
G.F. Kunz (1856 -1932), Am. expert 
in precious stones > (1903) الكرنزيت:‎ 
حجر كريم شفاف ذو لون أرجواني فاتح (مع).‎ 

کورا: نهر في تركيًا وجنوب [ 8 36غ] 1.58 
أذربيجان. ينبع في الجزء الشمالي الشرقي من تركيا 
ويصبٌ في بحر قزوين. طوله ١,515‏ كيلومتراً. 

Kur.cha.tov [köor chã’têv’], Igor 

رتشاتوف» إيغور (۱۹۰۳ - 113760): فيزيائي 

نووي سوفياتي. صنع أول قتبلة ذرية سوفياتية (عام 
4) وأول قتبلة هيدروجينية في العالم (عام 
.)١6467‏ 

الكَرْديّ : واحد الأكراد (1616) (.) Kurd [kûrd]‏ 
وهم شعب آريّ مسلم يقطن منطقة كردستان الجبلية 
ولغ عدد أفراده توا من ثمانية ملايين تسمة. 

كَرْديّ: منوب إلى Kurd.ish' [kûr dish] (adj.)‏ 
الأكراد أو ذو علاقة بهم 

الكردية ؛ اللغة الكردية : (.71) [1ءd Kurd.ish® [kûr‏ 
لغة هندية أوروبية تتسب إلى مجموعة اللغات 
الإيرانية . ينطق بها الأكراد في تركيا والعراق وإيران 
وأرمينيا وسوريا. 

كَرْدِستَان؟؛ بلاد [5)38/7 Kur.di.stan' [kûr dÎ‏ 
الأكراد: منطقة جبلية يقطنها الأكراد في المقام 
الأول. تشمل أجزاء واسعة من شرق تركياء وشمال 
العراق» وشمال غرب إيرانء وأجزاء من أرمينيا 
وسوريا. 

Kur.di.stan’” [kûr di stãn’] (7.J )1904( اباط‎ 


الكرديٌ: ضرب من البْسط ينسجه الأكراد. 
جرّر Ku.rile Islands [köor’ Il; köO© rêl]‏ 
كوريل: سلسلة جزر بركانية واقعة تجاه سواحل 
آسيا الشرقية. تخلّى عنها اليابانيّون للّوفيات عام 
6. مساحتها الإجمالية ١0,3٠١‏ كيلومتر مريع. 
سكانها لا يزيدون على عشرة آلاف نسمة. أهمَ 


المستخدمون في مؤسسة ما أو المتيسّر استخدامهم . 
«ج» المنظمات أو الهيئات الممئّلة لجماعات من 
العمال (۷) 1,3500105 عد: حزب العمال في بريطانيا 
أو إحدى دول الكومنولث البريطاني 8 (۸) يعمل!؛ 
يكدح (9) يجري بتاقل أو جَهُد )٠١(‏ يجيئها 
المخاض )١١(‏ يَرْرّح × )١7(‏ يعالج بتفصيل مفرط 
e )1۳( > Don't ~ the point. >‏ يثعل؛ 
يرهق . «ب» يحزن؛ يقلق 8 )١5(‏ عَمَاليَ: متعلق 
يالعمل أو العمال. 

lab.o.ra.to.ry [lãb’ ra tör’i; lãb’2 ص‎ tör'î] 
(n.) <Medieval L. /aboratorium = 
workshop > )1605( المَخبّر؛ المُخْتير:‎ )١( 
حجرة أو بناية مجهّزة بكل ما يمكن الباحثين أو‎ 
الدارسين من إجراء التجارب والاختبارات والتحاليل‎ 
العلمية (؟) الحصّة المَحْبَرية: حصّة دراسيّة‎ 
مخصّصة للعمل في المختبر.‎ 

مُمَشْكر العمل : «أ» معكر (1900) ).1/( labor camp‏ 
خاص بالمحكوم عليهم بالأشغال الشاقة. 
«ب» معسكر لإيواء العمّال الزراعيين. 

عيد العمل؛ عيد (1882 Labor Day )71.( (ca.‏ 
العمال: عيد يُحتفل به في الولايات المتحدة 
الأميركية يوم الإثنين الأول من شهر سبتمبر من كل 
عام» وفي سائر أنحاء العالم في أول مايو أو أيار من 
كل عامء وذلك تكريماً للعمل والعمال. 

la.bored 3ا]‎ bord] (adj.) (15c) مسج أر‎ )١( 
مُنْجَرْ بجهد (۲) تبدو عليه أمارات الجهد.‎ 
. > 8 ~ وبخاصة: متكلف؛ غير عَفْويَ <عالإا])5‎ 

la.bor.er )13 bar or] (n.) (14c) العامل ؛ الشُغْيل ؛‎ 
. الكادح‎ 

القرة العاملة: «أ» جماعة (1911) ).7/( labor force‏ 
العُمّال في مصنم. «ب» قوةٌ الامَةِ العاملة 
to the nation’s ~ >.‏ 200101005 > 

la.bor-in.ten.sive ]13 bor in tën’‘siv] (adj.) 
)1953( مُكَنّف العَمّل: متطلب أو مستخدم عدداً‎ 
>82 ~ كبيراً من العمال بالنسية إلى رأس المال‎ 
industry > . 

(1) كاد؛ (ع14) la.bo.ri.ous [la bör’î 2s] ( adj.)‏ 
مجذ (۲) جاهد : مُنْنَض جهداً وکدحاً أو مُتّسِمّ بهما 
<a ~ undertaking > .‏ 

العُمَائَي: (1889) la.bor.ite ]15 b5 rît] (7.J)‏ 
«أ» عضو في جماعة مناصرة للعمّال. «ب» :)4p.‏ 
عضر في حزب سياسيٌ يعْنى » في المقام الأرل» 
بالدفاع عن مصالح العمال. «ج» Labourite‏ عد: 
عضو في حزب العمال البريطاني . 

المخاض: الطلق أو وَجَعْ labor pains (n. pl.)‏ 
الولادة. 

مُوّفر la.bor.sav.ing [lã bor sã’‘vîing] (2d.)‏ 
للعمل: مود إلى اقتصادٍ في العمل ~ 4> 
device >.‏ 

نقابة العمّال: نقابة تجمع )1866( /.7( labor union‏ 
شمل العمالٍ المشتغلين في مؤسة أو شركة 
واحدةء أو العمالٍ المشتغلين في قطاع معيّن من 
قطاعات العمل . 

la.bour (la boar] (r.; vi.; :.؛‎ adj.) = labor. 

لابرادور: جزيرة كبيرة Lab.ra.dor ]135 52 d61‏ 
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الشُفران )1838( > <New L. = larger lips‏ 
الكبيران [في فرج المرأة]. 

la.bi.a mi.no.ra [lãً bi د‎ mi nör’a] (n. pl.) 
<New L. = smaller lips> (1838) 
الشّفران الصغيران [في فرج المرأة].‎ 

la.bi.ate (lã’ bi ãt’; lã’ bi it] :.(64ه)‎ n.) 
<New L. labiatus, from L. labium 
مُغَفُه: ذو أجزاء تشبه القّفاه (1706) < م[‎ )١( 
في شكلها أو ترتيبها (۲) شفويّ: ذو علاقة بالفصيلة‎ 
الغّفوية أو خاصٌ بها (نب) 8 (۳) المَّفُويّ: نبات‎ 
وهي‎ Labiatae من الشْمَوِيات أو الفصيلة انموي ية‎ 
فصيلة نباتات تميز برائحتها العطرية وخصائصها‎ 
. الطمية‎ 


موموعياً: تعرف اللفريات أيضاً encyclo-‏ 
بفصيلة النعناع mint amy‏ وأتراعها 
تناهز ثلاثة آلااف وخمسمئة نوع لمعظمها 
سوق رباعية الزواياء وأوراق بسيطةء 
وتَرّيجات ثنائية الشَّفَةَ لهم مناه فاغرة 
الفم .open-mouthed‏ و ف الأمثلة عليها 
النعناع› والصعتر» والقصعين. 

لابيشضش. La.biche [la bësh’], Eugène Marin‏ 
أوجين مارين ۱۸۱١(‏ - ۱۸۸۸): كاتب مسرحيّ 
فرنسي . اشتهر بكوميدياته الخفيفة. 

لبيد؛ لبيد بن ربيعة (توفي عام [/60 ةا] لLa.bi‏ 
م شاعر عربي مُحْضْرَّم . من أصحاب 
المعلقات. تميزت قصائده» حتى في الجاهليةء 
بنفحة دينية. ٠‏ 

la.bile “ةل‎ bil] (adj.) <F., from Mid. F., 
prone to err, from Late L. /abilis, from 
L. labi (o slip> (1603) غير متمَرّ:‎ )۱( 
خاضع باستمرار لتغيّر كيميائي أو فيزيائي أو‎ 
<stable and ~ minerals > بيرلرجي‎ 
متغيّر: قابل للتغير.‎ )۲( 

labio- [lã bi 5[ يادئة معناها: شفويّ و...‎ 
> labiodental > . 

la.bi.o.den.tal [lã’bi ö6 [أد عمقل‎ (adj.: n.) 
<labio- + dental> (1669) : شَفْويسِتى‎ (۱( 
ملفوظ باشتراك الشفة والأسنان أو الشفتين والأسنان‎ 

[د la.bi.um ]13 bi om] (r.) pl. -bi.a [bi‏ 
<New L., from L = Jjlip> (1634)‏ 
)١(‏ الشْفْر: أحد أشفار فرج المرأة (ت) (7) الشفة 
اللفلى: «أ» الشفة السفلى من تُرَيج ثناني 
الشّفة (نب). «ب» الشفة السفلى عند بعض 
الحشرات (۳) الشفة: جزء شبيه بالشفة في كثير 

la.bor [la bor] (n. vi. !.: adj.) >‏ 
Eng., from Old F., from L. labor labor,‏ 
)١(‏ بججهد [جسدي أو عقلي] (ع14) < مهنامععرء 
ويخاصة حين يكون عسيراً أو إلزاميًاً (؟) العمل: 
«أ» النشاط البشري الذي يؤمّن السّلع والخدمات في 

: ما. «ب» الخدمات التي يؤديها العمال لقاء 

أجور (۳) «آ» المخاض. «ب» مدة المخاض 
)٤(‏ مهمّة (0) يتاج جهدٍ أو عمل (1) «أ4» طبقة 
العتال < ~ >the rights o‏ . «ب» العمال 


1 [ا6]‎ )”. often الحرف الثاني عشر من (.م0©‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) خمسون (۳) شيء معتبر‎ 
ثانيّ عشر من حيث الترتيب أو الطبقة (4) شيء على‎ 
. صورة حرف ل‎ 

la' [lö; lã] (iterj.) < Mid. Eng., from Old 
Eng. /2 < (bef. 126( لو؛ لا: هتاف يعبّر به عن‎ 
التوكيد أو التعجب.‎ 

1 [1ã] )7.( < short for L. labii, word sung in 
hymn to Saint John the Baptist > (14c) 
لا: المقام السادس من الْلْم الموسيقي (مو).‎ 

laa.ger [lã gor] (n. vi.) <obsolete Afri- 
kaans: /ager> (1850) متمشكر.‎ )١( 
وبخاصة: معسكر دفاعيّ يحميه سياج من عَرّبات‎ 
[في جنوب إفريقيا] 8 (؟) «أ» يُعَشكر. «ب» يقيم‎ 
معكراً.‎ 

lab [lãb] (n.) <by shortening > (1895) = 

laboratory. 

[ص lab.a.rum [lãb’2 rom] (n.) pl. -a.ra [a‏ 
اللُبرومة: راية الأباطرة (1606) <.1 1.8]6> 
الرومان المتأخرين. وبخاصة: راية الأمبراطور 

lab.da.num [lãb’da nam] (n.) < Medieval 
:سآ‎ apd anu" < )14( اللاذّن: صمغ راتينجي‎ 
يتفصّد من عدة نباتات من جنس «قلتوس» ويُستخدم‎ 
في صنع العطور.‎ 

la.bel [lã’ bal] (n. ,ل./م‎ -beled or -belled; 
-bel.ing or -bel.ling < Mid. Eng., from 
Old F. = ribbon, strip > (14c) رقعة‎ e )١( 
[من ورق أو قماش إلخ.] تُنبّت على شيء ماء لتدل‎ 
على محتوياته أو ماله أو الجهة المُرسل إليها.‎ 
«ب» مادة مكتوبة أو مطبوعة تُرفق بشيء للتعريف أو‎ 
التوضيح. «ج؟ نعت؛ لقب. «د» كلمة أو عبارة‎ 
تُضافٌ إلى تعريب قاموسيّ [لزيادة الإيضاح]‎ 
(؟) حلية معمارية فوق باب أو نافذة أو على‎ 
جوانبهما (7) طابع [بريدي أو أميري] (5) الرقعة:‎ 
الاسم التجاري لمصمّم الألبسة أو صانعها أو بائعها‎ 
«أ4» يلصق رقعة على. «ب» يصف أو يميّز‎ ) 05 
<The bottle was ~ed يرقعة <.015011م‎ 
يصتف شيئاً أو يضعه في زمرة كذا.‎ )7( 

]دbë1[ -bel.la‏ .ام am] (ı.)‏ “اق la.bel.lum [la‏ 
<New L., from L., diminutive of‏ 
الشُّمَيّة: «o‏ الجزء )1830( labrum lip>‏ 
الأرسط من تويج زهرة من الفصيلة 
السّحلبية (نب). «ب» الجزء الانتهائي من خرطوم 
بعض الحشرات (حش). 

la.bi.a [lã bî a] .ام‎ of labium. 

la.bi.al [(lã’ bi o1] (adj.; n.) < Medieval L. 
labialis, from L. labium lip> (1594) 
شَمُويَّ : «أ4» متعلق بالشفة. «ب» ملفوظ [كبعض‎ )١( 
الحروف الصحيحة أو الصامتة] بواسطة الشفتين‎ 
الصامت الشُفوي: حرف صامتٌ ملفوظ‎ )۲( § 
٠ بواسطة الشفتين (ل).‎ 

la.bi.al.ize [lã’ bi o lîz’] (vt.), -ized; -iz.ing 
(1867) يشَفْه : يجعله شَفُوياً.‎ 

la.bi.a ma.jo.ra [lã bi 5 ma jora] (n. pl.) 


~~ a 8 8 8 8 a آذآ سس يج س س ل ل‎ 
3 at; ã date; û care; û car: ë egg: ê me; Î İn; T bite; Š lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent: د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


lactase 
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labradorite 


>)0 ~ يُعْررَة! ينقصه‎ )۳( × a maori. < 
فقدان ؛ عدم وجود؛ احتياج أو‎ )٤( § wisdom < 
افتقار إلى < 72026 01 - > (0) نقص‎ 
> Skilled labor is the chief ~.>. 
synonyus: dearth, deficiency, depletion. : لانت‎ 
inadequacy), insufficiency, porerty, scarciy, 
shortage. 
antonyus: abundance, excess, pieniy, أضناد:‎ 
sufficiency, su plus. 

lack.a.dai.si.cal [lãk’2a dã’za kal] (adj.) 
> from earlier /ackadaisy, extended 
form of lackaday> (1768) واهن ؛ وره‎ 


به . 

lack.a.day دأعلقا]‎ dã’] (interj.) > from the 
phrase alack the day > (1695) واخشرتاه!‎ 
.)ق.١( واأسفاه!‎ 

lack.ey [lãk’I] (n.: ,رام‎ -eyed; -ey.ing 
> Mid. F.: laquais> (1523) المبڙٌز:‎ )١( 
الخادم المرتدي برّة خاضة بالخدم (۲) التابع الخانع‎ 
. أو المتزلف 8 (۳) يخدم بخنوع‎ 

lüs’tar] (adj.; n.) < lack +‏ علة1] lack.lus.ter‏ 
)١(‏ باهت: يُعْوِرُه البريقٌ أو (1600) < er‏ ایا 
الإشراق أو الحيوية < و5علاع نہ > 8 (۲) اليرت : 
اتعدام البريق أو الإشراق. 

لاكونيا: إقليم يوناني زد La.co.ni.a [lo kö ni‏ 
قديم. يَشْغْل الجزء الجنوبي الشرقي من شبه جزيرة 
البيلوبونيز ويُطل على بحر إيجه [شرقاً] والبحر 
الأبيض المتوسط [جنوباً]. عاصمته: إسبارطة 
Sparta.‏ 

la.con.ic [la kön’ Ik] (adj.) < L. laconicus 
Spartan, from Gk. lakönikos (from the 
Spartan reputation for terseness Of 
speech) > (1589) . مُوجّز؛ مُفْتضّب‎ 

lac.o.nism [lãk’2 niz’ om] or la.con.i.cism [l2 
14611735127 2122[ )/7.( )1669( . إيجاز ؛ اقتضاب‎ 

lac.quer [lãk’ar] (n.; vt.) <Pg. lacré 
sealing wax, from /laca lac, from Ar. 
lakk, from Per. lak > (1592) اللك؛‎ (0 
ورنيش اللكٌ : طلاءٌ مختلف الضروب يتّخذ للوقاية‎ 
والصقل 8 (۲) يُلَكَك: يطلي باللّكٌ (۳) يَضقل.‎ 

دمعي : ذو علاقة m?1] (adj.)‏ م علة!] lac.ri.mal‏ 
بالدمع أو بالعْدّة الدمعية. 

الغُنَهَ الدمعية: غدّة لوزية (.2) 4هقاع امصتاcو]‏ 
الشكل راقعة في الزاوية الخارجية من مَحجر العين 
وظيفتها إفراز الدمع . 

shan] (7.J) (1572)‏ قم lac.ri.ma.tion [lãk’rs‏ 
إفراز الدمع [ويخاصة حين يكون مُفْرطاً]. 

[lak ra 5037 65[ (n.) <L.‏ أرعوا 
lacrimatus, past part. of lacrinıare tO‏ 

weep > (1918) = lachrymator. 

la.crosse [12 krês’] (n.J) <Canadian 
French, from F. (le jeu de) la crosse 
= (the game of) the hooked stick > 
)1718( اللكروس: لعبة يحاول المشتركون فيها‎ 
تمديد الكرة» بمضارب طويلة المقابض»٠ إلى مَرْمَى‎ 


lact- [lãkt] or lacti- [lãk’ ti] or lacto- [lãk’ tö] 
بادثة معناها: «أ» لبن. «ب» الحمض اللْبنيّ.‎ 
«ج» سكر اللبن أو اللكتوز.‎ 
lac.tal.bu.min ل علة1]‎ byö55 man] (n.) 
<lacı- + albumin> (ca. 1857) الزلال‎ 
اللبني؛ زُلال اللبن: بروتين بسيط موجود في اللين.‎ 
lac.tase [lãk’tãs] (n.) <laci- + -ase> 
)1891( اللكتاز؛ اللباز: أنزيمة أو خميرة تساعد‎ 
على تحويل اللكتوز إلى غلوكوز (كح).‎ 


00000 [lãso rãlٌ’] (v7.), -at.ed; -at.ing 
> L. laceratus, past part. of lacerare to 
tear > (15c) <to ~ the flesh > يمرّق‎ (۱) 

. > ~d her feelings > جرح + يزؤذي‎ )۲( 
lac.er.ate د وةا)]‎ rãt’; lãs’ or It] or 
lac.er.at.ed [lãs’o rã’tid] (adj.) (1542) 
مُمَرّق (۲) معدب (۳) مُشَرْدُم: ممزّق الأطراف‎ )۱( 

< ~ leaves>. 

lac.er.a.tion [lãs’9 ra’ shan] (7.) (1597) 

(۱) تمزيق (۲) تمق (۳) جرح مُمَزّق. 

lac.er.til.i.an [lãs’or tili on] (adj.; n.) 
< from .هآ‎ lacerta = 112250 > : عِظائيَ‎ )١( 
ذو علاقة باليظائيات 1.8©6:0!12 وهي رَتَئية من‎ 
الزواحف تشمل العظاء والحرابيّ وما إليهاء وتتميز‎ 
بأذنابها المُسْتَدقة الطرّف. ويجلدها المحَرْشضّف».‎ 
وأجفانها المتحرّكة 8 (۲) اليظائنَ: حيوان من‎ 

العظائيات . 

lace.wing [lãs wing’) (ı.) > lace + wing < 

رتبة شبكيّات الجناح تتميّز بمجتّاتها الطويلةء 
وأجسادها الهزيلةء وأجنحتها الشبكية . 

lace.work [lãs wûrk’] (n.) > lace + work > 
(1849) تخريم؛ مخرّمات.‎ 

lac.ey [la sî] (adj.) = lacy. 

لاشيزء غاستون La Chaise [la shãz’], Gaston‏ 
:)۱۹۳١ - ۱۸۸۲(‏ نخات أميركي. فرنيّ المولد. 
ارتبط اسمّه في صدر شبابه بحركة «الفَنَ الجديد» 

art nouveau. 

lach.es [lãch’iz] (^.J) < Mid. Eng. lachesse, 
from Mid. F. /aschesse, from 010 F. 
lasche lax, derivative from L. lexare to 
1005673 < )146( . الإهمال: إهمال في أداء واجب‎ 
ويخاصة توانٍ في توكيد أو إثبات حنٌ شرعيّ.‎ 

لاكيسيس: إحدى إلاهات Lach.e.sis [lak sîs]‏ 
القدر الثلاث في الميثولوجيا اليونانية والرومانية. 

lach.ry.mal or lac.ri.mal علة1)]‎ ra mal] (adj. 
<from L. lacrima = tear> (15c) 
دمعيّ: ذو علاقة بالدمع أو بالغدد الدمعيّة‎ )١( 
. <a ~ farewell < دامع‎ (¥) 

re mã’ tar] (7.) (1918)‏ علة1] lach.ry.ma.tor‏ 
)١(‏ مسيلة الدموع: مادة مسيلة للدموع (۲) الغاز 

المسيل للدموع . 

lach.ry.mose [lãk’ ro mös’] (adj.) <L. 
lacrimosus, from lacrima tear > (1727) 
بکاء؛ كثير البكاء (۲) کیب؛ مُحزن؛ مُسِيل‎ )١( 

للدمرع < 5م5028 - > . 
)١(‏ مص عع18 (؟) lac.ing [la sîng] )۸.( )14c(‏ 
رباط حذاء إلخ . ؛ بريم أو شريط زينيَّ؛ مخرّمات 
(۳) طوق من لون مغاير [على ريشة طائر] )£( ch»‏ 
مقدار ضئيل من مُسْكر [يضاف إلى طعام أو شراب]. 
«ب» «رَشة» إلخ . تعطي الطعام [أو أي شيء آخر 1 
نكهةً خاصّة (0) جَلْد؛ ضرب بالسّياط. 
la.cin.i.ate [la sin’ i ãt’] (adj.)‏ 
from L. lacinia = fringe >‏ < 
مَعَوْشر: ذو أطراف (1760 .هع) 
متميّزة بفصوص ضيقة غير متتظمة 
leaves>. laciniate leaf‏ ~ < 
حشرة الك : حشرة من متجانات )./( lac insect‏ 
الأجنحة تُفرز على غصون بعض الأشجار» في الهند 
وتايلند وبورماء مادةً راتينجية دبقة تغرف باللك 
أو صَمْمْ اللك. 
lack [lãk] (vi. 1.; n.) > Mid. Eng. lacken >‏ 
)١(‏ يَغْوّز: ير الشيءٌ فلا يوجد وأنت محتاجٌ (12) 
إليه > Money was ~ing for the plan.‏ > 
(۲) يفتقر إلى <The vote ~s five of being‏ 


في الجزء الشمالي الشرقي من كندا. مساحتها 
٠‏ كيلومتر مربع. سكانها 15,60٠٠‏ ن. 
named‏ > ر.م) lab.ra.dor.ite [lãb’ ra dêr ît]‏ 
after Labrador where first discovered >‏ 
اللبرادوريت: ضرب من المَلْسبارء رماديّ (1814) 
اللون عادةً. يكون في الصخور الناريةء وتكشّشف 
كله المتغلقة عن ألوان متغيّرة فهي حيئاً زرقاء 
أو خضراء وهي حيناً صفراء أو حمراء (مع). 
كلب لابرادور: (1910) ).7/( Labrador retriever‏ 
كلب صيدء قوي البنية» ذو وبر كثيف أسود أو أصفر 
أو شوكولاتيّ اللون. 
شاي لابرادور: (1767) ).7( Labrador tea‏ 
شجيرة خفيضة دائمة الخضرة من شجيرات أميركا 
الشمالية ذات زهرات جَرّسية الشكل وأوراق تستخدم 
أحياناً في صنع الشاي . 
labrum = lip>‏ :سآ > la.bret [la brët] (n.)‏ 
التّفِيهة: حلية تعلق في الشفة بعد ثقبها. (1857) 
la.brum [lã bram; lãb’ rom] (n.) > New L.,‏ 
الشفة العليا: شفة (1826) from L. = lip>‏ 
الحيوان المَفْصِلِيَ العليا (ح). 
لابروييرء La Bru.yêre [la bry yûr ], Jean de‏ 
جان دو :)١17970- 1١5546(‏ كاتب فرنسيّ. عرف 
ببراعة تصويره للشخصيات والنماذج البشرية. ٠‏ 
la.bur.num [la bûr’ nam] (1.J) > L., perhaps‏ 
اليتس+ (1567) > from Etruscan‏ 
الفُوطيسوس: نبات من الفصيلة القرنية» ذو زهرات 
صفراء» يزرع بعضه للتزيين. 
(n.) <L. laby-‏ [طامك lab.y.rinth [lãb’o‏ 
rinthus, from Gk. /laburinthos> (14c)‏ 
)١(‏ «أ4 المّتاهة: مكانٌ كثير الممرات والأزفة غير 
النافذة. «ب» شبكة من الممرات والمجازات 
المعقّدة تفصل ما بينها وشائع مرتفعة [في حديقة] 
(؟) «أ» مشكلة؛ ورطة. «به متاهة؛ تعقيد؛ 
تعقيدات (۳) النَّيه ؛ الأذن الباطنية (ت). 
lab.y.rin.thi.an [lãb’e rîn’ thi on] (adj.)‏ 
labyrinthine.‏ = )1588( 
lab.y.rin.thine [lãb’9 rin’ thin; lãb’9 rin’‏ 
)١(‏ «أ» مَتاهيَّ: ذو علاقة (1632) (./64) [«ةhط)‏ 
بمتاهة أو شبية بمتاهة. «ب؛ مُعَمّد (؟) تبهيّ: 
ذو علاقة باكيه أو الأذن الباطنية . ١‏ 
<Per. lak and Hin. lûkh,‏ (.2) [كلة1] lac"‏ 
اللْكَّ؛ صَمغ اللّكُ: from Skt. lakşa > (15c)‏ 
مادة راتينجية دبقة تُفُْرزها حشرة اللك اع1856 عه[ 
على أغصان شجر التُّنط 202012 وغيره في الهند 
وتايلند ويورما وأقطار أخرى في جنوب شرق آسيا. 
lakh.‏ = ر.م) lac” [lãk]‏ 
lac.co.lith [lãk’o lith] (n.) < Gk. lakko(s)‏ 
اللأكرليت؛ الصّخر )1879( pond + -/iıh>‏ 
المندسل: كتلة من صخر ناري مُنْدَّسّة بين الطبقات 
الصخرية الرسوبية (جي) . 


lace [las] .م‎ »1.; i.), laced; lac.ing < Mid. 


Eng. lacen, from Old Eng. lacier, from 
L. /aqueare to ensnare > (13c) رياط‎ (1) 
الحذاء أو المشدَ ونحوهما (۲) بريم؛ شريط زينيّ‎ 
يَمْقِد‎ )٤( 8 للسترات العسكرية (۳) تخريم ؛ مخرّمات‎ 
برباط (0) يُدخل رباطاً في ثقوب حذاء (3) يَشُّدَ‎ 
: الخصرّ بعَقّد أربطة َد عقداً محكّماً (۷) ييرم‎ 
يزركش ببریم أو شريط زينيّ (۸) يرسم خطوطاً‎ 
يضرب؛ يجلد (۱۰) «أ»‎ )٩( ملونة على شيء‎ 
يضيف مقداراً طفيفاً من شراب مُسْكر إلى شيء‎ 
يَُمَدَ أو يُمْقّد‎ )١١( × [كالقهوة]. «ب» يعطيه نكهة‎ 
> Reviewers برياط (؟1١) يهاجم؛ ينتقد بقسوة‎ 
~d into the novel.>. 
lace_curtaln (ad/.) (1932) مُتَبَرْجز: مقَلّدٌ‎ 
البورجوازية أو الطبقة المتوسطة.‎ 


lag 


1025 


lactate 


س 


la.dy.bug (lã dîi büg’] ر.م)‎ < Our Lady, the 
Virgin Mary > (1699) الدعرقة:‎ e 

خنفساء صغيرة من رتبة مُغمدات الأجنحة 
عناطرلد1 تَميّز بجسمها المستدير المَرَّقط . 

كنية العنراء: كنية (156) (.7) Lady Chapel‏ 
مكرّمة للسيّدة العذراء. 

Lady Day (”./) )136( عيد البشارة (را.‎ 
.(annunciation J 

<lady +‏ ر.ه) la.dy.fin.ger [la di fing’gor]‏ 
إصبع اليّدة: حلرى على (1820) <rعع« Ji‏ 
شكل إصبع . 

la.dy—in-wait.ing [la dî in wating] (r.) pl. 
la.dies-in-wait.ing )1862( الوصيفة: وصيفة‎ 
الملكة أو الأميرة.‎ 

la.dy-kill.er ]13 di kil’ar] (n.) (ca. 1810(‏ 
فاتن النّساء؛ ساحر النّساء: رَجل يأسر النّساء بجماله 
إلخ . 

سيدة صغيرة. (1853) (.7) la.dy.kin ]13 di kin]‏ 
lîk’] (adj.) > lady + like>‏ تل la.dy.like [la‏ 
)١(‏ لاتق بسيّدة أو ملائمٌ لها (۲) شبيه (1586) 
بسيّدة: 9أ» شبيه بسيّدة من حيث المظهر أو الكياسة . 
«ب» مهذب؛ مصقول الحواشي (۳) أ» مُلرف في 
التاق . «ب» مُحَنّثْ: تُعُوزْهُ القوة أو الفحولة. 
(n. J) <lady + love>‏ اناا la.dy.love [la di‏ 
الحبية؛ المحبوبة؛ المعشوقة. (1733) 

lady of the house (1832) رية اليت؛ ميّدة البيت.‎ 

la.dy.ship ]13 dî shîp’] )8.( (13c) مقام‎ )١( 
السيدة البيلة (۲) صاحبة النبل أو العصمة.‎ 

الماشطة: خادمة مكلفة بالعتاية (.1/) 2210 lady's‏ 
بملابس اليدة وبمساعدتها على اتخاذ زيتها. 

lady’s man (adj.) = ladies’ man. 

la.dy’s slip.per or 2.0 

slip.per (7.) )1597( خت‎ 

السيّدة: نبات ذو زهر شبيه 

بالخفت. ينمو وسط المستنقعات 
slipper‏ “رو والغابات الرطبة (نب). 

la.dy’ssmock [lã diz smök’] (n.) (1588)‏ 
خرف الماء؛ حرف المروج: نبات من الفصيلة 
الصلية أبييض الزهر أو أرجوانيه . 

إيهام اليّدة: نبات (1837) (.7) lady’s thumb‏ 
عشبي ذو أوراق متدقة منقّطة وزهرات ضارب لونها 
إلى الحمرة. 

ليورتيز: في الميثرلرجيا [122 La.er.tes [lã ûr‏ 
اليونانيةء ملك إيثاكا ورالد أوديسيوس أو يوليسيز 
بطل الأوذيتة . 

اللآيثريل: (1953 (ril’] ).( (ca.‏ د la.e.trile [lãً‏ 
عقار يستخدم في معالجة السرطان. 

لافار« جرن La Farge (la fãrzh’], John‏ 
:)١9٠١  ۱۸۴۳١(‏ رسام أميركي. عني برسم 
الأزهار والمشاهد الطبيعية وبالتصوير على الزجاج 
الملون. 

لاناييت. La Fa.yette [lù fa yët’], Marquis de‏ 
المركيز دو :)١485  ٠۷١۷(‏ نبيل وجنرال 
فرنسي . قاتل في صفوف الأميركيين أثناء حرب 
الاستقلال وآيد الثورة الفرنسية. 

La Fon.taine [la fön مقا‎ 

لافرنتين. جان در 046 شهوعل 

:)١142 -0(‏ شاعر فرنسي. 

اشتهر بحكاياته الرمزية الموضوعة 

على آلسنة الحيوان. 

lag [lãg] :.زكه)‎ n.: vi.: 1.). lagged; lag.ging 
< probably of Scand. origin > (15c) 
> عط‎ ~ end of my life الأخير‎ )١( 


La Fontaine 


اللم. ويخاصة: تلل في جورب (۴) السُلّم: 
سلسلة مراحل متدرّجة أو متصاعدة. 
lad.der-back ]130 or bãk’] (adj.) (1908)‏ 
سُلْمِيَ الظهر: ذو ظهر مؤلّف من عِمادَيْن تربط 
بينهما وصلاتٌ خشبية أفقيّة < آإأجةا) ~ 4> . 
غلام )1546( from lad>‏ < (.م) [13051] lad.die‏ 
أو صبيّ صغير . 
lade [lãd] (vı.; i.), lad.ed; 180.60 or lad.en;‏ 
lad.ing > Mid. Eng. laden, from Old‏ 
)١(‏ « يحمل؛ Eng. hladan > (bef. 12c)‏ 
يَسُِ. «ب» يشحن. «ج» يُتْقِل؛ يُرجِق (۲) يغْرف × 
(۳) يقل [المركبٌ] شحنة. 
lad.ened; -lad.en.ing‏ ,رم زمه 130] lad.en'‏ 
(bef. 12c) = lade.‏ 
مُحَمّل؛ lad.en [ladon] (adj.) (bef. 12c)‏ 
موسصوق؛ مُثْقَل ب. 
la-di-da ([lã’ dëê dã’] (adj.) > perhaps‏ 
imitative of affected speech > (1861)‏ 
)١(‏ متكلف؛ مدع ؛ شديد التائق (۲) متكلف ۾ > 
. < 17113111161 ~ 
la.dies ]13”012( (n.) pl. of lady.‏ 
ladies’ man also lady’s man (n.) (1784)‏ 
الرّير : المولّع بمحادثة النساء وملاطفتهنّ . 
مرحاض للسيدات [في )1870( )/.7( ladies’ room‏ 
La.din [la dën’] (n.) <It. Ladino, from L.‏ 
)١(‏ اللادنيّة: إحدى )1877( > Latinus Latin‏ 
اللهجات المنطوق بها في أجزاء من سويسرا 
والتيرول (7) اللادن: أحد الناطقين بهذه اللهجة. 
)١(‏ «أ» شَّحْن؛ (1526) lad.ing [lã ding] (/ı.)‏ 
وَسْق. «ب» غَرْف؛ اغتراف (۲) شِححئة؛ حِمْل. 
بوليصة النُحن. ,~ bill of‏ 
nê] (r.) pl. -nos <Sp.,‏ ”قل La.di.no [lã‏ 
from LL.  Latinus Lalin> (1863)‏ 
)١(‏ الإسباعِبرية: لهجة مزيجٌ من الإسبانية والعبرية 
(۲) اللادينو: أميركيّ لاتينيّ ناطق بالإسبانيّة . 
وبخاصة: شخص يجري في عروقه دم أوروبيّ 
وهندي أمير كي . 
la.dle (lã dal] (.; vı.), -dled; -dling < Mid.‏ 
Eng. ladel, from Old Eng. hledel, from‏ 
hladan to draw out, lade> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ مِعْرَّفة؛ كبشة 8 (۲) يُغرف. 
يل« -fuls‏ .ام (.) 1361 la.dle.ful [la dal‏ 
مغرفة: مقدار ما تستوعبه مغرفة. 
لادرغا: كبر ى La.do.ga [lãd’a ga; lã dö gã’]‏ 
بُحيرات أوروبا. تقع في الجزء الشمالي الغربي من 
روسيا على مبعدة أربعين كيلومتراً إلى الشرق من 
۸ كيلومتراً مريعاً . 
dolce‏ = [قكة؟؛ قطء “061 la dol.ce vi.ta [lã‏ 
vita.‏ 
la.dy [la di] (n.) pl. -dies > Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. hlBfdige = kneader of‏ 
)١(‏ السيدة: «أ» امرأة ذات bread > (bef. 12c)‏ 
سُلْطة أو ملكيّة إقطاعيّة. «ب» امرأة تلقى ولاء 
فارس أو عاشق. «ج» .62©: مريم العذراء. 
«د» امرأة ذات مكانة اجتماعية عليا. «هه امرأة نات 
كياسة أو تهذيب رفيع. «و2» امرأة. «ز» زوجة. 
«ح» رفيقة؛؟ صديقة؛ خليلة (5) لايدي: لقب 
إنكليزي يخلم على السيدة التبيلة. 
lady beetle ).( (ca. 1876) = ladybug.‏ 
la.dy.bird (lã di bûrd’] (n.) <lady +‏ 
bird> (1704) = ladybug.‏ 


اللكتات؛ )1794( lac.tateُ' [lak 81 (n.)‏ 
انات : ملح أو إستر الحمض اللبني (ك). 
lac.tate® [lak tãt] (vi.), -tat.ed; -tat.ing‏ 
<L. lactare to suckle, from lac (stem‏ 
r‏ : يفرز اللبن. (1889 lact-) milk > (ca.‏ 
الثّر؛ الإلبان: «أ» ).7/( lac.ta.tion [Ilãk’tãsh5n]‏ 
تكون اللبن في الضّرْع أو خروجه منه. «ب؛ فترة الذر. 
سآ lac.te.al [lak ti al] (adj. n.) <from‏ 
(۱) ا )1658( lacteus = of milk>‏ 
مؤلف من لبن أو منج لبناً أو شبية باللبن أو محتو 
لبناً (۲) مِرْيَضِيَ : متعلق بالمرابض 5 (7) المرّْض: 
واحد المرايض وهي الأوعية اللنفاوية الناقلة 
للكيْلوس (را. عالاطء) من المِعّى الدقيق إلى 
القناة الصدرية (ت). 
نيا مان اللون. lac.te.ous (lak 5 5s] (adj.)‏ 
)١(‏ لبنيّ القو ام (.00) lac.tes.cent [lãk tës ant]‏ 
)١(‏ لابن: «أ» مُمْرز لبناً. «ب» محج عضارة 
لبنية [كبعض النباتات]. 
lacti- [lãk’ tî] = lact-.‏ 
ل ذو علاقة (1874) lac.tic (lak tik] (adj.)‏ 
باللبن أو مشتق منه. 
الحَمْضْ اللْبَنَ؛ حَمْض (1790) (.) 4أعه عناءوا 
الأبنيك: حمض عضوي يكون في اللبن الحامض 
في المقام الأول (كح). 
as] (adj.) < Late L.‏ عد ةا lac.tif.er.ous [lãk‏ 
لابن : )1691( lactifer: lacti- + -ferous>‏ 
«أ» مُفْررٌ أو ناقل لبناً. «ب» منج عُصارة لبنية 
plants >.‏ م > 
lacto- [lãktö] = lact-.‏ 
lac.to.ba.cil.lus [lãk’tö bo sîl as] (n.) pl.‏ 
-cil.li [sil] < lacto- + bacillus > (1924)‏ 
المُصَّيّة اللّبنية : بكتيريا مكوّنةٌ للحمض اللّبني (بك). 
lac.to.gen.ic [lãk’ta jën Ik] ( adj.) > lacto- +‏ 
مُدِرَّ: مساعِدٌ على إفراز اللبن. (1937) <ع:86:1- 
lac.tone [lãk’’ tön] (n.) <lact- + -one>‏ 
اللاكتون: الإستّر الحَلّقىَ لحمض (1880) 
الهيدروكسيل (ك). 
lac.tose (lãk’tös; lãk’töz] (n.) <lact- +‏ 
اللكتوز؛ اللبنوز؛ سر اللبن: مادة (1858) <56م- 
كربوهيدراتية تتواجد في ألبان الثدييات كلها (كح). 
na] (n. pl. -nae [nê] or‏ وها la.cu.na [lo‏ 
)١(‏ ثَمْرة (1652) < م3ع -nas <L. = pool,‏ 
(۲) فَجوّة (ت). 
—lla.cu.nar also la.cu.nate (adj.)‏ 
la.cu.nar [l2 ky55' nar] (n.) pl. -nars or‏ 
-nar.i.a [nûri a] <L., from lacuna‏ 
)١( 049 1» 4‏ المُعْوّر: (1696) < cavity‏ 
A‏ سقف ذو أجزاء غائرة [على الطراز 
ات ا الروماني القديم] (۲) العُوّر: أحد 
الأجزاء الغائرة في سقف . 


lacunar 1. 


la.cus.trine [lo متا‎ trin] (adj.) <from F. 
lacustre, of a lake, from L. lacus lake > 
)1830( بُحَيْريَ: ذو علاقة بالبُحيرات أو نام‎ 

أو متشكلٌ فيها. 1 
lac.y [la sî] (adj.), lac.i.er; lac.i.est (1804)‏ 
شريطي؛ تخريميّ: متعلق أو شبية بالشريط الزينيّ 
أو بالمخرّمات. 

lad [lãd] (n.) > Mid. Eng. ladde> (14c) 
صبيّ ؛ غلام (۲) رَجل.‎ )1( 

lad.a.num [lãd 9 nam] (7.J) = labdanum. 

lad.der )130“ or] (.) < Mid. Eng., from Old 
Eng. hiBder> (bef. 12c) سَلَّم [من‎ )١( 
خشب أو معدن أو حبال]؛ مرقاة (7) شيء يشبه‎ 


ã at; ã date; A care; ã car; ë egg; ê me; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; oo good; 35 boot, ou out; û under; û urgent: د‎ = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, « in circus. 


Lamarckian 
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اليت الْحَيْريّ: بيت (1863) ).7( lake dwelling‏ 
قائم على أعمدة خشبية مغروسة في قاع بحيرة 
[ريخاصة في عهود ما قبل التاريخ]. 
lake.front [lak frünt’] ) <lake +‏ 
جَبْهة البْحيْرة: أرض ممتذة (1880) < ۲١0٣ل‏ 
على شاطىء الخيرة: 
رَئكة البحيرات . ويخاصة )1842( (.:7) lake herring‏ 
اليك (را. مء5). 
Lake.land terrier (lak land] )5.( < Lake-‏ 
تزير لايكلاند: )1928( > land, England‏ 
ضرب إنكليزي من كلاب الصيد الصغيرة المهزولة 
الجسم . 
)١(‏ البحَيْري: من (1823) ).7/( lak.er ]13 k5r]‏ 
يعيش أو يشتغل في بحيرة (۲) السمكة البُحَيْرِية : 
سمكة تحيا في بحيرة أو تصاد منها (۳) المركب 
البْحَيْريَ : مركب للملاحة في البحيرات. 
lake.shore ([lãk’shör’] (n.) <lake +‏ 
)١(‏ شاطىء البحيرة (۲) جبهة (1798) < م,ن:/ى 
البحيرة (را. (lakefront‏ . 
lake.side (lãk’sîd’] (ı.) <lake + side>‏ 
lakefront.‏ = )1560( 
تروتة البحيرات: أيّ من (1668) ).( lake trout‏ 
عدة ضروب من سمك التلمون والتروتة حكر في 
البحيرات . 
اللاك: )1599( < Hin.: lakh‏ < (.م) lakh ([lãk]‏ 
«آ» مئة ألف [في الهند]. «ب» عدد ضخم . 
اللُخميّر ن؛؟ المنازرة: midz]‏ طعلة1)] Lakh.mids‏ 
سلالة عربية حكمت أجزاء من العراق من حوالى 
متصف القرن الثالث للميلاد إلى مطلع القرن 
السابع. كانت على تحالفٍ مع الفرس وفي حرب 
مستمرّة مع الغساصنة 
حقة معناها: عِلَةَ في اطق من نوع [3 1 ة1] هنل1- 
معين > <echolalia‏ . 
lal.lan [lãlon] or lal.land [lãl“ and] = low-‏ 
land.‏ 
Lal.lans' [lãl’enz] (7.J) < variant of Low-‏ 
اللالانية: اللغة الإنكليزية كما (1785) < 27:45/ 
ينطق بها في منخفضات أسكتلندا . 
)١(‏ منخفضات ).|ام .7( Lal.lans” [lãl”5nz]‏ 
أمكتلندا (۲) اللالانيرن: سكان منخفضات 
أمكتلتدا. 
lal.ly.gag ]151 I gãg’] (vi.) -‏ 
i.; n.), lammed; lam.ming‏ :م lam [lam]‏ 
)1( يضرب؛ )1596( > <of Scand. origin‏ 
يجلد (۲) يفِرَّ مسرعاً 8 (۳) فرار مفاجىء أو عاجل» 
وبخاصة من وجه العدالة. 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
on the ~, فارٌ؛ لائذ بالفرار.‎ 
to take it on tbe ~, يلوذ بالفرار.‎ 


la.ma [lã ma] ).( <Tibetan: blama> 
(1654) اللاما: راهب بوذي لاميّ.‎ 
La.ma.ism [lã ma Iz’9m] (n.) < from lama 
(monk)> )1817( اللامية: بوذية التيبت‎ 
“ه٠ ومنغوليا. نشأت في التيبت حوالى العام‎ 
للميلاد وقالت بأن العالم كله محكوم بقانونٍ كونيّ.‎ 
La Manche [la mãnsh’] الماش : الاسم الفرنسي‎ 
.(English Channel للقناة الإنكليزية (را.‎ 
La.marck (la mãrk’; ذا‎ mark], Jean 
Baptiste _ ۱۷٤٤) لامارك» جان باتيت‎ 
بيولوجي فرنسي. وضع مذهباً في‎ 2:26 
. التطوّر العضوي يُعرف ب «اللاماركية»‎ 
La.marck.i.an [la mãr’ki on] (adj.; n.) 
)1846( لاماركيّ: ذو علاقة بلامارك أو‎ )١( 


la.gu.na [la g55 na] (r.) <Sp., from L. 
lacuna pool, from lacus lake > (1784) 
.)138001 اللأغونة: «آ» هَوّر؛ لاغون (را.‎ 

(ب٤‏ بركة؛ بحيرة صغيرة. 

اللانديّة : لغة (1901( (.7( Lahn.da ]132 da]‏ 
سكان البنجاب الغربي . 

لاهور: مدينة في الجزء الشمالي [/+26 13] 12.501 
الشرقي من باكستان. سكانها ٥,٠٠٠,٠۰١‏ ن. 

L. laicus =‏ عاهآ > la.ic [laîk] (adj. n.)‏ 
)١(‏ كاقيّ: (1563 lay (nonclergy)> (ca.‏ 
خاص بالكافة أو يجمهرر المؤمنين [بوصفهم طبقة 
متميّزة عن طبقة رجال الدين] (۲) علمانيّ؛ مدني 

§ (۳) الكافيَ: شخص من غير رجال الدين. 
—la.i.cal (adj.)‏ 

النظام )1909 la.i.cism [laa 512 am] (7.) (ca.‏ 
العلمانيَّ: نظام سياسيّ متميّز بإقصاء النفوذ 
الكهنوتيّ عن الدولة إلخ. 

la.i.cize [lã 2 sîz’] (vı.), -cized; -ciz.ing (ca. 
1865( يُعَلم * يجعله علمانتًاً ؛ ينزع عنه الصفة‎ 

الكهنوتية 

laid [lãd] past and past part. of lay. 

laid.back ]130“ bãk’] (adj.) < laid + back > 
(ca. 1969) متّمد؛ متمهل؛ مسْتَرْخ‎ )١( 
حَلِي؛ جلو من‎ )۲( > ~~ music rhythms < 

الهموم > .<a ~ way of living‏ 
الورق المدموغ: ورقٌ في (1839) (.2) إ#موم فوا 
نيجه علامات أو خطوط مائية (قا. (wove Paper‏ . 
lain [lan] past part. of lie.‏ 

lair [lar] )7.( < Mid. Eng. lair, leir, from 

Old Eng. leger> (bef. 12c) سرير‎ (1) 
وجار؛ عرين (۳) ملجا؛ مخبأ.‎ (۲( 
laird [lard] (n.) <Scot. = lord> (12c) 
الليرد: مالك عزبة؛ صاحب أطيان (إسك).‎ 
lais.ser-faire [lës’ã far] (n.) = laissez- 
faire. 

lais.sez-faire ([lës’ã far’] (n.) <F. laissez 
Jaire = let (people) do (as they 
cطh00ئع(<‎ )1825( سياسة ذَعْهُ يُعُْمل؛ سياسة‎ 
عدم التدخل : «أ» مبدأ يقاوم التدخل الحكومي في‎ 
الشؤون الاقتصادية إلا بمقدار ما يكون هذا التدخل‎ 
ضرورياً لصيانة الأمن وحقوق اليلكية الشخصية.‎ 
«ب» فلسفة تقول بضرورة الامتناع عن الحد من حرية‎ 

الفرد في الاختيار أو التصرّف. 

lais.sez-pas.ser [lës’ã ذم‎ sã’'] (n.) <F. 
laissez passer = let (someone) pass > 
(1914) جواز مرور.‎ 

la.i.ty [lã 9 tî] (n.) <from lay (non- 
الكافة: جمهور المؤمنين (156) < (لعءاء‎ )١( 
رجال الدين (۲) سواد الناس [بوصفهم طبقة‎ ê 

ة عن أصحاب مهنة ما]. 
6 في الميثولوجيا اليونانيةء [35” La.ius ([lã‏ 
ملك طيبة Thebes‏ . تكله ابنه أوديب خطاً. 

lake" [lãk] (n.) < Old 1. lac, from سآ‎ lacus 

basin of water> (15c) البحيرة: جسم‎ )١( 
من الماء محصورٌء عَذّْبٌ عادةً (۲) بركة.‎ 

lake” [lãk] (n.; vi. t.), laked; lak.ing <F. 
laque lac, from Ar. lakk> (1558) 
الك : «أ» صبغ أحمر ضاربٌ إلى الأرجواني‎ 0 
مُعَدّ من اللكّ. «ب» صبغ مُعَدٌ من مادة حيوانية أو‎ 
نباتية» ملونةء وذلك من طريق الاتحاد مع بعض‎ 
المركبات الفلزية (۲) القِريزي؛ اللون القِرمِزيّ‎ 
يتليّك: يتغيّر الدم بحيث ينحل اليحمور‎ )۳( § 
يُلْيّك: يغيّر الدّمَ‎ )٤( × [الهيموغلوبين] في البلازما‎ 

بحيث ينحل اليحمور على هذا النحو. 
البحَيْري؛ ربيب البحيرات: من ).1/( lake dweller‏ 


—Shakespeare >‏ 5 )¥( المتخلّف ؛ المُتَلَكَىء ؛ 
سيت الحلبة (۳) «أ» تخلف؛ تلكؤ؛ تباطؤ؛ فتور. 
«ب» مقدار ذلك أو مُدته. «ج» فترة فاصلة 
)٤(‏ القَذْف التقريري: قذف القطعة النقدية أو قذف 
الكلة [البلية] لتقرير الأولوية في اللعب 
$( «أ» يتخلّف؛ يتلكا. «ب» با يتوانى 
%0( فر ؟ يضعف قرا × (۷) يقَرّر بالقذف: 
يقذف بالقطعة النقدية أو بالكلة ابیت ليرى لمن 
الأولوية في اللعب. ۰ 

lag” ([lãg] )7.: v1.). lagged; lag.ging 
< probably of Scand. origin > )1672( 
الضلع: «أ» ضِلع البرميل الخشبي. «ب» ضلع‎ )١( 
أو قَدَةَ تشکل جزءا من غطاء لشيء أسطواني‎ 
يُضَلْم : یزود املع (۳) يُمَلف: يُغطي‎ )) 
المرجل البخاري منعاً لتشعع الحرارة.‎ 

lag?” [lãg] .م‎ n.), lagged; lag.ging > origin 
unknown > (ca. 1812( يفي مجرماً‎ )١( 
أو ير به في السجن (ع) (۲) يعتقل (ع)‎ 
المَثفيَ [لجريمةٍ ارتكبها].‎ ءا١‎ 9 
«ب» المحكوم عليه بالسجن [مدة طويلة عادة].‎ 
«ج» مذة المحكوميّة بالسجن.‎ 

lag.an [lag an] also lag.end [lãgٌ ond] (n.) 
<F. lagan or Medieval L. laganun = 
debris washed up from the sea > (ca. 
1641( المطروحات: يلع تُطرّح في البحرء‎ 
مشدودة إلى طافية أو عرَامةء لكي يتطاع انتشالها‎ 
في ما بعد.‎ 

la.ger [lã gor; lö’ gar] (.م)‎ > ©. Lagerbier 
= beer made for storage > (ca. 1853) 
. اللاغرية : جعة أو بيرة مُحَمَة‎ 

لاغَرلرفء La.ger.Iöf [lã gor 161 [, Selma‏ 
سَلمى :)۱۹٤١ - ۱۸١٥۸(‏ روائية سُوّيدية. غرفت 
ب «مثاليتها الرفيعةء وخيالها المُتّقده ويصيرتها 
الروحية» وقد مُنحت من أجل ذلك جائزة نويل في 
الاداب لعام 8 . 

lag.gard [lag ‘ard] (adj.: n.) <lag (stay or 
fall behind) + -ard> (1702) متلكىء ؛‎ 2032) 
. متقاعس ؟ بطيء 8 (1) المتلكىء؛ المتقاعس؛ البطيء‎ 

lag.ging ع5‎ ing] )71:.( <from lag (barrel 
ضلع برميل. «ب» ضلع (1794) < (ع۷هاء‎ »[« )۱( 
أو قَدَةَ تشكل جزءاً من غطاء لشيء أسطوانيٌ‎ 
«أ» التغليف: تغطية المرجل البخاري منعاً‎ )۲( 


لتشعع اراد تك مواد التغلية (۳( |< 
العَقّد: ألو اح خشبية خشبيّة لحبيت العَقّد أثناء البتاء . 


la.gniappe [lan “مقر‎ ii yap] (r.) 
> American Spanish > (1849) هدية‎ 
صغيرة. وبخاصة: هدية صغيرة يقدمها التاجر إلى‎ 

الزبون. 


lag.o.morph [llãg a mêrf'] (n.) <New سآ‎ 


Lagomorpha, from Gk. lagés hare +‏ 
الأر: نييَّ: واحد )1882( morphë form>‏ 
الار نبيات 128013018118 وهي رتبة من الثديات 
الصغيرة تشمل الأرنب )1ا والأرتب الوحشية 

hare‏ والبيكة pika‏ (ح). 


la.goon [15 goon] (n.) <F. lagune and It. 


or Sp. laguna, from L. lacuna pool, 
from lacus lake > (1612) الهَرْر؛ اللاغون:‎ 
ولكن‎ ٠ فتاه أو بحيرة » ضحلة سا محاذية لليحر»‎ 
يفصلها عه مرتفعات أو حواجز مرملةء أو جرر‎ 
<the ~s of حاجزة. أو شِعات مرجانية‎ 
Venice > . 
La.gos [lãٌ gös; 1ã لاغرس : ميناء نيجيريا زوقع‎ 
وعاصمتها السابقة (حتى ۱۹۹۱). . تقعم في‎ ٠ الرئيسي‎ 
الجزء الجنوبي الغريي من البلاد. سكاتها‎ 


ههه و" ١,6٠‏ ن. 
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)١(‏ رقيقيّ القرون: ذو قرون استشعارية متتهية 
برقاتق أو صفائح § (7) خنفساء رقيقية القرون. 
förm’] (adj./‏ دثكاغم la.mel.li.form [lo‏ 
رفيقي : شبية )1819|( <lamelli- + -forn>‏ 
بقشرة أو صفيحة رقيقة. 
la.ment [l5 mënt’] (vi.; 1.1.) <F. lamenter,‏ 
from L. /amentari, from lanmentum‏ 
)١(‏ يُغْرل؛ expression of 501208 > (15c)‏ 
ينوح × (؟) يندب؛ يرئي أو يتفبجع على 
9) عويل! نواح؛ تفججع )٤(‏ مرثاة (5) شكوى. 
an ta bal] (adj.) (15c)‏ صقا lam.en.ta.ble‏ 
)١(‏ مؤسف؛ باعث على الأسى ~ 4> 
misfortune or error >‏ (۲) فاشل؛ جدير 
بالرثاء > <a ~ performance of a play‏ 
)۳( حjيj‏ > <a ~ countenance‏ . 
lam.en.ta.tion [lãm’an tã shan] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ عویل ؛ نُواح ؛ رثاء ؛ تَمَجَع (۲) مناحة . 
المرائي + Lam.en.ta.tions [lãm’an tãshanz]‏ 
مرائي إِرْميا: سفر من أسفار «العهد القديم» من 
الكتاب المقذس. ل لل 
تفجع تفج على بيت المقدس بعد أن دمره البابليون عام 
7 قبل الميلاد. 
معجّم (1611) la.ment.ed [la mën tid] (adj.)‏ 
أو مَُحَبٌ عليه . 
(n.) pl. -mi.as or -mi.ae‏ [د la.mi.a [lã mî‏ 
[mi ë] <L., from Gk. = devouring‏ 
(1) مضصاص النماء: وحش monster > (14c)‏ 
خرافي زعموا أن له رأس امرأة وصّدرها وجسمٌ أفعى 
وأنّه يغوي الأطفال والفتيان ليمتص دماءهم 
(۲) الهامة: جثة يُعتّقد أنها تفارق القبر ليلا 
لتمتصٌ دماء النائمين (۳) الساحرة؛ العرّافة. 
ã shas] (adj.) > New‏ آم la.mi.a.ceous [lã‏ 
شَمْويَ: ذو علاقة > lamium genus Name‏ .سآ 
بالفصيلة الشمَرية أو خاصٌ بها (را. 1251266). 
بادثة معناها: صفيحة؛ صفيحة lamin- [lãm n]‏ 
قيقة (را. المادة التالية). 
lam.i.na [lãm’2 n2] (n.) pl. -nae (në; 0 or‏ 
-nas < L. lamina = thin plate > (1656)‏ 
)١(‏ صفيحة رقيقة (۲) الصّفيحة: «أ» نصل الورقة أو 
الجزء العريض المبط منها (نب). ١ب»‏ إحدى 
الصفائح النسيجية الرقيقة التي تكسو اللحم ضمن 
جدار الحافر. 
al] (adj.) (1825) =‏ سد صمةا] lam.i.nal‏ 
laminar.‏ 
صفائحيّ: (1881( lam.i.nar [lãm? n9r] (adj.)‏ 
مؤلف من صفائح رقيقة أو شبية بها أو مرب 
كتّرتييها . 
الاندناق الصمَحي : )1935( (.1) laminar flow‏ 
جريان انيابيّ لسائل لزج في خطوط متميّزة 
ومتفصلة (مك) . 
lam.i.nate" [lãm’a nãt’] (vı.; i.), -nat.ed;‏ 
)١(‏ يصمّح: «أ» يرمق على شكل (1665) 8).128ت- 
اع ا فصل إلى سفائح ريف ع يضح 
لي × (۲) يتصمح : 
lam.i.nate” [lãm’2 nãt’; e nit] (adj.; n)‏ 
(۱) مُصَمْح : «أ» مؤلف من صفائح. 0 
»؛ مكو بصفائح § )۲( المُصَمّح: 
E‏ المصنوعة بالتصفيح . 
lam.i.nat.ed [lama nã’‘tid] (adj.) (1665)‏ 
مصفّح : مؤلف من صفائح رقيقة أو طبقات 
مضغوطة . 
lam.i.na.tion [lãm’2 nã’ shan] (n.) (1676)‏ 


فيزيائي وعالم رياضيات ألماني. أسهّمَ إسهاماً فا 
شأن في تطوير دراسة الحرارة والضوء. 
lamb.kin [lãm’ kin] (n./ <lamb + -kin>‏ 
الحُمَئِل: «أ» حمل صغير. «ب» طفل . 
حَمَلٌ الله: يوع المسيح. ‏ (.7) Lamb of God‏ 
from‏ ..*1 > ر.م) lam.bre.quin [lãm’ bra kin]‏ 
Dutch /lamperkin, diminutive of lanmıper‏ 
)١(‏ حجاب الخوذة: قماش يكر (1725) <711 
خوذة الفارس [في القرون الوسطى] لوقايتها من 
الحرارة أو الصدأ إلخ . (۲) الحجاب: ستارة زخرفية 
تكو أعلى الباب أو النافذة أو تندلى من رف. 
lamb.skin [lãm’skin’] (7.J) > lamb + skin>‏ 
جلد الحَمّل [أو الفَرْو المخد منه]. (14c)‏ 
lame ([lãm] (adj.: vı.), lamed; lam.ing‏ 
<Mid. Eng. 107716, from Old Eng.‏ 
)١(‏ مُقّعّد؛ كيح lamna> (bef. 12c)‏ 
ch (¥)‏ أعرج . «ب» معطوب إحدى الذراعين 
(۳) ضعيف؛ واه < 01056© <> ۾ > (1) تقليدي؛ 
محافظ؛ غير مُلِمَ بالتيارات الحديثة (ع) 8 (6) يجعله 
مُفَعَداً أو أعرج )١(‏ يُضيف. 
المحافظ: شخص )1959( lame” [lãm] (n.)‏ 
محافظ أو متمسّك بالتقاليد أو غير مطلع على 
التيارات الحديئة . 
lame (lam; lãm] (n.) > 014 F., from L.‏ 
الصفيحة (1586) lamina thin plate>‏ 
الرقيقة. وبخاصة: إحدى صفائح الدرع الفولاذية 
المتر اكبة. 
la.mé [lã mã’] (n.) <F. = worked with‏ 
اللامية: )1922( > silver and gold thread‏ 
نسیج تخلله خيوط معذنية . 
lame.brain [lãm ‘brãn’] (n.) <lame +‏ 
المَُفْل؛ الغبيّ . )1929( > brain‏ 
البطة العرجاء : :أ» الضعيف (1761) ).1/( lame duck‏ 
[في جسمه أو شخصيته أو عقله]. «ب» صاحب 
منصب [أو مجموعة من مثلِه] يواصل النهوض بأعباء 
منصبه فترةٌ مؤقتة تمتد بين هزيمته في انتخابات 
جديدة وبين تولي الفائز في تلك الانتخابات منصبه 
رسميًا. 
يادئة [د 51ص lamell- [lo mël’] or lamelli- [la‏ 
معناها: طبقة أو قشرة أو صفيحة رقيقة 
lantelliform > .‏ > 
la.mel.la [12 mëla] (n.) pl. -mel.lae (më! ê]‏ 
or -mel.las < New L., from L., diminu-‏ 
الرقيقة : )1678( > tive of lamina thin plate‏ 
طيقة أو قشرة أو صفيحة رقيقة ة (دح» و «نب)). 
or] (adj.) (1794)‏ اق la.mel.lar [lo‏ 
)١(‏ رقائقيّ: مؤلّف من رقائق (۲) رقيقيّ: شبية 
بقشرة أو صفيحة رقيقة 
lam.el.late [lãm’o lãt’] (adj.) )1826( =‏ 
lamellar.‏ 
lam.el.lat.ed [lama lãt’Id] (adj.) = lamel-‏ 
lar 1.‏ 
shan] (7.) (ca.‏ قا lam.el.la.tion (lãm’o‏ 
)١(‏ الترقق: الانقسام إلى رقائق أو صفائح (1903 
(۲) الرّقيقة (را. 131216113). 
lamell-.‏ = زد اقم lamelli- (lo‏ 
la.mel.li.branch [la mël 2 brãangk]) (r.: adj.)‏ 
New L. lamellibranchia: lamelli- + L.‏ < 
)١(‏ الرقيقي الخياشيم : (1855) > branchia gill‏ 
واحد من رقيقيات الخياشيم Lamellibranchia‏ 
وهي رتبة من ا a‏ المحار والبطلينوس 
إلخ. 9 (۲) رقيقي 
la.mel.li.corn [15 5 2 a (adj.: n.)‏ 
<lamelli- + L. cornu horn> (1843)‏ 


باللاماركية 8 (۲) اللاماركي : المؤيّد للاماركية . 
kiz om] (.) (1884)‏ عقم La.marck.ism [la‏ 
اللاماركيّة : مذهب لامارك في التطورٍ العضرييء 
وهو يؤكد على أن التغرات البيئوية تُحدث في 
الحيوانات والنباتات تغيّرات بِنْيّوِيَّة تقل إلى 

الذرية (أح). 


La.mar.tine [la mûr tën’], 
Alphonse de لامارتينء‎ 
:)1854 ألفونس دو (۱۷۹۰ ب‎ 
شاعر وسياسي فرنسي. يُعتبر أحد‎ 
أكبر شعراء المدرسة الرومانتيكية‎ 

Lamartine‏ الفرنسية. 
la.ma.ser.y [lã ma sër’î] (ıı. pl. -ser.ies‏ 
<F. lamaserie, from lama + Per. sari‏ 
الدير اللاميّ: ديرٌ للرهبان (1849) <8[1366م 

اللاميين . 

La.maze technique [lã mãz’] (1.J) < named 
after Ferdinand Lamaze (1890 - 1957), 
French physician, its originator > 
)1965( تقنية لاماز: طريقة نها فيها الحاملٌ‎ 
لاستقبال ساعة الولادة وذلك بأساليب سيكولوجية‎ 
وجسمانية تمكنها من كَبْت آلام المخاض وتيسر‎ 

عليها الولادة من غير ما استعانة بالعقاقير. 

lamb [lãm] .أ .1م‎ t.) > 1/110. Eng. lamb, 
from Old Eng. /lamb> (bef. 12c) 
الحَمّل: خروف صغير (۲) «آء الوديع؛‎ )١( 
الضعيف [فكأته حَمّل]. «ب» العزيز؛ الحبيب.‎ 
«ج» الساذج (۳) دأ» لحم الحَمَل . «ب» جلد الحمل‎ 
تلد [النعجةً] حَمَلاً × (0) يُعْنَى بالنعاج في‎ )٤( § 

فترة الوه ضع . 

ش لام Lamb [lãm], Charles‏ 
تشارلز ۱۷۷٥(‏ 7 1875): 
كاتب وناقد إنكليزي. يعد أحد 
أبرز كناب المقالة 5531© في 

Charles Lamb‏ الأدب الإنكليزي كله. 
d5; -dã] (.) < Brazilian‏ “قط lam.ba.da [(lãm‏ 
اللامبادا: «أ» رقصة (1988) > Pg.: a lashing‏ 
برازيليّة الأصل يؤدّيها راقصان على نحو سريم . 

«ب» الموسيقى الإيقاعية لهذه الرقصة. 

lam.baste or lam.bast [lãm اسقط‎ (v1.) 
< perhaps lam (beat) + baste (beat) > 
)1637( يضرب؛ يجلد (۲) يلوم؛ يويخ‎ )۱( 

(۳( يهاجم ؛ ينقد بقسوة. 

lamb.da [lãm’ da] (n.J) <Gk., of Semitic 
اللامدة: «أ» الحرف الحادي (156) < نتاه‎ 
عشر في الأبجدية اليونانية. «ب» جزء من ألف من‎ 
اللستيمتر الج 3 جسیم غير مشحون وغير‎ 
۲٠۸۳ مستقرّ كتلتّه أكبر من كتلة الألكترون ب‎ 

مرة (فز). 
lam.ben.cy [lãm’ ban 51[ (ı.) pl. -cies (1817)‏ 
)١(‏ خفقان (۲) لمعان (7) رشاقة. 

lam.bent صدذا]‎ bant] (adj.) <L. lambens, 
pres. part. of lambere to lick, wash (said 
of water or fire)> (1647) <a خافق‎ (1( 
> لامع؛ بارق <كعلام بم‎ )۲( > flame > 
رشيق: متميّز بالرقة والإبداع ويخاصة في‎ )۳( 

. > ~ humor> التعبير‎ 

lam.bert [lãm’ bart] (n.J) <named after J. 
H. Lambert (1728 - 1777), German 
50 اللامَيّرّت: وحدة قياس (1915) <56نا60‎ 

إشراقية السطوح أو لمعانها (بص). 

Lam.bert ([lãm’ bart], Johann Heinrich 

لامبرت. جرهان هاینریتش (۱۷۲۸ - ۱۷۷۷): 


3 at; ã عامل‎ û carc; ã car; ë egg; ë mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boul; هه‎ good; 55 boot; ou out; ã under: û urgent; a - a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Circus. 
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اللْندوية : «أ» عربة بأربع )1743( > first made‏ 


مقفلة ذات غطاء ممائل . 
لاندار. Lan.dau [lãn dou], Lev Davidovich‏ 
ليف دايفيدوئيتضش (۱۹۰۸ - :)١1938‏ فيزيائي 
سوفياتي [روسي]. عني بدراسة الفيزياء النووية. 

منح جائزة نوبل في الفيزياء لعام .١977‏ 

(n.) <landau +‏ [0غة1 lan.dau.let [lãn’‘dö‏ 
)١(‏ لندوية (را. 1320310) )1794( -let>‏ 
صغيرة (۲) اللندرليت: سيّارة ذات غطاء للمقعد 
الخلفي قابل للطيّ في حين يكون المقعد الأمامي 
مكشوفاً أو غير مكشوف. 

مَصُرف الأراضي؛ بنك (1696) )/١.(‏ kصوط‏ 4هدا 
الأراضي: مصرف يُعْنَى بتمويل المشروعات الهادفة 
إلى إنماء الأراضي أو بتقديم القروض إلى طالبيها 
لاء رهن أراضيهم عنذه . 

land.ed [lãn’ dîd] (adj.) (bef. 12c) مالك‎ )١( 
مؤلّف من‎ )۲( >a ~ proprietor <> أرضاً‎ 
أراض < لااrop۴مp ~ > (”) مِسسَّمَدٌ من‎ 
. > الأر اضي أو العقارات < 62105/زا به‎ 

)1( فا land.er [lãn’ dar] (n.) (1859) .land‏ 
)١(‏ الهُبوطية: مركبة فضائية مد للهبوط على سطح 
القمر أو على سطوح الكواكب السيارة . 

land.fall [lãnd’ fêl’] (.ص)‎ <land + fall> 
«أ» بلوغ اليابسة. «ب» ظهور اليابسة [لعين‎ )١( 
المسافرء بعد رحلة بحرية أو جوية] (۲) اليايسة‎ 
المترائية: اليابسة التي تيدو أول مرة لعين المسافر‎ 
ارا‎ 

land.form [lãnd’ förm’] (1.J) < land + form >‏ 
شكل الأرض؛ تضاريس اليابسة: السّمات (1893) 
الطبيعية الواضحة لسطح أرض معيّنة . 

المنحة الأرضية: أرض (1862) (.71) land grant‏ 
تمنحها الحكومة لإنشاء كليةٍء أو شقّ طريق» أو مد 
خط من خطوط السكّة الحديدية إلخ 

land.grave [land grãv’] ر.م)‎ < Mid. High 
German lantgrûve: lant land + grave 
count > . اللتغريف: نبيل أو «كونت» ألماني‎ 

land.hold.er [land höl‘dar] )7.( <land + 
holder > (15c) مالك الارض أو صاحبها.‎ 

land.ing [lãn’ ding] (7.J) (15c) ا« إنزال أو‎ )١( 
نزول إلى اليابسة. «ب»؛ رسو [السفينة]. «ج» حط ؛‎ 
: هبوط [الطائرة] (۲) رصيف المرفأ (”) الط‎ 
أو السَلم وتداً أآخر ى.‎ 

صنّدل الإنزال: مركب (1940) ).7/( landing craft‏ 
لإتزال الجند أو العتاد إلى الشاطىء (جن) . 

landing field )7.( (ca. 1920( المهيط ؛ المطار.‎ 

المؤْبّطة : جهاز البرط (1911) (.1) landing gear‏ 
أو عجلاته (طي). 

landing strip )7.( (1930) . مهبط الطائرات‎ 

land.la.dy [land lã’di] (n.) < land + lady> 
)1536( . مالكة الأرض (۲) صاحبة الفندق إلخ‎ )١( 
land.less [lãnd’ las] (adj.) > land + -less> 
غير ذي أرض؛ غير مالك أرضاً.‎ 

land.locked [lãnd’lökt’] (adj.) < land +‏ 
)١(‏ مَحرط بالارض؛ مُكَتنفت (1622) /٥c)‌e4<‏ 
باليابة <[0102]1© ~ہ 82> (۲) مخصور؛ 
خيس : محصور في المياه العذبة بحاجز ما ~ 2 > 
salmon >.‏ 

land.lord [lãnd’lörd’] (n.) < land + lord> 
(bef. 12c) . مالك الأرض (۲) صاحب الفندق إلخ‎ )١( 

land.lord.ism [land lêr diz’am] (n.) < land 
+ ]0rdiء”1‎ < )1844( الامتلاكية : نظام اقتصادي‎ 


.) ١86١ 

Lan.cas.tri.an [lang kãs’ tri an] (adj.) 
)1612( لانكاستريٌ: ذو علاقة بأسرة لانكاستر‎ 
(را. المادة السايقة).‎ 

lance ([lãns; lãns] (n.; vt.; i.), lanced; 
lanc.ing < Mid. Eng. launce, from Old 
F. lance, from L. lancea > (13c) رمح ؟‎ )۱( 
مزراق (۲) «أ» مبضع؛ مِشْرط. «ب» حربة لصيد‎ 
«أ» يطعن‎ )٤( 8 الحيتان (*) الرمّاح: حامل الرمح‎ 
بالرمح. «ب» يَبْضصّع: يَش بمبضع أو نحوه‎ 
. يقذف؛ يرشق × (5) يندفع بسرعة‎ )٥( 

جندي أول (جن). (1786) ).7/( lance corporal‏ 
lij (n.) <lance + -let>‏ عمقل lance.let‏ 
الرّمَيْح: حيوان بحري صغير شبيه (1836) 
بالأنقليس. 


lanceolate 
leaf 


lan.ce.o.late [lãn’ si د‎ lãt’; 

lan’ sî د‎ lit] (adj.) < Late 

L. lanceolatus, from L. 

lanceola, diminutive of lan- 

cea lance> (1760) رمحانيّ:‎ 

رمحيّ الشكل؛ مُسْتَدِقَ الطرف 

> ~ leaves>. 

)1( )1590( .م sar; lãn’ sar]‏ صقا)] lanc.er‏ 
الرّمَاح : حامل الرّمح (7) ./م: الرّقصة الخماسية : 
مجموعة من خمس رقصات أو موسيقاها. 

lan.cet [lãn’‘sit; lãn’sit] (.ه)‎ > Mid. Eng. 
lanceltte, from Old F., diminutive of 
lance lance> (15c) مِبْضم؛ مِشْرّط؛‎ )١( 
(lancet window مِفصّد (۲) النافذة الرُمحية (را.‎ 
.(lancet arch العَمّد الرُمحيَ (را.‎ )۳( 

الحَقّد الرُمحىّ: عَقْدَ (1823 lancet arch (71.) (c4.‏ 
مُسعَدِقٌ الطرّف (عم). 

lan.cet.ed [lãn’s tid; lãn’sa tid] (ad.) 
)1855( مُرَمُح : «أ» ذو عفد مسعدقٌ الطرّف (عم).‎ 


«دب» ذو نوافذ رمحية. 

النافذة الأُمحية : نافذة (1781) ).7/( lancet window‏ 
عالية ضيقة تتهي بِعَقّدٍ مستدق الطرف. 

lance.wood [lãns :/لهنت‎ lãns wöod’] (n.) 
<lance + wood> (1697) الخشب‎ )١( 
الرُمحيّ: خشبٌ مَرِنْ يُستخدم في صنع أقواس رمي‎ 
السّهام وقصبات صيد المك (۲) شجرة الخشب‎ 
. الرّمحي: أيّ من عدة أشجار تتميز بخشبها الرمحي‎ 

lan.ci.nate [lan sa nãt’] (vt.), -nat.ed; 
-nat.ing <L. /lancinatus = torn tO 
pieces > يُطعن؛ يَجرح؛ يمزّق.‎ 

land [land] (7ı. v1. i.) > 8110. Eng. land, 
from Old Eng. /land> (bef. 12c) 
اليايسة: الجزء اليابس من سطح الأرض‎ )١( 
«أ» أرض؛ ثربة [ذات طبيعة خاصة].‎ )۲( 
«ب» سطح الأرض (۴) بلد؛ منطقة (5) عالّم؛‎ 
دنيا (6) شعب بلدٍ ما (7) ./2: ممتلكات إقليمية‎ 
عَقار؛ قطعة أرض 58 (۸) يرل إلى اليابسة‎ )۷( 
«آ» يوصله إلى مكان أو حالة ما. «ب» يجعل‎ )9( 
>0 ~ «أ) يصيد‎ )٠١( الطائرة تهبط في مكان ما‎ 
> 126 طءاگ 2. «ب» يعتقل؛ يقبض على‎ < 
.deteclive ~ed the criminal. > 
>60 یکسب؛ يحصل على <08[ 3 ~ہ‎ ٤ج«‎ 
> He ~ed her one in يُسَدّد ضربةً إلى‎ )١١( 
(أ» يهبط [إلى اليابسة].‎ )۱۲( x the <.علاء‎ 
«أ» يصل‎ )١7( «بة ترسو [السفينة] عند الشاطىء‎ 
[إلى فندق إلخ.]. «ب» يترجل من طائرة أو قطار.‎ 
«ج» يمس الأرض [عند السقوط أو الوثوب].‎ 
. «د» تَهُبط [الطائرة] أو تحط‎ 

lan.dau ([lãn’ dê; lãn dou] )7.( <after 
Landau, town in Germany where 


(۱) تصفيح (۲) تَصَمّح (۳) المصمّح: شيء مؤلف 
من صفائح رقيقة (4) صفيحة رقيقة. 

lamini- or lamino- = lamin-. 

Lam.mas [lãm’2s] (n.) > Mid. Eng. Lan- 
masse, from Old Eng. hlûafmasse > 
)56»). أول اغطس أو آب (ويُدعى (ع12‎ )١( 
الفترة الواقعة حوالى‎ )۲( ] 12111185 Day يفا‎ 
أول أغسطس أو آب [وتدعى اشفا‎ 

.[Lammastide 
lam.mer.gei.er or lam.mer.gey.er [lãm’ ar 
آع‎ 2+[ (n.) <G.: Ldmmergeier = 
lamb’s vulture (from its preying on 
كاسر العظام: طائر كبير بين (1817) < (ئاصها‎ 
النسر والعقاب. من دأبه أن يكير ما يعثر عليه من‎ 

العظام ويأكل مُحْها. 

lamp [lamp] (ر.7)‎ > Mid. Eng., from Old 
Eng. lampe, from L. lanıpas, from Gk.., 
from /Jlanıpein to shine> (13c) 
مصباح؛ قنديل. «ب» مصباح كهرباني؛‎ ch )١( 
لمبة (۲) جزم مماوي (؟) مصدر إشعاع فكري‎ 

أو روحي . 

lamp.black [lãmp’ blãk’] )7.( <lamp + 
black > 01598 . السناج : سخام المصابيح‎ 

lam.per eel [(lãm por] )7.( > alteration of 
lamprey > (1709) = lamprey. 

lamp.light [lamp lît’] )7.( > lanıp + light > 
(14c) . ضوء المصباح؛ ضوء المصابيح‎ 

lamp.light.er [lãmp’ lî’tor] (n.) <lamp +‏ 
)١(‏ مُشيل المصابيح : مُشْعِل (1750) < «ماراجة| 
مصابيح الشوارع [قبل عصر الكهرياء] (۲) مُْيلة 
المصابيح: لُفافة ورقية أو رُقاقة خشبية لإشعال 

المصابيح . 

lam.poon [lãm pöoön’] (n. vı.) <F.: 

(۱) اة لاذعة (۲) أَهْجَرّةَ (1645) < laıp0۸‏ 
خفيفة ساخرة 8 (7) يهجو؛ يسخر من . 

lamp.post [lãmp’ pöst’] (ı.) <lanp + 

عمود المصباح: عمود يعلق (1790) <اومم 
عليه مصباح الشارع. 

lam.prey صقا‎ prî] (7.J) pl. -preys > Mid. 
Eng. lamprei, from Old 1. lanıpreie, 
from L. laniıpreda > 
الجَلّكى؛ الجلكا؛ (ع12)‎ 
العَّلْقَ: سمكُ من رتية‎ 
مستديرات الفم» عديم‎ 
الحراشف؛ شبيه بالأنقليس.‎ 

lamp.shell [lãmp’shël] (/.) <so called 
because its shape resembles that of an 
ancient oillamp > (1854) = brachiopod. 

lam.ster [lãm’ star] (n.) <lam + -ster> 
)1904( اللاجىء؛ الفارّ [من وجه العدالة].‎ 

la.na.i [lã قم‎ ê] (ı.) > Hawaiian > (1823) 
. شرفة؛ «فرَنْدَّة»‎ 

la.nate [lã nat] (ad.) <L. lanatus 
أضوّف؛ أؤيّر: وافر الصوف أو الوَبّر. < رامس‎ 

لانكاشير: إقليم في k? shêr]‏ وصةق!] Lan.ca.shire‏ 
الجزء الشمالي الغربي من إنكلترا. مساحته 7,٠47‏ 
كيلومتراً مربعاً . سكانه ١,5٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمته: 

. Lancas|er لانكاستر‎ 

لانكاستر: مدينة في [1ها5 Lan.cas.ter [lãصgٌ k?‏ 
الجزء الشمالي الغربي من إنكلترا. عاصمة إقليم 
لانکاشیر . سكائها 1۰,۰۰۰ ن. 

أسرة لانكاستر : أسرة إنكليزية 01 Lancaster, House‏ 

حاكمة .)١155١  ۱۳۹۹(‏ رقي العرش منها ثلاثة 

ملوك هم هنري الرابعم )١41 - ۱۳۹١(‏ وهثري 

١٤١١( وهنري السادس‎ )١2755 - ١٤١۴۳( الخامس‎ 


lanneret 
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landlubber 
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langue [lãng] (n.) <F. = language > 
)1924( لغْة.‎ 

لانْعْدرك: منطقة تاريخية [ Langue.doc [lãng dûk‏ 
في الجزء الجنوبي من فرنسا. ميت على اسم 
لهجتها الوطنية التي تُعرف ب «لغة أوك» عناع دا 
doc.‏ 

langue d'oc [lang dök’] (n.) <F., from Old 
F. = language of oc (Oc is the word 
for «yes» in Provençal) > (1703) : لغة أوك‎ 
لهجة فرنسية كان ينطق بها خلال القرون الوسعلى في‎ 
الأجزاء الجنوبية من فرنا. وقد تطووّرت لتصبح‎ 
. اللغة البروفنسالية الحديئة‎ 

êl] (n.) <F. =‏ 6 ع0 3ا] 0'511 langue‏ 
language of oil( Ofl 15 the word used for‏ 
لغة )1703( > «yes» in northern France)‏ 
أويل: لهجة فرنية كان ينطق بها خلال القرون 
الرسطى في الأجزاء الشمالية من فرنسا. وقد 
تطورت لتْصيح اللغة الفرنسية الحديثة . 

lan.guet (lang gwët] (ı./) <Mid. Eng., 
from Mid. F. languete, diminutive of 
langue tongue > (15c) اللسان: كل ما يثبه‎ 
اللسان شكلاً أو وظيغة.‎ 

lan.guid [lang gwid] (adj.) <Mid. F. 
languide, from L. languidus, from 
languêtre lo languish > (1597) واهن؛‎ )١( 
ضعيف؛ مُضّى (۲) كيل؛ فاتر الهمّة (7) بطيء.‎ 

lan.guish عمةا]‎ gwish] (vi.) > Mid. Eng. 
languishen, from Old F. languir, from 
L. languere to be faint or weak > (14c) 
يهِن؛ يَضعْف؛ يَضنَى (۲) «آ» تفتر همّته.‎ )١( 
> 1¢ يُهْمَل‎ )٤( «ب» يَهْرّل؛ يَذْبْلُ (۳) يشتاق إلى‎ 
bill ~edin the Senate for ten months. > 
يتخذ سِيْما من الأسى أو الانفعال التماساً‎ )٥( 
. للعطف‎ 

(adj. )‏ دنا lan.guish.ing lang gwîsh‏ 
)١(‏ واهنْ؛ مَضَئَّى!؛ ذابل؛ فاتر الهمّة (۲) بطيء؛ 
مُحَوَانِ 066 > > (۳) کیب؛ مُفُعَم بالأسى؛ 
زَاخرٌ بالعاطفة < 5181 ~ 2 > . 

lan.guor [lang gar] )2.( > ,سآ‎ from lan- 
guere to languish > (14c) وَهَن؛ ضنى‎ )١( 
تراخ ؛ كل:‎ (۲( 

lan.guor.ous [lang gor 2s] (adj.) (15c) 
> 2 باعث على الرهن؛ باعث على التراخي‎ )١( 
واهن؛ ضعيف؛ متراخ.‎ )7( ~ 1121266 < 

,اتاهانه! <Hin.‏ (.م) [ همتع lan.gur [lüng‏ 
perhaps from Skt. langıîla = tailed >‏ 
اللنغور: سعدان آسيوي مهزول الجسم (1825) 
طويل الذيل والقوائم 

lank ([lãangk] (adj.) > 010 Eng. hlanc = 
loose, hollow > (bef. 12c) مهزول؛‎ )١( 
هزيل؛ ضثيل‎ )۲( >a - تحيل <إ60‎ 
ككدرع -> (9) سشبط؛ غير جعد‎ < 
—lank.ly (adv.) < w hair>. 

على نحو طويل مع (.64) lank.i.Iy [(lãngk’î |i]‏ 
هزال أو ضمور. 

طو ل مع هزال أو (.:7) [235 lank.i.ness [lãngki‏ 
ضمور. 

lank.y [(lãngk’ I] (adj.), lank.i.er; lank.i.est 
)1818( طويلٌ مع هُزال أو ضُمور.‎ 

lan.ner [lan or] (n.) <Mid. Eng. laner, 
from Old F. lanier (faucon) = COW- 
ardly (falcon) > (14c) الخْرّ: ضربٌ من‎ )۱( 
الصقور (۲) أنثى الخيرّ.‎ 


lan.ner.et [lana rët’] (n.) <Mid. Eng. 


)١(‏ «أ» الانهيال: انهيار الصخور أو التربة عند 
منحدر. «ب؟ الهَيّل: ما انهال من صخر أو تراب 
(؟) «أه أغلبية كبيرة [ينالها حزب ما في 
الانتخابات]. «ب» انتصار ماحق 8 (7) ساحق؛ 
مُبين < 71105 له 32> 8 )٤(‏ يحصر انتصارا 
ساحقاً (5) ينهال؛ ينهار . 
land-‏ = )1679( ).( [كمثاء لمة) land.slip‏ 
slide 1.‏ 
lands.man )13202 man] (n.) pl. -men‏ 
)١(‏ الرّيفيّ: <lands + man> (13c)‏ 
شخص من أبناء الريف (7) ساكن اليابسة؛ ساكن 
البر؟ الجاهل بشؤون البحر (۳) البخار الَغْرَ: بخار 
قليل الخبرة. 
لاندشتايئرء Land.stei.ner [lãnd stî’ nr], Karl‏ 
کارل 0 - :)١9447‏ طبيب أميركي. نمساوي 
المولد. مُنح جائزة نوبل في الفيسيولوجيا والطب» 
لعام لاکتشافه زف الدم البشري. 
land.ward [land word] (adv.; adj.) (1610)‏ 
)١(‏ نحو اليابسة أو الشاطىء 8 (7) «أ» مواجة 
لليابسة. «ب» معّجةٌ نحو اليابسة. 
نحو اليابسة أو land.wards (land wordz] (adv.)‏ 
الشاطىء . 
lane [lãn] )7.( > Mid. Eng. lane, from Old‏ 
المجاز: «أ» ممرّ ضيّق (12 Eng. /lanu > (bef.‏ 
بين الأسيجة أو الوشائع. «ب» طريق محدّدة تسلكها 
البراخر أو الطائرات. «ج» زقاق؛ مجاز ضيّق 
«د» أحد المجازات المتوازية التي يتعيّن على 
المتبارين أن لا يغادروها أثناء سباق في العَدُو. 
«ه مجاز لكر ات لعية اليبو لنغ . 
lang.lauf [lang louf] (n.) < G.: lang long +‏ 
سباق التزلّج الطويل. (1927) < Laf ۲۵e‏ 
lang.ley [lãng’ Ii] (ı.J) < named after Sam-‏ 
uel Langley (1834 - 1906), Am. astrono-‏ 
اللانغلي: وحدة لقياس الإشعاع (1947) < 7265 
الشمسي . 
lan.gouste [lãn goöst’] (nı.) <F., from‏ 
Vulgar L. /acusta, alteration of L.‏ 
locusta lobster, locust> (1832) =‏ 
spiny lobster.‏ 
lan.gous.tine [lãng g2 stën] also lan.‏ 
nö] (n.) (1915)‏ قاد gos.ti.no [lang g32‏ 
إربيانٌ كبير؟ قُرَييس كبير. 
lang syne ([lãng‘sîn’; lãng’zîn’] (adv.; n.)‏ 
Mid. Eng. lang sine: lang long + sine,‏ < 
contraction of sifthen since> (15c)‏ 
)١(‏ منذد عهد بعيد (إسك) § (۲) العهود 
الخالية (إسك). 
lan.guage [lang gwij] )7.( <Mid. Eng.‏ 
language, langage, from Old F'. langage,‏ 
from L. lingua tongue, language >‏ 
)١(‏ اللغة: نظام من الرموز الصوتية يتفاهم (136) 
به قوم أو جماعة. أو يتم به الاتصال الألكتروني [في 
الكومبيوتر مثلاً] (7) لغة [الحيوانٍ أو الموسيقى 
إلخ.] (”) أسلوب )٤(‏ دراسة اللغة [ويخاصة 
كموضوع مدرسي]. 
الفترن اللغرية: (1948) (.ام ./( language arts‏ 
موضوعات. كالقراءة والتهجية والأدب والإنشاءء 
تهدف إلى تمكين الطالب من فهم لعْةٍ ما أو 
استعمالها نطقاً وكتابة . 
مُختبر اللغة؛ المختبر ).1/( language laboratory‏ 
اللغري: حجرة يستطيع الطلاب أن يتعلموا فيها 
اللغات الأجنبية بواسطة وسائل تعليمية خاصّة كالات 
التجيل الشريطية وما إليها. 


يملك بموجبه الأرض شخصٌ واحد يؤجرها 
للمزارعين 

land.lub.ber [land lüb’or] (n.) <land + 

lubber > (1700) = landsman 2. 

land.mark [land mãrk’] (n.) <land +‏ 
)١(‏ المَعْلّم: «أ» علامة mark > (bef. 12c)‏ 
الحدود. «ب» حَدّث أو تطوّر يمثّل نقطة تحوّل 
~s of human progress <‏ > (۲) مبنى أثريٌ 
أو تاريخي . 

land.mass [land mãs’] (n.) <land +‏ 
الكتلة الأرضية: مساحة واسعة (1856) < 7055 
من الار ض. 

مصلحة الأراضي : دائرة )1681( ).7( land office‏ 
حكومية تُعنَى بشؤون الأراضي العمومية. 

نشاط اقتصادي )1839( (.2) land-office business‏ 
[مكتف]. 

land.own.er [land ö’nar] (n.) <land + 
0۷۴۲ < )1733( . مالك الأرض؛ صاحب الأرض‎ 

مُعْيىر (1873) (.زفه) land-poor [land poor’]‏ 
أرض أو أطيان: مالك أراضيّ واسعة ولكنها مرهونة 
أو مثقلة بالديون بحيث يعوزه المال للعناية بها أو 
لدفع الديون المستحقة عليها. 

الإصلاح الزراعيّ : توزيع )1846( (.:) land reform‏ 
الأراضي الزراعية على المواطنين» بموجب قوانين 
خاصة» توزيعاً أكثرّ عدالة وأقربٌ إلى الإنصاف. 

land.scape [lãnd’skãp’] (n.; vVt., iÛ.), 
-scaped; -scap.ing > Mid. Dutch land- 
schap, lantscap landscape, region: land 
land + -schap, -scap, suffix indicating 
condition > (1598( المنظر الطبيعت:‎ )١( 
«أ» لوحة تمثّل منظراً طبيعياً. «ب» رَسْم المناظر؛‎ 
رسم المشاهد الطبيعية (۲) منظر طبيعي [ريفيّ ورائع‎ 
)132010152 عادةً]) (۳) شكل الأرض (را.‎ 
المسرح: مجال من مجالات النشاط أو‎ )٤( 
يهندس‎ )٥( § PON العمل < ~ہ‎ 


المناظر: يحسّن أو يزين من طريق هندسة المناظر 
الطبيعية أو من طريق السستنة المناظرية (را. المواد 
التالية) . 


مهندس المناظر (1863) (.7) landscape architect‏ 
(را. المادة التالية). 

هندسة المناظر : فنَ ).7/( landscape architecture‏ 
تعديل أو تحسين سمات المناظر الطبيعية والشوارع 
والمباني إلخ. بحيث تخلّف في النفس أثراً جماليا 

البشعنة المناظرية: فن (.7) landscape gardening‏ 
تخطيط الحدائق وتنسيق الأشجار والينابيع بحيث 
تخلّف في النفس أثراً مُستحبًا. 
—Jandscape gardener (n.‏ 

رسم المناظر؟؛ رسم ).7( landscape painting‏ 
المشاهد الطبيعية: رسم المشاهد الطبيعية الخارجية 
بوصفه جانباً من الفنَ متميّزاً عن رسم الوجوه 
البشريةء والطبيعة المَيْتة» والمشاهد الداخلية. 

رم )1843( skã’ pist] (7.J‏ لصةا] land.scap.ist‏ 
الطبيعة: رسام يَعْنَى بتصوير المناظر الطبيعية. 

Land.seer ([lãnd’ sêr], Sir Edwin Henry 
:)۱۸۷۳  ۱۸۰۲( لاندسيرء الشّير أدوين هنري‎ 
رسام إنكليزي. اشتهر بتصوير الحيوانات من كلاب‎ 
وخيل وأيائل وغيرها.‎ 

land.side 0ص قا)]‎ sîd’] (.م)‎ <land + side> 
عَظم المحراث: الجانب أو الوجه العريض من‎ 
المحراث.‎ 

land.slide [lãnd’slîd’] (n.; adj.; vi.), -slid; 
slid.ing <land + slide> (1838) 


3 at; 3 date; 3 carc: ã car: ë بوي‎ ë me; 1 in; I bite; 6 lot; 8 bonc; 8 orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out: ã under: û urgent: د‎ ~ gain alone, e in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


lappet 


100 


lanolin 


کک ج ل eee kkk‏ 


طويلة تُستخدم لفحص جوف البطن . 

ام lap.a.ros.co.py [lãp’9 rös’ ko pî] (r.)‏ 
تنظير جوف البطن: فحص (1855 .3©) 0165- 
الطن يمنظار جوف البطن (را. المادة الابقة). 

lap.a.rot.o.my [lãp’2 röt a mî] (n.) pl 
-mies < /laparo- (from Gk. lapara 
flank) + -tomy > (1878) قح البطن: شق‎ 
الجدار البطني جراحيا (ط).‎ 

لا پاز: عاصمة بوليميا La Paz [lã pãs’; l5‏ 
الإدارية وكبرى مدنها. تقع في الجزء الغربي من 
وسط البلاد. مكانها ٠٠٠‏ ن. 

جزام الجضن ؛ حزام الحجر: (1952) (.:71) lap belt‏ 
حزام أمانٍ ف حول حضن السائق أو الراكب . 
lap.board [lap börd’] (n.) < lap + board>‏ 
لوح الجضن؛ لوح الحُجُر: لوح رقيق (1804) 
يوضع على الحجضن ويُستعاض به عن المنضّدة. 

كلب الحضن؛ كلب الحجر : (1645) (./) 008 موا 
كلب صغير يوضع في الحضن. 

la.pel [la pë! ] (r.) > مره‎ lap (flap of a 
garment) > (1789) الطيّة الصدرية: طيّةَ صَدر‎ 
. السترة أو المعطف [وهي تشكل امتداداً للقبّة]‎ 

يلء الجضن أو كلد؟- .آم (.5) f001’]‏ مقا] lap.ful‏ 
الحجر. 

i an] (adj.) (1683)‏ عمقل lap.i.dar.i.an [lãp’2‏ 
)١(‏ منقرش على الححَجر recOIds>‏ ~> 
(۲) بالغ الأناقة والدقة < 1355م ہ > . 

lap.i.dar.y [lãp’ 2 dër’T] (.; adj.) .ام‎ -dar.ies 
< L. lapidarius stoneworker, from lapis 
(stem lapid-) stone> (14c) مهندم أو‎ )١( 
صاقل الحجارة الكريمة أو الناقش عليها (۲) فنّ قطع‎ 
وهندمة الحجارة الكريمة 8 (1) بالغ الأناقة والدقة؛‎ 
يم بالأناقة والدقّة المصاحِبَّتَيْن للنقش على‎ 
«أ» منقوش على الحجر.‎ )٤( النمب التذكارية‎ 
«ب» متعلق بالحجارة الكريمة أو يفن قطعها‎ 
وهندمتها.‎ 

la.pil.lus [lo .ام ر.س) زود اتم‎ -pil.li [pilî] > L. 
lapillus small stone, diminutive of lapis 
5600126 < )1747( اللوي : فلذة حجريّة أو زجاجية‎ 

من الحمم يلفظها بركانٌ ثائر. 

lap.in [lãp in] (7.J) <F., perhaps 01 
origin > (ca. 1905) : أرنب. ويخاصة‎ )١( 
أرنب مُخصيّ (۲) فَرْوَ الأرنب.‎ 

lap.is laz.u.li [lãp’ is 132 yoo li; lap’ 15 
lãzُ yoo Ilî’] (n.) <L. lapis stone + 
Medieval L. lazuli, genitive of lazulumn 
lapis lazuli, from Ar. lãazaward> (14c) 
اللارَوَرّد: حجر شبة كريم سماويٌ الررقة.‎ 

وصلة التراكب؛ الوصلة (1823) (.7( lap joint‏ 
التراكبية : وصلة يتراكب فيها حدَانٍ أو طرفان ويكيّتان 
معا. 

لابلاس.ء La.place [la plas], Marquis de‏ 
المركيز دو ۱۷٤۹(‏ - ۱۸۲۷): رياضي وفلكيّ 
وفيزيائي فرنسي. درس حركة القمر والمشتري 
وزخل. 

لابلئد؛ بلاد اللابيين : منطقة [713807م13] Lap.land‏ 
مترامية الأطراف تقع فوق الدائرة القطبية الشماليةء 
وتشمل شبه جزيرة كولا الروسية والأجزاء الشمالية 
من نروج والسّويد وفتلتدا. ماحتها ۳۹۰,۰۰۰ 
كيلرمتر مربع . مكاتها ۳٣,۰۰۰‏ ن. 

Lapp [lãp] (n.)  <Swedish> (1859)‏ 
)١(‏ اللابيّ: أحد سكان لابلّئد. وهم شعب 
مترخل قرام حياته تربية الرّنة وصيدٌ 
الأسماك والشدييات البحرية (7) اللابيّة: لغة 
اللابيين . 

lap.pet [lãp’it] )7.( <from lap (fold or 


la.nu.gi.nous [la 256 ja nas; دا‎ ny56 ja ns] 
(adj.) <L. lanuginosus, from lanugo 
أزغب: مَكْسُْوَ بِالزّعَبِ.  (1575) < 6و4‎ 

la.nu.go [l3 256 g6; وهلام دا‎ g6] (n.) .آم‎ 
-805 > .آ‎ lanugo down, from lana 
رَغْبّ. ويخاصة: زَعْبٍ الجنين. (©15) < امهس‎ 

lan.yard [lan yard] (ı.) > Mid. Eng. lanyer, 
from 010 F. /aniere, from lasne thong, 
حل قصير (۲) الحَبل (1626) < م528‎ )١( 
العم : حبل يطوّق به العُنُّقَ [لحمل مدية أو صافرة‎ 
أو كرمز على البسالة العسكرية] (۳) حبل الرّمي؛‎ 
خبلة فتح النار [في بعض المدافع].‎ 

Lao or Laos (1625)‏ .آم Lao [lou] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ اللاو؛ اللآريون: شعب بوذي يقيم في لاوس 
والأجزاء المتاخمة من شمال شرقي تايلند 
(۲) اللاويّ: أحد اللاويين (۳) اللاويّة: لغة 
اللاويين § )٤(‏ لاوي. 

La.od.i.ce.an [lã öd’9 sê’ an] (adj.: n.) 
< from Laodicea, ancient name of 
Latakia> (1633) مستهتر؛ لاميال‎ )١( 
[يشؤون الدين على الخصوص] 8 (۲) المشتهتر؛‎ 
. اللامبالي‎ 

لاوس: جمهورية في La.os [lã’ ös; lous; 1ã ös]‏ 
جنوب شرق آسيا. لغتها الرسمية: اللاوِيّة 1-80. 
ديانتها الرسمية: البوذية. أصبحت عام ١4897‏ جزءاً 
من الهند الصينية الفرنسية. استقلت عام 1467 وفي 
عام ۱۹۷١‏ ألغي النظام الملكي وأعلنت لاوس 
جمهورية ديموقراطية شعبية . وحدتها النقدية ال هكب» 
وذكا. مساحتها 717,8٠١‏ كيلومتر مریع. سكانها 
5٠٠٠‏ ن. عاصمتها: تیان 16211326 . 

La.o.tian [lã ö shen] (n.: adj.) = Lao. 

لارتسي + Lao.tse also Lao.tzu [lou dzü’]‏ 
لارتزو (٤۰٦؟‏ _ الاه؟ ق.م.): فيلسوف 
صيني . يُعتبر عادةً مؤسّس الطاويّة 13015151 . 

lap" [lãp] (n. vt.; i.), lapped; lap.ping 
> Mid. Eng. lappe, from Old Eng. 
lzeppa > (bef. 12c) الطرف المتراكب:‎ )١( 
طرف الثوب الذي يمتدّ متراكباً فوق طرفه الآخر‎ 
دأ» ذلك‎ )١( >the front ~ of a coat > 
الجزء [من الثرب] الذي يغطي الركبتين والفخذين‎ 
والجزء الأدنى من الجذع عند الجلوس.‎ 
<the ~ of «ب» خجر؛ حِضَن. «ج» مَهْد‎ 
<in the ~ of the كنتت‎ (FT) luxury > 
«آ» مدى التراكب: مقدار تراکب شيء‎ )٤( 005ع‎ < 
فوق آخر. «ب» الجزء المتراكب (0) المصقلة: أداة‎ 
ننْيّةِ؛ طية (۷) «أ» دورة مفردة [في‎ )١( صقل‎ 
سباق]. «ب» مرحلة من رحلة. «ج» لف [من لفات‎ 
يَحْضَن‎ )٠١( حبل] § (۸) يطوي؛ يلت (9) يني‎ 
يُراكب: يضم جزءا من شيء فوق شيء آخر‎ )١١( 
يَطْمّل صقلا شديداً (17) يلبق منافسه في‎ )۱۲( 
× يجتاز دورة‎ )١5( الباق بدورة واحدة أو أكثر‎ 
يُطِفا على.‎ »« )١6( ينطوي؛ يلعف‎ )١6( 
. «ب» يتراكب جزيا‎ 

lap [lãp] (vi. t.; n.), lapped; lap.ping 
> Mid. Eng. lapen, from Old Eng. 
lapian> (bef. 12c) يَلْمَّقَ [الطعامَ أو‎ )١( 
× الشرابت] (؟) يرتطم الموجء يرفق. بالصخور‎ 
> The Crowd يستوعب [بشوقٍ أو سرعة]‎ )۳( 
lapped up every word she said.> 
«ا» لَعْق؛ لخس. «ب» لَعْمَةَ؛ لَحسة‎ )6( § 
شراب أو طعام غير مركز (1) ارتطام الموج.‎ )٥( 
برفق» بالصخور إلخ‎ 

lap.a.ro.scope [lãp د‎ ra sköp’] )5.( > laparo- 
(from Gk. lapara flank) + -scope> 
منظار جوف البطن: أداة يَصَريّة رفيعة (1855 .هء)‎ 


lanerette, from Old F. laneret, diminu- 
tive of lanier lanner > (15c) ذْكَرُ الْحُرَ (را.‎ 
المادة السابقة).‎ 

lan.o.lin [lãn’o lin] (.ه)‎ > ©. Lanolin: L. 
lana wool + -ol + -in > (1885( اللانرلين؟؛‎ 
دهن الصوف: مادة دهنية تستخرج من الصوف‎ 
. وتستعمل في إعداد المراهم‎ 

lan.ta.na (lan Lã’ na ; lãn tã' n2] (n.J) < New 
L., derivative of It. dialect, viburnum > 
)1791( الأنعانّة؛ الملتوية: تة استوائية ذات زهر‎ 
أصفر أو برتقال عطر (نب).‎ 

lan.tern [lan tarn] (n.) <L. lanterna, from 
Gk. lamptêr, from lampein to shine > 
)136( المشكاة: صندوق زجاجيّ يوضع فيه‎ )١( 
المصباح (۲) «أ» منارة؛ فنار (1.م). «ب» حجرة‎ 
الضوء فې منارة. «ج» مور السقف. «د» برج‎ 
صغير؛ فة صغيرة (۳) «أ» فانوس؛ مصياح.‎ 
. «ب» الفانوس السحري‎ 

سمك المشكاة؛ المك ).7( lantern fish‏ 
الفانرسي : سمك صغير متطاول الجسم بعض 
الشيء؛ كبير الرأس والعينين» يتميّز بالوميض أو 
الضياء الفوسفوري المنبعث من أعضاء خاصة تقع 
عند رأسه وذيله وأسفل جسمه . 

الذبابة الفانرسية: أي من (1753) (.7) را؟ ادوا 


١‏ ري عدة حشرات استوانئيةء ذات 
اد رؤوس ضخمة متطاولةء اعتقد 
iH fly‏ قديماً أنها ممضيئة . 
فانو سي lan.tern.jawed [lãn’ torn jûd'] (adj.)‏ 
الفكيْن (را. المادة التالية). 
lantern jaws (7. pl.) <so called from the‏ 
fancied resemblance of the face to the‏ 
الفكان (1690 shape of the lantern > (ca.‏ 
الفانرسيّانَ: فكان طويلان هزيلان [معم خدين 
غائرد ينا. 
الرس المَناريَ؛ (1884) (.) lantern pinion‏ 
ْ المسَئنة القَضيبيّة : متنة لهال 
کی ر بدلا من الأستان»ء قضبانٌ 
pinion‏ 0 أسطوانية (مك). 
lantern wheel (.) = lantern pinion.‏ 
tha nîd’; lãn’ tho nid] (n.‏ مق lan.tha.nide‏ 
اللانثانيد : )1926( lanthan(un) + -ide>‏ < 
عنصر من سلسلة اللانثانيدات lanthanide series‏ 
المؤلفة من خمسة عشر عنصراً تبدأ باللتثانوم 
11 إأورقمه الذري 57] وتنتهي 
بالل قو تيشيوم 133لاأاعانا1 [ورقمه الذري .]۷١‏ 
ويُطلق على هذه السلسلة أيضاً اسم عناصر الأتربة 
النادرة أو «العناصر الأرضية النادرة» 1216-6210 
elements.‏ 
lan.tha.non [lãn’ tha nön] (n.) (1947) =‏ 
lanthanide.‏ 
lan.tha.num [lãn tho nam] (7.J) <New L.,‏ 
from Gk. /anthanein = to escape‏ 
اللشانوم (ك). )1841( > notice‏ 


موسوعياً: عنصرٌ فِلرّي قابل encyclo-‏ 
للششحب والتطريق» من سلسلة اللانثانيدات 
أو مجموعة العناصر الأرضية النادرة. وهو 
فضي البياض» لين إلى حدّ بير قطعه, 
بالسكين . . اكتشِف عام 74 . رمزه (لن6 
تما. رقمه الذري .٥۷‏ وزنه النري 
١‏ . نقطة انصهاره "47١‏ مثوية. 
نقطة غليانه 7464" مرية. ثقله النرعي 

1 . تكافؤه ۴. 


la.nu.gi.nose [12 n56 j nös; 1 2[« 6 4 
2557 (adj.) = lanuginous. 


larrikin 


1031 


lap robe 


ل ک ګل ن 


واسع آفق التفكير؛ غير ضيّق المكير . 

الباس عريض (1878) (.7) large.mouth bass‏ 
الفم: سمك نهريي شمالاميركي يُؤكل . 

كبير (1968) large-print [lãrj print] (adj.)‏ 
الحروف: مطبوع بحروف كبيرة وبخاصة لضعاف 
البِصر < 6001 ~ >a‏ . 

large-scale [lãrj skal] (adj.) ضخم؛ واسع‎ (1١) 
النطاق (۲) كبير المقياس: مرسوم على أساس‎ 
. > 2 ~ مقياس كبير < م1503‎ 

التجميع )1966( (.7) large-scale integration‏ 
واسع النطاق: عملية وضع عددٍ كير من التارات 
6‰ على رقاقة صغيرة. 

lar.gess or lar.gesse [lûr jës’; lar jîs] (r.) 
< Old F., from large generous, large > 
)136( سخاء (۲) هِبّة أو هات مخية‎ )١( 
سماحة [في العقل أو الروح].‎ )۳( 

الخنزير الأبيض الكبير: خنزير )./( large white‏ 


. إنكليزي أبيض ضحم طويل الجسم‎ 
lar.ghet.to [lar gët [ة‎ (adj.; adv.; n.) pl. 
-tos <It. = somewhat slow > (1724) 


(۱) ماهِل؛ بطيء بعض الشيء (مو) § (۲) على 
نحو ماهل (مو) 5 (۳) حركة ماهلة (مو). 

واسع أو عريض أو ضحم larg.ish [lãrً jîsh] (adj.)‏ 

lar.go [lãr’gö] (adj.: .4ه‎ n.) pl. -gos > It. 
= یآ‌مسw, أرْيّثْ؛ٍ بطيء (1683) <020ئ5‎ )١( 
جداً (مو) 5 (۲) على نحو أرْيّثْ (مو) 8 (۳) حركة‎ 
رَيثاء (مو).‎ 

lar.i.at [lãr’I at] (۸.J) > American Spanish 
la reata the lasso > (1832) الوهق: : حل‎ )١( 
: في طرفه أنشوطة يُصطتَّع لصيد الحيوان (۲( الطوّل‎ 
حَبْلٌ تُمَدَ به الماشية ية إلى ويد لكي لا تبرح - وهي‎ 
ترعى العشب - نطاقاً معيناً.‎ 

lark' [lãrk] ل.م)‎ <Mid. Eng. /averoc, 
laverke, from Old Eng. lawerce > (bef. 

المّئرة؟ القُثّرة؟ القلبرة: 12٥(‏ 

طائر مغرّد من فصيلة المَبريّات 

ورتبة الجوائم ذو منقار صغير 

مخروط الشكل . 

lark [lark] (r. vi.) < probably variant of 
dialectal /ake to play> (ca. 1811) 
مُزاح؛ لَهْوَ؛ مَرَحْ § (۲) يلهو؛ يَمْرَح؛ يَعْبث.‎ )١( 
lark.spur [lark spûr’] ).( > lark + spur < 
)1578( العاتق؛ العايق؛ الدلفينيون: نبات عشبيّ‎ 
من الفصيلة الححَوذانية ذو زهرات جميلةء زرقاء أو‎ 
أرجوانية عادة (نب).‎ 

lark.y [lar kî] (adj.), lark.i.er; lark.i.est 
)1841( مَرُوح؛ مرح (۲) ناشىء عن المُزاح.‎ )١( 

La Roche.fou.cauld [la rêsh 1565 kö], Duc 
لاررشفوكوء الذوق فرانسوا دو ©0 وه‎ 
كاتب فرنسي. عبرء ببراعة‎ :)1780  167( 
وإيجازء عن ارائه في , الحياة والناسء» موكدا أن‎ 
المصلحة الشخصية تَحْكُمْ أعمال المرء كلها.‎ 

لار وشيل: مدينة في 5 La Ro.chelle [la ro shël‏ 
الجزء الغربي من فرنا. كانت معقل البروتستانت 
الفرنسيين الرئيسيّ في القرن السادس عشر. سكانها 
0,۰۰۰ ن. 

lar.ri.gan ]132 5 gan] (n.) <origin un- 
known > (1886( اللَرْغينة: جزمة كثيراً ما‎ 
. تصل سافُها إلى حدّ الذكبة‎ 

lar.ri.kin (lar kin] (n.; adj.) <origin 
unknown > (1868( المتسكع المُشاكس‎ 49 
. مشاکس‎ )۲( § 


latrocinium robbery > (|5c) سر قة؛‎ 
. أُصوصية‎ 

larch ([lãrch] )2.( > probably from G. 
Ldûrche, from L. /larix> (1548) 
اللاركس؛ الاززية: شجر من الصنوبرياتء‎ )١( 
من جنس «لاركس» ×1471. يتواجد في الاصقاع‎ 
)۲( المعتدلة والباردة من نصف الكرة الشمالي‎ 
. خشب اللارّكس‎ 

lard [lãrd] (n. v1.) > 75110. Eng., from 
Mid. F., from L. aran (14c) 
الُخم؛ دهن الختزير: ذُهْنَ أبيض يُخْصّل‎ )١( 
عليه بإذابة ا الخنزير الدّهنية 8 (۲) يُنَحم:‎ 
ال يضيف شرائح من دهن الختزير إلى اللحم قبل‎ 
طهره. :ب» يكسو أو يُِلَرّثْ بالشُحم (۳) ينمّق؛‎ 
> ~ed her book with يزخرف؛ رضي‎ 
anecdotes > . 

lar.der [lãr’ dar] (n.) > 010 F. lardier, from 
lard 120 < محفظة اللحوم؛ محفظة (ء14)‎ )١( 
الأطعمة: حجرة أو خزانة لحفظ اللحوم وغيرها من‎ 
الأطعمة (۲) مُرّن؛ أقرات؛ أطعمة.‎ 

lar.doon [lãr doon’] or lar.don [lar dan] 
(n.) <Mid. F. /lardon piece of fat 
الشّريحة الخنزيرية: شريحة من (ع14) < )ادم‎ 
لحم الخنزير تضاف إلى اللحم قبل طهوه.‎ 

lar.es and pe.na.tes [p32 8م‎ têz] (n. pl.) 
<two kinds of Roman household 
الآلهة الحارسة للبيت (1775) <005م‎ )١( 
متاع شخصي أو منزليّ.‎ )۲( 

large [lãrj] (adj.; adv.), larg.er; lJarg.est 
> Mid. Eng., from Old F., from L. 
largus generous, bountiful> (12c) 
واسم؛ عريض (۲) » ضخم. «ب» كبير؛‎ )١( 
>8 مشتغل أو متعامل على نطاق واسم بم‎ 
>a ~ مراتِ؛ ملائم‎ )۳( exporter > 
> متبجح؛ مغاخر <kلھ) به‎ )4( wind < 
بتیجح‎ )1( >٥ 5211-- < والریح مؤاتية‎ )٥( 8 
<to talk ~ >. 
synouayms: big, broad, bulky, colossal, مر أدفات:‎ 
copious, enormous, gigantic, great, huge, , 156, 
massive, sizeable, rast, wide. 
antonyms: little, microscopic, minute, أفناد:‎ 
puny, small, tiny. 
idioms عيارات اصطلاحية‎ 
at ~, <The murderer is حير؛ مُطلق السراح‎ )١( 
> ٠6 discourse at large 086 بإسهاب‎ )7١( نه‎ large.> 
#زاند ۾ (۳) أ) بصررة عامة. :ب» كيفما انف‎ < 
<society a ككل!؛ كمجموع <جهنه|‎ (£) 
متخب ليمئّل منطقة كاملة لا جزءاً من أجزاتها‎ )( 
. <congressman-a/-large > i 

in ~; in the ~, 508 

on a ~ scale 1 افد ع‎ 

الثُعرة الكبرى: (1909 large calorie ).( (ca.‏ 
الشّعرة الألفية؛ الشّعرة الكيلوغرامية (را. 
.(kilocalorie‏ 

large.heart.ed [lãrj hãr’tid] (adj.) < large + 
hearted> (1645)  .سفنلا كبير القلب ؛ سمح‎ 

large intestine )71:.( (ca. 4860( المِعى الغليظ‎ 
.(intestine (را.‎ 

large.ly [lãrj 1i] (adv.) (13c) إلى حدّ بعيد؛‎ )١( 
> Her success was ~ dle Jرٺل| في المقام‎ 
.)عا © (۲) بتخاء؛ بوفرة؛ بمقادير كبيرة‎ < 
< She gives ~ tO charity. >. 

large-mind.ed ([lãrj mîn‘ did] (adj.) (1725) 


flap) > )1573( طيّة أو حاشية [في ثوب أو‎ )١( 
غطاء للرأس] (۲) جزء مسطح متدلٌ أو متراكب.‎ 
مثل «أ) شحمة الأذن. «ب؛ رَنمة الطائر. ج٤ آجرّة‎ 
. سطح‎ 
lap robe (7.) (ca. 1866( رداء الحضن؛ رداء‎ 
الحُجر: حرام أو بطانية يضعْه راكب العربة أو‎ 
السيارة على جضنه ورجليه.‎ 
lapse [laps] (n.; vi. 1.), lapsed; laps.ing 
<L.: lapsus = error, a sliding > (1526) 
«أ» زلّة؛ هَفُوةَ. «ب» سقوط [أو انحراف]‎ )١( 
موقت إلى حالة أو وضع أدنى (۲) هبوط.‎ 
ويخاصة: «آ» الهبوط؛ التناقص: هبوط في‎ 
الحرارة أو الضغط بحكم ازدياد الارتفاع.‎ 
«ب» انحطاط (7) «آ» سقوط الحق [بحكم إهمال‎ 
)5( ممارسته ضمن مدة محددة]. «ب» انقطاع‎ 
مرور أو انقضاء الزمن. أيضاً:‎ )٥( ارتداد [عن دِين]‎ 
فترة زمنية 8 (1) «أ» يَزل. وبخاصة: يرت عن‎ 
السبيلٍ القويم [أخلاقيا أو دينيًا). «ب» ينحدر‎ 
تدريجياً < 5)زط2 520 41210 - > (۷) ینقطع؛‎ 
يزول (۸) ينتقل من مالك إلى آخر [بحكم الإهمال‎ 
× أو سقوط الحق] (5) يمرّ [أو ينقضي] الزمن‎ 
يهل أو يبُطِل.‎ )١( 
lapsed [lãpst] (adj.) <from past part. of 
lapse < )1638( لاغ؛ مطل (۲) زائل (۳) مرد‎ )۱( 
.]. [عن عقيدة أو دين إلخ‎ 
lapse rate )7.( (ca. 1918( مُعَدّل الهبرط ؛ مُعَدّل‎ 
التناقص: معدل سقوط درجة حرارة الجرّ نتيجة‎ 
لازدياد الارتفاع (أر).‎ 
“مة) زلا‎ strãk’] also lap.streak 
[lãp’ strëêk’] (adj.: 7.( متراكب الألواح:‎ )١( 
ذو ألواح متراكبة 8 (7) متراكبة الألواح : سفينة ذات‎ 
. ألو اح متراكبة‎ 
Lap.tev Sea ([lãp’ tëf] بحر لاف : جزء من‎ 
المحيط القطبى الشمالى ممتدٌ على السواحل‎ 
الشمالية لجمهورية روسيا الاتحادية. مساحته‎ 
كيلومتر مربع.‎ 
lap.top [lãp töp] (n. adj.) <lap + top> 
)1984( كومبيوتر الجضن؛ كومبيوتر الحجر:‎ )١( 
O الوا‎ ad 
: موضوع على حجضنه § (۲) حضني ا حجري‎ 
حجم یمکن من استخدامه وهو موضوعٌ على الجشن‎ 
<a ~ computer >. 
lap.wing [lãp wing] 
(n.) <Mid. Eng.: 
lapwinge > (bef. 12c) 
الرّقزاق الشاميّ؛ أبو طيط‎ 
طائر مائي ذو عر ف.‎ lapwing 
Lar [lãr] (r.) pl. Lar.es [lar [2ة‎ < L. Lar = 
household god > اللآر: إِلَهَ أو روح حارش‎ 
[عند الرومان].‎ 
lar.board (lar börd’] (r.; adj.) < Mid. 
Eng.: ladeborde> (14c) :ةرiيملا‎ (1( 
الجانب الأيسر من السفينة أو الطائرة [بالنسية إلى‎ 
> راكب موجه وَجْْهَهُ نحو مقدّمها] 8 (۲) ايسر 6ط‎ 
~ slide of a 50236< . 
lar.ce.ner [lãr’ sa nar] (r.) (1634) = 
larcenist. 
lar.ce.nist [lãrٌs nîst] (7.J) (1803) . لص‎ 
lar.ce.nous [lars nas] (adj.) (1742) 
لصوصیَ (۲) «أ4» مرتكبٌ سرقةً: سارق.‎ )١( 
«ب» ميّال للسرقة.‎ 
lar.ce.ny [lãr’ sa nî] (r.) pl. -nies < Mid. 
Eng., from Mid. F. larcin theft, from L. 
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last (last; lãst] )5. vt.) < Mid. Eng. laste, 
from Old Eng. lğëste, from )كم‎ sole, 
footprint > (bef. 12c) قالبٌ الأحذية:‎ )١( 
قالْبٌ خشبي أو لدائني يُستخدم في صنع الأحذية أو‎ 
إصلاحها أو إيقانها على شكلها الشَّوي 5 (۲) يقَوْلب:‎ 
يضع الحذاء في قالب.‎ 

last [lãst; lãst] (adj.: .4ه‎ n.) > Mid. Eng. 
last, from Old Eng. latost > (bef. 12c) 
> به‎ week < «أ) آخیر. «ب» آخر (۲) سابق‎ )١( 
الادنى منزلة أو رتبة. أيضاً: أسوأ (4) حاسم‎ )۳( 
> عط‎ ~ word in an argument > 
في‎ )١( 8 أقصى؛ أعلى [درجات كذا]‎ )5( 
> Which horse came in ~?> المؤخرة‎ 
> When did آخيرٌ مرة قبل الزمن الحاضر‎ )۷( 
you ~ get a letter from John?> 
> أخيراً؛ ختاماً 8 (4) نهاية؛ ختام عطا 0غ‎ )۸( 
~ of one’s life>. 

عارات اصطلاحية Hdioms‏ 
وأخيراً وليس آخراً: عبار يُقُصّد بها اھا ]20 اuط‏ ہہ 

ن الثيء المذكور في آخر امرض أو السّرد ليس أل 
شأنا من الأشياء التي سبق 

أخيراً؛ وآخيراً. ,~ at‏ 

أخراً؛ بعد لأي؟ بعد تأخر طويل. 
على شفير الإفلاس أو الانهيار. 

last“ (last; lãst] (7.J) > Mid. Eng. last load, 
burden, from Old Eng. hist > : للت‎ 
باوند.‎ ٠٠٠١ وحدة وزن تقثر غالباً ب‎ 

الخندق الأخير: آخر موقم (1715) ).7/( last ditch‏ 
من مواقم الدفاع. 

last-ditch [lãst’ dich’; lãst-] (adj.) (1937) 
. > 2 ~ 3]]611121]< أخير ؛ يائس؛ مستميت‎ 

Las.tex [lãs’ tëks] (n.) <(e)las(tic) +‏ 
اللاشتّكس : غَزْل مرن قوامة خطوط < (ع ]أا )×ع) 
مطاطية مكسوة بخيوط من قطن أو نيلون أو حرير. 

last hurrah ):1.( < from The Last Hurrah by 
Edwin O'Connor (d. 1968), Am. novel- 
محاولة أخيرة؛ جَهْدَ أخير 1115 > (1956) < ائ‎ 
unsuccessful Senate run was his ~.>. 

last.ing [lãs’ ting; كقا‎ ting] (adj.: n.) (12e) 
<a novel 01 ~ باقي؛؟ دائم؛ ثابت‎ )۱( 
المتين: نسيج متين‎ ) 5 significance > 
. يستخدم في صناعة الأحذية وتلبيس الأزرار إلخ‎ 

الدينونة؛ الحساب: (ع14) ).7( Last Judgment‏ 
محاسّبة الله الناسّ على أعمالهم عند نهاية العالم . 

أخيراً؛ في الختام. (.«4ه) last.Iy [lãst’1i; Iãst”11]‏ 

الميل الأخير: المسافة التي يجتازها (.7/) 52116 1956 
المحكوم عليه بالإعدام في طريقه من الزنزانة إلى 


at long > , 


on one’s ~ legs 


الدقيقة الأخيرة: اللحظة )1920( ) .7( last minute‏ 
الأخيرة التي تسبق حَدَثاً حطيراً أو حاصماً. 

الاسم الأخير: اسم أمسرة (1897) ).7/( last name‏ 
المرء . 

الطقس الأخير؛ الشُّمِيرة (1930 last rites (/7.) (ca.‏ 
الأخيرة: مَسْحٌ المحتضّر بالزيت المقدّس (نص). 

last straw (n.) > from the fable of the last 
straw that broke the camel's back when 
added to its burden > )1848( القمّة الأخيرة؛‎ 
القشة التي قصمت ظهر البعير : الحدث ار الذي‎ 
ينضاف إلى سلسلة من الأحداث المتعاقية فيفقّد‎ 
المرءً؛ في نهاية المطاف» قدرته على الاحتمال.‎ 

العَثاء الأخير: آخر عَشاء (ع14) (.۸) سي Last‏ 
تتاوله يسوع المسيح مع تلاميذه وذلك في حجرة 
عليا ببيت المقدس (نص). 

Last Things (n. pl.) <translation of 


las.civ.i.ous [la 5101 os] (adj.) < Late سآ‎ 
lasciviosus, from L. lascivia licentious- 
ness, wantonnesSs > (15C)  .رعاد فاسق؛‎ 

lase ]132[ (vi.J, lased; las.ing > back- 


يتَلزّر: )1962( formation from /laser>‏ 
يَعْمَّل عمل اللازر؛ يشِعّ بفعل اللازر. 
la.ser [la zar] (n.) > (ight) a(mplification)‏ 
by s(tinulated) e(mission) of‏ 
اللازر: جهاز الكتروني (1957) < (i»]10۸له)٣‏ 
يستخدم تذبذب النرّات أو الجرّيئات بين مستويات 
الطاقة لتوليد إشعاع كهرطييّ مركز قربَء أو 
ضمنّء منطقة النور المرني. 
laser disk or disc (7.) (1980) = optical disk.‏ 
طابعة الiازر:‏ طابعة ‏ )1977( ).7/( laser printer‏ 
(را. 26 612165م) تستخدم اللازر لتظهير الصورة 
على أسطوانة دوّارة قبل تحويلها صورةً على نسخة 
ورقيّة (ألك). 
lash' [lash] (vi. 1.; n.) > 1110. Eng.:‏ 
)١(‏ يندفع فجأة أو بعتف lashen> (14c)‏ 
(۲) يجلد؛ يضرب بالسياط × (7) «(أ) يهجو؛ 
يلق بألينةٍ جدادٍ. «ب» يسوق؛ ينخس بمهماز 
)٤(‏ يقذف فجأة وبسرعة 8 (0) «أ» جَلْدة؛ ضربة 
بالشوط . «ب» الجزء المرن من الشّوط . «ج' سَوْط . 
«د» عقوبة ة الجَلد : : عقوبة بالجلد بالسّياط )١(‏ جَلد؛ 
ضراب (۷) ضرية عنيفة مفاجثة (۸) «أ» توبيخ قاس . 
«ب» هجاء )٩(‏ مهماز )٠١(‏ هُذْب العين. 
[lash] ):!.( > Mid. Eng. lasschen = to‏ #طعوا 
يربط؛ يثبّت [بحبل أو سللة]. (156) <ععها 
)١(‏ مص lash.ing [lashing] (.) (15c) lash‏ 
(۲) رباط؛ وثاق. 
lash.ings [lãsh’ ingz] also lash.ins [lash anz]‏ 
(n. pl.) <from lash (whip) in an‏ 
كثرة؛ )1829( > obsolete sense «lavish»‏ 
وفرة؛ مقدار كبير. 
lash.kar [lãsh’ kor] (7.J) = lascar.‏ 
)١(‏ «أ» أداة. «ب» شيء ل.7) [منا lash-up [lash‏ 
مَرْتَجَل أو مُعَدَ على عجل (۲) نموذج بدائيّ 
(۳) «آ» جماعة؛ فريق. «ب» سَرِيّة؟ كتيبة . 
لاس پالماس: كبر ى Las Pal.mas [lãs pãl ‘“mãs]‏ 
المدن في جزر كاناري» وعاصمة جزيرة «كاناري 
الکبری٤.‏ سكانها ۳۷۷,۰۰۰ ن. 
lass [lãs] )7.( > Mid. Eng.: lasce, lasse>‏ 
)١(‏ فتاة (۲) حبيبة؛ معشوقة. (14c)‏ 
Las.sa fever [lãs’] (n.) > lassa, village, in‏ 
حَمى لاسًا: مرض فيروسىء )1970( > Nigeria‏ 
إفريقنَ بخاصةء يتميّز بحرارة عاليةء وصداعء 
وتقرح في الفم . وأوجاع عضلية» وقصور في عمل 
القلب والكلية» وينسبة وفيات مرتفعة. 
las.sie [lãs’ I] (^.J) <diminutive of lass >‏ 
فتاة صغيرة. (1725) 
(r.)‏ 9550 وأكة! :“550 las.si.tude [lãs a‏ 
Mid. F., from L. lassus weary > (15c)‏ > 
)١(‏ كلال؛ تعب (۲) تراخ؛ كسل . 
las.so [lãs ö5] (r. vt.), 195.505 or las.soes‏ 
Sp. lazo, from L. laqueus snare > (ca.‏ < 
)١(‏ الوَهُقَ: حبل في طرفه أنشوطة يستعمل (1768 
لاقتناص الخيل والابقار 8 (۲) يهقَ: يصيد بالوَهُق. 
[lãst; last] (vi.; £.) < Mid. Eng. lasten,‏ لبوا 
from Old Eng. laestan to last, follow >‏ 
)١(‏ یدوم ؛ يبّقى (bef. 12c) >50 long as the‏ 
world ~s>‏ (؟) ch‏ يتحمّل؛ «یخدم»؛ 
«يضاين»؛ يظل جديداً أو مصوناً من الفساد 
>This cloth ~s well. >‏ . «ب» يَنَيُت؛ 
يستمر في قوة وفعالية > ×%x <o ~ İn a race‏ 


(؟) يواصل حتى النهاية )٤(‏ يكفي؛ يفي يالمراد. 


lar.rup [lar ep] (n.: vıt.: i.) <origin 
unknown > (ca. 1820( ضربة؛ لكمة (ع)‎ )١( 
. يمشي بتراخ وتثاقل‎ )٤( × تامة (ع)‎ 
lar.um [lar am] (n.) > short for alarum > 
(15c) = alarm. 
lar.va [lãr va] ).( pl. -vae (vê; vî] also -vas 
<New L.. from L. larva specter, 
صaئ)‎ < )1768( المَرَّقانة؛ اليّرّقة؛ السرء:‎ 
الحشرة في الطور الذي يَعْمّب مرحلة قف البيضة‎ 
. أو فُمّسها ويسبق مرحلة البلوغ‎ 
ar.val قا‎ val] )©4[.( يَرَقانيَ؛ يَرَقيّ؛ سَرْيّ.‎ 
e [lar vî] بادئة معناها: يرَقانة؛ يرقة؛ سره‎ 
> larvicide > . 
lar.vi.cide ([lãr’ vî sîd’] (ı.) <larvi- + 
مبيد اليّرّقات: مزدة قاتلة (2.1875›) <ملزع)-‎ 
لليرّقات المؤذية.‎ 
laryng- [l3 rinj’] or laryngo- [l3 27028“ بادئة [دع‎ 
. معناها: «» حجري . «ب» حَنْجَريَ و.‎ 
la.ryn.ge.al عا‎ rin jî al] (adj.; n.) (1795) 
حجري : ذو علاقة بالحَنْجّرة 8 (۲) عَصَبْ‎ )١( 
حَتْجَريّ؛ شريانٌ حَنْجَريَ (۳) صوت حَنْجَريَ (ل).‎ 
lar.yn.gec.to.my [lãr’an jëk ta mî] (n.) 
<laryng- + -ectomy> (1888) اسحصال‎ 
الحلْجرة: اسحصال الحلْجرةء أو جزء منتهاء‎ 
. جراحياً‎ 
lar.yn.git.ic [lãr’'on jit’ ik] (adj. n.) 
التَهابِيحَنْجَريَ: ذو علاقة بالتهاب الحنجرة‎ )١( 
مصاب بالتهاب الحنجرة 8 (*) المصاب‎ )۲( 
بالتهاب الحنجرة.‎ 
lar.yn.gi.tis [lãr’on jî tis] (n.J) < laryng- + 
التهاب الحلْجَرَّة (مض). (1882 .aء) <ئا1ا-‎ 
laryngo- [la ring g2] = laryng-. 
lar.yn.gol.o.gy [lar 8 داقع‎ ji] )n./ 
<laryngo- + -logy> (ca. 1842) مبحث‎ 
الحَنْجَرة: فرع من الطب يعنى بدراسة أمراض‎ 
. الحتجرة‎ 
la.ryn.go.scope [la ring’ ga sköp’] (.ه)‎ 
<laryngo- + -scope> )1860( منظار‎ 
الحَنْجَرة: أداة أو جهاز لفحص الخلجرة (ط).‎ 
la.ryn.go.to.my (la ring go to mî] (r.) بضع‎ 
الخلجرة: عملية شق الخلجرة (ط).‎ 
lar. ynx [lar ingks] (n.) pl. la.ryn.ges [lo 
rin’ jëz] or lar.ynx.es < New L., from 
Gk. larunx > (1578( الحَتْجَرّة: جزء من جهاز‎ 
التنفس عند الفقاريات . يقع فوق الرُغامَى أو القصبة‎ 
الهوائيةء ويتألف من نظام دقيق من الغضاريف‎ 
والعضللات (ت).‎ 
la.sa.gna also la.sa.gne [13 مقع‎ y2] (n.) 
<It., from L. lasanum cooking pot > 
)1846( اللازانية : دأء» » ضرب من المعكرونة العريضة‎ 
المسطحة على شكل عصائب أو شرائط . دب» طعام‎ 
يعد بخبّز هذا الضرب من المعكرونة مع طبقات من‎ 
. اللحم المفروم. وصلصة الطماطم› والجبن‎ 


La Salle [la sal], Saint Jean Baptiste de 


لاسال» القديس حجان باتیست دو لاما 2 
68) كاهنٌ ومُرّبٌ فرنسيّ. أنشأ رهبانية 
«الإخوة المسيحيون» 
las.car [las kor] ).( < Hin. lashkar =‏ 
اللْسْكَرِيّ : بحَارء أو خادم )1615( army>‏ 
عسكري» أو جنديّ مدفعيّة [في جزر الهند الشرقج]. 
مُغاور لاسكو: مجموعة [5) Las.caux caves [las‏ 
من الكهوف في لاسكوء و في الجزء الجنوبي الغربي 
من فرتساء تشعمل على رسوم حيوانات ومشاهد 
قنص ترقى إلى حوالى العام ١8,٠٠٠‏ قبل الميلاد. 


Latin America 


la.tex [lã tëks] ر.م)‎ pl. lat.i.ces [lãt 2 sêz] or 
la.tex.es < New L. /aric-, latex. from L. 
= [10 < )1835( اللّنى؛ اللا: «أ» عصارة َة‎ 
تكون في أنسجة بعض الأشجارء ويخاصة شجرة‎ 
المطاط . «ب» جُسَيْمات غَرّوانية من المطاط مُعْلْقَةٌ‎ 
. في سائل‎ 
latex foam ):1.( = foam rubber. 
lath [lãth; lãth] (n. v1.) pl. laths or lath 
> Mid. Eng. lat, lathe, from Old Eng. 
اج/‎ < )6©). 12٤( القَدة؛ الشريحة الخشبية:‎ )١( 
لوح خشبي ضيّق رقيق يستخدم في إقامة قاعدة‎ 
متوية لليلاط أو للبلاط (۲) القِدْد: مجموعة‎ 
شرائح خشبية 8 (۳) يقدد: يكسو بقِدَّد أو شرائح‎ 


حيسيه 


lathe [خزة!])‎ (n.; vı.), lathed; lath.ing 
< perhaps from Old Danish /ad = 
supporting stand > (14c) المِخْرّطة:‎ )١( 
. ماكينة لط الخشب أو المعادن 8 (۲) يَخْرّط‎ 
lath.er [lãjh’ar] (n.: .)د‎ i.) <Mid. Eng,, 
from Old Eng. /êathor> (bef. 12c) 
«أ» رغوة الصابون. «ب» ربد (۲) اهتياج‎ )١( 
يجلد؛ يضرب‎ )٤( عصبي 8 (۳) يُرَبّد: يكسو بالرَبّد‎ 
بقسوة × (0) يرْغْي! يزيد: يطلع رغوةٌ أو رَبّداً.‎ 
ina ~, مهتاج ؛ شديد الانفعال.‎ 

lath.ing طزةا]‎ îng] )0.( (15c) التقديد:‎ )١( 
)13]1 استخدام القدد أو الشرائح الخشبية (را.‎ 
قذد؛ مجموعة قِدد.‎ )۲( 

بَدَاننَ: شبيه بِقِدَةَ (را. lath.y [lãth'] (ad.)‏ 
طويل ونحيل. 

lat.i.ces [lãt a sëêz’] .ام‎ of latex. 

lat.i.fun.di.o [lãt’2 fün dê ö] (n.) .ام‎ -di.os 
<Sp., from L. latifundiunı > (ca. 1924) 
عزية كبيرة: مزرعة واسعة [في إسبانيا أو أميركا‎ 
. اللانينية]‎ 

lat.i.fun.di.ıum 5غةآا]‎ fün di om] (n.) pl. 
-di.a [di 2] <L., from latus wide + 
Jundus piece of landed property > 
)1630( عزبة كبيرة؛ مزرعة واسعة.‎ 

لاتيمرء mar], Hugh [hy00]‏ ةق Lat.i.mer‏ 
هيو (58486١؟ :)١668‏ مشر بروتستانتي 
إنكليزيّ . حُكم عليه بالموت إحراقاً بتهمة الهرطقة . 

Lat.in (lãt’ on; lãt’in] (adj.: n.) <L. 
Latinus, from Latium, ancient country 
of Italy> (bef. 12c) § لاتيني‎ )١( 
(؟) اللاتينية ؛ اللغة اللاتينيّة (۳) اللاتيوميّ: أحد‎ 
شخص كائوليكي‎ )٤( أفراد شعب لاتيوم القديمة‎ 
اللاتينت: واحد من أبناء أحد‎ )١( لاتيني الطقس‎ 
الشعرب اللاتينيّة.. وبخاصة: أحد أبناء أميركا‎ 
. اللاتينية (1) الأبجدية اللاتينية‎ 

موموعيا: اللاتينية لغة هندية -ملرمه 

أوروبية تحب إلى مجموعة اللغات 
الإيطاليقيّة (را. sعودuعمها‏ عنلهقا1). 
أخذت في الانتشارء مع تعاظم السيطرة 
الرومانيةء في إبطالبا أولاً ثم في معظم 
الأصقاع الغربية والجنربية من أورويا. 
وعن اللاتينية المحْكيّة نثئأت اللغات 
الرومانية. وأهمّها الفرنسية والإسبانية 
والبرتغالية والإيطالية . 

الأبجدية اللاتينية: (1867) (.7) Latin alphabet‏ 
الأبجدية التي كتبت بها اللغة اللاتينية ثم عُدَلتَ 
لشُكتب بها اللغة الإنكليزية ولغات معظم البلدان 
الأوروبية. دة حروفها ستة وعشرون حرفا. 

أميركا اللاتينية: اسم عام يطلق على 41265168 نول 
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la.teen [lã tên’; lo tên] (adj.: n.) <F.: 
(voile) latine = lateen (sail)> (ca. 
1727( مُتَلئِيَ الشراع: ذو شراع مُتَلْئِنَ‎ ء١‎ )١( 
الشكل. ب٤ ذو علاقة‎ 
بشراع مُتْلئِيَ الشكل 8 4 أو‎ ۸ ۱ 
اللتينة: سفينة‎ :اوt‎ een 9 
توا ذات شراع نشي الشكل‎ 
. شراع مُتَلئيَ الشكل‎ )۳( 3166 2. 
Late Greek ):1.( (ca. 1902( اليونانية المتأخرة:‎ 
اللغة اليونانية كما استُخدمت في الفترة الممتدة من‎ 
القرن الثالث إلى القرن السادس للميلاد.‎ 
Late Latin (/7.) )1888( اللاتينية المتأخرة: اللغة‎ 
اللاتينية كما اسشُخدمت في الفترة الممتدة من القرن‎ 
الثالث إلى القرن السادس للميلاد.‎ 
اate.1y‎ ]13)11[ )407.( حديئاً؛ منذ عهد قريب.‎ 
lat.en [laten] (vi. 1.) * ل‎ 3 ١ يتأآخر‎ )۱( 
يؤخر.‎ )۲( 
la.ten.cy [lã’ ton sî] (r.) pl. -cies (1638) 
كُمون؛ اسار (؟7) شيء کامن أو مستتر‎ )١( 
مرحلة الكمون: مرحلة من مراحل تكون‎ )'7( 
الشخصية تمتدّ من حوالى الخامسة من العمر إلى‎ 
بده البلوغ وتكون فيها الدوافع الجنسية كامئة أو‎ 
الفترة الفاصلة‎ ١ فترة الكمون:‎ )٤( مسحرة (نف)‎ 
بين التنبيه والاستجابية (نف). «ب» الفترة الفاصلة‎ 
. بين إعطاء التعليمات للكومبيوتر واستجابقه لها (ألك)‎ 
latency period (/ı.) (1901) = latency 3-4. 
la.tent ([lã’ tant] (ad.) <L. latens, pres. 
part. of /atêre to lie hidden> (15c) 
. > ~ 121661101 < کامن؛ مستتر‎ 
laten [lã tnt] (.) )1923( الكامنة ؛ البَضْمة‎ 
الكامنة : بصمة تكاد تكون غير ملحوظة ولكن في‎ 
الإمكان تظهيرها والاستعانة بها في التحقيق‎ 
. الجنائي‎ 
latent heat )71.( )1757( الحرارة الكامنة : مقدار من‎ 
الحرارة تمتصه أو تحرّره مادةٌ ماء عند انتقالها من‎ 
حالة من حالات المادة إلى أخرى عند درجة من‎ 
الحرارة ثابتةٍ أو مقدار من الضغط ثابيت. وهو ما‎ 
يحدث حين يتحول الجليد إلى ماء أو حين يتحول‎ 
الماء إلى بخار (فز).‎ 
latent period (/1.) )1837( دور الكمون: فترة‎ )١( 
الحضانة الخاصة بمرض ما (ط) (؟) فترة الكمون:‎ 
الفترة الفاصلة بين التنبيه والاستجابة (نف).‎ 
-later [|2 tor] . < ic0¬0/2/er < حقة معناها: عابد‎ 
lat.er.al [lãt’ or a1] (adj.: n.) <L. lateralis, 
from later-, lalus side > (15c) جانبيَ‎ )١( 
مجرى جانبيَ [في نظام‎ )٣( شيء جانبيَ‎ )(9 
للمياه].‎ 
lateral bud (/ı.) (ca. 1892( ابرعم الجانبت:‎ 
برعم نام على جانب السّاق (نب).‎ 
lateral line (7.J )1870( الخطّ الجانبيَ: حط« أو‎ 
نظام خطوطء من البتّى الحسَية ممتذ على جانبي‎ 
. السمكة أو بعض الحيرانات المائية‎ 
lat.er.ite [lãt o rît’] (n.) <L.: later = 
brick > (ca. 1807( اللطريط : تربةً رخرةٌ‎ 
مساميّة. حمراء اللون» تشتمل على قَذْر وافر من‎ 
أكاسيد الحديد وهيدر وكسيد الالومنيوم (جي).‎ 
lat.er.i.za.tion ]!35 ro قع‎ shan] (n.) (ca. 
1882(  .طيرطل اللُطرّطة: تحويل الصخر إلى‎ 
lat.est [lat os (1.() )1886( الأحدث: الشيء‎ 
> عط‎ ~ in teaching الاکنر حداثة‎ 
methods < . 
8] على أبعد تقدير؛ في وقت معين ولیس .- عطا‎ 
. > Be there by 9 o'clock at lhe ~.> بَمْنَهُ أأبعة‎ 


last word 


Medieval L. Novissina> (1522)‏ 
الأخرّويات : البعث والدينونة أو الحساب وما 
إليهما مما يترافق مع نهاية العالم. 

last word )7.( )1563( «أ6 الكلمة الأخيرة.‎ )١( 
«ب» الكلمة المُصّل [في أمر أو خلاف]‎ 
«أ» ذروة. «ب» آخر المبتكرات وأحدثها.‎ )۲( 

لاس فيغاس: مدينة في زودع 73 Las Ve.gas [lãs‏ 
الزاوية الجنوبية الشرقية من ولاية نيفادا الأميركية. 
5ُعتبر مركزاً من أكبر مراكز القمار في العالم. سكانها 
۰ ل. 

اللاذقية: مديئة في الجزء [دة) 13]/5] ه.لا.ه.)ه1آ 
الشمالي الغربي من سوريا. تقع على ساحل البحر 
الأبيض المترسط. سكانها ١76,6٠٠‏ ن. 

(n.) < 1‏ زو“قعا lat.a.ki.a [lãt’‏ 
اللاذقاني : )1833( seaport in Syria>‏ 
ضربٌ من التبغ» عَطِرٌء منسوب إلى مدينة اللاذقية 
السووية. 

latch’ [lãch] (vi.) > Mid. Eng. lachen, from 
Old Eng. lzeccan > (bef. 12c) ينيك‎ )١( 
ب؛ يتمك ب (۲) يكيب؛ يمتلك (۳) يفهم؛ يدرك‎ 
< ~ onto a girl like يتعلق أو يولم ب‎ )٤( 
this >. 

latch (lãch] (n.; vt. i.) (13c) المزلاج؛‎ )١( 
يثبّت‎ )١( 8 الرّتاج ؛ الّقَاطة: أداة يُغْلّق بها الباب‎ 
يعت‎ )( x > ~ed the door> بمزلاج‎ 
. <This door won't ~.> بمزلاج‎ 

latch.et [lãch’it] (n.J) < Mid. Eng. lachet, 
from Mid. F., shoestring > (15°) شريط‎ 
الحذاء: شريط يشَدَ به الحذاء إلى القدم.‎ 

latch.key (lãch’kë’] (n.) <latch + key> 
)1825( المفتاح اليمزلاجيّ؛ مفتاح المزلاج: مفتاح‎ 
رفع به السّقاطة أو تُردَ جانباًء ويخاصة في باب‎ 
. خارجي‎ 

طفل المفتاح )1944( latchkey child (n7.)‏ 
المزلاجي: طفل صغير يُضْطرَ أبواه» الموظفان أو 
المستخدمان في يعض المصالح» إلى إبقائه في 
المنزل طوال فترة عملهماء من غير أيّما إشراف أو 
رعاية . 

latch.string [lãch’string’] (n.) <latch +‏ 
حبل المزلاج: حل مدل )1791( > string‏ 
في ثقب في الباب يستخدم لرفع المزلاج من 
الخارج . 

late [lat] (adj.; adv.), lat.er; lat.est < Mid. 
Eng. late, from Old Eng. lzr> (bef. 
120( «أ» مُبْطِىء؛ متأخر في المجيء‎ )١( 
«ب» متطاول إلى ما بعد‎ .> - 120515 < 
الميقات المألرف <5655108 - 8>. «ج)‎ 
متأخر: متعلق يفترة أحدث أو مرحلة أكثر تطوراً‎ 
<a ~ hour> وده متأخر‎ . > ~ Latin> 
. > بم‎ belligerents > «أ» سابق؛ قديم‎ (1) 
فقید؛ راحل < م112 ۔ہ 16 > . دج حديث‎ ٤ب«‎ 
> came متأخراً‎ (F) 8 > the ~st fashion > 
>0 حتى ساعة متأخرة من الليل‎ )٤( - < 
نہ )إwo (0) حديئاً؛ منذ مدة غير بعيدة.‎ < 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~r on في ما بعد.‎ 
before it is too ~, قبل فوات الأوان.‎ 
ؤذ)]‎ ٠00 ~, سَبَنَّ اليف العَذّل؛ لقد فات الأوان.‎ 

late.com.er [lat küm’ar] (n.) <late +‏ 
() الوافد المتأخر : من يصل (1892) < ۲٤۳٥ء‏ 
أو يّحضر متأخراً (۲) الوافد الجديد. 

lat.ed [la tid] (adj.) > from late> (1592) 

= belated. 


launcher 
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Latin Americanist 


lau.da.tion [lÖ 03 shan] (n.) مَذح ؛ ٿاء؛ (ع15)‎ 


laud.a.tive [lö da tiv] (adj.) (15c) = 

laudatory. 

laud.a.to.ry [l6 da törî] (adj.) (1555) 
. مَدَحيَ؛ تمجيدي‎ 


laugh [lãf; lãf] (vi. 1. n.) > Mid. Eng. 
laughen, from Old Eng. lliehhan > (bef. 
12٥( يضحك × (۲) يعبّر عن كذا ضاحکا أو‎ )١( 
يجعله كذا‎ )۳( > ~ed her conse") < يضحكة‎ 
> [أو يدفعه إلى كذا] من طريق الضحك ل21 21ع‎ 
. دأ» ضحك‎ ):( § drink and ~ himself fat > 
«آ» نكتة. «ب» سخرية (1) ./م:‎ )٥( «ب» ضحكة‎ 
. > play football just for ~s> لهر؛ تلية‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يخر من؛ يهزأ ب. lo ~ al‏ 
يلد lo ~ away a person's fears or doubts‏ 
بالفحك مخاوف فلان أو شكوكه. 

يكت بضحكة ساخرة. lo ~ down‏ 
يضحك سرَاً [في حين یظل se۷‏ 0۴ و1 - ما 
الجدّ غالباً على أساريره]. 


يجب الإحراج إلخ. أو يتخلص منه ]01 ~ ن] 


to ~ on the wrong side (or on the other side) of 
one's mouth يتشعر الخة بعد الابتهاج والرما.‎ 
)0 > يعتبرهء من طريق السخرية؛ غير )نام 0 اناه‎ 
جدير بالنظر أو الاهتمام.‎ 
)0 - ه)‎ ۶e0 یمتھن؛ يعامل بأقصى الازدراء.‎ 
laugh.a.ble [lãf'a bal; واة!‎ bol] )64[.( 
)1596( مضجك: مثير للضحك أو الهزء.‎ 
laughing gas (/7.) (ca. 1842( الغاز المضَحَك:‎ 
مخدّر لطيفٌ كان أطباء الأسنان يُكثرون من الاستعانة‎ 
به في عملهم. وقد أطلق عليه هذا الاسم يسبب من‎ 
الأثر الذي يُحدثه في نفس من يستنشقه.‎ 
laughing jackass (7./ (1798) = 0 
laugh.ing.stock [laf ing stök’; laf’ ing stök'] 
)۸.( )1533( الأضحوكة: موضع سخرية التاس.‎ 
laugh.ter [laf tar; laf’ tar] (.م)‎ < Mid. Eng. 
laughter, from Old Eng. hleathor > 
(bef. 12c) ضحك.‎ 
launce [lãns; lãns] (7.J) > perhaps variant 
of lance> (1623) = sand lance. 
launch’ ([lönch; lãnch] (vt. i; n.) < Mid. 
Eng. launchen to hurl, pierce, from Old 
North French, variant of Old F. lance 
أ يقذف بقوّة. «ب» يُطلق (ع14) < م1320[‎ )١( 
«ج» يستهل؛ يبدأ.‎ . > ~4 two rockets > 
«د؛ يشن هجوماً إلخ. (۲) ”© يعرّم؛ يُنزل سفينة‎ 
إلى الماء. «ب» يقدّم فتاءً إلى المجتمع؛ يأخذ بيد‎ 
شاب [في مستهل حياته التجارية أو المهنية].‎ 
ج يضم اضاضة]. د يطرح في الأسواق [سلعة‎ 
× جديدة]. «هه يروج [لكتاب جديد الخ.]‎ 
ينطلق. «ب» يندفع بجرأة [إلى الكلام أو‎ eh (¥) 
.13112012 مص‎ )٤( § العمل]‎ 
synonyms: begin, commence, مر أدقات : ,16 ساو نتماتا‎ 
initiale, open, start; drive, lance, propel. 
antonyms: close, end, finish; land, splash أفداد:‎ 
down. 
launch? [löênch; lãnch] (n.) < Pg. lancha, 
from Malay, akin to Malay /ancharan 
boat > (1697) الل زززق تخارئ.‎ 
launch.er [lönch’ar; lãnch’ar] (r.) (1911) 
فا صا (۲) قاذفة الرّمّانات: قاذفة . القنايل‎ )١( 
اليدوية (جن) (3) «أ» مطلقة الصواريخ : أداة لإطلاق‎ 


لاتفيا؛ جمهورية لاتفيا: 


:)١1569 _ ۳ (‏ رسام فرنسي . اشتهر بلوحاته 


الدينية «المسائية» التي رز فيها الشموع والمصابيح 
المضاءة. 


la.trine [12 trën’] (n.) <F., from L. latrina, 


contraction of /avatrina bath > (1642)‏ 
مرحاض [ويخاصة في تكنة أو معکر]. 


latry [lotrî] . > لاحقة معناها: عبادة > «[10/2/7اعط‎ 
lat.ten or lat.tin [latan] (.م)‎ < Mid. Eng. 


laton, from Old F. leiton, laton > (14c) 
اللايّن: أشابة شبيهة بالنحاس الأصفر تُطرّق‎ )١( 
لتصبح صفائح رقيقة (؟) الصفيحة المقَصٌدرة:‎ 
رقاقة؛ رقاقة‎ )١( صفيحة حديدية مكسؤة بالقصدير‎ 

فِلرّية < ~ 11مع > . 


lat.ter [lat ar] (adj.) > Mid. Eng., from Old 


Eng. laıra, comparative of lact late> 
(bef. 12c) > )1۴ ثانِ؛ أحدث عهداً‎ )١( 
أخير؛ ختاميّ‎ )۲( ~ af of the year> 
حديث؛‎ )۳( >the ~ years of her life> 
< the human race in these حالت؛ حاضر‎ 
>1 الثاني من شیئین مذكورين‎ )٤( > 5لا03‎ < 

prefer the ~ proposition. >. 


latter-day [lãt or dã’‘[] (adj.) (1834) 


)١(‏ حديث؛ عصريّ؛ معاصر (۲) يَلْويَّ : ذو علاقة 
بزمنِ تال أو متأخر. 


Latter-day Saint (n.) (1834) = Mormon. 
lat.ter.ly [lãt' or Ii] (adv.) (1734) حديثاً؛‎ 


مؤخراً؛ منذ عهد قريب؛ في هذه الأيام . 


lat.tice [lat is] (n.; v1.), -ticed; -tic.ing 


<Mid. Eng. /lartis, from Mid. F. 
اه))اÙئÙ< الشَّمْريّة؛ (ع14)‎ )١( يخم‎ 
الشْبكيّة: هيكلية مولفة من شرائح‎ 
خشبية أو معدنية متصالبة‎ 
«أه» المشَّعْرة: نافذة مزودة‎ )۲( 2 
بشغرية . «ب» العو باب مزود‎ lattice 1. 
بشعرية (7) الشّبيكة؛ الشبكة: مجموعة جزئية‎ 
الترتيب لكل اثنين من عناصرها أصغر حدٌ أعلى‎ 
يُشَعْر: «أ» يزرد النافذة‎ )٤( 8 وأعظم حد أدنى (ر)‎ 
أو الباب بشّعْرية . «ب» يعطيه شكلا شبيها بالشّعرية.‎ 


lat.ticed [lat st] (ad.) مُتَنَك؛ متشابك‎ )١( 


(۲) مشعر: مرّود بشّغرية. 


لن 


lat.tice.work [lãt 15 wûrk’] )71.( < lattice + 


شعرية؛ شبكية؛ تعريشة (را. (156) < work‏ 
(lattice‏ . 


جمهررية في شمال أوروبا. كانت إحدى 
جمهوريات الاتحاد السوفياتي الابق. تقع على 
الساحل الشرقي من بحر البلطيق. أعلنت استقلالها 
رسمياً عام ۱۹۹۱. مساحتها 77,7٠١‏ كيلومتر مربع . 
سكانها ۲,۷٥۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: ريغا 151829. 


Lat.vi.an [lãt’ vi an] (r. adj.) (ca. 1934) 


)١(‏ اللاتفيى: أحد أبناء لاتقيا (۲) اللاتفيّة؛ 
اللاتفيانية : لغة اللاتقيّين 8 (۳) لاتفي: منسوب 
إلى لاتفيا. 


laud ]160[ (7. vt.) <L. laudare to praise, 


from laus praise > (14c) pl. often (۱)‏ 
.8 : تسبيحة الضحى: صلاة تقام في الأديرة عند 
الضحى عادة (۲) ثناء ؛ تمجيد 8 (۳) يسبّح [يبحمده]؛ 


بمحد 


laud.a.ble ]16 d5 b51] (adj.) (15c( جدير بالثناء.‎ 
lau.da.num [16 da nem] (n.) > possibly 


from L. /adanum, labdanum resin >‏ 
)١(‏ اللودنوم : مستحضر أفيوني يُستخدم (1602) 
في الطبّء أحياناء بوصفه مهدّثاً ومسكناً» وقد 
يتعاطاه مدمنو الأفيون في كثير من الأحيان (۲) صبغة 

الأفيون. 


Lat.vi.a [lãt vi زد‎ 


عشرين جمهورية معلة في العالم الجديد. وهنه 
الجمهوريات تشمل البرازيل والمكسيك والأرجتين 
وكولومبيا وبيرو وقنزويلا وتشيلي وإكوادور وكويا 
وبوليقيا. 
الأميركاوىّ (1974) (72) Latin Americanist‏ 
اللاتينيَّ: العالم المتخصص بحضارة أميركا 
اللاتينية وتاريخها إلخ. (را. 11651622151 ). 
لاتينت : (1904) (.ز4ه) [3]0 2n‏ 31ا] Lat.in.ate‏ 
ذو علاقة باللغة اللاتينيّة أو شبيه بها أو مشتقٌ منها. 
الصليب اللاتينيّ: صليبٌ (1797) )//١./‏ 7055© )هآ 
ضَلعُهُ الدنيا أطول من ضَلهِه المُليا. 
اللاتيانية : )1953( ).7( La.tin.i.an [lã tin’î on]‏ 
فرع من اللغات الإيطاليقيّة (را. اها 
65 يشمل اللغة اللاتينية . 
(ca. 1570(‏ ر.ه) Lat.in.ism [lãt9 niz’om]‏ 
)١(‏ المُصْطلّح اللاتينيَّ: اصطلاح [أو كلمة أو تعبير] 
مشتقٌ من اللاتينيّة أو مُحالك لها (۲) الطابع اللاتينيّ: 
الأسلوب اللاتينيّ في التفكير . 
العالِم باللاتينية (©156) (.7) []215 3 ]13] Lat.in.ist‏ 
[أو بالثقافة الرومانية]. 
)١(‏ اتَلَنْيْن: (1619) (.) [17 La.tin.i.ty [l tin5‏ 
معرفة اللغة اللاتينية أو استخدامُها (7) الطابع 
اللاتيني؛ الأسلوب اللاتيني في التفكير . 
i.), -ized; -iz.ing‏ .0م Lat.in.ize [lãt’a nîz]‏ 
)١(‏ يلين : «آه يترجم إلى اللاتينية (1.م). (1589) 
«ب» يعطيه شكلاً لاتينياً. «ج» يُذخل الألفاظ 
والعبارات الاصطلاحية اللاتينية إلى. . . «د» يكتب 
أو يطبع [لغةٌ ماء كاللغة الصينية مثلاً] بحروف 
لاتينية. «هة يجعله لاتينيّ التفكير أو السّمات أو 
إيطاليّها. «و» يُرَرْمِنَ: يجعله شبيهاً بالكنيسة 
الكاثوليكية الرومانيّة أو يبت الفكرات الكاثوليكية 
الرومانيّة فيه the Church of‏ ~ 00> 
England <‏ × (۲) لنیّن: يتعمل الالفاظ 
والعبارات الاصطلاحية اللاتينية (۳) يُتَرَوْمَنَ: يتأثر 
بالرومان أو بالكنية الكائوليكية الرومانية. 
اللاتينو: أحد أبناء أميركا ر.:7) [5¬ La.ti.no ]13 (ë‏ 
اللاتينية . 
Latin Quarter )71.( > 22251201013 of F.‏ 
الحيّ اللاتيتىَّ: )1869( Quartier Lalin>‏ 
حيّ الطلاب والفنانين في باريس . 
متأخَر بعض (1611) lat.ish [la tîsh] (adj.)‏ 
الشيء . 
(n.)‏ 97550 دكاة1 :15507 2 lat.i.tude [lãt‏ 
<L. laritudo, from latus wide> (14c)‏ 
)١(‏ عَرْض (۱. ق) (۲) خط العَرْض: خط يبن مقدار 
اليُعْد الزاوىٌ عن خط الاستواء في اتجاه القطبين 
شمالاً أو جنوباً (جغ) (۳) منطقة < كقرلك ۸عا۸ 
ى.>- أي مناطق بعيدة عن خط الاستواء؛ أو (0/ 
ئىہ أي مناطق قريبة من خط الاستواء > )٤(‏ مدى؛ 
نطاق (60) حريّة العمل أو الاختيار 15 An artist‏ > 
allowed more ~ than a bricklayer. > .‏ 
اليد 2 :521 lat.i.tu.di.nal 2 t55 da‏ 
. خخطعَرْضيّ: ذو علاقة بخطوط (.(04) [5[1ده2 دل 
المَرْض . 
lati.tu.di.nar.i.an [lãt t55’da nûrî on;‏ 
lãt’o (yoo da nãr’îi on] (adj.; n.) <L.‏ 
latitudo (stem latitudin-) latitude +‏ 
(۱) متحرّر أو متسامح أو (1662) < ri۸‏ 
واسع أفق التفكير [وبخاصة في ما يتصل بالمعتّدات 
الدينية إلخ . ] 8 (۲) المتحرّر؛ المتسامح. 
تيوم : منطقة إيطاليّة قديمة . [211 5128 La.ti.um [Ia‏ 
تقع في الجزء الأوسط من الساحل الإيطالي الغربي» 
على البحر التيراني. كانت موطن اللاتين القدامى . 
لاتررء جورج دو La Tour (la (55r], George de‏ 


law 


1035 


launching pad 


lav.a.to.ry [lãv? tör’î] (n./ pl. -ries < Mid. 
Eng. lavatorie, from Late L. lavatorium 
washing place, from L. /ayvare tO 
waكط< مَعَُلةَ (۲) جرن الماء (ع14)‎ )١( 
الكَيّ (۳) حجرة لغسل اليدين والوجه إلخ.‎ 

. مرحاض‎ )٤( 
lave' [lãv] (n.) <Mid. Eng., from Old 
Eng. /2/< (bef. 12c) فل ؛ راسب؛ ثُمالة.‎ 

lave” [lãv] (1. i.), laved; lav.ing < Mid. 
Eng. /laven. from Old Eng. lafîan, from 
L. /lavare to wash> (bef. 12c) 
يغسل. «ب» تغسل [أمواجٌ البحر أو النهر]‎ أ١‎ )1( 

شیا (۲) يصب × (۳) يغتل .١(‏ ق). 

11 (lavan dar] (n. vt.) < Mid. 
Eng. lavendre, from Medieval L. /aven- 
ما‎ < )13٥( الخزامى+ خِيْرِيَ البرّ: نبات‎ )١( 
عَطِرٌ من الفصيلة الشّفوية ذو أوراق رفيعة رمحية‎ 
الشكل وزهرات أرجوانية يُستقطر منها زيت واسع‎ 
الاستخدام في صنع المستحضرات الصيدلانية‎ 
وضروب, العطور والصابون (نب) 8 (۲) يُخْرّم:‎ 

يَُطر بالُزاتی. 

la.ver' ([lã’ ver] رسع‎ <Old F. laveoir, 
perhaps from Late L. /avatoriunt lava- 
حوض؛ مجزن (ا.ق) (1535) <لآاه)‎ )١( 

(۲) مَعَْلة الهيكل [عند اليهود]. 

la.ver” [la var] (n.) <New L., from L. =a 

اللافر: أي من عدة (1611) water plant<‏ 
أعشاب بحرية تؤكل . 

la.ver.ock [lãv’ ar ok] or lav.rock [lãv’ rok] 
(n.) <Mid. Eng. l/averok, from Old 
Eng. lBwerce lark> (l4c) = lark: 
skylark. 

lav.ish ([lãv’ ish] (adj.; vt.) <Mid. Eng. 
lavas abundance, from Mid. F. lavasse 
downpour of rain, from /laver to 
wash > (15c) مرف؛ فر (۲) صخي ؟‎ )١( 
مُتْقّق بسخاء < کاانع - ونط > (۴) وافر؛ مشج‎ 
. يجود + يبدّد؛ ينق بغير حساب‎ 0 

La.voi.sier [lû vwûa 237, : 
Antoine Laurent لائرازييه.‎ 
:)۱۷۹٤  ۱۷٤۴۳( أنطوان لوران‎ 
کيميانيي فرنسي. يعتبر مؤسس‎ 

الكيمياء الحديئة. 

law [1Ö] (n. vi. t£.) > Mid. 
Eng. lawe binding custom, from Old 
Eng. lagu code of rules> (bef. 12c) 
قانون؛ ناموس (7) القانون: «أ» مجموعة‎ )١( 
القواعد المُلْزِمة التي تنظم سلوك الأشخاص‎ 
ونشاطاتهم وعلاقاتهم بعضهم ببعض . «ب» ملطان‎ 
القانون أو النظامٌ والأمن الناشتان عن فرضه وتطبيقه‎ 
«أ» قضاء. «ب» مقاضاة أمام المحاكم.‎ )۳( 
«ج» محاكمة (4) قاعدة (60) مجموعة القوانين‎ 
المتعلقة بموضوع (5) «أ4 مهنة المحاماة. هب»6‎ 
× الفقه؛ الحقوق 8 (۷) يلجأ إلى القضاء‎ 

. يقاضي؛ يقيم دعوى على‎ (A) 


Lavoisier 


عارات اصطلاحية معدم ها 
يمارس المحاماة أو . - to follow (go in for) the‏ 
يدرس الحقرق . 

يقيم الدعرى على ١‏ 5508م 3 اكدندهد - t٥‏ مج ما 
فلان. 1 to have the ~ of a person‏ 
يتكلم بثقة أو بطريقة .- lo lay down the‏ 
ديكتاتورية . 
يمارس المحاماة. - lo practice the‏ 
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lau.rel )1 61 :اه‎ 1ö ]1د‎ (n.; v1./, -reled or 
-relled; -rel.ing or -rel.ling < Mid. Eng. 
lorel, from 010 F'. lorier, from lor, from 
L. [aurus> (12C) الغار: شجر دائم‎ )١( 
الخضرة من فصيلة الغاريّات 1310530686 ذو أوراق‎ 
بيضوية . وزهيرات بيضاء ضارب لونها إلى الصفرة‎ 
أو التقترف وكيرات علق خضراء اى ارخوائية أو‎ 
مود (۲) إكليل غار (۳) .ام عد: مجد [يكتسبه‎ 
يُكثل بالغار.‎ )٤( 8 المرء بنبوغه في فن أو علم]‎ 
Lau.rent [lê rãn’], Auguste لوران» أوغو مت‎ 
كيمياني فرنسي . . أسهم إسهاماً ذا‎ :)183175-0( 
شأن في تطوير معرفتنا ببلية المركبات العضوية‎ 
عدداً منها.‎ 
lau.ric acid [lêr îk] (n.) )1873( حَْض الغار؛‎ 
حمض اللوريك : حَنْض دُهني متبأر يوجد في زيت‎ 
جوز الهند بخاصة. ويستخدم في صناعة الصابون‎ 
وغيرها (ك).‎ 
lau.ryl alcohol [lör’ îl] )۸.( )1922( كحول‎ 
الغار؛ كحول اللّوريل: مادة صلبة أو سائلة عديمة‎ 
اللون نُستخرج من زيت جوز الهند وتُستخدم في‎ 
صناعة الصابون بخاصة (ك).‎ 
Lau.sanne [lö zãn’; 1ö لوزان: مدينة في [أمقع‎ 
الجزء الغربي من سويسرا. تقع على الساحل‎ 
ن.‎ ٠۷١,٠٠١ الشمالي من بحيرة جنيف. سكانها‎ 
Lausanne, Treaty 01 لوزانء معاهدة: معاهدة‎ 
بين‎ )١97 وضعت الّسوية النهائية (5؟ يوليو‎ 
الحلفاء وتركياء إثرَ الحرب العالمية الأولى.‎ 
بموجبها تخلّت تركيا عن جميع دعاواها في‎ 
المناطق غير التركية من الأمبراطورية العثمانيةء‎ 
والْدِيَت الامتيازات الأجنبية» وجعل مضيقا البوسفور‎ 
والدردنيل منطقتين منزوعتي التلاح.‎ 
la.va [1ã v2] (n.) <It., from L. l/abes fall > 
)1750( الحُمّم؛ اللابة: مقذوفات البراكين من‎ 
الصخور الذائبة.‎ 
la.va.bo [12 ”ةق‎ bö; l3 vã bö] (n.) pl. -bos or 
-boes <L. = 1 shall wash, from L. 
lavare to wash > (ca. 1858) cap. (1) 
أ.ك: وضوء الكاهن: وضوء الكاهن القائم بالقدّاس‎ 
بعد تقديم الذبيحة الإلهية (؟) منديل الوضوء؛‎ 
حوض الوضوء: المنديل أو الحوض المستعملان‎ 
حوض‎ )٤( في هذا الوضوء (”) معْسَلة [في جدار]‎ 
جداريٌ [تزرع فيه نباتات تزييئية].‎ 
lav.age [lãv’ij; la vazh’] (n.) <F., from 
Mid. F., from /aver to wash, from L. 


ا 


غل . (1885 lavare to wash> (Ca.‏ 
ويخاصة: الرّخض: غل عضو من أعضاء الجسم 
[كالمعدة إلخ ] طبياً. 

لاثال. پر )۱۸۸۳ _ La.val [la val], Pierre‏ 
:)!:)٥‏ سياسي فرنسي . رئيس الوزراء  ۱۹۳۱(‏ 
۲) و(94760١‏ - .)۱۹۳١‏ رئيس وزراء حكومة 
شي .)١1910  ١945(‏ أعدم بتهمة الخيانة 
العظمى . 

la.va.la.va [lã’vo lã va] (n.J) > Samoan =‏ 
اللآثلثة: قطعة قماش (1891 clothing > (ca.‏ 
متطيلة منخذ متزراً أو ستاراً للعررة في پولينيزيا 
ويخاصة في بجزر سامًوا. 

lav.a.liere or la.val.liere [lãv’o lêr’; وبكقا‎ 
lër’] (n.) <F. lavalliêre = necktie with 
a large bow > (1906) . قلادة‎ 

الميكروفرن القلاديّ : (.01) lavaliere microphone‏ 
ميكروفون صغير يُعَلّقَ حول العنق كما تُعَلّقَ القلادة. 

la.va.tion [lã vã’shon] (n.) <L. lavatio, 
from lavare to wash> (15c) ‘Ji 


الصواريخ. «ب» المِنْجنيق. 

منصّة الإطلاق : مِنصّة (1958) (.:7) launching pad‏ 
تُطلق منها الصواريخ أو المَرزكبات الفضائية إلخ. 

مَؤكبة الإطلاق: (1960) )./( launch vehicle‏ 
محرّك صاروخي يُستخدم لإطلاق مَرْكبة فضائية أو 
قمر صنعيَ أو لتوجيههما إلى مسار معين 

launch window (/ı.) )1962( حِينٌ الإطلاق: فترة‎ 

من الزمن يتعيّن خلالها إطلاق الصاروخ أو المركبة 

الفضائية و يؤدّيا مُهمَة مُعَيّنة . 

laun.der [lon ‘dar; lan dar] (ver irn.) <L. 
lavanda = things that need E 
)1664( يغسل [الملابس] (۲) يغيِل ويكوي‎ )۱( 
[الملابسّ] (۳) يُبَيّض: يخي مصدر مال أو كسب‎ 
× غير مشروع باللجوء إلى بعض الطرق الملتوية‎ 
ينغسل وينكوي: يحتمل الغسل والكي‎ )٤( 
المصوّل؛‎ )0( § > This cloth ىوه‎ well. < 
المضرّل المائي: مجرّى مائل تُفْصَّل بواسطته‎ 
الفلرّات الثمينة عن الأتربة المعدنية.‎ 

laun.der.ette [lön’da rët’: lãn’da rëtُ] (n.) 
< trademark > (ca. 1946( المصَبْيغة : مصبفة‎ 
يستطيع أي فرد من أفراد الجمهور نفل مااي‎ 
فيها من طريق وضعها في ماكينات قل بإقحام‎ 

بعض القطع النقدية في ثقب حاص بذلك . 

drs] (n.) (1550)‏ أ 5 :ول laun.dress [lên‏ 
المَّسَالة: امرأة تحترف غلل الملابس وكيها. 

Laun.dro.mat [lên drs mãt; “مقا‎ dra mãt] 
(n.) <trademark > غسالة كهربائية‎ )١( 
.)lau dee) المُصَيْبِعْة (را.‎ )۲( 

laun.dry [lön’drî; lãn’‘drî] (n.) pl. -dries 
)14©( المَمْسَل: حجرة من حجرات المنزل‎ )١( 
تُمْسَل فيها الملابس (1) المَصْبغة: مؤسسة تجارية‎ 
لغسل الملابس وكيّها (۳) المغسولات: ملايس‎ 
مغسولة أو مُعَدَةٌ للغسل.‎ 

اللائحة المَصْبغية: لائحة أو قائمة (.77) laundry list‏ 
طويلة بأشياء مختلطة أو غير متجانسة. 

laun.dry.man [lên dri mãn; lãn’‘drî maãn] 
(n.) pl. -men < laundry + man > (1708) 
المَصبَغْيّ: مدير مصبغة لغسل الملابس وكيّهاء‎ )١( 
أو عامل فيها (۲) ساعي المصبغة: رجل يجمع‎ 
الملابس المعدّة للغسل والكيّ أو يلمها إلى‎ 
. أصحابها‎ 

laun.dry.wom.an [lên عل‎ wööom’on; lãnd’ 
drî woom’on] (n.) pl. -wom.en (1838) 


= laundress. 
lau.ra [lãv’ ra] رمم‎ <Gk. = lane> (ca. 
1727) دير [من أديار الكنيسة الشرقيّة].‎ 


غاريّ: ذو علاقة (./00) lau.ra.ceous ]16 rã sh3s]‏ 
بفصيلة الغارِيّات (نب). 

لوراسيا: قارّة عُظمىء [262” 8 [l5‏ 3.518.تناهآ 
قديمة» مُفْترّضة » في نصف الكرة الشمالي› يعتقد 
أنها كانت تشكل في وقتٍ ما كتلة برَيةَ متصلة وأنها 
تصذعت في الدهر الوسيط Mesozoic era‏ فنشأ 
عن تصدعها أميركا الشمالية وغرينلندا والجزء 
الشمالي من أوراسيا [أوروبا + آسيا]. 

lau.re.ate ])1621 ãt] (v/.), -at.ed; -at.ing 
<L. laureatus = crowned with lau- 
۲1< )150( يُكلل بالغار (۲) يجعله شاعرَ‎ )١( 
. بلاط ؛ ينه شاعرَ بلاط‎ 

lau.re.ate [lör’î it] (n. adj.) (1929)‏ 
)١(‏ المكثّل بالغار: الحائز على تقدير أو تشريف 
خاص لنبوغه في فن أو علم. ويخاصة: شاعر 
البلاط الملكيّ 8 (۲) مُكَلْل بالغار (۳) ممتاز 
[ويخاصة من حيث الموهية الشعرية]. 
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law—abiding 


«ب» حصة من الأرباح [تُدفع في رحلة صيد بدلاً من 
الراتب] )١19(‏ رصّة الجَدّل: مدى إحكام فقتل الحبل 
)1°( موقع <the ~ of the land>‏ 
)۲١(‏ الإباضة: فترة وضع البيض 52685 > 
coming into ~ <‏ (۲) «أء المضاجمع أو 
المضاجع . «ب» مضاجعة؛ مجامعة؛ اتصال 


جنسي (ع). 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقاتل بضرارة. to ~ about one‏ 
یعله أو يضعه جانباً. to ~ apart‏ 
يهمل؛ يترك ؛ يضم جاتباً . (o ~ aside‏ 


يضع الشيء جانباً [لكي يتعمله أو way‏ - ها 
يسلمه في المستقبل]. 

)١(‏ يُهبل؛ يترك (1) يدّخر للمستقبل لا ہ ما 
(؟) يزرع [الثّرة إلخ .] للمرة الأخيرة. 

)0( يتلم؛ يلقي اللاح (۲) يضع ؟ 0098 ~ 0] 
يرصم ؟ يخطط (۳) یعلن؛ يؤكّد )٤(‏ يخزن؛ يحفظ 


)( يدفع 53( يراهن (۷( يضحي )6( يضع على 
الأرض (9) يند؛ يصوّب [التارً]. 


يمك ب يمنعه من الهرب. to ~ fast‏ 
يترصد؛ يكمن ل. to ~ for‏ 
يتشاورون؛ يتذاكرون. to ~ heads together‏ 
يمك! يقبس على . to ~ hold of or on‏ 
يذخر للمستتبل. to ~ in‏ 
)0( يهاجم (۲) يتقد. to ~ into‏ 


)٥ يسرّح العامل مرق (؟) يغلق [مصنعاً] 17ه نہ‎ )١( 
يدعه وشأنه؛ يكف عن‎ )٤( یجتب؛ يقلع عن‎ )۳( 
مضايقته (5) ينقطع عن العمل‎ 

)00( يهاجم ؛ يضرب )١(‏ يمد [طبقة من 8ه - 0 
الدهان إلخ. ]٠‏ على سطح ما (۳) يُعدَ [الورق الخ .[ 
للتلقيم أو بلقم ماكينة الطباعة ورقاً )٤(‏ يفرض 
[ضرية آر سعراً] (0) يزرد [بالماء أو الكهرباء إلخ] 
)00 7 عله إلخ. (۷) يالغ (۸) يوزّع؛ يقدم 
5 يُصَرف النظر [عن انتراح eاbھا‏ #طا هه ہ ا 
برلماني] (۲) يضع على جدول الأعمال. 

(1) يفتح (۲) يكشف (۲) يفو to ~ open‏ 
)١‏ يكن (1) يصرع بضربة قاضية؛ يقتل الاه -- 0] 
(۳) يخطط : : يضع خطة مفصّلة ل.. . (4) ينق 
)٥(‏ يُمد؛ يشر )١(‏ يفسّر (۷) يجتهد؛ يکد . 

0 - 0er يؤجل؛ يرجىء (۲) يتوقّف مؤقتاً‎ )١( 
[خلال سَفْرٍ أو رحلة].‎ 

يحاصر؛ يضرب الحصار على . 0 lo ~ siege‏ 
)١(‏ يوقف المركب أو يثبّته في مكانه lo ~ to‏ 
(1) يضع المركب في حوض للسفن أو مكانٍ آخر 
أمن . 


)0 له‎ )٥ ۹۲ يا 0 شديداً (1) يفكر في‎ )١( 
الأمر جديا‎ 

يلفن . to ~ to sleep or rest‏ 
يُحْضِعه [. to ~ under‏ 
)١(‏ يدخر للمستتبل (۲) يُفْعِده أو يُلزمه من - ه) 
الفراش [لمرض أو غيره] (؟) يُخرجه من الخدمة 
الفعلية . 


lay [1ã] past of lie. 
lay [lã] (n.J) <Mid. Eng., from Old F. 
/24< )13٥( قِصَّة شعرية بسيطة (۲) أنشودة؛‎ )١( 
. أغنية‎ 
lay“ [lã] (adj.) > Mid. Eng., from Mid. F. 
lai, from Late L. laicus, from Gk. laikos 
of the people, from laos people > (15c) 
> - علمانيّ؛ غير إكليركي (۲) عادي‎ )١( 


citizen >. 
lay.about [1ã o bout’] (n.) < lay + about> 
)1932( المتبطّل؛ المتعطّل؛ الكلان.‎ 


law.ren.ci.ıum [lû rën së om] (n.) > named 
after Ernest Orlando Lawrence > 
)1961( اللورَنُشيوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر كيميائي معت 
إشعاعي اللثاط › ثلا التكانؤ. أنتجه 
صُنعيًاً أربعة من علماء جامعة كاليفورنيا عام 
0١‏ وذلك بقذف بعض نظائر 
الكاليفورنيوم بأبونات البورون. رمزه لر 
۲ . رقمه الذري .٠١‏ الوزن النرّي لأكثر 
نظائره استقراراً 5801. 

law.suit [l6 soot] (n.) <law + suit> 
(1624) قضيّة؛ دعوى قضائية (ق).‎ 

المحامي : مُجاز في law.yer [lö yar] (n.) (14c)‏ 
القانون يتولى الدفاع عن مُوَكليه امام القضاء. 

المحاماة؛ (1876) (.71) [2128 law.yer.ing [1ُ y2‏ 
مهنة المحاماة. 

lax [laks] (adj.) > 75/110. Eng., from L. 
اaxuک مشهّل؛ مصاب (ع14) <ع10056‎ )١( 
. > ~ بإسهال (۲) «أ» غير صارم < 26أأكء015‎ 
. > «ب» منحل؛ میم بالانحلال < 2001815 له‎ 
«ج» مَهُمِل <5إ[18 - > (۴) رخو؛ مهلهّل‎ 
غامض؛ غير دقيق‎ )٤( > + 00105 < النسج‎ 
> 8 متنائر أو متباعد الأجزاء‎ )٥( > نہ‎ 10635 < 
ليّن؛ منطوق به‎ )١( ~ flower cژluster‎ < 
. > ~ V0Weأء‎ < باسترخاء نسبي‎ 
—lax.ly (adv.) —ax.ness (n.) 
synonyms: careless, flaccid, immoral, مرادفات:‎ 
lawless, neglectful, relaxed,  undutiful, 
unprincipled, weak. 
antooymns: determined, faithful, honorable, : أضداد‎ 
rigid, rigorous. 

lax.a.tion [lãk sã shan] )۸.( «آ» تليين.‎ )١( 
انحلال. «ب» ارتخاء (۳) دواء‎ ٩ )۲( «ب» إرخاء‎ 
إسهال.‎ )٤( مهل‎ 

lax.a.tive [lãk’sa tiv] (adj. n.) <Old F., 
from L. laxativus, from laxare to relax, 
from laxus loose, lax > (14c) مشهل؛‎ )١( 
ملين للأمعاء (؟) مشهّل؛ مصاب بإسهال‎ 
> ~ ]0281065< «فالت»؛ غير مكبوح‎ )۳( 
المشهل : عقار ملين للأمعاء.‎ )5 

lax.i.ty [Ilãkٌs tî] ).( )1528( لِيْن؛ انحلال؛‎ 
. ارتخاء‎ 

lay ([lã] (vt.; i. n.), laid [lad]; lay.ing 
<Mid. Eng. /eyen, from Old Eng. 
lecgan > (be. 12c( يُلقي؛ يطرح على‎ )١( 
: الأرض بقوّة (؟) «أ» يضع. 2ب» يُهْجع؛ وبخاصة‎ 
> ]410 «ا» يُخيد‎ )٤( يدفن (۳) تبيض [الدجاجة]‎ 
the clouds of dust with a spray of 
يمهّد؛‎ )١( يراهن‎ )٥( «ب» يُهَدَىء‎ .waاما<‎ 
يسوّي؛ يجعله أملس (7) «آ» يمذ؛ يبسط؛ يكسو ي‎ 
> <عع135[م ~ 10> . «ب» يعذ؛ يركب 14ه]‎ 
«ج» يصف؛ يرضف‎ .the table for dinner > 
>0 ~ Pp دا یفیل؛ يبرم‎ . > t0 ~ brick < 
دأ» يفرض [ضريبة] . «ب» يلقي اللوم‎ )۸( rope > 
على فلان؛ يحمّله مسؤولية كذا (9) يرسم؛ يدبر‎ 
يدد مدقعاً‎ )٠١( >well-laid pاots‎ < 
<~s him 07261 (0 يصيّر؛ يجعل‎ )١١( 
يدّعي لنفسه حتقاً.‎ 2٠١ )۱۲( انوصعاءد!اط‎ < 
> laid her case before (he دب» يَمْرض‎ 
x يضاجع ؛ يجامع )ع(‎ (1) commission > 
< laid to their oars > يكب على العمل‎ )١4( 
طبقة [من دهان‎ )١1( مَخْبا؛ مَكمَن؛ وجار‎ )16( 8 
«أ» خطة. «ب» مهنة؛ عمل‎ )١۷( ]. أو جص إلخ‎ 
. <sold it at a good ~> «أ» سعر‎ (1۸( 


to read ~. يدرس الحقرق؛ ينرس القاترن.‎ 
to take the ~ into one’s own hands يثأر لغه؛‎ 
يأخذ حقّه بائقرة.‎ 

law-a.bid.ing [lo 2 bî‘ding] (adj.) (1834)‏ 
مطيع للقانون؛ مراع للقانون؛ متيل لأحكام 
القانون. 

law.break.er [lê brã’ kar] (n.) <law + 
breaker > (bef. 12c) الخارق للقانون؛‎ 
e المتتهك‎ 


للقانون أو مر حص به انون acts>‏ لم > 
(۲) شرع <gعہا)k‏ ~ہ >the‏ (5) مطیع 
للقانرن < 1012625 ~ > . 
law.giv.er [16 giv’ ar] (n.) <law + giver>‏ 
)١(‏ صاحب الشريعة (۲) الشارع؛ المشرّع. (14c)‏ 
الخط الوثائقيّ : ضرب (.11) law-hand [lö hãnd]‏ 
من الخط كانت تكتب به الوثاتق القانونية الإنكليزية . 
[lo las] (adj.) > law + -less> )13©‏ عك1. روا 
)١(‏ بلا قانون؛ غير خاضع لسيطرة القانون ©8]) > 
< 06562 ~ (۲) «أ» متموّد [على قانونٍ ما] له > 
.traders>‏ «ب» جامح < 2329551075 ~ > 
(۳) مخالف للقانون؛ غير شرعي م > 
activity >.‏ 
law.mak.er [16 mã’ kar] (n.) <law +‏ 
الشارع؛ المْشَرّع ؛ المشْترع. maker > (14c)‏ 
law.mak.ing [lê ’ mã’‘king] (n.) <law +‏ 
التشريع : سن الشرائع أو القوانين. < ع" "ki‏ 
law.man [lê mãn’] (n.) <law + man>‏ 
رجل القانون: شرطيّ أو موظف مسؤول (1944) 
عن تنفيذ القانون. 
law merchant )/1:.( pl. laws merchant (15c)‏ 
القانون التجاري . 
lawn’ [lön; lãn] (/.) > Mid. Eng. launde,‏ 
مَرْجَةَ؛ from Mid. F. lande heath > (14c)‏ 
مَحْضّرة؛ أرض مُعْشَوشبة . 
lawn? (lên; lãn] (ı.) <probably from‏ 
Laon, France, linen-manufacturing‏ 
شاش ؛ شف . town > (15c)‏ 
بولنغ المَخْضّرة (1929 lawn bowling )72.( (ca.‏ 
(را. .(bowling‏ 
جرّازة العشب : آلة لجر (1869) ).7/( lawn mower‏ 
العشب في مَرْجة. 
تيس المَحْضّرة: لعبة (1874 lawn tennis (/7.) (c4.‏ 
تس تجري في ملعب معشوشب 
)١(‏ شاشي (۲) مَرْجِيَ؛ [(./64) lawn.y [1û1]‏ 
معشوشب . 
Law of Moses (14c) = 1‏ 
القانون الدوّلي . )1548( law of nations‏ 
Law.rence [lör’ ens], D(avid) H(erbert)‏ 
لورّئئسء دايقيد هريرت :)١197٠ _ ١888(‏ روائي 
إنكليزي . تغلب السّمة الإباحية على آثاره. 
لورّنسء أرنست Law.rence?, Ernest Orlando‏ 
أورلندو  ٠0(‏ لىهمة١):‏ : فيزيائيّ أميركي . 5 
السيكلوترون عام ١3737‏ ومن أجل ذلك مُتح جائز 
نويل في الفيزياء لعام ۹ . 
لورئْسء السّير توماس Law.reıceَ“, Sir Thomas‏ 
:)187٠- 53‏ رسام إنكليزي. عُني بتصوير 


الوجوه. 


Law.rence“ , T(homas) E(dward) 
_ ۱۸۸۸( لورئسء توماس اَذررد‎ 
. ضابط وكاتب بريطاني‎ )© 6 
قاتل في صموف العرب ضدّ الأتراك‎ 2 
في الحرب العالمية الأولى فاككتب‎ 
لقت «لورنس بلاد العرب».‎ T. E. Lawrence 


lead 
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layaway 


leach' [lêch] .مم‎ vı.; i. = leech. 
leach [طعة1]‎ (rt. i; n.) <variant of 
obsolete /eich (o wet > (1673) + يرح‎ )١( 
يُصَمَي؛ يُرَوّق (۲) يَنِضض: يذيب المعادن أو الفِلِرات‎ 
وينزعها من خاماتها بإمرار بعض المحاليل الكيميائية‎ 
خلالها (ك) × () يرتشح 5 (4) وعاء الترشيح‎ 
المرتشح: حصيلة الترشيح أو نتاجة‎ )5( 
. الترشيح؛ عملية الترشيح‎ )7( 
leach.ate [lê chãt’] )5.( )1934( المُرْتغِح:‎ 
lead" [lêd] .م‎ i. 5.١ adj.), led; lead.ing 
> Mid. Eng. /leden, from Old Eng. 
lêdan > (bef. 12c) ا« ييدي.‎ )١( 
> ۸W «ب») يرشد. «ج» يُرْصِل!؛ يقرد 66©5أم‎ 
يحيا؛‎ Î )١( to ~ water to the house > 
. <led a very peaceful life > يعض‎ 
> 516 /64 «ب» يجعله يحيا حياةً من نوع معيّن‎ 
«أ» يقرد. «ب» يترعّم ؛‎ )۳( him a و'عه0‎ life. < 
<He ~s the world in the يتصثر‎ 
يستبق؟ يصحح‎ )٤( production of tin. < 
الهدف: يدد ويطلق النار إلى نقطة أبعد من تلك‎ 
التي بلغها هدف متحرك. لكي يكفل بذلك إصابة‎ 
یدد‎ )٥( >10 - an 31101286 < ذلك الهدف‎ 
ضرية إلى خصمه في الملاكمة × (1) يؤدي؛‎ 
يفضي إلى (۷) «آء يتقذم [غيره]. «ب» يلعب الورقة‎ 
الأولى § (۸) «أ» طليعة؛ مركز أمامي. «ب» مبادرة.‎ 
«ج» حق الابتداء باللعب [في ووق القدة او‎ 
الكوتشينة]. «د» الورقة الأولى. هه قيادة.‎ 
پو“ حََذُو؛ رار (4) «أ» راسب يبري أو محتو‎ 
على ذهب [في حوض نهر]. «ب؛ قناة عبر حقل‎ 
جليد. «ج» دليل؛ مفتاح لحل مشكلة أو لغز.‎ 
«د» دور [أو ممثل] رئييّ في ممرحية. هه مقود‎ 
الحيران. «و» مقدمة مقال أو خبر صحفي . «ز» مقال‎ 
أو خبر صحفي ذو أهمية رييّة. «ح؛ سلك‎ 
)٠١( الترصيل: سلك مكرٌ بمادة عازلة (كب)‎ 
الاستباق؛‎ )١١( طول الحبل من أقصاه إلى أقصاه‎ 
تصحيح الهدف: تصويب إلى نقطة أبعد من تلك‎ 
الضرية الأولى [في‎ )١١( التي يلغها هدف متحرك‎ 
> )1€ متقدّم؛ سائر في المقدّمة‎ )١7( 8 الملاكمة]‎ 
. > ~ editorials > ji) (1€) ~ horse> 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
lo ~ a person a (fine or pretty) dance يُمْيِعّه أو‎ 
. یُرْهِمَّهٌ قبل أن يمكنه من نيل ما یرید‎ 
يحمله على أن يتبعه من غير تفكير.‎ 
10 ~ ييطر [على شخص] ميطرة ©2809 ممطا نط‎ 
ثامة؟ يملك قاد شخص.‎ 
to ~ caplve . يأسر‎ 
(o ~ on يضل: يغريه بلوك ميل الضلال.‎ 
)١ ~ يتقدم غیرہ؛ یدل على الطريق؛ یقرم ردس علا‎ 
. بالخطرة الأرلى‎ 
يوجّه الحديث [تدريجياً أو بطريقة 0غ ونا > ه)‎ )١( 
غير مباشرة] نحو مرضوع معيّن (۲) يؤذي إلى‎ 
يلعب بطريقة تحمل الخصم‎ )٤( يمهّد السبيل ل‎ )۳( 
على إلقاء ورفة معيّنة [من ورق اللعب].‎ 


10 ~ astray 


to ~ away 


lo ~ off 


lead® (lëd] :.م)‎ +£./, lead.ed; lead.ing < Mid. 


Eng. leed, from Old Eng. lëad > (bef. 12c) 
الأصاص (ك) (۲) «أ؛ اليرجاس؛ المسبار: خيط‎ )١( 
في طرفه كتلةٌ من الرصاص يُستخدم في سَْر غور البحر‎ 
إلخ. «ب»6./م: السطح الرصاصي : سَمْف مسطح مسر‎ 

بصفائح من الرصاص . ج٤‏ .أم: الإطار الرصاصي : 
إطار رصاصيّ لالواح زجاج النوافذ. ١د»‏ الرّقيقة 


lay.wom.an [lã wöom’2n] (.ه)‎ pl. -women 
<lay + wo” ıa" < )1529( العلمانية: امرأة‎ 
. غير [كليركية‎ 

la.zar (lã zor; lãz’ ar] ر.م)‎ < Mid Eng., from 
Medieval L. Lazarus Lazarus> (14c) 
المبتلى بمرض بغيض. وبخاصة: المجذوم.‎ 

laz.a.ret.to [lãz’o rët ö] or laz.a.ret [laz د‎ 
3-39 (n.) pl. -ret.tos or -rets > 1. 
lazaretto, from lazzaro leper, BE 
)1549( مستشفى الأمراض السارية (۲) محْجَر‎ )١( 
صخي (۳) مخزن المؤن [في سفينة].‎ 

La.za.rist ]132 عد‎ ist] (.) > College of St. 
Lazare, Paris, former home of the 
congregation > (1747) اللعازار ی أحد‎ 
أفراد الرهبنة اللعازارية» وهي رهبنة كاثوليكية‎ 
أنشأها في باريس. عام 215760 القديس فسان‎ 
دو بول. ويطلق على أفراد هذه الرهبنة اسم‎ 
نسبة إلى القديس فنسان‎ ۷1۸٥8۸113۸5 الفسانيين‎ 
دو بول.‎ 

لَعازّر؛ لعازار : صديقٌ للمسيح [35 36" 2 ]] Laz.a.rus‏ 
ذكر أن يسوع أعاده إلى الحياة بعد أن انقضت على 
وفاته رو بعة ة أيام . 

laze [lãz] (vi. ».(, lazed; laz.ing < back- 
formation from /azy> (1592) (1) 
يتكاسل × (۲) يُنفق [الوقتَ] بالتبطل أو‎ 


la.zi.ly [lã zi Ii] (adv.) . بتكاشل‎ ١ سل‎ 
la.zi.ness [1ã zi nas] (n. كل ؛ تكاسل.‎ 


laz.u.li (lãz yöo 11[ (n.) = lapis lazuli. 
—laz.u.line (adj.) 
laz.u.lite [lãz’ ya lît’) (ı.) < from Medieval 
L. lazulum lapis lazuli + -ife> (ca. 
1807( اللازوليت: معدن لارَوَرديٌ الزرقة.‎ 
laz.u.rite [lãz’ ya rît’] (n.) > 0. Lazurit, 
from Medieval L. /azur, from Ar. 
lãazaward lapis lazuli > = lapis lazuli. 
la.zy' [la zi] (adj.), la.zi.er; la.zi.est 
<origin obscure> (1549) كسلان‎ (1) 
بطيء (۳) مشجع على الكل أو ملاتم‎ )۲( 
. <a ~ aflern00" > للكل‎ 
la.zy* 3 zî] (vi.), la.zied; la.zy.ing (1612) 
. يتكاسل‎ 
la.zy.bones [lã zi الكلان؛ (1592) (.7) [/2مقةط‎ 
. المتّواني؛ الفُعَدة‎ 
la.zy.ish ]13 zî ish] (adj.) كلان قليلاً؛ كلان‎ 
بعض الشيء.‎ 
lazy Su.san [s00 232[ (7.) )1917( سوزان‎ 
الكسول: صينية دوّارة» مقسّمة‎ 
إلى شُعَّب» توضع على المائدة‎ 
وتزود بالأطعمة والتوابل.‎ 
الملقطة الكُول: مللة من (.ام .::) كع8م) لها‎ 
القضبانت المُمَفْضَلَةَ القابلة‎ 
ا تُستخدم لالتقاط شيء‎ 3OOOC 
1 عن بعد‎ lasy tongs 
laz.za.ro.ne [lãz’û rö nû (n.) pl. نص-‎ [nê] 
> [).< الهائم ؛ المتشرّد. ويخاصة: أحد متشردي‎ 
. مدينة نابولي الإيطالية‎ 
L~do.pa ]5! أل دوبا: عقار (1939) (.7) [دم 5ل‎ 
يُستخدم في معالجة الشُلل الرٌعاشيّ أو داء‎ 
باركتسون.‎ 
lea or ley [lë; lã] (ı.) > 7110. Eng. leye, 


lazy Susan 


- from Old Eng. /5/< مَرْجَة؛ خضرت‎ )١( 


(۲) مرعی. 


lay.a.waJy [lã 2 wã’] (n.) > برها‎ + away'> 
)1944( الحجز : حجز المشتري سلعة ماء عند أحد‎ 
الباعة بالتجزئة. ھا دنع جزء من ا على اد بج‎ 
e تليمها إليه عند تديده ما تيقى من‎ 

lay-by [1ã (n.) ( )1939( المرقف‎ )١( 
الجانبيَ: موضع بجانب الطريق و خط السكة‎ 
الحديدية تستطيع السيارات 00 فيه من غير أن‎ 
تعرقل حركة السير (؟) المرسى الجانبيّ: موضع‎ 
بجانب القناة أو النهر الضيّق تستطيع المراكب الرسو‎ 
فيه من غير أن تعطل حركة الملاحة.‎ 

)١(‏ يوم التحميل أو (1845 .) (.7) هل روا 
التفريغ [لمركب] (۲) يوم التأخر في المرفا . 

lay.er [lã ar] (n.; vt.; i. J (13c) > Mid. Eng. 
leyer, from leyen, leggen to lay > (13c) 
فا رها مثل: «أء مركب القرميد على السطح.‎ )١( 
> 2 ~ 01 «ب» الدجاجة التي تضع بيضاً (۲) طبقة‎ 
دأ» العْصینْ المرقد:‎ )۳( paint; a ~ of 0 

غصَّيْن يُطمر تحت الأرض بحيث يصبح له جذر 
جديد جديد مع قا مصلا الي الم «ب» التبتة المرقدة 
)٤( §‏ يُرقد النبات × (0) ينفصل إلى طبقات 

)١(‏ يترقد النبات. 

lay.er.age ([lã or J] (n.) 

)©8. 1902( ترقيد النبات (را.‎ SE 

layerage‏ المادة السابقة). 

الكعكة المُطئقة : كعكة مؤلفة من (.7) 8164© ٣مروا‏ 
طبقتين أو أكثر يتخللها مُرَبَى أو شوكولا إلخ. 

lay.ette [lã ët'] (n.) <F., from Mid. F., 
diminutive of /aye box> (1839) كُْرَّهَ‎ 
الوليد: كسوة الطفل المولود ولوازمه.‎ 

lay figure (n.) (1795) الشّخخص؛؟ الذمية‎ )١( 
النموذج : قالب ذو مفاصل مف على هيئة البشر‎ 
يتخذه الفنانون نموذجاً عندما يُعوزهم النموذج‎ 
البشري أو يستعمله التجار لعرض الملابس الجاهزة‎ 
الدّمية: شخص تاف أشبه بِالدّمية.‎ )۲( 

lay.man [lã' man] (n.) pl. «men (15c) 
العلماني: شخص غير إكليركيّ (۲) الشخص‎ )١( 
العادي [غير المنتسب إلى مهنة أو صناعة مقصودة‎ 
بالكلام].‎ 

lay.of ]3 öf; 13 التسرد بح (1886) (.م) [كاة‎ )١( 
المُؤَّقَتَ [للعمَال] (۲) وقف العمل [في مصنع]‎ 
. فترة تبطل أو لاعمل‎ )( 

الحالة العامة؛ الوضعع م العام [لأمور أو lay of the land‏ 
شؤون تحت الدس]. 

lay.out ]13 out’] )2.( <lay + ourt> (1888)‏ 
)١(‏ تصميم؛ تخطيط (۲) «أ» النموذج الطباعي (را. 
5 yرصصسنك).‏ «ب» النسّق: طريقة ترتيب العمال 
والماكينات في مصنم (0) eh‏ المَجلى: شيء 
مبسوط أو منشور أو معروض 01212615 <The‏ 
<.~ 526 3 35/نا. «ب» الغطاء الأخضر: غطاء 
مخطط › أخضر اللون عادة. ic‏ به موائد القمار 
)€( نی >~ <lived in an elaborate‏ 


(6) عدّة؛ مجموعة أدوات. 

lay.o.ver [lã ö’ var] (n.) < lay + 900 
)1873( تَرَقف [أو مَوْقَفْ] في رحلة.‎ 

lay.per.son ]13 pûr san] (n.J E + 

person > (1972) = layman. 

القارىء العلماني : شخص )1751( ).7/( lay reader‏ 
غير إكليركي يُجيز له الأسقف أن ينهض» خلال أداء 
الصلوات في الكنيةء يبعض المهامَ الدينية التي 
لا يحتاج قبا بها إلى رَجُل دين. 

lay-up [lã ûp] )/7.( ادّخار (۲) ملازمة (ع14)‎ )١( 
الفراش [لمرض أو غيره] (7) إخراج من الخدمة‎ 
. الفعلية‎ 


ã at; ã date; û care; Ã car; ë cgg; 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, | in casily. o in gallop, sx in Circus. 


leaflet 


1038 


lead acetate 


ااا ااال سسأ ابيب تت تم 


الذَغِبة: شجيرة شمالاميركيةء من الفصيلة القرنيةء 
ذات أوراق مكسوّة بشُعَيراتِ ضارب لونها إلى 
الياض (نب). 

التسمم )1841 lead poisoning (7.) (ca.‏ 
الرصاصيّ: تسم يصيب العمال المشتغلين 
بالرصاص أو مركباته . 

leads.man (lëdz man] (r.) pl. -men > leads 
+ التابر: من يستخدم المبار (1857) < ۸م‎ 
(را. 1186 16230) لمعرفة عمق المياه.‎ 

قرة الإنجاز: الفترة (1944) (.2) [180] lead time‏ 
الفاصلة بين الشروع في صنع السلعة وبين إنجازهاء 
أو بين الإقدام على مشروع ما وبين ظهور نتائجه . 

تمهيد؛ مُمَمّد. (1942) (.7) lead-up [lêd üp]‏ 
lead.work [lëd wûrk’] (n.) < lead + work>‏ 
الرَماصيّ: «أ» شيء مصنوع من (1641) 
الرْصاص. «ب» عمل يَذْخُل الأصاصن في إنتاجه: 
wort>‏ + 4مء| > lead.wort [lëd wûrt] (n.J)‏ 
حشيثشة الرصاص: نبتة ذات عناقيد زهرية زرقاء أو 
بيضاء أو حمراء. 

lead.y [lëd' î] (adj.), lead.i.er; lead.i.est 
)14٤٥( رصاصيّ: «آ» مشتمل على رصاص.‎ 
. «ب» شبيه بالرصاص‎ 

leaf (lEf] (n.; vi.; 1.) pl. leaves also leafs 
> Mid. Eng. leef, from Old Eng. lêaf> 
الورّقة: «أ» ورقة التباتات العْليا (©126 )معط)‎ )( 
الغنية عادة باليخضور أو الكلوروفيل والتي فيها تتم‎ 
عملية التخليق الضوني في المقام الأول.‎ 
«ب» الوزق؛ الوّرّق: مجموع أوراق التبتة أو‎ 
الشجرة. «ج الأوراق: أوراق نباتٍ ما بوصفها سلعة‎ 
تجارية (۲) شيء كورقة التبات. مثل: «أ» ورقة‎ 
كتاب. «ب» مصراع باب أو نافذة. «ج» جناځ وان‎ 
متحرّك. «د» رقاقة؟؛ صفيحة رقيقة. «هه حافة‎ 
يتصفح ؟‎ (€) xX القبعة (عب) § (۳) يورق التبات‎ 
. < ~ed a new novel > يقلب صفحات كتاب‎ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to take a ~ out of a person's book يحثر حذره؛‎ 
. يقلده أو يحاكيه‎ 


يتهل صفحة جليدةً في ,~ to turn over 3 DEW‏ 
حياته (كأن يقلع عن عاداته السيئة إلخ.]. 

leaf.age ]18”15[[ )7.( )1599( الوَرْق؛ الوّرّق:‎ )١( 
مجموع أوراق النبتة أو الشجرة (نب) (۲) التوريق:‎ 
زخرفة تحاكي أشكال أوراق الشجر (عم).‎ 

البُرَعمٍ الورقيّ : برعم مُمَجّ (1664) leaf bud (/ı.)‏ 


رقا لا زهراً (نب). 
ثد الأرراق: مرض (1899 leaf curl (/7.) (ca.‏ 
من أمراض ابات ى ف يتميّز بتجعّد الأرراق (نب). 


leafed [lëft] (adj.) )1552(  .قاروأ مُرْرق؛ ذو‎ 

الرّقاقة الذهنية : : طبقة من الدهن )1725( ).7( leaf fat‏ 
وبخاصة : الذهن المَُلْف لكلّْي الخنزير. 

leaf.hop.per ] höp’er] (n.) <leaf +‏ 
الحشرة النطاطة: حشرة (1852 hopper > (ca.‏ 
نطاطة تمتصّ عصارات التبات . 

الحم الرّقاقيّ : : م 7 leaf lard (n) (ca.‏ 
خنزير ممتارٌ يتج من الذهن المغلف لكَليتّي 
الختزير. 

leaf.less [lêf los] (adj.) <leaf + -less> 
لارَرَقيّ؛ عديم الورق: عاطلٌ عن الورق‎ 
> ~ (rees>. 

الوريقة: «أ» جزء (1787) (.:71) [126 leaf. let [laf‏ 
من ورقة مركبة. «ب» ورقة صغيرة أو غضّة. 
ج٤‏ جزء أو عضو ورفي الشكل . «د» ورقة مطبوعة 
مطوية توزّع مجاناً: منشور؛ نشرة. 

leaf.le (lêf lat] (vi.), -let.ed or -let.ted; 
-let.ing or -lett.ing )1968( برزع المناشير (را.‎ 


الدّعامة؛ ‏ (.) lead.er.ship (lê dar ship’]‏ 
القيادة: «أ» منصب الزعيم أو القائد. «ب» القدرة 
على التزعُم أو القيادة. «ج» مجموعة من الزعماء أو 
القادة . 

الزجاج الرصاصيّ: زجاج (1830) ).7( lead glass‏ 
محتو على أكيد الرّصاص . 

الك المُرْصِل: (1913) (.7( lead-in [lêd În]‏ 
سلك يُستخدم لوَضْل الهوائيَ بجهاز الراديو المريل 
أو المستقبل («رد» وهتلفز»). 

(۱) مُمَدّم؛ )1597( lead.ing' [lë ding] (adj.)‏ 
أماميّ )۲( قياديٌ played a ~ part>‏ < 
(۳) مُوّجه؛ هادٍ )٤(‏ مُود؛ مُوْصِل (5) رييّ. 
وبخاصة: منشور في مكان بارز من الصحيفة 
editorials > .‏ ~ > 

lead.ing” ]180788[ ).( الإطار الرصاصت:‎ )١( 
إطار رصاصي لألواح زجاج النوافذ (۲) الرقيقة‎ 
الفاصلة : صفيحة معدنية رقيقة تتعمل للفصل بين‎ 
سطور الصفحة المُعَدَة للطبع (طع).‎ 

leading article )2.( افتاحيّة [فيى صح[‎ )١( 

الحافة المتقدمة: (1877) ).7/( leading edge‏ 
«أ» الطرف الأمامي لجناح الطائرة أو ذيلها. 
«ب» الجزء الأمامي من شيء يتحرّك أو يبدو وكأنه 
يتحرّك . 

البَطلة: الممثلة التي (1874) (.) yلدا‏ عمنلوء! 
تقوم بدور البطولة في مسرحية أو فيلم سينماني. 

البطل: الممثل الذي (1827) (.71) 25282 358لوء1 
يقوم بدور البطولة في مسرحية أو فيلم سينمائي. 

leading note (/.) = leading tone. 

السؤال الإيحائي : سؤال مَصوغ ).1/( leading question‏ 
بعبارات تُوْحي بالجواب المطلوب أو تلمع إليه. 

سيور المشي : سيور أو (.ام leading strings (n.‏ 
حبال يطوّق بها الطفل عند تَعلّمِهِ المشي. 
مُكل على الآخرين أو خاضع لوصايتهم؛ ,~ ہا 
قود مث طفل صغير. 

الحسّاس: النغمة (1911 leading tone (7.) (ca.‏ 
السابعة في سُلّْم موسيقيّ (مو). 

المرجاس؛ المبار: (©156) ).7( lead line [Iëd]‏ 
خيط في طرفه كتلةٌ من الرّصاص يُستخدم في سَبْر 
غور البحر إلخ. 

lead.man [lêd mãn] (ı.) <lead + man> 
)1939( مُناظر العُّمّال: عامل مكلّف بالإشراف على‎ 
زملائه العمّال.‎ 

أوّل أكسيد )1909 (ca.‏ (.م) lead monoxide‏ 
الرّصاص: مركب سام» أصفر إلى أحمرء يُستخدم 
في صناعتي المطاط والزجاج . يُدُعى أيضا: المَرْتّكَ 
litharge.‏ 

lead.off [lêd öf; lêd’ öf] )7.: adj.) بداية؛‎ )١( 
عمل افتتاحيّ؛ عمل استهلالي , (۲( افيح ؛‎ 
المشتهل : اللاعب الذي يفحح اللْعِبَ أو يتهله‎ 
> the ~ item افحاحيّ ن؛ استهلالت؛ أوّل‎ )۳( 8 
on the i 

أكسيد الرصاص : اسم يُطلق على ).1/( lead oxide‏ 
أيّما مُرَكُبٍ ثنائيّ مؤلف من رصاص وأكسجين» 
مثل أول أكسيد الرصاص 700207106 1630 وثاني 
أكسيد الّصاص 0107106 120 وغيرهما. 

قلم الرّصاص: قضيب (1688) (.71) lead pencil‏ 
رفيع من الغرافيت ونحوه مطوّق بأسطوانة خشبية أو 
معدنية أو لدائنية يُستخدم في الكتابة أو الر سم . 

lead—pipe [lëd pp” [ )64/.( )1898( أكيد؛‎ 
مضمون.‎ 

lead.plant [lëd ‘plãnt’] (r.J) < once thought 
to indicate the presence of lead > (ca. 
1833( الشاي البرّي؛ الناقصة الشّيباء؛ الناقصة‎ 


الفاصلة: صفيحة معدنية رقيقة تستعمل للفصل بين 
سطور الصفحة المعدّة للطباعة (؟) ١ا‏ إصبع 
الرصاص: إصبع الغرافيت الذي يشتمل عليه قلم 
الرصاص. ٠ب»‏ 1220 11116 (4) رصاص؛ قذائف 
(6) رابع إجل ارا رمن يكسو 
أو ييطن ا يقل بالرصاص (۷) يتبّت [زجاجٌ النوافذ] 
بطر رصاصية (۸) يفصل بين السطور [المعذة للطبع] 
برقاتق معدنيّة (۹) يرّصص: يمزج بالرصاص أو 
بمركب رصاصيّ ed 21۸٥<‏ ~~ > . 


موسوعياً: الرصاص عنصر فلي -مك رمه 
لينء قابل للتطريق. رديء التوصيل 
للكهرياء. فضي اللون على ززقة. عرفة 
الإنان منذ 5 العصور . وهو يستخدم 
في صلم سبائك اللُحام» والعيارات 
النارية»ء والحروف المطبعية» والأناييب 
وغيرها. رمرّهُ «ر» ط۶. رقمة النرّي ۸۲. 
وزنه النرّي .5٠١7,١5‏ نقطة انصهاره 
۵٥9‏ * مثوية. نقطة غليانه "١19/11‏ 
مثوية. ثقله النرعي 14 . 

أسيتات الرصاص؛ (1897 lead acetate )7.( (ca.‏ 
تلات الرّصاص : کت أبيض ١‏ سامء متبلر» 
يُستخدم في صنع الأصباغ وضروب الورنيش (ك). 

ززنيخات )1903 lead arsenate )77.( (ca.‏ 
الرّصاص: مُرَكُبٍ كيميائي غير عضوي يتألف من 
رصاص وزرنيخ وسّخذ مبيداً للحشرات المُثْلفة 
للباتات (ك). 

كربونات الرّصاص: (1873) (.71) lead carbonate‏ 
ملح قاعديّ سام يُتَّحْذ خضاباً في الدّهان (ك). 

كرومات (1903 lead chromate )71.( (ca.‏ 
الرصاص : مركب أصفر» متبلرء سام يُخذ 
خحضاباً في الذهان (ك). 

المُوْلْنْج الأسربن: : مغصض و (.) lead colic‏ 
بإمساك شديد ناشىءٌ عن تىم رصاصيّ مزمن . 

ثاني أكسيد )1903 lead dioxide )0.([ (ca.‏ 
الرصاص : كت سام يستخدم برصفه عامل 
مُؤكيداً في اليطاريات والمتفجرات وعيدان 
الثّقاب (ك). 

البنزين المُرَّصُّص : [750 150] (.) lead.ed gasoline‏ 
بنزين مُعالَجّ بالرصاص . 

lead.en [lëd on] (adj.) (bef. 12c) رصاصيّ:‎ )١( 
د مصنوع من رصاص. «ب» رَصاصيّ اللون‎ 
«آ» ثقيل حتى الإرهاق. «ب» بطيء‎ )۲( 
<~ 2000< كثيبا‎ (¥) <~ pace> 
رديء النوع.‎ )٤( 

lead.er [lê d2r] ):1.( )13©( كل ما يقردء مثل:‎ )١( 
«ا» الشُمْتُْب؛ الشُنْنوب: غص ينمو لَِحِهِ ويكون‎ 
ذروة النبتة أو 0 00 هب» الوتر: وتر‎ 
عضلي (ت). «ج» ./م: الهرادي: نقاطء قي‎ 
فهرست › تُصْطْئَع 2-0 العين أفقياً إلى اللفظ أو‎ 
الرقم المقصود . «د» أفتتاحية [في کک‎ 
ده الطمم: شيء يقود المك إلى. شر‎ 

«و» أنبوب [لجرّ المياه إلخ.]. «ز» 5 
سلعة تباع بخسارة اجتذاباً للزبائن. «ح» شيء يحتل 
مقام الطليعة (۲) القائد؛ كل من يقودء مثل: 
ch»‏ الهادي ؛ المرشد. «ب» قائد وحدة عسكرية. 
«ج» زعيم. «د» زعيم حزب سياسي بريطانيّ . 
مه زعيم برلماني . «و» رئيس المجلس التشريعي . 
دز» زعيم فَرْد د [في بلد ديكتاتوري] . دے› قائد فرقة 
موسيقية. «ط» الممثل الأول في فرقة مسرحية 
(؟) الفرس المقدّم [بين أفراس عربة إلخ.] 
)٤(‏ المدير؛ كبير العمّال إلخ. 

زعيم )1771( leader of the opposition‏ 
المعارضة: زعيم الحزب المعارض في البرلمان 
الإتكليزي . 


alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


least common denominator 


)١(‏ القْمْزِيّة: لعبة ينحني فيها أحد 

الأولاد فيقفز الآأخر فرق ظهره 

١‏ (۲) «أه يقفز [كالاولاد في 
«القفزية»]. «به يتقدم بوئبات أو 

بالتجاوز × (۳) يتقدم أحذهما 
الآخرٌ كل بدوره . 

الشّنة الكبيسة: سنة تتألف من (14) (.7) «#هء3 موا 
۹ يوماً [بدلا من e‏ ويكون عدد أيام شهر 
فبراير [شباط] فيها تسعة وعشرين يوماً [بدلاً من 
34]. 

لير: ملك بريطاني أسطوري تسم مملكته [:18] 1er‏ 
بين بنتين له شريرتين وححرّم ابتته الصغرىء 
«كررديلياء 0506113 )؛ من الإرث (را. King‏ 
(Lear‏ . 

learn [lûrn] (vt.; i.) > Mid. Eng. lernen, 
from Old Eng. /leornian > (bef. 12c) 
«أ» يتعلم؛ يَنْرس. «ب» يحفظ عن ظهر قلب‎ )١( 
> 1 يَعْلم 8824) ~ہ‎ )٤( يعلّم (ع) (۳) يكتشف‎ )۲( 
she will arrive O >. 

learn.ed [lûr nid] (adj.) (14c) عالم؛ مثمّف‎ )١( 
. علميّ (۳) [۵٣٣۵ا] مکتسب بالتعلّم‎ )۲( 
: مرادنات‎ 


leapfrog 1. 


synonyms: academic, discerning, 
educated, enlighlened, informed, literate, 
sagacious, scholarly’, well-informed. 

antoayms: ignorant, illuterate, incapable. : أضياد‎ 
shallow’, uncultured. 


المتعلم؛ التلميذ؛ الطالب (.7) learn.er [lûr n5r]‏ 
المبتدىء. 

learn.ing [lûr ning] (.) (bef. 12c) تَعَلّم‎ )١( 
معرفة.‎ )۲( 

learnt [lûrnt] chiefly Brit. past and past 

part. of learn. 

lease [و5ة1]‎ (n.; vı.), leased; leas.ing < Old F. 
laissier to let go, leave, from L. laxare 
to loosen, from /laxus lax> (14c) 
«آ» عقد الإيجار. «به التأجير أو ملته.‎ )١( 
يستأجر.‎ )٤( العقار المؤجر 8 (7) يوجر‎ )۲( 
a فرصة جديدة لليش أو النغاط عانا آم - ممعم‎ 
ناشثة عن امتمادة الصحة أو زوال القلق.‎ 

lease.hold [lës höld’] (n.; adj.) > lease + 
مستأجرة § (7) مستأجر . (1720) <4/م/‎ ضرأ)١(‎ 

lease.hold.er [lês höl’‘dar] (n.) <lease + 
holder > المتأجر؛ المؤجر له.‎ 

leash ([lëesh] (n. vt.) <Mid. Eng. lees, 
leshe, from Old F. laisse, from laissier 
t0 loose < «أ» مِقُوّدهِ رَسَنّ. (ع14)‎ )١( 
«دب» فيد (؟) «أ» ثلاثة [ذئاب د ظباء إلخ].‎ 
«ب» ثلاثة؛ مجموعة من ثلاية § (۳) ر يوق بِمِفُوَّدٍ أو‎ 
يكبح [العراطفت]؛ يسيطر [على الطاقة‎ )٤( نحره‎ 
التووية].‎ 

least [lëêst] (adj.: n.; adv.) > 7110. Eng. 
leest, from Old Eng. /šëst, superlative of 
ssa |عءss‎ < )6©1. 12٥( الأدنى؛ الأصغر؛‎ )١( 
الاقل § (۲) المقدار الاقلَ؛ أقلّ 8 (۳) أقل ما يكون‎ 


<Samir worked ~ and was paid 


most. < .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ على الأقل )١(‏ بأية حال؛ على أية حال. .~ ا« 
أله ؛ على الإطلاق . .~ not in the‏ 


least common denominator (/./ (ca. 1875)‏ 
المقام المَشْتَرَك الاصغر: المضاعًف المشترّك 
الأصغر لمقامات مجموعة من كسرين أثنين 


أو أكثر (ر). 
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المادة المتسرّية (1) نبول (ع). 

leak.age ارتشاح؛ تسرب (ع15) (.7) [زآ) ة1‎ )١( 
الشيء المرتشح ؛ الشيء المتسرّب [أو مقدارة].‎ )۲( 
leak.y [lë kî] (adj.), leak.i.er; leak.i.est 
)156( راشح؛ سَّرب: تنفذ السوائل منه أو‎ )١( 
إليه <6802]6 - 82> (۲) مذياع: غير كتوم للسرٌ.‎ 
leal [lêl] (adj.) < Mid. Eng. /eel, from Mid. 
F. leial, leel> (14c) وفيّ؛ مخلص (إسك).‎ 
lean" [lên] (vi.: t.: n.) > Mid. Eng. lenen, 
from Old Eng. hleonian > (bef. 12c) 
«أ» يميل؛ يتحدر. «ب» یتکیء على [جدار‎ )١( 
إلخ .] (۲) يستند إلى؛ يتكل على (7) يميل» برأيه‎ 
>00 ~ )]01825 أو عاطفته. إلى‎ 
يخني [رأسه] (0) يُسند‎ )٤( × 001111101115113 < 
[ذراعه](7) يضغط على (۷) «آ» ميل . ب٤ تحثر.‎ 


lo ~ on . يَضغط على‎ 
lo ~ over backwards ييذل قُصارى جهده.‎ 


lean’ [lên] (adj.; vt. n.) > Mid. Eng. lene, 
from Old Eng. hlğne> (bef. 12c) 
«أ» هزيل؛ نحيل. «ب٬ هَبْر : قليل الدهن أو‎ )١( 
<ate only ~ meal> ain خالل‎ 
«أه» أعجف؛ عقيم <5لإ03 ~ہ>.‎ )۲( 
«ب» قاحل <5011 - > . «ج» غث: مفتقر إلى‎ 
المواد المغذية <)016 نہ 2 > (۳) مفتقر: محتو‎ 
<~ ore> على قليل من المعدن الثمين‎ 
موجز <6056م - 12> 5 (0) يهزل؛‎ )٤( 
اللحم الهَبّر: لحم قليل الدهن أو‎ )١( 8 يلجل‎ 
لا دهن فيه.‎ 
Le.an.der [lê ãn‘ dar] ليائدر: في الميثولوجيا‎ 
اليونانية. شات أغرم ب «هيرو؟» إحدى كاهنات‎ 
أفروديت» فكان يعبر الدردنيل كل ليلةٍ ليزورها.‎ 
حتى إذا غرق ذات ليلةٍ عاصفةٍ في مياه هذا المضيق‎ 
انتحرت بإلقاء نفسها في البحر (مث).‎ 

lean.ing [lê ning] (7. adv.) (15c) نزعة؛‎ )١( 
ميل § (۲) مائل.‎ 

برج بيزا المائل: برج Leaning Tower of Pisa‏ 
رخاميّء أبيض» مائل؛ في بيزا بإيطاليا. بُدىء في 
إنشائه عام ١١14‏ بوصفه يُِرْجَ أجراس مُلحقاً 
بكاتدرائية المدينة. وهو يتألف من ثمانية أدوار 
يبلغ ارتفاعها حوالى 005 متراً. وقد بدأ في المَيّلان 
بعد إتمام الدور الثالث. فة فسعى المهندسو ن إلى 
تقويمه ولكن على غير طائل. وأخيراً أنجز بناؤه» 
وهو مائل: حوالى العام .١76٠‏ 

leant [lënt] chiefly Brit. past and past part. 

of lean. 

lean-to [lên t55’] (n. adj.) pl. lean-tos 
]188 )652[ )15٥( جناح [أو امتدادٌ من مبئّى]‎ )١( 
متحيرٌ السطح (؟) كوخ منحير السطح‎ 
متحير <]200 - 28> . «پ» متحير‎ »2أ١‎ 6869 
. <a ~ shelter > الطم‎ 

t.; n.), leapt [lëpt] or leaped 
[lëpt]; leap.ing < Mid. Eng. /epen. from 
Old Eng. hlëapan > (bef. 12c) يعب؛‎ (1) 
>)0 ~ 8 يقفز × (۲) يتخطى شيا بوثة‎ 
>00 ~ 8 طء!ل (”7) يحمله على الوئب‎ < 
أ» وثبة.‎ )€( § horse across a ditch > 
«ب؛ الموضع الموثوب من فوقه. «ج» المسافة‎ 
انتقال مفاجىء.‎ )١( المقطوعة برببة‎ 
by ~s and bounds برعة فائقة.‎ 

vi. 1.J, -frogged; 
-frog.ging <leap + frog> (1872) 


ã at; & date; û care; 83 car; ë cgg; م‎ me; T in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; û under: û urgent: د‎ = ain 


leap [lêp] (vi.; 


leap.frog [lêp frög’] (n.: 


leaflike 


المادة السابقة) . 
وَرََانيَ؟ شبيه بورفة: (.زهه) leaf.like [lef lîk]‏ 
ذو شكل عريض رقيتي مُسطح < واازع ~ > . 
نقابة الررق: أي من (1830) /.7) leaf miner‏ 
حشرات متعددة تنقب» وهي في طورها اليرقاني. 
أوراق الشجر وتقتات بها. 
العَمَن الورقت: «أ» طبقة (1845) (.::) لاص وما 
مؤلفة من مواد نباتية متحللة (جي) . دب»؛ عفن 
يصيب أوراق الشجر. 
التغفاف الأوراق: مرض (1916) (.7) لآم اوا 
فيروسيّ من أمراض البطاطس تلتف معه حواشي 
الأرراق إلى أعلى (نب) . 
لقَانة الأرراق: أي من عدة (1830) (.7) 01167 وا 
حشرات تعمد يرقاناتها إلى لف أوراق الأشجار 
متخذة منها أعشاشاً لها. 
صدا الأوراق: مَرَض صَدَنىَ (1865) (.) أكنط 1هء! 
من أمراض النبات؛. ويخاصة القمح» يصيب الأوراق 
في المقام الأرل (نب). 
النّدبة الوَرّفية : علامة تخلف (1835) ).1/( leaf scar‏ 
على الساق بعد سقوط الورقة (نب). 
بقع الأرراق: أي من (1895 leaf spot ).( (ca.‏ 
عدة أمراض نباتية تتميز بظهرر بقع ٠‏ دائرية بة عاد 
على الأرراق (نب). 
التابض الوَّرَ في : زنير ك (1893 leaf spring (.) (ca.‏ 
طويل ضيّق متعدد الطبقات أو الصفائح (مك). 
leaf.stalk [lêf stk] (n.J) > leaf + 0k‏ 
(ca. 1828) = petiole.‏ 
leaf.y (lë fî] (adj.), leaf.i.er; leaf.i.est (15c)‏ 
)١(‏ «أ» مُوْرِق؟؛ وَرِق. «ب» عريض الأوراق: 
ذو أوراق عريضة التّصل (۲) وَرَقيّ: مؤلف من 
أوراق (۳) وَرَقانيَ: شبيه بورقة. وبخاصة: مؤلف 
من صفائسَ أو قشور رقيقة. 
league’ [lëêg) (n.) <Mid. Eng. leuge, lege,‏ 
(۱) القَرْسخ : from Late L. leuga> (14c)‏ 
أيّ من وحدات للطول تتراوح ما بين ۳,۹ من 
الكيلومتر و٤,۷‏ من الكيلومتر (۲) فرسخ مرَبع . 
Eng. ligg, from‏ .7/10 > (.م) [عة) league”‏ 
Old 1. ligue, from a It. liga, from‏ 
)١(‏ العصبة: «أ»6 تجمع legare to bind > (15c)‏ 
دول أو كيانات س أخرى تحقيقاً لأغراض 
مشتركة. «ب» تجمع 59 اد ار جماعات بدافع 
من مصالح أو أهدافٍ مشتر . ج وي من 
النوادي الرياضية التي ازل 00 مشا على نحو 
دَرْرِيٌ أو نظاميَ. «د» تحالفٌ غير رسمي (۲) طبقة؛ 
فئة. 
i.), leagued; lea.guing‏ .)سم [عة1) league”‏ 
)١(‏ يوحٌد [في عصبة] × (۲) يتحد [في (1604) 
عصبة]. 
عصبة الأمم : منظمة دول League of Nations‏ 
غرضها الجفاظ على السّلام العالمي وتعزيرٌ التعاون 
الدولي. أنشعت نشت عام ۱۹۲۰ وَحُلَّت عام 1947 فخافنّها 
منظمة الأمم المتحدة. 
lea.guer' (lë gar] (.J) < Dutch leger camp,‏ 
)١(‏ مُعسکر حربيّ (۲) جصار. (1577) < ععءاو 
العَصبيّ : عضرٌ في (1591) (.7/) [إدع ة1] تعنو.دء! 
عصية . 
leak [lëk] (vi.; £. n.) < Mid. 2 leken,‏ 
() ر شح (ع14) from Old leka>‏ 
اا إلخ . ] (۲) يتسرّب الغازٌ أو الخبر إلخ. x‏ 
(۳) یسرب : يجعله يتسرّب 8 )٤(‏ (أ2 شَّنّ؛ خرق؛ 
تقب . (ب») الكَرٴب: ضياع في الطاقة الكهربائية 
[ناشىء عن عَزل غير مُحکم]. . اج 
(o)‏ دأ» ارتشاح؛ تسرّب. «ب» المادة المرتشحة 


ledger 


الشهوات . 

lec.i.thin [lës’2 thin] (n.) <from Gk. 
lekithos = yolk of an egg> (1861) 
الليسيتين: مادة دهنيّة في صَفار البيض وأنسجة‎ 
الحيوان والنبات (كح).‎ 

le.cith.i.nase [l2 sitha كه‎ °} (n.) <lecithin 
+ اللبسيتيناز: أنزيمة تَخفز حَلْمأة (1910) < مىج-‎ 
را0 فرط الليسيتين (کح)‎ 

Le.conte de Lisle [lo könt دل‎ lêl], Charles 
Marie _ ۱۸۱۸) لوكرنت دو لِيّل؛ شارل ماري‎ 
شاعر فرنسي. يعتبر زعيم المدرسة‎ ©: 14 
البرناسية وأحد أبرز 5 الفرنسيين فى النصف‎ 
١ الثاني من القر ن التاسع عشر‎ 

لو كوربوزييه [ 3ر2 اط Le Cor.bu.sier [l2 kêr‏ 
:)١1976 - AAV)‏ مهندس معماري و مدن 
ودسام فرنسي. سويسري المولد. يعتبر أحد 
مؤْسْسَيْ الصّفائية أو المذهب الاي 

lec.tern [lëk’ tarn] (n.) > Medieval L. 
lectorinum, from L. lector reader> 
المِمْرَأ: منضدة لتلاوة الكتاب المقّس في (ع14)‎ 
. الكنائس‎ 

lec.tion [lëk’ shan] (7.J) > Late L. lectio, 
from L. = act of reading> (1608) 
» القَصّل : فصل من الكتاب المقدس» بخاصة‎ )1( 
لى في قڏاس (۲) القراءة: إحدى قراءات كتاب‎ 
. مخختلف الس‎ 

lec.tion.ar.y [lëk’ sha nër’î] (r.) pl. -ar.ies 
)1780( كتاب الفصول: كتاب متضمّن فصولاً من‎ 
التوراة للتلاوة ة في قداس إلخ.‎ 

lec.tor [lëk’ tar] (n.) <Late L. = reader of 
the lessons in a church service > (14c) 
القارىء : شخص مهمته تلاوة فصول من الكتاب‎ 
. المقدس في قداس‎ 

lec.to.type [lék ta lîp’] (n.) <Gk. lektos 
chosen + [ype > )1905( ا المختار : عيّنة‎ 
محْذْ نہطاً لنوع 65 أو نوع فرعي إذا غفِل‎ 
المصتف عن تعيين نمط من الأنماط (أح).‎ 

lec.ture [lëk’ chor] (n.; vi.; 1.J, -tured; 
-tur.ing (ca. 1590) > Medieval L. 
lectura, from lectus, past part. of legere 
محاضرة (۲) توبيخ قاس (©15) < 7680 0ا‎ )١( 
أو رسمي § (۳) يحاضر : يلقي محاضرة أو سلسلة‎ 
. يوبخ ؛ يعنّف‎ )٤( × محاضرات‎ 

lec.tur.er [lëk’ char 51] (7.) «أ» المحاضِر.‎ )١( 
«ب» الموخ (۲) المدرّس المحاضر [في جامعة].‎ 

led [lëd] past and past part. of lead. 

ليدا: في الميثولوجيا اليونانية» ملكة [دل'ة1] 1.6.08 
إسبارطة . أحبّها «زيرس؟ء» كبير الآلهة» فحاولت 
التخلص منه مذ أشكالاً مختلفة . حتى إذا اتخذت 
شکل إوزة اتد هو شكل تم 510213 وواقَعها 
فأنجبت منه هيلاتة الطروادية وقَسطور وبولكس. 

le.der.ho.sen [la dar höz’an] (n. pl.) <G., 
from Mid. High German /ederhose: 
leder leather + hose trousers > (1936) 
الطال الجلدي: بنطلون جلدي قصير يُرتدى في‎ 
. باثاريا بخاصّة‎ 

ledge [[ز15]‎ )7.( > Mid. Eng. legge = bar of 
رَفَ (۲) سللة صخورر (1535) <ء اع ۾‎ )١( 
تحت الماء» ويخاصة قرب الشاطىء] (۳) إفريز؛‎ 
طثف؛ حاقّة ناتئة (4) عرق معدنيّ.‎ 

led.ger [lëj’er] (n.J) <Mid. Eng. legger, 
probably from /eyen, leggen lo lay > 
)1588( الدفترٌ الأستاذ: دفتر يتضمّن جميع‎ )١( 
حسابات المؤسسة (۲) الجسر : الخشبة المستعرضة‎ 
في سقالة البناء.‎ 
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يتأذن بالانصراف؛ يودّع. ,~ to take‏ 


2 ه 


to take ~ of one’s senses . يجن‎ 
leave [lêv] (vi.), leaved; leav.ing < Mid. 
Eng. leven, from leef leaf > (13c) يررق‎ 
[النياتُ]: يُطلِع أوراقاً.‎ 

leaved ]12070[ (adj.) (13c) مُوْرِق؛ ذو أوراق‎ 
< ~ branches >. 

leav.en [lëv’ on] (n.; vt.) <Mid. Eng. 
levain, from L. levare to raise > (14c) 
خميرة (۲) شيء ملطف أو منشّط § (۳) يُمْر:‎ )١( 
يمزجه بشيء‎ )٤( يضيف خميرة رة [إلى العجين]‎ 
اظ أو منشط‎ 

leav.en.ing [lëv’2 ning] (n. (1626) خير‎ )1( 

(۲) خميرة (۳) عنصر ملطف أو منغّط 
of leaf.‏ .ام leaves [lëêvz]‏ 
توديع ¢ leave-tak.ing [lêv tã’king] (r.) (14c)‏ 
اسحذان؛ رحيل . 
رواسب ؛ leav.ings [le vingz] (n. pl.) (14c)‏ 
2 فضلات . 
(۱) اللبناني : nëz’] (n.; adj.)‏ د Leb.a.nese [lëb‏ 
أحد مواطني الجمهورية اللبنانيّة يه § (0) لْبناني . 

لبنان : : جمهورية عربية في Leb.a.non [lëb’a nan]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من آسيا. تقع على الساحل 
الشرقي من البحر الأبيض المتوسط . ازدهرت فيه 
الحضارة الفينيقية منذ أقدم العصور. فَنَحَهُ الرس 
(عام ٥۳۸‏ ق.م.)ء والإسكندر المقدوني (عام 
7 قى.م.)ء والرومان (عام ٠٤‏ ق.م.)ء ثم حه 
العرب  576(‏ 0٠51م.)‏ فالاتراك العثمانيون 
.)١613(‏ اتسعت حدوده اتساعاً كبيراً في عهد 
الأمير فخر الدين الثاني .)١7754 - ٠١۹۰(‏ أخضِع 
خم ٠‏ للانتداب الفرنسي؛ وفي العام نفسه 
ضمت إليه أراض ضاعفت مساحته. استقل في 77 
نوفمبر [تشرين الثاني] عام .1۹٤١‏ وحدته النقدية : 
الليرة اللبنانية. مساحته ٠١,4760‏ كيلومتراً مربعاً. 

سكانه ٤,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمته: بيروت. 

le.bens.raum )13 bans roum’] (n.) > )0.,‏ 
from Leben living + Raunı space >‏ 
المجال الحَيّويّ : «أ؟ .م0© عد: مناطق (1905) 
إضافية اعتبر النازيونء بخاصة» أنها ضرورية لحماية 
الوجود القومي أو لتعزيز الاكتفاء الاقتصادي الذاتي . 

«ب٤‏ مجال ضروريٌ للعيش أو النموّ أو النشاط . 

لوبران« ألبير )۱۸۷1 Le.brun [la brcen], Albert‏ 
:)١96٠© _‏ سياسي فرنسي . رئيس الجمهورية 
.)۱۹٤١ - ۱۹۳۲(‏ في أواخر عهده نشبت الحرب 

العالمية الثانية وسقطت فرنسا بِيّد الألمان. 

Le Brun [la bren], Charles لوبران» شارل‎ 

:)١790-1(‏ رسام فرنسي . زين قصر قرساي 
بعددٍ من الرسوم الخالدة. 

lech’ [lëch] .)م‎ (1830) = lecher. 

lech [lëch] (vi.) (1911) = lust. 

Le Cha.te.lier [la shã ta Iya], Henri Louis 
:)١975 ہ‎ 1١486٠( لو شاتوليه» هنري لويس‎ 
كيميائي فرنسي. وضع مبدأ يقول بأنه عندما يختل‎ 
توازن مادّةٍ ماء أو مجموعة من الموادء نتيجة لتغيّر‎ 
في الحرارة أو الضغط أو غيرهماء فإنها سرعان ما‎ 
تعمد إلى التَثَلْب على عوامل الخلل وتستعيد‎ 

وضعها المتوازن. 

lech.er [lëch’ ar] (^.J) > Mid. Eng. /lechour, 
from Old F. /echeor, from lechier to 
lick, live in debauchery > (12c) الفاسق؛‎ 

المنغمس في الشهوات . 

lech.er.ous [lëch’ or ]5ھ‎ )447.( (14c) فاسق؛‎ )١( 
. داعر (۲) باعثٌ على الفسق‎ 

فِسق؛ انغماس في (136) (.7) [2 11.e. ]ا5c1 ٥‏ 


least common multiple 


المضاعف )1823( (.7) least common multiple‏ 
المشتَرّك الأصغر: أصغر عدد ينقسم من غير باق 
على كل عدد من مجموعة أعداد معئنة (ر). 

least.ways [lêst wãz’] )000.( على (ع14)‎ 
الأقل.‎ 

least.wise 2وة1]‎ wîz’] (adv.) (15c) على الأقلّ.‎ 

leath.er [lëph’ or] (n. vı.) <Mid. Eng. 
lether, from Old Eng. /ether-> (bef. 
12( الجلد: جلد الحيوان المدبوغٌ المُعَدَ‎ )١( 
لصنع الأحذية والقفافيز و الملابس والقبّعات‎ 
والأحزمة والحقائب إلخ. (۲) الجلدة: الجزء‎ 
المتدلي من أذن الكلب () الجلدي: شيء‎ 
مصنوع › کل أو جزئياً من جلد مدبوع‎ 
كلد يكسو بالجلد المدبوغ (0) يَجلد:‎ 005 
. يَضْرِب بالسياط‎ 

leath.er.back عدأظزة1]‎ bãk’] (.ه)‎ < leather 

+ back> (ca. 1855) 

الگلاحف البحرية. 

تميّز بغلاف جلدي يكو 

.] ذَيْلها [أو ظهرها العظمنَ‎ leatherback 

جلد leath.er-backed [lêjî or bãkt’] (adj.)‏ 
الكب : اد بكعْبٍ جلديٰ [صفة لكتاب] . 

Leath.er.ette [leha rët 5 (n.) (1880)‏ 
الجلدانيّ: قماش أو وَرَّق > <trademark‏ 
مُصَّئْعٌ على نحو يجعله شبيها بالجلد. 

leath.ern [lëjh’ orn] (adj.) (bef. 6‏ 
)١(‏ چلدي: مصنوع من جلد (۲) جلدانيَ: شبية 
بالجلد. 

leath.er.neck [lëjh’ عد‎ nëk’] (n.) < from the 
leather collar formerly part of the 
uniform > (ca. 1914( جِلْديَ الرّتبة: أحد‎ 
«الرماة البحريين» وهم جنود من البحرية الأميركية‎ 
مدرّبون على الخدمة في البحر والبر.‎ 

Leath.er.oid [lëjh’ or oid’] (n.) > )2206-‏ 
ال ضرب من الجلد الصنعي > mark‏ 
ينتج من الورق أو من بعض الألياف النباتية . 

leath.er.wood [lë{h ar wood’] (n.) 
<leather + wood> (ca. 1743) الخشب‎ 
الجلديٌ: شجيرة أميركية ذات ساقي طوية وزهرات‎ 
صفراء. تدعى أيضاً: لامء11.‎ 

leath.er.y (lh a f] (adj.) (ca. 1552) 
. جلْدانيَ: شبيه بالجلد 60 متين ومرن‎ )۱( 

leave’ [lêv] .)مع‎ i.; n.), left; leav.ing < Mid. 
Eng. leven, Old Eng. /iEfan > (bef. 
12c( يورّث بوصية (۲) يخلف [أثراً إلخ.]‎ )١( 
× يهجر (1) يتخلى عن‎ )٥( يترك (5) يغادر‎ )( 
> He asked ~ to read يافر 8 (8) إِذْن‎ (¥) 
<was On إجازة‎ (4) a short statement. > 
اتصراف؛ اسحذان بالانصراف.‎ )٠١( > < 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 


يدعه وشأنه ؛ لا يزعجه أو يضايقه. ‏ 2/086 - 0) 
(۱) يخلفه وراءه [فلا يصطحيه معه] 04دنطعط - 0) 
(۱) ع يتوئف [المطر إلخ .] ~ (o‏ 
(۲) يكف عن (۳) يُقْلِم عن لبس ثياب معيّة 

(o ~ E oul . هيل ؟ يسقط‎ 
to ~ (a maller) over . ير جىء التفكير في مسألة‎ 
to ~ (a person) to himself or to his own devices 
يترك له حريّة العمل أو السلوك.‎ 

يترك رمالة أو تعليمات [عند (طاته) word‏ ~ م 
فلان]. 

ينصرف من غير اسحذان أو ,~ take French‏ مه 
وداع. 


legality 
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ledger board 1L ey 


left-wing.er [lë wing or] (7. عضو في‎ )١( 
. الجناح المتطرف [من حزب] (۲) اليساريّ‎ 

left.y' [lêf tî] (n.) pl. left.ies (1886) 
الأعسر: العامل بيُشراه (۲) اليساريٌ: صاحب‎ )١( 
. المبادىء اليسارية‎ 

left.y? [lf] (adj.: adv.) أغسّر: عامل‎ )١( 
بيسراه 8 (۲) باليد اليْرى‎ 

leg [lëg] (n.; vi.), legged; leg.ging < Mid. 
Eng. leg, legge, from Old Norse /eggr > 
)136( )۲( دأ» رجل. «ب» ساق. «ج» قائمة.‎ )١( 
دعامة. «ب» قائمة الكرسيّ إلخ. «ج» إحدى‎ 30 
سُغبتي الفرجار إلخ. (7) ذلك الجزء من الجورب‎ 
انحناءة احترام أو‎ )٤( البنطلون الذي يغطي الرّجل‎ 0 
أحد ساقي المثلث‎ )٥( > 20206 2 ~ < خضوع‎ 
> 82106 دفع إلى فوق؛ عَرّن؛ تشجيع 3 "أ‎ )1( 
> 2200162 ~ of her (ل) مرحلة‎ ~ up> 
جزء؛ فرع؛ شعبة‎ )۸( continentaا‎ journey > 
. يركض! يعدو‎ )٩( § 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
متعادل [في الباق أو لعب الورق]. ,- لم له‎ 
not to have a ~ to stand 08 لا يجد عنراً ر‎ 
حبجة بيرّر بها عمله.‎ 
0۸ 0۸'۶ على شفير الإفلاس أو الموت. ء~ ككدا‎ 
ما‎ feel (find) one’s ~s صبح [الطفل] قادر 1 على‎ 


الوقوف أو المشي. 

lo get on one’s ~s . يقف! وبخاصة ليلقي خطابا‎ 
to pull a person's ~, يخدع ؛ ايلف؛.‎ 
lo run a person off his ~5 يبقيه مشغولا‎ )١( 
باستمرار (۲) يرهقه بمهامٌ كثيرة.‎ 

to shake a > يرقص (ع).‎ 
to show a ~, يغادر الفراش (ع).‎ 
to sland on one's ow يمّل؛ يتف على ء~‎ 
قدميه».‎ 

يخرج في نزهة على القدمين. و - 26'5ه اءاعماة ما 
يرهقّه بالمشي . to walk a man off his ~s‏ 


leg.a.cy [lëg a 51[ (.) pl. -cies < Medieval 
L. legantia, from L. legare to commis- 
sion, bequeath > (15c) ميراث برصيّة‎ )١( 
ثراث.‎ )۲( 

le.gal [lë gal] (adj.; n.) > Mid. F., from L. 
legalis, from leg-, lex: law> (1500) 
قانونيَ: ذو علاقة بالقانون (۲) شُرَعيَّ:‎ )١( 
مطابق للقانون؛ جائز شرعاً (۳) حقوقيّ: ذو علاقة‎ 
المطيع للقانون؛ الممتثل‎ )٤( 8 بمهنة المحاماة‎ 
لأحكام القانون.‎ 

السَنْ القانرنية: سنّ (1930 .هء) (.71) 886 لوعمء! 
الأشد. 

المَون القانوني : العون أو (1929 .2») (.71) 810 اوعء! 
الإرشاد القانو: ني المجانى الذي تقدمه إلى الفقراء 
والمغرزين مؤسّسات أنشغت خصيصاً لهذا الغرض . 

ورق المحامين: ورق كتابة مسطر (.:7) ص لوعء! 
يستعمله المحامرن. 

لغة القانون: (1914) (ر.) [zة]‏ دع“ة1] عوع.لوع.ء! 
لغة المحامين ورجال القانون. 

العطلة القانونية : عطلة (1867) (.7) إهلقامط legal‏ 
مفروضة بموجب القانون. 

التُعبْد (1864 le.gal.ism [lê go liz’5m] (/ı.) (ca.‏ 
للقانون: التقيّد الحرفيّ أو المفرط بالقانون أو بشرع 
ديني أو أخلاتيّ. 

المْتَعبّد (1864 .هء) (ر.) [)sآا‏ دع 18] le.gal.ist‏ 
للقانرن (را. المادة السابقة) . 

le.gal.i.ty [lê داقع‎ tî] (n.) pl. -ties (15c) 
التزام القانون [أو المحافظة عليه] (۲) قانونيّة ؛‎ 0 


عن مارها بفعل الرياح غير المزاتية (طي) 
(۳) متأخرات عمل ؛ وقتّ ضائع )٤(‏ «أ» التفارت 
المسموح (مك). «ب» مهلة )١(‏ درجة من الحرية؛ 
مجال للاختيار His instructions 8210© Us‏ > 
plenty of ~.>.‏ 
يعض عمًا فاته ؛ يعض عمًا أضاعه من , - ٤د"‏ 10 
وفت. 

left [lëft] (adj.; adv.; n.) > Mid. Eng. luft, 
lift, left, from Old Eng. /cft, lJft> (bef. 
120( أيْسَر؛ يُشرى (7) .م66 عد: يسارې‎ )١( 
[ني السياسة] 8 (”) يساراً؛ إلى اليسار؛ نحو اليسار‎ 
«أء اليد اليُسرَى. «ب» اليسار؛ الجهة‎ )8 
اليُسَرى؛ الجزء الأيسر (0) .07© عد: «أ2 اليّار؛‎ 
مقاعد اليسار: المقاعد الواقعة إلى يسار رئيس‎ 
المجلس التشريعي وهي تخصّص عادة للنوّاب‎ 
)١6( الاشتراكيين والراديكاليين. «ب» حزب ياريٰ‎ 
عد: اليساريّون: ذوو الآراء المتّسِمة عادة‎ ©. 
. بالرغبة في الإصلاح أو في تقويض النظام القائم‎ 

lef [lëft] past and past part. of leave. 

الضَمَةَ اليْْرى: حي )1893( ).( Left Bank‏ 
الفنانين والكتاب والطلاب في باریس الواقع على 
الصّفّة اليسرى من نهر السّين. 

الجناح الأيسر: «أ؛ الجانب (1857) (.1) left field‏ 
الأيسر من الملعب؛ موقعٌ اللاعب الذي يحمي 
الجناح الأيسر. ١ب»‏ موقف بعيد عن الاتجاه العام 
[في الر أي أو السياسة] . 
مخطىة تماماً؛ مُخطىء مه بالمئة. .- ١ا‏ الاه 

left-hand (lëft’ hãnd’] (adj.) (15c) أغسر؛‎ )١( 
عامل بيُسراه (۲) أَيْسَر؛ واقمٌّ إلى اليسار.‎ 

left-hand.ed [lëft’ سقط‎ did] (adj.; adv.) 
)14٥( أعسر؛ «عسراويٌ»؛ عامل بيسراه‎ )١( 
متعلق باليد اليسرى أو معمول بها أو مُعَدَ لها‎ )۲( 
«أ» أخرق؛ غير لبق؛ غير‎ )5( 22018822116 )( 
مُنْقِن. «ب» غير صادق؛ خبيث؟؛ يحتمل معنيين‎ 
ذو اتچاە ماک‎ )0( > ~ 0111112161115 < 
> 5856 لحركة عقارب الساعة 8 (5) باليد اليسرى‎ 
نحو اليسار؛ فى اتجاه معاكس‎ )۷( Wr) es - . < 
١ لحركة عقارب الساعة.‎ 
—l!left-hand.ed.ly (adv.) 

lefthand.ed.ness [lëft hand’ did nas] (n.) 
الإعسار: نزوع المرء إلى استخدام يده اليسرى أكثرٌ‎ 
من نزوعه إلى استخدام يده اليمنى.‎ 

(ca. 1871)‏ (ر.س) [عه لسقط left-hand.er [lëft‏ 
الأغسر: العامل یر راه . 

القلب الأيسر : نصف القلب المشتمل (.2) 14۲٤‏ )1۴ 
على الأدين والبُطين الأيسرّئن. 

ياريّ: متكشّف (1934) (./00) left.ish [1ë tîsh]‏ 
عن نزعات يسارية. 

الياريّة: (1920) ).7( left.ism ([lëf (îz 5m]‏ 
«أ» المبادىء اليساريّة. «ب» الحركة اليسارية. 
سج تأييد المبادىء الياريّة أو التزامها. 

left,ist [Iëf tist] ).: adj.) اليساريّ: صاحب‎ )١( 
المبادىء اليارية 9 (۲) يساريّ.‎ 

left.o.ver ([lëft’ö’ vor] (n.: adj.) (1891)‏ 
)١(‏ «أ» بقيّة. ١ب»‏ .ام عد: بقايا. وبخاصة: 
بقايا الطعام تُقَدّم في وجبة تالية 8 (۲) مُتَبَنّ؛ 
كلت 

left.ward [lëft’ ward] (adj.; adv.) (15c) 
أَيْسر؛ راقع إلى اليسار؛ متّجه نحو اليسار‎ )١( 
يَاراً؛ إلى اليار؛ نحو اليسار.‎ )۲( § 

)غ0( الجناح المتطرّف [من )1919( left wing (7.J)‏ 
حزب] (۲) اليساريون. 

left-wing [lëšf' wing] (adj.) يساري.‎ 


اللوحة المستعرضة: (1909 ledger board )7.( (ca.‏ 
رافدة أفقيّة فوق أعلى السياج أو الدرايزون. 

الخط المستعرض: (1700 ledger line )7.( (ca.‏ 
ج قصير يوضع فوق المَذْرَجٍ المرسيقي آأهاء أو 

تحته للدلالة على النغمات المرتفعة ة أو المنخفضة 

ا رس م له 

lee [lê] )71.: adj.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. 7/20 covering, shelter > (bef. 12c) 
مأوّى؛ مَلاذ؛ حِمَى (۲) الذرّى: جانب السفينة‎ )١( 
المحجوب عن الريح 8 (۳) مُسْتَذْرَى: محجوب‎ 

عن الريح . 

لي روبرت دود Lee [1ê], Robert Edward‏ 
:)۱۸۷۰١ ١800‏ قائد عسكري أميركي. تولئ 
خلال الحرب الأهلية الأميركية (1451 - 14360) 
قيادة قوات الولايات الجنوبية الانفصالية. 

lee.board ]12 börd’] (n.) <lee + board> 
)1691( لوح الذرى: لوح عريض ضخم يُقحم في‎ 
الماءء عند جانب السفينة المحجوب عن الريح›‎ 
. لمنعها من المجانبة أو الانسياق الجانبي‎ 

leech" [lëch] (n.; vı. i.) > Mid. Eng. leche, 
from Old Eng. l(ëce> (bef. 12c) 
طبيب؛ جرّاح (ا.ق) (۲) العَلْقَة: دردة من‎ )١( 
تمتص دم الفقاريات‎ Anne شعبة الحلَمَيّات‎ 
ولا تنفصل عن ضحيّتها إلا بعد أن ترتوي وينتفخ‎ 
جسمها إلى أقصى مداه (۳) الطفيْلنَ: شخص‎ 
يتطقل على الآخرين التماساً لفائدة أو كشب‎ 
يَمُصِد: يستخرج الدم [بواسطة عَلْقة]‎ )٤( § 
. يستنزف × (1) يتطفل على‎ )٥( 

<Mid. Eng.: leche >‏ (.م) leech® ([lêch]‏ 
اللْيْش : أحد الضَّلعين العموديّين من شراع (15c)‏ 
رباعيّ الأضلاع (مل). 


لِيْدْز: مدينة في الجزء الشمالي من وط [1802] 1605 


إنكلترا. سكانها ۷۱۸,۰۰۰ ن. 
Mid. Eng. lek, leek, from‏ > (.م) leek [lëk]‏ 
Old Eng. /êac> (bef. 12c(‏ 
الكرّاث : نيات بصلي المذاق على 
حلاوة» ذو ساق كت وأوراق نحيلة. 
وهو يؤكل طازجاً ومَطَهُوَاً ويُستخدم 
لكيه الحساء وتطيييه . 
(۱) يسحب كلامه؛ يعتذر عن كلام ,~ہ ٤۸ا‏ ا 0ا 
قاس صدر عنه (۲) يضطرٌ إلى قبول الإهانة. 
leer [lêr] (vi.; n.) < probably from obsolete‏ 
)١(‏ ينظر شَرْراً )1530( leer (cheek)>‏ 
§ (۲) نظرة شرّراء أو خبيثة . 
leer.y [lêr î] (adj.), leer.i.er; leer.i.est (ca.‏ 
حير؛ ماكر؛ خبيث. )1718 
lees ]182[ (n. pl.) > plural of obsolete /ee‏ 
فل ؛ غُكارة؛ رواسب. (146) > (sediment)‏ 
الشاطىء المراح: الشاطىء lee shore (r.) e‏ 
0 تهب نحوه الريح والذي يرجح أن تدقع في 
هه السفن . 
الت 0 مد بحري يجري في (.7) 106) ٥ه[‏ 
الاتجاه الذي تهب نحوه الريح. 
lee.ward [lë ward] (r.; adj.) (1549) (1)‏ 
الجانب المحجوب عن الريح 8 (۲) محجوبٌ عن 
الريح؛ في ظل الريح؛ بعيد عن الريح (1) باتجاه 
الريح؛ في الاتجاه الذي تهب نحوه الريح. 
جَزْر ليوازد: مجموعة من الجزر Lee.ward Islands‏ 
الصغيرة» في البحر الكاريبيَ»ء تولف السلسلة 
الشمالية من جزر الانتيل الصغرى. 
)١(‏ المجاتة؛ (1669) )./( lee.way [lê wã]‏ 
الانسياق الجاتبيّ: انحراف السفينة أو انجرافها مع 
الريح (۲) زاوية الانحراف: مدى انحراف الطائرة 


5 at: ã date; 3 يعنت‎ ã car: 6 egg: م‎ me; lin; 1 bitc; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; oi boil; oo good; هه‎ boot; ou out: ã under; û urgent; د‎ = ain alone, » in system, i in casily, o in gallop, u in Circus. 


سضطع ا 


leg.is.la.tress ز12]‎ is lã‘tris] or legisla si 
زة1)‎ is lã’trîks] “n. شرعة؛ لمشْترعة.‎ 
leg,is.la.ture ([lëj is lã’char] /r., (1676, هع‎ 
تشريعية 7 هينه المَنُوطْ بها حقٌّ التشريع في وحدة‎ 
. هة معية‎ 
[اءآزة!] أكنج.ء!‎ ۲7. )15٥( متشوّع+ لمتضلع من‎ 
تر‎ 
le.git [la jit] 264/.( (1908) = legitimate. 
le.git.i.ma.cy [li jit a ma sî] رهم‎ (1691, 
(؟) شرعية (۲) صحة.‎ 
le.git.i.mate (adj. li jit a mit; r. li jit? mat] 
(adj.; v1.),-mat.ed;-mat.ing < Mid. Eng 
legitimat, from Medieval L. legirimatus, 
past part. of legitimare to legitimate > 
(15c) <a ~ child > شرع‎ )١( 
<had ~ grievances > (؟) صحيح؛ حقيقيَ‎ 
: تقلیدي‎ )٤( > (؟) منطقيَّ < 026[05105© ہ‎ 
«أ» صفة للمسرحية التي يمثلها ممثلون محترفون‎ 
ولكنها لا تشتمل على غناء ورقص أو على عنصر‎ 
.> كوميدي موسيقي إلخ <0738 حم‎ 
> «ب» مشترك في تمثيل مسرحيّة كهذه لم‎ 
يجعله شرعياً: «أ» يجيز؛‎ )0( 8 361055< 
يحلل. «ب» يعترف قانونياً ببنوّة ولد غير شرعيّ.‎ 
—le.git.i.ma.tion (n.) 
synoayms: correcl, genuine, lawful,  : مرلدفات‎ 
legal, logical, reasonable, true, valid. 
antonymns: illegal, illegitimate, inralid, أضداد:‎ 
unrecognized. 
le.git.i.ma.tize [li jit a mo tîz’] (v/.), -tized; 
-tiz.ing (1791) = legitimate. 
le.git.i.mism [li jit mi zom] ).( (1877) 
. نصرة الشرعية: مناصرة السلطة الشرعية‎ 
le.git.i.mist [J jit 9 mآsا[‎ )71.( نصير الشّرعية؟‎ 
المناصر للسلطة الشرعية. وبخاصة: المناصر‎ 
لشخص يدعي الح في العرش على أساس من‎ 
. التحثر المباشر‎ 
le.git.i.mize [li jit mîz] (v1.), -mized; 
-miz.ing = legitimate. 
leg.man ([lëg mãn’] (7.J) pl. -men (1923) 
المُخير الصحُفي (۲) مُساعد [يجمع المعلومات‎ )١( 
أو يقوم ببعض المهامٌ خارج المكتب].‎ 
leg-of-mut.ton or leg-o’—mut.ton [lëg 2 (Vv) 
اتام‎ 2n] مَُلَيَ؛ مَل (1840) (.4ه)‎ )١( 
الشكل < sانsa ~ > فَحْذيّ : واسع عند‎ 
02 sleeves > ¢ المنكبين مستدق عند المرفقَيْن‎ 
leg.room [lëg “مت‎ (n.) <leg + room> 
)1926( متْسَعّ للقَدمين: منّسع يمكن المرء من مد‎ 
رجليه وهو قاعد.‎ 
leg.ume [lëg yoom’; Ii gyöom'] (n.) <F. 
légume, from L. legumen leguminous 
الِمّل: نيات من البَعْليّات أو (1676) < اهام‎ )١( 
العَرئيات 1052 تناع[ وهي فصيلة من النباتات‎ 
ذوات الفلقتين تشمل البازلا والفول والحممقص‎ 
وغيرها (۲) القَرْن؛ٍ السّنفة: ثمرة النبات البقليَّ أو‎ 
الغلاف الذي يحمل حبَاته‎ 
le.gu.mi.nous [li gyo6 ma n2s] (adj.) (15c) 
بَقْلِيَ؛ قَرْني: «أ» ذو علاقة بالفصيلة البَقُلية أو‎ 
القزنية. «ب» شبيه بنبات بقليّ أو قرنيّ.‎ 
leg up (”.) (1837) head عون؛ تشجيم (؟)‎ )1( 
start. 
leg.work [lëg wûrk’] (r.) (ca. 1891) جم‎ 
المعلرمات: عملية جمع المعلومات تمهيداً لتأليف‎ 
كتاب أو نحوه.‎ 


Le.hûr [la hãr], Franz _ ۱۸۷°) ليهارء فرانز‎ 


1042 
لای كة لاق عن علد ار فاش + (1751) 
[ترد بصيعة الجمم عددةً]. 
leggy [ley ij adj... “gj.er; -gi.est (1787)‏ 
)١(‏ طويل الساقين (؟) جميل الس افير (۴) طويل 
[مع نحول وهئاشة] 1/116:[م مه ” . 
leg horn [lé horn’; lir orn] /n.) < after‏ 
لن دأ قل (1740) 2 lrghrrn, Italy‏ 
ناعم مجدول يُصنم من فمح إبطالي . «ب» قبعة 
مصنوعة من هذا القش . دج" ضرب من الدجاج كثير 
البيض . 
ليعُهورن؛ ليمورنو: مدينة في [leg horn’)‏ ارجح 1 
الجرء الشماني انر بي من إيطاليا. جح على ساحل 
البحر الليغوري . معانو 0,۰ ل 
الوضرج! [léj’a bili tî] /n.)‏ ااال leg.l.‏ 
المَمّروئية : کون الشيء اشا أو مقروءا. 
leg.l.ble [(Iéj’2 bal] (aclj.) > Lute L. legibilis,‏ 
واضح + (14c)‏ ع from I. legere (O pualher‏ 
مقروء . 
(n.; adj.) > 1. legion-, legio,‏ إسدزكغ|| le,glon‏ 
)١(‏ الفثِلى: from legere (o gather > (13c)‏ 
الوحدة الرئيسية في الجيش الروماني وكان عدد 
مُشاتها يتراوح ما بين ثلائة آلاف جندي وستة آلاف 
جندي وعدد فرسانها يتراوح ما بين مئة فارس ومنتي 
فارس (۲) جيش (۳) حَشّدا جمم غفيرٌ؛ عدد 
ضخم (1) رابطة للمحاربين القدماء 8 (0) كبير؛ 
<The problems were ~.>‏ . 
le.glon.ar.y' [lê ja nër’'] (adj.) (157%‏ 
فْيْلمَيَ: «أ» ذو علاقة بمَيْلق. «ب» مؤلفٌ ثلقاً. 
Ic.glon.ar.y? [lê jo nër'I] (n.) pl. -ar.ies‏ 
legionnaire.‏ ¬ )1598( 
le.glon.naire (lê‘jo nûr’] (n.) <F. légion-‏ 
naire, from L. /legionarius> (1818)‏ 
)١(‏ الفيلقيَ: عضر في فيلق (۲) عضو في رابطة 
المحاربين القدماء. 
Legionnaires’ disease (/.) >50 called‏ 
because it wus first recognized when‏ 
an outbreak occurred during the Amer-‏ 
ican Legion Convention in 1976>‏ 
داء الفْيْلقيِينَ: ضرب من ذت الرئة يرافقه (1976) 
سُعالٌ جاف وآلام عضلية (ط). 
وسام جوقة الشرف: )1827( Legion of Honor‏ 
وسام عسکريي ومدنيّ فرنسي . 
وسام الاستحقاق: )1942 Legion of Merit (cı.‏ 
وسام عسکري أميركي . 
leg.is.late ([lĞj is lãlÛ’] (vi; 1t.) <back-‏ 
formalion from /legislator> (1805)‏ 
)١(‏ يشترع؛ يَسَنَ القوانين × (۲) يحخدِث بقانون؛ 
يوجد بقانون؛ يُخضم لقانون Morality‏ > 
G. Gallagher > .‏ .8- .ل - cannot be‏ 
leg.is.la.tion [lëjÎs lãshon] (n.) (1655)‏ 


)١(‏ التشريع؛ سَنَ القوانين (۲) «آ» شريعة؛ 
قانون. «ب» شرائع؛ قوانين. 


LA 


leg.is.la.tive [lëj is lã’‘tîv] (n. adj.) (1642) 
الشلطة التشريعية؛ الهيثة التشريعية‎ )١( 
تشريعي‎ )۲( § 

الجمية (1797 legislative assembly (/.) (ca.‏ 
التشريعية : «أ» هيئة تشريعية مؤلفة من مجلين أعلى 
وآدنى . «ب» المجلس الأدنى في هيئة تشريعية يعية 5نائية 
المجلس . ج هيئة تشريعية آخادنة ا 

leg.is.la.tor [lëj is lã’tor] (n.) < Legis lator 
proposer of a law: /egis (genitive of lex 
law) + /ator proposer > (1603) المشرّع؛‎ 
. المشترع : وا العضر في هيئة تشريعية‎ 

leg.is.la.to.ri.al (lëj’ Îs “ةا د‎ al] (adj.) 
. اشتر اعي‎ 


مہ اام ن کی س ل س ج ل سے 


legalize 1‏ 
شرعية ° AC‏ هم pl. )*« ‘Ihc - of‏ 
اتو صاب مر وة ,مو حم ل مم موه . 

le لل‎ 1p. liz'| rt. ee: 4. ing 
(1111) بحنز؛ ا ا و‎ 

ب ر عمل 2 ime NM) _ ou:‏ )المع legal‏ 
۳ ر اص ومو وق ۲ھ بو ٠‏ ۵ ميض زم ص 


1 4 0" 0 : 
7 عاص 2 و 01 رم 4 .= 0 ازم ل 
1 


وصمدى +صورتوع': ورم اي ق 0 
وة اماه 2 او مما على '-//فه! 
الإضمامة اجه ر 2 len pnd (n) (N's) o“‏ 

ور آم ر ۵ يي 7 إلى 2 o‏ 
اي ر legnl reserve /m/ (iin‏ 


و 


نه امو سي . 1717 7 أ مو او دادم لمر بحر طم , 
٠‏ ادامر به ١١ء‏ اليه م ,ابه لوصفو 
اأمودءر, eT‏ لدد رة اأم مرد على ,ا ء طلاراءوم 
في الأحوال, حر الهاذره | 

الاتفصال القائرئي,١‏ ال'بمم .ال (.//) ولاس سمعه اميرن! 
الشرعين: الفصال م بير الروح وروجء + ام على 
أمر صادر من م كيه (ق) 

العملة القانو رة : العملة التي (17.10)/ ١١0١۴ ) ٠١‏ ءا 
بغر ض القانون على 0 أن يقبلها وفاء ل'لترام ها 

leg.nle loul (n.) ° 1. legalus - deputy, 
cıinsty > (14c) 0 )١؟( موْفد رسمي‎ )١( 
. البابوي: رجل من رجال الدين ب البابا ممكه؟ له‎ 
eg.».1¢۴ الرارث برصيّة ؛ (۱079) (.۱/) |۱6 د'يرة!|‎ 
المُوْصضى له‎ 

le.g«.tlon ||| A hon) (n.) ٠ Old F., from 
1. lepaltio, from legatus deputy, emis- 
s»uùTy - (15c) انتداب؛ إيفاد مندوب رسمي‎ )۱( 
بعثة؛ وَلد. وبخاصة: مفوضية [في بلد أجنبيّ)‎ )۲( 
دار المفوضية.‎ )۳( 

le.ga.to ||| gli 10( (adj, adv, n) “IL, 
conncctecl, continuous, bound > (cu. 
|۸|١( متّسِى (مو) ( (۲) باتساق (مر)‎ )١( 
, الممّسق: أسلرب أو أداء أو مقلع مسق (مو)‎ )۳( 9 

المرْصي ١‏ المورّث بوصيّة . . loran teorl(n.)‏ كام 
Mid. E ng. legende,‏ رس) [lj ond)‏ لمميرنا 
originally, story of u saint's life, from‏ 
Medieval L. legena things for reud-‏ 
)١(‏ «أه» أسطورة؛ خحرافة. (140) لما 
اب أساطير ١‏ خرافات (۲) الأسطورة: el‏ شخص 
بشكل محوز أسطورةٍ ما. «ب٠‏ شخص بز إلى إلى 
الت بشهرة أسطررية (۳) ٠١‏ نقثر نقش أو شعار [على 
مدالية أو قطعة نقدية]. «ب» ل 
ملحن بصورة مطبوعة. «ج؛ المفتاح : قالمة تفسبرية 
بالمصطلحات المستعملة في خخربطة أو رسم بيانيّ . 

leg.end.ar.y (18j on تاف‎ (adj. ) )1563( 
. أسطوريٌّ ؛ شخرافيّ‎ 

leg.end.ry [ldj on dri] (.) (1849) + أساطير‎ 
. خرافات‎ 

ليجيه. فرنان )۱۸۸۱ - Lêé.ger ]5 10 Fernand‏ 
0): رسام فرنسي . غلب على فنّه فته «الطابع 
الميكانيكي» فصرّر الأشخاص وكأنهم بطم آليّة 
ضخمة . 

leg.er.de.main [lëj’or do mûn’) (ı.) < Mid. 
Eng., from Mid. F. /cger de main = 
light of hand > (15c) خخفة اليد؛ شعرذة‎ )١( 
خداع (7) حيلة.‎ )۲( 

le.ger.i.ty [lo jër’i tî] (n.) <Mid. F. 
legereté, from Old F., lightness, from 
leger light > (1561) حفة؛ رشاقة.‎ 

le.ges [lê jêz) .ام‎ of lex. 

leg.ged (lëg’ Id: Išgd] (44.) )15©( ذو عدد أر‎ 

. > نوع معيّن من الأرجل < لعيريون|-]نان]‎ 
leg.ging [lëg ing] or leg.gin [lëgٌ In] (n.) 


Lend—lcase AC 


lem.on.grass [limon gras] ‘n.. < lemon 
الإذخر؛ طب العرب: بات (1801) < كدوممع‎ 
عشبي استواني من نبانات جزر الهند الغربية يستخرج‎ 
منه زيت عطر (نب).‎ 

قانون المغيوبات: قانون (1985) /.[//) lemon law‏ 
يلزم صانعي السيارات باسترداد اليارة الجديدة التي 
يثبت عدم صلاحها أو بإصلاح تلك السيارة أو إعادة 
ثمنها إلى المشتري . 

الأصفر الليموني: لون (1807) /.1/) و1اعنز تتمصعا 
أصفر ضاربٌ إلى الحُضرة . 

lem.pi.ra [lëm pêra] (n.) < after Lempira, 
16th cent. Indian chief who resisted (he 
Spanish > (ca. 1934( اللمبيرة: وحدة النقد‎ 
. في هندوراس‎ 

le.mur [lê mar] (n.) <L. lemures, .ام‎ 

ghosts (from the 

ghostly appearance 2+ 

of its face and its 

nocturnal habits) > 

اللْيْمور؛ الهَبّار؛ (1795) 

موسوعياً: حيران من ارات encyclo-‏ 

الثنياء من فصيلة الليمرريّات 

مە1emrid»‏ ذر وجه كوجه الثعلب». 

وخَطم مستدقء. وذيل طریل» ووير 

ناعم وعينين وامعتين إلى أبعد 

الحدود. والليمور حيوان اجتماعيء وهو 

يحيا فرق أغصان الشجرء حتى إذا هبط 

الليل راح يلتمس العِظاء والحشرات 

والئمار ليقتات بها. 


lem.u.res [lëm’ya rêz’] (n. رام‎ <L. = 
ghosts > (ca. 1555) . أر واح الموتى‎ 

لينا: نهر في شرق روسيا. يخرج من [1883] 1.28 
الجبال الواقعة إلى الغرب من بحيرة بيكال ويجري 
شمالاً ليصتب في بحر لابيف. طوله 4,5٠٠‏ 
كيلومتر . 

Le.nard [la nãrt], Philipp Eduard Anton 
:)۱۹٤۷ - ۱۸٦۲( لينارد. فيليب أَدْرَرْد أنطون‎ 
فيزيائي ألماني. مُنح جائزة نويل في الفيزياء لعام‎ 
. 06 

lend [lënd] (vı.; i.), lent; lend.ing < Mid. 
Eng. lenden, from Old Eng. و01‎ 
from 7م‎ loan > (bef. 12c) «آ» يعير.‎ )١( 
يزود ب؟ يضفي على ؛‎ )۲( YL] «ب» يقرض‎ 
< A becoming dress ~s Charm يضيف إلى‎ 
<.1:نع ۾ 10 (۳) يساعد؛ يقدّم يد العرن [لقضية‎ 
<He ~s [ يترمل في؛ يستتسلم‎ )٤( إلخ.]‎ 
يعير نفسه‎ )0( himseاf‎ to illusory hopes. < 
<The book ~s itself to !؛ يكرن ملائثماً ل‎ 
يورجّه إلى؛ يستدّد ضربة‎ )١( 220128.< 
إلى (ع) × (7) يعقد قرضاً.‎ 

مكتية الإعارة (1708) (7:.2) lending library‏ 
والتأجير : مكتبة تجارية تعير الكتب لقاءَ اجر 
محلد للكتاب الراحد في اليوم الواحد. 

قانون الإعارة [ Lend-Lease Act [lënd ês‏ 
والتأجير: قانون أصدره الكونغرس الاأميركي ١١(‏ 
مارس )۱۹٤١‏ في عهد الرئيس فرانكلين روزفلت 
وذلك خلال الحرب العالمية الثانية. قدّمت 
الولايات المتحدة الأميركية بموجيه الأسلحة 
والمعدّات. على صورة قروض. إلى الدول 
الحليقة المحاربة للمحور. ومقابل ذلك أعطيت 
الولايات المتحدة الأميركية الح في استخدام بعض 
القواعد العسكرية الحليفة . 
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غير رسمية نُرْتدى في أوقات الفراغ وما إليها. 

leit.mo.tiv or leit.mo.tif [lt mê tëf] (nr. 
<G. Leilnmotiv = leading motive > (ca. 
1876( الفكرة المُهَيْمنة: فكرة رئيسية تتكرّر‎ 
. باستمرار‎ 

lek [lëk] (n.) .آم‎ leks or le.ke [lëk»] 
> اللْكّ: وحدة النقد في (1927) < هم طم‎ 
. ألبانيا‎ 

lem.an [lëm’ an; lë men] (n.) > Mid. Eng.: 
leman, leman> (13c) الحبيب؛‎ (1) 
.)ق.١( المحبوب (|.ق) (۲) خحليلة؛ معشوقة‎ 

Le.man [lë man], Lake = Geneva, Lake of. 

lem.ma' [lëm’2] (7.J p1. -mas or -ma.ta [a t2] 
<L., from Gk. lêmnmna = thing taken, 
assumption > (1570) المأخوذ (مج)؛‎ )١( 
القضية المساعدة: قضية إضافية مفروضة صححُها‎ 
يُؤْنَى يها لإقامة البرهان على قضيّة أخرى (۲) عنوان؛‎ 
رأسيّة ؟ ترويسة.‎ 

lem.maُ [lëm2] (n.) pl. -mas or -ma.ta [2 
ta] > Gk. lenınıa rind, husk, from lepein 
)0 القنابة السُمَليّة: القنابة (1906 .aء) <اععم‎ 
(را. 05261) التي تحت الزهرة في سََيِيلة النباتات‎ 
العشبية (نب).‎ 

lem.ming [(lëm’ ing] (7.J) > Norwegian /671- 
ming, lemende > (1607) اللأمرس: حيران‎ 

صغيرء» من رتبة القوارض» كبير 

الرآاس» ممتلىء الجسم» صغير 

کا( رر پل الاذنين» قصير الذيل والقوائم» 
lemming‏ طويل الوبر ناعمه. 

lem.nis.cus [lëm nis’ kas] (ı.) pl. -nis.ci 
وتم)‎ kî; nîskê] <New L., from L. 
lenmniscus ribbon, from Gk. lêmnis- 
<ومم/‎ )ca. 1905( المَيّيل: حزمة ألياف.‎ 
وبخاصة: حزمة ألياف عصبية بيضاء في‎ 
الدماغ (ت).‎ 

لمنوس : جزيرة يونانية. تقع [855 1822] Lem.nos‏ 

في الجزء الشمالي من بحر إيجه. مساحتها ٤۷١‏ 

ا مربعاً . سکانها ١0,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
كاسترون 0356502 12. 

lem.on [lëm’ en] (n. adj.) <Mid. Eng. 
lymon, from Mid. F. /imon, from 
Medieval L. /linıon-, limo, from Ar. 
ار”١ت۸<‎ )15٤( «آ» الليمون؛ الليمون‎ )١( 
الحامض (نب). «ب» شجرة الليمون (۲) شيء أو‎ 
شخص فاشل أو غير صالح 8 (۳) ليمونيّ:‎ 
«أ» مشتمل على ليمون. «ب» ليمونيّ النكهة.‎ 
. ذو لون ليموني أصفر‎ ٤ج‎ 
موسوعياً: الليمون؛ الليمون -مكرعكت‎ 
الحامض : شجر من جنس سيتر وص كدمان©‎ 
طويل الأغصانء ذو أوراق متطاولة إلى‎ 
إهليلجيّة الشكل. مَسَئّْنة» مستدقة‎ 
الأطراف. وثمر أصفر اللرن» بيضويٌ‎ 
اللكلء غليظ القشرء حامض المذاق».‎ 
كثير العصارة؛ يُتُخذ شراباً ومطبياً لكثير من‎ 
المآكل ويستخدم في صنع العطور. وهو‎ 
٤ج مصدر أساسيٌ من مصادر فيتامين‎ 
„vitamin C. 


lem.on.ade [lëm’2 nãd’] (n.) <F.: limo- 
الليموناضة: عصير الليمون (1604) < عله"‎ 
المحلى ممزو جا بالماء.‎ 

التُرُنْجان؛ الحَبَنٌ (1888 lemon balm (/7.) (ca.‏ 
التُرُنجاني : نبات من الفصيلة الشفوية لأوراقه نكهة 
ليمونية عطرة (نب). 


Le Havre 


۸)): ملف موسيقي هنغاريٌ. وضع عدة 
أوبريتّات طارت لها شهرة عريضة . 

الهافر: مدينة في الجزء vrs]‏ قط Le Ha.vre [la‏ 
الشمالي من فرنسا. تقع على القناة الإنكليزية وتعتبر 
أهمّ الموانىء الفرنسية بعد ميناء مرميليا. سكانها 

۰ ن 

Lehm.bruck [lãm’ bröok], Wilhelm «كوربii]‎ 

ولهلم (۱۸۸۱ - ۱۹۱۹): نخات ألماني. يُعتبر أحد 
أبرز وجوه المدرسة التعبيرية الألمانية. 
اللْمْوَع: «أ» شجرة (1888) (.5) [553ط 13] le.hu.a‏ 
حمراء الزهر»ء صلبة الخشب. متشرة في جزر 
المحيط الهادىء. «ب» زهر اللْهْوَع . 
اللي : )1843( > lei" 301 lã] (n.J) > Hawaiian‏ 
إكليل أو عقد من الزهر أو ورق النبات في هاوايي . 
lei® )13[ p/. of leu.‏ 

Leib.nitz ([lîb’ nits], Baron Gottfried Wil- 
helm von لايْبْبِثَرء البارون غوتفريد ولهلم فون‎ 
فيلسوف ورياضي ألمانيّ. قال‎ :)۱۷۱١ - ۱٤١ 

بأنه لا تعارض بين العقل والإيمان. 

Leices.ter [lës tor] (n.) < Leicester, county 
in England> (1798) اللْنْتريّ: «أ» غنم‎ 
إنكليزي أبيض الوجه طويل الصوف. «ب» جبن‎ 

صلب أرجوانيّ اللون عادةٌ. 

لابين؛ لَيْدِن: [«دل11] Lei.den also Ley.den‏ 
مدينة في الجزء الجنربي الغربي من هولندا. 

شتهرت بمطبعتها العربية التي أخرجت . عدداً ضخماً 

من كتب التراث الإسلامي فة بأقلام 
المستشرقين. سكانها ٠٠٠,٠٠٠١‏ ن. 

لز يغ: مدينة في شر Leip.zig [lîp sig: lîp’ sik] J‏ 
وسط ألمانيا. تقع إلى الجنوب الغربي من برلين. 
سكانها ٠٠٠‏ ن 

leish.ma.ni.a [lëêsh mã nî 0] (ı.) > New L., 
from Sir. W.B. Leishman (d. 1926), Brit. 
medical officer > (1903) الليشمانية : أي من‎ 
٥۲0٥٤02041۸5 جنس من الاوليّات أو البَوْزّويات‎ 
المُسَوّطة التي تتطفّل على أنسجة الفقاريات (أح).‎ 

leish.man.i.a.sis [(lësh’ma دكتم‎ sîs] (n.) 
<leishman(ia) + -iasis> (1912) داء‎ 
الليشمانيات: داء تسيّبه الأوّليات أو البَرُزّويات‎ 

المعروفة بالليشمانيات (را. المادة السابقة). 
leis.ter [lë star] (n.; vt. J <of Scand.‏ 
)١(‏ اللشتر؛ المح الشائك: (1533) < «نعنإه 
رمح ذو ثلاث شُعَبٍ طمن به السمكة 8 (۲) يُلشتر: 

يطعن السمكة بِلِسْتر أو رمح شائك. 

lei.sure [lê zhor] (n.; adj. J > 410. .ع‎ 
leisir, from Mid. F. /leisir to be 
permitted, from L. /icéêre to be lawful, 
be permi(ted > (14c) فراغ؛ خلوٌ من‎ )١( 
)۴( § العمل. وبخاصة: وقت الفراغ (؟) راحة‎ 

فارغ؛ غير مسسَخدَم > hours‏ ~ < .„ 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

26 عندما يرغ المرء أو تاح له الفرصة ,ب‎ )١( 

(۲) على مهل (۳) غير مشغول. 
في أوقات فراغ المرء. 

lei.sured [lë zh5rd] ( adj.) )1631( مره + مُتْرف؛‎ 

متنعّم بكثير من أوقات الفراغ ~ e‏ ط)> 
classes < .‏ 
رَوِيَة؟ تمهل. ).7( [225 lei.sure.li.ness ]18 zh?r li‏ 
lei.sure.ly [lë zhor Ii] (adj.; adv.) )15©(‏ 
)١‏ مُترَوٌ أو مُرَوَا فيه (۲) متمهّل؛ غير متعبجل 
manner >‏ ~ 8 12> 8 (۳) بروية؛ على مهل 
<working ~ >.‏ 
البزّة الخفيفة: بذلة (1972 leisure sui (/7.) (ca.‏ 


al one’s ~, 


e e e go" SG" OOO 000007 
3 at: ã عامل‎ û care: 8 car: ë egg: ê mc: Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Circus. 


leopard frog 
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length 


len.tis.si.mo [lën tis mö] (adj.: adv.) 
<It., superlative of lento lento > (ca. 
1903( شديد البطء (مو) § (۲) بيطء‎ )١( 

len.to (lën’ tö] (adj.; adv.) > It., from 0 
slow, from L. lentus sluggish, slow > 
)1724( رائث؛ بطيء (مو) § (۲) بِرَيْث؛‎ )١( 
. بيطء‎ 

Le.o [lê ö] (n.) <New L., from L. leo 
ا0١‎ < الأسد: كوكبة شمالية تقع بين برج‎ )١( 
السرطان وبرج العذراء (فل) (۲) برج الأسد [في‎ 
التنجيم] (۳) مولود برج الأسد: شخص من مواليد‎ 
يرج الأسد.‎ 

ليو الثالث [لاون الثالث]. القديس 583184 ,111 0.©.آ 
(توفي عام “81): بابا رومة (946ا ‏ 817). توج 
شارلمانَ أمبراطوراً على الغرب (عام .)۸٠١‏ 

لير العاشر؛ لاون العاشر Leo × :)١67١  ١51/6(‏ 
بايا رومة .)٠١١١ _ ٠١١۳(‏ رعى حركة الفنّ 
والأدب وجعل من رومة عاصمة للثقافة الأوروبية. 

لير الثالث عشر ؛ لاون الثالث عشر ١8٠١١(‏ 7111 معآ 
- 1105): بابا رومة (۱۸۷۸ - ۱۹۰۳). نفخ في 
البابوية روحاً جديدة جَعَلنْها أكثرّ استجابةَ لمطالب 
العصر وحاجاته الاجتماعية. 

Le.o.nar.desque [lë2 nãr dësk’] (adj.) 
. ليونارديّ : : شبيه بطريقة ليوناردو دا فينشي ة في الرسم‎ 

Le.o.nar.do da Vin.ci [lê 5 7 دل تل‎ 

ليوناردو دا فينشي vin chê)‏ 

١*6(‏ _ 0۱۹): رسام 

ونخات وموسيقي ومهتدس 

إيطالي. يُعتبر عبقرية قل 

نظيرها في التاريخ . أشهر آثاره 

الفنية 0 نا ليزا» Mona Lisa‏ 


.)١هءد‎ 1١6١ 063 م‎ Vinci 
le.one [lë ön’] (n.) < Sierra Leone> (ca. 
1964( الليون: وحدة النقد في سييرا ليون.‎ 


Leo.nid (lê2 nid] (n.) pl. Le.o.nids or 
Le.on.i.des [lê ön dëz’] <L., Leon-, 
Leo (from their appearing to radiate 
from a point in Leo) > )1876( الأسَديّ:‎ 

واحد الأسَّديّات وهي الشهب أو النيازك التي تنطلق 
من نقطة ما في برج الأسد (فل). 

ليونيداس (توفي عام [025 522 18] Le.on.i.das‏ 
٠‏ ق.م.): ملك إسبارطة (4940؟  ٤۸١‏ 
ق.م.). قاوم الفرسٌء. هو وثلائمثة من أفراد حرسه 
حتى آخر رَجْل مما أدى إلى نشوء الأسطورة القائلة 

بأن الإسبارطيين لا يستسلمون ألبّة. 
)١(‏ أسديّ: ذو علاقة (.4©) [587ه 5 18] le.o.nine‏ 
بالأسد (۲) أسَدانيَ: شبيه بالأسد. 

leop.ard [lëp’ ord] (7.J) > Mid. Eng.. from 
Old F. leupart, from Late L. leopardus, 
from Gk. leopardos > (13c) الثمر )ح(‎ (1) 
الأسد المتقدّم: رسمٌ يمثّل أسداً يتقدّم نحو‎ )۲( 

المشاهد. 


موسوعياً: حيوان ضخم قوي من -هلرعه» 

فصيلة السَنْوْريات ممفناء۴ . يتراوح وزنه ما 

بین خمین كيلوغراماً وتسعين كيلوغراماً. 

يره أصفر ضاربٌ إلى التي مرل 

بالأمود. أما صدرّهُ فأبيض اللون. والئّمِر 

من حيوانات الغابة . وهو ليليّ العادات في 

العم الأغلب. بارع في تلق الأشجارء 

يقتات بالحيوانات الشديية وبالطيور 

والزواحف وقد يهاجم البشر أحياناً. 

الضفدع اجرد ية: ضفدع )1839( ).7( leopard frog‏ 

شمالاميركية خضراء يتميّز ظهرها ببقّع داكنةء 


from Medieval L. /Jenitivus, from L. 
lenir to soften, soothe> (15c) مُسَكن ؛‎ 
len.i.ty [lën’a Ui] (n.) <L.: lenitas = 
gentleness, mild ness > (1548) ر فق؛ لين؛‎ 


. تساهل‎ 
le.no [lê nö] (7.J) .آم‎ -5 < perhaps from 
F. linon linen fabric > (1821) الليترن:‎ 
«آ» ضربٌ من النّسج الشّبكي. «ب» فُماش لينونيّ.‎ 
lens also lense (lënz] (n.; vt.) <New ,سآ‎ 
from L. lens lentil (from the resem- 
blance of an optical lens to a lentil 
sععd(‎ < )1693( العّدسة:‎ )١( 


0((IIC‏ ا اض امن سا دان 


لم كالزجاج ونحوه ذو شكل 
“*** 00 يمكنه من أن يمع أو يفرّق 


كروية بت خلف البؤبؤ في عيون الفقاريات (ت) 
§ (۲) يصور. وبخاصة: يصور للسينما. 

lent [lënt] past and pası parı. of lend. 

Lent [lënt] (.) < Mid. Eng. lente spring- 
time, Lent, from Old Eng. lencten> 
)136( الصّوم الكبير: موسم صيام عند‎ )١( 
المسيحيين يدوم أربعين يوماً تمتدّ من أربعاء الرّماد‎ 
حتَى الفصح 885667 (نص)‎ Ash Wednesday 

(۲) فترة صوم دينيّ. 

len.ta.men.te [lën’ta mën’tã; Jı. lën’tã 
mën’ të] (adj.; adv.) <It., from lento 
= slow> (1724) = lento. 

len.tan.do [lën tan dê] (adv.; adj.) (ca. 
1847) بتمهّل (مو) § (۲) متمهّل (مو).‎ )١( 

Lent.en [lën tn] (.4ه)‎ (bef. 12©( صَوْميَ؛‎ )١( 
متعلّق بالصوم الكبير (نص) (۲) ملائم للصوم‎ 
> ~ الكبير: ضثيل؛ هزيل (۳) قاتم؛ جدادي‎ 
> خالٍ من اللحم به‎ )٤( color or dress < 

soup >.‏ 
len.tic ([lën’ tik] (adj.) <L.: lentus =‏ 
ركوديّ: ذو علاقة (1930 .8ع) < طونععناء 
بالمياه الراكدة [كمياه البحيرات والمستنقعات 
والبرّك] أو عائش فيها (قا. 1011). 

len.ti.cel [lën’ta sël’] (n.) <New لآ‎ 
lenticella, diminutive of L. l/ent-, lens 
العديْة؛ المَامَةَ العَدَّسية: (1864 .8©) < [أادعء1‎ 

مسامّة في سوق بعض النباتات (نب). 

len.ti.cel.late [lën’t5 sël Î] (adj.) عُدَيْسيَ:‎ 

«أ» ذو عدَّيسات. «ب» مُحِجْ عديسات (را. المادة 


. السابقة)‎ 
len.tic.u.lar [lën tîk’ ya lar] (adj.) <L.: 
lenticularis = lentil-shaped > (15c) 


)١(‏ مُرْدَوجٍ التحدّب (۲) عَدَسيَ: ذو علاقة 
بعَدّسة 1625 من العدسات (۳) عدساني: شبية 
شكلة بشکل حبة بة العَدّس. 

len.tic.u.late [lën tik’ ya lat] (vt. J -lat.ed; 
-19].128 )1925( یعس : يرود بعدسات دقيقة‎ 
. (را. المادة التالية)‎ 

len.ti.cule [lënt a kyool’] (n.) <L.: lenti- 
العَدّسة الدقيقة : أيّ من العدسات (1942) < هايح‎ 
الدّقاق التي توضع أمام الفيلم الفوتوغرافي في‎ 
عملية التصوير الملون.‎ 

len.til [اتأتصقل]‎ (ı.) > Old 1. lentille, from 
L. lenticula, diminutive of lent-, lens > 
)13٥( العَدّس: نبات عشبيّ من فصيلة البقليّات‎ )١( 
أو القرنيات 1681/711/710506 تشتمل أغلفته أو قرنائة‎ 
على حبات صغيرة غنية بالبروتين والحديد‎ 
 سَدَع‎ )۲( والفوسفور والكلسيوم ويعض الفيتامينات‎ 


length [lëngkth] (n.) < Mid. Eng. lengthe, 

from Old Eng. lengthu, from lang 
long> (bef. 12c) طول (”) مذة‎ )١( 
<went to the ~ مسافة؛ امتداد )€( حذ‎ )۳( 
قطعة من شيء؛ قطعة‎ )٥( 01 saying tha... < 
قماش كافية لتفصيل بذلة إلخ. (1) الطول: طول‎ 
الفرس أو المركب من أقصاه إلى أقصاه كوحدة‎ 
> His horse w0" لقياس المسافات في سباق‎ 

by two ~s.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بأقصى امتداد جسمه . ,~ at full‏ 
(۱) أخيراً (۲) بتغصيل تام . ,~ al‏ 
لا يألو جهدا؛ يبذل to go to all ~s‏ 
کل جهد مستطاع. ا ,~ to go to any‏ 


length.en [lëngk’ than] (vı. i) )140©( 
يُطوّل؛ يَمُدَ × (۲) يُطول؛ يمتدٌ.‎ )١( 

بتطويل؛ (.04) length.i.ly [lëngk’thî I]‏ 
بإسهاب ؛ بتفصيل تام . 

wãz’] (adv.) (1599)‏ طعاعمة)] length.ways‏ 
بالطو ل؛ لا. 

length.wise [lëngkth "wîz/] (adv. adj.) 
)1580( بالطول؛ طولاً 156)) طولي:‎ )۱( 
متحرّك أو موضوع أو موجه بالطول.‎ 

length.y [lëngk th] (adj.), length.i.er; 
مطوّل جداً (۲) طويل؛ (1689) )6.أ.طاعدء1‎ )١( 
. فارع الطول‎ 

le.ni.ence [lê ni ans] (.سم‎ (1796) = 

leniency. 

le.ni.en.cy [lë nî on sÎ] (n.) pl. -cies (1780) 
رفق؛ لِيْن؛ تاهل.‎ 

le.ni.ent [lë nî ont] (adj.) <L. lenient-, 
leniens, pres. part. of lenir to soften, 


رفيق؛ ليّن؛ متساهل . )1652( > soothe‏ 
مرادفات: ‏ ,»0:1016أكك05 0717© synonyms: clement,‏ 


Javoring, humane, kind, merciful, mild, moderate, 
sJmpathetic, tender. 
astoayms: austere, brutal, cruel, firm, : أفناد‎ 
pitiless, severe, tyrannical. 

Len.in [lën’ in], Vladimir Ilich رınıدîlh لينينء‎ 

إيليتش (۱۸۷۰ ہے :)۱۹۲٤‏ 

3 زعيم وكاتب وري روسي . قاد 

ثورة أكتوبر ۱۹١۷‏ التي حملت 

الشيوعيين إلى مقام السلطة في 

روسيا وأسس الاتحاد 

. السو فياتي‎ Lenin 

لينينغراد: كبرى مدن Len.in.grad [lën În grَ3d[‏ 
روميا بعد العاصمة موسكوه واه مواتتها. عرف 
[منذ ۱۹۹۱] ب «سانت بطرسبرج». تقع على الطرف 
الشرقي من خليج فتلتدا. سكانها 4,160,٠٠٠‏ ن. 

Len.in.ism [lëna niz om] (n.) (1918)‏ 
اللينينية : مذهب لينين في الشيوعيةء أو الماركية 
كما طوّرها لينين يعد أن طعْمها بنظريات جديدة في 
موضوع الحزب». والقومية › وئورة اليروليتارياء 
والاستعمارء وحركات التحرّر الوطني وغيرها نتيجةً 
لاختباراته الثورية وتبعاً للحقائق التاريخية المتغيّرة. 

(۱) اللينينيّ : (. 04 7.7) [2150 Len.in.ist [lënُ o‏ 
أحد أتباع لينين أو اللينينية § (؟) لينينيَ: ذو علاقة 
بلينين أو باللينينية . 

le.nis [lë nis; [وتصكق!‎ (adj.) > New L., from 
L. = mild, smooth > (ca. 1897) ضعيف:‎ 
> © ملفوظ بتوتر عضليّ ضئيل نسبياً‎ 
consonant 6 وز‎ ~ compared with the 
consonant /.> . 

üv] (adj.) > 010 F'. lenitd,‏ مق لمع 


lesson 
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Leopardi 


سافو 5237272110 ومارست» في ما زعمواء الحبٌ 
الشاذ على رأس مجموعة من النساء اليونانيات . 

لشبوس: جزيرة يونانية [وةط” 162 :ئد 182] ومط.وم1 
في الجزء الشرقي من بحر إيجه . تقع تجاه الساحل 
الشمالي الغربي من تركيا الآسيوية . مساحتها 1,77 
كيلومترا مربعا. سكانها ١١3,6٠٠‏ ن. عاصمتها: 
ميتيليني 8/1/1163 . 

lèse-ma.jes.té or lese maj.es.ty (lëz mãj is 
U] (n.) <L.: laesa majestas = injured 
العَيْب في الذات (1536) < راءءزةص‎ )١( 
الملكيّة: جريمة الطعن في الذات الملكيّة (ق)‎ 
الطعن في معتمّد أو عرّف.‎ )۲( 

le.sion [lê zhan] )7.( > سآ‎ laesion-, laesio, 
from /aesus, past part. of /aedere to 
أذى؛ ضرر (۲) جرح (©15) <ع]لازارا‎ )١( 
آفة (ط).‎ )7( 

ليسوئو: مملكة صغيرة في [ة) 53 13] 0.)10ء.م1 
إفريقيا الجنوبية. تحيط بها أراضي جمهورية جنوب 
إفريقيا من جهاتها جميعاً. لغتاها الرسميتان: 
اليسوتووية والإنكليزية. أخضعها البريطائيون 
لحمايتهم عام 7 استقلت عام ١477‏ ومن ثم 
انضمّت إلى الكومئُوّلث البريطانى. مساحتها 
٥۵‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 7,٠٠١,٠٠١‏ ن. 
عاصمتها: مازيرو 0ا1/12561. 

less [وة1]‎ (adj.; adv.’ prep.: n.) > Mid. Eng. 
less, lesse, from Old Eng. /Bssa > (bef. 
12c( > عط)‎ ~e أقلّ (۲) أدنى مرتبة‎ )١( 
بدرجة أقل‎ )٤( 8 !نط2 (۳) أصغر ؛ أضأل‎ < 
ناقصاً أو مطروحاً منه كذا 8 (1) جزء أو‎ )٥( 8 
مقدار أصغر (۷) شيء أقل أهميّة.‎ 


تافه؛ عديم القيمة. than nothing‏ ~ 
بمثل لمح البمر ؛ ما بين طرفة ©اتنا 50 مط - هأ 


عين وانتباهتها. 

no ~ a person than the king إنه الملك نف‎ 

[وليس آیما شخص غيره]. 

ومع ذلك؛ برغم ذلك . , - none the‏ 

لاحقة معتاها: «أ» بلا؛ بدون؛ محروم من [135] كئ!- 
childless; homeless >‏ > . «ب» غير قابل ل 

> fadeless; countless > . 
les.see [lë së] ر.م)‎ <Norman French 
lessee, variant of Old F. l/esse, past 
part. of lesser to lease > (15c) المتأجر؛‎ 

المؤجر له. 

less.en [lës an] (vi. 1.) (13c) يقل ؛ يَضْعْر‎ )۱( 

× (۲) ينقص؛ يُحَفْض (۳) يستهين ب؛ يقل من شأن 
كذا. 

Les.seps [lës ops], Vicomte Ferdinand Marie 
06  ۱۸۰٥( ليسبّسء الفيكونت فردينان ماري دو‎ 
4أ) مهندس فرنسي . وضع مشروع قناة‎ 
.١8576 السويس وعمل على تنفيذه منجزا إياه عام‎ 

less.er [lës or] (.ل4ه :.زده)‎ (13c) أآقنّ؛‎ )١( 
> أصغر (۲) أهْرّن؛ٍ اقل شأنا <وإزلاع م‎ 
> works of lesser-known بدرجة أقل‎ (۳) § 

poets < . 

Lesser Bear (/./ = Ursa Minor. 

Lesser Dog (1.J = Canis Minor. 

ليسَمْغ. ing], Gotthold Ephraim‏ دة1] Les.sing‏ 
غرتهولد أفرايم  ۱۷۲۹(‏ ۱۷۸۱): ناقد وكاتب 
مسرحي ألماني. يُعتبر اول مسرحيّ ذي شان في 
تاريخ الأدب الألماني. وواحداً من الرجره القيادية 

. Enligh) e2٤1 في «حركة التنوير»‎ 
les.son [lës’ an] (n.; vt.) > Mid. Eng., from 


ã at; û date; care; ã car; ë egg; ê me: Î in; I bite; lot; 6 bone: ê orphan; ol boil; o good; 35 boot; مه‎ out; ã under; û urgent: د‎ — a ın alone, € in system. i in casily, o 15 gallop, u in Greus. 


قشريات الأجنحة: فرع من علم الحيوان يبحث 
في الفراشات وغيرها من فشريات الأجنحة. 
an] (n.) pl.‏ عدا صقل lep.i.dop.ter.on [lëp’5‏ 
New L.: lepido- + Gk.‏ > [د -ter.a [tar‏ 
pleron wing > = lcpidopter.‏ 
(adj.)‏ زود lep.i.dop.ter.ous ([lëp’o döp’ tor‏ 
قشريٌ الجناح ؛ حر شفَىّ الجناح : ذو علافة بقشريات 
[أو حَرْشّفيات] الأجنحة. 
lep.i.dote [lëp’2 döt] (adj.) < Gk: lepidotos‏ 
مُحَرْشّف: مكبر (1836 .08) <راھعی = 
بالحراشف أو القشور. 
lep.re.chaun (lëp rs kön’] (n.) <Irish‏ 
leipreachan, from Mid. Irish luchru-‏ 
pan, from Old Irish luchorpan: Iu small‏ 
اللبْرّكون: جِنىَ خبيث (1604) < corp body‏ + 
[في الأساطير الإيرلندية]. 
lep.ro.sar.i.um [lëp’ra sûrî om] (n.) pl.‏ 
-sar.İ.a [sûr 1 o] < Medieval L., from‏ 
/leprosus leprous> (1846)‏ .سآ Late‏ 
مستشفى المجذومين: مستشفى خاصٌ بمعالجة 
المصابين بالجذام . 
lep.rose [lëp’ rös] (adj.) = leprous.‏ 
lep.ro.sy [lëp' ra sÎ] (.) <from leprous >‏ 
الجُذام: مرض مزمن مُعْدٍ يصيب سطح (156) 
الجلد فتتشر فيه بِقَع أفتَحُ من لون بشرة المريض 
وعجَيْرات أو عُقَدَ صغيرة قد تصل إلى العين 
نتطفئها» ويصيب الاعصاب أيضاً فيفقد المرء حاسة 
اللمس ويعتري أوصالَهُ التّلل. 
eh )١(‏ مجذوم : ros] (adj.) (13c)‏ “مة!] lep.rous‏ 
مصابٌ بالججذام. «ب» جذاميّ: ذو علاقة بالجذام 
() قشريٌ؟؛ خرشفيّ. 
حقة معناها: نور بة عنيفة [آء pةا]‏ لإومء1- 
narcolepsy > .‏ > 
بادئة معناها: []م18] lepto- ([lëp’ tö] or lept-‏ 
صغير ؛ ضعیف؛ هزيل < 6 162/0501 > . 
lep.ton’ (lëp’ tön] (r.) pl. -ta [ta] > Gk. =‏ 
اللبترن: قطعة نقد (1727) <012© إزsma a‏ 
يوئانية تساوي جزءا من مثة من النراخما. 
lep.ton? [lëp’ tön] ):.( pl. -tons > lepto- +‏ 
اللْبتون: جُسَيْم أوّلي (1948 .هه) <برم 
كالالكترون والبوزيترون والنيوترين إلخ. (فز). 
lep.to.some [lëp’ ta söm’] (ı.) > ©. Lepto-‏ 
الراھن: som: leplo- + -sonıe (body)>‏ 
شخص مهزول الجسم ضعيمةٌ. 
pl.‏ (.ه) ]sدr6°s5 lep.to.spi.ro.sis [lëp’ta spî‏ 
-ses [sëz] (1926) = Weil's disease.‏ 
lep.tus [lëp’ tas] (n.) <New L., from Gk.‏ 
اللبترس : سوسة يرقانية سداسية < 5111211 leptos‏ 
الأرجل . 
têf’], Mikhail‏ صقم ءة1] Ler.mon.tov‏ 
ليرمونتوف. ميخائيل يورييفيتش Yur! ev! hn‏ 
:)۱۸٤١ - ۱۸۱٤(‏ شاعر وروائي روسي. يعتبر 
ابر الشعراء الرومانتيكيين الوس غيرٌ منارّع . 
les.bi.an [lëz bi on] (adj.: n.) (1703)‏ 
)١(‏ لمبوسيّ: ذو علاقة بجزيرة للبوس أو أبنائها 
(۲) سحاقي : ذو علاقة بالسّحاق § (7) المساحقة: 
امرأة مساحقة . 
les.bi.an.ism [lëz bi a niz’oem] (n.) <from‏ 
the reputed homosexual band asso-‏ 
ciated with Sappho of Lesbos >‏ 
الحاق: مضاجمة المرأة للمرأة. (1870) 
والكلمة الإنكليزية مشتقة من جزيرة لَسبوس 
اليونانية (را. المادة التالية) حيث عاشت الشاعرة 


بيضوية الشكل» بيضاء الحوافي (ح). 

Leo.par.di [lë 6 +3م‎ dë], Count Giacomo 
:)۱۸۴۷ لیوباردي» الكونت جاكومو (۱۷۹۸ ۔‎ 
فيلسوف وشاعر إيطالي . لمي في حياته من عت‎ 
الدهر ما جعل التشاؤم يغلب على آثاره كلها.‎ 

ليوبولد الأول  ١14٠0(‏ [510م 5 Le.o.pold 1" [lê‏ 
6:؛ رأس الأمبراطورية الرومانية المقدسة 
.)۱۷٠١  ١١68(‏ حوّر معظم الأراضي الهنغارية 
الخاضعة للحكم التركي . 

ليوبولد الأول (۱۷۹۰ _ :)١836‏ أول 12 Le.o.pold‏ 
ملوك بلجيكا .)۱۸٦١  1471١(‏ عرز النظام 
البرلماني وعيل على تدعيم القوات المسلحة. 

ليوبولد الثاني ( £۷ ۱۷ _ ۲ 1۷(: رأس Le.o.pold I1"‏ 
الأمبراطورية الرومانية المقدّسة (۱۷۹۰ ۔ .)١۷۹۲‏ 
يُعتبر أحد أبرز «الطغاة المستنيرين؛ في القرن الثامن 
عشر. 

ليوبولد الثاني (۱۸۳° :)١404-‏ ملك *11 01م.e.0‏ 
بلجيكا  ١4856(‏ ۱۹۰۹). جعل من بلاده دولة 
صناعية واستعمارية . 

ليربولدفيل: vî1’[‏ 14ةم Lê.o.pold.ville [l”5‏ 
الاسم القديم لمدينة كينشاسا 1412511853 عاصمة 
جمهورية الكونغو الديموقراطية. 

le.o.tard [lë tãrd’] (7.J) <named after J. 
Léotard, 19th-century French gym- 
885]< )1920( اللَيْتارد: ثوب من قطعة واحدةء‎ 
ضيّى جداًء يلبسه الراقص أو البهلوان.‎ 

لیپانتو» معركة: 01 Le.pan.to (II pan’ tö], 8a))1e‏ 
معركة بحرية حاسمة جرت في ۷ أكتوبر ٠١١١‏ على 
مقربة من ميناء ليبانتو [نافباكتوس 11310/0831405 
اليوم] باليونان» بين الأسطول العثماني في عهد 
السلطان سليم الثاني وأساطيل إسبانياء والبندقية 
[فينيسيا] والكرسي البابوي» وذلك إثر غزو 
العثمانيين جزيرةً قبرص الخاضعة لسيطرة البنادقة. 
هزم فيها العثمانيون. 

Lep.cha [lëp“ cho] ).( )1819( اللبْشي : أحد‎ )١( 
Sikkim أفراد شعب مغوليّ يقطن في ولاية يكيم‎ 
يجمهورية الهند (۲) اللبشِية : لغة اللبشيين التَِمَيْة‎ 
. البورمية‎ 

lep.er [lëp’ ar] (.) < Mid. Eng., from /epre 
leprosy, from Late L. /epra, from Gk., 
from lepein to peel > (14c) المجذوم:‎ )١( 
المصاب بداء الجذام (۲) المنيوذ.‎ 

lepid- [lëp’ Id] or lepido- ([lëض?‎ dö] بادثة‎ 
. > Lepidop|era > ةiشjخ معتاها: قّشرة؛؟‎ 

(.ه) Iît’]‏ دل le.pid.o.lite [li pid’? 11: lëp’a‏ 
<G. lepidolith: lepido- + -lith> (ca.‏ 
اللبيدرليت: ضربٌ من المَبْكةَ 168 (1796 
ورديّ اللون أو بنفسجيّهء وهو عبارة عن سليكات 
البوتاسيوم والليئيوم والألومنيوم (مع). 

lep.i.dop.ter [lëp صقل د‎ tar] (n.) = lepi- 

dopteran. 

lep.i.dop.ter.an [lëp’2 döp’ tor on] )7.: adj.) 
<New L. Lepidoptera, from lepid- + 
Gk. pteron wing> (ca. 1902) القشرية‎ )1( 
الجناح: حشرة من يّشريات الأجنحة أو حَرْشْفيات‎ 
الأجنحة 16014024658 وهي رتبة من الحشرات‎ 
تشمل الفراشات وما إليهاء وتميّز بأن لها أريعة‎ 
أجنحة عريضة مكسوّة عادةً بحراشفٌ أو قشور زاهية‎ 
. الألران § (۲) قشرية الجتاح‎ 

lep.i.dop.ter.ist (lëp’2 döp’ tor ist] ).( 
)1826( العام بقشريات الأجنحة.‎ 

lep.i.dop.ter.ol.o.gy [lëp? د “اق د /مقل‎ jî] 
(n.) > lepidopter + -o- + -logy > (1899) 


leu 
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lessor 


رأمية الورقة المُعْلّمة [أي اسم المؤسسة وعنوانها 
المطبرعان عليها]. 

let.ter.ing [lët ar 128[ )7.( كابة؛ تفش‎ )١( 
الحروف المكتوبة أو المنقوشة.‎ )۲( 

let.ter.man ([lët عد‎ mãn’] ر.ه)‎ pl. -men 
.)]ء))ع١‎ 6 المعغوق: الفائز بحرف الوّق (را.‎ 

letter missive (7. ) pl. letters missive < Mid. 
F.: lettre missive = letter intended to be 
الرّسالة السَنيّةَ: رسالة من سلطة (©15) < امك‎ 
عليا تحمل آمراً أو توصية أو إذنا أو دعوةً.‎ 

أوراق الاعتماد: وثيقة letter(s) of credence (14C)‏ 
رسمية يقدمها السفير أو الوزير المفرّض إلى رئيس 
الدولة في البلد الذي يمتّل حكومته فيه وذلك إثباتاً 
لتكليفه بالمهمّة المَسْئّدة إليه. 

كاب الاعتماد: كتاث (1645) letter of credit‏ 
يصٌدره المصرف إلى أحد مراسليه أو عملائه وفيه 
يخوّل الشخصٌ الذي أصير الكتاب لمصلحته حيٌّ 
سحب مبلغ من المال لا يتجاوز حداً معيّناً (اد) . 

كتاب النيّة : اتفاقية عبر (1942 letter of intent (ca.‏ 
عن عزم فريقٍ ما على توقيع عمَدٍ مع فريق آخر 
وتنص على تقديم تعويض معيّن إذا لم يتم ذلك 
التوقيع . 

let.ter—per.fect [lëtٌ ar pûr’ fikt] (adj.) 
)1845( بالغ الدقة. ويخاصة: حَرْفيَ؛ بالحرف‎ 
الواحد.‎ 

)1758( (.مم prës’]‏ عه let.ter-press [lët‏ 
)۱( الطباعة البارزة: عملية الطباعة عن سطح بارز 
مؤلف من حروف منضّدة محجّرة (؟) النصض: نص 
الكتاب تمييزاً له عن الرسوم المُرّيّنة له. 

أرراق الإدارة: letters of administration (15c)‏ 
أوراق ثبت حق شخص معن في إدارة أموال أو 
أملاك مَيْتَ. 

letters of marque (15c) تفويض المداهمة:‎ )١( 
وثيقة تصدرها الحكومة مجيزةً فيها لأحد مواطنيها‎ 
مداهمة بعض الأشخاص الأجانب واعتقالهم أو‎ 
مداهمتهم والاستيلاء على أموالهم (۲) تفويض‎ 
المهاجمة : وثيقة تصدرها الحكومة مجيزةً فيها لأحد‎ 
مواطنيها تجهيز سفينة حربية يهاجم بها سفن الْعَدوَ.‎ 

let.ter.spac.ing [lët ar spã‘sing] (n.) < letter 
+ spacing < المباعدة الحرفية: (1917 .8ع)‎ 
مباعدة أو توسيع بين حروف كلمة منضّدة (طع).‎ 

البراةة: رخصة رسمية باستغلال (.71) letters patent‏ 
اختراع أو ابتكار أو ممارسة سلطة أو التمتّع بحقٌّ ما. 

أمر تتفيذ الوصية: ).|7 .71( letters testamentary‏ 
تفويض قضانئي يخول الوصيّ سلطة تنفيذ وصية 
الميت (ق). 

Lett.ish [lët’ Ish] (adj.; 7.) )1831( لاتفّ:‎ )١( 
ذو علاقة باللآتفيين أو بلغتهم 8 (۲) اللاتفيّة: لغة‎ 
. أبناء لاتقيا‎ 

let.tre de ca.chet [lët’r da kã shë'] ل.ه)‎ <F. 
= letter with 2 seal> (1718) الرقيم‎ 
المختوم: رسالة تحمل ختماً رسميّاً كانت تُصْطَبَع‎ 
في العهود الملكية بفرنا للإلقاء باي شخص في‎ 
1 . غياهب السجن من غير محاكمة‎ 

let.tuce [lët as; lët’ îs] (r.) <L. lactuca, 
from lac (stem lact-) milk (from its 
milky juice) > (14c) الحْسّ: نياتٌ خوليَ من‎ 
الفصيلة المُرَكبة ذو أوراق متطاولةء عادةٌ» متراكب‎ 
۰ . بعضّها فوق يعض‎ 

let.up فترر (۲) انقطاع (1837) (.) [/منا]18]‎ )١( 
نقصان؛ تناقص.‎ )۳( 

leu [lë ö6] (r.) pl. lei ]13[ > Rumanian 
lion, from L. /eo> (1879) اللييو: وحدة‎ 
التقد في رومانيا.‎ 


)١(‏ ينص أو يتباطأ (۲) يكفت؛ يتوقف من - ما 
(۳) يلين؛ يصبح أقل قسوة. 

حقة معتاها: «اأ» شيء صغير [اد!) -let‏ 

< 5176313161 > . «ب» شيء يلبّس في كذا 
<anklet>..‏ 

letch ([lëch] (n.) < back-formation from 
letcher, allerauon of lecher > (ca. 1796) 

توق شديد؛ رغبة جامحة. ويخاصة: شهوة جنسية . 
)١(‏ خية أمل )1768( let.down [lë doun’] (n.)‏ 
(۲( فرط فتور <the ~ in steel‏ 
production <‏ (7) هيوط الطائرة [استعداداً 

للحط على أرض المطار] . 

le.thal [lê thal] (adj.: n.) <L. letalis, 
lerhalis. from lerum death > (1613) 
مميت؛ مهلك < 0056 - فخ > (۲) ماحجق؛‎ )١( 
مدر < علع23]12 ~ 2 > 5 (13) المهْلكة: تسوه أو‎ 
)٤( شذوذ خلقيّ مد إلى موت الكائن المصاب به‎ 

lethal gene. 

الجينة المهلكة؛ الموَرَئة (1939) (.:71) ©8627 أهطاء! 
المهلكة: جينة أو مورّئة قد تؤدي إلى موت الكائن 
الحيّ أو تحول دون نموّه (أح). 

le.thar.gic [li thãr jik] or le.thar.gi.cal (li 
thar’ jî kol] (adj.) (14c) ا« تُواميَ؟‎ )١( 
سباتيّ. «ب» کسلان؛ بليد (۲) لامبال.‎ 

leth.ar.gy [lëth’ar jî] (n.) pl. -gies <L. 
lethargia drowsiness, from Gk., from 
lëêthargos forgetful, from /êthë forget- 
fulness > وام (مج)؛ سُبات؛ نعاس (ع14)‎ )١( 

أو نوم غير سوي (۲) كسل؛ بلادة (7) لامبالاة. 

le.the [lë thî] (n.) > ,سآ‎ from Gk. Lêthê, 
from /êthë forgetfulness > :cap. (۱) 
ليئي؛ نهر النسيان: نهر في حادس 118065 تزعم‎ 
الأسطورة اليونانية أن الأرواح تشرب من مائه لتنسى‎ 

وجودها السابق (۲) نسيان. 

ليتو: في الميثولوجيا اليونانيةء أ أبولو [18/)5] 1.60 
وأرتميس من كبير الآلهة زيوس . 

let’s [lëts] = let us. 

Lett [lët] (n.) <G. Lette, from Latvian 
11۷i < )1589( التي : أحد أفراد شعب يُقيم في‎ 
لاتيا في المقام الأول وتريطه بالليثوانيين صلة‎ 

ونيقة . 

let.ter" [lët’ or] (n.; .اط‎ i.) > 010 1. lettre, 
from هآ‎ littera letter (of the alphabet) > 
)136( )۳( حرف [أبجديٌّ] (۲) رسالة‎ )١( 
.ار: «أ» الأدب؛ الآداب. «ب» صناعة الأدب أو‎ 
الكتابة. «ج» معرفة؛ ثقافة (5) المعنى الحرفي‎ 
«أ» حرف طباعيّ. «ب» نوع خاص من هذا‎ )٥( 
الحرف. «ج» الحروف الطياعيّة جملةً (7) حرف‎ 
العْوّق: رمز قوامُه الحرف الأول من اسم الكلية أو‎ 
المدرسة يمنح للطالب المتفوّق وبخاصة في‎ 
الألعاب الرياضية 8 (۷) يَطبع (۸) يكتب؛‎ 

ينقضش × (5) ينال حرف تفوق . 
)١(‏ حرفا (۲) إلى أبعد مدى. 

let.ter [lët’ or] (n.) <from let (to rent or 
lease) > (1552) المؤجر.‎ 

letter box )7:.( صندوق البريد.‎ 

letter carrier ( n.) ساعي البريد.‎ 

let.tered [ët ord] (adj.) )14©( ا عاليم.‎ )١( 
«ب» مقف (۲) مكتوبٌ أو منقوش بأحرف.‎ 

let.ter.form [lët or form] (n.) < letter 
+٥٣٣ < )1908( شكل الحرف: شكل الحرف‎ 

الأبجديّ ويخاصّة من حيث نمطة أو تطوّره. 

let.ter.head [lët or hëd’] (n.) <letter +‏ 
)١(‏ الورقة المَعْلمة: ورقة طبع )1887( head>‏ 
على رأسها اسم المؤسسة وعنواتُها (؟) الرأسية: 


to the > , 


Old 1. legon, from Late L. lection-, 
lectio, from L. act of reading > (13c) 
قصل [من الكتاب المقدس يُتلى في قدّاس]‎ )١( 
«أ» درس . ٠ب»6 عبرة؛ أمئولة (۳) توبيخ ؛‎ )۲( 
يُنَرس؟ يلم (0) يُوبّخ؛‎ )٤( 8 تعنيف؛ تقريع‎ 
. يُعنّف ؟ يقرّع‎ 

les.sor [lës ûr; lë sêr] ر.مم)‎ > 3/10. Eng. 
lessour. from Norman French, from 
lesser (o |ease> (14C) المؤجر؛ المؤجر‎ 

lest [lëst] (conj.) < Mid. Eng.: leste > (bef. 
12c) < Be careful ~ خشية أَنْ؛ مخافة أن‎ )١( 
<We ùÎ (r) you fall from that tree. > 
were afraid ~ he should come too late 
to save us.>. 

let" [lët] (n.) <Mid. Eng. ler, leıte a 
hindrance > (12c) < without ~ > عائق‎ (۱) 
اللامحسوبة: ضربة غير محسوبة أو غير‎ )۲( 
معدودة؛ ضرية من الضروري إعادتها [في التنس]‎ 
إلخ.‎ 

let [lët] .م‎ 1. n.), let; let.ting < Mid. 
Eng. leten, from Old Eng. /@fan > (bef. 
12c( يدع ؛ يترك (۲) «أ» يۇجر. «ب» يلرم‎ )۱( 
< The flat ~s 101 [بعد مناقصة] × )۳( يؤجر‎ 
يلرم [بعد مناتصة]‎ )5( 5700 a month. < 
تأجير (بر) (”) بيت مؤجر؛ شقة مؤجّرة (بر).‎ )١( § 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ alone را. عمده[3.‎ 
lo ~ alone; to ~ be . يتركه وشأنه‎ 


يفصد؛ يستخرج الدم. blood‏ - ما 
)١(‏ يُدَلَي؛ يدعه يغرق أو يقط. ەل - ٠‏ 
(۲) يِل (۴) يَخْذْل شخصاً أو تخلَّى عنه (4) ينيب 
الآمال. 

)١(‏ يَضُرب بضراوة (۲) يسدّد ضربةً 406 - 0ا 
إلى . 

)١(‏ يبط (۲) يشير إلى شيء مصادفة لله - ما 
أو بطريقة تبدو وكأن الإشارة مجرد مصادفة. 

to ~ fy يقذف (۲) يسدد ضرية إلى‎ )١( 
يَشْمم.‎ )۳( 

)١(‏ يطلق سراحه (۲) يصرف من الذهن مجع ~ ما 
(۳) يصرفه من الخدمة. 

)١(‏ یدخل (۲) يقحم (۳) يخدع؛ یغش. هذ ہ ا 
)١(‏ يُدخل؛ يسمح بالدخول (۲) مجم ١٥ہ¡‏ ~ہ ما 
(۳) يُطلِعُهُ على سر )٤(‏ يهاجم يعنف. 

يقْصح عمًا في ذات نفسه؛ to ~ it all hang out‏ 
يعبر عن حقيقة مشاعره. 


يطلق سراحه. lo ~ loose‏ 
)١(‏ يعفو عن (1) يَعْذِر (۳) يُطلِق [قَوْماًّ 0/5 - ما 
أو مدفعاً إلخ.]. 


)١(‏ يتخلّص من فانض من الطاقة صنتعاد ااه - م 
(۲) ينفس عن مشاعره إلخ. 


(۱) يقرّ؛ يعترف (۲) يفشي سر to ~ on‏ 
)0 يتظاهر 4 
يطلق العنان لعراطفه. to ~ oneself go‏ 


)١(‏ يُخُرج؛ يدعه یَخرج أو یسیل اناه - مم 
(۲) يمكنه من الفرار (1) يوسّع أو يطوّل ثوباً 
(4) يؤججر (65) يضرب؛ يجلد )١(‏ يقذف؛ يرمي 
(۷) يُعلن ؛ يصرّح عن (۸) يعفي من تِّعة؛ يحرر من 
مسؤولية أو التزام (4) يصرف من الخدمة )٠١(‏ تغلق 
المدرسة أبوابها [عند حلول الصيف] . 

يهاجم بعثف [بدنتاً أو كلامًاً]. to ~ out at‏ 
)١(‏ يمكنه من الفرار (؟) يخسر (۳) وزلو - م 
يضيع أَنرَهُ (4) يضيع فرصة؛ يدع الفرصة تفوت 
(6) يقول من غير قُضد؛ يفشي سرا عن غير قصد. 


leviathan 


الماح × )١۳(‏ يبلغ ارتفاعاً معيّناً )١4(‏ 5 
بصراحة ووضوح )١9(‏ يوجه جهده إلخ. 
06) مسطح ؛ أفقيّ ؛ ؛ متبط (۱۷) دأ 0 
ب٤‏ متساو و في المنزلة إلخ. ج . «د» ثابت؟ 
مطرد . ده هادیء؛ رابط ا : 1 متكافىء 
(۱۸) رصین؛ رزين )١4(‏ متاوي الجهد (كب) 
)1١(‏ ملائم لمرتبة معيّنة أو مستوى من المقدرة 
<the nature of top-level jan‏ 
)5١( thinking <‏ صادق؛ مخلص؛ لا. خداع 
فيه (۲۲) تقسيطيّ: متعلق بتوزيع الثمن على أقساط 
متساوية تدفع خلال فترة من الزمن . 

—lev.el.ly (adv.) —lev.el.ness (n.) 


عارات اصطلاحية ldloms‏ 
صادق؛ مخلص ؛ لا خداع فيه. < on the‏ 
يذل قُصارى جهله. to do one’s ~ best‏ 


يستمر: د يقر عند حجم معيّن أو نسبةٍ to ~ off‏ 
معيّنة <Our defense expenditures would‏ 
eventually ~ off. >.‏ 


level crossing (7.) (1841) = grade crossing. 
lev.el.er [lëv’2 lor] ر.س/)‎ (1598) level فا‎ (1) 
المساواتي: «أ؛ المؤيّد للمساواة السياسيّة أو‎ )۲( 
الاجتماعية إلخ. «ب» المسورّي؛ المساوي بين‎ 
الناس: شيء ينزع إلى تخفيف الفروق بين الناس أو‎ 
> War has always been the great إزالتها‎ 
nw... 

lev.el.head.ed [lëv’ al hëd’ îd] (adj.) (1879) 
. حصيف؛ متزن العقل‎ 

leveling rod )7.( (ca. 1902( الشاخص؛ القامة‎ 
[عند المهندسين والمساحين].‎ 
lev.el.ler [lëv’a lor] (n.) )1598( = leveler. 

lev.er [lëv’ or; lë var] (n.: vı.) <Mid. F. 
levier, from lever to raise> (14c) 
الرافعة؛ العَتَلةَ؛ المُخل: قضيب طويل‎ )١( 
مستقيم يرتكز إلى نقطة تدعى يحور الارتكازء‎ 
ويستخدم لرفع جسم ثقيل أو لاقتلاع حجر كبير‎ 
إلخ. § (۲) يرفع أو يحرّك [بعتلة أو مُخُْل] (۳) يدير‎ 
أو يُشْغْل آداةَ على طريقة المُخل.‎ 

lev.er.age [lëv’ ar ij; lê ver J] (n. ve.) 
«أ» فِعْل الرافعة أو المُحل. «ب» الفائدة‎ )١( 
الميكانيكية المكتسّبة من فعل الرافعة (؟) فعّالية؛‎ 
قرّة؟ نفوذ (۳) الاستفادة؛ مبدأ الاستفادة: استلاف‎ 
مبالعّ من المال بعر متّفق عليه ابتغاء القيام‎ 
باسثمارات تدرّ أرياحا بنسبة أعلى من سعر المال‎ 
يلف [شركة إلخ.].‎ )٤( 8 المُثْتَلّف (اد)‎ 

lev.er.et [lëv’ ar It] (.) < Mid. Eng., from 
Mid. F. leyret, diminutive of levre 
الخِرنق: الفتت من الأرانب (©15) < ©216ط‎ 
. الوحشية‎ 

Le Ver.rier [lo va ryã], Urban Jean Joseph 
:)۱۸۷۷ - ۱۸۱۱( لوفیرییهء أوربان جان جوزيف‎ 
عالم فلك فرنسي . تنبا بوجود الكوكب السيّار‎ 
«نبتون» يعد أن قذر حجمه وموقعه بوسائل رياضية‎ 

لاوي: ابن يعقوب . بسب إليه اللاويون [آ۷ ة1] 71.ممآ 
1615 أفراد قبيلة لاوي العبرانية القديمة. 

ممكنٌ فرضهٌ )15٥(‏ (./ك©) [ادb‏ 12 0ة1] lev.i.a.ble‏ 
أو جبايثة [كضريية إلخ.]. 

le.vi.a.than (li via thon] )1.: adj.) < Mid. 
Eng., from Late L., from Heb. 
liwyûthû" > (14c) : عد: لوياثان‎ cap. «أ»‎ )١( 
وحش بحري يرمز إلى الشرء في الكتاب المقدّس.‎ 
«ب؟ اللوياثان: حيوان بحري ضخم. «ج» باخرة‎ 
أوقيانوسيّة ضخمة (؟) .002©: الدولة. ويخاصة:‎ 


ã at; ã date; û carc: ق‎ car; ë egg; 8 me; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol هه تانعط‎ good; 56 boot ou out; ù under; û urgent د‎ = a im alone, e in system. i in casily, o in gallop, u in circus. 
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الليف : وحدة النقد في (1900 .8) < 0نا 
بلغاريا. 

lev- [lëv] or levo- [lê vö] بادئة معناها: إلى اليبار؛‎ 
OOO مياسر؛ أيْسَرٌ التوران‎ 

Le.vant [lo vant 3 (n.) > Mid. Eng. levaunt., 
the Orient, from Old F. /evant rising 
(said of the sun), pres. part. of lever tO 
المَغْرِق: تعبير عام بُطلّى على الأقطار < عءام‎ 
المحاذية لشرق البحر الأبيض المتوسطء وبخاصة‎ 
سوريا ولبنان.‎ 

le.vant’ [lo vãnt’] ( vi.) > perhaps from Sp. 
levantar to break camp> (1797) ڀَفْرَ‎ 
(نكلها ت‎ 

le.vanê [lo vãnt’] (n.) <originally im- 
ported from the Lera21 > المَشْرقَىَ؟ الجلد‎ 
المشرقي : جلد مرّاكشي يُستخدم في تجليد الكتب.‎ 
le.vant.er [l2 vãnt r] (n.) (1668) :cap. (۱) 
المَشْرِفَيَ -: أحد أيناء المَغْرِق (۲( المَشْرِقيّة : ريح‎ 
شرقية متوسطية شديدة.‎ 

le.van.tine [lëvan lîn’; lëvٌen tën’] (n. 
<originally made in the Levant > 
المَشْرِقِيَ: رب فن التسيج الخريري:‎ 

Le.van.tine [lëv an tîn’; lëv’an tên’] (adj.: 
n.) مَشُرقي: منوب إلى المَشْرِق‎ )۱( 
المَشْرِقيَّ : أحد أبناء المَشرق.‎ ))15 

le.va.tor [li 3 tar] (n.) pl. lev.a.to.res [lëv’2 
törً êz] or le.va.tors < L. /evatus, past 
part. of /evare to raise> (ca) 1615) 
الرافع : كل من [أو ما] يرفع شيثاً (۲) الرافعة؛‎ )١( 
العضلة الرافعة: عضلة تساعد على رفع جزء من‎ 
أجزاء الجد (ت).‎ 

le.vee’ [lëv’ 1] (ı.) <F. lever, from Mid. F. 
= act of arising> (1672) استقبال‎ )١( 
الصباح : استقبال الملك أو الأمير زائريه عند نهوضه‎ 

من النوم (7) استقبال الأصيل: حفلةٌ تقام بعد الظهر 

يستقبل فيها الملك البريطاني أو ممئّلّهُ الرّجالَ فقط 
(0) اسقغقبال [يقام عادة على شرف شخص]. 

lev.ee” [lëv'’ 1 (n.; v1.), lev.eed; lev.ee.ing 
<F. levée from Old F. = act of 
اaزيذدع‎ < )1718( سد [لمنع الفيضان]‎ )١( 
رصيف الميناء (۳) الحاجز: إحدى الربى‎ )۲( 
يزوّد بد أو‎ )٤( 8 الصغيرة المطوّقة لحقل يُرادُ رِيّهُ‎ 
١ . حاجر‎ 

lev.el ([(lëv’ ol] (n.; vı.; i; adj.), -eled or 
-elled; -el.ing or -el.ling > Mid. Eng. 
level, livel, from Mid F. livel, from Vulgar 
L. /ibellum, alteration of L. libella, from 
diminutive of /ibra weight, balance > 
المِسواة؛ ميزان البتائين: أداة مستطيلة (ع14)‎ )١( 
قوامها أنبوبة ذات فُقّاعة هوائية تُستخدم للتأكّد من‎ 
استواء سطح ما (۲) قياس التفاوت في الارتفاع [بين‎ 
نقطتين] بواسطة مِسواة المسّاح (۳) مُسْتّوى‎ 
> 1350 feet above sea ~> سطح‎ (1) 
> ا٥‎ 680 سهّل ؛ مط (1) «أ» منزلة؛ مرتبة‎ )٥( 
«ب» درجة [من الشذة أو الحدَّة]‎ .01265 ~ < 
يطح: يجعله مسطحاً أو أنقيًاً (م)‎ 5 
> 100 «أ» يدد أو يصرّب [البندقية]. «ب» يوجّه‎ 
~ an accusation al a person > 
<tO ~ gIOoUOd> يلورّي؛ يمهد‎ )4( 
< Hiroshima «أ4» يهدم؛ يسرّي بالأرض‎ )9١( 
.was ~ed by one atomic bomb. > 
دب» يَصرّع ؛ يطرحه أرضاً (۱۱) يساوي بين‎ 
يحلد ارتفاع‎ )١7( > Death ~s all men. > 
نقاط مخحلعة [في قطعة أرض] ويخاصة بمِسواة‎ 


leuc- 


leuc- [löok] or leuco- [156 kö] = leuk-. 
leu.cine [loo sên] (n.) <leuc- + -ine> 
)1826( الأرسين: حخمض أمينيّ أساسي يُخْصّل‎ 
عليه بحَلْمأة 515لا8[0401 البروتين (كح).‎ 
leu.cite [loo sît’] (n.) > ©. Leucit: leuc- + 
-1/6< )1799( الأرسيت: معدن أبيض أو رماديّ‎ 
اللون يتألف من سليكات البوتاسيوم والألومنيوم‎ 
. ويتواجد في بعض الصخرور النارية‎ 
leuco- [I156 leuc-. 
leucocyt- [150 k2 sit] or leucocyto- [156° k5 
51 )6[ = CURE 
leu.co.cyte [155 ka sît °] (n.) = leukocyte. 
leu.co.cy.to.sis [(loo’köÖ 51 tö 8 (n.) = 
leukocytosis. 
leu.co.ma ]156 kö ma] (n.) = leukoma. 
leu.co.ma.ine [I55 kö ma ën’; I55 k3 mãn’] 
(n.) <leuco- + (pto)maine > : اللوكومين‎ 
مادة نتروجينية اة تخت في الجسم من طريق‎ 
.(metabolism الأيض (را.‎ 
leu.co.pe.ni.a دعا “و15]‎ pê nî o] (n.( = 
leukopenia. 
leu.co.plast ]156 ko plãst’] (n.) <leuco- + 
plast > )1886( الجبّلة البيضاء: جسم عديم‎ 
اللون في بروتوبلازما الخلايا النباتية يتشكّل التدا‎ 


leu.co.plas.tid ]156“ دعا‎ plãs’ tid] n.) > leuco-- 


+ plastid> (1886) = UCP 
leuk- [look] or leuko- [I05 kö] بادئة معناها:‎ 


«ا» أبيض!؛ عديم اللون أو ا 


< eukocyteا‏ > . «ب» كر ية دم بيضا 
leukemia > .‏ < 
leu.kae.mi.a [150 kë mi 9] (n.) = leukemia.‏ 


leu.ke.mi.a [loo kê’ mî a] (n.) <leuk- +‏ 
اللوكيميا؛ ابيضاض الدم: (1855) <4/,م- 
ضرب من السرطان يصيب الإنسان وبعض 
الحيوانات ويسم بازدياد غير سوي في عدد 

الكَرَيْضات [الكَرَيَات الييض] في الدم . 
leu.ke.moid ]56 këُ moid] (adj.) (1926)‏ 
لوكيميانيّ : شبيه باللوكيميا أو ابيضاض الدم. 

leukocyt- [150 k2 sît] or ,leukocyto- [155° ka 

بادئة معناها: 5ک دم بيضاء [6) 51 
leukocytosis > .‏ > 

leu.ko.cyte [155 ko sît’] (n.) <leuko- +‏ 
الكَرَيْضَّة: كُرَيَة دم بيضاء (فس). (1870) < مابزع- 

(.م) tö’ sis]‏ 51 قا “155] leu.ko.cy.to.sis‏ 
كثرة (1866) -osis>‏ + -ابعمعليه] > 
الكرَيْضات: تكائر كُرَيَاتَ الدم البيض («فس» 

و«مض؟). (.647) ©0.1.إ.0غ1.ناع1 

leu.ko.ma [loo kö ma] (n.) <leuk- + 
-07714 < التياضة : كُمْدَة بيضاء كثيفة تصيب قرنية‎ 

العين (ط). 

leu.ko.pe.ni.a [l0 دعل‎ pë ni 5] )5.( > leuko- 
+ Gk. penia lack, poverty > (ca. 1898) 
كَل الكَرَيْضات : نقص في کَریات الدم البيض (ط).‎ 

leu.ko.poi.e.sis ]156 قعل‎ poi ê sis] (.ه)‎ 
> leuko- + -poiesis > (ca. 1913( تون‎ 

الكرّيضات : تكرن ریات الدم البيض (فس). 

rë a] (n.) > leuko- +‏ وغل “156] leu.kor.rhe.a‏ 
السيّلان الأبيض: إفراز (1797 .2©) < rhe‏ 
مهبليّ» لزج» ضاربٌ إلى البياض» ناشىء عن 

التهاب الغشاء المخاطيّ (ط). 

leu.ko.sis [150 kö’ sis] (n.) pl. -ko.ses [së] 
(ca. 1922) = leukemia. 

ley [lëf] /2.( .آم‎ [lëv o] < Bulgarian = 
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levier 


levier E اق‎ 


اللْيّ: وحدة صيئيّة للمسافات تساوي ثلث (1588) 
ميل تقرياً. 

li.a.bil.i.ty [lî’2 bila tî] (/ı.) pl. -ties (1794)‏ 
)١(‏ «أ» مزؤولية قانونية. «ب» تَعَرْض لِ. 
ج احتمال حدوث (؟) ./2: ديون. وبخاصة: 
المطلويات؛ المطاليب: الديون المستحقّة لدائئي 
المؤسسة (تج) (۳) عائق. 

li.a.ble [lia bol] )00.( <Old 1. lier to 
bind, from L. /igare> (|5c) مسؤول‎ (1) 
Aض‎ jg () > He is ~ for the debt. > قائرنيَاً‎ 
. < ~ to diseases > ل‎ 

li.aise [lë ãz’] (vi.), li.aised; li.ais.ing 
> back-formation from liaison > 
)1928( يقيم صلة مع (۲) يعمل كضابط‎ )١( 
. ارتباط‎ 

li.ai.son [lë’ã zön’] (n.J) <F., from Mid. F. 
lier to bind> (1809) «أ» صلة وثيقة؛‎ )١( 
علاقة متبادلة. «ب» علاقة جنسية غير شرعية [بين‎ 
رجل وامرأة] (۲) الوّصضل. وبخاصة: لفظ حرفي‎ 
ختاميّ صامتٍ. غير ملفوظ عادةً» بسبب من وقوعه‎ 
قبل حرفٍ صائتٍ في أول الكلمة المجاورة [كلفظ ال‎ 
ك في 65/ في قول الفرنسيين 350565 165 بحيث‎ 
تصبح زاياً وبحيث تُنطق العبارة كلها هكذا: ةا‎ 
[ه:ط ق (۳) ١ا الارتباط: ارتباط أو اتصال‎ 
متبادل» ويخاصة بين شت قوةَ مسلّحة . ب٤ ضابط‎ 
الارتباط: القائم بعملية الارتباط بين شُعَب قوة‎ 
ملحة أو نحوها.‎ 

li.a.na [li ã’ na] or li.ane (li ãn’] (n.) <F. 
liane, perhaps from lier to bind > 
)1796( العارشة: نبتة معترشة أو متسلقة (نب).‎ 

li.ang [lyãng] ).( pl. li.ang also li.angs 
> Ci”. < )1827( الليانغ: وحدة وزن صينية‎ 
تساوي آونسة واحدة وثلث اونسة.‎ 

ليياؤننغ : مقاطعة في الجزء [ Liao.ning [Iiyou’ ning‏ 
الشمالي الشرقي من الصين. مساحتها ۲۲۹,۰۰۰ 
كيلومتر مريم. سكانها ۳۷,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: شانيانغ 51161[/228. 

شبه جزيرة [ 0018ل ناملا1] Liao.tung Peninsula‏ 
ليياوننْ : شبه جزيرة داخلة في البحر الأصفر. تقع 
في الجزء الشمالي الشرقي من الصين. تقع بين 
خليج كوريا وخليج لبياؤئنغ. 

الكذاب؛ الكذرب؛ الافاك. (126) (.2) [1172] :ه.نا 

Li.as ]1155[ (adj.) > Lias, division of the 
European Jurassic > (1813) = Liassic. 

Li.as.sic [li as’ Ik] (adj.) <F. liasique, from 
لياسيّ: ذو علاقة بقسم فرعيّ من (1833) < ءهأا‎ 
. العصر الجوراسيّ الأوروبي (جي)‎ 

lib [lib] )5.( < short for liberation > )1970( 
, <women’'s ~ > حركة تحرير أو تحر‎ 

li.ba.tion [lî bã’ shen] ).( <L. libation-, 


libatio from libatus, past part. of libare 
to pour as an offering> (14c) 


(۱) دأء الإراقة : سكب سائل ما كالخمر» على 
الأرض أو على جسَّد الأضحيّة. تكريماً لإله. 
«ب» المُراق: السائل المُراق على هذا التحو 
e (Y)‏ کا ١ب٤‏ شراب . ويخاصة: شراب 
كحوليّ . 

lib.ber [lib’ or] (n.) <from liberation >‏ 
الأحراريّ: المؤيّد لتحرير مجموعة معيّنةء (1971) 
وبخاصة النساء (ع). 

li.bec.cio [II bëch’ë ةق‎ (n.) <It., from سآ‎ 
Libs the southwest wind > (1667) الريح‎ 
الجنوبية الغربية: ريح جنوبية غربية في إيطاليا.‎ 

li.bel [ادط“تا]‎ (.; vi. ,ر.؛‎ -beled or -belled; 
-bel.ing or -bel.ling < Mid. Eng., writ- 
ten declaration, from L. libellus, di- 


lewd ([lood] (adj.) > Mid. Eng. lewed 
vulgar. from Old Eng. 2066م‎ igno- 
+286< «أ» فاسق؛ فاجر؛ داعر. (ع14)‎ )١( 

«ب» مثير للشهرة (۲) «أ» بذيء. «ب» خليع 

فسق ؛ فُجو ر+ دعارة. (.:7) lewd.ness [löood nas]‏ 

lew.is [loo’is] ر.ه)‎ < probably from the 
name LIecwis> (1743) مُخْل الحجارة: أداة‎ 

لرفع الحجارة الكبيرة. 

Lew.is [155s], Sinclair _ ۱۸۸°) ریس« ستكلير‎ 

١96‏ ). رواني أميركي . تميّزت آثاره بنقدٍ اجتماعي 
ساخر. منح جائزة نويل في الآداب لعام .١147‏ 
lew.is.ite [1552 sît’] (n.) <named after‏ 

Winford Lee Lewis (died 1943), Am. 
chemist > )1919( اللويزيت: غار حربت‎ 

سام (ك). 

lew.is.son [1501 san] (n.) (1842) = lewis. 

lex [lëks] (n.) pl. le.ges [lê jêz] < L.: lex = 
law > (15c) القانون.‎ 

lex.eme ([lëk’sëêm’] (n.) <Gk. lex(is) 
word, speech + -ene> (1940) المُفرّدة:‎ 
وحدة لغوية فيد معتى معيناً وتشتّل إحدى مفردات‎ 
لغةِ ما (ل).‎ 

lex.i.cal  ]1ةلعكود‎ kal] (adj.) (1836)‏ 
)١(‏ مُفْرّداتىَ: ذو علاقة بمفردات اللغة بوصفها 
شيئاً منفصلا أو متميّزاً عن النحو وتركيب الجملة 
(۲) معجميّ؛ قاموسيّ: ذو علاقة بمعجم أو 

بالصناعة المعجمية . 

lexical meaning )2.( (1933) المعنى الجَثْريَ:‎ 

المعنى المشترك بين الكلمات المشتقّة من جَذْر 
واحد برغم اختلافها في الصورة. 

lex.i.cog.ra.pher [lëk’s2 kög' ra for] (n.) 
)1658( المعْجَمىّ : مؤلف المعجّم أو المعاجم.‎ 

lex.i.co.graph.ic [lëk’sa kö [اتاقعع‎ (adj.) 

معاجميٌ : ذو علاقة بتأليف المعاجم. ‏ (1791) 

lex.i.co.graph.i.cal [lëk sa kö )قمع‎ 1 kal] 

(adj.) (1791) = lexicographic. 

lex.i.cog.ra.phy [lëk’s2 kög' ra f] (n.) 
<lexico(n) + -graphy > )1680( الصناعة‎ 

المعْجَمِية: صناعة تأليف المعاجم . 

lex.i.con دو علة1]‎ kon] ر.ه)‎ pl. lex.i.ca [lëk s5 
ka] or lex.i.cons < New L., from Gk. 
lexikon (biblion) = (book) pertaining 
t0 words> (1603) معجم؛ قامرس‎ )1( 
مُفُردات [لغة أو علم أو طبقة اجتماعية أو‎ )۲( 
<unparalleled in سِجل‎ (F) شخص إلخ.]‎ 

the ~ of human culture >. 
lex.is ([lëk’ sîs] (r.) pl. lex.es [lëk sêz’] 
<Gk. = speech, word> (1960) = 

lexicon 2. 

ley [lê; 1ã] (7.J) = lea. 

Ley.den [lî dan] = Leiden. 

Leyden jar (n.) >50 called because 
invented in Leyden, Netherlands > 
)1825( وعاء لايْدِن؛ زجاجة لَيْدن: وعاء زجاجيَ‎ 
سطحاءٌ الداخحلي والخارجيٌ‎ 2 
موان بازراق وة‎ 
رقيقة» وهو يستخدم‎ 
لاختزان مقدار كبير من‎ 

الكهرياء فيه . 
لهاسا: عاصمة التيبت. تقع في الجزء [1352] هى.هط1 
الجنوبي من البلاد. سكانها 400,٠٠٠‏ ن. 

[lã’ s2 ãps6[ (n.) < Lhasa,‏ 0 2.5898 أل[ 
Tibet + Tibetan apso Lhasa apso >‏ 
كلب لهاسا: كلب صغيرء تيبي الأاصل»› (1935) 

. ذو شعر طويل مُرسّل‎ 
li [lë] (r.) pl. U also lis ]182[ <Chin.> 


Leyden jar 


الدولة ذات النظام الديكتاتوريىّ (۳) شيء ضخم 
ورهيب 8 )٤(‏ ضخم؟ هائل . 

فا «levy‏ مئل : lev.i.er [lêvî ar] )7.( (15c)‏ 
فارض الضريبة؛ جابي الضريبة إلخ. 

lev.i.gate [lëv 2 gãt’] (+/.), -gat.ed; -gat.ing 
> L. levigare, from levis smooth + agere 
to do, to make > (1612) يصقل؛ يجعله‎ )١( 
أملس (۲) «أ» يسحن؛ يسحق [شيئاً وهو رطب].‎ 
«ب» يَفْصل بالسّائل: يفصل الذّرور عن المواد‎ 


الأكثر خشونة بتعليقها في الماء إلخ. 
<Mid. Eng. levene>‏ ر.م) lev.in [lëv’in]‏ 
البق .١(‏ ق). (13c)‏ 


lev.i.rate [lëva rît; lëva rãt’] (n.) <L. 
levir = husband’s brother > (1725) البناء‎ 
بزوجة الأخ: عادةٌ عند قُدامى اليهود تُجير أخا‎ 
المتوفى من غير عَيّب على الزواج من أرملته.‎ 

اللفيز : Le.vi's (lë vîz’] (ı.) <trademark>‏ 
بنطلون أزرق ضيّق تزوّد أجزاؤه الأكثر تعرّضاً لليلى 
بأشباه أزرار نحاسيّة ممَية . 

lev.i.tate [lëv o tãt’] (vi. 1.), -tat.ed; 
-tat.ing < from [erity> (1673) يرتفم‎ )١( 
× [في الهواء]؛ ينبح في الهواء (لفَرط حفَي]‎ 
يرْفع؛ يُسَبّح في الهواء.‎ )۲( 

الرّفع؟؛ (1668) ).7/( [صحطد قا 0/5ة1] lev.i.ta.tion‏ 
الرفع إلى أعلى. ويخاصة: رَفْع شيء أو شخص 
بوسائل يُعْتَقَدُ أنها خارقة للطبيعة. 

اللاويّ: فردٌ من قبيلة (©14) (.7/) Le.vite [lê vî[‏ 
لاوي العبرانية القديمة. 

لاريّ: (1535) (adj.)‏ [ادءا Le.vit.i.cal [li vit“?‏ 
منسوب إلى اللاويين أو إلى «يِفر اللآويين». 
اللاويين؛ سِفر اللاويين : Le.vit.i.cus [li vita kas]‏ 
السَفر الثالث من أسفار «العهد القديم6 من الكتاب 
المقدس. وهو يُعتبر كتاب شراتع › في المقام 
الأرل؛ على الرغم من اشتماله على بعض الأخبار 
والحكايات . 

lev.i.ty د“ب18]‎ tî] (.) pl. -ties > L. levitas, 
from levis light> (1564) «أ» خخفة؛‎ )١( 
طيش . «ب» تقلّب (۲) خفة في الوزن.‎ 
le.vo [lë vö] (adj.) (1938) = levorotatory. 

levo- [lë vö] = lev-. 

le.vo.ro.ta.ry [lê’‘vö rö’ ta rî] (adj.) (1873) 
= levorotatory. 
le.vo.ro.ta.tion [lë‘ vö rö ta’ shen] (.ه)‎ 
المياسّرة: دَرّران يساريّ أو نحو اليسار («بص»‎ 
و «پلو 6 وەڭ).‎ 

le.vo.ro.ta.to.ry [lê vö rö ta tör’'î (adj.) 
<levo- + rola1or)> (1873) مياسِر: أُيْسَر‎ 

الذوران؛ ذو دورانٍ يساري . 

lev.u.lose [lëv ya 155“: lëv' ya 15z] (n.) 
<irregular from /ev- + -ose> (1871) 

اللفيلوز؛ الفرکتوز (را. C05٥‏ ں٣؟)‏ . 

lev.y' [lëv’ I] (.) pl. lev.ies < Mid. Eng., 
from Old F. levee = act of raising > 
)136( «أء فرض الضرائب أو جبايتُها.‎ )١( 
. «ب» المبلغ المفروض أو المَجبِيَ (۲) «أ4» تجنيد‎ 
«ب» القوات المجتّدةَ.‎ 

lev.y [lëv’i] (vı.: i.), lev.ied; lev.y.ing (14°) 
يَفْرِض أو يجبي ضريبة (۲) يجئد (۳) يشن‎ )١( 
يصادر.‎ )٤( × حرباً‎ 

lev.y en masse [lëv'I ën mãs’; -ãn mês] 
<F.: leyvée en nıasse > : التجنيد العفريٌ العام‎ 
لجوء الشعب بطريقة عَمُوية إلى حمل اللاح دفاعاً‎ 
عن النفس عند اقتراب عدو ما من غير أن يجد‎ 
[الشعب] فرصة كافية لتنظيم صفوفه وفقاً للقواعد‎ 
العسكرية المقرّرة.‎ 


library science 


مَُخْدَم [ككتاب غير مستعارء في مكتبة عامة]. 
يطلل ؛ يعت . . < (o set al‏ 


َلنْشُرّة (1803) (.7) liberty cap‏ 
7 الحريّة : فَلنشُوَة مخروطية ضيّقة تبتاها 
رجال الثورة الفرنسيّة واعتّبرت رمزآ 
للحرية في الولايات المتحدة الأميركية 
lıberty cap‏ قبل عام A٠۰‏ 
سارية الحرية: سارية عَلْم )1770( liberty pole (7.J‏ 
طريلة تعلوها «قلنسوة حرية» (را. (liberty cap‏ أو 
رآيةٌ دولة جمهورية. وهي ت بوصمها رمزآ 
للحرية . 
لدي : )1922( ) li.bid.i.nal [li bid an a1] (adj.‏ 
ذو علاقة بالليد أو اللبيدو (نف). 
li.bid.i.nous [li bids nas] (adj.) (15c)‏ 
)١(‏ «أ» شهوانيّ؛ شق . هبه فاسق؛ داعر 
(۲( لببدي: ذو علاقة بالليد أو اللبيدو. 
pl. -5‏ ر.م) [قةل” li.bi.do [lî bî dö; li bë‏ 
<New L. libidin-, libido from L.,‏ 
)١(‏ الليد؛ اللبيدر: )1909( desire, Iust>‏ 
مصطلح وضعه سيغموند فَرُوْيْد في التسعينات من 
القرن التاسع عشرء وقصد به بادىء الأمر - طاقاتِ 
الدرافع الجنسية السّاعية وراء المتعة أو اللذة؛ ثم 
أطلقه في ما بعد على الطاقة الحيوية» أو كامل الطاقة 
النفسية. المحرّكة لللوك البشري (7) الغريزة 
الجنسية . 
pl. li.brae [lî brê;‏ ر.م) li.bra" [lê brs»; lî’ bra]‏ 
الليير ة: lë’ brî] <L. = pound, balance>‏ 
وحدة وزن رومانية قديمة تعادل ۳۲۷,٤١‏ غرامًا. 
li.bra® [lê bro; lëv’ ra] (n.J) > Sp. and Pg.,‏ 
اللييرة: وحدة وزن إسبانية أو برتغالية < .ا 150112 
أو كولومبية أو قنزويلية. 
)١(‏ الميزان: كركبة (.7) Li.bra [lê br5; î” br]‏ 
في نصف الكرة السماوية الجنوبي. تقع بين برج 
العلراء وبرج العقرب» وتتألف من نجوم ضثيلة 
النور مُرَتَِةٍ على شكل ميزان ذي عاتق وكمّتين (فل) 
(۲) برج الميزان [في التنجيم] (؟) مولود برج 
الميزان: شخص من مواليد برج الميزان. 
أمين (1713) (.) [هد li.brar.i.an [lî brãr’i‏ 
المكتبة؛ قيّم المكتبة. 
أمانة ).7( li.brar.i.an.ship [lî brûr’i on shîp’]‏ 
المكتبة: وظيفة أمين المكتبة أو عملة 
-brar.ies < Old‏ .ام ر.ه) li.brar.y [lî brër’I]‏ 
F. librairie, from Vulgar L. libraria,‏ 
alteration of L. libraria (taberna) book‏ 
المكة: (shop), from liber book > (14c)‏ 
«أ» المكتبة العامة؛ دار الكتب: مبنى أو موضع في 
مبنى یرد للكتب على اختلاف موضوعاتها يحيث 
يكون في مقدور طالبي المعرفة مراجعتُها أو مطالعتها 
أو استعارتها. «ب» مجموعة كتب أو مخطوطات 
للدراسة أو المراجعة. «ج» مجموعة شبيهة بمكتبة 
.<a ~ of computer programs >‏ 
«ده سللة كتب متمائلة الحجم أو التجليد إلخ. 
تصدرها دار للنشر. «هه مجموعة منشورات تعالج 
موضوعاً واحداً. 
الكتاب المكتبيَ: نخة من طبعة ).7/( library book‏ 
مكتبيّة (را. المادة التالية) . 
الطبعة المكتبيّة: طبعةً من (.7) library edition‏ 
كتاب تقتني المكتبات العامة تخا منهاء عادةًء 
وتتميز بحروفها الكبيرة وتجليدها المتين. 
اللصورق المكتبيّ : مادة )1953( library paste (/ı./)‏ 
صقةء بيضاءء غليظة القّرام» مصنوعة من النّشا. 
علم المكتات؟؛ (1902) (.7) library science‏ 
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انبثق عام ۱۸۹۸ء رسمياء عن حزب الهويغ نط۷ 
وارتبط اسمه بالدعوة إلى حرية التجارة. انشَقٌ على 
نفسه غير مرة فضعف أثرة في السياسة ا 
وح محله حزب العمال في أواخر العقد الثاني من 
القرن العشرين. بوصفه الحزبٌ العامل من 7 
الإصلاح في بريطانيا. 


lib.er.ate [lib 2 rãt’] (v1.).,-at.ed;-at.ing > L. 


liberare, from liber free> (ca. 1623) 
يحرّر؛ يطلق؛ يعتق (۲) يُسَلب؛ يُنْهب.‎ )١( 
—lib.er.a.tor )7.( 

sysoayms: absolve, acquil, clear, مرادفات:‎ 
dismiss, emancipate, free. redeem, release. sel free, 
urnshackle. 

antoayms: confine, inprison, resirict. أضداد:‎ 

متحرّر : (1946) rã tid] (adj.)‏ د" lib.er.at.ed [Ib‏ 
متحرّر من الأعراف الاجتماعية وأنماط السلوك 
الجنسية التقليدية < ١1/011121‏ ~ 0 > . 

lib.er.a.tion [lib rã’shon] (n.) (15e) 
تحرير؛ إطلاق؛ إعتاق (؟) تحرّر إلخ.‎ )۱( 

لَيْبيريا: جمهررية في الجزء [5 Li.be.ri.a [lî b5r‏ 
الغربي من إفريقيا. ارتاد البرتغاليون شواطئها في 
القرن الخامس عشر للميلادء ثم تبعهم التجار 
الفرنسيون والهولنديون والإنكليز. أما تاريخها 
الحديث فيرقى إلى العام ١۱۸۲ء‏ عندما هبط على 
سواحلهاء من على متن إحدى السفن» نفر من 
الأرقاء الأميركيين المحرّرين» وكان ذلك مُهَل 
تجربة أريد بها إعادة توطين الأرقاء السابقين في 
أرض آبائهم وأجدادهم. وقد عرفت منذئكٍ باسم 
«ليبيريا» المشتقٌ من لفظة 567// اللاتينية التي معناها 
«حْرّه. وفي العام ۱۸٤۷‏ أصبحت جمهورية مستقلة 
فكانت بذلك أول دولة إفريقيّة تنعم بالاستقلال. 
وحدتها النقدية: الدولار الليبيريَ. مساحتها 
۰ کیلومتر مربع . سكانها ۲,۸۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: مونروێا 011۲0۷12 . 

lib.er.tar.i.an (lib’or têrî on] (n. adj.) 
)1789( القائل بحرّية الإرادة: شخص مؤيد‎ )١( 
لمذهب حرية الإرادة (۲) داعية الحرية: شخص‎ 
مؤيد لميادىء الحرية المطلقة [وبخاصة فى الفكر‎ 
مؤيّد‎ )٤( والعمل] 8 (۳) مؤيد لمذهب حرية الإرادة‎ 
لمبادىء الحرية المطلقة إلخ‎ 

lib.er.tin.age [lib عد‎ të‘nîj] (n.) (1611) = 

libertinism. 

lib.er.tine [lib or tên’] (n.; adj.) < libertinus, 
from /libertus set free, from liber free > 
)1563( العتيق: عبد روماني مُعْحَّق‎ )١( 
المتحرّر: ذو الأفكار التحررية ويخاصة في‎ )۲( 
الشؤون الدينية (۳) الخليعم: شخص فاسق أو فاجر‎ 
خليم؛ فاسق.‎ )٥( متحرّر‎ )٤( 8 

)1611( (.م) të niz’‘om]‏ عد lib.er.tin.ism [lib‏ 
)١(‏ تحرّر (۲) خلاعة؛ فِشق؛ فجور. 

lib.er.ty [lib عه‎ ti] (rn.) pl. -ties < Mid. F. 
liberté, from سآ‎ libertat-, libertas from 
liber free > (14c) الحرية: حالة يكون فيها‎ )١( 
الفَرْد طليقاً من القيود أو غير خاضع للإرغام‎ 
الخيار: القذْرة على الاختيار (۳) امتياز‎ )۲( 
تجاوز للحدود الطبيعية. مثل: «أ» اجتراء؛‎ )٤( 
> 0 تحط لآداب السلوك أو اللياقة؛ رفم للكلفة‎ 
ج عط2). «ب» مخاطرة. «ج» انتهاك للقواعد‎ - < 
أو الأصول. :د» تحريف للحقيقة (5) إذن؛ إجازة‎ 
غياب عن العمل في الأسطول [لمدّة تقل عادةً عن‎ 
ماعة].‎ ۸ 
ios عارات اصطلاحية‎ 


libelant 


minutive of liber book> (14c) 
المُذّكرة: بيان خطي يبسط فيه المدعي أسانيد‎ )١( 
دعواه ومطالبّهة (ق) (۲) طعن؛ قذف؛ تشهير‎ 
«أه نشر الكتابات أو الصور التجديفيّة أو‎ )۳( 
البذيئة أو الباعئة على التمرّد إلخ. «ب» الجريمة‎ 
يقذف؛ يطعن؛ يشهر‎ )٤( § الناشتة عن ذلك‎ 
يقيم الدعرى على (ق).‎ 4-0 

—li.bel.er (n.) or —li.bel.ist (n.) 
li.bel.ant or li.bel.lant [lî bal ont] (n.) 
(1726) المدعي (ق) (۲) «» القاذف؛‎ )۱( 
الطاعن ؛ المشْهّر. «ب» من ينشر كتابات أو صوراً‎ 
. تجديفية أو بذيئة إلخ‎ 


li.bel.ee or li.bel.lee [lî’ba 1ë] ر.م)‎ (1856) 


المدعَى عليه (ق). 


li.bel.ous or li.bel.lous (lî إدم”‎ - (adj. J) 


َذْفِىَ ؛ ل ؟ تشهيري . (1619) 


lib.er.al عد طتا]‎ a1] ( adj.; n.) <L. liberalis 


suitable for a freeman, from liber free >‏ 
)١(‏ عقلي: مُوَجّةٌ نحو تنمية العقل لا تخو (14) 
الحاجات المهديّة أو التقنيّة < 01162]101© ~ > 
(؟) اء كريم؛ جراد <#تلالع ~ہ 8>. 
«ب» سخي؛ وافر <561/805 ~>. 
«ج» كبير؛ ضخم خم <505018 ~ >a‏ (7) غير 
حرفي ؟ فيه <a ~ translation of‏ 
the Arabic text >‏ )€( جاع غير متعصب . 
وبخاصة: متحرّر [من التزام الشّتن والأشكال 
التقليدية إلخ.] (0) «ا» تحرّري: مؤيّد للنظم 
الديموقراطيّة والإصلاحات الاجتماعية. 
«ب» ليبرالي: مؤيّد لمذهب الليبراليّة الاقتصادية 
أو مبنيّ عليه. «ج» .02©: أحراريٌ: متعلق بحزب 
الأحرار البريطانيّ» المنادي بالحرية الفردية وبخاصة 
الاقتصادية وبالإصلاح الدستوريٌ والاداري 
8 المتسامح؛ المتحرّر: المتساهل في التزام 
اسن والأشكال التقليدية (۷) .62©: العضو في 
حزب الأحرار (۸) التحرّريٌ: المنادي بالتحررية 

[ويخاصة في ما يتصل بحقوق الفرد]. 
—lib.er.al.ly (adv.) —lib.er.al.ness (n.‏ 


الفنون العقلية ؛ الفنون (ع14) (./م .7( liberal arts‏ 


الحرّة: منهج دراسة في كلية أو جامعة يهدف إلى 
الفكريةء تمييزاً له عن منهج الدراسة المهني أو 
منهج الدراسة التقني . وفي جامعات القرون الوسطى 
كانت الفنون العقلية سبعة هي: النحوء والبلاغةء 
والمنطقء إضافةً إلى الهندسة والحساب والموسيقى 
وعلم الفلك . 


lib.er.al.ism [lib or د‎ liz'om] (r.) (1819) 


اللييراليّة: «أ» كون المرء متحرّراً أو داعياً إلى 
الحرية. «ب» .0627© عد: حركة في البروتستانتية 
الحديثة تؤكّد على الحرية العقلية وعلى المحترى 
الروحي والأخلاقي في النصرانية. «ج» نظرية في 
الاقتصاد تؤكّد على الحرية الفردية وتقوم عادةً على 
المنافسة الحرة وقاعدة الذهب. «د» الليبرالية 
السياسيّة: فلسفة سياسيّة تقوم على الإيمان بالتقدم 
واستقلال الفرد الذاتى وتنادي بحماية الحريات 
السياسيّة والمدنية. 3 .20 مبادىء حزب 
الأحرار. —lib.er.al.ist )2.: adj.)‏ 
—lib.er.al.is.tic (adj. )‏ 

lib.er.al.i.ty [lib’a rãl’o tî] (n.) pl. -‏ 
)١(‏ تحرّر (؟) «أ» سخاء. «ب» تامح. (146) 
«ج» سعة عقل (7) هدية سخيّة )٤(‏ وفرة؛ اتساع. 


lib.er.al.ize [lib or o lîz’] (vt. i.); -ized; 


)١(‏ يجعله متسامحاً أو متصحرّراً (1774) 188.أ- 
إلخ. × (۲) يصبح متسامحاً أو متحرّراً إلخ. 


الصناعة المكتبيّة: علم تنظيم دُور الكتب. )١(‏ حر (۲) غير مشغول بعمل ما (۳) غير ,~ ]2 حزب الأحرار: حزب سياسي بريطاني Lib ۴۲٤‏ 


ã at; ةق‎ date; û جعت‎ ã car; ë cgg; 8 me; Tin; I bitc; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; ö6 boot; ou out; 0 under: û urgent: 5 = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in -كتاعقك‎ 


lie 


1050 


libration 


lic.o.rice (lîk? rîs] (n.) > 010 F. licoresse, 
from Late L. lJiquiritia, alteration of 
Gk. glukurrhiza sweetroot: glukus sweet 
+ rhiza rO00(> (13c) الثوس: نيبات‎ )١( 
عشبيّ من فصيلة البَعُلِيّات ذو أوراق مركبة. وعناقيد‎ 
زهرية زرقاءء وقزنات تة وجذور طويلة ليّنة‎ 
ليفية سكّرية المذاق تُعْرَف بعرق السّوس (۲) «أ» عرق‎ 
. السوس . «ب» حلوى مُنكهة بيرق الوس‎ 

اللْكْترَ : lic.tor [lik ter] (n.) <L.> (14c)‏ 
موظف كان يرافق الحاكم الروماني في الاحتفاللاات 
العامة . 

lid [lid] (n.; vt.), lid.ded; lid.ding > Mid. 
Eng., from Old Eng. hlid covering> 
(be۴. 12c( غطاء [لصندوق أو إناء]‎ )١( 
الجقن؛ جع جفن العين (ت) (۳) الغطاء؛‎ )۲( 
الصّمّة (نب) 5 + قبّعة (ع). «ب» أحد غلافي‎ 
<The ~ Was حطر رسمىّ‎ )٥( الكتاب (ع)‎ 
اون‎ )5( clamped on gambling. > 
مَرّهوانة؛ مقدار ضئيل من مُخدّر 8 (۷) يغطي؛‎ 
. يزود بغطاء إلخ‎ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

َفُضّح . to blow the ~ off‏ 
)١(‏ يهتاج ؛ يفقد رباطة جأشه؛ يفقد , - 086'5 منا) 10 
السيطرة على أعصابه (۲) يُجْنّ؛ يُصاب بالجنون. 

l.dar [lî’dãr] (n.) <li(ght) + (ra)dar> 
)1963( اللادار: جهاز شبيه بالرادار.‎ 

lid.ded (lid id] (adj.) (bef. 12c) ذو غطاء‎ )١( 
. <heavy-lidded eyes > ذو أجفان‎ (۲) 

lid.less [lid 1s] (adj.) < lid + -less> (14c) 
. 6. بلا جفن أو غطاء (۲) يَقَظ؛ حذر (ا‎ )١( 

li.do [lë dö] (r.J pl. li.dos < Lido, Italy > 
)1860( . اليد : ملهى أنيق في شاطىء رملي‎ 

ليدو: جزيرة صغيرة في البحر [18'06] 1.1.40 
الأدرياتي. تقعم في الجزء الشمالي الشرقي من 
إيطالياء تجاه مدينة البندقية [فيئيسيا]. امم مدنا 
ايدو the Lido‏ التي كانت من قبل معا ضاها 
ر اقياً كثيرَ الفنادق والدارات . 

li.do.caine [lîd 2 kãn] (n.) > ١ acetani (lid + 
-o- + -caine> 99 الليدوكايين : كت‎ 
. مبلر يستخدم بوصقه مخدر 1 مو ضعياً‎ 

lie" 01 (vi. n.), lay; lain; Iy.ing < Mid. 
Eng. lien, from Old Eng. licgan> (bef. 
12( «أ4» يتمدّد؛ يضطجم. «ب» يتربْص؛‎ )١( 
يترضّد في كمين (۲) يكون في وضع صعب‎ 
> The city [ay aفن ا يستطيم معه الدقفاع عن‎ 
يكرن‎ )۳( at the mercy of the invader. > 
<a book lying on the shelf> مرضوعاً‎ 
<The road lies before يتّجه؛ يمتذ‎ (6) 
> France ~s west Of يقم‎ «Î» (o) you.> 
<The real «ب‘ یکمن فى‎ . Germany. < 
يقل ؛‎ ٩ ج‎ .remedy lies in education. > 
<The crime lay heavy on her يرهق‎ 
> His «د» يحظى بالقبول‎ .6025616206.< 
يظل [المركب]‎ )1( appeal wil not ~.< 
راسیا أو ثابعاً في مكانه لانقطاع الريح § (۷) وَضَع؛‎ 
مكمن‎ )8( >the ~ 04 2 عoاf موقم <الھط‎ 
الطائر أو الحيوان أو السمكة (9) اضطجاع؛‎ 


استلقاء . 

عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
يتكاسل؛ لا يقوم باي عمل . lo ~ about‏ 
يكرن مصدر قلق [أو تلهّف] انعط (o ~ at one's‏ 
لفلان. 


يستلقي [مستريحا في كرميّ إلخ.]. عاعهط - ما 
يقف وراءه؛ يكون هو السبب في لدنطء - ا 
حدرثه. 


لوحة الترخيص: لوحة (1926) (.7) license plate‏ 
معدنيةء عادةٌء تمتّل إجازة أو رخصة رسمية 
باستعمال صيءِ ما. 
li.cen.sure (lîsan shar] (/.) (ca. 1846)‏ 
التررخيص. وبخاصة : الترخيص بممارسة مهنةٍ ما. 
(.ه) li.cen.ti.ate [lî sën shî it; lî sën shi ãt’]‏ 
Medieval L. /licentiatus, from past‏ < 
part. of /icentiare to allow > (14c) (1)‏ 
المجاز: شخص يحمل إجازة رسميةء ويخاصة من 
جامعةء لممارسة مهنة ما (7) الليسانس: شهادة أدنى 
من الدكتوراه تمنحها بعض الجامعات الأوروبية . 
li.cen.tious [li sën’shas] (adj.) <L. licen-‏ 
tiosus, from licentia freedom, dissolute-‏ 
(۱) فاسق؛ فاجر (۲) متحرّر: (1535) < 2655 
مُغْفِل أو غير ملتزم للقواعد المَرْعيّة . 
li.chee (lê chê’) (n.) = litchi.‏ 
li.chen [lî’ken] (n. vı.) <L., from Gk.‏ 
)١(‏ الأشنة: ضرب (1601) > leichên, lichên‏ 
من النباتات الدّنيا ينشأ عن تكاثل قُطر وطحلب 
(نب) (۲) الحَرّاز: اي من عدة أمراض - جلدية تكتميّز 
بطفح بَثْريَ § (۳) يُوَ بوش : يكسو بالأشنة نة أو بمثل 
الأشنة )٤(‏ يُحَرّز: يكو بالخزاز أو بمثل الخزاز. 
lich gate [lich] (n.) > Mid. Eng. /ycheyate,‏ 
from lich body, corpse + gate gate>‏ 
السَقَيفَة: مَدْخَلَ مسقوف إلى الكنية أو )15٥(‏ 
المدافن المُلْحَقة بها. 
lic.it [lis (adj.) <L. licitus, from past‏ 
part. of licêre to be permitted > (15c)‏ 
مَمْروع (مج)؛ مُباح؛ جائز 
lick [lîk] (vt.; i. n.) > 1110. Eng. licken,‏ 
from Old i liccian> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يَلْعَق؛ يلحس (۲) «أ» يَجلِد؛ يضرب 
بالئياط. «ب» يتغلّب على ~ 0( <]ried‏ 
.every problem >‏ «ج» يَهْزْم. «د» يتفوق 
على (۳) يمس [كالامواج أو النار] مسا رفيقاً؛ 
حرق × (5) ينطلق بأقصى السرعة 8 (0) أ لَعْقٌّ. 
«ب» لَعْقّة . «ج» مقدار ضئيل . «د» جهد تعوزه الرويّة 
والإتقان )١(‏ «أ؛» ضربة عنيفة. «ب» فرصة 
(۷) المَلْحة: «أ» موطن [كينبوع ماء إلخ .] تلعقه 
الحيوانات لما فيه من ملح. «ب» مستحضر ملح 
يقدّم إلى الماشية كي تلعقه. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
محاولة عاجلة» وغير متقّنة» عنص ۲0م 8 3200 ~ a‏ 
للقيام بعملٍ ما أو لتنظيف شيء ما. 
يمتحه الشكل الملائم ؛ يجعله to ~ 1810 shape‏ 
فمَالاً أو حن المظهر. 
يتلمّظ: lo ~ one's lips or to ~ one's chops‏ 
يُظهر تلهْفاً أو رضا. 
يتملق نلاناً أو يتذلل له. to ~ one’s shoes or boots‏ 
يلعق جراحه: بنط [أو to ~ one's wounds‏ 
يعزي نفسّه] بعد هزيمة أو خية أمل. 
ينظف باللعق أو باللحس. to ~ up or off‏ 
lick.er.ish (likar ish] ( adj.) < alteration of‏ 
Mid. Eng. /ickerous, from Norman F.‏ 
likerous, variant of Old F. lechereus,‏ 
)1( شر ؟؛ ته from lecheor lecher > (14c)‏ 
(۲) شَبقّ؛ شهوانيَ. 
lick.e.ty-split [lik’9 të split] (adv.)‏ 
برعة (1859 <origin obscure> (Ca.‏ 
عظيمة ؛ بسرعة بالغة. 
)١(‏ لَعْق؛ لخس (1756) lick.ing [lik Ing] (7.J‏ 
e )۲(‏ جلد عنيف. «ب» هزيمة. 
المتزلف ؛ )1825( lick.spit.tle [lik spÜt21] (7.J)‏ 
المتملق . 


li.bra.tion (lî brã shan] .سم‎ <L., from 
libratus, past part. of librare to balance, 
from libra scalcs> (1669) الكرَججح؛‎ 

المَيَسان؛ الئْرّدان: حركة دورانية هزازةء حقيقية 

أو ظاهرية. يتكشف عنها القمر أو الكوكب السيّار 


إلخ. (فل). 
واضع )1862( li.bret.tist (li brët’ ist) (7.J)‏ 


li.bret.to (li brët’ö] (n.) pl. -tos or -ti [ê] 
<It., diminutive of libro book, from L. 
liber book > (1742) نص الأويرا [أو‎ )١( 
كلمائّها] (۲) كتاب الأوبرا: الكتاب المحتوي على‎ 

هذا النص. 

لِيْبرفيل: عاصمة Li.bre.ville [lê bra vêl’]‏ 
جمهورية «غابون» على الاحل الغربي من وسط 
إفريقيا. تقع في الجزء الشمالي الغربي من البلادء 

على خليج غينيا. سكانها 400,٠٠٠‏ ن. 
li.bri.form [li bra fêrm’] (adj.) <L. liber‏ 
ليفيّ : شە )1877( phloem + -/o0rm>‏ 
بألياف الشّجر . 

ليبيا؛ Lib.y.a or Lib.y.an Arab Republic‏ 
الجماهيرية العربية الليبيّة : جمهورية عربية في شمال 
إفريقيا. استوطنها الفينيقيون (في الألف الثاني قبل 
الميلاد) ويسط الإغريق سيطرتهم عليها (في القرن 
السابع قبل الميلاد). فتحها العرب في القرن السَابع 
للميلاد. أمست جزءًا من الأمبراطورية العثمانية بُعَيّْد 
فتح السلطان سليم الأول مصر عام .٠١١۷‏ احتلتها 
القوات الإيطالية إثر الحرب التركية الإيطالية ٠١۹۱۱(‏ 
)١1977 -‏ فقاومها الشعب مقاومة باسلة. مُنْحت عام 
0١‏ استقلالاً صُوْرياً وأصبحت مملكة على رأسها 
محمد إدريس السّنوسي. وفي الفاتح من سبتمبر 
64 تفجّرت فيها ثورة قادها العقيد معمر القذافيّ 
فأطاحت بالنظام الملكي. ومنذئذ عرفت ليبيا باسم 
«الجمهورية العربية الليبية»: وقد عُدَّل هذا الاسم 
عام ۱۹۷۷ عندما أعلنت عن تجاوزها عهد 
الجمهوريات وإقامتها أول جماهيرية في التاريخ› 
فأضحى «الجماهيرية العربية الليبية الشعبية 
الاشتراكية». وحدتها النقدية: الدينار الليبي. 
مساحتها ۱,۷٤۸,۷۰۰‏ كيلومتر مريم. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: طرابلس 0م٣1‏ . 

Lib.y.an ]115 1 5n] )2.: adj.) )1607( : الليبيَ‎ )١( 
أحد أبناء ليبيا 8 (۲) ليبيّ.‎ 

الصحراء اللّيبية: الجزء الشمالي Libyan Desert‏ 
الشرقي من الصحراء الكبرى 531358. تمتذ من 
شرق ليبياء عبر جنوب غرب مصرء إلى الشمال 
الغربي الأقصى من اللسودان. ويطلق على القسم 
الواقع منها ضمن الأراضي المصرية اسم «الصحراء 
الغربية؟. 

lice [lîs] .ام‎ of louse. 


li.cense or li.cence [lî sons] (n. vt.), 


-censed; -cens.ing <L. /licentia, from 
licent-, licens, pres. part. of licëre to be 
permitted > (14c) إِذْن؛ رُخصة؛‎ « (1) 
ترخيص بعمل. «ب» حرية العمل (۲) الإجازة:‎ 
)7( رخصة رسمية [المياشرة صناعة أو مهنة إلخ.]‎ 
دأ حرية يساء استعمالها. «ب» فسق؛ فجور‎ 
الرّخصة: انحراف عن الشكل أو القاعدة يقوم‎ )٤( 
به الفنان أو الكاتب لما يُخدثه ذلك من آثر متحت‎ 
> في نفس الناظر أو القارىء < ~ حناعومح‎ 
يمنحه رخصة رسمية (1) يجيز. ويخاصة‎ (o) § 
. بتر خيص رسمي‎ 
—Jli.cens.er (7.) or li.cen.sor (7.) 
l.cens.ee [lî's5n së [ ).( )1864( المْرَخص له؛‎ 
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سس ب ب ا د ا 0 ا و ا #للك 


)١١(‏ الفرصة الجديدة: فرصة أخرى تُمْح لشخص 
محتمل أن يخر أو لمريض يرشك أن يموت 
§ (۱۳) ذو علاقة بكائن حي < کا٥‏ )یہ ہ > 
)١4(‏ دائم مدى الحياة > <a ~ member‏ 
(16) مستعمل نموذجاً حيّاً في تعليم الرسم 4> 
)١11( -- ©1355 <‏ متعلق بالتأمين على الحياة 8 > 
policy >.‏ ~ 

موسوعياً: الحياة خاصيّة تير ورم 

الحيوانات والباتات عن الأشياء غير 

العضوية ورعن المتعضّيات المّة» وتمثل 

في سمات خاصة يتمع بها الكائن الحيّ 

وهي الحركة. والنمرّء والتوالد أو 

التناسلء والكيّف مع البيئة. والايض أو 

الاسقلاب «melabolisn‏ والتأئرية ية أو و قبرل 

الإئارة وهي ميزة تجعل الحيرانات العليا - 

على رجه الخصوص - تستجيب لمختلف 

المنبّهات أو المؤئّرات. 

عبارات اصطلاحية مانا 
شخص من المربججح أن لا يبلغ مترسط a bad ~ ٠‏ 
العمر المتوة قمع [في التأمين على الحياة]. 
a good ~, ST SE‏ 


for ~, مدى الحياة.‎ 
for the ~ of me برغم جميع محارلاتي‎ 


<For the ~ of me 1 couldn't remember her 
name. >. 
not on your ~, ألبَةَ؛ إطلاقاً؛ قطعياً.‎ 
يحيي (۲) يُعيد شخصاً مَنْعِياً ,ہ ١٥ا هدضط ما‎ )۱( 
عليه إلى وعيه (7) يشفي مصابا بمرض خطير.‎ 
يبدأ الحياة (۲) يفيق من إغماء؛ ,~ 0) 26م ما‎ )١( 
يتعيد رشده.‎ 
to have the lime of يمنّم نفه أكثر مما . - 65م0‎ 
. فعل في أيّما وقت مضى‎ 
lo run for one’s ~ or for dear ~ or for very ~, 
يهرب طلباً للنجاة من المرت.‎ 
to take a person's - يقتل فلاتاً.‎ 
to take one’s own > , . يتحر‎ 
to the ~, بكثير من الدقة والامانة للأاصل.‎ 
true to ~, واقعيّ؛ مصورر لواقع الحياة‎ 
<a ~ slory>. 

life-and-death also life-or-death (adj.) 
)1822( حيري خطير جداً: تتوئقف عليه حياة‎ 
<engaged İn a ~ المرء أو مون‎ 
struggle < . 

() جزام التجاة: حزام (1858 life belt (/ı.) (ca.‏ 
واقٍ من الغرق (۲) حزام الأمان: حزام يد المرء 
إلى شيء ما وقاية له من السقوط . 

life.blood (lif blüd’] (n.) > life + blood> 
)1590( دم الحياة: الدم الضروري لاستمرار‎ )١( 
الحياة (۲) قرام الحياة.‎ 

life.boat (lîf'böt’] (n.J) <life + boat> 
)1801( قارب النجاة: قاربٌ مُمعَدَ لإنقاذ حياة‎ 
. المشرفين على الغرق‎ 

طافية الشّجاة: عورّامة (1898 life buoy (/.) (ca.‏ 
تُطرّح من القارب إلى شخص مُشرف على الغرق. 

(1) دورة الحياة: (1892 life cycle (/ı.) (ca.‏ 
«» سللة من المراحل والتطورات في الشكل 
والنشاط الوظيفي يمر بها المتعضي أو الكائن الحي 
منذ نشأيِهِ الاولى حتى الفترة التي يصبح فيها قادراً 
على التكاثر أو التناسل. «ب» سلسلة التغيّرات التي 
يمر بها الكائن الحيّ في تطوّره من مرحلة البيضة أو 
غيرها من مراحل الحياة الأولية إلى موته الطبيعي. 
«ج» سلسلة من المراحل التي يجتازها الفرد [أو 


تسجل الظواهر الفيسيولوجية التي بتكف عنها 
جم المْنّهُم الخاضع للاستنطاق» كالتتفس وضغط 

الدم وسرعة النبض . يتعان بها لتقرير ما إذا كان 
المستنطقٌ كاذباً في ما يقول أو صادقاً. 

lief [lëv; lêf] (adv.) > Mid. Eng. lief, lef, 
from Old Eng. /êo/< )13©( برور؛ عن‎ 
. طيب خاطر‎ 

liege [زة1]‎ (adj.; n.) < Old F., from Late L. 
laeticus, from laetus serf> (13c) 


)١(‏ «أ» مُوالى: : متمتّع بحقٌ الولاء الإقطاعي يقدمه 
إليه أتباعه ~ responsibilities to his‏ > 
<1050. «به موالٍ: مرتبط بعهد الولاء نحو 
سيّد إقطاعيّ < 5106[6005 -- > (۲) مخلص؛ 
موا § (”7) المُوالي: «أ» التابع المرتبط يعهد الولاء 
الإقطاعي. «ب» التابع المخلص )٤(‏ المولى أو 
السيد الإقطاعي . / 

ل مدينة في الجزء الشرقي من ] Li.êge [lë ãzh‏ 
بلجيكا. عاصمة مقاطعة لیج . سكانها ۲۰۷,۰۰۰ ن . 
(۱) الموالي: التابم liege man [êj] (7.) (14c)‏ 
المرتبط بعهد الولاء الإقطاعي (۲) التابع المخلص. 
الاعتصام: ملازمة مكانٍ (1963) (.) [11"12] lie-in‏ 
معيّن احتجاجاً على قرار أو تصرف أو تحقيقاً 

لمطالب معي 

lien [lën; lë” an] (n.) <Mid. F., tie, band, 
from L. ligamen, from ligare to bind > 
)1531( الامتياز: حى إلقاء الحجز على‎ )١( 
ممتلكات شخص أو عرضها للبيع استيفاءً لِدَيْن أو‎ 
التزام قانوني (7) رهن عقاريّ.‎ 

li.e.nal (lî ën’ ol] (adj.) <from L. lien = 
spleen > طحاليّ : منسوب إلى الطحال.‎ 

lie of the land = lay of the land. 

li.erne [li ûrn’] (r.) <F., from Old F., 
from lier to bind, from L. /igare to 
الضَلْع المستعرض: ضلعٌّ يربط (1842) < لاط‎ 
بين الأضلاع الرئيسية في العقود أو القناطر‎ 
القرطية (عم).‎ 

lieu [loo] (^.J) >01 F., from .سآ‎ locus 
place > (13c) مکان؛ بَدّل.‎ 
in ~ of . بدلا من‎ 

lieu.ten.an.cy [lOO tën’an sÎ] (n.) pl. -cies 
الملازمية: منصب المُلازم أو وظيفئّه (جن). (ء15)‎ 

lieu.ten.ant [lOO لمق‎ ont; lëf tën’ٌ ant] (n.) 
> Mid. F.: lieu lieu + fenant holding, 
from [enir to hold > (14c) «أ» القائم‎ )١( 
. مقام: موظف ينوب مناب رئيسه في غيايه‎ 
«ب» المساعد؛ المعاون (۲) الملازم: «أ» ملازم‎ 
أول. «ب» ملازم؛ ملازم ٿان (جن).‎ 


lieutenant colonel )7.( )1598( مُقَدْم (جن).‎ 

رند (1839) )./( lieutenant commander‏ 
بحري (جن) 

lieutenant general (/ı.) (1589) . فريق (جن)‎ 


نائب الحاكم )1595( ).77( lieutenant governor‏ 
[في ولاية أميركية]. 

lieutenant junior grade (r./) pl. lieutenant 
junior grades (ca. 1909) ملازم ثانٍ [في‎ 
البحرية].‎ 

life [lif] )7.: adj.) pl. lives [livz] < Mid. 
Eng. lif, from Old Eng. lf > (bef. 12c) 
عمر‎ )٤( حياة (۲) عيشة (7) سيرة؛ ترجمة حياة‎ )١( 
)۷( حكم بالسجن المؤيّد (7) نمطٌ حياة‎ )( 
معيشة؛ رزق (8) كائن حيّ؛ ويخاصة: شخص‎ 
روح‎ )١١( حيويّة‎ )٠١١( مبدأ أو قوة مححييّة‎ )9( 
> Adib was the ~ of the enterprise. > 


: یخنشتاین‎ j 


)١(‏ يكون أو يبقى على مقربة (۲) يوضع ا - ما 
جانباً (۳) يستريح )٤(‏ يهدأ (5) يطل غير مستعمل. 
)١(‏ يستلقي في فراشه [ليستريح برهة 0088 - 0ا 
تصيرة] (۲) يُخضي: يقبل الهزيمة أو الإهاتة بذل 
(۳) يهمل أداء واجبه عمداً. 

ا١‎ ~ ييقى في سريره إلى ما بعد الوقت هذ‎ )١( 
المعتاد (۲) تلزم فراشها عند الولادة.‎ 
يكرن في مستطاعه أو طانته.‎ 
يسَجَى في نعش مکشرف [لكي يراه عاھاء هذ - ا‎ 


to ~ in one 


الناس قبل دفته]. 
يقف حجرٌ عثرة في الطرين.  wa‏ مطاهذ - ها 
يَكْمُْن؛ يمن ل.. . to ~ in wait (for)‏ 


to ~ low . «ا» يتلقي ۳ الأرض‎ )١( 
يُهرّم. «ج» يذل أو يُخْرَى (۲) يظل مختبثاً؛‎ ٬ب«‎ 
يحاول اجتناب الأنظار (۳) يظلَ متعتاء سرا‎ 
للعمل.‎ 

(o ~ off يَبْقى بعيداً بعض الشيء عن‎ )١( 
الشاطىء أو عن مركب آخر (۲) يكف عن العمل فثرة‎ 
يكبح جماحه في المرحلة الأولى من سباق.‎ )۳( 
يترفف على.‎ 
l0 ~ هه‎ one's يبقى غير مبيعم  9805ط‎ )١( 
يتطاول [الوقتٌ] أو يمر ببطء.‎ )۲( 

lo ~ on the head o تقع عليه مزولية حادث‎ 
إلخ.‎ 

)١(‏ يتأجَّل (۲) يظل غيرٌ مدفوع. 
يظلٌ المركبٌ ثابتاً في مكانه. (o ~ to‏ 
(1) يلزم الفراش لمرض أو التماساً للراحة to ~ up‏ 
(1) يّمْضي المركبُ إلى حوض السفن أو يظل فيه. 
)١(‏ يبيت أو يسكن مع (۲) یضاجم؛ فاس -- ١ا‏ 
يجامع امرأة (۳) يتوقف على . 

to find out how the land lies يتكشف حقيقة‎ 
. الوضع‎ 

لا يتدخل ؛ يتجتّب مناقشة ,~ to let sleeping dogs‏ 
المسائل التي قد تثير المتاعب. 
[IT] (vi. t.; n. J), lied; ly.ing < Mid. Eng.‏ معنا 
lien, from Old Eng. léogan > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يكاب × (۲) يُنْقذ نفسه إلخ. عن طريق 
الكذب <He lied himself out of‏ 
trouble. <‏ § (۳) «ا» كَزِبٌ. «ب» كِذْبة؛ 
أكذوية (4) شيء مضلّل أو خادع (0) اتّهام 


lo ~ on or upon 


to ~ over 


. بِالكَذِب‎ 
11 عبارات اصطلاحية‎ 
to give a person the > يتّهمه بالكذب.‎ 


to give the ~ to something يدحض أو يكذّب‎ 


Lie [lê], Trygve :)١1958- ( لي» تريغفي‎ 


سياسي نروجي . وزير الخارجية .)١19560-1١9155(‏ 

أول أمين عام للأمم المتحدة .)١14167- ١957(‏ 

Liech.ten.stein [likh’ ton shtîn] 
إمارة دستورية في أوروبا الوسطى. تعتبر إحدى‎ 
صغريات الدول في 0 لغتها الرسمية:‎ 
الألمانية. ديانتها الرسمية:‎ 
للسيطرة النمساوية حتى ا 64 .. وفي العام‎ 
دخلت في اتحاد جمركي مع سويسرا.‎ +4 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۲۸,۰۰۰ ن.‎ ١٠١ مساحتها‎ 
. Vaduz عاصمتها: ثادوز‎ 

lied [lëd; 180 (n.) pl. lie.der [lë dor] > ©. =‏ 
اللّيدة: أغنية ألمانية [من أغاني (1852) < 5088 
القرن التاسع عشر بخاصة]. 

Lie.der.kranz [lë dor krãnts’] (n. ,‏ 
اللْدَرْكَس: ضرب من الجين <غ520612231[1]) > 
حِرّيف المذاق. 

مكشاف الكذِب: أداة (1909) (.) lie detector‏ 


لكاثوليكية . خضعت 


ت 7797979730 7ب _ برلل ا يي سس سس ا 
-كناتقق a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in‏ = د bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent;‏ 1 نمز ل ã at; ã date; 3 care; ã car; ë egg: 6 me;‏ 
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: idioms 


عبارات اصطلاحية 
قف موقف المترّج ؛ 5 مکترف not ~ a finger‏ 
اليدين؛ لا يقوم بأية محاولة. 
يدد ضربة [إلى]. to ~ the hand‏ 
)١(‏ یرفع رأسه (۲) يستردٌ صحّته . to ~ upone’s head‏ 
lift.gate [lift gãt’] (n.) <lift + gate>‏ 
باب الرّفع : باب يفتح برفعه إلى أعلى. (1953) 
lift.man [lift'mãn’] (n.) <lift + man>‏ 
عامل المصعد [فى مبنى]. (1883) 
lift.off [lifêf] (n.) <lift + off> (ca‏ 
الارتقاء: المرحلة التمهيدية التي ينطلق فيها (1956 
الصاروخ أو الطائرة إلخ. في اتجاه عموديّ. 
فة الرفع : ضرب من المضخات (.71) انام ]111 
يرفع السوائل إلى مستوى المضحة ذاته (مك). 
شاحنة الرفعم: شاحنة صغيرة (1926) (.7) lift truck‏ 
lig.a.ment [liga mant] (n.) <L. ligamen-‏ 
tum bond, bandage, from ligare to‏ 
)١(‏ الرّباط : نسيج ليفيّ یربط ما (156) < لdہاط‏ 
بين عَظمين أو عُضروفين أو أكثرء أو بت عضواً من 
الأعضاء في موضعه (ت) (؟) رابطة 01 ب عط) > 
mankind >.‏ 
rî] (adj.) =‏ دصقم 2 lig.a.men.ta.ry [lig‏ 
ligamentous.‏ 
رباطيّ ؛ tas] (adj.)‏ صقم lig.a.men.tous [lig’2‏ 
رابطيَّ: ذو علاقة برباط أو رابطة. 
li.gan [î gan] (n.) = lagan.‏ 
li.gand [lig ond; lîg and] (n.) <L. ligandus,‏ 
from ligare to bind> (ca. 1949)‏ 
المربوطة: الأيون أو الجرّيء أو المجموعة 
المرتبطة بالذرّة المركزية (فز). 
li.gate [lî gat] (v1.), -gat.ed; -gat.ing <L.‏ 
(۱) يربط )1599( ligare = to bind>‏ 
(۲) یربط وعاءَ دموياً (جر). 
)١(‏ رَيْط. )1597( li.ga.tion [lî ga sh?n] (7.J)‏ 
ويخاصة: ربط وعاءِ دمويي (جر) (۲) رياط (را. 
المادة التالية). 
lig.a.ture [liga choor; lig» char] (r.)‏ 
ligatura, from L. ligalus, past‏ .هآ Late‏ > 
part. of ligare to bind> (15c)‏ 
e )١(‏ رباط؛ وبخاصة: خيط لربط الأوعية 
الدموية (جر). «ب» رابطة (۲) رَبْط (۳) «أ» علامة 
الربط الموسيقية. «ب؟ المربوطات: مجموعة 
تغمات تصل ما بينها علامة ربط موسيقية 
00 الحرف المزدوج: حرف مؤلف من حرفين 
متصلين (مثل ع). 
light" [lî] (r.; adj.; vi.; 1.), lght.ed or Ut;‏ 
light.ing < Mid. Eng. liht, light, from‏ 
Old Eng. /ëoht, liht> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الضوء؛ النور: ضرب من الذبذيات 
الكهرطيسية يُثير عضر الإبصارء أو العينء 
ويتحول في الدماغ إلى ألوان وأشكال مرئية (فز) 
ch (۲(‏ ضياء النهار. «ب» فجر (7) مصدر ضوء. 
مثل: ”أ جرم سماو . «ب» شمعة. «ج» مصباح 
كهربائيّ )٤(‏ «أ» نور باطني أو روحي. «ب؛ تَنَوْر. 
«ج؟ الحقيقة (0) المظهر الذي يَبدّى [أو يُرَى] فيه 
شيء <This shows up in a favorable‏ 
<.~ )7( دأء نافذة. «ب» مَلْوّر [في سقف مبنى أو 
على سطح مركب] (۷) ./م: فلسفة حياة 5810 > 
that one should worship according 60‏ 
one’s ~s>‏ (۸) المنار: شخص بارز في منطقة 
أو حقل معيّن () التماع أو وميض أو تعبير [في 
العين] )٠١(‏ «أ4 منارة. «ب» إشارة من إشارات 
السير )١١(‏ الضوء: أثر الضوء الساقط على شيء أو 
مشه كما تمئّله صورةٌ فنة (17) وسيلة إشعال. 


() مُنْقِذَ الخرقى: شخص مدرب على (1887) 
إنقاذ المشرفين على الغرق (1) نعمة؛ بركة. 
ving] (adj.: n.) <life +‏ “قد لتل] ومزرومىمون 
)١(‏ منقذٌ للحياة: مُعَدَ لإنقاذ (1858) > saving‏ 
الحياة أو متخدم في ذلك < 5علمل ہ> 
69 إنقاذ المَؤقى . 
علم الحياة: فرع من )1945( (.8) life science‏ 
العلم. كالبيولوجيا أو الطب أو علم الاجتماعء 
يَعْنَى بالكائنات الحيّة وبالعمليات الحياتية . 
حکم التأبيد : حكم بسجن امرىء ).7/( [ife sentence‏ 
مدى الحياة (ق). 
lifesize [lîf’sîz] or life-sized [lif sîzd’]‏ 
بالحجم الطبيعي؛ بحجم الأصل (1841) (.زهه) 
statues >.‏ ~ < 
بَشْطة الحياة: أطول امتدادٍ (1918) (.7/) ”مء 1ife‏ 
لحياة أيّ نباتٍ أو حيوان أو نوع أحياتيَ . 
ألوب الحياة: (1946) ).7( lifestyle ([Iîf stî]‏ 
أسلوب الحياة المميّز لمرد أو جماعة إلخ. 
نظام دعم )959|( ).1/( life-support system‏ 
الحياة: «أ» التجهيزات التي تزود رواد الفضاء بكل 
ما يساعدهم على البقاء أحياء [كالأكسجين والطعام 
والماء وتعديل الضغط ودرجة الحرارة] 
«ب» التجهيزات التي تمكن المستشفى من إنقاذ 
حَيّوات المرضى المحتاجين إلى عناية طبية فائقة. 
life table (7.) (ca. 1864) = mortality table.‏ 
Life.time' [if tim’] (n.) <life + time>‏ 
)١(‏ العمر: «أ» حياة المرء أو مداها. )13c(‏ 
«ب» عمْر الأيون أو الجْسَيِم لدو ذرَّيّ subatomic‏ 
(۲) ححصيلة العمر: مقدارٌ متراكمٌ طوال عمر بكامله 
<a ~ of regrelts>.‏ 
tîm’] (adj.) <life + time>‏ كتل] life.time?‏ 
lifelong.‏ = )1904( 
life vest (/ı.) (1939) = life jacket.‏ 
life.way [lîf' wã’] (n.) <life + way>‏ 
نمط الحياة: طريقة في العيش مُعَية. (1948) 
life.work [lif wûrk’] (n.) > life + work>‏ 
عَمَلْ العُمر: أ» كامل ما يقوم به المرء في (1871) 
حياته من أعمال أو أهمّ ما يقوم به خلالها. «ب» عمل 
يستغرق عمرا بكامله . 
lift [lft] )</.: 1. n.) > Mid. Eng. liften, from‏ 
)١(‏ «أ» يرفع . «ب» يرقّي ؛ < 2)مر/ Norse‏ 010 
يعلي. «ج؟ يزيد المعدّل أو المقدار (۲) يرفع 
[الحصار عن] (۴) يبطل؛ يلغي (5) «أ4) يسرق. 
«ب» ينتحل آراء غيره (0) يقتلع [البطاطا ونحوها] 
من الأرض (1) يفك رهناً إلخ. (7) يلقل الرّميّ 
[بنار المدافع من منطقة إلى أخرى] (۸) يلقل من 
مكان إلى آخر × (4) «آ» یرتفع ؛ يصعد. «ب» يبدو 
مرتفعاً [عن الأشياء المحيطة به] )٠١(‏ :أ» ينقشع 
[السحاب أو الضباب]. «ب» ينقطع [المطر] موقتا 
898 حمولة )١1(‏ خحشل؛ رَقْم؛ رَقْعة 
(۱۳) رافعة )١5(‏ سرقة )٠١(‏ «أ4» مساعدة؛ عَوّن. 
«ب» تَقْلة الطريق: نقل المرء المنطلق بسيارته إلى 
جهة ما شخصاً آخر إلى موضع واقع على الخط 
نفسه )١17(‏ إحدى طبقات كعب الحذاء )١17/(‏ تقدم ؛ 
ارتفاع في المنزلة (18) أ» ارتفاع بط «ب» مدى 
الارتفاع )1١69(‏ مجموعة مضخات [تستعمل في 
منجم] (۲۰) «آ» مِصعد [في مبنى]. «ب» جهاز 
لرفع السيارة [بغية إصلاحهااً. «ج» مِصّعد [لنقل 
الناس قي خد جبل] (١؟) e‏ قوم منشّطة . 
«ب» نشاط (۲۲) الرّفع: قوة رفع الطائرة إلى 
أعلى (طي) . 
م رأدفات : synonyms: boost, ele¥ale, erec1, eal,‏ 
heighten, raise, upheave.‏ 
أضداد : antonyms: abase, depress, destroy, lower.‏ 


الجماعة أو الثقافة] خلال الحياة. 

العمر المتو فع : عدد السنوات ).7/( life expectancy‏ 
المتوقع أن يحياهاء بناءً على الاحتمال الإحصائي» 
فرد من الأفراد أو متعض من المتعضّيات . 

الشكل (1899) (.س) life-form [lî fêrm’]‏ 
الحياتيّ: الشكل الجسدي المميّز لنوع من 
المتعضيات عند النُضج (أح). 1 

life.ful ([lîf fal] (adj.) )13©( مُفْعم‎ )١( 
بالحيوية (.ق) (۲) مُيش؛ مانم للحيوية (1.ق).‎ 

lifegiv.ing [lif giving] (adj.) (1596) 
. مخي؛ مُعْطِ حياةً (۲) منشّط‎ )١( 

life.guard [lif gãrd’] )7.( < life + guard >‏ 
)10( خرس (. ن) (۲) عامل الإنقاذ: سباح (1896) 
محترف مكلف بإنقاذ السابحين عند تعرّضهم 
للغوّق . 

(۱) تاريخ الحياة: )1873( ).7( life history‏ 
دأ تاريخ التغيرات التي يمر بها كائن حيّ في تطرّره 
من مرحلة البيضة أو غيرها من مراحل الحياة الأولية 
إلى موته الطبيعيَ. «ب» سلسلة من هذه التغيرات 
(۲) تاريخ تطور فردٍ ما في بينته الاجتماعية. 

التأمين على الحياة: (1809) ).7( life insurance‏ 
ضمانٌ تلتزم فيه شركة التأمين بدفع مبلغ معيّن من 
المال إلى ورثة المؤمّن الذي يُتَوَفَى قبل انقضاء 
المدة المنصوص عليها في عقد التأمين وتلتزم بدفع 
المبلغ نفسه إلى المؤمّن الذي يبقى على قيد الحياة 
إلى ما بعد انقضاء أجل التأمين. 

صدار النجاة: ثوب من (1883( ).7/( life jacket‏ 
فين للوقاية من الغرق. 
-less> (bef.‏ + هلز[ > life.less [lîf 15s] (adj.)‏ 
غير ذي حياة: «أ» ميت . «ب» فاقد الرعي أو 12c(‏ 
الحسن. «ج» تُعْوِزُه الحيويّة أو الروح ~ 82> 

<[20106. «ده مقفر؛ غير مأهول ہہ > 
planets > .‏ 
life.like [lif lîk’] (adj.) < life + like> (14c)‏ 
حيّ؛ نابض بالحياة؛ ممثّل أو محاكِ للحياة الواقعية 
بدقة <2010231 ~ 28> . 
life.line [f lîn’] (n.) < life + line> (1700)‏ 
)١(‏ حبل السلامةء مثل : «أ» حبل لإنقاذ الحياة يُلقى 
من الشاطىء إلى سفينة. «ب؛ حبل مشدود إلى 
خوذة الغاطس كوسيلة لتنزيله أو رفعه. «ج» حبل 
يُدلّى به شخص من مكان عالٍ (۲) الطريق الحيوية : 
طريق برية أو بحرية أو جوية تعتبر ضروريّة للحياة. 
life.long [f lng’) (adj.) <life + long>‏ 
مستمرّ مدى الحياة < لا110]ا5 ~ > . (1855) 
شبكة الإنقاذ: شبكة يمك بها (1902) (.7) life ne)‏ 
الإطفاتئيون فيقفز إليها الأشخاص من الميانى 
المخترقة. ١‏ 
مكتب التأمين: مكتب شركة للتأمين (.:7) 011166 غ]ذآ 
على الحياة. 

life of Ri.ley [riُ lë] (ı.) <from the name 
Riley > (1923) حياةً رَعَْدِهِ عيشة هانثة.‎ 

النبيل العَمْريّ: نبيل بريطاني (1869) (.7) ممم ع6ز[ 
لا يرث أبناؤه لََبهُ . 

life preserver صدار النجاة: ثوبٌ )1804( (.,م)‎ )١( 
من فلين للوقاية من الغرق (۲) الجلدانية: هراوة‎ 
تالف طرقُها الضاربٌ من معدنٍ محر بالجلد.‎ 

)١(‏ المؤيّد: المحكوم (1830) ).( [I fr]‏ رع نز 
عليه بالسجن المؤيّد () العائش حياءً مُئكنة ج > 
١ simple-lifer < -‏ 


°2 a2 3 ال‎ a 
life raft (n.) )1819( رمث يصنم من‎ ٠ 0 ا‎ 
حسب أو من مادة قارلة للتفخ و تَمَادْ‎ 
و وبستحل تَا‎ 1 
1 5 . المشرفين على الغرق‎ 
= 1116 buoy. 


life ring (7.) (Ca- 1909) 
) <lijfe + saver > 


lfe.sav.er f 5و‎ var] (n"- 


light pollution 


light.house (lît hous’] (n.) 
<light + house> (1622) 
المنارة؛ الفنار: مبئّى شبيه بالمئذنة‎ 
يقام على مقربة من ساحل البحر‎ 
لإرشاد السّفْن. وذلك من طريق‎ 
إرسال إشارات ضوئية أو لاسلكية‎ 4 

هط طون يهتدي بها الملاحرن. 

تدبير المنزل (1904) (.7) light housekeeping‏ 
الخفيف: «أ» عمل منزلي مقصورٌ على المهامٌ الأفل 
فتضاءً للجهد والعناء. «ب» تدبير المنزل في 

المواطن التي لا تتوفر فيها وسائل الطهو. 

light.ing [lî ting] (.) (bef. 12c) دأ إضاءة؛‎ (1) 

إنارة. «ب» إشعال (۲) ضوء صنعىّ [أو الجهاز الذي 
يرود المرءَ به]. 

light.less [lît las] (adj.) <light + -less> 
(bef. 12c) . > ~ stars > مظلم (۲) غير منير‎ )١( 

light.ly [lît] (adv.) (bef. 12c) برق‎ )١( 
(؟) بلامبالاة؛ بامتخفاف (۳) بسهولة؛ بير‎ 
برشاقة‎ )٥( بمرح؛ بطيش أو استهتار‎ )٤( 
. > ~ 53160 6000 < قليلاً؛ بمقادير ضئيلة‎ )1( 

light meter )7.( (1921) = exposure meter. 

light-mind.ed (lît mîn did] (adj.) (1611) 

طائش؛ مستهتر. 

light.ness [lît nos] (.) (bef. 12c) إضاءة؛‎ (1) 

إشراق (۲) خخفة في اللون أو الوزن (۳) «أ» خفة؛ 
طيش. «ب» مرّح )٤(‏ رشاقة (0) رفق؟ رقة. 

[lît nîng] (n.; adj.) < Mid. Eng.‏ أعمأمعغطعنا 
lightning, lightening, from lightenen to‏ 
)١(‏ البَرق: تفريغ كهربائي illuminate > (13c)‏ 
من سحابة إلى آخرى» أو بين أجزاء سحابة واحدة؛ 
أو من سحابة من السحب إلى الأرض (۲) حظ سعيد 
مفاجىء 8 (۳) خاطف: سريع أو مفاجىء كالبرق. 

light.ning? [lît [عستم‎ (vi.). light.ninged; 
light.ning (1903) < [t تئدق؛ تَبْدْقْ السّماء‎ 

~ed just as I was about to leave. >. 

داقع الصاعقة: (1860) (.1) lightning arrester‏ 
أداة لوقاية الجهاز الكهربائين أو جهاز الرادير 
المستقبل من أذى البرق. 

lightning beetle (/ı.) = lightning bug. 

lightning bug (/ı.) (1778) = firefly. 

مانعة الصراعق : أداة )1789( ).7/( lightning rod‏ 

للتخفيف من أثر الصواعق أو خطرها. وهي كناية 
عن شاخص من النحاسء طَرَفَهُ العُلُويَ مُدَبْبِ أو 
مُسَئْنَء يُعَبّت في أعالي المباني ويتّصل من أدنى 
بلك معدني غليظ يتتهي بلوح من المعدن مدفونٍ 

في باطن الأرض الرّطب بحيث يشكل مجازا طلقا 
تسري خلاله الطاقة الكهربائية إلى ياطن الأرض أوَّلاً 
يأوّل . 

light-o’=ove (lito lüv’] (n.) pl. light-o’— 
بغيَ؛ مومس؛ بتت هری (1589) وعلان!‎ )١( 

(۲) عشيق؛ عشقة . 

light opera )71.( (1882) - 

القلم الضرئي: أداة صغيرة (1958) (.71) هعم light‏ 
حاسة للضوءء شبيهة بالقلم» يستخدمها 

المشتغلرن بالكومبيوتر (ألك). 

الأنبوب الضوتي: قضيب (1950) (.22) ممأم )طعا 
لدائئي شفاف ينقل الضوء من طرف إلى آخر (يص). 

light.plane [lît plan] (n.) <light + 
الطائرة الخفيفة. ويخاصة: (1923) <عممام‎ 

طائرة ركاب صغيرة يملكها فرد. 

light pollution (/.) (ca. 1971( التلّث الفرني:‎ 

وهجج سماويي صُنعيَ ينشأ عن أضواء المدن الكبرى 
ويعوق عمليات الرّصد الفلكي . 
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light“ [lît] (vi./), light.ed or lit; light.ing 
> Mid. Eng. lighten, from Old Eng. 
lihıan > (bef. 12©( ]. يترجل [من عربة إلخ‎ )١( 
حط [الطائر] (۳) يقع أو ينقض [على نحو غير‎ )1( 
] . يجد أو يَعْثر [على الحل إلخ‎ )٤( متوقع]‎ 


مصادفة . 
عبارات اصطلاحية tdloms‏ 
)3( يهاجم بعنف (۲) يوبّخ . 060 ~ (o‏ 


ينصرف مسرعاً؛ يذهب بعجلة 5۸> الاه - ه) 

lit out for home at 0266. < .‏ 
التكلف الضوتي؛ (1900) ).7/( light adaptation‏ 
التكيّف مع الضوء: العملية التي تتكيّف بها العَيْنُ مع 

الإنارة الساطعة (بص). 

light-a.dapt.ed [lît o dãp’tid] (adj.) (1900)‏ 
متكيّف مع الضوء (را. المادة السابقة). 

الريح الخفيفة: ريح تتراوح (1805) (.7) light ai‏ 
سرعتها ما بين ميل واحد وثلاثة أميال في الساعة. 

خبز القمح؛ خبز الحنطة . )1821( ).77( light bread‏ 

light bulb )7.( (1884) = incandescent 

lamp. 

light.en' ([lî’tan] (vt. i.) <Mid. Eng. 
lightenen, from light > (14c) يُضيء؛‎ )١( 
ينير (۲) شح [اللر ن] × (۳) «آ» يسطم. «ب» يزداد‎ 
. يُوْيض؛ يبرق‎ )٤( إشراقاً‎ 

light.en? [li ton] (v/.; i.) يحرّر من (ع14)‎ )١( 
يُبهج × (0) يِف‎ )٤( عبء (۲) يُحْمّْف (۳) يُلطف‎ 
يُصبح أكثر ابتهاجاً.‎ )١( 

ligh.ter' [lît [مه‎ (n. vt.) <Mid. Dutch 
lichter, from lichten to lighten, 
unاoھ4‎ < )14c( الصلدل: مَرُكبٌ مطح‎ )١( 
القاع لتفريغ السمْن أو تحميلها 8 (۲) يُصَلْل: ْمل‎ 
بالصّنادل.‎ 

ligh.ter [lît r] (/.) )1553( المُضيء؛‎ )١( 
القدّاحة: أداة ميكانيكية أو‎ )١( المُشْعِل إلخ.‎ 
كهربائية تُستخدم لإشعال التكاير وما إليها.‎ 

ligh.ter.age [lî tor [زآ‎ ).( (15c( الصٌّنْدّلة:‎ )١( 
تحميل أو تفريغ أو نقل البضائع بالصّنادل (۲) أجرة‎ 
الصندلة (۳) صتادل.‎ 

lighter-than-—air [lî tar çhan ûr] (adj.) 
)1887( أخف من الهراء: ذات وزن أخف من‎ 
> وزن الهواء الذي تزيحه [صفة للطائرة] به‎ 
.(heavier-than-air .) aircrafts > 

light.face [lît fas’] (n.) <light + fJace> 
)ءaه.‎ 1871( الحرف الرقيق: حرف مطبعيّ رفيع‎ 
الخطوط نسبيا (طع).‎ 

light.fast [lt fast’] (adj.) > light + fast <‏ 
صامد للضوء؛ مقاوم لضياء الشمس. (1950) 
وبخاصة: ثايت اللون: ذو لون لا ينصل نتيجة 
للتعرض لضياء الشمس. 

light-fin.gered [lit fing’ ord] (adj.) (1547)‏ 
)١(‏ خفيف اليد في السرقة. وبخاصة: نشال 
(۲) رشيق 

HERO ed [lit foot’ id] also light-foot 
[1t ‘foot’] (adj.) (15c) رشيق الخطى‎ )١( 
. > ~ 02612 < رشیق الحركة‎ )۲( > > 5008 

light-hand.ed [lit [لآل اسقط‎ (adj.) (15c) 
. رشيق؟ خفيف اليد‎ 

light-head.ed [lît hëd’ id] (adj.) (1537) 
دائخ ؟ مصاب بدوار, (۲( ا‎ )۱( 

light-heart.ed (lît عقط‎ tid] (adj.) خليّ؛ خالٍ‎ 

من الهموم؛ جَذِل. 

light heavyweight also light heavy )7.(‏ 
ملاكم من الوزن الثقيل الخفيف: ملاكم (1903) 


يتراوح وزبه ما بين 55" و٥۱۷‏ رطلة إنكليزياً . 


light 


مثل: شرارة؛ عود ثقاب § (۱۳) مشرق؛ منير 
<tlhe ~est room in the house>‏ 
)١4(‏ فاتح اللون <She has ~ eyes.>‏ 
)1١6(‏ الحلیب أو الكريما < 001166 ~ > 
§ ۱7( يشرق <Sami's face /it up.>‏ 
(۱۷) يشتعل × (۱۸) شيل (۱۹) «آ» يَهدي؛ 
ورشك: «ب» ينير؛ يضيء. (ج©6 يملأه بالإشراق. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
على ضوء كذا. in the ~ of‏ 
رضا المرء أو the ~ of one's countenance‏ 
موافقته . 

يكشلف!؛ بظهر ؛ يعن . ,~ to bring to‏ 


to come {O ~, 


يَظهِر؛ يبين؟ يصبح معروفا: 
)١(‏ يولد؛ یری النور؛ يأتي إلى ,~ (©طا) ee‏ ٥ا‏ 
حيّز الوجود (۲) يُظهِر للعيان (۴) يتر [الكتابُ]. 
يلقي ضوءا على؛ lo shed or throw ~ upon‏ 
يوضح؛ يفسر. 

يقف حجر عثرة في طريق , - 6)508'5م 2 هأ لصقاذه) 
نجاح فلان إلخ. 

يعمل ضد مصالحه ,~ lo sland in one's own‏ 
الشخصية ؛ يضر نفسه. 


موسوعياً: عرف تاريخ العلم عدة -واءرعد 
نظريات في الضوء. فقال إسحق نيوتن إن 
الضوء يتألف من جسيمات ماذية تنطلق عبر 
الفضاء من سطوح الأجسام المضيئة وتعرف 
هذه النظرية ب «النظرية الجِسَيْميّة؛. ثم جاه 
كريستيان هايجنز 8#85لانا1! فقال إن الضوء 
يتألف من موجات تنتقل في خطوط مستقيمة 
عبر الأثيره وتعرف هذه النظرية ب «النظرية 
الموجيّة». وأخيراً جاء كلارك ماكسويل فقال 
إن ظاهرة الضوء ذات طبيعة كهريائية 
ومغنطيسية؛ فعرفت نظريته ب «النظرية 
الكَهْرطيسية» . وتبلغ سرعة الضوءء في 
الخواء #اناناءة7 ۱۸٦,۲۸۱‏ ميلا (حوالى 
٠‏ كيلومتر) في الساعة. 


lighÊ [lît] (adj.), light.er; light.est < Mid. 


Eng. liht, light, from Old Eng. /êoht >‏ 
(۱) خفيف: «أ» غير ثقيل. 2ب؟ معد 12٥(‏ .]ع6) 
للسرعة أو لتقل الأحمال الخفيفة تسبياً نه 4> 
<1326م21. «ج» ذو وزن أقل من الوزن الشرعيّ 
أو المألورف <م«أمع > (؟) »١‏ تاقه. 
«ب» زهيد؛ هزيل. ا خقيف النوم: سهل 
إيقاظهٌ أو إِزْعاجُهُ < 1عمع516 ہ 2 > (۴) لطيف؛ 
رفيق )٤(‏ «أ» يسير؛ محتّمَل. «ب؛ هيّن )٥(‏ رشيق 
)١( > 220 ~ fingers >‏ «أ4» طائش؛ مستهتر 
«ç» . <her ~ conduct >‏ مغلب ~ <a‏ 
.man <‏ «ج» فاسق؛ داعر > WOMe€n‏ سم < 
(۷) مبتھجح؛ خالٍ من الهموم <86311آ ~ >a‏ 
(4) خفيف : معد للتسلية في الدرجة الأولى نہ 

ballet music >‏ )4( دأ فف غير اهز ر 
<106/نا لهم >. «بپ» ذو نكهة معتدلة نسيياً 
)٠١(‏ خفيف: سهل الهضم <02ا50 لم > 
(۱۱) خحفيف السّلاح ~ <a fairly‏ 
< 6219/2151 (۱۲) سهل التفتت <5011 > 2> 
(17) مصاب بدوار )١5(‏ «أ» مزوّد بحمولة ضثيلة أو 
غير مزوّد بأية حمولة <Our ship returned‏ 
<> . «(ب» خفيف: بسيط الآلات نسبياً أو منتج 
سلعاً للاستهلاك المباشر > industry‏ ~ > , 
بهمل؛ يتهين ب؛ يستخف ب؛ ينظر ]ه ~ عطاقم ١6‏ 

إليه نظرته إلى شيء يمكن اغغاره . 

lighê [lît] (adv.) (bef. 12 lightly (1) 
. > بأمتعة قليلة < ~ہ إمrav) 0غ‎ )۲( 


٠ 5 س 22 :11666 11:/1 لاا سي‎ 
3 at: 3 date: û carc: 3ق‎ car; ê egg: 6 me; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl; o0 good; 56 boot; ou out; û under; û urgent, د‎ ¬ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, tu in Circus. 


lightproof 1054 lilied 
light.proof (lît proof] (adj.) <light + والسلولوز يوام النسيج الخشبيّ (نب).‎ his ~.>. 


like” [lik] (adv.: conj.) (14c) على الأر جح‎ )١( 
إلى ح3‎ (۲) < That was he, ~ enough. > 
<a small-/ike car; shrunk up ~ and ما‎ 
> 20160 وكأنّه‎ )٤( § تقريباً‎ )۴( went away < 

he felt sick <‏ ~ (0) مثْلما. 
حقة معناها: شبيه ب؛ مميّز ل -like [lik] < bell-‏ 
like; ladylike>.‏ 
like.a.ble [lî ka bal] (adj.) = likable.‏ 
احتمال؛ توقّم؛ .71( [/60قط like.li.hood [lîk li‏ 
إمكانيّة؛ تر جح ؛ أرجحية . 

like.ly [lîk’ I] (adj.: adv.), -li.er; -li.est 
> Mid. Eng., from Old Norse glikligr, 
from glikr like > (14) مُحْحَمَل؛ مُتَوَكُم؟‎ )١( 
<a ملائم‎ (۲) <not ~ to happen > ممكن‎ 
۸یگ 0 aceاp - (؟) مُحْمَمَل؛ يُصَدَّق ؛ قابل‎ < 
> للتصديق <5)]0270 ~ 22> () مر جح غ1‎ 
واعد؛‎ (o) isn't ~ that he will win. > 
مَرْجْوَ؛ِ متظرٌ نجاح < 3260م ہ > (5) جداب؛‎ 

فاتن <اآاع - 2 > § (۷) على الأرجح . 
ن )1526( likemind.ed [lîk mîn did] (adj.)‏ 
نفس المزاج أو الغرض أو الرأي أو التفكين. 

lik.en [lî kan] (v1.; i.) (14c) > ~ed يتب‎ )١( 
< once ak (Y) x life to a pilgrimage > 
knew a girl that ~ed surprisingly to 

you>. 

like.ness [lîk n5] (/1.) (13c) صورة؛ رسم‎ )١( 
زيتيّ أو فوتوغرافي (۲) شکل؛ مَظهر خارجي‎ 

(Fr) > assumed the ~ of a lion >‏ شكل. 
[هل.] الصورة الزيتية > The portrait is a good‏ 
[لشخص ما] نُنْبِه الاصل . 

like.wise [lîk wÎZ’] (adv.) )15©( بطريقة‎ )١( 
<Watch him and do ~.> ممائلة‎ 
<a novelist who is أيضاً؛ فوق ذلك‎ (( 
وأنا أيضاً؛ وهكذا آنا‎ )۴( - a great pPمoet<‎ 

<would answer «Likewise» when 
someone said «Pleased to meet yow 7. 
lik.ing [I king] (n.) (14c) مَئل؛ ولرع‎ )١( 
دوق ؛ مزاج ؟‎ )۲( > a great ~ or cigars > 
.<Things were not to her ~.> هوى‎ 

li.ku.ta [li 6 ^a] (n.) pl. ma.ku.ta [ma 
köo’tã] <of Niger-Congo origin > 
)1967( الليكوتة : وحدة نقد صغيرة في جمهورية‎ 
. الكونغو الديموقراطيّة‎ 

li.lac [lî lok] (7.J) <Ar. laylak, from Per. 
nîflak bluish > (1625) : الليلّج ؛ اللْيْلّك‎ )۱( 
شجيرة من الفصيلة الزيتونية ذات أوراق قلبية‎ 
الشكل» وزهرات أرجوانية أو زرقاء أو حمراء أو‎ 
قرنقلية أو بيضاء أو صفراء عطرة الرائحة‎ 
الأيلجيّ؛ الليلكيّ : لون أرجواني فاتح أو‎ (۲( 

ماحب . 

ليلجيّ؛ ليلكي : li.la.ceous [li la’ shas] (adj.)‏ 
ذو لون أرجوانيّ فاتح أو شاحب. 

lil.an.ge.ni ([lil’an مقع‎ 1[ (r.) Pl. 
em.a.lan.ge.ni [ëŠm’2 lan ممع‎ î] < native 
name in Swaziland> (ca. 1976) 
الليلانجينيّ: وحدة النقد في سوازيلند.‎ 

سآ lil.i.a.ceous ]1115 ã shes] (adj.) > New‏ 
زنْبقىَّ: منسوب إلى الزنبقيات < كس ا]] 
6 ااا وهي فصيلة من التباتات تشمل الزنبق 
والتوليب والثوم والبصل وغيرها. 

lil.ied ]11550[ (adj.( )1614( زنبقانيَ: شبيه‎ )١( 
بالزبق من حيث الجمال أو التّقاء أو الهشاشة‎ 
ا مرّنّقَ: مكو أو مزيّن بالرّنبق. «ب» حافل‎ )۳( 


lig.nite [lig nît’] (n.) <lign- + -ite> (ca. 
1808( اليغنيت؛ اللجنيت: ضرب من الفحم‎ 
الحجري يحتل مرتبة منخفضة في ملم تصنيف هذا‎ 
ال‎ 
lig.no.cel.lu.lose [lig 56 در ا5ء‎ e J) 
<ligno- + cellulose> (ca. 1900) 
السلولوز الخشبي؛ سلولوز الخشب: أيّ من عدة‎ 
مُركبات من الليغنين والتلولوز موجودةٍ في الخشب‎ 
والألياف الأخرى (نب).‎ 
lig.num vi.tae [lig nam vî’ tê] (n.) pl. 
lig.num vi.taes < New L. = wood of 
خشب الحياة؛ خشب القديسين : (1594) <ع)[[1‎ 
«أ» خشب ثقيل شديد الصّلادة يتميّز به عددٌ من‎ 
الأشجار الاستوائية الأميركية. «ب» شجرة محجة‎ 
لخشب الحياة.‎ 
lig.ro.in [lig rö in] (n.) <origin un- 
)۸0w” < )1881( اللْيغْرويين : مزيجٌ من المواد‎ 
سريع الاشتعالء يُحصّل عليه‎ ٠ الهيدروكربونية‎ 
بتقطير النفط (ك).‎ 
lig.u.la [lig ya 1a] (n.) pl. -lae [lë] also as 
<New L.> (ca. 1760( اللْسَيْن : «أ» الزائدة‎ 
الغشائية الناتئة من قمة غمد الورقة فى كثير من‎ 
الأعشاب (نب). «ب» الجزء ال الجزء‎ 
الأقصى من شفة الحشرة (ح).‎ 
lig.u.late Dig’ y2 i] (adj. ) (1760) ا‎ 
ڏو ال (ب» مشكل لسَيناً. «ج») شريطيّ‎ e» 
. الشكل‎ 
lig.ule [ig yoo] (ı.) < New L. ligula, from 
L. small tongue, strap> (ca. 1847) 
السَيْن : الزائدة الغشائية الناتئة من غمد الورقة في‎ 
lig.ure [lig هنلا‎ (n.) <Late L. ligurus, 
from Gk. /ligurion a precious stone > 
)146( الليغور: حجر كريم ورد ذكره في الكتاب‎ 
]14 المقدس [سفر الخروج» الأصحاح ۲۸ء الآية‎ 
. )8[/3612412 ويعتقد أنه الهايكيتئرس (را.‎ 
Li.gu.ri.a [li 2066815 3[ ليغوريا: منطقة في‎ 
إيطاليا. تقع على الساحل الشمالي الغربي من‎ 
ه,5١7 البلادء البحر الأيغوريّ . ماحتها‎ 
كيلومترا مربعاً. سكانها ۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها:‎ 
. )062023 جما‎ 
Li.gu.Fİ.4n 568 البحر الليغوريّ: ذراع من البحر‎ 
الأبيض المتوسط يمتدّ بين منطقتّيْ ليغوريا وتوسكانا‎ 
الإيطاليتين [شمالاً وشرقاً] وبين جزيرة د‎ 
َ الفرنسية جنويا. يقع على سواحله خليج جنو‎ 
lik.a. 56 also like.a.ble 5 ف‎ bal] (adj.) 
(1730) . جديرٌ بان يحَبَ < w٥!ااع؟ لم‎ 
like" [lîk] .)سم‎ i. n.), liked; lik.i 0 < 0 
Eng. liken, Old Eng. lician > (bef. 
12c) <I ئ~‎ me 20].< يلاتم؛ يرضي‎ )1( 
يوافق‎ )٤( × يميل إلى (©) يود؛ يرغب في‎ )۲( 
يشاء (7) يحب § (۷) ما يحبّه المرء‎ )٥( على‎ 
> ~s and dislikes >. 
like [lîk] (adj.: prep.: n.) <Mid. Eng., 
alteration of ilich, from Old Eng. gelic 
like, alike > (bef. 12c) ممائل؛ مشابه‎ )١( 
> 0 ميّال إلى‎ )۲( >suits 01 ~ design < 
feel rather ~ taking a walk> 
<They are ~ to meet مرجح‎ «h (¥) 
«ب» مشرفٌ على أو کأته مشرف على‎ . 38312.< 
دأء ۽ مثل. «ب» من‎ )€( § > - to die> 
<was ~ him to عاداته أو خصائصه المميّزة‎ 
remember me at Christmas > 


<No one has seen المثيل؛ النظير‎ (9 


صامد للضّوء: لا ينفذ إليه (1923) < 0٥٣م‏ 
الضوء. 
الفوتون (را. (1925) ).7( light quantom‏ 
.(photon‏ 
lights [lîts] (r. pl.) > Mid. Eng., from light‏ 
الرتان. ويخاصة: light in weigh> (13c)‏ 
رٿتا حيوانٍ ذبیح . 
light.ship (lit’shîp’”] (n.) < light + ship>‏ 
المنارة العائمة: مركب مار بك يقبت بمراس (1837) 
في موضع من البحر حر على السفن المُبجرة 
[تحذيراً لها منه]. 
الاستعراض الضّونئي: (1966) (.7( light show‏ 
عرض لانماط من الضوء واللون متغيرة باستمرارء 
ومصحوبة بأصواتٍ REY‏ ألكترونياً. على نحو 
يجعل منها متعة ة لعين المشاهد. 
)١(‏ مَرح؛ light.some’ [lît sam] (adj.) (14c)‏ 
خلِيّ؛ خالٍ من الهموم (۲) طائش؛ مستهتر 
(۳) متقلب )٤(‏ رشيق 
)١(‏ ساطع (adj.) (15c)‏ [70د1105] light.some”‏ 
(۲) منير؛ وضاء. 
)1( إطفاء )1868( ).7( lights-out [lîts out]‏ 
الأنوار: أمرٌ أو إنذار بضرورة إطفاء الأنوار (۲) موعد 
الرّقاد: موعد الإيواء إلى الفراش [بالتسية إلى 
الأشخاص الخاضعين لنظام معيّن] . 
مُضَكّب: مُفْمَدَ lightstruck [lit strÜk’] (adj.)‏ 
أو مى من جرّاء التعرّض غير المقصود للضوء 
[صفة لفيلم فوتوغرافيّ]. 
light.tight [lt tît’] (adj.) < light + tight>‏ 
lightproof.‏ = )1884( 
الشّعر الخفيف: شعر يعالجح (.7) light verse‏ 
موضوعات تافهة أو هزلية في إطار من الفكاهة 
المُمْتملحَة والنقد الرفيق الذي لا يبلغ حد الهجاءء 
وكثيراً ما تغلب على أصحابه نزعة إلى التلاعب 
بالألفاظ . 
الماء الخفيف: الماء (1933) ).1/( light water‏ 
العادىٌ تمييزاً له عن الماء الثقيل (را. لالاهعط 
١ .‏ 
light.weight [lit wat] (n.; adj.) <lighl +‏ 
)١(‏ شخص دون المتوسط (1773) > weigh!‏ 
وزناً. وبخاصة: ملاكم من الوزن الخفيف [وزنه 
الأقصى ١75‏ رطلا إنكليزياً] (7) التافه: شخص 
ضثئيل الشأن أو المقدرة 8 (7) تافه؛ ضثيل الشأن 
)٤(‏ دون المتوسّط وزناً )٥(‏ ذو علاقة بملاكم من 
الوزن الخفيف [أو مميّز له]. 
light.wood (lît 'woOod’] (n.) < light +‏ 
الخشب اللّهوب: خشب سریع (1705) «٥٥4<‏ 
الاشتعال. 
الثّنة الضّرئية: (1888) ).( Lightyear [lÎ yër’]‏ 
ch»‏ وحدة طول تعادل المسافة التي يجتازها الضوء 
في عام واحد في خواء أي ° درلا مره 
ميل . «ب» مسافة طويلة إلى أيعد الحدود. 
[lign] or ligni- [lig nî] or ligno- [ig nö]‏ -مونا 
بادئة معناها: خحشب !170 
os] (adj.) <L. e‏ تم [lig‏ كباه.عم.عنا 
)١(‏ خشبيّ )1626( > from lignum wood‏ 
)۲( 0 شبيه بالحَمّب . 
lig.ni.fy [lig ns fi’] (vt. i.), fied; -fy.ing‏ 
<F. lignifier, from L. lignum Woe *‏ 
(۱) يخشّب: يُحوّل إلى خشب أو (1828 .هع) 
لبي × (۲) یخی : حَمَاً 
8 خحشبي يتخشب: يصبح خشا أو 
<lign- + -in> (1822)‏ ر.ه) Mg.nin [ig nin]‏ 
الْحُشّبين ؛ الليغنين : مادة عضوية تشکل هي 


liminal 
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Lilith 


ا ج ا ا ا م ل ا 


اللَيْم: شجر )1638( limo, from Ar. [îm>‏ 
حمضي ذو أوراق خضراء صقيلة. وزهرات صغيرة 
بيضاء . وثمار بيضوية ة الشكل صفراء ضارب لونها 
إلى الخضرة ة ذا لب حمضيّ كثير المُصارة (نب). 

الليماد: شرات (1892) ر.م) lime.ade [lîm’ãd’]‏ 
قوامه عصير الليم (را. المادة السابقة) المحلى 
الممزوج بالماء أو بالماء المُكربن. 

الزجاج الجيريّ : زجاج (1909 .3) (.:) ككواع 1:«6! 
يتضمُن نسبة عالية من الجير أو الكلس. 

lime-juic.er [lîm [عدد ووز‎ (n. <from the 
use of lime juice on British ships as a 
beverage to prevent scurvy > (1859) 
أ؟ سفينة بريطانية (ع). «ب» بخار بريطانيّ (ع)‎ )١( 
الإتكليزي: شخص إنكليزي (ع).‎ )( 

lime.kiln [lîm kil; lîm’ kiln’] (n.) > lime + 
ki|١< )13©( الكلاسة: آتون لحرق حجر الكلس‎ 
. وتحويله إلى كلس‎ 

lime.light (lîm’lît’] (n. vı.) <lime +‏ 
)١(‏ نور الكلس: «أ» وميلة (1826) <١۸عاا‏ 
لإنارة المسرح قِوامُها نورٌ منبعث من كتلة كلس 
مُحَمَّاةَ حتى التوهّج بواسطة مشعل ذي لهب 
| كسجينيٌ هيدروجيني. اب» ضوء المسرح 
الناشىءٌ عن ذلك . ج نوه تلظ علن ص 
أو شيء أو جماعةٍ فوق خثبة المسرح (۲) الأضواء؛ 
بريق الشهرة >~ <was fond of the‏ 
§ (۳) يلط الأضواء على؛ يجعله موضحَ اهتمام 


. الجماهير‎ 
li.men [lîman] ).( pl. li.mens or lim.i.na 
[lima na] <L. = threshold > (ca. 


عتبة الشُعور: النقطة التي تبدأ عندها (1895 
الخيرةً ة في الظهرر داخل نطاق الشعور (نف). 
ik] (1.J) < from ak‏ عد lim.er.ick [lim‏ 
اللمريكية : مقطوعة شعرية.ء (1896) > Ireland‏ 
هزلية. خماسية الأبيات. لا معنى لها في كثير من 


الأحيان. 
lime.stone [lîm stön’] (n.) <lime +‏ 
حجر الكلس ؛ حجر الجير . stone > (14c)‏ 


موسوعياً: صخر رُسوبيَ قَرامُهُ وكرت 
الكليت أو كريرنات الكليوم المبلرة . 
في حالته النقيّة أبيض اللونء ولكنه 
في كثير من الأحيان على عدد 
ن الشوائب من مل ايد الحديد. 
رالطْقّل» والرمل. والفوسفات ويعض 
المراة العضوية. والواقع أن وجرد أكيد 
الحديد في حجر الكلس قد يجعل لونه 
مصفرًا أو تيء وأن وجرد المواد العضوية 
قد يجمله أمود. 
)١(‏ قضيب lime-twig [lim twig] )5.( (15c)‏ 
الدابرق: قضيب يُطلى بالدابوق أو «الدّبق» لتصيّد 
العصافير (7) شرل ؛ فخ. 
lime.wa.ter [lim wö’‘tor] (n.) <lime +‏ 
)١(‏ ماء الكلس: محلول (1500) < ءاس 
كلسي يثُخذ مضاداً للحموضة (۲) المياه الكلسية: 
مياه تشتمل على نسبة عالية من كربونات الكلسيوم . 
lim.ey [lî mî] ):.( pl. -eys < short for lime-‏ 
(0) بخار )1918( > Juicer British sailor‏ 
إنكليزي 6 (0) رجل إتكليزي (ع). 
li.mic.o.line [lî mik? lîn’; lî miko lin] (n.‏ 
<from New L. /imicolae = mud‏ 
)١(‏ سححول: ساكن الواحل < 25ع[[عبنال 
(۲) سَحوليَ: ذو علاقة بالطيور السُحولة. 
lim.i.nal [lima nal; 11 mo nal] (adj.) <L.:‏ 
)١(‏ عَتِيَ: )1884( > limen = threshold‏ 


رجل الإنسان أو ذراعه [والجمم أوصال] (۲) عص 
كبير أو رئيسي (۳) عضو أو عامل فعَال )٤(‏ فرع ؛ 
شعبة؛ امتداد )٥(‏ طفل مؤذ § (1) يؤرّب؛ يقطع 
الأعضاء أو الأوصال. وبخاصة : ينزع أغصان شجرة 


ق 

عبارات اصطلاحية عتمملا 
)١(‏ محام (۲) شرطيّ. a ~ of the law‏ 
في وضع حرج أو خطر. ,~ oul on a‏ 


limb [lim] (n.) <F. linıbe, from L. limbus 
border, seam > (14c) الحافة: ١ء الحاشية‎ 
. المدرجة لقوس أو دائرة في أداة لقياس الزوايا (هن)‎ 
طف الجرم السماويٌ أو الحافة الخارجية‎ ٤با‎ 
لمَرْصِه الظاهريٌّ (فل) . «ج؛ الجزء المنتشر من بَثَلةٍ أو‎ 
سَبَلةَ أو ورقة (نب).‎ 

ذو حاشية [كزهرة (./64) lim.bate (lim bat]‏ 
يُكتَنَفٌ فيها لون بحاشية من لونٍ آخر]. 

limbed [lind] (a4j.) (14c) ذو أوصال أو أطراف‎ 
<strong-limbed> . 

lim.ber'" [lim bar] .مع‎ < Mid. Eng. lIymour 
. shaft of carriage > (15C) القادمة : الجزء‎ )١( 
الأمامي من عربة المِذّفع (۲) عَرَبة المِڏفع‎ 

lim.ber (lim’ bar] (adj. vt. i.) <origin 
unknown > (1565) لَڏن؛ سهل الانثناء‎ )١( 
رشيق 8 (۳) يُلَّدَن؛ٍ رشق : يجعله لَدَناً أو‎ )۲( 
يصبح لدناً أو رشيقاً.‎ )٤( × رشيقاً‎ 

limb.less [lim’las] (adj.) > linb + -less> 
. عديم الأوصال أو الأطراف‎ 

lim.bo’" [lim bö’] (n.) pl. -bos < Mid. Eng., 
abstracted from Medieval L. phrase ir 
limbo = on hell's border> (14c) (1) 
.مهء أ.ك: اليَمْبوس؛ الأعراف: موضع على‎ 
حدرد الجحيم أو على حدود الجتّة يعبر موطنّ‎ 
الأرواح التي تُحْرّم دخول الجنة لغير ذنب اقترفته‎ 
[كارواح ا غير المعمُدين إلخ.]‎ 
)۳( «آ» سِجن. «ب» كون المرء سجيئاً‎ )۲( 
«أ» إهمال؛ نسيان. «ب» موطن إهمال أو نسيان‎ 
التوسّط: حالة متوسّطة أو انتقالية؛ موطنٌ‎ )٤( 


1 . متوسط أو انتقالي‎ 
lim.bo [lim bö’] (.) .آم‎ -805 < native name 
in West Indies > (ca. 1952( الليمبو: قصة‎ 


بهلوانية من ا جزر الهند الغربية يتعين فيها 
على الراتص أن يحل چ إلى الرراء ويمرّ من 
تحت قضيب أفقي د يخفض مش بعد مرة. 

Lim.burg.er [lim bûr’gor] )0.( < Flemish 
= one from Limburg, Belgium > 
)1817( اللْمْبَرْج: ضرب من الجبن الجرّيف‎ 
. نصف الطريّ‎ 

lim.bus (lim b9s] (n.) pl. -bi [bî] <L. = 
border > (1671) حاشية؛ حافة؛ طَرّف (دت»‎ 
ودح ؟).‎ 

lime’ [lim] .)م‎ adj.; v1.), limed; lim.ing 
> Mid. Eng. lim, from Old Eng. In > 
)6»). 126( الدابوق: مادة لزجة تُطْلَى بها‎ )١( 
الأغصان لالتقاط صغار الطير (۲) الكلس؛ الجير؛‎ 
الجير الحيّ؛ الجير غير المُطَفًا: مادة بيضاء صله‎ 
كاوية هي عبارة عن أكسيد الكلسيوم. وهي تُستخرج‎ 
يإحماء حجر الكلس أو حجر الجير (۳) كلسيوم‎ 
0 كِلبِيَ 8 (0) يُدَبّقَ: يكسو أغصان‎ )5 
بالدابرق (7) يأسِر [بالدابرق]؛ يوقم في شر‎ 
يُكنّس: يعالج أو يكسو بالكلس.‎ )۷( 

lime® [lîm] ).( > alteration of Mid. Eng. 
lind> (bef. 12c) .(linden الريزفون (را.‎ 

lime” [lim] ل.0)‎ <F. lime, from Provençal 


بالزنبق؛ كثير الزنابق. 

Lilith [llith] (n.) <Heb. = a female 
ء٣0٥1‎ < ليليث: ١ء روح شريرة» في‎ 
الميثولوجيا الساميّة» تقيم في المواطن المهجورة‎ 
وتهاجم الأطفال. «ب» زوجة آدم الأرلى [ني‎ 
الأساطير اليهودية]. «ج» عرّافة مشهورة [في‎ 
المعتقدات الوسيطيّة].‎ 

لِيْل: مدينة في الجزء الشمالي من فرنسا. [181] 6لاهآ 
تقع على مقربة من الحدود البلجيكية الفرنسية. 
سكانها ۲۳۵,۰۰۰ ن. 

Lil.li.put ]1111 ليليبوت: مملكة (.) [0]7م‎ )١( 
خياليّة يقطنها أقزام لا يزيد طول أحدهم على خمة‎ 
عشر ستتيمتراً. وصفها الكاتب الإنكليزي جوناثان‎ 
. سويفت في روايته رخ غاليمر» (؟) المَرّم‎ 

Lil.li.pu.tian [lili pyoo shen] )60(.: n.) 
)1726( ليليبوتي: ذو علاقة بجزيرة ليلييوت‎ )١( 
الخياليّة وأتزامها (۲) «أ» قرم . «دب» تافه؛ صغير‎ 
العقل 8 (7) الليليبوتي: قُزّم من جزيرة ليلييوت‎ 
nol (€) الخيالية يبلغ طوله خمسة عشر ا‎ 
أ. ك: القَرّم.‎ cap. 

lilt [lt] .00م‎ i.7 n.) > Mid. Eng. lulten to 
يغتي بجذّل × (۲) يغني أو (146) <08أ5‎ )١( 
يتكلّم على نحو إيقاعيّ (۳) يتحرّك بخفة ونشاط‎ 
أغنية مرحة (0) خفة؛ نشاط.‎ )٤( § 

lilting [lilting] (adj.) (1800) إيقاعيّ‎ )١( 
. مرح‎ )۲( 

lil.ies < Old Eng. lilie,‏ .ام ım’ (n.; adj.)‏ .انا 
)١(‏ الرّنبق : نبات lilium > (bef. 12c)‏ .هآ from‏ 
يَصَليَ من فصيلة الزنبقيات ٥4ء‏ اا1 ذو زهرات 
جميلة بوقيّة الشكل أو جَرّسية الشكل» عطرة 
الرائحة» بيضاء أو برتقالية أو صفراء توشّحها في 
كثير من الأحيان بِقَعْ داكنة 9 0 زنبق الماء 
(را. yا1ا‏ erاwa)‏ 9 (۳) زنبقانى : شبيه بالزنبق من 
حيث الجمال أو النّقاء أو ا 

lil.y-liv.ered 1 liv’ord] (adj.) (1605)‏ 
جبان؛ رعديد؛ مخلوع الفؤاد. 

زنبق الوادي : نبات من (1563) lily of the valley‏ 
فصيلة الرّنبقيات ذو أوراق كبيرة عريضة› وزهرات 
بيضاء عطرة الرائحة جَرّسية الشكل » وثمرات عُليقية 
حمراء. 

الطافية النّيلوفرية: إحدى (1814) (.7) لوم رانا 
ورقات النّيلوفر [زنبق الماء] الكبيرة الطافية . 

)1( ناصع lil.y-whiteُ [M'î hwîtٌ] (adj.) (14c)‏ 
البياض [كالزنبقة] (۲) عَزْلي: مُنّسم بعزل الزنوج 
وبخاصة عن السياسة أو مؤيّد لهذا العزل (7) بريء؛ 
طاهر . 

العَزْلَىَ : (1909 lil.y-white® [1111 hw] (7.J (ca.‏ 
عضو في منظمة سياسية تنادي بِعَزّل الزنوج . 

ليما: عاصمة جمهورية بيرو وكبرى 2 Li.ma [lë‏ 
مدنها. تقع في الجزء الغربي من وسط البلاد. 
سکانها ٠٠٠,٠٠در”‏ ن. 

lima bean [lî' ma] (ı.) <from Lima, 
Peru < )1756( الفاصوليا الليميّة ؛ فاصوليا‎ 
ليما: فاصوليا عريضة الحبّات مُنَطْحئُّها (نب).‎ 

lim.a.cine [lima sîn’; lima sin; lî mد-]‎ 


(adj.) . حَلزونيّ‎ 
l.man [li mãn’] (.م)‎ < Russ.> (ca. 1858) 
= lagoon. 


ليماسول: مدينة في [ 51ء 2¬ ]]] 01ء.ئLi.ma‏ 
قبرص. تقع على السّاحل الجنوبي من الجزيرة. 
سكانها ۷۵٥,۰۰۰‏ ن 

limb [lim] (7.; vt.) < Mid. Eng. lim, lymn 
from Old Eng. /lim> (bef. 12c) 
الوصل: أحد أطراف الحيوان. ويخاصة:‎ )١( 


مب ا ت ا ا ا ا ج د ا ا ا د > ا 
a in alone, e in syslem, i in easily, o in gallop. u in Grcus.‏ = د good; 55 boot ow out; & under; û urgent‏ هه at; ã date: û care: ã car; ë cgg: 8 mc; Î in; I bite 6 lot; 5 bonc; ê orphan; ol boil;‏ 3 
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lin.al.o.ol [li nãlö ö1°] (n.) < Mexican SpP- 


lindloe, from L. lignum aloes wood of 
the aloe> (1891) «< ۰ اللينالؤول : سائل كحوليّ‎ 
عطرء عديم اللونء يُقَطر من بعض الزيوت النباتية‎ 

ويستخدم في صناعة العطور (ك). 

linch.pin (ر.م) “متم طعمةا]‎ <Mid. Eng.: 
lynspin > (13c) ممار المحور [في‎ )١( 
عجلة أو دولاب] (۲) العنصر الرئيي!؛ العنصر‎ 
< Reduced spending is (he ~ of المركزي‎ 
his economic program. > . 

لتكولن؛ لنكون: مدينة في Lin.coln' [ling kon]‏ 
الجزء الشرقي من إنكلترا. عاصمة إقليم لنكولنشير 
111101516[ . سكانها ۹۰,۰۰ ن. 

لتكولن؛ لتكون: عاصمة ولاية [12 Lin.coln® [ling‏ 
نبراسكا الأميركية. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي 
من الولاية. سكانها ١76,6٠٠‏ ن. 

Lin.coln [ling kon] ).( > حدم‎ Lincoln- 
shire, England> (1837) الكر ن: ضرب من‎ 
الخراف الإنكليزية طويل الصوف.‎ 

Lin.coln® (ling k?¬], Abraham كرتن (أو‎ 

لنكرن). أبراهام (۱1۸۰۹ _ 

٥‏ ) سياسي أميركي. 

الرئيس السادس عشر للرلايات 

المتحدة الأميركية ٠۱۸٦١(‏ _ 

.).).٥‏ شن الحرب على 

الولايات الجنوبية الثائرة وألغى 


Abraham Lincoln‏ الاسترقاق 


Lin.coln.i.an.a [ling kö’ nê ana] (n. pl.) 
)1921( اللنكولنيّات: مواد أو كابات ذات علاقة‎ 
. بالرئيس الأميركي أبراهام لنكولن‎ 

عيد ميلاد (1898) ).7( Lincoln’s Birthday‏ 
لنكولن: يوم ؟١‏ فيراير الذي ولد فيه الرئيس 
الأميركي أبراهام لنكولن (عام )۱۸٠۹‏ والذي يُعتبر 
عطلة رصمية في كثير من الولايات الأميركية . 

lin.co.my.cin [ling’k? mî’ sin] (n.) (1963) 

اللنكومايسين : ضرب من المُرّديات 281101165 . 

lin.dane [lin dãn] (r.) <T. van der Linden, 

20th cent. Dutch chemist > (ca. 1949) 

اللندين: ضرب من مبيدات الحشرات. 

Lind.bergh [lind bûrg], Charles Augustus 
طيار‎ :)۱۹۷٤ - ۱۹۰۲( تشارلز أوغسطس‎ ٠ لِينْدبَرْغْ‎ 
أميركي . كان أول من قام بالطيران منفرداً» ومن غير‎ 
توقف» عبر المحيط الأطلسيء من نيويورك إلى‎ 
.) ۷ باريس (عام‎ 

lin.den ستل‎ dan] (7.J) > Mid. Eng., made of 
linden wood, from Old Eng., from lind 
linden tree > (bef. 12c) الزيزنون: «أ» شجر‎ 
ذو أوراق مسنّنة» وزُهيرات بيضاءء أو صفراء‎ 
شاحبةء فوّاحة العبيرء وثُّمَيْرات مستديرة رمادية‎ 
اللونء ولحاء رماديّ أو بتي تُنَحْذ منه الحيال‎ 
والسلالء وخشب ليّن خفيف . «ب» خحشب‎ 
. الزيزنون‎ 

lin.dy مت‎ dî] (r.) pl. -dies < probably 
from Lindy, nickname of Charles A. 
Lindbergh > (1931) اللتدي: ضرب من‎ 
. الرقص الأميركي يتميز بالنشاط‎ 

line" [lîn] (vı.), Lined; lin.ing > Mid. Eng. 

linen, from line flax > (bef. 12c) بط‎ )١( 

[سترة إلخ ٠‏ (۲) يحشو؛ يملا (۳) يكسو؛ يغطي . 
يثْري؛ يملا َ4 )ئpocke lo ~ one’s purse (or‏ 
أو جيه بالمال [ويخاصة بالمال المكسوب بطرق غير 

شرعية]. 

line” [lîn] (n.; vı. i.), lined; lin.ing > Mid. 
F. ligne, from Vulgar L. linja, from سآ‎ 
linea thread, line > (bef. 12c) + خط‎ (1) 


الذي يحمل اسمّها. سكانها ۱۷٥,۰۰۰‏ ن. 
Li.moges? [li mözh’] (n.) < Limoges,‏ 
الليموج: ضرب من الخْرّف (1844) < Fran٥¢‏ 
النفيس مصنوع في مدينة ليموج الفرنسية. 
lim.o.nene (lima nên’] (n.) <F. limon‏ 
الليمونين : سائل )1845( lemon + -ene>‏ 
عديم اللونء لَيُموني العبيرء يُتّخذ مُذِيباً ويستخدم 
في صنع المواد الراتينجية . 
li.mo.nite [lî ma nît’] (n.J) > ©. Limonit =‏ 
الليمونيت: أكيد )1823( meadow ore>‏ 
الحديد المائيّ غير النقيّ. يُعتبر خاماً من خامات 
الحديد. لوه بتي إلى أسوّدء وهو يتميّز ببريق 
زجاجي . 
lim.ou.sine [lima zên’] (n.) <F., special‏ 
use of limousine long cloak, so called‏ 
because worn by shepherds of Limou-‏ 
sin, former French province > (1902)‏ 
الليعوزين ‏ شارة اركات مثرقة: 
الليبراليّ )1969( (.:م limousine liberal‏ 
الليموزيني: سياسي ليبراليَ من ذوي الثّراء . 
limp [limp] (vi.; n.; adj.) <probably‏ 
shortened from obsolete /inıphalt‏ 
)١(‏ «أ» يُعرج؛ يَظلم. (1570 lame > (ca.‏ 
(ب» يترّح ؟ يمشي مضطرباً (۲( يتقدّم ببطء أو 
بصعوبة ة 8 0) عَرَجٌّ؛ ظَلَمٌ § )٤(‏ مُستَرْخ ؛ متدل؛ 
مُهَلْهَل )٥(‏ رخو؛ لين (7) «أ» مترهّل. «ب» مهك ؛ 
مُضئّى. ج‘ ضف Her character is‏ > 
—limp.ness (/1.) rather ~.>.‏ 
lim.pa [lim pa] (n.) (1948) < Swedish >‏ 
اللّمبة: ضرب من خبز الجاؤدار المُحَلّى . 
lim.pet [lim’ pat] (7.J) < Mid. Eng. lempet,‏ 
from Old Eng. lempedıt, from Medieval‏ 
L. lampreda lamprey > (bef. 12c)‏ 
(۱) التطلينوس:, حيوان من الرّخويات يلتصق 
بالصخور (۲) اللصّقة: شخص لا يفارق شخصاً 
أو شيعا آخر (۳) المُلْتَصٍِفَة : متفجّرة مُعَدَة للالتصاق 
ببدن السفينة . 
lim.pid [lim pid] (adj.) <L.: limpidus =‏ 
)١(‏ «أ» شفاف. «ب» واضح (ع14) > clear‏ 
(۲) رائق؛ صافي. 
مرادفات: synonyms: bright, clear, crystal,‏ 
distinct, lucid, pure, transparent.‏ 
أضدIد: antonyms: cloudy’, dark, opaque, turbid.‏ 
limp.kin [limp’ kin] (1.J) < limp + -kin; so‏ 
called because of its jerky walk >‏ 
الواق الأغرّ: طائر كبيرء مُحْرّض. بتي (1883) 
اللرنء يشبه الواق (را. 5100658) ولكنه يتميز 
بمنقار أطول من منقاره» وعنق أطول من عنقه. 
ويعصائب أو خطوط بيضاء تزين رأسه وعنّقه. 
limp.sy (lim sî; limp’ sî] (adj.) = limp.‏ 
limp-wrist.ed (lim’prîs’ tid] (adj.) _)1966(‏ 
)١(‏ مُحْنّث (۲) رخو؛ ضعيف. 
lim.u.lus [lim ya las] (/.) pl. -li [lî; 1ë]‏ 
New L., genus name, from L. /imus‏ > 
sidelong > (1837) = king crab.‏ 
lim.y [lî mî] (adj.), lim.i.er; lim.i.est (ca.‏ 
)١(‏ ديق (۲) كليّ: مشتمل على كلس أو (1552 
على حجر الكلس (”7) كنْسانيّ : شبيه بالكلس . 
lin.ac [lin ‘ak’ [ (n.) <lin(ear)‏ 
ac(celerator) > (1950) = linear accel-‏ 
erator.‏ 
)١(‏ عدد الأسطر: عدد (1884) ).7( lin.age [lî nij]‏ 
الأسطر التي تتألف منها ماده مطبوعة أو مكتوية 
() الاجر السشطريّ: أجر يُدنَع للاديب على أساس 
السطر. 


«أ» ذو علاقة بعتية الشعور. ابه واقع على عتبة 
الشعور (را. ۸" 11) (۲) مدرك بصعوية. 
lim.it [limi] (n. vt.) <Mid. F. limite,‏ 
from L. limit-, limes boundary > (14c)‏ 
)١(‏ حدّ (۲) التّحم: حدّ جغرافي أو سياسي 
(۳) «أ» قَيْد. «ب» المدى الأقصى (5) الحذ: الحد 
الأقصى أو الحدّ الأدنى من كمية (5) النهاية ؛ الحد: 
العددٌ الذي تقترب منه متالية أو متللة (ر) 
8) يعيّن؛ يحدّد (۷) «» يقيّد؛ يَخصّر. 
«ب» ينقص؛ يختصر . 
)١(‏ محدود (1620) lim.i.tar.y [lim tër’1] ( adj.)‏ 
authority >‏ ~ > (.ق). (۲) «أ» حذيّ؛ 
تَحميّ (۱.ق). «ب» مطوّق؛ حاصر؛ محدد. 
lim.i.ta.tion [lim ta’ shan] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ تحديد؛ تقييد (۲) عجز؛ قُصور؛ نقطة 
کف <5- (F) >10 know one’s‏ حذ؛ 
قَيْد )٤(‏ المهلة القانونية . 
)١(‏ تحديدي؛ (./64) lim.i.ta.tive [lim 13 11v[‏ 
تقييدي (۲) محدد؛ مُقَيّد. 
lim.i.ted [lim tl id] (adj.) (1610)‏ 
)١(‏ «أه محدود؛ محصور ضمن حدود. 
«ب» مقصور: مقصور على عدد محدد من 
الركاب ولا يقفا إلا في عدد محدود من 
المحطات < 1655© ~ 2 > (۲) مقيّد: متيّد 
بدستور < 12201131011 ~ > (7) محدود: ضيّق 
أفق التفكير )٤(‏ محدود؛ محدود المسؤولية: جاعل 
مسؤولية كل شريك في المؤسسة مقتصرةً على ما 
اكتب به من رأس المال < <a ~ company‏ . 
الشركة المحدردة؟ a ~ (or ~ liability) company‏ 
الشركة محدودة المسؤولية. 
limited-access highway (n.) (1944) =‏ 
expressway.‏ 
الطبعة المحدودة: )1903( limited edition (7.J)‏ 
طبعة من كتاب مقتصرةٌ على عددٍ معيّن من الخ . 
limited monarchy )/7.( = constitutional‏ 
monarchy.‏ 
الشريك ر د: )1907( )./( limited partner‏ 
شريك لا ي يتمع بأية سلطة إدارية و تقتصر مسؤوليته 
ا مال الشركة . 
الحرب المحدودة: حرب )1939( (.71) limited war‏ 
لا تستهدف إنزال الهزيمة الكاملة بالعدوٌ. 
محدّد؛ (1580) lim.it.ing [lim’it ing] (adj.)‏ 
مقيّد؛ نهائي 
القيمة الحذية أو النهائية. (.:1) limiting value‏ 
lim.it.less [limit las] (adj.) <limit +‏ 
لا حدٌ له؛ لا يَغرف حدا. -less>‏ 
Lim.ma.sol [lim 5517[ = Limassol.‏ 
)١(‏ وَغْد (©15) <.1مء5 > lim.mer [lim ar] (n.()‏ 
([سك) (۲) بغىّ؛ مومس؛ بنت هوى (إسك) . 
limn [lim] )).( > Mid. Eng. lunıinen to‏ 
illuminate (a manuscript), from Mid. F.‏ 
enluminer, from L. illuminare to illumi-‏ 
)١(‏ «أ» يرسم . «(ب» nate> (1592) REE‏ 
(۲) يصف 
lim.net.ic [lim nët’ik] (adj.) <from Gk.‏ 
عذوبي : : el»‏ ذو )1899( > linnë pool, lake‏ 
علاقة بالمياه العذبة. «ب» عائش في المياه الحَذبة. 
ji] (n.J) < Gk. limnëê‏ ه “امه lim.nol.o.gy [lim‏ 
علم المياء )1875 pool, lake + -Ilogy > (ca.‏ 
العذبة: علم يع يعنى بدراسة الحياة وشروطها في 
الأجسام المائية العذبة كاليرّك والبَحَيْرات والأنهار. 
pl. lim.os <short for‏ .مم lim.o (lim ö]‏ 
limousine > (1968) = limousine.‏ 
ليموج: مدينة في الجزء Li.moges' [li mözh’[‏ 
الجنوبي من وسط فرنسا. اشتهرت بصتاعة الخزف 


lineolate 


عي ع ا > ا ن ا ا ا ا ا RCSD o o‏ 


linealus = lined, made straight >‏ 
lin.e.at.ed [lini atid] (adj.) = lineate.‏ 
)١(‏ «أ» تخطيط. (.7) sh?n]‏ ة lin.e.a.tion [lin’i‏ 
دب» مُخطط (۲) مجموعة خطوط . 
line.back.er (lîn bãk’or] (r. < line +‏ 
ال لظهير الخطي: أي من ثلاثة )1949( > backer‏ 
لاعبين يشكلرن ا حط دفاع اا في كرة 
القدم (رب). 
line.breed.ing (lin brë’‘ding] (n.) > line +‏ 
الإنال السلالي: (1879 breeding > (ca.‏ 
الإنسال بين أفراد من سلالة معيّنة ابتغاء الاحتفاظ 
ببعض المزايا والخصائص المستحبة . 
<line +‏ ر.هس) line.cast.er [lîn kãs’ tor]‏ 
السابكة السطرية: ماكينة (1964) <١ءعاكهء‏ 
تسبك الحروف المطبعية على شكل سطور. 
line.cut [lin küt] )7.( <line + cut> (ca.‏ 
التخطيطية : متي عر ا (1902 
ارصم التخطيطي : : رمسم )1891( (.:7) line drawing‏ 
وام الخطوط ليس غير. 
)١(‏ الحفر التخطيطّ: (1802) (.71) line engraving‏ 
حفر الخطوط على النحاس وأشباهه (؟) 
التخطيطيّة : «أ» صفيحة محفورة تخطيطياً. 
«ب» صورة مطبوعة عن هذه الصفيحة. 
line.man (lîn man] ):.( pl. -men > line +‏ 
)١(‏ عامل الالاك: مركب (1876) <۸" 
أسلاك البرق أو الهاتف إلخ. أو مُصلحها 
() اللاعب الخطيّ: لاعب هجوم بتّخذ موقعه 
عند الخط الأمامي . في كرة القدم (رب). 
linum =‏ :سآ > n.)‏ :.(له) lin.en (lin’on]‏ 
)١(‏ كتانيّ: e»‏ مصنوع من کتّان. (©12) < ×ھا؟ 
«ب» شبيه بالکتان 8 (۲) «آء الکتان: نسي يصع 
من ألياف نبات الكتّان ×4|؟. «ب» خيط من كمّان 
(۳) «أ» ملابس كتانيّة [كالقمصان وغيرها من 
الملابس التحتية]. «ب» بياضات [كالمناديل وأغطية 
لاسرّة إلخ .] )٤(‏ الورق الكتاني: «أ» ورق مصنوع 
من کتان. «ب» ورقٌ شبية بالكتّان. 
بنشر غيله القَذْر lo wash one’s dirty ~ in public‏ 
على السطرح : ینافش خلاناته العائلية على مسمع من 
الناس أر في حضرتهم . 
line of credit (1917) = credit line.‏ 
خط الواجب: کل ما ھر )1918 line of duty (ca.‏ 
مطلرب أو مر ص به في ميدان من ميادين 
المسؤولية وکل ما يترافق عادةٌ مع هذا الميدان. 
ضابط متخرج من (1850) line officer (/ı.)‏ 
الصف (جن) . 
خط القوة: «أ» خط في المجال (1873) line of force‏ 
الكهربائي يبيّن المسار الذي تسلكه شحنة موجبة 
للانتقال من القطب الموجب إلى القطب السالب . 
«ب» خط في المجال المغتطيسي تترسمه ! 
مغنطيسية صغيرة بالنسبة إلى القطب الشمالي 
والقطب الجنر بي (فز). 
خط المناوّشة: خط (1909 .aء) line of scrimmage‏ 
خياليّ عَبْرَ ملعب كرة القدم توضع عليه الكرة ويتورّع 
عنده اللاعبرن كلما استؤئف اللْبب (رب) . 
خط البَصَر: «أ» خط خيال (1559) line of sight‏ 
متعم يت ره يا 
البصرّ نحوها (بص). «ب» المَارٌ المسقيم بين 
هوائيّ الراديو [أو التلفزيون] المَرّسِل وهواتيّه 
المستقبل حين لا يعترضه عاتن ما (رد). 
خط الرّؤية: خط معقيم يصلُ تُثْرءَ همتع كه مما 
العَيْن بالنقطة المحذق إليها (بص). 
lãt’] also lin.e.o.lat.ed‏ د 1 lin.e.o.late [lin‏ 
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يملي له؛ بمهله؛ يصبر to give on¢ ~ enough‏ 
عليه ليعود فيضرب على يده آخر الأمر. 

يغادر القاعدة إلى الخطوط .- ©ط) من ميم 0 
الأمامية . 

ا٥‎ - يضع خخطاً تحت كلام يجب أن اناه‎ )١( 
يحذف (۲) برسم؛ يخطط (5) يندفع مسرعا إلى.‎ 
ما‎ read between he ~s يقرأ بين الطرر:‎ 
يحث عن المعنى المحجوب أو غير المعبّر عنه‎ 


في رصالة أو < خطبة إلخ. 
يعمل بالاسقلال , - to take (keep to) one's own‏ 
عن الآخرين. 


يَخْضَع للنظام؛ يطيع الأوامر؛ يقبل ,~ معطا ۴٥ا‏ ما 
برنامج حزيه أر آراءه. 
)١(‏ غير لاتق (۲) صعب المراس؛ ,- أ اناه 
خارج عن السيطرة. 
1j] (n.) > Mid. Eng. linage,‏ تمت lin.e.age'‏ 
from Old F. lignage, from ligne line >‏ 
)١(‏ نسب (۲) تشل؛ ذُرَية. (14c)‏ 
[lî nîj] (ı.J) = linage.‏ تععم.عمنا 
ol] (adj.) < Late L. linealis,‏ تمت lin.e.al‏ 
from L. linealis, from L. linea line>‏ 
)١(‏ +1868! (۲) مؤلف من خطوط (۳) )14٥(‏ 
«أ» مباشر > <a ~ heir or descendant‏ . 
«ب» وراي )٤(‏ «أ» متحذر من سلالة واحدة. 
«ب» نَسَبِيَ؛ سُلاليَ (6) متعلق بالقوّات المقاتلة من 
جيش أو أسطول أو بضباط هذه القوّات. 
linea-‏ .سآ > lin.e.a.ment (lini a mant] (n.)‏ 
mentum, from linea line> (15c) pl. (1)‏ 
عد: أسارير؛ قَسّمات (۲) .ام عد: سِمَةَ مُميّزة. 
or] (adj.) <L. linearis, from‏ لصتا lin.e.ar‏ 
(۱) حلي : مولت )1706( > linea line‏ 
من خطوط؛ شبيه بخط؛ مستقيمٌ 
(۲) تخطيطي: ميم بالتأكيد على 
الخطوط <25 نہ > (7) خيطيّ؛ شبيه 
وو بالخيط؛ ضيّق وطويل < 163065 ہ > 
٤ا‏ (4) طولي < "eure‏ ~ > . 
الخطي «أ»: شكل خطي (1948) (.1) [3] Linear A‏ 
۲ا من أشكال الكتابة استّخدم في كريت من 
القرن الثامن عشر إلى القرن الخامس عشر قبل 


الميلاد. 
ا الخطي : 0 linear accelerator (n)‏ 


دوا أو أشكال لولبية (فز). 

الجَبْر الخطي: (1891 linear algebra (/1.) (ca.‏ 
فرع من الرياضيات يعْنَى بدراسة فضاءات المتّجهات 
والتحريلات الخطية (ر). 

الخطيَ «ب»: شكل (1948) Linear 8 [bê] (/ı.)‏ 
خطي 112625 من أشكال الكتابة استخدم في 
كنرسوس بجزيرة كريت وفي الب الرئيسي اليوناني 
من القرن الخامس عشر إلى القرن الثاني عشر قبل 
الميلاد. 

التركيب (1960) (.71) linear combination‏ 
الخطي (ر). 

المعادلة الخطيّة: (1816) (.71) linear equation‏ 
معادلة من الدرجة الأرلى لمر أو أكثر (ر). 

lin.e.ar.ize [lin’I د‎ rîz’] (vث.),‎ -ized; -iz.ing 
. يخطط : يجعله خطنَ الشكل‎ 

(۱) | المقياس (1890 linear measure (/.) (ca.‏ 
الطوليَ (؟) نظام مقاييس طولية. 

المنظور الخطي : )1656( )./( linear perspective‏ 
الرسم بخطوط متوازية تُوحي بأن للصورة عمقاً 
وعدا 

lin.e.ate [lini It; lin’î ãl’] (adj.) <L.: 


lineage 


يلك؛ حَبّْل. مثل: «أ4؛ حبل رفيع. «ب» حبل 
غسيل. «ج٠‏ قصبة [لصيد السمك]. «د؛ مقياس من 
حبل أو شريط. «هه شبكة أنابيب. «ر» ملك 
تلغرافيَ أو تلفوني أو شبكة من هذه الأسلاك: خط 
(؟) دأ سطر. «ب٤‏ بيت [من الشّعر]. ج رصالة 


قصيرة > <a ~ from a friend‏ . «د؛ :pl.‏ 
وثيقة الزواج. «هه .ام عد: الكلمات التي تشكل 
دور ممتل في مسرحية (”7) «أ» سلسلة متصلة [من 
درز أو جبال الخ.]. «ب؛ صف [من أشجار 
إلخ.]. «ج» عَضَنٌ [في الوجه]. «د» مسلك؛ 
مجرى؛ اتجاه شىء متحرّك. (هة انجام؛ اتفاق. 
«و» .ام عد: E‏ حدّء وبخاصة لقطعة أرض. 
«ز» خط السكة الحديدية )٤(‏ «أ» مجرى التفكير أو 
العمل أو اللوك. «ب» حقل نشاط المرء أو 
اهتمايه. «ج» ذرابة لسان مقنعةٌ عادةً )٥(‏ حدّ فاصل 
tried to draw a ~ between right and‏ > 
)١( wrong <‏ «آ» أسرة. «ب» سلسلة نسب 
(۷) «أ» .ام عد: خطوط القتال. «ب» صف من 
الجند. ج سفن حربيّة في ترتيب نظامي. 
«د» القوّات المقاتلة من جيش [تمييزاً لها عن 
الأركان الخ.]؛ رجال الأسطول النظامي. 
«هه ضباط القرّات المقاتلة من جيش أو أسطول. 
«و») مجموعة أشياء من صنف واحد. زه مجموعة 
من وسائل النقل العامة؛ وتوسعا: شبكة مواصلات 
أو الشركة التي تملكها أو تديرها (۸) خط. مثل: 
«أ» خط من خطوط الطول أو العرض على خريطة. 
(ب) خط الاستواء. ج ا [من خطوط رسم] 
(9) «أ» الخط الكفافن: خط يمتل محيط الشكل 
المنحرف أو المتعرّج <a ship of fine‏ 
<ىوم. «بپ» .ام عد: مخطط ؛ حم خطة 
عامّة )٠١(‏ اللينة: وحدة تاوي دس إنش 
تستعمل في قياس الحروف المطبعيّة )١١(‏ مخزون 
من فئة عامّة واحدة (؟١)‏ مصدر معلومات 
00 يُسطر )۱٤(‏ يرسم )1١(‏ «أ» يشكل صتا 
على <shabby houses lining mean‏ 
< قاع5]56. «ب» يقيم أو ينشىء صفَّا على طول 
كذا a coast with colonies>‏ ~ 00> 
٠ )١11(‏ يَصفْ؛ يراصف <~d up (he‏ 
<50025]. «ب» یجمع؛ يحخشد؛ ينظم ؛ يؤزمن 
up support for the candidate >‏ ~ 00> 
(۱۷) يقذف الكرة بحيث تنطلق بسرعة من غير 
ارتفاع كبير × (۱۸) «أ» یشکل صفًاً. «ب» یصطتَ 
(0) يصطاد بالقصبة. 


عبارات اصطلاحية كصه اا 
على طول الخط؛ من أول الأمر ,-- عطا ودملة ال 
إلى آخره. 

حظ عائر؛ طالع نَكَد. hard ~s‏ 


بتوافق أو بانسجام أو بتراصف مع. ‏ نانس ہ وا 
الخط [التلفوني] مشغول. 
)١(‏ على مستوى عين الرائي (۲) مکشوقاً ,~ on the‏ 


تماماً (۳) على الحد الفاصل (5) على الخط التلفوني 
(0) حالاً؛ في الحال (5) في خطر شديد. 


)١(‏ يخطط؛ يعلم بخطوط؛ يرسم اناه ہ ما 
خطرطاً على (۲) يَرْصّف؛ ينظم في صفوف 
(۳) يغْنّي؛ ينشد )٤(‏ ينطلق؛ يَمْضي بسرعة؛ 
ينصرف على عجل <2026 :0] الاه > ما >. 

)١(‏ يصطف؛ یتراصف؛ يقف في صفوف ونا ~ہ ه) 
(۲) ينض إلى؛ ينحاز إلى (۳) يَصْفْ؛ يَرْصف؛ 
ينظم في صفوف )٤(‏ يحشّد؛ يجمع؛ ينظم؛ يؤمن. 


~ engaged | 


يقنعه بالتعارن؛ ,~ bring (a person) into‏ ما 
يجعله يتعارن معه. 

يق مع؛ يقبل وجهات نظر طااw‏ ~ مادأ مهم ما 
فلان؛ يتعاون. 


ا يبب ب بيب ب يبب ببسي يي يي يي يي يي يي يي ب يصب AT TR SN‏ س 
a in alone, ¢ ın system, i in casily, o in gallop. u in circus.‏ = د good; e boot ow out; û under: û urgent;‏ هه Fat: ã date; û care: ã car; 8 egg: ê me; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; oi boil;‏ 


أيفا. 
lin.gu.late [ling gy» lãt’] (adj.) <L. ling‏ 
latus, from lingula, diminutive of lingua‏ 
لانن الشكل. > tongue‏ 
mant] (7.) > Mid. Eng,.,‏ د lin.i.ment [lin‏ 
from Late L. linimentum, from L. linere‏ 
المَرْمهُم؛ المَرُوخ: مستحضر (156) < 5502631 0ا 
طبيّ يُمْرَحُ أو يمن به الجسم تخفيفاً لكثير من 
li.nin [lî nin] (n.) <L. linum = flax>‏ 
الكتّانين : المادّة المُشكلة للبنية الشبكيّة التى تَحتضن 

الات الكروماتينية في نواة الخلية (آح). 

lin.ing [lî ning] ).( )14©( اليطانة: بطانة‎ )١( 
الثوب إلخ. (۲) تبطين.‎ 
Every cloud has a silver ~, لكل صحاية بطانة من‎ 
نضّة: : كثيراً ما تنطوي الأزمة على بوادر انفراج؛ كثيراً‎ 

ما ينطوي البلاء على شيء من الخير. 

link" [lingk] (n.; vı.; i.) <Mid. Eng., of 
Scand. origin > وَصل؛ حَلقة؛ أداة )م14(‎ )١( 
ريطء مثل: «أ» حخلقة [من سلسلة معدنية].‎ 
: اب6 العَقُلة : جزء من مئة من سلسلة المساح‎ 
إنشا. «ج» زر معدنيّ [لأكمام القمصان].‎ ۲ 
«ده الذزوب: الجزء القابل للذوبان من صمامة‎ 
كهربائية أو «فيوز٤ (۲) الحلقة : شيء يشبه الحلقَة»‎ 
ثل : «أ» قطعة نقانق متصلة مع غيرها في حبل‎ 
> طويل. «ب» علاقة؛ صلة؛ رايط ~ 2 2]6[ع5010‎ 
(F) between smoking and cancer > 
تعرج نهر. «ب» الارض الممتدّة في‎ eh :pl. 
× يزاوج أو يربط [بحلقة]‎ )٤( § محاذاة هذا التعرّج‎ 
يرتبط [بحلقة].‎ )6( 

link? [lingk] (r.) < possibly from Medieval 
L. linchinus, variant of lichinus, from L. 
lychnus, from Gk. lukhnos lamp > 
)1526( المشْعَل: يشعل كان يُستخدم لهداية‎ 
. الساري في الشوارع‎ 

link.age [ling kîj] (7.) )1874( الوْصّلية.‎ )١( 
ويخاصة: طريقة ترابط الذرات في جريء‎ 
(؟) ترابط؛ ارتباط. وبخاصة: الترابط الإسهاميّ:‎ 
علاقة بين الجينات أو المُورّئات تجعلها تعبّر عن‎ 
نفسها معاً في الوراثة (أح) (۳) «أ» رَبْط.‎ 
«ب» ارتباط. «ج» مجموعة أوصال؛ سلسلة من‎ 
حلقات أو قضبان.‎ 

مجموعة الترابط: (1921) (.7) linkage group‏ 
الجينات أو المورّئات التي تكسف عن ترابط 
إسهامي (را. المادة السابقة). 

link.boy (lingk’ boi] (n.) <link + boy> 
)1660( المشعليٌ: حامل المشعل لهداية السّاري‎ 
. في الشوارع‎ 

مترابط . ويخاصة: linked [lingkt] (adj.) (15c)‏ 
إسهاميّ الترابط (را. 2 6٤‏ ”ہ1ا) کبعض الجينات 
أو المورّئات (أح). 

الفعل الرابط: فعل› مثل )1923( ).7/( linking Yerb‏ 
appear‏ أو 6 أو ”٤ئ‏ يصل ما بين المستد 
والمستّد إليه (ل). 

link.man عاعدتل]‎ man] ):.( <link + man> 
)1716( المِشْعَليَ (را. لإه6عالهنا) (۲) مدير‎ )١( 
المناقشة؛ مدير الندوة التلفزيونية إلخ.‎ 

links [lingks] (r. pl.) > Old Eng. hlincas, 
pl. of hlinc ridge> (bef. 12c) تلال‎ (1) 
. [محاذية للشاطىء] (۲) ملعب الغولف‎ 

links.man [lingks' man] < links + man> 
(1937) لاعب الغولف.‎ 
link.up [lingk’üp’] (n.) <link + up> 
)1945( اجتماع؛ اتصال؛ العتقاء (۲) صلة.‎ )١( 
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lin.ge.rie [lãn’zha rã’; lãn’zha rë] (n.) 
<F., from Mid. F., from linge linen, 
from L. lineus made of linen > (1835) 

ملابس النساء الداخلية . 

lin.go [ling g5] (n.) pl. -goes <Pg. lingoa 

لغة غريبة. )1660( > tongue, language‏ 
مثل: «أ» لغة أجنبية . «ب» مُعْبميّة فن ما: 
الألفاظ الخاصة بِفنَ من الفنون. «ج لق ب 

لشخص ما. 

lingu- or lingui- or linguo- ail «Î» : بادئة معتاها‎ 
. > linguiform > لان‎ «e» . > linguistic > 

lin.gua [ling gwد]‎ (n.) .آم‎ -guae [gwê; gwı] 
<L. = tongue > (ca. 1826) اللان: لان‎ 

أو عضو شبيه باللسان. 

lin.gua fran.ca [ling gwa [دعلعمةع؟‎ (n.) pl. 
lingua francas or lin.guae fran.cae 
[ling gwê frãng kê] <It. = Frankish 
اللغة الفَرّنكيّة؛ اللغة (1619) <6ع2ناع122‎ 
المشتركة: «أ» لغة مشتركة قوامها الإيطاليّة‎ 
ممزوجة بالفرنسيّة والإسبانية واليونانية والعربيّة‎ 
[يُتكلّم بها في موانىء البحر الأبيض المتوسط].‎ 
«ب» إحدى اللغات المستخدمة كلسان مشترك أو‎ 
تجاريّ بين أقوام مختلفي اللغة. «ج» شيء يُشبه‎ 

اللغة الفرنكية . 

)١(‏ لسانيّ: [ing wal] (adj.) (15c)‏ تقناع .تنا 

دأ» ذو علاقة باللسان أو شبية به. «ب»© واقع قرب 
اللسان (؟) لو ي 

lin.gui.form [ling gwa 
form’] (adj.) < lingui- 
+ -/0٥۲٣< لسانيَّ الشكل‎ 

< ~ ]leaves>. 

lin.gui.ne or lin.gui.ni [ling gwê nê] (r.) 
<It., pl. of /linguina, diminutive of 
lingua tongue> (ca. 1948) اللسانية:‎ 

معكرونة مسطحة» رقيقةء طويلة. 
التُغريّ: )1591( (.7) lin.guist [ling gwîst]‏ 
«أ» العارف باللغات. ويخاصة: من يتكلم لغاتٍ 
متعدّدة. «ب» المتخصّص في علم اللغة. 

lin.guis.tic [ling gwis’ tik] also lin.guis.ti.cal 
[ling gwis ti k51] (a4j.) (ca. 1847( لغريّ:‎ 
ذو علاقة باللغة أو بعلم اللغة.‎ 

linguistic analysis (7.) (1945) = analytic 
philosophy. 

الأطلس اللغويّ: (1923) (.7) 2)185 عنتاكندسوهنا 
أطلس تدوّن على خرائطه الفروق المحليّة أو 

الإقليميّة الخاصة بلغة ما. 

linguistic form (7.) )1921( الشّكل اللغريّ:‎ 

الوحدة الكلاميّة المفيدة [كالجملة والكلمة والبادثة 
واللاحقة حقة إلخ ا 

linguistic geography (7.) )1926( الجغرافيا‎ 

اللّغوية: دراسة الفروق المحلّية أو الإقليميّة 
الخاصّة بلغةٍ ما. 

lin.guis.ti.cian [ling’gwis tish an] (n.) 
)1895(  .ةغللا انوج يّ: المتخصّص في علم‎ 

lin.guis.tics [ling gwis’ tîks] ).( الاألْسنية؛ علم‎ 

اللغة . 


موسوعيا: علم يدزسن الظراهر مه ره 
والقوانين اللغوية في مختلف اللغات دراسة 
مقارنة في الاعمّ الاغلب. تشمل 
موضوعاته الأصراتٌ اللغرية. أقامّها 
وخصائصها ومخارجّهاء كما تشمل دلالات 
الألفاظء والبحثٌ في أصول الكلمات وفي 
حياة اللغة وتطوّرها وتشعبها إلى لهجات 
وفي صراع اللغات بعضها مع بعضها الآخر 


linguiform 
leaf 


line printer 


lã’tüd] (adj.) <New L. line-‏ د مكل 
olatus, from L. lineola, diminutive of‏ 
رفيع الخطوط: موسوم يخطوط > linea line‏ 
رفيعة أو دقيقة. 

الطابعة الخطية: أداة (1955) ).7( printer‏ عملا 
طباعية سريعة تطبع المواة سطراً سطراً لا حرقاً حرفاً 
[في الكومبيوتر إلخ.]. 

lin.er’ 1 nar] (n.) (15c) المخطط ؛ المسطر؛‎ )١( 
الراسم (۲) الباخرة الخطية؛ الطائرة الخطية : باخرة‎ 
: أو طائرة تعمل في خط مواصلات نظام (7) القلم‎ 
قلم خاص لتجميل العين.‎ 

lin.erَ [lî 5r] (7.) )1611( المبطن: من‎ )١( 
يجعل للشيء بطانة (۲) بطانة (۳) القميص: غلاف‎ 
. الأسطوانة الموسيقية أو الغنائية‎ 

تعليقات أو ملاحظات (1955) ).|7 .7) liner notes‏ 
توضيحية تتعلق بأسطوانة موسيقية أو غنائية وتُطبع 
على قميصها. 

lines.man [lînz man] )7.( pl. -men < lines + 
man > (1883)  دعام‎ (¥) lineman 7 (1) 

خط العَصّف : عاصفة (1887 .2ع) (.7/ line squall‏ 
رعدية تَحْدَث في اتجاه جبهة باردة (أر) . 

line storm (.) (1850) = equinoctial storm. 

line-up [lîn üp’] (”.) (1889) لاتحة‎ )١( 
اللاعبين: «أ4» لائحة بأسماء اللاعبين المشتركين‎ 
في مباراة البايسبول إلخ. «ب» اللاعبون المسجلون‎ 
على هذه اللائحة (۲) الرّتَلَ: صف من أشخاص‎ 
يقفون» بخاصة» ليفتّشهم رجال الشرطة أو ليطلعوا‎ 
على هُرِيّاتهم (۳) التکتل : تکتل أشخاص أو شركات‎ 
لغرض مشئّرّك أو مصلحة مشتَرّكة‎ 

ling" [ling] (7.J) > 3110. Eng. leng, lenge, 
probably of Low German origin > (13c) 

الغ : آي من عدة أسماك 


N 9‏ بحرية شبيهة بال مء 


ling’‏ أو وثيقة الصلة به. 

ling [ling] (7.J) <Mid. Eng. ,عاجرا‎ from 
Old Norse [ynıg> (13c) الخُلْئْج؛ نبات‎ 
.)طءaا1 الخَلَنْج (را.‎ 
حقة معناها: «أ» شيء ذو علاقة بكذا أو [عهذا] عهنا-‎ 
له صفة كذا < ع لایع > . «ب» الصغير؛ الفتي‎ 
في اأتجاه كنا‎ ٤ج‎ . > princeling > 
<sideling >. 

اللتغالية : لغة (1922) (.2) [داãعg Lin.ga.la [ling‏ 
من لغات البانتو تستخدم في التجارة والشؤون العامة 
في المناطق المحيطة بنهر الكونغو. 

lin.gam [ling gam) or lin.ga عستا‎ ga] (r.) 
> Skt. linga mark, token, penis > (1719) 
اللّنْهّم ؛ الفالوس: : تمثيل للقضيب أو آلة الرّجُل يرمز في‎ 
الهندوسيّة إلى المبدأ الكونيٌ الذكر ری (قا. 1هم92).‎ 


Lin.ga.yat [ling gã yi] (n.) <from Skt. 


الفالوسي؛ حامل الفالوس: أحد (1673) < inıga‏ 
أفراد فرقة هندوسية تحمل الفالوس وترفض التمييز 


الطبقي . 


ling.cod [lng ‘köd’] (n.) <ling + cod> 


الغ القّدَي : سمك كبير من أسماك (1888 .ه) 
المحيط الأطلسيّ الشمالي . 

lin.ger [ling gor] (vi.; 1.) <Mid. Eng. 
lengeren to dwell, from Old Eng. 
]!ء۸عg‎ ۵۸ < يتَلبّث؛ يتريث ؟؛ يبقى في (ع14)‎ )۱( 
مكان ما [بعد مغادرة الآخرين له] (۲) يتخلف: يبقى‎ 
> 014 [على قيد الحياة] برغم تلاشيه التدريجيّ‎ 
<.~ہ 15]0115ا© (7) يتوانى؛ يتباطأ أكثر متا‎ 
× يمشي الهُوَيْئَى؛ يكم‎ )٤( ينبغي؛ يتردّد‎ 
يُمضي الوقتٌ بطريقة متمهّلة أو مُضجرة.‎ )6( 


lip—-read 
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linkwork 


)١( 701616116 <‏ شفوي : ملفوظ بواسطة الشفتين 
consonants <‏ ~ > 8 (۷) بقبّل (۸) يلفظ 
(4) يُلعق؛ يلحس )٠١(‏ يعني (ع). 
عبارات اصطلاحية معمناها 
(۱) يحرق الأرم: يحك 5~ lo bite one’s ~or‏ 
أضراسَه بعضها ببعض من شدة الغيظ (۲) يحاول أن 
يكبت ضحكة أو انفعالاً. 
يدي أمارات ازدراه. 
يصفي بتلهّف إلى كل ء~ lo hang on a person's‏ 
كلمة يقولها. 
يرز أو يُنتىء شفتيه تجهّما أو ازحراءً. , - 2 ھم ) 

lip- [lip] or lipo- [li p6; lip بادئة معناها: [ة‎ 
. > ذُهْن؛ ذهني < ءایرامما‎ 

ليياري. جُزر: مجموعة Lip.a.ri Islands [lip ? rê]‏ 
جزر بركانية إيطاليّة في الجزء الجنوبي الشرقي من 
البحر التيراني . ٠‏ تقع تجاه الساحل الشمالي الشرقي 
من صقلية . کبراها جزيرة لپاري. مساحتها ۸۸ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱٥,۰۰۰‏ ن. 

li.pase [lî pãs; lî paz] (n.) <lip- + -ase> 
)1897( الليياز: أنزيمة حالة للدهن يُحجها الكبد‎ 
والبنكرياس بخاصة (كح).‎ 

من الشفتين؛ صادر من lip-deep [lip dëp’] (adj.)‏ 
الشفتين [لا من القلب]: كاذب؛ غير مخلص. 

li.pid (lî pid; lip’ îd] also lip.ide [lî pîd; 
lip’ îd] (n.) <lip- + -id> (1912) 
اللّيييد؛ التُخم: آي من مجموعة مركبات عضوية‎ 
غير ذوابة في الماء تشمل ضروباً من الدهن‎ 


والشمع (كح). 
lipo- [li pö; lip’ ö] = lip-.‏ 

lip.oid [lip oid; lî’ poid] (adj.; n.) (1876) 
دُهنيَ: شبيه بالدهن 8 (۲) الليبيد؛ الشّحم (را.‎ )١( 
. (lipid 

li.pol.y.sis [li pöl 2 515[ (n.) < lipo- +‏ 
تحثل الدهن ؛ التحلل )1903 -lysiîs> (ca.‏ 
الذهني: انحلال الدهن إلى أحماض دُهنية 
وغليسيرول (ك). 

li.po.ma (li قم‎ ma] (r.) pl. -mas; -ma.ta 
[ma to] -م/>‎ + -onıa> (1830) الور رَم‎ 
الذهني : : ورم مولت من نسيج ذهني (مض).‎ 

lipo- +‏ > (.ه) lip.o.pro.tein (lip’2 prö tên]‏ 
البروتين اللْيبيديّ؛ البروتين (1909) < ١1ع)0٣م‏ 
الشحميّ: أي من عدة بروتينات تشتمل على ليبيد 
أو شحم 014!! متَّحدٍ مع بروتين بسيط (كح). 

lip.o.trop.ic [lip’2 tröop Ik] (adj.) > lipo- +‏ 
اليف الليد؛ اليف الشحم: )1935( > -tropic‏ 
ذو ألفة للمركبات الليبيدية أو التّحميّة مما يجعله 
يحول دون تراكم الدهن في الكيد (كح). 

lipped [lipt] (adj.) مُحَفْه: ذو شفة (ع14)‎ )١( 
شفويّ: ذو علاقة بالفصيلة الشفوية أو خاصض‎ )۲( 
بها (نب).‎ 

ليبيء نفيليير (لاهغ:١؟ Lip.pi" [lipê], Filippino‏ 
:)١6١5 -‏ رسام إيطالي . الابن غير الشرعي للرّسام 
فرا فيلييّو لينّي. من أشهر لوحاته: «وجة شابٌ» 
Portrait of a Youth.‏ 

ليبّيء فرا فبليتّر Lip.pi” [lipê], Fra Filippo‏ 
:)١1134- 0(‏ رسام إيطالي. يُعتبر أحد أبرز 
فناني عصر النهضة في متتصف القرن التاسع عشر. 


lo curl one’s >< 


Coronation of من أشهر لوحاته : «تتويج العنراء»‎ 
the Virgin. 
lip.py [lip] (adj.). lip.pi.er; Lip.pi.est (ca. 
1875( وَقِح؛ سليط.‎ 


lip-read [lip rêd’] (vı.: i.),. -read ([rëd’]; 
-read.ing )1892( . يسغه وأ بهم يالا ستشهقاه‎ 


lin.tel [lin tal] (n.) <Late :سآ‎ limitaris = 

threshold > (14c) 

الأشكثة (مج)؛ العَرَقَة؛ العَتّبة 

الغليا: جزءٌ معماريّ أفقي يعلو 

اا أو نافذة (عم). 

lin.ter [lin tor] (7.) (ca. 1890( مُزيلة‎ )١( 
: النّسالة : ماكينة لإزالة نُسالة القطن (؟) .1م: السالة‎ 
نُسالة القطن بعد حلجه.‎ 

lint.white (lint hwît’] (n.J) > Mid. Eng. 
lynkwhyte, from Old Eng. linetwige 

linseed eater> = linnet. 

تسالى: lint.y [lin tî] (adj.), lint.i.er; lint.i.est‏ 
«أ» شبية بالنّسالة. «ب» مَكْسُوَ بالنّسالة. 

لينز: مدينة في الجزء الشمالي من التمسا. [5ا12!] Linz‏ 
تقع على نهر الدائرب. سكانها ۰۰۰,٣۲۲ن.‏ 

li.on ]11 زمه‎ (n.J) > Old F. lion, from L. leo, 
from Gk. leön, perhaps of Semitic 
الأسَد (ح). «ب» الكَوجَر (1260) <8نهارزه‎ )١( 
(را. *83نامء) (۲) .م0©: برج الأسد (فل)‎ 
الأسد: «أ» شخص عظيم الشأن. «ب» الشّعار‎ )۳( 
الوطني البريطاني (5) .ا المعالم: معالم المدينة‎ 
التي ينبغي للزائرين أن يشاهدوها.‎ 
موسوعياً: الأسد حيوان ضخم رمو‎ 
قوي من فصيلة السئُوريات عمهناء۴ . يبلغ‎ 
ارتفاعه حوالى تين تحبر - محيمتراً ويبلغ‎ 
. متوسط طوله نحوا من 2 ستتيمتراً.‎ 
وهو ذو جلدٍ ناعم الملمس وفَرُو بُنيَ اللون‎ 
ضارب إلى الصّفرة. ولذكوره عَفْرةَ سوداء‎ 
أر بيه مُطْفْرَّة. والاسد لاحم يقتات‎ 
بالظياء وحُمُر الزْرّد كهءطع2 والجواميس‎ 
وغيرها من الحيوانات ولا يِف عن الجيّف‎ 
. Felis leo أو‎ Leo leo أيضاً. امه العلمي‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a ~ in the path or way خطر أو عقبة [مرهومة‎ 
اة‎ 
حصة الأمد: النصيب الأكبر أو #نقاز '- عط‎ 
الأفضل.‎ 
ا٥ يلوي ذيل الأسد: يثير أو [نهاء'- eطا ائ‎ 
. هين الشعب الإنكليزي أو الحكومة الإنكليزية‎ 

li.on.ess [li an os] (n.J/ < Old F. /ionnesse, 
from lion lion > (14c) اللبْوءة: أنثى الأسد.‎ 

lion.fish [lî an fish] (1.J) < lion + fish > (ca. 
1907( السمكة الأسّديّة: أيّ من عدة أسماك بحريةء‎ 
مُحططة أو مقلمةء ذات زعانف متطاولة وأشواك‎ 
. ظهرية سامّة‎ 

li.on.heart.ed [lî on hãr’tid] (adj.) < lion + 
شجاع + جريء الفؤاد؛ «قلب (1708) <4ع)مهء/‎ 
الأسد».‎ 

nîz] (v1.), -ized; -iz.ing (1809)‏ د li.on.ize [lî‏ 
)١(‏ يُكرّم؛ يحتفي ب (۲) بريه معالمَ بلدٍ ما. 

فم الأسد: موضع شديد الخطر. (.:7) lion’s mouth‏ 

حِصّة الأسد: النصيب (1790) (.:71) lion’s share‏ 
الأكبر أو الأفضل . 

lip [lip] :.م)‎ adj.; ١).(. lipped; lip.ping 
< Mid. Eng. lip, lippe, from Old Eng. 
lippa> (bef. 12c( الشُمَةَ: إحدى يتين‎ )١( 
لحميّتين تحيطان بفم الإنسان وكثير من‎ 
الفقاريات (ت) (7) جواب وقح (ع) (3) الشّفة:‎ 
«أ» حافة الجرح المفتوح . «ب»؛ 12ناأط13. «ج» حاقة‎ 
وعاءِ أو تجويف إلخ. «د» طرّف؛ حاقة؛ حَرْف.‎ 
ده الجزء القاطع أو الماضي من طرّف اليثقب وما‎ 
كاذب:‎ )٥( 8 6235010121056 )٤( إليه من الأدوات‎ 
> ~ صادر من الشفتين لا من القلب؛ غير مخلص‎ 


link.work [lingk’ wûrk’] (n.) <link + 
work > .linkage (۲) سللة‎ (1) 
lina [lin] )7.( <Scot. Gaelic linne = 
شلال (إسك) (1513) <إممم‎ )١( 

(۲) جرف (إسك). 
Lin.nae.an or Lin.ne.an [li 28 on] (adj.)‏ 
لينييوسيّ: منسوب إلى عالم البات (1753) 
الشُويدي كارولوس لينييوس أو إلى طريقته في 
تقسيم النباتات . 
لوي Lin.nae.us [li në 2s], Carolus‏ 
كارولوس (۱۷۰۷ - ۱۷۸۷): عالم نبات 
سويديٌ. يعتبر مؤسس علم النبات الحديث. قم 
النباتات إلى شَُّب وطوائف ورتب وفصائل. 
lin.net (lin’it] (7.J) > Mid. F. linette, from‏ 
lin flax, from L. linun flax (from its‏ 
الثّفًا لتفاحيّ -؛ )1530( > feeding on flax seeds)‏ 
5 يقَيّة: طائر صغيرء مغرّدء ذو ريش ضارب إلى 
البني . 
li.no [lîُ nö] (n.) pl. li.nos (1907) =‏ 
linoleum.‏ 
lin.o.le.ic acid [lin’o lë’Ik] (ı.) < Gk. linon‏ 
flax + oleic acid (so called because‏ 
خمْض )1857( found in linseed oil)>‏ 
اللينوليك: حمض دُهنيَء سائل» غير مُشْبَع يكون 
في زيت بزر الكتّان وزيت الفول السوداني وغيرهما 
(كح). 
lin.o.len.ic acid [lina lën’îk] (n.) > arbi-‏ 
خحمض )1887( > trarily from linoleic acid‏ 
اللينولينيك: حمض دُهنيَ سائل غير مُشْبّع يكون في 
زیت بزر الكثان وغيره (كح). 
li.no.le.um [li nö’lî am] (n.) <L. lin(um)‏ 
اللينوليو م: مادة )1878( > oleum oil‏ + 
متيئة» قابلة للمَّمْلء تُمَطَى بها الأرضيّات» وتَضْنَع 
ببس مزيج من زیت بزر الکتان المُحَمَى 
ومسحوق الفلين وبعض الأصباغ. على حلفي 
من الحَيْش. 
vt.’ i.), -typed;‏ .7م Li.no.type [lî n2 tîp’)‏ 
)1( اللينرتيب؟؛؟ -typ.ing < line + [ype>‏ 
المنضدة السطرية: ماكينة لسبك الأحرف المطبعية 
وتنضيدها في سطور كاملة كل سطر منها يُتَكل 
وحدةٌ متماسكة (؟) «آ» السطور المنضّدة 
باللينرتيب. «ب» طباعة تُجرى بهذه السطور 
§ (۳) يُتَضْد سطرياً. 
AN ١‏ : حيوان (1821) (.۸) lin.sang [lin ‘sãng]‏ 
ثديي شبيه بالهرٌ. 
lin.seed [lin sëd’] (n.) > lin + seed> (bef.‏ 
12c) = flaxseed.‏ 
زیت بزر الكَتّان: زیت دُهنيَ (15) (.7) آذه یمتا 
ضاربٌ لون إلى الصفرة يُستخرج من يزور نبات 
الكتّان ويُستخدم في صناعة الدهانات وضروب 
الورنيش ويدخل في صناعة الصابون والمراهم وحبر 
المطابع أيضاً. 
wool’ zi] (n.)‏ أ lin.sey—-wool.sey [lin‏ 
<Mid. Eng. /Iynsy wolsye = linen‏ 
الكَنْصّوْف: cloth, wool cloth> (15c)‏ 
قماش خشنٌ متين من كتان وصوف. 
stök’] (n.) < Dutch lontstok:‏ صتل] lin.stock‏ 
مِضَرَم (1575) > lont match + stok stick‏ 
المدفع : قضيب في طرفه عود ثقاب [لإطلاق نيران 
المدافع القديمة]. 


lint [lint] (r.) > :رآ‎ linteum = linen 
ضمادة كتانية (۲) تييل؛ (ء15) < طاماء‎ )١( 
. نسالة‎ 


at: 3 datc; يعنت 3ق‎ ã car; ê egg: ê me; I in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; eo good; o0 boot; ou out; & under; û urgent; د‎ =~ a in alone, e in system, {in casily, o in gallop, u in circus. 


litchi 


ضيقة من حاشية شيء )٥١(‏ يحرث الأرض [أو 
يزرعها] أتلاماً. 

list [list] (r.; vı. i.) <F. liste, from IL 
lista, of Germanic origin > (1602) (1) 
«أ» جدول؛ قائمة؛ ثبت؛ كشف. «ب فِهرس؛ بيان‎ 
يعلد؛ يضع قائمة ي. «ب» يذرج [في‎ ه١‎ )۲( § 
> 521311 قائمة] (۳) يصَنْف: يجعله في زمرةٍ معينة‎ 
Xx ~s himself as a political liberal. > 
يندرج [في قائمة]: درج في بيانٍ ينض على‎ )4( 
<a cat that ~s for fifty سعر البيع‎ 
dollars >. 

list (lis) (vi. 1. n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ يَُمِيّل؛ ينحرف × (۲) يميل؛ يجعله (1626) 
يّميل أو ينحرف 8 () ميّلان؛ انحراف. وبخاصة : 
ميلان السفينة أو انحرافها. 

lis.tel [lis tal] ر.م)‎ > Old F., from Old It. 
listello, diminutive of lista band, bor- 
der> (ca. 1598( العصابة: جلية مسطحة‎ 
ضيقة (عم).‎ 

lis.ten [lisan] (vi. n.) > Mid. Eng. listnen, 
from Old Eng. /ılysnan> (bef. 12c) 
يصغي؛ بصت § (۲) إصغاء؛ إنصات.‎ )١( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 


(۱) بصت [على إذاعة إلخ.] (۲) يسترق هذ ہ ٥ا‏ 
السمع ؛ يختلس الشمع 1 
يصني بانتباه. ويخاصة: يترقْب سماع اناه - 0ا 
سيه > Listen out for your name to be called.‏ > . 
b21] (adj.) (ca. 1942)‏ د ود lis.ten.a.ble [lis‏ 
عَذْب: سائغ الوَقْم في الأدن . 
مركز التنضّت: مركز في موقع (.71) 0056 ]is.)۵1.1 ٩‏ 
أماميّ من الجبهة يُتَنصّت منه على حركات العدوّ. 
)١(‏ المُجَدرل: (1678) (.) list.er' [lîs tor]‏ 
واضع الجداول أو القوائم (۲) المُمَهْرس: واضع 


list.er [lis’ tar] (n.) <from list (border) > 
)1887( محراث.‎ 


يسر« جرزيف )۱1۸۲۷ _ Lis.ter [lis tr], Joseph‏ 
7): جراح بريطاني. كان آول من استخدم 
مضادّات العفونة في الجراحة. 
)١(‏ الجَدُوَّلَة: (1659) (.م) list.ing [lîs ting]‏ 
e‏ إعداد الجداول أو القوائم. «ب» إدراج في 
جدول أو قائمة (۲) جدول؛ قائمة (۳) بد [في 
جدول أو قائمة]. 
list.less [list los] (adj.) > list (inclination)‏ 
كسلان؛ مَُوانٍِ؛ فاتر الهمّة. (ع15) < ووم + 
يعر البيان: السعر المدرَج )1871( ).7( list price‏ 
في بيان مؤسسة تجارية والخاضع للحَسْم . 
ليت فرانز (1۸11 _ 1۸۸7(: Liszt [list], Franz‏ 
مؤلف موسيقيّ هنغاري . يُعتير أحد أبرز الموسيقيين 
الرومانتيكيين في عصره. 
lit" [lit] past and past part. of light.‏ 
li [lit] (n.) <by shortening > (1850) =‏ 
literature.‏ 
li [lit] (adj.) < past part. of lighı > (1904)‏ 
ثيل؛ مخمور؛ سكران. 
lit.a.ny [lita nî] (n.) pl. -nies < Late Gk.‏ 
litaneia, from Gk., entreaty, from‏ 
)١(‏ الابتهالية: litanos entreating > (13c)‏ 
صلاة مؤلّفة من سلسلة ابتهالات يرفعها الكاهن فيردد 
المصلونء من بعده» جملةً خاصة (؟) المكرورة: 
أغنية متّسمة بالتكرار (۳) سرد مطوّل!؛ تَعُداد مُمِلَ؛ 
شكرى متكرّرة. 
Chin: li chih>‏ < ر.م) li.tchi [lë chë; lî’ chê]‏ 
الْيية: «أ» ثمرة شجر صينيّ ذات لب (1588) 
لامي حلو وبزرة واحدة. «ب» الشجرة نفسها. 
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[الموجودات] إلى نقد. 
)١(‏ تَضْفية (.) sh]‏ قل liq.ui.da.tion [lik” wa‏ 
(را. المادة السابقة) (۲) تسييل (را. المادة السابقة). 
(ca. 1828(‏ ر.م) liq.ui.da.tor [lik wa dã’tor]‏ 
المُصَمْي. وبخاصة: شخص يعيّنه القاضي لتصفية 
موجودات مؤسسة ما. 
البلرر الائل: سائل (1891( (.7) liquid crystal‏ 
عضوي ذو خصائص فيزيائية شبيهة بخصائص 
البلورات (كف). 
سيولة؛ ميوعة. ‏ (.77) [آ) 2ل آبنءا! li.quid.i.ty [li‏ 
liq.uid.ize [lik ’ wi dîz’] (vt.), -ized; -iz.ing‏ 
يسَيّل؛ يميم . (1837) 
مكيال السّوائل: (1855 liquid measure (/1.) (ca.‏ 
وحدة أو سلسلة وحدات لقياس أحجام السُوائل. 
الأكسجين السّائل : سائل يُخصل (.71) 6ع لإء0 liquid‏ 
عليه بضغط الأكسجين ثم تبريدِه إلى ما تحت نقطة 
غليانه . 
i.) = liquefy.‏ .)ثم liq.ui.fy [lik wo f’]‏ 
liq.uor [lik or] (n. vı. i.) <Mid. Eng.‏ 
liquor,‏ سآ licour, from Old F., from‏ 
)1( مادة from liquëre lo be liquid > (13c)‏ 
سائلة . مثل: «أه شراب كحوليّ مُقَطر. «ب» محلول 
ماني لمادة طبيّة 8 (۲) «أ» يعالج بمادة سائلة. 
ب٤‏ یزیت ؛ يشحم (۳( يسكر [شخصاً] بشراب 
كحوليّ × )٤(‏ يرف في معاقرة الخمر [تتبعها 1p‏ 
عادة] . 
liq.uo.rice [lika rîs] (n.) = licorice.‏ 
li.ra [lë rã] (7.J pl. li.re [lê rã] also li.ras‏ 
<It., from L. libra, a unit of weight >‏ 
الليرة: وحدة النقد في لبنان وسوريا (1617) 
وتركياء وفي إيطاليا قبل اليورو. 
lir.i.pipe [liri pîp’] (ı.) <Medieval L.:‏ 
لقاع ؛ وشاح ؛ قبعة رن )1737( > liripipiunı‏ 
إشبونة: عاصمة البرتغال وكبرى [”5( Lis.bon [liz‏ 
مدنها وموانيها. تقع على مصب نهر تاجو 5نا128 ١‏ 
على مبعدة ١7‏ كيلومتراً من المحيط الأطلسى. 
سكانها ٩۰۰,۰۰۰‏ ن. ١‏ 
(7.J) > named after Lisle, France,‏ [111)] عاونا 
الليليٌ : خيط )1851( where first made>‏ 
lisp [lisp] (vi. /.: n.) > Mid. Eng. lispen,‏ 
from Old Eng. wlispian > (bef. 12c)‏ 
(۱) ينغ (۲) يتلّغعم § (۴) لنْغة . 
dënz] (ı.) <L. =‏ صقم lis pen.dens [lis‏ 
الدعرى القائمة: دعرى لم > pending lawsuit‏ 
يَمُصل فيها القضاءٌ بعد. 
الالغ : مَنْ في نطقّه لغ ).7( lisp.er [lis p?r]‏ 
lis.some also lis.som [lis am] (adj.)‏ 
<alteration of lithesonıe > (ca. 1800)‏ 
)١(‏ لَذْن؛ مرن (۲) رشيق. 
i. n.) > 4 Eng. /ysten,‏ .”ع list" [list]‏ 
from Old Eng. Iystan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يَرْضي؛ يلائم × (۲) يوَدَهِ يشاء 8 (۳) نزعة؛ 
مَيْل؛ تؤق. 
list [list] (vi. t.) > 7110. Eng. listen, from‏ 
)0( يصغي Old Eng. hlystan > (bef. 12c)‏ 
إلى × (۲) يشمع. 
vı.) > Mid. Eng. list, from‏ ...1م lis [list]‏ 
)1( « العصابة: حجلية Old Eng. /iste>‏ 
مسطحة ضيّقة (عم). «ب» حاشية؛ حرف؛ حافة. 
«ج» قطعة مستطيلة ضيّقة من أيّ شيء [ويخاصة من 
خحشب] (۲) .ام: «أ» الحليّة؛ المُجُتَلّد: الجزء 
المترسّط الخاص بالمتصارعين من مدرج رومانيّ . 
«ب؟ ميدان نزاع أو تنافس (۳) «القلم»: خط يلون 
مختلف [في قماش إلخ .] 8 )٤(‏ ينزع قطعة طويلة 


lipreading 

× ١ب٠‏ يستعمل الاستشفاه (را. المادة التااية) 
~~lip-read.er /7.(‏ 

lip.read.ing [lip’ rêd’ing) (n.) “ lip ١ read 
ا١‎ ٠٠ )۱874( الاستشفاه: فهمٌ الأصمّ كلمات‎ 
المتحدث وما تنطوي عليه من معان وذلك من طربق‎ 
مراقبة حركات وجهه وشَفديه.‎ 

ااp‎ ٣۷ا٠‎ )/١.( )1044( التأييد الشُفويّ: تأييد‎ )١( 
بالكلام دون الفعل (۲) ول" كلاميّ كاذب.‎ 

حزعاءزرى lip.ntick [lip stik] (n.) “lip ١‏ 
أحمر الشُفاه: مستحضر تجميلي إصبعيَ (1880) 
الشكل بتّخذ لتلوين الشفاه باللون الأحمر . 

lip sync ).( “ short for lip synchroniza- 
ن0١‎ < )1949( التزامن الشُفريَ: تحرك شفتي‎ 
الممثل أو المغتي على نحو متزامن مع الكلمات أو‎ 
. الأغاني المسسّلة‎ 

li.quate [lî kwût] (7.J, -quat.ed; -quat.ing 
<L. liquare = to melt > (ca. 1864) 
يَفْصِل بالصّهْر: يفصل بالحرارة الأجزاء الأسهل‎ 
إذابة عن مادة متحدة مع هذه الأجزاء.‎ 

liq.ue.fa.cient (lik wa fã sht] (//.) المُمَيّم ؛‎ 
المُسَيّل؛ المذيب.‎ 

liq.ue.fac.tion [lik wa fãk’shan] (n.) (15c) 
تمييع؛ تسييل (7) تميّع؛ سيولة.‎ )١( 

الغاز (1925 liquefied petroleum gas )71.( (ca.‏ 
التفطيّ المُسَيّل: غاز مُسَيّل بالضغطء مؤلف من 
مواد هيدروكربونية سريعة الاشتعال» يُخصل عليه 
من طريق تكرير النفطء أو من الغاز الطبيعي . يُتَخْذ 
وقوداً ويُستعان به لإنتاج المطاط الصُنعيّ. 

liq.ue.fy or liq.ui.fy [lik wa fî’] (vt.: i.), 
-fied; -fy.ing (15c) (۲) × يُميّع ؛ ييل‎ )۱( 


li.ques.cent [li kwës’ ent] (adj.) < L. liques- 


cent-, liquescens, pres. part. of liques- 
cere to become fluid> (ca. 1727) 
ذائب (۲) مائل للذويان.‎ )١( 

li.queur [li kûr’; -kyöoor’] (n.) <F., from 
Old F. licour liquid > (1729) الليكير:‎ 
مسكر مط رت عادةً].‎ 

liq.uid (lik wid] (adj.: ıı.) > Mid. 1*. liquide, 
from L. liquidus, from liquëre to be 
انوuاd‎ < سائل؛ مائع (؟) صافي؛ (ع14)‎ )١( 
> براق < وعلاء له > (7) آ٤ رخيم؛ عذب ~ہ‎ 
> ~~ «بە سلس؛ رشيق‎ .20165 or 10165 < 
«ج» مائع : ملفوظ بلطف وقابل‎ .movements < 
> ~ للمد وكأنه حرف صائت أو عرف علّة‎ 
> مائع؛ متغيّرٌ بسهولة به‎ )٤( consonants < 
سائل: نقديٌ أو ممكنٌ تحويلة‎ )٥( 0211110115 < 
السائل؛‎ )١( 8 > - 2556]5 < بسهولة إلى نقد‎ 
المائع : مادة في حالة السيولة (۷) المائعم: حرف‎ 
.)/ صامت ملفوظ بلطف (كحرف ” أو‎ 

الهواء الائل: هواءٌ نيل (1898 .2) (.) ٣نھ‏ فننونا 
من الحالة الغازية إلى حالة السيولةء وذلك من طريق 
إخضاعه لضغط كبير ثم تبريده إلى درجة حرارة أدنى 
من نقطة غليان كل من مُمَوْمَيْه الرئيسيين التتروجين 
والأكسجين . يستخدمء تجازياء في أغراض 
التبريد. 

liq.uid.am.bar [lik wid ãm’‘bar] (ı.) < New 
L. = liquid amber > (1598) : المَيْعَةَ السائلة‎ 
«أ» شجرة أميركية تُفرز سائلاً بلسمياً عطراً يُستعمل‎ 
. في الأغراض الطبيّة. «ب» هذا السائل‎ 

liq.ui.date [Iik wa dãt’] .امم‎ i.), -dat.ed; 
يصَمي: «أ» يُقدّر بالاتفاق (1575) ڇدا.)ول-‎ )١( 
أو بالاحتكام إلى القانون القيمةٌ الصحيحة (لدَيْنَ أو‎ 
خخسائرٌ أو حسابات]. «ب» يسدد ديا . ج٤ يتخلص‎ 
من. وبخاصة: يقتل (©) يَسيّل: يحول‎ 


-lite 1061 litigable 
الادب: «أ4 فنّ القرل؛ أو فن التعبير (©14) حقة معناها: معدن أو صخر أو أحفرر [ا1] انا‎ )١( ملح متبلر يُستخدم في صناعتّي الزجاج والخزف‎ 
<ichnolite >. وفي معالجة بععض الأمر اض النفية (ك). بالكلمة الساحرة ة. ابه مجموع الآثار التثرية‎ 


فلوريا يد الليثيو م: )1944 (ca.‏ ر.م) lithium fluoride‏ 
مركب أبيض يُستخدم في إنتاج المواشير 5815185 
ر في صناعة الخزف. 
أكسيد اللْيثيرم؛ الليعية (را. ).7( xİdeټث lithiam‏ 
.(lithia‏ 
lith.o [lith’ö] (r.) pl. lith.os < shortened‏ 
form > (ca. 1890) = lithograph, litho-‏ 
graphy.‏ 
litho- [lith’ö] = lith-.‏ 
grãf; litho graf] (vt.:‏ ده طننا] lith.o.graph‏ 
n.) <back-formation from Jithogra-‏ 
)١(‏ يطبع ليثوغرافيًا: يطبع (1825) <ر۸ام 
بطريقة الطباعة الحجرية 8 (۲) الطبعة الليثوغرافية: 
طبعة مُنْجَرّة بطريقة الطباعة الحجرية . 
li.thog.ra.pher [li (hög' ra for] (n.)‏ 
الليئوغرافيّ: المشتغل في حقل الطباعة الحجرية. 
lith.o.graph.ic [lith’2 grafik] (adj.)‏ 
ليوغرافيّ؛ حجري : منسوب إلى الليثوغرافيا أو 
الطباعة الحجرية . 
li.thog.ra.phy (li thög’ ra fî] (n.) > litho- +‏ 
الليشوغرافيا؛ الطباعة (1813) < ر۸مهrع-‏ 
الحجرية؛ الطباعة على الحجر: طريقة في الطباعة 
عن سطح املس من حجر الكلس أو عن مطح 
li.thol.o.gy (li thöl a jI] (n.) > litho- +‏ 
الليثولوجيا: «أ» علم الصخور: (1716) <رعه!ا- 
دراسة الصخور من حيث بها المعدنية يخاصة. 
«ب» طبيعةٌ تكوْنِ صخر ما. 
lith.o.marge [lith5 mãtj’] (n.) <New L.:‏ 


lithomarga = stone marl> : اللْتَمرّج‎ 


lith.o.phyte [litho fit’] (n.) <litho- +‏ 
(۱) المتعضي الحجري: (1774) e<‏ )رمم 
متعض حجري الت ركيب [كالمرجان إلخ .] (۲) النبات 

الصخري : نبات ينمو على سطح الصخور. 

pön’] (n.) <lith- + Gk.‏ د “طاتا] عدمم.ه.طانا 
الليثوبون: صبغ )1884 ponos work > (ca.‏ 
أبيض يتألف في المقام الأول من كبريتيد الزنك 

وكبريتات الباريوم. 

Lith.o.print [litho print] (vt. n.) > litho- + 

= lithograph. 

Lith.o.sphere ([lith 5 sfer’] (n.) <litho- +‏ 
)١(‏ اليابسة : الجزء اليايس من (1887) < عrعاsp‏ 
الأرض (؟) الغلاف الصخري؛ النطاق الصخري: 

فشرة قشرة الأرض الصخرية (جي) . 

li.thot.o.my [li د أقط‎ mî] )7:.( pl. -mies 
<litho- + -tony> (1721) استخراج‎ 
الحصاة: شَّقّ المثانة لاستخراج الحصاة أو‎ 

ليثرانيا: جمهررية [3 3781 ه06" ش1)5!] Lith.u.a.ni.a‏ 
في أوروياء تقع على الاحل الشرقيّ لبحر البلطيق 
ويحذها کل من لاتشيا شمالاً وبيلوروسيا شرقاً 
وجنوباً وبولندا وجزه من روسيا جنوب شرق. 
أصبحت جمهررية ممتقلة عام .144٠‏ مساحتها 
0,٠‏ كيلرمتر مربع . سکانها 000,۰ PF,‏ ل . 

عاصمتها: قيلنيورس 815[ الا . 

Lith.u.a.ni.an [lith و‎ ã’‘ ni on] (r.: adj.) 
)1607( الليشراني : أحد أبناء ليثرانيا‎ (۱) 
(؟) الليثوانية: اللغة البلطيقية التي ينطق بها‎ 

الليثوانيون § (۴) ليثوانيّ . 
کا ممکٌ (.زهه) [1٥ط‏ دع د ا11] lit.i.‏ 


print > 


ص لوو رو ر 
O TEESE‏ 


والشعرية المتميّزة بجمال الشكل أو الصياغة 
والمعبرة عن فكرات ذات قيمة باقية. ٠ج»‏ مجموع 
ما کب في موضوع معيّن < ~ 060121 > 
(۲) المطبوعات: مختلف المواد المطبوعة 
كالنشرات أو الدعايات ك () الأعمال: 
مجموع المؤلفات الموسيقية 212110 Brahms‏ < 


فا يقسم الأدب. encyclo-‏ 
تقليدياً. إلى «نثر؛ وهشعر». والنقاد 
الغربيون يقسمونه إلى «تخييل» أو «أدب 
تخييليَ» ەنا وەلاتخیل»› أو «أدب 
لاتخييلي؛» 5م10ء800086. ويشمل الأب 
التخييلي الرواية» والاقتصرصة. 
والمسرحية» والشعر. ويشمل الأدب 
اللاتخييلي المقالةء والسيرة» والسيرة 
الذاتيةء والنقد الأدبي. 
(n.) <New L.,‏ [وداقع lit.er.a.tus [lito‏ 
back-formation from Eng. /literati>‏ 
المثمّف: أحد أفراد الطبقة المثقّفة. )1704( 
بادئة معناها: «أ» حجر ]ة lith- (lith] or Litho- [lth‏ 
lithography >‏ > . «ب؟ ليثيرم lithic>‏ > . 
حقة معناها: «أ» مبنى أو أداة من حجر [11]8] -1ith‏ 
< :ادع > . «ب» حجر اصطناعيّ 
granolith >‏ > . ج« حصاة > <urolith‏ . 
lith.arge [lith’ãrj] (n.J) <L. lithargyrus‏ 
from Gk. litharguros silver stone: lith-‏ 
المَرْنّك : أول أكسيد arguros silver > (14c)‏ + 
الرصاص . وهو مادة صفراء متبلرة تَحَضْر بتسخين 
الرصاص في الهواء وتُستخدم في طلّي الفخار وصَنْع 
lithe [lith] (adj.) > Mid. Eng. lithe, lythe‏ 
mild, flexible, from Old Eng. 6‏ 
)١(‏ لَدْن؛ مرن > 2> gentle > (14c)‏ 
vine >‏ )( رشيق <0382661 ~ 3 > . 
sam] (adj.) (1768) = lithe.‏ طاتل] lithe.some‏ 
from Gk.‏ ,سآ <New‏ (.م) lith.i.a [lith’I a]‏ 
الليغية : أكيد الليثيرم )1818( > lithos stone‏ 
الأبيض المتبلرٌ (ك). 
sis] (n.) <lith- +‏ قط li.thi.a.sis [Ii‏ 
النّحَصّي: تكرن الحصاة في (1657) < 5زكم- 
المر ارة إلخ. (ط). 
ماء الليغية : مياه معدنيّة (1878) ).7/( lithia water‏ 
تحتوي على أملا اح الليثيوم : 
lith.ic (lith’ik] (adj.) > GK lirhikos, from‏ 
)١(‏ حجري : ذو علاقة )1797( > lithos stone‏ 
بالحجارة أو مصنوع منها (۲) ليثيومي: منسوب إلى 
الليثيوم . 
حقة تدل على مرحلة معيّنة من Ik]‏ “طاةا] -lithic‏ 
مراحل استعمال الإنسان للأدرات الحجريّة 
Neolithic> .‏ > 
lith.i.um (lith’i om] (n.) < lith- (from its‏ 
الليثيوم (ك). )1818( > mineral origin)‏ 
موسوعياً: عنصر فزي فضي -مكرع 
البياض. بعبر أخفت الفلزّات المعررفة؛ 
وهر يحترق في الهراءء بسهرلةء مُطَلِقاً لها 
متوهجاً . كنف عام 47 .. رمزه «لث»6 
نا. رقمه النري ". وزته الذري 1,44. 
نقطة انصهاره *١74‏ مثوية. نقطة غليانه 
۷ مثوية. ثمله النرعي ٠7‏ 
تكافؤه: .١‏ 
كربونات اللّثيرم: (1873) (1.J‏ عأهدمطمف lithium‏ 


li.ter [lë tar] (n.) <F. litre, from Medieval 
سآ‎ litra, a measure, from Gk. litra a 
unit of weight > (1797) الأتر: وحدة مكاييل‎ 
تعادل حجم كيلوغرام من الماء.‎ 

lit.er.a.cy [lit or 5 51[ )7.( )1883( معرفة القراءة‎ 
. والكتابة‎ 

lit.er.al' ([lit’or al] (adj.) > Medieval L. 
litteralis, from L., of a letter, from 
littera letter > (14c) حرفي ؛ حقيقيّ ! غير‎ )١( 
> عط‎ ~ meaning of a word > مجازي‎ 
عار: غير مزخرف أو مجمّل أو مبالغ فيه‎ )۲( 
مرضوعيَ؛ واقعيٌّ؛‎ )۳( >the ~ طانم‎ < 
> 4 ~ معن بالحقائق في المقام الأول < لآ"‎ 
: أَحْرّفيَ‎ (0) > ~ ES فِعْلىَ‎ )٤( 
> ذو علاقة بالأحرف أو عنه بها يم‎ 
حَزني: : تة النصّ كلمة‎ )0 notation < 
. >a ~ )5805[2108 < كلمةً تقرياً‎ 

الخطأ 9 في : : )1622( .مم lit.er.al® [itor al]‏ 
خطأ بسيط. في حرف واحد عادةٌ في الكتابة أو 
الطباعة . 

liz’om] (n.) (1644)‏ د lit.er.al.ism [lit’or‏ 
)١(‏ الحَؤفية: التمسّك بالمعنى الحرفي 
(۲) الموضوعيّة ؛ الواقعية : التزام الحقائق بأمانة. 

lit.er.al.i.ty [lit’9 ولاق‎ tî] (n.) pl. -ties 
الحَرْفيّة: كون الشيء حرفا (۲) تفسير أو‎ )١( 


معنى حرفي . 
lit.er.al.ize [lit or 5 liz’] (vı.), -ized; -iz.ing‏ 
ا e‏ الحرفي في : بف يمسر أو يقهم أو (1826) 


lit.er.al.ly [lit or 5 i (adv.) (1533) 8 (011) 
بالمعنى الحرفي‎ )۲( >10 translate هك‎ < 
فعليًاً؛ من غير مبالغة‎ )7( >is ~ insane< 

< The city was ~ destroyed. < . 

(۱) أدبي )1749( lit.er.ar.y [lit rër'î] (adj.)‏ 
magazines <‏ ~ > (۲) واسع الاطلاع [على 
الادب] (*) أديب: منصرف إلى التأليف أو الأدب 

. > ~ men > كصناعة‎ 

literary executor (7.) (1868) الوصيّ الأدبيّ‎ 
.(execulor 3 )ر|.‎ 

lit.er.ate (lit’or It] (adj. n.) > Mid. Eng. 
litterate, from سآ‎ litteratus acquainted 
with writings, learned > (15c) 
«أ» مثعّف. «ب» متعلّم؛ غير أمَىَ (۲) متضلّع‎ )١( 

من الأدب )۳( أدبي (4) مصقول؛ متقّن ؛ بارع 

الصتعة )٥(‏ خبيدٌ ب 8 (5) المُكَقّف (۷) المتعلّم؛ 
غير الآمّي . 

lit.e.ra.ti (lit ra’ tî; lito 3 tî] (n. pl.) 
<IL., from هآ‎ litterarti, pl. of litteratus 
الطبقة المثمّفة (؟) رجال (1621) < مأهءء):|‎ )١( 

الأدب. 

lit.e.ra.tim [lito ra’ tim] (adj.: adv.) 
<Medieval L., from /littera letter > 
)1643( حََرْفيَ 8 (۲) حَرْفياً؛ بالحرف الواحد.‎ )۱( 

lit.er.a.tion [lit’2 rã’ shan] (r.) (ca. 1890)‏ 
الأخؤفية: تمثيل أو تصوير الصوت أو الكلمات 

بواسطة الحروف. 

litLer.a.tor ([lit9 rãt or] (.س)‎ (1791) = 
litterateur. 

lit.er.a.ture [lit or o char] (2.J) <L. lirter- 
atura wriling, learning, from /itteratus 
acquainted with writings, learned > 


00 o e U e اا‎ 
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live 


الفوز المغير: فرز شه (1897 .aء)‏ (.77) صواء little‏ 
ساحق [في ورق اليب أو الكوتشينة]. 

المسرح الصغير: مَشْرح )1771( little theater (/ı.)‏ 
تجريبيَء صغيرء غير تجاريّء يقدّم عادةً أعمال 
الموهوبين من ناشئة الفن. 

الخِنْصِر؛ الإصبع الصغرى: (©15) (7.2) little toe‏ 
أصغر أصابع القدم. 

little woman )2.( (1795) الروجة.‎ 

lit.to.ral [lit or al] (adj.; n.) <L. litoralis, 
from /litor-, litus seashore> (1656) 
ساحليّ § (۲) منطقة ساحلية.‎ )١( 

تَيلُ؛ مخمور؛ سكران. (1914 .2ع) (.زۈ) هنا )نآ 

kol] (adj.) (1641)‏ دز li.tur.gi.cal [li tûr‏ 
ليتررجيّ؛ طفّْسيَ: «آ» ذو علاقة بالطقوس 
الدينية. «ب» ممارس أو محيّذ لممارسة الطقرس 
الدينية . 

li.tur.gics [li tûr’ jiks] (r.) (ca. 1855)‏ 
الليتورجيانية ؛ الطسانية: دراسة الطقوس الدينية أو 
ممارمتها. 

li.tur.gi.ol.o.gy [li tûr’ji ö1 jÎ] (7.) )1863( 

= liturgics. 

اللتررجيَ: (1649) ).7/( lit.ur.gist [lit or jist]‏ 
«أ» المتمسك بالطقوس الدينيّة أو المحبّذ لها. 
«ب؟ الكاهن الذي يقود المؤمنين فى أداء الطقوس 
الدينية . «ج» الاختصاصيّ في الطقوس الدينية . 

lit.ur.gy [lit عد‎ jî] ).( pl. -gies < Late سآ‎ 
liturgia, from Gk. litourgia public 
service, service of a priest> (1560) 
الليتورجيا: «أ» .مء عد: طمّس القربان‎ 
. المقدس. «(ب» طقس ديني ؟ طقوس دينية‎ 

liv.a.ble also live.a.ble [liv b31] (adj.) 
)1814( ملائم للعيش: صالخ للعيش فيه أو‎ )١( 
معه (۲) محْتَّمَل؛ يطاق. (.21) 1.63 اذط.ه.117-ل‎ 

live' [liv] (vi.; ,ر.؛‎ lived; liv.ing > Mid. Eng. 
liven, from Old Eng. libban > (bef. 12c) 
يحيا؛ يعيش (۲) يقتات ب (۳) يسلك أو يقضي‎ )۱( 
> My father ~d up to his حياته وَفْیَ كذا‎ 
يقيم؛ يكن (0) يَخَلّد‎ )4( principes. < 
)7( يحيا حياة غنيّة بالخبرات والتجارب‎ )1( 
هه × (۸) يتف أو يقضي حياته (4) يمارس؛‎ 
. <to ~ the Gospel > يطبّق؛ يعمل ونقاً ل‎ 


عيارات اصطلاحية idioms‏ 
يعيش ويترك غيره يعيش . ,~ to ~ and let‏ 
يحيا بحل أو شح . to ~ close‏ 
يحيا بطريقة سی أو تُغفر معها جريمة 0098 نہ 0 
لرتكبها من قبل . 


)١(‏ يُقيم: يحيا في مَثَرَ عمله [كالخادمة هذ - ما 
التي تبيت في بيت مخدومها] (1) يحيا في بيت 
شخص آخر. 

حلع الیلار؛ يحيا حياءً طيش أو ونا ا¡ له ما 
استهتار؛ ينغمس في الملنات. 

to ~ on borrowed tine يحيا على الزمن المستعار‎ 


;(borored imê: 1)‏ 
بظل حي خلال. . . to ~ out‏ 
يتعايش مع ! يعود نفه العيش مع . to ~ with‏ 


live” [lîv] (adj.) > اأرمطد‎ for alive > (1542) 
حي <020016 > > (۲) مشتعل؛ متوهج‎ )١( 
مشحون‎ )۳( > She tossed a ~ cigarette. > 
> حي؛ مُعَبَأ؛ٍ مُعَمْر بم‎ )٤( بتيار كهربائي‎ 

ammunition >‏ (0) أ ملد طاقة. «ب» مُسَير 

بالطاقة (1) مفعم أو نابض بالحياة Her‏ < 
<.-- 5لا212 15 ]0521م (۷) نقيّ: في حالته 
القتّة أو الطبيعية (۸) زاهي اللون (9) حيّ: مثير 
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more human letters> (1747) = hu- 
manities. 

lit.te.ra.teur [lita دم‎ tûr’] (n.) <F. 
littérateur, from L. litterator critic > 
)1806( الأديب. وبخاصة: الكاتب المحترف.‎ 

lit.ter.bag [liter bãg’] (n.) < litter + bag >‏ 
كيس الفُضّلات: كيس ورقي أو لدائني (1955 .2) 
صغير توضع فيه الفضلات أو النّمَايات وبخاصة أثناء 
ركوب السيارات . 

lit.ter.bug [liter büg’] (n.) < litter + bug >‏ 
نائرٌ الفضلات؛ مَلقِي المُهُملات: من يتر (1947) 
الفضلات أو يلقي المهمّلات في شارع أو مبنى أو 
مكانٍ عام . 

lit.ter.er [lit عه‎ or] (r. (1928) = litterbug. 

lit.ter.mate [lit or mûãt’] (n.) <litter +‏ 
الجَرْو التّوأم: أحد الجراء التي (1921) < عا 
يلدها حيران دفعة واحدة. 

lit.tle (lit 1] (adj.; adv.; n.), adj. lit.tler or 
less or less.er; lit.tlest or least adv. less; 
least > Mid. Eng. littel, from Old Eng. 
«أ» صغير. «ب؟ قليل (ع12 .)]»6) < إعءاترا‎ )١( 
. >23 العدد. «ج» واهن؛ ضعيف <ع00106 ~ہ‎ 
> the pettiness Of ~ «د» ضيّق؛ غير متحرّر‎ 
. > 280 ~ hope> (؟) «أ» ضئيل‎ minds > 
«ب» قصير؛ وجيز < معه5[1 نہ > . «ج» قزم؟‎ 
> قصير القامة < 10880 ~ 23> (") تاقه بم‎ 

<slept very ~ Îla د«أ»‎ (£) 5 things > 

< اطعند ائها. «ب» أليئّة؛ على الإطلاق 516 > 

fyali (0) ~ knows what awaits her. > 

Salim very ~.<‏ 566 1 > § (1) مقدار ضئيل 

(۷) «آ» فترة قصيرة. «ب» مسافة قصيرة. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تدريجيًاً؛ شيا فشيئاً. ,~ ~e by‏ 
قليلاً؛ بعض الشيء . ,~ a‏ 


على نطاق ضيّن؛ وبخاصة: على نحو مصعّر. ,-- هآ 
Little Bear (ı.) = Ursa Minor.‏ 

lit.tle bit.ty [lit’ol bit (adj.) (ca. 1904) 
. صغير ؛ دفيق؛ ضثيل‎ 

Little Dipper (7.) (1842) الكوة الصّغرى (را.‎ 
.(Ursa Minor 

الخِنْصِر؛ الإصبع little finger (”.) (bef. 12c)‏ 
الصغرى: أصغر أصابع اليد. 

الاعات (1872 Little Hours )72. pl.) (ca.‏ 
الصغرى: ساعاتٌ آربعٌ مخصّصة للتعبّد والصلاة 
(كث). 

تقزم الأوراق: مرض من (1916) (.7) ۴ا )نا 
أمراض النبات يتسم بصِمّر الأوراق واصفرارها. 

المجلة الصغيرة: (1900) ).7( little magazine‏ 
مجلة أدبية» محدودة الانتشارء تَعْنَى عادة بنشر آثار 
الكتّاب الذين لا يتمتعون بشهرة عريضة. 

الرّجل العاديّ؛ رَجِل (1933) (.7) little man‏ 
الشارع . 

lit.tle.neck (lit al nëk’] (7.) <named after 
Littleneck Bay, Long Island, New York 
where it was once plentiful > (ca. 1883) 
الكواهوغ الصغير: صغير الكواهوغ 103108 وهو‎ 
. ضربٌ من الرّخويات البحرية أو النهرية‎ 

صر ؛ ضاكة؛ قِصّر (.:7) [28235 lit.tle.ness [lit al‏ 
إلخ . (را. ع1:tt1).‏ 

القُدّاس الصغير: (1872 Little Office (7.) (ca.‏ 
قداس يقام تدا لمريم العذراء. 

little people (7. pl.) )1726( الكائنات‎ )١( 
الصغيرة: كائنات خيالية صغيرة كالجئيّات وما‎ 
العامّة؟ عامّة‎ )٤( إليها (۲) الأطفال (۳) الأقزام‎ 


litigant 


أن تقام م أجله دعرى أمام القضاء . 
lt.i.gant [lita gont] (n. adj.) (1659)‏ 
)١(‏ المتقاضي : خم أو طرف في دعوى قضائية 

§ (۲) متقاض . 

lit.i.gate [lita [اقع8‎ (vi. 1.), -gat.ed; 
gating <L. lirigare = to dispute, 
quarrel, sue > (1615) يرقع دعرى [أمام‎ )۱( 
. القضاء] × (۲) يقاضي‎ 

lit.i.ga.tion [lit’a gã shan] (n. التقاضي ؛‎ )١( 
المقاضاة: إقامة الدعاوى آمام القضاء (۲) دعرى؛‎ 
قضية (ق).‎ 

li.ti.gious [li tij os] (ad.) <L. litigiosus, 
from litigium dispute > (14c) 
«أ» مُشاكس؛ محبٌ للخصام. «ب» ميال إلى‎ )١( 
إقامة الدعاوى (۲) متتازّع فيه؛ موضوع خصومة أو‎ 
دعرى (۳) مقاضاتيَّ: ذو علاقة بالمقاضاة أو‎ 
. التقاضي‎ 

lit.mus [lit mas] (7.J) <earlier lytımos, of 
Scand. origin > (1502) عَبّاد الشمس.‎ 


موسوعياً: ذَرُور يستخرج من لوعت 
بعض الطحالب التي تنمو في هولندا. 
ميزته أن لونه يصبح أحمر في المحاليل 
الحمضية ويصبح أزرق في المحاليل 
القاعديةء ومن أجل ذلك يُّخْذْ «دليلاً» 
كيميائياً يُستعان به في الكشف عن صفة 
المحاليل من حيث الحمفية والقاعدية. 
ريخاصة في شكل ورق مُشْرَبٍ به يعرف 
ب «ورق عبّاد الشمس». 
ورق عبّاد الشمس (را. )1803( ).7/( litmus paper‏ 
المادة السابقة). 
اختبار عبّاد الشمس: (1952) ).7( litmus test‏ 
«أ» اختبار لصفة المحاليلء من حيث الحمضية أو 
القاعديةء بواسطة عبّاد الشمس (ك). «ب» اختبارٌ 
تكون الكلمة الفَصْلُ فيه لدليل مُفْرّد أو لعامل 
وحيدء وغالباً ما يكون هذا الدليل أو العامل حدثاً من 
الأحداث أو واقعة من الوقائع أو سلوكاً معيّنآ إلخ. 
li.to.tes [lî ta tëz’] (r. pl. -tes < Gk. litotës,‏ 
from /litos simple, unadorned > (1589)‏ 
الإثبات بالتفي: صِيغة بَلاغيّة يُعبّر فيها عن الموجب 
بضدَهِ المنفنَ < كقولك اكذاء 7:0 bad‏ © 101 > . 
li.tre [lë tar] (n.) = liter.‏ 
Litt. B. <L.: Litteratum Baccalaureus >‏ 
بكالوريوس في الآداب . 
دكتور في <L.: Lif{era(um D0c0r>‏ .لآ Litt.‏ 
الآداب. 
lit.ten [lit on] (adj.) <alteration of lit, past‏ 
مُضاء؛ مار (|.ق(. )1849( > part. of /ighı‏ 
i.) > Mid. Eng. litere‏ .ادا lit.ter [lit or] (n.;‏ 
bed, offspring at birth, from Medieval‏ 
L. lectaria, from L. lectus bed> (14c)‏ 
)١(‏ «أ» المِحَفّة : شبه سرير مُغْطى يحمل عليه مسافر 
أو راكب. «ب» الحمّالة: شبه سرير يقل عليه 
مريض أو جريح (۲) «أ» اليهاد: طبقة من قش 
مرش لترقد عليه الحيوانات. «ب» النّثار: أوراق أو 
أغصان ميتة تكسو أرض الغابة (۳) البَطن: مجموع 
الجراء التي يلدها حيوانٌ دفعة واحدة 
)٤(‏ «أ» مهْمَلات؛ فضلات مبعثرة. «ب» تشوّشض؛ 
اختلاط ؛ عدم ترتيب 8 (0) يُمَهَد: يفرش للحيوان 
مهادا من قش (1) يد [الحيوان] (۷) «أ» يكر 
بأشسياء مبعثرة . «ب؟ يبعثر × (۸) تلد [أنثى الحيوان] 
بطنا [مجموعة من الجراء]. (4) يتشر المُهْمَلات [في 
شارع أو مكانٍ عام]. 
Mt.te.rae hu.ma.ni.o.res [lit rëُ’ hyoo‏ 
mãn’l1 6r ëz] (n. pl.) < Medieval L. =‏ 


Livy 
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ارك الحميد: عَرَك (1875 live (rap (7./ (ca.‏ 
لتصيّد الحيوان حيّاً ومن غير أن يَلْحق به أي أذى. 
يتصئّد (1944) (.0) live.trap ([lîv trãp’]‏ 
[الحيوان] حيّاً: يتصيّد الحيوان بواسطة شرك حميد. 
الللك الحيّ: «أ» يلك (1903) ر.”) live wire‏ 
يحمل تیاراً كهربائياً. «ب» شخص يقظ أو نشيط أو 
مقدام . 
سآ liv.id [livid] (adj.) <F. livide, from‏ 
lividus, from livêre to be blue > (1622)‏ 
)١(‏ مُزرق: مزر من أثر لطمة (۲) شاحب 
(۳) مُحمَرّ: ضارب إلى الحمرة )٤(‏ مهتاج ؛ شديد 
الغضب 5025 <She was ~ atl her‏ 
disobedience. >.‏ 
)١(‏ ازرقاق [من أثر (.7) [۸5" liv.id.ness [livid‏ 
لطمة] (۲) شحوب (۳) احمرار )٤(‏ اهتياج؛ غضب 
شديد. 
)١(‏ حي liv.ing (liv ing] (adj.; n.) (bef. 12c)‏ 
(۲) فعال؛ قوي (۳) مفعم بالحياة )٤(‏ متّقد؛ 
مضطرم < 60315 - > )٥(‏ متعلق بالأحياء 
memory >‏ ~ 3105113 > (1) ملائم للحياة 
area>‏ - عط > § (V)‏ الحياة Living is‏ < 
<to Jjj (^A) expensive these days. >‏ 
earn a ~ as 2 teacher >‏ (5) تهج حياة؛ 
أسلوب حياة . 
حياة المرت: الحياة (1671) (.71) living death‏ 
المفتقرة إلى ما يجعلها جديرةً بأن تعاش . 
)١(‏ حجرة الجلرس: (1857) ).7( 500151 liviog‏ 
الحجرة التي يجلس فيها أفراد الأسرة في الأحوال 
العادية (7) المجال الحَيّريٌَ (را. 16562515310111) . 
living space )/7.( = living room 2.‏ 
متروى العيشض؛ )1944( ).7/( living standard‏ 
مستوى المعيشة (را. 1197128 .(star2acd of‏ 
ليفلعلتون: مدينة في Liv.ing.stone (living stan]‏ 
الجزء الجنربي من زامبیا. سکانها ۷٥,۰۰۰‏ ن. 
ليفْنعُتون. 12910 ,[0دا5 Liv.ing.stone (living‏ 
دايقيد  ۱۸۱۳(‏ ۱۸۷۳): طبيب ومر ومستكشف 
أمكتلندي. عيل في إفريقيا حيث اكتشف شلالات 
ثيكتوريا (عام 1866). 
شلالات ليفِنْفمترن: اسم جامع Livingstone Falls‏ 
لللة من الشلاللات المتساقطة من نهر الكونغو في 
إفريقيا. يبلغ عددها اثنين وثلائين شلالا. وقد 
دعيت على اسم المستكشف الأسكتلندي دايقيد 
الرحدة الشكنية: قِقّة (1937 .2ع) (.71) living uni)‏ 
أو منزل لأسرة واحدة. 
)١(‏ أجْبْ الكفاف: أجر (1888) (.7) living wage‏ 
هزيل يكفي لمجرّد إبقاء صاحبه على قيد الحياة 
(۲) الاجر الكافي: الأجر الذي يستطيع صاحيه 
العيش عليه والذي يفي بمطالبه الجسديّة والفكرية 
المعقولة (اد). 
ليفونيا: منطقة تاريخية كانت [2 آم 76 11] /2.فظ.70.أآ 
تشمل كامل أراضي لاتفيا وأستونيا الحاليّتين تقريباً. 
ليفونيا: مدينة في الجزء [2 آم 76 11] 2ه.نه.ه7. فآ 
الجنوبي الشرقي من ولاية ميشيغان الاميركية. 
سکانها ۱٤٠,۰۰۰‏ ن. 
ليفررنو: الاسم الإيطالي Li.vor.no [lë vör nê]‏ 
لمدينة ليغهررن )ر|. .(Leghorn‏ 
<F., from L. libra, a unit‏ (.م) liv.re [lê vr]‏ 
الليفُر: وحدة نقد فرنية (1553) <اطعاعس ؟ه 
قديمة. 
ليقي + Liv.y [liv]. Latin Name Titus Livius‏ 
تیطس ليفيرس (09 ق.م.؟ - ۱۷ م.): مؤرخ 
روماني . يُعتبر أشهر المؤرخين الرومان القدامى. 


in; [ bite; 5 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil oo good; 55 boot; ou out; & under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Gircus. 


liv.e [liv or] (n.) <live + -er> (14c) 
العائش. وبخاصة: العائش بطريقة معيّنة‎ )١( 
>8 ~ 18 <ی~ إثلاع > (۲) الساكن؛ المقيم‎ 
New York < . 
خليع: منغمس في الشهوات.‎ 
liver complaint (n. الكباد : اعتلال الكبد.‎ 
liver خلاصة الكبد: مستحضر من أكباد (.7/) أع28اء<ء‎ 
بعض الثدييات يستخدم في معالجة فقر الدم.‎ 
liver fluke )2.( (ca. 1790( المتقبة الكبدية: أي من‎ 
عدة ديدان عريضة من طائفة المُتَقّبات تغزو أكباد‎ 
. الندييات‎ 
liv.er.ied [liver Id; liv’rîd] (adj.) (1634) 
. > 2 ~r chau f] مُبَزْز: مُرْنَدٍ َة مميّزة < الام‎ 
liv.er.ish [liv or sh] ( adj.) (1740) كبدانيَ:‎ )١( 
شبيه بالكبد وبخاصة من حيث اللون (۲) مكبود:‎ 
مصاب باعتلال في الكبد (۳) «» نكد؛ سيّىء‎ 
الطبع . «ب٤ كثيب.‎ 
Liv.er.pool [liv 59 ليقّزبول: مدينة [/551م‎ 
إنكليزية. تُعتبر أكبر موانىء إنكلترا والمملكة‎ 
المتحدة [بعد لندن] تقح في الجزء الشمالي‎ 
ن.‎ ۷٠٠,٠٠١ الغربي من إنكلترا. سكانها‎ 
liver pudding )7.( = liver sausage. 
liver sausage (77.) )1855( الئقانق الكبدية: ضرب‎ 
من الثّقانق يشتمل على مسحوق الكبد ويعض من‎ 
لحم الخنزير.‎ 
liver.wort [liv عه‎ wûrt’] (n.J) < Old Eng.: 
liferwyr! > (bef. 12c( الكبدية؛ حشيشة الكبد؛‎ 
بعضة أجرد [غير‎ a: بَقْلهَ الكبد: نبات‎ 
مُوْرِق] ينمو في التربة الرطبة» وبعضه مُؤْرق يتواجد‎ 
على الصخور أو على جذوع الأشجار» وبعضه يشبه‎ 
الكبد المفصّصة (ت).‎ 
liv.er.wurst liv’ or wûrst’] (n.) <G. Leber- 
wurst: Leber liver + Wurst sausage > 
(1869) = liver sausage. 
liv.er.y' [liva rî] (n.) pl. -er.ies < Mid. F. 
livree delivery, from /livrer to deliver, 
from L. liberare to free > (14c) تسليم‎ (1) 
الحيازة: تسليم ملكية العقار الشرعية (ق)‎ 
اليرّة: زيي مميّز للخدم ورجال الحاشية أو‎ »« )۲( 
البطانة . «ب» الحاشية ؛ البطانة (۳) العَلْف؛ الإيواء:‎ 
عَلْفَ الخيل أو إيواؤها في الإسطبلات لقاء أجر‎ 
العَرّياتيّة: مؤسسة تزوّد الراغبين بالعريات على‎ )٤( 
119762 اختلافها لقاء أجر (0) إسطبل العّربات (را.‎ 
. (stable 
liv.er.y* [liv rî] (adj.) (1778( كبداني:‎ )١( 
.1i|vrنء1‎ )۲( شبيه بالكيد‎ 
livery barn (ı.) = livery stable. 
livery company )71.( )1766( الثقابة : نقابة صاع أو‎ 
liv.er.y.man [liv ri mon] (n.) > livery + 
النقابيّ المبرّز: لندني مُؤهّل (1682) < ”ي‎ )١( 
لارتداء الزيّ الخاص بنقابة الصناع التي يتمي إليها‎ 
العرباتي: صاحب مؤسة تزود الراغبين‎ )( 
بالعربات لقاء أجر.‎ 
livery stable )/2.( (1705( إسطبل العربات: إسطبل‎ 
لتأجير الخيل والعربات [أو لإيوائها والعناية بها لقاء‎ 
أجر].‎ 


fast or loose > 


lives [lîvz] pl. of life. 
live steam [liv] (7./ البخار الحيّ: البخار المندقع‎ 
1 من المرجل مباشرة.‎ 
live.stock [liv stÖk’] (n.) <live + stock> 
)1742( المال الحيّ: الحيرانات الداجنة أو الزراعية‎ 
كالماشية والخيل والخراف.‎ 


للاهتمام الدائم؛ موضع نقاش؛ لم يُمْصَل فيه بعد 
< وعناكوز ~ e )٠١١( >were‏ جديد؛ بكر؛ 
لم يُطْبَع به بعد <06لإ) ہ > . «ب» لم ينضد 
طباعياً بعد <لإرهمع -> )١١(‏ حي: «أ» 
متميّز بحضور الفتانين وأفراد الجمهور شخصياً 2 > 
.nightclub featuring ~ entertainment >‏ 
دب مذاع مباشرة عند إنتاجه لا نقلاً عن أسطوانة أو 
شريط > radio programs‏ ~ > . 

حياً؛ مباشرةً؛ على الهراء: (1946) (.«60) [۷آا] ”عونا 
مذاعاً مباشرةٌ عند إنتاجه لا نقلاً عن أسطوانة أو شريط 
brought to you ~ from Paris >.‏ < 

live.a.ble [liva b31] (adj.) (1814) = livable. 

الوّلود: (1934) live-bear.er [lîv’ bãr’ar] (n.‏ 
السمكة التي تلد صغارّها [تمييزاً لها عن البّيوض أي 
السمكة التي تضع ييِضًا]. ' [' 

صتدوق الحياة: (1862) ).7/( live-box [lîv böks]‏ 
صندوق يُعَلّقَ فى المياه لإبقاء الحيوانات المائية التي 
فيه على قيد الحياة. 

ذو حياة وبخاصة: ذو حياة (adj.)‏ [ل110] lived‏ 
من نوع أو مدّى معيّن < 1028-64 > . 

(۱) مُقیم: عائشل (1953) live-in [lîv 1n] (adj.)‏ 
في مقرّ عمله <لأھص ۔ہ 23> (۲) معايش: 
عائش عَيْش الأزواج من غير عَمّد قرانٍ شرعي 
<Salma shared the house with her ~‏ 
boyfriend. >.‏ 

live.li.hood [(lîv’ lî höo0d’] .سم‎ > Mid. Eng. 
livelode = course of life> (bef. 12c) 
الرٌزق: أسباب العيش أو سبلّه.‎ 

live.li.ly [lîv’lî I] (adv.) . بحَيّوية؟ بنشاط إلخ‎ 

live.li.ness [liv li nas] (n.) حَيّوية ؛ نشاط إلخ.‎ 

live.long (liv löng’] (adj.) < Mid. Eng. lefe 
longe dear long: lef dear (here used only 
as an intensive) + /ong> (15c) +4 کل‎ 
<The ~ day she طولَ؛ بكامله؛ بتمامه‎ 
studied. > . 

live.ly [lîv’ 1î] (adj.; adv.), -li.er; -li.est 
<Mid. Eng. lifliche, from Old Eng. 
Ilic living, vital > (bef. 12c) مُفْعَمٌ‎ )١( 
<a ~ trade> بالحياة (7) نشيط؛ ناشط‎ 
> ~ 001015 < زاو‎ )5( > ~ air > منعش‎ )*( 
> 2 متألّق (1) رَجُوع؛ مَرِن؛ مطاط (۷) رشيق‎ )٥( 
<gave them a ~ مثير‎ (A) ~ boat> 
>38 <عمصا (4) قوي؛ واضح نم‎ 
بحيوية؛ بنشاط إلخ.‎ )٠١( § recollection < 
synonyms: active, brisk, energelic, مرلدفات:‎ 
industrious, rapid, spirited, vigorous, vivacious. 
antonyms: dull, insipid, lbtless, slow, stale. : أضناد‎ 

liv.en [lî von] (vt. i.) )1897( يُفهِم‎ )١( 
بالحياة × (۲) يُمْعَم بالحياة.‎ 

البلرط الحيّ: شجرة (1610) live oak )7.( [liv]‏ 
بلوط أميركية دائمة الخضرة (نب). 

liv.er" [liver] .1م‎ > Mid. Eng. liver, from 
Old Eng. lifer > (bef. 12c) الكبد )ت(‎ )١( 
اللون الكبدي: لون أحمر قاتم أو بي مُحمَرَ.‎ )۲( 
موسوعياً: عضر عدي وعائيَ معت‎ 
ضخم» من أعضاء الفقاريات» ذو دور هام‎ 
في عملية الهضم. يفرز اليرّة أو الصفراء‎ 
ويحوؤل السكر إلى غليكوجين ثم يختزنه.‎ 
وهو» في الإنسان» أحمر قاتم» يقع في‎ 
الركن الأيمن الأعلى من التجويف البطني‎ 
تحت الحجاب الحاجز مباشرةً؛ ويتألف‎ 
من فين ائنين: فص أيمنّ كير وفص‎ 
يسر صغير.‎ 


3 al; 3 date; û care: ã car; ë cgg: € mc; Î 
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lixiviate 


bb‏ 64 لد 


المال بفوائد عالية جداً. 

النُسخ؛ )1933 loan translation (7.) (ca.‏ 
الاقتراض بالترجمة (را. 214106©). 

wûrd’] (n.) <loan +‏ مق 1] loan.word‏ 
الكلمة الدخيلة؛ الكلمة (1874) <۲4 
المُمْتَرَضْة: كلمة متعارة من لغة أخرى (ل). 

loath [löth; löjh] also loathe زطاة! بقزة!]‎ 
(adj.) < Mid. Eng. loth lothsome, from 
Old Eng. lath > (bef. 12c) كاره ل؛ راغبٌ‎ 
. عن؛ مشمتز من‎ 

loathe [löh] (v1.), loathed; loath.ing 
<Mid. Eng. lothen, from Old Eng. 
lathian > (bef. 12°) يكره؛ يّعاف؛ يرغب عن ؛‎ 
. يشمثرٌ من‎ 

loath.ing ]16 hing] (7.J) (14c) ءياف+ اشمتزاز.‎ 

loath.ly' [löjh’Ii; löth’li] (adj.) (bef. 12c) 
. كريه ؛ يغيض‎ 

loath.ly? [löth’li; [تأكظزة!‎ (adv.) (15c) كَرْهاً؛‎ 
على کزه.‎ 

loath.some [löth sam; 15° s2 m[ )64(.( كريه؛‎ 
. تعاقة النّمس‎ 

lob" [طة0)‎ (7.J) < probably of Low German 
البليد؛ الأخرق: شخص يليد (ع14) < لعزا‎ 
أخرق.‎ 

lob [löb] (vı. i.; n.), lobbed; lob.bing 
< probably of Low German origin > 
)1599( . (أ4» يقذف كرة الكريكيت بحركة بطيغة‎ )١( 
«ب؛ يقذف كرة التنس» ببطءء في خط أشبه بالقوس‎ 
العالي × (۲) يتحرك ببطء وتثاقل 5 (۳) «أ» كرة‎ 
كريكيت مقذوفة ببطء. «ب» كرة تنس مقذوفة ببطء‎ 
في خط أشبه بالقرس العالي.‎ 

بادتة معناها: قَصءٍ [18765] -وطو! or‏ [16] -ناه! 
فِلقَة <:062/ > . 

lo.bar مقصّص: (1856) (./64) [:دط”16]‎ )١( 
. ذو فصوص (۲) فصي‎ 

lo.bate [lö bãt] also lo.bat.ed [1ö bãt id] 
)64/.( )ءa.‎ 1760( مفصّص (۲) فَصَانيَ:‎ )١( 
. شبيه فص‎ 

lo.ba.tion [lo bãsh5”] (7.) تَمْصّص‎ )١( 
«أ» قْصّ. «ب» فْصَبْص.‎ )۲( 

lob.by [7طق1)‎ (n.; vi.; 1.) pl. -=bies. v. 
lob.bied; lob.by.ing < Medieval L. lo- 
bium gallery, of Germanic origin > 
)1593( > رَذهة؛ رواق؛ حجرة انتظار ©ط)‎ )١( 
رّدهة‎ )١( ~ of a hotel or theater > 
المجلس: الرّدهة الكبرى في مجلس العموم‎ 
[يإنكلترا] أو مجلس الشيوخ [بالولايات المتحدة‎ 
الأمير كية] حيث يستطيع الأعضاء أن يقابلوا الناس‎ 
جماعة الضغط: جماعة تحاول التأثير في‎ )۳( 
أعضاء هيثة تشريعية كمجلس الشيوخ وغيره‎ 
× يَرده: يؤثر في أعضاء هيئة تشريعية‎ 8 
يرده: يحاول أن يكب التأييد لمشروع قانون‎ )05( 
من طريق التحدث إلى أعضاء المجلس التشريعي في‎ 
. >)0 - 2 [111 < ردهته الکبری‎ 

lob.by.gow [(löb’i gou] (.م)‎ <origin 

unknown > (1906) = errand-boy. 

الثرده. (.2) lob.by.ing [löb' ing]‏ 
موسوعيا: ممطلم يُطلق على موقم 
محاولة بعض الفئات [كيهود الولايات 
المتحدة الأميركية وأنصارهم] التأثيرٌ على 
قرارات هيئةٍ تشريعية ماء كمجلس النواب 
أو مجلس الشيرخ» من طريق الضغط على 
أعضاتهما بمختلف وسائل الترغيب 
والترهيب. وإنما اشن المصطلح من 
ردهة المجلس [أر رواته] بإططه! حيث 


«ب» يضيف إليه مبلغاً بعد حساب النفقات 
والأرباح < )16١( > ~ed prices‏ ينقل [ملفًا أو 
برنامجاً] من المَرص إلى ذاكرة الكومبيوتر الرئيسيّة × 
() يتلقى حملاً؛ يأخذ ركاباً (۱۷) يِتعدّم لركوب 
الباخرة إلخ. The students were called‏ < 
(1.J) to ~ into the boal.>.‏ 030.68 1ل 
)١(‏ مُحَمْل؛ٍ موسوق (./64) [لdi load.ed' [1ö‏ 
(۲) مُلْقَّم؛ مَحْشُرَ [صفة لسلاح ناريّ] (7) مَصيون 
(را. 10 .(load‏ 
)١(‏ ثيل + (1884 load.ed” [1ö did] (adj.) (ca.‏ 
مخمور؛ سکران (ع) (7) غنيّ؛ ثريّ؛ موسر . 
عامل الجَمْل: «أ» نة الحمولة (.) load factor’‏ 
الفعلية إلى الحمولة القصوى (مك). «ب» نسبة 
متوسط الجمل الكهربائي الفعليَ إلى الحمل 
الأقصى (كب). 
عامل الجمل: نبة (1943) ).7( load factor‏ 
المقاعِدٍ المشغولةٍ والمدفوعةٍ أجورّها في طائرة من 
طائرات الركاب . 
(۱) مص load.ing [lö ding] (n.) (15c) load‏ 
(۲) جمُل؛ حمولة (۳) الحجمل؛ الحمولة؛ 
المُحَمُّل: ميلغ يضاف إلى قط التأمين تغطية 
للنفقات الإدارية والطوارىء )٤(‏ حَشُو؛ حَشوة. 
خط الماء التحميليّ: (1864 load line )2.( (ca.‏ 
خط على جانب سفينة يشير إلى العمق الذي تستطيع 
أن تهبط إليه فى الماء عندما تكون محمّلة تحميلاً 
۰ 
load.mas.ter (löd mãs’tar] (n.) < load +‏ 
مسؤول الحمولة: الموظف (1961) < ع)كه۾" 
المسؤول عما تحمله طائرة الشحن من بضائع . 
load.star (löd’stãr’] (.) = lodestar.‏ 
load.stone [löd’ stön’] (7.J) = lodestone.‏ 
loaves [lövz] > Mid. Eng.‏ .آم ).( loaf" ([löf]‏ 
lof, from Old Eng. hlaf> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الرغيف: رغيف من الخبز (۲) مخروط السكر: 
كتلة من السكر مخروطية الشكل (۳) الرَغيفىَ: طعامٌ 
من لحم أو سمك مخبوزٌ على شكل رغيف. 
يفكر؛ يعمل الفكر. ,~ to use one’s‏ 
loaf” [löf] (vi.) > probably back-formation‏ 
يتسكع ؟ يضيع الوقت )1835( > from /oa/er‏ 
في التبطل . 
loaf.er' [lö for] (n.) > perhaps short for‏ 
landloafer, from G. Landldufer tramp:‏ 
المُتَسكم ؛ )1830( > Land + Lûufer runner‏ 
المتبَطل . 
اللو فر : > loaf.er® (1ö for] (1.J) < trademark‏ 
حذاء غير رسمي شبيه بالموكاسان. 
loam ([löm] )72.( < Mid. Eng. lom, from‏ 
Old Eng. lãam> (bef. 12c) Jil (1)‏ 
الرمليَ: مزيج من طين ورمل وقش يستخدم في 
صنع قوالب السبك (5) الطغالية: تربة خصبة مؤلقة 
من طين ورمل ومادة عضوية إلخ. 
طفاليَ (را. المادة السابقة). (.[00) loam.y [1ö mî]‏ 
loan [lön] (n.; vt.) > 7/110. Eng. lon, from‏ 
)١(‏ 1 القَرْض: Old Norse /ãn > (bef. 12c)‏ 
مبلغ من المال يمَتَرَّض بفائدة. «ب» العاريّة: شيء 
مُعار (۲) إعارة (۳) 102121050 § )٤(‏ يمُرض؛ 


و 


lo and behold (i7/erj.) )1808( ا يا للعجب!‎ 

loan.er" [1ö nar] (7./ المُفُرض؛ المعير.‎ 

العاريّة: سيارة أو (1926) (.) loan.er® [15 n9r]‏ 
يجري إصلاځها. 

المُرابي: من برض المال (1905) (.71) loan shark‏ 
بفوائد مرتفعة جدا. 

المراباة: إقراض (1914) (.72/) loanshark.İng‏ 


lix.iv.i.ate [lik sivî ãt°] (+1.), -at.ed; -at.ing 
<Late L. lixivium = lye> (1758) 

lizard (lizard) (n.) <Mid. F. laisarde, 
from L. lacerta> (14c) : العَظاءَة؛ التَحليّة‎ 
واحدة العظاء وهي زواحف من ري اليظائيات‎ 
تميّز بأجفانها المتحركة وحراشفها‎ 56 
. الجلدية وأوصالها البارزة على نحو واضح‎ 

Il" [l; ol] contraction of will > What'll we 
do?>. [ 

ol] contraction of till < Wait'Il she‏ :1] 12]؟ 
comes. >.‏ 

Ila.ma (lã' ma] (n.) <Sp.> 
)1600( اللامة؛ جمل أميركا:‎ 
حيوان جنوبأميركيَّ مجتر شبية‎ 
بالجمل ولكنه أصغر منه حجما‎ 

llama‏ ولیس له سنام (ح). 

Ila.no [lã nö; Iyã' nê] (n.) pl. -nos <Sp., 
from L. planum a plain > (ca. 1613) 
اللآنة: سهل معتَرْشب في أميركا اللاتينية والأجزاء‎ 

الجنوبية من الولايات المتحدة الأميركية . 
بكالوريوس > LL.B. <L. legum Baccala«ureıts‏ 


في الحقوق. 

LL.D. > 1 Legun 120107< دكتور في‎ 
٠ الحقرق.‎ 

LL.M. <L. Legunı Magister > ماجستير في‎ 
. الحقوق‎ 

Lloyd George [loid’ jörj’], a 
15:14 ا ید جورج. دایثید‎ | 
سياسي‎ :)۱٩٤١ د‎ ۳( | 28 
١911( إ ظ بريطاني. رئيس الوزراء‎ 
قاد بلاده إلى النصر‎ .)١1977 - > 


#2 
في الحرب العالمية الأولى.‎ Lloyd George 
Lloyds ]10102[ )7.( )1819( شركة لويد: شركة‎ 
ريد اللندّنية للتأمين البحري. ؛'‎ 
lo [lö] (interj.) > Mid. Eng. lo, la, from 
Old Eng. lã> أنظر! (۲) عَجَباً!‎ )١ 
loach [löch] ):1.( > Mid. Eng. loche, from 
Mid. F. loche > : 


بالتّتّرط (را. م082). 
load [löd] (n. vı. i.) > 1110. Eng. lode,‏ 
from Old Eng. lad way, course, con-‏ 
)١(‏ «أ» جمل. «ب»؛ حمولة. (136) > veyance‏ 
«ج» شحنة (۲) ٠أ»‏ يُقل. «ب» ععبء؛ مزولية ثقيلة 
(*) مقدارٌ مُلکر [من شراب كحوليّ] )٤(‏ .ام عد: 
عددٌ وافر < 060216 01 5- > (0) حثوۃ [أو 
شحنة] سلاح ناري )١(‏ الجمُل؛ الحمولة: «أ» كميّة 
القدرة الكهريائية المأخوذة من المولّد أو أيّ مصدر 
آخر. «ب» العبء المطلوب من الآلة.» مقثراً 
بالكيلوواط أو بالقدرة الحصانية إلخ. «ج"' المبلغ 
المضاف إلى الثمن أو إلى قسط التأمين تغطيةٌ لبعض 
. التفقات (۷) نظرة كاملة <01 ~ 2 إوعم > 
95( يحمْل؛ يَسِق (4) «أ» يثقِل. «ب» يرهق. 
)٠١(‏ «آ» يَصيِن؛ يمك الرهر: يحاول التحكم 
بالئّرد عند إلقائه . «ب» ييز : يجعله منحازاً إلى 
فريق أو في مصلحة فريق 35 <The sys"‏ 
heavily ~ed in favor of the minority. >‏ 
(۱۱) يَعْمَر؛ يزود بوفرة d Man Wi)‏ ~ 0 > 
<802015 (۱۲) اء يلقم أو يحشو [سلاحاً 
ناريًا). «ب» يقحمه في 8 هذ صااگ نہ 0)> 
camera >‏ (۱۳) يَمْذِّق؛ يغشس ~ 0)> 
)٤( wine >‏ يحمّل: «أ» يضيف ميلغاً إلى قط 
التأمين تغطية للنفقات الإدارية والطوارىء. 


lockage 
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lobe 


ا د ا ا ا ا و ا ا ا 0 


في أول ديسمبر ١475‏ بين ألمانيا وفرنسا ويلجيكا 
وبريطانيا وإيطاليا. ضمنت بموجبه الحدود الفرنسية 
الألمانية والحدود البلجيكية الألمانية. 

lo.cate [lê kãt; 15 kãt’] (vi. 1.), -cat.ed; 
-<cat.ing > سآ‎ /ocalus, past part. of 
locare to place > (1652) يستقرٌ في‎ )۱( 
مكان ما × (۲) يحدّد: يعيّن موضع شيء أو حدوده‎ 
يقيم أو ينشىء في مكان معيّن (4) يكتشف‎ )۳( 
—lo.cat.er )1.( . موضع شيء (6) يُصنّف‎ 

lo.ca.tion [lö قا‎ sh5n] )8.( )1597( المَمَرّ:‎ )١( 
<a good ~ OF 2 مكان يسر فيه المرء‎ 
<a house İn 2 موقع؛ مركز‎ (¥) doctor > 
نہ 886 (۳) المركز: قطمة أرض مُفْردَةٌ لغرض‎ < 
: الموقع الخارجي‎ )1( >a 21111118 ~ < معيّن‎ 
مكان خارج الإستديو يضور فيه الفيلم السينمائي أو‎ 
.10©03]6© جزء منه (6) مص‎ 

[أاهءه! tiv] (adj.; n.) <F.‏ دأعاةا] loc.a.tive‏ 
)01( ظَرْفيَ ؛ (1804) > from L. © locate‏ 
مكانيّ: دال على الظرف أو المكان (ل) 
§ (۲( الظرفية : الحالة الظرفية (ل) (۳) ظرف 
مكان (ل) . 

المحدد: معين الحدرد ).7/( lo.ca.tor [1ö kã t5r]‏ 
أو راسمها. 

loch [lök; lökh] (n.J) > Mid. Eng. louch, 
from Scot. Gaelic /loch> (14c) 
بحيرة (إسك) (۲) خليج (إسك).‎ )١( 

lo.ci [lö sî] pl. of locus. 

lock’ (.م) [علة1]‎ > Mid. Eng. lok, from Old 
Eng. locc> (bef. 12c) «أ» خصلة شعر.‎ )١( 
«ب» ./م: شعر الرأس (۲) خصلة صوف أو قطن‎ 
إلخ.‎ 

lock [1ök] (n.; vt. i.) <Mid. Eng. lok, 
from Old Eng. loc> (bef. 12c) قُفْل؛‎ )١( 
غُلّق (۲) رتاج القَدْح : الآزيه المفجرة لشحنة التلاح‎ 
الناري )۳( الهريس : سد مزود ببوابات وتتحات‎ 
يتحكم في مياه القناة ويرفع اسفن أو يخفضها عند‎ 
815 )٤( انتقالها من أحد مستويات القناة إلى آخحر‎ 
يكبح العربة (1) تثبیت؛ إحکام؛ إطباق‎ )0( 1961» 
ازدحام [معطل للسير]‎ (Vv) شيء على آخر‎ 
«أ» مَلکة [في المصارعة]. وبخاصة : هة‎ )۸( 
تُضْفَر بها يد المصارع أو رِجِلَهُ حول يد خصمه أو‎ 
رجله. «ب» سَيُطرة. «ج» شيء مكفول النجاح‎ 
يحبس؛ يحجز.‎ » )٠١( يقفِل؛ يُغْلق‎ 8 
«أ© يشبّك؛ يشابك . ١ب» يمسك‎ )١١( «ب» يثجّت‎ 
ب [في المصارعة]. «ج» يثبّت [بالمِعُْلق أو الطوق]‎ 
أحرفٌ الملزمة المعدّة للطبع (؟١) يحبس رأس‎ 
المال: يوظفه من غير أن يتأكد من سهولة تحريلهء‎ 
يهرّس: «أ» يسمح‎ )١7( بعد ذلك. إلى نقد‎ 
[للباخرة] بالمرور بالاستعانة بهريس القناة.‎ 
> 115215 0001+ يثقفل‎ )۱٤( × «ب» یزود بهریس‎ 
ينشىء‎ )۱١( يعبت ؛ يتشابك‎ )١6( 57 easily. > 
. هَوياً (۱۷) تجتاز [السفينة قناةً]) بواسطة هريس‎ 
dios ارات اصطلاحية‎ 

يضم [شيئاً] في صندوق أو درج مُفْفْل. رwaھ‏ - ما 

يتنازع؛ يتخاصم؛ يشتبك في صراع أر قتومط - ما 

قتال. 
يحبس شخصا إلخ. في غرفة. in‏ ~ ما 
)١(‏ يحرم شخصاً من الدخرل بإتفال ااه - ما 
الباب من الداخل (۲) يُقفل [ربٌ العمل] مصنعه كلا 
أو جزثاً لإكراء العمّال على الرضا بشروطه. 

)١(‏ رسم التهريس : (1771) (.7) [زآ“كاة1] ععه.عاعه1! 
رسم المرور عَيْرَ هُويس (را. المادة السابقة) 
(؟) سلسلة خريسات [في قناة] (7) التهوس: 


in alone, e İn system, (in easily, o in gallop, u in Circus. 


lobster ther.mi.dor [thûr ma dör’] (n.) 
> thermidor, from F., from Thermidor, 
drama (1891) by Victorien Sardou> 
)08. 1930( كَرْكَنْد نَرْمِيدرر: لحم الكَرُكند مَطْهُرَاً‎ 

بالجين والرء يدة إلخ. 

lobster trap )7.( = lobster pot. 

lob.u.lar [löb’ ya lor] (adj.) (1822)‏ 
)١(‏ قُصَيِصِيَ : ذو علاقة بفْصَبْص أو فض صغير. 

(۲) فصَيْصاني: شبيه بِمُصَيْص أو فص صغير. 
lob.u.lat.ed [löb’ ya lãt’Ild] also tob.u.late‏ 
[löb’ya Iit; löb’ ya lãt’] (adj.) (1862)‏ 
ُصَيْصِيَ : مؤلف من فُصَيْصات أو فصوص صغيرة. 

lob.ule طة1]‎ yoo] (n.) <F., from New L. 
lobulus, diminutive of Late L. /obus 
الفْصَيْص: فص صغير (1682) <عطه|‎ )١( 

(۲( جزء من فص. 

lo.cal [lö kal] (adj.; n.) <Mid. Eng. 
localle, from Mid. F. local, from Late 
L. localis, from L. locus place> (15c) 
موضعيّ (۲) محليّ (۳) متوقف في جميم‎ )١( 
قطار يتوتئف‎ )٤( § > 8 > )1218< المحطات‎ 
نبأ محليّ [في صحيفة]‎ )١( في جميع المحطات‎ 

() فرع محليّ من منظمة إلخ. 

اللون المحلّي : طابع في (1884) (.) +10مء اه1 

الكتابة » أو الفَنْ» قَوامُهُ تصوير السّمات والخصائص 
المميّزة لإقليم من البلاد أو لابناء ذلك الإقليم. 

lo.cale [lö kãl’; lö kãl’] (n.) <F.: local =‏ 
)١(‏ موضع؛ موقم؛ مکان (1772) < راااوعه! 
(۲) المَشْرح : مرح أحداث القطّة أي المكان الذي 

تجري فيه <[2016 <the ~ of a‏ . 
الحكومة )1884( ).1/( local government‏ 
المحلّية: حكومة تنهض بأعباء الإدارة في الأقاليم 

أو المدن أو المناطق الزراعية من دولةٍ ما. 
lo.cal.ism [lö ko liz’om] (n.) (1823)‏ 
)١(‏ «أ» عبارة اصطلاحية محلية. «ب» خاصية 
إقليمية [في الكلام أو العمل] (۲) الإقليميّة 
تعب لإقليم معيّن. 

ابن الإقليم: (1951( (.5) lo.cal.ite ]16 k5 1ît’]‏ 
المقيم في الإفليم مچ البحث . 

lo.cal.i.ty [lo kãl'se ti] (n.) pl. -ties 
المحلية: كون الشيء محلياً أو ذا مَحَلٌ‎ )١( 

(۲) مرکز؟ موقع ؛ موضع (۳( فة 

lo.cal.i.za.tion [lö kãl o zã‘shon] (r.) 
جَعْلُ الشيء محلياً؛ إضفاء الصفة المحلية‎ )١( 
0 على. . . (۲) | المركزة: > حَصّر الشيء أو‎ 

مركزٍ 5 محل معيّن (۳) صيرورة الشيء محليا 
(£) د مركز [في موضع أو محل معيّن]. 

lo.cal.ize [lö ko lîz’] (vt.; i.), -ized; -iz.ing 
)1792( يجعله محلياً: يضفي عليه الصفةً‎ )١( 
المحلية (۲) يُمَركز: يحصره أو يبقيه في مركز أو‎ 
محل معيّن × (1) يُطْبح محلياً (4) يتمركز [في‎ 

موضع أو محل معيّن] . 

الخيار المحلي : حنٌّ (1878) )./( local option‏ 
السلطات في إقليم من الاقاليمء أو ولاية من 
الولاياتء في أن تقرّر باستفتاء شعبيّ مدى قابلية 
قانونٍ ما [كقانونٍ منم المسكرات إلخ .] للتطبيق 

المحلي . 
التوقيت المحلي [لبلدٍ من (1833) (.7) مدصنا لععه! 
البلدان] . 

لوكارنو: بلدة في الجزء ]ثn Lo.car.no ]16 kãr’‏ 

الجنربي الشرقي من سويسرا. تقع على بحيرة 
ماجوري. سکانها ٠١,٠٠٠١‏ ن. 
ميثاق لوکارنو: ميثاق عدم اعتداء عُيّد 0c2۲1۸0 ۴۸٤٤‏ 


8 egg: 6 me; I in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; û orphan; ef boil; هت‎ good; 55 boot; ou out: ã under; û urgent; 3 = a 


كان بعض أصحاب المصالح الإنكليز 
يمارسصون» منذ القرن السابع عثرء هذا 
الضربٌ من الفغط على ممثلي الشعب 
لحملهم على إفرار مشروع ما أر رَذهِ. 

lobe (löb] (n.) < Late L. lobus, from Gk. 
lobos lobe (of the ear or liver) > (1525) 
قْصّ؛ فلقة (؟) شحمة [الأذن].‎ )١( 

lo.bec.to.my [lö bëk’ta mî] (r.) pl. -mies 
> استتصال القْصض: <نر«رماءه- + (هاه|‎ 
جراحة تى لاسحصال نص عضو من أعضاء‎ 
الجسم [كالرئة إلخ.].‎ 

مُفَصّص؛ ذر نُصوص (1787) (./64) [1600] 0عطاو! 
leaves>.‏ ~ > 

lobe-fin [löb’ fin] (n.) (1941) = cross- 

opterygian. 

lo.bel.ia [lö bêl ya] .مع‎ < New L.; named 
after Matthias de Lobel (1538 - 1616), 
Flemish botanist > (1739) الأربيلية : ئبات‎ 
من فصيلة اللوبيليّات 8©686فا©طامة ذو زهرات‎ 
زرقاء أو حمراء أو صفراء أو بيضاء (نب).‎ 

lo.be.line (ثهةا دطثةا]‎ (ı.) > lobel(ia) + 


اللوبيلين: مادة شبه قلوية سامة كّخذ منشّطاً < 16/- 
للتنفس ومنفراً من ال لتدخين. 


lob.lo!.ly [1öb’ 151'1 (n.) pl. -lies < perhaps 
dialectal /ob to bubble, boil + lolly 
O )1597( عصيدة كثيفة (؟) مستنقع ؟‎ )١( 
أرض مُوحلة (۳) شخص أخرق أو ممل أو جلف‎ 

الصنوبر اللبانئ : )1760( lob. lol.ly pine (/ı.)‏ 
د ضرب أميركي من الصنوير يتميّز بخشبه الصَّلّْد 
«ب۲ خحشب الصنوبر اللبانيّ . 

lo.bo [1ö bö] (n.) pl. -bos > Sp., wolf, o 
L. lupus wolf > (1839) الس ؛ ذئب الغابات:‎ 
ذلب أميركيّ ذو لون ضارب إلى الرماديّ أو إلى‎ 
. البياض‎ 

lo.bot.o.mize [1ö وناقط‎ mîz’] (vt.), -mized; 
يضم الفْصَّ؛ يَشْنّ فصوص (1943) ع128.أنه-‎ )١( 
المح الجََبْهِيّة (جر) (۲) يحرمه الح أو الحيوية أو‎ 
. النشاط‎ 

lo.bot.o.my [lö böt 2 mî] 77 <lob(e) +‏ 
بَضْعٌّ الف : شق فصوص المح (1936) < بره:,0)- 
0 جراحياً (ط). 

lob.scouse [löb’skous] (n.) <origin un- 


اللسُكس: طبن من لحم (1706) < امسا 
و 


lob.ster [löÖb’ stor] (n.) < Mid. Eng. lobster, 
lopster, from Old Eng. loppestre, from 
loppe spider > (bef. 12c) «أ» الكركئد؛‎ (1) 

سرّطان البحر : حيو ان 

بحري من القِشريات 

ذو غلااف خار جي مفصص 

وخمسة أزو اج من الأقدام 

واحدٌ منها على الاقل 
محوّر أو معدّل على شكل كمّائة أو كلابة. 
«ب» الكَرْكَئْد الشّائك: سرطان بحر شائك القشرة 
(۲) شخص مُمَفْل أو أخرق. 

lob.ster.man طة1]‎ star mon] )7.( < lobster 
+ man> (1881) صائد الكركَئْد.‎ 

lobster New.burg or lobster New.burgh 
(n6 bûrg’; مهلام‎ bûrg’] (n.) <origin 
)وں‎ ۸0W < کرکلد نیوبرّغ: لحم الكَرُكَئْد مَطهُرَاً‎ 
مع مح البيض إلخ.‎ 

شرك الكركئد: شرك (1764) (.) )مم lobster‏ 
حاص للكركئد أو سرطان البحر. 


lobster ]2. 


5 al; A date; û care; A car; 
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lockbox 


lokbox 6 


lo.cum [1ö kom] (n.) <by shortening >‏ 
locum tenens.‏ = )1901( 
nënz] (n.) pl.‏ ةا lo.cum te.nens [1ö kam‏ 
lo.cum te.nen.tes [t2 nën’ tëz] < Medi-‏ 
eval L. = (one) holding a place>‏ 
القائم مقام: من يقوم مقام غيره» موقتاًء (1641) 
في وظيفة [تقال بخاصة في طبيب أو كاهن]. 
lo.cus [lö k2s] (n.) pl. lo.ci [lö sî] <L. =‏ 
)١(‏ مکان؛ موضع؛ محل (1715) e<‏ cھام‏ 
(۲) المركز: مركز يُقْل أو نشاط (۳) المحل 
الهندسي : نظام من النّقط أو المتقيمات آو 
المنحنيات يحّق شرطاً معيّناً أو شروطاً معيّة ١‏ 
(4) المَؤضع: موضع الجينة أو المورّئة من 
الكروموسوم أو الصّيغي (أح). 
(n.) pl.‏ [ودعا lo.cus clas.si.cus [lö kas klãsa‏ 
lo.ci clas.si.ci [lö’sî’klãs’? si Kî] <L. =‏ 
الشاهد الكلاسيكيّ: (1853) < 1206م classical‏ 
جملة أو عبارة مأثورة تُوْرّد للتمثيل على معنى كلمة 
أو لشرح موضوع. 
lo.cust [lö kast] (n.J) <from Mid. Eng.,‏ 
from Old F. locuste, from L. locusta‏ 
)١(‏ الجراد : (ع14) > locust‏ 
«أ» جلدب من رتبة مستقيمات 
الأجنحة يتميّز بقرونه 
الاستشعارية القصيرة وبنزوعه 
إلى الارتحال فى «أرجال» أو طوائف كبيرة اجر د 
الأرض وتأتي على زرعها غير مبقية منه اشيئاً. 
«ب» شخص نهم مرب (۲) الزيز ؛ زيز الحصاد 
(را. 208ع) (۳) الروبينية : الكَنْط الكاذب (نب) 
(8) الخَرّرب؛ الحُؤنوب (را. اه0٣جء)‏ 
(65) «أ؛ خشب الرّوبينية . «ب» خشب الحَرّوب. 
locust bean ):.( (1847) = carob.‏ 
lo.cu.tion [lö kyo6 ° shan] (r.) > L. locutio‏ 
)1( تعبير؛ speech, utterance > (15C)‏ = 
عبارة. وبخاصة: تعبير أو لفظ مميّز لمنطقة أو 
جماعة أو طبقة من الناس (۲) أسلوب الكلام. 
Eng. lode, lade‏ .3/410 > (.م) lode [löd]‏ 
course, way, from Old Eng. lad‏ 
(1( قناة؛ مجرى course > (bef. 12c)‏ 
مائي (عب) () العرق المعدنيَّ: شق في الصخر 
مليء بخامات المعادن (7؟) ذخيرة وافرة. 
Mid. Eng. lode‏ > (.م) lode.star ]150 stãr’]‏ 
sterre guiding star: lode course, guidance‏ 
(۱) نجم هاڍ. sterre star> (14c)‏ + 
ويخاصة: نجم القطب (5) الهادي؛ المنار. 
lode.stone [löd’stön’] (n.) <lode course,‏ 
guidance + stone (from its use by sailors‏ 
(۱) حجر )512 > to guide their course)‏ 
المغْتطيس: مَفْنتيت 1 جاذبٌ للاجسام 
الحديدية (۲) الجَذُوب: كل ما يجذب بقوة. 
(vt.; i.; n.), lodged; lodg.ing‏ [زة] lodge‏ 
Mid. Eng: loge, from Old F. loge‏ < 
)١(‏ «أ» shed, small house > (13c) . qa‏ 
«ب» يزجره غرفة في منزله (۲) يحنيه حتى يلامس 
الأرض < 238 عطا oats ~d by‏ > (3) يمْدْرْ؛ 
قر في؛ ينْيّب > 086 <O ~ a 59/010 İn‏ 
~d his money in the bank > ga (6)‏ > 
(0) يخول؛ ينيط <O ~ pOWEIS 18 a‏ 
< ھssioنm )١( com‏ يقدّم شكوى إلخ. [إلى 
السلطة المختصّة] × (7) «أ4 بييت. «ب» يقطن؛ 
يقيم. ج » يكن [بالأجرة] غرفة في منزل شخص 
آخر (۸) يسققرّ في <The bullet -4 in his‏ 
<.68! (9) يقط؛ ينحني على الأرض 
85) مأوى )١١(‏ بيت موقت [ينْرّل فيه خلال 


مرسم الصيد إلخ.] (؟١)‏ المَنْنَجمْ: فتدق 


2 زک کي کا 
ا ا 


ا 


locust la. 


عالم فلك بريطاني. اكتشف في غلاف الشمس 
الجري (عام 4 عنصراً جديداً وأطلق عليه اسم 
الهليو م helium‏ . 
lo.co [lö “kö[ (n.; ¥1. adj.) < Mexican‏ 
Spanish /oco locoweed, from Sp. loco‏ 
)١(‏ نبعة الجنون (را. crazy, insane>‏ 
)!lcoweed‏ (۲) جنون الماشية (را. (locoism™m‏ 
§ (۳) يسمم بنبتة الجنون )٤(‏ يُخبّل؛ بجر 
6) مخبّل؛ مجنون. 
lo.co.fo.co ]165 fö kö] (n.) pl. -fo.cos‏ 
probably from /loco(nmotive) + It.‏ < 
اللكفوك : «أ» عرد ثقاب (1835 .4ع) < ۲e|؟‏ 00ز 
أو سيكارٌ قابل لان يُمْمَل من طريق الاحتكاك باي 
سطح خشنِ جافٌ. «ب» .م6©: عضو في الحزب 
الديموقراطي الأميركي . 
جنون (1900) )./( ]mصiz’9 lo.co.ism [lö kö‏ 
الماشية: داء بىَ يصيب الخيل والماشية من 
جرّاء أكلها نبتة الجنون (را. 10601660) . 
lo.co.mote [1ö ka möt’] (vi.), -mot.ed;‏ 
-mot.ing < back-formation from /oco-‏ 
يتحرّك ؛ يتنقّل؛ يسير. )1834( > motion‏ 
shan] (n.) <L.‏ قم lo.co.mo.tion [lö’ ka‏ 
locus place + Eng. MORONS e‏ 
)١(‏ تحدّك؛ تنفل (۲) سر 
lo.co.mo.tive lö’ka mö‘ tiv] (adj.: n.) <L.‏ 
motivus moving >‏ .سآ locus + Late‏ 
eh )١(‏ تَحَركي ؛ تقل . «دب» قادرٌ على )1612( 
التحرّك المستقل من مكان إلى آخر (۲) سَمْريّ 
(۳) سيّار: ذو قدرة 0 السير أو الانتقال بمجرد 
إعمال آليّته > cranes‏ ~ > § )€( ا عرية 
ذاتية الحركة تجري على قضيبين حد 
لجر حافلات السكة الحديدية )١(‏ القاطريّ ؛ الهتاف 
القاطريٌ: هتاف يُشَجِع به لاعبو كرة القدم أو كرة 
السلة إلخ. ويتميّز بأنه يبدأ بطيئاً ثم تتعاظم سرعتّه 
رتنا على نحو يُذّكَر بانطلاق القاطرة البخارية . 
tar] ( adj. J) <L. locus‏ “قم lo.co.mo.tor [1ö’ ka‏ 
place + L. motor mover> (1870)‏ 
تحركي ؛ حَرَكيّ . 
الخلاع : اخحلال (1878) (.1) locomotor ataxia‏ 
مزمن في الجهاز العصبي يؤدّي إلى الهزال وفقدان 
السيطرة على الحركات الإرادية ويتميّز باضطراب 
المشية وصعوبة الوقوف على نحو منتصب (مض). 
أعضاء الحركة (مج): (.ام .”( locomotor organs‏ 
الأعضاء ذات الصلة بالحركة. 
lo.co.mo.to.ry [1ö5’ka mö’ tar 1] (adj.) )1835(‏ 
.00 ع 
lo.co.weed [lö kö wëd’]‏ 
(n.) <loco + weed>‏ 
نبتة الجنون: نبتة (1879) 
سامّة إذا أكلتها الماشية 
أصيبت بالداء العصبيّ 
المعروف ب اجنون الماشية» . 
غر يفي : )1847( ler] (adj.)‏ در loc.u.lar [lökُ‏ 
دأ» ذو عُرَيْفات . «ب» مؤلف من عُرَيْفات . 
loculated.‏ 
ya lat’ 9 (adj.) (1801)‏ اقل loc.u.lat.ed‏ 
غُرَيفيَ : : «أ» ذو عُرّيفات . (ب» مُتَکل عُرَيفاتِ . 
ج“ منقسم إلى عَرّيفات . 
.مآ yool] (n.)/ <F., from‏ “عاة1) loc.ule‏ 
loculus > (ca. 1888) = E‏ 
loc.u.lus [lök y2 las] (7.) pl. -l [lî; lë] <L.,‏ 
little place, diminutive of locus place >‏ 
العْرَيْفة: غرفة صغيرة أو تجويف صغير. (1861) 
ويخاصة : «أ» خليّة المبيض (نب). «ب» تجويف 
كيس الفح (نب). 


يديّين» معد 


locoweed 


` loc.u.late [lök’ 4 lat’) (adj.) = 


مرور الباخرة» في هریس القناة. 

lock.box ([lök’ e (n.) <lock + 
)1872( وق المُقفّل: صندوق مزوّد بِقَفْل.‎ 

ا جون )۱11۳۲ _ Locke [lök], John :)1١7١5‏ 
فيلسوف إنكليزي. عرف بدعوته إلى التسامح 
الديني ويدفاعه عن حقوق الإنسان الطبيعية. عارض 
نظرية «حق الملوك الإلهي» وقال بأن الاختبار أساس 

المعرفة . 

lock.er ]61»25[ )5.( (14c) خزانة أو درج أو‎ )١( 
صندوق يُقفل (۲) حُجَيْرة لخزن الأطعمة المثلجة‎ 
إلخ. (۴) «أ» المَقَفِل؛ المَغْلِقَ. «ب» مكبح العرية.‎ 
۸0١ 3 قارغ الجيب؛ لا مال في .-- 0865 15 0۲ء‎ 


حه . 


ورق المثلجات : ورق خاض ).7/( locker paper‏ 
للف الأطعمة المثلجة المخزونة. 
حجرة الأدراج المُقْمْلة. (1895) (.7) ممم locker‏ 
ويخاصة: حجرة يخلع فيها الرياضيون ثيابهم ويكون 
فيها لكل لاعب دُرْجْْهُ الخاصٌ يضع فيه ملايسه 
وأدواته . 
locker-room [lök’ er room’) (adj.) (1946)‏ 
صالخ لحجرة الأدراج المقغلة (را. المادة السابقة). 
وبخاصة: بذيء؛ غير محتشِم < وع01[ به > . 
lock.et [lök’ 2t] )5.( > 010 F. locquet =‏ 
المُدَلَاة: عَلَيْبّة معدنيّة (1679) < عاعن1 المصs‏ 
ل ون 
شعر] يُدَلَيها المرء من قلادة أو سلسلة 
lock.jaw [lökjê’] (n.) <lock + jaw >‏ 
الكز از (را. (tetanus‏ . (1803) 
kë’par] (n.) <lock +‏ عاة1] lock.keep.er‏ 
عامل الهّويس: المو ظف )1794( > keeper‏ 
المسؤول عن تشغيل الهّويسات في قناة (را. 
3 2ياع10). 
nüt’] (n. J <lock + nut>‏ عاة1] lock.nut‏ 
حزئّة الشبيت: «عَزْئّة» تُقَدَ فوق أخرى (1864) 
lock.out [lök out] (n.) <lock + out>‏ 
ا التعجيز ي إغلاق رب العمل (1854) 
مصتعة كلَياً أو جزئيّاً لإكراه العمال على الرضا 
بشروطه . 
ram] (n.) > Mid. Eng.‏ عاة1] lock.ram‏ 
lokerham, from Locronan, town in‏ 
اللّكْرَ م: نسيج کتاني خش Brittany > (14c)‏ 
كان يستخدم سابقاً ة في إنكلترا. 
lock.smith [lök’ a (n.) <lock +‏ 
القَغُال : صانع الأقفال أو مُصْلِحها. smith > (13c)‏ 
lock.smith.ing [lök smith’ing] (n.) > lock‏ 
القفالة: صناعة (1909 smithing > (ca.‏ + 
القَمّال. 
lock.step [lö5k’stëp’] (n.) <lock + step>‏ 
الخطو المُقَفُل: طريقة في الحطو يبع فيها (1802) 
المشاةء المتتظمون في صقوف» بعضّهم بعضاً على 
نحو شبه متلاصق. 
stich] (n.) <lock +‏ علة1] lock.stitch‏ 
الترزة المتشابكة: كَرْزة (1861) < ب/عإزرى 
يتشابك فيها خَيطان على مسافات قصيرة . 
lock, stock, and barrel (adv.) > from the‏ 
principal parts of a flintlock > (1842)‏ 
رمه ؛ بکامله؛ بِقَضْهِ وقضيضِه )هتا 30تعطم > 
over the duties of his predecessor > . <<.‏ 
üp’] (n.) < lock + up> )1767(‏ “عاة1] lock.up‏ 
)1( سجن. ويخاصة: سجن محلي حجر فيه 
المتّهّمون قبل محاكمتهم (؟) «أ» إقفال. 
ب٤‏ انقفال . 
Lock.yer [lök yar], Sir Joseph Norman‏ 
لوكيّرء السير جوزيف نورمان :)0٩۲۰ _ ۱۸۳۹١(‏ 
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lodger 


)١(‏ مَنِْقيَ : (1500) (./كه) [ادءا د زةا] لهع.ا.هه! 
«أ» ذو علاقة بالمنطق أو مجم معه. «ب» متضلع 
من علم المنطق )١(‏ مَنْطَِىَ الفكير . 
مرلدفات: coherent, c01 ig,‏ :52908185 
dialectıcal, discerning, rational, reasonable,‏ 
sensthle, sound, valid.‏ 
أضداد : astonyas: foolish, illogxcal, incoherc!,‏ 
.كا 0ه 0/177 1216 

الرضعيّة (1931) ).7( logical positivism‏ 
المنطقية: مذهب فلسفي حديث يحاول تطبيق 
الطراتق الرياضية على الفلسفةء ويؤكد على الطبيعة 
اللغوية للمشكلات الفلسفيةء ويدعو إلى اطراح 
الميتافيزيقا أو ما وراء الطبيعة. 

lo.gi.cian (lö jish on] المئطيق: العالم (.ه)‎ 
بالمنطق.‎ 

بادئة معناها: منطقيّ؛ منطقيّ [6! 1 زة1] -هءأعه! 
و... > logico-mathemalical‏ > . 

log.i.on [lög’i öÖn’] (n.) pl. lo.gia [lög I [د‎ or 
log.ions < Gk., diminutive of 5 
speech, word> (1875) قول مأثور.‎ 
. ويخاصة: قول مأثور منسوب إلى السيّد المسيح‎ 

lo.gis.tic' [lö jis tik] or lo.gis.ti.cal [lö jis’ ti 
مَلْطمَيْرّمزي : ذو علاقة (1628) (./04) [اد)‎ )١( 
بالمنطق الرمزي (۲) سُوَقيَّ؛ لوجيستي: ذو علاقة‎ 
بنقل الجنود وإيوائهم وتموينهم وبتأمين الاعتدة‎ 
وتوزيعها وصيانتها واستبدالها (جن).‎ 

المنطق الرّمزي (1905) (.) [1نا وآز ة1] ©6).كنع.ه! 
)ر|. .(symbolic logic‏ 

lo.gis.ti.cian ([lö’jis tish an] (r.) (1943)‏ 
السَوْقيَّ: الاختصاصي في السّوقيات (را. المادة 
التالية) . 

lo.gis.tics [lo jis tiks] (n.) <F. logistique 
art of calculating, from Gk. logistikë 
art of calculating, from fem. of logisi- 
tikos of calculation > (ca. 1861) 
الشرقيّات: فن نتل الجنود وإيوائهم وتموينهم‎ 
وتأمين الأعتدة وتوزيعها وصيانتها واستبدالها (جن).‎ 

log.jam ([lögٌ jãm’] (n.) <log + jam> 
)1885( الطفاوة المتشابكة: أخشاب طافية‎ )١( 
متشابكة بحيث يتعذّر تحريكها (۲) مأزق؛ طريق‎ 
ملود.‎ 

lo.go [lê gö;1ög ö] ر.ه)‎ pl.lo.gos < by short- 
ening > (1937)  .راعش‎ (¥) logotype (1) 

logo- [lög ö] = log-. 

log.o.gram [lö ga grãm’; lögٌ 2 grãm’] (n. 
<logo- + -gram> (1840) : اللوغوغرام‎ 
. حرف أو رمز أو علامة تمثّل كلمة كاملة‎ 

log.o.graph ]16 :ب أقعع دع‎ lög 2 grãf'] (n.) 
<logo- + -graph> (ca. 1888) 

اللرغرغراف؛ اللوغوغرام (را. المادة السابقة) . 

log.o.graph.ic ]16 دع‎ grafik; lög’o لقع‎ Ik] 
)64/.( )1801( لرغرغرانت: «أ؛ ذو علاقة‎ 
بلوغوغراف. «ب» مُتّسم باستعمال اللوغوغرافات.‎ 
مؤلّف من لوغوغرافات.‎ ج١‎ 

log.o.griph [lö go grif; lögٌ o grif] (n.) 
<log- + Gk. griphos reed basket, 
لُمْرّ لفظ؛ أحجية لفظية. (1597) < ماللا‎ 

lo.gom.a.chy [1Ö göm’a ki] (n.) .ام‎ -chies 
> Gk. logomachia, from log- + ma- 
chesthai to fight > )1569( الجدل اللفظي:‎ 
. نزاع على الألفاظ؛ نزاع حول الألفاظ‎ 

log.or.rhe.a ]16 g2 rë o] (n.) <logo- + 

لَنْو؛ حَذّر؛ ثرثرة. )1892 -rrhea > (ca.‏ 


الرتيسي للخروج من برنامج ما أو ملف ما. 
by shortening > (1631) =‏ > ر.م) log? [lög]‏ 
logarithm.‏ 
بادئة معناها: كلمة؛ [5“ع6] -مهه! or‏ (ع15] log-‏ 
كلام؛ فكر > logograph‏ > . 
-log [log] = -logue.‏ 
lo.gan.ber.ry [lö gan bër’î] (n.) pl. -ries‏ 
named after James H.‏ < 
Logan (1841 - 1928),‏ 
Am. horticulturist who‏ 
first bred it> (1893)‏ 
توت لوغان: ضرب من العُلْيق 
البري (نب). 
ë dîk] (adj.) < Late L.‏ دنع ة!] log.a.oe.dic‏ 
logaoedicus, from Late Gk. logaoidikos,‏ 
from Gk. log- + aeidein to sing (from‏ 
the resemblance of such rhythm to‏ 
مختلط الأرزان؛ متعتد (1844) <(ع7205م 
الأوزان (عر). 
log.a.rithm (lög 2 rijh’om] (n.) <New L.‏ 
logarithmus, from log- + Gk. arithmos‏ 
اللوغارثم : الأس الدال على (1615) < Aun be‏ 
المقدار الذي يجب أن برقع إليه عدد معيّن يُسَمَى 
«الأساس» حتى يتمّ الحصول على العدد 
المطلوب (ر). 
mik] (adj.)‏ طرء د“ log.a.rith.mic‏ 
لوغارئمي: منسوب إلى لوغارثم أو لوغارثمات (ر). 
log.book [log book’; löÖg böok’] (n.) < log‏ 
)١(‏ «أ» سجل السفينة: سجلٌ (1679) <ع/600 + 
سرعة السفينة أو تقدّمها اليوميَّ. «ب» سجل الطائرة 
(۲) سجل الأداء: سجل لاي عمل يؤدّى. 
(n.) <F., from Old F. = shed,‏ [طعة1] loge‏ 
)١(‏ حُجَيرة؛ كفك )1749( > small house‏ 
(۲) اللوج: مقصورة في مسرح أو دار للسينما. 
)١(‏ ثقيل؛ بطيء: (1820) (./64) [1580] logged‏ 
مُنْقَل إلى حدّ يعوق حركته جزئياً أو كلياً 
(۲) مُخضل؛ مُعْبّ بالماء. 
(n.) (1732)‏ [كعواعة!1 :1682 log.ger‏ 
)١(‏ الحطاب؛ الخشّاب (۲) حمّالة الحطب؛ حَمّالة 
الخشب : آلة أو رافعة لتحميل الحطب أو الخشب. 
log.ger.head [lg or hëd’; lg or hëd’] (r.)‏ 
dialectal logger wooden block, from‏ < 
)١(‏ الابله؛ المغفّل (1588( log + head>‏ 
(۲) رأس ضخم (۳) ضخمة الرأس: سلحفاة بحرية 
: كبيرة ضخمة الرأس )٤(‏ كرة 
N‏ / التذويب؛ كرة الإحماء: كرة 
ا 
loggerhead 3:‏ 


حديديّة ذات مقبض طويل 

تستعمل » بعد إحمائهاء لإذابة 

القطران أو لإحماء السوائل. 
في حالة خلاف أو خصام مع. at ~s (with)‏ 

log.gia زه “زة1]‎ 15j 1 زه‎ lêd jã] (n.) p1. -gias 
also -gie [jë; [3ز‎ <It., from F. loge 
الأُوجِيّ؛ اللُوجيّة : رواق مسقوف (1742) <عهو|‎ 
في مقدم المبنى أو في جانب منه (عم).‎ 

log.ic [löj Ik] (n.) > Mid. Eng. logik, from 
Mid F. /logique, from L. logica, from 
Gk. logikë (art) of reasoning, from the 
fem. of logikos, of speech, of reasoning, 
from logos speech, reason > (12c) 
المتطق: علم التفكير الصحيح . وهو علم‎ )( 
آليّ شكليّ يبحث في القوانين والشروط الضرورية‎ 
للوصول إلى حُكم صحيح يَقْبله كل مفكر عاديّ‎ 
مَنْطِق [الاحداث إلخ.].‎ )۲( 


للاستجمام )١7(‏ كوخ البوّاب إلخ. )١5(‏ وجار 
«cl (\o) <a beavers ~ >‏ فرع [من منظمة]. 
«ب» ممّرّ هذا الفرع . اج محفل ماسوني 
() الوّعْم: كوخ بيضويّ أو مستدير الشكل 
[عند هنود أميركا الحمر] (17) الأسرة الهندية: أسرة 
من هنود أميركا الحمر. 

النزيل: الممتأجر (1511) (.5) lodg.er [Iöj or]‏ 
غرفة في منزل شخص آخر. 

lodg.ing زة1]‎ ing] )5.( (14c) «أ» منزل؛‎ )١( 
مكن. «ب» مُتقّرَة متووّع (۲) اء أسياب‎ 
الراحة الخاصة بالمبيت والنوم. «ب» مثوى مؤقت.‎ 
«ج» ./م: غرفة أو غرف مستأجرة [في منزل شخص‎ 
آخر] (7) إقامة؛ سكنى.‎ 

النُزّل: بيت ذو عُرَف (1766) (.2) lodging house‏ 
مفروشة للويجار. 

lodg.ment or lodge.ment زة1)‎ mant] (n.) 
)1598( «أ» مسكن؛ مثوى. «ب» حجرة في‎ )١( 
منزل شخص آخر يحتلها مستأجر (؟) دأ إيواه.‎ 
«ب» اثتواء (۳) «آ» وَضُم؛ إيداع. «ب» تقديم‎ 
الشكرى إلخ . [إلى السلطة المختصة]. «ج» استقرار‎ 
. «أ» شيء متراكم. «ب» مُسْتَفْرَ‎ )٤( على‎ 

لودي: مدينة في منطقة لُمبارديا في [08 15] 01.م1 
الجزء الشمالي من إيطاليا. هزم فيها نابوليون 
بونابرت القوات النمساوية ٠١(‏ ماير .)١7847‏ 
سكانها 56١,٠٠٠‏ ن. 

لودز؛ لوج؛ لادز: كبرى مدن [1502 ;ز106] 1602 
بولندا بعد العاصمة وارسو. تقع في وسط البلاد. 
سكانها ٩۰۰,۰۰۰‏ ن. 

lo.ess زوة“18]‎ lës; lüs] (n.) > ©.: <ووة]‎ (ca. 
1833( الطْيّس؛ النّوس: عُرين كلسي منفذ للماءء‎ 
ضارب لونه إلى الصّفرة عادة» ترسّبه الرياح في‎ 
وادي نهر الميسيسيبي وفي أوروبا وآسيا (جي).‎ 

loft [löft] (n.: vı.; i.) > 7/10. Eng., from 
Old Eng., from Old Norse /opt air> 
)6. 126( عِلْيّهَ (؟) «أ» شرفة في كنية أو‎ )۱( 
قاعة. «ب» دَوْر علوي [ويخاصة إذا كان غير مجر‎ 
إلى غرف] في مستودع أو مَبْنى مؤسّسة. «ج» مُتَبِنَ؛‎ 
مخزن تبن (۳) ضراب الكرة عاليا في الهواء‎ 
يضع أو يخزن في يلي أو دور علوي من‎ ) 5 
مستودع أو مبنى مؤسّسة (0) يرمي عاليا؛ يقذف إلى‎ 
أعلى × (1) يرتفع عالياً.‎ 

loft.y [Iöf ti] (adj.), loft.i.er; loft.i.est (15c) 
«آ» رفيع؛ نبيل. «ب» عالي المقام‎ )١( 
متغطرس؛ متعجرف؛ متكبر (۳) شاهق!‎ )0( 
ضئیل‎ )٤( >a -- 2101023192 < شامخ؛ سامق‎ 
القيمة العملية.‎ 

log’ [lög; 15g] (r.; vrt.; i.), logged; log.ging 
> Mid. Eng. logge, probably of Scand. 
ونوتده‎ < )14٥( الحطبة؛ رند الخشب: جزء‎ )١( 
من جذع الشجرة [يزيد طوله على ستة أقدام] معد‎ 
للنشر (۲) اللوك: جهاز لقياس سرعة السفينة‎ 
(م) دأء» عد سرعة السفينة أو تقدمها اليرميّ.‎ 
سِجِل الأداء: يجل لاي‎ )٤( «ب» جل الطائرة‎ 
عمل يؤدى § (0) «ا» يقطع [الأشجار] ليتخذ منها‎ 
أخشاباً. «ب» يجرّد [أرضاً بقطع أشجارها)‎ 
يسبجل: يدون تفاصيل الرحلة في سجل‎ )1( 
الباحرة أو الطائرة 0 يجتاز مسافة معيّنة أو يبلغ‎ 
صرعة معيتة يسجّلهما اللوك.‎ 
loess عبارات اصطلاحية‎ 
يذل : یزود الکومیوتر الرئيسيّ هه +ه صن ہ ما‎ 
بالمعلرمات اللازمة [ككلمة السرّ مثلاً] للدخول إلى‎ 
برنامج ما أو ملف ما.‎ 
يحرج : يقطم صِلْنّه بالكرمييرتر الاه مه ]1ه - ما‎ 


iggy Û ممم‎ 
3 aÇ ã date: 3 care: ã car; ë cgg: 8 me; I in; 1 bite; 5Š lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent 2 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in كناكم‎ 
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اللندني : لحم بقر مشويّ مقطع خرات ر 

Lon.don.er [lün don or] )2.( اللندني: أحد أبناء‎ 
لندن.‎ 

لذن جاك (1۸۷1 _ Lon.don, Jack :)١981١5‏ 
روائي أميركي. تبرز في كثير من أعماله فكرة نضال 
الإتان ضد قرى الطبيعة. 

lone [lön] (adj.) <short for alone > (14c) 
«أ» متوحد؛ من غير رفيق. «ب» أعزب.‎ )١( 
اج أرمل . «د» مُؤثِر للعزلة (؟) مُمْرد ؛ و-حيد‎ 
<The annual picnic in many 
companies furnishes the ~ contact 
. متعزل‎ )۳( with employees’ families. > 

تَوخد+ (1586( ).( lone.li.ness [Ilön’ li 15s]‏ 
0 ال إلخ. (را. المادة التالية). 

lone.ly [lön’ lî] (adj.), -li.er; -li.est < from 
٥۸٥< )1607( متوخد؛ من غير رفيق.‎ »« )١( 
>23 ~ «ب» منعزل‎ . >a د‎ )raveler> 
>4 ~ مهجور؛ غير مطروق‎ )۲( 01/827 
موخش: شاعر ار أو بوطأة‎ )۳( :030< 
التوحد < 662:05 - > (:) مؤْحِش: مُوْقِعٌ في‎ 
. > 2 > النفس جس التوخد < لبإلاو‎ 

lonely hearts (adj.) (1949) = lonely 3. 

lon.er [lö nr] (.) )1947( الانعزالي؟؛‎ )١( 
الانطوائن؛ المنكمش على نفسه: المؤئر للعزلة‎ 
.)individ u الفُرْدانيَ (را. ءاج‎ )۲( 

lone.someُ’ [lön sam] )00(.( مُوْحَش:‎ » )١( 
. > شاعر بالوحشة أو بوطأة التوحد < - )إع]‎ 
> 2 موجش: موقع في النفس جل التوحًد‎ ٠ب«‎ 
> اء مھجور؛ غير مطروق به‎ )۲( - 201056 < 
<a ~ railroad »ب« متعزل‎ .roads> 
line >. 

نفس؛ ذات (1899) (.۸) lone.someُ” [löon sam]‏ 
<working by his ~ in the fields‏ 
Mary Webb>.‏ — 
عد بمفرده؛ عد منفرداً؛ تعد وَّحُدَه ,> نط رط اد 
[من غير رفيق]. 

الذتب المتوخد: شخص (1909) (.7) lone wolf‏ 
يُؤئر أن يشتغل أو يعمل أو يحيا منفرداً. 

long" بعودة1]‎ löng] (adj.; adv.; n.), -er; -est 
> Mid. Eng.: long, lang > (bef. 12c) 
«أ4 طويل. «ب» مستطيل (7) ذو طول معيّن‎ )١( 
زو > () مديد؛ غير وجيز‎ meters - < 
طويل: أكبر أو أطول من المألوف ~ ه8>‎ )٤( 
طويل الأجل: متوجّب‎ )٥( 00268 07 عانص‎ < 
الدفع بعد مذّة طويلة (7) ضليع ؛ طويل الباع؛ على‎ 
جانب كبير من كذا؛ موفور الزاد من كذا‎ 
> deficient in logic but ~ on human 
understanding — Stuart Chase> 
متزود بمخزون كبير من مادّة معيّنة ارتقاباً‎ )۷( 
لارتفاع الأسعار < 606608 01 ہہ > 8 (۸) طويلا‎ 
> 11 طوال < - رول‎ )٠١( منذ عهد بعيد‎ )4( 
> Shall you be away for فترة طويلة‎ )65 
المقطع الطويل: مقطع لفظيّ‎ )١11( ~?< 
طويل (ل) (۱۳) ./م: بنطال طويل؛ بنطلون طويل‎ 
القياس الطويل: قياس من الألبسة للطوال من‎ )( 


الرجال. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
منڏ ههد بعيد. 0 ~ 
عجوز؛ هرم . in the tooth‏ ~ 


)١(‏ منل عه بعيد (۲) طوال فترةٍ مديدة. ٥او‏ ہ 
رجه مُكْمهِرٌ: وجه تعلوه أمارات الأسى ع٥‏ ~ a‏ 


والاكتاب . 
)١(‏ ما دام؛ طالما (؟) إذا؛ كه - 50 +65 کھ - وھ 
شريطة أن. 
أخيراً؛ بعد طول انتظار. al ~ last‏ 


character in the novel Lolita (1955) by 
Vladimir Nabokov > (1959) لوليتا: فتاة‎ 


22 =. 


مراهقة مغوية ة للرجال. 

loll [لة1]‎ (vi. (.:؛‎ > Mid. Eng.: lollen > (14c) 
. يتدلّى (۲) یتراخی؛ يتكاسل × (۳) يُدلّي‎ )۱( 

Lol.lard [löl ard] (ر.ه)‎ > Mid. Eng., from 
Mid. Dutch /lollaerd mumbler (of 
prayers), from /ollen to mutter > (14c) 
المعْمغِم: أحد أتباع المصلح الديني جون ويكلف‎ 
الذين قاموا بنشاط تبشيريٌ في إنكلترا وأسكتلندا‎ 
خلال القرنين الرابع عشر والخامس عشر.‎ 

lol.li.pop or lol.ly.pop ]18515 pöp’] ).(‏ 
الحلرى )1784( > <origin obscure‏ 
العودية: قطعة كراميل في طرّف عُود. 

lol.lop [lölap] (vi.) <loll + -op (as in 
يتراخى؛ يتكاسل (عب) (1745) < (م2110ع‎ )( 
يمشي وَْبا.‎ )۲( 

lol.ly [151° (n.) pl. -lies <short for 
lollipop > (1854) قطعة حلوى.‎ (١( 
وبخاصة : قطعة كراميل (بر) (5) و دراهم (ير).‎ 
lol.Iy.gag [1ö11 gag’] (vi.), -gagged; 
-eag.ging <origin unknown > (1868) 
يتوانى؛ يتكاسل؛ يتسكع (۲) ينغمس في‎ )۱( 
الملذات [الجنسية بخاصة].‎ 

Lom.bard [löm’ bard; lm’ bãrd] ).(‏ 
Mid. Eng. Lunıbarde, from It. lonı-‏ > 
bardo, from Medieval L. Lonıbardus >‏ 
)١(‏ اللُمبارديّ: «أه واحد اللُمبارديين وهم )14٥(‏ 
شعب جرماني غزا إيطاليا واستمرٌ في وادي نهر "بوه 
20 حيث أنشأ عام ٥٦۸‏ للميلاد مملكة قوية 
سيطرت على معظم أراضي إيطاليا الشمالية. 
(ب» أحد أبناء لمبارديا [وقد عرفوا في ما مضى 
بالمراباة وتعاطي الأعمال المَضْرفية] (؟) المرابي؛ 
المصٌرفي . 

Lom.bar.di.an om bãr’ dî on] or Lom. bar. 
dic [löm bãr dik] (adj.) لُمبار دي : ذو ا‎ 
. بلّمبارديا أو باللّمبارديين‎ 

شارع e‏ واا د ستريت: Lom.bard Street‏ 
حيّ المال E‏ في لندن. 

از ديا: منطقة في [آل Lom.bard.y [lm bar‏ 
إيطاليا الشمالية نر الجزء الأوسط من وادي نهر 
پر٤ ۴٥‏ . مساحتها ۲۳,۸۰۰ كيلومتر مربع. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: ميلانو M1137‏ . 

حور يارد دیا؛ (1797) (.۸) Lombardy Pe‏ 
الحور اللمبارديّ : ضرب من شجر الحور يتميز 
بأغصانه المتصبة وشكله الشبيه بشكل العمود (نب). 

Lom.bro.so [löm brö sö], Cesare [chë’ zã rë[ 
طبيب‎ :)۱۹۰۹  ۱۸۳٥( لومبروزوء تشيزاريه‎ 
إيطالي. يعتبر مؤسس علم الجريمة.‎ 

لوميه: عاصمة جمهورية توغو Lo.mé [lê mã’]‏ 
بإفريقيا الغربية. تقع على خليج غينيا. سكانها 
للعرءءة ن. 

lo.ment [lö mënt] (n.) <L. lomentunmt, 
lovimentum, a bean meal used by 
Roman women as a wash or ©05- 
الرّقطة: ثمرة جافة مطبقة (1836 .8©) < ن1]ع521‎ 
و الحجَيْرة تنشطر عند‎ (indehiscent (را.‎ 
نضجهاء انشطاراً عَرْضياًء إلى عدة فصوص أو‎ 
فلقات (نب).‎ 

لَنْدَن: عاصمة إنكلترا والمملكة [022 2 نا!] Lon.don‏ 
المتحدة وكبرى مدنهما وموانئهما. تقع على نهر 
ليمز في الجزء الجنوبي الشرقي من إنكلترا وتشكل 
هي وضواحيها ما يُعْرَّف ب «لندن الكبرى» 162167 © 
1.13 سکانھا 8,60٠,٠٠٠‏ نْ. 

شراء لندن؛ الشراء (1946) ).1/( London broll‏ 


Lo.gos [lö gös; ر.ه) [ومتعة!‎ pl. Lo.goi 
[1ö goi] <Gk. = spcech, word, rea- 
ء0١‎ < )1587( المسيح؛ كلمة الله (نص)‎ )١( 
اللّوجوس؛ اللوغوس: العقل الكونيّ الذي‎ )۲( 
تؤكد الفلسفة اليونانية القديمة على أنه مصدر النظام‎ 

والمبدأ المهيمن في الكون. 

log.o.type [lö ga tîp’; lög a tîp’] (n.) 
<logo- + المجمعة: (1816( <مم)‎ 
«أ» مسبوكة مطبعية تحمل حرفين أو أكثرء غير‎ 
متصل أحدها بالآخرء أو تحمل مقطعاً لفظياً أو كلمة‎ 
مُفْرّدة. «ب» صفيحة طباعية تحمل اسم جريدة أو‎ 

علامة [ماركة] تجارية مسجلة . 

log.roll [log 'röl’; löÖg' röl"] (vı.: i.) < back- 
formation from Jlogrolling > (1835) 
يقر بالمقايضة: يقر مشروعاً من مشروعات‎ )١( 
القوانين من طريق مقايضة الأصوات × (7) يمارس‎ 

مقايضة الأصوات . 

log.roll.ing [lög’ rö’ling; lögٌ rö’ling] (n. 
<from the former Am. custom of 
assisting one another in rolling logs 
into a pile for burning > (1812) تباذل‎ )١( 
الشفونة والخدمات . ويخاصة: مقايضة في‎ 
الأصوات تُجْرَى بين فريقين و أعضاء مجلس‎ 
تشريعيّ رجاةً أن يؤدي ذلك إلى توفق كل فريق إلى‎ 
إقرار مشروعات القوانين التي تهمه إلخ.‎ 
(؟) «أ» دحرجة الأخشاب: دحرجة الاخشاب‎ 
الطافية على وجه الماء بالدّوس عليها.‎ 
«ب» الزندانية: لعبة من ألعاب البراعة عند‎ 
الخشابين يتبارى فيها شخصان في القدرة على‎ 
الاحتفاظ بتوازنهما فوق زَنْدٍ خشبي طافٍِ على وجه‎ 

الماء فيما هما يعملان على دحرجته بأقدامهما. 

حقة معناها: «أ» حرار؛ [158] -logue ]168[ or -log‏ 

حديث < 16ع018/0 > . «ب» اختصاصي أو عالِم 
في < 5180/0816 > . 

log.wood [lg wöood’; löŠg wöod’] (n.) 
<log + wood> )1581( البقم : دأ شجر‎ 
أميركي استواني ذو خشب أحمر ضارب إلى البني‎ 

. یستخرج مله صبغ (نب). (ب٤ خحشب البقم‎ 
lo.gy (lö gî] (adj.), -gi.er; -gi.est < perhaps 
from Dutch log heavy, sluggish > 
(1847) . بليد (؟) متبلّد العغكير‎ )١( 

حقة معناها: «أ» تعبير شفهي أو كتابي [آز د1] إچه!- 
< رhrase0/0gمp‏ > . «ب» مذهب؛ نظرية؛ علم 

> biology>. 

loin [loin] )71.( < Mid. Eng. /loyne, from 
Mid. F. loijgne> (14c) خاصرة؛ حَمَّرٌ‎ )١( 
./م: «أ؟ عورة؛ منطقة العانة. «ب» الأعضاء‎ )۲( 
. التناسلية‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
sprung from the ~s of متحثر من صلب فلان.‎ 
o gird یشمُر عن ساعد الجد؛ يتأهب یہ 0865 ونا‎ 
. لاداء عمل مرهق‎ 

loin.cloth [loin klöth’ ] (n.) <loin +‏ 
المثزر: قطعة قماش 2 تلف حول (1859) < ,رمام 

الجسم ستراً للعررة في البلدان الحارّة 

لوار: أطول أنهار 0 . ينبع في الجزء Loire [wêr]‏ 
الجنوبي الشرقي من البلاد ويصبٌ في خليج بسكاي 

. كيلومتراً‎ ١,١٠١ على المحيط الأطلسي . طوله‎ 
loi.ter [loi tor] (vi. 1.) < Mid. Eng.: 

000 يتوانى ؛ يتلكأ (۲) «أ» يتسكع . > loyteren‏ 

«ب» يتخلّف؛ يتأخر. 

لوكي: إله الدمار في الميثولوجيا [16711] أنا.م1 
الإسكنديئافية. زعموا أنه كان يُثير الخلافٌ والمّقاق 
Lo.l.ta 15 1ë o] (n.) <after Lolita,‏ 


Long Parliament 


< longicaudal > . 
lon.gi.cau.dal [lön jo kö’ dal] (adj.) < longi- 
+ caudal > . طويل الذيل؛ ذو ذيل طويل‎ 
lon.gi.corn [lön' ji körn’] (adj. n.) < longi 
+ L. cornu horn > (1848) قُرَنْبِيَ : أ« ذو‎ )١( 
علاقة بالخنافس الطويلة القرون. «ب» ذو قرنين‎ 
استشعاريّين طويلين 8 (۲) القَرََى: خنفساء ذات‎ 

قرنين طويلين جذا. 
تَرْق؛ long.ing [long ing] )0.( (bef. 12c)‏ 
تَضُوف؛ رغبة شديدة. 
طويلٌ قليلاً: (1611) long.ish [lng ish] (adj.)‏ 
طور يل بعض الشيء. 
لونغ آيلند؛ الجزيرة الطويلة : جزيرة في 191820 ع٣0‏ 
الجر ء الجنوبي الشرقي من ولاية نيويورك الأميركية . 
تضم م أقساماً من مدينة نيويورك وتتصل بهذه المدينة 
بعدد من الجسور. مساحتها 4,577 كيلومتراً مربعاً. 
lon.gi.tude [lön jî tood’; lön jî tyood’] (n.‏ 
<L. longitudo, (rom longus long >‏ 
خط الطول: خط طول موقم ما على (ع14) 
سطح الأرض هو بُعْدَهُ الزاويُء شرقاً أو غربا. 
مَقِيساً من خط زوالٍ معيّن هو عادة خط زوال 
غرييّضش 23262101313 Greenwich‏ . 
lon.gi.tu.di.nal [lön’ja t50 da nal; lön’js‏ 
(۱) طوليّ nal] (adj.) (15e)‏ ول” tyoo‏ 
)۲( طولانيّ : موضوع أو ممتد بالطول 
(۳( خطولانيّ : ذو علاقة بخطوط الطول. 
اللونغ جونز : لباس )1943( (./م .7/( long johns‏ 
تحت“ تحتيّ أو داخليّ طويل . 
القَفُز ll‏ لىَ؛ القفز )1882( ).7/( long jump‏ 
العريض: القفرٌ أطرل مسافة ممكنة فوق أرض 
مفروشة بالرّمل تلي مجازاً مُعَبّداً يعدو فيه اللاعب 
حتى يبلغ نقطة معيّنة يقفز عندها في الهواء (قا. 
.(high jump‏ 
long.leaf pine [lng lêf] (n.) (1796) =‏ 
Georgia pine.‏ 
long —~leaved pine [löng’ lëêvd] (r.) (1765)‏ 
longleaf pine.‏ = 
long.line [long lîn’] (ı.) <long + line>‏ 
القصّبة الطويلة: قصبة صيد طويلة متعددة (1876) 
الصنانير قد يصل طولها إلى بضعة أميال. 
)١(‏ الصائد (1909) ).1/( long—lin.er [löng lî’ nor]‏ 
بالقصبة الطويلة (را. المادة السابقة) (۲) زورق 
الصيد بالقصبات الطويلة. 
الصّيد )1877( long-lin.ing [long lî ning] (/ı.)‏ 
بالقصبة الطويلة. 
long-lived (löngً’ lîvd’; löngً livd’] (adj.)‏ 
)١(‏ معَمر؛ طويل العمر (۳) مُديد: متمرٌ (©15) 
أو دائم مدة طويلة . 
المسيرة الطويلة : تراجع استراتيجي Long Nach‏ 
اضط الجيش الصيني الأحمر إلى القيام به  ١975(‏ 
(14o‏ بقيادة ماوتسي تونغء من مقاطعة كيانغسي 
في الجزء الجنوبي الشرقي من الصين إلى مقاطعة 
شي في الجزء الشرقي من وسطهاء وذلك في 
وجه تهديد القرات الصينية الوطنيةء بقيادة شيانغ 
كاي شيك بالانقضاض عليه وإفتائه . 
-bards‏ .ام ).( Lon.go.bard [long gO bãrd’]‏ 
dî] (14c)‏ عقط or Lon.go.bar.di [löng’ go‏ 
Lombard la. ۰‏ = 
البرلمان الطويل: اسم يُطلّن على Long Parliament‏ 
البرلمان الإنكليزي الذي دعاه الملك تشارلز الاول 
إلى الانعقاد عام ٠٠٠١‏ والذي انهم هذا الملك 
بالخيانة العظمى وأمَرَ بإعدامه (عام .)٠٦٤١‏ وقد 
استغر قت ولايته نحرا من عشرين عاما. 
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طويل؛ متطاول؛ متغرق وقتا طويلاً (1904) 
trials>.‏ ~ < 

lon.ge.ron [lön' jar on] (n./ <F., from 
longer to pass along, extend along, 
from Lale L. /ongare to lengthen > 
)1912( الضلع الطولانيّ: ضلمٌ طولانيَ رئيسي‎ 
يمت من مُقدْم جسم الطائرة إلى مؤخرء (طي).‎ 

lon.gev.i.ty [lön دبز‎ tî] (n.) <Late L. 
longaevitas, from L. longaevus living to 
a grcal aٍعع<‎ )1615( التعمير: بقاء‎ )١( 
المتعضي على قيد الحياة فترة من الزمان طويلة‎ 
طول العمر: مدة بقاء المتعضي على قيد الحياة‎ )۲( 
أقدمية ؛‎ )7( > rcsearch in human ~ > 
سبقية [في الوظيفة أو الخدمة].‎ 

lon.ge.vous [lön jê vas] (adj.) (1680) مُعمّر؟‎ 
. طويل العمر‎ 

Long.fel.low [long fël‘ö], Henry 
۷ aلئsس‎ 0۲٤1 لونغقيلوء هنري وونْزْرررث‎ 
شاعر أميركي. اشتهر بقصائده‎ :)۱۸۸۲ - ۱۸۰۷( 
المطولة ذات الموضوع التاريخيّ.‎ 

نفدو عملة ورقيّة (ع). (1891 long green (7.) (ca.‏ 

long.hair [عقطنعدةا]‎ )5.( > long + hair> 
)1920( طويل الشعر ؛ ذو الشعر الطويل: «أ» مفكر‎ 
غير عملي أو بعيد عن الحياة اليومية. ١اب» شخص‎ 
ذو مواهب أو اهتمامات فنية. وبخاصة: المولّع‎ 
بالموسيقى الكلاسيكية. ١ج؛ شخص طويل الشعر.‎ 
„(hippie وبخاصة: الهبّي؛ الختفر س (را.‎ 
«د» هرّة أهلية طويلة الوّبر.‎ 

long-hair ([löng hûr’] or long-haired 
[lng hãrd] )04/.( طويل الشّعر (را. المادة‎ 
. لسابقة)‎ 

long.hand [lêng’ hãnd’] (n.) <long +‏ 
الكتابة الطويلة : كتابة بخط اليد (1666) <0::4:/ 
تدرّن فيها الكلمات تدويئاً كاملاً [تمييزاً لها عن 
الاختزال [shorthand‏ . 

long haul )7.( )1936( مافة طويلة (۲) فترة‎ )١( 
طويلة؛ مدة طويلة.‎ 

long.head “ع دةا]‎ hëd’] (.ه)‎ > long + head> 
)1650( مستطيل الرأس: شخص مستطيل الرأس.‎ 

long.head.ed (lng hëd’ id] (adj.) > long +‏ 
(۱) حکیم : ذو حكمة أو بعد )1700( headed>‏ 
نظر كبيرين (۲) مستطيل الرأس: ذو رأس مستطيل . 

long.horn (löng hörn’] (n.) <long +‏ 
طويل القرن: » رأس من (1834) ۸٥۲۸<‏ 
ماشية إسبانيّة الأصل» طويلة القرون» كانت موجودةٌ 
بكثرة في الأجزاء الجنوبية الغربية من الولايات 
المتحدة الأميركية. «ب» ضرب من الجْبْن ذو لون 
أبيض إلى برتقالي ومذاق معتدلٍ إلى حِرَيف . 

long-horned beetle )/7:.( (lng hörnd’] 
)1840( القَرَنَى : خنفساء ذات قرنين طويلين جداً.‎ 

الجندب (1893) (.:) long-horned grasshopper‏ 
الاقرن: ضرب من الجنادب يتميّز بقرون استشعار 
طويلة . 

long horse /7.( (ca. 1934( حصان الوثب (را.‎ 
„(vaulting horse 

long.house (lng hous’] (n.) <long +‏ 
البيت الطويل: بيت خشبي )1643( > house‏ 
جماعيّ من بيوت الإيروكوويين (را. 10015ا©150) 
يصل طوله إلى مئة قدم 

القنطار (1934 long hundredweight (/1.) (ca.‏ 
الطويل؛ الهنْدْرِذوَيْت: وحدة وزن تاوي ١١١‏ 
باونداً أو رطلاً إنكليزيا. 


بادئة معناها: طويل [آزهة1] -لههه!. 


long 


في النهاية ؛ في خاتمة المطاف؛ على صب - عطا ما 
المدى البعيد [أو الطويل] (را. أيضاً مادة هنهم). 
وداعاً؛ إلى اللقاء . <> مه 
خلاصة القرل؛ زبدة القرل. 580 ))۸٤(‏ dمع‏ - عطا 
الذراع الطويلة: قرة الشيء أو 040) مه - عط 
سلطته البعيدة النطاق أو الأثر. 

long? [löng; löng] ( vi.) < Mid. Eng. longen., 
from Old Eng. langian > )5»!. 12©( يتوق‎ 
إلى؛ يصبو إلى؛ يرغب رغبة شذيدة في:‎ 

ماض؟ (1834) (.[00) [أقع د long-a.go [löngُ‏ 
سالف ؛ سابق > 50161201515 ~ > . 

long ago )7.( )185[1( الماضي البعيد؛ الماضي‎ 
. > 12106215 of the ~ > احق‎ 

lon.gan [löngٌ on] (n.J) < Chin. lung yen =‏ 
اللرنغان: «أ» شجر (1732) <علإ© 5 Eon‏ 
كبير» دائم الخضرة» صيني الموطنء ذو ثمر لبي 
وثيق الصلة بالأتشية (را. لطء)!!). «ب» ثمر 
اللرنغان. 

lon.ga.nim.i.ty [löng’ga nim’a tî] (n.) <L. 
longanimis patient, from longus long + 
0/1/7105 50001< )156( اصطبار؛ صبر؛ طول‎ 
أناة.‎ 

long.boat عدةا]‎ böt’] (.م)‎ > long + boat> 
)156( المركب الطويل: أكبر مركب تحمله سفينة‎ 
١ شراعية تجارية.‎ 

العظم الطويل: أيّ من (1860 long bone )7.( (ca.‏ 
العظام الطويلة الداعمة لأوصال الفقريات [كعظم 
الفخذ أو عظم العَضد إلخ.]. 

long.bow [lng bö] (n.) <long + bow> 
)14©( القوس الطويل: قوس كبير بُطلق سهماً مَرِياً‎ 
طويلا.‎ 

long.bow.man قط /مدةا]‎ man] (n.) > long- 
601١ + "٦۸< )1925( رامي القرس الطويل‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 

long-case clock ):.( (1892) = grandfather 

clock. 

طويل )1930( long-chain [lng chãn’] (adj.)‏ 
السلسلة: ذو سلسلة من الذراتء وبخاصة ذرات 
الكربون» طويلة نسبياًء في الجرَّيء الواحد ~ > 
hydrocarbons > .‏ 

القُّماش الطويل: ضرب من القماش (.2/) 1005© 1028 
القطنيّ الرقيق الناعم تَصْنَع منه الملابس الداخلية 
وثياب الرضع 

dis’ tans] (adj.) (1884)‏ “عمة1)] long-distance’‏ 
)١(‏ بعيد المدى؛ خارجيّ: ذو علاقة بمخابرة مع 
منطقة نائية <08[1 - 28> (5) ناءِ؛ قصِيّ؛ 
موجود في مكانٍ بعيد >a ~ fIriend>‏ 
(۳) طويل؛ طويل المسافة < 5206 ~ 4> . 

long-distance (lng dis’ tens] (adv.) (ca. 
1961( > He called بالتلفون البعيد المدى‎ 
her up ~.>. 

() المخابرة البعيدة؛ (1904) )./( long distance‏ 
المخابرة الخارجية : مخابرة تلفونية خارجية أو بعيدة 
المدى (۲) «أ» عامل تلفونٍ بعيدٍ المدى. «ب» مركز 
تلفون بعيد المدى. 

القمة الطويلة: قسمة (1827) (.71) long division‏ 
تسبل خطوائها المختلفةء واحدة إثْرَ واحدةء على 
الورق (ر). 

الدرينة الطويلة ؛ دزينة (1864 long dozen )7.( )ca.‏ 
الخبّاز: ثلاثة عشر [بدلاً من ثني عشر]. 

101 عدة1] 2 لمع‎ drön’] (adj.) = long- 

drawn-out. 

long-drawn-out عدةا]‎ drên‘out] (adj.) 


3 at; ã datc: û care: ã car; ë egg; 8 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under: û urgent; 5 = ain alone. e in system, i in casily, u in gallop, u in circus. 


loony 
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long play 


فلانٍ يعتاية أو يازدراء. 
يحث عن شيء [كلفظة في هنا (عصنطا 3) - ا 
معجم]. 
look-a.like [look’2 lîk’] (n. adj.) )1947(‏ 
)١(‏ الشبيه؛ النظير 8 (7) شبية؛ نظير . 
look.down [lok doun’]‏ 
(n.) <look + down >‏ 
اللْكدَن؛ مُنحير (1882) 
الجبهة: سمك بحري من 
2 أسماك المحيط الأطلسي ذو 
lookdown‏ جبهة مَُمة بانحدار شديد. 
(1) الناظر ؛ look.er [look or] (n.) (14c)‏ 
المشاهد إلخ. (۲) شخص ذو یمات أو مظهر 
من نوع معيّن <.~ 8000 <She’s a‏ . 
look.er-on [look’ar ön] (n.) pl. look.ers-‏ 
المشاهد؛ المتفرّج . )1539( on‏ 
)١(‏ أمل في (1870) look-in [löok’ n] (7.J‏ 
النجاح (۲) تمريرة؛ تمريرة للكرة [في كرة القدم] 
(©) نظرة خاطفة )٤(‏ زيارة قصيرة. 
مرآة. (1562) ).7( looking glass‏ 
look.out [löok’ out’] (n.) <look + out>‏ 
)١(‏ الرقيب؛ الحارس (۲) المَرْقَب؛ نقطة (1699) 
المراقبة (۳) حَثّر؛ سَهّر )٤(‏ مشهد (0) المستغبّل 
المتظر [كقولك It is a bad ~ for (he new‏ 
283 أي أن متقبل الجيل الجديد يبدو 
مظلماً] )١(‏ الدّآن: موضوع عناية المرء أو اهتمامه 
not my > .< .‏ 152215 > 
على حَذَر؛ في حالٍ من التنبّه أو البقظة . > on the‏ 
vt.) > Mid. Eng. lome,‏ .1م loom" [loom]‏ 
loom, from Old Eng. geloma tool>‏ 
)١(‏ التؤل: أداة يدوية أو آلية لتَشج (156) 
الأقمشة و توامها إطار يشتمل على خيوط ممدودة 
بالطول [وئعرة ف هذه الخيرط بالسّداة ص32/ا] 
وخيوط مستعرضة تتقاطع معها [وتُعرف هذه 
الخيرط باللحمة 6]ع/ةا] ووَثِيعة أو مكوك 
ئة (۲) قصبة المجذاف: الجزء الأسطوانى 
من مجذاف المَزكب 8 (۳) ينج [على تؤل]. ٠‏ 
loom? [loom] (vi. n.) < origin unknown >‏ 
3 يلوح: «أ» يبدو للعيان وبخاصة 0 ٠‏ 
فوق مطح البحر أو الأرض في شكل مضخم 
محرّف أو غير واضح. «ب» ی يبدو 
ة يلوح وكأته یهدّد 
شك الوقوع <The dangers of the‏ 
international situation ~ large in 5‏ 
<.05صنمم 8 (۲) اللّوّحان: «أ» المظهر غير 
الواضح أو المضحم أو المحرّف لشيء يلوح في 
الأفق أو وسط الظلمة أو الضباب. «ب» طيف يلوح 
من بعيد على نحو غير واضح . 
loon’ [loon] )1.( > Mid. Eng. loun, lown>‏ 
)١(‏ «أ» المبطل؛ المنفق وقته في البطالة. (15©6) 
«ب» شخص ريفيّ أخرق. «ج» الوَعد (۲) العاهرة؛ 
بنت الهوى (إسك) (7) «أ» المخبّل؛ المجنون. 
«ب» الساذج: شخص يهل خداعة . 
loon? [loon] (n.) > perhaps from‏ 
ب )1634( Old Norse /lomr>‏ 
العَرَاص؛ التامك؛ آكل السّمك: 
طائر غواص ذو جناحين صغيرين 
ومنقار قوي مستدقٌ الطرّف. يألف 
ْ المناطق الشمالية ويقتات بالأسماك 
loon?‏ والقشريات والحشرات. 
loo.ny or loo.ney [156 nî] (adj.), loo.ni.er;‏ 
loo.ni.est < by shortening and altera-‏ 
معتره؟ (1890 lion from /lunatic> (ca.‏ 
مخول؛ مُتَفْل . 


loo [loo] ).( < perhaps modification of 


F. lieux d'aisances places of lease > 


ران )1940( 


loo.by (155 bi] (.) .ام‎ loo.bies < Mid. Eng. 


loby’, probably of Low German origin > 
(14c) . الأاخرق: شخص أخرق تعوزه اللباقة‎ 


loo.fah or loo.fa [l55°fo] (n.) <New L. 


)00 اللأوف+ (1865( lujfa, from Ar. f>‏ 
اللوف المصري : نبات من الفصيلة, القرعية ذو زهر 
أبيضٍ وثمر كبير 0) الليف: لب ثمر اللوفة 

اتف المستّخدم في الاغتسال. 


look [look] (v1.; i. n.) < Mid. Eng. looken, 


from Old Eng. /öcian> (bef. 12c) 
يراقب؛ يفحص (۲) يتشرّف؛ يتطلع إلى؛‎ )۱( 
يتوقع بلهفة (۳) يعبر بعينيه أو بتعبيرات وجهه عن‎ 
>00 ~ one’s thanks or consent > 
>0 ~ 0265 يبدو على نحو متفقي مع‎ )٤( 
>56 ~ed ينظر )1( يبدو‎ )٥( × age> 
<The window يشرف‎ ؛jطۈط‎ )7( pale.> 
يواجە؛ يقابل‎ )48( -5 upon the valley. < 
يحدق‎ )4( > Our house ~s to the east. > 
يشير إلى؛ يدل على اتجاه أو نزعة‎ )٠١( بدَمَّش‎ 
<The evidence ~s to acquittal. > 
«أ» سِيما الوجه‎ )١7( «آ» نَطَرٌ . «ب» نظرة‎ )۱١( § 
أو تعبيرائّهُ. «ب» .ام عد: طلعة؛ هيئة. ويخاصة:‎ 
> beginning to lose her وسامة؛ جمال‎ 

(\T) ~s>‏ مير 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
عجل! أسْرع! alive!; ~ sharp!‏ ~ 


10 > الا860‎ ٥۸٤ یحترس؛ يحاذر (۲) يشخص ما‎ )١( 
. حوله (؟) يعطي نفه وقتاً كافياً يضع خلاله خططه‎ 
to ~ 36 يُعْنَى ر؛ يسهر على (1) يبع نظرايِه.‎ )١( 


)١(‏ ينظر أمامه (۲) يفكر في 20عطة - ا 
المستقبل . 
يواجهه بجرأة. lo ~ a person in the face‏ 


)١(‏ ينظر إلى (۲) يفحص الشيء بعناية ا ~ 0ا 
[لكي يحمّنه أو يصححه أو يضلحه]. 

ا١ يلغت بأفكاره إلى شيء ماض امهم به‎ )١( 
. يكف عن التقذم‎ (۲( 

يقطب؛ يعبس؛ يبدو مُعْضَباً. to ~ black‏ 
يبدو حزيناً أو مستاءٌ . to ~ blue‏ 
يزدري؛ لا يبالي ب. 
ينظر إليه باستياء أو lo ~ down one's nose a)‏ 


lo ~ down or up on 


ازدراء نصفب محجوب. 

(۱) يتشوّف؛ يتطلع إلى (۲) يحث عن. ٥۲‏ - ها 
يتشوّف؛ يتطلّع إلى [بأمل ولهفة]. 5 ٥٣۴d‏ ~ہ ١ا‏ 
يزوره زيارة قصيرة. to ~ in or on him‏ 
)١(‏ ينعم النظر في (۲) يتصفّح [كتاياً]. ٥1ہ‏ ہ ا 
ينظر إليه بارتياب. to ~ on or upon with distrıst‏ 
يترد صحته [بعد مرض]. هنقعة to ~ oneself‏ 
)١(‏ يَحْثّر؛ يحبه (۲) بطل من نافلۃ۔ الام - ما 
يختار [شيعاً] بعد الغريلة اناه (عضنطا5026) ~ ما 
والموازنة. 

)١(‏ يفحص (۲) يتغاضى عن! يغفر. ‏ 0165 - ما 
يدرس الاحتمالات قبل وضع خطة ما. 0تنامم ~ہ ٥ا‏ 
)١(‏ ينظر من خلال (؟) يفحص طهنامعطا > 0] 
بعناية (۳) يتجلّى من خلال. 

ا٥‎ > يهتم؛ يُعْنَى ب (۲) يتوقم أو يحظر منه ما‎ )١( 
[شيئاً مرغوباً فيه] (۳) يعتمد على (4) يتبه‎ 
يراقب.‎ )6( 

)١(‏ يتهج؛ يَقَرُ عياً؛ يطب نا ون - ما 
(۲) رفع بصره (۳) تزدهر الأحوال؛ تروج الوق . 
يقوم بزيارة فلان. to ~ (a person) up‏ 
يقلب النظر في lo ~ (a person) up and down‏ 


long play )7.( (1952) =‏ 
ing) (adj.) (1929)‏ قام عدةا)] long-play.ing‏ 
مطوّلي: ذو علاقة بأسطوانة فونوغرافية مطولة (را. 
.(LP‏ 
)١(‏ بعيد(1854) long-range [long ranj] (adj.)‏ 
المدى (۲) طويل الأجل؛ طويل الأمّد. 
فترة طويلة [نسبيا]. )1627( )/.7( long run‏ 
.آم long.shore.man [long shör’man] (r.‏ 
-men > longshore, short for along-‏ 
عامل المرفاً: مفرّغ المراكب (1811) < ٤۸0۲ی‏ 
Ra 1‏ 
long.shor.ing [löngٌ shör ng] (”.) (1926)‏ 
تفريغ المراكب أو تحميلها. 
)١(‏ الطلقة البعيدة: مغامرة (1867) ).7( long shot‏ 
تنطوي على مخاطرة ضخمة ولكنها تعود على 
صاحبهاء إذا ما حالفها النجاح» بربح عظيم 
(۲) المفاجأة: متسابق» ويخاصة جوادء غير 
متوقّع فورهُ (۳) «أ» الرّمية البعيدة: رهان قليل 
الحظ ولكن مكاسبه المححَّمّلة عظيمة. «ب» رَمْية 
من غير رام: إصابة للهدف من طريق المصادفة أو 
الحزْر. ˆ 
بأية حال؛ ألبتة؛ على الإطلاق ,~ by a‏ 
They haven't finished by a ~.>.‏ < 
long.sight.ed [löng sî’tid] (adj.) (1790) =‏ 
farsighted.‏ 
long.some ([löng sam] (adj.) (bef. 12c)‏ 
مصجر؛ طويل حتى الإملال. 
long.spur [löng spûr’] (n.) < long + spur >‏ 
طويل المهماز: أيّ من عدة طيور (1831) 
شمالأميركية ذات برائن خلفيّة طويلة شبيهة 
بالمهماز. 
stan ding] (adj.)‏ ”عد ة1)] long—stand.ing‏ 
)١(‏ قديم aroused hope that the‏ < )1814( 
conflict between the two parties‏ ~ 
be ended <‏ dاwou‏ (۲) باقٍ: قادر على اليقاء 
فترة طويلة ~ <It might become a‏ 
demonstration of how to occupy a‏ 
military base. > .‏ 
Ing] (n.; adj.)‏ عد اتاد longsuf.fer.ing [lêng‏ 
)١(‏ احتمال الأذى: الصبر على الأذى أو (1526) 
الاستفزاز بكثير من الحلم 8 (۲) صَبور على الأذى . 
ميدان التفوّق: العمل أو (1876) (.7) انuء‏ ه10 
الحقل الذي يتفوق فيه المرء. 
tûrm’] (adj.) (1904)‏ عدة1] long-term‏ 
)١(‏ طويل الأمد (۲) طويل الاجل . 
tîm’] ) adj.) <long +‏ عدة!] long.time‏ 
time > (1584) = long-standing.‏ 
Long Tom [tom] (n.) <from the name‏ 
توم الطويل : «أ» مدفع بحري قديم . (1822) > Tom‏ 
«ب» مدفع بعيد المدى . 
الطنّ الوافر؛ الطنّ (1829) (.7) 408 عه[ 
الإنكليزي : وحدة وزن تاوي 7164٠‏ باونداً أو 
رطلا إنكليزيا (قا. 02) 512011) . 
lon.gueur [l1]ön ger] (n.J/ <F. = length >‏ 
فُصْل ممل: جزء مُمِلَ [من كتاب إلخ .]. (1791) 
long.ways [lng wãz’] (adv.) = lengthways.‏ 
long-wind.ed [löêng win did] (adj.) (1589)‏ 
)١(‏ طويل حتى الإملال (۲) طويل الس . 
long.wise [lng wiz’] (adv.; adj.) = length-‏ 
wise.‏ 
loo’ [156] (r.J < shortened from /anterloo,‏ 
from F. lanturlu, originally the refrain‏ 
(1) اللو : (1675) < of a popular song‏ 
ضرب قديم من لوب الورق أو الكوتشينة (۲) المال 
المر اهن به ف في اللو . 


lore 
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loony bin 


بيضاء أرجةء وثمرات معَنْقَدةَ مستديرة بيضوية 
الشكل ذات قشرة صفراء تشتمل على لبّ كثير 
الغصارة يكتنف ثلاث بزور أو أربع بزور كبيرة. 
lo.ran [lör’ on] )7.( <lo(ng-) ra(nge)‏ 
اللوران: أداة )1932 n(avigation) > (ca.‏ 
يستعين بها الملاح على تحديد موقع الباخرة أو 
الطائرة الجغرافيّ. 
لرركاء. Lor.ca [lör’ kã], Federico Garcia‏ 
فیدیریکو غارسيا (۱۸۹۸ - :)۱۹۳١‏ شاعر وكاتب 
مسر حي إسباني . اتخذ من الأرض والحب والموت 
موضوعاتٍ رئيسية له. 
lord [lörd] (n. vi.) > Mid. Eng. loverd,‏ 
lord, from Old Eng. hlûford, from hldf‏ 
loaf + weard keeper, ward > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ سيّد؛ مولىء مثل: «أ6 أمير؛ ملك؛ عاهل. 
اب» المَقلِم : سيّد إقطاعي تُستأجَر منه الأرض. 
ج٤‏ مالك الأرض . «د» زوج (۲) .م0©: اء الله. 
(ب» المسيح (۳( صاحب مقام رفيع . مثل : 
«أ» لورد؛ نبيل إنكليزي. «ب» أسقفا [في 
الكنيسة الإنكليزية] )٤(‏ .pه»‏ .ام: مجلس 
اللوردات [في بريطانيا]) )٥(‏ المسَوّد: شخص 
يُختار لترؤس مهرجان 8 (7) يستبدٌ؛ يَطنَى. 
كبير الأمناء: موظف رفع ).1/( lord chamberlain‏ 
المقام يشرف على شزون البلاط الملكي. 
رئيس مجلس اللوردات lord chancellor (71.) (15c)‏ 
والرئيس الأعلى للقضاء [في بريطانيا]. 
)١(‏ اللسيادة؛ )./( lord.li.ness [lûrd’li nas]‏ 
اللورديّة : كون المرء سسيّداً أو لورداً (؟) «آء جلال؛ 
وقار. «ب» تكير؛ غطرسة. 
lord.ling [lörd’ ling] (n.) <lord + -ling>‏ 
اللورد الصغير: لورد صغير المقام أو ضئيل (136) 
الشأن. 
lord.ly [lörd’ I] (adj.), -li.er; -li.est (bef.‏ 
)١(‏ لوردي: ذو علاقة بلورد؛ لائقٌ بلورد 12٥(‏ 
(۲) جلیل؛ وقور (۳) فَحُم )٤(‏ متكبّر؛ متعجرف؟ 
متغطرس . 
New L., from‏ < (.م) lor.do.sis [lêr dö’ sîs]‏ 
Gk. lordösis, from lordos curving‏ 
البَرّخ؛ القَعّس؛ دخول )1704( > forward‏ 
الظهر : اتحناء العمود الفقري إلى أمام . 
Lord Protector of the Commonwealth (ca.‏ 
اليد حامي الكومرّلث: لقب أوليفر (1653 
كرومويل (17087 - )١5908‏ ثم ابنه ريتشارد 
كرومويل .)1١15104-150948(‏ 
يرم Lord’s day (n. often cap. D.) (12c)‏ 
الأحد. 
lord.ship ([löêrd’shîp] (n.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «آ» اللورديّة : رتبة اللورد أو مقامهء وتستعمل 
قبا > His Lordship is sick.‏ > . «ب» سيادة؛ 
سلطان (7) اللورديّة: المقاطعة انخاضعة لسلطة 
لورد . 
الصّلاة الؤَيّانية : «أبانا (1548) (.71) Lord’s Prayer‏ 
الذي في السموات إلخ.» (نص). 
العشاء الرّياني: سر Lord’s Supper (/.) (14c)‏ 
القربان المقدس (نص). 
مائدة الرَّبٌ: مائدة (1535) Lord’s Table (/ı./)‏ 
القريان المقدس (نص). 
Mid. Eng. lore, from Old‏ > (ر.م) lore’ (lör]‏ 
الأرر : «أ» معرفة مكتسبة (©12 Eng. ldr > (bef.‏ 
من طريق الدرس أو الخبرة. «ب» معرفة تقليدية ؛ 
مُْتَقّدَ تقليدي. «ج» مجموعة معيّنة من المعارف أو 
التقاليد . 
نآ lore [(lör] (n.) <New L. lorum, from‏ 


)١(‏ سيب المفاصل: ذو مفاصل تبدو وكأنها ممخلعة 
لين ميم بحرية استثنائية في الحركة . 

loose-leaf سَيِّب (1902) (.زad) ["]ة1”‎ )١( 
الأوراق : ذو أوراق يُمْككن انزعغها منه أو إضانفتّها إليه‎ 
بواسطة مفصلات معلنية د تتنفتح و تنغلق [صفة لبعض‎ 
الدفاتر] (۲) سيّب: في الدفاتر سيبة‎ 
. > الأرراق < ۲٤4م نہ‎ 

على نحو طليق أو مُهّلهل loose.ly (loos Ii] (adv.)‏ 
أو فة فضفاض ۽ أو ا ا عع 

loos.en [l505 s5n] (v1.+ i.) (14c) «أ» يحلَ؛‎ )١( 
«أ» يُسهّل‎ )٣( يُرخي‎ )١( يفك . «ب» يحرّر؛ يُطلق‎ 
> الأمعاء. «ب» يليّن: يجمله اقل جفافاً 5نط1‎ 
يُلطف؛‎ (£) medicine ~s your cough. > 
يلين : يجعله أقلّ صرامة × (0) ينحل؛ يرتخي‎ 
إلخ . [تبعها صن عادة].‎ 

الجملة (1891 loose sentence (7.) (ca.‏ 
الفُضفاضة: جملة لا تنتهي باكتمال عبارتها 
الرئيسية بل تتواصل لتشمل عبارةٌ فرعية أو أكثر (ل) . 

السناج السائب؛؟ الشُّراد (1890) ).1/( loose smut‏ 
السائب: مرض من أمراض النباتات الحَبّية؛ كالقمح 
والشعير وما إليهماء يحيل رؤوسّها إلى كتلة أبواغ 
ر ورية (نب). 

loose.strife [5os’strîf'] (n.) < literal trans- 
lation of L. /ysimachia, from Gk. 
lusimakheios, said to be named after 
its discoverer, Lusimakhos, a doctor > 
)1548( الأرسيماخوس؛ عُوْد الريح؛ القصب‎ 
الذهبي: نبات من الفصيلة الربيعيّة ذو زهرات‎ 
صفراء أو بيضاء (نب).‎ 

loot ]156[ (n. .اا‎ i.) > Hin. ,اتا‎ from Skt. 
lun{ati he robs> (ca. 1788( غنيمة‎ )١( 
شيء كالغنيمة: «أ» كل ما يؤخذ بالقوّة.‎ )۲( 
«ب» مكاسب الموظفين غير المشروعة. دج مال‎ 
تشب هب( يغنم‎ )٤( § سلب نهب‎ (۳( 
[في الحرب بخاصة].‎ 

lop" [löÖp] (r.7 vt.), lopped; lop.ping < origin 
unk0 W1 < )14©( الأغصان المقطوعة [من‎ )١( 
شجرة] (۲) صغار الأغصان § (۳) ا يُتَزّْبء‎ 
يقضب؟ قلت ب٤ يبتر تُر [عضواً].‎ 
—lop.per (n. 1 

[(löp] (vi.), lopped; lop.ping < perhaps‏ 2م10 
)١(‏ يتدلّى (۲) يتوانى (1578) > imitative‏ 
(۳) يتب؛ يقفز. 

lope [löp] (r.; vi.), loped; lop.ing < Mid. 
Eng. loup, lope leap, from Old Norse 
مlup‎ < )1809( )۳( 8 تَبَخْثْر (۲) فز‎ )١( 
—op.er ).( . يتبَخْتر (1) يمر‎ 

lop-eared [löp’ êrd] (adj.) (1687) مُعَدَلي‎ 
. الأذنين؛ مسترخي الأذنين‎ 

lop.py [löp'’ Î] (adj.), -pi.er; مُتَرَهَل؟ أ©.أم-‎ 

lop.sid.ed [löp’sî’‘did]) (adj.) (1711)‏ 
)١(‏ منكفىء؛ مائل إلى جانب (۲) لامتوازن؛ 
لامتناسب؛ يُعورّه التناغم أو الانسجام. 

lo.qua.cious [lö kwaã’‘shos] (adj.) <L. 
loquax, from loqui to speak > (1667) 
ثرثار؛ مهنار (۲) مُسْهَب؛ مُطنَب.‎ )١( 

lo.quac.i.ty ]16 kwãs» ti] )7.( (13c) ثرثرة؛‎ )١( 
هَذْر (۲) إسهاب؛ إطناب.‎ 

lo.quat [lö kwöt; 15 kwÃãt] (.) < Chin.: [-‏ 
زُعرور اليابان؛ البَعْمَلمة؛ الأكي (1820) < امس 
ذنيا: شجر من الفصيلة الوردية ذو أوراق غليظة 
رمحية الشكل مستة الحواشي» وزهرات صغيرة 


م١.‎ -holed; 


مستشفى المجاذيب؛ (1890 loony bin (7.) (ca.‏ 
مستشفى الأمراض العقلية . 

loop [loop] (7.7 vi.; 1.) > Mid. Eng.: loupe, 
of unknown e (14c) عَفّْدةَ؛‎ (0) 
أنشوطة (۲( التحلق : جرت من الطيران تخد فيه‎ 
عمودي أو‎ plane ة مارا داثرياً في ار‎ 

سي (طي) )۳( حَلقة ؛ عروة 00 الطؤق: دارة 

مُقْقَلةَ (كب) (ه) الحلقة: آ٠‏ شريط 
سينمائي أو مغنطيي وَصِل طرفاه بطريقة تجعل 
تشغيله قابلا للإعادة أو التكرار على نحو متواصل. 
«ب» سلسلة تعليمات يكرّر إعطاؤها للكرمييوتر 
»( عطبة ة رياضية (را. 1€ 2عناع16»3) § (7) يَعْقِد 
أنشوطة (۸) يتحلق [في الطيران] (9) يتحرّك قوسياً: 
يتحرك على شكل قوس × )٠١(‏ يثبّت بعروة 
() يطوق: يقفل الدارة الكهربائية (كب). 
في حال من الذهرل أو الفوضى أو ,~ 3 08 
الاضطراب. 

looped ذو عقّد؛ ذو أناشيط ؛ ذو (.(60) [غم106]‎ )١( 
غرى (7) ثمل؛ مخمور؛ سكران.‎ 

)1( الأدوية ؛ )1731( loop.er (l556 par] (n.)‏ 
الذارعة: يرقانة من الحشرات من رتبة خرشفيات 
الأجنحة تتحرّك على شكل قوس (۲) فا 100]. 
مثل: عاقد الأنشوطة؛ مثبّت العروة إلخ. 

loop.hole ]] مم5‎ 61“ (n.; 
-hol.ing < loop (opening) + hole> 

)1591( قُتحة الرمي: «أ» قُرْجَة في جدار‎ )١( 

تُطلقَ منها نيران الأسلحة الصغيرة. «ب» كوّة 

(۲) مَنْفذ؛ مَهرّب. وبخاصة: غموض أو سقط [في 

نص ما] يمكن المرء من التهرّب من موجبات عَقّد 

أو التزام § (۳) يمرج : يزوّد بفتحاتٍ للرّمي. 


loose [loos] (adj.; ١١.١ adv.), 1005.65: loos.est 


<Mid. Eng. lous, from Old Norse 
<عكباه/‎ )13٥( «ا» غير مربوط بإحكام.‎ )١( 
«ب» متمتع بحرية نسبيّة في الحركة. «ج» لين:‎ 
>4 طريٌّ ومصحوب عادةٌ بِنَقْت مادة مخاطية ل‎ 
.> «د» غير ثابت < وعلإل يم‎ .cougچط‎ < 
.<had a ~ tooth> «همه متقلقل‎ 
حرّ؛‎ e «و» فضفاض < عہاطاoآاc - > (؟)‎ 
طليق. «ب» محلول؛ مفكوك (۳) مُهلهّل التسج‎ 
.<has a ~ tongue> «أ» «فالت»‎ (€) 
<was a ~ w0 "31< «ب» خليم؛ فاجر‎ 
> رخو (5) آ؛ غير دقيق أو مُحکم بم‎ )٥( 
«ب» ممْسِمٌَ المجال لتأويلات‎ .thinkinع‎ < 
مختلفة 8 (۷) يطلق؛ يحرّر (۸) يحرّر [من التزام‎ 
>0 ~ 2 أو قيد إلخ.] (4) يَحْلَ؛ يفك‎ 
يُطلق [سهما] () يرْخي‎ )٠١( kص0t<‎ 
على نحو طليق أو مهلهل أو خليع أو‎ )9 


رخو إلخ. 
أمعاء مُسْهّلَةَ [مُصابة بالإسهال]. bowels‏ ~ 


طليق من قيود الأخلاق أو النظام. 2 ,- عطاهه 
هناك علة أو شيء There is a screw ~ somewhere‏ 
يدعو إلى الارتياب في مكانٍ ما. 
يطلق العنان للسانه أو عراطفِه. 
به مس من الجنون. 
یطلق سراحه. ~ (o let or set‏ 
loose box (n.) (1849) = box stall.‏ 
1 ) ل السائب : : شيء 2 3 loose‏ 
عمل: 
واصع؟ loose.fit.ting [loos fit’ ing] (ad.)‏ 
فضفاض < )1٣41ع‏ ~ 2 > . 
loose-joint.ed [l56s join’ tid] )04/.( (1839)‏ 


to give a ~ to 


(o bave a screw > 


س ت AkAkWUkهAۉگهگچگگک‏ گAÉگ demen‏ س 
good; 55 boot; ou out; 3 under; û urgent; 3» = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in drcus.‏ 6ه mc; 1 in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ م al; 5 date: û care: ã car: 8 egg;‏ 5 
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Lorentz 


وا ب 2 


«ب» مُحَطم <60815 ~ > . «ج» تعوزه الثقة 
بالغس )٤(‏ فاقد ل 01 to all sense‏ ~< 
honor>‏ )0( ضال؛ تائه sheep>‏ ~< 
)3( مستغرق في > <was ~ in reverie‏ . 
of lose.‏ .انهم lost [löst; löst] past and past‏ 

القفية الخاسرة: قضة ميت (.7/) عكناه© 1056 
بالهزيمة أو مُقَدْرٌ لها أن تُمْنَى بالهزيمة. 

الجيل الضائع : تعبير بُطلق« (.71) Lost Generation‏ 
بصورة عامة» على جيل ما بعد الحرب العالمية 
الأولى؛ وبوجه أخصٌ على مجموعة من الكتاب 
الأميركيين بلغ أفرادها س الرشد خلال هذه الحرب 
وتمت لهم شهرة أدبية مرموقة في العشرينات من 
القرن العشرين . 

lost love (7.) الود المفقود؛ الحبّ المفقود.‎ 
There is no ~ between hem ليس بينهما رد‎ 

مفقود؛ كلاهما يكره الآخر. 

lot (15t] (r.7 vi.; 1.), lot.ted; lot.ting < Mid. 
Eng. lor, lotte, from Old Eng. hloı > 
(bef. 12٥( القّرْعة : ا کل ما يُلْقَى أو يُسحَب‎ )١ 
لتغرير أمر على أساس من الحظ أو المصادفة.‎ 
«ب» إلقاء المّرعة ؛ سحب القرعة . «ج» نتيجة ة الرعة‎ 
حصة؛ نصيب. اب» 5-5 اقسمة»‎ ch )۲( 
«أ» قطعة أرض. «ب»؛ قطعة أرض محدّدة أو‎ )۳( 
ممسوحة. «ج» الأستديو السينماني [والأراضي‎ 
«أ» مجموعة أشخاص أو‎ )٤( المجاورة التابعة له]‎ 
< He is a bad أشياء . «ب» نوع [من الأشخاص]‎ 
<a ~ of عند وافر < 600115م‎ )0( ~.< 
يلقي أو يسحب قرعةً × (۷) يقسم أرضاً إلى‎ (8 
يحصّص ؛ يقسم حسما‎ (A) قِطع‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ڀلقي ور [كأن يرمي زهرٌ ارد إلخ. 5- اكت ه) 
لغرير أمر]. 

to draw ~s يحب قرعةً.‎ 


لوط : ابن أخي إبراهيم الخليل. رافق [180] 0ا 
إبراهيم عند مغادرته أور إلى أرض كنعان واختار 
التزول في سدوم. وقد انخمس قومه في الرذيلة 
والفساد د فأنثرهم بسوء العاقية اقلم يرعووا. 
<Hin: lo{a>‏ (.م) lo.ta or lo.tah [1ö°ta]‏ 
الطاسة : وعاء نحاميّ للماءء مستدير (1809) 
عادةٌ يُستخدم في الهند. 
loth [löth; löojh] (adj.) = loath.‏ 
lo.thar.i.o [lo thûr’i ö] (n.) pl. -i.os‏ 
<named after a young seducer in‏ 
Nicolas Rowe’s tragedy The Fair‏ 
فاتن التاء؛ (1756) <(1703) Penitent‏ 
مُغْري التاء. 
لوئيان: منطقة [380 آطا 16 :22 0" Lo.thi.an‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من إسكتلندا. تنقسم إلى 
ثلاثة أقاليم: لوثيان الشرقية» ولوثيان 0 
ولوثيان الغربية . 
[ة” lo.ti [lot e] (n.) pl. ma.lo.ti [ma lOt‏ 
<native name in Lesotho> (1980)‏ 
اللوتي : وحدة النقد في ينوتو ` 
لوتي؛ بيير )1۸0° _ Lo.ti [1ö tê], Pierre :(\4Y‏ 
روائي فرنسي . أكد على أهميّة الغريزة بوصغها تحدَياً 
للمرت وعالج بعض هواجس الإنسان الحديث 
وبخاصة النزوع إلى الهرب . 
lo.tic ([löt’ ik] (adj.) <L.: lous =‏ 
جِرَيانيَ: ذو علاقة بالمياه (1916) > washed‏ 
الجارية أو المتحركة أو عائش فيها (قا. ©165]1) . 
lotion-, lotio =‏ .سآ > lo.tion [1ö shan] (n.)‏ 
)١(‏ ملل 159 > act of washing‏ 
(۲) العُسرل: مستحضّرٌ سائل يُستعمل لأغراض 
تجميليّة أو طبَيّة. 
lo.tos [1ö tas] (n.) = lotus.‏ 


> 00۴ يخسّر: يجعله يخر كذا‎ )٤( فرصة إلخ.‎ 
careless statement lost him the 
<was lost in يستغرق في‎ (o) election. > 
> [٥51 يتيه؛ يَضِل الطريق‎ e )١( though) < 
«ب» يسبق ملاحقيه فلا يدركوته‎ .طe۲‎ way < 
يتخلّص المرء‎ )7( > He los his pursuers. > 

من [بعض وزنه] × (۸) يخفق؛ ينهزم؟ يخسر 


(4) تبطىء [الساعة]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يفقد اعباره أو احترامه. to ~ face‏ 
)0( يتراجع ؛ يتسلم (۲) يفقد لهصنامج - ما 
مركزه أو اعتباره. 

)١(‏ يفقد صوابه (۲) يرتبك. 4ا 0۸۶ ~ ما 
يقع في الغرام. Lo ~ one’s heart‏ 


يعجز عن معرفة (.عا© 5001 to ~ one's place (in a‏ 
السطر [أو المقطع] الذي توف عنده في قراءيّه . 
يفقد صرابه؛ يهتاج to ~ one's reason (senses)‏ 
بضراوة . 
)١(‏ يغضب (۲) يمد صبره. 165065 086'5 ~ to‏ 
)١(‏ يخسر [في سباق أو مابقة] ااه ~ ما 
(۲) يخفق في الفوز بمكافأة متوقعة أو ربح مرتقّب. 
يَخْسَر؛ يُهْرم. to ~ the day‏ 

lo.sel [lö zal] )7.( > Mid. Eng., from اعت‎ 
(past part. of leser to (ع105‎ > (14c) التافه:‎ 
شخص تافه قيمة له.‎ 

los.er [150 zar] ).( )1548( الخاسر: کل من‎ )١( 
يخر سواء أكان فَرداً أو فريقاً أو أمَةَ (۲) اللاكفؤ:‎ 
شخص تعوزه الكفاءة أو القُّثْرة على النجاح‎ 
الفاشل: شيء مقدرٌ له أن يُخفْق أو يفشل؛‎ )۳( 


شيءمحكوم غليه بالفشل: 

عبارات اصطلاحية كتومنة] 
الخاير الطالح: مَنْ لا يتقبل الهزيمة ,~ 624 ۾ 
بروح رياضية . 

الخاسر الصالح: مَنْ يتنبل الهزيمة ,~ 2000 ۾ 
بروح رياضية . 


1055 ]165: 155[ )7.( )13c( خشران؛ فقدان‎ )١( 
شخص أو شيء أو مقدار يُخْسَر. مثل: «أ»‎ )۲( 
.أم: الخسائر : القتلى أو الجرحى أو الأسرى [فى‎ 
معركة]. «ب» القَّقْد:ْ نقصان في قوة دارة كهرباتة‎ 
ناضىء عن تحول جزء من الطاقة إلى حرارة. «ج»‎ 
خسارة (7) تمص [في المقدار أو الحجم أو الدرجة].‎ 

synonyms: damage, death, decline, مرادفات:‎ 


deprivation, deterioration, disadvantage, failure, 
lack, want, waste. 


antoayuns: acquisition, advancement, gai, : أضداد‎ 


improvement, suppl). 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ata ~, مَرْنِك؛ متردّد؛ متحيّر.‎ 
to sell al > يبيع بخسارة.‎ 


المجتلية : سلعة تباع )1917( ).7( loss leader‏ 
بخسارة [اجتذاباً للزبائن] . 

نسبة الخارة؛ نية (1926 .9©) (.7( ratio‏ کا 
المدفوعات؛ نسبة : الخسارة ة إلى الأقساط : النسبة بين 
ما دفعته شركة تأمين نتيجة للوصابات التي تعرّض لها 
المؤمّتون عندها وبين أقساط التأمين المدفوعة إليهاء 
خلال مدة معيّتة (تأ) . 

تَنْديَّ: مُرْمِنَ (1946) (.64) [1 15s‏ ;اء ة1] لإ.كوه! 
أو مبدّد للطاقة الكهريائية 0532512155101 ~ 2 > 
line>.‏ 

lost [löst; Ilöst] (adj.) (1500) + «أ» ضائع‎ )١( 
«پ» خاسر؛‎ . > ~ opportunities > مُضيّع‎ 
غير مقترن بالنُصر < 6816165 <> > (۲) «آ» مفقود‎ 
ل >. «ب» مَلْسيّ؛ مهْمَل؛ لم يعد‎ friends > 
معروفاً أو ممارّساً <s)اar ~ > (۳) دأ» يائس.‎ 


الهامة: ما بين عين (1828) > thong, rein‏ = 
الطائر ومنقاره [أو المنطقة المقابلة لهذه المنطقة عند 
الزواحف والأسماك]. 

لورَئنّسء Lo.rentz [lö rënts], Hendrik Antoon‏ 
مَنذريك أنطون  1467(‏ ۱۹۲۸): فيزيائي 
هولندي. منح جائزة نويل في الفيزياء [بالمشاركة] 


.°۲ لعام‎ 
lor.gnette [lor nyët'] (r./) <F., from 
lorgner = to take a sidelong look 


2]< )©8. 1776( النظارات اليدوية:‎ )١( 
نظارات ذات مقبض أو يد (۲) المنظار اليدوي:‎ 
منظار للأوبرا ذو مقبض أو يّد.‎ 
lor.gnon (lör nyön'] (n.) > 1" ., from lorgner 
= to take 2 sidelong look at> (1846) 
lorgnette. 
lo.ri.ca [lö rî k2] .ام ر.م)‎ -cae [kê; sê] (ca. 
1706( رع [عند الرومان] (؟) الذرع ؛ الدرَفة:‎ )١( 
صفيحة أو غطاءٌ واقٍ [كالذي يكون لبعض‎ 
. الحيوانات]‎ 
lor.i.cate ]162 د‎ kãt’] or lor.i.cat.ed [lr 
kad] (adj.( مُتَرّع؛ لاب درعاً‎ )١( 
مدَرّع ؛ مدرق؛ مُصَمْح ا لحيوان].‎ (۲( 
lor.i.keet [lora kêt’] (n.) <lor(y) + 
(para )kec > (1772) اللْوْرِكُت : ضرب من‎ 
البيغاوات الصغيرة.‎ 
lo.ris [lör’is] ).( pl. -ris <F., probably 
from obsolete Dutch /oeris simpleton, 
clown > )c4. 1774( اللورس : حيران ثدييّ‎ 
عديم الذيل من الرئيسات الدنيا من فصيلة‎ 
اللوررسيات 16015108 يتميز بويره الناعم ذي‎ 
اللون الرمادي أو البئّي ويعينيه الضخمتين المطؤقتين‎ 
. بحلقتين داكتين‎ 
lorn [lörn] (adj.) > Mid. Eng., from /loren, 
past part. of lesen to lose> (bef. 12c) 
. > لاس نه‎ ٥w < بائس؛ مُتَخَلَّى عنه‎ 
Lor.rain [lö rãn], Claude _ ۱1۰°) لورين» كلود‎ 
رسام فرنسي . . قال بعض التقاد في تقييمه‎ : (1A۲ 
. إن آثاره تتميز بمثالية تزيد الطبيعة جمالة وتناغماً‎ 
Lor.raine [lö اللورين: إقليم تاريخي في زأمقء‎ 
الجزء الشمالي الشرقي من فرنسا. ضمت ألمانيا‎ 
قماً منه إلى أراضيها إثر الهزيمة التي مُنيت بها‎ 
- 1۸۷١( نسا في الحرب الفرنسية البروسية‎ 
ولكنها اضطرت إلى إعادة هذا القسم إلى‎ ١ 
. فرنا عند نهاية الحرب العالمية الأولى‎ 
Lor.raine cross (7.) (1898) = cross of 
Lorraine. 
lor.ry [lör’ î (n.) pl. -ries <origin un- 
k0w < )1838( الوري: «أ» عربة كبيرة‎ 
منخفضة لا جوانب لها. «ب» لوري؛ شاحنة؛‎ 
سيارة شحن؛ وبخاصة إذا كانت مكشوفة.‎ 
. «ج» شاحنة تجري على قضبان حديدية‎ 
lo.ry [lor 1 TT (n.) < Malay: 
nuri, luri> (1673) النُو ر:‎ 
ضرب من ببغاوات أستراليا وغينيا‎ 
الجديدة.‎ 
los.a.ble [loo za bدا[‎ (adj. , 
. ممكنن ضياعة ؛ قابل للضياع أو الفقدان‎ 
Los An.ge.les ]165 an لوس أنجيلورس: [135 دز“‎ 
کبری مدن ولاية كاليمورنيا الأميركية . . تقع في الجزء‎ 
AO الجنوبي الغربي من الولاية . سکانها‎ 
lose [1502] .ام‎ i.), lost [löst; löst]; los.ing 
[156 zing] < Mid. Eng. losen, from Old 
Eng. losian to perish, lose > (bef. 12c) 
يضيع ؛ يَخْر (۲) دأ» يفقد. «ب» يحتب:‎ )1( 
يفقد من طريق الموت [ولداً] (۳) يضيّعم وقتاً أو‎ 
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lots 1073 


فرنسا [في عهد نابوليون بونابرت] الشطر الغربي من 
حوض نهر الميسيسيبي بمبلغ مقداره خمسة عشر 
مليرن دولار. :ب» الأراضي التي انتقلت ملكيّتها 
إلى الولايات المتحدة الأميركية بمرجب هذه 
الصفقة. وقد امتذت من نهر الميسيسيبي [شرقاً] 
إلى جبال روكي [غربا] ومن خليج المكيك 
[جنوباً] إلى تخوم كندا [شمالاً]. 
Louis Napoleon = Napoleon III.‏ 
لوبس فيليب (۱۷۷۳ ۔ [ٌصêp|‏ 8)] Lou.is Phi.lippe‏ 
)2 ملك فرنا (۱۸۳۰ - .)۱۸٤۸‏ رقيّ 
العرش بعد أن أطاحت ثورة يولير ۱۸١١‏ بالملك 
شارل العاشر. تخْلّى عن العرش إثر ثورة 1844. 
Lou.is Qua.torze [k2 tûrz'] (adj.) <F. =‏ 
لويس - رابع عشري: (1848) < Louis ×1V‏ 
ذو علاقة بطراز عهد الملك لويس الرابع عشر 
ي في العمارة 1 الأثاث أو مميز له , 
Lou.is Quinze (kãnz] (adj.) < = Louis‏ 
لويس - خامس عشري: ذو علاقة (1855) < ۷× 
بطراز عهد الملك لويس الخامس عشر الفرنسي في 
العمارة أو الأثاث أو مميّرٌ له. 
Lou.is Seize [sãz] (adj.) <F. = Louis‏ 
لويس - سادس عشري : ذو علاقة (1882) < ۷1× 
بطراز عهد الملك لويس السادس عشر الفرنسي في 
العمارة أو الأثاث أو مميّرٌ له. 
Lou.is Treize (trãz] (adj.) <F. = Louis‏ 
لويس - ثالث عشري: ذو علاقة (1883) <111»× 
بطراز عهد الملك لويس الثالث عشر الفرنسي في 
العمارة أو الأناث أو مميّرٌ له. 
lounge ([lounj] (vi. ).( n.), lounged;‏ 
loung.ing <origin unknown > (1508)‏ 
)١(‏ دأ» تكاسل. «ب» يتسكع × (۲) ينفق الوقت 
متبطلة § (۳) «أ» حجرة الجلورس [في فيك ]ء 
«ب» الرّدهة: قاعة الانتظار أو الاستراحة [في فندق 
إلخ .] )٤(‏ متّكأ؛ أريكة. 
المَثْرّب الرّدْعيَ: مشرب مُْرّف في (.71) 887 ععدناه! 
فندق أو حانة. 
حافلة الاستراحة: حافلة (1947) ).7/( lounge car‏ 
من حافلات الكة الحديدية مزودة بالأرائك 
وبمقصف أو «بوفيه». 
(0) الزير: المُوْلْم )1918( (.7) lounge lizard‏ 
بمحادثة الناء وملاطفتهنّ (۲) العَلدور: رجل شديد 
التأنن في ملبه (7) المتطفّل؛ المتبطل؛ العديم 
النفع . 
المتكاسل؛ المتسكع؛ loung.er [lounj ar] (r.‏ 
المتبطل . 
بذلة العمل : بذلة رجاليّة (1901) (.7) أتن5 ععدده! 
تالف من مترة وبنطلون واخاا صدرية (بر). 
lounge.wear [lounj wûr’] ):.( > lounge +‏ 
المُبازل: ثياب غير رسمية (1957 )›ca.‏ < rمعسw‏ 
ترتدى في البيت 
loupe [loop] (1.) <F. = gem of imperfect‏ 
المكبّرة: brilliancy, loupe > (1899) all‏ 
صغيرة لتضخيم صورة الأجسام يستخدمها الصاغة 
والساعاتيون. 
lour [lour] (vi. n./ < Mid. Eng.: louren >‏ 
)١(‏ يغيس: يَحُفَهِرَ 8 (۲) عبوس؛ اكفيهرار . 
لَوْرْد : : بلدة في الجزء الجنوبي الغربي [15050] 7065نام1 
من فرنا. أصبحت منذ العام ۸ مسححجا يقصده 
المرضى من الكاثوليك التماساً للشفاء بعد الذي أذيع 
من أن العذراء تجلت غير مرة. في مغارة هناك لفعاة 
ربقية اسمها برناديت. سكانها 76,٠٠٠‏ ن. 
louse" [lous] (n.) pl. lice for 1; lous.es for 2‏ 
Mid. Eng. lous, from Old Eng. lus >‏ < 


lowe, of Celtic origin > (14c) بخيرة‎ )١( 
. خلیج‎ )۲( 

lou.is ]1561[ (7.) pl. lou.is [155 iz) = louis 

d'or. 

لويس الأرل )۷⁄۸ _ Lou.is 1 ]156 Is; Iwê] :)84٠‏ 
أمبراطور فَرَنْكيَ ۸۱٤(‏ 
شارلمان» أمبراطورية واسعةً تفككت في عهده. 

لويس التاسع :)١77١  ١7١4(‏ ملك 176 Lou.is‏ 
فرنا .)1١57٠  1١1553(‏ تزعم الحملة الصليبية 
السابعة فأسر في المنصورة بمصر (عام .)١76٠‏ 

لويس العاشر :)١7١١1- ١786(‏ ملك فرنسا × كأ.نامآ 
.)۱۳۲١ - ۱۳۱۹(‏ عَمِلَ على استرضاء النبلاء 
الساخطين وعلى كشب ود رجال الدين 

لويس الحادي عشر Lou.is X1 :)١147  ١577(‏ 
ملك فرنسا .)١587  ١471١(‏ عَمِلَ على تقوية 
فرنسا وتوحيدها بعد حرب الأعوام المئة. 

لويس الثاني عشر :)١6١68  ١557(‏ 11× و5أ.نامآ 
ملك فرنا .)٠٠١٠١ - ۱٤۹۸(‏ عرز العدل» وجنّب 
البلاد خطر الحرب الأهلية. 

لويس الثالث عشر Lou.is 7111 :;:(\14۳ ١5١١(‏ 
ملك فرنسا .)١1417-١19(‏ استبدٌ بالأمر في أيامه 
كبيرٌ وزرائه الكاردينال ريشيليو. 

لويس الرابع عشر 1۷× 5أ,نامآ 

:)١716  (‏ ملك فرنسا 

.)١7168  ١747(‏ وسم رقعة 

الدولة› وشجم الفنون 

والصناعة» وشيّد قصر فرساي. 

يُعْرف ب «الملك الشمس» ١ا‏ 

Roi-Soleil. 

لويس الخامس عشر Lou.is XV :(۱۷¥4  ١!١١(‏ 
ملك فرنسا 1/1 - 1774). خسرت فرنسا في 
عهده» نتيجة لحرب السنوات السبع ١‏ معظم 
ممتلكاتها وراء البحار. 

لويس السادس عشر XVI :)1١1/97“ - ١765(‏ 15.نامآ 
ملك فرنسا .)١947 - ۱۷۷٤(‏ في عهده نشبت 
الثورة الفرنسية (عام )١1784‏ فحُلع عن العرش اه 
47 وأعدم باليفْصَّلة (عام 10/87). 

لويس السابم عشر )۱۷۸° _ Lou.is XVII :)١745‏ 
ابن الملك لويس السادس عشر. نادى به النبلاء 
الفرنسيون المقيمون في المنفى ملكا على فرنسا عند 
إعدام أبيهء ولكنه اعتقّل ومات في السجن. 

لويس الثامن عشر Lou.is XVIII :(۱۸14 _ ١!66(‏ 
ملك فرنا(4١481١6-1١8١)‏ و(6١481١18471-1).‏ 
أخو لويس السادس عشر. بصب ملكا بعد انتصار 
القرات الحليفة على نابوليون بونابرت ثم أكره على 
الفرار خلال «الأيام المئة» (را. (Hundred Days‏ 
ومن ثم م أعيد إلى الحكم . 

lou.is d'or ]155/1 dêr] (r.) pl. lou.is d’or 
<F., from Louis XIII of France + d'or 
0] اللويسيّة الذهبية: «أ؛» قطعة (1665) < لامع‎ 
نقد ذهبية فرنسية قديمة سحت للمرة الأولى عام‎ 
ثم تواصل إصدارها حتى نشوب الثورة‎ ٠ 
الفرنسية (عام 68). «ب» قطعة نقد ذهبية فرنسية‎ 
قديمة سكت بعد عهد الثورة.‎ 

لويزيانا: ولاية في ë’zi ãn5]‏ هه !] Lou.i.si.an.a‏ 
الجزء الجنربي من وسط الولايات المتحدة 
الأميركية. مساحتها ٠٠٠,٠۷١‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ٤,۰۰٠,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: باتون روج 
Baton Rouge.‏ 

صفقة لويزيانا: :<« الصفقة Louisiana Purchase‏ 
التي اشترت بموجبها الولايات المتحدة الأميركية 
عام ۱۸٠۳‏ [في عهد الرتيس توماس جفرسون] من 


)849٠ -‏ ورث عن أبيه ؛ 


Louis XIV 


lots [löts] (adv.) < pl. of كثيراً؛ (1891) </م/‎ 
. <was feeling ~ better > جداً‎ 

lot.ter.y [löt 2 rî] (.م)‎ pl. -ter.ies < Old F. 
loterie, from Mid. Dutch loterije, from 
ا0١‎ 106< )1567( اليانصيب: طريقة لجمع‎ )١( 
المال لأغراض اجتماعية أو خيرية في معظم الأحيان‎ 
قِوامُها بيع عدد كبير من الأوراق المرّقمة ثم إجراء‎ 
السشحب بواسطة «دواليب الحظ» ونحوها على جراتز‎ 
مقرّرة عند إصدار اليانصيب» بغية تحديد الأوراق‎ 


الرابحة وتوزيع الجوائز على حامليها (؟) مسألة 
حظ . 


lot.to [l5t°ö] (n.) <It. = lottery, lotto > 
)1778( اللوتو: لعبة حظ شبيهة بالبلغو (را.‎ 
. (bingo 

لوتّو» لورنزو (4۸°٤۱؟  Lot. ]16)16[, 10e nz0‏ 
7 © رسام إيطالي. من رسامي عصر النهضة 
المتأخر. اشتهر بلوحاته ذات الموضوعات الدينية. 

lo.tus 20 93 [1ö 2s[ (n.) <L. lotus, 
from Gk. [ötos, from Heb. [öt myrrh > 
)1540( اللوطس؛ اللْويّس؛ النْتْلوفْر: اسم شعبي‎ 
يُطلق على عدد من الزنابق المائية ارتبط بعضة‎ 
بالحياة الدينية والفنية والاجتماعية عند شعوب‎ 
كثيرة . ومن أشهر هذه الزنابق اللوطس المصريّ.‎ 

lo.tus-eat.er or lo.tos-eat.er “قا‎ tas ê tar] 
(n.) )1832( آكل اللوطس : فد من شعب‎ )۱( 
ورد ذكره ف في أوذيسّة هوميروس يقتات باللوطس‎ 
ويحيا في دنيا من الأحلام التي رُعم أن أكل هنا‎ 
النات يُخَلقها (۲) «أ» الحالم؛ المستغرق في‎ 
الأحلام. «ب؛ اللامبالي.‎ 

lo.tus,land ]16” ود‎ lãnd’] (n.J) <from the 
Homeric land of lotus-eaters > (1842) 
أرض السعادة (۲) متتهى السعادة.‎ )١( 

louche [loosh] (adj.) <F., cross-eyed, from 
L. luscus one-cyed > (1819) مشو“‎ )١( 
. غير لائق أو محتشم‎ )۲( 

loud [loud] (adj.; adv.) > Mid. Eng. loud, 
lowde, from Old Eng. hlud> (bef. 12c) 
«أ» جهير؛ عالٍ؛ مرتفم. دب» مدوً؛ مُحَْرِتٌ‎ )١( 
به > (۲) صاخب؛‎ knock صوتاً مرتفعاً < ع‎ 
كثير الضجيج < 5ا5)7566 -- > (۴) صارخ ؟ فاقع؛‎ 
<~ colors; ~ jewelry> جج‎ 
<to be ~ in 0265 مسرف؛ ملح‎ )€( 
بصوتٍ‎ )١( 8 كرية الرائحة إلخ.‎ )0( 0531565 < 
عال.‎ 
loud and clear واضح ويصوتٍ عالٍ.‎ 

loud.en [loud 5n] (vi.; /.( يعلر [الصوتٌ]‎ )١( 
يُعلي [الصوتٌ].‎ )۲( × 

بصّوت عالٍ؛ بصّحَب (.«64) [0711نه1] loud.ly‏ 
إلخ. 

loud.mouth [loud ’ mouth’] (n.) (1914)‏ 
الصخاب؛ الجعجاع : شخص كثير الكلام بصوت 
عالٍ مرتفع 

loud.mouthed [loud moujhd] (adj.) > loud 
+ صَخاب؛ جَمجاع : كثير (1628) < 4ء[اياه1م‎ 
. الكلام بصوت عالٍ مرتفع‎ 

loud.ness 0ناه1]‎ nas] ).( (bef. 12c) الجهارة:‎ 
. ارتفاع الصرت‎ 

loud.speak.er [loud spë’ kar] (n.) > loud +‏ 
المجهار؛ مضحُم الصرت: )1884( > speaker‏ 
أداة لتحويل الطاقة الكهربائية إلى طاقة (إشارية» 
صوتية تنتشر في حجرة من الحجرات أو في الهراء 


lough [lök; (.م) [طعاة1‎ > Mid. Eng. lough, 


سبال اس ب بابي ب يي سس سس بسب سحححححححححب+ي ب ب يي ب ے 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus.‏ = د çar; § ogg; 8 mc; ÎÛ in; T bite; 6 lot; ê bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 65 boot; ou out; û under; û urgent:‏ ق at; 5 dato; û care:‏ 3 
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Iouse 


om comedy‏ کک س 


ا 


lov.ing [lüv ing] (adj.) (bef. 12c) مُحِبّ؛‎ 
حنون.‎ 

كأس المحية: «أ» وعاء (1808) ).1/( loving cup‏ 
للشرب مُرَحْرَف ضخم ذو يدبن أو أكثر. «ب» كأس 
كهذه تقدّم على سبيل الذكرى . 

lov.ing—kind.ness [lüv’ing kind’ nas] ).(‏ 
الحنان المحِتَ: حتان ناجم عن حب (1535) 
صادق لامرىء ما. 

lov.ing.ly [lüv’ing |i] )44”.(  .نانحب بِحُبّ؛‎ 

lov.ing.ness [living 235[ (7.) حُبَ؛ حتان.‎ 

[lö] (vi. n.) > 7/110. Eng. loowen,‏ أبجرو1 
from Old Eng. hlöwan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ تخورٌ [البقرةً] § (۲) الحُوار: صوت البقرة. 

low?” [1ö] (adj. adv.; n.), -er, -est > Mid. 
Eng. lah, low, from Old Norse lagr> 
)12٥( «أ» منخفيض؛ واطىء. «ب» منخيْض‎ )١( 
>28 ~ 02655 < العنق: مَقَوّر الصدر والظهر‎ 
ّت . اب» منبطح على الأرض (۳) خفيض‎ e» (۲( 
قريب من خط الاستواء‎ )٤( >4 ~ 1211111105 
> 3 131 وضيع ؛ حقير‎ )٥( > 2 > latitude > 
«أ» ضعیف؛ واهنْ.‎ )١( of ~ birth < 
<in a ~ state of mind > ب1 مكب‎ 
«أ؛ صغير < 210153565 ~ 2 > . «ب» رخيص‎ )۷( 
«ج» ضثيل؛ غير كافٍ‎ . > 2 very ~ <1166م‎ 
رامملاء > > . :ده بسيط؛ ضثيل القوة الغذائية‎ < 
> 1815 أ خسيس؛ دنيء‎ )۸( > 2 ~ 016]< 
> «ب» فظ أو مبتذّل لم‎ ¡is 2 ہ‎ Lc) <.۔‎ 
<386ناع132 (9) آدنی؛ ذنيا؛ غير متقدّم في‎ 
سیی:‎ )٠١( > -/ 01832151925 < مجال التطوّر‎ 
> 516 225 دال على عدم الرضا أو الإعجاب ج‎ 
على نحو‎ )١١( § ~ opinion 01 him. < 
منخفض أو وضيع أو رخيص إلخ . § )1( «أ) شيء‎ 
منخفض؛ مستوى منخفض . ١ب» منطقة منخفضة‎ 
الأدنى؛ الأوّل: ناقل‎ )١7( الضغط البارومتري‎ 
الحركة الذي يزوّد السيّارة بالسرعة الدنيا والذى‎ 
٠ يُستعمل عاد عند بده الانطلاق.‎ 


)۱( يصرع (۲( يمل . > (o lay‏ 
يختبىء ! يتوارى عن الأنظار. ,~ to lie‏ 


يُخدع بالحَفُض: يعطي (./۷) [1ث0٬15]‏ 11وط.؟:و! 
الزبون سعراً [أو سعراً تقديرياً] مخمّضاً على نحو 
خادع أو محر . 

الشعاع الواطىء: ضوء (1948 low beam (/7.) (ca.‏ 
السيارة الأمامي القصير المدى . 

ضغط الدم )1924( ).7( low blood pressure‏ 
الواطىء: انخفاض غير سوي في ضغط الدم (ط). 

تهجم ؛ نقد مُفْلِعَ . )1952( ).7( low blow‏ 

low.born [1ö börn’] (adj.) <low + born> 
(13c) وضيع المَوْلِد؛ وضيع المَحْيد.‎ 
low.boy [lö boi’] (n.) (ca. 
1891( الصّوانُ الخفيض: خزانةء‎ 
ذات آدراج» لا يزيد ارتفاعها على‎ 
. ثلاثة آقدام‎ 

low.bred [1ö brëd’] (adj.) <low + bred> 
)1757(  .لوقصم جلف؛ فظ؛ غير مهدب أو‎ 

low.brow [1ö brou’] (adj.; n.) <low +‏ 
)١(‏ ضثيل الثقاقة؛ منخفض (1906) < wW٥rط‏ 
المستوى الفكري § (۲) شخص ضثيل الثقافة إلخ. 

مستخف بالطقورس: (1710) Low Church (2dj.)‏ 
مقلّل من شأن الطقوس والأسرار المقدّسة ومؤكّد 
عادة على المبادىء الإنجيلية . 

امَف بالطقرس (را. ).7( Low Church.man‏ 
المادة الابقة) . 

low comedy (7.) )1608( الكرميديا الخفيفة؟؛‎ 


love.a.ble [lüv2 bal] (adj.) = lovable. 

love affair (7./ (1591( صلة غرامية؛ قصة‎ )١( 
> 20[' ~ حب (۲) ولوع؛ حماسة شديدة )إ۷‎ 
aviation —Arthur Godfrey > . 

love apple n.) < probably translation of 
F. pomme d'anour > (1578) طماطم؛‎ 
بندورة (نب).‎ 

خرزات الحُبّ: عَقَد (1968) ).1م .7( love beads‏ 
من خرز يطوّق به بعض الناشئة أعناقهم بوصفه رمزاً 
للحبٌ والكلم. 

love.bird [(lüv’ bûrd’] (n.) > love + bird> 
)1595( طائر الححبٌ؛ الببّغاء المَتَيّم؛ الببغاء‎ 
المَتَيّمة: ببغاء ممتلىء الجم» أحمر المنقار في‎ 
الاعمّ الأغلب. دعي بهذا الاسم لشدة ولوع ذَكَرِهِ‎ 
. بأنثاه وشدة ولوع أنثاه بذكره‎ 

ابن سفاح؛ ابن زنى؛ ولد (1805) (.:) فلن 10۷e‏ 
غير شرع . 

وليمة المحبّة: «أ» وليمة (1580) (.71) love feast‏ 
كان يقيمها قدماء النصارى كدليل على المحبة 
الأخوية بينهم. «ب» وليمة تقام لإصلاح ذات البين 
أو لتوكيد عرى المودة. 

كيوبيد: إلّه الحبٌّ. (.) love god‏ 

لقاء المحبّة: اجتماع (1967) ).( love-in [Ilüv 1n]‏ 
يعقده فريق من الناس تعبيراً عن محيّتهم المتبادلة. 

lovein-a—mist [lüv’in ده‎ mist] (r.) (ca. 
1760( الشؤنيز المشقي: نبات ذو زهرات مَبْيَصةَ‎ 
, أو زرقاء.‎ 

عَقْدةَ الحْبّ: أنشوطة مخْذْ (ع14) (.7) love knot‏ 
رمزاً للحبّ. 

love.less [lüv’las] (adj.) > love + -less> 
(14c) <a ~ marriage > جلو من الحبّ‎ )١( 
غير مُحِبَ (۳) غير محبوب.‎ )۲( 

love.li.ness ([Iûv’li nas] (/7.) فتنة؟ جمال؟؛‎ 
. ملاحة‎ 

love.lock [lüv’lök] (n.) <love + lock> 
)1592( خصلة الحب: خصلة شعر طويلة كان‎ 
الرجال في القرنين الابعم عشر والثامن عشر‎ 
. يرسلونها فوق الكتف‎ 

love.lorn [lüv’ lêrn’] (adj.) > love + lorn> 
)1634( . محروم من الحبّ؛ محروم من الحبيب‎ 

love.ly' [lüv’ 11[ (adj.), -li.er; -li.est محيّبٌ‎ )١( 
فاتن؛‎ )۲( >a - ©52186065< إلى النفس‎ 
جمیل؛ مليح <اآتع - 2> (۴) بهيج؛ مَمْتِع‎ 
<a ~ time>. 

love.ly ([lüv' I] (r.) pl. -lies (1911) 
. الفاتنة: امرأة بارعة الجمال (۲) شيء جميل‎ )( 

love-mak.ing تا‎ mã’king] (n.) (15e) 
مغازّلة (۲) جماع؛ مضابّعة.‎ )١( 

زواج الحبّ: زواج يتم بدافع من ).1/( love match‏ 
الحب ليس غير [تمييزاً له عن زواج المصلحة]. 

lov.er [Ilüv r] )7.( )136( المحبٌ؛ العاشق‎ )١( 
خليل؛‎ )٤( صديقٌ مُحِبَ (۳) نصير متحمس‎ )۲( 
2 . عشيق‎ 

lov.er.ly [lüv or 11] (2adj.) )1875( شبه‎ )١( 
. بمحبَ أو عاشق (۲) لاتق بمحبٌ أو عاشق‎ 

love seat (n.) (1904) 

كرسي الحب؛ الكرسي 

م المزدوج: كرسي عريض أو 
أريكة لشخصين اثنين . 

love-sick [lüv’sik’] 
)694/.( )15c( ملتاع؛ مُضْئَى [من الحبّ]‎ )١( 
معير عن لوعة الحبٌ.‎ )۲( 

love.some ([lüv’ sam] (adj.) (bef. 12c) 
. فاتن؛ ساحر؛ جميل (۲) محِبّ؛ مُغْرّم ؛ عاشق‎ )( 


)١(‏ القَمْلة: حشرة صغيرة مُقَلطحة 12c(‏ .؟ءط) 
الشكلء متعندة الأرجلء ذات فم شبيه بمنقار الطير 
تقب به الجلد وتمتص الدم (۲) شخص حقير. 

louse” [louse] )1:.(, loused; lous.ing (14c) 
. يُرَمْقِل: يزيل القمل من.‎ 
10 - يوسّخ؛ يلوّث (۲) يميد أو يشرّش ونا‎ )١( 
يُفسد العمل أو المهمّة أو يزديهما على نحر‎ )۳( 
ةا‎ 

louse.wort (lous wûrt] (n.) <louse +‏ 
عَشبة القَمْل؛ حب الرأس؛ (1597) <0۲۲س 
زبيب اليَرّ: عشبة ذات زهر مختلف الألوان كان 
الناس يعتقدون في ما مضى أن القمل يُلمَ بالأغنام 
التي تقتات بها (نب). 

على نحو قيل أو قذر (.04) [11 25 ناه1] 'ز!.ا.كتاه! 
أو حقير إلخ . 

lous.y [lou zî] (adj.), lous.i.er; lous.i.est (14c) 
)7”( »فيل ؛ مُقمّل. «ب» قێِر(۲) حقیر؛ خیس‎ )۱( 
. > was ~ with money > متخم ؟ مفعّم‎ 
—ous.i.ness )71.( 

lout’ [lout] (vi.) > Mid. Eng. louten, from 
Old Eng. /litan> (bef. 12c) ينحني‎ )١( 
. باحترام (۲) يذعن؛ يتلم‎ 

يحتقر؛ يزدري: يعامله (1530) (./۷) [ا0ا] ثاناه1 
باحتقار أو ازدراء. 

lou [lout] ):1.( < perhaps from Old Norse 
laır bent down > (1542) الجلف؛ الفظ؛‎ 
المُغَمُل؛ الأخرق.‎ 

lout.ish [lou tish] (adj.) )1542( + جلف؛‎ 

lou.ver or lou.vre [155 var] (n.J/ < Mid. 
Eng. lover, from Mid. F. lovier> (14c) 
كوّة؛ فتحة [على سطح مى لخروج الدخان أو‎ )١( 
دخول النور] (۲) شى التهوية: واحدة من سلسلة‎ 
فتحات مستطيلة في غطاء محرّك السيارة المعدنيّ‎ 
: لتسهيل خروج الهواء الساخن (7) النافذة التفراجية‎ 
نافذة مرَوّدة بعوارض منحنية ثابتة أو متحركة لتسهيل‎ 
دخول الهواء مع حجب الشمس ورد المطر.‎ 

لوثر؛ اللوثر: قصر ملكىّ ضخم [78 156] Lou.Yr¢‏ 
في باريس. بدىء بتشييده عام ١6057‏ في عهد 
الملك فرانسوا الأول ثم حول عام ۱۷۹۳ء خلال 
الثورة الفرنيةء إلى متحف. يعبر أحد أغنى 
المتاحف العالمية وأشهرها. 

lov.a.ble also love.a.ble [lüv’a bal] (adj.) 
(14c) . محيّب!؟ جديرٌ پان يحب‎ 

lov.age [lüv' ij] (n.) > Mid. Eng. lovache, 
from Late .هآ‎ /evisticumn > (14c) الكاشم؛؟‎ 
الانجُذان الروميَّ: عشب عَطر من فصيلة الجَرّر‎ 
. ذو منافع طبية‎ 


love [(lüv] .ىم‎ v1.; i.), loved; lov.ing < Mid. 


Eng. love, from Mid. Eng. lufu> (bet. 
12c( محبة؛ مودّة (۲) «أ» ولوع؛ مَعّف.‎ )١( 
«ب؛ موضوع هذا الولرع أو الشغف‎ 
> Automobiles were his first ~.> 
«أ» ححبّ. «ب» صلة‎ )٤( الحييب؛ المحبوب‎ )۳( 
يحب‎ (٥) § غرامية؛ قصة غرام. ج“ جماع‎ 
يعشق. «ب» يلاطف؛ يريّت إلخ.‎ ۶ (7 

(۷) يولع؛ يشغف ب 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
صِفْر للقّريقين [في التنس خاصةً]. لله 


برسيلة أو أخرى . for ~ or money‏ 
إكراماً ل. for the ~ of‏ 
محب؛ عاشق؛ مفتون أو میم ب. (طانس) - صا 
يلعب لمجرّد المتعة [من غير أن . - 6ه, رهام ما 

يُراهِنَ]. 


low water 


also low.lives [lö Iîvz)] <low + life> 
)1718( الوضيع: شخص ذو منزلة اجتماعية‎ )١( 
وضيعة (۲) الخسيس: شخص دنيء أو سافل.‎ 

lowlife [lö lîf”] (adj.) . وضیع + خیس‎ 

مُفرط الاتخفاض : (1949) ر.زكه) [15'16] «19!-وىو! 
أدنى من مستوى الانخفاض السّريي - > 
. < 11065 

low.ly [16°11] (adj. adv.), low.li.er; low. li.est 
(14c) مخفرض الجناح‎ ١ متواضع ؛ وديع‎ )۱( 
: عاديّ؛ مبتذّل؛ غير رفيع (۳) خفيض الرتبة‎ )۲( 
ذو رتبة خفيضة في هيئة ذات مراتب متسلسلة‎ 
متخلف: غير متقدم في‎ )٥( وضيع؛ حقير‎ )٤( 
معارج التطوّر البيولوجي أو الثقاني 8 (1) بتواضع؛‎ 
بوداعة؛ يضّعةٍ (۷) على نحو منخفض أو مدن‎ 
بصوت‎ )۸( > 5 535 fertile; was ~ priced > 
. > (0 C0۸۷ €5€ ~ < منخفض‎ 
—low.li.ness (7. ) 

low-ly.ing (1ö 1î ing] )64/.( )1856( خفيض؛‎ 

low mass (n. often cap. L. and M.) )1568(‏ 
القاس الخفيض: قداس يِنْلى تلارة ولا يُنْمَدَ 
إنشاداً (مض). 

حقير (1730) (.[60) low-mind.ed [1ö mîn did]‏ 
التفكير ؛ منحط التفكير . 

lown [loun] (adj.) > Mid. Eng.: lowne > 
(15c) هادىء؛ ساكن (ع).‎ 

low-necked (lö nëkt’] or low-neck [lö nëk’] 
( adj.) منخفض العنّق: مَقَوّر الصّدر والظهر؛‎ 
«ديكولتيه».‎ 

انخفاض؛ ضعة؛ خلةَ (.1) low.ness [lö nas]‏ 
إلخ. (را. 2 108). 

low-pitched (1ö picht”] (ad.) خفيض‎ )١( 
>4 العّم؛ مخفوض النّغم (۲) قليل الانحدار‎ 
~ roof>. 

low-pres.sure (lö prësh’ ar] (adj.) (1827) 
.©625[/801828 )۲( منخفْض الضغط‎ )١( 

low-pro.file (lö pro’ fil’] /(adj.) (1967)‏ 
)١(‏ منخفض (7) صامت؛ مَُحْفٍ: صفة للعمل 
أو السلوك الذي يتجِنّب لفت الأنظار إليه . 

low relief ):.( (1711) = bas-relief. 

خفيض: مؤلّف (1957( low-rise [1ö rîz] ( adj.)‏ 
من دَوْر أو دورين وغير مزوّد بمصعد أو مصاعد 
. < لقأامومط ~ <a‏ 

low-spir.it.ed [1ö spirit id] (adj.) (1693) 
مكتئب؛ محزون؛ منقبض الصّدر.‎ 

كابة؛ حزن؛ انقباض . .7( low spirits‏ 

الأحد الجديد: يرم الأحد Low Sunday (/1.) (15c)‏ 
الذي يلي عيد الفصح (نص). 

low tech [ték] )71.( <low + tech(nology) >‏ 
الل المنخفضة: العقنيّة أو التكنولوجيا غير (1981) 
العالية (قا. © .(high tech‏ 

low-ten.sion [1ö tën shan] (adj.) (ca. 1898)‏ 
منخفض الترتّر؛ منخفض الجهد: «أ» ذو قُلطية 
منخفضة أو ججهْد منخفض. «ب» معد للاستخنام 
بمُلطيّة منخفضة (كب). 

منخفض (1926) low-test [1ö tëst] (ad.)‏ 
التطايرية : ذو تطايرية منخفضة ونقطة غليان عالية 
gasoline < .‏ ~ > 

أدنى الجَزّْر: أدنى درجات (1864 low tide (/1.) (ca.‏ 
الجزر. 

الماء الخفيض: ١ء‏ أدنى low water (/ı.) (15c)‏ 
متوى لمياه الأنهار والبحيرات والدود. 
دب؟ أقصى الججزّر: أدنى درجات الجزر. 


& at; Ã dale: 3 care; 8 car. م‎ cgg: ê nc; ] in; 5 bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in syslern, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


1075 


طالب السنة الأولى أو الثانية [في جامعة]. 0۴۸ 
النقد الأدنى: شكل )1897( /.7/( lower criticism‏ 
من أشكال النقد فوامه تحقيق النصوص الأصلية 

لأسفار الكتاب المقدس. 
مصر السّفلى: جزء من شمال مصر ئEgYP Lower‏ 
يتألف في المقام الأرل من دلتا اليل . 
المجلس الأدنى: مجلس (.7) Lower House‏ 
العموم في بريطانيا أو مجلس النواب في الولايات 
المتحدة الأميركية (را. أيضاً 6 نوع :او1). 
(۱) مُقَطب ؛ low.er.ing [lou or ing] (adj.) (14c)‏ 
عابس (؟) مُكْثَهِرَ < )ی له > . 
low.er.most [1ö ar möst’] (adj.) < lower +‏ 
الأدنى؛ الأسفل . )1561( > mos!‏ 
سكسونيا السّفلى: ولاية في ألمانيا. Lower Saxony‏ 
تقم على بحر الشمال. مساحتها ٤۷,٤١١‏ 
كيلومترات مربعة. سكانها ۷,٥۰,۰۰٩۰5‏ ن. 
عاصمتها: هانوقر 11320161. 
العالم الأذنى : «أ» الجحيم. (.7) lower world‏ 
«ب» الأرض . 
غائم؛ مُكفْهِرَ <a‏ 
. < لإعاق لم 
lowest common denominator (7.) (ca. 1936(‏ 
least common denominator.‏ = 
lowest common multiple (/.) (ca. 1924) =‏ 
least common multiple.‏ 
التردد المنخفض : (1868 low frequency (71.) (C4.‏ 
تردْدٌ يتراوح ما بين ثلاثين كيلوسيكلاً وثلاثمئة 
كيلرسيكل (رد). 
Low German )71.( >50 called from its‏ 
prevalence in the low-lying areas near‏ 
الألمانية الفلى: (1838) the North Sea>‏ 
أي من اللهجات الألمانية العديدة التي يُنطق بها في 
الجزء الشمالي من ألمانيا (قا. .(High German‏ 
)١(‏ دون؛ (1878) low-grade ]15 grad] (adj.)‏ 
رديء النوع (۲) مقاربٌ للادنی؛ شِبه آدنی؛ شبه دنيا 
heat>.‏ د > 
low-key [lö kê] also low-keyed (1ö kêd’]‏ 
)١(‏ قاتم الظلال: ذو ظلال قاتمة (1907) (.ز4ه) 
تجعله قليل الحظ من المقابلة أو التغاير [أي ضئيل 
الفرق بين الصفاء والقّتمة في الصورة] (۲) مكبوح؛ 
مكيوت . 
low.land [lö lend] (n.; adj.) <low + land>‏ 
)١(‏ متخفضات؛ بلاد واطئة؛ بلاد منخفضة )15٤(‏ 
65 ملُخففاتت: ١ه‏ .م0©: ذو علاقة 
بالمنخفضات الأسكتلندية. «ب» ذو علاقة 
بمتخفضات أو بلاد واطئة. 
or] (n.) <low +‏ 20د[ 16] low.land.er‏ 
المتخفضاتي : «أ» :cap.‏ أحد )1692( > lander‏ 
سكان المتخمّضات الأسكتلندية. «ب» أحد مكان 
المُنْخَمَضات؛ Low.lands, The [1ö 15¬dz[‏ 
المُنْخْفْضات الأسكتلندية: منطقة منخفضة تقم في 
الجزء الأوسط والجزء الشرقي من أسكتلندا. 
اللاتينية الدنيا: اسم يطلق (1872) (.7) La)‏ 9مك 
على مختلف أشكال اللغة اللاتينية غير الكلاسيكية 
كاللانينية المتأخرةء واللاتينية العامية» واللاتينية 
الوسيطية 1 


low.er.y [lou’o rî] (adj.) 


خفيض (1881) low-lev.el ]15 lëv 51] (adj.)‏ 
المستوى: «أ4» جار بين أعضاء ذوي رتبة منخفضة 
discussion >‏ ~ 2> . «ب» ذو رتبة منخفضة 
< sاhiciaگoÊ‏ ~ > . «ج» منجز على مستوى 
منخنض < عاص bo‏ ہ > . 

low.life [1ö II] (r.) pl. low.lifes [lö Tifs’] 


Low Countries 


المهزلة الخفيفة: مرحية تعتمد على الحركات 
الجسمانية المضحكة والمواقف الهزلية وأحيانا على 
التكات البذيئة أيضا. 

البلدان الواطئة؛ البلدان المنخففة: Low Countries‏ 
اسم يطلق على تلك المنطقة التي تقع على سراحل 
بحر الشمال والتي تشمل بلجيكا وهولندا 
ولوكسمبورغ الحالية . 

منخفض الق : مُقَوّر (./04) ['اناءا“ة1] low-cut‏ 
الصدر والظهر < 01755 ~ 38> . 

low-down ]16 doun’] (adj.) <low + 

down> (1865) <a وضيع؛ حقير؛ دنيء‎ )١( 

trick <‏ - (۲) عاطفيّ جداً < وعناط نہ > . 
الحقيقة (1915) (.7) low.down [1ö doun’]‏ 
المجكدة؛ الحقيقة الكاملة: خفايا الحدث مستقاءٌ 

من مصدر ثقة. 

ر ویل» پرسیفال )1۸00 Low.ell (1ö 21], Percival‏ 
- 151): عالم فلك أميركي. عُني بدراسة قُنّوات 
المريخ . 

low.er [lou’or] (vi.; n.) <Mid. Eng. 
يُقطب؛ يعبس (۲) يكفهرَ (©13) < إرءم1م/‎ )١( 
[الجوّ] 8 (۳) عبوس (1) اكفهرار.‎ 

low.er [lö’ar] (adj.: vi.: 1.) <originally 
comparative of low > (13c) أدنى؛ أوطأ‎ )١( 
<~ New York State> جنوي‎ (1) 
أدنى: أقلّ تطوّراً في سلَّم النشوء والارتقاء‎ )۳( 
سُفلي: واقمٌء أو مُعْتَقَدَ أنه واقمٌ. تحت سطح‎ )٤( 
الأر 5 أدنى: ذو 0 بتكون‎ 
الأدنى:‎ )١( جيولوجيّ» أو بحقبة جيولوجية» أسبق‎ 
مُؤْلفٌ الفَرْعَ الشعبيّ؛ الأكثر أعضاءً والأوسع تمثيل‎ 
عادةٌ من هيئة تشريعية ذات مجلسين < كقرلك‎ 
أي مجلس‎ Lower Chamber or House 
العموم ببريطانيا أو مجلس النواب بالولايات‎ 
المتحدة الأميركيّة > § (۷) ينخفض؛ يُنُقص‎ 
يُدَلَي ؛‎ cl )2( ع"‎ <Stocks - 604 in value. > 
> ~ e4 86 «أ» يخفض‎ )٩( يُمْدِل. «ب» يُنْزل‎ 
> ~ed the «ب» يُخْنَّض <عءلرم‎ .voice> 
يُِذِل.‎ )١١( يُضعِف‎ )١( 

النمسا السُفلى: كبرى مقاطعات Lower Austria‏ 
النمسا. تقع في الجزء الشمالي الشرقي من البلاد 
على الحدود النمساوية التشيكوسلوفاكية. مساحتها 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱,٤٥۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: ثيينا 7161122 . 

كاليفورنيا التُفلى: شيه جزيرة Lower California‏ 
طويلة في الجزء الشمالي الغربي من المكسيك. تقع 
بين المحيط الهادىء وخليج كاليفورنيا. مساحتها 
0١‏ كيلومتراً مربعاً. عاصمتها مكسيكالي 
Mexicali.‏ 

كندا السُفلى: اسم كان يُطلق في ما aلھCan Lower‏ 
بين عام ١4١‏ وعام ١84١‏ على ما يعرف اليوم 
بمقاطعة كریك Quebec‏ . 

low.er.case [lö’or kãs’] (adj. n. vt.), 
-cased; -cas.İ1g (1683) صغير؛ غير‎ )1( 
استهلاليَ <ءآم))م] نہ > § (۲) الأحرف‎ 
الطباعيّة الصغيرة [مثل ,© ,8 ,3 تمييزاً لها عن‎ 
الأحرف الاستهلاليّة مثل ,0 ,8 ,۸] 8 (7) يُصاغر:‎ 
. يطبع أو ينضد بأحرف صغيرة‎ 

Lower Chamber (ل.)‎ = Lower House. 

low.er-class [lö’or klãs’] (adj.) (1892)‏ 
)١(‏ عاميّ: خاص بالعامّة أو الطبقة الاجتماعية 
الدنيا (۲) دون؛ رديء النوع. 

العامّة : الطبقة الاجتماعية (1772) (.2:) ككهك 10765 
الدّنيا. 

low.er.class.man [lö or klãs man] ).( pl. 
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lox 


< .ھ۷ا (۳) واضح؛ جلي ؛ ممكنّ فهمه 
أو إدراكة . (.) —lu.cid.ness‏ 

ti] (n.) (1851)‏ د lu.cid.i.ty [loo sid‏ 
)١(‏ إشراق؛ صفاء؛ شفافية (۲) وضوح الفكر أو 
الأسلرب (۳) استبصار؛ بُعْدَ نظر. 

Lu.ci.fer دو و15]‎ for] (.م)‎ > Old Eng., Irom 
L., the morning star, from lucifer light- 
bearing > الشيطان؛ إبليس (6) الزهَرة:‎ )١( 
كوكب الزهرة ويخاصة حين يكون نجمةً صباح (فل)‎ 
.مه 7204: اللرسيفْر: ضرب من عيدان‎ )0( 
. اتاب‎ 

lu.cif.er.ase [loo sifa rãs'] (.م)‎ <lucif- 
er)۸( + الأرسيفراز: أنزيمة (1888) <ءء-‎ 
تَحَْفْرْ أكدة اللوسيفرين (كح).‎ 

lu.cif.er.in [loo sif’ عد‎ in] )5.( > L.: lucifer 
= light-bearing > (1888) اللرسيفرين : صِبغ‎ 
في المتعضيات الوضاءة [كالحُباحب إلخ.] يُطلق‎ 
عند تأكدِهٍ ضوءاً عديم الحرارة (كح).‎ 

lu.cif.er.ous [loo sif عد‎ as] (adj.) <L. 
lucifer = light-bearing > (1648) نير؟؛‎ 
وضاء؛ هاد.‎ 

Lu.cite [loo sît] (n.) < trademark >‏ 
اللوسيت: اسم تجاريٌ لمادة راتينجية شفافة گخذ 
يديل من الزجاج . 

luck [lük] (n.; vi.) < Mid. Eng. lucke, from 
Mid. Dutch /[uc> (15c) الحظ: القرة‎ )١( 
التي تبدوء في رأي كثير من الناسء. وكأنها هي‎ 
السؤولة عتا يفيه الحرء في خياته من تجاح أو‎ 
إخفاق (۲) «أ2 خسن الطالع ؛ شن الحظ.‎ 
نجاح ؛ ترفيق 8 (”) يجح مصادفة ؛ يفوز‎ ٤ب‎ 
يجد مصادفةٌ: يعثر على شيء‎ )٤( بفضل الحظ‎ 


مصادفة . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
محظوظ؛ حَسَن الطالع. ,~ in‏ 
غير محظوظ؛ سى الطالع . ,~ out of‏ 
يُمْنَى بسوء الحظ . > to be down on one’s‏ 
للآمف (ع). > WORSE‏ 
لحن الحظ؛ لحن (a4«.(‏ [11 دIlûk[‏ نوا. ماعنا 
الطالع . 
الشعد: خُسْنٌ الحظ ).7/( [825 71 11] luck.i.ness‏ 
أو الطالع . 


luck.less [lük’ls] )04[.( <luck + -less> 
قليل الحظ (۲( آشام؛ مشزرم.‎ )1( 

لكتاو: مدينة في الجزء [نا0م” Luck.now ([lük‏ 
الغمالي من الهند. تقع على نهر غوماتي. سكانها 

ر ۰ر ١‏ ن. 

luck.pen. ny [lük’” pën i 'T] also luck-money 
لت‎ münî] )۸.( فلس الحظ : مبلغ صغير‎ 
يعاد [استجلاباً للحظً] إلى المشتريء. وذلك من قبل‎ 
متلقي المال بموجب بيع أو عقد.‎ 

luck.y [lük’] (adj.), luck.i.er; luck.i.est 
)15c( محظوظ؛ حن الحظ (۲) سعيد؛‎ )١( 
(FT) <a ~ accident or hour> مؤاتٍ‎ 
مُلْعِد: جالِب [أو مُعتَمّدَ آنه جالبٌ] للحظ الحَسَن‎ 
مَسعود؛ ميمون.‎ )٤( > 2 ~ہ‎ sاھ‎ ٣7 
يترح؛ يرتحل؛ يلوذ بالفرار.‎ 

جراب الحظ؛ كين (1925) (.7) lucky dip‏ 
اليانميب (را. 628 ط2مع). 

اكتشاف ممْعودٌ أو ميمون. (.7) lucky strike‏ 

lu.cra.tive [loo kra tiv] (adj.) < L. lucralt 
vus, from lucrarus, past part. of lucrarî 
to gain > (15c) . مزح ؟ رابح ؛ مُكيب‎ 

lu.cre [156° kar] (n.) <L. lucrum = gain, 
profit > (14c) . ربح (۲) مال؛ دراهم‎ (۱) 


to cut one’s ~, 


اتجاه السفينة أو الطائرة («مل» و«طي»). 
lube [loob] )7.( <short for lubricating‏ 
oil> o lubricant or lubrication.‏ 
لوبيك: مدينة في ألمانيا. تقع [)ةط Lü.beck [loo‏ 


على مبعدة ١5‏ كردا رسف ار عن بد 
البلطيق. مكانها ۲۷٠٣,۰۰٠۰‏ ن. 
لوبلين: مدينة في الجزء الجنوبي [118ط 156] «ذاط.ندط 
الشرقي من بولندا. سكانها ٠‏ وا ن. 
lu.bri.cant [loo bra kant] (n.; adj. J) (ca.‏ 
)01( المُرّلْق : زت أو تم التزليق (1928 
§ )۲( مزلت ؛ مشحم ؛ مُرَيَتَ؛ مُخْفُف للاحتكاك . 
lu.bri.cate [loo bra kãt’] (vı. i.), -cat.ed;‏ 
-cat.ing <L. lubricare, from lubricus‏ 
يزَلْقَ؛ يُشَحُم؛ يزيت [محرّكاً (1623) < رمعممنا 
إلخ . ]. 
زيت التزليق: زيت خاص (.72) lubricating oil‏ 
يستخدم لى الماكينات والمحرّكات إلخ. 
التزليق؛ (.1) lu.bri.ca.tion (loo bra ki ‘shan)‏ 
التشحيم؛ التزييت: إقحام مادةٍ سائلة أو ليّنة بين 
أجزاء الآلة تخفيفاً للاحتكاك في ما بينها. 
مُرَلّق ؛ lu.bri.ca.tive [loo bro kaã'‘tiv] (adj.)‏ 
مُشحم ! مُرَيّت؛ مخفّف للاحتكاك . 
)١(‏ المُرَّلّق؛ ).1/( lu.bri.ca.tor [I55 br» kã’ar]‏ 
المُسَحُم؛ٍ المُرَيّْت (۲) المُرّلّقة: أداة لتزليق 
الماكينات أو تشحيمها. 1 
lu.bri.cious [I55 brish’as] or lu.bri.cous‏ 
[l506 bra kas] (adj.) <L. lubricus =‏ 
)١(‏ «أ» زلق؛ أملس. (1583) < رr‌ممslip‏ 
«ب» متقلّب (۲) «أ» فاسق؛ منغمس في الفجور. 
«ب» مثير للشهوة الجنسية . 
tî] )7.( pl. -ties‏ 5واءط lu.bric.i.ty [loo‏ 
)١(‏ الزّلاقة؛ المّلاسة: كون الشيء رَلِقاً أو املس 
(۲) التزليقيّة : القدرة على التزليق ومنع الاحتكاك 
<the excellent ~ of new oils>‏ 
(۳) تقلب ؛ تحول؛ عدم استقرار (5) فِسَق؛ فجور. 
lu.bri.to.rl.um (lö56’bra tör’i am] (n.)‏ 
lubrl(cate) + -toriun (as in sanato-‏ > 
محطة التزليق : محطة لتزليق أو (1930) < ( ٣u”‏ 
تشحيم السيارات . 
لوبومباشي : Lu.bum.ba.shi ]0 boom bãshê]‏ 
مدينة في الجزء الجنوبي الشرقي من جمهورية 
الكرنغو الديموقراطيّة. سكانها 587,٠٠٠‏ ن. 
لوقانيّ: (1876) (./64) Lu.can [I55 k5]‏ 
ذو علاقة بالقديس لوقا أو بالإنجيل المنسوب إليه. 
lu.carne [loo kãrn’] (n.) > 014 1. lu-‏ 
carne > (1548) = dormer.‏ 
)0 سطوع ¢ )1656( lu.cen.cy [l550 san 51[ (n1.)‏ 
إشراق (۲) صفاء؛ شفافية. 
lucent-,‏ سآ > lu.cent [loo sant] (adj.)‏ 
lucens, pres. part. of lucëre to shine >‏ 
(۱) ساطع (۲) صافي؛ راتق؛ شمّاف. (15c)‏ 
lu.cerne also lu.cern (156 sûrn’] (n.) <F.‏ 
luzerne, from Provençal Iluzerno >‏ 
alfalfa.‏ = )1626( 
لوسَرّن: مدينة في وسط Lu.cerne ]156 sûrn]‏ 
سويسرا. عاصمة كانتون لوسرن. تقع على بحيرة 
لوسّوّن. مكانها 6,٠٠٠‏ ن. 
لوسَرْنَء بحيرة: [502827 155[ Lucerne, Lake of‏ 
بحيرة في وسط سويسرا. مساحتها ١١5‏ كيلومتراً 
مربعا. 
lu,cid ]155510[ (ad.) <L. lucidus, from‏ 
e )۱(‏ مُشْرق؟؛ )1591( > lucêre to shine‏ 
نير . «ب» صافي؛ رائق؛ شاف (۲) (أ» صافي 
التفكير < >a ~ mind‏ . «بە ميم بسلامة 
العقل ~ <John is mad bul has‏ 


lox’ ([löks] (n.) <I(iquid) ox( Jgen) >‏ 
liquid oxygen.‏ = )1923( 
lox” [löks] (n.) pl. lox or lox.es < Yiddish‏ 
lax, from Mid. High German /lahs‏ 
الكس: سَلمون أو سمك (1941) < ١0اه‏ 
سليمان مدخن . 
lox.o.drome ([lök s3 dröm’] (n.) <from‏ 
Gk. loxos slanting + drontos a running,‏ 
course > (1880) = rhumb line.‏ 
—lox.o.drom.ic (adj. )‏ 
loy.al [loial] (adj.) <Old F. loial, leial‏ 
faithful to obligations, from L. /egalis‏ 
)١(‏ موالي: مخلص لدولة أو (1531) <إهعء! 
حكومة أو ملك أو حزب أو قضية (۲) وفيّ؛ 
مخلص . 
مرادفات: ‏ ,460160164 constant,‏ :165 ز 92106 
dependable, devoled, earnest, faithful, firm.‏ 
trustworthy, unfailing.‏ 
أضناد : antoayns: disloyal, faithless, treacherous,‏ 
unfaithful.‏ 
المو الي : مخلص لدولة (.7) []15آ loy.al,ist [loi al‏ 
أو حكومة أو ملك أو حزب أو قضية. 
)١(‏ ولاء -ties (15c)‏ .آم ر.) loy.al.ty [loi al tî]‏ 
(۲) وفاء؛ إخلاص. 
جُرر لويالتي؛ جزر الولاء: سلسلة Loyalty Islands‏ 
جزر مرجانية في المحيط الهادىء الجنوبي الغربي . 
تخضع إداريا لللطات مستعمرة انيو كاليدوتيا» 
الفرنسية. مساحتها ٠,۹۷١‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 
٠٠و90‏ ل 
Loy.o.la [loi 6°13], Saint Ignatlus =‏ 
Ignatius Loyola, Saint.‏ 
loz.enge [löz’ inj] (7.J) < Mid. Eng. losenge,‏ 
)١(‏ المعَيّن: from Mid. F. /osange > (14c)‏ 
شكلٌ ذو أضلاع أربع متساوية وزاويتين 
حاذتين وزاويتين منفرجتين (هن) 
lozenge‏ )¥( شيءَ على شكل المعين. 
ويخاصة: المعيّنة: قطعة كراميل [أو حلوى] 
صغيرة مشتملة عادة على مادة طبيّة 
LP [ë1 pë] (n.) <l(ong) p(laying) >‏ 
المُطوّلة: أسطوانة فونوغرافية كبيرة (1948) 
تدور» ببطءء ثلاثاً وثلائين دورةً ونصفَ الدورة 
في الدقيقة الواحدة. 
LSD [ëlës dê Jor LSD-25 (n.) <I(y)s(ergic)‏ 
ال. أ . )1950( > (acid) d(iethylamide)‏ 
دي؛ دايثيلاميد حمض اللسيرجيك: عقار مُهَأُْوس 
استعمل خلال التّينات من القرن العشرين في 
الولايات المتحدة الأميركية لأغراض طبية وبخاصة 
للتخفيف من آلام المصابين بالسرطان» ثم ححظر 
استخدامه فاقتصر بيعه على السوق السوداء حيث راح 
الشبان وطلاب الجامعات يتهافتون عليه انبتغاء 
الانسلاخ من الو اقع . 
لُؤْرَنْدا: عاصمة آنغولا [دل Lu.an.da [155 3n‏ 
وكبرى مدنها. تقع في الجزء الشمالي الغربي من 
البلادء على ساحل المحيط الاطلي. سكانها 
٠٠ورء٠‏ ,ا ن. 
lu.au ]156 ou; 156 ou] (7.J > Hawaiian:‏ 
اللوآو: وليمة أو مأدبة هاواييّة (1853) <يره'م/ 
[نسبة إلى جُزر هاوايي]. 
Mid. Eng.: lobre,‏ > (.م) lub.ber [lüb’ar]‏ 
)١(‏ الأخرق؛ المُعْمُل: شخص lobur > (14c)‏ 
ع e‏ أخرقٌ أو مُعَقْل (۲) الماح الأخرق: 
ملاح غر َعْوِره ه البراعة . 
خط اليقين: خط إسنادٍ (1858) (.) lubber line‏ 
على وجه البوصلةء أو أية أداة ملاحية أخرى». مین 
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قطني : )1656( > baris, from L. lumbus‏ 
ذو علافة بالقطن أو أسفل الظهر. 

lum.ber' (lûm’ bar] /vi./ <Mid. Eng. 
lomeren, perhaps from Scand. > (14c) 
يتحر بتثاقل (۲( َمَعْقَع ؛ «يقرقع؛؛ يتحرّك‎ )1( 
. محدثا ضبة‎ 

(lüm’ bor] (n. vt. i.) <origin‏ معط سس[ 
)١(‏ سَقْط المتاع : لانن أو )1552( > obscure‏ 
الرديء من الأثاث د يخرن في موضع ما (۲) الخشب 
الأْرحيّ : خشب منشور [على شكل ألواح] 
65 آ» يملا بأشياء مبعثرة تعوق الحركة . 
«ب» يعوق )٤(‏ يکوم على نحو مبعثرٍ (5) يقطع 
الاشجار وينشر خشبها. 

lum.ber.jack حصت‎ bar jãk’] (n.J) < lumber 
(wood) + jack (man) > (1831) = logger. 

lum.ber.man [lüm’ bar man] )7.( < lumber 
+ "10۸< )1817( قاطع الأخشاب أو ناشرها‎ )۱( 
تاجر الأخحشاب.‎ )۲( 

lam.ber.mill تصن‎ bar mîl’] (n.) < lumber 
+ mill> المَنْشَّرة: مَنْشَرة الخشب.‎ 

lum.ber.yard (lüm’ bar yãrd’] (n.) > lumber 
+ فتاه الأخشاب: موضع تُحمَّظ (1786) < 4ر‎ 
فيه الأخشاب للب‎ 

lum.bo.sa.cral [lüm’bö [ادععائةد‎ (adj. 
<lumbo- + sacral> (1840) قطني‎ 
عَجزيّ: ذو علاقة بالقّطن والعَجُز (ت).‎ 

lum.bri.coid [lüm’ bra koid’] (n.: adj.) <L. 
lumbricus earthworm + -oid> 
الخراطينيّة : دودة شبيهة بالخراطين أي ديدان‎ )١( 
الأآرض 8 (۲) خحراطينى: شبيه بالخراطين.‎ 

lu.men [l506 mon] (.م)‎ pl. lu.mi.na ]156 mo 
na] or lu.mens <L. lunen light, eye, 
opening > (1873) الفتّحة؛ التجريف:‎ )١( 
> عط)‎ ~ of (he دأ تجريف عضر أنبربيَ‎ 
> عط)‎ ~ Of «ب) تجريف أنيوربة‎ .intestine < 
اللُومَن : وحدة قياس‎ (Y) a hollow needle > 
تدفق الضوء (بص).‎ 

لومييرء أوغو ست Lu.mière [lr myûr’], Auguste‏ 
:)١14044  1١877(‏ كيميائي فرئسي. ابتكرء هو 
وأخوه لويس» آلة تصوير سينمائية دُعيت 
ب «السينماترغراف». 

lumin- ]156 man] or lumini- [l550 ma nî] or 
lumino- [155 ma 110[ بادلة معناها: ضوء‎ 
> luminiferous > . 

lu.mi.nance 6ج1]‎ ma nans] )/1.( > L. lumen 
النورانيّة ؛ الإشراقية؛ (1880) < ع ري- + اطعا‎ 
الصوع: كون الشيء نيّراً أو مُشرقاً أو ناصعاً.‎ 

lu.mi.nar.y [l056 m2 [1ع8م‎ )7.( pl. -nar.ies 
<Late L. luminaria, pl. of luminare 
lamp, heavenly body > (15c) النجم:‎ )( 
شخص يبارز في حقل اختصاصه (۲) ضوءٌ طعي‎ 
جسم نيّر. ويخاصة: جرم سَّماويّ.‎ )۳( 

lu.mi.nesce (loo حص‎ nës’] (v/./, -nesced; 
-nesc.ing < back-formation from lumti- 
nescenl > (1896) يتلالا؛ يتالى.‎ 

lu.mi.nes.cence [I00 m2 nës ons] ).(‏ 
الضيائية: «الضوء البارد» أو الضوء غير (1889) 
الناشىء عن توهّج أو حرارة. ومن الأمثلة عليه 
الضوء الناشىء عن تفاعل كيميائي والضوء الصادر 
عن بعض الكائنات الحيّة كالحباجب وبعض 
الأسماك والقشريات . 

lu.mi.nes.cent [l05’ma كغه‎ ont] (adj.) <L. 
lumen light + -escent > . نير‎ ١ءاضو‎ 


ê ogg: ê mic; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ~ a İn alone, e İn systern, i in easily. o in gallop, نا‎ in circus. 


)١(‏ ادن (ع) (۲) شيء كالأدن. (1500) < ۲د 
مثل: عروة؛ مَلْكة (۳) شخص مغفّل أو أخرّق. 

لوغانو.ء بحير ة: Lu.ga.no, Lake of [loo gã n6]‏ 
بحيرة على الحدود السويسرية الإيطالية. مساحتها 
خمون كيلومتراً مربعاً. ستةٌ وأربعون منها في 
سوير ومائرها ني إيطاليا . 

اللوج : مزلجة أو زلاقة (1905) (.7) luge [l06zh][‏ 
صغيرة يُتَرّحلق بها على الثلج ويخاصة في 
المسايقات العامة . 

lug.gage [lüg ij] (n./ < probably: lug (to 
drag) + (bag)gage > )1596( أمتعة؛ حتائب‎ 


lug.ger (lig ar] (n.) > 01‏ 
اللْمْر : )1757( lug(sail)>‏ 
مركب ذو شراع» أو أكثر هن 


lug.sail [lüg sûl’] (n.) lugger 
<Mid. Eng. lugge pole + sail> 
)1677( . الرّباعيَ: شراع رباع الأضلاع‎ 


lu.gu.bri.ous (IO0 g05 bri زود‎ 156 gy56’ bri 
es] (adj.) > سآ‎ lugubris, from lugëre to 
mourn > (1601) . حزین؛ كثيب‎ 

lug.worm [lüg wûrm’] (n.) < origin 
unknown > ذأخÊ دو ده الأطعام : دودة حَلقيّة‎ 
ْنا في صيد السمك.‎ 

Luk.an ]1 بوت‎ kon] (adj.) = Lucan. 

لوقا؛ إنجيل لوقا: ثالث الأناجيل Luke [156k]‏ 
الأريعة. موضوعة المسيخ ؛ ولادية وحيائة وموئة 
وتعاليمه. وهو ينسب إلى القديس لوقا (را. المادة 
التالية). 

لوقاء القديس: رفيق برلس Luke [look], Saint‏ 
الرسول في رحلاته التبشيرية إلى بلاد اليونان 
ومقدونيا. يُنَّْب إليه إنجيل لوقا (را. المادة 
السابقة) . 

luke.warm (look’ wêrm’] (adj.) < Mid. 
Eng.: luke, perhaps from /ew tepid + 
س٣٣‎ < فاتر: «أ» قليل السُخونة. (ع14)‎ 
«ب» تُعْوِزُهُ الحماسة.‎ 

بفتور؛ (.01ه) luke.warm.ly [look wörm’ II]‏ 
على نحو فاتر. 

lull [lül] (+. ıı.) <Mid. Eng. lullen, 
perhaps of German origin > (14c) 
يُهَدمِد؛ يهود: يهر أو يغٽي للطفل حتى ينام‎ )١( 
يهدىء؛ يکن [الالم إلخ .] § (۳) الهدوء‎ )۲( 
المؤقت: هدوء موقت قبل العاصفة أو خلالها‎ 
خمود أو ركود مؤقت.‎ )4( 

lull.a.by [lüla bî’] (nı.; vt.J, pl. -bies v. 
-bied; -by.ing < perhaps lull + (good-) 
التهويدة: أغنية رقيقة تُغري (1588) < رط‎ )١( 
الطفل بالنوم (۲) حفيف؛ خرير § (۳) يهود: يعني‎ 
. للطفل حتى ينام‎ 

lu.lu ]156-156[ ).( > probably from lulu, 
pet form of Louise > (1857) : الرائع + البديم‎ 
شيء رائع أو بديع (ع).‎ 

lum ([lüm] )7. chiefly Scot.) <origin 

unknown > (1628) = chimney. 

lumb- [lüumb] or lumbo- [lû b6] بادنة معناها:‎ 
. > lunıbosacral > . . . قطني و‎ 

lum.ba.go [lüm [قع”قط‎ (n.) <L., from 
lumbus loin > (ca. 1693) القطان ؛ المناج ؛‎ 
الخزّرة: روماتزم عضليّ يُخدث آلاماً في القّطن أي‎ 
أمفل الظهر (ط).‎ 

lum.bar (lüm’ bor] (adj.) <New L. lum- 


لوكربتيوس! [ودطو 2 Lu.cre.tius [I55‏ 
لوكريشيوس (94؟ ‏ 58 ق.م.): شاعر روماني. 
اشتهر بمطولته التي وصف بها خصائص المادة 
وطبيعة الذرّات التي يتألف منها الكون والتي تحدّث 

فيها عن أصل الإنسان أيضاً. 

lu.cu.brate [155° kyöo brãat’] (vi.), -brat.ed; 
-brat.ing <L. /ıcubrare = to work at 
night by lamplight > يعمل أو يكتب أو‎ )١( 
يدرس [مُنْفقاً جهداً كبيراًء وبخاصةٍ ليلا‎ 

(۲) يشهب؛ يطنب. 

lu.cu.bra.tion [löö’‘kyö0 braã’‘shon] ).( 

)١(‏ عمل مُجهد؛ درس أو تفكير مُعمّقَ [وبخاصة 
ليلاً] (۲) أثر أو نتا فكريّ. 

lu.cu.lent ]156“ kyöo lent] (adj.) <L. 

luculentus, from lux light> (1548) 


)١(‏ واضح؛ جليّ (۲) مُمَبْع 


Lu.cul.lan [l550 kül’ on] or Lu.cul.li.an [loo 


kül’ on] ( adj.) > سآ‎ lucullanus of 
Licinius Lucullus (from his pu ion 
for luxurious banquets) > (1861) مُْرَف؛‎ 
>~ سَحِيَ؛ مُنْسِمٌ بالإسراف والتبذير‎ 
banquets > . 
Lud.dite [lüd’ît] (ı.) <after Ned Ludd, 
18th-century Leicestershire worker who 
originated the idea > (1811) اللْدَىُ ؛ مُحطم‎ 
الماكينات: واحد من جماعة من العمال الإنكليز‎ 
إلى‎ 181١7 وعام‎ ۱۸١١ الذين عمدوا في ما بين عام‎ 
تحطيم ماكينات مصانع النسيج في «يوركشير؛‎ 
و«لانكشير» لاعتقادهم بأن استخدام هذه الماكينات‎ 
. سوف يفضي إلى الاستغناء عنهم‎ 
Lu.den.dorfî [loo dan dêrf], Erich 
۔ہ ۱۹۳۷): جترال‎ ۱۸٦٥( لودّنْدورف» أيريخ‎ 
العالمية الأولى.‎ a ألماني. لمع نجمه خلال‎ 
lu.di.crous ]155“ [وصعا دل‎ )60/.( <L. ludi- 
crus, from ludus play, sport > (1782) 
مُضْحِكُ [لغرابته أو سَُحْفِه] (۲) جديرٌ بأن‎ )١( 
يُضْحَكَ أو يُسُْخْر منه.‎ 
Lud.wig ]1550 vik], Emil لودفيغ (أو لودئيخ).‎ 
كاتب ألماني. اشتهر بما‎ :)۱۹٤۸ - ۱۸۸١( إميل‎ 
وضع من سِيّر لعظماء الرجال والنّساء.‎ 
lu.es [1o5 êz] (n.) <L.: luës = plague > 
(1634) = syphilis. 
luff [lüf] (n. vi.) <Mid. F. lof weather 
side of ship > (14c) الإبحار بالمركب‎ )١( 
نحو الريح (؟) حافة الشراع الطولانيَّ الأمامية‎ 
يدير رأس المركب نحو الريح؛ بجر نحو‎ 8 
. الريح‎ 
luf.fa [lüf 9] (n.) = loofah. 
Luft.waf.fe [looft vãf’o] (n.) <G. = air 
سعوم0١‎ < اللَرفْئرافه: سلاح الجر الألماني قبل‎ 
الحرب العالمية الثانية وخلالها.‎ 
lug' [عتا]‎ (vı. i. n.), lugged; lug.ging 
> Mid. Eng. luggen to pull by the hair 
or ear, drag, probably of Scand. 
origin > يسحب؛ يجِرَ (۲) يحمل (ع14)‎ )١( 
< ~ged a story into بمشقة أو جهد (۳) يمحم‎ 
يجرّ بجهد‎ )€6( << the conversation > 
يسير أو يدور بتثاقل أو بحركات متخعة أو‎ )٥( 
)۷( ارتجاجيّة 8 (1) الرٌباعيَ: شراع رباعيّ الأضلاع‎ 
> the way these doctors put كبرياء مصطنعة‎ 
<to put the ~ ايتزاز المال‎ (A) on ~s> 
on>. 
lug” [lüg] ر.م)‎ <Mid. Eng. /lugge flap, 
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lunch.eon [lün’ chan] (7.J) < perhaps altera- 
uon of nuncheon (light snack) > (1652) 
غداء (۲) مأدبة صغيرة.‎ )١( 

lunch.eon.ette [lün’ch2 261: (n.() )1924(‏ 
المَعْدى: مطعم يتناول فيه الناس وجبات الطعام 


lunch.room [lünch’ room’] (n.) <lunch +‏ 
)١(‏ المطعم السريع: مطعم (1830) < ٣٥0٥١۳۸‏ 
صغير مخصّص لتقديم الأطعمة الجاهزة أو المُعدَة 

يسرعة (۲) حجرة الطعام [في مدرسة إلخ.] 

lunch.time [lünch’tîm’] (r.) <lunch + 

وقت الغداء: الوقت الذي (1859) <ع")) 
يتناول فيه الغداء عادةً. وا الظهر ؛ الظهيرة. 

lune [loon] (n.) <L. luna = moon> (ca. 
1704) الهلال؛ الشّمّة: «أ» قطعة من مستو محصورة‎ 
بين قوسين متقاطعين . «ب» قطعة من سطح كُرَويَ‎ 

محصورةٌ بين دائرتين كُبْرَيَيْنَ (ر). 

lunes [löoonz] (n. pI.) > 8 ., pl. of lune crazy 
whim > (1602) . نوبات جنون‎ 

lu.nette [loo nët’] (r.) <Old F. lunete 
small object shaped like the moon > 
)1613( الهلالية : «أ» كوّة في عَقّد. «ب» قُشْحة‎ )١( 
في أعلى الجدارء هلالية الشكل أو نصف دائريةء‎ 
تَمْمَنّها النوافذ أو تزينها لوحات زيتية جدارية (عم).‎ 
ا الا عسكريٍ شبه هلالي (جن)‎ 
الهلاليّ؛ القُمَيْري: تل خفيض هلال الشكل‎ )1( 
تكون بفعل الرياح من رمل أو عُرين ن أو صلصال (جي)‎ 

() الهلال: صورة الهلال أو شكله 

lung [lüng] (7.J) > Mid. Eng. lunge, from 
Old Eng. lungen > (bef. 12c) الوئة )ت(‎ )1( 

() الرّئة الحديدية (را. عصuا‏ 1501) . 


موسوعياً: الرئة: أحد عضرين -وكرعوه 
نین يشكلان قوام جهاز الحَمّس في جميع 
الندييات؛ وفي جميع الفقاريات الأرضية. 
ومعظم الأسماك لا رئاتٍ لها؛ إن لها بدلاً 
من الرّئات خياشيم كلانع. والرئة جسم 
طريّ كيسيّ الشكلء مؤلّف من نسيج 
[سفنجي؛ فهي تنبسط عند الشهيق وتنقبض 
عند الزفير. رمم وظائفها تزويد الدم 
بالأكسجين وتنقيته من ثاني أكسيد 
الكربرن. 

إل له لصوتا قوياً أو جَهْرَرِيًا. 

lun.gan [lüng’ gan] (7.J) = longan. 

lunge [lünj] (r.; vt.; i.), Ianged; lung.ing 
<F. allonger, alongier to lengthen > 
)1748( طعنة [يسيف] (۲) اندفاع [إلى أمام]‎ )١( 
يطعن × (0) يندفع بقوّة.‎ )٤( يدفع إلى أمام‎ )۳( § 

(1) ذو ركتين (1693) lunged ([Ilüngd] (24j.)‏ 
(۲( ذو عدد معيّن من الرئات. 

lung.er' [ün j?r] (7”.) (1842) الطاعن‎ )١( 
المندفع بقوة (؟) المحرّك أو الدافع بقوّة.‎ (۲( 

lung.er? [lüng’ or] (/7.) (1893) الملورل؛‎ 
المُمدون‎ 

<اأكار + lung.fish [lüng’ fish] )7.( <lung‏ 
الك الرّئويٌ: سمك فارع الطولء )1883( 
أنقليسيّ الشكل . ذو حراشف صغيرة ورتين يتنفس 


He has good ~s, 


lung.worm ([lüng wûrm’] (7.J) <lung + 
س0۲٣‎ < )1882( الدردة الرّئوية: دودة خيْطيّة‎ 
تتطفل على رثات الندييات ومجاريها التنفّسية.‎ 
lung.wort [lüng wûrt’] )7.( > formerly 
used to treat lung diseases> (bef. 12c) 


عامل المرفاً: (1785) ).”( lump.er (Ilüm’ p5r]‏ 
عامل يُستخدم لتحميل التُمن أو تفريغها. 
)١(‏ بليد؛ (1528) (.[4ه) ish [lûmpîsh]‏ 20 
كسلان (۳) ثقیل؛ أَخْرّق؛ مُفْمَل (۳) کتیل: 
الكل > )٤( < ~ gravy‏ ممل؛ مضجر . 
كر القِطع : سکر يكون على شكل (.۸) lump sugar‏ 
قِطع أو مكعُبات [تمييزاً له عن السكر المُنْوّر]. 
î] (adj.), lump.i.er; lump.i.est‏ مستا lump.y‏ 
)١(‏ «أ» كتيل: كثير الكتل 116 > (1707) 
<.- 15 لالالهوع. «ب» متلاطم الأمواج (؟) 
ثقيل ؛ أخرق (۳) وعر. 
lumpy jaw )1.( (1890) = actinomycosis.‏ 
لومو مباء Lu.mum.ba [loo möoom’ b3], Patrice‏ 
باتريس :)۱۹١١ - 1١9175(‏ سياسي کونغولي . ناضل 
من أجل تحرير الكونغو من الاستعمار البلجيكي . 
اغتيل . 
lu.na (l556 n2] (n.) <L. = moon> (1)‏ 
.0 : لونا: إلاهة القمر في الميثولوجيا الرومانية. 
(۲) فضة [عند أصحاب الكيمياء القديمة]. 
lu.na.cy ]156 na sÎ] (n.) pl. -cies < from‏ 
(۱) جنون (۲) حماقة كبرى (1541) < luna)‏ 
(۳) عمل أحمق. 
luna moth (7.) < L. lına moon (from the‏ 
yellow rings on its wings)> (1869)‏ 
الفراشة القمرية: فراشة أميركية كبيرة» خضراء 
اللونء لكل من جناحيها الخلفيّين ذيل طويل. 
lu.nar [loo ner] (adj.) <L. lunaris from‏ 
)١(‏ «أ» هلالێّ . «ب» قمريّ (©15) < luna "00٩‏ 
(۲) فضي . 
ترات الفضّة. (1800) ).7( lunar caustic‏ 
وبخاصة : نترات الفضة المصهورة (ك). 
الخوف؛ (1890 lunar eclipse (7.) (ca.‏ 
الخسوف القمري (را. 56ه6©11). 
الشهر القمريّ: شهرٌ يتألف من ).7/( lunar month‏ 
4 یوما و7١‏ ساعة و٤٤‏ دقيقة و7,8 ثانية» وهي 
المدة التي يستغرقها دوران القمر حول الارض 
a‏ القمرية: مَركبة مُعَدْةَ ).77( lunar vehicle‏ 
السنة القمرية : سنة مؤلّفة من التي 4 lunar year‏ 
عشر شهراً قمرياً. 
مآ > (adj.)‏ [أقه lu.nate [loo‏ 
lunatus, past part. of 1017©‏ 
to bend in a crescent > (ca.‏ 
lunate leaf‏ هلاليّ ؛ هلاليّ الشكل. ‏ (1777 
lu.na.tic [loo na tîk] (adj.; n.) <Late L.‏ 
lunaticus, from L. luna moon (from the‏ 
belief that lunacy fluctuated with the‏ 
phases of the moon)> (13c) (1)‏ 
«آ» مجتون؛ مجذوب. «ب» معد للعناية 
بالمجاذيب < 100115لا25 ۔ہ > (۲) طائش؛ 
شديد الحماقة 8 (7) المجنون؛ المجذوب. 
الجناح المتطرّف [في )1913( (.:1) lunatic fringe‏ 
حركة سياسية إلخ.]. 
lu.na.tion [155 nã shan] (7.J) < Medieval L.‏ 
lunatio, from L. luna moon> (14c) =‏ 
lunar month.‏ 
lunch [(lünch] (r.7 vi.; £.) > probably short‏ 
)١(‏ وة خفيفة. )1812( > for luncheon‏ 
ويخاصة: الغداء 8 (؟) يتناول الغداء × (۳) يقدّم 
الغداء إلى ؛ يدعو إلى الغداء . 
بعيد عن الاتصال بالواقع . ,~ out to‏ 
)١(‏ نُضٌد الغداء: صد )1869( (.2) lunch counter‏ 
طويل يُتناول عنده الغداء (۲) المَمُدى (را. 
©2922 . 


lu.mi.nif.er.ous عه اته حص 5ه1]‎ 5s] (adj.) 
<L. lumen light + -ferous> (1801) 
. مضيء !؛ نير ساطع‎ 

lu.mi.nist (I56 ma nist] (n.) (ca. 1899)‏ 
النورانيّ: رسام يُعنى بتصوير أثر الضوء في الأشياء 
الملونّة . 

lu.mi.nos.i.ty ])156 05 د65‎ Û] (n.) .آم‎ -ties 
)1634( : النورانية ؛ الإشراقية َء النصوع‎ ch )١( 
كون الشيء نرا أو مشرقاً أو ناصعاً. «ب» شيء نيّر‎ 
الجلاء: المقدار التسبيّ‎ ch» )۲( أو مشر ق أو ناصع‎ 
للضوء. «ب» إشراق (۳) الشّطوع: مقدار الإشعاع‎ 
الصادر عن جرم سماوي.‎ 

lu.mi.nous ]156 ma nas] (adj.) > L. lumi- 
nosus full of light, from lumen light > 
)15c( نيّر؛ مضيء (۲) مضاء؛ حَسّن الإضاءة‎ )١( 
«أ» مستنير؛ ذكي. «ب» واضح يهل هّمه‎ )۳( 
<a ~ writer>. 

الطاقة (1931 luminous energy (7.) (ca.‏ 
الضوئية؟ الطاقة الضيائية: الطاقة الصادرة على 
کل إشعاع منظور (بص). 

التّدفق الضو أي ؛ )1925 luminous flux (/.) (ca.‏ 
التدفق الضّيائي: تدفق الضوء المنظور مُعبّراً عنه 
باللومن 112122612 (بص) . 

الّدة الصّرئية؛ الشدّة ).7/( yؤintenSi‏ كدوصتصص1 
الضيائية : مقدار شدة الضوء الساقط على سطح 
ما (بص). 1 

الطلاء المضِيء؛ (1890 luminous paint (/7.) (ca.‏ 
الطلاء الفوسفوري : طلاء مشتمل على مادة مَُتَمْسْفرة 
تتوهج في الظلام . ٍ 

lum.mox [lüm sks] (7.J) > 0218112 un- 
known < )1825( الأخرق؛ المُمْفْل: شخص‎ 
أخرق أو مُتَفْل.‎ 

lump’ [مستل]‎ (r.; vt.; i. adj.) > Mid. Eng., 
perhaps of Low German origin > (14c) 
<a ~ of sugar> قطعة؛ كتلة‎ )١( 
. <taken in the ~ > جملة؛ إجمال‎ «Î» (۲( 
«ب» أكثرية ؛ أغلبية؛ جمهور (۴) نتوء. ويخاصّة:‎ 
شخص ضخم الجسم . وبخاصة: المغقل؛‎ )٤( وَرَم‎ 
البليد (6) ./م: «أ؟ لكمة؛ لطمة. «ب» قصاص؛‎ 
عقوبة. «ج» هزيمة؛ خصارة 8 (1) يكوم؛ يجمع من‎ 
× غير تمييز (۷) يكتّل (۸) يحرّك بجلبة أو حزق‎ 
يرتمي‎ )١١( يمشي بجلبةٍ أو حرق‎ )٠ ( يتكتل‎ )( 
بقل [على مقعد إلخ .[§ (۱۲) مقطع ؛ مُكل : على‎ 
. > شكل قِطم أو كتل أو مکعبات < a۲علاء به‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a - أسَى في النفس؛ حرقة في 2020طا عظا هة‎ 
الفؤاد.‎ 
جملة؛ كاملاً؛ في وقت واحد؛ من غير ,ہ عطا هة‎ 
. تجزثة‎ 

كامل؛ غير (1700) lump” [Iûmp] (a4.)‏ 
مجرأ؛ کله في وقت واحد > sum‏ ~ < .„ 

lump” [lümp] ( yı.) <origin unknown > 
)1791( ل يصبر على؛ يروض نَفَهُ على‎ 
<If you don’t like 1) you C31 تقبل شيء‎ 
نم‎ 1].< . 

lump.ec.to.my [lüum’pëk ta mî] (n.) pl. 
mies <lump + -eclomy> (ca. 1972) 
استئصال الورم : استئصال ورم الثدي السّر طاني مع‎ 
قدر محدود من الأنسجة المجاورة (ط).‎ 

lumn.pen [lüm’ pan] :.[4ه)‎ 1.) > ©. Lumpen- 
proletariat = degraded and contempt- 
ible section of the proletariat > (1936) 


(1) متبوذ [من يب 6) الشوقة : أحد أفراد 
الطيقة الااجتماعية الدنيا. 


lusus naturae 
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lust [lüst] (r. vi.) < Mid. Eng. lust, from 
Old Eng. رغبة (7) رغ جنية <اكمم/‎ )1( 
قوية: شَبَّقَ؛ٍ غلمة (۳) «أ» توق شديد: شهوة‎ 
«ب» تلهف؛ تحق‎ . > ~ )0 001112216 < 
. «أء يتحرّق إلى. «ب» يرغب في الجماع‎ )5 
ره‎ 06 55: appelile, arorice, (731g. مر أدفات:‎ 
desire, greed, longing. passion, urge, Jearning. 
antonyms: chastity, purity, restraint,  :دlدضأ‎ 
lus.ter' or lus.tre [lûs tar) (n.) > Mid. Eng. 
lustre, from L. lustrun> (ع14)‎ = 
lustrum. 
luster or lus.tre ]1 ”دن‎ tar] (n.: vi. 1.) <F. 
lustre, from It. lustro, from lustrare )0 
brighten, from L. Jlustrare to make 
bright > (1522) لمعان؛ بريق‎ )١( 
زوه نيه 7 كير خد( دنا‎ 45 
lusterware (1) اللْمْعىّ : نسيجح ذو لمعة‎ (6) 
يلمع؛ يبرق × (۸) يمنحه شهرة أو مجداً‎ (8 
: يرجح يكر بطلاء لما‎ )1١( (؟) يصقل‎ 
العوّاق [إلى]؛ (.8/) [31] “ون 1) شرععرون|‎ 
>82 ~ المتلهّف [على]؛ الشديد الرغبة في...‎ 
after power < . 
lus.ter.ware [lüs’ tar wûr’] (n.) > luster + 
الآنية المرّججة: آنية خزفية (1825) < ءيس‎ 
. مَطْلية بطلاء لماع‎ 
lust.ful [lüst’ fol] (adj.) (14c) شهوانيّ؛ شبق؛‎ 
lust.i.hood ([lüs’ tî hood] (n.) (1599) 
. حيوية؛ قوة (7) الرغبة أو القدرة الجنسيّة‎ )١( 
lust.i.ly (lüs’ti Ii] (adv.) على نحو 2 أو‎ 
. قوي أو عنم بالحيوية‎ 
lust.i.ness [lûs tÎ 2235[ )7.( شيق؛ غُلّمة؟‎ )۱( 
شهوانة (۲) حيوية (۳) قوّة.‎ 
lus.tral [lüs’ tral] (adj.) < سآ‎ lustralis, from 
lustrun > (1533) . تطهيري‎ 
lus.trate [lüs’ trãt] (vt.), -trat.ed; -trat.ing 
> .هآ‎ lustratus, past part. of lustrare tO 
brighten, purify > (1653) يُطَهّر [وفقاً‎ 
لطقرس خاصة].‎ 
lus.tre [lüs’ ا‎ (n.; vi.; ).( = luster. 
lus.tring" (lüs’ tring] )71.( > modification of 
It. lustrino > (1697) = lutestring. 
lus.tring [lüs’ tring] (n.) <from luster (to 
الصّقْل: َمل القماش (1891 .aء) < (ص جع !اع‎ 
لجعله ذا لمعة.‎ 
lus.trous كنا1]‎ tres] (adj.) )1601( صقيل؛‎ )١( 
. لماع (۲( شهير ؟ لامع‎ 
lus.trum [lüs’ trem] (7.) pl. -trums or -tra 
[tro] > L., akin to lustrare to brighten, 
purify > )1590( فترة خمس سنوات‎ )١( 
«آ» التطهير العامٌ: تطهير للشعب الروماني كله‎ )۲( 
كان يجرى»ء بعد إحصاء آفرادهء مره کل خمس‎ 
سنرات . «ب» الإحصاء الروماني: إحصاء للرومان.‎ 
مع تقييم لممتلكاتهم؛ كان يُجرى مرةً کل خمس‎ 
. سنوات‎ 
lust.y [lüs’ ti] (adj.). lus.ti.er; lus.ti.est (13c) 
شهواني (۲) مفعَّم بالحيوية (۳) قويّ؛ شديد‎ )١( 
> 2 کافي؛ وافٍ؛ مشيم‎ ):( >a ~ <علع0ط5‎ 
حماسي‎ )٥( ~ :2631< 
lu.sus na.tu.rae دم ومو وج1[]‎ tyoor’ê] ).( 
<L. = play of nalture> (1661) فلتة‎ 
الطبيعة؛ فلتة من فلتات الطبيعة: حيوان أو نبتة أو‎ 
زهرة تكشف عن سِماتٍ غير سويّة إلى حدّ‎ 
ملحوظ.‎ 


lurch?” [lûrch] (7. vi.) > origin unknown >‏ 
)١(‏ المَيّلان المفاجىء: ميلان السفينةء فجاةء إلى 
جانب (مل) (۲) تمايل؛ ترئح § (۳) يتمايل؛ 
ترح . 

lurch.er [lûr char] (n.) <fromn obsolete 
lurch to lurk> (1528) الأصض (ا.ق)‎ )١( 
كلب هجين . وبخاصة: كلب هجينٌ يستخدمه‎ )۲( 
سراق الصّيد (”) «أ» المترصد؛ المترئص‎ 
الجاسرس.‎ ١ المتجسس‎ ٤با‎ 

lur.dane [lûr dan] (n. adj.) > Mid. Eng. 
lurdan, from Mid. F. lourdin, from 
lourd dull, stupid > (14c) المُغْثْل‎ )١( 
§ الكسلان: شخص مُمْفْل كارةٌ للعمل «.ق)‎ 
مُعْفْل كسلان (۱.ق).‎ )۲( 

lure [loor] (n. 2.J), lured; lur.ing < Mid. F. 
loire, of Germanic origin > (14c) ريش‎ (1) 
البازيار: حزمة ريش مشدودة إلى حبل طويل‎ 
يستعملها مدرّب البزاة لاسترداد الصقر بعد تركه يطير‎ 
بحرّية (۲) إغراء؛ إغواء (5) شَرّك؛ وبخاصة: طم‎ 
يسترد [البازيار]) الصّقرٌ إلخ. (0) يغري؛‎ )٤( § 
. يغوي‎ 

lu.rid [löor’ id] (adj.) <L. luridus pallid, 
pale yellow > (ca. 1656( ممتقع ؛ شديد‎ )١( 
الشحوب (۲) «آ» مترهّج كالتار. «ب» مر‎ 
«أ» رهيب؛ فظيعم؛ شنيع. «ب» مثير.‎ )۳( 
. «ج» صاعق؛ مُحْدِتٌ صَدَْمة‎ 

lurk [lûrk] (vi.) > Mid. Eng. lurken > (15c) 
يكمن؛ يترصّد؛ يترئص. :ب» ينسل؛‎ ٩ )١( 
يندس (۲) آ٠ يبقى؛ يتخلّف. وبخاصةٍ على نحو‎ 
ê suspicion still ~ed in مُنْشيِر‎ 
«ب» يختبىء؛ يتوارى.‎ .Ad1b's mind. < 

الكامن؛ المترصّد؛ ).7( lurk.er [Iûrk5r]‏ 
المُتَربّْص؛ المُسّل؛ المُنْدَسٌ إلخ. 

lurk.ing-place [lûrk’ing plãs] (/.) مَحٍ+؛‎ 

لوساكا: عاصمة زامبيا وكبر ى Lu.sa.ka [loo sã k2]‏ 
مدنها. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من وسط 
البلاد. سكانها ١,5٠١,٠٠٠‏ ن. 

لوساشيا: منطقة في أورويا Lu.sa.tia ]156 53 sh3]‏ 
الرسطى . تقع بين نهر «ألبه» ونهر «أودر». 

lus.cious [lüsh os] (adj.) > Mid. Eng. 
lucius, possibly shortened from deli- 
دأ» حلو المذاق. «ب» ذكيّ (©15) < كبامزع‎ )١( 
الرائحة (۲) مُعْوئٍ مُفْرِ جِذَّاب جسياً (۳) مُمْرَف؛‎ 
. منمق؟ مُرَخْرّف‎ 

lush" [lüsh] (adj.) > 1110. Eng. lusch =‏ 
)١(‏ «أ4 مَوْرِق؛ كثير )1610( soft, tender>‏ 
الإيراق < 55همع به >. «ب» أخضر؛ خصب 
land 01 ~ pastures >‏ 2 > (۲) «أ» موفور؛ 
وافر .<a ~ growth of grass>‏ 
«ب» مزدهر؛ رايح؛ مَرْيح >the ~ Wa‏ 
industries <‏ (۳) «» لذیذ. مُشَّهُ. «ب» سائغ. 
«ج» رخيم؛ حَسَن الوقم في الاذن )٤(‏ شهوانيّ 
>a ~ woman >‏ (0) وأ مرف ده > 
.prose >‏ ب حافل ب؛ غنيّ ب 32> 
edition ~ with illustrations > .‏ 

lush? [lüsh] (ı.7; vi. 1.) <origin un- 
known > (ca. 1790( شراب مُشكر (ع)‎ )١( 
السّكير؛ مدمنٌ الخمرة 8 (۲) يعاقر الخمرة.‎ )۲( 

لوزيتانيا: الاسم ]د tã ni‏ د55 156] Lu.si.ta.ni.a‏ 
القديم للبرتغال. 

بادئة معناها: برتغاليَ؛ برتغالي [55 156] -مكعتد1ة 
و... Luso-Brazilian>‏ > . 


الرّئوية؟؛ حشيشة الرّئة: نبات معمرء أزرق الزهر أو 
أرجوائلهُ كان يستخدم قديماً في معالجة أمراض 
الرئة . 

luni- ]]56 n2] . > lunisolar > بادئة معناها: قمر‎ 

lu.ni.so.lar [lo0 n2 58” 1r] (adj.) <luni- +‏ 
قَمَريْتَمْي: ذو علاقة بالقمر (1691) <ج4/وى 
والشمس أو مَعْرْوّ إليهما. 

+ -زسا > tî dal] (adj.)‏ دم و15)] lu.ni.tid.al‏ 
َمَرِيْمَذَيَ: ذو علاقة بالمَدٌ (1851) <إهل:/ 
والسجزر المتوققَيْنَ على القمر. 

lun.ker [lüng kor] (n.) <origin un- 
known > (ca. 1912) . الضخم من آي شيء‎ 
ويخاصة: سمكة ضخمة.‎ 

lunk.head علعدت]‎ hëd’] (n.) < probably 
alteration of lunp + head> (1852) 
. المُمَمْل؛ اغبي‎ 

lunt [lünt] (r. chiefly Scot.) > Dutch lont 
= "2)1 < )1525( الثقاب البطيء: يقاب‎ )١( 
أو كبريت بطيء الاشتعال (۲) مِشْعل (۳) «آ» ذخان.‎ 
«ب» بخار حارٌ.‎ 

هلاليَ؛ هلاليّ ler] (adj.)‏ ديرم “156] lu.nu.lar‏ 
الشكل . 

(1) هُلَيْلىَ : lu.nu.late [155° ny lãt’] (adj.)‏ 
شبية بهلال صغير (7) ذو علامات هلالية . 

New L. |6110‏ > (.م) [أوهبرم lu.nule [l500‏ 
from L., crescent-shaped ornament >‏ 
العلامة الهلالية: علامة شبيهة بالعلامة (1828) 
الهلاليّة المئيّضة عند قاعدة الظفر 5 

lu.ny [l505 ni] (adj.) = loony. 

lu.pa.nar [l550 قم‎ nar] (7.J) < L., from lupa 
= ماخور؛ مَبْعََى؛ بيت (1864) <205)]1]066م‎ 
. دعارة‎ 

Lu.per.ca.li.a ]156 por kã’ li a] (n.) <L., 
pl., from Lupercus, god of flocks > 
(1600) اللوبركاليا؛ مهرجان الخصب: مهرجان‎ 
سنوي كان الرومان يقيمونه في الخامس عشر من‎ 
شهر فبراير [شباط] تكريماً ل «لوبركوس:: إل‎ 
الحقول والقطعان» وذلك بغية ضمان (الخصّب»‎ 
للناس والقطعان والحقول.‎ 

lu.pine also lu.pin [loo pin] (n.) <L. 
lupinum, from lupinus lupine (wolf- 
like), from the ancient belief that it 
destroyed the soil > (14c) التؤْمس : نبات‎ 
عفن ذو ساقي مستقيمة» وأوراق مُرَكبة نجميّة‎ 
الشكل بعض الشيء. وزهرات زرقاء أو بنفسجية ة أو‎ 
أرجوانية أو بيضاء أو صقراء» وقرّنات دات حب مر‎ 
المذاق يؤكل بعد تَحَُليتِه ۾ بالنقع في الماء.‎ 

lu.pine” [150° pîn] (adj.) > L. lupinus, from 
lupus wolf> (1660) ذئبيّ : «أ» ذو علاقة‎ 
. بالذئب أو شبية به. «ب» وحشي؛ ضار‎ 

lu.pus [155 [ودم”‎ (n.) <L. = wolf> (15c) 
الذب: أيّ من عدة أمراض جلدية (ط).‎ 

الذَّابُ الشائع ؛ (r.‏ [وه lu.pus vul.ga.ris [vüÜl gûr‏ 
الكل الجلدي: داء جلديّ يتميّز بظهور مُرَيْنات 
عَجَيْرِيَة ويخاصة حول الأنف والأذنين (ط). 

lurch" (lûrch] (vi.; £.) > Mid. Eng. lorchen, 
probably alteration of /urken to lurk > 
)15٥( يطوف بالمكان خِلْةً × (۲) يشرق‎ )١( 
(.م) (۳) یّخدع؛ یغش (.ق).‎ 

lurch [lûrch] (n.; vı.) > Mid. F. lourche =‏ 
)١(‏ هزيمة مُنْكرَةَ [في لعي (1598) < 64اهع]ء0 
ما] § (۲) يهزمه [هزيمة منكرةً]. 
يتركه في مركزٍ حرج أو يانس؛ ,~ عطا to leave in‏ 
يتَخْلّى عنه عند الدَّدَة أو في وقت الصيق. 
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1080 


lutanist 


الالو ا ل 000 


Eng. luxurie, from Mid. F., from L. 
luxurta luxury > (14c) توَف؛‎ «h (۱) 
رفاهية؛ تنعّم. «ب» وسائل الترف وأسيابه‎ 
إسراف؛؟ تبذير.‎ )۲( 

Lu.zern [100 tsërn’] = Lucerne. 

لوزون: كبرى جَرْر الفيليبين [ 268 Lu.zon [lo0‏ 
وأكثرها أهميّة. تقع في شمال البلاد الأقصى 
مساحتها ٠١4,788‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰,۰۰۰ ن. أهمّ مدنها: مانيلا 18/138118. 

لفو ف: مدينة في Lvov [Ivf] also Lwow [lvoof]‏ 
أوكرانيا. تقع في الجزء الغربي من جمهورية أوكرانيا 
قرب الحدود البولندية. سكانها ۷٤٠,٠٠٠١‏ ن. 

حقة معناها: (أ» شه من حيث المنظر أو [11] '19- 
الطريقة أو الطبيعة > <queen/y; fatherly‏ . 
ب٤‏ کل <daily>‏ . . ج بطريقة 000 
<10/2م12>. «ده من وجهة نظر معيّنة 

< (زااأةءزعه1معع > . «ه إلى درجة معيّنة 
relatively < .‏ > 

لايالبور: مدينة في الجزء [5062م 1131] Ly.all.pur‏ 
الشمالي الشرقي من باكستان. تسمى الآن فيصل 
آباد. سكانها ۱,۱۰۰,۰۰۰ ن. 

ly.art (lî’art] (adj. chiefly Scot.) > Mid. 
عمط‎ from Mid. F. [iar > (14c) رمادي.‎ 

ly.ase [lî ãs; lî ãz] (n.) <Gk. Ilyein to 
loosen, release + -ase> (1965) اللياز ؛‎ 
اليّاز: ضرب من الأنزيمات أ الخمائر (كح).‎ 

Lyau.tey [lë 5“ ,[ة)‎ Louis Hubert Gonzalve 
:)۱۹۳٤ - ۱۸٥٤( ليرتي» لويس هوبير غونزالف‎ 
مارشال فرنسي. شغل منصب المقيم الفرنسي العام‎ 
.)١19178 _ ۱۹۱۲( في مراکش‎ 

ly.can.thrope [lî kan thröp’] (ر.م)‎ < New L. 
lycanthropus, from Gk. lukanthröpos 
werewolf: lukos wolf + 05 
man > المُسْتَذْيْبِ: مجنون يتوهم آنه ميخ‎ )١( 
ذياً () المذؤوب: ن مخ ذثباً.‎ 

ly.can.thro.pYy [î kãn’ thro pÎ] (r.) (1584)‏ 
الاستذئاب: اضطراب عقليّ يتوهّم المصابٌ به أنه 
ميخ ذباً. 

ly.cée [lê sû] ر.م)‎ pl. -cées [sãz’] <F., from 
L. Lyceum, gymnasium near Athens 
where Aristotle taught > (1865) : : اللْبسيه‎ 
ملدرصة ثانوية فرنسية.‎ 

ly.ce.um [lî sê om] (n.) <L.: Lyceum 
gymnasium near Athens where Aristot- 
le taught > (1786( الليسيوم: «أ» قاعة‎ )١( 
للمحاضرات أو المناقشات العامة. «ب» جمعية‎ 
لإقامة المحاضر ات أو إحياء الحملات الموسيقية‎ 
اللْيسيه : مدرسة فرنسية ثانوية.‎ (۲( 

1y.chee [lë chê] (7.J) = litchi. 

lIych-gate [lich’ gat] (r.) (15c) = lich gate. 

lych.nis [lik nis] (1.J) < New L., from L., 8 
red flower, from Gk. lukhnis, from 
lukhnos lamp > )1601( الختيس : نات من‎ 
الفصيلة القرنفلية ذو زهرات حمراء أو يضاء (نب).‎ 

ليقيا: مقاطعة بحرية في الجز ء ]2 Ly.ci.a [lish’ê‏ 
الجنوبي الغربي من آسيا الصغرى. أصبحت بعد 
القرن الرابم للميلاد مقاطعة رومانية. 

Ly.ci.an [lish’ê on] (n. adj.) (1598)‏ 
)١(‏ الليقي: أحد أبناء ليقيا (7) اللّيقيّة: لغة 
الليقيّين الأناضولية 8 (6) لِيْقيّ: منسوب إلى ليقيا . 

Iy.co.pod [li ‘ka pöd’] (n.) (1861) = 
lycopodium 1. 

ly.co.po.di.um [11 دعا‎ pö’ di am] (n.) <New 
,سآ‎ from Gk. /lykos wolf + podion 
diminutive of pod-, pous foot > (1756) 


الباباء واطراح كثير من الطقوس الدينية التقليدية؛ 
والتأكيد على أن الفرد مسؤول تجاه الخالق لا تجاه 
اللطات الإكليركية وعلى أن الكتاب المقّذس هو 
المصدر الوحيد لشريعة الله . 

lu.thi.er [loot’i or; 156 قط‎ ar] (ı.) <F., 
from luth lute > (1879) الوَثّار : صانع‎ 
الآلات الموسيقية الوّئّرية كالكمان والغيتار.‎ 

lut.ing [loo ting] ).( )1527( طين؛ ملاط.‎ 

lut.ist ]156 )550[ )7.( العَرّاد: عازف العُود‎ )١( 
العيدانيَ: صانم العود أو العيدان.‎ )۲( 

لوزن : بلدة في ألمانيا. تقع إلى Lü.tzen [loot san]‏ 
الجنوب الغربي من مدينة لَيُيتزيغ. كانت مسرحاً 
لمعركة شهيرة انتصر فيها نابوليون بوناپرت على 
القوات الروسية والبروسية (7 مايو .)۱۸١١‏ سكانها 
هوه و ن. 

Lu.wi.an [loo an] )01.: adj.) > from Luwi, 
an ancient people of the southern coast 
of Asia Minor > )1924( اللَؤْويُويّة : لغة‎ )۱( 
أناضولية قديمة منقرضة § (؟7) وبري : ذو علاقة‎ 
. باللغة اللو وو يوية‎ 

lux or lux.es > L.: lux =‏ .آم ).7( lux [lüks]‏ 
اللكس : وحدة إضاءة تعادل لُومَناً (1889) < اعا 
ا واحداً في المتر المري بم (بص). 

lux.ate [lük sãt] (v1.), -at.ed; -at.ing + 

مَك [المَفصِل]. 

lux.a.tion [lük 58 shan] (2.J) <L. luxatus, 
past part. of /luxare to dislocate > 
)1552( خَلْم؛ فك [المَمْصِل] (؟) انخلاع؛‎ )١( 
انفكاك [المَفْصِل].‎ 

luxe [looks; Iüks] ) 1. adj.) <F. luxe, from 
L. luxus e )1558( ف ذخ‎ 2 )١( 
م مُثَرَف؟ باذخ.‎ 001 > articles de ~ > 

لوكتمبو رغ: Lux.em.bourg [lük’ sam bûrg’]‏ 
غراندوقية مستقلة في الجزء الغربي من أوروبا. 
تحيط بها فرنسا وبلجيكا وألمانيا. لغتاها الرسميتان: 
الفرنسية والألمانية. ديانتها السائدة: الكاثوليكية 
وحدتها النقدية: اليورو [وقبله فرنك لوكسمبورغ]. 
مساحتها ۲,٥۸١‏ كيلومتراً مربعاً. عاصمتها: 
لوكسمبورغ. سكانها 400,٠٠١‏ ن. 

الأقُصّر : مدينة في Lux.or [lük’ sêr; löok’ sêr]‏ 
الجزء الجنوبي من مصر. تقع على الضفة الشرقية 
من النيل فوق أطلال مدينة طِيْبة القديمة. سكانها 
0,۰ ن. 

lux.u.ri.ance [lüg عوقطحج‎ 5 ans; lük shöor’ i 
ans] )71.( (1728) خصب؛ وفرة نماء إلخ.‎ 

lux.u.ri.ant [lüg zhöor’I ant; lük shöorُ’ i 
321][ )04/.( )1540( خِصّب (۲) وافر التّماء‎ )١( 
مُثْرَف: ميم‎ )٤( منمّق؛ شديد الزخرفة‎ )۳( 
. بالتَرّف‎ 

lux.u.ri.ate [lüg zhöoor’î ãt; lük shöor’ i at] 
(vi.), -at.ed; -at.ing <L. luxuriare tO 
grow profusely, from luxuria luxury > 
)1621( ينمو بوفرة (۲) يتكاثر ؛ يتوالد (۳) يحيا‎ )١( 
> حياة ترف ويذخ (4) يستمتم ب 25/ا‎ 
luxuriating in the warm spring 
> He ~d in يسترسل في‎ (0) sunshine > 
description. >. 

زود lux.u.ri.ous [lüg zhöoor’] as; lük shöor’ i‏ 
)١(‏ مْرَف؛ مزود بأسباب التّرف؛ (1606) (.زله) 
دال على الترف <a ~ hotel; ~ food>‏ 
(۲) مول بالئّرّف (۳) منمُق؛ شديد الزخرفة 
)٤(‏ ممتاز؛ من الطراز الأرل <ءعہاس لم > . 

lux.u.ri.ous.ness )]]8 20021 os nas; lük 
رونلاو‎ 1 os nas] ):.( ق‎ 

lux.u.ry (lük’ sho rî] (n.) pl. -ries < Mid. 


v1.; ١. , lut.ed; lut.ing < Old 


n.), lut.ed; lut.ing <L. 


lu.ta.nist [15515 nist] (/7.) )1600( العَرّاد:‎ 


العازف على العود. 

lute’ [lot] (n.; 
F. lut, from Ar. al-‘id> 
العوؤد؛ المرْهَر: آلة (ع13)‎ )١( 
موسيقية شبيهة بنصف إجاصةء ذات‎ 
أوتار يُضغط عليها بأطراف الأصابع‎ 
ودَدْمَّر بريشة خاصة» وذات راس‎ 
ملرّى] لدَؤزنة هذه الأوتار‎ 
يعزف على العود.‎ )۲( § 

lute [loot] (vr.; 
lutare, from lutunı mud > (14C) ¢ يطيّن‎ )١( 

يُمَلّط : يكسو بالطين أو الملاط § (۲) طين؛ ملاط . 


بادئة معناها: الجم الأصفر -160ن! lute- ]1561[ 0r‏ 


. (corpus luteum (را.‎ 


أَضْفَريَ: ذو (1920) (./4ه) [51 ا 55]] [ه.ء).ن! 


علاقة بالجسم الأصفر (را. (corpus luteum‏ . 


lu.te.ci.um [lö tê shi om] (n.) (1907) = 


lutetium. 


lu.tein [155 ti on] (n.) <L. luteum egg 


yolk, from luteus yellow> (1869)‏ 
اللوتين : صب أصفر يتواجد في النباتات وفي 
الدهن الحيواني وصفار البيض (کح). 


lu.tein.i.za.tion ]1560 tin9 zã ‘shan] (n. J) 


اللْوْتَنة : عملية تكوين الأجسام الصفراء (فس). 


lu.te.nist [105 ta nist] )7.( )1600( = 


lutanist. 


lu.te.o.trop.ic hormone [150't د‎ t(röp’ Ik] or 


lu.te.o.tro.phic hormone [I55’t a trö’ fik] 
(n.) (1949) = prolactin. 


lu.te.o.tro.pin [loo ti ° (rö pin] or 


lu.te.o.tro.phin ]156 5 trö’ fin] (n.) 

(1941) = prolactin. 
lu.te.ous [1o5 ti as] (adj.) > .سآ‎ luteus = 
مُحْضَرّ؛ٍ أصفر مُحْضَرَ؛ (1657) < طوتاس|[اعلا‎ 
أصفر ضاربٌ إلى الخضرة.‎ 


lute.string [loot string] (n.) <It. lustrino 


الأطلس: نسيج (1661) <cااab؟‏ لإووه[ع = 
حريري صقيل . 


lu.te.ti.ıum [l155 të‘ shî om] )1.( > from سآ‎ 


Lutetia, ancient name of Paris > (1907) 
اللوتيشيوم (ك).‎ 

موسوعياً: عنصر لزي صي م رمم 

البياض من العناصر الأرضية النادرة. 

يستخدم في الأغراض النووية ويستعان به 

في تحديد العْمْر الجيرلرجي. اكتشفه 

الكيميائي الفرنسي جورج أوربان هنهط,نا 

عام لا٠14.‏ رمزه «لث» ناآ. رقمه اللري 

./١‏ وزنه النري .١74,97‏ نقطة انصهاره 

57 م؛وية. نقطة غليانه 716" مئ؛وية . 

ثقله النرعي "اخمرة. البرك 

كي Lu.ther [loo thor], Martin‏ 
لوثرء مارتن :)۱٥٤٩١ _ ۱٤۸۳(‏ 
راهب ألماني . زعيم حركة 
الإصلاح البروتستانتي في 
ألمائيا. ٠‏ ترجم الكتاب المقدس 
إلى الألمانية الدارجة: 


Martin Luther 


Lu.ther.an [loo “thar on] (nı. adj.) (1521) 


(۱) اللوثريّ : : عضو في كنيسة بروتستانتية لوثرية § 
(0) لوثريّ: ذو علاقة بمارتن لوثر أو بمذهبه أو 
بالكنائس البروتستانتية المتمسّكة بتعاليمه. 

Lu.ther.an.İism 9 ‘thor on Iz’om] (n.) 
اللوثرية: مذهب مارتن لوثر. يُعتبر أقدم المذاهمب‎ 
البروتستانتية وأكبرها. وقوامه حدم الاعتراق يلطة‎ 


lyse 


1081 


Iyddite 


مُت فيه (ك). 


ly.oph.i.li.za.tion [lî داة‎ lo zã’ shan] )8.( 
. (freeze-dآy التجفيد؛ التجفيف بالتجميد (را.‎ 
Iy.oph.i.lize [lî öf 2 lîz’] (vı.), -lized; -liz.ing 
)1938( ؟٣٥٥2٥- يُجَفْد؛ يُجِنْف بالتجميد (را.‎ 

dry). 
ly.o.pho.bic (lî د‎ fö bik] (adj.) <lyo- + 
phobic> (ca. 1911( مبْغض للسائل: صفة‎ 
لمادة غروانية تتميّز جُسيماتها يعدم الألفةء أو بألفة‎ 
ضعيفةء مع السائل الذي شنت فيه (ك).‎ 
Ly.ra [lîre] (n.) <L.: Jra = l\yre> 
القيثارة: كوكبة في نصف الكرة السماوية‎ 
C٣وع"الك الشمالي. تقع بين كركبة الدّجاجة‎ 
. 1 ٣ءااءs وكوكبة الجائي أو هِرَّقْل‎ 
ly.rate [lî’rãt; lî’ rît] (adj. ) 
). 1760( قيئاريّ الشّكل.‎ 
ly.rat.ed (lî rû tid] (adj.) 
= lyrate. 
lyre [lir] (/.) < L. [lyra, from 
Gk. lura > (13c) القيثارة:‎ )١( 
آلة موسيقية وترية قديمة ارتبطت›‎ 
أكثر ما ارتبطت. بحياة الإغريق‎ 
الذين كانوا يعزفون عليها ألحاناً‎ 
مصاحبة للغناء أو مصاحبة لإنشاد‎ lyre 1. 
الشعر (۲) .62©: القيثارة؛ كوكبة‎ 
القيثارة (را. 12لإمآ).‎ 
lyre.bird (lîr bûrd’] (n./ 
<lyre + bird> (1834) 
الطائر القيثاريّ : طائر جمیل؛ من‎ 
رتبة الجوائم» لذَّكَرِه ذيل طويل‎ 
ينشره حين يغازل أنثاه فِيتََحْذْ شكل‎ 
القيئارة القديمة.‎ lyrebird 

Iyr.ic" [lir Ik] (/7.) (1581( القصيدة الغنائية:‎ )١( 
. قصيدة من قصائد الشعر الغنائي (7) كلمات الأغنية‎ 
lyr.ic® [lirik] (adj.) < Old F. lyrique, from 
L. [yricus, from Gk. lurikos, from lura 
قيثاريّ: ذو علاقة بالقيثارة أو (1589) < عار|‎ )١( 
خاص بها (۲) غنائ: «أ» صالح للغناء على أنغام‎ 
القيئارة أو للتلحين والغناء. «ب» معبّر عن أفكار‎ 
.>~ 206) < الشاعر وعواطفه الخاصة‎ 
دج» عاطفيّ أو حماسي إلى حد الإفراط.‎ 
«ده ذو صوت رقيق أو لطي نيا [صفة لمعن‎ 

من متي الاوبرا]. 
Iyr.i.cal [lirî kal] (adj.) (1581) = lyric.‏ 

lyr.i.cal.ly [liri k51 1[ (adv.) غناتًاً؛ على نحر‎ 
1 . غناني‎ 

الشّعر الغنائَ: شعر وجدانى ).7/( lyrical poetry‏ 
يعبّر فيه الشاعر عن خواطره وعواطفه الشخصية 
بقصائد قصيرة نسبياء ذات مقاطع متعدّدة في كثير 
من الأحيان. وهو شعر وضع في الأصل ليَُعْنَى على 
ألحان القيثارة ۲١‏ ([ء ومن هنا اسمة. 

lyr.i.cism [lira sizom] (n.) (1760)‏ 
)١(‏ الغتائية: «أ» كَوّن الشىء غنائياً. «ب» الصفة 
الغنائية في الشعر (۲) حماسة مُمْرطة؟ مبالغة في 
الأسلوب أو العاطقة . 

الشاعر الغنائيَ: (1881) (.) Iyr.i.cist [lir o sÎs)[‏ 
شاعر تغلب الصفة الغنائية على شعره. 

lyr.ism (lîr izm] ر.1)‎ (1859) = lyricism. 

lyr.ist [lîr’ist Jor 1: lir’ ist Jor 2] (n.) (ca. 
1656( . عازف القيثارة (۲) الشاعر الغنائي‎ )۱( 

Iys- [lis] or lysi- [lîsî] or Iyso- ]11 بادتة (ة5‎ 
. > معناها: اتحلال؟ تفشخ < دنورا‎ 

lyse (lîs; liz] (+t.; i.), lysed; lys.ing > back- 


دم بيضاء تتكون في الأنسجة اللنفاوية (ت). 
كُرَيفاو ي lym.pho.cyt.ic [lim’fo sit’ik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالكرَيّات اللّنفاوية (ت). 
lym.pho.cy.to.sis [lim’fo sî (ö sis] (n.)‏ 
<New L., from /Jmphocy'te > (1896)‏ 
فَزْط الكَرَيّفاوات : تكائر الكْرَيْفاوات؛ على نحو غير 
سويّء في الدم (ط). 
لثناريَ: (1867) lIym.phoid [lim foid] (a4.)‏ 
«أ» ذو علاقة بالنسيج المميّز للعمّد اللنفاوية أو مكوّن 
لهذا النسيج. «ب» ذو علاقة باللنف أو شبية يه. 
Iym.pho.ma [lim fö5 ma] (n.) pl. -mas or‏ 
-ma.ta [ma )2[ <New L.> (1873)‏ 
اللنفوم؛ اللمفوم؛ الورم اللنفاويّ : ورم في النسيج 
اللتفاويٌ (ط). 
lym.pho.ma.to.sis [lim fö’ma tö sîs] (7.) pl.‏ 
-to.ses [tö zêz] > New L. lynıphontat-,‏ 
الورام (1900 lymphoma + -osis> (ca.‏ 
اللنفاوي : وجود أورام لنفاوية في الجسم (ط). 
(adj.)‏ [5د lIym.pho.ma.tous [lim fo mat‏ 
لنفوميّ؛ لِمْفوميَ: منسوب إلى اللنفوم أو اللمفوم 
(را. .(lymphoma‏ 
lIym.pho.poi.e.sis [lim fö poi’ë sîs] (n.) pl.‏ 
-e.ses [ë zêz’] < lympho- + -poiesis>‏ 
تكرّن الكرّيفاوات: تكرّن الكريّات (1918 .) 
اللتغاوء ية (را. .(Ilymphocyte‏ 
(۱) وَشْقِيَ : ذو lyn.ce.an [lin 5 on] (ad.)‏ 
علاقة بالوّشَق 1٣×‏ أو شبيه به (۲) حاد البصر. 
lynch ([linch] (vt.) > after William Lynch‏ 
Am. vigilante > (1836)‏ )1820 - 1742( 
يلْيْش: يُعدم شنقاً من غير محاكمة قانونية. 
lynch law.‏ = .)م lynch.ing [(lin’ching]‏ 
اللنش : الإعدام شنقاً من غير (1782) W )/٠.(‏ وا 1| 
محاكمة قانونية . 
linchpin.‏ = (.م) lynch.pin (linch’ pin]‏ 
lynx [lingks] (n.) pl. lynx or lynx.es <L.‏ 
lynx, from Gk. lunx>‏ 
الوّشُق: حيوان من (ع146) 
فصيلة السُنّوريات» طويل 
القوائم» قصير الذيل» كثيف 
الوبر»ء ينطلق تحت جح الظلام 
باحثا عن الطيور وبعض الّدييّات الصغيرة التي 
تُشكُل وام ريه . 
الوَّشْقَ: كوكبة فى نصف الكرة (.71) ]sئIIngk[( Lynx‏ 
السماوية الشمالي. تقع بين كوكبة الب الأكبر 
rsa Major‏ وكركبة ذي الأعنّة ع۲ A‏ (فل). 
حادٌ )1597( lIynx-eyed [lingks’îd’] (adj.)‏ 


البَصر. 
بادئة معناها: تفأق؛ تشتّت؛ انحلال [ة1ا] هرا 
lyophobic > .‏ < 


ليو ن: مدينة في Ly.on [lyên] or Ly.ons [lî onz]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي سن وسط فرنسا. تقم على 
ملتعقى نَهْرّي الشُون والرّون. سكانها ٠٠٠,هلاه‏ ن. 

ly.o.naise [li nãz’] (adj.) <from F. dû la 
Lyonnaise = in the manner of Lyon > 


(1846) ليونيّ: مَطهُرٌ مَعّ البصل.‎ 
Iy.o.phile ]115 fil’] (adj.) (ca. 1915( = 
lyophilic. 


Iy.o.phile® [li 5 fil’] or Iyo.philed (lio fild] 
)هdز.( تجفيدي : ناتج عن التجفيد (1915 .هء)‎ 
. (freeze-dry أو التجفيف بالتجميد (را.‎ 

ly.o.phil.ic [lio 6111 (adj.) <lyo- +‏ 
أليف الائل: صفة لمادة (1911 -philic > (ca.‏ 
غروانية تتميّز جُسَيْماتها بألفة قوية مع السائل الذي 


)١(‏ رجل الذئب: نبات دائم الخضرة من 
اللازهريات الوعائية (؟) الليكوبوديوم: مسحوق 
سريع الالتهاب» ذو لونٍ ضارب إلى الصفرة» يتألف 
من أبواغ رجل الذئب ويُستخدم في إعداد بعض 
المستحضرات الصيدلانية وفي صنم المتفجرات 
والألعاب النارية . 

Iydd.ite [lid’ît] (n.J) < from Lydd, town in 
Eng. where it was first tested > (1888) 
اللَديت: مغجر شديد يتألف من حمض البكريك‎ 
اعام في المقام الأول.‎ acid 

ليديا: مملكة قديمة في الجزء [5 1105] 8.1.8لاءآ 
الغربي من آسيا الصغرى. ازدهرت نحواً من مثة عام 
امتذت من منتصف القرن السابع إلى منتصف القرن 
السادس قبل الميلاد. اشتهر أهلها بنزعتهم التجارية. 
ومن المعتقد أنهم أول من سك النقود من الفضة 
والذهب . قضى عليها الفُرس عام 047 قبل الميلاد. 

Lyd.i.an [idi on] (n. adj.) (1545)‏ 
)١(‏ اللّيديَ: أحد أبناء ليديا (؟) الليدية: لغة 
هندية أوروبية منقرضة كان ينطق بها أبناء ليديا 
القدماء 8 (۳) لِيديّ: منسوب إلى ليديا. 

lye [IT (n.) > Mid. Eng. lye, ley, leye, from 
Old Eng. lêag> (bef. 12c) : ماء اللي‎ 
محلول هيدروكسيد الصوديوم أو هيدروكسيد‎ 
البوتاسيوم (ك).‎ 

Iy.ing" (lî'ing] (”.; adj.) (13c) الكَذِب‎ )١( 
. <a ~ report> كاذب‎ 65 

ly.ing” [lî ing] pres. part. of lie. 

ly.ing-in' [lî’iîng in’) (r.) pl. Iyings-in or 
lying-ins (15c) . رَضع؛ تفاس‎ 

ly.ing-in” [î’ing in”] )00/.([ ولاديٌ: خاصض‎ 
. <a ~ hospital > بالولادة‎ 

lymph ([limf] (.م)‎ <L. رامس‎ water 
goddess, water, modification of Gk. 
nymphëê nymph > (1630) اللنف؛ اللّمف:‎ 
سائل صافيء شفاف. مائي القّوام» عديم اللون أو‎ 
مضفر بعض الشيء. يجري في أوعية الجسم‎ 
اللنفاوية ويشتمل على جزء سائل شبيه ببلازما الدم‎ 
وعلى كرَيّات دم بيضاء ولا يشتمل في الأحوال‎ 
السوية على كَرَيَاتَ دم حمراء («ت» و«فس)).‎ 

lIymph- [(limf] or Iympho- [lim f] بادثة معتاها:‎ 
. < lymphocyte > لِنْف؟؛ نسيج لنفاوي‎ 

lym.phad.e.ni.tis [lim fãd’s nî’ tis] (r.) 
<New L.: lympha lymph + Gk. adën 
التهاب العُمّدة اللنفاوية؛ التهاب (1860) < لداع‎ 
. العْدَةَ اللتفاوية‎ 

lIym.phat.ic (lim faãt’ik] (adj.; n.) (1649)‏ 
)١(‏ لنفاوي: ذو علاقة باللنف أو مشتملٌ عليه أو 
ناق له (7) كسول؛ فاتر الهمّة 8 (۳) الوعاء 
اللنفغاوي : وعاء مشتملٌ على لف أو ناقل له (ت). 

الخليّة اللّغارية (ت). (1873) (.7) lymph cell‏ 
ويخاصة: الكرّيفارة (را. عالإع0 طم تالا1) . 

العْدَةَ اللغارية؛ المُنْدةَ (1856) (.7) lymph gland‏ 
اللتفاوية (را. .(Iymph node‏ 

العُقدة اللغاوية: أيٌّ من (1892) (.7) lymph node‏ 
الأجام المَدَوّرة أو البَيُضوية الشكل الواقعة على 
امتداد مالك الأوعية اللنفاوية (ت). 

العمٍَدa‏ ).77( lymph nodule a/so Iymph follicle‏ 
اللنفاوية: غدّة لنفاوية بسيطة صغيرة (ت). 

Iym.pho.blast [lim fo blãst’] )5.( > lympho- 
+ الأرومة اللنفاوية: كُرَيّهَ (1909 .هء) < )وهام‎ 
لنفاوية غير ناضجة (ت).‎ 

lym.pho.cyte [lim fo sît’] (n.) > lympho- + 
الكرّيفاوة؛ الكرية اللأناوية : كُرَيَة (1890) < عارع‎ 


ã at; ã date; ã care; ã car; ë egg: ê mc; Tin; I bite; 8 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; ã under, û urgent د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 
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الليزوزيم : أنزيمة مُطهرة (1922) > (en)zyme‏ 
في زُلال البيض وفي الدمع واللعاب قادرة على 
تدمير الجدران الخلوية لبعض ضروب 
البكتيريا (كح) . 

لاحقة معناها: مادة قايلة لانحلالٍ من نوع []17] 1(06- 
معيّن < ءاترأوناءة1» > . 

lyt.ic [lit’ik] (adj.) > Gk. Iytikos = able to 
انحلاليَ: ذو علاقة (1889) <عومن!‎ )١( 
بانحلال الخلايا (۲) حاليَ: ذو علاقة بحالَةٍ أو‎ 
حال (را. «اؤلا1) (۳) حال: محٌدث انحلال‎ 
الخلايا إلخ.‎ 

لاحقة معتاها: ذو علاقة بانحلال من [31 1) نر1 
نوع معيّن أو مُحْدِتٌ له < ]رهاط > . 

lyt.ta [lita] (n.) .آم‎ lyt.tas or Iyt.tae [të] 
<L. = worm under a dog's tongue > 
الثودة اللسانية: غضروف طويل دوديّ الشكل في‎ 
. لسان الكلب وغيره من اللواحم‎ 

ليترن أَنْرَرْد Edward George‏ ,زهه غ11] Lyt.ton‏ 
جورج :(\AVT _ ١184٠(‏ روائي وكاتب مسرحيّ 
إنكليزي. أشهر آثاره رواية «أيام پومپييي الأخيرة» 
ele) The Last Days of Pompeii‏ 1875). 

ليتّونء أَدْوَّرد Lyt.ton [lit an], Edward Robert‏ 
روبرت :)١184١  14871١(‏ ديبلوماسي وشاعر 
إنكليزي . ابن أذْوَرْد جورج ليترن. 

Lyu.blin [lyöo blin] = Lublin. 

لاحقة معناها: يحل أو ينحلٌ [zتا]‏ ملا 

> hydrolyze> . 


Thrace. 

-in> (1900)‏ + وبر > ).7( ly.sin [lîsîn])‏ 
الحالة؛ الحالّ: أيّ مادةٍ [كالأجسام المضادة 
antibodies‏ وغيرها] تحدث الانحلال في 
الخلايا (كم) . 

ly.sine (lî sên] (n.) <lys- + -ine> (1892)‏ 
الليزين: حمض آمينيّ قاعديّ متبلر يُعتبر عنصراً 
أساسياً من عناصر التغذية عند الإنسان والحيوانات 
(كح). 

ليوس : نحات يوناني من ]ئ2 515 Ly.sip.pus [li‏ 
آهل القرن الرابع قبل الميلاد. لمع نجمه في عهد 
الإسكندر المقدوني (7757 - ۳۲۳ ق.م.). 

ly.sis (lî 515[ (7.) pl. Iy.ses [lî“sêz’] < New 
L., from Gk. lusis a loosing, from luein 
to loosen, unbind > (1822) الإقلاع:‎ (1) 
انخفاض تدريجي في أعراض مرض حا کالحمّی‎ 
وما إليها (۲) «أ» حل أو انحلال [الخلايا].‎ 

لاحقة معناها: عر أو انحلال [115555] کی را- 
<electrolysis > .‏ 

+ -مويرا > sis] (n.)‏ هنمز 6 ]] ly.so.gen.e.sis‏ 
تكرّن الحالات كہذورا. > genesis‏ 
ly.sol [lî söl; lî’söl] )5.( < trademark >‏ 
اللْيزو ل: سائل زيتيّ مطهر . 

ly.so.some [lîsa söm/’] (n.) > lys- + -some >‏ 
اليّخلول؛ الجُسَيْم الحال: ذلك الجزء من (1955) 
الخلية المشتمل على الحالات 5185لا! (أح). 

ly.so.zyme [lîsa zîm’'] (n.) <lyso- + 


formation from JIysis> (1922) 
يَحْلَ (کح) × (5) يحل (کح).‎ )١( 

-lyse [lis] = -lyze. 

Ly.sen.ko (li عمق‎ kö], Trofim Denisovich 
:)۱۹۷٩  ۱۸۹۸( ليسينكو. تروفيم دينيسوقيتش‎ 
عالم بيولوجي سوفياتي. وضع مذهباً في التطوّر‎ 

العضوي نّيب إليه (را. المادة التالية). 

Ly.sen.ko.ism [Ii sëng kö izam] (n.) 
<named after Trofim Lysenko > 
)1948( الليسينكووية: مذهب في التطوّر العضوي‎ 
البيولوجي السوفياتي‎ 0١947١ وضعهء حوالى العام‎ 
تروفيم ليينكو. وهو يتكر وجود الجينات أو‎ 
المورّئات ودَوْر الصّبغيات أو الكروموسومات‎ 
المتخصص. ويقول بمبدأ «الوحدة بين المتعضي‎ 
وبيثته» مؤكداً على أن في إمكان البيئة أن تحكم في‎ 

الوراثة . 

+ كبر > ly.ser.gic acid [li sûr jîk] (n.)‏ 
)١(‏ حَمْض الليسَرْجيك: (1934) <(م)جمه 
حمض متبلر يُخْصّل عليه من قلواتّات الأرغوت 

. LSD (YT) (ك)‎ ergot 


lysergic acid di.eth.yl.a.mide [di ëth'al د‎ 


mîd] ر.م)‎ (1944) = LSD. 


ب0 ب 


ليسياس (٥£؟‏ - °^۳؟ ق .م.(: Lys.i.as [lis 15s]‏ 


خطيب أثيني. تميّزت خطيّة بالبساطة والبْعد عن 
التأنّق البياني . 


Ly.sim.a.chus [lî sîn 2 ks] ليسيماخوس (7606؟‎ 


- ١۲۸؟‏ ق.م.): قائد مقدوني. عهد إليه بعد وفاة 
الإسكندر الكبير (عام ۳۲۳ ق.م.) بحكم تراقيا 


Duncan 1‏ بعد أن صرعه في مدان القتال. 
مكابي : Mac.ca.be.an [mãk’2د bê 2n] (adj.)‏ 
منسوب إلى المكابيّين (را. المادة التالية). 
Mac.ca.bees' [maka bëz] (r. pI.)‏ 
المكابيّرن: أسرة تحثر منها عددٌ من المقاتلين 
والملوك ورجال الدين العبرانيين خلال القرنين 
الثاني والأول قبل الميلاد. أعلن أحد أفرادهاء يهوذا 
المكابي. الثورة على ملك موريا اللّلوقي 
أنطيوخوس الرابع . 
المكابيين» Mac.ca.bees” [mãk’a bëêz’] (n.‏ 
سفر: اسم يُطلّق على أي من أربعة من أسفار «العهد 
القديم؛ بعضها لا يعترف به اليهود والبروتستانت 
وبعضها لا يعترف به اليهود والنصارى جميعا. 
وثلاثئة من هذه الأسفار تحدث عن ثورة يهوذا 
المكابي على السلوقيين. 
mac.ca.boy [mãk’a boi’] (n.) <F. macou-‏ 
ba, from Macouba, district in Marti-‏ 
الماكوبيّ : ضرب من الشّعورط (1740) < 210106 
مصنوع في مارتينيك . 
(.ه) Mac.Car.thy.ism [ma kãr’ thë iz am]‏ 
(راجعها في موضعها بعد مادة ©7/1). 
(راجعها في موضعها بعد (.75) Mac.Coy [m3 koi]‏ 
مادة (MC‏ . 
Mac.Don.ald [mak dön’‘ ald], (James)‏ 
ماكدونالد.ء [جيمس] رمزي  ١8557(‏ '[64210589آ1 
217 سياسي بريطاني» رئيس الوزراء (عام 
)),٤‏ و(۱۹۲۹ - ه19"6١).‏ اتسمت سياسته 
الخارجية بالاعتدال فاحضظ بعلاقات وديّة مع هتلر 
وموسوليني. 
mace’ [mãs] ).( > Old 1. mace, masse >‏ 
)١(‏ الميْس: قضيب شائك كان يستخدم (136) 
لكر الدروع [في القرون الوسطى] (۲) «أ» صولجان 
اللطة. «ب» حامل الصولجان (۳) «أ» عصا اليليار. 
«ب» عصا البغاتيلة [لعبة كالبليار]. 
mace” [mãs] (r.) < Mid. F. macis, from L.‏ 
nıacir an East Indian spice, from Gk.‏ 
الماكير : تايل مستخرّج من قشرة )13٥(‏ < ”)هص 
جوزة الطيب الخارجية المجففة. 
mace” [mãs] (r. vt.), maced; mac.ing‏ 
)١(‏ المَيّس: اٿل )1968( > trademark‏ < 
مهك للقوى يُرَدْ على وجوه المتظاهرين إلخ 
فيل دموعهم. ويَثُل حرکتهم» ويصيبهم بالدوار 
والغثيان 8 (۲) يميس : يهاجم بالميس. 
<F., from‏ (.ه) dwãn’]‏ أتعقص] mac.é.doine‏ 
Macédoine Macedonia > )1846(‏ 
)١(‏ الكرككتيل المقدوتي ا السلطة المقدونيّة: مزيج 
من الفاكهة والخضّر ية يقدم كسلطة أو «ك ركتيل؟ 
(۲) مزيج ؛ خلط. 
مقدونيا: [د 1ه 48 Mac.e.do.ni.a [mas‏ 
«أ» منطقة جبلية في وسط شبه جزيرة البلقان. 
سيطر أبنازهاء المقدونيونء في عهد الملك فيليب 


©01082). لغتها الرسمية: البرتغالية. ديانتها 
الرسمية: الكاثوليكية. مساحتها ٠١‏ كيلومتراً مربعاً 
ونصف الكيلومتر. سكانها 57١,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: ماكاو M2٥40‏ . 
(n.) <F., from Pg.‏ راقع ma.caque [ma‏ 
macaco monkey, of African origin >‏ 
المّكاك: سعدان ذو فرو (1840) 
بي اللون أو ضارب إلى السّواد 
عادة وذيل قد يكون طويلاً وقد 
يكرن قصيراً أو شديد القصر» وذو 
macaque‏ جرابين دين يحمل فيهما ما 
فاض عن حاجته من طعام . 
غ1 > mac.a.ro.ni [mãk’9 rö’ nî] (n.)‏ 
maccheroni, pl. of maccherone, from‏ 
It. maccarone macaroni> (1599)‏ 
)١(‏ المعكرونة: مستحضر غذائي نشويّ يَصنع من 
دقو قيق القمح الصّلد ويكون على شكل أنابيب 
جرفاء» أو على شكل عصائب مسطحةء أو على 
شكل أصداف أو حبال طويلة رفيعة إلخ. 
(۲) المغكرونت: «أ4» أحد أفراد طبقة من الشبّان 
الإنكليز الرخالين (أواخر القرن ١4‏ وأوائل ال )١9‏ 
الذين أولعوا بمحاكاة الشعوب الأجنبية في طرائقها 
إلخ. «ب»؛ شاب متكلف. «ج» غندور: رجل شديد 
التأنق في ملبسه. 
mac.a.ron.ic [mãk’o rön’ik] (adj.; n.)‏ 
<New L. macaronicus, from It. mac-‏ 
)١(‏ مُخلّط: )1638( > carone macaroni‏ 
دأء مم باختلاط كلمات لاتينية بكلمات من لغة 
وطنية أو عاميّة. «ب» ميم بامتزاج لغتين اثتتين 
(۲) مُختلِط 8 (3) المُخلْطة: لغة تختلط فيها 
الكلمات اللاتينية بغيرها. 
mac.a.roon [maãak’? roon’] (n.) <F. ma-‏ 
caron, from It. nmaccarone macaroni >‏ 
المعغكرون: كميكة كميكة تَضْنَع من بياض (1611 .82©) 
البيض وسكر ولوز. 
ماك Mac.Ar.thur [mok ãr’ thor], Douglas‏ 
آرثر» دوغلاس (۱۸۸۰ -14374): جنرال أميركي . 
القائد الأعلى لقوات الأمم المتحدة في كوريا 
.)١1960١-1١66٠(‏ 
Makassar.‏ 


Ma.cas.sar [ma kãs’ or] =‏ 
Ma.cau.lay [ma kö’ lI], Thom-‏ 
ماکولي. ترماس 8281828]08 5ه 
بابنغترن  1١48٠٠(‏ 18684): كاتب 
وشاعر ومؤرخ وسياسي بريطاني. 
من أشهر آثاره: «مقالات» 
كزتى25 في ثلاثة مجلدات (عام 
١184“‏ ). 


Macaulay 


ma.caw [ma kê] (n.) <Pg.: macau> 
)1668( المَمُّو: ببغاء كبير يتميّز‎ 
بذيله الطويل إلى حد بعيدء‎ 
وبمنقاره الضخم الشبيه‎ 


الثاني (760 ۳۳٣١‏ ق .م .) على بلاد اليونان. ومن «تد" 2200 بالمنجل. وبريشه الزاهي الألوان. 
ثَمْ هَرّمرا في عهد اينه الإسكندر المقدوني الكبير ١‏ مَحُحبَث (ترفي ءام [أطاة6 Maç.beth [mak‏ 


۴١‏ - ۳۲۴ ق.م.) الأمبراطورية الفارسية. 
«ب٤‏ جمهورية في جنوب أورويا. كانت صابقاً 


۷ م.): ملك اسکتلندا .)٠١67  ٠٠٤١(‏ 
انتزع العرش من ابن عمه الملك دانكان الأول 


m [صة]‎ )7:. ٥/٥۸ ©02.( الحرف الثالث عشر من‎ )١( 
الأبجديّة الإنكليزية (۲) آلف (۳) شيء معتبرٌ ثالث‎ 
شيء على‎ )٤( عشرٌ من حيث الترتيب أو الطبقة‎ 
.M صررة حرف‎ 

m [m] = am <I'm going>. 

ma [mã] (n.) <short for mama> (1829) 
م والدة؛ «ماما» (ع).‎ 

ماجستير في > Magister Artium‏ = ..آ > M.A.‏ 
الفنون [أو العلوم]: درجة علمية بين البكالوريوس 
والدكتوراء. 

ma’am [mãm; mãm] )7.( <contraction of 

madam > (1668) = madam. 

ma-and-pa قص]‎ an pã’] (adj.) (ca. 1963) = 

mom-and-pop. 

Ma‘ar.ri, al = Abul-‘“Ala’ al-Ma'‘arri. 
Maas.tricht [mas (rîkht] ماشثرخحت: مدينة في‎ 
الجزء الجنوبي الشرقي من هولندا. سكانها‎ 

۰ ن. 

ماب: ملك جتية زعم أنها تهيمن (.) [طةص] 119 
على أحلام الرجال. 

مُعْبّد 0 في عام ۷٤۳‏ م. .(: Ma‘bad [mã‘bãd’]‏ 

معن عربي. سطع نجمه في عهد بني أمية فد امام 
2 فيه . 

mabe [mab] (n.) n unknown >‏ 
المابيّة : لؤلؤة مُسْتَوْلَّدة أو مُستتبّتة صنعيًاً. (1951) 

mac [mãk] (n.) ا‎ shortening > (1910) 

= mackintosh. 

Mac- [mak] بادئة معناها: ابن‎ 
< MacDonald >. 

ma.ca.bre [ma kã’ bar] (adj.) <F., from 
(danse de) macabre = dance of death > 
)150( مواتيّ : «أ» مُنَّيْذْ من الموت موضوعاً.‎ )١( 

ب» مشتمل على تصوير تشخيصيّ للمرت 
(۲) رهيب؛ مروؤع. 

mac.ad.am [ma kãd am] (.س)‎ < named after 
John L. McAdam (1756-1836), Scot. 
eng!" ee۲< )1824( المحخصّبة: طريق‎ )١( 
مرصوفة بالخصباء (۲) خصياء.‎ 

mac.a.da.mi.a [mãk’o “قل‎ mi [د‎ (r.) 
<named after J. Macadam (died 
1865), Australian chemist > : المَكْدَمئّة‎ 
شجرة أستراليّة ذات زهرات بيضاء وثمار لوزية‎ 
صلبة الغلاف صالحة للأكل (نب).‎ 

لوز المَكدّمية ؛ لوز (1929) macadamia nut (n.‏ 
أستراليا: قمر شر ة المَكدَّميّة (را. المادة السايقة). 

0ع - mac.ad.am.ize [ma kãd 9 mîz’] (v1.),‏ 
يُحَصّب : يَرْصُف طريقاً بالحصباء. (1826) عا 

الصين . ["نامء! دm[ Ma.cao"‏ 
تقع على الساحل الجنوبي الشرقي من البلادء 
وتتألف منها ومن جزيرتين صغيرتين مجاورتين 
مستعمرة ماكاو البرتغالية. ماحتها خمسة 
كيلرمترات مريعة. 

ماكاو: مستعمرة برتغالية تتألف [ نامآ 2دم] 7113.802 
من شبه جزيرة ماكاو وجزيرتين صغيرتين مجاورتين 
هما جزيرة تاييا 131٥3‏ وجزيرة كولووان 


ماكاو: شبه جزيرة في 


ايب ببيبيبييييييبييييييييييييييييبييييييبييبيييب يي يي بج بصب مث يش م يك 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in ûrcus.‏ = د out; ã under; û urgent;‏ هه at 3 date; û care; ã car; ë egg; 6 me; Û in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boıl; oo good; 55 boot;‏ 3 
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Macedonian 


فَحْل؛ قريّ. (1928) > from L. mascılus‏ 
)١(‏ القًخل+ (1951( ).7( ma.cho” [mã chö’]‏ 
القوي (۲) فحولة؛ رجولة. 
mac.in.tosh [mãk’in tösh’] (n.) =‏ 
mackintosh.‏ 
mack [mak] (^.J) = mac.‏ 
Mack.en.sen [mãk an z3n], August von‏ 
ماکیتزن» أوغرست فون :)۱۹٤١  ١859(‏ مارشال 
ألماني. لمع نجمه في الحرب العالمية الأولى. 
Mac.ken.zie [ma kën’zê], Sir Alexander‏ 
ماکینزي» السّير الکسندر (8ه/ا١؟ ‏ ۱۸۲۰): 
مستكشف أسكتلنديّ. راد سواحل كندا الشمالية 
الغربية . 
mack.er.el [mãk’or al] (n.) pl. mack.er.el‏ 
or mack.er.els < Mid. Eng. makerel,‏ 
from Old 1. maquerel, of obscure‏ 
الإسقغري: سمك من أسماك origin > (14c)‏ 
المحيط الأطلسي ذو ذيل 
منشعب» وخطم طويل»ء 
وفم عريض . أعلاه أزرق 
داكن موشح بخطوط مستعرضة ضارية إلى السواد 
وأدناه فضي البياض . 
الټرش الإسمُمريّ: (1819) ).7/( mackerel shark‏ 
ضرب من الأقراش الضخمة الضارية . 
الماء الإسقّمرية: (1669) ).7( mackerel sky‏ 
سماء تتلبّد فيها صفوف من السّحب شبيهة 
بالتيور التي تيم ظهر السمك الإِسْمَمْرِيّ . 
mack.i.naw [mãk’a n6’] (n.) < Mackinaw‏ 
city, Michigan, formerly an Indian‏ 
(1( القارب )1812( trading post>‏ 
الماكيناويٌ: قارب مسطح القعر ذو مقدّم مستدق 
ومؤخر مربّع (۲) البطانية الماكيناوية : بطانية صوفية 
كانت الحكومة الأميركية توزعها على الهنود الحمر 
eh (¥)‏ الجوخ الماكيناويّ : ضرب من النسيج 
الصوفي . «ب» السترة الماكيناوية: سترة قصيرة من 
الجوخ الماكيناويّ . 
الترونَّة الماكينارية: )1840( (.71) Mackinaw (rout‏ 
ضرب من سمك التروتة الشمالاميركي يألف العيش 
في البحيرات . 
mack.in.tosh also mac.in.tosh [mãk’in‏ 
tösh’] (n.J) <named after Charles‏ 
Macintosh (1766-1843), Scot. chernist‏ 
)١(‏ الممطر: معطف (1836) > and inventor‏ 
واي من المطر (۲) المَكتش: نسيج خفيف الوزن 
كتيم للماء. 
(r.; vı.) <F. macule,‏ [أه علقص] mack.le‏ 
)١(‏ لطخة أو ازدواج > from L. macula spot‏ 
في الطبع [كما يحدث عند انزلاق الورقة على الآلة 
الطابعة] 8 (۲) يلطخ . 
ma.cle [mãk’ al] (n.) <F. = double‏ 
)١(‏ «أ» بلورة توأميّة أو (1801) <اهائرإc‏ 
مزدوجة. «ب» ماسة مسطحة [مستطيلة غالباً] تكون 
عادة بلورة توآمية (۲) ثُمْرّة أو نُكتّة داكنة [في 
معدن]. 
كلش« Mac.leish [mok lësh’], Archibald‏ 
آرتشیولد (۱۸۹۲ - ۱۹۸۲): شاعر وكاتب مسرحى 
أمي ركي . تتمیز آثاره بقلق موصول على الديموقراطية 
وبجزع بالغ من الفاشية . 
Mac.leod [ma kloud’], John James Rickard‏ 
ماكلاود.ء جون جيمس ريكارد  ۱۸۷7١(‏ 19376): 
عالم فيسيولوجي أسكتلندي. مُنح جائزة نوبل في 
الفيسيولوجيا والطبٌ لعام ١9377‏ [بالمشاركة]. 
ماكميلان. Mac.Mil.lan [mok mil’ en], Harold‏ 
هارولد :)۱۹۸١ - ۱۸۹٤(‏ سياسي بريطاني. زعيم 
حزب المحافظین . رئيس الوزراء )١۱۹۹۳  ۱۹٥۷(‏ 


mackerel 


-chin.ing < L. machina, from Gk. nmêch- 
anê. from mêëchos means, contrivance > 
)1549( «أ» عرية. ويخاصة: سيارة. «ب» آلة؛‎ )١( 
ماكينة؛ مَكنة. «ج» مُحل؛ عَتَلة (۲) «أ6 الكائن‎ 
الحيّ [أو أحد أجهزته الوظيفيّة]. «ب» الآلة:‎ 
من [أو منظمة] يعمل كالآلة. «ج» الجهاز:‎ 
مجموعة أشخاص يعملون معا لغرض مشترك‎ 
والوسائل التى يستعملونها. «د» الماكينة: جماعة‎ 
اة عة تطعا ذا تحت إمزة رتين‎ 
الآلة: وسيلة أدبية تُضطنع لزيادة التأثير‎ )۳( 
. المسرحي 8 (4) يصنع بآلة؛ ينتج بماكينة‎ 
machine code (/ı.) = machine language. 

الرّشاش : سلاح )1870( ).7( machine gun‏ 
أوتوماتيكي صغير يتميّز بقدرته على إطلاق 
رشقات أو زخات من النيران تتوالى بسرعةٍ ما بقيّ 
زناده خاضعاً للضغط وما بقيَّ مخزنه مزوداً 
بالذخيرة (جن). 

ل.اس) [ma shën’ gün’]‏ أمسععستطعوم 
يرش بالرّشاشض )ج :(j‏ 11.2118ناع- -gunned;‏ 

machine-gun? [m3 shën’ gün’] (adj.) (1906) 
. > ~ 010065110115 < سريع ؟ متلاحق‎ 

الراش : الرامى بالرّشاض. )./( machine gun.ner‏ 

اللغة الآلية : )1954 machine language (/7.) (ca.‏ 
نظام من الرموز المشثّرة التي يود بها الكوميوتر. 

ma.chine.like [ma shën’ lîk] (adj.) > ma- 
chine + like> آلىّ؛ شبيه بالآلة [وبخاصة من‎ 
حيث اننظام العمل أو من حيث الإنتاج المتمائل‎ 
الذي تُعوزه الأصالة والشخصية].‎ 

المسدّس الرشّاش (جن). (.2) machine pistol‏ 

زادط ma.chine-read.a.ble [ma shën’ rê’ da‏ 
آليّ القراةة: قابل لان يمرأ أو (1961) (.زهفه) 
يستخدم بواسطة الكومبيوتر. 

ma.chin.er.y [ma shë’ na rî] ر.م)‎ pl. -er.ies 
الماكينات: الآلات بصورة عامة أو بوصفها‎ )١( 
وحدةً وظيفيّة (؟) الآلات: «أ» أجهزة لإحداث‎ 
ضروب التأثير المسرحي. «ب» وسائل أدبية تُضطنع‎ 
قوية التأئير المسرحى بخاصة (") الآليّة : الطرائق‎ 
والوسائل والأنظمة التى يُدار بها شىء نہ عط)>‎ 
١ of government > . 

المَشْمْل الصناعي: )1827( )./( machine shop‏ 
معمل لصنع الماكينات أو أجزاء الماكينات» أو 
إصلاحها . 

الآلة المَكيِيّة : «أ» ماكينة (1861) (.72) 001) machine‏ 
ضخمة تدار بالطاقة وتّصطنع في قطع المعادن أو 
ثقبها. «ب» ماكينةء كالمخرطة» يستعان بها في صنع 
الالات . 

nist] (7.J) (ca. 1706)‏ قطد ma.chin.ist [ms‏ 
)١(‏ الميكانيكيّ : «أ» عامل يصنع أو يجمع أو يصلح 
الآلات. «ب» صانع بارع في استعمال اللات 
المَكنيّة (را. المادة السابقة). «ج؟ مشعّل الماكينة 
(۲) مراقب الآلات: ضابط صف مهمّته مراقية 
الآلات (جن) . 

ma.chis.mo [mã chiz’ mö] (n.) <Sp.: 
macho = male> (1947) فحولة؛‎ (1) 
رجولة (؟) مركب العظمة: شعور مغالى فيه‎ 
بالعظمة أو القوة.‎ 

Mach.me.ter [mãk’ [عما “قط‎ (n.) > Ernst 
Mach, Austrian physicist + meter > 
العدّاد الماخت: أداة فى الطائرة تبيّن سرعتّها مَقيسة‎ 
بالأعداد الماخيّة (را. المادة التالية).‎ 

Mach number [mak] )7:.( > Ernst Mach, 
Austrian physicist > (1937) العدد الماخىّ:‎ 
رقم يمثّل النسبة بين سرعة جسم ما وسرعة الصوت‎ 
7  .)زف( في الجر المحيط به‎ 

ma.cho [mã chö’] (adj.) > .م5‎ = male, 


۱۹٤٥(‏ - ۱۹۹۱) إحدى جمهوريات يوغوسلاقيا 
الست. مساحتها ٠٠,۷۱۳‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: سكوييه 51200[6. 

Mac.e.do.ni.an [mãs’a dö nî an] (n.: adj.) 
)1582( المَقْدونيَ: أحد أبناء مقدونيا القديمة‎ )١( 
أو الحديثة (۲) المَفْدونية: «أ» لغة سلافية وثيقة‎ 
الصلة باللغة البلغارية. تُعتبر اللغةَ الرسمية في‎ 
جمهورية مقدونيا. «ب» لغة قديمة يرجح الباحثون‎ 
)”( 8 أنها تحسب إلى أسرة اللغات الهندية الأوروبية‎ 
مَُقدونيّ : منسوب إلى مقدونيا أو المقدونيين.‎ 

mac.er.ate [mãs’a rãt’] (vf. i.), -at.ed; 
-at.ing <L. macerare to soften, 
يُضعِف؛ يُذبل [من فَرْط (1547) < صءع)ء‎ )١( 
الصيام إلخ .] (۲) «أ» يَحل؛ يُطرّي [بالئقع ونحوه].‎ 
يحل [بالتقع ونحوو].‎ (FT) x يلقع‎ 5 

Mach [mak] (7.J) (1946) = Mach number. 

مخ« أرنست )۱1۸۳۸ _ Mach [mãkh], Ernst‏ 
7 © فيزيائي وفيلسوف نمساوي. أنكر وجود 
الزمن المطلّق والمكان المطلّق ممهّداً السبيلء 
بذلك» لظهور نظرية آينشتاين النسبية . 

Mach.a.bees [mãk’a bëz’] (n. pl.) = 

Maccabees. 

ma.chet.e [mã chã’tlã; ددس‎ shët'] (nr.) 
اليشت: «أ» ينجل لقّطم (1598) <.م5>‎ 
القصب. «ب» مذية ضخمة. «ج» غيتار برتغالي‎ 
. صغير رباعيّ الأوتار‎ 

Mach.i.a.vel.li [mãk’î د‎ vëlë], Niccolö 

مَكُيائْلَىء نيقولو 1١459(‏ - 

7 فيلسوف سياسي 

إيطالي. اشتهر بنظريته السياسية 

التي تعرف ب «المكيائلية» والتي 

بسطها في كتابه «الأمير» 11 

.)١ 67 (عام‎ Principe 

Mach.i.a.vel.li.an [mãk’Î د‎ vël’i on] (adj. 
.( )1579( مَكيافليَ: «أ» ذو علاقة بمكيائلي‎ )١( 
أو بالمكيائلّة. «ب» مُذّكر بمبادىء اللوك التي‎ 
وضعّها مكيافلي. وبخاصة: متّسم بالمكر والنفاق‎ 
وسوء النيّة § (7) المكيائلي : المؤمن بالمكيافلية أو‎ 
الداعي إلى العمل وَفقها.‎ 

Mach.i.a.vel.li.an.ism [mãk’i د‎ 761“ I on iz 
٠۳[ )2.( المَكيائلَيّة : مذهب الفيلسوف الإيطالي‎ 
11 نيقولو مَكيائلي في السياسة كما بسطهٌ في كتابه‎ 
وخلاصتئهة أن قوانين‎ 0)١6017 (عام‎ Principe 
السلوك السيامي لا يمكن أن تُلتَمَس أو تُطلّب في‎ 
نطاق علم الأخلاق أو أيِّما نطاق آخر خارجّ دنيا‎ 
السياسةء وأن كل وسيلة مهما تكن لاأخلاقية أو غير‎ 
. قويمة مره من أجل تحقيق السلطان السياسي‎ 

ma.chic.o.late [m3 chika lãt’] (»./), -lat.ed, 
-lat.ing > Old F. nmıachicoller, from 
machicolei's machicolation, from ma- 
cher to crush + col neck> (1773) 
يكوّيّ: يزوَدُهُ بكرّى تُلْقَى منها القذائف على‎ 
. العدرٌ المهاجم‎ 

ma.chic.o.la.tion [ma chik’2 lã shan] (n.) 
)1788( الكوّة: كوّة لإطلاق القذائف على‎ )١( 
. المهاجمين (۲) شرفة مكوّاة؛ متراس مُكَوّى‎ 

mach.i.nate [mãk’? nãt’] (vi.; 1.J, -nat.ed; 
-nat.ing < L. machinatus, past part. of 
machinari, from machina machine > 
(1600) یکید؛ یدبر مكيدة .ر‎ 

mach.i.na.tion [mãk’o قم‎ shen] (7.J) (15c) 
كيّد؛ تدبيرٌ للمكائد (۲) مكيدة.‎ )١( 

الكائد؛ مدير (.:7) [9۲ اة" 2 mach.i.na.tor. [mak‏ 
المكائد. ١‏ 

ma.chine [ma shëên’] (n.; vt.), -chined; 


Machiavelli 


madder 
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maCcon 


الذيل (۲) ذَيوليَ: خاصٌ بالذيولات (را. المادة 
السابقة) . 

mac.u.la [mãk’ y? la] .ام ر.م)‎ -lae (lê; Jî] also 
-las <L. = spot, blemish > (1 5c) لطخة؛‎ 
نْقَطة ؛ بقعة؛ لكتة؛ لمْرّة.‎ 

mac.u.late در عاقم]‎ lit] or mac.u.lat.ed 
[mãak’ ya» lãı îd] (adj.) < L. maculatus 
past part. of nıaculare to stain > (15c) 
أبْقّع؛ مُبَشّم (۲) مُلْطخ؛ مُلوّث.‎ )١( 

mac.u.la.tion [mak y2 lã shan] (n.) (15c) 
بقعة؛ لطخة؛ نقطة (۲) التبقع؛ التنقط؛ ترد‎ )١( 
القع على إهاب حيوان أو نبات.‎ 

mac.ule [mãak’ yoo] (n.) <L. nıacula = 
spot, blemish < )1863( البقعة : لطخة أو سُفعة‎ 
في البسرة (ط).‎ 

mad [mãd] (adj.: n.; vt.: i.), adj. mad.der; 
mad.dest ». mad.ded; mad.ding < Mid. 
Eng. 71600, nıadd, from Old Eng. 
gemiêd> (bef. 12c) مجنون؛ مخجيل‎ )١( 
«أ» أحمق <اع6ز10م ~ 23>. «ب» غير‎ )۲( 
ا دأء هائج < ااںاط ~ہ 2 > . «ب» غاضب‎ 
<~ about her> متيّم أو مفتون ب‎ )8( 
كلب <عهل و2 )0 ذل على نحو‎ )٥( 
مسعور؟؛‎ )7/( > We had a - 11216. < صاخب‎ 
شديد الاهتياج 8 (۸) غضب!؛ نوية غضب شديد‎ 
يَحِنّ؛ يُخبّل. «ب» يهيج؛ يعضت غفبا‎ eh (4) § 
يُِجَنَ. «ب» يَعْضَبْ غضباً‎ » )٠١( ×» شديداً‎ 
. شديداً‎ 
كالمجنون؛ مثل المجنون؛ كُمِنْ به ,~ عطنا‎ )١( 
مَل (۲) كثيراً؛ بوفرة؛ إلى حد بعيد.‎ 

مَدَغَفْمقَر: Mad.a.gas.car [mãd’” gãs kr]‏ 
جزيرة في المحيط الهندي. انظر: 'ا11212835 
Republic‏ . 

ma.dam [mãd’ am] (n.) pl. ma.dams 
<Mid. F. ma dane = my lady > 
)146( سيدتي [في توجيه الخطاب إلى سيدة‎ )١( 
وجَمْعها 77105007165] (۲) سيّدة؛ مثل: (أ4» ربة‎ 
بيت . #ب6 مليرة مدرسة إلخ. (۳) مديرة ماخور‎ 
زوجة.‎ )€( 

ma.dame لقس]‎ am; فد‎ dam’] ر.ه)‎ > Old 
F. ma dame = my lady > سيد (ع14)‎ )١( 
[لقب احترام للمرأة المتزوجة» وجمعها‎ 
مديرة ماخور [وجمعها‎ () 625 
.[nıadames 

mad-brained [mad brãnd'] (adj.) (1562) 
أرعن؛ متهور.‎ 

kãp’] (adj. n.) <mad +‏ لقس] mad.cap‏ 
)١(‏ طائش؛ متَهور )1588( cap (head)>‏ 
§ (۲) الطياش؛ المتهرّر: شخص طائش أو متهور. 

mad.den [mãd’an] (vi; 1.) (1735) )١( 
«أ» يَِجَنَ: يصاب بالجنون. «ب» يتصرف‎ 
يُجِنّ؛ يُخْبّل (۳) يعُضِب! يثير.‎ )١( × کالمجنون‎ 

mad.den.ing [müãd’on ing] (adj.) )1822( 
مجنّ؛ مُخْبّل (۲) مُعْضب؛ مثير.‎ )۱( 

mad.der لقص]‎ or] (/ı.) < Mid. Eng. mader, 
madder, from Old Eng. mizdere > (bef. 
12٥( المُرّة: «أ» نبات عشب ذو أوراق ضيّقة‎ )١( 
خضراء داكنةء وزهرات صغيرة عنقودية صفراء.‎ 
وثمار لَحِيمةٍ ذات لون أحمر داكن. وجذور طويلة‎ 
كثيرة العصارة يستخرج منها صبغ أحمر . «ب؛ جِذْر‎ 
الفْوّة [وكان يستخدم في الصباغة]. و صِبِعْ‎ 
من جذور القُرّة (؟) القُوّيّ: لون أحمر‎ 
. متراوح ما بين المعتدل والقاني‎ 


mac.ro.ga.mete [mãk’ ro دع‎ mêt] (n.) 
<macro- + ganıele> (1899) المشيج‎ 
الكِبْريَّ: المشِيج الأكبر حجماء والأنثويّ عادةً‎ 

في زوج من الأمشاج المتلاقحة (أح). 

mac.ro.glob.u.lin [mak 6 glöb’ ya lin] ( n.) 
> macro- + globulin> (1952) الكرَيين‎ 
الكِبّريّ؛ الغلوبيولين الكبير: كرَيّين أو غلوبيولين ذو‎ 

وزن جَرَيئيَ ثقيل (كح). 

mac.ro.graph [mãk' [اقعع د‎ (n.) > macro- 

الصورة الكبرية: صورة فوتوغرافية < (إرره7م- + 
[أو أيّ رسم آخر] أكبر من الأصل أو مساوية له. 
mac.ro.in.struc.tion [mãk’rö in strük shan]‏ 
(n.) <macro- + instruction > (1959) =‏ 

macro. 

العدسة الكبرية: عدمة (1961( (.71) macro lens‏ 
كاميرا معدّة للدّوّر على مسافة قصيرة جداً بحيث 

تجيء صُوّرها بالغة الضخامة. 

mac.ro.mere [mãk rö mêr’] (".) (1877) 

الق الأروميّ الكبريٌ: 

)blastomere‏ ضخم (أج). 

mac.ro.mol.e.cule [mãk’ra möl a kyo01’] 
(n.) <macro- + molecule > (ca. 1929) 
الجُرّيء الکِبري: جُڙيء ضخم مؤلف من پى‎ 

كيميائية صُغرى (ك). 

ma.cron [mã krön] (ı.) > .ع0‎ makron, 
neuter of makros long > (1851) المَد3:‎ 
علامة توضع على حرف العلّة أو الحرف الصائت‎ 
للدلالة على أنه يُلمَّظ ممدوداً [مثل © في لفظ كلمة‎ 

.[made 

mac.ro.nu.cle.us [mãk’rö ”56م‎ kli as] (n. 
<macro- + nucleus> (1892) الثراة‎ 
الكبرية: نواة ضخمة في خلايا بعض الأوليّات أو‎ 

البَرّْزّويَاتَ protozoans‏ (أح). 

mac.ro.nu.tri.ent [mãk’rö notr ant] (.ه)‎ 

> macro- + nutrient > (1892) المُغَذَي‎ 


الكبْريٌ : عنصر كيميائي يحتاج نمو ر النبات احتياجاً 
أساسياً إلى مقاديرٌ منه E‏ نا 

mac.ro.phage nak re fãj’] (ı.) > mıacro- 

+ -phage > (1890) = histiocyte. 

mac.ro.pho.tog.ra.phy [mak’‘rö f? صاعة)‎ fî] 
(n.) < nıacro- + photography > (1889) 
الفوتوغرافيا الكبْرية: تصوير فوتوغرافيَّ تكون فيه‎ 
الور أكبر من الأصل أو مساوية له.‎ 

mac.ro.phyte [mãk’ ra fit’] (n.) > macro- +‏ 
التبات الكبريّ: تبات (1909 .698) <ع)ار۸م- 
ويخاصة نبات مائيّء يُمكن رؤِيتُهُ بالعين 
المجردة (نب). 

mac.rop.ter.ous [mã kröp’ ta ras] (adj.) 
<macro- + کر )1835( <ىيمرعام-‎ (1) 
الأجنحة (۲) كبير الرّعانئف.‎ 

mac.ro.scop.ic [maãk’ra مقعاء‎ ik] or 
mac.ro.scop.i.cal [mãk’ra sköp’i kal] 
(adj.) <macro- + “scopic a in 
microscopic) > (1872) عِيانيّ : يرى بالعين‎ 
1 المجرّدة [ضد‎ 

ma.cru.ral [ma kröor’ ol] (ac. J = macruran. 

ma.cru.ran [ma kröoor’on] (adj.; n.) 
< derivative from Gk. makros long + 
oura tail> ذيوليّ : خاص بالڈيولات أو‎ )۱( 
الذيّالات 218 وهي رة من عشاريات‎ 
الأقدام تتميّز بأذيالها الطويلة وتشملٍ الكركند [أو‎ 
سرطان البحر] والقُرَيْدس 8 (۲) الذيول: واحد‎ 
. الذيرلات‎ 


قَيْم أروميّ (را. 


ma.cru.rous [ma kröor’as] (adj.) طويل‎ )١( 


حلفا لأنطوني إيدن. 

ma.con [ma kön’] (n.) < produced near 
Macon, city in east-central France > 
)1863( الماكون: نبيذ فرنسي أحمر أو أبيض.‎ 

macr- [mãkr] or macro- [mãk rö] بادئة‎ 
. > 21361060571 < معناها: كبري ؛ كبير؛ ضخم‎ 

mac.ra.mé [mãk' rs mã] (n.) > F. macramé, 
from It. 77166701116, from Turk. makra- 
ma, kashrama napkin, kerchief, from 
Ar. miqranıa> (1869( المَكُوّمة؛ المِثْرّمة:‎ 
نسيج مخرّم أو ذو عقد.‎ 

[mak rö] (adj.) < macr-> (1923)‏ أمرعوهم 
)١(‏ ضخم؛ كبير (۲) واسع النطاق (۳) عا عياني : E‏ 
بالعين المجردة. 

mac.ro” [mãk’ rö] (ı.) pl. mac.ros > short 
for macroinstruction > (1959) التعليمة‎ 
الكبرية: تعليمة مفردة من تعليمات الكومبيوتر‎ 
تعادل مجموعة أو أكثر من التعليمات العادية في‎ 
اللغة نفسها (ألك).‎ 

mac.ro.bi.ot.ic [mãk’rö bî öt’îk] (adj.) 
aero: + biotic> (1965) نباتئ ؛‎ ¢ 
حَبِحُضَريَ: ؛ مؤلّف من حبوب وځحضرء في‎ 
>4 ~ المقام الأولء ومُعْتَقَدٌ أنه مُطيلٌ للعُمر‎ 
> «ب» خاص بهذا النوع من الأغذية نه‎ .0166< 
8هأءاهمء. «ج» مقدم هذا النوع من الأغلية‎ < 
مطيل للعمر‎ )۲( >a ~ restaurant < 
طويل العُمر.‎ )۳( 

إطالة (.) mac.ro.bi.ot.ics [Imãk’rö bî öt’iks]‏ 
العُمر: إطالة العُمر من طريق الاكتفاء بالأغذية 
الثباتية . 

mac.ro.ce.phal.ic [mãk’r sa fãl’ik] or 
mac.ro.ceph.al.ous [mãk’rö sëf د‎ las] 
(adj.) <F. macrocéphale, from Gk. 
ımnakrokephalos having a long head > 
> - أزاس؛ قَنْدَل: كبير الرأس أو الجمجمة‎ 
idiots >. 

mac.ro.cosm [mãk’ra köz’am] (n.) 
<macro- + Kkosnos world > (1600) 
العالم الكبير: الكون (۲) البنية الكاملة: نظام‎ )١( 
مُعفّد مشتمل على مجموعة من النُظم الفرعية‎ 
<the ~ of war>. 

mac.ro.cyte [mãk' rs Sit] )71:.( <macro- +‏ 
الكَرَيْرة الكبرية: كُرَيَةَ دم (1889 .هع) < #ارع- 
حمراء كبيرة على نحو غير سويٌ [تكون عند 
المصابين بفقر الدم]. 

mac.ro.cy.to.sis [mãk’rö sî tö sis] (r.) 
<macrocyle + -osis> (1893) كثرة‎ 
الكرّيرات الكبريّة: وجود الكرّيرات الكبْرية‎ 
في الدم (ط).‎ 

mac.ro.e.co.nom.ics [mãk’ rö ë‘ ka nöm’ iks] 
(n.) <macro- + economics > (1948) 
الاقتصاد الكبريٌ: فرع من علم الاقتصاد يعنَّى‎ 
بدراسة مظاهر الاقتصاد القومي العامة» من مثل‎ 
الدّخل والإنتاج والعلاقة المتبادلة بين مختلف‎ 
. القطاعات الاقتصادية‎ 

mac.ro.ev.o.lu.tion [mãk rö د“ة‎ l150 shan] 
(n.) <macro- + evolution> (1939) 
التطوّر الكبْريّ؛ التطوّر الكبير: تطوّر يشمل أنواعاً‎ 
كاملة. أو جماعات كبيرة» من‎ 65 
. المتعضّيات (أح)‎ 

mac.ro.fos.sil 5ع علقصس]‎ fös’2l] (n.) 
> "0۲ 0- + الأحفور الكِبْريّ : (1937) < [زووم/‎ 
أحفورٌ كبيرٌ يُمكن رؤيتُُ في سهولة وير (جي).‎ 
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madding 


او س 


(formerly believed to cure madness) >‏ 
حشيثة الحأ اسم يُطلق على عدد من (1597) 
التباتات كالآلوسن (را. 0132ا55/إ31) والنُضار (را. 
.(gold of pleasure‏ 
Mae.ce.nas [mê 58 n5s] (r.) < from Gaius‏ 
Maecenas (707-8 B.C.), Roman states-‏ 
man and patron of literature > (1542)‏ 
اللصير: نصيرٌ سخيّ ويخاصة للأدب أو الفن. 
stream] (7.J) > early Dutch‏ لقد] mael.strom‏ 
maelstroom = grinding stream >‏ 
)١(‏ المَيلستروم: دُرْدُور هائل أو دُرَامة (1682) 
هَوائية جارفة (۲) درام <caught in the ~ of‏ 
war>.‏ 
mae.nad [mê nãd] (n.) > L. maenas, from‏ 
Gk. mainas a madwoman> (1579)‏ 
المينادة : ل امرأة تشارك في مهرجانات باخوس› 
إل الخمر > الصاخة. «ب» امرأة شديدة الاهتياج أو 
مخالطة في عقلها. 
ma.es.to.so [mã’ës t6 sê] (adj. adv.) <IL,‏ 
from L. majestosus, from majestas‏ 
)١(‏ فخم؛ جليل (مو) )1784( > majesty‏ 
§ (۲) بفخامة؛ بجلال (مو). 
Maes.tricht [mûs trîkht] = Maastricht.‏ 
maes.tro [mîs trö] (r.) pl. -tros or -tri [trë]‏ 
المَيْستَّر : أستاذ في )1724( > master‏ = .غ16 > 
فْنْ ما. ويخاصة: مؤلف موسيقي» أو قائد فرقة 
موسيقية» أو أستاذ موسيقي» بار أو لامع . 
Mae.ter.linck [mã tar lingk], Maurice‏ 
ماترلينك»›» موريس  ۱۸٦۲(‏ 
:)۱۹٤۹١‏ شاعر وكاتب مسرحي 
بلجيكي . يعتبر أحد أبرز أركان 
2 المدرسة الرمزية في المسرح . منح 
Maik‏ جائزة نويل في الآداب لعام ۱۹۱۱. 
Mae West [mã wëst’] (ı.) < named after‏ 
Mae West (1892-1980), Am. actress‏ 
noted for her full figure> (1940)‏ 
المَئْرّست: صدار نجاوّء قابل للتّفخء كان يرتديه 
الطيّارون في الحرب العالمية الثانية. 
maf.fick [mãf ik] (vi.) < back-formation‏ 
from Mafeking night, Eng. celebration‏ 
of the lifting of the siege of Mafeking,‏ 
South Africa, May 17, 1900> (1900)‏ 
يموْرج: يحتفل بصَحْب. 
Ma.fi.a [mã fi ã] (n.) <It. = lawlessness,‏ 
المافيا؛ المانيّة: «أ» جمعية (1875( > boldness‏ 
سرية للإرهابيّين السياسيّين. «ب» منظمة سرية 
[مؤلفة في المقام الأول من مجرمين] تتولى تهريب 
المخدرات وابتزازٌ الأموال بالتهديد وغير ذلك من 
الأعمال غير المشروعة [كالقمار إلخ.] في طول 
العالم وعرضه. «ج» زمرة؛ عطبة . 
سآ + Ik] (adj.) > ma(gnesium)‏ لقص maf.ic‏ 
J{errum) + -ic> (1912) = ferromag-‏ 
nesian.‏ 
[sê; zê]‏ أه pl.‏ ر.م) ma.fi.o.so [mã fi ö6 s6]‏ 
المافيّ : عضو (1875) > <It., from Mafia‏ 
في مافيا (را. 54262). 
mag [mãg) )1.( (1796) = magazine.‏ 
mag.a.zine [mãgُ 2 zën’] (n.) <Ar.: ma-‏ 
khûzin, pl. of makhzan storehouse >‏ 
)١(‏ مستودع؛ مخزن البضائع (۲) مخزن (1583) 
لللخيرة [في قلعة أو سفينة] (۳) محتويات مخزن. 
مثل: «آ» ذخائر حربيّة. «ب» مخزون من المؤن أو 
السَلع 40 المجلة : دأء مطبوعة دورية» أسبوعية أو 
شهرية أو فصليةء تحمل إلى قرائها قصصاً وقصائد 
وأخباراً ومقالات وتعليقات سياسية أو أدبية أو 


(۱) بجنون؛ على )13( mad.ly [mãd’ Ii) (adv. J‏ 
نحو مجنون (۲) بسغر؛ على نحو مسعور 
)م بإفراط؛ إلى حدّ بعيد )٤(‏ بحماقة. 

mad.man [mãd’ mãn’] (n.) > mad + man < 
(14c) المجنون؛ المخبول؛ المُحْبّل.‎ 

الذخيرة؛ القرش الأبيض: مبلغ ).7( mad money‏ 
صغير من المال تدّخره المرأة أو الفتاة للأيام السود 
أو للنفقات الطارثة . 

mad.ness [mãd’ ns] )۸.( «آ» جتون. (ع14)‎ )١( 
(ب» حماقة فصوى. «ج٠ عضب شديد. «د» نشوة؛‎ 
. ابتهاج غامر؛ حماسة (۲) كلب‎ 

Ma.don.na [ma dön’a] (n.) <It. ma donna 
= my lady> )1584( سيدة (ا.ق)‎ )1( 
اليّدة: «آه مريم العذراء. «ب» تمثال لمريم‎ )۲( 
العذراء؛ لوحة تمثّْل مريم العذراء.‎ 

زنيق السيّدة؛ الزنبق (1877) ).7/( Madonna lily‏ 
الأبيض : زنبق ذو زهرات ناصعة البياض»› جرسية 
الشكل أو قمعية الشكل (نب). 

mad.ras [mãd’ ras] (.مع)‎ > originally pro- 
duced in Madras, India> (1830) 
المَدراس: «أ» منديل قطني أو حريريٌ كبير ذو‎ 
ألوان زاهية يُعْثَمَرٌ به. «ب» قماش قطنيّ للملابس أو‎ 

مثراس: Mad.ras [ma drãs’; mo drãs”]‏ 
«أ» الاسم القديم لولاية تاميل نادو بجمهورية 
الهند. «ب؟ عاصمة ولاية تاميل نادو الهندية. 
على خليج البنغال. سكانها ٤,٤٠٠,٠٠١‏ ن. 

mad.re.pore [mãd'’ ra pör’] (n.) <F. mad- 

rêpore, from It. nıadrepora: 

madre mother + poro 

porec> (1751) المرجان‎ 

المتَشْعب: مرجان يتَّخْذ أشكالاً 
madrepore‏ متشعبة في بعض البحار الاستوائية . 

مَذريد؛ مَجريط: عاصمة Ma.drid [mo dîd]‏ 
إسبانيا. تقع في وسط البلادء وتُعتبر أكثر العواصم 
الأوروبية ارتفاعاً عن سطح البحر ٠۳٥[‏ متراً]. 
سکانها ۳,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. 

mad.ri.gal [mãd' rî gal] (r.) < It. madrigale, 
from Medieval L. matricale something 
المَذريغالية: «أ» قصيدة غنائية (1588) < عإمٍصأء‎ 
قصيرة» غَرَليّة عادة. «ب» موسيقى مَوضوعة لمثل‎ 
هذه القصيدة . دج أغنية ينشدها عدة مُغْنّين من غير‎ 
مصاحبة موسيقية . «د» أغنية.‎ 

Ist) ).(‏ ادع mad.ri.gal.ist [mãd’ rî‏ 
المَدريغاليَ: مؤلئف المذريغالية ار مُتشِدها. 

ma.dri.lène [mãd’ rîi lën’] (.م)‎ <abbre- 
viation of F. consommé madrilêne, 
from Sp. madrilefo, of or pertaining 
to Madrid > (1907) المَذْرِه يدىّ؛ المرّق‎ 
. المتريديّ : مرق م مُركز مُتَكة بالطماطم‎ 

ma.dro.na or ma.dro.ne or ma. ek [ma 
drö na] (n.) > :.مة‎ madrofo > (1841) 
. المَذرونة : نبات دائم الخضرة ة من الفصيلة الحَلئْجيّة‎ 

مادورا: جزيرة ة إندونيسيّة . Ma.du.ra [mã 066+ ã]‏ 
تقع تجاه ساحل جزيرة جاوه الشماليّ الشرقي. 
مساحتها ٥,۲۹۰‏ كيلومتراً مريعاً. سکانها 
۰ ن. عاصمتها ياميكامسان 
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ma.du.ro [m2 door’ ö] (n.) pl. -ros <Sp., 
from maduro = ripe> (1850) المَديرر:‎ 
سيجار حاد المذاق داكن اللون.‎ 

mad.wom.an [mãd wöom’an] )7.( pl. 
-wom.en <mad + woman> (15c) 
المجنونة: امرأة مصابة بالجنون.‎ 

mad.wort [mãd’ wûrt’] (n.) <mad + wort 


mad.ding [mãd ng] مسعور؛ شديد (.ز04)‎ )١( 
<far from the ~ crowd > الاهتياج‎ 
> ~ إفة مُخْبّل ؛ مجن ؛ مُصيبٌ بالجنون‎ 

defects > . 
mad.dish [mad ish] )647.( ممسوس؛ مجنون‎ 
بعض الشيء.‎ 

made [mãd] past and past part. of make. 

made [mad] (adj.) (14c) + «آ» صُئْمَِ؛‎ )١( 
صناعي <0005ع لم > . وب ' مُخْتلقَ؛ مُلفْقَ‎ 
ج مخلّط : مُعَدٌ من أصناف‎ . > ~ eXCUSES > 
أو عناصر مختلفة < 01512 ~ 2> (۲) واثق من‎ 

.<a ~ man forever > النجاح‎ 
~ up of مُرَكْبٌ من؛ مؤلّف من.‎ 

ماديرا: Ma.dei.ra" [ma dêr; mã dã’rã]‏ 
د مجموعة جزر ر في المحيط الأطلسي الشمالي 
تابعةً للبرتغال. تقع تجاه ساحل إفريقيا الغربي . 
0 . سكاتها ۳۰۰,۰۰۰ ن 
عاصمتها: فونشال [111612. «ب» كبرى جزر 
ماديرا. يبلغ طولها نحواً من 508 كيلومتراً ويبلغ 
أقصى عرضها حوالى ۲۲ كيلومتراً. «ج؟ نهر في 
الجزء الغربي من البرازيل. طوله 7,76٠‏ كيلومتراً. 

Ma.dei.ra [ma dêra] (n.) <Pg., from 
Madeira 1513105 > )1596( الماديرا: ضرب‎ 
من النبيذ منسوب إلى جُزر ماديرا.‎ 

mad.e.leine هد لقص]‎ lën’] (7.J) < probably 
from Madeleine Paulmier, 19th century 
French pastry cook > (1845) + المادلين‎ 
. المادلينيّة : كعكة صغيرة مُحَلاة‎ 

mad.e.moi.selle [mãd’mwa zël’] (n.) pl. 
mes.de.moi.selles [mãd’mwa zël] 
> 010 F. ma damoisele = my (young) 
آنة (۲) مرَبَية أطفال (ع15) <لإ120‎ )١( 
[فرنسية].‎ 

made-to-order [mad 65 ör'’ dar] (adj.) 
مُوْصّى عليه: مصنوع بناء على طلب الزبون‎ )١( 
>  ًادج ملائم‎ (¥) <a ~ limousine > 
beach ~ for swimming > . 

made-up [mad üp’] (adj. ) )1725( صُنْعِيَ ؛‎ )١( 
> ~ ممق ؛ مختلق << 5ع5]011‎ (۲( 
<a ~ مَجلوب؛ مُمَکَيّج : مُجَمْل بالماكياج‎ )۳( 
عزماً أكيداً‎ 0 sed (€) complexion > 
7 ! مجمُم‎ (o) < ~ minds > 
~ page of type>. 


؛ مُرَنَب ۾ > 


mad.house [mãd hous’] (n.) <nmıad +‏ 
البيمارستان: «أ» متشفى (1687) > house‏ 
المجاذيب. «ب» مكان تسوده الفوضى والاهتياج. 

مَدْيا Madh.ya Pra.desh [müd ya pr» dãsh’]‏ 
برادش : ولاية في وسط جمهورية الهند. تُعتبر كيرى 
الولايات الهندية. مساحتها ٤٤۳,٤٥۹‏ كيلومتراً 
مريعاً . سكاتها:' 0,۰ ن. عاصمتها: 

يوبال ل82م[82120 . 

Ma.di.nah, له‎ [ãl mã [طقم قل‎ = Medina. 

Mad.i.son' [mãd’1 s5”[ ماديون: عاصمة ولاية‎ 

ويسكونسن 71/156051 الأميركية . تقع في الجزء 
الجنوبي من وسط الولاية. سکانها 7٠١,٠٠٠‏ ن. 

ماديسونء Mad.i.son [mãd’i 528[, James‏ 
جيمس :)۱۸۳١ - ٩ ۰٩۹(‏ الرئيس الرابع 
للولايات المتحدة الأميركية (۱۸۰۹ _ a‏ 
في عهده نشبت حرب عام A1۲‏ بين الولايات 
المتحدة الأميركية وبريطانيا العظمى ‏ 

Mad.i.son Avenue (7.) < Madison Avenue, 
New York City, center of the Am. 
advertising business> (1952) صناعة‎ 
الإعلان الأميركية.‎ 


magnesium carbonate 


محكمة تنظر في الجِنّح والجرائم البسيطة. 

mag.is.trat.i.cal زقم]‎ 5 trãt’i kol] (adj.) 
قاضوي:‎ )١( حاكميّ: منسوب إلى حاكم‎ (10) 
. منسوب إلى قاض‎ 

mag.is.tra.ture زقاس]‎ 35 trã‘char] (7.) (1672) 

= magistracy. 

mag.ma [mãg ma] (n.) pl. -mas or -ma.ta 
٠ ta] <L. = م‎ (15c) فل ؛‎ )۱( 
رواسب (ا.ق) (۲) عجينة (7) الصهارة:‎ 
0 صخرية مناية في باطن ا ينشأ الصخر‎ 

Mag.na Char.ta or Mag.na Car.ta [mãgٌ n2 
kãr’ ta] > Medicval L. = great char- 
الوثيقة العظمى: «أ» وثيقة الحقرق (ء15) <۲عا‎ 
التي اضطد ملك ل يرحنا 10115 إلى إقرارها‎ 
بعد أن ثار التبلاء عليه وخشي‎ )١75١6 يونيو‎ ١6( 
تشوبٌ حرب أهلية. ب٤ کل ونيقة ثيقة تشكل ضماناً‎ 
. أساسياً للحقوق‎ 

mag.na cum lau.de [mãg na köom lou di] 
(adv.; adj.) <L. = with great distinc- 
بامتياز كبير: درجة تقدير (1900) < 0نا‎ 

mag.na.nim.i.ty [mãg n3 nîma tî] (r.) pl. 
-065 شهامة (۲) عمل ينم عن شهامة. (ء14)‎ )١( 

mag.nan.i.mous [mãg nãn’a mas] (adj.) 
<L. magnanimus, from magnus great 
+ animus spirit > (1584) شّهم (۲) رحب‎ )١( 
. الصدر؛ سَمْحٌ العغكير‎ 

synonyms: bountiful, charitable, 

chivalrous, generous, great-hearted, heroic, 

high-minded, open-handed, unselfish. 


مرادفات: 


antoaymns: covelous, egotistical, greedy, : أضداد‎ 
miserly, selfish. 


mag.nate [mãg nãt; عقم‎ nit] (n.) < Late 
L. nıagnates, pl. of nıagnas great man > 
)15©( القُطب: شخص ذو مكانة أو سلطة أو تفوّق‎ 
في حقل ما.‎ 

mag.ne.sia [mag në :مطح‎ mãg në sha] (n.) 
<New L., from magnes carneus, 2 
white earth, flesh magnet> (1755) 
المغنيسيا: أكسيد المغنسيوم» ويخاصة يعد‎ )١( 
َِيتِهِ . وهي مادة بيضاء عديمة الطعم تُستخدم طبيا‎ 
بوصقها مضاداً للحموضة ومليّناً أو مُسْهِلاً لطيفاً (ك)‎ 
.(magnesiUm المغنسيوم (را.‎ (۲( 

magnesia mica )”1.( = biotite. 

mag.ne.site [mãg ni sît’] (n.) <mag- 
nes(ium) + -ite> )1815( المَعْتَسيت:‎ 
کربرنات المغنسيوم وهو معدن متبلره عادةء‎ 
يُستخدم في صنع أكسيد المغنيوم وثاني أكسيد‎ 
الكربون (مع).‎ 

mag.ne.si.um [mãg 8ه‎ zë om; mãg në shi 
om] (n.) <New L., from magnesia > 
)1812( المَعْتِسيرم (ك).‎ 
موسوعياً: عنصر قِلزَيّ فضي مك رعم‎ 
الياض» خفيف جداء قابل للسحب‎ 
والتطريقء يتخدم في التصوير‎ 
الفوترغراني وفي صلع الأشابات براه‎ 
الخفيفة . اكتشفه السير همفري دايفي عام‎ 
.١١ رمزه «مغة 8. رقمه الذري‎ .ا١‎ 4204 
٠1٥١ نقطة انصهاره‎ 74,7١ وزنه النري‎ 
مثوية. قله‎ ۱٠١١ مثوية. نقطة غليانه‎ 
تكانؤه ؟.‎ . ۱,۷٤ النرعي‎ 

magnesium carbonate (n.) (ca. 1903) 
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ma.gi [mã jî] pl. of magus. 

Ma.gi.an [mã ji on] (n. adj.) (1578)‏ 
)١(‏ المجرسيت: أحد المجوس (را. كاعجه) 
mag.ic' [maj ik] (n.) > Mid. Eng. magik,‏ 
from Mid. F. magique, from L. magice,‏ 
from Gk. magikë, fem. of nmagikos‏ 
)١(‏ الشحر: فنَ Magian, magical > (14c)‏ 
يذعي أصحابه القدرة على القيام بأعمال تعجز عنها 
القدرةً البشرية العاديةء وذلك من طريق الاستعانة 
بقوى خارقة للطبيعة أو من طريق السيطرة على بعض 
القرى الخفيّة في الطبيعة (؟) سحر؛ فتنة عا > 

of 1101805 poetry >‏ ~ (۳) شغوذة. 
mag.ic [mãj' îk] or mag.i.cal [mãj 1 kal]‏ 
)١(‏ يخريْ ~ (adj.) (14c) <><S0™€‏ 
medicine to drink <‏ (۲) فاتن؛ ساحر 

<her ~ beauty < .‏ 
mag.ic” [maj Ik] (vt.), mag.icked; mag.‏ 
يَسحر. )1906( ick.ing‏ 
الدائرة السّحرية: دائرة ذات ).7/( magic circle‏ 
خصائص ممائلة لخصائص المربّع السحريي (را. 
.(magic square‏ 
)١(‏ الساحر (ع14) (.۸) ma.gi.cian [m2 jîsh on]‏ 
(۲) المسَعْوذ. 
الفانرس الحري+؛ (1696( (.7) magic lantern‏ 
فانوس الإسقاط: جهاز بسيط لعرض الصوّر 
والخرائط والرسوم البيانيةء العاديّة والملونةء 
magic realism )71.( > 232512108 of G.‏ 
magischer Realisnus> (ca. 1927)‏ 
الواقعية السّحرية: تصوير المشاهد أو الصور 
الخيالية بأسلوب واقعي إلى أبعد الحدود. 
المرد بع الشحريّ: (1704 magic square ):1.( (ca.‏ 
سلسلة من الأرقام مُنَةَ في مُرَبّع بحيث يكون 
مجموعها واحداً سواء أجُمِعَت عمودياً أو أفقياً أو 
قطرياً [أي بالوّزب]. 
ماجينوء أندريه Ma.gi.not [ma zhë ı5 [, André‏ 
(۱۸۷۷ - ۱۹۴۲): سياسي فرنسي. وزير الحرب 
)۱۹۲٤ - ۱۹۲۲(‏ و(۱۹۲۹ - ۱۹۳۲). صاحب 
فكرة إنشاء «خط ماجينر). 
n6[‏ قح nö’; mda‏ د طعقص] Ma.gi.not line‏ 
(n.) <named after André Maginot‏ 
French minister of war >‏ ,)1877-1932( 
خط ماجينو: خط من الحصون الدفاعية (1936) 
أنشىء قبل الحرب العالمية الثانية لحماية حدر 
فرنا الشرقيّة تي ولك الألمان اموا حول في يُسْر. 
mag.is.te.ri.al [maj 5 têrî al] (adj.) <L.‏ 
magisterius, from niıagister master >‏ 
)١(‏ «أ» جَرْمِيَ؛ أمريّ؛ لائق بسيّد أو (1632) 
معلم < pronouncements‏ ~ > . دي » جليل ؛ 
وقور؛ ميم بالأبّهة (۲) ماجستيريٌ: خاصٌ بشهادة 
الماجستير في الفنون أو العلوم أو ضروريّ للموز بها 
(؟) حاكمي؛ قَاضَرِيٌ: ذو علاقة بحاكم أو قاض . 
tro sî] (n.) pl. -cies‏ 55 زقم] mag.is.tra. cy‏ 
)١(‏ الحاكمية؛ القاضوية : «أ» كون المرء (1585) 
حاكماً ما أو قاضياً. «ب» منصب الحاكم أو القاضي أو 
0 هيئة حكام أو قضاة (7) الحاكميّة؛ 
القاضوي : مقاطعة خاضعة للطة اکم أو قاض . 
trol] (adj.) o‏ 15 زقم)” mag. is.tral‏ 
magisterial Ja.‏ 
mag.is.trate [mãj is trãt’; mãj 15 trît] (7.J‏ 
<L. magistratus, from magister mas-‏ 
)١(‏ الحاكم (5) القاضي . ter> (14c)‏ 
محكمة الجتّح : (.2) )1867( magistrate’s court‏ 


magazinist 


اجتماعية. «ب» برنامج إذاعي أو تلفزيوني يقدم. 
عادةٌء نْبا موجزةٌ عن موضوعات مختلفة. «ج» عدد 
الصفحات في نظام الفيديرتكت 71060166 (كم) 
(5) «أ» مّخزن البندقية [المشتمل على العيارات 
النارية]. «ب» حجرة الأفلام [في آلة تصوير]. 

mag.a.zin.ist [mãg’2 zê nist] )5.( (1823)‏ 
المَجَلي : دأ الكاتب في المجلات. «ب» محرّر 
المجلة. 

mag.da.len [mãg’ دل‎ lon] or mag.da.lene 
[mag dد‎ 188/[ ).(: .م60: مریم المَجْدَلة‎ )١( 
امرأة خاطئة تات وآمنت بالسيد الميح (۲) بغي‎ 
تائبة؛ مومس تائبة (”) إصلاحية البغايا: مؤسسة‎ 
لإصلاح المرمسات وإعادتهن إلى الطريق القويم.‎ 

Mag.da.le.ni.an [mãg’da lë ni on] (adj.) 
<F. magdalénien, from La Madeleine, 
village in southwest France> (1885) 
مَجدليني: ذو علاقة بحقبة من العصر الحجري‎ 
القديم تميّزت بالادوات الصوانية والعظمية والعاجية‎ 
وبالنحت والرسم.‎ 

ماغغدبو رغ : مدينة [عbûr Mag.de.burg [mãg da‏ 
في وسّط ألمانيا. تقع على نهر ألْبّه. سكانها 
٠وويره‏ ۰ ن. 

mage ,.عمع .7410 > (.72) [تزقس]‎ from L. 

magus < (ع14)‎ = aps: 
Ma.gel.lan [ma jël on), 
Ferdinand ماجَان» فرديناند‎ 
ملاح‎ :)1608 - ۱٤۸۰( 
بر تغالي . يُعتبر أو ل من قام‎ 
:بتحرية زل الغالم‎  ةلخرب‎ 
.)ا0۲١‎  04( 

ماجلان» مضيق: مضيق فى 01 Ma.gel.lan, Strait‏ 
الطرف الجنوبي من آميركا الجنوبية يصل المحيط 
الأطلسي بالمحيط الهادىء. اجتازه أوّل مروّء عام 
٠‏ الملاح البرتغالي فرديناند ماجّلان فيب 
إليه . 

Mag.el.lan.ic cloud د“زةص]‎ lanik] (n.) 
e Ferdinanv Magellan > (1685) 
سَحابة ماججلان: إحدى مجرّتِينِ 65 تعتبر‎ 
19 أقرب المجرّات إلى الطريق اللْبنية وج۷‎ 
وتَبْدُوان على شكل قِطع سحاب وضاءة (فل).‎ 

Ma.gen Da.vid [mê gan dã’ vid] (r.) 
<Heb. = Shield of David> (1904) 
نجمة داود؛ درع داود: نجمة سداسية تز رمز‎ 
. لليهودية‎ 

ma.gen.ta [ma jën’ to] (r.J) <The dye was 
discovered in the year of the battle of 
Magenta (1859) and named for its 
bloodiness > (1860) الفوشين: ص‎ )( 
أحمر ضارب إلى الزرقة (؟) الماجتيّ: لون أحمر‎ 
ضارب إلى الأرجواني.‎ 

ماجِنَا: بلدة في الجزء [ها هقز Ma.gen.ta [m5‏ 
الشمالي من إيطاليا. وقعت فيها ٤(‏ يوليو 1805) 
معركة شهيرة بين القوات النمساوية من ناحية 
والقوات الفرنسية والسّرديئية [نسبة إلى سردينيا] 
ناحية ثانية هزم فيها النمساويون هزيمة متكرة. 

ماجوريء rã]‏ ةز Mag.gio.re, Lake [mûd‏ 
بحيرة: بحيرة في إيطاليا وسويسرا. يقع معظمها 

في الجزء الشمالي من إيطاليا ويقع طرفها الشمالي 
في الجزء الجنوبي من سويسرا. مساحتها 5١7‏ 

كيلومتراً مربعاً . 

mag.got عقس]‎ at] (.م)‎ > Mid. Eng. math- 
ek, magotte, of Scand. origin > (13c) 
يرَقة؛ سره (۲) نزوة؛ رغبة عابرة.‎ )۱( 


Magellan 


3 at; 3 date: û care; ã car: ê egg: 5 me; Tin; 3 bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan; o boil; oo good; 55 boot, ou out; ه‎ under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in ûreus. 


magnification 


"قا mag.ne.to.hy.dro.dy.nam.ics [mãg në‏ 
علم التحريك (.7) dî nãm' ks]‏ قعل”قط 
المائعيّ المغنطيسيّ: فرع من الفيزياء يتعلق 
يحركة السوائل الموصلة كهربائياء وبخاصة البلازماء 
في الحقول المغنطيية . ۰ 

mag.ne.tom.e.ter [mãg’ na töm’a tar] (n.) 
< magne! 0- + meter > )1827( 
المغناطومتر؛ مقياس المغنطيسية: أداة تستخدم‎ 
. لقياس شدَّة المجال المغنطيسى‎ 

mag.ne.to.mo.tive force [mãg në’ tö mö' tiv] 
)۸.( )1883( القرّة الحَرْكطيسيّة؛ القرة الدافعة‎ 
المغنطيسية: القوة المسببة للدّفق المغنطيسي (فز).‎ 

mag.ne.ton [mãg' na tön’] (r.) < magnet + 
-07< )1911( المَغْيِيُطون: وحدة العَرّم‎ 
المغنطيسي (فز).‎ 

mag.ne.to-op.tic [mãg në’ tö “مة‎ tik] (adj.) 
)1881( ضُوْمُعْنطيسيّ ؛ مغنطيسيّ ضوئيّ: ذو علاقة‎ 
بتأثير المجال المغنطيسي على الضوء (فز).‎ 

mag.ne.to.re.sis.tance [mãg 266 ri zis tans] 
(n.) <magneto- + resistance> (1927) 
المقاومة المغنطيية: تغْيّرٌ في المقاومة الكهربائية‎ 
ناشىء عن وجود مجالٍ مغنطيسيّ (كب).‎ 

mag.ne.to.sphere [mag në’ tö sfer’] )8.(‏ 
الغلاف )1959( > magneto- + sphere‏ > 
المغنطيسيّ : ch»‏ منطقة في غلاف الأرض الجري 
تحيط بالأرض وتمتد بضعة آلاف من الأميال 
وتخضع لتأثير مجال الأرض المغنطيسيّ إلى حد 
يجعلها قادرةً على تصيّد الجّيمات المشحونة. 
١ب٠‏ منطقة تحيط بكوكب سيّار أو أي جرم سماوي 
آخر وتشبه الطبقة المغنطيسية الأرضيّة من حيث 
تصيّدها للجٌسيمات المشحونة. 

mag.ne.to.stat.ic [mãg 6 stat’ îk] (adj.) 
<magnelo- + slalic> (1893) إستاتيّ‎ 
مغنطيسي: صفة للمجال المغنطيسي الساكن أو ذو‎ 
علاقة به (فز).‎ 

mag.ne.to.stric.tion [mag në tö strîk shan] 
(n.) <magneto- + con(striction) > 
)1896( التقبض المغنطيسي؛ التخصّر‎ 
المغنطيسي : التغيّر الطارىء على أبعاد قطعة من‎ 
الحديد أو نحوها عند إخضاعها لمجال‎ 
. مغنطيسيّ (فز)‎ 

mag.ne.tron [mãg' na trÖn’] )71.(‏ 
<magne(t) + (elec)Jıron> (1924)‏ 
المَغنيطرون: صمام مفرّغ يكون تدقّق الالكترونات 
فيه خاضعاً لتأثير مجال مغنطيسي خارجيّ (ألك). 

المدرسة (1968 .2©) (.۸) magnet school‏ 
الجاذية : مدرسة تشتمل على وسائل تربوية متطورة 
ومجموعة ممتازة من الأساتذة تمكنها من اجتذاب 

mag.nif.ic ]8 الم‎ îk] also mag.nif.i.cal 
[mãg nif’i kol] (adj.) <Mid. F. 
magnifique, from L. magnificus noble 
in character, magnificent> (15c) 
أَبَهِىَ؛‎ )٤( بَهِيّ؛ فخيم (۲) جليل (۳) سام‎ )١( 
1 ميم بالأبّهة.‎ 

mag.nif.i.cat [mãg nifa kãt’] (n.) <L. = 
(it) magnifies (from the first word of 
the hymn) > (13c) التسبيحة‎ :602. )١( 
المَرْيمية : تسبيحة مريم العذراء التي أوَلها نعم‎ 
أنشودة‎ )١( .]٠١ 47:1١ نفسي الرّبَ» [إنجيل لوقا‎ 
تمجيد؛ ترنيمة تعظر‎ 

mag.ni.fi.ca.tion [mãg’na f? kã‘shon] )5.(‏ 
4١ )١(‏ تسبيح؛ تمجيد. 2ب»6 تعظيم ؛ (15e)‏ 
تبجیل. اج٤‏ تكبير . «د» مبالغة (۲) التمجد؛ التبجل 
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مجاورتَيْن للقطبَيْن الجغرافيين ولكنهما غير 
متطابقتين معه يكون فيهما مجال الأرض 
المغنطيسي على أشده . «ب» أحد مُطْبَي | لمغنطيس . 
التجيل (1945) /.1/( magnetic recording‏ 
المغنطيسيَ: تسجيل للصوت أو لبرنامج تلفزيوني 
العاصفة (1860) )./( magnetic storm‏ 
المغنطيسية؛ الزوبعة المغنطيسية: اضطراب مؤقت 
في مجال الأرض المغنطيسيّ يُمْرّى إلى الكلّف 
الشمسية. 
الشريط المغنطيسيّ: (1937) (.7) magnetic tape‏ 
شريط من ورق أو لدائن يستعمل في التسجيل 
المغنطيسيّ للصوت . 
الللك المغنطيس: (1945) ).71( magnetic wire‏ 
سلك رفيع يستخدم في التسجيل المغنطيسي . 
mag.net.ism [mãg na tiz’am] (n.) (1616)‏ 
)١(‏ المعْتطيسيّة : «أ» خصائص الجذب التي يتكشف 
عنها المغنطيس. «ب» علم يُعنَى بدراسة الظواهر 
المغنطيسية (۲) سخر؛ فتنة. 
na tît] (r.) (1851)‏ عقص] mag.net.ite‏ 
المّعْنتيت: معدن أسود ينجذب بقوة إلى 
المغنطيس وقد يتمتع أحياناً بخواصٌ مغنطيسية 
فيعرف عندئذ بحجر المغتطيس . 
bal] (adj.)‏ معت حص عقص] mag.net.iz.a.ble‏ 
mag.net.i.za.tion [mãg’na ti zã’ shan] ).(‏ 
)١(‏ المَعْتطة: عملية جعل المادّة مغنطيسيّة على 
نحو مؤقّت أو دائم (۲) التَمَغْتْط : «أ» كونٌ الشيء 
مُمَغْنطأ . (ب» درجة التَمَغْنط. 
mag.ne.tize [mãg' na tîz] (v1.), -tized;‏ 
)١(‏ يُمَعْنِط: يجعله مغنطيياً (1801) عہا.zنt-‏ 
(۲( يَفْيِن ؛ يشحر؛ يجذب. 
mag.ne.to [mãg nê tö] (.) pl. -tos < short‏ 
for magnetoelectric generalor > (1882)‏ 
المَعْنِيْط: جهاز كهربائي صغير يُستخدم لإحداث 
الشّرر فى محرّك داخلي الاحتراق. 
mag.ne.to- ]8 në’ tö] = magnet-.‏ 
mag.ne.to.chem.is.try [mãg nê’ tö këm’ i strî]‏ 
الكيمياءه > (n.) <magneto- + chemistry‏ 
المغنطيسية: دراسة العلاقة المتبادلة بين الظواهر 
المغنطيسية والظواهر الكيميائية . 
mag.ne.to.e.lec.tric [mãg nê’tö i lëk trîk]‏ 
(adj.) < nıagneto- + eleciric> (1831)‏ 
mag.ne.to.e.lec.tric.i.ty [mãg nê’ to 1 lëk’‏ 
trise U] (n.) > magneto + electricity >‏ 
الكَهْرَّطيسيّة: الكهرياء المغنطيسية؛ الكهرياء 
المتولّدة بوسائل مغنطيسية . 
mag.ne.to.flu.id.dy.nam.ic [mãg në tö 65‏ 
îk] (adj.) (1965) = magne-‏ صقم تل id‏ 
tohydrodynamic.‏ 
dî‏ مقع “6 mag.ne.to.gas.dy.nam.ic [mãg nê‏ 
nãm’ Ik] (adj.) (1964) = magnetohy-‏ 
drodynamic.‏ 
mag.ne.to.gen.er.a.tor [mãg nê tö jën ar‏ 
ã’tar] (ı.) <magnelo- + generator >‏ 
المولّد المغنطيسيّ: مولَدٌ كهربائيَّ مغنطيسيّ. 
mag.ne.to.graph [mag në’ to grãf'] (n.)‏ 
الراسمة )1847( magnelo- + graph>‏ > 
المغنطيسية: أداة أوتوماتيكية تسبجل مقاييس 
المجالات المغتطيسية [كمجال الأرض» أو 
الشمسء المغتنطيسي]. 
mag.ne.to.hy.dro.dy.nam.ic [mag 6 06‏ 
تحريكي (1943) (./64) hî’‘drö dî nãm’ Ik]‏ 
مائعيّ مغنطيسيّ: ذو علاقة بعلم التحريك المائعي 


magnesium hydroxide 


كربونات المغيسيوم: ملح أبيض متبلر يتواجد طبيعاً 
في الدولوميت والمَعْتسيت (ك). 

magnesium hydroxide (/ı.) (ca. 1909(‏ 
هيدروكسيد المغنيوم: مركب متبلّر يُنُخذ مليّناء 
أو مُسْهلاء ومضادًاً للحموضة (ك). 

magnesium—iron mica (.) = biotite. 

ضوء المغنسيوم: ضوء )./( magnesium light‏ 
أبيض قوي ينشأ من احتراق المغنسيوم ويستخدم في 
التصوير الفوتوغرافي . 

أكسيد المغنسيوم؛ (.7) magnesium oxide‏ 
المغتيسيا (را. #7 .(magncsia‏ 

كبريتات (1890 magnesium sulfate )71.( (ca.‏ 
المغنسيوم: «أ» ملح أبيض يُستخدم في بعض 
الأغراض الطبية والصناعية (ك). «ب» 1225013 
salts.‏ 

mag.net [mãg’ nit] (n.) > .سآ‎ magnel-, 
magnes, from Gk. magnës (lithos) 
stone of Magnesia, ancient city in Asia 
Minor> (14C) حجر المغنطيس (را.‎ (1( 
المغنطيس: جسم» كقطعة من‎ )١( 02 
حديد أو فولاذء ذو قدرة على جذب الحديد (فر)‎ 
الجذّاب: شيء أو شخص جذاب.‎ )۳( 

magnet- عقس]‎ nit] or magneto- [mãg në tö] 
بادئة معناها: «آ» قوة مغنتطيسية‎ 
مغتطيسيّ‎ «e» . > 771081161011661 > 
«ج» كۇرطيسيْ‎ . > magneloelectric > 
< nıagnetogenerator > . 

mag.net.ic [mag 2601 (adj. 1.) )1632(‏ 
)١(‏ مغنطيسيّ (۲) جذّاب؛ ساحر؛ فاتن 8 (۳) مادة 

الجذب المغنطيسي : (.71) magnetic attraction‏ 
قوة المغنطيس على الجذب (فز). 

الحاشدة المغنطيسية: ).1/( magnetic battery‏ 
بطارية مشتملة على عدة قطع مغنطيسية تعمل كلها 
وكأتها مغنيط واحد (فز). 

magnetic declination or magnetic deviation 
)71.( الحدور المغنطييّ؛ الانحراف المغنطيسيّ:‎ 
ازاوية المتشكلة بين موقع الإبرة المخنطيسية وبين‎ 
. الشمال الصحيح‎ 

magnetic equator )1.( (1882) = aclinic line. 

المجال المغنطيسيّ ؟ )1845( ).7( magnetic field‏ 
الحقل المغنطيسي: ذلك الجزء من الحيّز المحيط 
بالمغنطيس حيث يسْتَشْعَر أثرٌ القوة المغنطيسية (فز). 

الدَهْق المغنطيست؛ (1896) (.7) magnetic flux‏ 
الفيض المغنطيسيّ: العدد الإجمالي لخطوط القوة 
المغتطيسية المارّة خلال جسم موضوع في مجال 
مغنطيسي (فز). 1 

التأثير المغنطييّ؟؛ الحتثّ (.71) magnetic induction‏ 
المغنطيسيّ: ظاهرة التمغنط الحادثِ في قطعة من 
حديد أو غيره بفعل المجال المغنطيي (فز) . 

العَرّم )1865( ).71( magnetic moment‏ 
المغنطيسيّ: حاصل ضرب قوس القطب 
المغنطيسي بالمسافة بين القطبين. 

الزبرة (1846 magnetic needle )7.( (ca.‏ 
المغنطيسية: إبرة فولاذية مُمَعْنطة تبِيّن موقع 
الشمال وموقع الجنوب التقريبيّيّن (فز). 

الشّمال المغنطيسيّ: )1812( ).1/( magnetic north‏ 
الشمال كما تبيه إبرة البرصلة وهو يختلف في معظم 
المواطن اختلافا بسيطا عن الشمال الصحيح . 

magnetic permeabiliy (/1.) الزنفاذية المغنطيسية‎ 
„(permeability 2 (را.‎ 

العٌُطب المغنطيسيّ: (1701) (.7) magnetic pole‏ 
«أ» إحدى نقطتين على سطح الأرض [هما القطب 
الشمالي المغنطيسي والقعلب الجنوبي المختطيسي] 


mahout 
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magnificence 


diyy = one rightly guided > (1800)‏ 
المَهديّ؛ المَهدي الأشظر: امام يعتقد الشيعة بأنه 
سوف يظهر فَبَيّل نهاية العالم فيملاً الأرض عدلاً 

بعد أن ملت جَوْراً. 

المَهْديّه محمد بن [قل طقم [a1‏ له Mah.di,‏ 
عبد الله ۷۸١  /55(‏ م.): الخليفة العباسي الثالث 
(دلا/ا  ۷۸١‏ م.). أنشأ شبكة من الطرق العامة 
وحسن نظام البريد فازدهرت في عهده التجارة 

والصناعة . 

المَهْديء محمد أحمد Mah.di, the [mah dê]‏ 
 ١48:45(‏ دهمدا): زعيم اديني سوداني. قاتل 
المصريين والبريطانيين باسطاً سلطائهُ على معظم 

الأراضي السودانية . 

Mah.fooz [mah f50z)], 
Najeعا( محفوظء نجيب‎ ٠ 
روائيّ‎ :)  19١7( 
مصريي. يعتبر كبيرٌ الروائيين‎ 
العرب في النصف الثاني من‎ 
القرن العشرين. كان أول عربيّ‎ 

ينال جائزة نوبل (عام 4434 .)١‏ 

Ma.hi.can [ma قط‎ kan] (.) pl. -can or-cans 
<Algonquian = wolf> (1614) 
المهيقاني؛ الموهيكاني: واحد المّهيقان أو‎ )١( 
الموهيكان وهم شعب من هنود أميركا الشمالية‎ 
الحمر (۲) المهيقانية ؛ الموهيكانية: لغة المهيقان أو‎ 

الموهيكان. 

1 [mã jong 53 (n.) <from Mah- 
jongg, a trademark > (1920) : المهجود فغ‎ 
لعبة صينية الاصل يمارسها أربعة أشخاص. تُلعب‎ 
بمثة وأربعة وأربعين حجراً شبيهاً بأحجار الدوميئو.‎ 

مال > غوستاف Mah.ler [mã’ lêr), 20050427 ۱۸٦۰(‏ 
:)١41١ -‏ مؤلف موسيقي نمساوي. وضع تسح 

سيمفونيات وعاشرة لم تم 

mahl.stick (mãl’stik’; mûêl‘stîk’] (n.) = 
maulstick. 

محمو د Mah.mud I [mã mood’; mãh mood]‏ 
الأول :)٠۷٠٤ - ١797(‏ سلطان عثماني ٠۷۳١(‏ - 
414) خاضت قواته حربا ضد النما والروسيا 

انتهت باستيلائها على بلغراد (عام ۱۷۳۹). 

محمود الثاني )۱۷۸° _ ۱1۸۳%4(: 11 Mah.mud‏ 
سلطان عثماني  ۱۸۰۸(‏ ۱۸۳۹). أحدث 
إصلاحاتٍ هامة في الإدارة والجيش. قضى على 

جند الإنكشارية (عام .)۱۸۲١‏ 

محمود العَرْنَويٌ n3]‏ عقع8] Mahmud of Ghaz.na‏ 
A۷۱)‏ _ ۳۰ م.): أعظم اللاطين العْزْنويين 
.)٠٠١١ - ۹۹۷(‏ غزا الهند سبع عشرة مرةً وكان 
أول مَنْ حمل راية الإسلام إلى قلب شبه القارة 

ma.hog.a.ny [ma دأعقط‎ ni] (n.) pl. -nies 

origin unknown > )1671(‏ < 
(۱) الماهوغاني: خشب شجرة «الماهوغانية». 
وهو خشب صَلْد بتي ضاربٌ إلى الحمرة يُصنع منه 
الأثاث الفاخر (7) الماهوغانية: شجرة استوائية 
أميركيّة دائمة الخضرةء ذات أوراق مركبةء وزهرات 
صغيرة. وثمار عَلَيِْيَةِ شبيهة بالبيضة. وخشب بني 
اللون ضارب إلى الحمرة (۳) الماهوغانيّ : لون بني 

ضارب إلى الحمرة. 

Ma.hom.et [mo قط‎ ot] = Muhammad. 

ma.ho.nia [m? hö ni a] (n.) <New L., 
from Bernard McMahon (died 1816), 
Am. botanist> (1829) الماهرنية : شجيرة‎ 

شمالاميركية وآسيوية من الفصيلة البرباريسيّة (نب). 
ma.hout (ma hout’] )2.( > Hin. mahaut,‏ 


Najecb Mahfooz 


0( العقَّعق؛ الُحْمّع ؛ (1605) 

الكندش: طائر من فميلة 

الغرابيات ذو ريش أسود وأبيض ٠‏ 

وذيل أزرقٌ إلى أخضر (۲) التّرئار: 
شخص كثير الثرثرة ويخاصة بصوت عالٍ 8 (”) 
متنوع؛؟ شتيت؛ خط > compilation‏ ~ > 
)٤(‏ اكتسابيّ ١‏ مولع بالاككاب <125]1201 ~ > . 

ma.guey [mãg wã] (n.) <Sp.> (1555)‏ 
المَغْريّ: ١آ‏ الأغاف أو الصبّار الأميركي (نب). 
«ب» ألياف الأغاف أو الصّبّار الأميركي. 

ma.gus [mã gs] (n.) pl. ma.gi [mã jî] > L. 
magus sorcerer, from Gk. magos, from 
Per. "agus > (1621) المجرس: طبقة‎ )١( 
الكهان الورائية عند قدماء الفرس. زعموا أنها كانت‎ 
تملك قُوّى خارقة للطبيعة. ومن الثابت أنها برعت‎ 
في التنجيم (۲) .02©: المجروسيّ: واحد «الحكماء‎ 
الثلاثة» الذين حملوا الهدايا إلى المسيح عند ولادتهء‎ 
في بيت لحمء. وقدموا له فروض الاحترام‎ 
التاحر؛ المَشَعْود.‎ )۳( 

Mag.yar [mãg’ yãr] (r.; adj.) < Hungar- 
ian: Magyar, of obscure origin > (1797) 
المجَريّ: واحذ المَجَر وهم شعب هنغاريا‎ )١( 
الرئيسي (۲) المجريّة : لغة المَجَريين § (۳) مَجَريَّ‎ 

bã’ re ta] > Skt. =‏ قط Ma.ha.bha.ra.ta [ma‏ 
the great story: maha great + bharata‏ 
مُهابُهاراتا: ملحمة. ستسكريتية تُنْسَب إلى < لإإ0اء 
الحكيم الهندي قياسا 7/1253 (القرن الخامس قبل 
الميلاد) وتشتمل على منتي ألف بيت حو صبعة 
أضعاف أبيات «الإلياذة» و«الأوذيتة» مجتمعَتّيين] 
تصور الحروب التي نشبت بين فريقين متنافسين . من 
إحدى العشائر الهندية وتشتمل على قَذر كبير من 
الأساطير والأحداث التاريخية والأفكار الفلسفية. 

ma.ha.ra.ja or ma.ha.ra.jah [mã’ha rãjد]‎ 
(n.) <Skt. mahûrûja, from mahat great 
+ 76/07 12[2< )1698( المَهُراجا: أمير هندي‎ 
.12[2 أعلى رتبة من «الرّاجا؛‎ 

ma.ha.ra.ni or ma.ha.ra.nee [mã’ha rã’ nî] 
(n.J) <Hin. mahûrûni, from mahd 
great + rani rani> (1855) المهرانة:‎ 
«أ» زوجة المَهْراجا. «ب» أميرة هندية أعلى رتبة‎ 
. ۲۵٣1 من «الرّانية»‎ 
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ماهاراشتر :١‏ زقع” 351 83 Ma.hba.rash.tra [mã‏ 
ولاية في الجزء الغربي من جمهررية الهند. تقع 
على سواحل البحر العَرّبي. مساحتها 501,174 

كيلومتراً مريعاً. سكاتها 1٥,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: بومباي /[201262 . 

Ma.ha.ri.shi [mã’ ha rë shê] (n.) <Skt. 
maharşi = mahat great + ايم‎ saint > 
)1785( المهاريشي: حكيم دينيَ ومعلّم صُوفيَ‎ 

ma.hat.ma [m2 hãt m»] (n.) <Skt. mahdi- 
man great-souled: mahat great + diman 
المهاتما؛ ذو الروح الكبيرة: (1923) < أنا50‎ 
«أ»ه شخص مجل لحكمته وسمورّ مبادئه ونکرانه‎ 

لذاته . يشحم ی ل 

Ma.ha.ya.na [mã’‘ha yãn’2] (n. J <Skl. =‏ 
المَهايانية: شعبة من (1855( > great vehicle‏ 
البوذية متشرة في الصين وكوريا واليابان والثّييت 
O‏ و e‏ حوالى القرن الأول للميلاد 
برصفها تفسيراً جدیداً لتعاليم بوذاء ذاهبة إلى القول 
بان بوذا التاريخي ليس مجرّد معلّم من معلّمي 

الحقيقة بل تجسيدٌ أرضيّ لبوذا سماويٌّ أو إلهيّ. 

Mah.di [mã طقم :قل‎ dê] (n.) < Ar. mah- 


magpie 1. 


إلخ. : كون الشيء ممجداً أو مبجلاً أو مكثرا ار 
مبِالّغاً فيه (۴) التعاظم : الكبّر الظاهري الناشىء عن 
النظر إلى شيء من خلال عدسة مكبرة. 

mag.nif.i.cence [mãg nif’? sons] (n./ <L. 
magnificentia, from magnificus noble in 
character, magnificent > (14c) + 
عِظمٌ ؛ فخامة؛ مهابة؛ سمو؛ رفعة إلخ. (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

mag.nif.i.cent [mãg nifa sant] (ad.) (15c) 
<Suleiman the كبير؛ عظيم‎ )١( 
<a ~ house > خم‎ (۲) Magnificent > 
>80 جميل أو مهيب جداً ~ہ ۾‎ )۳( 
< ~ prose> سام؛ رفيع‎ (€) physique > 
. > > 50105 < رائع إلى حد استئناتي‎ )5( 

mag.nif.i.co [mãg لقعا واته‎ (n.) pl. -coes 
or cos >11. = magnificent > (1573) 
التبيل: نبيل من نبلاء البندقية أو فينيسيا‎ )١( 
(؟) شخصية بارزة.‎ 

mag.ni.fî.er عقس]‎ ni fiar] فا (1550) ر.س)‎ )١( 
المكجّرة: عدسة مكبرة.‎ )7( 2388111 

mag.ni.fy [mãg’ دم‎ fî’) (vr.: i.), -fied; -fy.ing 
<Old F. magnifier, from L. magn 
care to make great > (14c) و يسبح ؟‎ e 3 
يمجّد. «ب» یجل (۲) «أ» يكبر. «ب» يبالغ‎ 
تكبر [العَدّسة].‎ 5 x 

المكبّرة: عَدَسة مُكَبّرة. (.2) وكفلع mag.ni.fy.ing‏ 

mag.nil.o.quence [mãg nila kwans] (r.) 
فخامة [في الأسلوب].‎ 

kwant] (adj. )‏ دكاتم mag.nil.o.quent [mãg‏ 
L. magniloquus: magnus great + loqui‏ < 
)١(‏ مفحُم: متکلّم باسلوب فخم < ھ‌مء 0) 
كثيراً ما يكون طئاناً (۲) فخم: مُفْرَعْ في أسلوب 
منّسِم بالفخامة . 

mag.ni.tude [mãg na töod’; mãg' n2 
tyood’] (n.) <L. magnitudo greatness, 
from magnus great > (15c) کبر؟ عِظم‎ )۱( 
مدی ارتفاع‎ )٤( جرم؛ حجم (۳) مقدار؛ مبلغ‎ (۲) 
الصوت (2) أهمية؛ شأن؛ خطر (1) القَذر: عَدَد‎ 
يمثّل درجة لمعان الجرم السماوي (فل)‎ 
اليقدار؛ الكمّ: حجم كميّة ما أو ضخامتها (ر).‎ )۷( 

mag.no.lia [mãg اقم‎ ya; mãg 26/11 a] (n.) 
<named after Pierre Magnol (1638- 
1715), French botanist> (1748) 

Magnoliaceae المَعُنرليّات‎ 

ذو أوراق دائمة الخضرة»› 

وزهرات كبيرة جميلة» فوّاحة 

العبيرء بيضاء أو صفراء أو 

قرنفلية أو أرجوانية فح في 

أوائل الربيع 

mag.num [mãg nam] (n.) <L. = large, 
الألفية : زجاجة نبيذ ضخمة تبلغ (1788) < 4ع‎ 
. سعتها إِنْراً ونصف لتر‎ 

mnag.num o.pus [mãg nam 6 ps] (7.) <L. 
= great work> (1791) الرائعة: التحفة‎ 
الأدبيّة أو الفئّية. ويخاصة: أعظم ما أبدعته يراعة‎ 
الكاتب أو ريشة الفنان.‎ 

mag.nus hitch [mãg nas] (n.J) <named 
after H.G. Magnus (0190) Ger- 
man scientist > عقدة مَمُنرس: ضربٌ من‎ 
العقّد.‎ 

mag.pie [آموقس]‎ (n.; adj.) < Mag (nick- 
name for Margaret + pie (magpie) > 


am aaa DR Be a a سجس‎ 
3 at; 5 date: û care; ã car: ê يهوه‎ 8 mc; Tin; I bite; ê lot: 6 bone; 8 orphan; oi boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; 3 >> a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


)١(‏ المألة أو التقطة الأماميّة؛ #ممقط - عطا 
بيت القصيد (۲) مصلحة شخصية (5؟) ربح 
)٤(‏ الفرصة الذعيية [لكسب المال أو تحقين ربح 


شخصيّ إلخ.]. 

to bave an eye to the - بهم بمصالحه ممق‎ 
الخاصة.‎ 

بأقصى قرّة المرء الدنتّة. 2 ,- صة اعنص طانس 


main” [mûn] (n.) <origin uncertain >‏ 
)١(‏ رقم [في بعض ألعاب الحظ] (۲) رَمْيةَ نَرْد 
(۳) مباراة في صراع الديوك . 

مَيْنَ: نهر في وَسَّط ألمانيا. [5110 Main [mãn;‏ 
ينيع في ولاية باثاريا ويجري غرباً إلى نهر الراين. 
طوله 077 كيلومترا. 

الطبق الرئيي: اللون أو الصنف ).7/( main course‏ 
الأساسيّ الذي تشتمل عليه وجبة الطعام . 

ماين: ولاية في الطرف الشمالي [50132] 112306 
الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. ماحتها 
7 كيلومتراً مريعاً. سكانها ١,160,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: أوغوستا 411810562 . 

main.frame [mãn’ frãm’] (n.) <main +‏ 
)١(‏ الكومبيوتر: الكرمبيوتر (1964) < هآر 
مع الخزانة التي تشتمل عليه (۲) كومبيوتر كبير. 

land] (n.) <main +‏ مقص] main.land‏ 
البرّ الريسيّ: الجزء الرئيسيّ من )14c(‏ < هما 
بلاد أو قارة [تمييزاً له عن الجزر الواقعة على 
مواحله]. 

main.line [mãn’ lîn] (vı.; :.(, -lined; -lin.ing 
<main + line > (1938) يُحطرس : يزرق أو‎ 
يحقن أحد المخدرات» وبخاصة الهيرويين» فى‎ 
١ وريد رئيسي (ع).‎ 

الخط الريىت: «أ» خط (1841) (.2) main line‏ 
السكة الحديدية الريي. «ب» وريد رثيسى» فى 
النراع أو الرّجلء تُؤخذ عَبْرَهُ زَرْقَةٌ أو ع 5 
الهيرويين (ع). 

main.ly [mãn’ [i] (ad».) (13c) في الدرجة‎ )١( 
الأولى؛ في الأكثر (۲) جداً؛ إلى حدّ بعيد.‎ 

main.mast [mãn’ mãst’] (n.) <main +‏ 
الصاري الرئيس: الصاري (156) < ائه" 
الرئيسيّ في سفينة شراعية (مل). 

main.sail صقص]‎ 5317 (7.J) <main + sail> 


الشراع الرئيس: الشراع الرئيسي في سفينة )15٥(‏ 


شراعية (مل). 
main +‏ < ل( main.sheet [man shêt]‏ 
حَبل الشراع الرثيسي (مل). sheet > (15c)‏ 


main.spring [man spring] (n.) <main +‏ 
(۱) النايض الرئيسي؛ الرَنْبّرُك (1591) < ع١أمى‏ 
الرئيسي [في ساعة يد أو ساعة حائط] (۲) الباعث 

الرئيسي: العامل أو السبب الرئيسي أو الأقوى. 
main.stay [man sta’] (n.) <main + stay>‏ 
)١(‏ العمدة: الحبل المثبّت للشراع (©156) 

الرئيسي (مل) (۲) عماد؛ دعامة أساسية. 

main se )1.( )1832( المجرى الرئيسي [لنهر‎ )١( 

إلخ.] )١(‏ الخط الرئيي [في سكة حديدية] 
)0 الشارع الرئيسي [في مدينة]. 

main.stream’ [man strêm’] (n.) <main +‏ 
)١(‏ الاتجاء الائد [في حقل (1831) < ")ى 
نشاطٍ ما] (۲) النهر الام : النهر الرئيسيّ ذو الروافد. 

main.stream® [mãn’strêm’] v1.) )1974(‏ 
يسود يضم طالباً مُعاقاً في أحد الصَفوف 

المدرسية النظامية . 

الشارع الرئيسي: (1598) ).7( Main Street‏ 
«أ الشارع الرئيسي في مدينة صغيرة. «ب» تلك 
الأجزاء من البلاد المتمركزةً حول مدنها الصغيرة. 

main.tain [mãn tãn’] (yt.) > Medieval L. 
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ممكنّ إرالةُ (./64) [ادb‏ 15 قم] mail.a.ble‏ 
بالبريد؛ مُجازٌ إرساله بالبريد. 

mail.bag [mal bãg’] (.ه)‎ <mail + bag> 
)1812( حقيبة البريد: حقيبة يحملها ساعي‎ )١( 
البريد على ظهره (۲) كيس البريد: كيس كبير يُنْقَل‎ 
به البريد.‎ 

mail.box [mal böks’] (n.) < mail + box >‏ 
صندوق البريد: صندوق توضع فيه الرسائل (1872) 
الواردة بالبريد أو الرسائل المُعَدّةَ للإرسال بالبريد. 

عربة البريد: عرية [طءة1 mail-coach ).( [mal‏ 
خيلٍ تحمل البريد والمسافرين . 
)١(‏ العنوان الشريّ: عنوان (1945( (.:7) mail-drop‏ 
يستخدم لنقل المعلومات الشّرية (۲) صندوق بريد. 
مُدرّع؛ مُصمّح. (.(04) mail.ed [mald]‏ 
القبضة المصفّحة: تهديد (1897) mailed fist (7.J)‏ 
باستخدام القوة وبخاصة بين الدول. 

mail.er [ma lar] )7.( )1884( المبرد: مَنْ‎ )١( 
يُرْسلٌ رسالة بالبريد (۲) المُبْردة: آلة لكتابة عناوين‎ 
المجلات والجرائد المرسّلة بالبريد (۳) مَرْكب لتَقْل‎ 
المبْرّد: شيء [كإعلان إلخ.]‎ )٤( البريد (ا.ن)‎ 
رل ار‎ 

mail.ing’ [mã ling] (n.) <Mid. Eng. 
mailling, from maill rent> مرّرعة‎ (1) 
مؤجرة (إسك) (7) أجرة المزرعة (إسك).‎ 

mail.ing” [mã ling] (n.) الإبراد: إر سال‎ )١( 
الرسائل بالبريد (۲) المبْرّدَة: مجموعة الرسائل‎ 
المُبْرّدة من قِبَل المُريل دفعة واحدة.‎ 

mailing machine )7.( = mailer 2 

مlيوJ«‏ آريستيد Mail.lol [mû yl], Aristide‏ 
:)۱۹٤٤ - ۱۸٩۱(‏ نخات فرنسي. يُعتبر أحد أبرز 
النحاتين في القرن العشرين» وقد اشتهر بتماثيله 
النّسوية العارية. 

mail.lot [mû y5 [ (n.) <F. = tight 
831111626]< المايّو: ثوب ضيّق للرقص‎ )۱( 
والألعاب الجمبازية والبهلوانية (۲) الجرسيّة:‎ 
قميص نوي مُحكم الحبك (۳) المايّو: ثوب‎ 
سباحة للساء ذو قطعة واحدة.‎ 

mail.man [mãl’mãn’] (n.) <mail + man > 
)1881( ساعي البريد؛ مورّع البريد.‎ 

الطلب البريديّ: طلب سلع (1867) ).7/( mail order‏ 
تتلقّاه مؤسّسة ما بالبريد وتلبّيه بواسطته . 

مؤسسة الطلبات (1906) (.71) mail-order house‏ 
البريدية: مؤسّسة تجارية للبيع بالتجزئة تتلقى 
الطلبات بالبريد وتلبيها بواسطته. 

maim [mam] (v/.) < Mid. Eng. maymen to 
wound, from Old F. maynier> (14c) 
يمجدع؛ يبتر (۲) يُقْعِد؛ يعطل (۳) يُشْوّه.‎ )۱( 

ابن dêz], Moses‏ دصقم Mai.mon.i.des [mî‏ 
مَيُمون» موسى ٤ - ۱۱۳١(‏ ۱۲۰): فيلسوف وطبيب 
يهودي . أندلسيّ المولد. يعتبر أكبر مفكر يهودي .في 
القرون الوسطى . ألف بالعربية والعيرية. 

main" [man] )7.: adj.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. magen strength > (bef. 12c) 
القوة البدنيّة (؟) «أ» البرّ الرئيسيّ (را.‎ )١( 
«ب» الخِضَمَ؛ عَرْض البحر‎ .)mainاand‎ 
الخط‎ )٤( الجزء الرئيسي؛ النقطة الأساسيّة‎ )۳( 
الأم؛ الخط الرئيسٌ: خط رئيسي تفرّع منه أنابيب‎ 
شبكة (0) الشراع الريس: الشراع الرئيسي (مل)‎ 
)۷( 8 الصاري الرئيس: الصاري الرئيسي (مل)‎ )١( 
بارز (۸) رئيسي؛ أساسيّ (4) مَخخض؛ صِرف:‎ 
ذو علاقة بالشراع‎ )٠١( <by ~ force > أقتصى‎ 
. [أو الصاري] الرئيسي أو قائم قربه‎ 


في الأغلب أو الأكثر؛ على ,- عطا for‏ مه مز 


Mahratta 


mahaw'at, from Skt. mahûmûitra = of 
great measure > (1662) المَيّال: مائق الفيل‎ 
أو المسؤول عنه.‎ 
Mah.rat.ta [më rãt 2] (n.J) = Maratha. 
Mah.rat.ti [më rãtٌê] (ı.J) = Marathi. 
713.12 ] "3 5; 201 مايا: في الميثولوجيا اليونانيةء [د‎ 
. أمْ هَرْيِس من كبير الآلهة زيوس‎ 
maid [mãd] (n.) > Mid. Eng. maide, short 
for maiden > (13C) البكر؛ العنراء‎ 20) 
. الخادمة‎ )۲( 
maid.en [mãd’an] (n.; adj.) > ١110. Eng. 
maiden, from Old Eng. magden > (bef. 
12٥( البكر؛ العنراء (؟) المِمّصلة: أداة إعدام‎ )١( 
أسكتلندية قديمة شبيهة بالمِفُصلة الفرنسية‎ 
البكر: فرس لم يسبق له أن فاز بأيّ سباق‎ )۳( 
يتوليّ؛‎ )٥( عانس. «ب»6 بكر ؛ عنراء‎ eh (£) § 
بكر ؛‎ (V) <~ voyage> أوّل‎ )١( عُذْريَ‎ 
maid.en.hair قم]‎ dan hãr’] (n.) < maiden 
+ hair (from the fineness of the stem) > 
كرْبّرة البئر؛ شَعْر الجنّ؛ شَعْر العذراء: نبات (ع14)‎ 
. من السرخسيات ذو وَرَيْقات مِرْوّحية الشكل‎ 
maidenhair tree )7.( (1773) = ginkgo. 
maid.en.head [mã dan hëd’] (ı.) < Mid. 
Eng. maidenhed: maiden + -hed 
-ط00لdل<‎ )136( عذرة؛ بَكارّة؛ بثّولة‎ )١( 
غشاء البكارة.‎ )( 
maid.en.hood [mã don höod’] (/.) (bef. 
12c) عَذْرة؛ بكارة؛ بنّولة.‎ 
maid.en.li.ness [mã dan li ns] (7.J )1555( 
حَفْرؤِ حياء؛ تصرّف لائق بعذراء.‎ 
maid.en.ly [mã dan I] (adj.) (15e) 
> عَثْراوِيَ: خاص بعذراء <؟اھمل لم‎ )١( 
لطيف؛ رقيق؛ عذري: لائق بعذراء.‎ )۲( 
maiden name (/1.) )1689( اسم البتولة: اسم أسرة‎ 
المرأة قبل الزواج.‎ 
maid.hood [mad höod’] (n.) (bef. 12c) = 
maidenhood. 
maid-in-wait.ing لقص]‎ in wa‘ ting] (7.J pl. 
maids-in-wait.ing )1953( الوصيفة: وصيفة‎ 
الملكة أو الأميرة.‎ 
maid of honor (/7.) )1586( وصيفة الشرف:‎ 
«أ» علراء من أسرة عريقة تَعْمَّل وصيفة لملكة أو‎ 
أميرة. «ب» إشبينة العروس الرئيسية غير المتزوجة.‎ 
maid.ser.vant [mãd’ sûr’ vant] (n.) <maid 
+ servant > (14c) . حادمة‎ 
ma.ieu.tic [mã yoo tik] (adj.) <Gk. 
maieutikos obstetric, bringing ideas to 
توليديٌ؛ استنباطيّ؛ تشالي: (1655) < طاوزط‎ 
خاص بالطريقة السُقراطية القائمة على استتياط‎ 
الحقائق أو توليد بعضها من بعض وذلك بتوجيه‎ 
. الأسئلة المتعاقبة والتزام التفكير المنطقي‎ 
mail" [(mãl] (r.; vt.) > 54104. Eng. male 
mailbag, from Old F., of Germanic 
حقيبة (أسك) (۲) «أ» أكياس (136) < تناه‎ )۱( 
)7( البريد . «ب» الرسائل الْمَبْرّدة. «ج» عرية البريد‎ 
د البريد: نظام البريد في بلدٍ ما. «ب» مواد بريدية‎ 
يبرد : يرسل باليريد.‎ (€) § 
mail [mal] .مم‎ vı.) < Mid. Eng. maille 
one of the rings of which armor was 
composed, from Old F'., from L. 
macula spot, mesh of a net> (14c) 
زَرَديّة؛ يرع (؟) الترع؛ الذَبْل : درع اللحفاة‎ )١( 
أو طبقتها العظمية 8 (۳) يِرْرّد؛ يدرّع: يكسو أو‎ 
. يلح يِرَرَديّة أو درع‎ 


make 


مقدّمةٌ القضية المنطقية المشتملةً على الحدّ 


الأكبر (مق). 


المنظومة الرئيسية: منظومة (1916) (.71) ]5135 51307 


الأوراق ذات القيمة العليا في لعبة البريدج . 


الحد الأكبر : الحد الذي (1860) (.7) major (erm‏ 


نريد أن يصيز محمول التيجة [في قضية منطقية]. 


ma.jus.cule [ma jüs kyöooö1] (n. adj.) > 1*., 


from L. majusculus = rather large >‏ 
)١(‏ الحرف الاستهلالي: حرف كبير (1727) 
هل به الجملة وأسماء الأعلام [مثل £ في لفظة 
ا۴ ] 9 (۲) استهلاليّ؛ كبير < ]e))٤٣۶‏ - > . 


Ma,jus.i, al- [ãl mã joo së] = al-Majusi. 
mak.a.ble [mã [أدط دعا‎ (adj.) (15c) ممكنّ‎ 


مُكالو: جبل في مللة [156 د Ma.ka.lu [mik‏ 


جبال الهِمّلايا. يقع على الحدود النيبالية التيبتيةء 
غير بَعِيدٍ عن جبل أفْرَست. ارتفاعه ۸,٤۸۱‏ متراً. 


Ma.kar.i.os III [mã قا‎ rê مكاريوس الثالث [5ة‎ 


(۱۹۱۳ - ۱۹۷۷): سياسي ومطران أرثوذكسي 
قبرصي. أول رئيس لجمهورية قبرص  1١48094(‏ 
7 . قاد قبل توليه هذا المنصب نضال بلاده من 
أجل الاستقلال. 


Ma.kas.sar [m3 kãئs‎ 2r] مَكامّار؛ مَكَسَر: كبرى‎ 


مدن جزيرة سولاويسي في إندونيسيا. تقع على 
الساحل الجنوبي الغربي من الجزيرة . اسمها الحالي 
«أوجونغ بانذنُغ» jung Pandang‏ . سكانها 
٠,٠٠٠‏ م7 ن. 


مضيق مَكاسّار؛ مضيق ر : 505816 Ma.kas.sar‏ 


مضيق في المحيط الهادىء. في إندونيسيا. يفصل 
ما بين جزيرة بورنيو [غرباً]) وجزيرة بزلازيي 
[شرقاً]ء ويصل بحر جاوه ببحر سيليبيز. يبلغ طوله 
نحواً من ثمانمثة كيلومتر. 


make [mûk] 0.7«م‎ i. n.), made [maãd]; 


mak.ing < Mid. Eng. maken, from Old 
Eng. nıacian > (bef. 12c) «أ» يُخدث؛‎ (1) 
.<~ trouble for her> يخلق؛ يكب‎ 
> 825166 «ب» يعبجل نشوءه أو حدوثه : يُمُضي إلى‎ 
ىد (۲) «أ) يعمل؛ يَطُنع. «ب» بنط‎ waste. < 
<lo ~ a park> [قصيدة]. «ج» ينشىء‎ 
یني؛‎ )٤( >10 ~ 512115 < یرسم؛ يضع‎ )۳( 
يقثر ؛‎ )0( > a house nıade of stOone > يشيّد‎ 
<to ~ the distance five miles > يح‎ 
«أ» یضرم <۴ ۲اگ 2 ~ہ 60> . ١ب٤ یھییء؛‎ )١( 
يُعِدّ < 660 2 - 60> . «ج» يخلط ورق اللعب‎ 
<She made herself يجعل‎ «h )0 
> He 7100© ب‘ يعيّن؛؟ ينصّب‎ . useful. < 
(A) her a member of his cabinet. > 
يسن [قانوناً إلخ.]. «ب» يحدّد؛ يعينٍ [سعراً]‎ 
)٠١( «أ» يُمْلِنقَ. «ب» بي دارةٌ كهرياية‎ 0 
<I could ~ nothing of «أ» يستحج؛ ينهم‎ 
< not the fool يعتبر‎ ‘cç .her words. > 
<O ~ يشنَّ‎ «hh (۱۱) some ~ him> 
> made 2 <23/نا. «ب» يزدي بحركة جسدية‎ 


دأ و 


> 71606 a <سها. «ج» يجري!؛ يعقد‎ 
> 7006© a د« يلقي‎ .bargain> 
> made fOI|Y «هه يقطع ؛ يجتاز‎ .speech > 
< He ينارل؛ يأكل‎ (1Y) miles an hour > 
يُكرهه على‎ )۱۳( nade a good breakfast. > 
يكفل له النجاح‎ )۱٤( > )0 ~ him resign > 
<Anyone he takes a liking to 5 
يَضُنَم: «آ» يشكل الوجود‎ )٠١( m@de.< 
> 026 swallow does 201 الجوهري لكذا‎ 
«ب» يكون قابلاً للتحويل‎ .~ a summe. < 
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(۷) كبير [في قولك 5021 726/07 أي السلم الكبير 
في الموسيقى] § (8) الراشد: من بلغ سن الرشد 
(9) «أء الأسمى؛ الأرفع؛ الأهمَ. «ب» السلم 
الكبير؛ المقام الكبير إلخ. (مو) )٠١(‏ الرائد: رتبة 
عسكريّة فوق النقيب وأدنى من المقدّم )١١(‏ 
«أ» موضوع اللْخصّص: موضوع من موضوعات 
الدراسة الجامعية يختار كحقل اختصاص. 
«ب» المتخصص: طالب يتخصص في موضوع 
كهذا 8 (؟١)‏ يتخصص: يتخصص في موضوع 
معيّن من موضوعات الدراسة [في جامعة]. 
المحور الأكبر: الخط المستقيم (.7) 5أغ8 major‏ 
المارّ ببؤرة القطع المخروطيّء أو ببؤرتي القطع 
المخروطيّ (ر). 
مايو رقاء Ma,.jor.ca [ma yör’ k5; m3 jûr ka]‏ 
ماجورقا: كبرى جُزر البليار الواقعة على البحر 
الأبيض المتوسط . مساحتها 7,71٠‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ٥٥۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: بالما 231503 . 
.م5 > mö] (n.)‏ قل ma.jor.do.mo [mã’‘jar‏ 
mayordomo, from Medieval L. mıajor‏ 
domus chief of the house> (1589)‏ 
)١(‏ المَهْرّمان؛ وكيل الخزج ؛ كبير الخدم [في 
قَضْر] (؟) الوكيل؛ الموكل: العامل أو المتحدّث 
باسم شخص ما. 
ma.jor.ette [mã’jo rët’] (7.J (1940) = drum‏ 
majorette.‏ 
أحد أقسام الكلام [كالاسم ).1/( major form class‏ 
والفعل والحرف]. 
اللواء [رتبة عسكرية]. )1642( ).7( major general‏ 
ma,.jor.i.tar.i.an [ma jr’ tër’ I an] )8.(‏ 
الأغلبيّانيَ: مَنْ يقول بالاغلبيّانية أو يدعو (1942) 
إليها (را. المادة التالية). 
on lz‏ عق ma.jor.i.tar.i.an.ism [ma jûr’‏ 
الأغلبيّانية: الفلسفة أو (1942) (.”) [صة 
الممارسة التي تقضي بأن تكّخذ قرارات أية هيئة 
من الهيئات على أساس من أكثرية الأعضاء العددية. 
ma.jor.i.ty [ma jûr? ti] (n.) pl. -ties (1552)‏ 
<Old F. majorite, from Medieval L.‏ 
majoritas the state of being greater >‏ 
)١(‏ «آ» سنّ الرشد. وبخاصة: سنّ الحادية (1552) 
والعشرين. «ب» الرشد: وَضْعٌّ من بلغ سنّ الحادية 
والعشرين (۲) «أ» الأكثرية؛ الأغلبية. «ب» المقدار 
الأكبر؛ الحصة الكبرى (۳) حزب الأكثرية )٤(‏ رتية 
اللو اء أو وظيفته (جن). 
و رَفَى؟ يموت . ,~ to join the (great)‏ 
زعيم الأغلبية : زعيم (1952) )./( majority leader‏ 
حزب الأغلبية في البرلمان. 
قاعدة الأغلبية: مدأ (1893) (.7) majority rule‏ 
سياسيّ يقول بأن للأغليية [مهما تكن ضئيلة] سلطة 
اتخاذ القرارات المُلْزِمة للمجموع . 
major league )71.( (1906) = big league.‏ 
بارز ؛ محتل major-league [mã‘ jor lêg’] (adj.)‏ 
مرتبة يارزةً أو متعقدّمة 4 Car rental 15 ٥0W‏ < 
business > .‏ ~ 
ma.jor-med.i.cal insurance (7.) (ca. 1955)‏ 
الضمان الصحي الكبير: ضرب من الضمان يعيد إلى 
المضمون معظمّ ما دفعَه من نفقات التطببب 
والاستشقاء . 
major orders (n. pl.) = Holy Orders.‏ 
الحزب الرئيسيَ: حزب (1950) major party (n.)‏ 
يملك من القوة الانتخابية ما يمكنه من تولي مقاليد 
التلطةء حتى إذا هزم في الانتخابات لسبب من 
الأسياب شكل المعارضة الرئيسية للحزب الحاكم . 
المقدّمة الكبرى: (1860) (.7) major premise‏ 


maintenance 


manutenëre, from L. manu tenëre tO 
hold in the hand > (14c) + يحانظ على‎ )١( 
يصون (۲) يدافع عن (۳) يحتفظ [برباطة جِأْشِه‎ 
«أ» يعيل؛ ينفق على. «ب» يبقي على؛‎ )٤( ]. إلخ‎ 
يساعد على استمرار كذا (5) يؤكد بإيراد الدليل أو‎ 
الحجة.‎ 

main.te.nance [mãn’ د‎ nans] (n.) (15c) 
محافظة على؛ دفاع عن؛ احتفاظ ب؛ إعالة؛‎ )١( 
(۳) إبقاء على؛ توكيد بالحجة 1 الدليل 0 يزق,‎ 
: اتدل‎ )٤( و [للممتلكات أو التجهيزات]‎ 
تدخلٌ غير مشروع في دعوى قضانية من طريق تزويد‎ 
أحد الفريقين بالوسائل الضرورية للاستمرار فيها (ق).‎ 

main.top [mãn’töp’] (n.) <main + top >‏ 
المنصّة الرئيسية: منصّة في أعلى الصاري )15c(‏ 
الرئيسي (مل). 

main-top.mast [mãn’‘töp mãst] (n.) (15c) 
الصاري الأعلى: صار قائمٌ فوق الصاري الرئيسي‎ 


مباشرة (مل). 
قائم الشراع الرئيسي (مل). main yard (n.‏ 
(n.) )1555( =‏ [دعا ma.iol.i.ca [ma yöl“»‏ 


majolica. 
mai.son.ette [mã’za nët’] (n.) <F., di- 
minutive of maison house > )1793( 
البَيَيْت: (أ4 بيت صغير. (ب»6 شقّة [ذات دورين‎ 
عادةً].‎ 
maître d’ [mã’‘tre dê] (n.) pl. maî.tre d’s 
[dêz] (1950) = maître d’hötel. 
maî.tre d’hê.tel [maã’‘tra dö tël’] (n.) <F. 
= master of house> (1540) المَهُوّمان:‎ 
«أ» مدير الخدم في قصر. «ب»© رئيس النُدّل [في‎ 
مطعم أو مقهى]. «ج؛ صلصة من زبدة مذوية‎ 
ويقدونس مفروم وملح وبهار وعصير ليمون.‎ 
maî.tre d’hûê.tel butter (ı.) = maître 
d’hêtel c. 
maize [mãz] ).( < Sp.: naz > )1555( الذْرَة‎ 
.(corn )ر|.‎ 
ma.jes.tic [ma jës tik] also ma.jes.ti.cal [m2 
زës ملوكي ؛ مَهيب؛ (1601) (./64) [1ەk 1ا‎ 
. فخم‎ 
maj.es.ty [mãj is tî] (n.) pl. -ties < 010 F. 
majeste, from L. majestas authority, 
grandeur> (14c) سلطان؛ سلطة‎ «Î» (1) 
ملكيّة. «ب» جلالة [لقب الملك أو الملكة أو‎ 
الأميراطور أو الأمبراطورة] (۲) جلال؛ فخامة؛‎ 
. عظمة‎ 
His (Her) A4ajesty صاحب [أو صاحبة] الجلالة.‎ 
ma.jol.i.ca [ma د“أةز‎ ka; ma yölo k3] also 
ma.iol.i.ca [ma yöl o ka] (n.) <lIt. 
maiolica, from Majolica, medieval 
form of Majorca, where the ceramic 
style originated > (1555( المايوليقيَ؛‎ 
المَيّوليق: «أ» ضربٌ من الخزف الإيطاليّ [في‎ 
عصر النهضة الأوروبيّة]) مزخرف ومطليّ بالمينا.‎ 
«ب» محاكاة حديثة للميوليق الإيطالي القديم.‎ 
ma.jor [mã jar] (adj.; n.; vi.) > Mid. Eng. 
majour, from L. major, comparative of 
magnus great > (14c) أسمى؛ أرفع ؛ أهمّ‎ )١( 
أكبر؛ أعظم (”7) راشد؛ بال سنّ الرشد‎ )۲( 
>2 > خطیر < 655ه1!!1‎ )٥( بارز؛ هام‎ )٤( 
رئيسيّ: «أ» ذو علاقة بموضوع من موضوعات‎ )7( 
الدراسة [في جامعة] يُختار كحقل اختصاص.‎ 
«ب» ذو علاقة بمادة من مواد اللراسة [في ملرصسة‎ 
انوية] تطلب حدَاً أعلى من ساعات التدريس‎ 


اللااااايبييبييبابباسبسببسبسس ل ببببب)<)يييييب ‏ بييييييييببيييبيييييييييييييييييبب ب عيبب ب ع اي اي | الل ا ا م للم م د 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus.‏ = د good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent;‏ هه mc; Û in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ ق Ã at; ã date; û care; ã car; ë egg;‏ 
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makeable 


يستعين به المُخرج من مستحضرات وملابس وشعر 
مستعار إلخ. عند إعداد الممثل لأداء دور مسرحي 
أو غيره (4) امتحان الإكمال؛ امتحان التعريض 
امتحان خاصٌ يُحْضَعِ له الطالب الذي تعيب عن 
امتحان نظاميّ أو رَسَبَ فيه (تر). 

make.weight [mak wãt’] (n.) > make +‏ 
)١(‏ كمة الوزن: شيء يوضع )1695( > weight‏ 
في كِمة الميزان استكمالاً لوزن مطلوب (۲) السداد: 
شخص أو شيء ضثيل القيمة يَُدَ به نقصٌ أو ثغرةٌ ما 
(۴) الثقل الموازن (را. .(counterbalance‏ 

make-work [mak wûrk 1 )”.( العمل الإلهائيَّ:‎ 


شُمْل غير ضروري يُفْرَّضس على العُمّال أداؤه لكي 
لا يغقوا الوقت من غير عمل . 
ma.ki.mo.no [(maãk’I mö’ nê] (n.) pl. -nos‏ 
<Jap. = scroll: maki roll + mono‏ 
المَكْمِيْن: دَرْج ااهءء يابانن (1882) < عاط 
أفقيّ رُسمت عليه بعض الصّوّر أو الخطوط . 
)١(‏ عمل؛ صَُنْم؛ (12) (.) mak.ing [mã’ king]‏ 
إحداث (۲) 8 تقد تقدم ؛ نجاح . «ب» وسيلة التقدم 
أو النجاح Misfortune was the ~ of‏ > 
(rT) him.>‏ يتاج؟ شيء مصنوع. وبخاصة: 
المقدار المُتَّج دفعة واحدة )٤(‏ ./م: المواد التي 
يصع منها شيء؛ وبخاصة: ورق السجاير وتبعُها. 
قيد التصنيم أو الإعداد أو التحضير. .- عط هذ 
مَكة؛ مکة المكَرّمة : مدينة في [5) Mak.kah [mak‏ 
الجزء الغربي من وسط المملكة العربية السعودية. 
مسقط رأس الرسول محمد عليه السلام. إليها يح 
المسلم مرة في العمر على الأقل إذا استطاع إلى 
ذلك سبيلا . 0 الحرام والكعبة المشرفة. 
مكانها 8٠١,٠٠٠‏ ن. 
of likuta.‏ .ام ma.ku.ta [mã 166“ tã]‏ 
بادئة معناها: «أ» سيّىء؛ على نحو سيّىء [31"] ٥-اوہ‏ 
malfunction >‏ > . «ب» غير سويّ؛ على نحو 
غير صويٌ < 010/10111121011 > . ج٤‏ غير ملائم 
أو وافِ؛ على نحو غير ملائم أو واف 
malnourished > .‏ > 
bãr] also Mal.a.bar Coast‏ د“ أقص] Mal.a.bar‏ 
مالابار: منطقة ساحلية في الجزء الجنوبي الغربي 
من جمهورية الهند. تقع على سواحل البحر العربي . 
ab.sorp.tion [mãl’ãb sörp ‘shon] (n.)‏ 0 
سوء )1929 <mal- + absorption > (ca.‏ 
الامتصاص: سوء امتصاص المواد المُّمّذّية من القناة 
الغذائية (ت). 
malac- or malaco- (mãls ko[‏ 
0 معناها: رخو؛ لين < لإ710/020108 > . 
َنَا: «أ» ولاية من ولايات [13172 دم] Ma.lac.ca‏ 
0 . تقع على الساحل الجنوبي الغربي من شبه 
جزيرة الملايرء على مضيق مَلقًا. مساحتها ۱,10۸ 
كيلرمتراً مريعا . «ب» عاصمة هذه الولاية. . تقع على 
مضيق مُلَقا . سكانها ۱۲٣,۰۰۰‏ ن. 
مَلقَاء مضيق: مضيق يصل ما 01 Ma.1lac.ca, Strait‏ 
بين بحر أندّمان [في المحيط الهندي] وبحر الصين 
الجنوبي [في المحيط الهادىء]. 
Malacca cane )/.( > 221260 after‏ 
عما مَلْمَا؛ كاز مَلَقَا: عصا Malacca>‏ 
مصنوعة من خشب بعض أشجار جزر الهند الشرقية 
مَلاخي: ١أ؛‏ نبيَ يهردي .71) [) Mal.a.chi [ı312‏ 
ثانري من أهل القرن الخامس قبل الميلاد. «ب» آخر 
سفر من أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدّس. 
يب إلى النبيّ اليهردي ملاخي . 
Mal.a.chi.as [mãl’a kî as] (n.) = Malachi.‏ 
mal.a.chite [mãl’a kît’] (n.) <Old F.‏ 
melochite, from L. molochites, from‏ 
Gk. molockhitis = the mallow-green‏ 


10 > يُعِدَ فاتورةً أو شيكا (۲) يكتشف أو اناه‎ )١( 
ِم يكمل‎ )٤( يفهم المعنى (۳) يُبت؛ يرهن‎ 
. يصف أو يرصم بتفصيل (1) يميّز (۷) ينجح‎ )٥( 

)١(‏ ينقل أو يحول الملكية (۲) يعهد ٥۷۴۲‏ - ما 
بشيء إلى شخص آخر (۴) يجدد أو يعدّل [ثوباً 


إلخ.]. 
يفنح مكاناً ل to ~ place or room‏ 
يعلن؛ يفشي ؛ يذِيع . to ~ public‏ 


)١(‏ يرفع أو ينشر شراعاً (1) يِجر. أنه ہ ما 
يتأكد أو يتحقق من . to ~ sure of‏ 
(۱) يسافر على جناح السرعة (۲) يكب #تعنا > ما 
الوقت (5) يحرز تقدماً في طريق الفوز برضا فلان. 
)١(‏ ينطلق بسرعة (۲) يمر . to ~ tracks‏ 
)١(‏ «أ4 يجمع. ب٤‏ يخترع (۲) هنا - ما 
«أ» يركب . «ب؛ يرتّب الموادٌ الطباعيّة المنضّدة [على 
شكل أعمدة أو صفحات] (”) يلف؛ يحزم 
eh )€(‏ ینظم ؛ يرنب. «ب» يخلط ورق اللعب 
(5) يسدّ نقصاً (7) تتّحد [الأجزاء] لتشکل كلا كاملاً 
(۷) يتعاظم ؛ يتضحُم (۸) يشكل؛ يؤلف (5) «أ2» ب يرز 
الممثل في المظهر الجسدي الملائم لدور ما 
«ب» يجمل الوجه بالمساحيق )٠١(‏ «أ؛ يعيد امتحاناً 
في مادة كان قد سقط فيها. «ب» يعدم إلى امتحان 
سبق له أن تغيّب عنه )١١(‏ يسرّي الخلافات حا 
)١١(‏ يتمَ؛ يكمل )۱١(‏ يتصالح [بعد نزاع] 
)١4(‏ يغازل؛ يقبل )١6(‏ يعض عن )١١(‏ يستعمل 
المساحيق التجميلية. 
يقَرر؛ يعزم على . . 
)١(‏ ينفذ الماء إلى المركب )١(‏ يبول. W4٤۲‏ ~ 10 

)١(‏ يفسح الطريق ‏ (۲) يحرز تقدماً. هه - ه) 

make.a.ble [mã’ ka bal] (adj.) (15c) = 

makable. 

make-believe [mãk’ ba lêv’] (n.: adj.) 
)1811( تظاهرٌ ب؛ اذعاء (۲) المتظاهر؛‎ )۱( 
المدعي § (۳) كاذب؛ زائف.‎ 

make-do [mak d55’) (n.; adj.) (1923) = 

makeshift. 

make.fast [mak fãst’; mãk’ fãst’] (n.) 
<make + Jfast> )1898( مربط السفيتة:‎ 
. شيء تشد إليه السفينة‎ 

make—or-break [maã’ kar brãk’] (adj.) 
)1919( لاتُوسطي؛. لا توسّطٌ فيه؛ ليس له حدٌ‎ 
وَسَطِيّ: مُمْضٍ إما إلى نجاح كاملٍ أو إلى إخفاقٍ‎ 
. < ~ attempt > مهلك‎ 

المصلح : مُصلح e [mãk’ pêës’] (n.)‏ 
ذات البين (.ن). 

(۱) الصانع )¥( mak.er mã’ kar] (n.) (14c)‏ 
:cap.‏ الله (۳) الشاعر (١.ق) )٤(‏ موقع السند؛ 
موقع الكمبيالة (060) صاحب المصنع ؛ صاحب 
المعمل. 

make.read.y [maãk’rëd’î (n.) <make +‏ 
)١(‏ التحضير النهائي : تحضير (1887) < ready‏ 
نهائي للكليشيهات ونحوها بوضع الورق المقوى 
جا نك ترد على الجر EE‏ 
(۲) مُقَوّى التحضير: الورق المقوّى المستعمل في 
ذلك . 

make.shift [mak’shift’] (n. adj.) <from 
the phrase make shift> (1802) 
البديل: كل ماحد بديلاً بصورة موفة‎ )١( 
بديل: مستعمّل كبديل مؤقّت.‎ )۲( 5 

make. up [mak «أ» تركيب؛ (1821) (.71) [ “من‎ )١( 
بلية. «ب» البنية الجسدية أو العقلية أو الخُلُمََةَ‎ 
التركيب؛ الإخراج: ترتيب المواة الطباعية‎ )۲( 
المنضّدة وتقسيمها إلى أعمدة أو صفحات إل‎ 

(۳) الماكياج: «أ» تجميل الوجه بأحمر الشَّفاه وما 
إليه. «ب» مستحضرات تجميل الوجه. «ج؛» كل ما 


lo ~ up one’s mind 


إلى Rags ~ the best paper.>‏ < 
)١7(‏ يصبح من طريق التطور !811 508 My‏ > 
lawyer. <‏ 000ع a‏ ~ (۱۷) دأ» يصل إلى 10> 
<016م -. «بە یلغ رتبة كذا made‏ > 
)١18( colonel! <‏ «(أ4) يكسب مال أو ثروة 
made a fortune. >‏ 56> . پە يحرز 
نقاطاً في لعبة ما )١4(‏ بنرك ~ 10 <in lime‏ 
)5١( the morning train >‏ يغوي [امرأة) 
)١(‏ يشكل؛ يساوي ~ <Two and WO‏ 
u٣. <‏ × (۲۲) يتصرف بطريقة ما [كقولك 
merry‏ ~ 10 أي يمرح؛ يبتهج] (۲۳) يبدأ أو 
يبدو وكأنه يبدأ عملا ما She made (o reply‏ > 
and then stopped. >‏ (4") يندفع نحو 
making after the fox >‏ > (56) يتعاظم؛ 
تضم <.للام0م <The tide is making‏ 
(57) يمتد في اتجاه معيّن <The road ~s‏ 
Paris. >‏ 103:0 (۲۷) يعزّز؛ یاعد على 
Disarmament ~s for peace.>‏ < 
(۲۸) يذهب؛ يندفع إلى for‏ ~ 00> 
home >‏ )4( يهجم على 71006 Her dog‏ < 
(r) for me.>‏ يصع Bolts are nıaking‏ < 
)۳۱١( § in that shop. <‏ «أ» طراز؛ شكل 
<ىوه 1[ 0 كاca>‏ . «ب» منشأ السلعة 
المصنوعة > is your Ca?‏ ~ ]1/2 > 
(7”) بنْيّة المرء الجسدية أو العقلية أو الخَلقية: 
غ لی (۴۳) دأء إنتاج؛ صنع. «ب» التتاج ؛ 
الناتج ؛ المقدار المتّج (714) إغلاق أو إكمال دارة 
كهربائية )٠١(‏ خلط ورق اللعب. 

ارات اصطلاحية idioms‏ 

)١(‏ رَهْن [أو قَيْد] التكرّن أو التمرّ أو ,~ عا هه 
التحّن (۲) توّاق إلى الكسب المادّيّ أو إلى الفوز 

بمتزلة اجتماعيّة أسمى (7) باحث عن مغامرة جنسية 


أو غرامية. 

يهتم ب؛ يبالي ب. to ~ account of‏ 
يعترف . lo ~ a clean breast‏ 
یعاکس؛ يكون ضذ كذا. lo ~ against‏ 
يقطب؛ عدر lo ~ a [ace‏ 
يتظاهر ب. lo ~ asif‏ 
يندفع نحوه وبخاصة على نحو عدائيّ: اج ~ 0ا 


)0 ~ يغق؛ دد (۲) اء يتخلص ان۷ إدهة‎ )١( 
من. «ب» يدمّر؛ يقتل (۳) يتهلك؛ يأكل.‎ 


يذعي ؛ بتظاهر ب. to ~ believe‏ 
يغامر؟؛ یخاطر؛ يجترىء على . to ~ bold‏ 
يترد في . lo - bones‏ 
يرنو بعين الغرام [إلى]. lo ~ eyes‏ 
(۱) يرفع الكلنة مم .. . lo ~ free (or bold) with‏ 


(۲) يتعمله وكأنه يلك له؛ يأخذ حريه في 

استعماله . 

(۱) يحقق؛ پٽجز (۲) يد نقصاً؛ to ~ good‏ 

يعرّض خارة (۳) يفي بالعهد (4) يُثبت [تهمةً] 

(0) ينجح. 

يفيد من فرصة (كعصاطء to ~ hay (while the sun‏ 
متاحة [وبخاصة لتحقيق مكاسب ميكرة] . 

6 يعدم ؛ ا رغم المقاومة to ~ head‏ 
(۲( يفوم بثورة فل 

يستخف ب يستهين ر to ~ light (or little) of‏ 
(۱) يغازل (۲) 7 يعانق ؛ يقبل. 1086 ~ 0) 
ب٤‏ يجامع . 

(۱) يلاطف (۲) يبجل؛ يعظم. 
يرقن؛ یکون متأكداً من. to ~ no doubt‏ 


يغادر المكان فجأةً أو على عجل؛ ينل 6ه - ما 
غَارباً: 


to ~ much of 


يبب نجاح شيء أو فَشَلَهُ. lo ~ or mar‏ 
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malaco- 


زود larî on] or ma.lar.i.ous [ma lari‏ 
مُلاربيَ ؛ يُرّدانئيَ : منسرب إلى الملاريا أو (.زله) 
اليرّداء أو ذر علافة بها . 
öÖlٌo jî] (n./‏ عدا ma.lar.i.ol.o.gy [ma‏ 
from malaria + -logy > (ca. 1923)‏ > 
مَبْحث الملاريا؛ مبْحث البرّداء: الدرامة العلمية 
للملاريا أو البرّداء. 
ma.lar.key [ma lûr’ ki] (n.) <origin un-‏ 
هر اء؛ کلام فارغ . )1929( > known‏ 
ma.late (mãl’ãt; mã’ lã (n.) > mal(ic acid)‏ 
المالات؛ التماحات: ملح أو (1794) <م/م- + 
إستر حمض التفاح 210 513116. 
mal.a.thi.on [mail thî’an] (n./ <trade-‏ 
الملاليرن: ضرب من مبيدات (1953) < ماج" 
الحشرات . 
مَلاوي. بُحيرة: Ma.la.wi', Lake [mã |lã wë]‏ 
بحيرة في الجزء الجنوبي الشرقي من إفريقيا. يقع 
i‏ ضمن أراضي جمهورية ملاويء وتشكل 
سواحلها الشمالية والشرقية جانا كبيراً من حدود 
هذه الجمهورية مع تنزانيا وموزمبيق. مساحتها 
٤‏ كيلومترات مريعة. 
مَلاويء جمهررية؛ Ma.la.wi”, Republic 0f‏ 
نياسالئد [سابقاً]: جمهورية في الجزء الجنوبي 
الشرقيّ من إفريقيا. لغتها الرسمية: الإنكليزية. 
أصبحت محمية #بريطانية» عام .0١‏ استقلّت عام 
1£ وأعلنت جمهورية عام 14377. مساحتها 
٤‏ کیلومتراً مربعاً. سکانھا ٩۹,۸۲۳,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: ليلونغراي 16ا11928آ . 
)١(‏ الملايي : Ma.lay [mã’lã; ma 58 (n.; adj.)‏ 
أحد أيناء شبه جزيرة الملايو (۲) المَلاييّة؟ اللغة 
الملايية : لغة ينطق بها في شبه جزيرة الملاير وفي 
سومطرة وبورنيو وغيرهما من الجزر المجاورة 
9) ملابي. 
Ma.lay.a [ma lã 29] = Malay Peninsula.‏ 
lom] (n.() (1837)‏ قر Mal.a.ya.lam [mil2‏ 
المالايالامة: لغة وثيقة الصلة باللغة التاميلية يُنطق 
بها قي ساحل مالابار في الجزء الجنوبي الغربي من 
الهند. 
)١(‏ الملاييّ : adj.)‏ .7( [هد 13 Ma.lay.an [ma‏ 
أحد أبناء شبه جزيرة الملايو 8 (۲) ملايي. 
أرخبيل الملاير: مجمرعة Ma.lay Archipelag0‏ 
جزر تقع تجاه السواحل الجنوبية الشرقية من أسياء 
بين المحيطين الهادىء والهندي». وتعتبر أكبر 
أرخبيل تي اك م اف ر 
وجاوه» وبورنيو» وسولاوييء ولوزون إلخ. 
ماححته الأرضية الإجمالية ۲,٤۷٥,۲٤۹‏ كيلومترا 
ا 
بادئة معناها: ملايَ و... [ة 13 523] Malayo-‏ 
Malay'o-Indonesian > .‏ > 
Ma.lay.o-Pol.y.ne.sian languages [ma 8‏ 
Austronesian‏ = رام pö1’o në’ zhon] (nı.‏ 
languages.‏ 
شبه جزيرة الملاير: شبه جزيرة Ma.lay Peninsula‏ 
ضيّقة في الجزه الجنوبي الشرقي من آميا. يبلغ 
طولها نحواً من ۰ كيلومترا ويبلغ أقصى عرضها 
۰ كيلومترا. 
ماليزيا: دولة اتحادية [د2” 13 دm[([‏ هفك.712.123 
مستقلة عضو في الكومنولث البريطاني. تقع في 
الجزء الجنوبي الشرقي من آسياء وتتألف من شطرين 
وهذان الشطران هما ماليزيا الغربية التي تشمل عدة 
ولايات واقعة في شبه جزيرة الملايوء وماليزيا 
الشرقية التي تتألف من :صباح؟ 53531 وسَرّواك 


السابق لجمهورية مدغشقر الديموقراطية]: جمهورية 
تقعم تجاه الساحل الجنوبي الشرقي من القارة 
الإفريقية. تشمل جزيرة مَدَعْشُْقر وبعض الجُزيّرات 
المجاورة لها. لفتاها الأسميتان: المالاغاسية 
والفرنسية. ارتادها العرب منذ القرن الثاني عشر. 
فْرّض الفرنيون حمايتهم عليها عام ١48487‏ ثم 
حولوها إلى مستعمرة من مستعمراتهم عام .۱۸١۹١‏ 
استقلت عام .١45٠‏ وحدتها النقدية: الفرنك 
المالاغاسي.. مساحتها 010,0٠٠‏ كيلومتر مربع. 
سكانها ۱۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: تاناناریف 
Tananarive.‏ 

ma.la.gue.na [mã lã [قلزم”قع‎ (n.) <Sp. 
malaguera, from fem. of nmalaguero of 
0131382 < )1883( المالقية: «أ» رقصة مألوفة في‎ 
مالّقة بإسبانيا. «ب» موسيقى هذه الرقصة.‎ 

mal.aise [mã lãz’] (n.) <F., from Old F.: 
nmal- + aise ease > (ca. 1768( الترعك:‎ )١( 
انحراف في الصحة يؤذن ببدء المرض أو يصاحبه‎ 
ضيق؛ قلق؛ انزعاج.‎ )۲( 

mal.a.mute [mãl’a myoot’] (n.) < Mala- 
mute, Eskimo tribe that bred the 
المُلُمرت: كلب قوي من (1874 .8©) < وههل‎ 
. كلاب الاسكا يُستخدم في جر المزالج‎ 

mal.a.pert [mãlo pûrt’] (adj.) > Mid. F. 
= unskillful: nıal- + apert skillful > 
(15c) . وقح ؛ سَليط‎ 

mal.a.prop [mãla pröp’] or mal.a.prop.i.an 
[mãl’a pröp’1 5] (a4 .( )1840( : مالابروبي‎ 
«أ؟ مُسِيء استعمال الألفاظ على نحو مضجك.‎ 
«ب» ميم بإساءة استعمال الالفاظ على نحو‎ 
. مضحك‎ 

mal.a.prop.ism [mãl’o pröp izam] (n.) 
< named after Mrs. Malaprop, a char- 
acter in Sheridan’s comedy The Rivals 
(1775), noted for her misuse of words > 
)1834( المالابروبية: إساءة استعمال الألفاظ‎ )١( 
على نحو مضحك (۲) المالابروييّة: لفظة ياء‎ 
استعمالها على هذا النحو.‎ 

mal.ap.ro.pos [mãl’ãp ra pö] (adv.) <F. 
mal û propos = badly (suited) to the 
purpose > (1668) في غير وقته أو محله ؛ على‎ 


ma.lar [mã’ ler] (adj. n.) <from New L. 
malaris = pertaining to the cheek > 


)1782( وَجنَِ؛ خديّ: ذو علاقة بالوّجنة أو‎ )١( 
الخد § (۲) العظم الوجنيّ: عظم الخد (ت).‎ 
Ma.lar, Lake [mã’ ler] مالارء بحير : بحيرة في‎ 
الجزء الجنوبي الشرقي من السويد. تقع غربيٌ‎ 
١,١1٠ العاصمة استكهولم مباشرة. ماحتها‎ 
كيلومتراً مربعاً.‎ 
ma.lar.i.a [ma lãr’1 o] (ı.) < It., from mala 
aria = bad air > )1740( الملاريا؛ الأجْميَة؛‎ 
. اليرداء (مض)‎ 
موموعياً: داء نُسَبْيُهُ طفيليات سو ۸ء‎ 
Plasmodium من جنس ابلاسموديوم؟‎ 
تتقل إلى الكربات الحمراء من طريق‎ 
عقصة بعوضة ثَعْرف ببعرضة الملاريا‎ 
ععاء!م320. ولقد كان الطبيب البريطاني‎ 
رونالد رُس كوه أول من اكتشف ذلك عام‎ 
والملاريا َم بنوبات دَوْرية من‎ .4 
الفُمَغريرة والحُمُى. وهي ثُمَدَ من أقدم‎ 


الأمراض المعروفة. 


ma.lar.i.al [ma lãr’ î ol] or ma.lar.i.an [ma 


المُلكيت؛ الذَهْنّج: معدن نصف (14) < عد0اء 
شفاف ذو لون أخضر زاءِ. وهو عبارة عن كربونات 
النحاس القاعدية. يُعَدُ مصدرا من مصادر النحاس 
ويُستخدم في صناعة الحلى وعلب المجوهرات. 
malaco- [mãl2 kö] = malac-.‏ 
köl’5 jî] (n.)‏ د اأقصس] mal.a.col.o.gy‏ 
علم الرّخويّات: )1836( > malaco-+-logy‏ > 
فرع من علم الحيوان يبحث في الرّخويات. 
mal.a.cos.tra.can ]2231/5 kösً tre kan] (n.:‏ 
adj.) < derivative of Gk. malakostrakos‏ 
)١(‏ اللَيْن الصُدَف؛ (1835) < لء]he1ء-اsof‏ = 
القِغْريٌ الرّخو: حيوان من لينات الصّدذف أو 
القِغْريات الرّخرة 17121860505868 وهي طرّيئفة 
من القشريات 71:5/2264) تشمل الشّرطان 1586© 
وان shrimp‏ 8 (۲) لين الصّدَف؛ قَشريٌ 
و 
mal.ad.ap.ta.tion [mãl’ ãd op tã’ shan] (r.)‏ 
سوء )1877( <mal- + adaptation>‏ 
التكيّف؛ سوء التَّهايُؤ (را. 18]102م802). 
dãp’ tid] ( adj.) > mal-‏ مثناقس] mal.adapt.ed‏ 
سبّى التكيف؛ غير ملائم )1943( adapted>‏ + 
[لغرض معيّن أو حالة بعينها]. 
jüs’ tid] (adj. ) > mal-‏ د/أقصم] mal.ad.just.ed‏ 
سی التوافق: يعوزه (1855) E‏ + 
الانسجام مع بيثته نتيجة لعجزه عن تحقيق التوافق 
بين رغباته الذاتية وبين أوضاع حياته. 
mant] ).(‏ أكتاز mal.ad.just.ment [mãl’a‏ 
سوء )1833( > <mal- + adjustment‏ 
التوافق (را. المادة السابقة) . 
.)»م mal.ad.min.is.ter [mãl’oed mîn’as tar]‏ 
)١(‏ يسيء الإدارة  <mal- + administer>‏ 
(۲( يسيء الاستخدام. 
mal.ad.min.is.tra.tion [mãl’ad mins‏ 
(ra shan] (n.) <mal- + administra-‏ 
)١(‏ سوء الإدارة (۲) سوء (1644) < ١0ا‏ 
الاستخدام : سوء استعمال عقّار أو دواء إلخ. 
mal.a.droit [mãl’2 droit] (adj.) <F., from‏ 
أخوّق؛ )1685( Old F.: mal- + adroit>‏ 
تَعْوزَهٌ البراعة . 
mal.a.droit.ness [mãl’ droit’ n2s] (n.)‏ 
الحُرْق؛ قَلَةَ )1685( > <mal- + adroitness‏ 
اليراعة . 
mal.a.dy [mãl’a di] (n.) <Mid. Eng.‏ 
maladie, from Old F., from malade‏ 
sick, from L. male habitus in bad‏ 
)١(‏ مَرض؛ داء (۲) علّة. condition > (13c)‏ 
ma.la fi.de [maã’la fi di] (adv.; adj.) <L. =‏ 
)١(‏ بسوء نيّة؛ على )1561( > in bad faith‏ 
نحو محرّف 8 (۲) سيّىء النية؛ يُعْوِزَهُ الصّدق. 
مالقّة: «أ» مقاطعة في الجزء Mûãl.a.ga [mã’lã gã’]‏ 
الجنوبي من إسبانيا. تقع على البحر الأبيض 
المتوسط . مساحتها ۷,۲۷١‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
٠.٠٠‏ «ب» عاصمة هذه المقاطعة. سكانها 
".ويه 0 ن 5 
Mala.ga [mãl’2 ga] (n.) > from Mûlaga >‏ 
المالقِيّ: ضرب من النبيذ منسوب إلى (1608) 
مالقة بإسبانيا. 
Mal.a.gas.y [mãl’a gãs î) (nr.; adj.) pl.‏ 
)١(‏ المالاغاسي؛ كعأ.ئaع-‏ 2/0 لإ.كوع- 
المَدَعْشْقريَ: أحد أبناء مالاغاسي أو مَدَغَْشْمَر 
(۲( المالاغاسيّة ية لغة المالاغاسيين أو 
المَدَعْشْقريينَ 8 (r)‏ 00 مَدَعْشْقَريّ . 
جمهورية مالاغاسي [الاسم Mal.a.gas.y Republic‏ 


اسل سففش تانايبب يي يي يي ل لك 
ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Gircus.‏ “= د out; 8 under; û urgent:‏ هه ã care; ã car; 8 cgg: 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boıl; oo good; 55 boot,‏ عامل at: ã‏ 3 
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Malaysian 


لوش س 


مر لدفات : synonyms: grudge. ill will, maleıolence.‏ 
malignity', spie, spleen.‏ 
antooyns: benevolence, goodness. kindness. : li‏ 
ma.li.cious [ma lish’2s] (ad.) (1%)‏ 
)١(‏ حقود؛ ماكرٌ؛ خبيث (۲) كيدي : صفة للعمل 
الضارٌ يقوم به المرء من غير مبرّر قانوني (ق). 
ma.lign [ma lîn] (adj.; vı.) > 111:0. Eng.‏ 
maligne evil, from L. malignus, from‏ 
)١(‏ موذ؛ ضار (۲( خبيث؛ malus bad > (14c)‏ 
مهلك 8 (۲) يُعيب؛ يقُذِف أو يمُدح في؛ يفتري 
على . 
ma.lig.nance [ma lig nans] (r.) (1603) =‏ 
malignancy.‏ 
عع ma.lig.nan.cy [ma lig non sî] (r.) pl.‏ 
)١(‏ «أ» طبيعة شريرة أو مُؤذية أو مُهْلِكة. (1601) 
«ب؟ جقد؛ عداوة شديدة (۲) «آ» الخباثة: كون 
الورم إلخ. خبيئاً. «ب» ورم خبيث . 
ma.lig.nant [ma lig nant] (adj.) < Late L.‏ 
malignant- (stem of malignans), pres.‏ 
part. of malignare to act maliciously >‏ 
)١(‏ أ مُوذِ؛ ضار . «ب» حقود. «ج؛ متمنّ (©14) 
السوء للآخرين أو مبتهح به (۲) «أء مُهْلِك؛ مميت 
<2021383 ->. وب» خبيكث بم > 
tumour >.‏ 
-ties (14c)‏ .ام ma.lig.ni.ty [ma lig no ti] (7.J‏ 
eh )١(‏ طبيعة شريرة أو مؤذية أو مهلكة أو خبيثة: 
خبائة . «ب» حقد؛ عداوة شديدة (؟) عمل أو عدت 
أو سلو شزیر أو مؤذ أو مهلك أو خبيث. 
ma.li.hi.ni [maã’lë 6 në] (n.) pl. -hi.nis‏ 
الغريب؛ الدخيل؛ )1914( > Hawaiian‏ < 
الطارىء : او الجديد إلى جرر هاوايي]. 
مالك زكقم” Iik Iban ã‏ قصس] Ma.lik ibn-A.nas‏ 
ابن اتس (0 “7 _ ۷4۹0 م.): إمام وفقيه مسلم. 
صاحب المذهب المالكي» أحد المذاهب السّئّية 
الأربعة. 
لكشا Ma.lik-Shah [mã lik’ shah]  ٠١66(‏ 
۲ م.): سلطان سلجوقي (۱۰۷۲ _ ۱۰۹۲ 
م.). وسع رقعة الدولة وشجع الآداب والفنون 
والعلوم وحركة العمران. 
pl. ma.lines > 1‏ (.م) ma.lines [ma lën’]‏ 
from Malines (Mechelen), Belgium >‏ 
Mechlin.‏ = )1933( 
ma.lin.ger [m2 ling’ gar] (vi.) <F. malingre‏ 
يتمارض [تهرّياً من (1820) < را)‌زی = 
واجب]. 
Ma.lin.ke [ma ling kê] (7.J) pl. -ke or -kes‏ 
(۱) المالنكيّ: واحد المالنكيين وهم شعب (1883) 
زنجي من شعوب إفريقيا الغربية (؟) المالنكية: لغة 
المالنكيين . 
mal.i.son [mãl 2 zan; mãl’a san] (r.) < Old‏ 
F. maleison, from L. maledictio, from‏ 
لع . maledicere to curse > (13c)‏ 
mal.kin [mê kin] (n.J) > Mid. Eng., di-‏ 
minutive of Mal, variant of Molly‏ 
)١(‏ امرأة قذرة (عب) Mary> (13c)‏ 
(۲) «أ» هرّة. «ب» الأرنب الوحشية (را. ١إ2ط).‏ 
mall" [mêl] (r; vt.) = maul.‏ 
mall” (mêl; mãl] (n.) < short for obsolete‏ 
pall-mall (mallet used in pall-mall) >‏ 
)١(‏ المَؤْل: «آء لعبة البَّلْمَل (را. )1644( 
المص-ااممp).‏ «ب» عصا لعبة البَلْمَل . «ج» مجاز 
لعبة البَلْمَل (؟) المَؤل: «أ» مُعَتَرّه للمشاة تكتنفه 
الأشجار الظليلة. «ب» رقعة معبّدة أو مَكْسُوّة 
بالعشب بين طريقين. «ج؟ مُجَمُع كبير لمحلات 
تجارية تفصل ما بينها مجازات ومواقف للسيارات . 


ma.lef.i.cence [ma د6ة|‎ sans] رسع‎ <L. 
maleficentia, from maleficus malefic > 
)1598( الإيذاء؛ اقتراف الشرَ (۲) جرم‎ )١( 
الإيذائية؛ الئُرَّية: كون الشيء مؤذياً أو شرّيراً.‎ )۴( 

ma.lef.i.cent [ma lëfًٌ a sant] (adj.) (1678) 
مَؤْذ؛ شِرَير.‎ 

ma.le.ic acid [ma lë îk] (n.) <F. acide 
maléique, alteration of acide malique 
malic acid > (1838( حَمْض الماليئيك : حمض‎ 
متبلر يُستخدم في صباغة الأنسجة وحفظ الأدهان‎ 
والزيوت من الفساد.‎ 

mal.e.mute[mãl 2 myO6t](.) = malamute. 

Ma.len.kov [mã lën kûöf’], Georgi 
Maksimilianovich مالنكوف. جيورجي‎ 
سياسي‎ :)۱۹۸۸  1905( مكسيميليانوئيتش‎ 
)١988 _ ۱۹٥۳( سوفياتي. تولى رئاسة الوزارة‎ 
بعد وفاة ستالين.‎ 

ma.lev.o.lence [ma وأبة1‎ lans] (r./ )15c( 

ma.lev.o.lent [ms lëv’a lant] (adj.) <L. 
malevolent- (stem of malevolens) ill- 
disposed, spiteful > (1509) حاقد؛‎ (1) 
مُضْطفْن؛ ذو غل (۲) مؤذْ؛ شِرّير.‎ 

(n.) > mal- +‏ [مممع”ة) mal.fea.sance [mãl‏ 
obsolete Jfeasance doing> (1696)‏ 
الارتكاب: الإقدام على عمل محظور [ويخاصة 
من قبل موظف]. 

mal.for.ma.tion [mãl’föêr قد‎ shan] (n.) 
<mal- + formation> (1800) الخَّره:‎ 
التُشَرّى ويخاصة في جسم‎ 

mal.formed [mãl föêrmd’] (adj.) <mal- + 
Jormed> (1817) شائه؟ مشوّه.‎ 

mal.func.tion [mãl’füngk’shan] (vi. n.) 
<mal- + function> (1928) يَفصْرُ:‎ )١( 
أو العمل بالطريقة السوية أو المألوفة‎ E يعجز عن‎ 
قصور.‎ )۲( § 

mal.gré [mal grã’] (prep.) <F.> (1608) 
رَعْمَ يِرَعْم؛ على الرّغْم.‎ 

ماليرب› François de‏ ,[لطءة Mal.herbe [mal‏ 
فرانسوا دو :)١7578 - ١666(‏ شاعر فرنسي . أکد 
على التزام الشكل وصفاء اللغة ممهداء بذلك» 
السبيل لظهور الكلاسيكية الفرنسية . 

مالي؛ السّودان الفرنسي [سابقاً]: [18 503] Ma.li‏ 
جمهورية في الجزء الشمالي الغربي من إفريقيا. 
لغتها الرسمية: الفرنية . ديانتها السائدة: الإسلام. 
شكلت جزءا آ اساسا من دولة غانا السودانية القديمة 
التي ازدهرت في ما بين القرن الثامن ومتصف القرن 
الحادي عشر للميلاد. بعد ذلك قامت فيها 
أمبراطورية مالي او (القرن الثالث عشر - 
القرن الادس عشر). فتحها الفرنيون  1۸۸١(‏ 
606) وضمَوها إلى إفريقيا الغربية الفرنسية 
ودَّعَوْها السودانٌ الفرنسي. استقلت عام .197٠‏ 
مساحتها ١,140,147‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: باماكو 28233112160 . 

mal.ic لقس]‎ 2[ (adj.) <from 1. malique 
from L. malum apple > (ca. 1909) 
تَفَاحيّ : «أ» ذو علاقة بالتفاح أو مشحی منه.‎ 
(ب» ذو علاقة بحمض التفاح أو مشتق شتی منه (ك).‎ 

حمض الاح حَمْض )1797( mal.ic acid (7.J)‏ 
الماليك: مركب متبلّرء عديم اللونء يتواجد طبيعاً 
في التفاح والكرز والطماطم ويستخدم في تنجيه 
الأطعمة وتعتيق الخمور (ك). 

mal.ice [mãl’is] (n.) > Mid. 3 from L. 
malitia, from malus bad > (14c) حقّد؛‎ (۱) 

مَكْر؛ خبث (۲) الكَيّْد؛ تعمد الأذى . 


52531721 الواقعتين في جزيرة بورنيو. لغتها 
الرسمية: المّلابيّة. دينها الرسمي: الإسلام. غزاها 
البرتغاليون (عام )١151١‏ فالهولنديون (عام )٠١٤١‏ 
فالإنكليز (في القرنين الثامن عشر والتاسع عشر). 
استقلت عام ١4617‏ في نطاق الكومنولث اليريطاني . 
وفي عام ١9717‏ أنشىء اتحاد ماليزيا في شكله 
الحاضر. وحدتها النقدية: الدولار الماليزي. 
مساحتها ۳۳۹,۷۳١‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: كوالا لومبور 
Kuala Lumpur.‏ 

Ma.lay.sian [ma la’ zhon] (n. adj.) 
الماليزيّ: أحد أيناء ماليزيا § (۲) ماليزيّ:‎ )١( 
منسوب إلى ماليزيا.‎ 

mal.con.tent [mãl kan tënt’] (adj.; n.) 
<Old F., from mal- + content con- 
])60]< )1581( ساخط؛ ناقم [وبخاصة على‎ )١( 
)۳( نظام أو حكومة] 8 (۲) سشخط؛ نقمة (ا.ق)‎ 
«أ» التاخحط؛ الناقم. «ب» المتمرّد؛ الثائر.‎ 

mal.con.tent.ed [mãl kon tënt id] (adj.) 

(1586) = malcontent. 

mal de mer [mal da mër’] (n.) <F.> 
)1778( القدام: دوار البحر.‎ 

mal.dis.tri.bu.tion [mãl’dîs’tra byö6 shan] 
(n.) <mal- + distribution > (1895) سوء‎ 
. التوزيع‎ 

جر ر مالديف: Mal.dive Islands [mãl dîv] all.‏ 
جزر مرجانية صغيرة في المحيط الهندي. تقع إلى 
الجنوب الغربي من طرف الهند الجنوبي. أصيحت 
محميّة بريطانية عام ۱۸۸۷. استقلت عام 1١1586‏ 
وأصبحت جمهورية عام 14358. مساحتها ۲۹۸ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها ۲۹۱,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
ماليه Ma1٤‏ . 

male [mãl] (adj.; n.) > Old F. male, masle 
from L. masculus, diminutive of mas 
male > (14c) > ~ organs> ذكريَ‎ )١( 
مذكر: موف من ذكور؛ ويخاصة من رجال‎ )۲( 
دکر: مُعَدَ بحيث یکون‎ )۳( >a ~ <:أومطء‎ 
>a ~ ملائماً للإدخال في جزء مجوؤف‎ 
الذكر [من الإنسان أو الحيوان‎ (€) § gauge > 
أو التبات].‎ 

ماليه: (أ» كبرى جزر مالديف. تقم Ma.lé [mã lã]‏ 
في أواسط تلك الجزر. عاصمتها: ماليه. 
«ب» عاصمة جزيرة ماليه وعاصمة جزر مالديف. 
سکانها ۷۱,۰۰۰ ن. 

ma.le.ate [mã li ãt; mã’ li at] (n.) (1794) 
الماليات: ملح أو إستر 65165 حَمْض الماليئيك‎ 
maleic acid. 

Male.branche (mal brãnsh’], Nicolas de 
كاهن‎ :)۱۷۱١  1١778( مالبرانش» نيقولا دو‎ 
كاثوليكي وفيلسوف فرني. قال بأننا «نرى كل‎ 
شيء في ذات الله».‎ 

mal.e.dict [mãlo dikt] (adj.; vı.) <L. 
maledictus, past part. of maledicere tO 
speak ill of, curse > )1599( لعين؛‎ )۱( 
ملعون (ا.ق) 8 (۲) يَلْمَن.‎ 

mal.e.dic.tion al? dik shen] (r.) (14c) 
لَعْنٌ؛ لَغنة (۲) قَذف؛ تشويةٌ للشمعة.‎ )١( 

mal.e.fac.tion [mal a fãk'’shon] (n.) (15c) 
. إثم؛ جرم؛ جناية‎ 

male.fac.tor [mãl fak’tor] (n.) > L., from 
malefacere to do wrong> (15c) 
المجرم (۲) الشرّير؛ فاعل الشرّ.‎ )١( 

ma.lef.ic [m2 1 ik] (adj.) < L. maleficus 
= wicked, mischievous > (1652) مڄ‎ 


maltose 
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mallard 


مالطة [وهي كبراها] وجزيرة غوزو 020) وجزيرة 
كومينو 00811820) [رهي صغراها]. لغتاها 
الرسميتان: المالطيّة ©7/12321]65 والإنكليزية . ديان 
الرسمية : الكاثوليكية. استولى عليها البريطانيون عام 
۰ ٿم حرّلرها إلى مستعمرة من مستعمرات 
التاج . اقلت عام ۱۹٦٤‏ ثم أصبحت جمهورية 
عام ۱۹۷٤‏ . مساحتها 7 كيلومتراً مربعا. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: فاليا a))ءأج۷‏ . 

الحمُى المالطيّة؛ الحمّى ).7( Malta fever‏ 
المتموّجة: حمى متطاولة تدوم ما بين ثلاثة أشهر 
وستة أشهر وتضعف أعراضها على نحو ملحوظ في 
فترات معيّنة من غير أن تزول بالكليّة. وفي طليعة 
هذه الأعراض الصّداع. والمَشَعْريرةء» والهُزال» 
فضلا عن الآلام التي يتشعرها المحموم في 
مفاصله وعظامه (مضص). 

malt.ase [möl’tãs] (n.J) <malt + -ase> 
)1615( الملتاز: أنزيمة تحوّل المّلتوز (را.‎ 
. )81006056 إلى غلوكوز (را.‎ 2205© 

malt.ed milk (.) (1887) اللّبن المُملّت:‎ )١( 
دُرُور مُعَدَ من لبن مجمّئف وضروب من الحبرب‎ 
المعالجة بالمَلت (۲) الشراب المملّت: شراب‎ 
يع بإذابة اللبن المملت في الحليب أو سائل‎ 
. غيره‎ 

Mal.tese [möl tëz’] (n. adj.) pl. Mal.tese 
)1615( المالطيّ: أحد أبناء مالطة‎ )١( 
المالطيّة: اللغة الساميّة التي ينطق بها‎ )۲( 
المالطيون. وهي كناية عن ضرب من العامية‎ 
العربية» ويخاصة عاميّة تونس والجزائرء يخالطة‎ 
مدر كبيرٌ من الألفاظ الإيطالية 8 (7) مالطيّ:‎ 
منسوب إلى مالطة أو ذو علاقة بها.‎ 

الهرّة المالطية: هرة أليفة (1857) (.71) Maltese cat‏ 
قصيرة الشعر. 

Maltese cross (7.) (1877) صليب مالطة:‎ )١( 

صليب ذو أريع أذرع متساوية › 

مستعرضة الأطراف ٠‏ على شكل 

حرف ۷ (۲) اللخنيس القّرمزيٰ : 

نبات آسيوي» معمّرء ذو زهراتٍ 
قرمزية [أو بيضاء في أحوال نادرة]. 

mal.tha [mãl’ tha] also mal.thite لقس]‎ thît’] 


Maltese cross /. 


(n.) <Gk. = mixed wax and pitch >‏ 
المَلْنَةَ؛ المَلئيت: مادّة سوداء لَزجة متوسّطة بين 
البترول والاسفلت 


Mal.thus [mãl thas], Thomas Robert 
عالم‎ :)۱۸۳٤ - ١757( مالغوس» توماس روبرت‎ 
اقتصاد سياسي إنكليزي. دعا إلى كبح التزايد‎ 
المتعاظم في عدد سكان العالم من طريق ضَبْط‎ 

التنل: 

Malthu.si.an (mãl thö0’zi an] (adj.; n.) 
)1812( مالثوسي: ذو علاقة بتوماس روبرت‎ )١( 
مالثوس أو بنظريته المعروفة ب «المالثوسية»‎ 

5 المالئرمي: أحد القائلين بالمالثوسية . 

Mal.thu.si.an.ism [mãl thöo’zi on iz om] 
)۸.( المالئرسية: نظرية وضعها عالم الاقتصاد‎ 
الإتكليزي توماس روبرت مالئوس وذهب فيها إلى‎ 
القرل بأن عدد سكان العالم يتزايد بنسبة تفوق نسبة‎ 
تزايد الموارد الغذائية وبأنه» ما لم يُكبح هذا التفجر‎ 
الشكاني من طريق : ضبط الل فلا مغرٌ من أن يواجه‎ 

العالم حالة خطيرة من الفقر والجوع . 

مشروب الملت: مثروب (1693) (.7) malt Îiquor‏ 
[كالجعة إلخ.] يُصِنّع من المَلت. 

malt.ose أقص)‎ tös] (n.) <malt + -ose> 


الملتوز: سُكر المَلّت أو الشعير (ك). (1862) 


ETT ET اا‎ TFET E TTR = ain alone, e in syste, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


عن نقص التغذية أو عن الإفراط في تناول الطعام. 
mal.oc.clu.sion [mãl’a klöo shan] (n.)‏ 
<mal- + occlusion> (1888) “og‏ 
الإطباق: سره انطباق أسنان الفك العلوي على 

أسنان الفك السّفلي (ط). 

mal.o.dor [mãl 5“ dar] (.ه)‎ > mal- + odor > 
)1825( . رائحة كريهة‎ 

mal.o.dor.ous [mãl ö dar as] (adj.) < mal- 
+ odorous> )1850( كريه الرائحة‎ )١( 
كريه؛ بغیض؛ ذميم؛ رديء جداً.‎ )( 

مالورې» امير Mal.o.ry [mal rî], Sir Thomas‏ 
توماس (توفي عام :)١47١‏ كاتب إنكليزي. اشتهر 
ب «ملحمته» النثرية «موت ارثر»ء Le More‏ 
7 التي تعد من أبرز الروائع الخالدة في 
تاریخ الأدب الإنكليزي كله . 

ma.lo.ti [ma 15tê] pl. of loti. 

بيج« gê], Marcello‏ 8م Mal.pi.ghi [mãl‏ 
مارتشيلو (1778 - 1144): طبيب وعالم بيولوجي 
إيطالي. يعتبر مؤسس علم التشريح المِجهّري. 

مَلْبيجيّ : (./64) ]¬5 1 Mal.pigh.i.an [mãl pîg‏ 
متعلق بعالم التشريح الإيطالي مارتديلو ملبيجي أو 


الكرَية )1848( )./( Mal.pigh.i.an corpuscle‏ 
ا e‏ كتلة من الشرايين الشّعرية مغلفة في 
كيس أو غشاء ومتصلة بأنيبيب في الكلية (ت). 
«ب» عقدة من ننيج للفاري» تحيط بالشرايين 

الصغرى في الطحال (ت). 

Mal.pigh.i.an 56 )۸.( )1878( الطيبقة‎ 

الملبيجية: الطبقة الأعمق للبشرة والتي منها تنشأ 
الطبقات الخارجية (ت). 

Mal.pigh.i.an tube (n.) = Malpighian 
tubule. 

الأثثيبيب 2 Mal.pigh.i.an tubule (n.)‏ 
الملبيجي: أ . نيبيب مفرز يمتد من الجزء الخلفي للقناة 

الغذائية في الحشرات وغيرها من المفصليات (ت) . 

Mal.pigh.i.an vessel (ı.) = Malpighian 
tubule. 

mal.po.si.tion [mãl pa zish’ on] (n.) > mal- 
+ position> (1836) سوء الوّضعة: وضع‎ 

خاطىء» كوضع الجنين أحياناء في الرَّحِم. 

mal.prac.tice [mal prãk' tis] (n.) <mal- +‏ 
)١(‏ سوء الممارسة؛ سوء )1671( > practice‏ 
التصرّف: تقصير متَعَمْد أو غير متعممد في أداء 
الراجب المهني ينشأ عنه خسارة أو ضرر [ويخاصة 
في حقل الطب] (۲) الارتكاب: الإقدام على عمل 

محظور [وبخاصة من يبل موظف]. 

mal.prac.ti.tion.er [mãl’prãk tish’an ar] 

الكىءُ التَصرَّف؛ المُنّهم بسوء (1800) (.۸) 
الممارسة . 

مالروء أندريه )۱۹۰۱ rê], André‏ أخص] Mal.raux‏ 
- 18477): روائي وكاتب وسياسي فرنسي. أشهر 
آثاره رواية «المصير البشري» La Condition"‏ 

.(\4FYT ele) Humaine 
malt [mölt] (7. vt.; {.) < Mid. Eng. malt, 
from Old Eng. mealt > (bef. 12c( 
المّلت: شعير مُتَبَت بالنقع في الماء (؟)‎ )١( 
يُمَلْتَ: يحول إلى ملت‎ )( § malted milk 
يصنم أو يمزج بالملت × (6) يعملت : يتحول‎ )٤( 

إلى مَلْت . 

مالطة: دولة مستقلة وعضرٌ سابق [02 2261] 1121.48 
في الكومئوّلت البريطاني [حتى .]۱۹۷١۹‏ تقع في 
اليحر الأبيض المتوسط › إلى جوب من جزيرة 
صقليةء وتألف من ثلاث جزر رئيسية ة هي جزيرة 


mal.lard [mãl ord] (n.J) pl. -lard; -lards 
> Mid. Eng., from Mid. 
F. mallart > (14c) : البؤكة‎ 
بط برية تُعتبر السَلفَ الذي‎ 
حدر منه الط الأهليّ کل أر‎ 
ا‎ mallard 
Mal.lar.mé [mû lar mã’), 
Stéphane مالارمه» إسطفان‎ 
شاعر‎ :)۱۸۹۸ - ۱۸۴٤۲( 
فرنسي . يعتبر مؤسس المدرسة‎ 
الرمزية وزعيمها.‎ 
mal.le.a.bil.i.ty [mãl’î o bilo tî] (n.) 
الطروقيّة : قابلية التطريق.‎ 
mal.le.a.ble د 1 لقص]‎ bil] (adj.) > 7/10. F. 
malleable, from Medieval L. malleabilis, 
from malleare to hammer> (14c) 
طروق: قابلٌ للطرق أو المَل (۲) طيّع؛‎ )١( 
synoayuns: ductile, flexible, manageable, : مرادفات‎ 
moldable, pliant, supple, tractable, yielding. 


Mallarmé 


أضداد : antooyms: fixed, resolute, rigid, uny:ieldirg.‏ 
mal.lee [mãl’ê] (r.J) <native name in‏ 
(۱) المي : نوع قصير )1848( > Australia‏ 
من الأوكالبتوس الاسترالي (نب) (۲) غابة ملي . 
mük’] (n.) > Dutch‏ وكلقم] mal.le.muck‏ 
الأوقيانوسي : : أ من mallemok = fulmar>‏ 
عدة طيور أوقيانوسية ضخمة ة كالفلمار والقَطرّس 
mal. 58 [mãl’ It] )7.( < Mid.‏ 
Eng. maillet, from Mid.‏ 
F., diminutive of mail‏ 
)١(‏ الميئتّدة: maul> (14c(‏ 
مطرقة ذات رأس خشبى برميلي ` 
mallet /.‏ الشكل (۲( مضرّب الكرة . 
mal.lei [mãl'î 1‏ .ام ).( mal.le.us [mãl’! 2s]‏ 
المطرقة ؛ العَظم )1669( > <L. = hammer‏ 
المطرقيّ : كبرئ العْظيِمات الثلاث في الأدّن 
الو سطى 5 
Ma.lor.ca [mã yör’ kã] = Majorca.‏ 
mal.low [mãl’ö] (n.) < Old Eng. mealwe,‏ 
الخْبَارّى؛ from L. malva> (bef. 12c)‏ 
الحُبّاز؛ الحُْبّازة: نبات من جنس «مالثا» |۸1 
من فصيلة الحُبّازيات 0 ذو أوراق 
مُشَطرة» أي مجرّأة إلى أقسام أو فصوص واضحة 
المعالم» وزهرات بيضاء أو وردية اللون (نب). 
malm [mãm] (^.J) > Mid. Eng. malme soft‏ 
المَلْم: «أ» ضرب (1855 chalky rock > (ca.‏ 
من حجر الكلس طباشيريٌ ليّن. «ب» مزيج صنْعي 
من طين وطباشير [يستعمل في صنع الآجرَ]. 
مالمو: مدينة في السويد. تقع في Malmö [mãl mö]‏ 
الجزء الجنوبي من البلاد على خليج أوريسون. 
سكانها ۰ ن. 
malm.sey [mãm’ zi] (n. often cap.)‏ 
Medieval L. Malmasia, alteration of‏ < 
Gk. Monemvasia, village in Greece‏ 
where it was originally produced >‏ 
المَمْرِي: «أ» نبيذ حلوٌ عطري الرائحة. (156) 
«ب» النوع الأكثر حلاوة من نبيذ ماديرا. 
isht] (adj.) > mal-‏ عه mal.nour.ished [mãl‏ 
مَسَغول: مصاب بسوء )1927( nourished>‏ + 
التغذية . 
mal.nu.tri.tion [mãl 256 trish an; mãl 256‏ 
trish’ an] (r. J <mal- + nutrition >‏ 
الشَغْل؛ سوء التغذية: حالة مَرّضية ناشثة (1862) 


1006 


maltreat 


RES‏ س 


أو بالرجال ٤٥٤٤<‏ 3 ہ 10> (5) يروّؤض [صقراً 
إلخ.] (۷) يقوّي؟ يعزز؛ يخصن. 

موسوعياً: الإنان حيوان دين مكعم 

من جنس اهومر؛ 4/00 من فصيلة 

الريات العليا التي تشمل أيفاً السعدان 

قطدمته والقرد ©م2. وهو ذو قلب رباعي 

الحجرات وحجاب حاجز وجهاز عصبيّ 

متطوّر جداً. وإنما يتميّز الإنسان عن سائر 

الريات باتصاب قامه. ويقدرته على 

استعمال يديه ببراعة. ويتطور دماغه إلى 

نحو فريد يجعله قادراً على التفكير والكلام 

وعلى استخدام الرموز المجردة. 

عبارات اصطلاحية ions‏ 
الأديب؛ الكاتب؛ المؤلف . 5تعااعا a ~ of‏ 
المحنّك: رجل مجرّب أو واسع a ~ of the world‏ 


الخيرة بالحياة. 

بالإجماع . ,~ as one‏ 
من سن الصا فصاعداً؛ طوال العُمر. رہظ كته -- 
(1) بصراحة تامة (۲) صريح . ,~ t0‏ ~ 
رالدي. ,~ my old‏ 
مسغل؛ غير خاضع لأية ميطرة ,~^ 0”8 0٣‏ 
خارجية. 


he iner ~, شخصيّة المرء على حتيقتها‎ )١( 

<to feed his iner ~ > معدة الرّجِل أو جوع‎ )1( 

. 

رجل الثارع؛ الرجل العاديٌّ. إمما عطا هذ ~ہ عطا 

من غير اسخناء. ,~ (o a‏ 

مانء جزيرة: إحدى الجزر البريطانية . 01 1516 Man,‏ 
تفع في البحر الإيرلندي تجاه ساحل إنكلترا الشمالي 
الغربي. مساحتها 077 كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: دوغلاس 135أ120108. 

ma.na [mã nã] (n.) < Polynesian; akin to 
Hawaiian mana divine power > (1843) 
قوى الطبيعة مجسّدة (۲) سلطة أدبية؛ اعتبار.‎ )١( 

man-about-town 2 bout’toun’] ).(‏ 
الثر يي )1785 pl. men-about-town (ca.‏ 
المتبطل: غنيّ ينفق أيامه في النوادي والمسارح 
وسباق الخيل إلخ . 

man.a.cle د سقصس]‎ kal] (n. »1.), -cled; -cling 
<L. manicula, diminutive of manus 
hand < غل ؛ قَيْد؛ صفاد § (۲) يَعْلْ؛ (ع14)‎ )۱( 

man.age [mãn 1j] (vt.; i.; n.), -aged; -ag.ing 
<It. maneggiare = to handle > (1561) 
يدير؛ يدبْر (۲) يروّؤض؛ يوس؛ يُخضع‎ )١( 
يستعمل؛ يستخدم‎ )٤( (؟) يقتصد [في النفقة]‎ 
<I don’t 120197 يدير الأمر؛ يحتال للأمر‎ (( 
يأكل‎ )( how TI ~ it but 1:11 be there. > 
x <Can you ~ another cake?> 
)۸( 8 ينجح [في تحقيق غرضه أو غايته]‎ )۷( 
ترويض الخيل. «ب» مدرسة الفروسية: معهد‎ 
. لتعليم ركوب الخيل ولترويض الأفراس‎ 

man.age.a.ble [mãn’ Ij د‎ bal] (adj.) (1598) 
طيع ؟ سهل القياد.‎ 

man.age.ment [mãn' lj mont] (n.) (1598)‏ 
)١(‏ إدارة؛ تدبير إلخ. (7) لباقة (۳) براعة إدارية 
)٤(‏ هيئة الإدارة [في مؤسسة]. 

man.ag.er [mãn’îij or] (r.) (1588) فا‎ )١( 
المدير: مدير الشركة أو المؤسسة‎ )۲( 8 
المدير: القَيّم على النفقة في منزلٍء يتولاها‎ )۳( 
> Your wife 15 21 بحسن تدبير واقتصاد‎ 
مدير الفريق الرياضي إلخخ.‎ )٤( ا«عااعع×ء‎ --.< 

man.ag.er.ess [mãn’ij or is; mãn’ دز‎ rës] 


mamma breast +-form > = mammillary. 
mam.mil.la (mã mil2] (n.) pl. -mnil.lae 
[mîlê] <L., diminutive of mamma, 
breast > . الحَلّمة: حَلّمة الذي‎ 
mam.mil.lar.y [mãm’a lër'î] (adj.) <L. 
mammilla = breast, nipple > (1615) 
نَذيَ: «أ» ذو علاقة بالندي أو شبية به. «ب» مرصع‎ 
بحتو ءات شبيهة بالائداء.‎ 
mam.mil.late [mãm’a lat’) (adj.) = mam- 
millated. 
mam.mil.lat.ed [mama lãt’îd] (adj.) (1741) 
حَلميّ : «أ» ذو حَلّمة أو خلمات. «ب» ذو شكل‎ 
ناتىء مدور.‎ 
mam.mock [mãm’ ak] (n.; Yt.) <origin 
unknown > )1529( كشرة؛ مِرقة‎ )١( 
کسر ۔‎ )۲( § 
mam.mo.gram [mãm’a gram’) (n.) <L. 
mamna breast + -gram> (ca. 1937) 
صورة العّدى : صورة للدي مأخوذة بأشعة‎ 
إكس (ط).‎ 
mam.mog.ra.phy [mã mög’ ra fî] (n.) <L. 
mamma breast + -graphy > (ca. 1937) 
تصوير الئّذي: تصوير الذي بأشعة إكس للتأكد من‎ 
سلامته من السرطان (ط).‎ 
mam.mon [mãm’ on] (n.) > Medieval L. 
77107111710110, from Gk. 771077107105, from 
Aramaic mamona riches > (14C) ثروة‎ (1) 
.م6©: شيطان الجشع أو حب المال.‎ )۲( 
mam.mon.ism [mãm’a nizam] ):.( عبادة‎ 
. المال؛ حُبٌ المال: التماس الثروة بجشع‎ 
mam.mon.ist [mãm’2n st] (77.) (1550( عابدٌ‎ 
المال؛ مَحِبّ المال.‎ 
mam.mon.ite [mãm’ an ÎÛ] (n.) = 
mammonist. 
mam.moth [mãm’ ath] (n. adj.) < obsolete 
Russ. 771077171015 from Tartar mamont 
الماموث: فيل منقرضء (1706) < طأاجم‎ )١( 
ضخم الجسمء يُعتقد أنه‎ 
الگلف الذي تخدر منه‎ 
22 الميل الهندي‎ 
العملاق: شيء ضخم‎ )( 
جداً 5 (۳) عملاق؛ هائل؛‎ 
ضخم ا‎ 
mam.my [mami] (n.) pl. mam.mies 
< alteration of mamma > (1523) + (1) 
والدة (۲) المربّية : مربّية زنجية للأطفال البيض في‎ 
الأجزاء الجنوبية من الولايات المتحدة الأميركية.‎ 
Ma.mo.ré [mã 526 37[ ماموريه: نهر في بوليثيا‎ 
كيلومتراً.‎ ١,597 بأميركا الجنوبية. طوله‎ 
Ma’mun, al- [ãl 223 ¬657[ المأمون. أبو العباس‎ 
عبد الله (17/87- ۸۳۳ م.): سابع الخلفاء العباسيين‎ 
م.). شجع العلم والعلماءء وأنشأ ني‎ ٣٣۳ - ۸۱۳( 
بغداد بيت الحكمة» لترجمة الكتب الفلسفية‎ 
. والعلمية اليونانية إلى العربية‎ 
man [mãn] (n. vı.) pl. men v. manned; 
man.ning < Mid. Eng. man, from Old 
Eng. mann> (bef. 12c) «أ» إنان.‎ )١( 
. > ~ and w]e < ويخاصة: رَجْل. «ب» زوج‎ 
الإنان < .201121 ءا ~ > . «ده فتى؛‎ 5 
التابم ؛ المرؤوس؟؛ الجندي‎ eh (۲) غلام‎ 
. <offcers and men of the army> 
«ب» خادمٌ بالغ. «ج» ./7: الأيدي العاملة [تمييزاً‎ 
لها عن رب العمل ومديريه] (۳) شخص؛ فرد‎ 
الحَجَر: إحدى القطع التي تلعب بها لعبة‎ )4( 
[كبَيْدق الشطرنج أو حجر الداما] 8 (0) يُرْوّد بالجند‎ 
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mal.treat [mãl trët’] (vı.) > mal- + treat > 


يخاشِن: يعامل بخشونة أو قسوة. (1708) 
mal-‏ < (.ه) mal.treat.ment [mãl trëêt mant]‏ 
المخاشنة: معاملة تتسم </67607167 + 

بالخشونة أو القسوة. 
الملات: صانع malt.ster [mölt star] (n.) (14c)‏ 
المَأت أو المتاجر به . 
malt sugar )71.( (1862) = maltose.‏ 
mal.va.si.a [mãl’va së] (n.) <It., from‏ 
Medieval Gk. Monemvasia malmsey >‏ 
malmsey.‏ = 
sã’ shan] (n.)‏ عد“ لقصس] mal.ver.sa.tion‏ 
<Old F., from malverser to misbe-‏ 
)١(‏ فاد [في )1549( > have, to be corrupt‏ 
الإدارة]: اختلاس؛ ارتشاء (7) إدارة فاسدة. 
mal.voi.sie [mãl voi zî] (n.) > Old F., from‏ 
Medieval Gk. 340716771105104 malvasia >‏ 
malmsey.‏ = 
ma.ma or mam.ma [mã ma; ma mã] (n.)‏ 
)١(‏ أمْ؛ والدة (1579( <baby talk>‏ 
(۲) زوجة؛ امرأة (ع). 
mam.ba [mãm’ bã] (n.) < Zulu: imamba >‏ 
المَمْبة: أي من عدة أفاع إفريقية سامّة وثيقة (1862) 
الصّلة بالصّل أو الناشر 6»0522. 
mam.bo [mãm’ bö] (n. pl. -bos < Ameri-‏ 
المامبو: «أ» رقصة )1948( > can Spanish‏ 
كوبيّة الأصل شبيهة بالرّومبا ۳53 ۲1. راجت على 
نطاق دولي في أواخر الأريعينات من القرن 
العشرين. «ب» موسيقى هذه الرقصة. 
Mam.luk [mãm’ look] or Mame.luke‏ 
[mãm’a look] (ı.) <Ar.: manlûk =‏ 
المملوك: «أ» واحد المماليك (1506) < 51306 
وهم أرقّاء جراكسة وأتراك جاء بهم الايوبيون إلى 
مصرء من الروسيا وأواسط آسيا في المقام الأرل» 
فتمكنوا من بلوغ بعض المناصب الرفيعة في الدولة. 
ثم تولوا حكم البلاد وَوُفْقوا إلى إنشاء دولة سيطرت 
على مصر وسوريا من عام ١١6٠‏ إلى عام ١61١1‏ 
عندما أطاح بهم العثمانيون. «ب؛ العبد؛ الرقيق. 
mam.ma’' [mã ma; ma mã’ ] )1.( = mama.‏ 
mam.maُ [mãam’2] (n.) pl. mam.mae‏ 
[mam ê; mãm’î] <L. = mother,‏ 
breast, of baby-talk origin > (1693)‏ 
ٿڏي («ت» ودح »). 
mam.mal [mãm’ 21] (n.) <Late L. mam-‏ 
malis = of the breast> (ca. 1826)‏ 
النّدِيَ: حيوان من الثدييات أو ذوات الاثداء 
518 :1 التي تشمل الإنسان وسائر 
الحيوانات التي ترضع صغارها لبناً تفرزه عُددها 
النديية . 
li on] )7.: adj.) )١(‏ قم mam.ma.li.an [ma‏ 
الندييَّ: حيوان من الذييات (را. المادة السابقة) 
65 َذَبِيَ: ذو علاقة بالثدييات أو مميّز لها. 
mam.mal.o.gy [m2 mãl’o jî] (n.) <irreg-‏ 
ular compound of mamma(l) +‏ 
٠‏ علم الثدييات: فرع من علم (1835) <رعه/- 
الحيوان يبحث في الثدييات . 
تَذِييَ : (1682) mam.ma.ry [mãm’? rî] (ad.)‏ 
ذو علاقة بالنّدْي («ت» ودس »). 
العْدة التذيية: (1831) ).7( mammary gland‏ 
إحدى العْدَد الصّدرية المُمْرزة لين الذي يُرْضِع 9 
إناث الثديات صغارّها. وهي تالف من مجموعة 
تجاويف صغيرة وقتّوات تتتهي بحلمة الّدي (ت). 
دبي : ذو علاقة ).44( mam.mate [mãm ãt’]‏ 
بالئدي . 


mam.mi.form [mamo frm] (adj.) <L. 


mandrel 
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)1501( إرادة؛ مشيئة؛ أمرٌ رسميّ‎ e )١( 
اهرهع > . «ب» أمرٌ [من موظف كبير إلى‎ - < 
موظف أصغر منه أو من محكمة عليا إلى محكمة‎ 
دُنيا) (۲) تفويض [يُمْنح لممثل أو مندوب]‎ 
اتتداب؛ تكليف. :ب» الانتداب: نظام‎ eh )7( 
نصّتْ على استحداله المادة الثانية والعشرون من‎ 
ميثاق عصبة الأممء ويموجبه عهد إلى بعض أعضاء‎ 
هذه العصبة بإدارة المستعمرات العثمانية والألمانية‎ 
السابقة يغية مساعدة سكانها على السّير في طريق‎ 
الحرية والاستقلال. «ج» بلذ واقمٌّ تحت الانتداب‎ 
يُخضع للانتداب: يضم بلدا تحت الانتداب‎ )9 
يأمر ب؛ يُصدر أمرا ب.‎ )5( 

man.da.tor [mûn 3ل‎ tar] n.) (1681) 
. المُمُوْض؛ المْشَدِب‎ 

man.da.to.ry [mûn دل‎ törî] (adj.; n.j pl. 
-٣اعك‎ )1576( )۲( إلزامي؛ إجباري‎ )1( 
«أ» انتدابيٌّ: ذو علاقة بالانتداب من قبل «عصبة‎ 
الأمم». «ب» مكلف بالاتداب على بلد آخر‎ 
المحدب. ويخاصة: دولة منْنَدبة [من قبل‎ § 
#عصبة الأمم؛ لحكم بلي آخر].‎ 

man-day [mãn’dã’] (n.) pl. man-days (ca. 
1934( يوم العامل: العمل الذي يؤديه رجلٌ واحد‎ 
في يوم عمل عادي.‎ 

Man.de ] 01 ”037[ (n.( )1883( = Mandingo. 

man.di.ble [mãn’ da bal] (ı.) <Late :سآ‎ 
mandibula = jaw> (15c) النك. ويخاصة:‎ 
النك الأسفل (نب).‎ 

فَكيّ: man.dib.u.lar [mãn dîb’ y3 lr] (adj.)‏ 
منسوب إلى الفك أو ذو علاقة به (ت). 

man.dib.u.late [mãn dib’ ya lit; عقم‎ dib’ ya 
13]7[ )©4/.( ذو فكيْن: ذو فَكين مُعَدّين‎ )١( 
للمضغ [كبعض الحشرات] (۲) ذو فك أسفل‎ 
[كمعظم الفقاريّات].‎ 

Man.din.go [mûn ding’ gö] )”:.( .ام‎ -go or 
-8065 0۲ -805 )1623( الماندينغيّرن: شعب‎ )۱( 
: زنجيَ من شعوب إفريقيا الغربية (۲) الماندينغيّ‎ 
واحد المانديتغيين (”) الماندينغيّة: لغة‎ 
. الماندينغيين‎ 

man.do.la (man dö 12[ (n.) <IL., from F. 
mandore > )1758( المُتدولا: آلة مرسيقية‎ 
صغيرة إجاصية از فصيلة العود (مو).‎ 

man.do.lin [mûn 2 lin’] (n.) 

also man.do.line ll 

lên] <It. mandolino, di- 

minutive of mandola > 

المّلدولين : آلة موسيقية (1707) 

612 شبيهة بالعود ولكنها أصغر منه (مو). 

lin'ist] ).(‏ دل man.do.lin.ist [mãn‏ 
المَندرلينيَ: العازف على المندولين. 

man.drag.o.ra [mãn drãg د‎ ra] (n.) > Gk.: 
mandragoras > (bef. 12c) = mandrake 1I. 

man.drake [mãn’ drãk; man’ drik] (r./ 
< probably alteration of mıandrag- 
ora> (14c) المبروح؛ الفاح : «أ» نيات‎ )( 
عشبيّء من الفصيلة الباذنجانيةء ذو زهرات‎ 
أرجوانية أو ضارب لوثها إلى البياض؛ وجذر كان‎ 
القدماء ء يعتقدون أنه م يشه الجسم البشري ويُحضرون‎ 
منه ضريا من المخثرات. «ب» جذْر التبروح أو‎ 
.mayapple (¥) الفاح‎ 

man.drel also man.dril [mûn 'dral] (n.) 
> probably alteration of F. mandrin, a 
lathe, from Provençal nıundre axle, 
المياق؛ النَاقّةَ: «أ» قضيب (1790) < )صهاء‎ 


184 € المغرلي الذي فتح الصين عام‎ a 
وأسّس فيها سلالة مانشو الأمبراطورية التي حكمت‎ 
141١ 8 إلى‎ ١1454 الديار الصينية من عام‎ 
المانشوويّة؛ المانتشووية: لغة المانشويين‎ )۲( 
مانشووي؛ مانتشوويّ.‎ (4 
Man.chu.kuo [mãn’ choo kwö] وکو‎ 
- ۱۹۳۲( دولة سابقة أقامها اليابانيرن في منشوريا‎ 
وتصّبوا عليها أمبراطوراً صررياً هو «شُوان‎ 06 
. تونغ* آخخرٌ أياطرة الصين‎ 
Man.chu.ri.a [man chöoor’î 5] منشوره يا:‎ 
منطقة في الجزء الشمالي الشرقي من الصين.‎ 
كيلومتر مربع. سکانها‎ ١,204,6٠٠ مساحتها‎ 
IV 
man.ci.ple جد مقد]‎ pal] (n.) < Mid. Eng., 
from Medieval L. nıanicipium office of 
51612350 < )13٥( متعهّد المؤن [في كليّة أو دير].‎ 
—mancy [mãn’‘s] حقة معناها: التكهن‎ 
chiromancy > . 
man.da.la [mün’ da la] (ı.) < Skt.: mandala 
= المئدالة: رمز الكون عند (1859) <عاعمان‎ 
الهندرس والبوذيين. وبخاصة: دائرة تطوّق مربعاً‎ 
وعلى كل من جانبيها رسمٌ إله.‎ 
Man.da.lay 12 157[ مَنْدَلاي: كبر ی مدن‎ 
بورما بعد العاصمة رانغون. تقع في أواسط البلاد.‎ 
ن.‎ ۷٠۰,۰۰۰ سکانها‎ 
man.da.mus [man “قل‎ mas] (ı.) <L. = we 
command > )1535( أمرُ الامتثال: أمرٌ قضائيَّ‎ 
يصدر من محكمة عليا ويقضي بأداء مهمّة معيّنة.‎ 
man.da.rin [mãn’de rin] (n. adj.) > 58. 
nıandarim, from Malay nmıêntéri, from 
Skt. nıantrin counselor> (1589) 
المَئدّرين: «أ» موظف كبير [وبخاصة في‎ )١( 
الأمبراطورية الصينية القديمة]. «ب» موظف متمشّك‎ 
بالروتين التقليديّ المُعَمّد. «ج» القُطب: شخص‎ 
عظيم المنزلة أو النفوذ في الحلقات الفكرية أو‎ 
الأدبية إلخ. وبخاصة: عضو متقم ة في السنّء‎ 
(۲( رجعي التفكير عادةء في إحدى هذه ف‎ 
الصيئية المَنْدّرينية: «آ» اللغة‎  ةّيئيرَدْنَملا‎ :©:. 
الصينية الشمالية التي كانت لغة البلاط والطبقات‎ 
الرسمية في عهد الأمبراطورية. «ب» اللغة الصينية‎ 
الرئسية المنطوق بها في حوالى أريعة أخماس‎ 
الصين (۳) اليَرسَفيّ؛ المندرين: «أ» شجر من‎ 
الفصيلة البرتقالية. «ب» ثمر اليُوسْفي أو المَنْدَرين‎ 
مَندَرينيَ: «أ» منسوب إلى مَنْدَرين أو‎ )8 
موظف كبير إلخ. «ب» منمُق أو مُنّسم بالأناقة‎ 
. > ~ اللغرية < ع راء‎ 
man.da.rin.ate [man da ri nãt’] (/.) (1727) 
المَنْدَرييّة : «أ» منصب الموظف الكبير [المَنْدرين]‎ 
أو منزلتّة. «ب» مجموعة من كبار الموظفين.‎ 
. «ج» حكومة كبار الموظفين‎ 
Mandarin Chinese (7./) = mandarin 2. 
mandarin collar )/71.( )1947( الياقة المئكرينتّة؟؛‎ 
القبة المَندْريئيّة : ياقة أو فة ضيّقة مفتوحة من أمام.‎ 
mandarin orange (/ı./ )1771( = mandarin J3. 
Mandarin porcelain )71.( الخرّف المندرينيَ:‎ 
خزف نفيس أنتج في الصين في أواخر القرن الثامن‎ 
عشر للميلاد. وهو يتميّز برسوم ذهبية وحمراء‎ 
. وقرنفلية ووردية مطؤقة بشبه إطار أزرق مَرَجُج‎ 
man.da.tar.y [mãn’ da tër’Î] (n./ pl. -tar.ies 
(15c) = mandatory. 
man.date [mãn dãt] (n. vY1.), -dat.ed; 
-dat.ing > .لآ‎ mandatunı a command, 
from nıandare to command, entrust > 


المديرة؛ المدبرة إلخ. )1797( (n.)‏ 
إداريّ ؛ man.a.ge.ri.al [mãn’? jêrî 21] (adj.)‏ 
مُدِيريَ: ذو علاقة بالإدارة أو المدير. 
man.ag.ing [mãn’ ij ing] (adj.) (1715)‏ 
)١(‏ متسلط: نزاع إلى التلط؛ مولح بإصدار 
الأوامر والنواهي 0) مُقتَصِد (۳) مول زمام 
اللطة. 
المدير العام : المدير (.7) managing director‏ 
الأعلى لمصرف أو مصنع أو مؤسسة. 
المحرّر المؤول: (1865) ).7( managing editor‏ 
محرّر مسزؤول عن جميع النشاطات التحريرية في 
ماناغو ا: عاصمة [قناع 28 Ma.na.gua [mã‏ 
جمهورية نيكاراغوا بأميركا الوسطى وكيرى مدنها. 
تقم على الساحل الجنوبي من بحيرة ماناعًوا. 
سکانها ٩۹۷٥,۰۰۰‏ ن. 
ماناغواء بُحيرة: بحيرة في الجزء ©:21.آ Ma.na.gua,‏ 
الغربي من جمهورية يكاراغرا بأميركا الوسطى. 
مساحتها ۱,۰٤۹‏ كيلومتراً مربعاً. 
man.a.kin [mãn? kin] (ı.) = manikin.‏ 
المنامة: عاصمة دولة Ma.na.ma [mã‏ 
البحرين وكبرى مدنها. تقع في الطرف الشمالي 
الشرقي من جزيرة 0 سكانه ۰ نء 
ma.îa.na [mã nyã’ nã] )1.: adv.) <Sp. =‏ 
)١(‏ المستقبل § )١(‏ غداً؛ )1845( > tomorrow‏ 
في المستقبل . 
)١(‏ القرد الأعلى: أحد (1864 man ape )7:.( (ca.‏ 
الْقَرّدَة الحديثة المشابهة للإنسان (۲) الإنسان القرد 
[المتوسّط بين الإنسان الحديث والقِرّدة العليا]. 
مَتَكَى: «أ» أكبر أولاد [ه 235 Ma.nas.seh [ma‏ 
يوسف بن يعقوب. بسب إليه سبط من أسباط 
العبرانيين هو سبط Tribe of Manasseh Ji‏ . 
«ب» ملك مملكة يهرذا 110021 (۸۷٦؟  1٤۲‏ 
ق.م.). شجع اليهود على عبادة الآلهة الأجنبية 
وبخاصة عشتروت ومولوخ. 
man-at-arms [mãn'’ at ãrmz’] (n.) pl. men-‏ 
جنديّ . وبخاصة: فارس مدجج (1581) كص٣و-اھ‏ 
بالسلاح . 
man.a.tee [mãn 2 të] (n.) <Sp.: manati >‏ 
خروف البحر: حيوان ثدييَ ماني ضخمء (1555) 
بطيء الحركة. شبية بالحوت» يقتات بالأعشاب 
المائية . 
Manche, la [la mansh’] = la Manche.‏ 
مانتشيستر سر : مديئة Man.ches. [mãn’ chës t2r]‏ 
في الجزء الشمالي الغربي من إنكلترا. تبر إحدى 
7 المدن الصناعية في العالم ومركزا لصناعة 
النسيج الإنكليزية. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
تَرْيّر (1874 Manchester terrier (/1.) (ca.‏ 
ماتفيشتر: كلب من سلالة كلاب إنكليزية قصيرة 
الشّعر . 
chat] )5.( > Late Mid.‏ مقس] man.chet‏ 
المئنشيت: )1791( > Eng.: manchete‏ 
«أ» أفخر أنواع الخبز الأبيض. «ب» رغيف من 
هذا الخبز. 
man-child [mãn’chîld’] ).( pl. men-‏ 
طفل؛ ابن؛ وَلّد. chil.dren (15c)‏ 
man.chi.neel [mãn’cha2 nêl] (n.) <F.‏ 
mancenille, from Sp. manzanilla small‏ 
الملش يل: شجر استرائيّ (1630) < امم 
أميركيٌ سام ذو عصارة لمنية مقط أو مير ة وثمار 
تَقَّاحية الشكل (نب). 
Man.chu [(mãn chö6’] (r.; adj.) (1697)‏ 
)١(‏ المانشوي؛ المانتشويّ : واحد المانشويين وهم 
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man mango tree + kay fruit> (1582)‏ 
)١(‏ المنجا؛ الأنْبّج: «أ» شجر ضخمء دائم 
الخضرة» ذو أوراق كبيرة رمحيّة الشكل. وزهرات 
صغيرة عطرة؛ وثمرات بيضوية الشكل» أو كُلْيّوية 
الشكل [أي شبيهة بالكلية]ء فوّاحة العبير ذات لبّ 
كثير العصارة ويزرة كبيرة مُقلطحة مكسوّة بالألياف . 
«ب» ثمر المنجا (۲) الفلفل الخلو: الفليفلة 
الكبيرة. 

man.go.nel [mãng’ ga nël’] (.م)‎ < Medieval 
L. nangonellus, diminutive of Late L. 
manganum mangonel, from Gk. man- 
ganon war machine > (13c) المَنْجِنيقَ: أداة‎ 
حربية قديمة مُعَدَّةَ لقذف أسوار المدن المحاصرة‎ 
بالحجارة وتحوها.‎ 

man.go.steen [mãng’ ga stên’] (r.) 
< Malay: mangustan > (1598) جور‎ 
جندّم: «» ثمر شجرة من أشجار جزر الهند‎ 
شرقيّة. له نكهة شبيهة بنكهة الدّرّاق والأناناس‎ 
«ب؛ الشجرة التي تحمل هذا الثمر.‎ 

man.grove [mãng’ gröv] )2.( <from Pg. 

mangue, from Sp. mangle 

+ Eng. grove> (1613) 

المُنغروف: شجر استوائي ضخم 

تنبثقى من جذوعه» ومن أغصانه 

أحياناء جذور متشابكة تمتدٌ فوق 

مسافات واسعة (نب). 

man.gy [mãn’ jî] (adj.), -gi.er; -gi.est (1540)‏ 
)١(‏ «أ» جَرَبِيَ: شبيه بالبجَرّب أو ناشىء عنه. 
«ب» أَجرَب: مصاب بالجَرّب (؟) رتثٌ؛ بال 2 > 
coat‏ ~ (۳( وضيع؛ حقير <a ~ (rÎCK; a‏ 
suburb < .‏ ~ 

man.han.dle [mãn’ hãn‘dal] (yı.), -dled; 
-dling <man + handle> (1865) 
يعامل بخشونة؛ يعامل بقسوة (۲) يُعْمّل‎ )١( 
باليد: يحرّك أو يُدير بالقوة البدنية [من غير‎ 
. استعانة بأية قوة ميكانيكية]‎ 

مانهاتن : جزيرة في [مدتاقط Man.hat.tan [mãn‏ 
الطرف الشمالي من خليج نيويورك . تعتبر جزءاً من 
مدينة نيويورك الأميركية ومركزها التجاريٌ 
والمصرفيّ الرئيسي. مساحتها ٥۷‏ كيلومتراً مربعاً. 
مكانها ١,6٠٠,٠٠٠‏ ن. 

Man.hat.tan [mãn hãt’an] ).( > Mar- 
hattan Island > (1890) المانهائن؛ كركتيل‎ 
. مانهائن: مزيج من فيرموت حلو وويسكي إلخ‎ 

man.hole [mãn’ höl’] (7.J) <man + hole> 
)1793( فتحة الدخول: فتحة يستطيع الرجل أن ينفذ‎ 
من خلالها إلى مجرور أو بالوعة أو مِرّجِل بخاريٌ‎ 

(©13) (.مم) man.hood [mãn’ höod]‏ 
)١(‏ الناسوت: الطبيعة الإنانية (۲) رجولية؛ 
شجاعة (۳) رجولة؛ يِن الرجولة ~ 0) بتاعوع > 
in a remote village >‏ (€) الرجال كافةً the‏ > 
of Syria>.‏ ~ 

العمل ou’ar] (n.)‏ مقا man—hour [mãn’ٌ our’;‏ 
الاعيّ: وحدة تمل مقدار العمل الذي يؤديه عامل 
واحد في ساعة واحدة وّخذ أساساً لتقدير نفقات 
الإتتاج وتحديد أجور العمال. 

man.hunt [mãn’ hünt’] (n.) <man +‏ 
النَنّص البشري: مطاردةٌ منظمةء (1846) < ۸u”‏ 
ومكفة عادةٌء لمهم بجريمة إلخ. 

Ma.ni [mã në] = Manes. 

ma.ni.a [mã nî 2] (7.J) > Mid. Eng., from 
Late L., from Gk. mania madness > 
)14( المس: ضرب من الجنون يتميّز‎ )١( 
>8 بالانفعال الشديد (۲) هَوس؛ ولوع شديد نہ‎ 


mangrove 


بادئة معناها: منغنيز < 771271824710105 > . [120 
nãt’] (n.) (1839)‏ دع man.ga.nate [mãng‏ 
)١(‏ المَنغناط: ملح الحمض المنغنيزي (ك) 

. manganite (Y) 
man.ga.nese [mãngٌ ga nës’; mãng’ ga nêz] 
(n.) <F. manganêse, from It. manga- 
nese, from Medieval L. magnêsia 
magnesia > (1783) المَنْعْتِير (ك).‎ 

موسوعياً: عنصر لزي أبيض -وكنرعم» 
ضاربٌ إلى الرماديّء شبيه بالحَدِيد ولكنه 
غير مغنطييّ الخواص. اكتشف عام 
14 . رمزه «م» 848. رقمه الذري .۲۵١‏ 
وزنه الذري .٥٤,۹۳‏ نقطة انصهاره ٠١٤٤‏ 
مثوية. نقطة غليانه "5١917‏ مرية. ثقله 
الترعي ",لا. تكانزءه: ؟؛ "؟ 95944 ۷. 
ثاني أكسيد )1882( ).7/( manganese dioxide‏ 
المنغنيز : فر كن داكن غير ذواب» خد عامل 
مُؤكيداً ويُستخدم في صنع الزجاج والخزف (ك). 
manganese spar )71.( (1821) = rhodonite.‏ 
ik] (adj.) (ca. 1828)‏ مقع man.gan.ic [mãn‏ 
منغنيزيٌ : ذو علاقة بالمنغنيز أو مُشْتقَ منه أو مشتمل 
عليه . 
الخمض المنغنيزي: حمض (.7) 210 manganic‏ 
لا يُعرف إلا في المحاليل وإلا في صورة أملاحه 
[مثل منغناط البوتاسيوم إلخ.]. 
man.ga.nite [mãng’ ga nît’] (n.) )1827(‏ 
المنغنيط: أ٠‏ أكسيد المنغنيز المائي (ك). 
دب» أي من عدة أملاح تنشأ عن تفاعل ثاني 
أكسيد المنغنيز مع إحدى القواعد (ك). 
mangano- [mãng’ go nö] = mangan-.‏ 
man.ga.nous [mãng’ ga nas] (adj.) (1823) =‏ 
manganic.‏ 
mange [mûnj] (7.J) > Mid. Eng. manjewe,‏ 
from Mid. F. mangene itching > (15c)‏ 
الجَرّب؛ الحكاك: أي من عدة أمراض جلدية 
تصيب الحيوانات عادةًء والإنسان في بعض 
الأحيانء وتتميّز بالجكة (را. 1]12) وسقوط 
الشّعر (مض). 
short for mangel-‏ > ).( [ادع man.gel [mãng’‏ 
لمرو شمندر الماشية: (1856) <اعurzس‏ 
ضرب من العٌّمندر يُنّخذ عَلَفاً للماشية (نب). 
wûr’ zal] (n.)‏ ادع عمقسصس] man.gel-wur.zel‏ 
<G. Mangold-wurzel: Mangold beet +‏ 
Wurzel rool> (1767) = mangel.‏ 
man.ger [mãn jar] (n.J) > 014 F. man-‏ 
geoire, manjeure, from vulgar L. man-‏ 
المذرّد: ducatoria feeding place > (14c)‏ 
مَعْلف الذاية . 
[mãng’ gal] (vı.). -gled; -gling‏ أعالع.موم 
Mid. Eng. manglen, from Norman‏ < 
F. mangler, probably frequentative of‏ 
Old F. mahaignier to wound > (15c)‏ 
)١(‏ يشوّه؛ يمثّل ب؛ يشؤه بالبثر أو السحق 
(۲) يمید؛ يلف +موم ~d the text by‏ > 
typesetting > .‏ 
man.gle” [mãngً al] (r.; vt.), -gled; -gling‏ 
Dutch mangel, from G., from Mid.‏ < 
High German, diminutive of mange‏ 
mangonel > )1774(‏ 
)١(‏ المكواة الأسطوانية: آلة 
لكي الملابس بإمرارها بين 
أسطوانتين محمّاتين 8 (0) يكوي 
[بمكراة أسطوانية]. 
-goes also -9‏ .ام (n.)‏ [86 8 صقم] 20 
Pg. manga, from Tamil mûn-kûy:‏ < 


mangle? 1. 


معدني يُعتبر بمثابة قلبٍ تُشَكُلٌ حوله معادن أخرى 
من طريق الصّبّ أو الحدادة أو غيرهما. كل عمود 
إدارة تركز عليه أداة في أثناء إجراء عمليات التشغيل 


عليها (مك). 
drill‏ + برهرم > man.drill ([mãn’ drîl] (n.)‏ 
(baboon) > )1744(‏ 
المَيّمون: سعنان monkey‏ 


ضخم ذو عينين غائرتين» قري 
إحداهما من الأخرىء وذيل 
قصيرء ولحية صغيرة صقرا 
وعلامات وجهية زرقاء وأرجوانية وقرمزية لامعة. 
mane [mãn] )7.( > Mid. Eng. 710716, from‏ 
العذْف: «أ» شمر Old Eng. manu > (bef. 12c)‏ 
عنق الفرس وغيره. «ب» عفرة الأسد. «ج» شعر 
رأس المرء إذا طالَ وكثف. 
)١(‏ آكل (1600) ).7( ê’ tar]‏ مقصم] man-eat.er‏ 
البشر: اء إنسان متوحخش يأكل لحم البشر. 
«ب» القِرش الإسمّمريّ: ضرب من الأقراش 
الضخمة الضارية. «ج» أسد أو نمرٌ اكتسب عادة 
الاقتيات بلحم البشر (۲) آكلة الرجال: امرأة من 
عادتها أن تستبدٌ بالرجال أو تنبذ المُعْرمين يها. 
man-eater shark )/2.( (1882) = mackerel‏ 
shark.‏ 
man-eating shark (7.) (ca. 1890) = man-‏ 
eater shark. ۰‏ 
ma.nêge also ma.nege [mã nëzh’; mã nãzh’]‏ 
(n.) <F. manége, from It. maneggio‏ 
)١(‏ منرسة )1644( training of 2 horse>‏ 
الفروسية: مدرسة لتعليم ركوب الخيل ولترويض 
الأفراس (؟) «أ» الفروسية: ركوب الخيل أو البراعة 
فيه. «ب» ترويض الخيل (۴) تَبَخْتّر الفرس 
المروّض أو خخطوة. 
ma.nes or Ma.nes [mã nêz] (n. pl.) <L. =‏ 
)١(‏ الأخيار: أرواح the good ones> (14c)‏ 
الموتى» وبخاصة أرواح الأسلاف» التي كان قدامى 
الرومان يعتبرونها آلهة صغيرة (۲) روح الميت؛ طييف 
الميت. 
ماني ۲۷٤ - 5١7(‏ م.؟): نبي Ma.nes [mã nêz]‏ 
فارسيّ. دعا إلى الإيمان بعقيدة ثتوية 0102115110 
انتشرت في أرجاء الأمبراطورية الفارسية والهند 
وعرفت بالمانوية (را. .(Manichaeanism‏ 
ان أدوار Ma.net [mû nã’], Edouard _ AYY)‏ 
2:27 رسام فرنسي يُعْتبر أحد أركان المدرسة 
الانطباعية . من أشهر آثاره «مَشْرب الفولي بيرجير» 
.(\AAY ele) Le Bar des Folies-Bergêre‏ 
ma.neu.ver [ma 2556 var] (n.; vi. t1.) <F.‏ 
manauvre, from Mid. F. manuevre‏ 
)١(‏ .اص عد: مناورات (1758) > handwork‏ 
عسكرية (۲) «أ» مناورة؛ خطة بارعة. «ب» لياقة أو 
دهاء 8 (7) يقوم بمناورة عسكرية )٤(‏ «آ» يناور؛ 
يخدع. «ب» يتأتى للأمر في لباقة ودهاء × 
(5) يحرك [الجيوش أو السفن الحربيّة] فى متاورة. 
Man.fa.lut.i, al- [ãl mãn’fã 155 {ê] = al-‏ 
Manfaluti, Mustafa Lutfi.‏ 
man Fri.day (n./ <after Man Friday, the‏ 
devoted native servant in Daniel De-‏ 
foe’s novel Robinson Crusoe (1719)>‏ 
الجمعيَ؛ الرّجْل الجَمْعىَ: ماعد أو (1887) 
مستخدم يتميّز بالإخلاص والتشاط . 
شجاع؛ مصمّم؛ (adj.) (14c)‏ [1د] man.ful [mãn’‏ 
ثابت العز م. 
مَنْغالور: مدينة في Man.ga.lore [mãngٌ g2 lör’]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من الهند. تقع على ساحل 
مالابار. سكانها ۲٥٣۰,۰۰۰‏ ن. 
2ع mangan- [mãngُ gan] or mangano- [mã ngُ‏ 


mandnıll 
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بها (را. المادة السابقة) 9 يدوي أو معالج باليد 
0 - ,.:) [)ةا ya‏ متم ma.nip.u.late [ma‏ 
-lat.ing > back-formation from 7710711 -‏ 
)١(‏ يُعالج أو يُعمل باليد [أو (1831) <4/101ايا 
بوسائل ميكانيكية. وبخاصة في براعة] (۲) ير في 
[ربخاصة بأساليب غير قريمة]) He knows‏ > 
how 10 ~ his supporters. >‏ (۴) يتلاعب ب 
accounts <‏ ~ 10> (4) يضارب ب؛ يناور في 
السوق التجارية [للتأئير على الأسعار] . 
shan]‏ ةا ma.nip.u.la.tion [m3 nip’ y2‏ 
(n.J) <from L. nıanipulus handful >‏ 
)١(‏ معالجة بارعة باليّد [أو بوسائل ميكانيكية] 
(۲) تلاعب (7) مضارية ؛ مناورة في السوق التجارية 
[للتأثير في الأسعار]. 
ma.nip.u.la.tive [ma nip’ ya lã’‘tiv] also‏ 
ma.nip.u.la.to.ry [ma nip’ ya la tör'T]‏ 
يدَويّ؛ تأثيري؛ تلاعبيّ إلخ. (را. (.زله) 
م1111 . 
مانييور: ولاية في الجز Ma.ni.pur [mün’Î poor] ٠‏ 
الشمالي الشرقي من الهند. تقع على الحدود الهندية 
البورمية. مساحتها 77,757 كيلومترا مريعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: [مبْهَل [1122113. 
انظرها يعد 031 . Man, Isle of‏ 
مانيتوبا: مقاطعة في [دb‏ 5( 1 Man.i.to.ba [mãn‏ 
الجزء الجنوبي من وسط كندا. مساحتها ٠٠٠,٠٠١‏ 
كيلومتر مربع. سكانها ۱,۲٣۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
ود ينيبيغ Winnipeg‏ . 
مانيتوباء بحيرة: بحيرة في الجزء Manitoba, Lake‏ 
الجنوبي من وسط مقاطعة مانيتوبا الكتّدية. مساحتها 
كيلومترات مريعة. 
man.i.tou or man.i.tu ]2238:5 t55’] also‏ 
man.i.to [mãn’? tö] (n.) <of Algon-‏ 
المانيت: إلهة أو روح )1671( > quian origin‏ 
مسيطرٌ على قوى الطبيعة [عند الهنود الحمر]. 
man.i.tu [mãn? (O06°] (n.) = manitou.‏ 
قَدْد رجل > ~ man jack (7.) (1840). > every‏ 
man.kind [mãn’kînd’ for sense 1: mãn’‏ 
kind’ for sense 2] (n.) <man + kind>‏ 
)١(‏ الجنس البشري (7) الرّجال [تمييزاً (©12 e۴١.‏ [) 
لهم عن الناء]. 
man.like [mãn’ lîk’] (adj.) <man + like>‏ 
)١(‏ رَججْلانيَ: شبيه بالرّجل (7) رَجليَ: خاص 
بالرّجل أو مميّرز له < 225510185 > 718050105 > . 
دُجولة؛ قرة؛ (.7( [25ه Ii‏ صقم] man.li.ness‏ 
شجاعة ؛ عَرْم . 
man.ly [mãn’ I] (adj.; adv.), -li.er; -li.est‏ 
)١(‏ متمتع بصفات الرجل الحقٌّ: قويّ؛ (136) 
شجاع؛ شريف (۲) رَجَلِيّ : خاص بالرجل أو لاتق 
به < 5201215 - > § (7) برّجولة؛ بشجاعة؛ 
بعرم . 
man-made [mãnُ mãad’] (adj.) (1718)‏ 
صي ؛ صناعيّ؛ من صنع الرنسان. 
بادئة معناها : mann— [mûn] or manno- [mãn ö}‏ 
مِنْ؛ المَنَ < 71۸۸0۶٤‏ > . 
مان« هايترخ )۱۸۷1 _ Heinrich‏ ,[مقصم] Mann’‏ 
© كاتب روات ألمانت. الأخ الاأكبر لترماس 
مانّ. عرف بالحملة الشعواء التي شنّها على الطبقة 
البورجوازية الألمانية العلياء في عصره. 
مان« توماس (1۸۷5 _ Mann”, Thomas :)١4086‏ 
كاتب وروائي ألمانيّ. آخر هايئرخ مان. عرف 
بعدائه للفاشيّة وبمعالجته لمشكلات الفتان الخلاق. 
man.na [man2] (n.) < Aramaic manna,‏ 
)١9‏ الم : from Heb. man > (bef. 12c)‏ 


على امتداد أميركا الشماليةء باعتبار أن هذا التوسع 
هو قَدْرها المحتوم . 
man.i.fes.to [mãn’? fës t5] (n.; vi.) pl. -tos‏ 
or -toes <IL., manifestation, from L.‏ 
)١(‏ البان: )1620( > manijfestus manifest‏ 
بيان رسميّ بالأهداف أو الدوافع أو وجهات النظر 
§ (۲) يصدر بيانا وها : 
man.i.fold [mãn’a föld’] (adj.: adv.: n.: vt.)‏ 
)1( متوع؛ <many + -Jold> (bef. 12c)‏ 
متنوّع >.~ Her interesls were‏ > (۲) متعدد 
[الأجزاء أو العناصر أو السّمات أو الاشكال] 
<a ~ progam for social O‏ 
(۳) متشعب الجوانب: 
متعدّدة 5 من وجوه متعددة <701105]) ~ 23> 
)٤(‏ مُضاعَف 8 (0) أضعافاً؛ عدةَ أضعاف 2/111 > 
«f» ( § increase your fortune ~ >‏ كل 
مولف من عناصر مختلفة أو جامم 
| محل نس لعناصر مختلفة. ١ب»‏ و 
.8 6 dاmanifo‏ وضلة ذات فتحات جانبية لربط 
أنبوب بآخر (۷) نخة أو صورة [عن رسالة] 
§ (۸) يتخرج عدة نسخ عن.. 8 ~ 0)> 
< )اا (4) يضاعف . 
الناسخة؛ ).7( man.i.fold.er [mãn’o föl’dor]‏ 
المضاعفة : آلة لاستخراج عدّة نسخ عن رسالة إلخ . 
man.i.kin or man.ni.kin [mãn’a kîn] (n.)‏ 
Dutch: mannekijn = little man >‏ < 
)١(‏ المنكين: «أ» تمثال لعرض الملابس (1535) 
في واجهات المتاجر بخاصة. «ب» نموذج تشريحيّ 
للجسم البشري يستعان به في تدريس الطب 
والفنون. «ج» عارضة الأزياء: امرأة ترتدي ضروباً 
من المشتحدثة الزيّ وتمشي بها خطوات 
معدودات أمام حَشْد من الناس تعريفاً لهم بها أو 
ترغيباً لهم في شرائها (۲) قَرَّم. 
مانيلا: كيرى مدن الفيليبين. Ma.nil.a [ma nil]‏ 
تقع في الجزء الجنوبي الغربي من جزيرة لوزونء 
على الاحل الشرقي من خليج مانيلا. سكانها 
۰ ن. 
ma.nil.a also ma.nil.la [ma nila] (adj.; n.)‏ 
)1( مانيلي : ل مصنوع من ورق مانيلا. (1834) 
«ب» .م66: مصنوع من قب مانيلآً § (۲) ورق 
مانيلا (۳) قب مانيلا . 
خليج مانيلا: خليج تكتنفه اليابسة من رو8 هلنصه1/! 
أطرافه حتى لتجعله شبه «مُعُْلّقَ). يقع في الجزء 
الغربي من جزيرة لوزون في الفيلييين» على بحر 
الصين الجنوبي. مساحته 1 ١,‏ كيلومتراً مريعاً. 
ِنْب مانيلا: اسم (1847 Manila hemp ).( (ca.‏ 
يُطلق على نوع من الألياف تُصْنَع منه الحبال. 
يُستخرّجٌ من سُوّيقات شجر الابق أو موز النسيج 
2 الذي تُعتبر الفيليبين موطنه الأصلي . 
ورق ماتيلا : ورق متين )1873( (.:) Manila paper‏ 
رَجل الشارع ؛ )1831( 2 man the street‏ 
الرّ جل العادي . 
ök’] (n.) <F.‏ تم öÖk’; mã’‏ 1 مقصس] man.i.oc‏ 
manioc and Sp. and Pg. mandioca >‏ 
cassava.‏ = )1568( 
pal] (n.) <L.: manipulus‏ د مقص] man.i.ple‏ 
)١(‏ التراعة: جزء من handful> (14c)‏ = 
ثياب القدّاس يوضع على النذراع اليسرى 
(۲) الشَّرْذِمة: جزء من الفيلق الروماني يتألف من 
مئة وعشرين رجلا أو من ستين رجلا (جن). 
ma.nip.u.lar [ma nip ya lor] ( adj.) (1623)‏ 
)١(‏ شِرْدِميَ: منسوب إلى شِرذمة رومانية أو خاصض 


تى فة نة لأسنات 


for moving pictures >. 
-mania [mã ni 3[ حقة معناها: مَل؛ جنون؛‎ 
. > 126821077107114 > هوس‎ 

ma.ni.ac [mã nî ãk’] (n. adj.) (1763)‏ 
)١(‏ الممسوس؛ المجنون (؟) المَهُروس: ذو 
الولعم الشديد بشيء ما § (۳) ممسوس؛ مجنون 
)٤(‏ مسعور؛ شديد الاهتياج . 

ma.ni.a.cal [ma nîُa kol] (adj.) (1678) = 

maniac. 

man.ic [mãn’ ik; mã‘ nîk] (adj.: n.) (1902)‏ 
(۱) ممسوس؛ مجنون؛ مهروس (۲( مَسَيّ؛ 
جنون؛ هَوّسيَ § (۳) الممسوس؛ المجنون؛ 
المهروس . 

man.ic-de.pres.sive [mãn’ ik di 1265م‎ Iv] 
مَشَيَ انقباضي: میم (1902) (.: :.[4ه)‎ )١( 
بتنارب الملل والانقياض § (۲) الممسرس‎ 
المنقبض: شخص مصاب باضطراب م يتناوب‎ 
. المّسَّ والانقياض‎ 

Man.i.chae.an or Man.i.che.an [mãn’o 
këُ on] (n.; adj.) < Late L. Manichaeus 
= of Manes> (1556) المائريّ: أحد‎ )١( 
أتباع ماني (را. 7843265) الذي دعا إلى الإيمان‎ 
بعقيدة ثّنُوية وها الصراع بين النور والظلام‎ 
النّنويّ: المؤمن بعقيدة دينية أو فلسفية نُنُوية‎ )۲( 
ماني (4) تَتَويّ.‎ (۳) § 

Man.i.chae.an.ism [man a kë‘an izam] or 
Man.i.chae.ism [mãn’o kê iz’ om] (n.) 
الماتوية : دينٌ أسّسه في القرن الثالث للميلاد النبي‎ 
الفارسي ماني (را. 113265). وهو يتألف من‎ 
عناصرٌ مسيحية وبوذية وزَّرادَّشْتيّة وغيرها ويدعو إلى‎ 
الإيمان بعقيدة تَّوية ©0112115]1 قَوامُها الصراع بين‎ 
النور [أو الخير] والظلام [أو الشرً].‎ 

ma.ni.cot.ti قصاقس]‎ köt’të] (n.) pl. 
ma.ni.cot.ti <Il. = sleeves> (1948) 
المتكرت: ضرب من الطعام الإيطالي يُحَضْر من‎ 
. المعكرونة ولحم الخنزير والجبن وصلصة الطماطم‎ 

man.i.cure [mãn’a kyöor’] (n. vt.), -cured; 
-<cur.ing <F. manicure hand-care, from 
L. manus hand + cura care> (1800) 
التّدريم: تَسوية أظفار اليد وا بعد الف‎ )١( 
متم : مدر م أظفار اليد 8 (۳) يُتَرّم [الأظفارً]‎ (۲( 
. يقلّم؛ يُشْذّب‎ (€) 

man.i.cur.ist [mãn’ a kyöor’ist] (7.J) (1889) 
المدرّم: مُدَرّم أظفار اليد.‎ 

man.i.fest [mãn’a fëst] (adj. vt.; n.) 
> 1110. Eng., from L. manifestus pal- 
pable, grasped by hand: manus hand + 
كناك ع‎ gripped > (14c) واضح؛‎ «Î )١( 
مُدْرَكُ بير . «ب» ظاهر؛ جلي § (۲) دأ هره‎ 
يبُدي؛ يَجُلو. «ب» يكبت؛ يرهن )0 يقدّم بياناً‎ 
البيان:‎ )٥( [بحمولة الشفينة إلخ.] 8 (5) مُظهر‎ 
«أ» بيان رسمي بالأهداف أو الدوافع أو وجهات‎ 
النظر. «ب» بيان بأسماء ركاب السفينة أو الطائرة‎ 
أو حمولتها.‎ 

man.i.fes.tant [mãn’a fës’ tant] )5.( (1880)‏ 
المتظاهر : المشارك في تظاهرة أو مظاهرة. 

man.i.fes.ta.tion [mãn’a fës tã shan] (7.J 
«أ» إظهار؛ إبداء؛ جلاء. «ب» ظهرر؛ (ع15)‎ )١( 
تجل (۲) مَظهر؛ مَجُلّى (1) تظاهرة؛ مظاهرة.‎ 

القتر؛ القدّر (1845) (.7) manifest destiny‏ 
المحتوم: حَدَثُ تقبلت يعتقد أنه چ 
وبخاصة : اعقادٌ ساد في القرن التاسع عشر مقادة 
أن من حى الولايات المتحدة وواجبها أن تتوسع 


.ساس لس يحب يبيب سبي لل baqe” û arnhan- ali hail: gı‏ م اال ست ا تت ب ب ب ا ا ا ب سين 
ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grceus.‏ = د mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; 8 under; û urgent:‏ 8 زهو date: û care; ã car; ê‏ ق at;‏ 3 


mantic 
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manna grass 


10 enti 


خادم. ser.vants < nian + servant > (14C)‏ 
Mans.field [maãns’fëld; mãnz’ feld],‏ 
ماننفيلد. كاثرين )۱۸۸۸ _ Katherine‏ 
:)١147‏ كاتبة إنكليزية. تُعتبر من ألمع نجوم 
القمة القصيرةء وقد تميّزت قصصها بالتركيز على 
الصراعات النفيّة الباطنية . 
لاحقة معناها: براعة؛ فن + -manship [mãn’ship’]‏ 
فن الحصرل على < 2أ:/8]932157102/15 > . 
shan] (n.) > 5410. Eng,.,‏ مقس] man.sion‏ 
from L. nıansion an abiding, abode >‏ 
)١(‏ «آه قصر صاحب العزية. «ب» قصر. (ع14) 
دج شقة [في مبنى ضخم] (۲( المنْزلة: إحدى 
منازل القمر الثماني والعشرين التي تمل مراحل 
دررانه الشهري حول الأرض (فل). 
man-size [(mãn’sîiz’] or man-sized‏ 
(۱) ذو شأن: (1913) (.زad) [mãnsîzd’]‏ 
َد قثرات المرء؛ ملائم لرجلٍ أو متطلب رجلا 
<اەز ~ہ 4> (۲) ضخم: أكبر من مثيلاته التي 
من نوعه < 16م piece of‏ ~ 2 > . 
slö’‘tar] (r.) > man +‏ مقص] man.slaugh.ter‏ 
)000( القتل (۲) القتل غير (©15) > slauglıier‏ 
العمد (ق). 
man.slay.er [mãn’slã’ar] (n.) <man +‏ 
القاتل الماح . slayer > (14c)‏ 
man.sue.tude [mãn’ swi tood’; mãn sw‏ 
(tyo50d’] (n.J) <Mid. Eng., from L.‏ 
mansuetudo, from mansuelus tame,‏ 
وداعة؛ لطف؛ خَمْض جناح . mild > (14c)‏ 
Man.sur, al- [ãl man şoor 6 = al-Mansur.‏ 
= [و” 07 Man.su.ra, El [ël mûãn‏ 
Mansura.‏ 
man.ta [mãn’ta] (r.J) <Sp., alteration of‏ 
manto cloak, from L. mantus short‏ 
eh )١(‏ عباءة. «ب» لفاع؛ (1697) < kهoاc‏ 
شال )۲( / .devilfish‏ 
lord] (adj.) (1922)‏ قا man-tai.lored [mãn’‏ 
مرَجُل؛ مُرَّجُل الخياطة: مَجيط بالبساطة الصارمة 
المميزة لمعاطف الرجال وبذلاتهم [صفة لبعض 
ملايس النساء]. 
manta ray )7.( = devilfish I.‏ 
-teaus‏ .آم man.teau [mãn’ tö; maãn 15 [ (n.)‏ 
[töz’] or -teaux [t6] <F., from Old F.‏ 
المَئط: معطف أو ثرت (1671) <|اع)”۾” 
man.tel [mãn’ tal] (7.J) < Mid. F., from Old‏ 
)١(‏ إطار المَسسَوقَد+ F. = mantle> (15c)‏ 
إطار المُصطلى : إطار حجري أو آجرَيّء زينيّ 
عادة» يحيط بالمستوقد أو المُضطلىٍ من جوانبه 
(۲) رف المتوقد؛ رف المُصْطَْلَى: رف حجرىٌ أو 
آجرَيٌ يعلو المتوقّد أو المُصْطَلى . 
(n.) > 17410. F.‏ [اة man.tel.et [mãn’tal‏ 
mantlet, diminutive of mantel> (14c)‏ 
)١(‏ عباءةة قصيرة؛ «كاب» قصير (را. عمجع) 
(۲) المنطليط: وقاء أو ينر نقّال كان محاصرو 
القلاع أو المدن يستخدمونه عند الهجوم (جن). 
Medi-‏ > (.م) ]2 man.tel.let.ta [mãn’ta lët‏ 
eval L. nıantelletum, diminutive of‏ 
)١(‏ رداء الكارديتال > L. mantellu«m mantle‏ 
(۲) رداء الأستف. 
man.tel.piece [mãn’ tal pës’] ).([ < mantel‏ 
piece> (1686) = mantel.‏ + 
(n.) < mantel‏ ["القطد اها man.tel.shelf [mãn‏ 
shelf> (ca. 1828) = mantel 2.‏ + 
man.tic [mãn‘' tik] (adj.) < Gk. mantikos,‏ 
تنبْيَ؛ )1850( > from mantis prophet‏ 


maneuver. 
man of God رَجُل الله : رَجَل من رجال الدين. (ع14)‎ 
man of [eters )1645( الأديب؛ الكاتب‎ )١( 
المؤلف.‎ )۲( 
man of straw )1624( = straw man. 
man of the cloth رَجُْل اوب: رجل من رجال‎ 
. الدين‎ 
man of the house (ca. 1904) رب البيت؛ رت‎ 
. الأسرة‎ 
man of the world (13C) المُحَنّكَ: رجلٌ مجرّب أو‎ 
واسع الخبرة بالحياة.‎ 
man-of-war [mãn’ av wêr 0 (n.) pl. men- 
of-war (15c) بارجة؛ سفينة حربية.‎ 
ma.nom.e.ter [m2 nöm’?a tar] (n.) <F. 
manometre, from Gk. manos loose, 
rare, sparse (here used of gaseous 
conditions) + -meter> (ca. 1730) 
المضغاط: ١ء أداة لقياس ضغط الغازات‎ 
والأبخرة. «ب» أداة لقياس ضغط الدم.‎ 
man.o.met.ric [man’s اقم‎ rik] (adj.) 
مِضُغاطيَ : منوب إلى المضغاط أو ذو علاقة به.‎ 
man on horseback (/.) <after Man on 
Horseback, epithet applied to Georges 
Boulanger who frequently appeared in 
public on horseback > (1860) رَجُل‎ )١( 
الإنقاذ؛ ممتطي الصَّهوةٍ؛ ممتطي صَهُوة الجواد:‎ 
شخصيةٌ: عسكريةٌ عادةّء مّحْذْ صفة المُنقذ للوطن‎ 
- في أيام المحنة وتنزع - بحكم طموحاتها وشعبيتها‎ 
إلى خكم البلاد حكما ديكتاتوريا (۲) ديكتاتور.‎ 
man.or [mãn’ar] (n./) > 010 1. manoir, 
from manoir to sojourn, dwell > (14c) 
)۲( «أ» قصر مالك العزية. «ب» عربة؛ مزرعة‎ )١( 
«أ» الإقليم: وحدة إدارية في التنظيم القديم للأرياف‎ 
الإنكليزية. «ب» مزرعة مستأجرة [في أميركا‎ 
الشمالية].‎ 
manor house (7.) (1575) قصرٌ مالك العزية.‎ 
man-o—war bird [mãna wêr’] (.م)‎ (1707) 
= frigate bird. 
man.pack [mãn’ pãk’] (adj.) (1965( أحاديّ‎ 
الحمل : مُعَدَّ أو مصمّم لكي يحمله رجل واحد.‎ 
man 20167 )71.( )1862( القوة البشرية: القرةٌ‎ )١( 
المتيسّر الحصولٌ عليها من الجهد البشري (؟)‎ 
عد: الطاقة البشرية: مجموع‎ 
الأشخاص الذين يؤلّفون كامل قوة الدولة إلخ.‎ 
وبخاصة: مجموع الأشخاص الممكن إخضاعهم‎ 
للخدمة العسكرية في دولة ماء أو مجموع‎ 
الأشخاص المؤهلين للعمل في حقل الصناعة في‎ 
. هذه الدولة‎ 
man.qué [mãn’kã’] (adj.) <F., from 
manquer to fail, lack > )1978( مُخْفْقء‎ 
. > 22 210156 ~ > فاشل‎ 
man.rope [mãn’röp’] (ı.) (1769) الخبّل‎ 
الجانبنَ: حل جانبيَ يقوم مقام الترابزون في‎ 
سفينة أو نحوها.‎ 
man.sard [mãn’sãrd] (n.) <F. mansarde, 
named after François Mansart (1598 - 
1666), French architect > 
)1734( الشطح المتساردي؛‎ 
الشطح الشتدي : سطح له في‎ 
جميع جوانبه منحدران ا‎ 
أشدٌ انحداراً من أعلاهما.‎ 
manse [mãns] (7.J) > 1/110. Eng. 77107155, 
from Medieval L. mıansus farm, dwell- 
ing > (15c) . منزل القن‎ 


mansard 


man.serv.ant [mãn’ sûr’vant] (.) pl. men. 


«أ» الطعام الذي أنزله الله على بني إسرائيل. 
«ب» غذاء سماوي أو روحي (۲) نعمة؛ نعمة من 
السماء (”) المَنّ: مادة متحلبة من شجرة الدردار 
الأرروبي نمف ومُمّخذ مليّناً أو مُسهلاً خفيفا. 

العُلياريّة الطافية: (1597) (.71) Sئgra manna‏ 
عشب ماني أو مستنقعيٌ من جنس «غليساريا» 
0 (نب). 

man.nan [mãn’ an] (n.) <mann(ose) +‏ 
المَنّان: ضرب من السكر يكون (1895) <077- 
في جدران خلايا النبات (كح). 

مُوَنْمَن؛ بشريّ: (1685) manned [mãnd] (24j./‏ 
حامل إناناً أو مُنْجَرّ من قبل إنسان +5]6118 ~ > 
explorations > .‏ 

man.ne.quin [mãn’a kin] (n.) (1730) = 

manikin J. 

man.ner [mãn’or] (ı./ < Old F., maniere 
= way of acting > (12c) ضَرْب؛ نوع‎ )١( 
«أ» عادة. «ب» نمط؛ طريقة؛ أسلوب. «ج»‎ )۲( 
.أم: عادات شَعْسٍ أو أسلوب حياته. «د» تصرّف:‎ 
طريقة المرء في مخاطية الناس أو معاملتهم أو في‎ 
المشي أو القعود. «هه ./م: سلوك. «و» .ام:‎ 
> Has she 820 عادات حميدة؛ سلوك حسن‎ 
> 521513 ى-. «(ز» سيماء امتياز أو أناقة‎ 9< 
had quite a ~.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ألنّة؛ على الإطلاق. كصضتعم اه - (0ه )٥۶‏ اله رط 
إلى حد ما؛ إلى درجة ما. ,~ ina‏ 
إذا جاز التعبير. in a ~ of speaking‏ 
ألبتة ؛ على الإطلاق. not by any ~ of‏ 


)1( ذو man.nered [mãn’ ord] (adj.) (14c)‏ 
عادات معكّنة > well-nıannered folk‏ > 
(۲( متكلف > ~ <rather cold and‏ . 
man.ner.ism [mãn’a riz’om] )7.( (1803)‏ 
)١(‏ تكلف؛ تأئق (۲) 2 التكلفية : اسلوب 
في الرسم وفن العمارة انتشر في إيطاليا بخاصة» 
ا القرن السادس عشر للميلادء وتميز بالتكلف 
وبالتزوع إلى إطالة الأشكال البشرية وتحريفها على 
نحو يجعلها تتكشّف عن قَذْر من القلق والتوتر 
الباطني. وذلك لتكثيف قدرة الأثر الفني على التأثير 
العاطفي (۳) الخضلة: طريقة مميّزة في الكلام أو 
اللوك أو الأسلوب يَعْرَف يها المرء. 
man.ner.less [mãn’ ar les] (adj.) < manner‏ 
قَظ؛ حَيِن؛ غليظ. -less>‏ + 
دمائة؛ ).7( man.ner.li.ness [mãn ar li ns]‏ 
تهذيب . 
li] (adj. adv.) (1529)‏ عد مقص] man.ner.ly‏ 
)١(‏ دَمْث؛ مهذّب 8 (۲) بدماثة؛ بتهذيب. 
مانهايم : مدينة في الجزء Mann.heim [mãn’ him]‏ 
الجنوبي الغربي من ألمانيا. تقع عند ملعّى نهر 
الراين ونهر نَيْكر. سكانها ٠٠٠,هل/ا7‏ ن. 
man.ni.kin [mãn’ a kin] (ı.) = manikin.‏ 
)١(‏ مِسْتَرجل : شبيه (.ز4ه) man.nish [mãn ish]‏ 
أو متشبّه بالرّجُل < 8051682 - > (۲) مُرَجَل: 
لاتق برَجل أكثر منه بامرأة > <her ~ clothes‏ , 
man.nite [mãn'ît] (n. <F., from manna >‏ 
الميت ؛ المتيتول (را. المادة التالية). (1830) 
man.ni.tol [mãn’? tö] (ı.J) > mann(a) +‏ 
۰ مادة كحولية (1879) <1م- + رم)/1- 
تكون في كثير من النباتات وتستعمل بخاصة 
ر 0 مدى أداء الكلية وظيفتها (ك). 
<mann(a) +‏ (.) [65 صقص] man.nose‏ 
المتوز: سكر يُتحضر بأكدة (1888) <عون۔ 
المتيتول (ك). 


ma.noeu.vre [m2 no6 var] (n.; vi.; 1.) = 


Maoism 


man.u.Sscript ([mãn y2 skript’] (adj.; n.) 
< Medieval L. mıanuscriptus handwrit- 
ten: manu by hand + scriptus written > 
مخطوط: «أ» مكتوب أو (1823 .ل)‎ )1١( 
مخطوط باليد. «ب؛ مطبوع على الآلة الكاتبة‎ 
المخطوطة: نسخة مكتوبة باليد أو مطبوعة‎ )5 
على الآلة الكاتبة (۳) الكتابة؛ الخط باليد‎ 

في حالته أو صورته المخطوطة؛ لم طبع 51 
بعد. 

man.ward [mãn ward] (adv.; adj.) (1) 

5 اأيضاً: نحو الإنان 8 (۲) موجه 
نحو الإنسان. 

Manx [mãngks] (adj.; n.) > alteration of 
earlier Maniske, from Old Norse 
manskr, from Mana Isle of Man > 
)1572( مانيّ: منسوب إلى جزيرة «مان»‎ )١( 
المانيّة: لغة أيتاء‎ )۲( § )Man, آsاe‎ 01 (را.‎ 
جزيرة «مان» المورشِكة على الانقراض‎ 

(۳) المانيّرن: شعب جزيرة ١مان».‏ 

Manx cat (n.) (1859) 

المَنْك؛؟ اله المانيّ : هر أليف 
لا ذيل له. 

man.y [mën’T] (adj.: pron. 
n.), more; most > Mid. Eng. many, 
from Old Eng. nmanig> (bef. 12c) 
كثير؛ متعدد <عآامopعمم - > § (۲) کر‎ )١( 
> Many of the beggars are blind. > 
<A good ~ came.> علد ككثير‎ 6459 
التّواد الاعظم: الكثرة الكبيرة من الناس‎ )٤( 

> عل‎ ~>. 
synonyms: diverse, manifold, myriad, : مرادفات‎ 


numerous, Several, various. 


Manx cal 


antoayms: few, infrequent, scant)’, sca7ce. : أضداد‎ 

عبارات اصطلاحية Hioms‏ 

نفس العدد؛ العدد نفسه من ,~ as‏ 

Salma saw four plays in as ~ days>‏ أي أنها 
شاهدت أريع مسرحيات في أربعة أيام > . 
يفوقه براعة ودهاة (o be one too ~ [or‏ 
Khalid was one too ~ for you that me. >.‏ > 
ست العامل : (1916) (.۸) man~year [mãn’ yêr]‏ 
العمل الذي يؤديه رجل واحد في سنة مؤلفة من عَذد 
نظاميّ من أيام العمل . 

man.y.fold ([mën’i föld] (adv.) > many + 
أضعافاً؛ عدة أضعاف؛ أضعافاً (ع14) <هاه/-‎ 
> The population of India bas مضاعفة‎ 

increased ~.>. 

man.y.plies [mëni pliz’] (n.) <many +‏ 
ذات التلافيف: المعدة الثالثة [في <ءعاام 

الحيرانات المجترّة]. 

man.ysid.ed [mën’i sî did] (adj.) (1660) 

)١(‏ متعدّد الجوانب أو المظاهر (۲) متعدد 
الاهتمامات أو المؤهلات. 

man.za.nil.la [mãn’zo nêl ya] ,.م5 > (ر.ه)‎ 

diminutive of manzana apple > (1843)‏ 
المَنْرَّنيلة: ضرب من النبيذ الإسباني . 

man.za.ni.ta [mûn’zo nê ta] (ı.) < Amer- 
ican Spanish, diminutive of Sp. manza- 
na apple> )1846( المَنْرْنِينّة : أي من عدة‎ 
شجيرات شمالاميركية؛. دائمة الخضرة؛ من الفصيلة‎ 

الخلئجيّة (نب). 
after‏ لعصدم > Mao.ism [mou lz am] (n.)‏ 
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المَنْطْرَّة: صيغة )1808( prayer, hymn>‏ 
مقدّسة يعتقد الهندوس أنها ذات قوة سحرية 
ويستخدمونها في التعاويذ والصلوات. 

man.trap [mãn’ trãp’] (n.) < man + trap > 
)1788( كمين.‎ ١ شرك ؛ فخ‎ 

man.tu.a [mãn’ choo 5] (n.) <from F. 
manteau manlle> )1678( المطة: ثوب‎ 
فضفاض كان يرتّذى في القرنين السابع عشر والثامن‎ 
. عشر‎ 

man.u.al مقصم]‎ y56 al] (adj.; n.) > Old F.., 
from L. manualis, of the hand, from 
manus hand > (15c) > ~ يدوي‎ )١( 
<a shorthand كتيب وجيز‎ (1) labor > 
ہ (۳) تمارين خاصّة على استعمال ملاح ما‎ < 
لوحة مقاتیح‎ )٤( >the ~ of the rifle > 
. الأرغن إلخ‎ 

الأبجدية (1864 manual alphabet (/7.) (ca.‏ 
اليدوية: ضرب من الأبجدية مُعَدٌ خصّيصاً للصَُ 
البكم تل فيه الحروف بأوضاع متعددة تتخذها 
أصابع اليد 

التدريب اليدوي: )1880( ).7/( manual training‏ 
تدريب يُقْصّد به اكتساب البراعة في استخدام 
اليدين وتعليمٌ الفنونٍ أو الصانح اليدوية . 

ma.nu.bri.um [ma 2256 bri am; ma ny55’ brî 
am] (n.) .آم‎ -bri.a [bri 2] also -bri.ums 
< New L., from L., handle, from manus 
583280 < اليقبض؛ اللصاب: عظعٌ أو خليّة أو‎ )١( 
جزء شبيةٌ باليقبض أو النصاب («ت» وهح:)‎ 
صاب القَصّ: الجزء الأعلى من النُنصاب أو‎ )۲( 
عَظم لقص (ت).‎ 

man.u.fac.to.ry [mãn’‘ya fãk’ta rî] (n. J p1 

مَصنع؛ مُعمل (١.ق).‏ )1647( -ries‏ 
man.u.fac.ture [mãn’ya fãk char] f VE.‏ 
i.)J, -tured; -tur.ing < Mid. F., from L.‏ 
manufactus = made by hand > (1567)‏ 
)١(‏ المَصُنوعة: سلعة مصنوعةء يدوياً أو آلياء من 
بعض الخامات (7) الصّناعة : إنتاج السلع لأغراض 
تجارية سواءٌ أكان ذلك يدويا أو اليا (۳) صُنْعِ ؛ إنتاج 
)٤( §‏ يصنم؛ يج (0) يلق ؛ يختلق 22 ~ 0غ > 
< 6761056 (5) يؤلف بكثرة» وعلى نحو 
يعوزه الابتكار أو الإلهام: «يفبرك؛ ~ 10> 
< 6]50015) × (۷) ينصرف إلى الصناعة . 

الغاز المصتوع: مزيج (.71) man.u.fac.tured gas‏ 
غازي ملتهب مصنوع من متتجات الفحم الحجري أو 
قحم الكرك أو البترول. 
man.u.fac.tur.er [man 2 fak’ char or] (n.)‏ 
الصّناعيَ: صاحب المصنع أو المعمل. (1719) 

man.u.mis.sion [manya mish زمه”‎ (n.) (15c) 
الإعتاق: تحرير الأرقاء.‎ 

man.u.mit 02 2108 (v1.). -mit.ted; 
-mit.ting < Mid. F. nmanumiitter, from 
L. manumittere, from 110/1115 hand + 
mittere (o |e) g0> (15°C( يعْتِق: يُحَرّر من‎ 
. العبودية‎ 

ma.nure [ma nöor’; ma nyoor’] (vt. n.)., 
-nured; -nur.İing < Mid. Eng. manouren, 
from Mid. F. nıanouyrer to do manual 
woاk‎ < )156©( يَُمّد: يُخصب الأرض من‎ )١( 
طريق السّماد 8 (7) السّماد: مادة مُحْصِبة للارض‎ 
—ma.nur.er ) 1. —ma.nu.ri.al (adj. ) 

ma.nus [mã n3s] (n.) pl. ma.nus > 1. =‏ 
)١(‏ اليد: طرف قائمة (1823 hand> (ca.‏ 
الحيوانٍ الأمامية (۲) اللطة؛ السلطة على 
الاشخاص. كلطة الزوج على زوجته أو الرجل 


manticore 


تکهني. 


man.ti.core [Imãn’ ti kör’] ر.م)‎ < Mid. Eng., 
from L. 7107111211070, from Gk. nanti- 
chöras a fabulous oriental beast > (14c) 
المتتيقور: حيوان خخرافيّ له رأس إنسان وجسم أسد‎ 
. وذيل :: تنين أو عقرب‎ 
man.tid مقس]‎ tid] (n.) > New L., Manti- 
dae, group name, from Manris, genus 
name > (1895) = mantis. 
man.til.la [mûãn (a y2; mãn ti1د]‎ (n.) 
<Sp., diminutive of manta cape, 
"2۸٤4 < )1717( الطحة: غطاء للرأس‎ )١( 
والكيّفين مألوف عند النسوة الإسبانيات والأميركيات‎ 
اللاتينيات (۲) عباءة قصيرة؛ «كاب» قصير (را.‎ 
. (cape 
man.tis [mãn’ tis] (n.) pl. -tis.es or man.tes 
[mãn’ têz] <New L., from Gk. mantis 
prophet > (1658) السرعرف؛ جَمل اليهرد؛‎ 
فرّس النبيّ: حشرة من فصيلة‎ 
الشّرعرفيات 118821086 ذات‎ . 
عينين واسعتين جاحظتين»‎ 
وجناحين بيضود بي الشكل؛‎ mantis 
Ea وقوائم طويلة شبيهة بقوائم‎ 
man.tis.sa [mãn tsa] (n.) <L. = make- 
weight > (ca. 1847( عَشْريّ اللوغارثم ؛ الجزء‎ 
الجزء الككشري في‎ ss العَشْريَ [من‎ 
اللررغارثم إذا ضع و صورة ة كسْرٍ عَشْريَ (ر).‎ 
man.tle [mãn’ tal] (n.; vt.; i.), -tled; -tling 
<Old Eng. mentel ا‎ from L. 
mantellunı cloak > (1658) عباءة‎ (1) 
<the ~ of غطاء؛ حجاب؛ يتر‎ ()۲( 
الرداء؛ الدّثار: طيّة أو فص أو‎ )۳( darkness < 
فصان في الجدار المبطن للمحارة [في الرّخويات]‎ 
الغلاف: الجدار الخارجيّ للفرن العالي (را.‎ )٤( 
الْبَؤْنْس: جناحا الطائر وریش‎ )٥( )61356 furnace 
كتفيه والجزء الخلفيٌ منه (5) الشترة: قشرة‎ 
المخ (ت) (۷) الرّتينة: غطاء‎ 
مخرّم [من مادة غير قابلة‎ 
للاحتراق] يوضع نرق الشعلة‎ 
فيتوهج ويضيء (۸) صَحْر الدثار‎ : 
إطار‎ )5( )mantlerock مدر (را.‎ a 7. 
)صaدأعأ المستوقّد؛ رف المستوقد (را.‎ 
يكتسي‎ )۱١( × يغطي؛ يَحجب!؛ شر‎ 65 
ا يتشر (۱۳) يحمرّ وجهه‎ )١7( بطبقة ما‎ 
[خجلا أو ارتياكاً].‎ 
man.tle.rock [mãn’ tal rök’] (n.) > mantle 
+ ءهعk<‎ )1895( صخر الدثار : الطبقة السائبة‎ 
التي تتألف من تربة ومن فِلّذ صخرية والتي تقع فوق‎ 
صخر قشرة الأرض الصّلْدٍ مباشرةً (جي).‎ 
mant.let [mãnt’ lat] (7.J) = mantelet 2. 
man-to-man’ [mãn’ to mãn’] (adv.) بصراحة‎ 
. تامة‎ 
man-to-man” [mãn’ ta mãn’] (adj.) (1902) 
. >82 ~ )ھا)k‎ < صريح ؟ مباشر‎ 
man-to-man defense )/7.( (1957) دقفاع‎ 
المواججهة : اطريقة و في الدفاع يراقب فيها کل مدافع‎ 
لاعباً محدّداً من لاعبي الخصم [في كرة السلّة وكرة‎ 
القدم].‎ 
Man.toux test [mãn (55; صقم‎ t55] (r. 
<named after Charles Mantoux (died 
1947), French physician > (1923) اخعبار‎ 
مانتو : اختبار يُجرى للتأكد من إصابة المرء بالسّل‎ 
في الماضي أو الحاضر (ط).‎ 


man.tra [mãn’ tro; mün’ tra] (n.) > .)عاذ‎ = 


ã at; A date; 3 care; ã car; ë egg; 8 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 6ه‎ boot; ou out; 8 under: û urgent 3 — a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in Circus. 
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Ma.ra.thi [mo rã tê] (r.J) < Marati, from 
Maratha > )1673( المارائتة: لغة هتدية آريّة‎ 
ينطق بها المارائيون في الأصقاع الغربية والوسطى‎ 

من شبه القارّة الهندية . 

ماراثون: لا في thön’]‏ د Mar.a.thon [mãr’‏ 

الجزء الشرقي من بلاد اليونان. فيه هزم الأثينيون» 
عام 14٠‏ قبل الميلادء القواتِ الفارسية الغازية . 

mar.a.thon د عقصس]‎ thön’] (n.) > named in 
commemoration of the messenger who 
ran to Athens, bringing the news of 
Greek victory at Marathon > (1896) 
الماراثون: «أ» سباق في العَذُو مسافته 71 ميل‎ 
كيلومتراً‎ ٤۲ وثلائمثة وخمس وثمانون ياردة [أو‎ 
يُرجع أصله إلى ما يُرْرّى من أن جندياً‎ ٠ مثرا].‎ ۱۹٩و‎ 

إغريقياً يدعى «تقايديبيديز» انطلق من سهل ماراثون 
حاملا نبأ اتتصار اليونان على الفرس إلى ا 
في أثيناء ثم خَرٌ على الأرض صريمٌ الإعياء بعد أن 
اى رسالا التي ندبٌ نفسَهُ لها. «ب» سباق في غير 
العَذْو طويل المسافة جداً. «ج» مباراة في القدرة 
على الصبر والاحتمال. «د» حدثٌ متميّز بالطول 
الشديد أو نشاط متميّز بالجهد المُركز. 

mar.a.thon.er [mãr’a thön’‘ar] (n.( )1923(‏ 
الماراثونيّ : عدّاء مشار في سباق الماراثون. 

mar.a.tho.ni.an [mãr’a thö’nî on] (adj.) 
ماراثوني: «أ4» ذو علاقة بسياق المارائو‎ 
«ب؛ طويل جداً.‎ 

ma.raud [ma 2607[ (vi. t.) <F. marauder, 
from maraud rogue, vagabond > (1711) 
x يلوف ويغزو [طمعاً ق الأسلاب]‎ )۱( 

(0) يغزو؛ ينهب. ۰ 
السلاب؛ النهّاب: (.7) ma.raud.er [ma rêd or]‏ 
المغِير ابتغاة اللب والنهب . 

mar.ble [mar bal] (n. adj.; vı.), -bled; 
-bling <Old F. marbre, from L. 
marmor, from Gk. ınarmaros marble > 
)136( «أ» الرّخام ؛ الم صخر رل قاس‎ )١( 
لا يعدو أن يكون ضرباً من حجر الكلس أو حجر‎ 
الجير أعيد تبه ه بفعل الحرارة والضغط والمحاليل‎ 

المائية . اب؟ شيء مصنوع من رخام. وبخاصة: 
تمثال رخامي (۲) «أ» البلية؛ «الكلة»: كرة رخاميّة أو 
زجاجيه ر جا پلف بها الأطفال. ب٤‏ ليب 
البلية أو «الكلة» marbling (F)‏ (5) ./م: سلامة 
العقل؛ صحة العقل were born without all‏ > 
<ى- their‏ § (0) «أ» رُخاميَ: مصنوع من 
رام . «ب» رُخامانيّ: شبيه بالرّخام ١‏ (1) يُوَححم : 
عرق أو جرع على نحو شبيه بتعؤّق الرخام أو 
تَجَرْعِهِ . 

الكعكة المرخمة: كمكة (1871) (.2) marble cake‏ 
مجرّعة ة كتجزع الرخام . 

مرحم : )1599( mar.bled [mar bald] (adj.)‏ 
«أ) مكو بالرخام . «ب» متميّز بالإفراط في 
استخدام الرّخام في المباني وما إليها نه > 
cities >‏ . ج ؛ متميّز بتداخل الذهن والهبر 2 > 

~ cut of beef>. 

mar.ble.ize [mãr’ ba liz’] (vt.), ized; -iz.ing 

(ca. 1864) = marble. 

الرخحم : 172%( ) mar. bling [mãr bling] (n.)‏ 
ل تجزْعٌ ۶ أو عرق شبيه بتجزع الرّخام وتعرّقه. 
اب»6 تداخل الذهن والهبر في قطعة لحم. 

ر رخامانيّ: (adj.) (15c)‏ [تاط” mar.bly [mar‏ 
«أ؛ شبيه بالڙخام. «ب»؛ صُلْب أو باردٌ كالرٌخام. 

marc [mãrk] (n.) <F., marc, from Old F. 
marcher to tread, to march > (1601) 
: الّجير: نفل الفاكهة المعصورة (؟) المَّرك‎ )١( 

شراب مُلكر يصنع من ثُفْل العنب المعصور. 


بذكر الخطط والآثار» . 
(n.) <F., from It.‏ ةا ma.quette [ma‏ 
الماكيت: نموذج )1903( > machietta sketch‏ 
تمهيديّ صغير . 
ma.quil.lage (mãk’ê yãzh’'] (n.) > 8. <‏ 
الماكياج (را. 3 .(makeup‏ (1892) 
ma.quis [mã - (n.) pl. ma.quis [mã 58‏ 
mã këz’] <F., from It. nıacchie pl. of‏ 
الماك : «أ» عشب (1858) > macchia thicket‏ 
دائم الخضرة ينمو تحت الأشجار الكبرى في 
سواحل البحر الأبيض المتوسط ويخاصة في 
كورسيكا. «ب» الماكيّة: مساحة مكسوة بالماكيّ. 
«ج» .662©: الماكيّ: مقاتل في حركة المقاومة 
الفرنسية ضد المحتلين الألمان خلال الحرب 
العالمية الثانية [وفي هذه التسمية إلماعٌ إلى تمركز 
هذه المقاومة فى مخابىء سرية وانطلاقها منها]. «د» 
.08©: جماعة 0 الماكيين . 
mar [mûr] (Y1. n.), marred; mar.ring‏ 
Mid. Eng. marren, from Old Eng.‏ > 
mierran to obstruct, waste > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يُفید؛ يُتلف؛ يُشَرّه 8 (۲) عَيْب؛ شائبة. 
b55]‏ د عقص] mar.a.bou also mar.a.bout‏ 
(n.) <F. marabout = marabout >‏ 
)١(‏ المؤبيوت: زُعْب أبي سَعْنء أو (1823) 
الصغير من ريشه. المستخدم في منم 
قبّعات النساء (۲) أبو سَعُن: طائر 
إفريقي ضخم من اللقالق 5601165 ذو 
منقار طويل غليظ وجراب قرنفلي 
اللون قابل للانتفاخ متدل من 
حنجرته» وريش يستخدم في صنع 
قبعات النساء (۳) المَرْيرت: ضربٌ 
من الحرير أو نيج مصنوغ منه. 


marabou 2. 

marabou stork (/ı.) = marabou 2. 

mar.a.bout [mãr’o bo0’) .م‎ <F., from 
Pg. marabuto, from Ar. murGbi{ > 


المرابط : الناسك أو الوليّ المُسّلم . (1621) 
(n.) <Pg.: maracû >‏ [وعائقء ma.ra.ca [ma‏ 
القّرْعيّة : فَرعة مجففة [أو خُشْخَيْشة (1824 .) 
كالقرعة] تشتمل على بزور مجقّفة وتستخدم كأداة 

موسيقية . 

ماراكاييو: مدينة في Ma.ra.cai.bo [mã rã kî bö]‏ 
الجزء الشمالي الغربي من فنزويلا. سكانها 
۰ ن. 

ماراكايبوء بحيرة: بحيرة في Maracaibo, Lake‏ 
الجزء الشمالي الغربي من قنزويلا. مساحتها 
۰ كيلومتر ا مرب بعاً . 

mãr’a shë’ 26‏ بقدثقاد mar.a.schi.no [mãr’a‏ 
(n.) pl. -nos <It., from 7710:0566 bitter‏ 
)١(‏ المَرسكين: شراب )1791( > wild cherry‏ 
مُشكر يُضْنَع من عصير الكرز البرّيّ المرّ المخمر 
(۲) الكرز المَرسكينيّ: كرز يطبخ ثم يُحْفُظ في 
المرسكين . 

ma.ras.mus [ma rãz mas] (n.) > New L., 
from Gk. marasmos, from marainein tO 
waste away > )1656( الصَّرّى (مج): مُزال‎ 
تدريجي يُصيب الأطفال. بخاصة» بسبب من سوء‎ 
. التغذية‎ 

ماراء جان پو ل Ma.rat 4 ra], Jean Paul‏ 
١746(‏ - ۱۷۹۳): زعيم ثوريٌ فرنسي . يُعتبر أحد 
زعماء الثورة الفرنسية الأكثر تطرفاً. اغتالته شارلوت 
کورداي C0۲3۷‏ بطعنة خنجر. 

to] (7.J) < native name >‏ ”ةع Ma.ra.tha [ma‏ 
)١(‏ المارائيون: شعب هندي يقطن في (1748) 
الأصقاع الغربية والرسطى من شبه القارة الهندية 
9 المارائيّ: واحد المارائيّين. 


Mao Tse-tung, Chinese communist 
leader (1893-1976(< )1950( الماويّة:‎ 
فلسفة ماو تسي تونغء زعيم الشيوعية الصينية» في‎ 
الثورة. وهي تقوم في الأساس على الماركسية‎ 
اللينينية ولكنها لا تلتزمها بالضرورة.‎ 

Mao.ist [mou’îst] )7.: adj.) الماويّ: أحد‎ )١( 
أتباع ماو تسي تونغ 8 (7) ماوِيّ: منوب إلى ماو‎ 
تسي تونغ‎ 

Ma.o.ri [mã ö rî; mou’ rî] (n.) pl. Ma.o.ri 
or M3.0.اأك‎ )1843( الماووريون: سكان‎ )١( 
نيوزيلندا الاأصليون (۲( الماووريٌ: واحد‎ 
الماووريين (۳( الماوورية:‎ 
التي يتكلم بها الماووريون.‎ 

mao-—tai [mou’ tî] (n.) <named after Mao- 
Tai, town in China> (1943) الماوتن:‎ 
حرات و تتفي ارش ا‎ 
sorghum. 

Mao E o tsi e 5 ماو تسي تونغ‎ 
.))١048 الصين الشعبية (عام‎ 

map [map] )71.: +1. i.), mapped; map.ping 
> Medieval L. mappa, from L. = 


اللغة الأوسترونيزية 


napkin, towel, cloth > (1527)‏ 
)١(‏ الخريطة: «أ» صورة لطح الأرض أو لجزء 
منه [كقارَةٍ أو بلدٍ أو بقعة إلخ.]. «ب» كل ما يمثّل 


الأشياء بالوضوح , الممر للخرائط (؟) genetic‏ 
(FT) map‏ العناظر: علاقة بين مجموعتين اثنتين 
يرتبط كل عنصر في إحداهما بعنصر مناظر له في 
المجموعة الأخرى (ر) 8 )٤(‏ يرسم خريطة 1 
)٥(‏ ينظم؛ يضع أو يرسم بتفصيل 0101 ~ 10> 
x one’s time; (O ~ out a program >‏ 
(1) يَتَْمَوْضم؛ يَتَموْقَع: سّخذ موضعاً أو موقعاً. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ ناءِ؛ لا وصول إليه (۲) غير ,~ مط ]آه 
موجود؛ لا وجود له (۳) غير هامَ؛ غير ذي شأن. 
يجعله شهيراً؛ يجعله , - to put something on the‏ 
ذا شأن أو مكانة <The new college has put our‏ 
village on the ~.>.‏ 
ma.ple [mã p21] (n.) <Mid. Eng. maple,‏ 
from Old Eng. mapul-> (bef. 12c)‏ 
القَْقَّب: «أ» شجر ذو أوراق راحيّة الشكل [أي 
شبيهة براحة اليد وقد انفرجت أصابعها]ء وزهرات 
صغيرة؛ وثمرات يابسة غير منفتحة عند النضجء 
يُرْرَع لظِلّهِ الوارف ولخشبه الصّلب وقد يستخرّج منه 
ضرب من السكر يعرف بكر القَيّقب. «ب» خشب 
القَيِقب . 
e‏ العَئِمّب: : ضرب من )1720( (.71) maple sugar‏ 
السکر يُستخرج من شجر القَيِقّب . 
شراب الق" شراب (1849) ).7/( maple syrup‏ 
map.mak.er [mãp' mã’‘kor] (n.) <map +‏ 
الخرائطيّ: رسام الخرائط. )1775( > maker‏ 
(۱) رَسم (1775 .ھc)‏ (.۸) map.ping [mãp’ ine]‏ 
الخرائط (۲) التّناظر (را. 3 مجص). 
مابوتو: عاصمة مورّمبيق . [6) 055 3] Ma.pu.to‏ 
تقع على ساحل المحيط الهنديء في الطرف 
الجنوبي الأقصى من البلاد . سکانها ۰۰۰ ,ن 
المَعْريٌ . أحمد بن maq ٩ة ٣[‏ [3] لق Maq.qa.ri,‏ 
محمد (1084؟ - 1151 م.): : مرخ وأديب عربي 
أندلسي . أهم آثاره : : نح الطيب في غصن الأندلس 
الرطيب وذكر وزيرها لان الدين بن الخطيب». 
الْمَعْرِيزَيّ . تق“ تقىّ [26" [ã1 mãq rê‏ عله Maq.ri.zi.,‏ 
الدين احم بن علي ١411 ١56(‏ م.): مؤرخ 
عربي مصري . أشهر مصتّفاته «المواعظ والاعجار 


marginated 
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ج د ا ا د س ف ا 


بالغة. اب»6 موطن تسوده الفوضى . 

mare’s tail (7.) pl. mare's tails or mares’ 
الكثباث؛ ذُلْب الخيل (را. (1762 .2©) كانه‎ )١( 
CÎTTUS الذيلية : سحاية ا ورية‎ )۲( ) 50252) 

هعم شبيهة بذيل الرس 

mar.gar.ic عا عقع عقص]‎ (adj. <F. mar- 
garique, from Gk. nıargaron pearl > 

لولرې؛ شبيه باللولو. 

جف ا ت خمض margariç acid (n.)‏ 

الزباد: : حَمْض ذهنيٌّ يسشخرج من الأشنة أو يُحَضْر 
صنعياً (ك). 

mar.ga.rine دزعقص]‎ rën’] (n.J) > ., 00 
71041207916 margaric (from the color of 
an acid from which margarine is 
المَرْجَرينَ؛ المَرْغْرينَ: (1873) <(21060غطه‎ 

. زبدة صبّعية تَتَّحْذْ بديل رشا للزيدة الحيوانية‎ 
mar.ga.ri.ta [mãr’ga 8 ta] (.م)‎ > Mexican 
Spanish, probably from the name 
Margarita Margaret > (1963) المَرْغْريتا:‎ 

شراب مُشكر ممزوج بعصير الليمون الحامض . 

mar.ga.rite ([mãr’ دع‎ rît] (n.) < L. marga- 
rita, from Gk. nıargaritës pearl > (13c) 
لولو (ا.ق).‎ 

mar.gay عقم]‎ gã] (n.) <F., alteration of 
margaia, from Pg. maracajd > (1781) 

mar.gin [mãr’ jan] (n.; vı.) > Mid. Eng,., 
from L. margin- (stem of margo) 
border > (14c) هامش. ويخاصة: ھامش‎ )١( 
الكتاب (۲) حافة (۳) احتياطيّ [من المال أو الرقت]‎ 
الهامش : «أ» النقطة التي ر تحتها مواصلة‎ )٤( 

النشاط الاقتصادي في ظل الأحرال السّوية. 
دب» الفرق بين سعر الشراء وسعر البيع . 
«ج» تأمين مالي ؛ تغطية مالية. «د» مقدار الفرق أو 
درجته 8 (5) همش : «أ» يجعل له هامشاً أو حاشية 
«ب» يدوّن أو يلخص في هوامش كتاب (1) يُحَفَي : 

يزوّد الشيء يحاقة. 

بصعورية؛ بشق النفس. 

mar.gin.al [mar ja nal] (adj.): (1573)‏ 
)١(‏ هامشى <20]65 - > (۲) تَحْميّ: مقيم 
في مناطق الحدود < 1225© ~ > (۴) حافيّ: 
واقم على حاقة الوعي <56052]108 لم > 
)٤(‏ حديّ: قريب من الحد الأدنى للجدارة أو 

. < possessed only ~ ability > القبولية‎ 
mar.gi.na.li.a [mãr’ja nã'li [د‎ (n. pl.) 
< Medieval L., neuter plural of margi- 
nalis marginal > (1832) ملاحظات‎ )١( 

هامشية (7) عناصر ثانوية: بنود غير هامّة . 

الأرض الحدية: الأرض التي ).7/( marginal land‏ 
يكرن ناتجها اويا لما أنفن عليها. 

المتتج الحدي : المتتج marginal producer (r.‏ 
الذي تتاوى نفقة إنتاجه وقيمة ما يتجه. 

الغلة الحدّيّة: الغلة المارية ز.72) marginal return‏ 
لغقات الرنتاج . 

العامل الحدي : العامل الذي .77) marginal worker‏ 
يكون أجر ه مساويا لما أنتجه. 
nãl’] (v1. adj.). -at.ed;‏ د mar.gin.ate [mãrُ‏ 
)١(‏ همش : : يجعل له هاما أو (1623) ھک 
هوامش (۲) يحمي : يزود الشيء ء بحافة ‏ (۳) مُهمُش 
محفى : : ذو هامش أو حاقة . ويخاصة : ذو حاشية e‏ 
حافة من لون أو مط مُغاير طغلا ~ 15> 
purple >.‏ 

ar.gin.at.ed [mar ja nãt’iîd] (adj.) (ca. 


by ù narrow ~, 


march-past [mãrch’ pãst’] (n.) (ca. 1881) 


عرض ؛ استعراض [للجند]. وبخاصة: سير الجنده 
في عرض عسكري. أمام رجل عظيم . 

Mar.cio.nism عقص]‎ sha ni zom] /n./) 
> founded by Marcion, 2d cent. A.D. 
Christian Gnostic> (1882) المرشر:‎ 
اعترفت. في القرنين‎ 6١0511٥ حركة غنوسطية‎ 
الثاني والثالث للميلادء ببعض «العهد الجديد» من‎ 
الكتاب المقدس. ورفضت الاعتراف ب «العهد‎ 

القنيم؟ . 

Mar.co.ni' [mãr kö ماركونيّ : ذو (./64) ]غ‎ 

علاقة بطريقة الإبراق اللاسلكي التي اختزلها 
غوليلمو ا 

11.١.1 [mãr kö ‘“nê], 
Guglielmo ماركرني» عُرلْيلمر‎ 
مهندس‎ :)١97397 00 ( 
كهربائي إيطالي. كان أول من‎ 
ابتكر أداة لنقل الإشارات‎ 
.)1885 ه1313 اللاسلكية عَبْر الأثير (عام‎ 

mar.co.ni.gram [mûr kö në grãm’] (n./ 
<marconîi + -gra¬1> )1902( البرقية‎ 

الماركونية؛ البرقية اللاسلكية . 

Mar.co Po.lo [mãr’ kö pö 15] = Polo, 
Marco. 

ماركرزي» Mar.cu.se [mãr 12567 z3], Herbert‏ 
هربرت (۱۸۹۸ - :)۱۹۷١۹‏ فيلسوف أميركي. 
ألماني الأصل. درس المجتمعَ المعاصر موكداً 
الحاجة إلى إحداث تغييرات ثورية فى المؤسسات 

الاجتماعية وفي مواقف الإنسان و أهدافه . 
grã’] (n.) <F. = fat‏ قل عقم] Mar.di gras‏ 
ثلاثاء المَرْفع : اليوم السابق (1699) < [11016502 
بده الصوم الكبير غ162 (نص). 

مَرْدوك: كبير آلهة بابل [0661 Mar.duk [mãr‏ 
القديمة . 

mare’ [mûr] (n.) > Mid. Eng. mare, mere, 
from Old Eng. mere, miere > (bef. 12c) 

الججر؛ الفْرّس: أنثى الخيل. 

ma.re [mãr’ã; mûr’ ê] (r.) pl. ma.ri.a 
[mãr’ë °; mûr’ ê a] <L. = sea> 
)1765( البحر: إحدى البقاع الداكنة المترامية‎ 

الاطراف على سطح القمر أو المريخ (فل). 

1192.56 clau.sum [mêri klö som] (n.) <L. 
= 010560 562 < )1652( البحر الموصد: بحر‎ 
خاضع للطان أو سيادة دولة واحدة مُوصد في وجه‎ 

الدول الأخرى. 

ma.re li.be.rum [mûrî liba rom] (n.) <L. 
= free sea > (1652) البحر المشْرّع : البحر‎ )١( 
المفتوح في وجه سُمْن الدول على اختلافها‎ 

(۲) حرية البحار. 

ma.ren.go [m2 “مم‎ gعö]‎ (adj.) <F., from 
Marengo, village in Italy > (ca. 1924) 
مارانغي : موف من صلصة المُطر ومن طماطم‎ 

وزیتون وزيت > ونبيل . 

مارانغو: قرية في الجز ٠‏ [قع Ma.ren.go [ma rëngٌُ‏ 
الشمالي عي من إيطاليا. جرت عندها معركة 
حاسمة سح فيها نابوليون بونابرت القوات 

النماوية ١1(‏ يونيو .)١18٠٠‏ 
trom] (n.) <L.‏ 5نم ma.re nos.trum [mûrî‏ 
البحر المقصور: بحر (1941) <aعء our‏ = 
تسيطر عليه دولة مُمْردة أو يقتصر استخدامُه على 

دولتين أو أكثر. 


mare’s nest )71.( pl. 22825 nests or mares’ 


)١(‏ وهم؛ سراب (۲) «آ» فوضی (1619) 5أا5©م 


مارك« فرانز )۱۸۸° _ Marc [mark], Franz:‏ 
7 :2 رسام ألماني . يُعَذَ واحداً من أبرز ممثلي 
المدرسة التعبيرية. عرف بتصوير الجوهر الروحي؛ 
للأشكال الطبيعية بدلا د نخ «مظهرها 

الموضوعي؟ بأمانة . 

mar.ca.site [mãr’ دعا‎ sît’] ر.م)‎ > Medieval L. 
marcasita, from Ar. marqashîitûa > (15c) 
المَرْقَئِيَْا: مَعِْن مركب من كبريتور الحديد‎ )١( 
شبية كيميائياً بالبيريت ولكنه مختلف عنه من حيث‎ 
البنية التبلرية ية (مع) (1) المَرْفشيتية: قطعة من‎ 

المَرقشيتا تُتّخذ جلية. 

mar.cel [mãr 5617 (n.; vt.) > 2012160 after 
Marcel Grateau (1852-1936), French 
hairdresser who originated it > (1895) 
المَرْسَّلة: تموّج الدّعر بعد كيّه بمكواةٍ خاصة‎ )١( 
يُمَرْسِل: يُمَرْجِ الشعر من طريق الكي‎ (8 

بمكواة خاصة. 

[mãrch] (n. vi.) <Mid. Eng.‏ أطعموس 
marche, from Old F. march, marc‏ 
)١(‏ حذدّ؛ تَخحّم borderland > (13c) )١(‏ 
./5: المناطق الحدودية: مناطق الحدود بين 
إنكلترا وإسكتلندا أو بين إنكلترا وويلز 8 (5) 

. > England ~es with Scotland. > يتاجم‎ 

march [mãrch] (vi. 1. n.) <Mid. F. 
marchier to (rample, a < (ع15)‎ )١( 
«أ» يَزحف. «ب» يخطو؛ يسير. «ج» يتقدّم‎ 
> 665 ~ ١g يتراصف؛ ينتظم في صفوف‎ )۲( 
يسَيّر ؟ يحمله‎ )۳( x up the mountainside > 
<We ~ed twenty على السير )6( يجتاز‎ 
«أ» زحف. «ب» خطو؛ سيْر.‎ )٥( § miاes.‎ < 
المسيرة: المسافة المجتازة بالسير على الأقدام‎ 5 
.<a ~ 01 خلال فترة معيّة < و5ع1لل25 أو‎ 
> عط‎ ~ of his novel toward the «د» تقدّم‎ 
لحن < ~ 0630 3 أي لحن‎ )١( climax < 
جنائزي > . ويخاصة: لحن عسكريّ؛ «مارش»‎ 

(۷) مَسيرة؛ تظاهرة؛ مظاهرة. 
مائرٌ دّماً؛ متقدّم باطراد ,~ on the‏ 
<Science is on the ~.>.‏ 

March [march] (n.) < Old Eng. Martius, 
from L., short for Martius mensis 
month of Mars > (bef. 12c) مارس + آذار:‎ 

الشهر الثالث في التقويم الغريغوري . 

mãr.chen [mër’ khan] (rn.) pl. mãr.chen 
> 0.< )1871( قصة؛ حكاية أو أسطورة شعبية.‎ 

march.er’ [mãr’ ch?r] (7.) (14c) التُخرم:‎ 

المقيم في منطقة حدودية. 
)١(‏ الزاحف؛ (1611) ).7/( march.er [mar chor]‏ 
السائر (۲) المتظاهر: السائر في مظاهرة أو تظاهرة 
<a peace ~>.‏ 

mar.che.sa [mãr بقع ”قا‎ mãr kãzã] (n.) pl. 
se [zë; zã] <lIt., fem. of marchese > 
)1797( المركيزة: ١أ نبيلة إيطالية. «ب» زوجة‎ 
. المركيز‎ 

mar.che.se [mãr këً zë; mãr ka’ za] (n.) pl. 
si ]22[ <It., from Late .سآ‎ marcensis 
ruler of a march, from marca bound- 
ary> (1517) . المركيز: نبيل إيطالي‎ 

mar.chion.ess [mãr ‘shan is; mãr’sha nës’] 
(n.) <Medieval L. marchionissa, fem. 
of marchio marquis > (16c) = marchesa. 

march.land [march lãnd’] (n.) <march + 
land> = borderland. 

march.pane [mãrch’ pãn’] (n.) <It.: 
marzapane > (15c) = marzipan. 


الل تاتب بابببببإيإا-ا-شا-ب--ب-م-ما-اببببسي ل ل س 
mc; Î in; T bite; ê lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; a = a in alonc. e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ 8 يهو 8 at; ã datc; û carc: ã car;‏ 3 


margravate 1104 mark 
1727( = marginale. Mary, mother of Jesus + دبقة لا تنحل في الماء. عد‎ 

mar.gra.vate [mar gra vãl’] or mar.gra. الآدْريون؟ القَطِيفَة : (©14) <4اهع‎ mar.i.ner [mãr’o nar] (n.) (13c) + الحار‎ 
vi.ate [mar grã vi ãl’] (n".) (1802) الملاح ؛ النوتيّ. بات عشبي من الفصيلة المركبة‎ 


البوصلة (1672) (.71) mariner’s compass‏ 
الملاحية؛ بوصلة الملاحين . 

Ma.ri.net.ti [mãr د‎ 26): ê], Filippo Tommaso 
شاعر‎ :)۱۹٤٤ - ۱۸۷٩١( مارينيتي» فیلیبو توماسو‎ 
وروائي وكاتب مرحي إيطالي. يعتبر مؤسس‎ 
.11011115151112 الملرسة المستقيلية‎ 

Mar.i.ol.a.try [mûr’i öl2 trî] (n.J) > Mary 
+ -latry > (1612) عبادة مريم العذراء فن‎ 

Mar.i.ol.o.gy [mûr’î ö1» jî] (n.) < Mary +‏ 
المَريميّات: مجموعة العقائد (1857) <رعها- 
ذات العلاقة يمريم العنراء أو دراستّها. 

mar.i.on.ette ]12351 3 غ26‎ (n.) <F. 
marionnette, from Marion, diminutive 
of Marie Mary > (1620) : المتحركة‎ : 0 
دمي تحرّك من أعلى بواسطة خوط أو أسلاك.‎ 

Mar.ist [mûr ist] (n.) (ca. e 
Marianist. 

mar.i.tal د عقص]‎ tal] (adj.) < L. maritalis, 
from marirus married > (1603) زَرْجِيَ: ذو‎ 
. علاقة بالزواج‎ 

mar.i.time [mãr’a tîm’] (adj.) < L. mariti- 
mus, from mare Sea > )1550( بحريّ؛‎ )١( 
ملاحيّ؛ تجاريٌ - يحريّ < 218[ ۔ہ > (۲) مجاور‎ 
<in the ~ provinces of the للبحر‎ 
>28 ~ مميّز للملاحين‎ )( U .5.5.R۔<‎ 
appearance > . 

جبال الألب البحرية: قم من جبال Maritime Alps‏ 
الألب الغربية يمتدّ على شكل قوسي طول الحدود 
الفرنية الإيطالية. أقصى ارتفاعها ۲۹۷ ٣,‏ مترا. 

المقاطعات البحرية: اسم عام Maritime Provinces‏ 
يطلق على ثلاث مقاطعات كَتَدية هي «نوثًا سكوشيا» 
و«نيو برونزويك» و«جزيرة البرنس أَدْوّردء. وقد 
أطلق عليها هذا الاسم لوقوعها على سواحل 

Ma.riu.pol [mãr’ë‘ö56 pal] (n.) = Zhdanov. 

ماريرس« غايوصس Mar.i.us [mûr ê 5s], Gaius‏ 
(10۷؟ - ۸١‏ ق.م.): قائد عسكري وسياسي 
روماني. يِعَدَ أحد أبرز الوجوه في أواخر عهد 
الجمهررية» وقد عرف بخصومته ل «سولاء 510113 . 

Ma.ri.vaux [ma rë vö], Pierre Carlet de 
ماريقوء پیر كارليه دو شانبلان در 06 قله اط تسقطا©)‎ 
. روائي وكانت مسرحي فرنسي‎ :)1777' - ۱7۸۸) 

mar.jo.ram [mar jar om] (n.) < Mid. Eng. 
majorane, from Medieval L. marjorana, 
variant of majoraca, alteration of L. 
amaracus from Gk. anarakos> (14c) 
المَرّدقوش؛ السْمسّقء المثرة: بقل عَشبيَ عَطِر من‎ 
الفصيلة الشَّفويّة ذو أوراق تستخدم في لجيه‎ 

mark" [mãrk] .مم‎ vı.) < Mid. Eng. mark, 
from Old Eng. mearc boundary, sign, 
banner, dividing line> (bef. 12c) 
الأرض الحدودية: أرض واقعة على الحدود‎ )١( 
بين بلدين (۲) «أ؛ المَعْلّم: علامة بارزة لهداية‎ 
المسافرين. «ب» العلامة: إحدى قِطم الجلد‎ 
الموضوعة على مسافاتٍ معيّة من خيط البر.‎ 
«ج' هّدف [في الرماية]. «د» خط الانطلاق [في‎ 
سباق في العَذو إلخ.]. «هه غرض؛ غاية.‎ 
<was 81 «ره ضحية خداع أو سخرية /لإ85©‎ 
«ز» النقطة المطروحة على بساط البحث.‎ .->- < 
دح؛ مستوى [أو نموذج] الفعالية أو الكفاءة أو‎ 
؛aمالع «آ»‎ )۳( > was below الجردة < -- عطا‎ 


6 ذو زهرات جميلة 

صفراء أو برتقالية أو حمراء. 

mar.i.jua.na also mar.i.hua.na [mãr’a 
wana; mãr’a hwã’' ns; mãr’e-] (n.) 
< Mexican Spanish nmıariguana, mari- 
طuم٬ه‎ < )1894( . المَرْهُوانة : «أ» القَِنّب الهندي‎ 
«ب» مخدر بُصّنع من زهرات نبات الِب م ”إعط‎ 
وأوراقه وسَُوْقِهِ بعد تجفيفها وفَرْمها. والمَرُهوانة‎ 
ع عادةً ا وندَحَن كما تدَحَنَ المجاير.‎ 

ma.rim.ba [ma rim b2] 

(n.) <of African 

origin > (ca. 1883) 

المَرِمْبَّة: آلة موسيقية 

إفريقية الاصل . 

ماران« جرن Mar.in [mãr’ in; mãr’ 1n], John‏ 
(۱۸۷۰ - 1467): رسام أميركي. اشتهر بلوحاته 
المائية التعبيرية . 

ma.ri.na [m2 rëٌٴ‎ n2] (n.) <It., fem. of 
marino marine, from L. marinus ma- 


الحوض: حوض لرسّوّ الزوارق (1924) < 5126 
البخارية واليخوت أو إصلاحها. 

mar.i.nade (n. mãr’a :30م‎ mûr’a nãd’; v 
دعقم‎ nãd’] (n.; vı.), -nad.ed; -nad.ing 
< alteration of marinate > 1 
مَرّق التخليل: سائل زيتي حلي تُنقع‎ )١( 
LL احفر أو اللحوم , أو اا قبل‎ 
المخلّلات: الحُضّر أو اللحوم أو الأسماك‎ )۲( 
المنقوعة على هذا النحو § (۳) يُخلّل: ي ينقع الحْضَر‎ 
أو اللحوم أو الأسماك في سائل زس 38 قبل‎ 
طهوها.‎ 

غ1 > ma.ri.na.ra [mãr’a nãr’a] (adj.)‏ 
(alla) marinara = in sailor style >‏ 
مَلاحىَ: *أ» مُعَدٌ من طماطم ويصل (1948 .4ء) 
وثوم وتوابل < 581006 ~ہ > . 
«الملاحيّة» أو المرق الملاحيّ 58212205> 
n>.‏ 


marigold 


marimba 


ل مقدّم مع 


mar.i.nate [mãr’a nãt’] (vt. i.), -nat.ed; 
-nat.ing < probably from It. marinato, 
past part. of marinare (O marinate > 


)1( يحلل : ينقع الخضر أو اللحوم أو (1645) 
ل خليّ قبل طهوها × 
(۲) يتخلّل. 


ma.rine [ma rën’] )04(.: n.) < Mid. Eng., 
from L. marinus, from mare sea > (15c) 

. > «أ» بحري . ب٤ ملاح < ااا ہ‎ )١( 
«ج» تجاريٌ بحري </8ا13 > (۲) خاص‎ 
(r) § <~ barracks> بالرماة البحريين‎ 
البحرية : الاسطول التجاري والحربيّ لدولة ما‎ 
الرامي البحري: جندي من البحرية الأميركية‎ )٤( 
مدرب على الخدمة في البحر والبرٌ وعلى القيام‎ 
بالعمليات اليرمائية بخاصة (0) الدائرة البحرية : دائرة‎ 
رسمية تُعْنَى بشؤون الأسطول [في فرنا إلخ.]‎ 
البحرية ؛ اللوحة البحرية: صورة أو لوحة زيتية‎ )1( 

تمئّل موضوعاً بحرياً. 

هذا الكلام لا ينطلي عليّ: .5- ءطا ما Tell that‏ 

تعبير يُصطنع للدلالة على الارتياب في صحة صحة قصة 

غير معقولة . 
مصمّم الشّفن: )1949( marine architect (7.J)‏ 
سلاح الرّماة البحريين: فَيْلق (.:) Marine Corps‏ 

خاص يتتظم زماة البحر الأميركيين (را. 4 122211926) . 
الغِراء البحريّ: مادة (1846 marine glue (/7.) (c4.‏ 


المَرْغريفيّة: منطقة يحكمها مَرْغْريف (را. المادة 
التالية) . 

mar.grave [mãr’ grav] (n./ > Mid. Dutch 
markgrave count of the march: mark 
march, border + grave count> (1551) 
المَرْغَرِيف: «آء الحاكم العسكري لمنطقة ألمانية من‎ 
. مناطق الحدود. ١ب؛ تبيل ألمانيّ‎ 

ar.gra.vine [mãr’ gra vên’] (n.) (1692)‏ 
المَرْغْريمّة : زوجة المَرْغْريف (را. المادة السا 

mar.gue.rite [mãr’ga rël’] (n.) <F., from 
Old F. margarite daisy, from 8 
margarila pearl > (ca. 1866( اللؤلؤية ؟؛‎ 
المَرْغْرِيتا: نيات ذو زهرات نجمية الشكل ذات‎ 
قرص أصفر وبتلات بيضاء (نب).‎ 

.ڑmare of‏ ءام [د ةق عقم o;‏ 6 عقم] ma.ri.a‏ 

ma.ri.a.chi [mãr’ê ãch’ë] (n.J) > Mexican 
Spanish, perhaps modification of F. 
marriag المزياتشيّة: فرقة (1927) < م‎ )١( 
)۲( موسيقية مكسيكيّة تطوف في الشوارع‎ 
المرياتشي : موسيقيٌّ في هذه الفرقة (؟)‎ 
. المَزيانشية : الموسيقى التي يعزفها المرياتشيون‎ 

مريمىَ : )1608( (adj.)‏ ]د Mar.i.an [mêrî‏ 
0 ذو علاقة بالملكة ماري تُيومّر أو بعهدها ١587(‏ 
.)١16648 -‏ «ب» ذو علاقة بمريم العذراء. 

جز ر ماريانا: ]5 Mar.i.a.na Islands [mûr’ê ãn¬‏ 
سلسلة جزر بركانية في المحيط الهادىء الغربي . 
تقع إلى الشرق من الفيليبين. كبراها جزيرة 
غوام Guam‏ . مساحتها الإجمالية ٠,٠٠٠١‏ كيلومترا 
مربعاً. سکانها ۱۷,۰۰۰ ن۔ 

Mar.i.an.ist [mûr] an ist] (.) (ca. 1899)‏ 
المَرِيميَ : كاهنٌ أو أ كاثوليكيّ فرنسيّ مُنصرف إلى 
العمل في حقل التعليم. 

ماريا [22 58 3( 265 Ma.ri.a The.re.sa [ma‏ 
تيريزا (/ا١/ا١  :)1١78٠‏ أرشيدوقة المساء وملكة 
هتغاريا وبوهيميا. والدة ماري أنطوانيت. 

دولار (1883 Maria Theresa dollar (77.) (ca.‏ 
ماريا تيريزا: قطعة نقدية فضيّة سكت عام ٠۷۸١‏ 
واستّخدمت في الشرق الأوسط . 

mar.i.cul.ture [mãr’a kül’chor] (n.) <L. 
mare sea + culture (as in agriculture) > 
التنشثة البحرية ؛ الاستنبات البحري: (1909 .هء)‎ 
تنشئة المتعضيات البحرية أو استنباتها في مواطنها‎ 


Ma.rie An.toi.nette [mã rê’ 
an twa 15٤١ [ ماري أنطوانيت‎ ١ ا‎ 


:)١ 76 1۷00٥0) 8 7‏ ای 
YY,‏ نماوية. ملكة فرتا ٠۱۷۷۴٤(‏ _ 


1۷۹۲ ( يوصعها زوجة لويس 
Marie Antoinette‏ الاد عشر . أعد 
"3 , س مت . 


Ma.ri El or Ma.riy El [mãُ’ rî ë1 [ ماري إِلّ:‎ 


جمهورية في وسط روسيا. استقلت عام ۱1 . 
مساحتها 57,7١١‏ كيلومتر 'مربعم. عدد سكانها 
۰٩, ooo‏ ل . عاصمتها یوشکر أولا Yoshkar-‏ 
Ola.‏ 
ماري لويز [1/527 “قم Ma.rie Lou.ise [mda‏ 
(۱۷۹۱ - 47م :)١‏ أميرة نمساوية. ملكة فرنا 
بوصفها زوجة نابوليون بونايرت الثانية ١8١٠١(‏ 
060). 


Ma.rie Thé.rêze [ma rê tã rãz’] ماري تيريز‎ 
أميرة إسبانية. ملكة فرنا‎ :)١174#  ۳۴۸( 
.)138472-1515٠9( يوصفها زوجة لويس الرابع عشر‎ 
1 0 o göld’] (ı.) > Mid. Eng.: 


marmoset 
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mark ass 


marks.wom.an [mãrks woom’‘an] (r./ pl. 
-80111.68 )1802(  .ةيامرلا الرامية : البارعة في‎ 

Mark Twain [mãrk twûn] = Twain, Mar k. 

mark.up [mûrk’üp’] (.م)‎ > mark + up> 
)1916( رفع السشعر؛ رفع الأسعار‎ )۱( 
المضاف: مبلغ يضاف إلى التكلفة الأساسية‎ )( 
ابتغاة تعيين سعر البيع (”) جلسة الصياغة: جلسة‎ 
تعقدها لجنة من لجان البرلمان لصياغة مشروع من‎ 
. مشروعات القوانين في صورته النهائية‎ 

marl" [mãrl] :.م)‎ vı.) > 010 Eng. marle, 
from Late L. mıargila, diminutive of 
marga marl > (13c) المَرْل؛ اللْجيل:‎ )1( 
مزيج طبيعيٌ من كربونات الكلسيوم وطفّلٍ رها‎ 
بنسب مختلفة . . يستخدم في صنع ھک و‎ 
: سماداً للتربة التي يُمْوِزُها الكلس 8 (۲) يُمَوّل‎ 
الأرض بالمَزّل.‎ 

marl” [mãrl] (vt.) < Late Mid. Eng. marlyn 
يُمَرّل؛ يُمَرْلِنَ: يثبّت أو يكر (1704) <عا) ه]‎ 
.(marline .١ 5 بحبل ذي طاقن‎ 

mar.lin [mãr' lin] (n.) <short for marlin- 
spike (from the pointed shape of its 
beak) > (1917) المَرْلينَ: سمك أوقيانوسيّ‎ )0( 
ضفخم ذو جم رن وزعنفة ظهرية طويلة.‎ 
وشبه رمح مستدقٌ ممتد من خَطيه (7) الرّاموح (را.‎ 
.(spearfish 

mar.line also mar.lin [mãr’ lin] (n./ 
< Dutch marlin, alteration of marling, 
from meren, marren (o tie > (15c) : الفتيل‎ 
حَبْل ذو طاقن [مُقَيْرٌ عادةً) تُكَْى به الحبال‎ 
. المعدنية أحياناً‎ 

mar.line.spike also mar.lin.spike (mar lin 
spîk’] (ı.) > marline + spike > (1626) 
مَحْرَزْ القحيل : أداة حديدية مستدقة الطرف تُفْصّل بها‎ 
. طاقات الحبل بعضها عن بعض‎ 

mar.ling [mar’ ling] (n.J) = marline. 

marl.ite [mãr’ lît] (n.) <marl + -ife> 
المَرّليت: ضربٌ من المَزل (را. أاإجص).‎ 

مارلو « Mar.lowe [mãr’ lö], Christopher‏ 
كريستوفر ١68515(‏ ب :)١097‏ شاعر وكاتب 
مسرحي إنكليزي. أشهر آثاره مسرحية «مأساة 
الدكتور فارسترس» Tragedy of Dr. Faus1us‏ 
(عام )۱١۸۸‏ . 

maril.stone [mãrlstön’] (n.) <marl + 
حجر المَرْل؛ المؤليت (1839 .2©) < 016)ى‎ 
.«(marlite )ر|.‎ 

mar.ma.lade عقص]‎ ma lãd’] (n.) <Pg. 
marmelada = quince conserve > 
)1524( المَرملاد: مُرَبَى أو هلام مشتملٌ على‎ 
قِطع من الفاكهة وقشورها.‎ 

Mar.ma.ra [mûr ma ra], Sea of also 
Mar.mo.ra عقاس]‎ ma ro; mãr 6+ [د‎ 
بحر: بحر داخليّ صغير يفصل تركيا‎ ٠.ةرمرم‎ 
الأوروبية عن تركيا الآسيوية. يصله ببحر إيجه مضيقٌ‎ 
الدردنيلء ويصله بالبحر الأسود مضيقٌ البوسفور.‎ 
كيلومتراً مريعاً.‎ ١١,477 مساحته‎ 

mar.mo.re.al [mar mêr’ i ol] or mar.mo. 
re.an [mûr mör’i on] (adj.) <L. 
marmoreus, from marmor marble > 
(1789) . مَرمَرتي؛ رُخخامي‎ 
mar.mo.set عقص]‎ ma zët; عقم‎ ma sët] (r.) 
> Mid. Eng. nıarmusette, from Mid. F'. 
marmoset grotesque figure < (1679) 
القَشة: سَعدان أميركي صغير جداًء شبيه‎ 
بالسنجاب. ذو ذيل طويل رَوّبر حريري ناعم (ح).‎ 


ع المُخرّزة في لعبة رياضية إلخ . (5) المعداد: 
عداد يُضَطنع في لعب الورق. 
mar.ket [mãrُ’ kit] (n.; vi. 1.) < LÛL. mercatus‏ 

trade, marketplace > (12°) سوق‎ )١( 
. >8 15068] ~ < مجر للبيع بالتجزئة‎ )۲( 
>82 55188 العر الجاري أو الدارج < ~ہ‎ )*( 
يسوّق: يعرض‎ )٥( × ينجر في السوق‎ )5 
. للبيع في السوق (1) يبيع‎ 


عبارات اصطلاحية كملا 
راغب في شراء كذا. . - in the‏ 


<in the ~ for a fam >. 

(۱) متوفر في السوق؛ ممکنْ شرازه من ,> 6ط 0۸ 
الأسواق (۲) برسم البيع؛ معروض للبيع . 
lo bring one’s eggs (hogs) to a bad or to the‏ 
يخفق في خططه أو مشروعاته؛ بخنق لأنه ,~ عمس 
التمس العرن عند من لا يُرْتَجَى عندهم العرن. 
يروج؛ يلقى رواجاً. 

(.م) bil’ tî]‏ د mar.ket.a.bil.i.ty [mãr’kit‏ 
)١(‏ صلاحية التسويق: صلاحية للعرض في السوق 
(۲) رواج. 

bal] (adj.) )1600(‏ د mar.ket.a.ble [mãr’ kit‏ 
)١(‏ «أ» يسَوّق؛ صالح للعرض في السّوق. 
«ب» رائج (۲) ذو علاقة بالشراء أو البيع . 

اقتصاد السرق: الاقتصاد (.71/) /(010111©© market‏ 
الحرّ غير الْموّجه. 

البائع ¢+ )1787( mar.ket.er [mãr’kit’or] (n.)‏ 
المُسَرّق؛ المشتغل في الشُوق. 

البستان الشرقي: (1811) ).7/( market garden‏ 
أرض تُزرع فيها الحُضَّر لبيعها في السوق. 

mar.ket.ing ([mãr’ kî ting] (n.) (1561)‏ 
التسويق: العملية التي تقيّم بها قدرةٌ المستهلك 
الشرائية وتّحَوّل إلى طلبٍ فعليَ والتي بها تقل 
المُنتجات [أو الخدمات] إلى المستهلك الأخير (اد) . 

الدراسة (1937 marketing research (7.) (ca.‏ 
التسويقية: دراسة تجرى لمعرفة الأسواق التي يُمكن 
أن تباع فيها التلعة ومدى انساع هذه الأسواقء أو 
لتحليل نفقات إنتاج السّلع بالمقارنة مع السّلع 
البديلة أو المنافسة (اد). 

أمر التصرّف: أمر بشراء (1561) ).1/( market order‏ 
السلم أو السندات أو الأسهم أو بيعها بأفضل سعر 
متيشسّر عند تنفيذ الأمر (اد) . 

mar.ket.place [mãr’ kit plãs’] (n.) < market 
+ pاacء<‎ )146( ماحة السرق: موضع‎ )١( 
مكشوف تقام فيه السوق [في بلدة] (۲) سوق‎ 
عالم التجارة.‎ )۳( 

الشعر الشّوقي: السعر market price ).( (15c)‏ 
الجاري في السوق (اد). 

دراسة التوق؛ (1926) )./( market research‏ 
الاستطلاع السّوقيَ: جمع المعلومات الواقعية عما 
يرغب فيه المستهلك أو يره من سلع وخدمات. 

القيمة الشرقيّة (مج): (1691) (.7) market value‏ 
متوسط قيمة السلعة في سوق معينة خلال فترة 
قصيرة (اد). 

mark.ing [mãr’ king] ر.ه)‎ (14c) وسم ؛‎ )١( 
إعلام؛ وضع علامة أو علامات (؟) «أ» علامة.‎ 
«ب» ترتيب العلامات أو تَسَّها.‎ 

mark.ka [mãr’ kã] (n.) .آم‎ -kaa [kã) or -kas 
[kãz] < Finnish, from Swedish mark a 
unit of value > (ca. 1896( المَرْكة: وحدة‎ 
النقد الفنلندي [قبل اليررو].‎ 

marks.man [mãrks mon] (n./ pl. -men 
<mark's man from mark (target) > 


الرامي : البارع في الرماية . )1577( 


to find a ~, 


إشارة؛ رمز. «ب» يمة؛ نذبة؛ خدش. ١ج‏ صفة 
مميّزة. ده رمز يستعمل للدلالة على الملكية. 
«ه علامة صليب يوقع بها الأمنَ. الماركة: 
علامة تجارية. «ز» دمغة؛ ختم البريد. «ح» علامة 
مدرسية [لتبيان مدى نجاح الطالب في ا 
)٤(‏ «آ» انتباه؛ ملاحظة. «ب» أهمية؛ شأن؛ شهرة 
a man 0] > <‏ 15>. «ج» انطباعة قوية 
)٥(‏ متصف المعدة [في الملاكمة] § )١1(‏ يعيّن 
الحدود أو التخوم (۷) «أ» يُعِدَ أو يرد لغرض أو 
مهمّة > 7©2]11655ع ~ed for‏ 15> . (ب) يم ؛ 
يعلّم. «ج» يلصق رقعة على سلعة تبياناً لسعرها أو 
نوعها. «د» يدون باختصار أو على عجل. 
«هه يسبججل؛ يدوّن. «و» يعطي [الطالبٌ] علامة 
مدرسيّة. «ز» يميّز 102110165 What are the‏ > 
)A( thal ~ a great poet? >‏ ١أ2‏ يمثل: يشكل 
علامة بارزةٌ في. . . «ب» يحتفل ب؛ يُحيي ذكرى 
خدَثِ ما )٩(‏ يُصغي؛ يتبه إلى ص Mark)‏ > 
words. >‏ )1۰( iٍڍq‘؛‏ يُظهر Basim ~ed‏ > 
his displeasure with a frown. >.‏ 


طعا٥۷ من صنف رديء (۲) منحرف ,~ معطا‎ )١( 
. الصحة‎ 


beside or wide of he ~, طائش؛ بعد عن‎ )١( 
الهدف (۲) لا صلة له بالموضوع؛ غير صحيح.‎ 
save the ~, هتاف سخرية أو ازدراء.‎ 
to hit the ~, يُوفق؛ يصيب الهدف.‎ 
lo - down (or يخفض العر [أو يرفعه].  (منا‎ 
يفصل [شيئاً عن آخر] بحدّ أو خط.  إن ہ ا‎ 
]0 يرسم خطاً أو خطوطاً تظهر حدود شيء. الاه ہ‎ 
lo ~ out for يختار ؛ يُفْرد أو يخصّص لِ.‎ 
يراوح الخطى [وهو واقفٌ في سنا - ا‎ )١( 
. مكانه] (۲) لا يحرز أي تقدم‎ 
يخفق؛ یخطی المرمى؛ لا يصيب ,~ عطا كدنه ما‎ 
الهدف.‎ 
. يؤدي واجبه؛ يقوم بالتزاماته‎ 

mark [mãrk] (n.) < Mid. Eng. mark, of 
Old Eng. marc, probably of Scand. 
origin > (bef. 12c) المارك: «أ» وحدة‎ )1( 
وزن أوروبية قديمة للذهب والفضة تعادل حوالى‎ 
ثمانى أونصات. «ب» وحدة نقد إنكليزية قديمة‎ 
شلا و٤ بنسات. «ج» وحدة النقد‎ ٠ تعادل‎ 
الألماني [قبل اليورو] (۲) المَركة: وحدة التقد‎ 
. الفتلتدية‎ 

مُرْفُس؛ إنجيل مُرْقس : ثاني الأناجيل Mark' [mãrk[‏ 
ئ8 الاأربعة. موضوعه حياة يسوع ومماتة. 
ينُب إلى القديس مقس . 

مُوْفُسء القديس (القرن الأول Mark”, Saint‏ 
للميلاد): صاحب إنجيل مُرْفُس. لا نكاد نعرف 
عنه غير النزر اليسير. ويُرجّح الباحثون أنه كتب 
إنجيله في روما حوالى العام 58 للميلاد. 

Mark Antony [mark ãn’ ta nî] = Antonius, 

Marcus. 

mark.down [mãrk’ doun’] (n.) <mark + 
dow" < )1880( تخفيض العر [أو مقدارٌ هذا‎ 
. التخفيض]‎ 

)1( معلّم؛ bef. 12c)‏ < (.م) marked [mãrkt]‏ 
۶ بعلامة (۲) ملحوظ؛ واضح ~ 2> 

ef» (¥) capacity for ..‏ مشهرر ر. ب٤‏ مشبوه. 

(۱) المعلّم أو mark.er [mãr’ kar] ).( (15c)‏ 
الواسم بعلامة (۲) العلامة: شيء ُصطنع كعلامة 
[مثل شاهد القبرء أو مثل الشريط الذي يوضع بين 
ورقتي كتاب للدلالة على الموضع الذي بلغه 
القارىء في مطالعته] (7) المسجل: شخص يسبل 


to toe the > 


3 at ã date: û care; ã car: ê cgg: ë me; Tin; 1 bite; 8 lot; 5 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under: û urgent; د‎ - a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in Grcus. 


Marshall 
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marmot 


MSN‏ ا 


mar.ry [mãr’ i] (vt.; i.), mar.ried; 
mar.ry.ing <Old F. marier, from L. 
maritare, from ntaritus married, hus- 
6320 < )13©( يزوج. «ب» يتزوج يِن‎ 1 )١( 
× يوحد: يجمع في اتحادٍ وثيق العرى‎ )۲( 
. يتّحد؛ يتمازج‎ )٤( يتروج ؛ تتزوج‎ (۳( 

Mars [mãrz] (7.) مارس: إِلّه الحرب في‎ )١( 
الميثولوجيا الرومانية (؟) المريخ (فل).‎ 


موسوعياً: المِرّيخ رابع الكراكب -هاءرءدء 
السيّارة من حيتٌ الد عن الشُمس. يدور 
حول محوره كل 74 ماعة و7" دقيقة 
و71,717 ثانيةء وحول الشمس مرءً كل 
۷ يوماً. وهو يبدو لمن يرصده 
باللكرب أشبة بقرص أحمر أو برتقالي 
اللون. أما المناطق المحيطة بخط استوائه 
قدو زرقاء مخضرة على نحو داكن . وقد 
لاحظ الفلكيون على سطحه خطوطاً أو 
ترات لا يزال أصلها ودلالتها موضعٌ 

تقاش . 

(n.) <named 2‏ (د! 53 mar.sa.la [mar‏ 
Marsala, city in Sicily> (1806)‏ 
المَرَسالية: ضرب من النبيذ الحلو منسوبٌ إلى 
مدينة مسالا في صقلية . 

marse [mãrs] )7.( <by shortening and 

alteration > (1869) = master. 

Mar.seil.laise [mãr s5 lãz’; mûr së yz [‏ 
المرسيّيز: النشيد القومي الفرنسي. نظمه ولخنه 
الشاعر الفرنسي روجيه دو ليل Rouget de Lisle‏ 
(عام 457 )»). وقد دعي بهذا الاسم لشعبيته عند 
وحدات المتطوعين المرسيليّين [نسبة إلى مرسيليا] 
في جيش الثورة. 

mar.seilles [mãr (ر.م) [تعلةه‎ > named after 
Marseilles, France> (1762) المَرْسِيَ؛؟‎ 
المرْسيليَ: نسيج قطني متين منسوب إلى مدينة‎ 
. مرسيليا الفرنسية‎ 

مرسيليا: ميناء فرنسا الرئيسي Mar.seilles [mãr sã']‏ 
وكبرى مدنها بعد العاصمة باريس. تقع في الجزء 
الجنوبي الشرقيّ من البلادء على ساحل البحر 
الأبيض المتوسط. سكانها ١,١٠١,٠٠٠‏ ن. 

marsh [mãrsh] )7.( < Mid. Eng. mersh, 
from Old Eng. merise> (bef. 12c) 
القع ؛ السَبْحْة: رقعة من الأرض المنخفضة‎ 
يغطيهاء على نحوٍ جزنيّ أو كلّي. ماءٌ راكد‎ 

mar.shal 2/50 mar.shall [mar shal] .م‎ vt.; 
i.J, -shaled or -shalled; -shal.ing or 
-shal.ling < Mid. Eng. mareschal 
marshal, from Old F. mareschal of 
Germanic origin > (13c) القيّم‎ e )١( 
[في قصر ملكي]. (ب٤ قَيّم المراسم : المسؤول‎ 
)۲( عن التشريفات في حفلة أو احتفال‎ 
المارشال (جن) (”7) المار شال: «أ» القيّم على‎ 
المجناء. ب٤ موظف إداري يقوم يمثل‎ 
المهامّ الموكولة إلى «الشرية يف» أو عمدة البلدة.‎ 
«ج» موظف قضائي مكلّفٌ القيام بمهام معيّلة.‎ 
«ده مدير شرطة المدينة أو دائرة الإطفاء فيها‎ 
> ~ed the troops> يرتّب؛ يصفث‎ )6 
> ~ed her arguments > ي ا‎ )٥( 
يرشد: يقوم بمهام الدليل المرافق [في‎ )1( 
. حفلة] × (۷) يحظم؟ يتنظم‎ 

مارشال» جورج Mar.shall [mãr’ shal], George‏ 
:)۱۹٥۹١ - ۱۸۸۰(‏ جنرال وسياسي أميركي. وزير 
الخارجية .)۱۹٤۹ - ۱۹٤۷(‏ وزير الدفاع  ١96(‏ 
.))١‏ صاحب «خطة مارشال» أو «مشروع 
مارشال؟ . 


marqueter to checker, inlay > (1563) 
)۲( لطم الخشب بالصّدف والعاج‎ 0 (01) 


mar.quis [mãr’ kwas; mãr kë’] 0 ( = 
marquess. 
mar.quis.ate [mãr’ kwi Zآ)[‎ )7.( المرؤكيزية:‎ 


«أ» رتبة المركيز . «ب» منطقة خاضعة لسلطة المركيز 
mar.quise [mãr kêz] (n.) pl. -quis.es‏ 
[kê zîz) <F., fem. of marquis > (14c)‏ 
(1) المركيزة: «أ» نبيلة إيطالية . «ب» زوجة المركيز 
marquee )۲(‏ (”") المركيزة: ماسة بيضوية 

الشكل . 

mar.qui.sette [mãr ki zët'] (n.) <F., 
diminutive of marquise> (1908) 
الّزكزيت: نيج قطني أو حريريي رقيق مُشَبِك‎ 
ضع منه الستائر والكلل أو الناموسيّات.‎ 

Mar.ra.kesh also Mar.ra.kech [ma rã kësh] 
مَرَاكش: مدينة في الجزء الجنوبي من وسط‎ 
ن.‎ 44٠,٠٠٠ المملكة المغربية. سكانها‎ 

Mar.ra.no [ma rãn’ö] ):.( pl. -nos <Sp. =‏ 
pig (from the Jewish law forbidding‏ 
الخٺزيريٰ: يهرديّ من يهود (1583) <(2011 
إسبانيا [في القرون الوسطى] تنصّر فراراً بنفسه من 
الموت أو الاضطهاد ولكنه ظل فى قرارة نفسه على 
اليهودية . ١‏ 

mar.riage [mãr’ ij] (ı.) >01 F., from 
marier to marry > (13c) الرّواج: عفد‎ )١( 
رسميّ علنيّ بين رجل وامرأة على أن يعيشا تحت‎ 
سقف واحد عيشة توادٌ وتراحم وتواصل ينشأ عنها‎ 
أسرةٌ جديدة وبنونٌ وبناتٌ يُعتبرون أولاداً شرعيين‎ 
. لکل من الزوجين (؟) عرس (۳) اتّحاد وثيق العرى‎ 

صالخ bal] (adj.)‏ د mar.riage.a.ble [mãr’ ij‏ 
للرّواج [وبخاصة لبلوغه السنّ المؤمّلة لذلك]. 

زواج )1711( marriage of convenience‏ 
المصلحة: زواج يعمد طمعاً في كسب اجتماعي 
أو سياسي أو اقتصادي . 

mar.ried [mãrُ’ Id] (adj.; n.) pl. mar.rieds or 
mar.ried (14c) : متزوج (۲) زيجي ؟ زوجي‎ )۱( 
: المتزوؤج‎ )٤( § ذو علاقة بالزواج (۳) مجد؛ مشترّك‎ 
. الشخص المتزوج‎ 

mar.ron (mãrُ on] (n.) <F.> (1594)‏ 
)١(‏ الكشتناء الإسبانية: شجرة كشتناء ضخمة من 
أشجار البحر الأبيض المتوسط ذات ثمرات بندقية 
حُلُوة تؤكل (۲) ./م: مُرَبَى الكشتناء. 

Mar.ron [mã rön'] (n.) <F., from Amer- 
ican Spanish cinarrén > (1666) : الآبق‎ )١( 
العبد الفارّ أو الهارب (؟) المُجرّر: شَحْص مَلقَى‎ 
على ساحل جزيرة مهجورة أو مُخلْفٌ في وضع‎ 
. يانس‎ 

mar.rons gla.cés [mû rön’ gla sã] (n. pl.) 
<F. = glazed marrons > (1871) الكنعناء‎ 
المْسَكرة: كستناء مَكْسُرَّة بالشّكر.‎ 

mar.row [ة عقصس]‎ (n.) < Mid. Eng. marowe, 
from Old Eng. mearg > (bef. 12c) 
التَمَي؛ النْخاع ؛ ف مخ العظم: اللسيج الهني‎ )١( 
)۲( الرّخو الذي يكون في جوف العَظم (ت)‎ 
«أ» أفضل الطعام. «ب» الشيء أو جوهره‎ 
الكوسا: نبات من القَّعيات‎ )٤( قوة؛ حَيّويّة‎ )۳( 
تؤكل ثماره مطهؤة أو مقلية.‎ 

mar.row.bone [mãrö bön’] (n.) < marrow 
+ العَظم القييّ : عظم غنيَّ (©14) <ع0ط‎ )١( 
. بالّقي أو المح (۲) .ام: الرركبتان‎ 

mar.row.fat [mãr’ 5 fat] (n.) <marrow +‏ 
المّزفات: ضَرْب من البيلى أو (1733) <إة/ر 
البازلا (نب). 


mar.mot [mãr’ mat] (n.) <F. marmorte. 
from earlier marmortaine. from Medie- 

val L. nıormotana > 

المَرّموط : سِنجاب (1607) 

iT‏ أرضيّ كبير من جنس 

«مرّموتا؛ 13۲"0۲3.. من رتبة القوارضء ذو وبر 
بني» يحتفر في الأرض أجحاراً يُقيم فيها (ح). 

المارن: نهر في فرنسا. ينبع في Marne [m3n]‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من وسط البلاد ويجري 
شمالاً بغرب ثم غرباً إلى نهر السّين. كان مسرحاً 
لمعركتين حاسمتين في الحرب العالمية الأولى 
انتصر فيهما الحلفاء (سبتمبر ١9١5‏ ويوليو 
2.66 طوله 576 كيلومترا. 

الماروني : واحد ).7( Mar.o.nite [mãr’a nît]‏ 
الموارنة وهم طائفة كاثوليكيّة شرقيّة تعتبر كبرى 
الطوائف النصرانية في لبنان. وقد أسّسها في أوائل 
القرن الخامس للميلاد ناسك سوري هو القديس 
مارؤن: 

ma.roon’ [ma röon’] (n. vı.) > alteration 
of American Spanish cimarron fugitive 
513076 < )1666( الآبق: عبد فار أو هارب‎ )١( 
[في جُزر الهند الغربية وفي غِيانا في القرنين السابع‎ 
عشر أو الثامن عشر] أو شخص من ذرّيته‎ 
المجَزر : شخص مُلْقَى على ساحل جزيرة‎ )۲( 
: مهجورة أو ا في وضع يائس  (۳) يُجَرّر‎ 

«أ» يُلقي شخصاً على ساحل جزيرة مهجورة. 
«ب» يخلف شخصاً في عُزلة أو وضع يائس يتعذّر 
معه المرار. 

ma.roonُ” [ma roon’] (n.; adj.) <F. marron 
= الكثّمة: لون أحمر (1791) < الاهاوعطع‎ )١( 
داكن 65 كُمَنت: أحمر داكن.‎ 

mar.plot [أةام عقصس]‎ (7.J) <named afler 
Marplot, character in The Busy Body 
(1709), a comedy by Susana Centlivre 
(1669-1732), English author > (1764) 
الفضوليّ المفيد: مَنْ ميد بتطفْلِهِ خط ما.‎ 

marque [mãrk] (n.) <Mid. Eng. mark, 
from Mid. F., from Provençal marca 


seizure by warrant> (15c) = letters of 
marque. 
marque [mãrk] (n.) <F. = mark, 


brand > (1906) ماركة؛ نوع؛ طراز.‎ 
mar.quee [mãr kê] (r.) < modification of 

F. marquise = marchioness > 0‏ 
(۱) سر ادق ؛ قنطاط 
(۲( الظلّة : ظلة من معدن 


zan] (n.; adj.) (1799)‏ قا Mar.que.san [mãr‏ 
)١(‏ المركيزيّ : أحد آبناء جَزْر مَركيز (۲) المركيزية : 
لغة المركيزيين 8 (۳) مركيزيٌّ: ذو علاقة بجزر 

مركيز أو سكانها أو لغتها. 

جُزّر مركيز: Mar.que.sas Islands [mãr kã z55]‏ 
مجموعة جزر بركانية في المحيط الهادىء 
الجنوبي. تقع إلى الشمال الشرقي من جزيرة 
تاهيتي. استولى عليها الف رنسيون عام 18417. 
مساحتها ١,757“‏ كيلومتراً مريعا . سكانها 48,٠٠٠‏ ن. 

mar. 55 [mar ‘kwas] or mar.quis 

[mar kwas; mãr kêë °] (n.) pl. 

mar.quess.es or mar.quis.es [kw2 522[ 

or mar.quis [këz] > Mid. Eng. marquis, 

markis, from Mid. F. marquis > (14c) 
المركيز: نبيل من نبلاء أوروبا واليايان.‎ 

mar.que.try also mar.que.te.rie عقم)‎ ka trî] 
(n.) <Mid. F. marqueterie, from 


Marwan II 


1107 


Marshall Islands 


بالتناغم والرشاقة 

مارتينيك: إحدى Mar.ti.nique [mãr’ ti nëk[‏ 
جزر ونُدَوَرْد في البحر الكاريبي. لغتها الرسمية: 
الفرنسية . ديانتها الرئسية: الكائوليكية. جلت عام 
17 محافظة فرنسية في ما وراء البحار. مساحتها 
17 كيلومتراً مريعا. سكانها ۳۷۵,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: فور دو فرانس 01-06-1536 . 

عيد )1977( (.71) Martin Luther King Day‏ 
مارتن لوئر كينغ : عيد رسميّ في الولايات المتحدة 
الأميركية يُحْتَفَل فيه بذكرى ميلاد الزعيم الزنجي 
مارتن لوثر كينغ ١6(‏ يناير ۱۹۲۹). 

Mar.tin.mas [mûr tin mas] (n.) > Marıin + 
105 < )136( نوفمير).‎ ١١( عيد القديس مارتن‎ 

mart.let [mûrt’ lit] (7.J) < probably altera- 
tion of martinet diminutive of nıartin > 

(1538) = martin. 

mar.tyr [mãr’ tar] (n. vt.) > Mid. Eng. 
marter, from Old Eng. niartyr, from 
Late L., from martyrs a witness > (bef. 
126( الشهيد: «أ» من يضخي بحياته في سبيل‎ )١( 
الدين أو المبدأ. «ب» من يقاسي ا آلاماً متواصلة [من‎ 
مرض إلخ.] § (۲) يقتل امرءاً [بسبب من عقيدتِه‎ 
أو مبدأء] )۳( تات‎ 
lo make a - of يستفحي! يفضحي أمعمه‎ 
. برغياته‎ 

mar.tyr.dom [mãr’ عم‎ dam] (n.) (bef. 12c) 
الاستشهاد: الموت في سيل الدين أو المبدأ‎ )١( 
عذابٌ عظيم أو متطاول.‎ )۲( 

mar.tyr.ize [mãr’ ta rîz’] (vr. i), -‏ 
)١(‏ يجعله شههيداً؛ يجعل منه شهيداً 12.1278- 
(۲) يعذّب × (5) يُْسَشْهّد. 
mar.tyr.ol.o.gist [mãr’ta röl a jist] (n)‏ 
الشُهدائيَ 1 المتخصص في تاریخ شهداء (1676) 
النصرانية أو المؤلف في هذا الموضوع. 

mar.tyr.ol.o.gy [mãr’ta rölٌa j] (n.) pl. 
-gies < Medieval L. mıartirologiun = 
history of martyrs> (14) مسجل‎ (1) 
الشهداء: جدول بأسماء شهداء الكنيسة الكاثوليكية‎ 
وقديسيها (۲) تاريخ الشهداء: تاريخ كنسيّ يبحث‎ 
. في حياة الشهداء وآلامهم‎ 

ar.tyr.y ها عقم]‎ rî] (n.) pl. -tyr.ies <L. 
martyrium martyrdom, martyr’s 
المزار: معد أو كية تشيّد (1708) <2276ع‎ 
إحياة لذكرى شهيد من شهداء النصرانية.‎ 

mar.vel [mãr’ val] (n.; vi.; t.), -veled or 

-velled; -vel.ing or -vel.ling < Mid. Eng. 
mervel, from Old F. merveille, from 

Late L. mirabilia marvels > (14c) 

(۱) اة معجزة (۲( دهشن ؛ دَهْشْةَ (ا.ق) 

§ (۳) يَفْجب؛ يتعجب! يُدُمَش. 

mar.vel.ous or mar.vel.lous عقم]‎ va 15s] 

(adj.) (14c) عجیب؛ مُدْهِش (۲) افر‎ )١( 

. رائع‎ (۳( 
synoa)ms: ama:ing, asionihing,  : مرادفات‎ 
extraordinary, fabulous, incredible, miraculous, 
rare, remarkable. spectacular, superb, wonderful. 
antoayms: commonplace, ordinary’, plain, أضداد:‎ 
unremarkable, usual. 

مَرّوان الأول؛ مَرران بن [7/38 Mar.wan 1 [mar‏ 
الحَكم 1۸١  77(‏ م.): خليفة أمويّ (1۸۳ - 
6 م.). ثبت دعائم البيت الامويّ بعد أن كادت 
أعاصير السياسة والحرب تطيح يه. 

مَروان الثاني ؛ مَرْوان بن محمد (توفي عام ]] ه1255 


البرج الداتري؛ (1803) <1794 18 forces‏ 
الجصن الدائريّ: قلعة دائرية الشكل. نُصبت 
المدافع في أعلاها. 

mar.ten [mãr’ ton; mãr'’ tîn] ر.م)‎ pl. -ten or 
-tens < Mid. Eng. mıartr)'n, from Mid. 
F. maritrine marten’s fur> (13c) 

)١(‏ الذلق؛ الخّرّ؛ السّئْسار: 

حيران ثدييَّ صغيرء مهزول 

الجسم. قصير القوائم» مستدير 

الأذنين ٠‏ ناعم الوبرء كَتَ الذيْل» 
يُصطاد لفروه النفيس (؟) فَرّو الذلق. 

mar.tens.ite [mãr’ ton zîl] (ı.) <named 
after Adolf Martens (1850-1914), Ger- 
man metallurgist > (1889) المزتنزيت:‎ 
المكرّن الصّلب الذي يُعتبر قِوام الفولاذ المُسَقَى.‎ 

مَرْتا: خت لَعازّر Mar.tha [mûr tha] Lazarus‏ 
ومريم 9ا3. استقبلت هي وأختها اليد المسيح 
في بيتها خلال رحلته الأخيرة إلى بيت المقدس. 

mar.tial عقص]‎ shal] (adj.) <Mid. Eng., 
from L. martialis of Mars> (14c) 
حربيّ (۲) عسکري (۳) ميال إلى الحرب:‎ )١( 
: شجاع‎ 

القانون العرفت؛ الأحكام (1533) (.7) martial law‏ 
العُرْفيّة : «أ» القانون الذي تفرِضّة التلطات العسكرية 
على بلدٍ مُخْتل . «دب؛ القانون الذي تدُعى الشُلطات 
العسكرية إلى تطبيقه عندما تعجز الحكومة وأجهزة 
أمنها عن إقرار النظام في البلاد. 

Mar.tian عقم]‎ shan] (adj. n.) <L. mıar- 
tius, Irom Mars > (14°) مِرّيخيّ : منوب‎ )١( 
إلى المِرّيخ أو ذو علاقة به 8 (۲) المِرّيخِيَ: أحد‎ 
سكان المِرّيخ [المُفْتَرَض وجودُهم فيه].‎ 

mar.tin (mãr’ ton; mãr’ tin] (n.) < named 
after Saint Martin, supposedly because 
it migrates from England near the time 

of Martinmas > (15c) 

الحخطاف: طائر من الفصيلة 

السنونيةء منشعب الزيل» ذو 

. ريش أزرق داكن‎ Sari 

مارتن». القديس )17؟ Mar.tin [mãr’ tan], Saint‏ 
- ۳۹۷): أسقف مدينة تور 101155 الفرنسية . وَقَفَ 
حياته على نشر النصرانية ومحاربة الوثنية. يعتبره 
القر نيون شفيع بلادهم. 

mar.ti.net [mãr’ta nët’] (7.J) < named after 
General Jean Martinet (died 1672), 
French inventor of a system of drill > 
)1779( الانضياطيّ : «أ» المُتشدّد في فرض النظام.‎ 
«ب» الملتزم لتفاصيل الأشكال والطرائق أو الشديدٌ‎ 
التمبّك بها.‎ 

mar.tin.gale [mãr’ tan gãl’] (n.) < Mid. 
اللبب: سَيْرٌ يُنَدَ إلى حزام السّرجء‎ )١( 
مارا بين قائمتي الفرس الاماميتين» حتى يتصل‎ 

بالنجام (۲) القائم الدَقّليَ: قائم 

قصير تحت الجزء الأقتصى من 

دقل السفينة المائل (مل) 

(۳) التُضعيف: نظام في القمار 

يضاعف فيه المبلغ المَعَامَرٌ به 
M. marungale 2.‏ عند کل اة 

mar.ti.ni [mãr të nê] ر.س)‎ pl. -nis < origin 
uncertain, probably from the name 
Marıinıi> (1894) الجار: تينىَّ: شراب مر‎ 
مُعَدٌ من جِنْ وقيرمرت.‎ 

مارتيني» سيمو të në], Simone ù‏ ا Mar.ti.ni‏ 
(۱۲۸۴؟ -1745): رمام إيطاليّ. تميّزت أعماله 


marten 7. 


جَزْر مارشال: مجموعة جزر في Marshall Islands‏ 
المحيط الهادىء الغربي. تقع إلى الشرق من جزر 
كارولين. وُضعت بعد الحرب العالمية الثانية تحت 
وصاية الأمم المتحدة وعهد إلى الولايات المتحدة 
الأميركية بإدارتها. ماحتها 18١‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها “٠,٠٠٠‏ ن. 

Marshall Plan خطة مارشال؛ مشروع مارشال (را.‎ 
.(European Recovery Program 

مثير )1947( marshal of the Royal Air Force‏ 
سلاح الجرّ الملكيّ: أعلى الضباط رتبة في سلاح 
الجر البريطاني . 

مان الماء؛ بَلان (1755 marsh elder ).( (ca.‏ 
السباخ : أي من عدة نباتات من الفصيلة المركبة 
تنمو في الأراضي الشّبخة (نب). 

المِئَِْيْنَ؛ الميثان: غاز (1848) (.7) كمع marsh‏ 
المستنقعات والمناجم . 

م صَمَر السباخ : صقر )1772( ).7( marsh hawk‏ 
شمالأميركي يألف المواطن السّبخة (طا) . 

marsh hen (7.) (1709) دجاجة السياخ : اسم‎ )١( 
52115 يُطلقَ على عدة طيور من فصيلة الالىق‎ 
. )61]]6282 الواق (را.‎ )۲( 

اللْبَخيّة: كو ن ).7( marsh.i.ness [mãr shî ns]‏ 
الأرض سبخة أو كثيرة المستنقعات . 

marsh.land طصقم]‎ lãnd’] ).( > marsh + 

قم ؟ سبخة . land> (12c)‏ 
marsh.mal.low [mãrsh’ mãl’ö] (n.) < marsh‏ 
)١(‏ الخِطميَّ: عشب mallow > (bef. 12c)‏ + 
من الفصيلة الحْبّازية» ذو زهرات قرنفلية اللونء 
ينمو في الاراضي,ٍ السشبخة (۲) الحَطميّة؛ حلرى 
الخِطمي : حلوى تُعدَ من جذور الجْظميَ أو من 
سكر وهُلام وزلال بيض. 


آذَريون الماء: نبات (1578) (.7) marsh marigold‏ 


من الفصيلة الححؤذانية» أصفر الرّهر» ينمو في 
الأراضي السشيخة (نب). 
marsh.y [mãr' shî] (adj.), E‏ 
۶ مستلقعيَ . marsh.i.est (14c)‏ 
Mars.quake [mãrz’ kwak’] (n. < Mars +‏ 
الرّلزال المرّيخيَ: اهتياج في (1974) < ع u)‏ 
سطح المريخ شبيةٌ بالزلزال الأرضي . 
mar.su.pi.al [mãr sö5 pi al] (adj.; n.)‏ 
New L. marsupialis, from marsupium‏ < 
)١(‏ جرابيّ (مج)؛ كِيسيّ )1835 pouch > (ca.‏ 
§ الجرابيَ: حيوان من الجرابيّات أو ذوات 
الجراب 3118 1مناكقة11 وهي رتبة من الثدييات 
تتميّز بأن لها أجرِبة لحمل صغارها وتغذيتها ول 
الكَئْمّر 0 ولو لت wallaby‏ وما 
إليهما (ح). 
mar.su.pi.um [mãr 556“ pi am] (7.) pl. -pi.a‏ 
<L. marsupium pouch, from Gk.‏ 
marsupion diminutive of marsipos‏ 
الجراب: الكيس اليطنيّ الذي (1698) < عیام 
تتميّز به الجرابيات أو ذوات الجراب (ح). 
mart [mûãrt] (/.; vı.J) > Mid. Eng., from‏ 
Mid. Dutch, variant of markt market >‏ 
(۱) سوق 8 (۲) جر د؛ يبيع (١.ق). (15c)‏ 
مَرْتّيان Mar.ta.ban [mãr’tã bãn’], Gulf of‏ 
خليج: ذراع من بحر أَنْدَمان Andaman Sea‏ 
جنوبيٌ بورما. 
Mar.tel [mãr tël], Charles = Charles‏ 
Martel.‏ 
Mar.tel.lo tower [mãr tëlٌ ö] (r.) < named‏ 
after Cape Mortella, Corsica, where a‏ 
tower of this kind was taken by British‏ 


PCO I IIT“‏ سب يبب يبيب سحي 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ = د good; 56 boot; ou out; û under; û urgent;‏ مه care; 8 car; ë egg; ê mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 3ق at; 3 date;‏ 3 


mason jar 
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Marx 


masque, from Old It. maschera > (1534)‏ 
E e )١(‏ . ب٤‏ وجه مستعار (۲) الممَنْع : متتکر 
أو مُرْنَدِ قناعاً (۳) المقَئْعة: مسرحية رمزية قصيرة 
يمثلها مقنّعون (5) القناع: دأ قناع التنگر [في 
كرنفال]. «ب؛ قطعة من شاش أو نحوه يطوق بها 
الأطباء والممرضات أفواههم وأنوفهم أثناء القيام 
بعملية جراحية. «ج» رأس منحوت في حجر 
العَقّد (عم). «د» صورة عن الوجه تؤخذ بضغط 
الشمع أو الطين على وجه شخص مَيّت. «هه كمامة 
للوقاية من الغازات أو لتسهيل التنقّس. «و» قناع 
التجميل: طلاء للوجه يساعدء عند جفافه» على 
«شذ» البشرة (6) وجه اللعلب أو الكلب إلخ . 
6) يشترك في حفلة تنكرية (۷) «أ» يقنع : 
يرتدي قناعاً . وب» يتنكر . «ج يخفي حقيقة 
نيّاته × (۸) «أ» يحجب عن العيان. «ب» يتر : 


يجعله غير واضح أو مُذَرَك . اج يخفي ؛ يقنع 
(9) «أ» يغطى. «ب» يُنكه: يضيف إليه نكهة 
0 00 

masked [mãskt; maãskt] (adj.) )1585( )1(‏ 
«أ) متكر. «ب» محتجب أو محجوب عن البصر. 
اج كامن؛ مستتر < ٣ع‏ ۷ع)] ہ 2 > (۲) «آ» متقنّع ؛ 
متکر dancer>‏ ~ 23> . »پ» تنکري ~ <a‏ 
ball>.‏ 

kar] (n.) (1548)‏ دقام mas.ker [mãs’ kar;‏ 
المُقَنّم؛ المتنكر؛ المُرتدي قناعاً. وبخاصة: 
المشارك في حفلة تنكرية. 

mas.och.ism [mãs’ a kiz’am; mãz’a kiz’am] 
(n.) < named after Leopold von Sacher- 
Masoch (1836-1895), Austrian novelist 
who described it > (ca. 1893) الماسرشية؛‎ 
يتلذذ به المرء بالتعذيب‎ ١ المازوكيّة: انحراف جنسي‎ 
الجسدي والإذلال النفسي اللذين بز لها به وة‎ 
وَتوسعا :- تلذ المرء بالاضطهاد الذي يُحْضّع‎ 
له (نف).‎ 

mas.och.ist [mãs’a kizt; mãz’a kizt] (n.) 
الماسوثيّ؛ المازوكيّ: المصاب بالماسوشية أو‎ 
. المازوكية‎ 

mas.och.is.tic 2 kiz’ tîk; “قم‎ kiz’ tik] 
ماسوشيّ؛ مازوكيَّ: منوب إلى (.زهفه)‎ 
الماسوشيّة أو المازوكية.‎ 

ma.son [mã san] (n.; +1.) > 3410. Eng. 
masoun, machoun, from Old F. ma- 
çon> (13c) اليئاء: المشتغل في صناعة البناء‎ )١( 
(Freemason البثاء الحرّ؛ الماسونيّ (را.‎ )۲( 
يبني؛ يعمر.‎ )(9 

التحل البنّاء : نحل يني قُفرائه من (.7) mason bee‏ 
طين . 

خط Ma.son-Dix.on line [mã’san dik sn]‏ 
مايسون ‏ ديكسون: خط الحدود بين ولايتي ماريلند 
وينسيلفانيا الأميركيتين كما رسمه المسّاحان وعالما 
الفلك الإنكليزيان تشارلز مايسون وإرميا ديكسون في 
ما بين عام ١16‏ وعام .١7178‏ وقد أعتّبر هذا 
الخط. قبل نشوب الحرب الأهلية الأميركية» الحم 
الفاصل بين شماليّ الولايات المتحدة الأميركية 
المعادي للاسترقاق وجتوييّها المؤيّد له. 

Ma.son.ic [m2 sön'’ îk] (adj.) (1797) : ماسونيّ‎ 
. ذو علاقة بالماسونية‎ 

Ma.son.ite ] s3 nît’] (n.) > trademark >‏ 
الماسونيت: ألواح مصنوعة من ألياف الخشب 
المضغرطة . 

ma.son jar )7.( <named after John L. 
Mason, (1832-1902), Am. inventor> 

جرّة مايسون: وعاء زجاجيّ منزلي كاظمم (1888) 

للهر اء تَحْشَّظ فيه الأطعمة. 


from Venetian nıartapan, coin bearing 
a sealed Christ figure, from Ar. 
mawthabûn sealed king> (1542) 
المَوْثبانيّة ؛ المَرْرْبانيّة: حلوى من مسحوق اللوز‎ 
والسكر وزلال البيض.‎ 

لاحقة معناها: عيد؛ عيذ نصرانيّ [5035] 225ه 
Martinnıas > .‏ > 

Ma.sai [mã sî] )1.( pl. sai or sais (1857)‏ 
)١(‏ الماساييَ : واحد الماساييين وهم شعب إفريقي 
من شعوب كينيا وتنزانيا (۲) الماساييّة: لغة 
الماساييّين. 

مازاريك. Ma.sa.ryk [mãs? rik], Tomûَ5‏ 
توماس ١86٠(‏ - ۱۹۳۷): أول رئيس لجمهورية 
تشيكوسلوفاكيا (۱۹۱۸ - .)۱۹۳١‏ يُعتبر مؤسس 
هذه الدولة الأول. 

mas.car.a [mãs kãr’a] (ı./) < It. maschera 
mask, from Old It., from masca 
witch < (ca. 1890( المَشْكرة: مُستخْضّر‎ 
تجميلي لصبغ الأهداب والحواجب.‎ 

mas.cot [mãs’ kat] (n.) <F. mascotte, from 
Provençal nıascoto sorcery, talisman > 
)1881( جالبٌ الحظ: شخص أو حيوان أو شيء‎ 
يْظنَ أنه يجلب الحظ السعيد.‎ 

mas.cu.line عقم]‎ ky? lin] (adj.; n.) < Mid. 
Eng. masculin, from Old F., from L. 
masculinus, from masculus male > (14c) 
«أ4 ذُكوريٌ: خاص بالذكور أو مؤلف منهم أو‎ )١( 
ج مسترجلة‎ . .manly مستعمل من قبلهم. «ب»‎ 
مذكّر (ل) 8 (۴) الذكر‎ )۲( >a ~ woman < 
المذكر (ل).‎ (0) 

mas.cu.lin.ize [mãs’ kya la nîz’] (vı.), -ized; 
-ةz.!ع‎ )1912( . يذّكْر: «أ» يخلع عليه صفةً ذكريّة‎ 
. «ب» يجعل المرأة ذات خصائص ذكرية‎ 

ma.ser [mã ٌ zar] (n.) < m(icrowave )‏ 
a(mplification by) s(timulated )‏ 
e(mission) of r(adiation)> (1955)‏ 
المازار [تضخيم الموجات الصُغرى بابتعاث 
الإشعاع المَسْتَحَتٌ]: جهاز لتحويل الطاقة 
الداخلية للجريثات أو الذَّرّات إلى طاقة دقيقة 
الموجات وذلك من طريق تفاعل الإشعاع 
الكهرطيسي electromagnetic‏ مع تلك 
الجِرّيئات أو الذرّات. 

مازيرو: عاصمة ليسوتو [5607 9 Mas.e.ru [mãz‏ 
0 بإفريقيا الجنوبية. تقع في الجزء الغربي 

. من البلادء على مقربة من الحدود مع جمهورية 
جنوب إفريقيا. مكانها 9٠٠,٠٠٠‏ ن. 

mash" [mãsh] (7.; vt.) > Mid. Eng. mash, 
from Old Eng. mûse> (bef. 12c) 
الهّريس: «أ» جريش [من حنطة أو مَلْت] ينقع‎ )١( 
ويحرّك في الماء 'الساخن [الاستعماله في صنع‎ 
الجعة]. «ب» مزيج من حنطة ونخالة وماء حارٌ‎ 
[يقدّم طعاماً للماشية] (۲) معجون 8 (۳) يَهْرس‎ 
ينقع [المَلْتَ المجروش] ويحرّكه في الماء‎ )٤( 
الساخن.‎ 

mash [mãsh] (vt. n.) > probably from 
mash (to crush) > (1879) يُغازل § )ل(‎ )١( 
. عشق؛ هيام () «أ4» العاشق. «ب» المعشوق‎ 

mash.er [mãsh’ ar) )۸.( )1500( . «آ» الهارس‎ )١( 
«ب» الهرّاسة: أداة الرس (۲) المُغازل؛ مُغازل‎ 
. النساء‎ 

Mash.had [ma shad] = Meshed. 

mash.ie [mãsh'’T] (n.) <perhaps from F. 
لماشِيّ: نوع من عِصِيَ <(طںآء = مباووورم‎ 
. الغولف‎ 

mask [mãsk; mãsk] (n.; vi.; ).( > Mid. F. 


٠6٠١ _ ۷٤٤( م.): آخر الخلفاء الأمويين‎ ٠١ 
م.). هزم في معركة الزاب (عام ۰ م.) فحص‎ 
Marx [marks], Karl _ ۱۸۱۸) مارک« كارل‎ 


2 18877): عالم اقتصاد وفيلسوف 
5 اجتماعي ألماني. نشر مع 


فريدريك أنجلز «البيان 

الشيوعي» (عام .)۱۸٤۸‏ أشهر 

آثاره «رأس المال» كه( 

أهاامه؟ في ثلائة مجلدات. 

ماركسيّ: Marx.i.an [mãrk’sî an] (adj.)‏ 
منسوب إلى كارل ماركس أو إلى نظرياته . 

Marx.ism [mãrk’sîz om] (n.) (1897)‏ 
الماركسيّة : النظام السياسي والاقتصادي الذي 
وضعه كارل ماركس وفريدريك أنجلز. وهي تقول 
بأن المجتمع الرأسمالي يستند إلى استغلال 
البورجوازية للبروليتارياء وتذهب إلى أن الشيوعية 
سوف تتحقّق عندما يفضي الصراع الطبقيّ إلى إطاحة 

ديكتاتورية البروليتاريا بالنظام الرأسمالي. 

Marx.ism-Le.nin.ism [mãrk’sîz am lën’î 
212 312[ )1932( الماركسيّة اللينينيّة: مفهوم‎ 
جديد للماركسية وضعه لينين. وهو مفهوم يوسع‎ 
الماركسية ويطوّرها بحيث يشمل رأيه القائل بأن‎ 
الاستعمار أعلى مراحل الرأسمالية وتأكيدة على أن‎ 
شرارة الثورة, البروليتارية سوف تندلع من البلدان‎ 
الأكعر تخلفاء لا من البلدان الأكثر تقدّماً في‎ 

مدان الصناعة كما تصور ماركس . 

)١(‏ مَرّيم؛ مريم العنراء: : أ اليد [1أ 
المسيح (۲) مَرْيم: : أخت لعازار 12281105 و 
Martha.‏ 

May I also Mary Tudor ([tyoo doer; 
158 025[ - ١611( ماري الأولى؟ ماري يو ودر‎ 
.)١1668-1١667( 5 ملكة إنكلترا‎ :)4 
ابنة هنري الثامن. اضطهدت البروتستانت بقسوة‎ 

فعرفت ب «ماري الدموية». 

ماري الثانية :)١795  ١777(‏ ملكة إنكلترا 11 Mary‏ 
وإيرلندا .)١17185  1١1469(‏ ابنة الملك جيمس 
الثاني . نشأت نشأة بروتستانتية وتزوّجت وليم أوف 
أورانج. وحين دعي زوجها (عام )١1189‏ لارتقاء 

عرش إنكلترا حكمت البلاد بالاشتراك معه. 

Mary, Queen of Scots = Mary Stuart. 

Mary Jane [Jan] )7:.( > by folk etymology 
(influenced by Sp. Juana Jane)> slang 
(1928) = marijuana. 

ماريلّئد: ولاية فى Mar.y.land [mûr Ind]‏ 
الجزء الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. تقع 
على سواحل المحيط الأطلسي . مساحتها ۲۷,۳۹٤‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها 5,٠٠١,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 

آناپولیس 8211220115 . 

Mary Mag.da.lene [mãgٌ da lën’; mãg’da 

مَرْيم المَجدلية: امرأة خاطتة تابت وآمنت [28” 13 


بالسيد ا 


2 


7 


ا 
ل 


Karl Marx 


Mary Stu.art [sto0’art; 
styooٌ art] also Mary, 
Queen of the Scots ماري‎ 
سَعيووازت؛ ماري ملكة‎ 
_ ١8457( الأسكتلنديين‎ 
ملكة أسكبجلتنا‎ :)41/ 
وكان عمرها‎ )١165717 - ١6 
لا يزيد على ستة أيام. اضطرّت إلى التنازل عن‎ 
العرش . أعدّمتها الملكة اليزا ابيث الأولى.‎ 
Mary Tu.dor y9 dar; too dar] = Mary I. 


mar.zi.pan [mûr za pãn’] (7.) > )0., from 
It. marzapane fine box for confections, 


Mary Stuart 


mast 
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masonry 
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ماسيف sãn (rãl]‏ امد Mass.if Cen.tral [mã‏ 
رال a‏ الجنوبي من وسط فرنسا. 
تحتل نحوا من 05 كيلومتراً مربعا. أي نحواً 
من سدس مساحة البلاد كلها. متوسط ارتفاعها ۷٠٠١‏ 
مترا. 

mas.sive كقم]‎ iv] (adj.) > Mid. Eng. 
mussiffe, from Mid. F. massif, (rom 
masse mass > )15©( «أه ضخم؛ كبير.‎ )١( 
«ب» ثقيل. ٠ج مَضْمَت (مج): ممتلىء متماسك‎ 
> 2 5000658 لا جوف له (۲) «أ» شديد؛ بعيد‎ 
>28 «بە قوري نبا ~ہ‎ .and ~ eflect> 
<a ~ discharge of ج‘ غزير‎ .dose> 
«د» خطير: مستفحل؛ متشر في جزء‎ .61000 < 
.>8 > 01563566< واسعم من الأنسجة‎ 
ده؛ عظيم؛ جلیل؛ مهيب‎ 
synonyms: colossal, heavy), huge, (age, : مرلدفات‎ 
ponderous, weighty: cumbersome, grievous, trying; 
gloum)y’, grave, Serious. 
antoayms: delicate, light, small: animaied, : أغداد‎ 
hrisk, buoyant. 

ضخامة؛ كَبَرٌ (.1) mas.sive.ness [mãs Iv ı55]‏ 
(را. المادة الابقة). 

mass.less [mãs’ las] (adj.) > nıass + -less> 
)1879( > 2 -- لاكْلىَ : عديم الكثلة ؛ غير ذي كُمُْلة‎ 
particle < . 

mass me.di.a (ıı. pl.), sing. mass 2.‏ 
وسائل الإعلام : مختلف وسائل الاتصال. (1923) 
كالصحف والمجلات والإذاعة والتلفزيون والأفلام 
السينمائية ء المُعَدّةَ للرصول إلى أكبر عدد من الناس 
والتأثير فيهم . 

اسم الجن الإفرادي: (1933) (.7/) 20101 5255 
الاسم الذي يدل على مفهوم أو مادّة والذي يسبق في 
الإنكليزية ب ©5013 أو 1210011 بدلاً من 2 أو 213 
«SUEgar J]‏ و «walter‏ و .[honesty‏ 

العَدّد الكثلي : عدد )923|( /.7/( mass number‏ 
البروتونات والنيوترونات الإجمالي في نواة 
الذرّة (فزن). 

mass~pro.duce [mãs pra 0565: mãs prs 
dyo55s’] .مم‎ -duced; -duc.ing (1923) 
. ييج على نطاق واسع‎ 

الإنتاج الجملي: الإنتاج (.71) mass production‏ 
على نطاق واسع . 

مِرْسّمة طيف الكملة؟ ).1/( mass spectrograpÛ‏ 
مطياف الكتلة: أداة تَفْصِل بين الذرّات ذات الكثّل 
المختلفة وتقيس أوزانها بدقة متناهية (فزن). 

مِقياس الطْيْف (1943) (.۸) mass SPEEMODEE‏ 
الكثلي : أداة تقاس بها شدة توزع الكل . 

يِف الكثلة : الطيف )1920( ).7 ( mass spectrum‏ 
الذي د تَتَعرّن منه النذرّات أو الجزيثات المتأيّتة ذاتٌ 
الكت المختلفة أو التي يختلف بعضّها عن بعضها 
الآخر من حيث نة شِحتها إلى كتلته (فزن). 

الرحدة الكثْلية : وحدة قياسيّة تخذ (.:7) نهنا 55هتم 
أساساً أو مُنْطلقاً للمقارنة بين كتل الاجسام (فز). 

mass.y [mãs’ Î] /adj.), mass.i.er; أ©.521855.1‎ 


كبير؛ ضخم؛ ثقیل . (14c)‏ 


mast [mûst;: müûst] (n. +t.) < Mid. Eng.., 


from Old Eng. mast> (bef. 12c) 
الدقل؛ الصاري؛ التارية: عمود يُنْصَبٍ في‎ )١( 
)۲( موضع من المركب لتعليق الأشرعة عليه‎ 
. > 22010 السارية: 5أ» سارية المذيع <ى-<‎ 
(۳( «ب» سارية الحَلّم . اج٤ سارية ال‎ 
دقل ؛ شري : يدود‎ caplain’s mast 


بڌقل أو سارية. 


الأميركية . 
mas.sa.cre ] koar] (n.: vı.), -cred;‏ 
-cring < Mid. F., from 010 F. macecler‏ 
)١(‏ منبحة (؟) قتلّ )1578( > (o butcher‏ 
وحشي (r)‏ س الحيوانات بالجملة (4) تلمير 
0 يُذبح )١(‏ يُفْسِد؛ يُنْلِف. 
mas.sage [m? sãzh’;: mãs’ãzh] (n.: vt.)‏ 
<F., from masser to massage, from‏ 
Ar. massa to touch> (ca. 1860)‏ 
)١(‏ الدليك: دَعْكُ أنسجة الجسم أو فَِكُهاء على 
نحو نظاميّ وعلميّ. ٠‏ لأغراض تتصل بصحة الجسم 
حيئاً ويجماله حیناً آخر 8 (۲) يْدَلّك (۳) يتملق؛ 
یداهن )٤(‏ يتلاعب ب؛ يزيّف. 
صالون التدليك: )913|( (.71) massage parlor‏ 
دأ ' مؤسسة تجارية لتدليك الأجسام يتولى العمل فيها 
مدلكرن أو مُدَلّکات . ١ب٤‏ مؤسسة تجارية تقدم إلى 
روّادهاء بالإضافة إلى التدليك أو بدلاً عن التدليك» 
بعض الخدمات الجنسية غير المشروعة. 
)١(‏ المُدلّك: (.م) mas.sag.er [ma sãzh’or]‏ 
محترف التدليك (؟) المتملق؛ المداهِن 
)۳( المتلاعب ب. 
mas.sa.sau.ga [mãs’a? sê g3] (.) < named‏ 
after Missisauga river, Ontario, Cana-‏ 
المنّيسوغيّة: أفعى صغيرة من (1835) <02 
المُجَنْجلات أو ذوات الجرس. 
بطاقة القَدّاس: بطاقة تَرْسّل (1948) (.:) Cad‏ ككهتط 
لإعلام المرسل إليه بان قُدّاساً سوف يقام عن روح 
فقيد إلخ . 
Mass.cult [mãs’ kült’] (n.) <mass +‏ 
الثقافة الجماهيرية: ثقافة (1965) < (ء100 )لان 
بمستوى الجماهير العريضة (قا. .(Midcult‏ 
النّقصان الكتلي : )1923 mass defect (/. J) (ca.‏ 
الفرق بين كتلة النظير وعدده الكثلي (فزن). 
mas.sé [mã sã’] (ı.) <F. = hammered,‏ 
struck from above, straight down >‏ 
الضرية العمودية: ضربة في البليارد تتمّ (1873) 
بضرب كرة الدّفم (را. 1ا03 عناء) من فوقء أي من 
طريق الإمساك بعصا البليارد على نحو متعامد أو شبه 
متعامد مع الطاولة وضرب كرة الدّفم من أحد 
جوانبها . 
معادلة (1942 mass-energy equation (71.) (ca.‏ 
الكتلة والطاقة : معادلة رياضية تعبر عن إمكان تحويل 
الكتلة إلى طاقة أو تحويل الطاقة إلى كتلة (فز). 
mas.se.ter [mã sê tar] )1.( > Gk. masëiêr,‏ 
from niasasthai lo chew> (1666)‏ 
الماضغة؛ العضلة الماضغة: عضلة كبيرة ترفع 
الك الأسفل وتساعد في عملية المضْغْ (ت). 
<F.,‏ ز.م) ser’]‏ خم mas.seur [ma sûr’;‏ 
from masser to massage> (ca. 1876)‏ 
المُدَلّك: مُحْمَرف التدليك . 
mas.seuse [ma 5565: mû sez] (n.) <F..‏ 
المُدَلكة: (1876 fem. of masselr > (ca.‏ 
محترفة التدليك . 
mas.si.cot [mãs’] köt’] (ı.) <F., from It.‏ 
from Sp. mazacole soda‏ ,710655160110 
ash, mortar, alteration of Ar. shabb‏ 
المشيكوت: أول qubti coptic alum > (15c)‏ 
أكيد الرصاص (ك). 
(ı./ <F.. massif‏ [ ةد if; ma‏ عقم] mas.sif‏ 
المَشيف: «أ» الجزءُ (1885) <massiveص‏ = 
الرئيسي أو المركزيّ من سلسلة جبال المشتملٌ عادةً 
على هده نكم «ب؛ منطقة من قشرة الأرض تحذها 
صدوع (جي) . 


e; 5 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil, oo good; هه‎ boot; ou out; û under; û urgent; د‎ > a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop. u in Grcus. 


ma.son.ry [mã san rî] (7.) pl. -ries (13c) (1)‏ 
«أ» مَبْنَى إلخ. «ب» صناعة البناء. «ج٠‏ عمل الينّاه 
:cap. )(‏ الماسونيّة (را. .(Freemasonry‏ 

الزنبور البنّاء: زنبور يبني (1792) (.77) كه مكعم 
وكره من طين . 

مَمْقّط: عاصمة ملطنة عُمان. [431 كقاص] )315.08 
تقع على سواحل خليج عمان. سكانها ٠٠٠,0/”ان.‏ 

masque also mask [mãsk; mãsk] )71.( < Mid. 
F. masque, from Old It. maschera > 
)1514( المقئعة:‎ )7( masquerade )١( 
جرج ردي تصيرة اي الغردين اا ع‎ 
والسابع عشر للميلاد] يمثلها ممثلون مقنّعون.‎ 

masqu.er [mãs'’ kor; mãs ker] (n.) = 

masker. 

mas.quer.ade [mÃãs’ka rãd’] (n. vıt.), 
-ad.ed; -ad.ing < F. nıascarade, from It. 
mascherata or Sp. mascarada > ,)1587( 
التنكرية : حفلة تنكرية (۲) اللباس التنكري:‎ (01) 
لياس بُرتدیٍ في حفلة تنكرية (۳) تنکر‎ 
«آ» يتنكر. «ب» يشترك في حفلة تنكرية‎ )5 
. يتظاهر ب؛ ينُخذ مظهراً غر مظهره ه الحقيقي‎ )٥( 

mas.quer.ad.er [mãs’ ka rãd’ er] (n.) . المتتكر‎ 
. وبخاصة: المشارك في حفلة تنكرية‎ 

mass’ [mãs] (/ı.) < Mid. Eng. nıasse, from 
Old Eng. mazsse, messe, from Late L. 
missa eucharist > (bef. 12c) :cap. (1) 
الاس : صلاة على الخبز والخمرء اللَذّين يرمزان‎ 
إلى جسد المسيح ودمهء يقوم بها الكاهن على‎ 
0 الهيكل (نص) (۲) موسيقى‎ 

mass” [mãs] )1.: vı.; i. adj.) > Mid. Eng. 
masse, from 8 F. masse, from L. 
massa, from Gk. maza lump, mass > 
)146( «أ» كتلة. وبخاصة: كتلة كبيرة.‎ )١( 
اب» حجم! ا «ج» ضخامة. «د؛ الجزء‎ 
الرئيسي (7) الكتلة : خاصيّة في الجسم تُعتبر مقياساً‎ 
لعطالته أو قصوره الذاتيَ 1265113 ومقياساً لمقدار‎ 
المادة التي يشتمل غا ذلك الجسم . وهي تختلف‎ 
عن الوزن 761886 من حيث إن الوزن» بوصفه‎ 
نتيجة للجاذبيةء يتفاوت تبعاً للموضع الجغرافي‎ 
وقد يكون صفراً في الفضاء الخارجيء في حين أن‎ 
الكتلة مقدارٌ ثابت لا يتغْيّر بتغْيّر المكان (۳) عدد أو‎ 
«أ» جمهور. «ب» .ام عد:‎ )٤( مقدار كبير‎ 
× يكثّل‎ )٥( 8 الجماهير ؛ العامّة؛ الطبقات العاملة‎ 
>-- يتكئّل §(۷) «» جماهيريي‎ )7( 
لإههأوطعلزوم. «بءه جماعىّ م>‎ < 
«ج» جملي؛ على نطاق‎ .06111025]5210825 < 


واسم <2001100108م ~>. «د» إجماليٌ 
<the ~ eflfect>.‏ 
إجمالاً؛ على وجه الإجمال. ,> in the‏ 


Mas.sa.chu.set [mãs’a choo sit] (7.J pl. -set 
or sets <Algonquian = at or about 
the big hill > (1616) الماساتشوسّئسي:‎ )1( 
واحد الماساتشوستسيين وهم شعب ولاية‎ 
: ماساتشوستس الهندي الأحمر (7) الماساتشوسئُّسيّة‎ 

لغغة الماساتشوستسيين الهندية الحمراء. 

Mas.sa.chu.setts 535 2 choo sits] 
ماساتشوسَتّس: ولاية في الجزء الشمالي الشرقي‎ 
۲٠,۳۸۹١ من الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها:‎ 7,0٠٠,٠٠٠ كيلومترا مربعاً. سكانها‎ 

يوسطن 1305601. 

خليج ماساتشوسَتّس: خليج Massachusetts Bay‏ 
في المحيط الاطلسي الشمالي. يمتدّ مثة وخمسة 
كيلومترات على ساحل ولاية ماساتشوسَئس 


3 at; 5 date; A care; A car: 8 cgg: 8 زعم‎ Î in; I bit 


mat 
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mast 


المَصْطْنََى؛ المُضطكاء: (©15) mastic tree (7.J)‏ 
شجر من الفصيلة البطمية يستخرج منه صمغ يعلك . 

mas.tiff [mãs’ tif; mãs’ tif] ر.ه)‎ < Mid. Eng. 
masiif, from Old F. nıastin, from L. 
mansuetus tame > 
الدَرواس: كلب (ع14)‎ 
اا ضخم. شديد البأسء ناعم‎ 
آأناكةه الوبر»ء من كلاب الحراسة.‎ 

mas.ti.goph.o.ran [mãs’ta göf عد‎ an] (n.; 
adj.) < derivative of Gk. mastig- whip 
+ pherein (o Carry > (1909) فوق‎ )١( 
من‎ subphylum حاملات السّياط: شُعَيْبة‎ 
اليَرْرّويّات تشمل مجموعة من الحيوانات السَوْطيّة‎ 
والطحالب § (۲) ذو علاقة بشّعَيية فوق‎ 42 

حاملات السياط . 

mas.ti.tis [mãs tî tis] ر.م)‎ pl. -tit.i.des (ita 

dëz’] <mast- + -itis> (ca. 1842) التهاب‎ 


ادي (مض). 


§ (۳) علك؛ علكة؛ مَضِيغْة. 


masto- [mãs’ to] = ma..t-. 

mas.to.don [mãs’ ta dön’] (n.) <New L., 
from Gk. mast(os) breast + odon tooth 
(from the nipple-shaped اد لمم‎ 
on the teeth) > (1813) 
المستو در ن: حيوان ثديي‎ 
منقرض يُعْتبر الَف الأول‎ E: 


mas.toid [mãs’toid] (adj.; n.) <New L. 
mastoides resembling a nipple, from 
Gk. mastoeidës, from 7105/05 breast > 
)1732( حَلَمانيّ : شبية اة الثندي‎ )۱( 

(۲( ْشَائيَ : ذو علاقة, بالحتاء 8 (۳) الحُمّاء: 
العظم الناتىء خََلْف الأذُن (ت) )٤(‏ «أء التهاب 
الحْمَاء (مض). «ب» جراحة تجرى لإزالة هذا 
الالتهاب. 

الخليّة الخْمّائية: أحد (1800) mastoid cell (7.J)‏ 
التجاويف الصغيرة التي تنشأ في الحُمَاء أو العظم 

الناتىء خلف الأذن (ت). 

mas.toid.ec.to.my [mãs’toi dëk’ ta mî] (r.) 
pl. -mies < nıastoid + -ectomy > (1898) 
قَطمّ الحُْمَاء: جراحة تجرى لاستتصال الحُمَاء أو‎ 

جزء منه (ط). 

mas.toid.i.tis [mãs’toi dî tis] )2.( <mas- 

العهاب (1890 toid + -ifliئ> (ca.‏ 
الْحْمّاء (مض). 

mas.tur.bate [mãs’ tar bat’] (vi. 1.J), 
-bat.ed; -bat.ing <L. masturbatus = 
engaged in masturbation > (1632) 

يستمني باليد؛ يمارس العادة السرّية. 

mas.tur.ba.tion [mãs’ tor قط‎ shan] (n.) 

جَلدَ عُمَيْرة؛ العادة السرّية: الاستمتاء (1621) 
باليد طلباً للمتعة أو اللّذة. 

التنعودي. أبو [08 Mas‘u.di, al- [ãl mãs“06‏ 
الحسن علي بن الحسين (توفي عام 6467 م.): 
مؤرخ وجغرافي عربي . يُعتبر أول كاتب عربي جمع 
بين التاريخ والجغرافيا العلمية في مصنّف واحد هو 

كتابهُ الكبير «مروج الذهب ومعادن الجوهر». 
مازوريا: منطقة في [د 206:1 Ma.su.ri.a [ma‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من بولندا. تقع إلى الجنوب 
الشرقي من خليج دانزيغ وتميّز بكثرة البحيرات. 

ma.su.ri.um [ma 50615 om] (n.) <ma- 
الماسوريوم: الاسم القديم <71لا!- + (14)«لاى‎ 
.))ec۸ ۸٤ا11 لعنصر التكنيتيوم (را.‎ 

mat’ [mãt] (r.7 vr.; i.J, mat.ted; mat.ting 
< Old Eng. meatte, from Late L. 4 


(n. VI.) <master + mind> )1720(‏ 
)١(‏ العقل المديّر: العقل الموجّه لمشروع أو 
مؤمسة 8 (۲) يوجه أو يخطط [ببراعة]؛ يكون العقل 
المدبر ل 
أسعاذ و في الفنو ن: درجة Master of Arts (15C)‏ 
0 أعلى من البكالوريوس بستین» تمنح 
للمتخصصين في حقل من حقول «الإنسانيات؛ 
yÎ humanities‏ فرع من فروع العلوم الاجتماعيّة . 
)١(‏ مدير المراسم : )1662( master of ceremonies‏ 
رئيس «التشريفات» في قضر أو حكومة (۲) المُضيف 
[في حفلة رسمية] (7) مقدم البرنامج [في التلفزيون 
إلخ . ]. 
أستاذ في العلوم: (1904 Master of Science (ca.‏ 
درجة علميةء أعلى من البكالوريوس بيتين. تُمتح 
للمتخصصين في حقل من حقول العلوم الطبيعية أو 
الرياضيات أو التكنولوجيا. 
mas.ter.piece [mãs’ tar pês’; mãs’ tar pêës’]‏ 
)١(‏ القطعة )1605( > (n.) <masler + piece‏ 
الممتازة: نموذج من عمل يُقَدّم إلى نقابة للصتاع 
[في القرون الوسطى] كدليل على أهلية الصانع لرتبة 
«معلم في الصنعة» (7) الرائعة ؛ التحفة؛ الطرفة : أثر 
عقلي أو فتيّ من الطراز الأعلى . 
الخطة الرئية: خطة (1929) (.71) master plan‏ 
شاملة تحظم تفاصيل عدد من الخطط الخصوصية 
الأخرى. وبخاصة: خطة لإنماء بلدة أو مدينة إلخ. 
العِرْق السيّد: شعب يَرْعَم (1937) (.7) master race‏ 
آله متغوّق؛ عِرْقبَاَ على غيره من الشعوب» وأنه 
بالتالي مؤهل لحكمها واستعبادها. 
mas.ter.sing.er [mãs’ tar sing’ar; mãs’ tor‏ 
(n.) < translation of G. Meis-‏ [31 51128 
tersinger > (1810) = Meistersinger.‏ 
mas.ter.stroke [mãs’ tor strök’; mãs’ tor‏ 
strök’] (n.) < mas{er + stroke >‏ 
«ضربة معلّم»؛ عمل أستاذيّ : عمل بارع (1679) 
لا يصدر إلا عن معلّم أو أستاذ. 
mas.ter.work [mãs’ tar wûrk’; mãs’ tor‏ 
wûrk’] (n.) > master + work> (1617)‏ 
masterpiece.‏ = 
mas.ter.y [mãs’ ta ri; mãs’ta rî] (n.) pl.‏ 
)١(‏ «آ» سيادة؛ سيطرة. «ب» تفوّق )13٥(‏ 5ع -)6٣.‏ 
(۲) «أ» براعة فائقة. «ب» إتقان؛ تمكن أو تضلّع 
mãst’ hëd] (n.)‏ بلقط mast.head [mãst‏ 
)١(‏ أعلى الذقل؛ )1748( <mast + head>‏ 
أعلى الصاري (مل) (۲) «آ» البيانات الإدارية: 
بيانات تُنْشَر في كل عدد من أعداد جريدة أو مجلة 
وتتضمن اسمها واسم صاحبها وأجور الإعلان 
وبدلات الاشتراك. «ب» اسم الجريدة أو المجلة 
منشوراً في أعلى الصفحة الأولى منها. 
mas.tic [mãs’ tik] (n.) < Mid. Eng. mastik,‏ 
from L. mastiche, from Gk. mastichë‏ 
(۱) المَضطقى؛ chewing gum > (14c)‏ 
المُضْطكاء: «آ» شجر من الفصيلة البُطميّة يُستخرج 
منه صمح يُعْلّك. «ب» صمغ هذا الشجر 
(۲) المْصطكاوي: معجون يستعمل كطلاء واقٍ أو 
كمادّةٍ لحشو الثقرب في الجدران المجصّصة . 
kãt’] (vı.: i.), -cat.ed;‏ ها mas.ti.cate [mãsُ‏ 
-cat.ing < Late L. masticatus, past part.‏ 
of musticare, from Gk. ET to‏ 
69 ع يَعْلِك )1649( > gnash the teeth‏ 
(۲( يَعَجِن . 
mas.ti.ca.to.ry [mãs’ ta ka tör’T] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ ماضغ : معد لمضغ الطعام (1611) sعن٣-‏ .ام 
mouth of a 566<‏ ~ عل > (۲) مضغيّ: ذو 
علاقة بأعضاء المضغ < ؤزأوؤلاز[22م م > 


کبخځار أو نوتيّ عادي. ,~ before the‏ 

masê (mãst; mãst] (7.J) < Mid. Eng. maste, 
from Old Eng. mast > (bef. 12c) الثمر‎ 
الجراجي : و الاشجار الحراجيّة» وبخاصة‎ 
ابوط يُجمع ويقدّم طعاماً للخنازير وما إليها.‎ 

mast— [mast] or masto— )5035 )6[ بادئة معناها:‎ 
. < mastectomy > ٿڏي ؛ له‎ 

mas.ta.ba [mãs’ ta b3] (7.J) < Ar. maştabah 
= stone bench > (1882) العَصطبة: قبدٌ‎ 
فرعوني مستطيل القاعدة متحدر الجوانب.‎ 

mast cell )7.( < partial translation of G. 
Masızelle: Mast food + Zelle cell > 
)1890( الخليّة الدقّلية: خليّة كبيرة توجدء في‎ 
المقام الأول. في النسيج الضامء وتشتمل على‎ 
صريعة الاختضاب‎ heparin ات من الكبدين‎ 
بالأصياغ القاعدية (أح).‎ 

mas.tec.to.my [mãs tëk’ ta mî] ):.( pl. -mies 
> masi- + -cclon)y> (1923) : قَطع ادي‎ 
استتصال الثدي جراحيًا (ط).‎ 

mas.ter [mas tar; كقم‎ tar] (n.; vı.: adj.) 
> Mid. Eng. maistre, maister, from Old 
Eng. magister, from L.; akin to nıagnus 
great > (bef. 12c) . «أ» مدرّس؛ معلّم‎ )١( 
> ~ 01 «ب» الماجتير: حامل شهادة الماجتير‎ 
زيم ديت أموكر.‎ :ك.١‎ cap. ج‎ .arاs<‎ 
«دة المعلّم: صانم مؤهّل لتدريب الصبيان‎ 
المُمَهُنين. :هه الأستاذ: رسام أو موسيقي من‎ 
الطراز الأول (۲) «أ» الحاكم؛ المَوْلَى‎ 
«ب» المنتصر؛ المتغلب. «ج» الرَبّان: قائد‎ 
السفينة التجارية. «د» اليّد: مالك العبد أو‎ 
الحيوان. «هه رب العمل. «و» الزوج؛ الببعل (ع).‎ 
)٤( «ز» رب البيت (۳) رئيس مؤسسة أو جمعية‎ 
«أ» أداة رئيسية. «ب» الأسطوانة الأم : الأسطوانة‎ 
)5( 8 الفونوغرافية التي عنها تؤخذ النسخ المتعددة‎ 
يهر ؛ يخضع ؛ يتغلّب على (5) يبرع في؛ يتضلع‎ 
>10 ~ من ؛ يتمكن من ؛ يمن ؛ ؛ يفهم فهماً كاملا‎ 
>60 ~a يحل‎ (Vv) a foreign language > 
مسيطر؛ متغلب؟‎ )۸( § knotty problem > 
>28 ~ بارع‎ )4( >a - معفؤق <عع292:‎ 
<the ~ yiy )٠١( carpenter> 
bedroom >. 
ones سيد نفسه: مسعقل في العمل أو ,~ 8ه‎ 
: التصرّف.‎ 

mas.ter-at-arms [mãs’ tar at ãrmz”; mãs’ 
tar at ãrmz’] (n.) .آم‎ mas.ters-at-arms 
)1748( ضابط النظام: المسؤول عن النظام في‎ 
سفينة أو جمعية إل‎ 

حجرة الوم (1925) ).1/( master bedroom‏ 
الرئيسية . 

الكومبيوتر الرد نيسي : : جهاز (.:7) master computer‏ 
كومييوتر مهتَنّه التحكم بأجهزة كومبيوتر أخرى 
وتحديد وظائفها. 

mas.ter.ful [mãs’ tar fol; mãs’ tar fol] (adj.) 
(ج15)‎ >a ~ متبذ؛ نراع إلى اليطرة‎ )١( 
بارع: «أ» دال على براعة فتية أو‎ )5( woman < 
>82 تقنية < 212]1285م ~ > . «ب» ذو براعة‎ 
~ 506216: < . 

المفتاح ا اھ )1576( (.) master key‏ 

mas.ter.ly [mãs’ tar | دقر‎ tor I] (adj. 
(.«له‎ )15٥( أستاذيّ : دال على براعة أستاذ أو‎ )١( 
(¥) § <a ~ performance 7 فان مبدع‎ 
. بأستاذية : : ببراعة أستاذية ؛ على نحو أستاذيّ‎ 
كرد 2 كك‎ ess (n.) 

mas.ter.mind [mãs’ tar mînd; mãs ‘tor mind] 


maternity 
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ma.ter.fa.mil.i.as [mã عدا‎ f? mili ãs] (n./ 
> L.: mater mother + familias family > 


)1756( . ربة البيت‎ 
ma.te.ri.al [m? têri al] (adj.; n.) < Late L. 
materialis = belonging to matter > 


(14c) .<the ~ world > مادّي‎ eh )١( 
]لان > )¥( هام ؛‎ ~ nceds> ب جسدي‎ 
أساسيّ <020605) > خ> (۴) » دنيري.‎ 
>25 «ب» ماديّ: غير روحيّ أو عملي‎ 
(€) § interested only in ~ progress > 
. > 0128لا‎ ~٤ < مادة (4) .ام: أدوات؛ لوازم‎ 

ma.te.ri.al.ism [ma ابا‎ a ل خا‎ (nr.) 
)1748( المذهب المادّيٍّ: «أ» نظرية تقول‎ )١( 
بان المادة هي الحقيقة الوحيدةء ويأن الوجود‎ 
ومظاهره وعملياته يمكن تفسيرها كمظاهر أو نتائج‎ 
للمادة. «ب» مذهب يقول بأن القيم والأهداف العليا‎ 
[أو الوحيدة] هي تلك التي تمل في الرفاهية المادية‎ 
وفي تعزيز التقدم المادي. «ج» مذهب يقول بأن‎ 
التغير الاقتصادي أو الاجتماعى ناشىء عن عوامل‎ 
مادية (۲) المادية: الانشغال بالشؤو ن المادية بدلا‎ 
من الفكرية أو الروحيّة [أو التوكيدٌ على هله‎ 
الشؤون].‎ 

ma.te.ri.al.ist [ma têrî د‎ list] (n.: adj.) 
المادي: دأ القائل بالمذهب المادي.‎ )١( 
«ب» المنشغل بالشؤون المادية بدلا من الفكرية أو‎ 
المؤكد على هذه الشؤون 8 (۲) ماديّ.‎ 

ma.te.ri.al.is.tic [ma têr’ د‎ lis’ tik] (adj.) 
. ماڌي‎ 

ma.te.ri.al.i.ty [ma بشت‎ ãl’î tî] (r. pl. -ties 
المادية: كون الشيء ماديا (۲) مادّة؛ شيء‎ )١( 
. مادي‎ 

ma.te.ri.al.i.za.tion [ma têr’i د‎ la zã shan] 
)۸.( )1843( الَمْدِية أو التمدّي؛ التجيد أو‎ )١( 
التجنّد (را. المادة التالية) (۲) التحقق: صيرورة‎ 
الشيء حقيقة واقعة.‎ 

ma.te.ri.al.ize [ma tër’ î o lîz’] (vt. i), 
-ized; -z.| «أ» يُمَدَي؛ٍ يجمل (1710) ع"‎ )١( 
>10 ~ a vague İdea in الشيء مادياً؛ يُجِنّد‎ 
<یلا0س. «ب» يتحضر في شكل جسدي‎ 
x <to ~ the spirits of the dead > 
يتمذى؛ يتجد (۳) «آ» يتحقّق: يصبح حقيقة‎ )۲( 
«ب» تخذ‎ . > Her plans did not ~. > واقعة‎ 
[الروخ] شکلاً مرثاً أو مجسّدا. ج“ يبرز فجأة.‎ 

]دk‏ 07م د ma.te.ri.a med.i.ca [ma têri‏ 
(n.) <L. = medical matter > (1699)‏ 
)١(‏ المادة الطبّية: ماذةء أو موادء تُستعمل في 
تركيب الأدوية (۲) «» الأقراباذؤين: فرع من الطب 
ييحث في مصادر الأدوية وطبيعتها وخصائصها 
وتحضيرها. «ب» رسالة أو بحث في الأقراياذين. 

ma.té.ri.el or ma.te.ri.el [ma عقا‎ ëlٌ] (.م)‎ 


<F. matériel = material (adj.) >‏ 
(۱) أجهزة ؛ لوازم (۲) أسلحة؛ ذخيرة؟ (1814) 
مَعَدَات عكرية. 


ma.ter.nal [ma tûr’ nal] (adj.) > Mid. F. 
maternel, from L. maternus, from mater 
mother > (15c) أميّ: 1 ذو علاقة بالامّ أو‎ 
مميّرّ لها < 1058اعع1كن - > . «ب» قريبٌ أو‎ 
. > تسيب من ناحية الأم <081ا 2 ~ الإتم‎ 
> ~ «ج» موروث أو متَمَدَ من الأمّ 01 كاأوع)‎ 

character >. 
ma.ter.ni.ty [m2 tûr’ n3 tT] (n.; adj.) p\. -ties 
<F. maternité, from Medieval L. 
maternitas> (1611) أمومة.‎ «e )١( 


يباری؛ يُضارَع . 

match.board [mãch’ börd’] (n.) > match +‏ 
اللوح المعشق: لوح خشبي (1858) <r4م0ط‏ 
مضمومٌ إلى نظائره من طريق التعشيق . 

match.book [mãch book’) (n.) > match +‏ 
دفر الثّقاب: علبة كبريت رقيقة (1944) < )00ط 
مؤلفة من صَفْيْ عيدان ورقيّة مصلل بعضها ببعضها 
الآخر. 

(n.) <martch +‏ [وعاقط match.box [mãch’‏ 
علبة الثّقتاب: علبة كبريت (1850) <×0ط 
صغيرة. مستطيلة. مشتملة على عددٍ من عيدان 
الثّتقاب المنفصلة . 

match.less [mãch’los] (adj.) <match +‏ 
فَذ؟؛ منقطع النظير؛ لا يُضارَّع. (1530) < 55م/- 

match.lock [mãch’lök] (n.) <match +‏ 
)١(‏ فتيل البندقية: فتيل بطيء )1637( lock>‏ 
الاشتعال تفججر بواسطته شحنة البندقية (7) البندقية 
الفتيلية : بندقية قديمة مزودة بمثل هذا الفتيل. 

match.mak.er [mãch’ mã’‘kar] (n.) > match 
+ maker > (1639) الثقّاب : صانع عيدان‎ (00) 
: اللّقاب (۲) منظم المباريات (۳) صانم الريجات‎ 
شخص مُولّع بالجمع بين الناس من طريق الزواج.‎ 

مياراة فى الغولف [ذات (1893) (.1/) match play‏ 
قو اعد خاصة] . 

نقطة الفوز: النقطة (1921) (.71) match point‏ 
الأخيرة الضرورية لكب المباراة. 

match.stick [mãch’stîk’] (n.) <match +‏ 
العْوَيّد التّقابِيَ: «أ» عودٌ صغيرء (1791) < )اى 
نحيل» تُضْنع من مِثْلِهِ عيدان الثّقاب . «ب» شيء 
شبيه بالعوّيد التٌقابي. 

match.up [mãch صِئر؛ ند كنز (.) [منت‎ )١( 
مثیل؛ نظير (۳) زوج میم بالتناسب أو‎ )۲( 
.(match' الانسجام (را.‎ 

match.wood [mach wöod’] (ı.) < match +‏ 
)١(‏ خشب الثقاب: خب (1838) <04هس 
صالح لصنع عيدان الثّقاب (۲) شظايا؛ قِطم صغيرة 
[من الخشب]. 

mate [أقصس]خ‎ (7. vı.), mat.ed; mat.ing 
<Old F. mat checkmate, from Ar. 
mûı (in shah mût)> (14c) إماتة الشاه‎ )١( 
[في الشُطرنج] 8 (۲) يُميت الشاة [في الشطرنج].‎ 

mate” [mat] (n.; v1.; i.) > Mid. Eng., from 
Mid. Low German mate companion > 
«أ» الرفيق؛ الأليف. «ب» الماعد؛ (ع14)‎ )١( 
المعاون < ~ 5ع[600 56 > (۲) وکیل الرَبّان‎ 
[في مفينة تجارية] (1) أحد زوجين. ويخاصة:‎ 
)5( × الزوج؛ الزوجة 8 (4) يزاوج (5) يروج‎ 
<The gears ~ «أ» يتزاوج. «ب» يتعشّق‎ 
well. >. 

ma.té or © [mã’ tã] (n.) <F. maté, 

from American Spanish nate > (1758)‏ 
)١(‏ الماتيّ: شراب شبيه بالشاي» عطر الرائحة؛ مر 
المذاق يعض الشيء؛ ضاربٌ لونه إلى الخضرةء 
مشتمل على كافيين وعَفْصينء مألوفٌ في أميركا 
الجنوبية بخاصة. تى أيضاً: 22816 ycerba‏ 
(۲) الماتَيّة: شجيرة جنوبأميركية دائمة الخضرة 
تُستخدم أوراقها وأماليدها في صنع الماتي. أيضاً: 

أوراق الماتيّة وأماليدها. 

ma.te.lote [mãt? löt°] (n.) <F. = sailor’s 
wi]ء<‎ )ca. 1730( المَلرت: سمك يُطْهَى‎ 
بصلصة من خمر ويصل وتوابل.‎ 

ma.ter [mã tor] )1.( <L. = mother > (ca. 

1859) chiefly Brit. = mother. 


of Semitic origin> (bef. 12c) (1)‏ 
«أ» حصير. «ب» ممسحة الأرجل. «ج» المُحْرّمة: 
قطعة قماش مخرّمة توضع تحت طبق مائدة أو 
مصباح كهربائي أو زهرية. «د؛ الحَشِيّة: وسادة 
كبيرة يتلاكم عليها الملاكمون (۲) الجديلة: شيء 
مجدول )7١(‏ الحصيرة : شبه وسادة كبيرة من إسمنت 
ملح كخذ قاعدةً لمبنى § (4) يزوّد [المكان] 
بحصير أو ممسحة للارجل )٥(‏ يَضْفِر؛ يدل 
)١(‏ يلبّد: يجعله متلبّداً × (۷) ينضفِر: يصبح 
كالجديلة (۸) يتلبّد: يُصبح متليدا. 

ma or matt or matte [mãt] (+/.), mat.ted; 
mat.ting )1602( يَعْتِم: يجعل المعدن أو‎ )١( 
الزّجاجٍ أو اللون خافتاً غير ذي بريق (۲) يُحَشي:‎ 
يجعل للصورة حاشية.‎ 

ma or matt or matte [mat] (adj.) <F., 
from Old F., defeated, from L. mattus 
drunk > (1648) طافىء (مج): یعْوزه‎ )١( 
البریق < 0105© - > (۲) مبَرْغْل: ذو سطح‎ 
<matte bacterial مُبَزْغَْل أو خشن‎ 
colonies > . 

mat or matt or matte (n.) <F. mart dull 
color, unpolished surface> (1845) 
حاشية الصورة: حاشية تكون بين الصورة‎ )١( 
وإطارها (۲) الطلية المُطفأة: لمسة أو طبقة أخيرة‎ 
يعوزها البريق [في الرسم الزيتي أو في التمويه‎ 
بالذهب].‎ 

mat.a.dor [mãt’a dêr’] (n.) > ,.م5‎ from L. 
mactator slayer, from mactare to kill > 
)1681( الماتدور: «أ» مصارع ثيران يقوم بالدور‎ 
الرئيسي ويقتل الثور المصارع. «ب»© ورقة رئيسية‎ 
[في بعض ألعاب الورق]. «ج» طائرة من غير طيّار.‎ 

ماتا هاري Ma.ta Ha.ri [mã’ ta hã’ rë] \AVV‏ 
:)۱۹١۷ -‏ راقصة هولندية عملت في المسرح 
الفرنسي خلال الحرب العالمية الأولى. أعدمها 
الفرنسيون بتهمة التجسُس لألمانيا. 

match’ [(mãch] .مم‎ vı. i.) <Mid. Eng. 
macche, from Old Eng. mEcca> (bef. 
12c( > ؟تہھااy «أ» صنو؛ نِدَ؛ كُفز اعم‎ )١( 
<has 20 ~ i1” به ولط. «ب» مثیل؛ نظير‎ < 
زوج ميم بالتناسب أو الانسجام‎ )۲( istry < 
<a jacket and necktie that are a good 
«أ» زواج . «ب» شريك حياة‎ )٤( نہ (۴) مباراة‎ < 
<That rich merchant is 2 8000 متوقعم‎ 
«أ» يباري؛ يجاري؛ يضارع.‎ )٥( § نہ‎ .< 
<Salim is ready «ب» يضع موضع المقارنة‎ 
یزود‎ «g» .to ~ his strength with yours. > 
«أ4 يلائم: يجعله متلائماً مع. «ب» يكافئ‎ )۷( 
[شيعاً]: يمائله أو يساويه. «ج» ينسجم مع.‎ 
«د» يضاهي (8) يناغم: يلائم بين شيئين‎ 
يَُمّف: ينقر القطعة النقدية بظفره مطيراً إياها‎ )4( 
× في الهراء ثم یری على آي وجه استقرّت‎ 
> «أ» يتكافاً. «ب» یتلاءم؛ يتناغم 01765[ع‎ )۱۰( 
that ~ nicely with his coat>. 
—natch.er )71.( 

match? [mãch] (7.J) < Mid. Eng. macche 
lamp wick, candle, from Old F. meiche, 
from Medieval L. myxa, from Gk. 
muxa lamp wick > (1549) الفعيل:‎ (1( 
حبل صغير لإطلاق السّلاح الناري أو البارود‎ 
الثّقاب؛ عود اقاب : عَوَيْدَ من خحشب أو‎ (۲( 
ورق مُشَمْع مَكْسْرَ الطرف بمركب شديد الاشتعال.‎ 

match.a.ble [mãch’ 5 b31] (ad.) يُجارَى؟‎ 


ابا يبيج ب يبيب يبيب يبي يبي ب يبي ی لے 
good; ö5 boot; ou out: ë under; û urgent; 3 = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop. u İn circus.‏ مه me; 1 in; 5 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 8 زهو at; ã date; û care; ã car; ë‏ 3 


maturation 


ينشأ عن ضَهْر بعض الكبريتيدات وبخاصة كبريتيد 
التحاس (مع). 

mat.ted [mãt Id] )00/.( مُحَصّر: مسر‎ )١( 
> 2 ~ بالخصر (۲) متشابك؛ متداخل 1اW ۲0ع‎ 
. < ~ hair> متليد‎ (F) of shrubs > 

ar] (n.; vi.) <L. materia =‏ أقم] mat.ter‏ 
matter, physical substance > (13c) (1)‏ 
«أ» مألة؛ أمر؛ شأن. «ب» قضيّة؛ موضوع خلاف 
أو تقاض (1) «أ» مادّة. «ب» المادة: كل ما شَعّل 
حيرا ا أو مكاناً وشكل جسماً من الاجم وكان في 
الإمكان إدراكه بحاسّة من الحواس أو أكثر. وفي 
الفيزياء بخاصة: كل ما كان ذا كتلةٍ ووزنٍ وقصور 
ذاتيّ (۳) «آ» غائط؛ براز. «ب» بول. «ج» فيح ؛ 
صديد )٤(‏ مقدار غير معيّن عادةً: حوالى ~ 2 > 
<355علا fe‏ 01 (0) «آ» شيء مطبوع أو مکتوب . 
اب»6 أحرف طباعيّة منضدة. ج > المحتوى: مادة 
الكتاب. تمييزا لها عن أسلوبه 7 رسومه (1) بريد 
0( شيء هام <.- 20 15 ]16> 8 (۸) ييح 
<a ~ing wound >‏ (9) 4ۃ doesn’t‏ غ1 > 
much.>.‏ ~ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
جريمة عفوبئها المرت شنقاً. 
بر ما يتعلق الأمر for that ~; for the ~ of that‏ 


a hanging ~, 


فيما يتعلق ب. in the ~ of‏ 
شيء جديٌ إلى حد بعيد. ,~ no laughing‏ 
مهما. no ~ what‏ 


الأمر الطبيعيَ؟ (1739) (.:7) matter of course‏ 
الأمر المعتاد. ويخاصة : : ضيء متوقع بوصفه نتيجة 


طبيعية أو منطقية . 

mat.ter-of-fact [mãt’or av fakt’] )64[.(‏ 
واقعيّ ؛ عملي . 
في الرقع؟ في الحقيقة. 36 

قح : منج ا أو mat.ter.y ] ar 1 (adj.)‏ 
محل على قح أو ما يشبهه. 


[ده” Mat.the.an or Mat.thae.an [ma thê‏ 
مْتَاويّ : منسوب إلى القديس (1897) (.زكه) 
ّى أو إلى إنجيله. 
می ؛ إنجيل مَتّى: أرل [55ل9 Mat.thew [mãth‏ 
الأناجيل الأريعة. كيب بُعَيّد عام 7١‏ للميلادء في 
أغلب الظنء وهو يُنسب إلى القدّيس مَتَى (را. 
المادة التالية) . 
سی القِدّيس: أحذ رُسُل المسيح Mat.thew, Saint‏ 
الاثني عشر. ينسب إليه إنجيل متىء أول الاناجيل 
الأربعةء وقد تحدث فيه عن حياة | سح ووفاته. 
)١(‏ مادة )1847 mat.tingÎ [mãt’ ing] (.) (ca.‏ 
لصنع الحصر (؟) دأء حصيرة. (ب» حخصر. 
الطح )1854( ).”( mat.ting” [mãt’ing]‏ 
الطافىء: مطح غير لامع [كسطح بعض 
المشغولات المعدنية]. 
mat.tins ([mãt’inz] (n.) = matins.‏ 
mat.tock [mãtٌ ek] (n.) <Mid. Eng. mal-‏ 
tok, from Old Eng. mattuc> (bef. 12c)‏ 
معول. 
mat.tress [mã tras] (n.) <Mid. Eng.‏ 
materas, from 010 F., fron Ar. ma{rah‏ 
place where OEE 15 0‏ 
)١(‏ حَشِية؛ فراش (۲) المَرشة: «أ» كتلة (ع14) 
من تضيان وأغصان مقطوعة متشابكة لحماية ضفة 
نهر إلخ. من ل أو التَغرِية . «ب» كتلة مماثلة 
گخذ أساساً ف أرض لين .air mattress (FY)‏ 
rat’; mãt’ yoo rãt’]‏ من mat.u.rate [mãch’‏ 
(vt.:i.),-rat.ed;-rat.ing (1628) = mature.‏ 
mat.u.ra.tion [mãch O0 ra’ shan; mãt yö‏ 
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(۲) المرحلة الأموميّة: مرحلة نظرية من مراحل 
البدائي كانت السلطة العليا فيها للامهات . 
ma.tri.ar.chy [mã’ trî ãr’kî] (1.J pl. -chies‏ 
matriarchate )١(‏ () النظام الأموميّ : (1885) 
نظام اجتماعي يتميّز بسلطة الام المطلقة على 
العشيرة أو الأسرةء وبانتساب الابناء إلى أمهاتهم لا 
إلى آبائهم . 
ma.tri.ces [mã tri 582 [ pl. of matrix.‏ 
tra sîd’] (n.) <matri- +‏ قصس] ma.tri.cide‏ 
)١(‏ قثل الام [بيّد ابنها أو ابجها] (1594) < عdاء-‏ 
(۲) قاتل أمَه؛ قاتلة أمّها. 
—ma.tri.cid.al (adj. J)‏ 
الطالب (.7) [1326 ma.tric.u.lant [m2 trik’ ya‏ 
المرشّح [للانتساب إلى كلية أو جامعة]. 
ma.tric.u.late [ma trîk’ ya lãt’] (vt.; i.),‏ 
-lat.ed; -lat.ing < Medieval L. nıatricu-‏ 
latus, past part. of mıatriculare, from‏ 
Late L. matricula public roll > (1577)‏ 
)١(‏ يقّبله عضواً في جماعة. وبخاصة: يقبل طالباً 
في كلية أو جامعة بعد امتحان عادةٌ × (1) يُقْبّل في 
جماعة أو في كلية أو جامعة. 
la shan] (n.)‏ دع 111 ma.tric.u.la.tion [ma‏ 
(1) قَبُولٌ في جامعة إلخ . (؟) امتحان القبول يجامعة . 
mat.ri.lin.e.al [mã’trs lini al] (adj.)‏ 
أخو الىّ: ذو )1904( <maıri- + lineal>‏ 
علاقة بناحية الأمّ أو مبنيّ عليها أو مُرْجِعّ النَسَبَ من 
خلالها <نقاع5001 ~ >a‏ 
mat.ri.mo.ni.al 6 mö’nî ol] (adj.)‏ 
زوجي : ذو علاقة بالروخ: (15c)‏ 
mat.ri.mo.ny [mãt’ra mö’‘nî] (n.) <L.‏ 
matrimonium, from matr-, mater‏ 
)١(‏ الزواج؛ الحالة الزوجية mother > (14c)‏ 
(۲) الرُوجِيَ: ضرب من لهب الورق أو الكوتشيئة 
matrimony vine (۸.) > 0 for naming‏ 
العَوْسج ؛ الخؤلان (را. )1817( > is unknown‏ 
.(boxthorn‏ 
ma.trix [mã triks] (7.J) pl. ma.tri.ces‏ 
[mã trî sëz’] or ma.trix.es [mã trik siz]‏ 
)١(‏ وأ مَنْبت؛ مئشأ. (©15) > womb‏ = .< 
«ب» رَحِمّ (۲) «أ» قالّب. «ب» الأ القالبُ الم 
[في آلة سبكِ طباعية إلخ.]. «ج» الأسطوانة الآم: 
الأسطوانة الفونوغرافية الرئيسية التي عنها تود 
النْسخْ المتعددة )١(‏ اللحمة؛ المادة الخلالية : المادة 
البيْحْلرية أي الواقعة بين خلال نسيج معيّن (أح) (4) 
أ الظفر : نسيج غشائيَ في قاعدة الظفر ينشأ منه 
الظفر الجديد (ت) (60) المصفوفة: تشكيلة مستطيلة 
من أعدادٍ مرنّبةٍ فى صموفب وأعمدة (ر). 
ma.tron [mã tran] (ı.) < 2 matrone, from‏ 
L. matrona wife, from 7710167 mother >‏ 
)١(‏ العَقِيلة: امرأة كهلة متزوجة ذات مقام (©14) 
اجتماعي رفيع (5) القيّمة [على النساء أو الأطفال 
في مدرسة إلخ .] (۳) الرئيسة [في منظمة نسوية]. 
tra nîz] (v1.), -ized; -iz. ing‏ قص] ma.tron.ize‏ 
ترعى [شخصاً] وكأتها أمّه. 
ma.tron.ly ([maã’ tren lI] (adj.) (1656)‏ 
)١(‏ قَيّمىَ: ذو علاقة بالقيّمة على النساء أو 
الأطفال في مدرسة إلخ. <her ~ duties>‏ 
(۲) رزين؛ وقور. 
وصيفة الشرف [في (1903) (.1:) matron of honor‏ 


عغرس]. 
mat.ro.nym.ic [mã’‘tra nim Ik] (adj.: n.)‏ 
metronymic.‏ = (1874) 
matt or matte [mat] = malt.‏ 


matte [mãt] (.م)‎ > 1., from dialectal F. 


male, a lump > (1839) المت : ناتج فلزي‎ 


matey 


«ب» حنان؛ عطف (۲) دار التوليد: مستشفى للعناية 
بالنساء قُبَيْل الوّضْع وخلالَّهُ وللعناية بالمواليد الجدُّد 
أيضاً 8 (۳) حَمْليَّ: مُعَدَ للارتداء خلال فترة الحمل 
< 01655 ~ 2> (1) ولادي: نافد َيل الولادة 
وخلالها وطوال فترة قصيرة معيّنة تَْقّبها نہ > 


leave> . 
mate.y (mã î] (adj. n.) Eon nıale > 
)1915( وَذَيّ: مين بطابع المَوَدةَ‎ )١( 


>a ~ ©26<‏ 5 (۲) صديق؛ رفيق؛ خدّن. 
math [(mãth] )7.( <by shortening > (ca.‏ 
mathematics.‏ = )1890 
[ادعا math.e.mat.i.cal [mãth’s mãt’i‏ 
also math.e.mat.ic ])])2 mãt’ ik]‏ 
(adj.) <L. mathematicus, from Gk.‏ 
mathëêmatikos, from mathënıa science,‏ 
from mathancin lo Jlearn> (15c)‏ 
)١(‏ رياضيّ: ذو علاقة بالرياضيات (۲) «» دقيق؛ 
مضبوط. «ب؟ ثابت؛ يقينيّ (۳) ممكن ولكنه بعيد 
الاحتمال جداً <معمقطء ~ only a‏ 520 > . 
الاستقراء (1838) (.71) mathematical induction‏ 
الرياضيّ: طريقة يستعان بها لإثبات صحة القضايا 
ذات الصلة بمتغير صحيح موٴجب (ر). 
mathematical logic )7.( (1858) = symbolic‏ 
logic.‏ 
math.e.ma.ti.cian [mãth’2 ma tish on] (n.)‏ 
الرّياضيّ : المتخصّص في الرياضيات . )15c(‏ 
math.e.mat.ics [mãth’a mãt’iks] (.) (1581)‏ 
الرياضيّات: دراسة الكميات والعلاقات من طريق 
الأعداد والرموز. وتشمل الحساب والجبر والهندسة 
وعلم المثلئات . 
maths [mãths] (n. pl. chiefly Brit.) (1911)‏ 
mathematics.‏ = 
ماتورا: مدينة في الجزء Ma.thu.ra [müta ra]‏ 
الشمالي من جمهورية الهند. تُعتبر مسقط رأس الإله 
كرشناء ومن هنا قُدُسيّتها عند الهندوس. مكانها 
۰ ن. 
mat.in [matin] (adj.) <from 716/115 >‏ 
)١(‏ صباحيّ (۲) خاص بصلاة الصبح . (14c)‏ 
(۱) صباحي )1803( mat.in.al [mãt’ in al] (adj.)‏ 
() مبکر؛ باكر 
mat.i.nee or mat.i.née [mãt’? nã’] (n.) <F.‏ 
الحفلة (1850) matinée = morniog>‏ 
النهارية : حفلة موسيقية أو مسرحية أو اجتماعيّة أو 
عامة تقام نهاراً وبخاصة بعد الظهر. 
معبود النّساء: ممثّل أو (1802) (.7) matinee idol‏ 
فان وسيم تتعشّقه النساء. 5 
mat.ins [mãt 122[ (1.) <L. nıatutinus of‏ 
the morning, from Martuta goddess of‏ 
() صلاة منتصف الليل أو الفجر (©136) < 015 
[في الكنيسة الكاثوليكية] (۲) صلاة الصبح [في 
الكنيسة الأنجليكانية] . 
ماتيس» هنري )۱۸74 Ma.tisse [mã tës ], Henri‏ 
:)۹١4 -‏ رسام فرنسي. يعتبر زعي المدرسة 
الفوقية ٣ء۷‏ ںاج۴ غير منازع . 
[mãtr] or matri~ [mã trî] or matro—‏ سوس 
بادئة معناها: [ma’trö]  .<mıaıriarch > Î‏ 
ma.tri.arch [mãُ trî ãrk’] (n.J) <maıri- +‏ 
الأمّ الرئيسة: امرأة تحكم أسرة أو جماعة < ۸٣ي‏ 
آو دولة. وبخاصة: آم ترئس [وتحكم] أسرتها 
وذريتها. 
مي ؛ (.[64) [أدعلعة ma.tri.ar.chal [ma’trîi‏ 
أمو م 
ma.tri.ar.chate [mã tri ãr’ kit; mã’ tri ãr’‏ 
(١)الأسرة‏ أو الدولة الأمومية: (1885) (.2) [)ة) 
أسرة [أو جماعة أو دولة] تحكمها آم رئيسة 


11111 


«ب» حَوْصلة الطائر (7) الفم أو البلعوم أو الفكان 
mawk.ish [mö’ kish] (adj.) > Mid. Eng.‏ 
)١(‏ «أء مَعْثِ: )1697( mauke maggot>‏ 
ياعثٌ على الغثيان. «ب» 1851014 (۲) عاطفيّ 
على نحرٍ متهافت أو صبياني: مبتذل أو رخيص 

> ~ love 2165 < . 
max.i [mãk’ sê] (n.) > from maximum > 
)1967( المَكْسِىَ: ثوب طويل جداً قد يصل إلى‎ 

الكاحل أو إلى الأارض أحياناً. 

بادئة معناها: «أ» طريل جداً [ق5غاةم] maxi-‏ 
maxiskirt >‏ > . «ب» ضخم جداً ™axi-‏ > 
problems > .‏ 

max.il.la [mãk sila] (n.) pl. max.il.lae 
[mãk sîl’êë] or max.il.las > L., diminu- 
tive of mala = jaw> (15c) الفك.‎ 
وبخاصة: الفك الأعلى (ت).‎ 

max.il.lar.y [mãk’sa lër’T] (adj.: n.) pl. 
فكي : ذو علاقة بالفك أو بعظم النك 5ع192.1-‎ )۱( 
أو بالفك الاعلى 8 (۲) «أ» الفنك. «ب» عظم‎ 
الفك (ت).‎ 

max.il.li.ped [mûãk sila pëd’] or 
max.il.li.pede [mãk silo pêd] ر.م)‎ 
> from maxilla + -ped> (1846) الوْجَيْل‎ 
الفكيّة : إحدى الأقدام الفكيّة عند القِشريات (ح).‎ 

بادئة معناها: فكَىَ و... [5116 maxillo- [mak‏ 
maxillofacial > .‏ > 

max.il.lo.fa.cial [mãk ة6ازد‎ fã‘shal] (adj.) 
<maxillo- + facial> (ca. 1923) فكيَ‎ 
وَجْهيَ: ذو علاقة بالفك ويالوجه معا أو متخصص‎ 
. > ~ 5111860115 < في معالجتهما‎ 

max.im [mãk’ sim] (n.) < Mid. Eng. max- 
ime, from Medieval L. ımnaxinta, from 
L., fem. of maximus, superlative of 
magnus grea > (15c) حقيقة عامة؛ مبدأ‎ )١( 
أساسيّ ؛ قاعدة سلوك (۲) حكمة أو مَنَّل سائر.‎ 

max.i.ma [mãk’ s5 mد]‎ p!. of maximum. 

max.i.mal [mãk’ sa mal] (adj.) (1882) 
كامل (7) آعلى؛ أكبر؛ أكمل.‎ )١( 

max.i.mal.ist [mãk’s mal ist] (7.J) (1907)‏ 
المتطرّف: من يدعو إلى العمل المباشر لتحقيق 
جميع بنود برنامج ما. وبخاصة: اشتراكي ينادي 
بضرورة الاستيلاء العاجل على السلطة برسائل ثورية 
(قا. .«(minimalist‏ 

مكيمليان [ودلا mil’‏ دد Max.i.miLian I [mãk‏ 
الأول :)٠١٠١  ١15459(‏ ملك ألمانيا  ١5485(‏ 
64 ورأس الأمبراطورية الرومانية المقدصة 
.)١015 - ۱٤۹۳(‏ مکن لأسرتهء آل هايسبورغ. 
وقرّى مركزها في أورويا. 

مكسيميليان الثاني Max.i.mil.ian II 1١677‏ 
2:2 رأس الأمبراطورية الرومانية المقدسة 
.)١65”- ١٠654(‏ عرف برعايته الآدات والفنون 
ولكنه أخفق في E,‏ أهدافه السياسية في الوطن 
وخارجة . 

max.i.mize [mãk so miz’] )).: i.), -mized; 
-صأz.!ہع‎ )1802( يزيد إلى الحد الأعلى‎ )١( 
يعزو أهمية قصوى إلى × (*) يفشّر [شيئاً]‎ )۲( 
. بمعناه الأوسم‎ 

max.i.ımum [mãk جد‎ mom] (n.: adj.) pl. 
max.i.ma [mãk’s mo] or max.i.mums 
> L. maximum = greatest (quantity) > 
)1740( الحد الأعلى؛ الحدّ الأقصى ؛ النهاية‎ ١0 
الكبرى § (۲) «أ» أعلى؛ أقصى. «ب» عليا؛‎ 


ã at; ã date; ã care; ã car; ë cg; م‎ me; T in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; أت‎ boıl; مه‎ good; هه‎ boot; ou out; û under; 6 urgent; د‎ ~ a in alone, e in system, i in casily. o in gallop. u in circus. 
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۱۸۸١(‏ - ۱۹۷۰): روائي فرنسي. مُنح جائزة نويل 
في الاداب لعام .١14187‏ 

موريتانيا؛ [د tã'ni‏ د Maur.ri.ta.ni.a [mör‏ 
جمهورية موريتانيا الإسلامية: جمهورية عربية في 
الجزه الشمالي الغربي من إفريقيا. لغتاها 
الرسميتان: العربية والفرنسية. ديانتها السائدة: 
الإسلام. جعلت عام ٠۹١۳‏ محميّة فرنسية وألحقت 
بإفريقيا الغربية الفرنسية عام .۱۹۰٤‏ وفي عام ١947١‏ 
أصبحت مستعمرةً فرنسية » فجمهورية ذات استقلال 
ذاتي في نطاق «الجماعة الفرنية» عام .١9868‏ 
استقلت عام .١47٠‏ مساحتها ۱,۰۳۰,۷۰۰ كيلومتر 
مريع . سکانها 7,67١,٠٠٠‏ ن. عاصمتها شِنقیط 
[نراكشرط] Nouakcho(t‏ . 

Mau.ri.tius [mê rishî os; mê rîsh’as] 
موريشيوس؟ إيل دو فرانس [سابقاً]: جزيرة في‎ 
كيلومتر إلى‎ ۸٠١ المحيط الهندي. تقع على مبعدة‎ 
الشرق من جزيرة مدغْشْقر وتؤلف هي وجزيرة‎ 
رودريغ وغيرها من الجزر دولةً مستقلة في نطاق‎ 
الكومنولث البريطاني. لغتها الرسمية: الإنكليزية.‎ 
ديانتها الغالبة: الهندوسية. شرع الإنكليز في‎ 
استقلت في نطاق‎ .18٠١ احتلالها ابتداة من عام‎ 
١,۸١١ مساحتها‎ .١474 الكومنولث البريطاني عام‎ 
ن. عاصمتها:‎ ١,٠٠١,٠٠١ كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ 
. 201) بورت لويس 01115آ‎ 

مو روا أندريه Mau.rois [mê rwa’], André‏ 
:)١1477 0 14886(‏ كاتب فرنسي. اشتهر بكتابة 
سیر الأعلام . 

mau.so.le.um 2 lë om] (n1.) pI. -le.ums 
or -le.a [lë o] < L., from Gk. mausoleion 
the tomb of Mausolus, king of Caria > 
)150( الموسوليوم: «أ» ضريح؛ قبر ضخمٌ فخم.‎ 
وبخاصة: مبنى حجري مشتمل على مَواطن لدفن‎ 
الموتى فوق الأرض. «ب» بناية [أو حجرة] ضخمة‎ 

الموسوليوم: lë om]‏ دو قس] Mau.so.le.um‏ 
ضريح موسولوس 1311501005 طاغية كاريا 
23 بأسيا الصغرى (توفي عام ۴٣۳‏ ق.م.). 
شيدته في هاليكارناسرس zÎ Halicarnassus‏ 
وأرملٌه «أرتميسا» في ما بين عام 7061 وعام ,76١‏ 
ق.م.ء وقد اعتبره القدماء إحدى عجائب الدنيا 
السبع . دمره زلزال وقع في فترة تتراوح ما بين القرن 
الحادي عشر والقرن الخامس عشر للميلاد. 

mauve [möv] (n. adj.) <F. = mallow >‏ 
)01( الحُبّازيّ : «أ» لون بنفسجيّ زاهِ أو (1859) 
أرجواني مُزْرق. «ب» صبغ أرجواني» يُخصل عليه 
من الأنيلين» اكتّشف عام 1867 8 (۲) خُبّازيّ : 
بنفجي زاءِ أو أرجواني مُزْرقٌ. 

ma.ven or 1 [mã’ van] (n.) < Yiddish, 
from Heb. = connoisseur> (1952) 
الخبير؛ العارف بالأمور.‎ 

mav.er.ick [mãv’ or Ik] (n.) <after Samuel 
A. Maverick (1803-1870), Texas pio- 
neer who did not brand his cattle > 
)1867( اللامؤسومة: بقرة أو نَعْجة إلخ. لم‎ )١( 
وسم بمِيْسَمٍ صاحبها (۲) الفُصِيل: عجل قُصِل عن‎ 
أمّهِ (۳) الخارج: شخص يخرج على جماعته أو‎ 
. حزبه ويختط لنفسه مسلكا مستقلا‎ 

ma.vis [mã’ vis] (n.) < Mid. 

F.: mauvis> (14c) ةinill‎ 

المْرّيدة: طائرٌ غِرَيد أعلاه بتي 

ه اللون وأدناه أيّضة . 

maw [قصس]‎ (ı.) > Mid. Eng. nıawe, from 
Old Eng. maga > (bef. 12c) .aدaa‎ «l» (۱) 


mature 


rãٌ shan] (r.) نضح . دب؟ إنضاج‎ ch )١( 
تقيح.‎ )۲( 

ma.ture [ma 160+: ms työoor’; ma chöoor’] 
(adj.; vt. i.), -tured; -tur.ing <L. 
malurus = ripe> (15c) مدروس؛‎ )١( 
مُرَوّأ فيه (۲) «أ» ناضج. «ب» تام النموّ [جسماً أو‎ 
عقلاً] . ج٤ مُعتّق < وع12نا ہ > (7) مستحقٌ‎ 
× ينضِج‎ )٤( § > ~ loans < الأداء أو الدفع‎ 
> 1115 يسححيقّ أداؤه أو دفعه‎ )١( ينضح‎ (00 
note ~d yesterday. > . 
synonyms: adult, aged, complete, مرادفات:‎ 
cultirated, experienced, full-grown, grown-up, 
mellow, prime, ripe, seasoned. 
antonyms: adolescent, irmature, juvenile, : sاضأ‎ 
raw, undeveloped, young. 

ma.tu.ri.ty [ma töor’a li; ma työor a ti; ma 
[نا د عوقطه‎ (”.) (15c) تظج.‎ «eh )١( 
«ب» رُشّْد؛ إدراك (7) استحقاق دين.‎ 

ma.tu.ti.nal [ma t55 جا‎ nal; ma ty55٥ t5 n21[ 
(adj.) > Late سآ‎ nmıatutinalis = belong- 
ing to the morning, early > (1656) 
: صباحي ؛ كر‎ 

mat.zo [ة5تأقصس]‎ (n.) pl. mat.zoth 
[mãt’söth] or mat.zos [mat sös] 
< Yiddish nıatse, from Heb. massah, 
probably from the same root as Ar. 
massa to touch > )1846( المنَّةَ: كعكة من‎ 
خبز فطير يأكله اليهود في عيد نِضحهم.‎ 

maud.lin [mêd’ lin] (adj.) < alteration of 
Mary Magdalene, portrayed in art as a 
weeping penitent > (1616) مَجْدَلىَ : «أ» ثيل‎ 
إلى حدّ يجعله يهذي ويسفح الدمع. «ب» جياش‎ 
. العاطفة مع ضعف ونروع إلى اليكاء‎ 

مومء Maugham [möm] W(illiam) Somerset‏ 
ولیم سومرست :)١156  ۱۸۷٤(‏ روائي وكاتب 
مسرحي إنكليزي. عُرف بأسلوبه الجليّ غير المنمّق 
وبفهمه الذكيّ للطبيعة البشرية. 

maul .مم [أقصس]‎ vı.) > Old F. mail, from L. 
malleus hammer > (13c) مِدَقَة؛ مطرقة‎ )١( 
. خشبية 8 (۲) «ا» يدق؛ يَصضُرب. «ب٬ يهرس‎ 
«ج» يخاشن؛ يعامل بخشونة؛ يهل (۳) يفلق‎ 
الخشب [بيدقة ووتد].‎ 

maul.stick [möl’stîk’] .سم‎ < after Dutch 
maalstok: maalen to paint + stick 
translation of Dutch stok > (1658) نكأ‎ 
. الرسّام: عصًا يُسْند الرسّام يده إليها أثناء العمل‎ 

maund [mönd] (7.J) < Hin. man, from Per., 
from Akkadian manu> (1584) المنئد:‎ 
وحدة وزن هندية تعادل ۸۲,۲۸ باونداً أو ۳۲ر۳۷‎ 
. كيلوغراما‎ 

maun.der مقص]‎ dor] (vi.) < probably imi- 
tative > )1621( يَهَذْي؛ يجَمجم : يتكلم‎ )١( 
. بغير وضوح أو انّساق (۲) يتسكع‎ 

Maun.dy Thursday [mön’ di] (n.) < Mid. 
Eng. maunde ceremony of washing the 
feet of the poor on Maundy Thurs- 
خميس العَهْد؛ٍ خميس العُمْل: يوم (©15) < رول‎ 
الخميس الواقع قبل الفصح والذي عسل فيه المسيح‎ 
أقدام تلاميذه (نص).‎ 

موباسّان. 046 03ا© ,و[7 532 3 216] Mau.pas.sant‏ 
غي دو (1897-14860): كاتب فرنسي . يعتبر رائد 
الأاقصوصة الفرنسية الأول . 

Mau.riac [mê ryûk], François مورياك. فرانسوا‎ 
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maxixe 


MER culpa‏ ا کک 


زعيم ديني فارسي . أسّس «المّزْدكيّة» التي قالت بان 
ثمة مبدأين أصليين هما الخير [أو النور] والشرٌ 
[أو الظلام]؛ والتي دعت إلى المشاركة في الأموال 
والنّساء . 

maze [mûãz] :.)<غ)‎ n.), 523260: maz.ing 
< Mid. Eng. maze, from Old Eng. 
mazen > (14c) يُذْمِل؛ ينْدَه (۲) يحيّر؛‎ )١( 
يربك 8 (”) المَتاهّة: شبكة من الممرات المعقّدة‎ 
حيرة؛ ذهول.‎ )٤( المحيرة‎ 

ma.zer [mã zar] (n.) > Mid. F. mazere, of 
Germanic 011812 > (14C) الميْرّر: طاس كبير‎ 

Ma.zin.i [mã zi në], Ibrahim Abdul-Qadir 
اص‎ _ ٠۸۹١( المازني» إبراهيم عبد القادر‎ 
كاتب وشاعر وناقد عربى مصري. تميّز‎ :)٩ 
أدبه بالظَرْف وبالدعوة المُّلِحَة إلى التجديد.‎ 

ma.zur.ka [ma 201 ka] (n.) <F., from 
Polish Mazurka > (1818) «Î المازرركا:‎ 
رقصة بولندية شعبية. «ب» موسيقى هذه الرقصة.‎ 

ma.zy [mã’ zî] (adj.), -zi.er; -zi.est (1579) 
محير؛ مذهل؛ كثير الالتواءات المعقّدة.‎ 

maz.zard [mãz’ ard](n.) > origin un- 
المَرْرّد م ضربٌ من الكرز (نب). (1578) < وسم‎ 

ماتزيني.ء Maz.zi.ni [mãt tsëٌ në], Giuseppe‏ 
جرزيبي ۱۸۰١(‏ - ۱۸۷۲): ثائر وبطل قوميّ إيطالي . 
عمل من أجل إيطاليا موحدةٍ جمهورية النظام . 

إميابان: عاصمة مقط 3 Mba.ba.ne [am‏ 
سوازيلئد بإفريقيا. تقع على مقربة من الحدود 
الغربية للبلاد. سكانها ۷٠,٠٠١‏ ن. 

mbi.ra [ëŠm bêr’2] (7.J) < of Bantu origin > 

(a. 1909) 

MC [ëm së] (n.) = master of ceremonies. 

Mc.Car.thy.ism [m3 kãr’thê iz om] (n.) 
<named after Joseph R. McCarthy 
(died 1957), Am. senator> (1950) 
المكارثية: نزعة سياسيّة ظهرت فى منتصف القرن‎ 
العشرين تيم باصطناع العُنف في مقاومة العناصر‎ 
التي تعتبرها الدولة هدامة ويشنّ حملات التشهير‎ 
على الأفراد من غير تحرٌ أو تحقيق.‎ 

Mc.Coy [ma koi] (n.) <alteration of 
Mackay (in the phrase the real Mackay 
= the true chief of the Mackay clan) > 
)1883( . الأاصيل؛ الحقيقي؛ اللابديل‎ 

Mc.In.tosh [mãk’ in tösh’] (n.J) <named 
after John McIntosh of Ontario, Cana- 
da, who first cultivated it> (1878) 
المكتش: ضرب من التفاح أحمر اللون ينضج في‎ 
. أوائل الخريف‎ 

ماكينلي: أعلى جبل في [18 Mc.Kin.ley" [m5 k1‏ 
أميركا الشمالية. يقع في الجزء الجنوبي من وسط 
آلامكا. ارتفاعه 1,۱۹٤‏ متراً. 

ماكينلي. William‏ ,[ة1 ماعطا Mc.Kin.ley® [ms‏ 
ولیم  1847(‏ 1401): سياسي أميركي. الرئيس 
الخامس والعشرون للولايات المتحدة الأميركية 
.)١1901١ 1١4840‏ في عهده نشبت الحرب 
الإسبانية الأميركية . 

M.D. > L. Medicinae (06107 > . دكتور في الطب‎ 

M-day [ëm’da’] (n.) > M(obilization) 
يوم التعبئة: اليوم الذي تبدأ فيه (1924) < رم‎ 
. التعبعة العسكرية‎ 

me [më] (pron.) <from Old Eng. mê> 
ضمير المتكلّم 1 في حاتي النصب والخفض (ل).‎ 
mea cul.pa قص]‎ ã köol’ pã] (n.) <L. = 
through my fault > (14c) اعتراف رسمي‎ 
بالخطأ.‎ 


الأمبيرة: آلة موسيقية إفريقية . 


عيد اول مايو؛ عيد أول (©13) (.7) May Day‏ 
نوّار: عيد الربيع منذ القدم وعيد العمال العالمي 
اليوم. 

may.flow.er [mã’flou’‘or] (n.) < May +‏ 
زهرة مايو؛ زهرة نوار: أي )1570( Jlower>‏ 
من عدة نياتات تُزهر في شهر مايو. 

may.fly (ma’flî’] (n.) pl. -fles > May + 

ذبابة مايو؛ ذبابة (1651) < رال 

نوّار: حشرة بالغة الصّغْر تضع 

بيضها على سطوح المياه العذبة أو 

في أعماقها ولا تعيش أكثر من 
mayfly‏ سويعات أو أيام معدودات. 

may.hap مقط /قم]‎ : mã’ hãp] (adv.) < short 
for it may hap > (1536) ربّما.‎ 

may.hem [mã hëm; mã’ am] (n.) <Nor- 
man F. nıaihenı, mahaym injury > (15c) 
الكشويه ؛ التشريه المستديم : تشويه شخص‎ ch )١( 
ببتر أحد أعضائه. «ب» إقعاد؛ تعطيل (۲) أذْى أو‎ 
ضرر متعمد.‎ 

May.ing قصس]‎ ing] (n.) <from May 
(month) > (14c) التَتَوّر: الاحتفال بعيد أول‎ 
نوّار أو مايو.‎ 


may.n’t [mã ont] = may not. 
may.on.naise [mã’a nãz’] (n.) <F., possi- 
bly named in commemoration of the 
capture in 1756 of Mahon, capital of 
Minorca, by the Duke of Richelieu > 
)1841( المَيُونيز: صلصة كثيفة من صفار البيض‎ 
المخفوق والخلّ والزيت والتوابل إلخ.‎ 
may.or [mã’ ar; mûr] (n.) > Old 1. maire, 
from L. major greater > (13c) المحافظ ؛‎ 
. العمدة؛ رئيس البلدية‎ 
may.or.al.ty [mã or al tî] (n.) pl. -ties 
المحافظية : منصب المحافظ أو مده ولايته.‎ 
may.or.ess [mã or 5s] (/1.) (15c) زوجة‎ )١( 
المحافظ؛ زوجة العمدة أو رئيس البلدية (۲) رئيسة‎ 
. بلدية‎ 
may.pole [mã pöl’] (n.) < May + pole> 
)1554( سارية نوّار: عمود مزين‎ 
بالاشرطة والأزهار إلخ . يُنصب في‎ 
العراء ليُرْقَصَ حوله في عيد أول‎ 
نوار أو مايو.‎ maypole 
may.pop [mã pöp’] (r.) > modification of 
maracock (in Virginia Algonquian) > 
)1851( زهرة الآلام: «أ4» نبات معترش ذو ثمر‎ 
أصفر يؤكل. «ب» ثمرة زهرة الآلام.‎ 
May queen ):.( ملكة نوّار: فتاة تَحَحُبٍ ملكة لعيد‎ 
أول نوّار [مايو] وتتوّج بالأزهار.‎ 
May.tide [mã’ tîd’] (n.) < May + tide> = 


Maytime. 
May.time [mã tîm’] (n.) < May + time> 
)1804( شهر مايو؛ شهر نوار.‎ 


Mayy Zi.ya.dah [mãyy zi 
3” [طق0‎ - ٠۸۸١( مَنَ زيادة‎ 
كاتبة لبنانية. عاشت‎ 0١ 
معظم مني. اها في مصر:‎ 
عرفت يأدبها الوجداني المتميّر‎ 

بالرقة والشفافية . 


2م سد 
Mayy Ziyadah‏ 
maz.ard [mãz’ ard] (r.) < Obsolete Eng.‏ 


رأس؛ وجه (ع). > mazard = mazer‏ 
rãn’], Jules‏ فد rîn; ma‏ د عقص] Maz.a.rin‏ 
مازاران» جول (؟1 :)١135337- 1١7٠9‏ كردينال فرنسي . 
إيطاليّ .المولد. كبير وزراء الملك لويس الرابع 
عشر . 
مَزْدَك (توفي عام 074؟ م.): Maz.dak [mãz dak]‏ 


فصوى . 

ma.xixe [ma shësh’; ma قط‎ sha] )5.( pl. 
ma.xi.xes (ma shë shaz] < Pg. > (1914) 
. المَشيشة: رقصة برازيلية الأصل‎ 

max.well [mãks wël] (n.) > named after 
James Clerk Maxwell> (ca. 1900) 
المَكسُويل: وحدة التدفق المغنطيسي (كب).‎ 

ماكنريل. Max.well [mãks wël], James Clerk‏ 
جيمس كلارك (۱۸۳۱ - :)۱۸۷۹١‏ فيزيائي 
أسكتلندي. يُعَدَ في بعض الأحيان أعظم 
الفيزيائيين بعد نيوثن. 

may [ma] (verbal auxiliary) past might 
<Old Eng. maeg> (bef. 12c) (1) 
<You ~ continue «أ» يستطيم؟ يُمْكنه‎ 
> <.9ا201. «ب» قد؛ ريّما؛ جائز ~ املا‎ 
> قل. . . ؛ أداة دعاء لم‎ )۲( be wrong. < 
لكي؛ لعل؛ رجاء‎ )۳( they 211 be damned. < 
<flatters so that she ~ win favor > أن‎ 


)٤(‏ يجب [في بعض النصوص القانونيّة حيث 


تقتضي القرينة ذلك]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أطال الله عمره. [ Long ~ he live!‏ 
هل أستطيع الدخرل؟ هل تأذن لي 187 ممه 1 -- 
بالدخول؟ 

مهما يكن؛ مهما تكن التائج . ,~ whal‏ 


May [ma] (n.) > 010 1. nmıai, from L. 
Maius, from Maia Roman Goddess > 
)5©1- مايو؛ نوّار؛ أيّار: الشهر الخامس (ع12‎ )١( 
من التقويم الغريغرري (؟) .م0© /70 (آ.ك.):‎ 
"0٤ )٤( ربيع الععمر (۳) احتفالات عيد أول مايو‎ 
.(hawthorn «أ» الرُعرور (را.‎ cap. 
«ب» أغصان الزُعرور وغيره [المُنّخَذَة للتزيين في‎ 

عد أول مايو]. 

Ma.ya [mã y2] (n.) pl. Ma.ya or Ma.yas 
المايانيّة: لغة المايانيين (1825) <.م؟>‎ )١( 
المايانيّ : واحدٌ المايانيين وهم عرق من الهنود‎ )( 
الحمر في الجزء الجنوبي من المكسيك وفي‎ 
غواتيمالا وبيليز [هندوراس البريطانية سابقاً]. وقد‎ 
أنشأوا حضارة قديمة بلغت أوجها حوالى العام‎ 

٠‏ للميلاد. 

Ma.ya.kov.ski [ma ya kêf skê], Vladimir 
مایاکوفسکي ۰ فلادیمیر (۱۸۹۳ ۔ ۱۹۳۰): شاعر‎ 
روسي . يعَدَ أعظم شعراء الثورة الاشتراكية السوفياتية‎ 

وأبرز ممثّلي «المستقبلية الروسية». 

Ma.yan [mã yan] (۸. ©0[.( الشعوب‎ )١( 
المايانيّة: الشعوب الناطقة باللغات المايانيّة‎ 
المايانيّ: واحد من أبناء هذه الشعوب‎ )۲( 
اللغات المايانية : مجموعة لغات ينطق بها في‎ )۳( 

أميركا الوسطى والمكسيك 8 (5) مايانيّ . 

may.ap.ple [mã ãp al] (n.) <May +‏ 
تفاح مايو؛ الصاح الهندي؛ (1733) << واووره 
البودوفلون الدرّقيّ: «أ» نبيات عشبيّ ذو أوراق 
عريضة» وزهرة وحيدة كبيرة كأسية الشكل» وثمرات 
ليمي صفراء بيضية الشكل تدخل في صنع بعض 

المربيات والأشربة. «ب» ثمر تفّاح مايو. 

may.beُ [mã ٌ bi; mã bê] (adv.) (15c) ربّما.‎ 

may.be? [mã bi; mã bê] (.) )1586( شك؛‎ 
> He put all the ifs and ~s حيّرة؛ تردّد‎ 
from his mind. >. 

May.da.ni, al [ã1 قل برقم‎ në] = al- 

Maydani. 

May day [mã da] (n.J) <F. m'aider help 
ماي داي : نداء يَرْسَل باللاملكيّ (1927) < عص‎ 

عند التعرض للخطر [وبخاصة في الطائرات والسّفن]. 


measurability 


>a book ]uاا‎ o ~ <‏ § (:) ذو مغزی 2 > 
look>.‏ ~ 
ذو (1581) (.زad)‏ [اد) mean.ing. ful [mê ning‏ 
معنى أو هدف < ٣1٣g‏ أa٣)‏ لد > , 
mean.ing.less [mê ning 12s] (adj.) > mean-‏ 
جلو من المعنى أو المغزى .(1797) < ءءئع/- + عة 
بمعنى mean.ing.ly (më ning I] (adv.) ٠‏ 
بمغزى؛ بقصد؛ بهذف . 
)١(‏ بحقارة؛ بدنناءة؟ ).24( mean.ly [mên lî]‏ 
ببخل إلخ . (را. (Y) (mean‏ على نحو رديء. 
حقارة؟ دناءة؛ خة؟ (n.‏ [وده” mean.ness [mên‏ 
بُخل إلخ. (را. '٣aعص).‏ 
المتناسب )1571( ).7/( mean proportional‏ 
الوسط : المتناسب الوسط بين كميّتين هو الذي إذا 
ججعل تاليا لأرلاهما ومقدماً لثانيتهما تكرّنت نسبتان 
متساویتان (ر). 
)١(‏ وسيلة إلخ. (را. means [mênz] (n. pl.)‏ 
)meanُ‏ (۲) وَسَطا التناسّب (را. 26387 ). 
اليرم الشمسي )1816 mean solar day (n./)‏ 
المتوسط : المدة التي تستغرقها دورة اللأرض حول 
محورها بالنسبة إلى الشمس المتوسطة (فل). 
الزمن الشمسي المترسط: (712) mean solar time‏ 
زمنّ أساسّه متوسط طول اليوم الشمسي على مدى 
عام واحد (فل). 
الانحراف (1894) ).1/( mean square deviation‏ 
التربيعي الوسطي (إحص). 
استطلاع الموارد: تحقيق (1930) ).1/( means test‏ 
رصان لور الرضع الماليّ لامرىء يطلب 
المساعدة من الدولة إلخ. بغية التأكد من 
استحقاقه تلك المساعدة. 
الشمس المترسّطة: (1890 mean sun )71.( (ca.‏ 
شمسٌ وهميّة تجري في اتجاه الشرق على طول خط 
الاستواء السّماوي ويستعان بها في تقدير 
الرقت (فل). 
meant [mënt] past and past part. of mean.‏ 
mean.tine [mën’ tim’] (n. adv.) < Mid.‏ 
Eng. mene-time: mene occupying a‏ 
middle position + {inmne> (14c)‏ 
)١(‏ الوقت المتخلل: الوقت الواقع بين فترتين 
معيّتين 9 (۲) في غضون ذلك؛ خلال ذلك . 
عبارات اصطلاحية مممالها 
)١(‏ في الوقت الحاضر (۲) في غضرن ,~ e‏ طا 06] 
ذلك . 
في غضرن ذلك؛ في الرقت نفسه. , > in the‏ 
mean time (7.) (ca. 1864)‏ 
time.‏ 
mean.while [mên bwîl’] (n. adv.) < mean‏ 
while > (14c) = meantime.‏ + 
مَخصرب: مصابٌ (./64©) [2210 mea.sled [mê‏ 
بالخضية: 
mea.sles [më zalz] (n.) > Mid. Eng. me-‏ 
seles, pl. of mesel measles, spot char-‏ 
الحصة: acteristic of measles> (14c)‏ 
مرض حادٌ فيروسيَ المنشأ. يّخدث عادة في سن 
الطفولة ويسبّب بثوراً على سطح الجلد وحم 
والتهاباً في القناة التنفسية (ط). 
mea.sly [më zli] (adj.), -sli.er; -sli.est (1687)‏ 
)١(‏ محصرب: مصاب بالخصبة (۲) حصي : 
منسوب إلى الحَطبة أو مميّز لها (۳) حضباني : 
شبيه بالخصبة (5) تافه ~ <a ~ payment; a‏ 
performance > .‏ 
bîla tî] (n.)‏ د meas.ur.a.bil.i.ty [mëzh’or‏ 
المقيامية : القابلية للقياس . 


= mean solar 
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meal.y [më li] (adj.), meal.i.er; mea.li.est 
)1533( سهل الفتت (۲) ١ا دقيقي : محتر‎ )١( 
على دقيق . «ب» مُْبَرَةٍ مغطى بدقيق. اج منقّط؛‎ 
مَلِق؛ مخادع؛ معسول‎ )١( مرقط . «د؛ شاحب‎ 
اللسان.‎ 

(n.) <mealy +‏ [عتاط meal.y.bug [më li‏ 
البقة المغْبْرَة: حشرة مَعْيْرَة الإهاب (1824) < هبلاط 
متلفة للأشجار المثمرة. 

meal.y.mouthed [më li moujhd’] )64[.( 
<mealy + mouthed> (1572) مَلق؛‎ 
مخادع ؛ معسول اللسان.‎ 

mean’ [mën] (adj.) > Mid. Eng. mene, from 
Old Eng. gemêne > (bef. 12c) وضيع‎ )١( 
عاديّ؛ تعوزه القرّة أو‎ )۲( >04 ~ birth < 
حقیر‎ )۳( > 8015615 no ~ scholar. < البراعة‎ 
دنيء؛ خسيس‎ )٤( >buiاا‎ a ~ 01056 < 
> 11/85 شحیح؛ بخيل‎ )٥( > ~ motives < 
أنانيَ؛؟ خبيث.‎ e )١( ~ about money < 
)۷( (ب» مضایق ؛ مزعج. «ج» ممتاز؛ فال (ع)‎ 
< Her ready cooperation made جل‎ e» 
.me feel ~ for what I had said.> 
«ب» متحرف الصحة (عاأ).‎ 

mean? [mën] (vt. i.), meant [mënt]; 
mean.ing > Mid. Eng. menen, from 
Old Eng. mEnan> (bef. 12c) (1) 
دأ يَمُصِد؛ يعني؛ يريد. اب٬ 0 [الكلمةٌ)‎ 
معنّى (۲) ينوي؟ یضمر؛ يعتزم (۳) يمد لغرض‎ 
x < was ~t for a soldier> مخصوص‎ 
> 58310 يعني : يكون ذا درجة معيّئة من الأهمية‎ )٤( 
that health ~s everything > . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ا٥ یَجدَ؛ يكون جاتاً؛ يعني ما يقرل. ۹اط ہ‎ 
يُضمر مشاعرٌ ودّية نحوّ.‎ 

mean” [mên] (adj.; n.) > Mid. Eng. mene, 
from Mid. F. meten, from L. medianus, 
from medius middle > (14c) وَسَط؛‎ (1) 
متوسّط 8 (7) «آء الوَّسَط؛ المتوسّط . «ب» المعدّل‎ 
> 11760 ./م: وسيلة (5) ./م: «أ» موارد ماليّة‎ )*( 
> «بپ» عْنَى 8 25/نا‎ .beyond her ~s> 
./م: وَسَطا التناسب: الحنان‎ )0( man 01 ~ ی‎ < 
الثاني والثالك في نسبة ما (ر).‎ 
idioms عارات اصطلاحية‎ 


to ~ well by or (o 


بأيّ ثمن؛ مهما كلف الأمر. وہ لله را 
بأية طريقة ممكنة؛ بطريقة ما. by any ~s‏ 
بواسطة كذا. by ~s of‏ 
بأية حال؛ على الإطلاق . by no ~s‏ 
يقة ما؛ يطريقة أر by some ~s (or other)‏ 
بأخرى . 
وَل لغاية . ~s to an end‏ 
ألببّه؟ على الإطلاق . not by any ~s‏ 


يتخطى» في إنفاتِهِ. و- live beyond one's‏ ما 
خدرد دخله؛ ينق متجارزا حدود دخله. 

me.an.der [mi an’ dar] (n. vi.) <L. 
maeander, from Gk. maiandros, from 
Maiandros a river in Phrygia noted for 
تَمَعْج؛ تَمَرْج ؛ تَلْرٌ (1576) < کعہنٰہزس كاذ‎ )١( 
يتمعج ؛‎ )٤( § نطف النهر‎ (¥) labyrinth (¥) 
يتعرّج ؟ يتلرى (0) يتسكع ؛ يهيم على وجهه.‎ 

مترسّط الانحراف: (1894) (.71) mean deviation‏ 
معدّل الانحرافات عن وَسَط العَيْنة (ر). 

متوسط البعد: (1890 mean distance (/7.) (ca.‏ 
متوسط بعد الكوكب السيّار عن الشمس (فل) . 

mean.ing [mê ning] (7. adj.) (14c) + معنى‎ )١( 
مدلول (۲) قصد؛ هَدَف؛ مراد؛ غرض (۳) مغزى‎ 


mead 


mead’ [mëd] (^.J) > Mid. Eng. 71606, 0 
Old Eng. medu > (bef. 12c) الميد: شراب‎ 


ل و » 


مخمر يعد من عسل وملت وخميرة. 
mead [mëd] (n.) > Mid. Eng. mede, from‏ 
Old Eng. miëèd> archaic (bef. 12c) =‏ 
meadow.‏ 


mead.ow [mëdö] (n.) < Mid. Eng. medw'e, 
from Old Eng. m@dwe> (bef. 12c) +‘ مرج‎ 
أرض خضِرة.‎ 
meadow beauty (7.) (1840) : حتاء المروج‎ 
عشب أميركيّ» خفيض ؛ معمّرء ذو زهرات أرجوانية‎ 
جميلة (نب).‎ 
meadow grass ).( (13°) الكَلَيّة: عشب من‎ 
الفصيلة النجيليّة. وبخاصة: الكلثية المرجيّة (را.‎ 
.(Kentucky bluegrass 
mead.ow.land [mëd’ö lãnd’] (n.) < mead- 
ow + ]an4< )1530( مَرْجِ؛ مَرْجة؛ أرض‎ 
mead.ow.lark [mëd ö lark’] (n.) < meadow 
+ lark> ,)1611( رَه المروج؛ كُنْبرَة المروج:‎ 
ر ذور ظهر تي مخططء وصدر‎ ٠ طائر أميركي‎ 
meadow mouse )7.( )1801( فأر المروج : أن من‎ 
عدة فثران تألف المروج والحقول.‎ 
meadow mushroom )7.( (1884) + قطرٍ المروج‎ 
الُطر الزراعي : فُطر يؤكل ينبت تلقائياً في المررج‎ 
ويُزْرَع أيضاً لأغراض زراعية (نب).‎ 
meadow rue (7.) )1668( التالقطرون؛ سَّذاب‎ 
المروج : نبات من الفصيلة الحوذانية ذو زُهيرات‎ 
بيضاء أو مُطْمَرّة أو ضارب لونها إلى‎ 
الأرجواني (نب).‎ 
meadow saffron (7.) (1578) = autumn 
CIOCUS. 
mead.ow.sweet [mëd ö swêt’] (n.) > mead- 
الإكليل الأبيض؛ ملكة (1530) <ععسى + سه‎ 
المروج : أي من عدة نباتات من جنس إسبيريا)‎ 
ذات عناقيد زهرية هَرّمية ة (نب).‎ 2 
mea.ger or mea.gre [mê gar] (adj.) > Mid. 
Eng. megre, from Mid. F. maigre, from 
L. macer lean > (14c) < hada نحيل‎ (1) 
. ~ہ (۲) ھزیل؛ ضثيل < 531315 ~ ھ>‎ ]ھcع<‎ 
synonyms: Scant, SCanly, 5707©, مر أدفات : ,©015م؟‎ 
skimpy, thin. 
antoayms: abundant, ample, plentiful, : أغناد‎ 
sufficient. 
meal’ [mêl] (r.J) > Mid. Eng. meel, from 
Old Eng. m=ël> (bef. 12c) وجبة؛ وَقْعة‎ )١( 
. طعام (۲) تناول الطعام أو وه‎ 
meal” [mêël] (.م)‎ < Mid. Eng. mele, from 
Old Eng. melu> (bef. 12c) الجريش.‎ 
اة دقيق الذرة أو الحنطة.‎ 
حقة معناها: مقدارٌ محددٌ فى وقتٍ [2381] اوعس‎ 
0 > piecereal > واحد‎ 
mea.lie [më Ii] (n.) < Afrikaans milie, from 
Pg. milho > (1853)  .ةّرُكزوك ذْرَة‎ )1( 
meal ticket (7.) (ca. 1899( يطاقة الطعام:‎ )١( 
يطاقة تخوّل حاملها تناول وجبة طعام أو أكثرء‎ 
عادةً (؟) ولي‎ EOE في طحم ما» وبأسعار‎ 
العمة: الشخص الذي يعتمد عليه المرء في كسب‎ 


رزقه أو معاشه . 
meal.time [mêl’ tîm’] (n.) <meal + time>‏ 
وقتٌ الطعام ؛ موعد الطعام . )12c(‏ 


+ اومس > (.2) meal.worm [mël wûrm’]‏ 
سومة الدقيق: يرقانة أيّ من (1658) < ”0۲س 
ضروب من الخنافس تغزو مخازن القمح. 


جم 7777707 7ش لي 7 يي يح تي ست 
-كنكتق good; 55 boot; ou out; & under; û urgent; 2 > a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in‏ هه Ã at; ã date; care; ã car; ë egg; ê mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 


meconium 


الطاقة الميكانيكية: )./( mechanical energy‏ 
حاصلٌ جمْع الطاقة الحركيّة والطاقة الكامنة [أو 
طاقة الوّضع] . 

المتلسمسة [.) mechanical engineering‏ 
الميكانيكية: الهندمة التي تُعْتَى بإنشاء وتصميم 
الماكينات و الأجهز ة الجديدة لاستخدامها في 
مختلف الصناعات . 

القلب الميكانيكي: جهاز (.7) mechanical heart‏ 
مد لكي يقوم بعملية ضح الدم التي يقوم بها القلب 
السليم. وإنما يستعان بالقلب الميكانيكي عندما 
يعجز القلب العليل عن تأمين استمرار الدورة 


الدموية . 
kãn’a kal I] (adv.)‏ دصس] me.chan.i.cal.ly‏ 
ميكانيكيًاً؛ آليَاً: بطريقة ميكانيكية أو آلية. 


mech.a.ni.cian ا‎ nishan] (r.) 
الميكانيكيّ : البارع في صنع الآلات أو تشغيلها‎ 
أو إصلاحها.‎ 

me.chan.ics [m32 kãn’Iks] (r.) (1648)‏ 
)00 الميكانيكا؛ علم الجيّل: شعبة من الفيزياء 
تعن بدرامة الطاقة والقوى وأثرها في الأجسام . 
١ب٤‏ التطبيق العمليّ لهذا العلم في صنع الماكينات 
وتشغيلها (۲) التّقنيّة ؛ الجانب التقنيَ من -- عط) > 
of writing plays >.‏ 

mech.an.ism [mëk’s niz’am] ).( (1662)‏ 
)١(‏ آلة؛ آلية (۲) يقني (۳) «آء الآلات الميكانيكية 
جُملة. «ب» الآلية : طبيعة تركيب الأجزاء في آلة ما 
أر في شيء يشبهها < <the ~ of the body‏ 
(4) المذهب الآليّ أو الميكانيكيّ: المذهب القائل 
بأن العمليات الطبيعية [كالحياة] قابلة للتفسير 
بنواميس الفيزياء والكيمياء. 

الآليّانيَ : )1606( ).( mech.a.nist [mëk’a nist]‏ 
المؤمن بالمذهب الآلي (را. المادة السابقة) . 

mech.a.nis.tic [mëk’2 nis tîk] (adj.) (1884) 

mech.a.ni.za.tion [mak 2 nı1 za’ shan] (n.) 
: المَكئنة : جعل الشيء ميكانيكياً (۲) النَّمكَيّن‎ )١( 
صيرورة الشيء ميكانيكياً.‎ 

mech.a.nize دتاقصس]‎ nîz’] (v/.), -nized; 
يُمكين؛ يؤلّي: أ“ يجعل (1678) 2.188أه-‎ )١( 
الشيء ميكانيكياً أو آلياً. وبخاصة: يجعله‎ 
أوتوماتيكيا أو روتينيًاً. «ب» يزوّد بالماكينات أو‎ 
الآلات ويخاصة لتحل محل الجهد البشري أو‎ 
الحيرانيّ . ج یزود بالمضفحات ونحوها (۲) يتح‎ 
. بالماكينات أو على نحو شبيه به بالإنتاج الميكانيكي‎ 

mechano— [mëk’ a nö] = mechan~. 

mech.a.no.chem.is.try [mëk2 6 këm’ îs trî] 
(n.) <mechano- + chemistry> (ca. 
1928( الكيمياء الميكانيكية : الكيمياء التي تُعنى‎ 
يتحول الطاقة الكيميائية إلى عمل ميكانيكي [كما في‎ 
تقلص العضلات].‎ 

mech.a.no.ther.a.py [mëk’2 6 thërُ 2 pi] 
(n.) <mechano- + therapy > المعالجة‎ 
الميكانيكية : المعالجة الطبية بطراتق ميكانيكيّة [كما‎ 
في التدليك مثلا].‎ 

Mech.lin [mëk'’ lin] (n.) <after Mechlin, 
city in Belgium > (1699) تخريم مكلن:‎ 
ضرب من المخرّمات ضُنِْع أصلاً في مدينة مَکلن‎ 
mec.li.zine [mëk دا‎ zên] (n.) > nıe(thyl) + 
c(h)l(or-J) + -izine (alteration of 
azi المكليزين : عفار يستىخدم في (1954) < (ع"‎ 
. معالجة الغثيان و الذو ار (صي)‎ 

me.co.ni.um [mi kö ni am] (n.) <L.. 
poppy juice, from Gk. 7161671011, 01 
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)١(‏ السّاطور؛ ساطور الجرّار (۲) إجراء عنيف؛ 
إجراء قاس 85( ساطوريٌ: «أ» ضخم؛ مفرط؛ 
مغالى فيه < كاناهت 0616056 نہ > . «ب» مؤيّد 
لإجراء تخفيض ضخم في كذا. . 
approach to the budget >.‏ 
meat.ball [mêt bêl’] )5.( <meat + ball>‏ 
كر اللحم : کرة صغيرة من لحم مفروم (1838) 
نزج عادة مات الخبز وبالتوايل ” ثم تَُطهّى. 
حَصِيلة الذبح الثانية : کل ما (.71) meat byproduct‏ 

ينغأ عن ذبح الحيوانات من نتاج مفيد [باستثتاء 
اللحم]. 


meat.head [mêt hëd’] (n.) <meal + 


~~ 2ج >> 


الغبيّ ؛ المغفل ؛ الأحمق. head>‏ 
رغيف اللحم: طبَقّ من لحم (1899) (.7) meat loaf‏ 
مفروم مُتَبّل ومخبوز على شكل رغیف . 


meat.man [mêt mãn] (n.) <meal + man > 
. الجرّار القصاب؛ اللحام‎ 

me.a.tus [mi ã’ las] (n.) pl. -tus.es or -tus 
<L. = passage> (1665) صماخ؛ قناة‎ 
[كصماخ الأذن إلخ ا‎ 

meat.y [mê tî] (adj.), meat.i.er; meat.i.est 
)ءa.‎ 1787( لَحمي : ذو علاقة باللحم.‎ eh )١( 
«ب» لخمانيّ : شبيه باللحم 0 «أ» لحيم؛ كثير‎ 
اللحم . وب» مغل . «ج» موفور اللّبٍ ؛ غنيّ بالمادة‎ 
. الفكرية‎ 

mec.a.myl.a.mine [mëk’2 mila mên] (n.) 
> trademark > (1955) الميكاميلامين: عقّار‎ 
يؤخذ من طريق الفم لحْمْض ضغط الدم العالي (ط).‎ 

Mec.ca [mëk’2] )7:.( مَكة؛ مكة المكرّمة‎ )١( 
المحجة؛‎ :70/ cap. (؟)‎ (Makkah (را.‎ 
القبلة: كل مكان يتوافد إليه الناس زرافاتٍ زرافات‎ 
<a ~ for tourists >. 

mechan- [ma kãn’] or mechano— [mëk’a 
820[ بادئة معناها: ماكينة؛ ميكانيكيّ‎ 
> mechanochemistry > . 

me.chan.i.c [ma مقا‎ 11 (adj: n.) (14c) 
>)he ~ يدوي : مُفَْض براعة يدوية < ۶ھ‎ )۱( 
ميكانيكيّ: ذو علاقة بالماكينات أو ذو طبيعة‎ )۲( 
كطبيعتها < ومنزباعل > > § (۳) الجرَفيّ؛‎ 
الميكانيكي. ويخاصة: مُصَلِح‎ )٤( الصانع اليدوي‎ 
. الماكينات‎ 

مآ > me.chan.i.cal' [mo kãn’a kal] (adj.)‏ 
mechanicus, from Gk. mëkhanikos,‏ 
from mëkhanëê machine > (15c) «Î» (1)‏ 
ميكانيكيّ: ذو علاقة بالماكينات والآلات. أيضاً: 
مُننَجَ أو مُسيّر يماكينة. «ب» يدويّ؛ حِرَفيَ: متعلق 
بالأعمال اليدوية أو بطبقة الصّناع الحرفيّين (۲) آليّ؛ 
أوتوماتيكيّ؛ مُنْجَر من غير تفكير له > 
movement >‏ (۴) ميكانيكيّ: متعلق بعلم 
الميكانيكا أو مُحْضَعٌ لميادىء هذا العلم. 
المكافىء الميكانيكي عا /0 ١e۸اوہنuوم‏ - 
للحرارة (فز). 

النموذج الطباعي : قطعة (1590) (.) mechanical”‏ 
من ورق مقؤى تُلْصَّق عليها سطور منضدة أو رسومٍ 
فلية ثم تُستخرج عنها نسخة أو «كليشيه» معدَّةٌ 
للطبع (طع). 

الفائدة (1894( ).2/( mechanical advantage‏ 
الميكانيكية: النسبة بين القوة الناتجة التي تُسْعَمِدَ 
من آلة بسيطة ماء كالسُخُل أو البكرة» والقوة المؤدّرة 
التي تُستخدم في تشغيل هذه الآلة» مع افتراض 
انعدام الاحتكاك (مك). 

الرسم (1890 mechanical drawing (/ı.) (ca.‏ 
الميكانيكيّ: رسم مُْجز من طريق الاستعانة 
بالمشطرة أو الفرجار إلخ. 


measurable 


meas.ur.a.ble [mëzh or [ادط د‎ (a4j.( يقاس؛‎ 


قابل للقياس. 
meas.ure [mëzh’or] (n.; vı.; i.), -ured‏ 
-ur.ing > L. mensura, from niensus, Past‏ 
part. of metiri to mcasure> (13c)‏ 
)١(‏ «آ» درجة معتدلة. «ب» اعتدال (۲) «أ» حدَ؛ 
حدود. اب 
«ج» مقدار؛ درجة (۳) «أ» مقياس؛ مكيال؛ 
معيار . «ب» نظام مقاييس < ~ >۲٤‏ (4) 
أخذٌ قياس الشيء (5) «أ» رقصة. وبخاصة رقصة 
بطيئة . «ب» ميزان موسيقي (مج). ج ٤‏ بحر (عر). 
«د» تقعيل؛ تفعيلة (عر) (5) القاسم : قاسم العدد 
(را. «#وؤأآلازل) (7) محك؛ مخك نقديّ 
(۸) إجراء ؛ تدبير 8 (9) يَضبْط ؛ يُنظم ~d her‏ > 
< اھ )٠١(‏ میم أو يوزّع بمقاديرٌ مقِيسَة dû‏ نہ > 
< 05نا© 4 انا )١1١(‏ يقيس × )١7(‏ يبلغ قياسه 
Our room ~s 16 feet 261055. < .‏ > 
عبارات اصطلاحية dios‏ 

bey ~, 2 مُفرط؛ كبير جداً (۲) بإفراط.‎ )١( 
وبالإضافة إلى ذلك؛ وعلاوةً على ,~ 5004م ,ه)‎ 


¢ سعة؛ وزدن؟ قياس . 


ذلك . 

القايم المشترك الاعظم (ر). ,~ greatest common‏ 
إلى حد بعيد. ~ in a great (large)‏ 
إلى حد ماء إلى درجة معة. ,~ ina‏ 
إلى حد ما. ,~ in some‏ 


مَخِيط وَفْنَّ مقاييس جم المرء. 2 ,~ ما علوم 
يقيه على كذا؛ يقيه بالمقارنة مع اكهنهعة - 16 
شيء ما. 

يسقط متبطحاً على الأرض . lo ~ one’s length‏ 
)١(‏ يتناسب مع ؟ يكرن على مستوى كذا ونا > 10 
(۲) يباري؛ يضارع. 


يَحْدَؤ يضع حذاً إٍ. 0 lo set ~s‏ 
يتخذ الإجراءات الضرورية. - to take‏ 


يأخذ [الخبّاط] فياس جسم المر ءه. ,~ to take one’s‏ 
بإفراط ؟ بغير اعتدال. , > without‏ . 
)1( متناسب mea.sured [mëzh’ ord] (adj.)‏ 
(۲) موزون [عروضياً] (۳) «أ» مدروس؛ مروا 
فيه < .>his ~ speech‏ «ب»2 متعمّد ~ > 
insolence > .‏ 
meas.ure.less [mëzh’ar las] (adj.) < meas-‏ 
لا يقاس ؛ لا حد له. ure + -less> (14c)‏ 
meas.ure.ment [mëzh’ ar mant] (r.)‏ 
)١(‏ القياس: الخد قياس الشيء (۲) قياس؛ 
مقاس ؟ حجم )۳( نظام مقاييس . 


measurement ton )71.( (ca. 1934( طن القياس:‎ 


و-ححلدة لقياس الحجم تساوي عادةٌ أربعين قدماً 


الأزْنيّة؛ الذارعة (1843) (.77) ددهم meas.ur.İng‏ 


.(looper / (را.‎ 


meat [mêt] (2.J) > Mid. Eng. mete, from 


Old Eng. mele > (bef. 12c) طعام‎ e )١( 
الب : الجزء الذي‎ «q» . < ~ and drink > 
يوكل من الثمرة أو الجوزة إلخ. (؟) الل‎ 
الجزء الصالح للأكل من أجسام الماشية‎ 
والخراف والإبل وغيرها (7) وجبة الطعام الرئيسية‎ 
قلب؛ لَب‎ )٤( < said grace before ~ > 
جوهر؛ زُبدة (0) النشاط المفضّل!؛ الهواية المُتَفَّلة‎ 
> Chess is mY ~.Z7. 
meat—and—po.ta.toes (adj.) (1949) 
أساسيّ؛ جوهری (۲) «أ» عملي . «ب» يوميّ؛‎ )١( 


. عادي‎ 
meat and potatoes (/1.) (1951) الجوهر: الجزء‎ 


meat-ax [mêt ãks’] 0 adj.) )1834( 


Medieval Greek 


الطب الشرعيّ : فرع /.1/( medical jurisprudence‏ 


من الطبٌ يُعْنَى بالكشف عن أسباب الوفاة ويخاصة 
في بعض الظروف الغامضة . 


me.dic.a.ment [mo dik دأ‎ mant] ر.ه)‎ (1541) 


دواء؛ علاج . 


med.i.care د لقم]‎ kûr’] (n.) < blend of 


العناية الطبيّة؛ (1955) medical and care>‏ 
الضمان الصحي : برنامج حكرمي لتقديم الخدمات 
الطبية وبخاصة للمسلين . 


med.i.cate د لقص]‎ kãt’] (vı./), -cat.ed; 


-cat.ing <L. medicatus, past part. of 
medicare to heal> (1623) يطبب؛‎ )١( 
يداري (۲) يشبع بمادة طبَيةَ؛ يمزج بمادة طبية‎ 

< ~d soap>. 


med.i.ca.tion [(mëd’2 ka‘ shan] (n.) (15c) 


(۱) تطبيب ؛ مداواة؛ معالجة (۲) دواء؛ علاج . 


مديتشي : أسرة إيطالية [/قطء عة Med.i.ci' [më‏ 


لعبت دوراً بارزاً في الحياة السياسية والثقافية 
لفلورنسا وتوسكانيا. 


Med.i.ci”, Cosimo de مديتشيء. كوزيمو دي‎ 


:)١854 - ۱۳۸۹(‏ مَضرفيَّ فلورنسي. كان حاكما 
لجمهورية فلورنا ونصيراً للآداب والفنون. 


Med.i.ci, Lorenzo de’ مديتشي. لورانزو دي‎ 


( 1 402 1€۹۲): سياسي فلورنسي . حاكم 
جمهورية فلورنسا. أجاد صناعتي الثر والشعر. 


me.dic.i.nable [më disa na bal] (adj.) (14c) 


= medicinal. 


me.dic.i.nal [ma disa nal] (adj.) (14c) 


شفاني؟ دوانيّ؛ طبي . 


med.i.cine [mëd’a san; لقم‎ sîn] (n.;vt.) 


<L. medicina the art of a physician, 
from medicus doctor > (13c) دواء؛‎ (1) 
علاج (۲) الطبّ؛ علم الطبّ: علم يعْنى بدراسة‎ 
الأمراض ومعالجتها والوقاية منها (۳) الفتّش:‎ 
«أ» شيء يمكن من اليطرة على القوى الطبيعية أو‎ 
السحرية [عند الهنود الحمر]. «ب» قوة سحرية أو‎ 
شراب مُلکر (ع) 8 (0) يعالج؛‎ )٤( طقس سِحري‎ 

يداري . 
ينال عقوبة يستحقها. 


lo take one’s > , 


كرة التريّض : كرة كبيرة (1895) medicine ball (7.J)‏ 


صلبة ثقيلة مكوّة بالجلد يقذفها شخص إلى آخر 
على سبيل الرياضة . 


medicine dropper (7.) (1898) = dropper 2. 
medicine man (7.) )1801( العَرّاف : الطبيب‎ 


المُشْعْو ذ أو الدجال. 


medicine show )7.( (ca. 1906( الاستعراض‎ 


الطبين: استعراض في متجول هدفه الأول إغراء 
الجمهرر بشراء أدوية معيلة . 


med.i.co [mëd 5 kö] (n.) <It., or Sp., from 


L. medicus doctor > (1689) الطبيب‎ )١( 
. طالب الطب‎ )۲( 


بادلة معناها: طبّي؛ طبَنْ [ة) 5 medico- [më‏ 


. < medicolegal > و...‎ 


med.i.co.le.gal [(mêèd’9 kö lê gl] (adj.) 


طبيّ شرعيّ: )1835( <medico- + [egal>‏ 
ذو علاقة بالطب والقانون معا. 


me.di.e.val or me.di.ae.val [mê di زادباة‎ 


(adj.; n.) <medi- + L. aevum age> 
)1827( وسيطي!؛ قُرْرٌسْطيّ: ذو علاقة بالقرون‎ )١( 
الوسطى 5 (7) الوسيطيّ؛ القُرْوسْطيَ: شخص من‎ 

أبناء القرون الوسطى . 


اليونانية الوسيطية: اللغة ).( Medieval Greek‏ 


اليونانية كما استُخدمت في الفترة الممتدة من القرن 
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mus, from medius middle> (15c) 
المتوسّط: الواقع في الوسط (7) المستقيم‎ )١( 
المتوسّط: الخط الممتد من رأس المثلث إلى‎ 
محتصف قاعدته (هن) (۳) العدد المتوسشط: العدد‎ 
الواقع في وسط مللة عددية مؤلفة من مجموع‎ 
وري [أي فزديَ] أو من مجموع شفعي (إحص)‎ 
متوسط: واقع في الوسط أو مار عَبْر الوسط.‎ )4 

Me.di.an [mê di [هد‎ (7. adj.) الميديّ:‎ )١( 
: واحد الميديّين أو أبناء ميديا القديمة 8 (۲) ميدي‎ 
خاص بميديا القديمة أو بالميديين.‎ 

me.di.ant [më dî ant] (n.) <It.> (ca. 
1727) النغمة الثالثة [في سلّم موسيقي].‎ 

me.di.as.ti.nal [më’‘di ãs tî nal] (adj.) 
مَنْصَفَيَ؛ مَنْصِمْيَ: ذو علاقة بالمَنْصَف أو‎ 
الممنصف (را. المادة التالية).‎ 

me.di.as.ti.ınum [mê’‘di ãs tî nam] )5.( pl. 
-na [na] > New L., from neuter of L. 
mediastinus median > المنصف؛ المنصف:‎ 
أ» الفاصل الواقع بين جزءين من عضو أو تجويفين‎ 
مزدوجين من تجاويف الجسد (ت). «ب» الحيز‎ 
المشتمل على القلب وكل ما في الصدر باسخناء‎ 
الرتين (ت).‎ 

me.di.ate [adj. آل “قم‎ It; v. قم‎ dî ãt’] (adj.: 
vi.; 1.), -at.ed; -at.ing < L. 7160166 to be 
in the middle, from medius middle > 
)15٥( متوسط: محتل موقعاً وَسَطأاً (؟) غير‎ )١( 
مباشر 8 (۳) يتوسط [لإصلاح ذات البين إلخ.]‎ 
يسوّي الخلافات × (0) يُحْدِث أو يحقّق من‎ )٤( 
, > ~d a selene) < طريق الترسّط‎ 

me.di.a.tion [më’di ã’‘shan] (n.) )14©(‏ 
التوسّط: التدخل لإصلاح ذات البين أو لإيجاد 
تسوية . 

ترسّطيّ ١‏ (./04) [لاقاكة آل me.di.a.tive [mê‏ 
وساطي . 

الوسيط؛ (ع14) (.7) [ادã me.di.a.tor [mê di‏ 
القائم بالوساطة. 

تو سطيّ ؛ me.di.a.to.ry [mê dî a tör'T] (adj.)‏ 
وسائطيّ: ذو علاقة بالترسط أو موجه نحوه. 

me.di.a.tress [më’di 3 tris] (/.) الرسيطة؟؛‎ 


. القائمة بالوساطة‎ 
me.di.a.trice [mê’di ã’ tris] رمم‎ = media- 
tress. 
me.di.a.trix [mê’dî ã’triks] (n.) (15c) = 
mediatress. 


med.ic" [mëd’ ik] (ı.) < Mid. Eng. medike, 
from L. medica, from Gk. mêdikë > 
(15c) = alfalfa. 

med.ic [mëd’ ik] (n.) <L. medicus =‏ 
)١(‏ «أ» الطبيب. «ب» طالب (1659) <608ع00 
الطب )١(‏ المسّيف: مجئد مدرب على الإسعاف 


الأولي. 
med.i.ca.ble [mëd’ a ko bal] (adj.) (ca.‏ 
یُعالّج؛ ممكنٌّ علاجَهُ أو شفاؤه. (1616 


med.ic.aid [mëd’ د‎ kãd’] ر.ه)‎ > medic(al) 
aid> (1966) الماعدة الطبية: برنامج معد‎ 
. لمساعدة المعرزين على تغطية نفقات المعالجة الطبية‎ 

طبَنَ: (1646) med.i.cal [mëd? kol] (adj.)‏ 
«أه ذو علاقة بالطب أو بالاطباء. «ب» متطلّب 
معالجة طبيّة. «ج» مكرّس أو مخصّص للمعالجة 
الطبية . 

الطبيب الشرعي : )1877( (.71) medical examiner‏ 
طبيب رسمي يفحص الجتة لتحديد أسباب الوفاة 
[وبخاصة في حوادث الانتحار وجرائم القتل]. 


med 


العقي : كتلة داكن (1706) > poppy‏ 716/13 
مخضرّة تتراكم في أمعاء الجنين ثم تطرح بعد 


ولادته (ط). 
med [mëd] (adj.) < short for nıedical> (ca.‏ 
طبي > school‏ ~ < . (1891 


(n.) <Jap.> (1933)‏ [د“علةقل me.da.ka [ma‏ 
المّذكة: سمك نهري ياباني صغير. 

med.al [mëd’a1] (n.) <Mid. F. medaille, 
from Old It. nıedaglia coin worth half a 
dinarius > )1578( المّدالية؛ النْوْط؛ الوسام:‎ 
قطعة معدنيةء شبيهة بالقطعة النقديةء تحمل رسما‎ 
أو صورةً ونْضَرّب إحياء لذكرى شخص أو حدث‎ 
هام أو تقديراً لخدمات أو إنجازات ذات شأن.‎ 

med.al-be.decked [mëd’al bî dëkt’] (adj.) 
مزيّن بالمداليات؛ مُرَصّع بالمداليات.‎ 

وسام الاستحقاق: وسام )1942( Medal for Merit‏ 
يُمْنَح للمدنيين الذين حققوا إنجازات باهرة في حقل 
معيّن . 

med.al.ist or med.al.list [mëd’ol ist] ).(‏ 
)١(‏ الوّسَام: مصمّم الأوسمة أو ناقشّها أو (1756) 
صانعُها (؟) المُوّسّم: الحامل وساما ما. 

مَدالِيِيَ : (1702) (adj.)‏ 11 اقل me.dal.lic [më‏ 
ذو علاقة بمدالية أو مظهرٌ على مدالية. 

me.dal.lion [ma dãl yan] (n.) <F. médail- 
lon, from It. medaglione> (1658) 
الرصيعة: «أ» مدالية كبيرة.«ب» رسمٌ نافر [أو‎ 
جلية نافرة] في جدار أو نافذة إلخ.‎ 

مدالية الحرّية: مدالية )1945( Medal of Freedom‏ 
أميركية تمنح للمدنيين المبرّزين في مختلف 
الحقول. 

مدالية الشّرف: مدالية )1862( Medal of Honor‏ 
أميركية عسكرية تُمنح لمن أبلَّوًا بلاءَ خاصًاً في 
معارك القتال . 

مباراة في الغرلف [ذات (1899) (.( medal play‏ 
قواعد خاصة]. 

med.dle [mëd’ a1] (vi.), -dled; -dling < Mid. 
Eng. medlen, from Mid. F. mesler, 
"eder < )14٥( يتطفل : يتدخل في أمر لا يعنيه.‎ 

المتطفّل: المتدخّل في ما (.1/) [عدا لقص] med.dler‏ 
لا يعنيه . 

med.dle.some [mëd al sam] (adj.) (1615) 
فُضوليٌّ.‎ 

الميديّ: واحد الميديّين أو Mede [mêd] (7.J )14c(‏ 
أبناء ميديا (را. المادة التالية). 

ميديا: بلاد قديمة في الجز « ]2 “قل Me.de.a [më‏ 
الشماليّ الغربيَ من إيران. 

medi- [më dî] or medio- [më di 65[ بادثة‎ 
. < medieval > معتاها: وط‎ 

me.di.a' [më di 2] .ام‎ of medium ومائل‎ 
.(mass media الإعلام (را.‎ 

me.di.a” [më di 5] (r.) pl. -di.ae [di ['ة‎ 
)1841( الطبقة الوسطى : الطبقة المتوسطة من جدار‎ 


دموي (ت). 

التوسّط: كون الشيء (.) sî]‏ د me.di.a.cy [mê dî‏ 
في موقع متوسط. 

me.di.ae.val [më’dîi 5“ val] (adj.) = 


medieval. 

me.di.al [më di al] (adj.) <Late L. 

medialis, from L. medius middle > 

)1570( متوسّط: محتلٌ موقعاً وَسَطاً‎ )١( 

(۲) وَسَطيَّ: ذو علاقة بالمعدّل أو المتوسط 
(©) عادي . 

me.di.an [mê آل‎ on] (n.: adj.) > L. media- 


اااي ببججيييبببجسسسبيب يبي ا ب ب يك 
نمت in casily, o in gallop, u in‏ ا a in alone, e in system,‏ “ د at; 8 date; A care; A car; 8 ogg: ê mc; Î in; I bite; 8 lot; û bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ã under: A urgent;‏ 3 


mefenamic acid 


ذو علاقة بالنخاع المستطيل (ت). 

الأشعة (1830( medullary rays (7. p/.)‏ 
الجُمَّارية: طبقة خلايا تفصل حرم الجذر أو الساق 
إحداها عن الأخرى (نب). 

medullary sheath ).( )1849( المد التخاعينت‎ 
.(medulla 5 .Iر)‎ 

med.ul.lat.ed [mëd’a lã tid] (adj.) (186%)‏ 
مُتَحّم: «أ» ذو غمدٍ د نُخاعيني (را. المادة السابقة) 
اب)6 ذو تخا أو مي (را. .(marroWw‏ 

(n.) `‏ [د- :دو 09/56 دمر :دو 056 me.du.sa [ma‏ 
<L., from Gk. medousa > :cap. (۱)‏ 
مدوزة: إحدى الغرغونات الثلاث في الميثولوجيا 
الإغريقية (را. 80158082) (؟) :pl. -du.sae‏ 
رئة البحر؛ قِنديل البحر (را. 06[11[/658) . 

me.du.san [m2 d55 san; ma 0155” sn; -20[‏ 
مَدُوْزَي: منسوب إلى مَدُوزة أو إلى رئة (./64) 
البحر (را. المادة السابقة) . 

meed [mêd] (n.) < Mid. Eng. mede, from 
Old Eng. mêd> (bef. 12c) مكانأة؛ أجر؛‎ 
جزاء.‎ 

meek [mêk] (adj.) < Mid. Eng. mêk, mêoc, 
of Scand. origin > (13c) خليم‎ (1) 
خنوع (©) معتدل.‎ (۲( 

meer.schaum [mêr sham; mêr shöm] (n.) 
<G., from Meer sea + Schaum foam > 
)ءa.‎ 1784( المَرْشُوم؛ الرّخفة: مَعْدِن قَوامُهُ‎ )١( 
سليكات المغنيوم المُمَئّهة تُضنم منه غلايين‎ 
التدخين (۲) الغليون المرشوميّ؛ البيبة‎ 
. المرشومية: غليون تدخين مصنوع من المَرْشُوم‎ 

meet’ [mêt] (vı.; .أ‎ n.), met [mët]; meet.ing 
<Mid. Eng. meten, from Old Eng. 
mëtan > (bef. 12c) < He e1 دأ» يَلقَى‎ )١( 
<I mer her in «ب» يلقي ب‎ .his fate.> 
>0 ~ «ج» يجتمع إلى ؛ يقابل‎ .the street. > 
<His hand ja; «د»‎ .the president > 
«ها يبدو للعيان. «و» يطرق السمع‎ 1 hers. > 
<the sounds that met his ear> 
يواجه؛ يقاوم؛ يقاتل (۳) يستقبل؛ يرحب ي‎ 00 
<met his guests at the door> 
دأ» يلائم؛ يوافق؛ يفي بالمرام. «ب»6 يُشبع!‎ )#( 
يدفع القيمة‎ (o) > 0 ~ his wishes > برضي‎ 
<Did they ~ the costs?> كاملة‎ 
>0 يواجه [أو يرد على] بطريقة مُرْضية نه‎ )١( 
x objections or criticisms etc.> 
يلتقي؛ يتلاقى. «ب» يجتمع (۸) يتصادم؛‎ eh» )۷( 
اللقاء: «أ» اجتماع‎ )٠١( 8 يلتحم في قتال (4) يتّحد‎ 
للقتاصين ابتغاء الصيد أو لراكبي الدرّاجات ابتغاءَ‎ 
التباري في ركوبها إلخ. (ب» المشاركون في مثل‎ 
مباراة‎ )١7( المُلْتَقَى: مكان اللّقاء‎ )١١( هذا اللقاء‎ 
> football ~ >. 
)٥ - يلغيه في متصف الطريق: ے۷[ 0۸٣٤م ھ‎ 
يستجيب لعروضه الرامية إلى إيجاد تفاهم بينهما.‎ 

meet [mêt] (adj.) > Mid. Eng. mete, from 
Old Eng. gem&te> (bef. 12c) ملائم؟‎ 
. متاس‎ 

meet.ing قص]‎ ting] (1.J) (14c) اجتماع ؛‎ 1 )١( 
لقاء. «ب» ججلْسة (7) «ا» اجتماع ديني . «ب» حفلة‎ 
. في [سباق الخيل] (۳) مُلتَقَّى‎ 

meet.ing.house [më ting hous’] (n.) 
> meeting + house> (1632) : المُصَلَى‎ 
مى للعيادة ويخاصة عند البروتستانت.‎ 

أنفاق؛ ترافق؛ وئام . (1939) (ل.:71) meeting of minds‏ 
mef.e.nam.ic acid [mëf2 nãm' îk] (n.) (ca.‏ 
الحمض الميفيناميَّ: عقار يُستخدم في (1964 
مقاومة الالتهاب بخاصة (صي). 
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ماححه 7,621١7,7٠6٠٠‏ كيلومتر مربع . 

me.di.um’' (më di am] (r.) pl. -di.ums or 
-di.a [di 2] <L. nıedium the middle, 
from medius middle > (1593) ا ے شيء‎ )١( 
خر 1 معتدل. «ب» توسّط؛ اعتدال‎ 
«أ» الناقل؛ الوّسَط : مادة متخللة تعمل عبرَّها‎ )۲( 
<The air 15 a - fOr قوةٌ ما أو يُحَدَثْ أثرٌ ما‎ 
<.0ناه50. «ب» مادة محيطة بشىء أو مغلفة له.‎ 
> Radio is an all «ج» وسيلة؛ سبيل!‎ 
ده وسيط.‎ .advertising ~.> 
«هه «الوسيط»: شخص يزعم آنه صلة وصل بين‎ 
العالم الأرضي وعالم الأرواح [في التنويم‎ 
المغتنطيسى]. «و» الوسائل المادية أو التقنية للتعبير‎ 
الفني (۳) «أ» بيئة (مج)؛ وَسَط. «ب» مُنْتبت‎ 
[للبكتيريا]. ج الوسيط (مج): سائل يمرزج به‎ 
7571 الرسام 0 )0 المترسّط : قياس من الورق‎ 
إنشا عادةً].‎ 14 × 
through the ~ of براسطة كذا.‎ 

me.di.un? [mëُ di om] )60[.( )1670( متوسّط‎ 
< ~ 13/215 < . 

التردّد المترسط : )1920( ).7/( medium frequency‏ 
ترددٌ متوسّط المنزلة بين التردّد العالي والتردّد 
المنخفض (رد). 

me.di.um.is.tic [mê dî a mis’ tik] (adj.) 
)1868( وسيطيّ : ذو علاقة بالوسيطء في التنريم‎ 
المغنطيسي» أو مميّز له.‎ 

واسطة (1740) ).7( medium of exchange‏ 
التبادل: شىء يتعامل به بمثابة النقد [كالخراف أو 
عقود الاصداف أو الحلقات النحاسية] . 

me.di.um.ship [më di am ship’] (7.J) (1868)‏ 
الوسيطية: مهمّة الوسيط› في التنويم المغنطيسي ٠‏ 
أو مقدرتة أو صناعته . 

med.lar [mëd’ lar] )5.( < L. mespila, from 

Gk. mespilë medlar > 

المُُْمُلَةَ؛ الرّعرور (ع14) 

4 الجرماني: «أه شجر من 

الفصيلة الوردية ذو ثمر شبيه 

بالتفاح البري. «ب» ثمر 

medlar‏ المشْملة. 

med.ley [mëd’ Ii] (r. adj.) .ام‎ -leys < Mid. 
F. medlee, from fem. of medlé, past 
part. of medler to mix > (14c) + خط‎ (1) 
مزيج (۲) اللحن الخليط : عمل موسيقي مؤلّف من‎ 
سللة من الاغاني أو الألحان القصيرة‎ 
مختلط؛ متخالط.‎ )۳( § 

Mêé.doc [më dêk] (n.) > Médoc, a region 
in southwestern France > المَيّدوك: غر ب‎ 
. من النبيذ يصنع في منطقة ر الفرنسية‎ 

me.dul.la [mî dül’ 2] (r. , pl. -las or -lae [ë; 1] 
<New L. = marrow> (15c) النقَّي ؛‎ 0) 

مخ العظم )ر|. (marrow‏ )¥( الُخاع المستطيل 

(medulla oblongata .|‏ () اللبّ: النسيج 
الداخليَّ لعضو من الأعضاء (ح) (5) الجمار: 
الجزء المركزي من ية نباتية (نب) )٥(‏ القّمد 
التُخاعينيَ : طبقة التّخاعين المحيطة ببعض الألياف 
العصبية (ت). 

medulla ob.lon.ga.ta [ö5b’löng gãٌ ta] (n.) 
pl. medulla ob.lon.ga.tas or medullae 
ob.lon.ga.tae [tê] <New L. = elon- 
gated marrow> التخاع المستطيل: الجزء‎ 
الأسفل من الدماغ (ت).‎ 

(adj.) (1620)‏ [(5ع18 med.ul.lar.y [mëdo‏ 
)١(‏ مجمَاريَ: ذو علاقة بالبججمَّار أو الجزء 
المركزي من البنية النياتية (نب) (۲) نِقيِيَ : 
ذو علاقة بالنّقي أو مح العظم (ت) (3) تُخاعيّ: 


medievalism 


السابع إلى القرن الخامس عشر للميلاد. 

me.di.e.val.ism [më دبثة آل‎ liz’om] (r.) 
)1853( الوسيطية؛ المَرْوسطية: «أ» صفة للقرون‎ 
الوسطى أو وَضَمُها. «ب» التمشّك بمؤسسات‎ 

القرون الوسطى وفنونها وأعرافها. 

الوسيطيّ ؛ me.di.e.val.ist [më’di ëً val ist] (7.J‏ 
المَرْوْسْطيّ : د العالم المتخصص في تاريخ القرون 
الرسطى وثقافتها. «ب» المَعْججب بتاريخ القرون 

الرسطى وثقافتها 

اللاتينية (1881 Medieval Latin (7.) (ca.‏ 
الوسيطية : اللغة اللاتينية كما استّخدمت في الفترة 

الممتدة من القرن السابع إلى نهاية القرن الخامس 
عشر للميلاد. 

المدينة؛ المدينة المنور ة: Me.di.na [ma 08“ n3]‏ 

أقدس المدن الإسلامية بعد مكة المكرّمة. تقع في 
الجزء الغربي من المملكة العربية السعودية. فيها 
مسجد الرسول الذي يعتبر ثاني الحرمين الشريفين 
والذي يضم في رحابه قبرّه عليه السلام. سكانها 
۰ ن. 

medio- [më di ö] = medi-. 

me.di.o.cre [më آل‎ ö’‘kar] (adj.) < Mid. F., 
from L. mediocris half way up a 
mountain: medi- + ocris mountain, 
متوسّط؛ عاديّ؛ معتدل الجودة (1586) < )جعم‎ 

أو ضنيلها. 
مرادفات: ,عامل synonyms: average, common,‏ 
mean, medium, moderate, ordinary, standard.‏ 
أضناد: antonyms: exceptional, extraordinary,‏ 
outstanding, superb, superior, unusual.‏ 

me.di.oc.ri.ty آل قص]‎ ök'’re lî] (r.) (15e) 
«أ» التوسّط: كونٌ الشيء معتدل الجودة أو‎ )١( 
ضئيلها. «ب» مَقْيرة [أو براعة إلخ.] معتدلة‎ 
شخص متوسّط المقديرة.‎ )۲( 

med.i.tate [mëda tãat’] (vt. i.), -tat.ed; 
-tat.ing <L. meditatus, past part. of 
meditari to meditate > (1560) + يٿأمَل‎ )١( 

يتفگر؛ يفكّر مَلِاً (۲) يعتزم أمراً 1ه 100160 > 
him meditating revenge >‏ × (7) يستغرق 
في التأمل . 

med.i.ta.tion [mëd’5 tã shan] (n. J) (ع13)‎ 

تأمّل ؛ تفگر 

med.i.ta.tive [mëd 2 Lã‘tiv] (adj.) (ca. 1656) 

(۱) مُولّعّ بالتأمّل (۲) تامَليّ . 
المتأمل؛ med.i.ta.tor [mëd’a tãt’or] (n.)‏ 
المتغكر؛ المستغرق في التأمّل أو التغكير. 

med.i.ter.ra.ne.an [mëd’2 ta rã’ nî on] ) adj.) 
> .نآ‎ mediterraneus: medius middle + 
terra land > (15c) متوسط : اط أو شبه‎ )۱( 
محاط باليابسة (۲) .62©: متوسّطيّ: ذو علاقة‎ 

بالبحر الأبيض المتوسط أو بشعويه. ' 

Mediterranean fever .”غم‎ = undulant 
fever. 

شة )1895( ).7/( Mediterranean flour moth‏ 
دقيق المتوسط؛ فراشة دقيق البحر الأبيض 
المترسط : فراشة صغيرة رمادية وسوداء جلف 

٠‏ يرقاناتها الدقيق والقمح 

ذبابة فاكهة (1907) (.:7) Mediterranean fruit fly‏ 
المتوسط؛ دُبابة فاكهة البحر الأبيض المتوسط: 
ذبابة صغيرة تتلف يرقاناتها العنبٌ واليرتقالَ وما 

إليهما من ضروب الفاكهة . 

البحر الأبيض المتوسط: أكبر Mediterranean Sea‏ 
بحار العالم. يقع بين أورويا [شمالاً وشمالاً بغرب] 
وإفريقيا [جنوباً] وآسيا [شرقاً]. ٠‏ يبلخ طوله 5,٠٠٠‏ 

کیلومتر› ويبلغ أقتصى عرضه ١,776‏ كيلومترا. 


melancholiac 
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mega- 


لك ياو و س ا ا ا ر ا ا ا 


meg.ohm [mëg öm’] (n.) <meg(a) + 
م۸٠۸‎ < )4. 1868( الميغاأوم: مليون أوم (كب).‎ 
me.grim' [më grim] (n. <Mid. Eng. 
migreime, from Mid. F. migraine > 
)15©( الشُّقِيقة: ألم نصف الرأس.‎ ء١‎ )١( 
«ب» وار (۲) «آه نَزُوة. «ب» كآبة؛ انقباض صَدْر.‎ 
me.grim? [më grim] (n.) <origin un- 
known > . المَغْريم: سمك صغير مُفْلْطّح‎ 
Mei.ji' [ma jê] (n.) .مد1[>‎ = enlightened 
عضر الحم المتترّر: اسم يُطْلّقَ على عهد < عانم‎ 

الأمبراطور الياباني مايجي ۱۸٦۷(‏ - ۱۹۱۲). 
مايجي (1867 - ۱۹۱۲): أمبراطور [ةز 3" ] Mei. ji”‏ 
الیابان  1١4571/(‏ ۱۹۱۲). أجرى إصلاحات ذات 
نان جعلت من اليايان إحدى الدول الكبرى في 
العالم الحديث. يعرف عهده ب «عصر الحكم 

المتنور». 
n.) = mickle.‏ :.زكه) mei.kle [mê kal]‏ 
<New L., from‏ (.م) mei.o.sis (mî ö sis]‏ 
Gk. meiosis = diminution > (1586)‏ 
الانقسام المنصف؛ الانقام الاختزاليَ: شكل 
خاصٌ من انقسام الخليّة خلال تكون الأمشاج 
65 وفيه يُحْتَزْل عدد الصّبغيات أو 
الكروموسومات إلى التصف (أح). 
منَصَفي ؛ اختزاليّ : mei.ot.ic [mî öt’ îk] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالانقسام المنضّف أو الاختزالي (را. 
المادة السابقة) . 
Meis.sen [mî san] )2.( <named after‏ 
المايسينيّ؛ )1863( > Meissen, Germany‏ 
الخزف المايسينيَ: خزف نفيس مصنوع في مدينة 
Meis.ter.sing.er [mî star sing’ar] (n.) <G.:‏ 
Meister master + Singer singer > (1845)‏ 
سيّد الغناء: واحد من سادة الغناءء وهم جماعة من 
الموسيقيين والشعراء الألمانء معظمهم من طبقة 
الجرّفيين وطبقة التجارء في القرن الرابع عشر 
والقرن الخامس عشر والقرن السادس عشر للميلاد. 
وقد زعم «سادة الغناء» أنهم ورثة اثني عشر معلما 
قديماً وأنشأوا «مدارس غنتائية» شبيهة بنقابات القرون 
الوسطى . 
Mek.ka [mëk’ 2] = Makkah.‏ 
يكناس: مدينة في الجز ° Mek.nèês [mëk nës’]‏ 
الشمالي الغربي من المملكة المغربية. سكانها 
۰ ل. 
ميكونغ : أطول نهر في جنو ب Me.kong [mã köng]‏ 
شرق أميا. يخرج من مرتفعات التيبت» ويجري 
جنويا عَبْرَ مقاطعة يونان الصينية» ثم عبر لاوس 
وكمبوديا وقيتنام ليصبٌ في بحر الصين الجنوبي . 
طوله 5,0٠٠‏ كيلومتر. 
<G.: Mela‏ (.ه) mel.a.mine [mël2 mën’]‏ 
الميلامين: مركب متبلر أبيض (1835 .8ء) < i۸‏ 
يستخدم في دباغة الجلود وني صنع راتینجات 
الميلامين (ك). 
راتينج الميلامين: )1939( (.7) melamin resin‏ 
رانينج أمينيّ يُحَضْر من فورمالديهايد وميلامين 
ويستخدم في صنم المُلصِقات وضروب الطلاء. 
بادتة ]6¬ 5 on] or melano- [mël‏ اأقص] melan-‏ 
معناها: أسود؛ قاتم < 710/4210123 > . 
mel.an.cho.li.a [mël’on kö li o] ).( > Late‏ 
L., from Gk. melankholia sadness, (an‏ 
excess oN) black bile> (14c) +l‏ 
المَلخوليا: حالة عقلية تم بهمودٍ أو اكتتاب 
صديد» وبالشعور بالعجز والفاهة (تف). 
mel.an.cho.li.ac [mël’an kö ü ãk’] )8.(‏ 


meg.a.phone [mëg 5 fön’] (n. vt. i.) 
<mega- + -phone > (1878) بوق؛‎ (1) 
. ور 8 (۲) يبرّق: يتكلم أو يخاطب بواسطة بوق‎ 
me.gap.o.lis [mo د مقع‎ lis] )7.( > mega- + 
-polis > (1638) = megalopolis. 
Meg.a.ra [mëg 2 r»] ميغارا: مدينة يونانية. تقم‎ 
على مبعدة 74 كيلومتراً إلى الغرب من أثينا. كانت‎ 
في ما بين القرن الثامن والقرن السادس قبل الميلاد‎ 
دولة مدينيّة 56366-/إ11© بحريّة هامة» وعاصمة‎ 
لمنطقة ميغارس 816832515 القديمة.‎ 
Me.gar.i.an [mi gûrî on] (n.: adj.) 
الميغاريّ: أحد أبناء ميغارا القديمة‎ )١( 
ميغاري: منسوب إلى مدينة ميغارا.‎ )۲( § 
Megarian school )/7.( المدرسة الميغارية : مذهب‎ 
فلسفي آنشأه في مدينة ميغارا اليونانيةء في مطالع‎ 
القرن الرابع قبل الميلادء أقليدس الميغاري. وقد‎ 
تأئر هذا المذهب» أكثر ما تأثرء بمنطق أرسطو‎ 
.(Eleatic philosophy وبالفلفة الإيليّة (را.‎ 
Me.gar.ic (mi gûr’ ik] (n.: adj.) (1656) = 
Megarian. 
Meg.a.ris [mëg o rîs] ميغارس: منطقة في بلاد‎ 
اليونان القديمة. تقع بين خليج كورنث وخليج‎ 
سارونيك. عاصمتها: ميغارا.‎ 
meg.a.scop.ic [mëg 3 sköp’ ik] (adj.) 
<mega- + -scopic (as in micro- 
scopic) > (1879) = macroscopic. 
meg.a.spo.ran.gi.um [mëg’? 6 ran‘ ji om] 
(n.) pl. -gi.a [jI 2] > mega- + sporan- 
الكيس البوغي الكبير: كيس (1886) < :لازم‎ 
بوغي لا يُنشىء إلا أبواغاً كبيرة (نب).‎ 
meg.a.spore [mëg’ o spör’)] (n.) > mega- + 
البَوغ الكبير: بوغ كبير يولّد (1858) <مرمصى‎ 
نوابت مَشِيجِيّة 12[/165 82126602 أنثوية (نب).‎ 
meg.a.spo.ro.phyll [mëg’2 spörُ e fil] (n.) 
> mega- + sporophyll > (ca. 1899( الررقة‎ 
البوغية الكبيرة: ورقة متحؤلة تحمل الأكياس البوغية‎ 


mega.there [mëg a thër’] جر‎ 

(n.) <mega- + Gk. WW 
thërion wild beast > 

البهْضم: بهيمة ضخمة 

منقرضة من الدرداوات . 

meg.a.ton [mëgُ o tün] (/.) <mıega- +‏ 
الميغاطنَ: قوة انفجارية تعادل (1952) <0۸ 
قرة انفجار مليون طن من ثالث نترات التوليروين 
[تي . أن . تي]. 

meg.a.vi.ta.mins [mëg’o 715 minz] (n. pl.) 
)1974( الفيتامينات الكبيرة: مقدار كير من‎ 


megathere 


. الفيتامينات‎ 
meg.a.volt [mëg’ a völt’] (n.) <mega- + 
volt > الميغافلط : مليون قلط (كب).‎ 


meg.a.watt [mëg a wöt’] (n.) <mega- +‏ 
الميغاواط : مليون واط (كب). (1900 .هء) < )نوب 
مَجِدَو؛ٍ تل مَجِدّر: مدينة [ة لع 103] Me.gid.do‏ 
في الجزء الشمالي الغربي من فلسطين . کانت تحتل 
موقعا استراتيجيا هاما على الطريق بين مصر وبلاد 

الرافدين . 

me.gil.lah [ma gil5] (n.) < Heb. = scroll, 
<ع21نا01؟‎ )ca. 1952( قصة طويلة؛ سَرْد‎ 
مطول؛ شرح مشهِب.‎ 

me.gilp [ma gilp’] (n.) <origin un- 
kد0ow«‎ < )1768( المَعُلَب: مستحضر مُلاميَ‎ 
يستخدمه الرسّامون في إعداد الألوان.‎ 


بادئة معتاها: mega- [mëg 5] or meg- [mëg]‏ 
«أ» ضخم <ع7162050016>. «ب» مليون 
nmegacycle > .‏ > 
meg.a.bar [mëg’ a bãr’] (n.) <mega- +‏ 
الميغابار: وحدة ضغط (1903 .ه) <rمط‏ 
تاوي مليون بار (را. 685). 
> رز + bit’] (n.) > mega-‏ د meg.a.bit [mëg’‏ 
الميغابتة : مليون بثّة (را. اأط). )1956( 
mega- +‏ < (.ه) meg.a.buck [mëg o bük’]‏ 
مليون دولار. )1946( > buck‏ 
meg.a.byte [mëg a bît’] (n.) > mega- +‏ 
الميغابَئتة: مليون بَيْتة (را. (1970) <ءع1رط 
(byte‏ . 
(adj.)‏ 131510 جد meg.a.ce.phal.ic [mëg’a‏ 
ضخم الرأس. > mega- + cephalic‏ > 
meg.a.ceph.a.lous [mëg’a 53) 5 15s] (adj. )‏ 
ضخم الرأس . > mega- + cephalous‏ > 
meg.a.cy.cle [Imëg’a sî’ kal] (n.) > mega- +‏ 
الميغاسّيكل: مليرن دورة. (1926) <عاءرء 
وبخاصة : الميغاهيرتز (را. .(megaher|zZ‏ 
mega- +‏ > ر.م) meg.a.death [mëg’ a dëth]‏ 
المليون ضحية؛ المليون وفاة: (1953) < )مع 
وحدة تقاس بها فعاليّة الحرب النووية. 
meg.a.dose [mëg 2 dös] (n.) > mega- +‏ 
الميغاجرعة: جرعة ضخمة (1972 .8©) < 0056 
[من الفيتامين إلخ.]. 
meg.a.ga.mete [mëg’a ga mêt’ ] (n.) > mega-‏ 
gamete > (1891) = macrogamete.‏ + 
meg.a.hertz [mëg a hûrts; mëg a hûrtz]‏ 
الميغاهيرتز: وحدة (n.) <mega- + hertz>‏ 
ترود تساوي مليون هيرتز في الثانية (فز). 
بادثة ]15 or megalo- [mëgُ2‏ ]21 أعقصم] megal-‏ 
معتاها: «أ» ضخم > megalopolis‏ < . 
«ب» ضخامة؛ عظمة > <nmegalomania‏ . 
meg.a.lith [mëg a lth] (n.) <mega- +‏ 
المَعْليثْ: حجر ضخم غير (1853) <//]- 
منحوت مُستخدّم في كثير من الآثار الراقية إلى ما 
قبل التارر يخ . 
مَعْلِيئىَ : meg.a.lith.ic [mëg’o Ith îk] (2dj.)‏ 
ذو علاقة بالمغليث أو خاص به. 
1ö] = megal-.‏ د megalo- [mëg‏ 
fal’ Ik]‏ دو meg.a.lo.ce.phal.ic [mëg’ 1ö‏ 
(adj.) <megalo- + cephalic> =‏ 
megacephalic.‏ 
meg.a.lo.ma.ni.a [mëg’2 15 mã’ nîi 2] ).(‏ 
العظام؛ (1890 megalo- + mania > (ca.‏ > 
هَوّس العظمة؛ جنون العظمة : اضطراب عقليّ يتميّز 
بمشاعر صبيانية توهم المرء أنه يتمتع يعظمة أو قوة 
بالعْتَيّن (نف). 
meg.a.lo.ma.ni.ac [mëg’a la mã’ ni ãk’]‏ 
العُظاميَّ؟ المَهُووس بالحَظمة: شخص (.زكه) 
مصاب يهوس العظمة. 
meg.a.lop.o.lis [mëg’o löp’5 lis] ).(‏ 
<megalo- + -polis> (ca. 1828)‏ 
الحاضرة: المدينة الكبيرة. 
ton]‏ 6125م meg.a.lo.pol.i.tan [mëg a lö‏ 
)١(‏ حاضرِيّ: منوب إلى حاضرة (." :./4ه) 
أو مدينة كبيرة 8 (7) الحاضريّ: أحد سكان 
الحاضرة . 
sëk’] (n.)‏ عقم meg.a.par.sec [mëg’2‏ 
الميغافَرْسخ : وحلة  <mega- + parsec>‏ 
لقياس الممافات في الفضاء البَيْتَجَمي 
interstellar‏ تساوي مليون فرسخ . 


a a .لاسي يبيل ب يبيب ڪڪ ا‎ 
3 at; 3 date: 3 carc: û car; ë egg: ê mc; Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: 6 under; © urgent; 3 ~ a in alone, e in system, ؛‎ in casily, o in gallop, u in circus. 


melolonthid 
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melancholic 


اا ع O_O‏ کک تي 


)١(‏ التُحسني: القائل بالتحسّنية أو الداعي إليها 
§ () تَحسُني: ذو علاقة بالتحكُتية . 
mell [mël] (Y1. i.) <Mid. Eng. mellen,‏ 
from Mid. F. mesler to mix> (14c)‏ 
40 يمرج ؛ يخلط × (۲) يمتزج؛ يختلط (عب). 
(adj.) <L‏ زود عه !11 mel.lif.er.ous [ma‏ 
مسل : مُوَلَدٌ > mellfer = honey-bearing‏ 
mel.lif.lu.ent [ma lif’ 16o ant] (adj.) (1601)‏ 
mellifluous.‏ = 
mel.lif.lu.ous [ma lif’ 106 2s] (adj.) > Mid.‏ 
Eng. mellyfluous, from Late L. melli-‏ 
Jluus, from L. mel honey + Jfluere to‏ 
)١(‏ مَعْسُول؛ مُحَلَى بالعسل (©15) < بنإن1] 
(۲) مناب برقة < 00106 نه 2 > . 
mel.lo.phone [mëla fon’] (n) < mello(w)‏ 
-phone > (1926) = althorn.‏ + 
vt.; i.) > Mid. Eng.‏ :.[4ه) ]6 mel.low [mël’‏ 
meruw, from Old Eng. meru soft > (15c)‏ 
)١(‏ دأ يافع < peach‏ ~ > . «ب» معنّق الهم > 
< 1126 (۲) مصقول الحاشية: ليّن العريكة بفضل 
السن والخبرة (۳) «أ» رخيم. «ب؟ رقيق؛ لطيف 
»h )#(‏ مرح ؟ مبتهجح. «ب» ثمل بعض الشيء 
)٥(‏ طريّ؛ ليّن < اذه - > 8 (7) يجعله يانعاً أو 
مُعَعَا إلخ × (۷) يصبح یانعا أو معتّقاً إلخ . 
me.lo.de.on [ms 15201 an] (n.) > ©.‏ 
Melodion, from Melodie melody >‏ 
المَلَذِيرنَ: أرغن مزماريّ صغير (مو). (1847) 
لَحْنيّ: (1823) (.زهه) me.lod.ic [ma 1öd’îk]‏ 
mel.o.di.ous [ma 15° di os] (adj.) (14)‏ 
(۱) رخيم؛ شجِيّ |69 لحني (مو). 
)١(‏ المغنّي (1789) (.) [150ل 5 mel.o.dist [më1‏ 
(۲) الملحن. 
mel.o.dize [mël» dîz’] (vt.; i.), -dized;‏ 
)١(‏ يجعلهُ رَخيماً أو شجاً × (1662) 2.125 1ه 
(۲) يلحن (۳) يُعْزف. 
mel.o.dra.ma [mël a drã m3] (n.)‏ 
modification of F. mélodrame, from‏ < 
Gk. melos song + F. drame drama >‏ 
)١(‏ الميلودراما؛ المَشجاة: تمثيلية عاطفية (1809) 
مثيرة تعتمد على الحادثة والعقدة أكثر مما تعتمد 
على تصوير الشخصيات (۲) أحداث مثيرة؛ سلوك 
mel.o.dra.mat.ic [mël’a drs mãt’ ik] )04(.(‏ 
)١(‏ ميلودراميّ؛ مَشْجانيَ: منسوب إلى (1816) 
الميلودراما أو المَغْجاة أو شبية بها (۲) مثير 
Iks] (r. pl.‏ أقم mel.o.dra.mat.ics [mël’2 dra‏ 
but sing. or pl. in construction) (1915)‏ 
)١(‏ ملوك ميلودراميَّ؛ سلوك مثير (۲) كتابة 
ميلودرامية . 
mel.o.dram.a.tize [mMël2 drãm’» tîz] (Yr.),‏ 
يجعله ميلودراميًاً. )1820( -tized; -tiz.ing‏ 
dî] (n.) pl. -dies > Mid.‏ وتأقصس] mel.o.dy‏ 
Eng. melodie, from Old F., from Late‏ 
L. melodia, from Gk. melöidia chant-‏ 
)١(‏ الميلرديا: اتاق ing, music> (13c)‏ 
الألحان (مو) (۲) لخن (مو). 
mel.oid [mël’ oid] (adj.; n.) <New L.‏ 
meloidae (family) from Meloe (genus‏ 
)0 نافطيَ: ذو علاقة بالتافطيّات أو < (223136 
اللْرَّ احتّات التافطة Meloidae‏ وهي فصيلة حشرات 
منها الاح 8 (۲( الذرَّاح النافط (حش). 
lön‘thid] (n.)‏ د mel.o.lon.thid [mël‏ 
derivative of Gk. mêlolonthê> =‏ < 


black + (por)phyre porphyry > (ca. 
1841( الملافير: صخر ناريّ داكن اللون.‎ 

mel.ba toast [mël“ b2] (n.) <named after 
Nellie Melba (1861 - 1931), Australian 
operatic soprano > (ca. 1925) خبز مَلْبا:‎ 
سراح خبز رقيقة فة‎ 

مَلْبِو رن: مدينة في الجزء [530” Mel.bourne (mel‏ 
الجنوبي الشرقي من أستراليا. تُعَدَ من الموانىء 
الرئيسية في البلاد. سكانها 7,4٠0,٠٠٠‏ ن. 

Mel.chers [mël ch?rz], Gari غاري‎ «jjii 
رسام أميركي . اتخذ من الحياة‎ :)۱۹۳۲ - ۱۸٦۰( 
. اليرمية مادة لرسومه‎ 

Mel.chite or Mel.kite [mël’ kît] (n.) 
< Medieval L. Melchita, from Mid. 
Gk. Melchitês royalist > (1619) المَلَكيَ:‎ 
واحد المَلكيين وهم نصارى مصر وسوريا الذين‎ 
خضعوا لمقرّرات مجمع خلقيدونيا المسكوني الذي‎ 
م. ) مؤكداً‎ ١ حرم القول بالطبيعة الواحدة (عام‎ 
. على أن للمسيح طبيعتين وبشرية‎ 

meld" [mëld] (vt. i. n.) <G. melden = to 
announce > 7 يصرّح: يعلن أن في‎ )١( 
يده تشكيلة متجانسة من الأوراق أو يكشف عن هذه‎ 
التشكيلة [في البيناكل وغيره من ألعاب الورق]‎ 
تصريح [عن امتلاك تشكيلة متجانسة من ورق‎ )۲( § 
اللعب] (۳) المتجانسة: تشكيلة متجانسة من ورق‎ 
. اللعب‎ 

meld” [mëld] (vt.; i. n.) < blend 9 melt 
and weld> o يمرج × (۲) یمتزج‎ )۱( 

me.lee also mê,lée [mã lã; mã lã’] (n.) <F. 
mêlée = a mixture > (1648) شجار؛‎ (1) 
. عراك صاخب (۲) فوضى؛ اضطراب‎ 

me.li.a.ceous [mê lê ã‘ shss] (adj.) < New 
L. Meli(a), name of genus + -aceous > 
Meliaceae أزائَرَخْمَيَ: ذو علاقة بالأزادّرَختيّات‎ 
وهي فصيلة من النباتات ذات أوراق مركبة كبيرة»‎ 
وورَيْقات مُرتّبة على شكل ريشيء وزهرات معنقدة.‎ 
chinaberry والأزائرّختيات تشمل الأزاترّخت‎ 
. (نب)‎ "a10 والماهوغانيّات ¥ 2ع‎ 

mel.ic (./4ه) [ اقصم]‎ <L. melicus, from 
Gk. melikos, from melos song > (1699) 
غنائي . وبخاصة: ذو علاقة بالشعر الغنائي اليوناني‎ 

في القرنين السابع والسادس قبل الميلاد. 

1öt°] (n.) > © 0‏ دتاقم] mel.i.lot‏ 
meli honey + [ötos clover, lotus > (12c)‏ 
الحلذقوق ؛ الذُرّق؛ إكليل الملك: نبات عشبيّ 
ذو أوراق مركبة وزهرات عنقودية» صغيرة» أرجة» 
بيضاء أو صفراء (نب). 

mel.i.nite [mël5 nît’] (n.) <F. mêélinite, 
from Gk. 7716/1105 pertaining to quinces 
or ا متفر شديد یحضر من < 5عأمم3‎ 

حَمْض البكريك . 

mel.io.rate [mêl ya rãt’] (vr. i.), -rat.ed; 
-rat.ing < Late L. melioratus, past part. 
of meliorare, from L. nıelior better > 
)1542( بحن × (7) يتحسّن.‎ )١( 

mel.io.ra.tion ([mêël’ya rã’shan] .مم‎ 
. تحسين (۲) تخسن‎ )۱( 

mel.io.rism [mël’ ya riz’om] (n.) < from L. 
melior belter> (1877) النّحَنْنيّة: مذهب‎ 
فلسفيّ يقول بأن تحسّن المجتمع من طريق الجهد‎ 
البشري الواعي أمرٌ ممكن بل أمرٌ جرم ومن هنا‎ 
فإن العالّمَ آخدٌ سبيله إلى التحسن» يوماً ويوماًء‎ 
نتيجة لهذا الجهد.‎ 

rist] (n. adj.) 


mel.io.rist [mêl y2 


السَؤْداويَ : المُصاب بالتّوداء أو المَلنْخرليا. 
mel.an.chol.ic [mël'an köl'îk] (adj.) (14c)‏ 
(۱) كتيب (۲) سوداوي ؛ مَلَنْخُوليَ )۳( مُخزن؛ 

موََع في النفس انقباضاً. 

mel.an.chol.y [mël’ on köl'] (n. adj.) pl. 
-chol.ies < Late L. melancholia, from 
Gk. melankholia sadness, (an excess of) 
bاac) «أ» الانقباضية: نزوع (ع14) <ء اط‎ )١( 
إلى الحزن أو الانقباض . «ب؛ السوداء؛ المَلْنْخوليا‎ 
>4 ~ كآبة § (۳) سوداوي؛ كثيب‎ )۲( 
mood >. 

Me.lanch.thon [ma lãngk’ than], Philipp 
لاهوتي‎ :)١66١ - ۱٤۹۷( ميلاتكئون.ء فيليب‎ 
ألماني. تعاون مع مارتن لوثر في حركة الإصلاح‎ 
, . الديني‎ 

ميلانيزيا: اسم جامع [213 22 5 Mel.a.ne.sia [më]‏ 
لمجموعة من الجزر في المحيط الهادىء. تقع إلى 
الشمال الشرقي من أستراليا وتشمل أرخبيل بسمارك 
وجزر سليمان ونيو هَبْريديز وكاليدونيا الجديدة 
وجزر فيجي وغيرها. 

Mel.a.ne.sian [mël’a në’ shan] (n.: adj.) 
اللغات الميلانيزية: مجموعة من اللغات‎ )١( 
الأوسترونيزية يُنُطق بها في ميلانيزيا‎ 
)7”( 8 الميلانيزيّ: أحد أبناء ميلانيزيا‎ )۲( 
ميلانيزيّ : منسوب إلى ميلانيزيا أو خاص بها.‎ 

mé.lange [mã lãnzh’] (n.) <F., from Old 
F., from mesler to mix > (1653) مزيج؛‎ 

)1( شفع ؟؛ me.lan.ic [ma lãn’ îk] (adj.: n.)‏ 
أسود؛ قاتم البشرة 8 (5) الأسفع: شخص قاتم 
البشرة. 

mel.a.nin [mëla nin] )71.( > nıelan- + -in >‏ 
الملانين؛ القتامين؛ الصبغ السّافعم: صبغ (1843) 
داكن في جسم الإنسان وبعض الحيرانات» 
[وبخاصة في والشعر]. 

mel.a.nism [mël’ a niz’am] (n.) > melan- +‏ 
الملانيّة ؛ السَفْع : قتام الشرة أو (1843) <" ئا- 
الشّعر أو الريش. 

mel.a.nite [mël’a nît’] (n.) > melan- +‏ 
الملانيت: ضرب فن (1807 .8) <ع)أ- 
الغارنيت ]83526 أمود اللون ج 

mel.a.nize [mël 2 niz’ ] (v1.)., -nized; -niz.ing 
)1885( يتم ؛ سود يجله قاتما أو اسود.‎ 

melano- [mël a nö] = melan-. 

mel.a.no.cyte [mël a nö sît’] (n.) < melano- 
+ الخليّة الملانيّة ؛ الخلية (1890 .2©) <۴ع]/رع-‎ 
القتامينيّة : د المولّدة لليلانين أو القتامين (ح).‎ 

(.) [sآs‏ د mel.a.no.gen.e.sis [mël’a2 26 jën‏ 
الثَملأن: )1928 melano- + genesis > (ca.‏ > 
تكون الملانين أو القعامين (كح). 

mel.a.noid ه"اقصم]‎ noid’] (adj.) ملاتى؛؟‎ )١( 
قتاميني : مُتسم بأصباغ سافعة (۲) ملانيَّ: ذو علاقة‎ 
. melanosis بالمُلان‎ 

melLa.no.ma [mël’e قم‎ ma] (.) pl. -mas 
also -ma.ta [ma t2] (1830) > melan- + 
الملانوم ؛ الورم الجلانيّ: ورم (1830) <4 صم-‎ 
خحبيث › عادةٌ مشتمل على صبغْ داكن (مض).‎ 

sis] ).( > melan- +‏ قه mel.a.no.sis [mël’a‏ 
الملان: التشيّم الملانيَّ أو <ززون 
القتامينيّ (مض). 

mel.a.not.ic [mël' nötIk) (adj.) (1829)‏ 
مُلانيّ : : منسوب إلى المّلان أو التّشْبّع الملانيّ. 

mel.a.nous [mël’ a nas] (adj.) <melan- + 
-ous < أسفع : ذو ث شعر أسود وبشرة داكنة.‎ 

mel.a.phyre [mël’a fIr’] (7.) > Gk. méla(s) 


Memphis 
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الأعمال : تقرير عن أعمال جمعية علمية إلخ . 
كاتب /.2) mem.oir.ist [mëm wãr ist]‏ 
المذكرات ؛ كاتب اليرة إلخ . (را. المادة السابقة) ‏ 
mem.o.ra.bil..a [mëm’o ra bilî a] (r. p/./‏ 
<L. = things to be remembered >‏ 
(۱) أشياء جديرة بالتذكر (۲) سجل بأشياء (1806) 

كهذه (۳) تذكارات . 

mem.o.ra.ble [mëm’a r> bol] (adj.) (15c) 
يارز: جديرٌ بان يدر أو يُتذَكر.‎ 

mem.o.ran.dum [mëm’a مق‎ dam] ر.ه)‎ pl. 
-duıms or -da [d5] <L. = something to 
be مذكرة (۲) المذكرة: (1542) < 0660م‎ )١( 
مذكرة دييلوماسيّة تنطوي على خلاصة لمسألة ما‎ 
وعلى الأسباب الداعية إلى اتخاذ موقف معيّن منها.‎ 

me.mo.ri.al [ma mör’î al] (adj.; n.) (14c) 
تَذكاريّ (۲) ذاكريّ: ذو علاقة بالناكرة‎ )١( 
. كل ما يمام إحياة لذكرى شخص أو حادثة‎ )۳( 3 
. معل: «أ» نُصٌبٍ تذكاريّ. «ب» حفلة تذُكارية‎ 
«ج» كتاب أو خطاب تَذَكاري (4) تَذّكار (را.‎ 
. مذكرة‎ )5( )keepsake 

يوم الذّكرى: «أ» يوم (1869) (.5) Memorial Day‏ 
٠‏ مايو [نرّار] الني كان يُحتمل فيه في معظم 
الولايات الاميركيّة بذكرى الجنود الذين سقطوا 
صرعى في ماحة القتال. «ب» يوم الإثنين الأخير 
من شهر مايو الذي يحتمل فيه اليومء بهذه الذكرىء 
في معظم الولايات الأميركية . 

list] (r.) (1706)‏ د me.mo.ri.aList [ma mör’î‏ 
)١(‏ «آ» واضع المذكرة. «ب» موقع المذكرة 
(۲( كاتب المذكرات (را. .(memoOir‏ 

me.mo.ri.al.ize [ma mör’i د‎ lîz’] .ام‎ , -ized; 
يقتم مذكرة إلى (۲) يُحيي (1798) 188.تا-‎ )۱( 
. ذکری‎ 

memorial park (/7.) (ca. 1928( مَمَيَرةَ؛ مَذَْفْن؛‎ 

me.mo.ri.ter [ma mör i tar] (adv.) > L. = by 
1261101 < )1802( من الذاكرة؛ عن ظهر قَلْب.‎ 

mem.o.rize [mëm’a rîz’] (vı.), -rized; 
-r|z.1!0€ )©2. 1838( يستظهر؛ يحفظ عن ظهر‎ 
قلب.‎ 

mem.o.ry [mëm’2 rî] ر.م)‎ pl. -ries < Mid. 
Eng. memorie, from Mid. F. memoire, 
from L. mentoria> (14c) التذكر.‎ «f (۱) 
«ب» الذاكرة: مَلكة يُحَمْظ براسطتها بالانطباعات‎ 
الحسيّة وبالفكرات والمُعْظيات. احتفاظاً واعياً أو‎ 
غير واع» في العقل بحيث يُمكن استحضارها أو‎ 
> تذكرها في ما بعد (؟) ذكرى اناه نط‎ 
>38 إحياء لذكرى‎ )7( nاemories‎ <> 
مد"‎ )1( monument in ~ of Saladin > 
<a time within the ~ of أو نطاق الذاكرة‎ 
مظان[ (3) الذاكرة: «آ» وحدة في‎ men >< 
الكوميوتر تُحْتَرنَ فيها المعلومات لكي تُسْتَحضَر‎ 
بعد عند الاقتضاء. «ب» القدرة على اختزان‎ 
المعلرمات أو استيعايها.‎ 

إدارة الذاكرة : يرنامج / / .7/1( memory management‏ 
يتحكم بتدقق المعلومات المختزنة في الكومييوتر 
(آلك) . 

memory trace (/ı./ )1923( = engram. 

مَمْفِيس: «أ» عاصمة مصر [155 121612] Mem.phis‏ 
الفرعونية في عهد المملكة القديمة. تقع أطلالها 
على الضفة الغربية من نهر النيل. على مبعدة عشرين 
كيلومتراً تقريباً إلى الجنرب من القاهرة. «ب» مدينة 
و في الزارية_ الجنوبية الغربية من ولاية تنيسي 
06 تقع على نهر الميسيسيبي . وقد دذعيت 
بهذا لا بسبب من الشبه بين موقعها على 


3 cat; ê egg: 8 me; Î in; 1 bite; ê lol; 6 bone; ê orphan; el boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; a = a in alone. e in sytem, i ın easily, o in gallop, u in Grcus. 


<melt +‏ ر.م) melt.water [mëlt' wö’tar]‏ 
الذْرّب المانيَ: الماء الذائب (1923) <١ء1ي»‏ 
من جليد أو ثلج. 
مَلفيل. هَرْمان Mel.vile [mël’ vil], Herman‏ 
:)١1841١ - ۸0‏ رواتي وشاعر أميركي. معني 
بتصوير حياة البحر. أشهر آثاره روايته الملحمية 
«موبي بك» /821 'ززهكا, (عام ١5ذا).‏ 
جزيرة مَلْفْيل: جزيرة كندية. تقع Mel.ville Island‏ 
في المحيط القطبي الشمالي وتشكل جزءا من 
«المقاطعات الشمالية الغربية» بكتدا. طولها ٣۲۰‏ 
0 أما عرضها فيتراوح ما بين 48 كيلومتراً 
٠‏ كيلومترات. 
شبه جزيرة مَلفيل: شبه جزيرة Mel.ville Peninsula‏ 
في الجزه الشمالي الشرقي من «المقاطعات الشمالية 
الغربية» بكندا. طولها 1٠٠‏ كيلومتر. أما عرضها 
فيتراوح ما بين ۱۱۳ كيلومتراً و 7١17‏ کیلومتراً. 
mem.ber [mëm’ bar] (n.J) > 7410. Eng.‏ 
membre, from L. membrum> (13c)‏ 
)١(‏ عضو [في جسد)ء مثل: «آه ذراع؛ رجل؟ 
جناح . «ب» القضيب؛ ذكر الرّجل (۲) عضو [في 
جماعة أو حزب] (”) «أه جزء [من مبتى]. 
«ب» جِلْية [معمارية] )٤(‏ الطرّف: أحد ري 
معادّلة جبرية (ر). 
مُعَضَّى: mem.bered [mëm’ bord] (adj.) (14c)‏ 
ملف من أعضاء أو مقسّم إلى أعضاء لم <a‏ 
body>.‏ 
mem.ber.ship [mëm’ bar ship’] (r.) (1647)‏ 
)١(‏ العضوية: كون المرء عضواً في جمعية إلخ. 
(۲) الأعضاء؛ مجموع الأعضاء. 
mem.bra.na.ceous [mëm’bra nã sh2s]‏ 
(adj.) = membranous.‏ 
mem.brane (mëm’ brãn] (n.) <UL. =‏ 
طبقة membrana = skin> (15C)‏ 
قيقة طَوِيةٌ ذات أصل حيوانيّ أو نباتيّ بخاصة. 
المظلم المِثانيَ: (1880) (.7) membrane bone‏ 
عع بتكن" مباشرةً و في النسيج الضامٌ من غير أن 
يكون له وجود غضر روني سابق (ت). 
mem.bra.nous [mëmn’ bro nas] )04/.( (1597)‏ 
غِثائيَ: ذأ» ذو علاقة بغشاهء. «ب» شبيه بغشاء. 
«ج» رقيق؛ طويّ؛ شبه شفّاف. 
اليه )1840( (.م) membranous labyrinth‏ 
الغشائيّ [في الأذن الباطنية] . 
t6] (.) pl. -tos; -toes‏ صقم me.men.to [mi‏ 
L. menento, imperative of nıeminisse‏ > 
)١(‏ التّذكرة: شيء )1580( > to remember‏ 
يُذككر أو يحذّر (۲) تَذُكار (را. 6كلوودعهعء1) . 
me.men.to mo.ri [mi mën’ t6 mêr’ I; -mör ê]‏ 
(n.) pl. memento mori > L. = remem-‏ 
تذكرة )1596( ber that you must die>‏ 
الموت: «أ» نليرٌ بضرورة الاستعداد للموت. 
«ب» جُمْجمةء أو نَحْوهاء َد مُذَكراً بالموت. 
ممنون: ملك أو بطل إثيوبي Mem.non [mëm’ nön]‏ 
قتله أخيل Achilles‏ ني مرحلة متأخرة من حرب 
طروادة (مث) . 
mem.o [mëm’ 6] (n.) pl. mem.os <by‏ 
shortening > (1889) = memorandum.‏ 
mem.oir [mëm wãr] (ı./ <F. mémoire,‏ 
from L. memoria memory > (15c) (1)‏ 
.ام: «أ» المُذكرات: ضرب من الكتابة الأدبية وثيق 
الصلة بالسيرة الذاتية. «ب» السيرة الذاتية: ترجمة 
حياة المرء بقلمه (۲) صيرة؛ ترجمة حياة (۳) تقرير 
[عن شيء ذي أهمية] (4) ./م: مجمورعة تقارير 
[مقدمة إلى جمعية علمية إلخ.] (0) ./م: تقرير 


cockchafer. 
melon [(mël an] (n.) <Mid. Eng., from 

Late L. nıelon- (stem of melo). short for 
melopepo, from Gk. nıëlopepon apple- 
shaped melon > (14c) الشّمَام‎ «i : البطيخ‎ )۷( 
* أو البطيخ الأصفر. «ب؛ البطيخ الأحمر (7) داه شي‎ 
دير كالبطيخ. «ب» كَرّض؛ بطن ضخم‎ 
«آ» فائض أرياح ليور زع على حمّلة الأسهم].‎ )۳( 
«ب» ربح مفاجىء أو غير متوقع.‎ 


موسوعياً: البطيخ نبات حرليّ. عمف 
كثير المصارة. وهو نوعان رئيسيان: الشمام 
أو البطيخ الأصفرء والبطيخ الأحمر. وثمر 
الشمّام مستطيل أو مستدير في وسطه كتلة 
من البزور. وهو أصفر القشر أو أخضره 
ذو لب أصفر أو أبيض أو أخضر. أما 
البطبخ الأحمر فأخضيٌ القشر عادةٌ؛ ذو لبّ 
أحمرء وشكل مستدير في الأفلبء 
مستطيل في يعض الأحيان. 
يعلن عن فائض أرباح ميورّع على ,~ 3 ات ١ا‏ 
المساهمين. 

ميلوس؛ [628/15] Me.los [më lös] also Mi.lo‏ 
ميلو: إحدى جزر سيكلاوس ىadاCyc‏ اليونانية 
في بحر إيجه. كانت مركزاً من مراكز الحضارة 
الإيجية في الألف الثالث قبل الميلاد. ومن أهم 
كنوزها الأثرية تمثال ينوس المعروف ب «فينوس 
ميلو» 0ا1 إن ۷۸8 وهو محفرظ في متحف 
اللوفر بباريس. 

مَلْبو ميني ؛ Mel.pom.e.ıe [mël pöm’a në’]‏ 
ملْبوميئة : ربة أو #موزية» التراجيديا [المأساة] في 
الميثولوجيا اليونانية . 

melt’ [mšlt] (vi.; 1.; n.) > Mid. Eng. melten, 
from Old Eng. meltan> (bef. 12c) 
يَذُوب؟ يميع؛ ينصهر (۲) «آ» ينحل؛‎ 2) 
> 108 يطكك . «ب» يتلاشى؛ يتبدّد تدريجياً‎ 
> Her heart يرق يلين‎ )"( ~ed away > 
يُذيب؟ يُميع ؛ يُصْهّر (0) يلاشي ؛‎ )٤( × ~ed.< 
> Pity ~ed يبَدّد (1) يُلينَ؛ يعطف قَلْبَهُ وأاط‎ 
الصهارة.‎ ١ «أ» الذائب؛ الصھیر‎ )7( § heart. > 
«ب» المقدار الذائب أو المصهور [خلال فترة معيّئة]‎ 
«أ» إذاية؛ صَهّْر . #ب» ذوبان؛ انصهار.‎ )۸( 

mel [mëlt] (.م)‎ > Mid. Eng. milte, from 
Old Eng. milte> (bef. 12c) الطحال.‎ 
ويخاصة: طحال الحيوان الذبيح (ت).‎ 

melt.down [mëlt’doun’] (n./ (1963)‏ 
الاتصهار: دوبان كَلْبٍ المُفاعِل النّرَوِيَ (فزن). 

رقيق؛ (1593) (./64) ting]‏ اقصس] melt.ing‏ 
لطيف ؛ ناعم . 

نقطة الانصهار: درجة (1842) (.7) melting e‏ 
الحرارة التي تقل عندها مادةً وائعة تحت ضغط 
الجر العادي من الحالة الجامدة إلى الحالة 
السائلة (فز). 

البَوْئقَة؟ البُودّقة: «أ6 وعاء (ع15) (.71) 04م melting‏ 
معدني أو خزفيّ تذاب فيه المعادن أو الفلرّات. 
«به موضع أو بلاد أو حالة يتم فيها الاندماج 
العرقي أو الاجتماعي أو الثقافي بين المواطئين 
Brazil is a great ~.>‏ > . 7 المواطنون 
الناشئون عن هذا الاندماج. «د» عملية دمج أو 
اندماج ينشأ عنها إحياء أو تجديد /0 ~ 8> 
music > .‏ 

mel.ton ([mël’ tan] (n.) <after Melton 
Mowbray, town in Leicestershire, Eng- 
المَلْدُوْنْ: نسيج صوفيّ ناعم (1823) <لدها‎ 
خد منه المعاطف وما إليها.‎ 


meningitis 
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memsahib 


Men.dês-France [mãn dës ,”كدق‎ Pierre 
سياسي‎ :)١91487 - ۱۹۰۷( مَنْديس فرانس» بيير‎ 
.»)١148628 - ۱۹٥۴٤( اشتراكي فرنسي . . رئيس الوزراء‎ 

وضع حداً لتورّط فرنسا في الهند الصينية . 
men.di.can.cy [mën da kan si] (n.) (1790)‏ 
تَسَول؛ استجداء؛ شحاذة. 

men.di.cant صقس]‎ da kant] (n.: adj.) <L. 
mendicant-, mendicans, pres. part. of 
mendicare (o beg> (14c) الحوّل؛‎ )١( 
المستجدي؛ الشخاذ (۲) الراهب المستجدي‎ 
(مج): عضو في أخوية دينية تعيش على الصدقات‎ 

§ (۳) متسوّل؛ عائش على الصدقات . 

men.dic.i.ty [mën disa ti] (n.) <L. 

mendicitas = beggary> (15c) تَسَوّل؛‎ 
. استجداء؛ شحاذة‎ 

مَيِيلارس: في [وه ”13 Men.e.la.us [mën’2‏ 
الميثولوجيا اليونانيةء ملك إسبارطة وزوج هيلانة 
وأخو أغاممنون. آدى اختطاف زوجته هيلانة إلى 

تشرب حرب طروادة. 
مينا (ازدهر حوالى العام Me.nes [mê 282[ 7٠١٠١‏ 
ق.م.): فرعون مصريّ. وحد مملكتّي الجنوب 
والشمال وأسّس الأسرةً المالكة الأولى . 
fök’] or men.folks‏ صقص] men.folk‏ 
)١(‏ الرّجال؛ )1802( ).”( [mën’föks’]‏ 
جماعة الرّجال (۲) رجال الأسرة أو المجتمع . 

men.ha.den [mën قط‎ dan] (.) p1. -den also 
-dens <of Algonquian origin > (1643) 
المَنْهيِْن: سمك من فصيلة الرّنكة 262228 ذو‎ 
راس ضخمء رفم عريض غير ذي آسنان» ولون‎ 

شار ب إلى الر رقة . 

men.hir مقصع‎ hêr] (n.) > 1 ., from Breton 
men hir long stone: men stone + hir 
المَئْهير: بصب قبتاريخيَ (1840) <ع هه[‎ 
عاد قوامه حجر مرد‎ ›vلصألا‎ prehistoric 
عمودي ضخم قد يكون ذا صلة بقبر مَغْلِيئِيَ (را.‎ 

. (megalithic 
me.ni.al [mê ni al] :.م)‎ adj.) > Mid. Eng. 
meynial, from Norman F. menial, from 
Old F. meinie servant > (14c) خادم‎ )۱( 

§ )۲( حقير ! وضيع (۳) ذليل ؛ متذلل . 

Mé.niêère’s disease [mén yãrz’] (r.) 
<named after Prosper Méniêre (1799 
- 1862(, French physician > (1876) داء‎ 
مينيير : اضطراب في تيه الأدن الياطنية الغشائيّ د‎ 

يدث صَمّماً وطنياً ونوباتِ من الدوار (ط). 

Ménièêre’s syndrome (n.) = Mêéniéêre’s 
disease. 

mening- or meningo- also meningi- بادئة‎ 

معتاها: ايا > meningitis‏ < . 
me.nin.ge.al [mi nin’ji ol] (adj.) (1829)‏ 
سِحائيّ : ذو علاقة بيحاءةٍ أو بالسّحايا (ت). 

me.nin.ges [mi nin’ jëz] (n. pl.), sing. 
me.ninx قم]‎ ningks] > New L., from 
Gk., pl. of mêninx membrane > (1666) 
الكحايا: ثلاثئة أغشية تغلّف الدماغ والحيل‎ 

الشوكي (ت). 

meningi- = mening-. 

me.nin.gi.o.ma [ma nin’jê ö' ma] (n.) pl. 
-o.mas or -0.ma.ta [ö5 mat 3[ > meningi- 
+ -0"4< )1922( الشحاؤوم: ورم سحائيَ‎ 
يضغط على الدماغ وبعض الأجزاء المجاورة (ت).‎ 

men.in.gi.tis مكسصقص]‎ jî tis] ).( pl. -git.i.des 
[ito dëz]) <mening- + -itis> (1829) 
التهاب السّحايا: التهاب يصيب الشحايا (را.‎ 
ينشأ عن عدد من المتعضّيات‎ 6.5 
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. [mën’ dal son], Felix 


men.dac.i.ty [mën dãs’a ti] (r.) pl. -ties 


Late L. mendacitas = falsehood >‏ > 
)١(‏ الكذاب: كثرة الكذب أو اعتيائه (1646) 
(۲) كَذِبٌ؛؟ كذبة. 

Men.del [mën’ dal], Gregor 
مَنْدَلء غريغور جوهان 0122ل‎ 
راهب وعالم‎ :)۱۸۸٤ - ۱۸۲۲( 
' نبات نمساوي. يعتبر مؤسس علم‎ 


. الوراثة‎ Gregor Mendel 
Men.de.le.ev [mën’da la 2f], Dmitri 


لف ذمتري إیفانوفیتش ۱۸۳٤(‏ 17220171 
4°۷): كيمياني روسي . وضع أول جدول ذَوْريٌ 
للعناصر الكيميائية (عام .)۱۸١۹‏ 


men.de.le.vi.um [mën’da lë vi om] ر.ه)‎ 


<named after Dmitri Mendeleey > 
)1955( المنْدَليفيوم (ك).‎ 
encyclo- موسوعياً: عنصر, كيمياتي‎ 

إشعاعي النشاط نتج صُتعياً عام ١4686‏ 

في جامعة كاليفورنيا الأميركية من طريق 

ذف عنصر الآينشتاينيوم بأيونات عنصر 

الهليوم فكان بذلك أولٌ عنصر كيميائي 

يتج في المختبر. رمزه «مف» 140. رقمه 

الذرَيّ ۱ الوزن النريّ لأكثر عناصره 

استقرارا .۲٥۸‏ تكانؤه: ۲ ۴۳. 


Men.de.li.an [mën 08715 on] (adj. n.) 


(۱) مَنْدليَ : ذو علاقة بغريغور مدل أو )1901( 
بقوانينه الخاصة بالوراثة § (۲) المَنْدَلىَ: أحد أتباع 
غريغور مَنْدل أو القائلين بِالمَنْدلية . 


Mendelian factor (7.) (ca. 1927) = gene. 
Men.del.ism مقس‎ da liz‘am] (7.J) (1903) 


المَئْدَليّة: مبادىء الوراثة التي تتحكم يعالّمَي 
الحيوان والنبات كما وضعها الراهب النمساوي 
جوهان مَنْدَل بعد أن قام بتجاربّ رائدةٍ في هذا 


الحقل . 


قوانين مَنْدَل: ثلاثة قوانين (1903) Men.del’s laws‏ 


في علم الورائة وضعها الراهب الدمساوي غريغور 
مدل عام ١4876‏ وهي قانون العَزّل 04 28[ 
segregation‏ وقانون التناسق المستقل 01 310[ 
independent assortment‏ وقانون المَّلبة 131 
of dominance.‏ 
موسوعياً: يقول قانون العزل بأن -ەلرعهء 
الرحدات الورائية المتظمة أزواجاً والممئّلة 
لصفاتٍ متناوية تنفصل ٠‏ عند تكون الأمشاج 
5ع بحيث ينال کل مشيج واحداً من 
عنصري الوحدة الورائية المنقصلة. ويقول 
قانون التناسق المتقل بأن الوحدات 
الررائية توزع على الأمشاج على نحو 
استقلالي [أي مستقلاً بعضّها عن بعضها 
الآخر] لتشكل مجموعاتٍ جديدة وفقاً 
للمصادفة. ويقول قانون العَلَبةَ بان كل زوج 
من الوحدات الورائية المتّحدة في اللاقحة 
عامج يتألف من عنصر غالب وعنصر 
مُعَنَحَ ويأان الصفات الموروثة ئة لا را 
من امتزاج صفات كل وحدة بل تورث على 
أساس «اكتماليَ»؛ بمعنى أنها إما أن تظهر 
كاملة أو لا تظهر ألبنّة. 
Men.dels.sohn"‏ 
مَنْدَلْسون» فيلكس (۱۸۰4 - :)۱۸٤۷‏ مؤلف 
مو سيقي وعازف بیان ألماني . وضع عدداً من 
التيمفونيات والأوبئرات. 


Men.dels.sohn,? Moses ۱۷۲۹) مَْدَلْسونَء موسى‎ 


:)۱۷۸١ -‏ فيلسوف ألماني يهودي. جد المؤلف 
الموسيقي فيلكس مَنْدَلسون. عمل على تطوير 
اليهودية وعَصُرّنتها . 


الميسيسي وموقع ممفيس القديمة على التيل. 
مسكانها ۷٥۰,۰۰۰‏ ن. 
(.م) mem.sa.hib [mëm’sã’îb: mëm’sã’hîb]‏ 
Hin. memsahib, from Eng. ma'am +‏ < 
المَعْصاحب: )1857( > Hin. sahib master‏ 
سيدة أجنبية بيضاء» رفيعة المنزلةء مقيمة في الهند. 
ويخاصة: زوجة موظف بريطاني في الهند. 
men [mën]) pl. man.‏ 
بادئة معناها: طفث؛ حيْض men- [mën] 07 nen0o-‏ 
. > 71671011112812 > 
men.ace [mën’ is] (n.; 30. i. J, -aced; -ac.ing‏ 
Mid. Eng. manace, from 010 F., from‏ < 
)1( تهديد؛ L. minacia menace > (14c)‏ 
وعيد (۲) خطرٌ (۳) شخص مزعج § )٤(‏ بُهدّد؛ 
يتوعد (5) يعوّض للخطر × (1) يتهدد. 
me.nad [më nãd] (n.) = maenad.‏ 
ön] (n.) <me(thyl)‏ آل men.a.di.one [mën’2‏ 
na(phtha) + di- + -one> (1941)‏ + 
الميناديون: مركب أصفر متبلر يُستخدم في الطبّ 
mé.nage [mã nãzh’] (n.) <F., from Old F.‏ 
)١(‏ منزل mesnage = dwelling > (13c)‏ 
(۲) تدبير شؤون المنزل. 
ménage ã trois [mã nãzh’ ã trwã’] (n.)‏ 
<F. = household for three> (1891)‏ 
التعايش الثلائي : ترتيب يتعايش بموجبه ثلانة 
أشخاص [هم عادةً زوج وزوجته وعاشقٌ أو 
معشوقة] تحت سقف واحد ويتعاشرون معاشرة 
الأزواج. 
rî] (n.) <F. =‏ وألقم me.nag.er.ie [ma‏ 
)١(‏ الجريئة؛ مَعْرِ ض )1676( > housekeeping‏ 
الوحوش: موضع تُحفظ فيه الحيوانات ودرب 
ابتغاة عَرْضها على مرأى من الجمهور (۲) مجموعة 
وحوش [في مَعْرض] (7) خليط ؛ مجموعة مختلطة 
<a ~ of hangers-on >.‏ 
مينائكر ( Me.nan.der [ma nãn d3r] 7917 _ ۳٤+‏ 
ق.م.): كاتب مسرحي يوناني . يعد واحداً من أبرز 
شعراء الكوميديا الإغريقية 
kê] (n.) <Gk. 0‏ عقم men.ar.che [ma‏ 
moon, month + archëê beginning >‏ 
يدءٌ المَحيض : تحيّض الفتاة للمرة الأولى . (1900) 
mend [mënd] (v1. i. n.) > Mid. Eng.‏ 
menden, short for amenden to‏ 
eh )١(‏ يصلح. «ب» يصخح. amend > (13c)‏ 
«ج٩‏ يرفو؛ يرتق؟؛ يرمّم. د٩‏ يشفي × (۲) يتحسّن 
[ويخاصة صحيا]) § (۳) إصلاح؛ رنى؛ ترميم 
)٤(‏ ت مرتوقٍ إلخ. (.7) mend.er‏ 
مرادئفات : heal, patch, repair,‏ ,عار synonyms:‏ 
restore; aid, correct, cure, enhance, improve,‏ 
rectify, reform, remedy, revive; get well, heal,‏ 
knit, recover.‏ 
أضداد : antoaymns: damage, deform, mar, wound,‏ 
deteriorate, fall ill, wane, weaken.‏ 


في تحسّن [وضعاً أو صخة]. ,~ on the‏ 
يذكي النارَ [بمقدار من الفحم جديد]. عر ۾ - 0ا 
یدعم مركزه بالمفاوضة أو عد 0 - م 
المصالحة. 
يُغِلٌ السير 6 يسرع الخطى . to ~ one’s pace‏ 
يُصْلّح ؛ 5 bo1] (adj.)‏ د mend.a.ble [mënd‏ 
إلخ. : قابل للوصلاح أو التصحيح إلخ . 
men.da.cious [mën 043 shدs]‎ (adj.) (1616)‏ 
000 كَذُرب؟؛ كير الكذِب <a ~ boy>‏ 
)¥( كاذب > reports or Memoirs‏ ~ > . 
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eningo- 


حي ب ب ص a‏ ا 


Mid. F., from Late L. mentalis, from 
ment-, mens mind > (15c) عَمْلي؛‎ )۱( 
. ذهنيّ؛ فكري (۲) روحيٌ؛ غير مادي‎ 

ta1] (adj.) <from L. men-‏ مقم)] عم 
ذفنيّ : )1727 tum = the chin> (ca.‏ 
ذو علاقة بالذّقن أو خاص به (ت). 

العمر العقلي : درجة ذكاء (1912) /.:/( mental age‏ 
المُزْد أو تطوّره العقلي بالقياس إلى متوسط الذكاء 
عند الأطفال الأسوياء في مختلف الأعمار (نف). 

القصو العقلي ؛ (1856) ).7/( mental deficiency‏ 
التخلف العقلي (را. 56625020108 .(mental‏ 

mental disease also mental disorder (n. )‏ 
المرض العقلي؛ الاضطراب العقلي : اسم عام يُطْلَق 
على أي من أشكال الجنون المختلفة . 

الصّحّة العقلية: تكيّف عقل (.7) mental health‏ 
المرء تكفا صحيحاً مع مجتمعهء نتيجةً لتوافر 
عوامل جسدية ونفسية واجتماعية متشابكة . 

men.tal.ist [mën tal ist] (7.J (1930) = mind 


reader. 
men.tal.i.ty [mên Lalo tÎ] (n.) pl. -ties 
)1691( عقل؛ ذكاء (۲) عقلية؟ ذهنية.‎ )۱( 


men.tal.ly [mën’ ta II] (adv.)  .ًاينمن عقليا؛‎ 

التخلفت العقليّ: نقص (.۸) mental retardation‏ 
في الذكاء العام ويُعتبر متخلفاً عقلياً کل من كان 
حاصلٌ ذكائه (را. (intelligence quotient‏ 
سبعين أو أقل من سبعين (نف). 

نغاط (1850( ).7/( sh?n]‏ قا men.ta.tion [mën‏ 
عقلي ؛ نشاط ذهني . 

menth(ol) +‏ > (.ه) [صقط مقم] men.thene‏ 
المتتين: هيدروكربون زيتيّ غير مُعْبَعء < جرم 
عديم اللونء يستخرّج من المتول (ك). 

men.thol مقص]‎ thöl] (.م)‎ > G., derivative 
of .سآ‎ mentha minlt> )1876( المترل:‎ 
مركب عضوي أبيض. متبلرء ذو رائحة ثاقبة عذبة‎ 
تُوقِعُ في أغشية الأنف والحنجرة المخاطية شعوراً‎ 
بالبرودة. وهو يتخرج من النعناع البْستانيّ»‎ 
ويستخدم في معالجة الزكام (ك).‎ 

men.tho.lat.ed مقس]‎ tha lã’‘tid] (adj.) 
)1922( مَمَئْتّل: محتر على منتول أو مُشْبْع به.‎ 

men.tion [mën shan] (+t. 2. < Mid. Eng. 
mencioun, from Old F. mention, from 
L. mentio remembrance, mention > 
«أ» يَذكر؟؛ يشير إلى. «ب» ينوه ب (ع14)‎ )١( 
ذكر؛ إشارة عابرة. «ب» تنويه ب.‎ »أ١‎ )۲( 8 


عبارات اصطلاحية ldloas‏ 
لا شّكْرَ على واجب. Don’t ~ il.‏ 
هذا فضلاً عن. . . , > not to‏ 


ممكنٌ bal] (adj.‏ د shan‏ مقص] men.tion.a.ble‏ 
ذكرّه؛؟ ممكن التنويه يه. 

men.tion.er [mënshon or] (7.) الناكر؛‎ 
المشير؛ المنوه.‎ 

men.tor [mën’‘ tar] (n.) <L., from Gk. 
۸1e ۸16۲ < مَنطور: في المیثولوجیا‎ :»هp.‎ )١( 
اليونانيةء صديقٌ أودييوس بطل الأوذيسّة. عَهد‎ 
إليه أوديسيوس بالعناية بابنه تليماخحوس خلال غيابه‎ 
[أي غياب آودیسیوس] للاشتراك في حرب طروادة‎ 
فكان معلماً مُُخلصاً وناصحاً آمياً (؟) «أ» التاصح‎ 
. الأمين؛ المستشار المخلص . «ب» المعلّم الخاص‎ 

men.tum [mënt om] (n.) pl. men.ta [2] > L. 
= chin > (ca. 1693) ڏقن.‎ 

men.u [mën y5; قم‎ ny55] )1.( .آم‎ men.us 

<F., from menu small, detailed> .. 

)1837( القائمة: 5أ» قائمة الطعام المشتملة‎ )١( 


والامتقامة والشّرف. 

men.ses [mën’ sêz] (n. pl. but sing. or pl. in 
construction) <L. = months, pl. of 
mensis month > (1597) الطمْث+ الخإض:‎ 
الدم الذي يحرج من رَجم المرأة في فترات شهرية‎ 
متعاقبة في ما بين سن البلوغ وسن اليأس‎ 

Men.she. vik [mënshë vik] ر.م/‎ pl. -viks or 
-vik.i [vik’ê; vë’ kê] < Russ. men 'shevik 
a member of the smaller (faction), from 
men'she less (from their forming the 
minority group of the party) > (1907) 
المَنْشَفيَ [وجمعها المناشفة]: عضو في جناح من‎ 
الحزب الديموراطي الاشتراكي الروسي» قبل الثورة‎ 


الروسية وخلالهاء مؤمن بتحقيق الاشتراكية 
التدريجي بالطرائق البرلمانيّة مخالفاً بذلك سياسة 


Men.she.vism [mën’sha viz’am] (r.) 
المَنْشَفَيّة: مذهب المناشفة السياسي المخالف‎ 
للياسة اللشفيّة (را. المادة السابقة).‎ 

Men.she.vist [mën’sho vist] (n. adj.) 
المَنْشْفىَ: واحد المناشفة (را. المادة قبل‎ )١( 
لسابقة) 8 (۲) مَنْشَفَىَ: ذو علاقة بالمناشفة.‎ 

men’s lounge (n.) = men’s room. 

mens rea [mënz’ rëُ a] (.م)‎ <New L. = 
guilty mind > )1861(  .)ق( النيّة الجرمية‎ 

مرحاض الرّجال: (1929) (.7) 50011 men’s‏ 
مرحاض خاصٌ بالرجال دون النساء . 

men.stru.al [mën’ ströo ا‎ a J) (14c) 
. طدِْيَ؛ حَيْضيّ ن (۲) شهر ري‎ )۱( 

men.stru.ate [mën’ stro u (vi.), -at.ed; 
-at.ing < Late L. menstruatus, past 
part. of menstruari, from L. 4 
menses > (1800) نَطمْث؛ تحيض [المرأة]:‎ 
يَجِينها المخض على نحو دؤري.‎ 

men.stru.a.tion [mën’ ströo ã’ shan] (n. J) 
)1776( الطنث؛ الحَيّْض: «أ» خروج الذم‎ 
ويعض الإفرازات وخطام الخلايا من رَحِم المرأة‎ 
في فترات شهرية متعاقبة في ما بين سن البلوغ وسن‎ 
. اليأس. «ب» فترة الطمث‎ 

men.stru.ous [mën ٌ ströo 2s] (adj.) ١ طمثيّ‎ )۱( 
حيضي (۲) طامث؛ ان (صفة للمرأة].‎ 

men.stru.um [mën’ stro am] (n.) pl. 
stru.ums or -stru.a [str0OO0 2] < Mid. 
Eng., from Medieval L. = solvent> 
)1612(  .ةلّْلحُملا المُذِيب: المادة المُذِية أو‎ 

men.sur.a.ble [mën shor د‎ bal] (adj.) 
< Late L. mensurabilis, from mensurare 
]0 measure > (1604) يقاس ؛ قابل للقياس.‎ 

men.su.ral [mën’ sha ral] (adj. / )1609(‏ 
قَيْسيَ؟ قِياسيّ: : ذو علاقة بالقَيّس أو القياس. 

men.su.ra.tion [mën’‘sha rûã دا‎ (n.) 
)1571( القَيِس؛ القياس: أَخَذُ قياس الشيء‎ )١( 
فنّ القياس: فرع من الهندسة يُمْنَى بإيجاد أطوال‎ )۲( 
الخطوط ومساحات التطوح وأحجام‎ 
المجّمات (ر).‎ 

mens.wear [mënz wûr’] (n.) <men +‏ 
ملايس الرّجال. )1908( > wear‏ 
حقة معناها: «أ4 نتيجة عمل معيّن []75228] دمص 
>altachmen1>‏ . «ب» وسيلة عمل معيّن 
ornament >‏ < .> ج عمل؛؟ N‏ 


encirclement >‏ > . «د» مکان عمل معيّن 
>cantonmen1 >‏ . دهة حالة؛ وضىع 
involvement > .‏ < 


men.tal" [mën’ tol] (adj.) < Mid. Eng., from 


المجهرية كالبكتيريا والفيروسات رالطفيليات 
والفُطوره وقد ينشأ عن اللوكيميا أو عن بعض 
الأورام الخبيثة التي تمتدٌ إلى الجهاز العصبي (مض). 
meningo- = mening-.‏ 
me.nin.go.coc.cus [më ning’ga kök 5s] (n.)‏ 
pl. -coc.ci [kök’sî; kök’sê] < meningo-‏ 
المكورة الشّحائية: (1893 .8©) <كuاcocc‏ + 
البكتير المسبّب لالتهاب الكحايا المُخْيْشَرْكيٌ 
.(b) cerebrospinal‏ 
me.nin.go.en.ceph.a.li.tis [m? ning’ gO 2n‏ 
sëf'2 lît“ os] (n.) pl. -lit.i.des [lita dêz’]‏ 
<meningo- + encephal- + -itis> (ca.‏ 
التهاب الشّحايا و الدماغ : التهاب يصيب (1860 
السحايا و الذماغ معا (ط). 
pl. me.nin.ges [mî‏ ل.م) me.ninx [mê ningks]‏ 
nin 52[ > Gk. mêninx = membrane >‏ 
السّحاءة: إحدى الكّحايا الثلاث (را. (1666) 
.(meninges‏ 
pl. -nis.ci [nîs’T]‏ ر.م) me.nis.cus [mi nis’ kas]‏ 
also -nis.cus.es > Gk. mêniskos, from‏ 
diminutive of 716712 moon, crescent >‏ 
)١(‏ عَدّسة مقعُرة محدّبة (۲) «أء هلال. (1693) 
«ب» جسم هلاليَ الشكل 
(۳( السطح الهلاليّ: سطح 
السائل المقمّدُ أو المحدّبُ 
بسيب الخاصة الشّعرية ية (را. 
larityاcapi)‏ (:) الهلالة؛ 
الهلالة المَفْصليّة: غضروف ليفيّ ضمن مَفْصِلء 
وبخاصة ضمن مفصل الركبة (ت). 
named‏ > .5م Men.non.ite [mën’ nît’]‏ 
after Menno Simons (1492 - 1559),‏ 
Frisian religious reformer> (1565)‏ 
الميتونيّ : أحد أفراد فرقة بروتستانتية إنجيلية 
ترفض تعميد الأطفال» وخلف الأيمانء وتولي 
المناصب العامة» وأداء الخدمة العسكرية ويتميّز 
أعضاؤها بإيئارهم بساطة العيش والمَلبس. 
meno- [mën 6] = men-.‏ 
mös’sö] (adv.) <It.‏ قم قص] me.no mos.so‏ 
بسرعة أقل (مو). (1854 .2ء) < 10م2: ووه1 = 
إياسيّ : zal] (adj.)‏ ”ةم د men.o.pau.sal [mën‏ 
ذو علاقة بسنّ اليأس أو خاص بها. 
(n.) <F. méno-‏ [627م men.o.pause [mën’a‏ 
pause: méno- meno- + pause stop>‏ 
الإياس؛ سنّ اليأس: سنّ انقطاع الطمث (1872) 
انقطاعاً طبيعياً عند المرأة بحيث يتعذر عليها الحمل 
بعد ذلك. ومواقيت الإياس متفاوتة. ولكنها تقع› 
عادةء في ما بين السادسة والأريعين وبين الخمسين 
من العمر : 
me.nor.ah [ma nör’o] (n.) <Heb. =‏ 
المينورة: شمعدان )1888( > candlestick‏ 
يستعمله اليهود في المناسبات الدينية . 
Me.nor.ca [më nêr’ kã] = Minorca.‏ 
men.or.rha.gi.a [mën’2 ra ji 2] ).(‏ 
قرط )1776( <meno- + -rrhagia>‏ 
الطمث: ازدياد غير سوي في مقدار الطمث أو 
الحيض يَخدث عند اقتراب الإياس [أو سنّ اليأس] 
أو يسبب من بعض الأورام الليفية . 
men.sal' ([mën’ sal] (adj.) > from L. 92‏ 
مائديٰ: ذو علاقة بالمائدة. (1440) <ءإbها‏ = 
men.sal? [mën’ sal] (adj.) < from L. mensis‏ 
شهري . )1483( > month‏ = 
mensch [mënsh] (n.) < Yiddish, from OG.‏ 
الأمين؛ )1953( man, human being>‏ = 
المستقيم؛ الشريف: شخص معروف بالامانة 


meniscus J. 


00 3 ١ 
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merchandise. 
mer.chant [mûr chant] (n.: adj. Yt.) 
> Mid. Eng. nıarchant, from Old F. 
marcheant trader> (13c) العاجر‎ )١( 
صاحب المَنْجر؛ صاحب الحانوت‎ )۲( 
الاختصاصيّ [أو المئصف بصفةٍ ما]‎ )7( 
تجاري < ومنطة - > § (0) يتّجر ب.‎ )٤( § 
mer.chant.a.ble [mûr chon ذا‎ bol] (adj.) 
(15c) = marketable I. 
merchant bank (n. chiefly Brit.) (1930) 
المصرف التجاري: مؤسسة مصرفية تؤدي خدمات‎ 
مالية مختلفة كتوظيف الأموال وقبول الكمبيالات‎ 
التجاريةء وتيسير التعامل التجاري مع البلدان‎ 
. الأجتبية‎ 
mer.chant.man [mûr chant man] (r.) pl. 
-men <Mid. Eng. marchandman > 
(15c) . تاجر (١.ق) (7) سفينة تجارية‎ )١( 
merchant marine (/7.) )1855( الأسطول‎ )١( 
: التجاري [لدولة ما] (۲) رجال الأسطول التجاري‎ 
رباينة الأسطول التجاري وملاحوه.‎ 
Merchant of Venice, The _ 1047) تاجر البندقية‎ 
كوميديا من تأليف شيكسبير. تتمخور‎ 11 
أحدائها حول استدانة أنطونيوء التاجر الفينيسي» من‎ 
المرابي اليهردي شايلوك ثلاثة آلاف قطعة ذهبيةء‎ 
واشتراط المرابي على التاجر أن يقنطع رطلاً من‎ 
لحمه إذا لم يرد إليه المال في الموعد المضروب.‎ 
merchant ship )2.( (15c) . صفينة تجارية‎ 
Mer.ci.a [mûr shÎ 5] مَرْسيا؛ مَرْضشِيا: إحدى‎ 
الممالك الأنكلوسكسوننية القديمة. شملث أراضيها‎ 
الفسمَ الأعظم من إنكلترا وقد بلغت ارج قَوّتها في‎ 
عهد الملك أوفا 018 (/اهةل/ا _ 85/إ), ثم تعرّضت‎ 
خلال القرن التاسع لسلسلة من الغزوات الدانمركية‎ 
.۸۷۷ أت إلى سقرطها عام‎ 
Mer.ci.an [mûr’shan] (n. adj.) (1612) 
المَرْسياوي؛ المُرْشياوي: أحد أبناء مملكة‎ )١( 
مَرَسيا [أو مرشيا] القديمة (؟) المّرسياوية؛‎ 
المُرشياوية : اللهجة الإنكليزية القديمة التي كان‎ 
. ينطق بها المرسياويون 8 (؟) مَرْسياويي؛ مَرْشِياويً‎ 
mer.ci.ful [mûr أو‎ fol] (adj.) (14c) رحيم؛‎ 
رزوف.‎ 
synonyms: clement, compassiono1e, مرلافات:‎ 
feeling. forgiving, humane, kind, lenient, mild, 
pitiful, soft-hearted, sparing, sympathetic, tolerant. 
antonyms: barbarous, cruel, pitiless, أضداد:‎ 
ruthless, 0. 
mer.ci.less [mûr si las] (a4.) (14c) قاسي‎ 
. الفؤاد؛ عديم الرحمة‎ 
mercur- [mar kyöor’] or mercuro- [mar 
بادلة معناها: زئبق [60۲5ر)‎ 
> nıercurochrome > . 
mer.cu.rate [mûr kya اق‎ (1.J, -rat.ed; 
-raا.!nچ‎ )1923( يُزَأبق : يمزج أو يعالج بالزئبق.‎ 
mer.cu.ri.al [mar kyöor’] a1] (adj.; n.) (14c) 
عطارديٌ: ذو علاقة بالكوكب السيّار مُطارد‎ )١( 
فصيح أو ماكر أو متلصّص [مثل الإله عطارد]‎ )۲( 
متقلب؛ زلبقي المزاج (4) زئبقي § (6) العقّار‎ (۳) 
الزلبفي : متَحضر صيدلي أو كيميائي متضمُّن‎ 
زتبقا.‎ 


mer.cu.ric [mar kyoor’ ik] (adj.) (ca. 1828) 
. زلبقي: متضمُّن زلبقاً ثنانن التكافز‎ 

كلرريد الريك ؛ )1874( (.:) mercuric chloride‏ 
كلرريد الرئبق: مركب متبلرى أبيض ٠»‏ سام خد 
مطهّرأ ومائعاً للفسادء ويُستخدم في التصوير 
الفوترغرافي وفي صلع البطاريات ومبيدات 


mercapt- [moar kãpt’] or mercapto- [mar 
)3pاَ6[ بادثة معناها: مشتق من «المَركبتان»؛ أو ذو‎ 
. > mercaploPpUTÎne > علاقة به‎ 

mer.cap.tan [mar kãp’ tãn] )1.( > L., short 
for phrase corpus niercuriun captans = 
a body capturing mercury > (1835) 
المَرْكَبْنانَ: مركب عضوي مشتمل على كبريت (ك).‎ 

mercapto- [mar kãp’ tö] = mercapt-. 

mer.cap.to.pu.rine [mar 6 pyöor’ën] 
(n.) <mercapto- + purine > (ca. 1953) 
المرّكبتوبيورين : دْرُور أصفر متبلر يُستخدم في‎ 
معالجة اللوكيميا (صي).‎ 

(adj.) (ca. 1876)‏ زعم”قعا [mer‏ ألميو .11 
مَرُكاتوريٌّ: ذو علاقة بطريقة الإسقاط المَركاترري أو 
منبجّز وَفْقَها < C٣۵۲۲‏ > 2>. 

Mer.ca.to? [mar تق‎ tar], Gerhardus 
جغراني‎ :)۱٥۹٤ - ١60١5؟( مَرکاتور» جرهاردوس‎ 
طريقة في رصم‎ ١9574 وخرائطيّ فلمنكي . ابتكر عام‎ 
الخرائط تعرف ب «الإسقاط المركاتوريٌ».‎ 

Mercator projection )7.( <invented by 
Gerhardus Mercator, Flemish cartogra- 

pher> (1669) الإسقاط‎ 

المركاترري: طريقة في رصم 

الخرائط تُمئّل فيها خطوط 

الطول والعرض بخطوط 

مستقيمة لا بخطوط منحنية› 

وتتزايد فيها المسافات بين 

projection‏ خطوط العرض كلما ابتعد 

خط العَررض عن خط الاستواه. 

mer.ce.nar.y مو عقاصس]‎ nër’I] (n.: adj.) pl. 
-nar.ies < Mid. Eng., from L. merce- 
narius, from merces wages> (14c) 
المرتزق: مَنْ يَحْدم لمجرّد الأجر. ويخاصة:‎ )١( 
الجنديّ المستأجّر: أحد الجنود المرتزقة‎ 
المستأجرين للخدمة في جيش أجنبي‎ 
مرتزق. «ب» جِضِم (۳) مستأججر‎ ch 5 
. [للخدمة في جيش دولة أجنبية]‎ 

mer.cer [mûr sor] (ı.) < Mid. Eng., from 
Old F. mıercier trader, from Vulgar لآ‎ 
merciarius, from merx merchandise > 
)126©( البزّاز : تاجر الأقمشة وبخاصة الحريرية منها.‎ 

mer.cer.İize [mûr sa rîz] (1.J, -ized; -İiz.ing 
<named after John Mercer (1791 - 
1866), Eng. textile maker > 9 
يمَرْسِرٌ : يُمثّن القطن المغزرل ويصقله ويجعله أكثر‎ 
. تتبّلاً للأصباغ بمعالجته بالصودا الكاوية‎ 

mer.cer.y [mûr’sa rî] (n./ pl. -cer.İies (13c) 
البزازة: الاتجار بالأقمشة وبخاصة الحريرية‎ )١( 
منها (7) دكان البرّاز [أو الاقمشة التي يتّجر يها].‎ 

mer.chan.dise ]1:. mûr’ chon dîz’; mûr’ chan 
dîs’; v. mûr’ chan dîiz’] (n. vi, 1.) 
< Mid. Eng. nercheaundise, from Old 
F. mercheandise, from niıarcheant > 
)136( بضائع؛ يلَع (۲) تجارة (ا.ق)‎ )١( 
ا × (4) يبِضع: دأ» يخطط لترويج‎ (r) § 
السشلع ويعمل على تسويقها من طريق العرض‎ 
الجذاب والإعلان المتراصل . «ب» يقوم بالدعاية‎ 
]. [لنجم سينماني إلخ‎ 

mer.chan.dis. ing [mûr’ chan di’‘zing] ):.(‏ 
التبضيع : الترويج للسلع بوصفِهِ مهمّة (1932) 
متكاملة تشمل دراسة السّوق› وابتداغ مُشتَجات 
جديدة» والتنسيق بين عمليتي الإنتاج والتسويق. 
والقيام بحملات إعلان وب فعالة . 

mer.chan.dize [r mûr’ chan dîz’; mûr’ chan 
dîs’; vy. mûr’ chon dIz’] (n. vif .) = 


على الألوان التي يقدّمها المطعم مع أسعارها. 
«ب» قائمة ممائلة يمكن الاختيار منها 01 ~ 82> 
.tclevision programs >‏ «ج» قائمة ملحقة 
بالكومبيوتر تبيّن مختلف العمليات التي صَمْم ذلك 
الكومبيوتر لأدائها والتي يستطيع المرء أن يختار ما 
شاء منها (ألك) (۲) ٠أ»‏ ألوان الطعام: أصناف الطعام 
المقدّمة في وجبة معينة . ١ب‏ ا نف 
me.ow [mi ou’; myou] 01. vi.) <imita-‏ 
)١(‏ المواء: صوت الهرّ (1873) <00] 
(۲) ملاحظة حاقدة أو خبيثة 8 (”7) تموء [الهرةٌ]. 

me.per.i.dine [ma për’i dën’] (n.) 
<me(thJl) + (pi)peridine> (1947) 
الميبريدين : عقار مُخدذر يُنّخذ مُسَكناً للالم ومُغاداً‎ 

للتّشتج (صي) . 

Meph.i.stoph.e.les دأقص]‎ stöf'a lëz’] (n.) 
مفيشتوفيليس: أحد الشياطين السبعة الرئيسيين» في‎ 
أساطير القرون الوسطى. وهر الشيطان الذي باع‎ 
فازست 181056 روحّه له مقابل حصوله على الشباب‎ 

والمعرفة والقوة. 

me.phit.ic [më fit’ îk] (adj.) (ca. 1623( نتن‎ )١( 
. سام‎ )۲( 

me.phi.tis [ma fî’ tis] (n.) < L.> (ca. 1706)‏ 
0 نتانة؛ وخم (۲) رائحة كريهة (؟) :٥4p.‏ 
الظريان الأميركي : یران مجن الراتت؛ 

me. pro. ba.mate [ma prö ba mãt’; mëp’ rö 
bãm’ã ):.( <me(thyl) + pro(pyl) + 
(car)banıale > )1955( المَبْرويامَيّت: عقّار‎ 
مهدّىء. أبيض اللون متبلرء يُستخدم على وجه‎ 
التخصيص في معالجة الأرقء والتشتّج العضلي»‎ 
. والحصر النفسي» ومختلف الحالات العصابية (صي)‎ 

بادئة معناها: بحر > 77167821810 > . mer- [mûr]‏ 

حقة معناها: فَرْد من طبقة أو جماعة [09۲] ۲ه" 

مع > 2101107116 < . 

mer.bro.min [mar br min] )7.( 
<mer(curic) + bronı(o)- + -in> 
(1945) = mercurochrome. 

Mer.cal.li scale [mër kãl’ ê] .دم‎ < named 
after Giuseppe Afercalli (died 1914), It. 
مقياس مركالي: مقياس (1921) <60108156م8‎ 
لشدّة الزلازل ينقسم إلى انتي عشرة درجة أدناها‎ 
تشير إلى الزلزال الخفيف الذي لا يستشعره غير‎ 
يرسمة الزلازل وأعلاها يشير إلى الزلزال الذي يدمّر‎ 

جميع المباني تدميراً كاملا . 

mer.can.tile [mûr kon til; mûr’ kon tîl] 
(adj.) <F., from It., from 7766© 
merchant > (1642) + تجاريّ (۲) مَرْكَخَلَىَ‎ )١( 
تجازليَ: ذو علاقة بالمَرُكتليّة أو التجازليّة أو ذو‎ 


mer.can.til.ism [mûr kon til Iiz’om; 


mûr’ kon tîl Iiz’om] (7.J) (1873) التز عة‎ )١( 
التجارية؛ الروح التجارية (؟) المَرْكَّْتليّة؛ٍ‎ 
التجارلية؛؟ المذهب التجاري: نظام اقتصادي ظهّر‎ 
وتخا في أوروبا في ما بين القرنين السادس عشر‎ 
والثامن عشر.‎ 

موسوعياً: من أبرز أمداف هلرو 

المركنتلية العمل على توحيد الأمة _ 

خلال تفلخ الإقطاعية ‏ في ظلّ دولة 

قوية» وتعزيز ثروة هذه الأمة من طريق 

التنظيم الصارم لكامل الاقتصاد القرمي. 

وانتهاج سياسات ترمي إلى اختزان أكبر ثدر 

من الذهب والفضة» وإلى تنشيط الصناعة 

والزراعة بفرض الرسوم الجر كية الثقيلة 

على المستوردات؛ وإلى تشجيع التصدير 

وإنشاء الاحتكارات ON‏ بالتجارة 

الخارجية. 


developed the breed > 

)1781( المريبنيّ؛‎ )١( 
المرينوس: :21 غنم إسباني‎ 
أبيض نفيس الصرف.‎ 
«ب» نسيج صوفي [أو صوفي وقطني] ناعم يشبه‎ 
الكشمير . «ج٠ غزل صوفي وتطنيّ ناعم يستعمل في‎ 
الحبك 8 (1) مَرينيّ.‎ 

mer.l.stem [mëra slëm’] (n.) > Gk. mer- 
istos = divided, divisible> (1874) 
البارض ؛ البارضة ؛ المرستيمة : نيج جنين مزلف‎ 
من خخلايا قادرة على الانقسام غير المحدود (نب).‎ 

me.ris.tic [ma ris’ tik] (adj.) > Gk. meristos 
= divided, divisible > (1894) فصي ؛‎ (1) 
فلقي (۲) مفصّص: ذو فصوص [كبعض الديدان].‎ 

mer.it [mër’ it] .م‎ vt.; i.) < Old F. merite, 
that which is deserved, from L. meritum 
recompense > (14°) جدارة؛ استحقاق؛‎ )1( 
>) أهلية؛ كفاءة (7) خَسّئة؛ فضيلة؛ ميزة 5< ع‎ 
./م: «أ» وقائع الحالة‎ )5( of his book > 
الموضوعيةٌ [من غير تأثّر بالعواطف الشخصية].‎ 
«ب» موضوع الدعرى؛ أساس ا الأسباب‎ 
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الموجبة للدعوى (ق) 8 )٤(‏ يتحق؛ يستأهل. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يحكم على الأمر 5~ كاذ 08 to judge something‏ 
بموضوعية وتجرد. 

يتاهى ب؛ يصرر الأمر چ۹ ||90 to make a ~ of‏ 
وكأنه جديرٌ بالثناء. 


مُنْتَحَقّ؛ مُسْتأقل. (.زكه) Îd]‏ 6ل عقص] mer.it.ed‏ 

mer.i.toc.ra.cy [mër’l tök’ro sI] (.م)‎ pl. 
«ies <meri!l + -cracJ> )1958( الكفاية؛‎ 
المريتوقراطية : «أ» نظام يُختار فيه الأفراد أو يرون‎ 
على أساس من كفاءاتهم وإ ام «ب» قيادة‎ 
مختارة على أساس الكفاءة الفكرية. «ج» جماعة‎ 
تشق طريقها في الحياة معتمدة على 3 ومواهبها‎ 
. لاا على امتيازاتٍ طبقية معينة‎ 

الكفائي ؛ (.7) mer.i.to.crat [mër’i ta krût’]‏ 
المريتوقراطتن: واحد من أفراد جماعة كفائية أو 
مريتوقراطية (را. الفقرة «ج» من المادة السابقة) . 

mer.i.to.ri.ous [mër 2 +ة)‎ 1 5s] (adj.) (15c) 
آهل للمكانأة أو التقدير.‎ 

نظام الجدارة: نظام (1879) (.7) merit system‏ 
تكون فيه التعيينات والترقيات الإدارية مبنية على 
الكفاءة لا على المحاباة السياسية . 

merle’ or merl [mûrl] )5.( <L. merulus, 
merula = blackbird > (15c) الشُحرور (را.‎ 
.(blackbird la 

merle [mûrl] (n.) <origin unknown> -‏ 
المَزْلىَ: لون رماديّ مُرْرق تخالطة بُقَمّ (1905) 
سوداء [كألوان بعض الكلاب]. 

mer.lin [mûr lin] ).( > 7110. Eng. meri- 
loun, from Old F. esmerillon, of 
Germanic origin > (14c). اليُزير؛ الجلم:‎ 
. صقر أوروبي صغير‎ 

mer.lon [mûr lon] (n./ <F., from It. 
merlone, from merlo battlement > (ca. 
1704( المَرّلون: الجدار الفاصل بين فتحتين في‎ 
. شرفة حصن‎ 

<F.> (ca. 1941)‏ رمم [15 mer.lot [mêr‏ 
المْرل: نبيذ أحمر يعتصر من بعض أعناب مدينة 
بوردو الفرنسية وولاية كاليفورنيا الأميركية . 

mer.mald [mûr mad’] (n.) <mer- +‏ 
خوريّة الماء: مخلرقة بحرية (ع14) <لأهم 
خرافية لها جسد امرأة وذيل سمكة. 
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أضأل الأثياء أو أصغرها أو وهنطا ملاظ ا ~ معطا 

أثلها أهمية. 

لاحقة معناها: قييمة؛ جزء -mere [mê[‏ 
<eclomere >.‏ 

ممُريديث › Mer.e.dith [mëra dith], George‏ 
جورج (۱۸۲۸ - :)۱۹۰١‏ روائي وشاعر 
إنكليزي. تميّزت آثاره الروائية ببراعة الحوار 
والتّماذ إلى أعماق النفس الإنسانية. 

mere.ly [mêr li] (adv.) فحَكبُ؛ ليس غير‎ 

me.ren.gue ]3 808 gû] (^.J) < American 
Spanish > (1936( المَرَنْجِيّة: «!» رقصة نات‎ 
أصلٍ دومينيكي وهايني :. #ب» موسيقى هله الرّقصة.‎ 
mer.e.tri.cious وأعقم]‎ trish’os] (adj.) <L. 
meretricius, from meretrix prostitute > 
)1626( «آ» موميي: ذو علاقة ہمرس أو‎ )١( 
> ~ بغيّ. «ب٬ بغائيّ: مطبوع بطابم البغاءه‎ 
مبَهْرَج؛ مروق.‎ e )۲( relationship >. 
«ب» کاذب؟ خادع.‎ 

mer.gan.ser [mor gãn sar] (n.) > New L., 
from L. mergus, a waterfowl> (1752) 
البلفعة: ضرب من البط الغوّاص يتميّز بمنقار‎ 
مستدق منشاري الحوافي يستعين به على تصيد‎ 
الأسماك التي تؤلف. بالإضافة إلى الضفادع. فوته‎ 


. الرئيسيّ‎ 
merge [mûrj] (vt. i.), merged; merg.ing 
<L. mergere = to dip, immerse, 


(۱) ديج )1636( plunge into water>‏ 
[الشية في الشيء] × (۲) يتدمخ. 

mer.gence [mûr jans] (n.) (؟) إدماج‎ 

merg.er الاندماج: اندماج (.) [عدزعقس]‎ )١( 
مؤزمسة في أخرى (۲) «آ» إدماج. «ب» اندماج.‎ 

me.rid.i.an [ma rid’î on] (n. adj.) < Mid. 
Eng. meridien noon, meridian circle, 
from Old F., from L. meridianus, from 
meridies midday > (14c) الهاجرة:‎ )١( 
منتصف النهار (1.م) (۲) خط الزوال: «أ» خط‎ 
وهم يقطع السماء من الشمال إلى الجنوب على‎ 
زاوية قائمة فوق رأس المرء الواقف على سطح‎ 
الأرض. ويتصف النهار حين تبلغ الشمسٌ هذا‎ 
الخط. «ب» خط وهميّ يقطع سطح الأرض من‎ 
الشمال إلى الجنرب ويصل ما بين القطبين الشمالي‎ 
والجنوبي (جغ) (۳) أوج [النجاج أو الشهرة أو‎ 
«أ» هاجري ؛ زوالي.‎ )٤( 8 السعادة 4 القرة)‎ 
أوجي؛ بالغ‎ )0( > the ~ hour < «ب» ظهْريّ‎ 
. < ~ spاend0‎ ۲< النروة‎ 

me.rid.i.o.nal [ma 2305 د‎ nal] (adj.; n.) 
< Mid. Eng., from Late L. meridionalis 
= southern > (14c) جنوبيّ (۲) هاجري؛‎ )١( 
زوالي 8 (7) الجنوبيّ: أحد سكان أوروبا الجنوبية‎ 
. وبخاصة فرنسا الجنوبية‎ 

ميريميه Mêé.ri.mée [mã rê mã’ ], Prosper‏ 
بروسْيّر (۱۸۰۳ - ۱۸۷۰): أديب فرنسي. - 
آثاره:ء ذاتٌ المرضوعات الرومانتيكية المعالجة 
بأسلرب كلاسيكيّ محدودء إحياءً للكلاسيكية في 
عصر رومانتيكي. 

me.ringue [ma rãng’] (n.) <F.: méringue, 
of obscure origin > (1706) مزيج‎ eha: : الْمَرَد نغ‎ 

من السكر وبياض البيض المخفوق تُكسّى به 
انل «ب» كعكة صغيرة تصنم من هذا المزيج 
وتحشى أحياناً بالفاكهة إلخ. 
nê] (n.: adj.) pl. -‏ م me.ri.no [ma‏ 

> ,.م5‎ from Ar. Banî Marin who 


mercurochrome 


الحشرات . 

mer.cu.ro.chrome [mar kyöor’ د‎ kröm’] 
(n.) < nterCuro- + chrome > 
المَزؤكروكروم: ذرور أخضرء متبلرء > متقرّح اللرن.‎ 
بنحل في الماء فينشأ عله سائل أحمرٌ قانٍ يُتُخذ‎ 
. مطهّراً وقاتلاً للجرائيم‎ 

mer.cu.rous [mor kyöor’ 2[ (adj.) (1865)‏ 
زبقيّ: متضمّن زئقا أحاديّ التكانؤ. 

كلرريد (1885) )./( mercurous chloride‏ 
الربقرز ؛ الكالرميل (را. أ٤"‏ 0اهء). 

مُطارد: رسول الآلهة [2 Mer.cu.ry' [mûr ky?‏ 
وإله التجارة والفصاحة والأسفار والمكر واللصوصية 
عند الرومان. يقابله «هَرْمس»؛ 1161:2265 عند 
اليونان (مث). 

عطارد: أصغر الكراكب Mer.cu.ry* [mûr kya r]‏ 
السيارة وأقربها إلى الشمس. متوسّط بعده عن 
الشمس نحو من ۰ كيلومتر. قطرة 
الاستوائي حوالى ٤,۸۷۰‏ كيلومترا . وهو يدور حول 
الشمس مرةٌ كل ۸۸ يوماً تقريباً. ويدور حول محوره 
مرةٌ کل 04 يوماً (فل). 

mer.cu.ry [mûr ky? FÎ] (^.J) البق )ك(‎ )١( 
زتبق المِحرٌ [أو الترمومتر]؛ زثبق البارومتر‎ )۲( 
الحلبرب؛ عصا هَرْيس: نبات عشبي سامٌّ.‎ )۳( 
موسوعياً: الزلبق عنصر ففي -05ا6 هه‎ 
البياض يعتبر الفْلرٌ الرحيد السائل في درجة‎ 
حرارة الغرفة. عرفه فدامى الصينيين‎ 
والهتود والمصربين واليونان والرومان.‎ 
يُستخدم في صنع موازين الحرارة»‎ 
والبارومترات» ومِرْسمات ضغط الدم؛‎ 
وتّخذ منه حَشّرات الأسنان أيضاً. رمزه‎ 
دحا ع11!. رقمه الذري 6. وزنه اللرې‎ 
نقطة انصهاره ۳۸,۸۷ مثرية تحت‎ . ١ 
مثرية. ثقله‎ ٠٠,۹ الصّفر. نقطة غليانه‎ 
.! 1١١ تكافؤه:‎ . ١,0 النوعي‎ 

mercury chloride (71.) (ca. 1885( الكالرميل‎ )١( 
.mercuric chloride (YY) (calomel (را.‎ 

mercury lamp (n.) = mercury-vapor lamp. 

mer.cu.ry-va.por lamp [mûr’kyo ri vã’ par] 
7.( )1901( مصباح البخار الزئبقي: مصباح‎ 
كهربائي يتولد فيه الضوء بواسطة قوس كهربائية‎ 
موجودة بين مُسَرَبين في جو من بخار الزئبق.‎ 

mer.cy [mûr’sî] (n.) pl. -cies > 014 F. 
merci compassion, from Late L. merces 
reward, God’s gratuitous compas- 
ء0١‎ < )136( «أ» رحمة؛ رأفة.‎ )١( 
«ب» الرحمة: السجن بدلا من الإعدام [لمتهم‎ 
بجريمة عقوبتها الموت] (؟7) نزعمة؛ بَرَّكة‎ 
> 123165 a -!< . 
تحت رحمة [الأقدار أو الأمراج إلخ.]. ٣ه ~ عطا اه‎ 
mercy killing )7.( (1935) = euthanasia. 

عرش الرحمة: ٠١‏ الغطاء الذهبي (.:) )568 1٩٤۲٤7‏ 
لتابوت العهد عند بني إسرائيل [سِفر الخروج» 
الأصحاح ۲١‏ الآيات ۱۷ - ۲۲]. «ب» عرش الله. 

mere’ (mër] (.م)‎ < Old Eng. mere = sea, 
lake> (bef. 12c) بحيرة (7) بركة.‎ )١( 

mere [mêr] (n.) > 0104 Eng. mare = 
boundary > (bef. 12c) حذة خم‎ (1) 
.(landmark مغلم (را.‎ )( 

mere” [mêr] (adj.), superlative mer.est 
<Mid. Eng., from L. merus pure, 
unmixed > (1536) < He's a ~ مجَوّد‎ )١( 
.ا1آ (۲) مَخحض؛ صرف؛ صافٍ ~ہ>‎ < 
genius >. 


a سحي يي‎ TT rR he f a ا ا ا يت ا ا‎ 
ã at; 3 date; û carc; ã car; ë egg: 8 mc; Î İn; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; eo good; كه‎ boot: ou out; ã under; û urgent: د‎ = a in alone, e in systern, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


merman 


emn ee 


واللعاوية (أج). 
مساريقيّ : (.[4ه) 61 mes.en.ter.ic [mës’an tër‏ 
ذو علاقة بالمساريقا (را. 1 1326561]6) . 

mes.en.ter.on [mës ënta rön’; mëz م “مة‎ 
rÖn’] (n.) pl. -ter.a [tar 2] <mes- + 
enteron intestine> (1877) المعًَى‎ 
الأرسط (ت).‎ 

mes.en.ter.y [mës an tër’T] (n.) pl. -ter.ies 
> Mid. F. nıesentere, from Gk. mesen- 
terion: mes- + enteron intestine > (15c) 
المساريقا: الأغشية [أو أحد الأغشية] التي تغلف‎ 
الأمعاء وتشدّها إلى جدار البطن الخلفيّ (ت).‎ 

mesh [mësh] (n.; vt. i.) <earlier meash, 
mash, from Mid. Dutch masche > (14c) 
العَيْنَ: إحدى عيون الشبكة أو نحوها (؟) ./م:‎ )١( 
خيوط الشبكة (۳) «أ» شبكة. «ب» شرك ؛ اح‎ 
>18 ~< تعشيق؛ اشتباك التروس‎ )٤( 
و أ يلتقط بشبكة. «ب» يُختبل : يُوقع فی‎ 

رك أو أحبولة )١(‏ يشتك: يجعله شبيهاً بشبكة 

0 «أ» يشابك؛ يوشّج. «ب» يعشّق [تروس 
الآلة] × (۸) يقع في شبكة أو شرك (9) تتعشق 
[تروس الآلة] ( )٠‏ يتنتاغم؟ ينسجم 

مَفْهّد: مدينة في أقصى Me.shed [më shëd']‏ 
الشمال الشرقي من إيران. تُعَدَ مركزاً سياسياً ودينياً 
مرموقاً. سكانها ۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. 

mesh.work [mësh wûrk’] (n.) <mesh + 
work > (1830) . شبكة‎ 

مشيّك: ذو عيون شبكية . mesh.y mesh 3 (adj)‏ 
mës’] al] (adj.) <mes- +‏ باد me.si.al [më zi‏ 
أوسط؛ واقع ة في الوسط . ويخاصة: قاسم < اها 
الحيوان إلى نصفين أيمن وأيسر. 

[mëz’ ik; mës’îk] (adj.) <mes- +‏ أعأمعم 
)١(‏ معتدل الرطوية ~ 2 > (1926) <ع:- 
<اھازاةط (۲) معتدل الاسترطاب: متطلّب قدراً 
معتدلاً من الرطوبة <]132[م ~ 2> . 

me.sic” [mëz’ Ik; mës’ ik] (adj.) > mes(on) 
+ ميزونيّ: منسوب إلى الميزون (1939) <م/-‎ 
(را. 726508) أو ذو علاقة به.‎ 

بادئة معناها: اا أو متوسّط [5 21 mesio- [mê‏ 
و 

me.sit.y.lene [mî sit lëên’] (n.) > mesityl, 
from New L. mesita, from Gk. mesites 
mediator > )1838( الميتيلين: هيدروكربون‎ 
زيتي ۾ - يتواجد في قطران الفحم الحجري وفي النفط‎ 
ويحضر صنعيًاً من الأسيتو ن (ك).‎ 

أكسيد الييتيل: (1873) (.1) mes.i.tyl oxide‏ 
سائل زيتيّ يُحصَل عليه من الأسيتون ويُتّخذ مذي 
وطارداً للحشرات (ك). 

mes.mer.ic [mës mër’ Ik; mëz mër'’ îk] (adj.) 
)1829( مَمْمَريٌ: ذو علاقة بالمَسّْمَرية (را.‎ )١( 
المادة التالية) (۲) فاتن؛ ساحر.‎ 

mes.mer.ism [mës’ ma 2127351: 62 
512 oem] (۸.J) <named after Franz Mes- 
mer (1734 - 1815), Austrian physician > 
)1784( المَسْمَرية: التتويم المغنطييّ كما‎ )١( 
. مارسه الطبيب التمساوي فرانز مََُمَر (۲) فتنة؟ سحر‎ 

mes.mer.ize دقمس]‎ ms rîz’; mëz ma مهم‎ 
(۷1.), -ized; -iz.ing (1829) ا ينوم‎ )۱( 

< He could ~ an مغتطيياً (۲( يفتن؛ يسحر‎ 

audience by the sheer force of his 
presence. — Justin Kaplan>. 

mesne [mên] (adj.) > Old F. meien, from 
L. medianus median, from medius 
50210018 > مُتخلّل؛ متوسط [من حيث (ع15)‎ 
زمن الحدوث].‎ 


القاصف؛ الي : )1827( maker>‏ - 
المشارك في َف أو مهرجان. 
mer.ry.mak.ing [mër’] maã’‘ king] (n.)‏ 
القضف: لهو <merry + making>‏ 
صاخب . 
mer.ry.thought [mër’] thöt’] (n. chiefly‏ 
Brit.) <so called from the custom of‏ 
two persons pulling the bone until it‏ 
breaks; the person gaining the longer‏ 
piece will supposedly marry first or will‏ 
be granted a wish made at the time >‏ 
عَظْم الَرَّة [عند الطيور]. )1607( 
Mer.thi.o.late [mar thi a lat] )71.( < trade‏ 
mark > = thimerosal.‏ 
بادئة معناها: mes- [mëz] or meso- [mëz’ ö]‏ 
«أ» أوسط؛ واقع في فى الرسط > mesoderm‏ < . 
«ب» متوسط الحجم أو النرع < 5هكامك716 > . 
(n. <Sp., from L. nensa =‏ [ده قص] me.sa‏ 
الّية: هضبة مستوية السطح )1759( > table‏ 
متحدرة الجوانب. 
lî’ ens; mã 2 ans;‏ ددثقص] mé.sal.li.ance‏ 
yãns’] (n.) <F.: més- mis- +‏ افع mã‏ 
الزواج اللامتكافىء؛ الزواج (1782) < عم 2اا 
غير المتكافىء: زواج المرء من شخص ذي منزلة 
اجتماعيّة أدنى من منزلته . 
mezcal,‏ :.م5 > ر.م) لقعا mes.cal [mës‏ 
المَمكل: «أ» ضربٌ من (1702) <امعدءام 
الصبّارء عديم الشوك.ء كروي الشكل» نو عجَيْرات 
أو ذُرَينات شبيهة بالأزرار يمضغها يعض هنود أميركا 
الحمر بعد تجفيفها. «ب» مُسْكر مكسيكي يُستقطر 
من أوراق المَسْكل الداخليّة . 
أزرار الممكل: (1888) (./م .7) mescal buttons‏ 
عجيرات المَشكل (را. المادة الساب بقة) أو كريتاتة 
المجمّفة التي يمضغها الهنود الحمرء بوصفها ماده 
مُهَأُوسة» ويخاصة أثناء الاحتفالات الدينية . 
lër’ö] (n.) pl. -ro or‏ دعا Mes.ca.le.ro [mës‏ 
-ros < American Spanish mezcal =‏ 
المَمْكَلىَ: أحد أفراد شعب (1844) < 1یع 
هندي أحمر يقيم في ولايتي تكساس ونيو مكسيكو 
الأميركيتين . 
lên’; mës’ k3 lin] (n.)‏ دعا mes.ca.line [mës‏ 
المَكلين : عقار )1896( <mescal + -ine>‏ 
مُهَلْوس يُخصّل عليه من أزرار المَشكل (را. 
.(mescal buttons‏ 
mesc.lun [mësُ klon] (n.) <F. mescler to‏ 
المَمْكَلان: ضربٌ من اللّطة (1985) < نط 
قوامه الخضر الغضّة كالخ والهندباء البرّيّة . 
mes.dames [mã dam’] pl. of madam or of‏ 
madame.‏ 
pl. of‏ اتج فعسم mes.de.moi.selles [mãd‏ 
mademoiselle.‏ 
me.seems [më sëmz’] (v. impersonal), past‏ 
me.seemed [më sëmd’] < originally two‏ 
يبدو لي؟ يُخَبَل words: me seems > (15c)‏ 
إلي (1.ق). 
lon’) (n.)‏ وقد mes.en.ceph.a.lon [mës’ën‏ 
pl. -la [lo] or -lons <mes- + encepha-‏ 
الماغ الأرسط: الجزء المترسط (1846) <0/ 
من الدماغ (ت). 
mes.en.chy.mal [mës ëng ko mal] (adj.)‏ 
مَرَنْشِيميَ : ذو علاقة بالمَرة نشيم (أج). (1886) 
mes.en.chyme [mës’ Eng kîm] (n.) <New‏ 
L., from Gk.: mes- mes- + enchyma‏ 
المَرّنشيم: ذلك الجزء من (1888) > infusion‏ 
الميز ومَّرْم 72650061122 الذي ينشأ عنه النسيج الضام 
والدّم والعظم والغضاريف والأوعية الدموية 


mer.man عقص]‎ mãn’] (n.) pl. -men < mer- 
+ 74۸< )1601( غُراتِق الماء: مخلوق بحري‎ 
خرافيَ له جسد رَجل وذيل سمكة.‎ 

بادئة معناها: جزء؛ جزئيّ mero- [mër’ö]‏ 
meroblastic > .‏ < 

mer.o.blas.tic [mër’a blãs’ tik] (adj. ) 
<mero- + -blastic> (1870) جزئيّة‎ 
الانفلاق: ذات انفلاق جزئيّ [صفة للبيضة].‎ 

دعقم mer.o.crine [mër’a krin; mër’a krîn;‏ 
krën] (adj.) <mero- + Gk. krinein to‏ 
(۱) الإفراز: مح مج (1905) > separate‏ 
إفرازاتِ لا زل 2 رتیسیا بالخلايا المُمْرِزة 
< ولوداع - > (۲) مُفْرَرَ جزثياً: مُفْرَزْ من غذة 
جزئية الإفراز. 
حقة معتاها: ذو عدد معيّن من زوه -merous [mër‏ 
الأجزاء > <dimerous‏ . 

Mer.o.vin.gi.an [mër’a vin jî an] (adj.; n.) 
< Medieval L. Merovingi Merovin- 


gians, from Merovaeus Merowig (died 
458), founder of the dynasty > (1694) 


)١(‏ ميروفتجي: ذو علاقة بالميروفنجيّين 
5 (۲) الميروفنجيّ: أحد أفراد أو أتباع الأسرة 
الميروئنجيّة وهي الأسرة الفرنكية أو الفرنجية 
Frankish‏ الأولى التي حكمت بلاد الغال 
1نا23) من عام 4 إلى عام ۷١١‏ والتي يعتبر 
كلوئيس الأول 1 010715) أعظعَ ملوكها. 

mer.0o.zo.ite [mër’a 26750 (ı.) <mıero- +‏ 
الحْيَيْوين التقشُمىّ: خلية (1900) <م/(- + z0-‏ 
بَرْزويّة 250602038 تنشأ عن التوالد التقسمي 
(را. وأى501208626) لخليّة بَرْرُويَة أمّ. 

mer.ri.ly [mër’îi Ii] (adv.) بمرَّح ؛ بقَضصف؛‎ 
. بجَذْل‎ 

ميريماك: نهر في mãk’]‏ وعقص] Mer.ri.nack‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من الولايات المتحدة 
الأميركية . ينبع في أواسط ولاية نيو هامبشير 
ويجري جنوباً ثم شمالاً بشرق ليصبٌ في المحيط 
الأطلسي. طوله ۱۷۷ كيلو متر . 

mant] 1 )1576(‏ و “عقصس] mer.ri.ment‏ 
(۱) مرح ؛ قَصّف (۲) مهرجان. 

mer.ry [mër’ î] (adj.), mer.ri.er; mer.ri.est 
<Mid. Eng. mery, from Old Eng. 
myrge> (bef. 12c) مرح (۲) بهيج!؛‎ )۱( 
رشیق؛‎ )۳( >a ~ Christmas < متم بالبهجة‎ 
. >@a ~ ناشط < 26م‎ 

synoayms: buoyant, cheerful, exubera1, ١ مر لدقات‎ 

Jestive, gay, jolly, joyous, jubilant, lively’, spirited, 
vivacious. 

antoayms: gloom)’, melancholy’, pessimistic. : دضÎ‎ 


يمرح؛ يقصف . ,~ to make‏ 
يهزأ ب؛ يسخر من . to make ~ over‏ 


mer.ry—an.drew [mër’i دصق‎ dr55] (n.) 
<merry + Andrew, proper name> 
)1673( . المُهُرّج؛ المضحك‎ 

mer.ry—go-round [mër’ î gö round’] (n.) 
)1729( دوامة الخيل:‎ )١( 
وسيلة من وسائل التسلية في‎ 

الحدائق العامة وغيرهاء قِوامُها 

محور مركزي تدور حوله 
مجموعة أفراس خشبية يمتطيها 

الاطفال عادة (۲) المَدْوّرة: مُلَقَى طرق حخذ فيه 
السيارات اتجاهاً دائريًاً فقط (") الذرَّامة: «آ» حركة 
دائرية سريعة. «ب» تعاقب الأحداث على نحو سريع 
مثير . 

mer.ry.mak.er [mër’ i mã’ kar] (n1ı.) > merry 


merry-go-round 1. 


Messina 


1127 


mesne lord 


mesne IO4 l_4 111111111 ع‎ 


یلهو ب )١4(‏ يتدخل في ما لا يعنيه )٠١(‏ يخطىء؛ 


يربك . 
عبارات اصطلاحية ions‏ 
يفيد خططا؛ يُعَطل كمقام اناه إه ~ to make a‏ 


فيد العمل أو المهمّة أو طدز عط )ه - a‏ عطقم ما 
يؤدّيهما على نحو رديء جداً. 
)١(‏ يعبث ب؛ يلهر ب ااا +0 l0 ~ around‏ 
(۳) يضيع الوقت سُدى (۳) يتدخل في ما لا يعنيه 
)٤(‏ يعاشر؛ يرافق؛ يصاحب؛١‏ يصادق (0) يغازل 
)١(‏ يخاشن ؛ يعامل بخشونة. 
يخاشن : يعامله بخشونة؛ يسيء معاملته. 0۷۴۲ - 0ا 
يُقْده يُعطل [الخطط أو المشروعات منا > ه0٠‏ 
إلخ.]. 
يضايق؛ يزعج . 
mes.sage [mës’ ij] (n. vt. i.), -saged;‏ 
sag.ing <Mid. Eng., from Old F.,‏ 
from Vulgar L. missaticum something‏ 
)1( رمالة sent, a communication > (13C)‏ 
§ (7؟) يبعث برسالة × (۳) يتراسل؛ يتبادل 


to > with 


الرسائل . 
يتلقّى الرسالة: يفهم ما هو مطلوب ,~ طا )مع 0] 
أو مقصود. 
mes.sa.line [mës’a lën’] (n.) <F.> (ca.‏ 
الميسلين: نسيج حريري رقيق. (1891 
mes.sei.gneurs [mã së nyer’] pl. of mon-‏ 


seigneur. 

mes.sen.ger [mës’ an jar] (n.) > Mid. Eng. 
messager, messangere, from Old F. 
messagier, from message message > 
)13c( . الرّسول؛ الساعي‎ 

مَكينيا: منطقة في الجزء [د Mes.se.ni.a [ma sê n‏ 
الجنوبي الغربي من شبه جزيرة البيلوبونيز في 
اليونان. تقم على سراحل البحر الأيرني. نشبت 
بينها وبين إسبارطة» في العصور القديمة» سلسلة 
حروب تعرف ب «الحروب المشينية». سكانها 


o0,‏ ل 
قاعة الطعام. وبخاصة: قاعة (1862) (.7) !أو mes‏ 
طعام الجند. 


mes.si.ah [ma sî2] (n.) > Heb. mûshiah = 
the anointed > المسيح (۲) مخلّصٌ‎ :cap. )۱( 

mes.si.an.ic [mës’î ãn' îk] (adj.) (1834) 
مَسِيحائيَ: ذو علاقة بمسيح أو مخلص متظر‎ )١( 
رَسُوليَ: مم بالمثالية وبروح نضالية عالية‎ )۲( 
<a ~ sense of historic mission 
—Edmond Taylor>. 

mes.si.a.nism [mës’i 2 niz om] (7.) (1876)‏ 
)١(‏ المَسيحانية: الإيمان بمسيح أو مخلص منتتظر 
() الرّسولية: الولاء الشديد لقضية أو مثل أعلى. 

Messsi.as [ma sî os] (r.) المسيح؛ يوع‎ 
. المسيح‎ 

مي« شارل Charles‏ ةله Mes.sier [më‏ 
لمن A‏ عالم فلك فرنسي . اكشف عدداً 
من المذبات» ووضع أول جدول فلكي خاصض 
بالمجرّات والسُدم. 

mes.sieurs [mës orz; më تلاو‎ [ pl. of 

monsieur. 

من غير ترتيب؛ على mess.i.ly [mëso li] (adv.)‏ 
نحو مُتّسم بالفوضى أو الاختلاط أو القذارة إلخ 
(را. 'إ111©655) . 

مسْينا : مدينة في الطرف [03 52 Messi.na [ma‏ 
الشمالي الشرقي من جزيرة صقليّة . تقع على مضيق 


mes.o.some [mëza söm’; د كغم‎ söm’] (r. 
> mes- - -sontc (body)> (1960) الجم‎ 
المتوسط؛ الجِسَيِم الأوسط: امتداد للغشاء الخلويي‎ 

داخل بعض الخلايا الجرثومية (أح). 

mes.o.sphere [mëz’a sfër’; mës’» sfêr’] (n.) 
<nmieso- - sphere > )1950( الميزرمفير؛‎ 
الغلاف الأوسط: طبقة من غلاف الأرض الجويّ.‎ 
تمتذ من أعلى الستراتوسفير إلى ارتفاع يبلغ نحوآ‎ 

من خخمسين ميلا [أو ثمانين كيلومتراً]. 

mes.o.the.li.um دتعقم]‎ thêëً li am; 65“ د‎ 
thë’li om] (n.) pl. -li.a [lê [د‎ > meso- 
+ (epi)theliun > )1886( الظهارة المتوسطة:‎ 
طبقة الخلايا المُسطحة التي تبطن تجاويف‎ 

الجنين (أج). 

mes.o.tho.rax [mëz’a thör ãks; دوقم‎ 
thör’ãks] (n.) pl. -tho.rax.es or 
-tho.ra.ces وأعقطا]‎ sëz’] <meso- + 
thorax> )1826( الصدر الأرسط؛ وسط‎ 
الصٌدّر: الفلقة الوسطى من فلقات صَدْر الحشرة‎ 

الثلاث (ت). 

د mes.o.tho.ri.um [mëz’a thr’ î am; mës’‏ 
thêr’î am] (n.) <meso- + thorium>‏ 
الميزوثوريوم؛ الثوريوم الأوسط: أحد نظيرين 
5 إشعاعيّي التنشاط ينشآن عن انحلال 
الثوريوم. وهذان النظيران هما «الميزوثوريوم 6١‏ 
4 2265010111011 [وهو نظيرٌ من نظائر الراديوم] 
و«الميزوثوريوم 27 2 726501101110511 [وهو نظير 

من نظائر الأكتينيوم]. 

mes.o.tron [mëz’a trön; دادقم‎ trön] (n. 
< meso- + (elec Jtron > (1938) = meson. 

Mes.o.zo.ic [mëz’2 zö’ ik; mës’? zö Ik] 
(adj.) <meso- + -zoic> (1840) 

دَهْرِيُوسيطيَ: خاص بالدهر الوسيط (جي). 

الدّهر الرسيط: رابع العصور (.) Mesozoic era‏ 
الجيولوجيّة. يقع بعد الدهر القديم 221602016 
8 والدهر الحديث 1582© ©61202016) ويتميّز 
بظهور الدينرصورء والزواحف البحرية والطيارةء 

والأشجار دائمة الخضرة (جي). 

mes.quite [mës kêt’; mës’ kêt] (r.) <Sp.: 
712 المُسكيت: نبات شائك من (1759) < 1)6لا‎ 
نباتات المكسيك. والأجزاء الجنوبية الغربية من‎ 
الولايات المتحدة الأميركية» ذو قُرُّناتِ غنيّة بالتُكر‎ 

كُخذ عَلَفَاً للحيوان (نب). 

mess [mës] .71م‎ vt.; i.) > Mid. Eng. mes 
course of a meal, dish of food, from L. 
missus, from mittere to send, put, 
مقدار من الطعام (۲) «أ» لون (©14) < م2130‎ )١( 
من الطعام لين . «ب»6 خبيص؛ خبيصة. ج قدر‎ 
من طعام معيّن كاف لطبق أو لوقعة (۳) «أ» رفاق‎ 
المائدة: مجموعة أشخاص يتناولون طعامهم» عادةً‎ 
معا. «ب» مائدة مشتركة. «ج» قاعة المائدة‎ 
> 1115 20011 «أ» فوضى؛ «لخبطة»؛ لاترتيب‎ )4( 
35/ا. «ب»؛ شخص مضطرب المظهر‎ 12 a ~.< 
> أو اللرك أو الغكير <.- 2 كwa ©ط5‎ 
> 06ج‎ into a ~> مأزق؛ ورطة‎ )0( 
>82 > «أ؟ مجموعة أشياء مختلطة بغير نظام‎ )١( 
> 23 «ب» مقدار؛ علد‎ .01 documents < 
يزوّد [الجند] بالطعام‎ )۷( § little ~ of دهعء‎ < 
«أ» يوسّخ [شيئاً]؛ يجعله عديم الترتيب.‎ )۸( 
«ب» يُفيد؛ يخبط (4) يتدخل في‎ 
يد‎ )١١( × يُخاشن: يعامل بخشونة‎ )٠١( 
يتناول الطعام‎ )١7( الطعام [لرفاق مائدة]‎ 
يعبث؛‎ )17( > 0621060 to ~ together > 


السيّد الرسيط: إقطاعيّ (1614) /.) mesne lord‏ 
meso- [mëz ö] = mes-.‏ 
mes.o.blast [mëza blast’: mêsa blûãsl’] “1. /‏ 
meso- + -blast > = mesoderm.‏ > 
ر.1) kãrp]‏ د65 rnes.o.carp [mëz 5 kãrp;‏ 
لت الثمرة: الجزء )1849( > <meso- + -carp‏ 
المتوسط من الثمرة (نب). 
mes.o.derm [mëz a dûrm’; mës’o dûrm’]‏ 
(n.) <meso- + -dermn> (1873)‏ 
الميزودّرم؟ الوريقة الوسطى؛ الأديم المتوسط: 
طبقةٌ الخلايا المتوسطة في جنين الحيوان (ح). 
o;‏ “قاع mes.o.gle.a or mes.o.gloe.a [mëz’o‏ 
mës’a glê’a] (n.) <meso- + Gk. gloia‏ 
الحَغْو المَرِن؛ الهلام المترسط : (1886) < عنالع 
مادة هلامية تكون بين الوَرّيقة الباطنية 6700061722 
والورّيقة الخارجية 6©1006553© في الإسفنج 
واللاخشويات. 
Mes.o.lith.ic [mëz’o lith’ik; mës’o Iith’Ik]‏ 
(adj.) <meso- + -lithic> (1888)‏ 
ميزوليئيَّ: خاصٌ بالعصر الحجري الوسيط (را. 
المادة التالية) . 
العصر الميزوليثيّ : العصر (.:7) Mesolithic period‏ 
الحجريّ الوسيط. يقع بين العصر الباليوليثي 
والعصر النيوليثي» ويتميّز بظهور الكلب بوصفه 
أوَل حيوان أليف وباستخدام القرس رالشاب 
والأدوات القاطعة ونشوء صناعة الفخار (جي). 
mes.o.morph [mëz a mûêrf’; mës’a mûêrf']‏ 
العَضِل: )1940( > (n.) <meso- + -morph‏ 
شخص أو جسم ذو بنية عضلية قوية. 
mes.o.mor.phic [mëz’ mêr’ fik; mës a mêr’‏ 
عَضِل : ذو بنية عضلية قوية. (1940) (./04) [)ا؟ 
ön] (n.) <mes- +‏ دق me.son [mê zön;‏ 
الميزون؛ الميزوترون: جُيمة (1939) <0۸ 
أرّلية ذات كتلةٍ وَسَطٍ بين كتلة الألكترون وكتلة 
اليروتون (فز). 
rös; mës’3‏ ]قم mes.o.neph.ros [mëz’‏ 
nëfُ rûs] (n.) <L.: mes- + Gk. nephros‏ 
الكلْية المترسطة: الكلْيةَ (1877) < رعولا 
الجنينية المتوسطة في الفقاريات وهي التي تصبح 
بعدٌ الكلية العاملة عند الأسماك والبرمائيات وتستبدل 
بها الكلية الخلفية في الفقاريات المُليا (أج). 
—mes.o.neph.ric (adj.)‏ 
me.son.ic [më zön’ ik; mës’ ön ik] (adj.)‏ 
ميزونيّ: منسوب إلى الميزون أو خاص به. 
mes.o.pause (mëza 2062 21-6 262[ (n.)‏ 
حدٌ الغلاف (1950) <meso- + pause>‏ 
الأوسط: الحدّ الفاصل» أو المنطقة الانتقالية» بين 
الميزوسفير والأيونوسفير (أر). 
fil] (r.)‏ دوقم mes.o.phyll [mëz’o fil;‏ 
<meso- + Gk. phyllon leaf> (1893)‏ 
اليج الوَسَطيّ؛ النسيج المتوسط : النسيج الأساسي 
في الورقة الواقعٌ بين البشرتين العُليا والسُفلى (نب). 
fît] )8.(‏ دوقم mes.o.phyte [mëz’a fit’;‏ 
معتذلة )1899( <meso- + -phyte>‏ 
الاسترطاب؛ نبتة الرطوبة المعتدلة: نبتة تدمو في 
ترية معتدلة الرطوية (نب). 
tã mi 5] > Gk.,‏ دم Mes.o.po.ta.mi.a [mës a‏ 
ما > from mesos middle + potamos river‏ 
بين النهرين: منطقة تاريخية في جنوب غرب آسيا. 
تقع ما بين نهر دجلة ونهر الفرات وتمتد من جبال 
آسيا الصغرى شمالاً إلى الخليج العربي جنوياً. 


وتومّعاً: العراق. 


ساس ايب © سس حييحيححبييبيِيِي سيب ب ا 
in Giraus.‏ نا good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; a a in alone, e in system, i in casily, o in gallop,‏ مه û car; ë egg; 6 mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; oi boil;‏ يمنت at: 3 date; û‏ 3 
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met.aLlized also met.al.ized; met.al. 
lizing also met.aliz.ing (1594) يُثَلْرهِ‎ 
يُمَعْيِن: يكو أو يعالج أو يمزج بفلزٌ أو معين.‎ 

met.aLlog.ra.pher [mët’2 وعأعة1‎ for] (r./ 
. المْعْيعُرافيَ : الاختصاصي في المَعْدِعْرافيا‎ 

met.al.log.ra.phy [mët’o lög ro f] (n.) <F. 
métallographie, Irom L. metallumn metal 
+ F. -graphie -graphy> (1871) 
المَعْيعُرافيا: دراسة المعادن. وبخاصة مجهريًا.‎ 
—me.tal.lo.graphic (adj. ) 

met.al.loid [mët’o loid’] (n.: adj.) (ca. 
1828( السبفلرّ؛ء شبه الفِلرّ: «أ» عتصر‎ )١( 
لالز اكالزرئيخ] يتميّز ببعض خصائص افير‎ 
الكيميائية؛ أو عنصر لافِلِرّيّ [كالكربون] يشكل من‎ 
طريق الاتحاد مع الفِلِرّات بعض الأشابات أو‎ 
السبائك . «ب» عنصر كيميائيَ ذو خصائص متوسطة‎ 
بين تلك التي تتميّز بها الفلرّات وتلك التي تتميّز يها‎ 
اللاِلرّات § (۲) يري ؛ ِلِرَانيَ : شبيه بِالفْلِرٌء‎ 

اليداني؛ met.aLlur.gist [mët 5 Jûr’jîst] {(n./‏ 
الميتالررجيّ: العالم بالعدانة أو الميتالورجيا. 

meL.al.lur.gy [mët’ a [أزعة!‎ (n.) > New L., 
from Gk. mertallourgos a miner > (ca. 
1704( »١ اليدانةء التعدين؛ الميتالورجيا:‎ 
. استخلاص اللات من خاماتها وإعداذها للاستخدام‎ 
. «ب» دراسة الفِلزّات وخصائصها الكيميائية‎ 

<metal +‏ (.م) wûr’)‏ أدتاقص] met.alware‏ 
الآنية المَعْدئية: الآنية (1896 .3) < عوبر 
المتزلية المصنوعة من يعض المعادن ‏ 

met.al.work [mët 9] wûrk’] )5.( < metal +‏ 
المشغولة المَعْدنية: ثمرة (1850 .هء) < )٣0س‏ 
من ثمرات شُغل المعادن (را. المادة التالية). 

met.al.work.ing [mët’al wûr’king] (n.) 
<melal + working> (1882) شغل‎ 
المعادن: عملية تشكيل الأشياء أو الأدوات من‎ 
مختلف القْلرّات أو المعادن.‎ 

met.a.math.e.mat.ics [mët’9 3 mãtُ 
Iks] (7.J) > meta- + mathematics > (Ca. 
1890( ما وراء الرياضيات: التحليل المنطقن‎ 
لمفاهيم الرياضيات الأساسية [كالعدد والدالّة‎ 
وما إليهما].‎ function 

met.a.mere [mët 2 mêr’] (n.) <meta +‏ 
الخذامة: حلقة من سللة (1877) -mere>‏ 
النصرص الطولية المتمائلة التي تنقسم إليها أجسام 

يعض اللافقاريات و ار ا (ح). 

حُناميَ : met.a.mer.ic [mët’2a mêr 1 20 (ad.)‏ 
«أ» مؤلف من خذامات. «ب» منسوب إلى الخُذامية 
أو ذو علاتة بها درا ا. المادة التالية). 
riz om] (n)‏ 2 "سق me.tam.er.ism [m2‏ 
الحُنَامة ؛ العخدّم : اتقسام الجسم إلى (1877) 
سللة من الفصوص أو الفْلّن تُعرف بالخحُذامات 
لرا. ame۴اme).‏ وتُعتبر دودة الأرضء أو 
الخَرّطون 62115101133 خر مکل على هذه 
الظاهرة (ح). 1 

met.a.mor.phic ])])2 2 mêr fik] (adj.) 
)1816( مشخي؛ اتمساخيّ: ذو علاقة‎ )( 
بالملخ أو الانمساخ (7) انلاخيّ: ذو علاقة‎ 
بالاتسلاخ عند الحشرات (۳) متحوّل: صفة ليعض‎ 
. الصخور (را. المادة التالية)‎ 

المخور المتحوّئة: metamorphic rocks (7. pI.)‏ 
اسم يُطلّقَ على تلك الصخور الناشئة عن تير طارىء 
على بنْية الصخور التنارية igneous rocks‏ أو 
الصخور الرّسوبية 106©15 “560112621239 أو على 
مظهرها يسيب من عوامل طبيعية كالضغط والحرارة 
رالماء. 

met.a.mor.phism [mët’a mûr’ fiz om] ).( 


phalanges‏ وال سخ pus‏ (ت). 

met.a.cen.ter {mëtُ 2 sën ‘tor] (n.) < meta- 
+ center > (1794) : المركز البَيْنيَ + مركز الطفُو‎ 
مركز جاذبية الجزء غير المغمور من جسم طافٍ فرق‎ 


سطح الماء. 


met.a.chro.ma.tism [mët’a krö ma tiz ‘mj 
(n.) > melta- (transformation) + 
chromal- + -ism> (1876) الوذ نيّ:‎ 5 0 

في فى اللون ناشىء عن تغيّر حرارة الجسم . 

met.a.eth.ics [mët’a ëth’îks] (n. E +‏ 
الميتاأثيقا؛ ما وراء الأخلاق : (1949) < ءعe1۸i‏ 
دراسة معاتي المصطلحات الأخلاقية وطبيعة 

الأحكام الأخلاقية وأنماطها. 

met.a.fic.tion [mëta fik’ shan] (n.) > meta- 
+ Jficا]]o۸<‎ )1980( ما وراء التخييل: أدب‎ 
تخبيلى يتََحْذْ من التخيل (را. 1/5 5©1102) وتقاليده‎ 

E 

ok sî] (n.) 00‏ لقع met.a.gal.ax.y [mët’a‏ 
-ax.ies <mela- + galaxy> (1930)‏ 
المجرّة الكبرى؛ المنظومة المَجَرّية : «أ» المجموعة 
الكاملة التي تنتظم المجرّات كلها (فل). 

(ب» الكون. 

met.a.gen.e.sis [mët’a2 jëno sis] )7.( 
<mela- + genesis> (ca. 1849) تتاوب‎ 
الأجيال: تناب جيلين أحذهما جنسيّ والآخر‎ 

لاجنسيّ في دورة حياة الحيوان (ح). 

met.al [mët al] :.م/)‎ <).(, -aled; -al.i ing <L. 
melallum, from Gk. merallon, a mine, 
mineral, metal> (15c) فلِرَ + مَعْدِن‎ )١( 
«أ» يزاج ؛ طبْع . «ب» معدن الشخص أو الشيء‎ )۲( 
)5( أو جوهره (۴) الصّهير: الزجاج المصهور‎ 
«أ» المصفوفة: مادة طباعيّة منضّدة أو مصفوفة.‎ 
«ب» المصفوفيّة: كول هذه المادة مصفوفة. «ج»‎ 
الرّصاص: معدن الحروف المعدنية (6) خصباء‎ 
<Our train 13n قضبان السكة الحديدية‎ )7( 
يكسو أو يصمح بمعدن.‎ )۷( 8 0 the <.ى-‎ 


موسوعياً: الفِلِر: عنصرٌ كيميائي -وعرءف 
ثقيل» ذو بريق معدنيّ؛ يتميّز عادة 
بطواعيته للطرق والتشكيل» وبأنه مُوَصّل 
جيد للحرارة والكهرباء. والفلزّات كثيرةء 
ومن أشهرها الحديد والنحاس والفضة 
والذهب والرصاص والبلاتين. . وهي تشكل 
مع اللافِلِرّات nonmetals‏ أملاحاء و تشکل 
مع الأكسجين أكسيدات قاعدية» وتشکل 

مع بعضها أشابات أو سبائك مختلفة. 

met.a.lan.guage [mëta lãngٌ gwij] (r.) 
> mela- + language > (ca. 1936) ما وراء‎ 
اللغة: اللغةء أو المصطلحات والعبارات»‎ 
المستخدمة عند التحدّث عن لغة أخرى (ل).‎ 

met.a.lin.guis.tics [mët’a ling "دادع‎ tiks] 
(n.) <meta- + Jinguistics> (1949) 
الأَكَسُنيَة الماورائية؛ علم ما وراء اللغة: قرع من‎ 
علم اللغة يَعْتَى بدراسة العلاقة بين اللغة والعوامل‎ 
الثقافية الأخرى في مجتمع ما (ل).‎ 

me.tal.lic’ [ma tal'îk] (adj.) )15( قري ؛‎ )١( 
معدنيّ (۲) «» رنّان. «ب» صلب «ج» براق ؛‎ 
لماع ؛ متقرّح اللون < تتقط - اع > (۴) بارد؛‎ 
. <with a ~ smile > آليّ‎ 

«أ» الخيط (1952) Ik) (7.J)‏ لقا me.tal.lic® [m5‏ 
المعدني: خيط مصنوع من معدن أو مُغلّف يمعدن 
«ب» النسيج المعدني : : نسيج من خيوط معدنية. 

met.al.lif.er.ous 2 lifer os] (adj.) 
+ -ferous> (ca. 1656) 
. متضمن مَعْدِنَاً (؟) مُنْعِجَ مَعْدِناً‎ )۱( 

met.aLlize also met.al.ize [mët’al îz] ل.)«م‎ 


< metal- 


مَتنا. سكانها ۳۰۰,۰۰۰ ن 

لاترتیب؟ اختلاط + ).( mess.i.ness [mës? n3]‏ 
فوضى؛ قذارة (را. /إ1212©55). 

المقصرة : سترة رجالية (1891( ).7( mess jacket‏ 
قصيرة ضلفقة . 

جراب الجراية: وعاء (1877 mess kit (/7.) (ca.‏ 
يحتوي طبقاً مدنا وأدوات مائدة [للجتد]. 

mess.mate [mës mãl’] (n.) <mess + 
710/6 < )1746( المؤاكل: شخص يتاول المرء‎ 

مَهُ مَعَهُ مَعّه عادة [في سفيتة أو ر 
السّادة؛ Messrs. ]5 600 pl. of Mr. (mister)‏ 


. خضرات.‎ 
mes.suage [mës wij] (n.) <Mid. Eng., 
from Norman F. = household > 


الدار [مع المباني والأرض التابعة لها]. (14c)‏ 
mess.y [mës' î (adj.)., mess.i.er; mess.Lest‏ 
)١(‏ غير مرتّب؛ م متسم بالفوضى أو (1843) 
الاختلاط أو <a ~ office > EE‏ 
(۲) مضطرب؛ غير مترابط أو دقيق ~ > 
thinking <‏ (۳) حرج؛ مريك؛ عسير ~ 28> 
)٤( 511112102 <‏ مرهق؛ شاق؛ بغیض جدا 

< ~ lawsuits > . 

المستيز ة؛ الهجينة: (.7) [5 ًة( mes.ti.za [mës‏ 

بنت أو امرأة من أبوين أحدهما أوروبي والآخر 

هندي أميركي . 

mes.ti.zo [mës tê zö] (n.) pl. -zos or -zoes 
<Sp., from nıestizo, adj., mixed, from 
Vulgar L. nıixticius of mixed race> 
)1582( المستيزو؛ الهجين: ولد أو رجل من أبوين‎ 
. أحدهما أوروبي والآخر هندي أميركي‎ 

[mës' tre nöl°] (^.J) (ca. 1962)‏ [2.10) .1215 
المسترانول: أستروجين ٥5۲08٥1‏ صَنعيَ يستخدم 
في إعداد وسائل منع الحمل التي تؤخذ من طريق 
الفم (صي). 

met [mët] past and past part. of meet. 

بادئة معناها: [2061] or met-‏ زد أقم] meta-‏ 
«أ» بَعْد؛ٍ ما بعد؛ تال ل. «ب» خلفيَ. «ج» وراء؛ ما 
وراء. «دظ بين. «هه مع. «و» أعلى؛ أسمى 
«ز» تغير؛ تحول. 

met.a.bol.ic [mët’a bölIk] (adj.) (1845)‏ 
أيضىّ؛ استقلابيّ: ذو علاقة بالأيُض أو 
الاستقلاب (أح). 

.عات > liz’‘am] (n.)‏ د “طة) me.tab.o.lism [ma‏ 
الاي ؛ )1872( metabolê = change>‏ 
الاستقلاب: مجموع العمليات المتصلة يبتاء 
البروتوبلازما ودثورها. ويخاصة: التغيرات 
الكيميائية [في الخلايا الحيّة] التي بها تؤمن الطاقة 
الضرورية للعمليات والتشاطات الحيوية والتى يها 
تُمكّل المواة الجديدة للتعويض عن المندثر 
منها (أح 5 

lît] (n. (1884)‏ طق د] me.tab.o.lite‏ 
الأيضة: «أ» أيّ من المركبات العضوية المختلفة 
الناشئة عن الأيض . «ب» مادة ضرورية للايض أو 


لعملية أيضيّة معيّنة. 


me.tab.o.lize [ma tab» lîz’] )«).: i.), -lized; 
يؤيّض : يُخْضع للأيض؛ يغيّر من (1887) عطاءيهنا-‎ 
. طريق الأيض‎ 

met.a.car.pal ] 3 kãr’ pal] (adj. n.) 
)1739( نعي : ذو علاقة بالسنع أو بسظم‎ )1( 
: نعي (را. المادة التالية) 8 (۲) العَظم السَنعيّ‎ 
أي من عظام السنع الخمسة (ت).‎ 

أم- (n.) pl.‏ [ووم” met.a.car.pus [mët? kãr‏ 
[pî] (mera- (behind) + carpus > )1676(‏ 
السنع؛ مُشْط اليد: ذلك الجزء من اليد المشتملٌ 
على العظام الخمسة الواقعة بين الثْلامّيّات 


metencephalic 


from merthistanai to change > (1663)‏ 
)١(‏ الانثاث: انتقال «علة» الداء أو العامل المسبّب 
a‏ الاساسي إلى جزء آخر من الجسم [كما 
في السرطان] (؟) المَنْبِتٌ: نمر انبثائيّ ثانوي لورم 
me.tas.ta.size [ma tãs’ ta sîz’] (vi.), sized;‏ 
ينبت : يتشر بالانبئاث (را. (1907) عمآےای 
المادة السابقة). 
met.a.tar.sal [mët’a tãr’sal] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ وَظفيَ: ذو علافة بالوظيف أو مُشط (1739) 
القدم (ت) 8 (۲) عظم وَظفيّ (ت). 
sas] (n.) <meta-‏ عقا met.a.tar.sus [mët a‏ 
الوْظيف؛ مشط القدم: جزءُ (1676) < ى1ى7ه) + 
القدم الواقع بين رسغها وأصابعها (ق). 
pl. ses‏ ر.ى) me.tath.e.sis [ma tãth’a sis]‏ 
<lLate L., from Gk., from‏ [522] 
)1( تشيّر metatithenai to transpose>‏ 
المكان: تغيّر الوضع (۲) القَلب؛ القَلْب 
المكاني: تقديم أو تأخير يطرأ على مراضع 
الحروف في لفظة ماء كالذي حدث عندما تحؤلت 
كلمة 4اط الإنكليزية القديمة, إلى كلمة bird‏ 
الإنكليزية الحديثة (ل) (7) التحلل المضاعف (را. 
.(double decomposition‏ 
met.a.tho.rac.ic [mët’a thö ras’ ik] (adj. )‏ 
مُوَّخصَدّري: ذو علاقة بمؤخر الصّدر (را. (1836) 
المادة التالية) . 
(n.)‏ زوعاة ”عقط) د met.a.tho.rax [mët‏ 
مۆخر المدر: )1816( meta- + thorax>‏ > 
الفلقة الخلفية من فلقات صدر الحشرة الثلاث. 
met.a.xy.lem [mët’a zî lam] (ı.) > meta- +‏ 
الخشب التالي: ذلك (1872 xylenı > (ca.‏ 
الجِرَءٌ من نسيج الخشب المَشْكَلٌ في المرحلة 
الأخيرة (نب). 
(n. pl.) <melta- +‏ [ه “26 Met.a.zo.a [mët’2‏ 
التوالي (مج)؛ المَترّويات: اسم (1874) < 2028- 
عام يُطلّق على جميع الحيوانات التي تتألف 
أجادها من خلايا كثيرة والتي تميّز بأنها ذات 
تجويف هضميّ (قا. 150]0203). 
met.a.zo.al ([mët’2 zö ol] (adj.) (1928) =‏ 
metazoan.‏ 
met.a.zo.an [mët’a zö an] (n.: adj.) (1884)‏ 
)١(‏ المَنْزّريَ: أحد المَثرّويات (را. 82038ا116) 
689 ممْرْويَ: ذو علاقة بالمَنْرّويات . 
Metch.ni.koff [mëch nê kêf], Elie‏ 
مَنُشْتيكرف. إيليا :)۱۹۱٩١  ۱۸٤١(‏ بكتيريولرجي 
وعالم حيوان روسي. منح جائزة نويل [بالمشاركة] 
في الفيسيولوجيا والطب لعام 14048. 
mete’ [mêt] )).(, met.ed; met.ing < Mid.‏ 
Eng. meten, from Old Eng. metan>‏ 
يُحَصّص ! يوزّع [جصَما] . (bef. 12c)‏ 
حد؛ (cع15) mete [mêt] )2.( <L.: meta>‏ 
me.tem.psy.cho.sis [ma tëm(p)’sa kö sis]‏ 
(n.) pl. -ses [sêz] <Late L., Gk.‏ 
metempsychdsis, from metemps)y’-‏ 
chousthai to undergo metempsycho-‏ 
التعَمْص؛ التناسخ : انتقال النفس (1590) < 515 
البشرية. بعد موت صاحيهاء إلى جد آخحر سواء 
NG‏ لجان ام SNCS‏ 
نيات» وبذلك يتحمّق لها وجود جديد أو أكثر من 
وجود جديد أحيانا . 
met.en.ce.phal.ic [mët’ ên s2 fal’Ik)] (adj.)‏ 
دماغِيتالي: ذو علاقة بالدماغ التالي أو مؤخخر 
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(۲) قفَوْطبيعيَ: فوق الطبيعة أو خارقٌ لها 
(۳) تجريديّ أو عويص إلى حد بعيدٍ (4) نظريّ 
cap. )0(‏ عد : 21010 صفة لأعمال جماعة من 
الشعراء الإنكليز الذين اتسمت أعمالهم في أوائل 
القرن السايع عشر بطابع فلسفي 0 وتميزت 
بالنوص على المعاني النادرة وتكلف الصّوّر 
الكهرية الغرسة: 
kal] (r.)‏ د62 Met.a.phys.i.cal [mët’a‏ 
الشاعر الميتافيزيقي: أحد الشعراء (1898) 
الميتافيزيقيين الإنكليز (را. المادة السابقة 
met.a.phy.si.cian [mët’a fi zish’on] (nr.)‏ 
الميتافيزيقيَ؛ الماورائي: الضليع في (©15) 
الميتافيزيقا أو ما وراه الطبيعة. 
= (.م/ sist]‏ د 2 met.a.phys.i.cist [mët’a‏ 
metaphysician.‏ 
met.a.phys.ics [mët’a fiz’iks] (n.)‏ 
Medieval L. mretaphy'sica, from Gk.‏ > 
Ta meta ta physika the things after the‏ 
physics, Aristotle’s treatise on tran-‏ 
scendental philosophy, so called be-‏ 
cause it followed his work on physics:‏ 
meta- after + physika physics > (14c)‏ 
)١(‏ الميتافيزيقا؛ ما وراء الطبيعة؛ ما بعد الطبيعة : 
عُعبة من الفلسفة تبحث في ماهيّة الأشياء وعلّة العلل 
أي القوّة المحرّكة لهذا العالم. ويكلمة أخرى: 
شعبة من الفلسفة تشمل علم الوجود وعلم أصل 
الكون وتكوينه . وتوسعاً: الفلسفة في فروعها الأكثر 
صعوبة وتعقيداً (7) الفلسفة: مجموعة المبادىء 
التي يقوم عليها موضوع أو بحثٌّ ما 01 نہ 86) > 
beauty >.‏ 
met.a.pla.sia [mët’2 plã 'zha] (n.) < meta-‏ 
(۱) التّنَسح : ل ضرب )1890( > -plasia‏ + 
من النسيج الْحَلّويَ إلى آخرء كتحول الغضروف إلى 
عظم (فس) (5) الحؤول: انتقال الخلايا من حالة 
سوية إلى حالة غير سوية. 
met.a.plasm’ [mëta plãz’am] (n.) < meta-‏ 
المُتبلازم: ذلك الجزء من بروتربلازما < ”یهام + 
الخلية المؤلفٌ من مادة غير حيّة (أح ). 
met.a.plasm” [mët” a plãz’am] (n.) <L.‏ 
metaplasmus transformation, from Gk.‏ 
metaplasmos, from metaplassein to‏ 
التصحيف؛ التغيير الشكليّ: تغيير < 5611010 
صورة اللفظة من طريق الحذف أو الإضافة أو القلب 
أو الإبدال (ل). 
In] )7.(‏ 6“ 16م met.a.pro.te.in [mët’2‏ 
الميتايروتين: إحدى  <mela- + pro(en>‏ 
الموادٌ المشتقة من البروتين بفعل الأحماض أو 
القلريات (كح). 
met.a.psy.chol.o.gy [mët’a sî köla jî] (n.‏ 
علم )1909 mela- + psychology > (ca.‏ < 
النفس التبصري؛ علم النفس الماورائيَّ: علم النفس 
الذي يهدف إلى إكمال حقائق السيكولوجيا 
[ونواميسها المبنية على الملاحظة والاختبار] 
بالتأمّل في العلاقة بين العمليات العقلية والعمليات 
الجمانية أو في مكانة العقل في الكون. 
met.a.so.ma.tism [mët’a sö mo tiz’om] (n.)‏ 
<mela- + somal- + -ism> (1886)‏ 
الخوال: تحوّل ينطوي على تغيرات في تكوين 
الصخور الكيميائي وني نسيجها أيضاً (جي). 
me.ta.sta.ble [mët a sta bدl] ( 9 J <meta-‏ 
مُتَررّن؛ موقت الاستقرار؛ (1897) < عإطه)ی + 
شبه متقر > compounds‏ ~ < . 


me.tas.ta.sis [ma كقا‎ ta sis] (n.) pl. -ses 


[sëz”] <New L., transition, from Gk., 


adj.) 


metamorphose 


metamorph(osis) + -ism> (1845)‏ > 
)١(‏ النّحَوّل: تغثر في بلبة الصخر أو مظهره 
ناشىء عن عوامل طبيعية كالضغط والحرارة والماء؛ 
وا حين يزدي ذلك إلى صيرورة الصخر أشد 
صلابة وأكثر تبلراً. ومن الأمثلة على ذلك تحول 
حجر الكلس إلى رُخام (جي) (۲) الانسلاخ (را. 
(metamorphosis‏ . 


met.a.mor.phose [mët’a mör’föz] (vt. لا‎ 


«phosed; -phos.ing < back-formation 
from metamorphosis > )1576( 
دأو بمسخ . «ب» يغيّر مظهرٌ الشيء أو صفته‎ )١( 
× تغييراً صارخاً (؟) يحورّل [بنْيّةَ الصخر]‎ 

(۳) «أ» يُمْسَخ. «ب» يتحؤل. 


met.a.mor.pho.sis [mët’2 mûr’ و‎ sas] (.ه)‎ 


< L., from Gk., from nıetamorphoun tO 
transform, from meta- + -morphë 
form > (1533) الي الاسام‎ ch )١( 
التحول؛ الاستحالة: تغيّر صارخ في المظهر‎ ٤ب‎ 
أو الصفة أو الظروف (5) الانسلاخ: تحرّلات‎ 
تَخدث في شكل بعض الحيرانات الدنيا منذ ولادتها‎ 
حتى بلوغها سن التضج . ومن الأمثلة على الانسلاخ‎ 

تحؤّل اليسروع م إلى فراشة (ح). 
met.a.mor.phous [mët’a mûr’ fas] )44.( =‏ 
metamorphic.‏ 


met.a.neph.ric [mët’s “)قم‎ rik] (adj.) 


كُلْيْخَلْفي: خاصٌ بالكلية الخلفية (را. المادة 
التالية) . 


met.a.neph.ros [mët’a 261 rös] (.م)‎ pl. -roi 


[roi] <meta- + Gk. nephros kidney >‏ 
الكُلية الخلفية: كلية جيينية خلفية في (1884) 
الزواحف والطيور والثدييات (أج). 


met,a,phase [mët’a fãz’] (n.) <meta- + 


الطور الاستوائيّ؛ المرحلة )1887( phase>‏ 

الاستوائية: طور من أطرار الانقسام الفتيلي تتتظم 
فيه الكروموسومات أو الصبغيّات على امتداد 

المستوى الأوسط أو الاستوائيٌ للمِعْرّل (أح). 


met.a,phor دتأقص]‎ for; وكاقم‎ for’] (n.) <L. 


metaphora, from Gk., from metapherein 
to transfer> (1533) الاستعارة: استعمال‎ 
اللاي را وفع له في الاس ت ين‎ 
المعنى الأصلي والمعنى المجازي . وهو في حقيقتِه‎ 
تشبيه حُخذِفت منه أداة الشبه ووجه الشبه وأبقِى نّ على‎ 

المشبه أو المشبه به (بل). وتوا المجاز. 


met.a.phar.ic [(mët’a för’ îk] or met.a.phor. 


i.cal [mët'2 fr 2 kد1[‎ )64/.( : استعارِيّ‎ )١( 
. منسوب إلى الاستعارة (بل) (۲) مَجازيّ‎ 


met.a.phos.phate [mët’a fös’fãt’] (nr.) 


melta- + phosphate > )1833(‏ < 
الميتافوسفات: ملح أو إستر حمض 
الميتافوسفوريك (ك). 


met,a.phos.phor.ic acid [mët’o fös fêr’Ik] 


(n.) (1833) <meta- + phosphoric >’‏ 
حَمْض الفوسفوريك: مركب لاعضويي بّخ 

28 وتك م في صنع يلاط الأسنان (ك). 
met,a.phys.ic [mët’o fiz’ Ik] (n.;‏ 
Medieval L. nıetaphysicalis, from‏ > 
metaphysica metaphysics > (14c)‏ 
)١(‏ «آ» الميتافيزيقا؛ ما وراء الطبيعة (را. 
15 ). «ب» نظام ميتافيزيقيَ معيّن 
(۲) الفلسفة: مو المبادىء التي يقوم عليها 
موضوع أو بحت ما <the ~ of l0ve<‏ 


§ (۳) میتافيزیقی؛ ما ورائيٌ؛ غي . 


met.a.phys.i.cal [mët’a fiz a kal] (adj.) 


(۱) مپتافپزيقې؛ ما ورائيّ؛ شيبيّ (ع15) 


ã al; 8 date; û care; ã car; م‎ eg: 8 mo; Tin; I bite; Š lot; 8 bonc; û orphan; ol bail; مه‎ good; 56 boat; ou out; û under; 6 urgent; د‎ = ain alone, e in sysemn, i in easily, o in gallop, » in circus. 


methyl alcohol 


me.the.na.mine [më thëً na mêën] )8.( 
<meth- + -en(e) + amine> (1926) 
الميشينامين: مادة تُنَّحْذْ مُذيباً للحامض‎ 

اولي (صي). 

me.thinks [mi thingks’] (v. impersonal), 
past me.thought < Mid. Eng. me 
thinketh, from Old Eng. 516 thincth> 
(bef. 12c) يدر لي؛ يحي إل (1.ق).‎ 

(.ه) me.thi.o.nine [më thi’ nêën’]‏ 
<me(thyl) + thion- + -ine> (1927)‏ 
الميثيوتين: حمض أمينيّ» متبلرء مشتمل على 
كبريت» يتواجد في بعض البروتينات كزلال البيض 

وغيره (كح). 

meth.od [mëth’ od] (n.J) <F. méthode, from 
L. methodus, from Gk. methodos a 
going after, pursuit (as of knowl- 
edge) > (1561) . يقة؛ منهج ؛ نظام‎ 

me.thod.i.cal [ma thöd’a kal] also 
me.thod.ic [ma thöd’ik] (adj.) (1570) 

هجي ؛ نظاميّ . 

meth.od.ism [mëth’a diz’om] (n.) (1739)‏ 
)١(‏ .608: الميثودية ؛ المَنْهَجِيّة : كنيسة الميثوديين 
أو تعاليمها (را. المادة التالية) (؟) المنهجية ؛ 

النظامية: شذة التمسّك بالمنهج أو الطريقة 

meth. od. ist [mëth’ad ist] (r. adj.) (1593)‏ 
(۱) المنهجيّ ؛ النظاميّ: شخص شديد التمّك 
بالمنهج أو الطريقة (؟) .662©: الميشودي؛ 
المنهجيّ: أحد أتباع الحركة الدينية الإصلاحية 
التي قادها في أكفورد (عام ۱۷۲۹) جون ويزلي 
Wesley‏ زا تشارلز محاولين فيها إحياء كنيسة 
إنكلترا § (۴) منهجي ؛ نظامي 00 ميثودي ؛ 

—meth.od.is.tic (adj.) . منهجي‎ 
meth.od.ize [mëth’ o diz’) (v1.), -ized; -iz.ing 
)1589( 53 ا‎ 
meth.od.o.log.i.cal [mëth’2 2 [اد) 1 ز15‎ 
ميثودورلوجي: ذو علاقة (1849) (.زإه)‎ 

بالميثودولوجيا (را. المادة التالية) . 

meth.od.ol.o.gy [mëth’a döl? jî] (r.) pl. 
-gies > New L. methodologia, from L. 
methodus + -logia -logy> (1800) 
الميثودولوجيا؛ علم المنهج : «أ» مجموعة‎ 
المبادىء والطراتق والقواعد المطبّقة في فنّْ أو‎ 
عل ا . «ب» فرع من علم المنطق يَعْنَى بدراسة‎ 

المبادىء العامة التي تَحْكَمُ تكوين المعرفة. 
past of methinks.‏ [ أقطا me.thought [mi‏ 

Me.thu.se.lah [m5 t56 22 15] مترشالح:‎ )١( 
«أه جد نوح. وقد عمْرء على ما ورد في «العهد‎ 
القديم» من الكتاب المقدس» وا وستين‎ 
صنة. «ب» المعمر: شخص بلغ من الكبّر عِتِيَا‎ 
المتوشالحية: زجاجة خمر ضخمة تبلغ سَعَتها‎ )( 

صحة ة إترات أو يزيد. 

meth.yl [mëth’ a1] (n.J) <back-formation 

المثيل ؛ )1844 ro e (ca.‏ 
الميثيل: جذْر عضوي أحاديّ التكانؤ يش 

الميثيْن methane‏ ويتواجد في عدد من 
العضوية الهامّة (ك). 

أسيتات المثيل : 901 methyl acetate (n. J) (ca.‏ 
مركب عضوي يتّخذ مزيلاً للدّهان ومُذيباً عاماً 

ويستخدم في صناعة العطور (ك). 

meth.yl.al [mëth’2 lãl’] (n.) <from 
methyl < )1838( المثيلال: سائل عديم‎ 
اللرن. صريع الالتهاب». يَّحْذ في الطب منوّماً‎ 

ويُستخدم في صنع العطور والطلاءات الواقية 

methyl alcohol (7.) (ca. 1847( الكحر لي‎ 

المثيلي؛ الميثانرل (را. 726]521201) . 
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أجهزة القياس < 716/6 -2]6617 a‏ > 8 (1) يمثر 
يقيس بالمتر أو بالأمتار. 
لاحقة معناها: عداد؛ أداءً للقياس؛ [2۲ ]٣٣۲‏ 116067 
مقياس >< 161220716/67] < . 
البريد الموسوم: مادة بريدية (.7/( metered mail‏ 
مدفوعة أجرتها مقدذما فهي لا تحمل طابعاً بريدياً 
ولكنها موسومة بعلامة تقوم مقامه . 
meter-kilogram—second system (7.) (1940)‏ 
نظام المتر - كيلوغرام - ثانية: نظام من الوحدات ‏ 
أساسّه المتر [للطول] والكيلوغرام [للكتلة] والثانية 
[للزمن]. 
شر طيّة المحاضر: (1957 meter maid (7.) (ca.‏ 
د شرطية مهمْتها تحرير محاضر المخالفات في مَنْ 
يوقفون سياراتهم في مراطنّ يُحَظر قانونُ السير 
إيقافها فيها. 
meter mail (۸.J) = metered mail.‏ 
السمة البريدية: سمة يلم بها ).7/( meter mark‏ 
البريد الموسوم (را. (metered mail‏ و تُغْني عن 
طابع البريد. 
meter postage ):1.( = meter mark.‏ 
الطابع الوَسْميّ؛ السّمة البريدية (.71) 518132 65)ع18 
)ر|. .(meter mark‏ 
meter.stick [mê tar stik’] (n.) < meter +‏ 
العصا المترية: عصا stick> (ca.‏ 
للقياس» مقلمة إلى ستيمترات ومليمترات› 
طولها مترٌ واحد. 
بادئة معناھا : [ة meth- [mëth] or metho- [mëthً‏ 
methacrylic > Jı‏ > . 
meth.ac.ry.late [mëth ãk’ra lãt’] (r.)‏ 
<melth- + acryl(ic) + -ate> (1865)‏ 
الميتاكريلات : ملح أو إستر حمض الميثاكريليك (ك) . 
meth.a.cryl.ic acid (.) > nıeth- + acrylic >‏ 
حمض الميثاكريليك : سائل عديم اللون (1865) 
يستخدم في صنع المواد الراتينجيّة واللدائنية (ك). 
meth.a.done [mëtha dön’] also meth.a.don‏ 
[mëth'a dön’] (ı.) <meth- + a(mino)‏ 
الميثادون: )1947( d(iphenyl) + -one>‏ + 
عقار ضُنعِيّ مخدر يُتُخذ مسكنا للألم ويُستخدم في 
معالجة مدمني الهير وبين (صي) . 
meth.a.na.tion [mëth’9 nã’ shan] (n.) (ca.‏ 
المَثْيّنة: إنتاج المِيئَيْن وبخاصة من (1926 
الهيدروجين وأول أكسيد الكريون (ك). 
meth.ane [mëth’ãn] (n.) > meth- + -ane>‏ 
الميثَيّن؛ الميثان: غاز المتنقعات (1868 .هء) 
والمناجم. وهو مركب هيدر وکربوني يعتبر يوام 
الغاز الطبيعى ويتّخذ وقودا (ك). 
مللة المكيّن: (1890 methane series (77.) (Ca.‏ 
سلسلة متجانة من المركبات الهيدروجينية يُعتبر 
الميَيْن أوٌّلّها (ك). 
meth.a.nol [mëth’a nöl’] (n.) > methan(e)‏ 
الميثانول: سائل كحولت (1892 .8©) </0- + 
عديم اللون» حادً الرائحة» حرّيف المذاق» سريع 
الالتهاب. شديد السُّمّيّة. ينشأ عن التقطير الإتلافي 
للخشب ويكّخذ وقوداً ومذيباً. 
meth.a.qua.lone [mëth’o kwö’lön] (n.)‏ 
الميشاكوولون: عقّار مخدّر ومسكّن (1961) 
للالم (صي). 
me.theg.lin ]3 thëgُ lin] (n.) < Welsh‏ 
meddyglyn: meddyg medicinal + Ilyn‏ 
liquor > (1533) = mead.‏ 
bin] (r.)‏ قاع met.he.mo.glo.bin [mët hë‘ma‏ 
<mel- +  hemoglobin> (1870)‏ 
المتهيموغلوبين؛ الميتيموغلوبين: مركب من 
أكسجين وهيموغلوبين ينشأ في الدم نتيجةً 
لاستعمال بعض العقاقير (كح). 


metencephalon 


. الدماغ‎ 
met.en.ceph.a.lon [mët’ën داق‎ lön’] (n. 
<mel- + encephalon > (ca. 1871) الدماغ‎ 

التالي: الدماغ الخلفيّ أو مؤخر الدماغ (ت). 
me.te.or [më tî ar] (.) > Mid. F. meteore,‏ 
from Medieval L. mercorum, from Gk.‏ 
meteöron phenomenon in the sky >‏ 
)١(‏ الظاهرة الجوية: أيّ من الظواهر (©15) 
الجوية المختلفة كالبرق وفوس قُرّحَ وسقوط الثلج 
إلخ. (۲) الشهاب؛ النَيْرّك: جرم صغير يدور حول 
الشمس كما تدور الكواكب السيارة. فإذا اتفق أن 
دحل غلاف الأرض الجوّيّء بفعل الجاذبية 
الأارضيةء توهجح من جرّاء الحرارة الناشئة عن 
احتكاكه بجُسّيمات الهواء (فل) (۳) الأثر الشّهابي؛ 
الأثر النّيزكي : خط من نور ينشأ عند مرور شهاب أو 

تيرك (فل). 

me.te.or.ic [mêë’tlî örً’îk] (adj.) (1789)‏ 
)١(‏ جؤي؛ أرصاديّ )٣(‏ شِهابيَ؛ نَيِزّْكيَ: «أ» ذو 
علاقة بشهاب أو نيرك . «ب» شبيه بالشهاب أو 
النيزك من حيث الترعة أو من حيث البريق 
المفاجىء والمؤقت < 12506 10 256 ~ her‏ > . 

me.te.or.ite [mê ti 2 rît’] (n.) > meteor +‏ 
الرْجُم؛ الحَجر النْيرّكيَ: شهاب (1824) <ع/- 
يبلغ سطح الأرض من غير أن يتبدّد تبدّداً كاملا (فل) . 
me.te.or.it.ics 0 li a rit’ îks] (n.) (ca.‏ 
الشهُبيات : : فرع من علم الفلك يعْتَى بدراسة (1930 
الشّهب أو النيازك . 

me.te.or.o.graph [mêtî or [أقعع د‎ (n.) <F. 
météorographe: meteor + -graph > 


المِئْرّأة (مج): جهاز لتدوين الظواهر (1780) 


الجويّة . 
ik]‏ )قمع 3 me.te.or.o.graph.ic [mê ti or‏ 
مِنْوَئِيَ (مج): ذو علاقة بالمِئْوَأة. (adj.)‏ 


roid’] ).( (1865)‏ د me.te.or.oid [më ti‏ 
)١(‏ الشّهاب الدائر؛ النَيْرّك الدائر: شهاب أو تيرك 
يدور حول الشمس )7١‏ الجُسَيِم الشّهابي!؛ الجُسَيم 
النْيِرّكيى: الشهاب أو النَيْزك بصرف النظر عن 

الظواهر التي يحدثها عند دخوله جر الأرض (فل). 
Ik also‏ ز160 2 me.te.or.o.log.ic [mê’ti or‏ 
me.te.or.o.log.i.cal [mê’ti or 5 15j 2 kal]‏ 
أرصاديي : ذو علاقة بالأرصاد الجوية. (.زكفه) 
me.te.or.ol.o.gist [mêl or ö1 2 jist] (r.)‏ 

الأرصاديّ: العام بالأرصاد الجوية. 

me.te.or.ol.o.gy [mê’tî a röla jî] (n.) < Gk. 
meteörologia discussion of astronomi- 
cal phenomena: 7716160011 meteor + 
الأرصاد الجوية؛ علم (1620) <رعها-‎ )١( 
الأرصاد الجوية: علم يبحث في الجرّ وظواهره.‎ 
من حرارة وضغط ورطوبةء وفي الأحوال الجوية‎ 
والتكهن بها (۲) الظواهر والأحوال الجوية [لمنطقة‎ 

ما]. 

الوابل الشّهابي ؛ )1877( meteor shower (7.J)‏ 
الوابل النَيَرّكي: أيّ مجموعة من الشُّهُب أو النيازك 
حير ا رجيات رالني ترج إلى صر 

ظاهري مشترّك (فل). 

me.ter’ also chief. Brit. me.tre [më ا‎ (n.) 

> 011 Eng. mêter, from L. metrum, 

from Gk. meriron measure > (bef. 12c) 

() البَحْر؛ الوزن: أحد بحور الشّعر أو أوزانه (عر) 

(۲) الوزن: ون الألحان (مو). 

me.te? [mê ter] (n. vt.) <F. 

mêtre, from Gk. metron 

measure Z7 )1797( المثّر:‎ )۱( 

. وحدة . الطول في القياس المتري 

nete 2‏ ۳۷1 إنشاً] (۲) العَدّاد: جهارٌ من 


metropolitan 
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met.ri.cal [mêt ra kal] or met.ric [mêt rik] 
(adj.) (15c) دأ عروضيّ: : ذو علاقة بموازين‎ )١( 
الشعر. «ب؛ موزون؛ منظوم (۲) قَئِسِيَ؛ قياسيّ:‎ 
. ذو علاقة يقياس الأشياء‎ 

met.ri.ca.tion [mët’tri kãُ shan] )5.( (1965)‏ 
التمتير: تحويل نظام لوحدات القياس إلى النظام 
المتري . 

الهَنْتْرِدْوَئْت المتري: ).7/( metric hundredweight‏ 
وحدة وزن تعادل خمسين كيلوغراما . 
metrist.‏ = ر.م) me.tri.cian [më trish’ an]‏ 

met.ri.cize [më tra sîz’] (v/.), -cized; 
612.188 )1873( يمتّر: يحول إلى النظام المتري‎ 
أو يعبر بوحدات هذا النظام.‎ 
met.rics [mët’ riks] (n. رام‎ = metric 1. 

النظام المتري: نظام )1864( ).7( metric system‏ 
عشري للمقاييس والاوزان وحدةٌ الطول فيه المتر 
اووحدةٌ الوزن الكيلوغرام ووحدةٌ السعة اللتر. 

الطنّ المتريّ: ألف (1900 metric ton (/1.) (ca.‏ 
كيلوغرام . 

)01 النظام : ناظم (1535) ).7/( rist]‏ أقم] met.rist‏ 
الشّعر (7) الموازيني: البارع في استخدام أوزان 
الشّعر أو موازيته. 

me.tri.tis [mi trî tis] (n.) > meter- + -itis> 
التهاب الرَّحِم (ط).‎ 

met.roُ [mët’ rö; mã ةع‎ (n.) <F. métro, 
short for (chemin de fer) métropolitan 

= metropolitan (railway)> (1904) ٠ 
المترو: قطار كهربائيّ تحت الأرض‎ 

عاصميّ + )1957( met.roُ [mët’ rö] (adj.)‏ 
حاضريّ: ذو علاقة بعاصمة أو حاضرة. 

metro- [mê trö] = melr-. 

me.trol.o.gy [mi دانع‎ JI] )::.( pl. -gies <F. 
métrologie, from Gk. metrologia theory 
of measurements, from 7710/1011 measure 
+ -logia -logy > (ca. 1816( علم‎ )١( 
القياس: علم يُعنى بدراسة المقاييس والموازين‎ 
نظام مقاييس وموازين.‎ (۲( 

met.ro.nome [mët’ ra nöm’] (n.) <Gk. 
771617011 measure + -nonios controlling 

from 7107105 law > (1816) 

المسرّع (مج)؛ بندول الإيقاع : أداة 

شبيهة بالاعة ذات الندول يتعان 
بها في تعليم المبتدئين العزف على 

البيان (مو). 


metronome 
. - - لي‎ 
met.ro.nom.ic [mët’ra 52605111 ik] also 


met.ro.nom.i.cal [mët’rs nöm’i kal] 
مِسْرَعيَ: ذو علاقة بالمِسْرّع (1881) (.[4ه)‎ )١( 
(را. المادة الابقة) (۲) نظاميّ. ويخاصة: نظامي‎ 
< The plane rose and على نحو ميكانيكي‎ 
fell with ~ monotony.>. 
me.tro.nym.ic [mêë’tro nim ik; mët’ro 
nim’ ik] (adj.: n.) > Gk. mêtronumikos, 
from meêtër mother + onoma name > 
 يمألا آمي : مشتقٌ من اسم الام § (۲) الاسم‎ )١( 
me.trop.o.lis [mo tröp’? lis] (7:) pl. -lis.es 
<Late L., from Gk. mtropolis, from 
mëtër mother + polis city> (14c) 
العاصمة: عاصمة البلاد أو المنطقة إلخ‎ )١( 
المدينة الأمّ؛ الدولة الام [لمستعمرة إغريقية‎ )۲( 
المطرانية:‎ )٤( قديمة] (7) الحاضرة: مدينة كبيرة‎ 
كرسي المطران أو مقرُه (كن).‎ 
met.ro.poli.tan (mët’ra pölٌ د‎ tan] ) n.: adj.) 
< Late L. metropolitanus = belonging 


ton of L. ministerium work > (1792) 
. صنّعة؛ مهنة ؛ حقل اختصاص‎ 

mé.tis [mã tês’] ر.م)‎ pl. mé.tis [tê(s); زأعتقا‎ 
fem. mé.tisse [mã )657[ < F., from Late 
L. mixticius = mixed > (1816) الهجين‎ 
[إناناً كان أو حيراناً].‎ 

الميترل: > me.tol [më töl] (n.) <trademark‏ 
مسحوق أبيض ذرّاب يستخدم في تظهير الافلام 
الفوتوغرافية . 

met.o.nym [mët’a nîm] (n.) < back-forma- 
tion from 2216/011['11[: < )1837( الكناية : لفظ‎ 
. )1161011[/1522[' مُستّخدم على سيل الكناية (را.‎ 

met.o.nym.ic ] د‎ nim ik] or 
met.o.nym.i.cal [mët nim ka] 
كنائيَ: منسوب إلى الكناية أو ذو طبيعة (.زفه)‎ 

me.ton.y.my [mi (ön a mî] (n.) pl. -mies 
> Late L. metonymia, from Gk. metö- 
nynia = change of name> (1547) 
الكناية: التعبير عن شيء ما بلفظ غير صريح في‎ 
الدلالة عليه وذلك لغرض من الاغرافن‎ 
ويكلمة أخرى: استخدام لفظ معيّن بدلاً من لفظ‎ 
آخر لعلاقة بينهماء كاستعمال لفظ 6201077 [التاج]‎ 
بدلا من لفظ #38 [الملك] أو استعمال لفظ‎ 
501١6761 [الصّولجان] بدلا من لفظ )1ع‎ sepe 
' [السلطة أو اليادة].‎ 

me-too [më t55] (adj.) < from the phrase 
e مُحاك؛ مقلد: مُنادٍ بنفس (1926) < مم)‎ )١( 
السياسات والممارسات الناجحة أو المقنعة التي‎ 
> يدعو إليها الخصم أو بما هو شديد الشيه يها به‎ 
ممائل؛ مُناظِر: متمنّم بنفس‎ )۲( candidates < 
الخصائص التي يتمتّع بها مسج آخر من غير أن تكون‎ 
. > - 02085 < له أية ميزة عليه‎ 

met.ope 598 pê’; [وة اقم‎ (n.) <L. 
metopa, from Gk. metopë: meta- 
(between) + opé opening > (1563) 

المَيوب: الفسحة الفاصلة بین 

بروزين مستطيلين في إفريز مشيد 

وَفْق فنّ العمارة الوري [وتكون 

عادة مزدانة برسوم منحوتة]. 

met.o.pon [mët a pön] (n.) <met(h) +‏ 
-on(e) >‏ + ا + (hydr)o-‏ 
الميتويون : عقار مخدر مشتقَ مشتى من المورفين (1941) 
يَخْذ مكنا للالم (صي). 

metr- [(mitr] or metro- [mê )r6[ بادثة معتاها:‎ 
. < 716101113812 > رج‎ 

met.ra.zol [mët’ re zöl°] (n.) < trademark > 
الميترازول: عقّار منشّط للقلب والرئتين (صي).‎ 

me.tre [mê tar] (n. chiefly Brit.) = meter. 

met.ric" [mët’ rîk] (/.) (1760) .ام: موازين‎ )١( 
الشّعر: شعبة من علم العروض تُعْنى ببئية البحور أو‎ 
الأوزان الشعرية (عر) (۲) مقياس؛ معيار.‎ 

met.ric® [mët’ rik] or met.ri.cal [mët’ ص‎ kal] 
)64/.( )1797( يثري : «أ» مبنيّ على المتر كوحدة‎ 
قياس < 550612 ~ 116 >. «ب» ذو علاقة‎ 
>82 بالنظام اليتريي أو متخدم هذا النظامٌ ل‎ 
study >. 

-metric [mët’ rik] or -metrical صقم‎ kal] 

حقة معناها: «أ» ذو علاقة بعدّاد أو جهاز قياس 

معيّن أو مستخدم ذلك العذاد أو الجهاز 
<غ217/380:1/:1ع > . «ب» ذو علاقة يمن 
معيّن أو طريقة معيّنة في قياس الأشياء 
barometric < .‏ < 


7ے کے 


۹ 


Metope frieze 


(.ه) meth.yl.a.mine [mëth’5 lo mën']‏ 
ت ؛ )1850 > a + anıine‏ 
54 صنم الامباة وات الحشرات (ك). 
1ãz] (n.)‏ دتطاغم meth.yl.ase [mëth’ a lãs;‏ 
المثيلاز؛ الميثيلاز: أنزيمة تخحفرز (1952 .2هع) 
عملية المَعْلَة أو المَيْثلة (را. المادة التالية). 

meth.yl.ate' [mëth’? lãt’] (v1.), -at.ed; 
-at.1nع‎ )1861( يمين : يشبع أو يمزج‎ )١( 
بالميثانول (ك) (۲) يميثل: يمزج بالمثيل (ك).‎ 

المثيلات؛ (.”) [ 130 meth.yl.ate” [mëth’a‏ 
الميثيلات: مركب مشق من الميثانول (ك). 

الكحو ل المُمَيتّل: مزيج من ).1/( methylated spirit‏ 
الكحول الإثيليَ والكحول اليثيلي (ك). 

meth.yl.a.tion [mëth’2 lã'shon] (nr.) 
المَثْلّتة: عملية المزج أو الإشباع بالميثانول‎ )١( 
(ك) (۲) المَئئلة : عملية المزج بالمثيل (ك).‎ 

بروميد المثيل: (1903) (.) methyl bromide‏ 
مركب يثيليّ غازيّ سام يُستخدم في مكافحة 
القرارض والديدان والحشرات (ك). 

كلوريد المثيل: تركب مثيليٰ ) .1( methyl chloride‏ 
غازيّ سام يُتّخذ مُذيباً ومُخدّراً (ك). 

meth.yl.do.pa [mëth’al dö’ pa] (7.J) (1954)‏ 
اليثيلدوبا: عقار يستعان به على خفض ضغط 
الدم (ط). 

meth.yl.ene وتطاقم]‎ lên’] (n.) <F. méthy- 
lêne, from Gk. methy wine + hylë 
الميثيلين : جذر هيدروكريوني (1835) < 00س‎ 
ناي التكافؤ مشت من الميتيْن (ك).‎ 

زو ق الميثيلين: (1890 methylene blue )2.( (ca.‏ 
مركب متبآّرء أخضر داكن يذوب في الماء فيشكل 
محلولاً أزرق غامقاً (ك). 

كلوريد (1880) ).7/( methylene chloride‏ 
الميئيلين: سائل غير قابل للالتهاب يُنّخذ مُزيلاً 
للدهان ومُذيباً (ك). 

مجموعة الميثيلين: )./( methylene group‏ 
المجموعة الثُنائية التكافؤ المشتقةٌ من الميئَيّن (ك). 

مجموعة المثيل: المجموعة ).7( methyl group‏ 
الأحادية التكافؤ المشتقة من الميكَيْن (ن). 

ميثاكريلات (1933) ).7( methyl methacrylate‏ 
المثيل: سائل طيّارء سريع الالتهابء عديم اللونء 
يُستخدم بوصفه «مونوميراً» 7202017268 في اللدائن 
أو البلاستيك (ك). 

meth.yl.naph.tha.lene [mëth’al nãfً tha lën’] 
(n.) <methyl + naphthalene > (ca. 
1885( مثيل الغثالين: مركب عضوي يُستخرج‎ 
من قطران الفحم الحجري ويُستخدم في صنع‎ 
مبيدات الحشرات (ك).‎ 

بارائيون المثيل: (1957) (.71) methyl parathion‏ 
سائل بُنَيَ اللون» ضعيف الذوبان في الماءء يتّخذ 


مبيداً للحشرات (ك). 
met.i.cal [mët’I kal] (r.) > Ar.: mithqûl>‏ 


me.tic.u.lous [më tik ya 15s] (adj.) <L. 
meticulosus = fearful > (1827) مَوَسْرّس:‎ 
شديد التدقيق في التوافه والتفاصيل أو شديد‎ 
الاهتمام يها.‎ 
synonyms: accurate, fastidious, fiss), : م رأدقات‎ 
painstaking, particular, precise, scrupulous. 
antoayms: careless, cursory, sloppy, أضناد:‎ 
unkempt, unscrupulous. 

méê.tier also me.tier [mã tyã; mã tyã'] (n.) 
<F., from Vulgar L. misterium, altera- 


3 at; 3 date: û care; ã car; م‎ egg: 8 me; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; & under, û urgent; د‎ = a in alone, © in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


Micheas 


يُعْرّف مكان وجوده بعد انتهاء القتال ولم ثبت وفانة 
على وجه اليقين . 
Mi,am.i' [mî ãm'î] (n.) pl. Mi.am.l or‏ 
)١(‏ المَيامِيّ: أحد أفراد شعب (1808) Mi.am.İis‏ 
هندي أحمر كان يقيم في ما يعرف اليوم بولايات 
أوهايو وإنديانا وإيلينوي وويسكونسن الأميركية 
(۲) المَيّامية : لغة المياميّين. 
ميامي ١‏ مايامي: مدينة ومنتجع Mi.am.i? [mî ãm']‏ 
شتوي في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية فلوريدا 
الأميركية. تقع على ساحل المحيط الأطلسي. 
سکانها 4٠١,٠٠٠‏ ن. 
ميامي بيتش: مدينة ومتجع سياحي Miami Beach‏ 
في الجزء الجنربي الشرقي من ولاية فلوريدا 
الأميركية. تقع على ساحل المحيط الأطلسي. 
مكانها ۱۲۵,۰۰۰ ن. 
mi.aow [mi ou’; myou] (n.; vi.) = meow.‏ 
(n.) pl.‏ [دص mi.as.ma [mî ãz' ma; mî az‏ 
-mas also -ma.ta [ma ta] <New L.,‏ 
from Gk. = stain, pollution > (ca.‏ 
)١(‏ المَبِرّم: «أ» جوّ سام كان يُعتقد أنه ينشأ (1665 
من المستنقعات والموادٌ المتعفنة ويسبّب بعض 
الأمراض . «ب» جور خخائق [من دخان التبغ إلخ.] 
(۲) تأثير ضارٌ؛ جو موبوء. 
متِرّمِيَ١‏ وخيم١‏ (./04) mi.as.mal [mî ãz m21]‏ 
عَفْنَ الرائحة . 
mi.as.mat.ic [mî ãz mãt ik) (ad.) *‏ 
miasmal.‏ 
mi.as.mic [mî ãz mik] (adj.) = miasmal.‏ 
mi.ca [mî k2] (n.) <New L., from L. =‏ 
المَيْكة؛ البّلّنَ: واحد من (1777) < دهاع 
مجموعة من معادن تتميز بقابليتها للانفلاق الشريع 
إلى رقاقات أو صفائح بالغة الرقة. والميكة تُستخدم 
كعازل كهربائيٌّ وكبديل عن الزجاج مقاوم 
للحرارة (مع). 1 
)١(‏ مبكيَ؟ sh5s] (a4j.)‏ قط mi.ca.ceous [mî‏ 
بلقي: منسوب إلى الميكة أو البَلّق أو مشتمل على 
ميكة أو بلق (۲) مَيكانيّ؛ بَلَقانيَ: شبيه بالمَيكة أو 
Mi.cah' [mîka] also Mi.che.as [mi kê 2s]‏ 
ميخا: نبيَ يهوديّ من أهل القرن الثامن قبل الميلاد. 
ينُب إليه «سِفر ميخا» (را. المادة التالية) . 
]25 قا Mi.cah” [mî k>] also Mi.che.as [mI‏ 
ميخا؛ فر ميخا: سفر من أسفار «العهد القديم» من 
الكتاب المقدس. وهو ينطوي في بعض أقسامه على 
تندید باليهود الذين تسوا الله وانغمسوا في الشّرور 
والاثام . ين إلى التبيّ اليهودي مِيخا (را. المادة 
السابقة). 
from Wil-‏ > (.مم Mi.caw.ber [mi kê’ bar]‏ 
kins Micawber, character in the novel‏ 
David Copperfield (1849-1850) by‏ 
المغدم )1852( Charles Dickens>‏ 
المغائل : شخص يتعلق بأهداب التفاؤل على 
الرغم من شدة الفقر الذي يعانيه. 
mice [mîs] p/. of mouse.‏ 
mi.celle [mi 58517 (n.) <New L. micella,‏ 
المْذَيْلَ: )1881( > from L. mica grain‏ 
جيم مُكَهْرّب في مادة شبه غروية (ك). 
Mich.ael.mas [mik’al mas] (n.) <Mid.‏ 
Eng. mychelmesse, from Old Eng.‏ 
Michaeles niEsse Michael's mass >‏ 
عيد القديس ميكائيل: عيد القديس (126 .۴٤(ا)‏ 
ميكائيل؛ كبير الملائكة (۲۹ سبتمبر/ أيلول). 
Michaelmas daisy (n.) (1785) = aster.‏ 
Mi.che.as [mî kê as] = Micah.‏ 
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حالة لا بُحرز فيها أي من المتنافتَيْن نصراً واضحاً 
(۲( مأزق ؛ طريق مسدود. 

الحرب المكيكية: حرب بين Mexican War‏ 
الولايات المتحدة الأميركية والمكسيك 1۸٤١(‏ - 
۸.)). سبيّها المباشر ضم الولايات المتحدة 
الأميركية ولاية تكساس إلى أراضيها. انتصر فيها 
الأمير كيرن. 

المكسيك: جمهررية في Mex.i.co [mëk'’sî kö‘)‏ 
الجزء الجنوبي من أميركا الشمالية. لغتها الرسمية: 
الإسبانية. ديانتها السائدة: الكائوليكية. شهدت 
عدداً من الحضارات القديمة كحضارة المايانيين 
وحضارة الأزتك. فتحها الإسبان بقيادة كورتيز 
.)٠٥۲۱  ١6١4( 05‏ ثارت على الإسبان 
عام .18٠١‏ استقلت عام 21487١‏ وحدتها النقدية: 
ال #بيزو؛ "٤٥‏ . مساحتها ۱,۹۷۲,٥٤۷‏ كيلومترا 
مربعاً. سكانها ٠٠١,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
مكسيكر /إ010) Mexico‏ . 

المكيك». خليج: خليج ر Mexico, Gulf of‏ 
شبه منغلق في المحيط الأطلسي. يقع في الجزء 
الجنوبي الشرقي من أميركا الشمالية. مساحته تزيد 
على ۱,۳۰۰,۰۰۰ كيلومتر مربع. 

مكسيكو؛ مدينة مكيكر: عاصمة 0109© Mexico‏ 
جمهورية المكسيك. تقع في الجزء الجنوبي من 
وسط البلاد. سکانها ٠٠۰,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. 

ماير ٠‏ أدرلف )۱۸77 . Mey.er [mT'or], Adolf‏ 
© طبيب نفساني أميركي. سويسري المولد. 
يُعتبر رائد «علم الأحياء النفسي». 

me.ze.re.on [mi zêri ön’] (.م)‎ < Medieval 
L. mezereon, from Ar. mdzaryiin > 
)15٥( المازّزيون: نبتة ذات زهرات أرجوانية أرجة‎ 
وزهرات قرمزية صغيرة (نب).‎ 

mez.za.nine وأعقصم]‎ nên; mëz’a nin] (n.) 
<F., from It. mezzanino, from mezzano 
middlء<‎ )1711( الذور المسروق (را.‎ )١( 
«ا» الشّرفة الدنيا: أدنى شرفة من‎ )۲( )entres0ا‎ 
شرفات المسرح. «ب» الصفوف القليلة الأولى في‎ 
هذه الشرفة.‎ 

mez.zo for.te [mët so fêr’ tã] (adj.; adv.) 
<It. = moderately loud> (ca. 1811) 
مرتفعٌ باعتدال (مو).‎ 

mez.zo pia.no [mët’sö pë ã‘nö] (adj. or 
adv.) <I. = moderately soft> (ca. 
1811( لين باعتدال (مو).‎ 

mez.zo~re.lie.va [mët’sö ri lë“ vö] (n.) pl. 
vos [52؟]‎ <It.: mezzo half, from L. 
medius + relievo relief> (ca. 1598( النْفْش‎ 
المتوسشط: نقش متوسّط البروز (عم).‎ 

mez.zo.tint [mëtsö tint] (7.J) > It. mezzo- 
tinto: mezzo half, from L. medius + 
النّقض التَظليلىَ: نقش (1660) < املا 0)م/)‎ 
تظليليَ على النحاس أو الفولاذ.‎ 

mho [mö] (n.) pl. mhos < backward 
spelling of ohm> (ca. 1883) المؤء:‎ 
وحدة المرّصَلية 6020106011711 الكهرباتيةء وهي‎ 
تعادل مُوَصّلية جسم ما [كالسشلك الكهربائي‎ 
مثلاً] مقاومٌهُ أوم 01152 واحد (كب).‎ 

mi [më] )71.( <from the syllable sung to 
this note in a medieval hymn to St. 
John the Baptist > (15c) مي : المقام الثالث‎ 
من الشُلّم الموسيقي (مو).‎ 

mni- [mî] or mi.o- ]٠1 6[ بادئة معناها: أقل؛ أصغر‎ 
> Miocene < . 

MIA ([(ëm 1'87[ (n.) <m(issing) i(n) 
المفقرد: جنديّ لم (1944 .هه) < («مناء)ه‎ 


metrorrhagia 


(1( المطران؛ to a metropolis > (15c)‏ 
الأسقف (كن) (۲) العاصِمنَ: أحد أبناء العاصمة 
§ (۳) مطرانيَ: ذو علاقة بالمطران أو بمقرّه 
)٤(‏ عاصميّ؛ حاضِري: ذو علاقة بعاصمة أو 
حاضرةٍ أو خاصض بهما <the ~ police>‏ 
0 وطنيّ: ذو علاقة بأراضي الدولة نات 
السيادة بوصفها شينا متميزاً عن مستعمراتها أو 
محميّاتها أو المقاطعات المعتبرة جزءا منها في ما 
وراء البحار. 

me.tror.rha.gi.a [më’tra rã' ji [د‎ (r.) 
<melro- + -rrhagia> (1776) النُزف‎ 
الرّحِميّ: نزف الدم بغزارة» وعلى نحو غير سُوِيْء‎ 
من الرّحجم ويخاصة بين فترتي الطمث (مض).‎ 

لاحقة معناها: فن [أو عملية] قياس [27] 213] ۲۷( 
شيء معيّن < نم2161 له > . 

Met.ter.nich [mët عد‎ nîkh], Prince Klemens 

مُترْنِيخ ع الأمير كليمنس  ۱۷۷۳(‏ 

484 © سياسي نمساوي. وزير 

خارجية النمسا ومستشارّها ۱۸١۹(‏ 

.)۱۸٤۸ -‏ قاوم الحركات التحرّرية 

١‏ وجعل من النمسا إحدى أعظم 

Menermich‏ الدول الأوروبية. 

met.tle [mët’ al] )7.( <alteration of nte- 
مزاج؛ طبع (؟) «أ» حماسة؛ (1581) <اه)‎ )١( 
همة؛ نشاط؛ شجاعة. «ب» جلد؛ احتمال.‎ 
met.tled [mët old] (adj.) = mettlesome. 

met.tle.some [mët’al sam] (adj.) (1662) 
شجاع؛ همام؛ معد نشاطاً.‎ 

مَنز؛ مَرْ: مدينة في الجزء [ئmë Metz [mëts;‏ 
الشمالي الشرقي من فرنا. تقع على نهر موزيل. 
بكانها ١76,٠٠٠‏ ن. 

ميز: نهر في أورويا الغربية . [12022 :12['6002] Meuse‏ 
ينبع في الجزء الشمالي الشرقي من فرنسا ويجري 
شمالاً عبر فرنسا وبلجيكا وهولندا ليصبٌ في بحر 
الشمال. طوله 0٠‏ كيلومترا. 

mew” ([my55] (r.) > Mid. Eng. new, from 
Old Eng. 1230م‎ > (bef. 12c) الور س؛ رمج‎ 
. الماء (را. |الماع)‎ 

mew’ [my55] (vi.; 1. 1. > Mid. Eng. mewen, 
of imitative origin > (14c) «أ» تموءٌ‎ )١( 
)۲( 8 [الهرّة]. «ب» يموء: يطلق صرتاً کالمُواء‎ 
المُواء: صوت الهرّ أو صوتٌ شبيه به.‎ 

mew?” [my55] (n. +.) > Mid, Eng. و16‎ 
from Mid. F. mue, from niuer to molt, 
from L. mutare to change> (14c) (1) 
.ام عد: قفص الكّقر (۲) ملجأ: مُعْتَرّل (۳) .ام:‎ 
د مجموعة إسطبلات. «ب» شارع خلفيّ‎ 
يحجز؛ يُحبس [تبعها م عادة].‎ )٤( § 

mewl [myool] (vi.) <imitative > (1600) 
. يبكي کالاطفال‎ 

تكسيكالي: مدينة في [ة Mex.1.cal.i [mak 51 k41‏ 
الجزء الشمالي الغربي من المكسيك. تقع على 
الحدود الأميركية المكسيكية. سكانها 74٠,٠٠٠‏ ن. 

kan] ).: adj.) (1604)‏ دو علقصس] Mex.i.can‏ 
(۱) المكسيكيّ: «اء أحد آبتاء المكسيك. 
«ب؟ شخص من أصل مكسيكيّ 8 (۲) مكسيكي . 

الدعرقة )1921( ).1/( Mexican bean beetle‏ 
المكسيكية : خنفساء مُرَقّطة تقتات بأوراق اللوبياء. 

المكسيكيّ الأزعر: كلب ).7( Mexican hairless‏ 
صغير قليل الشعر . 

الإسبانية (1945) ).7( Mexican Spanish‏ 
المكسيكية: لغة المكسيك الإسبانية. 

Mexican standoff (/ı.) (1891) التعادل:‎ )( 


on one’s ~, 


microearthquake 


+ circuit > (1959) = integrated circuit. 
mi.cro.cir.cu.la.tion [mi kro sûr’ky2 
قا‎ shan] (n.) <micro- + circulation > 
)1959( الجهاز الدّؤريّ الصَّغْريَ: ذلك الجزء‎ )١( 
من جهاز الدورة الدمرية المؤلف من أفنية رفيعة جدآً‎ 
كالأوعية الشّعرية وما إليها (فس) (۲) الدُرّران‎ 
الصّعْري: دَوَرَانَ الم ني الجهاز الذزري‎ 

الصّمْريَ (فس). 


` mhkero.cli.mate [mî kra klî’mi) (.ه)‎ > mi- 


المناخ المّهري: (1925) >leإclima‏ + cro-‏ 
المناخ الخاص بمنطقة صغيرة كالبيوت والمدن إلخ . 
mi.cro.cli.ma.tol.o.gy [mi kro 7 (515‏ 
JÎ] (n.) > micro- + climatology’ > (1934)‏ 
المناخيّات الصْعُرية؛ علم المناخ الصّغْريٌ: دراسة 
المناخات الصّعْرية (را. المادة السابقة). 
mi.cro.cline [mî kra klîn’] (n.) > G. Mik-‏ 
roklin, from mikr- micr- + Gk. klinein‏ 
الميكروكلين: معين من (1849) <38»! 0ا 
مجموعة الفأشبار يُستخدم في صنع الخزف (مع). 
.أم mi.cro.coc.cus [mi’ kra kök as] (n.)‏ 
-coc.ci [kök’ sî] <micro- + coccus>‏ 
المكوّرة الصْعْريْة: جرلومة صغيرة (1870) 
مكورة (بك). 
mi.cro.code [mî kra köd’] (n.) > micro- +‏ 
الكرْد الصّغْريَ: كَرْدٌ قرام (1962 .aء)‏ <ع6لمح 
التعليمات الصّغرية microins(ruC(i0nS‏ 
لا يستعمل عادةً في البرمجة (ألك). 
mi.cro.com.put.er [mî kr kam pyöötar]‏ 
(n.) <micro- + contpulter> (1971)‏ 
الكوميوتر الصَغّري: كومييوتر صغير جداً (ألك). 
mi.cro.cop.y [mî krö köp'’î] (n.: vi. ).( pl.‏ 
copJY> (ca. 1934)‏ + عوزنم > -cop.ies‏ 
)١(‏ النسخة المصمّرة: نخة فوتوغرافيّة مصغْرة عن 
مادة مطبوعة 8 (۲) يستخرج نسخة مصفرة عن . 
mi.cro.cosm [mî kra köz’am] (n.)‏ 
Medieval L. microcosmus, from Gk.‏ < 
)1( عالم > mikros kosmos small world‏ 
صغير (۲) الإنسان [بوصفه صورة مصمّرة عن العالم 
أو الكون] (۳) صورة مصعّرة [عن وحدة كبرى]. 
mi.cro.cos.mos [mi’ kro köz mas] (n.) (13c)‏ 
microcosm.‏ = 
mi.cro.crys.tal [mî kra kris’ tal] (n.) > mi-‏ 
البلورة الصّغرية: (1886) <اهاورإء + cr0-‏ 
بلورة بالغة الصّمّر لا ثرى إلا من طريق الاستعانة 
بالمجهر (بلو). 
lin;‏ دا دادعا mi.cro.crys.tal.line [mi’ kro‏ 
مِجْهَريَ الث : (adj.)‏ ['هتا mî’krö kris’ ta‏ 
ذو بلورات لا ثرى إلا بالمجهر. 
mi.cro.cul.ture [mî krö kûl’ chor] (n.‏ 
)1( العّقاقة )944|( > <micro- + culture‏ 
الصّهُرية: ثقافة إحدى المجموعات البشرية 
(0) الاستبات الطّهْريَ: استنبات الخلايا أو 
المتعضّيات ودراستها مجهريا. 
mi.cro.cu.rie [mî kro kyoo’rê] (nı.) <mi-‏ 
الميكرركرري: جزء )1|911( cro- + curie>‏ 
من مليرن من الكرري (را. ©6ناء) . 
mi.cro.cyte [mî kro sît’] (n.) <micro- +‏ 
الكرَيْرة الصَعْرية : كرَيّةَ دم حمراء (1876) < ع)ارے- 
صغيرة على نحو غير سوي تكون في بعض حالات 
فقر الدم» بخاصة (ط). 
mi.cro.dont [mî kro dönt’] (adj.) > micr- +‏ 
صِعْريَ الأمنان: ذو أسنان صخيرة إلى < /00071- 
حد غير سوي . 
mi.cro.earth.quake [mî krö ûrth’kwãk’]‏ 
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الميكروآمبير: جزء من مليون من الأمبير (كب). 
nãl’ o sis] )2.(‏ د mi.cro.a.nal.y.sis [mî’krê‏ 
التحليل (1856 micro- + analysis > (ca.‏ > 
الصغري؛ التحليل المجهري: تحليل كيميائي 
يُجْرَى على عيّناتِ بالغة الصّفْر ويقنضي عادة 

أجهزة شديدة الحساسية (ك). 
nato mî] (n.)‏ د mi.cro.a.nat.o.my [mî’krö‏ 
<micro- + analomy> (ca. 1899) =‏ 
histology.‏ 
mi.cro.ang.strom [mî’krö’ãng strom] (n.)‏ 
الميكر واتمُشتروم <micro- + aıgS1r0 ">  :‏ 
جزه من مليون من الأنغستروم. 
mi.cro.bal.ance [mî kro bãl’‘ans] (n.)‏ 
الميزانi‏ )1903( <micro- + balance>‏ 
الصغري: ميزان مصمُم لوزن المقادير البالغة 
mi.cro.bar.o.graph [mî’kro bãr’a grãf'] (n.‏ 
<micro- + barograph> (1904)‏ 
الباروغراف الصّغريّ: مرسمة للضغط الجوي معَدة 
لسجيل التغيّرات الطفيفة والسريعة. 
mi.crobe [mî kröb] (n.J) > from micro- +‏ 
الحيَيَْ (مج)؛ )1881( Gk. bios life>‏ 
الميكروب؛ الجزثوم: واحد من متعضيات بالغة 
الصغرء قابلة للتكائره تسبّب الأمراض أو 
الاختمارات. ويطلق اللفظء» بخاصة» على 
البكتيريا وبصفة أخص على الأشكال البكتيرية 
المسببة للأمراض. 
mi.cro.bi.al [mî krö bî ol] also mi.cro.bic‏ 
خُيَيَنَ؛ ميكروبيّ؟ (./04) [mî krö bk]‏ 
جرثوميّ. 
<mi-‏ ل.س) mi.cro.bi.clde [mî krö’ bi sîd’]‏ 
مبيد الجرائيم : مادة مبيدة <ء0نع- + crob(e)‏ 
mi.cro.bi.ol.o.gy [mî’krö bî ölo jî] (n.)‏ 
علم الأحياء )1888( <micro- + biology>‏ 
المِججَهَرِيٍّ : شعبة من البيولوجيا تُعْنَى بدراسة أشكال 
الحياة اليجهرية أو البالغة الصّمّر إلى حد يجعل 
رؤيتها بالعين المجرّدة أمراً متعذرا. 
mi.cro.bus [mî krö büs’] )2.( <micro- +‏ 
الميكروبوس: سيارة من نوع (1945) <كسط 
«ستايشن» (را. ١2808‏ 5131101) مجعولة على 
شكل أوتوبوس. 
mi.cro.cal.o.rim.e.ter [mî’krö kãl’o rim’ i‏ 
tor] ).( <micro- + calorimeter >‏ 
المِمْمّر الصّفْريّ: كالوريمتر لقياس (1911) 
كميّات الحرارة البالغة الصَمّْر. 
(adj.;:‏ 13171 جد قعل mi.cro.ce.phal.ic [mî’‏ 
n.) <micro- + cephalic> (ca. 1856)‏ 
)١(‏ صِغْريٌ الرأس: صغير الرأس إلى حد غير سوي 
25 الصّغريّ الرأس: شخص صغير الرأس إلى 
حد غير سوي . 
mi.cro.ceph.a.ly [mî’krö sëfُ o Ii] (n./‏ 
New L. microcephalia, from micro-‏ > 
مِمّْر )1863( > cephalus microcephalic‏ 
الراس: صر الراس إلى حد غير سَوِيّ وعلى 
نحو مترافق مع بعض العلل العقلية. 
ر.م) mi.cro.chem.is.try [mî’krö këm’Is trî]‏ 
الكيمياء المجهرية : > micro- + chenıislry‏ > 
شعبة من الكيمياء نَعْنَى بدراسة المقادير أو الأشياء 
البالغة الصّمّر إلى حدّ يتعذّر معه رؤيتها بالعين 
المجرّدة . 
mi.cro.chip [mî krö chip’) (n.) <micro- +‏ 
chip> (1969) = integrated circuit.‏ 
mi.cro.cir.cuit [mi krö sûr’ kit] (n.) > micro-‏ 


Michelangelo 


ميكال آنجلر [15 دز Mi.chel.an.ge.lo [mî k51 ã¬‏ 
۱٤۷٥(‏ ۔ :)١654‏ نات 
ورام ومهندس معمار وشاعر 
إيطالي . يُعَدَ واحداً من المع 
رجال عصر النهضة الأوروبية 
وو احداً من أعظم الفنانين في 

جميع العصور. 

Mi.chel.sen [mî kel san], Albert Abraham 
:)۱۹۴۱ ۔‎ ۱۸٥۲( مايكلونء البرت أبراهام‎ 
فيزيائي أميركي . ألمانيّ المولد. قاس سرعة الضوء‎ 
بدقة بالغة إلى أبعد الحدود. مُنح جائزة نويل في‎ 

الفيزياء لعام .١19٠1/‏ 

ميشيغان: ولاية في Mich.i.gan [mish’1 gon]‏ 
الجزء الشمالي من وسط الولايات المتحدة 
الأميركية. تقم في منطقة البحيرات العظمى. 
مساحتها ٠٥۰,۷۷۹‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 

۰ ن. عاصمتها: لانسينغ Lansing‏ . 

ميشيغان» بحيرة: بحيرة في الجزء Michigan, Lake‏ 

الشمالي من وسط الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها ٥۷,۷۰۷‏ كيلومتراً مريعاً. 

ميتشورين 1788 Mi.chu.rin [mî ch56° rên],‏ 
إيثان :)١976  ١4456(‏ عالم بيرلرجي روسي. 
رفض قوانين الوراثة التي وضعها الراهب مَنْدَل 
Mendel‏ ووضع مذهاً في التطوّر العضوي يعرف 

ب «الميتشورينية؟. 

mick [mik] (n. often cap.) > from Mick, 
nickname for Michael, common Irish 
given name> (1856) الإيرلندي : أحد أبناء‎ 

إيرلندا. 

Mick.ey Finn [mIk’î fin] (.م)‎ < probably 
from the name Mickey Finn> (1928) 
الشراب المزغول: مُلكر أضيف إليه مُهل أو‎ 

. <slipped her a ~ > مخثر‎ 

Mick.ey Mouse [miki mous’] (adj.) 
<from Mickey Mouse, cartoon char- 
acter created by Walt Disney > (1938) 

تافه؟ عديم القيمة. 

mick.le [mik’al] (adj. adv.; n.) < Mid. 
Eng. mikel, from Old Eng. micel> (bef. 
كثير (إسك) 8 (۲) كثيراً؛ إلى حدّ (ع12‎ )١( 

بعيد (إسك) 8 (۳) مقدار كبير (إسك). 

Mic.mac [mîk’mãk] (n.) .ام‎ Mic.mac or 
Mic.macs < Micmac Migmac = 
الميكماك؛ الميكماكيّرن: قبيلة من < ءع ااج‎ )١( 
الهنود الحمر موطنها الأصقاع التي تُعرف اليوم‎ 
ب «نوثا سكوشيا» ونیو برونزويك» وهنيو فاوندلند»‎ 
الجزء الشرقي من كندا (۲) الميكماكي: أحد‎ 5 
. أفراد هذه القبيلة (۳) الميكماكية : لغة الميكماكيين‎ 

بادتة معناها: micr- [mîkr] or micro- [mî kr5]‏ 
«أ» صغير؛ صِعْريَ > microcopU|er‏ > . 
«ب» مكبر < 211050076 > . «ج» جزء من 
مليون من وحدة معيّنة > microsecond‏ > . 
«د» يجهري: مرئيّ بالمجهر فقط 
microorganism <‏ > . د مَحَلي 

< microclimate > . 
mi.cra [mî kra] .ام‎ of micron. 

mi.croُ [mî’ krö] (adj.) <micr-> (1923) 

. بالغ الصغر. وبخاصة: مِجهَريّ؛ ميكروسكوبيّ‎ 
mi.cro? [mî krö] (ı.) pl. -eros < by short- 
ening > (1972) = microcomputer. 
micro- [mî krö] = micr-. 

mi.cro.am.pere [mî krö ãm’‘pêëêr’] (n.) 

<micro- + ampere> (ca. 1890) 


Michelangelo 


3 at; & date; û care; Ã car; ë egg; ê me; I in; 1 bite; ê lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; مه‎ good; G5 boot; ou out; 8 under; û urgent: o = a in alone, e in system, ( in easily, o in gallop, نه‎ in circus. 


micropaleontology 
مليون من المتر.‎ 
micrometer caliper (n. 
المماك (1890 .ه)‎ ( J 
المِضغريّ: أداة لقياس سماكة‎ micrometer 


caliper‏ الاشياء الدقاق. 

mi.cro.meth.od [mî krö méëth’ad] (n./ 
<micro- + method> (1919) الطريقة‎ 
الصغرية: طريقة» كطريقة التحليل الصّغري (را.‎ 
كأكلال111650323) يتعان فيها بالمجهر أو لا‎ 
بطب اناميا غير مقاقير صتيرة نذا من 'المادة‎ 

المدروسة . 

mi.crom.e.try [mî kröm’a trî] (n.) > micro- 

المِصْعّْرية: عملية القياس (1853) < برم/م1- + 
بالمِصعْر (را. | .(miCrOmMeter‏ 
mi.cro.mho [mî kra mö’] (n.) <micro- +‏ 
الميكروموء: جزء من مليون من الموء < 0ط" 
(را. .«(mho‏ 

mi.cro.mi.cron [mi kro mî ‘krön] (nr.) 
<micro- + micron> (ca. 1923) 
الميكروميكرون: جزء من مليون من الميكرون‎ 
.(micron )ر|.‎ 

mi.cro.mil.li.me.ter [mî’ kr mila mê‘ tar] 
(n.) < micrOo- + millimeter > 
الميكرومليمتر: جزء من مليون من اليليمتر.‎ 

mi.cro.min.i.a.ture [mî’ 16 minî 2 char] 
(adj.) <micro- + miniature > (1958) 
= microminiaturized. 

mi.cro.min.i.a.tur.ized اس‎ min] a ch? 
صِغْريَ: مصثْر إلى أبعد (1959) (.ز4ه) [/520؟‎ 

الحدود أو م مسج بحجم صغير جدا . 

mi.cro.mole [mî kra möl’] (n.) <micro- + 

الميكرومول: جزء من مليون من (1936) < ع/0, 
المول (را. 22016). 

mi.cron [mî krön] ).( p1. -crons also -cra 
[kre] < New L., from Gk. mikron small, 
الميكرون: جزء من مليون من (1892) < غ1)]1[‎ 

المتر. 

یکر ونيزيا: اسم Mi.cro.ne.sia [mî 6 28” zh]‏ 
© لن على رات رر ا ی ي 
المحيط الهادىء الغربي؛ شرقيّ الفيليبين وشمالي 
خط الاستواء»ء وتشمل جزر ماريانا وجزر مارشال 

وجزر كارولين وجزر جيلبرت وغيرها. 

Mi.cro.ne.sian [mî kr? 828” zhan] (n.; adj.) 
)1847( الميكرونيزيٌ: أحد سكان ميكرونيزيا‎ )١( 
(را. المادة السابقة) (؟) اللغات الميكرونيزية:‎ 
مجموعة من اللغات الأوسترونيزية التي ينطق بها في‎ 
ميكرونيزيا 8 (۳) ميكرونيزيٌ: منوب إلى‎ 

ميكرونيزيا أو ذو علاقةٍ بها. 

mi.cron.ize [mî kra nîz’] (v.), -ized; izing 
> from micro" > )1940( يکر ن: يحن إلى‎ 
جسيمات لا يزيد قطر کل منها على بضعة ميكرونات‎ 

.(micron )ر|.‎ 

mi.cro.nu.cle.us [mi krÖ 56م‎ kli 2s] (n.) 

المراة )1892( <micro- + nucleus>‏ 
الصعْرية : نوات بالغة الصغر (أح). 

mi.cro.nu.tri.ent [mî kr 60 ‘rî ont] (r.) 
> micro- + nutrient > (1939) = trace 
element /. 

mi.cro.or.gan.ism [mîkro Or “ga nizam] 
(n.) <micro- + organism > (1880) 
المتعضي المجهريّ؛ المتعضّي الصّغْري: متَعض‎ 
بالغ الضتّر إلى حدٌ صر معه رز بال"‎ 
المجردة. ومن المتعضيات المجهرية الجراثيم‎ 

والفيروسات وغيرها. 
2 11 قم mi.cro.pa.le.on.tol.o.gy [mî’krö‏ 


1134 


gram> = micrograph 2.‏ + 
mi.cro.graph [mî kra grãf; mî’ kra graf]‏ 
(n.J/ <micro- + graph> (1904)‏ 
)١(‏ المرسمّة الصّغْرية؛ المِرسمة المجهارية: أداة 
للرسم الدّقيق أو الكتابة البالغة الصّغر (۲) الصورة 
المجهرية: صورة فوتوغرافية مأخوذةٌ عَبْرَ المجهر 
[الميكرومكوب]؛ أو رمسم يمل شیا من الأشياء 

كما يُرَى بالمجهر. 
mi.crog.ra.phy [mî krögٌ ra f (n.) < micro-‏ 
التجهير : دأ الفحص بالمجهر أو > -graphy‏ + 
الميكروسكوب. «ب» استخراج الصّور والرسوم 
المجهرية (را. المادة السابقة). 
mi.cro.groove [mî kra gröov’] (n.) <mi-‏ 
)١(‏ التّلْم الصّغْريَ؟ (1948) < ۵۷۴٥ع‏ + -مىن 
الم الدقيق: تلم على شكل حرف لاء شديدٌ 
الالتزاز يغيره» يُستعمل في الأسطوانات الفونوغرافية 
المطوّلة (را. ©,1) (۲) الأسطوانة الصّغرية: 
أسطوانة فونوغرافية مسجلة بطريقة التليم الصّغريٌّ 
أو الدقيق. 
mi.cro.hab.i.tat [mî’ kr6 hãb’a tãt’] ).(‏ 
micro- + habitat > (1933) = micro-‏ > 
environment.‏ 
mi.cro.hen.ry [mî kro hën’‘rî] (n.) pl. -ries;‏ 
الميكروهّنري : جزء < €7 + micr0-‏ > ولم- 
من مليون من الهنري (را. '[1621) . 
mi.crohm [mî kröm’] (n.) <micr- +‏ 
الميكروأوم: جزء من مليون من الأوم ٣<‏ ۸ه 
)ر|. .(ohm‏ 
mi.cro.im.age [mî’krö im’1j] (n.) > micro-‏ 
الصورة الصّعْرية: صورة (1950) <ء عه« + 
على قُلَيْم (را. 50165081178) مصعرة إلى حدّ بعيد. 
inch’] (n.) > micro- +‏ قععا mi.cro.inch [mî‏ 
الميكروإنش: جزء من مليون من (1941) < "c۸‏ 
الإنش. 
mi.cro.in.struc.tion [mî’krö in strük’’ shan]‏ 
(n.) <micro- + instruction > (1959)‏ 
التُعليمة الصّعْرية : إحدى التعليمات الصغيرة التي 
يزود بها الكومبيوتر (ألك). 
mi.cro.li.ter [mî’ kra lê’ter] (n.) > micro- +‏ 
الميكرولر: جزء من مليون (1890 )ca.‏ < rع)iا‏ 
من اللتر . 
الفَعَثِم )1877( ).7/( mi.cro.mere [mî krö mêër’]‏ 
الاروميَ الصّعغْريّ: قُسَيْم أروميّ (را. 
©2265 صغير (أج). 
(.ه) rît]‏ د ti‏ “قم mi.cro.me.te.or.ite [mî’krö‏ 
الرجم )1949 micro- + meteorite > (ca.‏ > 
الصّهْريّ؛ الجر النَّيِرَّكيَ الصّغْريَ: «أ» رَجْمء أو 
حجرٌ نَيْرّكيَء صغير إلى درجة تمكنه من اختراق 
غلاف الأرض الجوّيّ من غير أن يُصبح متقد 
الحرارة. «ب» جيم بالغ الصّغر في الفضاء 
الكو كين [أي الواقع بين الكواكب السيّارة]. 
roid’]‏ هد ti‏ قم mi.cro.me.te.or.oid [mî’krö‏ 
(n.) <micro- + meteoroid> (1954) =‏ 
micrometeorite 2.‏ 
röl 2‏ د mi.cro.me.te.or.ol.o.gy [mî’krö më‘ ti‏ 
JI] (n.) <micro- + meteorology > (ca.‏ 
الأرصاد الجوية الصّغّْرية: دراسة الأحوال (1930 
الجوية في منطقة ن لا يتجاوز ارتفاعها عادةً 
بضع مثاتِ من الأقدام فوق سطح الأرض . 
mi.crom.e.ter [mî kröm’a tor] (n.)‏ 
المِضْمّر (مج)؛ )1670( > micro- + meler‏ > 
الميكرومتر: أداة تعمل مع تلسكوب أو 
ميكر وسكوب لقياس الأبعاد والزوايا البالغة الصَمّر. 
mi.cro.me.teَ [mî kro më‘tar] (n.) <mi-‏ 
الميكرومتر: جزء من )1880( > cro- + meler‏ 


microeconomics 


(n.) <micro- + earthquake > (1965)‏ 
الرلزال الصّهْريّ: زلزال خفيف إلى حد بعيد. 

mi.cro.e.co.nom.ics [mî’ krê 0‏ 
(n.) <micro- + economics> (1947)‏ 
الاقتصاد الصَعْريّ : فرع من علم الاقتصاد يعنى 
بدراسة مظاهر الاقتصاد في أحد المجالات الضيقة 
كالشركة أو المنزل إلخ. 

ر.م) mi.cro.elec.trode [mî’krö i lëk’ tröd’]‏ 
الألكترود )1917( > <micro- + electrode‏ 
الصعُريّ: ألكترود صغير. وبخاصة : ألكترود يمحم 
في خلية حيّة أو نسيج حي لدراسة خصائصهما 
الكهريائية . 

mi.cro.elec.tron.ics [mî’krö i lëk trön’ iks] 
(n.) <micro- + electronics> (1958) 
الألكترونيات الصّعْريّة : فرع من الألكترونيات خاص‎ 
بتصميم الدارات الالكترونية الصغيرة وصنعها‎ 
واستخدامها (ألك).‎ 

mi.cro.el.e.ment [mî krö [ة‎ 5 mant] (nr. 
<micro- + element > (1936) = (trace 

element 1. 

mi.cro.en.vi.ron.ment [mî’kr ën vî’ ron 
mant] (n.) < micro- + environment > 
)1938( البيئة الصْعْرية: موطن صغير من مواطن‎ 
النتبات أو الحيوان [مثل كتلة من روث أو عشب أو‎ 
مثل حيّز بين الصخور].‎ 

mi.cro.ev.o.lu.tion [mî kr ëv’2 156” shan] 
(n.) <micro- + evolution> (1940) 
التطور الصّغريّ: تغيّر تطوّري انوي نسبياً (أح).‎ 

mi.cro.far.ad [mî krö fared] (n.) > micro- 
+ الميكروفاراد: جزء من مليون (1873) < هر‎ 
من الفاراد (كب).‎ 

mi.cro.fau.na [mî’ krö fê na] (n.) < micro- 
+ f/هuسnم‎ < )1902( الفونة الصّعْرية: الحيوانات‎ 
> البالغة الصّمّر التي لا ترى بالعين المجرّدة عطا‎ 
soll ~ >. 

mi.cro.fiche [mî kra fesh’] (1.J) <F.: micro- 
+ fiche card, slip of paper> (1927) 
البطاقة الصّعْرية: فيلم ضيّق يمئّْل نسخة مصعْرة عن‎ 
مادة مطبوعة.‎ 

mi.cro.film [mîkro film’] (n. vi.; 1.)‏ 
)١(‏ الفَلَيم: )1927( <micro- + filn>‏ 
فيلم يحمل صُرّراً فوتوغرافية مصغّرة عن صفحات 
كتاب إلخ. 8 (۲) يُثَليم: يصوّر على قُلَيْم × 
(۳) يأخذ فُلَيْماتِ عن . 

mi.cro.flo.ra [هئة1؟ صل /تص]‎ (n.) > micro- 
+ ا٥٣4‎ < )02. 1904( الُلورة الصّغرية : التباتات‎ 
البالغة الصّمّر التي لا ترى بالعَيْن المجرّدة (نب).‎ 

mi.cro.form [mî kra förm’] )1.( > micro- +‏ 
)١(‏ الشّكل الصَّغْريَ : «أ» طريقة (1958) < "0۲ل 
تَصَوّر بها المواد المطبوعة تصويراً يجعلها بالغة 
الصّعّر < ~ 12 006101262165 > . «ب» المادة 
المصورة بهذه الطريقة (؟) النسخة المْصعّرة (را. 
(microcopy‏ . 

mi.cro.fos.sil [mi 16 fos, a1] )n.) < miçro- 
+ Jossil> (1924) الأحفر ر الصَعْريّ: ا ر‎ 
لا یری أو يدرس إلا من طريق الاستعانة‎ 
. بالمجهر (جي)‎ 

mi.cro.gam.ete [mîkro ga mêt] (r.) 
<micro- + gamete > )ءa.‎ 1891( المَيِيجح‎ 
الصَعْرِيٌّ: المَشِيجٍ الأصغر حجماًء والذَّكَرِيّ عادثًى‎ 
0 في زوج من الأمشاج المتلاحقة‎ 

mi.cro.gram’ [mî ‘kra grãm’] (n.) < micro- 
+ الميكروغرام: جزء من (1890 .ه) < ”ع‎ 
مليون من العُرام.‎ 

mi.cro.gramُ” [mî kre grãm’] (n.) > micro- 
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الَقَنية المِمجهّرِية: أي من عدة طراتق تُضْطَْنع في 
إعداد بعض الموادٌ للدراسة أو الفحص بالمجهر. 

mi.cro.tome [mî kra töm’] (n.J) > micro- +‏ 
المشراح: أداة نُستخدّم لتقطيع (1856) < 0716)- 
النسيج العضويّ. المَعَدَ للفحص المجهري» إلى 
شرائح رقيقة . 

mi.crot.o.my [mî kröta mi] (r.) pl. -mies 
> micro- + -]0 0١y < المَشْرّحة: تقطيع النسيج‎ 
العضويّ» المُعَدَ للفحص اليجَهُري. إلى شرائح‎ 
. رفيفه‎ 

mi.cro.tone [mî kra tön’] (n.J) > micro- + 
0١ع‎ < )1920( النغمة الصعْرية: فاصلة موسيقية‎ 

mi.cro.tu.bule (mî krÖ (ö5 byool] (n./ 
<micro- + tubule > (1961) الأنثبيب‎ 
الصّغْريَ؛ٍ الأنيبيب المجهريّ: أي من البِنَى‎ 
الأسطوانية البالغة الصّغر في بروتويلازما‎ 
١ الخليّة (أح).‎ 

lar] )04(.(‏ دعا كة؟ mi.cro.vas.cu.lar [mi’krö‏ 
micro- + vascular > )1959(‏ < 
وعائيصِئْري ؛ وعاني صِعْريّ : ذو علاقة بذلك 
الجزء من جهاز الدوزة الذموية المؤلف "من أوعة 
بالغة الصّمْر كالأوعية الشعرية وما إليها (ت). 

mi.cro.vil.lus [mî’krö 11 [5د‎ (n.) pl. -vil.li 
[vil T] <micro- + villus > (1953) : الرغَبية‎ 
أي من التنوءات الخارجيةء الإصبعية الشكل. التي‎ 
تميّز سطوح بعض الخلايا (أح).‎ 

mi.cro.volt [mî kra völt’] (n.) > micro- +‏ 
الميكر وقلط: جزء من مليون من (1868) < اادر 
المُلط (كب). 

mi.cro.watt [mî kra wöt’] ).( > micro- +‏ 
الميكروواط : جزء من مليون (1909 .aء)‏ < 4۲س 
من الواط (كب). 

mi.cro.wave [mî krö wûv’] (1.J) > micro- +‏ 
الموَيحَة؛ الموجة الصّعْرية: (1931) < ١406‏ 
موجة كَهْرَطيسية قصيرةٌ نسبياً (كب). 

الفرن المرّيجت: (1963) ).1/( microwave oven‏ 
فرن كهربائي يُطْهّى فيه الطعام من طريق الحرارة 
الناشئة عن نفاذ الموّيجات أو الموجات الصَعْرية إلى 


المادة المَطْهُرَّة. 

mic.tu.rate [mik cha rãt’] (vi.). -rat.ed; 
-rat.ing <L. micturire = to want tO 
urinate > (1842) يوْل؛ ييَوّل.‎ 


mic.tu.ri.tion [mik’ch? rish 2n] (/.) تَجَؤّل.‎ 

mid [mid] (adj.; prep.) < Mid. Eng. mid, 
midde from Old Eng. midd, midde > 
)564. مَصَفا (۲) أوسط؛ متوسّط (ع12‎ )١( 
وط ؛ ت‎ )۳( § 

يادئة معناها: أوسط؛ متوسّط؛ محتضصف 
midday >.‏ > 

mid.air [mid ãr’] (nı.) > mid + air> (1667)‏ 
الفضاء؛ وَسَط الهراء: نقطة أو منطقة في وَسَط 
الهراء > ~ in‏ 0020188 > . 

ميداس: ملك فريجيا الأسطوري . Mi.das [mî ds]‏ 
زعموا أنه تمّى أن يتحول کل ما يلمسه إلى ذهب 
فحقق له الإله ديونيسوس أمنيته. حتى إذا استحال 
طعامه ذهباً وكاد يقضي نحبه جوعاً استبدٌ به التدم 
وسال ديونيسوس أن يُعيده سيرتّهٌ الاولى (مث) . 

mid.brain [mid brãn’] (n./ <mid- +‏ 
التماغ الأرسط: الجزء (1875) brain>‏ 
المتوسط من الدماغ (ت). 

Mid.cult [mid kült] (n.) > mid(dlebrow) + 
cu) ) الثقافة المتوسّطة : درجة من درجات < (ءع«ل‎ 


mid- [mid] 


الصورة المشعاعية الصّغرية : صورة بأشعة إكس تُظهر 
دقاتق التكوين الداخليّ . 

(n.) 0‏ ل mi.cro.read.er [mî krö‏ 
المِفّْرًَا الصّغْريَ: )1949( cro- + reader>‏ 
جهاز يكبّر الصورة لكي تسهل «قراءتها». 

mi.cro.re.pro.duc.tion [mî krê rë’ prs dük’” 
shan] (n.) <micro- + reproduction > 
)1938( الفُلِيّمَة: تصرير صفحات الكتب وما إليها‎ 
. )22105[50 على فَلَيْمات (را.‎ 

mic.ro.scale [mî’ krö skãl'] (n.) > micro- + 
النطاق الصغريّ؟ النطاق الضيّق (1931) <ءإهءى‎ 
<was produced on a ~ >. 

mi.cro.scope [mî kra sköp’] 

(n.) <micro- + -scope> 

المجهر؛ الميكروشكوب: (1656) 

> أداة بصرية تُستخدم للحصول على 

microscope‏ صورة مكبرة ة لأشياء بالغة الصعّر. 

mi.cro.scop.ic [mî’ kra sköpُ ik] or 
mi.cro.scop.i.cal [mî’ kra sköp’ i kal] 
)adز.(‎ )1732( مِجهري؛ ميكروسكوبيّ : «» شبيه‎ 
بالمجهر وبخاصة من حيث الدّقة. «ب١ غير مَرْنيٌ‎ 
إلا من طريق الاستعانة بالمجهر. ع8 بالغ الصغر أو‎ 
الذقة. «د» ذو علاقة بالمجهر أو مُجرَى بواسطته.‎ 

mi.cros.co.py [mî krös ‘ko pi] (r.) (ca. 
1664( الاستجهار: استعمال المجهّر أو البحث‎ 
. بواسطته‎ 
mi.cro.sec.ond ]1 دع‎ sëk' ond] (n.) 
<micro- + second> )1906( الميكروثانية:‎ 
. جزء من مليون من الثانية‎ 

mi.cro.seism [mî krê sî’zam] (n.) > nıicro- 
+ الرْجَيْمَّة : هزة أرضية خفيفة. (1887) < 77رئزمى‎ 
mi.cro.some (mî’ kra söm’] (n.) > nıicro- + 
الميكروسوم: إحدى الات (1885) < 76رمى-‎ 
في بروتوبلازما خلايا الاد والنبات (أح).‎ 

mi.cro.sphere [mî kra 516 [ (n.) < micro- 
+ ىمابعe‎ < )1950( الكَرَةَ الصّمّْرية : كرة بالغة‎ 
<a glass ~ 20 microns in الصغر‎ 
diameter > . 

mi.cro.spo.ran.gi.um [mîkro spÖ “مقع‎ jî 
om] (n.) <micro- + sporangium > 
)1881( الكيَيْس البوغيَّ: كيس بوغيّ متو على‎ 
يوَيغات (نب).‎ 

mi.cro.spore [mî kra spör’] (n.) < micro- +‏ 
البوَيَغْ؛ البَوْغْ الصَعْريٌ: 2 )1858( > spore‏ 
دقيقٌ أو بالغ الصَمّر (نب). 

mi.cro.spo.ro.phyll [mi kra spör’a fil] (n.) 
<micro- + sporophyll> (ca. 1890) 
الوريقة البَوَغْيّة : ورقة بوغية تحمل برَيْغات (نب).‎ 

mi.cro.state [mi ’krö stãt’] (r. 2 +‏ 
الذويلة : دولة صغيرة المساحة (1967) <06)ى 
قليلة عدد الّكان إلى حد بعيد. 

mi.cro.struc.ture [mî krö strük’‘ chor] (n./ 
<micro- + sitruclure> (1885) البِنْية‎ 
الصّهْرية: البئية المجهّرية لمادةٍ ما [كمعدن أو‎ 
خلية من خلايا الجسم].‎ 

mi.cro.sur.ger.y [mî kro sûr’ja rî] (r.) 
<micro- + surgery> (1926) الجراحة‎ 
الصّهّرية؛ الجراحة اليجهرية: جراحة يستخدم‎ 
فيها الجرّاح المِبجهّر أو الميكروسكرب وبعض‎ 
الأدرات البالغة الصّغْر لإصلاح الاوعية الدموية‎ 
والاأعصاب أو رَيْطها.‎ 

mi.cro.tech.nique [mî’krö tëk nêk] also mi. 
cro.tech.nic [mî krê tëk’nik] (ı.) > mi- 
cro-+ technique > (1892) الَقَنيَةَ الصّغفْرية؟؛‎ 


(ö1 2 JI] (n.) > micro- + paleontolog)y' >‏ 
البليونتولوجيا الصّغْرية؛ علم الأحافير (1883) 
المجهري: دراسة الأحافير الصّغرية (را. 
TOES‏ 
(n.)‏ 510 د mi.cro.par.a.site [mi krö pûr‏ 
الطفليل: تعض > <micro- + parasite‏ 
مجهريٌ (را. (microorganism‏ طُفَيلىَ. 

mi.cro.phone [mî kra fön’] (n.) > micro- +‏ 
المذياع (مج)؛ )1875 -phone > (ca.‏ 
الميكروفون: أداة لتحويل موجات الصرت إلى 
تيارات كهربائية . 

mi.cro.pho.to.graph [mîi’kr fö ta graf] 
(n.) <micro- + photograph > (1858) 
الصورة الفوتوغرافية الصّعْرية؛ الصورة الفوتوغرافية‎ 
صورة فوتوغرافية صغيرة جداً فهي‎ eh» 

لا تُرى إلا إذا كَبّرت. «ب» صورة فوتوغرافية على 

فليم (را. »اiگmicr0).‏ «ج» صورة فوتوغرافية 
مأخوذ دة عبر المجهر. 

mi.cro.phyll [mî kro Il] (n.) <micro- + 
الوَرَيْقة : ورقة نبات صغيرة. (1935) <]/برنام-‎ 

mi.cro.phys.ics [mî’kra 62 15[ (n.) > mi- 
cro- + physics > (1885( الفيزياء الصّغرية:‎ 
فرع من الفيزياء يُعْنَى بدراسة الجزينات والذرّات‎ 
والجحّيمات الأوليّة.‎ 

mi.cro.phyte [mî kro fit’] (ı.) <micro- +‏ 
النبات الصّغْرِي ؛ النبات المِجّهّرِيَ : كل < ع )رام 
نبات هو من الصَعْر بحيث لا رى بالعين المجردة. 

mi.cro.print [mî krö print’] (n.) > micro- 
+ p٣1 ١1< الطبعة اف الطبعة المجهرية:‎ 
2 صورة مجهرية تُطبع ثم قرأ‎ 

mi.cro.prism [mî kra [حمه دعم‎ (n.) <mi- 
cro- + prism> (ca. 1965( المؤشور‎ 
الصّغريّ: موشور بالعُ ا‎ 

(.هم) mi.cro.pro.ces.sor [mî krö prös’ës ar]‏ 
المعالِجة )1970( > <micro- + processor‏ 
الصّغْرية: وحدة المعالجة الصّغْرية في الكومبيوتر 
(ألك). 

mi.cro.pro.gram [mî’ kra prö gram] (n.) 
<micro- + program > (1953) الرنامَج‎ 
الصغري : برنامج الكومبيوتر الذي يتألف من أوامرَ‎ 
أساسية تتحكم مباشرةً بعمل كل عنصر وظيفيَ في‎ 
المعالِجة الصّعْرية 211650120065505 (ألك).‎ 

mi.cro.pro.gram.ming [mî’kra pröً gram’ 
128[ )7.( )1953( اليْرْمجة الصّغّْرية: تحويل‎ 
تعليمة 08ناءنا]185 الكومبيوتر إلى مُسَلْسَل‎ 
خحطرات أولية [أو تعليمات صِشرية‎ 
بذ بموجبها التعليمة‎ ]microinstructions 
المَعْنيّةَ (ألك).‎ 

mi.cro.pro.jec.tor [mî’krö pro jëk’ tar] (r.) 
<micro- + projector > (1927) الملاط‎ 
الصّغْري؛ اليللاط المِمجهريّ: أداة لتسليط صورة‎ 
مكبّرة جداً عن شيء مجهري على الشاشة‎ 

mi.cro. 96 lish.ing [mî kr püb “lish ing] 
(n.) <micro- + publishing > (1966) 
اشر الصّغْريّ: تشر المطبوعات على شكل فَلَيْمات‎ 
.«microfilm )ر|.‎ 

mi.cro.pyle [mî kra pîl’] (n.) <micro- +‏ 
البْوّيب؛ الْمْوَيّهة : )1821( Gk. pylë gate>‏ 
فتحة صغيرة جداً في البْييِضة أو البَئِضة («نب» 


.) و دح‎ 
mi.cro.quake [mî krö kwak’] (n.) < micro- 
+ quake > (1967) = microearthquake. 


mi.cro.ra.dio.graph [mi krö rã di ö6 grãf'] 
(n.) <micro- + radiograph > (1942) 


aaa e 0-4 4 3 rr 
5 at; ã date; 3ق‎ care; ã car; ë egg: 8 me; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; eo good; 56 boot, ou out; 8 under; û urgent, د‎ > a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 
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mid.dle.weight [mid 2l wat’) (n.) > middle +‏ 
المترسّط الوزن: «أ» شخص (1889) < ١۸عأع»‏ 
ذو وزن معتدل. «ب» ملاكم من الوزن المتوسط 

[يتراوح وزنه ما بين ۱٤١‏ باونداً و۰٣۱‏ باوندا]. . 

Middle Welsh (/.) (ca. 1922( الريلزية‎ 

المترسطة: اللغة الويلزية كما استّخدمت من 
حوالى العام ١١6١‏ إلى العام ١6٠١‏ للميلاد. 

الغرب الأوسط : منطقة من أواسط Middle West‏ 
الولايات المتحدة الأميركية. تشمل ولايات أوهايو 
وإنديانا وإيليئُي وميسوري وميشيغان وويسكونسن 
وآيووا ومينيسوتا وأجزاء من ولايات أخرى وتعتبر 

من أخصب المناطق الزراعية في العالم. 

mid.dling [mid ling] )7. adj. adv.) > Mid. 
Eng. nmydlyn: midde, mid (middle) + 
-ling (small)> (1543( (؟) سلعة متوسطة‎ 
[حجماً أو جودةً] (؟) .ام الجريش : جريش الحنطة‎ 
ممزوجاً بالئّخالة § (۳) معتدل؛ متوصط [حجماً أو‎ 
درجة أو جودة] (€) عادي ؛ من الدرجة الثانية‎ 

5() باعتدال < ااھا نہ 15> . 

mid.dor.sal [mid’ dêr sal] (adj.) <mid- + 

اي راقع في منتصف (1879) <اهورمل 


mid.dy [mid] (n.) pl. -dies < short for 
midshipman > (1818) طالب بحرية:‎ )١( 
طالب في أكاديميّة بحرية (؟) البلوزة البحرية:‎ 
بلوزة فضفاضة ذات فة بحرية [يرتديها النساء‎ 
والأطفال].‎ 

Mid.east [mid’ëst] (n.) > mid- + <اكمه‎ = 

Middle East. 

mid.field [mid’feld’] (n.) > mid- + fîeld> 
)15٥( وَسَطُ الملعب: الجزء الأوسط من‎ )١( 
ملعب رياضي (؟) الوسَطيون: اللاعبون الذين‎ 
يتخذون مواقعهم في وَسَّط الملعب عادةٌ.‎ 

<mid- +‏ (.م) mid.field.er [mid feld’or]‏ 
الرَسَطيّ: لاعب يتّخذ موقعه (1938( Jielder>‏ 
في وسط الملعب عادةٌ. 

Mid.gard [mid gãrd] (n.) <from Old 
Norse Midhgardhr > المِدَهْرْد : ذلك الجزء‎ 
من العالم الآهل بالبشر في الميثولوجيا‎ 
الإسكندينافية»؛ وقد زعموا أنه قلعة تطوّقها أفعى‎ 
ضخمة وأن الآلهة بها في المنطقة الوسطى من‎ 
. الكون‎ 

midge [mij] (^.J) > Mid. Eng. migge, from 
Old Eng. mycg > (bef. 12c) الميجة:‎ )١( 

ذبابة صغيرة (۲) العَرّم . 

midg.et [mij It] :.م)‎ adj.) < diminutive of 
midge> (1865( الميّيْجة: «أ» القَرّم.‎ )1( 
«ب» شيء أصغر بكثير من القياس المألوف‎ 
قَرَميَ؛ صغير جداً.‎ )5 

mid.gut ([mid’güt’] (n.) <mid + gut> 
)1875( المِعّى الأرسط (ت).‎ 

مدحت بائا )1۸41۲ _ Mid.hat Pasha [mid þãt]‏ 
:(1AAF‏ صياسي عثماني. يُعَدَ أعظم رجال 
الإصلاح العثمانيين في القرن التاسع عشر. وضع 
في عهد السلطان عبد الحميد الثاني أول دستور 
عثماني (عام كلإلذما). 

[midê] (n.) <mid- + i (as in mini) >‏ لان 
المْرَّسط: ثوب متوسط الطول لا يتعدّى (1967) 
ربلة [بطة] الساق عادةٌ. ” 

ميدي : الجزء الجنوبي من فرنا. [087 Mi.di [mê‏ 
Mid.i.an.ite [mid’1 2 nît] (n.) < from‏ 
Midian, son of Abraham> (14c)‏ 
المَذْيئِيُ: واحد المَذَينِيّين وهم قبائل عربية يرجح 
الباحئون أنها كانت تقيم في «مَذْيّن»؛ وهي أرض 
تشمل جنوبيٌ سيناء والأجزاء الشمالية الغربية من 


المترسطة: اللغة الإنكليزية كما تتمئّل في 
مخطوطات الفترة الممتدة من القرن الثاني عشر 
إلى القرن الخامس عشر للميلاد. 

الوسطى ؛ الإصبع middle finger (/ı.) (bef. 12c)‏ 
الوُسطى: إصبع اليد المتوسّطةٌ ما بين الِنْصِر 
والسبّابة . 

الفرنسية (1890 (ca.‏ ل.72/) Middle French‏ 
المتوسّطة: اللغة الفرنسية كما تتمثّل في 
مخطوطات الفترة الممتدّة من القرن الرابع عشر 
إلى القرن السادس عشر للميلاد. 

اليونانية (1890 Middle Greek (7.) (ca.‏ 
المتوسّطة: اللغة اليونانية كما استعملت في الفترة 
الممتدة من القرن السابع إلى القرن الخامس عشر 
للميلاد . 

middle ground (/7.) (ca. 1850( الوسَطيّة‎ )١( 
: الموقف الوّسّط‎ )۲( )middاe‎ distance / (را.‎ 

الألمانية (1890 Middle High German (/7.) (ca.‏ 
العليا المتوسطة : اللغة الألمانية العليا (را. 11181 
8 كما استّخدِمت من حوالى العام ١٠١١٠١‏ 
إلى حوالى العام ١6٠١‏ للميلاد (قا. Middle‏ 
.(Low German‏ 

الإيرلندية (1952 Middle Irish (7.) (ca.‏ 
المتوسطة: اللغة الإيرلندية كما استّخڍمت في 
الفترة الممتدّة من القرن الحادي عشر إلى القرن 
الخامس عشر للميلاد. 

الرّقيقة الوسطى : (1886 middle lamella (/7.) (ca.‏ 
غشاء رقيق يفصل بين جدارَيٰ خليتين متجاورتين 
من خلايا النبات (نب). 

Middle Latin .71م‎ = Medieval Latin. 

الألمانية (1890 Middle Low German (/7.) (ca.‏ 
الشُفلى المتوسطة: اللغة الألمانية التُفلى (را. 
German‏ /ا0.آ) كما استّخدمت من حوالى العام 
٠‏ إلى العام ١6٠١‏ للميلاد (قا. Middle‏ 
.(High German‏ 

mid.dle.man [mid ol mãn’] (r.) pl. -men 
)1795( الوسيط ؛ الشمسار. وبخاصة : القائم بمهمة‎ 
الوساطة بين المنيّج من ناحية والمستهلك أو البائع‎ 
. بالتجزئة من ناحية ثانية‎ 

الإدارة (1948 middle management )71.( (ca.‏ 
المتوسظة 2 مجموعة الموظفين التي تحتل مرتبة 
إدارية متوسطة بين مرتبة المديرين الذين يرسمون 
سياسة المؤسة ومراتب الموظفين الثانويين أو 
العاديين فيها. 

الاسم الأوسط: الاسم (1835) (.7) middle name‏ 
الواقعٌ بين اسم المرء الأول واسم أسرته. 

الاعتدال: ملك (1777) (.:71) middle of the road‏ 
أو موقف متوسط بين مسلكيّن أو موقفين متطرّفين. 

معتدل: (1894) (adj.)‏ 7080 عط)-1مع1001 
ويخاصة: مُتخذٌ موقفاً وسطاً بين اليمين واليسار. 

الأَرْسَّطيَ: (1882) ).7( 15r]‏ “لتس] mid.dler‏ 
«أ» كل من يتسب إلى جماعة أو طبقة متوسطة بين 
جماعاتٍ أو طبقاتٍ متعددة. «ب» طالب في السنة 
الثانية في كُليّة يتكون برنامج دراستها من ثلاث 
سنوات . 

المدرسة المتوسطة: (1945) ).7( middle school‏ 
مدرسة متوسطة بين المدرسة الابتدائية والمدرسة 
الثانوية العليا. 

الحدّ الأرسط: الحذ (1685) middle term (/ı.)‏ 
المتكرّر في القضية المنطقية (مق). 

ميدِلترن» Mid.dle.ton [mid’ol tan], Thomas‏ 
ترماس (۱0۷۰؟ لد 1779): تب مسرحيّ 
إنكليزيٌ. غلبت على أعماله سخريةٌ لاذعة. 


الثقافة تقع في مرتبةٍ وَسَطٍ بين الثقافة العليا والتقافة 
الجماهيرية (قا. )1نا©76/1255) . 

midday [mid dã’] (n. adj.) > mid + day > 
(bef. 12c) الظهْر § (۲) ظهْري.‎ )١( 

mid.den [mid ر.م) زمه‎ > Mid. Eng. midd- 
ing. of Scand. origin > (14c) الذمئة:‎ 
«أ» مَزيلة أو كؤمة رَوّث. «ب» ركام قاذورات.‎ 
. وبخاصة: رابية كانت موقعاً سَكَنَهُ الإنسان البداتي‎ 

mid.dle [mida] (adj. n.) > 15110. Eng. 
middel, from Old Eng. middel> (bef. 
12٥( أوسط؛ متوسّط § (۲) وسّط (۳) محصّف‎ )١( 
خصر.‎ )٤( 

الكهولة؛ خريف العمر [بين middle age (7.) (14٥(‏ 
الأربعين والستين]. 

كهل؛ في (.64) [3[07 ١د mid.dle.aged [mid‏ 
خريف العمر. 

rnid.dle-ag.er [mid’ol ã jor] )7.( الكهل:‎ 

القرون الوسطى: (1722) (.ام .7( Middle Ages‏ 
فترة من التاريخ الأوروبي تقع بين العصور القديمة 
وعصر النهضة الأوروبية. وهي تمتدّء في رأي كثير 
من المؤرخين» من سقوط الأمبراطورية الرومانية 
الغربية عام ٤١١‏ للميلاد إلى استيلاء الأتراك 
العثمانيين على القسطتطينية عام ۳١٠٠ء‏ وفي رأي 
بعضهم الآخر من انهيار الحضارة الرومانية (القرن 
الخامس للميلاد) إلى نهاية القرن الخامس عشر 
للميلاد. 


أميركا المتوسطة: «أ4» منطقة من Middle America‏ 


نصف الكرة الغربي تشمل المكسيك وأميركا 
الرسطى (را. America‏ 1ءل) وفي كثير 
من الأحيان جزرٌ الهند الغربية 180165 ا5 وفي 
بعض الأحيان كولومبيا وفنزويلا. «ب»© الجزء 
الغربي الأوسط من الولايات المتحدة الأميركية . 
«ج؛ الطبقة الرسطى في الولايات المتحدة الأميركية . 
(.ه) brã’kar]‏ أده mid.dle.break.er [mid‏ 
محراث. > middle + breaker‏ > 
mid.dle.brow [mid al brou] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ المترسط )1925( middle + brow>‏ > 
الثقافة: شخص ذو ثقافة متوسّطة 8 (۲) متوسط 
الثقافة . 


mid.dle.bust.er [mid al büs’tar] )2.( > mid- 


dle + buster > . محراث‎ 


الطبقة الوسطى : طبقة من (1812) (.1) ككهكء 221001 


طبقات المجتمع تحتل منزلة وَسَطآً بين الطبقة 
الأرستوقراطية والطبقة الكادحة وتألف. في المقام 
الأول» من رجال الأعمال وأصحاب المهن الحرة 
وجماعة الموظفين ومن العمال المهرة. 


mid.dle-class [mid’al klãs] (adj.) (1836) 


طبِمَوّسطيّ : حاص بالطيقة الوسطى أو ذو علاقة بها . 


(0) الوسطية: ذلك الجزء من (.71) middle distance‏ 


الصورة الزيتية الواقع بين أماميّتها foreground‏ 
وخلفتها background‏ (۲) الباق المتوسّط: 
أي من سباقات العَدُو التي تتراوح مافتها بين 
ثمانمئة متر وألف وخمسمئة متر. 


middle ear ),. (ca. 1860( الأدن الوسطى:‎ 


تجويف صغير تفصله طبلة الأذن عن الأذن الخارجة 
وتتتقل الموجات الصوتيةء عَبْرَهٌ» إلى الأذن الباطنية 
بواسطة عُظيُمات ثلاث هي اليطرقة والندان 
والرّكاب (ت). 

الشرق الاوسط: اسم يُطلّق على Middle East‏ 
الأر اضي المحيطة يسواحل البحر الأبيض المتوسط 
الجنوبية والشرقية والممتدذة من المملكة المغربية 
إلى شبه الجزيرة العربية وإيران [ضمناً]. 

الإنكليزية (1830) (.7) English‏ علن56134 


migraine 


1137 


midiron 


القابلة ؛ المولدة؛ «الداية» . wife > (14c)‏ 

mid.wife [mid wîf’] ,راسم‎ -wifed [wîl] or 
-wived [wîvd’]; -wif.ing or -wiv.ing 
)1638( يساعد على التوليد أو الإحداث.‎ 

mid.wife.ry [mid wîfo ri] (n.) (15c) 
القالة: «أ» فن توليد الناء. :ب» فرع من‎ 00) 
7 الطب موضوعُهُ الحَمْلُ والولادة والعناية بصحة‎ 
والوليد بعد الوضع (۲) توليد؛ إحداث.‎ 

mid.win.ter [mid win’ tar] (n.; adj.) > mid- 
+ winter> (bef. 12c) متصّف الشتاء‎ )١( 
نمشتانت: هأ خاصض بمتصف الشتاء.‎ )۲( § 

اباو الع في متصّف الشتاء. 

mid.year [mid yêr’] (n. adj.) <mid- +‏ 
)١(‏ «أ» امتحان محصف النة: (1897) < لم 'ل 
امتحان يجرى في منتصف السئة الدراسية. ١ب٠‏ 
.ا مجموعة امشحانات منتصف السئة. أيضاً: 
الفترة المخصّصة لذلك )١(‏ «أ» منتصّف السنة. 
«ب» متصف النة الدراسية 8 (۳) يُصَسَئَويَ: 

ذو علاقة بمتصف السنة أو واقع فيها. 

mien [mên] (n.) <from earlier meane, 

mine> (|513) سيماء؛ طلعةَ؛+ سِحنئة‎ )١( 
مَظهر.‎ )۲( 

miff [mif] (n.; vt.) <origin unknown > 

(۱) ا كدر (۲) جار تافه (1623) 
§ (۳) ينُضب؛؟ يُشخط. 

might [mît] past of may. 

migh [mît] .مم‎ > Mid. Eng. myghte, from 
Old Eng. miht, meaht > (bef. 12c) 
قوة. «ب» قُثْرة (؟) قوة بدنية (۳) مقدار‎ ٠١ )١( 

كبير (ع). 

syuoayus: ability), energy). /orce,. مرلدتات:‎ 
potency, power, strength, sway, vigor, vitality. 
antonyms: frailty, impotence, Inability’, أضداد:‎ 
nrakness. 

بأقصى قرّة المرء البدنية. 

might.i.ly [mito I] (adv. (bet. بقوّة (ع12‎ )١( 

3 كثيراً ا؛ إلى حد بعید . 
قرّة؛ (ع14) (.) [35ه might.i.ness [mît‏ 
جبررت ! عَظمة . 

mightn’t [mît ant] = might not. 

might.y [mît] (adj.: adv.), might.i.er; 
might.i.est (bef. 12c) قويّ؛ ججّار؟‎ )١( 
جداً؛‎ )٤( § عظيم (۲) ضخم (7) استناني؛ رائع‎ 

إلى حد بعید < عیاس بہ > . 

مينيار« ير )۱11° Mi.gnard [mê ıyûr], Pierre‏ 
:)١156‏ رسام فرنسي . عرف برصم الوجوه. ومن 
الشخصيات التي رسمها لويس الرابع عشر وموليير. 

mi.gnon [min’ yön] (n.) > short for Jilet 
mignon > (ca. 1950) = filet mignon. 

mi.gnon.ette [min’ya nët’] (ı.) <F., fem. 
of obsolete mignonnet di- 
minutive of mignon dainty, 
sصمتاا‎ < )1752( البْليْحاء‎ 
اليطرية: عشب ذو زُمَيرات‎ 
عنقودية » فوّاحة» خضراء مصفرةء‎ 
. ذات مأبر 8218615 (نب)‎ 

mi.graine ] تم‎ gran] (n.) <F., from Late 
L. hemicrania pain in half of the head, 
from Gk. hêmikrania: hënmi- hemi + 
kranion cranium > (|5c)( الشُقيقة؛ ألم نصف‎ 
الرأس: صداع شديد يتكرّر دَرْرياً ويصيب جانباً‎ 
-واحداً من الرأس فقطء ويصحبه عادةً غثيان‎ 

وتقيّو (مض). 


with ~ and main 


mignonette 


الارتفاع: صفة للمبنى الولف من أدوار يتراوح 
عددها ما بين خمسة وعشرة. 
mid.sec.tion [mid sëk’shon] (n.) +‏ 
الأوسط . وبخاصة: (1936) < ١«0/ااcعs‏ 
اظ الجذع: الجزء الأوسط من جلع الإنسان. 
mid.ship.man [mid ship’man] (.) pl. -men‏ 
from earlier midshipsman: midships +‏ < 
طالب بحرية : طالب في أكاديمية (1626) < ”هم 
بحرية . 
mid.ships [mid’ships’] (adv.) <short for‏ 
amidships > (ca. 1828) = amidships.‏ 
mid.size [midsîz’] (adj.) > mid + size>‏ 
متوسط الحجم: ذو حجم متوسط نہ > (1970) 
cars >.‏ 
midst [midst] (n. prep.) <Mid. Eng.‏ 
middest, alteration of middes, back-‏ 
formation from amiddes amid > (15c)‏ 
)1( وَضَط <in the ~ of the crowd>‏ 
)¥( غُمْرة <in the ~ of the crisis; in (he‏ 
~r of his problems <‏ 8 (۴) وَسَطْ كذا؛ في 
غُمْرة كذا > the cheers‏ ~ > . 
mid.stream [(mid’strëm’] (ı.) <mid- +‏ 
)١(‏ وسط التيار: الجزء (1669) <60/11(اى 
الأرسط من التيار > ~ kept the boat in‏ > 
(۲) وَسَط؛ مشصّف <in the ~ of my‏ 
father’s career >.‏ 
mid.sum.mer [mid’süm’ar] (n.; adj.)‏ 
<mid- + sunmer> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ منتصف الصيف §(۲) يِصَصَيّفي!؛ 
نصفصيفيئ: 25 خاصٌ بمئنتصّف الصيف. 
«ب» حادثٌ في منتصّف الصيف . 
عيد ميلاد Midsummer Day (/ı.) (bef. 12c)‏ 
يوج المعمدان (14؟ يونيو). 
جنون ن ميق ؛ جنون تامٌ. (.01) لا انس 
mid.term [mid tûrm’] (./ < mld- +‏ 
)١(‏ «أ» منتصّف الفصل: (1906) < تررعم/ 
منتصف فصل من فصول السنة اللراسية. 
«دب» امتحان منتصّف الفصل: امتحان يُجِرّى فى 
منتصّف فَصْل مدرسي (۲) منتصّف الولاية: منتصّف 
مدةٍ ولاية رئيس الجمهورية إلخ 
mid.town [mid’toun’] (n. adj.) <mid- +‏ 
)١(‏ محصّف المدينة: الجزء (1926) <۸سه) 
الأرسط من إحدى المدن § (۲) «أ» واقم في 
متتصف المدينة . «ب» خاصٌ بمتتصف المدينة. 
mid.way' [mid waã’] (adv.; adj.) <mid- +‏ 
)١(‏ في منتصف الطريق (136) < رهس 
§ (۲) مثوسّط ؛ واقع في الوسَط . 
mid.way [mid 'wa’[ (n.) < Midway, Chi-‏ 
cago, site of the amusement section of‏ 
the Columbian Exposition 1893 >‏ 
جناح الملاهي: جانب من مَعْرض إلخ. (1893) 
مخصّص لضروب التسلية البريئة. 
mid.week [mid wêk’] (n. adj.) <mid- +‏ 
)١(‏ متصضف الأسبوع 8 (؟) راقم )1707( > week‏ 
في متصفه الأسبوع . 
mid.week.ly [mid’ wêk 11] (adj.: adv.)‏ 
)١(‏ واقع في منتصف الأسبوع 8 (۲) في متصف 
الأسبوع . 
Mid.west [mid wëst’] (n. adj.) <mid- +‏ 
)١(‏ الغرب الأرسط (را. west > Middle‏ 
ا5ع/ا) § (۲) غَرْبارسطيَ: ذو علاقة بالغرب 
الأرسط. 
mid.wife' [mid wîf"] (n.) pl. -wives [wîvz’]‏ 
Mid. Eng.: mid with + wif woman.‏ < 


الصحراء العربية . 
mid.i.ron [mid’îT’orn] (n.) <mid- + iron>‏ 
هضرب الغولف: مِضربٌ حديديّ الرأس من 
مضارب لعبة الغولف . 
mid.land (mid land] (n. adj.) <mid- +‏ 
)١(‏ داحللة البلاد: الجزء الأرسط (1555) <14ت/ 
أو الداخليّ من بلادٍ ما (۲) .202©: الْمِذَلئْدِية: 
«أ» اللهجة الإنكليزية المنطوق بها في الأقاليم 
الوسطى من إنكلترا. «ب» الإنكليزية المنطوق بها 
5 الأجزاء الجنوبية من ولايات إيليئوي وإنديانا 
وأوهايو وينسيلفانيا ونيوجيرزي الاميركية» وفي 
ولايتي فيرجينيا الغربية وكنتاكي الأميركيتين 
5 (۳) داخلئ: ذو علاقة بالاجزاء الداخلية من 
بلادِ ما (4) .0©: مذلئديٌّ : ذو علاقة باللّهجة 
المذلندية. 
الأقاليم الرسطى: اسم Mid.lands [mîd’londz]‏ 
يُطلق على المنطقة الواقعة في وسط إثكلترا. وهي 
تشمل أقاليم «داربي» وهەستافورد» و«روزويك؟» 
و#نورثامبتون» وانوتنغهام» واليستر؟ . 
(r.) (1898) = middle age.‏ [11“لآدم] mid-life‏ 
mid.line [mid lîn] (n.) <mid- + line>‏ 
الخط الأوسط: خط متوسطء وبخاصة (1868) 
في جزء من أجزاء الم 
مذلوثيان؛ لوثيان Mid.lo.thi.an [mid 1ö jh an]‏ 
الوسطى: إقليم في الجزء الجنوبي الشرقي من 
أسكتلندا. مساحته 454 كيلومتراً مربعاً. سكانه 
۰ ن. عاصمنّه: أدنبره 581نا5018 . 
mid.most [mid möst’] (adj.; adv.; n.)‏ 
)1( أوسط <mid- + most> (bef. 12c)‏ 
(؟) أعمق 8 (۳) في الجزء الأوسط § (5) الجزء 
الأوسط. 
mid.night [mid’nît’] (n.; adj.) <mid- +‏ 
)١(‏ منتصف الليل (۲) ظلمة night > (bef. 12c)‏ 
دامسة أو متطاولة 8 (۳) نِصليِليٌ : واقع في منتصف 
الليل < 55نامط ~ > . 
يُحرق زیت متصّف الليل: اذه > عطا bu‏ ٥0ا‏ 
يدرس أو يعمل حتى ساعة متأخرة من الليل. 
شمس منتصف الليل : (1857) ).7( midnight sun‏ 
الشمس المَرْئيّة عند نصف الليل في منتصف الصيف 
بمناطق القطبين الشمالي والجنوبي . 
mid.noon [mid nöon’] (n.) <mid- +‏ 
الظهر؛ الظهيرة . > noon‏ 
mid.point [mid point’] (n.) <mid- +‏ 
التقطة الوسطى : نقطة واقعة في (©14) < "أ0م 
الوسط أو قرب الوسّط. 
mid.rash [mid’ rash] (n.) pl. mid.rash.im‏ 
[mîd rãsh’ am] < Heb. = explanation >‏ 
المتراش: «أ» تفسير يهوديّ تقليدي (1613) 
للتوراة. #ب» .22©: مجموعة التفاسير اليهودية 
التقليدية للتوراة. 
(n.)‏ [“طآع لتصس] mid.rib‏ 
<mid- + rib> (ca. 1776)‏ 
الضلم ا عرق الورقة 
midrib‏ م الأرسط (نب). 
mid.riff [mid rif] (n.J) < Mid. Eng. midrif,‏ 
from Old Eng. midhrif, from midde mid‏ 
)1( الحجاب hrif belly > (bef. 12c)‏ + 
الحاجز (را. / (diaphragm‏ )+( وط الجذّع : 
الجزء الارسط من جذع الإنسان (۳) المّذريف: 
د جزء من ثوب المرأة يكسو الجزء الأوسط من 
جذعها. «ب»4 ثوب نسائي يكشف عن الجزء 
الأوسط من جذع المرأة. 


mid-rise [mid rîz’] (adj.) )1967( متوصّط‎ 


ã at; 3 date; û care; 3 car; ë egg; ê mec; Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; oi boil; ob good; 55 boot; ou out; ê under: û urgent د‎ ~ a in alone, e in system, ) in easily, o in gallop. u in circus. 


military attaché 
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migrant 


attache‏ لاملا O_O‏ ااا کے 


هام يمل مرحلة من مراحل التاريخ أو الحياة 
الإنانية. 

mil.foil [mil’foil’] )5.( <L. millefolium: 
mille thousand + :نامر‎ leaf> (13c) 
الألفيّة؛ ذات الالف ورقة: نبات عشبيّ من‎ 
المركبات الأنبوبية الرهر (نب).‎ 

mili.ar.i.a [mill ãr’î a] (n.) <New L. 
(febris ) miliaria miliary (fever), from L. 
miliarius miliary > (1807) التُغنيّة؛‎ 
الجارّرْسيّة : التهاب جلديّ يتسم بالجكة والتعرّق‎ 
المفرط ويصحبه ظهورٌ باط شبيهة بحب الذخن أو‎ 
الجارزس (مض).‎ 

دُخْنيَ؛ (1760) (.ز4ه) [5:ة mil.i.ar.y [mil1‏ 
جارَزْسيَ: «أ» شبيه بحت الدّحْن أو الجارّزس. 
«ب» مصحوبٌ بيْقاظٍ شبيهة بحب الدّحْن أو 
الجاررس <verم]‏ ~ > . 

mi.lieu [më lye] (r.) pl. -lieus or -lieux 
[lye] <F., environment, midst, from 
Old F. midst, center: mi middle + lieu 
place > (1854) وَسَط؛ محيط؛ بيئة.‎ 
mnil.i.tance [mila tans] (r.) (1946) = 

militancy. 

mil.i.tan.cy [mila tan sî] (r.) (1648)‏ 
)١(‏ القتاليّة : حالة الاشتباك فى قتال (۲) النّضاليّة : 
التزوع إلى النضال وبخاصة من أجل قضيّة معيّنة . 

سآ mil.i.tant [mila tant] (adj.; n.) > from‏ 
militans, pres. part. of militare tO‏ 
)١(‏ بقاتل؛ محارب؛ مشتبك (150) < 1211111266 
في حرب أو قتال (؟) مناضل: مکافځ من أجل 
قضية معيّنة 8 (۳) المقاتل؛ المحارب إلخ. 
(4) المناضل؛ المكافح . 

(n. pl.) (1964)‏ [د عقا mil.i.tar.ia [miîl’a‏ 
العسكريّات: الأشياء العسكريةء كالأسلحة النارية أو 
الزات ذات القيمة التاريخية . 

li] (adv.) (1660)‏ دعقا mil.i.tar.i.ly [milo‏ 
عَسْكرياً: «أ» بطريقة عسكرية؛ على نحو عسكري . 
«ب» من وجهة النظر العسكرية. 

mil.i.ta.rism [mila ta riz’om] )5.( (1864)‏ 
العلكرية: «أ» التسلط العسكري؛ سيطرةٌ الطبقة 
العسكريةء أو لها العليا. «ب» تقديس الفضائل 
والمثل العسكرية العُليا. «ج» الرّوح العسكرية؛ 
سياسة الاستعداد العسكريٌ العدواني. 
—mnil.i.ta.ris.tic )04(.(‏ 

العشكريّ: (.7) ist]‏ ها mil.i.ta.rist [mil5‏ 
«أ» المؤيّد للتلّط العسكري أو للسياسات الحربية 
«ب؟ المُشْرّب بالروح العسكرية. 

mil.i.ta.rize [mile t5 rîz’] )«!.(, -rized; 
يُعَشْكر: «أ» يزوّد بالقوى (1880) عم12.1-‎ 
ووسائل الدفاع العسكرية. «ب» يضفي الصفة‎ 
العسكرية على. «ج» يكيّف وفقاً للأغراض‎ 
. العسكرية‎ 

mil.i.tar.y' [mila tër’I] (adj.) > 1110. F. 
militaire, from L. militaris, from milit-, 
miles soldier > (15c) عكريٌ: «أ» ذو علاقة‎ 
بالجنود أو الأسلحة أو الحرب. «ب» مُنجز من قبل‎ 
القوات الملّحة. «ج* مؤيّد بالقوة العسكرية.‎ 
«د» ذو علاقة بالجيش.‎ 

mil.i.tar.y [mila tër’î] (r.) pl. mil.i.tar.y 
also mil.i.tar.İes القرّات الملحة (ع15)‎ )١( 
. رجال الجيش. وبخاصة: ضبّاط الجيش‎ )۲( 

الكلية الحربية: مدرسة (.7) military academy‏ 
عسكرية يتخرّج منها ضباط الجيش . 

الملحق المسكري: ضابط (.7/) military attachê‏ 
يُلْحق بإحدى سفارات بلاده بغية جمع المعلومات 
الخاصة بالأوضاع العسكرية في البلد الذي تقوم فيه 


12c) <My mother had a ~ لطيف‎ )١( 
لطيف؛ بارد: غير حاد أو‎ )۲( 0150051108. < 
خفيف؟ غير حاد‎ )۴( >a ~ ciعھr< حام‎ 
>4 معتدل؛ غير قاس ~ہ‎ )٤( > - sاopeک<‎ 
طريق: قابل للطرق أو المَطل‎ )0( winter < 
< ~ steel < . 
Draw 1) -! لا تبالغ (؟) تصرف بطريقة عاقلة!‎ )۱( 

mil.dew (mîl d55’; mil’ dyo06’] (n.: vt.; i.) 
> Mid. Eng. mildew, from Old Eng. 
miledêaw, mildêaqw> (14c) :أ العَمْنُ‎ )١( 
الفُطريّ: عفن تُحدثه بعض الفطريات على المادّة‎ 
العضويّة أو على النباتات الحيّة. «ب» المُطر‎ 
العفنىّ: قُطر مكوّن لهذا العفن (۲) الارمداد: تغيّر‎ 
في اللون ناشىء عن بعض الفطريات 8 (3) يُعَفَن؛‎ 
. يتعفّن؛ يترمّد‎ )٤( × رمد‎ 

بلُطف؛ باعتدال إلخ (را. (adv.‏ [15لاتص] mild.Iy‏ 
(mild‏ . 

لعلف ؛ اعتدال إلخ. mild.ness [mîld’n2s] (n.)‏ 
(را. .(mild‏ 

mile [mîl] )7:.( > Mid. Eng. mile, from Old 
Eng. mîl, from L. milia (passuum) a 
thousand (paces) > (bef. 12c) 
ه,78٠ «أ» المِيّل: مقياس للطول يساوي‎ )١( 
ياردة» أو ۱,۹۰۹ أمتار وثلث‎ ۱,۷٣۱۰ قدمء أو‎ 
(nautical mile المتر. 3ب»؟ الميل البحري (را.‎ 
سباق الميل: سباق في العَدّو مسافته ميل واحد‎ )۲( 
مسافة طويلة [نسبيا].‎ )۳( 

mile.age [mî 1j] )7.( )1754( التعريض‎ )١( 
الميليَ: تعريض لتغطية نفقات السَّفْر بنسبة معيّنة‎ 
في الميل الواحد (5) الميليّة: «أ» الطول أو المسافة‎ 
بالميل. «ب» مجموع الأميال المجتازة في اليوم‎ 
الواحد أو في أية فترة زمنية أخرى. «ج» مقدار‎ 
الخدمات التى يؤديها شىء ما فى الميل الواحد.‎ 
«ده متوسط عدد الأميال التي تجتازها السيارة بكلّ‎ 
غالون من البنزين (۳) الرسم الميليّ: رَسْم يُنَقَاضَى‎ 
على أساس الييل الواحد [في النقل بالسكة‎ 
> الحديدية] (5) منفعة؛ فائدة؛ كلب اعم‎ 
more ~ out of school buildings by 
operating them all year round >. 

mile.post [mîl pöst’] (n.) <mile + post >‏ 
المَعْلّم الميليَ: «أ» مَعْلّْم يدل على (1768) 
المسافة بالأميال من نقطة معيّنة. «ب» مَعْلْمّ منصوب 
على مَبْعَدة من مَعْلَمٍ ممائل. 

المتسابق المِيليَ: (1889) (.) mil.er [mî 19r[‏ 
شخص أو قرس يشترك في سباق مسافةُ ميل . 

حقة معناها: «أ» شخص مشترك فى [15۲ آہ] 20116#- 
سباق تبلغ مسافته عدداً معيّناً من الأميال 1282110 > 
was the best quarter-miler in our‏ 
<.ععء1!مه. «ب» شيء يلغ طوله عدداً معيناً 
من الأميال <The new ski run is a two-‏ 
miler.> .‏ 

mi.les glo.ri.o.sus [mî lëz [ودو”ة 1 ماع‎ (n.) 
pl. mi.li.tes glo.ri.o.si [milî “قا‎ glör’î 
ö°sî] < after Miles Glorious, a comedy 
(ca. 206 B. C.) by Plautus> (1902) 
الجنديّ المتبجّح؛ الجنديّ المتفاخر [وبخاصة في‎ 


مسرحية هزلية]. 
mi.le.si.mo [mi lës a mö’] (r.) pl. -mos‏ 
<Sp., from milésimo = one thou-‏ 


الميلييمو: وحدة نقدية (1916 .2©) < 5210 
تشيلية قديمة تاوي جزءاً من ألف من الأسكودو. 
mile.stone [mîl stön’] (n.) <mile +‏ 
المَعْلّم : «أ» الصّرّة: حجر (1746) <ن,ترورى 
على جانب الطريق يشير إلى مقدار المسافة التي 
تفصل المسافر عن مديئة أو بلدة معيّنة. «ب» حَدَفٌ 


mi.grant [mî’ grant (n. adj.) (1768)‏ 
)١(‏ المُهاجر. وبخاصة: عامل يتقل من منطقة 
إلى أخرى بحا عن عمل (5) الطائر المهاجر؛ 
الحيوان المهاجر: طائر أو حيوان ينتقل من إقليم 
إلى آخر في فترات أو مواسمَ نظامية عادة 

mi.grate [mî grãt] (vi.), -grat.ed; -grat.ing 
> L. migratus, past part. of migrare tO 
migrate <-)1697(  .لحتري يهاجر؛ يَنْرّح؛‎ 

mi.gra.tion [mî gra’ shan] (n.) (1611) +a هجر‎ 
. نزوح ؟ ارتحال‎ 

هجرة الأيونات؛ ارتحال ).7( migration of ions‏ 
الأيونات: انتقال الأيونات إلى أحد القطبين السَالب 
[أو الكاثود] والموجب [أو الأنود] بتأثير من قوةٍ 

محرّكةٍ كهربائية (فز). 

mi.gra.to.ry [mî gra tör’î] (adj.) (1753) 
مهاجر <یعاممء - > (؟) هِجريّ؛‎ )١( 

ترخلي: متعلق بالهجرة أو الترخل لم > 
movements of birds <‏ (۴) مترخل ؛ متنقل . 

القواطعم + الطيور migratory birds (7. 7I.)‏ 
المهاجرة: الطيور التي تقضي فصلاً من فصول 
السنة في أحد الأقاليم ثم تهجرٌه إلى إقليم آخر في 

فصل تال. 

(n.) <Ar:.: mihrab >‏ [طدع قص] mih.rab‏ 
المخراب: موضع في جدار المسجد (1816) 
مواجه لمكة المكرّمة. به تتعيّن القبلة» وفيه يقف 
الإمام في الصلوات الجامعة ليوْمَ المصلين الذين 

يتظمون خلفّهُ صفوفا متراصة. 

mi.ka.do [mi kã’dö] (n.) pl. -dos <Jap.: 
mi- honorable + kado gate, door (of 
the imperial palace)> (1727) الميكادر:‎ 
لقب أمبراطور اليابان حتى نهاية الحرب العالمية‎ 

الثانية . 

mike [mîk] )7.( <by shortening and 
alteration > (1925) = microphone. 

mi.kron [mî krön] .م‎ = micron. 

mil [mîl] )7.( <L. mille = thousand >‏ 
المِلّ: «أ» ألف 27.5 <a salinity of‏ )1721( 
< نہ إمم. «ب» وحدة طول تاوي جزءا من ألف 
من الإنش وتستعمل بخاصة لقياس قطر السلك. 
«ج» وحدة قياس زاوي تستعمل في المدفعيّة وتعادل 
سلب من 5٠‏ درجة. «د» جزء من ألف من الجنيه 

mi.la.dy [mi 13 dî] (n.J) <F., from Eng. my 
الشريفة؛ التبيلة: امرأة (1839) <رهيا‎ )١( 
woman Of إنكليزية كريمة المحيّد (؟)‎ 

2 (را. «ملط135).‎ fashion 

mil.age [mî lij] (r.) = mileage. 

Mi.lan [mi lãn’] also Mi.la.no [mê lã’ nö] 
ميلان؛ ميلانو: كيرى مدن إيطاليا بعد العاصمة‎ 
روما. تقع في الجزء الشمالي من البلاد. سكانها‎ 

\,A0‏ ن. 

Mil.an.ese [mil’o nêz] (n.; adj.) الميلاني:‎ )١( 
أحد أبناء مديئة ييلان أو ميلانو الإيطالية‎ 
منسوب إلى ميلان أو ميلانو.‎ «Î» : ميلانيّ‎ (۲( § 

«ب» صفة للحم المكسوٌ بالدقيق أو بكسّر الخيز 
والمقليّ بالزيت أو الزيدة. 
milch [milch] (adj.) > Mid. Eng. milche,‏ 
خلرب from Old Eng. -milce> (13c)‏ 
<a ~ COWZ.‏ 

mil.chig [milkh’ik] (adj.) < Yiddish, from 
milch milk > (ca. 1928( لبنيّ : مصنوع من‎ 
. اللبن أو من مشعقّات اللبن‎ 

mild [mild] (adj.), mild.er; mild.est > Mid. 
Eng. mild, from Old Eng. milde > (bef. 
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اللبنيّة؛ الطريق اللْبنيّة؛ زب اللْبَانة (را. المادة 
الابقة). 


mill" [اتم]‎ (r. vı. i.) > Mid. Eng. mille, 


from Old Eng. mylen> (bef. 12c) 
مطحنة؛ طاحونة؛ طاحون (۲) مصتم؛ معمل‎ )١( 
«أ» السكاكة : آلة لضرب النقود. «ب» معصرة.‎ )۳( 
المصقل: آلة للصّقل (5) الرّوتين: عملية‎ 2 
> 1] took (W0 (©2155 ميكانيكية بطيئة ومتّعبة‎ 
for the bill to get through the legislative 
المحرّك: محرّك السيارة أو الزورق (ع)‎ )٥( - .< 
يَطْحَن. «ب» يَعْصِر (۷) يَضْمّل (۸) يسك‎ »١ 65 
>)0 ~ [العملة] (4) يُخفق؛ يجعله مُزيداً‎ 
يتحرك‎ )١١( يلاكم‎ )٠١( << chocolate > 
يُطبحن‎ )۱١( دائرياً في غير نظام [كقطيع ماشية]‎ 

(۱۳) يُصَقل. 


mill (mil) )8.( <L. ءز[زنم‎ = thousand > 


المِلّ: وحدة نقدية تعادل جزءاً من آلف من الدولار 
الأميركي . 


Mill [mil], James :)1877 _ ۱۷۷۲) مِلْء جيمس‎ 


مۆرخ وفيلوف وعالم اقتصادي بريطاني . والد 
جون سُتيوازت مل (را. المادة التالية). 


Mill, John Stuart _ ۱۸°۰7) مِلْ. جون ستثرارت‎ 


. عام اقتصاد بريطاني‎ :(JAVT 
ابن جيمس مل (را. المادة‎ 
السابقة). نادى بالحرية الفردية‎ 
ودعا إلى الأخذ بمذهب‎ 
المتفعة.‎ John Stuart Mi 


mill.board [mil börd’] (/.J/ < alteration of 


الكرتون؛ الورق المَقَوَّى. > milled board‏ 


mill.dam [mil dãm’] (n.) <mill + dam> 


)14©( سذ الطاحون: سد يقام على نهر لإدارة‎ )١( 
دولاب الطاحون (؟) 0150ص50111.‎ 


ص 


فرق مصمّم . 


mil.le.nar.i.an ماتصس]‎ nûrî an] )64[.: n.) 


<Late L. millenarius = millenary >‏ 
)١(‏ ألفت: «أ» ذو علاقة بالإيمان بالعصر (1631) 
الألفنَ العيد. «ب» ذر علاقة بالف سنة 

)١( 8‏ الألفي: المؤمن بالعصر الألفي السعيد. 


© © e 9و 2 م‎ 
mil.le.nar.i.an.ism د أتلس]‎ nûr i 2 niz om] 


الألفتّانية: «أ6 الإيمان بالعصر (1847 .aء)‏ (.:7) 
الألفيّ السعيد. «ب؛ الإيمان بقيام مجتمع مثاليّ › 
وبخاصة من طريق العمل الثوري. 1 


mil.le.nar.y [mil9 [كعقد‎ (n.; adj.) pl. -ries 


<Late L. millenarius = of a thou- 
5320 < )1550( «أ» ألف. «ب» ألف سنة‎ )١( 
الألفيَّ: المؤمن بالعصر الألفيَ السعيد‎ )۲( 
داأء ألفيّ: ذو علاقة بألفي أو مزلت من‎ 265 

ألف. «ب» متعلق بالعصر الألفي السعيد. 


mil.len.ni.al [mi lën’î 1] ألفي : (1807) (.ركه)‎ 


دأ ذو علاقه بالف عام . (ب٤‏ ذو علا" قه بالعصر 


الألفيَ السعيد. 


mil.len.ni.al.ism [mi lën’i د‎ liz om] ).( 


(1906) = millenarianism. 
ى‎ 4#. 


mil.len.ni.um [mi lén I om] (ı.) pl. -ni.a [ni 


9] or -ni.ums < L., from nıille thousand 
+ annus year > (1638) العصر الألفي ؛‎ )١( 
العصر الألني السعيد: «أ» فترة الألف عام التي يؤمن‎ 
النصارى أن المسيح سوف يعود فيها ويقيم مملكته‎ 
على الأرضء قبل نهاية هذا العالم. «ب» فترة‎ 
سعادة أو عدالة مطلقة أو تحير من نقائص الوجود‎ 


3 at; A date; û care; ã car; 8 cgg: € me; Î in; I bitc; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot: ou out; û under; û urgent: د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 


mille [mil] (.م/)‎ <L.> (1894) . آلف‎ 
milled" [mild] past and past part. of mill. 
milled” [mild] (adj.) مطحون (۲( مصقول‎ )١( 


1139 


المَّلْبنة : مبنى لتعقيم اللبن (1589) (.2) #ك0ط mik‏ 


وتعبتته . 

المخلب: ماكينة كهربائية ).7( milking machine‏ 
لحلب الأبقار. 

الرّجال الو لاديّ: ررم (1860 milk leg (7.) (ca.‏ 
مؤلم في الرّجل عند الولادة. 


ord] (adj.J) (1605)‏ لانتس milk-liv.ered‏ 
جبان؛ رعُديد؛ مخلوع الفؤاد. 

milk.mnaid [milk mãd’] (n.) <milk + 

maid > 0 dairymaid. 

milk.man [milk’mãn’] .مع‎ pl. -men < milk 
+ اللبّان؛ الحلاب: بائع اللبن أو (1589) < ”هص‎ 
. الحليب ومشتمّاته‎ 

لبن المغنيسيا؛ 9 )1880( milk of magnesia‏ 
المغنيسيا: محلول مائيٰ ۰ لبنيٰ البياض؛ 
لهيدروكسيد المغيليوم» يتُخذ مُلهلا ومقاوما 
للحمرضة (ك). 

الب اللبنىق: شراب من (1704) (.7) milk punch‏ 
كحول وحليب وسكر. 

المخفرق اللي : شراب (1889) (.7) milk shake‏ 
من لبن يحم مع المثلجات [أو الجيلاتي]» وأحياناً 

مع البيض؛ بعد إضافة مادة منكهة إليه. 

داء د مرض من (1823) ).7/( milk sickness‏ 
أعراضه التقيّؤ والإماك يحدث من تناول ألبان 
الماشية المسمّمة أو لحومها. 

milk snake )72.( >50 called because it is 
mistakenly believed to suck the milk 
from cows > )1800( أفعى اللبن: أفعى غير‎ 
سامّة تتواجد في الأصقاع الشرقية من أميركا‎ 
. الشمالية‎ 

milk.sop [milk’sö5p’] (ı.J) > Mid. Eng. = 
bread soaked in milk > (14c) المُخْنّث:‎ 
شاب أو رَجُلُ مخنّث.‎ 

اللكترز؛ سكر اللبن (را. (1846) (.1) milk sugar‏ 
(lactose‏ . 

الرَ[اضعة: إحدى )1727 milk tooth (7.) (ca.‏ 
الر واضع أو الأستان اللبنيّة الموقة 

قطار اللبن؛ قطار الصباح: قطار , milk train (r.‏ 
محلي ينطلق في ساعات الصباح الأولى (ع). 

milk vetch )7.( > from the popular belief 
that it increases the milk yield of 
الأشطراغالُس : نيات عشبيَ (1597) < 0825م‎ 
ذو أوراق مركبة. وعناقيد زهرية أرجوانية أو بيضاء‎ 
أو مَصَفرّةء يزعم أنه يزيد الدرّ في المَعِيز.‎ 

milk.weed [milk wëd’] (n.) <milk +‏ 
الصٌقلاب؛ حشيةثة اللبن: (1598 .aء)‏ <e4ععwس‏ 
نيات معمر ذو عصارة لبنيّة وزهرات خَيِميّة (نب). 

َبَنَيَ البياض: (./4©) milk-white [milk hwî[‏ 
ذو لون أبيض أو أبيض ضارب إلى الزرقة. 

milk.wort [milk wûrt’] (nı.) <milk +‏ 
المُسَيِرَة: نبات من فصيلة (1578) <!0۲س 
المُسْتَدِرَاتء آي النباتات التي تزيد الد في الغثم 
والبقرء ذو زهرات صغيرة مختلفة الألوان (نب). 

milk.y [mil kî] (adj.), milk.i.er; milk.i.est 
)14©( لبي (۲) © أنيس؛ ودیع. «ب» جبان‎ )١( 
لابن ؟ حلوب.‎ )۳( 

Milky Way (n.) > Mid. Eng., translation 
of L. via [actea > (14c) الطريق اللبنيّة ؛ حَرْب‎ 
اللبّانة : المجزة التي يولف نظامنا الشمسيّ جزءا‎ 
منها. وهي عبارة عن حزام عريض من مليارات‎ 
النجوم يُرىء ليلاء من الأرض على شكل دائرة‎ 
نورانية (فل).‎ 

Milky Way galaxy )7.( )1948( مَجَرَة الطريق‎ 


military law 


تلك السفارة. 
القانرن العسكريٌ: مجمرعة (.7) military law‏ 
الأنظمة والتشريعات المطبقة على رجال القرات 
المسلّحة. 
الشرطة العمكرية: (1827) ).7/( military police‏ 
اسم يُطلق على رجال الجيش المكلفين بالقيام بمهامٌ 
الشرطة المألوفة في نطاق الجيوش النظامية كالحفاظ 
على الأمنء وتطبيق القانون» ومكافحة الجريمة. 
military academy.‏ = (.ه/) military school‏ 
العلم )1830 military science (7.) (ca.‏ 
العسكريّ: الدراسة النظامية لمبادىء النزاع 
العسكري وللاسباب المُفْضِية إلى الحرب. 
الخدمة العسكرية بة: الخدمة ).77( nilitary service‏ 
الفعلية في شُعبة من شعَّب القوات المسلحة. 
mil.i.tate [mil2 tãt °] (vt.), -tat.ed; -tat.ing‏ 
L. militatus, past part. of militare to‏ > 
و ؛ يعمل )1642( > engage in warfare‏ 
[ضد شيء أو لمصلحته]. 
mi.li.tia [mi lish] (r.) <L. = military‏ 
الميليشيا: «أ» قرات (1659 service > (ca.‏ 
مسلّحة شبه نظامية تدعى إلى الخدمة لأغراض 
الدفاع المحلّي بخاصة. «ب» جزء من القرات 
المسلحة النظاميّة يُدُعى إلى الخدمة عند الطوارىء 
فحسب. «ج» جميع المواطنين الذكور الأصحاء 
الأجسام الصالحين للخدمة العسكرية. 
mi.li.tia.man [mi lish’2 man] (7.) pl. -men‏ 
الجندىّ الرّديف: جندي <101 + <militia‏ 
م الميليشيا. 
زد mil.i.um [mîl am] (n.) pl. mil.i.a [mil1‏ 
<New L., from L. = millet (from the‏ 
العّدّة الذخنية : خبَيبة (1856) > millet seeds)‏ 
في البشرة ضارية إلى البياض شبيهةٌ بحب الدخن. 
milk [milk] )ه.٠ vt.; i.; adj.) <Mid. Eng.‏ 
milk, from Old Eng. milc, meolc> (bef.‏ 
)١(‏ اللَبّن؛ الحليب: سائل أبيض تفرزهٌ أثداء (12 
إناث النّدييات لتغذية صغارها طوال فترة بعينها تبدأ 
بعد الولادة مباشرة (۲) «أ6 النسّل: لبن التين 
الاخضر. «ب» الدّمَاع: ما يسيل من الشجر إذا 
یلع دج ماء جوز الهند 8 (۳) خلب (4) يريع 
(6) يبتر ؛ يستغل (7) يستنزف × (۷) 5- تتتج [البقرة] 
لہتاً 5 (۸) حلوب؛ لبون c0W۶<‏ لم 
ييکي على اللبن المراق؟ ~ (o cry over spilt‏ 
يكي على مضيّع لا سبيل إلى استرجاعه. 
milk snake.‏ = .مم milk adder‏ 
اللبن والعَسّل: خٍصٌٍب ).7/( milk and honey‏ 
استثنائي أو وفرة مُمْرِ طة America used to be‏ < 
called a land of - .< .‏ 
milk-and-water [milk on wê tar] (adj.)‏ 
ضعیف؛ خفیف؛ تَفِةٌ؛ غير مُرگز له > (1783) 
poetry < .‏ 
)١(‏ الحالب؛ (1475) milk.er [mîl kor] (7.J)‏ 
المُستحليِب (۲) المحلب: ماكينة الحَلْب 
(۳) الحلوب: بقرة محجةٌ لبتاً. 
حے حي الإرضاع؛ حمى (1758) )./( milk fever‏ 
اللبن: «أ» حمى تصيب المرأة عند بده الإرضاع. 
تك حمى تصيب البقرة إثرَ التاج . 
milk.fish [milk’ fish] (7.J) > from its milky‏ 
السمكة اللبئية : سمكة (1900 color> (ca.‏ 
كبيرةء فضية البياض» من أسماك المحيط الهندي 
والسحيط الهادىء الجنوبي . 
چ اللْبنيّ : زجاج )1874( (.) milk glass‏ 
الرّينية . 


milpa 
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millepede 


mhlpa‏ __ 1 0 کے 


ضفخم جدا (۴) الجماهير ؛ العامة؛ عامة الشعب 
)٤( § > science for the ~s>‏ بالغ فلا [من 
حث العدد]. 
F. million-‏ > (.م) mil.lion.aire [mil’ya nûr]‏ 
naire, from million million > (1826)‏ 
المليونير: رَجل تُقَذْر ثرونّةُ بمليون جنيه أو مليون 
دولار أو أكثر. 
)1881( (.م) mil.lion.air.ess [mil’ya nûr os]‏ 
المليرنيرة: أ٠‏ امرأة تقذر ثروتها بمليون جنيه أو 
دولار أو أكثر. «ب» زوجة اليليونير. 
)١(‏ المليون ).7 mil.lionth [mil yanth] (adj.‏ 
[من حيث الترتيب] (۲) بالغ جزءاً من مليون 
(؟) مرسوم بقياس يعادل جزءاً من مليون من الحجم 
الطبيعي < م122 ~ 2 > 8 (5) الجزء المليون من 
سللة )٥(‏ جزء من مليون. 
mil.li.pede [milo pêd’] (n.) < L. millepeda‏ 
thousand-feet: mille thousand + ped-,‏ 
الألفيّة؛ الدودة الألفيّة: دودة (1601) < أ0ه) كمم 
من كثيرات الأرجل daه‏ مهار . دُعيت بهذا 
الاسم لوفرة أرجلها برغم أن عدد هذه الأرجل هو 
دون الألف بكثير 1 
mil.li.roent.gen [mila rënt’gan; mil’ rüntُ‏ 
gon] (n.) <milli- + roentgen> (1948)‏ 
الملير ونئجن: جزء من ألف 
(roentgen‏ . 
mil.li.sec.ond [milo sëk’ond] (ı.) < milli‏ 
المليثانية: جزء من ألف (1909) second<‏ + 
من الثانية 
milli- +‏ < (.م) mil.li.volt [milo völt’]‏ 
المليقاط : جزء من ألف من (1861) <//وبي 
الفلط (كب). 
mil.li.watt [milo wöt’] (n.) <milli +‏ 
المليراطً: جزء من ألف (1914 .aء)‏ <إ/مس 
من الواط (كب). 
mill.pond [mil pönd’] (n.) <mill + pond>‏ 
بركة الطاحون: بركة يستعان بمائها لإدارة (©156) 
درلاب الطاحون. 
mill.race [mil’rãs’] (n.) <mill + race‏ 
)١(‏ قناة الطاحون: قناة (current)> (15c)‏ 
تندفن فيها المياه إلى دولاب الطاحون ومنه (۲) نيار 
الطاحون: تيار المياه الذي يدير دولاب الطاحون. 
mill.stone [milstön’] (n.) <mill + stone>‏ 
)١(‏ حجر الرّحى: أحد حجري 12c(‏ 6»)6) 
الطاحون (۲( عبء ثقيل . 
mill.stream [mil strëm’] (n.) <mill +‏ 
)١(‏ جدول الطاحون: stream > (bef. 12c)‏ 
جدول يستعان يمياهه لإدارة الطاحون (۲) 
millrace.‏ 
درلاب الطاحون: mill wheel (/ı.) (bef. 12c)‏ 
درلاب الماء الذي يدير الطاحون. 
mill.wright [mil rît’] (n. / > mill + wright >‏ 
)0( الطواحينيّ : : مصمّم الطواحين أو بانيها )14٥(‏ 
أو مركيها (۲) صائن التجهيزات: شخص مكلف 
بصيانة تجهيزات المصنع الميكانيكيّة أو الإشرافٍ 
mi.lo [mî’ lö] (ı.) pl. -los < Sotho: maili>‏ 
المِيّلة: ضرب من ذُرّة المكانس يُنّخْد عَلَماً (1882) 
للحيران (نب). 


من الرونتجن (را. 


Mi.lo [më 1ö] = Melos. 
mi.lord [mî lörd’] (n.J) <F., from Eng. my 
الميلورد: رجل إنكليزي كريم (1596) <4مم/‎ 


Mi.los [mê lös] = Melos. 
mil.pa [mil pa] (7.J) < Mexican Spanish > 
)1844( حمل (۲) حَمْل ذُرَ [في المكسيك‎ )١( 


<F. milliêtme =‏ رمم mil.lieme [mêl yëm’]‏ 
الملّيم: جزء من ألف )1902( > a thousand‏ 
من الجنيه المصري والجنيه السودانيّ. 

+ -ز|ازيم > mil.li.far.ad [mila fared] (n.)‏ 
المليفاراد: جزء من ألف (1961 Jarad> (ca.‏ 
من الفاراد (را. 1015320). 

mil.li.gram [mila grãm’] (n.) <nmıilli- +‏ 
الملّيغرام: جزء من ألف من (1810 .2) <7071ع 
الغرام . 

mil.li.hen.ry [mila hën’rî] (n.) > milli + 
henry > (ca. 1897( المِلْيهَئْري : جزء من ألف‎ 
.)8©2151 من الهثري (را.‎ 

Millikan [milî kon], Robert Andrews 
:)١1987# - ۱۸٦۸( میلیکان» روبرت آندروز‎ 
فيزيائي أميركي. کان أول من عزل الالكترون‎ 
وقاس شحته الكهربائية. منح جائزة نوبل في‎ 
.٠۹۲۳ الفيزياء لعام‎ 

mil.li.lam.bert [mil "عقا د‎ bart] (n.) < milli- 
+ lamber! > )1916( المليلامبرت: جزء من‎ 
. )1352565) ألف من اللامبرت (را.‎ 

mil.li.li.ter [mila lë’tor] (n.) <milli- + 
e< )ca. 1810( الملل : جزء من ألف من‎ 
اللتر‎ 


mil.lime [mil’Im; mil’ êm] (n.) < modifica- 
tion of Ar. mallim, from F. milliême > 
)1902( . المَلِيم: جزء من ألف من الدينار التونسي‎ 
mil.li.me.ter [mil’ o mê’tar] (n.) <mıilli- + 
eer < )1807( المليمتر : جزء من ألف من‎ 
` ا‎ 

mil.li.mho ] mö’] (n.) <milli- +‏ 
المِلَّيْمُوُه: جزء من ألف من المُوء <۸0طس 
(را. .(mho‏ 

millimicro- [mil’a mî’ krö] بادئة معناها: جزء من‎ 
. > millimicrosecond > بليون‎ 

mil.li.mi.cron [mîl’a mî’ krön] ل.م)‎ < milli 
+ nıicr0۸ < )1904( الفليمكرون: جزء من‎ 
.) ٣1٤۲0۸ آلف من الميكرون (را.‎ 

(n.) > milli +‏ [“اقط mil.li.ımole [mila‏ 
الملّيمول: جزء من ألف من (1904) <ع/0, 
المول (را. “22016). 

mil.li.ner [mila nar] (7.J) <irregular from 
Milan, Italy (from the importation of 
women’s finery from Italy in the 16th 
century) > (1530) الميلاني : مصمم الفتعاث‎ 
النسائية أو صانعها أو بائعها.‎ 

(ca. 1679)‏ (.م) mil.li.ner.y [mila nër’]‏ 
)١(‏ القَبّعات النسائية (۲) الميلائيّة: تصميم 
القَبّعات النسائية أو صنعها أو بيعها. 

mil.ling [عسد اتص]‎ (^.J) )1466( mill مص‎ )١( 
الحاقّة المثلّمة من قطعة نقدية] (*) جَلّْد؛ٍ‎ )۲( 
` ضَاب بالسياط (ع).‎ 

مقطمع التفريز (مك): (1884) (.7) milling cutter‏ 
أداة قطم فو لاذيّة دوّارة» ذات أسنان قطم محيطية › 
تستحخد م في ماكينات التفريز (مك). 

المفرزة؛ ماكينة (1876) (.7) milling machine‏ 
التفريز : ماكينة لإزالة المعدن الزائد وذلك من طريق 
إلقام الشّغلة حول قاطع مستدير دوّار (مك). 

mil.li.ohm [mil’ë öm’] (n.) > milli- 
ohm> ليأوم : جزء من آلف من الأوم )ر\.‎ / 
0 

mil.lion [mil أ‎ yan] (n.; adj.) .ام‎ -lion or -lions 
> Mid. Eng. miltoun, from 010 F. mil- 
lon, from 010 It. nıilione, augmentative 
of mille thousand, from L. mtlle thou- 
5220 < المليون: الف ألف (۲) عدد (ع14)‎ )١( 


البشري (7) «أ» ألف عام. «ب» الذكرى الألفيّة أو 

الاحتغال بها. 

mil.le.pede [mila pêd’] (n.) = millipede. 

mil.le.pore [milo ['عقم‎ 

(n.) < L. mille thousand 

+ porus pore> (1751) 

الألفىَ المسام؛ غاب البحر: 

مرجان ضخم متشعب . 

milker (mil’or] الطحخان (ع14) ( ر.مع‎ )١( 
المُغْبَدَة: ضرب من العْتّ أو الفراش ذَرُوري‎ )۲( 
.milling machine (F) الأجمحة‎ 

ميلرء آرثر )141° Miller [mil or], Arthur‏ 
5 ): كاتب مسرحي أميركي. جَمَحَ في أعماله 

بين البراعة الفنية والالتزام الاجتماعي التقدمي . 

7 هتري )1۸41 _ 14۸°(: Miller, Henry‏ 
روائي أميركي. اتسمت آثاره بالإباحية والصراحة 
ميلرء ولم )۱1۷۸۲ _ 18494): Miller, William‏ 
زعيم ديني بروتسئانتي أميركي. يُعتبر مؤسس أقدم 

فرقة من فرق المجيئثيين 5ا4019762115 . 
<named after‏ .مع mil.ler.ite [mila rît’]‏ 
William H. Miller (1801 - 1880), Eng.‏ 
الملره يت : معدن )1854( > mineralogist‏ 
يتراجد على شكل بلورات طويلة رفيعة ويستخدم 
بوصفِهِ خاماً من خامات النيكل (مع). 
thüm’] (n.) >50‏ عرد mill.er’s-thumb [mil‏ 
called from its t(humblike head > (15c)‏ 
إبهام الطخان: سمك نهريّ صغير شائك الرأس 
والزعانف . 
mil.les.i.mal [mi lës'o mol] (n. adj.)‏ 
from L. #mnillesimus, from mille thou-‏ > 
)١(‏ جزء من ألف § )1719( > sand‏ 
(؟) دأ» مؤلف من أجزاء من ألف. (ب»٤‏ ذو علاقة 
بأجزاء من ألف . 
رأ Eng.‏ 1 > .مم mil.let [mîl ît)‏ 
from Old F., from mil millet > (15c)‏ 
)١(‏ الدّحْن!؟ الجاوّرس؛ القُمام: نبات من الفصيلة 
اللجيلية ذو حَبَ صغير يصنع منه الخبزء وقد يركل 
كما يؤكل الأررٌ. وكثيراً ما يقدم عَلَفاً للحيوان 
وطعاماً للطير (۲) حَبّة الدخن؛ حبّة الجارَرس. 
میليه› جان Mil.let [mî 1ã], Jean François‏ 
فرانسوا :)۱۸۷١ - ۱۸۱٤(‏ رسام فرنسي. عتي 
بتصوير حياة الفلاحين والمزارعين . 
بادئة معناها: جزء من الف (9 milli- [mil‏ 
millimeter > .‏ > 
mil.l.am.pere [mil’ê ãm’ pêr] (n.) > milli-‏ 
الملّيمبير: جزء من ألف (1885) anpere>‏ + 
من الأمبير (كب). 
mil.liard [mil yard; mil’ yãrd] (n.) <F.,‏ 
from Old F. miliart, from | 1‏ 
المليار: ألف مليون. )1793( > million‏ 
mil.li.ar.y [mil’! ër J] (adj.) < L. milliarius‏ 
consisting of a thousand, one mile‏ = 
ميليّ: ذو علاقة بالميل الروماني (1644) < عده! 
[حوالى ١١1٠١‏ ياردة دي ١ €AY‏ مترآ]. 
mil.li.bar [milo bãr’] (n. J) <nıiillt- + bar>‏ 
الملّيبار: وحدة لقياس الضغط الجويّ (1910) 
تساوي جزءاً من ألف من البار (را. 3#ط) أو الف 
داين (را. )dyne‏ في الستتيمتر المريّع . 
mil.li.cur.İe [mil a kyoor’ê] (n.) < mllli- +‏ 
المليكوري : جزء من ألف من (1910) < مأcur‏ 
الكرري (را. ع٣ .)u‏ 
grë] (ı.) <milli- +‏ تل mil.li.de.gree [milo‏ 
المليدَرّجة؛ جزء من آلف من (1942) > degree‏ 
الدرجة . 


millepore 


mind reading 


«ب» يعتزم؛ يعقد النية على )١١(‏ يطيع [شخصاً أو 
تعليمات]؛ يعمل وف نصيحة (۱۲) بكره؛ يجد 
مانعاً أو أا في > the change.‏ ~ 008'6 1 > 
(۱۳) ا ہبہ إلی؛ يتديّر؛ يتبصّر ]17/2 ہ > 
.you are doing. >‏ ب‘ خر (he‏ ~ > 
)۱٤( 4008.<‏ يتعهّدا يعلى ب 8 - 0)> 
)١6١( x baby >‏ يقلق؛ يهتم )۱١(‏ يطيم!؛ 
ينماع > <The dog ~s well,‏ . 


(۱) لا باس (۲) لا تقلق. ,~ never‏ 

not to know One's ow ~, بد به النك أر‎ 
8 

التردد. 

out of one’s (right) ~, مجنون؛ معتره.‎ 


المد مُدعامٌ للنسيان. 2 ,- out of sight, ou of‏ 
من عهد لا نَرْفَى إليه ذاكرة أحد. ,~ 6ه اناه ime‏ 
يتردد. و - lo be in (wo‏ 
قان أو تقون في الرأي. ,~ (6هه) 42 ا ها 
يق معه في الرأي. 
)١(‏ پتفقان أو يتقرن في ,~ »سهد عط ٤ه‏ مط ما 
الرأي (۲) ييقى على رأيه؛ لا يغيّر رأيه. 

lo call (or bring) (0 ~, يعيد إلى التاكرة‎ )١( 
يتذكر.‎ )۲( 

to give (a person) a piece (or bit) of one’s ~, 
يصارحه برآپه فيه أو في سلوكه:‎ 


to be of (a person's) < , 


يركز انتباهه على . (o give one’s ~ to‏ 
يمبل إلى شيء ما 0[ ~ (اتععع to have a good (or‏ 
ملا شديداً. 


پمیل إلى شيء ما بعض الميل. ١0‏ - د ٤اط‏ ٤۷ا )٥‏ 
)١(‏ في رأيه (؟) وَفْنَ هراء أو ذوقِه. .-- ممه ) 
يذكرة ۾. to put one in ~ of‏ 
بعد العم على . 
يعبر عن رأيه بصراحة. 
ميندانارو : كبرى جُزر [ة 14 Min,da.na.o [min da‏ 
الفيليبين بعد جزيرة لوزون. تقع في الجزء الجنوبي 
من الأرخبيل الفيليبيني. معظم أبنائها من 
الملمين. ماحتها 14,7١‏ كيلومترا مريعا. 
مسكانها ٠١,408,٠٠٠‏ ن. 
mind-bend.ing [mînd bën’‘ding] (adj.‏ 
mind-blowing.‏ = )1965( 
mind-blow,ing [mînd blö’Tng] (adj.) (1967)‏ 
)01( مّلس : مُحْدِتْ هَلْومةَ أو هَذَیاناً به > 
)7١( drugs >‏ مثير > <a ~ horror story‏ , 
mind-bog.gling [mind bög’ling] (adj.)‏ 
mind-blowing 2.‏ = )1964( 
)١(‏ ذر عقل (1503) mind.ed [mîn dîd] (adj.)‏ 
[من ضَرْب معيّن] (۲) ميّال؛ نزاع إلى . 
mind.ex.pand,ing [mindik spãn‘ding]‏ 
(adj.) (1963) = mind-blowing 1.‏ 
)١(‏ محبه؛ محبّه (ع14) ) .4( mind.ful [mînd f51]‏ 
(۲( يقظ ؛ واع . 
بانتباه؛ بيقظة؛ "(.04) [1 121 mind. ful.Iy [mînd‏ 
2 , 
انتباه؛ يقظة؛ (.71) [235 121 mind.ful.ness [mînd‏ 
وعي . 
mind.less [mînd 15s] (adj.) > mind- + -less >‏ 
)١(‏ غبيّ؛ غير ذكي (۲) غافل عن. (120 ./»©6) 
بغباء ؛ بغفلة. (.60©) [11 mind.less.Iy [mind 15s‏ 
غياء؛ غفلة. (.7) [235 7135 22120] mind.less.ness‏ 
قارىه الأفكار: شخص (1887) /.1/( mind reader‏ 
يزعم أن في إمكانه أن ُد إلى دخيلة نفس المرء 
ويذرك ما يجول- في خاطره. 
قراءة الأفكار: مَلكة يُرْعم أن في .) عضنةلة: mind‏ 
إمكان صاحبها أن نفل إلى دخيلة نفس المرء وبدرك 


to se{ one’s ~ on 


to speak one's ~, 
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(۲) المقلد؛ المحاكي § (۳) ١ء‏ ميم بالتقليد 
والمحاكاة. اب» صوريٌ؛ كاذب ہ > 
<08]]165 (4) تمييميّ: ذو علاقة بالتمييم أو 
فن التمثيل بحركات جسدية 8 )١(‏ يقلّد؛ يحاكي 
)١(‏ يخر منه [من طريق التقليد والمحاكاة] 
(۷) يشبه [من طريق التنكر البيئي أو البيولوجي]. 

mim.ic,ry [mim’Ik rî] (n.) pl. -rles (1709)‏ 
)١(‏ مص 731131 (۲) الممائلة ؛ التنكر البيئي: شَبَهُ 
سطحي بين مض وآخر أو بينه وبين الأشياء 
الطبيعية التي يحيا وسطها [ابتغاء التخفي أو الحماية 
الذاتيّة إلخ. ]. 

mi,mo.sa [mi 6م‎ sa; mi mö’za] (n.) <L. 
mimus = mime (from its imitation of 
animal sensitivity)> (1751) الميموزا:‎ 
نبات من فصيلة النطيات أو الاقاقيّات‎ 
ذو أوراق مزدرجة العريش»‎ 0582© 
وزهيرات مجتمعة في عناقيد أسطرانية الشكل»‎ 
وأوراق شديدة الحساسية فما إن يمنّها المرء حتى‎ 
تنغلق على نقسها (نب).‎ 

mi,na [mîna] (.ه)‎ pl. -nas or -nae [nê] 
<L., from Gk. nına, from Akkadian 
manu, designating a unit of weight > 
)1579( المَيْنا؛ المّنا: وحدة وزن قديمة تتراوح ما‎ 
. بين باوند واحد وباوندين انين‎ 

mi,na.cious [mi 8ه‎ shes] (adj.) > L. 71116 - 
ciae (hreats + -ous > (1660) . مدد‎ 

min.a.ret [min’e rët’] (.م)‎ < F., from Turk. 

minare, from Ar. 7104- 257 

ndrah lighthouse > 

المئاّنة: شبه برج (1682) 

فارع الطول٠‏ أسطواني الشكل 

0 ! عادة , يتصل بمبئى المسجد 

وینادی منه للصلاة (إس). 

min.a.to.ry [mina töor'I] (adj.) < Late L. 
minatorius, from L. nıinatus, past part. 
of minari to threaten, menace > (1532) 

min.au.diêre [mê nöd’yêr] (n.) <F., 
affected person, from minaudiére, adj., 
coquettish > )1940( المغلاجة: علبة زيئية‎ 
. صغيرة لوضع الحُلّى أو مستحضرات التجميل‎ 

n.), minced; 18‏ .ا .)"1م mince [mins]‏ 
<Mid. F. mincer, from Vulgar L,‏ 
minutiare, from L. minutia smallness >‏ 
(۱) يمرم (۲) يلفظ متصنّعاً × (۳) يتخطر؛ (ع14) 
يتبختر [في مشيته] 8 (4) قٍطع صغيرة جداً [من شيء 
مفروم]. ويخاصة : لحم مفروم. 

mince.meat [mins mêt’] (ı.J) > alteration 
of minced meal> (1747) لحم مفروم‎ )١( 
المفرومة: خليط مفروم من زبيب وتفاح وتوابل‎ )۲( 
بفلد؛ يَدْحَض١ يُخبط؛ بهزم.‎ 

الفطيرة المحشوة [بمزيج (1600) ).( mince pie‏ 
مفروم]. 

minc.ing [min sn 8[ )04/.( )1530( أنيق أو رقيق‎ 

mind [mind] (n.; vt.; i.) > Mid. Eng. minde, 
from Old Eng. gemynd> (bef. 12c) 
0ا > (۲) عمل (۳) نی ؛‎ keep ذاكرة < ~ہ ہا‎ )١( 
رغبة (4) رأي؛ وجهة نظر (0) مزاج؛ طبع‎ 
المقدرة العقلية § (7) يُذكر (۸) يتذكر‎ )١( 
>00 > 065 يتصرف إلىي١ پنکب على‎ )4( 
يلاحظ؛ يرى (ع).‎ eآ«‎ )۱١( own business < 


to make ~ of 


milquetoast 


وأميركا الوسطى] (۳) الذّرة (نب). 

milque.toast [milk töst’] (.م)‎ > after Cas- 
par Milquetoast, a character in The 
Timid Soul, comic strip by H.T. 
Webster (1885 - 1952), Am. cartoon- 
الملكترشت: شخص جبان أو (1935) <ائا‎ 
مخلوع الفؤاد.‎ 

ع > mil.reis [mil’rãs] (n.) pl. -reis‏ 
miiréis: mil thousand + réis, pl. of‏ 
المِلْرّئْس: «أ» وحدة نقد (1589) <1هلإ0؟ real‏ 
برتغاليّة (حتى )١91١١‏ تاوي ألف ريس (را. 
5). «ب» وحدة النقد البرازيلي حتي عام .۱۹٤۲‏ 
«ج» قطعة نقدية تساوي ألف رَيْس. 

milt [milt] (n. vı.) > probably from Mid. 
Dutch milte = milt of fish, spleen > 
)136( «أ» المَمْتَى: غدد التناسل عند ذكور‎ )١( 
السمك حين تمتلىء باللّنْح. «ب» المح نفسه‎ 
يلقح.‎ )5 

الملقّح : ذكر (1601) ).7( [عه اتس] milt.er‏ 
السمك في زمن التلقيح. 

ملتياديس (004؟  Mikti,a.des [mil (îa dêz]‏ 
46 ق.م.): قائد عكري أثيني, تولى قيادة 
القرات الأثينيّة وهزم الفرس هزيمة منكرة في 
ماراثون 7125211108 (عام 59١‏ ق.م.). 

Mil.ton اتصس]‎ tan], John _ 11۰۸) تون« جون‎ 


624 شاعر إنكليزي . يُعَدْ أعظم شعراء الإنكليز 
بعد شيكسبير. أشهر آثاره ملحمة (الفرذوس 
المفقرد؟» Paradise L051‏ (عام 17717). 

Mil.ton,ic [mil tön’ îk] a/so Mil.to.ni.an [mil 
tö nî 38[ )00/.( ملتوني : ذو علاقة بالشاعر‎ 
الإنكليزي جون ملتون أو بشعره أو مميّز لهما.‎ 

ملو وكي: كبر ى مدن Mil.wau.kee [mil wê’ kë]‏ 
ولاية ويسكونسن الأميركية. تقعم في الجزه 
الجنربي الشرقي من الولايةء علي بحيرة 
ميشيفان. سكانها ۷٠۰,۰۰۰‏ ن. 

mime [mîm] (n.; vi. 1.J), mimed; mim.ing 
' <L. mimus, from Gk. mimos> (1616) 
المُْمَيِم؛ الإيمائين: ممثّل في ميم“‎ )١( 
المقلد؛ المهرّج (۳) الميم؛ الإيمائية؛‎ )۲( 
المسرحية الإيمائية: مسرحية يونانية أو رومانية‎ 
قصيرة تمتل مشاهدٌ من الحياة بأسلوب ساخر عادةٌ‎ 
ويُعَبر فيها عن الأحداث والعراطف بالإيماء فحشب‎ 
من غير استعانة بالكلمات (5) التمييم: فنّ التمثيل‎ 
الإيماتي؛ فنّ التمثيل بحركاتٍ جدية (0) مسرحية‎ 
إيمائية 8 (1) يُميّم: يُمثّل [تمثيلاً صامتاً عادة]‎ 
بُقلد؛ يُحاكي‎ 01١ )۷( × بحركات جدية‎ 
«ب» يسخر [من طريق التقليد والمحاكاة] (قا.‎ 
—mim.er (n.) .(pantomime 

mim,e.o.graph [mim’!I a grãf; mim’! د‎ grãf] 
(n. vt.) < trademark > (1889) 
الناسخة: آلة لنسخ الرسائل والرسوم إلخ.‎ )١( 
يلسخ.‎ )9 

mi.me.sis [mi mê’ sîs] (7.J) > Late L., from 
Gk. mimêësis, from mimeisthai to imi- 
تقليد؛ محاكاة (۲) التنكر (1550) <عاها)‎ )١( 
. )22112321©5[ البيئيّ (را.‎ 

mi.met.ic [mi 226) îk] (adj.) )1637( متم‎ )١( 
بالتقليد والمحاكاة (۲) تنكريبيئي: ذو علاقة بالتنكر‎ 
. > ~ 00105128 < البيئي‎ 

mim,ic [mim’Ik] (n.; adj. vı.), -icked; 
-ick.ing <L. nıinicus imitative, from 
Gk. mimikos, from mimos, imitator > 
)1590( المَُيّم: ممثّل في مَيْم (را. ©55أص)‎ )١( 


~~ mm اآخ#آخ#ك‎ 
Kat; 4 dato; û care; 8 car; 8 egg; 8 mo; Jin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 65 boot; ou out: 8 under; û urgent; د‎ > a in alonc, e in §yslem, ! in easily. o in gallop, u in circus. 


minimalism 
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mind—set 


4 ___________________ minimalism 


miniatura art of illuminating a manu- 
script, from miniare to illuminate, from 
L. miniare to color with red lead > (ca. 
1586( المْتَمْنَم : «أ» نسخة مصعْرة هذا : «ب»‎ (0) 
)۲( رسم صغير جداً [على عاج أو مَعْدِن إلخ.]‎ 
. النّمئمة: فن رسم المُتَمْتّمات 8 (۳) مُنمتم؛ مَصَعْر‎ 
in ~, على نحو مُنَمْْم؛ بشكل مصفُر جداً.‎ 

الغولف المتمنم : )1915( (.7) miniature golf‏ 
نسخة مُبّسطة عن لعبة الغولف تمارس في مَلْمب 

المتَمْيِم: (.5) a chor Îst]‏ 1 متص] min.i.a.tur.ist‏ 
رسّام الصوّر المتمئّمة. 

min.i.a.tur.ize [minî a cha rîz’] )).(, -ized; 
-iz.1٥ يتَمِيِم: يصمم أو ينشىء بحجم (1946) ع‎ 
. صغير‎ 

min.i.bar [min’ë bãr’] (n.) > mini- + bar> 
المرب المُتَمْنَم: ثلاجة صغيرة جداً تزوّد بأمثالها‎ 
حجرات فنادق الدرجة الأولى.‎ 

min.i.bike [minê bîk’] (n.) <mini- +‏ 
الدرّاجة البخارية المْتَمْئّمة: (1964) <ع )اط 
دراجة بخارية صغيرة جداً. 

min.i.bus م صتص]‎ büs’] (n.) pl. -bus.es; 
-bus.ses <mini- + bus> (ca. 1957) 
الأوتوبوس المَنَمْتَم: أوتوبوس صغير للرحلات‎ 
. القضيرة نا‎ 

min.i.cab [minê kãb’] (n.) <mini- +‏ 
السيارة العمومية المتمنمة: سيارة عمومية <طهء 
صغيرة جداً 

min.i.cam [minê kãm’] also min.i.cam.er.a 
[min ë kãam’'or 3] (n.) <mini- + 
ء»”)ع١4(‎ < الكاميرا المَنَمْئّمة: آلة تصرير‎ 
تلفزيونية صغيرة جداً.‎ 

min.i.car [minê kãr’] (n.) > mini- + car> 
)1949( السيارة المَنَمْئَمة: سيارة صغيرة إلى حد‎ 

min.i.com.put.er [minê kam pyoo’tar] (n.) 
<mini- + computer > (1968) الكرميرتر‎ 
المتَمنم : كومبيوتر صخير وغير مرتفع الثمن نسبياً.‎ 

(n.) <mini- +‏ ا 3 min.i.course [min‏ 
المقرّر المنّمّم: مة مقرّر تعليمي (1970) < »01۲5٥‏ 
0 

min.ié ball متصع]‎ 1 ã’] (7.J) > named after 
C.E. Minié (1814 - 1879), French 
officer who invented it > (1859) رصاصة‎ 
مييه : ضرب من رصاص البنادق مخروطيُ الرأس‎ 
ذو قاعدة تمدد عند إطلاقِهِ (جن).‎ 

min.i.fy [mino fT] (vr.), -fied; -fy.ing 
> from minimunî, modeled on magni- 
يُصعْر؛ يقلل؛ يخئف (1676) <زر‎ 

min.i.kin [min9 kon] (.م)‎ > 8410. Dutch 
minneken darling, diminutive of minne 
الرقيق؛ المَتَمْتَم: كل ما هو رقيق (1761) <ع/ان1‎ 
أو بالغ الصعّر.‎ 

min.im [min om] (n.: adj.) > L. minimus =‏ 
)١(‏ البيضاء: نصف نغمة (مو) (156) <6ودع1 
(۲) المْتَمنم: شيء دقيق أو صغير جداً (7) القطرة؛ 
القطة: أصغر وحدة من وحدات وزن السوائل 
)٤( §‏ دأ الأصغر. «ب» دقيق ؛ صغير جداً. 

min.i.ma [min9 ma] .ام‎ of minimum. 

الأدنى؛ (1810) min.i.mal [min9 mol] (adj.)‏ 
الأقل: ذو علاقة بالحدّ الأدنى . 

الفنّ الأذتريي ؛ الفنَ (1965) minimal art (7.J)‏ 
الأبجديّ (را. .)(ABC art‏ 

min.i.mal.ism [min9 mal izam] (r.) (1949)‏ 
)١(‏ الفنّ الأدنوي؛ الفن الأبجديٍ (را. (ABC art‏ 
(1) الأذنوية: نظرية أو ممارسة في الفنّ قِوامُّها 


min.er.al.og.i.cal [min’‘ar دأزة1 د‎ kal] (adj.) 
عدانيَ: ذو علاقة بالعدانة أو علم المعادن.‎ 
min.er.al.o.gist [min9 rãl’a Jîst} (r.) 
العدانيّ : ا بعلم المعادن.‎ 
min.er.al.o.gy [min’? rãla» ji] (n.) 
> minera(l) + -[ogy > )1690( العدانة؛‎ )١( 
minerals علم المعادن: علم يبحث في المعادن‎ 
وتوزّعها وخصائصها الفيزيائية‎ ss وتركيبها‎ 
. والكيميائية (۲) بحت في العدانة ؛ رسالة في العدانة‎ 
mineral oil )7:.( )1805( الزيت المَعْدِنيَ: زيت‎ 
مَعْدِنيَ الاصل [كالبترول إلخ.]. ويخاصة: زيت‎ 
بتروليّ يُتخد مهلا أو مَليّنا.‎ 
mineral pitch (/ı./) = asphalt. 
mineral tar (ı.) = maltha. 
mineral water )71.( (1562) الماء المَعْدِني؛ المياه‎ 
المَعْدنية: مياه الينابيع المُشْبّعة بأملاح مَعْدنية‎ 
استمدتها بالإضافة إلى بعض الغازات [من ثل‎ 
ثاني أكيد الكربون] - من الصخور والتربة خلال‎ 
. جريانها تحت سطح الأرض‎ 
mineral wax (/.) (ca. 1864( الشّمع المَغْدِني؛‎ 
. )020162166 الأوزوكريت (را.‎ 
mineral wool (ı1. ) (1881) الصوف المَعْدِني: مادة‎ 
شبيهة بالصوف كُخذ عازلا, للحرارة والصوت.‎ 
Mi.ner.va [mî nûr’ va] (n.) مينيرفا: إلاهة‎ 
الحكمة والفنون عند الرومان. تقابلها «أثيتا»‎ 
عند اليرنان.‎ 823 
min.e.stro.ne [min’a strö’ nî] (n.) > 1). 
augmentative of minestra, from mine- 
strare to serve, dish out> (1891) 
المينيسترون: حساء إيطالي الأصل مؤلف من‎ 
خضّر ومعكرونة إلخ.‎ 
mine.sweep.er [mîn “ةلاد‎ par] (n.) > mine + 
كاسحة الألغام : سفينة حربية (1905) < ۲عمععس«ى‎ 
مُعَدّة لإزالة الألغام المزروعة تحت الماء.‎ 
Ming [ming] (n.) <Chin. ming = 
!ںصنہمuںء‎ < )1671( مينغ : أسرة أمبراطورية‎ 
١544 إلى عام‎ ١778 حكمت الصين من عام‎ 
للميلاد. في عهدها ازدهرت الثقافة والفنون ونشطت‎ 
حركة العمران.‎ 
min.gle [ming gal] :.1”ع)‎ i.), -gled; -gling 
> Mid. Eng. menglen, from Old Eng. 
mengan > (15c) (¥) x يَمْرْج؛ يَخإٍط‎ )١( 
. يمتزج؟ يختلط‎ 
Ming T’ai Tsu [ming tî’ 256 0 مينغ تاي تسو‎ 
 17748( ۔ ۱۳۹۸م.): أمبراطور صينيَّ‎ ۱۳۲۸( 
.)8/11885 م.). مؤسس أسرة مينغ (را.‎ ۸ 
وحد الصين كلها تحت حكيه وأحدث إصلاحات‎ 
عسكرية وإدارية ذات شأن.‎ 
ming tree [ming] )71.( <perhaps from 
Ming > )1948( شجرة مِينْْ : شجرة خفيضةقء‎ 
دائمة الخضرة». من فصيلة الصنوبريات (نب).‎ 
min.gy [min jI] ( adj.) < perhaps a blend of 
mean 280 s!iıgy > (1911( ضئيل؛ هزيل‎ )١( 
>4 ~ خسيس؛ بخيل‎ )۲( >a ~ portion < 
old man >. 
min.i [min °e[ adj.) )1954( بالعُ الصّغْر:‎ )۱( 
. زمناً طويلا‎ as شديد الصغر (۲( قصير: عير‎ 
min.i? [minê] (n.) pl. min.is > short for 
minialure > (1961) المنَمُنّم: شيء صغير جداً‎ 
بالقياس إلى ما هو مألوف في نوعه» كالسيّارة‎ 
المَُتَمْئّمة «71/8/62 والكومبيوتر المّْتَمْتَم‎ 
. إلخ‎ minicomputer 
mini- [min بادئة معناها: مُنَمْتَم؛ صغير جداً [َة‎ 
> minicab > . 
min.i.a.ture [mini 5 chor] (n.; adj.) <It. 


ما يجول في خاطره. 

mindset 0 6 )7.( مَيّل؛ نزعة‎ )١( 
مزاج؛ طيْع‎ )0( 

الخيال: مَلكة التخيّل أو (©14) ).7( mind’s eye‏ 
القَثْرةٌ عليه 

mine [mîn] (pron.) (bef. 12c) )1غ( ملكي ؛‎ 
. <That lighter is ~.> خاصتي؛ لي‎ 
>1۴ الشيء الذي هو ملكي أو خاصتي لاهلا‎ )۲( 
can't find your copy, take > . < . 

mine [mîn] (n.; vt.; i.J, mined; min.ing 
> Mid. Eng.. from Mid. F., perhaps 
from Old F. miniere mine> (14c) 
المَنْجَم: موضع من الأرض يُِحْمْر لاستخراج‎ )١( 
الخامات والحجارة الكريمة والفحم الحجري‎ 
التق : نفق يُحْمْر تحت موقع من مواقع العدوّ‎ )۲( 
اللّمّم : متفجرة اير ل مار على جند‎ )۴( 
كنر؛‎ )٤( القذو أو هدهي مارات وه إلخ.‎ 
> 2815 5001 15 4 مَجم؛ مصدرٌ غنى لشيءِ ما‎ 
«أ2 ينفق: يحفر‎ )0( 8 ~ of information. > 
يعدّن:‎ )١1( نفقاً تحت موقع العدرّ. «ب» يقرّض‎ 
يبحث عن المعادن أو يستخرجها (۷) يلقم ؛ يزرع‎ 
لَنْماً (۸) ينجّم : يعالج شيئاً لكي يستخرج منه مقوّماً‎ 
<o ~ sea Walter fOr أو عنصراً طبيعيًاً‎ 
× ينقّب [عن النفائس]‎ )4( magnesium < 
يخير مَنّجماً.‎ )٠١( 

كاشفة الالغام: أيّ من عدة mine detector (7.J)‏ 
أدوات كَهْرّطيسية لتحديد مواقم الألغام في مكانٍ ما. 

mine.field [mîn feld’] (n.) <mine +‏ 
حَقّل الألغام: حيّز من اليابة أو البحر ‏ <4اعا/ 
زُرعت فيه الألغام . 

mine.lay.er [min lã’ar] (n.) <mine +‏ 
زارعة الالغام: سفينة حربية (1909) <rعرها‏ 
معَدَةَ مُعَدَةَ لزرع الألغام تحت الماء. 

min.er [mî nar] (n. المُعَدّن: المشتغل‎ )١( 
بالتعدين (۲) زارع الالغام.‎ 

min.er.al [minar al] (n. adj.) < Medieval 
L. minerale, from mineralis, from Old 
F. minere, from mine mine> (15c) 
مَعْدِنَ (۲) الجماد: شيء ليس بحيوان‎ )١( 
.ام:‎ 871). )٤( ولا نبات (۳) مادة غير عضوية‎ 
غير عضوي‎ )١( مياه معدنية 8 (0) مَعْدِنيَ‎ 
. ممَعْدَنَ: مُشْبّم بالمواد المعدنية‎ )۷( 


موصوعياً: الْمَعَدِن آي من المراد -هلع رمع 
التي تألف منها قشرة الأرض. وبكلمة 
أخص: جم لاعضري» يوجد في 
الطبيعة» ذو تركيب كيميائي محدد 
وخصائصٌ طبيعية مميّزة. والمَعِْن صلب 
في الاعمّ الأغلب» وله ا إلى 
تکرب الكيميائي المحدّد تركيت جزيني 
له يتجلى في شكله المتبلر وفي تفلجه 
أو قابلهِ للانفلاق. والمعادن كثيرة حتى 
عد بالآلاف. ويعضهاء كالرّمرّد والياقوت 
والماس»ء نفيس أو نادر ومن أجل ذلك 
يعرف ب «الحجارة الكريمة». 
Ii 23 shan] (r.)‏ د min.er.al.i.za.tion [minor‏ 
)١(‏ المَعْدَنة (؟) التَّمَعْدَن (را. المادة التالية) . 
(v1.; i.), -ized;‏ [ج11 min.er.al.ize [minor a‏ 
)١(‏ يُمَعْدِن: «أ» يحوّل إلى مادة (1655) عصة.z-‏ 
معدنية. «ب» ره يشب أو یزود بمواد معدنيّة (۲) يحجر 
~d 0 or bones>‏ > × (7) يَسْتَعْدن: 
يدرس أو يجمع معادن منطقة ما. 
المملكة المعدنية: (1691) (.:7) mineral kiogdom‏ 
اسم يطلق على معادن الارض جُمْلةً وتقابلها 
المملكة الحيوانية والمملكة التباتية . 


Minot 
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minimalist 


ذو علاقة بحضارة جزيرة كريت [أو إقريطش] 
القديمة التي ازدهرت من حوالى العام ٠٠٠٠‏ إلى 
حوالى العام ٠٠٠١‏ قبل الميلاد 8 (۲) المينريّ: 
واحد من أبناء جزيرة كريت القديمة. 

mi.nor [mî nar] (adj. n.) <L. = smaller, 
inferior > (13°) ثانروي؛ غير هام‎ )١( 
قاصر: لم يبلغ بعذ سن الرُشد (۳) بسيط؛‎ )۲( 
غير خطير < 2/0100 - 3 > 8 (1) القاصر: مُنْ‎ 
لم يبلغ بعد سن الرشد (5) سُلّم ثانوي؛ مقام‎ 
ثانويّ (مو) (7) «أ» موضوع ثانويّ [من موضوعات‎ 
الدراسة في جامعة]. «ب» طالب يدرس موضوعاً‎ 

ائريا )¥( minor league‏ . 
يدرس ماد ما يرصفها موضوعا انریا هذ - ) 
[من موضوعات التحصيل في جامعة]. 

mi.nor.ca [mi :0ه‎ ka] (.م)‎ > Minorca, one 
of the Balearic Islands> (1848) 
المينورقيّة : سلالة من الدّجاج منسوبة إلى مينورقا‎ 

(را. المادة التالية). 

مينورقا: کبری جزر التليار [دk‏ :نمه Mi.nor.ca [mî‏ 

Balearic 5‏ بعد جزيرة مايو رقا 
24 زMa.‏ ماحتھا 578 كيلومتراً مربعاً. 
سکانها ۷٥,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: ماهون 2/121101. 
minor element (n.) (ca. 1945) = trace‏ 
element I.‏ 

Mi.nor.ite [mî na rît’] (n.) <from Friars 
Minor (Medieval L. Fratres Minores), 
name given to the Franciscan order by 
its founder as a title of humility > (ca. 
1577) . الراهب الفرنيسكانيّ‎ 

.أ mi.nor.i.ty [mi nêra ti; mî nör’a tî] (r.‏ 
-ties < Medieval L. nıinoritas, from L.‏ 
)١(‏ «أ» الحداثة؛ سنّ )1547( > minor minor‏ 
الفُصور: منّ ما قبل الرشد. «ب» المُّصور: كون 
المرء قاصراً غير راشد (5) أقَلَيّة (۳) الاقليَّ: أحد 
أفراد الأقلْيّة أو الأقلّيّات 722016 (ried (o hire‏ > 

minorities > .‏ 
زعيم الأقليّة : زعيم )1949( ).7/( minority leader‏ 
حزب الأقلية في البرلمان. 
العُضْبة الصُغرى: الفِرّق (1889) minor league (7.J)‏ 
الرياضية التي لا تتظمها العصبة الكبرى (را. 
.(«major league‏ 

المرتبة الدنيا: أي من )1844( ).7/( minor order‏ 
مراتب الكهنوت المسيحي الثانوية (كن) . 

الحزب الثانريّ: حزب )1949( ).7( minor party‏ 
سياسي لا يملك من القوة الانتخابية ما يمكنه من 
توي مقاليد السلطة إلا في بعض الأحوال النادرة أو 

الاسنائية . 

minor planet (7.) (1861) - 

المقكمة )1727 minor premise )2.( (ca.‏ 
الضُغرى: مقدمةٌ القضية المنطقية المشتملةً على 

الحد الأصغر (مق). 

المنظرمة الصُغرى: ورق (1926) ).7/( minor Suit‏ 
الإسباتي أو ورق الديناري في لعبة البريدج . 

الحد الأصغر : الحدّ الذي (1843) ).1/( minor term‏ 
نريد أن يصيرٌ موضرع التيجة [في قضية منطقية]. 

مينرس: ابن «زيوس» و«أورويا» Mi.nos [mî n3s]‏ 
وملك جزيرة كريت الاسطوري. زعموا أن الإله 
«بوسيدون» ساعده على ارتقاء عرض تلك الجزيرة 
فبسط سيطرته على الجزر الإيجيّة وطهّر البحر من 

القراصنة . 

مايئرت. Mi.not [mî nat], George Richards‏ 
جورج .ريتشاردز :)۱۹٥۰ _ ۱۸۸۰٥(‏ طبيب أميركي . 
مح جائزة نويل في الفيسيولوجيا والطبّ لعام ٠۹۳٤‏ 


أدنى من رتبة الوزير المفرّض المُطلق الصلاحية. 
وزير النولة؛ (.7) minister without portfolio‏ 
الوزير بلا وزارة؛ الوزير بلا حقيبة: وزير غير 

مسوول عن شؤون وزارة معينة . 

min.is.trant (min2 stront] (adj. n.) (1667) 

)١(‏ خاڍم؛ مُليف؛ ساعد § (۲) القائم بالخدمة 
الدينية إلخ. 

min.is.tra.tion [min’? قاد‎ shon] ر.م)‎ (14c) 
. خدمة؛ إسعاف؛ مساعدة (7) خدمة كهنوتية‎ )١( 

min.is.try [minis trî] (7.) pl. -tries (14c) 
منصب الكاهن أو الوزير‎ )۲( ministration )۱( 
أو واجياته أو وظائفه (۳) الكهندوت: رجال الدين‎ 
دعوة؛ رسالة [مقدسة] (ه) .مه أ.ك:‎ )٤( 
«أ» الوزارة. «ب» أعضاء الوزارة (1) «أ» وزارة‎ 

of education <‏ ~ > . «ب» مبنى الوزارة. 

min.i.track [min’i trãk] (n.) <mini- +‏ 
التتبع المتنتم: نظام الكترونى (1956) < )عهء) 
لتم الأقمار الصنعيّة بواسطة الموجات الراديوية 

المُرْسَلةَ منها إلى سلسلة من المحطات الأرضية . 
min.i.um [min’î em] )2.( > L. = cinnabar,‏ 
المينيوم؛ الرصاص الأحمر (1650) < 1630 560 

.(red lead (را.‎ 

min.i.ver [mina vor] (n.) <Mid. Eng. 
meniver, from Mid F. nıenu vair small 
المَئفير: فرو أبيض أو منقّط (ع14) <آأج۷‎ 
بالبياض . ش‎ 

mink [mingk] (n.) pl. mink or minks 
<Mid. Eng. mynk, from Scand. > 
)15©( الملك: «أ» حيوان ثدييَ لاحممء نصف‎ 
ذو قوائم 5 قصيرة» وعنق‎ ١ مائيّ‎ 5 
كم ف طريلةء ورأس عريض» رین‎ 2 

ل يا قصيرتين مدورتين» وذيل كثير 
mink‏ الوبرء وفرو ثمين يتراوح لونه ما 
بين بتي باهت وبي ى داكن . «ب» فرو المِّْك. 

مينيابوليس: [15! 5 مة 6 Min.ne.ap.o.lis [mÎn‏ 
كبرى مدن مينيسوتا الأميركية. تقم في الجزء 
الجنوبي الشرقي من الولاية» على نهر الميسيسيبي. 

سكانها 6٠٠,٠٠٠‏ ن. 

min.ne.sing.er (min I 5128 ar] (n.) <G., 
from Mid. High German: minne love + 
singer singeI> (1825) المينيسيئغر؛ منشِد‎ 
الحب: واحد من «الشعراء  الموسيقيين» الألمان‎ 
الارستوقراطيين الذين عَنُواه خلال القرنين الثاني‎ 
عشر والثالث عشرء أناشيد الحبّ الرفيع والذين‎ 
اتسمت آثارهم بطابع مثاليَ أو عُذْرِقَ جعل منهم‎ 
«مدرسة» أدبية قائمة بذاتها وبطابع فروسيّ حملهم‎ 
على التغرّل بمحبوباتهم من غير أيْما ذكر‎ 

لأسمائهنٌ . 

مينيسوتا: ولاية في s6 t2]‏ د Min.ne.so.ta [min‏ 
الجزء الشمالي من وسط الولايات المتحدة 
الأميركية. ممصاحتها ۲۱۷,۷۲۰ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها 5,50٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: سانت يول 

Saint Paul. 
min.now [min’ö] )7.( pl. min.nows also 
min.now < Mid. Eng. menawe, from 
Old Eng. mynwe> (14c) المِئْرّة: ممك‎ 
تهري صغير من قصيلة‎ 
وو الشبرطيات تخد منه‎ 
الأطعام [جمع طعم] الحيّة‎ 

minnow‏ لصيد الأسماك. 

Mi.no.an [mi nö n] (adj.; n.) <L. minous 
of Minos, from Gk. minöios from 
Minös Minos> (1894) مِيِتري:‎ )١( 


استخدام أقلْ العناصر وأبسطها ابتغاء إحداث أكبر 
قذر من الأثر في النفس . 

min.i.mal.ist [min9 mal (n.: adj.) 
)1967( المعتدل: من يدعو إلى قَصّر‎ )١( 
سلطات حزب [أو منظمة سياسية] على الحدذ‎ 
الأدنى. أو إلى الاكتفاء بتحقيق الحذ الأدنى من‎ 
برنامج (قا. 00 5 0 يَ: «أ» فنان‎ 
يعمل وفقاً لقواعد الفنَ الادنويّ أو لقراعد الأذنوية‎ 
أذئو ی‎ (r) § (minimalism (را.‎ 

min.i.mnize [min2 mîz’] (vı.J, -mized; 
-صأ.1١ع‎ )1802( يخفض إلى الحد الأدنى‎ )١( 
يقدّر على أساس الحدّ الأدنى (۳) يقلّل من‎ )۲( 
. شأنه‎ 

min.i.ımum [mina mom] (n.; adj.) pl. -ima 
]3 mo] or -i.mums <L., from minimus 
least, smallest > (1674) الحدّ الأدنى؛‎ )١( 
>8 ~ أدنى ؛ أصغر‎ ١ 65 النهاية الصغرى‎ 
. >83 «ب» دنیا؛ صغْرى < 2806 ~ہ‎ .waعe<‎ 

minimum wage )7.( (1860) living wage )١( 
الأجر الأدنى: الأجر الأدنى الممكن دفعه إلى‎ )۲( 
عمال صناعة ما [وهو يحدد بالاتفاق مع النقابة‎ 
المعنيّة أو من قبل السلطة الشرعيّة].‎ 

min.ing [mî ning] )7.( )1523( التعدين:‎ )١( 
. استخراج المعادن من المناجم (۲( ذئ الألغام‎ 

min.ion [min yon] (n.) <F., mignon =‏ 
(۱) التابع ؛ الآلةت (1548 darling > (ca.‏ 
المُسَخْرة (۲) المحبوب؛ المعبود (۳) المرؤوس؟ 
الموظف الثانوي. 

min.i.park [minê park] (n.) <mini- +‏ 
الحديقة المُتَمْئَمة: حديقة عامّة (1967) < )»م 
صغيرة في مدينة من المدنء ويخاصة وسط مجموعة 
من المباني الشاهقة 

min.i.school [minê sko61’] (n.) > mini- +‏ 
المّذرسة المُتمئمة: مدرسة (1968) </00[/عدى 
تجريبية تزود طلابها يما يحتاجون إليه من تعليم 
فَوْديٌ أو أمتخصص. 

min.i.se.ries [minê sêr’]z] (n.) <mini- +‏ 
المُسَلْسَل؛ المِسَلسَل المتَمتّم : )1973( series>‏ 
«ا» سلسلة قصيرة من الأشياء أو الأحداث. 
ت 5 سينمائي» أو برنامج خاصء يعْرَض 
على شاشة التلفزيون حَلقة إثْرَ حلقةٍ وفي ثلاث 
ییات متعاقبة أو أكثر. 

min.i.skirt [min ë skûrt’] (n.) <mini- +‏ 
التتورة المتَمْئمة: تتّورة قصيرة (1965) ٣<‏ أ)ى 
لا تكاد تَصِل إلى حد الركية. 

<mini- +‏ (.م) stãt’]‏ 8ق min.i.state [min‏ 
الذوَبّْلة؛ الدولة المُتَمْئمة: دولة (1966) < 616/ى 
مستقلة صغيرة. 

min.İs.ter [minis tor] (n.; vi.) < Mid. Eng. 
ministre, from Old F., from L. minister 
56117216 < )136( وكيل؛ ممثّل (۲) «أ» كاهن‎ )١( 
وزير‎ )٤( #ب» قس بروتستانتي (۳) رئيس أخوية دينيّة‎ 
«أ» سفير. «ب» وزير مفوض 8 (1) يقوم بمهام‎ )٥( 
الكاهن (۷) يُسَعِف؛ يخدم؛ يمد يد العون إلى.‎ 

ol] (adj.) (1561)‏ 1 عقا دو/سصتص] min.is.te.ri.al‏ 
(۱) کهنوتيٰ ي رساليّ (؟) وزاري (۳) تنفيذيٌ؛ 
إجرائيّ )٤(‏ وسيليّ؛ واسطيّ: مساعد على . 

minister plenipotentiary (7.J) pl. ministers 
plenipotentiary (ca. 1645( الوزير المفوض‎ 
مُطلق الصلاحية: ممثّل ديبلوماسي رتبته دون رتبة‎ 
السفير ولكنه يتمتع بصلاحية وسلطة كاملتين.‎ 

minister resident )7.( pl. ministers resident 
)1848( الوزير المقيم: ممثل ديبلوماسي ذو رتبة‎ 


0 اس جر ب سواسرسي سج سب ار سه سسا و ملاتا اْؤاا9ليب9ي9ل55ئ2‎ 
3 at: & date; û care; ã car; ë egg; ë mc; Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; 0 under: © urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Gireus. 


1144 


Minotaur 


الحَدّقة: عقار مسبّب لتقبّض الخْدَفة § (۲) مقبض 
للحدَقة: مرد إلى تقبْض الحدقة (۳) تقبضي 
حَدَنَيَ: خاص ببس الحَدّقة أو ذو علاقة به. 

mir [mêr] )71.( > Russ. = world, peace >‏ 
الييْرة: وحدة اجتماعية قروية تقوم علي (1877) 
أماس من التشارك في ملكية الأرض والتعاون في 

زراعتها [في روسيا القيصرية]. 

Mir.a.beau [miro bê’; 628 bö], Comte 

ميرابوء الكونت دو ١745(‏ - ۱۷۹۱): سياسي 06 
وثائر فرنسي. يعْرّف ب «خطيب الثورة الفرنسية», 

mi.ra.bi.le dic.tu [mi rãb’a lë’ dik’ t55; mi 
raba lë’ dik’ tyo0] < L. = strange to 
ومن عَجَّب. . . ؛ ومما يدعو إلى (1831) < لهك‎ 

الا من الغريب أن. . 

mir,a.cle [mira kal] (ر.م)‎ < Old F., from 
Late L. miraculunı a wonder, marvel > 
)126( المُعْجزة؛؟ الأعجوبة: حادثة مُذهلة خارقة‎ 

العقّار العجائب : عقار (1950) (.) miracle drug‏ 
يتميز بقدرته الشفائية المذهلة كبعض المَرْدِيات 

01101 وكعقاقير السَّلفًا كعنارل faااء.‏ 

الشمرة العجائبية : )1964 miracle fruit (/ı.) (ca.‏ 
«أ) شُجيرة استوائية إفريقيّة تشتمل ثمرتها على 
غليكوبروتين إذا وْضِع على اللسان جعَلَ المواد 

الحامفة حلوةً المذاق. «ب» ثمرة هله الشبجيرة. 

miracle play )7.( (ca. 1852( المسرحيّة‎ )١( 
الأعاجيبة؛ مسرحية المعجزات: مسرحية تصوّر‎ 
مشاهد من حياة قديس ذي معجزات (۲) مسرحية‎ 

الأسرار المقدّسة (را. رهام رإeاءرm).‏ 

mi.rac.u.lous [mi rãk’ya las] (adj.) < Mid. 
F, miraculeux, from Medieval L. mira- 
culosus, from L. miraculun miracle > 
)15٥( + إعجازي؛ أعجربيّ ؛ خارق (۲) رائع‎ )۱( 

عجيب! مُعْجز (۳) مُجتَرِحٌ و ات . 

mir.a.dor [mira dêr’] (n.) <Sp., watch- 
tower, from mirar to look at> (ca. 
1797) المَردررة: شرفة أو نافذة ناتئة (عم).‎ 

mi.rage [mi rãzh’] (r.) <F., from mirer to 
look at, from L. mirari to wonder at > 
)1837( السراب؛ الآل: خداع بَصَريّ يتوهم‎ )١( 
معه المرء» في الصحراء بخاصة. أنه يَرَى على‎ 
مقربة منه ماءء فَيْفِلٌ التيرَ نحوه حتى إذا بَلْمَهُ‎ 
. لم يده ما بل مُجرّد وَهْم () وهم ؟ شيء وهمي‎ 

mire [mîr] (7. vı. i.), mired; mir,.ing 
> Mid. Eng., from Old Norse myrr a 
عوط‎ < )14c( مستنقع (۲) وحل (۳) حمأة‎ )١( 
يعْرز في الوحل إلخ. (0) يورّط؛ يُوْقع في‎ )19 
يلوّث بالوحل أو القذر × (۷) يغوص‎ )١( المتاعب‎ 
في الوحل إلخ.‎ 

mi,rex [mî rëks’] (.م)‎ > perhaps from 
(pisJmir(e) + ex(terminator ) > 
)1962( الميريكس: مُبيدٌ للحشرات يستخدم في‎ 

مكافحة التمل يخاصة. 

mirk [mûrk] (n. adj.) = murk. 

mirk.y [mûr kî] (adj.) = murky. 

ميروء ځران )1۸4۲ _ Mi.ré [më r5], Joan‏ 
7مة١):‏ رسام إسباني. يُعتبر أحد أبرز ممثّلي 
الشريالية . ٠‏ ترجم الأشكال الطبيعية إلى رموز تَوْقِعُ 

في النفس دفتاً وبهجة . 

mir.ror [mir er] :.م)‎ vı.) > 17410. Eng. 
mirour, from Old F.,., from mirer 0 
10012 8]< )136( المرأة: سطح مصقول‎ )١( 

پعكس أشعة الضوء الساقطة عليه من جسم موة 
أمامه وبللك ترتسم عليه صورة ذلك الشيم 
(۲) بعكس صوررة كذا. 


< ~ his hat> يدرن‎ () <six ~ four> 
كمية سلبية (6) نقص؛‎ )٤( )-( علامة ناقص‎ )۳( 8 
عيب؛ شائبة 8 (1) دال على الطرح ~ عط)>‎ 

. <a ~ quantity > سلبي‎ (¥) sign < 


mi.nus.cule [mina skyo01’] (n.; adj,) <F., 


from L. minusculus rather small >‏ 
)١(‏ حرف صغير 8 (۲) مكتوب بأحرف (1705) 
صغيرة (۳) صغير جداً. 

علامة ناقص (-)؛ علامة (1668) /.7( 5157 minus‏ 
الطرح (ر). 

min.ute [minit] )7.: vı.), -ut.ed; - 8‏ 
<Old F., from Medieval L. minuta‏ 
(۱) الذقيقة قَ: minute, small note > (14c)‏ 
«أ» وحدة لقياس الوقت تساوي ل من الساعة. 
«ب» وحدة لقياس الزاوية تساوي 7 من 
الترجة (ر) (۲) لحظة (”) «أ» مذكرة. 
«ب» منودة. «ج» ./م: محضر رسمي لوقائم 
جلة 8 )٤(‏ يدوّن بإيجاز؛ يأخذ مذكرة بكذا. 

mi,nute [mî :)56م‎ mî nyo6t’] (ad.). 
~nut.er; -nut.est > .سآ‎ minutus = 
smaا|‎ > )8. 1626( دقيق؛ صغير جداً‎ )١( 
تافه (۳) مدقق؛ مُتّسم بالاهتمام البالغ‎ )۲( 
. بالتفاصيل‎ 
تكسدزهممره‎ accurate, 0107112, detailed, : مرلدفات‎ 
exacl, fine, infinitesimal, little, microbic, 
microscopic, miniature, pulverized, small, tiny, 
1066 
antonyms: colossal, enormous, exiensive, : أضداد‎ 
huge, large. magnificent. 

عقرب الدقائق: عقرب (1726) ).7/7( minute hand‏ 
المّاعة الدال على الدقائق. 

mi.nute.ly" [mî noot’li; mî nyoot’ lî] (adv.) 
)1599( إلى قِطم صغيرة جِدَا (۲) بدقة,‎ )١( 

min.ute.ly [min 1t I] (ad.: adv. ر‎ )1605( 
. واقع كل دقيقة 8 (۲) کل دقيقة‎ )١( 

min.ute.man (mîn It mãn'] (n.) pl. -men 
<minule + an >< )1774( : التَرَيٌّ؛ الدقائقي‎ 
واحد التوييين أو الدقائقيين وهم رجال الميليشيا‎ 
الذين كانوا قُبَيْل الثورة الأميركية وخملالها على اتم‎ 
الاستعداد لتلبية نداء الواجب الوطني توا أو بَعْدَ‎ 
دعوتهم إلى القتال بدقائق.‎ 

mi.nute.ness [mî 20501 nas; mî nyoot’ n2s] 
)71.( دقة؛ صِغر شديد (۲) تفاهة (۳) التدقيق:‎ )١( 
. الإهتمام الشديد بالتفاصيل‎ 

الشّريحة (1921) ).7( minute steak [min’It]‏ 
السّريعة: شَريحة لحم صغيرة رقيقة تُطهَى بسرعة أو 
خلال دقائق. 

mi.nu.ti.ae [mi 556 shî ë; mi “5هلزم‎ shî ë] 
(n. pl.) sing. -ti.a [shi :د‎ sha] <L. = 
trifles, details > )1751( تفاصيل ؛ تفصيلات.‎ 
minx [mingks] (ı.) <origin unknown > 


)1592( فتاة وقحة.‎ 
mio- [mî ö6] = mi-. 
Mi.o.cene (mia sën’] (n.; adj.) <Gk. 


meiöon less + -cene> (1831) الجين‎ )١( 
الميوسينيّ؛ العصر الحديث الأوسط : الفترة الرابعة‎ 
يقم بعد‎ . Tertiary period من العصر اللْلْثْنَ‎ 

الحِيْن الأوليغوسينيّ وقبل الحِيّن البليوسينيّ. فيه 
ظهرت القِرّدة البدائية والحيتان والماشية 

mi.o.sis [mI ö°sis] ).( pl. -ses [sëz] > Gk. 
muein to close the eyes + «cene> 
)1819( تقئض انقباض حدقة العين‎ 
انقباضاً مُفرطاً (مض).‎ 

mi.ot.ic [mî Öt’ Ik] (n. adj.) )1864( ( (01) 


لدراساته الخاصة بفقر الدمّ. 

مينوطور: في الميثرلوجيا Min.o.taur [mn 2 16r[‏ 
اليونانيةء مخلوق عجيب كان نصفَهُ رجلاً ونصمة 
الخ ورا وضعه ميلوس» ملك کریت ؛ في متاهةٍ 
وفرضسٌ على الأثبنيين أن برسلوا كل تع سنوات 
سبعة شبان وسبع عذارى إلى تلك المتاهة حيث كان 
مينوطور يلتهمهم جميعاً. وأخيراً استطاع البطل 
الأثيني ئيسيوس أن يقتل مينوطور ويَخْرجَ من التيه 
بواسطة كَبّة خيوط قلمتها إليه آرييادني ابنة 

مِنْسك : عاصمة جمهورية بيلوروسيا. Minsk [misk]‏ 
تقع على مبعدة 514٠‏ كيلومتراً إلى الجنوب الغربي من 
موسكو. سكائها ۱,۷۰۰,۰۰۰ ن. 

min.ster [minster] (”./) > 7410. Eng. 
minster, from Qld Eng. mynster > 
(bef. 12c) كنية دير (؟) كاتدرائية.‎ )١( 

min.strel [mîn’stral] (n.J) <Mid, Eng. 
menesirel, from Old F., from Late L. 
ministerialis imperial household offi- 
<۲عم‎ )13٥( المغتي [وبخاصة على أنغام‎ )١( 
القيثار في القررن الوسطى] (۲) «أء الموسيقي.‎ 
«ب» الشاعر (۳) «أ» الكرميدي المْسْتَرْنْجَ: عضو‎ 
في فرقة كوميدية مِؤَلَّفَةٍ عادةٌ من ممثلين بِيِض‎ 
يظهرون على المسرح بمظهر الزنوج ويقدمون‎ 
للنظارة ضروباً من الأغاني والنكات إلخ.‎ 
«ب»؟ البرنامج المُسْتَرْيِجَ: برنامج مسرحيّ تقدمه‎ 
هله الفرقة الكوميديّة.‎ 

min.strel.sy [min‘stral 51( (.) pl. -sies (14c) 
الغناء على أنغام القيثار (۲) جماعة من المغنين‎ )١( 
[على أنغام القيثار] (7) مجموعة أغانٍ أو قصائد.‎ 

mint’ [min (7.J) > Mid, Eng. minte, from 
Old Eng. minte, from L. mentha > (bef. 
التعناع: عشب عطري من الفصيلة (ع12‎ )١( 
الشّفوية 148/6146 يُستخدم في تطييب الطعام‎ 
وإعداد السَلطات وفي صناعة الحلوى والصابون‎ 
والعطور والعقاقير الطبيّة وفي صنع المَضيغة أو‎ 
. «العلكة» (۲) التعناعيّة : حلرى مُتكهة بالنعناع‎ 

min [mint] (n.; vı.; adj.) > 7/110. Eng. 
mynt coin, money, from Old Eng. mynet, 
from L, moneta mint, coin> (15c) 
دار الضشرب: مؤسسة رسميّة. عادةّى َك‎ )١( 
فيها العملة المعدنية سواء أكانت نحاسية أو فضية أو‎ 
ذهبية أو غير ذلك (۲) مصنع (7) مبلغ ضخم؛‎ 
يَضْرِب؛ يك العملة (0) يخترع؛‎ )٤( 8 مقدار كبير‎ 
يئحت <0505ا ~ 0])> 0(8) جديد؛ في‎ 
> ~ حالته الأصلية؛ كأنه خارج من دار الضرب‎ 

specimens of postage stamps < . 

mint.age [min tîj] (7.J) )1570( ضَرْب‎ )١( 
العملة؛ سك العملة (7) النقش المضروب [على‎ 
نفقة الصرب؛ نفقة‎ )٤( العملة‎ )١( قطعة نقدية]‎ 
اللّك: نفقة ضَرْبٍ العملة أو سَكها.‎ 

فصيلة النّعناع؛ الفصيلة الشَّفَرية (.) راأصه) ماص 
)ر|. 3 .(labiate‏ 

mint julep (.) (1809) = julep b. 

min.u.end [mIn yoo ënd’] (n.) <L. min- 
uendum = something to be dimin- 
15260 < )1706( المطروح منه: العدد الذي‎ 
يُطرّح مله عدد د آخر (ر).‎ 

min.u.et [min‘yöo ët°] (n.) <F., from 
obsolete menuet small, from .سآ‎ minutus 
small, minulte> )1673( المبثيرويت:‎ 
«أ» رقصة بطيئة رزينة فرنسية الاصل . «ب» موسيقى‎ 
هله الرقصة.‎ 

mi.nus [mI n2] (prep.: 7.١ ad.) > Mid. Eng. 
mynus, from ناقص (5¢ |( > 7711451658 .لآ‎ )١( 


misdeal 


mis.chance [mis chãns’] (n./ <Old 1. 
mescheaunce: mes- mis- + cheaunce 
chance > (13c) سره حظ؛ سرء طالع‎ )١( 

(۲) بليةَ؛ مصيبة. 

mis.chief [mis’chif] (n./) < Mid. Eng. 
meschef, from Old F., back-formation 
from meschever (o end badly, come 0 
8,16)< أذى (۲) سبب الأذى أو (ع14)‎ )١( 
دأ عمل مزعج‎ (r) مصدره. ويبخاصة: شخص مؤذ‎ 

أو مثير. «ب» نزوع إلى الاذى أو الإزعاج. 
عبارات اصطلاحية Hloms‏ 
(۱( بزذي (7) يمسد نظام شيء. طاته ~ )۸٤‏ رهام )٥‏ 

mis.chie.vous [mis cho vas] (adj.) (14)‏ 
)١(‏ «أ4» موذٍ؛ ضار. «ب» مزعجح؛ مثير (۲) مولع 
بالإزعاج ؛ مولع بالأذى الطفيف (۳) عابث؛ 

مستهتر . 

mis.cl.ble [mis bal] (adj.) > Medieval نآ‎ 
miscibilis, from L.miscêreto mix > (1570) 

. > ~ 17876016215 < مَزوج: قابل للامتزاج‎ 
mis.com.mu.ni.ca.tion [mis’ k2 2 
قعا‎ shan] (n.) <mis- + communica- 
0۸١< )1964( موء الاتصال: عجز عن‎ 

الاتصال بوضوح . 

mis.con.ceive [mis’kan sëv’] (vt.; بلا‎ 
-ceived; -ceiv.ing > mis- + conceive> 
(14c) . يسيء الفهم؛ يسيء التفسير‎ 

mis.con.cep.tion [mis’kën sëp’ shan] (n.) 
<mis. + conceplion> )1665( اعتقاد‎ 

خحاطىء؛ فكرة خاطئة . 

mis.con.duct [ı. mis “مقع‎ dükt; v. mis’ kon 
dükt’] (n. vı.) <mis- + conduct > 
)1710( سوء الإدارة أو التصرف؛ إساءة الأداء‎ )١( 
للراجبات الحكرميّة أو العسكريّة (؟)‎ 
سوء سلوك. وبخاصة: زنى‎ )7”( © 

)٤( §‏ يسيء الإدارة أو التصرف أو السلرك. 

mis.con.struc.tion [mis’kon strük’ shan] 

(n.) <mis- + construction > (1513)‏ 
سوء الفهم أو التفسير. 

mis.con.strue [mis’kan ströo0] (vt.), 

-strued; -stru.ing <mis- + construe > 
الفهم أو التفسير.‎ ٠ي‎ 

mis.count [mis kount’] (vt. i. n.) > Mid. 
Eng. misconlten, from Mid. F. mescon- 
ter: mes- mis- + conter to count > (14c) 
يخطىء في العدّ أو الحاب § (۲) خطأ في‎ )١( 

العدّ أو الحاب. . 

mis.cre.ant [mis kri ont] (adj.; n.) < Mid. 
Eng. miscreaunt, from Mid. F. mes- 
creant pres. parl. Of mescroire tO 
disbelieve > (14c) كافر؛ هرطق‎ )١( 
وغد؛ لثيم § (۳) الكافر؛ المَهَرْطِق‎ )۲( 

() الوغد؛ اللئيم؛ الشرّير. 

mis.cre.ate [mis’ kri ãا[‎ (vل.),‎ -at.ed; -at.ing 

يسي* الصنع أو )1|603( <mis- + creale>‏ 
التشكيل . 

mis.cue [mis kyöö’] (n.: vi.), -cued; -cu.ing 
<mis- + cue> (1873) ضرية خحاطة [في‎ )١( 
البليار]) (۲) خطأ 8 (۳) يخطىء [في البليار أو في‎ 

الدخول إلى خشبة المسرح في الوقت المحدّد]. 
mis.deal [mîs dêl] (vi. 1.: n.), -dealt;‏ 
-deal.ing <mis.- + deal> (1746)‏ 
)١(‏ يخطىء في توزيع [ورق اللعب خاصة] 


(o make ~ (between...) 
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لغير ما خصّص له (۲) يختلس. 

mis.ap.pro.pri.a.tion [mis’2 prö‘prî ã shan) 
(n.) <mıis- + appropriation > (1794) 
. استعمال الشيء لغير ما خصص له (۲) اختلاس‎ )۱( 

mis.be.come [mis’bi küm’] (vı.j, -came; 
-come; -com.ing <nmiis- + become> 
)1530( لا يلائم؛ لا يليق ب.‎ 

mis.be.got.ten [mis’bi göt an] (adj.) (14c) 
غير شرعي؛ مولود سِفاحاً (۲) من أصل مریب‎ )١( 
مشوّه. «ب»٤ جدير بالازدراء.‎ »« )۳( 

mis.be.have [mis bI hãv’] (vi.). -haved; 
-hav.ing > عزن‎ + behave> (1451) * يسي‎ 
السلوك؛ يسيء التصرّف.‎ 

mis.be.hav.ior [mis’bi بنقط‎ yar] (n.) > mis- 
+ behavior > (1486) . سوه سلوك ؛ سوء تصرف‎ 

mis.be.lief [mis’b] lëfُ [ (n.) <mis- + 
beاi‌/<‎ )13©( مُعْتَقّد خاطىء؛ رأي خاطیء.‎ 

mis.be.lieve [mis’bi lêv] (vi) <mis- + 
believe > (14c) يخطىء الاعتقادٌ؛ يحمل‎ )١( 
معتقداً خحاطتا (۲) يكفر؛ يَجَحَد؛ يشك.‎ 

mis.be.Jliev.er [mis bI lë var] (n.) <mis- + 
believer < )15©( الكافر؛ الجاحد؛ المهُرْطق.‎ 

mis.brand [mis’brãnd’] (vı.) <mis- +‏ 
يغش؛ يضلُل [براسطة علامة (1903) <#تبممرط 
تجارية زائفة إلخ.]. 

mis.cal.cu.late [mis kãl’ kya lãt’] (vr.: i.), 
-lat.ed; -lat.ing <mis- + calculate > 
)1697( يُخطىء التقديرَ أو الحابٌ.‎ 

<mis- + call>‏ (.سم [mis kûl]‏ الفع.عتم 
)١(‏ يخطىء التسمية؛ يخطىء في التسمية (©14) 
(0) يَشْتِم؛ یسب (ع). 

(ca. 1651)‏ (.م) mis.car.riage [mis kãr’ ij]‏ 
)١(‏ سوء إدارة. ويخاصة: عدم إقامة العدل 
(۲) «أ» إجهاض. «ب» إخفاق. 

mis.car.ry [mis kãr' I] (vi.), -ried; -ry.ing 
> Mid. Eng. miscarien from -mis + 
carien to carry> (14) تججهض‎ )١( 
[الحامل] (۲) يُخفق [المشروع إلخ.].‎ 

mis.cast [mis kãst’] (v/.), -cast; -cast.ing 
> يُسيء توزيم الأدوار؛ (1925) < إئهc + -أص‎ 
عطي الممثل إلخ. دوراً لا يلائمه.‎ 

mis.ce.ge.na.tion [mis’i ja nã’ shan] (r.) 
<irregular from L. miscêre to mix + 
genus race > (1864( تمارْجٌ الأجناس [من‎ 
طريق التزاوج]. ويخاصة: زواج بين شخص أبيض‎ 
. وآخرٌ غير أبيض‎ 

mis.cel.la.ne,a [mis’2 lã nI 2] (r. pL) <L., 
from neuter plural of miscellaneus 
miscellaneous> (1571)  ؛تاعشضأإألا‎ 
. المنؤعات: مجموعة أشياء أو كتابات مختلفة‎ 

mis.cel.la.ne.ous [mis’? lã ni as] (adj.) <L. 
miscellaneus, from miiscellus mixed > 
)1637( «أ» متنوّع؛ شتيت. «ب»* شتی‎ )١( 
ذو خصائص أو مظاهر مختلفة (7) واسع‎ )۲( 
الافق؛ متعدّد الاهتمامات: مَعْنىَ بموضوعات أو‎ 
اهتمامات متنوعة.‎ 

mis.cel.la.nist [miso lã‘nîst] )5.( )1810(‏ 
كاتب الأشتات؛ كاتب المتوّعات (را. المادة 


. التالية)‎ 
mis.ceLJa.ny [mis2 lã’nî] ر.:)‎ pl. -nies < L. 
miscellãanea = miscellanea > (1615) 


e )١(‏ المجموع : كتابات متفرقة مجموعة في 
فل ب٤‏ الأشعات؟ المنوعات: مجموعة 
كتابات في موضوعات مختلفة (؟) مزيج؛ خليط . 


mirtb 


mirth [mûrth] )7.( <Old Eng. myrgih, 

مَرَح؛ طرّب؛ from myrge merry > (13c)‏ 
ابتهاج ؛ حبور . 

synoayms: glee, hilarity, jollily, مرادفات:‎ 
Jjoviality, merriment. 

aatoays: sorrow, icdium, unıhappiıess. :دlضأ‎ 

mirth.ful [mûrth f51] مَرح+ طرب؛ (.زامه)‎ )١( 

مبتهج ؟ محبور (۲) باعث على المرح إلخ. 

mirth.less [mûrth’los] (adj.) < mirth + 
-less> = joyless. 

MIRV [mûrv] (n.; vı.; i.), MIRVed; 
MIRV.ing > n( ultiple) i(ndependently 
targeted) r(eentry) v(ehicle) > (1967) 
الميّرفة : قذيفة موججهة تحمل عدة رؤوس حربية‎ )١( 
يُمَرّف: یزود بميرفات × (۳) يتمرّف:‎ (١8 

يتزود بميرفات. Î‏ 

mir.y (mîrî) (adj.), mir.i.er; mir.i.est 
(1440) < ~ ground > مستنقّعيَ؟ سَبْحْيَ‎ )١( 
مُوْجِل: كثير الوحل (۳) مُوَحَل؛ مكسو بالوحل‎ )۲( 
قذِر.‎ )€( 

mir.za [mêërٌzã] (n.) <Per., short for 
711224 son of a lord: mır prince, from 
Ar. amîr prince + zûd born> (1613) 

الميرزا: لقب تشريفي فارسي . 

بادئة معناها: «أ» على نحو سىء أو [5تصم] "-ئنص 
خاطىء <) misin) ep‏ > . «ب» سيىء! 
خاطىء < ا٣ل" i50‏ > . «ج» نقیض؛ عدم! 
قلّة <اأايںrائاm>.‏ «ه غير؛ لا 

misconstitutional > .‏ < 
بادئة معناها: كُرْه؛ بُعْض [5ءآص]) -0ءإص عن "ئل 
misology >.‏ > 

mis.ad.ven.ture [mis od vën chor] (n.) 
< Mid. Eng. mıisaventure, from Old F. 
mesaventure, from mesavenir to result 
in misfortune > (13c) بليّة. ويخاصة:‎ )١( 

بَلتَةَ طفيفة (۲) سوء حظ . 

mis.al.li.ance [mis’2 Jî’ ens] (.س)‎ > modeled 

اتحاد غير )1738( > on F. mésalliance‏ 
ملائم. وبخاصة زواج غير متكافئ . 

mis.an.thrope [mîs en thröp’; miz’on 
thröp’] (n.) > Gk. misanthröpos hat- 
ing mankind: mis- + anthröpos man > 
)1563( مُبْعْض البَمَر : من يُبْعْض الجن البَمَّري أو‎ 

لا يثق به. 

mis.an.throp.ic [mis’on مةعطا‎ ik; miz’ on 
thröp Ik] (adj.) (ca. 1762( مُبْعْضٌ للبَمَر.‎ 

mis.an.thro.py [mis ãn thr pi; miz ãn thro 
بُعْض البشر: بُغض الجنس (1656) (.”) [آم‎ 

البشري أو عدم الثقة به. 

mis.ap.plLca.tion [mis’ãp la kã shan] )5.( 

إماءة )1607( > <mis- + application‏ 
التطبيق أو الاستعمال. 

(vı.) <mis- +‏ [115آم mis.ap.ply [mis‏ 
يسيء التطبيق أو الاستعمال. (1571) <رامرمه 

mîs.ap.pre.hend [mis’ãp rîi hënd’] (vr. 
<mis- + apprehend> (1653) يسيء‎ 

الفهم ؛ يخطىء القَهمَ . 

mis.ap.pre.hen.sion [mis ãp rî مقط‎ shan] 
(n.) <mis- + apprehension > (1629) 

سوء قم 

mis.ap.pro.pri.ate [mis “6م‎ pri ãt] (v1.) 
> mis- + appropriale > (1857) يستعمله‎ (1( 


3 at; ã عامل‎ û care; 3 car; ã زوه‎ ë roc; 3 in; I bite; 6 lot; 6 bone;  ocphan; ei boil; مه‎ good; a5 boot; ou out; 8 under: û urgenal: 5 “ ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Circus. 
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misdeed 


mis.han.dle [mis hãn‘ dal] (vt.) <mis- + 
handle > )1530( يُخاشِن: يسيء المعاملة‎ )١( 
يسيء الإدارة أو التدبير.‎ )۲( 

mis.hap [mis hãp] (n.) <mis- + hap> 
(14c) . حظ عاثر (۲) حادث مؤسف‎ )١( 

mis.hit [mis hît] (vt.), -hit; عستامائط-‎ > mis- 
+ يُخطىء الصَرّب: يضرب بطريقة (1904) < اأ‎ 
خاطنة [في بعض الألعاب الرياضية].‎ 

mish.mash [mish mãsh’] (n.J > redupli- 
cation of mash > (15c) خليط؛ مزيجح؛‎ 
. أشياء مختلطة بغير نظام‎ 

المشميّة: لخة (1893) Mish.mi [mish mê] (^.J‏ 
تة بورميّة يُنطق بها في الأصقاع الشمالية الشرقية 
من الهند. 

Mish.nah or Mish.na [mish’na] (r.) 
<Heb. = teaching by oral repeti- 
ان٥١‎ < )1610( المِغُنا: الجزء الأولء‎ 
والأساسي. من التلمود. وهو يشمل عدداً من‎ 
٠٠١ تفامير التوراة الشفهية التي ججمعت حوالى عام‎ 
.(Gemara للميلاد (قا.‎ 

مِعْناريّ: Mish.na.ic [mish nã’ îk] (ad.)‏ 
ذو علاقة بالمِشّْنا (را. المادة السابقة). 

mis.im.pres.sion [mis’im prësh n] (r.) 
<mis- + impression > (1670) انطباع‎ 

خاطىء . 

föêrm’] (vt.) <mis- +‏ متدتصس] mnis.in.form‏ 
يسيء الإعلام : يعطي معلومات خاطئة < 701/0771 
أو مضللة. 

mis.in.ter.pret [mis’In tûr’ prît] (vt.) <mis- 
+ interpret> (1589) يسيء الفهمَّ‎ )١( 
. يسيء التفسير‎ )۲( 

mis.join.der [mis join dar] (n.) <mis- +‏ 
إصاءةٌ الضّمّ: ضمٍ 1857 (ca.‏ 00 
الأطراف. بحيث يشكلون مُدُعياً واحداً أو مدَّعَى 
عليه واحداً في دعوى مفردة . ضما غيرٌ ملائم أو غير 
جائز (ق). 

mis.judge [mîs زتاز‎ [ (vt.: i.), -judged; 
-judg.ing <mis- + judge> 9 
يسيء التقدير ؛ يخطىء في يدير شيء‎ )۱( 
× ي 00 على؛ يكوّن رايا خاطئاً عن‎ (۲( 


mis.know [mis n5] (v1.), كد‎ Kio 
-know.ing (1535) . بيء الفهم‎ 


mis.lay [mis la] (vث.),‎ -laid; -lay.ing > mis- 
+ يضيع : يضعه في مكانٍ ما ثم (1614) <بره/‎ 
ينی أبن وضعه.‎ 

mis.lead [mîs lëd’] (vı.), -led [lëd]; -lead.ing 
<mis- + lead> (bef. 12c) يُضَلْل؛‎ ٤ ية‎ 
ټخدع.‎ 

mis.lead.ing [mis lë ding] (adj.) مُغِل؛‎ 
. مُضُلل؛ خادع‎ 

mis.like [mis lîk] (vı.; 7.J, -liked; -lik.ing 
> Mid. Eng. misliken, from Old Eng. 
mislîcian > (bef. 12c) يكره؛ ٍغض+؛‎ )١( 
يُعاف 8 (۲) كَرّه؛ بُعْض؛ عِياف.‎ 

mis.man.age [mis mãn 1j] (vı.), -aged; 
-ag.ing <mis- + manage > )1690( بيء‎ 
. الإدارة؛ يسيء التدبير‎ 

mis.mar.riage [mis mãr’ ij] (n.) <mis- + 
marriage > (1817) زواج غير ملائم؛ زواج غير‎ 
. صعيد‎ 


mis.match [mis mãch’] (vı.) <mis- +‏ 
يسسيء التز ويج؟ يسيء )1599( match>‏ 
المزاوجة: يزوج أو يزاوج على نحو غير ملائم . 

mis.mate [mis mãt’] (vt.J, -mat.ed; 88ت‎ 


(۳) الابتهال: صلاة الاستغاثة أو طلب الرحمة. 

د mis.er.i.cord or mis.er.i.corde [miz’ ar‏ 
kêrd] (ı.) > Mid. L. misericordia seat‏ 
in church, from L., mercy, from‏ 
)1( خiجر‏ )1515( > misericord- merciful‏ 
الإجهاز؛ خنجر الرحمة: خنجر ضيّق كان يستخدم 
في القرون الوسطى للوجهاز على فارس جريح من 
فرسان العدوٌ (۲) المَسْنَد: جزء من كرسي الكنيسة 
کد إليه الواقف للصلاة (كن). 

mi.ser.li.ness [mî zar li nas] (n.) . يُخْل ؛ شح‎ 

)01( ر )1593( mi.ser.ly [mî zar Ii] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالبخيل أو مميّز له (۲) بخيل؛ شحيح 
. < م1 to leave a‏ ~ 00 > 

mis.er.y [miza rî] (n.) pl. -ries < Mid. 
Eng. miserie, from L. miseria, from 
miser wretched > (14c) بيؤس؛ تعاسة؛‎ (1) 
شقاء (۲) ألم (ع).‎ 

mis.es.teem [mis’ës têm] (vı.) <mis- +‏ 
يتخف ب؛ يسىء تقدیرَ شىء (1611) < ۴۴۳۸ع 
أو احترامه . ١‏ 1 

mis.es.ti.mate [». mis ës ta mãt’; n. mis 
ës ta mit] (vı. n.), -mat.ed; -mat.ing 
<mis- + estimalte> (1841) يسيء‎ )۱( 
التقدير؛ يخطىء في تقدير كذا 8 (۲) تقدير خاطىء.‎ 

mis.fea.sance [mis 18 zens] (n.) < mid. F. 
mesfaisance, from mesfaire to do 
wrong> )1596( تجاوز القانون؛ إساءة‎ 
. استعمال اللطة‎ 

mis.file [mis fl’] (vt.), -filed; -fil.ing < mis- 
+ يسيء التضبير: يضع الأوراق في غير <عاآلكر‎ 
إضبارتها الصحيحة أو ملمّها الصحيح‎ 

mis.fire [mis fîr’] (vi. ı.), -fired; -fir.ing 
<mis- + fire> (1752) يڪبو: يختل‎ )١( 
جهارٌ الإشعال أو السَلاحٌ الناريٌ فلا يوري أو يمَدَح‎ 
<The scheme ~d.> jفiخ‎ (۲) شَرراً‎ 
الكَبْوّ؛ خَلّل الإشعال (4) إخفاق‎ )§ 
المُحْفْقَ: كل ما يكبو أو يُخفق.‎ )٥( 

mis.fit [mis’ fit; mis fit] (n.) > mis- + fit> 
(ca. 1823) سيّىء التطابق : شيء يتطابق مع‎ )١( 
غيره على نحو قلق (۲) اللامتهابىء؛ سىء التهايؤ:‎ 
شخص يعْوزه الانسجام وت مع مجتمعه.‎ 

mis.for.tune [mis för’ chan] (n.) <mis- +‏ 
(۱) صوء الحظ؛ تكد الطالم Jortune > (15c)‏ 
(۲) مصيبة؛ محنة؛ بليّة. 
المصائب لا تأتى Misfortunes never come singly.‏ 
فر ادى ألبنّة . 

mis.give [mis giv] (vt.: i.), -gave; -giv.en; 
-giv.ing < originally, to suggest (used of 
the mind): mis- + give (in the Mid. Eng. 
sense of «to suggest») > (1513) يحدّثه‎ )١( 
قله [يما يوقع السك أو الخوف في النفس]؛ تساوره‎ 
الظنون × (۲) يچس خيفة.‎ 

mis.giv.ing [mis giv ‘ine] )۸.( )1601( هاجس؛‎ 
. ريبة؛ شك؛ ظنَ‎ 

<mis- +‏ (.)ط) orn]‏ اتاج mis.gov.ern [mis‏ 
يسيء الحكمَ أو السياسة أو (1440) < 0۷۲۸ع 
الإدارة . 

arn mant] 2.‏ ناتاع mis.gov.ern.ment [mis‏ 
سوء الحكم )1665( > mis- + government‏ > 
أو السياسة أو الإدارة. 

mis.guid.ance ]5 gi dans] (n.) <mis- + 
guidance > (1640) . تضليل‎ 

mis.guide [mis gid’] (vı.), -guid.ed; 
-guid.ing > mis- + guide > (14c) يُضَلْل.‎ 

mis.guid.ed [mis gî did] (adj. )1490( . مُضَلْل‎ 


8 خطأ في التوزيع 

mis.deed [mis dëd’] < Mid. Eng. 
misdede, from Old Eng. misdêd> + nj 
ذنب؛ جُرم؛ عمل شرير.‎ 

mis.deem [mis dêm’] (»ı.) <Mid. Eng. 
misdemen: -mis + demen to deem > 
)1600( يسيء الظنٌ ار الاعتبارٌَ أو التقدير.‎ 
mis.de.mean.ant [mis’dîi قط‎ nant] (nr.) 
> misdenean (misbehave) + -ant> 

نح : الهم بجُنحة (ق). - )1819( 

mis.de.mean.or [mis’dî ”قم‎ nar] (n.) 
الجنحة: جرم يعاقّب عليه بالحبس البسيط أو‎ )١( 
بالغرامة (ق) (۲) إثم؛ ذنب؛ جرم؛ عمل شر‎ 

mis.di.rect [mis’di rëkt’; mis’dî rëkt’] (v.) 
> mis- + direct > (1603) يعون [رمالةً]‎ )١( 
> ~ ed 815 خطأ (۲) يسيء توجيه كذا‎ 
يوجّه [القاضي المحلفين]‎ )۳( energies < 
توجيها خاطنا.‎ 

mis.di.rec.tion [mis’di علق‎ shan; mis’dî 
rëk’shan] )7.( <mis- + direction> 
)1768( . صوء توجيه (۲) اتجاه خاطىء‎ )١( 

11115.00 [mis d55 .م‎ -did; -done; -do.ing 
<mis- + 00< (1840) يُخطىء ؛ يسيء الأداء.‎ 

mis.do.ing [mis döo’ing] (n.) <mis- + 
doing > . خطأ؛ سوء تصرف‎ 

mis.doubt [mis dout’] (vt. n.) <mis- +‏ 
(1) يشك؛ یرتاب (1540 .هء) <(.ه) اطلام 
(۲) يخشى 8 (۳) شك؛ ارتياب. 

mise-en-scêne [më zãn sën'] (n.) <F. =‏ 
)١(‏ الإخراج: )1833( placing on stage>‏ 
عملية ترتيب المشاهد وأوضاع الممثلين على 
المسرح (۲) «أ» مرح حادثةٍ ما. «ب» محيط ؛ 
َا 

mi.ser [mî zar] (n.J) < هآ‎ miser, miserable 
wretched > (ca. 1560( البخيل؛ الشحيح؛‎ 
المقبوض اليد.‎ 

mis.er.a.ble [miz ar o bal; miz’ ra bal] (adj.: 
n.) < Mid. Eng., from Old F. miserable, 
from L. miserabilis wretched, pitiable, 
from misari to have pity > «أ» هزيل؛‎ (1) 
>4 ~ ضثيل؛ تافه. «ب» باعث على الثتاء‎ 
<صساء (۲) بائس؛ تعیس (؟) «أ4 مُخز‎ 
§ < ~ «ب» مثير للشفقة أو الرثاء < ع2نا[21)‎ 
البائس؛ التعيس. وبخاصة: المغْديم؛ الشديد‎ )٤( 
. الَْغّْر‎ 

مر ادفات : anguished,‏ ,لع 0:11ع0 synonyms: af/Jlicted,‏ 

discontented, distressed, pained, sickly, suffering, 
tormented, mreiched; contemptible, despicable, 
inferior. mean; insufficient, meager, Scanly. 

antonymns: conlenled, happy, rejoicing: أضناد:‎ 

noble, respectable; fortunate, prosperous. 

البؤساء )عام [/61 Misérables, Les [lã më zã ra‏ 
257 رواية ضخمة من تأليف الشاعر الفرنسي 
يتور هوغو. بطلها جان ثالجان الذي ينجن 
تسح عشرةً سنة لسرقته رغيفاً من الخيز. حتى إذا 
أطلِقٌّ سراځه واستهل حياءً جديدة ناجحةً قَِوامُها 
الاستقامة والشرف لاحمّه مجان الشرطة جافير 
مُحيلاً حياتّهُ إلى جحيم م 

mis.e.re.re متتص]‎ rar ”1: miz’o rëêr’i] (n.) 
<L. = be merciful (the first word of 
the Psalm) > (13c) المزمور‎ :cap. «أ»‎ )١( 
الخمسون: المَرمور الخمسونء أو الحادي‎ 
والخمسون في بعض النسخ من سفر المزاميرء‎ 
الذي مَطلعه «ارحمني يا ربّ6. «ب» موسيقى هذا‎ 
(misericord 2 المزمور (5) المَسّند (را.‎ 


missis 


misname 


ASRS a a 0 ت ا‎ 


mis.shape [mis shãp’] /r1./. -shaped; 
shaped or -shap.en; shap.ing > niis- - 
shape > (1450) يشوه.‎ 
mis.shap.en [mis قط‎ pon] (adj. ) . مشوه‎ 
mis.sile (mis’al] (adj. n.) <L. missilis, 
from missus, past parl. of mirtere LO 
throw > )1611( قَذُوف: قابل للقَذْف بحيث‎ )١( 
يصيب هدفاً بعيداً (۲) مقذاني: مُعَدٌ لإطلاق‎ 
>4 ~ القذائف () قذائف: ذو علاقة بالقذائف‎ 
قذيفة؛ مقذوف (5) صاروخ‎ )1( § crisis > 
(guided missile قذيفة موّجهة (را.‎ )( 
. (ballistic missile قذيفة بالسّتية (را.‎ )۷( 
mis.sil.eer [mis د‎ lër’] (n.) (1958) = 
missileman. 
mis.sile.man [misal mãn] ).( < missile + 
القذائفيّ : مصمُم القذائف (1951) < ۸ي"‎ 
الموجهة أو صانعها أو مُطلقها.‎ 
mis.sile.ry also mis.sil.ry [mis’al rîi] (r.) 
)1880( قذائف. ويخاصة: قذائف موججهة‎ )١( 
القذاتفية : علم يُعنى بتصميم القذائف الموجهة‎ )( 
وصّنعها واستخدامها.‎ 
miss.ing [mîs ing] (adj.) (14c) . مققود؛ ضانع‎ 
missing link )7.( )1851( الحَلّقة المفقردة:‎ 
«أ؛ شيء ناقص أو مفقود ولكنه ضروريّ لإكمال‎ 
2211112665 سلسلة ما. «ب» حيوان من الرّئيسات‎ 
يُفْتَرّس وجوه لملء الفجوة النّشوئية القائمة بين‎ 
القردة الشبيهة بالإتان وبين الإنان.‎ 
mis.si.ol.o.gy [mis’ë Öl2 jÎ] (n.) < mission 
+ الإرساليّاتية : دراسة الإرماليّات (1924) < برعم/-‎ 
. الكنية ويخاصة من حيث نشاطها البشيري‎ 
mis.sion [mish’an] (n.; v.; adj.) > New L. 
mission-, missio religious mission, from 
Medieval L., task assigned, from L. act 
of sending > )1606( «أ» الإرسالية: بعثة‎ )١( 
دينية تبشيرية . «ب؛ التبشير: العمل على نشر الدين‎ 
والدعوة إلى اعتناقه. «ج» دار الإرسالية؛ مقر‎ 
الإرسالية. :ده كنيسة أو أيرشية محليّة. «هه .ام:‎ 
نشاط تبشيري منظم (؟) «أ) بعثة ديبلوماسيّة أو ثقافية‎ 
إلخ . «ب» سفارة؛ مفوضية (7) مهمة؛ رسالة‎ 
مهمّة [عكرية أو فضائية إلخ.] (0) مهنة؛‎ )٤( 
يبْعث؛ يوفد (۷) يؤدي رسالة دينية [في‎ )١( § عمل‎ 
مكانٍ ما أو بين جماعةٍ ما] 8 (۸) إرسالي: «أ» ذو‎ 
علاقة بطراز معماري اصطنع في مباني الإرساليات‎ 
الإسبانية الاولى في جنرب غربيّ الولايات المتحدة‎ 
«ب» ذو علاقة‎ . > ~ archi) eC) الأميركية < ع‎ 
يطراز من الاثاث البيط الفقيلء المصنوع من‎ 
خشب البلوط عادةء» نشا في الولايات المتحدة‎ 
. الأميركية في مطالع القرن العشرين‎ 
mis.sion.ar.y [mish nër’'î] (adj.: n.) pl. 
-د٣.أ تبشيريّ: ذو علاقة بالبشير (1644) كع‎ )( 
المْبَشْر؛ٍ المُرْسَّل الديني.‎ 8 
missionary position )7.( <perhaps sO 
called from the notion that mission- 
aries insisted that this coital 2051108 is 
the only acceptable one> (ca. 1948) 
الوضعة التبشيرية: وضع من أوضاع الجماع تستلقي‎ 
فيه المرأة على ظهرها وينبطح الرّجل فوقها ووجهّه‎ 
٠. قبالة وجهها.‎ 
mis.sion.er د طكتص]‎ 5r] (/.) )1654( المْبَثْر؟‎ 
المَرْسّل الدينيّ.‎ 
mis.sion.İize (mish? niz] (vi. 1.), -ized; 
-iz.ing (1826) . يِشْر؛ يقوم بنشاط تبشيريّ‎ 
mis.sis [mis iz; misis] (n.) = missus. 
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mis.re.mem.ber [mis ri مسقم‎ bar] (v1.: i.) 
<mis- + remember > (1533) يتذكر‎ (1) 
على نحو خاطىء (۲) ينسى (ع).‎ 

mis.re.port [misrî pört’] (Yt. n.) <mis- +‏ 
)١(‏ يروي أو يلغ على نحو (1530) ٣ep0۲١<‏ 
كاذب § (۲) رواية كاذبة؛ خبر كاذب. 

mis.rep.re.sent [mis rëp ri zënt’] (v1.) 
<mis- + represent > (1647) يحرف؛‎ (1) 
يشوّه الحقائق؛ يعطي فكرة خاطئة عن شيء‎ 
يسيء تمثيل شخص أو حكومةٍ إلخ.‎ )۲( 

mis.rep.re.sen.ta.tion [mis rëp ri 8‏ 
)١(‏ تحريف؛ تشويه (1647) (.7) [8دط5” 3] 
(۲) صوء تمثيل (را. المادة السابقة). 

mis.rule [mis rool] (vt. n.) <mis- +‏ 
)١(‏ ييء الحكم أو الياسة (ع14) <ءإبيم 
9 اء إساءة الحكم. «ب» سوء الحكم 
(۳) اضطراب؛ فوضى. 

miss [mis] .0م‎ i. n.) > Mid. Eng. missen, 
from Old Eng. missan> (bef. 12c) 
<to ~ the (arget> يخطىء المرمى‎ )١( 
يفتقد؛ يستوحش لفقده؛ يشتاق أو يحِنَ إلى‎ )۲( 
> يفرته كذا 6ه‎ )۴( >10 ~ a person < 
< She just يتجنب؛ ينجر من‎ )€( the (rain > 
يحذف؛ يغفل‎ )٥( -64 being caught. > 
<~ed out the third and fourth 
لا يفطن لِ؛ يمُوته فهم شيء أو‎ )١( /67565< 
إدراكه <0186م عط) بت 10> (7) يُضيم‎ 
[فرصة]؛ يقصّر عن أداء شيء أو حضوره‎ 
Xx > ~ed the appointment > 
«أ يُخفق. «ب» يكبو: يختلّ جهاز الإشعال‎ )۸( 
<The engine فلا يُزْري أو يقد شرراً‎ 
افتقاد؛ اشتياق؛ حنين؛‎ )4( 8 -64.< 
«أ؛ عدم الإصابة.‎ )٠١( استيحاش لفَمّد شيء‎ 
الكبو؛ خلل الاشتعال.‎ )١١( «ب» إخفاق‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
A ~ is as good as a 2116. الإخفاق البسيط‎ )١( 
والإخفاق الخطير بيان من حيث الأثر والتيجة؛‎ 
الخطأ هو الخطأ كبيراً كان أو صغيراً (؟) النجاة‎ 
بأعجوية والنجاة بباطة بيان من حيث الاآثر‎ 


. والنتيجة‎ 
a near - . نجاةٌ بأعجرية‎ 
to give something a - يتَجِنْب! يُهمل؛ صرف‎ 


to ~ one's fooling تر ل‎ 
lo ~ out; to ~ out on something يضيع فر صة‎ 
. صائحة‎ 
lo ~ the boat (or the bus) يفوتة القطار ؛ فيم‎ 
الفرصة الانحة.‎ 
يخفق؛ يخطىء المرمى؛ لا يصيب طأنقه عطا -- ها‎ 
الهدف.‎ 
miss [mis] )7.( pl. miss.es < short for 
mistress > (1606) :cap. آنة؛ فتاة (؟)‎ )١( 

. > Miss America > ملكة جمال‎ 
mis.sal [misal] (.ه)‎ > 1/10. Eng. messel, 
from Medieval L. mıissale, from missalis 
pertaining to the mass> كاب (ع14)‎ 
القدذاس: كتاب يشتمل على كل ما يُقال أو يُنشد في‎ 

القدذاس خلال السنة بكاملها. 
المخايرة الفاكة : مخايرة تلفونيّة لا (.71) للهء dعكئزص‏ 
يتمكن متلقّيها من الإجابة عنها أو لا يرغب في ذلك . 
mis.sel thrush [mis 21] (n.) = mistle thrush.‏ 
mis.send [mis sënd’] (vı.), -sent; -send.ing‏ 
يخطىء في الإر سال <mis- + send> (15c)‏ 
missent mail >.‏ > 


= mismatch. 

mis.name [mis nãm’ (1.J), -named; 
-nam.ing <mis- + nane> (1537) 
. يخطىء في التسمية؛ يدعو بآسم مغلوط‎ 

mis.no.mer [mis قم‎ mar] (1.J) < Mid. Eng. 
misnoumer, from Mid. F. mesnommer 
to misname > (15C) الغلط في التسمية:‎ )١( 
خطأ في تسمية شخص [في وليقة قانونية]‎ 
«أ4 استعمال اسم مغلوط. «ب» اسم مغلوط.‎ )۲( 

بادئة معناها: كره؛ يعض [2355] -مكلتط 
misology > .‏ > 

mi.sog.a.mist [mî sög 9 mist] (”.) كار‎ 
الرواج؛ مُبغض الزواج.‎ 

mi.sog.a.my [mi sög a mî] (n.) > miso- + 
كُرْهُ الزّواج؛ بُْض الرٌواج. (1656) < ر »ع-‎ 

mi.sog.y.nist [mî söj 2 nist] (7.J) )1620( كار‎ 
التساء؛ مبغض التساء.‎ 

mi.sog.y.ny [mi دازة5‎ ni] (n.) <Gk. 
misogynia = hatred of women > 5 
التساء؛ بَعْض التساء.‎ 

mi.sol.o.gy [mi sölo jI] (n.) < Gk. miso- 
logia: niso- + ره اكير أو (1833) < ترهه!-‎ 
النقاش أو الاستنارة.‎ 

mis.o.ne.ism [mis’ö قم‎ lz om] (n.) > 
misoneisno: miso- + Gk. neos new > 
)1886( كُرهُ الجديد: كُزه التجديد؛ كره التغيير.‎ 

mis.place [mis plãs’] )”/.(, -placed; 
-plac.ing <mis- + place> (1594) 
«أ» يضم الشيء في غير موضعه. اب»‎ )١( 
يمنح [ثقته أو حبّه] من لا يستحقهما.‎ )۲( mislay 

mis.play [mis plã’] (vı. n.) <mis- +‏ 
)١(‏ يخطىء في اللعب؛ يلعب (1867) < رهام 
بغير براعة 8 (؟) ليب خاطىء أو غير بارع : خطأ. 

mis.print [v. mis print’; 7. mîs print’, 
mis’ print’] (vr. n.) <mis- + print > 
)1494( يخطىء في الطبع § (۲) خطأ مطبعيّ.‎ )١( 

mis.pri.sion’ (mis prizh’on] (n.) < Mid. 
Eng., from Mid. F. nıesprison error, 
wrongdoing > (15c) «أ» إهمال أو خطأ‎ )١( 
[في أداء واجب رسميّ]. «ب» تَر على جريمة.‎ 
. «ج» تحريض على عصيان (۲) سوء فهم: خطأ‎ 

mis.pri.sion [mis prizh’aen] (n.) <from 
misprize > (1586) ازدراء؛ احتقار.‎ 

mis.prize [mis prîz’] (v/.), -prized; -priz.ing 
> Mid. F. mesprisier: mes- mis- + 
prisier to appraise > (14c) يزحري؛‎ (1) 
. يحتقر (۲) همل ؛ يقلل من شأنه‎ 

mis.pro.nounce [mis pr2 nouns’] (vt.), 
-nounced; -nounc.ing <mis- + pro- 
يخطىء في اللفظ؛ يلفظ (1593) < ع0"‎ 
. بطريقة خاطقة‎ 

mis.pro.nun.ci.a.tion [mis’ pra 211251 
a‘ shan] (n.) <mis- + pronunciation > 
)1530( . الخطأ في اللفظ (؟) خطأ لفظيّ‎ )١( 

mis.quote [mis kwöt’ُ; mis kötٌ] (vt. i.), 
-quoted; -quot.ing <mis- + quote > 
)1596( يُخطىء في الاستشهاد؛ يخطىء في‎ 
. الاقتياس‎ 

mis.read [mis rëd] (vı.)J, -read ([rëd]; 
-read.ing <mis- + read> (1809) 
يخطىء في القراءة (۲) يسيء الفهم أو التفسير.‎ )1( 

mis.reck.on [mis rëk’ on] (vı. i.) <mis- + 
reckon > (ca. 1524( يخطىء في الحساب؛‎ 
يخطىء في التقدير.‎ 


.ااا اس يبيب سس يب ا بيبييييبييييبييييي يبي يي بي ب يج سس ب ص ب يس 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus.‏ > د Fat ã date: û care; ã car; ê egg; € mc: Î in; 1 bite; ê lot; 6 bonc; 6 orphan; ol boil; oo good; 55 book ou out; 6 under; û urgent;‏ 


miter 
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Mississippi 


mis.tress [mis tras] (.م)‎ < Mid. F., from 
Old F., fem. of maistre master > )15©( 
أ ربة البيت. «ب» القيّمة على الخدم.‎ )١( 
اج مديرة مدرسة [أو مؤمة أخرى] (۲) معلمة‎ 
. خخليلة‎ )٤( سيّدة‎ )۴( 

منيرة )1952( (.7) mistress of ceremonies‏ 
المرايم: سيدة تقوم بمثل المهام التي يقوم بها مدير 
المراسم (را. .(master of ceremonies‏ 
mis.tri.al [mîs trî al] (n.) <mis- + (rial>‏ 
المحاكمة الفاسدة؛ المحاكمة الباطلة: (1628) 
محاكمة غير قانونية بسبب من خط في الإجراءات 
إلخ.(ق). 

mis,.trust [mis trüst’] (n.; vl. i.) <mis- +‏ 
)00( ارتياب؛ سوء ظنّ؛ عدم ثقة (©14) < إكيام/ 
§ )۲( يرتاب أو يسيء الظنّ في. . (۳) يَحْييس؛ 
يُحَزِر بالحدس × (1) يشك؟ یرتاب . 

fol] (adj.) (1529)‏ أدتم) mis.trust.ful [mîs‏ 
مرتاب؛ مسية الظنّ؟ تعره الثقة. 

mist.y [mist] (adj.), -i.er; -i.est (bef. 12c) 
سَديميَ!؛ ضبابيّ (۲) غامض؛ غير جليّ.‎ )۱( 

mist.y-eyed [mis ti 1d] (adj.) (1928)‏ 
)١(‏ مُمَنّى العينين: تعلو كلا من عينيه غشارة 
(۲) حالم؛ عاطفيّن < 101765 ¥078 ~ 8 > . 

mis.un.der.stand [mis’ ün dor stand] (1-), 
stood; -stand.ing < nis + understand > 
)13c( . بسيء القهم‎ 

mis.un.der.stand.ing [mis’ ün dor مقاء‎ ding] 
(n.) <mis- + understanding > )15©( صوء‎ 

هم أو تفاهم . 

mis.us.age [mis yoo sij; mis 956“ 2[[ (n.) 
<mis- + usage> (ca. 1554( معاملة‎ )١( 
.]. سيئة (۲) استعمال خاطىء [للكلمات إلخ‎ 

mis.use [n. 5 yoos'; y. mis 557 [ (n.; 
.ار‎ , -used; -us.ing > mis- + use > (14) 
استعمال خاطىء؛ سوء استعمال 8 (1) يُسيء‎ (0) 
. الاستعمال؛ يستعمل خطأ (۳) يسيء المعاملة‎ 

مسيء الاستعمال؛ ).7/( z51]‏ 56ل( mis.us.er' [mis‏ 
مسيء المعاملة . 

إساءة )1625( (.5) mis.us.e [mis yoo zar]‏ 
الاستعمال: إساءة استعمال حقّ أو وظيفة أو 
امتياز (ق). 

mis.val.ue [mis vãl yo5] (¥1.), -ued; -u.ing 
<mis- + value> (1626) = undervalue. 

mis.ven.ture [mis vën' char] (n.) <mis- + 

venture > (1563) = misadventure. 

mis.write [mis rît’] (vt.), -wrote; -writ.ten; 
-writ.ing <mis- + write > (bef. 12c) 
يخطىء في الكتابة؟ يكتب على نحو خاطىء.‎ 

ميتشيلء Margaret‏ ,[آده طعتم] Mitch.ell‏ 
مزغريت :)۱۹٤١4 -_ ٠۹٠١(‏ روائية أميركية. 
اشتهرت بأثرها الأوحد «ذْهَبَ مع الريح» 0660716 
with the Wind‏ (عام 19757). 

mite" [mît] (n.) < Mid Eng. mite, from Old 
Eng. mite> (bef. 12c) الشرسة: حيران‎ 
مَْصِلي من العنكبوتيات» ذو جسم صغير بيضوي‎ 
الشكل مكو بالشّعر. بعضّهُ يتطفّل على النباتات‎ 
وبعضه يحيا في الجبن والدقيق وغيرهما.‎ 

mite [mît] .مع‎ > 83410. F. mite = small 
Flemish copper coin> (14c) المئت:‎ 
«أ) قطعة نقدية صغيرة : فلس. «ب» مبلغ من‎ 
المال ضئيل. «ج؟ مقدار قليل جداً. :د؛ شيء أو‎ 
مخلوق صغير جداً.‎ 
a ~, قليلا: بعض الشيء‎ 
<was a ~ prejudiced >. 

mi.ter or mi.tre [mî tar] (n.; vt.) < Mid. 
Eng. mitre, from Mid. F., from L. mitra 


يَتُْلط (۲) «أ» يسيء فهم المعنى أو الغرض. 
«ب» يكوّن رأيا خاطنا [عن شخصية فلان أو مقدرته] 
(۳) يحسبه شخصاً أو شيئاً آخر He mistook‏ > 
her for her sister. >‏ § (1) خطأ؛ غلط . 
—mis.tak.er (1./)‏ 


من غير شك؛ من غير رَيْبِ. .~ and no‏ 
خطأ؛ بالخطأ؛ بالغلط . .~ by‏ 


mis.tak.en [mis (a kan] (adj.) (1597) 
خاطیء؛‎ )7( > ۷٥u چا٤‎ -<-.< مخطیء‎ )١( 
. > 3 غير صحيح < 1068 ~ہ‎ 

ميستسيني : بحيرة في [28 58 Mis.tas.si.nİ [mîst‏ 
كندا. تقم في الجزء الغربي من وسط مقاطعة 
كويبك» وتُعتبر كبرى بحيرات هذه المقاطعة. 
مساحتها 7,177 كيلومتراً مربعاً . 

mis.ter [mis’ tar] (n.) <alteration of 
«أ» سيّد؛ مستر [وتكتب (1551) < م)ئ1"‎ )١( 
عادة وفي الجمع 8465575]. «ب» بطل؛‎ 7. 
سيّدي (ع)‎ )١( > Footbaاا‎ < «ملك»‎ 
السيّد: رجل لا يحمل لقباً تشريفتاً أو مهنا‎ )۳( 
زوج.‎ )( > He is just a plain ~.> 

mis.think [mis thingk’] .)مم‎ i.), -thought; 
-think.ing <mis- + (hink> (1530) 
يخطىء الظنَ (١.ق) (۲) يسيء الظنَ (۱.ق).‎ )١( 

على نحو سَديميَ أو (.60) ]11 mist.i.ly [mîs’tî‏ 
ضبابيّ أو غامض . 

mis.time [mis tîm] (v/.), -timed; -tim.ing 
> يسيء التّوقيت : يعمل أو يقول < ع" |]) + -ئأص‎ 
. في غير الوقت المناسب‎ 

سديمية؛ ضبابيّة؛ (.71) [225 mist.i.ness [mis (î‏ 
غموض؛ لاوضوح. 

mis.tle thrush [misal] (7.J) < obsolete Eng. 
mistle = mistletoe > (1774) سمنة الهّدال؛‎ 
سمنة البق : ضرب من السّمنة يغتذي يثمار الهّدال‎ 
أو الذبق (را. المادة التالية).‎ 

mis.tle.toe [misal t5] (.م)‎ > 7410. Eng. 
mistilto basil, from Old Eng. misteltan: 
mistel mistletoe, basil + tûn twig> 
)ط٥؟.‎ 12٥( الهّدال؛ البق : شجيرة أوروبية نلصف‎ 
طفيلية ذات أوراق غليظة وزهرات صغيرة مُصُفرّة‎ 
وثمرات عتبيّة بيضاء (لب).‎ 

mis.took [mîs took] past of mistake. 

mis.tral [mîs’ trol; mis trãl'] (n.) <F., from 
Provençal, from L. magistralis (ventus ) 
= master (wind) > (1604) المسترال: ره يح‎ 
شمالية عنيفةء باردة» جافة» تهب من حين إلى‎ 
آخرء في فَضْلَي الشتاء والربيع» على المقاطعات‎ 
الفرنسية الجنوبية الواقعة على سواحل البحر الأبيض‎ 
. المتوسط‎ 

ميتراله. Mis.tral" (mês tral], Frédéric‏ 
فريدريك (۱۸۳۰ - :)١915‏ شاعر فرنسي. نظم 
باللغة اليروثانسية ۶٣١۷۴٣۸۵1‏ وعيل على إحيائها. 

ميسترال» غابرييلا )۱۸۸4 _ Mis.tral®, Gabriela‏ 
7 :© شاعرة تشيليّة» يدور كثيرٌ من شعرها على 
حب الأطفال والعطف على المحرومين. مُتنحت 
جائزة نوبل في الآداب لعام 1556., 

mis.trans.late [mis’trãns lãt’] (vt.: i.J), 
-lat.ed; -lat.ing <mis- + (translate > 


)1532( يخطىء في‎ )١( يسيء الترجمة‎ )١( 
. الترجمة‎ 

mis.treat [mis trët'] (v.) <mis- + treat> 
)1453( يسيء المعاملة: يعامله معاملة سيّعة أو‎ 
ظالمة.‎ 

mis.treat.ment [mis trët' mant] (ı.) > mis- 
+ treatment > (1716) . سوةٌ المعاملة‎ 


ميسيسيبّي : ولاية في [1 صآs Mis.sis.sip.pİ [m52‏ 
الجزء الجنوبي من الولايات المتحدة الأميركية . 
مساحتها ١77,684‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 
0,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: جاكسون 21501[. 

ميسيسيبّي : نهر في أواسط الولايات ”م.م Miss.‏ 
المتحدة الأميركية. يُعتبر أحد أطول أنهار العالم. 
بنبع في الجزء الشمالي الغربي من ولاية مينيسوتا 
ويجري جنوباً ليصبٌ في خليج المكسيك. طوله 
4 كيلومترا. 

Mis.sis.sip.pi.an [mis sîpî an] (adj.) 
)1835( ميسيسيبيّ : «آ ذو علاقة بولاية ميسيسيبي‎ 
الأميركية أو بنهر الميسيسيبي. «ب» خاص بالعصر‎ 
. الميسيسيبى (را. المادة التالية)‎ 

العصر الميسيسيبى: العصر Mississippian period‏ 
الخامس من الدهر القديم ۲4ء 521602016. يقع 
قبل العصر البنسيلفاني وبعد العصر الديفوني . غمرت 
فيه مياه البحار الضحلة مساحاتٍ من اليابسة واسعة . 

mis.sive [mIs’Iv] (n. adj.) < Mid. F. lere 
missive = letter intended to be sent > 
)1501( رسالة؛ رسالة خطية § (۲) مُرْسَل‎ )١( 
[ويخاصة من مصدر رصمي].‎ 

ميسوري! ميزوري: ولاية Mis.sou.ri [mî zöor ê]‏ 
في أواسط الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
7 كيلومترا مربعاً. سکانها ٥,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: جفْرْسون سيتي ۷ا٣‏ 361165501. 

نهر ميسوري! نهر ميزوري: نهر في 161767 11/115501 
الولايات المتحدة الأميركية. يُعتبر أحد أطول أنهار 
العالم . يخرج من الجزء الجنوبي الخربي من ولاية 
مونتانا ويجري شرقا ثم جنوبا ثم شرقا حتى يلتقي 
بنهر الميسيسيبي على مقربة من مدينة سانت لويس 
بولاية ميسوري. طوله 7,770 كيلومترا. 

mis.spell [mis spël’] (vi.; 1.), لعلتاعمم‎ or 
spelt < nıis- + spell> )1655( يخطىء في‎ 
. التوْجية‎ 

mis.spell.ing [mis spël' îng] (n.) <mis- + 
spelling > (ca. 1695) . خطأ في النّهجية‎ 

mis.spend [mis spënd'] (v/.), spent; 
-spend.ing <mis- + spend> (14c) يبَدّد:‎ 
يسيء إنفاق المال أو الوقت.‎ 

mis.state [mis stãt’] (vı.) > mis- + state> 
)1650( .] . يحرف أو يره [الحقائق إلخ‎ 

mis.state.ment [mis stãl meant] (n.) (1790)‏ 
بیان كاذب ؛ بیان غير صحيح . 

mis.step [mis stëp’] (n.) <mis- + step> 
)1800( عثرة؛ خطوة خاطثة (۲) خخطأ؛ زلّة.‎ )١( 

mis.sus [mis lz; mis’is] (n.) < alteration of 
nis! زوجة (۲) ربّة البيت [أو (1833) < ءكع‎ )١( 
المشرفةٌ على خدمه].‎ 

miss.y [mis] ).( pl. miss.ies )1676( آنسة؛‎ 
فتاة.‎ 

mist [mist] (n.; vi.; 1.) > Mid. Eng. mist, 
from Old Eng. misr> (bef. 12c) 
السديم: ضباب رقيق (۲) غِشاوة [على‎ )( 
السديميي:‎ )٤( البصر] (”7) رَذاذ؛ رَشاش رقيق‎ 
شراب مُسْكر يقدم مسكوباً على يطعم من الثلجج‎ 
يُسْدِم: يكورن أو يصبح كثير السديم‎ (o) § 


ام 


(1) تمطر رذاذاً (۷) يصبح مُمْتماً أو غير 
واضح x‏ (۸) يعَشي . 


mis.tak.a.ble [mis tã k? bal] (ad.) )1646( 
<The (wins 816 يُحطأ فيه : قابل لأن يُخطأ فيه‎ 
easily ~ for each other. >. 

mis.take [mis lak’; mî stak’] (vt. i; اش‎ 
-took; -tak.en; -tak.ing < Mid. Eng. 
mistaken, from Old Norse mistaka to 
make by mistake > (14c) يخطىء؛‎ (1) 


mixology 


back-formation from mixte mixed, 
from Mid. F., from L. niixtus, past 
part. of nıiscêre to mix > (15c) + جٍja‎ (1) 
حلط (0) يشوشض! «يلخخبط» [ببعها 7ا] (۳) يخبط‎ 
> املا‎ 3۲٩ [بين أمرين]؛ لا يميّز بين أمر وآخر‎ 
always ~ing me up with my twin 
يخالط ؛‎ )٥( پمتزج؛ يختلط‎ )٤( × brother. > 
يعاشر (1) يتهاجن: پتزاوج ذكر أو آنلی من سلالتين‎ 
مختلفتين من النوع الأحيائي أو النباتي نفسه‎ 
: يتورّط § (۸) مزج (4) مزیج . وبخاصة‎ )۷( 
خلطة أو مزيج من عناصر غذائية مُعْدَ إعداداً تجاريا‎ 
المزاج: ماء أو صودا أو عصير فاكهة يضاف‎ )٠١( 
إلى الريسكي أو أي شراب مُشكر آخر.‎ 

mixed [mikst] (adj.) (15c) ممزوج؛‎ )١( 
مختلط؛ متنوع؛ مَُرّع (؟) مختلط: «آ» جام‎ 
ليمات نظامين حكرميين أو أكثر ~ ه8>‎ 
<08ئانا]6085)1. «ب» مولف من أشخاص‎ 
مختلفين عرقاً أو ديئاً أو طبقةٌ. «ج» مشتمل على‎ 
. > أشخاص من الجنسين <85020015 له‎ 
«ده ناشیء من عرقين أو سلالتين مختلفتين‎ 
مشوّش الذهن. ويخاصة من أثر الخمر‎ )۳( 
(o) > Reactions were ~.> ممتضطاوت‎ (€) 
متقلب؛ غير منتظم؛ متميّز بتحرّك الأسعار في كلا‎ 
. > The bond market was ~.> الاتجاهين‎ 

التشكيلة: مجمرعة مترّعة. (1926) (.1:) mixed bag‏ 

البُرِعُم المختلط: (1900 mixed bud (/ı.) (ca.‏ 
برعم يُطلع عُصناً وأوراقاً وأزهاراً (نب). 

الشراب المُختلط: (1943) ).7( mixed drink‏ 
شراب كحوليّ مُعَدُ من مكوْنين أو أكثر. 

الزراعة المختلطة: )1872( ).7/( mixed farming‏ 
زرع المحاصيل الغذائية والعلفية وتربية المواشي في 
مزرعة واحدة. 

الشُواء المُخْتَلَط: طبّن (1913) (.) لامع mixed‏ 
طعام مشتمل على لحم ضأن ولحم خنزير ومُحضر 
شوب معا 

الرّو اج المختلط : )1829( ).1/( mixed marriage‏ 
زواج بين شخصين من عِرقَيْن أو دين مختلفين. 

(adj.) (1962)‏ [د mixed-me.di.a [mikst mê di‏ 
متعدّد الوسائل: مُستخدمٌ وسائل مختلفة كالافلام 
والشرائح المنزلقة 511465 والكتب رالمسجلات 
الشريطية في حقل التعليم أو الإعلان أو الترفيه. 

الاستعارة الفاسدة: استعارة (.71) 226]80120# mixed‏ 
مركبة تتاف من عناصر متنافرة أو غير منطقية 
< كقرلك His mounting ambition was‏ 
bridled by a wave of opposition.‏ 5002 > . 

العَصَب المختلط : عصب (1878) (.1:) mixed nerve‏ 
يشتمل على أليافٍ جِية وألياف حَرَكية (ت). 

العَّذد الكشري : عدد )1542( (.71) mixed number‏ 
ملف من عددٍ صحيح وکر < مثل 31 أو 6.33> . 

ذاهل؛ (1862) mixed-up [mikst’ûp’] (adj.)‏ 
مرتبك؛ مشوّش الذهن. 

)1( المازج؛ (1611 (ı.) (ca.‏ [عدد عاتصس] mix.er‏ 
الخالط إلخ. (را. ×نص) (۲) المَرّاج: الضابط أو 
الموازن للحوار والموسيقى والمزئرات الصوتية 
المُراد تسجيلها لشريط سينمائيَ أو مَعَهُ 
(۳) المخلطة؛ الخلاطة: أداة أو ماكينة لخلط 
المواد الغذائية (4) التعارفيّة: حفلةً. رائصةً عادة. 
تقام تمكينا لأعضاء جماعةٍ ما من التعارف والتمازج 
في جر وذي غير رمي (5) الاجتماعي: شخص 
يحب الاختلاط بالناس brother is a‏ 3/41 > 
)١( 8000 -.<‏ المزاج: ماء أو صودا أو عصير 
فاكهة يضاف إلى الويسكي أو أي شراب مُسكر آخر . 

mix.ol.o.gy [mik 62 jÎ] (n.) <from mix 
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مسکن mit.İ.ga.tive [mit gat îv] adj.) ١‏ 
مُلطف ؛ مُخنْف؛ مُهَدَىه. 
المُسَكن؛ ر.ه) mit.i.ga.tor [mito gãt’or]‏ 
الملطف؛ المخنّف؛ المُهّدَّىء. 
mit.i.ga.to.ry [mita g2 tör î] (adj.) =‏ 
mitigative.‏ 
mi.to.chon.dri.on [mî’to kön dr! on] (n.) pl.‏ 
-dri.a [dri 9] > New L.. from Gk. mitos‏ 
thread + chondrion, diminutive of‏ 
chondros grain > (1901) = chondrio-‏ 
some.‏ 
mi.to.gen [mita jon] (n.) <mito(sis) +‏ 
مُولّد التخيّط: مادة تُحيث (1951) <ترمج- 
التخيّط 3160515 أو تساعد عليه (أح). 
mi.to.my.cin [mîtl’2 mî sin] (n./)‏ 
<mito(sis) +  -nmycin> (1956)‏ 
المايتومايسين : رکب من عدد من المرديات 
2211101 يُخصّل عليه من أحد الجرائيم 
ويستخدم في معالجة الس طان (أح). 
mi.to.sis [mî tê sis; mi tö sis] (n./) pl.‏ 
-t0.ses [tö sêz[ <New L., from Gk.‏ 
التَخْيّط + )1887( mitos thread + -osis>‏ 
الانقسام الصحيح ؛ الانقسام الفَِيليَ : العملية التي بها 
تنقسم نراة الخلية إلى قسمين يشتمل كل منهما على 
العدد الأصلي للصّبغيات أو الکروموسومات (أح). 
تخيطي : mi.tot.ic [mî (Öt ‘Ik; mî töt îk] (adj.)‏ 
منسوب إلى التخيط أو ذو علاقة به. 
mi.trail.leuse [mê tra yez’] (n.) <F., from‏ 
mitrailler to fire grapeshot > (1870)‏ 
المنْرَبّوز؛ الرشاش: مدفع أوتوماتيكي صغير سريع 
الطلقات . 
)١(‏ شبيه بتاج )1610( mi.tral [mî trol] (adj.)‏ 
الاسقف (۲) تاجيّ: ذو علاقة بالصّمام التاجيّ (ت). 
الصمام الناجي : صِمام )1705( )./( mitral valve‏ 
بين الاين الأيسر والبُطين الأيسر من القلب ينظم 
تدفق الدم من الأذين إلى البْطين (ت). 
mi.tre (mî tor] (n.; vt.) = miter.‏ 
mitt [mit] )21.( < short for mitten > (1765)‏ 
)١(‏ اليت؛ القُفَاز الكشاف: ققاز نسوي يبقي 
الأصابع عارية (۲) / 5211168 (۴) كُفَاز البايسيول 
(4) يّد؛ قيضة. 
mit.ten [mitan] )1.( > 7410. Eng. mitaln,‏ 
from Mid. F. mitaine, from Old F.‏ 
)١(‏ الممّين: قفاز لليد والرّسغ mitten > (14c)‏ 
يكسو الأصابع الاربع معا ويكسو الإبهام متغرداً 
(؟) المت (را. المادة السابقة) (۳) قُمَّاز 
الملاكمة (ع). 
عبارات اصطلاحية متعولل] 
)١(‏ يُإْنْض حُبّه (۲) يُطوّد. ,~ to get the‏ 
)١(‏ يَرْفْض حب مُحِبٌ (۲) يُطرد. , - عطا #انع ما 
ميتو انء Mit.ter.rand [mê tër ãn’], François‏ 
فرانسوا :)١147 ١417(‏ سياسي فرنسي. زعيم 
الحزب الاشتراكي. رئيس الجمهررية  1١9481(‏ 
٥‏ )). 
mit.ti.mus [mito mas] (n./) <L. = we‏ 
الأمر بالسُجن : أمر بإلقاء امرىء (1591) < 5620 
في الجن (ق). 
mitz.vah [mits vo; 5 vã’] (n.) pl. -voth‏ 
[vöth’] or -vahs <Heb. mişwdh =‏ 


(divine) commandment > )1650(‏ 
)١(‏ أمْر؛ وصيّة [في اليهودية] (7) عمل صالح؛ 
عمل لور بالثناء . 


mix [miks] (¥1. . n.) > Mid. Eng. mixen, 


miter box 


headband, turban > (14c) تاج الأسقف‎ )١( 

(۲) السطح المشطرب: «أ» ملتقى 

بالأاخرى عند زاوية قائمة عادة. 

«ب» زاوية بين سطحين (هن) 

١ 05‏ يترج: يُرَيْنَ رَه بناج 

الاسقف. «ب» يرفعه إلى مرتبة 
اف (4) يشاطب: يَصِل سطحين مشطربين؛ 
يولج قطعة خشب في أخرى عند زاوية قائمة عادة. 

مضباط الزاوية: أداة (1846 miter box )7.( (ca.‏ 
يُستعان بها في ضبط الزاوية عند تشر القِطم الخشبية 
بحيث يصبح في الإمكان إيلاج بعضها في بعض عند 
زاوية قائمة عادةً. 

miter joint (7.) الرصمّلة‎ 

المشطوبة: وُصلةً متعامدةٌ. عادةًء 

يكون فيها الطرفان المتزاوجان 

مائلين أو مشطوبَين 

زاوية نصف قائمة (1678 miter square (/1.) (ca.‏ 
[للتخطيط المائل على 45 درجة]. 

[mî’ tar wûrt’] (7.) < because‏ لت 
its capsule resembles a bishop’s miter >‏ 

(1845) = bishop’s-cap. 

Mith.ra [mith r] also Mith.ras [mith’ rãs] 
مِثرا: إله الشمس والنور والعدالة وحامي الحقيفة‎ 
. وعدرٌ قوى الظلام ذ في الميثولوجيا الفارسية‎ 

منراريّ: (1678) ( 0 Mith.ra.ic [mith rû’ îk]‏ 
منسوب إلى مثرا (را. المادة السابقة). 

Mith.ra.ism [mith’rã izam; mith’ re izam] 
)۸.( المثراوية: عقيدة دينية فارسية قديمة قامت‎ 
على أساس من عبادة يثرا 2841858 إله الشمس‎ 
والنور والعدالة وأكدت على مبدأ الصّراع بين الخير‎ 
والشرّ وعلى فكرة الثواب والعقاب في العالم‎ 
الآخر.‎ 

المئْراريٌّ : المؤمن .1( Ist]‏ قم Mith.ra.ist [mith‏ 
بالمثراوية (را. المادة السابقة). 

mith.ri.date (mith دع‎ dãt] (.) > Medieval 
L. mithridatum, from Late L. miithrida- 
tium, from Gk. mithridation, from 
Mithridatës Mithridates VI, (132 ? - 63 
B.C.), King of Pontus, Asia Minor > 
)1528( . التّرياق: دواء أو عامل مقاومٌ لآثار الس‎ 

mith.ri.da.tism [mith دع‎ dã’tiz om] (r.) 
<named after Mithridates VI (132 9 - 
63 B.C.), King of Pontus, Asia Minor, 
said to have thus immunized himself > 
المثريدائيية؛ المناعة السمَيَ: مناعة ضدَ التَسمُم‎ 
تُكتَسَبٌ بأخذ جرعات من الس متزايدةٍ تدريجياً.‎ 

mit.i.cide [mî’ tî sîd’] (n.) > from mite + 
-عأdع‎ < )عa.‎ 1946( مُبيد الُوس: مادة مبيدة‎ 
. للسوس‎ 

ممكنيٌ (./04) [ادط دع mit.i.ga.ble [mit‏ 

mit.i.gate [mita gût’] (v/.), -gat.ed; 
«gat.ing < mitigaten, from .مآ‎ mitigaIus, 
past part. of mittigare to soften > (15c) 
کن بلطف ينقت + تيده‎ 
مرلدفات:‎ 


miter joint 


synonyms: allevlate, © 
appease, calm, dilute, diminish, lessen, lighten, 
moderate, relieve, soften, temper, weaken. 
antonyms: aggrarale, deepen, increase, أضداد:‎ 
inflate. intensif). 


تكين؛ (.۸) shan]‏ قع د mit.l.ga.tion [mit‏ 
تلطيف؛ تخفيف ١‏ تهدثة . 


لب ل سييسيييييبيببييييييييييي لش ا a‏ الل الل ل ل لل لل ل لم م م م ومس ووم مي وو وو مك 
good; 55 book ou outj û under: û urgent 5 > a İn alone, e İn system, i İn easily, o in gallop, u In Circus.‏ هه date; 3 care; 8 car; ê egg: ê me; Î in; I bite; ê lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ 35 باه 3 
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Orange‏ 2222 کک 


Mö.bi.us strip [mece bê 2s] )5.( < named 
after its inventor August Mobius (1790 
- 1868), German mathematician > 
)1904( شريط موبيوس: سطح لا سبيل إلى‎ 
توجيهه يُحْصّل عليه من شريط مستطيل وذلك بأن‎ 
. يتل هذا الشريط مَرَةَ ليْصارَ بَعْدُ إلى وصل طَرَقَيْهِ‎ 
. Möbius band يُدعى أيضاً‎ 

mob.oc.ra.cy [möb ök’ra sî] (n.) pl. -cies 
< from mob + -cracy> (1754) حكم‎ (1) 
. الغوغاء (۲) الغوغاء بوصفها طيقة حاكمة‎ 

mob.o.crat [möb’a krãt] (n.) (1798)‏ 
)١(‏ زعيم الغوغاء (؟) المؤيّد لحكم الغوغاء. 

mob.ster [möb star] (n.) <mob + -ster> 
)1917( قاطع الطريق: عضو في عصابة إجرامية.‎ 

moc.ca.sin [mök’a san; mök’a zan] (n.) 
<of Algonquian origin > (1612) 
الْمُقَسِين : «أ» حذاء لا كعب له مصنوع من جلد‎ 
ناعم ومرفوع النعل عند جوانب القدم وفوق‎ 
أصابعها حيث يتصل بقطعة جلدية على شكل حرف‎ 
لا فرق أعلى القدم. «ب» أفعى سامّة.‎ 

moccasin flower (7.) (1680) = 0 5غ‎ 

slipper. 

mo.cha [mö k2] )5.( < Mocha, a seaport in 
Yemen > (1773) . . المخاويّ : : بن يمني‎ e )١( 
«ب؛ بن ممتاز (۲) المخاوية : مادة 01 مؤلّفة من‎ 
مزيج من الكاكاو [أو الور والبن (۳) الجلد‎ 
. المُخاويّ: جلد ناعم تُضْنّع منه ازات‎ 

مخا: مدينة في الجزء الجنوبي Mo.cha [mö k5]‏ 
الغربي من الجمهورية العربية اليمنية. تقع على 
ساحل البحر الأحمر وتُعتبر أهمَّ مركز 2 لبن 
في شبه الجزيرة العربية. سكانها ٤٠,٠٠١‏ ن. 

mock [mök] (vt. i. n.; adj.; adv.) > Mid. 
Eng. mocken, from Mid. F. mocquer > 
)15©( يهزأ ب (۲) «أ» يخدع؛ يُضلّل.‎ )١( 
«ب» يخيب [آمال فلان] (۳) يتحدّى بازدراء؛‎ 
خبط (4) «آ» يقلّد. «ب» يسخر من فلان بتقليد‎ 
حركاته أو محاكاتها × (0) يسخر؛ ؛ يتهكم على‎ 
هزء؛ سخرية (۷( الهُرْأَة : شخص يهر منه‎ (٩) § 

(۸) «أ» تقليد. «ب» سُخرية [بتقليد الحركات أو 
محاكاتها] )٩(‏ شيء مقلّد أو زائف 8 )٠١(‏ كاذب؛ 
زائف؛ صدوريّ < 620116 نہ 2 > 8 )١١(‏ بطريقة 
زائفة أو غير صادقة < 5نا0م56-/ع710 > . 

mock—ep.ic [mök’ëp’ Ik] )71.( الملحمة الساخرة‎ 
.(mock-heroic (را.‎ 

mock.er.y [mök’s 11] (n.) pl. -er.ies (15c) 
سخرية؛ استهزاء؛ تهكم (۲) الهُرأة: شخص‎ )١( 
شيء غير‎ )٤( يُهْرَّأْ به (۳) تقليد؛ رَبْف؛ مظهرٌ كاذب‎ 
. ملائم إلى حد يشير السخرية‎ 

mock—he.ro.ic [mök’ hî rö’ ik] (adj.; n.) (ca. 
1711( مَلْحميَ ساخر: ساخر من الأسلوب أو‎ )۱( 
<~ poems> العمل اليطوليّ أو مُمَلّد له‎ 
الملحمة التاخرة: قصيدة تعالج موضوعاً‎ 9 
تافهاً بأسلوب ملحميّ أو مُفْحُم وذلك بقَضْد السُخرية‎ 

من الموضوع المعالج . 

mock.ing.bird عاقصس]‎ ing bûrd’) (n.) 

> mocking + bird> (1676) الطائر‎ 


المحاكي: طائر 


أميركي مغرّدء من رتبة 


mockingbird 
الجرائم. يتميز بقدرته الفدّة على محاكاة أصوات‎ 
. الطيور الأخرى‎ 
mock orange ).( (1731) البُرئقال الكاذب؟‎ 
البرتقال الزائف: اسم يُطلّق على كل شجرة أو‎ 
شجيرة ذات زهر أو ثمر شبيه بزهر البرتقال أو ثمره.‎ 
ويطلق» بخاصةء على نبات كريه الرائحة» ذي‎ 


ت آل أمرّهم إلى الضعف فالاضمحلال في أواخر 
القرن السادس للميلاد. 

Mo.ab.ite[mö2 bît] المُؤابيَ : (14) (.ركه:.01)‎ )١( 
واحد المؤابيين أو أبناء مُؤاب (را. المادة السابقة)‎ 
. مُوَابِيَ: منسوب إلى مُؤاب أو خاص بأبتائها‎ 5 
—Mo.ab.it.ish (adj.) 

moan [mön] (n.; v1. !.( < Mid. Eng. mone, 
from Old n2" < )13©( عويل؛‎ )١( 
يُمُول؛ ينوح‎ )٤( × تُواح (۲) أنين 8 (۳) يندب‎ 
. يئن‎ )6( 

moat [möt] (/.; vı.) > Mid. Eng. mote, 
from Old F. morte, morte hill, mound > 
)14©( الخْنْدَق المائيى: «أ» خندق مملوءٌ ماء‎ )١( 
كان يُحْفْرء فى القرون الوسطى. حول مدينة أو حصن‎ 
أو قلعة. ا لها من هجمات العَدُوّ. «ب» خندق‎ 
ممائثل يقام لاحتجاز الحيوانات في حديقة من حداتق‎ 
الحيوان 8 (۲) يحيط بخندق مائيّ.‎ 

mob [möÖb] (7. vı.), mobbed; mob.bing 
<short for L. niobile vulgus = the 
movable common people> (1688) 
الجماهير؛ سواد الناس (۲) ١آ» الغوغاء؛‎ )١( 
الرّعاع؛ السوقة. «ب» حشد من الناس (۳) عصابة‎ 
يتألّب على : يتجمهرٌ حوله على نحو‎ )٤( § إجراميّة‎ 
<The audience غوغائي أو مُمَلِقَ للر احة‎ 
~bed the singer as he came through 
يحتشد خول؛ يحتشد‎ )٥( the stage door. < 
< Customers ~ the stores on sale في‎ 


days.>.. 
mob.bish [möb’Îsh] (adj.) )1695( غوغائَ؛‎ 
رعاعيّ ؛ سو سو فی‎ 


woman +‏ ا mob.cap [möb’ kãp] (n.‏ 
المبكابة: فَلَنْسُوَّة نسوية كبيرة» (1795) <مpهء‏ 
قديمةء تُربط تحت الذقن عادةٌ. 

[mö bal; -bêl’; -bI1’] (adj. n.) <L.‏ أعلأط.مسم 
mobilis movable, from 2101676 tO‏ 
)١(‏ متحرّك: قابل للحركة أو (156) move>‏ 
التحريك (۲) متحوّل؛ متقلّب (۳) مترحل؛ متنقّل 
)0 انج متّسم بامتزاج الفئات الاجتماعيّة 
)٥(‏ حرّكىت؛ سيّار: مستخدم السّيارات وسيلة 
للمو اصلات > mobile )1( 8 > ~ warfare‏ 
phone.‏ 

التّحت الحَرّكى . (1936) (.7) [/1ة5 mo.bile” [m5‏ 


مومبوعياً: ضرب من النحت موعدم 
التجريديّ تتألف فيه المنحوتات من أجزاء 
مَعْدئية أو أسلاك مَلوية متحركة بفعل 
تيارات الهواء حيناً ويدفع من محرّك آليّ 
حيناً آخر. وقد ابتدع هذا الضرب من 
النحت» في الثلائينات من القرن العشرين» 
النحات الأميركى ألكَمَئْدر كرلدر :علد 
(تا. تعانطههه). ` 
البَيّت المتحرّك: عربة (1949) ).7( mobile home‏ 
كبيرة مقطورة كّخْذ بيتاً يقيم فيه المرء» على مدار 
السنة » في مكان واحد. 
mobile phone (7.) (1991) = cellular phone.‏ 
التحرّكيّة : (1490) mo.bil.i.ty [mö bîla tî] (n.‏ 
قابليّة التحرك أو الانتقال. 
(.م) la» zã’‘shan]‏ دط قص] mo.bi.li.za.tion‏ 
)١(‏ تحريك (7) تعبئة (جن). (1799) 
mo.bi.lize [mö° ba lîz’) (vr.; i.), -lized;‏ 
-liz.ing <from F. mobiliser > (1838)‏ 
)١(‏ يحرّك؛ يدير (۲) يعبّىء: ٤‏ يحشد ويُؤهّب 
للحرب. «ب» ينظم أو يكيّف [الصناعات إلخ 8 
لخدمة الحكومة زمنَّ الحرب. اج يحشَّد؛ يعَبَىء 
[القِوى أو الطاقات] × (7) 0 ؟ يححشّد. 


المَرْجِيّات: فنَ إعداد الأشربة (1948) < رعه]- + 
الكحولية المختلطة (را. 0816 0©انم) أي 
المحضّرة من طريق المرْجٍ بين مكونين مُشكرين أو 
أكثر . 

mixt [mikst] past and past part. of mix. 

Mix.tec [mês tëk] (n.) pl. -tec or -tecs 
)1850( المِيِشْتكيّة: لغة المِيتِتّكيّين‎ )١( 
الميْستكيّ: واحد المِيستكيين وهم شعب‎ )۲( 

هندي أحمر من شعوب المكسيك . 

mix.ture [miks’char] (n.) <L. mixtura, 
from miscêre to mix > (15c) + طİ‎ «f» (1) 
مزج . هبه اختلاط؛ امتزاج (۲) خليط؛ مزيج‎ 

(۳) المخلوط: نسيج من خيوط مختلفة الألوان. 

mix-up [mîks üp’] (7.) )1841( تشرّض؛‎ )١( 

اختلاط ؛ «لخبطة» (۲) خليط؛ مزيج (۳) خلاف؛ 
شِجار . 
مييازاكي : مدينة Mi.ya.za.ki [më yã zã kê]‏ 
يابانية. تقع على الساحل الشرقي من جزيرة 
كيوشو. سكانها ۲۸۰,۰۰۰ ن. 

المنزر؟؛ < 711207 Mi.zar [mî zãr’] (n.) <Ar.‏ 
الإزار: نجم في كوكبة الدب الأكبر (فل). 

miz.zen or miz.en [mizan] (n. adj.) 
> Mid. Eng. meson, probably from 
Mid. F. misaine, derivative of It. 
mezzana, probably from L. medianus 
of the middle> (15c) المزين: شراع‎ )١( 
منصوب على الصاري الأقرب إلى مؤخر المركب‎ 
الصاري اليرّيني (را. المادة التالية) § (7) مِزّينيَ‎ )۲( 

> ~ shrouds >. 

miz.zen.mast [mizan mãst’] (n.) < mizzen 
+ الصّاري المزينيّ : الصاري (156) <)705م‎ 
الأقرب إلى مُؤْخر المركب.‎ 

miz.zle" [mîz’ol] (vi. n.), -zled; -zling 
> Mid. Eng. misellen, from Mid. 
Dutch mieselen > (15c) تُمْطِرُ رذاذاً‎ )١( 

§ (۲) رَذاذ. 

miz.zle” [miza] (vi.), -zled; -zling < origin 
unknown > (1781) يتحمل : «أ» يقَرّض خيامه‎ 
ويرتحل سرا أو على عجل . «ب» ينصرف بسرعة.‎ 
mne.mon.ic [në مقلم‎ Ik] (adj.; n.) <Gk. 
mnëênıonikos, from nınënıön mindful, 
from minınëéskesthai to remember > 
)1753( ممساعد للذاكرة (۲) استذكاريٌ: ذو‎ )١( 
علاقة بفنَ' الاستذكار أو تقنيّة تقوية الذاكرة‎ 

(۳) ذاكريّ: ذو علاقة بالذاكرة 8 )٤(‏ المذكرة : 
أداة مثل صيغة أو قافيةء يستعان بها على التذكر . 
فن )1721( (n.)‏ [5عاة صقم mne.mon.ics [në‏ 

الاستذكار: يَقنية تة تقوية الذاكرة ة. 

نيموسيني : إلاهة në’]‏ دوقم Mne.mos.y.ne [në‏ 
الذاكرة وأمّ الموزيّات 28411565 وهن إلاهاتٌ تسم 
شقيقاتٌ يحمين الغناء والشعر والفنون والعلوم» في 

الميثولوجيا اليونانية . 
حقة تدل على عدد الأوراق الناشثة عن [5026] 780- 
طيّ فَرْخ من الورق < 16710 5116627710 > . 

م <Maori> moa‏ (.م) mo.a [mö2]‏ 
الموّة: طائر منقرض» عاجز (1842) 
gre 7‏ عن الطيران» شبيه بالتعامة. من طيور 

A‏ نيوزيلندا (ح)۔ 

مُؤاب: مملكة [bةًmö[ Mo.ab‏ 
سامية قديمة قامت في الأراضي الواقعة ما بين 
البحر المَيْت والصحراء العربية» والمُشَكلة اليومَ 
جزءاً من المملكة الأردنية الهاشمية. وبعض العلماء 
يعتقد أن المؤابيين نزلوا هذه المنطقة منذ القرن 
الثالث عشر قيل الميلادء وأنهم بلغوا منزلة رقيعة من 
الحضارة مع مطلع القرن التاسع قبل الميلادء ومن 
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الأفكار والمراقف والمقاييس الحديثة (؟) .م20 
أ.ك: العُصرانية؛ الحركة المُضرانية: «أ» حركة في 
الفكر الكاثوليكي سعت إلى تأويل تعاليم الكنيسة 
على ضوء المفاهيم الفلسفية والعلمية الائدة في 
أواخر القرن التاسع عشر وأوائل القرن العشرين. 
«ب» حركة تحررية في الكنيسة البروتستانتية نشأت 
في النصف الثاني من القرن التاسع عشر ولا تزال 
ناشطة حتى اليوم.٠‏ وهي تهدف إلى التوفيق بين 
المقاهيم اللاهوتية ومقتضيات المعرفة الحديثة. 
«ج» نزعة في الفن الحديث تهدف إلى قطع اللات 
بالماضي والبحث عن أشكالٍ من التعبير جديدة 
متَرّعَةٍ من مَعْطيات العصر الحديث . 

العصرانيّ : القائل mod.ern.ist [möd’ar nist] (r.‏ 
بالعَضرانية (را. المادة السابقة) أو الداعي إليها. 

mod.ern.is.tic [möÖd’or وتم‎ tik] (adj.) 
عَصريّ (1) عَضراني: منسوب إلى العَضرانية‎ )١( 
أو مميّز لها.‎ )modernism (را.‎ 

mo.der.ni.ty [mö dûr’ العصرية: (.7) [1) دم‎ )١( 
. کون الشيء عصرياً (۲) شيء عضري‎ 

mod.ern.i.za.tion [möd’or ni zã’ shan] (r. 
)1770( «أ4 التعصير: جعل الشىء عصرياً.‎ )١( 
«ب» التجديد؛ التحديث (۲) التَّمَضّْر: كو الشيء‎ 
. عصرياً )۳( شي ء مُعَصر‎ 

mod.ern.ize [möd’ ar nîz’] (vıt.; i.), -ized; 
-ةz.1‎ ۸8 )1748( يعَصر: : يجعله عصرياً [من حيث‎ )١( 
الذوق أو الأسلوب أو الاستعمال] × (۲) يجدّد؛‎ 
يحدّث: يتبئى أو يصطنع الطرائق العصرية.‎ 

المُعَصّر؛ ).7( nîz’2r]‏ عد mod.ern.iz.er [möd’‏ 
المجدّد (را. المادة السابقة). 

اللاتينية الحديئة : اللغة اللاتينية ).7/( Modern Latin‏ 
كما استّخدمت منذ العام ٠٠٠١‏ للميلاد تقريباًء 
وبخاصة في حقل الوصف العلمي والمصطلحات 
الفنية . 

الحداثة؛ (.۸) nas]‏ معد لقم] mod.ern.ness‏ 
المعاصّرة: كون الشىء حديثاً أو معاصراً. 

المياراة (1943) 1 .1 modern pentathlon‏ 
الشكانة" القكريةة غياراة رزيافنة” نط عق 
المتباري فيها الاء شترا في خمس سابقات مختلفة 
هي عادة مسابقات في العَدْرء وركوب الخيل» 
والشاحة» والبارزة تالت والرماية: 

modern style (ل.7)‎ = art 0 

mod.est [möd ٌ ast] (adj.) <L. = modestus 
= moderate > )1565( «آ» متواضع + غير‎ )١( 
مغرور. #ب» خجول؛ حي (۲) محتشم [في المليس‎ 
. >a ~ 12001816 < أو اللرك] (”) «أ» معتدل‎ 
„. < w~ houses > بيط ؛ متراضع‎ ٤ب‎ 

mod.est.ly [möd’ast I] (adv.) بتواضع‎ )۱( 
بحیاء (۳) باحتشام (5) باعتدال.‎ )۲( 

ch» (1)‏ تواضع . mod.es.ty [mödas tî] (n.) (15c)‏ 
دب» حياء (۲) احتشام (۳) «أء اعتدال. «ب» 
باطة؟؛ اتضاع . 

mod.i.cum [möd5 kom] (n.) <L., short 
way, short time, from modicus moder- 
2]6 < )1470( القليل؛ النَزّر: مقدار صغير أو‎ 
محدود.‎ 

fi’o bol] (adj.) (1611)‏ جد“ لقص] modL.i.fi.a.ble‏ 
قابل للتلطيف أو التعديل أو التحوير. 

fo kaã’‘shon] )1.(‏ د لقص] mod.i.fi.ca.tion‏ 
)١(‏ مص رال وبخاصة: «أ4 تقييد (1603) 
المعنى. «ب» تعديل (7) تكيّف (أح) 

mod.i.fi.er [mödo 65 (n.) (1583)‏ 
)١(‏ المُلَطف؛ المعدّل؛ المُحَرّر (؟) المقيّدة؛ 
المعدّلة: كلمة أو عبارة تقيّد أو تعدّل معنى عنصر 


telephone lines > . 


mod.er.ate [adj.; n. mÖd’ar It, möd'’ rit; v. 


200 rãt’] (adj. n. vt. i.), -at.ed; 
-at.ing < Mid. Eng., from L. moderatus, 
from past part. of moderarc to reduce, 
regulate, control, moderate> (15c) 
«آه معتدل. «ب» هادىء؛ لطيف‎ )١( 
«أ» متوسط [مقداراً أو حجماً]. «ب» متوسط‎ )۲( 
الجودة أو غثيلها (۳) اعتدالي: متجتّبٌ التدابير‎ 
محدود المدى‎ )٤( السياسيّة أو الاجتماعيّة المتطرفة‎ 
أو الأثر (5) غير غالٍ؛ معقول السعر أو منخفضه‎ 
خفيف < 00105 - > 7(8) الاعتدالي:‎ )7( 
شخص ذو آراء معتدلة غير متطرفة في السياسة‎ 
والدين 8 (۸) يهدّىء؛ يلطف (5) يرئس [اجتماعاً]‎ 

)٠١(‏ يدير مناقشة قد [أر ندوةً] × )١١(‏ يهدأ؛ يَلْطف؛ 
التي (1805 (ca.‏ (.7/م moderate breeze‏ 
المعتدل: ريح تتراوح سرعتها ما بين ١‏ ميلاً 

و8١‏ ميلا في الساعة. 

الريح المَؤجاء (1805 moderate gale )71.( (ca.‏ 
المعتدلة: ريح تتراوح سرعتها ما بين ۳۲ ميلا و۳۸ 
ميل في الساعة. 

mod.er.a.tion [möÖd’2 rã shan] )۸.( اعتدال‎ )١( 
تلطيف؛؟ تليين.‎ )۲( 
in w, . باعتدال؛ بغير إفراط‎ 

mod.e.ra.to [möd’a rã’tö] (adj. adv.) <It., 
from .سآ‎ moderatus moderate> (ca. 
1724( رَسْل (مو) 8 (۲) بطريقة رَسْلةِ أو‎ )١( 
معتدلة (مو).‎ 

mod.er.a.tor [möd’a 53 tor] (7.J) )1560(‏ 
)١(‏ الوسيط: القائم بمهمة الوساطة بين فريقين 
(۲) رئيس الجلة؛ رئيس المجلس (۳) المعدّل؛ 
المنسّق: من يدير المناقشة في نَذُوةٍ أو نحوها 
)٤(‏ المُرّسّل: مادة [كالغرانيت إلخ.] تستخدم 
لتبطيء النيوترونات في مُفاعلٍ نوويّ (فزن). 

mod.ern [möd’ orn] (adj. n.) <Mid. F. 
moderne, from Late L. modernus, from 
L. modo just now, from nmodus meas- 
حدیث؛ عصريٌ (۲) معاصر (1585) <ع]نا‎ )١( 
اللعصريّ: «أ» شخص من أهل العصر‎ 68 
الحديث. «ب» شخص ذو آراء عصرية.‎ 
. «ج» ضرب من الأحرف الطباعية‎ 
synonyms: contenıporary, مرادفات: ,)6:1 اسل‎ 
Jashionable, new, novel, present, recent. 
antonyms: ancient, antiquated, medieval, : أضا‎ 
primitive, primordial, outmoded. 

القن الحديث: اسم جامع يُطلّق ) modern art (n.‏ 
على مختلف المذاهب «الثورية» التي عرفتها الفنون 
منذ أواخر القرن التاسع عشر حتى اليوم. ومن هذه 
المذاهب التعبيرية والسريالية والتكعيبية والمستقبلية 
والفوقية والتعبيرية التجريدية وغيرها. 

الإنكليزية الحديئثة: اللغة (.71) Modern English‏ 
الإنكليزية منذ حوالى العام ١416٠‏ للميلاد حتى 
اليوم . 

الفرنسية الحديئثة: اللغة ).1/( Modem French‏ 
الفرنية منذ القرن السادس عشر للميلاد حتى اليوم. 

اليونانية الحديثة: اللغة ).71( Modern Greek‏ 
اليونانية منذ أوائل القرن السادس عشر للميلاد 
حتى اليوم . 

العبرد ية الحديعة: )1949( (.72) Modern Hebrew‏ 
اللغة العبرية المستخدمة في إسرائيل . 

mod.ern.ism [möd’ or niz 'om] (n.) (1737) 
العَضرائيّة: مجاراة روح العصر والتعاطف مع‎ )١( 


أرراق مُكَلكِية الشكل مسئّنة الأطراف. وزهرات 
صفراء» وثمار غير صالحة للأكل . برتقالية الشكل»ء 
خضراء اللون (نب). 

النموذج )1920( (.م mock-up [mök üp’]‏ 
المُحاجم: نموذج بالحجم الطبيعي أو الحقيقى» 
لماكينةٍ أو نحوهاء يُستعان به في الدراسة أو الاختبار 
أو التعليم. 

(adj.; n.) > short for modern >‏ [060ص] mod‏ 
)١(‏ عصريّ: مخالف للمألرف من حيث (1964) 
الطراز أو التصميم أو اللوك إلخ. 
68 المُتَعَضرن: المرتدي ملابس عصرية مخالفة 
للمألوف من حيث الطراز أو التصميم أو الألوان. 

(.م) mod.acryl.ic fiber [möd’a kril’ik]‏ 
الأكريليك (1960) > <mod( ified) + acrylic‏ 
المُعَدّل: ضرب من خيوط النسيج الصّنعية . 

mod.al [möd’al] (adj.) > Medieval L. 
modalis, from L. 710015 measure, 
151006 < )1569( مشروط: موقرف على‎ )١( 
شرط [كبعض العقود والوصايا] (۲) شكليّ: متعلق‎ 
بالشكل لا بالجوهر (۳) صِيْعَيَ: دال على صيغة‎ 
الفعل (ل).‎ 

الفعل )1904 modal auxiliary verb (.) (ca.‏ 
المساعد الصَّيغيَ: أيّ من مجموعة أفعال إنكليزية 
مساعدة» ثل musty mayy can‏ و will‏ و shall‏ 
وdاwou‏ وcshouldء‏ تُدُخل على أفعال أخرى 
للدلالة على بعض الفروق في الصيغة (ل). 

mo.dal.i.ty [mö dãl’a tî] (r.) pl. -ties (1617)‏ 
)١(‏ «أ» المشروطية؛ الشكلية: كون الشيء مشروطاً 
أو شكليًاً. «ب» شكل (۲) الحاسّة: إحدى الحواس 
الخمس [كالبصر واللّمس] (7) الوسيلة العلاجية: 
«أ» أية طريقة من الطرائقء الطبيعية عادةٌء التي 
تُستخدم في التطبيب [كالتدليك وما إليه]. 
«ب» جهاز يستعان به في هذه الطريقة . 

mode [möd] (n.) > L. modus = manner >‏ 
)١(‏ الصيغة : صيغة الفعل (ل) (۲) «أ» شكل . (146) 
«ب» اسلوب (۳) طريقة [عمل شيء] )٤(‏ الزْيَّ: 
اكَمَط السائد في تصميم الملابس (2) الينوال: 
القيمةً الأكثر تكراراً في سلسلة من الملاحظات أو 
المُعْطيات الإحصائية (أح) (1) المنوال: التركيب 
المعدني الحقيقي لصخر من الصخور (جي). 

mod.el [möd’ al] (n.; adj.; vt.; i.), -eled or 
-elled; -el.ing or -el.ling < Mid. F. 
modelle, from Old It. modello, from 
Vulgar L. modellus, from L. modulus 
small measure > (1575) نسخة؛ صورة‎ )١( 
تَمَط (6) غرار‎ )٤( مخطط ؛ مجسم (1) نموذج‎ )۲( 
مثال؛ مَل يُحْتَذَى (7) الموديل: شخص‎ )( 
يجلس أمام الرسام أو النحات لكي يستعين به على‎ 
إبداع صورة أو تمثال (۸) أ٠ عارضة أزياء.‎ 
«ب» الرَّيّ: ثوب إلخ. تعرضه عارضة الأزياء‎ 
طراز [من‎ )4( >the اatest‎ Paris <5ى-‎ 
<a ~ انموذجي؛ مثاليٍ‎ )٠١( § السيّارات إلخ.]‎ 
يُخطط ؛ ؛ يشكل [وفقاً لنموذج]‎ )۱۱( § teacher > 
يشكل: يصنع صُوّراً من طين أو شمع أو أية‎ )1( 
مادة لذنة (۱۳) «أ» يصوغ على غرار كذا. ب‎ 
تعرض [عارضة الأزياء] ثوباً‎ )١4( يقتدي ي‎ 
تعمل [الفتاةً] عارضة آزياء.‎ )٠١( × جَدَيداً‎ 
—mod.el.er (7.) 

mo.dem [mö dam] (n.) <mo(dulator) +‏ 
الْمُردِيم : أداة )1952 dem(odulator) > (ca.‏ 
تحوّل الإشارات من شكل معيّن إلى شكل قابل 
للاستخدام في جهاز مختلف 108 ~ 23> 
transmitting computer data over‏ 


ã at; ã date; Ã care; ã car; ë egg; 6 mc; Î in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o6 boot; ou out; 3 under: û urgent: د‎ - a in alone, e in system, İ in casily, o in gallop, u in GICUS. 


mohur 


۲.. شُلع عن العرش . 
محمّد [طمةل"35') Mo.ham.mad ‘Ab.duh‏ 
بده الشيخ  ١844(‏ 11058): مصلح ديني 
ملم. تولى الإفتاء في الديار المصرية. من أشهر 
آثاره «رسالة التوحيدة. 
١‏ نا Mo.ham.mad ‘A.l ([ã‏ 
محمد علي (7"6 _ 1۸46۹): 


والى مصر (۱۸۰۵ - )۱۸٤۸‏ 
ومؤسس الأسرة العلوية التي حكمتها 
1 حتى عام ۱۹٥۲‏ . يعد واضمٌ أساس 
كاسعمةة 1 ال المضرية الد 

Mo.ham.mad ibn-“Ab.dil-Wah.hab [ban 
محمّد بن عبد الوهاب [طوط ةس 011 طت“‎ 
مصلح ديني مسلم . اسن‎ :)١ 7745 - 170 
الوهابيةء ودعا إلى الأخذ بصريح الكتاب والسئّة‎ 
واطراح كلّ ما ليس له أصلّ فيهما بوصفه بدعةً من‎ 

البدع 1 

Mo.ham.med [mö hãm’’ ad] = Mohammad. 

Mo.ham.med.an [mö hama dan] (adj.; n.) 
= Muhammadan. 

Mo.hawk [mö’ hök] (n.) pl. -hawk or 
-hawks <of Algonquian origin > 
)1634( الموهوك: قبيلة من هنود أميركا‎ )١( 
الشمالية الحمر كانت تقيم في وادي نهر موهوك‎ 
(را. المادة التالية) (؟) الموهوكيّ: واحدٌ الموهوك‎ 

(۳) الموهوكيّة: لغة الموهوك. 

نهر موهوك: نهر في Mo.hawk River [mö hêk]‏ 
الجزه الشرقيّ من وسط ولاية نيويورك الأميركية . 
يجري جنوباً وشرقاً ليلتقي آخر الأمر بنهر هُدْسُن. 

طوله ۲۳۸ كيلومتراً, 

Mo.he.gan [mê قط‎ gan] or Mo.hi.can [mö 
”قط‎ kan] )1.( pl. -gan or -gans or -can or 
الموهيغان: قبيلة من هنود (1614) كصوع-‎ )١( 

أميركا الشمالية الحمر كانت تقيم في الجزء الشرة 
من ولاية كونتيكت الأميركية (۲) الموهيغائي : واحدٌ 
الموهيغان . 

Mo.hi.can ]6 قط‎ kan] (n.) = Mahican. 

Mo.ho [mö’ hö’] (n.) <short for Moho- 
rovicic discontinuity > (ca. 1952) = 
Mohorovicic discontinuity. 

Mo.hock [mö’ hök] (n.) <alteration of 
Mohawk > (1711) المرهركيّ: أحد أفراد‎ 
عصابة من الماك الأرستوقراطيين الذين كانوا‎ 
يعتدرن على الناس في شوارع لندن أوائل القرن‎ 

الثامن عشر للميلاد. 

Mo.ho.ro.vi.cic discontinuity [mö’hÖ rö v2 
chich] (n.J) <named after Andrija 
MohoroviĞcié (1857 - 1936), Yugosla- 
vian geologist> (1936) اتقطاع‎ 
موهوروفيتشيتش: انقطاع زلزالنَ يفصل قشرة‎ 

الأرض عن الوشاح الذي تحتها (جي) . 

Mohs’ scale [möz] ).( <named after 
Friedrich Mohs (1773 - 1839), German 
mineralogist > (1879) تلم موز: «أ» صلم‎ 
وضعه العالم الألماني فريدريتش موز مُرَتَّباً فيه‎ 
صلابة المعادن. يتألف من عشر درجات أدناها‎ 
وأعلاها الماس‎ ]١ الطّلنَ 21) [وهو يحمل رقم‎ 
595 «ب»‎ .]٠١ [وهو يحمل الرقم‎ diamond 
مطوّر وموسّع لصلابة المعادن مبنيّ على أساس سلّم‎ 
«موز؛ الأصلي . يتألف من خمس عشرة درجة أدناها‎ 
وأعلاها الماس أيضاً‎ ]١ العكلن أيضاً [وهو يحمل رقم‎ 

[وهر يحمل الرقم .]١6‏ 

mo.hur [mê har] (n.J) > Hin. muhur, muhr 
gold coin, seal, from Per. muhr a seal > 
)1690( المؤهْر: قطعة نفد ذهبية هندية وفارسية‎ 


1152 


mod.u.lus [möj’» los; 260 ya las] (n.) <L. 
= small measure > (1753) مقياس؛ معاير؟‎ 
معامل ؛ مُعدل (در؛ وهفز؟).‎ 

mo.dus o.pe.ran.di [mö’ das öp’2 ran di] 
(n.) pl. mo.di o.pe.ran.di [mö’ dê] > .سآ‎ 
= mode of operating or working > 
)1654( طريقة العمل؛ أسلوب الإجراء.‎ 

mo.dus vi.ven.di [mö das vÎ vën’ di] (r.) pl. 
mo.di vi.ven.di [mö dê] <L. = manner 
تسوية مؤقّتة (۲) طريقة (1879) < عد ۷نا گه‎ )١( 
العيش؛ أسلوب الحياة.‎ 

mo.fette also mof.fette [mö fët’] (n.) <F., 
fetid exhalation, from It. mof/fetta, from 
mujfa mustiness > (1822) المّوْفَ: مَْمَلَ في‎ 
الأرض ينبعث منه ثاني أكسيد الكربون وبعض‎ 
. التروجين والأكسجين‎ 

[mög] (vi.) <origin unknown >‏ 2108 
(۱) يرتحل (ع) (۲) يمشي الهوينا (ع). 

Mo.ga.di.scio [(mÖ’gã 08 shÖ] also 
Mo.ga.di.shu [mê gã dê s150[ مُقَدِيشر؛‎ 
موقاديشو: عاصمة الصومال وكبرى مدنها وموانيها.‎ 
ن.‎ ١,٠١١,٠٠١ تقع على المحيط الهندي . سكانها‎ 

Mo.gen Da.vid [mêُ’ gan dã’ vid] (n.) = 

Magen David. 

mo.gul' ([mö gül; قم‎ gül’] (n. adj.) < Per. 
Mugul = Mongol> (1588) «i :cap. (1) 
المُغوليَ : أحد أفراد الشعب المغولين. «ب» أحد‎ 
وأقاموا فيها‎ ٠٠١٠٠١ المغرل الذين فتحوا الهند عام‎ 
أمبراطورية ضخمة» أو واحد من ذريتهم [َوَرْسَم‎ 
أحياناً أناطع3840] (۲) القُطب: شخص بارز في‎ 
حقل ما 8 (۳) مغوليٌ.‎ 

mo.gul [mé gal] (n./ < probably of 
Scand. origin > (ca. 1959( المَعُوّلة: نتوه‎ 
في منححدر من منححدرات التزلج.‎ 

mo.hair قفص‎ hûr’] (n.) > modification 
of obsolete It. mocatarro, from Ar. 
mukhayyar chosen, choice> (1570) 
المْحُيّر؛ الموهير: «أ8 نسي نفيس بّخذ من وَبَر‎ 
معزاة أنقرة 8081 4280132 الحريريّ الأبيض‎ 
الطويل. «ب» وبر معزاة أنقرة نفسه.‎ 

مُحَمّد بن عبد الله [20 تصقط Mo.ham.mad [mê‏ 
(-7750م.): رسول الله صلی الله عليه وسلّم. 
ولد في مكة المكرّمة. بعث؛» وهو في الأربعين من 
عمره» لهداية الناس إلى الإسلام. اضطهدته قريش 
فهاجر مع أصحابه إلى يثرب (عام 1۲۲ م.). نصره 
الله على المشركين في معركة بدر. فتح مكة وحطم 
أصنام الكعبة (عام 770م.). معجزته الكبرى القرآن 
الكريم . 

محمّد الثاني؛ محمد الفاتح 11 Mo.ham.mad‏ 

:)١484١ ١ (‏ سلطان 

)۱٤٤١  ۱٤٤٤( عثماني‎ 

و(١۵٤۱‏ 7 .)۱٤۸١‏ فتح 

القطنطينية (عام )١4847”‏ 

وبذلك قضى على الأمبراطورية 
Mohammad I1‏ البيزنطية. 

محمّد الخامس؛ محمّد رشاد Mo.ham.mad V1‏ 
۱۸٤٤(‏ - ۱۹۱۸): سلطان عثماني  ۱۹۰۹(‏ 
.)١91١4‏ في عهده دخلت الدولة العثمانية الحرب 
العالمية الأولى. 

محمد الخامس )۱۹۰۹ -۱411(: 7/2 Mo.ham.mad‏ 
سلطان المغرب (۱۹۲۷ - .)١45١‏ نَنَْهّ سلطات 
الاحتلال الفرنسي (عام 7) ثم سمحت له 
بالعودة إلى الوطن (عام 1408), 

محمد السادس )۱۸7۱ _ Mo.ham.mad VÎ‏ 
)© ار السلاطين العثمانيين (۱۹۱۸ _ 


modify 


آخر من عناصر الجملة Adjectives 3۲١‏ < 
< .نہ (۳) المحوّرة: جينة أو مُوَرّثة تحور أو 
تَعَيْر أثر جينة أخرى (أح). 

1001.1 00-6 f’) (vt.; i.), -fied; -fy.ing 
> Mid. Eng. nıodifen to limit, moder- 
alte, from Old F. modifier, from L. 
modificare to measure, moderate > 
يُلطف؛ يُخَنْف (؟) يتيّد؛ يتيّد (ع14)‎ )١( 
<Adjectives ~ noluns.> المعنى‎ 
× «أ» يُمَدَّل. «ب» يُحَوّل؛ يُحَورّر‎ )۳( 
يتحول؛ بتحور؛ يتغير.‎ )4( 

Mo.di.glia.ni [mö’dë lyã’ në], Amedeo 
نځات‎ :)۱۹۲۰  14484( موديلياني. امیدیو‎ 
ورسام إيطالي. تميّزت أعماله بالميل إلى إطالة‎ 
الوجه والشكل؛ وهي تنم عن تار بالفن الإفريقي‎ 
البدائي أيضا.‎ 

mo.dil.lion [mÖ dil’ yon] (n.) <It.: modi- 

المُمَرْنّس: أي (1563) < ۸e٥ااع‏ 

من سلسلة من الكتائف أو المساند 

الزينية تُجْمَل تحت الطُف أو 

الكورنيش في الطراز الكورنثيّ 

وغيره (عم). 

على الرَّيّ؛ (1660) mod.ish [mö dish] (adj.)‏ 
على النّمط؛ «على المودة»: مطابق للرّي الحديث. 

mo.diste ]6 7و0‎ (n.) <F., from mode 
5198016 < )1840( المُتَمّط ؛ المْتَمُطة: «أ» خعيّاط أو‎ 
خيّاطة الملابس النسائية وفقاً للزيّ أو النمط‎ 
الحديث. «ب» صانع أو صانعة القبّعاثت النسائية‎ 
وفقاً لزي أو النمط الحديث.‎ 

mod.u.lar [möj’a lor; möd’ya lor] (adj.) 
)1798( يمار : «أ» منسوب إلى يعيار أو مبنيَ‎ 
على أمَاسِه. :به موف من وحدات أو أجزاء‎ 
قياسية تجعله سَهْل الإنشاء أو مرن الترتيب؛ سهل‎ 
> وَضْلَهُ بوحداتٍ أو أجزاء أخرى أو ترتيبّةُ معها به‎ 
) furniture > . 

.)”ىع lãt’; 260 ya lãt’]‏ د mod.u.late [möj‏ 
i.), -lat.ed; -lat.ing < L. nıodulatus, past‏ 
part. of nıodulari to play, sing, from‏ 
modulus small measure, rhythm >‏ 
)١(‏ «أ© يُدئُم: يغيّر أو يعدّل طبقة (1615) 
الصوت. ١ب»‏ يلف (۲) يُنشد؛ يجورّد؛ يترلّم ي 
a sOng; tO ~ a prayer>‏ ~ 00> 
(۳) يُضَمّن؛ يُعَدّل: يغيّر تردّدَ الموجات الكهربائية 
بان يُسَلْط عليها موجاتٍ أخرى ذات تردٌدٍ أكثر بطثاً 
عادة (كب) × (4) ينتقل [من مقام موسيقيّ إلى 
آخر] (5) يتتقل تدريجياً [من حالة إلى أخرى]. 
—mod.u.la.to.ry )71.(‏ 

دخ “5 mod.u.la.tion [möj’9 lã shan;‏ 
)١(‏ تلطيف (؟) التنغيم؛ (1531) (.) [«دطء 13 
التنشّم: تغيير أو تغيّرٌ في طبقة الصوث (۴) الانتقال 
[من مقام موسيقيّ إلى آخر] (5) التضمين؛ التعديل 
(را. 3 .«modulate‏ 

mod.u.la.tor د زقص]‎ lã‘ter; 2260 دو‎ 1ã’ter] 

() فا modulate‏ (۲) المَضْمّنةَ؛ (1500) (.:) 
المعدلة: أداة أو دارة كهربائية تُستخدم في التضمين 
أو التعديل (را. 3 7200101366) . 

mod.ule [möj 55l; möd’y50l] )#.( <L. 
modulus = small measure > (1586) 
الوحدة التربوية: وحدةٌ‎ )١( معيار؛ مقياس‎ )١( 
تربوية تقتصر على موضوع واحد (") الرْجُلَة: جزء‎ 
من الكومبيوتر يقوم بوظائف معيّنة من مثل التصريف‎ 
المُريْكبة: جزء من‎ )٤( والربط التنفيذي وما إليهما‎ 
المركبة الفضائية مصمّم على نحو يُمكَنْهُ من‎ 
الانفصال عنها عند الاقتضاء ابتغاء القيام بمهمّة‎ 
. > 8 10012182 ~ < فضائية لخاصّة‎ 


modillion 


molecule 
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moidore 


mold.i.ness [möl dî ns] (#.) (1577) ٠ عفونة‎ 
mold.ing [mö| ding] الفزْلة : (ع14) ز.م)‎ 1 )١( 
إفراغ | قالمب..‎ 
ب سن ی نس‎ RD 
الجلية: جلية‎ )١( بالفزلبة‎ © 
الاد معمارية بارزة أو مقعرة (عم).‎ 2 
moldy [ml di] (adj.), mold.i.er; mold.i.est 
عتيق؛ غير (ع14)‎ ٠١ )۲( عفن؛ متعمن! بال‎ )١( 
. عصري. '٠ب؛ رجميّ! محافظ‎ 
أعامم‎ [möl] ):.( > Mid. Eng. mool, mole, 
from Old Eng. maûl> (bef. 12c) الشامة؟؛‎ 
الخال: نقطة خلقَيّة على البدن تميل إلى الراد.‎ 
mole [möl] ر.ه)‎ > Mid. Eng. molle, mulle, 
from Mid. Dutch mol, from Medieval 
L. mulus > 015 0 الحْلد: حيران‎ )١( 


ممتلىء الجسم ذو وبر 


والمناجذ [جمع لدا > تق معظم وقتها في حطر 
أنفاق تحيا فيها تحت 0 (۲) الخْلّد: شخص 
يعمل في الظلام (۳) المِئماق : ماكينة لحفر الاق 
)٤(‏ الخلد: جاسوس» وبخاصة جاسوس مزدرج ٠‏ 
يقضي فترة طويلة من الوقت في إخفاء حقيقة نيّايه 
قبل أن يمارس نشاطه التجسسي . 

mole [möl] (n.) <L. mola = mill, 
millstone > (14c) الورّحَى؛ الجنين الزائف:‎ 
كتلة غير صوية ذف في الرحم وبخاصة حين تشتمل على‎ 
. أنسجة جنينية (مض)‎ 

mole“ [möl] (2.J) <F. mûle, from Medieval 
Gk. mölos, from L. 716/5 pier, dam > 
)1548( المِصَذ؛ حاجز الأمواج (؟)‎ )١( 
المُضَدّد: مرفأ مَضصْرن بمصد أو حاجز للامراج.‎ 

mole“ also mol [möl] (n.) > ©. Mol, short 
for Molekulargewicht molecular 
المول: الوزن الجريئين (1902) < اطعنعس‎ 
الغُراميَ (ك).‎ 

mo.le® [mö 1ã] (n.J < Mexican Spanish =‏ 
المزلي : مرق غنيٌ بالترايل (1927) < عuCھو‏ 
مشتمل على شوكولا ولحم عادة. 

Mo.lech [mê lëk] (n.) = Moloch. 

mo.lec.u.lar [ma lëkٌ ya lar] (adj.) (1823)‏ 
(۱) جين : ذو علاقة بالجُريتات أو مولّف منها أو 
ناشیء بسببها (۲) فَرْديٌّ. 

البيرولرجيا (1938) (.7) molecular biology‏ 
الجزيئية: فرع من علم الأحياه يحاول تفسير 
الاحداث البيولوجية من طريق درامة الحرّيئات 
الكبرية (را. .«macromnolecule‏ 

الصّينة (1903 molecular formula (7.) (ca.‏ 
الجزيثية: صيغة كيميائية تُظهر عدد ذرّات كل عنصر 
من العناصر التي يتألف منها جُرَيِءُ مركب ما (2). 

الرزن الجرّيتىَ: (1880) (.7) molecular weight‏ 
مجموع الأوزان الذرّبة لجميع الذزات التي يتكون 
منها الجڙيء (ك). 

mole.cule [möl’a kyö51’] (n.) <F. molé- 
cule, from New L. nıolecula, diminutive 
of L. 716/25 mass> (1678) الجرّيء:‎ )١( 
أصفر الوحدات التي يمكن أن نقسّم إليها مادةٌ من‎ 
غير حدوث تغير في خخصائصها. وهر يتألف من‎ 
وحدات أشد سر أ تَدْعى النرّات 810:25 (ك)‎ 
ذرة؛ مال ذو‎ )0( 


8 lot; 6 bone; ê orphan; له‎ boil; ée good; نت‎ boot; ou out; 8 under; Û urgent; o = a İn alone, e in systern, ) in easily, o in gallop, u ذأ‎ circus. 


فرصي : فوعلاقة بالطواحن ن أو الأضراس 

[mê ler] /adj.) <L. moles =‏ امه 
کنل : ذو علاقة بكثلة المادة (1862) < 111255 
تمبيزاً لها عن خصائص وحركات الجزينات أو 
الذرات (فز) . 

mo.lar [mö’ ler] (adj.) <from mole 
مزلي ؛ جرتبغرامن: (1902) < (رماعنصعهم‎ 
«أ» ذو علاقة بالمول ءامص أو الوزن الجزيتي‎ 
الغراميّ (ك). «#ب4 متضمّن مولا واحداً من المادة‎ 
الملابة في كل إثر من المحلول (كح).‎ 

mo.las.ses [mo lûs lz] ).( > modification 
of Pg., mclago, from Late L. mollaceum 
grape المولاس: «أ» كبس (1582) <عنزناز‎ 
a القَصَب؛ دبس الشُمندر: ماده ارج‎ 
سكر الشمندر أثناء عملية‎ E O لون‎ 
الإنتاج . بعضه يزكل وبعضة يقدّم علفاً للمواشي.‎ 
> ©1515 «ب» شراب يحضر بغُلي عصير الفاكهة‎ 
له‎ . 

mold" [möld] (n.) > Old Eng. molde =‏ 
earth, dust, ground> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ تراب. وبخاصة: ثرَى ناعم غنيّ بالمادة 
العضرية (۲) «أ) سطح الارض (عب). «ب» تراب 
القبر (عب). «ج» قبر. 

mold [möld] (n.; vı.) <L. modulus, 
diminutive of nıodus measure > (13c) 
طراز؛ صفة مُمَيّرَة (۲) القالب: «أ» وعاء مرخ‎ )١( 
ئبة » كالفلزات واللدائن وغيرهاء‎ a 
خد شكلة ثم نازع منه بعد أن تجمد. ب٣ شيء‎ 
00 مج بالقَوْلبة (۳) شكل (1) الجلية: حلية‎ 
يقو‎ ٥ (» 8 بارزة أو مقغرة (عم) (65) نمط‎ 
يُفْرغ في قالب . «ب» يصُوم؛ يُشَكل يزين‎ 
بالنحث أو بش معمارية.‎ 

mold [möld] (vi. n.) > alteration of Mid. 
Eng. moulen > (130) يتعفن؛ يصبح عَيْئاً‎ )١( 
المَمْن: نماءٌ صوفيٌ القوام؛ أو زُعْبيٌّ‎ 49 
القوام» عادةء يئه بعض التُطور على الخبز‎ 
والأطعمة والجلود والملابس وغيرها ويخاصة عند‎ 
تعرّضهاء على 2 0 للرطوية (1) المُطر‎ 
لمن : لطر يد‎ 

مولدائيا؛ اليُغدان: 6 7 95 MoLda.vi.a [möl‏ 
منطقة تاريخية في الجزء الشرقي من وومائيا. بط 
العثمائيون سلطانهم عليها خلال القرن السادس عشر 
للميلاد وبقيت تحت حكمهم طرال السنوات 
الثلائمئة التالية باسطناء فتراث قصيرة. 

MolLda.vi.an [möl dãً’ vî on] (n.: adj.) 
. المولدائيَ: أحد أبناء مولدائيا § (۲) مولدافن‎ )١( 

جمهورية مولدائيا: جميررية Moldavian Republic‏ 
تأسيسية في الجزء الغربي من الاتحاد السوفياتي 
السابق. أنشت عام .144٠‏ صارث كياناً مستقلاً عام 
0١‏ . مساحتها ۳۳,۷۰۰ كيلومتر مربع. سكاتها 
۰ ن. عاصمتها؛ كيشينيف 1151111161 . 

mold.board [möld’ börd’] (n.J) <mold +‏ 
)١(‏ الدّجْر: «أء حديدة عتفاء (1508) < لوروون 
في التجترات ن ا «ب» شَفرة مسطحة 
أو عقفاءء في جرّافة ,11026أناط ونحوهاء تلن 
الموادٌ جاباً أثناء سير الجر افة (؟) اللوح: أحد 
الألراح الخشبية الخشبية التي تفل قالباً ا 

mold.er" [mö1 d5r] (7.J) (1440) المُقَوْلِبٍ:‎ )١( 
من يُفْرِعْ شيناً في قالب (1) الفوالبي: صانع‎ 
القوالب.‎ 

mold.er? (mêl dor] .ام‎ < frequentative of 
mold (to become moldy) > )1531( + يت‎ 


يَبْلَى؟ يتهرّأ١'‏ سخ . 


قديمة تساوي خمس عشرة روبية 
[moi dêr] (n.) <earlier moy'odore,‏ 100001 
from Pg. moeda d'ouro = coin of‏ 
المؤيدور: قطعة نقد ذهبية (1711) <014ع 
برتغالية وبرازيلية قديمة. 
moi.e.ty [mois ti] )7.( pl. -ties < Mid.‏ 
Eng. moite, moitie, from Old F. noite,‏ 
from L. medietas half, from nedius‏ 
)١(‏ «أ» يِضفا. دب» جزء؛ )15c(‏ <ع2101001 
شَظر (۲) الفُخل: فرع من قبيلة. 
moil [moil] (rt. 1١ n.) > Mid. 1. moillier,‏ 
from Vulgar L. molliare, from L. mollis‏ 
(۱) يلل أو يُوَسْخْ (ع) × (۲) (156) <اڳهع 
يَكتح؛ كد (۳) يتحرك في اضطراب واهشياج: 
يدوم § )٤(‏ كذم؟ کد (5) فوضى؛ اضطراب؛ 
اهتياج . ) —noiler (n.‏ 
)١(‏ شاق: (1603) moiLing [moi ling] (a4.)‏ 
دأء متطلبٌ عملا شاقا. دب» كاد؛ مُجد؛ کاډح 
(۲) صاحب + ضاح ؛ شديد ا 
MolLral [moi rî] (n. pl.) <Gk., from pl. of‏ 
إلاهات القثّر (را. moira lot, fate > .(Fates‏ 
moire ([mwãr; mör] (n.) <F., om Eng.‏ 
: نسيج مُموج. )1660( > mohair‏ 
moi.réê [mwã rã’; mör’ã] (n.: adj. ( <F.‏ 
e from 71016 like moire > 88)‏ 
)00( تموج [في نسيج أو طابع بريدي] (؟) الس 
نسيج متموج المظهر (7) المَوران؛ التموج: نُمْط 
عَرَضيَ ناشىة عن تضارب بين مجموعتين من البئى 
الورية في الصورة التلفزيونية § )٤(‏ متموج. 
moist [moist] (adj.) < Mid. Eng. moiste‏ 
fresh, moist, from Old F., from Vulgar‏ 
L. muscidus moldy, wet> (14c)‏ 
)١(‏ رَطب؛ نَدِيَءٍ مُخَضَلَ (۲) دامع بم > 
<وعلإن () رَطب: شديد الرطوبة ~ > 
regions >.‏ 
)١(‏ يُرَطْب؛ mois.ten [mois on] )«/., i.) (14c)‏ 
يتڏي؛ يكحضل × (۲) يَحْضَل: , يُصبح رَطباً أو نَدِيا . 
moist.less a los] (adj.) <moist +‏ 
جاف ؛ غير رطب . -less>‏ 
رطوبة؛ نداوة. moist.ness [moist nos] (n.)‏ 
mois.ture [mois chor] (n.) <Mid. Eng.,‏ 
from Old F. moistour, from moiste‏ 
رطوية؛ نداوة. moist > (14c)‏ 
mols.tur.ize [mois cho riz’] (y¥1.), -zed;‏ 
يرَطْب > izing (1945) . <to ~ the air‏ 
moke [mök} (n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ «آ» حمار. اب» اغبي ثل (ع) (1848) 
mol [möl] (n) <short for molecular‏ 
المول: الوزن الجِرّيئىَ (1902) <اطعأعس 
الغراميّ و ترسم أيضاً هكذا 12016] . 
mol.al [mö’l5!] (adj.) < from mole (chem-‏ 
موليَ؛ جرَّيئيغرامينَ: «أ» ذو (1905) <(ر٣)اء!‏ 
علاقة بالمول 51016 أو الوزن الجرَّيئي الغراميّ 
(ك). «ب» متضمن «مرلاه واحداً من المادة المذابة 
في كل ألف غرام من المذيب. 
الموليّة؛ 069- - mo.lal.i.ty [mo lãlo tî]‏ 
التركيز الجزيئي الغرامين: عدد «مولات؛ (را. 
16) المادة المذابة في كل ألف غرام من 
المذيب (ك). 
mo.lar' [mö’ lor] (r. adj.) <L. molarls‏ 
(1) الطاحنة millstone, molar tooth > (41c)‏ 
[والجمع «طواحن؛]؛ الضرس : سنّ عريضة الشطح 
مُعَدَةَ للحن (ت) 8 (۲) طاجن؛ جارش (۳) طاحنيٌ؛ 


3 بات‎ 3 date; A care; f car; ê egg: ã me; Î in; 1 bite; 
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molehilil 


u ا‎ mee 


موموعياً: عنصرٌ فلز ادر مرم 
ناء فضي البياض. عزل عام .٠۷۸۲‏ 
يُستخدم في صناعة الحديد والصّلب ابتغاء 
إعطائهما مزيداً من الصّلادة» ريخل في 
صناعة الأسمدة الكيميائية وحبر المطايع . 
رمزه مو٤ .۸٥‏ رقمه النري ؟1. وزنه 
النري 43,45. نقطة انصهاره "55٠١‏ 
مثوية. نقطة غليانه 009" مرية. ثقله 
النتوعي .1١ ١7‏ 
mo.lyb.dic [ma lib dik] (adj.) (1796)‏ 
موليئْدَنوميَ : منسوب إلى الموليبدنوم أو مشتمل عليه . 
mo.lyb.dous ]3 lib’ das] (adj.) = molybdic.‏ 
mom [möm] (n.) <short for mamma>‏ 
أم؛ والدة. )1894 (ca.‏ 
mom-and-pop [mömً an pöp’] (adj.)‏ 
<mom mother + pop father> (1951)‏ 
صغير؛ متواضع؛ عائليّ : صفة لمَنْجَرٍ أو عمل يديره 
أفراد الأسرة وحدهم > 8106619 ~ <a‏ . 
مباما: أكبر مرانىء [دء Mom.ba.sa [möصm b3‏ 
. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من البلاد. 
12 التجار العرب في القرن الحادي عشر للميلاد. 


مكانها ۰ه «٠‏ ن. 
mome [möm] (n.) <origin unknown >‏ 
الأاحمق؛ الأبله؛ المُمَفْل (ا. ق). (1553) 


mo.ment [mö ment] (n.) < Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. nıomentum 
movement > (14c) لحظة (۲) فترة امتياز‎ )1( 
أهمية‎ )7( <She has her ~s.> أو تفوّق‎ 
مرحلة في‎ )٤( >7 affair of great ~ > 
تطوّر الأحداث () العَرّْم: «أ» نزوع جسم من‎ 
الأجسام إلى الدوران حول نقطة ما أو محور‎ 
ما (نز). «ب» حاصل ضرب قَوَةٍ ما بِبُعْدها عن‎ 

تقطة أو مُخور ما (فز). 


idioms عارات اصطلاحية‎ 
~ of force عزم القوة (فز).‎ 
the man of the ~, رَجل الساعة.‎ 
the ~ (that) حالما.‎ 


بدفة بالغة [في المحافظة على المواعيد]. , - #ذا 10 

mo.men.tar.i.ly [mö man tër’a li] (adv.) 
(1654) js (1) <hesitated ~ > لحظة‎ (1) 
> ~ increasing > لحظة؛ من لحظة إلى لحظة‎ 
. > ~ liable to occur > في أية لحظة‎ )۳( 

mo.men.tar.y [mö man tër’î] (adj.) (15c) 
خاطف؛ آنيّ؛ سريع الانقضاء؛ وجيز جداً‎ )١( 
. لَحْظِيّ: حادث أو متكرر في أية لحظة‎ )۲( 

mo.ment.ly ]6 'mant Ii] )260”.( )1676( من‎ )١( 
لحظة إلى أخرى؛ كل لحظة (۲) في أية لحظة‎ 
. لحظة؛ طوال لحظة‎ )7( 

mo.men.to [ma 0 tö] (n.) = memento. 

عَزْم العطالة؛ (1830 moment of inertia (/7.) (ca.‏ 
عَرْم القصور الذاتي (فز). 

لحظة الحقيقة: )1691( (.7) moment of truth‏ 
«أ» لحظة من لحظات الأزمة يتوقف على نتيجتها كل 
شيء. «ب» طعنة اليف الأخيرة في مصارعة 
الشيران. 

mo.men.tous [mÖ مقر‎ tas] (adj.) (1652) 
خطر؛ هام جداً.‎ 

mo.men.tous.ness [mö mêën tas nas] (r.) 
خطورة؛ أهميّة بالغة.‎ 

mo.men.tum [mÖ mën’ tam] (.) .آم‎ -ta [ta] 
or -tums <L. = movement > (1610) 
كميّة التحرّك: الكميّة المعبّرة عن حركة جسم أو‎ 
نظام ماء وهي تاوي حاصل ضرب كتلة الجسم‎ 
.(impetus برع (فز). وتوسعاً: الرخم درا‎ 

mom.ma [möm’2] (n.) = mama. 


اللافقاريات تشمل الحلزون والصّبيدج والأخطبوط 
والبطلينوس وغيرها وتتميز عادةً بالأصداف الكلسية 
التي تغطي - على نحو كلي أو جزئيّ - أجسادها 
اللبّنة غير المفصصة (ح). 
mol.ly [möl°1] (r.J) = mollie.‏ 
mol.ly.cod.dle [möli köd’‘al] (n. vr.),‏ 
-dled; -dling < Molly, nickname for‏ 
۵ المُخْنّك: (7 > Mary + coddle‏ 
رجل أو غلام مخلث مخنّث § (۲) يدل ؛, يدل . 
Mo.loch [mö°lök] also Mo.lech [mölëk]‏ 
مولوخ؛ مولوك: ؛ إله ساميّ كان العمونيون 
والفينيقيون [واليهود في عهدهم الأول] يتقرّبون إليه 
بإحراق الأطفال على مذبحه. «ب» شيء يتطلب 
تضحية رهية of war>‏ ~ 1526 > . 
Mo.lo.tov [möl’a têf’], Vyacheslav‏ 
ynنلgتyوفc«‏ 4iiن—ڵف Mikhailovich‏ 
ميخايلرئيتشض (۱۸۹۰ - :)۱۹۸١‏ سياسي 
سوفياتي. وزير الخارجية )١944  1١99(‏ 
و(4867١‏ - .)١1865‏ 
Molotov cocktail /71.( > named after V.M.‏ 
كركتيل مولوترف: قبلة (1939) < 0v۷ا0اM‏ 
يدوية مصنوعة من زجاجة ملأى بسائل ملتهب. 
و1 molt [mölt] (vi. 1.; n.) > Mid. Eng.‏ 
from Old Eng. mıîtian, from L. nıutare‏ 
(۱) يسْتَلِخَ: يطرح الحيوان to change > (15C)‏ 
ريشه أو شعره أو أظفاره أو قرونه أو صَدَفته أو إهايه 
القديم دورياً § (1) الاستلاخ: طرْح الحيوان ريَة 
أو شعره أو إهابَه القديم دَوْرياً. 
)١(‏ مصهور: (136) (.(00) mol.ten [möl’ tan]‏ 
مدوب بالحرارة (۲) متوهّج (7) مسبوك. 
مولْتكه Molt.ke [mûölt’ k2], Helmuth von‏ 
هَلُموت فون (۱۸۰۰ - ۱۸۹۱): مارشال پروسي . 
بطل معركة سادوفا وهي المعركة الحاسمة التي 
انتصر فيها البروسيون على النمساويين عام 1877. 
سآ mol.to [möl’ tê] (adv.) <It., from‏ 
كثيراً؛ (1801 mulıum = much> (ca.‏ 
جداً (مو). 
Mo.luc.cas [mö lük’ 2z] also Mo.luc.ca‏ 
جر مولوقًا: مجموعة [5 غ11 Islands [mê‏ 
جزر في الجزء الشرقي من إندونيسيا. تقع بين 
جزيرة سولاويسي وغينيا الجديدة. كانت تُدعى من 
قبل «ججُزر التوابل» ببب من غناها بها. مساحتها 
4 كيلومترات مربعة. سكانها ١,5٠٠,٠٠٠‏ 
ن. عاصمتها: آميون 48321501 . 
mo.ly [mö lî] (r.) pl. -lies > L. moly, from‏ 
المُوْلِيَ: نبات أسطوري (1567) < رات .)6 
ذو جذر أسود وزهرات لبنيّة البياض وقوة سحرية . 
mo.lyb.date [ma lib’ dãt] (n.) (1794)‏ 
الموليئئدات: ملح من أملاح المولييدنوم (ك). 
برقال (1944 molybdate orange )5.( (ca.‏ 
المولييّدات: خضاب برتقالي لماع يتألف من 
كرومات ومولييدات وكيريتات الرصاص . 
mo.lyb.de.nite [ma lib da nit] (n.) <mo-‏ 
الموليئّدنيت: )1796( lybden(un) + -i{e>‏ 
معدن لماع دُهنيَ الملمس ضاربٌ لونه إلى الزرقة. 
يُعتبر أهمّ خامات الموليبدنوم (را. المادة بعد التالية) 
ر في صتاعة الفولاذ (مع). 
mo. lyb. de.nous [ma lib’d> nas] (adj.)‏ 
موليبْدنوميَ: مشتملٌ على موليبْدَنوم ثنائيَ 
التكافؤ (ك). 
mo.lyb.de.num [m2 lib’ da nam] (n.) > New‏ 
L., from molybdena a lead ore, from‏ 
Gk. molybdaina, from molybdos lead >‏ 
الموليبدنوم (ك). (1816) 


mole.hill اقص]‎ hl] (n.) < mole + hill> 
)15©( الل الخُلْديّ : رُكام التراب المتجمّع‎ )١( 
نتيجة لحَفْر الخلْد جحرَه (۲) شيء تافه . ويخاصة:‎ 
عقبة صغيرة؛؟ صعوبة يسيرة.‎ 
to make a mountain out of a >< بالغ ؛ يجعل‎ 
من الحبة قبة.‎ 
mole.skin اقص]‎ skin’] (n.) < mole + skin > 
)1668( فو الخُلْد (؟) القماش الخُلديَ:‎ )١( 
قماش قطني متين يزدان أحد وَجْهَيِْهِ بزغب مخملي‎ 
قر( عدا الوب الخلديّ: : ثوب مصنوع‎ 
من فُماش ځلدي.‎ 
mo.lest [ma lëst’] (vı.) > Mid. F. molester, 
from L. molestare, from niolestus bur- 
densome, annoying> (14c) يزعج ؛‎ )۱( 
يضايق (۲) يتحرّش [بفتاة إلخ .]: «يعاكس».‎ 
synonyms: abuse, anno)’, assail, 011061, : مر ادفات‎ 
bother, disturb, harass, hinder, hurt, injure, 
intrude, irk, irritate, misuse, plague, lease, Vex, 
WOT). 
antonyms: aid, comfort, defend, pro1ect, : أضداد‎ 
soothe. 
mo.les.ta.tion [mö’lës tã‘shon] (r.) 
إزعاج؛ مضايمّة (؟) تحرش [بفتاة إلخ.]:‎ )١( 
«معاكسة؟.‎ 
mo.les.ter [mo lës’ tar] المزعج؛ (.م)‎ )١( 
المضايق (۲) المتحرّش؛ «المعاكس›.‎ 
Mo.lière [möl yr] مرليير‎ 
كاتب‎ :)۷٣۳ - ۱٣۲۲( 
مسرحيّ وممتل فرنسي. يعتبر‎ 
أعظم كاتب كوميديٌ فرنسي.‎ 
من أشهر مسرحياته: «مبغض‎ 
البشر» وهالبخيل» و«النسوة‎ : : 
. المتعالمات»‎ 310116 
moll [mÖöl] (n.) > probably from Moll, 
nickname for Mary > (1604) بغى؛‎ )١( 


مومس؛ بنت هوّى (7) «آ» الحسناء الطائشة: امرأة 
جميلة ولكنها طائشة خفيفة العقل. «ب» امرأة. 
(ج» حبيبة. «د» محبوبة قاطع الطريق . 

mol.lie مكله‎ mol.ly ([mö1°1] )2.( (ca. 1933) = 

mollienisia. 

mol.lie.ni.sia [möl i طعتم‎ 1 5] (7.J) < New 
L., from Comte François Mollien (died 
1850), French statesman > (ca. 1933) 
المولينيزيٌ: سمك زاهي الألوان يُحتفّظ به في‎ 
. الاحواض والمُرابي المائية‎ 

mol.li.fy [möl’a fi’] (v/.), -fied; -fy.ing 
> Mid. Eng. mollijfien, from Old F. 
mollifier, from L. mollificare to make 
soft > )15c( ]. يهَدَىء يُسَكن [الغضبَ إلخ‎ )١( 
>00 ~ one’s EME قفا‎ )۲( 
demands >. 

mol.lusc [möl ask] (n.) 

mol.lus.can also mol.lus.kan (ma lüs kon] 
(adj.) رخوي: ذو علاقة بالررخويات (ح).‎ 

mol.lus.ci.cide [ma 5 “ka sîd] (n.J) <from 
Mollusca + -cide > (1947) : مبيد الرّخويّات‎ 
مادة مبيدة للرّخويات.‎ 

molL.lus.coid [m2 ون[‎ koid] (adj.; n.) 
رخحوانيّ: شبيه بحيوانٍ رخوې 8 (۲) الرّخواني‎ )١( 
. حيوان رځوانيّ‎ 

mol.lusk or mol.lusc [mol ‘osk] (r.) <F. 
mollusque, from New L. M ollusca «the 
soh) الرَّخْوِيَ: حيوان من (1783) <«وعوه‎ 
وهي شعية كبيرة من‎ Mollusca الرّخويات‎ 


= mollusk. 


mommy 1155 money changer 

mom.my [möm’ ê] (n.) pl. -mies > altera- mo.nar.chal [m2 nãr’ٌ kal] adj.) الرئنين. ملكيّ‎ 
وهنا‎ of mamm)y' > (1899) = mother. monarch butterfly (r. / 00 الفراشة الملكة:‎ 12.013 (mên drë an], Piet [pêt] 

موندرييان. پیت :)١1144  1415(‏ رسام فراشة أميركية ضخمة مُتْمَطَة بالأبيض والأسود. )١(‏ موموس؛ مومس : إِلّہ الهزء [2035 128] كناقت.010 


هولندي. عرف بلوحاته اللامرضوعية المؤلفة من 
مجرّد خطوط أفقية ومساحات من الألوان الأولية 
ومن اللونين الأبيض والأسود. 

mo.ne.cious [ma në shas] (adj.) = monoe- 
cious. 

Mon.e.gasque [mön’a gãsk’] (n. adj.) = 
Monacan. 

Mo.nel metal [mö nël’] (n.J) < named after 
Ambrose Monel, president of Interna- 
tional Nickel Co. (1873 - 1921(< معدن‎ 
مونيل: أشابة فضية اللون شديدة المقاومة للصدأ‎ 
نيكلاً و271,5/ نُحاساء بالإضافة‎ /1٦ تألف من‎ 
إلى مقادير ضئيلة من الحديد والمنغنيز والسّليكون‎ 

والكربون. 

مونيهء كلود )۱1۸° _ Mo.net [mö 23 [, Claude‏ 
افتاحلف” رصام فرنسي . يُعَدَ أحد أركان المدرسة 
الانطياعية. رسم معظم لوحاته في الهراء الطلق» 
وكان كثيرا ما يرسم المشهد نفْسَهُ في ساعات مختلفة 

من النهار إظهاراً لأثر اللون المتباين. 
نقدياً؛ (.44) [آ| mon.e.tar.i.ly [mün’a )5 ٩‏ 
عَمْليًاً: في ما يتصل بالنقد أو العُمْلة. 

mon.e.tar.y [mün’a tër’î] (adj.) < Late L. 
monetarius, from L. 771011614 money > 
)1802( نقديّ؛ عَمْليَ: ذو علاقة بالنقد أو‎ )١( 

العمل (۲) ماليّ. 

monetary unit (/7.) (Ca. 1864( الرحدة التمّدية:‎ 

وحدة النقد في بلدٍ ما [كالدولار في الولايات 
المتحدة الأميركية] . 

mon.e.tize [mün’? tîz’] )”).(, -tized; -tiz.ing 

)ca. 1879( > يَنْكُ؛ يَضْرب <14معم - ه‎ )١( 
: (9)-يتجغله نقدا ارتا يجعله مله قانوثية‎ 
mon.ey [mün’T] (n.) pl. mon.eys or 
mon.İies < Mid.. Eng. moneye, from 
Mid. F. nıoncie, from L. moneta mint, 
money > (13c( التَمّد؛ العُمْلة: كل أداة‎ )١( 
تدارّل بحْرّية» متتقّلةَ من حائز إلى حائزء سَداداً‎ 
لأنمان الّلع أو مداداً للديون وغيرها من‎ 
الالتزامات. وهي تشمل عادة الأوراق المصرفية أو‎ 
التقدية [البنكنرت)] رالقطع النقدية الذهبية والفضية‎ 
والنحامية (۲) مال (”) الثروةٌ مقدّرةً بالعملة‎ 
المجلي والمصلي والذي يجيء اا في‎ ch (£) 
سباق للخيل أو الكلاب. «ب» جائزة من جوائز‎ 
<My horse took third ~.> الباق‎ 
أثرياء أو شركات عظيمة الثراء.‎ )٥( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
في رأي المرء أو اعتقاده‎ 
<For my ~. there is nothing to be gained by 
waiting. >. 
in ~, غني؛ مُوْسِر؛ ذو مالٍ.‎ 
to get one's money's worth يحمل على يلع أر‎ 
خدمات تكافا مع ما أنفق في سبيلها من أموال.‎ 
to put one’s ~ where one’s rnouth يقن التَرل كذ‎ 
بالعمل؛ يترجم وعوده إلى أعمال [وبخاصة من طريق‎ 
التبرّع بالمال].‎ 
mon.ey.bag [mün’i bãg’] )71.( > money + 
bطaع<‎ )1596( كيس نقود (۲) ./م: «آ»‎ )۱( 
ثروة (ع). «ب» الغنيّ؛ الثريّ (ع).‎ 

الحصالة: صندوق لادّخار (1585( )/.1/( money box‏ 
النقرد أو < جمع التبرعات . 

money changer )721.( (14c) تس‎ (003) 


for one’s > , 


mo.nar.chi.al [ma nãr’ ki al] (adj.) . ملكي‎ 
Mo.nar.chi.an [ma nãr’ ki on] /n.: adj.) 
)1765( المَلكان: أحد القائلين‎ ١ الأحدانيّ‎ (01) 
بالأحدانية أو الملكانية (را. المادة التالية)‎ 
أحداني؛ مَلِكانيّ.‎ 8 
Mo.nar.chi.an.ism [ms nûr’ ki ãn izam] 
)۸.( الأحدانية ؛ الملكانية : مذهب نصراني انتشر‎ 
في القرنين الناني والثالث للميلاد. أنكر عقيدة‎ 
ت وأكد على أن الله واحدٌ أَحَدٌ وأن المسيح بسر‎ 
من البَشّر (نص).‎ 
mo.nar.chi.cal [ma nãr’ ka kal] also 
mo.nar.chic [ma nãr’ kik] (adj.) (1576) 
mon.ar.chism [mön’ ar kiz’om] (n.) (1838) 
الحكم المَلْكيَ (۲) المبادىء المَلكيّة [أو‎ )١( 
الدعوة لها].‎ 
mon.ar.chist مقص]‎ or kist] (adj. n.) 
مَلكي: مناصرٌ للملكية أو مؤمن بمبادئها‎ )١( 
المَلكي: المناصر للمّلكية إلخ.‎ 8 
mon.ar.chy مقم]‎ ar ki] (ı.) pl. -chies (14c) 
المَلّكيّة؛ النظام المَلكيّ: شكل من آشکال‎ )١( 
الحكم يستمدٌ فيه رئيس الدولة حمّه في الحكم من‎ 
الورائة سواء أسَمَيّ ملكأ أو سلطاناً أو قيصراً أو‎ 
أمبراطوراً (۲) «أ» دولة مَلَكيّة. «ب» حكومة مَلَكيّة.‎ 
mo.nar.da [ma 3م‎ da] (n.) > named after 
N. Monardés (1493 - 1588), Spanish 
60)8215)< )1712( الموتّرد: ضرب من النعناع‎ 
الشمالأميركي (نب).‎ 
mon.as.te.ri.al [mön’a stër’î al] (adj.) : ديري‎ 
ذو علاقة بالأديرة أو بحياتها.‎ 
mon.as.ter.y [mön’a stër’T] (ı.) pl. -ter.ies 
> Mid. Eng. monasterie, from Late L. 
monaslteriunt, from Late Gk. nıonastêr- 
ion, from Gk., hermit’s cell > (15c) . َير‎ 
mo.nas.tic [ms nãs'’ tik] (adj. n.) (15c) 
دَيْري؛ رَهْبانيَ 8 (1) راهب.‎ )۱( 
mo.nas.ti.cal [m2 nãs’ tî kal] (adj.) ديري ؛‎ 
. رياني‎ 
mo.nas.ti.cism [ma nãs’ta siz’am] (n.) 
)1795( الرهبانية؛ الحياة الرّهبانية: الاعتزال‎ )۱( 
. في دير انقطاعاً للعبادة (۲) النظام الرهباني‎ 
mon.a.tom.ic [möÖn’2 tm Ik] (adj.) < mon- 
+ atomic< )1848( أحاديٌ الذرَة.‎ )١( 
وبخاصة: ذو ذرّة واحدة في الجرّيء (ك)‎ 
أحاديّ التكافز (ك).‎ )۲( 
mon.au.ral sound [mön êr’ ol] (ı.) > mon- 
+ -aural> (1931) = monophonic 
sound. 
mon.ax.i.al [mön ãk’sî o1] (adj.) > mon- + 
axial > (1880) أحادئ الجتعور (نن):‎ 
mon.a.zite [mön’a ZÎL] ):1.( <G. Monazit, 
from Gk. monazein to live alone 
(because it is rare) > (1816) المونازيت:‎ 
وهو معدن أصفر اللون‎ ٠ فوسفات السيريرم والأنتانرم‎ 
أو أحمِرْهُ أو بيه ويُعْتبر مصدراً هاما من مصادر‎ 
السيريوم والثوريوم (مع).‎ 
Mon.day [mün’‘ di] (n.) < Old Eng. 1 
deg = moon’s day > (bef. 12( الإثنين؛‎ 
. يوم الإثنين‎ 
Mon.days [mün dëz; “متام‎ dãz] (adv.) أيام‎ 


والشّخرية عند اليونان (مث) (5) الناقد العَتَاب؛ 
الناقد المعادي . 
mon [möÖn] (n.; chielfy Brit.) = man.‏ 
بادئة معتاها: [ة mon- [mön] or mono- [mön‏ 
«أ» واحد؛ مفرد؛ أحاديّ > monogamy‏ > . 
«ب» مشتمل على ذرّة واحدةء أو جنر واحدء أو 
مجموعة واحدة < 710101106 > . 
kan] (n. adj.)‏ د مقصض] Mo.na.can‏ 
(۱) الموناكت: أحد أبناء موناكو 8 (5) موناكي: 
منسوب إلى موناكو. 
mon.a.chal [mön’5 kal] (adj.) <Late L.,‏ 
monachalis, from monachus monk >‏ 
monastic.‏ = )1587( 
mon.a.chism [möna kiz’om] (n.) (1577) =‏ 
monasticism.‏ 
موناكو: إمارة مستقلة في Mon.a.co [mön’a kö’]‏ 
أوروبا الغربية . تقع على الساحل الشمالي من البحر 
الأبيض المتوسط» على مقربة من مدينة نيس 
الفرنسية . لغتها الرسمية : الفرنسية . ديانتها الرسمية : 
الكاثوليكية. مساحتها كيلومتر مربعم و٩۸/‏ من 
الكيلومتر . سكانها 7٠١٠٠١‏ ن. عاصمتها: موناكو. 
nãd; mön’ãd] (n.) < Late L.‏ قس] mo.nad‏ 
monas unit, from Gk. monas, from‏ 
)١(‏ وحدة+ واحد )1615( > monos single‏ 
(۲) الجوهر الفّد: أحد الجسّيمات» غير القابلة 
للانقسام» التي اعتقد القدماء بأن الكون يتألف منها 
)۳( ا : «أ» أحد الجواهر البسيطة التي يتألف 
منها الكون [في فلسفة لا (ب) متتعض ىن (أو 
وحدة عضوية] بسيط بالغ الصّغر. اج عنصرٌ أو ذرّة 
أو جِذرٌ ر أحادي التكافؤ. 
mon.a.del.phous [mön’a 081“ fas] (adj. ,‏ 
أحاديّ )1806( > <mon- + -adelphous‏ 
الأخرة : صفة تطلق على بعض أسّدية النبات التي 
تكون جميعها متحدة في أنبوب واحد أو حزمة 
واحدة (نب). 
mo.nad.ic [mö nãd’ik] (adj.) (1788)‏ 
)١(‏ موناديٌ: «أ» مؤلف من مونادات monads‏ 
أو وحدات. «ب» خاصض بالموناد أو ذو طبيعة 
كطبيعته (۲) أحاديّ الكافز (ك). 
om] )5.( (1875)‏ 30م قس] mo.nad.ism‏ 
المونادية : النظرية القائلة بالطبيعة المونادية للمادة أو 
الكون [وبخاصة عند ليبتز]. 
mo.nad.nock [ma 230 nök] (r.) <after‏ 
Mt. Monadnock in New Hampshire,‏ 
العَلّم؛ الموتذنوك: جبل صَمَدَ (1893) < 8۸لا 
لعوامل التعرية فاتتصب مرتفعاً وسط الأراضي 
المجاورة له (جي) . 
(adj.) ( 1806(‏ [ول” 10 mo.nan.drous [m2‏ 
60 أحاديّ )1806( > <mon- + -androus‏ 
السّداة (نب) (۲) «أ» أحادية البعل [صفة للمرأة ذات 
البعل الواحد]. «ب» أحاديّ بعلي : متميّز بالأحادية 
البعليّة < <the ~ sys|em‏ . 
mo.nan.dry [ma nãn’drî] (n.) <mon- +‏ 
)01( الأحادية البعلية: زواج (1855) < رل" 
المرأة من رجل واحد في وقت واحد (۲) وحدة 
الشّداة (نب). 
mon.arch [mön’ ork] (n.) < Late L. mon-‏ 
archa, from Gk. monarchos> (15c)‏ 
)١(‏ ملك؛ عاهل (7) الفراشة الملكة (را. 
.(monarch butterfly‏ 
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المنحرقة إلى أعلى . 

الممغرل: شعب (.ام .:7) (عادع Mon.gols [möng’‏ 
من العرق المُغولانيَ موطنه مُنغوليا الداخلية 12261 
613 ومتشوليا الخارجية Outer‏ 
هن61. وقد أنشأ المغول. في ظل 
جنكيزخان وخلفائه؛ أمبراطورية امتدذت من الصين 
شرقاً إلى نهر الدانوب» واجتاحوا في ظل تيمورلنك 
كامل المنطقة الممتدة من منغوليا إلى البحر الأبيض 
المتوسط . 

mon.goose ]22628 8565[ ).( pl. -goos.es 
also -geese [gës] > Hin.: mûgus > (1698) 

التمين: حيران دبي ١‏ صغير »› 

لاحم قصير القوائم: مستدق 

الخطمء صغير الأذنين» طويل 
الذيلء يقتات بالحيوانات الصغيرة والطيور 
والزواحف والبَيْض وينقض على الأفاعي السامّة 
ويفتك بها (ح). 

mon.grel [müng’ gral] (n. adj.) > probably 
from Mid. Eng. mong mixture> (15c) 
الهجين: فرذ مهيجن § (۲) مهَجن.‎ )١( 

mon.grel.ize [müng’ gro lîz’] (vt.), -ized; 
-iz.ing . يفجن : يخضع للتهجين‎ 

mon.ied [mün’ Id] (adj.) (15c) = moneyed. 

mon.İes [mün’iz] .ام‎ of money. 

mon.i.ker or mon.ick.er [mön’a kor] (n.) 
<otigin unknown> (1851) لقَب؛‎ 
كني (ع).‎ 

mo.nil.i.form [mo nila förm’] (adj.) <L. 
monile necklace + -for > (1802) : سبحاني‎ 
شبيه بخرزات السبحة المنظومة («نب» و«ح»).‎ 

mon.ish [mön’ ish] (vı.) < Old F. monester, 
from Vulgar L. nıonestare, from L. 
monêre to warn > (14c) لر‎ 

mon.ism [mön’lz om; mö’ niz om] (n.) <G. 
Monismus: mon- + -isnıus -ism > (1862) 
الأحديّة: «أ» القول بأنّ ثمة مبداً غائئاً واحداء‎ )١( 
كالعقل أو المادة. «ب» القول بأن الحقيقة كل‎ 
عضوي واحد. «ج» القول بأن ثمة عاملاً سَّبِبيَاً واحداً‎ 
في التاريخ . «د» نظرية تزجع جميع الظواهر إلى مبدأ‎ 
.monogenesis واحد )؟(‎ 

mo.ni.tion ]6 nish on] (n.) <L. monitio, 
from 771071676 to warn > (14c) تحذير؛‎ (1) 
تبیه (۲) جس باطني [بالخطر خاصة] (۳) دعوة‎ 
للمثول أمام القضاء.‎ 

mon.i.tor [mön’? tar] (n. Y1.) <L. = one 
that warns, overseer > (1546) العريف:‎ (1( 
طالب يعيّن لماعدة المدرّس (۲) المُخذر؛‎ 
المنْذِر؛ المُرْشِد (۳) المرقاب: «أ» جهاز مستقبل‎ 
لمراقبة الإرسال الإذاعي أو التلفزيوني. «ب» جهاز‎ 
>82 86856 لمراقبة حالةٍ أو وظيفة بيولوجية‎ 
ہ. «ج» جهاز لمراقبة عمل الكرمبيوتر (ألك)‎ < 
الراصد: موظف مكلف بالاستماع إلى‎ )4( 
الإناعات الأجنبية وتقديم التقارير عن ذلك‎ 
الوَرّل: حيوان لاحم من الزواحف. ذو لسانٍ‎ )5( 
مشعب وجلدٍ مُحَرْشَفء يألف الانهار والبرّك‎ 
ويقتات بالأسماك وطيور الماء (7) المونيطور:‎ 
ضرب من السفن الحربية 8 (۷) يراقب؛ يلاحظ ؛‎ 
يضبط (۸) يُرْصد: «أ» يراقب أو يضيط حجم‎ 
المرت ونوعيّته عند التسجيل. «ب» يراقب‎ 
[الإشارات أو البرامج الإذاعية أو التلفزيونية]‎ 
لأغراض فنية متعيئاً على ذلك بجهاز مُشتقيل.‎ 
يستمع إلى الإذاعات الأجنبية لأغراض سياسية‎ ٠ج«‎ 
أو عكرية ويرفع إلى رؤسائه تقريراً حول ذلك.‎ 
«د» يراقب أو يضبط أو ينظم عمل جهاز معيّن‎ 
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وسياسياً إلى «منغوليا الداخلية» [في الجنوب] 
و«منغوليا الخارجية» المعروفة اليوم بمنغوليا 
[في الشمال]. مساحتها الإجمالية V0,‏ 
كيلومتر مربع . 

Mon.go.li.an [möng göً li on] (adj. n.) 
)1706( مغوليٌ!؛ منغوليّ : ذو علاقة بالمغرل‎ )١( 
often not أو بأبناء مُتغوليا )۲( 71101801010 (؟)‎ 
مُعْليٌ : ذو علاقة بالمُمُلِية أو مُصات بها (را.‎ : 2. 
المغوليّ؛ المنغوليّ: شخص‎ ):( 115133 
من المغول (را. 740528015) أو من أبناء منغوليا‎ 
often nol (7) المغولية : لغة الشعب المغولي‎ )٥( 

.28 : المُعْلِيىَ : شخص مصاب بالمَعْليّة . 

Mongolian fold (ı.) <from its being 
characteristic of Mongoloid people > 
(1913) = epicanthic fold. 

Mongolian idiocy (.) = mongolism. 

mon.go.lian.ism [möng göً li د‎ niz’om] (n.) 
(ca. 1924) = mongolism. 

جمهررية منغوليا Mongolian People’s Republic‏ 
الشعبية: جمهورية في الجزء الشرقي من وسط 
آسيا. لغتها الرسمية: المغولية. ديانتاها السائدتان : 
اللاميّة والشامانية. استوطتها مئذ أقدم العصور 
شعوب مترحلة مختلفة . ولكن الغموض ظل يكتنف 
تاريخها حتى القرن الثالث عشر عندما برز جنكيز 
خانء زعيم المُغول ‏ وكانوا يؤلفون واحداً من تلك 
الشعوب - واستهل التوسع المُغولي. وفي ظل 
جنكيز خان وخلفائه امتدّت الأمبراطورية المغولية 
من الصين شرقاً إلى نهر الدانوب غرباً. وبعد جنكيز 
خان اجتاحت جحافل تيمورلنك كامل المنطقة 
الممتدّة من منغوليا إلى البحر الأبيض المتوسط . 
وفي أواخر القرن السابع عشر خضعث للحكم 
الصيني» ولم تَفْرْ باسنفلالها إلا عام .١1474‏ سمّيث 
مُنغوليا 2401280113 عام ۱۹۹۲. مساحتها 
٠٠‏ كيلوهتر مربع . سكانها ۲,٤۹۷,۰۰۰‏ 

ن. عاصمتها: أولان باتور 83)0۲ 1382لا . 

Mon.gol.ic [möng göl Ik] (adj.; n.) (1888)‏ 
Mongoloid )١(‏ 8 (۲) اللغات المنغولية: أسرة 
من اللغات الالتائية تشمل المغولية والبرياتية 

والقلموقية . 

mon.gol.ism [möng’ دع‎ lIz’om] (n.) > from 
a supposed resemblance to the features 
of ethnic Mongoloids > (1900) + المُعُليَة‎ 
البلاهة المُمْليّةَ : بلاهة جِلقيّة» مجهولة السبب»‎ 
يكرن المصاب بهاء عند ولادته» منحرف العيئين»‎ 
مسطح الجمجمة قصيرّهاء عريض اليدين؛ قصير‎ 

الأصابع . 

Mon.gol.oid [möng’ دع‎ loid’] (adj. n.) 
)1868( مغولانيّ: «أ؛ شبيه بالمغول. «ب» ذو‎ )١( 
)۲( علاقة بالعرق المغولاني (را. المادة التالية)‎ 
مل : ذو علاقة بالمعْليّة‎ :9/167 not cap. 
أو سات يبنا 5 المغولانيّ:‎ 01520 
1زءازه‎ ۸01 )٤( شخص من العرق المفغولانيَّ‎ 

.20 معُليَ : خفن عات بال 
العرق المُغولانيّ. (.:) Mongoloid race‏ 
موسوعياً: عرق آسيويٌ يشمل -هل ره 
جمهرة من شعوب آميا الشمالية والشرقية 
كالصينيين واليابانيين والكوربين والمغرل 
والماليزيين والإندونيسيين» كما يشمل 
الأاسكيمر أيضا. رفي كثير من الأحيان 
هنود أميركا الحمر. يتميّز أفراده بشرتهم 
الضارية إلى الصّفرةء ولحاهم الخفيفةء 
وفاماتهم القصيرة» ورؤرسهم المدررةء 
ررجرههم اة ا وأنرنهم 
الصخيرة؛ وعظام وجناتهم البارزة» رعيونهم 


الصَيْرفيَ: شخص مهمه الرئيسية إبدال عملة بلدٍ ما 
بعملة بلد آخر (۲) الصّرّافة: ماكيئة تصئتف القِطع 
النقدية وتوزّعها. 
mon.eyed also 10 [mün’ id] (adj.)‏ 
)١(‏ ٹري؛ غنيّ (۲) ماليّ: قائم على (150) 
المال؛ مستمد من المال؛ ناشىء عن المال. 
ضاربٌُ العُملة: (©15) (.7) [38 mon.ey.er [mÛn’Î‏ 
مَنْ يَسَكُ العُملة بتفويض رصمي . 
mon.ey.lend.er [mün’i lên’daer] (n./‏ 
المرابي: (1780 <money + lender > (ca.‏ 
مُفْرض المال لقاء فائدة. 
)1834( .م/م mon.ey-mak.er [mün’ î mã’‘kar]‏ 
)١(‏ جامع المال: المنهمك في جمع المال أو المُوَفْقَ 
في اكتسابه (؟) صانع المال: شيء. كمشروع أو مج 
تجاري› يعود على صاحبه بربح مالي . 
mon.ey-mak.ing [mün’î mã’king] (n.: adj.)‏ 
)١(‏ جَمْع المال § (۲) جَمَاع للمال (۳) مُربح؛ عائد 
على صاحبه يربح < 5016706 ~ <a‏ . 
سوق النقد: السوق )927|( ).7/( money market‏ 
التي تُتداول فيها الأوراق التجارية والتي تتعامل 
بالقروض وسندات الخزينة القصيرة الاجل (اد). 
عملة الحساب: (1691) (.71) money of account‏ 
أي من الوحدات النقدية التي تظهر في دفتر حسابات 
المؤسسة وبخاصة إذا كانت هذه الوحدة من نوع 
لا يصدِره المصرف المركزي على شكل عملة ورقية 
أو نقدية [كالمل 1أ" الأميركي وما إليه]. 
إِذّن الصّرف: حرالة (1802) (.:) money order‏ 
يُضدرها مكتب بريد» أو مصرفء أو مكتب 
تلغراف. ويتمّ دفعها في أي من فروع هذه 
المؤسسات عادة. 
spin’‘or] (r. chiefly‏ 1 متاس] mon.eyspin.ner‏ 
Brit.) (1859) = money-maker.‏ 
الكتلة النقدية : مجموع القرد ).7/( money suppÎy‏ 
وودائع الطلب 06705105 0617880 التي يملكها 
الجمهرر (اد). 
شجرة المال: «أ» شجرة خيالية أو (.1) money (ree‏ 
أسطورية إذا هُرّت تساقطت منها ضروب العملة 
الورقية والمعدنية. :ب»؟ مورد غزير من موارد المال 
أو الدذخل. 
mon.ey.wort [mün’ I wûrt’] ):.( > money +‏ 
عشية المال؛ اللرسيماخغرس (1578) «0١١<‏ 
النقديّ: عشبة زاحفة ذات أوراق شبه مستديرة 
وزهرات صفراء (نب). 
mon.ger [müng’ gar] (n. ¥1.) < Mid. Eng.‏ 
mongere, from Old Eng. nıangere, from‏ 
)1( تاجر؛ mangian to traffic > (bef. 12c)‏ 
بائع (۲) «أ» مثير [الحروب إلخ.]. «ب» مُرَوّج 
[الإشاعات إلخ .] § (۳) ينجر . 
mon. go [möngُ’ gö] (n.) pl. mon.go‏ 
المونغو: وحدة نقد )1935( > Mongolian‏ > 
صغيرة في جمهورية منغوليا الشعبية. 
Mon.gol [möng’ gal; 116118 göl; 222628 göl]‏ 
(n. adj.) < Mongol: Mongol> (1698)‏ 
)١(‏ المغولي؛ المَتُغوليَ: شخص من المُغول (را. 
(Mongols‏ أو من أبناء منغوليا (؟) المُعْوليّة؛ 
المنغولية: أيّ من اللغات المُغولية أو المُتغولية (*) 
:often not cap. )1( 4‏ المَغْلِيَ: 
شخص مصاب بالمغْلية (را. ”ءiامعmon)‏ 
)٥( §‏ مغولي!؛ منغوليّ: ذو علاقة بالمغول أو 
بأبناء منغوليا (5) not cap.‏ enاof:‏ مُعْلىَ : 
ذو علاقة بالمَغْليّة أو مصاب بها. 
Mongol dynasty = Yûan'.‏ 
منغوليا: منطقة وامخة [د 11 6ع Mon.go.li.a [mönk‏ 
في الجزء الشرقي من وسط آسيا. نقسم جخرافياً 


monocotyledonous 


)15©( المضرات (مج): آلة موسيقية وحيدة الوتر.‎ 
mon.o.chro.mat [mÖon’a kro mûãt] (n./ 
< Gk. monochrûmatoşs = of one col- 
0٣۲< )1902( أعمى الألوان التامّ: شخص مصاب‎ 

بالعمى اللوني التام . 

mon.o.chro.mat,ic [mÖn’? kro الثم‎ ik] 
)04/.( )1822( أحاديّ اللون (؟) أحادتي‎ )١( 
الطول المرجيّ (۳) عَمْلونيَ تامّ: ذو علاقة بالعمى‎ 
. اللونيّ التام‎ 

mon.o.chro.ma.tism [mÖn’? kröً ma tiz’om] 
(n.) <mono- + chromatisn > (1865) 
العَمْلوْنية التامة: عمى لونيّ كامل تبدو معه جميع‎ 
الألران وكأنها ظلال رمادية.‎ 

mon.o.chro.ma,tor 55323 krö mãt ar] (n./ 
> monochroni( atic) + (illumin Jator > 
)1909( موحد اللون: آداة لعل جزء ضيّق من‎ 
. الطيف‎ 

mon.o.chrome [mön’a kröm’] (n.: adj.) 
<mono- + -chrome> (|662) أحادية‎ )١( 
اللرن: لوحة أو صورة وحيدة اللون 8 (۲) أحاديّ‎ 
اللون.‎ 

mon,o.cle [möna kal] (n.) <F., from Late 
L. monoculus one-eyed: nıono- + oculus 
المونوكل : نظارة أحادية (1858 .8©) <علإع‎ 
نظارة لعينٍ واحدة.‎ ١ الزجاجة‎ 

متوکل: لابس mon.o.cled [möÖn’a kald] (adj.‏ 
مونوكلاً أو نظارة أحادية الزجاجة. 

mon.o.cli.nal [mön’a klînal] (adj.; n.) 
<mono- + -clinal> (1843) أحاديّ‎ )١( 
)۲( § المَيِل: ذو انحدار مائل مُفْرّد (جي)‎ 
monocline. 

mon.o.cline [möna klîn] (n.) > mono- +‏ 
الأحادية 0 : طيّة جيولوجية أحادية < 76//ع- 
اليل (جي 

(.[0ه م 0 mon.o,clin.ic [möÖn’a klin‏ 
<mono- + Gk. klinës leaning > ,(ca.‏ 
)١(‏ أحادي الميل: صفة لنظام بلرري ذي (1864 
ثلاثة محاور غير متاوية وتقاطع مائل واحد (بلو) 
(۲( كاملة (را. .(monoclinous‏ 

النظام الأحاديّ (1869) ).7( monoclinic system‏ 
الميل: نظام بلوري ذو ثلاثة محاور غير متساوية 
وتقاطع مائل و احد (بلو). 

mon.o.cli.nous [möon’o klî’ nas] (adj.) 
<mono- + Gk. klinë couch, bed > 
)1828( كاملة: مشتملة على أَسْدِية ويدقات في‎ 
. <a ~ flower > آن م‎ 

mon.o.coque [mön’2 kök] (n.) <F.: mono- 
+ coque shell> (1913) الإنشاء الأحادي‎ 
كبليةٍ طائرة أو سيارة» يمتص‎ ٠ القشرة: بلية معذثية‎ 
فيها الغلاف [أو القشرة] قدراً كبيراً من الإجهاد الذي‎ 
يُخْضع له بدن تلك الطائرة أو السيارة.‎ 

mon.o.cot [mÖn’o köt’] (n.) <by short- 

ening > (1890) = monocotyledon. 

mon.o.cot.yl [möno köt’‘al] (n.) <by 
shortening > (1877) = monocotyledon. 

mon.o.cot.y.le.don د مفص]‎ köt’o lë dan] 
(n.) <mono- + cotyledon> ( 1727) 
الأحاديّ الفلقة: نبات من احاديات الفلقة‎ 
طوّيعفة من النباتات‎ ay Monocotyledoneae 
الزهرية وحيدة الفلقة (را. 0017تالا01©) تشمل‎ 
الزنبق والسوسّن وغيرهما (نب).‎ 

mon.o.cot.y.le.don.ous [mÖon’a köt’5 lë” dan 
35[ وحيد الفِلقة: صفة لاي من النباتات (.زكه)‎ 
التي تتميّز باشتمالها على فِلّقة واحدة (را. المادة‎ 


-كناعقت ain alone, ce İn system, i in cusily, o ın gallop, u In‏ > د 
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. خحبيثة‎ 
monkey wrench (7.) (1858) المفتاح‎ )١( 


الإنكليزي: مفتاح ربط 
اا ي منزلقٌ الفك (۲) عقبة؛ 
عم في الدواليب؛ كل 
ما يُعَرْقل أو ينسد Their proposals threw‏ > 
a ~ into the peace negotiations, >.‏ 
Mon-Khmer [mön’ kmër’] (n.) (1887)‏ 
المون ‏ خميرية؛ اللغات المون ‏ خميرية: مجموعة 
من اللغات ينطق بها في الجزء الجنوبي الشرقي من 
آسها. أهمها اللغة الخميرية [أو الكمبودية]؛ واللغة 
الفيتنامية » واللغة المونية 180811286 84011 . 
monk.hood [müngk hood] (n.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الرُهبانيّة: صفة الراهب أو حالته أو مهمّته 
(۲) طبقة الرهبان. 
[müngk’Ish] (ad.) (1546)‏ 
(۱) رَهبانيَ (۲) نشكيّ. 
قماش الراهب: (1847 .8©) (.7) monk’s cloth‏ 
نسيج من صوف خشن تخاط منه مُسوح الرهبان 
ولكنه ينسّج الپوم أكثر ما يُنْسَج من قطن أو كتان 
للتخذ منه الستائر . 
monks.hood [müngks hood] (n.) > monks‏ 
تُلشُرة الراهب: عشب سام (1578) <8000 + 
ذو زهرات مُمَلْنَسَةَ مختلفة الألوان (نب). 
mon.o [mön6] (n.) (1962) = infectious‏ 
mononucleosis.‏ 
mono- [mön’6] = mon-.‏ 
mon.o.ac.ld [mön’‘ö Ãs’Id] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ أحادي )1929 <mono- + acid> (ca.‏ 
الحخمض: ذر مجمرعة حمضية واحدة (ك) 
8 الاللحَنض الأحاديّ: مركب ذو مجموعة 
حمضية واحدة (ك). 
töm’Ik] (adj.) =‏ د mon.o.a.tom.İic [mön’ö‏ 
monatomic.‏ 
mon.o.ba.sic [mön’a bã sik] (adj.) < mono-‏ 
أحاديّ القاعدة: ذر ذرَة (1842) <ءايمط + 
هيدروجين واحدة قابلة للإزاحة < 86010 ~ 8> . 
mon.o.car.box.yl.ic [mön’6 kür’ bök’‘sI1 Ik]‏ 
أحاديّ الكربركيل: مشتمل (1909 .aء)‏ (./60) 
على مجمرعة كربركسيل واحدة (ك). 
م8١1 kûr’ pa‏ د mon.o.car.pel.lar.y [möÖn‏ 
(adj.) <mono- + carpellary > (1863)‏ 
أحاديٌ القَرْبلة ؛ أحاديّ الخباء: ذو قربلة واحدة أو 
خباء واحد (نب). 
mon.o.car.pic [mön’a kûr’ pik] (adj.)‏ 
أحاديّ )1846( <mono. + -carpic>‏ 
الإثمار: صفة للنبات الذي يثمر مرة واحدة في 
حياته ثم يمرت. 
mon.o.car.pous [mön’o kûr’ pas] (adj.)‏ 
)١(‏ أحاديّ الكمرة: صفة للنبات ذي الثمرة 
الواحدة (؟) أحاديّ الإثمار (را. المادة السابقة). 
mon.o.cha.si.um [mÖn’2 ka’ zhi om] (n.)‏ 
pl. -sia [zhi 0; 21 0] <mono- +‏ 
أحاديٍّ المحرر: 890 diJchasiun > (ca.‏ ( 
شكل من الازهرار د بج محوراً ركبا واحداً (نب). 
midi 2s]‏ داعا د mo.no.chla.myd.e.ous [möÖn’‏ 
(adj.) <derivalive of Gk. mun- +‏ 
أحادية )1830( > chlamyd-, chlamys cloak‏ 
الغلاف : صفة للزهرة التي لا بَتلات أو لا سبلات 
لها (نب). 
Medi-‏ > ر.م) mon.o.chord [mön’o körd’]‏ 
eval L. monochordum, from Gk. mono-‏ 
chordon from mon- + chordëê string >‏ 


monkey wrench .ل‎ 


monk,ish 


monitorial 


(9) يستكشف: يختبر سَطحاً إلخ. لمعرفة شدّة 
النشاط الإشعاعي 
mon.i.to.ri.al [mön’2 têr oll (adj.)‏ 
)١(‏ رقاب؛ ضبَطيَ؛ رَصدي (۲) تحذيري. 
mon.i.to.ry [mön’? tör'’T] (adj.; n.) pl. -ries‏ 
)١(‏ مُحلر؛ تحذيري 8 (1) رسالة تحلير. )15٥(‏ 
monk' [müngk] (n.) < Mid. Eng. munk,‏ 
from Old Eng. munuc, from Late L.‏ 
monachus, from Late Gk. monachos‏ 
)1( راهب solitary, monk > (bef. 12c)‏ 
(۲) نامك . 
monk” [müngk] (n./ <by shortening >‏ 
Monkey:‏ = (1843) 
monk.er.y [müng’ ka rî] (n. ) pl. -ies )1536(‏ 
)١(‏ ال؟هبانية؛ الحياة الرهبانيّة : الاعتزال في دير 
انقطاعاً للعبادة (۲) 0 ! 
i.) pl. -keys, v.‏ .)ا mon.key [müng ki] (n.;‏ 
-keyed; -key.ing < possibly of Low‏ 
German origin > (ca,‏ 
)١(‏ التعدان؟؛ (1530 
التسداس: ia‏ حيوان يدبي من 
رتبة الرئيسات 271716)65 أصخر 
جسماً وأطول ذيلا من القِرّدة 
ال بالإنسان. «ب» تحن 
شبيه بالسعدان. ج ؛ ولد موز. «د؛ الساذج المُتَثْل. 
ده أداة؛ آلة (7) نَفْق؟ فتحة [في منجم] (۳) رغبة 
مَلِحَة ؛ إدمان للمخدّرات. وتوسّعاً: عقبة كأداء ؟ 
مشكلة عريصة 8 )٤(‏ يُقلّد؛ يُحاكي × (0) يتصرّف 
بطريقة مضحكة أو مؤذية (5) «أ) يعبث ب. #ب)» يعبث 
بما ليس من شأنه أو اختصاصه. 
عبارات اصطلاحية Hioms‏ 
بثبر غضبه! يثير ثائرته . 
)١(‏ دمن lo havo a ~ on one's back‏ 
[المخدّرات]؛ يكرن مدمنَ مخدّرات (۲) يحمل 
حقداً أو ضغيئة على. 
يخر مإ الاه ~ lo make a ~ 0: 10 make a‏ 
يهرأ په . 
يلهو أو يلعب بطريقة (70ناه,8 0) الاماة - ها 
طائشة . 


monkey la. 


lo get one’s ~ up 


يعبث بما to ~ about wilh; (o ~ around with‏ 
لیس من شأنه أو اختصاصه؛ ہم أو پستعمل أو 
يفحص بغير براعة وبطريقة ينتج عنها ضررٌ ما 
You'll break (hat radio set if you don't stop‏ > 
monkeying about with il. >.‏ 
يثبر غضبه١‏ يثبر ثائرته. ملا ~ 502160765 الام 0ا 

قُضان المّعدان: (1955) (./م ,7) monkey bars‏ 
إطار ثلائيّ الأبعاد مؤلف من قضبان أفقية وعمودية 
يتدلى منها الأطفال ويتأرجحون. 

خبز التّعدان: «أ» ثمر شجرة ).1/( monkey bread‏ 
الباأوباب (را. 630835). «ب» شجرة الباأوباب 

الحّْعْدَنة: سلوك (1883) )./( monkey business‏ 
طائش أو عابث أو شرير أو خادع. 

سترة السعدان؛ سترة (1830) (.7) monkey jacket‏ 
السناس: سترة رجالية قصيرة ضيّقة. 

الفول السوداني ؛ فستق العبيد (ع). (.7) )ناد monkey‏ 

monkey puzzle (n.) < because its branches 
make it difficult for a monkey to 
الأروكارية؛ لغرٌ السعدان: شجرة < اصزاع‎ 
جنوبأميركية من فصيلة الصنوبريات ذات أغصان‎ 
متشعبة تكسوها أوراق شائلكة الرؤزوس.‎ 

mon.key.shine [müng’ kI shîn’] (n.) < mon- 
key + shine (prank) > (1828) مَرّْحة؛ ححيلة‎ 


ã at; date; A care; ã car; ë زهوء‎ ê me; Î in; 1 bito; 8 lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; مه‎ good; ö5 boot; ou out; û under; û urgent: 


monometer 


اللمغة * «أ» معبّر عنه بلغة واحدة فقط. ١ب»‏ عارف 
أو مستخدم ل واحدة فقط. § (۲) الأحاديّ 
اللّغة: شخص عارفٌ أو مستخدم لغة واحدة 
ققط . 
mon.o.lith [mön’a lith] (n.) > Gk. mono-‏ 
lithos = made of one stone > (ca. 1827)‏ 
المَنْلِيثْ: «آه حجر ضخمٌ مُنْرّد يكون عادةً على 
شكل عمود أو مسلة. لاب» مبّى أو مُنْشأ ضخم. 
ج كل فط يعمل يوظلفه قر رة موحدة أن قر 
بعيدة الآثر. 
Ik] (adj.) (1825)‏ طاتا mon.o.lith.ic [mön’?‏ 
مَنْلِيئيَ: آ٠‏ ذو علاقة بمّنليث أو شبيه به. 
«ب» ضخم؛ هائل. «ج» مصنوع من حجر واحد 
<a ~ column>‏ . « مؤلف من يلورة 
واحدة. في مُمَكل من قطعة واحدة ~ہ 23> 
.furnace linin <‏ درء مشكل وحدة مُنْردة. 
از متكشّف عن وحدة متراصة وتناغم كلّىّ ل 2 > 
party or culture < .‏ 
مونولوجيّ : mon.o.log.ic [mön’? löj' Ik] (adj.)‏ 
منسوب إلى الموتولوج أو ذو طبيعة شبيهة بطبيعته . 
lög’ist; ma nöl ist]‏ د مقص] mon.o.log.ist‏ 
المونولوجي : eh»‏ مُلقي المونولوج (1625) (.:) 
أو مؤي إلخ. «ب» محتكر الكلام أثناء محادثة. 
log‏ د mon.o.logue 2/0 8 [mön’‏ 
(n.) <F. monologue: mono- +‏ 
المرنرلرج: ا« مناجاة (1549( > (dia)logue‏ 
المره نفسَهُ على المسرح. «ب» مشهد مسرحي يؤديه 
ممثل واحد. «ج؛ قصيدةء أو أي أثر أدبي آخرء 
يتحدث فيها شخص واحدٌّ فحسب. «د» حديث 
طويل يحتكر فيه ص واحد الكلام أثناء محادثة . 
mon.o.logu.ist [mön’ a lög’ist]) (n.) =‏ 
monologist.‏ 
mon.o.ma.ni.a [möÖn’2 mã’ nî 2] (r.)‏ 
الملل )1823( <mono- + -mania>‏ 
الأحادي : «أ» اعتلال عقليّ يتمحور فيه التفكير 
حول فكرة واحدة أو مجموعة من الفكرات واحدة. 
«ب؛ التركيز المفرط على شيء واحد أو فكرة 
واحدة. 
mon.o.ma.ni.ac [mÖn’2 mã “ai ãk’] (n.‏ 
(۱) الممسوس الأحاديّ : شخص مصاب (.زفه 
بالمس الأحادي $ 0( أحاديّ المسّ: ذو علاقة 
بالمس الأحادي أو م َي به أو شاك منه. 
mon.o.ma.ni.a.cal [mÖn’2 m2 nî k1]‏ 
(adj.) = monomaniac.‏ 
mon.o.mer [mön’ a mar] (n.) < mono- + Gk.‏ 
المونيمر؛ المونومير : )1914( meros part>‏ 
جڙيء ه صغير نسبياً يتميز بقدرته على الاتحاد مع 
مدد من الجزيئات الممائلة أو غير الممائلة ليشكل 
جُزيتا ضخماً یعرف ب «البرليمر» 20152267 (ك). 
mon.o.mer.ic [möÖön’2 mêr i îk] (adj.)‏ 
مونيمريي؛ مونوميريٌ: منسوب إلى المونيمّر أو 
مميّز له (را. المادة السابقة) . 
أحادي (.ز04) mo.nom.er.ous [ma nöm’ ar 2s]‏ 
الجزء : مؤلف من جزء واحد. 
(adj.)‏ 0 لقا 2 6 mon.o.me.tal.lic [mÖn’‏ 
أحاديّ )1877( <mono- + metallic>‏ 
المَعْينَ: «أ» ذو علاقة بأحاديّة المعدن (را. المادة 
الالة). ب٤‏ مؤلف من مَعَدِنَ واحد. «ج» مستخدم 
مَعْينا واحداً [لسكَ العملة]. 
mon.o.met.al.lism [mön2 mëta liz’ am]‏ 
أحادية المعدن: اصطناع معدن (1879) (.۸) 
واحد [كالذهب أو الفضة] في سك العُملة. 
mo.nom.e.ter [ma nöém’a tar] )7.( < Late‏ 
L., from Gk. monometros, from mon-= +‏ 
أحاديّ )1847 metron measure> (ca.‏ 


1158 


mo.nog. a.mist [ma nög 2 mist] (n. ) (1651)‏ 
الأحادي الزواج : الممارس للزواج الأحاديٍّ أو 
المؤيد له. 

أحاديّ (.[60 ( mo.nog.a.mous [ma nögٌ a mas]‏ 
الزواج : «أ» ممارس أو مؤيّد للزواج الأحادي . 
«ب» خاص بالزواج الأحادي . 

mo.nog.a.my [ma 568 6 mi] 7. < mono- 
+ -عa الزواج الأحادي : : «أ» الزواج (1612) < ر‎ 

في العمر. «ب» الزواج من شخص واحد 
فقط فی وت واحد. 

mon.o.gas.tric [mön 3 عقع‎ trik] ١ (adj. ) 
<nmono- + gasiric> (1814) أحاديّ‎ 
> Human المعدة: ذو معدة واحدة فقط‎ 
beings are ~.>. 

mon.o.gen.e.sis د مقص]‎ jëna sis] (n.) 
<mono- + gencsis> (ca. 1864) أحادية‎ 
الأصل: «أ» تحدّر الكائنات الحيّة كلّهاء افتراضياًء‎ 
من خخليّة واحدة. «ب» تحدّر الأفراد أو الأنواع‎ 
. [كاللغات مثلا] من فَؤْد أو نوع سَلْفيّ مَفْرّد‎ 

mon.o.ge.net.ic [mÖn’3 j3 nët îk] ( adj. J) 
<mono- + gencltic> (1873) أحاديّ‎ 
الأصل: ذو علاقة بأحادية الأصل أو منطو عليها.‎ 

mon.o.gen.ic [mÖn 3 (62 I Tk] (adj.) < mono- 
+ مُشْمَرَك الأصل: ذو (1939) <غ]برمع-‎ )١( 
أصل 0 أو مُفْردء كالصخور النارية المؤلّفة من‎ 
معدن واحد (؟) أحاديّ الجيّنة : «أ» ذو علاقة بجينةٍ‎ 


oa وء‎ 


أو مورنه 86116 واحدة. [آب) ىک جينة ممردة او 


مرة : واحدة و 


واحدة من جينتين اثنتين (أح). 

mon.o.gram Imën’s gram’] (n.; vt.), 
-grammed; -gram.ming < mono- + 
المونوغرام: علامة ترمز (1636) <7071ه-‎ )١( 
إلى شخص وتألف عادة من الحرف الأول من اسمه‎ 
الصغير والحرف الأول من م أسرته مَرْقَومَيْن على‎ 
نحو متشابك 5 (۲) يمَعْرِم: بی ار يعلم‎ 
بمونوغرام.‎ 

mon.o.graph [mön’a بلأقعع‎ mön’a grãf'] 
)1.: الدراسة: «آ» رسالة (1821 .aع) (.الا‎ )١( 
علمية في حقل ضيّق من حقول المعرفة. «ب» مقالة‎ 
عن شيء مُفُرد § (۲) يكتب دراسة عن كذا.‎ 
—mon.0o.graph.ic (adj. 

mo.nog.ra.pher [ma nög’ ra for] (r.) كاتب‎ 
. الدراسات (را. المادة السابقة)‎ 

mo.nog.y.nous [ma nöj’ nas] (adj.) (ca. 
1890( أحاديّ الرّوجة: «أ» ميم بالزو 3 من امرأة‎ 
واحدة في وقتٍ واحد. دب متزوج من امرأة واحدة‎ 
في وقت واحد.‎ 

mo.nog.y.ny [ma nöj2 nî] (n.) < mono- 
أحادية الزوجة : الزواج من امرأة (1876) < ررم رع-‎ 
واحدة في وقت واحد.‎ 

mon.o.hy.dric 1 hî’ drik] (adj. ) 
<mono- + hydr(oxyl) + -ic> (ca. 

1856) = monohydroxy. 

mon.o.hy.droxy [mön’a hî drök’” sê] (adj.) 
<mono- + hydroxy(l)> (ca. 1945) 
أحاديّ الهيدروكسيل: مشتمل على مجموعة‎ 
هيدروكسيل واحدة و في الْجرّيء الواحد (ك).‎ 

mo.nol.a.try [ma ه17‎ (n.) > mono- ٣ 
-latry > حاكن العيادة: عبادة رب واحد [مع‎ 
الإيمان يوجود آلهة آخری].‎ 

mon.o.lay.er [mön’? lã ar] (n.) > mono- +‏ 
الطبقة الأحادية : «أ» طبقة (1926) 
سماكتها جَرَيءٌ واحد. «ب» طبقة سماكتها ذْرَ 
واحدة («فز» وهك4). 

mon.o.lin.gual [mön’? ling gwal] (adj.: n.) 
<mono- + lingual> (1926) أحادي‎ )١( 


monocracy 


السابقة). 
mo.noc.ra.cy [mö nök’ ra 51[ )7.( pl. -cies‏ 
كم المَرْد؛ )1651( <mono- + -cracJ>‏ 
حكومة الفرد: حُكم يتولّى مقاليده فَرْدّ واحد يستبدٌ 

بالأمر كله . 

mon.o.crat [mön’a kral] (/ı.) (1792) 
المستبد (۲) المؤيّد للاستبداد.‎ )١( 

krãt' îk) (adj.) 


استبدادي . 


mon.o.crat.ic [mön’?2 

mo.noc.u.lar [ma nök’ya lor] (adj.; n.) 
<Late L. monoculus = having, one 
أحاديّ 00 «ا» ذو (1640) <علرع‎ )١( 
> 2 > عين واحدة فقط. ب» لِعَيِنٍ واحدة‎ 
الأحادية العين : أداة وحيدة‎ 00 § microscope > 
. العين‎ 

mon.o.cul.ture د مقص]‎ kül’char] (r.) 
<mono- + culture > (1915) الزراعة‎ (1( 
الأحادية: الاكتفاء بزراعة محصول واحد وعدم‎ 
استغلال الأرض بأية طريقة أخرى (۲) المحصول‎ 
الأحاديّ : المحصول الناشىء عن مثل هذه الزراعة.‎ 

mon.o.cy.cle [mön’a sî’ kal] (ı.) > mono- +‏ 
أحادية العجلة ؛ أحاديّة الدولاب: (1869) < عاءرع 
مَؤكبة ذات عجلة واحدة أو دولاب واحد. 

mon.o.cy.clic [mön’a sî klik] (adj. )‏ 
)1( أحاديّ )1910( <mono- + cyclic>‏ 
الحلقة : ذو حلقة واحدة في التركيب الجزّيئيَ (ك) 
(۲) أحاديّ الدورة: ذو دورة واخ ليس غير 

[mön 2a 510 (r J) , < mono- +‏ ا 
الوحيدة؛ الكرَيّة الأحاديّة النّواة: كُرَيّة دم < مإنزع- 
بيضاء كبيرة ذات نواةٍ بيضوية الشكل أو شبيهةٍ بنعل 
الرس (ت). 

)1751( (./م) dist]‏ 5 ضةصم] mon.o.dist‏ 
)١(‏ المونوديٌ: واضع المونودية (را. /8220200(1) 
أو مُنشدها (۲) الرّائي : ناظم المَرْئاة. 

mon.o.dra.ma [mön’a drã’ma] (n.) 
<mono- + drana> (1793) الموتردراما:‎ 
مسرحية يمثلها شخص واحد.‎ 

mon.o.dy د ضقص]‎ di] )7.( pl. -dies 
> Medieval L. monodia, from Gk. 
monöidia, from monöidos singing 
21026 < )1589( المونودية: قصيدة ينشدها‎ )١( 
صوت واحد [كما في التراجيديا الإغريقية‎ 
mo.n0d.ic )©60[.( مَرْثاة؟ قصيدة رثاء.‎ )( 

mo.noe.cious ]3 26 shas] (adj.) <deriv- 
ative of Gk. mon- + oikos house > 
)1753( توي : ذو أعضاء تناسلية ذكرية‎ )۱( 
وأعضاء تناسلية أنثوية في آنِ معا (أح) (۲) أحاديّ‎ 
المسكن : ذو أزهار ذكرية وأزهار أنثوية في نبتة‎ 
واحدة (نب).‎ 

mo.noe.cism [m2 në siz om] (n.) (ca. 1875(‏ 
(۱) الحلْتّوية : کون المتعضي الحيّ خئتوياً 
00 ادي المَمْككن: حالة تكون فيها الأزهار 
الذكرية والأزهار الأنثوية مجتمعة فى نيتة واحلة. 

mon.o.es.ter [mön’ ö ës‘ tar] (n.) <mono- +‏ 
الإستر الأحادي: إستر (1927 .aء)‏ <ممروم 
يشتمل على مجموعةٌ إسترية واحدة ليس غير (ك). 

mon.o.fil.a.ment [mön’? fî 1o9 mont] (n.; 
adj.) < mono- + Jilament > (ca. 1940) 
الخيط الأحاديٌ: خيط طبيعي أو صنعيّ مُفْرَد‎ )١( 
> أحاديّ الخيط : : مصنوع من خيط مُفْرد ۾‎ )۲( 8 
~ fishing line >. 

mon.o.fu.el [mönö fy50’al] (n.J) <mono- 

+ fuel> = monopropellant. 

mon.o.gam.ic 12 gam’ ik] (adj.) = 

220130 831510135 
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monomial 


<from L. monopolium, from Gk. 
monopölion sole selling rights: 7710/10- 
+ pölein to sell > (1534) الاحتكار:‎ (1( 
«أه حالة يكون فيها المَرْض الكُلَنَ لأية سلعة أو‎ 
خدمة محصورا بفرد أو شركة (اد). «به؛ امتلاك‎ 
كامل أو سيطرة تامة (؟) المُحْتَكَرَة: سلعًة أو خدمة‎ 
. المحتكر. #ب»١ شركة محتكرة‎ «i (¥) محتكرّة‎ 

ant] (.)‏ امم mon.o.pro.pel.lant [mön’ö pra‏ 
الداير )1945 mono- + propellant > (ca.‏ > 
الأحاديّ: داسرٌ أو دافمٌ للصواريخ يشتمل على كلا 
الوقود والمؤكيد في مادة واحدة. 

mo.nop.so.ny [m2 nöp’s3 nî] (n.) pl. -nies 
<mon- + Gk. opsönia purchase of 
provisions > (1933) احتكار الشراء: ضرب‎ 
من الاحتكار تحتكر فيه الدولة أو إحدى الشركات‎ 
ذات الامتياز حى شراء الإنتاج المحلي من سلعة ما.‎ 

rãl] (n.) <mono- +‏ د مقص] mon.o.rail‏ 
الخط الأحاديّ : دأ» خط حديدي (1897) <إزه, 
مُفْرَد تجري عليه المَركبات. «ب» مَرْكبة تجري 
على هذا الخط . 

rîm] (n.) > mono- +‏ 5 مقاصس] mon.o.rhyme‏ 
أحادية القافية: تصيدة أو (1731) < نزام 
مقطوعة شعرية تُلتزم فيها قافية واحدة (عر). 

mon.o.sac.cha.ride [mön’a sãk a rîd’] 
(n.) <mono- + saccharide > )1896( 
المونوتكريد؛ أحادي السُكريد: تک وا‎ 
لا ينحل بالحَلْمأة أي الحل بالماء (ك).‎ 

mon.o.sep.al.ous [mön’a sëpٌ al زود‎ (adj. , 


> وه 


أحاديّ السبلة : ذو سَبَلَة > mono- + sepaloıs‏ > 
واحدة ليس غير (نب). 

mon.o.sex.u.al [mön’a sëk shoo al] (adj.) 
> mono- + sexual> أحاديّ الجنس : مؤلف‎ 
من أفراد من جنس واحد أو مُعَدَ لمثل هؤلاء الأفراد‎ 
< ~ classrooms < . 

آل mon.o.so.di.um glu.ta.mate [mön’a sö‏ 
غلوتامات (1929) mãt] (n.)‏ 2 مع om‏ 
الصرديوم الأحاديي: ملح متبلر 1 متكهاً للطعام 
و للحو م بخاصة (ك). 

söm’] (n.J) > mono- +‏ د مقصس] mon.o.some‏ 
المونوسوم: خلية يَنْقَصّها (1909 .8©) < ع 0ء- 
کروموسوم واحد أو أكثر (أح). 

mon.0o.so.mic [mön’a sö mîk] (adj.) (1926)‏ 
مونوسوميّ: صفة للخلية التي ينقصها كروموسوم 
واحد أو أكثر (آح). 

mon.o.sper.mous ]1268/3 *نام5‎ mas] also 
mon.o.sper.mal [mön’?3 spûrُ [1ده‎ 
(adj.) <from mono- + sperm > أحادي‎ 
البزرة: ذو بزرة واحدة ليس غير (نب).‎ 

mon.o.stome [mön’3 stöm] also 
mo.nos.to.mous [ma 255 ta mas] (adj.) 
<from Gk. monostomos having one 
mouth: mono- + stoma mouth > أحادي,‎ 
الفم ؛ أحاديّ امير : ذو فم أذ : ثُغْيْر 5601113 واحد‎ 
. ليس غير‎ 

mo.nos.to.mous [ma 26525 mss] (adj.) = 

monostome. 

mon.o.sty.lous [mön’o stî 15s] (adj, ( 
<from mono- + siyle> أحاديّ القلم:‎ 
. ذو قلم الإا واحد ليس غير‎ 

mon.o.syl.lab.ic [mön د‎ si lab'îk] (adj.) 
<mono- + syllabic > (1768) أحاديّ‎ )١( 
المَقطم : «أ» لفظ ذو مَقْطع واحد ليس غير [ككلمة‎ 
وكلمة 0]. ٠ب»2 مؤلف من كلمات أحادية‎ 5 


قناة مَُفْرَدةٍ لتحويل الطاقة مقرونة بمِبجهار | 
أكثر (ص). 

nî] /ı./ > mono- +‏ م1 3] mo.noph.o.ny‏ 
أحادية الصرت: مرميقى (1890 .32©) < ۷٣۸0م‏ 
أحادية الصوت . 

mon.oph.thong [mön’ )د‎ thöng’] (r./ 
<Late Gk. monophthongos single 
vowel, from Gk. mono- + phthongos 
الصائت الأحاديّ: صرت عِلَنّ (1620) < 20ناه5‎ 
مُفْرَدٌ بسيط (ل).‎ 

mon.o.phy.let.ic [mön’ö fî lët'îk] (adj.) 
<mono- + phyletic> )1874( أحاديٌ‎ 
الأرومة: متحدر من أصل سَلْفيٌ مشترّك (أح).‎ 

Mo.noph.y.site [ma nöf' sîl’ ] (n.; adj.) 
> Medieval L. monophysita, from 
Medieval Gk. monophy'sitës: mono- + 
physis nalure> )1698( المرنرفيزي؟؛‎ )١( 
الوّحْدِيْطبِيعيَ: القائل بأن للمسيح طبيعة واحدة‎ 
ليس غير هي الطبيعة الإلهية (نص) 8 (۲) مونوفيزي؟‎ 
وَحْدِيْطبِيعيَ: قائل بأن للمسيح طبيعة واحدة هي‎ 
الطبيعة الإلهية (نص).‎ 

Mon.o.phy.sit.ic [mön’a fi sit Tk] (adj.) = 

Monophysite. 

[ma nöf’o sît’îz’am] (n.)‏ سي 
المونوفيزية؛ المذهب الوخديطبيعيّ: 
لين بان للمسيح اة واحدة لي غير هي 
الطبيعة الإلّهية وذلك على الرغم من اتخاذه جسداً 
أرضيا وبشرياً وعلى الرغم من دورة الولادة والحياة 
والموت التي فرضها هذا الاتخاذ. ومن الكثائس 
التي تدين بهذا المذهب الكنائس القبطية والسُريانية 
والأرمنية (نص). 

mon.o.plane [mön’a plãn’] (n.) > mono- +‏ 
أحاديّة السطح : طائرة ذات سطح (1907) < عام 
واحد أو جناحين ائنين ليس غير (طي). 

mon.o.ploid [mön a ploid’] (adj,; n.) 
<mono- + -ploid> (1928) أحاديّ‎ )١( 
الصَبّغة: ذو مجموعة وحيدة من الصبّغيات أو‎ 
الكروموسومات § )( لال الأحادي الصّيغة : : متعض‎ 
أحاديّ الصّيّْغْة. «ب» خلية أحادية الصّيغة (أح).‎ 

mon.o.pode [mön’a pöd’] (adj.; n.) > Late 
L. monopodius = one-footed > (1816) 
أحاديّ القَدَم: ذو قُدَم واحدة ليس غير‎ )١( 
الأحاديٰ القدم: مخلوق ذو قدم واحدة.‎ )۲( § 

mon.o.po.di.al 12 pö di al] (adj.) 
<New L. monopodium: mono- + 
-podiwn > (1876( صادق المخرر (مج):‎ 
ذو عساليج متفرعة من محور رئيسي (نب).‎ 

mon.o.pole (mön’a pöl] (n.) <mono- +‏ 
)١(‏ القطب الأحاديّ: «أ» شحنة (1937) < ماهم 
كهربائية افتراضية» مركزةء مُفْرّدة. «ب» قطب 
مغنطيسي افتراضيّ» مركزه مُفْرَد (كب) (۲) السارية 
الأحادية : هرانيٰ راديري يتألف من عنصر مرد أو 
حید» مستقيم عادةٌ (رد). 

mo.nop.o.list ]2 nöp’o list] (r./ (1601) 
المحتكر (۲) المؤيّد للاحتكار.‎ )( 

mo.nop.o.lis.tic [ma nöp’o lis tik] (adj.) 
. احتكاريّ‎ 

mo.nop.o.lize [ma nép’o lîz’] (vt.), -lized; 
مما منا-‎ )ca. 1611( يحتكر : «أ» يمارس الاحتكار‎ 
(را. المادة التالية). «ب» يُسيطر على أمرٍ ما بحيث‎ 
< tried to ~ يتعذّر على الآخرين المشاركة فيه‎ 
the conversation >. 


mo.nop.o.ly [mo nöp’o li] (r.) pl. -lies 


التفعيلة: بيت من الشّعر يتألف وزنهُ من تفعيلة 
واحدة (عر). 

mo.no.mi.al [mö تصاقه‎ ol} (adj.: n.) 
<mon- + (e Jorral > (ca. 1706( 
أحاديّ الخد نولك م جد واحد فقط (ر)‎ (01) 
أحاديّ : دال على اسم مؤلف من لفظة‎ (۲( 
واحدة (أح) 65 مقدارٌ أحاديّ الحدّ (ر)‎ 

)٤(‏ اسم أحاديّ (أح). 

mon.o.mo.lec.u.lar [mön’ö دم‎ lëk’ ya lar] 
(adj.) <mono- + molecular> (1917) 
أحادي الجرّيء : «أ» دال على سماكة مقدارها‎ 
جَرَّيِءٌ واحد. «ب» ذو سماكة مقدارُها جَرَّيِءٌ واحد‎ 

(«فز كو 4( . 

mon.o.mor.phe.mic [mön’ê mûr ة)‎ mik] 
(adj.) <mono- + morphemic > (1936) 
أحاديّ المورفيم: مؤلّف من مورفيم (را.‎ 
<The word وبواحد ليس غير‎ 

spin is ~ but spinning is 201.< . 
mon.o.mor.phic [mön’s :قم‎ fik] (adj.) 
<mono- + morphic > (ca. 1879) أحاديّ‎ 
الشكل ؛ أحاديّ الصورة: ذو شكل واحد أو صورة‎ 

واحدة ليس غير (أح). 

mon.o.mor.phous [mön’2 6+ fos] (adj.) 
<mono- + morphous > (1839) = 
monomorphic. 

Mo.non.ga.he.la [ma nöng’ga hë’ la] (n.) 
> Monongahela river valley in 
الموتتغهيل: ضرب من <72218ألا26285‎ 
الويسكي يصنع في الجزء الغربي من ولاية‎ 

بنسيلفانيا الأميركية . 

mon.o.nu.cle.ar [mön د‎ 256 kli ar; صقم‎ 5 
066 kli or] (adj.) <mono- + nucle- 
٣< )1886( أحاديٌّ النواة: ذو نواة واحدة‎ )١( 
.monocyclic / (¥) <a ~ cell > ليس غير‎ 

mon.o.nu.cle.at.ed [mön د‎ 256 kli aãt’Td; 
mön 3 ny56 kli ãt’ id] also mon.o.nu. 
cle.ate ([-kli ot; -ãt’] (adj.) (1890) = 
mononuclear 1. 

mon.o.nu.cle.o.sis [mön’2 256711 5” sis; 
mön’‘a nyo0’kli ق‎ ءآs[‎ (n.) <mono- + 
nucle(us) + -osis> (1920) كثرة‎ )١( 
الوحيدات: حالة تتميّز بازدياد الوحيدات‎ 
ززدياداً غير طبيعي في الدم (ط)‎ 65 

„infectious mononucleosis (¥) 
mon.o.pet.al.ous [möÖn’a pëtُ 
ol os] (adj.) <mono- + 
أحاديّ البتلة : ذو بََلةَ < كلاه/©/261‎ 
واحدة ليس غير (نب).‎ monopetalous 

mo.noph.a.gous [ma nöf د‎ flower 
gas] (adj.) <mono- + -phagous > (ca.. 
1868( أحاديّ الاغتذاء: مَعْتَذْ بضرب واحد من‎ 

النبات أو الحيوان. 

mon.o.phase [mön’a fãz] (adj.) < mono- م‎ 

أحاديّ الطور : ذو طْوْرٍ واحد ليس <عكهثام 
غير (كب). 

mon.o.pho.bi.a [mön’2 fö° bi 5] ر.م)‎ < mono- 

رهاب الانفراد : الخوف المَرّضيّ من <مأطه۸م + 
الاتفراد (نف). 


4 u 


mon.o.phon.ic [mÖn’? fön ik] (adj. ) 
<mono- + phonic> (ca. 1864) أحاديّ‎ 
الصّرت (مو).‎ 

الصوت الأحاديّ : صوت (.:7) monophonic sound‏ 
ناشىء عن نظام يقوم فيه ميكروفون أو أكثر بتغلية 


لاا ا يي يبب بي ب يي يبيبِبيِإيييي يي بي يي بيب يبب بصب ||| ا ل يجي ل ل سك 
ain alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in Circus.‏ = د boot, ou out; ã under; û urgent:‏ هت good;‏ هه me; Î in; I bite; ö lot; 8 bone; ê orphan; oi boil;‏ © نيرون û care; ã car; ë‏ عامل at ã‏ 3 
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monstre, from Mid. F., from L. 
monstrum omen, monster> (14c) 
الهُرْلّة: حيوان أو نبات ذو صورة أو بني‎ ٠آ‎ )١( 
غير مويّة. «ب؛ الشادْ: المبحرف عن السلوك أو‎ 
الحلن السو (۲) قرّة مهدّدة (۳) «أ» حيوان غريب‎ 
الشكل أو مخْيفُهُ. «ب» شيء ضخم بالنسبة إلى نوعه‎ 
المسخ : : شخص في محهى البشاعة أو التشويه‎ )4( 
الرحشيّة أو النزعة إلى الشرَّ 8 (5) هاتل+‎ 0 
هخم جدا‎ 
monstrance [كهدمناد مقس]‎ ).( 
> Medieval L. monstrantia, 
from L. mons(rare to show > 
)15٤( وعاء القربان: وعاء يُعْرّض فيه‎ 
امم القربان المقدّس (نص).‎ 
mon.stros.i.ty [Imön strös’o ti] (r.) pl. -ties 
)15٥( «أ» الهولة: حيران أو نبات مشوّه‎ )١( 
الخلقة. «ب» شيء شاد (؟) (أ2 الهُرليّة: كَوْن‎ 
الشيء هولة. «ب» فظاعة؛ ضخامة؛ بشاعة فائقة‎ 
(؟) شيء رهيب الحجم أو القوة أو التحقيد.‎ 
mon.strous [mön’ stros] (adj.) (15c) ١لئثه‎ )١( 
ضخم جذاً (۲) هُولن؛ مشر الجلقة‎ 
رهيب؛ شديد البشاعة. «ب» خاطىء أو‎ «١ )0( 
. شادً؛ غير سوي‎ )٤( مخف إلى حد فظيع‎ 
mons ve.ne.ris [mönz” vën’or is] (n.) pl. 
mon.tes ve.ne.ris [mön têz vën’ ar Îs] 
<L. = mons of Venus> (1621) جبل‎ 
الزهرة؛ فب الفّزج: فة العانة عند النساء (را.‎ 
„(MODS 
moan.ta.dale [mönt? dãl’] (n.) < Monta(na) 
state + dale > (1949) المَحَذليّ: واحد من‎ 
صاالة خراف أميركية بيضاء الوجوه عديمة القرون.‎ 
mon.tage [mön tãzhb'] (n. vf.J. »taged; 
-taging <F. = mounting, from mon 
ter to mount > )1929( المونتاج : دأ فن‎ 
تب الصوّر المنتزمة من .مصادر مختلفة. أر من‎ 
من صوّر فوتوغرافية مخحلفة» وتوحيدها ن‎ 8 
صورة واحدة. «ب» إنتاج سلسلة من الصوّر السريعة‎ 
المتعاقبة. في شريط سينمائي»؛ تمثيلا لفكرةٍ أو‎ 
ت يناج أدبي أر‎ (۲( Ew. لمجموعة من‎ 
صررة رة تينم بت‎ CEE E 
علج من الصور المستقلة بعضِها إلى بعض‎ 
«أء يميج : اود أو‎ )٥( 8 خلبط‎ ؛١جيزم‎ (€) 
. يجمم] يركب‎ ١ الب؟ يضم‎ a ينتج براسطة‎ 
Mion.ta.grard [mön'tan yãrd’; مقده‎ 8 
yãr’] (n.: adj.) <F., mountaineer, 
from montagne mountain > (1842) 
الجبليّ: ساكن المناطق الجبلية. ربخاصة:‎ )( 
ساكن المناطق الواقعة في الجزه الجنوبي من فيتنام‎ 
على مقربة عن ا كمبوديا 9 (۲) جبليّ.‎ 
Mon,talgne: [mön tan’; F. mên têy 
Michel qen 06 مر نبي ميشال إيكيم دو‎ 
ادیب ومُرّبٌ فرنسي . يمد في‎ :)1997 ١6875 
رأي مزرخني الأدب الخربي . مخترع فن المقالة..‎ 
Mon.tan.a [mön tãn 2[ مونتلنا: ولاية في الجزء‎ 
. الشمالي الغربي عن الولايات المتحدة الأميركية‎ 
مساحتها ۳۸۱,۰۸۲ كيلرمتراً مربماً. سكانها‎ 
. Hعاعna ن. عاصمتها: هلينة‎ 428,٠٠٠ 
mon.tane مقام]‎  اقص[‎ (adj.) < Û. morntanns 
= جبليّ: منسرب (1863) < 2نها2ا50 ۾ گە‎ 
. إلى جبل أو ساكنٌ جبلاً أو نام في جبل‎ 
Mon.ta.nist [mön’ وما‎ Ist] (ı./ > armed 
after Montanus, 20 cent. A.D. Phrygian 
monk >: (1577) المونتانوسيّ: أحد أتباع‎ 


mon.o.vu.lar [mo növ’ ya lar] (adj.) < mon- 
+ ovular > (1929) = monozygotic. 

mon.ox.ide [mön öksîd; ma nök'sîd] (n.J 
> mon- + oxide > (1869) : الأكيد الأحاديّ‎ 
أكسيدٌ محر على ذز ة من الأكسجين في الجرّيء (ك).‎ 

mon.o.zy.got.ic [mön'2 ZÎ gt Ik] (adj.) 
<mono- + zygolic> (1916) أحاديّ‎ 
اللاقحة؛ أحاديّ الزيج؛ أحاديٌ الزيجرت: مسل‎ 
, > من بيضة واحدة < 83/185 الك‎ 

مونروء جيم Mon.roe [mon r5], James‏ 
:)۱۸۳١  ۱۷٥۸(‏ سياسي أميركي. الرئيس 
الخامس للولايات المتحدة الأميركية  1١4١1(‏ 
©188). وضع عام “147 مبداً في السياسة 
الأميركية عرف ب «مبدأ مونرو؟. 

مونروء ماريلين )۱۹۲1 _ 7/136 Mon.roe,‏ 
2:51 ممئثلة سينمائية أميركية. اعثبرت في 
الخمسينات من القرن العمشرين رمز الجمال 
السري الأشقر. انتحرت بجرعة ضخمة من 
الأقراص المنومة. 

مبدآأ مونرو: مبدأ في السياسة Mon.roe Doctrine‏ 
الخارجية الأميركية أعلله الرئيس جيمس مرنرو في 
رساته إلى الكونغرس (۲ ديسمبر .)١4877‏ وهو 
يتألف من ثلاث نقاط خخلاصيّها أن الرلايات المتحدة 
الأميركية لن تسمح بأ استعمار جديد لاية بقعةٍ في 
القارّتين الأمير كينين › وأنها لن تتدخل في شوون 
أوروبا السياسيةء وأنها تعتبر كل تدخل أوروبي في 
شؤون دول أميركا اللاتينية المستقلة حديئاً عملا 
عدالياً مُوَجهاً إليها بالذات. 

مونروقيا: عاصمة [2 Mon.ro.via. [mön rv‏ 
ليبيريا وكبرى مدنها ومينازها الرئيسي. تقع على 
ساحل المحيط الأطلسي. سكانها 866,٠٠٠‏ ن. 

mons [mönz] ):.( pl. mon.tes [mön' têz] 
<L. = mountain > الرككب : فة العانة أر ًب‎ 
الفْْج المكسرّة بالشعر (ت).‎ 

mon.sei.gneur: [mûn së nyer'’] (n.) Pl. 
mes,sel.gneurs [mã sê nyar’] <F. = 
my 1!020< )1602( المونسينيرر: «أ» لقب‎ 
تشريف فرنسيّ يُطلق على الأمراء والأساقفة‎ 
وفيرهم من ذوي المكانة الاجتماعية. «ب» شخص‎ 
يحمل هذا اللقب.‎ 

mon:siaur [ma syceٌ] (7.) pl. mes.sieurs 
[mës’arz; F. قم‎ sy] <F. = my 
lord > (1500) عسيو؛ سيد [في فرنسا].‎ 

mon.si.gnor [mön sê nyar; It. mön’së 
nyör'] (n.) pl. man.si.gnors or It. 
mon.si,gno.ri ‘[mûn’sê nyö’ rê] <It. 
mansignore, fram F. monseigneur < 
)1641( المُوْنْسِيئّر : «أ» لقب يُطلق على بعض‎ 
الأساقفة. «ب» أسقف يحمل هلا اللقب.‎ 

عاءاووطه > man:soon [mön. 55885[ (n.)‏ 
Dutch: monssoen, from Pg. mongdo,‏ 
from ‘Ar. mawsin: time, season > (ca.‏ 
)١(‏ الرّياح الموسمية : راح دورية تغير (1584 
اتجاهها العام تير كاملا أو شبه کامل»› تبعاً لتر 
النصول. رهي لط أكثر ما نط في المحيط 
الهندي والاصقاع الجنربية من القارة . الآسيوية 
(۲) موسم الريح المروسميّة: المرسم الذي تهب 
فيه الريح المرسمية الجنوبغربية في الهند والبلاد 
المجاورة وهر يتميّز بهطول الأمطار بغزارة بالغة 
(*) هطول الامطار [المتر افن مع هله الريح] . 
(ad. ,‏ 05001.31 

الكب : قبّة (.1/) [وآط” 0 mons pu.bia [mûnz‏ 
العانة عند الرجال (را. 7220118) . 

mon.ster [mön’ stor] (n. adj.) < Mid. Eng. 


المَفْطم. «ج» مُسْعخيمٌ كلماتٍ أحادية المقطع 
#ز» معبر هنه بكلمات أحادية المقطلع () موجز؛ 
مقتضب+ مُحكم . 

mon.o.syl.la.ble [mön a sil’? ba1] (n.) 
<mono- + syllable> (1533) a3 احا‎ 


: كلمة ذات مَقْطع ولحد (شل Jes‏ أو 0 . 


mon.o.sym.met.ric [mÖon’a si a 


(adj.) <mono- + symmeliric> (ca. 

1879) = monoclinic. 
mon.o.the.ism [mön’a thê izam] (#./ 
> mono- + theism> (1660) الترحيد:‎ 
الإيمان بإله واحد لا بآلهة متعدّدة.‎ 


mon.o.the.ist [mön د‎ thê’ îs] (7.) المُرَّعّد:‎ 


المُؤْمن بلي واحد. 
mon.o.the.is.tic [möÖn’s thê 15 tk] (adj. )‏ 
also mon.o.the.is.ti.cal [mön’a thê Is ti‏ 
توحيدي: متسم بطابع التوحيد. ]ادk‏ 
mon.o.tint [mön’a lUnt’] (n.) > mono- +‏ 
tint > (1886) = monochrome.‏ 


mon.o.tone [mön’a tön’] (n.: adj.) < Gk. 


monotonos having one. tone: mona- +‏ 
)١(‏ الرتابة؛ الرتوب: (1644) <0"۸€) 0705) 
اطراد مُمل في المقاطع أو الكلمات أو الجمل 
() النغمة الوتيرية: نغمة معرّدة جارية على وتيرة 
واحدة (۳) تمائلٌ مُمِلَّ؛ تكرارٌ مُمِلَ 8 )٤(‏ رتيب؛ 


mon.o.ton.ic [mön’» تمق‎ (adj.) )1797( 


0 رتت ثبل 0© رتبا مطرذ» امت باه 
لا يزداد أبداً ولا يتناقص أبداً (ر). 


mo.not.o.nous [ma 5615 nos] (adj.) (1778) 


رَتيب؟ مُمِل. 


mo.not.o.ny [ma 2665 nî] (n.) 109) 


)١‏ رتابة؛ رتوب (1) الوتيرية: اطراد النغم أو 
الصرت على وتيرة واحدة. 

mon.o.trem.a.tous [mën’a trëm د‎ tas] (adj.) 
أحاديّ المَلك: ذو علاتة بأحاديات المَمْلك أو‎ 
وحيدات السبيل (أح).‎ 

mon.o.treme [mön’o trêm’] (ı.) > New L. 
Monotremala, from, Gk. mon= + trëêma 
hole > (1835) أحاديٌّ المسلك: أي من أخاديات‎ 
المسلك أو وحيدات السبيل 171080056008)08 وهي‎ 
رتبة من الدبيات الدنيا لأعضانها التناسلية والبولية‎ 
والهضميّة مَشلك [أو سبيل أو اتخرج] واحد (أح).‎ 

tîp'] (n.) <mono- +‏ 00-06 .120010 
الطراز الأحاديّ ؛ النمط الأحادي : الممٽّل <عمر) 
الأو حد لجماعته [كالجئس كناظعيم ذي النرع 
65 الواحد] . 


Man.o.type [möna lUp’] (n.) <mono- + 


)١(‏ المونوتيب؛ السابكة أو (1895) <عمر) 
المنضّدة الحَرْفيّة أو الأحاديّة : ماكينة لسبك الأحرق ف 
المطبعية وتنضيدها أحادياً بحيث يكرن كل منها 
منفصلا عن الآخر (۲) مادة منضدة بالمونوتیب أو 
طباعة مُنْجَرَّةٌ بالمونوتيب . 

-—Mon.o.typ.ic )©0[.( 


mon.o.typ.ic [mön’a tip’ ik] (adj.) (ca. 


أحادي الطراز؛ أحاديٌ الط : : ذو طراز أو (1864 
ممثل واحدء وهي صفة تلق بخاصة على كل جنس 
ع ذي نوع species‏ واحد ليس غير (أح). 


mon.o.va.lence [mön’ vã ‘lons] or man. 


o.va.len.cy [mon vã ‘lon sî] (n.) 
<moano- + valence or valency > lÎ 
التكافؤ: كون الذَّرّة [أو الجذر] ذات [أو ذا] تكافو‎ 
واحد ليس غير (ك).‎ 

mon.o.va.lent 12 va’ lant] (adj.) )1869(‏ 
أحاديّ التكافو: صفة للذرّة التي تكافؤها ١ء‏ أو 


mooch 


اليسرى من نهر السين . تعتبر مقاهيه مُلتقى المثقّفين 
والفنانين . 

مونتبيليير : عاصمة yer]‏ “61م Mont.pe.lier [mönt‏ 
ولاية فيرمونت الأميركية . تقع في الجزء الشمالي من 
وسط الولاية. سکانها ٠۲,٠٠١‏ ن. 

مونييلييه: مدينة في [ 3را غم Mont.pel. lier [mûn‏ 
الجزء الجنوبي من فرنسا. سكانها ۲۲۰,۰۰۰ ن. 

Mon.tra.chet [mön’trã shã’] (n.) > F., from 
Montrachet, vineyard in Burgundy, 
٣۴٣ھ۸٤‎ < )1833( لموتراشيّ: نبيذ فرنسيّ‎ 
. أبيض‎ 

مو ريال : كبر ى مدن [(7أن Mont.re.al [mön’(rë‏ 
كندا وميناؤها الرئيسي. تقع على جزيرة موتُّتْريال في 
الجزء الجنربي من مقاطعة كوييك. سكانها 
ليل ياك ۱,0 ل . 

مونُْرويٌ: ضاحية شرقية Mon.treuil [mên tree y]‏ 
صناعية من ضراحي باريس. مكانها ١١6,٠٠٠‏ ن. 

مونترو: مدينة و مجع Mon.treux (mên trc]‏ 
سياحيّ في سويسرا. تقع في الجزء الغربي من 
البلادء عند الطرف الشرني من بحيرة جنيفا. 
مكانها ۴۵,۰۰۰ ن. 

مونيرَات : إحدى [ Montser.rat' [m5n s2 r31‏ 
جُزر ليوازد. تقع في البحر الكاريبي» وتُعتبر واحدةً 
من مستعمرات التاج البريطاني . ماحتها مئة كيلومتر 
مربعم. سکانها ۲۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: بلايموث 
Plymouth.‏ 

مونثيرّات: جبل [ £43 Mont.ser,rat® [m51ts5‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من إسبانيا. يقوم على 
إحدى قَنَنِهِ دير شهير للرهبان البندكتيين. ارتفاعه 
6 متراً. 

mon.u.ment دز مقس‎ mont] (./ > Mid. 
Eng., from .لآ‎ monuntentum memorial, 
from monëre to remind> (13c) 
الصرّح : أثرٌ باق أو بناء آثريي خالد (۲) مأثرة؛‎ )١( 
مَفْحْرة (”) العَلّْم: شخص بارز أو مرموق‎ 
نُصٌب تذكاريّ؛ مببى تذكاريّ (0) المَغْلم:‎ )٤( 
ضَريح‎ )١( حجر يشير إلى موضع شيء أو حدوده‎ 
المَغْلم القومين: موقع ذو أهمية تاريخية أو‎ )۷( 
جمالية أو علمية تجعل منه الحكومة يلكا عاماً‎ 
تحيّة خطية [تقديراً لامرىء بعد وفاته].‎ )۸( 

mon.u.men.tal [mön’yo mën tal] (adj.) 
)1604( تُصُّبى؛ تذكاريّ (۲) «أ» ضَحم.‎ )١( 
«ب» بارز؛ هام.‎ 

mon.u.men.tal,ize [mön’ya mën ta lîz’] 
)۷1.(, يُخلد بصب (1857) عصا.zذ بلععا-‎ 
.] تذكاري [أو انحو‎ 

mon.u.ron [mön’ya rön’] (n.) <mon- +‏ 
المونيُورون: (1957 (ca.‏ <۸د- + ur(ea)‏ 
مركب مبلر يُنّخذ مُبيداً للاعشاب الضارة. 

mon.zo.nite [mön’ za nit] (n.) <F., from 
Mount Monzonti, Italy, where it was 
015017660 < )1882( المونزونيت : صخر ناري‎ 
حُبَيِبِيَ يتألف من بلاجيركلاز وأورثركلازء في‎ 
المقام الأول. دُعي على اسم جبل مونزوني الواقع‎ 
في الجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا حيث‎ 
. اكتشف‎ 

mon.zo.nit.İic nit’ ik] (adj.) 
مونزونيتيّ: منوب إلى المونزونيت أو خاص به.‎ 

moo [moO] (vi. 1.J), 50060: moo.ing pl. 
moos <imilalive> (1549) تَحُررٌ‎ )١( 
[البقرة] § (۲) الحُوار: صوت البقرة.‎ 

mooch [mo6och] (vi. ).( < probably from 
F. muchier lo hide, lurk> (1851) 


[mön za 
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Mon.te.ver.di [mön ta 32 dî], Claudio 
كلودير (۱0۹۷ ے‎ ٠ مونتيفيردي‎ : 
مزلفا مرسيقي‎ )7 
إيطالي. يِعَدَ أعظم المؤلفين‎ 
الموسيقيين الذين أسهمرا في‎ 
الثورة الموسيقية الإيطالية في‎ 

مَطالع القرن السابع عشر. 

Mon.te.vi.de.o [mön’la vi مونتيفيديو : زة “قل‎ 

عاصمة أوروغواي وكبرى مدنها وموانيها. تقع في 
جنوب البلاد. مكاتها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن. 

مونتيزوما [03 Mon.te.zu.ma 11 [möÖn’t Z05‏ 
الثاني :)١670  1١177(‏ آخر أباطرة المكسيك 
الازتكيين . خلعه عن العرش الفاتح الإسباني كورتيز. 

Mon.te.zu.ma’s revenge [mön’ta 266 022[ 
(n.J) <with reference to the killing of 
Montezuma II by the invading Span- 
انتقام مونتيزوما: إسهال يصيب (1962) <1ءز‎ 

الناس» ويخاصة السَيّاح» في المكسيك. 

mont.gol.fi.er [mönt “لاقع‎ ar] (.م)‎ 
<named after Joseph M. Montgolfier, 
French inventor > (1784) المونغولفييه؟؛‎ 
منطاد الهراء الساخن: منطاد يرتفع بفعل الهواء‎ 

الساخن بدلا من الغاز. 

Mont.gol.fi.er [mûn göl fyã], Joseph 
NMiçh¢| .. ۱۷٤۰( مونغولفييه»ء جوزيف ميشال‎ 
مخترع فرنسي. صنع هو وأخخوه جاك أول‎ ©: 
منطاد عملي وأطلقاء في سماء فرساي بحضور لويس‎ 

السادس عشر وماري أنطوانيت (عام 1747). 

Mont.gom.er.y' [mönt gûn? FÎ] مرنئئُمري:‎ 

عاصمة ولاية آلاباما الأميركية . تقعم في وسط الولاية 
على نهر آلاپاما. سكانها ٠٠٠رهلا١‏ ن. 

Mout.gom.er.y? [mönt دتصستاع‎ rî], Bernard 
4۷ا‎ :)۱۹۷٩ - ۱۸۷۷( موشُمرې» برنارد لو‎ 
مارشال بريطاني. انتصر على رومل في معركة‎ 

العَلمين (عام €۳(). 

month [münth] (7.) pl. months < Mid. 
Eng. moneth, from Old Eng. 111 
akin to old Eng. 72106712 moon > (bef. 
120( الشّهر : «أ» أحد الأجزاء الرئيسية الاثني عشر‎ 
التي تنقسم إليها السّئة. وهو يتألف من للاثين يوماً‎ 
على وجه التقريب. «ب؛ أحد أشُهر الحَمْل‎ 

<Samar was in her fourth ~.>. 
month.long [mûnth’löng’] (ad/.) < month 
+ دائم شهراً: متمد شهراً (1965) <جرم/‎ 
. واحدا‎ 
month.ly' [münth’l] (adv. adj.) (1533) 
, شهرياً؛ مَرَةَ کل شهر § (۲) شَهْريّ‎ )١( 
#رارطعدمم‎ [münth’JI] (n.) pl. -lies (1833) 
الشّهرية: مجلّة شهريّة (۲) ./: فترة الطَمْث؛‎ )١( 
. فترة الحيض‎ 

قداس الثلاثين: قداس (ع15) month's mind (/ı.)‏ 
يقام عن روح المَبّت بعد شهر من وفاته (نص). 

mon.ti.cule مقص]‎ ti kyöoI’] (n./ <F., from 
Lale L. monticulus, diminutive of L. 
mons mountain > (1799) جبِيِل؛ جَبَل‎ 
صغير. وبخاصة: قمة بركان ثانوية.‎ 


Monteverdi 


مونمازئر: حيّ في Mont.mar.tre [mên mûr’ tr]‏ 
الجزء الشمالي من باريس . يقم على الضّفة اليمنى 
من نهر السّين. آلف الفئانرن. منذ عهدٍ بعبدء 
المُكُنى فيه. وهو يتميّزء إلى ذلك بكثرة المقامي 

محلب الليل. 
مونارناس : حي [ ئ4" Mont.par.nass [mûn pûr‏ 


في الجزء الجنوبي من باربس. يقع على الضغة 


montan WaX 


المونتانوسية وهي مذهب أنشأه في فريجيا في آسيا 
الصغری»ء حوالى العام ١77‏ للميلادء راهب اسمة 
مونتانئرس 7401185105 زعم أنه صوتٌ الروح 
القُدّس وتنا بان المسيح سوف يعود إلى الأرض في 
وقت قريب وأن ظهوره سوف يكون في مكان قريب 
من أنقرة الحديثة في تركيا. 

mon.tan wax [mön’ tan; -tlan’] (n./) <L. 
montanus = of a mountain > (1908) 
الشمع الجبليّ: شمع معدنيّ صلب يستخرج من‎ 
الليجنيت ويستخدم في صنع ورق الكربون‎ 
والمستحضرات المُعَدَةة لصقل الأثاث والأحذية.‎ 

مون بلان؛ الجبل Mont Blanc [mûn blã¬n’]‏ 
الأبيض : أعلى قمة في سلسلة جبال الألب. بتع في 
الجزء الجنوبي الشرقي من فرنساء على الحدود 
الإيطالية الفرنسية . 

mont-de-pié.té [mûn’‘da pyë të] (n.) <F., 
from It. monte de pletd = mountain 
(fund) of pity> بنك الإسعاف: مَصْرِ ف‎ 
لإقراض المال» بفائدة معقولة» وبخاصة للفقراء.‎ 

mon.te مقس]‎ ti; mön’tã] (n.) <Sp. = 
mountain (referring to the pile of 
unplayed cards)> (1824) المَات: ضرب‎ 
من ليب الورق أو الكوتشينة [وهو يُدعى أيضاً‎ 
,„ [monte band 

مونتي كارلر: ]| Mon.te Car.lo [mön‘të kãr’‏ 
بلدة ومحَْجَعٌ سياحي في إمارة موناكو. تقع علي 
ساحل البحر الأبيض المتوسط إلى الشمال الشرقي 
من مدينة نيس 171168 مباشرةٌ, فيها كازينو عالميّ 
الشهرة. سكانها ٠٠١,٠٠١‏ ن. 

Monte Carlo method (,م)‎ < Monte Carlo, 
Monaco, famous for its gambling 
cوأد0‎ < )1949( طريقة مونتي كارلو: طريقة‎ 
صلع من أجل التوصّل إلى حلول تقريبية‎ 
للمشكلات الرياضية أو الفيزيائية.‎ 

الجبل الأسو د: Mon.te.ne,gro [Imön ta në gr6]‏ 
إحدي جمهوريِّتَي اتحاد صربيا والجبل الأسرد 
(يوغوسلاثيا سابقاً). تقع في الجزء الجنوبي من 
البلاد؛ على ساحل البحر الأدرياتي . مساحتها ٠١,۸١۲‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها ٠٠6,6١ان.‏ عاصمتها؛ 
بودغوريكا 200801512 [تيتوغراد سابقاً]. 

Mon.te.rey Jack [mönt’a rã jãk’] (n.) 
< named after Monterey, California > 


RD 


جبن مونتيري : جبن نصف طريّ يُصنع (1947 (ca.‏ 
من الحليب الكامل . 

mon.te,ro [mön tûr’ ö] (nr.) pl. -ros > .م5‎ 
hunter, from monte mountain > (1593) 
. المُخيرة: قبعة مستديرة يرتديها القََّاص‎ 

Mon.tes.quieu مق م]‎ tas ky55’; F. mên 5 
kyce’] كاتب‎ :)۱۷٥۵١ -1544( مونتيسكير‎ 
وفيلسوف فرنسي . أشهر آثاره: «في روح الشرائع»‎ 
.(\V€A ele) De [esprit des lois 

Mon.tes.so.ri [mön’ta 62م‎ I], Maria 
مربية‎ :)١1105  ۱۸۷۰( رى ماريا‎ 
إيطاليّة. عنيت بدراسة مشكلات الأطفال‎ 
المتخلفين عقلياً وابتدعت مذهباً في التربية عرف‎ 
باسم «طريقة مونتيسوري» (را. المادة التالية).‎ 

طريقة موتيتوري: (.71م) Montessori meth0d‏ 
مذهب في التربية وضعته ماريا مونتيِسوري (را. 
المادة السابقة). وهو يدعو إلى تعليم الأطفالء 
المتراوحة أعمارهم ما بين الثالثة والادسة» من 
طريق الإرشاد الفردي؛ وتنمية المبادرة الشخصية» 
والتأكيد على التعبير الحرّ؛ والاستعانة بالمُلب 
الخشبية والأشكال الهندسية وما إليها, 


3 at; date; û carc; 3 car; Š egg; ê ms; Jin; I bite; Š lot; 68 bone; ê orphan; el boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; û under: û urgent: o - a in alone, e in syslem, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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في مكانٍ ما ص القمر. 

moon.rise [moon riz] (n.) <moon + 
rise > (1728) طلوع القمر (۲) وقت طلوع‎ )۱( 
القمر.‎ 

moon.scape [möon skãp’] (n.) <moon + 
(land)scape > (1916) مطح القمر.‎ 
moon.seed [moon sêd’] (n.) <moon + 
القَمَرية؟ حب القمر: نبات (1739) <4ععك‎ 
هلالي البزور أسود الثمار.‎ 

ل أفول )1845( moon.set [moon sët’] (n.)‏ 
القمر (1) وقت أفول القمر. 

(n.) <moon +‏ [#/ستطد موهصم] moon.shine‏ 
)١(‏ ضوء القمر (۲) هراء؛ كلام (1500) < 1/16/ى 
فارغ (۳) مُسْكرء ويخاصة: ويسكي تُشتقطر بطريقة 
غير شرعية . 

moon.shin.er [möon’ shî’ nar] (n.) (1860) 
مُسْتَقطِر الويسكي اللاشرعية (۲) بائع‎ )١( 
. الويسكي اللاشرعية‎ 

moon shot also moon shoot )2.( )1958(‏ 
الَمير: إطلاق المَركبة الفضائية إلى القمر. 

moon.stone [mOOn’stön’] (n.J) <moon +‏ 
حجر القَمّر: ضربٌ من الفلسبار (1632) < 016/ى 
(را. +3م105©)) شفاف أو شبه شمّاف. وهو حجر 
شبهُ كريم» لؤلؤي البريقء تكد منه الحلى. 

moon.struck [möon’strük’] also 
moon.strick.en [möon‘strik’an] (adi.) 
<from the belief that moonlight 
causes insanity > (1674) ممورس؛‎ (1) 
مختلط العقل (۲) عاطفيّ على نحو رومانتيكي‎ 
. حالم؛ ذاهل؛ شارد الذهن‎ )۳( 

moon.ward [moon ward] (adv».) )1855( نحرّ‎ 
القمر.‎ 

moon.wort [moon wûrt’] (n.) <moon +‏ 
عشبة القَمَّر: نبات من (1578) </موسن 
السرخسيات ذو أوراق هلالية الشكل . 

moon.y [möo nî] (adj.), moon.i.er; 
110011.1.65) )1586( قمريّ: ذو علاقة‎ )١( 
بالقمر (؟) هلاليَ؛ هلاليّ الشكل (۳) بَدّراني:‎ 
شبيه بالبّثر؛ مستدير (5) مُقْمِر: مُضاء بضوء القمر‎ 
. حالم؛ ذاهل؛ شارد الذهن‎ (0) 

moor’ [moor] (7.J) > Mid. Eng. mor, from 
Old Eng. mör> (bef. 12c) البراح : : أرض‎ 
. صبخة مكسوة ة بات الخلنج‎ 

moor? [moor] (v1.; i.) > Eng. 
"0۲۴۸< )156( يوئق؛ يربط؛ يرسى‎ )۱( 
الفينة × (۲) ترسو [السفيةً].‎ 

Moor [moor] (7.J) < Mid. Eng. More, from 
Mid. F., from L. Maurus = inhabitant 
of Mauretania > (14c) . المَعْربِيَ‎ eh )١( 
ويخاصّة: أحد فاتحي الأندلس المسلمين (فى القرن‎ 
الثامن للميلاد). «ب» البربري: شخص من البربر‎ 
المشلم.‎ )۲( 

moor.age [möor’ îj] (7.J) (1648) إرساء‎ )١( 
رَسْم الرْسوّ.‎ )٤( رسو سو (۳) مَرْسّى‎ 0( 

مُور » جررج Moore [moor], George Edward‏ 
أنْوَرْد (۱۸۷۳ - :)٠۹٥۸‏ فيلسوف إنكليزي واقعىّ. 
ماعدت دراساته على تحرير الفلسفة الإنكليزية من 
سلطان الفيلوفين الألمانيين «هيغل» وهكَنْت»6. 

moor.hen [moor hën’] (n.) <moor +‏ 
دجاجة الماء: طائر من الفصيلة (ع14) <۸ع۸ 
الُنلقية ورتبة طوال اللساق. 

moor.ing [mooring] )7.( (15c) إرماء‎ )١( 
.ام عد:‎ )٤( مَُرْسَى (7) مللة؛ حبل؛ مرساة‎ )۲( 
ملاذ؛ ملجأ؛ وسيلة أمان.‎ 

Moor.ish [moor [طوة‎ (adj.) مَعْرِبيَ‎ )١( 


سخيّة لا سبيل إلى تحقيقها. 
moon.beam [moon bëm’] (7.J) < moon +‏ 
شعاع القمر : شعاع من أشعة شعة القمر . )1590( > beam‏ 
moon-blind [moon ‘blînd’] (adj.) (1668)‏ 
)١(‏ أعشى: سىء البَصر في الليل (؟) قمري 
العَتََى: مصاب بالعَثَى القَمَريّ . 
)١(‏ العَعّى: وء (1720) ).7( moon blindness‏ 
البصر في الليل (؟) العَتََّى القمريّ: التهاب متكرّر 
في عين الفرس . 
(n.) pl.‏ قا" möon‏ كلقع ” 0 moon.calf‏ 
-calves < from the supposed maleficent‏ 
)١(‏ الهُلة : )1620( > influence ofthe moon‏ 
حيوان أو نبات ذو صورة أو بنية غير سوية 
(۲) «آ» المغمّل. «ب» الشارد الذهن. 
moon.eye [möon’1’] (n.) <moon + eye>‏ 
)١(‏ عين القَمَّر: سمك نهريٌ فضي البياض (1842) 
من أسماك أميركا الشمالية (۲) العَشَّى القَمَريّ: 
التهاب متكرر في عين الفرس . 
مُحَمْلِقَ: (1790) moon-eyed [m55n 10[ (adj.)‏ 
فاتح عينيه على مدى اتساعهما. 
أَبْدَر جد moon-faced [moon fast’] (adj.)‏ 
الوجه؛ ذو وجه شديد الاستدارة [كمثل استدارة 
الببر]. 
moon.fish [möon’fish’] (n.) <moon +‏ 
القيِصان؛ (1646) < كار 
سمك القمر: سمك بحري › 
moonfish‏ قصير»ء مُمُلطحء فضي البياض . 
moon.flow.er [möon’flou’ar] (1.J) < moon‏ 
زهرة القمر: نبتة (1909 Jlower> (ca.‏ + 
أمبركية ارت ذات زهرات بيضاء فوّاحة العبير 
RE Sun Myuhe‏ (.م) Moon.ie [moo nê]‏ 
Moon (born 1920), South Korean‏ 
المؤنى: )1974( evangelist in the U.S.>‏ 
أحد أتباع «كنيسة التوحيد» وهي فرقة دينية أسّسها 
القس الإنجيليَ الكوري الجنوبي سون مييونغ مؤن. 
)١(‏ قمر اني : moon.ish [m50 nish] (adj.) (15c)‏ 
شبيه بالقمر (۲) متأئر بالقمر (۳) نَرُويٌّ: : متقلب 
المزاج < <a ~ youth‏ . 
moon.less [moon 1s] (aaj. J) <moon +‏ 
غير مُقمر؛ غير مُقُمرة: جلو (1508) < 5وم|/- 
من القمر أو من ضياء القمر. 
moon.let [moon’ lat] ).( <moon + -let>‏ 
القمَيْر : قمر طبيعيّ أو صُنعيَ صغير. (1832) 
moon.light’ [moon lît’] (n.; adj.) > moon‏ 
)١(‏ ضوء القمر ع©14) ligh1<‏ + 
68 َوثْقَمَريَ: خاصٌ بضوء القمر (۳) مَقَمِر: 
مُضاء بضوء القمر (5) ليلىَّ: حادتٌ ليلا أو في 


5 ضوء القمر.‎ 
to do a ~, E ا ا‎ £ 


moon.light [möon/ lît] .ام‎ E 
يتقمُر: يقوم بعمل فرعتء (1957) عدخ ۸عنا-‎ 
إضافة إلى عمله الأساسي» في بعض من ساعات‎ 

الليل عادةٌ . 
المُتَقَمّر: (.) moon.light.er [moon’lî’t9r]‏ 
القائم بعمل إضافيّ ليلا (را. المادة الابقة) ٠‏ 

moon.light.ing [möön’ lî 1 1228[ (7.J) < moon 
+ ligh1ing < التقمر : قيام المرء بعملٍ فرعي‎ 
إضافة إلى عمله الأساسي » في بعض من ساعات‎ 


الليل عادةٌ . 
[moon Tit’] (adj.) <moon + lit>‏ !200 
مُشّمر : مضاء يضوء القمر. (1830) 


moon.quake [moon kwãk’] (n.) > moon + 
الزلزال القَمَري: زلزال يَخدث (1946) <معلويبو‎ 


)١(‏ «أ» يتسكم. «ب» ينل له (۲) يتطقل 
على × (۳) يشرق )٤(‏ يستجدي. 

mood" [mö55d] (7.J < Mid. Eng. mod, from 
Old Eng. mad > (bef. 12c) مزاج؛ حالة‎ (1) 
نفية (۲) نوبة غضب (|.ق) (۳) نزعة؛ اتجاه سائد‎ 
جو مميّر.‎ )٥( طبْع؛ خُلّقَ‎ )5( 


عبارات اصطلاحية دز . 
متعكر المز راج ؟ متونر تر الأعصاب. ,~ ina‏ 
ميا نفياً لكذا. 


٠‏ في وضع تفي ,~ عطا ها 
ماعد على كذا... 


mood” [moöd] (n.) > alteration of 71006 >‏ 
الصيغة: أي من الصّيغْ المختلفة التي (1532) 
يتخذها الفعل في لغة من اللغات 1]56> 
imperalive ~ >.‏ 


mood.i.Iy [m55 بكآبة؛ بتكد.  (.407) [1! 1ل‎ 
mood.i.ness [m55 di 225[ )7.(  .َدَكَن كاآبة؛‎ 


mood.y [moo di] (adj.), mood.i.er; mood. 
i.est < Mid. Eng. mody, from Old Eng. 
كتيب؛ نکد (۲) مغلب (1593) < أل"‎ )١( 
. المزاج‎ 
mool [mool] (n.) < variant of mold (loose 
©212015( < تربة (عب) (۲) تراب القبر (عب)‎ )١( 
قير (عب).‎ )۳( 
moo.la or moo.lah [m55’12] (.:م)‎ < origin 
unknown > (1939) مال؛ نقود (ع).‎ 
moon [moon] (n. v1. i.) <Mid. Eng. 
mone, from Old Eê möna > (12c) 
القمر: جرم سماويّ تابع للارض تضيء أشعة‎ )١( 
الشمس نصفه المقابل لها. وهو يدور حول الأرض‎ 
في مدة مقدارها ۲۹ يوماً و٣١ ساعة و٤٤ دقعة‎ 
وثانيتين وثمانية أعشار الثانية (فل) (۲) قمر:‎ 
«أ» جرم سماويي دائر حول جرم أكبر منه. «ب» قمرٌ‎ 
صَنْعيَ أو صناعي (7) ضوء القمر (5) القمر: شيء‎ 
شبيه بالقمر. ويخاصة: «أ» نقطة نصف شفافة على‎ 
آنية خزفية قديمة. «ب» العلامة الهلالية (را.‎ 
القمر: شيء مستحيل أو صعب‎ )٥( )اunuام‎ 
طعدع > () رذفان‎ for the ~ < المنال‎ 
× عاريان 0( § (۷) ينفق الوقت متكاسلاً‎ 
. يلم‎ (۸A) 
موسوعياً: من المغق عليه بين -ل رمه‎ 
العلماء أن الحياة الشّريّة لا محل لها في‎ 
القمرء فهو خالٍ من الهراء وخالٍ من‎ 
الشحبء وهو لا يعرف الأمطار» وهو‎ 
ذو غلاف جوي رقيق إلى أبعد الحدود.‎ 
أضف إلى ذلك أن الحرارة على سطحه‎ 
مُحرقةٌ في النهارء بينا هي تزيد في الليل‎ 
مثوية تحت الصفر. وهنا‎ "٠6١ على‎ 
التطح أشبه يصحراء مترامية الأطراف‎ 
كتختلها افبحار» [أو بقاع واسعة داكنة]‎ 
لا ماء فيها وجبال يصل ارتفاعها إلى‎ 
مترء كما تخللها فرّهات‎ 4,0٠٠ حوالى‎ 
براكين قثر بعض العلماء عددها بثلاثمثة‎ 
ألف فوّهة. ولقد غزا الإنان القمر منذ‎ 
عهد قريب وكان نيل آرمسترونغ أول امرىء‎ 
.)١94564 وطثئت قدماه سطحه (۲۰ يولير‎ 


عبارات اصطلاحية ۰ idioms‏ 
نادراً جداً. ,~ once in a blue‏ 
شديد الابتهاج ؛ في متهى الابتھاج. ,- طا ىناه 
يطلب المستحيل . ,~ to ask for the‏ 


ينبح على القمر: يذل جهداً , - أذ (20) رھط م 
كبيراً أو ينفق أموالاً طائلة لتحقيق أمر عديم القيمة. 
يطلب المستحيل. 
يذنم [أو ت يَعْرض أن يدنع] ,~ to pay (or offer) the‏ 
مبلغاً من المال ضخماً إلى شخص ما. 

يَعِدَهُ بالقَمَّر : بق هليه وشوو .له انها 


to cry for the ~, 
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العليا )١(‏ الفضيلة . 

التمثيلية الأخلاتية: (1929) (.7) morality play‏ 
مسرحية رمزية تهدف إلى الموعظة والتوجيه 
الأخلاقي . 
مرسوعيا: يرقى تاريخ التمثيلية حل( 
الأخلانية إلى أرائل القرن الخامس عشر 
للمبلاد. وقد بلغت أوج ازدهارها في 
بريطانيا وفرنسا خلال ذلك القرن. ولكنها 
سرعان ما أخذت تفقد شعبيّتها بعد العام 
5 . وفيها يشخص الممثلرن مختلف 
الففائل والرذائل ويعض المجرّدات 
[كالإحان أو الحكمة أو الحماقة أو 
الشباب أو الشيخوخة] في إطار قصص 
متزعة من الأساطير الشعبية. 

mor.al.ize [mêra lîz’] (1.: i.), -ized; -iz.ing 
)15©( يفسر أو يؤوّل أخلاقيًاً؛ يستخرج درا‎ )١( 
أخلاقيًاً من (؟) «أ» يضفي عليه صفة أخلاقية.‎ 
«ب» يُخضعه للطان القيّم الأخلاقيّة. «ج» يرفع‎ 
> 055 (O0 ~ المتوى الأخلاقت‎ 
ب عن خراطره في‎ (FT) x business > 
. الأخلاق والمسائل الأخلاقية‎ 

—mor.al.i.za.tion (/1./ 

النلفة الأخلاقية: (ع14) (.7) moral philosophy‏ 
e‏ علم الأخلاق. «ب» دراسة اللوك البشري 
والقَيّم او 

إعادة القلح (.:71) Moral Re-armament‏ 
الحلقي : حركة دينية اها في أوكسفورد 
بإنكلتراء عام 1477. المبشر الإنجيليٍ الأميركي 
فرانك بوكمان. تهدف إلى إحياء النزعة الحُلقية عند 
الفرد والجماعة؛ وقد استخدم مؤسّسها في نشر 
دعوته مختلف أماليب الإعلان ووسائل 5 
العصرية . تدعى أيضاً «حركة جماعة أوكسفورد». 

الج الأخلاقي: القدرة على (.71) 5655 [5058 
التمييز بين صالح الأعمال وطالحها. 

موراندي ۰ Giorgio‏ ,[قل “مقع Mo.ran.di [ma‏ 
جورجيو (۱۸۹۰ - 1434): رسام إيطالي. عرف 
ب «رسومه السّاكنة» التي تمتل الطبيعة الصامتة 
وبخاصة القوارير والأباريق والصناديق . 

mo.rass [ma rãs; mö rãs’] (n.) < Dutch 
moeras, modification of Old F. maresc, 
of a E > ا‎ ١ ب‎ )۱( 
)۲( أرض سَبِحْة‎ 
٠ ارتباك ؛ تعش‎ )۳( 


mor.a.to.ri.um [mûr’ ةا‎ 1 om] (r.) pl. 
-ri.ums or -ri.a [i 9] > New L., from 
Late L. moratorius dilatory > (1875) 
الموراتوريوم: «أ» قرار رسميّ بتأجيل دفع‎ )١( 
الديون المتحقة [عند اشتداد الأزمة الاقتصادية].‎ 
«ب» الفترة التي يكون فيها هذا القرار نافذ المفعرل‎ 
تعليق اوت توقيف لنشاطٍ ما.‎ )۲( 

موراتوريوميّ: mor.a.to.ry [mör’o tör’T] (adj.)‏ 
مُجيز تأجيل دفع الديون المستحقة ~ 82> 
. < بداو[ 

مورائيا: منطقة في [3 01 5م Mo.ra.vi.a' [mö‏ 
أورويا الرسطى. خضعت لحكم ال هاببورغ عام 
7 ومن ثم ظلت تابعة للنمسا حتى انتهاء الحرب 
العالمية الأولى (عام ۱۹۱۸) لتُُصبح من بعد جزءاً 
من دولة تشيكرسلوقاكيا التي أورجدت في تلك 
الفترة» ثم جزءآ من تشيكيا. 

مررائياء Alberto‏ ,]5 آ”قء قصم] Mo.ra.vi.a”‏ 
ألبرتو (۱۹۰۷ - ۱۹۹۰): روائي وكاتب أقصوصة 
إيطالي. تميّزت أعماله بالإغراق في الواقعيةء 
وبالتفاذ إلى أعماق التفس ٠‏ وباليراعة في القص ‏ 


إنجاز . 

mo.quette [mÖ kët’] (ل.م)‎ <F. moc(ade) 
imitation velvet + -efte -elte> (1762) 
الموكيت: نسيج مخمليّ الوبر تُكسّى به أرضيات‎ 
. الغرف يخاصة‎ 

mo.ra [mör’s; mêra] (n.) pl. -mo.rae 
[mör’ë; mêr’ ê] <L. = delay, space of 
01126 < )1832( المورة؛ المورا: وحدة قياس‎ 
الطول الضّوتي. وهي تعادل الوقت الذي يستغرقه‎ 
التلفظ بممَطم 5 قصير (ل).‎ 

تو : mo.ra.ceous ]216 2 0 (adj.)‏ 
ذو علاقة بالتوتيّات أو الفصيلة التوتية 
©8062 وهي فصيلة من الأشجار والشجيرات 
تشمل التوت والتين وغيرهما. 

الثت؛ (1789) F.>‏ > (.م) mo.rain [ma rãn’]‏ 
المورين: ركام تراب وحجارة جرَفَه نهرٌ جليدي ثم 

mor.al [mêr’al] (adj. n.) > Old F., from 
L. moralis, from mos (stem mor-) 
custom > 0 أخلاقيى؛ مناقبيّ‎ )١( 
افتراضيت: محتمّل ولکته غير مثبّت بالبرهان‎ )۲( 
أدبي. دب» معنويٌ‎ e )۴( > ~ certainty < 
المغزى: ١أ» العبرة‎ )٤( § > ~ support < 
. المُلغادّة أو المُمْتَخلّصة من قصة أو أثر أدبي‎ 
«ب» المقطع [الأخيرٌ عادة] المشتمل على مغزى‎ 
القصة (5) ./م: «أ» اللوك الأخلاقي؟ التعاليم‎ 
المَعْئَرية؛‎ )١( الأخلاقيّة. «ب» علم الأخلاق‎ 
المَعْتريات (را. المادة التالية).‎ 
synonyms: chaste, decent, ethical, good, : مر أدقات‎ 
honest, honorable, just. noble, proper, pure, 
righteous, saintly, scrupulous, virtuous. 
antonyms: amorul, dishonorable, dishones1, : أضداد‎ 
immoral, lying, unethical, unscrupulous. 


mo.rale [ma rûl’; ma rãl’] (n.) <F., fem. 
of moral moral> (1831) المعنوية؛‎ 
المعنويات: حالة المرء [أو الجماعة] العقلية‎ 
والنفسية والعاطفية كما جلى في الرغبة في أداء‎ 
الواجب. وفي الثقة بالنفس والمستقبل» وفي‎ 
> 1176 الانضياط. وفي البشر أو المرح إلخ.‎ 
~ of the troops is excellent. >. 

المخاطرة الأدبيَة: (1917 moral hazard (71.) (ca.‏ 
إنكانة تمدن شرك اتان للخارة بيت خلق 
المؤمّن أو ظروفه (تأ) . 

mor.al.ism [mêra liz'’oam] (n.) (1828)‏ 
)١(‏ التوجيه أو النُصح الأخلاقي (؟) الحكمة 
الأخلاقية: الحكمة المنطوية حقيقة أخلاقية 
(۳) الأخلاقية: التمسّك بالفضيلة برصفها شيئاً 
متميزا عن الدين. 

(١)الفاضل:‏ (1621) (.7) [اء! mor.al.ist [mêr al‏ 
المتمّتك في حياته بمبادىء الفضيلة والأخلاق 
(۲) الأخلاقت: «أ» أستاذ في علم الأخلاق. 
«ب» الكاتب أو الفيلوف الذي يعْنى بدراسة 
المبادىء والمشكلات الأخلاقية (۳) المعلّم 
الأخلاقي : موجه مَعْبِيَ برقع مستوى الأخلاق عند 
الئاس . 

mor.al.is.tic [mêr’ol is tik] (adj.) (1865) 
1 أخلاقي (۲) تَزْمَتيّ.‎ )١( 

mo.ral.i.ty [mo ral د‎ ti] )7.( pl. -ties (14c) 
«أ» درس أخلاقي. «ب» الاثر الأخلاقيّ: أثر‎ )١( 
أدبي منطو على درس أخلاقي (۲) المذعب‎ 
)۴( الأخلاقي: مذهب أو نظام في علم الأخلاق‎ 
الأخلاقيات: مبادىء أخلاقية أو قواعد سلوك‎ :/. 
الأخلاقية: الانسجام مع المُْل الأخلاقية‎ )٤( خاصة‎ 


(۲) إسلامي . 
moor.land [möoor’lãnd’] (n.) <moor +‏ 
الأرض البّراح: أرض واسعة مؤلفة من <4نبه/ 
براحات (را. .)(moor'‏ 
فى moose [moos] (n.) pl.‏ 
moose <of Algonquian‏ 
)١(‏ المرظ (1603) < 011818 
(ح) (۲) الإلكة (را. علاع). 


e‏ المّظ حيران هلع روء 
شمالاميرکي دبي مجترّء ضخمء من 
الأيائل. يألف المُواطنَ الواقعة على مقربة 
من الماء حيث يخوؤض في البحيرات 
والغدران لكي يقتات بالباتات المغمررة 
بالمياه. وهو بني اللونء قصير الذيل. 
طويل القوائم: عريض الحم ذو أذنين 
كبيرتين مترهّلتين وقرنين ضخمين عريضين 
ريشيّي الشكل تتا منهما أشواك أو رزرس 
مستدقة. 
moot [moot] (n. vt. adj.) > Mid. Eng.‏ 
mot, moot, from Old Eng. ınöt assem-‏ 
)١(‏ المؤط: مجلس شعبي bly> (bef. 12c)‏ 
إنكليزي قديم متمتّع بسلطات سياسية وإدارية 
وقضائية 8 (۲) يناقش (۳) يُعْرض للمناقشة 
)٤( §‏ موضع نقاش؛ محل شك؛ فيه نظر 4> 
<01826م ~ہ (0) تجريديّ؛ أكاديمي صِرْف؟ غير 
ذي أهمية عملية )١(‏ نظري؛ افتراضيّ؟ غير عمليّ. 
المحكمة النظرية؛ (1788) (.7) moot court‏ 
المحكمة الأكاديمية: محكمة صورية يمرن فيها 
طلاب الحقوق على ممارسة المحاماة وذلك من 
طريق طرْح قضايا افتراضية معيّنة ومناقشتها. 
mop [möp] (n. vı.), mopped; mop.ping‏ 
<Mid. Eng. mappe, perhaps from‏ 
mappel, from Medieval L. mappula‏ 
() الموب: ممسحة )15( > towel, cloth‏ 
لتنظيف أرض الغرفة مؤلفة من عصا في طرفها كتلة 
خيوط أو مادة ماصّة (؟) كتلة شُغْر كثيفة 
§ (۳) يمسح )٤(‏ ينظف )٥(‏ يلتهم )١(‏ يهزم. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يهزمه هزد يمة كاملةً. to ~ the floor with somebody‏ 


)١(‏ يمسح [الجبين أو العَرّقَ] (۲) «أ) مpں‏ - ما 
يلتهم بِشْرّه. ٠ب‏ يكسب معظم الجوائز (۳) يتخلص 
من )٤(‏ يهزم هزيمة حاسمة (0) يطهّر من بقايا جيش 
العدرّ )١(‏ يتم عملا أو مهمّة. 

mop.board [möp’ börd’] (.م)‎ <mop + 
board (so called because it adjoins the 
floor surface, which is cleaned by a 

mop) > (1853) = baseboard. 

mope [möp] (vi.; /.: 71.(, moped; mop.ing 
< variant of obsolete mop to make a 
يستغرق في تفكير كتيب (1568) < 1206 ا۷‎ )۱( 
يتسكم أو يضيع الوقت سى × (۳) يجعله‎ )۲( 
المستغرق في تفكير كثيب؛‎ )٤( § كثيباً أو فاتر الهمة‎ 
كأبة.‎ :2/. )٥( الفاتر الهمّة‎ 
—mop.ey (adj.) 

mo.ped [mö pëd] (r.) > Swedish, from 
mo(tor) + ped(al)> (ca. 1955) 
المؤبيدة: دراجة بخارية خفيفة يمكن إعمالها عند‎ 
الاقتضاء بدرّاستين قَدَمينِين.‎ 

كتيب ؟ منقبض )1621( mop.ish [mö pish] (adj.)‏ 
الصدر؛ فاتر الهمة. 

mop.pet [möp ît] (n.) <obsolete Eng. mop 
= child > (1601) طفل؛ حَدّث.‎ 

mop.up [möp üp’] (/1.) (1900) إتمام ؛ إكمال؛‎ 


mm E Ra A سس سس سجس ب ببببيييبييييبيبيييبيييييبييببيحي يب‎ 
ã at; ã يعنت ف عامل‎ ã car; ق‎ cgg; ê me; Tin; 1 bite; 8 lot; ê bone; ê orphan; ol boil; oo good; 65 boot; ou out; û under: û urgent: د‎ - a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


1164 


Moravian 


2 ا‎ E morning 


مَرْغْنْطنَ: ذو علاقة يزواج غير متكافىء بين (727 1 
شخص من أسرة أورويية مالكة أو نبيلة وشخص من 
طبقة اجتماعية أدنى مقاماء بشرط أن تظل امتزلة 
الفريق الأدنى على حالها وأن لا يرث الابناء لقب 
الفريق الأسمى أو ممتلكاته . 

mor.gan.ite [mûr دع‎ nît’] (n.) <named 
after J.P. Morgan (1837 - 1913), Am. 
financier > (1911) المُرْغَنيت: مربٌ من‎ 
البريل 1/ا5©1 [حجر كريم] ورديّٰ اللون.‎ 

mor,.gen [mêr gan] (n.) > Dutch = morn- 
ing (as much land as one plows in a 
121012118( < )1674( المَرْجَن: مقياس هرلندي‎ 
من الأكر].‎ 7,١١5 وجنویافريقي للأراضي [يساوي‎ 

morgue [mörg] (n.) > 1 ., from le Morgue, 
a building in Paris housing dead bodies 
not identified > (1821) : مَعْرض الجثث‎ )١( 
موضع تُعرض فيه الجثث المجهولة ليتعرف إليها‎ 
من يهمّه الأمر (۲) مجموعة المراجع [في دار جريدة‎ 
أو مجلة ما].‎ 

mor.i.bund [mêro bünd] (adj.) <L. 
moribundus, from mori to die> (1721) 
مُحْتَضْر؛ مُثْرف على الموت (۲) على وشك‎ )١( 
الانقراض؛ على وشك الزوال (7) راكد؛ جامد؛‎ 
هاجع؛ في طور السبات.‎ )٤( غير متحرّك‎ 

mo.ri.on’ [mör’îi ön’) (n.) <F., from Sp. 

morrion, [rom nıorro crown 

of the head> (1563) 

المريرن: خوذة عالية كان يعتمر 

بها الجنذ في القرنين السادس عشر 

in والسابع عشر‎ morion’ 

mo.ri.on [mör’î ön] (n.J) < modification 
of L. mor morion > (1748) الْمَرْيرن: ضرب‎ 
من الكوارتز 112112 داكن اللون.‎ 

Mo.ris,co [m2 ris kö] (n. adj.) p1.-cosor coes 
<Sp., from Moro = Moor> (1629) 

. مَعْرِبِيَ ؛ إسلامي‎ (YY) § (Moor. ار(َيِبرْعَملا)١(‎ 
Mor.mon [mûÖör man] (n.; adj.) (1837) 
المورمونيَّ: واحد المورمونيين أو أتباع‎ )١( 

المورمونية (را. المادة التالية) § )۲( مورموني . 
Mor.mon.ism [mêr man 12 am] (n.)‏ 
<named after Mormon, alleged 4th‏ 
cent. A. D. prophet and author of‏ 
writings published as the Book of‏ 
Mormon in 1830 by Joseph Smith‏ 
(died 1844), Am. founder of this‏ 
المورمونية؛ الكنيسة المورمونية. < 1عإcu‏ 
موسوعياً: فرقة دينية إنجيلية سل رعهء 
أميركية أنشأها عام ۱۸۳١‏ جوزيف سميث 
الذي زعم أن الله أنزل عليه من طريق 
الرحيء ١كتاب‏ مورمون المقس» وهو 
كاب يعد أفراد هذه الفرقة أن النبيّ 
مررمون» كان قد نقشه على ألواح ذهبية. 
والمورمونية تؤكد على حرية الإرادة وعلى 
الدور الهام الذي يلعبه الجهد الشخصيّ في 
خلاص الإنسان. وقد أباحت تعثد 
الزوجات بادىء الأمر ثم حظرته . 
morn [mörn] )7.( <Mid. Eng. morwen,‏ 
morn, from Old Eng. nıorgen morning >‏ 
)١(‏ الضُحَى (۲) س (bef. 12c)‏ 
لعهوم > (.7) Mor.nay sauce [mêr nã’]‏ 
after Philippe de Mornay (1549 - 1623),‏ 
French Protestant leader > (ca. 1924)‏ 
صَلْصة مررئاي: صَلْصة بيضاء مشتملة على جين 
مبروش . 
morn.ing [mêr ning] )7.: adj.) > 4.‏ 


أكبر؛ إلى حد أبعد: أكثر § (5) مقدار أكبر (7) شيء 

إضافي . 

عبارات اصطلاحية مسمتها 

أكثرٌ وأكثر؛ على وجه الخصرص .^ عط لله 

> They like her all the ~ for her courage, >. 

والأهمَ من ذلك؛ والأخطر من .- كا ادطس ممه 

> You've come late for school, and what's ذلك‎ 

~ you've lost your books. >. 

باطر اد؛ أكثرَ فأكثر . ,~ and‏ ~ 

~ or less, <The work is ~ تقريباً‎ (1) 

finished. >‏ 5ا ۲ (۲) بعض الشيء؛ ترعاً ما 

< My father was ~ or less willing to إلى ع ما‎ 

. < .ماعط 

the ~, = all the < . 

to be no ~, يموت؛ يقضي تَخبَه.‎ 

More [mör], Sir Thomas also Saint Thomas 
1871076 مورء السّیر توماس؛ القديس توماس مور‎ 
سياسي وكاتب إنكليزي. أيّد‎ :)1670  141( 
الكنيسة الكاثو ليكية ورفض الاعتراف بالملك هنري‎ 
. الثامن ريا للكنيسة الإنجيلية فحوكم وأعدم‎ 
اشتهر بكتابه «المدينة الفاضلة» ©#إرره0//) (عام‎ 
.))23575 

موريا؛ المُوْرة؛ شبه جزيرة [16”2 Mo.re.a [mö‏ 
المورة: اسم كان يُطلق في العصور الوسطى على 
شبه جزيرة البيلوبونيز 26102011265105 , 

mo.reen [ma rên’] (.) < perhaps blend of 
moire and Yelveteen > (1691) المورين:‎ 
نسيج من صوفء أو من صوف وقطن» تضُنع منه‎ 
الستائر وما إليها.‎ 

mo.rel [ma rël’] (r.) <F. morille, of 
Germanic origin > (1672) العْوْسََة: قُطر‎ 
صالح للأكل (نب).‎ 

mo.rel.lo [ma rëlö] (.س)‎ pl. los < probably 
modification of Flemish amarelle, from 
Medieval L. amerellum, a sour cherry > 
)1598( الموريلٌ: ضربٌ من الكرز الحامض داكن‎ 
القِشرة والعصارة.‎ 

more.o.ver [mör ö° var] (ad».) > Mid. Eng.: 
more 0۷e < علارةً على ذلك؛ فضلاً عن (ع14)‎ 
. ذلك‎ 

mo.res [mör’ãz; mêr’ êz] (n. pl.) > ,سآ‎ pl. 
of 7105 usage, custom > (1889) حَرْف‎ )١( 
. عادات‎ )۲( 

Mo.resque [mê rësk’; ma rësk’] (adj.; n.) 
<F., from Sp. morisco, from moro 
Moor >< . مَفْرِبيَ: مُتَيم (1611 .2ع)‎ )١( 
بخصائص الفن المَعْرِبي أو خصائص فن العمازة‎ 
المَغْرِبِي 8 (۲) الرُخَرّف المَعْرِبِيَ: زُخرف مَعْرِبِيَ‎ 
. الطراز‎ 

Mor.gan' [mêr gan] (n.) <named after 

the original stallion 

owned by Justin Mor- 

gan (1747 - 1798), 

Am. teacher > (1841) 

المُرْعْيِيّ: فرس أميركي 

رصيق . 

مورغان. Mor.ganُ [mêr’ gan], Thomas Hunt‏ 
توماس هانت :)١146  ۱۸٨١(‏ عالم بيولوجي 
أميركي . مُنح جائزة وبل في الفيسيولوجيا والطب 
لعام ۴۳ لبحوثه في علم الوراثة. 

mor,ga.nat.ic [mör’ دع‎ nãt Ik] (adj.) > New 
L. martrimonium ad morganaticam *™ 
marriage for morning gift (the hus- 
band's token gift to the wife on the 
morning after the wedding night) > (ca. 


Morgan’ 


Mo.ra.vi.an [mê rã' vî on] (n.: adj.) (1555)‏ 
)١(‏ المورافي: «؛ أحد أفراد الفرقة البروتستانتية 
الموراقية (را. المادة التالية). «ب» أحد سكان 
مورائيا (؟) المورائيّة: مجموع اللهجات التشيكية 

التي ينطق بها الشعب المورافي 8 (7) مورافيّ. 

الكنيسة المورائية: فرقة ).7/( Moravian Church‏ 
بروتستانتية أنشأها في سكولنياء عام ۱۷۲۲ء 
جماعة من أتباع المصلح الديني حون هس 55نا1!آ 
.)٠٤١١  17(‏ وقد عرفت هذه الكنيسة 
ب «الكنيسة المورائية» لان مُنشتيها كانوا قد هاجروا 

من مورافيا إلى سكسونيا. 

mo.ray [mör’ã] ز.م)‎ > Pg. moréia, from L. 

muraena, from Gk. nıyraina lamprey >‏ 
الشّيق؛ المَرينة؛ الموراي: ضرب من (1624) 
سمك الأنقليس من فصيلة الشّيقيَات 44110111406 . 
يتواجد في البحار الدافئة والاستوائية حيث يحيا في 
المياه الضحلة. وهو زاهي الألوان. ضخم الفمء 
قري الأسنانء يهاجم إذا استثير. 

moray eel (/./ = moray. 
mor.bid [mör’ bid] (adj.) <L. morbidus 
diseased, from morbıus disease > (1656) 

> - مَرَضْيَ: «أ4؛ ذو علاقة بالأمراض‎ )١( 
>4 ~- /إ8212210111. «ب»4 ناشىء عن مرض‎ < 
> 2 ~ <866ا5. دج ملد مرضاً < 206هاوطناد‎ 
>23 ~ ۳3۸< كتيب إلى حد غير سوىٌ‎ )۲( 
. > 3 رهيب؛ مروع < '[5]01 ~ہ‎ )۳( 

qmnor.bid.ness (7. 

mor.bid.i.ty [mêr bîda tî] (ı.) (1721) 
المَرّضيّة: كون الشيء مَرَضيًاً (؟) النسية‎ )١( 

المَرَضيّة : نسبة انتشار المرض في منطقة ما. 

mor.ceau s6] (n.) pl. -ceaux [s5’; 
söz] <F., from Old F. morsel mor- 
5©[< )1751( المقطوعة: قطعة أدبية أو مرسيقية‎ 

قصيرة . 

mor.da.cious [mêr [وقطو قل‎ (adj.) <L. 
mordax biting, from miordêre to bite > 
)1650( . قارص؛ لاذع (۲) عضاض‎ )۱( 

—mor.dac.i.ty (n. 
mor.dan.cy [mör’ dan sÎ] (/ı.) (1656) َع‎ )۱( 
في الأسلوب] (؟) قسوة.‎ 
mor.dant [mör’ dant] (adj. n; vt.) <F., 
from Old F., from the pres. part. of 
mordre to bite > (15c) > لاذع لم‎ )۱( 
مرخ [للُون]؛ منت [لِلُون]‎ )۲( criticism > 
كاو؛ مُحرِق § )€( المرسخ ر ؟ القت ؟ معت‎ )©( 
اللون: مادة تُستخدم الترسيخ الأدران أو تثبيتها‎ 
الأكالة : مادّة ع تستعمل في حدر الكليشيهات‎ )6( 
إلخ. 8 (1) أ يُرَسَخْ: يعالج بعاذة م نة للوف:‎ 
6 58 «ب» يعالج‎ 

mor.dent [mör’ dont] (n.) <G., from It. 
nıordente a musical grace > (1806) 
المتسارعة التناوبية : «جلية» موسيقية قوامُها تناوب‎ 
سريع بين نغمة رئيسية ونغمة ثانوية (مو).‎ 

Mor.do.vi.an Autonomous Republic 
[mör dö ‘vi an] also Mord.vin.i.an 
Autonomous Republic [mörd vin ” on] 
جمهورية موردوفيا المسعقلة ذاتياً ؛ جمهورية موردثينا‎ 
المستقلة ذاتياً: قسم إداري مسقل ذاتياً من جمهورية‎ 
روسيا الاتحادية. . تقع في الجزء ء الغربي من وسط‎ 

هذه الجمهورية. مساحتها كيلومتر مربع . 
سكانها ٠,٠٠٠,٠۰۰‏ ن. عاصمتها: سارائئك 
Saransk.‏ 

more [mor] (adj.; adv.; n.) < Mid. Eng. 
more, from Old Eng. mdra > (bef. 12c) 
أكثر (۲) إضافيَ 8 (*) مرةَ أخرى (4) بدرجة‎ )١( 
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للكلمات (۳) «أ» دراسة في بي شيء أو شكله. 
ب٤‏ ية ؛ شكل . 

mor.pho.pho.ne.mics [mÖr’ (o f? nê miks] 
(n.) <morpho- - phonemics > (1939) 
المورفوفونيميّات: علم الأصوات الصَرّفي (ل).‎ 

-morphosis (mûr fö sis] pl. -morphoses 
]5268 5 لاحقة معناها: تطوّر شكل شيء [87ء‎ 
معيّن. أو تغيره» بطريقة معيّنة.‎ 
-morphous [mêr’ fas] حقة معناها: ذو شكل معيّن‎ 
> polymorphous > . 

لاحقة معناها: كون الشي ء ذا -morphy [mêr fî]‏ 
شكل معن . 

mor.ris [mêr îs] (n.) > Mid. Eng. Morey's 
Moorish, from Afore Moor> (1512) 
المرّيسة: رقصة إنكليزية ناشطة يؤديها الرجال وهم‎ 
يرتدون ملابس طريفة ويحملون أجراساً.‎ 

mor.ris chair [mûr is] //ı./ < named after 
William Morris (1834 - 1896), Eng. 
painter, furniture designer. poet, and 
socialist writer > (1900) : كرسي موريس‎ 
كرسي ذو ذراعين وظهر مرِنٍ قايل للتعديل وحشايا‎ 
يمكن نَرْمُها.‎ 

mor.row [mûr ö] ر.م)‎ < Mid. Eng. mıorwen 
= morn > (13c) الصباح (١.ق) (۲) الغد.‎ )١( 

مjyس‏ « Morse [mörs], Samuel Finley Breese‏ 
صموئيل فينلي بريز (۱۷۹۱ ۔ ۱۸۷۲): مخترع 
أميركي. اخترع التلغراف عام 14877 ثم استنبط 
«نظام مورس» بعد ذلك بعام واحد. 

Morse code [mörs] (ı./ > 221160 after 
Samuel F. 8. ۸forse> (1867) نظام‎ 


موزس؛ رموز مورْس: نظام مؤلف من ثُقَط 


وقواطم أو شرّطات تمثل 0 وحروف الهجاء . 
يُستخدم لتوجيه الرسائل البرقية 


mor.sel ]20: ]اد‎ (n.; vt.) , -seled or -selled; 
-sel.ing or -sel.ling < Old F. nıors a bite, 
from L. morsum, mordëre lo bite > 
)13©( لقمة (؟) عر مقدار صغير (۳) طبق‎ 1 
م شهي (15 تحصن تافه أو جدير بالإهمال‎ 
«أ» يقتم [إلى إلى أجزاء صغيرة]. «ب» يوزع‎ 0 
[بمقادير ويد‎ 
mort’ [mûrt] (.د)‎ > Mid. Eng., from Old 
F., from L. mortem, from mors death > 
تَفُخة القَنْص: نفخة في البوق عند (1500 .هء)‎ )١( 
. اقتناص أيْلٍ من الايائل (۲) قثل‎ 
mort (ر.م) [أرقم]‎ <origin uncertain > 
(1694) مقدار كبير (7) علد كبير.‎ )( 
mor.ta.del.la [mûört د‎ dêl [د‎ (n./ > ,الآ‎ 
irregular from L. murtalum Sausage 
seasoned with myrtle berries > (1613) 
المَرتّديلة : سبق مدخن ضخم مصنوع من لحم‎ 
. البقر ولحم الختزير وَدُهِتِهِ ومتكة بالعلفل. والثوم‎ 
mor.tal عقص]‎ tal] (adj.: adv.; n.J) > 014 F. 
mortal, mortel, from L. nmortalis, from 
mort-, mors death> (14c) قاتل؛‎ (1) 
: اء میت‎ )١( > ~ wouرdلs‎ < مَهْلِك؛ ممیت‎ 
. <All men dre ~.> فانٍ؛ عُرضة للموت‎ 
«دب؛ ممکن تخيّله أو وروده في الخاطر؛ أرضيٌ‎ 
«ج» متطاول أو مضجرٌ‎ . > 061 ~ thing > 
إلى حد بعيد <sاںuمط ~ ج06( > (”7) لدرد‎ 
ولط > (4) آ» مميت: معرّدض‎ ~ enemy < 
للموت الروحي <5[12 - 3>. «ب» شديد؛‎ 
> 1005 «ج» هائل؛ رهيب‎ . > ~ hurry < مُمُرط‎ 
<the most jiy (°) a ~ shame> 
marvelous work of ~ genius —W L. 


<isomorph < .‏ 
probably‏ < ر.م) [متتعلة) 0 ] mor.phac.tin‏ 
from morph- + L. actus, past part. of‏ 
المررفاكتين: (1966) < 00 agere (o drive,‏ 
مركب صنعي ١‏ مشتمل على فلررين ©11010112؛ 
يتزع إلى إحداث تغيرات مورفولوجية في النباتات 

وإلى إعاقة نُمُوّها. 

mor.pheme [mör’ fem] (n./) <F. morphéme 
from Gk. morphë form> (1926) 
المورفيم؛ المورفيمة؛ الوحدة الصرفية: وحدة‎ 
لغويةء ذات معنى مستقرٌ نسبياء لا يمكن قسمنها‎ 
ومثل را‎ ٠771071 إلى أجزاء أصغر وذات معنى. مثل‎ 
في لفظة (/©71 (ل).‎ 

mor.phe.mics [mûr fëٌ miks] (r.) (1947)‏ 
المورفيميّات: «أ؛) شعبة من التحليل اللغويٌ 
تِرامُها دراسة المورفيمات. «ب؛ الطريقة التي 
تتحد بها المورفيماث لتشكل الكلمات (ل). 

قۆرقيۇش؛ آله الاحلام زود Mor.phe.us [mor fi‏ 
في الميثولوجيا اليونانية. زعموا أنه ابن هنرس 
5 إل النوم. وهو يمثّل عادة على صورة 
طفل مُستسلم لنوم خفيف (مث). 

mor.phi.a [mêr 1 a] (n.J) > New L., from 

Morpheus > (1818) = morphine. 

حقة معناها: ذو شكل معين -morphic [mêr’ fik]‏ 
polymorphic > .‏ > 

mor.phine [mör’ fen] (ı.) <F., from 
Morpheus > (1828) المورفين (صي).‎ 


موصوعياً: مادة شبه تلرية هلرد 
تستخرج من الافيرن وتتبلر في موشورات 
نام لمّاعة ‏ عیب ارون والرائحة؛ مر 
الملاق. والمورفين مخدر يسشخدم طب 
برصفه مكنا للآلم رباعاً على النوم. 
ولا يجوز تعاطيه على نحو مرصول خشية 
الإدمان. وهر إذا أخل بجرعاث كبيرة اننهى 
بآخلِءٍ إلى موت محنّم. 
mor.phin.ism ([mêr’ fo niz’om] (n.) (1882)‏ 
المورفيئيّة : حالة مَورّضية يُحدئها إدمان المورفين . 
حقة معناها: كرون -mnor.phism [mêr fiz 5m]‏ 
الشيء ذا شكل معيّن < ¡s0 n10 p51‏ > . 
morpho- [mêr fö] = morph-.‏ 
sis] (n.)‏ ده مخز mor.pho.gen.e.sis [mör’ fo‏ 
التكرّن )1884( <morpho- + genesis>‏ 
اللشكلي: (2» التطوّر النشوني لبلية متعض من 
المتعضّيات أو جزء من الأجزاء. (ب» التطوّر 
الجنينيّ لبنْية متعض من المتعضّيات أو جزء من 
الاجزاء «اح). 
nét tk] (adj.)‏ دز mor.pho.ge.net.ic [mör’f5‏ 
تكوني 3 تشكلي : ذو علاقة بالتكرّن (1890 .هء) 
اه ب (أح). 
mor.pho.gen.ic [mor’fo jën Ik] (adj.) (ca.‏ 
morphogenetic.‏ = )1890 
mor.pho.log.i.cal [mör’f» löjo kal] (adj.)‏ 
)١(‏ مورفولوجيّ: ذو علاقة بالمورفولوجيا 
(۲) صَرّفي: ذو علاقة بعلم الصّرف. 
ر.ه) mor.phol.o.gist [mûr’föl'o jist]‏ 
)١(‏ المورفولرجي: العالم بالمررفرلوجيا 
(۲) الصٌرفيَ: المتمكن من عِلم الصّرف. 
mor.phol.o.gy [mûr föl o jÎ] (n.) > morpho-‏ 
)0 | المورفولوجيا؛ علم )8 -logy>‏ + 
التشكل : : فرع من علم الأحياء. يُعنى بدراسة شكل 
وبنية الحيرانات والنباتات والمتعضيات المجهرية 
والعلاقات بين أجزائها الداخلية (۲) علم الصّرف: 
فرع من علم اللغة يُمْئى بدراسة البنّية الداخلية 


Eng., from morn + -=-ing (as in 
evening) > (13c) «أ» اة‎ )١( 
«ب؛ الصّباح (؟) فجر؛ بداءة؛ مرحلة تطوّر أولية‎ 
صباحيّ.‎ 9 

morn.ing-af.ter pill [mör’ning ãf tor] (r.) 
>50 called from its being taken after 
rather than before intercourse > (1966) 
الحبة البَعْديّة: وسيلة لمنع الحمل تؤخذ من طريق‎ 
الفم بعد ساعات قليلة من الجماع.‎ 

مجد الفاح )1814( (.صم morning glory‏ 
فناديل؛ َب التهار: نبات ذو أوراق قَلْبيةِ [أي 
شبيه شكلّها بالقَأب] وزهرات بُرْيةٍ [أي شبيه شكلها 
بالبُوق] جميلةٍ تتغتّح صباحاً وتنغلق في أواخر 
النهار (نب). 

صلاة الصباح: )1552( ).7( Morning Prayer‏ 
صلاة صباحيّة يقيمها أتباع الكنائس الإنجيلية. 

morn.ings [mêr’ ningz] (adv.) (1913) کل‎ 
. صباح‎ 

كان (1879) )./( morning sickness‏ 
الصياح (مج): غثيان وتقيّؤ صباحيان بصيان 
الحوامل في الأشهر الأولى من الحمل خاصة. 

نجم الصباح: نجم (1535) (.) morning star‏ 
ساطع [ككركب الزُّمَرة 5ناا6// إلخ.] يُرى في 
السماء الشرقية َيل شروق الشمس أو عند شروقها. 

pl. -ro or -ros <Sp. =‏ (.م) Mo.ro [mör’ö]‏ 
)١(‏ الموروويّ: واحد (1886) Moor>‏ 
الموروويين وهم الشعوب الإسلامية المُقيمة في 
الجزء الجئوبي من الفيليبين (؟) المورووية: إحدى 
لغاتٍ أوستروئيزية متعددةٍ ينطق بها الموروويون. 

mo.roc.co [ms rök’6] (n.) <from Mo- 
rocco, North Africa > (1634) : الْمَرَاكْشِيّ‎ 
جلد فاخر طريّ منسوب إلى مَرَاكش بنذ من جلد‎ 
الماعز المدبوغ بالسّمّاق.‎ 

المملكة المَعُربية؛ مملكة [6 )5إ 5"] 0.0إ.M0‏ 

في الجزء الشمالي الغربي من إفريقيا. لغتها 

e‏ العربية. دينها الرسمي: الإسلام. 
خضعت لحكم القرطاجيين والرومانء» ثم غزتها 
قبائل البربر (في أواخخر القرن الخامس للميلاد) 
وفتحها العرب (القرن السابع) . ظهرت فيها درل 
إسلامية كثيرة كدولة المرابطين ودولة الموّحدينٍ 
وقد عرفت في هذه الفترة من تاريخها ازدهاراً 
عظيماً. أصبحت محميّة فرئسية عام .۱١۹١١‏ وبعد 
سلسلة من الثورات استقلّت عام ١1101‏ وانضمّت في 
العام نفسه إلى الأمم المتحدةٌ. وحدتها المقدية: 
التّرهم. مماحتها ٤٥۸,۷۳١‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ٠۳٠,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: الرباط 
Rabat.‏ 

mo.ron [mêr’ ön] (n.) <irregular from Gk. 
mûöros = foolish > (1910) الاحمق:‎ (010) 
شخص متخلّف عقلياً يتراوح حاصل ذكاله ما بين‎ 
العقلي ما بين ثماني سنوات‎ ٠ و54 ويتراوح عمره‎ ۰ 
. واثنتي عشرة سنة (نف) (۲) الابلّه؛ العَبيّ؛ المُعْفْل‎ 

mo.ron.ic [ma rön’Ik] (a4.) أحمق‎ )١( 
أبله؛ غبي؟ مُمَقْل.‎ )۲( 

5210.505 [m2 657[ (adj.) > .رآ‎ morosus = 
fretful, peevish > (1565) تَكد؛ نَكِدُ‎ )١( 
. المزاج (۲) كيب‎ 

morph [mörf] (1.J) < back-formation from 
morpheme > (1947) الموزف؛ الالوموڙٴف‎ 
.(allomorph (را.‎ 

morph- [mörf] or morpho- [mêr fö] بادئة‎ 
. > ٥۲ماہ معناها: شكل < ع0‎ 

لاحقة معناها: شيء ذو شكل معيّن ]٣۵۲1[‏ ام0۲ 


. en n e n مه س سس مسي س ل‎ > 
Ã at: û date; û care; ã cari š egg: 8 me; in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 35 boot; ou out; û under; © urgent: د‎ = ain alone, e in system, i ın easily, o ın gallop. u 1n circus. 


ع1 © 111055122 
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الفُسَيفِائيٌ ٠:‏ وأ مَصَمْم ال ا انب العامل 
بلنفاء . هج تاجر المُسَيفِساء . 
NF‏ شريعة ).1/( Mosaic Law‏ 
العيرانيين القديمة ال إلى موسى عليه السلام . 
مومكو: عاصمة Mos.cow [mös kou; 2265 kö]‏ 
الاتحاد السوفياتي [السابق]ء وكبرى مدنه» ثم 
عاصمة جمهورية روسيا الاتحادية . تقح على ضفتي 
نهر موسكو. سكانها ۸,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. 
موزيل: نهر ينبم في الجزء Mo.selle" [mö zë1°[‏ 
الشمالي الشرقي من فرنساء ويجري شمالاً ثم مالا 
بشرق ليقي نهرٌ الراين عند مدينة كوبلتز في 
ألمانيا. طوله ٥٤٥‏ كيلومترا . 
Mo.selle [mö zël’] (n.J) > ©. Moselwein:‏ 
Mosel Moselle River + Wein wine>‏ 
الموزيلية: نبيذ أبيض يشّج في وادي نهر (1678) 
موزيل. 
موسى (القر ن الثالث [255 226 Mo.ses [mö zz;‏ 
عشر قبل الميلاد): موسى الب . كليم الله . مؤسس 
الديانة اليهودية. قاد العبرانيين فى خروجهم من 
مصر إلى أرض كنعان [فلسطين] ولكنه توفي قبل 
وصولهم إليها. 
mo.sey [mö’ zî] (vi.), -seyed; -sey.ing‏ 
)١(‏ يرتجل أو )1829( > <origin unknown‏ 
يغادر المكان (۲) يمشي الهوينا [من غير ما هدف]. 
mo.sha.vim [mo‏ .آم mo.shav [mo shãv 0 (n.)‏ 
sha vëêm’] < Modern Heb. nıöshûbh,‏ 
المرشاف: )1931( > from Heb.= dwelling‏ 
مستوطنة تعاونية إسرائيلية مؤلفة من مَزارعَ صغيرة. 
Mos.kva [mös kvã’] = Moscow.‏ 
Mos.lem [möz’ lom; mös’ lem] (n.; adj.) =‏ 
Muslim.‏ 
mosque [mösk; mêsk] (n.) <Mid. F.‏ 
mosquee, from Old It. moschea, from‏ 
Old Sp. mezquita, from Ar. masjid>‏ 
المسجد؛ الجامع: بيت الله الذي يؤدّي فيه (©156) 
المسلمون صلواتهم (إس). 
mos.qui.to [m2 518” tö] (n.) pl. -toes also‏ 
-tos <Sp., diminutive of mosca fy,‏ 
البتعرْضة: حشرة )1583( from L. mısca>‏ 
ثنائية الجناح تتميّز بخرطوم طويل يثقب جلد الإنسان 
والحيران ويذلك تمتص ما تغتذي به من الدم. 
Mos.qui.to ]6 skê’ tö] (n.) pl. -to or -5‏ 
() المشكيت؛ الموسكيتو: شعب هندي أحمر من 
شعوب أميركا الوسطى. موطنه الجزء الشمالى 
الشرقي من نيكارانموا (7) المَسْكيتية؛ 
المرسكيتووية: لغة المَسّكيت أو الموسكيتو. 
mosquito boat (7.) 0 PT boal‏ 
بَعْرْضيّ : mos.qui.to.ey [ma skët 9? wÎ] (adj.)‏ 
منسوب إلى اليعوضة أو مميّرٌ لها. 
mosquito hawk ).( (1737) = dragonfly.‏ 
الكلة؛ النامرسية: شبه (1745( ).7( mosquito net‏ 
خباء من شاش أو نسيج رقيق يُتَوَقَى به من البعوض . 
moss [mês; mös] (n. vt.) <Mid. Eng.‏ 
(bef. 12c)‏ < ووم لت from Old‏ 
)١(‏ مقع (إسك) (۲) الطخلب؛ الحزاز: اسم 
يُطْلّن على ای من عدة نباتات بدائية صغيرة 
من شعبة الطحلبيات . باضه ينمو في المناطق 
الرطبة› ويخقة يعيش في الماء العذب» في حين أن 
رمي الجدران § (۳) بُطخلب : يڪسو 


العَقيق المُطخلب: عقيق (1798) (.:7) 28846 2055 
مزدانٌ بعلامات سوداء أو خضراء شبيهة بالطحلّب. 

moss animal )7.( (1881) كت‎ 

moss.back [mês’ bak’; 265 bãk’] (n.) 
> moss + back> (1872) «أ» الفا‎ )١( 


)١( .‏ المُسَيفِساء: 


(۲) يُحْرَِي؛ يجرح المشاعر × (۳) يتَعْنُغْر: يصبح 
غتغرينيًاً [مصاباً بالغنغرينا]. 
mor.tise [mêr’ tis] (n.; v1.), -tised; -tis.ing‏ 
Mid. Eng. mortay's, from Mid. F.‏ > 
)١(‏ الثَّمْر: morlaise > (15c)‏ 
42 أ نحوها يَدْخل فيه لان § 
1ق (۲) يصل [أو يثبّت] بلسان وتمر 
A. mortise I.‏ (۳) يحفر تقر ق 
mort.main [mêrt’mãn’] (n.) > Mid. Eng.‏ 
nıorte-mayne, from Old F. mortemain‏ 
(, «أ» الاستيقاف؛ dead hand> (15c)‏ 
التمّك الموقوف: تولى شؤون الأملاك الموقوفة 
لأغراض دينية أو خيرية أو عامة تولياً تَُلَ معه اليدٌ 
عن التصرّف فيها (3). «ب» الموقوفيّة: حالة 
57 الموقوف لأغراض ديئية أو خيرية أو عامة 
(۲) سلطان الماضي: أثر الماضي بوصفه قوة 
تتحكم بالحاضر . 
mor.tu.ar.y [mêr choo ër’î] (adj.; n.) pl.‏ 
-ar.ies < L. mortuarius = of the dead >‏ 
)١(‏ دفنيَ: ذو علاقة بدفن الموتى (1514) 
(۲) مَوْتىَ: ذو علاقة بالموت أو مميّرٌ له 
§ (۳) مستودع الجُمَثْ: قاعة أو بناية تُحفظ فيها 
جثشث الموتى ريثما تدفن . 
mor.u.la [mêr yö 15; mêr’ ö0 1l»] (n.) pl.‏ 
-lae ]18[ < New L., from L. nmıorum =‏ 
التّيِّةَ : كتلة الخلايا )1874( > mulberry tree‏ 
الكروية الناشثة عن انقسام البييضة عند كثير من 
الحيوانات في مراحل تطورها الأولى (اج). 
Mo.sad.deq [mo 5307 dëq], Mohammad‏ 
مُصَدَّقَءه محمد :)١937--148480(‏ زعيم طني 
إيرانيّ . رئيس الوزراء .)19672146١(‏ أمُّمَّ شر 
النفط البريطانية الإيرانية (عام .)١961١‏ 
mo.sa.ic [mö zã’ ik] (n. adj.; vt.), -icked;‏ 
-ick.ing < Old F. nıosaique, from 010 It.‏ 
mosaico, from Medieval L. nıosaicus,‏ 
musaicus, irregularly from Late Gk.‏ 
mouseion a mosaic, from 5‏ 
belonging to the Muses> (15c)‏ 
«أ» زخرفة الجدران أو السطوح 
بقطع صغيرة ملوّنة من الرّخام أو الزجاج أو الأصداف 
مُتَبْتِ بعضّها إلى جانب بعضها الآخر فوق الجص أو 
الأبييت بحيت بال بها رسوم أو اشكال وساي 
«ب» صورة مرسومة بالفُسَيْفساء ۽ ج شيء يشبه 
الفُسَيْقِاء في تركيبه (7) الفُسَيفِسائيَ : متعض 
organism‏ أو جزءٌ من متعض مؤلف من خلايا 
أو أنسجة تميّز بالفُتَيفائية 1205311551 (آح) 
(۳) الفُسَيفساء؛ الَبَرْفُض: داء فيروسيّ يصيب بعض 
التباتات فَيُتقّط أوراقها بألوان مختلفة )٤(‏ الخريطة 
الفُسَئْفْسائية : خريطة تتألف من مجموعة من الصّوّر 
من الجر [لأغراض المساحة] 
)١(‏ القُسَيْفْساء: سطح ححّاس للضوء يستخدم في 
صمامات كاميرا التلفزيون 8 (7) فُسَيْفِسائيَ: 
«أ» ذو علاقة بالفسيفساء. «ب» شبيه بِالفُسَيفْساء. 
اج“ 4 مركب من عناصر مختلفة § (v)‏ «أ» يرين 
بالفقتتاه. «ب» يجعله فُسَيِفْسائياً. 
zã'’ Ik] (adj.) <New L.‏ قص] Mo.sa.ic‏ 
Mosaicus, from Moses Moses > (1662)‏ 
مُوْسَوي : : ذو علاقة بموسى عليه السلام أو بشريعته . 
المب الفُسَيفسائيَ + (1746) )./( mosaic gold‏ 
الذهب الزائف 5 |. .(ormolu‏ 
mo.sa.i.cism [mö zã o siz’am] (n.) (1926)‏ 
الفُسيفِسائية ؛ التقُسْفُس : وجود خلايا جسمية من 
أنماط مختلفةٍ ورائياً عند رد من الأفراد (أح). 
mo.sa.i.cist ]6 23-1 sist] )6.( (1847)‏ 


مأخوذة 


Sullivan <‏ (7) موتىت: ذو علاقة بالموت 4> 
scream of ~ agony >‏ $ على نحو مهلك 
أو مُميت إلخ. (ع) 8 (۸) إنسان؛ مخلوق بشري. 
مرادفات: synonyms: deadly, fatal, [ethal,‏ 
malignant, poisonous; ephemeral, momenlar)y,‏ 
passing, perishable, temporal, transient.‏ 
أضداد: :1118 antoayms: curative, rerivirg,‏ 
eternal, everlasting, inmorltal.‏ 
ti] (n./ (14c)‏ دلق mor.tal.i.ty [mûr‏ 
)١(‏ المنائية: كون الشىء فانياً أو عرضة للموت 
(؟) الموت الجماعي: موت على نطاق واسع [من 
حرب أو طاعون أو مجاعة إلخ.] () الجنس 
البشري )٤(‏ معدّل الوفيات : نة الوفيات إلى عدد 
السكان (0) مجموع الوفيات: عدد الوفيات في زمن 
أو مجتمع معيّن ~ Many died and the‏ > 
among the children mounted daily. >.‏ 
جدول التعمير: (1880) (.77/) mortality table‏ 
جدول مبنيّ على إحصائيات خاصةٍ بآجال 
المؤمّنين» أو بالأعمار التي قثر لهم أن يعيشوهاء 
خلال عددٍ معيّن من السنين (تأ). 
)١(‏ على mor.tal.ly [mêr’ tal 1] (ad».) (14c)‏ 
نحو قاتلٍ أو مميت إلخ. ~ <Sami was‏ 
wounded. >‏ () إلى حد بعيد ~ 15> 
afraid >.‏ 
الخطيئة المميتة: خطئة (156) (.71) 512 mortal‏ 
تعض مرتكبها للموت الروحي (كن). 
mor.tar [mêr tar] (n. vt.) > 7110. Eng.‏ 
morter, partly from Old Eng. nmiortere‏ 
and partly from Old F. mortier > (12c)‏ 
mora 1.‏ (١)الهاوّن:‏ جَرْن تلق فيه المواد 
بمدقة (۲) الهاوّن؛ يدفع الهاوّن 
(۳) الملاط: مزيج من إسمنت 
وكلس وماء يستخدم الإلصاق يعض 
أحجار اليناء ببعضها الآخر 8 )٤(‏ تعلط يلض أو 
يثبت بالملاط . 
mor.tar.board [mûr tar börd’] (n.) > mor-‏ 
)١(‏ لوح الملاط : لوح )1854( tar + board>‏ 
مَرَيْع عادةٌ يستخدمه البتاؤون لحمل 


م الملاط (1) القَّلَنُْوّة الجامعية: قبّعة 
54 ضيقة تؤلف جز زءآ من الرّداء الجامعي 
.2 لمدوط :0م وتتميز يز بطح مُرَبْع تتدلى منه شُرَابة . 
mort.gage [mûr gl) (2. v1.), -gaged;‏ 
-gag.ing < Mid. Eng. morgage, from‏ 
Old F. mortgage dead pledge> (15c)‏ 
)١(‏ الرّهن: وَضْعٌ مِلْكِ ماء عند شخص ماء تامينأ 
لدَيْنِ أو لشيء جذ منه (5) صَكَ الرّهن 8 () ير 
المُرْتهن : 4 (n.)‏ 8 8ز تع ga.gee [mör’‏ 0 
الشَخص الذي يُرْمَن عنده اليلْك أو العقار (ق). 
jêr; mêr’ gi jar] also‏ لع mort.ga.gor [mor‏ 
الراهن : (21[)71.2)1584[ تع mort.gag.er[mör’‏ 
من يرن ملكا أو عقاراً عند شخص آخر (ق). 
mor.tice [mOÖr ‘lis] (7.7 vt.) (15c) = mortise.‏ 
mor.ti.cian [mûör tish on] (n.) > mort(uary)‏ 
-ician, modeled on PS < )1895(‏ + 
الحانوتيّ : مُجهز الموتى للدّفن. 
‘shon] (n.)‏ ها mor.ti.fi.ca.tion [mör’ta fo‏ 
)١(‏ الإماتة: إماتة الجسد بكبح الشهوات أو (14) 
بالتعذيب الذاتي (۲) الغتغرينا؛ الأكال درا. 
)gangrene‏ (۳) «أ» الشعور a‏ ي. «ب» العار. 
i.), -fied; -fy.ing‏ .)ع mor.ti.fy [mêr to fi’]‏ 
Mid. Eng. mortifien, from Mid. F.‏ > 
mortifier, from Late L. mortifîcare tO‏ 
(۱) يميت الجدَ: يعمل (ع14) > cause |o die‏ 
على إماتة الجسد بكبح الشهوات أو بالتعذيب الذاتي 


motion 


moth.er.house [müçh عد‎ hous’] /r.) 
< mother + house> (1661) : الدير الأم‎ 
الدير الذي يقيم فيه رئيس رهينة ما. ٠ب» الذير‎ «f 
الأصليّ لجماعة دينية ما.‎ 

Mother Hub.bard [(hüb’ ard] (n./ < prob- 
ably from Mother Hubbard, character 
in a nursery rhyme > (1884) الأم هابارد:‎ 
. ثوب نسوي طويل فضفاض‎ 

moth.er-inJlaw [müjh’ar in lÖ’] (ı.) pl. 
moth.ers-in-law (14c) الحماة: أ الزوج‎ )١( 
أو الزوجة (؟) زوجة الأب (|.ق).‎ 

moth.er.land [müth’ or lãnd’] (^.J) < mother 
+ /44< )1711( الوطن : البلد الذي يولد‎ )( 
فيه المرء (۲) الموطن: البلد الذي تولّد فيه فكرة أو‎ 
حركة إلخ. (7) الوطن الأم: وطن أسلاف المرء.‎ 


moth.er.less [müyh'ar 1s] J < mother 


عديم الأمّ: يتيم الأمَ؛ فاتدٌ اه . -less>‏ + 
حنان؛ (.7/) ار moth.er.li.ness [müjh’ ar li‏ 
عطف ؛ رأفة . 


mother lode (7.J) (1874) : العِرق المَعْدِنَيَ الأم‎ )١( 
عرق معدنيّ (را. 100©6) رئيسيّ أو هام في منطقةٍ ما‎ 
٠ مصدر رئيسيّ! مورد رئيسي‎ )۲( 

)1( آرم moth.er.ly [müjh’ar 1 (adj.)‏ 
ذو علاقة بالأم أو مميّرٌ لها (۲) رؤوم؛ حنون؛ 
عطوف ؛ رزوف. 

moth.er-na.ked [müth’ ar nã kid] (adj. ) 
(14c) عار تماماً؛ كما وَلَدَيْه أنُهُ.‎ 

الطبيعة الأم: الطبيعةً )1601( ).1/( Mother Nature‏ 


مجسدة في صورة امرأة هي مصدر الخليقة وقوتها 
الموجهة . 

moth.er-of-pearl [müjh’ ar 37 pûrl'] (n.) 
510) عرق اللأولو؛ م اللآلىء: مادة صلبة ناعمة‎ 
قر حية ة اللرون تشكل يطانة بعض الأصداف وتستخدم‎ 
في م الأزرار والخلى.‎ 

mother of vinegar (7.J) (1601) الخل‎ 1 
.(mother 5 (را.‎ 

عيد الأم: عيد يُحغل (1908) (.7) Mother's Day‏ 
فيه بتكريم الأمومة وذلك في يوم الأحد الثاني من 
شهر مايو من كل عام. 

mother superior )2.( pl. mother superiors 0‏ 
الام الرئية؛ الرئية العامّة: mothers superior‏ 
رئيسة ة أي من الرهينات النسوية المسيحية. 

mother tongue )71.( (14C) لغة المولد: لغة‎ )١( 
المرء القومية أو الوطنية (؟) اللغة الأمّ: لغة تفرعت‎ 
منها لغ أو لغاتٌ أخرى.‎ 

mother wit )2.( (15c) . الذكاء الفطريّ‎ 

moth.proof [möth’ proof’; möth’ proof] 
)هdز.:‎ ۷١.( )1893( صامد للعٌتّ: مُتعَثْر‎ )١( 
> - على العّتٌّ أن يَعْرُرَّه أو يتلفه <001به‎ 
يعمد للقت يجعلة ادا للقت‎ (8 

moth.y [mo th] (adj.) )1596( مُعَنّْثْ:‎ )١( 
.moth-eaten (۲) حافل بالعث‎ 

mo.tif [mö [6تا‎ (ı.) <F. = motive> 
)1848( الموضوع: الفكرة الرئيسية في عمل‎ )١( 
فني (۲) الموتيفة: «أ» الوحدة الزخرفية. «ب» رصم‎ 
الحافز؛ الباعث؛‎ )١( متكرّر [في نيج إلخ.]‎ 
. الدافع‎ 

= كد10 .سآ > mo.tile [mö tal] (adj. n.)‏ 
() متحرّك: قادر على (1864) > 12070760 
الحركة <ءااع ~ > § (۲) المتَحرَّك: شخص 
ذو خيال عقليّ من نم حَرَكيّ (نف). 

mo.tion [mö’ shan] (n.; vt.; i.) < Mid. Eng. 
mocioun, from Mid. F. motion, from L. 
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موسوعياً: العُنّهَ حشرةٌ من رتبة رمه 
تَشْريات الأجنحة أو خزشفيات الأجنحة اكع 
| التي تشمل المر اشات أيضا. 
وهي شبيهة بالفراشة ولكنها لا تطير في 
الأعمّ الأغلب إلا بعد أن يهبط الليل» ومن 
دأبها أن تحوم حول مصادر الضوء لغير ما 
هدف. وقرون استشعار العثٌّ غير هراوية 
الشكل ومن هنا فهي تختلف عن قرون 
استشعار الفراشات التي تشبه الهرارات. 
وبعض المت ملف للسجاد وغيره من 
لمنسوجات الصوفية. 

moth.ball" [möth’ bêl’; möth’böl’] (.م)‎ 

<moth + ball> (1906) : كَرَة العْتّ‎ )١( 
كرة صغيرة تُصنَع من النفتالين لصيانة الملابس من‎ 
العث (۲) ./م: المحفوظيّة: كون الشيء ء محفوظاً‎ 

في مكانٍ واقي. 
يُحيله للحنظ : یکت عن 5 - to put something in‏ 
الغكير فيه أكثرٌ مما فعلء أو يُهمله مؤتناً على رجاه 
أن يتخدمه لاح <.ى- that idea in‏ انظ > . 

moth.ball [möth’ bêl’; möth’bêl’] (vr. 
<molth + ball> (1943) ؛+لJمَ٤لا يخبه عن‎ 
يَضْعْهُ في الاحتياط: يحبه من الخدمة الفعلية‎ 

ويَضْمُهُ إلى الاحتياط > a warship‏ ~ 16> . 

moth-eat.en [möth’ê’tan; möth’êë 56‏ 
)١(‏ معثوث: مثقوب بالعثٌ (ع12) (.[00) 
<othesاc‏ -> )١(‏ متداع؛ متهدذم ب- > 
< 2155طء (۳) عتيق؟؛ بالٍ؛ أكَلَّ الدهر عليه 
وضرب theories about race‏ ~< 
Dwight MacDonald >.‏ — 

moth.er [müjh’or] (n. adj. vt.) < Mid. 
Eng. moder, from Old Eng. ,م1:60‎ < 
)ط٠۴.‎ 126( . أَم؛ والدة (۲) «آء الأم: رئيسة دير‎ )١( 
«ب» امرأة متقدمة في السنّ (؟) أمّ؛ مَصْدر؛ أصل‎ 
> Necessity is the ~ of invention. > 

<a baby that appealed 0 حنان الامو مة‎ )٤( 

: الخل؛ الطفارة الحُليّة‎ 1 (o) the ~ in her> 
غشاء مؤلف من خميرة وخلايا بكتيرية يتكون على‎ 
سطوح السوائل المتخمّرة تخمراً حلي‎ 

9 ا أمَيَ؛ أموميّ <علا0ن1 بد >. 
«ب» الأمّ؛ قائم مقام الام < <a ~ church‏ 
(۷) قوميّ < عنا028] نہ > 8 (۸) «أ» تلد. «ب»6 
يُحْدِث ؛ يولد (9) يعتني به عناية الام بأولادها 
)٠١(‏ تتبتى [المرأة] ولداً )١١(‏ «أ» ينسب إلى 
50052 معين أصل شيء أو ا اب»6 تعترف 

ٻآتها آم لفلان؛ يعترف بأنّه صانم م كذا. 

Mother Car. 35 chicken [kûr êz] (n.) 
< possibly from L. Mater Cara Dear 
Mother, title of the Virgin Mary as 
patroness of seamen > (1767) دجاجة الأمّ:‎ 
أي من عدّة ضروب من طيور النّوء (را. [ع5اعم)‎ 
. الصغيرة‎ 

الخليّة الأم : خلية تنمأ (1845) )./( mother cell‏ 
عنها خلايا أخرى من ضرب مختلف عادةً (أح). 

الرطن الام : «أ» وطن (1587) (.1) mother country‏ 
آياء المرء وأجداده. «ب» البلد الذي وَفَدَ منه شعب 
إحدى المستعمرات. «ج» البلد الذي يعتبر مصدر 
شيءِ ما. 

moth.er.fuck.er [müh or fük’or] ).( 
> mother + fucker> (1959) الحقير؛‎ 
الدنيء ؛ الوضيع‎ 

الجاجة الأم : شخص 1958 (.2) mother hen‏ 
يحنو على الآخرين خُر ر الأ على صخارها. 

moth.er.hood [müjh’or hoöood’] (n.) 
الأمومة (۲) جماعة الأمّهات.‎ (01) 


moss green 


الحلا تتخفاة فلن ظيرها نة شب 
بالطحلب. «ب» سمكة ضخمة بطيئة (7) الرجعيّ: 
شخصس شديد المحافظة . 

الأخحضر الطخلبت : لرن (1884) (.7) moss green‏ 
أخضر ضارب إلى الصُفْرة. 

moss~grown 05 Brn] (adj.) (14c) 
مُطَحْل : «أ» مَكْسُرَ بالطُخْلّب. «ب» عتيق الطراز.‎ 

mos.so [mö sê] (adj.; adv.) <It., past part. 
of muovere (0 moOVe> سريع )م(‎ )۱( 
بسرعة (مو).‎ ) § 

القَبَس المِحْرّزيَ؛ (1856 moss pink )7.( (ca.‏ 
الفلوكس المِخْرَزيّ: نبات خفيض» من نباتات 
الأصقاع الشرقية من الولايات المتحدة الأميركية؛ 
ذو زهرات قرنفلية أو بيضاء (نب). 

الد الطْحْئِيَ؛ الرّرْد (1776) (.7) 05e‏ كومس 
الخزازي: ضرب من الورد قرنفلي الزهرء فواح 
العبير» يَعْلو كأسه وساقه نماءٌ شبيةٌ بالطحلب (نب). 

par] )7.( )1645(‏ 206 "وقم] moss-~troop.er‏ 
)١(‏ اللاب المتنقعن: عضو في طبقة من 
السلابين عائتٌ فساداً في المستنقعات القائمة على 
الحدود بين إنكلترا وإسكتلندا في القرن السابع عشر 
(۲) قاطع طريق. 

moss.y [mês î; 2205 1 (adj.), moss. i.er; 
moss.i. طخلبانيّ: شبيه (©15) )5ع‎ 00) 
بالطخلب (۲) مطخلب: دأ“ مَكَسُْرَ بالطخ.‎ 
«ب» عتيق الطراز.‎ 

most [möst] (adj. adv.; n.) > Mid. Eng. 
most, nest, from Old Eng. mêst > (bef. 
120( > with the ~ أقصى؛ أعظم‎ )١( 
(T) § > ~ children > مغظم‎ )۲( speed < 
إلى حد‎ )٤( > ~ 0328670105 < إلى أبعد حدّ‎ 
<The argument was ~ بعيد جداً‎ 
>This قُصارَى؛ غاية‎ )0( § persuasive. < 
الأكثرية؛‎ )١( 15 the ~ 1 can do for him. > 
. >15 cleverer than ~ > معظم الناس‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
على الأكثر؛ على أبعد تقدير.‎ 
عادة؛ في الأعمَ الأغلب.‎ 
(o make (he ~ of . يفيد إلى أبعد حدود الإفادة من‎ 

mos [möst] (adv.) <short for almost > 
(1584) . < ~ anywhere in Asia > تقر‎ 
-482051 ]2265][ حقة معناها: «آأ» الأكثر؛ الأشد‎ 
«ب» الأقرب إلى‎ . > 1226111051 < 
> headmost >. 

most.ly [möst’ I] (adv.) )1594( غالباً؛ فى‎ 
< Samar uses her الأغلب ؛ في المقام الأول‎ 
car ~ for going to the shops. >. 

المَؤْصِل: مدينة في الجزء [501ء 5”] اuئ.M0‏ 
الشمالي من العراق. تقع على نهر دجلة. سكانها 


e‏ ٠هءرءولاة‏ ن. 


at ~; al the ~ 
for the ~ part 


mot [mö] )7.( pl. mots ([mö; möz] <F. = . 


مُلْحة؛ قَرْل بليغ؛ (1586) > word, saying‏ 
كلمة بارعة؛ ملاحظة موفقة 

mote [möt] (1.J) > Mid. Eng. 7101, moot, 

from Old Eng. mo! > (bef. 12c) لدقيقة؟‎ 

0 الذرّة [من الغبار خاصة]. 

mo.tel [mö të1[ (n.) <m(otor) +‏ 
الموتيل: فندق على الطريق (1925) <1ع)۸(0) 
العام ينل فيه الرخالون والسَيّاح ورجال الأعمال 
المتجؤلون ويوقفون في ساحته سياراتهم . 

moth [möth; möth] (7.J) pl. moths < Mid. 
Eng. mothe, from Mid. Eng. moththe > 
)طء٣. عَنَةَ الملابس (۲) العّنّة؛ البشّارة. (ع12‎ )١( 


آذآذآتآ|ت ساي rara aaa‏ ار رغ 
a in alone, e in system, i İn casily,. o in gallop, u in circus.‏ = د Î in; I bite; Š lot; 6 bonc; 6 orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ã under; û urgent‏ زعم ê‏ يهو ã at; ã date; ã carc; 3 car; ë‏ 


mouflon 


1168 


motional 


Mouflon‏ ااا ممم سے 


الساتق» يبيت فيه المخبّمون والقائمون بالرهات 
الطريلة . 
motor hotel (2.J) = motel.‏ 
خَرَكيَ. (1930) (.4ه) [kا mo.tor.ic [mö tar‏ 
)١(‏ ركوب (.۸) [28آ mo.tor.ing [mö tar‏ 
السيّارات )١(‏ قيادة السيارات . 
motor inn (7.) (1951) = motel.‏ 
)١(‏ راكب )1896( mo.tor.ist [mö’ tar Ist] (n.)‏ 
السيّارة (۲) صائق السيارة . 
mo.tor.ize [mö ta rîz] (v1.), -ized; -iz.ing‏ 
يْمَوْطِر : يزوّد بموطورء مثل : 7أ» یزود (1913 .02) 
يعريات مدارة بمحركات [بدلاً من عربات الخيل 
إلخ]. «ب» يزرد [مشاة الجند] بعرباتٍ مُدارة 
بمحركات [لأغراض النقل]. «ج؟ يزرد بالسيارات . 
motor lodge (/1.) (1949) = motel.‏ 
mo.tor.man [mö tar moan] (r.) pl. -men‏ 
الموطرري: «أ» (1890) > molor + man‏ > 
صائق الترام . «ب» ساتق القطار الكهربائي التُحأرضيّ 
أو الغفيّ. ١ج‏ مشغْل الموطور أو المحرّك. 
7 2ت ).1( motor neuron‏ 
منظومة السيارات: )1942( (.71) motor pool‏ 
مجموعة من السيارات الحكومية مُعَدَةَ لنقل 
الموظفين أو الجند أو للإرسال إلى حيث تقضي 
الدرّاجة المُمَرْطرة: (1919) ).1/( motor scooter‏ 
مَرّكبة خفيضةء ذاتيّة الحركة» ثُنائية العجلات أو 
لانيثهاء شبيهة بنرّاجات الرّجل التي يستخدمها 
الأطفال . 
السفيئة الممَؤْطرة: سفينة (1915) ).7/( motor ship‏ 
مرْودة بمحرّك داخليّ الاحتراق. 
motor torpedo boat (.) (1940) = PT boat.‏ 
mo.tor.truck [mö’ tor trük’] (n.) < motor +‏ 
الشاحنة: سيارة لشحن البضائع . (1930) > truck‏ 
المَرّكبة المرطورية: (1902) motor vehicle (7.J)‏ 
كل مركبة ذاتية الحركة لا تجري غلى ضبان 
حديدية. ويخاصة: مَركبة ذاتيّةٌ الحركة مزوّدةٌ 
بعجلاتٍ مطاطيّة ومُعَدَةٌ للسير في الشوارع والطرق 
العامة . 
mo.tor.way [mö’ tar wã’] (n.) <motor +‏ 
الجادّة العظمى؛ الأوتوستراد. (1903) < رهس 
motte [möt] (1.J) < Mid. Eng., from Old F.‏ 
رابية؟ جبّل. mote, molte> (13c)‏ 
mot.tle [mötٌ al] (n.: vt.), -tled; -tling‏ 
probably back-formation from 710)-‏ < 
)١(‏ الوكحة: نقطة ملرّنة (؟) نمط (1676) <ره] 
مرش ا سطح مُرَفّش؛ مَظهر مرش (۳) الفُسيفساء؛ 
ارش (را. 3 عت2058) § )٤(‏ يرقش؛ يُرَقْط ؛ 
ينم . 
مرش ؛ مُرَقط ؛ ممم . mot.tled [möt’ old] (adj.)‏ 
المينا المرة قشة: اسم (1928) ).7( mottled enamel‏ 
يُطلق على مينا الأستان المبقّعة أو المرقّطة تعيجة 
لوفرة الفلوريدات في مياه الشّرب . 
,ناآ > mot.to ([mötö] (n.) pl. -toes also -tos‏ 
a word, from L. muttum utterance >‏ 
o‏ كلمة ا عبارة أو < جملة فصيرة 8 
e‏ ا هادياً له في حیاته . 
moue [mO6] (7.) < probably imitative >‏ 
grimace.‏ = )1850( 
mou.flon also mouf.flon [möof lon] (n.)‏ 
<F., from It. moıJlone,‏ 
from L. mufro sheep >‏ 
المَْلون: الأزوية أو (1774) 
كَبْش الجبل] الكورسيكيّة 
والشرديئية (خ). 


الكلمة الصحيحة أو المتاسبة . (1912) 
mot.ley [möt TT) (adj.: n.) pl. -leys < Mid.‏ 
)١(‏ متعدد الألوان Eng. ”0/teley> (14c)‏ 
<اچەc‏ ~ >a‏ (۲) متنافر؛ مؤلف من عناصر 
مختلفة <7080© نہ 23> 7(8) المَوْطليّ: 
«أ» نسيج صوفي متعدد الألوان كان يُصنع في إنكلترا 
ابتداة من القرن الرابع عشر وانتهاة بالقرن السابع 
عشر . «ب» ثوب مَخيط من هذا النسيج . ويخاصة : 

ثوب مهرّج البلاط )٤(‏ مهرّج البلاط (0) مزيج. 
mot.mot [möt’möt] (n.J) > American Span-‏ 
ish mot-mot, of imitative origin >‏ 
المَطموط: طائر أميركي طويل الذيلء (1837) 
أخضر اللون عادةٌء يألف الغابات الاستوائية الممتدة 

من المكسيك إلى البرازيل. 
mo.to.cross [mö’ً tê krös’] (n.) < moto-‏ 
(rcycle) + cross(-country) > (1951)‏ 
الموتوكروس؛ سباق الضاحية للدراجات البخارية : 
سباق يُجْرّى بين الدراجات البخارية فوق مَجاز ضيّق 
يشتمل على مرتفعات شديدة التحثرء ومنعطفات 
حادّة» ووّخل في كثير من الأحيان. 
kal] (n. > moto(r)‏ “تو mo.to.cycle [mö tö‏ 
(bi)Jcycle> = motorcycle.‏ + 
ta‏ قط mo.to.neu.ron [mo ta nöor’ ön’;‏ 
nyöor’ ön’] (n.) <moto(r) + neu-‏ 
العَصَبون الحَرَّكيّ: خليّة عصبية (1908) < رمم 
باعئة على الحركة (ث). 
mo.tor [möُ tar] (n.; adj.; vi. 1.) <L., from‏ 
motus, past part. of 72101676 to move >‏ 
)١(‏ قوّة محرّكة (7) الموطور؛ المحرّك؛ (1586) 
السحرّك الكهربائيئ: دنام أو دينامو يحول الطاقة 
الكهربائية إلى طاقة ميكانيكية (مك) (۳) سيّارة 
)٤( §‏ محرّك؛ باعث على الحركة (6) حَرَكيٌ 
(1) «أ» مُمَوْطر: مرَّوّد أو مُدارٌ بموطور. 
«ب» متعلق بسيّارة. «ج» مُعَدٌ للسيارات أو 
سائقيها 8 (۷) يقود سيّارة × (8) ينقل بسيّارة. 
mo.tor.bike [mö’ tor bîk’] (n.) > motor +‏ 
اللموطوربيك: دراجة بخارية )1894( bike>‏ 
صغيرة . 
mo.tor.boat [mö’ tar böt’] (n.) < motor +‏ 
الرّورق الموطوريىٌ: زَؤْرق مزؤّد (1902) < 1م0ط 
بمحرك كهربائي أو بمحرّك داخليّ الاحتراق. 
الأوتوبوس: سيارة كبيرة (1901) (.7) motor bus‏ 
للركاب . 
mo.tor.cade [mö tor kãd’] (n.) > motor +‏ 
موكبٌ سيارات . )1913( > (caval)cade‏ 
mo.tor.car [mö tar kãr’] (n.) <motor +‏ 
)١(‏ السيارة؛ الأوتوموبيل (1890 .ه) <«من 
(؟) الحافلة المَُمَوْطرة: حافلة من حافلات السكة 
الحديدية مزودة بمحرّك أو موطور. 
motor coach )7.( = motor bus.‏ 
motor court (7.) (1936) = motel.‏ 
mo.tor.cy.cle [mö’ tar sî’ kal] (n.; vi.), -cled;‏ 
«ling <motor + (biJcycle> (1896)‏ 
)١(‏ الدرّاجة البُخارية ؛ الدرّاجة الآلية: مَرُكبة ذاتية 
الحركةء ثنائية العجلات» تعمل بواسطة محرّك 
صغير يُسَير بالبنزين 8 (۲) يركب دوّاجة بُخارية. 
الدرّاج : ).7( mo.tor.cy.clist [mö’ tor si’ klist]‏ 
سائق الدراجة البخارية . 
mo.tor.drome [mö tar dröm’] (n.) < motor‏ 
ميدان سباق السياراث [أو (1908) <€ -dr0‏ + 
الدراجات البخارية]. 
مُمَوْطر: مُرّوّد mo.tored [mö’tord] (adj.)‏ 
بموطور أو بمحرّك [أو أكثر]. 
البيت الموطوريٌ: (1965) (.7) motor home‏ 
أوتوبوس صغير» مزود بشبه حُحجرةٍ خلفت مَقعد 


movement > (14c) (1)‏ 1710110 , -7710171011 
الحركة: عملية التحرّك أو تغيرٌ موقم جسم ما 
بالنسبة إلى جسم آخر (۲) حافز؛ ميل؛ رغبة 
<studied navigation of his own ~‏ 
Times Lit. Supp. >‏ — (۴) »› اقتراح. 
«ب» استدعاء [يقدم إلى محكمة أو قاض] 
(5) أداة؛ آلة (0) تخيّر في طبقة الصوت (مو) 
)١(‏ تَفَوّط؛ تبأز 01/615 [0210© no‏ 2320 > 
< ىه urine or‏ § (7) يقترح [خطة أو عملاً) 

(۸) يشير ؟ يومىء إلى . (.7) 00.07.6۲ 


موسوعياً: للحركةء في علم مماءدعءت 
الفيزياءء ثلاثة قوانين كان لإسحاق نيوئن 
فَضْل وضيها. وإنما ينص أوَّلها على أن 
الجسم الساكن يظل ساكناً والجسم 
المتحرك يظلٌ متحركاً بسرعة ثابتة في 
خط مستقيم ما لم تور فيه قوة خارجية. 
وينصٌ ثانيها على أن هذه القوة الخارجية 
تسرّع حركة الجسم في اتجاهها [أي في 
اتجاه القوة الخارجية]. وهذا التسارع 
يتناسب تناسبا طرديا مع القوة الخارجية 
وتناسباً عكسياً مع كتلة المادة. أما القانون 
الثالث فينصٌ على أن لكل فعلٍ 8608 رذ 
فعل 7260308 مساوياً له في المقدار ولكنه 
مضادٌ له في الاتجاه. 
حَرَكيّ : ذو علاقة (.04) [21 mo.tion.al ]226 sh‏ 
بالحركة أو مميّز لها. 
mo.tion.less [mö’ shan las] (adj.) < motion‏ 
ساكن ؟ غير متحرّك . )1599( -less>‏ + 
)١(‏ شريط سينمائى؛ (1896) (.71) 11م motion‏ 
فيلم سينمائي (۲) ./م: صناعة السينما. 
دُوار الحركة: دُوارٌ (1941) ).7/( motion sickness‏ 
يصيب بعض المسافرين بالباخرة أو القطار أو السيارة 
أو الطائرة. أعراضه التعرّق والغئيان والتمَيّؤ. 
mo.ti.vate [mö’ ta val] (vı.)J, -vat.ed;‏ 
)١(‏ يَحت؛ يحرّض (۲) يجعل (1885) چ" -vat.i1|‏ 
[الدراسة إلخ.] ممتعة. 
)١(‏ حثٌ؛ (.۸1) mo.ti.va.tion [mö°l va shan]‏ 
تخريض (۴۲) باععث؛ حافز؛ دافع. 
mo.ti.va.tion.al [mö’ta 73 shan 21] ( adj.)‏ 
mo.tivational research also motivation re-‏ 
اسيكناة الدوافع + بحوث الدرافع: (./) 1٤۲وعء‏ 
اسشخدام بعض التقنيّات والمعارف المستعارة من 
علم النغفس وعلم الاجتماع؛ ويخاصة من فيل 
المُعْلِنينَ والمسَوّقينء» لاستكشاف مواقف 
المستهلكين من بعض السلع والخدمات (تج). 
حَنيَ ‘ mo.ti.va.tive [mö’ ta vat’iv] (adj.)‏ 
mo.tive [mö’ tiv] (n.; adj.; v1.) < Medieval‏ 
L. motivus, from L. 710/15, pasl part. of‏ 
)1( الباعث؛ movëre lo move> (15c)‏ 
الحافز؛ الدافع (۲) 1-2 200111 § (۳) محرّك: 
باعثٌ على الحركة )٤(‏ خرَكيّ ؛ تحريكيّ: ذو علاقة 
بالحركة أو بتسبيب الحركة < ج6867 ند > 
5 (6) يَحَبّ؛ يحرّض. 
المَوة المحركة: (1889) )./( motive power‏ 
«آ» وسيلةء كالماء أو البُخارء يُستعان بها على 
تحريك الآلات. «ب؛ شيءء كالمحرّك أو القاطرة 
البخارية» يزوّد جهازاً ما بالقوة المحرّكة. 
(ca. 1687)‏ .سم mo.tiv.i.ty [mo tive ti]‏ 
)١(‏ المحرّكيّة: قوة التحريك أو إحداث الحركة 
() الطاقة المتيسّرة أو المتاحة. 
mot juste [mo zhyst’] (n.) pl. mots justes‏ 
<F. = the exacl word >‏ [أقباطع [mê‏ 


mousseline 


mourn [mörn] (vi. 1.) <Mid. Eng. 
mournen, from Old Eng. murnan > 
)5»). 12٥( يندب؛ يتفججم على (۲) يلبس‎ )١( 
ثوب الجداد (") يُهِدِل [الخمام] × (4) يمرل‎ 
0° 
2 00 

mourn.er [mör n3r] (/7.) النادب؛ المعغفجم‎ )١( 
المشيّم : الماشي في جنازة بوصفه أحد أصدقاء‎ )( 
الفقيد أو آفربائه (۳) التّائب؛ النادم: من يعْلن توبته‎ 
أو ندمه ابتغاة الفوز بالخلاص الروحيٌ.‎ 


o 


مَقَمد التائبين؛ معد ).1/( mourners’ bench‏ 
النادمين : مقعد في مقدم الكئيسة مخصص لمن 
يعلنرن التوبة أو الندم ابثغاة الفوز بالخلاص 
الروحي . 
)١(‏ جدادي : mourn.ful [mörn’ fol] )04/.( (15c)‏ 
دال على الحزن (۲) حزين (۴) مُحزن )٤(‏ كثيب. 
)١(‏ تفجم mourn.ing [mörُ’ ning] (n.) (13c)‏ 
(0) جداد (”7) ثوب الجداد. 
عباءة الجداد: فراشة (1898) )/.7( mourning cloak‏ 
ضاربٌ لونها إلى السّرادء لجناخَيّها حواش عريضة 
صفراه. 
الهذال: ححمام بري )1833( )/.1/( mourning dove‏ 
آمير کي ذو هديل حزين. 
mouse’ [mous] (7./ pl. mice [mîs] < Mid.‏ 
Eng. mous, mys, from Old Eng. muis >‏ 
)١(‏ الفأر: حيوان صغير من فصيلة (126 ٤.‏ عط) 
الفأريات ۸1:۲4٥‏ ورئبة القرارض ۸14ء4٥۸‏ ذو 
وبر ناعم رمادي اللون أو ب 0 بنْيّه أو أبيضه. وذيل طويل 
ذي حراشف.» وسمع مَرْمَفء وحاصة شم قوية 
(؟) دأ امرأة ۔ اب٤‏ جبان (۳) كدمة حول العين [من 
آثر لطمة] )٤(‏ الفأرة: أداة يدوية » صغيرةٌ؛ تتحكم 
في الحركة [في الكومبيوتر]. 
mouse [mouz] (vi. /.), moused; mous. ing‏ 
)١(‏ «آ» يصيد الفعران. #ب» يطارد الفثران (136) 
(۲) يتفأر: بحث أو يجول خلسةً وببطء × 
(۳) يداعب بخشونة [كما «تداعِب» الهرة فأرَةٌ]؛ 
يلاعب بقسوة (4) يبحث عن شيء بعناية 
(( يكتشفا 8 الام ~ <O‏ 
neighborhood scandal >.‏ 
أذن الفأر: أي mouse—ear [mous êr’] (n.) (13c)‏ 
من عدة ئباتات ذات أوراق صغيرة كثيرة الوَبّر (نب). 
)١(‏ صائد الفثران mous.er [mou zar] )۸.( )15c(‏ 
(۲) المَأرة: م تجيدٌ صيد الفثران. 
حساسية الفأرة: نسية تح ).1/( mouse sensitivİy‏ 
المؤشرة (را 26 ter‏ ) على الشاشة قياساً على 
حركة الفأرة (را. 4 '#كuمص)‏ (كم). 
mouse.trap [mous rap’] (n. Vt.) > mouse‏ 
)١(‏ مِصّيّدةَ الفثعران: «أ» شرل )14( < وروم + 
معد لاصطياد المتران. «ب» خدعة تُفضي إلى هزيمة 
المرء أو القضاء عليه 8 (۲) يؤقع في شرك 
tûr] (n.) <F.>‏ دكا Mous.que.taire [moos‏ 
الفارس الملكي: أحد فرسان الحرس (1705) 
الملكي الفرنسي الذين عرفراء في القرنين السابع 
عشر والثامن عشرء ببسالتهم وملابسهم الأنيقة. 
New Gk.‏ > (.م) mous.sa.ka [mO0’sa kû]‏ 
النوساى؛ الموساك + )1931( > mousakus‏ = 
المُصَمَعة: طعام شرفاوسطي يُحَضْر من لحم مفروم 
وشرائح باذنجان رصَلصة كي بالتوابل. 
mousse [möös] (ı.J) <F. = froth > (1892)‏ 
الموسيّة: «أ» طعام خفيف إسفنجيّ القوام يشتمل 
عادة علئ كريما [أو شدة] أر على هُلام. «ب» 
حلرى مصنوعة من كريما مخفرقة. أو من بياض 
يض مخفرق ۰ رخلام > ~ <chocolate‏ , 


mous.se.line [möös lên] ).( <F. = _ 


& at; 35 date; û care; Ã car; Š eB: ê mc; [ in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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على نحو بارز عمًا حيط به منها (۲) كتلة ضخمة 
(۴) مقدار وافر < 120100516 01 > 3 > . 

بير اه الحابزين؛ رماد (1597) /.7( mountain ash‏ 
الجبل: شجرة من الفصيلة يلة الوردية ذات أوراق ريشيّة 
الشكل وثمار حمراء أو حمراء برتقالية (نب). 

mountain cat )7.( (cougar الكؤجر (را.‎ )١( 
الكت (را. أوعطوط).‎ )۲( 

سلسلة الجبال: ملسلة متصلة (.71) mountain chaln‏ 
من الجبال تشغل منطقة واسعة من الأرض. 

mountain cranberry دباو - )1848( (.م/)‎ 

berry. 

mountain dew (/1./ (1878) 

moun.tain.eer [mount nêr’ [ (n.; vi.) 
)1610( الجبليّ: ساكن الجبل (۲) متسلّق‎ )١( 
الجبال 8 (7) يتسلق الجبال.‎ 
moun.tain.eer.ing [moun’ to nêr ing] (n.) 
)1803( تلق الجبال: رياضةٌ تسلتي الجبال أر‎ 
قراهدٌها وأصولها.‎ 


= moonshine J. 


mountain goat (/1./ (1833)‏ 
البَدّن؛ ماعِرٌ الجبل: حيران 
مجترٌ من فصيلة البقريات ذو 
وَبّر أبيض وقرنين قصيرينه 
أجوفين» مُسْوَدُينء معقوفَيْن 

إلى الوراء بعض الشيء. 

moun.tain-high [moun’‘ton hî’] (adj.) شاه‎ 
كالجبال.‎ 

mountain laurel (/.) )1759( غار الجبل (را.‎ 
.(calico bush 

mointain lion (/1.) (1859) = cougar. 

moun.tain.ous [moun’ta nas] (ad/.) (14c) 
جبليّ (۲) ضخم.‎ )١( 

mountain range (7.) = mountain chain. 

mountain sheep (1.J) = bighorn. 

ذوار الجبل؛: دوار )1848( ).7( mountain ship‏ 
يصيب المرء في المناطق التي يزيد ارئفاعها على 

عشرة آلاف قدم. 

moun.tain.side [moun’tan sîd’] (n.) 
> mountain + side> (14c) الكد: جانت‎ 

الجبل أو خد 

moun.tain.top a (öÖp’] (n.) 
<mounlalin + top> )1593( القَمْهُ؛ الفُنَة+‎ 

ذروة الجبل. 


moun.tain.y [moun’‘ton I] (adj.) (1613) 


mountain 2 


moun.tant [moun tãnt] (n.) <F. montant, 
pres. part. of monter mount > (1525) 
اللصرق: مادة دبقة لإلصاق رسم على لوحة.‎ 

moun.te.bank [mount bãngk’] (n. vi.) 
> 11٠.١ montlmbanco = one who climbs 
on a bench < )1586( بائم الاأدوية الزائفة‎ )١( 
[يِن على متبر في الأماكن العامّة] (۲) المُشعُوذ؛‎ 
الدجال 8 (۳) يشعوذ؛ يدجل إلخ.‎ 

moun.te.bank.er.y [moun’ta د“علومقط‎ rî] 
(n.) شغرذة؛ تدجيل.‎ 

mount.ed [moun td] (a4j.) )1582( + فار‎ )١( 
راكبٌ فَرّساً (۲) محمول: مزوّد بشاحنات أو خيل‎ 
میت في حاضن < 1115© نہ > (4) منصوب‎ )*( 
<a ~ gun>. 

الشُرطي (1914) ).7( Mount.le [mount]‏ 
الفارس ؛ الخيال : شرطي كدي ممتط صهوة جراد . 

mount.İing [moun ting] (71.) )1563( اعتلاء؛‎ )١( 
ارتقاء؛ امتطاء إلخ. (۲) الركوبة؛ الحاضن؛ السُناد‎ 
.(mount? 13 (را.‎ 


mouillé 


mouil.lé [moO yû [ (adj.) <F., past part. 
of mouiller |o we) > )1833( حَلْفيَ: ملفرظ‎ 
حلفي (ل).‎ 
mou.jik [moo zhik’; möo قط‎ (n.) = 
muzhik. 
mou.lage [moo lãzh’] (n.) <F.,, molding, 
Mid. F., from mouler (o mold > (1902) 
بَصْمة؛ دَمْغْة؛ طبعة (۲) التبصيم: أ‎ )١( 
. البصمات لاستخدامها في التحقيق الجنائي‎ 
mould [möld] 01.٠ vt. 1) = mold. 
mould.ing [möl’ ding] (n.) = molding. 
mou.lin [moo عقا‎ (n.) <F. = mill> 
(1860) الحفرة الجليدية : ثقب عموديٰ› أسطوانيّ‎ 
في مَتْلجة 813165 من المَتْلجات.‎ ٠ الشكل تقريباً‎ 
moult [möİt] .1م‎ ).: n.) = moll. 
mound [mound] (n. vt.) <origin un- 
known> (1515) (a. سياج‎ )۱( 
متراس؛ استحكام (جن). «ب٬ رابية!‎ »« )۲( 
تلكة؛ مَضبة فر (۳( کر ركام‎ 
يَمَتْرس : يصن بمتراس‎ )٥( يسيج (ا.ق)‎ )٤( § 
أو استحكام 00 يكوم! رک‎ 
Mound Builders بناة الرو ابي : )1838( (.ام.ن)‎ 
اسم يُطلق على مختلف القبائل الهندية الحمراء التي‎ 
أنشأت في وادي نهر الميسيسيبي وفي اللأاصقاع‎ 
الجنوبية الشرقية من الولايات المتحدة الأميركية›‎ 
خلال المصور السابقة للتاريخ المدون وفي مطالم‎ 
العصور التاريخية» رواب هرمية ة أو مخروطية أو‎ 
متطاولة واتخذت منها مقابر ا وهياكل يدا‎ 
. وتحصيئات دفاعية حيئاً‎ 
mount’ [mount] )7.( > Mid. Eng. mount, 
from Old Eng. munt, from L. 75 
mountain > (bef. 12c) جَبَلَّ (7) متراس؛‎ )١( 
استحكام (جن) (7) الرَبرَة: جزء من راحة اليد‎ 
مر تَفِع بعض الشيء» عند قاعدة إصبع من الأصابع»‎ 
يزعم قارئو الكف أنه يذل على مزاج المرء ء أو سِمات‎ 
. شخصيته‎ 
mount [mount] (vi.; 1. n.) <Mid. Eng. 
mounten, from Old F. monter, from 
Vulgar L. montare to climb a moun- 
tain > (14c) يزداد؛ يتعاظم (؟) يرتفع ؛‎ )۱( 
يرتقي [سلما]. دب» يعتلي‎ »« )۳(  دعصي‎ 
[عرشا] . «ج» عمتطي [فرسا]. «د» ينزو؟ يجامع‎ 
0 يرفع ؛ يُعْلي. «ب» ينصب‎ e )€( 
ت يضع شيئاً [كالمدفع إلخ.] على رَكوية‎ 
«أ» ينظم؛ يجهّز يجهّز. «ب» يسن [حملة]‎ (0) 
«أ» يرکب أو يزكب. «ب» يجهّز بحيوانات‎ )5( 
للركوب (۷) يقيم أو ينصب لأغراض الدفاع أو‎ 
المراقبة (۸) يُلصِق على حاضن (4) أ يَعْرض.‎ 
«ب» يرتّب أو يجمع للاستعمال أو للعرض‎ 
يُخْرج‎ )١١( يُعِدَ [عيّنة] للفحص أو العرض‎ )٠١( 
[مرحياً] 8 (؟١١) رُكوب. وبخاصة: فرصة لامتطاء‎ 
الرّكوبة؛ الحاضن؛ السناد.‎ )١17( فرس في سباق‎ 
مثل: «أ» لوح من كرتون تركب عليه الصورة.‎ 
«ب» ركوبة الجوهرة أو الحجر الكريم. «ج رَكوبة‎ 
المدفع أو المحرّك. ١د» قصاصة من ورق رقيق‎ 
مُصَمَعْ للصى الطابع في ألبوم. «هه شريحة زجاجية‎ 
توضع عليها مادة معدة للفحص المجهريٌ‎ 
. مطيّة. وبخاصة: فرس معد للركرب‎ )( 
moun.tain [moun ton; moun’ tin] (r.) 
> Mid. Eng. mountaine, from Old F'. 
montaigne, from L. montanus moun- 
tainous, from mons mountain > (13c) 


(1) التجبل: سطح طبيعي من سطوح الارض مرتفع 


movie 


الشطرنج من موضع إلى آخر. :ب» دور الاي في 
التغل )١١(‏ الخطوة: «أ» خطوة خذ لتحقيق هدف 
What's the next more? >‏ > . «ب» حركة . 
اج انتقال؛ تغيير للمنزل أو المقرّ. 

عارات اصطلاحية idioms‏ 

on the ~, نائط؛ في حركة دائبة (۲) متنقّل من‎ )١( 

> Salesmen are constantly on the مكان إلى آخر‎ 

<.- (۴) في تقدم؛ في حالة تقلم دهناتهئلة:6 > 

is always on the -.<. 

)١(‏ يسرع؛ يُمَجَل (1) يبدأ؛ يعمل؛ هه - ۵٤ع‏ 0ا 
يتحرّك. 

١0 يرَحل؛ ینصرف؛ ينل إلى مكان , - 3 عكلقاه‎ )١( 

آخر (۲) يدأ العمل؛ يقوم بالخطوة الأولى من أجل 

إنجاز أمر . 

to ~ about to ~ around يتحرّك باستمرار‎ )١( 

(۲) يحرّك بامكمرار (۳) يغبّر منزله أو مقرّ عمله 
ياستمرار . 

)١(‏ یتحرك؛ يقوم بحركة إلى الأمام أو عماج ہ ا 

إلى الوراء (۲) يتقل إلى مكان آخر (7) يأمره 
بالاتقال إلى مكان آخر. 

يعمل [إلى منزل جديد في منطقة away‏ ~ہ ا 
أخرى]. 

٠0 ~ down يثرل إلى مرتبة أدنى (۲) ينزل إلى‎ )١( 

مرتبة أدنى . 

يستدعي ! يقدم طلباً أو استدعاء . to ~ for‏ 

يذل جهرداً ججبارة؛ يحاول to ~ heaven and earth‏ 
)١(‏ يحقل إلى منزله أو مقرّ عمله الجديد هذ .> 60 

(1) يعدم لملء فراغ ما أو لفَرْض سيطرته على 
السرق [بعد انسحاب المنافسين منه]. 


to ~ olf >16 ينطلق؛ يقلع ؛ يغادر‎ 
train ~d 011.<. 

to ~ on يتقل إلى مکان آخر (۲) يأمره‎ )١( 
بالانتقال إلى مكان آخر.‎ 

to ~ oul . يهجر متزله‎ 


إل يفسح المجال [لإجلاس شخص ٥۷۲‏ ہ 0) 
آخر إلخ .[ (۲) يطلب إليه إفساح المجال إلخ. 
(؟) يتخلى عن منصبه [لمصلحة موظف أصغر سكا 
إلخ.]. 
(۱) يترفى: یحتل مرتبة أعلى (1) برق : ونا - )٥‏ 
ُرَم إلى مرتبة أعلى . 
يساير العصر: يغيّر تفكيره أو کeصنا‏ عطا طاتبن: له 0 
نهج حياته تممّيا مع تطور العصر. 
move.a.ble [moo v2 bal] (adj.; n.) =‏ 
movable.‏ 
move.less [mö6v’ 12s] (adj.) <movye +‏ 
ثابت؛ راسخ؛ غير متحرّك . )1578( less>‏ 
move.ment [möov mant] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ «أه حركة. «ب» مناورة أو تحرّك 
عسكريّ (جن). «ج» عمل؛ نشاط. «د» تغيّر في 
سعر سلعة إلخ. (؟) «أ» نزعة؛ اتجاه. «ب» حركة 
مساسيّة أو اجتماعية إلخ. <the antislavery‏ 
< > (۴) الحرّكيّات: الأجزاء الناقلة أو المحوّلة 
للحركة [في آلة] )٤(‏ الححرّكة: «أ» جزء رئيسي في 
عمل موسيقي طويل. «ب» تعاقب الأحداث في 
رواية أو مسرحيّة (6) «أ» عوط ؛ قرز وب» غائط ؛ 
يراز. 
() المحرّك: مَنْ (ع14) (.۸) mov.er [m56 var]‏ 
يحرّك شيئاً أو يجعله دائم الحركة (۲) ناقل الأثاث : 
من يمتهن نقل أثاث المنازل والمكاتب من مكان إلى 
آخر لقاء أجر. 
mov.ie [m55 vi] (n.) <shortened frorn‏ 
(۱) فيلم سينمائي؛؟ )1912( > moving picture‏ 
شريط مينمائي (۲) ./م: «آ» السينما. «ب» الصناعة 
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مُمَمّم؛ ذو فم . mouthed [moujhd] (adj.) (14c)‏ 
ويخاصة: ذو فم من نوع معيّن -]501 23> 
mouthed fish > .‏ 

mouth.ful [mouth’foo!’] (n.) .آم‎ -fuls (15c) 
«أ» مِلء الفم. «ب» لقمة (۲) مقدار ضثيل‎ )١( 
تعليق بعيد‎ )٤( كلمة أو جملة طويلة جداً‎ )۳( 
المغزى.‎ 

الشُمَّويَّةَ (مج)؛ (1866) )./( mouth organ‏ 
الهَزمونيكا (را. .(harmonica‏ 

mouth.part [mouth pãrt’] 4 J) <mouth +‏ 
الجزء ء القَعَيَ : بنْيَةَ أو زائدةٌ واقعة (1799) < 0471م 
على مَقْربَة من القم . 

mouth +‏ > (.م) mouth.piece [mouth pës’]‏ 
)١(‏ الفم: شيء يوضع في الفم (1607) <مععةم 
أو يُمَكُل فماً (۲) الحَكمة؛ التّكيمة: حديدةٌ اللُجام 
المعترضة في فم الفرس (۳) المَبْسَم: «أ» جزء من 
الآلة الموسيقية يوضع بين الشفتين أو في الف 
«ب» جزء ممائل من البيبة أو الغليون )٤(‏ المتحدّث 
الرسمي: الناطق الرسمي بلسان حكومة أو حزب 
إلخ. (5) المحامي الجنائيّ (ع). 

تَمُمَمىَ؛ من فم (1909) mouth-to-mouth (adj.)‏ 
إلى فم: صفةٌ لطريقة من طرائق التنفّس الصُنعيّ 
يضع فيها المسيف فمهء بإحکام» على فم 
المُْعَف. بَعْيةَ إقحام الهواء إلى رثتيه من طريق 
الفح بقوّة مره ة كل بضع ثوانٍ. 

mouth.wash [mouth wêösh’] (ı.) < mouth 
+ wash > (1840) سول الفم: مستحضر سائل‎ 
مُطهّر يُستخدم لتنظيف الفم والأسنان أو لتعطير‎ 
. الأنفاس‎ 

BOTE ter. ing |1800 76 60 ing] 
معه > الُعاب.‎ 

mouth.y [mou hi; mou’ thi] (adj.). 
mouth.i.er; mouth.i.es( مهذار؛ ثرثار‎ (1( 
طتان؛ ران (؟) متبجح‎ )۲( 

mou.ton [möo’tön] (n.) <F. = sheep, 
sheepskin > (1944) الضأنيَ: جلد غنم مُعالجٌ‎ 
بحيث يبدو شبيهاً بجلد السّمُور أو بجلد الفقمة.‎ 

mov.a.bil.i.ty or move.a.bil.i.ty [mO0°v3 
bilat I] (n.) . التحريكيّة : قابلية التحريك‎ 

mov.a.ble or move.a.ble وقص]‎ va ba1] (adj.; 
”.( منقول: قابل للتّقل أو التحريك (ع14)‎ )١( 
> 2 متحرّك : متغيّر التاريخ سنة بعد سئة نم‎ )۲( 
المنقولة : قطعة أثاث غير مُعَبْتَةِ في‎ )۳( § 12256 < 
pl. OE GES 

المنقولات: الأمتعة والأموال والشلع 

در والمواشي وکل ما يمكن نله من 
مكانٍ إلى آخر (3). 

move [mOOv] .]دام‎ 1. n.), moved; mov.ing 
> Mid. Eng. moyen, from Mid. F. 
movoir, from L. movyere> (13c) 
<The old man ~d to «أ» يعقل عط‎ )١( 
يتقدّم . ۲ يرتحل. :ده يتقل‎ «» .shade.> 
إلى منزل أو مَعَرَ آخر (؟) يتحرك. «ب» تدور‎ 
ج » يُظهر نشاطاً ملحوظاً (۳) ينشط‎ e [الآلة‎ 
> 530 to ~ in society < في حقل خاص‎ 
يستدعي؛ يقدّم استدعاء‎ )٥( يَعْمل؛ يبدأ العمل‎ )5( 
یتقل من يد إلى‎ )1( > ~d for a new trial > 
يد [من طريق البيع أو الإيجار] (۷) يستطلق بطنه ؛‎ 
يمشي بطنٌهُ × (۸) «أ» يحرّك. «ب» يرحزح.‎ 
2ج ' يقل (4) «أ» يدنع إلى الأمام. «ب» يُدير [آلة].‎ 
يثير مشاعر‎ )١١( «ج» يوقظ ( ليت يحمله على‎ 
يُطلق [أو‎ )١7( فلان (۱۲) يقدّم اقتراحاً رسمياً إلى‎ 
يجعله ينتقل من يد إلى يد [من‎ )۱٤( يُشْهل] البطنّ‎ 
«أ» َمل حجر‎ )١6١( § طريق البيع أو التأجير]‎ 


mousseline de soie 


muslin > )1696( الموسلين: نسيج رقيق‎ )١( 
يُشبه الموصلين (را. ٣ائںuا") (7) الموسليئية‎ 
صلصة أضيفت إليها كريما [أو قشدة] مخفوقة أو‎ 
.)112011556 بياضٍ بيض مخفو ق (۳) الموسية (را.‎ 
mousseline de soie [moos lên da swã’] (r. 
pl. mousselines de soie [moos lên دل‎ 
swã’] <F. = silk muslin> (1850) 
. الموسلين الحريري: موسلين حريريّ متموّج‎ 

mous.tache [mas tãsh’; müs’ tãsh] (n.) = 

mustache. 


mous.ta.chio [mas قا‎ shö] (ı.) = mustachio. 
Mous.te.ri.an [m55 51851 on] (adj.) <F. 


nıoustérien, from Le Moustier, village in 
southwestern France near which ar- 
chaeological specimens were found > 
)1890( مُوسّتيري: ذو علاقة بفترة من العصر‎ 
الباليوليئي 76500 22160110116 جود فيها صَنْم‎ 
. الادوات الصّوّانية‎ 

mous.y or mous.ey [mou sî; mou’ zî] (adj.), 
mous.i.er; mous.i.est (1853) فأري أو‎ )١( 
كالقأرة. مثل: «أ» هادىء؛ ساكن؛ غير مُخڍث‎ 
صوتاً <7680] نہ 2>. «ب» جبان؛ رعديد‎ 
كثير الفئران؛ َمِج بالفئران.‎ )۲( 

mouth [n. mouth; ٠". mou}jh] (n.; vt.; i.) pl. 
mouths < Mid. Eng. mouth, from Old 
Eng. rmuıh > (bef. 12°) الفم: ثغرة في‎ )١( 
الرأس تحيط بها الشفتان من الخارج والبُلعورم من‎ 
الداخل . وهو يشتمل» في الفقارياتء على اللسان‎ 
واللثة والأسنان (۲) 82111206 (۳) شخص؛ فرد؛‎ 
تعبير‎ ›« )5( >00 many ~s to feed > فم‎ 
1 8 give ~ to one’s thought > 
«ب» المتحدث الرسمي: الناطق يلسان حكومة أو‎ 
حزب إلخ . (0) النّهْذار: النزوع إلى الإسراف في‎ 
وقاحة (۷) الفم: شيء يشبه الفم‎ )١( الكلام‎ 
ويخاصة من حيث إتاحتّةٌ سبيلاً للدخول أو‎ 
الخروج. مثل: «أ» مُوّهة. «ب» مَصَّب النهر.‎ 
«ج» مدخل. «د» مَخْرَج. «ها مَلْفذ. 2و4 فتحة‎ 
[الوعاء إلخ .]. ز» تقب . ا تقب جانبي‎ 
في ناي أو فلوت § (۸) «أه يتكلم . «ب» يتشدّق في‎ 
الكلام. «ج» يكرّر من غير فهم أو إخلاص.‎ 
«د» يغمغم؛ ينطق بغير وضوح (9) يتناول طعاما؛‎ 
× يلعق؛ يمضغ؛ يمس بالفم أو بالشفتين‎ 
يقلب‎ )١7( يتكلم بوقاحة‎ )١١( تبجح‎ )٠١( 


شفتيه ازحراءً . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

by word of > شفهياً؛ مشائّهة.‎ 

down in the ~ . حزین؛ مکتب‎ 

من المصدر الأاصلي؛ من ;,~ from the horse's‏ 

مصدر موثوق . 

to be all ~ and (rousers يكورن قوّالاً غير فعال.‎ 

to give ~, ينبح [الكَلبُ].‎ 

to make ~s; to make a WIJ ~, بقلب شفتيه‎ 

ازحراة. 

يسيل لعابّه ؛ يَجعل 881662 ~ to make someone's‏ 
لعابةُ يسيل. 

يعقول عليه 8 ,~ 501260065 to put words into‏ 
ِقَوّلَهُ شيعاً لم يله 

to stop the ~ of . يکت فلاناً‎ 


to take the words out of someone's ~, يسبقه إلى‎ 

قول شيء [كان يريد أن يقوله]. 

with one ~, . بالإجماع‎ 
mouth.breed.er [mouth’ brë’‘dar] (n.) 

<mouth + breeder> (1927) السمكة‎ 

العُْمَوية : سمكة تحمل بيضها وصغارها في قَّمها. 


muck 
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moviedom 


العباس محمد بن يزيد (477 - 4148م.): أديب 
ولغري ونحوقي عربي. يبر کا الكامل؛ مرجعا 
من أهم المر جع اللغوية والأدبية القديمة. 

muc- [myoos] or muci- LT or MuUCO- 
بادئة معناها: «أ» مُخاطيّ. [16 56ر"]‎ 
ب۲ مخاطيٌ و..‎ 

much [müch] (adj. 201.6 n.), more; most 
> Mid. Eng. nıuche large, from Old 
Eng. micel, nıycel greal, large, much > 
(bef. 12c) § > ~ work > كثير‎ (1) 
> ~ longer> بكثير؛ إلى حد ېيد‎ (۲( 
<She doesn’t swim ~.> كثيراً‎ (۳( 
<This is ~ the same as the تقريباً‎ (€) 
> 16231260 مقدار وافر: كثيرٌ‎ )5( § others. < 
شيء عظيم‎ )5( ~ rom that experience > 


أو هامّ أو مؤثّر < اھ oogkا‏ 0) - 206 15> . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
قَذْرٌَ ما تريد. want‏ ناملا as ~ as‏ 
كان أقرى أو أبرع من أن He was (oo ~ for me.‏ 
أتفوق عليه . 

كم؟ إلى أي مذى أو درجة؟ How much?‏ 
مهما؛ حنّى ولو... 35 ہ 
[إنه] ليس بالكاتب المجيد ار wr)‏ ۾ 1ه ~ 06م 
البارز. : 

not up to much غير جِيّد جداً.‎ 


هذا كا [بالة إلى مرضوع أو أمر ما]؛ so ~ for‏ 
خنبا هذا [ولنسقل إلى موضوع أو أمر آخر]. 
)0( رائع؟ مثير (۲) رهيب؟ فظيع. ,~ too‏ 

mu.cha.cho [moo chãch’ö] (n.) > .م5‎ 
from obsolete Sp. 7710/0410, from 
mucho cropped, shorn > (1591) خادم‎ (1) 
. فتّی؛ شاب‎ )۲( 

much.ness [müch 155] (/7.) (14c) كثرة؟ وفرة؟‎ 


متشابهون إلى حد يعيد؛ متمائلرن ,~ 2 4ه اعاس 
تقرياً When we grow a lite older we discover‏ > 
we're all very much of a ~. —S. Maugham < .‏ 
muci- [nyö6 si] = muc-.‏ 
mu.cic [myoo sik] (adj.) <L. mucus =‏ 
a‏ َ؟ ذيق . > slime from the nose‏ 
خمض الميرسيك: (1828 mucic acid (/:.) (ca.‏ 
مسحوق بلرري أييض يستخدم بخاصة لتأخير تقسية 
الإسمنت المسلح . 
mu.cif.er.ous [myOO sifa res] (adj.) (1842)‏ 
مُخاطيَ: مُفْرِز أو ناقل للمُخاط < كاءناك به > . 
lij] (n.J) > Mid. Eng.‏ جد وولاص] mu.ci.lage‏ 
muscilage, from Late L. mucilago‏ 
)١(‏ الهلام النباتيَّ: مادة mucus > (15c)‏ 
هلامية توجد في يعض النباتات ويخاصة في 
الأعشاب البحرية (۲) سائل الصَّمِغْ: سائل صمي 
ديق يتّخْذْ مُلْصِعَا . 
nas] (adj.)‏ دأزة! mu.ci.lag.i.nous [myo0’s‏ 
<Late L. mucilagin- (stem of mucila-‏ 
(۱) لزج ؛ دَق (15C)‏ > كيره- + go) mucilage‏ 
(۲( اهلامينياتي : ذو علاقة بالهلام النباتي أو مفررٌ 
هلان ا 
mu.cin [myöö sin] (ı.) <nmuc- + -in>‏ 
الموسين؛ المخاطين : أي من مجمرعة (1905) 
مركبات عضوية تُحجها الأغشية المخاطية (كح). 
موسينيّ ٠١‏ (.زإه) [235 و5 mu.ci.DnOusS lv66‏ 
muck [mük] (n.; vt.; i.) > Mid. Eng. muk,‏ 
)١١‏ الشّماد from Old Norse mykr > (13c)‏ 


Moz.ar.ab [mö zãr ob] (n.) <Sp. Mozdr- 
abe, from Ar. musta'rib = a would-be 
Arab<  )1753( المستعرب؛ التصرانيّ‎ 
المستعرب: واحد المتعربين أو النمارى‎ 
المستعربة وهم النصارى الإسبان الذين عاشوا في‎ 
ظل الحكم الإسلامي للاندلس. واتخذوا العربية له‎ 
. لهم على الرغم من تمسّكهم بمعتقداتهم النصرانية‎ 

1 [möt’sãrt], Wolfgang Amadeus 
:)۱۷۹۱  ١987( مونّسارت. فولفغانغ أماديرس‎ 
مؤلف موسيقيّ نمساوي . يعد أحد أعظم عباقرة‎ 
المرسيقى في > جميع العصور. وضع إحدى وأريعين‎ 
سيمفونية مرقمة. ا ا بام‎ 

ريعان الشباب . 

moz.za.rel.la [möt’so [وثامت‎ (n.) <It.> 

المُوزاريلة : جُبن إيطالي» أبيض» نصفٌ (1911) 
طري وغير حِرَيف. 

moz.zet.ta [mö 2ë) 5[ (n.) <It., short for 
almozzetta, irregular of Medieval L. 
almutia aصmice‎ > )1774( الموزيَة : رداء قصير‎ 
ا على الكتفين ذو قلنسوة مزخرفة [يرتديه البابا‎ 

والكرادلة والأساقفة]. 

Mr. [mister] )1.( pl. Messrs. [mës’ arz] 
> Mid. Eng,., abbreviation of maister 
10235665< )135©( مشتر؛ سيد (۲) بطل؛‎ )١( 

«مَلِك» > Football‏ .ملل > . 

Mr. Char.lie [mis’ tor chãr’l] (n.) < Char- 
lie, from Charles, proper name > (ca. 
1941( الأبيض: شخص أبيض البشرة‎ )١( 

(۲( البيض : ذوو البشرة البيضاء . 

Mrs. [mis Iz; mîs’ is; miz’iz] (n.) pl. Mmes 
or Mes.dames [mã dãm’] < abbrevia- 
tion of mistress > (1612) مِسِز؛ سيّدة‎ )( 
<wanted to take the ~ (0 زوجة‎ (¥) 

dinner >. 

Mrs. Grun.dy [grün’ di] (n.) <after Mrs. 
Grundy, character alluded to in the play 
Speed the Plough (1798) by Thomas 
Morton (1764 - 1838(< )1813( اليّدة‎ 
غراندي: لقب يطلق على كل من يفرط في التزممت‎ 

أو الاحتشام [مع تكلف في ذلك]. 

Ms. [miz] (n.) < probably blend of Miss 
200 يز : لقب للمرأة التي (1949) <.ى,84‎ 
< Ms. لا يعرف أمُتَرَوّجة هي أم غير متزوجة‎ 

Salwa Bhamdouni >. 

M16 [ëm’‘sîks tên] (n.J) <m(odel) 16>‏ 
آم ١‏ آم سکتین : ضرب من البنادق (1967) 
استخدمته القوات الأميركية ابتداءة من أواسط 

الستّينات من القرن العشرين (جن). 

() ميو: الحرف (1823) (.71) [2160 :20[/00] mu‏ 

الثاني عشر من الأبجدية اليونانية (۲) الميكرومتر: 
جزء من مليون من المتر. 
مُعاوية الأول؛ [ظة/ز Mu‘a.wi.yah I [mö0‘ً w‏ 
معاوية بن أبي سفيان (1۰۲؟ e‏ .): مۆسىس 
الدولة الأموية (عام 571). اشتهر بالدهاء والحِلم . 

مبارك. Mu.ba.rak’ [moo bû ‘rik], Husni‏ 
خسني (۱۹۲۸ | ): سياسيّ مصري. رت 
الجمهوررية (۱۹۸۱ | ).2 خَلفٌ الرئيس أنور 
الادات إثر اغتياله عام .٠۹۸۱‏ 

مبارك» زكي )1۸41 _ 40۲\(: Mu.ba.rak?, Zaki‏ 
شاعر وكاتب وناقد مصري. غرف بأسلويه الجَرّلء 
المُفُعم بالعاطفةء الراشح بالكبرياء والإعجاب 

. بالنفس‎ 
Mu.bar.rid, al- [ãl 05م‎ bãr’ rid] المبئد أبر‎ 


. السيثمائية‎ 
mov.ie.dom [moo أ‎ dom] (n.) )1916( = 
filmdom. 
mov.ie.go.er [m56 vi gö’ ar] (n.) > movie + 
goer> (1923) = filmgoer. 
mov.ie.mak.er [mö50 vi mã’ ker] (n.) 
<movie + maker> (1917) = film- 
maker. 
mov.ing [m55 ving] (adj.) متحرّك (ع14)‎ )١( 
محرّك: مبب أو محديث للحركة (؟) باعث؛‎ )۲( 
> عط‎ ~ cause of a dispute > داقع‎ 
«أ» انتقاليّ: ذو علاقة بالانتقال إلى منزل أو‎ )٤( 
مقر جديد < 77672565© ~ > . پ٤ نقلي:‎ 
> 2 ~ مستخدم في نقل الآثاث من منزل إلى آخر‎ 
»ج« سَيْريٌ : ذو علاقة بير المركيات في‎ .van> 
~ہ 23> (0) مثير‎ ہاماھانo٥o‎ n< الشوارع إلخ.‎ 
.>@a ~ ]316 < للمشاعر‎ 
moving picture )7.( (1896) = motion 
picture. 
moving sand (/7.) الرمل المتحرك؛ الرمال‎ 
المتحركة: رمال غائرة أو غير مستقرّة تغوص فيها‎ 
دما من يسير عليها أو تُوِْعه في المهالك.‎ 
moving staircase (1.J) = escalator’. 
moving stairway (.) = escalator’. 
mow’ [mou] (n.) < Mid. Eng. mough heap, 
stack of hay, from Old Eng. muga> 
)( ٤. كؤمة تبن (۲) المَنْبن: مخزن (ع12‎ )١( 
. التبن‎ 
mow’ [mö] .العم‎ i.), mowed; mowed or mown 
[mön]; mow.ing < Mid. Eng. mowen, 
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from Old Eng. mãwan > يَجر؛ يَخْصّد‎ )١( 
يَخصّد: يقتل بأعداد كبيرة وفي غير ما رحمة‎ )۲( 
> 0102 new machine guns ~ed down 
«أ» يُسْقِط. «ب» یقھر؛‎ )۳( the attackers. > 
يسحق؛ يهزم.‎ 
mow [mou; mö] (n. vi.) <Mid. Eng. 
mowe, from Mid. F. moue, of Germanic 
origin > (14c) = grimace. 
mow.er [mö’ ar] (r.) 4a فا 21019 (۲) الجزاز‎ )0( 
. الحصادة (مك)‎ 
mow.ing machine (7.J) = mower 2. 
mox.ie [mök’sî] (n.) <from Moxie, a 
trademark for a soft drink > (1930) 
قوّة؛ نشاط (ع) (۲) شجاعة؛ عَرْم؛ تصميم (ع)‎ )١( 
مهارة؟ خبرة.‎ )۳( 
mo.yen ûge' [mwa yë nãzh’] (n.) <F. = 
Middle Ages > القرون الوسطى.‎ 
mo.yen-ãge? [mwa yë nãzh’] (adj.) > from 
F. moyen معت‎ = Middle Ages> (1849) 
فُروسْطيَ: ذو علاقة بالقرون الوسطى.‎ 
Mo.zam.bique [mö’zãm bëk ] مورّمبيق:‎ 
جمهورية واقعة على الساحل الجنوبي الشرقي من‎ 
: إفريقيا. لغتها الرسمية : البرتغالية . ديانتها الرسمية‎ 
الكاثوليكية . خضعت للنفوذ العربي فترةً من الزمان»‎ 
ثم استعمرها البرتغاليون في أوائل القرن السادس‎ 
عشر وجعلوا منها مركزاً لتجارة الرقيق حتى عام‎ 
ويقيت موزمبيق خاضعة للحكم البرتغالي‎ .4 
وذلك بعد نضال‎ ۱۹۷١ حتى نالت استقلالها عام‎ 
طويل تزعمئّه ابتداة من أوائل السّتينات من القرن‎ 
العشرين «جبهة تحرير موزمبيق». وحدتها النقدية:‎ 
كيلومتراً مريعاً.‎ ۷۸٤,۹٩۱ «الأسكودو». مساحتها‎ 
عاصمتها: مايوتو 0]ئا2/422. مسكانتها:‎ 
ن.‎ ۰ 
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mud.dy* [müd i] (1.J). mud.died; 
mud.dy.ing (1601) يوخل : يلوث بالوحل‎ (00) 
يمكر: ا يجعله باهتاً أو‎ )1( 
غائماً (4) يسوشس‎ 

flow >‏ + ا < mud.flow [müd’flö’] (n.)‏ 
سيل الوحل : كلة من الرحل؛› )1900 (ca.‏ 
متحرّكةء مِيّمّها المطرٌ أو الثلج الذائب. 

mud.guard [müd’gãrd’] (n.) <mud +‏ 
وقاء الطين: ١أ‏ رفرفٌ المجلة (1886) > guard‏ 
أو الدولاب [في درّاجة أو سيارة]. «ب» قطعة من 
نسيج إلخ. يُكسى بها الحذاء للوقاية من الرطوبة أو 
لمجرد الزينة . 

mud.hole [müd’höl] (n.) <mud + hole> 
حفرة الوّخل: :أ» حفرة ملأى بالوحل. «ب» بلدة‎ 
صغيرة جدا جداً.‎ 

ليرة الوحل: ركام من رَحْل يُقِيمُهُ /.7) عام أ" 
الأولاد في أثناء 78 وذلك من طريق ملء دلو 
صغير بمقدار من الطين ثم [خراجه من غير أن يَفْقد 
شكله. 

سَمنْدل الطين: سَمَئْدل (1882) (.1) mud pup.pyJ‏ 

mud puppy‏ 7 أميركيّ ماني 

ضكم ذو خياشيم خارجية»› 

جر بارزة (ح). 

mu.dra [m3 قل‎ (n.) <Skt.: mudra> 
)1811( المَذرا: مجمرعة من الأرضاع الجسمانية‎ 
والحركات اليدوية تصطنع في الاحتفالات الديئية‎ 
وبعض ضروب الرقص في ا‎ 

mud.room [müd '‘room’] (n.) <mud +‏ 
حجرة الوحل: غرفة من (1950 .هع) < ٣٥0١۳‏ 
غرف المنزل تُخلع فيها الأحذية الموحلة والملابس 
الميللة. 


mud.sill [müd’sil] (.م)‎ <mud + sill> 
العتّبة الطينيّة: العتبة الدّنيا الداعمة لمبنى من‎ )١( 
المباني والواقعة عند مستوى الأرض أو تحته‎ 
الصعلوك: شخص من الطبقة الاجتماعية الذنيا.‎ )۲( 

mud.sling.er [müd‘sling’or] (n.) <mud +‏ 
القاذف؛ المشهر: من (1890 slinger > (ca.‏ 
يحاول تشو تشويه سمعة خحصيه السياسي من طريق الطعن 
فيه أو التشهير به . 

mud.sling.ing ] 0 ‘sling’ ing) (n. J <mud 
+ القَلْف؛ التشهير (را. المادة < جترزع//]]ى‎ 
السابقة).‎ 

+ 4نم > (.2) mud.stone [müd’stön’]‏ 
الحجر الطينيّ: َمل أو (1736 .ھع) < مبرمبى 
طين صف shale‏ رماديٰ 0 اعم الحَبَييات» 
يهأ عن فلت الطين (جي 

سلخفاة الطين: أي من (.:1) mud turtle‏ 


عدة سلاحخف صغيرة 
7 تالف المياه العلبة 
الر اكدة في نصف 
الكرة الغربي (ح). 
نبور الطين: أي من عدة زنابير كميّر (./) pئوس‏ نات 
ببنائها أعشاشاً من الطين . 
Muen.ster [mûn stor; moon‘ star] (n.)‏ 
named after Munster, city İn north-‏ > 
المكتر: جن )1902( westerh France>‏ 
أبيض › نصف طري ١‏ غير حريفء يُصنع من 
الحليب الكامل . 
mues.li [myoos’ lë; myooz’ lê] (n.) <G..‏ 
diminutive of Mus soft food > (1939)‏ 
الميرسلي: أخلاط من الحبوب والفاكهة 
والمكسرات تؤكل عند الفطور. 
In; mö5 öz în] (n.)‏ جة mu.ez.zin [my‏ 
المْرَذْن: من )1585( > <Ar.: mu'adhdhin‏ 
يردن داهياً الناس إلى الصلاة (إس). 


mud turtle 
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نعلي محتو على مادة مُخاطية ومادة مَصلية أو 
مُوَلْدَ لهما معاً. 

مخاطي : )1646( mu.cous [myö0 k3s] (adj.)‏ 
«أ» مكسرٌ بمادة مُخاطية. «ب» ذو علاقة بمادة 
مخاطيّة أو شبيه بها. ج٠‏ مُمُرز ماده مخاطية. 


«د» مشتمل على مادة مخاطية . 
الغشاء (1812) (./) mucous membrane‏ 
المخاطي . 


موسوعياً: هوء في النقاريات. هاه 
ظهارةٌ رطبةٌ تبطن أعضاء الجسم الجوفاه. 
وإنما تختلف الأغشية المخاطية من حيث 
بها ولكنها كلها مُرْلْقَةٌ أو «مُرْينة» بمادة 
مخاطية تفرزها خلايا خاصة واقعة داخل 
الاغشية نفسها. ومن المّواطن التي تتركز 
فيها الأغثية المُخاطية المجاري الهوائيةء 
والمسالك البولية» والقناة الغذائية وغيرها. 

mu.cro [myöoo’krö] (/.) pl. mu.ero.nes 
[myoo krö’ nêz] <L. = point > 
)1646( الأسَلَة: رأس متدق الطَرّف في ورفة‎ 
نبات إلخ.‎ 

mu.cro.nate [myö50 kro nãt’] (adj.) (1776) 
مُوسل: مُه بأسّلة؛ مستدق الطرف.‎ 

mu.cro.nat.ed [myöö5° krö nã’‘ lid] (adj.) 

(1657) = mucronale. 

mu.cus [myö0’ kos] (H.) <L. = nasal 
mucus > (1661) المخاط ؛ المادة المخاطية ؛‎ 
مادة لزجة تُفْرزها خلايا خاصة واقعة داخل الأغشية‎ 
۴ المخاطية رتالف في المقام الأول من المُرْسِين‎ 
. "U٣۸ المخاطين‎ 

mud [mûd] (1. vt.), mud.ded; mud.ding 
<Mid. Eng. mudde, nmode> (14c) 
وخل؛ طين (۲) قَذّْف؛ تشهير 8 (۳) يُوجل؛‎ )١( 
يُعَكُر: يجعله عَكراً (5) يُرَحَل؛‎ )٤( يجعله ورجلا‎ 
يطيّن: يعالج أو يُغمر بالوحل أو الطين.‎ 
to throw (or fling or sling) ~ at somebody 
يهر ب يحاول نشويه سمعة فلان.‎ 

حمّام الطين: عَمْرْ عَم الجسم أو جزء منه ).1/( mud bath‏ 
في طن حارّء عادةٌ» وبخاصة كعلاج للروماتزم أو 
للئقرس . 

زنبور الطين: ضربٌ من (1856) ).1/( mud dauber‏ 
الزنابير ينشىء ليَرَقانته خلايا طيئيّة ويزؤدها بالعناكب 
أو الحشراث. 

على نحو مل أو I1] (adv.)‏ "لقص mud.di.ly‏ 
عجر أو مشوّش إلخ. 

(۱) تول (.) nas]‏ 5 لتاصس] mud.di.ness‏ 
(۲) تعکر (۳) تشش 

mud.dle [mûd al] (v1. i. n. -dled; -dling 
< probably from obsolete Dutch mod- 
delen, from Mid. Dutch, from © 
يعكر أو يُوّځل (۲) يُخْبّله أو (1676) < لاط‎ )١( 
يفقده رشده [من طريق المَسْكر بخاصة] (۳) يمزج ؛‎ 
× يشوش!؛ «يلخبطا‎ )٤( يحرّك؛ يخفق‎ 
(ه) يتخبّط: يفكّر أو يعمل بطريقة مشوّشة‎ 
تخبط : تشوّش ذهني (۷) اختلاط ؛ اف‎ )1( 5 
يبلغ هدله الل يحقق ما یصبر اهلام:طا - ها‎ 
إليه من غير تخطيط أو جهدٍ كبيرين.‎ 

mud.dle.head.ed [müd’ ol hëd’Ild] (adj.) 
> muddle + headed> (1759) مشوّش‎ )1( 
الذهن (۲) أخحرق؛ غير بارع؛ غير كمُز.‎ 

mud.dy’ ([mùüd’!] (adj.), mud.di.er; 
mud.di.es (| 5c) قذر: غير طاهر أخلاقياً‎ )١( 
> موْجِل. «ب؟ عكر . «ج٤ حلي ؛ طينيّ -- ۾‎ )( 
اد" غير صافيٍ. ه٤ باهت!١ غائم؛ بلا‎ . favor > 
.> بريق < 5علاء بم > . دوا مشش < 10688 له‎ 


muckamuck 


الحيواني : سماد مُنحْذْ من رَوْثْ البقر إلخ. (۲) قذَر 
(۳) القذف: ملاحظات أو كتابات مشوّهة للسمعة 
)٤(‏ الطئرة: تربة داكنة غنيّة بالمواد العضوية 
(6) :أ» وحل. :ب» مادة قذرة؛ مادة لزجة؛ مادة 
زلقة )١(‏ الحَفّر: صخور أو أتربة تزال أثناء الصَفْر أو 
التعدين 8 (۷) ينظف. وبخاصة: يزيل الرّوث أو 
القذر [تتبعها /01] (۸) يُرَوّث: يُسمّد الثربة بالرّوث 
(9) يلوّث؛ يوسّخ × )٠١١(‏ يُعَزّل: يزيل أو يُحمّل 
الحَفُرَ في منجم إلخ . 
عبارات اصطلاحية lions‏ 
يُعبث ١!‏ يهيمع الوفت صدى. about or a und‏ ~ ها 
(۱) يوصخ؛ يلرّث )١(‏ يفسِد؛ ١يُخرْبط؛؛‏ ون > 0) 
«يلخط. 
يفيِد! يخبط ؛ ايلحُبط». lo make a ~ of‏ 
= )1856( ر.م) muck.a.muck [mük’s mük’]‏ 
high-muck-a-muck.‏ 
)1( فا muck‏ )¥( الجلف ؛.:0) muck.er [mük ar]‏ 
القليل التهذيب إلخ . 
muck.luck [mük’lük] (ı.) = mukluk.‏ 
muck.rake [mük’ rãak’] (vi.)„, -raked;‏ 
-rak.ing <obsolete muck rake = a‏ 
يشهر ب: يبحث عن )1910( > rake for dung‏ 
فضائح ذوي الشأن وينشرها على الملا. 
المشهّر: م ر.م) ar]‏ علقع عاقص] muck.rak.er‏ 
يبحث عن فضالح ذوي الشأن وينشرها على الملا . 
)١(‏ رَوْئي؛ شبيه (1538) muck.y [mük’I] (a4/.)‏ 
بالروث (؟) قير؛ وسخ (۳) حقير؛ وضيم 
(4) بغيض؛ كريه؛ مُقّرف (6) شديد الرطوبة 
<a weather>.‏ ` 
muc.luc [mük’lûk] (/ı.) = mukluk.‏ 
انا = muco- [myö6 kö]‏ 
mu.co.cu.ta.ne.ous [myoö’kö ky55 tã’ nî‏ 
as] (adj.) <nıttco- + cutaneous >‏ 
جلديمُخاطيَ؛ جلديّ مُخاطيّ: ذو علاقة (1898) 
بالغشاء المخاطيّ وبالجلد 8 مؤلف منهما (ت). 
mu.coid' [myoo ‘koid] (adj.) (1849)‏ 
مخاطاني: شبيه بالمخاط . 
المُيوكرد؟ (1900) )./( mu.coid” [myo6° koid]‏ 
الموكوئيد: واحد من مجموعة من الموادٌ الشبيهة 


بالمخاطين والموجودة في النسيحج الضام 
وغیره (کح) 

mu.co.lyt.ic [myoo’kê lit’ Ik] (adj.) 
<muco. + -lylic> (ca. 1923) 


ميوكوليتي: اصفة للانزبيات. الي تعمل : علئ 
حَلّمأة 5أؤلإلهللاط الشكر العُّدادي المُخاطي . 

mu.co.pol.y.sac.cha.ride [myoo’ kê pö!’ 
sak’ ° rid’] (n.) <nmıuco- + polysac- 
السُكر العُدادي المُخاطيَ: أي (1938) < #لأءطء‎ 

من ضروب السّكر العُدادي المشتقة من الهكسوزامين 
والتي تشكل الموسين أو المخاطين عند انتشارها في 
الماء ذتح). 

mu.co.pro.tein ]2211656 12 6 [صة”‎ (n.) 
> MuCcOo- + prolein > )1925( 
الميوكويروتين؛ البروتين المُحْاطنْ؛ أي من‎ 
المركبات العضوية› كضروب الموسين أو‎ 
المخاطينء التي تحتوي على بروتين وسُكر‎ 
عدادي (كح).‎ 

mu.co.sa [myö55 kö s2] (.م)‎ pl. -sae [zê; zî] 
or sas <New L., from nilcosus = 
mucous > (1880) = mucous membrane. 

غشائيمخاطي ؛ mu.co.sal 60 kö z21] (adj.)‏ 
فشا بي مخاطي : ذو علاقة بغشاء ء مخاطي . 

mu.co.se.rous [myoo’kö’sêr [وه*‎ 0 
< muco- + serous> مخاطصلي؛ مُخاطي‎ 


1173 


muff 


murberle, mulberie, from Mid. F. moure 
mulberry > (14c) الثوت: «أه شجر من‎ )١( 
فصيلة التوتيّات ذو أوراتي مُسََنة تخل قوتاً لدردة‎ 
الحرير» ولمراتٍ عُلْيِقَّةَ سوداء أو أرجوانية داكنة أو‎ 
بيضاء تُؤزكل ویشخذ منها شراب يُعرف + «شراب‎ 
ا «ب» لمر التوت (؟) الثرتي + اللون‎ 
الثوتي : لون ابعر داكن أر أسود ضارب إلى‎ 
الأرجوانيٌ‎ 

mulch [müûlch] (r.7 (.0؟‎ Ei a 
from Eng. dialect melch = soft, mild > 
)1657( المهاد: طبقة من الأشارة أو التبن أر‎ )١( 
الرُوث أو الورق أو أوراق النبات تفرش على الأرض‎ 

لتخفيف التبحر أو مع التعرية أو إخصاب التربة أو 

وقاية. جلور النباتات الغضّة من الحرارة أو البرد 
§ (۲) بمهد: یکر أو يُغْطي بمهاد. 

mulct [mûlkt] (y1.; rı.) < L. mulcta, ll a 
fine, of Halic origin > (15c) يُعْرّم:‎ )١( 
ُعاقب بغرامة (۲) «أ» يله شيئاً من طريق الاحتيال.‎ 
«ب» يكسب شيئاً من طريق الاحتيال أو التهديد او‎ 
السرقة 8 (۳) غرامة: عقوبة.‎ 

mule’ [myö01] ر.م)‎ < Old Eng. mul, from L. 
mulus mule > (13c) البَغْل: حيرانٌ هجينّ‎ )١( 
أبوه حمار وأمّهُ فْرّس (۲) الهجين؛ النَّْل؛ المولد‎ 
المُؤل: مِعْرَّلَ آليّ.‎ )٤( شخص عنيدٌ جداً‎ )۳( 

mule [myool] (n.J) > 7/410. F., a kind of 
slipper, from L. mulleus shoe worn by 
518 الخنت: مِثَايةٌ لا عَتِبَ (1562) < 5]58]65أ8‎ 


mule deer (n. / )1805( mule deer 


اليل الأذاني : آل طويل 

الأذنين من أبائل الاصقاع 

الغربية من أميركا 
١‏ الشمالية (ح). 

mule skinner )7.( (1870) = ا‎ 

mu.le.ta [mO0 lata] (n.) <Sp., crutch, 
support, small mule > (1838) المَوْلِيَةت:‎ 
قطعة من قماش أحمر يتخدمها الماتدور‎ 
في المرحلة الأخيرة من صراعه مع‎ 17 
الثور.‎ 

mu.le.teer [myo0'12 têr] (n.) <F. muletler, 
from mulert, from 010 F., diminutive of 
mul mule > (1538) البْعّال: ماتئق البغال.‎ 

mu.ley also mul.ley [myoo’ I] (adj. n.) 
<of Celtic origin > (1885) عديم‎ )١( 
القرون 8 (7) ١أ» بقرة عديمة القرون. «ب» بقرة.‎ 

mu.li.eb.ri.ty [myoo lI دىاطة‎ tî] (ı.) < Late 
L. nıuliebritas, from L. muliebris wom- 
اللسرية ؛ الأنثوية ؛ الأنرثة : طبيعة (1592) < رارج‎ 
النساء أو الإناث أو صفائهنّ.‎ 

mul.ish El (adj.) < from mule’ >‏ 
)١(‏ بَعْلىَ: مميّز للبغل أو شبية به (۲) عنيد 

mul!’ (mül] (Yt. I.) <Mid. Eng. mullen, 
from mul, nol dust > (15c) يكحن‎ )١( 
. يفكر مَلِياً في × (۳) يتأمَل؛ يفكر‎ )۲( 

mull [mûüûl] (»+ı.) <origin unknown >‏ 
يُمَلْل: بسحن [الخمرة إلخ.] ويحلَّيها (1618) 
ويضيف إليها التوابل . 

mull [mül] ).( <earlier mulmul, from 
Hin. nıalnıal > (1798) المُل؛ المَلْمَل: نسيج‎ 
قطني أو حريري رقيق.‎ 

mull“ [اقص]‎ (/./ > 0., from Danish muld, 
from Old Norse „old dust, 7 
)1928( humus الذبال الحَبَيْبي : دبال‎ 69 


يتواجد ني الغابات" ببشكل طبقة من المادة العضرية 


المشمد: من پلوي فسات وجهه» (1892) 
ويخاصة لإضحاك النظارة. 

الى : کون الجر (.7/) [535 mug.gi.ness [müg’î‏ 
حاراً شديد الرطوبة. 

mug.gy [mig î] (adj. ( , mug.gi.er; mug.gi.est 
< from Eng. dialectal mug fine rain, 
from Mid. Eng. muggen to drizzle > 


)1746( > لوی : حار وشديد الرطوبة نہ‎ 
weather >. 
Mu.ghal or Mu.ghul [moo gül’) (n. adj.) 
= Mogul. 


لعب المُمَقْلِينَ: عمل أو رهان لا (.7) ©8850 520808 
يُتَرِقُع أن يعود على صاحبه بربج ما 
isa ~.>.‏ وال - 
mug.wump [müg wümp’] (n./ > Algon-‏ 
المسقل: )1884( > quian = great man‏ 
ذو الرأي السياسيّ المستقل . 
ed] = Moham-‏ سقط Mu.ham.mad [moo‏ 
mad,‏ 
Mu.ham.mad Ab,.dul.wah.hab < moo‏ 
محمد عبد <طقط hãm’ed ãb dool’ wãh’‏ 
الرؤهاب (۱۹۰۱ :)١1991-‏ مغن وملځن مصري. 
يُعتبر زعيم النهضة الموسيقية العربية في القرن 
العشرين . 
محمد علي (1۹6۲_ Mu,ham.mad A,li [ã 1ê]‏ 
): رياضي أميركي . بطل العالم في الملاكمة 
للوزن الثقيل من عام ١45714‏ إلى عام ۱۹۷۸ باستثناء 
فترة قصيرة. اسمه الأصلي: كاسيرس كلاي 
Cassius Clay,‏ 
Mu.ham.mad.an [moo hûm’? dan] (adj.‏ 
)١(‏ مُحمدې؛ إسلامي : منسوب إلى (1681) ,٠.(‏ 
الرسول محمد عليه السّلام أو إلى الإسلام 
5 ) المحمّدي؛ المُسُلم: واحد المسلمين. 
Muhammadan calendar (/ı.) (ca. 1889) =‏ 
Islamic calendar,‏ 
Muhammadan era (/.) (ca. 1889) =‏ 
Islamic era.‏ 
Mu.ham,mad,an.ism [moo hãm’ a don Jz‏ 
الإسلام؛ الدين اي (.:7) am]‏ 
(n1.) <Ar.:‏ زمره ” Mu.har.ram [moo hûr‏ 
المحرّم: الشهر (1615 Mulyarranı > (ca.‏ 
الأول من السنة الهجرية. 
Mu‘izz, al- [ãl moo'‘izz] = al-Mu‘jzz.‏ 
Mu.jib-ur-Rah.man [moo jêëêb’ oor rãh’‏ 
مجيب الرحمن« الشيخ )۱4۲۰ man], Sheikh‏ 
:)۱۹۷١ -‏ زعيم باكستاني. قاد حركة انفصال 
باكتان الشرقية عن باكستان الغربية عام ° . 
١‏ , أول رئيس وزراء لدولة بتغلاديش ١9177(‏ - 
1006), فيل . 
mu.jik [m56 zhik’; möo’zhik] (n.) =‏ 
muzhik.‏ 

Muk.den [möook’ dan] = Shenyang. 
muk.luk [mük’lük] (/./) < Eskimo muklok 
= المحلوك: «أ» حذاء من (1868) < اهعء عاط‎ 
جلد الفقمة أو من جلد الرَّنَةت ,712066 ينتعله‎ 

الأسكيمو. «ب» حذاء شبيه بالمّكلوك. 

mu.lat.to [ma 1ã 6; myoö [ة اتا‎ (n.; adj.) 
pl. -toes or -tos <Sp. mulato = young 
المُولّد؛ الحُلاميَ: شخص (1593) < عأنا‎ )١( 
TT مولود من أبرين أحدهما أبيض‎ 
مولد؛ خلاسيّ : ذو علاقة بالمر‎ (۲) § 
الخلاسيين أر مميّز لهم. وبخاصة : ]| سمر البشرة؛‎ 
. ذو بشرة سمراء كبشرة المولدين أو الخُلاسيين‎ 


mul.ber.ry [mülbër’I] (n.) > Mid, Eng. 


muff’ (müf] (^.J) < Dutch mof;, from Mid. 
Dutch mof/fel, from Old F. moufle 
عل0veع<‎ )1599( الموؤْفة:‎ 
«أ» غطاء أنبوبيّ طويل مكسو‎ 
بالفراء إلخ. لتدفتة اليدين.‎ 
«ب» مجموعة من الريش تكرن‎ 
على جانبي الوجه عند بعض‎ 

الدواجن. 

muff [müf] (vt.; i. n.) <origin 
ںم)۸٥0‎ W٣ < يعمل بغير براعة (؟) يخفق‎ )١( 
إخفاق في‎ )٤( في التقاط الكرة 8 (7) أداء غير بارع‎ 
التقاط الكرة (5) الرياضيّ الغِرّ: شخص قليل البراعة‎ 

في الألعاب الرياضية . 

muf.fin اتم]‎ in] (n.) > probably from 
Low German nuf/fen, pl. of muffe 
الموفينة: فطيرة رقيقة مسطحة (1703) <ء )هع‎ 

مدوّرة. 
الموفينيّة: أداة مؤلفة من (1896) (.7) ههم muff‏ 
مجموعة كزرس نُضطنع لحْبْز الموفينات. 

muf.fle [müf’ al] (vı. n.), -fled; -fling 
<Mid. Eng. muflen, from Old F. 
enmoufler to put on a muff or mittens, 
from nıotfle mitten > (15c) يلمع : اف‎ )۱( 
بلغ أو شال طلباً للدفء أ ايتغاء الاستتار‎ 
يُعْصِب العينينٍ .م( (۳) يُدَثْر: «أ» يلف أو‎ (0 
نلف بشيء إضعافاً للصوت. «ب٤ يكظِم ؛ بكم‎ 
يُخمد؛ يكبت § () الكاظم ؛ الكاتم‎ )٤( [الصوت]‎ 

[للصوت] )٦(‏ صرت ت مكتوم (۷) فن [أو جزء من 
فرن] (۸) الخطم : خم حيوانٍ من المجترّات أو من 
القرارض 

)1( اللفاع: )1535( ).( muf.fler [müf'lor]‏ 
فاع أو شال يلف حول الع (۲) تنا (۳) كاتم 
الصوت: آي من عدّة أدوات تستخد تستخدم لإخماد 
الصورت [وبخاصة صروت المحرّك الداخليّ 

الاحتراق], 

muf.ti' [müf't] (n.) pl. <Ar: mufil> 

المفتي : فقيه يصّدر الفتاوةى في مختلف (1586) 
المسائل الشرعية (إس). 

muf.ti [müfُ tI} (n.) <probably from 

اللباس المَدَني: اللباسٌ الذي (1816) < 'ن؛/u”‏ 
يلبسه المَدنيون أو غير العسكريين. 

mug’ [müûg] )1.: vi. ı.), mugged; mug.ging 
<origin unknown > (1664) الكرز:‎ (1) 
إبريق خزفي أو معدني أسطواني الشكل‎ 
«أء الوجه؛ الفم. «ب» الشُمْزة: تعبير وجهيّ‎ )۲( 

يتسم بالتقيض والالتواء. «ج» صورة المشبوه: 
صورة فوتوغرافية لوجه شخص مشبوه (۳) المُمَفْل؛ 
الساذج (€) السَمَاح؛ لفاك ؛ قاطع الطريق 
)٥( §‏ يمز : يلوي قَسّمات وجهه» وبخاصة 
لإضحاك النظارة × (7) يصورّر [فوتوغرافياً]. 
یدرس جيدا. ويخاصة: يدرس جبداً to > up‏ 
موضوعاً سوف يمحن فيه . 

mug [müg] (vı.), mug.ged; mug.ging 
> probably from earlier mug to strike 
in the face > (ca. 1864) يهاجم. وبخاصة:‎ 

يهاجم شخصاً بقصد لكلب عادة . 

mug.ger' عتام]‎ or] )1.( > Hin. magar, from 
Skt. makara water monster > (1844) 
المجار: تمساح نهري» غير موذء من تماسيح‎ 

mug.gerُ [mügٌ or] (n.) <from mug? > 
)1863( التلاب: من يهاجم شخصاً بمَّصد الكلب.‎ 

mug.ge? [müg’or] (.م)‎ <from mug' > 


Ã at; 3ق‎ date: 3 care; car; 6 egg; ê me; Jin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boul; مه‎ good; هه‎ boot; ow out: û under; û urgent; o > a in alone, e in system, i in canly, o in gallop, u in drcus. 
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المُنْحِبَة: المرأة التي سبق لها أن ولدت مرةً أو أكثر. 
mul.tip.a.rous [mül tipa ras] /adj.;‏ 
)١(‏ متعددة )1646( <multi- + parous>‏ 
المواليد: متجة عدة مواليد دفعةً واحدة (؟) وَلُود ؛ 
مُنجبّة: سبق لها أن وَلَدَت مرةً أو أكثر (7) مود عدة 

محاور جانييّة < cy7€‏ ~ 2 > . 
tît] (adj.) > multi-‏ عقم mul.ti.par.tite [mül’ti‏ 
)١(‏ متعدّد الأجزاء )1721 pariite> (ca.‏ + 
(۲) متعدّد الأطراف: متعدّد القُرّقاء أو المرقعين 
<a ~ treaty>.‏ 
mul.ti.ped [mül’ ta pëd’] (adj.; n.) > multi- +‏ 
)١(‏ متعندّد الأرجل § (۲) المتعدد (1601) <60م- 
الأرجل: حيوان له أكثر من أربع قوائم . 
mul.ti.phase [mül ti faz’] (adj.) > multi- +‏ 
مَعَدّد الأطوار: ذو أطرار (1890 .8) < مكه:/م 
مختلفة . ويخاصة: ذو طورين أو أكثر (نب). 
mul.ti.pha.sic [mül’ti fa’ zik] (adj.) (1940)‏ 
متعدّد الوجوه أو العناصر <]5©]) نہ 2 > . 
mul.ti.ple [mül’ta pal] )04/.: n.) >04‏ 
F., from L. multiplex: multi- + -plex‏ 
)١(‏ متعدد؛ كثير الأجزاء أو (1647) <014)- 
العناصر (۲) مضاعَف (۳) مرگب )٤(‏ مُشْتَرَك نه > 
ownership <‏ (0) مُرگّب؛ متضاعف: مکل من 
اندماج مِدَقَات ءاناءاص زهراتٍ متعدّدة نہ 2> 
< اند § (1) المضاعف: كل عدد تكن قسميّه: 
من غير باقء على عدد آخر 01 - 2 15 12 > 
<.3 (۷) التوازي: ترتيب للأدوات الكهريائية في 
دارة بحيث يكون فرق الجُهد واحداً على مقاومين أو 
أكثر مع كون كل مقاوم على شعبة مختلفة من الدارة 
(كب). 
multiple access )7.( = multiaccess.‏ 
مَردة المَُاعَئَة؛ (1938) (.7) multiple allele‏ 
الخلفة المضاعفة: مجموعة من ثلاث فَرْدات أو 
خجلفات (را. 2[1!©[6). أو أكثرء اثتتان منها فقط يمكن 
أن تتواجدا في الخليّة الجسدية في وقتٍ واحد (أح). 
chois’] (adj.)‏ ادم mul.ti.ple-choice [mül ta‏ 
متعادد الاختيارات: «أ» أجوبة متعدّدة ينبغى (1927) 
اختيار واحد منھا < question‏ ~ہ .<a‏ 
«ب» مؤلف من عدة أسئلة متعددة الاختيارات 
<a - )]61<.‏ 
العامل المضاعف: (1915) (.2) multiple factor‏ 
مجموعة من جيسَيْن أو مُوَرْْتِينَه أو أكثرء تعمل 
كرحدةٍ لإحداث بعض السّمات الوراثية من مثل 
شكل الورقة أو لون العين (أح). 
الشمرة المُرَكبة؛ الغمرة ).7( multiple fruit‏ 
المتضاعفة: ثمرة تتشكل من اندماج مِدقّات 
ام زهراتٍ متعدّدة [كثمرة الأناناس أو ثمرة 
التوت]. 
الشخصية )1901( ).7( multiple personality‏ 
المضاعًفة؛ تَعَدْد الشخصية: عصاب هستيريّ 
تغصم فيه الشخصية إلى شخصيتين متميّزتين [أو 
أكثر من شخصيتين متميّزتين] تغلب إحداهماء من 
حين إلى آخرء على الشخصية الأخرى وتهَِيْمن على 
ملوك المرء هيمنة تامة (نف) . 
التصلّب المضاءًف : (1885) (ر.5:) multiple sclerosis‏ 
حالة مَرّضية تصيب الجهاز العصبي المركزي محدثة 
تَصَلبا في أنسجة الدماغ» أو في أنسجة الحبل 
الشركي. أو في أنسجتهما كلَيْهما (مض). 
النجم المركب: )1850( (.7) multiple star‏ 
رة جرم معارب إلى حدٌ تبدو معه وكأنها 
تلف نظاما واحدا (فل). 
multiple store (n. chiefly Brit.) (1929) =‏ 
chain store.‏ 
mul.ti.plet [mül’to plët’] (n.) < from multi‏ 


متعند )1845|( <multi- + colored>‏ 
الألوان؛ كثير الألران. 

mul.ti.en.zyme [mül’ti ënٌ zîm] (adj.) 
<nulti- + enzyn1e> (1961) متعلد‎ 
. الأنزيمات؛ كثير الأنزيمات‎ 

mul.ti.di.men.sion.al [mül’tî "صقم آل‎ shan 
al; mül’ti dî mën shan 21} (adj.) 
> multi- + dimensional>  .داعبألا متعدد‎ 

mul.ti.far.i.ous [mül’ta fãr’î as] (adj.) <L. 
multifarius: multi + -farius doing > 
)1593( > متنوّع؛ متعدّد الأنواع له‎ 
activities >. 

mul.ti.fid [mül’ta fid] (adj.) < L. multifidus 
= divided into many parts> (1731) 

متعدّد الأجزاء؛ متعدّد الفصرص < 162065 نہ > . 
mul.ti.flo.rous [mül’ti flör’os] (adj.)‏ 
كثير الزهر: حامل > <multi- + -florous‏ 

. زهراتٍ كثيرة‎ 
mul.ti.fold [mül’ta 15107[ (adj.) > multi + 
-fold> (1806) = manifold. 
mul.ti.form [mül’tè föêrm’] (adj.; n.) 
<multi- + -forn> (1603) متعدد‎ )١( 
الأشكال؛ متعدد المظاهر § (۲) شيء متعدد‎ 
. الأشكال ؛ شيء متعدّد المظاهر‎ 
mul.ti.lat.er.al [mül’tî lãtٌ’ or al] (adj.) 
<multi- + [ateral> (1696) متعدد‎ )١( 
الجوانب (7) متعدّد الأطراف: متعدّد الفُرّقاء أو‎ 
. > 2 ~ 768) < المُوَقَعين‎ 
mul.ti.lay.ered [müûl’tî la’ ord] (adj.) 
<multi- + layered> (1931) متعذدد‎ 
. > الطبقات ؛ متعدّد المستويات < 210622015© بد‎ 
mul.ti.lin.gual [mül’ti ling gwal] (adj.) 
<mulıti- + lingıal> (1838) : متعدّد اللغات‎ 
. > «أ) مشتمل على عدة لغات < 0101101131165 به‎ 
. > ~ translators > «ب» مجيد عذةً لغات‎ 
mul.ti.me.di.a [mül’tî më’ di 5] (adj.) = 
mixed-media. 
mul.ti.mil.lion.aire [mül’ti mil’ ya nûr] 
(n.) <multi- + millionaire > المليونير‎ 
الكبير: مَنْ يملك عدة ملايين من الدولارات أو‎ 
. الجنيهات إلخ‎ 
mul.ti.na.tion.al [mül’ti nãsh’a nal] (adj.; 
n.) > multi- + national > (1926) متعدّد‎ )١( 
الجنيّات؛ متعدّد القوميات: «أ4» مؤلّف من عدة‎ 
.>8 ~ جنات أو قوميات < لإ]5016‎ 
«ب» متميِّرٌ بمشاركة دول متعدّدة ~ ه>‎ 
«ج» ذو فروع أو‎ .research project > 
>4 نشاطات أو توظيفات في دول متعددة ب‎ 
المتعدد الجنسيات؛‎ )7( § corporation < 
المتعدّد القوميات: شيء متعدد الجنسيات أو‎ 
1 . القوميات‎ 
mul.ti.no.mi.al [mül’ti تصامقه‎ al] (n.; adj.) 
<multi- + -nomial (as in binomial) > 
)1674( متعتّد الحدود (ر) 8 (۲) متعددةٌ‎ )١( 
الحدود: عبارة جبرية تشعمل على أكثر من حد‎ 
واحد (ر).‎ 
mul.ti.nom.i.nal [mül’tî nöm’a nal] (adj.) 
<multi- + nominal> متعدّد الأسماء.‎ 
mul.ti.nu.cle.ar [mül’tî 256 kl or; mül’ ti 
21/56 kIli or] (adj.) > multi- + nuclear > 
. متعدّد النْوَّى‎ 
mul.ti.nu.cle.ate [mül ti 256 kli ãt’; mül’ ti 
تالوقنم‎ ãt’] (adj.) = multinuclear. 
mul.tip.a.ra [mül tipo ro] (n.) pl. -a.rae [a 
rë’] <mulıti- + -para> (1860) الولرد؟‎ 


والترية المعدنية إلخ. (۲( مسحوق. 

mul.lah رد أتتصس]‎ mo0l»] (n.) > Turk. molla 
and Per. and Hin. mulla, from Ar. 
716/3 < )1613( المُلآ: مُعَلْم أو زعيم دينيّ‎ 


mul.lein also mul.len [mül’ on] (n.) < Mid. 
Eng. moleyne, from Old F. moleine, 
probably from ol soft > (15C) + البوصير‎ 
آذان الدّبَ: نبات عشبيّ زغبنَ الأوراق أصفر‎ 

الزّهر (نب). 

mullein pink (7.J )1846( اللخئيس الإكليليَ؛‎ 

المتثور البري: عشب أوروبي ذو أزهار قرمزية 
اللون (نب). 

mull.er [mül ar] (n.J) > 216211021 of Mid. 
Eng. malour, probably from mullen to 
المشختَة: مِدَقة يخن بها.  (©15) < لأاع‎ 

Mûl.ler' [mül’ar; mylar], Georg Elias مولرء‎ 
عالم نفس‎ :)۱۹۳٤  1١86٠( جيورج إلياس‎ 

ألماني . يُعَدٌ أحد رواد علم النفس التجريبي . 

مولرء ماكس (۱1۸۲۳ _ 14۰°(: Mül.ler, Max‏ 
مستشرق وعالم لغوي بريطاني . ألماني المولد. 
صئّف الأساطير وفقا للغرض الذي هدفت إليهء 

ودرس الأديانَ دراسة مقارنة . 

مولرء أوتو (1970-1417/5): رسام Mûül.ler, Otto‏ 
ألماني. يعتبر أحد أركان المدرسة التعبيرية 
الالمانية. اشتهر بلوحاته التى تمل عارياتٍ 

١ . وغجرياتٍ‎ 

mul.let اتام]‎ 10 (7.J pl. -let or -lets < Mid. 
Eng. molet, from Old F. nıulet, from L. 
mullus red mullet > (14c) البوريّ: سمك من‎ 
فصيلة البوريات ذو جم‎ 
أسطواني شبيه بالليجار. معظم‎ 

. أنواعه بحري وبعضها نهريّ‎ 
mul.ley [myöo 11( (adj.; n.) = muley. 

mul.li.gan [mül'T gan] or mulligan stew (r. 
< probably from the Irish surname 
Mulligan > (1904) المُلجين: طعام من خضّر‎ 

ولحم أو سمك. 

mul.li.ga.taw.ny [mül’i دع‎ tê’ nî] ).( 
> Tamil milakutanni = pepper water > 
)1784( ماء التوايل: حساء دجاج مع الکري أو‎ 

البهار الهندي . 

mul.lion [mül’ yan] (n.: vt.) < Mid. Eng. 
moniel, from Old F. moynel, from 
moyen middle, from L. 
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medianus median > (1567) E 3 
العماد: عمود. حجري عادة‎ )١( RH 
§ إا شيم الثاقذة أو الباب إلى أجزاء‎ 
يُعَمّد: » یزود بعُمُد.‎ )( HHHH 
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mullions‏ .4م ب٤‏ يقسم بعمد. 

mullite [mül’ît’] (n.J) <named after Mull, 
island of the Inner Hebrides> (1924) 
المَلّيتَ: معدن قَوامُهُ ليكات الألومنيوم يتميّز‎ 
بمقاومته للتاكل والحرارة (مع).‎ 

مُلْتانَ: مدينة في الجزء [ ”ةا Mul.tan [mööol‏ 
الشرقي من باكستان. سکانها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن. 

بادئة معناها: متعدّد؛ كثيز؛ مضاعَف [1) 1 ¬] multi-‏ 
mulıticellular > .‏ > 

mul.ti.ac.cess [mül ti الئيل (.7) [ئëء “1ج‎ 

المتعدد : إمكان دخول مِسَخدمَيّن أو أكثر إلى 

ملف واحد أو برنامج واحد في الوقت نفسه (كم). 

mul.ti.cel.lu.lar [mül’tî sël ya lor] (adj.) 
<multi- + cellular > متعدد الخلايا؛ كير‎ 
الخلايا.‎ 

mul.ti.col.ored [(mül’ti kül’ ord] (adj.) 


mumImer 


multiple voting 1175 


mul.ti.var.i.ate [mÜül ti عق‎ at; عق كانم‎ 
317 (adj.) <multi- + variate > (1951) 
> ~ calculus; - متعلد المتغجّرات‎ 
analysis > . 

mul.ti.ver.si.ty [mül lî vür’sa tî] رهم‎ pl. 
-ties <multi- + (unijversity > (1963) 


الجامعة العْظمَّى : جامعة ضخمة تضم عددا كبيراً من 
الكليات والأقسام وتتظم مجموعة عريضة من 
الأساتذة المنكبّين. بالإضافة إلى واجباتهم 
على البحث العلمي وضروب من 

النشاطات الجامعية . 

mul.ti.vi.ta.min [mül’tî vî ta min] (adj.; n.) 
<multi- + vi{aıin > : متعدّد الفيتامينات‎ )١( 
ملف من مجموعةٍ من الفيتامينات المختلفة‎ 
الفيتامين المركب: مستحمّدٌ متعدّد‎ )۲( § 
. الفيتامينات‎ 

mul.tum in par.vo [mül tam in pãr’ vö] <L. 
= much in little > الكثير في الحيّز الضئيل.‎ 

mul.ture [müûl’ char] ر.م)‎ > Mid. Eng. 
multyr, from Mid. F. molture grind- 
ا١ع‎ < )14٥( رَسْم الطحن: أجرة طحن القمح في‎ 
مطحنة (إسك).‎ 

mum’ [(müm] (adj.: interj.) < probably 
imitative of a sound made with closed 


)١(‏ صايت § (۲) صَد! أَنْكتْ! (©14) < كما 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
لا تبخ بالسر؛ اعتصم بالصّمت . mum's (he word!‏ 
يعتصم بالصّمت . ,~ to keep‏ 


mum? [müm] (vi.), mummed; mum.ming 
> Mid. Eng. monumen, from Mid. F. 
momer to go masked > (1530) يمثل‎ (012) 
إيمانيا : : يقوم بالتمثيل في مسرحية إيمائية (۲) ر يمرح‎ 
ويقصف متنکراً [في مهرجان].‎ 
mum” [müm] )1.( > ©. Mumme, said to 
have been named after the brewer who 
made it > (1640) الممّ: جعة قوية.‎ 
mum® [müm] (r. chiefly Brit.) = mother. 
mum [(müm] (1./ <by shortening > 
(1917) = chrysanthemum. 
mum.ble [müm’ bal] (vi.: 1.J), -bled; bling 
< Mid. E Ree يُعْمْهِم ۽ ل‎ )1( 
mum. ble. 0-8 0 55 ti js or 
mum.ble-the-peg [müm’ bal hz pëg’] 
(n.) <from the phrase mumble the 
peg, so named because the losing player 
was required to pull a peg from the 
ground with his teeth > (1627) الوَتَدِية:‎ 
لعبة يقذف فيها اللاعبون سكينا من مواضع مختلفة‎ 
. بحيث تنعرر شغرتها ير الأرض‎ 
mum.bo jum.bo [müm’ bö jüm °bö] (n.) pl. 
mum.bo jum.bos < Munıbo Jumbo, an 
idol held to have been worshiped in 
Africa > (|738) المامبو جامبو:‎ :©62. )۱( 
إله إفريقي زعمرا آنه يحمي قرى السودان الغربي‎ 
الزنجية (؟) «أ» الفتش: شئء كانت الشعوب البدائية‎ 
تعتبر أن له قدرة سحرية على حماية صاحبه أو‎ 
ماعدته. «ب» بجع (۳) «أ» طقس ديني [يُوْنَى‎ 
يملابس مزدانة يحلى وزخارف]. كل نشاط معَقّد‎ 
يُقُصّد به التشويش أو الإرباك (4) البربرة: كلام غير‎ 
. مفهوم أو خلوٌ من المعنى‎ 
mum.mer [müm’or] (ı.) > Mid. 1. mo- 
meur, from momer to go masked > 
)1802( الممثل [وبخاصة في مسرحيّة‎ )١( 


قرة. أو مراكز اهتمام. متعتّدة < 7/014 ~ 2 >. 
ing) ).‏ وم 2565م mul.ti.pro.cess.ing [müûl ti‏ 
المراكية: (1961) > multi- + processing‏ > 
تنفيذ أكثر من برنامج واحدء في الكومبيوترء في 

وقتٍ واحد (ألك). 

mul.ti.pro.gram.ming [mül ti 26م‎ grãam’ing)] 
(n.) <multi- + progranming > (1959) 
الترمجة التعاقبيّة: تنفيذ تداخليّ لبرنامجَيْنَ أو أكثر‎ 
في الكوميوتر. وإنما يتم ذلك بأن نفد وخيدة‎ 
البرامج على التوالي (ألك).‎ 

mul.ti.pronged [mül‘ti prêngd’] (adj.) 
<multi + pronged> (1957) متعكد‎ 
> التُعَب: «أ» ذو ُب 2050185 متعتّدة اله‎ 
«ب» متعلّد المظاهر أو‎ .گاshing‎ spears < 
. <a ~ attack on the problem > العناصر‎ 

mul.ti.pur.pose [mül’’ti pûr’ ps] (adj.) 
<nulti- + purpose> متعدّد الأغراض:‎ 
مصمُّم لأغراض مختلفة؛ قابل للاستخدام في‎ 
. > ~ furniture > أغراض مختلفة‎ 

mul.ti.ra.cial [mül’ti rã’ shal] (adj.) > multi- 
+ متعدّد الأعراق: مؤلف من أعراق أو <اوزعهم‎ 
. أجناس مختلفة‎ 

mul.ti.sense [mül’ ti sëns’] (adj. ) > multi- + 
sense> (1957) < Hand is a متعدّد المعاني‎ 
~ 11/010. < . 

mul.ti.sen.so.ry [mül’ti sën’sa r] (adj.) 
متعدّد الحواس: ذو علاقة بحواس مختلفة؛‎ 
> ~ methods Of مستخدم حراس مختلفة‎ 
teaching >. 

mul.ti.stage [mül’ti stãj’] )04[.( > multi- +‏ 
مُمَرْحَل؛ متعدّد المراحل: )1944( > stage‏ 
Î»‏ ذو وخدات دَق أو دسر تَعْمَل و 4 
آخری <اc)eمع‏ نہ ھ> . «ب» مُجرّی أو مجر 
على مراحJ‏ > 12165061820101 ~ <a‏ . 

mul.ti.state [mül ti stat] (adj.) > multi- +‏ 
دُوّليَ: «أ» ذو فروع في دول (1944) <ع/م,ى 
مختلفة <ع12]6121156© ~ >a‏ . «هب» متميّز 
باشتراك دول متعددة < <a ~ Ca P3187‏ . 

mul.ti.sto.rYy [mül’ ti stöor’i] also 
mul.ti.sto.ried [mül’ ti stöor’id] (adj.) 
> multi- + story, storied> + متعدد الأدوار‎ 
. <a ~ parking garage > متعدد الطوايق‎ 

mul.ti.tude [mül’ti tood’; mülti tyood’] 
(n.) <L. multitudo = a great num- 

ber> (14c) <were like التّعَدّْدِ؛ الوفرة‎ )١( 
عدد وافر‎ )۲( the stars 01 heaven in ~ > 
<The ıi (FF) <a ~ of friends> 
tourist buses disgorged their ~s.> 
العامة ؛ الذهماء؛ الجماهير.‎ )٤( 

mul.ti.tu.di.nous [mült? too da nas; mül’ta 
tyoo da ns] (adj.) )1606( + «أ» محتٍِد‎ )١( 
حاشد؛ مُزدجم. «ب» كثير السكان (۲) وافر؛ كثير‎ 
جداً (۳) متعدد العناصر أو المظاهر إلى حد بعيد.‎ 
—nul.ti.tu.di.nous.ness (1. / 

mul.ti.va.lent [mül’ti vû lant; mül tiv’ 5 
lent] (adj.) <multi- + valent, from 
valence> (1874) متعدد التكافوؤ )ك(‎ )( 
متعند القِيّم أو المعاني أو الإغراءات.‎ )۲( 

nul.ti.va.lence )71.( 

mul ti.var.i.a.ble [mül’ti عة؟‎ 1 o bal] (adj. 
> multi- + variable> (|963) متعند‎ 


المتغيرات (ر). 


العَدُودَة: «أ؛ مجموعة خطوط (1922) <مام 
طيفيّة شديدة التقارب نسبيًاً. «ب» مجموعة من 
الجْسَيْمات الأولية تختلف من حيث الشَّحنةٌ ولكنها 
تتشابه من حيث الخصائص الأخرى (فز). 

الاقتر اع )1902 multiple voting )71.( (ca.‏ 
المضاعَف: «أ» تصويت المواطن الواحد في عدة 
دوائر انتخابية يملك في كل منها المؤهَلاتٍ القانونية 
لذلك [في ظل قانون الانتخاب البريطانيّ قبل عام 
24).). «ب» تصويت المواطن الواحدهء 'بطريقة 
غير مشروعة. في أكثر من دائرة انتخابية واحدة. 

mul.ti.plex [mül’ta plëks’] (adj. vt.: i.) 
<L. multiplex: multi- + -plex -fold > 
)1557( متعتد؛ مضاعف (۲) مُضاعَف‎ )١( 
الإرسال: ذو علاقة بنظام إرسالٍ متميّر بتوجيه عدة‎ 
رسائل في آن واحد على نفس الموجة أو القناة‎ 
يضاعف الإرسال: يوجه عدة رسائل أو‎ )۳( § 
. إشارات بطريقة الإرسال المضاعف‎ 

mul.ti.pli.a.ble [mül’ ta “تام‎ 5 bal] (adj.) 
)1625( قابل للمضاعفة؛ قابل للتضاعف‎ )١( 
قابل للضرب (ر).‎ )۲( 

mul.ti.pli.ca.ble [mül’ ta pli ko bal] (adj.) 

(1471) = multipliable. 

mul.ti.pli.cand [mül’ta pli kãnd’] )5.( < L.: 
multiplicandıs > (1594) المضروب: العدد‎ 
الذي يُضْرب في عدد آخر يمى «المضروب فيه».‎ 

mul.ti.pli.cate [müûl’ د‎ pli kãt’] (adj.) متعدّد؛‎ 

mul.ti.pli.ca.tion [mül’ta دام‎ kã’ shan] (r./ 
«أ»ء مضاعَفة. «ب» تضاعف (ع14)‎ )١( 
الصَرْب: عملية رياضية يُضْرب فيها عددٌ في‎ )۲( 
SS آخر.‎ 
عددٍ من الأعداد إلى نفسه عدة مرّات (ر).‎ 

علامة الضر ب : )1907( (.:7/ multiplication sign‏ 
علامة × الدالة على الضرب (ر). 

mul.ti.pli.ca.tive [mül’ta دام‎ kaã’‘tiv] (adj.) 
)1653( متضاعف؛ متكائر (۲) مضاعف؛ مُكثّر‎ )١( 
ضَرْبِيَ: ذو علاقة يعملية الضرب (ر).‎ )۳( 

mul.ti.plic.i.ty [mül’to plisa tI] (r.) .آم‎ -ties 
)15٥( التَعَددية : كون الشىء متعدّداً (۲) عددٌ‎ )١( 
. <a ~ of ideas> وافر‎ 

)1( فا mul.ti.pli.er [mül’ ta plî’‘or] (7.J) (15c)‏ 
لاأصناأنام: (۲) المضروب فيه: العدد الذي يُضرب 
فيه عدد آخر (ر) (۳) المُضاعف: أداة لمضاعفة أثر 
ماء كالحرارة» أو تقويته (فز) )٤(‏ الضاربة: آلة 
لضرب الأرقام . 

mul.ti.ply' [mül’ta plî’] (vr.; i.), -plied; 
-ply.ing <Old F. multiplier, from L. 
multiplicare, from multiplic-, multiplex 
multiple > )136( يكثّر؛ يضاعف؛ يزيد‎ )١( 
يَضَرب [عدداً في آخر]  (۴) يزداد؛‎ )۲( 
. يتكائر ؛ يتناسل‎ )٤( يتضاعف؛ يتشر‎ 

mul.ti.ply? “اتام‎ to pli] )64٠.( eS 
+ تَعَدُدِيًا ا: على نحو مضاعَف؛ من (1881) < را-‎ 
> - handicapped Joung نواح متعدّدة‎ 
men >. 

متعدّد (1926) tî p1] (adj.)‏ اتام mul.ti-ply‏ 
الطيّات؛ متعدد الطبقات ~ :28102 لم > 
glass >.‏ 

mul.ti.po.lar [mül’ti pö lor] (adj.) > multi- 
+ متعدّد الأقطاب: «أ» ذو (1859) < «هاوم‎ )١( 
. <a ~ electric machine > أقطاب متعددة‎ 
>2 «ب» ذو عُصَيّنات 062011665 متعدّدة اله‎ 
6م26 (۲) متعدد الاستقطاب: ذو مراكز‎ cعآا‎ < 
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ain alone, e in syslen, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ ~= د good; 56 book ou out; ã under; û urgent;‏ مه ê orphan; oi boul;‏ يعومط 8 car; ê egg: € me; Î in; 1 bite; 8 lot;‏ 3 يمنت at: ã date: û‏ 3 


murder 


الكوني» على مقربة من سطح الأرض» وتبلغ كته 
نحوآمن ۲۰۷ أضعاف كتلة الألكترونء وبتواجد في 
شكلين أحدهما موجب والآخر سالب (فزن). 

mu.on.ium [myoOO ön om] (n.) <muon +‏ 
الميونيوم: شبه ذرّة قصيرة العمر (1957) < |١‏ 
مؤلفة من ألكترون وميون 173 سالب (فزن). 

Mu.qad.di.mat ibn-Khal,dun ]206 qãd’ di 
mãt 16 2n khãl” d55] مقدّمة ابن خَلْدرنَ: أثر‎ 
نفيس من خوالد التراث العالمي. وضعة المؤرخ‎ 
والفيلسوف العربي ابن خلدون ليكون مقدمة لكتابه‎ 
الضخم «العِبّرء وديوان المبتدأ والخبرء في أيام‎ 
العرب والعجم والبربر؛ ومّن عاصرهم من ذوي‎ 
السلطان الأكبر؛. وقد تحدّث فيه عن فضل علم‎ 
التاريخ وتحقيق مذاهبه» وعن طبيعة العمران أو‎ 
الاجتماع البشري. وعن نشوء الدول وتطوّرها قوةٌ‎ 
وضعفاً» وعن العلوم وأصنافها والتعليم وطرته إلخ.‎ 

Mu.rad I [moo rãd'] :ع مراده‎ 


١‏ الأرل (1777؟ - 1784): سلطان 


عثماني  ١750(‏ ۱۳۸۹). شهد 
عهده توسع الدولة في الأناضول 

Murad I‏ والبلقان. 

مراد الثاني (104 ب :)١56١‏ سلطان 11 Mu.rad‏ 
عثماني Ato . ١415١(‏ انتصر على القوات 
الهنغارية في معركة فارنا (عام 214)., 

مراد الرابم  ١1١7(‏ ۱14۰(: سلطان Mu,rad IV‏ 
عثماني 1١١3777(‏ ل .)١541:‏ خاض الحرب ضد 
الفرس واستردٌ منهم مدينة بغداد (عام 1778). 

mu.ral' [myöoor’al] (ad.) > مآ[‎ muralls, 
from nuruş wall> (1586) جداري:‎ 
منسرب إلى الجدار أو شبية به,‎ 

الجدارية: لرحة (1916) (,7) [1د mu,.ral* [myöor‏ 
زيتية مرسومة على جدار. 

الجداري: فان ).7/( mu.ral.ist [myöor list]‏ 
معني برسم الجداريّات , 

mu.ram,ic acid [my56 rãm’ik] (n,) <L. 
murus wall + anı(ide) + -ic> (1957) 
حمض الموراميك: حمض عضوي يتواجد في‎ 
الطحالب الخضراء المُرْرَفْة وفي الجدران الخْلّوية‎ 
للجرائيم (كح).‎ 

مرْسية: مقاطعة ]5 518 Mur.cia' [mûr’sha; mûr‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من إسبانيا. تقع على 
صاحل البحر الأبيض المتوسط. مساحتها ١١,۳١۷‏ 
كيلرمتراً مربعاً. سكائها ۸۷٥,۰۰۰‏ ن. عاصميّها: 


۰2 . 
مر صية . 


مَرْسِيّة: مدينة [2 588 1111015 Mur.cia [mûr sha;‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من إسبانيا. عاصمة 
مقاطعة مِرْسِيّة. سکانها “٠٠,٠٠٠‏ ن. 

mur.der [mûr’ dar] (n,; .ا‎ i.) < Mid. Eng. 
murther, from Old Eng. morther > (bef. 
القثل المَمْد: فل امرىء امرءاً آخرء‎ )١( 
خلافاً للقانرن. مع سبق الإصرار الصريح‎ 
الضمنيٰ (ق) (۲) شيء عسير أو خطر إلى حدّ‎ 
<The final exam Was a ~.> امشائي‎ 
يذبح بطريقة وحشية‎ )٤( يقل عمداً‎ )65 
. يقضي على. «ب» يعدت بفُسد‎ e )5( 
> ۴۵۲ وبخاصة: يفد بالأداء أو النطق الرديء‎ 
little Japanese waitresses were ~ ing the 
English language at the counter. 
يَهزِم هزيمة‎ )0( —Alan R. Bosworıih> 
منكرةً × (۷) يرتكب جريمة القتل العَمُد.‎ 


عارات اصطلاحية 0015| 
کل صر لا بد أن يشيع !؛ كل .اناه Murder will‏ 
جرهمة لا ہد أن تكتشف عاجلاً أو آجلا , 


بجر بالشكرى؛ يملا , - مناط (صمعء» +م) رمع ما 
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اتفاقيّة ميونيخ : اتفاقية وقّعها Munich Agreement‏ 
في ميونيخ في ۰ سبتمبر ۱۹۳۸ کل من انيقل 
تشمبرلين [بريطانيا]؛ وأدولف هتلر [ألمانيا]» وبنيتّو 
موسوليني , [إيطاليا]ء وأدوار دالادييه [فرنسا]ء 
وبموجبها أجيز ضم منطقة «التوديت؛ إلى ألمانيا 

من غير موافقة تشيكوسلوفاكيا. 

1.021 [myoo nîsa pal] (adj.) <L. 
municipalis, from municipiunı town, 
from municeps cilizen > (ca. 1540) 
بلديٌ: «أ» ذو علاقة بالشؤون الداخلية لدولة‎ )١( 
ما. «ب» ذو علاقة ببلدية من البلديات (۲) متمتّع‎ 
محلئ : مقصورٌ على‎ (F) باستقلال ذاتيٰ محليّ‎ 
محلة واحدة.‎ 

(1( المحكمة (1828) ).7/( municipal court‏ 
البلدية: محكمة ينحصر اختصاصها في نطاق 
الحدود البلدية (۲) مبحكمة الجّح : محكمة تنظر 
في الجر ائم البسيطة . 

mu.nic.i,pal,i.ty [Imy66 nis’? pãl’a tî] (n.) 
«أ» البلدية: هيثئة إدارية» (1790) ءعتخ- .ام‎ 
متتحبة عادةء تُعْنَى بتطوبر المديئة أو القربة من طريق‎ 
شی الشوارع وتعبيدها؛ وإقامة الجسور» وإنشاء‎ 
الحدائق والمسابح والملاعب والمسارح والمكتبات‎ 
والنوادي العامة والّهر على الصحة والنظافة‎ 
العامئتين. «ب» المجلس البلدي: المجلس‎ 
. المسؤول عن إدارة أعمال البلدية‎ 

mu.nic.i.pal.ize [myO5 nis’2 دم‎ lz] (vt.), 
-jzed; -|2.1 n )1880( يُبِلّد : يُخضع شب لإشراف‎ 
البلدية أو يجعله مِلكاً لها,‎ 

mu,.nif.i.cence ]] 0 2115 sons] )1.( )1555(‏ 
كَرّم؛ ججود؛ سخاء, 

mu.nif,i.cent [my55 nifa sant] (adj.) <L. 
minjficens, from minificus generous < 
)1583( کریم؛ جراد (۲) سخيّ: مُتَسِمْ‎ )١( 
, >» ج‎ ~ gift < بالسخاء‎ 

mu,ni.ments [my56' na mants] (n. pl.) 
< Medieval L. munimentunı, from L., 
defense, from munire lo defend, for- 
رگا‎ < )15٥( . مشتندات؛ وثائق؛ حجّج؛ صكرك‎ 
mu,.ni.tion [my50 nish’ on] ,امم‎ vt.) < Mid. 
F., from L. munition-, munitio, from 
munitus, past part. of munire to defend, 
fortify > )1553(  ةدتعأ .ام عد: ذخائر؛‎ )١( 
حربية 8 (۲) بُذتر: يجهّز باللخائر والاعتدة‎ 
, الحربية‎ 

مائررء Mun.ro [man rö], Hector Hugh‏ 
هيكتور هيو (۱۸۷۰ _ :)۱۹۱١‏ كاتب أقصوصة 
أسكتلندي . اسمه القلميّ: ساكي 5311. تميّزت 
أعماله بسخرية لاذعة. لقيّ مصرعه في ساحة القتال 
في الحرب العالمية الأولى. 

Mun.ster [mün’ star] (7.J) = Muenster. 

ماسر : مقاطعة في الجزء Mun.ster [mün’ stor]‏ 
الجنوبي الشرقي من جمهررية إيرلندا. مساحتها 
”5 كيلومتراً مربعاً . سکانها ٩۹٥۰,۰۰۰‏ ن. 

مود نستر: مديئة في الجزء Mün.ster [moon’str]‏ 
الشمالي الغربي من ألمانيا. سكانها ۲۷٠,٠٠١‏ ن. 

munt.jac or munt.jak أامصتم]‎ jak] (n.) 
> Malay nenjangan = deer> (ca, 
1798( المَنْجّق: ايل آسيري صغير من أيائل الهند‎ 
وجنوب شرق آسيا والأجزاء الجنوبية من الصين,‎ 
لونه بي مُحْمَرَ؛ أو بني قاتم» أو بني ضارب إلى‎ 
الرماديٌ. وهو ليليّ العادات؛ مَحِبٌ للعزلة» پحا‎ 
, عادةٌ في الخمائل والآجام‎ 

mu.on [my55 ön] (n.J) <contraction of 
earlier 771ı-1es0" > (1952) ا تون‎ 
غير مستقر يکر لي الإشعاع‎ (lepton (را.‎ 


mummery 


إيمائية] (۲) المُمَهْرج المتنكر: مَن يمرح ويقصف 
متنكراً [في مهرجانٍ ما]. 

mum,mer.y ([müm’a r] (n.) pl. -mer.ies 
)1530( مسرحية إيمائة؛ مسرحية صامتة‎ )١( 
الطقوس الفارغة: مرايم أو شعائر سخيفة أو‎ )۲( 
. مرائية‎ 

mum.mi.fi.ca.tion [mûm’a fi ka’ shan] (n.) 
)1800( «أ» تحبيط. «ب» تجفيف‎ )١( 
. «آ» تحنط. «ب» جفاف متخضن‎ )۲( 

mum.mi.fy [müm’a MN] (vr.; i.), -fied; fy.ing 
)1628( >) - «آء يُحنّط. «ب» يُجِنّف‎ )١( 
5]زن؟1 × (۲) يتحتط ؛ يج متفضّناً كالمومياء.‎ < 

mum.my [müm’T] (n. vı.) pl. -mies v., 
-mied; -my.ing < Mid. F, 7107116, from 
Mid. L. nmıunıia mummy, powdered 
mummy, from Ar. nıumiya'’ mummy, 
from Per., nmin wax> (1615) 
المومياء: «أ» جِنَةٌ محنّطة وبخاصة على‎ )١( 
بقة تُدامى المصربين. ابه شيء شبيه‎ 

بالمومياء 9 (۲) بحلط. ` 

mump’ [mümp] (vı. iJ) > لإإطقطمرم‎ of 
imitative origin > )1586( يعبر‎ )١( 
دى نواجدم [وبخاصة عند‎ )١( × ما‎ 
. الابتهاج أو الضحك] (۳) يكتتب‎ 

mump? [mümp] (v/,) < obsolete Dutch 
monıpen > (1685) يجتجدي (ا.ق)‎ )١( 
يتطفّل؛ يحيا على حساب الآخرين (ا.ق).‎ )۲( 

mumps [mümps] (2.J) < plural of 712‏ 
الأكاف؛ التهاب العُدَهَ (1598) < ace‏ "!اع 
اللَكَنبَة؛ «أبو كعب؟ , 


موسو طا : مرض حاد معْدِء من e‏ 
آمر اض الأطفال في الأعمّ الأغلب؛ يئم 
تضم آي الْعْدةَ الكفية, به ۾ فير رص 
يقل مباشرة من شخص إلى آخر؛ ویترارح 
دور حضاته الذي يسبق نضح العُذَمَ 
النكنية ما بين أسبوعين أو ثلاثة. أما 
أعراضَة الأولي التي تظهر عادةً قبل يرم أو 
يرمين من هذا التضخم فهي الإعباء وَالحَمى 
والبَحة في الصرث. 
munch [münch] (Yt: i.) <Mid. Eng.‏ 
(۱) يَمْضْمْ monchen (imitative) > (14c)‏ 
بصوت طاحن (۲( يأكل بشّهيّة . 
munch.ies [mün’ chêz] (nı. pl.) <from‏ 
(١؟)‏ جوع (۲) ماآكل (1971 munch > (ca.‏ 
mun.dane [mün dãn’; mün’dãn] (adj.)‏ 
<Old F. mondain, from Late L.‏ 
mundanus, from L, mundus the world >‏ 
)١(‏ دُنيَريَ؛ آرضيَ (؟) عاديّ؛ مُبْترّل. ‏ (ع15) 
مرادفات : synonyms: earthly, mortal, profane,‏ 
temporal, Iransient, terrestrial, worldly; everyday,‏ 
normal, ordinary.‏ 
أؤداد: qntonyms: celestial, eternal, everlasting,‏ 
heavenly, 00 uneqrthly; extraordinary,‏ 
special, unique.‏ 
mung bean [müng] )/1.( < Hin. 771119, from‏ 
الماش ؛ اللربياء )1910( > Skt. mudga‏ 
الذهبية : ضرب من اللوبياء ذو حبوب صفراء أو 
خضراء (نب), 
mun.go 8 g5] (n.) pl. -5 < origin‏ 
المَنْمْ: صوف رديء. 1899( > unknown‏ 
ميونيخ ١‏ مونيخ: مدينة في [1آم “66 لإصم] Mu.nich‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من ألمانيا. عاصمة ولابة 
بائاريا. سكانها ۱,۴٣۰,۰۰۰‏ ن. 
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وفي السمك الفاسد. وهو بقلص بؤبؤ العهن؛ 
ويبطىء نيضات القلبي. ويصيب الأعصاب نظير 
الودية بأذى كبير (ك). 

mus.cat [mûs kat; müs’kãt] (n./ <F., 
from Provençal, from muscat musky, 
from musc musk > (1548) المشكات:‎ 
«أ» عنب طيّب الُذا والنكهة. «ب» نبي يصنع من‎ 
. المشكات‎ 

Mus.cat [müs kãt] = Masqat. 

mus.ca.tel ([müs’ka tël] (n,J) < Mid. Eng. 
muscadelle, from Old F. muscadel, 
from Old Provençal, from mucadel 
resembling musk > (15c) المشّكات:‎ )١( 
نبيذ يُضَْعم من عنب المُسْكات (۲) الزبيب‎ 
. المشكاتي: زبيب عنب المسشكات‎ 

mus.cle [müs’al] :.م)‎ vr. i.), -cled; -cling 
> 0104 F., from L. musculus little 
mouse, muscle (from the shape of 
certain muscles)> (14c) المَضَلة:‎ )١( 
ضرب من اليج الحيواني يتألف من جرم من‎ 
الألياف ميزتّها الفيسيولوجية الرئيسية هي قدرتها على‎ 
الانقباض أو التقلص» وهي ميزةٌ تجعل منها الوسيلة‎ 
المباشرة لحركة مختلف أجزاء الجسم ولحركة‎ 
الجسم كله (فس) (۲) اء القوة العَضّلية.‎ 
«ب» قرة؛‎ . >enough ~ to be a boxer > 
سلطة < - 01101621م > 8 (۳) يخرج؛ يدفم ؛‎ 
x <~wd her out of office> يحرّك بقرّة‎ 
. يشىّ طريقه عَنُوةٌ‎ )5( 
يستخدم القرة للفرز بحصّة (088أطا16م؟ 00) ~ ما‎ 
. من شيء مزبح‎ 

mus,cle-bound [müs’al bound’] (adj.) 
)1875( مُعْمَقَل العضل: متضحُم العضل مع‎ )١( 
قلّة في المرونة [بسبب الإسراف في التمرينات‎ 
الرياضية أحياناً] (؟) جامد عديم المرونة,‎ 

mus.cle-car [müs’al kãr] (r.) (ca. 1968)‏ 
السيارة المُعَضّلة: أيّ من عدة سيارات سباق أميركية 
مزودة بمحرّكات تجعلها ذات قرة وسرعة فائقتين. 

مُعَضْل ؛ ذو )1644( mus.cled [müs’ ald] (adj.)‏ 
عضلات. وبخاصة: ذو عضلات من نوع معيّن 
hard-muscled arms > .‏ > 

mus.cle.man [müş’ al mãn’] (ı.) < muscle 
+ المفترل العضلات: رجل قري < "ي"‎ )١( 
. البئية مفتول العضلات (7) حارس؛ حرس‎ 

الجسش العَضَليّ : الجن الذي (.7) muscle sense‏ 
تدرك به الحركة العَضّلية (فس). 

الشكر المَضْليّ: الإينرسيترل (./) 5887 eاcېuص‏ 
(ر!. .(inositol‏ 

.ع2 > mus,ço.va.do [müs’ka +37 dö[ (n.)‏ 
(açucar) mascavado = unrefined‏ 
الشككر الخام: سكر غير (1619) <(821هناة) 
مكرّر يُستخرج من عصير قصب السکر. 

mus.co.vite [Imüs k2 vît’] (n. adj.) < New 
L. Muscovia, Moscovia = Moscow > 
)1855(  .ءانبا المسكرفيّ: أحد‎ el :cap. (۱) 
إمارة موسكو القديمة أو أحد أبناء مديئة موسكر‎ 
الحالية. «ب»؛ الروس: أحد أبناه الروسيا‎ 
المسكوفيت؛ المسكرفي؛ زجاج موسكر:‎ )۲( 
واحد من مجموعة المعادن المعررفة باسم الميكة أو‎ 
البلق 52108. يتراجد عادة في الصخور المتحولةء‎ 
ويُتّخذ عازلاً كهريائياً وحرارياً § (7) «أ» مسكوفيّ.‎ 
ب روسي.‎ 

Mus.co.vy [mis k5 VÎ] )2.( مشكرفيا؛ إمارة‎ )١( 
موسكو: إمارة روسيّة قديمة أسست حوالى العام‎ 


„ o in gallop. u in circus. 
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«(ب» حفيف . ج هفيف الريح . «د» طنين التحل 
«هه همهمة؛ دمدمة (؟) اللغط: صرت يمم عند 
الإصغاء إلى القلب دال على حالق بيّرية أو وظيفية 
غير سرية (ط) § (4) يُخرًا يطن؛ يدمدم إلخ. 
)٥(‏ يتذمّر × (1) يهمس: بقول بصوت خفيض. 
—mur.mur.ing (adj. )‏ ).7( الات 

mur.mur.Oous [mûr mar os] (adj.) )1582( 

)١(‏ مغمعّم؛ خفيض غير واضح (۲) مدملیم؟ 
ذو خریر < 1/2]615ا ~ > . 

mur.phy [mûr f] (n.) <from the name 
Murphy > (1811) بطاطا؛ بطاطس (ع).‎ 

Mur.phy [mûr fî] (n.) <from the name 
Murphy > (1959) احتيال؛ نَصّب. وبخاصة:‎ 
احتيال يتوهُم ضحي أنه يدفع المالّ إشباعاً لرغبته‎ 

الجنسية . 

Murphy bed (.) < named after William L. 
Murphy (1876 + 1959), Am. inventor > 
)1925( صرير مورفي : سرير قابل للطي وللاخفاء‎ 

في خرانة . 

Mur,phy’'s Law [mûr’fiz] )7.( <origin 
unknown > (1958) قانرن مورفي: حقيقة‎ 
مقرّرة عند المهندسين والعلماء تقول بان كل ما‎ 

هو قابل للإخفاق يُحْفِق. 

mur,rain [mûr’In] (n.) > Mid. Eng. mor- 
eyne, from Mid. F, nıorine, from morir 
to dje, from Vulgar L. morire to die > 
)156( المورتان: ضرب من الطاعورن يفتك‎ 

بالحير انات الأهلية وبالنباتات. 

murre [mûr] (n,) <origin unknown >‏ 
الموْر: طائر من طيور البحار الشمالية. (1602) 

mur,rey [mûrî] (^.J) < Mid. Eng., from Mid. 
F. moré, from Medieval L, moratum, 
from moratus mulberry-colored > (14c) 

.)صuاط‎ ٤إ‎ 2 اللرن الترتيَ (را.‎ ١ّيترتلا‎ 
mur,ther [mûr’ har] (n.; vt.; i.) = murder. 
mu,sa,ceous [my55 zã‘shas] (adj.) > New 
L. Musaceae, family name, from Ar. 
mawzah banana> موزيّ: ذر علاقة‎ 
بالموزيات 1141058686 رهي فصيلة من التباتات‎ 
8508262 تشمل الموز والأبق أو موز النسيجح‎ 

وغيرهما. 

Mu.sad.daq [moo 530“ dãq], Mohammad = 
Mosaddeq, Mohammad. 

Mu,sa Ibn-Nu.sayr [m50 s2 Ib’an noo’ şayr] 
م.): قائد عربيّ.‎ ۴۷۱٤ موسى بن نُصَيْر (توفي عام‎ 
وجه طارق بن زياد لفتح الأندلس (عام ١الام.) ثم‎ 

واصل الفح بنفسه. 

mus,ea.det [müs’ka (.م) [7قل‎ <F., musca- 
det grape, from musc musk scent > (ca. 
[899( المْمَنّك: نيذ أبيض يصنع في وادي نهر‎ 

اللوار في فرنسا. 

mus.ea.dine [mûs دعا‎ din; دعا “كت‎ dîn’] (r.) 
< probably alteration of muscatel> 
المنكيّ؛ اليب المِمْكيَ: عنب (1785 .هت)‎ 
أميركي ذو حبّات مسكية متجئّعة في عناقيد صغيرة.‎ 

mus.eae vo.li.tan.tes [müs’ sê vö! “مقا‎ têz] 
(n. pl.) <L. = flying flies > (ca. 1753) 
الشمادير؛ الذُباب الطائر: نقاط أو بُقّع صغيرة تتراقص‎ 
أمام العيتين وكانها الذباب الطائر وذلك بسبب من‎ 

علّة في الرطوبة الزجاجية في العين بخاصة. 

mus.ea.rine [mûs kar In; müs’ ka rën’] (r. 
<O. Muskarin, from New L. (ama- 
nita) muscaria = fly agaric> (1872) 


الممكارين: مُرَكّبٍ سام يتواجد في بعض المُطريات 


الدنيا صر اخ و عريلا. 
يتعرّف على هراء؛ ,~ get away wilh (biue)‏ ما 
يرتكب الفراحش والجرائم من غير أن يتعرض 
للعقوبة . 
القيل؛ (1920) (.5) mur.der.ee [mûr’d? rê]‏ 
المقتول [أو المحتَمَّل أن يكرن ضحيّة قثل]. 
القاتل: )14٤(‏ ر.م) mur.der.er [mûr dor or]‏ 
مرتكب جريمة القتل العمد إلخ . 
القاتلة : (©14) (.7) [525 mur.der.ess [mûr da‏ 
مرتكية جريمة القتل العَمْد إلخ. ٠‏ 
mur.der,ous [mûr dar os] (adj.) (1535)‏ 
)١(‏ قاتل؛ مهلك (۲) عبيرٌ جداً؛ حطر جداً. 
murare, from‏ سآ mure [myoor] (v/.J) < Late‏ 
murus wall > = immure.‏ .نآ 
mtu,.rex [mycorëks] (n.) pl. 15‏ 
[myöor’s sëz’] or mu.rex,es‏ 
<L. = mollusk yielding a‏ 
المَريْنَ: )1589( > purple dye‏ 
حپوان بحري رخويٌ من فصيلة 
المرّيقكّات Muricida¢‏ يتميز 
murex‏ بأصدافه المتطاولة الثقيلة وبما 
ُفرزه من سائل أصفر يتحوّل. عند تعَرّضه 
للشمس» إلى صِبغ ار جوانيّ. 
mu,ri,ate [myoor’] ãt’; myöor’ î It] (r.)‏ 
المرريات؛ الكلوريد (را. ملام ه["ء). (1790) 
mu.rî.at.ic acid [myoor Fãt'’Ik] (n.) <F.‏ 
muriatique, from L. muriaticus pickled‏ 
حمض المورياتيك؛ خض (1790) < 62286 ما 
الهيدروكلرريك (را. .(hydrochloriç acid‏ 
mu.ri.cate [myooro kãt'] (adj.) <L.‏ 
muricalus = murex-shaped, pointed >‏ 
)١(‏ مُریقی: شبيه بالمُرّيق (را. ×ureص)‏ (1661) 
(۲( شوك ؛ شابك؛ ذو أشواك (نب). 
mıuri.cat.ed [myoor’a kã’tjd] (adj.) (1707)‏ 


= muricate. 
لسعم‎ [myoor’ Id] (adj.; n.) < derivative 
of L. mur, mus = moyse> (ca. 


]909( Miurida¢ قاري : خاص بالفأريات‎ )١( 
وهي فصيلة من القوارض الصغيرة تشمل الفثران‎ 
والجرذان § (7) الفأريٌ: حيوان من فصيلة‎ 

mu,.rine [myÖoor’ in; myoor’ in] (adj. n.) 
<derivative of LL. mur-, mus 3# 

mouse < (1607) = murid. 

التيفوس الجرّذي: داءمٌ )1933( (.7) murine typhus‏ 
حَميَ معتدل يصيب القرارض والجرذانء وينقله 
البرغرث إلى الإنسان؛ ويتميّز بالصّداع والطفح 
الجلدي (ط). 

murk [mûrk] )7:.: adj.) > Mid. Eng. mirke, 
from Old Eng. mirce> (bef. 12c) 
ظلْمة (؟) ضَباب § (۳) مُظلم (1.ق).‎ )١( 

murk.y [mûr ki] (adj.), murk.i.er; 
مظلم (۲) مَُضِب؛ كثير (ع14) مجع ا بارس‎ )١( 
>28 ~ الضباب (؟) مُبْهَم؛ مديد النموض‎ 
statement > . 

مُوَرْمَئْمْك: مدينة Mur.mansk [moor mãnsk'°[‏ 
في روسيا. تقع في الجزء الشمالي الغربي من 
جمهررية روسيا الاتحادبةء على الساحل الشمالي 
من شبه جزيرة كولا. سكانها 57١,٠٠٠‏ ن. 

mur,mur [mûr mar] (n. vi. t.) <Mid. 
Eng. murmure, from Qld F., from L. 
murmer murmer, roar, of imitative 
origin > )14c( تثمّرٌ (۲) «أ» خرير,.‎ )١( 


û at; ã datc; ã care; ã car; 6 يجيو‎ ê me; Î in; 5 bite; ê lot; 8 bone; ê orphan; e boil; 6ه‎ good; هه‎ boot: ou cut: & under: © urgent 3 > a in alone, e in system, i İn casily 


باع 1111151010 


يشجاعة؛ يواجه عواقب أفعاله . 
يلخن [قصيدة أو أغنية أو مسرحية .> 0) اء 0ا 
إلخ.] 

mu.si.cal [my50’za kal] :./4ه)‎ n.) (15e) 
مولع بالموسيقى.‎ eh )۲( موسيقي‎ (00) 
«ب' موهوبٌ موسيقياً 8 (۳) مسرحية موسيقية؛‎ 
: فلع ية‎ 

musical box (n. chiefly Brit.) (1829) = 

music box. 

musical chairs (n. pl. but sing. in consiruc- 
)10۸( )1877( لعبة الكراسيّ الموسيقية: «أ» لعية‎ 
› يقرم فيها اللاعبون بالدوران» على أنغام الموسيقى‎ 
حول صف كراسي عددها اقل من عدد اللاعبين‎ 
يواحد فقط» حتىٍ إذا توقفت الموسيقى فجأةً اندفع‎ 
كل من المشاركين في اللعبة إلى احتلال أحد‎ 
الكراسي؛ ومن ثم يمْصّى عن اللعب اللاعبٌ الذي‎ 
ميف إلى ذلك. «ب» فوضى أو تغيّرات مفاجنة‎ 
تذكر المرة بلعية الكراسيّ الموسيقية‎ 

الملهاة الموسيقية؛ (1765) (.71) 506 musical‏ 
الكوميديا لو مسرحية موسيقيةء هزلية أو 
صاخرة: ماي غناءٌ ورقص . 

المسرحية الموسيقية : (1877) (.71) musical drama‏ 
أويرا مز بحر کج موسيقّية وتمثيلية متواصلة أو هة 
متواصلة. 

mu.si.cale [myö5’zi kãl'] (n.) <F. (soirée) 
musicale = musical E )1872( 
السهرة الموسيقيّة: حفلة تشكل الموسيقى العنصرٌ‎ 
الأساسيّ نيها.-‎ 

المهرجان الجر سيقيّ: ).77/( musical festival‏ 
مهرجان تقدم فيه بعض الأعمال الموسيقية على 
نحو قزري وی شکان بس لا پر على مد 
الأعر ام . 

الآلة المرسيقية: أيّ من musical instrument (7.J‏ 
الآلات التي تَعْرّف عليها الموسيقى [كالعُود والكمان 
والقيثارة والبيان إلخ . ]. 

tî] (r.) (1853)‏ كلقا mu.si.cal.i.ty [myo6’zi‏ 
)١(‏ «أ» الحساسيّة الموسيقية. «ب» اوت 
الموصيقية. :س6 ج» اليلم Fd‏ (۲) الموسيقية 

کون الشيء مو 

mu.si.cal.ize [my50 zi ka lîz’) (vt.), -ized; 
-iz.ing (1919) يُمَرْسِق؛ يِلْحَن؛ يد يصع الألحان‎ 
5 [للقصائد أو المسرحيا حيات إلخ‎ 

المنشار المرسيقيّ: (1927) (.) musical saw‏ 
6 يدوي عرف بواسطته الأنغام وذلك من طريق 
ي شفرته وار بمطرقة أو بقوس كمانٍ. 

المندوق الموسيقي music box (7.J) RS‏ 
صندوق مزود باي تَعْزف الأنغام على نحو 
ميكانيكي . 

(۱) الح الم : )1842( (.2/ music hall‏ 
س مخصص e‏ الحفلات الموسيقية 
() مشرح المنوعات: مرح مخصّص للرقص 
والغناء و الألعاب البهلوانية . 

(r.) (14)‏ [ده طوتج 00 mu.si.cian‏ 
الموسيقيّ. وبخاصة: المؤلئف الموسيقيّ؛ العازف 
المحترة ف. 

مرميقى الأفلاك: )1609( music of the spheres‏ 
موسيقى لا تتنامّى إلى الأذن البشريةء زعم 
فيئاغررس وأتباعه أنها ناشئة 
السّماوية . 

mu.si.col.o.gy [my56’zi دأةعا‎ jI] (n.) >11 
musicologia, from L. musica music + 
علم المرسيقى: دراسة (1909) < لإه10- 16ع0]-‎ 


المرسيقى كفرع من فروع المعرفة أو كحقل من 
حقول البحث. 


عن تذيذب الأجرام 
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أيغاً .[musette bag‏ 
mu.se.um [myoOo 2“ om] (n.) > 1. 1‏ 
place for learned occupation, from Gk.‏ 
Mouseion place of the Muses > (1672)‏ 
)١(‏ محف (۲) مُعْرض . 
موسوعيا: المُنْحَف دارٌ لحنظ ولتم 
الآثار القديمة والتحف النادرة وروائع 
المنحوتات واللوحات الفنية وكل ما 
يتمل بالتراث الحضاري وعَرّض ذلك 
كله على الجمهرر على نحرٍ يتجلّى معه 
تطور الإنان عَبْرَ العصور أو تطوّر علم من 
العلرم أو فنَ من الفنون. وقد نشأت 
المتاحف في أوروباء خلال القرن السابع 
عشر للمیلادء وكانت نواتها مجمرعات 
لحف التي كانت تضمّها قصور الأمراء 
والملوك . 
التُحنة: «أ» شيء (1901) (.7) museum piece‏ 
محفوظه. أو جديرٌ بان يُحْمَظء في متْحف. 
«ب» شيء قديم الطراز؛ أثرٌ من آثار الماضي . 
mush’ [müsh] (7ı. vt.) < probably altera-‏ 
(۱) الحَصِيدة: )1671( tion of mash>‏ 
«أ» دقيق الذرة المَغْلِي في الماء أو في الحليب. 
«ب» شيء طري إسفنجيّ الام أو لا شكل له 
(۲) «أ» عاطفيّة واهية. «ب» تَدَلّهِ ؛ تهانتٌ في الغرام 
8( يلحَق؛ يَلحَن؛ يقتت . 
mush” [müshb] (vi. :1.( > Canadian French‏ 
moucher to go fast, hasten, from F'.‏ 
(1( يرتحل؛ يتنرّه )1862( > mouche fly‏ 
[وبخاصة على النلج بمزلجة تجرّها كلاب] 
8 (1) رحلة؛ نُزهة [ويخاصة على الثلج بمزلجة 
تجرّها كلاب]. 
mush.room [müsh’ room] (n.; vi.) < Mid.‏ 
Eng. musseroun, from Mid. F. mousse-‏ 
ron, from Late L. mussirio> (14c)‏ 
)١(‏ الفطر؛ عش الغراب: 
نبات من المُطريات يتميّز 
بجسمه الكبير الذي يشبه مِظلة 
قائمة على ساق (نب) 
(۲) مُحَْدَث النعمة: من يوفق 
فجأةٌ إلى الفوز بالثروة أو السلطة 
1 الفطر : شيء يشبه E‏ § )€( يتنفطر : 
أ» يتفلطح طرَقْه أو يتشر بحيث يُشبه الفطر. 
«ب» ينبت فجأة ويتكاثر بسرعة. 
السحابة (1909 mushroom cloud (7.) (ca.‏ 
القطرية: سحابة شبية شكلّها بشكل القُطر أو عش 
الغراب. ويخاصة: سحابة فطرية الشكل ناشئة عن 
انفجار سلاح نووي . 
mush.y [müsh’ 1] (adj.), mush.i.er;‏ 
)١(‏ طريّ (۲) مُتَدَلّهِ د رقيق (1839) muh .¡.e5‏ 
أو عاطفيّ إلى حد متطرّف أو متهافت. 
—mush.i.ness (7.‏ 
mu.sic [my50 zik] (n.) < Mid. Eng. musik,‏ 
from Old F. musique, from L. musica,‏ 
from Gk. mousikë any art presided‏ 
by the Muses, esp. music> (13c)‏ 
)١(‏ الموسيقى: فن إعطاء شكل بِنْيّوِيَ ونَّمَطٍ 
إيقاعنَ لتشكيلات من الأصوات تَحْدّث بواسطة 
آلات خاصة أو بواسطة الصوت البشريٌّ تعبيراً عن 
بعض المشاعر أو الفكرات (۲) موسيقى؛ تناغم 
>the ~ o verse >‏ (7) المصاحية الموسيقية 
)٤(‏ اللْحن المدوّن: اللْحن الموسيقي مدوناً عفن 
الورق )٥(‏ عقاب؛ قصاص. 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 


یواجه متتقديه؛ يواجه المصاعب ,- عتا eعو]‏ م 


mushroom J. 


Muscovy duck 


١‏ للميلاد وكانت مدينة موسكو نواثها 
() الروسيا ١(‏ .ق). 

البط المسكوة في : بط (1657) ).1/( Muscovy duck‏ 
ضَحْم ذو عزف ا المكسيك والبرازيل . 

دو" kyal] or musculo- [müs‏ "عقم] muscul-‏ 
بادئة معناها: «أ» عَضَل < +دابءىر:م > . [15 
«ب» عضلى و.... > musculoskeletal‏ > . 

mus.cu.lar [müs’ kya lor] (adj.) (1681) 
قوي؛‎ )0( > streng)h >: عضلى‎ )1( 
<a ~ young manı> مفتول العضلات‎ 
> - 072102116 جزل؛ مُخکم؛ بليغ‎ )۳( 
1111.13.13 27. 21056 < . 

الىل (1886) ).7( muscular dystrophy‏ 
العَضصَليَ: مرض ورائيّ مزمن يتميّز بهزال 
العضلات أو ضمورها على نحو تدريجي يَفْقِد معه 
المرء السيطرةً على تلك العضلات. أعراضة 
الارتعاش» واضطراب النطقء والتعتّرء وفتدان 
التوازن عند المشي (ط). 

muscular 5951653 (7.J)  .)سف( الجهاز العضلى‎ 


موسوعياً: جهاز من أجهزة وترم 
الجسم يتألف» عند الإنسان» من أكثر من 
ستمئة عضلةٍ معظمها إراديٌّ [كعضلات 
النراعين والاقين] وبعضّها لاإراديّ 
[كعضلات الركين والأحشاء]. والعفلات 
الإرادية هي تلك التي تحكم بها وققاً 
لمشيتناء في حين أن العضلات اللاإرادية 
هي تلك التي لا نقوى على التحكم بها وفقاً 

mus.cu.la.ture [müs’ ky? lo char] (n.) <F., 
from L. musculus = muscle> (1875) 
الجهاز العضليَّ: عضلات الجم كُلَّهِ أو جزء‎ 
. منه (فس)‎ 

mus.cu.lo.skel.e.tal [müs’ kya 16 skëlٌ د‎ tal] 
(adj.( عَضَلِيِمَيكلىَ : ذو علاقة (1944 .هء)‎ 
بالجهاز العَضَلي والهيكل العظمي معاً.‎ 

muse" [myo0z] (vi.; 4. 71. , mused; 58 
> Mid. F. muser to gape, idle, muse, 
from muse mouth of an animal, from 
Medieval L. musus > (14c) يتأمل؛‎ )١( 
يستغرق في التفكير × (7) يقول متأملا § (7) تأمل ؛‎ 
. استغراق في التفكير‎ 


muse [my50z] (n.) > 7410. F., from L. 


Musa, from Gk. Mousa> (14c) (1)‏ 
.2 : المُوزية: إحدى الإلاهات التع الشقيقات» 
بنات «زيوس» وهنيموسيني» اللواتي زعم الإغريق 
أنهن يحمين الغناء والشعر والفنون والعلوم (مث) 
(۲( مَصدر وحي. ويخاصة: عروس الشّعر 
(۳) شاعر. 

موسوعياً: الموزيّات» ونتاً ملع 

لأشهر الرواياتء هنّ «كاليرب» #موتللق 

ربة الشّعر الملحميّء وليو ونا“ رَيَة 

التاريخ» وإيراتر 25210 ربة الشعر الغنائي» 

ویوتیرب ©#عاناهة ربة الموسيقىء 

وملبرميني 84615052686 ريّة التراجيديا أو 

المأساةء ريوليهيمنيا #نمدترطراهم ربّة 

الإنشاد المقدّسء. وتيربيكوري 

rerpsichore‏ ربّة الرقص» وثاليا هنلهط] 

ربة الكوميديا أو الملهاة؛ ويورانيا ونمو ا 

ربة علم الفلك. 


mu.sette 60 25) (n.J) <F., from Mid. 


E diminutive of muse bagpipe > (14c) 

الموزيت: «أ» مزمار قرب 0381٥٩‏ فرنسيٌّ صغير 
كان رائجاً في فرنسا خلال القرنين السايع 8 
والثامن عشر. «ب» حقيبة ظهْر الجندي (وتدعى 


mustachioed 


Muslim calendar (7./ = [slamic calendar. 
Muslim era /n./ (1948) = Islamic era. 
mus.lin (müz’ lin] (n. <F. mousseline, 
from It. mussolina, from Ar. ]هم‎ 
from al-Mawşil, Iraq (where first 
made) > (1609) المؤصلين: نيج قطني أو‎ 
حريري تفاوت أنوائة رقةٌ ونعومة. صُنعء. أوّل ما‎ 
في مدينة المَؤْصل بشمال العراق فدَعِيَ نبةٌ‎ ٠ صنِع‎ 
إليها الْمَوْصِلىَ) وهو الاسم الذي حرفت عنه لفظة‎ 
في الإنكليزية وغيرها.‎ 50 
mus.quash [müs kwösh] (n.) <of Algon- 
quian origin > (ca. 1588) = muskrat. 
muss [müs] (n. vı./ <origin unknown > 
)1591( شِجار () فوضى؛ اختلاط؛‎ )١( 
ترتيب؛ «لخبّطة» 8 (۳) يميد الترتيب؛‎ 
. «يلخبط» (تيعها مرا عادة)‎ 
mus.sel [müs’ al] (n.J) > Mid. Eng. nıuscle, 
from Old Eng. muscelle, from L. 
musculus muscle, mussel> (bef. 12c) 
بلح البحر: حيوان من الرّخويات ذوات المصراعين‎ 
يتميّز بصَدَّفته البيضوية الشكل الشبيهة بالبلحة (ح).‎ 
Mus.set [my sã[, Alfred de مرسيه › لد در‎ 
شاعر وكاتب فرنسي . يُعتبر أحد‎ :)۱۸٥۷ - ۱۸۱۰( 
. أبرز وجوه الحركة الرومانتيكية الفرنسية‎ 
Mus.so.li.ni دوهص])‎ 5 lë nê], Benito 
 ۱۸۸۳( بنیتو‎ ٠ موسوليني‎ 
زعيم إيطاليا الفاشية‎ ©: 65 
هُزمت قوائه‎ .)۱۹٤۳ - ۱۹۲۲( 
في الحرب العالمية الثانية فاڌی‎ 
€۳ ذلك إلى مقر طه عام‎ 
ناموس ولكن الألمان أعادوه إلى السلطة‎ ni 
قُتل.‎ .)١148  ١445( في إيطاليا الشمالية‎ 
Mus.sul.man also Mus.sal.man [müs’ al 
man] (7.) pl. -men or -mans < Turk. 
musluman, modification of Ar. nıus- 
المُلم: واحد المسلمين (را. (1563 .aء) < ۸إا‎ 
. (Muslim 
musS.y [müs'’ î] fadj.), muss.i.er; muss.i.est 
< from "uss > (c4. 1859( غير مَرَنّب؛ عديم‎ 
. الترتيب؛ منم بالفوضى أو الاختلاط‎ 
must’ [müst] (aux. v.; :1.( (bef. 12c) قعل‎ )١( 
: مساعد يفيد معنى الوجوب أو الاضطرار إلخ.‎ 
يجب <.[56800 10 0م - 1 > § (۲) ضروررة؛‎ 


. > 1115 117 15 2 -- . < شيء ضروري أو حيوي‎ 
musê [müst] ).( > Mid. Eng., from Old 
Eng. must, noste, from L. nıustum new 
wine > (5٤۴. الخمر الفطير: عصير (ع12‎ )١( 
الفاكهة»ء وبخاصة العنبء قبل التخمر وأثتاءه‎ 
الثُّفالة؛ الحثالة: لب العنب المعصور وقشْررَة.‎ )7( 
musÊ [müst] ).( > Mid. F., alteration of 
musc musk > (15c) (musk منك (را.‎ )١( 

(۲) تَعَْن؛ عفن . 

mus.tache [mas Lash’; müs ٌ tãash] (n./ 
<Mid. F. moustache, from Old It. 
mustaccio, from Mid. Gk. moustaki, 
diminutive of Gk. ıny'stax upper lip > 
)1560( التارب؛ التاربان: ما يبت على الشفة‎ 
العْليا من شعر.‎ 

mus.ta.chio [mos ها‎ shö] .ام (.م)‎ -chios 
<Sp. mostaccho and IL mustaccio = 
mustache > (1551) شارب؛ شاريان.‎ 
وبخاصة : شاربان كبيران.‎ 

mus.ta.chioed [mas 1ã’ shod] (adj.) 
ذو شاربين. وبخاصة: ذو شاربين كبيرين.‎ 


in system, ! in casily, o in gallop, u in Grcus. 
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الشيء شبيهاً بالمسك أو مكي العبير أو المذاق. 

musk.mel.on [müsk mël’an] (n./ > musk +‏ 
القارون اليكي؛ الشمام (1573) < ارم/ع1م 
الجمكيّ: بطيخ أصفر يتميّز برائحته المسكية (نب). 

Mus.ko.ge.an or Mus.kho.ge.an [müs’ 
المَمْكوجيّة: أسرة من (1891) (.) [38 آعة)‎ 
لغات الهنود الحمر في الأجزاء الجنوبية الشرقية من‎ 
. الولايات المتحدة الأميركية‎ 

Mus.ko.gee [müs kö gi] (n. .آم‎ -gee; -gees 
)1775( المنكوجيّ: هندي أميركي أحمر من‎ )١( 
هنرد ولايتَيْ جورجيا والاباما الأميركيتين‎ 
. المشكوجيّة: لغة المَلكوجيّين‎ )۲( 

ثور المشك (ح). )1744( )./( musk ox‏ 
موسوعياً: حيوان نديي مجتر من encyclo-‏ 
فصيلة البقريات 80:1446 يقتصر وجوده 
اليرم على غريئلندا والأجزاء الشمالية 1 
القاحلة من أميركا الشمالة. وهر ضخم 
الرأس. قصير العْنّنَ والقوالم» ذو وبر 
كيف طريلء ولون بِنيَ داکن؛ وقرنين 
عريضي القاعدة إلى حد بعيد. وثور السك 
يتميّز برائحته المسكة؛ ومن هنا أسمه. 

نبات المك: عشبة (1852 musk plant )7.( (ca.‏ 
شمالاميركية صفراء الزهر تتميّز أحياناً بعبيرها 
المنكيّ (نب). 

musk.rat [müsk’rãt’] (n.) pl. -rat or -rats 
<musk + ra > )1607( فأر السك (ح)‎ )١( 
. قو فأر المسك‎ )۲( 


موموعياً: تأر المسك: حيرانٌ و رعو 
نصف ماني من فصيلة الفأريات ءهلا۸)u‏ 
ذو وبر كثيفء وعينين صغيرتين» وأذنين 
قصيرتين» وذيل طويل مُحَرْهِف [أي 
نكسره حراشف]. وهو يصطاد طلبا لفراته 
اللمين» ويتميّز برائحة المسك التي تفوح 
منهء ومردّها إلى سائل كثيف تُمرزه عَذَتَانَ 
صغيرتان واقعتان على مقربةٍ من شُرّجه. 
الورد المنكي: ورد من (1577) (.//) 705 فاكناتط 
ورود حوض البحر الأبيض المتوسط ذو زهرات 
بيضاء مِشْكيّة العبير (نب). 
سُنحْفاة المك: سُنْحْفاة (1868) (.2) musk turtle‏ 
أميركيةء نهريةء صغيرة» تتميز بالرائحة المسكية 
القوية . 
mus.ky' [müs’ ki] (n.) = muskie.‏ 
musk.y? [müs’ ki] (adj.), musk.i.er;‏ 
ينكىَ: مِكي العبير أو (1613) ا5ع..kكuص‏ 
المذاق؛ شبه باليشك. 
Mus.lim [(müz’ lem; müs’ lam; möoz’ lom;‏ 
moos lam] (n.; adj.) <Ar. muslim =‏ 
one who surrenders (to God)> (1615)‏ 
)١(‏ المَسَّليِم: واحد المسلمين 8 (۲) مُسَلِم. 
وسوا التلشسرن أَمَة encyclo-‏ 
محمّد بن عبد الله صلى الله عليه وسلّم 
وأتباع دينه السماوي (را. سھاء!). راس 
عقيدتهم الإيمانُ بأن لا إله إلا الله وان 
محمداً رول اق ران القرآن الكريم 
كتاب اله أنزله على رسوله الأمين هُدَى 
ورحمة من لَدَنْه. وقد أنشاأ المسلمرن» عبر 
تاريخهم الطويل: دولا وأمبراطورياتٍ 
راسعة مرهوبة الجانب. وأقاموا حضارةٌ 
لا تزال آثارها مثار تقدير وإعجاب. وهم 
فريقان كبيران يُعرف أولهما بأهل الكُنّة؛ 
أو بأهل الشْمّة والجماعة؛ ويُغرّف ثانيهما 
بالشيعة. ويبلغ عدد الملمين اليوم أكثر 


من مليار نسمة . 


ã at; ã date; ã care; ã car; ë cgg; 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 85 boot; ou out; ã under: û 2 ET ا‎ 


music stand 


اسل music stand (n.)‏ 
ع المجسّدة (مج): الحامل الذي توضع 
عليه النوتة الموسيقية أثناه العزف. 
Mu.sil [m55 sil] = Mosul.‏ 
mus.ing [myoo’ zing] (n.; adj.) (14c)‏ 
)١(‏ تأمّل؛ استغراقٌ في التفكير § (5) متأمّل؛ 


مستغرق في التفكير. 
mu.sique con.crète [my zëk kön krët’] (r.‏ 
<F. = concrete music> (1952) =‏ 


concrete music. 
mus.jid [müs’jid} (7.J) <Ar.: masjid> = 
mosque. 
musk [müsk] (n.) > Mid. Eng. nıuske, from 
Mid. F. musc, from Late L. muscus, 
from Gk. moschos, from Per. mushk, 
Irom Skt. ruşka testicle, scrotum (from 
the scrotum-shaped musk bag of a 
musk deer), from diminutive of nırîs 
صماuكع<‎ )14©( المنلك: ماذة نفاذة العبير‎ )١( 
تُستخرج من جراب عُدَي يقع تحت الجلد البطني‎ 
لذكور أيّل المسك (را. المادة التالية) وتستخدم في‎ 
: صناعة العطور (7) عبير المِسّك () النبتة المسكية‎ 
كل نبتة مِمْكيّة العبير. وبخاصة: نبات المِسْك (را.‎ 
.«(musk plant 
صuكk‎ 588 )7.( جراب الميشك: الجراب العُذَي‎ 
الواقع تحت الجلد البطني لذكور أل المسك والذي‎ 
تُستخرج منه مادة المسك. يدعى أيضاً: «غدة‎ 
. musk gland المسك»؟‎ 
musk deer (/:.) (1681) آل السك (ح).‎ 


موسوعياً: آيّل من أيائل المناطق هلع رهء 
الجبلية الواقعة ما بين سييريا وجبال 
الْهمّلايا. وهو كبير الأذنين» ضخم 
الأنياب» قصير الذيل» عديم القرونء ذو 
لون بتي ضارب إلى الرمادي. ويتميّز كر 
هذا الحيران بان له عند بطنه عضرا يفرز 
مادة اليك (را. المادة الابقة) التي 
تستخدم في صناعة العطور. 

mus.keg [müs’ këg’] (n.) <of Algonquian 
المَسُكاج: «أ» مستنقع ؛ أرض (1806) < «نعره‎ 
سبخة. ويخاصة: مستنقع ناشىء عن تراكم أوراق‎ 
الشجر وبعض المواد العضوية العفنة. «ب» ركام‎ 
كثيف من أوراق الشجر الموشكة على التعفن.‎ 

mus.kel.lunge [müs’ دعا‎ lünj’] ).( p1. -lunge 
<of Algonquian origin> (1789) 
المَنْمَلّنجح: سمك ضخم من أسماك أميركا‎ 
. الشمالية‎ 

mus.ket [müs’ kit] (n.) <F. mousquet, from 
It. moschetto > (ca. 1587( المَسكيْت : بندقيّة‎ 
قديمة الطراز خاصة بجند المشاة بُدِىء في‎ 
استخدامها في القرن السادس عشر.‎ 

mus.ke.teer [müs’k] tér] رمم‎ > modifi- 
cation of Mid. F. mousquetaire > 
)1590( المَشكيتيّ : جندي مُسلح بمذلكيت.‎ 

)1646( [(.م) mus.ket.ry [müs kit rî]‏ 
(0) مككيتات؛ بنادق (۲) المسكيتيّرن: جنود 
مسلحون بمدكيتات (۴) تار المسكيت؟؛ نيران 
المَكيتات )٤(‏ فنّ الرّمي: فنَ استخدام الأسلحة 
الصغيرة وبخاصة في المعركة. 

عَدَةَ المسك؛ جراب اليك (را. (.) dصواع‏ kكuص‏ 
.(musk bag‏ 

mus.kie or mus.ky [müs’ kî] (n.) pl. 

mus.kies (1894) = muskellunge. 
musk.i.ness [müs kÎ الممكيّة: كرون ).7/( ]5ئ15‎ 
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البرَيي (أح). 

mu.ta.tion.al [myo0o ةا‎ shan al] (adj.) 
طَفْريّ؛ افتجائي: منوب إلى الطفرة أو الافتجاء‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 

mu.,ta.tis mu.tan.dis [myo0 ta‘ tis myoo 
tandis] (adv.) <L. = the necessary 
changes having been made> (15c) 
بعد إجراء جميع التغييرات الضرورية (۲) مع‎ )١( 
أخذ الفروق الخصوصية بعين الاعتبار.‎ 

Mu.ta.wak.kil, al- [ãl علقت قا 06ص‎ kil] = 

al-Mutawakkil. 

Mu‘tazz, al- [al moo‘'tãz] = al-Mu'‘tazz. 

mutch.kin [müch’ kin] .مع‎ <Mid. Eng. 
muchekyn, from obsolete Dutch mudse- 
ken, diminutive of mudde bushel > 
)136( المَمْشْكين: مكيال أسكتلندي للسرائل يعادل‎ 
من اللتر].‎ ٠,٤١ من الباينت 2186 [أو‎ ۰ 

mute’ [myoot] (adj.; n.; vt.), mut.ed; 
mut.ing < Mid. Eng. nıuet, from Mid. 
F., from Old F. mu mute, from سآ‎ 
mutus silent, dumb > (14c) أخرّس؛‎ )١( 
أبكم (۲) صامت § (۳) الأخرس؛ الأبكم‎ 
الحرف الانفجاري_(را. 6 105106م<ة)‎ )٤( 


لصوتها § (7) يُخَقْف [الصوت أو اللونّ]. 
مرادفات: synonyms: aphonic, dumb, gagged,‏ 
hushed, inarticulate, inaudible, silent, speechless,‏ 
tongueless, tongue-tied, voiceless.‏ 

antonyms: articulate, loquacious, loud, أضداد:‎ 
talkative, vocal. 


ute myo5t] (vi.), mut.ed; mut.ing 
101. Eng. muten, from Old Eng. 
پُلْرُق؛ سلح : يتغوّط الطائر أو (15) < 411۲ع"‎ 


. 
epg 


یر 

mut.ed [my55t’Id] (adj.) (1861( مُخَنُت:‎ )١( 
مَروْد بمخفات (را. 5 أ1106) أو معدل من طريق‎ 
استعمال المخنات (۲) صامت (۳) 49 لإهع[-/71ا10.‎ 
مکبوح ؛ مكبوت.‎ ٤ب‎ 

اسم الأخرس: تم أرروبي (1785) (.71) 85811 1111166 

mu.ti.late [myo0'ta lãt’] (v/.), -lat.ed; 
-lat.ing <L. mutilatus, past part. of 
mutilare to cut off> (1532) يَبْثر؛‎ )١( 
يَجَدَع!؛ يَجلِم؛ يُمئْل ب (۲) يِشَرّه؛ يفيد.‎ 

mu.ti.la.tion [myO0°(3 18 shan] )۸.( يثر؟‎ )١( 
جَدْع ؛ جَلْم؛ تل ب (۲) تشویه؟ إفساد.‎ 

mu.ti,neer [myo6’ta nêr] (r.) (1610)‏ 
المتمرّد: جنديّ أو بخار متهم بالتمرّد على قائده. 

mu.ti.nous [my55 ta nas] (adj.) (1578)‏ 
)١(‏ «أ) متمرّد: مشار في تمد أو قائم به. 
«ب؟ ميّال إلى التمرّد (؟) تمرّديّ: ذو علاقة 
بالتمرّد. ١‏ 

mu.ti.ny [myO6'ta nî] :.م)‎ vi.) pl. -nles. v. 
-nled; -ny.ing < from obsolete 6 
mutiny, from Old F. murin rebellious, 
rebellion > )1567( تمرد. وبخاصة: تمد‎ )١( 
الجند أو البخارة على ضبّاطهم 8 (۲) يتمرّد‎ 
] . [الجندي إلخ‎ 

mut.ism [my56' tiz am] (r.) <F. mutisme, 
from L. mutus mute> (1824) الكم؛‎ 
الخْرّس: عدم القدرة على الكلام. وهو ينشأ إمَّا عن‎ 
صم لقي أو ولادي وإما عن عجر الأعضاء‎ 
الصرتية عن أداء وظيفتها لسبب من الأسباب؛ وإما‎ 
عن عرامل نفسية.‎ 

Mut.ran [moot rin], Khalil مُطران.؛ خليل‎ 


يُعتَبَر مُرْضياً؛ يفي بالغرض المطلوب. .-- تكدم ها 
جل الوحدة أو السفينة: (1605) (.) muster roll‏ 
جل بأسماء ضباط وجنود الوحدة العسكرية أو 
السفينة الحربية . 
)0( تعفن (۲) عتق؟(.۸) mus.ti.ness [müs’ tî nas]‏ 
ابتذال . 
must.n’'t [müs’ ant] = must not.‏ 
mus.ty [müs’tî] (adj.), -ti.er; -ti.est (1530)‏ 
)١(‏ عَفِن؛ كريه الرائحة؛ فاسد الهواء (۲) عتيق؛ 
بال؛ مبتدّل (۳) عتيق الزّيّ أو الطراز. 
التَحَُلية؟ (.5) mu.ta.bil.i.ty [my56’t3 511/1 î]‏ 
التَعْكْرية ؟ اللا استقرارية . 
mu.ta.ble [my56 ta bal] (adj.) <L. muta-‏ 
bilis, from mutare to change> (14c)‏ 
)١(‏ متحوّل؛ متغيّر؛ متقلب؛ غير مستقرٌ (۲) قابل 
للتحوّل أو التحويل [شكلاً أو صِفة أو طبيعة] 
(۳) طافر: قال للطفرة؛ عرضة للطفرة أو الافتجاء 
)ر|. „(mutation‏ 
mu.ta.fa.cient [myO0’(a fa’ shant] (adj. )‏ 
<muta(tion) + L. facient-, faciens,‏ 
pres. part. of /Jacere (o make, do>‏ 
مُطَفّر: قادر على إحداث الطَفْرة أو الافتجاء (را. 
.(mutation‏ 
mu.ta.gen [myo6ta jan] (n.) < muta( tion)‏ 
المُطْمّر: كل ما يُحْدث الطفرة (1933) <۸ءع- + 
أو الافتجاء 120011261017» كبعض المواد الكيميائية › 
وكالعناصر إشعاعية النشاطء. والأشعّة فرق 
البنفسجية . 
mu.ta.gen.e.sis [my55’ta jën’o sis] ).(‏ 
<mula(tion) +  genesis> (1948)‏ 
(۱) الطفر 4a‏ lلlفتجlء‏ (را. (mutation‏ 
(۲( التُطفير : إحداث الطفرة أو الافتجاء (أح). 
mu.ta.gen.ic [myö0’ta jën’ Ik] (adj.)‏ 
muta( tion) + -genic > = mutafacient.‏ > 
mu.ta.ge.nic.i.ty [myO6'ta ja nis’ at I] (n.‏ 
المُطَفّْرية : القدرة على إحداث الطفرة أو (1956) 
الانتجاء (را. 12100181101) . 
tã nãb’bë] = al-‏ 06م Mu.ta.nab.bi, al- [ãl‏ 
Mutanabbi.‏ 
طفْرٍ ي؟١‏ (1903) (.زad) mu.tant [myö50 tant]‏ 
افتجائي: ذو علاقة بالطفر ة أو الافتجاء mutation‏ 
أو ناشىء عنهما (أح). 
mu.tase [myo0' tãs; 12056 taz] (n.) < mut-‏ 
mutare to change) + -ase>‏ .هآ (from‏ 
الموتاز: أيّ من عدة أنزيمات تحفز إعادة (1938) 


الترتيب الجَرَّيئيَ (كح). 
Mu‘.ta.sim, al- [ãl moo tã şim] = al-‏ 


Mu'‘tasim. 
mu.tate [myO0 tãt] (v/.; i.), -tat.ed; -tat.ing 
> .ل‎ mutatus, past part. of mutare tO 
change > (1818) × يحوّل؛ بير‎ )١( 
. يتحوّل؛ يتغيّر‎ )۲( 
mu.ta.tion كهمتزم]‎ tã’‘shan] (7.J) > 0 
Eng. mutacioun, from Old F. muta- 
tion, from L. mutatio, from mutare to 
change> (14c) تحرل. وبخاصة: تغيْرٌ‎ )١( 
أماسيّ وهام (؟) ایاھاصسں (۴) الإبدال: تحول‎ 
الاأصوات بتأثير من أصوات مجاورة لها (ل)‎ 
الطفرة؛ الافتجاء؛ ايار الأحيائي: تحوّل أو‎ )٤( 
تير مفاجىء يطرأ على الكروموسومات أو على‎ 
الجينات [المورّئات] فيؤدذي إلى نشوء مواليد جديدة‎ 
ذات خمائص لسم تكن لاي من الأبوين‎ 
المحجَيْن (أح) (0) الطافر: «أ» ثمرة الطفرة أو‎ 
الافتجاء [سواء أكانت فَؤْداً أم سلالة] . دب»6 حيوان‎ 
من سلالة مجن يختلف لونه عن لون نوعه‎ 


مُضْطَنَى الثاني [13 Mus.ta.fa I1 [m65 a‏ 
 1١58(‏ ۱۷۰۳): سلطان عثماني  1١1946(‏ 
)2 قاتل النمساويين فانتصر عليهم ولكنهم 
سرعان ما هزموه في معركة ذَنْعَا 223 (عام 
217. شُلع عن العرش . 
مصطفى الثالث (۱1۷1۷ _ 4/ا7١):‏ 111 Mus.ta.fa‏ 
سلطان عثماني .)۱۷۷٤  ۱۷٥۷(‏ قام بعدة 
إصلاحات إداربة وعسكرية لكي يضع حداً 
لانحطاط الدولة. 
مُصْطَفَى الرابع (1۷۷۹ - 1808): Mus.ta.fa IV‏ 
سلطان عثماني (۱۸۰۷ - ۱۸۰۸). عرف برجعيّته 
ففتك بالكثرة الكبرى من رجال الإصلاح في عهده. 
خلع عن العرش . 
Mus.ta.fa Ka.mil [mooş’{ã fã kã mil]‏ 
مصطفى كامل :)١408  1١415(‏ زعيم وطني 
مصري. عمل من أجل تحرير مصر فن الاحتلال 
البريطاني . 
Mus.ta.fa Ke.mal = Kemal Atatûrk.‏ 
mus.tang [müs’tãng] (7.J) > Mexican Span-‏ 
ish mesrengo, from Sp. stray (animal) >‏ 
المَتْتَنْغْ: رَس السهول الأميركيّة الصغيرٌ (1808) 
البِرَىُ أو نصف البرّيّ. 
Mus.tan.sir, al- [ãl moos tãn’şir] =‏ 
al-Mustansir.‏ 
mus.tard [müs’tord] )0.( <Mid. Eng.‏ 
mustlarde, from Old F. nmostarde, from‏ 
L. mustum must, new wine (because‏ 
mustard paste was originally made by‏ 
mixing grape juice with mustard pow-‏ 
)١(‏ الخْؤدّل (نب) (۲) ذرور (136) <(062 
الخردّل؛ مسحرق الخُزدل (۳) غاز الحْرّدل 
)€( حماسة ~ <a lot of muscle and‏ 
—Time>.‏ 


موسوعياً: الحؤدّل نبات من ممواعتزءم؟ 
الفصيلة الصليبية ۲۵٤ء٠٣٥‏ ذو زهرات 
صفراء» وفرنات رفيعة متطاولة تشتمل على 
بزور حرّيفة ببضاء وسوداء» كروية الشكل 
أو تکاد» تخل تابلا يطيّب به الطعام 
ويُستخرج منه زیت بؤكل ويُستخدم للتزليق 
وني صناعة الصابون أيضا. رفي حقل 
الطب تخد من الخردل لصاتق أو لَصَّقات 
مُخففة للألم والالتهاب. 
متحمس ١‏ شديد الحماسة. 
mustard gas )7.( (1917) >50 called from‏ 
its mustard-like effects on eyes and‏ 
غاز الخردل: سائل زيتى طيّار (1917) < 285نا! 
يستخدم في الحرب بوصفه سلاحاً كيميائياً يُحدِثْ 
في الجسم حُروقاً وقد يُفضي إلى العمى والموت. 
لعْتة الحؤدل: (1810) (.7) mustard plaster‏ 
لصقة مشتملة على مسحوق الخُزدل يُستعان بها في 
الطب لتخفيف الألم والالتهاب . 
şim] = al.‏ “قا Mus.ta‘,sim, al- [ãl moos‏ 
Musta‘sim.‏ 
mus,ter [müs’ tor] (vt.; i.; n.) < Mid. Eng.‏ 
mosrren, mustren, from Mid. F. mon-‏ 
nıonstrare (o show > (15c)‏ ,سآ strer, from‏ 
(۱) یجنّد (۲) يجمم؛ يحشد × (۳) پجتمہ؛ 
يحتشد 9 )٤(‏ عيئّة؛ «مسطرة» (0) «أ» تجمع . 
وبخاصصّة: تفقّد عسكري رسمي. «ب» امتحان 
دفيق. اج مسجشرعة. د اجتماع. :هه 
/ا12761201. «و» سجل الوحدة أو السفينة (را. 
„(muster rol]‏ 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
يضرف أو يمل من الخدمة. 


(as) keen as ~, 


ou‏ ~ ها 
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الحضارة المسَينيّة : .71 /) Mycenaean civilization‏ 
ا وروي 
من هذه المدينة إلى أجزاء مختلفة من حوض البحر 
الأبيض المترسط . تأئرت يحضارة كريت المينوية 
وبلغت أرج ازدهارها في ما , بين العام ۰ والعام 
٠‏ قبل الميلاد . قضى عليها الدُو ريون 051875 . 

-mycete [mî sêt] لاحقة معناها: فطر‎ 
> myxomycele> . 

myceto- [mî sê tö; mî s2 to] بادلة معناها : فطر‎ 
> my'cetophagous > . 

my.ce.to.ma ] (6 m2] (n.) pl. «mas or 
-ma.ta [ma ta] > New L., from Gk. 
mukêtes fungi + -oma > (1874) الُطر وم؛‎ 
الورم المُطري: إنتانٌ فطريّ يصيب القَّدَم عادةً ويتميّز‎ 
بعجيْرات تُفْرز صديدا زبتيٌ القرام (ط).‎ 

my.ce.toph.a.gous [mi’sa (öf 5 [ودع‎ (adj.) 
> myceto- + phagous > (ca. 1890( مُمْمَذْ‎ 
بالمُطريات؛ فُطري الاغتذاء.‎ 

.ام My.ce.to.zo.a [mî 5875 2655[ (n.‏ 
<New L. = fungus-animals: Gk.‏ 
الحيرانات )1881( mukêtes fungi + -=0a>‏ 
المُطرية : متعضّيات تكشف عن صفاتِ نبائية 
وحيوانيةء في آنِ معاء خلال تاريخ حياتها (أح). 

لاحقة معناها: مادّة مستخر 3 من -mycin [mî sin]‏ 
الفُطر > <streptomycin‏ . 

myco- [mî kö] = myc-. 

my.co.bac.te.ri.ıum [mi’k bük têrî om] 
(n.) pl. -te.ri.a (têrî o] <myco- + 
bacterium > 1 المتفطرة الجرثومة‎ 
القُطرية : آي من عدة جرائيم ء عَصّوية الشكل تشمل‎ 
الجرئومة المسبّبة لداء الل (بك).‎ 

my.co.log.i.cal [mi’ka löj’ I kal] (adj.) 
فُطريّائيَ : ذو علاقة بعلم المُطور.‎ 


my.col.o.gist [mî köl’2 jist] (n. : المُطرد ياتيّ‎ 
. العالم بالطر يات‎ 


JÎ] (n.) <myco- +‏ داعا my.col.o.gy [mî‏ 
)١(‏ المُطريّات؛ علم الُطريات : (1836) < رlog-‏ 
فرع من علم النبات يُعْنَى بدراسة المُطور 

(۲( فُطرياتٌ منطقة ما. 
my.coph.a.gist [mî köfٌ 2 jist] (ı.) (1861)‏ 
المغتذي بالمُطريات . 

my.coph.a.gous [mî داة!‎ gas] (adj.) 

معد (1909 <myco- + -phagous > (ca.‏ 
بالفُطريات ؛ فطريٌ الاغتذاء . 

my.co.phile [mî قعل‎ fîl’] (n.) > ملع برو‎ + 

مُحِبَ الفُطريات: مَنْ كانت (1953) <ءeاا۸ام-‏ 
هواينهُ البحث عن الفطور أو المُطريات. 

my.cor.rhi.za [mî’kö rîza] (/ı.) pl. -zae [zê] 
or قوع-‎ <New L., from nmyco- + Gk. 
hiza a المُطْرْجِلُرية: العلاقة (1895) <ا0هع‎ 
قْطرٍ ما وجذرر‎ mycelium التكافلية , ن انطو رة‎ 

بعض النباتات . 

my.co.sis [mî kö’ sis] (ı./) pl. -co.ses 
[kö zêz] <myce- + -usis> (1876) 
المُطار : «أ» وجود الفطور الطفيلية في آي جزء من‎ 
أجزاء الجم أو عليه. «ب» الحالة الناشثة عن‎ 

وجود هذه المُطور (مض). 
فطاريّ : ذو علاقة (./44) ik]‏ اة! my.cot.ic [mî‏ 
بالفُطار . 

my.co.tox.in [mî ko [صزو عاة)‎ ):.( > myco- 
+ اللكسين القُطر ي الذيفان (1962) < »رم‎ 
الفطريّ: مادة سُمَْيَةَ يُتجها قُطر من الفطور (ط).‎ 


muu.muu [möo6 moo] (n.J) < Hawaiian, 
name of the dress = cut-off (so called 
because of its originally lacking a 
المُرْمُو: ثوب طويل. (1923) <(ء)0,‎ 
فضفاض. زاهي الألوان والنقوش» ترتديه النسوة‎ 
, في هارايي:‎ 

mu.zhik [moo عالط‎ ; moo zhik] (n.) 
< Russ. nmuzhik a peasant, diminutive 
of muzh man > (1568( المرجيك : فلاح في‎ 
الروسيا الفيصرية.‎ 

muz.zle [müz’ol] (n.; ,)م‎ -zled; -zling 
> Mid. Eng. musell, from Mid. F. 
musel, from diminutive of muse mouth 
of an animal, from Medieval L. 
musus > )15©( الحخطم: أنف الحيران‎ )١( 
وفكاه الناتتان (؟) «أ4» كمامة [لفم الحيوان].‎ 
«ب»2 يده شيء بكبح حريّة التعبير (؟) فوهة‎ 
. البندقية أو المدفع § ©( يكمم (6) يكبت‎ 

muz.zy [müz’î] (adj.), muz.zl.er; muz.zi.est 
< perhaps blend of muddled and fuz- 
مشوش الذهن؛ ثمل 2162 > (1728) <رج‎ )١( 
غامض: غير واضح أو‎ )۲( ~ with drink < 
دقيق <85ع10 - > (۴) غائم؛ قابض للصدر‎ 
<a ~ day>. 

MX [ëm’ëks’] (n.) > M(issile) (e)X(peri- 
أ أكس: قليفة بالمتية (1976) < (1ه۸1ع‎ 
(را. 12155116 02|1115016) تحمل عشرة رژزوس‎ 
نووية (جن).‎ 

my [mî] (pron.; Inter/.) > Mid. Eng. mf, 
min, from Old Eng. ıı > (12c) في؟:‎ (1) 
> ضمير المتكلم المضاف إليه <kممط نہ‎ 
هتاف يفيد معنى التعجب <! ~ طن ہ>.‎ )۲( 
يا إلهي!: هتاف يُمْبّر به عن الدهش أر !٣0س ر۸1‎ 
٠ الامتفراب.‎ 

بادئة معناها: خضلة [mI] or myo- [mî]‏ للق 
<myology >.‏ 

my.al.gi.a [mî ãl' ji a] (ı.J) > my- + -algia> 
)1860( الميالجيا؛ الألم العَضَلي: ألم في عضلة‎ 
أو أكثر (ط).‎ 
my.a.sis [mî [وآة د‎ (ı.) = myiasis. 
ny.as.the.ni.a 15 thê “nî :. (n.) <my- + 
asthenia > (ca. 1856( الوَمَنَ العضلي: مَعُف‎ 
عَضَليَ غير سوي (ط).‎ 

myasthenia gra.vis [grav os; griv ”55[ (n.) 
<New L. = grave myasthenia > 
(1900) الوّمَن العَضليّ الوبيل: داءٌ منم‎ 
بالضعف العَضَليّء ولكنه غير مصحرب بضموره‎ 
يصيب عضلات الوجه واللسان والعَئق بخاصة (ط).‎ 

myc- [mik] or myco- [mî k6[ بادئة معناها: قُطر‎ 
> mycosis > . 

my.ce.li.um [mî غ5‎ 11 om] .مم‎ pl. -li.a [li ا‎ 
<New L., nail of fungus: myc= + Gk. 
hêlos nail, wart, callus > (1836) الأفطو رة؛‎ 
العْرل المُطريّ : مجموعة الخيرط المتشابكة التي‎ 
يتكون منها جسم الفطر (نب).‎ 
—my.ce.li.al (adj. ) 

مسيني: مدينة يونانية خرب بة My.ce.nae [mî 88 nê)‏ 
تقع في الجزء الشمالي الشرقيٌّ من شبه جزيرة 
رم عاصمة الحضارة المَشينيّة (را. 
.(Mycenacan civilization‏ 

My.ce.nae.an [mî 8ه جد‎ on] ulso My.ce.ni.an 
[mî sê nê on] (adj.) )1598( مَسينيٰ : «أ ذو‎ 
علاقة بمدينة مَليني القديمة. «ب» ذو علاقة‎ 
_ ٠٤٠١( بالحضارة الإيجيّة التي ازدهرت هناك‎ 


:)۱۹٤۹١ - ۱۸۷۱(‏ شاعر عربي. يعتبر أحد أبرز 
شعراء النهضة الأدبية العربية الحديثة. حرف بطول 
النْمس وبراعة التصوير. 

mutt [müt] ):1.( > short for murtton-head >‏ 
)١(‏ المُمْفْل؛ السَاذّج؛ الأحمق (؟) الكرّ: (1901) 
كلب هجين إلخ. |. / „(cur‏ 

mut.ter [müt r] (vi. t1. n.) < Mid. Eng.: 
muleren > (14C) يَعُمغِم ! ديم ؛ 3 يتربر:‎ 0) 
ينطق بكلمات غير واضحة أو يزسل أصواتاً خفيفة‎ 
وشفتاه شبه مُعْلَمَتَيِن (؟) يتذمّر × (۳) يقول‎ 
«أ) غمغمة؛ دمدمة؛‎ )٤( 8 مغمغماً أو مُدَمْدِماً‎ 
برئرة. ب٤ تذمر.‎ 

mut.ton أتاصس]‎ on] (n.) > Mid. Eng. mo- 
toun, from Old F. moton ram, sheep > 
)136( لحم الضّآن: لحم الخراف أو الغنم.‎ 
—mut.ton.y (adj.) 
idioms عباراث اصطلاحية‎ 
as dead as ~, . ميت كماما‎ 
~ dressed (up) as lamb : خروف ني زي حمل‎ 
عجرز مُتَصاب؟؛ عجورٌ متصابية.‎ 

الشريحة الضأنية: (1720) (.) mutton chop‏ 
شريحة من لحم الضأن؛ «كشتلاتة؟. 

mut.ton.chops [müt’on chöps’] (n. pl.) 
)1865( الضَانتان: «شاربان خدّيان» ضيّقان عند‎ 
الصّدغْيْنَ وعريضان مستديران عند الفكين الأسَفَلَيْن.‎ 

mut.ton-head [müt’’ an hëd’] (n.) > from 
the stupidity of sheep > المُمّمْل؛ الأبله؛ى‎ 
السَاذج (ع).‎ 

mu.tu.al [myö56 chöo al] (adj.) < Mid. 
Eng. mutuall, from Old F. mutuel, 
from L. mutuus exchanged, recipro- 
cal> (15c)  .> ه‎ aid > Jڌابتم «أ»‎ )١( 
«ب» مشتَرّك <لمعاا؟ - > (5) تبادليّ؛‎ 
تعاونيّ: متعلق بطريقة يشارك أعضاء المؤسسةء‎ 
بموجبهاء في الأرباح والنفقات. وبخاصة: متعلق‎ 
بطريقة في التأمين يكون فيها حَمّلةَ السندات هم‎ 
, أعضاء الشركة‎ 

الصندوق المعادّل: (1950) (.72) mutual fund‏ 
شركة تبيع أسهمها وتشتريهاء بِحُرّية» وتوظف 
رأسمالها في شركات أخرى (اد). 

mu.tu.al.ism [myo55 chöo o liz’oem] (n.) 
)1849( التباذليّة: «أ» مذهب يقول بأن اعتماد‎ 
الأفراد بعضهم على يعض وتبادل المنافع في ما‎ 
بينهم شرط لسعادة المَرْد والمجتمع . دب» علاقة‎ 
بين نوعين 5066165 من أنواع المتعضّي الواحد تعود‎ 
بالفائدة على كلا النوعين (أح).‎ 

mu.tu.al.i.ty [myö5o’chöoo ãl’2 tî] (n.) (ca. 
1586( التبادليّة : کون الشىء مُتَبِادَلاً (۲) تبادل‎ )١( 
١ . العراطف إلخ‎ 

[مدطواقع د ol‏ وقطء ”وملام mu.tu.al.i.za.tion‏ 
)١(‏ جََعْل الشيء متبادلاً [أو مشتركاً إلخ.] (.) 
(۲) صيرورة الشيء متبادّلاً [أو مشتركاً إلخ.]. 

mu.tu.al.ize [myö5ö' choo ده‎ lîz’] (vt.: i.), 
-jzed; -زz.1‎ ng )1812( يجعله متادَلاً أو‎ )١( 
مشترّكاً (۲) يحوّل شركة ما إلى مؤسسة تبادليّة (را.‎ 
يضبح متبادّلةً إلخ.‎ )۳( × )1201 021 2 

mu.tu.aLly [myo ch ol 1] (adv.) تبائلياً:‎ 
على نحو متبادّل.‎ 

بنك التوفير التباذلي؛ ).7/( mutual savings bank‏ 
بنك التوفير التعاونيٌّ: مصرف توفير يورّع أرباحه 
على المردِعين (اد) . 

mu.tu.el [myö56 choo ol] (n.) (1908) = 

pari-mutuel. 


3 at: 8 date; û care: A car; 8 egg; 8 mc; Î İn; 1 bite; 8 lo 8 bone; û orphan; el boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; 5» ~ & in alone, e in syste, ) in easily, o in gallop. « in circus. 
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mydriasis 


يصب العضلات أو النسيج العَصَلي مقن 
الحيير: شخص )1728( my.ope [mî öp] (r.)‏ 
مصابٌ بالحَسّر أو قِصّر البَصّر. 
(n.) > New L., from‏ [د my.0o.pi.a [mî ö pi‏ 
from my'ein‏ ,كم771('6 Gk. my'öpia, from‏ 
to be closed + ټops‎ eye> (ca. 1693)‏ 
)١(‏ الحَسَر؛ قِصّر البَصَر: عدم القدرة على رؤية 
الأشياء البعيدة بوضوح» وذلك بسببٍ من علَّةٍ بَصَرية 
تجعل صوّر تلك الأشياء تتبأر قبل وصولها إلى 
شبكيّة العين (ط) (۲) قِصّر النُظر: قلة التبضّر أو 
ضِيقٌ في أ التفكير . 
)١(‏ حير: مُصاب (./004) my.op.ic [mî öp’ ik]‏ 
بِالحَسر أو يِصَر البِضّر (۲) حَسَريَ: ذو علاقة 
بالحَسَر أو قِصَّر البَصر (؟) قصير النُظر له 2 > 
viewpoint > .‏ 
my.o.sin [mî’a sin] (n.) <Gk. muos,‏ 
genitive of mus muscle + -in> (1869)‏ 
المبوسين؛ العَضّلين: كَرَبين أو غلوبيولين (را. 
ماع) يكرن في بلازما الحَضل (كح). 
my.o.sis [mi 6 68 4 J = miosis.‏ 
my.o.si.tis [mî sî tis] (n.) <Gk. myos,‏ 
genitive of nys muscle + -itis> (ca.‏ 
التهاب العَضلة : التهاب يصيب النسيج (1819 
العضليّ (مض). 
my.o.so.tis 3 56”015[ (n.) <L., from‏ 
Gk. muosötis = mouse-ear (from its‏ 
دن الفار: أيّ نبات من جنس < (162065 f٣۷‏ 
«ميرسويّس»؟ 24305015 كنبات «لا تَنْسَني) 
101861-16-01 وما إليه (نب) . 
Ik] (ne: adj.) = miolc.‏ أة my.ot.ic [mî‏ 
my.o.to.ni.a [mî 3 tön 2] (n.) e +‏ 
اثر العضل ؛ التوثر العَضلي : (1896) < 1/4:م- 
تشنّج العَضّل التوثري (مض). 


بادئة معناها: أ« كثير ]5 myria- [mirî‏ 


<yriapodرm>‏ . «ب» عشرة آلاف 
myriameter > .‏ < 

myr.i.ad [mirî 9d] (n.; adj.) < Gk. myriad- 
(stem of myrids) = ten thousand > 


)1555( § عشرة آلاف (۲) علدٌ ضخم‎ )١( 
ذو مظاهر أو‎ )٤( وافر؛ لا يِعَدَ ولا يخصى‎ )۳( 
عناصر لا تعذ.‎ 
myr.i.a.me.ter [mirl o mêt’or] (n.) 
> myria- + -"eler > الميريامتر : عشرة آلاف‎ 
مثر.‎ 
myr.i.a.pod [mirl د‎ pöd’] (n.; adj.) 
<myria- + -pod> (1826) كثير‎ )١( 
الأرجل: حيوان من كثيرات الأرجل‎ 
وهي مجموعة [أو طائفة] من‎ Myriapoda 
المَفْصِلِيات ذاتٌ أجساد متطاولة تتألف من عدة‎ 
نصرص معظمها مُرّوْد بأرجل ثلاثية المفاصل‎ 
كير الأرجل: ذو علاقة يكثيرات‎ )9 
الأرجل (ح)۔‎ 
Myr.i.ap.o.da [mir’1 ãp 2 d2] (n. pl.) 
<myria- + -poda> كثيرات الأرُجل:‎ 
مجموعة [أو طائفة] من المَفْصِليات تشمل‎ 
milIlipedes والألفيّات‎ centipedes المئينيّات‎ 
وبلغ عدد أنواعها نحواً من ۰۰ نوع (را۔ أيضاً‎ 
. المادة السابقة)‎ 
myr.i.o.pod [mirî a pöd’] (n.: adj.) (1826) 
= myriapod. 
my.ris.tic acid [ma ris ‘tik; mî rîs ik] 
(n.) > Gk. muristikos fragrant, from 
muron perfume> (1848) خمض‎ 
البريستيك: مركب عضوي يتواجد في الدهن‎ 
الحيواني والنباتي ويستخدم في صناعة مستحضرات‎ 


my.lo.nite (mîla nît’] (n.) > .ع1‎ 01 
mill, from mile, mulos millstone + 
-8)#< الميلونيت: صخر سحجق وذخرج إلى‎ 

درجة أت إلى القضاء على بيه 102 (ج). 
my.nah or my.na [mîna] (n.J) <Hlin.‏ 
from Skt. madana> (1769)‏ ,710116 
المَيْنهَ: أيّ من عدة طيور آسيوية وئيقة الصلة 
بالرٌرزور (طا) . 

myn.heer [mîn hûr’; mîn hêr’] (nr./ 
< Dutch mijinheer: mijin my + heer 
"2ئ٤۲‎ < )1652( ماينهير: لقب هولنديٌ مقابل‎ 

لسيّد أو يستر. 

myo- [mîa] = my-. 

my.o.blast [mî’a blãst] (n.) <myo- + 
الأرومة المَضَّليّةَ: خليّة قادرة (1884) < اءهاط-‎ 

على إنشاء الخلايا العضلية (ت). 

my.o.car.di.al [mîs آل مقع‎ al] (adj.) 
عَضَلِيْفَلبِي : ذو علاقة بالعضلة القلبية.‎ 

احتشاء العضلة ).7/( 12131501 myocardial‏ 
القلبية: احتشاء يصيب عضلة القلب (ط). 

my.o.car.di.o.graph [mî’2. kãr’ di د‎ grãf; 
mîi’a “مقع‎ dis graf’] (n.) <myo- + 
ماسّمة العّضلة القَلبية: أداة < (إورهع20010‎ 

تسجل حركة عضلة القلب . 

my.o.car.di.tis [mî’o kãr dî’ tis] ):.( 

التهاب (1866) myocard(ium) + -itis>‏ > 
العضلة القلبية (ط). 

my.o.car.di.um [mîs kãr’ di om] (n.) pl. 
-di.a [di 2] <New L.: myo- + Gk. 
kardia the heart > (1879) العَضَلة القلبيّة؛‎ 

عَضَلَة القلب (ت). 

my.o.elec.tric [mî’öê i lëk’trik] also 
my.o.elec.tri.cal [mî’ö 1 lëk’ tri kal] 
(adj.) <myo- + electric(al) > (1919) 
كَهْرَبائيمَضْليَ ؛ کهربائي ي عَضَليّ: «أ» ذو علاقة‎ 
بالكهرباء التي تو تونّدها العضلات . «ب» مستخدم م هذه‎ 

الكهرباء العضليّة . 

my.o.fi.bril ] 6 fi’ bral] ).( <myo- +‏ 
الليئئفة العضلية: عنصرٌ من )1898( Jibril>‏ 
عاضر الخلية العَضَلية طولانيٌ» قابل للانقباض»› 

تؤلف هن ھيو myosin‏ وأکتین 361158 (ت). 

my.o.gen.ic [mî’a jën’ ik] (adj.) <myo- + 
-genic> (1904) عَضَليَ المنشأ.‎ 

+ -مبروم > (.:م) my.0o.glo.bin [mî’a glö bin]‏ 
المييوغلوبين: صِبْعْ بروتين (1925) < #«ااماع 
أحمرء محتو على حديد» يكون في العضلات 

ويشبه الهيموغلوبين (كح). 

my.o.graph [mî ب اقعع‎ mî’ grãf’] (n.) 
<myo- + -graph> )1867( المرسمة‎ 
العَضليّة : أداة لتسجيل الانقباضات والاسترخاءات‎ 

العضلية . 

my.ol.o.gy [mî 512 jÎ] (n.) > myo- +-logy > 
)1649( . مَبْحَتُ الحَضّل : الدراسة العلمية للعضلات‎ 

my.o.ma [mî ö6 mد]‎ (r.) pi. -mas or -ma.ta 
[ma te] <my- + -oma> الحَضَلُوم ؛ الررم‎ 

اف ورم عَضَليَ ااج (مض) . 

my.o.ma.tous [mî öÖmٌ» tas; mî ö6 ma tدs[‎ 
عضلومي : ذو علاقة بالعَضّلوم أو الوَرّم (.زفه)‎ 

العَض 

my.o.neu.ral دخقتص]‎ nyöor’ al] (adj.) > myo- 
+ neurd/< )1905( عَضَليعَصبِيَ ؛ عَضْليَ‎ 
عَصَبيّ : ذو علاقة بالعضللات والأعصاب َع‎ 

< ~ junctions >. 

my.op.a.thy [mi öp a th] (n.) <mio- + 
ر۸)هم-‎ < )›a. 1849( الاعتلال العَضَليّ : اعتلال‎ 


my.dri.a.sis [mî دتمل‎ sîs; mî drî’a sîs] (.م)‎ 
<L., from Gk. mudriasis > (ca. 9 


oe 


توسّع الحَدّقة: تمدّدُ البؤبؤ أو اتساعُةُ بسبب من 
المرض أو العقاقير وغيرها (ط). 

myd.ri.at.ic 1025م‎ ãt’îk] (adj. n.) 
تَوَسْمِيْحَدَفي: ذو علاقة بتوسّع الحدقة‎ )١( 
محذق: موَّسّع للحدقة أو لليؤيؤ‎ )۲( 
اللمْحَدّق؛ مُوَسْع الحَدّقة؛ مُوَسّعْ البؤبو:‎ 65 
أحد المُحَدَقات وهي عقاقير تَمَحْذْ شكل قَطراتت‎ 
للعين وتعمل على توسيع الحَدّقة ويذلك تخقّف‎ 
الضغط في داخل العين (ط).‎ 

بادئة معناها: ]15 or myelo- [mî‏ [1د myel- [mî‏ 
ِفّي ؛ مُخ العظم؛ النخاع الشُوكي < كءناتآء "ر > . 

[/2ة1 2 my.e.len.ceph.a.lon [mis len sëf‏ 
(n.) <nıyel- + 06661 )1871(‏ 
الدماغ البصَلىَ: مؤخر الدّماغ؛ المحور المخيّ 
الشوكي (ت) . 

my.e.lin [mî’o lin] also my.e.line [mî a lên] 
(n.) <myel- + -in> (187) الخاعين ؛‎ 
المَيَلِين: مادة دُهنيّة بيضاء تغلّف بعض الألياف‎ 
العصبية (ت).‎ 

my.e.lin.at.ed [mî’a la nãt’ id] (adj.) (1899) 
مُمَيْن: مَكُسرٌ بالمَيَلِين أو التُخاعين.‎ 

تُخاعِينيّ؛ (./04) lin îk]‏ د my.e.lin.ic [mî‏ 
مَيَلينىَ: ذو علاقة بالنُخاعِين أو المَيّلِين. 

المد التخاعيني؛ (1896) (.) myelin sheath‏ 
المد المَيَّليني : طبقة من التُخاعين أو المَيّلِينَ تحيط 
ببعض الألياف العصبية (ت). 

my.e.li.tis [mî’? lî’ tis] .ام ر.م/)‎ my.e.lit.i.des 
[mî’a lita dëz’] > myel- + -itis> (1835) 
التهاب الُخاع الشّوكي (مض) (۲) التهاب مخ‎ )١( 

myelo- [mî 1ö] = myel-. 

ny.e.lo.blast [mî’a 1ö blãst’] (7.) < myelo- 
+ الأرومة النّقِييّة: خليّة (1904 .02) <إكئهاط-‎ 
نِقْييّة أو نُخاعيّة كبيرة (ت).‎ 

sît’] (n. J) <myelo- +‏ 16 دتتصس] my.e.lo.cyte‏ 
الئّفْييّة: خليّةٌ يِمَيِيَةَ أو (1891) <ع)ارع- 
نشاعة (ت) . 

my.e.lo.fi.bro.sis دكتصس]‎ 15 fî brö’ sîs] (n.) 
<myelo- + ftibrosis> (1947) التليف‎ 
النّقْيِىَ: حالة مَرَضيّةَ يتليّتف معها الئقي أو مم‎ 
العظام (ط).‎ 

my.e.log.e.nous [mî’a 15j’ nas] also 
my.e.lo.gen.ic [mî د‎ 15 jën’îk) (adj.) 
< e -genous > )1876( يَقييَ:‎ )۱( 
ذو علاقة بالتّقي أو مُخ العظام (۲) نِقَيِىَ المنشأ:‎ 
ناشىء في التّقي أو عنه (ط).‎ 

my.e.loid [mî loid’] (adj.) (1857)‏ 
)١(‏ شوكانيّ: ذو علاقة بالحَبْل الشُوكيّ 
(۲) نيان : شبيه بالقّي أو مخ العظام (۳) نِمَيِيَ: 

ذو علاقة بالئّقي أو م م العظام (ت). 

my.e.lo.ma [m12 1ö’ ma] (r.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma to] <myel- + -oma> (ca. 
1857( ايوم ؛ الوّرّمْ النّمَيِيَ: ورم خبيث يصيب‎ 
النّقي أو م العظام (ط).‎ 

my.e.lop.a.thy ]51 “مة1‎ o th] (n.) > mye- 
lo- + -paıthy > (ca. 1891) : الاعتلال الشخاعيّ‎ 
مرض أو اضطراب يصيب الحبل الشوكيّ أو التي أو‎ 
مش العظام (ط).‎ 

my.ia.sis [mî’a sis] (r.) pl. -ses [sêz] 
<New L., from Gk. myia fy + 
التُغاف : تطفل بعض أتواع (1837) < وزىم:-‎ 
الذّباب أو يَرَقَاتِهِ على أنسجة الجسم اليشري» أو‎ 
. إصابة الجسم يمرض ناشىء عن هذا التطفل‎ 


mythography 
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کر کے ور 83 myrmec-‏ 


mys.tic [mis ‘tik] (ajj. n.) < Mid. Eng. 
mystic, from L. my'sticus, from Gk. 
mystikos: my'st- (stem of my'siés) an 
initiate into the mysteries + -ikos <عا1-‎ 
)140( سِرّي: ذو علاقة بطقس من الطقوس‎ )١( 
السرية (۲( صوفيّ ؛ باطني (۳( خفي ؛ غامض ؟‎ 
كدر و الصوفيّ!؛ الباطنيّ: مَنْ يسلك طريق‎ 
فة أو الباطنية.‎ 

)١(‏ ذو [misto kal] (adj.) (15c)‏ اتير 
معنى روحيّ غير باد للحواس أو مدرَكِ بالعقل: 
رمزي <The church is the ~ body of‏ 
<.012156) (۲) صوفي؛ باطنيّ: «أ» ذو علاقة 
بالاتصال المباشر باه من طريق التأمّل أو الرؤيا أو 
النور الباطني . «ب» ناشىء عن هذا الاتصال 
(۳) خفيّ ؛ غامض؛ مُلْمْرْ. 

mys.ti.cism [mista siz’am] (n.) (1736)‏ 
)١(‏ التَصَوّف: طريقة روحية تهدف إلى الاتحاد 
باللهء أو إلى المعرفة المباشرة بالذات الإلهية أو 
بالحقيقة المطلقة. من طريق التأمل أو الرؤيا أو 
الحَنّس أو النور الباطني الذي يُلقَى في القلب 
(۲) تأمّل مُبْهَم أو لاعقلانيَ (7) النظرية الصّوفية: 
كل نظرية تود إمكان يل المعرفة أو القوة من طريق 
الإيمان أو التبصّر الروحي. 

mys.ti.fi.ca.tion [mis’ta fi “قط‎ shan] (n.) 
)1815( «آ» إرباك؛ تحيير. «ب» تَعْمية؛ إلغاز‎ )١( 
«آ» ارتباك؛ حيرة. «ب» غموض؛ خفاء‎ )۲( 
شيء مُعَدَ للإرياك أو التحيير.‎ )۳( 

mys.ti.fy [mista fî] ,سم‎ -fied; -fy.ing 
<F. mystifier, from mystéere mystery, 
from L. nıy'steriunı mystery > (ca. 1734) 
يُربك؛ يُحيّر (۲) يُعَمّي ؛ بلغ‎ )١( 

mys.tique [mis tëk’] .سم‎ <F., from 
mystique, adj., mystic, from L. mysti- 
cus هالة قدامة أو سرّية (1891) < نائ"‎ )١( 
شيء مقدّس (۳) مفهوم صوفي أو فلسفيّ [يُنَخذ‎ )۲( 
هادياًء ويخاصة في العمل السياسي].‎ 

myth [mith] )71.( > New L. mathus, from 
Late L. mythos tale, myth, from Gk. 
mythos story, word > ( 1830( 
الأسطورة: حكاية تقليدية تروي أحداثا خارقة‎ )۱( 
للعادة أو تحدث عن أعمال الآلهة رالأبطال . . وهي‎ 
تعبّر عادةة عن معتقدات الشعرب.». في عهردها‎ 
البدائيةء وعن آمالها ومطامحهاء وتمثل تَصَوَرَها‎ 
لظواهر الطبيعة على اختلافها (۲) مَل أو حكاية‎ 
رمزية (7) فكرة خاطئة (4) شخص خرافي !؛ شيء‎ 
. خرافي (5) الأساطير أو الخرافات ككل‎ 

myth.i.cal [mith a لامك‎ or myth. ic [mith 640 
أسطوريٌ ؛ خرافيّ (۲) مُلَّْقَء (1678) (.زكه)‎ )۱( 
. خياليّ‎ 

myth.i.cize [mith sîz’] (v1.), -cized; 
»اz.اصع‎ )1840( يُوَسْطِر: يُحوّله إلى‎ )1( 
. أسطورة أو يُلبِسُهُ ثوب الأسطورة (7) يعتبره خرافة‎ 
qnyth.i.ciz.er )1.( 

myth.mak.er [mith maã’‘kar] )<:.( <nmyıh + 
maker > (1871) صانع الأساطير؛ مبتدع‎ 

. الأساطير . 

myth.mak.ing [mith mã‘ king] (n.) <myth 
+ صَنْع الأساطير ؛ ابتداع الاماطير. < هاناء[هرم‎ 

my.thog.ra.pher [mith ögً ra for] (ر.ض)‎ < Gk. 
mythographos: mythos myth + -graphos 
writer, from graphein to write> 
الأساطيريّ : من يجمع الأساطير أو يكتب عنها.‎ 

my.thog.ra.phy [mith صاعة‎ fi] )2.( > .عا‎ 
mythographia, from mythos myth + 


3 = ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


selfne: më me + selfum, selfne self > (bef. 
12( آنا؛ نفسي ؛ بنفسي (۲) حالتي أو نفسي‎ )١( 
. <Iwasonce more ~. > السليمة أو الصحيحة‎ 

ميسيا: منطقة تاريخية في الجزء [3 My.si.a [mish’ë‏ 
الشمالي الغربي من آسيا الصغرى محاذية لبحر مرمرة 
وبحر إيجه. وقد خضع الميسيّرن 8/1(51385 
لسلطان ليديا وفارس وبرغاموم» على التوالي» ثم 
خضعوا أخيراً للطان الرومان (عام ١79‏ ق.م.). 

مايسور: ٠‏ ولاية في [ 56 My.sore [mî sêr’; mî‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من جمهورية الهند. تقع على 
سراحل البحر العربي. تدعى الان كارناتاكا 
.Karnataka2‏ ماحتھا ۱۹۱,۷٥۷‏ كيلومتراً 
مريعاً. سکانها ۳۷,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
بنغالرر 83138310156. «ب» مدينة في الجزء 
الجنوبي من وسط ولاية مايسور [كارناتاكا]. 
سكانها 57,٠٠٠١‏ ن. 

mys.ta.gogue [misto gûg’; mista [/عةع‎ 
(n.) > L. ny'stagogus, from Gk. mysta- 
gögos, from mystës an initiate + agein 
to lead > (ca. 1550) . معلّم أسرار الدين‎ 

mys.te.ri.ous [mis tir’ :ود‎ mis têr’ Î 25[ 
خفي؛ غامض؛ ملز (1616 .هع) (.زفه)‎ )١( 
> 2 مُكْتَنَف بالأسرار به‎ )۲( >a - crime < 
stranger > . 
synonyms: abstruse, enigmatic, ©5061, : مر ادفات‎ 
inscrutable, obscure, occult. 
antonymSs: apparent, distinct, explicit, أضداد:‎ 
lucid, obvious. 

mys.ter.y [mis’to ri; mis’trî] (n.) pl. 
-ter.ies <L. mysterium, from Gk. 
mystërion, from nmıystos keeping si- 
<ععمم]1‎ )14c( السرّ: «أ» سرّ من أسرار‎ )١( 
الدين يعرفه المرء بالرحي وحده ولا يستطيع أن‎ 
يفهمه فهما كاملاً. «ب» .م6©: سرّ من أسرار‎ 
النصرانيّة. ويخاصة: سر القربان المقدّس.‎ 
«ج» طقس دينيّ سرّيّ يعمد أنه يوقم السعادة‎ 
الدائمة في قلوب الداخلين الجدد (۲) «أ» أحجيّة؛‎ 
لغز. «ب» طقوس المهنة: الأعراف أو الطقوس‎ 
السرّيّة الخاصة بمهنة من المهن أو جماعة من‎ 
الناس. «ج» الرواية البوليسية: روايةً قِوامُها اكتشاف‎ 
رجل من رجال البوليس أو التحرّي جريمة خفية‎ 
. خفاء؛ غموض؛ سِرّية‎ )۳( 
synonyms: conundrum, enigma, : مرادنات‎ 
problem, pıczle, riddle. 

mys.ter.y? [mis’ to rî] (7.) .ام‎ -ter.ies < Late 
L. misteriun, mysterium, alteration of 
ministerrium service, occupation > 
)14©( جرفة؛ صناعة (ا.ق) (7) نقابة‎ )١( 
جرّفية (|.ق) (7) مسرحية الأسرار المقدسة (را.‎ 
المادة التالية).‎ 

مسرحية الأسرار (1852) ).7/( mystery play‏ 
المقدسة :: رة حور رادها حورل حاة 
المسيح بخاصة. 

الرواية المُلْمَزة . .1( mystery story‏ 
موضوعيا: رواية تُعْنَى بالمجهرل encyclo-‏ 
وبکل ما تكتنفهُ الأسرار. قد تكون محرد 
حكاية توقم الرعب في النفسء وقد تكون 
رواية علميةء أو قصة بوليسية؛ وقد تدور 
على الجاسرسية وعلى نشاطات الجمعيات 
السرية؛ ولربما صوّرت أيّ موقف يحيط به 
الخموغن: وتلق الألغاز. ويُعتبر ويلكي 
كرتز كهمنلاه» ۱۸۲٤(‏ ۔ ۱۸۸۹) رائد 


الرواية المُلْمَرَة في الأدب الإنكليزي. 


5 at; ã date: û care: ã car; م‎ cgg: ê mc; I in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; e6 boot; ou out; ã under; û urgent: 


التجميل وفي تنكيه الاطعمة. 

myrmec- [mûr mik] or myrmeco- [mûr mî 
kö] . > mر'r‎ ecology > Jk بادثة معناها:‎ 

myr.me.col.o.gy [mûr’mi kölٌ a j] (n.) 
<myrmeco- + -logy> (ca. 1902) 
النُمليّات؛ علم النمل: الدراسة العلمية للثمل.‎ 

[ودع 5 أةق! myr.me.coph.a.gous [mûr’mi‏ 
تات > (adj.) <myrmeco- + -phagous‏ 
بالدمل؛ مُعْنَذٍ بالنمل. 

myr.me.co.phile [mûr’mîi kö fîl’] (n.) 
<myrmeco- + -phile> (1898) إلفث‎ 
الثُمل؛ الحشرة التمليّة: حشرةء ويخاصة‎ 
. خُتْمُساءء تُشاطر النَملّ مَسْكَنَهُ‎ 

myr.me.coph.i.lous [mûr’mi köf 5 19s] 
(adj.) <myrmeco- + -philous > 
(1866) تت للبمل؟ فزن بالتمل:‎ 

myr.mi.don [mûr مد‎ dön’] (ı.) < from Gk. 
Myrmidöon > (15c) .م6©: المرميدونيّ‎ )١( 
واحدٌ المرميدونيين» وهم قبيلة أسطورية مقاتلة من‎ 
في اليونان. زعم هوميروس‎ Thessaly قبائل تساليا‎ 
أنهم كانوا نملاً فحؤلهم «زيوس؛ إلى محاربين. وقد‎ 
رافقوا مَلِكهم «أخيل» في حملتِه على طزوادة‎ 
التابع الوفيّ. وبخاصة: مرؤوس ينفد أوامر‎ )۲( 
سيّده تنفيذاً أعمى أو عديمٌ الرحمة.‎ 

my.rob.a.lan [mî röb’a lon; mi röb’a lon] 
(n.) <L. myrobalanus, from Gk. 
myrobalanos, from myron perfume + 
balanos acorn > (ca. 1530( الإهليلّج : ثمرة‎ 
ف قابضة» من ثمار بعض أشجار جزر الهند‎ 
الشرقية › نخدم في الصباغة والدباغة وصلع‎ 
الحين:‎ 

مايرون (ازدهر حوالى - 140 My.ron [mî ren]‏ 
ق.م.): نخات يوناني معاصر ل «فيدياس». عرف 
بتمائيله التي تصور الرياضيين في مختلف 
أوضاعهم. من أشهر آثاره «رامي القرص» 
Discobolus.‏ 

myrrh [mûr] (^.J) < Mid. Eng. myrre, from 
Old Eng. myrrha, from L. myrrha; akin 
to Ar. murr myrrh > (bef. 12¢) المرّ:‎ 
صَمْعْ راتينجي مرّ المذاقء عطر الرائحة» ذو لون‎ 
أصفر مُحْمَرٌَء يخرج من ساق شجرة صغيرة مزهرة‎ 
شائكة من ين انبر الهند وبلاد العرب وشرق إفريقيا.‎ 

myr.ta.ce.ous [mûr tã shas] (adj.) (1835)‏ 
آسي: «أ» ذو علاقة بالآسيّات أو الفصيلة 
الآسيّة (نب). «ب» ذو علاقة بالآس أو شبية 
به (نب). 

myr.tle [mûr’ tal] (2.J) > Mid. Eng. mirtille, 
from Old F., from Medieval L. myrtil- 
lus, from L. myrtus, from Gk. myrtos > 
(15c) الآس (نب).‎ 
موسوعياً: بات من جنس ]روء‎ 
«ميرتوصس؟ كلا!7ز144 من فصيلة الآسيّات‎ 
عدععه 7ر1 التي تشمل الأوكالبتوس‎ 
والغوافة أيضاً. وهو ذو أوراق صقيلة‎ 
دائمة الخضرة يُستخرج منها زيت فرّاح‎ 
العبير› وزهرات بيضاء» وثمرات صغيرة‎ 
كثيرة البزور عطرة الراتحة طيّبة المذاق.‎ 
أنواعه تزيد على مئة نوع من أشهرها الآس‎ 
المألرف الذي يعرف علمياً باسم عجره‎ 
6011171181 

my.self [mî [)1أة5‎ (pron.) .آم‎ our.selves [our 
sëlvz”] < Mid. Eng. miself, alteration of 
meself, from Old Eng. 716 selfum, 6 


myXOvirus 
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mythologer 


وتورّد الخدين» وتاقّط الشّعرء وجفاف البشرة 
وشحويهاء وفقنان النشاط العقلي 
والجسدي (مض). 

myx.e.dem.a.tous [mik’si dëm’o tas] (agj.) 
. خَرّْبِيَ: ذو علائة بداء الخحْرّب (را. المادة السابقة)‎ 

myxo- [mîk’’sö] = mMyxX-. 

myx.o.ma [mik sö ma] (n.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma (29] <New L.: myx- + 
-0716< )1870( المخاطوم؛ الورم المُخاطيّ:‎ 
ورم مؤلف من نسيج ضام ونسيج مخاطاني أو شبيه‎ 
بالمخاط (مض).‎ 

myx.o.ma.to.sis [mik’sa 3 tö ss] (r. 
> New L.: myxomal- + *-osis > (1927) 
الؤرام المخاطيئ: «أ» حالة تتميّز بكثرة الأورام‎ 
المخاطية في الجسم. «ب؛ مرض قير وصيٌّ معد‎ 
وناك من أمراض الأرانب.‎ 

myx.om.a.tous [mik söm’ a t2s] (adi) 
مخاطوميّ: ذو علاقة بالمخاطوم أو الورم‎ 
. المخاطيّ (را. المادة قبل السابقة)‎ 

myx.o.my.cete [mik’sê mî sêt] (n. 
<myxo- + -mycele> (1877) الفطر‎ 
المُخاطيَ: ضرب من القُطر يقع عند الحد الفاصل‎ 
بين المملكة النبانية والمملكة الحيوانية (أح).‎ 
0.0.13. م01‎ (adj.) 

myx.0.vi.rus [mik sö vîi'ros] (n.) <myxo- 
+ virus (from its affinity for certain 
mucins) > )1955( الفيررس المخاطئ ؛ الحمّةت‎ 
المُخاطية: أي من مجموعة من الفيروسات الكبيرة‎ 
تشمل يروس الإنفلُرَنزا.‎ 


myth.o.ma.ni.ac [mith’s mã’ ni ãk’] (n.: 


adj.) المّهووس بالتهويل: شخص مصابٌ‎ )١( 
بهَرّس التهويل 8 (۲) مَهروس بالتهويل؟ مولح‎ 
. بالتهويل‎ 

myth.o.poe.ia [mith [ه ”قم‎ (n.) <Late L., 
from Gk. mythopoiia, ftom mythopoltein 
to make a myth, from myth + poiein to 
ص"a)e<‎ )1846( لى الأساطير؛ ابتداع‎ 
. الأساطير‎ 

myth.o.poe.ic [mith’2 pë îk] (adj.) 
خلفاساطيريي: ذو علاقة بلق الأساطير‎ )١( 
الق للأساطير؛ مبتدع للاساطير؛ باعث على‎ )۲( 
خلق أسطورة أو أساطير.‎ 
—myth.o.po.et.ic (adj. ) 

my.thos (mî thös’; mith’ ös’] (n.) pl. 
my.thoi [mî’ thoi’; mith’ oi] < Gk. = 
myاط‎ < )1753( أسطورة (۲) ميثولورجيا؛‎ )١( 
الفكرة الرئيسية‎ )٤( مجموعة أساطير (1) نهج ؛ ستَة‎ 
[في عمل فني]؛ عفد [الرواية].‎ 

Myt.i.le.ne" [mit د‎ lë’ nê] = Lesbos. 

ميتيليني : عاصمة [13”28 Myt.i.le.ne [mit o‏ 
جزيرة لسْبوس 165005 في بحر إيجه وكبرى 
مُدنها. تقم على الساحل الشرقي من الجزيرة. 
سكائها 7٠,٠٠٠‏ ن. 

يا لهي : هتاف يعبر به )1857( my word (/terj.)‏ 
عن الدّهش أو الاستغراب. 

بادئة معناها: [6ء myx- [miks] or myxo- [mk‏ 
مخاط ؛ مادة شبيهة بالمخاط < 71202012 > . 

myx.e.de.ıma [mik’sÎ dê ma] (n.) > myx +‏ 
الخُرّب: مرض ناشىء عن (1877) ede "n<‏ 
قصور العُدّة الذرقية. أعراضه ثوَرم الوجه واللسانء 


-graphla -graphy > )1851( التصوير‎ )١( 
الميثولوجي: تصوير الموضوعات الأسطورية أو‎ 
الميئولوجية في الأعمال الفنية (۲) مجموعة‎ 
أساطير. ويخاصة: مجموعة أساطير مشتملة على‎ 
. شروح وتعليقات‎ 

my.thol.o.ger [mith ö1 jor] (n.) = 

mytholo gist. 

myth.o.lo.gi.cal [mith’a 1öj’ kal] also 
myth.o.log.ic [(mith’a 1ëj’ ik] (adj. ) 
)1614( ميثولوجى: ذو علاقة بالأساطير أو‎ )١( 
بعلم الأساطير (؟) خرافي؟ خياليّ.‎ 

my.thol.o.gist [mi thöl’a jist] (r.) 
الميئولوجيّ: العام بالميئولوجيا أو الأساطير.‎ 

my.thol.o.gize [mi thöl’o jîz’] (vt. £),‏ 
(1) يؤسطر: ينشىء )1603( -gized; -giz.ing‏ 
أسطورة حول كذا؛ يحوّله إلى أسطورة × 
(۲) يخرّف: يروي أو يصتف أو يشرح الأساطير 
(۳) يبتدع الأساطير . ).7( —ny.thol.o.gİz.êr‏ 

my.thol.o.gy [mi thöl’2 jî] (n.) pl. -gies 
<F. mythologie, from Late .نآ‎ mytho- 
logia, from Gk.: mythos myth + -logia 
الميئولرجيا: أ٠ مجموعة (1603) < بإه10-‎ 
ضخمة من الأساطير المثرابطة أو المتلاحمة‎ 
تمحور بخاصة على أصل شعب ما وثاريخه‎ 
وآلهته وأملافه وأبطاله الخرافيّين.‎ 
«ب؛ الاأسطوريات؛ علم الأساطير: علم يُعْنَى‎ 
. بجمع الأساطير ودراستها على نحو منهجي‎ 

myth.o.ma.ni.a [mith’o mã’ ni 3] (n.) 
<New L., from Gk. mythos myth + 
mania mania > (ca. 1909( هَرّس التهويل؛‎ 
الس الاساطيري: نزوع مُفرط أو خير سوي إلى‎ 
الكذب والمبالغة (نف).‎ 


الضباط الأحرار التي أطاحت بالملك فاروق (77 
يوليو .)١4607‏ رئيس الجمهورية  ١9487(‏ 
44(. 

nah [nã’; 11 = no. 

الئاس« Nah.has [ãn nãh hãs], Mustafa al-‏ 
مصطفى :)1١4116  1١8171(‏ سياسي وزعيم وطني 
مصري . تزعم حزب الوفد بعد وفاة سعد زغلول عام 
۷. تولى رئاسة الوزارة عدة مرات أولها عام 

۸ واخرها عام .١146٠‏ 

Nahj al-Ba.la.ghah قط اموز طقم]‎ 1ã ghãh] 
تهج البلاغة : کاپ ينل على تراث الإمام علي بن‎ 
أبي طالب من خطب ورسائل وجكم. جمعه‎ 
الشريف الرضيّ في العصر العياسي؛ ومن الباحثين‎ 
من ذهب إلى القول يأن أخاه الشريف المُرْتَضى هو‎ 
الذي قام بجمعه. يُعَدَ مه في البلاغة العربية» وقد‎ 
اف فيه صاحيه آراءه في الحياة والناس بأسلوب‎ 

ل الحرم وَنَدَاتة ضذق ا 

Na.hua.tl قم]‎ wã’tal] (n.) pl. Na.hua.tl or 
Na.hua.tls <Sp., from Nahuatl Na- 
huatl, sing. of Nahua, the Nahuatl 
التاواتليون: مجمرعة (1822) <16مه60©م‎ )( 
من الشعرب الهندية الحمراء في الجزء الجنوبي من‎ 
المكيك وفي أميركا الرسطى (5) الناواتلية: لغة‎ 

الناراتليين.  —Na.hua.tlan )71.: adj.)‏ 
ناحوم: نبي يهود ثائريّ من [2دط 3م] 'صصاط.ول8 
أهل القرن السابع قبل الميلاد. تنبا بسقوط مدينة 

يِيِنَوّى (را. أيضاً المادة التالية). 

ناحوم : سِفر صغير من أسفار Na.humُ* [nã hom]‏ 
«العهد القديم» من الكتاب المقدس. وهو يشتمل 
على تُبوءة ناحوم النبيّ بقرب سقوط مدينة نِيْتّرى. 
عاصمة الأمبراطورية الأشوريةء التي دعيت في هذا 

الشفر «مديتة الدماء». 

nai.ad [nã’ ãd; nî ãd] ).( pl. -ads; or -a.des 
[a dëz’] <Mid. F. nalade, from L. 
naiad-, naias, from Gk., from nan to 
الليادة؛ حورية الماء: إحدى (ع14) < بنا10]‎ )١( 
الحوريات التي تزعم الأساطير اليونانية والرومانية‎ 
أنها تألف البحيرات والأنهار والينابيم وتمنحها‎ 
الحياة والقدرة على البقاء (۲) الغديرية؛ عروس‎ 
الماء: نبات من الغديريات أو عرائس الماء‎ 
وهي فصيلة نياتات من وحيدات‎ 212022 

الفلقة تعيش في المياه العذية (نب) (”7) السابحة: 
امرأة اة الشباحة. 

na.if or na.if [أاة قم]‎ (ad.; n.) > 1.< 
(1598) = naive. 

nail [nãl] (ı.7 vt./ > Mid. Eng. nail, from 
Old Eng. nzgal> (bef. 12c) : الظفر‎ eh» (۱) 

مادة قَنية تنبت في أطراف أصابع الإنسان وغيره من 

الريسات 2118/65/. يقابله الّرئْن أو المخلب 
awاc‏ والحافر أو الظلف 2001 عند الفقاريات 
الأخرى (ت). «ب؛ يُِرْئْن؛ محلب (7) المسمار: 
أ؛ قضيب مَعْدِني يُستخدم عادةًٌ لعبيت إحدى 


خشبَین بالاخری . أحذ طرفي مُمْتَدِقٌ والآخرٌ ذو 
راس مطح يدق بالمطرقة في الخشب أو 


الجدار أو غيرهما. i RE‏ 
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5 0 
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ىد‎ 
1 ا‎ 
84 د‎ 
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مقفلة في طائرة خاصة بالمُحرّك وقد تُفْرّد أحيانا 
للملاحين. 

na.cho [ةتطعقم]‎ (n. pl. na.chos < possibly 
from Sp. nacho = flat-nosed > (1969) 
النّنْشيّة : كمكة صغيرة مسطحة, مُتَلْئيَة الشكل عادةء‎ 
يَعْلُوها جُبْن ومَرّق توابل.‎ 

na.cre [nã’ kar] (n.) <F., from Old 
It. naccara drum, nacre, from Ar. 
naqqdrah drum> )1598( عرق اللؤلو‎ 
.(mother-of-pearl )ر|.‎ 

na.cred [nã’krod] (adj.) (1755) : (1)‏ 
مُبطن بعرق اللؤلؤ أو مكسوٌ به (۲) لؤلزي: شبيه 
بعرق اللؤلؤ. 

)1( ملألا: )1819( (adj.)‏ زود krî‏ قد] na.cre.ous‏ 
مؤلّف من عرق اللؤلؤ (۲) لؤلؤي: «أ» ذو علاقة 
بعرق اللؤلؤ. «ب» لماع؛ شبيه بعرق اللؤلؤ. 

na.dir [na dar; 823 dêr] (n.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from Ar. nazeer opposite 
to (the zenith)> (15c) النظِير؛ نَظِيرٌ‎ )١( 
السَمت: الاتجاه المُضادٌ لسَمت الرأس. وهو يعرف‎ 
بأنه تلك النقطة» من الكرة السماويةء الواقعة تحت‎ 
قَدَمّي المراقّب أو المشاهد مباشرةًء عند الجانب‎ 
الآخر من الأرض (فل) (7) الحضيض؛ الدرك‎ 
. الأسفل‎ 

نادر شاه (۱۱۸۸ - [h3ء dir‏ قم] Na.dir Shah‏ 
17©: ملك فارس .)۱۷٤۷ - ۱۷۳١(‏ أسس 
أمبراطورية إيرانية امتّت من نهر السّند إلى جبال 
القوقاز. اغتيل . 

nae.vus [në vas] )1.( = nevus. 

nag’ [nãg] (^.J) <Mid. Eng. nagge, from 
Mid. Dutch negghe horse > (15c) فْرّس.‎ 
ويخاصة: فرَس حَرِمٌ أو ضعيف.‎ 

nag” [عقم‎ (vi. 1.), nagged; nag.ging 
< possibly of Scand. origin > (ca. 
1828( يِيْقّ: يتذمر أو يشكو باستمرار‎ )١( 
يُزعجٍ إزعاجاً متواصلاً × (۳) يضايق؛ يناد‎ )۲( 

القَاق: مَنْ يتذمّر أو يتشكى (1925) (.) [عةہ] لعهه 
على نحو موصول. 

23.89.88 [n2 gã' na] (n.J) <Zulu: una- 
۸مanع‎ < )1895( التاغانة: مرض من أمراض‎ 
الخيل وغيرها من الحيرانات غير معروف إلا في‎ 
بعض أصقاع إفريقيا.‎ 

ناغازاكي ؛ ناغاساكي : Na.ga.sa.ki [ni gã 53” kê]‏ 
مدينة في الجزء الشمالي الغربي من جزيرة كيوشو 
باليابان. تقع على بحر الصين الشرقي. ألقى عليها 
الأميركيون القنبلة الذرية الثانية في 4 أغسطس 
6 . سکانها 460,٠٠٠‏ ن. 

ناغويا: مدينة في الجزء [ ةل gê‏ قم) Na.go.ya‏ 
الجنوبي من وسط جزيرة هونشو في اليابان. 
تقم على ساحل المحيط الهادىء. سكاتها* 
۰ ن. 

ناغبور: مدينة في الجزء ] Nag.pur [nãg poor’‏ 
الغربي من جمهورية الهند. سكانها ۱,۷٥۰,۰۰۰‏ ن. 

Na.guib [no gëb’], Muhammad نج« محمد‎ 


:)۱۹۸١ - ۱۹۰۱(‏ ضابط مصري. رأس حركة 


n الحرف الرابع عشر من (.08»© عازه .:7) [ه8]‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (؟) شيء مُْترٌ رابع عشّر من‎ 
حيث الترتيب أو الطبقة (۳) شيء على صورة حرف‎ 
N. 

- = -en. 

n [an] (conj.) < by shortening > = than. 

n also ه'‎ (conj.) = and. 

nab [nãb] (vt.), nabbed; nab.bing < variant 
of dialectal مه‎ to seize > )1686( يعتقل؛‎ 

يُمْسِك؛ يقبض على . 

Nab.a.tae.an [nãb د‎ të on] (n.; adj.) 
> 87.< النَّبْطىَ: أحد الأنباط (را. المادة‎ )١( 
التالية) (۲) النّبْطيّة : لغة الأنباط 8 () نَبْطيّ: ذو‎ 

علاقة بالأنباط . 

الأنباط: تبائل [512 غ( 5 طقم] Nab.a.tae.ans‏ 
عربية أنشأت في أراضي المملكة الأردنية الهاشمية 
الحالية مملكةً تُعْرف بالمملكة الَبْطية 1185316868 
وعاصمتها سَلْع أو البتراء 26)58. وقد ازدهرت هذه 
المملكة في الفترة الممتدّة من القرن الرابم قبل 

الميلاد إلى القرن الأول للميلاد. 

Na.bi.ghah, al- [ãn nê’ bi [طقطع‎ = al- 
Nabighah al-Dhubyani. 

Na.bis Group [nã’ُ bê] <F., from Heb. 
"زناه‎ = prophet > مجموعة نابي؛ مجموعة‎ 
الأنبياء : اسم يُطلق على مجموعة من الفنانين لمعت‎ 
وانفرط عَفْدَها عام‎ ١844 في فرنسا حوالى العام‎ 

4 . 
موسوعياً: كان لنشاطات -هاء رهه 
مجموعة نابي أثرٌ ملحوظ في تمهيد 
السبيل لظهور الفنْ التجريدي في أوائل 
القرن العشرين. فقد ذهبوا إلى 0 بأن 
«الصورة قبل أن تكون جوادٌ حرب» أو 
امرأة عارية» أو حكاية ماء هي في جوهرها 
مطح متو تعلوه ألوان مورّعة بنظام 
مخصوص)۲» ومن ثم راحوا يطبقون هذا 
البدا في ابتكار المَلصّقات والزجاج 

المُصّبْعْ وتزيين الكتب بالرسوم. 

نابُلّس : مدينة ته في فلسطين [71365طقم] Na.blus‏ 
المحتلة تعتبر كبرى مدن الضمَةَ الغربية من الأردن. 
سکانها ١٠١,٠٠٠‏ ن. 

na.bob [nã böb] (.م)‎ < Hin. nawwûb, from 
Ar. nuwwdb, pl. of nû ib > )1612( : الثوّاب‎ 
«أ» حاكم إقليمي من حكام الأمبراطورية المغولية في‎ 

الهند. «ب» شخص ذو ثروة أو مكانة عظيمة. 

نابركرف» bê köf], Vladimir‏ قم] Na.bo.kov‏ 
فلاديمير ۱۸۹۹١(‏ - ۱۹۷۷): روائي وشاعر أميركيّ. 
روسي المولد. أشهر آثاره رواية «لوليتا» 2/]/ام1 

.) ۵٥ (عام‎ 

نبوبولاسّر [28 135[ قم ة“/طقم] Nab.o.po.las.sar‏ 
(توفي عام 5١6‏ ق.م.): ملك بابل  576(‏ 106 
ق.م.). أسّس الاأمبراطورية الكلدانية (عام ٠٠١‏ 
ق.م.). 

na.celle [n2 sël] (ı.J) <F., small boat, 
from L. navicella, diminutive of navis 
ship < (ca. 1901( الباصنة؛ كن كِنَهٌ المُحرك : : حجرة‎ 


اي م ا و ا ا 
system, i in casily, o in gallop, u in Grcus.‏ ما qa in alone, e‏ = د good; 55 boot, ou out; 8 under; û urgent;‏ مه ã at; 3 date; û care; ã car; 6 egg; ê me; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 


Nanking 


مياسية]. 
عيد الشفيع : عيد القديس (1721) (.7) name day‏ 
الذي يحمل المرء آنه : 


name-drop.ping [nãm’ dröp’ing] (n.) 
)1950( امح بالمشاهير: إقحام المرءء في‎ 
أحاديئه أو رسائله وغيرهاء أسماءَ بعض الأعلام‎ 
والمشاهير وکال صداقة اة تريطه بهمء وذلك‎ 
على سبيل التعاظم أو ابتغاء إحداث انطباع صالح‎ 

في نفس المخاطب . 

name.less [nãm’ 13s] (adj.) > name + -less >‏ 
(۱) مغمور؛ غير مشهور (۲) متكدّم : محضظ )14٥(‏ 
باسمه زهداً في الشهرة أو رغبةً في عدم الإحراج 
(F) <a ~ benefactor >‏ ل ؛ غير شرعيّ 
(5) غير مُسَمى ؛ غير حامل اسماً > stars‏ ~ > 
)0( عَفْل ؛ مجهول؛ غير معروفي صاحية + 2 > 
<206,ع (1) «أ» متعذّد وَضْفْهُ؛ لا يُوضَف 2 > 
<613520 ہ. «ب» قبيح إلى حد يتعذّر ذكره 

. < 1065لا ~ > 

أعني ؛ عَنَيْتُ؛ أيْ . (14) )a4«.(‏ [11 صسقم] name.ly‏ 

name of the game (/1.) )1966( الجرهر ؛ العنصر‎ 
< Profit is (he ~ İn الأساسي ؛ الهدف الرئيسي‎ 

business. < . 

name.plate [nãam’ plãt’] (n.) <name + 
plate > (ca. 1864) . لوحة؛ لافتة؛ بطاقة‎ 

name.sake [nãm’ sãk’] (n.) <origin ob- 
۲ءء‎ e < )1646( السَمِيّ: مَنْ كان اسمّة ممائلاً‎ 

2 شخص آخر. وبخاصة: شخص سمي على 

اسم شخص آخر. 

name.tag [nãm’tãg’] (n.) <name + ]42< 

البطاقة الاسمية: بطاقة تحمل اسم صاحبها وتعلّق 
على قطعة من ثيايه إلخ. 

ناميييا؛ جنوب غرب [3 205671 Na.mib.i.a [nã‏ 
إفريقيا [سابقاً]: بلادٌ في الجزء الجنوبي الغربي من 
إفريقيا. لغتاها الرسميّتان: الأفريقانيّة والإنكليزية. 
استولى عليها الألمان عام .1۸۸١‏ ثم عهدت عصبة 
الأمم إلى اتحاد جنوب إفريقيا بالانتداب عليها (عام 
16)). . وفي عام ١9444‏ ضمُتهاحكومة جنوب 
إفريقياء عملياًء إلى أراضيها رغم احتجاجات الأمم 
المتحدة. وقد حققت ناميبيا استقلالها التامّ عام 
. مساحتها ۸۲٤,۰۰۰‏ كيلومتر مربع. سکانها 
۰را ن. عاصمتها: وندهوك Windhoek‏ 

nan.a مقم]‎ 2[ (7.J) < baby-talk for grand- 
ma> (1844) = grandmother. 

ناناك ١175(‏ - 16179): زعيم Na.nak [nã nak]‏ 
دينيّ هندي . أسس الديانة السيخيّة التي تقوم على 
الإيمان بإله واحد وتمزج ما بين العقيدة الهندوسية 

والعقيدة الإسلامية . 

nance [nãns] ):1.( > short for nancy, from 
the name Nancy> (1920) المخنّث:‎ )١( 
شاب ممخنّث (۲) مشتهي الممائل (را.‎ 

. (homosexual 

نانسي : مدينة في الجزء الشمالي Nan.cy [nãn' sê]‏ 

الشرقي من فرنا. سكانها 70١,٠٠٠‏ ن. 

nan.keen [nãn kên] (r.) <named after 
Nanking, China > (1755) التنكين : «أ» فان‎ 
قطني متين كان ينْسج أصلاء بطريقة يدوية › في‎ 

المين. «ب» ./م: بنطلون مَخيط من النكين . 

Nan.kin [nãn’ kin’; صقم‎ kin °] or Nan.king 
[nãn’ king] (.م)‎ < named after Nank- 
ing, China> (1781) التكين : خرف صني‎ 

مزخرف باللون الأزرق على خلفية بيضاء . 

نانكينغ؛ نانكين: مدينة في Nan.king [nãn’ king]‏ 
الجزه الشرقي من الصين. تقع على نهر يانغسي. 
عاصمة الصين  ۱1۹۲۸(‏ ۱۹۳۷) و ۱۹٤١(‏ - 
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na.ive.ty also na.îve.ty [nã êv ti; قم‎ ëًٌ vat Î] 
(n.) pl. -ties (1708) = 7. 

Na.jaf [nãj ãf] also An-Najaf [ãn nãj ãf] 
النْجَف!؛ النْجَّف الأشرف: مدينة في وسط العراق.‎ 
ها ريح انام عليَء ومن هنا اعتّبرت أولى‎ 
ن.‎ ٤۷٥,٠٠٠ العَتّبات المقدسة في العراق. سكانها‎ 


حف إقليم في أواسط المملكة العربية [23[0] dزNa`‏ 


السعودية. قِوامُهُ هضبةٌ صخرية تنحدر من الغرب 
إلى الشرق في رف تَقْطعٌ استمراريّتَهُ الجبال في 
بعض الأحيان. مساحته ۱,۱٥۷,۰۰۰‏ كيلومتر مربع. 
سکانه 5,60٠,٠٠٠‏ ن. عاصمته: الرّياض . 

Na.jib [na ,[لطةز‎ Muhammad = Naguib, 

Muhammad. 

na.ked [nã kid] (adj.) < Mid. Eng. naked, 
from Old Eng. nacod> (bef. 12c) (1) 
«أ» عار؛ معرّى؛ مجرّد من. «ب» مسلول؛ غير‎ 
> هزيل الأئاٹ به‎ )١( سء ۔ہ ھ>‎ od < مَُعْمَد‎ 
<ئص 0٥ا (۳۴) أعزل؛ عرضة للهجوم أو الأذى‎ 
عار : غير‎ )0( > > facts > صريح ؛ ؛ واضح‎ )٤( 
> مط‎ ~ truth > ملف أواملطك او ف‎ 
مُجَرّد: غير مُعَانٍ بمجهر أو تلسكوب‎ )1( 
> visible to the ~ eye>. 

عَري ؛ تجد؛ ).7/( kid n5s]‏ قم] na.ked.ness‏ 
وضوح إلخ. 

na.led [na lëd’] (n.) <origin unknown >‏ 
الناليد: ضرب من مبيدات الحشرات» ضيل (1962) 
السَميّة» يُستخدم في مكافحة البعرض يخاصة. 

nam.a.ble [nã ma bal] (adj.) = nameable. 

nam.by-pam.by [nãm’ bi pãm’ bî] (adj.; n.) 
< originally a nickname, Namby Pam- 
by, for Ambrose Philips (died 1749), 
British poet; first used by Henry Carey 
in 1726 as a title of poem ridiculing 
Philips” verses > (1726) ضعيف؛ ليّن؛‎ )١( 
رخو (۲) عايث ؛ مخنّث ؛ صبيا: ني السلوك 8 )0 شيء‎ 
أو شخص ضعيف إلخ.‎ 

name [nãm] ).: vt. adj.), named; nam.ing 
> 1410. Eng. name, from Old Eng. 
nama > (bef. 12c) اسم (7) نعت أو‎ )١( 
لقب [مُهين عادة] (7) «آ» سمعة؛ صِيت؛ وبخاصة:‎ 
.<to seek ~ and fortune> مجد‎ 
> 056 5563) «ب» المشهور: شخص مشهور‎ 
أسرة؛ عشيرة‎ )٤6( ىه‎ of bistory < 
«آ» يذكره أو يشير إليه‎ )١( يسمّي؛ يدعو‎ 68 
. <She was ~d in the report. > بآسمه‎ 
«ب» يِتَّهِمُهُ مُسَمياً إياه باسمه (7) يعيّن [شخصا] ؛‎ 
>0 ~ يُسند إليه منصباً (۸) يعيّن؛ يحدّد ۾‎ 
><a <216م § (4) اسمىي؛ حامل اسماً ~ہ‎ 
>83 شهیر؛ واسع الشهرة به‎ (1۰) tag> 
: actor < . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
بالاسم فقط؛ بالاسم لا بالفعل.‎ 
بِآَسم: «أ» باسم قلان أو بالتيابة عنه اہ - عطا ھا‎ 
(ب» بقوة كذا؛ يلطة‎ . > spoke in the ~ 01...< 
.<in the ~ of law> كنا‎ 


تحدّد [الفتاة] يوم زفافها. 


in ~ only 


to ~ the day 
to call a person ~8 


ge“ و‎ 


يذكر اسماً [ويخاصة اسم الله] هنة؟ مذ ہ ۾ عطها ما 
بطريقة مهينة. 


[ادط ma‏ قم] name.a.ble also nam.a.ble‏ 
)١(‏ بارز: جدير بان يُذْكر (۲) ممكنّ (.زله) 
5 ميته ؟ ممكنٌ ذكره أو تحليده . 


name-call.ing [nam '‘kê’ling] (r.) )1853( 


إهانة؛ شَمْم ؛ يباب [ويخاصة في نقاش أو معركة 


nailbrush 


الياردة 8 (۳) يسَمْر اه العا حت لسار أو مسأمير . 
«ب» يثيّت يبت في ا ج٤‏ يركز عينيه على 
)٤(‏ يُمْسك؛ يقبض على (0) يتتزع؛ يشرق 


)١(‏ قاس؛ متحججر الفؤاد؛ لا يعرف ء~ كه لعقط 


الرحمة (۲) سليم البثية؛؟ ذو صحَدةٍ ممتازة: 
يصيب المرمى؛ to hit the right - on the head‏ 
بطق المحد؟ د يعطي التفسير الصحيح إلخ. 
ثبت بطلان كلام 7و lo ~ a lie on the counter‏ 
)١(‏ مر؛ بت بمسمار (۲) ینھي؟ down‏ ~ہ ما 
يُنجز؛ يُقِرَ؛ يبرم [اتفاقية إلخ.] )١(‏ يسزع [مواققتة 
النهائية على كذا]. 
يحمله على to ~ (a person) down (to 3 promise)‏ 
إنجاز وعده. 
يحمله على to ~ (a person) down (to something)‏ 
الإنصاح عمًا ينوي فعلَهُ بصَدَدٍ أمر ما 
يُسَمْر رايته على o ~ one’s colors to the mas‏ 
الصاري: يتُخذ قراراً ويِعْلِنْهُ وُظهر عَزْمَهُ على عدم 
التراجع عنه. 
يدفع في الحال؛ يدفم من غير ,~ عطا 0۸ لاقم 10 
تأخير. 
brüsh] (n.) <nail +‏ لقس] nail.brush‏ 
فرشاة الأظفار: فرشاة صغيرة (1802) < اط 
صلبة الشّعْر تستخدم لتنظيف أصابع اليدين يخاصّة . 
(۱) المساميري: صانع nail.er [nal or] (n.)‏ 
المسامير (؟) المُسَمْر: المت شيئاً بالمسامير 
(۳) المُسَمّرة: ماكينة للتسمير اللي )٤(‏ شيء 
ممتاز؛ شيء من الطراز الأول 
مبرد الأظفار: يبرد صغير (1875) (.77) 1116 اiوn‏ 
ية الاظفار أو هَنْدَمتها. 
hëd’] (n.) <nail + head>‏ لقم] nail.head‏ 
)١(‏ رأس المسمار (7) يمارية الرأس: حلية 
معمارية شبيهة برأس المسمار. 
مماريّ (./64) nail-head.ed (nal hëd’Îd]‏ 
الرأس: ذو رأس كرأس المسمار. 
(n.) <Hin. nain-‏ [علةة5 nain.sook [nan‏ 
sukh: nain eye + sukh delight > (1790)‏ 
التنلوك: ضرب من الموصلين (را. 12115118) 


الناعم الرقيق . 
نَيْروبِي : عاصمة جمهو رية كينيا [8 Nai.ro.bi [nî rö‏ 
بإفريقيا الشرقية. تقع في الجزء الجنوبي من وسط 


البلاد. سكانها e ٠٠٠‏ ن. 
na.ive or 583.196 [nã êv [ (adj.; n.) <F.,‏ 
fem. of naif, from Old F., inborn,‏ 
natural, from L. naftivus native >‏ 
)١(‏ ساذج؛ بسيط (۲) پکر: «أ» لم (1650) 
يَخْضْع لأيّ اختبار سايق <They made the‏ 
.test with ~ rats.>‏ «ب٤‏ لم ينق له أن 
تعاطى المخدر ات (۳) ذاتيّ العثمّف : دأ ب 
نفسَه بنفسه. . «ب» من إنتاج فنَانٍ نَمَف نفسه بنفسه. 
)٤( §‏ السادّج؛ البسيط إلخ.: شخص سادَج أو 
بسيط إلخ. 
مرادفات: synonyms: ariless, inexperienced,‏ 
ingenuous, plain, provincial, sinple-minded,‏ 
unpoliched, unsophisticated, untrained.‏ 
أضداد: antonyms: complicated, cunning,‏ 
experienced, sophisiicated, wise.‏ 


na.ive.ly [nã ev’ 1i] (adv.) . بسذاجة؛ بيساطة‎ 
na.ive.ness [nã av n2] ).( . سذاجة؛ بساطة.‎ 
na.îve.té also na.ive.té or na.ive.te [na 
Eta] (n.) <F. nalvefé = inborn 
character > (1673) بساطة؛ سذاجة‎ )1( 
ملاحظة سادّجة: عمل ساذج.‎ )۲( 


narcissus 


أورويا. هزم هزيمة حاسمة في واترلو (عام 
5) ففي إلى جزيرة سانت هيلانة . 

نابوليرن الثاني ١81١(‏ _ إ۱۸۳(: 11 Na.po.le.on‏ 
ابن نابوليون بونابرت الوحيد من ماري لويز. يعْرَف 
ب «ملك رومة». 

نايوليون الثالث Na.po.le.on 111 :)١41/7- 1١48٠08(‏ 
رئيس الجمهررية الفرنسية الثانية .)١887-١8154(‏ 
أمبراطور فرنسا .)۱۸۷١ -1١827(‏ هُزم في الحرب 
الفرنسية البروسية فلع عن العرش (1870). 

Na.po.le.on.ic (na pö’li ön’ik] (adj.) 
نابوليونيَ: ذو علاقة بنابوليون الأول أو أسرته أو‎ 
مميرٌ لهما.‎ 

Napoleonic Code (/.) = Code Napoléon. 

(7.J) <F. = (tablecloth >‏ [م3م] nappe‏ 
)١(‏ السّماط: صَفْحة مائية تجري فرق (1904) 
سد أو شبيهِ بسدّ (7) الصخور المغتربة: كتلة من 
الصخور تزاح عن موقعها الأصلي بتأثير من خَنِيرَةِ) 
أو طيّةٍ محذبة "اعنام (جي) (5) الفَرْع 
المخروطيّ: أحد فرعي المخروط 0726© 
المتساويين (ر). 

)١(‏ القائل : من ينام القيلولة [nap ar) )١.(‏ للد 
أو يأخذ سِنة من النوم (۲) (أ» المُزأبر: من يجعل 
للنسيج زثُبراً أو زغباً. «ب» المُرابرة: آلة لزأبرة 
النسيج 

nap.py' مقم]‎ î] ).( < obsolete nappy’, adj. 
(foaming) > (1700) شراب مسشْكر. ويخاصة:‎ 
.)216© مِزْر (را.‎ 

nap.py متم‎ [ (r.) pl. -pies < probably 
from Eng. dialectal nappie, diminutive 
of nap wooden bowl > (1864) : الصّحْنتة‎ 
صحن صغيرء مسطح القعْرء متحدر الجرانب»ء معد‎ 
لكب الطعام.‎ 

[nap î] (adj.). -pi.er; -pi.est < from‏ تزرم.موم 
nap” > (1499) |‏ 

nap.py [nap] (adj.), -pi.er; -pi.est < Late 
Mid. Eng. ııoppy > (1529) قريّ: شديد‎ )١( 
التأثير [صفة للشراب المُنكر] (۲) ثمل؛ مَخْمور؛‎ 
سكران [بعض الشيء].‎ 

nap.py“ مقم]‎ 1[ (adj.), -pi.er; -pi.est < from 
nap” <)1928( .> - حُليْقيَ ؛ مُمَثْل <عنوط‎ 

narc [nûrk] )7.( <short for narcotics 
مراقب المدمئين: موظف (1967) <)1رمع0‎ 
حكوميّ مكلف بملاحقة مُذمني المخدّرات (ع).‎ 
nar.cism عقم]‎ siz’ om] (n.J) = narcissism. 


أَزْغْب : دو زعب أو رثبر . 


١ nar.cis.sism [nãr’si siz’am] (n.) <G. 


Narzissismus, from Narziss Narcissus, 
from L. Narcissus > (1822) : ilil! (1) 
حب الذات (7) التّرجية: «أ» افتان المرءء أو‎ 
إعجابه الشديدء بجده. «ب» عجر المرء عن إقامة‎ 
علاقات عاطفية مع غيرهء وتركز عاطفته الجنسية‎ 
حول جسده نه إلى حد يجعل النرجسيّ يُؤثر‎ 
إشباع رغبته الجنية من طريقة العادة السرية على‎ 
إشباعها من طريقة الاتصال الجنسي اللوي (نف).‎ 

nar.cis.sist [nûr sÎ sÎst] ).: adj.) الأناني‎ )١( 
التنرجسيّ: المصاب بالنرجية 8 (”7) آنانيٰ‎ )۲( 
. نرجسيّ‎ )٤( 

nar.cis.sis.tic [nãr sis is tik] أناني (./4ه)‎ )١( 
. نرجسيّ: ذو علاقة بالئرجسية‎ )۲( 

nar.cis.sus [nür 515 25[ (n.) .ام‎ -cis.si [sis î; 
515 8[ or -cis.sus.es or -cis.sus > L., from 
Gk. narkissos,. probably of Mediterra- 
nean origin > )1548( انجس : نبات بَصَلىَ‎ 
ذو أوراق محتصبة ضيّقة. وزهرات كأسيّة الشكل أو‎ 


1187 


naph.tha [nãfُ tha; مقم‎ tha] (r./ > L., from 
Gk., of Iranian origin > (1572) : التفطة‎ )١( 
سائل طيّار» عديم اللون. سريع الالتهاب يحصّل‎ 
عليه بتقطير زيت البترول الخام أو قطران‎ 
الفحم الحجري. يِتَّحْذْ وقوداً ويُستخدم بوصفه‎ 


مذيباً ومنظفاً (۲) نفط؛ بترول. 
naph.tha.lene [nãf’ tha lên’; nãp’ tha lën’]‏ 
(n.) <naphth(a) + al(cohol) + -ene>‏ 
النفشالين: هيدروكربون أبيض متبلر (1821) 
يُستخرج من البترول أو من قطران الفحم الحجري 
ويُستخدم في نع الأصباغ والمتفجرات ولصيانة 

السّجَاد وغيره من العثّ (ك). 

(.ه) thên]‏ مقم بسمقط naph.thene [nãf’‏ 
النّفَثِين : هيدر وكربون <naphth(a) + -ene>‏ 
يتواجد في النفط الخام (ك). 

naph.thol [nãf’ thöl; nãp’thöl] (n.) 
<naphth(alene) + -o|l> (1849) التنثرل:‎ 
مركب عضوي يُشتقٌ من الفثالين ويستخدم في صنع‎ 
الأصباغ والعطور ومبيدات الحشرات (ك).‎ 

Na.pi.er [nã’ pê or], Sir Charles James 
:)1867 _ ۱۷۸۲( تَتِيِيره الیر تشارلز جيمس‎ 
جنرال بريطاني . قاتل في السند [في باكستان اليوم]‎ 
فأحرز عدة انتصارات أكسَبَنْه لقبّ «فاتح السّند».‎ 

تقِييرهء جرن (1660 _ 1۱۷|(: Na.pi.er, John‏ 
عالم رياضيات أسكتلندي. وضع أول جدول 
للوغارئمات واخترع آله حاسبة بدائية. 

Na.pier.i.an logarithms [na për’ î an; nã 
pêr 1 5”[ )7. اللرغارثمات (1816) (.ام‎ 
اللَيِْيْيَرية: اللوغارثمات التي اخترعها عالم‎ 
الرياضيات الاسكتلندي جون نَيْيْيّر والتي يستخدم‎ 
فيها الأساس «ه6. تدعى أيضاً: «اللوغارئمات‎ 
الطبيعية» (ر).‎ 

Na.pi.er’s bones (7.) > from the short 5 
by which it was operated > (1658) حاسية‎ 


تير : حاسبة جيب تقوم بعمليّتي الضرب والقسمة 
اخترعها عالم الرياضيات الأسكتلندي جون َبْيَر . 
na.pi.form [nã’ pa förm]‏ 
(adj.) <from L. napus‏ 
turnip + -Jforn> (ca.‏ 
لِفْتىَ الشكل: شبيه شكله (1846 
بشكل اللْفت < قاومم بم > . 
nap.kin [nãp’ kin] (n.) > 5/110. Eng. nappe-‏ 
kin, from L. rıappa napkin, towel >‏ 
)١(‏ منديل. وبخاصة: منديل المائدة (ع14) 


napiform 
FOOL 


٠‏ (۲) «جفاض» الطفل (بر). 


نايولي : مدينة في الجزء الجنوبي ادم قم] Na.ples‏ 
الغربي من إيطاليا. تقع على خليج نابولي. سكانها 
e,۰‏ 00 ل 
li on] (n.) <F. napo-‏ ةم na.po.le.on [na‏ 
léon, from Napoléton Napoleon I>‏ 
)١(‏ النابوليون: «أ» عملة فرنسية ذهبية (1814) 
تاوي ٠١‏ فرنكاً. «ب» ضرب من لعب الورق. 
ج“ حلوى مستطيلة ذات طبقات محشْوّة بالكريما أو 
القَسْثّر 51350ناك© أو الهلام (۲) النابوليرن: شخص 
يَعُمر صدرّه طموح كطموح نابوليون بونايرت. 
li on] also Na.po.le.on‏ “ةم Na.po.le.on I [na‏ 
Bo.na.parte (bö no‏ 
نابرليون الأول؛ [350م 
نابوليون بوناپرت 00 
0١‏ :© أمبراطور فرنسا 
.)۱۸۱١ - ۱۸۰۴( >‏ يعَدَ أعظم 
ا ٠‏ 1 القادة العسكريين في جميع 
Napoleon 1‏ العصور. دوخ بفتوحاته 


nanny 


.))٩‏ سکانها ۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. 

nan.ny also nan.nie [nanî] (n.) pl. -nies 
< probably of baby-talk origin > 
)1795( الحاضنة؛ مُرَبية الأطفال.‎ 

nan.ny goat [nanî] (ı./ < from Nanny’, pet 
form for Ann> (1788) معزاة؛ معرّاة‎ 
أهلية (ح).‎ 

بادئة معناها: جزء من بليون nano— [na nö; nãn ö]‏ 
من كذا > nanosecond‏ > . 

na.no.cu.rie [nã دم‎ kyöo’rë; nãn’ 9 kyöo’ 
rê] (1.J) <nano- + cıre > النانوكوري: جزء‎ 
. )©11516 من بليون من الكوري (را.‎ 

na.no.far.ad [nã n2 3250: nãn’a fared] 
(n.) <nano- + farad> النانوفاراد: جز« من‎ 
.)135820 بليرن من الفاراد (را.‎ 

na.no.gram [nã n2 grãm; nãn’a gram] (n.J) 
<nano- + graı1> (1951) النائرغرام: جزء‎ 
. من بليون من الخرام‎ 

na.no.hen.ry [nã na hën’‘rê; nãn’a hën’rê] 
(n.) <nano- + henry > النانوهنري : جزء من‎ 
. )862151 بليون من الهنري (را.‎ 

na.no.me.ter [nã na mê’‘tar; دصقم‎ mê‘ tar] 
(n.) <nano- + meler> (1963) : النانومتر‎ 
جزء من بليون من المتر.‎ 

د ”صقم na sëk’ond;‏ قم] na.no.sec.ond‏ 
sëk’and] (n.) <nano- + second>‏ 
النانوثانية: جزء من بليون من الثانية. ‏ (1959) 

na.no.watt [nã’ n2 wöt’; nãn’s wöt’] (n.) 
> 1010- + 1/0/4< النانوواط : جزء من بليون‎ 
.)w2 من الواط (را.‎ 

نان شان: سللة جبال» Nan Shan [nãn’ shãn’][‏ 
أو مجموعة من سلاسل الجبالء في الجزء الشمالي 
الغربي من الصين. يبلغ أقصى ارتفاعها 1,511 
مترا. 

نالت: مدينة في الجزء الشمالي [)038] Nantes‏ 
الغربي من فرنا. تقع على نهر أوار. سكانها 
۰ ن. 

نانت» مرسوم: مرسوم أصدره في 01 Na tes, Edi‏ 
مدينة نانت» عام ۹۸١٠ء‏ ملك فرنسا هنري الرابع . 
به مُنح الهوغونوت [أو البروتستانت الفرنسيون] قدرا 
كبيراً من الحرية الدينية. 

na.os [na ös] ر.ه)‎ pl. na.oi قم]‎ oi] > Gk. = 

temple, cella > (1775) = cella. 

nap’ [مقم]‎ (vir ı.), napped; nap.ping < Mid. 
nappen, from Old Eng. hnappian > (bef. 
12٥( يقيل: يأخذ سِنة من النوم» ويخاصة في‎ )١( 
النهار (۲) يَمْقُل 8 (۳) السّنة: نوم خفيف.‎ 
to be caught يُزخذ على حين غَرَة. عام‎ 

nap” [nãp] (r.; vı.J, napped; nap.ping 
> Mid. Eng. noppe, from Mid. Dutch 
0pرع<‎ )15c( الرّئبر : رَعْبّ المنسوجات أو‎ )1( 
وَبَرّها 8 (۲) يرّأبر: يجعل للنسيج زثبراً.‎ 

na.palm [nã pãm] (n.; vt.) <na(phthene )‏ 
)١(‏ ابم ؛ النابالم : )1942( > pal(itate)‏ + 
هلام نفطيّ مُلهب يُستخدم في إعداد القنابل المحرقة 
وبخاصة قنابل الثيبّم 225هط napalm‏ 
§ (۲) ينيم : يقذف المدن أو الجند يقنابل اليم . 

nape [nãp; nãp] (7.J) > Mid. Eng.> (14c) 
القذال: مؤخر العْنّقَ؛ٍ قفا العْبّق.‎ 

na.per.y [nã هم‎ r] (n.J) <Mid. F. naperie, 
from nappe table cloth > (14c) البِياضات:‎ 
البياضات المنزلية ويخاصة غطاء المائدة ومناديلها.‎ 

naphth- [nãfth] or naphtho- [nãfً thö] باد‎ 
«ب؛ نفثالين.‎ . > p۸) ع۸٥‎ < معناها: «أ» نَقْطة‎ 


بالببسبب-ببيي-بييببييسب سس 2ييبيببببيببجليييييييييييييييبييييبيببيييبي يس ييب e ea‏ ل د 
me; Î in; IT bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent: a = a in alone, e in system, ! in casily, o in gallop. u in Grcus.‏ 8 ركيوك ã at; 3 date; ã carc; ã car; ë‏ 
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في آفق التفكير . 
nar.thex ([nãr’ thëks] (n.) > Late‏ 
narthêx = enclosure> (ca. 1673)‏ 
)١(‏ رواق [الكنية] (۲) المجاز الصٌّحْنيّ: 
المجاز الممتد من مدخل الكنية إلى صَخنها أو 
وَسَطها (عم). 
نارقا: مدينة في الجزء الشمالي [۷3 Nar.va [nãrُ’‏ 
الشرقي من جمهورية أستونيا. تقع على نهر نارفا. 
مكانها ٩۰,۰۰۰‏ ن. 
تارفاء معركة: معركة دارت رحاها Narva, Battle of‏ 
عند مدينة نارفا (را. المادة الابقة). في "١‏ نوفمبر 
»٠‏ بين القوات السّويدية [وكان على رأسها 
شارل الثاني عشر] من ناحيةء والقوات الروسية 
[وكان على رأسها بطرس الأكبر] من ناحية. وقد 
هزم السرّيديون في هذه المعركة بطرس الأكبر وقوّاته 
فاضطرٌ إلى الفرار من ميدانها. 
wal] or‏ عقم] nar.whal also nar.wal‏ 
hwãl] (n.J) < Norwegian‏ عقم] nar.whale‏ 
or Danish narhyval, from Norse nahvalr‏ 
corpse-whale (so called because with its‏ 
color it resembles a floating corpse) >‏ 
النروّل؛ (1646) 
< رذن البحر؛ حريش 
narwhal‏ البحر: حوت 5 من 
حيتان المناطق القطبية الشمالية. ظهرٌةُ رماديّء 
وبطنه أبيض ١»‏ ورأسه مدور. ولذّكره نات طول 
مستقيم» لولبيّ الشكل» منبثق على فكه 
nar.y [nãr’ î] (adj.) o of ne'er a‏ 
لا أحد؛ ولا واحد (1746) <2 ع2عبرعج = 
a person wanted to pay>.‏ ~ > 
nas—¬ [naz] or na.so- [na z6[ also nasi-‏ 
بادئة معناها: أنف؛ أنفيّ؛ أنفيَ و... [3725ه] 
nasofrontal >.‏ > 
)١(‏ الأنفيّة: جزء (ع14) (. na.sal [ıã z91] (7. aj‏ 
من الخوذة يقي الأنف وأجزاء الوجه المجاورة 
(۲) جزءٌ أنفيَ؛ عظمٌ أنفىَ (ت) (۳) الحرف 
الأنفي: حرف يُلفظ من الأنف [مثل 7 71] 
95) أنفيَّ: «أ» منسوب إلى الأنف أو ذو علاقة 
به. «ب» ملفوظ من الأنف (0) حاد؛ ثاقب (مو). 
na.sal.ize [na z9 lîz’] (vı.; i.), -ized; iz.ing‏ 
)١(‏ يؤئف: يجعله أنفياً أو حاداً أو ثاقاً × 
nas.cence [nãs’ ans; 8385 ans] (n.) )1570( =‏ 
nascency.‏ 
on sî] (n.) Pl.‏ كقه an sî;‏ كقم] nas.cen.cy‏ 
مَولد؛ أصل . )1682( cies‏ 
nas.cent [nãs’ ent; 8235 ant] (adj.) <L.‏ 
nascent-, nascens, pres. part. of nasci‏ 
)١(‏ ناشىء؛ وليد؛ )1624( to be born>‏ 
حديث التولّد < cنااںام‏ ٥ع‏ - عط > (۲) وليد: 
صفة تطلق على العنصر عند تحرُرِهِ من مُرَكّب كان 
متواجدا فيه (ك). 
الحالة الوليدة: حالة العنصر عند (.7/) ©5180 285.624 
تحرره من مركب كان متواجداً فيه (ك). 
نيبي : قرية في وسط ا 1 2 ] Nase.by‏ 
وقعت فيها معركة نَيزْبِي الحاسمة (را. المادة 
التالية) . 
نُيْزْبِيه معركة: معركة حاسمة Nase.by, Battle of‏ 
دارت رحاها في قرية نَيزْبِي ١4(‏ يونيو )١746‏ بين 
البرلمانيين والملكيين في الحرب الأهلية 
الإنكليزية. انتصرت فيها قوات أوليشر كرومويل 
على قوات الملك تشارلز الأول وكادت تُفنيها عن 
بكرة أبيها . 
ناشفيل: عاصمة ولاية تنيسي [711 أققه] Nash. ville‏ 


المَيْنَ: جاسوس يعمل في خدمة (1859) 
الشرطة (بر). 

nark® [nãrk] .مع‎ = nare. 

Nar.ra.gan.set [nãr’2 مقع‎ 510 (r.) J) pl. -set 
النارًاغانيتيَ: واحد (1622) كأ ,م0‎ )١( 
النارّاغانسيتيين وهم شعب هندي أميركي أحمر‎ 
احتلّ من قبلٌ ما يُْرف اليوم بولاية رود آيلاند‎ 
الأميركية. وقد انقرض هذا‎ Rhode [sland 
الشعب فلم يبق منه غير أفراد قلائل‎ 

(۲) النَارَاغانسيتية : لغة التارّ اغانسيتيين . 

nar.rate [nã rãt’; nãr 6 (v1.), -rat.ed; 
-rat.ing <L. narrare, from gnarus 
knowing > )1656(  .يكحي يَقُْصّ؛ يروي؛‎ 

nar.ra.tion [nã 3 shan] )۸.( القَصّ؛ (ع15)‎ )١( 

رواية القصص (7) قصة؛ حكاية. 

nar.ra.tive [nãr’a tiv] (n.; adj.) (15e) 
قصة؛ حكاية (۲) سرد الأخبار أو فنّ سَوْدها:‎ )١( 

القَصَص § )۳( قصصي . 

العر القصصيّ . 

موسوعياً: شعرٌ يروي أحداثاً -هلء رهه 

معيّنة مصوغة على شكل قصة. ومن أحسن 

الأمثلة عليه في الأدب الإنكليزي «حكايات 
كانتربري» ەلە ٤۸1٤۲07;‏ 1136 لتشوسر 
سها). ويدخل في باب الشعر 

القصصي «البلادات» كلؤاللةط. 

والحكايات الرمزية الموضوعة على ألسنة 

الحيوان» و الملاحم كالإلياذة 4هذال/ 

والأوذيسّة «رميئزه0 ومهابهاراتا 

. والشاهنامة‎ Mahabharata 


narrative poetry )1.( 


nar.ra.tor or nar.ra.ter [nã rãًُ tor; nãr’ã tor] 
(n.) (1611) . القاص؛ الراوية‎ 

nar.row [nãr’6] (adj.; n. vi. t.) > 4 
Eng. narowe, from Old Eng. nearu > 
(be٤. 126(> ~ ضيّق (۲) هزيل؛ محدود‎ )١( 
أضيّق أفق التفكير.‎ ch (¥) resources > 
<to make a ~ دقيق ىق؛ مدق‎ )٤( «ب»6 بخيل‎ 
.ام عد: مضيق؛‎ )٦( ممرّ ضيق‎ )٥( § search < 
بوغاز § (۷) يَضيق؛ يقَلْص × (۸) «أ4 يضيّق.‎ 


بالكل يحدد . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الفراش الضيّق ؛ القبر. bed‏ ~ 


جدائل؛ ضفائر؛ شرائط ؛ عصالب . goods‏ ~ 
نجاة بمشقّة؛ نجاة بشقٌ التفس . 
0 ضيقة . 


a ~ escape 


a narrow-gauge railroad 


أكثرية ضثيلة a ~ majority‏ 
نص مح م بِشِقٌ التمس . a ~ victory‏ 
الطريق ١‏ 8 طريق الفضيلة. the ~ way‏ 


nar.row.cast [nãrُ ö kãst’] (vi.), -cast; 
-cast.ing < narrow + -cast (as in broad- 
يضيّق البَىٌّ: يوجّه الإذاعة (1955 .8©) <()5هح‎ 
إلى منطقة محدودة أو جمهور من المستمعين محدود.‎ 

nar.row.ly [nãrٌö |i] (adv.) يشكل ضبق أو‎ )۱( 
<a ~ constructed causeway> د‎ 
بِشِقّ النفس <0عم03وع نہ > (۴) بدقة؛‎ )۲( 
بقوة؛‎ )1( > to search an area ~ > و‎ 
0 ~ pursued course of action > بعزم‎ 
> 8201 بتعصّب؛ على نحو مُنَّسِم بضيق الأفق‎ )٥( 
~ moral — FR. Leavis>. 

nar.row-mind.ed e min’ did] (adj.) 


)1625( . متعصّب (۲) ضیق حى أفق التفكير‎ )١( 
nar.row—mnind.ed. ness, [nãr’ö mîn’ did [وده‎ 
(n.) . تعصّب (۲) ضِيْق في أفق التفكير‎ )١( 


nar.row.ness [nãrُ 6 235[ )71.( )1530( ضيق‎ )0( 
تَعَصُب (۳) ضيق‎ )١( >the ~ of a road < 


بوقية الشكل بعضها أصفرء ويعضها أبيض أو قرنفلي 
اللون (نب). 

ترُسيسَوصس: شاب وسيم Nar.cis.sus [nãr 515 2s]‏ 
تزعم الأسطورة اليونانية أن حورية الجبال إيكو» 
۴٥‏ أغرمت به ولكنه لم يبادلها حبّا يحب 
فحُكم عليه بأن يمسن بجمال صورته في الماءء 
فذوى جسدهٌ وتحؤل إلى الزهرة التي تحمل اسمه 
[أي زهرة النرجس]؛ وفي رواية أنه انتحر فتبت 
النرجس في البقعة التي سقط فيها صريعا. 

nar.co [nãr’ُ kö] (7.J) pl. nar.cos < short for 

narcotics agent > (1955) = narc. 

narco— [nãrُ kö] بادئة معناها: خخدرٌ؛ سّيات‎ 
< narcolepsy > . 

nar.co.lep.sy عقم]‎ ka lëp’‘sî] (n.) < narco- 
+ السبَّخ : حالة مرضية تتميّر (1880) < ركمع|-‎ 
بنوبات نوم عميق قصيرة.‎ 

nar.co.lep.tic [nãr’ka lëp' tik] (n.: adj.) 
)1928( المَسْبوخ: المصاب بالسبخ‎ )١( 
سبحي‎ )۲( § 

nar.co.ma.ni.a [nãr’ko mã’nîi 2] (n.) 
<narco- + mania> هَوّس المُخَثْرات؟؛‎ 
إدمان المخثرات.‎ 

nar.co.sis [nãr ر.م) [(وزو”ةقط‎ pl. -co.ses 
[kö sêz] <Gk. narko-, from narkoun 
]0 طمہدuصا‎ < )1693( الخثّر: تخدرٌّ من أثر‎ 
مادةٍ مخدرة.‎ 

nar.co.syn.the.sis قعل عقم]‎ sîn’ tha sîs] (n.) 
<narco- + synthesis > + ڃéريدختلا التركيب‎ 
التأليف التخديري: طريقة في معالجة الأمراض‎ 
النفسيّة قوامها تخدير المرء بحيث يُقصح عن بعض‎ 
خبراته المكبوتة أو المنسيّة» ويذلك يطلق انفعالاته‎ 
الحيّة من عقالها أو يفرغ ذكرياته البغيضة من‎ 
محتواها الفارغ (نف).‎ 

nar.co.tic [nãr köt’ik] (n. adj.) > Mid. 
Eng. narkotike, from Old F. narcotique, 
from Medieval L. narcoticus, from Gk. 
narkotikos numbing, narcotic> (14c) 
المخذر: مادة مخدرة كالأفيون وغيره‎ )١( 
8 المسكن: الملطف (۳) مُدين المخدّرات‎ )۲( 
مخدر (5) ذو علاقة بالمخذر ات (1) ذو علاقة‎ )٤( 
. بمدمئي المخدّرات أو لهم‎ 

On [nãrُ” koe tiz om] (r.) (1831) 
إدمان المختّرات (؟) الخَدّر: تَحَثْر من أثر‎ )١( 
١ .5 8 0 

nar.co.tize تعقم]‎ ka tîz] (vt. i.), 

00 مُخَثْر [شخصi[‏ )1843( -tiz.ing‏ 
× (۲) يدر [المخدرً]. 

nard [nãrd] (7./ < Mid. Eng. narde, from 
L. nardus, from Gk. nardos, of Semitic 
origin > (bef. 12c) التاردين؛ سیل‎ )١( 
الطيّب: نبات عَطر من الفصيلة الناردينية كان‎ 
القدامى يستخرجون منه مرهماً استّخدم في الطب‎ 
. مرهم الناردين‎ (۲( 

nar.es [nar êz] (n. pl.) sing. nar.is <L. 
naeres, pl. of naris nostril> (14c) 
. المتخران: فبا الأنف عند الخيرات الفقاري (ت)‎ 

nar.ghi.le “عقم]‎ ga lë] or nar.gi.leh [nãr’ دع‎ 
lë] (n.J) <Per. nargilah, from nûrgll 
coconut, of Indic origin> (1758) 
.(hubble-bubble التارجيلة (را.‎ 

nar.i.al (nûrî [اد‎ a/so nar.ine [narin] (adj.) 
محري : ذو علاقة بالمنخرَيْن (ت).‎ 

nar.is [nûr is] (7.) pl. nar.es [nar ëz] (14c) 
المئخْر: ثقب الأنف (ت).‎ 

nark" (nûrk] (n.) < Gypsy nak = nose> 
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الرسمية بوصفه رمز نضال الأمّة وتطلعاتها القومية. 
المصرف القرمن؛ (1790) (.7) national bank‏ 
البنك الأهلي: «أ؛ البنك المركزي (را. [0©2)]12 
63116). «ب» مَصرف يعمل بإشرافٍ من الحكومة. 
الشيرعية القرمية: (.71/) National Communism‏ 
تعبير يُطلق أحياناً على سياسة يعض الأحزاب 
الشيوعية المينيّة على أساس من المبدأ القائل بأن 
السعي من أجل تحقيق الأهداف الشيوعية المطلقة 
يجب أن تمليه ا الظروف والأحوالٌ القرمية 
السائدة في الدولة المعنيّة لا النمط المعمولٌ به في 
دولة أخرى كالاتحاد السوفياتي السابق وغيره. وقد 
أدَى تبي المارشال تيتو هذه السياسة إلى توثر في 
العلاقات بينه وبين الاتحاد السوفياتي دام من عام 

۸ إلى عام ۱۹٣١‏ . 

الدّين القَرْميَ: مجموع الديرن (.) عل [لهمه6هم 
المترئبة على دولةٍ ما. 

الغابة القرميّة: غابة (19015) (.71) national forest‏ 
كبيرة مصونة» بموجب قرار حكوميّ؛ من الاستثمار 
الشخصي . 

الحرس الوطنيّ: (1793) (.7) national guard‏ 
قرات دفاعية,» محلية؛ مينيّة على أساس التطوع. 
تموّلها وتلّحها وتشرف عليها حكومة ما. 

الذخل القرميّ: (1878) (.7) national income‏ 
القيمة الإجمالية الصافية للسَلّم التي يُحجها جميع 
أفراد الأمة وللخدمات التي يؤدونها خلال فترة من 
الزمن معيّنةٍ هي عادةً سنةٌ واحدة (اد). 

المصلحة الرطنية؛ الصالح (.72) national interest‏ 
الوطنيي : مصلحة البلد العليا التي يمكن أن تخد 
نبراساً ترسم على ضوئه سياستُهُ الداخلية 
أو الخارجية . 

ر.) liz’om]‏ د مه طكقم] na.tion.al.ism‏ 
القرميّة: رابطة اجتماعية تكد أبناء الوطن (1844) 
الواحد بعضَهُمْ إلى بعض وتُشعرهم بأنهم أمةٌ تتميز 
عن سائر الامم. ويخاصة: وعيّ قوميّ يمجد أمة 
معيّنة ويؤكد على تعزيز اقا ومضالحها. 

na.tion.al.ist [nãsh an ol ist] (n. adj.) 
)1715( القوميّ: المنادي أو المؤمن‎ )١( 
بالقرمّة. وبخاصة: المجاهد لتحقيق الاستقلال‎ 
> عط)‎ ~ aspirations Of القرمي 9 (۲) قوميّ‎ 
the Arabs>. 

الصّين الوطنية: الاسم غير Nationalist China‏ 
الرسمي لجمهورية الصين (را. C11١4,‏ 
.(Republic of‏ 

na.tion.al.is.tic [nãsh’on ol is’ tik] (adj.) 
)1866( قومت: خاص بالقومية أو ميم بها‎ )١( 
أو مؤيّد لها (۲) وطنيّ: خاص بأمّة أو شعب.‎ 

na.tion.al.i.ty [nãsh’? nãlo ti] (7.) pl. -ties 
)1691( القوميّة: «أ» الصفة القومية.‎ )١( 
(nationalism «ب» الرابطة القومية (را.‎ 
الجنية؛ التابعية (۳) الاستقلال السياسي‎ )۲( 
<the various شضعب؛ قومكّة‎ )4( 
nationalities of America > . 

na.tion.al.i.za.tion [nãsh’on 5l i zã shan] 
(n.) مص 22010821126 (۲) تأميم.‎ )١( 
encyclo- موسوعياً: التأيم هو تملك‎ 
الدولة لمناعة ما [أر لقطاع من قطاعات‎ 
الاقتصاد] وسيطرتّها عليها بغية تنسيق‎ 
الإنتاج وتحقيق أكبر قدر من الفعالية فيهى‎ 
وبغية جل الثررة الرطنية ملكا للبلد أو‎ 
بتحريرها من سلطان‎ ٠ للشعب ككل‎ 
المحتكرين حيناً ومن سلطان الدول‎ 
والشركات الأجبية حينا آخر. ولقد كانت‎ 
صناعة نقل الرسائل [البريد) من أولى‎ 


المرء < رول ~ 0265 > (۴) ولاديّ: راق إلى 
عهد الرلادةء مور في المرء عند الولادة به > 
influences > .‏ 

ناتال : مقاطعة سابقة في ã1]‏ دم Na.tal' [no tãl’;‏ 
الجزه الشرقي من جمهورية جنوب إفريقيا. تقع 
على سراحل المحيط الهندي. ماحتها 47,١18٠‏ 
كيلومترا مربعاً. سكانها ۸,1۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
بيتر ماريتسبورغ 216161311201058 . 

ناتال: مدينة في الجزء [اةا ده ;ا3ا دم] 12ه).ولح 
الشمالي الشرقي من البرازيل . مكانها ۱۱۰,۰۰۰ ن. 

na.tal.i.ty [nã tãlo tî] (n.) pl. -ties (1888) 
نسبة المواليد: نسبة المواليد إلى عدد السكان.‎ 

na.tant قم]‎ tont] (adj.) > سآ‎ natant-, 
natans, pres. part. of 71010476 lO swim > 
)15©( سابح (۲) عائم؛ طافيٍ على وجه الماء.‎ )١( 

na.ta.tion [nã ]8 5820[ (/7.) )1542( صباحة‎ )١( 
فنّ السباحة.‎ )۲( 

na.ta.to.ri.al [nã’to 61 al] or na.ta.to.ry 
[nã t9 (ör1[ سَبْحِىَ؛ (1816) (.ز4ه)‎ )١( 
سباحيّ: ذو علاقة بالسباحة (۲) عرّام؛؟ سابح‎ 
> ~ 51505 < . 

na.ta.to.ri.um جا قم]‎ tör’I am] (n.) > Late 
L., from L. nartatus, past part. of natare 
]0 519113 < )ءa.‎ 1890( مُسبح. وبخاصة: بركة‎ 
داخلية للسباحة.‎ 

natch [nãch] (adv.) <by shortening and 
alteration of naturally > (ca. 1945( طبعاً؛‎ 
. من غير ریب‎ 

na.tes [nã’ têz] (n. pl.) <L., pl. of natis 
buttock > )1706( العَجْز؛ الكَمَّل؛ الرّدفان.‎ 

نائان: نبيّ يهوديٌ في عهد دارد Na.than [nû ٌ thn]‏ 
وسليمان. ودر و في «العهد القديم» من الكتاب 
المقدس أنه وبخ 00 للتسبّب في مقتل القائد 
العسكري الحيئيّ أوريا وزواجه من امرأته. 

ناثانيال: أحد تلامذة y21[‏ مقطا Na.than.a.el [na‏ 
السيد المسيح. تب بادىء الأمر يوحنا المعمدان ثم 
آمن بالمسيح 8 

nathe.less [nãth’1دs]‎ or nath.less [nãth’ 1s] 
(adv.) <Mid. Eng. nathles, from Old 
Eng. nû thë lês = not the less > archaic 

(bef. 12c) = nevertheless. 

na.tion قم]‎ shan] (n.) <L. nation-, natio 
= birth, race, nation > (14c) أمّة؛‎ (1) 
شعب؛ قوم (۲) دولة (۳) عشيرة؛ عشائر.‎ 


موسوعياً: الأثة مجمرعة من سو برعمه» 
الناس تقيم عادةٌ في بقعةٍ بعينها من الأرض 
وتَعْدَ بعض أفرادها إلى بعضهم الآخر 
وحدةٌ في الهرق أو اللغة أو الثقافة أو الدين 
أو التاريخ. أو وحدة في المصالح والآمال 
والمصيرء أو وحدة في ذلك كله أو بعضه. 
جل منهم كَيُنونة اجتماعية أو سياسية 
متميّزة. كالامّة الهندية والامّة الفرنسية 
والأمّة العربية . 

ol] (adj.) (1597)‏ صه طققم] na.tion.al"‏ 
)١(‏ قوم: خاص بأمّة أو شعب (۲) وطنيّ: 
له 

on ol] (n.) (1887)‏ طكقص] na.tion.al‏ 
)١(‏ المواطن. وبخاصة: مواطنٌ مقيم في دولة 
أجنية > pl. (r) > American ~s in Japan‏ 
عد: المباراة القومية: مباراة تُيْرَى على نطاق 
قومي . 

النشيد القرميّ: نشيدٌ زاخر (.77) national ane"‏ 
بالعاطفة الوطنية يلد أو يُعْزّف في المناسيات 


الأميركية. تقع في الجزء الشمالي من وسط الولاية. 
سکاتها ٥۲۰,۰۰۰‏ ن. 
Na.sir [nê şir], Jamal ‘Abdul- = Nasser,‏ 
Gamal *‘Abdul-.‏ 
naso- [nã zö] = nas-.‏ 
na.so.fron.tal [nã’zö frün tal] (adj. )‏ 
َنْفِيجَبْهِنَ ؛ أنفي جَبْهَِ : < 0)2 /r‏ + -معمم > 
ذو علاقة بالأنف والعظم الجَبْهِيّ. 
(adj.)‏ [اد na.so.pha.ryn.ge.al [nã’zö fo rin’ jî‏ 
<naso- +  pharyngeal> (1872)‏ 
)١(‏ أَنفِيبُلعوميَ؛ أنفيَ بلعرميَ: ذو علاقة بالأنف 
والبُلعوم (۲) بُلْعُومِيْانفيَ؛ بُلعوميّ أنفيَّ: ذو علاقة 
بالبُلعوم الأنفي. 
fãr’ ingks] (n.)‏ 25 قم] na.so.phar.ynx‏ 
البلعر م )1877( <naso- + pharynx>‏ 
الأنفي : الجزء الأعلى من البلعوم المتصل مباشرةٌ 
بالمسالك الأنفية (ت). 
ناسو ؟ ناسّاو: Nas.sau' [nãs’û; © 235 ou]‏ 
منطقة تاريخية ألمانيّة. يقع معظمها اليرم في الجزء 
الغربي من ولاية هس ©1155 في ألمانيا. 
ناسّو: عاصمة جزر يهاما. تقم Nas.sau” [nãs’ö]‏ 
على الساحل الشمالي الشرقي من جزيرة نير 
پروفیدانس . سکانها ۱۸۰,۰۰۰ ن. 
عبد الناصرء « Nas.ser [nã çir), Gamal ‘Abdul-‏ 
1 جمال  ١914(‏ ۱۹۷۰): : زعيم 
عسكري وسياسيّ مصري. يعتبر 
مفججر ثورة 77 يوليو .١1967‏ 
رئيس الوزراء (عام 1404( 
فرئيس الجمهورية  ١9817(‏ 
.)7١‏ سار بمصر في طريق 
التحؤّل الاشتراكي وآکد على انتمائها العربي . 
nas.tic [nãs’ tik] (adj.) <from Gk. nastos‏ 
تضاعُطيّ : : )1908 pressed down > (ca.‏ = 
ذو علاقة بنزعة عند النباتات تجعلها تنمو أو تتغيّر 
وفقاً لضغط الخلايا الداخليّ لا وفقاً لمؤئّرات 
العوامل البيئية (نب) . 
بقذارة؛ ببذاءة؛ بطريقة (.64) [11 nas.ti.ly [nãs’ ti‏ 
بغيضة أو مؤذية إلخ. )ر|. .(nasty‏ 
na.stur.tium [nã stûr’ sham] (n.) <L. =‏ 
الكبوسين؛ أبو خَنْجَر : (1570) > kind of cress‏ 
نبات من جنس «تروبییولوم» "7۲00040/17 . زهره 
جميل قمعي الشُكل» أصفرٌ أو أحمر أو برتقالي» ذو 
مهاميز تشتمل على رحيق حلو المذاق؛ وأوراقه 
حرّيفة تخد تابلاً يُطيّب به الطعام (نب). 
nas.ty [nãs’ tî] (adj.), -ti.er; -ti.est < Mid.‏ 
)1( قرف+ Eng. nasty, naxiy> (14c)‏ 
مُفْثِ؛ قذر إلى حدّ يثير الغثيان (۲) بذيء؛ فاحش 
<5]06165 ~ > (۳) بغیض؛ كريه ~ 4> 
< اھ )٤(‏ موذِ أو خطير جداً <اآھ؟ > ھ> 
)( مزعج؛ رديء جداً weather>‏ ~ < 
(1) مُعَمّد؛ عسير؛ صَعْب < 010650108 ~ > 
(۷) مُضنٍ؛ مُرْجِق؛ ثقيل الوطأة <۲ھم؟ به > 
(4) رديء الطبع؛ شرّير < 008 ~ 4> . 
—nas.ti.nesS )71.(‏ 


synonyms: immodest, immoral, lewd,  : مرلدفات‎ 
smutly;: disgusting, foul, revolting, nauseating; 
damaging. injurious, noxious. 
antoayms: decent, pure, attraclise, أضناد:‎ 
delighiful, pleasant, sweet; clean, spotless, 
uvullied. 

na.tal [nã’ tal] (adj.) <L. natalis, from 
natus, past part. of nasci to be born > 
)15©( مَولدىٌ: ذو علاقة پمولد‎ )۲( 281176 )١( 


Fat; 5 date; û carc: ã car; م‎ cgg: ق‎ mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; & under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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تق المتّصلة بعملية ال لوَضْع وأحياناً من طريق 
لت ت الخاصة (ط). 
الموت الطبيعي: المرت الناشىء .7) )ه06 لقنا 8ه 
عن أسباب طبيعية كالمرض أو الشيخوخة إلخ. 
الطعام الطبيعي؛ )1917 natural food )/7.( (ca.‏ 
الغناء الطبيعيَ: طعام أو غذاء لا يشتمل على أية 
مُضافات (را. 3001]10762) ولا يتضمُن أية مواد 
كيمياتة تحفظه من الفساد. 
الغاز الطبيعيّ: غاز يتبعث (1825) ).1/( natural gas‏ 
من قشرة الأرض. عَبْرَ فتحاتٍ طبيعيةء أو آبارٍ 
محفورة فيها. ويخاصة: مزيج ملتهب من بعض 
الغازات الهيدروكربونية» كالميئَيْن والإئيْن› يتشكل 
على نحرٍ طبيعيَ في الأراضي الغنية بالنفط 
ويُستخدم كوقود وفي صنع المركبات العضوية (ك). 
التاريخ الطبيعىّ: )1567( (.7) natural history‏ 
دأ علم الحيوان وعلم النبات وعلم المعادن. 
«ب» التطوّر الطبيعي لمتعض ماء أو مرض ماء 
خلال فترة من الزمن. «ج» دراسة الأشياء الطبيعية 
ويخاصةٍ من وجهة نظر الهواة أو من وجهة نظر 
شعبية. «د» رسالة أو بحث في مظهر من مظاهر 
التاريخ الطبيعي < 5010655 <a ~ of‏ . 
nat.u.ral.ism [nãcho ro liz’am] (7.J (1641)‏ 
)١(‏ العمل الطبيعيّ؛ النزوع الطبيعيَ: عمل أو نزوع 
مبني على الرغبات والغرائز الطبيعية فحسب 
(۲( الطبّعانئة ؛ الطبيعانية؛ المذهب الطبيعي : 
«أ؛ مذهب يُنكر أن يكون للحادثة أو للشيء معنى 
خارق للطبيعة. وبخاصة: المذهب القائل بان 
التواميس العلمية مؤهلة أو كافية لتعليل جميع 
الظواهر. «ب»؛ العقيدة القائلة بأن جميع الحقائق 
الدينية مستمدة من دراسة الطبيعة لا من الوحي 
السماوي. «ج» الواقعية في القن أو الأدب. 
ويخاصة: مذهب في الفنَ والادب نشأ في فرنسا 
عام 18٠‏ وتميز بالنزوع إلى تطبيق مبادىء العلوم 
الطبيعية وأساليبهاء وعلى الأخصٌ النظرة الداروينية 
إلى الطبيعة» على الأدب والفن. ويُعتبر إميل زولا 
3 مؤسّى هذا المذهب . 
nat.u.ral.ist [nãch’a rol ist] (n.) (1587)‏ 
(1) الطبّعانيّ! الطبيعانيّ: المنادي بالمذهب 
الطبيعي (را. 2 :2311153115581) أو الممارس له 
(1) العام الطبيعيّ: العام بالتاريخ الطبيعيّ. 
ويخاصة: العاليم بالحيوانات والنباتات . 
nat.u.ral.is.tic [nach’ a ra lis’ tik] also‏ 
nat.u.ral.ist [nãch’ a ral ist] (adj.)‏ 
طيّعانيّ ؛ طبيعانيّ : ذو علاقة بالمذهب (1840) 
الطبيعي (را. 2 (naturalism‏ أو م متم به أو جار 
َه 
nat.u.ral.ize [nãch’2 ra lîz’] (v1.; i.), ized;‏ 
(1) يى : يدخل عادة أو لفظة (1593) 12.128- 
إلى يلد أو لغة ما <to ~ a Spanish‏ 
phrase>‏ () يؤقلم: يجلب نباتا [أو حيواناً] 
إلى منطقة ويجعله يزدهر فيها (۳) يطبّع: 
تله اتبا مع الطبيعة )٤(‏ يمنحه حقوق 
المواطن . ويخاصة: يجِنّس؛ يمنحه جتسية البلد × 
)0( يتأتلم. ).7( —nat.u.ral.i.Za.i0n‏ 
الشريعة الطبيعية؛ القانون (ع14) (.7/( 1927 natural‏ 
الطبيعيّ: شرع أو مبدأ [يرعَم أنه مُستَمَدٌ من الطبيعة] 
يفرض سلطانه على المجتمع البشري بمعزل عن 
القانون الوضعي أو بالإضافة إليه. 
natural logarithms (n. pl.) (1816) =‏ 
Napierian logarithms.‏ 
nat.u.ral.ly [nãch’a roel Î} (adv.) (14c)‏ 
)١(‏ بالفطرة؛ بالطبع؛ بحكم الفطرة أو الطبع 4> 
obedient child >‏ نہ (۲) طبيعيًاً: «أ» بصورة 
طبيعية؛ من غير تكلف >~ <to speak‏ . 


)٠١( >the ~s of China >‏ حیوان 
[أو نبات] بلديّء أي موجود أصلاً في بلب ما 
<The kangaroo is a ~ of‏ 
—na.tiv.ism (1. Australia. >.‏ 
Native American (7.J) (1925) =‏ 
Indian.‏ 
وطنيٰ؟ tiv börn’] (adj.)‏ قم] native-born‏ 
بلديّ: مولود في البلد الذي تحدده العبارة 4> 


American 


~ Syrian >. 

الوطن الأ : مَمَط الرأس؛ أرض (.7) هذا 2056ه 
الآباء والأجداد. 

اللغة الأمَ: لغة المرء (.7/( native languağ¢e‏ 
الأصلية. 


Native States = Indian States. 
native tongue (1.J) = native language. 
na.tiv.ism [nã’ ti viz’am] (ı.) (1844) 
الأهلانية: «آ» سياسة تقوم على حماية مصالح‎ 
أهل البلاد الأصليين وتقديمها على مصالح‎ 
المهاجرين إلى تلك البلاد أو الطارئين عليها.‎ 
«ب» إحياء الثقافة الأهلية أو الوطنيةء أو العمل على‎ 
تعزيزها خشية أن تفقد أصالتها ببب من تيارات‎ 
التمازج الثقافيء أو تعديل المؤسسات الأجنبية بغية‎ 
إشرابها يخصائص أقربٌ إلى الثقافة الوطنية وأكثر‎ 
تناغماً معها.‎ 
na.tiv.i.ty [nã tivo lî; na tiv’a 011 (n.) 
-ties <L. nativitas, from nativus born, 
native > (14c) ولادة (۲) .م©©: «أ» ميلاد‎ )١( 
المسيح . «ب» عيد الميلاد (نص) (۴) طالع؛ نجم‎ 
أصل؛ مولد.‎ )٤( 
NATO قم]‎ tö] = North Atlantic Treaty 
Organization. 
na.tro.lite [nã’ tra lît’; nã tro Iît’] (n.) 
<natro(n) + -lite> (ca. 1805) 
الطروليت: مَعْدِن قوامُهة سليكات الصّوديوم‎ 
والألومنيوم المائية (مع).‎ 
na.tron ([nãُ tron] (n2.) <F., from Sp. 
1617011, from Ar. natrıîn, from Gk. 
nitron niter, soda> (1684) التُطرون:‎ 
معدن أبيض أو أصفر أو رمادي» وام كريونات‎ 
الصوديوم الشتئهة: انخذه القدماء منظفاً واستخدموه‎ 
. في صناعة الخزف‎ 
nat.ter [nãtُ ar] ( vi.) < probably imitative > 
)1942( . يتذمّر؟ يتشكى‎ )١( يترثر ؛ يَهُذر‎ )١( 
nat.ti.ness قم]‎ ti nas] (1. . أناقة‎ 
nat.ty [nãt’1] (adj.), -ti.er; -ti.est < perhaps 
alteration of earlier retry, from obso- 
lete ret neat, clean > (1557) <a ~ أنيق‎ 
white uniform > . 
nat.u.ral [nach ral] (adj.; n.) <from L. 
naturalis of nature, from natura na- 
ں)‎ re < )14©( طبيعيّ (7) بطري : «أ» غير‎ )١( 
مكتسب < رااازاھ نہ 2>. «ب» مبنيّ على‎ 
> principles 01 ~ حل فِطريّ للخير أو الشرّ‎ 
>23 ~ غير شرعيّ: طبيعي‎ (FT) justice > 
بلي : بحكم الولادة أو الجِيلة؛‎ (€) child > 
أو‎ O به 2 > (0) طبيعيّ:‎ ۴٥٥۱< بالفطرة‎ 
> ~ مستَدَّلَ عليه من الطبيعة < لإ60108ط)‎ 
< Events followed their سويّ؛ مألوف‎ (1) 
المعتوه؛ الأبله (۸) علامة‎ )۷( § - course. < 
شخص موهوب. (ب» شيء‎ eh )9( اء (مو)‎ 
مَل أن ينجح نجاحاً عاجلا. «ج» شيء ملائم‎ 
.)4150 2 الإفروقانية (را.‎ )٠١( لغرض معيّن‎ 
natural childbirth )/71.( (1933) الولادة الطبيعية:‎ 
ولادة من غير تخدير أو عقاقير أو مساعدة طبيّةء نها‎ 
لها المرأة سيكولوجياً من طريق تبصيرها يبعض‎ 


الصناعات التي ألمت في مختنف أرجاء 
العالم . 

na.tion.al.ize [nãsh an د‎ liz] (1.J, ized; 
2.118 )1800( يجعلهم أمّة أو دولة مستقلة‎ )١( 
يضفي عليه الصفة القوميّة؛ يعمّمه بحيث يشمل‎ )۲( 
الوطن كله < لإ801103 3 ~ہ 10> (7) یجنس‎ 
> ~d Poles in the [شخصاً]؛ يجعله مواطناً‎ 

. >10 ~ induslries > يؤمم‎ (4) U.S.A. > 
national monument المَعْلّم القرميّ (1916) ز.)‎ 
.(monument 7 )ر|.‎ 

المُتَتَرْهِ الرطني : قطعة (1841) (.1:) )ادم 520021 
من الأرض ذات أهمية خاصّة [من حيث المناظر 
الطبيعية أو وجهة النظر التاريخية أو العلمية] تُفردها 
الدولة وتَعْنَى بها ويخاصة للترويح عن النفس أو 
للأغراض الدراسية . 

الإنتاج القرمي: قيمة السلع (.71) national pما0d C٤‏ 
التي يُتجها جميع أفراد أمّة من الأمم والخدمات 
التي يؤدّونها خلال فترة معّنة ة هي عادةً سنة واحدة 
(إد). 

الشاطىء الوطني : (1962) national seashore (n.(‏ 
مساحة من الأرض محاذية لساحل البحر د َفْرّد للترفيه 

عن الجمهور وتَخْضَم لإشراف الدولة أو لإدارتها . 
الاشتراكية )1931( ).7( national socialism‏ 
الوطنية؛ النازية (را. 1[322512) . 

المياه القرمية؛ المياه (./م .7/( national waters‏ 
الداخلية (را. .(inland walters‏ 

na.tion.hood [nã shan hood’] (r.) (1850)‏ 
القومية : «أ» الضّفة القومية. «ب» الرابطة القوميّة. 

اث الإسلام : منظمة دينية تضم Nation of Islam‏ 
الزنوج الأميركيين الذين يدينون بالإسلام وينادون 
بضرورة الفصل , بين السود والبيض رجاةً أن تنشأ عن 
ذلك َة سوداء جديدة . أسسها في النصف الأول من 
القرن العشرين إيليا محمّد Elijah Muhammad‏ 
الذي اعتبره أتباعه وسنولا عرد عند الله بعت ليوحد 
الأميركيين السود ويحرّرهم من حكم البيض . 

الأممء معركة: معركة Nations, Battle of (he‏ 
حاسمة دارت رحاها عند مدينة لَيُبتزيغ (17 ٠۹‏ 
أكتوبر .)١817‏ انتصرت فيها القوات النّمساوية 
والبروسية والروسية والسّويدية على نابوليون بونابرت 
وأنزلت به هزيمة منكرة. تدعى أيضا: معركة 

)1918( (.م) shan slãt’]‏ قم] nation-state‏ 
الدولة القومية: شكل من التنظيم الاي يقطن 
فى لد كس عباتن نيا دراه 5ت ساد . 
وبخاصة: دولة يتب أفرادها خا إلى قومية 
واحدة لا إلى قومیات متعددة . 

na.tion.wide [nã shan wîd’; nã‘shan wîd’] 
(adj.) <naltion + wide> ,)1912( قوميّ‎ 
>23 ~ النطاق : شامل أرجاءَ الدولة كلها‎ 
campaign against tuberculosis > . 

na.tive [na tiv] (adj.; n.) < L. nativus, from 
natlus, past part. of nasci lo be born > 
(14c) < ~ cheerfulness > فِطريّ‎ )۱( 
> 3 وطنيّ: مولود في موطن معيّن ~ 5'ل11(9©‎ )۲( 
أهليّ: ذو علاقة بالسكان الوطتيين‎ )۳( 5025 < 
>> قوميّ به‎ (4) <~ customs < 
.>~ چ@rا< «أ» محلَيَ‎ )٥( language> 
. طبيعيّ‎ e )1( > ~ species > «ب» بلدي‎ 
> ~ (ب» غير کا أو مجلوب <9انا568‎ 
<sall in ils ~ slate> افا‎ (۷) 
و فطريٌ: موجود في الطبيعة يحالة صافية وغير‎ 
متحد بغيره <7©61 م0 - > § (9) ابن اليلد:‎ 
«ا» أحد مواليد مدينة معيّئة 04 ~ هج>‎ 
<602002آ. «ب» أحد الكان الوطتيين‎ 


navê 


شديد الاشمتزاز . 

nautch [nöch] (n./ > Hin. ,ع‎ from Skt. 
nrtya, from nrtyati he dances > (1809) 
النْشة: حفلة راقصة تحييها في الهند راقصات‎ 


nau.ti.cal ]26 ti kal] (adj.) > L. nauricus, 
from Gk. nautikos, from nautës sailor, 
from naus ship > )1552( بحري : ذو علاقة‎ 
بالبخارة أو بالملاحة والسفن.‎ 

الميل البحري: مقياس )632|( ).7/( nautical mile‏ 
للطول يُساوي في عُرف الأميرالية البريطانية 704٠‏ 
تدماً أو ۱۸٠۳,۲‏ مترآء ويُاري في العُرْف الذولي 
06 قلماً أو ١807‏ مراً. وقد تبت 
الولايات المتحدة الأميركية الميل البَخريّ الدُوّلي 
هذا في مطلع يولير ۱۹٥۹‏ . 

nau.ti.lus [nêta las] (7.) pl. -lus.es or -li 

[lî] <Gk. nautilos = 

النرتيت؛ (1601) <521102 

البخار: حيوان من رأسيات 

.(cephalopod الأرجل (را.‎ nautilus 

[/قط دلقم Na.va.ho or Na.va.jo [nava hö’;‏ 
(n.) pl. -ho or -hos or -jo or -jos < from‏ 
Sp. (Apache de) Navajo = (Apache of)‏ 
)١(‏ التاقاهر: شعب هندي (1780) < oزNava‏ 
أحمر يقطن في أجزاء من ولايات «نيو مكسيكر» 
و«أريزونا» وهيوتا» الأميركية (۲) النافاهرويٌ: أحد 
أفراد هذا الشعب (۳) النافاهووية : لخة التاثاهرويين. 

nav.aid [nav ãd] (n.) <nav(igation) aid> 
)1956( المُعِينة الملاحية: أية أداة تزوّد البخارة‎ 
. بالمعلومات أو المُعْطيات الملاحية‎ 

na.val [na val] (ad.) <L. navalis, from 
navis ship> (15c) بحري : «أ» ذر علاقة‎ 
بأسطول بحري . «ب» ذو علاقة بالسفن الحربية.‎ 
سولف هن سفن خربية. د مالك أسطولا بحرياً‎ ٤ج‎ 
<the great ~ powers>. 

naval architect (ı.) (ca. 1846) = 

architect. 


marine 


نافارینو + ناقارين : ميناء Nav.a.ri.no [në vã rëٌ n]‏ 
في الجزء الجنوبي الغربي من شبه جزيرة البيلوبونيز 
ببلاد اليونان. 

ناثارينوء معركة: معركة بحرية 01 Navarino, Battle‏ 
حاسمة دارت رحاها (۲۰ أكتوير ۱۸۲۷) في ميناء 
ناثارينو (را. المادة السابقة)ء في نطاق الثورة 
اليونانية من أجل التحرّر من الحكم العثماني. فيها 
مَرّمت الأساطيل البريطانية - الفرنسية - الروسية 
المشتركة الأسطول العثماني - المصريّ المشترك 
وأغرقت ثلاثة أرباع قَطْيِه البحرية. 

نافار: مقاطعة في الجزء Na.varre [na vãr’]‏ 
الشمالي من إسبانيا. تقع على الحدود الفرنسية. 
أنشأ فيها الباسكيون أو انكر خلال القرن 
التاسع للميلادء مملكة ذات شأن. مساحتها 
۱ كيلومتراً مربعاً. سکانها 57١,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: ياميلونا 1023م2212 . 

نائارء مملكة: مملكة قديمة 01 Navarre, Kingdom‏ 
في الجزء الشمالي من إسبانيا والجزه الجنوبي 
الغربي من فرنسا. أنشأها الباسكيون أو البَشْكَنْس في 
النصف الثاني من القرن التاسع للميلاد. عَمَر شطرها 
الإسياني إلى العام ٠١٠١‏ وعَمْر شطرها الفرنسي إلى 
العام ١686‏ . 

nave [nav] )7.( <Mid. Eng. nave, from 
Old Eng. nafu> (bef. 12c) الصرَة؛ صرّة‎ 
العَجَلة: مِحْوّر الدولاب أو الجزء الرئيسيّ منه.‎ 

nave [للقم]‎ (n.) <L. navis = ship> 
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pãth’] (7.) (1901)‏ د na.tu.ro.path [nã char‏ 
المعالج الطبيعيّ؛ المعالج بالطبيعة (را. المادة 
التالية) . 

na.tu.rop.a.thy ]23 cha rp? th] (n.) 
<from nature + -pathy> (1901) 
المعالجة الطبيعية؛ المعالجة بالطبيعة: طريقة‎ 
معالجة الأمراض تجنّب استعمال العقاقير وتُؤئر‎ 
الاستعانة على ذلك بالمراد الطبية الطبيعية‎ 
[كالاعشاب والفيتامينات والأملاح] أو بالوسائل‎ 
الطبيعية [كالهواء والماء وأشعة الشمس والتدليك‎ 
والتمرينات الرياضية].‎ 

Nau.ga.hyde [nê ga hîd’] (n.) <trade- 
التوغاهيد: ضرب متينّ من الأقمشة.  <)إمص‎ 

naught [nöt] (7. adj.) > Old Eng. ndwiht: 
nû no + wiht creature, thing > (bef. 
120( «أ» لا شيء. «ب» عدم (1) صِفْر‎ )١( 
<to bring )0 دمار؛ هلاك أو إخفاق تام‎ )۳( 
تافه؛ غير ذى أهميّة.‎ )٤( § نہ‎ < 
(o sel at ~, یستخف ب؛ لا يكترث ب.‎ 

naugh.ti.ness نم]‎ ti n5) )۸.( رذالة؛‎ )١( 
شَيْطنة؛ سوء سلوك (۲) فحش؛ قذارة؛ بذاءة.‎ 

naugh.ty [nö ti] (adj.), -ti.er; -ti.est < Mid. 
Eng. nauhty, from nauht worthless, 
naught > (14c) شرّير (ا.ق.) (۲) رذيل؛‎ )١( 
>28 ~ «شيطان»؛ غير مطيع؛ سيّىء اللوك‎ 
> رهطا (۳) فاحش؛ داعر؛ بذيء بم‎ < 
pictures >. 

nau.ma.chi.a [nê mã’ ki 5] (.) pl. -chi.ae 
[kë ë’; ë 1] or -chi.as <L., from Gk., 
naval battle, from naus ship + ma- 
chesthai (o fight> )1596( التُرماخيّة:‎ 
«أ» معركة بحرية صُورية [عند الرومان].‎ 
«ب» موضع تُجَرَى فيه هذه المعركة.‎ 

-pli.i [pli 1‏ .ام (.س) nau.pli.us [nê pli as]‏ 
<L., a shellfish, from Gk. nauplios >‏ 
التبلوس: المرحلة الأولى من مراحل تطوّر (1836) 
اليرّقة عند بعض القشريات (ح). 

ناوورو: جزيرة في المحيط Na.u.ru [nã 56 r55]‏ 
الهندي الجنوبي الغربي. أصبحت جمهورية 
مستقلة عام .١478‏ اسمها القديم: «الجزيرة 
العذية» 151320 غ2162532. ماحتها ١٠6١‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها ۱۲,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
يارن Yaren‏ . 

nau.se.a :د 21 نم]‎ nê’ zha; nê’ si 2; nê sha] 
(n.) <L., from Gk. nausia = seasick- 
العتّيان: جَيّشان في المعدة (1569) < كيعم‎ )١( 
يشعر معه المرء بنزعة إلى التقيّؤ (7) دُوار البحر‎ 
اشمتزاز شديد.‎ )۳( 

nau.se.ant [nê zi ont; nê’ zhi ant; nê si ont; 
nê’ shi ont] (n.; adj.) المَعْني : عامل‎ )۱( 
باعتٌ على الغثيان (ط) 8 (۲) مُعْثِ: باعث على‎ 
. الفثيان‎ 

nau.se.ate [nêzi ãt’; نم‎ zhÎ ãt’; قم‎ sî ãt’; 
nê shi ãt °) (vi. 1.J), -at.ed; -at.ing (1640) 
يصاب بالغثيان (۲) يشمثرّ × (7) ينثي‎ )۱( 
أو يوقع الاشمئزاز في التفس.‎ 

nau.se.at.ing نم]‎ zi ã’‘ting; nê’ zhi ã‘ting: 
nö si ã ting; nê shi ã‘ ting) (adj.) (1645) 
مُعْثِ: باعث على الغثيان (7) مُقُرف: مشير‎ )١( 
للاشمتزاز.‎ 

nau.seous [nê shas; 2621 5s] (adj.) (1612)‏ 
)١(‏ مُعْثِ: باعثٌ على الغثيان (۲) مُقْررف: مثير 
لادد شمتزاز (۳( مَعْتَيّ : : مصاتث بالغثيان )٤(‏ قرف : 


natural number 


«ب» تلقائياً؛ من غير جَهْد من غير استعانة بوسائل 
(r) <Her hair curls ~.> il‏ طبيعاً؛ 
بالطبع؛ من غير ريب Did you win (he‏ < 
game ? + Naturally. >‏ 

العدد الطبيع: أحد )1763( ).7/( natural number‏ 
الأعداد الصحيحة المُرْجَبَة: مثل ١؛‏ ۲؛ ٣؛ +١١‏ 
6 إلخ. 

شخص طبيعي ؛ شخص حقيقي (.7/) 6508م له كن 22 
(را. العبارات الاصطلاحية تحت 6615501). 

الفلسفة الطبيعية: (ع14) (.:) 'إتاومكهلئطم natural‏ 
دراسة الطبيعة والكون الطبيعي. ويطلق المصطلح› 
تاريخياًء على الدراسات التي آذت إلى نشوء علم 


الفيزياء . 
الذين الطبيعي؛ الرُبربيّة (را. (.) همتوناءم اnatura‏ 
.(deism‏ 


الموارد الطبيعية: ثروةٌ ).|7 .71( natural resources‏ 
البلاد المؤْلّفَةٌ من أرضها وغاباتها ومناجمها ومياهها 
ومصادر الطاقة فيها وغير ذلك مما يستطيع الإنسان 
استغلاله والإفادة منه. 

الحقوق الطبيعية: حقوق (./م .7) natural rights‏ 
لا سبيلٍ إلى انتزاعها من الإنسان لأنه يُولّد متمبّعاً 
بها كحم في الحياة؛ رحق في الحرية وحمَهِ في 
التماس السعادة» وحقه في تغيير تغيير الحكومات التي 
تحول دون تمه بهذه الحقوق. 

اليلم الطبيعيّ: أي من natural science (7.J) (14c)‏ 
العلوم التي تُعْنَى بالمادة والطاقة. وهذه العلوم 
تشمل علم الأحياء والجيولوجيا والكيمياء والفيزياء 
وغيرها. 

الاصطفاء (1857) (.7) natural selection‏ 
الطبيعت: العملية الطبيعية المُفْضِية» في رأي 
يه إلى «بقاء الأنسب أو الأصلح» [أي بق ب 
A a‏ ا والحيوان الأكثر قوةً وتكيّفا 

مع الأحوال التي تعيش تعيش في ظلها] وإلى اتقراض 

الحا الأقل قرةً و کنا مع تلك الأحوال (أح). 

اللاهرت الطبيعيّ : (1677) ( natural theology‏ 
لاهوت يستمد معرفته بالله من طريق دراسة الطبيعة 
بمَعْرّل عن أيّ وحي إلهي. 

na.ture قم]‎ char] (n.) <L. natura, from 
natus, past part. of nasci to be born > 
)14»©( الطبيعة: «أ» جوهر الشيء أو صفاته المميّزة‎ 
<contrary مزاج‎ ‘ç» . > عط‎ ~ of steel > 
له 5'ع02 60. «ج» قوّة خلاقة ومهيمنة في‎ < 
الكون. «د قوة باطنية أو مجموع من القوى الباطنية‎ 
[كالغرائز إلخ.] في فرد ما. «هه ضرب؛ نوع‎ 
. <two recent books of the same ~ > 
دو» ية المتعضّي أو حوافزه الطبيعية. «ز» سَجِيّة‎ 
اح» العالم أو الكونء ما عرف منه‎ e~» .] [كالكَرّم إلخ‎ 
<the study of وما يزال حتى اليوم‎ 
ه. «ط» حالة الإنسان الأصلية أو الطبيعية‎ < 
0غ > . دي» طراز حياة مط‎ return 0غ‎ ~ < 
>40 شبية بهذه الحالة. «ك» المشاهد الطبيعية‎ 
enjoy ~>. 

دراسة الطبيعة: الدراسة (.7/( nature study‏ 
الموضوعية للكائنات والأشياء والظواهر الطبيعية› 
كالطيور والأزهار والأحوال الجوية» ويخاصة بوصفها 
جزءاً من برنامج الدراسة في المدارس الابتدائية . 

عبادة الطبيعة: عبادة الأشياء (.71) nature worship‏ 
الطبيعيةء كالمياه والنار وبعض الظواهر الجوية 
والأجرام السماويةء من غير محاولة ‏ في يادىء 
الأمر - إلى تشخيصها. فحين عبد نهر الثيل أو 
نهر الغانج مثلاء أول ما عبداء فإن التعظيم لم يكن 
موجه إلى إِله هذا النهر أو ذاك بل إلى المياه 
المقدسة» نفسها. 


99-32525222322 ی اا ا‎ o Ce ذخآ آذ ا اا‎ 
ãat; 35 date; û care; Ã car; 6 ogg; ê mc; Î İn; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in circus. 


near 
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navel 


۴ ا ر ا ا و ي ن د 0 


الجديد <اهءأمه٣اهءN‏ > . «ج» جديد وغير 
ري < 260013583 > . 

Ne.an.der.thal [ni ãn’ dar tãl’] (adj.) (1861)‏ 
نيائتْتالي : «أ» منسوب إلى وادي الياندرتال بألمانيا 
حيث وجدت بقايا الإنسان النّيائْدَرتالي (را. المادة 
الثالية). «ب» مُذَكّرٌ يإنان الكهوف شكلاً أو سلوكاً 
ferocity >.‏ ~ > 

Neanderthal man (n.) < Neanderthal, a 
valley near Düsseldorf, Germany > 
)1863( الإنان النياندَرتالي؛ إنان النياندَرتال.‎ 
موسوعياً: إنسان تَبْتاريخيَ -ەلء رده‎ 
ع#معتطءم وجدت بتايا هيكله العظمي‎ 
عام 1837 في وادي النّيِائْتَرْتال على مقرية‎ 
من مدينة دوّلدورف [في ألمانيا]. وهو‎ 
يتميّر يفكيه البارزين وعنقه القصير الضخم.‎ 
ومن عجب أن دماغ هنا الإنان القبتاريخيّ‎ 
كان أكبر من دماغ الإنسان الحديث! وقد‎ 
علل الباحثون ذلك بالمخاطر الضخمة التي‎ 
واجهته ولیس له من ملاح غير بعض‎ 
. النزوس الحجرية‎ 

[nëp] (adj.) > Mid. Eng. neep, from‏ أجوعم 
Old Eng., being at the stage of neap‏ 
)000( جَرْرِيمحَاقيَ: ذو علاقة tide > (bef. 12c)‏ 
بالجَزْر المَحَاقيَ (۲) مَدَيْمّحاقيّ : ذو علاقة بالمد 
المحاقيّ (را. 1106 .(neap‏ 

= )1584( (ر.س) [مقم] #موعم 

Ne.a.pol.i.tan [në’o pöla tan] (adj.; n.) 
> L. neapolitanus of Naples, from Gk. 
neopolitës citizen of Naples> (15c) 
نابوليّ: منسوب إلى مدينة نابولي بإيطاليا‎ )١ 
. التنابولي: أحد آبناء نابولي‎ 9 

Neapolitan ice cream (7.) (ca. 1876)‏ 
المثلجات التابولية: ضرب من المئلّجات». أو 
«البوظة»» يتألف من عدة طبقات مستطيلة مختلفة 
النّكهات والألوان. 

40 الجر المحافيّ جَرْرٌ (1548) (.) neap tide‏ 
أل اتخفاضاً من المعتاد يَحْدَتْ في الربع الأول 
والربع الثالث من عمر القمر (۲) المد المَحاقيَ: مد 
أقل ارتفاعا من المعتاد يحدث أيضاً في الرّبع الأول 
والرّيم الثالث من عمر القمر. 

near [عقم]‎ (adv.; prep.; adj.; vi.; 1.) < Mid. 
Eng. nere, from Old Eng. nêar > (bef. 
12٥( قَرْبَ؛ بالقرب؛ على مقربة (۲) تقرياً‎ )١( 
TS < ~ dead> 
«آ» وثيق الصلة أو القرابة‎ )٤( § ~ہ مااع‎ < 
< his ~es! »پ“ حميم‎ . < ~ relatives > 
. <the ~ future > قريب‎ «Î» (o) friend > 
)1( >2 - میcھمع< جز بق النفس‎ ٤ب‎ 
<the ~ side of the «ا» الأقرب؛ الأقل يعدا‎ 
> عل‎ ~ wheel of 2 «ب» الأيير‎ .bill< 
<by the -©5/ قصير؛ ماشر‎ )۷( ©216< 
(4) <a ~ man> بخيل‎ (A) road> 
>22 ~ «أ» أمين؛ شبيه جداً بالاصل‎ 
> «ب» متاربٌ للاصلیَ نه‎ .]522512008< 
> يدنر؛ يقترب ¥31 لامع‎ )٠١(9 لله‎ < 
x when the football season ~s> 
> يدنو من؛ يقترب من 77/616 5لط8‎ )١١( 
~ing the dock.>. 


neap tide. 


synonyms: adjacent, adjoining, مرادفات:‎ 
bordering, close, contiguous, handy, neighboring, 
proximal; approaching, coming, expecled, 
inminenlt, impending, looming: dear, intimate. 
antoayms: far, remote, removed: deferred, : أغداد‎ 
posiponed, stopped; distant, wrelated 


المستعمرات اليونانية في فى صقلية . 

اكتتوسن + كبرق رر sös]‏ عاقم] Nax.os?‏ 
في بحر إيجه. ماحتها ٤)۲۸‏ كيلومتراً مربعاً ‏ 
سكانها ٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: ناكسوس 1130205 . 

nay [nã] (adv.; n.) > Mid. Eng. nay, nei, 
from Old Norse nei> (12c) لا؛ كلا‎ (1) 
> 1 بل؛ ليس هذا فحسب بل ,~ہ ,052621ا5‎ )۲( 
I am certain that she is wrong. > 
«أ» جواب سلبيَ. «ب» صوتٌ‎ )٤( رفض‎ )۳( § 
علي [في الثراع :وج المضوت بالرقق:‎ 

Naz.a.rene [nãz’a rên] adj.) < Late L. 
Nazarenus, from Gk. Nazarênos, from 
Nazaret Nazareth, Palestine> (13c) 
الناصريّ: أحد أبناء الناصرة يفلسطين‎ )١( 
النصرانىت؛ المسيحي (۳) الناصريي: أحد‎ )۲( 
١9108 جع كنيسة بروتستانتية أميركية ظهرت عام‎ 
. وعرفت ياسم «كنية الناصري» 8 (5) ناصري‎ 

الناصريون: اسم Naz.a.renes, the [nãz’? rënz’]‏ 
يُطلق على جماعة من الرسامين الألمان الشباب 
استهدفت العودة إلى الروح الوسيطية 526016121 
في الفن وعَنِيت برسم الموضوعات الدينية بخاصة . 
وإنما بدأ الناصريون نشاطهم الفْئّي عام ۹٠1۸ء‏ وقد 
أطلق عليهم هذا الاسم بسبب من ارتدائهم ملابس 
شبيهة بالملابس التوراتية وإرسالهم شَمْر الرأس على 
الطريقة التوراتية أيضاً. 

التاصرة: مدينة في الجز ء Naz.a.reth [nãz’a rath]‏ 
الشمالي من فلسطين . فيها ولد السيد المسيح وقضى 
سنوات طفولته الأولى. مسكانها 5١0,٠٠٠‏ ن. 

Naz.a.rite [nãz’ a rît’] (n.J) = Nazirite. 

Na.zi [nã' tsi; nãt’sî] (n.; adj.) pl. -zis > ©.‏ 
by shortening and alteration from‏ 
Nationalsozialist National Socialist >‏ 
)١(‏ النازي: عضو في حزب العْمّال (1930) 
لاشتراكي الوطني الذي سيطر على ألمانياء بزعامة 
أدرلف هتلرء من عام ۱۹۳۳ إلى عام ١9156‏ 
5) نازي . 

Naz.i.rite or Naz.a.rite [nãz’a اق‎ (n.) 
> Late L. nazaraeus, from Gk. nazir- 
aios, from Heb. nazir consecrated > 
)1560( المنذور: يهودي من العهود التوراتية ننر لله‎ 
فلا يحل له أن يعاقر الخمر أو يحلق شعره أو يمس‎ 
. جه‎ 

Na.zism :ممه 512 قم]‎ nãt’siz’am] or 
Na.zi.ism [nãt sê iz’om; nãtٌ sê iz‘om] 
(n.) <Nazi + -iئm>‎ (1934) النازية:‎ 
إيديولوجية حزب العمال الألماني الاشتراكي‎ 
الوطني. أو الحزب النازي» الذي سيطر على‎ 
إلى‎ ٠۱۹۳۳ ألمانياء بزعامة أدولف هتلرء من عام‎ 
عام ١٤۹٠ء وقِوامُها سيطرةٌ الدولة على الاقتصادء‎ 
والقومية العنصرية القائلة بان العرق الآريّ سيد‎ 
الأعراق جميعاء وضرورةٌ توسيع رقعة ألمانيا‎ 
الإقليمية.‎ 

NB, (ën bë] <short for L. nota bene = 
note weإ[إ< ملاحظة؛ حاشية [مختصر‎ 
. [nota bene 

نُجامينا: عاصمة [23 5028 N’Dja.me.na [ën jã‏ 
تشاد. تقع في الجزء الجنوبي الغربي من البلاد. 
سكانها ٩۰۰,۰۰۰‏ ن. 

né [nã] (adj:) <F. = born> (1905)‏ 
)١(‏ مولود؛ بالولادة: تعبير يستخدم للدلالة على 
اسم الرجل الاصلي (۲) مَذَْعَوَ سابقاً أو أصلا. 

بادئة معناها: (أ» جديد؛ زة ne~— [nê] or neo [nê‏ 
حديث؛ مُخدّث. ويخاصة: عَهدَ أو شكل جديدٌ 
ومختلفف لعقيذنة أو مذهب أو له 
Neoplatonism >‏ > . «بپ» أمير كا؛ العالم 


صحن الكنيسة : جزء الكنيسة الرئيسيَ الذي (1673) 
يجلس فيه المصلون. 

na.vel [na vدا[‎ (n.) <Mid. Eng. navel, 
from Old Eng. nafela> (bef. 12c) 
الشّرّة: تجويف صغير في وسط اليطن‎ )١( 
الوّسّط: النقطة الوسطى.‎ )۲( 

أبو سْرَةَ: ضربٌ من (1846) (.7) navel orange‏ 
البرتقال ذو صَرّة اا على ثمرة صغيرة ثانوية . 
يُدعى أيضاً 74۷٤|‏ . 

na.vic.u.lar’ [na vik y2 ler] (adj.) < Late L. 
navicularis boat-shaped, from L. navic- 
ula boat, diminutive of navis ship > 
)1541( رَورقانيّ : زَوْرقيَ الشكل (ت).‎ 

ya lor] also na.vicu.lar.e‏ عات [na‏ نمام .قم 
[na vik y2 larî (n.) <New L. (os)‏ 
naviculare = naviculare (bone) > (15c)‏ 
الروْرّقانيَ: عظمٌ ررقي الشكل. وبخاصة: عظم 
الررسغ مم (ت). 

nav.i.ga.bil.i.ty [nã va دع‎ bila ù (n.) 
الصّلاحية للملاحة.‎ 

nav.i.ga.ble [nãv’ a [آدط دع‎ )adj.) (15c( 
صالح للملاحة: عميق وعريض إلى درجة‎ )١( 
> ~ 20615< تمكن الفن من العبور‎ 
> Our ship was انقياديّ ؛ قابل لان تاد‎ )۲( 
not in a ~ condition. >. 

nav.i.gate د بنقم]‎ gãt’] (vi. .1.), -gat.ed; 
-gat.ing <L. navigalus, past part. of 
navigare to manage a ship, from navis 
ship + agere to drive> (1588) حر‎ )١( 
يقود [سفينةً أو طائرةً]) × (”) يجتاز‎ )۲( 
> 212212860 to ~ the house on his 
knees — Alice Lake>. 

nav.i.ga.tion [nãv’a gã shan] (n.) (1547)‏ 
)١(‏ إبحار (7) الملاحة: فن قيادة الّفن أو 
الطائرات . 

(۱) الملاح : gã’tar] (n./‏ و لاتقم] nav.i.ga.tor‏ 
ريّان السفينة أو الطائرة (۲) الملاح المستكشف: 
ملاح بارع يرود البحار بغية الاستكشاف. 

nav.vy [nãv'î] (n.) pl. -vies <short for 
navigator > chiefly Brit. (1832) العامل‎ 
الفِرّ: عامل غير بارع (بر).‎ 

na.vy [nã’ vî] (r.) pl. -vies < Mid. Eng. 
navie, from Mid. F., from L. navigia 
ships, from navigare )© manage a 
أسطول؛ مجموعة سفن (ع14) <مصنطء‎ (00) 
(؟) الأسطول؛ الأسطول البحري: سلاح الحرب‎ 
البحرية لدولةٍ من الدول بكل ما يشتمل عليه من‎ 
سفن ورجال ومنشآت ساحلية وغيرها (۳) الأزرق‎ 
 )831/[ اليبحريّ: لون أزرق داكن (را. عناآط‎ 

الفاصوليا البيضاء: فاصوليا (1856) ).1/( navy bean‏ 
قا الح مد رع لمزاياها الغذائية العالية (تب). 

الأزرق اليحريّ؛ الكخخلي : )1884( (.) navy blue‏ 
لون أزرق داكن يُميّز يرات رجال الأسطول البريطاتي . 

صليب الأسطول: وسام )1919( ).1/( Navy Cross‏ 
يمنح لرجال الأسطول الأميركي الذين ييّدون بطولة 
استحاية في معركة يحرية ما. 


navy Jad )77.( )1771( الترسانة البحرية: حوض‎ ٠ 


مَعَدَ لبناء السفن الحربية أو إصلاحها. 

na.wab [n2 wöb’] (n.J) < Hin. nawwab, 
from Ar. nuwwab pl. of na'ib> (1614) 
من حكام الأمبراطورية‎ e : النّوّاب‎ 
المغولية في‎ 

ناكسوس : 0 قديمة في [و55” Nax.osُ [nak‏ 
الجزء الشمالي الشرقي عن ضفل انيت حوالى 
العام VTo‏ قبل الميلاد فكانت بذلك أقدم 


neckerchief 


الإنسانية حرَة في أن تعمل رقا لطبيعتها 
ولكنْ اختباراتها - شأنها في ذلك كثأن 
سائر الأحداث - محكومة بالضرورة 
بأسباب متقدمة عليها ويقوانين طبيعية 
تعمل في نطاق ساقي كوني من الأحداث 
المحتومة . 
ne.ces.si.tate [na sës o tãl’] (r/./, -tat.ed;‏ 
-tat.ing < Medieval L. necessirare, from‏ 
L. necessitas  necessily)> (|628)‏ 
)١(‏ پوجب؛ يُحنّم؛ يستلزم (۲) يُجبر؛ پکره؟ 
يلزم . 
ne.ces.si.tous [na sës 2 t2s] adj.) (1611)‏ 
)١(‏ مُغُْوز؛ فقير (۲) ملح ؛ عاجل (۳) ضروري. 
ne.ces.si.ty [na sës2 ti] (7. pl. -ties < Mid.‏ 
Eng. necessite, from Old F., from L.‏ 
necessitas, from nmecesse necessary >‏ 
(1) ضرورة (۲) اضطرار (") عوّز؛ فقر (©14) 
(4) دأ» شيء ضروريّ. «ب» حاجة أو رغبة ملخة. 
عيارات اصطلاحية idloas‏ 
الضر ورات تبیح Necessity’ has (or knows) no law.‏ 
المحظررات. 
ضرورةً؛ بالضرورة. ,~ of‏ 
يجمل من الاضطرار فضيلة: , ~ )0 عناككة؟ 2 عطقم ه) 
يدعي لته الفضل لإقدامه على عمل [أو لإحجامه 
عن عمل] بحكم الاضطرار. 
neck [nëk] (n.; Yt.; i.) > Mid. Eng. nekke,‏ 
from Old Eng. Anecca> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ عَنّْق؛ رة (۲) العنّق: عن الزجاجة أو الثمرة 
أو الكمان إلخ. (9) اء شقّة أرض ضيّقة. 
اب» مضيق؛ بوغاز (4) العلْق: ا الجزء 
المتضيق من عظم أو عضر (ت). «ب» جزء من 
الضرس مُتَضيّق واقع بين تاجه وجلره (ط). 
2 » على العمود: 7 الأدنى من تاجه (عم) 


8 (6) يضيّق (1) يخئقّه أو يقطع رأسَهُ (7) يقبل؛ 
يعائق × (۸) يضِيق. 

عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
كلهم برعة؛ في غير إبطاء. and crop‏ ~ 


عنما لمق [كما يجري فرما الرهان]. ,- مھ ہ 
بيأس ؛ مغامراً بكل شيء؛ مراجهاً or nothing‏ ~ 
إما النصر الموزر وإتا الهزيمة المكرة. 
يلام أو يُعاقب بقرة؛ يعاني ,- ممطا نا )¡ مع ما 
تجربة أليمة. 
يغام ؛ يعرّض نفه للخطر اناه ~ 0865 stick‏ ما 
أو للإدانة . 
بفرز [الجوائً] بالرقبة؛ يفرز على . - عطا طا صا ما 
غيره من الجياد بِثِنْ اللمس ويما لا يزيد على طول 
الرقبة . 

تيكر: نهر في ألمانيا. ينبم في [28 )5[ Neck.ar‏ 
الغابة السوداء ويجري شمالاء ثم شمالاً بشرق»؛ 
نشمالاً بغرب ليلتقي نهر الراين. طوله 5517 
كيلومترا . 

ذر عنق؛ ذو رتبة. (ع14) necked [nêkt] (adj.)‏ 
ويخاصة: ذو عتق أو رقبة من نوع معيّن -510116 > 
necked>.‏ 

نيكير« kãr’], Jacques‏ غم or; F.‏ عاغم] Neck.er‏ 
جاك (۱۷۳۲ - 1804): سياسيّ فرنسيّ. سويسري 
المولد. أسيدت إليه وزارة المالية (عام )١7/84‏ في 
عهد الملك لويس الادس عشرء فوضع مشروعاً 
للإصلاح الماليّ 

neck.er.chief عد عامم]‎ chif] .ام ر.م)‎ -chiefs 
also -chieves > Mid. Eng. nekkerchef, 
from nekke neck + kerchef kerchief > 


منديل الرّقبة؛؟ لفاع العثق . (14c)‏ 
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الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها ٠٠٠,۰۱۷‏ 
كيلومتراً مربعاً. سکانها ۱,۷٥۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
لنکولن 18مع12آ. 

زمه kad nëz’‏ د Neb.u.chad.nez.zar I (nëb’‏ 
نَبُوخذ نَضْر الأول (توفي عام ٠٠١١‏ ق.م.): ملك 
بابل (۴۱۱۲۲ ١١١7‏ ق.م.). فح عیلام» وخکم 
معظم بلاد ما بين النهرين. 

بو نَصّر الثاني )1۳°؟ _ 11 Neb.u.chad.ıez.Zar‏ 
۲ ق.م.): ملك بابل ٥٣۲  5١6(‏ ق.م.). 
يُعتبر أعظم ملوك الأمبراطورية الكلدانية. دمر بيت 
المقيس (عام اليك ق.م.) وأسر عدداً من اليهود 
واستاقهم إلى بابل. 

neb.u.la [nëb’ya lo] ر.ج)‎ pl. -las; or -lae 
[lë; I] <New L., from L. = mist, 
©10007< )1661( سحابة القَرنيةَ: غمامة‎ )١( 
تَعْشَى قرنيّة العين (ط) (5) السديم؛ الغيمة‎ 
السديمية ة: كتلة سحابية الشكل من غاز أو غبارء‎ 
أو منهما معاء تكون في الفضاء البَيْنْجَميَء أي‎ 
الواقم بين النجوم» وتتوهج بفعل أشعة النجوم‎ 
المجاورة المنعكة عليها (فل) (7) المجرّة (را.‎ 
.(galaxy 

سديميٰ : )1837( neb.u.lar [nëb’ ya ler] (adj.)‏ 
«أ» ذو علاقة بالسديم أو شبية به. «ب» غائم؛ 

ضبابي. 

المَرْضيَة )1837( (.7) nebular hypothesis‏ 
العديمي : نظرية وضعها الرياضي الفرنسي لايلاس 
6ةامهآ عام .١1417‏ وهي تقول بان الشمس 
نشأت عن سَديم غازي» ضخمء ساخنء» دوّارء 
برد شيئاً فشيئاً ونقلص مُتُخذاً شكل كرة (فل). 

neb.u.li.za.tion [nëb’ya II [ممطوكقج‎ (n.) 
الترذيد: التحويل إلى رذاذ.‎ 

neb.u.lize [nëb’ ya lîz] (yt.), -lized; -liz.ing 
< from nebııla > (1872) يُرَذْذهٍ يُحوّل إلى‎ 
رَذاذ.‎ 

neb.u,lose [nëb’ ya 1ös] (ad/.) = nebulous. 

neb.u.los.i.ty [nëb’ya 1Ös2 tI] (.م)‎ pl. -ties 
)1761( ضبابية؛ سّدیمية؛ غموض (۲) سديم‎ )١( 
.(nebula (را.‎ 

neb.u.lous [nëb’ ya ls] )20/.( <L. nebulo- 
sus misty, from /ıebula cloud, nebula > 
)1679( غائم؛ ضبابيّ (ا.ق).‎ e )١( 
>~ «ب» غامض؛ غير واضح‎ 
سديمي: ذو علاقة‎ )۲( recolleclions > 
بالسديم أو شبية به.‎ 

nec.es.sar.İ.ly [nës’a sër’o II] (adv.) (15c) 
ضرورة؛ بالضرورة.‎ 

nec.es.sar.y [nës’o sër’I] (n.; adj.) pl. 
-sar,les > Mid. Eng. necessarie, from 
L. necessarius, from necesse neces- 
ءه٣‎ < )14٥( «أ» ضرورة؛ شيء ضروريّ.‎ )١( 
دب؛ مال؛ نقود (۲) مرحاض 8 (۳) ضروريٌ.‎ 

الشّرط (1817) )/./( necessary condition‏ 
الضروري: «أ» القضيّة التي يستلزم بطلانها يطلانَ 
قضة أخرى (مق). اب» تَرْط ؛ متطلّب أساسيّ . 

ne.ces.si.tar.i.an [na د وقد‎ tãr’l on] (n.: 
الضرورانيّ: القائل (1798) (.إله‎ (00) 
بالضرورانية أو المؤمِن بها (را. المادة التالية)‎ 
ضرورانيّ.‎ (۲) § 

ne.ces.si.tar.İi,.an.ism [no 5253 tar 1 2‏ 
الضرورانية . )1854( ).( ]mڃIz’‘a‏ 
موسوعياً: مذهب فلنيّ يترل حمل رعده 
بان الأحداث تقرّرها على نحو جَبْريَ 
نواميسٌ لا سبيل إلى تغييرهاء وان الإرادة 


near beer 


الجعَة الزائفة: ضرب من (1909) (.:7) اط near‏ 
شراب المَلْت يقل محتواه من الكحول عن نصف 
بالمنة ومن أجل ذلك يعتبر غير مشكر. 

near.by [nêr bî’] (adj. adv.) < Mid. Eng. 
nerby', nere by’, from ner. nere near + 
<رط‎ )14c( >8 - قريب؛ مجاور‎ )١( 
<أوهطء5 8 (۲) غير بعيد؛ على مَعَربة؛ في‎ 
.<a match being played ~ > الجرار‎ 

Ne.arc.tic [në ãrk' tik; nê ar’ tîk) (adj.) 
>ne- + Qr›1]1]C< )1858( ذو علاقة يجزء من‎ 
العالم الجديد يشمل غرينلندا و الأصقاع الشمالية من‎ 
. أميركا الشمالية‎ 

الشّرق الأدنى : تعبير جغرافيَ يُقصّد (.7) أكهظ Near‏ 
به عادة مجموع البلدان الواقعة على السواحل 
الشرقية من البحر الأبيض المترسط. وشمال شرق 
إفريقياء وجنوب غرب آسياء وأحيانا شبه جزيرة 
البلقان. 

near gale )7.( (ca. 1805) = moderate gale. 

near.ly [nër' I] (adv.) (1540) على نحو‎ )١( 
> The تقريباً‎ (Y) > were ~ related < ويو ثيق‎ 
train iS ~ full < 

النقود القرية: (1942 near money (/.) (ca.‏ 
حاباتٌ الادّخار وسنداث الخزينة وغيرّها مما 
يمكن تحويله بسهولة وسرعة إلى نقد (إد). 

near.sight.ed [nêr sî’ tid] (adj.) <near +‏ 
خيير: مُصاب بالحَكّر أو (1686) <4ء)(/هاى 
قِصّر البصر. 

neat’ [nêt] (ı.) pl. neat or neats < Mid. 
Eng. neet, from Old Eng. nêat > (bef. 
12c( . پقّرة؛ ثور‎ 

neaf® [nët] (adj.; adv.) < Mid. F. net, from 
L. nitidus bright, neat> (1579) 
نظیف؛ مُوَنَب < 200138 له > (۲) صِرف؛‎ )١( 
> لم‎ brandy> ممَخخض؛ غير ممزوج‎ 
> أنيق ہ‎ )٤( > أملس؛ ناعم < ازو ہ‎ )( 
<@ ~ 41SWer> دقيق؛ محكم‎ (0) 05655 < 
<a ~ characterization > jh بارع؛‎ )١( 
<had 8 رائم‎ (A) > ~ صافٍي <2066م‎ (¥) 
بأناقة؛‎ ١ بترتيب‎ )4( 8 ~~ time at the circus < 
. بدقة ؟ ببراعة إلخ‎ 

neat.en [nêt an] (vt.), -ened}; -en.ing 
ينظف؛ يرئّب؛ يجعله أنيقاً أو دقيقاً أو مُنْمَّاً‎ )١( 
. إلخ. (را. غ262) (۲) ينجز بعناية‎ 

neath [nëth; nëêjh] (prep.) > by shortening 

from beneath > (1685) = beneath. 

neat,herd [nët hûrd’] (n.) < neat + herd> 
(14c) الراعي ؛ راعي البقر.‎ 

بترتيب ؛ بأناتة ؛ بدقّةت؛ (.64) [[ neat.ly [në‏ 
ببراعة إلخ. (را. 862]6). 

ترتيب؛ أناقة؛ دقّة؛ بر neat.ness [nêt ns] ).( zl‏ 
إلخ . (را. أaع۸).‏ 

زيت (1579) ).1/( neat’s-foot oil [nêts f06]‏ 
الحوافر: زيت أصفر شاحب يُستخرج بعلي أقدام 
الذبائح وعِظام سَرْقَها ويستخدم في دباغة الجلود. 

neb [nëb] )7.( > Mid. Eng. neb, nebb, from 
Old Eng. neb, nebb> (bef. 12c) 
«أ» ينقار. «ب» فم الإنسان. «ج» أنف.‎ )١( 
وبخاصة: ححطم؛ مقدّم أنف الحيوان وفَمِهِ (۲) سنّ؛‎ 
. رأس؛ طرف الشيء المستدقٌ‎ 

neb.bish [nëb’jsh] (n.) < Yiddish nebach, 
nebech = poor thing > (1892) الجبان؛‎ 
التافه: شخص جبان أو ضعيف أو تافه.‎ ١ الضعيف‎ 

Ne.bras,ka [n2 brãs’ ka] تبراسكا: ولاية في وسط‎ 


a ال اا هت‎ 
ê st; dale; û care; 8 car; 8 egg; ê ms; J in; J bite; 8 lot; ê bone; ê orphan; ol boil; وت‎ good; 55 boot; eu out; ê under; û urgent; 2 = a in alone, ¢ in باتعنوزة‎ i in easily, o in gallop, u in circus. 


negative 


1194 


necking 


)٠١(‏ يخيط؛ يطرّز. 


عارات اصطلاحية idioms‏ 
يكون على أحرٌ من الجمر؛ .و - 4مة كهام ده to be‏ 
يكرن في حالة قلق وارتباك. 

يَمَم على؛ يَحُقد على. 2 .- the (dead)‏ امع to‏ 


to look for a ~ in a bundle of hay يحث عن‎ 
شيء ما حيث يتعفر عليه أن يجده.‎ 
nee.dle.craft [në ادل‎ krãft’] (n.) < needle + 
craft > = needlework. 
nee.dle.fish [nê dal fish] 
(n.) <needle + fish> 
)1601( السمك الإبَريّ: سمك‎ 
متطاول ذو منقار مُلتدق وأسنان‎ 
شبيهة بالابر.‎ ncedlefish 
nee.dle.point [ne dal point’] (7.J) < needle 
+ مصەi"1<‎ )2. 1865( تخريم إِيَريَ‎ )١( 
. تطريز إيريّ‎ )۲( 
nee.dler [nêd’ [r] الأبار: «أ» صانع الإبّر أو ر.)‎ 
بائغها أو مستخيمُها. «ب» مَنْ يخيط الطرود وما‎ 
. إليها. اج» مَنْ ينخس أو يستحت . «د الناقد الساخر‎ 
need.less [nêd’15s] (adj.) (bef. 12c) غير‎ 
. صروريٰ‎ 
وني عن البيان؛ ولا حاجة إلى القول. . . رھ 10 به‎ 
nee.dle.wom.an قم]‎ dal wöom’on] (n.) pl. 
-wom.en < needle + woman> (1611) 
. المشتغلة بالإيرة. ويخاصة: الخبّاطة‎ 
nee.dle.work [nê dal wûrk’] (n.) < needle 
+ wrk < مُغْل الإبرة. ويخاصة: (ع14)‎ 
—nee.dle.work.er (n. . التطريز‎ 
need.n’t لقم]‎ ent] = need not. 
needs [nëdz] (adv.) <Mid. Eng. 6065, 
from Old Eng. néëdes> (bef. 12c) 

. > 16 mus ~ ضرورةً؛ بالضرورة < .0ء مض‎ 
need.y [në dë] (adj.), need.i.er; need.i.est 
(14c) . > 2 فقیر؛ مُعُرز < رازصھ؟f ہ‎ 

ne’er [nûr] (adv.) (13c) = never. 
ne’er-do-well [nar 56ل‎ wël’] (n.; adj.) 
)1736( شخص متبطل تافه 8 (۲) تافه؛‎ )١( 
ينيم العم‎ 
ne.far.i.ous [ni far’ î as] (adj.) > L. nefarius, 
from nifas sin> (1604) شائن+ شنيم‎ 
> به‎ deeds>. 


Nef.er.ti.ti [nëf or têًُ tê] 
تَمْرتيتي : ملكة مصر وزوجة‎ 
أخناتو ن [الذي حكم من عام‎ 
إلى عام 1777 ق.م.].‎ ۹ 

Nefertiti‏ اشتهرت چ 

ne.gate [ni gãt’; ; قم‎ gãt] (vt.), -gat.ed; 
-gat.ing <L. negatus, past part. of 
negare to say no, deny> (ca. 1623) 
ینکر [وجود شيء أو حقيقته] (7) يُبطل [تأثير‎ )١( 

شيء أو مفعوله]. 

ne.ga.tion [ni gã sh5n] (77.) (15c) إنكار؛‎ )١( 

رفض (۲) مذهب أو جواب أو شيء سلبي 
() عدم؛ لاوجود )٤(‏ نقيض 15 Darkness‏ > 

the ~ of light.>. 

neg.a.tive [nëgٌ a tiv] (adj.; n.; vı.), -tived; 

-tiv.ing < Late L. negativus, from L. 
negare to negate > (15c) ملب : «أ» غير‎ )١( 
«ب» هذام ؛ غير بنّاء‎ . >4 -- 315۷٤۲ < إيجابيَ‎ 
«ج» دال على عدم وجود‎ . > ~ resm < 
> الجرثومة أو الحالة المبحوث عنها أئع) ~ہ‎ 
«د» آقل من ضغط الجوّ‎ .10+ tuberculosis > 
«ه» معكوس الأضواء‎ . > ~ pressure > 
<a ~ photographic image > والظلال‎ 


nekroun to mortify, from nekros 
القخر؛ الكْتَكُدُز: موت (1665) <عوم,م»‎ 
موضعي يحل بالنسيج الحيّ الحيواني بسبب من‎ 
الحروق أو انحباس الدم إلخ.» وبالنسيج النباني‎ 
البح :نمست من البرد أو الطفيليات (:«مض»‎ 
6 
nec.ro.tize م عاقم]‎ tîz’] .سم‎ i.), 

- ينْخْر ؛ يكز : يصيب بالتّخر أو 02.188- 
الكرٌز × (۲) يتخر!؛ يسكوّز : يصاب باحر أو 
التشكرز . 

nec.ro.tiz.ing [nëk’ ra zing] (adj.) (1873)‏ 
(۱) ناخر؟ مُتكرِز : مسب للأخر أو الکرٔز ہ > 
< sصەناec inf‏ (۲) مُشَجْر ؛ مُتكْوّز: مصابٌ بالئّخْر 
أو التَكدز < 5عناووا) ہ > . 

nec.tar [nëk’ tar] (n.) <L., from Gk. 
nektar nectar > (1555( الرحيق: «أ» شراب‎ 
آلهة اليونان والرومان (مث). «ب» كل شراب سائغ‎ 
المذاق. ٠ج » شراب معد من . عصير الفاكهة ولتها.‎ 
«د» سائل ديق لو المذاق تفرره العْدّد الرّحيقية‎ 
الموجودة في زهرات بعض التياتات ويجنيه التنحل‎ 
ليصنع منه العَسَل (نب).‎ 

nec.tar.ine [nëk’ta rên] (n.) < obsolete 
nectarine, adj. = like nectar > (1611) 
الرّحيقانيَ: ضرب من الخوخ أملس عديم‎ 
الزّغب (نب).‎ 

رحيقاني: ec.tar.ous [nëk’ tar 5s] (adj.)‏ 
«أ» شبيه بالرحيق أو ذو طبيعة e‏ 
«ب» لذيذ؛ حلو؛ عَذّب المذاق. 

nec.ta.ry [nëk’ ta rî] (n.) pl. -ries < New L. 
nectariunt, from nectar > (1759) + المِغْثريّة‎ 
الغدة الرحيقية : غد ثيائية تفر الرحيق (نك).‎ 

née or nee [nã] (adj.) <F. née, fem. of né 
= [00۲۸< )1758( مولودة؛ بالولادة: صيغة‎ )١( 
تُلحق باسم المرأة المتزوجة للتعريف باسم أسرتها‎ 
> Madame de 5]28[, 266 قبل زواجها‎ 
. مدعو سابقاً أو أصلا‎ )۲( Necker > 

need ]280[ (n. vi. 1.) > 83/110. Eng. ned, 
from Old Eng. nied, nëéd> (bef. 12c) 
<a friend حاجة؛ ضرورة (۲) ضيق؛ شذة‎ )١( 
<to Jive in ~ > عوّز؛ فاقة‎ (FT) in ~ > 
> یکون ضرورياً أو مطلوياً 35 128لآ12[م‎ )٤( § 
. يحتاج إلى‎ (o) x quietly as ~ed> 

need.ful [nëd’ fol] (adj.: n.) (bef. 12c) 
< فقیر؛ معوز (!.ق) (5) ضروريٌ نه‎ )0( 

supplies >‏ § 2) شيء ضروريٌ. ويخاصة: 
مال . 

need.i.ness [në dî nas] (n.) . قَفْر؛ فاقة؛ عَوّز‎ 

nee.dle [në dal] :.م)‎ vı.: i.), -dled; -dling 
<Mid. Eng. nedle, from Old Eng. 
nğêdl> (bef. 12c) الإبرة: أداة صغيرة‎ )١( 
تستخدم في الخياطة والتطريز وتتميزٍ بشكلها‎ 
العَصَويٌ النحيل ويأن أحد طركها تكد مُحَدّد يهل‎ 
اختراقّها القماش أو اليج والآخرّ مثقو ب يولح فيه‎ 
. الخيط (؟) «أ» صتارة الحَبّك. «ب» إبرة جراحية‎ 
المِحمّن: أداة جوفاء لإدخال مادة إلى الجسم‎ ج١‎ 
أو استخراجها منه (7) إيرة مغتطيسية (5) الإبرة؛‎ 
شيء كالإبرة: «أ» بلورة مستدقّة الرأس.‎ 
«ب» المَسَلَّة: صب عمودي “رباعيّ الأضلاع‎ 
. هْرَّميَ الرأس . 7ج٤ ورقة نات إبرية الشكل‎ 
«د» إيرة فونوغراف (6) ملاحظة ساخرة أو جارحة‎ 
يخيط أو يثقب بايرة (۷) 300 يزعج ؛‎ (8 
ینخس ؛ یستحت () يو : « يزيد‎ (A) قات‎ 
الكلامَ لَذعاً أو إيلاماً بتطعيمه ببعض ا‎ 
الساخرة أو الجارحة. «ب» يقوّي الشرابٌ المُمْكر‎ 
× بان يُضيف إليه مقداراً من الكحول الصّرف‎ 


neck.ing [nëk’ ing] المُتاتة: )1804( ر.م)‎ )١( 
حلية معمارية صغيرة قرب أعلى العمود (عم)‎ 
. تقبیل؛ عناق‎ )۲( 

neck.lace [nëk’las] (n./ <neck + lace> 
)1590( العِفّد؛ القلادة: حلية مؤلّقة من حلقات من‎ 
الخرز أو اللؤلؤ أو الذهب أو الفضة أو الحجارة‎ 
الكريمة يُطوّق بها الى ويُشَدَ أحدٌ طرقَيِها إلى الآخر‎ 
. بإبزيم خلمي‎ 

neck.line [nëk' lîn] ر.ه)‎ <neck + line> 
)1909( خط الجيد؛ خط العْنى: خط فحة عت‎ 
۰ . الوب‎ 

neck.tie [nëk’tî’] (n./) <neck + tie >‏ 
الأزية؟ ربطة ت رياط قطنيّ أو (1838) 
حريريّ طويل يعقده الرجال حول أعناقهم . 

بادئة معناها: [8ع” necr- [nëkr] or necro- Hêk‏ 
دأ» موتى </760[1203>. «بە میت 
necropsy <‏ > . «ج» موت؛ تحول إلى نسيج 
ميت > 71670510515 > . 

nec.ro.bi.o.sis [nëk’rö bî ö sis] (n.) 
<necro- + -biosis> (1880) البلى‎ 
النسيوارسي: عملية تفشخ الخلايا والأنسجة‎ 
أو موتهاء تمييزاً لها عن الموت ببب من أذى أو‎ 
مرض يصيب الجسد وعن موت المتعضي يكامله‎ 


أيضاً (ط). 
ne.crol.a.try [në kröla trî] (n.) > necro- +‏ 
عبادة الموتى. > -latry‏ 


ne.crol.o.gy [në kröla ji] (n.) pl. -gies 
<necro- + -[ogy> (1854) سِجل‎ )١( 
الوّفيات: لائحة بأسماء الأشخاص الذين تُوَقوا‎ 
خلال فترة معيّنة من الزمن (۲) النّغي: نعي شخص‎ 
. مع ترجمة قصيرة لحياته‎ 

nec.ro.man.cer [nëk’ rs mãn '‘sar] (n.) 
مستحضر الأرواح , (۲) الساحر.‎ (01) 

nec.ro.man.cy [nëk’ra mãn‘si] (n.) 
<necro- + -maııcy > (14C) امتحضار‎ )١( 
الأرواح: محاولة الاتصال بأرواح الموتى بغية‎ 
الكشف عن المستقبل أو التأثير فى مجرى الأحداث‎ 
سحر؟؛ عرافة.‎ )۲( 

nec.ro.pha.gia [nëk’ra fa ji 5] (n.) > necro- 
+ -phagia > أكل الجيّف.‎ 

ne.croph.a.gous [na kröf 2 gos] (adj.) 
<necro- + -phagous> (1835) آكل‎ 
. > ~ للجيّف؛ مقتاثٌ بالجيّف < 5عع52738‎ 

nec.ro.phil.i.a [nëk’ro 42/8 5] (n.) > necro- 
+ -ph ili < )1892( اشتهاء الجيّف : الانجذاب‎ 
. المَرّضي نحو الجثث‎ 

ne.croph.i.lism [na kröf’a liz’om] ).( 

(1889) = necrophilia. 

nec.ro.pho.bi.a [nëk’ra fö bi 5] (n.) 
> necro- + -phobia> رهاب الموت:‎ )١( 
الخوف المَرّضي من (۲) رهاب الجثث:‎ 
الخوف المرضيّ من جثث الموتى..‎ 

ne.crop.o.lis [na krÖOp 5 (n.) .آم‎ -lis.es or 
-les [lëz] or -leis [lãs] or -li [lî; 1ë] 
+ مدينة الموتى: (1819) <ئأامم-‎ 
مقبرة كبيرة.‎ 

nec.rop.sy! [nëk’ röp’‘si] ).( pl. -sies 
<necr- + -opsy> (1856) : فح الجمّة‎ 
فحص الجئة لتحديد سيب الوفاة أو للتعرف إلى‎ 
طبيعة التغيّرات التي أحدثها المرض ومداها (ط).‎ 

nec.rop.sy [nëk’ röp’sI] (1.J, -sied; -sy.ing 
)1927( يفتح الجثة: يفحص الجئة لتحديد سيب‎ 
الوفاة إلخ. (را. المادة السابقة).‎ 

ne.cro.sis [n2 krö’ sis] (n.) pl. -ses [sëz] 
> Gk. neckrosis: mortification, from 


< necro- 


nelson 


نما : زعي عبراني [د تم Ne.he.mi.ah" [nê‘ha‏ 
من أهل القرن الخامس عشر قبل الميلاد. حاكم 
«يلاد اليهردية» 1106:3[. أعاد بناء بيت المقدس بعد 
الأسر البابلي وأحدث بعض الإصلاحات الإدارية . 

نَحَميا؛ سِثْر نَحَميا: [د Ne.he.mi.ah? [n h5 n"‏ 
سفر من أسفار «العهد القديم؛ من الكتاب المقدس. 
وهو يروي قصة إعادة بناء بيت امقيس بعد الآشر 
البابلي . ويتحدث عن إصلاحات نحميا (را. المادة 
السابقة) الإدارية. 

Ne.he.mi.as [në ho mîs] = Nehemiah. 

Neh.ru [nã ro5], لوسaأوإاوا نهرو جراهزلال‎ 

:)١954-1886(‏ زعيم وطنيّ 

هندي. يعد أحد يناة الهند 
الحديثة. كان أول رئيس 

. للوزراءه فى الهند المستقلة 

١940 ١‏ 1954). كافح الفقر 
Jawaharlal Nehru‏ والتزم سيامة عدم الانحياز. 

neigh [na] (vi; n.) <Mid. Eng. ney'en, 
from Old Eng. hnîgan> (bef. 12c) 
يَصْهّل [المْرّسُ] § (۲) الصّهيل: صوت الفْرّس.‎ )١( 

neigh.bor [nû bar] (n. adj.; vt.; i.) < Mid. 
Eng. neighbor, neighebor from Old Eng. 
nëéahgebıuir > (bef. 12c) جار (۲) 2 في‎ )0( 
الإنانيّة 8(*) مُجارر 5(8) «أ» يجاور.‎ 
«ب» يتاخم × (5) يتعايش أو يتزاور كالجيران.‎ 

neigh.bor.hood [nã bar hood’] (n.) (15c) 
الجوار؛ صلة التجاور (7) مجارّرة: قُرْب‎ )١( 
أ» منطقة مجاورة: جوار. «ب» مقدار تقريبيّ:‎ )۳( 
<has in the ~ of $20.000 <> ما يقارب‎ 
< She was laughed at by «أ» الجيران‎ (£) 
«ب» حي ذو خصائص مميزة‎ .the whoاع‎ - . < 
١ . عادةً‎ 

neigh.bor.ing [nã’ bor ing] (adj.) (1601) 
مجاور (۲) متاخجم.‎ )۱( 

neigh.bor.ly قم]‎ bor |i] (adj.) )1558( + 
. لاتق بجار‎ 

neigh.bour [nã’ bar] (r. adj.; Yt.; i.) = 

neighbor. 

نايسَه: نهر في الجزء الجنوبي الغربي Neis.se [nî s2]‏ 
من بولتدا. يخرج من جبال التوديت» على الحدود 
التشيكية البولندية› ويجري شالا بشری ليلتقي نهر 
أودر. طوله 565 كيلومترا. 

nei.ther [në hor or esp. Brit. nî har] 
(pron.; adj.; conj.; adv.) > Mid. Eng. 
neither, nauther, from Old Eng. ndh- 
waether, nohwaether > (bef. 12c) (1) 
لا هذا ولا ذاك 8 (۲) ولا واحد من 8 (۳) لا.‎ 
> ~ 760 20# [في قرلك «لا» أحمر ولا أزرق‎ 
أيضاً؛‎ )0( 8 > ~ do 1< <عناط] (4) ولا‎ 
. قوق ذلك‎ 


® 


Nejd [nëjd] = Najd. 
nek.ton [nëk tön] (/ı./ > ©. Nekton, from 
Gk. nêkton, neuter of nëktos swim- 
121128 < )1893( الشرابح : اسم عام يطلق على‎ 
ل انات المائية السابحة في جسم ماني‎ 
nel.ly or nel.lie [nêl 1] (n.) pl. -ies < ا‎ 
from Nelly, nickname to Helen > 
الهَيّلانيّ: شاب مُخلث مصابٌ بالشذوذ الجنسي.‎ 
nel.son [nël san] (n.J) <origin unknown > 
)1889( الللسونية : مَكة في المصارعة يضع فيها‎ 
المصارع إحدى ذراعيه تحت ذراع خصمه‎ 
ويضغط براحة كمه على عُنق ذلك الخصم.‎ 
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ne.go.tiant [ni go shî ont] (n.) (1611)‏ 
المفارض إلخ. (را. المادة التالية) . 
ne.go.ti.ate [ni gö shî ãt’] /vi.: 1./, -at.ed;‏ 
-at.ing <L. negortiatus, past part. of‏ 
eon to carry on business > (1599)‏ 
)١(‏ يُفارض؛ يتنارض × (۲) يَعْيّد [صفقة أو 
معاهدة إلخ.] (۳) ٠١‏ يحوّل [شیکا إلخ .] إلى 
شخص آخر. «ب» يحول إلى نقد ~ 10> 
securities <‏ (4) اء يتغلب على عتبة 4> 
.diffcult corner for a big car (to ~ >‏ 
«با ييِمَ؛ لجز < ما٣)‏ 2 - 0)> . 
—ne.go.ti.a.tor (7.‏ 
ne.go.ti.a.tion [ni gö’shîi ã’ shan] (n.) (15c)‏ 
مفاوّضة؛ تفاوض إلخ. 
الرّنجيّة : امرأة (1786) (.71) 5553 Ne.gress‏ 
زنجيه . 
Ne.gril.lo [nî gril ö] (/.) pl. -los or -loes‏ 
<SpP., diminutive of negro Negro >‏ 
القَرّم الرّنجانيَ الإفريقن: قزم من أحد (1853) 
الشعرب شبه الزنجية. القصيرة القامة» في إفريقيا. 
Ne.gri.to [ni grê’ tö] )5.( > Sp.. diminutive‏ 
المَرّم الرّنجانيَ )1812( of negro Negro>‏ 
الآسيويي: قزم من أحد الشعوب شبه الزنجية. 
القصيرة القامةء في أوقيانوسيا وجنوب شرق آسيا. 
työod’]‏ ماعةم Neg.ri.tude [nëg’ ri tö5od’;‏ 
(n.) <F. négritude (coined by Léopold‏ 
Senghor), from négre Negro > (1950)‏ 
الزنرجة: وعي الزنوج لترائهم الإفريقي النّقافي 
والتاريخيّ واعترازهم به. 
Ne.gro [nê grö] (n.; adj.) <Sp. or Pg.,‏ 
from negro black, from L. niger black >‏ 
)١(‏ الزْنجيَ: واحد الزنوج وهم مجموعة (1555) 
الشعوب التي تقيم في الأصقاع الإفريقية الواقعة إلى 
الجنوب من «الصحراء الكبرى» والتي يتميز أفرادها 
ببشرتهم السوداءء وقاماتهم الطويلةء وأنوفهم 
الفطس. وشفاههم الغليظة. وشعرهم القصير 
المتجعد على نحو لولبيّ § (۲) زِنجيّ. 
Ne.groid (nê groid] (n. adj.) (1859)‏ 
)١(‏ الڙنجانيّ : شخص ثِبه زنجي § (7) زنجانيّ: 
شبيه بالزنوج . 
ne.gro.phile [në’ gra fil; në gra fil] or‏ 
gra fil] (n.) <negro +‏ قم] ne.gro.phil‏ 
مُحبٌ الزنوج؟ نصير )1803( -phile or -phil>‏ 
الزنوج . 
gra föb’] (n.) <negro +‏ قم] ne.gro.phobe‏ 
مبغض الزنوج؛ الخائف من (1833) <056,/صه 
الزنوج . 
(.م) ]5 13ط”ة] ne.gro.pho.bi.a [në’‘gra‏ 
رھاب )1833( <negro + -phobia>‏ 
الزنوج: شدة البغض للزنوج أو الخوفٍ منهم 
نيغروس: إحدى جزر فيسايان grös]‏ قم] Ne.gros‏ 
في أواسط الفيليبين. يُشبه شكلها شكل الجزمة أو 
الحذاء العالي الساق. مساحتها ١7,7٠4‏ كيلومترات 
مربعة. مكانها ۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
(nê gas] (ı.) < Amharic negts.,‏ أكنج.عم 
Ethiopian négisa nagast king of‏ 
النُجَاشْيَ: لقب أباطرة الحبشة (1594) < دهملا 
أو إثيوبيا السابقين . 
ne.gus [në gs] )1.( > named after Colo-‏ 
nel Francis Negus (died 1732). English-‏ 
اليجرس: )1743( man who invented i>‏ 
شرابٌ يُعَدَ من خمر وماء حار مع شيء من السكر 
وعصير الليمون الحامض والتوابل. 


negative income tax 


(۲) سالب («فز» و«كب» وەر») § (۳) سَلْبٌ؛ رأي 
أو عبارة أو كلمة سلبية )٤(‏ رَفْض (50) نقيض 
() الجهة المدافعة عن وجهة النظر السلبية [في 
مناظرة] (۷) العدد الالب (ر) (۸) اللوح 
الالب (كب) (4) الصورة اللبية (فو) § )٠١(‏ 
«أ» يرفض. «ب» يصوت بالرفض. ج٠‏ ينقض 
)١١(‏ يدحض (۱۲) ینکر (۱۳) يضاد؛ يبْطل؛ 
يحايد . 
او سلبعاً؛ بالسلب. , < in the‏ 
ضريبة الدخل (1966) negative income tax (7.J‏ 

9 نظام إنعاشٍ اجتماعي يقضي بأن تخصص 
الدولة مساعداتٍ فالدة شتو مدد [أو دنا سنوي 
محدداً] لمن يقل دخلّهم انوي عن مستوى معيّن. 

neg.a.tiv.ism [nëg 2 ti viz 'am] )7.( (1824)‏ 
الكلبانية: «أ» موقف عقلي مم بالك في جل ما 
يؤكده الآخرون. «ب»؛ نزعة إلى رفض القيام بما 
يُسأل المرءٌ أداةهُ أو إلى القيام بخلافِهِ أو نقيضه. 
—neg.a.tiv.ist ).(‏ 

neg.a.tiv.is.tic [nëg’? ti vis’ tîk] (adj. ) 
سَلبانيَ: مُنّسم بالسَّلْبانية (را. المادة السابقة).‎ 

neg.a.tron دأعة2]‎ trön’] also neg.a.ton 
[nëg' 2 tön] (.) > negatron, from nega- 
(tive) + (elec)tron > (1934) = electron. 

النّقَب: منطقة صحراوية مُكَلْيية [vة Neg.ev [ng‏ 
الشكل في الجزء الجنوبي من فلسطين المحتلة. 
كبرى مدنها: بثر السبع. مساحتها ١7,1176‏ كيلومتراً 
طربعاً : 

ne.glect [ni [اعاقاع‎ (vt. n.) <from مآ‎ 
negligere not to choose: neg- (not) + 
legere to choose > (1529) , يتخفٌ‎ )١( 
إهمال.‎ )٤( يُهُمِل § (۳) استخفاف‎ )۲( 

—ne.glect.er (r. ) 


synonyms: disregard, ignore, oniit, : مرادفات‎ 
slight, overlook. 

antonyms: allend, care for, preserse, أضداد:‎ 
safeguard, watch. 


neg.lect.ful [ni ")لقاع‎ fl] (a4j.) )1644( مُهل‎ 
<was ~ of her appearance > . 

neg.li.gee also neg.li.gé عقم]‎ lo zhã’] (n.) 
<F. négligé, from past part. of negliger 
)0 المبدّل: ثوب نسويّ (1756) < اعم‎ )١( 
طويل فضفاض (۲) القَصَلَةَ : لباس البيت.‎ 

neg.li.gence [nëgٌ lo jans] (r.) (14c) إهمال؛‎ 
. تهاون‎ 

neg.li.gent دعقم]‎ jant] (adj.) <from L. 
negligens, pres. part. of negligere to 
neglect > (14c) مهمل؛ متهاون.‎ 

neg.li.gent.ly [nëgٌ lo jant Ii] (adv.) بإهمال؛‎ 
. بتهاون‎ 

neg.li.gi.ble [nëg 1 دز‎ b21] )04/.( )1829( تافه؛‎ 
. >a ~ 212101126< جدير بالزهمال‎ 

ne.go.ti.a.bil.i.ty [ni gö‘shi د‎ bili tî] (r.) 
الصّلاحية للتفارض أو التحويل أو التداول إلخ.‎ 
(را. المادة التالية).‎ 

ne.go.ti.a.ble [ni gö shî د‎ bal] (adj.) )1758( 
قابل للتفاوض؛ صالح للتفاوض فيه؛ ممكنٌ‎ )١( 
> declared that their claims التداول يشأنه‎ 
قايل للتحويل أو التداول‎ )۲( are 206 > < 
ممكنّ تحقيقة‎ )۳( > ~ 1115 or securities < 
< thought that some kind of أو إِنجارة‎ 
ممكنّ عبوره أو اجتیازه‎ )٤( ا۲٥4‎ was - < 
< ~ roads>. 


a aK ا ا‎ a 
3 at; ã date: 3 care; 5ق‎ car; ë cgg; 8 me; Tin; I bite; 6 lot; ê bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; ã& under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in كنتت‎ 
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Nelson 


= Neocene. 
ne.o.gen.e.sis [në’ö jën’ د‎ sîs] (n./ <neo- + 
genesis > تكونٌ جديد: اتبعاث؛ جد‎ 
neo-—im.pres.sion.ism [në © Im prësh' a 
nizam] )7.( (1892) الاتطباعية المحدثة.‎ 


موسوعياً: مذهب فرني في مكعم 
الرسم نشأ في أواخر القرن التاسع عشر 
بزعامة جورج سورا Seurat‏ وانسم بمحاولة 
جَمّل الاتطباعية (را. دعندهتدكعءمصن) أكثر 
دنَةٌ وإحكاما. من حيث الشكلء 
وباستخدام الخطوط المؤلّقة من تُقَط 
صغيرة تبدو لعن الناظر إليهاء من بعد 
وكأنها متصلة؛ ومن أجل ذلك تُعرف 
الاتطباعية المحدئة باسم «التنقيطية» 
لادنم أيضاً . 

Ne.o-La.marck.ism [në 6 l2 mãrُ’ kiz am] 
)7:.( اللاماركية المُخدثة: نظرية نشأت في الشطر‎ 
الأخير من القرن التاسع عشر . قَوامُّها التأكيد على أثر‎ 
البيئة المباشر في التطوّر العضويٌ للحيوانات‎ 
. والتباتات‎ 

اللاتينية (1850) (.7/) [28 Ne.o-Lat.İin ]28/'6 1ã‏ 
المَحْدَئة: «أ» اللاتينيّة الحديئة (را. Modern‏ 
.(Latin‏ «ب» اسم جامع يُطلق على اللغات 
الررمانيةء وهي اللغات التي نشأت عن اللاتينية 
كالفرنسية والإيطالية والإسبانية والبرتغالية وغيرها. 

ne,o.lith [nëa lith] ):.( > back-formation 
from neolithic> (1882) الثيرليث: أداة‎ 
. حجرية من العصر الحجري الحديث‎ 

ne.o.lith.ic ] 6 lith’îk] (adj.) <neo- +‏ 
)١(‏ .662: نيوليشي ؛ )1865( > -lithic‏ 
حَجريْحَديئيَ : خاصٌ بالعصر النيوليشي أو العصر 
الحجري الحديث (جي) (۲( قديم؛ عتيق. 

العصر النيوليئيَ؛ العصر (.7) neolithic period‏ 
الحجري الحديث: الفترة الأخيرة من العصر 
الحجري. بيدأ حوالى العام ٠١,٠٠١‏ قبل الميلاد 
في الشرق الأوسط وبعد ذلك بفترةٍ في أماكن 
أخرى . وهو يتميز باختراع الزراعة ويلع بعض 
الأدر ات الحجرية المتطوّرة (جي). 

نيولوجيّ : ne.o.log.i.cal [në 2 1öj a k21] (adj.)‏ 
خاصٌ أو متّسِم باستعمال الألفاظ الجديدة. 

ne.ol.o.gism [nê ö1°2 jiz am] (n.) <neo- +‏ 
(۱) لفظة جديدة؛ تعبير (1800) < ”وا + -ع0] 
جديد (۲) مذهب جديد. ويخاصة: تفسير جديد 
للكتابات المقدّسة (۴) النيولوجيا (را. المادة 
التالية) . 

ne.ol.o.gy [në ö1 jÎ] (r.) <neo- + -logy> 
)1797( التيولوجيا: «آ» استعمال لفظة جديدة أو‎ 
تعبير جديد. «ب» استعمال لفظة ما بمعنى جديدٍ أو‎ 

Ne.o-Mal.thu.sian.ism [në o mãl th50 zi 
المالثرسية المُخدتة: (1911) (.7) [صراً وو‎ 
تطوير حديث لنظرية مالثوس يقول بأن تحديد النسل‎ 
بوسائل منع الحمل الصّنعية هو وَحُدَهُ القادرٌ على‎ 
كبح تزايد الكان في العالم بحيث يصبح في‎ 
الإمكان القفاءُ على الرذيلة والبؤس ورف مستوى‎ 
. العيش في مختلف قطاعات المجتمع‎ 

ne.o.my.cin [në’ê mîsîn] ).( <neo- -‏ 
الليرمايين: عقار من (1949) ١<‏ )عر 
المرديات 200151015 يُستخدم بخاصة في 
معالجة أمراض الجلد والعين (صي). 

,«(كقع) ne.on [në ön] )7.: adj.) > «the new‏ 
from Gk., neuter of neos new > (1898)‏ 
)١(‏ الثيون (ك) (۲) الثيون: «أ» مصباح تفريغ أنبوبيّ 
الشكل يكون فيه الغاز محتويا على مقدار كبير من 


الٿيننَ: ضرب من !وڙ جُزر هارايي (1902) 
يوشك اليوم على الانقراض . 

[në ö] = ne-.‏ جمهم 

Ne.o.cene [nê 2 sên] (n.; adj.) <neo- +‏ 
)١(‏ العصر الليوسينيّ : الجزء الأخير من <e۸€ء-‏ 
العصر العلعئي 6500م Tertiary‏ (جي) 

§ (۲( نيو سيني (جي). 

ne.o.clas.sic [në’ö klãs’ik] also neo.clas. 
si.cal [në’ö klãs’i kal] (adj.) (1877) 
كلاسيكيّ مُحَُدَثْ: ذو علاقة بالكلاسيكية المُحدثة‎ 

(را. المادة التالية). 

ne.o.clas.si.cism [nê’ö klãsa siz’am] (n.) 
<neo- + classicisn1> (1875) الكلاميكيّة‎ 
المُحْدَثة : إحياء للجماليات والأشكال الكلاسيكية‎ 

في القن والموسيقى والأدب. 
موسوعيا: بطل ممطلح -ولرعمع 
الكلاميكية المحدثة» بخاصّةء» على 
المحاولات التي عرفتها أوروياء في هنا 
الميدان. خلال القرنين السابع عشر والثامن 
عشر للميلادء حين اكتسبت آثار الإغريق 
والرومان الأدبية والفئيّة أهمية جديدة وأَخَلَّ 
الأدباء والفئانون ينسجون في إنتاجهم على 
منوال القدامىء مُحاولين التزامٌ الوضوح 
والبساطة والتنامسب والعقلانية والسيطرة 
على العراطف. وكلها سماتٌ تميّز بها 
الفن الكلاسيكيّ . 

ne.o.co.lo.ni.al.ism [në دعا‎ 16 ni د‎ liz’om] 
(n.) <neo- + colonialism > (1961) 
الاستعمار الجديد: ضرب مبعن من الاستعمار‎ 
يتمثل في محاولة الدول الكبرى الاحضاظ بسيطرتها‎ 
على المستعمرات السابقة» وذلك من طريق بلط‎ 

نفوذها الاقتصادي أو العسكري أو الثقافي عليها. 
—ne.0.co.lo.ni.al (adj.)‏ 

Ne.o-Dar.win.ism ق4قم]‎ dãr’' wi niz om] 
)۸.( )عa.‎ 1900( الداروينيّة المخدئة: تطوير‎ 
لنظرية داروين برز في أواخر القرن التاسع عشر‎ 
ومطالع القرن العشرين» وقِوامُه القول بأن الاصطفاء‎ 
الطبيعي 308اع5616 [221152 هو العامل الاساسي‎ 
في التطور العضويّ وبأن الصفات المكتّسّبة لا يمكن‎ 

أن تورث . 

ne.o.dym.i.um [nê Ö dim’ om] (n.) < New 

mneo- + (diJdymiun > (1885)‏ :سآ 
اليو ديميوم (ك). 


موسوعياً: عنصرٌ فِلرَيّه ّي -ەلرعه» . 
البياض» من مجموعة العناصر الأرضية 
النادرة. يوجد في المونازيت» ويعتبر 
إحدى حصائل الانشطار النُوويَ أيضاً. 
اكتّشِف عام 1486. رمزه انيو 0/0 رقمه 
الذريّ .5١‏ وزنه النري .١84,74‏ تقطة 
انصهاره ”٠١٠١‏ مثوية . نقطة غليانه “۳٠۲۷‏ 
مثوية. ثقله النوعي ‏ تقريباً. تكافؤه: 7. 

ne.o-fas.cism [në’ö fash’ iz am] (n.) > neo- 
+ لهئcأك”< الفاشيّة المخدثة: حركة سياسية‎ 
نشأت في أورويا بعد الحرب العالمية الثانيةء‎ 
وانّسمت بسياسات تهدف إلى تطعيم الأنظمة القائمة‎ 
بالمبادىء الفاشيّة الأساسية كتمجيد الوطن واليرق‎ 
ومقاومة الديموقراطية.‎ 

Ne.o-Freud.i.an.ism [në’ö froi’ dî an عد‎ am] 
)7.( )1945( المْر ويُّديّة المُحْدَئة: مذهب في‎ 
التحليل النفسي يختلف عن الفْرويْديّة التقليدية من‎ 
حيث تأكيدة على العوامل الاجتماعية والثقافية في‎ 
تطوير شخصية الفرد.‎ 

Ne.o.gene [né 5 jën’] (n,; adj.) <neo- + 
-gene (from Gk. -genês born) > (1878) 


Nel.son ([nël sn], Horatio ل نء هوراشير‎ 


3 )1¥0۸ _ 6١م‏ ١).ء‏ ارال 
6)2 > بريطانئي. يعد أحد أيطال 
بريطانيا القوميين. لمع نجمه 
في الحروب ضد فرنا الثررية 
| والنابوليونيّة. يعرف عادةٌ 


3 2 #اللورد نلسون». 


ne.ma [në m2] (n.) <by shortening > (ca. 


1909) = nematode. 


ن > نهر اينيع في أواسط Ne.man [nëm’ an]‏ 


جمهورية بيلوروسياء ويجري غرباً ثم ينعطف شمالاً 
ثم غريا يعد ذلك ليصبٌ في بحر البلطيق عبر 
ليثوانيا. طوله ۹۳۷ كيلومترا. 


nemat~— [nëm’ at] or nemato~ [nëm’a )5[ يادئة‎ 


معتاها: «أ» سِلك؛ خط > nemaıocysS|‏ < . 
«ب» دودة سِلكيّة أو خيطيّة < لإع 7167101010 > . 
nem.a.thel.minth [nëm2 thël mînth] (n.)‏ 
derivative of Gk. nëênıa thread +‏ < 
الأسطوانية؛ (1890 helmis worm> (ca.‏ 
الدودة الأمطوانيّة: أي من الأسطوانيّات 
Nemathelminthes‏ وهي شعبة من الديدان تميز 
بأجسادها الأسطوانية. المتطاولةء غير 

nemato-— [nëm’a tö] = nemat-. 
ne.ma.to.cid.al [nëm’a ta sîd al] (adj.) 
<nemalo- + -cidal> (1943) مبيد‎ 
. لللكيّات: مبيد للديدان المّلكية‎ 
ne.ma.to.cide [nëm’a ta sîd’] (n.) 
<nemalo- + -cide> (1898) مبيد‎ 
السّلكيّات : مادة مبيدةً للديدان اللكية.‎ 
ne.ma.to.cyst [nëm’a ta sist’] ).( 
<nemalo- + -cys1> (1875) الكيس‎ 
. السلكيّ (مج): حمَةَ لاسعة في الحيوان اللاحَمُويّ‎ 
nem.a.tode [nëm’a töod’] (.م)‎ <New L. 
Nematoda the threadlike ones, from 
Gk. nêna thread > )1865( السلكيَ؛‎ 
الخيطيّة؛ الدودة السلكية أو الخيطيّة: دودة من‎ 
السلكيات أو الخيطيات 7068384008 وهي طائفة أو‎ 
شعبة من الديدان الأسطوانية المتطاولة التي تتطفل‎ 
على الحيوانات والنباتات أو تحيا في التربة والمياه‎ 
المَلِحة والعَذّبة (ح).‎ 
nem.a.tol.o.gy وثاة] 2 ةه]‎ ji] ).( 
<nemalo- + :زوم]-‎ < (ca. 1916( مبحث‎ 
السَلكيّات؛ مَبْحث الخْيْطيّات : فرع من علم الحيران‎ 
يبحث في الديدان السّلكيّة أو الخيطية.‎ 


ne.mer.te.an [ni mûr’ ti an] (n.; adj.) 


< derivative of Gk. Nênıerfës = one 
of the Nereids> (1861) التاحلية؛‎ (1) 
Nemertea الدودة الاحلية: دودة من الاحليات‎ 
وهي طائفة أو شعبة من الديدان البحريةء ذات ألوان‎ 
زاهيةء يحيا معظمها في أجحار تحتغرها في الطين‎ 
أو في الرمل على ساحل البحر (ح) § (۲) ساحليّ:‎ 

ذو علاقة بالساحليات. 


nem.e.sİs [nëm’? sis] (r.) pl. ses ]522[ 


:cap. (۱)‏ تمسيس :> Gk. = retribution‏ > 
إلاهة الانتقام عند الإغريق (مث) (۲) «أ» المتقم. 
«ب» الخصم الرهيب: خصم لا سبي إلى التغللب 
عليه . ج٤‏ المهمّة المستحيلة: مهمة يعجز المرء 
عن أدائها (۳) «أ» انتقام. «ب» لعنة؛ يقمة [ضدّ: 
يُعمة]. 

ne.moph.i.la [ni möfُ a le] (ı.J) <New L., 
from Gk. nenus wooded pasture + 
philos loving > )1838( الناموفيلة؛ زهرة‎ 
'إةط).‎ blue-eyes الأحراج (را.‎ 

ne.ne (na na] )72.( > Hawaiian: 7162016 < 


nephew 
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neonatal 


م ج ا ت ا ا ا س ا ا ت 


التُدَهحْمُْص: «أ» الاحضاظ )1901( > stretch‏ 
ببعض السّمات اليرقانية. أو غير الناضجةء في 
صن البلوغ. «ب» بلوغ النضج الجنسيّ خلال 
المر حلة اليرقانية (ح). 

ne.o.ter.ic [nê 7 têrik] (adj. n.) < Late L. 
neotericus, from Late Gk. nedterikos., 
from Gk. = youthful, modern > (1596) 
عصرېې 8 (۲) كاتب عصرې؛ مفكر عَضْري.‎ )١( 

Ne.o.trop.i.cal [në’ö tröp’a kal] also 
Ne.o.trop.ic [nê’öo tröp ik] (adj. 
<neo- - (ropical or tropic > (1858) 
مَداري ممُخدث: ذو علاقة بالمنطقة التي تشمل‎ 
أميركا الجنوبيةء وجزر الهند الغربية» والأجزاء‎ 
. الاستوائية من أميركا الشمالية‎ 

نيبال : مملكة مستقلة في [ 31 3 :”اقم Ne.pal [na‏ 
منطقة جبال الهِمّلايا في آميا الجنوبية. لفتها 
الرسمية: النيبالية. ديانتاها الرئييتان: الهندوسية 
() والبوذية (4/). مكتتها القبائل المغولية 
حتى القرن الرابع عشر للميلاد عندما هاجرت إليها 
شعوب همَّلاوية متعدّدة حاملة معها الديانة 
الهندوسية. ومن ثم انقسمت إلى ثلاث إمارات 
رئيسية وعدد من الإمارات الثانوية . وفي عام ١779‏ 
أسسَست دولة نيال الحديثة. وحدتها النقدية: الروبية 
النيبالية. ماحتها ٠٤١,۷۹۸‏ كيلومتراً مربعاً. 
سکانها 174,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: كاتماندو 
Katmandu.‏ 

Nep.a.lese [nëp’? lêz] (n. adj.) = Nepali. 

Ne.pa.li [na pêlî; na لقم‎ (n. adj.) (ca. 
1885( التُيباليَ: أحد سكان نيبال‎ )١( 
التيبالية: لغة هندية أوروبية ينطق بها في‎ )۲( 
نيبال وتُعتبر لغتها الرسمية 8 (17) نيباليَ: منسوب‎ 
إلى نيبال أو ذو علاقة بها.‎ 

ne.pen.the [ni pën’ thi] (n.) <L. nepen- 
thes, from Gk. néëpenthes, neuter of 
nëpenthës = banishing pain and sor- 
0W < )1580( شراب السُلوان: شراب کان‎ )١( 
القدماء يتعملونه لتخفيف الألم والحزن‎ 
السُلْوَى: شيء قادر على إدخال السلوان إلى‎ )۲( 
. قلب الحزين‎ 

neph.a.nal.y.sis [naf د‎ nãl sis] (/ı./ < New 
L., from Gk. nephos cloud + analysis > 
)1945( تحليل الغيوم؛ تحليل الشحب:‎ )١( 
دراسة الغيوم والظواهر المتصلة؛. فوق مساحة واسعة‎ 
من الأرض على خريطة خاصة (۲) خريطة تحليل‎ 
. الغيوم‎ 

د lin] also neph.e.lite [nëf‏ د امم] neph.e.line‏ 
lît] (n.) <F. néphéline, from Gk.‏ 
الثفيلين؛ الّفيليت : )1814( > nephelê cloud‏ 
معدنٌ قوامه سِليكات الصوديوم والبوتاسيوم 
والالومتيوم. يتواجد في الصخور النارية ويستخدم 
في صناعة الحُرّف . 

neph.e.lin.ite [nëfُ 2 li nît] (n.) > nephe- 
lin(e) + -ife> (1863) اللفيلينيت: صخر‎ 
تاري داكن اللون يتكؤن من بيروكسين ونفيلين في‎ 
. المقام الأول‎ 

neph.e.lom.e.ter [nëf’3 löm’o tar] (n.) 
> from Gk. nephelë cloud + -meter > 
)1875( مقياس التغيّم: «أ» جهاز يستخدم لتقدير‎ 
مدى النْغْيُم. «ب» جهاز يستخدم لدراسة عدد‎ 
البكتيريا في سانل ما. «ج» أداة تُتخدم لدراسة‎ 
كثافة الجَُيّْمات المعلقة في سائل ما.‎ 

neph.ew ([nëfُ وهلا‎ or esp. Brit. nëvٌ y55] 
(n.) <Mid. Eng. nevew, from Old F. 
neveu, from L. nepos nephew, gtrand- 


التشكيلانية المُحَْدَنة . 


موسوعياً: مذهب في الرسم نووعدم 
ابتدعه بيت موندرييان مؤسس المدرسة 
الأسلربية ازنا5 مل عام 147١‏ وهو يلغي 
كل ما هو تصوبري ولا يقي من فن الرسم 
غير عناصره: الشخطوط المستقيمة» 
والسطوح المستوية. والمستطيلات» 
والألوان الأوليّة. وكثيراً ما يُطلق اسم 
«التشكيلانية المحدئثة؛ على المدرسة 
الأسلوبية» ازذا5 مل نفيها. 
<neo- +‏ (.م) ne.o.plas.ty [nêo plãs’lî]‏ 
التصنيع؛ الترميم الجراحيّ: تجديد < '[)5هامه 
أو ترميم عضو ما بالجراحة اللدائنية . 
Ne.o.pla.to.nism [nê’ö plã ta niz’am] (r.)‏ 
الأفلاطونية المُحْدَثة. )1841 (ca.‏ 


موموعيا: مذهب فلفي ثا -ماعبرعد» 
في الإسكندرية في النصف الأول من القرن 
الثالث للميلادء معدلا تعاليم أفلاطون 
بحيث تنسجم مع المفاهيم الأرسطووية؛ 
وما بخ الأرسطووية؛: .والشرفية.. :وق 
تصوّر أصحايه العالّمَ نْيْضاً emanation‏ 
منبثقاً من الذات المليا التي تستطيع الروحٌ 
الاتحاد بها في حال الانجذاب الصَوفيٌ. 
مؤسسه أمونيوس سكاس أو أمونيرس 
الحمّال كتعه50 كنائنهه8550 وأبرز مله 
أفلرطين کنه:اه!۴ . 
ne.o.prene [në o prên’] (n.) <neo- +‏ 
النيريرين: ضرب (1937) <عen-‏ + (أبرمه )م 
من المطاط الصنعيّ . 
liz’om] (n.) < neo-‏ وكقم ne.o.re.al.ism [nê’ö‏ 
الواقعية المخدثة: مذهب (1950) < ”كاعم + 
في الإخراج السينمائيّ الإيطاليَء بخاصة» يتميز 
بالوصف البسيط المباشر لحياة المحرومين 
والمعذبين في الار ض. 
Ne.o.ri.can [në 6 rëٌ kan] (n.) <from‏ 
التيرريكيّ: أحد أبناء )1969( > Puerto Rican‏ 
بورتو ريكو المقيمين في الولايات المتحدة الأميركية 
أو العائدين إلى وطنهم الامّ بعد إقامتهم فيها. 
rö mãn’ ta siz’am]‏ ا ne.o.ro.man.ti.cism‏ 
الرومانتيكية > 5(71]ء]/0/1101 + (n.) <neo-‏ 
المحدثة. 


موسوعياً: حركة روماتتيكية مملعلإعم» 
جديدة في الأدب والفن» يلها عددٌ من 
الكتاب والفنانين الذين تغلب عليهم النزعة 
الرومانتيكية بمفهرمها التقليدي. وفي 
الموسيقى بخاصة » ككف الرومانتيكيرن 
المُحْدَئونَ عن تأثر بالنزعة القومية الجارفة 
بالإضافة إلى تأثّرهم بالتزعة الرومانتيكية. 
ونحن نقعم على الطابع الرومانتيكي 
المحْدَث في التاج الموسيقي السرفياتي 
منذ الثلاثينات من القرن العشرين بسبب من 
توجيه الاتحاد السوفياتي مؤلفيه 
المرسيقيين وجهة وطنية أو فرمية. 

مره ”زد ta‏ ددا ne.o-scho.las.ti.cism [nê’ö ska‏ 
(n.) <neo- + scholasticism > (ca.‏ 
السكولاستية المخدثة: حركة كاثوليكية (1909 
ظهرت بعَيّد منتصف القرن التاسع عشر وهدفت إلى 
تعديل طراتق الفلسفة السكولاستية وتعاليمها بحيث 
تلائم حاجات العصر الفكرية ومكتشفات العلم 
الحديث. تدعى أحياناً «التومائّة» المُحْدَئةَ -0ءNN‏ 
Thomism.‏ 


ne.ot.e.ny [nê Öt o ni] (n.) <New L. 


neotenia, from Gk. neo- + teinein 0غ‎ 


الليرن. «ب» لافتة نيونية. «ج» أضواء مصابيح 
الليرن § (۳) نيوني: «أ» مشتمل على عنصر الّيون 
أو مستخدم إياه . «ب' مصنوع من مصابيح النيون 
<05هأ5 نہ > . «ج» مميّز لجزء من المدينة 
مُبَهْرَجٍ أو مزخرف على نحو يُعُوزه الذوق. :د دال 
على اللّهو الصاعب في علب الليل الرخيصة. 
موسوعياً: اليرن عنصرٌ غازيّ ممءرعم» 
خامل. أخف من الهراءء عديم اللرن 
والرائحة والمذاق. يستخدم في صنع 
اللافتات الإعلانية والمصابيح الكهربائية. 
اكتشفه الكيمائي الإنكليزي وليم رمزي 
عام 1844. رمزه «ني٤ .٤‏ رقمه الذري 
.٠‏ وزنه النريٌ .۲٠,۱۸‏ نقطة انصهاره 
۲)۸۷“ مئثوية تحت الصفر . نقطة غليانه 
4“ مثرية تحت الصفر. 

ta1] (adj.) <neo- +‏ “قم ne.ö.na.tal [nê’ö‏ 
موالیدې : ذو علاقة بالمواليد (1902) </2/4, 
الجديدة أو مؤثّر فيها [ويخاصة بالطفل البشري في 
الشهر الأول بعد ولادته]. 

لآ ne.o.nate [në 5 nût’] (n.) <New‏ 
neonalus: neo- + L. natus born >‏ 
الوليد: طفل مولود حديثاً. ويخاصة: (1932) 
طفل تقل سه عن شهر واحد. 

(.م) ne.o.na.tol.o.gy [nê’ö6 nã töl’o jÎ]‏ 
طب المواليد؛ طب الولدان: فرع من (1960) 
الطب يُمْنى بدراسة أمراض المواليد الجُدّد وطراتق 
العئاية بهم. 

ne.o-Na.zi [nëê’ö nã'tsî] (n. adj.) (1938)‏ 
)١(‏ النازيّ المُخْدّث: عضوٌ في حزب أو تجمع 
سياسيّ يعمل على أساس من مبادىء النازية الهتلرية 
وممارساتها § (؟) نازي مَحدّث . 

tsiz’am] )2.( (1938)‏ “قم ne.o-Na.zism [në’ö‏ 
النازيّة المُحدثة : حركة سياسية تعمل على أساس من 
مبادىء النازية الهتلرية وممارساتها. 

من : مضاء بمصابيح (./00) ne.oned [nê önd]‏ 
النّيون . 

ne.o.or.tho.dox.y [nê’ö ءة‎ tha dök’sÎ] (n.) 
<neo- + orthodoxy> (1946) الأرثوذكة‎ 
المخدلة؛ البروتستانتية المحدثة: حركة بروتستانتية‎ 
ظهرت في القرن العشرين واستهدفت مقاومة‎ 
النزعات التحررية في اللاهوت البروتستانتي‎ 
والدّعُوة إلى إحياء بعض الأصول التي قامت عليها‎ 
حركة الإصلاح الديني في القرن السادس عشر.‎ 

(n.) <neo- +‏ [د ne.o.phil.i.a [nê’ö fil’‏ 
حت الجديد: التعلّق (1947 -philia > (ca.‏ 
بكل ما هو جديد أو الحماسة له. 

ne.o.phyte [në 5 fît’] (n.) <lLate L. 
neophytlus, from Gk. neophytos = 
newly planted, newly converted > 
)156( المهتدي: المعْتَيّنَ الجديد لدين ما‎ )١( 
«أ» الكاهن اليِْرَّ: كاهن كائوليكي تمت سِياميَهُ‎ )۲( 
حديثاً . «ب؛ المُتَرَهُين: الراهب قبل التثبيت في‎ 
رهبئة ما (۳) المبتدىء [في فنّ ما].‎ 

(n.) <neo- +‏ [د zhi‏ قام دثقم] ne.o.pla.si.a‏ 
التو الوَّرَميّ : تكرّن الأورام (1890) < مأكمام- 
الخبيئة (ط). 

ne.o.plasm {në plãz’am] (n.) <neo- + 

-plasm > (1864) 

ne.o.plas.tic [nê 2 plãs’ tik] (adj.) <neo- +‏ 
)١(‏ ورميّ: خاص بنماء (1890 .3ع) < اهام 
خبيث (۲) تصنيعيَ (را. المادة التالية). 


ورم؛ نماء خبيث (مض). 


ne.o.plas.ti.cism [në‘öÖ 5قام‎ )1 siz om] ).( 
<neo- + plastic + -ism> (ca. 1933) 


اھ سے ا ل سے اا anh‏ لیے 
a in alone, e in system, [ in casily, o in gallop. u in Greus.‏ = د good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent:‏ هه ã ati ã date; û care; ã car; ë egg; 8 me; Î in; 3 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ 
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nephometer 


nepen HB مصعم‎ impulse 


نيريوس: إِلّه من ['555 15 :25 Ne.re.us [nêr ê‏ 
آلهة e‏ لميثولوجيا اليونانية. زعموا أنه كان 
أيا التّريدات (را. 4 765614) وأنه عاش معهنْ في 

أعماق أليحر ويخاصة في بحر أيجه. 

ne.rit.ic [na rit ik] (adj.) > probably from 
L. nerita sea snail> (1891) ثاطئيّ: ذو‎ 
علاقة بمنطقة المياه الضّحلة المحاذية لساحل البحر‎ 

أو عائش فيها. 

یرون  ۴۷(‏ 1۸ م.): أمبراطور [ة Ne.ro [në‏ 
روماني  515(‏ 58 م.). تميّز عهده بالطغيان 
والوحشية. كان مضطرب الشخصية فخيّل إليه أنه 
فنان وممثل مسرحيّ كبير. قتل أمّه وزوجته. أخرّق 

رومة (عام 14 م.). 

ne.rol “ىةم]‎ ö1] (7.J) > ner- (from neroli oil) 

النيرول: كحول سائل»ء وَرْدِيَ الرائحة» </0- + 
يستخدم في صناعة العطور . 

ner.o.li oil وأعمم]‎ I] ز.م)‎ > It. Neroli, title 
of Anne Marie de la Tremoîlle, a 17th 
century Italian princess of French 
birth, said to have discovered It> 
)1676( الزيت النيروليّ : زیت عطِرٌ يستخرج من‎ 

زهر البرتقال ويستخدم في صناعة العطور . 

Ne.ro.ni.an [ni rö ni on] or Ne.ron.ic [ni 

نيرونيَّ: خاص بالاأمبراطور rönٌ’ îk] (adj.)‏ 
الروماني نيرون أو بعصره أو مميّز لهما. 

nerts [nûrts] (r. pl.) > alteration of nuts > 
(ca. 1925) . هراء ؛ كلامم فارغ‎ 

نيروداء يابلر 2810 Ne.ru.da [nã r66 da],‏ 
:)٩۷٣ - 140‏ شاعر وديبلوماسي تشيلي. 
يعتبر أحد أكبر شعراء اللغة الإسبانية أصالة وأغزرهم 
إنتاجا . - عرف ينزعته اليارية. منح جائزة نوبل في 

الآداب لعام ١لا .١1‏ 

[nûrv] or nervi- [nûr vî] or nervo-‏ مجعم 
بادئة معناها: عَصَّبٌ > [nûr vö] .<nervine‏ 

التعرّق: (1849) (./) [صمدطء ner.va.tion [nûr va‏ 
نظام انتشار العروق أو الأعصاب [في أوراق التبات 

أو أجنحة الحشرات]. 

nerve [nûrv] (n.; ١). nerved; nerv.ing <L. 
nervus = sinew, nerve > (15c) عصَ+‎ (1) 
وتر (۲) «أ» مصدر توجيه أو قوة. «ب» ججلّد؛ قوة.‎ 
«ج» جارة؛ جرأة. «د» وقاحة؛ صفاقة (7) ./م:‎ 
عرق [في ورقة‎ ):( > 2 fil 01 -5< هتيريا‎ 
. يمَرّي؛ يشجع‎ )١( 8 البات] (5) عصب الضرس‎ 

الخلية العصبية: «أ» أي من (1858) (.7) اآce nerve‏ 
الخلايا التى تؤلف الع لعنصر الخلوي في نسيج عصبي 
(دت» و«فس»). «ب» أي من الخلايا الأساسية فى 
مركز عصبيّ («دت» و«قس»). ١‏ 

المركز العصبى: (1868) (.7) nerve center‏ 
اة 'متجموعة مد الخلايا العصبية المتصل بعضها 
بيعضها الآخر اتصالاً وثيقاً والعاملةٍ معا في أداء 
وظيفةٍ ما. «ب» مصدر قيادة أو سلطة أو نفوذ 
poliücal ~ of the naton>.‏ عط > 

الحبل العصبِيّ : د« حبل )1877( /.7( nerve cord‏ 
من اليج العصبيّ. بطي مُزدوج» عند بعض 
اللاقتاريات كالحشرات ودودة الأرض. «ب» حيلٌ 
من النسيج العصبيّ. ظهري مجوّف. عند الحَبْليّات 
3 (ت). 

nerved [nûrvd] ‘adj.) )1800( مَعَرّق: ذو‎ )١( 
. عروق أو أعصاب (۲( شجاع + قفوي‎ 
nerve fiber ).( a 1839( : اليف العصبيّ‎ 
محوار 3508 الخليّة العصبية أو عََيْنٌ من‎ 
غُمَيْدتها 06202065 (<ت)).‎ 

الغاز العمبي: غاز حربي )1940( ).7( nerve gas‏ 
يوهن الجهاز العصبيّ أر بشلة. 

nerve impulse )./ )1900( الاندفاعة العمبة؛‎ 


point) > )1638( < the ذروة؛؟ قَمةَ؛ أوج‎ 
~ of original philosophy — O.W. 
Holmes >. 


ne.pot.ic [n2 pöt’ îk] (adj.) (1847) 


)١(‏ مَحوبنَ: ذو علاقة بالمحوبية أو محاباة 
الأقارب (۲) مُحاب للاقارب: نزاع أو ميال إلى 
محاياة الأقارب . 

nep.o.tism [nëp’2 Uüz’am] )71.( <F. népo- 
tisme, from It. nepotisnıo = favoring of 
nephews (by 16th-century prelates) > 
)1670( المَحُسوبية: محاباة الأقارب في التوظيف‎ 
. إلخ‎ 

nep.o.tis. tic [nep a tis’ tik] ١ adj.) = nepotic. 

Nep.tune" [nëp’ toon; nëp ‘tyoon] (n.) <L.: 
Nepıunııs > نبتون: إله البحر عند الرومان.‎ )١( 
يقابله يوسيدون عند اليونان (مث) (۲) البحر؛‎ 
> Neptune's mighty المحيط؛ الأوقيانرس‎ 
5031 < . 

نيتو ن:  tyoon] (r.)‏ ممم Nep.tune” [nëp’ toon;‏ 
رابع الكواكب السيّارة حجماً وثامنها من حيث البُعد 
عن الشمس (فل). 
موموعياً: يلغ مترسط بعد -مكرعم» 
نبتون عن الشمس أربعة مليارات كيلرمتر 
ونصف المليار. كته أكبر من كتلة الأرض 
سبع عشرة مره تقريباً. قطرة الاستواني 
۰ كيلومتر. يدور حول محوره مره 
كل خمس عشرة ساعة وثمانية أعشار الاعة 
ويدور حول الشمس مرةً كل ١15‏ منة 
تقريباً. اكتشفه عالم الفلك الألماني 
جرهان غالي عللهد© بعد أن تنبأ عالم 
الفلك الفرنسي لوثيرييه 76 ما 
يوجوده. 

Nep.tu.ni.an [nëp tö0 ni an; nëp työ56 ni 
نبتونت: «آ» ذو علاقة بنبتون (1656) (.ز24) [8د‎ 
له اليحر الروماني. «ب» بحريي. «ج» ذو علاقة‎ 
بالكوكب السيّار نبتون (فل).‎ 

nep.tu.ni.um [nëp )56 آم‎ 9m; nëp ty56 ni 
om] (n.) <named after Neptune 
(planet). since neptunium follows ura- 
nium in the periodic table, as Neptune 
is the next planet after Uranus > (1941) 
البتونيوم (4ك).‎ 
a موسوعياً: عنصر فلزيّء فضي‎ 
البياض. إشعاعي النشاط. شبهٌ كيمياياً‎ 
باليورانيوم . أنتج منیا عام ۰ بتنف‎ 
اليوراتيوم بالنيوترونات. ذعي على اسم‎ 
الكوكب السيّار نبتون لأنه يقع في درل‎ 
العناصر الدوري بعد اليورانيوم كما يقع‎ 
نبتون بعد أورانوس [الذي دعي اليورانيوم‎ 
على اممه]. رمزه نب م0 رقمه التري‎ 
الوزن النرّي لأكثر نظائره استقرارا‎ .97 
مثوية. ثقله‎ “٦٤١ نقطة اتصهاره‎ .۷ 
143 +٤ تكافؤه: *؛‎ .5١,55 النوعىّ‎ 

nerd [nûrd] (./j < origin unknown > (1965)‏ 
شخص بخص أو تافة أو غير جذاب. ويخاصة: 
شخص متعمّق قي التّرامة أو البحث إلآ أنه مخفق قي 
علاقاته الاجتماعية > ~ <a computer‏ (ع) 

Ne.re.id’ [(nër’î id] /n./ > Gk. Nêreis, from 
Nereus Nereus > )1680( التريدة: واحدة من‎ 
حوريات بحرية زعمت الأساطير اليونانية أنهن تات‎ 
.(Nereus .i الإله نيريوس (ر‎ 

التّريد: أصغر كَمَرَي الكوكب السيّار نبتون. Ne.re.id®‏ 
اكتّشِف عام ١556‏ . وقد أطلق عليه هذا الاسم نظراً 
لما تزعمه الأماطير من أن التّريدات (را. المادة 
السابقة) كن يعملْنَ في خدمة إل 1 البحر نيتون (قل). 


5011 < )13©( «أ» ابن الأخ . «ب» اين الأخت‎ )١( 
. ابن غير شرعي لكاهن‎ )( 
ne.phom.e.ter [né föm’a tar] (n.ji <from 
nephos cloud - -nmeter> (1910) = 
nephelometer. 
neph.o.scope [nëf د‎ sköp’] /(n.j < from Gk. 
nephos cloud - -scopec> (1881) 
النفوسكوب: أداة لمراقبة اتجاه الغيوم وسرعتها.‎ 
nephr- [nëêfr] or nephro- يادئة معناها: [ ۲5 د]‎ 
. > nephritis < كُلَهَ‎ 
neph.ral.gia [nëf ral jî (n. > nephr- = 
الالم الكلوي: ألم في (1800) <ه«نهاه‎ 
. الكلية (مض)‎ 
ne.phrec.to.my [na frëk ta mî] ‘<n., pl. -mies 
<nephr- ¬+ -¢c10"1)¥> (1880) امحمال‎ 
الكلية (جر).‎ 
neph.ric [nëfً rîk] adj.) <nephr- + -ic> 
(1887) كلويّ : ذو علاقة بالكلية.‎ 
ne.phrid.i.um [ns fridi om] (n.) pl. 
-phrid.i.a [frid’i 3] < L.. from nephr- + 
-idiu¬1 <>< (1877( الكلحة ؛ الكلية المغيرة:‎ 
ا عضر عُذَي أنبوبيَ إخراجي في كثير من‎ 
الأحيان. «ب» عضو إخراجي في جنين الفقاريات‎ 
تنشأ عنه الكلية (ح).‎ 
neph.rite اغم]‎ rît] [(.م)‎ > 0. Ncphrit = 
kidney mineral (from its formerly being 
worn as a remedy for kidney dis- 
الفريت: ضرب من اليم أو (1794) < (كعيوم‎ 
الجاد (را. ©030() يتراوح لونه ما بين ضارب إلى‎ 
5 الابييض وأخضرّ داكن (مع‎ 
ne.phrit.ic [na frit 05 00 , )1380( : كُلْويَ‎ (1) 
ذو علاقة بالكية أو بالتهاب الكُلية (۲) مصاب‎ 
. بالتهاب الكلْية‎ 
ne.phri.tis [na fri’ tis] ).( pl. ne.phrit.i.des 
[na frit» dêz” < nephır- + -iris> (1580) 
التهاب الككلية (مض).‎ 
nephro- [na frö°] = nephr-. 
neph.ro.gen.ic [nëf معز د‎ ik] (adj.) 
> nephro- + -genic > كلو وې : دأء كُلْرٍ ي‎ 
المَاً؛ ناشىء في الككلية . «ب» متطورٌ إلى نسيج‎ 
كُلويَ. «ج؛ مُحْدِتٌ نيجا كلويا.‎ 
neph.ro.lith [nëfُ ro lith] )7:.( < nephro- + 
-lith> . الحصاة الكلوية : حصاة في الكلية (مض)‎ 
neph.ro.li.thot.o.my [nëf ro Ili thötٌ” ö mî] 
(n.) <nephrolith + -ton1)>  جارختسا‎ 
حصاة الكلية (جر).‎ 
ne.phrol.o.gy [né 1-6 J[ (n.) <nephro- + 
طب الكلَى ؛ مَبحث ت الكلى : : فرع (1842) <:رع0/-‎ 
عن الطب تى برا الكلى وأمراضنها.‎ 
neph.ron [nëf'rön’] ر.ه)‎ <G., from Gk. 
nephros = kidney> (1932) الكليو ن:‎ 
الوحدة الوظيفية في كُلية الفقاريات (ت).‎ 
ne.phrop.a.thy ]3 fröp thi] (r./ pl. -thies 
<nephro- - -patlhy> (1856) الاعتلال‎ 
الكَلْوِي : اعتلال يصيب الكلية (مض).‎ 
ne.phro.sis [na 6 sis] ‘n./ > nephro- ج‎ 
الکلاء : آي مرّض من آمراض (1916) <ئزوه‎ 
الكلية (ط).‎ 
pe.phrot.ic [n5 frö1 Ik] “adj. / كلاتيّ : ذو علاقة‎ 
يالكلاء (را. المادة ا‎ 
ne.phrot.o.my [n2 fröt a mi] (n./ pl! -mies 
<nephro- - -tfony > (1696) : يضم الكلية‎ 
شی عى الكلية لاستخراج الحصى متها (جر).‎ 
عم‎ plus ul.tra [në plüs أن‎ tro] /r./ < New 
L. = (go) no more beyond (this 


netsuke 


1199 


nerveless 


nett, from Old Eng. net/t/ > (bef. 
12c( الشبكة: «أ؛ شبكة لصيد الاسماك أو‎ )١( 
الطيرر أو الحشرات . ب شكة نة تقيم ملعب التن‎ 
E إلى شطرين. «ج» شرك؛ اخ‎ 
أو ألياف أو رسوم. «هه شبكة من محطات‎ 
المواصلات العاملة تحت إشراف موخد. وه شبكة‎ 
محطات إذاعة أو تلفزيون يُرْبَط بعضها ببعض بحيث‎ 
تتمكن كلها من بت البرنامج نفسه في رقت واحد‎ 
الشابكة: كرة تصيب الشبكة [في التس)‎ )۲( 
يصيد بشبكة؛‎ )٤( يغطي ار يطوق بشبكة‎ )۳( § 
يوقم في (3) يُنْبك: يضرب الكرة فيصيب الشبكة‎ 
[في التنس].‎ 

nef [nët] (adj.;: vt./, net.ted; net.ting < Mid. 
Eng. net neat, clear, from Old F. net 
neat, elegant, from L. nitidus bright, 
clear> (15c) < ~ weigh(> صاف‎ (1) 
نهائي <tاresu ~ > § (۴) آ٤ يربح رتخا‎ (۲( 
يُكيبه أو يعود‎ )٤( صافياً. «ب» يغلّ ربحاً صافياً‎ 
عليه ب.‎ 

neû [nët] (n.) (ca. 1904) «آ» مقدار صاف.‎ )١( 
«ب» ربح أو وزن أو سعر صافٍ (۲) جوهر؛ لبّ؛‎ 
زيدة.‎ 

كرة bêl] (n.) <net + ball>‏ اةم] E‏ 
الشبكة: ضربٌ من كرة الشسَّلَةَ 11هطاءكاوغط يتمتّع 
بشعبية واسعة في مدارس البنات الإنكليزية . 

neth.er [nëth’ ar] (adj.) < Mid. Eng. nether, 
from Old Eng. nithera, from nither 
down > (bef. 12c) سَمْلِيَ : «أ» واقم في‎ 
الجانب الأمفل <5106 -- »36 > . «ب» واقع.‎ 
> 086 ~ أو مُعْتَقَدَ أنه واقع» تحت سطح الارض‎ 
regions >. 

Neth.er.lands, the (nëth’or landz] also 
Hol.land [höl ond] التَنَرلئْدهِ هرلندا؛‎ 
الأراضي المنخفضة: مملكة في أوروبا الغربية.‎ 
يقع جزء كبير من أراضيها تحت سطح البحر. لغتها‎ 
الرسمية: الهولندية . دياتاها الرئيسيتان: الكاثوليكية‎ 
والبروتستانتية (۳۸./). خضعت لحكم أسرة‎ 
ثم لحكم فيليب الثاني ملك‎ )١417/ هابسبورغ (عام‎ 
خاضت من أجل التحرّر من‎ .)٠٠٠١ إسبانيا (عام‎ 
الحكم الإسياني حرباً طويلة عرف ب «حرب الأعوام‎ 
وفي نهاية هذه الحرب‎ .)1١1148 - ١574( الشمانين»‎ 
: اعرف بِالئَنَّرْلئْد جمهورية متملة. وحدتها النقدية‎ 
اليورو [وقبله الجيلدر +01146ا8]. مساحتها‎ 
ن.‎ ١8,160,٠٠٠ كيلومتراً مريعاً. سکانها‎ ١ 
Amsterdam عاصمتها الوطنية: أمستردام‎ 
. 1116 وعاصمتها الفعلية لاهاي ©نا1128‎ 

جَزّر الأنتيل الهرلندية: Netherlands Antilles‏ 
حمس من جزر الانتيل الصغرى» وشطرٌ من 
جزيرة أنتيلية سادسة» تشكل جزءا له يتجزأ من 
هولندا أو الذزلند. تقع في البحر الكاريبي . ٠‏ کیراها 
جزيرة كوراساو 1015330 6. كانت تدعى سابقا 
«جزر الهند الغربية الهولندية». ماحتها 441 
كيلرمتراً مريعاً. سکانها ۲۷۵,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
فيلمفحاد Willemstad‏ . 

neth.er.most [nëjh’ ar mûöst] (adj.) < nether 
+ الأسفل؛ الأدنى؛ الأرطاً. (ع14) < إو0س‎ 

neth.er.world [nëjh or wûrld] (n.) < nether 
+ world> )1638( العالم السلي : الجحيم‎ )١( 
الآخرة: العالم الآخر (۳) عَالمُ الجريمة‎ )۲( 
. المنظمة‎ 

net.like [nëtlîk’] (adj.) <net + like> 
شبكانيّ: شبيه بشبكة.‎ 

net.su.ke [nët’ skê; Jap. në عا هوون‎ (n.) 


nes.cient [nësh ant] /adj./ . جاهل‎ 

ness [65م]‎ (n./ > Mid. Eng. nasse, from 
Old Eng. ress > (bef. 12٥) الرأس: أرض‎ 
داخلة ني البحر‎ 

لاحقة معناها: حلة؛ وضع ؛ صفة؛ درجة [0235] 5©55- 
darkness >.‏ > 

Nes.sel.rode [nës al röd] .م‎ <said to 
have been invented by the chef of 
Count Karl von Ncsselrode )1780- 
1862), Russ. diplomat > (1845) النَسَلْوّد:‎ 
مزيج من ثمار مسكرة وجوز [يستعمل في الحلويات‎ 
والمرطبات].‎ 

nest [nést] (n.; vi. ).( > 7110. Eng. nest, 
from Old Eng. nest> (bef. 12c) (1) 
«أ» عش [الطائر]. «ب» وَكر [النمل] (۲) مأوى؛‎ 
مُعْترّل؛ مُستراح [موضع تعمس فيه الراحة] (۴) وكر‎ 
المترددون على وکر ما‎ )1( >a > 01 716 < 

)٥(‏ مجموعة (1) المتداخلة: 

مجموعة من الصتاديق أو 

الأدراج أو الطاولات المتداخلة 


a nesl 


(Vv) § of tables‏ يبني عقا أو يأو ي إليه 
(۸) يتداخل بعضه في بعض × )٩(‏ يجعل بعضّه 
متداخلا في بعض )٠١(‏ يضع في عش أو نحوه. 
——nest.er (n.)‏ 


n’est-ce pas [nës pã] <F. = isn't that 
s0? < أليس كذلك؟‎ 

بيضة العش: «أ؟ بيضة طبيعيّة )14٥(‏ (.71) عع 2651 
أو صناعيّة ترك في عش لإغراء الطير على الاستمرار 
في وضع البيض فيه. «ب» مال مرش 

nes.tle [nës’ al] (vi. 1.J, -tled; -tling > Mid. 
Eng. nestlen, from Old Eng. nestlian to 
make a nest > (bef. 12c) > - 4 يستكنّ‎ )١( 

bed <‏ 18 00181 × (۲) يؤري (۳) يحضن 

> ~d the baby in her arms >. 

nest.ling [nëst’ ling] (7.) < Mid. Eng., from 
nesا‎ + الفُرْخ: صغير الطير (©14) < عم اا-‎ )١( 
. طفل‎ )۲( 

nes.tor [nës’ tar] (n.) <from Nestor> 
)1588( ر الحكيم؛ التاصح العجوز‎ )۱( 
القُطب؟؛ الزعيم ؛ المتغفوق في حقل ما.‎ (۲( 

تلطور: أحد أعلام حرب Nes.tor [nësٌ (5r]‏ 
طزوادة. صوّرته «الإلياذة» رجلا عاليّ السنّء 
حكيماًء واسع التجربة» قوتي الحجة» وذهبت إلى 
القرل بان دوره في تلك الحرب لم يَتَمَدٌ حت 
المتقاتلين على خوض غمرات القتال (مث). 

Nes.to.ri.an [nës tör’i on] (adj. n.) > from 
Nestorius > (1500) تمطوريّ: «أ» ذو‎ )١( 
علاقة بمذهب نسطوريوس الذي اعتّبر هرطقة عام‎ 
والذي ذهب إلى أن الطبيعتين الإلهية والبشرية‎ ١ 
ظلتا منفصلتين في يسوع المسيح . «ب» ذو علاقة‎ 
47١ بكنية انفصلت عن النصرانيّة البيزنطيّة يعد عام‎ 
وانتشرت في فارس والعراق ولا تزال قائمة إلى‎ 
اليوم. وإليها ينتسب الأشوريون أو الأثوريون‎ 
اللْشطوريّ: واحد التساطرة وهم أتباع‎ 68 
تمطوريوس (را. المادة التالية) القائلون بأن‎ 
الطبيعتين الإلهية والبشرية ظلتا متفصلتين في يسوع‎ 
. المسيح‎ 

تتطوريوس (توفي عام [5د Nes.to.ri.us [nës törî‏ 
١‏ م.): بطريرك القطنطينية ٤٣١ - ٤۲۸(‏ 
م.). قال بأن للمسيح طبيعتين منفصلتين: الأولى 
إلهية رالأخرى بشرية . اعتبره مجمع افش (عام 
۱ م.) مَهْرْطِقا. 


net" [nët] (7.7 +t.), net.ted; net.ting < Mid. 


الّضة العصبيّة: موجة نشاط كهربائي وكيميائيّ 
تسري في الألياف العصبية وتحفز أو تكبح عمل 
عضلة أو غدةٍ أو خليّة عصبية (فس). 
nerve.less [nûrv’l5s] (adj.) < nerve + -less >‏ 
)١(‏ عديم الاعصاب (۲) واهن؛ ضعيف (1742) 
(5) رابط الجاش > <a ~ champion‏ . 
الشبكة العصبية: «أ؛ شبكة (1904) ).1/( nerve net‏ 
من الخلايا العصبية يبدو وكأنها متصلة بعضها 
ببعضها الآخر ومُّضيرةٌ اندفاعاتٍ عصبية في جميع 
الاتجاهات. «ب» جهاز عصبيّ بدائيّ قِوامه شبكة 
كهذه (ح). 
nerve-rack.ing also nerve—-wrack.ing‏ 
مُرهِق )1812( [nûrv’rãk’ing) (adj.)‏ 
للاأعصاب . 
الجذع العصبيّ: حزمة (1851) (.7) nerve trunk‏ 
من الألياف العصبية يغلفُها غِمْدَ من النّسيج 
الضام (ت). 
nervi— [nûr vî] = nerv-.‏ 
nerv.ine [nûr vên; nûr’ vîn] (adj. n.)‏ 
)١(‏ عصبيّ: ذو )1661( <nery- + -ine>‏ 
علاقة بالأعصاب أو نخاص بها (۲) مهدّىء 
للاعصاب 8 اللمهدىء: عقّار مهذىء 
للاعصاب . 
)١(‏ جارة (.2) [235 nerv.i.ness [nûr vî‏ 
(۲) وقاحة؛ صفاقة (۳) عصبية ؛ نرفزة؛ توثّر أعصاب . 
nervo~ [nûr vö] = nerv-.‏ 
ner.vos.i.ty [nûr vös’î tî] (n.) (178) =‏ 
nervousness.‏ 
)١(‏ متقد: میم بقرة (.[00) nerv.ous [nûr vas]‏ 
الفكر أو الشعور أو الاسلوب 0( عصبي: «أ» ذو 
علاقة بالخلايا العصبيّة أو مؤلف منها. «ب» ذو 
علاقة بالاعصاب أو ناشىء فيها أو متأثر بها. 
(۳) عَصبي؛ مُتَرْفز؛ متوتر الأعصاب (5) «أ6 هلع ؛ 
خائف <510116 هم > . وب» عصيب 1126 > 
.moment was ~.<‏ (ج؟ قلِق؛ غير مستمر 
boat>.‏ ~ > 
—nerv.ous.ly (adv. )‏ 
الانهيار (1905) ).7( nervous breakdown‏ 
العصبىَ؛ النَّمّك العصبىَ؛ التُوراسثينيا (را. 
١ .(neurasthenia‏ 
nervous Nel.lie or nervous Nel.ly (n.) pl.‏ 
nervous Nel.lies < from the name‏ 
الهَلْوع : شخص جبان أو )1926( > Nellie‏ 
ضعيف . 


عصبية؛ نرفزة؛ (.7/) [۸95 nerv.ous.ness [nûr vas‏ 
توتر أعصاب . 

nervous prostration (7.J) = neurasthenia. 

الجهاز العصبِيَ ؛ )1740( nervous System (7.J)‏ 
الجملة العصبية: جهاز جسمانيّ في الإنسان وغيره 
من الحيوانات الفقارية يتألف من الدماغ والحبل 
الشوكيّ والأعصاب والعٌقّد العصبية وأجزاء من 
أعضاء الحسّ المتقبّلة. وهو يتلقّى المثيرات 
للناد5)1 ويؤؤلهاء وينقل الاندفاعات 01565ام120 
إلى الأعضاء المستجيية (ت). 

ner.vure [nûr vyoor] (n1.) <F., from L. 
nervus = nerve > (1816) العِرّقَ: أحد عروق‎ 
ورقة النبات أو جناح الحشرة («نب» و«ح»).‎ 

nerv.y [nûr vî] (adj.), nerv.i.er; nerv.i.est 
)1607( جور (۲) وَقِح؛ صفيق‎ )١( 
. عصبيّ؛ منرفز؛ متوثّر الأعصاب‎ )۳( 

nes.cience [nësh’ ons; طوقم‎ 1 ons] )2.( 
> 1.26 L. nescientia, from nesciens 
ignorant > (1612) جهل.‎ 


للبببإب ب بببإبإ-إ- -إإ برب يبي ييييييجج ب ب١١ببيببب‏ !يي ههج ت ت ت ص 
a in alone, e in system, i in eauly, o ın gallop, u in circus.‏ = د good; 56 boot; ou out; šã under; û urgent‏ مه Ã at; & date; care; ã car; 8 cgg; € me; Tin; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ 
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nett 


jën’ ik] (adj.) <neuro- + -genic> 
)1901( عصبي المنثأ: ناشىء في عصب أو‎ 
نيح عصبيّ (ط).‎ 

زد neu.rog.li.a [noo rögُ li 2; nyöo rög I‏ 
(n.) <neuro- + Medieval Gk. glia‏ 
اللحمة العصبية؛ البق (1873) <عنالع 
a‏ النسيج الضامٌ الدقيق الذي يَثْدَ عناصر 
النسيج العصبيّ الرئيسية بعضها إلى بعض في الجهاز 
العصبي (ت). 

6 2 قط neu.ro.hor.mon.al [noor’©‏ 
al] (adj.) < neuro-‏ دق nyoor’ o hor‏ 
عَصَبيهرمونيٌ : (1935 hormonal > (ca.‏ + 
«أه قو علاقة بالاأعصاب والهرمونات معاً. «ب» ذو 
علاقة قة بهر مون عصبي . 

neu.ro.hor.mone 556 hêr’ mön’; 
nyöor’ö hêr’ mön’] (n.) <neuro- + 


الهُرمون العصبي: (1935) > hormone‏ 
ل هرمون يشتجه نسیج عصبي . (ب) هرمون ور 
في نسيج عصبي (كح). 
neu.ro.hu.mor [nöoor’ ê 1216567202 6‏ 
hyö56 mar] (n.) <neuro- <- humor>‏ 
neurohormone.‏ = )1932( 
neu.ro.lep.tic 56 lëp’ tik; nyoor’ö‏ 
lëp’ tik] (n.: adj.) <F. neuroleptique:‏ 
neuro- + -leptique affecting, from Gk.‏ 
)١(‏ المهدذىء: )1958( > lêptikos seizing‏ 
مقار مهدىء للاعصاب § (۲) مهدّىء: مهدّىء 
للأعصاب . 
د “أن jist; nyöo‏ د neu.rol.o.gist [N00 rölٌ‏ 
طبيب الأعصاب: طبيب (1832) (.2/) ل[ءآز 
متخصص في تشخيص أمراض الجهاز العصبيّ 
ومعالجتها. 
[آڙ د51 06زه neu.rol.o.gy (noo röl 2 ji;‏ 
مبحث (1681) > (n.) <neuro- + logy‏ 
الاعصاب: علم يني بدرامة الجهاز العصييّ من 
حيث ينمه ووظيفئهة وأمراضة ومعالجة هذه 
الأمر اض . 
neu.ro.ma ]200 rö m5; nyoo rö ma] (n.)‏ 
-mas or -ma.ta [ma to] <neur- +‏ 
العَصَِوم؛ الررم العصبي: (1839 .ه) <2 0- 
ورم مکو ل من سج عصبي (2). 
ا درط neu.ro.mus.cu.lar [noor’ © müs‏ 
nyoor’ o müs ‘kya lor] adj.) < neuro-‏ 
عَصَِيِعَضَليّ : ذو علاقة )1864( > muscular‏ + 
بالأعصاب والعضلات أو مور فيهما معاً. 
eۍneu.ro neu.ron [nöGor’ ön: ny OOr ön] also‏ 
[nöor’ ön; nyöoor ön] ‘n./ < Gk. neuron‏ 
العضيرن؛ العصية؛ الخلية (1891) <ع۷آعمم = 
العصية : خلية حه ضاربٌ لونها إلى الرماديّ أو 
إلى الأحمر تشكل الرحدة الوظيفية الاساسية في 
انت بج الععبي (ت). 
ik: nyöo rön’ îk] ) ( adj.)‏ رقع 200] neu.ron.ic‏ 
عصبونيّ: ذو علاقة بعَصّبون أو خخلية عصبية . 
path: ny Ğor a path]‏ د عمنم] neu.ro.path‏ 
المعتل عمتا : (n.) <neuro- - -path>‏ 
شخص مصات بمرغص عصبي وظيغي أو معردض 
للإصابة بهذا المرض (ط). 
thöla JF:‏ دم 0 neu.ro.pa.thol.o.gy [ncor’‏ 
jî] ‘n. <reuro- >‏ د اقط جم nyoor’o‏ 
الالرلرجيا العمبية؛ )1853|( > paıhology‏ 
a‏ اليه : علم أمراض الجهاز العصبيّ. 
2 م 600 neu.rop.a.thy ]23< rp? thi:‏ 
th] (n.) <neure- - -parhv> (1857)‏ 
الحمابة؛ الاعتلال العصبيّ: امم عام يطلق على 
حالة مرزفية من حالات الجهاز العصبيٌ . 


a] (n.) <neur- + asthenia>‏ تمتقطا 
النُوراسئينيا ؛ الك العصبيَ: اضطراب (1856) 
مسي يیصحه تعبء وهبوط› وصداعء وصوه 
هضمء وألمّ في الظهرء وأرق. وسرعة في خفقان 
0 وفرط في الحساسية لبعض المؤئرات 
الحسيّة كالضوء أو الضحّة (ط). 
neu.rec.to.my [noo rëk’’ta mi: nyoo rëk ta‏ 
mî] (n.) <neur- + -ectomy> (1856)‏ 
العَّصَّب: إزالة العصب» أو جزء من العصب› 
جراحياً (ط). 
neu.ri.lem.ma [nGor’s lëm’ 5; nyöoor’a‏ 
lëm’a] (n.) < New L. neur- + Gk. eilëêma‏ 
الْغْمْد العصبي ؛ مد (1825) <1ل؟ covering,‏ 
العَصَّب: الغشاء الخارجيٌ الرقيق المغلف لأيي من 
الألياف العصبية (ت). 
neu.ris.tor ]2060 ris’ tar; nyoo 215 tar) (n.)‏ 
<neur(lon) + (transJistor, from its‏ 
functioning like a neuron and not‏ 
requiring the use of transistors >‏ 
الليوريتور: أداة ألكترونية تعمل كما (1960) 
يعمل الليف العصبيّ وتستخدم في نَغْر الإشارات 
دون توهين (ألك). 
neu.ri.tis [nOO rî tis; nyoo rî tis] (n.) pl.‏ 
-rit.i.des [riît'> dêz] or -ri.tis.es < neur-‏ 
التهاب العَصَب: التهاب في (1840) <كئع- + 
العَصَب يصحيه عادةً تغب تغيرٌ انحلاليَ في اليج 
العصبيّء وآلام مبرّحة لا تطاق. وكثيراً ما يؤدّي إلى 
الشلل وقَقّد الح (ط). 
neuro- ]2001 6: nyöor 6ö] = neur-.‏ 
neu.ro.ac.tive [noor’o ãk’ 10:‏ 
aktiv] (adj. <neuro- + active>‏ 
عَصَبى التشاط : مُنَبّهَ للنيحج العصبت. (1961) 
neu.ro.a.nat.o.my 2 E‏ 
nãtٌ mi] ‘n.j <neuro- +‏ د nyoor’o‏ 
تشريح الجهاز (1899 anaton1)'> (ca.‏ 
العصبيَّ: علم التشريح الخاصٌ بالنيج العصبيٌ 
والجهاز العصبي 
ج:آز neu.ro.bi.ol.o.gy [nöor’ö bî ö1‏ 
bî ölٌ a jî] ‘n./ <neuro- + biology>‏ 
الجولوعيا الع ؛ على الأحياء العصيي : (1906) 
علم يُعْنَى بدراسة فيسيوروجيا الجهاز العصبي 
وعلمَيْ تشريجه وأمراضِه. 
blãst’; nyöor a blãst’]‏ د neu.ro.blast [nöor‏ 
الأرومة لعصية: ‘n. <nreuro- - -blast>‏ 
خلية جنيدية تنشأ منها خلية عصبية (أج). 
[noor’ö këm' is tri:‏ و ع hen‏ دوع 
nyöor o këmî' îs trî] ‘n.j; <neuro- +‏ 
الكيمياء العصية: دكرامة NS‏ 
البثية الكيمياتية والنشا 
العف . 


neu.ro.en.do.crine [nöGor’ö ën dö krin: 
nyöor’’ö ënٌ dö krin] ‘adj. > neuro- + 
endocrire > (192 22( 2 صمي عصبيّ : ذو‎ 
بالأعصاب والخدغ الس مى أح).‎ 

neu.ro.en.do.cri.nol.o.gy [noor’ o ën da kri 
nölٌ 2 ji: 5200+ 5 ën’ da krî nö1 < j] 


fn. <neuroendocrine - -logy> (ca. 
1922( الصمَيّات العصبيّة: درامة العلاقة بين‎ 


الأعصاب والهُتَد الصّمّ (أح) 

:لووط neu.ro.fi.bril [noor’o fi‏ 
f brol] /n./ > neuro- - fibril> (1898)‏ 
اللّييف العصبِيّ : ف من قات حصبود 
13 يطلق من الامتنادات الْعصَيورنية» عادةء 
ويخترق جم الخلية (ت). 

neu.ro.gen.İic [noor’ o jën ik; nyöoor’5 


المُتشوْكة: (1883) <.مو[ > -ke or -)es‏ .ام 
أداة عاجية أو خشبية أو معدنية أو خزفيةء صغيرةء 
مزخرفةء تستخدم لتعليق محفظة أو نحوها على 
ثوب ياباني . 
Brit. = nel.‏ نميف nett [nêt]‏ 
)١(‏ شبكة (1567) ۰/7.1 «et.tiag (nt ing]‏ 
() التشبيك : صنع الشياك ١‏ صد السمث 
بالشباك. «ب» حر الصيد فكت بق 
-tled; -tling < Mid.‏ .نر :م «et.tle [nit ol] ١‏ 
Eng. reitle,. from Old Eng. netel> (bef.‏ 
)١(‏ القرّاص: نبات علبي من الفصيلة (12 
الفّرّاصية ذو وبر شائك إذا مله المره سالت منه 
عصارة لاسعة (نب)5 (۲) يَلْمَع؟ يلذغ (”7) يُغْضب؛ 


يواجه المشكلة يعزم أو خَرْه. 2 ,> لا gp‏ 0 
الغْرَى؛ الطفح الُراصي : )1740( nettle rash (r./‏ 
طفح جَلْدي پسسبه ع الُرّاص ونحره. 
net.tle.some [nêt al szm] a) )1766(‏ 
مُفْضب ؛ مثير ؛ ؛ مغيظ . 
الطنَ الصافي: الطنّ الأميركي وهر (.7/ 408 م 
يساوي 7٠٠١‏ رطل إنكليزي. 
net.ty [nêt î] (adj.) = netlike.‏ 
شیکيّ )1861( net-veined [nêt vãnd’] adj.)‏ 
العروق: ذو عروق مر على شكل شبكةٍ دقيقة 
leaves>.‏ ~ > 
net-winged [nêt wingd’] (aj./ (ca. 1890)‏ 
ا ذو جناحین تخذ عروقهما شکل 
شبكة دقيقة 
ج ا net.work [nët wûrk’] in.; v1./‏ 
)١(‏ شبكة (7) الشيكة: (1560) << عجرن 
«آ» شيكة طرق أو محطات كهريائية أو 
كرمبيرئرات . ب٤‏ شكة محطات اذاعة أو تلغفزيورت 
یط بعضھا ببعض بحيث تمكن كلها من بث 
البرنامج نقسه في وقت واحد. Ck‏ شركة إذاعة أو 
تلفزيون تحج البرامج لبها على مثل هذه الشبكة 
5 (۳) يُشابك: يبط يشبكة طرق أو محطاتٍ إذاعية 
أو تلفزيونية أو كومبيوترات. 
)1940( .س2 net.work.ing [nêt wûr’ king]‏ 
التُشاكة: دأ تال المظركات 
الأفراد أو الجماعات أو المؤلات- ابا إنشاء 


و 'لخلمات بين 


شبكة عقول ألكترونية أو استخدامها. 
اغا Neuf.chã.tel [n56sha têl: F. ne shã‏ 
‘za. <F... from .Neufchdtel, town in‏ 
الترشاتيز: )1865( northern France>‏ 
ضرب من الجين الغرد 
L.‏ .351410 > .جم neume [noOOom: nyOOom]‏ 
pPereuma, reura, from Gk. pneuma‏ 
الوم الومة: 'يّ من عدة )+14( breah>‏ 
علامات تتخده قي تدوين الموسيقى كنّية (مو). 


لصري لأييض 9 


[noor. nyoor] or neuro ]20601‏ جومم 
يادئة معتاها: 2:5 غصّب إ[ة 25062 
<reurology >‏ . با عصبيّ؛ عصبيّ و.. 

< reuromuscular > . 

neural [ncor’al: nyoor’ al] ‘adj.. (1839)‏ 
e‏ ذو علاقة ب بغضب أو بالجهاز العصبي 
فد ظهري : واقع في نحية هر . 

الغوصس الظهْريّ : اقوس عضر عضرو في .7 neural arch‏ 
أو العظميّ المغلف للحبل شوكي في ' غق ريات (ح)۔ 
»eu.ral.gia [nco rãl j5: nyoo rã1"ja] n.)‏ 
انورالجا؛ (1522 .ت) < nEur- - -] i‏ > 
الألم العصبي: E E‏ متقعع . ق مس هن 
الأعصاب أو أكثر. ا ن غير تغدّر منحوظ 
في بتية ألعصب (ط) 


meu._ras.the.mi.a [ncGor’as thëً ni 2:31 5 
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حالة تكون فيها تروس الماكينة غير مُمَشْقة 
<in - <‏ 


synonyms: disengaged, disirieresied.  : مر لدفات‎ 
impartial, ndhfferent, nonpzr ) الل‎ . uminvolred. 
antoayas: actire, hised, crgagcd, :siضغأ‎ 
inrohed. predisposed. 


الذْدة المتعادلة: فرَّةٌ عدد /.1/( 20013 neutral‏ 
الألكترونات التي تحيط بنراتها مساو لعدد 
البروتونات التي في تلك النواة مما يجعل شحتها 
الكهربائية الصافية ماوية للصفر (فزن). 

محور التعادل؛ المحور الحياديٌ: (.71) كأ×a‏ أneutra‏ 
خط الإجهاد الصّفْريٌ حيتٌ تكون جميع الألياف 
تحته في حالة شد وتكون جميع الألياف فوقه في 
حالة انضباطء وذلك في حزمة 0171 مُححنيّة إلى 
أسفل (فزن). 

الخزمة المحايدة: ا من ).7/( neutral beam‏ 
قات قر 0( 

neu.tral.ism [nöö tra liz’ am; 0156 tra 
Iiz'om] (”.) )1579( الحياد (را.‎ )١( 
الحيادية؛ سياسة الحياد:‎ )۲( )neutrality 7 
سيامة قوامُها الاحتفاظ بالحياد التامّ في الشؤون‎ 
الحيادانيّة؛ الحياد الإيجابيَ: مصطلح‎ )١( الدولية‎ 
يقصد به السياسة التي انتهجتها الهند وبورما‎ 
ويوغوسلافيا ومصر ومعظم الدول الاسيوية‎ 
. والإفريقية في فترة ما بعد الحرب العالمية الثانية‎ 
وقوام هذه السياسة عدم الانحياز إلى أي من الكتلتين‎ 
الشرقية والغربية من غير أن يعني ذلك انعزال تلك‎ 
الدول أو حيادها أو إحجامها عن المشاركة بفعالية‎ 
في الشؤون الدولية أو امتناعها عن اتخاذِ مواقت‎ 
واضحة من المشكلات الدولية.‎ 

neu.tral.i.ty [no0 trûl’a ti; nyo tral ti] 
)۸.( )15©( الحياد: عدم الانحياز إلى أي من‎ 
الفريقين المتنازعين. وبخاصة: رفض الاشتراك في‎ 
. أية حرب تنشب بين الدرل الأخرى‎ 

neu.tral.i.za.tion ]200 دخ‎ |3 zã shan: 
21600 © l3 23 shan] (n.) )1808( 
المُعادّلة؛ المحايّدة: جعل الشيء متعادلاً أو‎ )١( 
متحايداً (را. المادة التالية) (؟) تحييد (7) تعاذل!‎ 
. تحايد‎ 
neu.tral.ize [n6 tro lîz’, “هلام‎ tra liz’] (vt. 
¡.J, -İþzed; -z.1دڇ‎ )1759( يعادل: يجعل‎ )( 
المحلرل متعاد لا أي لا نفا ولا قاعدياً (ك)‎ 
ييُطل!؛ يعطل ؛ يشل : يجعله غير ذي فعالية‎ )۲( 
<I is not easy to ~ their 
يُحايد: يجعله متحايداً‎ )( propaganda. < 
يحَيّد: يمنحه‎ )٤( أي غير ذي شحنة كهربائية «(كب)‎ 

فة الخاد الدولي × )٥(‏ يتعادل: يتحايد . 

الجر يء الحيادي : جر يء (/ / neutral molecule (r.‏ 
يكرن فيه عدد الألكترونات التي تنحيط بالنواة مُساوياً 
لعدد البروترنات فيهاء وهو ما يؤدي إلى انعدام 
وجود أيّما شجحنة كهربائية صافية (فزن). 

الجَحَيم الحياديّ: جيم (.7) neutral particle‏ 
pa‏ يز بأنه لا يحمل أية شحنة كهربائية (فزن). 

الكحرل الحياديّ:. )1919( (.2) neutral spirits‏ 
ضرب من الكحول الإثيليّ يحل في صلع الويسكي 
وغيرها من المشكرات (ك). 

يلك التعادّل (كب). .1( neutral wire‏ 

المتطقة ا رقمة من ).1/( 2026 neutral‏ 
الارض : تَفْرّده بموجب معاهدة من المعاهدات عادةً» 
للفضل ببن دولتين متعاديتين . 
nö] (n.)‏ تها ny55‏ زقد ما neu.tri.no [n6‏ 

<It., diminutive of neutrone neutron > _ 
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neu.ro.tox.ic [(noor’6 tök’sik] (adj.) 
<neuro- + -toxic> (ca. 1903) سام‎ )١( 

(.م) neu.ro.tox.in [noor’o tök’sîin]‏ 
السمين )902|( <neuro- + [oxin>‏ 
العَصبِيَ؛ التكسين العصبيّ: مادة بروتينية سامة 
توهن نشاط الجهاز العصبيّ (كح). 

neu.ro.trans.mis.slon [noor’o trans 
mish’on] (7.J) <neuro- + transmis- 
ى0١‎ < )1961( الثقل العصبيّ: نفل الاندفاعات‎ 
العصبية عَبْر مَشْبَكِ من المشابك العصبيّة (فس).‎ 

neu.ro.trans.mit.ter [nöor’ö (rans mit’ or) 
(n.) <neuro- + transmitter > (1961) 
الناقل العَصَّبىَ: اسم يُطلق على كل مادةٍ تنقل‎ 
الاندفاعات العصبية عبر مَشَْكِ من المشابك‎ 
ا‎ 

neu.ro.trop.ic [noor’6 tröp’Ik; nyöoor’ 6‏ 
<ءأورمما + (adj.) <neuro-‏ “مقع 
عصبى الانتحاء: نزاع إلى الانجذاب (1903) 
نحو الأنسجة a‏ (أح). 

neus.tûn [nöo’ stön’; nyööstön’] (n.) 
<G., from Gk., neuter of neusiros = 
swimming > (1928) السرابح: : متعضياتٌ‎ 
الصَمْر تعوم على غشاء الماء‎ iJl organisms 
السَطحيٌ (أح).‎ 

neu.ter [no0 tar; nyoo tor] (adj.; n.: vt.) 
> Mid. Eng. neutre, from Old F., from 
L. neuter neither: ne- not + uter either 
of two > (14c) مير : لبن باللك ول‎ )1( 
ال (ل) (۲) لازم : غير مُتَعَدٌ (ل) (7) حياديّ ؛‎ 
خلئيّ : : غير ذي أعضاء تناسلية » أو ذو‎ )٤( محايد‎ 
<The worker bee ناقصة المموّ‎ i أعضاء‎ 
الْمُحَيّر: «أ» اسمٌ أو ضمير أو نعت‎ )0( 9 15 >. > 
لين بالمذكر ولا بالمؤئث. «ب» الجنس‎ 
اللازم: فعل لازم أو غير‎ )١( المُخَيّر (ل)‎ 
مُتَعَدٌ (ل) (۷) شخص محايد؛ دولة محايدة‎ 
الى : نحلة عاملة أو شمّالة (4) المَخْصِيٌ:‎ )۸( 
يُخصي,‎ )٠١( 8 حيوان مَحْصيَ‎ 

neu.ter.cane [nO tor kûn’; nyö0' tar kãn’] 
(n.) <L. neuter neither + Eng. -cane 
(as in hurricane); from the difficulty of 
classifying it as either hurricane or 
الهُركين المخَيّر : سيكلون أو (1972) < صآ0)اء‎ 
إعصار حلزوني (را . 10136عل©) شبه استوائيّ لا يزيد‎ 


/ قطر ف عادةٌ على مئة ميل.‎ 
neu.tral [noo tral; 21:56 tral] (adj. n.) 
<L. neutralis = neuter (grammati- 


)١(‏ محايد؛ حياديّ: «أ» غير (©15) < (لإألد 
متحيّز أو منحاز. ويخاصة: غير منحاز إلى تجمّع 
سياس أو عقائدي معيّن <6©5)ه])ة بم >. 
دب» خاص أو تابم لدولة محايدة ب > 
ries <‏ 0اerriا‏ (۲) متحايد: غيرٌ محددٍ اللونٍ أو 
الجنس أو الصف (©) أ» ماصح ؛ لالرني؛ حال من 
اللرن. «ب» شبه ماصح )€( شي : د« غير ذي 
أعضاء تناسلية إلخ . (را. .4 erاneu).‏ «بپ» تتقصه 
الأثدية ك«عمصهاء أو المِدَنّات كانائام (نب) 
)٥(‏ متعادل؛ مُتحايد: «أ» ليس حخمْضياً 
ولا قاعديّاً (ك). «ب» غير ذي شحنة 
كهربائية (كب) )١(‏ محايد: ملفوظ واللانٌ في 
وضع كالذي يكون فيه وهو ساكن ~ہ 16> 
of above >‏ sاvowe‏ 8 (۷) المحايد؛ المحايدة : 
شخص محايد؛ دولة محايدة (۸) المواطن 
المحايد: شخص يحمل جراز دولة محايدة 
(4) اللالون؛ اللون الماصح )٠١(‏ اللاتعشيق: 


neuropeptide 


neu.ro.pep.tide [nöor’ö pëp’ tid; 21001“ 6 
ممم‎ tîd] (n.) <neuro- + peplide > 
)1975( الببتيد العصبي: ببتيد باطني المنشأ ذو‎ 

أثر في النشاط العصبيّ أو في الوظيفة العصبية. 

neu.ro.phar.ma.col.o.gy [(noor’ o 12522‏ 
köl’» ji] (r.)‏ دم +5 jî; nyöor’ê‏ 5 “أقعا 
علم )1950( > neuro- + pharnıacology‏ > 
العقاقير العصبيّ: فرع من الطب يُعنى بدراسة أثر 

العقاقير في الجهاز العصبي. 

neu.ro.phys.i.ol.o.gy [noor’a 1275 ölٌ 2 ji; 
nyöor’a 521 دكأة‎ jÎ (n.) <neuro- + 
physiology > (1868( الفيسيولوجيا العصبيّة:‎ 
فرع من الفيسيولوجيا يُْنَى بدراسة الجهاز العصبي.‎ 

neu.ro.psy.chi.a.try [noor’öo sî ki o tri; 
nyöör’ö sî kî’ trî] (n.) <neuro- + 
psychiatry > (1918) طب النفس العصبيّ: فرع‎ 
من الطب يُعْنَى بدراسة الأمراض التي تصيب العقل‎ 

والجهاز العصبي. 

neu.ro.psy.chol.o.gy [noor’ö sî kölٌ د‎ jî; 
nyöor’ö sî köl’’2 jÎ] (n.) <neuro- + 
psychology > (ca. 1893) علم النفس‎ 
العصبيّ : علم يجمع بين الدراسة النفية لللوك‎ 
والدماغ والدراسة الأعصابية للدماغ والجهاز‎ 

١ 
neu.rop.ter.an [noo مقع‎ tor on] (n.; adj.) 
< derivative of Gk. neur- + pteron 
شبكية ف حشرة من (1842) < عاس‎ )۱( 
Neuroptera شبکیّات الجناح‎ 
وهي رتبة من الحشرات ذات‎ 
زوجين من الأجنحة الغشائية‎ 
الكبيرة الشبيهة بالشّباك (ح)‎ 

§ (۲) شبَكي الجناح . 

neu.ro.sci.ence [nöOor’o sî ons; nyOor’ö 
sî ons] (n.) <neuro- + science> 
)1963( العلم العصبيّ: علم يُعنى بدراسة‎ 
فيسيولوجيا ' الأعصاب والأنسجة العصبية وكيميائها‎ 
الحيوية وبيولوجيّتها المجزيئيّة وبخاصة في ما يتصل‎ 
بالسلوك والتعلّم.‎ 

neu.ro.se.cre.tion [noor’o 51 قا[‎ shan; 
nyoor’ö sÎ krëًٌ shan] (n.) <neuro- + 
5٤٤۲۴0۸ < )1941( الإفراز العصبيّ: «أ» عملية‎ 
إفراز تقوم بها الخلايا العصبية . «ب» إفرازٌ تاشىء عن‎ 
—xrieu.ro.se.cre.(O.TY (2d/.)  .ةيلمعلا هله‎ 

neu.ro.sis [NOO rö’ sis; nyöo rö sis] )71.( pl. 
-10 5 [rö sêz] <neur- + -osis> (ca. 
1776( العصاب : اضطراب عصبيّ وظيفيّ غير‎ 
مصحوب بتغيّر بنُيويٌ في الجهاز العصبي . ترافقه‎ 
في كثير من الأحيان أعراض هستيريا» وحصر نفسيّ‎ 

/ا)82216: وهواجس مختلفة (ط). 

neu.ro.sur.ger.y [noor’öo sûr ja ri; 101 
د50‎ r] (n.) <neuro- + surgery> 
)1904( الجراحة العصبيّة: فرع من الطب يعّى‎ 

بجراحة الدماغ والنسيج العصبيّ . 

neu.rot.ic [nöo röt’ ik; وولزم‎ röt 00 (adj.: 
۸.( عصابيّ: «أ» ذو علاقة بالعٌصاب (را.‎ )١( 
”7ب 6 مصاب بعصاب § (۲( العصابيّ:‎ [65 
المصاب بالعصاب. «ب» شخص شدید‎ ch» 


neuropteran !. 


التغلب عاطفياً . 
röt a siz am] )5.(‏ 66م] neu.rot.i.cism‏ 
العُصابية: صفة أو حالة عُصابية . )1900( 


neu.rot.o.my [nod röto ml; nyöo röt a mî] 
(n.) <neuro- + -fomy>  : بضع المَهَ ب‎ 
قطم العصب جراحيًا وبخاصة للتخفيف من وطأة‎ 


الالم العصبي . 


آ#آ#آ#ت سس شط kd‏ dekkdddلل‏ ی 
ã at: ã date: Ã care; ã car; 6 egg; ê me; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; el boıl; oo good: %5 boot; ou out: & under; û urgent; 2 — a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ 
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neutron 


سس ير 00 


<shrimp > < .‏ 
نير [هد dö ni‏ دالقعا] New Cal.e.do.ni.a‏ 
كاليدونيا؛ كاليدونيا الجديدة: أ٠‏ جزيرة في 
٠‏ كيلومتر عن ماحل أستراليا الشرقي . 
4. احتلتها القوات الفرنسية عام .۱۸١١‏ وفي 
العام ١447‏ ألحقتها فرنسا بممتلكاتها في ما وراء 
البحار. مساحتها 4 كيلومتراً مربعاً. أهمّ 
مدنها نومييا 1101011262. ١ب٤‏ مستعمرة فرنسية في 
المحيط الهادىء الغربي. تتألف من جزيرة نيو 
كاليدونيا وجزر لويالتي» أو جزر الولاء» وغيرها. 
سكانها ١16,٠٠٠‏ ن. عاصمتها نومييا 7401011168 . 


new candle ):.( (1938) = candela. 
New.cas.tle [n0 kãs’al; ny55 kãs'al] 


نيوكايل: «أ» مدينة في الجزء الشمالي من 
إنكلترا. تُعتبير مركزاً هاماً من مراكز استخراج 
الفحم الحجري . سكانها ۲۸۰,۰۰۰ ن. «(ب٤‏ مدينة 
في ولاية «نيو سَوْثْ ويلز؛ في الجزء الجنوبي من 
أستراليا . تقع على المحيط الهادىء. سكانها 


۰ ن. 
New.castle disease )2.( <named after‏ 
داء )1927( Newcastle, England>‏ 


نيوكايل: مرض فيروسي من آمراض الدجاج 
بخاصةٍ يؤدّي إلى انقطاع إنتاج البيض»ء وإلى 
الشلل في بعض الأحيان. 

New.co.men [nyö50 kê man], Thomas 
مهندس‎ :)۱۷۲۹  1١777( نیوکومن» توماس‎ 
إتكليزي. اخترع الآلة البخارية.‎ 

new.com.er [no6 küm’ar; nyö0 küm‘ar] 
(n.) <new + comer> (15c) الواقد؛‎ (1) 
القادم الجديد (؟) المبتدىء [في صنعة أو فنّ ما].‎ 

New Criticism 1. (1941) لتقد الجديد.‎ 


موسوعياً: نقد د آي تحليلي -oاء‏ رہ 
يركز تركيزاً شديداً على اللغة والصّوّر 
البلاغية والتوترات العاطفية والعقليةء 
ويخاصة في الشعرء في محاولةٍ لاستكناه 
جماليّته العامة. وقد نشأ هنا اللون من التقد 
حوالى العام ۱۹۲١‏ كرد فعل لنزوع التقّاد 
إلى تفسير الآثر الأدبيَ على ضوء حياة 
المؤلف والظروف التاريخية التي أحاطت 
به. ولكته لم يلر على سُوقِه ویخذ اسمه 
إلا عندما أرسى قراعدّه الشاعر الأميركي 
جون رانوم في كتابه «التقد الجديد» 
New Criticism‏ (عام 14€1(. 


New Deal (n.) <from the supposed 
resemblance to the situation of fresh- 
ness and equality of opportunity 
afforded by a fresh deal in a card 
game> (1932) اليرنامج الجديد: برنامج‎ 
تشريعيّ وإداري وضعه الرئيس الأميركي فرانكلين‎ 
روزفلت ابتغاة الإنعاش الاقتصادي والإصلاح‎ 
الاجتماعي خلال العقد الرايعم من القرن العشرين‎ 
۱۹۳۹)ء وذلك في محاولة للقضاء على‎ - ۳( 
آثار الأزمة المالية الكبرى التي اجتاحت الولايات‎ 

المتحدة الأميركية عام .١9479‏ 
نيو دلهي؛ دلهي الجديدة (را. ]غ New Del.hi [dë1‏ 
تطاء12) . 

العَقَار الجديد: عَقَار لم يتم إجماع (.7) new drug‏ 

الخبراء الموثوقينء بَعْدَء على أنه فعّال وأن لا خطر 
على المرء من استعماله . 

new economics (7.) )1928( الاتتصاد الجديد:‎ 

اسم آخر يُطلى على الكَيْنْزِيّة ية (را. 


. (Keynesianism 


nev.er.more [nëv’ar mör’] (adv.) < never + 
more > (12c) يَعْدَ اليوم آبداً.‎ 
nev.er-nev.er land [nëv’ar 061 ar] (n.) 
)1907( المدينة الفاضلة: مكان مثاليَ أو خياليَ.‎ 
nev.er.the.less [nëv’or h3 lës’] (adv. ) 
> Mid. Eng.: never the lesse> (14c) 

ومع ذلك؛ وبرغم ذلك . 

[nê vas) (n.) pl. -vi [vî] <New L.,‏ لودل 
from L. naevus > (1693) = birthmark.‏ 

new' [n56; ny50] (adj.), new.er; new.est 
<Mid. Eng. newe, from Old Eng. 
nîwe> (bef. 12) جديد؛ حديث‎ )١( 
عصرېيٰ (۳) غریب ؛ يل على ؛ غير مألرف‎ )0( 
مُسْتَجِدٌ في ؛ غير متعود‎ )٤( > 10635 ~ to كنا‎ < 
طازج‎ )٥( > Salma 15 ~ to the كنا <.5م[‎ 
> ~ milk >. 

new” [nö6; ny55] (adv.: n.) > Mid. Eng. 
newe, from Old Eng. nîiwve> (bef. 12c) 
> 71610-70171060: حديئاً؛ منذ عهدٍ قريب‎ )١( 
الجديد:‎ )۲( § grass ~ washed by rain > 
<The ~ ever supplants the شموء جديد‎ 
>1۲ .4اه (۳۴) الجدّة: كَرْن الشيء جديداً‎ < 
takes a while to wear the ~ off these 
shoes. < . 

تو صقل New Amsster.dam [ãm’ star‏ 
أمشتردام ؛ أمستردام الجديدة: الاسم القديم لمدينة 
نيويورك الأميركية منذ إنشائها عام ١7706‏ حتى عام 
€ 1. 

نووارك؟ [211 ny56‏ 
نيووارك: كبرى مدن ولاية نيوجيرزي الأميركية . 
يرقى تاريخها إلى العام ١777‏ للميلاد. سكانها 
٠٠‏ تن. 

خليج نووارك؛ خليج نيووارك: خليج New.ark Bay‏ 
على المحيط الاأطلسي. يقع في الجزء الشمالي 
الشرقي من ولاية نيوجيرزي الأميركية . 

نيو بَدُفورد؛ بَدُفورد [072250ة6] New Bed.ford‏ 
الجديدة: مدينة في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية 
ماساتشوستس الأميركية. يرقى تاريخها إلى العام 
۲ للميلاد. سكانها ۱۲٣,۰۰۰‏ ن. 

new.born" [no0 brn’; 56م‎ bêrn’] (adj.) 
<new + born> (14c) مولود حديئاً‎ )١( 
> - مولود من جديد‎ )۲( >a > راهطا‎ < 
courage >. 

new.born” [n56 bêrn’; وونزم‎ bêrn’] (n.) 
pl. -born or -borns <new + born> 
)1768( الوليد: طفل مولودٌ حديثاً.‎ 

نيو بريتِن؛ بريطانيا New Britain [brit 5n]‏ 
الجديدة: «أ» مدينة في وسط ولاية كوتتيككت 
الأميركية. يرقى تاريخها إلى العام ١785‏ للميلاد. 
سكانها ٠٠١,٠٠٠‏ ن. «ب» کبری جزر أرخبيل 
يسمارك. ماحتھا 586,6٠٠‏ كيلومتر مربع. سكانها 
۰۰ ن. من أهم مدنها: راياول 162503101 . 

نيو برونزويك ؛ New Bruns.wick [brünz wîk]‏ 
برونزويك الجديدة: «أ» مقاطعة في الجزء الجنوبي 
الشرقي من كندا. تقع على المحيط الأطلسي. 
مساحتها ۷۳,٤۳۷‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: فريدركتّون 
Fredericton‏ . «ب» مدينة في أواسط ولاية 
نيوجيرزي الأميركية . ات عام ١181‏ للميلاد. 
سكانها ٠١,٠٠٠‏ ن 

New.burg or Kew bireh [noo bûrg; 
nyöo bûrg] (adj.) < origin un- 
known > (1901) نيويرغي : مقدّم مع صلصة‎ 
مُحَدةَ من كريما وزيدة ونبيذ وصفار بيض‎ 


New.ark ([nöo‘’ark; 


النيوترين؛ النيوترينو: جُسَيْمٌ غير مشحون. (1934) 
ذو كتلة صغيرة جداء يتبعث من نواة الذرّة أثناء 
انطلاق دقاتی بيتا 8613 من بعض الموادٌ ذات 
النشاط الإشعاعي (فز). 

neu.tron [noo trön; 9656م‎ trön] (n.) 
> probably from neutral> (ca. 1920) 
التيوترون: جُسَيْم غير مشحون يؤلف هو والبروتون‎ 
(جزءا من النو اة في جميع الترّات باسحناء‎ 0 
ذرّة الهيدروجين (فر).‎ 

قبلة النيوترون؛ القنبلة (1959) ( neutron bomb (r.‏ 
النيوترونية . 
موسوعياً: قنبلة تطلق عند -مكرعم 
تفجيرها قدراً هائلاً من النيوتروناتء 
الإشعاعية النشاطء. القادرة على قتل آلاف 
الأشخاص من غير أن تدمّر المنشآت 
والمباني . وضع الأميركيون تصميمها عبط ارد 
في العقد السادس من القرن العشرين . 
وفي عام ۱۹۷۷ أعلنت الولايات المتحدة 
الأميركية عن عزمها على تطوير هذه القتبلة 
وإنتاجها على نطاق واسعء فأثار ذلك 
ضجة كبرى في العالم ومعارضة شديدة 
في الاتحاد السوفياتي السابق. وهي الآن 
في حوزة الولايات المتحدة وروسيا 
وغيرهماء مهددةً اللام العالميّ. 

neu.tron.ic [no5 trön’ik; ny55 trön’ Ik] 
نيوترونيَّ: منوب إلى النيوترون أو ذو (.زهه)‎ 
علاقة به (فز).‎ 

neutron radiation weapon (1.) = neutron 

bomb. 

neutron star (71.) <from the hypothesis 
that the cores of such stars are 
composed entirely of neutrons > 
)1934( النجم النيوترونيّ: جرم سماوي افتراضي‎ 
ذو كتلةٍ فائقة الكثافة مؤلفة من النيوترونات في المقام‎ 
الأول وذو جاذبية قوية لا يستطيم الإفلات منها غير‎ 
بعض التيوترينات 26106111105 وبعض الفوتونات‎ 
اللمتمتّعة بطاقة فائقةء مما يجعل هذا‎ 5 
الجرم غر مَرْنيَ إلا من طريق الاستعانة يأشعة‎ 
أكس (فل).‎ 

neu.tro.phil" [noo tra fil; 256 صم‎ fil] or 
neu.tro.phil.ic [n5 tra fil Ik; ny55 tro 
151 0 (adj.) <neutr(al) + -phil> (ca. 
1890( اليف الاعتدال: منجذب نحو الأصباغ‎ 
. > المتعادلة < 06115 به‎ 

neu.tro.phil® [no6 tra fil; 2156 tra 11] (n.) 
<neutr(al) + -phil> (1893) العَدِلة: خلية‎ 
ذات حُبَيْبات سيتوبلازمية تتلرّن بالأصياغ‎ 
المتعادلة (أح).‎ 

نيمًا: نهر يقع في غرب روسيا. يخرج Ne.va [nê v2]‏ 
من بحيرة لادوغا ويصب في خليج فتلندا. طوله ۷٤‏ 
كيلومترا . 

نيقادا: ولاية في vã d3]‏ ده :د30 Ne.va.da [na‏ 
الجزء الغربي من الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها 787,747 كيلومتراً مريعاً. سکانها 
۰ ن. عاصمتها: كارسوت سيتي 
Carson City.‏ 

né.vé قم]‎ vã’] (n.) <F., from L. niv-, nix 
= الخشِيف: ثلجٌ عُبَيْبِيَ (1843) < س0مء‎ )١( 
يتراكم على قمم الجبال الشامخة ومن ثمّ يتحول إلى‎ 
جليد متراص (۲) المخشوفة؛ الأرض المثلوجة:‎ 
حقل ثلج يي كهذا.‎ 

nev.er [nëv’ ar] (adv.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. nE/re, from ne not + ع2‎ 
ever> (bef. 12c) قط أبداً؛ مطلقا.‎ 


New Mexico 
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ذات زهَيِرات بيضاء وأوراق خضراء اتُخذها 
الأميركيون بديلاً للشاي إبّان نورتهم على الإنكليز 
(VAT _ 1۷۷ 9(‏ . 

New Je.ru.sa.lem [j roo’sa lom] < from 
the phrase «the holy city, New Jerusa- 
lem» — Revelation 21:2 > (1535) أور شليم‎ 
لجديدة: «أ2؛ مُسْتَمَرَ الأرواح الأخيرٌ بعد أن تخظى‎ 
. بنعمة الخلاص (نص). «ب» مجتمع أرضي مثاليّ‎ 

الصحافة الجديدة: (1967) (.71) New Journalism‏ 
ضرب من الكتابة الصحافية تمل فيه مشاعرٌ الكاتب 
الذاتية نحو الناس والاحداث ويشتمل في كثير من 
الأحيان على عناصر قّصّصية أو خياليّة يراد بها توكيد 

هذه المشاعر أو : تليط الأضراء عليها. 

اللاتينيّة الحديئثة: (1890 New Latin (n.) (ca.‏ 
اللغة اللاتينيّة كما استّعملت منذ نهاية القرون 
الرسطى. ويخاصة في الوصف رالتصنيف 

العلميّين. 

New Learning (ı.) = humanism 2. 

اليار الجديد: حركة (1960) ).7( New Left‏ 
سياسية نشأت في الولايات المتحدة الأميركية في 
الستينات من القرن العشرين ودعت من طريق 
التظاهرات وما إليهاء إلى إحداث تغييرات جذرية 
في البنية السياسية والاجتماعية والتربوية القائمة 
ونادث بالمساواة العنصرية التامَةء وبتزع السلاحء 

ويعدم التدخل في شؤون الذول الأخرى. 
الياريّ الجديد: أحد أتباع New Left.ist (r.)‏ 
حركة اليسار الجديد (را. المادة السابقة). 

new.ly [noo li; 5611م‎ (adv.) (bef. 12c) 
> حديئاً؛ مؤخّراً: منذ عهد قريب 52160 له‎ )١( 
> ~ painted مجدّداً: من جديد‎ )۲( bread > 
بطريقة جديدة: بأسلرب مختلف‎ )7( 75001115 < 

<an old idea ~ phrased >. 

new.ly.wed [noo li wëd’; nyöo' li wëd’] (ı1. 
<newly + wed> (1918) المتزوج حديئاً:‎ 
. المتزوج منذ عهد قريب‎ 

New.man [nö0 man; nyö56 man], John 
Henry :(۱1۸4° _ 1۸°۱1) نيرمان.ء جون هنري‎ 
لاهرتي إنكليزي . بدأ حياته الدينية زعيماً من زعماء‎ 
الكنية الإنكليزية وأنهاها كردينالاً من كرادلة‎ 

الكنية الكاثوليكية. 

New.mar.ket [no00 mãr’ kit; nyöoö mãr’ kit] 
<new + market> نيومازكت؛ الوق‎ 
الجديدة: بلدة في الجزء الشرقي من إنكلترا.‎ 
اشتهرت بباقات الخيل التي تَجْرى فيها منذ عهد‎ 
سكانها‎ .)1١776  1١70( الملك جيمس الأول‎ 

۰ ن. 

new.mar.ket ممم]‎ mãr’kit; عقم ههنزم‎ kit] 
(n.) > لع سدم‎ after Newnıarket, Eng- 
النومَّركت: سترة طويلة ضيّقة (1837) < لها‎ 

يرتديها الرجال والناء على حد سواء. 

الرياضيات الجديدة: امم (1964( (.:7) new math‏ 
يُطلق على طريقة جديدة في تدريس الرياضيات في 
المدار س الابتدائية والثانوية تستهدف إعداد الطلاب 
لفهم التقدم ١‏ عفني والعلميّ المُخرّز في عصر الفضاء 

وذلك من طريق تضمين برامج ج الرياضيات الابتدائية 
زاو مام ريام ب كانت هن فل ا ا 
إلا في المرحلة الجامعية . 

new mathematics (/ı.) = new math. 

نيو مكسيكر: ولاية New Mex.i.co [mêk si kö5’°[‏ 
في الجزء الجنوبي الغربي من الولايات المتحدة 
الأميركية . ماحتها ٣۳۱٣٣,۱۱١‏ كيلرمتراً مريعاً. 
سکانها ١,555,6٠٠‏ ن. عاصمتها: سانتا فاي 

١ Santa Fe. 


New.gate 56م]‎ gat’: nyö5 gãt'] (n.) (14c) 
نیوغایت؛ سجن نيوغايت: سجن لندنيّ شهير. هم‎ 
. °۲ عام‎ 

نيو جورجياء جورجيا New Geor.gia [jr j]‏ 
الجديدة: «أ؛ مجموعة جزر بركانية تولف جزءآ من 
جزر سليمان البريطانية . تقع في المحيط الهادىء 
الغربي. «ب» كبرى جزر هذه المجموعة. طولها 
ثمانون كيلومتراً وأقصى عرضها ۳۲ كيلومتراً. 

نيو غرانادا؛ غر ناطة New Gra.na.da (gra nã d3]‏ 
الجديدة: أ٠‏ مستعمرة إسبانية سابقة  ٠۱۷١۷(‏ 
6) كانت تتألف مما يعرف اليوم بجمهرريات 
كولومبيا وياناما واكوادور 1856113007 وفنزویلا 
7623 . «ب» جمهررية سابقة  1١48164(‏ 
° كانت تتألف مما يُعرف اليوم بجمهورية 
كولومبيا وجمهورية باناما. 

اليرنائيّة الحديثة: (1958 New Greek (.) (ca.‏ 
اللغة اليونانيّة الحديثة كما استعملها اليونان منذ نهاية 
القرون الوسطى . 

غينيا الجديدة: كبرى جزر New Guin.ea [ginî]‏ 
العالم بعد غرينلندا. تقع في المحيط الهادىء 
الغربي» إلى الشمال من أسترالياء وتنقسم سياسياً 
إلى إيريان الغربية 1721372 )ئ۷ وبابوا غينيا 
الجديدة .Papua New Guinea‏ مساحتها 
2,٠٠‏ كيلومتر مربع . 

نيو هامبشير: sh9r]‏ ملصقط] New Hamp.shire'‏ 
ولاية في الجزء الشمالي الشرقي من الولايات 
المتحدة الأميركية. ماحتها 74,047 كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ١,١١4,6٠٠‏ ن. عاصمتها: 
كر نكررد 001010) . 

دجاج هامبشير: دجاج (.م) New Hamp.shire”‏ 
آميرکي» أحمر كستنائيّ اللون» یری لِبِيضِهِ ولحمِه. 

نيو هافن : مدينة في ولاية New Ha.ven [hã van]‏ 
كوئتيكت الأميركية. مقرّ جامعة ييل ۷416 . سكانها 
۰ ن. 

العبرية الحديثئة: (1959 New Hebrew (/7.) (ca.‏ 
اللغة العبرية كما ينطق بها اليوم في إسرائيل . 

نير هَبُريديز؛ [022 New Heb.ri.des [hëb r‏ 
هبريديز الجديدة: سلسلة من ائتي عشرة جزيرة 
وعددٍ غير يسير من الجريرات في المحيط الهادىء 
الجنوبي الغربي. تقع على مبعدة ٠,۷۷١‏ كيلومتراً 
إلى الشرق من استراليا. خضعت ابتداءَ من عام 
٠7‏ لحكم مشترك بريطاني فرنسي. مساحتها 
۳ كيلومتراً مريعاً. سكانها ١6١,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: فلا 7/113. اسمها الجديد فائووائو 


Vanuatu. 
new.ie [noo ê; ny55° ê] (n.) (ca. 1945) 
الجديد: شيء جديد.‎ 


نيو آيرلّئد؛ إيرلندا New Ire.land [Ir Ind]‏ 
الجديدة: إحدى جزر أرخبيل بسمارك. مساحتها 
A, 10°‏ كيلومتراً مريعاً. سکانها ۷۸,۰۰۰ ن. 

. Kavi e8 عاصمتها: كائينغ‎ 

new.ish 56م]‎ ish; nyoo’ ish] (adj.) (1570) 

جديدٌ قليلاً؛ جديدٌ بعض الشيء 

نيو جيرزي: ولاية في الجزء New Jer.sey [jûr zî]‏ 
الشرقي من الولايات المتحدة الاميركية. تقع على 
المحيط الاطلسي. ماحتها ٠١,746‏ كيلومتراً 
مريعا. سکانها ۸,۱۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 

تريتون 1626012 1 . 

New Jersey tea )72.( <named after New 
Jersey, state of U.S.; from the use of its 
leaves as a substitute for tea during the 
American Revolution > (1785) شاي نير‎ 
جيرزي : شجيرة أميركية خفيضة من الفصيلة الببقية‎ 


new.el [n5 al; مهلام‎ 2l] (1.J) < Mid. Eng. 
novell, from Mid. F. nouel 
stone of a fruit, from Late L. 
nucalis nut-shaped, from nmux 
2106< )14٤( قائم الترابزين: العمود‎ 0 
. »مد الذي بأسفل الدرّج‎ 
New Eng.land [ng Ind] نير إِنْتْلئْد؛ إنكلترا‎ 
الجديدة: اسم عام يطلق على الولايات الواقعة في‎ 
الزاوية الشمالية الشرقية من الولايات المتحدة‎ 
الأميركية ؛ وهي ماين» ونيو هامبشير» وفيرمونت؛‎ 
وماساتشوستس › وكوتشتكت: ورود آيلتد. راد‎ 
سواجلهاء عام ٤٠٦۱ء الكابتن جون سميث‎ 
وأطلق عليها هذا الاسم» ومن ثم هبطها‎ 
المهاجرون الإنكليز الهاربون من الاضطهاد‎ 
اليني» خلال القرن السابع عشرء واستقرًوا فيها.‎ 
New English Bible )2.( )1957( الكتاب المقئس‎ 
الإنكليزي الجديد: ترجمة جديدة للكتاب المقئلس‎ 
قامت بها لجنة بريطانية تمئْل مختلف المذاهب أو‎ 
الفرق المسيحية. وقد تُشِرت هذه الترجمةٌ كاملة‎ 
.۱۹۷۰ أو مرّة. عام‎ 
new.fan.gled [noo fang’ “هزر مع‎ fãngُ 
gold] (adj.) > Mid. Eng. newe fangled, 
alteration of rewefangel = fond of new 
things > (13c) مَوْلْعٌ بالجديد (۲) جدید؛‎ )۱( 
عصري ؟ مش مع أحدث الطرز.‎ 
new-fash.ioned [noo fash’ ond; ny55’ 
fash’ and) (adj.) (1611) متحدٿ:‎ )١( 
مصنوع بطريقةٍ جديدة أو شكل جديد (۲) جديد؛‎ 
عصريّ!؛ مُتَمش مع الي أو الاسلوب الجديد.‎ 
new.found [nöo found’; nyö0 found’] 
(adj.) <new + oa 9 مُكدَمَف‎ 
<her ~ حديشاً؛ نضح حديفاً‎ 
aggressiveness >. 
New.found.land" [noo fon land; ny55° fon 
land; nyo5 found l5nd] نيوفاوندلند:‎ 
«أ» جزيرة مُكَلَئِية الشكل تقريباً واقعة تجاه الساحل‎ 
.۱٤۹۷ الشرقي من كندا. اكتشفها جون كابوت عام‎ 
وفي العام 87 أعلنها السيد همفري جيلبرت أرضاً‎ 
اة للتاج الإنكليزي. وسرعان ما اعت فرنسا‎ 
السيادة عليها. ولكنها اضطرّت» بموجب معاهدة‎ 
أوترّخت عام ١١۱۷ء إلى الاعتراف بالسيادة‎ 
كيلومتر مريع.‎ ١١7,7٠٠ البريطانية. مساحتها‎ 
ن. أهمّ مدنها: سانت جونز‎ ٠۰۰,۰۰۰ سكانها‎ 
«ب» مقاطعة في الجزء الشرقي‎ .5213 55 
من كندا. تتألف من جزيرة نيوفاوندلند وقسم من‎ 
كيلومتر‎ 1٠0,٠٠١ شبه جزيرة لابرادور. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها: سانت‎ ٠۷٥,۰۰۰ مربع. سكانها‎ 
. Saint John’s جونز‎ 
New.found.land” (7.J) < named after New- 
Joundland, Canada > (1773) 
كلب نيوقاوتدلتد: كلب ضخمء‎ 
امام عاد معروف بذكائه وقدرته‎ 
على اا نيب إلى نيوفاوندلند‎ ْ 
ل انه د نُشَىء» آلا في هذه الجزيرة.‎ 
New France فرنا الجديدة: ممتلكات فرنسا في‎ 
أميركا الشمالية من عام ۲۷٦٠ء وهو العام الذي أنشا‎ 
فيه الكاردينال ريشيليو «شركة فرنسا الجديدة»» إلى‎ 
وهو العام الذي عقّدت فيه معاهدة‎ 2١1/7 عام‎ 
باريس التي تخلت 00 لبريطانيا وإسبانياء عن‎ 
جميع تلك الممتلكات . وقد شملت «فرتسا‎ 
الجديدة» هذه أجزاءً 0 من كندا [مقاطعة كويبك‎ 
ومقاطعة أونتاريو وغيرهما] بالإضافة إلى منطقة‎ 
البحيرات العظمى ووادي الميسيسيبي.‎ 


سنن اس ةسه سمو ا س 
good; ö0 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ مه at; 3 date; A care; 85 car; ë egg; ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl;‏ 3 


New Territories 


news.per.son [n50z pûr’san;: 25652“ 
pûr’san] (n.) <news + person> 
)1972( المُخْبر؛ المراسل: أحد مُخبري الصّحف‎ 

والإذاعات أو مُراسليها. 

news.print ]0562 print’; nyö0z’ print’] (7.)‏ 
ورق الصحف؛ (1909) < news prin‏ < 
ررق الجرائد: ورق رخيص يُصّنع من لبّ الخشب 

لكي تُطَبَع عليه الصحف والجرائد بخاصة. 

160 [nooz’ rë‘dar; nyö0z rê’ dar] 

(n.) < news + reader > chiefly Brit.(1925) 
المذيع : مذيع الأخبار في الراديو أو التلفزيون.‎ 

news.reel [nöoz’ rêl’; nyö0z rêl] (n.) 

جريدة السينما: )1916( <news + reel>‏ 
فيلم إخباريٌ قصير يُعرض في دور السينما. 
röom’]‏ 21/552 دونع 805052] news.room‏ 

)0( غُرفة )1817( (n.) <news + room>‏ 
الصحف: غرفة فى مكتبة عامة مخصّصةً لمطالعة 
الصمحف )١(‏ كك الضّحف (را. المادة التالية) 
(؟) حجرة التحرير: غرفة في مكتب جريدةء أو 
وكالة أنباءء أو محطة إذاعةء تَعَدَ فيها الأخبار للنشر 
أو الإذاعة. 

news.stand [nö50z’ stand’; nyö6zstãnd’] 
(n.) <news + stanıd> (1871) كسك‎ 

الصحُف: كُشْك لبيع الجرائد والمجلات. 

(۱) التقويم (1615) New Style (.; adj.)‏ 
الغريغرري (را. (Gregorian calendar‏ 
§ )( غريغوريٌ: ا» مستخدم التَقَّويمَ 

الغريغرري. «ب؛ وَفقٌ التقويم الغريغوري . 
news.ven.dor [nöooz vën’‘dar; nyö50zُ‏ 
بائم vën’dar] (n.) <news + vendor>‏ 
الصحْف: شخص مهه بِيم الجرائد والمجلات . 
news.week.ly [nOoz wëk’li; nyö0z wëk'’Ii]‏ 
(n.) <news + weekly> (1947)‏ 
الأسبوعية الإخبارية: اه جريدة أو صحيفة 
أصبوعية . دب» مجلة أسبوعية تُمْنَى في المقام 
الأول بتلخيص الأنباء أو الأحداث وتحليلها. 
news.wom.an [nööz woom’an; nyöoz’‏ 
woöoom’ on] (r.) pl. -wom.en <news +‏ 
المُخير ة! المرايلة: إحدى (1928) < ١ي”0س‏ 
مخبرات الصحف أو الإذاعات أو مُراسلاتها. 

news.wor.thy [nöoz’ wûr’ jhi; nyöoz wûr’ 
jhi] (adj.) <news + worthy > (1932) 
إخباريي الأهميّة: ذو أهمية إخبارية تجعله جديراً بأن‎ 
يشر في الصحف أو يناع من طريق الراديو أو‎ 

التلفزيون. 

news.writ.ing, [n50z’ rî‘ting; nyööz rî’ ting] 
(n.) <news + writing > (1916) : الصحافة‎ 
صناعة جمع الأنباء وتحريرها وإيداء الرأي فيها‎ 
ونقديمها إلى الناس من طريق الصحف والمجلات.‎ 

1595. ]256 zî; 56م‎ zî] (adj.; n.). 
news.i.er; news.i.est, pl. news.ies (1832) 
ہ ھ > (۲) إخباريٌ‎ 1٤٤۲< حافل بالأخبار‎ )١( 
الأهمية: ذو أهمية [خبارية تجعله جديراً بأن ينشر في‎ 
الصحف أو يذاع من طريق الراديو أو التلفزيون‎ 
غلام الصّحف: غلام يبيم الصحف أو‎ 89 

يوزّعها على المشتركين (ع). 

newt [nOot; nyOOt] ).( < Mid. Eng., from 
the phrase a new!l(e), originally an 
ewt(e): an (indefinite 
article) + ewlt(e), evete 
سَمندل الماء: (ع156) <0)ع‎ 
حيوان برّمائيَء هزيل الجسم‎ 

شديد الُكر؛ تيل جتاً. ~ pissed as a‏ 

المقاطعات الجديدة: قم من New Territories‏ 


newt 
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news.deal.er بعد “ةل 5652م]‎ 09/562 dë’lar] 

(n.) > ديرم‎ + dealer > (1861) = news- 
agent. 

news.let.ter [nöoz’lët’ar; 021/562 lët’ar] (n.) 
<news + letter> (ca. 1903( الرسالة‎ 
الإخبارية: رسالة مطبوعة أو صحيفةً صغيرة‎ 
تشتمل على أنباء أو معلومات ذات أهمية.‎ 
. وبخاصة بالنسبة إلى جماعة معينة‎ 

news.mag.a.zine [nööz mãg’a zên'] (r.) 
<news + magazinc> (1923) المجلة‎ 
الإخبارية: «أ» مجلةء أسبوعية عادةً» تُعْنَى في‎ 
المقام الأول بتلخيص الأنباء أو الأحداث وتحليلها.‎ 
«ب» برنامج إذاعيّ أو تلفزيوني يقدم نُبّذآ موجزةٌ عن‎ 
. موضوعات مختلفة‎ 

news.mak.er [nz mã’‘kar; nyö56z mã’ kar] 
(n.) <news + maker> صانم الخبر:‎ 
«أ» شخص ذو أثر بعيد في مجرى الأحداث.‎ 
«ب» شيء أو حدث ذو أهمية إخبارية.‎ 

news.man [nöoz man] (n.) pl. «men < news 
+ ۸< الإخباريٌ: مُخْبر الصّحف أو مُراسِلها‎ 
أو المعلّق على الأنباء فيها.‎ 

news.mon.ger ([nööoz’ müng’ gar; nyö55zُ 
11111118 gor] (n.) <news + monger> 
)1596( مُرَوْجٍ الأخبار: ناقل القِيل والقال.‎ 

نيو سَوّْث ويلز؛ ويلز New South Wales [wãlz]‏ 
الجنوبية الجديدة: ولاية في الجزء الجنوبيّ الشرقي 
من أستراليا. تقع على المحيط الهادىء. اكتشفها 
الملاح الإنكليزي الكابتن كوك عام .١77٠‏ مساحتها 
۸ كيلومتراً مربعاً. سكانها ٥,6۷۰,۰۰۰‏ ن 
عاصمتها: سيدني Sydney‏ : 

إسبانيا الجديدة: اسم جامع أطلق على New Spain‏ 
عدة مستعمرات إسبانية سابقةٌ (104760 - )۱۸۴١‏ 
شملت بعض جزر الهند الغربية» وأميركا الوسطى 
إلى الشمال من باناماء والمكسيك» والجزء 
الجنوبيّ الغربيّ من الولايات المتحدة الاميركية 
الحالية» وجزر الفيليبين. عاصمتها: مكسيكو. 

news.pa.perُ [n50z’ pã’‘ par; 01662 pã’ par] 
(n.) <news + paper > (1670) الصحيفة؛‎ 
الجريدة: نشرة يومية مطبوعة تعنى بجمع الأنباء‎ 
وإبداء الرأي فيها وتقديمها إلى الناس» بعد غريلتهاء‎ 
بطريقة تعتمد اعتماداً كبيراً على الصورة الممثلة‎ 
. للحدث (صح)‎ 

news.pa.peَُ “62هم]‎ pã’‘par; ny50z pã’ par] 
(vi.) <riews + paper > (1940) يتَصَعْف:‎ 
يعْمَل في حقل الصحافة.‎ 

news.pa.per.man [nöoz’pã’par man; 
11/552“ pã’par moan] )71.( pl. -meii 
> newspaper + man > (1806) الصُحافيّ:‎ 
صاحب الجريدة أو أحد محرّريها.‎ 

news.pþa.per.wom.an [nö00z قم‎ por wöom’ 
on; nyöoz’ pã’ par woom‘an] (n.) Ppl. 
-wom.en < newspaper + wonian > (1881) 
الصحافيّة : صاحبة الجريدة أو المحرّرة فيها.‎ 

new.speak [nö56’spêk’; nyoospëk’] ).( 
< Newspeak, a language «designed to 
diminish the range of thought» in the 
novel Nineteen Eighty-Four (1949) by 
George Orwell> (1949) اللغة المُلْمَرة:‎ 
لغة مُبْهمة ومتناقضة تُتخدم لأغراض دعائية‎ eh» 
أو تُضطنع لخدمةٍ هدفي سياسيّ أو عقائديّ.‎ 
«ب» لغة غامضة.‎ 

news.pteo. ple [nööz’ pê’ pal; nyoöz pê’ p1] 
(n.) <news + people> )1972( 
المُخُيرون؛ المُراسلون: مُخبرو الكُحف‎ 
والإذاعات أو مراسلوها.‎ 


new IOON 


(1) هلال (؟) الْرَة: new moon (.) (bef. 12c)‏ 
اليوم الأول من كل شهر عبر . 

نيو نَذَرْلْنْد؛ [0مد! New Neth.er.land [nëjh’ ar‏ 
ندرد الجديدة: مستعمرة هولندية سابقة في أميركا 
الشمالية .)١571  1١1714(‏ كانت تشتمل على 
مستوطنات محاذية لنهر هِدَسّن ونهر ديلاوير الأدنى . 
فتحها الإنكليز عام ١774‏ وأطلقوا على عاصمثهاء 
نيو أمستردام» اسم «نيويورك» تكريماً لدوق يورك 

011ل [جَيْمس الثاني في ما بعد]. 

الرواية الجديدة: ضرب من الرواية (.7) [©؟20 26759 
الفرنسية المعاصرة يتميّز بتحرّرهِ من جميع عناصر 
الرواية التقليديةء كالحبكة والحادثئة والإمتاع 
والغوص إلى الأعماق وما إليها. والرواية الجديدة 
تتميّزء إلى ذلك» بشخصيّاتها التي لا شكل محدداً 

لهاء ولا اسمّ أيضاً في كثير من الأحيان. 

نيو أورليانز؛ أورليانز [302 ا[ +6] New Or.1le.ans‏ 
الجديدة: كبرى مدن ولاية لويزيانا الأميركية . تقع 
على ضفاف نهر الميسيسيبي. أسّست عام .١71١8‏ 

سکانها "6٠,٠٠٠‏ ن. 

New Pla.to.nism [plã ta niz’om] (n.) = 
Neoplatonism. 

نيو روشيل؛ روشيل New Ro.chelle [rö shël’]‏ 
الجديدة: مدينة في الجزء الجنوبي الشرقي من 
ولاية نيويورك الأميركية› اسا عام ١4‏ جماعة 
من البروتستانت اللاجئين من فرنا. سكانها 

۰ ن. 

رومة الجديدة: اسم أطلن على منيئة New Rome‏ 
القسطنطينية [إستانبول الحديثة] بعد أن جعلها 
الأمبراطور قسطنطين الكبير عاصمة للأميراطورية 

الرومائية . 

news [nOOz; nyoOz] (n.) <Mid. Eng. 
newes, pl. of Mid. Eng. and Old Eng. 
newe = thal which is new> (15c) 
تبأ؛ خبر (؟) أنياء؛ أخبار (”) الباء‎ )١( 
الحَدّث: شخص أو حدث يستحق أن يكون مادّة‎ 

للأخبار )٤(‏ جريدة٠‏ صحيفة. 
هذا شيء جديد بالنسبة إِليْ؛ Thal is - (o "e.‏ 
ذلك أمرٌ لم يبق لي أن صمعته. 

وكالة الأنباء؛ مؤسة )1873( (.71) agency‏ 26195 
تزوّد الصحف والمجلات والإذاعات بآخخر الأخبار. 

news.a.gent [nö5’ zû jant; ny55 Jant] (n. 
chiefly Brit.) <news + agent > (1851) 
وكيل الصّحُف: صاحب محل ليع الصحف‎ 
والمجلات وأحياناً لبيع الكتب ذات الاأغلفة‎ 

الورقية أيضاً. 

news.boy [nö0z boi’; 29552 [“ذهط‎ (n.) 

غلام الصحْف: (1764) <news + boy>‏ 
غلام يبيع الصخف أو يوزّعها على المشتركين. 

news.break [nööz’ brãk’; nyööz’ brãk’] (n.) 

الحدّث: حادئة )1944( <news + break>‏ 
ذات أهمية إخبارية. 

11155.25 [nööz’ kast’; nyooz kãst’] (n.) 
<news + (broad)cas!t > (1930) نشرة‎ 
الأخبار: نشرة إخبارية تذاع في الراديو أو التلفزيون.‎ 

news.cast.er [nooz’ kãs’tor; 6562م‎ kãs’ tar] 

(n.) <news + (broad)caster > : المذيع‎ 

مذيع نشرة الأخبار في الراديو أو التلفزيون. 

news conference(/1.) (1946) : المؤتمر الصححفيّ‎ 

اجتماع يعقده رجل من رجال السياسة أو الاقتصاد أو 
الفكر للتبشط في تحليل الاحداث أو للإدلاء 
بوجهات نظر معيّنة» وذلك في حضرة عدو من 
المراسلين ورجال الصحافة الذين يوجّهون إلى 
صاحب المؤتمرء عادةء ضروباً من الاسئلة يُقْصَّد 
بها الاستيضاح حيناً والإحراج حيئاً آخر. 


Niamey 


عبارات اصطلاحية مسونفها 
)١(‏ في البيت التالي أو المجاور door <the‏ - 
people lvıng ~ door >‏ (؟) ني مكانٍ مجارر. 
الجيران الأقريرن: الجيران neıgh bors‏ door-exıم‏ 
الساكنون في المبنى المجارر . 
مجاورٌ للمستحيل؛ مستحيلٌ عازنفوومها ما - 
تقرييا. 
لا شي ا 

الصديق الأترب: شخص (1579) (.7) next friend‏ 
تعييّه المحكمة تمثيل قاصر أو امرأة أو شخص 
عديم الأهلية والتصرّف باميه أو لحسابه (ق). 

التسيب الأقرب؛ الأنباء (ع14) (.7) next of kin‏ 
الأقريون: أقرب الأنسباء إلى شخص ما. 

nex.uS [nëk زوجو‎ (n.) pl. nex.us.es [nëk s 
saz] or nex.us [nëk’sas] <L., from 
nexus, past part. of nectere to bind > 
)1663( علاقة؛ صلة؛ رابطة (۲) سللة؛‎ )١( 
. مجموعة مترابطة (۳) مَرْكز؛ قَلْب‎ 

ناي« ميشال )۱۷14 _ Ney [nã], Michel :)١181١6‏ 
مارشال فرنسي . قاتل تحت لواء نابوليون بونابرت 
في النمسا وألمانيا وإسبانيا وروسيا. 

نظامي )1141؟ _ 1V\؟ Ne.zam.Î [në zã’ mê]‏ 
م.): شاعر إيراني. يُعتبر أعظم الشعراء 
الرومائتيكيين في الأدب الفارسي . 

Nez Per.cé “عمم]‎ pûrs’; F. nã për sã] (r.) 
pl. Nez Per.cés [nëz’ pûr’ siz; F. قم‎ për 
sã’] or Nez Per.cé <Canadian F. = 
pierced 2056< (1812) متقرير الأنف:‎ )١( 
قبيلة هندية حمراء من قبائل أميركا الشمالية‎ 
مثقرب الانف: أحد أفراد هذه القبيلة (7) لغة‎ )۲( 
. مثقوبي الانف‎ 

ngul.trum عمة]‎ gül’ trem] )7.( <native 
name in Bhutan> (1973) الإنتتتررم:‎ 
. 81100628 وحدة النقد في بوتان‎ 

ngwee [ëng gwê’ ] (n.) pl. ngwee < native 
name in Zambia = bright > (1966) 
. الإنُعْرِيَ: وحدة نقد صغيرة في زامييا 2ا74‎ 

ni.a.cin د تم]‎ sîn] (n.) <ni(cotinic) ac(id) 
+ النياسينَ؟؛ الحخمض النيكرتينيّ نر (1942) <ن-‎ 


.(nicotinic acid (را.‎ 


~ to nothing 


ni.a.cin.a.mide [nî د‎ sina mîd’] (n.) 
> niacin + amide > (1942) = nicotin- 
amide. 

Ni,ag.a.ra [nî ãgً’ rs; nî ag ar 2] ).( 
> named after Niagara Falls > (1841) 

سیل ؛ فیض؛ طرفان < 5ا20]65م 01 ~ 8> . 
شلالات [2 2۲ Ni.ag.a.ra Falls [nî ãg r5; nî ag‏ 
نياغُرا: ماقط نهر نياغًرا المائية (را. المادة التالية) 
بين مدينة نياغًرا فولز الكندية [في ولاية أونتاريو] 
ومدينة نياغرا فولز الأميركية [في ولاية نيوبورك 
الأميركية]. تالف من شلالين رئييين هما الشلال 
الكندي أو شلال نعل الفرس Horseshoe Falls‏ 
الذي يلغ ارتفاعه 494 محرا ويبلغ عرض ذروته 
ثمانمثة مترء والشلال الأميركي الذي يبلغ ارتفاعه 

93 متراً ويبلغ عرض ذروته ثلائمثة متر. 

نهر نياغرا: : نهر في ولاية نيويررك Ni.ag.8,۲4 River‏ 

الأميركية . تَعْرَّف مساقط مياه ب «شلالات نياعُرا». 
طوله 07 كيلومترا. 

ni.al.a.mide [ni دلق‎ mîd’] ).( <ni- 
(cotinic acid) >- a(my)l + amide > 

يامي : عاصمة جمهررية بجر Nia.mey (nyã mã]‏ 
۴ بغرب إفريقيا. تقع على نهر النْيْجَر. سكانها 


; 3ق‎ care; Ã car; م‎ egg: ê me; J in; I bite; ê lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; ذه‎ good; 55 boot; op out; 8 under; û urgent; د‎ = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in Circus. 
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والطابع الرُمزي. وتستخدم في كثير من الأحيان 
تقنيّاتِ فوتوغرافية تجريبيّة. «ب» حركة أو نزعة في 
الف أو الأدب أو السياسة تتميّز بالثورة على 
المفاهيم التقليدية. «ج» ضربٌ من موسيقى «الرّوك؛ 
ينضح بالتعبير عن النضب وعن الاستياء 
الاجتماعي . 

العالم الجديد: نصف (1555) (.7) New World‏ 
الكرة الغربي الذي اكتشفه كولوميّس وأقرانة. وهو 
بشمل الأميركتين الشمالية والجنوبية والجزر 
المجاورة لهما. 

العام الجديد: «أ» العام New Year (.) (13c)‏ 
الذي بوشك أن يدا أو الذي بدأ فعلاً منذ عهد 
قرببي. «ب» عيد رأس السنة (را. المادة التالية). 
«ج» اليوم الأول من التقويم المسيحي أو التقويم 
الهجري إلخ . 

عيد رأس السنة : عيد (©136) New Year's Day (/ı.)‏ 
حتفل به في اليوم الأول من كل عام [في مطلع يناير 
عند النصارى» وفي هرَة المحرّم عند المسلمين]. 

نيويررك : <أ» ولاية في الجزء New York [yörk]‏ 
الشمالي الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. 
تقع على المحيط الأطلسي. مساحتها ١78,4٠٠‏ 
كيلومتر مربع. سكانها ۱۹,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: أرلباني ول «ب» كبرى مدن 
الولايات المتحدة الأميركية, د تقع في الجزء الجنربي 
الشرقي من ولاية نيويورك عند مَصبَ نهر هدْسن. 
أسّسها الهولنديون عام ٠٠٠١‏ وأطلقوا عليها اسم 
«نيو أمستردام». سكانها ۸,٥۰۰,۰۰۰‏ ن . 

نيوك« جامعة New York, State University Of‏ 
ولاية: مؤسسة للتعليم العالي أنشعت نشدت عام ۸,. 
تألف من عدد من الجامعات الفرعية موزّع في مدن 
ولاية نيويورك الأميركية المختلفة . 

خليج نيريررك: ذراع من المحيط New York Bay‏ 
الأطلسيء في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية 
نيويورك الاميركية. يتألف من «خليج نيويورك 
الأعلى» و«خليج نيويورك الأدئى». 

New York.er [yörk’ar] (/ı.) النيريوركيّ : أحد‎ 
. آبناء نيويورك‎ 

نيو زيلندا؛ زيلندا New Zea,land [zê [nd]‏ 
الجديدة: دولة مستقلة عضو في الكوّمُئْوَلْت 
البريطاني. تقع في المحيط الهادىء الجنوبي 
الغربي؛ على مبعدة 1,1٠١‏ كيلومتر إلى الجنوب 
الشرقي من أسترالياء وتتألف من جزيرتين رئيسيتين 
هما «الجزيرة الشمالية» 1518820 ۲۲هل" و«الجزيرة 
الجتربية» 1513820 5010111 وبعض الجزر الأخرى. 
لغتها الرسمية: الإنكليزية. ديانتها السائدة: 
النصرانية. اكتشفها الملاح الهولندي تمان عام 
7 أغلنت السيادة البريطائية عليها عام .١184٠‏ 
أصبحت دومينيوناً بريطانياً عام ۱۹۰۷. خاضت 
الحربين العالميّتين الأولى والثانية إلى جانب 
الحلفاء. وحدتها النقدية: الدولار الئيرزيلندي. 
مساحتها 714,777 كيلومتراً مربعاً. سکانها 
٠‏ ن. عاصمتها: ولينغتون 
Wellington.‏ 

next [nëkst] (adj.; prep.;. adv.) > Mid. Eng. 
nexte, from Old Eng. nêahst, nêhst, 
superlative of nëah near > (bef. 12c) 
<~ time; ~ Friday; the ~ تال‎ (1) 
<the ~ مجاور؛ تالٍ‎ (¥) President > 
> أقربٌ إلى ٥ا > 5626 ۾‎ )۳( § buiاdزng‎ < 
< She sat ~ (0 قربَْ+ بجرار‎ )€( the fire > 
> Nex we ثم ؛ بعد ذلك مباشرةً‎ )٥( 8 .ع2‎ < 
في المرة التالية؛ في أول‎ )5( drove .عوط‎ < 
. <when ~ we meet> فرصة تسح‎ 


New Testament 


مستعمرة هونغ كونغ استأجرته بريطانيا من الصين عام 
4 لمدة تسع وتسعين سنة . وهو يشمل عدداً من 
جزر المستعمرة والجزء الأكبر من برها الرٽيسي ر 
شماليَ جزيرة كاولون. مساحتها 4448 كيلومتراً 
رفغا 


New Testament (7.) (14c) العهد الجديد.‎ 


موسو عياً: القسم الثاني من -واعءرعم» 
الكتاب المقدس . يقع بعد «العهد القديم؛ 
n1‏ 014 ويتظم سبعة وعشرين قرا 
أوَّلها وأهمّها الأناجيل الأربعة: إنجيل 
منّىء وإنجيل مرقس» وإنجيل لوقاء 
وإنجيل يوحنا. موضوعة «العهد الذي 
عاهد الله اشر جميعاً في يسوع المسيح. 
وهو أن الآيمان جن الح يشلمن 
الإنسان من خطيحه ويمنحه حياةً جديدة 
ملؤها القداسة والتفوى». وهو يشتمل على 
سيرة السيد المسيح ويتحدث عن نشأة 
الكنيسة وانتشارها. 
اللاهرت الجديد: حركة نشأت ).1/( new theology‏ 
في أواحر القرن التاسع عشر وهَدَفْت إلى التوفيق بين 
الللاهوت المسيحي من ناحية والمفاهيم العصرية 
والمكتشفات العلمية الحديثة من ناحية ثانية. 
الفكر الجديد. )1887( ).7( New Thought‏ 


موسوعياً: حركة أميركية -هاءرعهء 
تستهدف «شفاء العقل؛. نشأت في 
الولايات المتحدة الأميركية؛ في متصف 
القرن التاسع عشرء على قاعدةٍ من بعض 
الافتراضات الدينية والميتافيزيقية» وسرعان 
ما ائتشرت وأصبح لها مراكز وكنائس في 
مختلف أرجاء العالم. وحركة «الفكر 
الجديد؛ تؤمن بقدرة الفكر على السيطرة 
على مختلف النشاطات الجسمانية والعقلية. 
new.ton [n5 tan; nyö6 ton] (n.) <named‏ 
الئيرئن : )1904( > after Sir Isaac New(o‏ 
وحدة قَوَةٍ تعادل تلك القوة التي تعمل في كتلةٍ من 
المادة مقدارّها كيلوغرام واحد طوال ثانية واحدةٍ 
کرت لي تلك الكل سارها بح عر رحد وي 
الثانية الواحدة (فز). 
وت مدينة في [n5 tan; ny55 tan]‏ أهه). بعلم 
الجزء الشرقي من ولاية ماساتشوستس الأميركية. 
تقع إلى الغرب من بوسطن. سكاتها ٠٠١,٠٠١‏ ن. 
tan; nyo6’tan], Sir Isaac‏ 56م] New.ton”‏ 
نيوتن» السير إسحاق  ٠١٤١(‏ 
۷ )؛ رياضي وفيزيائي 
إنكليزي. يُعتبر أبرزٌ وجوه 
الثورة العلمية في القرن السابع 
ش عشر وأحد أعظم العباقرة في 
Sir Isaac Newton‏ تاريخ العلم الحديث . وضع 
قانون الجاذبية العام وقوائين الحركة. 
New.to.ni.an [n6 tö ni on; 121006 tö n on]‏ 
يوني : منسوب إلى الير إسحق نيوئن أو (.[4) 
ذو علاقةٍ به. 


قوانين نيوئُّن الخاصة 2200108 01 Newton’s laws‏ 
بالحركة: ثلاثة قوانين خاصة بالحركة وضعها 
الرياضيّ والفيزيائي الإنكليزي إسحق نيوثن. 

البلدة الجديدة: مديئة (1918) (.71) 0190) ûêW‏ 
صغيرة» إلى متوسطة الحجمء تشتمل على أحياءٍ 
سكنية ومنشآت صناعية وتجارية وترفيهيّة أقيمت 

new waye (ı.) > translation of F. nouvelle 
«معاuع‎ < )1960( الموجة الجديدة: «أ» حركة‎ 
سينمائية ملتحدثة كسم بالارتجالء والتجريدء‎ 


أ المفكاة: كوه في الحائط غير نافذةٍ يوضع 
: نيها تمثال أو زهرية. 
ال محراب (۲( ¢ الموضع 
اللائق: المكان أو العمل أو 
النشاط الملائم لكفاءات المرء. 
«ب» البيئة الملائمة: بيئة تتوفر 
الع نيها العرامل الضرورية لوجود 
niche la.‏ عم متععغض أو نوع من الأنواع 
الأحياية 8 (0) يضعه في يشكاة أو موضع لائق. 
يحل محراباً to have a ~ in the temple of fame‏ 
في هيكل الشهرة: يقوم بمنجزات خالدةٍ على الدهر . 
نترلا 1s]‏ د Nich.o.las I [nîk‏ 
الأول :)١806  ١!47(‏ قيصر 
الروسيا  1١456(‏ 18060). 
عرف بر جعيته الشديدة. صسحق 


ثورة الديسمبريين . 


Nicholas 1‏ `` 
تقولا الثاني :)١118- ١4874(‏ قيصر Nich.0.las I1‏ 
الروسيا. خلع عن العرش عام 7 . أعدمه 
البلاشفة عام 1918. 

Nich.ol.son [nikl s2n], Reynold نتكلرن.‎ 


رينولد :)١146  1١854(‏ مستشرق إنكليزي. من 

أشهر آثاره تاريخ العرب الأدبي» 11/6707 

.(14°¥ ele) History of the Arabs 

nick [nik] (n. vı. i.) <Mid. Eng. nyke, 
probably alteration of nocke = nock > 

)15٥( «أ» شَىّ؛ حَرّ؛ تلم [ويخاصة على جسم‎ )١( 

حرف طباعي]. «ب» موضع مكسورء في آنية خزفية 
< هاطع مذ ىوح > (5) اللحظة النهائية الحرجة 

(r) § <in the ~ of time> أو الحامسمة‎ 

© يحرّ؛ يثلّم. «ب» يرح [جَرْحاً طفيفاً] 

() يدون؛ يبل (50) يختصر (1) » يلحق 

[بالقطار]) أو يدركه في اللحظة المناسبة [قبيل 

إقلاعه]. «ب» ينتهز في الرقت المناسب 

(0) يخدع؛ يتقاضى منه ثمناً أعلى مما يجب 
(A) x‏ يشن هجمات مبخيرة )00 يتمم أحدهما 

الآخرء ورائياً فيتجبان ذرية ممتازة. 

عبارات اصطلاحة idioms‏ 

في حالة جيدة؛ في حالة سيئة , in good ~; in ba~‏ 

<The doctor says her heart is still in good ~.>. 

في الجن؟ وراء التضبان راہ٤»)>‏ ,- عطا هذ 

years in the > < . 

في اللحظة الأخيرة؛ قبل فوات #سنا of‏ ہ عطا هذ 

الأوان. 

Old Nick الشيطان؛ إبليس.‎ 

nick.el also nick.le [nikal] (n.; .ا«‎ , -eled or 

-elled; -el.ing or -el.ling < Swedish 
nickel, from ©. Kupfernickel niccolite, 

probably from Kup/er copper + Nickel 

goblin; from the deceptive copper color 

of niccolite > )1755( اليكل (ك)‎ )١( 

(۲) التّكلة: قطعة نقدية قيمتها خمسة ستات 

5 يتكل : يطلي أو يُعَشي بالتّيكل . 

موسوعياً: اليكل عنصرٌ فلرّيّ -ەل ١ء‏ 

فقي البياض» صلب ثقيل» قابل 

للشحب والتطريق. اكشف عام ٠۷١١‏ 

وهر شديد المقاومة للمدأء ومن أجل 

ذلك يدخل في صناعة الفولاذ الصامد. 

ويستخدم في كثير من الأغراض اکرب 

والصتاعية. وك منه العملة. رصنع 

أجهزة المختبرات الكيمياية. رمزه «نك» 

. رقمه الذري ۲۸. وزنه الذري ١لا,64.‏ 

نقطة اتصهاره "١5167‏ مثوية. نقطة غليانه 

۲ مثوية . ثقله النوعي 8,4. تكانؤه 7. 

qick.el-anddime ([nîk’al on لصتل‎ (adj) 


nic.co.lite [nika lît’] (n.) <New L. 
niccolun nickel > )1868( التيكرليت: معدن‎ 
أحمر نحاسيّ اللونء ذو بريق فِلزيٌء يُعتبر خاماً هاما‎ 

من خامات النيكل . 

nice [nis] )44[.( , nic.er; nic.est > Mid. Eng 
foolish, from Old F., from L. nescius 
ignorant> (14°C) «أ»ء نيّق؛ صعب‎ )١( 
<was very ~ in his الإرضاء؛ مفرط التأئق‎ 
«ب» متزمت: شديد الحرص على التزام‎ . 011655 < 
> 521111 15 2016 )00 ~- قواعد الوك الشريف‎ 
لذيذ‎ «Î (T) in his business methods. > 
> H۴ [15 <000؟ ~ > . «ب» لطيف؛ وذي‎ 
«أ» دقیق‎ )۳( always ~ to strangers. >: 
«ب» متطلب عناية ودقةً‎ . > ~ distin ti0صئ‎ < 
«أ» مليح؛ بھیج ؛؟‎ )1( >a ~ point of law > 
سار <1206]) ~ > . «ب» قريب إلى النفس‎ 
محكم؛‎ )( > Salim is a ~ person.> 
ااا ~ہ 4> (5) رديء؛‎ ٥٤ متقن؛ بارع < 1۲ا3‎ 
< got us into a ~ mess!> خبيث؛ لعين‎ 
. > ~ ممعopاع‎ < ذا رفيع التهذيب‎ eh )۷( 
> 521122 15 «ب» طاهر؛ متمسّك بأهداب الفضيلة‎ 

—nice.ness ل.:1)‎ a ~ girl.>. 
لطيف لأنه. . . ؛ لطيف ببب كذا... ...لهة ہ‎ 
< ~ and warm by the fire; ~ and cool in the 

woods>. 


9ه 


Nice’ [وقم]‎ = Nicaea. 
Nice” [nës] نيس : مدينة ومتتجع سياحي في الريقييرا‎ 
الفرنسيةء بالجزء الجنوبي الشرقي من فرنا. تقع‎ 
على ساحل البحر الأبيض المتوسط. مكانها‎ 

۰ ل . 

nice.Iy [nîs11] )40”.( على نحو حَسَن؛ على‎ )١( 
> His father is doing ~ in نحو ا‎ 
بتھذيپ ؛‎ )۲( hospitaا‎ after the accident. > 
<Suhayr tried to behave ~.> بلطف‎ 
<a job ~ carried out> ف يإحکام ؛ بيراعة‎ 
> بدقة ة؛ على نحو دقيق 1131م‎ 00 
expressed the difference ~.>. 

Ni.cene [nî sên] (adj.) > Mid. Eng., from 
Late L. nicaenus, from L. Nicaea 
Nicaea < )140( نيقاويّ؛ نِيْفيّريَ: منوب‎ 
إلى مدينة نيقية (را. 771862) أو إلى مجمع‎ 
.(Nicaea, Council of نيقية (را.‎ 

العقيدة النُيقاوية؛ (1567 Ni.cene Creed (24j. ) (ca.‏ 
العقيدة الئْيمَيّوية : الصيغة الرسمية للعقيدة النصرانية» 
وبخاصة ما يتُّصل منها بالثالوث الأقدسء كما 
وضعها مجمع نيقية عام ٥‏ للميلاد. 

nice—nel.ly [nîs’ nël’ 1] (adj.) <from the 
name Nelly > (1925) مُقُرط الاحتشام‎ )۱( 
ملطف: تيضم بلطف التعبير (را.‎ )۲( 
.(euphemism 

ni.ce.ty [nî s2 tî] (.) p1. -ties < Mid. Eng. 
nicete, from Mid. F. niceté foolishness, 
from nice foolish > (14c) سمة أنيقة؛‎ )1( 
< the niceties of life > شيء لذیذ أو لطيف‎ 
نقطة دقيقة؛ تفصيل. وفي الجمع : دقائق ؟‎ (۲( 
صحة ؟‎ )7( < niceties of protocol > تفاصيل‎ 
الذقّة؛‎ ):4( >~ of زudgment>< إحكام‎ 
>4 الدَّقيّة: كون الشيء متطلباً دة في المعالجة‎ 
إفراط في التأئق؛‎ )٥( ¶uestion 01 great) ~~ < 
حر ية في الإرضاء.‎ 
toa ~, يدقة بالغة؛ بتغصيل تامٌّ؛ بالضبط‎ 
> My son judged the distance to a ~.>. 

niche [nich] .مم‎ v/.), niched; nich.ing <F., 
from Old F. niche = nest> (۱) 


۰ ل 

nib [nib] (r.; v1.), nibbed; nib.bing < pos- 
sibly a survival of Old Eng. nibba = 
bird’s beak > (1585) منقار (۲( سِنَّ:‎ )١( 
طَرّف مُسْتَدِق (۳) «أء رأس القلم . «ب؛ ريشة الكتابة‎ 
يبري [القَلَّم‎ )٥( يُسَئْنَ: يجعل له رأساً مُستدقاً‎ )٤( § 
.] إلخ.‎ 

nib.ble [nîb’al] (vt. i. n.) <origin un- 
known > (ca. 1500( «أ» يَمَضِم برفق.‎ )١( 
«ب؟ يأكل أو يلوك مصغْراً لقمته (۲) يَفْرض: يأكل‎ 
قَضُم؛‎ )٤( 5 قطعةً بعد قطعة × (۳) يعيب؛ يتقد‎ 
النّجَّل: مجموعة‎ )١( قَرْض (5) قَصمة؛ مقدار صغير‎ 
أرقام ثنائيّة متجاورة مقدارها نصف مقدار البَيْنَّ (را.‎ 
(byte. 

Ni.be.lung [nê bs löong’] (r.) pl. -lungs 
also -lung.en [loong’ oan] <G., from 
Mid. High German Nibelungen, prob- 
ably corresponding to a tribal name 
Nebulones > (1861) التتلرنغ : «أ» عضو من‎ 
عرق من الأقزام في الميثولوجيا الجرمانية.‎ 
«ب» أحد أتباع سيغفريد (را. المادة التالية).‎ 

Ni.be.lung.en.lied [në ba löong’on 180‏ 
ييْبّلوننليت: ملحمة شعرية جرمانية نظمها شاعر 
نمساوي مجهول في ما بين العام 14° والعام 
٠‏ للميلاد. تروي قصة حب الفارس الشّاب» 
سيغفريد 2©60/ع516 للأميرة كريمهيلد 
dاKriemhi‏ شقيقة الملك غاثتر +00102]56 ملك 
وورمز ۷0۲۳5۶ ثم زواجه منها وما تلا ذلك من 
منازعات ومؤامرات. 

nib.lick [nib lîk] (7.J) < origin unknown > 
(1862) . اللبلك : مِضُرّب غولف حديدي الرأس(رب)‎ 

nibs [nîbz] (7.) < origin unknown > (1821)‏ 
الرئيس؛ الزعيم؛ صاحب الشأن أو السلطة. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
سیادتها: لقب تخاطب به امرأة ذات شأن ,- ۲٤ط‏ 
أو سلطة 
سيادتّة: لقب يخاطب به رجل ذو شان أو ,- كنط 
سلطة. 

نيقِيّة : مدينة بيزنطية قديمة في ]2 Ni.cae.a [nî sê‏ 
الجزء الشمالي الغربي من تركيا. 

نِيْقِية» مججمع: دأ» أول Ni.cae.a, Council of‏ 
المجامع الكنسية الممكونية. عقّد في مدينة نيقية 
عام ۳۲١‏ للميلاد بدعوة من الأمبراطور قطنطين 
الأول الكبير. حرّم الآريوسية ووضع قاتون إيمان 
[عرف في ما بعد ب «العقيدة النيقاوية»] ينض على 
المساواة المطلقة بين الابن والآب في الثالوث 
الاقدس. «ب» مجمع كنسي مسكوني عَُقِد في نيقية 
عام ۷۸۷ للميلاد. بحت مشكلة ة تقديس الصور 
والتماثيل الدينية [الأيقرنات] فقرّر أن الأيقونات 
جديرة بالإعظام رالإجلال ولكتها لا تتح العبادة. 

نيكاراغوا: كبرى Nic.a.ra.gua [nîk 23 gw]‏ 
جمهوريات أميركا الوسطى. لغتها الرسمية: 
الإسيانية. ديانتها الائدة: الكاثوليكية. كانت آهلة 
بالهنود الحمر عندما طاف كولوميس بواحلها عام 
۲ للميلاد. ارتادها الإسبان منذ عام ١6117‏ 
وأنشأوا فيها عدداً من المستوطنات. وما هي غير 
فترة حتى بسطوا سلطانهم عليها. استقلت عن 
إسبانيا عام ۱۸۲۱. مساحتها ۱۲۸,۸۷۰ كيلومتراً 
مربعا. سكانها 5,686,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: ماناعو 
Managua.‏ 

نيكاراغُوَاء بُحيرة: كبرى Nic.a.ra.gua, Lake‏ 
البحيرات العذبة في أميركا الوسطى. تقع في 
الجزء ء الجتوبي من جمهورية نيكاراغوا. مساحتها 
7 کیلومتراً مریعاً. 


niggard 


1207 


nickel and dime 


(۳) المُنْلْلة: صفيحة معدنية مزخرفة بطريقة 
التنليل 8 (4) يُنلل : يرّخرف بالل . 

Nie.men [nê mon] = Neman. 

Nie.tzsche [nê cha], Friedrich Wilhelm 
نه شه فريدريتش بُلْهَلْم‎ 
فيلسوف‎ :)١190٠  ١845( 
ألماني . نادى بضرورة انصراف‎ 
الإنان إلى الارتفاع بذاته‎ 
حتى يبلغ مرتبة «الإنسان‎ 

الأسمى» أو «السّويرمان» . 

Ni.f.heim [niv al hãm’] ر.م)‎ < Old. Norse 
niflheinr home of mist: nifl mist + 
heinır home> النْتِقْلَهُم: مثوى الموتى في‎ 

الميثولوجيا النورسية (مث). 

تَْطْرّيه )۸5۸ _ Nif.ta.wayh [nif 3 wãyh]‏ 
760 نحوې وققيه ومحدّث وشاعر عربي. کان 
دميم الخلقة مؤيّدا لمذهب سِيْيّويه في النحو ومن 
أجل ذلك لقب ب «يِمُطوّيه» [أي رائحة التفط. في 
الفارسية]. على وزن سيره [التي تعني رائحة 

. التفاح]‎ 
nif.ty' [nif tî] (adj.), -ti.er; -ti.est < origin 
unknown > )1865( رائع ؛ ممتاز؛ جذاب‎ )۱( 
. أنيق (۴) بارع‎ )۲( 

شيء راتم. )1925( -ties‏ .آم nif.ty [nif tî] (7.J)‏ 
ويخاصة: عبارة أو نُكتة موفقة. 

نَيْجَر : جمهورية في الجزء الغربي Ni.gerُ [nî jar]‏ 
من إفريقيا. لغتها الرسمية: الفرنية. ديانتها 
الرئيية: الإسلام. ارتادها الأوروبيون في أواخر 
القرن الثامن عشر. أصبحت جزءاً من منطقة 0 

الفرنسي في أواخر القرن التاسع عشر ١‏ ثم جزءاً من 
إفريقيا الغربية الفرنية عام ۱۹٠٤‏ فجمهورية 
متمدّعة بالحكم الذاتي في نطاق «الجماعة الفرنسية» 
عام .۱۹٥۸‏ نالت استقلالها عام .147٠‏ مساحتها 
4 كيلومترات مريعة. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: نُيامي Niamey‏ . 
النْئِجَر ؛ نهر اليْجر : أحد اطول أنهار [21ز [n1‏ تمزعع.أنح 
إفريقيا. يخرج من منطقة «فوتا جالون» في غينياء 
ويصبٌ في خليج غينيا. طوله 1,٠٠١‏ كيلومتر. 

Ni.ger-Con.go [nî jar] ):1.( > Niger (river) 
+ Congo (river)> (ca. 1949) النْجَرية‎ 
الكونغولية : مجموعة من اللغات ينطق بها معظم‎ 
سكان إفريقيا الغربية وإفريقيا الرسطى وإفريقيا‎ 
Yo 20563 الجنوبية. وهي تشمل (اليَوْروبيّة»ء‎ 

والإیبر» 150 ودالانتو» 832111 وغيرها. 


Nietzsche 


نَيجيريا: جمهررية في غرب [5 ٣1‏ ةز آہ] 81.85.19 
إفريقيا . لغتها الرممية: الإنكليزية. كثرة سكانها 
مسلمون». وهم من النصارى ومن أتباع مختلف 
الديانات الإفريقية المحلية . ارتاد البرتغاليون ساحلها 
في أواخر القرن الخامس عشر ‏ ونمَذَ ا لمستكشفون 
البريطانيون والفرنسيون والألمان إلى داخلها في 
الترن التاسم عشر. وفي عام ١8494‏ فرض 
البريطانيون حمايتهم على تيجيريا الشمالية 
ونيجيريا الجتوبية. وقي عام ٤‏ جعلوا من 
المحميتي: مستعمرة بريطانية موحدة. 4 
في تطاق الكرشرَلث البريطاني عام ۱۹٦۰‏ ثم 
أصبحت خههورنة عضواً في هذا الكُومُئْوَلْثْ 
عام .١457‏ وحدتها التقدية: الجنيه اللسجيرق: 
ماحتها ۹۲۳,۷۷۳ كيلومتراً مربعاً. مكانها 
٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: أبوجا ذن[نا4. 

nig.gard (nig ord] ).: adj.) > Mid. Eng. 
nigart, from nig, a miser, of Scandina- 
vian origin > (14c) البخيل؛ الشحيح‎ )١( 
بخیل ؛ شحیح‎ )۲( § 


وبخاصة في أوراق هذه النبتة. يستخدم 
في الطب وفي مكافحة الحشرات. وهو 
عالي السْمْيْةِ. ولك مقاومة الأفراد له 
متفاوتة . والنيكوتين مَدِيِنُ باسمه لجان 
نيكره سفير فرنسا في لشبونة عاصمة 
البرتغال. الذي أرمسل بنور ال تبغ إلى 
باريس. في متصف القرن لادی عشر . 

nic.o.tin.ic [nik tin’ik] (adj.) (1873)‏ 
نيكوتينيّ: منسوب إلى النيكوتين أو ذو علاقة به. 

الحمض النيكرتينيّ: (1873) (.1:) 810 nic.o.tin.ic‏ 
أحد الفيتامينات التي يتألف منها فيتامين 
«ب؛ المركب. يوجد في السمك والبيض واللبن 
واللحم. وهى يتج صُنعيًا لمقاومة مَرَض البلاغرا 
18ملمم. يُدعى أيضاً: النياسين 21318 (ك). 

nic.ti.tate [nik ta tãt’] 1. , -tat.ed; -tat.ing 
<L. nictitare, frequentative of nictare 

to wink > (ca. 1822) = wink. 

الغشاء )1713( )./( nic.ti.tat.ing membrane‏ 
الرامش: غشاء رقيق يقع في الزاوية الداخلية أو 
تحت الجفن السُفلي من العين» عند كثير من 
الحيرانات» ويتميّز بقابليّته للانبساط فوق المُمَلةء 
على سبيل الوقاية إلخ. 

ni.dic.o.lous [nî dik’ las] (adj.) > L. nidus 
nest + -colous > (ca. 1902) : معش‎ )۱( 
مُنَشّأْ طوال فترة مُعَيّنة بعد النَقّفء وطوال فترة‎ 
معيّنة» في عش (۲) متعاشِش: متقاسِم العش مع‎ 
أحد الأنر اع الآخر ى.‎ 

ni.di.fi.ca.tion [nîda f» kã’‘ shan; 2105 fo 
kã’‘shen] (n.) < Medieval L., from L. 
nidificatus, past part. of nidificare )0 
build a nest> )1658( التعشيش: بناءُ‎ 
. الأعشاش‎ 

ni.dif.u.gous [nî dif ya gos] (ad.) <L. 
nidus nest + fugere to flee> (1896) 
مفارقٌ العُشل: مفارقٌ عه بعد الفْف مباشرةً.‎ 

ni.dus [nî das] (n.) pl. ni.di [nî dî’] or 
ni.dus.es <L. = nidus> (1742) 
المَفُرّخ : موقع لتربية الفراخ. وبخاصة:‎ (01) 
موضعء أو مادةّء في الحيوان أو النبات تعش‎ 
فيه البكتيريا أو غيرها من المتعضّيات وتُفْرِخ‎ 
المَنْبت: موطن نشوء الشيء أو نموّه.‎ )۲( 

نيررء Nie.buhr' [në boor], Barthold Georg‏ 
بارتولد جیورج (1171/5 4 ۱۸۳۱): سياسي ومؤرّخ 
وعالم لغوي ألماني. افتح عهداً جديداً في حقل 
الدراسات ا بمنهجه القائم على نقد 
المصادر. 

نيور« راينهرلد )۱1۸4۲ _ Nie.buhr, Reinhold‏ 
)١‏ لاهرتي بروتستانتيٰ أميركي . درس 
مشكلات العمال في الولايات المتحدة الأميركية. 
فقاده ذلك إلى الدعوة الاشتراكية ولكنه سرعان ما 
ارتذ عن موقفه هذا بعد ذلك. 

niece [nës] (ı.) > Mid. Eng. عه‎ grand- 
daughter, from Old F. niece, from Late 
L. neplia> (13c) ابنة الاخ أو الأخت‎ )١( 
ابنة أختي الزوج أو أخيه () ابنةٌ أخي الزوجة أو‎ )۲( 
١ . أخحتها‎ 

زة ni.eLli [nî ë1‏ .ام (rı: +1.J,‏ زة“اة ni.el.lo [ni‏ 
٠. -loed; -lo.ing < It., from Medieval L.‏ 
nigellum, from L. nigellus blackish >‏ 
)١(‏ الل : مادة فلزية سوداء تتألف من فضة (1816) 
ونحاس ورصاص وكبريت دُمْلا بها خطوط الرسوم 
المنقرشة على الصفائح المعدنية (۲) التنليل: فن 
زخرفة المعادن برسوم تقش وثُملاً بالل 


)1950( >a ~ ضثيل العائد؛ زهيد الأجر‎ )١( 
. > - تافه؛ غير ذي شأن < 5اع0م‎ )١( اهز‎ < 
nickel and dime (vi. 1.), nick.eled and 
dimed also nick.el and dimed (1961) 
يَضِنَ؛ يبخل؛ يقتّر [وبخاصة بسبب من فقر‎ )١( 
أو عَوَزْ] × (۲) ينُْلِف؛ يُدَمْر؛ٍ يقضي عليه تدريجياً‎ 
<nickeled and وبخاصة من طريق التقتير‎ 

dimed the research project > .‏ 
نتكليَ: këlIk] (adj.(‏ تم nick.el.ic [nîk ol ik:‏ 
ذو علاقة بالنيكل أو محتر عليه . 
ټيکلي: as] (adj.)‏ عه )ذا nick.el.if.er.ous [nik’?‏ 
محختو على تيكل < 0565 2- > . 
nick.el.o.de.on [nik’s lö di on] (n.)‏ 
<nicke|l + (mel)Jodeon> (1888)‏ 
)١(‏ المسرح النيكليَ: مرح رَسْمْ الدخول إليه 
خمسة سحات (۲) 50ع6غ1لال. 
نتِكَلِيَ: ذو علاقة (./44) [35 |1 nick.el.ous [nîk‏ 
بالئيكل أو محتو عليه. 
فِضَّة النّيكل: الفضة (1860) nickel silver (7.J)‏ 
الألمانية (را. .(German silver‏ 
nick.er [nikar] (vi. n.) < perhaps altera-‏ 
)١(‏ يَضْهّل [المَرَس] (1641) > tion of neigh‏ 
(۲) يَضْحَكِ 8 (*) صهيل )٤(‏ ضَحِك. 
nick.le [nikal] (n. vt.) = nickel.‏ 
nick.nack [nîk nãk’] (n.) = knickknack.‏ 
(n.; vt.), -named;‏ صقم nick.name [nik‏ 
-nam.ing < Mid. Eng. nekename =‏ 
)١(‏ لقب؛ كني additional name> (14c)‏ 
[للنّهكم أو التحبّب] (۲) اسم التحبّب: صيغة تَحَبْبِ 
لاسم عَلّم (مثل 1 بدلا من James‏ 
065 يدعو طا ؛ يطلق عليه اسا غير أسمه 
الصحيح Psychical research is so often‏ > 
~d ghost hunting. — A4.G.N. Flew>‏ 
)٤(‏ يُلَقَب؛ يُكتي : يخلع عليه لقب أو كيه 
جر نيقور بار: Nic.o.bar Islands [niko bãr’]‏ 
مجموعة جزر في خليج البتغال» كبراها جزيرة 
نيقويار الكيرى 111605831 6e4)‏ . تؤلف جز زءآ من 
جمهورية الهند. مساحتها ١,416‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ۳۱,۰۰۰ ن. 
نیکول»› شارل )۱1۸717 Ni.colle [në kêl], Charles‏ 
:)۱۹۳١ -‏ طبيب وعالم بكتيريو لوجي فرنسي . منح 
جائزة نوبل في الفيسيولوجيا, والطب لعام 19474. 
نيقوسيا: عاصمة جمهورية زه Nic.o.si.a [nika së‏ 
قبرص وكبرى مدنها. تقع في الجزء الشمالي من 
وسط الجزيرة. سكانها ٠٠١,٠٠٠‏ ن. 
ni.co.ti.a.na [ni kö’shë ã’ na; ni kö’shê‏ 
ãn٥[ (n.) <New L., from herba‏ 
nicotiana Nicot’s herb, from Jean‏ 
Nicot (died 1600), French ambassador‏ 
at Lisbon, who (in 1560) sent some‏ 
tobacco to Catherine de Médicis > (ca.‏ 
التيكوتياني : أيّ من عدة ضروب من التبغ (1600 
مُزَرع لجمال زهراتها بخاصة (نب). 
nic.o.tin.a.mide [nik’’2 tin’ ° mîd] (n.)‏ 
nicotin(e) + amide> )1895(‏ > 
النيكوتيناميد؛ النيكوتين أميد: أميد الحخمض 
النيكوتينيّ. يعتبر من مكونات فيتامين «ب» 
8 112112 المرَكب ويتواجد في اللحمء 
والكبدء والسمك. والقمحء والبيض(كح). 
nic.o.tine [nîk tên] (n.) > 1., from New‏ 
النيكرتين؛ الَبْغين. (1819) > nicotliana‏ .سآ 
موسوعياً: مادة شبه قلوية» -مكترعم» 
عديمة اللون» توجد في نبتة التبغ 


3 at; ã date; A care; ã car; ë cgg: 8 mc: Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هن‎ good; 55 boot; هه‎ out; ã under; û urgent: 3 = ain alone, e in system, ؛‎ in easily, o in gallop, u in GIcus. 
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البرقية الليلية: يرقيّة ق (1910) night letter (n.)‏ 
رتل ليلآء بسعر مخفّضء حل عا امد 
night.life [nît’ lf] (n.) < night + ljfe>‏ 
حياة الليل: الانغماس في الملذات (1852) 
وبخاصة من طريق السهر في الملاهي الليلية وما 
إليها. 
غرء الليل: (1839) (.7) [/216116] nightlight‏ 

لا يفا طوال اليل . 

night.long [nît "löng”] (adj.; adv. ) > الها‎ + 
long > (1839) مستمرٌ طوال الليل؛ مستغرق‎ )۱( 
اليل بطوله < [5]102ع؟ ہ 2 > § (۲) طوال الليل‎ 
<working ~ to save whom they could 

Newsweek>.‏ ب 
night.ly [nît” I] (adj.; adv.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ ليلى: «أ» حادثٌ: أو جار أو ناشط ليلا له > 
<sأreve.‏ «ب» جار أو مقدّم كل ليلة ~ 2 > 
.news broadcast >‏ «ج» منوب إلى الليل أو 
خاص به أو مميّرّ له <10012م ~ <the‏ 
9 ليلياً؛ كل ليلة <He visited her‏ 

<,- (©) ليلاآً؛ في الليل. 

night.mare [nît’mêr’] (n.; adj.) <Mid. 
Eng. nihtmare female incubus: niht 
night + mare incubus> (13c) 
الجثام؛ الكابرس: «أ»ء روح شريرة كانوا‎ )١( 

يعتقدون أنها تسوم الناس» ف في الليل؛ موء العذاب . 
ب٤‏ حلم مروع. ج٤‏ خبرة مروّعة أو رهيبة ؛ ذعر 
عظيم. ده ذكرىٍ خبرة كهذه أو ذعْرٍ كهذا 
§ )( جثاميّ: : مروع ۶ أو شبيه بشيء یری في جام 
أو: كابرس ]1132 We waited in suspense‏ < 
made the seconds pass with ~‏ 
slowness. — Bram Stoker >.‏ 

بومة الليل: شخص من ابو )1846( ).( night owl‏ 
إطالة السهّر. 

night rail (ı.) < night + rail (garment) > 
archaic (1554) = nightgown. 

غراب الليل: طائر (12¢ night raven ):.( (bef.‏ 
يصيح في الليل . 

فارس الليل: عضو عصابة (1877) (.7) night rİder‏ 
سرّية من الفرسان المقنّعين الذين يطؤفون في الليل 

فيروعون الناس . 

night robe )/7.( = nightgown. 

nights [nîts] (adv.) (bef. 12c) ليليً؛ كل ليلة‎ 
> He works ~.>. 

المدرسة اللّيلية؛ المدرسة (.7) [و0طء5 night‏ 
المسائية : معهد تعليميّ تُعطى فيه الدروس ليلا 
ويخاصة لأولئك الطلاب الذين لا تسمح لهم 

ظروفهم بالاتاب إلى مدرسة نهارية . 

night. scope [nît ‘sköp'] (n.) < night + scope> 
)1972( المنظار الليليّ : جهاز يحسن الرزية الليليّة.‎ 

night.shade ([nît ‘shãd’] (n.) <Mid. Eng,., 
from Old F. nightscada> (bef. 12c) 
المَعّد؛ ظل الليل: آي من عدة نباتات من‎ )١( 
)۲( الفصيلة الباذنجانية لكثير منها عصارةٌ سامّة‎ 
(belladonna البلادونة ؛ حشيشة حشيكة الجن درا.‎ 

(۳) البنج؛ س سم الڏجاج (را. .(henbane‏ 

night sطنfأ‎ )71.( فريق اليل ؛ فريق المناوبة‎ )١( 
اللي : فريق من العمّال. في مصنع مثلاء ينهض‎ 
بأعباء العمل ليلاً (؟) فترة الليل: فترة العمل‎ 
المحددة لهذا المفريق.‎ 

قميص النوم : قميص (.) night.shirt [nt sh 0F)‏ 
طويل يرتديه الرجال أو الصّبيان عند النوم. 
<night + side>‏ ل.م) night.side [nît’sîd’]‏ 
الجانب الليليَ: الجانب المُظّلم من (1848) 
الارض أو القمر أو الكوكب اليار (فل). 

السّماد ابشري: الغائط (1770) (.77) لأ80 إطعزم 
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النوم. «ب» شراب مُلكر عادة يُخْتّسى عند النوم 
(۲) المسابقة الأخيرة؛ الباق الأخير [في سلسلة 
مباريات] . 

night.clothes [nît’ klöz’] (n. pl.) > night + 
clothes > (1602) ثياب النوم.‎ 

night.club [nît’klüb’] (n. vı.) <night + 
المَلْهى الليلىّ: ملهّى يستقبل (1894) < طساء‎ )١( 

١‏ من الليل ويقدم إليهم 
ضروياً من الطعام والسكرات والبرامج الغنائية 
والراقصة. ويمكنهم نضلاً عن ذلك من الرّقص في 
جانب منه على أنغام المرسيقى 8 (۲) يرتاد الملاهيّ 
اللَيْليَة ... ~bed until the early hours‏ > 
with a long-haired blond — Associated‏ 
Press>.‏ 

المحكمة اللْيِليةَ: محكمة (1934) (.( night court‏ 
تعقد جلاتها ليلآء في كثير من المدن الكبرى» 
للنظر في الهم الجنائية الطارئة ولإطلاق سراح 
الموقوفين لقاءَ كفالة معيّنة (ق). 

الزاحفة الليليّة : دودة (1924) ).:/( night crawler‏ 
أرض تخرج من جُخرها عند حرط الل 

night.dress [nit ’drës’] (n.) <night +‏ 
)١(‏ المنامة: ثوب طويل (1712) < :0,655 
فضمفاض يلبس عتل النوم 4 ثياب النوم . 

night.fall [nît’fêl’] (n.) <night + fall> 
)1700( الغُْروب؛ المَّسَّق؛ هبوط الليل.‎ 
night.glow [nît’ [/قاع‎ (n.) <night + glow > 
)1951( الوّمُج الليليّ: وهجج هرائيَّ (را.‎ 
. يلمح ليلا‎ (airglow 

night.gown [nît’ goun’] (n,) <night + 

gown> (15¢) = nightdress J, 

night,hawk [nît hêk’] (n.) <night + 

hawk > O م‎ )١( 

الليل: ضربٌ من السّبّد أو 

الضرَع (را. (goatsucker‏ 

(۲) «آء السهار: شخص من 

دأبه إطالة السّهّر . «ب» الشّرَاء: شخص كثير السرى 

أو التطواف في الليل. 

night heron (7.) (1784) 

واق الشَّجَر؛ غراب الليل؛ 

البَلشون الليلي: ضرب من 

اتلشرن ١٥إe!ء‏ ليلي العادات» 

يتواجد في العالمين القديم 

والجديد (طا). 

night.ie or night.y 1م]‎ ti] (r.) pl. night.ies 
<night(gown) + -ie or -y> (1871) 
المنامة: ثوب طويل فضفاض يلبس عند النوم.‎ 
. ويخاصة: منامة لامرأةٍ أو طفل‎ 

night.in.gale [nî tan “لقع‎ (7.J) > Old Eng. 
nihtegale night-singer, from niht night 
+ galan to sing> (bef. 12c) الهَزار؛ء‎ 
العَنْدليب: طائر صغير من رتبة الجوائم. عرف‎ 
بتغريده الذي أكثرَ الشعراء والكتّاب الرومانتيكيون من‎ 
التحذث عنه.‎ 


زپائنه حتى ساعة متأخرة 


nighthawk I. 


night heron 


Night.in,gale كم]‎ tan gãl’], 
٣۴1٥١٤۸٥۴ نايَيِئْمْيئلء فلورنس‎ 
ممورّضة‎ :)۱۹١١ - 1١40( 
ع إنكليزية. تعتبر مؤسة علم‎ 
س“ التمريض. عملت على إسعاف‎ 
اناع الجرحى في ساحة القتال أثناء‎ 
.(Crimean War حرب القرم (را.‎ 
night.jar [nit fjiar’] (n.) <night + Jar (to 


make a harsh şound)> (1630) = 


goatsuçker. 
المزلاج اللَيليّ: يزلاج بسح من (.7) 1وا اطعا‎ 
الخارج بمفتاح ومن الداخل بمسكة أو مقيض؛‎ 


niggardliness 
nig.gard.li.ness [nig 2rd JÎ بُخْلء ).( [25ه‎ 


nig.gard.ly [nig ard Ii] ( adز.:‎ 007.( ١ بخيل‎ )١( 
< Nature has been rather ~ شحيح‎ 
with Japan in mineral resources. 
ضثيل ؛ هزيل‎ )۲( - Edwin Rieschauer > 
<~ gifts; a ~ tip to a waiter> 
<should not deal ~ ببخْل؛ بشخ‎ 8 

with our universities >. 

nig.ger [nîgar] (n.) <alteration of earlier 
neger, from F. negre, from Sp. negro 
الزّنجيَ [وهي تستعمل (1700) < اعم"‎ )١( 
على سبيل الازدراء] (۲) المحروم: أي من أفراد فئةٍ‎ 
> 1]'5 time for أو طائفة مُضْطهّدة اجتماعياً‎ 
somebody to lead all of America’s ~s,., 
all the people who feel left out of the 
political process. — Ron Dellums > . 

nig.gle [nig al] (vi.;. /.), -gled; -gling 
<origin unknown> (1616) (1) 
دأ يَمبَث. «ب» يُمْتَى بالتوافه؛ يتلهّى بالتفاسف؛‎ 
ينفق جهداً مغالى فيه على التفاصيل الثانوية‎ 
بَتحمّل النقد: ينتقد متكلّفاً البحث عن‎ )۲( 
الأخطاء أو مهتماً بالصغائر والتّفاسف (۴) يَفْرض؛‎ 
يُعطي بحل أو تقتير‎ )٤( × يَقْضِم‎ 

nig.gling [nig ling] (ad.; n.) (1599) 
حقير؛ صغير؛ تافه (۲) متطلب عنتاية بالغة‎ )١( 
عمل أو‎ )4( § fussy )۳( > ~ paperwork > 

ملك مُنَّسِم بعناية بالغة بالتفاصيل. 

nigh [nî] (adv.; adj.; prep.; ١١.١ i.) < Mid. 
Eng. neigh, from Old Eng. nëêah > (bef. 
(ع12‎  ]:/1/0 أو‎ ٥۸10١ أو‎ ٥۸ قريباً [تبعها‎ )١( 
> John served the king well ~ تقريباً‎ (¥) 
قصير‎ )٤( قریبٰ؛ دان‎ )۴( § thirty years. < 
<the ~ horse> أو مباشر )°( تر‎ 
قُرْبَ؛ على مقربة من؛ غيرٌ پعيد عن‎ )(1 

. يقترب من‎ )۷( § 
She is well-nigh dead with fatigue. يكادٌ التّعبُ‎ 

night [nit] (r.; adj.) < Mid. Eng. niht, from 
Old Eng. night, neahıt> (bef. 12c) 
<walked alone al ~> الليل‎ )۱( 
<Kamil spent the ~ with his لَثلةَ‎ (¥) 
<Friday ~> ماء‎ (YF) cousins. > 
< vanished into the ~> الظلام‎ 43 
الظلمة : : حال من الكآبة أو العم أو الأسى أو‎ (0) 
<In a real dark night of the . الجهالة إلخ‎ 
soul it is always three o'clock in the 
morning. — F. Scott Fitzgerald> 
>4 الغروب؛ هبوط الليل 8 (۷) ليليَ نہ‎ )7( 
nurse >. 

ليل نهار: طوالَ night and day (adv.) (bef. 12c)‏ 
الرقت؛ على نحو متواصل. 

أعشى: (1898) ( night-blind [nît blînd’] (adj.‏ 
صيىء البصر في الليل . 

العَشَّى: سوء البصر (1754( ).7/( night blindness‏ 
في الليل. 

night-bloom.ing ce,reus [nît’ bl55’ming] 
)7:,( الشمعانيّ ليليّ التمتّح: أي من عدة ضروب‎ 
. من الصبار ذات زهرات كبيرة» بيضاءء عطرة‎ 

night,.cap [nIt’ kãp’] ).( 2‏ 
cap> (14c)‏ + ( روزم > 
)١(‏ مُلْئْسُوّة الكوم: «أ» غطاء 
للراأس0٠‏ قماشيّء يُرْنَدَى مع ثهاب 


ninefold 


1209 


nightspot aa 


<earlier nim = to take> (bef. 12c) 
رق (|. ق).‎ 
nim.ble [nim bal] (adj./, -bler; -blest 
< Mid. Eng. nemel, nymbyl agile, Irom 
Old Eng. nëmel quick to seize 07 
understand > (14C) <a ~  قيشر‎ )١( 
> 5116© as a نبيه؛ ذكي؛ فطن‎ )۲( climber < 
> > حساس؛ سريع الاستجابة‎ )7( ~ mind. < 
. > 2ج‎ ~ )r|c) < مدبر ببراعة‎ )4( [11506615 < 
synonyms: aclire, agile, brik. Jail, مرلدفات:‎ 
lively, quick, rapud, speedy, spr). yl. 
antoayms: clus)’, dull, inert, slow. أضداد:‎ 
nim.ble.ness [nim رشاقة إلخ. (.8) [835 |د‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 
nim.bly [nim blî] (adv. . برشاقة إلخ‎ 
nim.bo.stra.tus [nim’bö stra’ tas] ).( 
<New L., from L. nimbus + siralus 
ءااو)uك<‎ )©2. 1909( الخييف: طبقة من‎ 
الشُحب الخفيضةء المُمْطِرة» ذات لون رماديّ‎ 


داكن (أر). 
pl. -bi [bî] or -bus.es‏ ر.ه) nim.bus [nim bss]‏ 
<L. = rainstorm, cloud > (1616)‏ 


)١(‏ هالة القداسة: «أ» إشعاع 
نورانيّ يطوق الرأس [في صورة 
قديس من القديسين أو إِلَو من 
الآلهة]. «ب» هالة تقديس يُحاط 


المُعْصِرة: «أ» محابة مُمطرةٌ متشرةٌ في طول 
السَماء وعرضها. «ب» سحابة يَُح منها المطر. 

نيم: مدينة في الجزء الجنوبي من [2621] Nimes‏ 
فرنسا. اشتهرت بآثارها الرومانية التي لا يزال معظمها 
في حالة سليمة نسبياً. مكانها ۱٦۰,۰۰۰‏ ن. 

ni.mi.e.ty [ni mî’a tî] (.ه)‎ pl. -ties < Late 
L. nimietas, from L. nimius too much > 
)1564( فرط ؛ إفراط.‎ 

nim.i.ny-pim.i.ny [nima nî pim’a nî] (adj. 
< probably alteration of namby- 
متكلّف القة؛ مُتكَلُف (1786) < رطا« »م‎ )١( 
الأناقة : رقيق أو أنيق على نحو متكلف (۲) مُحَدْتْ؛‎ 
متخن‎ 

(۱) .087©: تمرود: nim.rod [nim röd] (n.)‏ 
صياد عظيم من أحفاد نوح (۲) صيّاد بارع . 

nin.com.poop [nin kam م6هم‎ [ ).( 
<origin unknown > (1676) المُمَمْل؛‎ 
. السَادْج‎ 

nin.com.poop.er.y [nin kam pöoop’or I] (n./ 
. بلاهة؛ سذاجة‎ 

nine [nîn] )71.( > 7110. Eng., from nyne 
adj., from Old Eng. nigon > (bef. 12c) 
تسعة؟ تسم (۲( 8 العنصر التاسع في‎ )١( 
مولف من‎ ٠ مجموعة أو سلسلة (”7) التساعيّ : : شيء‎ 
تسم وحدات أو تعة أعضاء. مثل: «أ» .م0©:‎ 
المَوْزِيَات التسع (را. / ”عیںuاص). «ب؛ فریق‎ 


بيسبول إلخ. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
غالبا؛ في معظم الأخرال. هما أن اناه sعصنا‏ - 


إلى أقصى درجة؛ على أتمّ وجه. و - lo the‏ 
العجيية العابرة: nine days’ wonder )71.2( (14c)‏ 
شيء بير اهتمام الناس فترة ثم ينْسَى . 
nine.fold [nîn föld’] (adj.; adv.) <nine +‏ 
)١(‏ أكبر بتعة أضعاف Jold> (bef. 12c)‏ 
(TY) <a ~ increase <‏ نُساعيّ : مؤلف من 
تسعة عناصر أو أجزاء § (۳) تعة أضعاف 


under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i ın casily, o in gallop. u in circus. 


اللْهْلَِيَةء أو الداعي إليها (۲) الإرهابي 
5 عَدميّ؛ نَهْلِسْتَيَ )٤(‏ إرهابيّ. 

ni.hil.is.tic [nia lis tîk] (adj.) عَنَميَ؛‎ )١( 
بِهلِستيّ (۲) إرهابيّ.‎ 

ni.hil.i.ty [nî hil’? ti; nê hil? tî] (^.J (1678) 
اللاشَيْئية: صفة اللاشيء (۲) العَدَم: صفة‎ )١( 
اللاوجود.‎ 

ni.hil ob.stat [nî hil öÖb’stãt’] (n.) <L. =‏ 
Nothing hinders; Nothing stands in the‏ 
() الإجازة الرقابية : شهادة من قبل رفيب < لهس 
رسميّ تابع للكنية الكائوليكية بأن كتابا ما قد 
روجع فوّجد خِلواً من كل ما يتعارض مع العقيدة أو 
الأخلاق (7) إجازة أو موافقة رسمية. 

نيِيغاتا: مدينة في- اليابان. [ةا ةع ة'ةہ] ).وع.أ.ألا 
نهم على الساحل الشمالي الغربي من جزيرة 
هونشو. سكانها ٠٠٠,هلا1‏ ن 

نايميجين: مدينة في Nij.me.gen [nî mã gan]‏ 
الجزء الشرقي من هولندا. تُعتبر أقدم المدن الهولندية 
بلا اسخناء . عقّدت فيها «معاهدات نايميجين» ١717/4(‏ 
- 1776) بين هولندا وفرنسا وإسبانيا وغيرها من 
الدول الأوروبية . وهي المعاهدات التي وضعت حداً 
للحرب الهولندية الثالثة . 
حقة معناها: شخص ذو علاقة بكذا أو [211] »اله 
صف بكذا < ei)‏ > . 

نايكي: إلاهة النصر عند [13 Ni.ke [nî kê; në‏ 
الإغريق؛ وتمئّلُ عادة على صورة فتاة مجئّحة تحمل 
بإحدى يديها إكليلاً وبالأخرى سَعَقَةَ نخيل. 

نيقولاييف: مدينة في Ni.ko.la.ev [nik’a 1ã yaf]‏ 
الجزء الجنوبي من جمهورية أوكرانيا. اسمها 
القديم : فيرنوليفيلشك. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

nil [nil] (n.; adj.) <L. = nothing 
(contraction of nihil, from nihilum 
nothing)> (1833) لا شيء؛ صِفر‎ )١( 
معدوم؛ لا وجود‎ )۲( § > Profits were ~. > 
<Tuition fees are ~ or nominal. له‎ 
— B.K. Sandwell>. 

الثيل؛١‏ نهر الثيل : نهر في إفريقيا Nile [nî] (n.)‏ 
الشرقية. يعْتبر أطول أنهار العالم. يَحْرِجٍ من بحيرة 
فيكتوريا ويجري شمالاً عَبَْ أوغندا والودان ومصر 
ليصبَ آخر الأمر في البحر الأبيض المتوسط . طوله 
10° و0 كيلومترا. 

اليلء معركة: معركة بحرية هَزَّم بها 01 820416 Nile,‏ 
الأميرال نلون قوات نابوليون بونابرت البحرية عند 
خليج أبي قير قرب الإسكتدرية (أول أغسطس 
6) وبذلك عزل نابوليون في مصر ووطد 
السيطرة البريطانية على البحر الأبيض المتوسط. 

الازرق النّيلىَ: لون أزرق باهتّ (.7) عنااط Nile‏ 
ضاربٌ إلى الحُضرة. 

الأخضر النْيلَىَ: لرن (1871) ).7( Nile green‏ 
أخضر باهتٌ ضاربٌ إلى الزرقة. 

uill [nil] (vı.; i.) > Mid. Eng. nilen, from 
Old Eng. nyllan > (bef. 12c) يٍَفض*+‎ 
سواءً أرَدْت أو أبيْت.‎ 

Ni.lot.ic [nî lötIk] (adj.) > Niloticus, from 
Gk. Neilötës, from Neilos Nile > (1653) 
ِيْليّ: منسوب إلى نهر النيل أو إلى شعوب حوض‎ 
. النيل‎ 

nil.po.tent ([nil’ قم‎ ton} (adj.) <L. nil 
nothing + poteni-, poltens having 
power> (ca. 1864) عديم القرى: معادل‎ 
. للصّفر إذا ما رَفِع إلى قوة معيتة (ر)‎ 

nim [nim] :.ا")‎ i.J,. nimmed; nim.ming 


will you ~ you 


3 at; ã dale; 3 carc; ã car: ë egg: ë me: Î in; I bite; 6 lot; ê bonc; ê orphan; el boaıl; oo good: ö5 boot; ou out; © 


. البشري يجمع لتسميد الترية‎ 
night.spot [nît’ spöÖt’] (n.) < night + spot > 
(1933) = nightclub. 
night.stand [nît’stãnd’] (n.) <night + 
stand > (1892) = night table. 
night.stick [nît’stik’] (ı.) < night + stick> 
)1887( عصا اليل : عصا الشرطيّ أو جِرارَنهُ.‎ 
طاولة الليل: طاولة صغيرة (1788) (.2) اوا أطوته‎ 
توضع إلى جانب السرير.‎ 
night.tide أتم]‎ tîd’] (n. FEN + tide> 
مد اليل : م يُحدث في ماعات الليل‎ )۱( 
الليل (را. المادة التالية).‎ (۲( 
night.time أتم]‎ tim’] (n.; adj.) < night + 
الليل: الوقت من غروب (14) < ع1‎ )١( 
. الشمس إلى شروقها § (۲) ليليّ‎ 
night.walk.er [nît wö‘ kar] (n.) <night + 
walker > (15c) الطائف الليليّ: شخص‎ )١( 
يتجول ليلا ويخاصة لأغراض إجرامية أو لاأخلاقية‎ 
طوافة الليل : مومس تتجول ذ في الشوارع ليلاً‎ 49 
الزاحفة الليلية‎ )٤( المَسَرْنِم: السائر وهو نائم‎ )۳( 
.(night crawler )ر|.‎ 
night watch )7.( العّّس: الحارس الليلت‎ )١( 
الهزيع : قطعة من الليل.‎ )۲( 
night watchman (n. ) العَسّس: الحارس الليليّ.‎ 
night.y [nî tI] (n.) pl. night.i ies = nightie. 
night.y—night [nî ti nît’] (i interj.) < redupli- 
cation of (good) night > = good night. 
ni.gres.cence [nî 7185م‎ ans] (n.) < from adj. 
nigrescent, from L. nigrescens, from 
nigrescere to become black, from niger 
black > الاسرداد: صيرورة الشيء أسود‎ )١( 
الواد: سواد الشّعر أو العينين أو البشرة.‎ 
ni.gres.cent [nî grës ont] (adj.) (1755) :3 
شار إلى السواد.‎ 
nig.ri.fy [nigra fî’] (vt.), -fied; -fy.ing 
> Late L. nigrificare, from niger black 
+ Jacere to make> (1656) يُنَوّد: يجعله‎ 


أسوّد اللون. 
nig.ri.tude [nig ra tood’; nig’ ro tyood’]‏ 
)١(‏ سواد (۲) شيء أسود. (n.)‏ 


ni.gro.sine (nî gra sên’] also ni.gro.sin 
[nî gro sin] (n.) <from L. niger black 
+ -05)6( + النيُغروسين: (1890 .8©) <ءم-‎ 
آي من عدة أصباغ زرقاءَ داكنة أو سوداء يُحصَّل‎ 
عليها بأكّدة الأنيلين وتستخدم في تلميع الجلد‎ 
. والخشب والأحذية وفي تلوين الحبر أيضاً‎ 

ni.hil [nî hil; nî’ hîl] (n.J) <L., shortened 
from nihilum = nothing> لا شيء‎ (1) 
1 شيء عديم ال‎ (۲( 

ni.hil.ism [nî د‎ liz'om; 26 2 liz’ om; nî hi li 
zom] (n.) <G., Nihilismus, from L. 
nihil SS )1817( المَدميّة؛‎ )١( 
النْهلِسْتية: «أ» وجهة نظر تقول بان القيّم‎ 
والمعتقدات التقليدية لا أساس لها من الصحة وأن‎ 
الوجود لا معنى له ولا غناء فيه. «ب» مذهب يتكر‎ 
أن يكون للمبادىء الأخلاقيّة آي أساس موضوعيّ.‎ 
«ج» مذهب يقول بأن الأحوال في المجتمع هي‎ 
من السّوء بمحل يجعل الهدم مرغوياً فيه لِذاتِه‎ 
وبمعزلٍ عن آي برنامج إنشائيَّ. ١د» .م0© عد:‎ 
١9 برنامج تبتّاه أحد الأحزاب الروسيّة في القرن‎ 
ودعا إلى الإصلاح الثوري واللجوء إلى الإرهاب‎ 
والأخذ بسياسة الاغتيال (7) الإرهاب.‎ 

ni.hil.ist [nî list) (n. adj.) (1836) 


)١(‏ العَدَميَ؛ اللْهْلِسْتيَ: المؤمن بالعَدَميةَء أو 


Nishapur 


<from nip'> (1541)‏ (.م) or]‏ متم] nip.per‏ 
)١(‏ .ام عد: القَرّاضة؛ الكمّاشة (۲) قاطعة الرس : 
إحدى أسنان الفرس القواطع (۴) 
الكلآب:. زائدة شبيهة بالكمّاشة في 
أطراف القِشريّات وما إليها )٤(‏ 
«أ» الغلام المساعد [السائق عربة نقل 
إلخ.]. «ب» طفل )٥(‏ ./م: نظارتان؛ 
.1 وعوونع اعرينات» (1) ./م: قيود؛ أصفاد 

[لليدين أو الرجلين]. 
)١(‏ قارص ؛ )1547( nip.ping [nip ing] (adj.)‏ 
قارض؛ معطل نمو شيء (۲) قارس؛ لاذع. 

nip.ple [nip al] (n.) <from earlier neble, 
nible, diminutive of neb, nib, a point, 
الحَلّمة: «أ» مرضمٌ مَص (1530) < )همعط‎ )١( 
الحليب من الثدي (ت). «ب» خلمة زجاجة‎ 

الإرضاع. «ج» كل ما يُشبه حَلّمة الندي (5) التبل؛ 
الوطلة: جزء ارين صغيرء مُسَئّن عادةٌ» يَصِلَ ما 
بين أنبوبين. 

Nip.pon [në pên’; تم‎ pön’] )8.( نبيُون: الاسم‎ 

اليابانيَ لليابان» ومعناه «أصل الشمس» أو «مَشْرِق 
الشمس؟. 

Nip.pon.ese [nip nêz’; nip’? nës’] (adji.; 
n.) <from Nippon, native name for 
Japan + -ese> (1859) يابانيّ‎ )۱( 

§ اليابانيّ: أحد أبناء اليايان. 

نبيرر: مدينة سومرية ويابلية [00+7م Nip.pur [ni‏ 
قديمة . تقع على مبعدة ثمانين كيلومتراً إلى الجنوب 
الشرقي من مدينة الحلة الحديثة في العراق. كانت 

أحد أهم المراكز الدينية في بلاد الرافدين القديمة. 
اسمها الحديث: قرت 

nip.py [nip'T] (adj.), -pi.er; -pi.est < from 
عضاض: نرَّاع أو ميّال إلى (1575) < أررةم‎ )١( 
قارص؛ قارض‎ )۲( >a العض <م008 ~ہ‎ 
<~ little chaps رشيق؛ نشيط‎ )0 
جريف؛ لاذع‎ )٤( - Rudyard Kipling > 
>4 ~ قارس؛ شديد البرد‎ )0( >4 > )856 7 

fall day >. 

الانتصابية: وثبة (1938) (.7) [من nip-up [nip‏ 
بهلوانية من وضع استلقائيّ أو انبطاحيّ إلى وضع 
انتصابي . 

nir.va.na [nir va’ na] (n.) <Skt. nirvãğna =‏ 
extinction (of individual existence) >‏ 
التّرئانا: دأ» الشعادة القصوى التي تتخظی (1801) 
الألم والتي تُلْتَمَسُء في البوذية» من لريق 7 

هرات النقس . (ب» موطن [أو حال] ينْسَى 

الهم والألم والواقع الخارجيّ. :ج؟ هدف يُسْعَى من 
ل على ما يبدوء إلى بلوغِه: 
حُلم. 

نيش+ يش : مدينة في Niš [nësh] also Nish [nish]‏ 
صربيا. يرقى تاريخها إلى عهد الرومان أو ما قبل 
ذلك. اسمها القديم: نيسا هءءال[. سكانها 

۰۰ ن. 

Ni.san [nis an;nêë sãn'] (n.) > Heb. Nisan, 
from Akkadian Nissanu = the first 
month > (14c( نِيان: «أ4 الشهر السابع من‎ 
القويم العبري. «ب» الشهر الأول من التقويم‎ 


: العبر ي الديني‎ 
ni.sei [në sã; në sã] or Ni.sei (n.) pl. sei 
also -seis <Jap. = second generation: 


ni second + sei generation > (1940)‏ 
الٽيي : شخص من أبوين يايانيّين مهاجرين يولد في 
أميركاء ويخاصة في الولايات المتحدة الأميركيةء 
وتلقّى العلم فيها. 

Ni.sha.pur [në shã pöör’; nësh’a pöor'] 


vı. i.)J, nipped; nip.ping 
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موسوعياً: عنصي فزي ني رمم 
الياض» مقاوم للمدأء قابل للشحب 
والتطريق. يُستخدم في صنع الأنابيب 
المفرّغة وفي إعداد الفولاذ الصامد. 
یف عام ۱۸۰۱ ركان يُدعى. حنى 
العام 1۹٤١‏ الكولرمبيوم 
صbiuسuاەc.‏ رمزه انیب“ (ا[. رقمه 
الذري .4١‏ وزنه النري 475,4. نقطة 
انصهاره 5828" م؛وية. نقطة غليانه 
7 مئ؛وية . اثقله النوعي .۸,٥۷‏ تكافؤه 
"4١‏ 1؛ 6. 


nip" [nip] (vı.; i. n.), nipped; nip.ping 


> Mid. Eng. nippen, probably from 
Old Norse hnippa > (14c) يَمَرْص؛‎ )١( 
يَفُرض؛ يعض (۲) «أ» يقصص ؛ يقطع . دب» يعطل‎ 
نمو كذا أو نضجَه. «ج» يكبح بشدة (۳) يَمْرِسَه البردٌ‎ 
يختطف؛ يسرق × (0) ينطلق برشاقة‎ )٤( أو يلذعه‎ 
أو سرعة (5) يرشف [شراباً مُلكراً] 8 (۷) شيء‎ 
قارص أو قارضء مثل: «أ» تعليق لاذع. «ب" برد‎ 
. قَرْص؛ عض‎ e» (A) قارس . ج ' طَعْم ريف‎ 


(ب) قررْصة؟؛ 8 َة 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يعجل؛ يسرع؛ ينطلق مسرعا. lo ~ along‏ 
يطارد [الكلبٌ شخصاً كي يعضّه]. lo ~ al‏ 
يقَّص؛ يقطم . {o ~ away‏ 


)١(‏ يدخل برعة [قبل شخص آخر] هذ - ه) 

(۲) يقاطع شخصاً في الحديث (۳) يُضَيّق [النوب]. 

(o ~ in the bud يفضي عليه في المهد.‎ 

(۱) يعجل ؛ یشرع ؛ ينطلق مشرعاً 8ه - ا 

(۲( يقلم ؛ كدت [الأغصان]. 

(۱) يخرج مُشرعاً (۲( يقلّم ؛ يُكَزْب lo ~ out‏ 

[الأغصان] . 

lo ~ up > مزلم‎ up and tell her to ينطلق مُلرعاً‎ 

come down for her breakfast. >. 

nip” [nip] (n.; 
< probably from nipperkin (a liquor 
«أ» مقدار ضثیل [من (1796) < (181261اهمء‎ )١( 
شراب مشكر]. «ب» رشفة [من شراب متكر]‎ 
زجاجة خمر [صغيرةٌ جداً] 8 (۳) يَرْشّف:‎ )۲( 
> She has been يحتسى الخمرّ جرعة بعد جرعة‎ 
يترشف؛ يرتشف:‎ )٤( × ~ عام‎ brandy. > 
> 28115 يتناول جرعة أو جَرّعات من شراب مُشْكر‎ 
~s all day.>. 

Nip [nip] )7.( <short for Nipponese >‏ 
اليابانيَت: شخص يابانيّ [واللفظة تستخدم بمعنى 
ازدرائي] . 


ni.pa [nê p5; nî’ p2] (7.J) < probably from 


It., from Malay nipah = nipa palm >‏ 
النَئية: قش تلقف به البيوت ويّحّذ من (1588) 
سَعَف تخل اليب "41م aصنط.‏ 


nip and tuck (adv. adj.) (1832) مساجلةً:‎ )١( 


يقة يكون فيها الكَّيْق سجالاً بين متنافَيّن فما إن 
يتقدّم أحذهما الآخر حتى يعود هذا فيسبقه. 
وهكذا... <The race stayed ~ unlil‏ 
the last minute. >‏ § (۲) سِجال : متميرٌ بتقدَم 
أحد المتنافسَيْن أو المتباريين حيناً وتقدّم الآخر حيئاً 
إلخ. was a ~ battle between the‏ ]1 > 
two horses. >.‏ 


ni.pa palm [nê [وم”‎ (n.) < probably from 


نخل (1882) > It., from Malay nipah‏ 
النّئية؟ نخيل النّيبة: نخيل يكثر في جزر الفيلييين 
وجزر الهند الشرقية وأسترالياء ويتميّز بِسَعَفْهِ الطويل 


الذي يستخدم في 0 سقوف البيوت وفي صنع 
السلال إلخ. 


ninepence 


< increased ~ >. 
nine.pence [nîn pans] (n.) <nine + 
27626 < تسعة بنسات. ويخاصة: قطعة تقدية‎ 
. قيمتها تسعة ينات‎ 
nine.pin (nîn pîn] (n.) <nine + pin> 
)1580( ./م: القناني التسع: لعبة تدحرج‎ )١( 


فيها الكرة لتصيب تع يطعم 
PEN‏ خشبية مصنوعة على شكل قنانيّ 
A‏ (۲) القِلينة الخشبية: أيّ من هذه 
ninepins 1.‏ القطع الخشبية الع 
nine.teen [nîn tên] (r.; adj.) < Mid. Eng.‏ 
nynetene, from Old Eng. nigotine, from‏ 
)١(‏ تسعة nigon nine + -teen> (bef. 12C)‏ 
عشر؛ تنح عَشرة § (۲) بالغ عددةُ تسعة عَشّر. 
يتحداث بغير انقطاع . to talk ~ to the dozen‏ 
nine.teenth [nîn tênth’] (adj.; n.) < Mid.‏ 
Eng. nyntenthe, from Old Eng. nigon-‏ 
)١(‏ التاسع عشر tëotha> <the ~ day>‏ 
(۲( بالغ جزءآ من ۱۹ من كذا <a ~ share of‏ 
the money <‏ § (۳) التاسع عشر من كذا عط) > 
of March >‏ ~ )€( جزء من <one ~ 1١9‏ 
of the total>.‏ 
)١(‏ التعون ).7 nine.ti.eth [nîn ti ith] (adj.;‏ 
>the ~ day <‏ (۲) بالغ جزءاً من تسعين من 
كذا <a ~ share of the toltal>‏ 
5 التسعون من كذا؛ الحَلقة أو الجزء التسعون 
من سلسلة أو مجموعة )٤(‏ جزء من تسعين 0126 > 
of the total> .‏ ~ 
nine.ty [nîn tî] (n.; adj.) pl. -ties < Mid.‏ 
Eng. nynely, from Old Eng. nigontig:‏ 
nigon nine + -tig ten> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ تسعون (؟) ./2: التسعونات؛ التسعينات: 
العقد العاشر من العمر أو القرن 126 12> 
nineties of the preceding century >‏ 
(r) §‏ تعره : : بالغ عدده تسعين ل نہ > , 
نِيتَرّى: عاصمة أشور القديمةً. ۷١[‏ د لتص] Nin.e.veh‏ 
تقوم أطلالّها على الضفّة الشرقية من نهر دجلةء تجاه 
مديئة المؤّصِل يشمال العراق. دَمْرها عام ۲ قبل 
الميلاد ملك بابل نبويو لاسر وحلفاؤء الميديون. 
نِيِنْعْيو: مدينة في الجزء Ning.po [ning bö’]‏ 
الشرقي من الصين. يرقى تاريخها إلى العام y1۳‏ 
للملاد. سكانها ١,٠6٠,٠٠٠‏ ن. 
nin.ny [ninî] ).( pl. -nies <perhaps by‏ 
shortening and alteration from an‏ 
المُمَغْل ؛ الساذج . )1593( > innocen!‏ 
nin.ny.ham.mer [nini hãm’or] 3 ( )1592(‏ 
ninny.‏ 3 
ni.non [nê nön’] (ı.) < probably from F.‏ 
Ninon, nickname for Anne> (1911)‏ 


ninth [nînth] (adj. n.) > Mid. Eng. nynthe, 


from Old Eng. nigotha, from nigon 
nine> (bef. 12c) <the ~ التاسم‎ (1) 
> 2 تسْعيّ: بال جزءاً من تسعة‎ )۲( voاume‎ < 
التاسع من‎ )5( 8 ~ share of the money > 
عل > )£( الع : جزء من‎ ~ of May > كذا‎ 
. <one - of the total > تسعة‎ 

Ni.o.be [nî 5 bة[ نتسوبي : ابئة تانتالرس وزوجة‎ 
ڈبح أولادها فراحت تبكيهم فحولها زيورس‎ ٠ آمُفِيونَ.‎ 
إلى حجر ومع ذلك وَاصَلَْتٌ البكاء عليهم (مث).‎ 
ni.o.bi.um [nî 6 ö’ bi om] (n./ <New L., 
from L. Niobe (because obtained 
from tantalite, which is named after 
Tantalus, father of Niobe)> (1845) 
التّيوبيوم (ك).‎ 


nitrous acid 


التربة وبين مقدار ما يلففظه منه . 

دورة النتروجين . (1908) ).7( nitrogen cycle‏ 
موسوعياً: مللة من العملبات -و80©1© 
الكيميائية التي يتحول بها التروجين الجوي 
الحرّ إلى مركبات ذوابة نُستخدّم في عملية 
لنم العضوي ثم تعاد إلى غلاف الأرض 
الجوي. وتفصيل ذلك أن المراصف 
الرعدية والأمطار تتعاون على إقحام 
انتروجين في الترية.ء فتختزن النباتاث 
المركباتٍ النتروجينية ونحوّلها إلى 
بروتينات. وتأكل الحيرانات تلك النبانات 
وتحولها إلى بروتينات حيرانية. حتى إذا 
أصاب الفاد المراد التباتية والحيوانية 
تحرّر التتروجين المختزن وانطلق عائداً إلى 
غلاف الأرض الجرّيٌ. ويذلك كم دورنه . 

بيت النتروجين: (1895) (.:7) 11201018 nitrogen‏ 
«أ» عملية مزج نتروجين الهواء بعناصر أخرى سواء 
بالوسائل الكيميائية أو بفعل البكتيريا. ونُستخدّم هذه 
العمليةء بخاصةء في صنع الأسمدة والمتجات 
المناعية. «ب» هذه العملية كما تقوم بها يعض 
ضروب البكتيريا المتواجدة في نباتات الفصيلة 
البقلتّة أو القرنية . 

متت التتروجين: (1912) (.1) ni.tro.gen-fîx.er‏ 
أي من متعضّيات التربة المسؤولة عن تثبيت 
التروجين (را. المادة الابقة). 

مَعَبِْثت )1899( ni.tro.gen-fix.ing (adj.)‏ 
للتروجين: ذو قدرةٍ على تثبيت التُتروجين ~ > 
bacteria > .‏ 

ni.tro.gen.ize [nî tra دز‎ nîz’] (v1.), - 

ينرج : يمزج أو يُشبع (1897) ع١z.1أ-‏ 
باللتروجين (ك). 

خؤدل التتروجين: (1943) ).1/( nitrogen mustard‏ 
أيّ من عدة مركبات ماتة. منقّطةء شبيهة بغاز 
الخْرْدَلٌ 8325 1210056350 ولكنها تشتمل على 
نتروجين بدلاً من الكبريت (ك). 

خدَر التتروجين؛ (1937) (.7/) nitrogen narcosis‏ 
نشوة الأعماق: خدرٌ أو انتشاء ينشأ عندما يَدُخْل 
نتروجين الهواء الدورةً الدموية تحت ضغط جوَيٌ 
شديد» وهو ما يحدث عند الغوص إلى الأعماق. 

nas] (adj.) (1828)‏ د ni.trog.e.nous [nî (röj‏ 
يتروجينت: «أ4» ذو طبيعة كطبيعة التتروجين . 
«ب» مشتمل على نتروجين. 

ni.tro.glyc.er.in 2غ 1م]‎ glis'or In] or 
ni.tro.glyc.er.ine (nitro glis? rën’] (r. 
<nitro- + glycerin > (1857) : التتروغئيِرين‎ 
سائل زيتيّ» سام شديد التفجرء يُعتبر مقوّماً هاما‎ 
من قرات الديتاميت . . يستخدم في ا الوقود‎ 
الذي تُذْقَع به القذائف والصواريخ. ويتّخذ موسّعاً‎ 
للاوعية الدموية وفنا للالم في حالاات التاق‎ 
الصدري (ك).‎ 

ni.trom.e.ter [nî (rm tor] (nı.) < nitro +‏ 
مقياس النتروجين : جهاز لتقدير (1828) < €۲)عا”- 
مقدار التتروجين. أو بعض مركباته» في مادَةٍ ما. 

ni.tro.par.af.fin دعقم دعا آض]‎ fin] 
(n.) <nitro- + para/fin> (1892) 
التتروبارافين: أيّ من عدّة مركبات عضوية يشت‎ 
من سلسلة الميثَيْنَ وتحل فيها زمرة «نترو» محل ذَرَءٍ‎ 
من ذرات الهيدروجين (ك).‎ 

ni.trous [nî tros] (adj.) > L. عدممز‎ = full 
of 231508 < )1601( يري : «أ» ذو علاقة بالتتر‎ 
أو مشتمل عليه. «ب» ذو علاقة بالتروجين‎ ٣ 
أو مشتمل عليه (ك).‎ 

الخمض السّريّ: حَمْض (1676) (.1) 210 كه )نم 


š at; 5 date; û care; 8 car; 8 cgg; 8 moc; I in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent; o = a in alone, e in system, i in casıly, o in gallop, u in circus. 
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الصّفرة. يتركب من هيدروجين ونتروجين 
وأكسجين. وهر عامل مُركيدٌ يُهرّىء 
أنجة الحيوان رالبات برعة. وحمض 
اللتربك بذيب الفلرّات أيضاً بامغناء الذنعب 
والبلاتين. وهو يُستخدم في صنع 
الأصباغ. والأسمدة. والمتفجرات» 
ووقود الصراريخ. اكتشفه الكيمياني 
العربي جابر بن حيان. 
تت nitric bacteria (7.J)‏ 
أكيد الريك : غارٌ مامٌّ (1807) (.7) nitric oxide‏ 
عديمُ اللون يُحْصّل عليه بأكْسّدة النتروجين أو 
التُعادر (ك). 
-trid.ed; -trid.ing‏ لاد لم ni.tride [nî trîd’]‏ 
)١(‏ التُتريد: مركب (1928) <م0- + -م)زم > 
بشتمل على نتروجين وعنصر آخر (ك) § (1) يترد : 
يحول إلى نتريد. وبخاصة: لد الفولاذ بجعلٍ 
سطجه يمتض النتروجين (ك). ۰ 
التَعْرّدةَ: التحويل ).7( ni.trid.ing [nî trî’ ding]‏ 
إلى نتريد. ويخاصة: تصليد الفرلاذ بجعل سطجيه 
يمتص التتروجين (ك). 
ni.tri.fi.ca.tion [nî’tra fo kã‘shon] (n.)‏ 
() التّمْرّدة (را. المادة التالية) (؟) النْتْرّجة (1827) 
(را. المادة التالية). 
ni.tri.fy ([nître f’] (vt.), -fied; -fy.ing‏ 
(۱) كرت: «f»‏ يحؤل» رات التشادر وغيرها» 
إلى نتريتات أو نتراتات. «ب» يُشيع [التربة] بالنُترات 
(۲) يُمْرج: يمزج أو يُشْبع بالتروجين أو بمركب 
ترو جيني . 
ni.trile [nî tril; nî’ trêl; nî’ trîl] (n.) < nitr-‏ 
التّتريل : ا -ile> (1848) cyanide‏ + 
عضوي يُسْتق بإزالة الماء من أميد الحمْض (ك). 
ni.trite [nî trît] (ı.) > nitr- + -ite> (1800)‏ 
التتريت: ملح أو إستر الحَمْض النتري كuتء)إم‏ 
acid‏ (ك). 
البكتير المثثر ت: )1955( (.:/) nitrite bacterium‏ 
بكتير يُؤَكْيِد الأمونيوم إلى نثريت (ك). 
الكرو: أيّ (1903) وه- p|.‏ ر.م) ni.tro [nî trö]‏ 
من عدة محجاتٍ ممْْرَتة 21112660. وبخاصة: 
التَروغُلِسِرينَ (ك). 
nitro- [nî trö] = nitr-‏ 
).اp ni.tro.bac.te.ri.a [nî’trö bãk têr’ 2] (n.‏ 
البكتيريا المتثرتة <nitro- + bacleria>  :‏ 
ضربٌ من بكتيريا الثربة مُحَدِثُ للتثرتة. 
zên] (n.) > nitro-‏ مقط nitro.ben.zene [nî’trö‏ 
نترو البئْرّن: سائل أصفر (1868) < م1رءج86 + 
سامء ذو رائحة كرائحة اللوزء يخ مُذيباً ومُوَكيداً 
صنع الأنيلين (ك). 
(.هم) sëlٌ ya 1ös’]‏ قعا“تم] ni.tro.cel.lu.lose‏ 
nitro- + cellulose > )1882(‏ < 
التروسّلولوز؛ نترات الكلولوز (را. 1056نالاع»© 
(nitrate‏ . 
ni.tro.gen [nî tra jon] (n.) <nitro- +‏ 
التتروجين (ك). )1794( -gen>‏ 
موموعياً: عنصر غازي عديم encyclo-‏ 
اللرن والرائحة والطعم یکل ۸ من 
غلاف الأرض الجوي. يُستخدم في صنع 
المتفجرات» والأسمدة. رفي إنتاج 
التُعادر . اكتشفه الكيمياني الأاسكتلندي 
دائيال رذزفررد عام ۱۷۷۲. رمزه ان» 
. رقمه النري ۷. وزنه الذري .١1‏ 
نقطة انصهاره "75١5١‏ مثوية تحت الصفر. 
نقطة غليانه ۱۹١,۸‏ مثوية تحت الصَفر. 
مزان التروجين: (1944) ).1/( nitrogen balance‏ 
الفْزْق بين مقدار التتروجين الذي يتناوله الجم أو 


Nishinomiya 


يسابور: مدينة في الجزء الشمالي الشرقي من 
إيران. يعتقد أنها دعِيت على اسم مؤسّسها الملك 
سابور الأول 1 *نام5183 المترفى عام ۲۷۲ 
للميلاد. ازدهرت في عهد التامانيين. مكانها 
۰ ن. 

نيشينرميا: [ 3ل nö mê‏ قطد Nishi.no.mi.ya [në‏ 
مدينة في أواسط جزيرة هونشو باليابان. سكانها 
۰ ن. 

ni.si [nî sî] (adj.) <L. = unless; from ne 
not + sif > )1836( مشروط؛ غير نهائيّ: نافذ‎ 
عُدّل أو اجب مسا‎ O 
> 1126 باتخاذ إجراءات لاحقة أو بتنفيذ شرط ما‎ 
decree is ~ and not absolute. 
— Economist >. 

Nis.sen hut [(مه كتم]‎ (7.J) <named after 
Peter N. Nissen (1871 - 1930), Brit. 
MInIDg engineer > (1932) کوخ . : كوخ‎ 
برميلنَ الشكل تى من صفائح حديدية مغضنة‎ 
. جاهرة‎ 

ni.sus [nî sas] (n.) pl. ni.sus < L., from the 
past part. of ntti to strive, endeavor > 
)1699( . مسعى؛ جهد (۲) ميل‎ )١( 

nit [nit] (n.) <Mid. Eng. nite, from Old 
Eng. hnitus > (bef. 12c) الصّؤابة : بيضة‎ )١( 
القُمْل (۲) القَمَيْلة: فل صغيرة.‎ 

ni [nit] (n., chiefly Brit.) (1941) = nitwit. 

ni.ter also ni.tre [nî tor] (n.) <Mid. Eng. 
nitre, from Old F., from L. nitrum, 
from Gk. nitron natron > (1684) : الثثّر‎ 
«أ» نترات البوتاسيوم (ك). «ب» نترات‎ 
الصوديوم (ك).‎ 

nit.id [nit Id] (adj.) <L. nitidus = bright, 
neat> <beneath the ~ نيّر؛ ساطع ؛ لامع‎ 
moon — P.B. Rice>. 

ni.ti.nol [nît an ö1} (n.) <ni(ckel) + 
ti(tanium) + -nol, from N( aval) 
O(rdinance) L(aboratory), where 1 
was created > (1968) النيتينول: أشابة أو‎ 
. سبيكة من نيتانيوم ونيكل‎ 

nit.pick اتم]‎ pik] (vi.) < back-formation 
from nit-picking > (1966) ملي القَمّل؛‎ 
يتمحل النقد: يتمد متكلفاً البحث عن الأخطاء.‎ 

nit-pick.ing [nit pik’ing] )7.( > from nit 
(the egg of a louse) > (1956) تَفْلِيَةَ القّمْل؛‎ 
النقد المُتَمَحُل: نقد؛ ظالمٌ في كثير من الأحيانء‎ 
. يكلف فيه البحث عن الأخطاء‎ 

بادئة معتاها: or nitro- [nî tr]‏ [عاتم] nitr-‏ 
«أ» قر‘ نترات > nitrobac(eria‏ < . 
«ب» يُتّروجين < 8۲)€ °۸ ni1r0‏ > . 

ni.trate [nî trãt] (n.; v1.), -trat.ed; trat.ing 
<F.: nilr- + -a(e> (1794) الخرات:‎ )١( 
«أ» ملح أو إستر حَمُْض الئتريك. «ب» نترات‎ 
الصوديوم أو ترات البوتاسيوم المستخدم يوصفِهِ‎ 
1 0 ا یرت : لت أو يمزع‎ 
. )2( تترات‎ 

ni.tre [nî tar] (n.) (n., chiefly Brit.) = niter. 

ni.tric [nî trîk] (adj.) <F. nitrique: nitr- +‏ 
يتريك : «آ» ذو علاقة بالتروجين أو (1794) ١<‏ 
مشتمل عليه (ك). «ب» ذو علاقة بالتّتر )أ (ك). 

خحمض التتريك (ك). )1794( nitric acid (۸.J)‏ 
موسوعياً: حمض سائل» encyclo-‏ 
شفّاف. عديم اللرن أو ضاربٌ لونَهُ إلى 


nitrous oxide 1212 nobody 


end of money on clothes. >. No.bel prize (rı.) <named after Alfred‏ ~ غير عضوي لا يُعْرف إلا في المحاليل أو في شكل 


جاتزة نوبل: (1900) > )1833-1896( Nobel‏ 
إحدى جوائز ست للادب» والفيسيولوجيا والطبب» 
والكيمياء. والفيزياء؛ وخدمة السلامء وعلم 


الاقتصاد» تتح ستويآ للمجلين في هذه المضامير 


من مختلف أرجاء العالمء تنفيذاً لوصية ألفرد نوبل» 
وذلك ابتداءاً من عام ١90١‏ [باستثناء الجائزة 
الخاصة يعلم الاقتصاد التي استّحخدئت عام ١934‏ 
وبدىء بمنحها عام .]١4719‏ 


no.bil.i.ar.y [no bili ër’'î] (adj.) <F. 


nobiliaire, from L. nobilis noble> 
)1762( أشرافيَّ: خاص بطبقة النبلاء والاشراف‎ 
> علق د‎ < . 


no.bil.i.ty [no bila tl] (n.) <from L. 


nobilitas, from nobilis noble> (14c) 
نبالة ؟ بل (ب) فخامة . ج شهامة‎ ec: )۱( 
«أ؟ البلاء؛ الأشراف. «ب» طبقة النبلاء.‎ )۲( 


no.ble [nö’ bal] (adj.; n.), -bler; -blest 


<Mid. Eng., from Old F., from L. 
nobilis knowable, well-known, noble > 
)13٥( «أ» بارز. «ب» شهير (۲) نبيل: شريف‎ )۱( 
فخم؛‎ )٤( المولد أو سامي المنزلة (7) ممتاز؛ رفيع‎ 
شَهُم‎ )0( >a ~ monumen)< مهيب‎ 
نبيل؛ كريم: لا يتطرّق إليه الصدأء كالذهب‎ )١( 
إلخ. 9 (۷) النبيل؛ الشّريف (۸) التوبل: قطعة نقد‎ 
إنكليزية قديمة قيمتها ستة شلنات وثمانية بنسات‎ 
التّؤبال: رئيس جماعة من الأشخاص‎ )9( 
المستأجَرين ليحلّوا محل العمال المضربين (ع).‎ 
synonyms: aristocratic, courtly, مرلدفات:‎ 
dignified, distinguished, elerated, exalted, gracious, 

grand, honorable, lofty. magnificent, princely. 

regal, royal, stately. 

antoayns: base, corrup!, igroble, low, أفدلا:‎ 
servile. 


noble gas )7.( (1902) = inert gas. 
no.ble.man [no bal man] (r./ pI.-men 


البيل؛ الشريف: <noble + man> (13c)‏ 
واحدٌ من طبقة النبلاء أو الأشراف. 
الْمِلِزات التبيلة (ك). 


موسوعياً: مجمرعة من الزات -وك مص 
لهات تميّز بمقارمتها الشديدة للتأكد 
والصداً. وهي تشملء عادةًء الرينيرم 
«heim‏ والروئينيوم «thenium‏ 
والروديوم سسنلمطء والبلاديوم 
تانفطلدم. والأرزميوم تتناتسعه. 
والإريليوم تصاتةتين. والبلاتين 
مسعتتام» والذعب. والففة . 


ثبل ؛ شرف؛ رفعة؛ /.71) [135 no.ble.ness [nö bal‏ 


فخامة ؛ مهابة إلخ . 


no.blesse ]6 ز.م) [أوقاط‎ < Mid. Eng., from 


Old F. noblesse, from noble noble >‏ 
() الثبالة: نبل المَؤلد أو المنزلة (۲) طبقة )13٥(‏ 
الاه . ويخاصة : طبقة التبلاء المرنسية . 


no.blesse oblige [nö blës’ ö blëzh] <F. = 


الثبالة تفرض: )1837( > Nobility obligates‏ 
ابالة تقتضي؛ لالة مشتضياتها: تعبير قرنسي 
الأصل يسار به إلى ما يَفْرضه نبل المولد أو سمو 
المتزلة الاججماعية على أصحابه من التزام جاكة 


الشرف والجرد واللرك المؤول. 


no.ble.wom.an [nö’ bal wöoom’an] (n./ pl. 


-wom.en <noble - woman> (13c) 
. النبيلة؛ الشريفة: امرأة من طبقة اللبلاء أو الأشراف‎ 


no.bly [nö blî] (a. (را.‎ ٠. بل ؛ ترق إلخ‎ 


مادة ©2021). 


[nö böd’T] (pron.) > 710 ? body >‏ او ورمع 


noble metals (n. pl.) 


~ good; ~ use .. لا فائدة من. . . ؟ لا نفع من.‎ 
> 1) is ~ good crying over spilt milk. >. 


التدخين ممنوع! smoking!‏ ~ 
لقد مذ حالاً أو على sooner said than done‏ ~ 
التو 

لا عجب. wonder‏ ~ 
مسوا او ا up to ~ good‏ 


No" or Noh [nö] (n.) pl. No or Noh < Jap. 
n6 = )aاعمn)<‎ )1871( التو : دراما كلاسيكية‎ 
N٥ يابانية راقصة ذات موضوع أخلاقي (را. أيضاً‎ 

. (theater 

نُو» بحيرة: بحيرة في الجزء [5¬[ No”, Lake‏ 
الجنوبي من وسط جمهورية السودان. ينيع منها 
النيل الأبيض. ماحتها ٠١7‏ كيلومترات مربعة 

ونصف الكيلومتر المربع . 

no-ac.count [n2 kount’] (adj.) (1845) 
. > معط‎ ~ friends > تافه؛ غير ذي شأن‎ 

No.a.chi.an أعائة قم]‎ an] (adj.) < Noach 
(variant of Noah) + ian> ت حى: «أء ذو‎ 
علاقة بنوح أو عصرة < 1000 - > . «ب» قديم؛‎ 

عتيق الطراز <+2© ~ 32> . 

وح : أحد آباء الجنس البشري . اختاره [5 5¬[ No.ah‏ 
الله لبناء الفلك ونجّاه هو ومن فيها من إنسان وحيوان 
من الطوفان العظيم . وكان أبناء نوح الذين خرجوا 
من المْلك ثلاثة هم سام 51612 وحام 1133112 ويافث 

Japheth. 

الفُلك؛ سفينة نوح: السفينة التي (.7) Ak‏ sطNoa‏ 
نجا بها نوح. ومن رافقه فيها من إنسان وحيوان» من 
الطوفان العظيم . 

nob [nöb] (n.; vt.), nobbed; nob.bing 
< probably alteration of knob > 
)1700( الرأس (۲) الوجيه: شخص ذو ثراء‎ )١( 
أو منزلة اجتماعية رفيعة 8 (7) يضربه على الرأس‎ 
[في الملاكمة].‎ 

nob.ble طقم]‎ al] (vı.), nob.bled; nob.bling 
<origin obscure > (1847) يوهن:‎ (1) 
يُعطي الجواد عقّارآً يحول بينه وبين الفوز في‎ 
)۴( سباق (۲) يستميله: يكسبه إلى جانبه (عب)‎ 
. دأء ينرق . «ب» يَعْشْلَ؛ يَحْدَعَ‎ 

nob.by [nöb’i] (adj.), nob.bi.er; nob.bi.est 
< from nob (a person of wealth or 
social distinction)> (1738) أنيق‎ )١( 
ممتاز.‎ )۲( 

نویل« الْقْوَد No.bel [nö bël’], Alfred _ ١875(‏ 
7 كيميائي سويدي . اخترع الديناميت (عام 
2-417 أوصى بثروته لإنشاء جوائز غرفت پاسمه . 

No.bel.ist 5م]‎ bël’ ist] هده > (.ه)‎ Nobel 
التوبلىَ: الحاتز على جائزة (1938) << 5126م‎ 
' نوبل.‎ 

23220 > (ر7) no.belLi.um [no bël i am]‏ 
after Nobel Institute where first dis-‏ 
التوبليوم (ك). )1957( > covered‏ 
موسوعياً: عنصرٌ فلڙي إشعاعيّ -مق مص 
النشاط يتج صنعياً. رمزه «نل» 000 رقمة 
النري .٠١7‏ وزته الدذري 555. تكانؤه ۲؛ 
*. اكتشف على تحر لا لس فيه عام 
۸ء قي جامعة كاليفورنيا بالولايات 
المتحدة الأميركية» من طريق قذف 
الكوريوم بأيونات الكربون المُسَرّعة. 
وكان فريق دوليّ من العلماء العاملين في 
معهد نوبل للفيزياء في استكهولم قد ادَعى 
قبل ذلك يعام واحد (أي في عام )1١831‏ 
أنه قد تج هنا العتصر ودعاء النوبليوم 
(على امم أنقُرد نویل اعطاه: )3‏ 


الأملاح التي يكرّنها (ك). 

الأكيد التْتريّ: غاز (1800) )./( nitrous oxide‏ 
غير عضويّء. حلو المذاق. والرائحةء ذوّاب في 
الماء. وهو مخدر لطيف كان أطبّاء الأسنان يكثرون 
من الاستعانة به في عملهم. يدعى أيضاً «الغاز 
المضحًك» (را. .(laughing gas‏ 

nit.ty-grit.ty [nit grit] (n.) <origin 
unknown < (1963( جوهر المألة؛ حقيقة‎ 
. > Let us get down to the ~.> المشكلة‎ 

#6 ٠ 


nit.wit [nit wit’] (n.) > ). nit not + Eng. 
الأحمق؛ المُعْمّل: شخص أحمق (1922) < اأ«‎ 


أو مُعْفْل. 
nichts = nothing >‏ .© > (.م) [nîks]‏ أعدتد 
لا شيء ؛ لا أحد (ع). (1789) 


nix [nîks] (.م)‎ pl. nix.es <G., from Old 
High German nihhus; akin to Old Eng. 
nicor water monster > (1833) النكْس:‎ 
روح مائية تَنَّحْذْه في الأساطير الجرمانيةء صورة‎ 
امرأة حيناً وصورة رجل حيناً أو صورة نصفها رجل‎ 

ونصفها سمكة . 

nix [nîks] ).: adv.) > ©. nichts = 
201111538 < )1903( يرفض؛ يعترض على‎ )١( 
لا كلا‎ )۲( 8 > tried to ~ the project > 
< The manager said ~ on our plan. > . 

nix.ie [nîk sî] (n.) > ©. Nixe = female 
nix > (1816) = nix. 

nix.ie also nix.y [nîk sî] (n.) pl. nix.ies 
< from 7ix )20( < (1885( : المْبْرّدةَ الموقرفة‎ 
رسالة أو رزمة بريدية غير قابلة للتسليم لأن العنوان‎ 

المدوؤن عليها غير صحيح أو غير مقروه. 

نک «ù‏ رتثارد Richard‏ ,[ودد Nix.on [nik‏ 
:)۱۹٩٤ 1١941‏ سياسي أميركي. الرئيس 
السابع والثلائون للرلايات المتحدة الأميركية 
(6 -1971). اضطرٌ إلى الاستقالة بسيب من 

فضيحة ووترغيت. 

ni.zam [ni zãm'] (n.) <Hin., governor, 
from Ar. nizam = order, govern- 
ment > (1768) .م6©: النظام: لقب‎ )۱( 
حكام حيدر آباد بالهند.ء من عام ۱۷۱۳ إلى عام‎ 
النْظامي: «أ4» الجيش النظاميّ التركيّ.‎ )۲( ٠ 

«ب» جنديٌ نظامي ر كي : 

Nizhni Novgorod = Gorkiy. 

تكروماء ma], Kwame‏ مقط Nkru.mah [ang‏ 
کوامي (۱۹۰۹ - ۱۹۷۲): مياسيَ غاني. عمل من 
أجل تحرير بلاده من الحكم البريطاني. وقي العام 
٠‏ اتختير أول رئيس لجمهورية غانا. أطيح په 

باتقلاب عكري عام 19477. 

no [nö] (adv.; adj.; n.) pl. noes or nos ]202[ 
< Mid. Eng., from Old Eng. na, from 
ne not - û ever, always> (bef. 12c) 
<She is ~ lÎ لاء كلا (5) إطلافا؛‎ )١( 
> 1156 قليل جداً؛ قصير جداً‎ )۳( § bette. < 
~ distance from the house to the 
>[« وجیز؛ لا يكاد يُذُكر‎ )٤( .لقا اموه‎ < 
~ time other families followed. — John 
ليس کذا؛ مختلف كل‎ )5( 1105071 Brown > 
أي‎ Samir is ~ fool الاختلاف عن كد [كترلك‎ 

أن سميراً ليس مغمّلاً؛ على العكس. إل ذكيَ] 8 (<) 
رفض (۷) «أ» قرارٌ أو صوتٌ صلبي . «ب» .ام: 


المقترعون سليا. 

عيارات اصطلاحية ions‏ 
يسرعة؛ على جاح الشرعة: ım ~ time‏ 
من غير المججدِي؛ من غير المفيد... مع - 105 


مقدار وار من كلعج تعاطوناقك :34 > o)‏ د - 


nog 


الأوراق (نب) (۳) المَفْرّق؛ العُفْدة المتصالبة (را. 
(crunode‏ )4( العقدة: نقطة في جسم متذبذب› 
كالخيط مثلاء تَضعف عندها الحركة التذبذبية ء إلى 
حدٌ بعيد. أو تنعدم بِالكلَيّة (فز). 
no.di.cal [nö’ dî kal; nöd’a kal] (adj.‏ 
عمُديّ: منرب إلى (1839) > 7006 from‏ > 
عَفّدة فلكية (را. المادة السابقة) أو إلى العُقَد 
الفلكية (فل). 
no.dose ]26 dös] (adj.) > L. nodosus, from‏ 
مُعَقّد؛ مُعَجّر: كثير (1721 nodus k0 > (ca.‏ 
العقد أو العجر. 
المُقدية؛ (1601) (.) [آ) د و06 6¬[ no.dos.i.ty‏ 
العجَريّة : كثرة العمّد أو العجر. 
no.dous [nö ds] (adj.) = nodose.‏ 
مُقَيْديَ؛ (1794( (./64) 5r]‏ د nod.u.lar [nöj‏ 
عمجيريٌ: «آ» ذو علاقة بالعْمَيّدات أو العْجيْرات 
65 أو متميّرٌ بها. «ب» شبيةٌ شكلّهُ بشكل 
العقيدات أو العجيرات. 
lã’ shan] (r.) (1872)‏ د زمم] nod.u.la.tion‏ 
0 تكوّن العُقَيْدات؛ نشوء العٌُجَيرات (۲) عَمَيْدة؛ 
عجيرة (را. 2001016). 
nod.ule [nöj 561[ (n.) <L. 00-8 01-‏ 
المَقَيْدةَ؛ minutive of rıodus knot > (15c)‏ 
المُجَيْرة: «أ4» عمّدة أو عَجرة صغيرة. «ب» كتلة 
صغيرةء مُدَوّرة» من معدن أو من تجمّع معدني. 
«ج» انتفاخ أو تورم على التاق وبعض أجزاء النبات 
الأخرى (نب). «د» نتوه جسمانيّ» دائريٌ» صغيرٌ 
وغير سوي (ط). 
nod.u.lose [nöj2 1ös’] or nod.u.lous [nöj 2‏ 
عََيْدِيٍ؛ عجَيْريَ: ذو (1828) (.ز4ه) [135 
عَقَيْدات أو عَجَيْرات (را. 2001016). 
no.dus [n6 das] (n.) pl. -di [dî] <L. =‏ 
)١(‏ عَقّدة. وبخاصa: knot, node> (15c)‏ 
مشكلة (۲) مركز؛ نقطة مركزية. 
no.el [nö ë1[ (n.) <F., from L. natalis =‏ 
)١(‏ ترنيمة الميلاد؛ ترتيلة )1811( > birthday‏ 
الميلاد: ترنيمة أو ترتيلة شد في عيد الميلاد (نص) 
(۲) .م2»©: عد الميلاد (نص). 
of no.‏ .ام noes [nöz]‏ 
no.et.ic [nö ët’ ik] (adj.) < Gk. noêtikos =‏ 
قلىَ؛ فكري. )1653( > intellectual‏ 
عديم 1967) no-fault [nö°fêlt’] (adj.)‏ 
المؤولية: «أ» صفة لنظام من أنظمة التأمين على 
السيارات تدفع فيه شركة الضمان تعويضا لا يتجاوز 
مبلغاً معا الى المتضرر من حادث الشّير بصرف 
النظر عمن تقع عليه مؤولية ذلك الحادث. 
«ب» صفة لنمط من الطلاق لا تُلْقى فيه مسؤولية 
و فسخ الزواج على أي من الزوجين . ج صفة 
الذي ينعدم فيه الشعور العام بالمسؤولية 
الفردية في قضايا اللرك وما إليها بم 2 
society > .‏ 
tê tê] = Nefertiti.‏ ور 0 Nof.re.te.te‏ 
أساسيّ؛ مقتصرٌ ر على no-frills [nö frilz’] adj.)‏ 
الأساسيات: وره وسائل الترف أو مظاهره 
Bilal bought the ~ model of the‏ > 
car. >.‏ 
nog’ (nög] (7.) < origin unknown > (1611)‏ 
النُوْغْ: «أ» ضربٌ من المزر ءاه الثقيل أو القوي . 
«ب» شراب البيض (را. 688208). 
nog? [nög] (n.) > origin unknown > (1693)‏ 
)١١‏ ويد (5) لح التسمير: لوح خشبيّ؛ على شكل 
قطعة طوب› َل جزءا من الجدارء عند البناءء 


N. node 2e. 
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noc.u.ous [nök yoo os] (adj.) > L. nocuus., 


from nocêre to harm > (1635) مُوذِ؛ ضارَ‎ 
< ~ vapors>. 

1.; n.), 500.060: nod.ding 
< Mid. Eng. nodden, perhaps of Low 
German origin > (14°) «أ» يومىء برأسه‎ )١( 
. [علامة الموافقة أو التحية]. «ب؛ يتداعى للسقوط‎ 
اج» يني الرأسّ تُعاساً 0( ينُورس؛ يتمايل‎ 
يدعو‎ )٥( ينكس رأسّه‎ )٤( × يَزلَ؛ يخطىء‎ )۳( 
<The minister ~ded [أو يَصضرف] بإيماءة‎ 
يعبّر [عن كذا]‎ (1) them into the room. > 
<She ~ded her approval. > بإيماءة‎ 
إيماءة (۸) تمايل (4) السنة: فترة من النوم‎ )۷( § 
الكبوة: انحئاء الرأس لاإرادياً عند‎ )٠١( قصيرة‎ 
> My father received النُعاس )۱۱( موافقة‎ 
the party's ~ as candidate for 
—nod.der (71.) governor. >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
الح تكنيه الإشارة؛ إن اس 4 كة لمع كة و¡ > 8ه‎ 
اللبيب من الإشارة يَمْهُمْ.‎ 
Homer sometimes ~s لکل عالم هفرة؛ لکل جراد‎ 
کر"‎ 
on the ~, بالدین (۲) من غير نقاش؛‎ )۱( 
بالإجماع ومن غير ما حاجة إلى أحل الأصوات‎ 
< Everyone at the meeting liked Halah's report, 
50 it was accepted on the ~.>. 


النوم؟ دنيا الكرى. the Land of Nod‏ 
يمع عليه الاختيار [من بين علدٍ من ,~ to get the‏ 

المرشحين إلخ.]. 
يَعْلِبةُ اللعاس؛ يستلم لللُوم. lo ~ off‏ 


عُفْديَ: مولت (1831) (./64) [ادل ةہ] 1ه.لمم 
عفدةّء أو ذو علاقة بعقدة» أو واقع عند عفدة أو 
رها . 
(۱) مُحَنِيَ ‏ )1590( nod.ding [nöd’ing] (adj.)‏ 
منكس الرأس > <a plant with ~ flowers‏ 
(۲) طفيف؛ ضثيل؛ سطحى ~ 4> 
١ acquaintance > .‏ 
«lh» (1)‏ معرفة )./( nod.ding acquaintance‏ 
سطحيّة > <I have a ~ with Randah.‏ . 
«ب» إلمام ضثيل > <a ~ with psychology‏ 
(۲) أحد المعارف: شخص يعرفه المرء معرفة 
سطحيّة لا تَوْقَى إلى مَرْتبة الصّداقة 15 لالا7/2 > 
not really a friend, only a ~.>.‏ 
Mid. Eng. nodle =‏ < (.م) nod.dle’' [nöd’ al]‏ 
الرس back of the head > (1579) <not‏ 
an idea in her ~ >.‏ 
nod.dle [nöd’al] (vt.; i.), -dled; -dling‏ 
frequentative of nod (verb)> (1733)‏ > 
يني ؛ ينكس [الرأس تكراراً أو على نحو طفيف]. 
nod.dy [nöd’1] (n.) pl. -dies < from obsolete‏ 
adjective e = e sleepy >‏ 
)١(‏ الأحمق؛ المُمْمُْل: شخص أحمق أو (1530) 
مغمّل (۲) الأبله: طائرٌ مائيّ يُظهر من اللامبالاة 
بالإنسان ما يجعله يبدو أحمق أو أيله. 
node [nöd] )7.( <L. nodus = knot>‏ 
)١(‏ مَأزِق؛ وَرْطة (۲) العمّدة: «أ» نتوء؛ (1572) 
بروز. ١ب»‏ ورم متصلب [ريخاصة في 
مَفْصِل]. ج ٠‏ آي من نقطتَيْن يبدو أن 
* مدار جرم سماويّ يقطع فيهما مداراً آخر 
أو مستوّى مثل المستوى الكسوفي (قل). 
«د» نقطة تفرع منها الأجزاء الثانوية أو 
تمركز عندها. «هه العُججرة أو المَفْصِل 
المحفخ قليلاًء في الساقء حيث تنبت 


nod [nÖd] (i.; 


nobody 


(14c) .< Nobody knows. > لا أحَد‎ 
no.bod.y [nö böd’î] (n.) pl. no.bod.ies 
)1581( النّكرة: شخص عديم النفوذ أو الشأن أو‎ 

. > 116 15 a mere ~.> القيمة‎ 
no.cent [nö’ sant] (adj.) > .سآ‎ nocent-, 
nocens, the pres. part. of 710676 to 
harm, hurt > (15c) . موذ؛ ضار‎ 
no.ci.cep.tive [nö si sëp'’ tiv] (adj.) > from 
L. 106676 to harm, hurt + (reJceptive > 
)1904( أليم؛ مؤذ.‎ 
nock [nök] (n.; vt.) > Mid. Eng. nocke = 
notched tip on the end of a bow > (14c) 

)١(‏ النّوْك: «أ» قطعة معدنية أو لدائنية تكرن في و 


رت اھ هبه للم في غرف اليم ترا ف 
تر وتر الهم 8 (0) ينوك : «أ» يلم طرّف الشّهم. «ب» 
يور الهم . 
عو noct- [nökt] or nocti- [nök’ ti] or‏ 
بادئة معناها: لَقيِل [65كأةسم] 
noctambulation > .‏ > 
noc.tam.bu.la.tion [nök tãm’bya 1ã’ shan]‏ 
الشُرئَّمّة (n.) <noct- + anmbulation>  :‏ 
السَيْر في النوم. 
noc.tam.bu.lism [nök tãm’ bya liz’om] (n.)‏ 
from noctantbulation: noct- + ambu-‏ > 
lation > = noctambulation.‏ 
bya list] (n./‏ تصق noc.tam.bu.list [nök‏ 
المسَرْيم: )1731( > <noct- + ambulist‏ 
من يسير في نومه . 
nocti- [nök’ tî] = noct-.‏ 
noc.ti.lu.cent [nök’ta 150 sant] (adj.)‏ 
ساطع للأ ~ <nocti- + lucent> <a‏ 
cloud >.‏ 
السحابة السّاطعة (1910) ).7/( noc.ti.lu.cent cloud‏ 
ليلا : سحاية ساطعة» ر ملونة عادةٌء ترق للا 
على ارتفاع خمسين ميلا تقريباً (أر). 
nocto- [nök’ tö] = noct-.‏ 
noc.tu.id [nök choo id] (n.; adj.) > New L.‏ 
Noctuidae, from Noctua generic name,‏ 
from L. noctua night owl + -fdae>‏ 
)١(‏ اللُيليّة: أيٍّ من «لليليّات» (1880) 
مووي وهي فصيلة حشرات من خرشفيات 
جنحة تطير ليلاً ونل يرقاناتها أذى كبيراً 
ا الزراعية 8 (۲) ليليَ: ذو علاقة 
بالليُليّات . 
noc.tule [nök choo! ool] (n.J/ <F., from It.‏ 
from Late L. noctula, diminutive‏ ,7101112 
التقطول: 7 > noctua night owl‏ سآ of‏ 
خماش كبيرء م محمرٌ اللون» مقعاتٌ بالحشرات» من 
خفافيش أورويا وآسيا. 
Medieval L.‏ > (.م) tûrn]‏ عامقم] noc.turn‏ 
nocturna, from the fem. of L. nocturnus‏ 
الفَجْريّة : جزء أساسي من (136) < [206111522 
صلاة الفجر (نص). 
noc.tur.nal [nök tûr’ nal] (adj.) > Late L.‏ 
nocturnalis, from L. nocturnus of night,‏ 
ليليّ : «أ» ذو علاقة بالليل أو (©156) < ]2188 a)‏ 
حادثٌ فيه < yعہإںuەز‏ له 2 > . «ب» ناشط في 
الليل < 8212215 - > . «ج» مُتَفْنّحُ في الليل 
منغلقٌ في التهار < 8010665 نہ > . 
noc.turne [nök’ tûrn’] (n.) <F., nocturnal,‏ 
from L. nocturnus nocturnal > (1862)‏ 
)١(‏ المقطوعة الحالمة: قطعة موسيقية حالمة 
[تُعرّف على الييان] (7) اللوحة الليلية: صورة 
زيتية لمشهد ف الليل. 


Ta. E dain. A raze. E car. لوم قل‎ A raa: 1 1601 bite: 5 lot 6 bone’ û orphan: al Boil. za a. ga a لننينايسس يس‎ 
3 at; ã date; û care; Ã car; ë egg; 8 mc; Î in; T bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 50 boot; ou out; 68 under: © urgent 3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Grcus. 
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noggin 


سس ضضض ——`————— 


على نحو دور من مكان إلى آخرٌ التماساً للماء أو 
الغْناء أو طلا للمرعى. 

no-man’s—land [nö mãnz’lãnd’] (n.) (14c) 
الأرض المشاع: أرض غير آهلة أو لا يملكها‎ )١( 
امرؤ بعينه (7) المنطقة الحرام: منطقة مجرّدة من‎ 
التلاح تفصل ما بين جيشين عدوين (7) منطقة‎ 


nom de guerre [nên da gûr’] (n.) pl. noms 
de guerre [nön; nömz’] <F. = war 
name> (ca. 1675) . اسم مستعار‎ 

nom de plume [nön da plxm’] (n.) pl. noms 
de plume [nön; nömz’] <F. = pen 
5113126 < )1873( اسم مستعار [لكاتب أو شاعر].‎ 
nome [nöm] (n.) > Gk. nomos = district > 
)1727( النُوم؛ المقاطعة: إحدى المقاطعات في‎ 
مصر قديما ويلاد اليونان حديئا.‎ 

no.men [n6 man] (r. pl. nom.i.na (nöm2 
na] <L. = name> (ca. 1889) الاسم‎ 
الثاني: الاسم الثاني من أسماء الفرد الروماني القديم‎ 
. الثلاثة‎ 

no.men.cla.tor [nö man klã‘tar] (n.) <L. 
= a slave who accompanied his master 
to tell him the names of people he 
کتاب الكيم: كتاب يتضمُن (1585) < عص‎ )۱( 
: مجموعات کلماتِ أو لوائح كلماتٍ (۲) المنادي‎ 
شخص ينادي الضيوف. أو يعلن عن وصولهمء‎ 
بأسمائهم (ا.ق) (۳) المُسَمّي: واضع الأسماء أو‎ 
. برها ويخاصة في الحقل العلمي‎ 

[اد 1 têr’‏ لا no.men.cla.to.ri.al [nö’ man‏ 
تَسْمِيَويَ ؛ ترميزي: منسوب إلى (1885) (.زهه) 
السمية أو الترميز (را. المادة بعد التالية) . 

no.men.cla.tur.al [nöÖ’ man klãch’ د‎ rol] 

(adj.) = nomenclatorial. 

no.men.cla.ture [n6 mon klã‘chor] (r.) 
<L. nomenclatura = calling by name, 
list of names > )1610( لقب مميّز‎ ؛مسا)١(‎ 
تشمية؛ ترميز (۳) منظومة الأسماء: مجموعة‎ )۲( 
المصطلحات المستخدمة في علم أو فنّ.‎ 
no.men du.bi.um [n6 man dyo0 bi am] (n.) 
pl. no.mi.na du.bi.a [nöm’ٌ2 n2 56ل‎ bi 
a] <New L. = doubtful name> (ca. 
1937) التّسمية المُلتّبسة: اسم تصنيفي‎ 
مقترح له يمكن تخصيصه» في ثقة ثقَة‎ taxonomic 
ويقين» لأية مجموعة تصنيفية لأن الورصف الك‎ 
به غير كاف أو واف بالغرض («ح» و#انب6).‎ 

no.men nu.dum [nö man 9و‎ 00 dam] (n.) 
pl. no.mi.na nu.da [nöm’a na 256 dد]‎ 
<New L. = bare name> (ca. 1900) 
السمية المَهْمّلة: اسم تصنيفيّ مقترّح ولكنه باطل‎ 
أو مرفوض لأن المجموعة التي أطلِق عليها غيرٌ‎ 
مرصوفةٍ على نحو واف («ح» وانب»).‎ 

nom.i.nal [nön’a nal] (adj.; n.) < 4‏ 
Eng. nominalle, from Medieval L.‏ 
nominalis, from L. = of a name>‏ 
)١(‏ اسميّ: » ذو علاقة بالاسم (15e)‏ 
والأسماء (ل). «ب» حامل اسم شخص معن 
shares of stock >‏ - > . «ج» بالاسم فقط؛ 
صرري < عاھاء عطا 01 8630 - > . «د» تقريبيّ 
<ع2ز5ة - >the‏ . «دهه ضثيل بحيث لا يكاد 

يتحق الاسم <a ~ pe‏ )¥( أسمائي : 

مشتمل على أسماء فقط <2011 نہ > (۳) مُرْرض 

مطايق للخطة المرسومة نہ كهس Everythi‏ 
during the spacecraft launch. >‏ 
5) الاسم: كلمةٌ أو مجموعة كلماتٍ عاملةٌ 
َمل الاسم . 


من اللحم الهَبْر أو الخالي من الذهن . 

بضجَة؛ بضجيج ؛ nois.i.ly [noi’zi lî] (adv.)‏ 
بضوضاء؛ بجلبة . 

الضوضائية: كو نُ (.8) nois.İ.ness [noi’zi nas]‏ 
الشيء ء ضاجًاً أو كثير الضجيج . 

noi.some (noi sem] (adj.) > Mid. Eng. 
noysome: noy vexation, annoyance + 
مُوْذِ؛ ضارَ (۲) كريه الرائحة؛ (©14) < € 0ء-‎ )۱( 
مثير للاشمئزاز.‎ 

nois.y [noi z] (adj.), nois.i.er; nois.i.est 
(1693) <the e ضَاجٌ؛ مُحْدِث‎ )١( 
> ~ صاخب؛ م مفعم بالضجيج‎ )۲( ~ ©2010 < 
صريح : مُتّسم بالصراحة في التعبير‎ (FT) streets > 
. >23 >< ڑزەuںr٣aھازء)‎ < عن الرآي‎ 

نولدي» أميل )1۸1۷ _ da], Emile‏ أقم] Nol.de‏ 
17 2:2 رسام ألماني. من أركان المدرسة 
التعبيرية. تمتزج في أعماله الألوانٌ الساطعة 
والألوان الداكنة على نحو مكنّف وعصبي يتكنّف 
عن رؤيا تكاد تكون صوفية. 

no.lens vo.lens [nö’lans vö’ lans] <L. = 
whether willing or not> (1593) أو‎ le طو‎ 
كَزهاً؛ شاءَ المرء أو أبى‎ 

no.li me tan.ge.re [nö’ li دكصقا قم‎ rî] > L.: 
Do not touch me (from Jesus words to 
Mary Magdalene in John 20:17) > 
)1591( لا تلْمِشني: تحذيرٌ من المَسل أو التدخل.‎ 

nol.le pro.se.qui [nöl’i prös a kwî’] <L. =‏ 
لَن )1681( > to be unwilling to pursue‏ 
يلاق : عبارة تضاف إلى ملف الدعرى وتفيد أن 
المذعي قد قرر التخلي عن دعواه وعدم ملاحقتها 
كلا أو جزياً (ق). 

no.lo [n6°16’] (n.) <by shortening > 

(1944) = nolo contendere. 

لاحَمْليَ: غيرٌ (1963) (./64) [ 1d‏ 6¬] لl0a-no‏ 
مُحَمّل المشتري عمولة ما؛ مبيعٌ من غير عمولة. 

no.lo con.ten.de.re [nö l6 kan دل “هما‎ rî] 
<L.: I1 am unwilling to contend > 
)1872( لا آنازع في شيء: عبارة ينطق بها المتّهم‎ 
في قضية جنائية وتفيد أنه»ء وإن لم يقرٌ بالذنب‎ 
المُسْئد إليهء يخضع لحكم المحكمة وكأنه مذنب‎ 


nol-pros [nöl’ prös’] (v1.), -prossed; 
-pros.sing < from nol(le) pros(equi}> 
)٥4. 1878( يتخلى عن الدعرى: يعلن عدم رغبته‎ 
20116 في ملاحقة دعواه كلا أو جزئياً (را.‎ 
. (prosequi 

no.ma [nö ma) (n.) pl. -mas <L. 48 
eating ulcer, from Gk. 46 0 
uلcعا‎ < )1834( الوما؛ فَرْحة الفم: تقرح‎ 
غنغريتي في الفم 0 يصيب الأطفال‎ 


بخاصة (ط). 
nomad-,‏ سآ > no.mad [nö mãd’] (n.; adj.)‏ 
nomas = a member of a wandering‏ 


pastoral people > (1579) البَدَويّ: واحد‎ )١( 
البَذو وهم الجماعات أو الشعوب المترخلة‎ 
التي تتنقّل على نحو وري من مكانٍ إلى آخر‎ 
التماساً للماء أو الغذاء أو طلباً للمرعى (۲) الهائم‎ 
على وجهه: مَنْ يتنقّل من مكانٍ إلى مكانٍ من غير‎ 
هائمٌ على وجهه.‎ )٤( هدف أو غاية 8 (۳) يدوي‎ 

no.mad.ic [no mãd’ik] (adj.) (1818)‏ 
(۱) تَدُويٌّ : ذو علاقة بالبدو أو مميّز لهم 
(۲( مترخل ؛ ممل [من غير هدي أو غاية]. 

no.mad.ism [nÖö '‘mãd iz om] (r.) (1841)‏ 
البداوة: حياة الترحل التي تألفها الجماعات 
والشعوب غيرٌ المستقرّة في مكانٍ يعينه» والمتمّلة 


لكي دَق فيه المسامير. 
nog.gin [nög in] (n.J) > origin unknown >‏ 
)١(‏ كوز أو إبريق صغير (7) مقدار ضئيل (1630) 
[من شراب مُسْكر] (۳) الرأس؛ رأس الإنسان. 
< نعمت nog.ging [nög’ ing]. (n.) <from‏ 
الجشاية: آجرٌ ثُمْلاا به الفجوات في (1825) 
مُحْفْقَ؛ فاشل؛ غير موفق (.047) [/85 58] معهمم 
The space launch was ~.>.‏ < 
no-good [nö’ good’] (adj. n.) (1908)‏ 
)١(‏ تافه؛ غير ذي شأن؛ لا حظ له من النجاح 
8 (۲) التافه إلخ. . . : شخص أو شيء تافه. 
نوغوتشي › No.gu.chi [nö g55 chê], Hideyo‏ 
هيدييو :)١478 - ۱۸۷١(‏ بكتيريولوجي أميركي . 
ياباني المولد. عني بدراسة شلل الأطفالء 
والتراخوماء وعمل على ابتكار لقاح واقٍ من 
الحمّى الصفراء . 1 
Noh [nö] (n.J) = No'.‏ 
no-holds-barred [nö’höldz bãrd’] (adj.)‏ 
from the (wrestling) 2000 0 no‏ < 
حر : جلو من القيرد أو )1942( holds barred>‏ 
: من القواعد والأعراف التي تكبّل المرء >1٤‏ 
discussion on a ~ 58515 < .‏ 
ألبئة؛ مُطلّقاً؛ (1775) (.240) [ no-how [nö hou‏ 
ٻأيَةَ حال > .~~ learn this‏ )"2ه 1 > . 
noil [noil] (7.J) <origin unknown > (ca.‏ 
الحثال: ألياف صوفية أو قطنية أو حريرية (1623 
قصيرة التيلة تَفْصَّل عن الألياف الطويلة فى أثناء 
noise [noiz] )71. +1.7 i.) > Mid. Eng., from‏ 
Old F., quarrel, noise, from L. nausea‏ 
seasickness, nausea, from Gk. nausia,‏ 
)1( ضججة؛ from naus a ship> (13c)‏ 
ضجيج؛ ضوضاء؛ جَلبة (۲) الضجيج: تيارات 
متداخلة وغير مرغوب فيها في جهاز كهريائي ما 
(كب) (۴) إشاعة )٤(‏ الضجة: شيء مثيرٌ للاهتمام 
The play... will make little ~ in the‏ > 
Brendan Gill >‏ — .0:10 () كلام؛ قول 
(7) شكوى؛ احتجاج § (۷) يشيع was ~ d‏ ]1 > 
abroad that the president was dying. >‏ 
× (۸) يثرثر أو يتكلم بصوت عالٍ (5) يُحُدِثْ 
ضجة . 
عبارات اصطلاحية dioans‏ 
فيه شخصية فذّة؛ شخص ذو شأن ,~ عاط ه 
likes to think he's a big ~.>.‏ 116 > 
يثير ضجَ [حرل to make a. ~ (about something)‏ 
أمر ما]: يتحدث أو يشكو بغية إثارة الاهتمام أو لَفْت 
النظر. 
يرك في الدنيا دَوِياً: to make a ~ in the world‏ 
يَحْظى بشهرة عريضة تجعله حديث الناس جميعاً 
ls] (adj.) > noise + -less>‏ عذهم] noise.less‏ 
صامت؛ ساكن: غير مُحْدِثِ صوتاً. (1601) 
kar] (n.) <noise +‏ قم noise.mak.er [noiz‏ 
الصا : مُحخدث الضبّة: )1574( > maker‏ 
ويخاصة: أداة لإحداث الضجيج في الحفلات 
الساهرة إلخ 
التلوث ك الصجيجيّ : )1966( ).7( noise pollution‏ 
حال من الضجيج المزعج أو الضارٌ التاشىء عن 
حركة السيارات والطائرات التمائة وما إليها. 
noise.proof [noiz proof] (adj.) < noise +‏ 
عازل للضجة؛ عازل للصوت. > proof‏ 
noi.sette [nwã zëtٌ] (n.) <F., hazelnut,‏ 
from Old F., diminutive of nois nut,‏ 
البْنْدّقة : قطعة صغيرة )1891( from L. ıux>‏ 


non compos 5 


nominalism 1215 ا‎ 


حد بعيد. 
non.can.di.date [nön’‘ kan da dãl’] f7.)‏ 
اللا مرَشح : )1944( > non- + candidate‏ > 
شضخص غير مُرَشْح لمنصب ما. ويخاصة: شخص 
أعلن على الملا أنه غير مرج لمنصب سياسي 
معين . 
nonce [nöns] )7.: adj.) > Mid. Eng. Jor the‏ 
noncs. for then anes = for the one‏ 
1( المناسبة purpose or occasion > (13C)‏ 
الحاضرة؛ الغرض أو الاستعمال الحاضر [وترد أكثر 
ما ترد في قولهم -- eط)‏ 01] أي مؤقتاً؛ للوقت 
الحاضر فحسب] § (۲) ظرْفيّ : حادث ت أو مستعمل 
أو مصنوع مرةٌ واحدةٌ قحسب. أو في ظَرْف معيّن أو 
لمناسبة خاصة < 0/00 ~ > . 
الكلمة الظرفية : كلمة تبكر لظرفٍ (.71) W0‏ 701166 
خاصٌ. أو مناسبة معيّنة. ولا تذل في الاستعمال 
العام . 
sha lans; nön’‘sha lans’]‏ مقم] non.cha.lance‏ 
(n.) <F., from nonchalant noncha-‏ 
)١(‏ لامبالاة؛ عدم اكتراث (1678) <امها 
(۲) رباطة جأاش 
non.cha.lant [nön’ sha lant; nön‘sh2 lant]‏ 
(adj.) <F., from Old F., from non-‏ 
chaloir to be unconcerned > (1734)‏ 
(۱) لامبال؛ غير مكترث (۲) رابط الجأش 
non.chro.mo.so.mal [nön’krö’ma söٌ mal]‏ 
(adj.) <non- + chromosomal > (1960)‏ 
لاصِبْئَرِيَ؛ لاكروموسوميّ: «أ» غير مُتَمَوْضع على 
صِبْعَيَ أو كروموسوم. «ب» غير ذي علاقة 
بالصّيغيات أو الكروموسومات. 
by shortening >‏ > (.) [/لرةعط ‏ مقم] non.com‏ 
noncommissioned officer.‏ = )1747( 
non.com.bat.ant [nön köm’ ba tant] (n.;‏ 
adj.) <non- + combatant > (1811)‏ 
ث4 اللامتائل: «أ» امرؤ غير مشترك في القتال. 
وب» عضو في القرات المسلطة كالقسيس اد 
ليس من مهام الاشتراك في القتال (۲) المَدَنيّ: 
شخص مَدنيٌ أو غير عكري § (9) لامقاتل؛ غير 
مُحارِبٍ 00 مَدَنيّ ؛ غير عسكري. 
non.com.bus.ti.ble [nön’kam büs’ ta bal]‏ 
(adj.: n.) <non- + combustible >‏ 
(0) لاخروق؛ غير خروق: غير قابل للاحتراق 
§ (۲) اللاخروق: مادة غير قابلة للاحتراق. 
دعا non.com.mis.sioned officer [non‏ 
mish’ ond] (n.) <non- + commis-‏ 
ضابط صفٌ: ضابط ثانوي» (1703) < 4٥۸٥ای‏ 
أو صغيرء من ضبّاط الجيش أو البحرية أو السلاح 
الجري (جن). 
non.com.mit.tal. [nön’ka mit’ ol] (adj.)‏ 
(۱) میں )1829( > <non- + conmittal‏ 
شر ال بوشوم عن رنت ار أن مرو و > 
answer <‏ > (۲) غير ذي شخصية واضحة أو 
مغر غير ذي معنى محدد أو واضح . 
myoo “n2 k2‏ 12 02ه] non.com.mu.ni.ca.ble‏ 
bal] (adj.) <non- + conmunicable >‏ 
() غير قابل للنقل أو الإبلاغ ~> 
knowledge <‏ (۲) غير سار؛ غير مُعْدِ ~ہ > 
diseases < .‏ 
non—-Com.mu.nist [nön‘köm’ٌ y2 nist] (adj. )‏ 
لاشير عي + )1920( > <non- + Communis!‏ 
غير شيوعي 
non com.pos men.tis [non köm’ pas mën’ tis]‏ 
(adj.) <L. = not having control of‏ 
مَعتوه؛ مختلط العقل. (1607) > one’s mind‏ 


nomothetikos = of legislation > (1658)‏ 
تشريعيّ: ذو علاقة بالشرائع أو مبنيَّ على أساسها. 
حقة معناها: نظام من النواميس [nö mî]‏ ادلب 
المَهيمنة ني حقلٍ بعينه أو مجموعة المعارف 
المتصلةٌ بذلك الحقل > agronomy’‏ > 

بادئة معناها: Î”‏ غير > non- [nön] .< nonrigid‏ 
دب» عدم < nonalign men‏ > . «ج» تافه؟ غير 
هامٌ؛ غير ذي شأن < )۸0> . دده لا؛ اللا 
nonmetal > .‏ < 

بادئة معناها: تسعة أو تاسع nona- ([nön2]‏ 
. > 2011048011 > 

non.age [nön’ ij; قم‎ nij] (^.J) > 1110. Eng. 
from Old F.: non- non- + age age> 
)14٥( القصور؛ سن القصور: السنّ التي يُعتبر‎ )١( 
فيها المرء قاصراً شرعاً (؟) «أ» حداثة؛ صبا.‎ 
احج شح‎ 

non.a.ge.nar.İi.an ]2622 j? nûrî on] (adj.: 
n.) <L. nonagenarius = containing 
يَسعونيَ: في العقد العاشر (1804) < رأعم¡م‎ )١( 

من العمر § (۲) النّسعوني : شخص في العقد العاشر 


ف ال 
(n.) <nona- + -gon>‏ 
المُتَسّع: مُضْلَّم ذو (1688) 

nonagon‏ تسم زوايا وتسعة أضلاع (ر). 

non.a.ligned |] lind] (adj.) <non- +‏ 
لامنحاز؛ غير متحاز: (1960) aligned>‏ 
متمسّك بسياسة عدم الانحياز (را. المادة التالية). 

non.a.lign.ment [nön’3 lîin'mant] (n.) 
<non- + alignment > (1960) ذم‎ 
الانحياز: سياسة قوامُها عدم الانحياز إلى أيّ من‎ 

الكتلتين الشرقية والغربية. 

non.al.ler.gen.ic [nön’ãl or jën’ îk] (adj.) 
> non-+ allergenic > YJ : غير مثير للاستهداف‎ 
. > ~ cosmetics < يثير الاستهداف أو الحساسية‎ 


non.a.gon [nön د‎ gön’] 


non.ap.pear.ance ] për’ ans] (n.) 
<non- + appearance > (1475) اللامٿول:‎ 
عدم مثول المدّعى عليه أو الشاهد أمام القضاء.‎ 

bãngk] (adj.) <non- +‏ دةم] non.bank‏ 
لامصَرفيّ؛ غير مَصَرفيَ: (1946) < )۸ط 
«أ» غير ذي علاقة بمَصرف أو ليست له صفة 
مَضرفيّة > lenders‏ ~ > . «ب» تام من غير طريق 
المَصْرِ ف > borrowing‏ اد > .„ 

non.be.liev.er [nöÖn’ آم‎ 1ë var] (n.) <non- + 
believer > الكافر؛ المُلجد؛ غير المؤمن.‎ 

ont] (adj.;‏ عد زا 1 ألع.مع.ع نا.اعط.ضمه 
)١(‏ لامحارب! > n.) <non- + belligerent‏ 
غير محارب: غير مشترِكِ اشتراكاً نعلياً في الحرب 
>the ~ powers <‏ § (۲) الدولة اللامحارية: 
دولة غير مشتركةٍ اشتراكاً فعلياً في الحرب. 

non.book' [nön’ book’] (adj.) <non- +‏ 
لاكتابيّ ؟ غير كتابيّ : صفة لما )1949( > book‏ 
لا يُعْتّبر كتاباً. ويخاصة: صفة للمكتبة التي تشتمل 
على قُلَيْمات (را. 0210504152) أو آي شيء آخر 
غير الكتب . 

non.book? [nön  böok’] (1.J) > non- + book >‏ 
اللاكتاب: كاب غير ذي قيمة أدبية كبيرة. (1966) 
ويخاصة: كتاب يشتمل على بعض الصور أو 
الخطب أو أقوال الصحف إلخ. ليس غير. 

non.ca.lor.ic [(nön’ka 162 ik] (adj.) < non- 
+ caloric < )1950( لاشعريێ؛‎ 
لاحرَيْري: خلوٌ من السُعرات أو الحرَيرات‎ 
5ه أو ضثيل الشّعرات أو الحُرّيْرات إلى‎ 


)1836( ).7( [نسدجدا ده nom.i.nal.ism [nöm’2‏ 
الإصمانية. 
موسوعياً: مذهب فلفي يقرل -مكرعم» 
بأن الكليات أو المناهيم المجرّدة» ليس 
لها وجود حقيقي» وأنما لا تعدو أن تكرن 
أسماء ليس غير» وذلك على أساس من أن 
استخدام «لفظ عامٌ» [كالبشرية مثلاً) 
لا يقتضي بالضرورة» أو لا يقنضي 
ضماء وجرد «الشيء العام) الذي يدل 
عليه اللفظ لان الوجود الحقيقيّ وق 
على الجزئيات المفردة [أي الأشخاص] 
ليس غير. أسّسه في القرن الحادي عشر 
للميلاد الفيلسوف الفرنسي روسلان 
مااع ثم أدخل عليه أبيلار Abad‏ 
بعض التعديلات . 
nom.i.nal.ist [noms nol ist] (adj. n.)‏ 
)١(‏ اسمانيّ: منسوب إلى الإسمانية أو (1654) 
ذو علاقة بها 8 (1) الإسماني: القائل بالإسمانية أو 
المؤمن بها (را. المادة السابقة). 
nom.i.nal.is.tic [nöm’o nal is’ tik] (ad.) =‏ 
nominalist.‏ 
.اسميًا: nom.i.nal.ly [nme nal Î] (adv.)‏ 


. بالاسم س٤ ظاهرياً اج ' بطريقة أسمية‎ 2 
nominal value (r. J (50D ry 


الرسمية المدوّنة على الهم المالي إلخ. 
الأجور الاسمية: (1898) (.ام .7( nominal wages‏ 
الأجور مَقِيسة بالوحدات النقدية التي يحصل عليها 
العامل بصرف النظر عن قوتها الشراتئتة الحقيقية (اد). 
nom.i.nate [v. nöm’a nãt’; adj. nöm’a nit]‏ 
(v1.; adj.), -nat.ed; -nat.ing < L. nomi-‏ 
natus, past part. of nominare, from‏ 
)١(‏ يسمي (؟) يعيّن؛ )1545( nomen name>‏ 
ت ل ب خم ال (€) پثزل [قرَّا] في 
سباق 2007 مُسَمَى: ذو اسم معيّن أو خاص 
shan] (n.) (15c)‏ قم nomn.i.na.tion ens‏ 
)١(‏ تسمية (۲) تعيين؟ تنصيب (۳) ترشيح (5) إنزال 

فرس في سباق. 

nom.i.na.tive [nöm’a دم‎ tiv; nöm’a nã’tiv] 
(adj.; ".( رَفْعيَ : دال على حالة (ع14)‎ (01) 
الرفم في النحو <856© - > (۲) مرفوع؛ في‎ 
0 (۳) > noun > حالة القع‎ 
منصب]. :ب» مُرَضْحْ ج [لمنصب] )4( اف‎ ٠ [ني‎ 
> حامل اسم شخص معيّن <513765 ہ‎ 
حالة الرّفم (ل).‎ )6( § 

nom.i.na.tor [nma nã’tar] (7.) (1659)‏ 
المُسَمّي؛ المعيّن؛ المنصّب؛ المرشح إلخ. (را. 
.(nominate‏ 

(n.) <nomin(ate) +‏ غ26 12 nom.i.nee‏ 
المعيّن؛ المُرَشّْح [لمنصب ما]. (1688) <6م- 

nomo- [nöm’ö] ù بادئة معناها: عادة؛ قانو‎ 
> nomology > . 

no.mo.gram {[nöm’ د‎ grãm’] (n.) < nomo- + 

-gram> (1908) = nomograph. 

no.mo.graph [nömn’ٌ a graf] (r.) <a dia- 
gram representing mathematical laws: 
nomo- + -graph > (ca. 1909) ا‎ )( 
ا بياني (۲) مخطط المعادلة : مخطط بياني‎ 
يمثل معادلة تشتمل على تالاه متغيئرات (ر).‎ 

no.mol.o.gy [no 72615 jI] (n.) <nomo- +‏ 
علم النواميس: علم القوانين الطبيعية < رعه!- 
والمنطقية. (.(04) —no.mo.log.i.cal‏ 

nom.o.thet.ic [nöm’2 thët’ Ik] (adj.) < Gk. 


Fat; ã date: û care; ã car; ë egg: ê mc; Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; el boil; هه‎ good; 36 boot; ou out; له‎ under; û urgent; د‎ = a in alone, ¢ in system, ؛‎ in casıly, o in gallop, u in ûrcus. 


nonflammable 


أيونات عندما تخل أو تذاب. 

non.en.ti.ty [nön ënٌ ta i] (n.) pl. -ties 
<non- + enlily> (1600) اللأمرجرد:‎ )١( 
شيء غير موجود أو شيءَ موجود في الخيال فحسب‎ 
العَدّم: اللاوّجود () التافه: شخص أو شيء‎ )1( 
غير ذي ان‎ 

nones [nönz] (n. pl.) > Mid. Eng. nonys, 
from L. nonae, from fem. pl. of nonus 
اليوم التابع ؛ اليوم الخامس: (146) < طغهذه‎ )١( 
ايوم السايع من آذار ونوّار وتموز وتشرين الأول أو‎ 
الخاس من أي شهر آخر [في التقويم الروماني‎ 
القديم] (؟) .مء أ.ك: «أ» العصر : الفترة ما بين‎ 
الظهيرة وغروب الشمس . «ب» صلاة العصر(نص).‎ 
non-es.sen.tial 62 sënٌ shal] (adj. n.) 
<non- + essential> غير أساسي : “غير‎ )١( 
ضروريّ 8 (۲) اللاأساسيّ: شيء أو شخص غير‎ 
. أساسي أو غير ضروري‎ 

none.such [nün’‘süch’] (n.; adj.) <none +‏ 
)١(‏ الف : شخص أو شيء لا نظیر (1590) < ۸ای 
له § (۲) فذ؛ منقطع النظير. 

no.net [nö nët’] (n.) <It. nonetto, from 
nono - ninth (from سآ‎ nonus) + -etto 
الشاعيّ: «أ» مجموعّ من تسم (1865) <]عناك‎ 
آلاثِ أو تسعة أصوات. «ب» لحن معد لمثل هذا‎ 
.) المجمرع (مو‎ 

none.the.less (nön‘jh2 lës’] (adv.) <from 
the phrase none the lIess> (1847) مع‎ 
ذلك؛ برغم ذلك.‎ 

non-Eu.clid.e.an [nön’ 60 101لا‎ an] (adj.) 
<non- + Euclidean > , (ca. 1864( 
لاأقليدسي؛ لاأفليدي: غير منطبق على جميع‎ 
. > لمات أقليكس < 061٥ع نہ‎ 

non.e.vent [nön’] vënt’] (n.) <non- +‏ 
اللأحدّث : «أ» حَدَتٌ كان (1962) e۷e۸1<‏ 
متوقعاً وقوعه ولكنه لم يقع. «ب» حدتٌ يغالى 
في الدعاية له أو الإعلان عنه على الرغم من أنه 
لا ينطوي على أهمية جوهرية. 

non.ex.ist.ence 68 215 tons] (n.) < non- 
+ العَدّم؛ اللاوجود (1646) <معنرم/ئزجرم‎ )١( 
اللامَرْجود: شيء غير موجود.‎ )۲( 

non.fat [nön’ fat] (adj.) <non- + Jfat> 
)1926( . لادهنيّ: «أ» غيرٌ مشتمل على مواد دهنية‎ 
. > «ب» منزوعة منه المواد الدُهنية < عانص بم‎ 

non.fea.sance [nön’‘fë zens] (n.) <non- +‏ 
إهمال. ويخاصة: إهمال ما )1596( > Jeasance‏ 
كان يتعيّن القيام به (ق). 

non.fer.rous [nön’‘fër as] (adj.) <non- +‏ 
لاحديديّ: «أ» غير )1887 Jerrous> (ca.‏ 
مشتمل على حديد أو غير ذي صلة بالحديد. 
«ب» ذو علافة بالفلزات باسحناء الحديد. 

non.fic.tion [nön’fik’shon] (n.) <non- +‏ 
اللاتخييل ؛ الأدب اللاتخييليّ: (1909) < 0۸ نة 
أحد قِْمَي الأدب الرئيسيين [القسم الثاني هو 
التخييل أو الأدب التخييليّ [fiction‏ . وهو يشمل 
المقالة لإهءو» والسيرة 121م5810873» والسيرة 
الناتية «autobiography‏ والنقد الأدبي وما إليها. 

non.fic.tion.al [nön’fik’ shan ol] (adj.) 
> non- + fictional> لاتخييليّ : منوب إلى‎ 
اللاتخييل أو الأدب اللاتخييلي (را. المادة السابقة).‎ 

non.flam.ma.bil.i.ty [(nön’‘flãm’2 bîla ti] 
(n.) <non- + flammabilily> : اللالهربية‎ 

عدم سرعة الالتهاب . 

non.flam.ma.ble [nön’‘flãm’a bal] (adj.) 
<non- + flammable > (1915) لاليُرب؛‎ 

غير لهوب: غير سريع الالتهاب . 
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(۲) ميتذل؛ باهت؛ رتيب؛ تعوزهُ الصفات المميّزة 
أو اللافتة للنظر § (۳) الغريب؛ ما لا يوصف؛ ما لا 
يُصَئّْف (1) المبتَذّل؛ الباهت إلخ. : شيء مبتذل أو 


باهت إلخ . 


non.de.struc.tive [nön’‘di strük’ tiv] (adj.) 


لامُهْلِك؛ )1926( > <non- + destructive‏ 
لامتلف : غير مهلك أو لف أو هدام أو مخرب . 


non.dia.paus.ing [nön’‘dî’a pê zing] (adj.) 


غير ميت : )1963( > non- + diapausing‏ > 
غير متوقّف مؤقتاً عن الثمرّ (را. 013831056). 


non.di.rec.tive ]26207 rëk tiv; 1ه‎ 


tiv] (adj.) <non- + directive >‏ ”عام 
لاتو جيهي ؛ غير توجيهي : صفة لأسلوب (1931) 
من المعالجة النفسيّة يقوم فيه الطبيب بدور غير 
متطفّل أو فضوليَ بغية تشجيع المريض على التعبير 

الحرّ إلى أبعد الحدود. 


non.dis.junc.tion [nön’dîis عاعستاز‎ shan] ).( 


اللأتفكك : )1913( > <non- + disjunction‏ 
عدم انفصال الصبغيات أو الكروموسومات 
المتمائلةء في الطور الانفصالي (أح). 


non.dis.tinc.tive [nön’‘dis tingk’ tiv] (adj.) 


لامميّز ؛ غير )1916( > non- + distinctive‏ > 
مَمَيّرْ . ويخاصة: غير مساعدٍ على التمييز بين معاني 
الكلمات (ل). 


non.dor.mant [nön‘dêr mont] (adj.) < non- 


ر میم )1940( > dormant‏ + 
بركودٍ مؤقت في التنامي < 13805م -- > . 


non.drink.er [nön’‘dring kor] (n.) > non- + 


اللآسِكير : من لا يحتسي (1909 drinker > (ca.‏ 
الخمر أو يُدْمِنّها. 


non.dry.ing oil [nön‘drî’ ing] (7.J) > non- + 


الزيت اللاجَفوف؛ الزيت غير (1905) < ع١أرdr‏ 
الجُفوف: زيت كزيت الزيتون» لا يجفٌ بسرعة 
عند تعريض طبقة رقيقة منه للهواء. 


none’ [nün] (pron.; adv.) > 7110. Eng., 


nan, none, from Old Eng. nûn, from ne 
201+ ترق‎ one > (bef. 12c) > ~ لا أحد‎ (1) 
< Half a loaf لا شىء‎ (Y) of us cared. > 
م ألبتّهَ ؛ مطلقاً؛ بأية‎ § is better than ~.> 

. <The supply is ~ too great.> حال‎ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ but <Marian chose ~ bul فقط؛ فحب‎ 
the best. >. 


~ other than <The new arrival ليس ÎحÎı غر‎ 
is ~ other than the President. >. 


none” (nön] (r. often cap.) < Late ,سآ‎ from 


L. = the ninth hour of the day from 
511215156 < )1845( العَصر: الفترة ما بين‎ )( 
الظهيرة وغروب الشمس (۲( صلاة العصر (نص) ۔‎ 


non.e.co.nom.ic [nön’ë دعا‎ nöm’ îk] (adj.) 


لااقتصادئىّ؛ )1920( > <non- + ec010™ic‏ 
غير اقتصاديّ : غير قابل للاستمار الرابح ~ > 
beds of phosphate > .‏ 


non.ef.fec.tive [nön’l] fëk’ tiv] (adj.; n.) 


)1( غير Jl‏ إلخ. <non- + efjfective>‏ 
(را. ع vناe۴]ec)‏ (۲) غير صالح للخدمة؛ غير 
جاهز للعمل (۳) غير سار: غير نافذ المقعول 
)٤( §‏ اللاصالح للخدمة. ويخاصة: جندي غير 

صالح للخدمة الفعلية. 


210 [قع “6 /مةم]‎ (n.) <non- + ego> 


اللا أنا: كل ما ليس جزءاً من الأنا 0ع (را. 
(CEO‏ . 


non.e.lec.tro.lyte [nön’I lëk’’ tro IIt’] (r.) 


اللا كَهُوَل؛ )1891( > <non- + electrolyte‏ 
اللا ألكتروليت: مادة» كالسكر مثلاء لا تنحلٌ إلى 


nOnCONnCUOF 


non.con.cur [nön’‘kan kûr] (vi.) <non- + 
concur > (1703) لا يتعاون؛ لا يوافق إلخ . (را.‎ 
. (concur 

non.con.duc.tor [nön’kan dük' tar] (n.) 
<non- + condıctor > (1759) اللامُوّصّل:‎ 
.)c0 Nd uC )0۲ مادة غير مُوّصّلة (را.‎ 

non.con.form.ist [nön’kan för’ mist] (n.; 
adj.) <non- + conformist > (1619) (1) 
عد: المنشنَ [وبخاصة عر كنيسة إنكلترا]‎ ©6. 
المستقل: من لا يلتزم نمطا مقرّراً في الرأي أو‎ )۲( 
. العمل 8 (۳) متشقّ؛ مسقل‎ 
موسوعياً: المثئّرن: اسم عام -0اءرعدء‎ 
يطلق على مختلف الجماعات البروتستاتتية‎ 
التي انشقّت عن كنيسة إنكلترا. كان أولهم‎ 
نحواً من ألفَيْ ق تخلوا عن مناصبهم‎ 
الكنسيّة رافضين الالتزام بأعراف تلك‎ 
وأبرز الفِرّق‎ .)١577 الكنيسة (عام‎ 
المنشقّة المعمدانيرن كاكتام82‎ 
والميثرديون كاذذلهطاء84 والمَفْيَخيّرن‎ 
Quakes والمهِترّرن‎ Presbyterians 
. والموحدون كمةعقانها‎ 

non.con.for.mi.ty [nön’ kan för’ ma ti] (n.) 
< non- + conformity > )1618( 
«أ» الانشقاقيّة: الخروج على أعراف كنيسة‎ )١( 
ما. «ب» .6272© ا.ك: الحركة البروتستانتية‎ 
الإنكليزية أو مبادئها. «ج» .ره ا.ك: جماعة‎ 
المنشقّين عن الكنيسة الإنكليزية (؟) اللاامتثالية؛‎ 
الاستقلاليّة: رفض الامثال لعقيدة قائمة أو تقليدية‎ 
التُخالف : اللاتوافق؛ عدم الانسجام.‎ )( 

non.co.op.er.a.tion [nön’kö öp’a2 ra’ shan] 
(n.) <non- + cooperaltion> (1795) 
اللاتعاؤن. ويخاصة: رفض الشّعبٍء من طريق‎ 
العصيان المدنيء أن يتعاون مع حكومة البلاد.‎ 

non.co.op.er.a.tive [nön’kö öp’ar 3 tiv; 
nön’‘kê öp’a rã’‘tiv] (adj.) <non- + 
cooperative > (1922) لاتعاونيَّ؛ غير‎ )١( 
تعاونيّ (۲) لامتعاون؛ غير متعاون.‎ 

non.co.op.er.a.tor [nÖön’kö öp» rã tor] ).(‏ 
اللامتعارن : الرافض < <Nnon- + C00p€/Q)0۲‏ 
للتعاون. وبخاصة: من يمارس سياسة اللاتعاون 
(را. 658)108م202600). 

non.cred.it [nön’krëd’ it] (adj.) <non- +‏ 
غير مَعْتَمّد:ة صفة لمَاقٍ (1965) <ألمح 
©0055 يأخذه الطالب ولكن لا تحب له عليه 
ساعاتٌ معتمدة )ر|. .(credit hour‏ 

المساق غير (1965) ).1/( non.cred.it course‏ 
المُعتمد: مساق يأخذه الطالب ولكن لا تحب له 
عليه ساعاتٌ معتمدة (را. (credit hour‏ . 

non.dair.y [nön‘dêãr'’ î] (adj.) <non- +‏ 
لالبانيَ؛ غير لبانيَ: غير (1968) < رام 
مشعمل على اللبن أو مُشْتَقَاتَه wi pped‏ ~ > 
topping > .‏ 

non.de.duct.i.ble [nön ‘di dük’ ta bal] (adj.) 
<non- + deducıible > (1943) غير قابل‎ 
للاقتطاع: غير قابل للإعفاء ويخاصة عند احتساب‎ 
ضريبة الدخل (اد).‎ 

non.de.fense [nön di fëns’] (adj.) < non- +‏ 
لادفاعيّ؛ غير دفاعيَّ: غير (1961) < e۸5٥‏ /ع 
ذي علاقة بالجيش أو بالدفاع عن البلاد نہ > 
spending < .‏ 

non.de.script [nön di skript] (adj.; n.) 
<non- + L. descriplus, past part. of 
describere to describe> (ca. 1806) 
غريب؛ غير مألوف: عير وصفَهٌ أو تصنيفه‎ )۱( 


nonproductive 


دي ؛ عملي . 

non.or.gas.mic [nön’ûor gãz mik] (adj./ 
<non + orgasmic > (1973) لا إيغافيّ:‎ 
عاجز عن بلوغ الإيغاف أو الاستمتاع به (را.‎ 
.(orgasm 

non.pa.reil [nön’pa rël] (adj. n.) < Mid. 
Eng. nonparaille, from Mid. F. nonpa- 
reil: non- non- + pareil cqual> (15c) 
فذ؛ منقطع النظير 8 (5) المَل: شخص أو شيء‎ )١( 
لا نظيرٌ له (*) «أ» المُحَبّب: قرص شوكولا رقيق‎ 
مَكْسُرٌ بحبّاتِ سُكرية بيضاء. «ب» المكورات:‎ 
)٤( كرات شكرية صغيرة مختلفة الألوان‎ 
«أ» السداسيَ: حرف مطبعيّ من قياس ست نقاط‎ 
: أو سنّةَ بنوط. «ب» التّداسية؛ الرَّقِيقة السّداسيّة‎ 
رقيقة معدنية تفصل ما , بين السطور الطباعية وتحتل‎ 
حيرا من ست نقاطٍ أو ستة بنوط (طع).‎ 

non.par.ti.san [nön 3253م‎ zan] (adj.; n.) 
<non- + parlisaı > (1885) لامتحيّز:‎ )١( 
مجرّد من العْرّض (۲( لامشايع ؛ لامحازب!؛ غير‎ 
حزبي 8 (۳) اللامتحيّز؛ اللامُحازب: شخص غير‎ 
متحيّز أو غير حزبي.‎ 

non.pas.ser.ine (nön’‘pãs’ or in] (adj.) 
> non- + passerine > (ca. 1909) : لاجائم‎ 
صِفة للطير التي لا تتسب إلى رتبة الجوائم (را.‎ 
.(Passeriformes 

non.path.o.gen.ic [nön‘pãth’a jên’ Tk] ( adj.) 
<non- + 76826 9 لاممرة ض:‎ 
غير مُمْرِض + غير مبب مَرَضا.‎ 
non.pay.ment [nön‘pã 'mant] (n. J <non- + 
paynen! > . اللادّقع : : عدم دقُع دين أو 0 اتب إلخ‎ 

non.peak [nön’‘pêk] (adj. ) <non- + 
peak> (ca. 1914) لاذِرويي: غير واقع في‎ 
الفترة التي يبلغ فيها الاستخدام ذورته‎ 
< telephone rates during ~ hours>. 

non.per.ish.a.ble [nön’‘për’ ish د‎ bal] (adj.; 
n.) <non- + perishable > لاهالك : غير‎ (1( 
قابل للفاد 8 (۲) ./م عد: اللاهالكات: كل ما هُوَ‎ 
. غير معرّضضء كبعض المواد الغذائية. للفساد السريع‎ 

son] (n.) <non- +‏ عنام non.per.son [(nön’‏ 
اللاشخص : شخص مُعْتبرٌ (1909 )›a.‏ < 0۸٣٤م‏ 
وكأنه غير موجرد. وبخاصة: «أ» فَرّد غير معترف به 
أو غير مأخوذ بعين الاعتبار وذلك لأسباب سياسية 


أو عقائدية . ال فرد لا بت يتمتع بالوضع الشّرعي أو 
الاجتماعي. 
sat] (n.) <L. = I‏ “قام non pla.cet [nön’‏ 


المرت السلبيّ: )1589( > does not please‏ 
صوتٌ سلبيَ في اقتراع ما. 

non.plus [nön plüs’; nönٌ plüs] (n.; vt.)., 
-plussed also -plused ([plüst]; -plus.sing 
also -plus.ing <L. non plus = no 
m0٣ < )1582( ارتباك ؛ حَيْرة § (۲) يُرْبك؛‎ )۱( 


pop 


non.pol.lut.ing [nön’pa 195” ting] (adj.) 
<>non- + polluting > لاملرث: غير مسب‎ 
. للتلاث‎ 

non pos.su.mus ]2 021 pös 2 mss] (n./ <L. 
= We cannot > (1883) ولا نستطیع؛: صغة‎ 
يعبر بها عن العجز عن عمل شيء.‎ 
non.pre.scrip.tion [nÖn’‘ pri skrip “shon] (n.) 
> non--~ prescription > (1958) : لارَصْمَو ي‎ 
. > ممكنّ شرازہ من غير وَضَفَةٍ طبية < 2085 بہ‎ 

non.pro.duc.tive [nön’pro dük tiv] (adj.) 
<non- + productive > (1901) + لامنيج‎ )١( 
> ~ 011 غير منج : «أه غير ذي طاقة إنتاجية‎ 


3 at; ã date; û ق عدت‎ car; ë cgg: € mc; Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: & under; û urgent; د‎ - a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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لعل ١44‏ ). وقد 53 عدد اللامفسمین؛ 
في إنكئتراء نحوأ من أربعمئة رجل بينهم 

كبير أساقفة كانتربري ولیہ سانکروفت 
ا 0اeمدS.‏ ومعة أساقفة . 

non.lead.ed [nön’lëd’ id] (adj./ <non- +‏ 
غير مُرَصّص: صفة للبنزين حير <060هه/ 
لا يكون مُعالجا بالررّصاص . 

لاخطيّ : ذو (. [nön’ lin î or] (adj‏ 2101 
علاقة باستجابة لا تناسب طزدياً أو عكياً مع متغير 
معين (فز). 

non.lin.guis.tic مم11 دةم]‎ gwis’ tik] (adj.) 
<non- + linguistic > (1927) لالْمّو يّ: غير‎ 
ذي علاقة باللغة أو بعلم اللغة.‎ 

non.lit.er.ate [nön’lit ar it] (adj.) <non- + 
])مrه)ع‎ < )1946( أمَىَ: غير ذي لغةَ مكتوبة‎ 
<a ~ people>. 

non.ma.te.ri.al [nön’ma têr’ i al] (adj.) 
<non- + 7121614 < لامادّيّ : «أ» غير مادّيَّ‎ 
> 8131405 ~ أو غير مولك: هك ماقة. «ب» روحىّ‎ 
«ج» ثقافيّ؛ جماليّ إلخ.‎ . needs > 

non.met.al [nön‘mët al] (adj.) <non- +‏ 
اللافِيرٌ (ك). )1864 melal> (ca.‏ 
موضوعياً: مادة لا كنف عن -ولعزعم» 
أي من خصائص الفِلرّات دلمقاعص. 
كالصّلادة» والطراعية للطْرْق والتشكيل» 
والقدرة على توصيل الكهرباء: ويطلق اسم 
اللافلزاتء بصورة عامة» على العناصر 
الكيميائية التالية: الكربون» والنتروجين» 
والفرسفورء والأكسجين. والكبريت» 
واللينيوم» والفلوررء والكلررء والبروم» 
واليودء والغازات النبيلة (را. عاطمم 
عدع). ومعظم اللافِلرات غازيٌ» وواحد 
منها [هو «البروم»] مائل؛ وسائرها جامد. 

non.me.tal.lic قدص /ممم]‎ tãl’îk] (adj.) > non- 
+ metallic > لافِلِري: لامَعدِني.‎ 

non.mor.al [nön‘mêr’al] (adj.) <non- +‏ 
لاأخلاقت: «أ» غير ذي صلة (1866) < اه0" 
بالأخلاق أو بالاعتبارات الأخلاقية. «ب» ليس 
أخلاقيًاً ولا غير أخلاقيّ. 

non.nu.cle.ar آلا 2556 مضمم]‎ ar; nönُ 
ny50  kli ar] (adj.) <non- + nuclear > 
)1953( لانَوّريَ؛ غير نَوَويَ: «أ» غير مُحدِثِ‎ 
«ب» غير عامل‎ . > - bombs < انفجاراً نووياً‎ 
. <a ~ propulsion system > بالطاقة الذرية ية‎ 
> ~ ج“ غير ممتلك للطاقة الذرية‎ 
«د» غير منطو على استخدام‎ .601025165< 
. >2 ~ القنابل الذرّية <28/لا‎ 

ووهمم no-no [nê n6] )1.( pl. no-no’s or‏ 
probably babytalk based on No!‏ < 
المحظور: شيء محرّم أو غير (1942) N0!<‏ 
مقبول لأنه بغيض أو خطر أو غير حكيم أو غير 
مرغوب فيه. 

non.ob.jec.tive [nön’‘ob jëk’ tiv] (adj.) 
> non- + objeclive > (1905) ١ لامَوْضو عي‎ )١( 
غير مرضوعيّ (۲) تجريديٌ: غير ممئّل شيئاً أو‎ 
. > نہ‎ ۵۲٤< صورةً أو مشهداً طبيعياً أو واقعيَاً‎ 

non ob.stan.te [nÖn öÖb stãn’ tî] ( prep.) <L. 
= notwithstanding > (15c) ومع ذلك؛‎ 
على الرغم من ذلك.‎ 

لانفطنّ : غير (1979) non-oil [n5 0i1 [ )a.(‏ 
متتج للغط؛ متورد للنفط أو لمشّجاته > > 
nations >.‏ 

no-non.sense [nö‘nönsëns] (adj.) (1928) 


nonflowering 


non.flow.er.ing [nön’flou‘or ing] (adj.) 
<non- + flowering > (ca. 1934) + لامزهر‎ 
غير مُزهر: غير حاملٍ أزهارا (نب).‎ 
non gra.ta [nön’grã :دا‎ nön ‘gra la (adj. ) 
<from L. persona non grala > (1925) 
. لامقبول؛ غير مقبول؛ غير مرغوب فيه‎ 
non.green [nön’ ”مقع‎ (adj.) (1897) < non- 
+ ع۲٤۴۸‎ < )1897( غير أخضر. وبخاصة: غير‎ 
مشتمل على كلوروفيل (نب).‎ 
non.he.ro [nön‘hëêr’ö] (n.) > -ترمم‎ + hero> 
(1940) = antihero. 
non.i.den.ti.cal [nön’î dën’ta kol] (adj.) 
<non- + identical> (1890) مختلف؛‎ (1) 
مُغاير (۲) متآخيان: ناشئان من بيَيْضتين تُطلقان في‎ 
وقت واحد وتلقّح كل منهما على حدة (را.‎ 
. (fraternal twins 
no.nil.lion [nö nil’yan] )2.( <F., from L. 
nonus ninth + 1. -illion (as in nmıil- 
e )1690( النونيليون: عدد ياوي [في‎ 
الولايات المتحدة الأميركيّة وفرنسا] واحداً إلى يمينه‎ 
صفراً. ويساوي [في بريطانيا وألمانيا] واحداً‎ ۰ 
إلى يمينه 04 صفرا.‎ 
non.in.duc.tive [nön’in dük’ tiv] (adj.) 
<non- + inductive > )1896( لاحي ؛ غير‎ 
حاث. وبخاصة: ذو اة ة ضثيلة (را.‎ 
. (inductance 
non.in.ter.fer.ence [nön’in’‘tar fer’ ens] (n. 
< non- + interference > = noninterven- 
tion. 
non.in.ter.ven.tion [nön’in tor vën’ shan] 
(n.) <non- + intervention > (1813) 
عدم التدخل في شؤ شؤون الآخرين.‎ ch» : اللاتدخل‎ 
«دب» امتناع دولة ما عن التدخل في شؤون دوا‎ 
. أخرى‎ 
non.in.volve.ment [nön’in ننأة7ا‎ mant] ل.)‎ 
<non- + involvement > (1936) + اللات رط‎ 
. عدم التورّط‎ 
non.i.on.ic [nön’î ön’ik] (adj.) <non- + 
0۸< )1929( لاأيون؛ لاشارديٌ: غير أيوني‎ 
أو شارديٌ («فز» و«ك»).‎ 
non.i.on.ic detergent )2.( (1948) المنظف‎ 
اللآأيونت؛ المنظف اللاشارديّ: منظف ذو‎ 
جُرّيئات لا تتآيّن في المحاليل المائية.‎ 
non.join.der [nön’‘join’dor] (n.) <non- + 
Joe 029 اللا اتّحاد؛ اللاجَمْع : عدم‎ 
شمول أطرافٍ في دعوى كمدّعين أو مدّعى عليهم‎ 
مشتركين» حيث يقتضي القانون هذا الجممٌ أو‎ 
الشمول (ق).‎ 
non.jur.ing [nön’‘jöor’ ing] (adj.) <non- + 
L. jur(are) to swear> (1691) لامُقيِم:‎ 
غير ممم يمين الولاء.‎ 
non.ju.ror [nön’‘joor’or] (n.) <non- + 
اللامُقُسِم: «أ» من يرفض أن (1691) <ج«مجياز‎ 
فيم يمينَ الولاء. «ب» أحد رجال كنيسة إنكلترا‎ 
أن يُعٌسِموا يمين الولاء‎ ١784 الذين رفضوا عام‎ 
للملك وليم والملكة ماري.‎ 


موسو عياً: اللامفيمو ن اسم عام -واعلزعه»ع 
يطلق على مجموعة من رجال الدين 
الاي نجليكانيين مصتناعمة الإنكليز 
والأمكتلنديين رفضت (عام )١184‏ أن 
تقسم الولاء للملك وليم الثالث والملكة 
ماري الثانية إثر خلع الملك جيمس الثاني 
في الثررة المجيدة Glorious Revolution‏ 


nontrivial 


لااجتماعن؛ غير اجتماعي : )1902( > social‏ 
«أ» غير ذي صفة اجتماعية. «ب» غير موجه ترجا 
اجتماعاً. 
non.sport.ing [nön‘spör’ ting] (adj.) < non-‏ 
لاقناص ؛ غير قُتاص: (1852) < ۸g‏ p0۲)1ی‏ + 
وره صفات كلاب الصيد. 
non.stan.dard [nönstãn dard] (adj.)‏ 
)١(‏ لاقياسيّ؛؟ )1923( <non- + standard>‏ 
لامعياري: غير منطبق على المقاييس أو المعايير 
المقرّرة أو غير ملتزم بها (۲) دارج؛ غير فصيح: غير 
تق من حيث اللفظ أو التركيب النحوي أو تركيب 
الكلمات» مع الفصاحة. 
non.start.er [nön’‘stãr’ tar] (n.) <non- +‏ 
)١(‏ اللابادىء؛ اللامُسْمَهِل : )1902( > starter‏ 
م مَنْ أو ما لا يبدأ شيئاً أو يتهله (۲) الخْيّاب: 
شخص أو شيء غير متج أو فعَالٍ أو لا أمل له في 
النجاح brother has been, in‏ 8115 > 
a ~.>.‏ ,2011105 
non.stick [nön‘stik’] (adj.) <non- +‏ 
لاالتصاقيّ: مُصَمّم بحيث (1958) < s/c)‏ 
لا يلتصق به الطعام المَطْهُرَ 38م <a frying‏ 
with a ~ surface>.‏ 
non.stop [nön’stöp’] (adj.: adv.) <non- +‏ 
)20 مرصول: مجر من غير (1902) <مماى 
توقف 0( <a ~ flight from Beirul‏ 
)١( § Rome >‏ على نحو موصول؛ من غير 
ترقف <to fly ~ from Paris to New‏ 
York>.‏ 
non.such [nün’süch’] (n. adj.) <non- +‏ 
sıtch > = nonesuch.‏ 
non.suit [nön’s56t] (r. vı.) > Mid. Eng.,‏ 
from Norman F. nonsuyte: non- + Old‏ 
F. siute following, pursuit> (14c)‏ 
)000( شعت الدعرى: شطب القاضي لدعرى 
المذعي إذا عجز هذا الأخير عن إثباتهاء أو إذا 
أهملها خلافاً لمقتضيات القانونء أو إذا لم يكن في 
أسانيده ما يتحقّ الاعبار أو ما يستأهل جواب 
المذعى عليه (ق) § (۲) يطب الدعرى: يشطب 
القاضي دعرى المدّعي للأسياب المشار إليها آنغا. 
non.sup.port [nön’s3 pûrt °] (n.) <non- +‏ 
اللاإعالة: عدم إعالة المرء (1909) < ١٣oممuى‏ 
زوجتَةُ أو طِفلَةُ إلخ. وفقاً لموجبات القانون (ق). 
non.syl.lab.ic [nön’sî lãb'îk] (adj.) < non-‏ 
لامَقْطعِيَ : غير (1909 .ه) <> syllabic‏ + 
مُشكلٍ مَقْطعاً أو نراةَ مَقْطَم - > 
consonant > .‏ 
non.sys.tem [nön’ sîs tam] (n.) <non- +‏ 
اللاتظام : نظام يُعْوِزّهُ التنظيم (1964) < ”)رى 
الفعال. 
non.tar.get [non EG (adj. J <non- +‏ 
لامَدفيَ: صفة للشيء الذي (1945) < عجرم 
لا يتَكل الهدف المقصود عند استخدام عامل من 
العرامل ~ <the insecticides On‏ 
organisms < .‏ 
non.ter.mi.nat.ing [nön’‘tûr ma 05231 ing]‏ 
(adj.) <non- + terminating > (ca.‏ 
لامْته؛ غير متيه: صفة للكشر العَثْرىَ (1908 
الذي لا نهاية gives the ~ decimal ol‏ 1 > 
. <...3333333. 
non.ti.tle [nön’ î tal] (adj.) > non- + fitfle>‏ 
لاقي : صفةً للمباراة الرياضية التي لا (1968) 
يُقْصّد منها التنافس على الفوز بلقب البطولة ~ <a‏ 
contest >.‏ 
non.triv.i.al [nön’‘trîv’î al] (adj.) > non- +‏ 
)١(‏ لاتافه؛ غير تافه (1915) trivial>‏ 
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الأمثلة على ذلك عبارة ٣أ‏ 870171 كه 16/10 في 
قرلنا Nahid, who has brown hair, is‏ 
three years younger than Mayy.‏ 

اللامُمَبّدةَ: (1916) ).7/( non.res.tric.tive clause‏ 
عبارة غير مقيّدة مبيلء ا المادة السابقة) . 

(adj. )‏ [ادط ر non.re.turn.a.ble [nön’rî tûr’ na‏ 
لاإعادي + )1903( > <non- + returnable‏ 
لا إرجاعي : غير ممكن إرجاعه أو إعادية عندما 
یمرغ , إلى صاحب المتجر واسترداد التأمين عليه 
. < 5001165 ~ > 

non.rigid [nön rij’ id] (udj.) <non- +‏ 
مَرن؛ لاجاسىء : غير ثابت (1702) <> rigid‏ 
الشكل ولكنه محتفظ بشكلِهِ بواسطة ما يشتمل عليه 
من غاز ضاغط > .<a ~ airship‏ 

non.sched.uled [nön skëj old; non 
shëd’ yoold] (adj.) <non- + sched- 
لامُدْرَج؛ غير مُدْرَح: مُجارٌ له (1947) < لمان‎ 
أن ينقل الركاب أو البضائع» جوَاء من غير برنامج‎ 
. >2 - نظاميّ مُحَدّد المواعید < 6وذاءأج‎ 

non.sci.ence [nön‘sî ans] (adj.) <non- +‏ 
لاعلميَّ؛ غير علميّ: ذو )1944|( > science‏ 
علاقة بحقول المعرفة المختلفة باسثناء العلم. 

non.sec.tar.i.an [nön‘sëk tûrî an] (adj.) 
> non- + sectarian > (1831) لاطائفيّ : غير‎ 
. > ذي صفة طائفية أو ملت < وأموطء5 به‎ 

non.self [nön [)ألة5‎ (7.J) <non- + self> 
)1936( العّريبة؛ اللاذاتيّة: مادة غريبة على جسم‎ 
. الكائن الحيّ‎ 

<non- (not) +‏ (.م) non.sense [nön’sëns]‏ 
(۱) هراء؛ كلام فارغ (۲) توافه؛ (1614) < ع5 
سفاسف > ~ ribbons, laces and other‏ < 
(۳) حماقة؛ عمل أو سلوك أحمق لهاك 0> 
(f) no ~ from a person >‏ خخ 
لامعقوليّة؛ منافاةً للعقل <the ~ of an‏ 
. < 1062 

الشّعر الهّراء؛ الشّعر المَّتَّ: ).1/( nonsense Verse‏ 
شعر خفيف أو هَزْليَ يتميز باشتماله على ضروب 
من الكلمات التي تخلو من المعنى والتي يتدعها 
الشاعرٌ نفسه بَعْيةَ الإضحاك أو بسبب من الضرورة 
الشّعرية ية . 

non.sen.si.cal [nön sënsa kal] (adj.) )1655(‏ 
تافه ؛ سخيف؛ جلو من المعنى. 

non se.qui.tur [nön sëk wa tor] (7.J) <L. 

الاستتاج )1540( It does not follow>‏ 
الحُلفيّ: استنتاج غير متّفق منفق مع المقدّمات (مق). 

non.sig.nif.i.cant [nöÖn‘sig 0 e kant] ( adj.) 
> non- + signif/îcan! > (1902) ل‎ +aفات‎ )١( 
. أهمية له (۲) فارغ؛ لُوٌ من المعنى‎ 

non.sked دةم]‎ skëd 5 (n.) < by shortening 
and alteration from rnonscheduled> 
)1946( اللامُدْرَج: خط طيران غيرٌ مُدْرَجٍ‎ )١( 
اللامُدْرّجة : طائرة غير‎ )۲( )nonscheduled (را.‎ 

non.skid [nön’skid’] (adj. n.) <non- +‏ 
)١(‏ لاانزلاقيّ: مُنَضّن أو مموّج (1904) <4 )ی 
الشخطح بحيث يقاوم الانزلاق <1625) بم > 
§ (۲) اللامُنزلق : دولاب مقاومٌ للانزلاق. 

non.slip [nönslip’)] (adj.) <non- + slip> 
)1903( لاانزلاقيَ: مصمُّم بحيث يخفف الانزلاق‎ 
. > ~ C076 < أو يحول دونه‎ 

non.smok.er [nön‘smö’ kar] (n.) <non- +‏ 
)١(‏ اللامُدّخن: شخص لا یدن e<‏ )”ی 
السكاير إلخ. (۲) معصورة اللامُدّخنين : جزء من 
حافلة السكة الحديدية يحظر فيها التدخين. 

non.so.cial [nön’sÖ ‘shal] (adj.) <non- + 


nonprofit 


< ءاآمس. «ب» غير مُتتج للسْلع مباشرةًء كمراقيي 
العمال والمسؤولين عن شؤونهم (؟) جاف 
<a ~ cough >.‏ 

non.prof.it [nön’ pröf î] (adj.) <non- +‏ 
لاربحيّ: غير هادف إلى (1903) <0/7,م 
البح ؛ غير منْشأ أو مُدار من أجل تحقيق ميق الرّيح 
<a ~ association >.‏ 

non.pro.lif.er.a.tion [nön’‘prö lif’ rã shan] 
(n.; adj.) <non- + proliferation > 
)1964( اللاتكائر: العمل من أجل منع تكائر‎ )١( 
> ~ 01 AUC C4۲ شيء ما أو سرعة انتشاره‎ 
لاتكائريّ: هادف إلى وف‎ )۲( 8 weapons < 
تكائر أمر ماء كالسّلاح النوويّ» أو سرعة انتشاره‎ 
> ~ [realy>. 

non.pro.te.in [nön‘prö’ tên] (adj.) < non- +‏ 
لابروتينيَ: غير مكون من (1926) < 11٥٣م‏ 
بروتين أو غير مشتقٌ منه 31 Of‏ 21م ~ 56) > 
. < 6112/1116 

non.read.er [nön‘rê dar] (n.) <non +‏ 
اللاقارىء: «أ» د فخض ا )1924( > rcader‏ 
SSIS‏ دب» طفل لا يتعلّم 
القراءة بسرعة. 

non.re.cur.rent [nön’ri kûr’ ant] (adj.) 
<non- + recurrent > (1925) لامتراتر:‎ 
. غير متكرّر دَوْريا‎ 

non.re.cur.ring [nön’ri kûr’ ing] (adj.) 
<non- + recurring > (|967) : لامتواتر‎ 
غير كر دوزيا  ويخاضة: غير مككمل. حدر‎ 
. <a ~ ثانية <016+م‎ 

non.rel.a.tiv.is.tic [nön’rël o ti vis’ tik] 
(adj.) <non- + relativistic > (1930) 
لانْلبَويّ: غير مبنيّ على أساس نظرية اللسبية‎ 
> لآينشتاين أو غير ذي علاقة بها نہ‎ 
equations > . 

non.rep.re.sen.ta.tion.al [nöÖn’‘rëp ri zën 
قا‎ shan al] (adj.) <non- + representa- 
tional > )1923( لاتمثيليّ؟ تجريديّ : غير ممثّل‎ 
. > ہ‎ ۵۲٤< شيئاً أو صورة أو مشهدا طبيعياً أو واقعياً‎ 

non.res.i.dence [nön’rëz2 dans] (n.) < non- 
+ resi ۸٥e < )1585( اللاإقامة: كون المرء غير‎ 


مُقيم في مکانِ معيّن. 
non.res.i.den.cy [nön’rëz a dan sî] “(n.)‏ 
<non- + residency> (1545) = non-‏ 


residence. 
non.res.i.dent [nön’rëz a dant] (adj.; n.) 
<non- + resident > (1540) لامقيم:‎ )١( 
غير مُقيم في مكانٍ معيّن 8 (۲) اللأمقيم: شخص‎ 
غير مُقيم فير مكانٍ معين.‎ 
non.re.sis.tance Inon’rî zis tans] (n.) 
<non- + resistance> (15c) اللامُقاوّمة:‎ 
دأ الإذعان لللطة القائمة ولو كانت جائرة.‎ 
«ب» عدم مقاومةٍ العنف بالقوة.‎ 


non.re.sis.tant [nön’rî واج‎ tont] (adj.; n.) 


)1( لامقاوم : )1702( > <non- + resistant‏ 
«أ» مذعن للسلطة القائمة ولو كانت جائرة. «ب» غير 
مقاوم للعنف بالقوة. «ج» عاجز عن مقاومة المرض 

أو العدوى § (۲( دقاوم : دأء» م يؤزمن يضرورة 
الإذعان للسلطة القائمة ولو كانت جائرة. «ب» من 
لا يلجأ إلى القرّة حتى في الأحوال التي تقتضي 
الدفاع عن النفس ضد الظلم أو العنف. 

non.re.stric.tive [nöÖn’rîi strik a (adj. )‏ 
لامقيّد: )1916( <non- + resiriciive>‏ 
7 غير مقيّد. «ب» صفة للكلمة أو العبارة التي 
لا تقيّد ولكنها تقدّم مَعْلومة إضافية ومن هنا فإن 
إغفالها أو حذفها لا يغيّر المعنى الاساسي.ء ومن 


Nordkyn 2) _- 84 
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۱ 
F. nos, from L. nodus a 


)01( أنشوطة knot> (15c)‏ 
(۲) شَرْكءٍ أحبولة 5 يُحتبل : 
يدقع في شرك (4) يلق (5) ينشط: 
noose 1.‏ نشوطة في حبل . 
lo put one’s head in the ~, E‏ 
إلخ؟ برقع نفسه في الشرك. 
noo.sphere [nö 2 sfër’] (n.) <noo mind,‏ 
from Gk. noos, nous + sphere > (1945)‏ 
الغلاف الإنانيَ: نطاق الوعي اليشري والنشاط 
العقلي 
Noot.ka [nööt ka] (n.) pl. -ka or -kas‏ 
)١(‏ النوتكيّرن: قبيلة من هنود أميركا (1841) 
الشمالية الحمر تقيم في جزيرة فانكوفر ومقاطعة 
#كولومبيا البريطانية» [في کندا])» وفي شمال غرب 
ولاية واشنطن الأميركية (۲( النرتكيّ : واحد 
النوتكيين (”) التوتكيّة : لغة التوتكيين. 
pal] ):.( > Sp., from Nahuatl‏ قم] no.pal‏ 
التربال: ضرب من الصبّار ذر (1730) <iاأاممه”‏ 
بتلات منتصبة وزهراتٍ قرمزية اللون (نب). 
غير (.(40) no-par or no-par-value ]26 pûr’)‏ 
ذي قيمة اسمية: صفة للسُند المالي الذي لم دون 
على ظاهره أية قيمة آممية < 5عا©5]0 نہ > . 
nope [nöp] (adv.) > by alteration > = no.‏ 
no place (adv.; n.) = nowhere.‏ 
nor [nör] (conj.) < Mid. Eng., contraction‏ 
ولا of nother = neither> (14c)‏ 
neither white ~ black >.‏ < 
NOR [nêr] )1.( <N(ot) + OR> (1957)‏ 
نور: عامل منطقيّ يعطي خرجاً الام الات خاطتاً إذا 
كان أحد الدخلين 5الام12 صحيحاً (قا. 01 
وNOT()‏ (كم). 
د nor.adren.a.line also nor.adren.a.lin‏ 
drën’2 lin] )7.( <nor(nıal) + adrena-‏ 
التورأدرينالين : aa‏ مضيّق )1932( > line‏ 
للاوعية الدمرية ينتج في ف الكظر (كح). 
نوردو» ماكس )۱۸44 Nor.dau [nr dou], Max‏ 
:)١195*‏ كاتب ألماني يهردي. درس الطب 
وعمل في ميدان الصحافةء وكان له أثر في إنشاء 
الحركة الصهيونية . 
Nor.den.skjold [noor’ dan sheild], Baron‏ 
نوردئشولد« البارون Nils Adolf Erik ii‏ 
آدولف اريك (۱۸۳۲ - :)١401١‏ جيولوجي 
وجخرافي ومكتشف سويديٌ. فنلنديٌ المولد. كان 
آرّل من أبحر عَبّْر المجاز الشمالي الشرقي 
.(YAY4 - JAVA) Northeast Passage‏ 
Nor.den.skjöld Sea [noor’ dan sheld] (r./‏ 
بحر نوردنُشولد: الاسم القديم لبحر لابْيف (را. 
.(Laptev Sea‏ 
Nor.dic [nör’ dîk] (adj.; n.) <F. nordique,‏ 
from Old F. rord north, from Old Eng.‏ 
)١(‏ شماليّ: دأ» ذو علاقة )1898( > north‏ 
بالشعرب الجرمانية المقيمة في أوروبا الشماليّة 
وبخاصة في إسكندينافيا. «ب» ذو علاقة بما تتميز به 
احم هذه الشعوب من طول القامة والرأس ومن 
الشّقرة وزرقة العيون . «ج» ذو علاقة بمباريات 
رياضية قَرامها الثز خلف 1 8 ورسباق 
الضاحية إلخ. 8 (5) الشُماليَّ : «أ» أحد سكان 
شمالي أوروبيا. «ب» شخص ذو يمات جسمانية 
شمالية. «ج» شخص من أبناء إسكندينافيا . 
راس نوركين: رأس kn]‏ +قم] Nord.kyn Cape‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من تروج» على بحر 
بارئس. يُعتبر الطرف الشماليّ الأقصى للبرَ 


v!.J)„, noosed; 


الغربية < 010110121©65© ~ > . «به ذو علاقة 
بالبلدان اللاغرييّة < 31065/ا نه > . 
non.white [nön’‘hwît’] (n. adj.) <non- +‏ 
)١(‏ اللاأبيض: شخص من غير (1927) < )أ۸ 
المرق الأبيض. وبخاصة: شخص أسلافةُ إفريقيون 
من المرق الأسود § (۲) لاآبيض . 
non.word [nön’wûrd’] (n.J) <non- +‏ 
اللاكلمة: ٠أ»‏ كلمة غير ذات (1961) <0۲4« 
معنى. «ب» كلمة لا يعرف لها وجود. «ج» كلمة 
مُنْنَهْجَنةَ أو غير مقبولة. 
non.wo.ven [nön‘wö’ van] (adj.) <non- +‏ 
لامنسوج: «أ» مصنوع من (1945) «٥۷۴۸<‏ 
خيوط صم بعضّها إلى بعض بوسائل ميكانيكية أو 
حرارية : غير منسوج أو محبرك > fabrics‏ ~ > . 
ب٤‏ مَخيط من قماش لامر < .<a ~ dress‏ 
non.ze.ro [nön’zë rö] (adj.) <non- +‏ 
لاصفريّ : مُتَكُلٌ قيمة مغايرةً (1905) <مجممج 
للصفر أو منطو على مثل هذه القيمة. 
noo.dle [no5 da1] (n.) < possibly altera-‏ 
(۱) العمل 1 السَاذْج )1753( > tion of ıoddle‏ 
(۲) الرأس (ع). 
noo.dle” [no55 dal] (n.) <G.: Nudel>‏ 
العصائييّة: ضرب من المعكرونة (1799) 
المسطحة على شكل عصائب أو شرائط. 
dal] (vi.), -dled; -dling‏ 55م] noo.dle‏ 
يُرتجل )1937( > <origin unknown‏ 
العَزْف: يعزف على إحدى اللات الموسيقية على 
نحو مُرْتَجَل أو غير جاد. 
nook [nook] (n.) > Mid. Eng. noke, nok,‏ 
perhaps from Scandinavian > (14c)‏ 
)١(‏ زاوية؛ رُكن (۲) المُعْترّل: مكان مُُعَزل. 
عبارات اصطلاحية dios‏ 
الزوايا والخبايا؛ الأماكن 
المخبوةة أو شه المجهولة. 
يحث [عن شيء] to search every ~ and cranny‏ 
في كل زاوية أو رُكن؛ يفش عنه في كل مكان. 
nook.y [nook’1] (n.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ الجماع: المضاجَعَة أو الاتصال (1928) 
الجنسيّ (۲) الضجيعة : المرأة التي يضاجعها الرجل . 
noon [noon] )71.( > Mid. Eng. none, noon,‏ 
midday, from L. nona ninth hour >‏ 
(۱) الظهر : متصف النهار؛ الاعة الثانية (©136) 
عشرة نهاراً (۲) مُنْتَضّف الليل [في لغة الشعر] 
(۳( أوج ؛ قمة؛ ذروة <11)6 01 - > . 
noon.day [noon ‘dã’] (n. 6 , < noon +‏ 
(۱) الظهر : منتصف النهار,ٍ (1535) < برهل 
1( شهْريَ: منسوب إلى الظهر أو ذو علاقة به 
<the ~ meal>.‏ 
لا أخحد no one (pron.) (bef. 12c) <There‏ 
was ~ in the library. >.‏ 
noon.ing [noo ‘aing] (n.) < noon -ing >‏ 
(۱) الظهر : متصف النهار (ع) (1652 .aء)‏ 
0( المّداء: وجبة الطعا م التي يتناولها المرءُ 
ظهراً (ع) (27) فترة الغداء: فترة الظهيرة المخصّصة 
للمُداء أو للراحة (ع). 
tîd’] ).( > Mid. Eng.‏ مو5م] noon.tide‏ 
nonetyde, from Old Eng. nöntid: nön‏ 
١ )۱(‏ الظهر : noon + fid tide (time) > (12c)‏ 
متصّف النهار (7) أوج ؛ قَمَةَ؛ ذروة. 
noon.time [nöön’ tîm’) (n.) <noon +‏ 
time > (14c) = noon.‏ 
noose [noos; 2002[ (n.;‏ 
noos.ing < Mid. Eng. nose, from Old‏ 


~s and crannies 


(۲) لاصفريٌ ا صفة لتعبير رياضيّ يكون فيه متغير 
واحد على الاقل غير مساو صفراً (ر). 

non trop.po [nön tröpö; nên trö pê] (adv.: 
adj.) > 1).: not too much > (1854) . بغير إفراط‎ 

non-U [nön’y56'] (adj.) <non- + U 
(initial of upper)> )1954( لاأرستوقراطت:‎ 
غير مُمَيّز أو ملائم للطبقة الاجتماعية العلياء‎ 
وبخاصة في ما يتصل بالسّلوك أو استخدام الألفاظ‎ 
> Calling the midday meal «dinner» is 
often considered ~.> . 

non.un.ion [nön‘yoon’ yan] (adj.) < non- 
+ [0۸< )1863( لانقابَ؟ غير نقابيَ: «أ» غير‎ 
متيب إلى نقابة عمال < 3110155] ہہ > . #ب» غير‎ 
> 2 معتر بنقابات العمال أو مؤيّدٍ لها أو لأعضائها‎ 
«ج» غير مشج من بل أعضاء‎ . ~ contractor < 
. > - ]e))ںc نقابة عمالية < ع‎ 

non.un.ion [nön‘yoon’ yon] (n.) > non- +‏ 
اللآانجبار: عدم انجبار النَظْم بَنْدَ < ,مضل 
کسر (ط). 

non.un.ion.ism [nön yööon’ ya niz’om] (n.) 
<non- + unionis¬1> اللانقابيّة : الاستخفاف‎ 
بنقابات العمال أو مقاورّمتّها.‎ 

non.use [nöny55s’] (n.) <non- + use> 
(1542) < difficult اللااستعمال؛ عدم الاستعمال‎ 

to explain its ~ by scholars < .‏ 
non.us.er [nën y6 zar] (n.) <non- +‏ 
)١(‏ المَجْتَيب: من يحجم عن (1650) < ٤ئ‏ 
استعمال شيء ما. وبخاصة: من لايحتسي الخمر أو 
من لا يُدمن المخدّرات (؟) اللااستعمال: عدم 
استعمال شيء ما. وبخاصة: عدمٌ ممارسة حقٌ أو 
امتياز شرعيّ» الأمر الذي قد يفضي إلى فقدان هذا 

الحىّ أو ذاك الامتياز (ق). 

vëk’ tar] (n.) <non- +‏ صمم] non.vec.tor‏ 
اللاناقل : مُتَعَضء كالحَشّرة (1956) 10١<‏ ع۷ 
وما إليهاء غير ناقلٍ للجرائيم (ط). 

non.ver.bal [nön’‘vûr' bal] ( J <non- +‏ 
لالفظيَ: «أ» متم )1924( > verbal‏ 
تاش عمال 501 means of‏ ~< 
.expression <‏ «ب» مُسْتَحْدِمٌ أو متطلّبٌ قدراً 
قليلاً من اللغةء أو غير مُستخدمٍ أو متطلبٍ اللغة ألبتة 
<a ~ intelligence test >‏ . . «ج» ضئيل القدرة 
على استعمال الكلمات أو فهمها 5112211660 > 
spelling for ~ types — W.H. Auden>.‏ 

bal] (adj.) < non - +‏ د vî’‏ ممم] non.vi.a.ble‏ 
(0) لاعيوش : غير قابل للحياة ~ viable > <a‏ 
fetus >‏ 5 غير عملي <138م ~ 38> . 

non.vi.o.lence [nÖn vî’o lens] (n.) <non- +‏ 
اللاعنف؛ مدأ اللاعنف: (1920) > violence‏ 
فلفة اجتماعية قِوامُها رفض اللجوء إلى العنف 
كوسيلة لتحقيق بعض الأهداف السياسية وغيرها. 

non.vi.o.lent [nön’vîa lant] (adj.) > non- +‏ 
لاعتفي : «أ» خِلْرٌ من العنف. (1920) < ۸1عاهن 
«ب» ممتنعٌ عن اللجوء إلى العنف . 

non.vol.a.tile [nön’‘völ 2 tîl] (adj.) < non- 
+ لامتطاير؛ لاطيّار: صفة (1866) < ع]1) »إ0«‎ 
للمادة التي لا تتبخر في سهولة وير في درجات‎ 
. الحرارة العادية (ك)‎ 

non.vot.er ])] 8 vö’ tar] (n.) <non- +‏ 
اللامُقترع؛ اللامصوّت: «آ» من لا يقترع «0٤۴۲<‏ 
أو يُصوّت. «ب» من لا يتمتعم بحقّ الاقتراع أو 
التصويت . 

non-West.ern 1115 “tarn] (adj.) (1902)‏ 
لاغربيّ : «أ؛ غير مشکل جِرءًا من البلدان ذات الثقافة 


e الا 1و ااا كلکض—¬ڳ——‎ 
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architecture > . 

الفرنية النورمندية ؟ )1605( Norman French (n.)‏ 
الفرنسية التورمانية : «أ» لغة النورمنديين أو النورمان 
الفرنية في مطالع القرون الوسطى . «ب» اللهجة 
الفرنيةٌ التي كان ينطق بها أبناء نورمنديا الذين غزوا 
إنكلترا عام 7 للميلاد. «ج» لهجة نورمنديا 
الحديثة . 

النورمنديون؛ (./2 Nor.mans [nêr manz] (n.‏ 
النورمان : اسم عام يطلق على القراصنة الوئنيين 
الإسكتدينائيين الذين يُعرفون ب «الفايكنغز 
5ا۷1 والذین استقرّوا في ما عرف بعد بدوقية 
نورمنديا في شمال غرب فرنا. وقد فتح 
التورمنديون؛. عام ٠١57‏ للميلادء إنكلتراء بقيادة 
وليم دوق نورمنديا الشهير ب وليم الفاتح»6 
William the Conqueror.‏ 

nor.ma.tive [nêr ma tiv] (adj.) <F. nor- 
maltif, from norme a norm> (1878) 
مِغياريٌّ : «أ» منطبق على المعايير أو المقاييس‎ 
المعتمدة. «ب» مقرّرٌ لقاعدة أو مفسّر لها أو حاض‎ 
على الالتزام بها‎ 

Norns [nêrnz] (n. pl.) <Old Norse >‏ 
التررنات: إلاهات القَدَر الثلاث المتحكمات في 
مصائر الناس في الميشولوجيا التورسية أو 
الإسكندينافية» وهنّ «أورد» لآ0 إلاهة الماضي» 
و«فيرداندي» 6201 إلاهة الحاضرهء 
و«سكرلد؛ 1dا)S‏ إلاهة المستقيل . 

نوریس« فرانك )۱۸۷° _ Nor.ris [nêr’ is, Frank‏ 
۲): رواتئى أميركي . اس سْهّمَ إسهاماً ملحوظاً ف 
تكوين المدرسة الطَبّعانية 3 المذهب الطبيعي 
115 في الأدب الأميركي . 

Norse [nörs] (r. adj.) .ام‎ Norse < Dutch 
noors a Norwegian, variant of noords 
northern, from noord north > (1598) 
النورسيّون: «آء الإسكندينافيون؛ سكان‎ )١( 
إسكندينافيا. «ب» النروجيون (۲) «أ» اللغة‎ 
النروجية. «ب» إحدى اللهجات أو اللغات‎ 
الإاسكندينافية الغربية. «ج» المجموعة‎ 
الإسكندينافية من اللغات الجرمانيّة § (۳) نورسيّ:‎ 
إسكندينافيّ قديم؛ ذو علاقة بإسكندينافيا القديمة أو‎ 

Norse.man ([nêrs' man] )2.( pl. -men 
<Norse + man> (1864) الٽررسيَ؛‎ 
. الإسكندينافي القديم : أحد أبناء إسكندينافيا القدماء‎ 

north [nörth] (adv.; adj.; n.) < Mid. Eng. 
north, from Old Eng. north > (bef. 12c) 

(1) ا شمالاً؛ نحو الشمال < ~ was sailing‏ > . 
«ب» شماليٌ [كذا]؛ إلى الشمال [من] A! ٤م p٥‏ > 
of Damascus. >‏ ~ 15 (7) صعوداً؛ نحو 
الأعلى <Stocks headed ~ today.>‏ (قا. 
)south‏ § (۳) شماليٌ: «أ» واقع في الجهة 
الشماليّة <إمملd‏ ~ معطا> . «ب» أت من 
الشمال <520؟ لك ه> § )٤(‏ الثّمال؛ جهة 
الشُمال (0) .62©: بلاد الثّمال؟ البلدان الشمالية 
(1) ريح الشّمال [يلغة الشّعر]. 

نورث» فريدريك North [nörth], Frederick‏ 
(۱۷۳۲ - ۱۷۹۲): سياسي بريطاني. رئيس 
الوزراء ۱۷۷١(‏ - ۱۷۸۲) في عهد الملك جورج 
الثالك . 

إفريقيا الشّمالية؛ شمال إفريقيا: اسم North Africa‏ 
عام يُطلق على بلدان شمال إفريقيا العربية وهي 
موريتانياء والمملكة المغربيةء والجزائرء وتونس» 
وليبياء ومصر. 

أميركا الشّمالية : قارة في الجزء North America‏ 
الشمالي من نصف الكرة الغربي. تُعتبر كبرى 


متعامد (۷) شخص أو شيء سوي (۸) المعدذل؛ 
المتوسط؛ الحالة السوية. 
مر ادفات : ,'(077127 اكلا ms: average, COMMON,‏ 5019089 
natural, ordinary, regular, routine, run-of-the-mill,‏ 
typical, uniform, usual.‏ 
أفناد : antoayms: abnormal, exceptional, irregular.‏ 
normal college (/.) = normal school.‏ 
المنحني النظاميّ : : )1894( (.7/) normal curve‏ 
المنحني المتناظر الناقوسيّ ال 
الاستواء؛ الشّواء؛ (.7/) [آك nor.mal.cy [nêr mal‏ 
الحالة السویةَ < > 0) back‏ > . 
t](72.) = normalcy.‏ دلقم nor.mal.i.ty [nör‏ 
zã shan] (n.)‏ ا nor.mal.i.za.tion [nör’ ma‏ 
اع النَسُوية: جعل الأمور أو العلاقات طبيعية 
ار و يه > of diplomatic relations‏ ~ < . 
nor.mal.ize [nêr’ ma 112[ (vt.; i.),‏ 
a‏ يليم يُسَرّي: يجعله طبيعياً (1865) 12.118- 
أو سَوياً The two governments ~ d their‏ < 
relations. >‏ × (۲) يتطبّم؛؟ يتسوّى: يصبح 
طبيعياً Relations between France and‏ < 
Germany ~d quickly after the war. > .‏ 
nor.mal.iz.er [nêr ma lî’zar] (7.J) (1926)‏ 
المُطبّع ؛ المَُرّي: من يطبّم الأمور أو العلاقات أو 
يسَوّيها (را. 70111121126) . 
)١(‏ على نحو nor.mal.ly [nêr ma I] (adv.)‏ 
سوي ؛ على نحو طبيعى ~ tried to behave‏ < 
¡n spite of anxiety >‏ (۲) عادة؛ في الأحوال 
العادية > .<She ~ goes to bed early.‏ 
normal school )7:.( <translation of F.‏ 
école normale, originally the name of‏ 
a schoo! founded as a model for other‏ 
دار )1834( > teacher-training schools‏ 
المعلّمِين: معهد لتخريج المدرّسين الابتدائيين 
وإعدادهم لأداء مهامهم التعليمية لتعليمية 
(n.; adj.) > Mid. Eng.,‏ د Nor.man [nörُ‏ 
from Old F. Normant, from Old Norse‏ 
Northmathr Northman > )13c(‏ 
)١(‏ النورمَنديّ؛ النورمانيت: «آ» أحد أبناء نورمنديا 
بفرنسا. «ب» أحد فاتحي نورمنديا الإسكندينافيين - 
الفرنسيين عام ٠١57‏ للميلاد (۲) الفرنسية 
النورمندية: الفرنية النورمانية (را. 190111218 
)۴rench‏ 8 (۳) نورمندي؛ نورماني : «أ» ذو علاقة 
بنورمندياٍ أو بالنورمنديين أو ثقافتهم أو لغتهم. 
(ب» دال على طراز من ر فن العمارة اصطتعه 
النورمنديون (را. المادة التالية). 
فن العمارة )1797( ).7/( Norman architecture‏ 
النورمنديّ ؛ فنّ العمارة النورماني : طراز رومانیسکي 
ja Romanesque‏ رز ز فن العمارة اصطتع في 
نورمندياء حوالى العام ۰ للميلاد ثم ازدهر في 
إتكلترا بعد الفتح النورمندي (عام 7 للميلاد). 
الفتح النورمنديٌ؛ (.:) Norman Conquest‏ 
الفتح النورمانيَّ: فتح النورمنديينء أو النورمانء 
لإنكلترا بقيادة وليم دوق نورمنديا الشهير ب «وليم 
الفاتح» عام ٠٠١٠٠‏ للميلاد. 
نورمنديا: إقليم dÎ]‏ ممص Nor.man.dy [nêr‏ 
ومقاطعة سابقة في الجزء الشمالي الغربي من 
فرنسا. تقع على القناة الإنكليزية. عاصمتها: رَوْوَانَ 
Rouen.‏ 
الإنكليزية )1589( )./( Norman English‏ 
النورمندية ؛ الإتكليزية النورمانية : اللغة الإنكليزية كما 
نطق بها النورمنديون أو النورمان أو كما تأنْرت بهم . 
man ësk’] (adj.)‏ ]م Nor.man.esque‏ 
نورمانيسكيّ: دال على فنَّ العمارة (1844) 
النورمنديي أو النورماني أو شبية به لم > 


الأوروبيّ الرئيسي . 


nor’.east.er ] 6 (n.) = northeaster. 
nor.ep.i.neph.rine [nöêr’ëp د‎ nëfً rin] (n.) 
<nor(mal) + epinephrine> (1945) = 
noradrenaline. 
No-re.turn [nö' Tî tûrn] (adj.) = nonre- 
turnable. 
Nor.folk" [nör’ fk] نورفوك؛ نورفولك: إقليم في‎ 
الجزء الشرقيّ من إنكلترا. يقع على سواحل بحر‎ 
کیلومتراً شونا سكاته‎ 6,56٠ الشمال. ماحته‎ 
. Norwic1 ن. عاصمته: نوريتش‎ ۰ 
N0۲.]ها)* نورفوك؛ نورفولك: مدينة في [)د؟ ۲ثہ]‎ 
. الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية فيرجينيا الأميركية‎ 
ن.‎ "56,٠٠٠ سكانها‎ 
Nor.folk Island [nr fk] جزيرة نورفو ك؛ جزيرة‎ 
نورفولك: جزيرة بركانية صغيرة في المحيط‎ 
الهادىء الجنوبي» خاضعة للإدارة الأسترالية. تقع‎ 
بين نيو كاليدونيا ونيوزيلندا. اكتشفها الملاح‎ 
.۱۷۷٤ الإنكليزي الكابتن جيمس كوك مەه عام‎ 
ن.‎ 5,٠٠١ كيلومتراً مربعا. سكانها‎ ۳٣ ماحتها‎ 
. 1212856018 أهمّ مدنها وموانيها كينغز تورث‎ 
Nor.folk jacket [nörُ’ fak] (ı.) <named 
after Norfolk, county in England > 
)1866( سترة,ٍ نورفوك: سِترة فضفاضة ذات حزام‎ 
وض واحد من الأزرار.‎ 
Nor.folk terrier [nör’ fek] .م/م‎ named after 
Norfolk, county in England > (1964) 
تَريّر نورفوك: كلب إنكليزي الأصل له قوائم قصيرة‎ 
وأذنان منطويتان.‎ 
Nor.ge [nêr نورج : الاسم النروجيّ ل «نروج» زدع‎ 
Norway. 
no.ri.a [nûr] a] (n.) <Sp., from Ar. 
na'urah = creaking device (from 
710076 to grunt, creak) > 
)1792( الناعورة؛ السّانية : آلة لرفع‎ 
الماء قوامُها دولاب كبير وقواديس.‎ 
أي أوانٍ يحرج بها الماء من‎ 0 
مر رکه على دائر و.‎ ١ السو اقي‎ noria 
nor.ite [nêr’ It] (ı.) > Norwegian norit = 
Norwegian rock (from Norge Norway 
+ -])۴(< )1878( التوريت: ضرب من الغابرو‎ 
.(gabbro (را.‎ 
nor.land [nör’ land] (n.J) <by contrac- 
ton > (1578) = northland. 
norm [nörm] (n.) <L. = a carpenter’s 
square, a rule, pattern> (1821) 
نموذج؛ معيار؛ قاعدة (۲) مبدأ أو قاعدة‎ )١( 
معدل؛ متوسّط‎ )٤( سلوك (7) حكمة؛ قول مأثور‎ 
المعدّل الإحصائيّ (تر) (5) المتوسط الحسابي‎ )5( 
(ر).‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ا١ يُنجز [العامل] مقدار العمل .- كمه لقلدة‎ 
المطلوب منه إنجازه في اليوم الواحد.‎ 
to sel the workers 3 - . يحدّد للعمال مقداراً من‎ 
العمل يتعيّن عليهم إنجازه في اليوم الواحد.‎ 
nor.mal [nör' mal] (adj. n.) <from L. 
nornıalis = made according to a 
carpenter’s square, a rule, pattern > 
)1696( عمودئ؛ متعامد (ر) (۲) قياسي ؛‎ )( 
> نظاميّ (۳) طبيعيّ؛ حادب بصورة طبيعية نه‎ 
سَوِيَ؟؛ عاديٌ. «ب» سليم‎ «Î» (€) immunity > 
العقل (5) عياري؛ نظاميّ: صفة للمحلول المائيّ‎ 
الذي يحتوي على مكافىء 01010216216© واحدٍ من‎ 
الكاشف الفعّال مقدراً بالغرامات في لتر من‎ 
خط‎ )0§ >a ~ المحلول <1152نا501‎ 


North Island 
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)1831( ررم North.ern.er [nor thar nar]‏ 
الشماليّ: أحد سكان الثمال. وبخاصة: أحد أبناء 
الجزه الشمالي من الولايات المتحدة الأميركيّة . 

نصف (1890 Northern Hemisphere //ı./ (c1.‏ 
الكرة الشماليَ: نصف الكرة الأرضية الواقع إلى 
شمال خط الاستواء (جغ). 

إيرلندا الشمالية: جزء Northern Ireland [îr lo nd]‏ 
من المملكة المتحذنة 12128010111 United‏ يقع في 
الطرف الشمالي الشرقي من جزيرة إيرلندا. ثلثا 
سكانها تقريباً بروتستانت. وثلئهم الآخر كاثوليك. 
وإيرلندا الشمالية تُعتبرهء بموجب القانون الصادر عام 
6٠‏ دولة متمتعة بالحكم الذاتي. ولكن الصّراع 
الدمري الذي نشب فيهاء بين الكاثوليك 
والبروتستانت.» خلال الثلث الأخير من القرن 
العشرين. أدى إلى تعليق البرلمان والحكومة 
ووضع البلاد تحت حكم المملكة المتحدة 
المباشر. مساحتها ١51,١7١‏ كيلومترا مريعا. سكانها 
8,٠٠‏ ن. عاصمتها: بَلفاست 8610856 . 

northern lights (n. pl.) (14c) = aurora 

borealis. 

north.ern.most [nêr horn möst’] (adj.) 
< northern + -most> ۃقl أشد شمالية:‎ 
<the ~ parts 01 في أقصى الشمال من...‎ 
Ireland >. 

رودی يا Northern Rhodesia [rö dëٌُ zh3]‏ 
الشمالية : الاسم القديم لجمهورية زامبيا 74۳"3 . 

المنطقة الشمالية: إقليم في Northern Territory‏ 
الجزء الشمالي ٠‏ من أستراليا. ماحته ۱,۳٤۷,٥۱۹‏ 
كيلومتراً مزبعا: مكانه ٠١١,٠٠٠‏ ن. عاصمته: 
داروين Daw!‏ . 

الحرب العُّمالية؟؛ حرب الشّمال: Northern War‏ 
حرب نشبت عام 17٠١‏ للميلاد في أوروبا الشّمالية 
والشرقية نتيجة للصراع بين شارل الثاني عشر ملك 
السّويد ويطرس الأول قيصر الروسيا من أجل 
السيطرة على بحر البلطيق . هَرَّمَتْ فيها السُويد 
٠۷٠١(‏ _ 1705) تحالف الروميا والدانمرك 
وسكسونيا ضذها ولكن الروسيا ما ليشت أن 
سحقت القوات السويديةء عام .١7١4‏ وفي بولندا 
وإسكندينافيا استمرت الحرب من عام ٠۷١٠۹‏ حتى 
مصرع شارل الثاني عشر عام ۸١۱۷ء‏ وبانتهانها 
فقدت السُريد مركزها كدولة كبرى. 

الحلاف North German Confederation‏ 
الجرماني الشّمالي؛ الاتحاد الكرنفدرالي 
الجرماني الشُمالي: اتحاد سياسي  14531(‏ 
١مم)|‏ بين بروسيا ودويلات ألمانيا الشمالية. 
نشوم عب صرت الاخ( انم و بعد 
الحرب الفرنسية البروسية فنشأت عن هذا التوسيع 
الأمبراطوريةً الألمانية (عام .)1١817١‏ 

الجرمانية (1920 North Germanic )71.( (ca.‏ 
الشُمالية: قم من اللغات الجرمانية 6721311© 
يشمل اللغة الدانمركية اكا ة0. واللغة الإيسلندية 
«Icelandic‏ واللغة النروجية «Norwegian‏ 
واللغة الشريدية 58601511 . 

هولندا الشمالية: مقاطعة في الجزء North Holland‏ 
الشمالي الغربي من هولندا. تقع على بحر 
الشمال. ماحتها ۲,۹۱۲ E‏ مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: هارلم Haarlem‏ . 

)1669( ر.) north.ing [nêr thing: nêr hing]‏ 
الإشمال: «أ» المسافة المجتازة نحو الشمال. 
«ب» حركة أو اتحراف نحو الشمال. 

الجزيرة الشُمالية: صُغرى الجزيرتين North Island‏ 
الرئيسيتين اللتين تتألف منهما نيوزيلندا. يفصلها عن 
الجزيرة الجنوبية 151320 0.5002 وهي كبرى 


شر قي الشمال الشرة في (جغ). 

الشمال (1682 (ca.‏ ر.7) northeast by north‏ 
الشرقيّ بشمال: موضع على البوصلة واقع على 
53 * شماليٌ الشمالٍ الشرقيّ (جغ). 

north.east.er [nêrth’êë star) (n.) > northeast 
+ < )1774( الشُمّْأل الشرقية: ريح أو عاصفة‎ 
شمالية شرقية‎ 

north.east.er.ly [nêrth’êë star 1 ( 9 adv. ) 
> northeast + -erly (as in easterly) > 
)1743( شماليّ شرقيّ؛ آتِ من الشمال الشرقي‎ )١( 
من الشمال الشرقي‎ )١(8 >a - 1130< 
شمالا بشرق؛‎ )7( > The wind blew - .< 
. > نحو الشمال الشرقي < ~ 5311108 5لا‎ 

north.east.ern [nörth’ ê starn] (adj.) 
<norlh + eas(erı> شمالئنّ شرقئت: (ع14)‎ 
«أ» .م02 ١.ك. : ذو علاقة بمنطقة شمالية شرقية أو‎ 
مميّرٌ لها. «ب» واقم نحو الشمال الشرقي. ٠ج آتِ‎ 
. من الشمال الشرقي‎ 

North.east.ern.er [nêrth’êُ star nar] ).(‏ 
الشماليٌ الشرقي: أحد أبناء الجزء (1961) 
الشمالي الشرقي من البلاد [ومن الولايات المتحدة 
الأميركية بخاصة]. 

المجاز الشّماليَ الشرقي: طريق 2955886 Northeast‏ 
بحري بين المحيطين الاطلسي والهادىء. يمتدٌ على 
طول الواحل الشمالية الأوروبية والآسيوية. كان 
المستكشف السويدي . البارون نوردلشولد 
200655151 اول من أبحر عَبْره (۱۸۷۸ - 
١8‏ ). 

north.east.ward [nörth’êst ward] (adv.: 
aفز.:‎ ۸.( )1553( شمالاً بشرق: نحورّ‎ )١( 
الشمال الشرقيَّ 8 (۲) شماليَ شرقيّ: واقع في‎ 
الشمال الشرقيّ؛ متجةٌ نحو الشمال الشرقي‎ 
الشمال الشرقي‎ )۳( 8 
north.east.ward.ly Inêrth’ëst ‘ward II] (adv.: 

adj.) = northeastward. 
north.east.wards [nêrth’êst wardz] (adv.) 


= northeastward. 
north.er [nêr’ hor] (n.) <nortih + -er> 
)1827( الشُمْأل: الريح الشمالية.‎ 


north.er.ly' (nêr çşhor Ii] (adj.; adv.) 
< north +erly (as in easterly)> (1551) 
شمالي: «أ» واقمم في الجهة الشمالية‎ )١( 
«ب» آت من‎ . >the ~ shore of the lake > 
شمالياً:‎ )۲( 8 >a ~ ناحية الشمال < لہس‎ 
من‎ )۳( >streets running ~ > نحو الشمال‎ 
. <The wind blew ~.> الغُمال‎ 

north.er.ly? [nêr har II] (.) pl. -lies (1955) 
الشّمأل: ريح شمالية؛ ريح تهبّ من ناحية الئُمال‎ 
<the morning ~ >. 

north.ern’ ([nör’ jharn] (adj.) (bef. 12c) 
شماليّ: «آء ذو علاقة بالشُمال أو واقع في ناحية‎ 
الشمال < 65هنااناة ~ > . «ب» أت من ناحية‎ 
> ~ 521017561011215 > الشمال‎ 

)1950( .سم north.ern [nêr horn]‏ 
)01( الشماليّ : أحد أبناء الشُمال (؟) .م4٥‏ عد: 
العّمالية؛ اللهجة الشمالية: لهجة إنكليزية ينطق بها 
في بعض المناطق الشمالية من الولايات المتحدة 
الأميركية . 

صليب الثمال: (1909 Northern Cross (/1./ (ca.‏ 
ستة نجوم شُخذ شكل صليب. في كوكبة الأجاجة 
Cygnus‏ (فل). 

Northern Crown )77.( (1594) = Corona 

Borealis. 


القارات بعد آسيا وإفريقيا. يحذها المحيط الهادىء 
[غرياً]ء والمحيط القطبي الشمالي [شمالا]ء 
والمحيط الاطلسي [شرقا]ء وتضليا بأميركا 
الجنوبية برزخ باناما. ومن هنا فإن أميركا الشمالية 
تتألف من كنداء والولايات المتحدة الأميركية» 
والمكسيك؛» ودول أميركا الرسطى وجزيرة ریا 
ومن الجغرافيين من يعتبر جزر البحر الكاريبي جزءا 
من أميركا الشمالية. مساحتها 54,4٠٠,٠٠٠‏ 
كيلومتر مربع . سكانها نحو من ,0 Ù‏ 

نورثامبتو ن: North.amp.ton [nör thãmp’ ton]‏ 
عاصمة إقليم نور رثامبتون السابق في إنكلترا (را. 
المادة التالية). اشتهرت بصناعة الأحذية والمحّجات 
الجلدية. سكانها ١6٠,٠٠٠‏ ن. 

North.amp.ton also North.amp.ton.shire 
[nêr thãmp’ ten] نورثامبتون؛ نورثامبتونشير:‎ 
إقليم سابق في وسط إنكلترا. اشتهر بصناعة الحديد‎ 
. 210215821232108 والصّلب . عاصمته: نورثامبتون‎ 

North Atlantic Treaty Organization 
)51410( منظمة معاهدة شمال الأطلسي؛ حلف‎ 
الاطلسي؛ ناتو: منظمة عسكرية دفاعية أنشئت‎ 
N0۲۲1 بموجب «معاهدة شمال الأطلسي»‎ 
عام ۹٤۱۹ء لموازنة الوجود‎ Alanbic Treaty 
العسكري السوفياتي في أورويا. أعضاؤها المؤسسون‎ 
انا عشرة دولة هي المملكة المتحدة» وفرنسا‎ 
ويلجيكاء وهولنداء‎ :]١1477 [انسحبت جزئياً عام‎ 
ولوكسمبورغء والولايات المتحدة الأميركية» وكنداء‎ 
والبرتغالء والدانمرك ونروج» وإيطالياء وإيسلتدا.‎ 
انضمّت إليها تركيا واليونان عام 21467 وألمانيا‎ 
الغربية عام ٤٠۹٠ء ثم انضمّت إليها في تسعينات‎ 
القرن العشرين بعض الدّول التي كانت تشكل‎ 
المعسكر الاشتراكي. مقرّها: بروكسل.‎ 

بورنيو الثّمالية: الاسم [5 n‏ ةط] North Bor.ne.o‏ 
القديم لولاية صباح 53031 الماليزية . 

north.bound [nörth bound’] (adj.) <north 
+ مجه شمالاً: مسانفبٌ أو مَقُودٌ (1903) < 4 :ريام‎ 
نحو الشمال.‎ 

نهر كنيديان الشمالي : نهر North Canadian River‏ 
ينبع في الجزء الشمالي الشرقي من ولاية نيو 
مكسيكو الأميركية ويجري شرقاً إلى نهر كنيديان. 
طوله 7 كيلومترا . 

كاروليِتا North Car.o.li.na [kãr 1î n5[‏ 
الشّمالية: ولاية في الجزء الشرقي من الولايات 
المتحدة الأميركية. مساحتها ١77,191‏ كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ٦,۷٠٠,٠٠١‏ ن. عاصمتها: رالي 
Raleigh.‏ 

القناة الشمالية : مضيق يقع بين الجزء 112821 ) North‏ 
الشمالي الشرقي من إيرلندا والجزء الجنوبي الغربي 
من أسكتلتندا. يَصِل البحرٌ الإيرلندي بالمحيط 
الأطلسي . أدنى عرضه حوالى ۲۱ كيلومتراً. 

North Da.ko.ta [da k5 داكوتا الشمالية : ولاية [2غ‎ 

في الجزء الشمالي من الولايات المتحدة الأميركية. 
تقع على الحدود الأميركية الكندية. مساحتها 
3 ۰ كيلومتراً مربعاً. سكانها 160,٠٠‏ ن. 
عاصمتها: بسمارك Bismarck‏ . 

north.east [nörth’êst”] :.طله)‎ n.; adj.) 
<north + east> (bef. 12c) شالا‎ )١( 
> was sailing ~ < يشرق؛ و الشرقي‎ 
شماليٌ شرقيٌ كذا؛ إلى الشمال الشرقي من‎ )۲( 
الشمال‎ )۳( 8 e 15 > 0 Spain. > 
ال § )€( شماليٌ شر : واقع في الشمال‎ 
. <the ~ a 07 the land > الشرقي‎ 

الشمال الشرقيّ northeast by east (7.) (ca.1682)‏ 
بشرق: موضع على البوصلة واقع على "١١,١9‏ 


ã at; date; 83 بعنت‎ ã car; ë cgg; ê me; 1 in; 1 bite; 6 lot; 6 bone: ê orphan; ol boıl; oo good: 35 boot: ou out: ê under: û uıgent: د‎ — a in alone, e in system. i in easily, o in gallop. u ın Grcus. 


Norwich school 


أت عام 1814 للميلاد. مكانها ١١١,٠٠٠‏ 0 
دب» مديئة في ال لجزء الغربي من ولاية كونّتيككت 
الأميركية . يرقى تاريخها إلى العام ١11٠‏ للميلاد. 
مكانها ٩۰,۰۰۰‏ ن. 

Nor.way [nêr wã] < Mid. Eng. Norwei, 
from Old Eng. Norweg, from Old 
Norse Norvegr Norway = northern 
٣ععا0صد‎ < روج ؛ اروج : مملكة في الجزء‎ 
الشمالي من أوروبا. تَشْعّْل الشطرٌ الغربيٌ من شبه‎ 
جزيرة إسكنديناوه. لغتها الرسمية: التُروجيّة‎ 
ددينها الرسميّ: المذهب الإنجيلي‎ 
اللوثري. استوطتها القبائل الجرمانية منذ القرون‎ 
الأولى للميلادء وأنشأت فيها بضع ممالك صغيرة.‎ 
وفي عام ۸۷۲ وحد الملك هارولد الأول هذه‎ 
الممالك في مملكة واحدة. انّحدت مع الدانمرك‎ 
Union of والويد عام ۱۳۹۷ (اتحاد كالمار‎ 
وقد انحبت السويد من هذا الاتحاد‎ 617 
ويقيت نروج والدانمرك متحدتين حتى‎ ١67 عام‎ 
وفي ذلك العام اتحدت نروج مع‎ . .A1€ عام‎ 
واختير‎ ٠۹۰١ السويد. ولكن هذا الاتحاد حُلّ عام‎ 
. ملكا على نروج‎ Haakon VII هوكون السابع‎ 
لزمت الحياد في الحرب العالمية الأولى» واحتلها‎ 
خلال الحرب العالمية‎ )٠۹٤١  ١44٠0( الألمان‎ 
.120826 الثانية. وحدتها النقدية: ال «كرون»‎ 
مساحتها 777,847 كيلومتراً مريعاً. سكانها‎ 
. 0ئ1٥ ن. عاصمتها: أوسلو‎ ۰ 

Norway maple )7.( > first cultivated in 
N×Nهسaر‎ < )1797( القَيْقَّب النّروجِيّ: ضرب من‎ 
شجر القَيْقّب» نروجيّ الأصلء يُزرع في الولايات‎ 
المتحدة الأميركية طلباً لَفَيِيِه في المقام‎ 
الأول (نب).‎ 

الجِوّذ التُروجيّ ؛ الجِرّذ (1753) ).7/( Norway rat‏ 
الأسمر (را. .(brown rat‏ 

البيْسية التروجيّة؛ (1797) ).7/( Norway spruce‏ 
الراتينجيّة النروجيّة: شجرة دائمة الخضرة من 
اف الصنويرية هرمية الشكل› داكنة الأوراق» 
َزْرَع للتريين › في المعام الأول. 

Nor.we.gian ]0 wë jan] (n.; adj.) > from 
Medieval L. Norwegia Norway, from 
Old Norse Norvegr Norway > (1605) 
الثروجيّ: «أ» أحد أبناء نروج. «ب» شخص‎ )١( 
نروجيّ الأصل (؟) النروجيّة ؛ اللغة النروجية: لغة‎ 
النروجيين وهي تعتبر إحدى اللغات الجرمانية‎ 
الشمالية المعروفة ب «اللغات الإسكندينائية»‎ 
نروجيّ: ذو علاقة بنروج أو سكانها أو لغتها.‎ )9 

Norwegian elk.hound [ëlk hound’) (n.) 
)1930( الكلبٌ الإلكيّ النروجيّ: كلبٌ إلكيّ (را.‎ 
نروجيّ الأصلء متوسط الحجمء‎ .)eاkط0und‎ 
. ذو أذنين متصبتين وشعر رمادي كثيف‎ 

البحر الروجيّ: جزء من المحيط Norwegian Sea‏ 
الأطلي الشمالي. يقع بين غرينلندا وإيسلندا [غرباً] 
ونروج [شرقاً]. وبعض الجغرافيين يعتبر البحر 
النّروجِيّ جزءا من المحيط القطبيّ الشماليّ. 

nor.west.er [nr wës tar] (n.) <nor(th)- 
wester > (1703) الشمالية الغربية: ريح‎ )١( 
شمالية غربية شديدة (۲) الممطر: رداء مُشَمّع واقي‎ 
من المطر.‎ 

نوريتش: عاصمة [7/1011- ;زآ- Nor.wich [nêr ich;‏ 
إقليم نررفرك 80011011 في الجزء الشرقي من 
إنكلترا. فيها كاتدرائية ترقى إلى عهد الفتح 
النورمندي (عام .)٠١7‏ سكانها ١10,٠٠٠‏ ن. 

المدرسة ة التُورء يتشية . ) Nor.wich school (n.‏ 


موموعياً: اسم أطلق يادىء -ەاc‏ رع en‏ 
الأمر على جماعة من الرسامين على الزجاج 
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<108]ع016. «ب» واقع نحو الشمال أو مواجة 
له > of the hill‏ عرماو - عل > 8 () الثّمال؛ 
الجهة الشمالية؛ الجزء الشمالي ©) 521164 > 
the ~ >.‏ 
شمالاً؛ نحو north.wards [nörth’ wardz] (adv.‏ 
الشمال >.~ We travelled‏ > . 
north.west [nörth’wëst’] (adv.; adj.; n.)‏ 
)١(‏ شمالاً <north + west> (bef. 12c)‏ 
بغرب؛ نحو الشمال الغربى 5211128 7/616 > 
< - (۲) شمالی غرب كذا <Paris is ~ of‏ 
Naples. >‏ § )¥( شمالئٌ غربيّ : «أ» آتِ من ناحية 
الشمال الغربي < 560113 نہ 4> . «ب» واقع في 
ناحية الشمال الغربي < 5255386 ~ <the‏ 
)٤( §‏ الشمال الغربينَ <The storm is İn‏ 
the ~.>.‏ 
التّمال الغربيَ بشمال: (.7) northwest by north‏ 
موضع على البوصلة واقع على ٠١١,٠١‏ شماليٌ 
الشمال الغربي (جغ). 
الشّمال الغربيَّ بغرب: (.1) northwest by west‏ 
موضع على البوصلة واقع على *١١,١6‏ غربيٌ 
الشمال الغربي (جغ) 
north.west.er [nörth’wës’ tar] (ı.) < north‏ 
الشّمالية الغربية: ريح (1737) <rع-‏ + إwes‏ 
شمالية غربية شديدة. 
north.west.er.ly [nörth’wës’ tar Ii] (adj.;‏ 
adv.) < northwest + -erly (as in wester-‏ 
)١(‏ شماليّ غربيّ: آت من (1611 .2») < (را 
الشمال الغربي < 782120 ~ 2 > 95 من الشمال 
الغربيّ > ~ (F) <winds blowing‏ شمالاً 
بغرب: نحو الشمال الغربي 811 ~ 5231160 > 
day>.‏ 
North.west.ern.er [nêrth’wës’ tar nar] (n.‏ 
الشمالي )1955( <north + westerner>‏ 
الغربيَ: أحد أبناء الجزء الشمالي الغربي من البلاد 
[من الولايات المتحدة الأميركية يخاصة]. 
المجاز الشماليّ الغربيّ : طريق 2955386 Northwest‏ 
بحريّ يمتد على طول ساحل أميركا الشماليّ ويَصلٌ 
المحيط الأطلسي بالمحيط الهادىء. أبحر بحثاً عنه 
كل من المستكشف البريطاني جون دايقيس 1021715 
)٠١۸۷  ١646(‏ والمستكشف البريطاني جيمس 
.كوك )0ه (عام ۱۷۷۸) والمستكشف البريطاني 
الشّير ولیم أَدْوَّْد بارّي 2312 (۱۸۱۹ ۔ ١۱۸۲)۔‏ 
أما أول من أبحرّ عَبْرَهُ فكان المستكشف النروجيّ 
أمِنْسِن .)19١05--1907( Amundsen‏ 
المقاطعات الشثمالية Northwest Territories‏ 
الغربية : منطقة شمالية تشغل أكثر من ثلث مساحة 
كندا بكاملهاء ويؤلف الأسكيمو والهنود الحمر أكثر 
من نصف سكانها. مساحتها ۳,۳۷۹,٦۸۳‏ کیلومتراً 
مربّعاً. سكانها ٠۳,۰۰۰‏ ن. عاصمتها يلونايف 
Yellowknife.‏ 
north.west.ward [nörth’ wëst ward] (adv.‏ 
)١(‏ شمالاً بغرب؛ نحرّ الشمال )14٥(‏ (.۸ :./4© 
الغربي 8 (؟) شمالي غربيّ: واقع في الشمال 
الغربيّ؛ متّجه نحو الشمال الغربيّ 68 الشّمال 
الغربيّ . 
north.west.ward.ly [nêrth’wëst ward 11]‏ 
(adv. adj.) = northwestward.‏ 
north.west.wards [nörth’wëst wordz]‏ 
(adv.) = northwestward.‏ 
nor.trip.ty.line [nor trip’ ta lën’] ).(‏ 
<nor(mal) + tripıt- (alteration of‏ 
trypı-, as in ypiopian + -yl + -ine)>‏ 
التورتريبتيلين : عَقّار مضادٌ للاكحاب (صي) . (1964) 
نوزووك: «آ» مدينة في الجزء [kةw Nor.walk [nûr‏ 
الجنوبي الغربي من ولاية كاليفورنيا الأميركية. 


North Korea 


هاتين الجزيرتين» مضيق كوك )58)41 C00)‏ . 
مساحتها ١١4,586‏ كيلومتراً مربعاً. 

كوريا الشمالية: الاسم غير North Korea [kö rê ٥[‏ 
الرسمي لجمهورية كوريا الديموقراطية الشعبية . 

north.land [nêrth’ land] (n. often cap.) 
<north +» land> (bef. 12c) أرض‎ 
الشمال: «أ» أرض أو منطقة شمالية. «ب» الجزء‎ 
الشماليّ من البلاد.‎ 

ابن الًمال: ).7/( north.land.er [nörth’ 1520 5r]‏ 
أحد أبناء الشمال أو أحد أيناء الجزء الشمالي من 
البلاد. 

North.man [nörth man] (n.) <North + 

man > (bef. 12c) = Norseman. 

north-north.east طاءقم]‎ nörth’ëst’] (r./ 
)14©( الشمالٌ الشرقئُ الشماليّ: نقطة على‎ 
البوصلة تقعم على متصف المسافة بين الشمال‎ 
والشمال الشرقي (جغ).‎ 

north—north.west [nörth’ nêrth’wëst’] (n. 
)14©( الشمالٌ الغربئْ الشماليَّ: نقطة على البوصلة‎ 
تقع على متتصف المسافة بين الشمال والشمال‎ 
الغربي (جغ).‎ 

القطب الشّمالي: الطرف North Pole )7.( (14c)‏ 
الشمالي لمحور الأرض. يقع في المحيط القطبي 
الشمالي على مبعدة ۷٠١‏ كيلومترا إلى الشمال من 
غرينلندا. حاولٌ كثير من المتكشفين الوصول إليهء 
وقضى بعضهم نحبه في هذه المحاولة. وأخيراً وفْق 
المستكشف الأميركي روبرت بيري 26859 إلى 
بلوغه (عام ۱۹۰۹). 

North Rhine-West.pha.li.a [rîn wëst fãl ya] 
وَسْتفاليا الراينيّة الشّمالية: ولاية في الجزء الشمالي‎ 
الغربى من ألمانيا. ماحتها 54,044 كيلومتراً‎ 
مربعاً. سکانها ۱۸,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها:‎ 
. 12105561401] دوسَلدورف‎ 

بحر الغّمال؛ North Sea also German Ocean‏ 
المحيط الألماني: الذراع الشمالي الشرقي من 
المحيط الأطلي . يقع بين الجزر البريطانية [غرباً] 
والقارة الأوروبية [جنوباً وشرقاً]. يبلغ طوله 9136 
كيلومتراء ويبلغ عرضه ١160‏ كيلومترا. مساحته 
٠٠‏ كيلومتر مربع . 

North Star )/7.(  .(Polaris النجم القطبي )ر|.‎ 

North.um.ber.land [nêr thûm’ bar land] 
نورتّمْبرلنْد: إقليم في شمال إنكلترا الأقصى.‎ 
كيلومترا مريعا. سکانه ۳۰۰,۰۰۰ ن.‎ ٥,۲۲۹ مساحته‎ 

نورتَمبريا: ]5 North.um.bri.a [nêr thüm’ bri‏ 
مملكة أنجلوسكسونيّة قديمة في الجزء الشماليَ من 
إنكلترا (حوالى 7٠٠‏ حوالى ٩۰۰‏ م.). ترامت 
رقعتّها من البحر الإيرلندي إلى بحر الشمال. يلغت 
أوجّ قوتها العسكرية في القرن الابع للميلادء 
ولكنها لم تبلغ عصرها الذهبي من الناحيتين الفكرية 
والفنية إلا في أواخر ذاك القرن وخلال القرن الذي 
تلاه. قضى عليها الدانيّرن 103228265. 

North.um.bri.an [nêr ترط “مصت©”اطا‎ en] (adj.; n.) 
)1622( نورتَمْبْريَ: ذو علاقة بنورثمبريا (را.‎ )١( 
: المادة السابقة) أو بشعبها أو لغتها (۲) ثُورتَمْبَرلَئديّ‎ 
(را۔‎ EE EEE ذو علاقة بإقليم‎ 
أو سكانه أو لته‎ 11561224 
الَورتّمبريَ: أحد أبناء نورثميريا القديمة‎ 69 
ف التورتمْبجّرائدي : أحد أيناء إقليم نو كمي أئْد‎ 
الور عَم لندية : لهج أبناء نورتَمْبَرْلئْد الإنكليزية‎ (2) 
. الحديئة‎ 

north.ward [nêrth ward] ( adv.; adj.; n.) 
<north + ward> (bef. 12c) شمالا؛‎ (1) 
شماليّ:‎ )۲( § > ٠/25 5211188-- < نحو الشمال‎ 
>18 38 - «أ» متحرّك نحو الشمال‎ 


nostalgic 
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باقَةٌ زهر gay toy, ornamenl> (15c)‏ + 
[صغيرة]. 
تجميل الأنف: جراحة (1966( (.7) nose job‏ 
تجميلية تُجرى للانف (ط). 
nose.piece [nözٌ pës’] (n.) <nose - piece>‏ 
)١(‏ المانفة: قطعة من الذرع مُعَدةٌ لوقاية (1611) 
الأنف (۲) المَخْطمة: جزء من اللجام يمرّ فوق أنف 
الدابّة (”) الأنفية : «أ» جزء من المجهر ترضع تحته 
الشريحة الزجاجية التي يراد فحصها. #ب» جسر 
النُظارة : الجسرٌ الذي يربط ما بين جزدي النظارة أو 
«النظارات؟ . 
nose.ring [nöz’ rîng] (n.) <nose + ring >‏ 
الخزام؛ خزام الأنف: «أ» حلقة تذل في (1778) 
قب يُحْدَث في أنف الدابة تسهيلاً لقيادتها. 
«ب» حلقة تذخل في لقب يُخدَث في أنف الرجل 
أو المرآةء بوصفها جِليةٌ من الحلى. 
nose.run.ning [nöz’rün’ing] (n.) > nose +‏ 
السَيّلان الأنفيَ: سَيّلانَ المُخاط من < u۸‏ 
الأنف . 
nose.wheel [nöoz hwêël'] (n.) <nose +‏ 
العَجَلةَ الأنفية: عجلةٌ هبوط (1934) <اعع۸س 
تحت «أنفي» الطائرة أو مقدّمها (طي). 
nos.ey [nö’ zî] (adj.) = nosy.‏ 
nos.ey par.ker (n.) <probably from the‏ 
الفُضر ليّ؛ المتطمًل : )1907( > name Parker‏ 
المتدخل في ما لا يعنيه. 
(n.; vi. ».( < Yiddish nashn,‏ [طدوةم] nosh‏ 
from Mid. High German 1052/1611 to eal‏ 
0غ))0 وجبة خفيفة؛١‏ وجبة (1952) < راء on the‏ 
طعام سريعة § (۲) يتناول وجبة خفيفة × 
(۳) يَمْضَعْ 
(0) الحاجز المتخلف: (.م) [67قط5 noshow [n5‏ 
من يحجز مقعداً في قطار أو سفينة أو طائرة ثم يَعْوِل 
ا يه ا 
[عن الحضور]: «أ» من يشتري بطاقة لحضور حفلة 
رياضية رمات يلت م ر «ب» من 
يتوم حضورهُ اجتماعاً أو نحوّهُ ثم يتخلف عن هذا 
الحضرر. 
بفضول؛ على نحو فضولي . nos.i.ly [n6 zi1] (adv.)‏ 
المُضرل؛ حب (.7/ [825 nos.i.ness [nö zi‏ 
الاستطلاع. 
اليف : الحاقة (1775) nos.ing [nö’ zing] (n.)‏ 
اليارزة من درّجة ة سُلُم أو حلية معمارية . 
noso- [n6 sö] = nos-.‏ 
no.so.log.ic [no ’s3 1öj Ik] ur no.so.log.i.cal‏ 
تَطُنِفِيمْرَضيّ : ذو [nö’‘s> 1öj’1 kal] (adj.)‏ 
علاقة بتصنيف الأمراض . 
<noso- +‏ ل.) no.sol.o.gy [no söl o ji‏ 
)١(‏ «آ» تصنيف الأمراض. (1721) <رعها- 
«ب» لائحة بالأمراض (0) مبحث تصليف 
الأمراض ؛ علم تصنيف الأمراض: فرع من الطب 
یعتّی بتصنيف الأمراض 
a] ).(‏ آزاتقا nos.tal.gia [nös tãl jo: nös‏ 
<New L. (translation of German‏ 
Heimweh homesickness): GK. nostos‏ 
الحنان: )1770( > return home + -ulygiu‏ 
١‏ الوّطان: الحنين إلى الوطن. «ب» الثوق إلى 
الماضي: توق غير سرت للعودة إلى الماضي أو إلى 
استعادة وضع يتعذر استرداده . 
)١(‏ خناني: (. jîk] (adj.:‏ اها 205] nos.tal.gic‏ 
ذو علاقة بالحنان (را. المادة السابقة) 
5 ) الحناننَ: شخص شديد الحنين إلى الوطن 
أو إلى الماضي. 


يتشمم ؛ بتسقط الأخبار. lo ~ ın and out‏ 
(1) يدخل أو بدني «أنف» الألة (أر 18510 <> 60 
متدمها] بطء وختر ulmتva (he‏ ل - <Muna‏ 
the corners. >.‏ أأد cleaner into‏ () يتدخل في ما 
لا بعنيه <a woman who is alwajs rousing in0‏ 
other people's affair. >.‏ 
)١(‏ بكنشف من طریق الشْمْ أو البحث الاه ~ ١‏ 
الدقيل < 521 a‏ اناه 4 - 008 7126 > (۲) هرم بفارق 
بسيط ~d out in the election by a young‏ 35و > 
lawyer. < .‏ 
يرجه «أنف» الآلة أو مقذمها نحر ماها اناه > 0) 
كنا... <Kamal ~d his car out into the‏ 
road. >.‏ 
يخاطبه بحدَة to bite (or snap) a person's ~ O/T‏ 
وغضب؛ يجيه بنزقٍ أو فظاظة . 
بحصي عدد الأشخاص أو 5~ o count (or el)‏ 
الأصرات. 
بزل الضرر ©عة) 0865 to cut off one's ^~ (o spe‏ 
بمصالحه الشخصية في نوبة نرق أو غضب. 
يندفع إلى أمام ؛ يراصل تَقَدّمّه ,~ lo follow one’s‏ 
بدافع من غريزته . 
to hold (or put or bring) one’s ~ to the grindstone‏ 
(۱) يكرهه على العمل من غير انقطاع (۲) يتكبٌ على 
العمل؛ يواصل العمل بِهمّة وكذ. 
يقرده من أنفه: 2 ,- to lead (a person) by the‏ 
يجعله طوعّ أمره في كل شيء. 
يستخف to look down one's ~ at sornebody +a‏ 
يستهين به . 
يدفم ثمناً باهظا؛ يدنم لما ,~ to pay through the‏ 
يتدخل في ما to poke (or stick) one’s ~ into‏ 
لا يعنيه؛ يتدځل في شؤون غيره. 
(را. مادة of joint .(joint‏ اناه --826'5م6 502 الام to‏ 
بمرغ [أر يعفر to rub someone's ~ in (the dirt)‏ 
أنفه في التراب؛ يعاقبّه أو يكره بعواقب ما أقدم عليه 
من عمل سيىء. 
ينظر إليه بازدراء. 

اليخلاة: ما يُجِمّل فيه العلف (1796) (.:7) عوط 2056 
ويعلق بعتق الدابّة. 

+ مومس > bãnd’] (n.)‏ 52م] nose.band‏ 
المَخحُطمة: جزء من اللجام يمرّ (1611) <4ابهط 
فرق أنف الدابة . 

nose.bleed [nöz’ blêd’] ).( <nose + 
bleed> (1848) الرّعاف: تزف أنفيّ.‎ 

مَخْروط الأنف؛ المخروط (1949) (.7) nose cone‏ 
الأماميّ : روط واقٍ يشكل الطرف الأمامي من 
الصاروخ أو المقذرف. 

nose.dive [nöz’ dîv’) (n.) <nose + dive> 
)1912( الانقضاض الرأسي : هبوط الطائرةء‎ )١( 
على نحو فجائيّء ودأئقها' أو مقدمُها مُوَجَهَ نحو‎ 
> Market الأرض (طي) (۲) هبرط فجائيٌ كبير‎ 

values took ad ح‎ . < . 

(۱) ينمض س راسیا (را. (.]:) [ ’۷آ nose-dive [nöz‏ 
المادة الابقة) (؟) يهبط قُجائياً (را. المادة 
السابقة) . 

no-see-um [nö sê’ om] ).( <from the 
words (as supposedly spoken by Amer- 
ican Indians) rı0 see un = You don’t 
see them> (1847) SSE الخفيّ؟‎ 
عر تين المل ض اللاسع, البالع الصَمّْر.‎ 

الفلرت الأنفيّ: آلة موسيقية يُعْرّف )/١.(‏ 6)نا41 2096 
عليها بالنفخ من الأنف (مو). 

nose.gay ]262 (.م) مقع‎ > Mid. Eng.: nuse 


to (urn up one’s ~ at 


yt. i), nosed; nos.ing 


ازدمرت في إنكلترا خلال القرون 
الرسطى . ثم أطلق بعد ذلك على جماعة 
من رسّامي المشاهد الطبيعية برزت على 
مسرح الفنَ في فبراير 1807 متخذة اسم 
«جمعية فناني نرريتش» اماع50 N0»‏ 
of Arüsis‏ وازدهرت في مدينة نوريتشس 
الإنكليزية في النصف الأول من القرن 
التاسع عشر. ويعتبر جرن كرورم ©2هه,©) 
مؤسس هذه المدرسةء في حين يعتبر جون 
سَلْ كوتمان مداه أبرز ممئّليهاء وقد 
تأثرا أكثر ما تأثرا بأعمال رسامي المشاهد 
الطبيعية الهولنديين وبأعمال الرسام 
الإتكليزي غاينزبررو طهناه:60كهنة0. 


Nor.wich terrier (2.J) <named after 


تير نوريتش : )1931( > Norwich, England‏ 
كلب صيد إنكليزي الاصل ذو شعر طويل وأذنين 
ا متصبتين . 


nos-— [nös] or 2050- [n6 s6] بادئة معناها: داء؛‎ 


مرض < (إع2105010 > . 
nose [nöz] (n.;‏ 
<Mid. Eng. nose, from Old Eng.‏ 
)١(‏ الأنف: عضو الشّى (126 .]ءb)‏ < n0su‏ 
وهو جزء من الوجه أو الرأس واقع فوق الفم. به يبدأ 
جهاز التنفس . يتألف من تجويفين خارجيين يعرفان 
بالمنخرّين ويفصل ما بينهما جدارٌ غضروفي» ومن 
حفرتين داخليتين تعرفان بحَفْرتي الأنف أو 
بالحفرتين الانفيتين (۲) الحخطم؛ خَطم الحيوان. 
(6) حاسّة ال > ~ <a dog with a good‏ 
(4) عبير؟؛ شذا؛ رائحة <the ~ of well-‏ 
cured leafy hay <‏ (5) «أ» جاسوس؛ مُخبر. 
«ب» (حاسة سَة شم؟؛ مقدرة على تسقّط الأخبار 2 > 
for news <‏ ~ (1) الأنف : «أ» الجزء الناتىء من 
أي شيء . «ب» الطرف الناتىء من أداء ما. ج“ مُقَدُم 
المركب أو الطائرة (۷) مَيّل؛ نزعة؛ غريزة 5126 > 
has a good ~ for absurdity. >‏ 
9 يَسْتَرُوح؛ يكتشف بالشمَ؛ يكتشف بالغريزة 
أو البحث (4) «أ» يدفع أو يحرّك بأنفه. «ب» يُذْني 
نه إلى )٠١(‏ «أ» يس بأنفِهِ. «ب» يفرك بأنفه 
)1١١(‏ يسبق [منافِة] بِشِقَ النفس × )١6(‏ يَسْمَ 
(۱۳( يتطفل : يتدخل ذ ما لا يعنيه She was‏ > 
nosing into everything around her.‏ 
Edwin Lanham>‏ — )1€( يعدم بطء؛؟ 
يدم بحذر 10۷€ 10 The cars had begun‏ < 
again, nosing out into the main road.‏ 
Maurice Duggan>.‏ — 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
)١(‏ شخص سهل الاتقياد (۲) شيء تنه" ]0 ہ ۾ 
سهل التكييف أو القؤلبة. 
بین؛ شليد ©20) 0265 مه ~ as plain as the‏ 
الوضوح؛ لا يخفى على أحد. 
بالأنئف؛ بفارق بسيط ؛ بمسافة قصيرة - جداً ,نہ ھ رط 
<won lhe race by the ~>.‏ 
ِرَعْمِهِ! رَعُْمَ أنفِه . ,~ in spite of one's‏ 
أنفاً لانف؛ وجها لوجه. ,~ (O‏ ~ 


تماماً؛ بكل دقة ؛ في الرقت المحدّد ,~ on the‏ 


> He ended the broadcast at 12 on the - .< . 
(right) under his ~, أمامة مباشرة؛ أمام عَيْنيه؛‎ 
على مرأى منه.‎ 

)0 - الامطج‎ > ۲1y 82176 يبحث عن؛ يفش عن‎ 
been nasing about her again. >. 

)0 ~ ييحث الكلبٌ عن الطريدة 0هناومت‎ )١( 
يتقّط الأخبار.‎ )۲( 


يميل [الطائرة] نحو الأرض. to ~ down‏ 


ã at; ã date; 3 carc; ã car; ë cgg: 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; 6 orphan: ol boıl; 6ه‎ good; 56 boot ou oul; & under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system. i in easly, o in gallop, u in CGircu\. 


1224 


nostalgist 


nothing‏ د 


<0111 > 20. ج أهمية ؛ شأن <no other‏ 
thing of ~ this year > .‏ 
عبارات اصطلاحية e‏ 
يتادل الأفكار أو الآراء. 
يعر عن شعور أو رأي معيّن 00) ~ 3 e‏ )ناء ما 
Let me strike a ~ of hopefulness. >.‏ > 
يضرب على الوتر الحسّاس . .~ to strike the righ‏ 
يتبه إلى؛ يأخذ علماً بي. to take ~ of‏ 
جدير بالاعتبار؛ خليقٌ بالاهتمام. 
note.book [nöt böook’] (n.) < note +‏ 
مفكرة؛ مذكرة؛ دفتر ملاحظات . 1979 > book‏ 
note.case [nöt kãs 53 (n.) <nole + case>‏ 
المخفظة: محفظة جيب جلدية خاصة (1838) 
بالأوراق المالية إلخ. (بر). 
شهير؛ ذائع الصيت (14) (.04) [50) قه] not.ed‏ 
<a ~ poet>.‏ 
note.less [nöt’ las] (adj.) < note + -less>‏ 
)١(‏ مغمور؛ غير مشهور؛ خامل الذكر (1616) 
Wile <‏ ~ 2 > (۲) لاموسيقيّ؟ غير موسيقيّ . 
كمبيالة؛ سَنئَد؛ صك تعهدي . (1766) 1a1‏ گە „0e‏ 
note.pad [nöt’ pãd] (n.) <note + pad>‏ 
إضمامة المذكرات: مجموعة أوراق مَعَرّاة (1922) 
من أحد جانبيها تستخدم لتدوين المذكرات أو 
الملاحظات . 
note.pa.per [nêt pã’par] (n.) <nole +‏ 
ورق الرسائل. )1849( > paper‏ 
(adj.) < note +‏ [تظز note.wor.thy [nöt wûr’‏ 
جدير بالملاحظة أو الاتباه: (1552) < ر۸)امس 
رائع > .<a ~ young talent‏ 
not-for-profit [nöt’ fêr pröf ît] (adj.) (ca.‏ 
nonprofit.‏ = )1966 
No theater [nö] (7.) <Jap. no = talent >‏ 
مسرح «نو٤؛‏ مسرح ال «نو»: ضرب من المسرح 
الياباني نشأ في القرن الرابع للميلاد ولا يزال le‏ 
عند اليابانيين إلى اليوم . 
موسوعياً: مير مسرحية ١نو؟‏ -وك ره 
بأنها تخلوء إلا نادرء من عنصر العمل 
المسرحي 32108 ويأنها نَرْوَى أحياناً 
على خشبة المسرح برصفها ذكرى» أو 
برصقها رؤيا أو حُلماء وكثيراً ما يعود 
راويها إلى الظهرر ني الفصل الثاني بوصفه 
تح الشخصية المركزية في الحدث. ومن 
زه اهنا ل ر عور ذلك 
الحدث من طريق الإيماء والرقص» فيما 
تعزف المرميقى وتتشد الجوقة حكاية 
أخلاقية المغزى. 
noth.ing [nüth’ îng] (pron.; adv.; n.; adj.)‏ 
)١(‏ لا شي« 0( ~ (bef. 12c) <leaving‏ 
chance — Fred Majdalani>‏ § )؟( ألبّة ؛ 
على الإطلاق > She looks ~ like me.‏ < أي 
أنها لا تُشبهني ألبتة § (۳) «أ» شيء غير موجود؛ 
عَدَمْ. «ب» صِمّر Nothing from nine‏ > 
)٤( 65 nine. >‏ التافه: شيء أو شخص 
تافة أو عديم القيمة لت 2 15 <a novel that‏ 
)٥( § - . <‏ تافه ؛ عديم القيمة 281112 ~ <a‏ 


to compare ~s 


worthy of ~, 


a play>. 
~ bul لا شيءَ غير؛ فحَلب! فتط‎ 


<had ~ but the clothes on عط‎ back >. 

~ doing لا بالتأكيد؛ على الإطلاق؛ رفض مُطلق‎ 
> ~ doing was the substance of her reply.>. 

لا يديل من؛ لا من من؛ لا مناص من 11 06] ہ 
for itl bul to ride away for the docior‏ - > 
D.M. Davia>.‏ — 


(۲) ويخاصةٍ؛ وخصوصاً؛ وعلى وجه الخصوص 
Many members were absent, ~ the‏ < 
vice-president. > .‏ 

no.tar.i.al [nö tûr’ î a1] (adj.) (15c) مود لقي ؛‎ )١( 
ا ذو علاقة بالمُوَنّْقَ أو الكاتب العَدّْل‎ 
موثق: ّق: مُنْجَرّ من قل المُوئق أو الكاتب العدل.‎ )۲( 
no.ta.ri.za.tion [nO 63 ri 22 (n.) 
)1940( التوثيق: توقيق العقود من ّل‎ )١( 
الكاتب المَذل (۲) المُوّئّقة: شهادة التوثيق‎ 
. المُلحَقة بِعَقْدِ أو صك بيع‎ 

no.ta.rize [nö ta rîz’] (1.J, a -riz.ing 
<from nofary> (1926) و يصدق‎ 
. الكاتب العَذْل عَمَّدا أو صك بيع إلخ‎ 

no.ta.ry [nö’ ta rî] (7.J) pl. -ries < Mid. Eng. 
notarie clerk, from L. notarius steno- 

grapher > = notary public. 

no.ta.ry public [nö to rî] (1.J) pl. no.ta.ries 
public or no.ta.ry publics (15c) المُرئّقَ‎ 
العامَ؛ الكاتب العَدْل: موظف رسميّ مهمّته الرئيسية‎ 
توئيق العقود وصكوك البيع وغيرها.‎ 

no.tate [nöً tãt’] ,(.0”م‎ -tat.ed; -tat.ing 
> back-formation from notation > 
)1903( يدون (؟) يرَمَّز؛ يترّت (را. المادة‎ )١( 
. التالية)‎ 

no.ta.tion [nö tã shan] (n.) <L. notatio, 
from 101076 to note, from 710/24 a note > 
)1584( «أ» تدوين. «ب» ملاحظة (۲) الترميز:‎ )۱( 
التدوين بمجموعة خاصة من العلامات أو الرموز‎ 
رمورز؛ مجموعة رموز [كالعلامات الموسيقية‎ )۳( 
إلخ.].‎ 

notch [nöch] (/. vı.) < perhaps alteration 
of otch, from Mid. F. oche> (1577) 
سِنَّ؛ تَلْم؛ قَلّْ [على شكل ۷] (۲) الشَّمْبٍ:‎ )١( 
> 1115 ممرّ ضيّق بين جبلَيْن (۳) درّجة؛ خطوّة‎ 
voice rose another ~ .— Earle Birney > 
يكلم ؛ يَقْلَ [على شكل ۷] (0) يدون أو يُعَلُم‎ )8 
يُخرز؛ يكيب؛‎ )١( [بواسطة تلم يُحْدِنّهُ في عصا]‎ 
> ~ed his second victory 3821251 يحقق‎ 
three losses — N.Y. Times>. 

notch.back [nöch’bãk’] (n.) <notch +‏ 
منحيرة السطح : سيارة ذات (1965) back>‏ 
سطح منحير. 

note [nöt] (v1. n.), not.ed; not.ing < Mid. 
Eng. noten, from Old F. noter, from L. 
notare to mark, note, from 10/12 a 
2066 < )13©( يتبه إلى؛ يلاحظ بعناية‎ )1( 
يدون؛ يسجل‎ )۲( > Nolte my words. > 
«أ» يُشير؛ يُلاحظ [شفهياً أو كتابياً]. «ب» يُظهر‎ )۳( 
«آ» نغمة؛ نغمة موسيقية. «ب» نداء؛ صوت‎ )٤( § 
«ج» تغرید؛ سجم.‎ . >the 5210685 - < 
«د» مُجَسّدة (مج)؛ علامة موسيقيّة؛ نوتة».‎ 
«هه إصبع البيانو (6) رائحة؛ نكهة (1) جَرّس؛‎ 
< would cry with the wounded ~ Of نبرة‎ 
utterly betrayed — Mary Austin> 
<~ of exclamation; ~ of علامة‎ (¥) 
>23 ~ 01 إشارة؛ إشعار‎ )۸( 12161508211011 < 
> Those are the سِمة ممیز ة‎ )4( warning < 
main ~s of medieval life. — G.G. 
«أ» مذكرة؛ مک مدونة‎ )۱۰( Coulton > 
موجزة أو غير رسمية عن شيء ما. «ب» تعليق أو‎ 
تفسير موجز. «ج» حاشية [في هامش كتاب].‎ 
«د6 كمييالة. «هه ورقة نقدية . «و» رسالة موجزة غير‎ 
رسمية . «ز٠ مذكرة ديبلوماسيّة رسمية. ے٤ مقالة‎ 
>4 «آ» شهرة؛ امتياز؛ بُعد صيت‎ )١١( قصيرة‎ 
> 100) «ب» ملاحظة؛ اتتباه‎ .am¡اy‎ 01 ~ < 


الخنانيّ: nos.tal.gist [nös tãl' jist) (r.)‏ 
«أ» شخص شديد الحنين إلى الوطن أو إلى 
الماضي . «ب؛ شخص مولع بأشياء الماضي والطرز 
التي كانت سائدةً فيه . 

nos.toc [nös’ tök’] (n.) <New L.; coined 
by Paracelsus as a name of algae 
that he believed were derived from 
هلام النجم؛ ربد القَمَر: (1650) <]2طع512111‎ 

' ضرب من الأشنة 6/8# الزرقاء التي تتواجد على 
صورة «مستّوْطنات» هُلامية الشكل. والتي تتميز 
بالقدرة على استخدام التتروجين الموجود في غلاف 
الأرض الجوي (نب). 

nos.tol.o.gy [nös tö1°2 jî] (7.J) > Gk. nostos 
a return home + -logy> = geriatrics. 

nos.tril [nös’ tral] (7.J) <Mid. Eng. no- 
sethirl, from Old Eng. nosthy'rl, from 
nosu nose + I[hyrel hole > (bef. 12c) 
المَنْخِر؛ٍ المَنْخَر: إحدى متحتي الأنف.‎ 

nos.trum [nös’ tram] (ر.م)‎ <New L. nos- 
trun = our own (i.e., invented and 
made by the seller), from L., neuter of 
nosler العقّار السَريَ: )1602( < 5]نان‎ )١( 
علاج أو دواء سرّي التركيب يْصِفْهُ مُرَكبةُ أو مخترعٌة‎ 
من غير أن يكون ثمة بِيّنةَ علميّة على فعاليّته (۲) عَقَّار‎ 
المُشَعْوِدِين أو الدجالين (۴) الدواء العامّ: دواء‎ 
. لجميع الأمراض‎ 

205.88 or 6.1 [nö’ zî] (adj.), nos.i.er; 
nos.i.est < from nose> (1882) فُضوليَ ؛‎ 
. محبٌ للاستطلاع‎ 

nos.y par.ker /.( = nosey parker. 

not [nöÖt] (adv.) < Mid. Eng., alteration of 

nought nothing, not > (13c) + لم؛‎ (1) 


لن (۲) ليس. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
على الرغم من . but what or that‏ ~ 
كثيراً؛ بإفراط . half‏ ~ 
(۱) غير مطلع [على سرّ] (۲) غير مشارِكِ 11 د ہ 
[في منفعة] (۳) غير جدير بالتفكير فيه. 


غير جدير بالطكير فيه . in the running‏ ~ 
متحيل!؛ غير وارد؛ of‏ اأناهطا 1o be‏ ~ 
لا مجال للتفكير فيه ألبتة. 

as likely as ~, | . على الارجح‎ 

نوت: عامل (1947) </ومم> ).7( NOT [nöt]‏ 
منطقيّ يعطي ٠‏ خرجاً انام أنا0 صحيحاً إذا كان الدخل 
tehl input‏ (قا. OR‏ و (NOR‏ (كم). 

بادئة معتاها: الظهْر ؛ [6ا not-— [nöt] or noto— [nö’‏ 
الجزء الخلفت > notochord‏ > . 

20.198 be.ne [nö° ta bêُ në] <L. = Note well, 
Take nolice > (ca. 1673) ملحوظة؛ حاشية.‎ 

no.ta.bil.i.ty [nö’ta bilo ti] (nı.) pl. -ties 
)1832( وجاهة؛ شهرة (7) الوجيه: ذو الشهرة‎ )١( 
أو المكانة في قومه.‎ 

[nöta b5l] (adj.) > Mid. Eng.,‏ أعلط.ف.مه 
from Old F., from L. notabilis, from‏ 
() جدير بالذكر notare to nole> (14c)‏ 
(۲) فذّ؛ بارز. 

)١(‏ الوجيه: ذو المكانة أو (1815) ر.) 2ءاط.20.)8, 
الشهرة في قَومِهِ (؟) .2627© عد: العَيْن: واحد 
الأعيان وهم مجموعة من الرجال البارزين الذين كان 
الملك الفرنسي. قبل عهد الثورةء يدعوهم إلى 
الاجتماع ابتغاء التشاور في الازمات والحالات 
الطارئة . 

no.tab.Iy [¬6 05 bl] (adv.) (14c) يوضوح؛‎ )١( 
> 8ء٤ بجلاء؛ على نحو لافت للنظر‎ 
consumplion was ~ higher. > 


NOUS 


على نحو / Ii] (adr.‏ كد «no.to.ri.ous.Iy [no tör’î‏ 
مشهر؛ على نحو رديء السمعة؛ إلى حد فاضح 
<da ~ bad year for soft drinks > .‏ 
no.tor.nis [nê tor’ nis] (7. pl. -nis < New‏ 
south‏ دهان L., from Gk.‏ 
ornis bird> (1848)‏ + 
الجنوبيّ١‏ الطائر الجنوبي 
طائر نادرء عاجز عن الطيران. 
2100011 من طبور نيوزيلدا. 
pè’ rê}‏ دل dûm‏ عافم] Natre-Dame de Paris‏ 
نوتردام دو پاري؛ سيّدة باريس : كاتدرائية شهيرة في 
باريس نُعْدَ من أروع نماذج الطراز القوطي في فنّ 
العمارة. وضع البايا ألكسندر حجر أساسها عام 
.١١77‏ شهدت أحداثا تاريخية كثيرة لعل أبرزها 
تويج نابوليون بونابرت عام .۱۸۰٤‏ 
نوتنغهام : عاص Nat.ting.ham ([nöt 128 am]‏ 
إقليم نوتنغهام. أو نوتنغهامشير» في الجزه الشمالي 
من وسط إنكلترا. تقع على نهر انُرَنْته. سكانها 
0,۰ ن. 
ding)‏ مقاد wih‏ أذفم] not.with.stand.ing‏ 
(prep.; adv.; conj.) > Mid. Eng. nor-‏ 
withstonding: not + pres. part. of‏ 
withstonden to withstand> (14c)‏ 
)١(‏ ومع ذلك (۲) على الرغم من. 
شِتقيط؛ نراكشرط: [اnwaãk’sh5[ Nouak.chott‏ 
عاصمة جمهورية موريتانيا الإسلامية. تقع في الجزء 
الجنوبي الغربي من البلاد على مبعدة ستة 
كيلومترات ونصف الكيلومتر عن ساحل المحيط 
الأطلسي. سكانها 7٠١,0٠١‏ ن. 
(r.) <F., from‏ [قع 256 nou.gat [noo gat;‏ 
Old Provençal nogar confection of nuts,‏ 
from Vulgar L. nucarunt, from L. nux‏ 
الترغة: حلرى بيضاء.ء علكةء (1827) <]06ا8 
معجونة بالفستق أو مشتّملة عليه. 
nought [nöt] ):1.: adj.) = naught.‏ 
نومييا: عاصمة مستعمر Nou.mé.a [no5 mã’ 2] ã‏ 
نيو كاليدونيا الفرنية. تقع في الزاوية الجنوبية من 
جزيرة نيو كاليدونيا. مكانها ۷٠,٠٠١‏ ن. 
nou.me.non ]256 ma nön] (/ı.) pl. -na > G.,‏ 
from Gk. nooumenon = that which is‏ 
apprehended by thought> (1798)‏ 
اللومّن: الشيء أو مفهوم الشيء في ذات نفسه أو 
كما يبدو للعقل المَّحخض . ويكلمة أخرى: الحقيقة 
المطلقة التي ترك بالحدْس العَقّلي لا بالتجربة 
والإدراك الحتي [في فلسفة كائث). 
noun [noun] )71.( > Mid. Eng. nowne, from‏ 
1 .هآ Old F. non, nom, from‏ 
الاسم: ١ء‏ الوحدة النحرية name> (14c(‏ 
الدالة على إنان أو حيوان أو شيء أو مكان أو 
فكرة أو صفة أو عمل. «ب» أيّة كلمة تنتمي إلى 
هذه الوحدة النحوية. 
nour.ish [nûr’ ish] (vı.) < Mid. Eng. rıur-‏ 
ishen, from Old F. noriss-, stem of‏ 
norrir, from L. nutrire to suckle,‏ 
(۱) يري (") يغڏي؛ يَعْذْر nourish > (13c)‏ 
(۳) «أ) يطعم؛ يُقيت. «ب» يَعْضٌد: يدُعم؛ يعرّز 
profits that ~ed their activities >‏ > 
(€( ينعش؛ خq <The news ~ed her‏ 
hope. < .‏ 
مُهْذ. nour.ish.ing [nûr Ish Ing] (adj.) (14c)‏ 
nour.İish.nent [nûr’ Ish mont] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ غذاء؛ قوت (5) تخذية؛ إقاتة (7) اغتذاء. 
nous [noos] (n.) <Gk. noos, nous =‏ 
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<These rules are subject ما‎ change إشمار.‎ 
wıbhoul ~.>. 

bol] radj.) (1796)‏ د no.tice.a.ble [no tis‏ 
)١(‏ جديرٌ بالملاحظة أو الاهتمام؛٠‏ لافتٌ للنظر 
(۲) بادٍ للعيان؛ قابل لان يُلاخظ أو يُزى. 

بصورة لافتة (.لمه) [آاط د no.tice.a.bly [n6 tis‏ 
[للنظر]؛ على نحو ملحوظ 00162 ~ 15 ]1> 
in the shade. >.‏ 

لوحة البيانات ؛ لوحة الإعلانات : (.1/) 20850 notice‏ 
لوحة على جدار تُعَلّقَ عليها البيانات أو الإعلانات . 

no.ti.fl.a.ble [nö to fî’ bol] (adj.) (1889) 
واجبٌ إبلاغه : واجبٌ إحاطة الشلطات علماً بحدوثه‎ 
<a ~ disease>. 

no.ti.fl.ca.tion [nö’ta f» kã’ shan] (n.) (14c) 
إعلام؛ إشمار؛ إخطار (5) بيان؛ بلاغ.‎ )١( 

المَعْلِم؛ المُغْمِر؛ (.7) [25”) 3غ 6م] no.ti.fi.er‏ 
المُخطِر ١‏ المْبْلِغْ. 

no.ti.fy [nö’ ts fî’] (vt.), -fied; -fy.ing 
> Mid. Eng. nortiflen, from Old F. 
notifier, from L. notificare = to make 
)ہ0wW‎ ٣ < )14٥( يُعْلِم؛ يُشْمِر؛ بُخْطر؛ بلغ‎ )١( 
< to ~ the police of someone’s death > 
<to ~ 501601165 ينبىء عن؛ يبلغ عن‎ )۲( 
death to the police >. 
synonyms: acquaint, alert, anounce, : مر أدفات‎ 
disclose, divulge, enlighten, herald, inform, publish, 
spread, tell. 
antoayms: conceal, ,سابك‎ rystjy.  :دانضأ‎ 
suppress. 
no-till [nö‘tIl’] (n.) (1968) = no-tillage. 

اللاجراثة: (1969) (.7) [زn6(11[ no-tillage‏ 
طريقة من طراتق الزراعة قوامها زراعة أخدودٍ ضيّق» 
من غير فلاحة» واستخدام مبيدات الأعشاب الضارة 
ابتخاءَ الحؤول دون نموها. 

no.tion [nö shen] (n.) <L. notio = a 
becoming acquainted > )1537( 
«أ» فكرة عامة أو غامضة. «ب» انطباعة‎ )١( 
شخصية؛ مفهوم شخصيّ. «ج» نظرية أو عقيدة‎ 
[يقول بها شخص أو جماعة]. :د؛ نزوة؛ حماقة‎ 
نة (۳) ./م: الأشتات؛ التّثريات: أدوات‎ )۲( 
صغيرة مختلفة كالدبابيس والإبر والخيرط وما إليها.‎ 

no.tion.al [nö shan al] (adj.) (1597) 
نظري <50160065 - > (۲) خياليّ؛‎ )١( 
ذو‎ )٤( وهمي (۳) ذو نزوات أو تصوّرات حمقاء‎ 
علاقة بفكرةٍ ما؛ معَبر عن فكرةٍ ما (0) اسميّ؛‎ 
> We gave the object a ~ تجريديّ؛ نظريٌ‎ 
price just for use in this calculation. >. 

noto- ]26/6[ = not-. 

no.to.chord [nö‘ ta körd] (n.) <noto- + L. 
chorda chord > )1848( الحَبْل الظهْريَ:‎ 
قضيب من الخلاياء داخليٌ مرن؛ يكوّن المحور‎ 
الذعاميّ في الحَبْليَات 010700/4) الدنياء كالرُمَئْح‎ 
©اع22! وما إليه» رفي أجئة الفقاريات العليا‎ 
أيضاً (أح).‎ 

no.to.ri.e.ty ]) 5 rî o tî] (n.) pl. -ties (ca. 
1637( الشهرة. وبخاصة: سوه الشهرة؛ رداءة‎ )١( 
الشّمعة (؟) المشهور. ويخاصة: المُخَّهّر: شخص‎ 
رديء الشمعة:‎ 

no.to.ri.ous ]06 16+ 1 2s] (adj.) > Medieval 
L. notoritis, from Late L. = causing to 
be known > +؛رۋi مشهور. وبخاصة:‎ )١( 
رديء السمعة < :9161م ~ 8 > (۲) معروف؛‎ 
. > ~ ]18©]5 < مشهور؛ واسم الانتشار‎ 


othingness 


كثيراً؛ إلى حدّ بعيد < كترلك if not‏ ~ 
لمع ع ظطاعاها Ahmad was ~ ıf not‏ أي لقد كان أحمد 
ذكبا إلى حد بعد > . 

لا شيء يستحق الذكر < .اناس - No,‏ >. اعنام - 
)١(‏ مجانا؛ بلا مقابل (۲) لغير ما داع١‏ بلا .> 06] 
مبب (۳) عبنا؛ على غير طاتل. 

لا شيء البثه؛ على الإطلاق 80 .نهدل 80 >. - مهم 
astonishing shots — no nothing — New Yorker>.‏ 
لي له أساس من الصحة. There is ~ in it.‏ 
لا پبالې +؛ لا يأبه ل. to care ~ for‏ 
يُحْفِقَ إخفاتقاً تاما؛ لا يُمْفِرٍ عن ,~ ٠6‏ ممهه ما 
شي١٠‏ لا يأني بأية نتيجة. 

)1( لا ينْضْله. . . ؛ لا يمتاز عليه 08 -#اقط0)] 
<Now my colleague has ~ on me! 1 have my‏ 
< !مما ع ۳« (۲) لا مَك فد فلان؛ لا دلیل 
على ارتكاب جريمة < .معط هه ~ The police had‏ < . 
يكرن جاهلا > to know (or not know) (rom‏ 
[أمرً] جهلاً ناما . 

lo make ~ of يعجز عن فهم كذا‎ )١( 
يستخف أو يستهين + (۳) بهمل؛ يبع فرصة‎ )۲( 
. سائحة‎ 

(o think ~ of پستخف ب پستهین ب‎ )١( 
يعجز عن فهم كذا.‎ )۲( 


noth.ing.ness طاتام]‎ ing nas] (n.) > nothing 


+ اء اللاشيئية: العَدَم؛ (1631) <عيع-‎ )١( 
اللارجود. «ب» تفاهة؛؟ لاآهمية . «ج» موت.‎ 
«د» إغماء؛ فقدان للرعي (1) التافه: شيء تافه أو‎ 
عديم القيمة (۳) فراغ.‎ 


no.tice [nö’ tis] (n. ve.), -ticed; -tic.ing 


<Mid. Eng., from Mid. F., acquain- 
tance, from L. notitia knowledge, 
acquaintance > (15c) إنلار+ إشعار+‎ )١( 
إعلام؛ [خطار (۲) «أ» انتباه؛ اهتمام. ١ب» ملاحظة‎ 
كياسة: معاملة متّسمة باللطف وحسن الرعاية‎ )۳( 
بيان؛ بلاغ (6) مراجعة : تقرير موجز [عن كتاب‎ )( 
يُنْذر؛ يُشْمِر؛ يُعْلِم؛ بُخطر‎ )١( 8 أو فيلم جديد]‎ 
«أ» يعلّق على. «ب» يشير إلى. «ج» يُراجع:‎ )۷( 
>0 - 8 يكتب تقريراً موجزاً عن <غ6001‎ 
يعامل بكياسة ولطف (4) يلاحظ؛ يرى إلخ.‎ )۸( 
Idioms عبارات اصطلاحبة‎ 

من غير مهلة كافية: من غير إعطاه ‏ ,~ ,8650 

مُهلة كافية لأخذ الحيطة والاستعداد. 

يكرن غير جدير باهتمام ,~ 66مه طادعمءط lo be‏ 

<Their insults should be beneath your المرء‎ 

~n. 

to bring something to somebody's ~, يلت‎ 

انتباهه إلى . 
يدرك؛ يتتبه إلى . 
)١(‏ پخطره بالاستغناءه عن خدماته بعد , - #انع 0) 
شهر >.~ The company gave Kamil a month's‏ > 
(۲) يلغ مالك المّقة اعتزامّة نَرْكها أو التخلّي عنها 


<She gave the owner of the flat her ~.>. 


to come to somebody's ~. 


to make somebody sit up and lake ~, يثير‎ 
<This new discovery should make our اهتمامّه‎ 
compeitors sit up and take ~.>. 

ينذر؛ يُعلِم؛ يُخْطر. ,~ to serve‏ 
تبدو عليه أمارات العّناء. ,- ع ها 0ضة من انه 0) 
)١(‏ يرى؛ يلاحظ؛ يتبه (۲) يتكنّف .- عللها ما 
[الطفل] عن دلائل الذكاء. 

لا الي ب؟ لا يأبه ل - akeno ~, <Take no‏ ما 
of what they are saying about you. >.‏ 

حنّى إشعار آخر. ,~ until further‏ 
دون إنذار؛ من غير إعلام أو إخطار أو ,~ إouطااس‏ 


لابب اب __7__س؟©كوب7_7ا0ب)ب|7؟7؟!] :ااا م 
in casily, o in gallop, u in Grcus.‏ ؛ under; û urgent; 3 ~ a ın alone, e in sytem,‏ ه good; 86 boot; ou out;‏ هه fat; A datc; 3 caro; û car; 85 cgg: 8 mc: Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan: el boil;‏ 


nowhere 
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لحا اا مط + 1ك 0 u‏ 


lis, from noverca a stepmother > (1623)‏ 
رابّ: ذو علاقة بالرًابةء أي زوجة الأب أو مميز 
لها أو شبيه بها. 

نوفغورود: مدينة في 2307 دع Nov.go.rod [nûv‏ 
الجزء الشمالي الغربي من روميا. تقع على مبعدة 
4 كيلومترات إلى الجنوب الشرقي من سانت 
بطرسبرج الينينغراد سابقا]. مكاتها ۲۲۰,۰۰۰ ن. 

nov.ice [növ’ is] (n.) > Mid. Eng., from 
Mid. F., from Medieval L. novicus, 
from .سآ‎ novicius, extension of novus 
هعw‎ < )14©( المتّرَهُين: الراهب قبل الثبيت‎ )١( 
[في ِ رَهْبنةٍ ما] (؟) المتممّح المخدث: الداخل‎ 
>4 ~ 12 المبتدىء‎ )١( حديثاً في المسيحية‎ 
politics > . 
no.vi.lle.ro [no val yër’ö] رمسم‎ pl. - 
<Sp., from novillo = young bull> 
)1921( التوفليير؛ النوفلييرو: مصارع ثيران لم يبلغ‎ 
ل2)4").‎ 0٣ بعد مرتبة الماتّدرر (را.‎ 

no.vi.ti.ate [nö vish’î It; قم‎ vish’î at] (n.) 
<F. noviciar, from Medieval L. novi- 
ciatus, from novicius novice > (1600) 
«أ6 التَّرَهْيّنَ: حالة الراهب قبل الشبيت.‎ )١( 
«ب» ملة الترهبن (؟) 201/106 (۳) بيت‎ 
المترهينين: بيت يدرّب فيه الرهبان قبل التثبيت.‎ 

no.vo.bi.o.cin [nö’va bia sin] )2.( 
< probably from novo-, from L. novus 
new + (anti)bio(tic) + (streplo- 
mycin > )1956( النوفوبيوسين : خمض‎ 
ضعيف» ناي القاعدة» شديد السُّميّة يُّخذ عقاراً‎ 
مضادًا للجرائيم‎ 

No.vo.cain [nö v9 kãn] ( 7.) < trademark >‏ 
النوفوكايين : مادة كيميائية عضوية. صنعيّة تستخدم 
على نطاق واسع للتخدير الموضعي في الجراحة 
وطب الأسنان (صي). 

now [nou] (adv.; conj.; n.; adj.) > Mid. 
Eng. nu, now, from Old Eng. nı > (bef. 
120( «أ» الآن. «ب» منذ لحظة (؟) تَرَاً؛ حالاً‎ )١( 
والآن. . . : صيغة تُستعمل لاستهلال الكلام أو‎ )۳( 
<~ one and ~ الؤال (4) حيناً‎ 
في هذه الأيام؛ في ظل‎ )6( another > 
الظروف الحاضرة 8 (1) لما كانء أمَا وقد‎ 
> Now that you are well again, you 
الآن؛ الوقت الحاضر‎ )۷( § can rave. < 
حالي‎ )۸( 8 > Now 15 the time to act.> 
جديد؛‎ (4) < the father of the ~ king> 
ملم بالجديد:‎ (1) > ~ clothes> قشيب‎ 
>)طe مُطْلعّ على كل ما هو جديد ~ہ‎ 


generation >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أحياناً ؛ بين الفَيْة والمَينة . and again‏ ~ 
حيتأ بعد حين؛ بين حين وآخر. and then‏ ~ 
الآنّ ولا فلا. or never‏ ~ 


now.a.days [noua dãz’] (adv.) > 4. 
Eng. now a dayes: now + a days during 
في هذه الأيام؛ في يوم الناس (ء14) < رهل عطا‎ 

هذا؛ في الوقت الحاضر. 

no.way [n6 wã’] or no.ways [nö wãz’] 
(adv.J) <Mid. Eng.> (13c) + )١( 
<Salwa is ~ 0 مُطلقاً؛ بأية حال‎ 
لا؛ مستحيل؛ غير ممكن‎ )۲( 613216.< 
> «Please do that for me.» ب‎ «Noway, 

man, try to do it yourself.» >. 

no.where [nö hwûr’] (adv.: n.) <Mid. 
Eng., from Old Eng. ndûhwaer, 

nöhwaer > (bef. 12c) ليس في أي‎ )۱( 


.< ~ schemes to collect money > مألرف‎ 
nov.el® [növ’al] (n.) < It., (storia) novella 
= a new story > )1639( الرواية: «أ» قصة‎ 
. طويلة . «ب؛ الفنّ الروائي بوصفِهِ نوعاً أدبياً مستقلا‎ 


موموعياً: الرواية قصةً نثرية مك ردم 
طويلة ذات حبكة تكشّف من خلال أعمال 
شخصياتها أو أقوالهم أو أفكارهم. تُعنى 
عادة بتحليل النفس البشرية ونقد الأوضاع 
الاجتماعية. وهي على أنواع. منها الرواية 
التاريخيةء والرواية الاجتماعيةء والرواية 
الفلسفية؛. والرواية العلميةء والرواية 
البوليسية وغيرها. عرفت منذ أقدم 
العصور ولكنها لم تظهر بشكلها الفتي 
الحديث إلا في القرن الثامن عشر. ويعتبر 
القرن التاسم عشر عصر الرواية الأوروبية 
الذهبيت. نفيه اقترنت تقنيّة القَص البارعة 
بعناية أعمقّ بالشخصية الإنانية أو بالبنية 
الاجتماعية ككل. كما نرى عند ديكنزء 
وزولاء ودوستويفسكي. وتولتوي. وفي 
القرن العشرين عرفت الرواية تقنيّات 
جديدة» ولمعت في سمائها نجوم ساطعة 
نذكر منها فوکنر» وهمنغواي. وكامرء 
وسارتر» وسومرست موم . 
diminutive of‏ < .م/م nov.el.ette [növ’2 lëtٌ]‏ 
الرواية القصيرة. )1814( novel (n.)>‏ 
موسوعياً: رواية 201 قصيرة» -ملعنعم» 
أو انض صة :510 58011 طويلة. يترارح 
عدد كلماتها ما بين عشرة آلاف كلمة 
وعشرين ألف كلمةء أو أكثر من ذلك 
في بعض الأحيان. أما تقنيّتها فتفارت 
تبعاً لعدد كلماتها [أو عدد صفحاتبا]. فإذا 
كانت من نوع الرواية الصغيرة عَلَبَتْ عليها 
تقنيّة الرواية +0500 وإذا كانت من نوع 
الأقصوصة الطويلة غلبت عليها تقنيّة 
الأتصرصة ,ها 58011. 
nov.el.ett.ish [növ’oal ët’ ish] (adj.) (1904)‏ 
روَائئِْمَصِيري ؛ روائىٌ قصيريٌ: خاص بالرواية 
القصيرة (را. المادة السابقة) أو مميّرٌ لها. 
وبخاصة : عاطفي 
الروائتت: (1728) (.7) [1150 nov.el.ist [növ5‏ 
مول الروايات أو القصص الطويلة (را. 20161). 
روائيَ: ذو (./4©) [آتا nov.el.is.tic [n5v lis‏ 
علاقات بالرواية (را. [201/6) أو مميّز لها. 
nov.el.ize [növ’a lîz’] (vt.), -ized; iz.ing‏ 
يُحوّله إلى رواية: يُفْرِعْهُ في قالب رواية (1828) 

< rd three modern plays > . 
no.vel.la [nö vëlٌ ã] (n.) pl. no.vel.las or 
no.vel.le [no vël’ ê] <It., from fem. of 
novello new, from L. novellus novel > 
)1891( .novelette (۲( حكاية قصيرة‎ )( 
nov.el.ty [növ’al tî] (.) .آم‎ -ties > Mid. F. 
novelete, from Late L. novellitas new- 
ness > (14c) اليدع: شيء جديد أو غير‎ )١( 
مألرف (۲) جذة (۳) .ام عد: جلى شخصية أو‎ 

منزلية . 

No.vem.ber [nÖ vëm’ bar] (n.) > Mid. Eng. 
Novembre, from Old F., from L. 
November = ninth month (of the 
Roman calendar) > (13c) نوفمیر؛ تشرين‎ 
. الثاني : الشهر الحادي عشر في التقويم الغريغوري‎ 

no.ve.na [nÖ vëُ n2] (n.) <Medieval L. 
novena, from L. novenus nine each, 
from 7016/11 nine> التاسوعيّة: عبادات‎ 
وشارات و تسعة أيام متتالية (كث).‎ 

no.ver.cal ]6 01 kal] (adj.) > L. noverca- 


521180 < )1678( العقّل (۲) العَقّل الفيّاض:‎ )١( 
العقل الإلهي الذي تعتبره الفلسفة الأفلاطونية‎ 
لمُخْدَئة أوَل فَيْض صَدَر من الذات الإلهية (نف)‎ 
.common sense (۳( 

nou.veau [noo vö“ [ adj.) <F. = new> 
)1813( حدیث؛ مخدث؛ جديد.‎ 

nou.veau riche [nOO VÖ rësh’] (n.) pl. 
nou.veaux riches ه6هم]‎ vö rëêsh’] <F. 
= a person who is newly rich > (1813) 
الثفروش [والجمع «نفاريش؛]؛ المُحْدَّث الثراء؛‎ 
. المحدذدث النّعمة: شخص أثرى منذ فترة قريبة‎ 

nou.veau roman )/1.( = new novel. 

nou.velle cui.sine [no6 vëlًٌ kwê zên’] (n.) 
<F. = new cuisine> (1977) المطبخ‎ 
الجديد: أسلوب حديث في الطهو, الفرنسي يتميّز‎ 
بالإقلال من استخدام الدقيق والذهن والصّلْصة‎ 
والإكثار من الأعشاب والمتّجات الموسمية الطازجة‎ 
.©310565 ومختلف المواد غير الغنيّة بالشُعرات‎ 

nou.velle vague [no0 vël ع‎ (n.) <F. = 
new wave> )1959( الموجة الجديدة (را.‎ 
.(new wave a, 6 

no.va [nö v2] (n.) pl. no.vas or no.vae 
[nö’ vê; nö’ vî] > New سآ‎ (stella) nova 
new star, from L. novus new> (1927) 
المنْتَسْعِر؛ الطارف؛ الجديد: نجم يتعاظم ضياؤه‎ 
فجأةًٌ ثم يخبو شيئاً بعد شيء لِيرْئَدٌه بعد بضعة شهور‎ 
أو بضع سنين» إلى مستوى ضيائيّته الأصلية. وقد‎ 
تبلغ الزيادة في لمعان المَسْتَسعر خلال أيام معدودات‎ 
مئه ضعف أحياناً ومليون ضعف أحياناً أخرى (فل).‎ 

no.vac.u.lite [nö vãk’ ya Iît’] (n.) < from L. 
novacula sharp knife, razor + -ite> 
)1796( النْونْفَلِئت: صخر يليكونيّ» شديد‎ 
الصلابة» ناعم الحبَيْبات». خد مله حجر‎ 
الشَحْذْ (صخ).‎ 

نوفا غو 1 غو | الجديدة: [ 52ع No.va Go.a [nö v2‏ 
عاصمة مستعمرة غُوا 603 البرتغالية السابقة. تقع 
على ساحل الهند الغربى. سكانها ٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

نوفا ليج No.va ©" [nö va lêzh vö°2]‏ 
قووا؛ لشبونة الجديدة: مدينة في الجزء الغربي من 
وسط آنغولا. سكانها 460,6٠٠‏ ن. اسمها الحالي: 
هوامبو 11113122580 . 

نوفا سكو شيا؛ No.va Sco.tia [nö va skö’ sha]‏ 
نوفا سكوتيا: مقاطعة في الجزء الجنوبي الشرقي من 
كندا. راد كابوت ]3801© سواحلها عام /۱٤۹۷‏ 
4. ماحتها 05,14٠‏ كيلومترا مريعا. سکانها 
۰ ن. عاصمتها: هاليفاكس Halifax‏ . 

no.va.tion [nÖ va’ shan] (n.) <Late L. 
71010110 a making new, from .آل‎ 6 
to make new, from novus new > (1682) 
التجديد: «أ» استبدال سد الدين بغير ه. «ب» إيدال‎ 
التزام قائم بالتزام جديد يحل محلّه. «ج» حلول‎ 
شخص محل أحد المديئين في أداء الدين أو حلول‎ 
شخص محل أحد الدائتين بحيث يصبح من حقّه‎ 
استيفاء الدّين أو تلمّي عائداته (ق).‎ 

No.va.ya Zem.lya [nö’ vã yã zëm’ 16 3‏ 
نوثايا زمليا: أرخبيل في شمال وسط روسيا في 
المحيط القطبي الشمالي يفصل ما بين بحر يارس 
وبحر كارا. يتألف من جزيرتين رئيسيتين واقعتين 
تجاه سواحل الروسيا الأوروبية» وعدد من الجرّر 
الصغرى المجاورة. مساحته ۸۲,٠٠١‏ كيلومتر 
مريع . سكانه لا يزيدون على خمسمئة نسمة. 

nov.el’ [növ )1د‎ (adj.) <Mid. Eng., from 
Old F., from L. novellus, from novus 
جديد؛ طارف؛ لم سبق إلى (ع15) < سعہ‎ )١( 
مثله < 1068 - وھ> (5) مبْتَكر؟ غریب؛ غير‎ 


nuclear fusion 


(61 غا صا للزواج ؛ بالغةً (1642) < بم 
j‏ الزواج provincial schoolgirls‏ ~ < 
June Flanner >‏ -- (۲) فاتن: ذات جاذبية 
جنسيّة an excessively ~ young WOMan‏ < 
Anthony Hest >.‏ ...- 

nu.bil.i.ty [noo bilo ti; nyoo bila tî] (r./ 
)1813( العاتقية: الصلاحية للزواج؛ كون الفتاة‎ 
بالغة سِنّ الزواج.‎ 

nu.bi.lous ]256 b3 las; وهلإزم‎ b3 las] (adj.) 
<L. nubilus = cloudy> (1533) 
. غائم؛ مُضِبَ (۲) غامض؛ مهم‎ )١( 

nu.cel.lar [nöo sël or; nyoö sël’ ar] (adj. 
جُوَيْزي؛ نؤسيليَ: منسوب إلى الجُويزة أو النوسيلة‎ 
(را. المادة التالية).‎ 

nu.cel.lus [nO sël as; nyoo sêl as] ر.ه)‎ pl. 
-cel.li [{sël ] < New L.. from L. nucella 
= الجويزة؛ اللؤسيلة: (1882) <اناك اأجصيء‎ 
جزه البُيَيِضة المركزي الذي يكتنف الكيس‎ 
الجنينيّ (نب).‎ 

nu.cha ]256 k3; ولام‎ k2] (1.J .ام‎ -chae [kê] 
> Mid. Eng., from Medieval L., from 
Ar. nukhûi' = spinal marrow > (15c) 
القّفا؛ المَنْخم: تقرةٌ العْنّق؛ قفا العنّى.‎ 

nu.chal [noo kal; nyöö’ kal] (adj.) < from 
nucha, from Ar. nukhd' = spinal 
113201 > (1835) قَمُويَ؛ مَنْحْعِيَ : ذو علاقة‎ 
بالقفا أو المنْخع (را. المادة السابقة).‎ 

nucle— [noo klë; nyöo klë] or nucleo— 
[noo klê ö; nyö5 kl بادئة معناها: [ة‎ 
«أ» نراة <01م/11:6/ > . «ب» الحامض النُوريّ‎ 
< nucleoprotein > . 

nu.cle.ar [noo kli ar; nyoo’kli or] (adj.) 
)1846( تَوَويّ: «أ» مرکزي : مولف نواةً أو شبة نواة‎ 
<the oldest عن‎ - parts of the 
«ب» ذو‎ .continents— 0.D. von Engeln >. 
علاقة يالطاقة الذرّية < 5]0101©5 ~ > . «ج» معني‎ 
يدراسة الكوى الذرية < ىكأولاطم - > . «د» مُشَمّل‎ 
> أو مُسَيِيٌّ أو عامل بالطاقة النووية‎ 
«ه مستخدم القنابل الذرية أو‎ .submarines < 
الهيدروجينية <+10/32 - > . «و» مالك قنابل ذرية‎ 
. <the ~ أو هيدروجينية > 0165م‎ 

الكيمياء الثروية: فرع من (.7) nuclear chemistry‏ 
الكيمياء يُعْنى بدراسة النوى الذرّية ويخاصة في 
ما يتصل بالانشطار النروي (را. 1555108 (nuclear‏ 
أو بالالتحام النروي (را. ¬ټfusi0 (nuclear‏ 
و التائج الناشئة عنهما. 

نزع الملاح الترري: ).1/( nuclear disarmament‏ 
التخلّى عن الاسلحة النووية باتفا بين الدول. 

الطاقة النّرويّة : طاقة هائلة تنشأ (.:7) لإطعتء uca‏ 
من انشطار نوى الذرّة [كما في القنبلة النرية] أو عن 
التحام هذه النوى [كما في القنبلة الهيدروجينية]. 

الأسرة التروية : وحدةٌ (1947) /.7/( nuclear family‏ 
اجتماعية مؤلفة من أب وأمٌّ وبضعة أولاد. 

الانشطار الو ري؛ الانفطار (.:7) nuclear fission‏ 
الثووي : انشطار نواة الذرّة إلى قسمين متساويين› 
تقريياء من طريق القذف بالتيوترونات عادة. وقد 
ينجم عن هذا الانشطار تحرير هائل للطاقة كالذي 
يحدث عند تفجير القنبلة الذرية. وقد يتم بعملية 
مكبوحة أو مسيطر عليها باستخدام المُفاعِل النروي 
ابتغاء إنتاج الطاقة لأغراض علمية أو صناعية (فزن). 

الوقود النُوويّ: الوقود المستختم ).1/( nuclear fuel‏ 
في المفاعلات الذُووية . 

الالتحام الثروي؛ الاندغام ).7( nuclear fusion‏ 
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> didn't: musin't >. 

ath [énth] (adj.) < n (indefinite number) 
+ ۸< )1852( >10  ىلعأ أقصى؛‎ )١( 
> This is آخر‎ (Y) attain the ~ power > 
the ~ time I've told you so. >. 

nu.an.ce [nöo’ãns: nyoo ãns] fn.) <F. 
from Mid. F. = shade of color > 
)1781( الفارق الدقيق: ظل من الفرق. لا يكاد‎ 
> 1 56612 )0 يْنْرَكُ. في اللون أو المعنى أو الصفة‎ 
grasp at certain moments the ~ that 
divides bad from worse. — Samuel 
Beckett >. 

نَعَنِمة. Nu‘ay.mah ([noo'’ãy mãh’], Mikhail‏ 
ميخائيل: (۱۸۸۹ - ۱۹۸۸): كاتب وشاعر وناقد 
لبناني. عاش زمناً في المهجر الاميركي. تمتاز 
كتاباته بآفاقها الإنسانيةء ونبرتها الفلسفية وشفافيّتها 

الصوفية . 

nub (nüb] )71.( <variant of Kknub, from 
Mid. Low German knubbe = knot on a 
عُقّْدة؛ عُجرة؛ نتوه (۲) كتلة (1727) < عءع)‎ )١( 
(۳( >82 ~ 0] ©021< صغيرة؛ قطعة صغيرة‎ 
> جرهر؛ ت؛ زُبدة؛؟ يحور أ‎ )4( nubbin 
this is the ~ of the book — WW. 

Howells>. 
nub.bin [nüb’in] (7.J) < perhaps diminutive 
01 ۸b < )1692( القَمْرة: «أ» كوز ذرة صغير‎ )١( 
أو غير تامّ الدموّ. «ب» كل ما هو صغير أو غير تامّ‎ 
النموّ (۲) «أ2» العْمَيْدة؛ العَجَيّْرة: عقّدة أو عجرة‎ 
صغيرة. «ب» نتوء صغير (7) جوهر؛ نت زبدة؛‎ 
> further questions before ناملا‎ ge مِحوّر‎ 

to the ~ .— Stewart Alsop>. 

diminutive of nub >‏ < (.م) nub.ble [nüb’al]‏ 
)١(‏ كتلة صغيرة؛ قطعة صغيرة (۲) (1818) 
«أ» العْقَئْدة؛ العُجَيْرة: عقدة أو عجرة صغيرة. 
لاب 6 نتوء صغير. 

nub.bly طتم]‎ 11[ (adj.), -bli.er; -bli.est 
> عَمَيْدانَ ؛ عجَيْرانىَ: <بر- + زء)اططايم‎ )١( 
ذو شكل شبيه بشكل العقدة. أو العُجَيْرة» الصغيرة‎ 
كثير العُقَيْدات؛ كثير المُجَيْرات: حافل بالعٌُقّدء‎ )۲( 

.<a ~ knit fabric < أو العجَرء الصغيرة‎ 

nub.by طتام]‎ [ (adj.), -bi.er; -bi.est > nub + 
-y> (1876) = nubbly. 

التو بةَ؛ يلاد [3 Nu.bi.a [no5 bi 2; 01/56“ bi‏ 
الثُوبة: منطقة في وادي النيل تمتدّ من أسوان في 
جنوب مصر إلى الخرطوم في السودان. تُشَكَل 
الصحراء التوييّة (را. Desert‏ 8[10581282) كثرة 
أراضيها الكاثرة. وليس لاسم «النُوبة» اليوم آي 
مدلول إداريي لأن ترابها موزّع بين مصر والسودان. 

Nu.bi.an [n6 bi an; وهلام‎ bi an] (n.: adj.) 
)156©( الثُوبَ: أحد أبناء الثُوبة (را. المادة‎ )١( 
الابقة) (؟) النُوبيّة : أي من عدة لغات حاميّة ينطق‎ 
بها في الجزءين الأرسط والجنوبي من السّودان‎ 
فَْرَسٌ نوبت 8 (0) نوبيّ: «أ» ذو‎ )٤( عبد نوبي‎ )۳( 
علاقة بالنوبة أو أهلها. «ب» مميّز للنوبة أو أهلها.‎ 

«ج» ذو علاقة باللغات النوبيّة. 

الصّحراء النْربيّة؛ صحراء التْربةَ: Nubian Desert‏ 
صحراء في الجزء الشمالي الشرقي من السودان. 
تقع بين نهر النيل والبحر الأحمر. وهذهء الصحراء 
تَعْوِزها المياه والتباتات الخضراء؛ وهي لا تعرف 
الأمطار إلا نادرآء ومن هنا خََلَتْ _ أو كادت ‏ من 

السكان. 

nu.bile [noo bil; ههلزه‎ bil] (adj.) <F., 

from L. nubilis, from nubere (o mar- 


nowheres 


مکان؛ ولا في أي مكان 10] ~ہ 835 رهط The‏ > 
be und. <‏ (۲) إلى لا مكان؛ إلى لا نتيجة 
(r) § < Such methods will get you ~. >‏ 
اللامکان: مكانٌ خف أو لا وجودٌ له ۸> 
gangster came up from ~ and killed‏ 
< .265 (1) المجهل [والجمع: مجاهل]: مكان 
مجهول أو مكان لم تطأه بعد قدما إنسان 1056> 
forever in the ~ of South America‏ 
Marcia Davenport >.‏ — 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بعید عن أن يكرن كذا؛ بعيد متعم ~ 206 بلعم - 
عن أن يكون مماثلاً لكذا من حيث اللعر أو القيمة 
The bus is ~ near as dear as the train. >‏ يعني: 
ركوب الأوتوبوس أرخص جداً من ركوب القطار > . 
ناء جداً؛ بعيد عن أية مَدِينة miles (ron ~, <a‏ 
lonely island, 2000 miles from ~ >.‏ 
لم جل الجرIد« The horse finished ~ in the race‏ 
عند إجراء السّباق. في أي من المراتب الأولى 
والثانية والثالثة . 
no.wheres [nö hwûrz] (adv. J (ca. 1846) =‏ 
nowhere.‏ 
n0.whith.er [nö’ hwijh’or] (adv.) < Mid.‏ 
Eng. nolhwider, from Old Eng. nûhwi-‏ 
إلى لا مكان der> (bef. 12c)  <biways‏ 
leading ~ >.‏ 
لارابح : غي )1962( no-win [nöwin’] (adj.)‏ 
محتمّل كَنْبّهُ أو الفورٌ فيه W4٣<‏ ~ 23>. 
wîz’] (adv.) < Mid. Eng.‏ قم] n0.wise‏ 
لبه ؛ nawyse: no + wise (way)> (14c)‏ 
مُطلّقاً؛ بأية حال . 
now.ness [nou nas] (n.) <now + -ness>‏ 
الآنية: «أ» كون الشيء خاصاً بالآنٍ [أو (1674) 
بالوقت] الحاضر. «ب» كون الشيء موجوداً أو 
حادثاً في الآنِ الحاضر . 
نوكس : إلاهة الليل عند الرومان. تقابلها [2615] 101 
«ێکس» ×ر× عند اليونان. 
noxius,‏ .سآ > (adj.)‏ زودطد nox.ious [nök’‏ 
from noxa harm > (1500) ؛ٍڍa‎ +l (1)‏ 
ضارٌ بالصححة <2565م نہ > (۲) هذام: ميد 
أخلاتياً < those ~ doctrines‏ > (۳) بغیض؛ 
ميم <this ~ political scandal — H.L.‏ 
Ickes>.‏ 
الكََ+ ).7( nox.ious.ness [nok shas n5s]‏ 
الإيذاء؛ الإفساد: كون الشيء سامًاً أو مؤذياً أو 
مُفْسِداً إلخ. 
ویز« ألفْرد )۱۸۸° _ Noyes [noiz], Alfred‏ 
۸): شاعر إنكليزي. عرف بقصائده الغنائيةء 
وتميّر ببراعة القّصّ أو السَّرّدء وفخامة الإيقاع» 
وبالتزام طرائق الشعر التقليدية. 
cj)‏ جون John Humphrey‏ ,[عزمم] Noyes”‏ 
مَمْفْري 1481١(‏ - 1887): رجل دين أميركيّ. 
اس مذهباً عرف ب «الكماليّة» perfectionism‏ 
بعد أن ادّعى أنه بلغ حالة من الكمال واللاخطيئة . 
[nöz’ al] (n.) <earlier nosel, nosle,‏ 502.216 
)١(‏ الفؤّهة؛ )1608( > diminutive of ose‏ 
البَزياز؛ المنْمّث: أداة صغيرة 
مح إنربية الكل منّصلة 
7 0 بِخُرْطوم الماءء أو 
بالأنبوب» أو بالصاروخ» 


nozzles 1. 


مهمُنّها تسريع وتوجيه 
السائل أو الغاز المنطلق منها (7) الأنف (ع). 

حقة هي كناية > [ant] > by contraction‏ ”7ه 
عن مجزوء لفظة 201 التي تفيد معتى التفي 


Cano E ا م را مجم م ار‎ 
ã at; ã date; û ق يعنت‎ car; ë يوري‎ 8 me; Tin; I bite; ê lot; 8 bone ê orphan; el boıl; oo good; 56 boot; هه‎ out; 8 under; û urgent: د‎ ¬ a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in كتحقتة‎ 
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nuclear membrane 


nudicaul 
آ0 .ج 8 ی‎ 


من راس المذئّب (فل). «ب» كتلة بروتوبلازمية 
كرّوبة يكتتفها غشاء وتواجد في معظم الخلايا 
الحّة (أح). «ج» كتلة من المادة السُنجابتّة أو 
التّمراء "21٤١‏ لواع أو مجموعة من الخلايا 
العصبية في الجهاز العصبىّ المركزي . تُذْعَى أيضاً: 
«المُتدة» (ت). «د» قلب الذرّة (۲) قلب؛ مركز 
<the ~ of a new society>.‏ 


موموعياً: النراةء في الكيمياء -هآءر»» 

والفيزياء» الجزء المركزيٰ» الموجَبٌ 

المّحنة, من الذرّة. والذي تدور حوله 

الألكترونات ‏ وهي ذات شحنة سالبة ‏ في 

مداراتها المستقلة. نشتمل على كامل 

الكتلة الذربة تقريباً ولكنها لا تَمْغل غير 

حير صغير جداً من حجم النرّة. وتألف 

النواة من بروتونات ونيوترونات» إلا نواة 

الهبدروجين فإنها تتألف من بروتون واحد 

ققط . 

nu.clide [noo klîd; [110ل6”1هنزم‎ ).( 

<nucl(eus) + Gk. eidos form, spe- 

النُويْدة ؛ النيوكليد : ضربٌ من (1947) < وعزن 

اللرّات ر مر تر کت نواته الخاص وبالتالي بعدد 

بروتونايّه ونيوتروناته ومحتواه الطاقيّ (فز). 

nude [nood; nyood] (adj.; n.), nud.er; 

LL <L. nudus naked> (1531) 

)۱( ناقص١‏ عار؛ فيه عيب. وبالتالي: 

eî عار:‎ (¥) <a ~ contract> 

مُرْتَدٍ ثياباً. «ب» كاشف عن أعضاء الخد ~ >a‏ 

.dress>‏ »ج« ممل نِسوةً عاريات ~ ه8> 

< 2201716 § (۳) العارية: «أ» لوحة زيتية عارية. 

«ب٤‏ منحوتة فنّية عارية )٤(‏ (أ6 المتجرّد: امرؤ عار 

أو متجرّد من ثيابه. «ب» المتجرّدة: امرأة عارية ار 

متجردة من ثيابها (6) العرّي ؛ حالة العري : كونٌ 

المره عارباً أو متجوّداً من ثيابه . 

عار؛ عریان؛ من غير ثیاب؛ في حالة ,> ءطا ۸ز 

. >10 pose in the ~ for an artist > عَرِي‎ 

nude.ness [nod nas; nyood nas] (n.) 

لعزي ؛ حالة العري: كونٌ المرء عارياً أو متجرّداً 

من ثيابه . 

nudge [nüj] (v1. i. n.), nudged; nudg.ing 

< perhaps of Scand. origin > (1675) 

)١(‏ يمس برفق؛ يدفم برفق. وبخاصة: يكر 

[شخصا] بمرققِهٍ استرعاءً للانتباه (۲) يح [على 

< His father 15 العمل] (۳) بقارب؛ يناهز‎ 
jy (€) § nudging 70 years of age.> 

تة رفيقة . 

nudi- [n6 d3; 2/56 03[ بادئة معناها: عار‎ 

< nudibranch > . 

nu.di.branch [n6 da brãangk; nyo5 da 

brãngk] (n.) pl. -branchs <New L. 

Nudibranchia = ones having naked 

gills (nudi + branchia) > (1841) عاري‎ 

الخيْشوم: حيوان من عاريات الحْيْشوم 

Nudibranchia‏ وهي ر من الرّخويات البحرية 

غير ذات قواقم وغيرٌ ذات خياشيم حقيقية (ح). 

nu.di.bran. chi. an 65 brãng’ ki an; 

ny55’ da brãng’ ki 5n] )64/.( عاري‎ 

الخيثوم: خاص برتَيِية عاريات الخيشوم (را. 

المادة السابقة 

nu.di.bran.chi.ate دل-565م]‎ brãng’ ki ãt’; 

ny56’da brãng’ ki ãt’] (n.: adj.) (1836) 

)١(‏ عاري الحْيّشُوم: حيران من عاريات الخيشوم 

(را. المادة قبل السابقة) 8 (۲) عاري الخيشوم: 

خاص برتبئية عاريات الخيشوم . 

nu.di,caul [n5 da k61’; دل “هنزم‎ k61’) also 


nu.cle.in [noo آلا‎ in: 256 kIi in] (n.) 
<nucle- + -in> (1878( التورّربين؛‎ 
النيوكليين : أي من عدة مواد بروتينية مشتملة على‎ 

فوسفور وموجودةٍ في نَرَّى الخلايا (كح). 

nucleo [noo klê ö; وهنزم‎ klê ö] = nucle-. 

nu.cle.o. lar [noo klë’o lar; ny55 “ةقاعا‎ o lor] 
نُوَيَيَ : أ» ذو علاقة بنُوية . . اب» مُشّكل 'وَيْة (.[4ه)‎ 

.(nucleolus .١ 0 

nu.cle.o.lat.ed [no5 kli د‎ 13/010: nyo5’kli د‎ 

مُتَوْيِيَ : مشتمل على نُوَيَة أو نُوَيّات (.ز4) [13/150 
(را. المادة التالية). 

nu.cle.o.lus [noo klê’2 las; nyö55 kla 12s] 
(n.) pl. -li [lî] <New L., from سآ‎ 
diminutive of nucleus a kernel, stone, 
اَي : جسم كروي في نواة (1845) < كناءأعناه‎ 

الخليّة (أح). 

nu.cle.on [noo klê ön; ق1عا وولام‎ ön] (n.) 
<nucle- + -0"> )1937( المُرّيَة؛‎ 
التيوكلييون: بروتون أو نيوترون وبخاصة في نواة‎ 

الذرّة (فز). 

nu.cle.on.ic [noo’klë ön’ Ik; nyo’ klë ön’ Ik] 
ُوَيَىَ : منسوب إلى النوَيَة أو ذو علاقة بها. (.زكه)‎ 

nu.cle.on.ics [noo’klëê :وعلتهة‎ 86 
ön’ زو‎ (n.) <from nucleon > (1937) 


النْوّوِيّات : فرع من الفيزياء يعنَى بدراسة اتويات 
35 أو بدراسة جميع الظواهر التي تتكشّف 
عنها نواة الذرّة. 

nu.cle.o.phil.ic [noo’klë د‎ fil’ Ik; nyoo’klë د‎ 
fil’Ik] (adj.) <nucleo- + -philic > 
)1933( مُحِبٌ للئْرّى: مُسجذِبٌ إلى نَرَى‎ 
الذرّات (فز).‎ 

nu.cle.o.plasm [no0 د آلا‎ plãz’am; 2/66” kl 
o plãz’am] (n.) <nucleo- + -plasnı > 
)1888( الجبلة النُرويّة : بروتوبلازما نواة الخليّة.‎ 
. )2061685 وبخاصة : النْسْمْ النرويَ (را. م58‎ 

nu.cle.o.pro.tein [nO0’klëê د‎ prö’tën; 
nyöö’klë د‎ prö’ tên] (n.) < nucleo- + 
م٣01١‎ < )1907( البروتين التَوَريّ: بروتين‎ 
يكرن في نوى الخلايا النباتية والحيوانية ويعتبر‎ 
المكوّن الأساسي للمادة الورائية في الصّبغيّات أو‎ 
الكروموسومات (كح).‎ 

nu.cle.o.side [no5 klë a sid’; nyö6 klë 3‏ 
(n.) <nucle- + -ose + -ide>‏ [5107 
التيوكليوسيد: مركب يشتمل على سُكر (1911) 
ويُُحْصّل عليه من طريق حلمأة ءsiراهء‏ لر 
الأحماض الروية (كح). 

د sm’; ny55’ klë‏ د nu.cle.o.some [n0 klë‏ 
söm’] (n.) <nucleo- + -sonıe> (1962)‏ 
الجسم النُووي ؛ التيوكليوسوم: إحدى وحدات 
الكروماتين الثانوية» الكروية الشكلء التي تتألف من 
«د.ن.أ» DNA‏ رمِسْترن histone‏ (أح). 

nu.cle.o.syn.the.sis [nOO’klëê د‎ sîn’ tha sis; 
ny55’klë د‎ sin’ tha sis] (7.J) > nucleo- + 
التخليق النّروي: العملية (1960) < كأئع )"رك‎ 
التي يُنْمَّح بها أحد العناصر الكيميائية من نوى‎ 
اليدروجين [في باطن التجومٍ بخاصة].‎ 

د tid’; nyöo’klë‏ د قاعا 256] nu.cle.o.tide‏ 
tid’] (n.) <irregular from nucleo- +‏ 
النَيوكلِيُرتيد: أي من عدة مركبات (1908) < 46/- 
عضوية تالف من التيوكليُوييد متّحداً بحمض 
الفوسفوريك (كح). 

nu.cle.us [n5 kl! زود‎ ny55’ kl as] (n.) pl. 
-cle.i [kJ 1°] also -cle.us.es > L., kernel, 
diminutive of ,عير‎ nux = nut> (1704) 
الئواة: «أ» الجزء اللامع والكثيف من المجرّة أو‎ )١( 


النوويّ: التحامٌ أو اندغامٌ نواتين دكين خفيفتين ۰ 
أو أکثرء Sa‏ عنصر أثقل. وهذه 
العملية تقترن بتحرير فذر هائل من . الطاقةء وهي 
المبدأ الذي يقوم على لا إنتاج القنبلة 
الهيدروجينية التي تُدعى لهذا السبب ب «قُنْبُلة 
الالتحام» أو «قنبلة الاندغام» أيضاً (فزن). 

الغشاء الأرويّ: (1888) ).7/( nuclear membrane‏ 
غلاف يُحيط بنواة الخليّة (أح). 

الفيزياء التُووية: فرع من (.7) nuclear physics‏ 
الفيزياء يُعْنى بدراسة مميّزات الثوى الذرية والتعورّف 
إلى بنيتها ومسالكها. 

القذْرة الئّووية: قدرةً مَصْدرُها ر.) 0868م nuclear‏ 
الانشطار النروي (را. 6555102 35عأعنا5) أو 
الالتحام النُروي (را. (nuclear fusion‏ . 

ووي : مُعَمْل (1948) nuclear-pow.ered (adj.)‏ 
أو مير أو عامل بالطاقة الذرية ب > 
submarines > .‏ 

التفاعل اللُرويً: تفاعل ينشأ (.77) nuclear reacti0n‏ 
عنه تغيّر في تركيب النواة الذرّية أو بنيتها أو 
طاقتها (فزن). 

المفاعل الو وي: :جار و نتج ( .7( nuclear reactor‏ 
به الطاقة اللْرّية Le,‏ عليها (فزن). 

الغ النرويّ: المادة (1897) (.7) مء nuclear‏ 
الصافية التي تؤلف المادة الأسامية في نواة 
الخليّة (اح). 

المُوف: جدار النّواة (مج). 
nuclear warfare (/.) = atomic warfare.‏ 

nu.cle.ase [n6 klë ãs’; ny56’ klë ãs’] (n.) 
<nucle- + -ase> (1903) انراز : أيّ من‎ 
طرdاهاروأك عدة أنزيمات تساعد على حَلمأة‎ 
الأحماض النّووية (كح).‎ 

nu.cle.ate' [nö556’ kli ãt’; نوزم‎ klî ãt’] (vt.: 
i.), -at.ed; -at.ing <nucle(us) + -ate> 
يُتوّي: «أ» يَصُمّ أو يشكل على (1864 .4ء)‎ )١( 
> Business establishments 356 ةlرن صورة‎ 
.compactly ~d. — H.W.H. King> 
> 22 02515 ~4 . . «ب» يكون بمثابة النواة ل.‎ 
.by a hamlet — Philip K. Hitti> 
يجعل له نوی × (۲) يتَنَوَى: «أ» يتجمع؛‎ ٩ ج‎ 
يتعنقد؛ يتّخذ شكل نرواة. اب٤ يعمل عَمّل النّواة.‎ 

اج٤‏ يأخذ في التكو ن أو التشكل . 
kl! at] )‏ “هلام nu.cle.ate [no6 kli at;‏ 


nuclear wall (n. / 


<. nucleatus = having a kernel or 
cells > . 


nu.cle.at.ed [no6 kli ãt’id; nyöö’kli ãt’îd] 
(adj.) (1845) = nucleate. 
nu.cle.a.tion [nöo’kli ã‘shon; nyoo’kli 
a‘ shan] ):.( السَنْرِية : عملية اتوي أو‎ )۱( 
<the ~ of communities التجمْع أو التّعَنقّد‎ 
التَتَرْي: تكون‎ )۲( 2 villages and cities > 
الثوى . وبخاصة تشكل الترى في البخار المشبع أو‎ 
> kept a continuous record 01 في الهراء‎ 
atmospheric ~ for several years 
— Science>. 


i’ ] pl. of 
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nu.cle.i [nö0k ; nyöo kl 
nucleus. 
nu.cle.ic acid [n5 klë’ Ik; nyö6 “قلا‎ ik] (n. 
<nucle- + -i›< )1892( : الحَمْض اللْوَريّ‎ 
مركن كيميائيٌ مُعَقَدَ موجودٌ في جميع الخلايا‎ 
الحيّة . والأحماض الووية بالف من الحمض‎ 
الفوسفوري وبعض المواد السكرية والقواعد العضوية‎ 
رهي تحكم في الورائة تحكماً‎ .organic bases 
كبيراً (کح).‎ 


number 


لا تثمما على أية عناصر (ر). 


Nu.may.ri [noo mûãy rê], Jafar ر ي جَعْمْر‎ 


0( ): زعيم عسكري وسياسي صوداني. 
قام بانقلاب عسكري جعله رجل البلاد القري. 
رئيس الجمهورية .)١986  191١(‏ أطيح به 
بانقلاب عسکري .)١9486(‏ 


numb [nüm] (adj.; vt.) < Mid. Eng. nonıen 


= seized with palsy, paralyzed > (14c) 
خخير؛ فاقدٌ الحل [وبخاصة من آثر البرد]‎ )١( 
لامبالٍ؛ مجرّد من العاطفة 8 (۳) يُخْدِر؛ يُنيل؛‎ )۲( 

يققد الحس . 


num.ber [nüm bar] (n. vt. i.) < Mid. Eng. 


nombre, from Old F., from L. numerus 
number, from Gk. nemein to distrib- 
<عانا‎ )13c( : عدد (۲) رقم (؟) .آم‎ )١( 
مجموعة؛ عدد؛‎ )٤( الحساب < 5 - 12 اا1 )ك>‎ 
> The الكميّة‎ )٥( >a ~ of طائفة < ©1م07©م‎ 
difference is in ~ nol in kind.> 
<times beyond إمكانيّة العد أو الإحصاء‎ )( 
حلقة [من سلسلة] (۸) المُضل: جزء من‎ )۷( - < 
برنامج مؤلف من عدة أقام (4) ./م: «أ» الوزن:‎ 
العدد: الجزء الصادر‎ )٠١( البحر (عر). «ب» شعر‎ 
<the April ~ of دورياً من جريدة أو مجلة‎ 
الجماعة: فته من نوع‎ )١١( the magazine < 
<Fawwaz is not of OUr ~.> واحد‎ 
< Mahir met an attractive فتاة؛ امرأة‎ (1۲) 
المقطوعة: مقطوعة‎ )١17( ~ at the dance. < 
<contains perhaps half 2 مرسيقية أو أدبية‎ 
dozen ~s that are among the best 
things he ever wrote — Robert Collet > 
> 8 اbاac)‎ vc[۷e) يلعة. وبخاصة: ثوب‎ )١4( 
شخصتية؛ نات (را. العبارات‎ )٠١( - < 
بانصيب § (۱۷) بعدذ؛‎ )١1( الاصطلاحية أدناه)‎ 
0 ~ the حصي (۱۸) يُعَدْد (۱۹) يرقم‎ 
>)0 ~ 3 یعتبر؛ یحب؛ يَعَذ‎ )۲۰( 02865 < 
يلغ‎ )۱( person among one’s friends > 
< Those present ~ed fifly.> عد كنا‎ 
ُد ب...؛ تبلغ عِذثه..‎ )۲۲( ×» 
< Casualties ~ed in the thousands. >. 


موسوعياً: الأرقام رمرز تتخدم مكعم 

للعذ أو للدلالة على مجموع عدديّ. والعد 

تديعٌ قِدَمَ الكتابة أو لعله أقدم منها. وقد 

استخدم الإنسان الأول الخطوط القائمة 

ا 0 الراحد هكذا ] 
والانين هكذا 11 إلخ. أما اليرنان فقد 

درّنوا الأعداد بالحروق الهجانية فجعلرا 

حرف 3 للواحد.ء وحرف ٠‏ للاثنين وهكنا 

حتى العشرةء واعتبروا الحرف الحادي 

عشر مقابل العشرين؛ والحرف الثاني عشر 

مقابل الثلائين وهكذا. ويذكرنا هذا 
بحساب الجمْل الذي يستخدمه العرب 

في نظم «التاريخ الشّعري». ثم جاء الرومان 
فاستخدموا الحروف الرومانية المعروفة 

التي لا يزال الغربيون يشيرون بها إلى أرقام 

الفصول أو الأبراب في كتبهم. أما الهنود 

فجملوا للأرقام رموزاً مسغلة هي .١‏ ؟ء 

۳ 4 إلخ. واخترعرا الصّفر. رلم يفيدرا 

من اختراع الصفر . ثم إن العرب أخخذوا هذه 

الأرقام والصّفر عن الهنود. وعن العر 

أخذ الغربيون الأرتام الهندية وسمُرها 

الأرقام العربية. وأخذوا الصّفر أيضاً. 

عبارات اصطلاحية lies‏ 
)١(‏ عدد قديم؛ عددٌ ماض - a back ~, <a back‏ 
(of a magazine >‏ الوجعن : امرز متخلف عن 
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ذو علاقة بالأسلحة النووية. 

nuke [noök; nyo5 ook] ( 1.J, nuked; nuk.ing 
)1967( يهاجم نُوَوِيًاً؛ يدمر نَرُوياً: يهاجم أو يدمّر‎ 
. بالاسلحة اللُووية‎ 

null [nûl] (acj.; 71.١ vt.) > Mid. 1. nul not 
any, from L. nullus. from ne- nol + 
رمھ اا‎ < )a. 1563( باطل؛ لاغ؛ غير‎ )١( 


ذي فوة ة شرعية مُلزمة آفة معدوم؛ عديم الوجود؛ 
لا وجود له (۳) تافه؛ عديم القيمة )٤(‏ صَفْريّ: 
كون الشيء صفراً أو بالغ صفراً (5) خالٍ: صفة 
للمجموعة الرياضية الفارغة التي لا نشتمل على أية 
عناصر <]56 > 8> 8 )١1(‏ الصفر؛ العَدم: 
مصطلح يفيد أن شيئاً من الأشياء لا وجود له أو أن 
كميّة من الكميّات معدومة (ر) 8 (۷) يلخي ؛ بطل 
first election he ~ed because its‏ 176 > 
irregularity was glaring — Edmund‏ 
Burke >.‏ 

nul.lah [nül’o] (n.J) < Hin. nãld = rivulet, 
٣a۷ ۸٥ < )1776(. الله : «أ» مَسِيل أو مجرى میاه‎ 
«ب» شبه واد صغير ناشىة من أثر المياه الجارية بعد‎ 
الأمطار.‎ 

باطل ؛ لاغ ١‏ غير ذي (1669) (./06) null and void‏ 
قوة شرعية ة ملز مة. 

بادئة معناها: عَدْمْ؛ صفر؛ لا شيء زه “انام nulli~-‏ 
<nullifidian >.‏ 

nul.li.fi.ca.tion [nül’s fo kã’ shen] (n.) 
)1798( إبطال (؟) يُطلان (۳) الإحباط:‎ )١( 
محاولة ولاية أميركية منع تنفيذ قانون من قوانين‎ 
الولايات المتحدة الأميركية ضمن أراضيها.‎ 

nul.li.fid.i.an [nül’o fid’I on] (n.) <from 
nulli- + L. fides faith + -ian> (1564) 
. المُلجد؛ الكافر؛ الرّنديق‎ 

nul.li.fi.er [nülê f or] (n.) (1832)‏ 
)١(‏ المُبْطل؛ المُلْني إلخ. )١(‏ القائل بالإحباط : 
المؤيد لحن الولايات الأميركية في منع تلفيذ 
القرانين الصادرة عن الحكومة المركزيةء فى 
أراضيها. 

nul.li.fy [nül’o fî] (vı.), -fied; -fy.ing < Late 
L. nullficare = to make null, despise > 
)1535( >)0 ~ 8 يبطل؛ يلغي‎ )١( 
يخبط: يعمد إلى الإحباط‎ )۲( conا)racا<‎ 
.(nullification 3 )ر|.‎ 
synouyms: cancel, delete, discard, dipel. : مرادفات‎ 
eliminale, negate, obliterate, suppress: abolish, 
annul, invalidate, quash, repeal, rescind, revoke. 
antonyms: confirm, enact, enforce, أضداد:‎ 


execute, ratify. 


nul.lip.a.ra [nü lip’ ar .ام .نم زد‎ -a.rae [a 
rë’] <New L. = one who has never 
born an offspring > (1872) العاقر + العقيم:‎ 

امرآة لم تخمل ولم تلد البتة. 

nul.lip.a.rous (nü lipo ros] (adj.) < from 
New L. nullipara = one who has never 
born an offspring > (1859) عاقر + عقيم:‎ 

صفة للمرآة التي لم تحمل ولم تد ألبتة . 
nul.li.ty [nülo ti] (n.) pl. -ties (1570)‏ 
)١(‏ بطلان [وبخاصة من وجهة النظر القانونيّة] 
(۲) شيء باطل. وبخاصة: عمل باطل قانونياً. 

المصفوفة الصّفرية: مصفوفةً جميم (.:7) 51<6)هدم للدم 
عناصرها صفر (ر). 

المحالية الصّفرية: متالية أعداد (.:7) ٤۸ع‏ uيءء‏ اام 
تقارب من العدد صفر (ر). 

المجموعة الخالية: المجموعة التي null set (n.)‏ 


nudie 


nu.di.cau.lous [n56 da kö’ ls; دل‎ 
kö 15s] (adj.) <nudi- + L. caulis stalk, 
50610 عاري السّاق: ذو ساق عارية من‎ 

الأوراق (نب). 


nud.İe [nöö’ dê; nyöö dê] (n.) <from 


)١(‏ الفيلم العاري: شريط سينمائت < عل" 
ل ني تمثيله امرأةٌ عارية أو شبه عاريةء أو 
نساء عاريات أو شبه عاريات (۲) المتجرّدة: امرأة 
عارية أو شبه عارية تشترك في تمثيل شريط سينمائي 
أو في آي عمل في آخرء كالمثول في حضرة 
رسام يُعْنَى بتصوير التسوة العاريات . 

nud.ism [no0 diz om; nyöö' diz om] (n.) 
)1929( العزيانية : مذهب العْرْي.‎ 
موسوعياً: مذهب القائلين -ولنرءدء‎ 
بالعْري الكامل من غير فصل بين‎ 
الجنسّين وذلك بدعوى أن الملابس التي‎ 
نرتديها غير صحيّة لأنها تحول بين الجسم‎ 
وبين الهواء وضوء الشمس. وقد نشأ هلا‎ 
الملهب» أول ما نشأء مع حركة «الثفافة‎ 
التي ظهرت» في‎ Nackıkultur العزيية؛‎ 
أوائل الفرن العشرين. في ألمانياء ثم‎ 
انتشرت - بعد الحرب العالمية الأولى - في‎ 
تشيكوملوفاكيا وسويرا وهولندا والدمسا‎ 
وفرنا والبلدان الإسكندينانية. وخلال‎ 
الثلاثينات من القرن العشرين أنشنت‎ 
«جمعيات غري» كثيرة ف في الولايات‎ 
المتحدة الأميركية وكندا.‎ 

nud.ist [noo dist; 2156 dist] (n. adj.) 
)1931( العٌرْيانيَ: مَن يدعو إلى العُريانية‎ )١( 
(را. المادة السابقة) أو يُمارسها 8 (۲) عُريانيٰ‎ 
خاص بالعريانية أو ذو علاقة بها.‎ 

nu.di.ty 55م]‎ di ti; nyo5d! tI] ):.( pl. -ties 
)1610( العُرْي؛ حالة الْعُري: كون المرء عارياً‎ )١( 


٠‏ ی 


أو متجرّداً من ثيابه (۲) العارية: «أ» لوحة زيئيّة 
عارية. #ب»© منحوتة فنية عارية. 

nud.nick or nud.nik [nöood’nik] (.ه)‎ 
< Yiddish, from Polish nudny = 


التقيل [والجمع )1947( > tedious, tiresome‏ 
المّقلاء] : Os‏ مرم أو ثقيل الظل. 

nu.ga.to.ry [no5 دع‎ tör’Î; ny55 دع‎ tör’I] 
(ad].) > سآ‎ nugatorius = trifling > 
)1603( . تافه (۲) باطل؛ لاغ‎ )١( 

nug.get [nüg’ i (n.) <origin unknown > 
9 كتلة صلبة (۲) السّذْرة: كتلة من مَعْدنٍ‎ )١( 
اللقَبْمة : قطعةٌ‎ (FT) <a > Bol نفيسٍ خام‎ 
. <chicken ىله‎ < lz مستديرةً‎ os طعام‎ 

nui.sance [nöo sans; 2/56 sans] ).( 
< Mid. Eng. nusaunce injury, harmful 
thing, from Old F. nuisance, from nuire 
10 harm, from L. ııocêre > (| 5c) أذى؛‎ (1) 
إزعاج (۲) مصدر إزعاج: شيء أو شخص مزعج أو‎ 

الضريبة البغيضة: ضريبة (1924) (.7/) 97 nuisance‏ 
تُجبى بمقادير صغيرة من المستهلك مباشرة. 

nuisance value (/1.) القيمة الإزعاجِيّة: كر ن الشىء‎ 
> مصدرٌ إزعاج أو إرباك لخصرم المرء أو أعدائه حم‎ 
small political group may not be able to 
defeat the government, but it may still 
have a certain ~.>. 

nuke’ [nook; nyoök] (r.; adj.) < shortening 
and alteration of nuclear> (1959) 
سلاح نَوَوِيَ (۲) المحطة الذرّبة: محطة‎ )١( 
لتوليد الكهرباء بواسطة الطاقة الذرية 8 (7) نَوَوِيَّ:‎ 


& at; 3 date; û care; Ã car; ë egg; € mc; Î İn; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, « in cucus. 
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120 


num berable 


RR‏ ا ا ت 


رياضية جميع ثوابتها ومعاملاتها أعدادء مثل: 
<0 = 8 - ×4 + 222 > (ر). 

لشريط العَدَديّ: الشريط الذي ume cوأ 4806 )/١./‏ 
يحتاج إليه الكوميوتر الذي يشغّل آداةٌ آلية 

المنف (1963) (.۸) numerical taxonomy‏ 
العَدَدىّ: تقديرٌ عدديٌ للألفة affinity‏ أو للتشابه 
بين مختلف الوحدات التصنيفية وترتيت هذه 
الرحدات فى أصناف متميّزة وذلك على أساس 
ألْنَيها (أح). 

القيمة العَدَدية: «أ6 القيمة ).1/( numerical value‏ 
المطلقة للعدد بصرف النظر عن العلامة التي تسبقه 
The numerical values of -8 and +8‏ < 
equal. >‏ ۴. «ب» قيمة الشيء ٠‏ مقدرةً عددياً 
لا رمزياً (ر). 

23 راز ma röl2a‏ 565ه] nu.mer.ol.o.gy‏ 
numerus number +‏ سآ > jî] (ı.)‏ 5615 
العدادة : دراسة معاني (1911) <رچه]- + -0- 
الأعداد السحرية أو التنجيمية . 

nu.me.ros.i.ty 50م]‎ 03 rös’Î ولغ‎ 0 0 0 
rös’ I tî] 1. كَثْرة؟ وفرة؛ تعدد.‎ 

nu.me.ro uno [nyOO’ ma rö ö0 n6] (n: 
adj.) <It. or Sp.> (ca. 1963) = 

number one. 

nu.mer.ous [noo mar as; 29505 mar 3s] 
(adj.) <Old F. numereux, from L. 
numerosus, from numerus number > 


(15c) عديد؛ متعدّد؛ كثير؛ وافر.‎ 
nu.mer.ous.ly [n56 mar 5د‎ li; nyo5 mar 25 
I1] (adv.) بكثرة؟ بوفرة.‎ 


nu.mer.ous.nesSs [nö5 mar as n3s; nyö50 mar 
25 n3s] (n. كثْرة؟ وفرة؟ تعدد.‎ 

[د mid’i‏ ههرم رد كلتم Nu.mid.i.a [n5‏ 
نوميديا: منطقة تاريخية في شمال إفريقيا. تطابق 
رُقعتهاء على وجه التقريب» أراضي جمهورية 
الجزائر الحاليّة. ظل أهلها يحيون حياةٌ شبه بدوية 
حتى ظهر فيهم الملك ماسينيسًا 38135121552 الذي 
تحالف بادىء الأمر مع القرطاجيين» ثم انحاز عام 
65" قبل الميلاد إلى جانب الرومان فاتّسعت 
مملكته واستولى على جزء كبير من الأراضي 
الترطاجية . . حتى إذا توفي ماسينيسًا عام ١44‏ قبل 
الميلاد و فتَح الرومان مملكته وقسّموها بين عدد من 
الزعماء المحليّين. 

nu.mi.na [n0 ma no}; nyo6 ma na] pl. of 

numen. 

nu.mi.nous [noo ma ns3s; 56/[م‎ ma n2s] 
(adj.) <from L. numen (stem numin-) 
= numen> )1647( خارق للطبيعة‎ )١( 
خفي ؛ غامض؛ مُلْعّز؛ مكتّتفٌ بالاأسرار‎ (۲( 
. مقدس )€( رو حي‎ (۳( 

nu.mis.mat.ic [no00 miz mãt ‘Ik; كت 56م‎ 
mãt’ ik; nyoo’ miz 1231 ik; nyo0’ mîs 
mãt'’ ik] (adj.) <F. nunıismatique, 
from L. nomismat-, nomisma COin, 
from Gk. nontisma usage, current 
coin, from nomizein to have in use, 
from nomos custom > (1798) تمي : ذو‎ )1( 
علاقة بدراسة [أو جَمُع] القطع النقدية والمداليات‎ 
والأرراق المالية وما إليها (۲) عَمليَّ: ذو علاقة‎ 
. بالعملة‎ 

nu.mis.mat.ics ]200 miz با اقم‎ n56’mis 
mãt’Iks; ا‎ 223) 115: nyö6’mis 
518] 115[ ).( )1878( النْمْيّات؛ علم النّمّيات:‎ 
دراسة [أو جَمُم) القطع النقدية والمداليات والأوراق‎ 
المالية وما إليها.‎ 

nu.mis.ma.tist [nOO miz’ ma tist; 60 


numb.ing [nûm nع[‎ )00/.( مُخْدر: مُحْدِتٌ‎ )١( 
في الجم خدراً (۲) شال: مُحْدِتٌ شللاً‎ 
مذهل؛ صاعق.‎ )۳( 

numb.ly بخَدّر (۲) بذهرل. (.407) [1! تسنام]‎ )١( 

الخَدّر: فَقْد الح (.7) numb.ness [nûm ns]‏ 
ويخاصة من أثر البرد. 

numb.skull [nüm’skül’] (.م)‎ <numb + 

skull> = numskull. 

nu.men [nö6 min; nyö6 min] (n.) pl. 
-mi.na [ma n3] <L. = command; 
divine will, power or being > (1628) 
الثُومن : روح أو قوة إلهية يُعتقد أنها جل في شيء‎ 
. من الأشياء‎ 

nu.mer.a.ble [noo mar a b3l; nyo0 mar د‎ 
bal] (adj.) > سآ‎ numerabilis = that can 
be coun) < )1570( عَدَّ: قابل لان يُعَدَّ أو‎ 


nu.me.ra.cy [n6 ma ra si; هلام‎ ma ra sÎ] 
)7.( مقدرة حسابية ؛ مقدرة رياضة؛ مقدرة علمية.‎ 
سخ‎ 7 8 

nu.mer.al [no6 mar 3l; nyoo moar 3l] (adj.; 
n.) <Mid. F., from Late L. mnumeralis, 
from L. nmunterus number> (14c) 
ي رقميّ : دأ ذو علا قة بالأعداد أو‎ )۱( 
الأرقام أو م عبر عنها . ال ولك من أعداد أو أرقام‎ 


§ (۲) عدد؛ 7 5 
7 ,هده ون ey)‏ 

nu.mer.ar.y [noo ma rër’l; 21/60 ma 16151 
(adj.) . عَدَديٌّ : ذو علاقة يعذد أو أعداد‎ 


nu.mer.ate" [no0 ma rãt’; مهلام‎ ma rãt’] 
(v1.), -at.ed; -at.ing <L. +45, 
past part. of 71117716076 to count, from 
numerus number > (1721) = enumerate. 

nu.mer.ate [noo ma rat; 256 ma rat] 
(adj.) <L. numerus number + Eng. 
-ale (as in literate) > (1959) متضلّع‎ 
حسابياً ؛ متضلّم علمياً : متمكن من الحساب أو‎ 
الرياضيات أو العلوم.‎ 

nu.mer.a.tion [nOO 2 ١ 53 shan; اد‎ m3 
ra’ shan] (n. )15٤( عد إحصاء (۲) ترقيم‎ )١( 
العَدَ اللفظيّ: قر 4 م‎ )۳( 

nu.mer.a.tor [no6 ma rã’tar; 2156 m3 
13 )9۲[ )7.( ۲ البسط: صورة الكسر (مثل‎ )(- 
أو × في هذين المثلين ب و ) (۲) العاد؛ المحصي‎ 
. إلخ‎ 

nu.mer.ic" [no55 mër’ îk; nyo5 mër’ îk] (r.) 
(ca. 1879) عَدَد؛ رقم.‎ 
nu.mer.ic” (adj.) (ca. 1909) = numerical. 

دعقم nu.mer.i.cal [n6 mër’a kal; nyo‏ 
kal] (adj.) <from Medieval L. numer-‏ 
icus, from L. numerus number > (1628)‏ 
عَدَدِيّ: «أ» منسوب إلى عدد أو إلى سلسلة من 
الأعداد <05062 نہ > . «ب» ذو علاقة بالعدد 
<the ~ superiority of the enemy >‏ . 
«ج» مُعَيْرٌ عنه بالأعداد أو محسوبٌ على أساسها. 
«د» ذال على عدد < 260[5زلزة نہ > . دهة ممثّل 
يعددٍ أو أعداد لا بحرفٍ أو رمز < 27206ع ~ 2 > . 

التحليل (1930) (.۸) numerical analysis‏ 
العَدديّ : دراسة تَقْنيّات التقريب أو أساليبه» من 
طريق الاستعانة بالحساب» لحل المسائل 
الرياضيّة (ر) . 

المعامل الحَدَديّ : (.:7) numerical coefficient‏ 
عدد يحدد كمّية المجهولء مثل 3 و 5 في 
<9 + ×5 + 3:2 > (ر). 

الثابت العَدديّ: المعامل (.:7) numerical constant‏ 
العدديّ وعدد ثابت» مثل < 15-×6 + ×5 > (ر) . 

المعادلة العَدَدية : معادلة (.7/( 080101© numerical‏ 


ركب العصر في عاداته أو أفكاره كذ #أكناه ر5 > 
a back ~.>.‏ 
عذة. . .+ عشرات. .. 'إمدءعط dاoا>‏ اہ - لإضة 
of 00226 < .‏ ~ 
لا عداد لَهُ؛ لا يُعْدَ ولا يُخصى. > beyond‏ 
بقضل العوّق العددي+ یہ اہ ممم/ رطا ,وہ برط 
بحكم كثرة العدد The enemy won by ~s.>‏ > . 
بطريقة نظاميّة أو روتينيّة أو ميكانيكية. ء~ عطا رط 
دنا أجَلْهاه أصبحت أيامها Her days are ~ed.‏ 
معدودة. 
)١(‏ يُحْتَضْر؛ٍ برف على الموت .ملا كذ ~ His‏ 
(۲) يحل به الخراب (۴) ينزل به العقاب . 
يلق بِرَقْمِهِ: يكر الجنديّ رقمَهُ عندما ااه ~ ها 
يجيء درره <The soldiers ~ed off from the‏ 
nghL >.‏ 
)١(‏ يكتشف حقيقةً ,~ o have (or ge) Someone's‏ 
شخصيّته؛ يكتشف حقيقة ناته (۲) يعرف مواطنٌ 
الضعف فيه؛ يُعْرف السبيل إلى التغلب عليه . 
يُعْنَى 0¢ lo look after (or take care of) number‏ 
به أو بمصالحه الشخصية (ع). 
لا عِدادٌ له؛ لا يعد ولا يخصّى. ,~ without‏ 
bal] (adj.)‏ د num.ber.a.ble [nüm’ bar‏ 
)١(‏ ممكنٌ عَذْهُ (1) ممكنٌ ترقيمة م 
num.ber.less Inüm bar las] (adj.) < number‏ 
)١(‏ لا عداد له؛ لا يعد (1573) <ءیع/- + 
ولا يُخْصّى (۲) غيرٌ ذي رَفم؛ لا رَقُم له. 
خط الأعداد: خط ذو مدى (7:.()1960) number line‏ 
غير محدود تمئّل عليه مجموعة الأعداد الحقيقية. 
وفيه ينل کل عدد حقيقيَّ بنقطة على الخطء 
وتمئّل كل نقطة على الخط عدداً حقيقياً (ر). 
)١(‏ نفسّه؟ ذاثه: نفس )1704( رمم number one"‏ 
المرء أو ذانَهُ أو مصلحته الشخصية 12381م > 
thinks only of -.<‏ (؟) الرّقُم واحد: 
الشخص الاهمّ أو الأرفع مقاماً أو الأعظم شأناً 
Majid is ~ here.>.‏ > 
)١(‏ الأوّل؛ الريى (1839) number one” (adj.)‏ 
declared stamp collecting to be «the‏ < 
nation’s ~ hobby» — H.M. Ellis;‏ 
public enemy ~ >‏ (۲) ممتاز؛ رائع؛ من 
الطراز الأول <]52820106 ~ 1621 2 > . 
num.ber.plate [nüm’ bar plãt’] (n.) > nunı-‏ 
الصّفيحة الرّقميّة: أي من <ء)مام + ber‏ 
صفيحتين معدنيتين توضعان في مقدّمة السيارة 
ومؤخرتها للدلالة على رقمها الرسمي. 
فر العدّد: السّفر (.) [63:2 Num.bers [nûm‏ 
الرابع من أسفار «العهد القديم» من الكتاب 
المقدّس. وهو يروي تاريخ بني إسرائيل أثناء 
تشرّدهم في التيه ‏ إثر خروجهم من مصر - وما 
قَاسَوْهُ من ضروب العذاب قبل وصولهم إلى أرض 
كنعان [فلسطين]. وإنما أطلق على هذا السّفر اسم 
«سِغر العدد» لأنه يعدّد في الأصحاحات [الفصول] 
الأربعة الأولى منه قبائل بني إسرائيل على اختلافها . 
numbers game also numbers or numbers‏ 
لعية الأعداد: ).7/( pool or numbers racket‏ 
ضرب من ضروب اليانصيب . 
نظرية الأعداد: دراسة (1912) ).7/( number theory‏ 
خصائص الأعداد الصحيحة وعلاقة بعضها ببعضها 
الآخر. 
numb.fish ([nüm’ fish] (n.) <numb + fish;‏ 
so called from its power of numbing its‏ 
prey by means of electric shocks >‏ 
الرَعَاد؛ الرّعَادة: ضرب من السمك يتميز (1711) 
بقدرته على تخدير ضحاياه بواسطة الصّدمات 
الكهريائية . 


nut 
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(۱) مدع ال حجرة نوم الطفل (۲) بيت 
الحضانة: مكان يعْنَى فيه بالأطفال. مؤقتاء. خلال 
غياب أولياء أمرهم (۳) دار الحضانة التّهارية (را. 
nursery‏ لإمذل) (4) «أ» المعزز؛ المطور ؛ الراعي : 
كل ما يُعَزّز أو يطوّر أو يرعى. «ب؛ المَرْيَى : موطن 
تدريب أو تنشيء أخلاقي أو فكري (3) المَشْثْل : 
ال لمتينانت الزراعي . 

nurs.er.y.maid [nûr s ri mûd] )72.( < nurs- 

ery + maid > = nurscmaid. 

nurs.er.y.man [nûr sa rî man] /n.) < nurs- 
ery + 4۸< )1672( المَغْتَلىَ؛ الشَّثَال:‎ 
صاحب المَْتّل الزراعيّ أو مديره.‎ 

أغنية الأطفال؛ (1832) /.7( nursery rhyme‏ 
منظومة الأطفال: أغنة أو حكاية شعرية للاطفال. 

مدرمة الحضانة: مدرمة (.72/) [5©100 nursery‏ 
لتعليم الأطفال الذين لم يبلغوا الخامسة من العمر. 

ماعد الممرّضة: (1943) (./) nurse’s aide‏ 
مستخدم مهمه مساعدة الممرّضات العاملات في 
المستشفى وذلك من طريق القيام ببعض أعمال غير 
تخصّصية كتحميم الأطفال وما إلى ذلك. 

nurs.ing [nûr 5108[ (7.J) )1860( التمريض:‎ 
<a famous school Of دأ مهنة الممرّضة‎ 
> 58310 ہ. «ب» مهام الممرّضة أو واجباتها‎ < 
that proper ~ is difficult work > . 


موسوعياً: التمريض؛ علم -هاءرعمء 
التمريض: هو تعهد المرضى والعجزة 
والحوامل وجرحى الحرب بالعناية 
والعلاج. عرفه الإنان. بمعناه الواسعء 
منذ فجر التاريخ» في مصر والهند ومختلف 
الحضارات القديمة. ولكنه لم يصبح مهنة 
نظامية إلا منذ فترة قصيرة لا تعدى المئة 
عام أو تكاد. وتُعتبر فلورنس نايتتمّئل 
Florence Nightingale‏ (١85١ا‏ .~ 
4٠‏ التي أنشأت وحدهةٌ ميدانية 
وأسعفت الجرحى في ماحة القتال خلال 
حرب القرم (را. عد۷ معصتم))ء مؤسة 
علم التمريض . 
رّجاجة الإرضاع؛ زجاجة (.7) nursing bottle‏ 
الرضاع : زجاجة ذات حلمة مطاطية يرضع منها 
الوليد حيا يغنيه عن لبن مُه . 
دار التمريض : مؤمة (1896) ).1/( nursing home‏ 
خاصة لرعاية المُلين والمصابين ببعض الأمراض 
المزمنة . 


nurs.ling a/so nurse.ling [nûrs’ ling] (n.) 


() انر ب )1557( <nurse + -ling>‏ 
وبالتالي : شخص أو سيه يَعْنَى به عناية بالغة أو 
مَوَسُوسَّة ة )١(‏ 0 الصغير من الحيران . «ب» شتلة ؛ 

غْسة . 


nur.tur.ance [nûr chor ans] (n.) > nur- 
tur(ce) + -ance > (1938) عطف ؛ عناية حنونٌ.‎ 
nur.ture (nûr chor] ) 1.١ +2.), -tured; -tur.ing 
> Mid. Eng., from Mid. F. norriture, 
from Late L. nurtritura act of nursing > 
تنشثة؛ تربية (۲) غذاء؛ قوت (©ع14)‎ )١( 
المُحَلقات: مجموع المؤئّرات والاحوال‎ )0( 
البيتية التي تخ نمو الكائن الحيّ وتطوره (أح)‎ 
)5( يُعَڏي؛ یقیت (0) ينشیء؛ يري‎ (4 § 
— Ur. UF.€r )01.( حصن ؛ يرعى ؟ يعزز.‎ 
nut [nüt] (/7.: +/./, nut.ted; nut.ting < Mid. 
Eng. mute, note, from Old Eng. hnutu > 
.۴ما)‎ 12٥( «أ» جوزة؛ بندقة؛ لوزة. «ب؛ قلبٌ‎ )١( 
الجوزة؛ لْبَ الجوزة [أو البُْدقَةٍ أو اللوزة]‎ 
مشكلة؛ معضلة؛ مهمّة عسيرة‎ (0 


ریش الافد: 


i.)J, nursed; nurs.ing‏ .انا 
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< - flight: 
.ار عد: زقاف؛ عرس .۔‎ )۳( 5 coloration < 


التزاوج أو حادث فيه - 


nup.ti.al.İi.ty [nüp’ shal 2 LÎ] /n.; (1863) 


)١(‏ الزوجية؛ الحالة الزوجية (؟) ./م: حفلات 
الزفاف (۳) نبة الزواج؛ نسبة عدد الزيجات 
<nuptiality ... being very high in the‏ 
general rural population — 8.11‏ 
Gussman > .‏ 

nuptial plumage )7.( (1840)‏ 
الريش الزاهي الالوان الذي يكسو كثيراً من ذكور 

بعض الطيور قبيل موسم التسافد أو التزاوج . 


Nu.rem.berg [noorُ’ am bûrg; nyoor ‘am 


نورّمبورغ: مدينة في ولاية بافاريا بألمانيا. [عإ0ط 
جرت فهاء بعد الحرب العالمية الثانية»ء محاكمة 
زعماء ألمانيا النازية (را. المادة التالية). سكانها 


000,۰ ن. 


محاكمات نورمُبورغ: سلسلة من Nuremberg (rials‏ 


المحاكمات أجريت في مدينة نورمبورغ بألمانيا 
)١1955  1955(‏ بعَيد الحرب العالمية الثانيةء 
للنظر في جرائم الحرب المنسوبة إلى زعماء ألمانيا 
النازية. وقد أدانت المحكمة» المؤلفة من قضاة 
أميركيين وسوفيات وبريطانيين وفرنسيين» جميع 
هؤلاء الزعماء ‏ باستثناء ثلاثة منهم فقط ‏ وحكمت 
عليهم بالموت أو بالسجن مُدَداً طويلة . 


Nu.ri al-Sa‘id [155 rê نوري السعيد [80' 53 كة‎ 


:)۱۹٥۸ - ۱۸۸۸(‏ سياسي عراقي. تولى رئاسة 


الوزارة أربع عشرة مرة. عرف بموالاته للإنكليز. 
صرع فيما كان يفرّ بنفسه من رجال الثورة التي 
أطاحت بالنظام الملكي ۱٤(‏ يوليو .)١908‏ 

nurse [nûrs] (n.; 
> Mid. Eng. 710756, nurse, from Old F. 
norrice, from Late L. nutricia, from 
nutricius, adj. of nutrix a nurse > (13c) 
: دأ» الظثر : المرضعة لغير ولدها. «ب» الحاضنة‎ )١( 
مربّية تَعْنَى بأمر طفل صغير (۲) المُتَشّىء ؛ المُرَبَى ؛‎ 
المرشِد؛ الناصح (۴) الممرّضة؛ الممرّض: من‎ 
تخذ من التمريض (را. 11155118) مهنةّ» سواء‎ 
الحاضن: واحدٌ من أفراد‎ )٤( أكان امرأة أم رجلاً‎ 
طبقة العمال» في مجِتَّمَع الحشرات» مهمته العناية‎ 
بصغارها 8 (0) «أ» يرْضم. «ب» يَرْضَعٌ من‎ 
يُربَي؛ ينشىء (7) «أ4 يغذو؛ يُربب: يعرز نمو‎ )١( 
شيء أو تطورَةٌ؛ يُكنّه في نفسه أو يُكثر التفكير فيه‎ 
.>)0 ~ feelings of revenge> 
«ب» يصن [في الذهن]؛ يُبّْقي في الذاكرة؛‎ 
جه ~ 0> . دج يدير بعناية‎ 0p €< يتعلّق ب‎ 
واقتصاد (۸) يمرّض: يرعاه بالعناية الطبية حتى‎ 
> يَنْفَى (4) يَرُْعى: يتعهّدٌ بالعناية ۲ا0‎ 
government ~s art and science. > 
> يرشف بتمهل ~ 0] عء!ذ[‎ )١١( يُداري‎ )09١( 
a drink ... and watch the people around 
يترفق ب‎ )۱۲( us - Dwighı! Taylor > 
< tried to ~ his horse >. 

——nurs.er (n1./) 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 


يداري الزكام: يعمل على معالجة 
الزکام بأن يلزم بيته متدقناً إلخ. 


to ~ a cold 


يُعْى بشزون دائرته الانتخابية: c0۸51i117€¥‏ 2 ~ 0) 
يظل على صلة بناخبيه [ابتغاء الاحطاظ بتأييدهم]. 


nurse.ling [nûrs’ ling] //./ = nursling. 


nurse.maid [nûrs “لقص‎ (n.) <nurse + 


الحاضنة: مربّية الأطفال. )1657( > nıaid‏ 


nurs.er.y دد عتام]‎ rîi] ).( pl. -er.ies < Mid. 


Eng. norserie, from norse nurse > (15c) 


misma tist: ny55 miz ma tist; 0‏ 
و : 5 1 ك 
النْميّاتيَ : «أ» المتخصص في /.7/ []15) 203 كآص 
علم الْمْيّات . باه من يجمع الفطم النقدية 

والمداليات والأوراق المالية وما اليها. 


nu.mis.ma.tol.o.gy [nOo miz m32 (515 j; 


256 دم وام‎ töl a ji; 20856 1 
töl“9 ji; nyo misma töl» jI] (r.) 
<numismat(ic) + -o- + -[ogy> = 
numismalics. 


num.ma.ry [nüim’? rî] (adj.) < L. nummar- 


ius = belonging to money > (1603)‏ 
مُمْلىَ: ذو علاقة بالعٌملة أو بالقطع النقدية. 


num.mu.lar [nüm’y? lar] (adj.) <F. num- 


mulaire, from L. nummulus, diminutive 
of numnmus coin, currency, probably 
from Gk. nomimos, customary, legal > 
)1846( . عُمْلانيَ : شبية شكلَهُ بشكل القطعة النقدية‎ 

وبالتالي : رصي ؛ دائري؛ بيضوي الشكل . 


num.skull [nüm’skül’] (n. ne) + 


1) الأحمق؛ الملل (۲) ذهنّ (1724) <س)ء 
مُخْبّل؛ ذهن مشوّش . 


nun [nün] )7.( > Mid. Eng. 71071116, from 


Old Eng. nunne, from Medieval L. 
nonna nun (originally a respectful form 
of address to old women) > (bef. 12c) 
الراهبة : امرأة تبتّلث لله واعتكفت في أحد الأديار‎ 
طلباً للعيادة؛ أو انقطعت لعمل الخير فهي تواسي‎ 
المرضى في المستشفيات» والأطفال في المياتم»‎ 

والمْسِئّين في المآوي . 


nun.a.tak [nün tãk’] (n.) > Eskimo > 


التوناتاك: جبل يكتنفه الجليد من أطرافه (1877) 


nun.cha.ku [nün chãk’56’] (r.) (1970) 


اللننشاك: سلاح ياباني الأصل يتألف من 


عَصَرَيْنَ تصل ما بين طَرّفيهما سلسلةً أو حبل أو 
EEE‏ 


nun.ci.a.ture [nün shî o char] (n.) > غ1‎ 


nuncialura, from nuncio nuncio >‏ 
التفارة البابوية: «أ» بعثة ديبلوماسية (1652) 
بابوية يرئسها سفير. «ب» منصب الشفير البابويّ 

أو مده توليه هذا المتضب. 


nun.ci.o ستام]‎ shi ö] (n.) pl. -ci.os <It., 


from L. nuntius = messenger, mes- 
السفير البابويّ: سفير الفاتيكان (1528) < ععهء‎ 
لدى دولة ما.‎ 


nun.cle عضتام]‎ kal] (7.J) <alteration of 


uncle > (1589) عم (ع) (۲) حال (ع).‎ )۱( 
un.cu.pa.tive داعا 28 نا م]‎ 231 18 
kyö56 pa tiv] (adj.) <Medieval سآ‎ 
nuncupalivus, from L. 111/171 9076لا‎ tO 
call by name, name one’s heirs > 


0 ن غير مكتوب < [[إبنا ~ <a‏ . (1546) 


Nu.ni.vak [no6 na vãk’] نونيقاك : جزيرة في بحر‎ 


بيرنغ. تقع تجاه ساحل ١‏ آلاسكا الجنوبي الغربي. 
طولها 8٠‏ كيلومتراًء عرضها 1٤‏ كيلومتراً وتنصف 
الكيلومتر. ارتفاعها عن سطح اليحر Yor‏ متراً. 


nun.ner.y [nün rî] )7.( pl. -ner.ies > Mid. 


Eng. nunnerie, from nun + -erie -ery > 
)13c( ديرٌ [للراهبات] (۲) رَهْبئّة يموية؛ أخوية‎ )١( 
. يُسوية‎ 


nup.ti.al [nüp shal] (adj.; n.) > L. nuptia- 


lis, from nuptiae wedding> (15c) 


(۱) زواجيّ؛ زيجيّ؛ زفافي؛ عَرْسِيَ ~ عط) > 
< رول (۲) تافديّ: مميّز لموسم التّسافد أو 


0 ا ا‎ e e e a a a a a س س ت ل‎ -_ 
Xã al: ã date; û carc; ã car; م‎ cgg: 8 mc; Î in; 1 bite; ã lot; ê bone; 86 orphan; ol boil; مه‎ good; 06 boot; ou out; û under; û urgent 3 ~ u in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in نامك‎ 
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nutant 


et 227 e 


nu.tri.tion.ist [n5 trisha nist; nyö5 trisha 


الخَذَّوقَ: المتخصص (1926) (.) [اكآم 
بِالمّنّويَات أو علم الغناء (را. 4 01510108ا8). 


. nu.tri.tious 565ه]‎ trish2s; ny55 trish 2s) 


(adj.) > سآ‎ nutritius = that suckles or 
nourishes > (1665) ذه مقيت:‎ 
nu.tri.tive [nO tro liv; 01565“ tra iv] (adj.) 
< Mid. Eng. nurritif, from Old F., from 
Late L. nurtritivus, from L. nutrire lo 
501051518 < )146©( تَعْذَّويّ : ذو علاقة بالتغذية‎ )١( 

(۲) مَعّذْ؛ مقيت. 

nuts [nüts] (adj.; interj.) > from nut (in 
132110105 562565( < )1785( مفتون ب؛ مولّمٌ‎ )۱( 
> My brother 15 ~ . . و؛ شديد الحماسة ل.‎ 
> She مخبول؛ مجنون‎ )۲( about opera. < 
thought I was ~ but she liked me. 
اء تَعْساً‎ )۳( § — Agnes de Mille> 
IY (€) < Nuts to you and your wife! > 
< When they told Zahir (o أبداً! مستحيل!‎ 
stop fighting, he said «Nuts!» and kept 
on until he won.>. 

أصول+ مبادىء؛ )1960( ).1/( nuts and bolts‏ 
فواعد (را. شرحها كاملاً ضمن العبارات 
الاصطلاحية المدرجة تحت مادة 7141). 

nut.sedge [زة5 أتام]‎ (r.) <nut + sedge> 

(1909) = nut grass. 

nut.shell [nüt’shël’] (.ه)‎ <nurt + shell> 
(13c) a صَدفة الجوزة: غلاف الجوزة‎ )١( 
حَفنة؛ مقدار قليل؛ شيء ضثيل الحجم أو‎ )1( 
<a little ~ of people here النطاق‎ 
— Owen Wister>. 
ina ~, > 11e بإيجاز کلي؛ بكلماتٍ قليلة‎ 
minister explained the situation in a ~.>. 

nut.ting [nit ing] (n.) <nul + -ing> 
)1824( .>10 التجويز: جَمْع الجوز < > وم‎ 

nut.ty [nüût 1 °1 (adj.)., -ti.er; -ti.est (15c) (1) 
أ كثير الجوز. «ب» مسح جوزاً (۲) جوزي النكهة‎ 
<She poured a fine old ~ sherry.> 
> ۸٥ مجنون؛ مخبول؛ غریب الأطوار‎ )۴( 
wrote a ~ letter and signed it 
مُغعْرّم ب؛ مُوْلمٌ ب‎ )4( »Napoleon».< 
<Karim was ~ on the manager's 
daughter. > 

الَتُوَيْر ي [ãn no0 wãy' rê)‏ هل Nu.way.ri,‏ 
شهاب الدين أحمد بن عبد الوهاب (8ا 17‏ 
۲ م.): كاتب عربي مصري . أشهر آثاره «نهاية 
الآرَب في قنون الأدب»» وهو شبه موسوعة أفرغ 
فيها مختلف المعارف التي يتعيّن على الكاتب في 
ديوان الإنشاء أن يُحيط يها. 

nux vom.i.ca [nüks vöm’a ka] ).( > New 
L. = emetic nut > (14c) جوز القَيْء (نب).‎ 
موسوعياً: شجر من أشجار الهند وعم‎ 
وجنوب شرق آسيا وأستراليا الشمالية.‎ 
يُستخرج الإمتركتين من بزوره المجقفة‎ 
المرّة اللامّة. ومن هذه البزور أيضاً‎ 
بتخرج العقار المعروف باسم «الجوز‎ 
المقئىء؟ 2ع3تته؟ عنام وهو عفار مر يسبب‎ 
نَحَوْياً في الأمعاء» والتحوّي عبارة عن‎ 
موجات متعاقبة من التقلص اللاإراديّ‎ 
تخنلث في جدران الأمعاء فتدفع‎ 
محتوياتها إلى أمام.‎ 

nuz.zle [nüz’ al] (vi.: 2.J. -zled; “zling 
> Mid. Eng. noselen = to bring the 
nose towards the ground > (15c) 


)١(‏ يَختطم: يمرّغ خَطمّه في التراب [كما يفعل 


الصغيرة الأخرىء كما يقتات بالجوز أو البندق 
ويختزنه أحياناً لشهور الشتاء القارسة. 
nut.house [nüt hous’] (n.) < nut (a foolish‏ 
or crazy person) + house> (1900)‏ 
مستشفى المجاذيب؛ مستشفى المجانين. 
lat] )2.( <nut + -let> (1856)‏ انام] nut.let‏ 
(0) الكزئرة: جؤوؤة رة( الحررانة: ثمترة 
NUE NOS‏ 
lîk’] (adj.) <nut + like>‏ انتم nut.like‏ 
جَوَرَانيَ ؛ بندقاني ؟ لوزانيّ: شبيه بالجوزة أو البندقة 
أو اللوزة. 
mêt] (n.) <nut + meat>‏ أتام] nut.meat‏ 
لث الجزرة؛ لت البُتدقة؛ لت اللوزة. 
nut.meg [nüt’ mëg) (n.) <Mid. Eng. note-‏ 
mugge, Irom Old F. nois muscade, from‏ 
Vulgar L. nuce muscata musky nut >‏ 
)١(‏ جوزة اليب [شجر] (۲) جوز (146) 
الطيب [ثمر]. 
موسوعياً: جوزة الطيب شجرةٌ -ولعرعم 
استواية دائمة الخضرة تُزرع بكثرة في جزر 
الهند الغربية ويصل ارتفاعها أحياناً إلى 
نحو من عشرين مثراً. وهي تمر حين تبلغ 
الثامنة من العمرء وتذرك أوجّ نضجها في 
الخامة والعشرين» ومن ثم تواصل حمل 
ثمارها إلى ا تعن ٠‏ الستين. وثمار جوزة 
الطيب تجثّف تجف ثم م ُنْحَن ليخ منها تابل 
که به الاطعمة طعمة والحلريات. وينّخْذْ من 
جوزة ة الطب أيضاً زيت بستخدم في تعطير 
التب والصابون ومعاجين الأسنان وضرب 
من الزبدة يعرف بزبدة جوزة الطيب 
nutmeg butter.‏ 
زیت البندق؛ زيت الجوز؛ زيت اللرز. (./) اذه ابام 
nut.pick [nüt’pik’] (n.) <nut + pick>‏ 
ملقاط الجوز: أداةً مائدة مستدقة الطرّف (1889) 
لاستخراج اللّب من الجوزة. 
nu.tri.a [n5 trî a; nyo’ tri a] (n.) <Sp.,‏ 


modification of L. /Iutra = oltter> 
)1820( )ءہرماu قرو الكيّب (را.‎ )١( 
الكيْب (ح).‎ )۲( 


nu.tri.ent [n5 tri ant; 2/56 tri ont] (adj.; 
n.) <L. nutriens, pres. part. of nutrire 
to nourish > )1650( مَعَدَ؛+ مُقيت‎ )١( 
مادة معّذية.‎ )۲( 8 

nu.tri.ment [n6 tra mant; هنزم‎ tra mant] 
(n.) > .ل‎ nutrimentun, from nutrire tO 
nourish > (15c) . غذاء؛ قوت‎ 

nu.tri.tion [no5 trish’ on; ny55 trish on] 
(n.) <Old F., from Late L. nutritio, 
from L. nutrire to nourish > (15c) 
العّذَّويّات؛‎ )٤( تغذية (۲) اغتذاء () غذاء‎ )١( 


علم الغذاء: علم يُعْنَى بدراسة المغذّيات 9 يتعين 
على کل كائن حي أن يحصل عليها من بيئته لكي 
يحمل بقاءهُ و تف 

موسوعياً: الاغتذاء هو العملية -0اء رم 

التي بها َل الطعام ة في الجسم ويتحؤل 

إلى أنسجة حيّة. وإنما يحتاج الجسم إلى 

نحو من خمسين مادة غناتية لكل منها 

وظيفة أو اوظائف معيّنة. والمواد الغذائية 

التي لا يسَعْنى عنها تشمل البروتينات 
رالکربوهیدرات والدّهنيات وكلها مواد 

عضوية تزرّد الجسم بالشعرات أر 

الحرّيرات والاحماض الأمينية و الأحماض 

الذهنية» كما تشمل عناصر غير عضوية 

(معدنية) كالكلسيوم والحديد راليودء 

وعدداً من المواد الكيميائية كالفيتامينات. 


> Communicalions werc a tough ~. 
(FT) — John Dos Passos > 

الصّمولة؛؟ الحَرّقة؛ 2 أداة 

3٠‏ صغيرة ذات أسنان داخلية تيت بها 
البراغي وما إليها )٤(‏ ./م: مَصدر بهجة؛ كر 
سعادة They thought this one was the‏ < 
~s when they buill il. — Calder‏ 


Willingham >‏ (6) .اص: هراء؛ فارخ )٩(‏ 


.ا : الخصيتان (ع) افد الر أس: رأس المرء (ع) 

(۸) «أ» الأحمق؛ المُغْمُل؛ المخبول؟ الغريب 

الأطوار. «ب» المفتون ب؛ المولّع ب 2 15 116 > 
Greta Garbo nu. <‏ (5) مجموع النققات؛ 

اعبالب الققات O‏ كلم مدير [من قحم 
حجري] § )١١(‏ يجوّز: يَجَْمع الجوز 0م 10> 
nulling >.‏ 

عبارات اصطلاحية ios‏ 

a hard - [o crack مشكلة عصيرة جداً‎ )١( 
شخص يَصعب التعامل معه.‎ )۲( 

ألبئّة؟ إطلاقاً؛ حتى في أحن الأحوال 5- ۲٥ا‏ 
Mayy can't swim for ~s.>.‏ > 

)١(‏ أصول؛ مبادىء؛ تراعد ناملا > ئاامط لهة و 

must learn the ~s and bolts of cooking. > 
<Salwa can drive a car, but أجزاء الماكينة‎ )۲( 

she does not know anything about the ~s and 

bolts of the engine. >. 

)١(‏ مخبول؛ مجنون (۲) تمل؛ سكران. .- كنط ۲اه 

to be ~s (or dead ~s/) On يتهج به يولم به‎ )۱( 

[رَلَعاً شديداً] (۳) يرع في . 

(۱) يقلق [قلقاً شديداً] (۲) يد ,~ 0 do‏ 0) 

به الغضب؛ يتميز من الغيظ . 


nu.tant [n6 tant; 256 tant] (adj.) <L. 


nutant- (stem of nutans) = nodding > 
)1751( مدل (نب) (۲) منحني الرأس‎ )١( 
[نعاساً].‎ 


nu.tate [noo tat; nyoo tat] (vi.), -tat.ed; 


يتدلى؛ ينحني إلخ . (را. المادة (1880) عم .)ها- 
التالية) . 

nu.ta.tion [n55 tã shan; 1110600 2 3 shan] (n.) 
<L. nultation-, nutatio, from nutalus, 
pres. part. of nutare to nod, rock > 
)1612( «أ» تَدَلُ. «ب»-انحناء الرأس [تعاساً]‎ )١( 
(؟) التّهَرُم؛ الّرئْحَ: رجف في محور الأرض يفعل‎ 
الشمس والقمر معاً (فل) (۳) التّرئْح : حركة تلقائية»‎ 
لولبية عادةء يقوم بها أحد أجزاء النيتة الحيّة (نب).‎ 


nutbrown أتاس]‎ broun] (adj.) (14c) + بندقانيّ‎ 


بندقيَ اللون: شبية لونّه يلون البندق. 


nut.case [nüt’ kas] (n.) <nut + case> 


الاحمق؛ المُْنَمّل؛ الخفيف العقل . 


nut.crack.er [nüt’ krãk’or] (n.) <nut + 


cracker > (1548) كتارة اليندق؛ كارة‎ )١( 
الجوز: أداة معدنية لتكسير اليندق أو الجوز.‎ 
كاسر الجوز: طائر من فصيلة الغربان ورتبة‎ )۲( 
الجواثم يغتذي باليندق أو بالجوز في المقام الأول.‎ 


nut.gall [nütً gûl] )7.( > nut + „1< (15c) 


المَقْصة : : تضحُمٌ في النسيج النباتي ناشىء عن بعض 
الفطور أو الطفيليّات (نب). 

حب الرلم؛, حَبٌ العزيز: (1775) (.7) sئھاع ut‏ 
نياتث + عكار جذوره دُرَيْنات صالحة للأكل شبيهة 


nut.hatch #طعقطاتم]‎ (r.) < Mid. Eng. 


notehache: note nut + hace ax> (14c) 
خازن البندق ؛ خازن الجوز فار ضكر قفر الق‎ 
والذيلء طويل المنقار : قصيرٌ القائمتين‎ 
قويُهما. يألف الغابات في أورويا وا وأميركا‎ 

الشمالية حيث يقتات بالحشر ات وبعض اللافقاريات 


Nyx 


nyala 1233 ES A 


nympholëptos = caught by nymphs >‏ 
المُخورّن: شخص مصابٌ بالحُورانية أو (1813) 
السعر الحوري (را. المادة السابقة). 

nym.pho.lep.tic د15‎ lëp tik] (adj.) 
حورانيّ؛ سعْريْحوري: ذو علاقة بالحؤرانية أو‎ 
السعر الحُوْريَ (را. المادة قبل السابقة).‎ 

nym.pho.ma.ni.a ([nim’fo قم‎ nî °] (r./ 
> New L., from nymphae inner lips of 
(he vulva + »-nania> (1775) الغُلْمة‎ 
. النسوية : شبَقٌ مَرَضيّ عند بعض النّساء‎ 

nym.pho.ma.ni.ac [nim’fa mã’ nî ãk’] (adj.: 
۸.( عُلْمِينِسُويَّ: ذو علاقة بالغلمة النسوية أو‎ )١( 
الشّبقة: المصابة بالعُلمة‎ )١( 8 شَبَّقَ الناءه‎ 
۰ . النُسوية‎ 

Norwegian =‏ > (.م) Ny.norsk [nê nörsk]‏ 
النْروجِيّة الحديئة : (1931) > new Norwegian‏ 
شكل أدبي من أشكال اللغة النُروجيّة مبنيّ على 
مختلف اللهجات المحكية في نروج. 

نيسَة: الاسم البولندي لنهر نايْسَهُ (را. [2153] هئ.ر١‏ 
.(Neisse‏ 

رَأَرَنيّ : ذو nys.tag.mic [nis tãg mik] (adj.)‏ 
علاقة بالرّأرأة أي تذبذب المقلتين (ط). 

nys.tag.mus [nis tãg mas] (ı.) > New L., 
from Gk. nystagnios drowsiness, from 
nystazein to be sleepy > (1822) الرٌأرأة:‎ 
تليذب المقلتين السريع اللاإرادي (ط).‎ 

nys.ta.tin [nis tat in] (n.) <N(ew) +‏ 
Y(ork) Stat(e) + -in> (1952)‏ 
اللستاتين: ضرت من المرديات 32016101165 
يستخدم في معالجة داء المبْيّضات 682501019515 
بصورة خاصة. 

إكس: إلاهة الليل عند اليونان. تقابلها [ء)آہ] ×جرN‏ 
«وكس» 710 عند الرومان. وفي بعض الاساطير 
أن زيوس Zeus‏ نفسه) وهو كبير الآلهة» كان 
يخشاها. رفي بعضها الآخر أن أخاها إيرييرس 
Erebus‏ „ له الظلامء اتخذها ووحجة: وقد 
استحوذت «بکس؛ على خيال الشعراء رالفنائين 
ولكنها نادراً ما عُبدت . 


form Mid. F., from L. nynıpha bride. 
nymph, from Gk. nymphë nymph, 
bride< الحوريّة (مث) (۲) فتاة. (ع14)‎ )١( 
ويخاصة: فتاة ذات جمال ساحر (۴) الحوراء‎ 
(مج): حشرة في الطور الانتقالي بين اليرقانة‎ 
. والحشرة الكاملة‎ 
موسوعياً: الحررية إلاهة ثانوية -مك ممع‎ 
من إلاهات الطبيعة التي كانت الميثولوجيا‎ 
اليونانية والميثولوجيا الرومانية تمثُلها على‎ 
صورة عنارى فاتناث يمن في البحار‎ 
والأنهار والجبال والغابات والأشجار‎ 
والمروج ويرانفهن بعض الإلاهات‎ 
الرئيسية في كثير من الأحيان.‎ 

nym.pha [nim’fo] (n.) pl. -phae [fê] < L. 
nympha = bridc, young woman, 
nymph > )1601( الْمْر الأصغر: أحد‎ )١( 
الشْفْرَين الأصغرين في فرج المرأة (ت) (۲) الحوراء‎ 
.(nymph 3 (را.‎ 

nym.pha.lid د ستم]‎ Ild] (n.) <New L., 
Nymphalidae, derivative of L. nympha 
nympمط><‎ )1897( الثمفالة: واحدة من‎ 
الأمفاليّات مدلاادامصرN رهي فصيلة من‎ 
الفراش لكل من ذكورها وإنائها قائمتان أماميتان‎ 
قصيرتان إلى حد يجعله عاجزاً عن السّير (ج).‎ 

nym.phet also nym.phette [nim fët’] (n.) 
<Old F. nymphette, diminutive of 
nynıphe nymph <> (1955( الفاتدة : فتاة شايّةق؛‎ 
ذات جمال ساحر» مبكرة في النشاط الجنسي.‎ 

nym.pho [nim fö] ل.)‎ pl. -phos < by short- 

ening > (ca. 1910) = nymphomaniac. 

nym.pho.lep.sy ([nim’fa lëp’sI] (n.) 
<nympholept, from Gk. nympholëptos 
frenzied, caught by nymphs > (1775) 
الحورانية؛ السعْر الحؤْريّ: حماسة مسعورة‎ )١( 
كانوا يزعمون أنها تصيب مَنْ سَحَرَنُه إحدى‎ 
الحوريات (۲) السّعر العاطفيّ: اهتياج عاطفيٌ‎ 
شديد.‎ 

nym.pho.lept [nim’fo lëpt’] (mm) <Gk. 


الخنزير إلخ.] (۲) يَلْتكنَ [في دَعَةٍ ودفيٍ] × 
(۳) يحك بأنفه؛ يمس بأنفه )٤(‏ يڏفعم؛ يقحم 
<~d her face into her pillow‏ 
Maritta Wolf >.‏ — 
ny.a.la [ni 11 9] (n.) pl. -las or -la > 01‏ 
اليال: ظبيء أو بقرة )1894( > Bantu origin‏ 
وحش» من ظباء الأجزاء الجنوبية الشرقية في 
إفريقياء تطوؤق جمه عصائب عمودية بيضاء (ح). 
Nya.sa [nî ãso] = Malawi, Lake.‏ 
نياسالند: الاسم Nya.sa.land [nî ãs o land]‏ 
القديم لجمهررية مَلاري 28/121311 . 
nyb.ble [nib’ ol] (.) = nibble 6‏ 
nyct- [nikt] or nycti- [nik’ tî] or nycto—‏ 
بادئة معناها: ليل < 71(6/0210513 < . [nîk tö]‏ 
nyc.ta.lo.pi.a [nik’to lö’ pI o] (n.) > 01‏ 
nykt- nyct- + al(aos) blind + -opia‏ 
-opia > (1684) = night blindness.‏ 
nycti- [nikl] = nyct-.‏ 
nycto- [nik tö] = nyct-.‏ 
nyc.to.pho.bi.a [nik’ta fö° bi o] (n.) > nikto-‏ 
رهاب اليل : الخرف المَرّضيّ من < 0614/م + 
الليل. 
nye [nî] (n.) <from L. nidus = nest >‏ 
خضنةٌ تدارج: حضنة من التّدارج (1470) 
pheasants.‏ 
ny.lon [nî’lön] (n.J) < trademark > (1938)‏ 
)١(‏ الٿيلون (؟) ./م: جورب تَيلون. 
موسوعياً: الَيْلون مادة لدائنية مولعم 
[بلاستيكية] صُنْعيّة. مَرنةء مقاومة للبلى 
والحرارة» تشتمل على كربون وهيدروجين 
ونتروجين وأكسجين؛ أي على عناصر 
كيميائية موفورة في الهواء والماء والفحم 
الحجري والنفط. ابئكرٌ في الولايات 
المتحدة الأميركية خلال الثلائينات من 
الفرن العشرين» ومنه تْحْلْ خيرط متينة 
نُضْنع منها الأقمشة والجوارب ومظلات 
الهبرط وغيرها. 
nymph [nimf] )7.( > Mid. Eng. nimphe,‏ 


oars.man.ship [örz mon ship] (n.) < oarsman 
+ -ship > . المجنافية : البراعة في التجذيف‎ 
oa.sis [ö ã sis; و“ة‎ sis] (7.) pl. oa.ses [o 
ã’ sêz; ö5» sêz] <Late L., from Gk., 
from an Egyptian word akin to Coptic 
ouahe oasis, dwelling area> (1613) 
الواحة (۲) الَحِمَة: كل ما يُلجأ إليه فراراً‎ )١( 
بالتقس من المألوف أو البغيض أو الكريه.‎ 
موسوعياً: الواحةً أرض مُمرعةء -مك رموه‎ 
وط الصحراء» فيها ماء وشجر. قد تكون‎ 
رقعةٌ صغيرة تتنائر فيها أشجار النخيل؛ وقد‎ 
تكون مساحة واسعة تألف من بضع مثات‎ 
من الأميال أو الكيلومترات المربعة. ومن‎ 
باتات الراحات» بالإضافة إلى النخيل»‎ 
القمح والشعير رالتين والحمضيات‎ 
والمشمش وضروب الحُضّر. ولكنّ التمر‎ 
يظل هو الغناء الرئيسي لأهل الواحات.‎ 
ومن أغنى الصحارى بالواحات صحراء‎ 
ليا تمع مورانا والصحراء الكبرى‎ 
° Sahara 
an ^~ واحة في الصحراه: مَلاذْ يُلجأ #عوعل عطا هذ‎ 
إليه فراراً من كل ما هو مألوفٌ أو مُضجر أو بغيض‎ 
إلى النفس.‎ 
oast [öst] )1.( > Mid. Eng. ost, from Old 
Eng. dte> (bef. 12c) انون التجفيف : تود‎ 
يستخدم لتجفيف الغ وحشيشة الدينار وغيرهما.‎ 
oast-house [öst“ hous’] (n.) = oast. 
oat [öt] (n.) <Mid. Eng. ote, from Old 
Eng. dte > (bef. 12c) .ام عد: الشُوفان؛‎ )١( 
الخَْطال؛ الهُرْطمان (۲) المزمار الشّوقاني؟ المزمار‎ 
الخرطالي؟ المزمار الهُزطماني : مزمار من مزامير‎ 
الرعاة يصنع من قش الشوفان إلخ.‎ 
encyclo- موسوعياً: التّرنان أو الخْرْطال‎ 
عشب حي من جنس فنا 4:78 من‎ 
موطلنە‎ . Gramineae الفصيلة اللُجيليّةَ‎ 
الأصلي بلدان أورويا الغربية ومن هناك‎ 
انتشر في مناطق مختلفة من العالم. وإنما‎ 
كخذ حب التّوفان علفاً للحيوان وقد‎ 
يطحن وسْخْذ من دقيقه طعام للإنسان.‎ 
والشوفان غني بفيتامين «ب,؟ 8 هتصسمات‎ 
وفيتامين اب 82 منصھاتہء وإن يكن‎ 
خالا أو يكاد من فيتامين «ج؟ € نيمات"‎ 
وفتامين اد٤ 0 ونصهاتا.‎ 


عارات اصطلاحية idioms‏ 
يقد شَهْره إلى الطعام؛ «تَصذ 5~ to be off one's‏ 
تفه . 


0 يتشعر البهجة أو الحيرية ى- 6'5هن اعم‎ )١( 

(۲) يعي أهميّته وقرّنه الذاتيّتين ويستخدمهما. 

ينغمس في حماقات الشباب ~~ لاس sow 0٤۶‏ 10 

أو شهراته. 

oat.cake ([öt kãk’] (n.) <oat + cake> 
كعكة الشرفان: كعكة رقيقةء قصمةٌ عادةء (ع14)‎ 
مصنوعة من دقيق الشّوفان.‎ 

شُوفانيَ: ذو علاقة (14) (./64) [8دغ ة] oat.en‏ 
بالتُوفان أو دقيق الشّوفان أو مصنوعٌ منه. 

021 [ot ar] )۸.( )1946( العْرْبيّة: رواية‎ )١( 


الغربي من ولاية كاليفورنيا الأميركية. تقم على 
الساحل الشرقي من خليج سان فرانسيسكو. سكانها 
للدرءءة ن. 
المدالية السنديانية : (1918) (.71) oak-leaf cluster‏ 
مدالية عسكرية أميركيةء برونزية أو فضية» تمثّل 
غصناً يحمل أربع ورقات سنديان وثلاث بلّوطات . 
<oak + moss>‏ (.ه) oak.moss [ök mês]‏ 
طخل البَلّوط ؛ طحلّب الئنديان: ضرب (1921) 
من الأشتة ينمو على شجر البلّوط أو السنديان ويتتج 
مادة راتينجيّة نُستخدم في صناعة العطور. 
أوك بارك : مدينة في الجزء الشمالي [51] Oak Park‏ 
الشرقي من ولاية إيليئويي الأميركية. تعتبر الضاحية 
الغربية لمدينة شيكاغو. سكانها ٠٠٠,هلا‏ ن. 
oa.kum [ö6 kam] (n.J) <Mid. Eng. okum,‏ 
from Old Eng. dcunba = tow > (12c)‏ 
المُشاقة؛ مُشاقة الحبال: خيوط الحبال القديمة تُنقّ 
في القارء أو بأحد مشتقّات القارء ويستعان بها على 
سد خروق المراكب وما إليها. 
دبول البلّرط ؛ ذبول السّنديان: (1942) (.71) غ511 وه 
داءٌ يُصيب شجر البلوط أو السّنديان فيُفضي إلى 
ذبوله وتغيّر لون أوراقه وتساقطها (نب). 
i.) > Mid. Eng. oor, from‏ .اط oar [ör] (n.;‏ 
)١(‏ المجذاف: Old Eng. ar> (bef. 12c)‏ 
قطعة خشب طويلة مبسوطة من أحد طرفيها تُسَيّرِ بها 
القوارب (7) المجذف: من يسيّر القارب بالمجذاف 
65 يُجذّف: يدْكَمُ القاربَ بالمجذاف. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مُكْرَهٌ على العمل بكدّ ونشاط. ,~ عطا ١6‏ لعمنهط 
to lie on one’s ~s or to lie on the ~s; to rest on‏ 
کت عن العمل 5~ ©#طا one’s ~s or to rest on‏ 
فتر ١‏ [طلباً للراحة] had not been content entirely‏ > 
to rest on his ~s during that ten days —F.W.‏ 
Crofis>.‏ 
يحي التجذيف؛ يكرن بارعا ,~^ to pull a good‏ 
في التجذيف . 
يتدخل هذ ~ to put (or shove or stick) one's‏ 
[وبخاصة في شؤون الآخرين]. 
يضع المجاذيف في مواضعها [استعناداً وہ pاطء )٥‏ 
للتجذيف]. 
مُمَجُدّف: مُرَرّد بمجاذيف. (./64) oared [5rd]‏ 
oar.fish [ör’ fish’] (n.) 6‏ 
<oar + Jfish> (1860)‏ 
النّمك اليجذافي: سمك 
بحري دقيق الجسم يتراوح 
طوله ما بين مستة أمتار وتسعة 
أمتار. 
[ör’lök’] (n.) <Mid. Eng. orlock,‏ 032.101 
oar + loc‏ جح from Old Eng. drloc:‏ 
م lock> (bef. 12c)‏ 
المجذاف؛ بيت المجذاف: أداةٌ على 
الحافة العليا من جانب الرّورق» شبية 
شكلها بشكل حرف لاء يتقرٌ فيها 
oarlock‏ المجذاف ويتمحور. 
oars.man [örz man] (n.) pl. -men <oar's,‏ 
possessive of oar + man> (1701)‏ 
المجذف. وبخاصة: البارع في التجذيف . 


o [6] (n. often‘cap.) pl. 0*5 or os [52]‏ 
)١(‏ الحرف الخامس عشر من الأبجدية الإنكليزية 
(1) شيء مر خامسى عتر من حيث الترتيب أو 
الطيقة (7) شيء على صورة حرف 0(0)؛ ويخاصة: 

صفر . 
O ]6[ (interj.) = oh.‏ 
بادئة معناها: «أ©» يَيْضة [ة 5] -00 ت [ة] -0 
< بوهه1م0 > . «ب» بيَئِضة > 00801111111 > . 
حرف صائت يُستخدم للرّبط بين عنصرّي الكلمة -ه 
المركبة > ]506600726 > . 

مختصر كلمة /0 وهو يستخدم o’ ]6[ (prep.)‏ 

بخاصة في عبارة 2002 ولكنه قد يستخدم أيضاً 
في بعض الصَّيغْ من مثل 107-' 721071-0 وغيرها . 
بادئة معناها: ابن أسرة معيّنة. وهي تُستخدم O°‏ 
بخاصة في أسماء الأسّر الاير لندية مثل 001107 )"0 
أو O'Brien‏ . 

oaf [öf] (n.) pl. oafs <earlier ough, aufe, 
elf, goblin, from Old Norse alfr> 
)1625( «ا» وَلّد الجنيّة. «ب» البديل: طفل‎ )١( 
يُستبدّل بآخرء بطريقة سرية» أو بواسطة الجتيات»‎ 
منذ الطفولة (۲) «أ» طفل مشوّه الخلقة أو مخيول.‎ 
«ب» الاذج؛ الأبله . «ج» الأخرق.‎ 

سادّج + أبله؛ (1610) (adj.)‏ [طوتاة] oaf.ish‏ 
أخرق؛ أحمق. 

أورّاهو: إحدى جزر هارايي. تقع [155 3 5] قاط.ة.0 
فيها العاصمة هونولولو. تشتمل على عددٍ من 
البراكين الهامدة. مساحتها ١,574‏ كيلومترا مريعا. 

سکانها ۷۰۰,۰۰۰ ن. 

oak [ök] ).( pl. oaks or oak > Mid. Eng. 
ook, from Old Eng. ac, from Germanic 
aik-> (bef. 12c( التلرط؛ السّنديان (نب)‎ )١( 
«أه خشب البلوط. «ب» ورق البلوط‎ )۲( 

[المُسْتَحْدّم للتزيين]. 


موسوعياً: شجر نفضيّ رم 

كناهنا0610 أو دائم الخضرة من جنس 

كوي ركرس ء0 . يتواجد في المناطق 

المعتذلة من نصف الكرة الشمالي؛ وإلى 

حدٌ أتل. في نصف الكرة الجنوبي 

ويخاصة في أعالي جبال الأئديز وجيال 

منطقة غينيا الجديدة. ثمرّه جوزي صلب 

الغللاف» وورقة مفصّص من الحراشي ٠‏ 

وخيشبه متين جميل التجرع [أو تعرّق 

الألياف] ومن أجل ذلك يستخدم في البناء 

وفي صناعة الأناث. يلغ عدد أنواعه 

ثلاثمثة نوع أو يزيد. 

يوصد باب حجرته عليه تهرّياً ,~ 0265 to sport‏ 

من الزائرين. 
العَقْصة : عَجرة مستديرة على )15٥(‏ (.7/) #اممج علوه 
شجرة البلوط تخدثها يرقات بعض الحشرات . 
بَلرطيَ؛ سنديانيّ: (1450) (./04) oak.en ]5 k5[‏ 

دأء منسوب إلى البلوط أو السنديان. «ب» مؤلئف من 

شجرات بلوط أو سنديان. «ج» مکل من ورق 

البلوط أو أغصانه. «د» مصنوع من خشب البلوط 

> عط‎ old ~ bucket>. 

oak gall (7.) = oak apple. 

أوكلئد: مدينة في الجزء [ل1 ٥ا‏ )5] ndصOak.la‏ 


Obie 


1235 


oat grass 


مصرية على الأفل إلى رومة. ومنها واحدة 

ترجع إلى عهد تحرتمس الثالث 

«Thutmose III‏ رهي أضخم المسلات 

المصرية البافية على الدهر. 

ob.e.lize [ö5b2 lîz’) /.j, -lized; -liz.ing 
> Gk. obelizein, from obelos obelus > 
)1656( يزبل: يشير بعلامة (-) أو (+) إلى كلمات‎ 
أو فقرات مُشْتَبْهِ بها [في مخطوطة قديمة].‎ 

ob.e.lus دتطة]‎ las] .ام ر.م)‎ -li [lî’] < Late L. 
obelus, from Gk. obelos spit, pointed 
pillar, obelus > (14c) الأيلة: علامة (-) أو‎ 
كانت تُستعمل في المخطوطات القديمة للدلالة‎ )+( 
. على كلمات أو فقرات مشه بها‎ 

أوبيرون: ١‏ ملك الجن في O.ber.on [ö6 ba rön']‏ 
أدب القرون الوسطى الشّعبت. «ب» أحد أقمار 


. أورانوس الخمسة‎ 
o.bese [ö bës’] (adj.) < L. obesus = grown 
fat by eating > (1651) . بدین + سمین‎ 


o.bese.ness [ö5 bës’ ns] (n.) = obesity. 
o.bes.i.ty [5 البدانة؛ (1611) (.7) [آا دء ةط‎ 
السَمَن.‎ 
موسوعياً: البدانة هي تر وفرع‎ 
الهن الجدي على نحر مُقْرط. وهي‎ 
تخدث. عادةء عندما يستهلك المرء قَذْراً‎ 
من السّعرات 5ك يزيد على ذلك الذي‎ 
تطيم الجد استخدامهء حزن‎ 
الشعرات الفائفة على شكل دهن أو‎ 
أنجة دهنية. وإنما يُعتبر المرء بديئاً إذا‎ 
تجاوز وزنه الوزن التري أو الأمثل بنسية‎ 
أو أكثر. وإلى جانب الإفراط في‎ ٠ 
0 تناول المآكل والأشربة العالية الشُعر‎ 
وهر الال الرئيسي المسبب للبداتةء‎ 
عواملٌ أخرى تلعب دوراً في إحداث‎ 
البدانة. ومن هذه العرامل الورائة؛‎ 
. والاختلال الهرمرنيء والاعتلال العُدَي‎ 

o.bey ]5 ةط‎ [ (vt. i.), o.beyed; o.bey.ing 
> Mid. Eng. obeien, from Old F. obeir, 
from L. oboedire = to listen (o> (13c) 
<Obey your parents. > يطيم‎ )١( 

(۲) يستجيب ل؛ يتأثر ب؛ يعمل وفقاً ل.. 
2h car ~ed the slightest touch of‏ 
the wheel. >‏ × (7) یمتثل؛ یطیع ,101/6 t0‏ > 
honor, and ~ >.‏ 
ob.fus.cate [öb füs’kãt] (vı.J, -cat.ed;‏ 
-cat.ing <Lalte L. obfuscare = tO‏ 
)١(‏ يُعَنُم؛ يُقَنْم: يَجْمَله (1650) < معامدل 
مُظلماً 9 قاتم اللرن <The fog - 4 (he‏ 
shore. >‏ )( يبهم؛ يُنْمض: يجعله مُبْهَماً أو 
غامضاً <He ~d the problem with‏ 
extraneous information. >‏ (”7) ید 
Mahir’s emotions ~d his‏ < 
< .اudgmenز )٤(‏ يخبّل؛ يشوّش!؟ يربك A۸‏ > 
man’s mind may be ~d by liquor. >.‏ 
تعتیم؛ (.۸) ob.fus.ca.tion [öb füs a]‏ 
إبهام؛ إفساد؛ تشريش؛ إرباك (را. المادة السابقة). 

o.bi" [ö5 bê] n.) pl. o.bis or 0 <Jap. = 

الأربي: زئار عريض (1878) belt, band>‏ 
تَطوّق به المرآة اليابانية رداءها. 

o.bi [ö° bî] (r.J) = obeah. 

O.bie [(ö bê] (n.) <from O.B., abbrevia- 
tion for off Broadway > (1965) : الأوبيّة‎ 
جائزة تمنح منوياً لأفضل الأعمال المسرحية‎ 

المقدّمة خارج نطاق شارع برودواي في نيويورك. 


<a song with piano ~ >. 

ob.con.ic طة]‎ kön’ik] also ob.con.i.cal [öb 
kön’î kal] (adj.) > عن‎ + conic(al) > 
. مخروطيّ مقلوب‎ 

ob.cor.date [öb kör’ dãt] (adj.) <ob- + 

cordale> (|1775) قَليَة‎ 

منكرسة؛ قلبيّة مقلوبة: صفة 

: لررقة قلبيّة الشكل معلقةٍ من 
)تا #ادلرهءطه طرّفها المُمْتَيقٌ < ء۷veھ]‏ د > . 

)1597( ر.سم si]‏ ص ob.du.ra.cy ([ö5b' dy?‏ 
)١(‏ قسوة الفؤاد (۲) استرسال في الإئم 
(©) عناد. 

ob.du.rate [öŠb’ dya rat] (adj.) < Mid. Eng. 
obdurat, from L. obduratus, past part. 
of obdurare to harden > (15c) قاسي‎ )۱( 
الفؤاد؛ غليظ القلب (۲) مسترسل في الإئم؛ سادِر‎ 
في غَيَهِ (۳) عنيد.‎ 

o.be.ah [ö° bi 5] also o.bi [ö5 bî} (n.) <of 
West African origin > (ca. 1760( الأوبيا:‎ 
«أه ضرب من السّحر يمارسه الزنوج ويخاصة في‎ 
جزر الهند الغربية البريطانية والأجزاء الجنوبية‎ 
الشرقية من الولايات المتحدة الأميركية.‎ 
«ب» رقية؛ تعويذة (ع).‎ 

o.be.di.ence ]5 ”قط‎ di ans] (r.) (13c) 
طاعة؛ امتثال؛ إذعان (۲) منطقة نفوذ؛ نطاق‎ )١( 
سلطة [إكليركية بخاصة]. (۳) الرّعيّة: المؤمنون‎ 
الخاضعون لصاحب السلطة الإكليركية في منطقة ما‎ 
الامر الرَّعَويَ: أمرٌ خطي» عادة؛ من رئيس‎ )٤( 
. دينيّ إلى أحد أبناء رعيّته‎ 

o.be.di.ent ]6 “قط‎ dî ant] (adj.) > Mid. Eng., 
from Old F., from L. oboediens, 
from pres. part. of oboedire to obey > 
)13©( مُطيع؟ مُمثل؛ مُذّْعن.‎ 
synonyms: acquiescent, anıenable, مرلدفات:‎ 
compliant, docile, dutiful, subnıissive, tractable. 
antooyms: defiant, intraciable, lawless, : أف‎ 


obstinate, rebellious. 


o.be.dient.ly ]5 58 di ont Ii] (adv.) بإطاعة؟‎ 
بامثال؛ بإذعان.‎ 

o.bei.sance ]6 ba sons; 6 bê sans] (n./ 
> Mid. Eng. obeisaunce obedience, 
obeisance, from Mid. F. obeissance, 
from obeissant, pres. part. of obeir to 
obمعر‎ < انحتاءة احترام (۲) إجلال؛ (ع14)‎ )١( 
. احتر ام ؟ توقير‎ 

o.bei.sant ]6 bã’‘sant; ö6 bë‘ sant] (adj.) 
مُجل؛ مُخترم؛ مُوَقر.‎ 

ob.e.lisk [öb’o Iisk] (n.) <L. obeliscus, 
from Gk. obeliskos small spit: obel( os) 
spit, pointed pillar + -iskos diminutive 
المِسَلّة (۲) الخلجرية: (1549) <<ذآلن5‎ )١( 
علامة (4) تحيل القارىء إلى الهامش أو ترمز إلى‎ 
تاريخ الوفاة.‎ 
موسوعياً: المشلة تُب حل(‎ 
عموديّ. رباعيّ الأضلاع؛ هرميّ الرأس.‎ 
منحوتٌ من قطعة واحدة من الغرانيت‎ 
الأحمرء ومزدانٌ بكتابات هيروغليفية. بدا‎ 
المصريون القدامى ينصبون اللات منذ‎ 
الألف الثانث قبل الميلادء وقد كان من‎ 


دأبهم أن يقيموا يلة إلى يمين مدخل 
الهيكل ومسلة إلى يساره رأن يكرا قمة 
كل منهما بصفائح من ع أشابة الذعب. وذ 


عهد أباطرة الرومان تقلت اننا عشرة مِلة 


تصوّر الحياة في الأقاليم الغربية من الولايات 
المتحدة الأميركية خلال النصف الثاني من القرن 
التاسع عشر (۲) الغْرْبِيَ: فيلم سينمائيّ أو تلفزيونيّ 
يصور هذه الحياة. 

العشب الشوفاني : عشب (1578) (.7) ككقكعج ]09 
شه بالشُوفان (نب). 

oath [öth] (n.) pl. oaths بعطزة]‎ öths] < Mid. 
Eng. ooth, from Old Eng. dıh> (bef. 
126( یمین ؛ سم (۲) التجديف: الكلام عن‎ )۱( 
الله بالكفر والإهانة. وتوسّعاً: شتيمة؛ يباب.‎ 
ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
نما بالله؛ قسما بشَرّفي "ملنل ]> ,- مهمه هه‎ 
say anything to her about you, on my ~.>. 
ا٥‎ be یکرن تحت اليمين: يكرن ,~ (:علهن 0۲) ده‎ 
>58 في وضع من من أَقْسَمَْ أنه سوف يقول الحقيقة‎ 
judge reminded the witness that he was still under 
,2ه‎ 
)٥ يَحْنَتْ بقَسمه؛ يَحْنَْثْ بيمينه.  ,~ 0665 موا‎ 
lo put somebody under ~, يطلب إليه أن يقسم‎ 
اليمين.‎ 

oat.meal [öt mêl’; öt'mêl’] (n.) <oat +‏ 
)١(‏ دقيق الشوفان؛ طحين (ع14) <امعص 
الترفان (۲) عصيدة الشّوفان: عصيدة تُصَُمم من 
جريش الشُوفان. 


lo lake ~, 


oats [öts] (n. pl.) = oat I. 

واهاكا: 5أ» ولاية في الجزء Oa.xa.ca [wã hã’ kã]‏ 
الجنوبي الشرقي من المكسيك. تقع على المحيط 
الهادىء. مساحتها 46,7515 کیلومتراً فرعا : سكانها 
۰ ن. عاصمتها: واهاكا 037368. 
«ب» مدينة في الجزء الجنوبي الشرقي من 
المكيك. عاصمة ولاية واهاكا. سكانها 
۰ لن . 

أوب: نهر في الجزء الغربي من سيبيريا. [] 0 
يُعتبر أحد أطول الأنهار في الاتحاد الروسي. يخرج 
من جبال آلتاي ويجري شمالاً بغرب ليصبّ في بحر 
كارا 562 3۲4 . طوله ۳,٦٤۷‏ كيلومتراً. 

أوب» خليج: خليج كبير على [bث] Ob, Gulf o‏ 
بحر كارا 562 16353» عند الطرف الشمالي الغربي 
من سيبيريا. يبلغ طوله ۸۰۰ كيلومتر. أما عرضه 
فيتراوح ما بين 77 كيلومتراً و47 كيلومتراً. 

بادئة معناها: عكسياً؛ على نحو مقلرب [ط5] -ناه 
.> 08017216 > 1 

عُوبّديا: نبي يهردي. [015 و6 ة] 'طه.تئة.وط.0 
يرجح أنه من أهل القرن السادس قبل الميلاد. يتسب 
إليه سِفْرٌ عوبّديا (را. المادة التالية) . 

عوبّديا؛ فر عور بًديا: أحد [د01 0ط [ö5‏ 01.92.وط.6© 
أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدّس. يُنسب 
وضعه إلى عَبّديا النبي (را. المادة السابقة). ويتألف 
من أصحاح [أو فصل] واحدء ومن هنا عد أقصرٌ 
أسفار الكتاب المقدس جميعاً. وهو يشتمل على 
نبوءةٍ بوك تجلي القدرة الإلّهية للناس» وبصيرورة 
الملك كله للربت. 

([16 قع دل طة] ob.bli.ga.to" also ob.li.ga.to‏ 
(adj.) > 1.١ past part. of obbligare to‏ 
obligate, Irom L. obligare oblige >‏ 
إلزاميّ؛ إجباريّ؛ ضروري : صفة للحن (1724) 
المصاحب الذي يُشكل جزءا لا يتجزأ من القطعة 

ob.bli.ga.to also ob.li.ga.to “2 gعã‎ t6[ 
(n.) pl. -tos also -ti [(ë] (1845( المصاحب‎ 
الإلزاميّ: لحن مصاحب» يعزف على آلة مفردة‎ 
عادةٌ» ويشكل جزءاً لا يتجزا من القطعة الموسيقية‎ 


1 ليمي ب ب يبي ب يي ييا يي يي ب يي يبي يي م ا‎ 
ã at; ã date; A care; Ã car; ë cgg; ê زعم‎ Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; el boil; هه‎ good; 56 boot; ou out: ã under: û urgent; 2 = a in alone, e in syslexn, i ın easly. u in gallop, u in circus. 


obligation 


dangers of carelessness. >. 

الطرفة الفتية : قطعة صخيرة ذات (.71) 15100 01 مزه 
قيمة فنية بسبب من نُدرتها أو قِدّمها أو براعة صُنعها . 

المعترض ؛ (1640) (.:1) ob.jec.tor [2b jëkُ tor]‏ 
الر افض ١‏ المستتكف عن . . 

المعترض الضميري؛ المستكف , - كلا0ناهء ايد 
الوجداني: من يرفض حمل السلاح أو الخدمة في 

القوات المسلحة لاعبارات أخلافية أو دينية. 

ob,.jet d’art طة]‎ zhã dar’] (n.) pl. ob.jets 
d’art [êb zhû dûr’] <F. = object of 
art > (1865) الاثر الي : عمل أو صنيع ذو‎ )١( 
التّحفة؛ الطرفة : : شيء لافت للنظر‎ )١( قيمة فنية‎ 
. بجذتّه أو طرافته‎ 

ob.jet trou.vé [öb' zhã troo vã’] (n.) pl. 
ob.jets trou.vés [öb’zhã tro vã'] <F. 
= found object> (1937) اللْقّطة (را.‎ 
.(found object 

ob.jur.gate [5b jor gaãt’] (1.J), -gat.ed; 
-gat.ing <L. objurgare = to bring a 
lawsuit against, to chide> (1616) 
یُعَنّف؛‎ )١( >10 یجب < ۸ 0اءلاc 3 ~ہ‎ )١( 
, > يقرع : يريخ بقرّة < 508 5لط له‎ 

ob.lan.ce.o.late طة]‎ lan sî د‎ 

lit; öb lãn’sî o lãt’] (adj.) 
<ob- + lanceolate > 

و محي مقلوب: شبية (1850) 

شكلة بشكل رمح مقلرب 311 > 

~ 1681 < . 

ob.last [öb’ last; öb’lãst] (n.) < Russ. 
oblast, from Old Church Slavonic: ob- 
on + vlast administration > (ca. 1886) 
الأوبلّشت: قسمٌ إداريّ من جمهورية سوفياتية يُشكل‎ 
. به مقاطعةٍ ذات استقلالٍ ذاتيّ‎ 

ob.late [öb’lãt; öb lãt’] (adj.) > New L. 
oblatus = carried toward, stretched > 
)1705( مُقلطح: مسطح أو منبعجٌ عند القطبَيْن‎ 
<The earth is an ~ solid.>. 

ob.late” [öb’lãt; öb lãt”] (n.) < Medieval 
L. oblatus = one offered (to God)> 
)1864( المنذور: شخص منلور للخدمة في‎ )١( 
: دير من غير أن ينتظم في سلك الرُهبان (۲) الاخ‎ 
عضو في إحدى الجمعيات الكاثوليكية الديئية التي‎ 
. قف نشاطها على مهمّة دينية معيّنة‎ 

ob.la.tion [öb lãshon] (7.J) > Mid. Eng. 
ablacioun, from Old F. ablation, from 
L. ablatio, from of/ferre to offer > (15c) 
التّضحِيّة : تقديم الأاضاحي أو القرابے‎ )۱( 

(۲( الأضدية ؛ الذبيحة؛ القربان () التٌقدمة: ع 
ما يدم لغر ض دينيٰ أو خيري . 

ob.li.gate’ [ö5b’la gãt’] (vt.), -gat.ed; 
-gat.ing <L. obligare = to oblige > 
)1668( اء يلرم [أخلاقياً أو شرعيًاً].‎ )١( 
«ب» يطوق عَنفَّه يمه نه [أو فضل] (۲) يرصد‎ 
أموالاً؛ يرهن ممتلكات [للوفاء بالتزام ما].‎ 

ob.li.gateُ” (5b la git; öb la gãt’] (adj.) 
> Mid. Eng. obligat, from L. obliga- 
tus, past part. of obligare to E 
)1887( مَيّر: ذو طريقة حياتيّة واحدة‎ )١( 
لا پام غيرهاء كبعض الطفيليات (قا.‎ 
ألاناهالناء8)) (؟) أساسيّ؛ ضروريٌ‎ 
<following an ~ course of 
development >. 

ob.li.ga.tion [öb’lo gã shan] (n.) < Mid. 
Eng. obligacioun, from Old F. obliga- 
tion, from L. obligatio, from obligatus, 


oblanceolate 
leaf 
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disagreement, disapproval, dissent, opposition, 
rejection. 
antoayns: acceplance, accord, agreement, أضداد:‎ 
approval, permission. 
ob.jec.tion.a.ble [ab jëk shan o bal] (adj.) 
<objection + -able> (1781) كريه؛‎ )١( 
<an ~ 0001< بغيض؛ غير مرغرب فيه‎ 
موضع اعتراض! متتل اعتراض؛ مير‎ )۲( 
. > 411 > 24550486 < للاعتراض‎ 
ob.jec.tive' [ab jëk' tiv] (adj.) > 11. obietti- 
vo, from Medieval L. objectivus, from 
L. objectus object + -ivus -ive > (1620) 
>)0 هَدَفيَ: ذو علاقة بالهدف المقصود‎ )١( 
مخن؛ ملموس؛‎ )۲( reach our ~ <0126م‎ 
مدرك بالحواسش < راااھعا - > (۴) ظاهر:‎ 
> ~ قابل لان يكتشفه شخص آخر غير المريض‎ 
موضوعي؛ غير ذاتيّ.‎ )٤( 177210115لا5‎ < 
> 81 وبالتالي: مجرّد عن الغرض؛ غير متحيّز‎ 
: مفعوليَ! مجروري‎ )0( ~ discussion < 
ذو علاقة بالمفعول به أو بالمجرور (ل).‎ 
ob.jec.tive? طد]‎ jëk (îv[ )0.( )1835( غَدّسة‎ )١( 
الشَّيئيّة (را. 355اع أءءزطه) (۲) ١أ» هدف!؛ تَضْد؛‎ 
. <All her ~s were غْرّض <.08ا‎ 
<important military «ب» هدف [عسكريٌ]‎ 
الموضوعيّ: شيء موضوعي.‎ )۴( -5< 
«(أ» حالة‎ )٤( وبخاصة: شىء مدرك بالحواسٌّ‎ 
القغولية أو المجرورية: (ل). .«ت» المقعول به‎ 
المجرور: كلمة واقعة في محل مفعول به أو في‎ 
محل مجرور (ل).‎ 
objective case (/1.) حالة المفعرليّة: كون الكلمة‎ 
واقعة في محل مفعولٍ به.‎ 
objective lens (2.) = object glass. 
ob.jec.tive.ly [ab علةز‎ tiv |] )60.( موضوعياً:‎ 
من غير حيّز؛ على نحو مجرد من الغرض.‎ 
ob.jec.tiv.ism [ab jëk’ tiv Iz’om] (7.J) (1854) 
الموضوعانية : «أ» إحدى نظريات مختلفة توكد على‎ 
الحقيقة الموضوعيّة؛ وبخاصة بوصفها متميزة عن‎ 
الخبرة الذاتية إلخ. «ب؟ نظرية أخلاقيّة تقول بأن‎ 
الخير حقيقيٌ على نحرٍ موضوعيّ أو بأن المفاهيم‎ 
ا صحيحة موضوعياً. «ج» النزعة إلى‎ 
معالجة المرضوعات الأدبية ل بصورة‎ 
موضوعية وبِمّعْزِلِ عن شخصية الكاتب أو الرسّام.‎ 
حركة شعرية نشأت في القرن العشرين ووضعت‎ د١‎ 
. 101153 أعظم التوكيد على الشكل‎ 
ob.jec.tiv.ist علةز طد]‎ tiv ist] (r.) المَؤْضوعانيّ:‎ 
القائل بالموضوعائية أو المؤمنٌ بها.‎ 
ob.jec.tiv.is.tic [9b jëk’ tiv is’ tik] (adj.) 
موضوعانيَ: منسوبٌ إلى الموضوعانية أو ذو‎ 
علاقة بها.‎ 
ob.jec.tiv.l.ty [öb’jëk وب‎ ti] (r) 
الموضوعيّة: كون الشيء موضوعيًا‎ )١( 
المْحَسَيّةَ: كون الشيء مُحَسَاً (۳) حقيقة‎ )۲( 
موضوعيّة؟ حقيقة خارجية أو مادّية.‎ 
object language ):.( )1937( اللغة المَسْنَهْدَئة:‎ 
اللغة التي تَتَرْجَم أو َمل إليها ماده من لغة أخرى.‎ 
object lens (n.) = object glass. 
ob.ject.less [(öb’jëkt los] (adj.) <object + 
عابث!؛ غير هادفٍ!؛ غير ذي هدف له > < ووم‎ 
rambles > . 
object lesson (/:.) )1831( الذس العِياننَ:‎ (01) 
درس يتم فيه اللعليم بواسطة أشياء 07 الت أو‎ 
منظورة (؟) الڏڑس العمليّ : حادثة أو قصة يأخل‎ 
> Many منها المرء عبرةً من العبّر ا‎ 
accidents are object E in the 


Obi Islands 


جُزر أوبي: مجموعة من جُزْر [ 5] 8ل هاء! 0.i‏ 
مولوقًا الشمالية في إندونيسيا. تقع بين جزيرة 
سولاويسي [سيليبيز سابقاً] وإيريان الغربية. أهمها 
جزيرة أوبي اط0 أو أوبیرا 01۲4 . سكانها 5,٠٠‏ ن. 

o.bi.it ألطة]‎ it; ö’ bi i] <L.> = He (or 

she) died. 

o.bit [6 bit; öb’TJ (r.) > Mid. Eng. obite, 
from L. obitus = dealh> (15c) = 

obituary. 

ob.i.ter dic.tum [(Öb’3 tor dîk’ tam] (n.) pl. 
ob.i.ter dic.ta [dik ta] < L. = a saying 
by the way, something said in passing > 
)1812( القَوؤل العرّضي : رأيٌ عر ضي غير ر ملم‎ 0 
تدر عن قاض (ق) (۲) ملاحظة عابرة.‎ 

o.bit.u.ar.y [o bich oo ër’î] (n.; adj.), -ar.ies 
< Medieval L. obituarius (report) of 
death, from L. obitus death, from the 
past part. of obire to fall, to die > 
)1706( التعْي: إعلام بالوفاة مُرْئَنٌ عادةً‎ )١( 
بترجمة موجزة للفقيد» وبخاصة في صحيفة يومية‎ 
> 37 نَعِْيَ: ذو علاقة بالوفاة أو مُعْلِمٌّ بها‎ )65 
~ 201106 < . 

ob.ject :اعازكطة]‎ öb’jëkt] (n.) > Mid. 
Eng., from L. objectus = something 
thrown before or presented to (the 
mind) > (14c) الشيء: دأ 0 ما هو‎ )1( 
برك بالا كن ها يو آل ى ار تا‎ 
نہ [08ا05ا02ا 311 > . «ب؛ کل ما برك بالعقل‎ < 
مَوضع؛ محل‎ )١( > ~s of thought < 
الھدف؛‎ )۴( > was an ~ of admiration > 
> 116 القَضد؛ الغَرّض! الباعث على؛ الدافع إلى‎ 
> 34 ~ مَصدر؛ مَبْعّف‎ )٤( ~ of our visit < 
الغريب؛ المستغرّب: كل ذي منظر‎ )٥( 01 e4۲ < 
غير مألوف وبخاصة إذا كان مَبْعَتَ سُخرية أو ازدراء‎ 
> What an ~ you look in (hal أو شفقة‎ 
المفعول به: الاسم الذي يقع‎ )7( old <ااقط‎ 
> عليه الفعل؛ مثل !2671 في قولنا: 0016 ع5‎ 
<.]]ع:عم 6 (۷) المجرور: الاسم الواقع يعد‎ 
> 5311192 حرف الجرّء مثل 6725 في قولنا:‎ 
came to Paris>. 
80-, ليس عاتقاً؛ لا يشكل عَقبة؛ غيرٌ ذي أهمية‎ 
> 1 wanl the best man for lhe job and will pay 
the best wages; money is no ~.>. 

ob.jec [ob jëkt’] (vt. i.) <Mid. Eng.; 
objecten, from L. objicere, obicere to 
throw against, oppoše > (15°C) يعترض‎ 
على؛ يعارض في؛ يرفض الموافقة على.‎ 


كُرَة الهْدّف؛ الكرة (1856) (.۸) object ball‏ 


المسْتَهْدْئَة؛: «أ» الكرة التي يهدف لاعبٌ البليارد 
إلى إصابتها بكرة الدفع (را. !021 عناء). «ب» أي 
كر لا يضربها لاعب اليليارد بعصاه . 


عَدّسة الشّيئية: العَدّسة أو ) glass (r.‏ ره 


مجموعة العدسات التي تتلقّى الأشعة من 
الشيءء أول ما تتلقّاهاء ٠‏ والتي تشكل صورته 
المرئية العَدَسةٌ أو مجموعة العدسات الأكثر قرباً 
إلى الشيء المشامّد [في الميكررسكرب 
والتلسكوب]. 
-fied; -fy.ing‏ , .)م ob.jec.ti.fy [ob jëk’ ta fî’]‏ 
from object (ca. 1836)‏ > 
)١(‏ «أ» يشيیء: يجعل له شَكْلاً محَسا. 
«ب؟ يمَوْضِع : 0 
ob.jec.tion [ob jëk‘ shan] (rn.) (14c)‏ 
)١(‏ معارّضة (۲) اعتراض؛ رفض . 


synonyms: criticim, declination, مرادفات:‎ 


obscurantic 
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obligato 


ل بحبح ِِِِِِِِِِِحِ سح ِيِببييبشيسسببب عمل بس ب a‏ 


(adj.) > L. obnoxiosus injurious, from 
obnoxious subject to harm > (1597) 
عرضة إ. وبخاصة: عرضة للاذى أو الشرّ أو‎ )١( 


لكل ما هر بفيض > 5052© 0( ~ actions‏ > 
إفة بغيض ١‏ ذميم! غير متحت ~ < 
remarks >.‏ 


ob.nu.bi.late [öb noo’ ba lãt’; öb nyoö b2 
lãt’] (v1.), -lat.ed; -lat.ing < L. obnubi- 
latus, pasl part. of obnubilare to be 
cloudy > (1583) = becloud. 
o.boe (5 b6; 6 boi] (n.) <It., from F. 
hautbois = hautboy> (1724) الأ0ر؛‎ 
الأوبو؛ المزمار (مو).‎ 


موسوعياً: آلة مرسيقية من آلات -مءرعه» 
الخ وامصدداكه: لوذه تالف من أبرب 
خشبي مستقيم؛ ثلائئ الأقسام عادة. 
وع عليه مجموعة من 'المفاتيح؟ © 
ر#النقرب الإصبعية»؛ #©تامط ©6مه6. 
اخترعها ني متصف القرن السابع عشر 
للميلاد المرسيقيان الفرنسيان جان هوتير 
Hotteterre‏ ور ميال فیلیدرر +مغنانطط. 
والأبو بعتب جزءاً من من الأوركستراء في 
المقام الأول؛ وقد نخد للعزف المتغرد 
أيضاً. 

الزّمَار: العازف على (.7) [)150 68 5] 6ؤأ.وط.ه 
المزمار (را. المادة السابقة). 

ob.ol [öb’al] )5.( <L. obolus, from Gk. 
obolos = small coin, weight > (1579) 
الأوبرل: قطعة نقَيٍ أو وحدة وزنٍ إغريقية قديمة‎ 
تساري سدس الدراخما.‎ 

ob.o.lus [ؤدا دثطة]‎ (n.) <L., from Gk. 
obolos = small coin, weight > (1531) 
الأربولس: «أ» الأوبول (را. المادة السابقة).‎ 
«ب» وحدة وزن يونانية حديثة تعادل عشر العُرام.‎ 
«ج» قطعة نقدية صغيرة.‎ 

ob.o.vate طة]‎ ö vat] (adj.) 

<ob- + oyale> (1785) 

بيضية مقلوبة: صفة لورقة الشجرة 

1 التي يكون طرفها الضيّن متصلاً 

.<an ~ leaf> بالّاق‎ obovate leaf 

ob.o.void [öb ö’° void] (adj.) <ob- +‏ 
بيضي و صغة للثمرة )1819( ovold>‏ 
التي يكون طَرَفْها الفيّن مُنْصِلاً بساق الشجرة 812 > 
fruit>.‏ ~ 

ob.scene [öb sên’; ab sên’] (adj.) < Old F., 
from L. obscenus = ill-boding, repul- 
كريه؛ بغیض؛ مُشْر؛ مثير (1593) <0706[و‎ )١( 
<dressed in ~ rags> للاشمتزاز‎ 
فاحش؛ داعر؛ خليم؛ فر ~ہ>‎ )۲( 
pictures > . 

ob.scen.i,ty [5b sën’a ti; öb sên’ tf] (n.) pl. 
فُحش؛ خلاعة؛ قذارة (۲) شيء (1608) كعلا-‎ )١( 
فاحش أو قلر. ويخاصة: ملاحظة أو عبارة أو لغة‎ 
. بذيئة‎ 

ob.scur.ant [öb skyoor’ ont; ab skyöoor’ ant] 
(n.; adj.) < L. obscurans, pres. part. of 
obscurare to darken, from obscurus 
dark, obscure > (1878) 'الظلامي؛‎ )١( 
الجهاليَ: من يناضل لإعاقة التقذم أو انتشار‎ 
المعرفة (۲) الغمرضي؛ الإبهامنَ: من يتعمد‎ 
الإبهام في الأدب والفن 8 (۳) ظلامي؛ جَجهاليٌ‎ 
غمرضي؛ إبهاميّ.‎ )( 

ob.scu.ran.tic طة]‎ skyoo rant’ Ik] (adj.) 


الخطرط المائلة : خطوط غير (./م .7/) 68هنا عدوتاطه 
متعامدة وغير متوازية. 

ob.lique.ly ]5 blëk’ II] بانحراف؛ (.1ل6)‎ )١( 
على نحو مائل أو موروب (۲) مُوارَبةً: على نحو‎ 
ملتو أو موارب أو غير مباشر.‎ 

القص المداور؛ القَصّ (.7) oblique narrati0n‏ 
المزري: کلام ينص على ما قاله متحدّثٌ أصليّ مع 
تغيير في الصياغة يجعل كلامه منسجماًء د 
اللغويةء مع الجملة التي تتَضمه . يُدعى أيضاً: 
indirect discourse.‏ 

مَيلان؛ انحراف ؛ (.7) ]55 علةاط 5] ob.lique.ness‏ 
وراب . 

المثلث المائل ؛ المعلث غير )./( oblique triangle‏ 
القائم : المثلّث الذي لا يشتمل على زاوية قائمة (ر). 

(.ه) blîk’ wa ti]‏ د ob.liq.ui.ty [o blk wa tI;‏ 
)١(‏ الوراب: لاأمانة؛ لااستقامة (©15) كعمد .ام 
(۲( اء مَل ؛ میّلان؛ انحراف. «ب» انفراج؛ مقدار 
المَيْل )١(‏ الموارَيّة: «أ» غمرض مُتَعمّد في الكلام 
أو الشلرك . «ب» كلام غامض أو مشوش. 

ميل كلك البروج : الزارية )راع obliquity of the‏ 
الحادّة الراقعة بين مُستوي فلك البروج ومستوي خط 
الاستواء السّماوي (فل), 

ob.lit.er.ate د]‎ blita rãt’] (vr.), -at.ed; 
-at.ing <L. obliterare to strike out 
words, to erase: ob away from + 
littera letter> (1611) PEE (۱) 
. يُمحو؛ يزيل (۳) يلغي‎ )۲( 

(۱) طمس .1( ob.lit,er.a.tion [a blit’’a rã’ shan]‏ 
(۲) مَحر؛ إزالة )۳١(‏ إلغاء )٤(‏ استتصال؛ إزالة (ط) 
(6) انسداد (ط) )١(‏ الانتساخ: فقدان الذاكرة (ط). 

ob.lit.er.a.tive [a وثاتاط‎ rã tiv] )04/.( (ca. 
1802( : طمْسيّ ؛ مَحْري؛ إلغائي (۲) انسدادي‎ (01) 
يرت بانسداد فعحة أو وعاء في الجسم الحيّ أو‎ 
> ~ arterial disease > مسيب لذلك الانسداد‎ 
تعتيميّ: نرّاع إلى جعل الشيء غير جليّ أو‎ )۳( 
> the characteristic ~ shading of واضم‎ 
fishes >. 

ob.liv.i.on [o bliv’I an] (ı.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. oblivion-=, obllvio, 
from obliviscl to forget > (14c) يشان‎ )١( 
< Many ancient cities have long since 
سلو سلوان؛ نسيان‎ (Y) passed into ~.> 
< His nap gave twenty minutes of ~.> 
> إغماء؛ مد للوعي (ع) (4) عَفُو؛ صَفْح ل‎ )۳( 
of political offenses > . 

Ob.liv.i.on [a bliv’] an] = Lethe. 

ob.liv.i.ous [a bliv’I 5s] (adj.) نساءء‎ « (۱) 
. < ~ of past slights > کشر ان ناس‎ 
مس‎ )۲( > ~ 010 ag‌e< «ب' مِم م بالنسيان‎ 
2 lay in deep, ~ jill مََبْبَ‎ 
slumber, —Henry Wadsworth 
غافل عن؛ غير و ع ر‎ (r) Longfellow > 
<was ~ to the risk she ran >. 

ob.long [öb’ lng] (akij.: n.) <Mid. Eng. 
oblonge, fram L. oblongus: ob (inten- 
sive) + /ongıs long > (15C) مستطيل؛‎ )١( 
متطاول < 72061082 ~ 28 > § (۲) المستطيل؛‎ 
1 . شكل مستطيل‎ 

ob.lo.quy [Öb la kwî] ).( .ام‎ -quies > Late 
L. obloquium, from obliqui to speak 
طمنٌ؛ نُذك؛ قَدْح (150) <اءدنةعه‎ )١( 
خجزي؛ عار.‎ )۲( 

ob.nox.ious [5b nök’shos; 2b nök’ shas] 


past part. of obligare to oblige > (13c) 
العهد: إلزام المرء نَفْسَّهُ بأداء عمل ما (۲) عهد؛‎ )١( 
التزام (۳) صك؛ سد (4) واجب (©0) مِنّة؛ فضل‎ 
المديونيّة : كون المرء مديئاً لآخر بمتة أو فضل.‎ )١( 


)١(‏ يكون مُلْْماً ب (؟) يكرن ,- هه جملنعن ءا ما 
مديئا له [بمئة أو فضل]. 


يجعله مدياً له ,~ to place somebody under an‏ 
[بمنّة أر فضل]؛ يطوق عَنُقّه بمعروفه. 

ob.li.ga.to [ö5b’la gã’ tö) ).( p1. -tos also -ti 

(1845) = obbligato”. 

ob.lig.a.to.ry [2 blige tör'] (adj.) (15e) 
إلزاميّ؛‎ )۲( >an ~ promise < مُلْزِم‎ (010) 
>15 إجباريّ: «أ» مفروض بقرّة القانون بخاصة‎ 
attendance at school ~ or optional in 
«ب» مألوف أو مُبْتَذّل إلى درجة‎ .2582697< 
تجعل منه تقليداً أو زيا شائعاً أو ضرباً «من الكليشيه؛‎ 
مسر‎ (۳) <the ~ death scene in opera > 
.(obligate” / .Iر)‎ 

o,blige [2 blîj], o.bliged; o.blig.ing (vt., i.) 
<Mid. Eng. obligen, from Old F. 
obliger, from L. obligare to oblige, to 
ونا‎ ٥< )13c( يكره؛ يُجُبر؟ يُلزِم‎ )١( 
<The law ~s parents to send their 
يَدِینٰ له بفضل:‎ )۲( children to schooا!.‎ < 
<They were يكون مديئاً له بمئّةٍِ أو معروف‎ 
obliged to him for his hospitality. > 
يتفضّل عليه؛ يتكرّم عليه؛ يطوق عَنْقَهُ بمئّة‎ )۳( 
x <She ~d us with a popular song. > 
<The famous pianist يعفضّل؛ يتكرّم‎ )4( 
will ~ with an encore, > 
—o.blig.er (n.) 

ob.li,gee المُتَمَبّد (1574) (.7) [ قز دا'طة]‎ )١( 
له (ق) (۲) المتفضّل عليه.‎ 

لطيف؛ (1632) (./64) blî jing]‏ د] o.blig,ing‏ 
كريم؛ ميّال أو محبٌ للمساعدة ~> 
neighbors >.‏ 

ob.li.gor [5b’la gûr’; öb’lo gêr’] (n.) 
المََهّد؛ المقيّد بعهدٍ أو التزام (ق).‎ 

ob.lique ]5 blêk’; د‎ blek’] (adj. n.; adv.) 
> Mid. Eng. oblike, from L., obliquus = 
مائل؛ منحرف؛ مَوروب (156) < ع٣ !)ھاو‎ )١( 
مائل؛ غير قائم : صفة للمُتَلْث الذي لا يشتمل‎ )۲( 
على زاوية قائمة < ©2512128[6]) ~ہ 22 > (۳) «أ» غير‎ 
مباشر < 266100581085 لم > , «ب» مُلْتو؛‎ 
متحرف؛ مُوارب؛ تُمُورُهُ الأمانة أو الاستقامة‎ 
> behaved in a curiously ~ manner > 
مُلحرف: ذو وضع مائل وطرَِّ غير مرتبط‎ )4( 
مائل: مأخوذ من‎ )٥( > بالعظم < 5210156165 ہہ‎ 
> الجرّ على نحو مائل إلى أدئى لم‎ 
لارَفْعيّ : دال على أية‎ (1) photographs > 
حالة من حالات الاسم الإعرابية غير حالة الرفع‎ 
<عووءت - > § (۷) المائل؛ المنحرف: شيء‎ 
مائل أو منحرف (۸) العضلة المتحرفة (ت).‎ 
ويخاصة: إحدى العضلات الرقيقة المسطحة التي‎ 
تشكل الطبقاتٍ الوسطى () العلامة المائلة: خط‎ 
مائل (/) يفصل بين الأرقام أو الكلمات,‎ 
> 0 ]8# درجة‎ ٤٥ مائلاً: منحرفاً بنبة‎ )٠١( 8 
right ~, march.>. 


الزاوية المائلة: زارية (1695) ل,) عاعضه عناوتاطه 


حادة أو منفرجة (ر). 
اللارَفْعيّة ؟ حالة اللارّفع : أية حالة (.) oblique case‏ 
من حالات الاسم الإعرابية غير حالة الرفع (ل). 


327:3 dete; 3 رونت‎ f car: Û agg: me; T in; ١ bite; 8 lot; ê bone; 8 orphan; sl bail; هه‎ good; 55 boot; هه‎ out; & under; 8 urgeat ® = @ ın alone, € În ayer, I ها‎ cally, ف‎ ia gallop. u هذ‎ Greus. 


obsidian 
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obscurantism 


a 0 کا‎ 


)١(‏ َء يراعي؛؟ يطيع ؛ يتقَيّد [بقانون أو قاعدة] 
a [law <‏ ~ 0> . بپ يَلْزم ؛ بلترم - ~ 10> 
<511600 (۲) يحغل ب. وبخاصة: ب بعی 
من الأعياد وفقاً للمراسم المألوفة ~ 0)> 
(F) Christmas >‏ يرى؛ يلاحظ 1532021 > 
~d that itl had turned cloudy.>‏ 
(4) يراقب. وبخاصة: يراقب علمياً؛ يراقب 
لاغراض علميّة an eclipse>‏ ~ 0)> 
(5) يُدرك. ويخاصة: يُذرك بعد درس للوقائع 
As we trace the development of the‏ > 
Greek mind, we can ~ their intellect‏ 
and their moral sense expanding. —G.‏ 
Dickinson <‏ .ا (5) بدي ملاحظة: يقرل 
<Ahmad ~d that we should probably‏ 
<.132182 2216 × (۷) ینتبه (۸) يراقب: يراقب أو 
يَحْضْر من غير أن يشارك مشاركة رسميّة في مؤتمر 
أو نحره <My son was invited to the‏ 
<.- 0ا conference‏ (4) يعَلق على . 

المراقّب. (1550) (.1( ob.serv.er [3b zûr v2r[‏ 
ويخاصة : « مندوب يُرْسَل للمراقبة ولكنه لا يشترك 
رسمياً في أعمال المؤتمر إلخ. «ب» شخص يرافق 
ران الطائرة للقيام بأعمال المراقبة. «ج ؛ محلل أو 
مُعَلْقَ خبيرٌ في حقل من حقول المعرفة 
political ~s> .‏ < 

ob.serv.ing [ab zûr’ ving] (adj.) = observant. 

ob.sess [ab sës’; Öb sës’] (vt. i) <L. 
obessus, past part. of obsidëre to 
besiege, beset> (1531) يقلق )1.ک(‎ (1١) 
تَسْتَحُوذ عليه [فكرةً أو شعور]؛ تابه الهواجس‎ )۲( 
أو الوساوس: تستبد به فكرة أو شعور على نحو‎ 
< My mother was ~ed by ملق غير سَوِي‎ 
a fear of dying.>. 

مُرَسْوّس: تتاب ob.sessed [5b sës ] (ad.)‏ 
الوساوس أو الهواجس. 

ob.ses.sion [2b sësh an; öÖb sësh’ on] (n.) 
)1680( الاستحواذ: تلط فكرة أو شعور ما‎ )١( 
على المرء تلطا مقلقاً غير سوي مصحوياً بانفعال‎ 
قوي يدفم المرء ء إلى القيام بعملٍ ما برغم إرادته.‎ 
وهو حالة مرّضية تتكشّف أعراضها عن حَصّر نفسي‎ 
شديد () الهاجس ؛ الوّسَواس: فكرةٌ [أو‎ anxiety 
شعور] تستبد بالمرء على هذا النحو المقلق غير‎ 
السويّ.‎ 

ob.ses.sion.al [3b sësh’ an ol] (adj.) 
استحواذي؛ وسواسي: ذو علاقة بالاستحواذء أو‎ 
<the ~ character Of الرسواسء أو متم به‎ 
his response > . 

ob.ses.sive [ab sës’ iv; öb sës' iv] (adj.; n.) 
)1901( استحواذيّ: «أ» ميال إلى إحداث‎ )١( 
الاستحواذ (را. 055655108). «ب» ذو علاقة‎ 
يالاستحواذ أو ي به (۲) مُمُرط . وبخاصة : مغر ط‎ 
> 010115 ~ need fOr إلى درجة غير موية: ماس‎ 
quick solutions .4ب‎ E. Stevenson > 
<an ~ 210556 > مَوَسْوّس: كثير الوساوس‎ )۳( 
. الموَسْوّس: من تتابه الوساوس أو الهواجس‎ )٤( § 

ob.ses.sive-com.pul.sive [2b sësً iv kam 
pûl’ sîv] (adj.) (ca. 1927( استعحراذيٌ‎ 
قَهْريّ؛ وَسْواسيّ كَهْري: صفة للاضطراب العصبيّ‎ 
الذي يرتبط به القلق بِوَسْوّسات يحاول المرء كَهْرّها‎ 
. > ولكن على غير طائل < 261150515 به‎ 

ob.sid.i.an [öb 51057 an] (r.) <L. obsidia- 
nus, manuscript error for obsianus, 
from Obsius mentioned by Pliny as a 
discoverer of a stone similar to ob- 
sidian > (1601) . البح ؛ الأبسيدان‎ 


ob.serv.ance (ab zûr’ vans] (r.) (14c) 
عادة؛ طقس؛ شعِيرة (7) التاموس: النظام‎ )١( 
الذي يخضم له أعضاء أخوية دينية (7) المراعاة:‎ 
<the ~ Of تقيّد بالقانون أو القاعدة أو العادة‎ 
<the ~ of احتغال ڊ‎ )£( traffic laws > 
> ~ 01 مراقبة؟ ملاحظة‎ )٥( Christmas < 
life >. 

zûr’ vant] (adj.) (1608)‏ 5د] ob.serv.ant‏ 
(١؟)‏ شديد الانتباه spectators>‏ ~< 
(۲) يَقِظهٍ سريع الملاحظة ~ 28> 
)raveler>‏ (۳۴) مراع؛ شديد المراعاةٍ لِ؛ 
حريص على التقيّد بالقوانين أو القواعد أو 
العادات > of family customs‏ ~ > . 

ob.ser.va.tion [öb’zar vã shan] (7.) (1557)‏ 
)١(‏ «أ» مراقية؛ ملاخظة؛ مشاهّدة 01 ~ > 
> 21161101116112 223111121. «ب» قوة الملاحظة 
>a man of little ~ <‏ (۲) الرصد: مراقبة 
الظواهر الطبيعية. بالآألات عادة. وتدوين التائج 
لأغراض علمية في المقام الأول . أيضاً: نتيجة 
الرصد < ~~ اmeteorologica‏ 2 > (7) حكم؛ 
تعليق؛ ملاحظة .~ a foolish‏ 1225 > 
—Shakespeare >‏ )6( انباءه escape a‏ 10 > 
person’s~ >.‏ 
عارات اصطلاحية idioms‏ 
يمضي أو يمر من غير أن يتتبه يحبه إليه ,~ #وهعى م ' 

أحد. 


to keep someone Under ~, بيه تحت المراقية‎ 
[الشديدة].‎ 

ob.ser.va.tion.al [Šb’zor vã shan al] (adj.) 
شهوديّ؛ رَصْديّ: ذو علاقة بالمشاهدة أو المراقبة‎ 
أو الرّصد أو قائم على أساسهاء بوصفها شيئاً متميّزاً‎ 
. > 31 > عن التجرية العلمية < لإ5)]100‎ 

منطاد المراقبة: منطاد ).7/( 6811008 observation‏ 
مراقبة أو استكشاف مشدود إلى الأرض بحيال 
فولاذية . 

حافلة المشاهدة: حافلة قطار (.:7/) Car‏ 08562982002 
عريضة النوافذ إلى حد يتيح للركاب استمتاعاً وافياً 
بالمشاهد الطبيعية . 

مركز المراقبة؛ مركز ).7/( ]205 observation‏ 
الرّصد: موقع أماميّء مرتفع» تراقب منه تحرّكات 
العَدُرٌ أو تُرْصّد وتوجّه إليه منه نيران المدفعية عند 
الاقتضاء (جن). 

قطار المشاهّدة: قطار ).1/( observation (rain‏ 
يجري في محاذاة مَجُرى نهر أو نحوهِ لتمكين 
الركاب من مشاهدة سباق من سباقات القوارب. 

ob.ser.va.to.ry [9b zûr’ va törT] (r.) pl. 
-ries <F. observatoire, from Mid. F. 
observer to observe > )1676( 
مَرْصّد (فل) (7) مَرقّب؛ نقطة مراقبة.‎ )۱( 


موسوعياً: المَرْصد مبنى للرّصد -٥اءرعدء‏ 
الفلكي. ولعل أقدم المراصد المعروفة 
ذلك الذي أنشأه عالم الفلك اليوناني 
هيبارخوس كناك 2مم111 (حوالى عام ١1١‏ 
ق.م.) في جزيرة رودُس. أما أكثر 
المراصد نشاطاء في القرون الوسعلى» 
فذلك الذي أنشأه أولوغ بك م86 طودانا 
حفيد تيمورلنك في سَمّرقند في النصف 
الأرل من القرن الخامس عشر. وفي القرن 
العشرين اتجه العلماء إلى إقامة المراصد 
في المواطن الأكثر ملاءمة للرصد الفلكي . 
ob.serve [3b zûrv’] (vı. i.), -served;‏ 
serv.ing < Mid. Eng. observen, from‏ 
Mid F. observer, from L. observare =‏ 
to guard, watch, observe> (14c)‏ 


(1878) = obscurant. 

ob.scu.ran.tism طة]‎ skyöoor’an tiz’am; ab 
skyöoor an liz’ om] (n.)/) (1834) 
الظلامية؛ الجهالية: النزوع إلى إعاقة التقدّم‎ )١( 
والإصلاح السّياسي وانتشار المعرفة والتفكير‎ 
العقلاني (۲) الغموضيّة؛ الإبهامية: (أ» نهج في‎ 
القن أو في علم الاجتماع وغيرهما يتقصّد الخموض‎ 
أو يتعمّد حَسجبٍ المعرفة عن السّواد الأعظم.‎ 
«ب» أسلوب في الأدب أو الفنّ يتتصف بالغموض أو‎ 
. الإبهام (۳) غموض مَتَعَمد‎ 

ob.scure" طة]‎ skyoor’; ab skyoor’] (adj.) 
> Mid. Eng., from 010 F. obscur, from 
L. obscurus dark, obscure> (15c) 
<an ~ cOrner> مظلم؛ قاتم؛ مُعْيم‎ )١( 
< ~ markings on the باهت؛ غير واضح‎ )۲( 
غامض؛ مبْهُم‎ )۳( wing 01 a butterfly < 
مغمور؛ غير مشهور؛‎ )٤( > an ~ remark < 
خامل الذكر <rم)ااW ~ 28> (2) ناء؛‎ 
. > 5600160 in an ~ village > معزول؛ متعزل‎ 
synoaymns: ambiguous, cryptic, dark,  : مرادفات‎ 
enigmatic, equivocal, vague. 
antonyms: apparent, clear, explicit, lucid. : أضداد‎ 

.اعم ob.scure [öb skyöor’; ab skyoor’]‏ 
)١(‏ يمَىّم؛ يَعَثم: scured; -scur.ing (15c)‏ 
يجعله قاتماً أو مظلماً أو مُغتما (۲) يُعَمَي: يجعله 
مُبْهَماً أو غامضاً (۳) يحجب؛ يُخفي . 


synonyms: becloud, bedim, befog. : مرادفات‎ 
e darken, dim, eclipse, fog. obfuscate, 

obnubilate. 
antonytns: brighten, burnish, polish. أضناد:‎ 


ob.scure [5b skyöor’; ob skyöor’] (n.) 
)1667( ظلمة؛ عَمّمة (۲) غموض؛ إبهام‎ )١( 
العاتم: جزء مُظلم من الصورة إلخ.‎ )۳( 

على نحو ob.scure.ly [ö5b skyöor’ Ii] (adv.)‏ 
قاتم أو مُظلم أو مُعْتِم أو باهمت أو غامض إلخ. 

ob.scure.ness طة]‎ skyoor’ nas] (n.) = 

obscurity. 

نا د skyöoor’o ti; ab skyöorُ’‏ طة] ob.scu.ri.ty‏ 
)١(‏ ظلمة؛ عَمّمة؛ قّتام (©14) وع6- .آم (.7) 
(۲( غموض؛ إبهام (۳) خحمول در عدم شهرة 
)٤(‏ المغمور؛ شخص خامل الذّكر ضثيل الشأن 
() الغامض: شي« غامض These silly,‏ < 
obscurities mar his writing. >.‏ 

ob.se.crate [5b s2 krãl’] (»1.), -crat.ed; 


-crat.ing <L. obsecrare = to entreat 
in the name of something sacred > 
(1597) . يتوسصل ؛ يتضرّع؛ يستعطف‎ 


ob.se.quies [5b s2 2 (n. pl.) = obsequy. 

ob.se.qui.ous [Ob 8 ب‎ es] (adj.) > Mid. 
. Eng., from L. obsequiosus, from ob- 
sequium compliance, from obsequi to 
comply with > (15c) مدلل ؛ خنوع‎ )۱( 
> ذليل؛ خانع > هق‎ )۲( > ~ 5610/31)5 < 
bow>. 

ob.se.quy [5b sa kwi] (n.) .ام‎ -quies < Mid. 
Eng. obseque, from Old F., from 
Medieval L. obsequiae, from L. obse- 
quia, pl. of obsequiun compliance > 
(15c) ١ . جنازة؛ مأتم‎ 

ob.serv.a.ble [9b zûr va ba1] (adj.) (1609)‏ 
)١(‏ جدير بالملاحظة <an ~ cas€>‏ 
(۲) ملحوظ: ممكنةٌ رة أو ملاحظَّة > 
improvement <‏ (7) يراعى: جديرٌ بان يُحاقظ 
عليه أو يُحتفل به 5نانتعجذ[ع: ~ 8ج> 
holiday >.‏ 


obtuse 
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obsolesce 


mmm”‏ و س 


یشهد الله على... × (۴) يتوسّل (4) يحتجٌ. 
ob.tes.ta.tion 0] (ês tã shan] (r.)‏ 
(۱) توسّل؛ تضرع (۲) إشهاد (۳) احتجاج. 
trood’; ab trood’] Y1.’ i).‏ طة] ob.trude‏ 
-trud.ed; -trud.ing < 1. obrrudere lO‏ 
thrust against: oP- against + {rudere‏ 
)١(‏ يَبْثْقَ؛ يُخْرج؛ يُبرز إلى (1613) < اکںآ؟) 0 
العيان <A turtle ~. its head from its‏ 
she. <‏ (۲) يحم [نفسَه] عَنْوَة؛ يُدلي [برأيه] من 
غير دعرة Don’t ~ yourself Or JOUF‏ > 
x opinions on others. >‏ (۳) يتطفل . 
Recollections of the past ~d themselves on me.‏ 
لقد عاودتني ذكريات الماضي [مُفْحمةٌ نفّها علي]. 
ob.trud.er [Öb tröo’ dar; ob troo' dar] /r./‏ 
المتطفّل؛ المُفْجم نفسَهُ عنوةً؛ المُذلي برأيه من غير 
دعرة. 
zhan]‏ “هون ob.tru.sion [(Öb troö’zhan; ab‏ 
)١(‏ بی ؛ إخراج؛ إبراز للعيان (1579) (.۸) 
(1) إقحام (۳) تطمّل (4) شيء مُخْرَجٍ أو مُفْحم 
إلخ. 
ob.tru.sive [Öb roo siv; ab troo siv] (adj.)‏ 
(۱) ناتىء (۲) متطفٌل؛ فضوليّ. 
ob.tru.sive.ness [Öb troo siv nas; 9b (r50 siv‏ 
(۱) نتوء (۲) تطفل ؛ فُضول. nas] (n.)‏ 
tünd’] (vı./ <Mid. Eng.‏ طة] ob.tund‏ 
obtunden, from L. obtundere, to strike‏ 
يُهُمد؛ يُحُْفت؛ against, blunt> (15c)‏ 
يلطف ؛ تفت الهدة. 
ob.tu.rate [öb tya rãt’] (vı.), -rat.ed;‏ 
-rat.ing > L. obturare = to obstruct >‏ 
يَسْدَ [ثقباً أو تجويفاً إلخ.]. (1628) 
(n.) <L.‏ [سحطواقع ob.tu.ra.tion [öb’tya‏ 
obturation-, obturatio, from obturatus,‏ 
past part. of obturare to obstruct >‏ 
سد انداد. (1610) 
tya rût ar] (.) (ca. 1727)‏ “طة] ob.tu.ra.tor‏ 
)١(‏ الساة: ١1ء‏ مَنْ يَسدَ ثقباً إلخ . «ب» السّداد: كل ما 
يََدَ أو يُوْقِف [كالغشاء التاد وما إليه] (7) العضلة 
السادّة: إحدى عضلتين تنشآن على العانة أو الورك 
وتُحُدئان حركة عظم الفَحذٍ الدائرية (7) الحابسة: أداة 
تحول دون ترب الغاز عند انطلاق المقذوف من 
فوّهة السلاح (جن) (5) الاد؛ الحاجب: سلك أو 
قضيبٌ صلب في داخل إبرة مجؤفة (ط). 
الغثاء الحَادٌ: غشاء ).1/( obturator membrane‏ 
ليفي يُوْصِد ثقبة الحوض السَادّة (ت). 
العَصَب النَادٌ: عصب في ).( obturator nerve‏ 
الضفيرة القَطنيّة يُعْصِبٍ العضلات المقرّبة والسَادّة 
وجِلْدَ الناحية الوسطى من مفاصل الفخذ والوّرِك 
والركبة (ت). 
سآ > t6s’; öb tyo6s’] (adj.)‏ طة] ob.tuse‏ 
obtusus blunt, dull, from past part. of‏ 
obtundere to beat against, to blunt >‏ 
)١(‏ بليد؛ ملد الذهن أو الج ؛ عَبِيَ ‏ (©15) 
student <‏ ~ 38 > (۲) عريص: يصعب فهمه 
لعدم وضرحه أو لعدم دقته < مع2لا1328 ~ > 
(۳) «آ» منفرجة: صفة للزاوية التي تزيد على تسعين 
درجة وتقل عن مثة وثمانين درجة > 21 > 
angle >‏ . «ب» منفرج الزاوية : صفة للمثلث الذي 
تكرن إحدى زواياه منفرجة < علعرria(‏ ~ <an‏ 
)٤(‏ كليل: «آء غير حاد؛ غير مستدقٌ الطرف 28 > 
< ا0uاc0n‏ ~ . وب») خفیف؛ معتدل؛ مرك 
على نحو غير واضح > pain or sound‏ ~ < . 
۵ج٩‏ ضعيف؛ واهن 01168 hearing‏ 0265 > 


headache >. 
ob.sti.nate.ly طة]‎ sta nit |i] (ad»./ بعتاد؟‎ )١( 
بإصرار (۲) باستعصاء : على نحو مُسْتَعْص أو عضال.‎ 
ob.sti.nate.ness [öb’ sta 616 2235[ //7./ عناد‎ )١( 
استعصاء [على المعالجة].‎ )۲( 
ob.sti.pa.tion (öÖb’sta pã shan] (7./ < Late 
L., obstipation-, obstipatio = close 
pressure > > ~ of a bصdy انيداد‎ )۱( 
الزْرَم : إمساك شديد يؤدي إلى‎ (¥) passage > 
انداد الأمعاء (ط).‎ 
ob.strep.er.ous [2b strëp' ar 3s] udj.) <L. 
obstreperus, from obstrepere to make 
noise against > (|600) < ~ صاخب‎ )١( 
صَخاب: كثير الصّخب‎ )۲( mمerrimenا‎ < 
جمرح؛ شموس؛‎ )۳۴( > ~ children < 
, > ~ صعب المراس < ا٣ دامع آم‎ 
ob.struct [9b strükt’] (vt.) > L. obstructus, 
past part. of obstruere: ob- in the way + 
struere to build > (1611) يد‎ )١( 
يُعرق؛‎ )۲( > t0 ~ a road or a channel > 
يُعَرقل؛؟ يعترض السبيل؛ يضع العراقيل في‎ 
يخحجب!؛‎ )7( >t0 ~ a وجه... <1223[م‎ 
. > Trees ~ed the view. > يُحجب عن العِيان‎ 
ob.struc.ter [ab strük’ tar] (n.) = obstructor. 
ob.struc.tion [ob strük’ shan] )5.( (1533) 
«آ» سد؛ إعاقة؛ تعويق؛ عَرّقلة. «ب» انسداد؛‎ )١( 
تعوّق؟ تَعَرْقْل (۲) التعويق: إعاقة [أو تَعَرُقَ] إقرار‎ 
> مشروع قانونٍ في البرلمان (۳) عقبة؛ عائق 5ه‎ 
to navigation >. 
ob.struc.tion.ism [ab strük’ shen iz am] (r. 
)1870( التُعويقيّة : تَدَْل مُتَعَمّد لإعاقة عمل ما في‎ 
ob.struc.tion.ist [9b strük’shan ist] (n.) 
)1846( المُعَوّقَ: مَنْ يوق عملا وبخاصة من‎ 
أعمال البرلمان.‎ 
ob.struc.tion.is.tic [9b strük’sha nis’ tik] 
)04/.( تعويقيَّ: ذو علاقة بالتعويقيّة (را.‎ 
أو متم يها.‎ 
ob.struc.tive [ab عاتماة‎ tiv] (adj.) ساد؛ معوق؛‎ 
مُعَرْقِل؛ حاجب للرّؤية.‎ 
ob.struc.tor [ob strükٌ tr] )2.( المعرّق؛‎ 
. المُعَرْقِل إلخ. (را. أءعنصاقطه)‎ 
ob.tain [ob tãn’; öb tan] (vt. i.) < Mid. 
Eng. obteinen, from Mid. F. obtenir, 
from L. obtinëre to possess, attain, 
يخرز؛ ينال؛ يحَصّل (©15) <212]طه‎ )( 
> عط‎ morals that ~ed يود‎ (۲) x على‎ 
يطبق؛ يكون ساريّ المفعرل‎ )1( 12 Rome < 
> Different rules ~ in different 
schools. >. 
ob.tain.a.ble [ob tana bal; öb lana bol] 


ممكنّ إحرازُةُ؛ ممكنٌ َيِل ممكن (.زفه) 


ob.tain.ment بأمدم مقا طد]‎ öÖb “مقا‎ mant] 
(n.) . إحراز؛ تيل ؛ حصول على‎ 


ob.tect [öÖb tëkt’] also ob.tect.ed [öb tëk tid] 
(adj.) <L. obtectus, pasl part. of 
obtlegere to cover over> (ca. 1905) 
مُنْمْد: مُنْلَف بغلاف قَوْنَىَ صلب ~ صج>‎ 
pupa < . 

ob.test [öÖb tëst’] )<).: i.) < Old 1. obtester, 
from L. obtestari = to call as a witness 
(o, to entreat > (1548) يتوسّل أو يتضرّع‎ )١( 
إلى (۲) يُشْهد: يدعوه إلى الشّهادة. وبخاصة:‎ 


موسوعياً: زجاجٌ بركانيّ يتشكل هله رهه 
عندما رد الحم المشتملة على نبة 
عالية من السليكا على نحر مفاجىء. 
والَج الخالص داكن اللرن إلى حذ 
الشراد» وهو ذو بريق زجاجيّ. وقد 
اتخذ منه الإنسانء في ما قبل عهد 
التاريخ المدرّنء رؤوسٌ مهايه. وكثيراً 
ما يُستخدم اليو في صناعة الحلي. 

ob.so.lesce ] د‎ 8 (vi.), -lesced; 
-lesc.ing .< L. obsolescere to grow old, 
from obsolere to be old or in disuse > 
)1873( يؤول إلى الزُوال (۲) يصبح آيلاً إلى‎ )١( 
الزوال.‎ 

ob.so.les.cence [öÖb’sa lës’ ans] (n.) (ca. 
1847( الزّوال؛ الهَجر؛ الإهمال: «أ؛ كرن الشيء‎ 
زائلاً أو مهجوراً أو مُهْمَّلاً. «ب» صيرورة الشيء‎ 
. > reduced زائلاً أو مهجوراً أو مهملا < ~ہ 0غ‎ 

ob.so.les.cent دو ث/طة]‎ lës’ont] (adj.) <L. 
obsolescens, pres. part. of obsolescere to 
grow old, from obsolere to be old or in 
disuse < )1755( > ~ آيل إلى الإهمال‎ )١( 
> ~ 018025 < آيل إلى الزوال‎ () words > 
آل إلى المثن: صاتر عتيق ال أو مُكل‎ )( 
> Animal transport is largely الاستعمال‎ 
ريم‎ . 

ob.so.lete دوتطة]‎ lët’] )64/.: vt.), -let.ed; 
-let.ing < L. obsoletus, from past part. 
of obsolescere to grow old, to become 
disused > (1579) دارس؛ ممات؛‎ )١( 
مهجور؛ مهمّل < 110505 - > (۲) عتيق‎ 
> الزيّ؛ من طراز قديم؛ مُبْطل الاستعمال نه‎ 
أثاري؛ لارظيفيَ: ناقتص‎ )۳( battleships < 
النموّء أو ضثيل الفائدة أو عديمهاء ولكنه لم يكن‎ 
> ~ كذلك عند أجيال المتعضّي السالفة‎ 
يَدْرس: يجعله دارساً أو‎ )٤( § 0283285< 
. مهجوراً أو مهملا أو عتيق الرِّيّ إلخ‎ 

الاندراس: (.71) [825” )15 د5/طة] ob.so.lete.ness‏ 
كون الشيء دارساً أو مُّماتاً أو مهجوراً أو مُهُْملا... 

ob.sta.cle [5b sta kal] (7.J) <Mid. Eng., 
from 010 F., from L. obstaculun, from 
obstare to hinder > (14c) . Jئاح‎ + عَقَية ؛ عائق‎ 

سباق الحواجز: )1943( ).1/( obstacle course‏ 
سباق تدريبيَ عسكري حافل بالعوائق» كالحواجز 
والجدران والخنادق» التي يتعيّن على الجند تخطيها 
أو القفز من فوقها واحدة بعد أخرى. 

سباق العواتق: سباق يتعّن على (.:7) 726 علعهاوط0 
المتبارين فيه أن يقفزوا من فوق بعض الحواجز أو 
أن يطوّقوا رجهم ببعض الأكياس . 

ob.stet.ric [ab stët rik] or ob.stet.ri.cal [ab 
stët'ri kal] (adj.) <L. obstetricius, 
from obsterix = midwife> (1742) 
قباليّ ؛ توليدي : ذو علاقة بالقبالة أو التوليد (ط).‎ 

ob.ste.tri.cian [Öb’st? trish’ on] (r.) (ca. 
1828( المُولّد: الطبيب المُوَّلّد.‎ 

القبالة؟؛ (1819) ob.stet.rics [ob 56] rîks] (7.J)‏ 
طِبَ التوليد: فرع من الطب موضوعُُ الحَمْل 
والولادة والعناية بصحة الام والوليد بعد الوضع . 

ob.sti.na.cy طة]‎ sta na si] (7.) p1. -cies (14c) 
عناد (۲) الاستعصاء: امتناع المرض أو‎ )١( 
. <the ~ of cancer > استعصاؤة على العلاج‎ 

ob.sti.nate [öb’ ماو‎ nit] (adj.) > Mid. Eng. 
obstinat, from L. obstinatus, past part. 
of obstinare to persist > (14c) عد‎ (1) 
>21 ~ عضال: مُسْتَمْصِ على العلاج‎ )۲( 


00 ام م مر اوسا ا م م‎ 
3 at; ê date; 3 care; ق‎ car; 8 زوي‎ 8 mc; Tin; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot, ou out: ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in circus. 


occlusive 


ووه الكل الان ي ا لس ا 
للأثاء المادية. 

oc.ca.sion.al.ly قا د]‎ zhan د‎ 1î] (adj.) أحاناً؛‎ 
. > Mجرy بين المَيْةَ والمئية <. - كنا 3]5أ15/‎ 
oc.ci.dent [5k sa dant] (n.) > Mid. Eng., 
from Old F., from L. occidens = 
quarter of the setting sun, west > (14c) 
.مء عد : الغرب: بلدان أوروبا وأميركا (؟)‎ 20) 
, الغربيّ (1) المناطى الغربية‎ i عد : تعف‎ cp. 
Oc.ci.den.tal' [ök’‘sa dëntal] (adj.) (14) 
غربيّ: منسوب إلى الغرب أو إلى الغَرْبِيين.‎ 

dën’tal] (n.) (1857)‏ جواعاة] Oc.ci.den.tal®‏ 
الغربي : واحد من أبناء الشعوب الغربية. وبخاصة : 

شخص أوروبي الأصل . 

Oc.ci.den.tal.ism [ök’‘s2 dën ta liz'am] (n.) 
)1839( الغْروبة : الشمات المميّزة للشعوب الغربية‎ 
أو لثقافتها.‎ 

Oc.ci.den.tal.ist دوعاة)‎ dën'tal Ist] (r.) 
المُسْتَعْرب: أ المؤيّد لعادات الغربيين ولثقافتهم‎ 
وأنماط تفكيرهم . اب الدارس للغات الشعرب‎ 
الغربية ومؤسساتها.‎ 

Oc.ci.den,tal.ize [ök’sa dën’ta liz] (vt.), 
-İzed; يتب : يجعله غربىّ السّمة (1870) 28 أ.ذ-‎ 
. أو التنافة‎ 

oc.cip.i.tal »“أ6]‎ sipe tal] )00/.: n.) >48 
F., from Medieval L. occipitalis, from 
L. occiput occiput > )1541( : ذال‎ )۱( 
ذو علاقة بمؤاخر الرأس أو بِالعَظم القذاليَ (ت)‎ 
.(occiput العَظم القذاليَ (را.‎ (۲) § 

العَظم 2 العَظم occipital bone (/ı.) (15c)‏ 
الذي يشكل الجزء الخلفيّ من الجمجمة (ت). 

oc.ci.put [ok’s2 püt’] (n.) pl. oc.ci.puts or 
oc.cip.i.ta [Ök sip’a ta] > .يآ‎ occiput: ob 
in back of + caput head > (14c) القذال:‎ 
مؤخر الراس أو الجمجمة (ت).‎ 

oc.clude د]‎ 115507 (vt.; i.), -clud.ed; 
-clud.ing > L. occuldere = to shut up, 
close up > (1597) > They يذ يُعْلِق‎ )١( 
(r) sank ships to ~ the harbor.> 
> )0 بحس . وأيضاً : پخجب؛ يُخفي < اطعا ہ‎ 
> Palladium ~s يحتّبس ؟ يمتص؛ يتشرّب‎ )۳( 
x large volumes of hydrogen.>. 
يطبق؛ يتطابق: ينطبق بعضّهٌ على بعض‎ )4( 
> Suhayr’s teeth do not ~ properly. >. 

oc. clud.ed front [a klöod Id] (.) (ca. 1938)‏ 
الجبهة الملحمة: الجبهة التي تنشأ عندما تلح جبهة 
پاردةٌ بجبهة ساخنة رافعة. بذلك». الهواءً السَاخن 
فرق سطح الأرض (أر). 

إطباقي: (1897) (./64) [1دو 11565 د] oc.clu.sa1‏ 
ذو علاقة بالإطباق أو منسوب إليه (را. 
(occlusion‏ . 

(7.J) (1645)‏ [سدطع 1156 oc.clu.sion [a‏ 
)١(‏ «أ» سد «ب» انسناد (۲) الاحتباس: 
امتصاص بعض المَلِرّات› وغيرها مره من الجوامدء 
للغاز أو لاا وح في داخلها وذلك عند تماد 
تلك الفلرّات أو الجوامد. ومن الأمثلة النموذجية 
على ذلك احتباس البلآديوم للهيدروجين (ك) 
(7) الإطباق: «أ» تماس سطوح أسنان الفكٌ 
العلوي بسطوح أمنان الفك السّفلي عند انغلاق 
النكين (ط). «ب» مدى الإطباق )٤(‏ الجبهة 
الملعمة (را. +1202 „(occluded‏ 

oc.clu.sive [a 56لا‎ siv] (adj.; n.) ‘ln «le )١( 
<an ~ arterial disease> غالقٌ‎ 
ي احتباسيّ 8 (۳) الوّقف: حبس‎ (۲( 
الصامت الأنفيّ : أحد‎ )٤( مجرى التنفس (ل)‎ 
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أوكام : قاعدة علمية وفلسفية من وضع الفيلسوف 
الإنكليزي وليم أوف أوكام . . وهي تقول بأن تفسير 
الوقائع تفسيراً كاملاً يجب أن يم بأقل ما يمكن من 
الفروض أو الافتراضات . 
oc.ca.sion (a kãً zhan] (ıı. Yt.) > Mid. Eng.‏ 
occasioun, from Old F, occasion, from‏ 
L. occasio a falling down, happening >‏ 
)١(‏ فرصة. وبخاصة: فرصة مناسبة #51۴ > (©14) 
did not have ~ to talk with her.>‏ 
)¥( مناسية (FT) <on rare ~s>‏ مَرَهَ 011 > 
)٤( 086 > <‏ سَبّب. وبخاصة: سببٌ مباشر أو 
مداور <The dog that was the ~ of‏ 
)٥( quarrel had run away. <‏ حادثة؛ حادث 
Everybody has been terribly kind‏ < 
since my recent sad ~. —Thomas‏ 
<رااء× (1) داع؛ مؤجب؛ ضرورة؛ مبرّر 
have no ~ to be angry. >‏ ناملا > (Vv)‏ 
:pl.‏ شأن؛ عمل minded his own ~s‏ > 
and was content to let others mind‏ 
theirs 35. 8. Adams>‏ (8) احتفال؛ 
مهرجان <Sat in the big parlor as‏ 
though this was an ~. —Agnes S.‏ 
< اTurnbul‏ § (9) يخدِث؛ يسبب؛ يفضي إلى 
<The boy's return ~ed great‏ 
rejoicing. >.‏ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ببب من... by ~ of‏ 
أحياناً؛ بين الفَيْنة والمَيلة؛ عند الانتضاء. .,-هه 
لمناسبة كذا. . on the ~ of‏ 


جس المناسبة: «أ» إدراك للسلرك ,- أن ميدي 
الاجتماعي الذي يتعيّن على المره أن بتتهجه في 
مناسبةٍ معيّنة. «ب» القدرة على إدراك المزايا أو 
الصفات الخاصة التي تجعل إحدى المناسبات 
مختلفةٌ عن غيرها أو خيراً من غيرها, 
ليس هذا وقت This is not an ~ [or laughing.‏ 
ضجك؛ ليس هذا هو الوقت الملائم للضجك. 
ليس لديه حاجة إلى. . . ١‏ لبس )٥‏ ~ مم have‏ 10 
مضطراً إلى كذا؛ لبس ثمة سبب يدفعه إلى كذا. 
بتهز الفرصة. > (o improve the‏ 
یرتفع إلى مستوى الأحداث: ,- مطا 0 مز 0ا 
يُظهر من الكفاءة مقداراً يتناسب مع أهمية الخَدّث. 
يغتنم هله to take this ~ to say something‏ 
الفرصة ليقول شيئا. 
kã’ zhan al] (adj.) )1631(‏ د] oc.ca.sion.al‏ 
)١(‏ عرّضيّ!؛ اتفاقَ؟ طارىء ]096126 The‏ > 
has ~ special meetings to deal with‏ 
urgent matters. >‏ (۲) سب ؛ مُتکل ا 
nothing else ~ of my long silence‏ < 
—D.G. Rossetti >‏ (۴) مناسبيّ: منظوم 
لمناسبة خاصة < 0613م ~ 21 > (4) جيني : 
حادث أحاناً أو في المناسبات Halah pays‏ > 
Visits. >‏ ~ 6 (0) ظَرْفيّ : عامل في ظروف أو 
مناسبات معيّنة» أو بين الفيئة والأخرى ~ 4۸> 
chauffeur >‏ »( ا مَعَدَ للاستخدام عند 
الاقتضاء > .<an ~ chair; an ~ table‏ 
liz’om] ).(‏ د oc.ca.sion.al,ism [a kãُ zhan‏ 
الحالانيّة ؛ الفرّصانية. )1842( 


موسوعياً: فلفة تيقولا در هارع 
مالبرائش Ma! ebra ۹1e‏ التي تقرل بأن 
العقل والجسم عاجزان؛ بحكم طبيعتهماء 
عن التفاعل. وإذن فإن ما يتراءى لنا من 
عملهما المتفاعل لا بذ أن يكون ثمرة من : 
ثمرات تدځل الله الذي بحرّك یار 
حال رغبة العقل في هذا التحريك رالدي 


obtuse angle 


.bec0omes ~ in 010 age. <‏ د» مدور عند 
الطرّف الطليق < 2| <- 0> . 
الزاوية المنفرجة: زاوية تزيد على /.1/) 82816 ©0056 
تسعين درجة وتقل عن مئة وثمانين درجة (هن). 
tyoös’l] (adv.)‏ طة ob.tuse.ly [5b 565 lH;‏ 
)١(‏ بغباء (۲) بانفراج (۳) بكلال )٤(‏ پاعتدال 
(6) بضغف إلخ. 
[5دم ob,tuse.ness [5b 565 nas; Öb ty55s‏ 
)١(‏ غباء (۲) انفراج (۳) كلال (؟) اعتدال (.۸) 
(6) ضعف. 
المثلّث المنفرج الزاوية : مثلْتٌ (.) علعمدأم #كاطه 
إحدى زواياه منفرجة (هن). 
ohb.verse' [5b vûrs’; öb’ vûrs] (adj.) <L.‏ 
obversus, past part. of obvertere to turn‏ 
)١(‏ مواجه؛ مقابل: في وضع (1656) < 01210] 
مواج للناظر أو مقابل له 2 <the ~ side of‏ 
<5]3]06 (۲) ضيّنَ القاعدة: قاعدبّهُ أضين من 
قمْيِهِ <]ه16 > 22> (۴) نظير؛ مقابل. 
الرجه: :أ» وجه (1658) (.7) vûrs]‏ طة] ob.verse?‏ 
العملة أو المدالية أو الورقة النقدية. :ب» وجه 
الشيء. «ج؟ الجانب أو المظهر الآخرء الأكثر 
وضوحاً. من حقيقةٍ ما إلخ. <the ~ of this‏ 
situation > .‏ 
vûrs’ li; öb’ vûrs Ii] (adv.)‏ طة] ob.verse.ly‏ 
على نح مواج أو مقابل إل 
ob.ver.sion [öÖb vûr shan; öÖb vûr ‘zhan] (n.)‏ 
)١(‏ عکس؛ قَلْبٍ (۲) العَكّس (مق). (1864) 
ob.vert [öb vûrt’] (v1.) < L. obvertere = to‏ 
(1( يفكس: يقلب )1623( turn toward>‏ 
بحيث يُبرز وجهاً جديداً إلخ. (۲) يدير وجه الشيء 
[نحرٌ شيء آخر]. 
ãt’] (v/.), -at.ed; -at.ing‏ أبخطة] ob.vi.ate‏ 
<Late L. obviare = to meet in the‏ 
يتحاشى ؛ يغادى؛ )1598( > way, (O preven|‏ 
يتجنّب < d48‏ ~ 0> . 
تحاش؛ تفادٍ؛ (.71) [8قط5 3 b’vÎۆö[ ob.vi.a.tion‏ 
تجلب < dane‏ 01 ~ > . 
obvius, from‏ .سآ < ob.vi.ous [5b vi as] (adj.)‏ 
واضح+ )1603( > obviam = in the way‏ 
جَلىَ؛ بین < 8019821886 ~ 82> . 
بوضوح؛ (.607) )| 25 آنا طة] ob.vi.ous.ly‏ 
بجلاء؛ على نحو بيّن. 
وضوح ‘ as nas] (n.)‏ آلاتطة] ob,vi.ous.ness‏ 
جلاء؛ بیان . 
ob.vo.lute [5b va 155t’] (adj.) < L. obvolu-‏ 
tus, past part. of obvolvere = to wrap‏ 
مُلْعفَ؛ء )1760( > around, to surround‏ 
مُتَلافٌ؛ متراکب؛ متداخل < 0/65ه16 له > , 
(n.) <It., diminu-‏ [مصاق oc.a.ri.na [öŠk’2‏ 
tive of oca goose, from Late L. auca,‏ 
derivative of L. avis bird > (ca. 1876(‏ 
النفخ ذاتٌ بدنِ بيضوي الشكل» 
7 وئقوب إصيعيّة [أي تقو ب 
ocarina‏ تتعاقب الأصابع عليها] وقم 
mouthpiece‏ ناتء (مو). 
أركlيıٺي« O’Ca.sey [ö5 ka së], Sean [shn]‏ 
شون (۱۸۸۰ - 1974): كاتبٌ مسرحيّ إيرلندي. 
اشتهر بتصويره لحياة المعذبين في الأرض على نحو 
تتلاقى فيه التراجيديا والكوميديا تلاقياً لم بغر 
المسرح في عصره. 
Oc.cam [5k am], William of = Ockham,‏ 
William of.‏ 
Oc.cam's razor [5k amz] (n.) <named‏ 
نعل (1836) > after William of O0cca‏ 
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من 2۷۲ من سطح الأرض. والبحر بهذا المعنى 
نقيض ابر أو اليابسة (۲) المحيط؛ الأوقيانوس 
(۳) بحر؛ مقدارٌ هائل < "0۸٤%‏ 01 ىه >. 
موسوعياً: المحيط؛ الأرقيانرس -مك مم 
هو إحدى الوحدات الجغرافية الرئيسية التي 
بنقم إليها البحر الذي هو نقيض اليرَ أو 
اليابسة. والمحيطات خة أكبرها المحيط 
الهادىء 0228 عأتدع. فالمحيط 
الأطلسي 0028 نامدا فالمحيط 
الهندي ددع0 ٠1201308‏ فالمحيط القطبي 
الجنوبي .Antartc Oc‏ فالمحيط 
القطبي الشمالي 0028 عنتعىم. ويبلغ 
متوصط عمق المحيطات 7,٠٠١‏ متر. 
ولا تتفذ الحرارة وضَوّء الشمس إلى أبعد 
من ٠٠١‏ متر من سطح المحيط؛ مما يجعل 
أعماقه مظلمة بالكليّة وياردةٌ إلى حدّ بعيد. 

o.cean.ar.i.um [o sha nãr’î om] (n.) pl. 
الأوقياناريوم: مَرْبَى (1938) [د آ] 1.2- 0 5قتنا.أ-‎ 
ماني (را. 301031110153) مخصص لدراسة الكائنات‎ 
البحرية أو عَرْضها.‎ 

0651 ق]‎ shan frünt] (n.; adj.) 
<ocean + front> (1919) جبهة‎ )١( 
الاوقيانرس: أرض واقعة على ساحل الأوقيانوس‎ 
في مكانٍ معيّن [كأحد المتّجعات البحرية]‎ 
جبْهَأوتقيانرسيت؟ جبهِي أوقيانوسي: واقع‎ )8 
. > 311 ~ على مثل هذه الأرض < أ20]6‎ 

o.cean.go.ing [o shon gö’ing] (adj.) 
<ocean + going> (1885) عابر‎ (1( 
للمحيطات: معد لعبرر المحيطات أو‎ 
: بحري‎ )۲( <an ~ الأوقيانرسات < أعئوم۷‎ 
>~ خاص بالنقل البحريّ أو دال عليه‎ 
traffic > . 

O.ce.an.i.a [ö‘shi ãn’î 2] also O.ce.an.i.ca 
أوقيانيا: اسم جاممٌ يُطلق على [د! 9 هق آطء'ة]‎ 
الجُرر الواقعة في الأجزاء الوسطى والجنوبية من‎ 
المحيط الهادىءء وتشمل ميكرونيزيا‎ 
ووميلانيزيا 2/1613826512 وبوليتيزيا‎ 124 
وفي بعض الأحيان نيوزيلندا واستراليا‎ 1 
. Malay Archipelago وأرخبيل الملاير‎ 

o.ce.an.ic ([ö’shi ãn'ik] (adj.) )1656(‏ 
أوقيانوسي: «آ» منوب إلى الأوقيانوس أو ذو 
علاقة به < ۸٤٣٣ا‏ ~ > . «ب» عائش في 
المحيطات أو الاوقيانرسات < 651205 - > . 
«ج» شبيه بالأوقيانرس وبخاصة من حيث ضخامة 
الحجم أو اتاع المدى October gives the‏ > 
grain belt an ~ vastness of gold. —W.‏ 
JV. Haines >.‏ 

O.ce.a.nid [ö sê 2 nid] (n.) < Gk. ökeanid-, 
öOkeanis, from ټOkeanos‎ Oceanus > 
)1869( الأوقيانيدة: إحدى حوريات الأوقيانوسن؛.‎ 
أو المحيطء في الميثولوجيا اليونانية.‎ 
060012005 والأوقيانيدات يُعتبّن بناتِ أوقيانس‎ 
(مث).‎ Tethys وتن‎ 

o.ce.a.nog.ra.pher [ö°shi o nög ro for] )1.( 
. الأوقيانوغرافيّ : العام بالمحيطات أو الأوقيانوسات‎ 

o.ce.a.no.graph.ic [O° shi 2 n2 grafik] also 
o.ce.a.no.graph.i.cal (O° shi 2 3 graf i 
أوقيانوغرانيّ: منوب إلى (.زلت/ [ادعا‎ 
الأوقيانوغرافيا أو ذو علاقة بها.‎ 

o.ce.a.nog.ra.phy )6 shi معتعمم د‎ fi] (r.) 
<ocean + -o- + -=graphy> (1859) 
الأوقيانوغرافيا:' علم يُعنى بدراسة المحيطات أو‎ 

الأوقيانوسات من حيث اتاعُهاء وعمقهاء وطبيعة 


الطب المهنيّ: فرع (.71) occupational medicine‏ 
من الطبٌ يعْنَى بدراسة العلاقة بين الأفراد والمهن 
التي يتعاطؤنهاء وذلك ابتغاة تحاشي الأمراض 
وضروب الأذى الناشئة عن تلك المهن من ناحيةء 
وابتغاء رفع مستوى الإنتاجية والتكيف الاجتماعي من 
ناحة نة 

العصاب المِهْنيَ: (.7) occupational neurosis‏ 
عُصابٌ يُفْقِد المرء القدرة على الإفادة من أعضاته 
التي تعد استخدامها في مهتته» وذلك مِنْ مل عجز 
الكاتب عن الكتابة يسبب من شعوره بتعب مؤلم في 
يده (نف). 

علم النفس (.:7) occupational psychology‏ 
المهني: فرع من علم النفس يعلى بدراسة السلوك 
المهْني ابتغاء تعزيز كفاءةٍ العمال. وإيجاد الحلول 
لمشكلات العملء وحَمُْضٍ الجهد المبذول في أداء 
العمل إلى أدنى حدذ ممكن. 

المعالجة (1915 occupational therapy )71.( (ca.‏ 
المِهْنيّة؛ المعالجة بالعمل؛ المعالجة بالانشغال: 

يقة في المعالجة قوامها تكليف المريض أآداءة 

ضرب من العمل الخفيف أو ممارسة بعض الألعاب 
البسيطة التي تَضرفه عن التفكير في نفيه وتعجل في 
شفائه. وتتخدم هذه الطريقة. بخاصةء في إعادة 
تأهيل المصابين بشلل الأطفال وفي معالجة بعض 
الاضطرابات أو الأمراض النفسية . 

oc.cu.pied [ök y2 آهل؛ مشغول (.ز24) [10م‎ )١( 
بالشكان <ج05ا50 ~ 22> (؟) منهمك؛‎ 
> 516 was ~ in 1175101928 منشغل؛ مشغول‎ 
>22 .5اا (7) مُحتل؛ خاضع للاحتلال‎ < 
مَلِيء: حافل أو مُكتظ‎ )٤( ~ coun) ry < 
. < She had few ~ days. > بالأعمال‎ 

الشاغل؛ المُختل oc.cu.pi.er [ök ya pî’ar] (n.)‏ 
إلخ . (را. المادة التالية). 

oc.cu.py [ök ya pî’] (vt.), -pied; -py.ing 
> Mid. Eng. occupien, from Old F. 
occuper, from L. occupare to seize > 
)14٥( ينل [اهتمام شخص أو نشاطه]‎ )١( 
«أ» يحتلٌ [مكاناً ما]. «ب» يستغرق [زماناً ما]‎ )۲( 
يَمْمَل [منزلاً]؛‎ )٤( يتَوَلَى؛ يَشْمَل [منصياً]‎ )۳( 
يكن [في منزل].‎ 

oc.cur [2 kûr] (vi.), -curred; -cur.ring < L. 
occurrere = to run to meect> (1536) 
<Two misprints ~ يُوجَد؛ يُظهر مه‎ )١( 
يقم؟ يَحْدَثْ؛ يجري‎ )۲( the last page.> 
<The collisions ~red al a highway 
پېاله؛ يبدو له؛‎ r (TF) intersection. > 
<Something ~red (o him يتراءى له‎ 
which he had never thought of before. 
—Louis Bronrfield> . 

oc.cur.rence [2 kûr’ ons] (n.) (1539) 
حادثة. ويخاصة: مصادفة؛ حدتٌ غير متوقع‎ )١( 
<a happy ~; an unusual ~ > 
<an event of frequen( (0r حدرث‎ (¥) 
<a هون‎ jg (FT) rare) occurrence > 
fish of regular ~ along the western 
coast of France. >. 

oc.cur.rent [7 kûr’ on) (adj.: n.) (15c) 
جار: حادثُ في الزمن الحاضر (۲) عَرَضيَ؛‎ )١( 
. اتفاقي ؛ طارىء 8 (7) حادثة؛ ححدذث‎ 

o.cean [ö٥ shan] (n.) <Mid. Eng. occean, 
from Old F.. from L. oceanus, from 
Gk. Okeanos = a river thought of as 
encircling the earth, an ocean > (13c) 


(۱) البحر : مجموع المياه الملِحة التي تغطي نحواً 


الحروف الصرامت 02508231215 الأنفيّة (ل). 
(vt. i: adj. n.) <L.‏ [التعا د] oc.cult‏ 
occultus, past part. of occulere tO‏ 
)١(‏ یستر؛ يُخفي ؟ يَحْجْب (1500) < اوععوم» 
(۲) یکیف؛ يخْسِف (فل) × (۳) يسحر؛ يخغفي!؛ 
يحتجب )٤(‏ ینکیف؛ ينخسف (فل) § )٥(‏ سِرَّيّ 
(7) غامض؛ ممتنع على الفهم؛ مُكْتَنَفَ بالأسرار 
42 خفيّ؛ مستتر ؟ محجوب (۸) بحري : 
ذو علاقة بالشحر أو التنجيم وما إليهما (9) ملسر؛ 
خفي: «أ» غير ممكن اكتشافه بالوسائل السُريرية 
جنها > carcinoma‏ نہ > . «ب» غير ظاهر 
عند فحص البراز وغيرها يجهرياً 18 510040 به > 
)٠١( 9 a 56001 specimen <‏ السخر: ممارسة 
الأعمال السّحرية أو التنجيم أو اللَّقَنِبَاتٌ الخاصة 
بذلك. تَسْبقُها 6/) عادةً <a student of (he‏ 

aa 
oc.cul.ta.tion [ök’ül ta’ shon] (r.) (15c) 
استتار؛ احتجاب (7) کوف؛ خحوف (فل).‎ )١( 
oc.cult.ing د]‎ kül ting] (adj.) ساتر؛ حاجب؛‎ 
كاسف («بص» و«فل؟).‎ 

)1( علم )1881( (.:7) oc.cult.ism [o kül tîz am]‏ 
الكيّب: دراسة القوى الخفيّة أو فوق الطبيعية 
(۲) الحْفِيّانية: الإيمان بالقوى الخفيّة وبإمكان 
إخضاعها للسيطرة البشرية. 

oc.cult.iئ العَيْبيّانيَ : المؤمن (.:7) []15) آناء! د]‎ )١( 
بالقوى الخفيّة وبإمكان إخضاعها للسيطرة البشرية‎ 
الحْفِيّانيَ: المشتغل بالعلوم الخفيّة كالسحر‎ )۲( 
والتنجيم وما إليهما.‎ 

العلوم الخفيّة: الشّحر أو (.ام .77( occult sciences‏ 
التنجيم وما إليهما. 

oc.cu.pan.cy [ök’ ya pon si] (n.) pl. -cies 
)1596(  لاغشإ امتلاك؛ تملك؛ شَمْلٌ؛‎ )١( 
م2 وَضْعْ اليد: حيازة‎ > - of the estate > 
أرض لا مالك لهاء أو احتلالهاء بنيّة الاستيلاء‎ 
عليها (ق) (۳) وجهة الامتلاك؛ وبجهة الإشغال:‎ 
وجهة استعمال العقار الممتلك أو المشغول‎ 
مذة‎ (€) <residential commercial ~ > 
المَشْعْل: مبنىء‎ )١( الامتلاك؛ مدة الإشغال إلخ.‎ 
> أو جزءٌ من مبنى» مَعَدَ للإشغال -- ع1[ص1 آنا‎ 
buildings > . 

(۱) و اضع )1622( oc.cu.pant [ök y2 pant] (7.J‏ 
اليد: من يحوز أو يحتلَ أرضاً لا مالك لها بنيّة 
الاستيلاء عليها (ق) (۲) الشاغل. وبخاصة: 
المستأجر؛ الساكن؛ المقيم. 

oc.cu.pa.tion (Ö5k’ya pa’ shan] (n.) (14c) 
«أ» شَمْل؛ عَمَل. «ب» حرفة؛ مهنة؛ صنعة‎ )۱( 
امتلاك؛ تملك (۳) شَعْل؛ إشغال [لمنزلٍ‎ )۲( 
تَوَلُ [لمنصب أو مركز] (0) وَضْع اليد‎ )٤( إلخ.]‎ 
(را. 2 [إ6226ناع06) (5) الاحتلال:‎ 
«أ» الاستيلاءء بالقوة العسكريةء على أراض‎ 
أجنبية معيّنة. «ب» السلطة العسكرية المحتلة.‎ 
«ج» ممارسات السلطة المحتلة أو سياسائها.‎ 

oc.cu.pa.tion.al [ök’ya pashan ol] (adj.) 
مِهْنىَ: ذو علاقة بمهنة معيّنة أو ناشىءٌ عنها‎ )١( 
احتلاليَ: ذو علاقة‎ )۲( >28 - disease < 
. > بالاحتلال العسكري < 5م200] به‎ 

المرض المِهْنىَ : مرض (.72) occupational disease‏ 
ناشىء عن مخاطر المهنة التي يتعاطاها المرء أو عن 
ظروف العمل السائدة فيها. ومن الأمثلة عليه التَسمُم 
الفوسفوري وهو داءٌ مزمنٌ يصيب العمال المشتغلين 
في مصانع عِيدان الثّقاب . 

الخطر المهْني: أيّ من (.7) occupational hazard‏ 
المَخاطر الناشئة عن تعاطي مهنةٍ معيّنة . 


e ب |( 1ك 3ةا اا ااا‎ 
3 at; ã عامل‎ û carc; ã car; م‎ cgg: ê mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bonc; ê orphan; el boil; oo good; 6ه‎ boot; ou out; ه‎ under. û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, u in gallop. u in Gircus. 
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octaédrite, from octaédre = octahe- 
dron (with reference to its octahedral 
cارئاهأك(<‎ )1805( الأناتيز؛ الأنعاز (را.‎ 
.(antase 
oc.ta.he.dron [öÖk’t9 ”قط‎ dren] (n.) .1م‎ -drons 
or -dra [dro] > Gk. octaedron: octa- + 
-edron -hedron > 


حم )1570 ( 
اللمانَ: مُجَسّم ماني 
الأسطح أو الوجوه (ر). 
oc.tal [ök' tal] (adj.) <oct- + -al> (1948)‏ 
ماني : دال على نظام عددي قاعدثة الرقم ثمانية . 
tãm’ or as] (adj.) <octa-‏ عأة] oc.tam.er.ous‏ 
مُتَمَنَ: «أ» مزلت من (1864) < كبرمرعرم- + 
ثمانية أجزاء أو مقنوم م إلى ثمانية أجزاء . اب» ذو 
أعضاء أو أجز اء عضوية ية مُرَتَبةٍ ثمانية ثمانية (أح). 
oc.tam.e.ter [ök t tim’ a tar] (n.; adj.)‏ 
<Late L., having eight feet, from‏ 
Late Gk. oktametros: okta- octa- +‏ 
metron measure, meter > (1889)‏ 
(1) ماني التفاعيل : بيت من الشعر مؤلف من 
ie‏ (عرا § (۲) ثمانيٰ التفاعيل : مؤلف 
-ane> (ca.‏ + -إعن > 5 oc.tane [ök tan]‏ 
الأوكّيّْن: هيدروكربون برافيني عديم اللّون (1872 
يتألف جُزْيؤُهٌ من ثماني ذرات من الكربون 
Good petrol contains much ~.>.‏ < 
العدد الأوكّيني : عدد )1931( ).1/( octane number‏ 
يحدد مقدار النزوع إلى الخبط عند استخدام البنزين 
لإدارة محرّك داخلي الاحتراق. ومن هنا اعتبر 
مقياساً لجودة النفط . وهذا العدد يتراوح ما بين صِفْر 
ومثة. وكلما اقترب العدد الأوكتيّني من الذّروة» أي 
المئة؛ كان النفط ذا نوعية أفضل 100-0104716 > 
petrol is fine for a motorcar engine. > .‏ 
octane rating (/./ = octane number.‏ 
tãng gal] (adj.: n.) < Late L.‏ “عاة] oc.tan.gle‏ 
octangulus = eight-angled > (1613)‏ 
)١(‏ ثماني الزوايا: ذو ثماني زوايا (ر) 
95 المتَمن (را. 012808). 
oc.tan.gu.lar [Ök tang’ gya ler] (adj.)‏ 
<from Late L. octangulus = eight-‏ 
ماني الزوايا: ذو ثماني زوايا (ر). < لعاع2ه 
oc.tant [5k tant] (n.) <L. octant-, octans‏ 
(۱) الدُمنيّةَ : )1690( > eighth of a circle‏ = 
«أ» موقع الجرم السماويّ حين يكون على مَبْعدة ٤٥‏ 
درجة من جرم سماويىٌ آخر ل «ب» جهاز ذو 
قوس مم إلى ٤٥‏ درجة خاص بقياس ارتفاعات 
الجرم السماويّ من على متن سفينة أو عار 
متحركة (مل) (۲) الثَّمْنَ: «أ» تُمْن الدائرة: وحدة 
زاوية موي تاوي ٤٥‏ درجة (ر). «ب» آي من 
المناطق الثماني التي ينقسم إليها الحيّز الثلاثي الْبَعْد 
0 المستويات الإحدائية في نظام إحدائيَ 
تيّ (ر). 
<Mid‏ (.) [لتقأأعلة oc.tave [ök’ tiv;‏ 
from Medieval L., from L., fem. of‏ 
octavus eighth, from octo eight > (13c)‏ 
)١(‏ اليوم الثامن [بعد عيد من الأعياد النصرانية] 
(۲) الأيام الثمانية : فترة الأيام اللمانية التي تبدأ بعيدٍ 
من الأعياد (نص) (۳) المانيّة : ل مقطوعة شعرية 
مؤلفة من ثمانية أبيات. «ب» الأبيات الثمانية الأولى 
من صونيتة ا501226 إيطالية (عر) )٤(‏ الجواب: 
«أ» فاصل من ثماني درجات يفصل ما بين نغمة 
موسيقية وأخرى (مو). «ب» نغمة موسيقية تفصلها 
ثماني درجات عن نغمة أخرى (مو). «ج» نغمة 
موسيقية وأخرى تَبّعد عنها ثمانيّ درجاتٍ تُعْرّفان 


)١(‏ مَعْريَ: ذو علاقة بالمَعْرَة أو محتو عليها 
(5) مَغْرانَ: «أ» شبيةٌ بالمَغْرة. «ب» مَفْري اللون؛ 
ذو لون شبيه بلون المَغْرة الصفراء. 
o.cher.y [o krî] (adj.) = ocherous.‏ 
och.loc.ra.cy [ök lök’ra sî] (n.) pl. -cies‏ 
<Mid. F. ochlocratie, from Gk.‏ 
ochlokratia, from ochlos mob + -kratia‏ 
2 مة الذهماء؛ حكم الرّعاع . (1584) > -cracy‏ 
الدهماريٌ: och.lo.crat [ök 15 krãt’]) (r.)‏ 
المناصر أو المؤيّد لحكومة الدهماء أو حُكم الرّعاع . 
och.lo.crat.ic [ök’la krãt’ Ik] or och.lo.crat.i.‏ 
دهماريٌ: cal [ök’lo krãtî kal] (adj.)‏ 
ذو علاقة بحكومة الدّهماء (را. /إ06510617826) أو 
مميّز لها 
o.chre [ö6 kar] (n.) = ocher.‏ 
och.re.a [ök’ ri 5] (1.) = ocrea.‏ 
حقة معناها: شيء صغير > -ock [ok] . < hillock‏ 
ارک ولیم Ock.ham [ök am], William of‏ 
أوف (۱۲۸۰؟ _ ۹٤۱۳؟):‏ فيلسوف إنكليزيّ . أكَدَّ 
على ضرورة البحث العقلاني . وضع القاعدة 
المعروفة ب نَصْل أوكام» (را. 53208 066850'5) . 
Ock.ham’s razor [5k amz] (n.) = Occam's‏ 
razor.‏ 
klök’] (adv.) < contraction of of‏ د] o’clock‏ 
وفقاً للسّاعة؛ حب (1720 the clock > (ca.‏ 
الساعة >.~ is now three‏ ]1 > . 
كم الساعة؟ What ~ is it?‏ 
أوكونرء فر انك O’Con.nor [ö5 kön’ar], Frank‏ 
:)۱۹١١ - ۱۹٠۳(‏ كاتب أقصوصة إيرلندي. عرف 
بتصويره الرائع للحياة الويرلندية . 
têl’ yö] (n.) < Mexican‏ دعا o.co.til.lo [ö6‏ 
Spanish, diminutive of ocote a Mexican‏ 
pipe, from Nuhuatl ocolt torch >‏ 
الأوكوتيلة: شجيرة شائكة» شبيهة (1856) 
بالصّبّارء من شجيرات المكسيك والأصقاع 
الجنوبية الغربية من الولايات المتحدة الأميركية» 
ذات زهرات أنيوبيّة مُعَنْقَدةٍ قرمزية اللون (نب) . 


oc.re.a [ök ri .آم ).( [د‎ oc.re.ae 
[ök’ri ë’] <L. = greave, | 
المد الانبوبىَ: (1830) < ع٣ اععء!‎ 


غمد يطرّق قاعدة التاق أو السوبقة 
ocrea‏ («نب؟ و «ح٤)‏ . 
oc.re.ate [ök'rî it; ök’rî ãt’] (adj.) (1830)‏ 
مَعْمّد؛ أنبوبيّ الغْمد: ذو غمدٍ أنبوبى (را. المادة 
لسابقة). ` ۰ 
octa- [ök’ t2] or octo- [ö5k’t5] also -oct [ökt]‏ 
بادئة معناها: ثمانية < 061048011 > . 
oc.tad [ök’ tãd’] (n.) > Gk. oktas number‏ 
eight, from octo cight> (1801)‏ 
)١(‏ الشُّمانية : «أ» مجموعة أو سللة مؤلفة من 
ثمانية أجزاء أو ثماني حلقات . «ب» ذرّة أو مجموعة 
ثمانيّة التكافؤ (ك) (5) الثمانيَ: عنصر كيميائي 
ثمانيّ التكافؤ (ك). 
octago-‏ سآ > oc.ta.gon [ök ta gön’] (n.)‏ 
num, from Gk. oktagö-‏ 
non, from okta- octa- +‏ 
gönon -gon > (ca. 1656)‏ 
المُتَمْن: مُضَلّم ذو ثماني زوايا 
octagon‏ وثمانية ة أضلاع )وه 
مَكَمُن: (.زله) ]اوہ 5 oc.tag.o.nal [ok tãgُ‏ 
ذو ثماني زوايا وثمانية أضلاع (ر). 
adj. J <from‏ ) [امل” hê‏ د علة] oc.ta.he.dral‏ 
ماز“ ني الأسطح ؛ )1758( octahedron + -al>‏ 
5 الأؤّْجّه : ذو ثمانية أسطح أو وجوه (ر). 
t2 hë ‘drît] (n.) <F.‏ كلة] oc.ta.he.drite‏ 


مياههاء وما تشتمل عليه من ثروة حيوانية وغير 
حيوانيةء وطريقةٌ استغلال هذه الثروة. 

o.cea.nol.o.gy [ö‘shi nöl2 jÎ] ):1.( < ocean + 
-0- + -log)' > (ca. 1864) = oceanography. 


ocean sunfish (/7.) )16299 سمكة الشمس‎ 


000 سمكة بحرية ضخمة»› ر 
¢ تألف مياه اليحار الحارّة والمعتدلة . 


O.ce.a.nus [ö së 2 ns] أو 8 : «أ» إله النهر‎ 


الخارجيّ الكبير الذي زعمت الميثولوجيا اليونانية 
أنه يطوق الأرض وأنه أبو الأرقيانيدات (را. 
)Oceanid‏ وآلهة الأنهارء وأخو تيئيس 5لإطا©71 
وزوجها في آنِ معا. وفي بعض الروايات أنه كان أيا 
الآلهة والناس جميعا. «ب» النهر الخارجيّ الكبير 
نفْسُهء وقد زعمت الميثولوجيا اليونانية أنه مَصْدر 
الأنهار والبّحَيْرات جميعاً (مث). 
عيبي : «أ» ذو (1889) (./4ه) [:د ا5ء 5] مواءاعه.ه 
علاقة بِعْيَّيْلة الحيوان اللافقاريّ الصغيرة 
البسيطة (ح). هبه صفة سج الصخر الناريّ 
المتميّز بتجمّعات مُتَبَلُورة فرثة شعاعا أو تماسنا 
حول بلورات أكبر منها (صخ). 
oc.el.late [ösa lat’) (adj.) )1857( =‏ 
ocellated. ۰‏ 
oc.el.lat.ed [5s 2 la’tid] (adj.) (1713)‏ 
)١(‏ عَيَيْنىَ: «أ» ذو عَيَيّنات (را. المادة بعد 
التالية). «ب» مقع ؛ ذو بقع (۲( عَيَئِناتيَ : شبيه 
بالعيَيْنة . 
العينية : بقعة أو )./( oc.el.la.tion [ös’2 lã shan]‏ 
علامة شبيهة بالعين. 
o.cel.lus ]5 sëlٌ 2s] (r.) pl. o.cel.li [5 15‏ 
<New L., from L., diminutive of‏ 
العَيَيْلهَ: «أ» عَينْ الحيراتنٍ (1819) > oculus eye‏ 
اللانقاريٌ الصغيرةٌ البسيطةٌ المشتملةً على خلايا 
صباغية وخلايا مستقيلة للضوء (ح). «ب» يقعة 
شبيهة بالعيّئنة: كالتي تکون على ريش الطاروس أو 
جناح الفراشة <a butterfly with a striking‏ 
on its wing>.‏ ~ 
o.ce.lot [5° s2 15t°] (n.) <F., from Nahuatl‏ 
الأسلو ت (ح). )1774( > ocelotl = jaguar‏ 
موسوعياً: الأشلرت حيران من -0©20»© 
فصيلة السَئّؤْريات ٠لناء۴‏ موطنه الأصقاع 
الحارّة من العالم الجديد. يبلغ 
حجمه فضعفا حجم الهرّ 
الأهلي . وهو ذو وبر بنيّ أو 
رماديٰ؛ مرش بنقّط وعصائتٌ 
سوداء. والاسلوت يألف 
الغابات وتلق الأشجار فى رشاقة. ومن 
عاداته E‏ ليلا لتصيّد الطير 
والزواحف وبعض اللدييات الصغيرة. 
اسمه العلمي Felis pardalis‏ . 
o.cher or o.chre [ö5 kar] (n.) < Mid. Eng.‏ 
oker, from Mid. F. ocre, from L. ochra,‏ 
from Gk. ochra, from fem. of GOchros =‏ 
)١(‏ المّغرة (۲) لون المَغْرة. (ع14) < سم ااعءر 
ويخاصة: لون المَمْرة الصَغراء (7) نقود. ويخاصة: 
عملة ذهبية (ع). 
موسوعياً: المَغْرة: صَلْصال encyclo-‏ 
سَهْل التتّت أو التذرّر مشتمل على بعض 
أكيدات الحديد. وتواجد الحديد في 
المَغْرة يعطيها لوناً أصفر إلى أحمر. ومن 
المَغْرةَ كخذ أصباغ مختلفات. وتُعتبر 
إيطالياء والولايات المتحدة الأميركية. 
وفرناء وألمانياء وإتكلترا من أكثر 
البلدان إتاجا للمغرة. 
o.cher.ous or o.chre.ous [5° kor os] (adj.)‏ 


odd 


1243 


Octavian 


المكوس . 

oc.tu.ple [ök too pal; ومنو تعاة‎ pal] (adi. 
.ام‎ n.), «pled; -pling < L. octuplus: octo- 
+ ممن : مضروب (1603) <011)- عسام-‎ )١( 
مانن : مؤلف من‎ )١( بثمانية؛ أكبر بثمانية أضعاف‎ 
ثمانية أجزاء § (۳) يتْمَن: يضرب بثمانية‎ 
المُعْمّن: كمية تعادل ثمانية أضعاف كمية‎ (5 
. أخرى‎ 

tüp’ lat] (n./ <octupl(e) +‏ عاة] oc.tup.let‏ 
المانيّة: مجموعة أو سلسلة مؤلفةٌ من ثماني -٤٤<‏ 
وَحَدات أو حَلقات. 

بادئة معناها: [15 2ل غاة] or oculo-‏ [ادلإاعاة] ocul-‏ 
«أ» عَيْن <6عا0116/ين00 > . «ب» عَيْنيَ و.. 
oculocardiac > .‏ > 

oc.u.lar [ök y3 lar] (adj. n.) <Late L. 
ocularis pertaining to the eyes, from L. 
عَيْنِيَ: مُنْجَرْ أو مُذرّك (1597) < علاء كبرايهه‎ )١( 
> ~ measurement> بالعين أو بالبصر‎ 
> ~ عِيانيَ: «أ4» مبنيّ على ما رني بالعَين‎ )۲( 
مُطْلعٌ على الأمر‎ sq» .evidence; ~ proof> 
عينيَ: ذو علاقة‎ )3( > an ~ witness < عِياناً‎ 
بالعين < 5ع25ع0156 - > (5) عيّناني: شبيه‎ 
> بالعين من حيث الشكل أو الوظيفة /إ501201‎ 


balusters, - windows — Frederic 
العَيْنيّة؛ العَدّسة العَيْلية (را.‎ )٥( § Beck< 
. (eyepiece 


oc.u.lar.ist [öةk‎ yد‎ 1a rist] (ı.) (1866( المَتَان:‎ 
. صانع العيون الاصطناعية‎ 
oc.u.list [öÖk y2 list] (n.) <F. oculiste, from 
L. oculus eye> (ca. 1615( الكحال:‎ )١( 
.opltome(rist (۲) طبيب العيون‎ 
oculo- [ök y2 1ö] = ocul-. 
oc.u.lo.mo.tor [ök’ya 15 mö’ tor] (n.) 
<oculo- + motor> (1881) مَحرّك‎ )١( 
للعين (۲) حَرَكيْعَيْنيّ: ذو علاقة بحركة العين أو‎ 
oculomotor nerve (7.) (1881) الععّب‎ 
الحرَكِْعَيْنيّ: واحد من عَصَبيْن اين محرّكين‎ 
للعين (ت).‎ 
Od or Odd [5d] (i1erj.( صيئة مخففة عن لفظة‎ 
God. 
OD ([ö°dë’] (n.; vi.), 028 or OD.ed; 
OD’ing <shortened form of over- 
0056 < )©2. 1960( جرعة مُفْرطة [وبخاصة‎ )١( 
من عقّار مخدّر] (۲) المتجرّع المفرط: من أخذ‎ 
جرعة مغفرطة من عفار مخدر 8 (”) يتجرع | بإفراط‎ 
يمرض أو يموت [بسبب من تناوله جرعة من‎ )٤( 
المخدر مُفرطة] )0( يدمن : يولع يأمر ما حتى‎ 
. >10 ~ on television > (0/7 qo] الإدمان‎ 
o.da.lisque or o.da.lisk ]5“ دل‎ lisk] (n.) <F. 
odalisque, from Turk. öodalik chamber- 
maid: :لمات‎ room + -lik noun suffix > 
الجارية؛ المَحْظِيّة [في حريم (1681 .هء)‎ 
. التلطان]‎ 
odd (Öd] (adj.) < Mid. Eng. odde, from 
Old Norse oddi point of land, triangle, 
odd number > (14c) مُفْرّد: «أ» ينقصّهُ‎ )١( 
<two pairs of shoes and الجزء المتمم له‎ 
«ب» ياقٍ بعد تقسيم جماعةٍ ما‎ .an ~ 5820© < 
< Four of them began playing إلى نات‎ 
and the ~ player drew up a chair and 
«ج» منقصل من أصل مجموعة أو‎ . watched. < 
< She had in her possession only مللة‎ 


ا افع رن اش 


. <an ~ book > التمانيعشري‎ 


oc.to.ge.nar.i.an [öÖk’ta دز‎ nûrî an] (n.: 


adj.) <L. octogenarius = containing 
الثمانرنينَ: شخص في (1815) < را۸آعاء‎ )١( 
العقد التاسع من العمر [بين الثمانين والتسعين]‎ 
ثمانونيّ: بالغ العقد التاسع من العمر.‎ (9 
oc.tog.e.nar.y [ök دأزة)‎ nër'T] :.م)‎ adj.) = 
octogenarian. 


oc.to.nar.y [ök ta nër’î] (adj. n.) <L. 


octonarius = containing cight >‏ 
(۱) تمان : ذو علاقة برقم 4 مؤلف (1535) 
من ثمانية 8 (۲) «أ» الثّمانيّ : مجموعة ذات ثماني 
وحدات. #ب»6 اللّمانية : مقطوعة شعرية ذات ثمانية 
أبيات . 

oc.to.ploid [ök’ta ploid] (adj.) <octo- +‏ 
ماني : مانن الأجزاء أو (1925) <14مام- 
المظاهر . 

oc.to.pod [ök’ ta pöd’] (n.: adj.) > New L. 
Octopoda, from Gk. oktopoda, neuter 
plural of oktopous octopus > (ca. 1815( 
الأخطبوطن : حيوان من رتب الأخطبوطيّات‎ )۱( 
(0 § التي منها الأحطبوط‎ Octopoda 
. أخطبر طليّ: ذو علاقة بالأخطير طات‎ 

oc.top.o.dan [ök töp’a dan] (n. adj.) = 

octopod. 

oc.to.pus [ök ta [5دم‎ (n.) pl. -pus.es or أم-‎ 
[pî’] <New ,سآ‎ from Gk. oktöpous 
eight-footed: octo- + pous foot > 
)1758( : الأخطبوط (ح) (۲) الأخطبوط‎ (01) 
شيء كالاخطبوط . ويخاصة: مؤسة ذات فروع‎ 

ة تسيطر بواسطتها على المؤسّسات الأخرى. 

موسوعياً: الأخطبرط حيران من -و20عم» 
رتبة الأخطبر طيات 002م06/0 وطائفة 
رأميات الآر جل ملمممامام2»©» ذو ر أس 
كبيرء وفم قري مقاريّ الشكلء وجسم 
مدور شبيه بالکیس تفرع منه ثمانية أن 
أنعرانية الصّورة؛ كل منها مزرد بصفَيْن من 
المحاجم أو المماصّ. ويتراوح قطر 
الأخطبوط ما بين خمسة ستيمترات وخمسة 
أمتار ونصف المتر. وهو لاحم يقتات 
بالاسماك والقِشريات والرّخويات ويعيش 
بين الصخور في المياه الصحلة الدانثة . 

(n.) <octo- +‏ :562 د“ كلة] oc.to.roon‏ 
9 الزنجيّ : شخص (1861) > (quad)ro0n‏ 
نسبة الدم الزنجي فيه إلى الدم غير الزنجيّ تساوي 2 

oc.to.syl.lab.ic [ok دا‎ si lab Ik] (adj.: n.) 
<octo- + syllabic > (1771) مانن‎ )۱( 
<an ~ المقاطم: «أ» مؤلّف من ثمانية مقاطع‎ 
موف من أبيات قبا المقاطع‎ ٤ب(‎ .line > 
الثما: ني المقاطع : لفظء‎ )۲( § <an ~ poem > 
. أو بيت من الشّعرء مؤلف من ثمانية مقاطع‎ 

oc.to.syl.la.ble عاة]‎ ta sîl’ د‎ bal] (n.) < octo- 
+ الثُماني المقاطع : لفظ» (1842) <عاطه|ابرى‎ 
er SS أو بيت من الشعرء عزلف عن‎ 
oc.troi [ök’ troi; F. ök (rwa’] (n.) <F. 
from Old F., a tax which a city is 
authorized to levy, from ocitroyer tO 
grant a privilege, to authorize > (1614) 
المَكس؛ رسم الدخول؛ الدخولية: رسم تجبيه‎ )١( 
البلديات عن السلم الججلوية إلى المدينة (۲) نقطة‎ 
المكرس: المكان الذي ُحِبَى عنده المكورس‎ 
الماكس؛ المّكاس: الموظف المكلّف بجباية‎ )۳( 


معا (مو) (2) الثّماننَ: مجموعة مولفة من ثماني 
وحدات > of oarsmen‏ ~ 32> . 


Oc.ta.vi.an e ‘vi on] = Augustus. 


oc.ta.vo [ök tã vö; ök [ة أ قا‎ (n.; adj.) م‎ 


-vos <short for New L. phrase in 
octavo = in an eighth (of a sheet) > 
)1582( قم امن : : حجم من أحجام الكت‎ )۱( 
تكرن فيه فنا كل ورقة من أوراقه مساوية لمن‎ 
مساحة الورقة الطباعية الكاملة (طع) (۲) التّمنيّ‎ 
القع : كتاب أو ورق بحجم فطع القمن § () تُمنيّ م‎ 
>88 ~ القطع : ذو حجم كحجم فطع الثمن‎ 


book >. 


oc.tet or oc.tette [ök tët’] (n.) <oct- + -et, 


)01( انان اللحن (1864 as in duet > (ca.‏ 
الماننَ : لحن معد لثماني آلات أو ثمانية أصوات 
(۲) مجموعة من ثمانية. مثل: «أ» الثماني: 
الموسيقيون الذين يعزفون لحناً ثمانيًاً. 
ب٤‏ المانيّة : الأبيات الثمانية الأولى من سونيتة 
)2 إيطالية (عر). 

oc.til.lion [ök tilyan] (n.) <F., from Mid. 
F., from oct-, octa- + -illion (as in 
::!!!!0::( < )1690( الاقتيليون: عددٌ يساوي [في‎ 

الولايات المتحدة الأميركيّة وفرنسا] واحداً إلى يمينه 
۷ صفراًء ويساوي [في إنكلترا وألمانيا] واحداً إلى 
يميته ٤۸‏ صفراً. 

octo- [ök’ tö] = octa-. 

Oc.to.ber [ök tö’ bar] (n.J) > Mid. Eng. 
octobre, from Old F., from L. October 
= eighth month (from octo eight) > 
(bef. 12٥( أكتوبر؛ تشرين الأول: الشهر‎ )۱( 
العاشر في التقويم الغريغرري (۲) الأكتوبريٌّ ؛ مزر‎ 
أكتوبر: مِزْر (را. 316) يُعَدَ في شهر أكتوبر (بر).‎ 

بيان أكتوير: بيان أصدره October Manifesto‏ 
الامبراطور نقولا الثاني» في 7١‏ أكتوبر وحم 
وفيه أعلن عزمه على منح الشعب الروسي دستورا 
يقضي بإقامة مجلس تشريعي منتخب ويكفل حرية 
القول والصحافة. وقد وضعت الحكومة الروسية 
مضمون هذا البيان موضمٌ التنفيذ.ء عام ١۹۰٠ء‏ 

ولكنْ على نحو محرّف أو محدود. 

ثورة أكتوبر: الثورة الروسية October Revolution‏ 
الاشتراكية التي أدّت إلى استيلاء الحزب البلُشفي 
Bolshevik Party‏ على الحكم» بقيادة قلاديمير 
لينين» وإلى قيام الاتحاد السوفياتي» وذلك في 
اليوم السابع من نوفمبر ٠٠[‏ أكتوبر ونقاً للتقويم 

الروسي القديم] من عام .١9117‏ 

Oc.to.brists .مم [هاوتوط ”1:6 عأة]‎ pl.) 
الأكتوبريون: حزب سياسي روسي محافظ دعا إلى‎ 
إقامة حكم دستوري معتدل وتطبيق ما ورد في بيان‎ 
من وعود» ومن هنا‎ October Manifesto أكتوير‎ 
أصمه . أزء نشىء عام ۱۹۰۵ وطويت صفحته بقيام ثورة‎ 

أكتوير الاشتراكية عام .١90311‏ 

oc.to.de.cil.lion [ök’tö di sîl’ yan] (r.) > L. 
octodecim cighteen + -illion (as in 
الأوقتودييليون: عدد (1939) <(۸ 0اا‎ 
يساوي [في الولايات المتحدة وفرنسا] واحداً إلى‎ 
يمينه لاه صفراء ويساوي [في إنكلترا وألمانيا]‎ 

واحداً إلى يمينه ٠١8‏ أصفار. 

oc.to.dec.i.mo [ök’ta dës’a mö’] (n.; adj.) 
pi. -mos <short for New L. in 
octodecimo = in an eighteenth (of a 

5566]( < )1795( القطع الْمانِئِمَشْرِيَ: حجم‎ )١( 

كتاب (حوالى ٤‏ × + 1 إنشات) يتم بالطياعة على 

أوراق مطوية بحيث تشكل ١18‏ ورقة أو 71 صفحة 


اسساسسل ا سس يبي ل س مي ا STIS‏ سس م 
a in alone, e in system, i in casily, o ın gallop, u in ircus.‏ = د ã at; ã date; û care; ã car; ë egg; € mc; Î in; IT bite; 6 lot 6 bone; ê orphan; oš boil; oo good; 56 boot: ou out; ã under; û urgent;‏ 
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الحية والنلس. ولفظة «أوده نه يونانية 
الأصلء وكانت تعني المنظومة التي 
تشدها الجوقة أو تولف جزءا من الدراما 
أو المسرحية. . وفي ما بين القرنين السابع 
والادس قبل الميلاد اخترعت «الأود؛ 
لثلائية» أي المؤلفة من ثلاثة أدوار تنشدها 
الجوقة. ويقابل «الأوده عند العرب 
القصيدة؛ وهي المنظومة التي لا تقل عن 
مبعة أبيات أو عشرة أبيات. 
حقة معناها: «أ» مللك؛ طريق [لة] 006 
electrode >‏ > . هب» شبيه ب > nematode‏ > . 
أودنسي : إحدى [د5 د 50 :53 O.den.se [ö° jhan‏ 
أكبر مدن الدانمرك. تقع في وسط البلاد عند مصبٌ 
نهر أودَنْسي. سكانها ۱۸٥,۰۰۰‏ ن. 
o.de.on [ê dê ön’] (n.J) = odeum.‏ 
أوتر: نهر يتبع في الجزء الشمالي من O.der [ö dar]‏ 
ومط الجمهررية التشيكية » ويجري شالا بغرب ثم 
شمالاً مشكلاً جزءا من الحدود بين بولندا وألمانياء 
والجمهورية التشيكية. ليصت آخر الأمر فى بحر 
البلطيق . طوله ۸۸۷ كيلو مترا. ۰ 
خط أرئر ‏ [د5 O.der-Neis.se Line [5 dar; nî‏ 
نايه: خط اتفق الحلفاءء في مؤتمر بوتسدام (عام 
06 » على اعتباره الحد الفاصل بين بولندا 
3 الشرقية قية وبذلك عوّضت بولندا عن أراضيها 
الشرقية ة التي ضمت إلى الاتحاد السو فياتي بإعطائها 
55 ألمانيّة نَقَلَت حدودها مع ألمانيا الشرقية إلى 
نهري «أوئر» و(نايسه؟ . 
أوديتا: «آه مدينة في الجزء [48572 ة] هكععل.0 
الجنوبي من جمهورية أوكرانيا. تقع على ساحل 
الجر الأسود: سكانها ١,١77,٠٠٠‏ ن. «ب» مدينة 
في الجزء الغربي من ولاية تكساس الأميركية. 
7 اكتشاف النفط على مقربة منها عام 
1 . سکانها ٩۰,۰۰۰‏ ن. 
زول pl. 0.06.8 [ö‏ (.م) am]‏ “قل 5] o.de.um‏ 
<L., from Gk. öoideion, 606 song>‏ 
الأوديوم : ch‏ مسرح صغير مسقوف. في (1603) 
بلاد الإغريق وفي رومة القديمتين» مخصص 
للمباريات في الشّعر والموسيقى. «ب» مَشرح 
للمؤسيقى والتمثيل . 
أَوْديّ ؛ قصيدتي: )1863( (adj.)‏ [71ل”5] od.ic‏ 
منوب إلى الأؤد أو القصيدة أو ذو علاقة بها. 
أودين: كبير الآلهةء وخالق الكون [3”018] #ذك.© 
والإنانء وإله الحكمة والحرب والفنَ والثقافة 
والموتى في الميثولوجيا الإسكندينائية. وهو زوج 
افريغ) 8" أو «فريغاء 722882 إلاهة السماء 
والحب الزوجي . 
(adj.) > Mid. Eng., from‏ [5د o.di.ous [ö5 di‏ 
Old F., from L. odiosus, from odium‏ 
كريه؛ بغیض؛ مثير للاشمئزاز )14c(‏ < صںالہ 
<an ~ business < .‏ 
مرادقات : synonyms: detestable, disgısting. oul,‏ 
loathsome, offensive, repellent, repulsive,‏ 
2 نيفد 
أفداد: antonyms: inviting, pleasanl, refreshing.‏ 
الأرّاد؛ المقصّد: شاعرٌ يُجيد (.7/) [0150” 5] 0.156 
نَم الأزد أو القصيدة (را. 006). 
hatred, from‏ ..آ > (.7) o.di.um [ö di am]‏ 
)١(‏ 1ء عِزْي؛ عارٌ. )1654( > odisse to hale‏ 
«ب» يُعْض! كره (۲) وصمة عار. 
or‏ تق.0.00.78 O.do.a.cer 6 ã’ sar] also‏ 
أردرثامر؛ O.do.va.kar [ö5 dö vã kr]‏ 
أودوفاكر (45؟ ‏ ۹۳٤م.):‏ زعيم جرماني. 
أطاح بالأمبراطورية الرومانية الغربية عام 577 واتخذ 
لقب ملك إيطاليا. 


مجموعات أو فثات (”) الغريب الاطوار: 
«أ» شخص ذو أطوار غرية. «ب» شخص يجد 
صعوبة ة أو حرجا في الاختلاط بالآخرين . 

(۱) البقية : )1796( ).7( odd.ment [öd mont]‏ 
بقيّة باقية؛ شيء باقٍ أو زائد أو عتيق 1116 > 
table was sold as an ~ at the end of the‏ 
auction.<‏ (۲) .ام: بقايا؛ ففّلات 
(۳) الغريب: شىء غریب 01 5- sلVar10‏ > 
:pl. (€) humanity —G. F. Whicher>‏ 
مزيدات الكتاب أو ملحقاته [كصفحة العنوان وصفحة 
المحتويات إلخ . ]. 

الغراية : کون الشيء غریا (.م) [ودم” لة] odd.ness‏ 
أو غير مألوف ~ <comical in their‏ 
George Meridith >.‏ — 

odds [Ödz] (n. pl. and sing.) < pl. of odd> 
)1500( > 513115 won فَرّْق؛ فارق‎ )١( 
the election by considerable ~.> 
ميزة؛ أفضلية؛ أرجحيّة [فريق على آخر]؛‎ )۲( 
<to strive 28318256 ~ < ظروف معاكسة‎ 
['ع5>‎ 00 i منفعة؛ فائدة؛ أهميّة‎ )۳( 
anyway, 50 What's the ~ of telling 
الاحتمال الراجح؛ أغلب‎ eآ«‎ )5( her not t0? < 
< The night is clear and the ~ are الظنّ‎ 
that it'll stay that way until morning. 
«بە الاحتمالات:‎ .—#ګH.‎ D. Cooper > 
احتمالات حدوث أمر من الأمور بدلاً من أمر آخر‎ 
خلاف؛‎ )60( <The ~ are against 1]. < 
> were at moral ~ among نزاع؛ خصام‎ 
محاباة؛ تحيز؛‎ )١( themselves — Tine > 
<I ask no ~ of them, 20 معاملة خاصّة‎ 
more than I do of the dirt I walk on. 
علاوة المساواة:‎ )V( #8. C. Kinball> 
علاوة تُمنح للفريق الأضعف لماواته بالفريق‎ 
> He offered her ~ الأقرى في مباراة إلخ.‎ 
of 4 to 1 but she refused to take the 
.اعا (۸) المتماوتات: أشياء متفاوتة أو متخالفة‎ < 
<to make ~ even>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
al ~ with . في نزاع أو خصام مع‎ 
قولاً واحداً؛ بلا جدال؛ غير منارّع؟ 2 ,~ہ اله رط‎ 
> كدم‎ by all ~ the best book of (he بما لا يقاس‎ 


year >. 

بقاري كبير [بنسبة ثلاثين إلى واحد ,~ہ عدا رط 
مثلا]. . 

بقرتي صغير [بنسبة ثلاثة إلى واحد ,~~ ۲٣0٠ء‏ لرا 
مثلا]. 

يان ؛ لا فرق. ,~ It makes no‏ 
و أي ة فَري؟ و أي بأس؟ ?~ What's the‏ 


odds and ends )1. (.ام‎ (ca. 1746( الكثريات؛‎ )١( 
المَتَعْرّقات: أشياء صغيرة مختلفة ذات قيمة ضثيلة‎ 
> 00045 and ends found lying around عادةً‎ 
<odds and بقایا؛ فضلات‎ )۲( the attic < 

ends of food >. 
odds and sods (n. pl.) = odds and ends. 

odds-on [ödz ön] (adj.) (1890) هر جح‎ )١( 
<an ~ الموز: :مرج فوزة هه ويخاصة في سباق‎ 
مضعوت: : غير منطو على مخاطرة‎ (Y) favorite > 
> 105 ~ that he مؤكّد‎ )( >an ~ beا<‎ 

won’t come. >.‏ 
,مآ ode [öd] (1.J) <Mid. F., from Late‏ 
الأزد؛ )1588( from Gk. aidê = song>‏ 
القصيدة (عر). 
موسوعياً: منظومة غنائية تمتزج ورمع 
فيها عواطف الشاعر الشخصية بتأملاته في 


two or three ~ volumes of the original 
< just for وحيد‎ «5» .12-volume sel.> 
this ~ nighl —Margery Sharp> 
< Sixteen hundred and نیف+ وزيادة‎ )( 
~ years after the carth was made, it 
was destroyed in a deluge. - 7 
> Kamil had a باق‎ +دئlj‎ (F) Burnet > 
few ~ dollars for centertainment after 
هزيل؛ ضئیل؛‎ )٤( Paying كلط‎ bis. < 
<Fadwa has some ~ لا یستحق الذكر‎ 
وَتْرَيّ؛ غير‎ )٥( change in her pocket. > 
عرّضيّ ؛ اتفاقي ؛‎ )5( [Vg شفعي [كالأعداد ۳ وه‎ 
<makes a living by doing ~ غير نظاميّ‎ 
< She found it in ناء؛ منعزل‎ (¥) jobs > 
(8).غريب‎ some ~ corner of the house. > 
<She had an ~ look in her eyes; an ~ 
assortment of buildings —André 
>1]5 ~- عجیب؛ غریب‎ )9( Maurois < 
شاذ؛ مُحیر؛‎ )٠١( ناملا‎ didn't know. < 
> 510116560 an ~ مُلْفَر؟ِ غامض؛ غير مفهوم‎ 
impulse to get up and kick his chair 
over —Mary Auslin>. 

odd.ball [öÖd bö1’] (n. adj.) < odd + ball> 
). 1945( الغريب الأطوار: شخص ذو‎ (01) 
> 0عغ11ها‎ like an ~, and أطوار غريبة عط‎ 
had a funny look in his eyes. —Everett 
«أ» غريب الأطوار.‎ )۲( § Wilson> 
.<an ~ scheme > «ب»6 غريب+ عجيب‎ 

Odd Fellow (n.) <Independent Order of 
Odd Fellows> (1795) الفتى الغريب: أحد‎ 
أعضاء «أحَوية الفتيان الغريبين» وهى جمعية خيرية‎ 
١ iy 

odd.ish [öd’ ish] (adj.) غريبٌ بعض الشيء.‎ 

odd.i.ty [öd2 Ui] (r.) pl. -ties (1750) 
> 746611178 الغريب: شىء أو حادث غريب‎ )١( 
her there was a real ~; the oddities of 
الغريب الأطوار: شخص غریب‎ )۲( طنءاoاy‎ < 
<the ~ of our الأطوار (۳) غرابة؛ شذوذ‎ 
own temperaments —Virginia Woolf >. 
odd-job [öd jöb] (vi.) <from odd job> 
يَعْمل اتفاقياً؛ يشتغل في المتاسبات؛ يمارس على‎ 
< gone in tO 20112 182 017/2, نحو غير نظامىّ‎ 
odd-jobbing إنهط-‎ Annixter > . 

odd-job.ber [öd’jöb’ ar] (n.) <odd job + 

-er> = odd-jJobman. 

odd-job.man [öd’jöb' man] (n.) pl. -men 
<odd job + سmرan>< العامل الاثفاقي: عَنْ‎ 
يعمل في المناسيات أو يمارس مهنة على نحو غير‎ 
1 نظاميّ‎ 

الحصة الشْادّة: كمتة أو مقدارٌ (1913) (.7/) 104 أ0 
أقل من الوحدة التجارية القياسيّة. ويخاصة: 
مجموعة من الأسهم لا يصل عددها إلى مئة (اد) . 

odd.1y ]30711[ )64“.( بصورة مُسْتَغْرَبة؛ على‎ )١( 
<The prime minister نحو َب‎ 
ومن الغراية أنه. . . ؛ ومما‎ )۲( replied ~.> 
<oddly’ enough, . . يدعو إلى الاستغراب أنه.‎ 
إلى حدّ غریب‎ )3( 516 5 quite happy. > 
<sgensed that he was ~ disturbed 
— Wilson Collison >. 

odd man out )7:.( )1889( القّرعة: وسيلة‎ )١( 
لاختیار شخص ما للمشاركة في اللعب أو لاستيعاده‎ 
عن اللّعب [وذلك بنقر القطعة النقدية بالظفر‎ 
وتطييرها في الهواء ليُرى على آي وجه استترةت]‎ 
المُفْرّد: شخص يَِبِقَى بعد تقسيم جماعةٍ ما إلى‎ )۲( 


of 
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® ° ية اتبالغ , إذا لم تخل . وقد طلع 
فرويد هن٣۳۲‏ على اناس بهذه الفكرة في 
كتابه «تأريل الأحلام؟. عام ۰۸444 
وأطلق عليها هذا الاسم وفيه إشارة إلى 
أسطورة أوديب (قا. (Electra c0 p1٤‏ . 
pl. oeils—‏ ر.م) oeil-de-boeuf [cey da bef]‏ 
y da2‏ ع] de—-boeuf‏ 
bef] <F. = ox’s‏ 
عين (49ق18) <عرع 
ا ج التّزر: كُوّة مستديرة أو 
ocil-de-boeuf‏ بيضوية الشكل . 
oeil.lade [(c@ yad] (n.) <F., from Mid. F..,‏ 
نظرة. ويخاصة: نظرة )1592( > from oeil ceye‏ 
غرام . 
OEM ([ö’ê ëm’] (n.) <o(riginal)‏ 
e(quipment) nı(anufacturer) > (1968)‏ 
صانع الأجهزة المُسْتَجمَعَة : صناعيّ يتج أجهزة 
مُعَقَدةَء كالكومييوترات مثلاء من مكوّنات أو أجزاء 
ُعْتَرَى عادةٌ من صناعيين آخرين . 
JÎ] (n.) = enology.‏ ه17 oe.nol.o.gy [ë‏ 


oe.no.mel [ë& na mël’] (n.) < Gk. oinomeli, 
from oinos wine + meli honey > (1574) 
 لّسَعو الخَمّْل : «أ» شراب إغريقي مُعَدَ من خمر‎ 
«دب؛ مَصدر قرّة وحلاوة. «ج» شيء يمع إلى القوة‎ 
عذوبةً وحلاوةٌ.‎ 
Oe.no.ne ”ةم غ]‎ nî] إينرني: في الميثو لوجيا‎ 
Ida اليونانيةء حورية كانت تقيم على جيل (إيدا»‎ 
قرب طروادة. تزوّجها باريسن 52325 ملك‎ 
طروادةء ثم هجرها مُؤْثراً عليها هَيْلانة الطروادية‎ 
.(Helen (را.‎ 
oe.no.phile (ê na fil’] (n.) <F. aenophile. 
eno- (from Gk. oinos wine) + -phile 
مَُحِبٌ الخمر ؛ المستمتع بالخمر . (1930) < 11116م-‎ 
o’er [ör] (adv.; prep.) (1592) = over. 
Oer.li.kon [ûr li kön] (/ı.) < named after 
Oerlikon, Switzerland > )1941( 
الأورليكون؛ مدفع أورليكون: ضرب من المدافع‎ 
الأاوتوماتيّة الخاصة بالطائرات أو المدافع الأوتوماتية‎ 
المضادة للطائرات (جن).‎ 
oer.sted [ûr stëd] (.ه)‎ > named after Hans 
Christian Oersted (1777 - 1851), Danish 
physicist > (ca. 1889( الإرْستّد: وحدة التّدة‎ 
المختطيسية (كب).‎ 
oe.soph.a.gus [ê söf 2 gas] (n. chiefly Brit.) 
= esophagus. 
oes.trin [ës’ trin] (n.) = estrin. 
oes.tri.ol [ës trî öl] (ı./) = estriol. 
oes.tro.gen [(ës tro jon] (1.) = estrogen. 
oes.trous [ës tr5s] (adj.) = estrous. 
oes.trus 5ة)‎ tros] (n.) = estrus. 
oeu.vre (ce vr] (7.) pl. oeu.vres [ce vr] <F. 
euvre = work> (1875) الأعمال‎ )١( 
الكاملة : مجموع آثار الكاتب أو الفنان أو المؤلف‎ 
المرسيقي (۲) الأثر؛ الأثر الفني: آي من آثار‎ 
. الكاتب أو الفنان أو المؤلف الموسيقيّ‎ 
of :لاة]‎ ûv] (prep.) > Mid. Eng. off, from 
Old Eng. of/> (bef. 12c) أداة إضافة‎ )١( 
<a من‎ «Î )١( <south ~ the town > 
«ب» بسبب؟ من‎ .man ~ humbاe‎ origin < 
ج“ بقلم ؛ من تأليف‎ . <died ~ hunger > 
«أع» عن‎ )۳( >novels ~ Dickens > 
«بپە» پشأان؛‎ . >stories ~ her travels > 
> يخصرص؛ في ما يتعلق ب ~ہ 0oWwآ؟ 95ه‎ 


odors > (15c) ذو رائحة. وبخاصة: رج ؛‎ )١( 
> ~ flowers; ~ spices > عَبق؛ ذكي الراتحة‎ 
مُسْتهجن؛ مُلتبّح؛ غير متحتن أخلاقاً‎ )0( 
< ~ legislation >. 
o.dor.ize [6 dar iz] (1.J, -ized; -iz.ing 
)1884( روح : يجعله ذا رائحة. وبخاصة: يُمَطر‎ 
<lo ~ industrial products to mask 
bad smells >. 
o.dor.less [ö dar las] (adj.) < odor + -less > 
. >81 ~ 825< عديم الرائحة: غير ذي رائحة‎ 
o.dor.ous [ö dar 2s] (adj.) (15c) ذو رائحة. مثل‎ 
«أ» أرج؛ عطر. «ب» كريه الرائحة.‎ 
o.dour [ö dar] (n. chiefly Brit.) = odor. 
O.do.va.car or O.do.va.kar [ö dö vã kar] = 
Odoacer. 
O.dra [ödrã] = Oder. 
لاحقة معناها: ذو أسنان من نوع معيّن [025 5] كنا0-‎ 
> ceraltodus > . 
Od.ys.se.an [öd’» sê an] (adj.) (1711) 
أوديسيوسي: ذو علاقة بأوديسيوس أو برحلته أو‎ 
مميّز لهما (را. المادتين التاليتين).‎ 
O.dys.se.us ]5 dis yoos; ö 151ل‎ as] أوديسيوس؛‎ 
يوليسيز: ملك إيثاكا 1]183©2 وبطل الأوذيّة (را.‎ 
المادة التالية). استولى على مدينة طروادة ۲۵آ‎ 
بحصان خشبي» وعقبٌ انقضاء الحرب أبحر عائداً‎ 
إلى إيثاكا فلم يبلغها إلا بعد مغامرات طويلة تشكل‎ 
موضوع «الأوذيسّة» الرئيسي.‎ 
Od.ys.sey [öd sآ[‎ :7210/ الأوذيتّة (۲) .م0©‎ )١( 
تجوال طويل؛ سلسلة أسفار.‎ 
موموعياً: الأرذية ملحمة -ومكءزعموع‎ 
رة أب إلى. الشافر. البرناتي‎ 
تُعَدَ هي والإلياذة فعةا/ رمرٌ‎  سوريمره‎ 
الرحدة والبطولة الهلينيّتين» والاساس‎ 
الذي قامت عليه التربية اليونانية طوال‎ 
العصر الكلاسيكي. وهي تروي قصة‎ 
أوديسيوس كuءءورل0 (را. المادّة السابقة)‎ 
Troy ملك إيثاكا كتطا! بعد مقرط طروادة‎ 
والمغامرات المتلاحقة التي قام بها خلال‎ 
إبحاره عائداً من تلك المديئة إلى أرض‎ 
. الرطن [إيئاكا]‎ 
oe.col.o.gy [i köl°o jI] (n.) = ecology. 
oe.cu.men.i.cal [ëk’yo556 mën’a kal] (adj.) 
= ecumenical. 
oe.de.ma [i قل‎ ma] (n.) pl. -ma.ta [ma t2] 
= edema. 
oe.di.pal [ëd2 pal; ë da pal] (adj. often 
cap.) < Oedipus (conplex) + -al> 
)1939( أوديبيّ : ذو علاقة بعقدة أوديب أو مميّز‎ 
. لها أو ناشىءٌ عنها‎ 
أقنام.أل.ءع0‎ ([ëd 9 :ودم‎ ê أوديب؛ [25م دل‎ 
أودييوس: في الميثولوجيا اليونانية»ء ملك طيبة‎ 
قتل أباه لييوس 181005 من غير أن يعرفه‎ . 65 
وتزوج أمّه جوكاستا 1025162 من طريق الخطأ‎ 
. أيضا‎ 
Oe.di.pus (ëd a pas; ”ة‎ da p»s] (adj.) 
(1910) = oedipal. 
Oedipus complex (7.) (1910) عمّدة‎ 


أوديب (نف). 

نوبوها تله لني كلم صم 
بتعلق الولد بأمّه تعلقا جنيا مصحربا عادةٌ 
بغْيْرة من الأب أو بكراهية شديدة له. تظهر 
عند الأطفال في ما بين سن الثالثة وسن 
الخامة. وقد تكون مصدرٌ اضطراب في 


o.do.graph [ö5 d5 graf; ö da graf] (n.) 
> Gk. hodos road, journey + -graph> 
)1883( عتاد الحُطَى؛ أداة لتسجيل المافة‎ )١( 
التي يجتازها الماشي» وذلك من طريق تسجيل عدد‎ 
الخطى التي مشاها (7) عدّاد المسافات (را. المادة‎ 

التالية) . 

o.dom.e.ter ]5 döm’2 tar] (n.) <F. odo- 
mêtre, modification of Gk. hodometron: 
hodos road, journey + metron: measure, 
meter> (1791) عتاد المانات: أداة‎ 

أوتوماتيكية لتسجيل المسافة التي اجتازتها سيارة. 
لاحقة معناها: حيوان ذو نوع معيّن من [058" 5] 000- 
الأسنان < 2225600071 > . 

بادنة [/6) هق */5] odont- [ö dönt] or odonto-‏ 
معناها: سِنَّ > <odontology; odon1talgia‏ . 
حقة معناها: ذو أسنانٍ من نوع [)1 5ل 5] 00084 
مين <8650001 > . ˆ 

0.don.tal.gi.a [د آزكاقا دقل“ ة]‎ (n.) < odonı- 
+ الألمُ السْنيَ؛ ألم السَّنْ: (1651) <مزنعطه-‎ 

وَجَعْ يصيب سا من الأستان (ط). 

-odontia [ö5 dön‘ sha; ö dön'shî 2[ حقة‎ 

معناها: شكل الأسنان أو حالئها أو طريقة معالجتها 
orthodontia > .‏ > 

blãst’] ).(‏ د o.don.to.blast ]5 dön’‏ 
أرومة الخليّة (1878) > إدواط- + <odonto-‏ 
السَنية : أي من الخلايا الخارجية المتطاولة التي تولّد 
السَئّينَ أو العاجين (را. 062]18) وتغلف حُليمة 
السَنّ (ت). 

o.don.to.gen.e.sis ]5 dön’ ta jëno sîs] (n.) 
<odonto- + genesis> نشوء الأسنان: تكرّن‎ 

الأسنان ونموها. 

o.don.toid ]5 dön’toid] (adj.; n.) <Gk. 
odontoeidês = toothlike> (1797) 
سِتانيَ؛ سي الشكل: ذو شكل شبيه بشكل‎ )١( 

السنّ 8 (۲) التتوء السَنّي (را. المادة التالية). 
السو ء السّتي: (1706) odontoid process (7.J)‏ 
امتداد سِئّيَ الشكل على السطح الاماميّ من فقرة 
المحوّر تَتَمَفْصَّل معه فقرة العنق الأولى (ت). 

o.don.tol.o.gy [ö5’ dön t51? jî] ):.( < odonto- 
+ علم الأسنان: علم يُعنَى (1819) < برهم/-‎ )١( 
بدراسة نمو الأسنان وأمراضها وطبيعتها‎ 
التشريحيّة (ط) (۲) طب الأاستان (را.‎ 
. (dentistry 

o.dor also Brit. o.dour (n.) [ö6 dar] < Mid. 
Eng. odour, from Old F., from L. 
odor> (14c) <a disagreeable رائحة‎ (1) 
>4 "۴۷W عبير؛ عَبْق؛ أريج؛ شذا‎ )۲( - < 
~..., the sweet intense smell of overripe 
مسحة ؟ تکھة؛‎ )۳( fruit — William Beebe > 
<a faint ~ of 7501733216 ت غالبة‎ 
>10 be in سمعة؛ صيت‎ (€6) —Nation> 
bad ~; a doctrine that is not currently 

in good > < . 
o.dor.ant [ö5 da rant] (adj.) (1465) = 
odorous. 

نات (1935) ).7/( o.dor.anê [ö6 da rant]‏ 
الرائحة: مادة ذات رائحة. ويخاصة: مادةٌ ذاتٌ 
رائحةٍ تضاف إلى مادّة خطرة عديمة الرائحة ابتغاء 
تحذير الناس منها أو لفت نظرهم إلى وجودها 
~s used as warning agents in natural‏ > 

gas>. 

o.dor.if.er.ous [ö°da rif’ ar 2s] (adj.) < Mid. 
Eng., from L. odorifer = bringing 


0 ae e ES KS E a س ا ا ت جج ج ججج سے‎ 
Ã at; ã date; A care; ã car; ë cgg; 8 mc; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boll; oo good; o5 boot; ou out; 8 under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in ûrcus. 


offer 


1246 


ofay 


امس 


(۱) يانم ؛ يُذْنب 3 offend > (14c) < If it is‏ 
sin to covet honor, I am the most ~ ing‏ 
alive. — Shakespeare >‏ أناه5 (۲) يضايق؛ 
يُزعج ؛ يؤذي >.~ x <Bad manners may‏ 
(7) يحتهك؛ يُخالف He hath ~ed the law.‏ < 
)٤( — Shakespeare <‏ يُعْضِب!؛ يُغيظ؟؛ يجرح 
مشاعره؛ يسيء إليه Her remarks did not‏ < 
<.1682) ~ (0) يؤاثم؛ يوقعه في الإثم 11> 
thy right eye ~ thee, pluck it out.‏ 
Matthew 5:29>.‏ — 
مُرْعَح؟ مُقْضَب؛ (.[4ه) fën dd[‏ د] of.fend.ed‏ 
مَفِيظ؛ مساء إليه؛ مجروح الا 
)1( فا of.fend.er [2 fén dar] (n.) offend‏ 
(1) الآئم؛ المذنب؛ المجرم؛ المخالف للقانون 
<The ruler should have a power to‏ 
pardon some ~s. —John Locke>‏ 
(؟) المضايق؛ المزعج؛ المؤذي؛ المغضب: 
شيء يضايق أو يزعج أو يؤذي أو يُغضب 
عارات اصطلاحية ldioms‏ 
الملْنب الهِرّ: مُذَنبٌ يدان بجريمة للمرة ,-- :65,5 
الأولى؛ مُجرم لا سوابنٌ له. 
المذنب العتيق: مذنب عريق 
مجرم ذو سرابق. 
of.fense orof.fence [afëns’] (n.) > Mid. Eng..,‏ 
from Old F., from L. of/fensa, from the‏ 
fem. past part. of o/Jendere to strike‏ 
)1( « إساءة؛ against, to offend > (14c)‏ 
إهانة . « ب إزعاج؛ أذى (۲) هجوم ]0 we201‏ > 
< نہ (۳) أ٠‏ إغاظة ؛ إغضاب . «ب» اغتياظ ؛ غضب ؛ 
استياء )٤(‏ مَصدر إزعاج؛ مَصّدر أذى 1286 > 
cesspool is an ~ to the neighborhood. >‏ 
() إثم؛ جُرْم؛ ذَنْبِ Halah was charged‏ > 
with a serious ~.>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أنا لا أتصد الإساءة إليك! أنا لا أريد !ءك١ءإإه‏ 0ه 
أن أجرح مشاعرك! 


في الإجرام؛ ,~ old‏ 


بعْفِب؛ to give (or cause) ~ to somebody‏ 
بزعج؛ يؤذي؛ يسيء إلى . 
يفْب ؛ يتزعج ؟ یتاذڏی؛ يتاء من. ‏ ,- lake‏ 0ا 

of.fense.less [2 fens’ las] (adj.) `< offense +‏ 
)١(‏ لامييء: غير منطو على إساءة <ءوع]- 
(۳) لامغضب: خلوٌ من كل ما يُعُضب 
(۳) يخجام؛ غير مقدام؛ لا موی على الهجوم. 

of.fen.sive [o fën' siv] (adj.; n.) <from 
Medieval L. of/fensivus > (ca. 1548) 
هجوميّ؛ عدوانيّ ~ ولط>‎ (۱( 
> كريه؛ مزعج؛ مُعْتِ نہ‎ )۲( 5001761685 < 
>~ مهين؛ مغضبا‎ (F) 00015 < 
الهجوم: موقف أو حالة‎ )٤( 8 132810386 < 
> 22 ~ هجوم‎ (0) <took the ~ > الجر‎ 
at the enemy’s capital> . 
Hioms عيارات اصطلاحية‎ 
a peace ~, هجوم ملميّ: جهدٌ متواصل غاي‎ 
اتقليل من خطر الحرب.‎ 
to take the ~; to go into the ~, يهاجم؛ يبدأ‎ 
اليجوم.‎ 

(5) [5ده  of.fen.sive.ness [o fon siv‏ 
(۱) الهجومية ؛ العدوانية: كون العمل هجومياً أو 
عدوانياً (۲) الكراهة؛ الإزعاجية : كون الشيء ء كريهاً 
00 (۳) الإغثائية : كون الشيء ء مُعْثياً أو مثيراً 
للاشمتر 

of.fer اة]‎ ar; öÖf or] .اسم‎ i; 5 0 
of.fer.ing > Mid. Eng. of/Jeren, offren, 
partly (in the sense «to sacrifice»), from 


The wedding is ~~. >‏ ;~ (16) مُعطل؟ غير 
عامل؛ متوقّف عن العمل >.~ 0176815 The‏ < 
۱( «أ» مخطىء <He is ~ on thal‏ 
<.]018م. «ب» مخبول؛ غريب الأطوار 
That fellow is a little - .<‏ > . «ج» ضتیل 
an ~ chance >‏ لإأنون > )١7(‏ من أيام العطلة 
أو الإجازة؛ من ساعات الفراغ day;‏ ~ 28> 
e )۱۸( one's ~ hours>‏ فار؛ راکد؛ متّسم 
بالكاد أو عدم الرواج <an ~ season in the‏ 
trad e<‏ nص0ttoع.‏ «ب» رديء؛ غير طازج 
This fish is a bit -.<‏ > . «ج» في حالة 
هبوط أو تزول >.~ <Stocks are‏ 
)١9(‏ منحرف الصحّة <am feeling rather‏ 
today >‏ 5 (۲۰) منطلق: في حالة بده أو شروع 
فى أمر The train started, and we were‏ < 
on our (rip. >.‏ ~ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
على نحو متقطم؛ بين فترة وأخرى 8ه هه - 
slept ~ and on.>.‏ عاذ > 
في عطلة؛ في إجازة. ' duly‏ ~ 
فاقد الشهوة إلى الطعام . one’s feed‏ ~ 
فاقد صرابه؛ مضطرب العقل بعض 5620 026'5 به 
الشيء. 
)١(‏ زائل؛ لم يعد له وجود )١(‏ ناء؛ مهم طا م 
لا سبيل إلى الوصول إليه (”) تافه؛ غير ذي شأن؛ 
غير جدير بالاعتبار. 
مُعْوِز؛ٍ في حالة عر ماليّ. - badly‏ 
انتهى الإضراب؛ حل الإضراب. .~~ كذ The sike‏ 
هذا يوم من الأيام This is one of his - days.‏ 
التي خاتّه فيها التوفيق أو النجاح . 
مُوْسِر؛ في خفض من العيش. ,~ well‏ 
of.fal [öf al; öf 21] (n.) > Mid. Eng. offal,‏ 
ofall, from Mid. Dutch ofval = that‏ 
)١(‏ الكّلب: which falls off, refuse > (14c)‏ 
فضّلات الذبيحة (۲) فَضَّلات؟ ثفايات. 
off.beat [öf bêt] (adj.) <off + beat>‏ 
شاذ؛ غير عاديّ؛ غريب؛ غير تقليديٌّ (1935) 
style of comedy >.‏ ~ مج > 
off-Broad.way [öf' brêd’ wã’] (adj. n.)‏ 
(۱) خارج )1952( <in New York City>‏ 
نطاق برودواي : «أ» واقع خارجّ شارع برودواي حيث 
تقوم دور المسرح واللهو النيويوركية. «ب» دال على 
نشاط مسرحيٌ ٠‏ تجريبي عادة وقليل التكاليف› يتم 
خارج شارع برودواي بمدينة نيويورك 8 (۲) مُسرح 
برودواي (قا. (of[-of[-Broadway‏ . 
kãst’)] (adj. n.) <off + cast,‏ أة] off.cast‏ 
)١(‏ مَهْمَل؛ )1571( past part. of cast>‏ 
متبوذ § (۲) المهمل؛ المنبوذ. 
)١(‏ منحرف عن off-cen.ter ]61 sën t5r] (adj.)‏ 
المركز (9) غير سوي ؛ غير امار 
احتمال ضٿيل؛ آمل ضعيف جداً. ).1/( off chance‏ 
off-col.or [f kül’er] (adj.) (1860)‏ 
)١(‏ «آ»ء حائل اللون أو ضعيفةٌ بت 28> 
<612م. «ب» متحرف المزاج أو الصحة 10> 
.feel - and out of sorts >‏ «ج» دون 
المستوى (۲) «أ» بذيء؛ غير ابحم ~ <an‏ 
</ا5]01. «ب» مُریب؛ مَوضع ريبة . 
أوفتباك. Of.fen.bach [6 fon bãk’], Jacques‏ 
جاك :)۱۸۸١  1١819(‏ مؤلف موسيقي فرنسي . 
ألماني المولد. يُعتبر مبتدع الأو برد يت operetta‏ . 
of.fence [2 5 5 (n.) = offense.‏ 
of.fend [3 fënd’] (vi. 1.) <Mid. Eng.‏ 
ofjfenden, from Mid. F. offendre, from‏ 
L. offendere to strike against, to‏ 


>15 fond ~ candy> ري‎ (€) speech > 
<a man ~ courage; a ذو؛ ذات‎ )٥( 
> plays في‎ ‘Î )١( woman ~ ability > 
> 1021167 «ب» قبل‎ .golf ~ a Sunday > 
~ five>. 

عبارات اصطلاحية iors‏ 

في المساء؛ خلال المساء. an evening‏ ~ 

في السنوات الأخيرة؟ خلال كنز ممصم لم 
السنوات الأخيرة . 

محبوب من الجميع؛؟ محبرب من الاھ - لماع 

ّل ّل الجميع . 

some fool ~ a husband . ر زوج عمل‎ 

ذلك المتزل الشبيه بالقضر. عكناهط 2 - عمدلدم ا2ط 

كان متحجّر القلب؛ كان قاميّ اھا ~ فمقط كد 


المؤاد. 
كان بطيء الکلام . was slow ~ speech‏ 
ماذا تفعل أيام What do you do ~ a Sunday?‏ 
الاحاد؟ 


fa] (n.) <origin unknown >‏ 6°[ 0.197 
الأببيض : شخصن أبيض أو غير زنج (1917) 


off [öf; öÖf] le prep.; vi.; t.; adj.) < Mid. 


Eng. of, ofjf, from Old Eng. of> (bef. 
12c) . <drove the dog ~ > «أ» بعيداً‎ )١( 
<ships stood ~ (0 «ب» بعيداً عن اليابسة‎ 
<هعء. «ج» على مبعدة من حيث المكان‎ 
أو من حيث الزمان‎ >51000 six 3065م‎ > < 
. <Summer is only a month ~.> 
<They turned ~ into a «ده جانباً‎ 
>The دهه بعيئاً عن الريح‎ .bypath.< 
luxurious ship eased ~ a point or 
<.0س). «ر» نحو حالةٍ من اللارعي عآ؟>‎ 
بحيث يؤدي إلى‎ )۲( 00260 ~ for a while. < 
<broke ~ حالة من الانقطاع‎ 
<drank ~ 2 أو الاستنفاد‎ negotiations > 
>23 ©0221 ٥گ 355أع أو الإنجاز والاكتمال‎ < 
paint to finish it ~; to smooth ~ the 
بعيداً عن العَمّل؛ التماساً للراحة؛‎ )7( 2012615 < 
> 712110 asked على سبيل الإجازة أو العطلة‎ 
في طريق المرء أو في أثناء‎ )٤( 105 2 رول‎ - .< 
(o) >10 see a friend ~ on a (rİp > سفرهو‎ 
<fell ~ the horse> je (%0 § offstage 
< borrowed five dollars ~ «أ» من‎ (¥) 
<lived ~ her «ب» على حساب‎ .her> 
> He dined بحيث يستهلك‎ «e» .brother > 
أداة تدل على الانقطاع‎ 2أ١‎ )۸( ~ oysters. < 
المؤقت عن وظيفة أو عمل مألوف ~ كوس>‎ 
> ~ راال. «ب» أداة للدلالة على الامتناع عن‎ < 
> 8/25 «ج» تحت المستوى المألرف‎ .1141105< 
«د» آقل؛ أدنى‎ . ~~ her [دناذنا‎ tennis form < 
<offered her the goods at 20% ~ the 
منحرف عن شيء سوي أو‎ )9( rear price < 
> ~ one’s balance; kept getting مألوف‎ 
~ the subject; She got ~ the route. > 
<The «أ» على مَبْعدة قصيرة عن 24]]16ط‎ )٠١( 
. was fought ~ Cape Trafalgar. > 
>2 cوئأ]eم‎ ~ «ب» قائم على مبعدة من...‎ 
< three «ج» بعيداً عن‎ .the main road > 
إنصّرف! إذهَبُ]!‎ (11) § miles ~ shore > 
يَمْثّل؛‎ )1۲( x > ~, or I shoot <> أغاب]‎ 
> عل‎ ~ side of يغتال (ع) 4) (اأء الأبعد‎ 
> م‎ horse in a «ب» الأيمن‎ .the <11د/نا‎ 
> 223 جانبيّ ؛ فرعي ؟ غير رئيسي‎ ج١‎ . team > 
<The deal is لاغ: : مُلْغى‎ )١1( ~ street > 


officialis = functionary, official >‏ شىء مُرْتَجلاً (۲) خحشونة؛ فظاظة (۳) إهمال؛ Old Eng. of/frian, and partly (in other‏ 
)١(‏ الموظف؛ الرسميّ :ئ ~ 8281 > (1555) لامبالاة؛ استهانة ؛ استخفاف . senses) from Old F. of/frir, both from L.‏ 
government ~^‏ (۲( مدير اللعبة ؛ ٠‏ حَكمُ )١(‏ فعرة )1932( )/.7( «e )١( off-hour (of our]‏ ينَدم ofjferre, offer > (bef. 12c)‏ 
المباراة إلخ. 9 (۳( رسميٌ responsibil-‏ ~ > اللاضَعْط ؛ فترة اللاازدحام: الفترة الواقعة خخارجٌ قرباناً. «ب» يصلي؛ يرفع صلاة (۲) يُقدّم [سيكارة 
records >‏ ~ :1165 (4) مُرّظف؛ مول منصباً نطاق فترة الضغط والازدحامء أي خارج نطاق الفترة إلخ .] (۳) «أ» يقترح. «ب» يبدي استعداده أو رغبته 
(5) «أ» م مر خص به. ب» أقرباذيني ؛ قانونيّ : :قرز التي يد فيها ازدحام الناس في شوارع المدن > ~ed to accompany her‏ < )£( دأ يدي 
في دستور الأدوية أو كتاب الأفرباذين. الكبرى (؟) فترة اللادو ام: الفترة الواقعة خارج نطاق <The enemy ~ed stubborn‏ 
of.fi.cial.dom [3 fish’ al dom] (n.) (1863)‏ صاعات العمل الرممية أو النظامية . <.16515198266. «ب» يهلد؛ يتوعد 116 > 
طبقة الموظفين؛ جماعة الموظفين . of. fice (of is; öf’ îs] (n.) < Mid. Eng., from‏ < معط (o) ~ed to strike‏ يعض للبيع أو 
لغ (1884( ر.م) Old F., from L. officium = service, of.fi.cial.ese [7 fish’ |êz]‏ للعيان )1١(‏ يعر ض سعراً × (۷) تسن تسن الفرصة 
الدراوين: «أ» اللغة التي تميز بها الوثائق والبيانات )١(‏ «أ» منصب؛ وظيفة (ع14) < e an occasion ~ed> duty, offic‏ (۸) يقدم 
الحكومية الرسمية والتي تسم عادة بالغموض رسمية of vice president; (o seek‏ ~ عط) > عرضا. وبخاصة: يطلب الزواج من 
وبالإكثار من استخدام العبارات الطنانة. «ب» لغة > ~ . »ب« الحكم e 5 < Labor Party was out‏ عَرْض. «ب» طلبٌ اليد للزواج 
غامضة أو طانة . <.- )ن (۲) .مه»: قدّاس احتفالي (۳) شَیرة؛ )٠١(‏ الثمن المعروض [من قبل الراغب في 
الأسرة الرسمية: (1903) /.7( official family‏ طقس دين (4) «أ4» مهمّة؛ واجب! ذَرْر 10> الشراء] )١١(‏ محاولة؛ سعي <Kamil made‏ 
مجموعة من كبار الموظفين [في منظمة أو ~ suppose she would shrink from the‏ <.الأقط an ~ to catch the‏ (۱۲) إبداءٌ لنية أو 
حكومة]. > a 1251610 —Jane Austen‏ 01 . «ب» وظيفة ؛ رغبة . 
fish’a liz am] (n.j (1857)‏ د] of.fi.cial.ism‏ عمل Numbed ears refused their‏ > عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
زو الهو اذ > وأ في المرونة والمبادرةء مع proper ~ of conveying meanings tO‏ عندما تسنح الفرصة. as occasion ~s‏ 
تَقْيّد مغر ط بالأنظمة» نم بهما عادةً سلوك موظفي > the mind. —Kenneth Roberts‏ قذم إليّ عَاضاً! اقترح مَنْلغاً Make me an offer!‏ 
الدولة . (6) خدمة. ويخاصة: خدمة يقدّمها شخص إلى تدفعه ثمناً لهذه السّلعَة! 
رسمياً؛ بصررة .4( of.fi.cial.Iy [5 fish’? |i]‏ آخر the lights for them, the last‏ اطع ذا > منزلنا معروض للبيع؟ متزلنا .> ده كذ مكناهط Our‏ 
رة of welcome that she would ever be <The hospital will be ~ opened‏ ~ برسم البيع . 
able to do here —New Yorker> next month. >.‏ (۱) یمد يده مصافحاً (۲) يطلب فمقط ممه - ١ا‏ 
الحارس القضائيّ ؛ )١( official receiver )71.( Jay‏ «أ» مكتب ار أو المحامي إلخ. يدها : يُعرض عليها الزواج. 
الغلية؛ «النديك؛: شخص غير ذي علاقة «ب٠‏ مكتب الشركة 0 مرافق الدار: جزء )١(‏ يقدّم القرابين [للآلهة] (۲) يرفع «نا ~ ها 
بأطراف النزاع أو وة تة الك من البيت أو من مبنى آخر يُجْرَى فيه العمل المنزلي الصَّلّرات [لله] (۳) برجي آياتِ الحمد والثناء إلى. . 


المتشنفة خارت] يشرف على أموال المفلس )^( «أ» وزارة < -- <foreign‏ . 0 دائرة <I suppose he expects us to ~ up praise and‏ 
ويتسلم غلاتها ويتصرف فيها وفقاً لتعليمات < ~ہ 056م 16> (1) یرحاض؛ كنيف رع( . < .كقمط adoration to him because he's our‏ 


المحكمة (ق) () إشارة؛ إنذار ؛ تحذير (ع) case the‏ 12 > 


POSS د ا ا‎ COLE A of.fi.ci.ant [a fish’î ont] (n.) > Medieval L. 
going to investigate —John Scarne and : 
7 5 8 of/ficiant- (stem of officians ), pres. part. 
ا‎ of officiare officiating > (1844) المقدس:‎ 


of.fer.ing [of عد‎ ing; öf عد‎ ing] )5.( < Mid. 
Eng. of/fring, from Old Eng. offrung, 
from offrian to sacrifice, to offer > (bef. 
120( تقديم؛ عَرْض (۲) منحة؛ تقدمة؛ هبة‎ )١( 


الكاهن القائم بالقُدَاس. عبارات اصطلاحية es‏ (۳) قربان؛ ذبيحة (4) إعانة؛ تبرّع [للكنيسة] 
of.fi.ci.ar.y [a fish’i ër'T] (n.: adj.) pl.‏ ت good ~s sd‏ (6) شيء معروض للبيع (1) فرصة للدراسة. 
officium office + -ary>‏ سآ > -ar.ies‏ الصلاة على الميت. the last ~s‏ ويخاصة : فرصة للتخصّص في موضوع معيّن تَقَدَمها 
)١(‏ «أ» ضابط . «ب» موظف (7) جماعة (1611) صي الكتب؛ ساعي )1240( office boy (n.)‏ مؤسسة علمية <several new ~s in (he‏ 
من الضبّاط أو الموظفين 8 (۳) مَنْصِبِيَ «أ» : ذو المكتب: : مستخدم مهمه أداء مختلف المهام التي .> Arabic department‏ 
علاقة بمنصب أو متمد منه < 00165 له > . يكلفه بها مو ظفو المكتب . pl.‏ (.ه) tör Î]‏ عه أة i;‏ عقا ar‏ أة] of.fer.to.ry‏ 
دب٠‏ حامل لقب بفضل توليه منصباً معيّناً ہ > كومبيوتر المكتب: كومبيوتر ).1/( offertoire, from Medieval office computer‏ .1 010 > 0 
carls < .‏ يتخدم ضمن نطاق مكتب واحد أو عدَّةٍ مكاتب» > L. offertorium, from L. offerre offer‏ 
of.fi.ci.ate [2 fish’ ãt’] (vi. 4. -at.ed;‏ في شركة صغيرة. 1 cp. )١(‏ عد: «أ» تقدمة الذبيحة الإلهيّة (1539) 
-at.ing < Medieval L. of/fîciare = to‏ [عدل اقط of.fice.hold.er [öf/is höl’dor; öf is‏ [في قداس]. «ب» صلاة التقدمة: صلاة تتلى أو 
conduct a religious service> (1631)‏ المو ظف؛ )1818( > holder‏ + عع ]لله > (n.)‏ َد في مستهلٌ هذه التقدمة (۲) «أ» جُمُع الصدقات 
)١(‏ يؤدّي مهمَةً؛ يقوم بوظيفة 76> الموظف الحكومي . من المؤمنين [أثناء القداس أو الصلاة]. 
president ~s as chairman at all club‏ ساعات الدوام؛ ساعات العمل (.1م .7( office hours‏ «ب؟ الصدقات نفسها. «ج» الموسيقى التي تُعزف 
meetings. >‏ (۲) يتولّى منصباً: يعمل بوصفه [في مكتب أو دائرة]. أو الترانيم التي تنشد أثناء جمع هذه الصدقات. 
موظقاً ~ of.fi.cer [êfa sar; Öf 9 sar] (n.; vt.) < Mid. <He asked Lubna (o‏ صندوق الصدقات . box‏ ~ 
off.hand [öfً hãnd’; öf hãnd’] (adj.: adv.) Eng., Irom Mid. F. officier, from temporarily as his personal‏ 
secretary. <‏ (۳) يقس : يقوم بالقَداس؛ يرتس <ojf + hand> (1694) <an لJّجترم )١( Medieval L. officiarius, from L. offi-‏ 
قتاماً remark < cium service, duty, oflice> (14c) <The bishop ~d at the‏ ~ (۲) خشن؛ فظ؛ تعوزه الكياسة 
< .اcathedra x‏ (4) يتولى [مهمة أو وظيفة] )010( شر طيٌ )1( مُرظف acted in an ~ way < <the ~s of (he‏ > (۴) مُھیل؛ لاميال؛ 
(6) يشرف [على احال] )١(‏ يقوم بمهمّة الحكم <nkمba‏ ادءه! (۳) ضابط [في الجيش أو <a rather ~ manner> jih‏ § 
[في مباراة] . الأسطول] )٤(‏ ربّان باخرة تجارية إلخ. 8 )٥(‏ يزوّد (4) ارتجالا؛ بطريقة مُرْتَجَلة 1" لاا > 
fis? nol] (adj.: n.j > Medieval‏ د] of.fic.i.nal‏ بالموظفين؛ يُمِدَ بالضبّاط )١(‏ يأمر؛ يوجّه؛ يقود؛ .> ~ decide‏ 
L. officinalis = used or kept in a‏ يدير . off.hand.ed ([öfُ hãnd’id; öf’ hãnd’ id]‏ 
workshop (especially a medical labora-‏ ضابط اليوم : : ضابط مكلف بالقيام (adj) = offhand. ofTicer of the day‏ 
)١(‏ «أ» مياه جاهز؛ ممكنّ (1720) < (بإوه) بمهمة الحراسة» في موقم عسكريّء طوال يوم hãnd’ id‏ أة off.hand.ed.ly [6f hãnd’Id li;‏ 
الحصول عليه من غير رَضْفةَ طبّية < ونا3ك - > بعيئِه (جن) . )١(‏ ارتجالاً؛ بطريقة مرتّبّلة (.64©) [| 
اب»6 أقرباذينيّ ؛ قانرنيّ : مقرّر في دستور الأدوية أو ضابط الحَرّس: ضابط ماعد officer of the guard‏ (۲) بخشونة؛ بفظاظة (7) بإهمال؛ بلامبالاة؛ 
كتاب الأقرباذين (۲) طبَّىَ: ذو فوائد طبيّة 22 > لضابط اليوم (را. المادة السابقة). باستهانة أو استخفاف . 
< طمعط ~ § (۲) «آ» دواء جاهز. «ب» نبات off.hand.ed.ness [6f hand’ id nas; öf of.fi.cial [o fish’ol] (n.; adj.) > Mid. Eng.,‏ 
طبي . )١( an authority, from Old F.. from Late L.‏ المرْتبجليّة: کون hãnd’id nas] (r.)‏ 


Fat: 3 date; 3 يعنت‎ ã car: š egg: € mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone: ê orphan; el boil; oo good; 55 boot; ou out: © under; û urgent: د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in Grcus. 


off year 


1248 


officious 


خارج الولايات المتحدة الأميركية ومديروه مواطنون 
أميركيون في المقام الأول 210605306116 ~ 28 > 
plant>.‏ ` 

الملاحة الغمرر offshore navigation (7.) :aı‏ 
الملاحة في عُرض البحرء بعيداً عن الشاطىء. 

الفط العَّمْريّ: النفط الذي (.7( offshore oil‏ 
يتخرج من مكامنَ تحت الرفوف القارية البعيدة 
عن السواحل . 

off.side 1ة]‎ 5107: öf'sîd’] (adv. or adj.) 
> زه‎ + side> (1867) خارج النطاق؛ خارج‎ 
الحدّ: بعيداً [أو بعيد] عن الجانب الصحيح؛ في‎ 
وضع لا يجوز فيه رفس الكرة أو مها [في كرة‎ 
القدم أو الهركي].‎ 

off-speed [of spêd’; öf spêd’] (adj.) (1965)‏ 
أبطأ من المألوف؟ أبطأ من المتوقعم 520191928) > 
. < 1685م ~ 

off.spring [ûf spring’; öf spring’)] (n.) pl. 
-spring also -springs > Mid. Eng. “ره‎ 
spring, from Old Eng. ofspring: of ofl + 
springan to spring > (bef. 12c) ذُرَيةَ ؛‎ )۱( 
تل؛ عَقِبّ (۲) ولد (۳) إتاج؛ نتيجة؛ ثمرة‎ 
> Atomic bomb is the ~ of 20th 
century physics .ل‎ I. Rabi>. 

off.stage [öfُ stãj; öf'stãj'] (adv.: adj.) 
<off + stage> (1921) بعيداً عن‎ )١( 
المسرح. ويخاصة: بعيداً عن ذلك الجزء من‎ 
> 726 المْرح الذي تقع عليه أَعْيّن النظارة‎ 
actual murder was carried out ~.> 
> He was 120115 ~ في الحياة الخاصة‎ (( 
وراء الكواليس؛ بعيداً‎ )7( 35 a kindاy‎ man. < 
عن الأضواء؛ في منأى عن أعين الجماهير؛ بطريقة‎ 
> Much of the important WOIK غير رسمية‎ 
of the last conference was made ~.> 
بعيد عن المسرح؛ بعيد عن الأنظار‎ )9 
<The ~ life of (he خصرصيّ؛ خاض‎ )4( 
actor is not glamorous. >. 

خارج off-street [f 5167 öfُ strët’] (adv.)‏ 
الشارع : واقع خارج نطاق الشارع الرئيسي بم > 
parking facilities >.‏ 

off-the-cuff [öf ha küf’ öf fh küf'] 
مُرْتجّل: غير مُحَضْر سَبْقَيا؛ غير (1941) (.زهه)‎ 
. <an ~ speech > lil معد‎ 

off-the-record [ûf h2 rëk’’ ord; öf {ha 
të) مُسَرّ: مُذْلَى به (1933) (./64) [0+ه‎ 
مَارَةء أو مُنْجَرّ سِرَآء وغير مُعَدَ للنشر أو الإذاعة‎ 
> some important ~ comments > . 

off-the-shelf [of ha shëlf’; öf ha shëlf’] 
جاهز؛ مُعَدَّ سَلَْمَاً: غير مُرْصَى (1950) (.زهه)‎ 
. > ~ merchandise > عليه من قبل المشتري‎ 

off-the-wall [öf ha wêl’; öf j2 wêl] 
)adز.( غريب؛ عجيب؛ شاذ (1971 .ھع)‎ )١( 
غير مألوف. ويخاصة:‎ )۲( > ~ behavioإ<‎ 
> ~ remarks < غير مألوف إلى أبعد الحدود‎ 
مرْتَجَل؛ غير متو فع‎ )۳( 

off.track ناة]‎ trãk’; öf trãk’] (adv. or adj.) 
> زه‎ + ırack> (1944) خارج المضمار:‎ 
بعيداً [أو بعيدً) عن مضمار سباق الخيل‎ 
> betting ~ >. 

off-white [of hwît’; öf hwît’)] (adj.; n.) 
)1908( أزهر: أبيض مُضْفرَ أو ضاربٌ إلى‎ )١( 
الرمادي 8 (۲) اللون الأزهر.‎ 

off year ):1.( (1873) السَنة اللا انتخابية : سنه‎ )١( 
: لا تجري فيها انتخاباتٌ رئيسية (۲) سنة اللا حمل‎ 
الشتة التي يقلء أو ينعدم» فيها إثمار شجر‎ 


öf'shör’] (adv.; adj.) 


off.sereen [öfُ skrën’; öf skrëên’] (adv.; or 


adj.) <ojf + screen> (1935) خارج‎ )١( 
الشاشة : تعيد عن أنظار مشاهدي | ليغا أو‎ 
. التلفزيرن (۲) في الحياة الخاصة‎ 


off-season [öf së’ zan; öf së’ zan] (r.) 


)1848( فترة الرّكود: فترة ينكمش خلالها نشاط‎ 
> Springtime, once considered an ~, ما‎ 
has become a thriving vacation period. 
—Bert Pierce>. 


off.set [n.: adj. ûf sët’; öf'sët’; v. ûf تاهو‎ 


Sf'sët'] (n.; adj.; vt.: i.), -set; -set.ting 
<ojf + set, from to set off> (1555) 
«أ» فسيلة [من نبات]. «ب» فرع؛ شعبة [من‎ )١( 
أسرة أو عِرق] (۲) تغيّر مفاجىء في أيعاد شيء‎ 
التواء [في أنبوب إلخ. تحقيقاً لغرض خاصض]‎ )۳( 
الموازن؛ المقابل؛ المعادل؛ العهوض‎ )٤( 
الانطباع: انتقال الحبر غير الجاف انتقالاً غير‎ )0( 
مقصود من صفحة مطبوعة إلى الصفحة المقايلة‎ 
الطباعة ب «الأوفسيت» (را. المادة التالية)‎ )( 
أوفيتيّ: ذو علاقة بالطباعة بالأوفسيت‎ 65 
مُوَفَت: مطبوع بطريقة الأوفسيت 8 (5) يوازن؛‎ )۸( 
>0 ~ 016 يُعادل: يجعله يتوازن أو يتعادل‎ 
يتکافا مَعَ؛ يعرّض‎ )٠١( thing by another > 
(1) <The gains ~ the losses.> عن‎ 
ينبشق‎ )١7( × يُوّفيِت : يُطبع بطريقة الأوفسيت‎ 
[كفَرْع أو شعبة] (17) ينطبع: ينطبع الحبرٌ غيرٌ‎ 
. الجاف انطياعاً غير مقصود على صفحة مقابلة (طع)‎ 


offset printing also offset lithography الطباعة‎ 


بالأوفسيت؛ ليشوغرافيا الأوفسيت (طع). 
موسوعياً: طريقة مُمْتَحْدئة من سو ترعم» 
طرائق الطباعة تُطبع فيها الصور والكلمات 
المحبّرة على أسطوانة مطاطية ثم تقل 
بواسطة أسطوانة أخرى إلى الورق. وإنما 
تنطلق الطريقة من نفس المبدأ الذي تقوم 
عليه الطباعة الحجرية أو الليثوغرافيا وهو 
استحالة امتزاج المادة الدهنية [الموجودة 
في الحبر] بالماء» ولكنْ بدلا من رسم 
الصورة أو الكلمات على سطح حجري 
أملس» كما هى الحال فى الليثوغرافياء 
ضور المادة المعدّة للطباعة تصويراً 
فوتوغرافياًء ومن ثم يوضع الفيلم على 
لوح من الزنك مكو بمادة حسّامة للضوء 
ريرض كلاهما لضوء قري «فينطبع؛ الفيلم 
على اللوح الزنكي . 


off.shoot [of shoot’; öfُ shoot’] (n.) <off 


+ فرع؛ عضن جانبيَ (نب) (1710) <001/ى‎ )١( 
الَرّع: فرع من أسرة أو عرق أو سلسلة جبال‎ )۲( 
> 0خ‎ ~ of a mountain range > إلخ.‎ 
<the Roman law and its فرع ؛ شعبة‎ )۳( 
~wE><. 


(1( مِن الشاطىء؛ )1845( <oajf + shore>‏ 
من الاحل < ~ a wind blowing‏ > (؟) بعيداً 
عن الشاطىء >.~ The storm moved‏ < 
(۳) في العْمْر؛ على ميعدةٍ من الشاطىء م > 
boat moored ~.<‏ (5) خارج البلاد؛ من 
خارج البلاد > ~ purchasing weapons‏ < 
)٥( §‏ أت من الشاطىء <1205/ا ~ > 
(7) غَمريّ: «أ» واقع بعيداً عن الشاطىء ولكنّ 
ضمنّ المياه الخاضعة للطة بلد ما لم > 
< 251165165. «ب». بعيد عن الشاطىء نه > 
< 11552128. «ج» واقع أو حادث على مسافة من 
الشاطىء < 23001128 - 22> . دد عامل أو 
ناشىء أو جار أو مصنوع في بلڍ أجنبي بم >> 
banking >‏ . «هه صفة لمشروع تجاريّ مقر 


aie [öf' shör’; 


of.fi.cious د]‎ fish’2s] (adj.) <L. officiosus, 
from officiunm service, duty, office > 
)1565( فضوليّ: «أ» عارض خدماته من غير‎ )١( 
أن يُسأل ذلك. «ب» مسارع إلى إسداء النُضْح من‎ 
> ~ غير أن يُطلب إليه ذلك. «ج؟ مُنّسِم بالمُضول‎ 
مُتأمْر: نزَاعَ أو ميّال إلى‎ )۲( interference > 
إصدار الأوامر؛ شديد الثّوق إلى إظهار ما يتمم به‎ 
> لم‎ ٥0۸۷٤۲3110۸ من سلطة (۳) غير رسمي‎ 
between foreign ministers > . 

off.ing [of ing; öf' îng] (n.) <from of/f> 
)ءa.‎ 1627( عرض البحر: ذلك الجزء من‎ )١( 
وسط البحر الممكن رؤيته من الشاطىء‎ 
<in the - < المستقبل القريب‎ )۲( 
<A Wailer 2016160 مَقْرية؛ مسافة قريبة‎ )۳( 
in the ~.>. 
في المستقبل القريب (۲) غير بعيد ,~ ءطا ها‎ )١( 
جداً (1) قريب بحيث تُمكن َيه (4) وشيك أو‎ 


.. محتمل الحدرث‎ 
off.ish [of ish; öf ish] (adj.) > off + -ish> 
)1831( نَقُور: ميّال إلى التحفّظ والاعتزال.‎ 


off.key [of kë’; öf'kë’”] (adj.) <off +‏ 
)١(‏ ناشز: منحرف عن النغمة (1927) <رعم 
الصحيحة (مو) (۲) شاذ؛ غير سوي (۳) مكشوف؛ 

حانة )./( off.li.cence [of lî’ sans; öf lîsans]‏ 
الخارج؛ حانة المنازل: حانة مُرَخْص لها ببيع 

الخمرة على أن تفرب خارجاً أو في المنازل. 

off-im.its ستاناة]‎ îts; öf lim’its] (adj.) (ca. 
1945( مُحَرّم على . . . : محظورٌ دخولةُ على فة‎ 
< The من الناس كالطلاب أو الجنود وغيرهم‎ 
new casino was declared ~ to the 

airmen at the base.> . 

off-line [öf lîn; öf lîn] (adj. adv.) (1950) 

مفصول: غير موصول بالكومبيوتر ~ > 

equipment > . 

off-load [f 150“: öÖf16d’] (vt. i.) = 
unload. 

off of (prep.) (1593) = off. 

off-off-Broad.way [of of” bröd’ wã’] (n.) 
<from its relation to o/f/- Broadway 
being analogous to the relation of off- 
Broadway to Broadway > (1965) مرح‎ 
برودواي المُغْرب: حركة مسرحية طليعيّة في‎ 
نيويورك تتميز بإسرافها في التجريب» حتّى‎ 
التطرّف. وبتأكيدها على التقنيات المسرحية غير‎ 

التقليدية (قا. .(of[-Broadway‏ 

pëk’] (adj.) (1920)‏ اة off-peak [öf pêk’;‏ 
لاِزوي: غير واقع في الفترة التي يبلغ فيها 
الاستخدامٌ ذروََ telephone rates during‏ > 

~ hours>. 
off.print [of print’; öf print’] (n.; vt.) < off 
+ الفضلة؛ المُْسَخرج: (1885) < ترم‎ )١( 
طبعة جديدة منفصلة لمقال ظهر أصلا في مجلة ما‎ 
يعيد‎ r يَفْصِل ؛ يستخرج المطبوع ؛‎ (۲) § 
طبع المقالء يشكل منفصل › مستخرَجا من مجلَةٍ‎ 
off-put.ting [ö6f poot’ing; öf poot’ing] 

(adj.) <from to put o/f> )1828( + متفّر‎ 

يغيض؛ كريه < [5126[1 > 2ج > . 

off-road vehicle [of röd’; öfً röd'] (n.) 
)1968( عَرَبة الطرق الجانبيّة؛ مَركبة الطرق‎ 
الفرعية: عربة أو مركبة مُعَدَةَ للير في الطرق غير‎ 
. الرئيسية‎ 

011.50 نا‎ 11 [öf skour’ing; أة‎ skour’ Ing] 
)71.( )1526( ثقاية (۲) المتبوذ: شخص متبوذ.‎ )١( 


oil cake 


وهو ينص على أن شنة التيار» في موصل ماء 
تامسب تناسباً طَزْدياً مع فرق الجهد [0162]13م 
1160ل وتتناسب تناسباً عكسياً مع المقاومة 
resistance.‏ : 
حقة معناها: مشتملٌ على كربركسيل أو [)5'1] ٤اه‏ 
واحدٍ من مشحقّاتته decanoic (acid);‏ > 
hexanoic (acid) > .‏ 
حقة معناها: شبيه بشيء معيّن [لاه] هاه 
anthropoid> .‏ < 
-olda [oi da] = -oidea.‏ 
لاحقة معناها: حيوانات ذات طبيعة [2 06 01] 4©8. فم 
ie‏ > 281152010604 > . 
<o- +‏ ]9 خ] -ia‏ .ام oid.i.um [ö id” i om] (n.‏ 
فطر الارمداد: فطر دقيق يبب (1857) < ١سا‏ 
الارمداد ويخاصة في العنب (نب). 
oil [oil] (n.; v1.7 i; adj.) > Mid. Eng. oile,‏ 
from Old F., from L. oleum olive oil,‏ 
from Gk. elaion, from elaia olive >‏ 
)١(‏ «آ» زيت. «ب» نفط؛ بترول (۲) ماثة (©12) 
زيتية القّوام (7) ١أ‏ لون زيتيّ [يتخدمه الرسام]. 
هبه لوحة بالألوان الزيتيّة (4) كلام متملق 
)٥( 8‏ «أ» يلرّث بالزيت. «ب» يُرَيَت: يزلّق أجزاء 
الماكينة بالتزييت. «ج» يزود بالزيت (7) يرشو 
(۷) يرقق أو يلطف [الكلمات] (۸) يُرَيَتَ: يحوّل 
الزبدة إلى زيت يوضعها على النار × (5) يتززد 
بالتفط 8 )٠١(‏ زيتيّ: ١أ‏ ذو علاقة بالزيت أو شبية 
به. «ب» ذو علاقة بإنتاج الزيت أو استخدامه. 
ج٠‏ مصنوع من زیت أو نفط. «د» تفط : مُمَجْذْ 
من التفط وقوداً [صفة لباخرة إلخ.]. 
موسوعياً: الزيت سانل لزجٌ غير رمه 
ذراب في الماء. بعضه حيرانيّ المنثأ 
[کزی يت كد القّدَ لزه ع4-1166م]0 وبیضه 
نياتي المنشأ [كزيت الزيتون وزيت 
القطن]. وبعضه معدني المنشأ [كالنفط أو 
البترول]. والزيوت الحيوانية كلاه احصنصه 
والزيوت الباتية كاذه ءااداءع٠٠‏ [رهي 
ف ف أيضاً بالزيرت الذهنية كاذه إ1اة/] 
نات قيمة غناتية وعلاجية كبرى. أما 
الزيت المعدني له لمعمنج نَيْتَخْذْ وقرداً 
اعن؟ وَمُرّلْتاً اك مطن1. وثمة بالإضانة إلى 
هذه الزيوت الطبيعية كلها زيوت أخرى من 
صُنْع الإنان. ومن أجل ذلك تعرف هذه 
الزيو ت ب الزيرت الصنعية» كلنه عناءطاهاة. 
عبارات اصطلاحية Hdiosas‏ 
يرشو؛ ١يَرْطل؟‏ صلدم to ~ the hand alo (o ~ he‏ 
<a cop whose palm I'd oiled —Polly Adler >.‏ 
يزيت العجلات: بير الأمرر أو كاععطس عطا ~ ما 
يجعلها أكثر سلاسة . 
يحرق زيت محمف ,~ to bun the midnight‏ 
الليل: يدرس أو يعمل حتى ساعة متاخرة من الليل. 
يَعَبَ الزيت على +836 troubled‏ هه ~ pour‏ ما 
الماء الجر : يعمل على إحلال الشُلام محل الخصام 
بين الناس . 
)١(‏ یکتشف الفط (۲) يكتشف أمرأ ‏ ,~ e‏ اء ها 
ذا قيمة. 
غنيّ بالنغط + oilbear.ing [oil bûr ing] (24j./‏ 
زاخر بالبترول < 31262 ~ 3ق > . 
ناء الزيت: خسفاء تفرز (1658) (.:7) علاءءط oi]‏ 
أرجلهاء إذا ما اسثيرت مادة زيتية صفراء. 
oil.bird (oil bûrd] )«.( <oil + bird> (ca.‏ 


طائر الرّيت (را. 0262350ا8) . (1890 
الكلب: تفل بزور القطن (1743) (.) #غلهء اأه 
وغيره بعد عصرها. 


ã at; ê date; ê care; ã car; 6 يهو‎ ê mo; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone: Š orphan; el hail; eo good; ¥5 boot; ow out; & under: û urgent; د‎ ~ q in alone, > in sytem, i in easily, o in gallop, u in -كناكقة‎ 
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إلى: يديم النظر إليه بكون الطزف؛ يرمقة 
بنظرة غرامية × (۲) يترئى: يسدد نظراتٍ غرامية 
8 (۳) نظرة غرام؛ نظرة غراميّة . 
الرّاني: من يرنو إلى !مر ىء o.gler [ö ° glor] /n./‏ 
بسكون الطزف أو يرمقّهُ بنظرة غرامية . 
(u.J/ <F., probably from L.‏ (#دع”ة] 06 
Orcus. god of the underworld > (1713)‏ 
الغُول: «أ» عملاق بشع رهيب تزعم القتصص 
الشعبية آنه يأكل البشر. «ب» شخص أو شيء 
رهيب . 
a.gre.ish [ö gar ish] or o.grish [ö° grish]‏ 
)١(‏ عُوليَ: منسوب إلى القُول أو مميّز (.ز4ه) 
له (۲) غولاني: شبيه بالغول. 
الغُؤلة : أنثى الغول. (.م) o.gress [ö gros)‏ 
(interj.) <Mid. Eng. o> (12c)‏ [ة] oh‏ 
)١(‏ أوه: صوت يعبر به عن الدّمَض أو الالم أو 
الرغبة (۲) يا: أداة نداء 001206 Oh, porter!‏ < 
here, please. >.‏ 
oh“ (n.) <o, from the similarity of the‏ 
symbol for zero (0) to the letter O>‏ 
صقر . (1936) 
O’Har.a [ö hûra; û hãr’a], John Henry‏ 
أوهاراء جون هنري :)١97٠  1406(‏ روائي 
وكاتب أقصوصة أميركي. عي بتصوير جياة الطبقة 
الاجتماعية الأميركية «الراقية» تصويراً واقعياً يكاد 
يكون فوتوغرافياً . 
O, Henry [ö5 hën rî] = Henry, O.‏ 
o.hi.a [o hë‘“2] (n.) < Hawaiian > (1824) =‏ 
lohua.‏ 
)1888( ر.م) hö6°ã]‏ قا وثقط o.hi.a le.hu.a [ö‏ 
lehua.‏ = 
آوهاپو: ولاية في الجزء الشمالي [ةط ة] 0.11.0 
الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
۹,4 كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱۱,٥۰۰,۰۰۰‏ ن . 
عاصمتها: كولوميس 0011016005) . 
نهر أوهاير: نهر يتكرّن من [5 O.hi.o River [5 hî‏ 
التقاء نهير أليغيني 411681761 بنهر مونونغاهيلا 
Monongahela‏ عند مدينة بيتسبورغ بولاية 
بنسيلفانيا الأميركية» ويجري غرباً وجنوباً بغرب 
ليصبت في نهر الميسيسيبي بولاية إيلينري . طوله 
٠‏ كيلومترا. 
ohm [öm] ):1.( < named after Georg Simon‏ 
Ohm (1789 - 1854), German physicist >‏ 
الأاوم: وحدة لقياس المقاومة الكهربائية (1870) 
تعادل المقاومة الناشئة في دارة كهربائية عندما يحدث 
فرق الجهد البالغ قلطا واحداً تياراً سدَبّهُ أمبير 
واحد. وقد أطلقٍ اسم «الأرم» على هذه الوحدة 
تكريماً للفيزياني الألماني جيورج أوم (را. المادة 
العالية) . 
أر م. جيررج سايمرن 511007 Georg‏ ,[20ة] Ohm‏ 
:)١864 - ١7486(‏ فيزيائي ألماني. أجرى تجارب 
في الموصلية /ا020100111011©ع الكهربائية للسوائل 
ووضَمّ القانون المعروف؛ نسبة إليهء ب «قانون أوم؟. 
ohm.age [6 mij] (n.) <ohm + -age> (ca.‏ 
الأوميّة: المقاومة التي يبديها المُرَّصّل (1898 
7 مقية ب «الأوم' ٥۸۳‏ (كب). 
أومىّ: منسوب إلى «الأرم؛ (.04) [kآn‏ 6°[ ohm.ic‏ 
أو مَقِيل ب «الأرم» < 765158266 - > . 
ohm.me.ter [6m mê’‘tor] (n.) <ohm +‏ 
الأومتر: جهاز لقياس (1889 )ca.‏ <مم/مزم 
المقارمة الكهربائية بالأومات 0111715 (كب) . 
قانرن أوم: قانون وضعهء عام [6:27] Ohm's [law‏ 
۷ الفيزياني الألماني جيررج أوم 01812. 


oft 


بعينه (نب) (7) سنة الركود: سنة تسم بنقص في 
النشاط أو الإنتاج <an ~ for soybean‏ 
crops >.‏ 
oft [öft; ofl] (ad'.) < Mid. Eng., from Old‏ 
Eng.; akin to Old High German ofto‏ 
oflen> = often.‏ 
of.ten [o fon; Öf an or sometimes öfً tan;‏ 
öf' tan] (adv.) < Mid. Eng., alteration‏ 
كثيراً ما؛ مراراً؛ في أحوال (ع14) <ث/ره of‏ 
كثيرة > goes (here.‏ ~ 116 > . 
مرادفات : syneayus: frcqucntl)y, generally,‏ 
many times, regularly’, repeatedly’, usually.‏ 
أضاد:  antoayas: iyfrequenily, rarely, seldorn.‏ 
مارات اصطلاحية idioms‏ 
كُلما. . . as ~ as <A, ~ as Î ried [o ing‏ 
her the line was engaged. >.‏ 
as ~ as not = more oflen than not.‏ 
بين الفَيْنة والفينة؛ من حين إلى آخر. ,~ 50 © 
كم م > How -7 . > How ~ do you play tennis?‏ 
غالباً؛ في أغلب الأحرال 06م هتطا - مهس 
During foggy weather the trains are lale more‏ > 
than not>.‏ ~ 
أكثر مما ينبغي١‏ أكثر مما تقضي به ,~ 00) 0866 
الحكمة أو التلامة <Makir exceeded the speed‏ 
limit once too ~ and was fined heavily. >.‏ 
af.ten.times [ö° fon tîmz’; öf on tîmz’ or‏ 
sometimes öfً tan timz’; öfً ton timz’]‏ 
(adv.) <Mid. Eng.> (14c) = often.‏ 
oft.times [êfl timz’; öft’timz'] (adv.) (14c)‏ 
often.‏ = 
OG [ö jë’; ö5 jê] (n.) < alteration‏ مام o.gee‏ 
of ogive> (1677)‏ 
الأوجيّة: »١‏ حلية معمارية 
چانبیځھا [بروفيلُها] على شكل 
حرف 5 ١ب٤‏ عفد مستدق 
الرأس في کل من جانبيه مدحنى معكوسٌ قرب 
الذروة (عم). 
og.ham also a.gam [5g am; ö6 om] (n.)‏ 
<Irish ogham, from Old Irish ogom,‏ 
sald to be named after its mythical‏ 
الأرغميّة: ألنباء )1729( inventor Og ™ma>‏ 
استعملها الإيرلنديون 
القدماء في القرنين 
: الخامس والسادس 
| للميلادء وتتألف من 
عشرين حرفاً تصوّر 
ف الصَّاكَةُ منها على شكل 
لول أو أثلام والصامتةٌ على شكل خطوط منقوشة 
على جوانب شواهد القبور. 
أوجيفيَّ: منوب إلى (./04) [1021ز 5] 1و۷.أع.ه 
الأرجيف أو ذو علاقة به (را. المادة التالية), 
o,give [5 jîv; ö jîv’] (n.J) <F., from Old F.‏ 
)١(‏ الأرجيف: «أ» ضلمٌ مائل (1611) < ع۷أعu‏ 
«ب» قوس مُنتدق الرأس (عم) (۲) المّوس 
القوطي: قوس أو عقد مستدق الرأس (عم), 
(۳) منحنى النمو؛ القوس القوطيّ: رسم بيانيّ 
تمل مسافائّة العمودية مجموعَ تكرارات القِيّم التي 
تمثلها مسافاتة الأفقيّة ([ح) (€) مقدّم المقذوفة: 
مقدمٌ القذيفة المُمْتدقٌ أو المنحني (جن). 
o.gle (6 gal] (vt. i. n.), o.gled; o.gling‏ 
probably from Low German oegeln‏ < 
)١(‏ يزنر )1682( to eye, from og ey¢>‏ 


1 


Sans “0 ص‎ 


Oklahoma 
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oilcan 


OK or o.kay [ö kã’] (adj.; adv.; vt.; n.) 
> abbreviation of oll korrect, alteration 
of all correc < )1839( حسن؛ مضبوط‎ )١( 
حتا؛ آنا موافق 8 (۳) يَقِرَّ؛ يوافق أو‎ 85 

يُصدّق على 8 (5) موافقة؛ تصديق. 

أركا: تهر ينبع في الجزء الجنوبي [د1 3] 8ع!.0 
الغربي م جمهورية روصيا الاتحادية› ويجري 
شمالاً وثمالاً بشرق ليلتقي نهر الفولغا عند مدينة 

غوركي. طوله 1,58١‏ كيلومتراً. 

o.ka.pi [ö kã’ pî] (n.) < native name in 

الأكاب ؛ الأكابيَ (ح). )1900( > Africa‏ 


موسوعياً: حيران دبي مجترٌ من -06000© ي 
فصيلة الرّرافيات ورتبة مزدوجات 
الأصابع. وعلى الرغم من الصلة الوثيقة 
التي تجمع ما بين الأكاب والزّرافة فإنه 
يختلف عنها حجما ولوناً. فارتفاعه, حتى 
المنكبين. لا يزيد على متر ونصف المترء 
وقوائمه وعقة ۾ أقصر من قوائم الزرافة 
وعنقها. أما لونه فبئّيَ مُحمرّء مع تخطيط 
أفقيّ حول الوّرك والفخذين شبيه بالتخطيط 
المميز للعتابي أو حمار الزْرّد 2612. اسمه 
العلمي Okapia johnstoni‏ . 

O.ka.van.go ]6 kã vãng’ gö] - 

o.kay [ö kã’] (n.) = OK. 

أوكاياما: مدينة في O.ka.ya.ma [ê’kã yã mã]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من جزيرة هونشو في اليابان. 
تقع على الساحل الشمالي من البحر الداخلي 
2 121380 . دَمّرت القذائف الأميركية أكثر من 
تصمها خلال الحرب العالمية الثانية . سكانها 

۰ ن. 

أوكازاكي: مدينة في [ة) 23 3) 5] O.ka.za.ki‏ 
الجزء الجنوبي من وسط جزيرة هونشو في اليابان. 
يرقى تاريخها إلى منتصف القرن الخامس عشر 

للميلاد. سكانها ۲۸۵,۰۰۰ ن. 

oke [ök] or o.ka (n.) > 1., ocque, from 
Turk. okka, from Ar. uqiyyah > (1625) 
الاقة: : وحدة وزن تساوي نحواً من كيلرغرام وثلاثة‎ 

أعشار الكيلوغرام ة في اليونان وتركيا ومصر . 

o.key.doke [ö kë 061 5 or o.key.do.key ]6 
kë dö’ kë] (adv.) <reduplication of 
OK> (ca. 1930) حنا! أنا موافق!‎ 

أوكرنئك. بحر: O.khotsk [5 kötsk’], Sea of‏ 
نراع من المحيط الهادىء. . يقع بين سواحل سيبيريا 
الشمالية الشرقية [غرياً] وشبه جزيرة كامتشاتكا 
Kamchatka‏ وجزر كوريل Kurile Islands‏ 
[شرقا]ء وجزيرة هوكايدو 11011623140 اليابانية 
وجزيرة سخالين 52152118 الروسية [جنوباً 

وغريا]. مساحته 1١,987,0٠٠‏ كيلومتر مريع . 

O.kie [5° KI] (n.) <Oklahoma + -ie> 
)1938( الأوكيّ: عامل زراعي مهاجر [من‎ 
أوكلاهرما بخاصة خلال الثلائينات من القرن‎ 

العشرين] . 

أوكينارا: «أ؛ مجموعة [8/2 23 O.ki.na.wa [5k‏ 
جزر في وسط مللة جزر زيوكيو Ryukyu‏ 
الواقعة في الطرف الجنوبي الأقصى من اليابان. 
تشمل جزيرة أوكيناوا ويعض الجزر الصغرى. 
وضعت تحت السيطرة الأميركية عام .١140١‏ 
استردذت اليابان سيادتها عليها عام 95ا9١.‏ 
«هب» كبرى جزر أوكينتاوا. مساحتها ۱,۱۷۰ 

لرا ا ا 

أوكلاهرما: ولاية في [5 15 19 )'5] قص.مط.ول!.0© 
الجزء الجنوبى من وسط الولايات المتحدة 
الأميركية. ماحتها ١81,084‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكاتها 7٠٠٠.٠٠٠‏ ن. عاصمتها: أوكلاهوما 


والذرة وجوز الهند إلخ. والزيت النباتي 
پتخدم؛ في المقام الأول» في طهر 
الطعام وإعداد اللطات. و في صم 
الصابون وضروب المنظفات. وهر 
موجود بوفرة ٠‏ عادد في برور النباتات 
الزيتيةء وأحيانا في الجزء اللحيم من 
الشمرة [كما هي الحال في الزيتون مثلا]. 
CF‏ فضالات البزورء بعد استخراج 
الزيت منهاء عَلَنا للماشية أو سماداً 

للارض. 0 

| المئصّة النفطية: جهاز نے على لى ).7( FE‏ 400 


ا | 7 
الألوان الزيتية : أصباغ تحضر oils [oilz] (r. pl.)‏ 
بمزج المادة الملونة بالزيت ونُستخدم في رسم 

اللو حات الفنية . 
زيتي : منفذ بالألوان الزيتية 521:3 > ,~ in‏ 
paints very well in > .< .‏ 

oil.seed [oil sêd’] (n.) <oil + seed> 
)1562( لير الزيتيَ: پر أو مخصول من بزر‎ 
. الكتان ونحرِء يستخرج منه الزيت‎ 

الطفل الزيتنَ: ضربٌ من (1873) (.71) علوطء [أه 
الطفل halê‏ إذا عرض للحرارة انحل وأعطى زيتاً 
يُستعاض به عن النفط عند الاقتضاء . 

الحرير المُشَمّع: قماش حريري يعالج (.01) )اذك اذه 
بالزيت». حتى يصبح كتيما للهراء صامدا للماءء 
ومن ثم تُضْنع منه المماطر أو المعاطف الواقية من 
المطر. 

oil.skin [oil’skin’] (n.) <oil + skin> 
)1816( المٌشَمّع: قماش مُرَيّت صامد للماء‎ )١( 
الممطر: معطف واق من المطر ي يصنع من مثلٍ‎ )۲( 
هذا القماش المزيّت (") ./م: و بذلةً‎ 

طافية الزيت : طبقة رقيقة من (1889) (.7) عاك اذم 
الزيت طافية عن سطع الماء. 

oil.stone [/هقاء اته]‎ (n.) <oil + stone> 
)1585( المِسَنّ الزيتيّ: حجر سن أو شَحَذٍ معالج‎ 
بالرّيت.‎ 

ناقلة النفط : سفينة ضخمة معَدَة لنقل (.7/) #ع»821) اذم 
النفط من بلي إلى آخر. 

بثر النفط : بثر تَحْمّر لاستخراج التقفط من (.7) لاعس اذه 
باطن الأرض . 

oil.y [oil] (adj.), oili.er; oil.i.est (14c) 
زيتيّ: «أ» ذو علاقة بالزيت. «ب» غنيّ‎ )١( 
بالزيت. «ج» مشتمل على زیت (۲) مُرَيْت: مكسوٌ‎ 
أو مُسْبَعّ أو ملوث بالزّيت (۳) متملّق؛ مداهن‎ 
> 0ج‎ ~ E 

oink [oink] (7.J) <imitative > (1941) : القباع‎ 
صوت الخنزير.‎ 

oint.ment [oint [أمدصم‎ (7.J) > Mid. Eng., 
alteration of oignement, from Old F., 
modification of L. unguentum, from 
unguere to anoint> (13c) المَرهم؛‎ 
المروخ: مستحضر لزج يتّخذ واقياً للبشرة أو‎ 
مُطريا لها ويستخدم أيضاً في بعض العلاجات التي‎ 
تُستعمل موضعياً أو من طريق البشرة.‎ 

واز: نهر في الجزء الشمالي من فرنا. [782] 00196 
ينيع في بلجيكا ويلتقي نهر السين على مقربة من 
باریس . طوله ۰۰ کیلومتر. , 

O.jib.wa or diway [ö jîb wa] .سم‎ p1. -wa 
or -was or -way or -ways < Ojibwa ojib- 
ubway, a kind of mocassin worn by the 
0108 < )1700( الأوجيبْوي : عضو في‎ )۱( 
قبيلة هندية حمراء تقيم في المناطق الأميركية‎ 
5102611015 والكندية المحيطة ببحيرة سوبيريور‎ 
الأوجيبوية : لغة الأوجيبويين.‎ (۲( 


oil.can [oil kãn’}] 

(n.) <oil + 

can > )1799( 

المزْيّتة: وعاء معدني 

يستخدم لتزييت أجزاء 

الماكينات . 

oil.cloth [oil klöth] (n.) )1697( <oil +‏ 
القماش الزيتيَ : قماش معالْجٌ بالزيت أو < ")ها 
الهان يُنْخذ غطاءً للموائد أو الرفوف إلخ . 

اللون الزيتيّ: صبغ يُحَضَّر (1539) (.7) هام ازم 
بمزج المادة الملؤنة بالزيت. 

oil.cup [oil küp’] (n.) <oil + cup> = 

grease Cup. 

oiled [oild] (adj.) )1550( مُرَيَت: معالصٌ‎ )١( 
تَمِل؛‎ )١( > - بالزّيت أو نحره <62م2م‎ 
سكران؛ مخمور (ع).‎ 

oil.er [oi lar] )7.( المرّيت: مَنْ (1846 .2ع)‎ )١( 
يريت الماكينات وما إليها (۲) المِزْيئَة : وعاء معدني‎ 
يُستخدم لتزييت أجزاء الماكينات (7) بثر بترولية.‎ 
المَشْتَنْنْطة: باخرة‎ )٤( ويخاصة: بثرٌ بترولية محجة‎ 
تتّخذ من النفط وقوداً (5) ناقلة النفط : باخرة كبيرة‎ 
مُعَدَةَ لنقل النفط من بلد إلى آخر (5) ./م:‎ 

حقل النفط: منطقة غنيّة (1894) (.) 5614 اذم 
بالنفط . ويخاصة : منطقة منتجة للنفط. 

oil fired [oil fîrd] (.ز4ه)‎ <oil + fired> 
> مُثْمَل بالنفط؛ عامل بالنفط 021521 له‎ 
heating >. 

الغاز الزيتي ؟ غاز النفط : غاز للتسخين (.7) كع 011 
ينتج بتقطير النفط تقطيراً هَدَاماً . 

العْدَةَ الزيتية : غدّة ذات إفراز (1835) (.::) 4هاع اذه 
زيتيّ [في البّشّرة إلخ.]. 

بتملق: بطريقة معولة أو (.64) [(11 11 ذه] oi1.i.[y‏ 
منافقة . 

)١(‏ الرَيتيّة : كن الشيء (.) [225 151 01] كیعہ.ز. ازم 
زيتيًاً (۲) تملّق؛ نفاق. 

.ام oil.man [oil mon] (n.) <oil + man>‏ 
)١(‏ الزيات: بانع الزيت (1865) -men‏ 
(۲) المرّيئت: من مُرْلّق أجزاء الماكينات بالزيت 
(۳) رَجل النفط: مدير شركة من شركات النفط 
)٤(‏ عامل النفط: عامل في حقل من حقول النفط. 

زیت التربثتين : زيت عطريّ» (.71) oil of turpentine‏ 
طيّاره عديم اللونء غير ذوّاب في الماءء ذو منافع 
طبية › خم في صنع الدهان والورنيش. 

زيت الراج : خمض )1580( ).7( oil of vitriol‏ 
الكبريتيك المُرَكّز (ك). 

الدّهان الزيتيَ: دهان يُضْنم (1790) (.) ؛منهم لأه 
من زيتٍ نباتيّ قابل للجفاف . 

oil painting )71.( )1782( الرْسّم الزيتيَّ: رسم‎ )١( 
: اللوحات الفتية بالألوان الريتية (7) اللوحة الزيتيّة‎ 
. لوحة فنية مرسومة بالألوان الزيتية‎ 

ليست رَنْدةَ بجميلة؛ إل رندة ,~ 0د كذ Randah‏ 

يُعْوزها الجمال. 

نخلة الرّيت: نخلة (1864 .2ء) (.77) صلوم لأه 
إفريقية يستخرج من ثمرها زيت (نب). 

خوض الزيت: مستودع الزيت (1908) (.:7) موم لأه 
في سيارة. 

الورق المزيّت؛ الورق المَسَّمَمْ : ورق (.7) إ#موم اذم 

النبات الزيتيّ (نب). (.:) oil plant‏ 


موصوعيا: النباتات الزيتية اسم e‏ 
عام يطلق على عدد من النباتات التي تُعتبر 
مصدراً من مصادر الزيوت. ومن هذه 
البانات القطن والکتان والزيتون والتخل 


Old Ionic 


1251 


Oklahoma City 


ÛGUklahoma LJ MM! آ‎ 


الإنكليزي العنيق: كلب قفوي الشكيمةء عديم 
الذيل. ذر شعر كثيف أبيض وأزرق ضارب إلى 


الرمادي يتدلى فرق العينين؛ نشَىء في إنكلترا لسَوْق 
الخراف والماشية . 

أقدم ؛ أعتق ؛ أكبر سنا إلخ. / dar] ‘adj.‏ "أة] old.er‏ 
(را. .(old‏ 


old.fan.gled [öld’ fang’ gald] (adj.) <old + 
-fangled (as in newfangled) > (1842) = 
old-fashioned. 

old-fash.ioned' (öld fash’ ond] ( 307 ر‎ <old 
+ fashioncd> (1653( + بائد ؛ عتيق الطراز‎ 00 
بال؛‎ )١( >an ~ dress> بطل استعمالة‎ 
> - مهجرر؛ متقادم ! أكل الدهر عليه وشرب‎ 
محافظ؛ رجعيّ: متمسّك بالافكار‎ )۳( ¡45< 
>4۸ ~ أو العادات أو الطرائق القديمة‎ 

family >. 

نظرة توبيخ؛ نظرة تقريع؛ نظرة دالة 

. > Nura gave him an ~ على الامشكار <.كامه!‎ 
old-fash.ioned (n.) <old-fashioned 

العركتجلٍ الائد: (1901) < e‏ 

كركتيل يُحَضْر من ويكي وسكر وشرائح من 

ثمار حَنْضيّة فضلا عن قليل من الماء أو الصوداء” 

old fo.gy also old fo.gey [fö’ gi] (n.) 
< probably from obsolete Scot. old 
Jogey, an old and invalid soldier > 
المحافظ ؛ الرّجعيَ: المتمسّك بالطرائق والفكرات‎ 

والعادات القديمة. 
الفرنسية العتيقة: لغة (1890 Old French (/1.) (c3.‏ 
الشعب الفرنيّ من القرن التاسع إلى القرن الثالث 
عشر للميلاد. 

الطالة القديمة: إحدى قُدامَى الطالبات (.:7) أاآع لاه 
في مدرسة ما. 

المجد العريق: اسم يطلق (1862) ).1/( Old Glory‏ 
على راية الولايات المتحدة الأميركية . 
المعزاة العجوز: «أ» رجل عجوز (.7/) 084ج old‏ 
مكروة أو بغيض إلى النفس. «ب» رجل عجوز 
فاسقٌ أو داعر. 

الذهب العميق: لون أصفر (1879) (.7) 14مج لاه 
داكن . 
old guard )7.( > translation of F. Vieille‏ 
الحرس العتيق: «أ» Garde > (1852) :cap.‏ 
حرس نابوليون بونابرت الأمبراطوريّ. «ب» جماعة 
المدافعين عن قضية من القضايا الحاضرة أو السابقة. 
ج٤‏ الجناح المحافظ في حزب سياسي إلخ. 
أولدهام: مدينة في الجزء [صدل Oıd.ham [ö1‏ 
الشمالي الغربي من إنكلترا. مكانها ۲۲۱,۰۰۰ ن. 
الخبير ؛ المتمرّس ؛ (1785 old hand (n.) (ca.‏ 
الضليع ؛ المتمكن من فن ما. 

010 Harry or Old Nick or Old Scratch (n./ 
. الشيطان؛ إبليس‎ 

old-fashioned (1) 

(۲) مُبِتَذّل؛ بالٍ؛ «بايخ؛. 

الألمانية (1890 Old High German )7.( (ca.‏ 
العليا العتيقة: اللغة الألمانية العليا (را. أع111 
4613) من متصف القرن التاسح إلى نهاية 

القرن الحادي عشر للميلاد. 

الإيلندية العتيقة: اللشة ل(.1) Old Icelandic‏ 
الإيسلندية من متصف القرن الثاني عشر إلى 
متصف القرن السادس عشر للميلاد. تُدعى أيضاً : 

النورسيّة العتيقة 210156 0104 . 

العتيق: شيء عتيق. (1940) (.) [31/08] .لام 
ويخاصة: أغنية شعبية عريقة في القِدَم. 

Old Ionic )71:.( (ca. 1890( الأيونية العتيقة : اللهجة‎ 


an ~ look 


old hat (adj.) (1911) 


قديمٌ قدم الجبال؛ عريق في ااانا ٤۸ا‏ کھ - که 
ادم < كلانط the‏ كد ~ كة That song is‏ > . 

والدي . my ~ man‏ 
الماضي؛ الأيام الثالفة؛ العصور الخالية .~ )0 


<in days of - >. 


شيخرخة؛ هرم . ag‏ ~ 
عريق في الإجرام؛ قديم العهد c٣٤‏ معطا هأ = 
بالإجرام . 

الشيوخ؛ العجانزه المتقدمون في المَنّْ. ‏ .- عها 
انظرها نحت 0۳2۸« . the ~ woman‏ 
صغاراً وكباراً؛ شبّاناً وِيِاً؛ .- 4هة ههنهد 
الجميع من غير استناء. 

Old Bai.ley [bû ٌ Ii] أولد بَيْلي.‎ 


موسوعياً: محكمة الجنايات -ماءرعم 
المركزية بمدينة ندن. شهدت محاكمات 
تاريخية شهيرةً من أهمّها محاكمة من بقي 
على قيد الحياة من القضاة الذين حكموا 
على الملك تشارلز الأول بالموت. وقد 
تمت هذه المحاكمة في عام ١١١٠ء‏ بعد 
عردة الحكم الملكي إلى إنكلترا. 

الطالب القديم: :أ» أحد طلاب المدرسة (.7) رهط 010 
القدامى. «ب» ّى؛ رفيق؛ صديق. «ج» الشيخ؛ 

old—boy network (/1.) رابطة الطلاب القدامى:‎ )١( 
نزعة ة قدامى طلاب مدرسة ما إلى التعارن في حياتهم‎ 
العملية التي تلي التخرّج (۲) تُدامى الطلاب:‎ 
مجموع الطلاب السابقين المتخرجين من معهدٍ ما.‎ 

البلغارية العتيقة؟؛ (1861) (.71) Old Bulgarian‏ 
السلافونيّة الكتسيّة العتيقة (را. Old Church‏ 
„(Slavonic‏ 

لكائوليكىَ العتيق: (1846) ).1/( Old Catholic‏ 
عضو في منظمة دينية مستقلة شكلّها جماعة من 
الكاثوليك الألمان الذي رفضوا قبولٌ العقيدة القائلة 
بأن البابا معصوم عن الخطأء وهي العقيدة التي 
أعلنها المجلس الفاتيكاني عام .٠۸۷١‏ 

التلافرنية (1876) ).1/( Old Church Slavonic‏ 
الكئسية العتيقة: اللغة الأدبية التي دُوّنَ بها أقدم 
المخطوطات السّلافية في القرن العاشر أو في مطلع 
القرن الحادي عشر للميلاد. 

old-clothes.man )1.( pl. 011-62-3‏ 
العَمَىَ : الجر بالثياب العتيقة أو المستعملة. 

الوطن الام : بلد المهاجر (1782) (.7) cou n†ry‏ 014 
الأصليٌ ويخاصة إذا كان ذلك اليلد أوروبياً. 

الدانمركية العتيقة : اللغة الدانمركية / 4 Old Danish‏ 
من مطلع القرن الثاني عشر إلى مُحتَم القرن الرابع 
عشر للميلاد. 

الهولندية العتيقة : اللغة الهولندية من (.71) ©1006 0010 
مطلع القرن الثاني عشر إلى متتصف القرن الثالث 
عشر للميلاد . 

old.en “أة]‎ dan] (adj.) (15c) قديم؛ سالف؛ غابر‎ 
> ~ days>. 

أو لدتو رغ : «أ» ولاية O!l.den.burg (6l don bûrg]‏ 
سابقة في الجزء الشمالي الغربي من ألمانيا. 
عاصمتها: أو لدِنبررغ 8:ناط2ع010). «ب» عاصمة 
ولاية أولدِنبورغ السابقة. سكانها ١6١,٠٠٠‏ ن. 

() الإنكليزية العتيقة: Old English )7:.( (13c)‏ 
«أ» لغة الشعب الإنكليزي منذ القرن السابع إلى 
حوالى العام ٠٠٠١‏ للميلاد. «ب» اللعةٌ الإنكليزية 
في أيما فترة سابقة لعهد الإنكليزية الحديثة (را. 
)Modern English‏ (۲) الحرف الأسود (را. 
.(black letter‏ 

Old English sheepdog (/.) ) 1885( كلب الماشية‎ 


سيتي أو مدينة أوكلاهوما /01) 011210113 (را. 
المادة التالية) . 

أوكلاهوما سيتي؛ مدينة Oklahoma City‏ 
أوكلاهوما: عاصمة ولاية أوكلاهوما الأميركية (را. 
المادة السابقة) وكبرى مدنها. تقع في وسط الولاية. 
سكانها 5٠٠,٠٠٠‏ ن 

O.ko.vang.go [ö’ kö vãng gö] also O.ka. 
van.go [ö kã 7,328“ gö] : آوکوفانغو؛ أوكافانغر‎ 
نهر ينبع في أواسط آنغولا ويجري جنوباً ثم شرقاً‎ 
مشكلاً جانباً من الحدود بين آنغولا وناميبيا ليصبٌ‎ 
010132880 آخرّ الأمر في حوض أوكوثانغر‎ 
تلوت‎ ٠,٠٠١ ني بوتسوانا. طوله‎ Basin 

kro] )7.( <of African origin >‏ 'ة] o.kra‏ 
البامية : نبات استواني أو نصف استواني من (1679) 
فصيلة الحْتّازيات 18401240606 ذو قرون خضراه 
مخاطيّة كثيرة البزور يتراوح طولها ما بين أربعة 
ستتيمترات وخمسة وعشرين ستتيمتراً. 5 تؤكل 
مطهوّةٌ: وتڏخل في إعداد ضروب من الحساء. 
اسمها العلمي Hibiscus esculentus‏ . 

لاحقة معناها: كحول naphth0o/>‏ > . 

.eاo-‏ = 12م 

O.laf I [(ö°lãf] also O.lav I [ö’lãv; ölãf] 
م.): ملك نروج‎ ٠٠٠١  ؟9375( أولاف الأول‎ 
م.). شارك في غزو الفایکینغز‎ ٠٠٠١  ؟460(‎ 
.44١ لإنكلترا عام‎ 5 

أولاف الثاني )440؟ _ II also O.lav II‏ 0.181 
٠م‏ .): ملك نروج ٠ ١17(‏ -8١10م.).‏ وظد 
دعائم النصرانية في بلاده . يعرف ب (القديس أولاف» 
Saint Olaf.‏ 

أولاف الثالث (ترفي عام 111 0.187 2/50 111 0.194 
۴۳ م.): ملك نروج (160357---97 0١‏ م.). 
عرفت البلاد في عهده فترةٌ من الازدهار والسلام 
ليس لها نظير في تاريخها الوسيطيّ. يعرف 
ب «الهادىء» 0161 the‏ . 

أولاند: جزيرة سُويدية فى بحر [1380 Ö.land [e‏ 
البلطيق. تقع تجاه ساحل السُويد الجنوبي الشرقي. 
طولها 3 كيلومتراً. مساحتها ۱,۳٤٤‏ كيلومترا 
مربعاً. سكانها حوالى ۳۰,۰۰۰ ن 

Ol.bers [ة]‎ bors], Heinrich Wilhelm «jjl 
طبيب وعالم‎ :)۱۸٤١ - ۱۷١٥۸( هاینریتش ولهلم‎ 
فلك ألمانى. ابتكر طريقة جديدة لحسّبان مدارات‎ 
(عام 4 » واكتشف مُذَّنَاتَ‎ comets المذئيات‎ 
خحمسة.‎ 

old [öld] (adj.; n.), old.er; old.est or eld.er, 
eld.est < Mid. Eng. old, ald, from Old 
Eng. eald, ald> (bef. 12c) قديم؛‎ «Î» (1) 
> عتيق < 5105لا لد > . «ب٤ مزمن له‎ 
<a man for بالمٌّ سئا معيّنة‎ )1( pains < 
«آ» عجوز؛ متقدم في السنّ‎ )۳( years - < 
> ~ wine> Ja «ç» . <an ~ man> 
<Salim is an ~ hand 21 متمرّس؛ خبير‎ )( 
<my ~ سايق‎ (o) that work.> 
. > به‎ clothes> Jly «أ»‎ (1) students > 
> مُهْمَل؛ لم يَعْذْ مُستعملاً <5ههم لدم‎ ٤ب«‎ 
<the same ~ معروف؛ مألوف‎ (۷( 
> We had 2 دأ“ ممتاز؛ رائع‎ (A) excuse > 
<They had a جدَاً‎ «ç» .high ~ time.> 
4ممع 4(5) الماضي؛ الأيام‎ ~ time.< 
<in days of ~ > السالفة ؛ الور الخال‎ 
. شخص بالغ سئاً معيَنة <ل[0-ههعلا-4 ۾>‎ 5 2 


5 ا any ~ thing‏ 
كما في الماضي ؛ كما في السابق. > as of‏ 


ã at; ã date; û care; ã car; ë egg: 8 me; I in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot: ou out: ë under; û urgent; 3» ¬ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


oleaginous 


موسوعيا: اسم بطلق على القم -oر»»‏ 
الأول من الكتاب المقدس (را. عاطا8) 
تميزاً له عن النسم الثاني منه وهر «العهد 
الجديد؟ (را. .(New Testament‏ 
موضوعة «العهد الذي عاهد الله بني 
إسرائيلء على يد موسى النبيه في جبل 
مينأء؛). وهو يعظم تسعة وثلاثين بغرا 
کب معظمها في الأصل بالعبرية وكب 
بعضها في الأصل بالآرامية؛ وهي تشتمل 
على تاريخ اليهرد وتعاليم أنبيائهم . 

old-time [51d 1" [ )64.( )1824( قديم ؛ عتيق‎ 
< ~ sailing ships >. 

old-tim.er [öld t1“ m?r] (7.J )1866( القدام‎ )١( 
[والجمع: القّدامَى]: المُقيم في مكانء أو العضوء‎ 
أو المتولّي مركزاً إلخ» منذ عهدٍ بعيد (؟) المُحَنّك ؛‎ 
0145662 )”( الخبير؛ المتمرّس بفنٌ ما‎ 
«أ» العتيق: شىء عتيتق الطراز.‎ )#( 
«ب» المحافظ ؛ الأجعى: المتمّك بالطرائق‎ 
. والفكرات والعادات القديمة‎ 

ترم العجوز: ضرب من المنّْكر (.7) 1013" 010 
المعروف بالجنّ. 

old.wife [old 'wîf'] (ı.) pl. -wives < old + 

wife < )1588( الزوجة‎ )١( 

العجوز: آي من عدة ضروب 

من السمك البحري 
oldwife 1.‏ (۲) العجوزة (را. 014 
.(squaw‏ 

حكاية العجائز : «أ؛ أي (1656) (./) اا old wives”‏ 
من الحكايات التي ترويها العجائز والتي تَخُفل 
بالأساطير أو الخرافات. «ب» فكرةٌ خرافية أو 
تقليدية . 

010 العجوز: امرأة طاعنة في السنّ (.:7) 82 هده‎ )١( 
الرّوجة؛ زوجة المرء (۳) الأمَ؛ آم المرء‎ )۲( 
النيّق: شخص يصعب إرضازه.‎ )5( 

7 ال old-wom.an.ish [öld’ wöom’an‏ 
عجوزي ؛ عجائزيّ: «أ6 ذو علاقة بالعجائز أو شبية 
بهن. «ب» نيق: صعب إرضازه. 

العالم القديم: نصف (1596) (.77) Old World‏ 
الكرة الشرقي ويشمل أوراسيا 1211158818 [أورويا 
وآسيا] وإفريقيا. . وقد يطلق اسم «العالم القديم» على 
أوروبا دون غيرها (قا. .(New World‏ 

old-world [öld '‘wûrld 1 (adj.) (1712)‏ 
)١(‏ عالْميْقدِيميَ: خاصٌ بالعالم القديم (را. 
المادة السابقة) أو مميّرٌ له. وبخاصة: ساحر؛ 
فاتن؛ عابقٌ بحر الشّرق ~ 200/64 > 


< كا5]56 (۲) قديم؛ عتيق الطراز. 
بادئة معناها: زيت ['6 ١إ‏ 1 ole— [ö1] or oleo-‏ 
oleograph < .‏ > 


لاحقة معناها: «أ» م کب [1ة ;51] ام- مكل [61] عام 
كيمياتي , حَلقيَّ خماسيّ الذرّات < ع6/م22 > . 

«ب» مركب كيميائيٌ غير مشتمل على هيدروكسيل 
<eucalyptol/> .‏ 

0,16 ]6 lã’] (interj.; n.) <Sp., from Ar. 
wa-llah: wa by + Allah God > (1922) 
مرّحى! «براقو»! § (۲) مَرْحى: هتاف‎ )1( 
. استحسان‎ 

o.le.a.ceous ]6 Ii aã’shas] (adj.) <ole- +‏ 
زيتوني: ذو علاقة (1857) <كuا0ععي-‏ 
بالريتونيات أو الفصيلة الر يتونية 001686686 وهي 
فصيلة من الباتات كبيرة تشمل الزيتون والدّردار 
والياسمين وغيرها (نب). 

o.le.ag.i.nous [ö1 ãj’'a nas] (adj.) <Mid. 
F. oleagineux, from L. oleaginus, 
oleagineus = belonging to the olive 
tree, from olea olive, from Gk. elala> 


1252 


العتيقة» (را. .(Old Norse‏ 
المُذْنب العتيق : 52 عريق في .7( old offender‏ 
الإجرام ؛ مجرم ذو سوايق (ق). 

الفارسية العتيقة: اللغة الفارسية ).7/( Old Persian‏ 
منذ أقدم العصور إلى القرن الثالث قبل الميلادء كما 
ذوّنت في نقوش مسمارية ترقى إلى تلك الفترة. 

البروسية العتيقة : اللغة (1872) ).7/( Old Prussian‏ 
البلطيقية الغربية (را. 2 821]16) التي كان ينطق بها 
البروسيون الأولون والتي انقرضت منذ القرن السابع 
عشر للميلاد. 

الوردىّ العتيق: لون أحمر (1893) (.7) old rose‏ 
ضارب إلى الرماديٍّ . 

الروسية العتيقة: اللغة الروسية (.71) Old Russian‏ 
كما اسشّخدمت في النصوص السلافية من متصف 
القرن الحادي عشر إلى مُخْتمّم القرن السادس عشر 
للميلاد . 

السكسونية العتيقة؟؛ Old Saxon )7.( (bef. 12c)‏ 
الألمانية السّفلى العتيقة (را. س0ا 14© 
.(German‏ 

المدرسة القديمة: جماعة (1798) (.71) [00طء5 010 
المحافظين أو المتمسكين بالقديم. 

old أربة المدرسة (1932) (.7) © [ممطءو‎ )١( 
القديمة: رباط عنقي ذو علامات تدل على أن المرء‎ 
واحد من خرّيجي مدرسة إنكليزية رسمية (1) رابطة‎ 
المدرسة القديمة: «أ» نزوع إلى المحافظةء أو‎ 
التمّك بالقديم» وإلى التضامن والتعاون المتبادل‎ 
يتميز به خرّيجو المدارس الإنكليزية الرسمية.‎ 
«ب» روح شبه عشائرية تجمع ما بين أعضاء عصبة‎ 
أو زمرةٍ مترفعة أو منكمشة على نفسها.‎ 

Old Scratch (n. . الشيطان؛ إبليس‎ 

oldىshoe‎ [öldsh56’[ )64.( بيط؛ سَهْلٌ‎ 
> ~ and caئإyل‎ (٥ الخليقة؛ ليّن العريكة )اها‎ 
with —Ernie Pyle>. 

السلافية العتيقة : اللغة التي ذُوّنت (.::) 519912 0104 
بها النصوص السّلائية في القرن الحادي عشر والقرن 
الثاني عشر والقرن الثالث عشر للميلاد. 

old sledge (7:.) (1830) = seven-up. 

الجندي العريق : «أ» جنديّ متمرّس (.7) 5014167 لاه 
بفنون القتال. «ب»؛ امرؤ مَحنّك واسع التجربة. 

الإسبانية العتيقة: اللغة الإسيانية (.:7) 50821512 Old‏ 
قبل منتصف القرن السادس عشر للميلاد. 

العَجُرزة: (1838 old squaw [skwê’] )7.( (ca.‏ 
بطّة بحرية يتمازج الريش الأسود والأبيض عند 
صَذْرها وتتواجد في المناطق القطبية الشمالية وفي 
الأصقاع الشمالية المعتدلة أيضاً. 

old stag.er )1.(: = old hand. 

old.ster [öld stor] (/ı.) )1848( العجوز؛‎ (1) 
الهَرم؛ المُسِنَ (1) الكهّل (۳) المحئّك؛؟ الخبير؛‎ 
> Oldsters pass 1) down المتمرّس بفنّ ما‎ 
faithfully to each newcomer. 4+ 


Walle>. 
Old Stone Age (ı.) = Paleolithic period. 
old style (7.) (1617) التقويم‎ : 0. )۱( 


اليوليوسيّ (را. 02162088 1101133) (۲) النمط 
العتيق: ضرب من الحروف المطبعية يرقى تاريخه 
إلى القرن الثامن عشر للميلاد. 

يوليرسّ: «أ» مستخدم (1678) Old Style (adj.)‏ 
التقويم اليوليوسيّ (را. .(Julian calendar‏ 
«ب» وفقأ للتقوبم اليوليوسي . 

السْرّيدية العتيقة: اللغة السُريدية (.7/) 5196015 18© 
من منتصف القرن الثالث عشر إلى أواخخر القرن 
الرابع عشر للميلاد. 

المد القديم؛ العهد Old Testament (/1.) (14c)‏ 
العتيق . 


Old Irish 


اليونانية التي كيت بها ملحمتا هوميروس [الإلياذة 
والأوذيسّة]. 

الإيرلتدية (1890 Old Irish [î rish] (7.J) (ca.‏ 
العتيقة : اللغة الإيرلندية من مطالع القرن الثامن إلى 
منتصف القرن العاشر للميلاد. 

old.ish [ö1 dءh[‎ )©4/.( )1668( عتيق قليلاً‎ )١( 
. >2۸ ~ 1231 < مُسِنَ بعض الشيء‎ )۲( 

الإيطالية العتيقة: لغة الشعب (.77) 1)21198 0010 
الإيطالي من القرن العاشر إلى القرن الرابع عشر 
للميلاد. 

)١(‏ الرّوجة (۲) الأمّ؛ الوالدة (1871) (.) لوا كام 
(۳) صديقة؛ حبيبة. وبخاصة: خليلة؛ عشيقة . 


اللاتينية العتيقة : اللغة (1871 Old Latin (/ı.) (c4.‏ 
اللاتينية كما استّخدمت في النقرش والنصوص من 
القرن السادس إلى القرن الثاني قبل الميلاد. 

)١(‏ راسخ؛ متجذّر؛ (./64) [ [öId’ în‏ عدتلةاه 
تقليديّ <لإ]50616 ~ہ 28> (۲) مُحافِظ؛ 
رَجْعىَ؛ متمسّك بالقديم [0110162م - > 

parties >. 

الألمانية التُفلى العتيقة: (.71) Old Low German‏ 
اللغة الألمانية الشُغلى (را. 37ء6 /لا0آ) من 
متتصف القرن التاسع إلى منتصف القرن الثالث عشر 
للميلاد. تُدعى أيضاً: الكّكونية العتيقة 6104© 
Saxon.‏ 

010 53810 )/.( )1530( العايس : فتاةً طال مَكتّها‎ )١( 
في بيت أهلهاء بعد إدراكهاء ولم تتزوج‎ 
المُعَنْس: امرؤ شديد التزمّت والاحتشام أو‎ )۲( 
شخص عصبيّ المزاج صعب الإرضاء (۳) المبَسط:‎ 
ضربٌ من ليب الورق يتميّز بالبساطة البالغة.‎ 

عانسي: ish] (ad.)‏ 80ص old-maid.ish [öld‏ 
شديد التزممت أو الاحتشام؛ عصبيّ المزاج صعب 
الإرضاء [كالعوانس]. 

)١(‏ الزوج (۲) الأب؛ الرالد (1768) (.7) «وص 4اه 
(۳) .622©: صاحب سلطة. وبخاصة: قائد؛ قائد 
قطعة عسكرية )٤(‏ صديق؛ رفيق؛ عشير. ويخاصة: 
المحبرب؛ المعشوق. 

الشيخ والبحر )عام Old Man and the Sea, The‏ 
7 :© رواية قصيرة للكاتب الاميركي أرنست 
همنغواي. بطلها صياد كوبيّ عجوز انطلق بقاربه. 
ذاتَ يوم» لصيد السمك» فعلقت في شباكه سمكة 
ضخمة ما لبعت الأقراش أن التهمتها في طريق عودته 
إلى الشاطىء فلم تبتي منها غير هيكلها العظميّ. 
و«الشيخ والبحر» تعد ملحمةً من ملاحم النضال 
الإنساني ضد عوامل الطبيعة. 

old man of the sea شيخ البحر: ملاح عريق.‎ 

ظيّان السياج : أي (1742) (.:) oldman’s beard‏ 
من عدة نباتات ذات أجزاء شبيهة باللّحية (نب). 

old master )7.( )1840( المعلّم القديم؛‎ )١( 
الأستاذ القديم: أحد أساطين فنّ الرسم في القرنين‎ 
السادس عشر والسابع عشر وأوائل القرن الثامن عشر‎ 
لوحة المعلّم ؛ لوحة الأستاذ: لوحة فئّية أبدعتها‎ )۲( 

يشة معلّم أو أستاذ قديم. 

014 Nick [nik] (.) )1746( اا إيليس.‎ 

النورسية العتيقة: اللغة (1844( )./( Old Norse‏ 
الجرمانية الشمالية التى تحدّرت منها اللغات 
الإسكندينافية الحديفة. ' ويُطلق المصطلح أيضاً 
على الإيسلندية العتيقة (را. (Old Icelandic‏ 
وعلى التروجية العتيقة (را. Norwegian‏ 010). 

الفرنسية الشمالية (1930) ).1/( Old North French‏ 
العتيقة : لهجة من لهجات اللغة الفرنسية العتيقة ينطق 
بها في الأجزاء الشمالية من فرنسا. 

الأروجية العتيقة: اللغة (.71) old Norwegian‏ 
الأروجية من منتصف القرن الثاني عشر إلى مُخْتَتم 
القرن الرابع عشر للميلاد. تدعى أيضاً: «النورسيّة 


oligotrophic 


القِلة؛ مُحكم الفئة القليلة. هبه حكومة تهيمن 
عليها جماعة صغيرة همها الاستغلال وتحقيق 
اتن الذاتية . چ جماعة م تمارس مثل 
هذه السلطة. «د» منظمة خاضعة لسلطة أوليغاركية. 
olig-.‏ ع [قع د أن] oligo-‏ 
Ol.i.go.cene (ö1 gO sên’] (adj.:‏ 
م )1859( <oligo- + -cenc>‏ 
ضحي : : ذو علاقة بالحين الأوليغرسينيٌ أو بالعصر 
لصوي (را. المادة التالية) 8 (۲) الحين 
الأارليغوسينيَ؛ العصر الصّحَويَ؛ العصر الحديث 
اللاحق (را. المادة التالية). 
الجين )1859|( )./( Oligocene epoch‏ 
الأوليغرسيني ؛ العصر الحديث اللاحق؛ العصر 
الضحوي : المترة الثالئة من العصر الك (را. 
period‏ ertiaryا).‏ يقع بعد الحين الإيرسيني 
(را. 2061© 506686) وقبل الحين الميرسيني 
(را. 8410©226). وبتميز بالتطور السريع الذي 
عر نه الندييات (جي). 
kêt’] (n.) > New L.‏ مقع ol.i.go.chaete [ö1‏ 
Oligochaeta, derivative of Gk. olig- +‏ 
قليلة الثّمر: أيّ (1876) > chaitëê long hair‏ 
من قليلات الشعر icone‏ وهي طائفة أو 
رتبة من الديدان ذات شعرٍ أو مُلْبٍِ غير محمولٍ على 
الأرجل الجانبية (ح). 
klãz]‏ قع دكأة klãs’;‏ قع 2 ol.i.go.clase [Öl‏ 
(n.) <G. oligoklas, from olig- olig- +‏ 
Gk. klasis breaking > )1832(‏ 
الأرليغوكلاز: ضربٌ من الفلسبار البلاجيوكلازي 
يتواجد عادةً على شكل بلورات بيضاء اللون مُوَشْحة 
باللرن الرمادي أو باللون الأخضر أو باللون 
الأحمر (مع). 
ل.ه) [د sî thëê mî‏ قع ol.I.go.cy.the.mi.a [öÖl’2‏ 
َل الكرّيرات: < وإرره- + -إرء + -0عأاo>‏ 
نقص كُرَيَات الدّم الحمراء في الدم (مض). 
(adj.)‏ [ودع د göf‏ 5 ثاأة] ol.i.goph.a.gous‏ 
محنود (1920) <oligo- + -phagous>‏ 
الاغتناء: آكل أصنافاً قليلة من الأطعمة ليس 
غير (ح). 
-les‏ .ام (.ه) göp’a li]‏ دثاة] ol.i.gop.o.ly‏ 
تحكم )1895( > <oligo- + (mono)poly‏ 
المحخين؛ احتكار القلّة [من البائعين]: حالة من 
حالات ا كر نيها 0 أو البائعرن من 
منهم تأثيراً مباشراً في 
العر و ومن ثم في ارضاع ال المتجين والبائعين 
والمنافسين (اد). 


sa nî] (n.) > olig- +‏ وقع ol.i.gop.so.ny [Ö1‏ 
تحكم المشترین؛ (1942) < p50 ۸y‏ ۳0۸(0( 
احتكار القلة [من المشترين]: حالة من حالات 
الوق يكون فيها المشترون من القِلة بحيث يؤثر 
تصرف أي منهم تأثئيراً مباشراً في السّعرء ومن ثم 
في الأثمان التي يتعيّن على المشترين المنافسين أن 

يدفعوها (اد). 

rîd] ).(‏ د علقد قع 5ثأة] ol.i.go.sac.cha.ride‏ 
السكريد )1930( > oligu- + saccharide‏ > 
قليل الحدود: ضرب من الشكريد يشتمل على عد 
قليل من وحدات المونوسكريد أو أحاديّ الشكريد 

monosaccharide‏ (کح). 
tröfik] (adj.)‏ تع ol.i.go.troph.ic [Öl’0‏ 
فقيرة: )1928|( <uligo- + truphic>‏ 
«أ؟ نُعوزها المواد الغذائية التي يحتاج إليها النبات 
<50115 - > . «ب» مشتملة على كميات وفيرة 
من الأكجين المذاب من غير تطبتي 

0 لملحورظ << 1216 ~ 28> . 
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نباتيّ طبيعيٌ يشتمل على زيتٍ عطريي (را. 
اه [65568012) وراتينج. «ب» مستحضّر قوامة 
الزيت ومحلول الراتينج ع (صي). 

ol.er.i.cul.ture [öl or د‎ kül’ chor] (n.) <L. 
oleri (stem of olus or holus j vegetable, 
kitchen herb + culture> + زراعة الخضر‎ 
. زراعة الخضرارات‎ 

o.le.um [ö6 li am] (.) pl. o.le.a [ö°1ë 5] < L. 
= زيت (صي) . (1905) < اام‎ 
O level (n.) (1949) > O0(rdinary) level> 
مستوى «(أو»؛ المستوى العادي؛ المستوى السابق‎ 
للمستوى المتقدم: «أ» امتحان في أحد موضوعات‎ 
الدراسة في مدرسة ثانوية. «ب؛ مستوى التحصيل‎ 
العلميّ الضروري لتمكين الطالب من اجتياز هذا‎ 
.) 4 الامتحان (قا. أ6ا2ء1!‎ 

ol.fac.tion اة]‎ fik’ shen] (n.) <from L. 
olfacere to smell > (ca. 1846( حاسّة‎ )١( 
. الشّمّ (فس) (؟) الئُحَ: عملية الح‎ 

ol.fac.tom.e.ter [ö1 fãk’ (Öm’o tor] (.ه)‎ 
<olfecto- (from سآ‎ olfactus smell) + 
المشمام: آداة لقياس حساسيّة 1889) < ۲ع/ع"-‎ 
حاصة الشم.‎ 

ol.fac.to.ry [ö1 fakta ri; أة‎ fak’ trî] (adj.: 
n.) pl. -ries <L. olfactorlus, from 
olfacere ما‎ smell > (ca. 1658( شَمَنَ:‎ )١( 
pl. (¥) 8 < ~ organs > ذو علاقة اه الشمّ‎ 
. عد: عضر الم‎ 

البّصّلة المَّمَيْة: الطرف (1870) (.71) طاناط رإهاac؟اo‏ 
الأقصى» ذو الشكل البَصَلىَء للحزمة الشْميّة (را. 
tract‏ factoryاo)‏ الراقعة تحت كل من فصي 
الخ الأماميين (ت). 

الفص الشَمَىَ: (1860 .aء)‏ (.) olfactory lobe‏ 
ص ناتیء من السطح السُفليَ للفصّ الجَبْهَِ في كل 
من نصفي الكرة الدماغية (ت). 

العَصَب المي : أي (1670) (.1) olfactory nerve‏ 
من عصبَيْن ائنين يتألفان من أليافٍ حسية تنقل إلى 
الدماغ الاندفاعات الصادرة عن أغشية الأنف 
الدماغية (ت). 

العضو الشَّمّي: أي من (.7) olfactory organ‏ 
الأعضاء التي تؤدّي وظيفة الشمّ (ت). 

الحرمة الشُّمَية؛ المَجْرّى ).1/( olfactory (rac‏ 
الئمّى: حزمة رقيقة من الألياف العصبية البيضاء 
تنشأ من البصلة الشَّميّة (را. طأناط (olfactory‏ . 

o.lib.a.num ]6 liba nam] (n.) < Mid. Eng., 
from Medieval L., from Ar. al-luban, 
the frankincense, probably from Gk. 
libanos, of Semitic origin > اللبان؛‎ 
البخور؛, الكندٌر: ضرب من اللبان يستخرج مله‎ 
بخور الليان المعروف.‎ 

ol.id [ö1 id] (ad/.) > سآ‎ olidus, from olëre 
to smell > (1660) نتن ؛ كريه الرائحة.‎ 

olig- [ö1 1g] or oligo- [ö1 80[ بادئة معناها:‎ 
. > قليل ؛ قَلَهَ < بإطءمدعزاه‎ 

ol.i.garch (Öl9 gãrk’] (n.) <Gk. oli- 
garchës, from olig- + archës -arch > 
)1610( الأوليغاركيَ: أ٠ عضرٌ في حكومة القلّة‎ 
(را. لإطعردعنأه). «ب» مويّد لحكومة القلة.‎ 

ol.i.gar.chic دثاة)‎ gûr’ kik] or ol.i.gar.chi.cal 
مقع 19ة]‎ 1 k51[ أولیغار كی : (1649) (.ز4)‎ 
ذو علاقة بالأوليغاركية أو مبني على أساسها.‎ 

ol.i.gar.chy ([dl’o0 gûr’kI] (ı./ pl. -chies 
<Gk. oligarchia: olig- + -archia 
الأرليغاركية: «أ» حكم (1500) < رطا‎ 


oleander 


(15e) زيتيّ : 9أ) شبيه بالزيت أو ذو خصائص‎ )١( 
كخصائصه . ب٤ مشتمل, على ريت أر مج زيعاً‎ 
. متملق؛ مداهن‎ (¥) < ~ seeds > 
o.le.an.der [ö’li ãn' dar] (n./ < Medieval 
L., alteration of arodandrum, perhaps a 
Vulgar L. deformation of L. rhododen- 
dron rhododendron > (15c) +”. 
الحَبْن؛ الحبين: نبتة دائمة الخضرة من‎ 
«نيريوم» 8/67!1111. أوراقها سهمية الشكلء‎ 
وزهراتها جميلة بيضاء أو أرجوانيّة أو قرنفلية‎ 
عطرة الرائحة (نب).‎ 
o.le.an.do.my.cin [ö’li ãn da mîs’on] (n.) 
< probably from oleander + -o- + 
الأولياندومايسين: ضرب من (1956) < 1۸ر"‎ 
. المُرديات أو مضادات الحَيَريّات 321158100165 (صي)‎ 
o.le.as.ter آأ'ة])‎ ãs’ tar] (ı./ < L., wild olive 
tree, from olea olive + -uster (diminu- 
tive suffix)> (14c) الريزفون. وبخاصة:‎ 
زيزفون ضيّق الورق يُعْرف أيضاً باسم «الزيتون‎ 
. Russian olive الروسي»‎ 
0.le.ate 03 li ãl’] (n.) <F. oléate: ole- + 
-ale> (ca. 1828( الزّيتات ؛ الأذليات: ملح أو‎ 
.)01616 إستر حَمْض الريتيك (را. 14أع3‎ 
o.lec.ra.non عاغا ة]‎ ra nön’] ر.م)‎ > New L., 
from Gk. ölekranon, from öOlenëê elbow 
+ kranion skull > (ca. 1727) الرْجَّ ؛ الناتىء‎ 
المرفقيّ: نتوء عظميّ كبير في طَرّف عظم الزند مِمَا‎ 
يلي المرفق (ت).‎ 
o.le.fin [5°19 fin] also o.le.fine [515 fin; 5°19 
fen’] (n.) <F. (gaz) oléfiant = oil 
forming (gaئs)>‎ )1860( الأرلفين: أيّ من‎ 
عدة مواد هيدروكربونية غير مشبعة تتميّز بنشاط‎ 
كيميائي كبير نسبياً (ك).‎ 
o.le.ic [ö lê’ Ik] (adj.) <ole- + -ic> (1819) 
زيتيّ : ذو علاقة بالزيت أو مشتقٌ منه أو مشتمل‎ (1) 
عليه (۲) حَمُزيتيك: ذو علاقة بحمض الزَيتيكِ (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 
oleic acd (7.) )1819( خمض الزيتيك؛ حَمْض‎ 
الاولييك: حمض دهنيَ يتواجد 8 زيت الزيتون‎ 
.)3( وزيت الفول السوداني وزيت عبّاد اسمس‎ 
o.le.in [ö1 in] (n.) <F. oléine, from L. 
oleum oil> )1838( الرّيتَين؛ 7 ليين:‎ 
«أ» سائل زد يتيّ أصفر يتواجد في معظم الذهون‎ 
والزيوت 0 المكؤون الرئيسي لزيث‎ 
الزيتون (ك). «ب» الجزء السائل من دهن ما.‎ 
o.le.ine آلثة]‎ in; ölê ên’] (ı.) )1838( = 
olein 5. 
o.le.o" (ö1 5°] (n.) pl. o.le.os < short for 
OE aai gari > )1884( - 2. 
o.le.o® [ö1 6°] (n.) pl. o.le.os < short for 
oleograph > (1884) = oleograph. 
oleo- [ö I ö’] = ole-. 
o.le.o.graph [ö’ Ii د‎ graf’; ö’ li د‎ graf] (n.) 
<oleo- + الرّيتيّة الكاذبة: (1873) < تإورممع-‎ 
صورة بالألوان مطبوعة على الخيش أو القماش‎ 
. الزيتية‎ E a تقليدا‎ 
o.le.o.mar.ga.rine [6li 6 mãr’ ja rën] (n. 
<F. oléomargarine: oléo- oleo- + 
margarine > (ca. 1871) = margarine. 
الذهن الزيتيّ: سائل دهنيّ أصفر (.7) اأه 0عا.م‎ 
يستخرّج من ذهن لحم البقر ويُستخدم في صناعة‎ 
. السمن الصنعيّ‎ 
o.le.o.res.in [o lI 5 rëz on] (n.) <oleo- + 
الراتينج الزّيتَيَ: :41 نتاج (1847 .aء) < إرزومهم‎ 


3 at; ã date; care; ق‎ car; ë egg; 68 mc; T in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; oi boll; نه‎ good; 55 boot; ou out; û under’ urgent: د‎ ~ a in alone, ¢ in system, f in casily, o in gallop, u in cuıcus. 
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oliguresis 


O HY mpus‏ کک کے 


الشرقي من اليونان. وكان الإغريق يعتبرونه مثوى 
الآلهة. «ده جليل؛ مَهيب؛ رفيمم ح> 
<لإإناوعط. د متأله: شبيه بالآلهة ويخاصة من 
حيث هدوزه وعدم احضاله بالأاحداث التي تجري 
من حوله <an ~ [eader>‏ . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
سماوي!؛ بدیع؛ رانع . سل - 
06 رفيع ! خلن عظيم! أخلاق manners‏ ~ 
مامية. 


O.lym.pi.an” [o Iim’pi an] (n.) (1606)‏ 
)١(‏ الأولمبي: ١ء‏ المشترك بمهرجان المباريات 
الأولمبية. «ب» أحد الآلهة الإغريقية الرئيسية الاثني 
عشر التي زعموا أنها كانت تقيم في جبل أولمبوس 

كنامز[ 0 (۲) الألمعى؟ العبقري . 
مهرجان (1662) (.ام Olympian Games (n.‏ 
المباريات الأولمبية . 


موسوعياً: مهرجان إغريقيّ قديم ل رمه» 
مكرّس لكبير الآلهة «زيوس» في 
اليثرلوجيا اليونانية. كان يُقام مرءً كل 
أربع مئوات في سهل أوليمبيا وقوامة 
مباريات في الألعاب الرياضية والموسيقى 
والشعر. وقد أقيمت هذه المهرجانات؛ 
أوَّل ما انيت عام ۷۷١‏ قبل الميلادء 
وظلتْ تقام حتى عام 7847 للميلاد عندما 
ألغاها الأمبراطور الروماني ثيودوسيوس 
الأرل الكبير بدعوى أنها وثيقة الارتباط 
أولمبيَ: (1600) lim’ pik] (adj.)‏ ة] O.lym.pic‏ 
«أه ذو علاقة بجبل أولمبوس كامصرا0. 
«ب» رفيع! جليل ؛ مهيب. «ج» ذو علاقة 
بالألعاب الأولمبية (را. (Olympic Games‏ . 
الألعاب (1662) (.ام .7( Olympic Games‏ 
الأولمبيّة: «أ» مهرجان المباريات الأولمبية (را. 
.)0ympian Games‏ «ب» إحياءٌ ندل لهذا 
المهرجان (را. الشرح الموسوعي). 
موسوعياً: تقام الألعاب الأولمبية -هلرعهء 
المعاصرة؛ التي لا تعدو أن تكون إحياءً 
معدّلاً لمهرجان المباريات الأرلمبية 
الإغريقية» مر كل أربع سنوات» في 
إحدى العراصم أو المدن العالمية؛ وتُجَرَى 
فيها مباريات رياضية دوليّة. وإنما أقيم 
أو هذه المهرجانات المعاصرة - التي 
هل على نحو تقليدي بإضرام الشّعلة 
الأولمبية عام لحيل في عاصمة اليرنان» 
أثيناء وقد اشتركت فيه آنناك بضع دول 
ليس غير. أما اليوم فتشارك في هله 
المهرجانات» التي عقدت منذ ذلك الحين 
على نحو نظاميّ موصول باستثناء فترنّي 
انحربين العالميتين الأولى والثانية. كثرة 
كبيرة من دول العالم . 
الجبال الأولمبية: مجمرعة Olympic Mountains‏ 
جبال في الجزء الشمالي الغربي من ولاية واشنطن 
الأمركية . أعلاها جبل أولمبوس 7,57١(‏ متراً) . 
شبه الجزيرة الأولمبية: شبه Olympic Peninsula‏ 
جزيرة في الجزء الشمالي الغربي من ولاية واشنطن 
الأميركية. تقع فيها مجموعة الجبال الأولمبية (را. 
المادة الابقة). 
الأرلميات؛ الألعاب O.lym.pics ]5 lim’ piks]‏ 
الأول (را. .(Olympic Games‏ 
أولموس: سللة جبال فی [25م 1122 5] كنام.22ز1.© 
تاليا Thessaly‏ ببلاد اليونان. تقم على مقربة من 
ساحل خليج سالونيك. أعلاها جبل أولمبوس [أو 
الأرلمب] الذي اعتبرته الميثولوجيا اليونانية مثوى 
الآلهةء ويبلغ ارتفاعه ۲,۹۱۷ مترا. 


السرّاق والنقالين التي يتزعَمها. وتتعاقب الأحداثء 
ويُقَيّض لاوليفر آخرّ الأمر رجل ذو قلب كبير يُنقذه 
من عالم الجريمة ذاكء وعندئذ يُكتّشف أنه سليل 
أسرة من الأسّر العريقة. 

دكأة] Ol.ives [ö1 ivz], Mount of also Ol.i.vet‏ 
الزيتونء جبل: أعلى قمة في سللة من [ا۷5 
الهضاب تقع شرقيٌ القدس بفلسطين. ارتفاعه 16م 
مترا. 

شجرة الزيتون (نب) . ).7/( olive tree‏ 

ol.i.vine [öl2 vên’] رمع‎ > ©. Olivin, from 
olive olive + -ine> الأاوليشين؛ الرَبَرْجَدَ‎ 
الريتوني: معدن زيتوني الخضرةء عادةّء قوامه‎ 
. يليكات المغتسيوم والحديد والكلسيوم والمنغنيز‎ 
يوجد في الصخور النارية وبخاصة قرب بركان‎ 
فيزوف كنالالا165 بإيطاليا. ومن الأوليقين نوع‎ 
. شفاف نادر يستخدم في صناعة الحلى‎ 

ol.la (êlo; Sp. ö’lyã, öً yã] (n.) <SPp., 
from L. olla = pot, jar > (1622) قُلَة؛‎ )١( 
.olla podrida / (۲) قِثر‎ 

ol.la po.dri.da [512 “28ل دم‎ da] (.) .ام‎ 3 
po.dri.das [d5z] also ol.las po.dri.das 
[daz] <Sp. = rotten pot: olla olla + 
podrida rotten, from L. putridus, from 
putrêre (O IO) > (1599) المخلرط: طيق‎ )١( 
من لحم وحضر متنوّعة (۲) مزيج؛ خليط؛ كشكول.‎ 

olm ([ölm] )#.( <G., from Old High 
German> الألم: سَمَئندر أو سَمَئْدَل‎ 
مائيّ» أور وبيّ» متطاول الجسمء‎ 21 
يألف الكهوف» ويتميّز بعينيه الصغيرتين اللتين‎ 
يكسوهما الجلد (ح).‎ 

ol.o.gy [512 jI] (n.) pl. -gies < abstracted 
from words like biology, geology where 

the element -l/ogy is preceded by -م-‎ < 

العِلم : يك من فروع 0 (1786) 

أوليمبيا: هل فى إيلمن [د lim’ pî‏ ة] O.lym.pi.a"‏ 
5 القديمة في بلاد اليونان حيث كانت الألعاب 
الأولمبية تَجْرَى في زمن الوغريق . 

أوليمبيا: عاصمة ولاية [3 O.lym.pi.a” ]6 lim’ Pi‏ 
واشنطن الأميركية. تقم في الجزء الغربي من 
الولاية. سكانها ٠٠,٠٠٠۰‏ ن. 

O.lym.pi.ad ]6 lim’pi ãd’] (n.J) > 4.‏ 
Eng., from Mid. F. Olympiade, front‏ 
L. Olympias, from Gk., from Olympia,‏ 
site of ancient Olympic Games > (14c)‏ 
الأولمبياد: «أ» فترة أربع سنوات تفصل ما بين 
مهرجان من مهرجانات المباريات .الأولمبية وآخر 
[عند الإغريق]. «ب» مهرجان يقام اليوم مرة كل 
أريع سنوات وتُجرى خلاله مباريات دولية في 
الألعاب الرياضية . 
موسوعياً: كان الإغريق يتخذون لمعه 
من الأولمبياد وسيلة للتاريخ والحساب 
الزمني فيقولون مثلاً: حَدَّثْ ذلك في 
الأولمبياد الاولء أي في عام ۷۷١‏ قبل 
الميلادء أو في الأولمبياد العاشرء أو 
الأولمبياد الخمين. ويُعتقد أن المؤرخ 
اليوناني تَيُمييرس كلا71:03 كان أول من 
استحدتٌ هذه الطريقة التي لم تَبَطْل إلا 
بعَيْد إلغاء المهرجانات الأولمبية عام 797 
للميلاد. 


lim’ pi an] (adj.) <L.‏ ة] أمم.أم.سررا.0 
Olympius, from Gk. Olympios, from‏ 
أولمبيّ: )1593( > Olympos Olympus‏ 
«أ» ذو علاقة بمنطقة أولمبيا الإغريقية القديمة. 
«ب» ذو علاقة بمهرجان المباريات الأولمبية. 
«ج» ذو علاقة بجبل أولمبوس في تسالياء في الجزء 


rë‘ sis] (n.) =‏ ونلزرع ol.i.gu.re.sis [51l9‏ 
oliguria.‏ 
ol.i.gu.ri.a [ö1 gyöor i a] (n.) <olig- +‏ 
شح البول؛ قلة البول: نقص ملحوظ. < u4‏ 
مرضي عادةّء في اطراح اليول. 
pl. o.li.os < modification‏ ر.م) ]5° o.li.o [ö1‏ 
of Sp. olla pot, from L. aulla, aula, olla‏ 
)١(‏ المخلوط : طبق من لحم (1643) < arز pot,‏ 
وحضصّر متنوعة (۲) مزيج؛ خليط؛ كشكول 
(۳) مختارات؛ مَُقيات [أدبية أو موسيقية]. 
ol.i.va.ceous [51l2 vã shas] (adj.) < oliv(e)‏ 
زيتون؛ زيتوني اللون. (1776) < كبامع00- + 
vërT] (adj.) <L. olivarius‏ وكأة] ol.i.va.ry‏ 
زيتونانيّ : )1541( > belonging to olives‏ = 
زيتوني الشكل . 
الجسم الزيتونانيّ: أي من (.) 'إ0مط رآاو«ناه 
جسمين بيضويّين يتألفان من نيج عصبي ويقعان 
على كل من جانبّي السطح الأمامي للُخاع 
المستطيل (ت). 
adj.) > ١110. Eng., from‏ :.م) ol.ive [ö1 iv]‏ 
Old F., from L. oliva, from Gk. elaia >‏ 
)١(‏ الزيتون: «أ» شجر الزيتون. «ب» ثمر (136) 
الزيتون (۲) زيتونة؛ حبة زيتون (۴) خحشب الزيتون 
)٤(‏ اللون الزيتوني؛ لون الزيتون § )٥(‏ زيتوني 
اللون. 
موسوعياً: الزيترن شجر شبه ممعم 
امتوائيء دائم الخضرة» من فصيلة 
الرّيترنيات ۵۵6ء01 . ينقد أن مهده 
وريا أو الأجزاء الجنوبية من تركيًا وأنه 
زُرع في حوض البحر الأبيض المتوسط 
الشرقي منذ العام ۰ قبل الميلاد. 
والزيتون يعمر دهرا طويلاء وليس يتم 
إثماره إلا بعد خمس عشرة سنة [أو عشرين 
سنةً] من زرعه. وهو كثير الأغصان. ذو 
أوراق رمحيّة» صقيلة» وخشب متين 
مقاوم للفاد. أما ثماره فبَئِضوية الشكل» 
خضراء اللرن» ترد عند النضج. وهي 
ُعْصّر طلباً لزيتها الذي يُستخدم في الطهو 
وفي إعداد الشلطات وفي صنع الصابون» 
وتؤكل خضراء أو سوداء محفوظة بالماء 
و ع أسمه العلمي Olea europea‏ . 
غصن الزيتون: «أ» غصن (ع14) ).1/( olive branch‏ 
من أغصان شجرة الزيتون ويخاصة حين يتَّخْذ رمزاً 
للسلام : «ب» مبائرة ة هادفة إلى المصالحة أو دالة 
على الرغبة فى المهادنة والمُسالمة. 
إكليل الزيتون: إكليل من أغصان (.7) تجاهىء olive‏ 
الزيتون وأوراقه يُضْمّر على الرأس للدلالة على الفوز 
أو النصر. 
)١(‏ الأخضر المُصْمَرَ: (1897) (.7) طdra olive‏ 
«أ» لون أخضر ضارب إلى الصفرة. «ب» نسيج 
صوفي أو قطني أخضر مصفرٌ تصنع منه بذلات 
الجنود الأميركيين (؟) الخضراء المَضصُفرّة: بذلة 
نظاميّة من هذا النسيج 
الأاخضر الزيتوني: لون (1756) (.7) سععمع ع«اناآه 
أخضر ضاربٌ إلى الأصفر أو إلى البني . 
o.liv.en.ite [O live nît’] (r.) > ©. Olivenit,‏ 
from oliven- olive + -ife> (1820)‏ 
الأوليقينيت: معدن ذو لونٍ أخضرٌ زيتونيٌ قِوامُهُ 
زرنيخاتٌ التحاس القاعدية (مع). 
زیت الزيتون. (.:) olive oil‏ 
أوليفر تويست O.li.ver Twist [ö1 9? vor wist]‏ 
1A۸)‏ ثم ١‏ ): رواية للكاتب الإنكليزي تشارلز 
دیکنز «Dickens‏ يطلّها طفل لقيط يام سوءَ 
العذاب في ملجأ للايتام › فيمرَ إلى لندن حيث 
يتلقّفه اليهوديّ فاغين 1738113 وَيضَمّه إلى عصابة 


ommatidium 
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omelette, from Old F. amelette thin 
plate > (1611) . الأوملت : عة البيض‎ 
You can't make an ~ without breaking CEES 
إنك لا تستطيع أن تصنع الأوئلت من غير أن تكبر‎ 
البيض؟ إنك لا تستطيع أن تحقّق إنجازا ما من غير‎ 
عناء أو تضحية أو خسارة؛ ولا يد دون الشُهد من إبر‎ 
الذحل.‎ 
o.men [ö5 man] (n.; Y1.) > L. omin-, omen > 
)1582( بشير؛ فال (۲) نذيرٌ بنحس‎ )١( 
یکون بشيراً أو نذيراً ب (4) يتكهّن ب.‎ )۳( § 


مارات اصطلاحية ldloas‏ 
ننير ١‏ نذير بشرّ. ,~ a bad‏ 
بشیر؛ بشير بخير. ,~ a good‏ 
ملعود؛ يتبشر به. ,~ of good‏ 
منحوص؟ يتشاةم به. ,~ of ill‏ 


lo lake as a good ~, بغر ا برو ےا‎ 

نَرْبِيَ : ذو علاقة (.زلىه) ta1]‏ مقعم 6] o.men.tal‏ 
الدب (را. المادة التالية). 

o.men.tum ]6 mën’ tam] (n.) pl. -ta [ta] or 
-tums <L. = fat skin > )1545( الذب:‎ 
ية من الصّفاق تَسْئْدُ الأحشاء البطنية وتشدّ بعضّها‎ 
إلى بعض (ت).‎ 

o.mer [5° mar] (n.) <Heb. Oonter = a 
الأرمر: وحدة وزن عبرية (1611) < 0156ا511©35‎ 
. قديمة‎ 

o.mi.cron [öma krön’; ö m2 krön’] (n./) 
<Gk. o mikron = small o> (15c) 
أوميكرون: الحرف الخامس عشر من حروف‎ 
. الأبجدية اليونانية‎ 

om.i.nOuUS [ma nas] (adj.) < L. ominosus, 
from omen omen > (1592) مشؤوم؛‎ )١( 
> ~ مُذِرَ بره < ععمم‌ازs - > (۲) متجھم‎ 
<The 8201901 متهدّد؛ متوغد‎ )۳( clouds < 
outside turned more ~. —Thontas 
Pynchon < . 

om.i.nous.ly [öÖm’o nas I] على نحو (.«له)‎ )١( 


مُئذر بالتوء (۲) بتجهّم (۳) بتوعد؛ على نحو 

o.mis.si.ble ]5 mis’o bol] (adj.) > from L. 
omittere, (past part. omissus-), tO 
ممكنٌ حذقُهُ؛ ممكنٌ إغفالَهُ؛ (1816) < اأص‎ 
ممكنٌّ إهمالةُ.‎ 

o.mis.sion ]5 [مد طوتم‎ )2.( > Mid. Eng. 
omissioun, from Late L. 07115510, from 
L. omittere to omit > (15c) إهمال؛‎ (1) 
إغفال (5) المُهْمّل؛ المُعْفْل: شيء مَهْمَل أو مُعْفْل‎ 
حذف؛ إسقاط.‎ )۳( 

o.mis.sive ]5 كتم‎ iv] (adj.) <L. omissus. 
past part. of 07711406 to emit, + Eng. 
-ive > . مُعْمِل ؛ مقط ؛ ممل‎ 

o.mit [6 mit’] (1.J, o.mit.ted; o.mit.ting 
< Mid. Eng. omıitten, from L. 01111127 
to omit: ob away + mittere to send > 
(15c) يُحَذِف؛ يلقِط؛ يعْفِل (۲) يُهمل.‎ )١( 
syeoayms: cancel, delete, drop. مرادفات:‎ 
eliminate, ignore. leare oul. skip, spare . 
astoeyas: accepi. enroll, include. أضداد:‎ 
introduce, pul in. 

om.ma.tid.i.ıum [öom’o tid’ om] (r.) pl. 
-tid.i.a [d1 9] <New L., small eye: 
Gk. omma eye + -İidium > (1884) : العيّكة‎ 
إحدى الوحدات البناية التي تالف منها العَيْن‎ 


144م( ثاني الخلفاء الراشدين ١٤٤  1۳٤(‏ م.). 
مرف بالعدل والحزم والتشدد في تطبيق أحكام 
الدين . أسَس الامبراطورية الإسلامية ووضع كيرا 
من نظمها الإدارية. في عهده فتح العرب سرريا 
وفلسطين ومصر والعراق وفارس . اغتيل. 

عُمَرّ الخيّام O.mar Khay.yam [o mãr kî yãm’]‏ 
(۸٤۱۰؟‏ - ۱۱۲۲ م.): شاعر ورياضي وعالم فلك 
فارسي. اشتهر بمجموعته الشعرية «الرّباعيات» 
R1‏ التى تُرجمت إلى كثير من لغات 
العالم والتي دعا فيها الناس إلى النْهْل من مَعين 
اللذات «قبل أن يعتصر الثرى أجسادهم». 

o.ma.sum [Ö mã’ sam] (n.) pl. -sa [s2] < L. 
= tripe of a bullock > )1706( أمّ التلافيف:‎ 
المعدة الثالثة عند الحيرانات المجترّة.‎ 
O.may.yads [ö نزقم‎ yãdz] = Umayyads. 

om.ber or om.bre [ö5m’ bar] (n.) <F. 
hombre, from Sp. hombre = man 
(name given to the player who at- 
tempts to win the pool)> (1660) 
الأومبر: ضرب قديم من ليب الررق أو الكوتشينة‎ 
يشارك فيه ثلاثة أشخاصء وقد راج في أورويا خلال‎ 
القرنين الابع عشر والثامن عشر يخاصة.‎ 

om.bré [öm’ [قعط‎ (adj.) <F., past part. of 
ombrer to shade, from It. ontbrare, 
from onibra shade, from L. unıbra > 
)ءa.‎ 1896( مُظلّل: ذو الوانء أو ظلال ألوانِء‎ 
تدرج - على نحو يكاد يكون غير ملحوظ  من‎ 
. > ~ 132567105 < الفاتح إلى الداكن‎ 

بادئة معناها: مطر [6عط ombro- [5m‏ 
. > لاع 018010 > 

om.brol.o.gy [Öm bröl’a jî] (n.) < ombro- 
+ المَطريّات: فرع من علم الأرصاد يُعنى < بروهم/-‎ 


بدراسة المطر. 
om.buds.man [5m büdz man] )1.( pl. -men‏ 
Swedish = representative, commis-‏ > 


صاحب المُظالِم: «أ» موظف (1959) < e۲‏ 0او 
حكوميّ يحقّق في الشكاوى المرفوعة ضد رجال 
الدولة أو رَسْميّيها. «ب» من يحمقّق في الشكاوى 
التي يرفعها الطلاب أو الزبائن إلخ. ويقدّم التقارير 
عنها ويساعد على إيجاد التسويات العادلة لها. 

1 کُژمان: مدينة [ Om.dur.man [öŠm 006+ mûn‏ 
في الجزء الشّرقي من وسط السّودان. تقم عند 
ملتقى النيل الأزرق بالنيل الأبيض» تجاه مدينة 
الخرطوم مباشرة. مكانها ٠,۲۷۰,۰۰۰‏ ن. 

م حُرمان» معركة: موقعة 01 Omdurman, Battle‏ 
حاسمة دارت رحاها في آم دزمان بالسّردان.» عام 
4 انتصرت فيها القوات البريطانية ‏ المصرية 
بقيادة المارشال کشر 14166267 على «الأنصار» 
أتباع مهدي السودان. 

لاحقة معناها: كتلة؛ جسم؛ مجمرعة [611] 0126 
biome > .‏ > 

o.me.ga [Ö mëgٌ a; ö mê :دع‎ ö mã’ g2] (n.) 
<Gk. 6 mega = large o> (15c) 
أوميغا: الحرف الرابع والعشرون والآخير من‎ )١( 
> 1 حروف الأبجدية اليونانية (7) النهاية؛ الخاتمة‎ 
am Alpha and Onıega, the beginning 
and the ending. — Revelation 1:8 > 
الأوميغا: «أ» جُسَيْم أوَلىَء سالب الشّحتةء‎ )*( 
كتلتّه أكبر من كتلة الألكترون ب ۳۲۷۰ مرة (فز).‎ 
«ب» ميزون 236501 غير مستقرّء قصير العمر إلى‎ 
أبعد الحدودء ذو كثلةٍ أكبر من كملة الالكترون ب‎ 
. مرة (فز)‎ ۲ 

om.e.let or om.e.lette [öm2 lat] (n.) <F. 


أرلميرس. جبل : «أ4» أعلى قمة Olympus, Mount‏ 
في الجبال الارلمبيّة (را. عأمصراO‏ 
5 بولاية واشنطن الأميركية. ارتفاعه 
۰ متراً. «ب» أعلى قمة في مسللة جبال 
تروئس 2401011134115 1708005 في قبرص. 
ارتفاعه ١,40٠‏ متراً. «ج؛ أعلى قمة في سلسلة 
جيال أولمبرس 00191238105 (را. المادة السابقة) . 

أو لينشوس: مدينة في [835] O.lyn.thus [o lin’‏ 
مقدونيا 71306001213 القديمة في الجزء الشمالي 
الشرقي من بلاد اليونان. ازدهرت في أواخر القرن 
الخامس قبل الميلاد. أخضعتها إسبارطة لسلطانها 

۴۷١ - ۴۷۹( ,‏ ق.م.). 

أوم: نهر في روسيا. ينبع في الجزء الغربي [150ة] 0 
من سيبيرياء ويجري غرياً ليلتقي نهرٌ ارش نم1 
عند مدينة أوملك كص 0. يلغ طوله نحوا من 
٥‏ كيلومترا. 

-oma [ö6 m2] pl. -omas or -omata [ö5 m2 [د)‎ 
. > 20600710 < لاحقة معناها: ورم‎ 

أرماها؛ [3/7ط د5ثة O.ma.ha' (ö6 ma hê’;‏ 
أوماهو: مدينة في الجزء الشرقي من ولاية 
نبراسكا الأميركية. تقع على الضفة الغربية من نهر 
ميتوري. مكانها ٠٠٠,هلا"‏ ن. 

O.ma.ha” [ö5 ma hê’; ö’ ma hã’] ر.ه)‎ pl. -ha 
or -has <Omaha = those going up- 
stream or against the wind > (1804) 
الأوماهن: واحد من أفراد قبيلة هندية حمراء كانت‎ 
تقيم في الأجزاء الشمالية الشرقية من ولاية نبراسكا‎ 
. الأميركية‎ 

عُمان: سلطنة عربيّة على الساحل [ 2338 5[ O.man‏ 
الجنوبي الشرقي من شبه الجزيرة العربية. دينها 
الرسمي : الإسلام. سيطر البرتغاليون على سواحلها 
)١1608-604(‏ ثم سيطر الأتراك عليها  ١769(‏ 
.0١‏ وفي عام ۱۷٤١‏ أصبحت سلطنة بسطت 
سيطرتها خلال القرن التاسع عشر على أجزاء من 
إيران وشرق إفريقيا. وفي أواخر القرن (عام )۱۸۹١‏ 
عقدت معاهدة صداقة مع بريطانيا. اكتّشف فيها 
النفط عام 1574. اسمها القديم: مَلقط وعمان. 
وحدتها النقدية: الرّيال. مساحتها ۲٠۲,٤٠١١‏ 
كيلومتر مربع. سکانها ۲,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: مقط (را. )32ئMa).‏ 

عمان.ء خليج: ذراع من البحر Oman, Gulf of‏ 
العربي. يمتدٌ بين الجزء الشرقي من عمان وسواحل 
إيران الجنوبية الشرقية. يتّصل بالخليج العربي عَبْرَ 
مضيق هرمز. طوله 07 كيلومتراً. وعرضه عند 
مدخله ۳۷۰ كيلومترا. 

O.mar al-Mukh.tar [ö5’/mãr Gol’ möokh’ 
مجاهد [ققا‎ :)۱۹۳۱  ١4864( عَمَرٌُ المختار‎ 
ليبيَ. ناضل نضال الأبطال ضدّ الاحتلال الإيطالي‎ 
لبلاده. أسره الإيطاليون ثم نفذوا فيه حكم الإعدام‎ 
شقا وهو شيخ كبير.‎ 

O.mar ibn—Ab.dil—‘A.ziz [ö5 mãr ib’ an ‘ãb 
اى‎ '5 zةz[‎  415( عُمّر بن عبد العزيز‎ 
۷۲١ _ ۷٠۷( الخليفة الأموي الثامن‎ :). م٠‎ 
م.). اشتهر بالتقوى والزهد» وسار في سياسة‎ 
الدولة والرعية سيرة الخلفاء الراشدين.‎ 

O.mar ibn-A.bi-Ra.bi‘ah [ö6 mãr Iban ã 
6873 عْمَر بن أبي رَبيعة (17-571414لام.): [طق“68‎ 
شاعر عربي أمويّ . وَقّف شعره كله تقريباً على الغزل.‎ 
وقد صاغ خبراته الحْبَيّة في قصائد تنميز بشيء من‎ 
الإباحيّة وياسلوب تَصَّصيّ لم يلبق إلى مثله عند‎ 
الشعراء العرب.‎ 

O.mar ibn-al-Khat.tab [ö6 mãr ib 
nö61 عُمَرُ بن الحّطاب (8ه؟  [طقا”)قط1‎ 


e‏ 777 ت کے 
out; ã under; û urgent; 5 = a in alone, ¢ ın system, i in casıly, o in gallop, u in circus.‏ هه ã al; 3 date: A care; Ã car; ë egg: 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot;‏ 
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1 يللد‎ 
Oe 


من الآن قصاعداً. ,~ from now‏ 
في ما بعد؛ بعد قليل. ,~ later‏ 
يٴخص؛ شمن بخس. the cheap‏ ~ 


nol ~, >۲٥ مدر ؛ مستحیل؛ غير ممكن‎ 
can't leave today - It's just ool ~.>. 

studied ~ the money he received from his sister 
. لقد درس مُستعيناً بالمال الذي تلقاه هن شقيقته‎ 
~ على نحر مغطع؛ بين الفينة والفينة. ااه 20ه‎ 


باستمرار؛ بغير اتقطاع . and on‏ ~ 
يتهمة السرقة . charge of theft‏ ~ 
إلى السماء. high‏ ~ 
يكون عضواً في لجنة. to be ~ a committee‏ 
يشرب« أز يعاقر to have a drink ~ his friend‏ 
)١(‏ ما الذي يجري (؟) ما هو البرنامج 9+ اط۷ 
أو القيلم المعروض؟ 


حقة معناها: «أ) مركب كيميائي [08] 0ه 
<parathion>‏ . دب» E“‏ جيم اولي 
nucleon >‏ < . ج وحدة؛ 

>magneton >‏ . «د» مكرّن وراٿيَ أساسي 
0p" <‏ > . (هه غار خامل <0807 > . 

orm-again, off-again )64/.( سريع الروال:‎ )١( 
يدوم فترة قصيرة ة ثم لا يلبث أن يزول على نحو‎ 
< on-again, 07-01 متقطع وغير مو وقح‎ 
ك رفع جاو ولکنه يخيب‎ () fads> 
< on-again, off-again الآمال قلا يَحَدْثْ‎ 
plans>. 

on.a.ger [ön 2 jar] (r.) pl. -gri [grî] or 
-gers <Mid. Eng., wild ass, from سآ‎ 
from Gk. anagros, from onos ass + 
agros field > (14c) : الأخثر؛ الأخدّريّ‎ )١( 


صرب من الححمر 
الوحشية:(١7)‏ المنجنيق : 
آلة حربية قديمة لقَذْف 
الحجارة وإطلاق السّهام 
وما إليها. 


o.nan.ism [ö na nizam] (n.) > from New 
L., onanismus, from Onan, son of Judah 
whose disobedient act is described in 
Genesis 38:9 > (ca. 1727( جَلْد عمَيْرة:‎ )١( 
العَزْلءٍ الجماع الناقتص: جماع‎ e احتمتاء باليد‎ 
يتم بالقلف خارجاً تجا للحَمْل (۳) الإمتاع‎ 
. الناتيّ: إمتاع المرء ذانّه أو إشباعه لرغباته‎ 

once [wüns] (adv.; n.; adj.; conj.) > Mid. 
Eng. ones, from Old Eng. anes > (12c) 
> ~ هَرَة؛ مرةً واحدة ليس غير <لهل ۾‎ )١( 
<He spoke 0o ذات مرّة؛ ذاتَ يوم‎ )0( 
Siham ~ and didn’t see her again. > 
> [۴ يوماً؛ في آي وقت؛ ولو مرَةً واحدة عطا‎ )۳( 
قی ما مضى‎ )٤( acts ~ become known < 
مرةٌ أو‎ (’) § <was ~ very powerful > 
> You can go this~; ~ 15 منانية ولحدةًٌ‎ 
<the ~ قديم‎ ‘alr () § enough.> 
ما إن؟ حالما‎ )7/( 8 province of Britain > 
> ~ you show any sign of fear, he will 


attack you. >.‏ 5 
عبارات اصطلاحية ions‏ 
ثانة؛ كيه أخرى. again‏ ~ 


بن ية والميّية؛ من حين إلى آخر. «نهعة نه ہ 
َه وإلى الأبد؛ نهائياً وعلى نحو حاسم . اله 06؟ - 
هر آر مرّنين؛ هرات قليلةَ؟ أحيانا 
<I havè seen Halah ~ or twice during the past‏ 
month. >.‏ 


~ in a way; ~ in a عاطم‎ 


~ Or twice 


an ~ of things or persons >‏ > (۲) مشتودع 
اللمامة : مكان يُحفظ فيه كلّ خليط أو لمامة 28 > 
omnium-gatherunt, stocked to meet all‏ 
common family wants —A4tlantic > .‏ 

Om.niv.o.ra [öm nive ro] (n. pI.) 
القوارت (مج)؛ المُشْتَركات (را. المادة التالية).‎ 

om.ni.vore [öm' nîi vör’] (n.) <from L. 
onmnivorus = omnivorous > (1890) 
القارت: واحد القوارت ۷0۲4نم" 0© وهي‎ 
الحيوانات التي تقتات بكل شيء أو التي تقتات‎ 
بالمواد الحيوانية والنباتية على حد سواء. ومن‎ 
أحسن الامثلة على القوارت الإنان والأبوسوم‎ 
.(herbivore و‎ carnivore .lš) opossum 

om.niv.or.ous [5m niv’ ar os] (adj.) <L. 
omnivorus: onıni- + -vorus -VOrOUS > 
)1656( قارت: «أ» آكل مختلف ضروب الأطعمة‎ 
من غير تمييز. «ب» مقتاتٌ بالمواد الحيوانية‎ 
والنباتية على حدّ سواء. «ج» شره؟ تهم؛ مُلتهم کل‎ 
. > 33 ~ 762065< شيء بشراهة أو نهم‎ 

أوننشك: مدينة في الجزء الغربي من [[32505] Omsk‏ 
وسط جمهورية روسيا الاتحادية. سكانها 
فعدرءء لل ن. 

أوموتا: مدينة وميناء في زقا m55‏ ة] O.muta‏ 
الجزء الشمالي الغربي من جزيرة كيرشو لا أكلالا»آ 
في اليابان. سکانها ۲۲٣,۰۰۰‏ ن. 

on [Ön; ön] (prep.; adv.; adj.) < Mid. Eng. 
on, an, from Old Eng.: on, in, to > (bef. 
12c) < The vase was ~ َJرف‎ + «أ» على‎ )١( 
< ~ the early «ب» على متن‎ .the table. > 
< The thief had معه؛ في حوزته‎ (۲) train > 
> ~ يَوْمَ؛ قي يوم‎ )۳( a knife ~ him. < 
< On arriving zl. ‘دig‎ «Î» (1) Friday > 
.home, I found your telegram. > 
<cash ~ delivery > «ب حي + عند؛ حال‎ 
07 ورو ت على نحو معين. كقرلك ع طا‎ )9( 
>1 26250 ب؛ بواسطة‎ )١( راء أي جلْة أو سِرًاً‎ 
it ~ the radio; cut his finger - a 
في وضع معيّن؛ في حالةٍ معيّنة.‎ )۷( «i< 
كقولك 8576 - 15 025116 126 أي إن القصر‎ 
> ~ يحترق (۸) حرف دال على الإدمان‎ 
> على [شَرْط]؛ شريطة أن نم‎ )5( dاuںچی<‎ 
من [مصدر موثوق]؟‎ (1°) one condition > 
<I had it ~ نقلاً [عن مصدر موٹوق] 000ع‎ 
على؛ على كل؛ لکل‎ )١١( authoriاy.‎ < 
< The interest will be six cents ~ the 
> My 508 «آ» من؛ نتيجة كذا‎ )۱۲( 401135. < 
„profited ~ the E of stock. > 
< The victory came ~ «ب“ بسيب؟ بفضل‎ 
<had ضد‎ (1F) a last-second goal. > 
> He على‎ (14) some evidence ~ her> 
(1o) put the blame ~ her actions. > 
< views ~ public matters> في؟ عن‎ 
یَعْدَ؛ إثرَ <ءیہا - 1055 > § (۱۷) على‎ )( 
> انام‎ a hat ~; رأسه؛ على جسمه؛ على قميه‎ 
had nothing ~; put his new shoes ~ > 
(۱۹)نحو؛‎ > we۸۲ قُدماً؛ إلى الأمام < نہ‎ )۱۸( 
<in order to go ~ home> في اتجاه‎ 
<The radio مدار؛ مُمَشْلءِ مفترح‎ 6898 
> The battle is 35ب (71) دائر؛ جار‎ -.< 
<The light مَشْعَل؛ مضاء‎ (YY) now -.< 
< She had .نہ 315 (۲۳) مرسوم؛ مُعَد؛ مَهَيّأْ‎ < 
nothing ~ for tonight. >. 
Hdloms عبارات اصطلاحية‎ 


وهكنا. . ؛ وهلمَ جراً. 


and 50 > , 


المركبة في الحيوانات المْصِلية (ح). 


Om.mi.ads 5 mî” 30 , Umayyads. 
omni- [ö5m’ nî; öm’ na] کل‎ >١ يادئة معتاها:‎ 
«ب» کا‎ . < omnivorous > 
في كل مكان‎ t>’ . <omnîpotence > 

< omnipresence > . 


om.ni.bus [ö5m’ na büs’] (n. adj.) <F. - 


(voiture) omnibus = (vchicle) for all, 
from L. omnibus for all> (1829) 
الأومنيوس: سيارة عمومية كبيرة للركاب‎ )١( 
المجموع: كتاب يشتمل على مواد منقولة عن‎ )۲( 
عدد من المؤلفات § (۳) جامع؛ شامل: مشتمل‎ 
>21 ~ على أشياء وبلود كثيرة في وقت واحد‎ 
bill; an ~ law>. 

om.ni.com.pe.tent [ö5m’ni köm’ دم‎ tant] 
(adj.) <omni- + compelent> كُلَيَ‎ 
الصلاحية؛ كُلََ الاختصاص: ذو قدرة على النظر‎ 
في جميع القضايا أو الحكم فيها.‎ 

om.ni.di.rec.tion.al {öm’nî dî rëk’ shan al] 
(adj.) <omni- + directional > (1927) 


e‏ الاتجاه؛ عمرمي الاتجاه: شامل جميع 
الاتجاهات. ويخاصة: مُستقبل او ريل موجنات 
لاسلكية في جميع الاتجاهات <>< 31162122 ~ < . 

om.ni.far.i.ous [öm’na تأعة!‎ as] (adj.) 
> Late L. omnifarius, from L. omni- + 
-Jarius (as in multifarius having great 
diversity) > (1653) متنوع : متعدد الأشكال أو‎ 
. > ~ knowledge > الضروب أو الأنواع‎ 

om.nif.i.cent صرة]‎ nifa sant] (adj.) <L. 
omni- + Eng. -ficent (as in magnift- 
كُلَيَ الإبداع؛ كُلَيَ الخْلّْق: (1677) < ريسع‎ 
ذو قدرة على الإبداع أو الخَلّق لا حدٌ لها.‎ 

om.nip.o.tence [öm nip’ tans] (n J <omni- 
+ polence> (15C) القذرة الكلّية (۲) قوّة‎ 0) 
كلية القُثرة.‎ 

om.nip.o.tent [öm nip’? tent] (adj.; n.) 
<L. omnipotent-, omnipotens, from 
omni- + polenl-, potens potent> (14c) 
.م0©: عد: ر كلي‎ )١( 
النفوذ § (”) الكلّيّ اللطة؛ الكل النفوذ: شخص‎ 
)5( ذو سلطة مطلقة أو نفوذ غير محدود‎ 
الله؛ الكلَىّ القّذْرة.‎ 

ans] )7.(‏ 26م om.ni.pres.ence [öm’na‏ 
كنللية )1601( <omni- + presence>‏ 
الوجود: كون الشيء موجوداً في كل مكان في 
جميع الأوقات. 

om.ni.pres.ent [ö5m’na 1262م‎ ant] (adj.) 
<omni- + present > (1610) كلَّىَ الرجود:‎ 
موجودٌ في كل مكان في - جميع الأوقات.‎ 

om.nis.cience [Om 0 ‘“ans] (/ı.) < Medieval 
L. omniscientia: omni- + scientia knowl- 
العِلم الكَلّي؛ كُلَية اليلم: (1612) < ععلء‎ )١( 
)۲( «أ» العلم بكل شيء. «ب» معرفة غير محدودة‎ 
الله‎ : 2 

om.nis.cient [Om nish’ ont] (adj.; n.) < New 
L. onıniscient-, back-formation from 
Medieval L. omniscientia: omni + 
scientia knowledge > (1604) كلي‎ )١( 


اليلم : عليم بكل شيء؛ ذو معرفة غير محدودة 
(Y) §‏ الكلّي الهلم: كائنٌ عليم بكل شيء (5) 
.62 : الله . 

om.ni.um-gath.er.um ]0111 111 am ترزقع‎ or om] 
(n.) pl. om.ni.um-gatherums < L. om- 
nium of all, genitive pl. of omnis all + 
gaıher > (1530( خليط؛ مزيج؛ ثُمامة‎ )١( 


one—nighter 


.mules 7‏ »>« منفذ من طريق استخدام يد 
واحدة She made an amazng > calch‏ < 
of the ball. >‏ 

one-horse [wün  hörs’] adj.) (1750)‏ 
)١(‏ أحاديّ الجواد: مجرور أو مُشَغْل بحصانٍ 
واحد 138011 - 3 > (۲) رديء؛ هزيل؛ من 
النرجة الثانية ~ <a ~ art exhibilion: ûd‏ 
newspaper <‏ (۳) صغير؛ ثانوي؛ غير هام 
<slopped overnight in a ~ town >.‏ 

O.nei.da [ö5 nîda] (n./ pl. O.nei.da or 
O.nei.das < [Iroquois Onëyode = stand- 
ing rock > (|666) الأونايديّرن: شعب‎ )١( 
هندي أحمر كان يقيم على مقربة من بحيرة أونايدا‎ 
بولاية نيويورك الأميركية (۲) ا واحد‎ 
الأرنايديين (۳) الأونايدية : لغة الأونايديين‎ 


أونيلء أوجين )۱۸۸۸ _ nêl], Eugene‏ مه O°Neill‏ 
247 كاتب مسرحي أميركي. يُعتبر أحد أركان 
المذهب التعبيري في المسرح . مُنح جائزة نويل في 

الاداب لعام .١9476‏ 

o.nei.ric {ê nî’ rik] (adj.) > Gk. oneiros = 
أحلامين: ذو علاقة (1859) < دعل‎ )١( 
< those ~ images بالأحلام أو خاص بها‎ 
which have had so profound an effect 
on certain kinds of twentieth-century 

.dreamy (Y) art —J. 7. Soby> 
oneiro- [Ö 1م‎ rö] بادئة معناها: خلم؛ رفيا‎ 
> 011610111311 له‎ > . 

o.nei.ro.crit.ic ]6 nî’ro kritik] (n.) > عا‎ 
oneirokritikos = of or pertaining to the 
interpretation of dreams> (1652) 
)۲( مُوْوّل الاحلام: العالِم بير الأحلام‎ )١( 

.ام عد: تأويل الأحلام؛ تفسير الأحلام. 


U 


o.nei.ro.crit.i.cal ]6 nî’ro krit i kal] (adj. )‏ 
تفسير أحلاميّ: «أ»ء خاصض بتفسير الأحلام. 
«ب» متخصّص بتفير الأحلام. 

ra mûãn‘si] ).(‏ آم o.nei.ro.man.cy [Oo‏ 
التكمّن )1652( < نابهرم + <oneiro-‏ 
بالأحلام: التكهن من طريق تفسير الاحلام. 

أحاديّ )1842( (adj.)‏ [لعة1 صتس] لعع.عءلعمه 
الرّجل: «أ4» ذو رجل واحدة ليس غير ~ 83> 
< 761653 . «ب» يُمُوزه جزء أو عنصر هام بحيث 
يكون مجحفاً أو غيرَ فعَال أل < سه[ ~ 2 > . 

نكعة (1967) ).7( nor]‏ 11 ستاتع] onedin.er‏ 
بارعة ؛ مالاحظة ظطريقة . 

فَرْديٌ: (1842) (.[0ه) one-man [wün man]‏ 
دأ» مؤلف من شخص واحد ليس غير > <a‏ 
a ~ زazz‎ band <>‏ ;tteeاmmiصc0o.‏ (ب» منْجَز 
أو مقدّمٌ أو مشج من قبل شخص واحد فقط > <a‏ 
.stage play >‏ ج ؛ ممئّل أعمال رسام أو فنَانٍ 
ند < ٣0ن]اbiنexh .>a ~ art‏ «ده مع 
لشخص واحد أو مقصور على شخص واحد 4> 
a 521211 ~ 502<‏ زطوز ~ . دي مدارٌ من قبل 
شخص واحد < >a ~ business‏ . «ر» معتمد 
على شخص واحد؛ منبثق من شخص راحدِ ©1281 > 
.started a ~ revolution. >‏ «ز» مطيمٌ أو 
مُصادقٌ شخما واحداً ليس غير <ع0ل - > . 

one.ness [wün 5s] (/ı./) )1594( +دخgت‎ )١( 
تفرّده أخدية (۲) انسجام؛ اتاق (*) تمائل‎ 
وحدة؛ اتحاد.‎ )4( 

يتيم: مُمَدَمٌّ أو [wûn nît’] (adj.)‏ عطعنهعمه 
معروض ليلة واحدة ليس غير < 50320 ~ 23> . 

one—night.er [wün‘nît’ or] ).( (ca. 1937) = 

one-night stand. 
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< One would" like (0 امرىء بصورة عام‎ 
< Have izi (1۲) see that happen. > 
you heard the latest ~?> 


aلا‎ >. سيّان؛ کله سراء (؟) تافه.‎ )١( 
as ~ man مثل زجل واحد‎ 


> The members acted as ~ man.>. 
منسجمة؛ متّحدة؛ ملجمون! متحلون. ,~^ ال‎ 
مابقاً؛ من قبل؛ في غابر الزمان.‎ 
I for ~. أمَا من ناحيتي؛ أمَا بالنسية إليّ.‎ 
Î am ~ up on Shakir إن لي ميزة على شاكر.‎ 
أنا متمق معك؛ أنا أشاطرك‎ 


al ~ time 


1 am ~ with you 


الرأي [في هذه المسألة]. 

كُمْ من رَججِل. ~ many a‏ 

~ and قاطبة . اله‎ 3 
~ and the same . ذال‎ ٠ نفسه؟ الشيء‎ ٠ 

بعضهُم فا another‏ ~ 

واحدا فراحدا. ~ by‏ ~ 

~ at a time واحداً واحداً.‎ 

المدعرٌ خالد سالم؛ شخصض  Khalid Sali‏ ~ 

يدعى خالد سالم. 

)١(‏ معاً (۲) على العمرم؛ على ؟عطادضة طااه له 

الجملة . 

They came by ~s جاءوا قرادى؛ جاءوا واحداً‎ 

واحداً. 

(o become ~, يقترئان؛ يتزوجان.‎ 

to be made ~, يتزوجان؛ يقترنان.‎ 


حقة معناها: مشتقٌ كيميائيّ» وبخاصّةٍ: [52ة] 86م- 
كيترن < 126606 > . 

أحاديّ التراع: (44j.J‏ [/لصعة one-armed [wün‏ 
ذو ذراع واحدة ليس غير . 

ههه ãrmd’] also‏ ستات] one-armed bandit‏ 
الماكينة الشَّقبتة: (1934) (.7) arm bandit‏ 
ماكينة قمار تعمل بإسقاط قطعة نقدية في شَفْبٍ أو 

شق صغير ضيّق. 

أحاديّ الخليّة: ذو ( 0 ( one-celled [wün sald]‏ 
خلية واحدة ليس غير 

[اد one-di.men.sion.al wûn’ di mën ‘shan‏ 
)0( أحاديّ البعد: ذو بعْدِ واحد (1883) (./00) 
ليس غير (۲) سطحيٌ: يُعُوزهُ العُمق 566505 > 
rather ~ and unimportant —Merle‏ 
Miller>.‏ 

one-egg [wün’ ëg] (adj.) (1948) = mono- 

Zygolic. 

أحاديّ العين: one-eyed [wün’îd’] (adj.)‏ 
«أ» أعور: ذو عين مبّصرة واحدة ~ 28> 
<1232. «ب» قصير النظر؛ ضيّق الأفق به > 
policy >.‏ 

one.fold [wün’föld] (adj.) < Mid. Eng., 
from Old Eng. dnfeald: ûn one + -feald 
-fold > (bef. 12c) متكامل : مؤلف کا كاملا‎ 
<simple counterpoint in which the 
many sounds are ~. —Encyc. 
Britannica >. 

أو نيغا: بحيرة في زقع O.ne.ga ]5 28 g5: ö6 në‏ 
روسيا. تقع في الجزء الشمالي الغربي من البلاد. 
ماحتها 4,7٠١‏ كيلورمترا. 

one-hand.ed صقط متاسع]‎ dad] (adj.) (15c) 
َفْطمُ [ومؤتثه قطعاء]: دأ مقطوع اليد أو مُستخدم‎ 
> Salim said he could بدا واحدة ليس غير‎ 
ونا 1152 اeaط. «ب» مُعَدَ للاستخدام بيد‎ -.< 
> 8 واحدة أو متطلب استخدام يد واحدة ليس غير‎ 
~ alphabet for the use of deaf- 


once—over 
- ںpمo۸‎ a ہنا‎ e بحكى آنه كان... في مالف‎ 
. الزمان.‎ 
all al ~. فجاة (۲) في وقتٍ واحد.‎ )١( 
حالاً؟ في الحال (۲) في وقت واحد؛ ,~ اج‎ )١( 
في آنِ معاً.‎ 
for (this) ~, . هذه المرّة فقط‎ 


لمحة (1914) (.۸) once-0.ver [wüns ö’var]‏ 
خاطفة ؛ نظرة عجلی؛ فحص سريع ©8817 ۸1۴ > 
every new applicant the ~.>.‏ 
once—o.verlight.ly [wüns’ övar lît’ Il] (n.)‏ 
نظرة عَجلى؛ فحص سريع؛ معالجة سطحية (ع). 

بادئة معناها: وَرَمْ < لاع 012010 > . onco- (ön kö]‏ 

on.co.gen.e.sis [ön’kö jën’a sis] (n.) 
<onco- + genesis> (ca. 1932) تكرّن‎ 
الوَرَم؛ نُشوء الورم (ط).‎ 

on.co.gen.ic [ön’kö jën’ik] (adj.) <onco- 
+ تَكرُنْرَرمي: ذو علاقة (1936) <ع/1مم-‎ )١( 
بتكن الوَّرّم (ط) (۲) مكوٌّن للوّرّم (ط).‎ 

on.co.ge.nic.i.ty [ön’kö دز‎ nis’ د‎ ti] (r.) 
)1944( التوريميّة : القدرة على إحداث الأورام أو‎ 


تكرينها (ط). 
jën’ 2s] (adj.) < onco-‏ قعل /هة] on.co.gen.ous‏ 
وَرَمىّ المتشأ (ط). > -genous‏ + 


الأوراميّ: jist) (n.)‏ دناة! عدة] on.col.o.gist‏ 
الطبيب الخبير بمعالجة الأورام. 

köle j] (n.) <onco- +‏ عدة] on.col.o.gy‏ 
علم الأورام: فرع من الطب (1857) < رعه!- 
يُعْنى بدراسة الأورام (ط). 

on.com.ing [ön küm’îng] (adj.; n.) <on + 
coming > (1844) < the ~ مقترب؛ دان‎ )١( 
< was looking Jî مُقبل + قادم؛‎ (r) tide > 
ناشىء؛‎ )۳( forward to her ~ visit> 
> ~ generations began (0 صاعد؛ جديد‎ 
seek new goals. —Hunter Mead> 
. <the ~ of summer > (؛) اقتراب؛ ذُنْرَ‎ 8 

on dit [ûn قل‎ <F. = They say; It is 
said > . يقولون؛ يقال‎ 

on.do.graph [ön da grãf’; ön ds graf] (n.) 
<F.: ond(e) wave + -o- + -graph> 
ر المَوْجة : أداة ترسم أو تسسجل الشكل المَوْجيَ‎ 
لعُلطيّة التيار المتناوبء. أوَّلاً بأوّل أو خطوةٌ‎ 
خطوة (ألك).‎ 

on.dom.e.ter [ön dömٌد‎ tor] (n.) <F.: 
ond(e) wave + -o- + -e1er> مقياس‎ 
الموجة: أداة لقياس أطوال الموجات‎ 
. اللاسلكية (ألك)‎ 

one [wün] (adj.; n.; pron.) > Mid. Eng. on, 
an, from Old Eng. dn> (bef. 12c) 
«آء واحد <اiأrC‌م ~ > . «ب» واحدة‎ )١( 
> You will see her زات‎ (Y) < ~ table > 
> He was the وحيد؛ أوحد‎ (۳) ~ day.> 
~ person she wanted to marry:> 
< One plus four واحد؛ الرقم واحد‎ (€( § 
>1 واحد: «أ» شيء واحد‎ )٥( 6011215 five. < 
.don’t have a pen; can you lend me - 7 < 
>~ of the «ب» أحد؛ شخص واحد‎ 
الله؛ الذات العلا‎ :capر.‎ )1( ministers > 
<Ahmad was 2 الْمُوْلّع ب؛ النَهْروس ب‎ )0( 
شخص فرید؛ شخص‎ )۸( ~ 101 !]ootbaا1.‎ < 
> لاملا‎ afe 8 ~, 31762" غريب الأطوار‎ 
> 516 saw ~ of her أحد‎ (4) 9 you?> 
<as good المرء؛ الإنسان‎ )٠١( teachers. > 
الواحد: أيُما‎ )١١( 25 ~ wouاd‎ desire > 


ã at; ã date; 3 care; 3 car; ë egg; ê me; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl: oo good; 56 boot; ou out; ë under; û urgent; د‎ = ain alone. e in systern, ؛‎ in casily. o imn gallop, u in circus. 


onrush 
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one—night stand 


(۱) خي : : )1950( ommline [ön în’] (adj.: adv.)‏ 
واقع على محطة من محطات السكة الحديدية - 
O 2‏ (۲) دائر؛ جار؛ قائم على قدم وساق؛ 
متقدم ياستمرار > editorial projects‏ ~ > 
(۳) مُنُصل؛ موصول: ذو اتصال مباشر بالكومييوتر 
equipment >‏ ~ > 8 (:) متّصلاً بالكومبيوتر 

< to register ~ >. 

on.look.er [ön löok’ar] (n.) <on + looker 
(after look on V.)> (1606) المشاهد؛‎ 
. المفرج‎ 
on.look.ing [ön look’ing] (adj.) <on + 
looking (after look on v.)> (1663) 
. <the ~ crowd > مشاهد؛ مُتمْرْج‎ 

on.ly [ön I] (adj.; adv.; conj.) < Mid. Eng. 
oonlich, from Old Eng. anlich, Enlich> 
(12c) <was the ~ man for الأففضل‎ )١( 
<his ~ son> وحيد‎ (Y) the position > 
> Only four ققط؛ فخلب؛ ليس غير‎ (65 
> 11 فى النهاية ؛ آخخرَ الأمر اااس‎ )٤( arrived. < 
>1 منذ لحظات‎ )٥( ~ 6 you sick. > 
> You لكن‎ )1( § ~ just talked to her.> 
may go, ~ come back as soon as 
> 16 10015 <.05515[6م (۷) إلا آن؛ ومع ذلك‎ 
لولا أن‎ )8( very nice, ~ we can’t use it. > 
> 101 help you with pleasure, ~ I am 
too busy.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

لر أنك عَرَنْت! ليتك عَرَفْت! !e۷ہk‏ - مرگ 

I shall be ~ too pleased to go سرف أكرن سعيداً‎ 

جدا بالذهاب. 


وحيد؛ أوحد 


if he would ~ come! 


one and ~, 
> Kamil was her one and ~ (riend.>. 
The news was ~ too true لقد كان الخبر صحيحاً‎ 
تماما.‎ 

on.o.mas.tic [ön mãs'’ tik] (adj.) > Gk., 
onomastikos, from onomazein tO 
name> (1716) اسميّ: «أ؛ ذو علاقة قة باشم أو‎ 
اسا «ب» مؤلف من اس أو أسماء.‎ 

on.o.mas.tics [ön mãs 'ıiks] (r.) (1930)‏ 
)١(‏ المُفُرداتية: علم أو دراسة أصول المُفْرداتء أو 
الكلمات» وأشكالها (۲) الأعلامية ؛ عِلم الأعلام: 
علم أو دراسة أصل وأشكال أسماء الأشخاص 
والأماكن . 

on.o.ma.tol.o.gy [Ön 2 2 tö1٥o j] (n.) <F. 
onomatologie, from Gk. onomat-, 0110- 
ma name + F. -logie -logy > (ca. 1847) 

= onomastics. 

on.o.mat.o.poe.ia [ö5n’2 mat’ pê 2[ (n.) 
<L., from Gk. onomatopoiia, from 
onomatopoiein to coin names> (1577) 
المحاكاة الصّوتية: «أ» تسمية الأشياء أو الأفعال‎ 
بحكاية أصواتهاء أي على أساس من تقليد الأصوات‎ 
. <crack; splash; buzz الخاصة بها < مثل‎ 
«ب» استعمال الكلمات التي يوحي لفظها بمعتاها.‎ 

[دے' 3 “önan‏ زوع dö’‏ ] 602.02.03.83 
(n.) pl. -ga or -gas < 1200110155 6‏ 
name of their chief village = «on the‏ 
)١(‏ أونونداغا: قبيلة من > top of the bill»‏ 
الهنود الحمر كانت تقيم سابقاً في ولاية نيويورك 
الأميركية وفي مقاطعات أونتاريو الكندية 
(۲( الأونونداغيّ : أحد أفراد هله القبيلة 
(۳) الأونونداغيّة : لغة الأونونداغيين . 

on.rush [ön rüsh] (n.) <after the verb 


>4 > متناظر؛ متساوق؛ متوافق؛ متطابق‎ )( 
correspondence between the sounds of 
a language and the symbols used to 
one-on- (YY) represent the sounds > 
one b. 

one-—track [wün ‘trak’] (adj. ) أحاديّ المنلك:‎ 


دأ أحاديّ الشّكة [كبعض ج المُطر 
الحديدية]. «ب» غير متنوع؛ يَعْوِرَهُ التنوع 
where ~ farming has been‏ 2625 > 
.the rule —A4.J. Bruwer >‏ «ج» محدود؛ 
ضيّق!؛ موجه تفكيره نحو موضوع واحد ~ہ > 
party members > .‏ 

one up )604/.( )1919( مغوّق: معدم على‎ )١( 
الأقران (۲) سابق حَصْمَه [بنقطة واحدة ليس غير].‎ 

one-up تاش‎ üp’] (1.J, -upped; -up.ping 
< back-formation from one-upman- 
يبر [خصمه]؛ يتغفرّق [على (1963) < منذطء‎ 
منافسه].‎ 

one-up.man.ship [wün’ من‎ man ship’] ).( 
<one up + -nıanship (as in swordsntan- 
التموّقية : فنَ الوق على الأقران (1952) < (ماباى‎ 
. والمنافسين‎ 

أحادي (1824) (.[04) ] one-way [wün wa’‏ 
الاتجاه: «أ» ذو اتجاه واحدٍ ليس غير نه > 
<ا6ع:]5 ~ a‏ ;aCا).‏ «ب» من جانب واحد 
>a ~ conversation >‏ . «ج» صالخ للرحلة 
في اتجاه واحد فقط < اeع)c])‏ ا <a w~‏ . 
«د» عامل في اتجاه واحد بدلا من اتجاهين أو أكثر 
<a ~ radio for receiving but not‏ 
transmitting broadcast signals > .‏ 

on.go.ing [ön gö ing] (adj.) <on + 
دائر ؛ جار؛ قائم على دم وساق؟ < ع071ع‎ )۱( 
> عامل أو ناشط على نحو متواصل له‎ 
activities of the world —S. 8 
نام؛ متطور؛ متقدم باستمرار‎ )۲( H010 < 
<the long ~ history of Christian 
thought —W. L. Sperry> . 

on.ion [ün yan] (7.J) > Mid. Eng. unyon, 
oynyoun, from Old F. oignon, from L. 
unio, a dialectal word for a kind of 
onion > )14©( البَصّل (نب) (۲) بَصَلةَ.‎ )١( 
موسوعياً: نباتٌ عُشبيَء من ممعم‎ 
الفصيلة الزنيقية مممءهنائنة» ضثيل القيمة‎ 
الغذائية. وهو ذو جنر بَصَّلىَ كنامطانا6‎ 
يؤزكل؛ وأوراق طويلة جوفاء أنبوبية‎ 
الشكل. وإنما تتألف البَصّلة من طبقات‎ 
متراكبٍ بعضّها فوق بعض» وهي قد تکون‎ 
مستديرة وقد تكون متطاولة . . ومن البصل ما‎ 
هو أحمرء ومنه ما هو أبيض أو أصفر > وهو‎ 
ريف المفاق والرائحة» يزكل نيثاً ومَطهُوًا‎ 
ومَنُوياً ويَدْخْل في إعداد كثير من صنوف‎ 
. 4/1 الطعام. اسمه العلمي ممء»‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مخبول؛ مضطرب العقل (ع). ,~ off his‏ 
يتمرس ب: یکون ذا معرفة مينيّة k 00W 086'5 ~E‏ 10 
على التجربة أو الاختبار. 


on.ion.skin [ün yan skin] (n.J) <onion +‏ 
الورق الَصَليّ : ورق رقیق»› )1879( skin>‏ 
متين» شفاف. ذو وزن خفيف جداً. 

لاحقة معناها أيون موجّب الشّحنة [210 21 6] تسنائهدم 
carbonium > .‏ > 

مفتوح؛ غير (./4©) [قاة دمتا/مة] 5اأ.ستلمه 
محظور؛ غير موْصد في وجه بعض الافراد 
[كالجند ومن إليهم]. 


vi.) (1911) 


الييمة: «أ» حفلة (1880) )/.7// one-night stand‏ 
يُحييها فنان أو فرقة موسيقية أو مسرحية في إحدى 
المدن ليلة واحدة ليس غير. «ب» المدينة أو البلدة 
التي تقام فيها هذه الحفلة اليتيمة 1015© ©1125 > 
became ~s for road companics.‏ 
Amer. Guide Series >‏ —. ?ج« مجامعة أو 


مضاجعة ة تنم في مناسبة د مر دة ثم لا تكرر. 
رتیب؛؟ )1973( adj.)‏ (° اسا one-—note‏ 
مُمل؛ على وتيرة واحدة. 
one-off a ] (adj.: n.) (1934) = one-‏ 
shot.‏ 


one-on-one [(wün’ön wün’] (adj. or adv.) 
)1967( رَجُلاً لرَجُل: «أ» لاعبٌ مباشرة ضدّ لاعب‎ 
فد . «ب» منطو على صدام مباشر بين شخصين.‎ 

أحادي (1880) one-piece [wün pês] (adj.)‏ 
القطعة : مؤلف من قطعة واحدة غير مُجَزَّأَة له 4> 
swimsuit > .‏ 

ar] (n.) <on(e) + -er> (1840)‏ تالا on.er‏ 
)١(‏ الف : شيء فريد أو استنائي (7) ضربة قوية. 

on.er.ous [ön ar زود‎ (adj.) > Mid. Eng., 
from Old F. oncreus, from L. onerOosus, 
from oncer-, onus burden> (14c) 
مرهق؛ شاهق <ءeااںال - > (5) ثقيل‎ )١( 
الوطأة: مُتْقل بأعباء والتزامات لا تتناسب مع العوائد‎ 
. > 822 ~ ©0152] < أو الفوائد المشئمادة منه‎ 

)ا also one’s self [wün‏ [)اة5 one.self [wün‏ 
)١(‏ تَفْسه؛ نفس (1621) (.«مجم) [521 wünz‏ 
المرء <One hurts ~ by such‏ 
methods. <‏ (۲) ذاته: نفس المرء أو حالته 
الشوية أو السليمة < ~ 0] 20226 اازسw‏ > . 
يكون هُرَ ذاته: يلك أو يتصرّف - (o be‏ 
على نحو لاتق أو كما هُرَ معهرد منه. 

oneshot [wün’shöt’] (adj; n.) (1927)‏ 
(۱) أحاديّ الطلقة ؛ ناجم ؛ : مكتمل أو 
فعّال بمجرّد القيام به أو استعماله مره واحدة 4 > 
<ع:ناه ~ہ (۲) يتيم: «» غير مُتْبّع بشيء آخر من 
جai .<a ~ sale; a ~ tax cut>‏ 
«ب» حادثٌ مَرَّ واحدة ليس غير 5881 > ه> 
< رrمrobb.‏ «ج» قائم يعمل ما مرةً واحدة ليس 
غير <اھ”نصتاc‏ - ھ> . «د؛ غير مُنْبّع) أو غير 

مَعَدَ لان د يبع بجزء آخر > pamphlet‏ و 

ها غير فشكل ل من سللة ~< 
< icationsاpub.‏ «و» مقدّم أو معروض مرةٌ 
واحدة ليس غير 167/15108[©]) ~ <a‏ 
program <‏ § (۴) اليتيم: كتاب أو برنامج 
مُفْرد غير مُشْبّع بجزء آخر أو حلقة أخرى. 


onesid.ed [wün’sî' did] (adj.) )1813( 


)١(‏ أحادي الجانب: ذو جانب واحد ليس غير؛ 

ذو جانب أشدّ بروزاً أو أكثر تطوّراً <]162 ~ 2 > 

(۲) معُّرض؛ متحيّز 2 :12161716120102 ~ <a‏ 

<wعآ۷‏ له (7) من جانب واحد؛ مرم طرّفاً 

واحداً فقط < 065105 ~ 2 > . 

onestep [wün ‘stëp’] (n.; 
رقصة الخطوة: رقصة تميّز بخطى سريعة إلى‎ )١( 
أمام وإلى وراء (۲) موسيقى الخطوة: موسيقى معد‎ 
. لهذه الرقصة 8 (۳) يؤدذي رقصة ة الحطوة‎ 

one.time [wün ‘(îim’] (adj. adv.) <one +‏ 
(۱) سابق؛ قديم ~ 2 > )1840( > time‏ 
professor of Arabic >‏ (۲) يتيم: «أ» حادث 
مرة ة واحدة ليس غير (را. 026-51201). «ب» مُحررٌّ 
لقباً أو بطولةٌ ما مرءٌ واحدة ليس غير له >a‏ 
winner in 1986<‏ § )¥( سابقاً؛ : ذا يوم 
<said they ~ knew Khalid very‏ 
well. < .‏ 

one-to-one [(wün’t wün’] (adj.) (1873) 


oophorectomy 
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onrushing 


رسا مويو ا ا ا ي و ا E n‏ 


الجرع؛ العقيق اليماني : (14) < a fingernai|)(‏ 
ضرب من الكوارتز 103512 وليبق الصلة بالعقيق 
© . وهو يتميّز بعصانب متوازية سوداء وبيضاء. 
أو بعاء: وينية, أو ا وحمراء. وتُضنع من 
الجزع نف وحلى. ونعتبر الهند وأميركا الجنوبية 
بوره الرددي: 
بادئة معناها : بَيِضة ؛ بُِيَيِضة < رعه‌امه > . [د ة] -مه 
oo.cyst [55 sist’] )«.( <oo- - cyst>‏ 
zygote.‏ = )1875( 

o0.cyte وأة]‎ sî] (n.) <oo- + -cyte> 
)1895( الخليّة البَِيَيْضيّةَ: البْيْئِضة قبل اكتمال‎ 
تُضجها (أح).‎ 

oo.dles [2اد“ل5وه]‎ also ood.lins [ood’lanz)] 
(n.) < perhaps alteration of huddles. pl. 
of huddle > (1869) عدد وافر؛ مقدارٌ كبير‎ 
< ~ of money >. 

o0.ga.mete [532 gam’ êt] (n.) <oo- +‏ 
المْقِيج البِيِضيَّ: مَشِيج )1891( > ganıete‏ 
(را. 82226]6) أنثري كبير مشتمل على مواد 
ادّخارية أو احتياطية (أح). 

بيْضي )1888( m2s] (adj.)‏ دأعة o.og.a.mous [o‏ 
الإلقاح؛ بَيْضيَ التزاوج: متميز بالتكائر الجنسي 
الذي يتم من طريق اندماج أحد الحيّيّات المَئوية 
المتحركة بمشيج بيضي 008317616 (أح). 

o.0.gen.e.sis [ö2 jëno sis] (1.J) <oo- +‏ 
تكوّن البُيَيْضة: نشوء (1879 .2©) < وزوءارمع 
البْيّيضة وتطوّرها ونُضجها (أح). 

0.0.go.ni.um [ö0 göً ni om] (n.) pl. -ni.a 
<oo- + -gonium> (1867) ولد‎ )۱( 
البُيَيْضة: العضو الجنسي الانثويّ في بعض‎ 
الطحالب والفطور وغيرها من النباتات الدنيا (نب)‎ 
ام البْيَيْضة : خلية تحدّر من الخليّة الابتدائية ثم‎ )0( 
تتطور لتصيح خلية بيضية ة (أح).‎ 

)١(‏ أوه!: هتاف يعبر به عن (.أ۷ :..ل111©7) [060] امه 
الانشداه أو الابتهاج أو الدَهْشة 8 (۲) يُوَرّه: يهعف 
مُتشدها أو مبتهجاً أر متدهشاً معطا ~ing over‏ > 
new automobiles > .‏ 

o.0.lite (6°? lît’] also طائاءه.ه‎ [ö2 lith’] (r./ 
< probably from F. oolithe: oo- - -lithe 
الارليت؛ الشرئئة: صخر مولفٌ من <غ)1[-‎ 
حبَئيات مَذَوّرة ملتحمة شبيهة بَرْءٍ السك أو‎ 
بيضِه (جي).‎ 

البِيْضيَ: (1863) (.2) [أكآز ö1‏ 6] أكتع.0.01.0 
«أ» دارس البيوض: المتخصّص بدراسة بيض 
الطيور. «ب» جامم البيورض: من يعْنَى بجمع 
بيض الطيور . 

o.0l.0.gy ]5 دناة‎ jÎ] (n.) <oo- + -logy> 
)1831( الْضات؛ دراسة البيض ` فرع من عملم‎ 
الحيوان يُعْنَى بدراسة البيض عموماً وبيض الطيور‎ 
على وجه الخصرص.‎ 

oo.long [ö5 lêng] (n.) <Chin. wu lung =‏ 
لن الاسر د: شاي )1850( > black dragon‏ 
مخمْر مجزئياً قبل تجفيفِهء يجمع خصائص الشاي 
الأسود والشاي, الأخضر ا 

oo.mi.ak also o0.mi.ack [o00 mi ãk’] (n.) 
< Greenland Eskimo = boat used 
exclusively for women > (1769) : الأنيّك‎ 
زورق من زوارق الأسكيمو مَكْرٌ بالجلد.‎ 

oomph [(oomf] (n./ <origin unknown >‏ 
)١(‏ فتنة+ بحر (۲) جاذبية جنسية (1936) 
(۳) حيوية ؛ حماصة. 

o.0.pho.rec.to.my [ö2 fo rëk ta mî] )2.( pl. 
-mies > New L., from oophron ovary + 


ميدانيّ: جار أثناء الخدمة وفي مكان العمل 
نفه < (raining‏ 2 < . 
التدريب الْميْدانيَ: ).”( on-the-job training‏ 
تدريب جار أثناء الخدمة وفي مكان العمل نفيه. 
في أصل الأنراع On the Origin of Species ple)‏ 
4 كاب بط فيه عالم الطبيعة البريطاني 
تشارلز روبرت داروين نظريته في النشوء والتطور 
0 .-. وقد أثار هذا الكتاب. عند نشره» 
من النقد والتجري يح» ويخاصة في 
أوساط الكنيسة 0 ليكية . 
حقيقيَ الوجود: )1942( on.tic [önt” ik] (adj.)‏ 
ذو وجود حقيقي أو خاص بالوجود الحقيقي 
the alleged ~ status of moral values‏ < 
Ernest Nagel >.‏ — 
on.to [ön t55] (prep.) <on + to> (1581)‏ 
)١(‏ على؛ فرق <107256آ 16) - > (۲) على 
علم؛ على اطلاع <'m ~ your‏ 
schemes. >.‏ 
یکون في وضع خسن (ع). ومنطا لهمع be - a‏ 0ا 
onto- [ön tö] = ont-.‏ 
on.to.gen.e.sis [ön’’tö jën’a sîs] (n.) < onto-‏ 
genesis> (1878) = ontogeny.‏ + 
on.tog.e.ny [ön töj’a nî] (n.) <onto- +‏ 
نشوء المُرْد: تطوّر المتعضّي أو (1872) < ر۸عع- 
الكائن الحيّ 
k21] (adj.) (1782)‏ دكزة! دا/دة] on.to.log.i.cal‏ 
)١(‏ أنطولوجيّ: ذو علاقة بالأنطولوجيا أو علم 
الوجود (۲) وجودي: ذو علاقة بالوجود أو مبنيٌ 
عليه . 


الدليل )1877( ).7/( ontological argument‏ 
الأنطولوجي: دليل على وجود الله قِوامُهُ أنه لما 
كان الوجود شیا كاملاء ولمًا كان الله هو الذات 
الأكثر كمالاء فلا بد أن يكون الله موجوداً. 

لآ on.tol.o.gy [on (öÖl°o j] (n.) <New‏ 
ontologia: onto- + -logia -logy > (1721)‏ 
الأنطولوجيا: «أ» فرع من الميتافيزيقا يُعْنَى بدراسة 
طبيعة الوجود. «ب» نظرية في طبيعة الوجود أو في 
صنو ف الموجودات. 

o.nus [ö nas] )1.( <L. = load, burden > 
)1640( عِبيه؛؟ مؤولية. «ب» واجب‎ eh )١( 
ملامة؛ لوم (7) عبء الإثبات (را. 5068ناط‎ )۲( 
.(of proof 

o.nus pro.ban.di [ö6 nas prö آل ”سقط‎ (n.) 
<L. = burden of proof> عِبِءه الإثيات‎ 
.(burden of proof (را.‎ 

on.ward' [5n ward] also on.wards [ön 
werdz] (adv.) قدماً؛ إلى دام ؛ إلى الأمام‎ 
> He moved ~ to the lake. > 

من الآن فصاعداً. ,~ 2014 from‏ 

دمي ؛ )1674( on.ward? [ön ward] (adj.)‏ 
دامن : موجه أو مندفع إلى الأمام ته 82> 
march >.‏ 


عاصمة هوجاء 


حقة معناها: اسم؛ كلمة [ -onym [5 nm‏ 
. < 321071771 > 

on.y.mous [ön m3s] (adj./ > back-for- 
mation from anonynious > (1775) حامل‎ 
> 312 اسماً. ويخاصة: مُوَفع؛ حامل اسم الكاتب‎ 
~ article in a newspaper >. 

on.yx [ön iks; ö6’ niks] ر.م)‎ > Mid. Eng. 
onix, from Old F., from L. onyx, from 
Gk. onux claw, fingernail, hence onyx 
(which sometimes has a vein of white 
on a pink background like the lunule in 


phrase rush 0"> (1844) اندفاع؛ تدقق‎ )١( 
> the first هجرم‎ (YT) <the ~ of events > 
~ of some sudden grief — Laura 
Krey>. 

مند فم [بسرعة on.rush.ing [ön rüsh’ing] (adj.)‏ 
أو تهور]. 

skrën’] (adv. or adj.) (1955)‏ دة] onscreen‏ 
على الشاشة : في شريط سينمائي أو برنامج تلفزيوني . 

on.set [ön sët’] (n.) <on + set, n. (after set 
on, V.)> (1535) > 3 هجمة؛ هجوم‎ )١( 
> عط‎ ~ of بداية؛ مُشتَهل‎ )۲( violent - < 
winter > . 

on.shore [ön shör’] (adj. adv.) <on +‏ 
)١(‏ ساحل: «أ؛ متّجه نحو (1875) > shore‏ 
الساحل <ءإوع - «ة>. «ب» راقع على 
الساحل أو قريباً منه < 656265 011 اله > . 
اج عامل قربٌ الساحل <2]1201م ~ 21> . 
(۲( مَحَلَيَ؛ purchases> jll‏ - > 
§ (۳( نحو الشاطىء <The wind shifled‏ 
<.ه )€( قرب الشاطىء ؛ في محاذاة الشاطىء 
< د >to saiا a boa)‏ () مَحَليًا: : في داخل 
البلاد >.~ He does all his business‏ > . 

on.side [ön sîd’] (adv. or adj.) <on +‏ 
في المجال؛ في الجانب (1871) <46/ى 
الصحيح: في وضع نخور فيه زفق اکا ا 
[في كرة القدم أو الهوكي]. 

مَوْقِعيَ ؟ في موقم )1946( on4ite [ön sît’] (adj.)‏ 
العمل : مُنْجِرْ أو جار في المكان المخصص للقيام 
بنشاط ما > training‏ ~ > . 

التدريب الموقعيّ ؛ تدريث ).7/( onsite training‏ 

في الموقع: تدريب يتم في مكان العمل نفسه. 

on.slaught [ön slöt’] (n.) < modification of 
Dutch aanslag = act of striking > 
(1625) > )1٤ انقضاض؛ هجوم ضار‎ 
tremendous ~ across the Rhine —Sir 
Winston Churchill. >. 

on.stage [ön stãj’] (adv. or adj.) <on + 
على المسرح: على جانب من (1925) <486)ى‎ 

خشبة المسرح مَرْئيَ من ّل ا أو المشاهدين؛ 
نحو الجزء المركزي من خشبة المسرح 56> 

began to walk ~.>. 

on.stream [ön strëm’] (adv.) <on + 
stream > <The new مجِجاً ؛ في حالة الإنتاج‎ 
factory went ~ last week.>. 

بادئة معناها: «أ» وجود [6) 51°[ ont- [önt] or onto-‏ 
< لإههاه):ه > . «ب» متعض؛ كائن حيّ 
ontogeny >.‏ > 
حقة معناها: خليّة؛ متعض؛ كائن حيّ []32] 84م 
<diplont >.‏ 

أونتاريو : «أ» مقاطعة في On.tar.i.o [ön tûrî ö]‏ 
الجزء الجنوبي من كندا. تقع بين خليج هُدْسَن في 
الشمال والبحيرات العظمى في الجنوب. مساحتها 
١,٠١8,647‏ كيلومتراً مربعاً. سکانها ۸,1۲٥,۰۰۰‏ 
ن. عاصمتها: تورونتو 10101210 . «ب» مدينة في 
الجزء الجنوبي الغربي من ولاية كاليفورنيا 
الأميركية. مكانها 488,٠٠٠‏ ن. 

أوتتاريو؛ بحيرة: صغرى «البحيرات Ontario, Lake‏ 
العظمى؟ 1.2165 غ763© وأكثرها إيغالاً في اتجاه 
الشرق. تقع بين الجزء الجنوبي الشرقي من مقاطعة 
أوتتاريو الكندية والجزء الشمالي الغربي من ولاية 
نيويورك الأميركية. مساحتها ١9,5794‏ كيلومتراً 
مريعاً . 

on-the-job [ön ha jöb’] (adj.) (1946) 


ممح سح سجس م يي و ص س ا م اا gD‏ تتت جت 
كتحمك a in alone, e In system, i in easily, o in gallop. u in‏ ~ د cgg: ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; el boil; oo good; 56 boot ow out; ê under; û urgent;‏ م ã care; ã car;‏ عامل 3 at;‏ 5 


open 


1260 


oophoritis 


١.١ 1.), oped; op.ing archaic 
(15c) = open. 


op-ed page مة]‎ 607 (n.) <short for 


المّفحة )1970( opposite editorial>‏ 
المقابلة؛ الصفحة الأخيرة: صفحة مقابلةً لصفحة 
ليعض التحقيقات والمقاللات الخاصة. 


o.pen [ö pan] (adj.; vt.; i.; n.) > Mid. Eng. 


open, from Old Eng. open > (bef. 12c) 
مفتوح <eاaع - 28> (۲) فاغر؛ فاغر‎ )١( 
<Suhayr stood there with her pill 
«آ» صریح؛ غير‎ )۴( mouth wide -.< 
ا 2> . «ب» علني‎ ~ manner > ظ¡iت‎ 
ج عُرْضةً ل 0) ~ وز>‎ .>- war> 
مكشوف: » غير مَكَسُوَ بغلاف‎ )٤( <08نا1816‎ 
> 3131 ~ 0 «ب» غير مسقوف‎ . > ~ 11/1128< 
> نه‎ wounds > «ج» غير مضمّد‎ .021< 
>22 عام: «أ» مباح الدخول إليه ~ہ‎ )5( 
<28ناع216. «ب» جائرٌ الاشتراك فيه للهواة‎ 
> 82 ~ tournamen(> والمحترفين‎ 
> سالك: ١ء خالل من العوائق ب‎ )١( 
> 1/2067 12 «ب» خالٍ من الجليد‎ .50305< 
~ہ (۷) معتدل؛ دافىء؛ غير‎ arctic 768085 < 
منشور؛ مفتوح‎ )۸( > an ~ winter < مُصَيّع‎ 
<The متفتح‎ (4) <an ~ volume > 
خالٍ: غير مقيّد‎ )٠١( 8010615 were ~.< 
> 00 keep an hour بالواجبات أو الالتزامات‎ 
تحت البحث:‎ )١١( ~ on Monday > 
<>an ~ ques|ion> لم يُفْصَل فيه بعد‎ 
<The job is still ~.> شاغر‎ (1۲) 
طليق: جانز الصيد فيه قانوناً له صج>‎ )۱۳( 
مفتوحة: غير محتلة‎ )۱٤( season or brook < 
- أو غير مداقع عنها بقوّات عسكرية › وبالتالي فهي‎ 
وفقاً للقانرن الذولي - ذات مناعة تجعلها في نجوةّ‎ 
من نيران العدو < رااC > 88> (16) كريم؛‎ 


سخيّ give with an ~ hand>‏ 00> 
)١1(‏ منفتح: راغب في الاستماع لكل ما يُعْرَض 
عليه وفي تفهْمِهِ بروح سَمْحة ما > 
suggestion; ~ to an 0116:<‏ 
(۱۷) «أ» مُهَلْهَل؛ مُمَرٌّج؛ غير متراصٌ ط1و1ء ۾ > 
<6كناا6) ~ [0. «ب» جيد الإنفاذية؛ حَسَنٌ 
المَامية <[501 - > . «ج» متناثر؛ غير متم 
بالكثافة < population‏ ~ > . «د» مِوّسّم: 
ذو فحات واسعةء نسبيّاء بين الكلمات أو 
llطڙر printed matter>‏ ~< 
(۱۸) «أ» عامل؛ شَغَال؛ مفتوح The store‏ < 
.is ~ from 8 to 4.<‏ دب» مدشن ؛ مسح ؛ 
موضوع موضع الاستخدام <The new street‏ 
will be ~ next month.>‏ )14( حرّ: 
«أ» مُتّسِم بانعدام التنظيم الفعّال لمختلف الأعمال 
التجارية < 1018/8 ~ as an‏ 2000210115 > . 
«ب» غير مُلْبجَم ا 
gambling <‏ . «ج» غير ممَيّد 
معوتة > <an ~ economy‏ (۲۰) طلق: :ي 
بإهمال الفواصل» ما أمكنء من غير أن يُقفضى ذلك 
إلى الإبهام والتعمية > <r punctuation‏ 
68 يمتح ~ed the door>‏ 
(۲( ينشىء؛ يت <tOo ~ an office;‏ 
wanted t0 ~ a new store>‏ (۳) يکشف 
عن one’s feelings OF‏ ~ > 
<tO ~ a Way j (4) intentions >‏ 
)۲٥( through a crowd >‏ يُحَرّر [مجورّى 
إلخ.] من العواتق )۲١(‏ ينوّر: يجعله منفتحاً 
للمعرفة <must ~ your minds>‏ 


معيد بقيود كابحة أو 


ope [öp] (adj.; 


o.pah [ö5 pa] (n.) 
<Ibo tba> )1750( 
الأبَاه؛ سمكة القمر:‎ 
ey سمك بحري‎ 

بَيْهىَ الشكلء 
0 ساطع 8 66 
o.pal [ö5 pal] (n.) <L. opalus, from Skt.‏ 
الأوبال+؛ عين )14( > upala = stone, jewel‏ 
الشمس (مع). 
موسوعياً: معدن متلالیء يُعتبر -و رعو 
شكلاً غير متبآر من أشكال السَليكا ويُعَدٌ 
واحداً من الحجارة الكريمة. والأويال 
شفاف إلى شبه شفاف. وهو ضروب 
متعددة أهمّها الأوبال النفيس لدمه كناه 6م 
وهو يتكشّف عن ألوان جميلة متغيّرة خضراء 
وزرقاء وصفراء وحمراء. والأوبال الناري 
لدمه 5:6 وهو يتميّز بلونه الأحمر الناري. 
والأوبال العادي أو المألرف 508 
لدوه وألوانه الأبيض اللبنيّ والأخضر 
والأصفر والأحمرء والأوبال الأسود عءداط 
لدمه الذي يعتبر من أنفس الأنواع وير 
وجو ده ني أستراليا . 

o.pal.esce [ö’pa lës’] (vi.), -esced; -esc.ing 
< back-formation from opalescence > 
)1819( يتأبّل: يتلالا أو تغيّر ألوانه كمثل تلالؤ‎ 

الأوبال وتغيّر ألوانه . 

o.pal.es.cence [5 p3 [كده ا‎ (n.) <opal + 

التأبل : تلألؤٌ أو تغيرٌ في )809( > -escence‏ 
الألوان شبيه بتلالؤ الأوبال وتغيّر ألوانه . 

lës’ ont] (adj.) > opal +‏ دم ”/5] o.pal.es.cent‏ 
مُعَأَبَل: معلالىء أو (1813) <e۸ءءع۔‏ 
متغيّر الألوان على نحو يذكّر بالأوبال 

(را. [3م0). 1 

o.pal.ine [ö pal in; ö pa lîn’] (adj.) < opal 

+ أوبالانيَّ: شبيه بالأوبال (1784) < 16م/-‎ )١( 
متلالىء: برّاق.‎ )( 

الرجاج الأوبالان؛ الزجاج (.7) ككهاع opaline‏ 
المتلالىء : بلُورٌ أبيض أو ملوّن صنع في فرنسا في 
ما بين ا ٠‏ وعام ٥۰‏ وانٌخلت منه 
الكؤوس والرزّهريات وزجاجات العطر وبعض أدوات 

الزينة . 

o.paque ]6 لقم‎ (adj.; n.) < partly from 
Mid. Eng. opake, partly from Old F. 
opaque, both from L. opacus dark > 
)1641( أَكْمَّد: «أ» غير مُنْفِذ للأشعّة. «ب» غير‎ )١( 
<an ~ finish > شفاف. ج غير لماع‎ 
> How -- 200 مُبْهَم؛ مُسسَعْص على الفهم‎ )( 
incredible the past seems to us. —L. 2. 
> this thick غبى ؛ أحمق؛ مُغَفل‎ )۳( Smith < 
skinned seemingly ~ ... almost stupid 
الأكمد؛‎ )5( § man — Thomas Carlyle > 
اللامُنْقِذُ: شيء أكمد أو لامد أو غير لماع‎ 
المْعَمّمة: مادة ملوّنة» سوداء أو حمراء عادةء‎ )6( 

تستعمل لتعتيسم جزء من الصورة الليية (فو). 
مرادقفات: synonyms: clouded, dark, dim, dusky,‏ 
dusty, gloomy, nontransparent, obscure, shadow).‏ 


antonyms: clear, cry'stalline, transparent, أضداد:‎ 
translucent. 

مبلاط )1951( )./( opaque projector‏ 
اللا مُئفِذات: مسلاط مُعَدَ لكي يقدّم» على مرتكز 
غير عاف صورةً لجسم أكمد أو غير مُنفْذ. 
مستعيناً على ذلك بالضوء المنعكس . 

op art [5p] ).( > لإ‎ shortening > (1964) 

= optical art. 


خزع المَبيض: استتصال (1872) < بر:6010- 
المبيض جراحيا (ط). 

o.0.pho.ri.tis [52 fo rî tis] (n.) > New L., 
from oophorn ovary + -itis> (1872) 
. التهاب المَّبيض : التهاب يصيب أحد المَّبيضين (ط)‎ 

oops [oops: Oops] (interj.) <origin un- 
known > (1933) أزب!: هتاف يمه به عن‎ 
الجَرع أو الأسف أو الهش وبخاصة عندما يرتكب‎ 
المرء خطأ ما.‎ 

oops.a.dai.sy [oops dã’zî] (interj. 
<origin unknown > يا معين!: هتاف‎ )١( 
يطلق عندما يعمد المرء ء إلى مساعدة شخص يحاول‎ 
التسلق (۲) الله! ؛ يا لطيف : هتاف يُطلق عندما يقع‎ 
المرء أرضاً.‎ 

0.0.sperm [ö5 a spûrm’] (n.) <oo- + 
المُلفّحة: البُبَيْضة المُلفّحة (اح).‎ 

[o 2 sfêr'] (n.) <oo- +‏ 02.5011 
اللامُلفّحة؛ البْيَبْضة الكرّوية ؛ -sphere> aj‏ 
البيّيضة : عنصرٌ أنثوي في بعض النباتات يتّحد مع 
العنصر الذّكَريّ فتنشأ البَيِْضة من اتحادهما (نب). 

spore >‏ + -600> كا [+6م5 0.0.spore 0 a‏ 
2 اة الثتثقة: الكرويةة أو كَرَة (1865) 
البيَيْضةء بعد تلق في بعض المُطريات (نب). 

o.0.the.ca [62 قط‎ ka] (ı.) pl. -cae [së] 
<o0- + heca < )1851( جراب البيّْض: كيس‎ 
البئيضات عند بعض الحشرات والقشريات (ح).‎ 

ooze’ [50z] (n.) > Mid. Eng. wose, from 
Old Eng. wûse mire, mud > (bef. 12c) 
الرّدْغة: طين أو وخل في قعر جسم ماني‎ )١( 
. كالمحيط (۲) طين؛ وخل (۲) مستنقع ؛ سَبخة‎ 

ooze? [o0z] (n.; vi. 1.), oozed; ooz.ing 
> 5410. Eng. wose sap, juice, from Old 
Eng. 1165 juice, moisture > (bef. 12c) 
النْقِيع : نَقِيع البلوط أو السّمّاق أو لِحاء الشجر‎ )١( 
[يستخدم في الدباغة] (۲( الئرّ التَحلب؛ ار‎ 
بير‎ )٤( § النازٌ؛ المتحلّب : شيء ينر أو يتحلّب‎ )۳( 
0 يزحف: يتحرك ببطء‎ )٥( يتحلب ؛ یرشح‎ 
<The first three acls ~d باطراد‎ 
pauently but heavily on. —Lord 
< writings that ~ ضح ب‎ (0 Byron> 
ترب [المعلوماٹ]‎ )۷( with hostility < 
> His courage is يَضصَمَجلَ؛ يتلاشى‎ )۸( 
يتصبّب: يُطلق بطريقة‎ )9( × 02ing away. < 
<Samir was oozing ارتشاحيّة أو نحوها‎ 
sweat.> . 

00z.y [56z] (adj.), ooz.ier; ooz.i.est (14c) 
رَذْغي: مشتمل على رَذْغة (را. '0026) أو‎ )١( 
: رَدْغانيّ‎ )۲( > 28 ~ riverbed < مؤلف منها‎ 
> 22 ~ شبيه بالرّدغة (۳) نارٌ؛ متحلب؛ راشح‎ 
رَطب؛ مُشْبَّع‎ )€( package of ice cream > 
. بالرطوبة‎ 

op [öp] ):.( <by shortening > (1964) = 

optical art. 

o.pac.i.fy ]6 pãs’a fi’] (vr.; i.), -fied; -fy.ing 
x (opaque يُكَمّد: يجعله أكمَدَ إلخ. (را.‎ )١( 
. يَكْمَدَ: : يُصبح أكمّد إلخ‎ )۲( 

o.pac.i.ty [5 "قم‎ a LÎ] (n.) pl. -ties <F. 
opacité shadiness, from L. opacitas, 
from opacus shaded, dark, opaque > 
)1611( الكمدة (مج)؛ اللأإنفاذية؛‎ )١( 
اللاشفافية : كون الشيء أكمد أو غيرَ مُنْفِةٍ أو غير‎ 
شَفَاف (۲) إبهام؛ غموض (۳) غَباء؛ تيلد ذهن‎ 
العتامة: بقعة عاتمة في جسم شفاف [كمَدّسة‎ )0( 
.]. العين إلخ‎ 


sperm > 


open marriage 
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غير مطوق بياج . «ب» قطعة غير مُجَزأة من أرض 
منْزّرعة [أي صالحة للزراعة]. 

did] (adj. ; (1601)‏ مقط o.pen.hand.ed [ö6 pan‏ 
كريم! مسحي ؛ جواد؛ معطاء؛ مبسوط اليد . 

(.له) did Ii]‏ مقط o.pen.hand.ed.ly [o pon‏ 
بکرم ؛ بسخاء ؛ بجزد. 

PEE 061 n hart] 0 ( 1960) 


00 surgery 
o.pen.heart.ed (ö6 pon عقط‎ tid] (adj./ (1611) 
<an ~ 2010712< مخلص؛ صريح‎ )١( 

(۲) سخيّ؛ کریم؛ عطرف <1كإيم ~ 23 > . 
tid Ii] (adv.)‏ عقط o.pen.heart.ed.ly [ö6 pon‏ 
)١(‏ بإخلاص؛ يصراحة (۲) بسخاء؛ بكَرّم؛ بقلب 

مفتوح . 

o.pen-hearth [ö pon hûrth’] (a«j.) (1885)‏ 
مجمريٌ مكشوف: ذو علاقة بفرن المجمرة 
المكشوفة أو مصنوع بواسطته < [ع©5]6 به > , 

فرن المجمرة ).7/( o.pen-hearth furnace‏ 
المكشوفة: فرن 3 ا حرارثةٌ غير مباشرة 


تتبعث من َك تسحيته نه أو ته 

أملرب (1890 o.pen-hearth process (/1./ (c4.‏ 
المجمرة المكشوفة: عملية إنتاج الفولاذ في فرن 
المجمرة المكثوفة. 


فولاذ المجمرة (.7) o.pen-hearth steel‏ 
المكشوفة: فولاذ مسج في فرن من أفران المجمرة 
المكشرفة. 

جراحة فتح (1960) (.71) o.pen-heart surgery‏ 
القلب؛ جراحة القلب المفتوح : جراحة مُعَقّدة يمتح 
فيها القلبُ العليل ويتولى القيامم بوظيفتهء خلال 
ذلك» جهارٌ خارجي (ط). 

البيت المفتوح : «أ» حفلة أو open house )71.( (1 5c(‏ 
مناسبة اجتماعية يستقبل فيها ربٌ البيت جميع 
الأصدقاء والمعارف الراغبين في زيارته. «ب» بيت 
[أو شقّة في مبنى] مُشْرَّع الأبواب في وجه كل من 
يرغب في تكوين فكرة عنه سواء أكان ذلك بقَضد 
شرائه أو بقَعّد امحجاره. 
يفتح بيته لاستقبال الزائرين ماعة .~ صءء) ها 
یشازون. 

o.pen.ing [ö pon ing] (n. adj.) (12c) 
«أ» فتح. «ب» تفشح (۲) ابتداء؛ استهلال؛‎ )١( 
وام افتتاح رسمي (۳) فتحة؛ د ثغرة (5) البراح ؛‎ 
المرّجة: ماحة خالية من الأشجار أو متباعدة‎ 
الأشجار [في غابة] (0) المتقابلتان: صفحتان‎ 
متقابلتان في كاب (1) حفلة الافتاح (۷) فرصة‎ 
>10 ملائمة (۸) وظيفة شاغرة ©8) 21 ى-‎ 
> <ع6221 § (9) انتاحي؛ استهلاليَ ~ مأعط‎ 
remarks; the ~ speech >. 

ليلة الافتاح: أول ليلة تعرّض /(.71) opening nig‏ 
فيها مسرحية جديدة أو شريط سينماني جديد. 

وقت الافتتاح : الوقت الذي تفتح (.71) »قطنا opening‏ 
فيه المؤسسة التجارية أبوابها لاستقبال الزيائن أو 
الذي تَشْرع فيه الحانات بتقديم المُلكرات إلى 
طاليها. 

الكتاب المفتوح : رسالة )1878( / .7( open letter‏ 
ا أو مناشدة موبجّهة ة إلى رد أو هيتة ولكنها 
تُرسَل إلى إحدى الجرائد أو المجلات فشر على 
صفحاتها لكي يطلع عليها جمهور القرّاء. 

o.pen.ly [ö5 pn |1[ صراحة؛ جهاراً؛ (.۷ل)‎ )١( 
عالانية ؛ على رزوس الاشهاد (۲) بانفتاح؛ بعقل‎ 

الزواج المفترح: (1971) (.7) open marriage‏ 
زواج يتمق فيه الرجل والمرأة على أن يكون لكل 


open air )5.( (15c) الحَراء؛ الهواء الطلق.‎ 

عرائي : )1830( open-air [ö pan ãr’] (adj.)‏ 
جار أو حادث أو قائمٌ في الهواء الطلق ~ 28 > 
theater >.‏ 

open-and-shut [ö pan on shüt’] (adj.) 
)1841( واضح؛ سهل جداً؛ مر ع أو تسويئّه‎ 
<an ~ case>. 

المَغْرب المنترح؛ المَغْرب (1973) (.:) وط pe۸‏ 
المجانيّ: مَغْربٌ في حفلة زفاف أو نحوها تقدّم فيه 
الأشرية مجانا (قا. +82 (cah‏ . 

الكتاب المفتوح: حالة أو شخصية (.1/( open bo0۸‏ 
أو مسألة واضحةٌ يَسْهُلُ فهمُها أو تفسيرها. 

open-cast mining also open pit mining )71.(‏ 
التعدين السطحي؛ التعدين المكشوف: استخراج 
الخامات الفلزية الواقعة على مقربة من السطح بإزالة 
ما يعلوها من مواد ثم تكسيرها وتحميلها. 

السللة المفترحة: مللة (1884) (.71) open chain‏ 
من الذرّات غير متصلة الأطراف بحيث تشكل 
حلقة (فزن). 

اليك المفتوح: شيك غير ا (.) open check‏ 
يدفع المصرف المسحوب عليه قيمته على التوّ. 

الذارة المفتوحة: دارة كهربائية (.7/) أأناء5أء open‏ 
انقطمّت على نحو أذى إلى فقدان المجرى الكامل 
لسَرّيان التيار (كب). 

المدينة المفتوحة: مدينة غير (1914) (.71) )أ open‏ 
محتلة أو غير مدائّع عنها بقرّات عسكرية» وبالتالي 
فهي - وفقاً للقانون الدولي ‏ ذات مناعة تجعلها في 
نجوة من نيران العدو. 

الباب المفتوح: أ« حرية (1526) (.:) open door‏ 
الدخول للجميع. «ب» سياسة قِوامُها حريةٌ التجارة 
وإلغاهُ التعرفات الجمركية والسماح لمختلف الدول 
بالمتاجرة مع بلدٍ ماء على قدم المساواة. 

o.pen-end [5° pan ënd’] (adj.) (1917) = 

open-ended. 

o.pen-end.ed [ö° pan ënd’ id] (adj.) (1825)‏ 
مفتوح: «أ» ليست له نهاية أو هدف أو مدة زمنية 
محددةٌ سَلَفاً؛ قابل للتعديل وفقاً لتطوّر الأحوال 
< 28761261115 لد > . «ب» متيح اقتراض مبالغ 
إضافية ينفس الشروط المنصوص عليها ~ہ 22> 
mortgage < .‏ 

الالتحاق المفتوح ¢ )1964( ).7( open enrollment‏ 
الانتساب المفتوح: «أ4 التحاق الطالب» التحاقاً 
إرادياء بمدرسة رسمية غير المدرسة التي يَفْرِضها 
مكان إقامته . «ب» التحاق 0-0 بناء على طليه. 
بأحد معاهد التعليم العالي بصَرّْف النظر عن 
المؤهللات الرّسمية . 

o.pen.er [ö° pan ar] (n.) (15c) open | (۱)‏ 
(۲) الفتاحة: أداة لفتح العْلّب أو الرّجاجات 
)۳( المُفْمَتِح: اليادىء في المراهنة في بعض 
ألعاب المير )٤(‏ ./2: المُمتتحات : : مجموعة من 
أوراق اللعب أو الكوتشينة تمكن حاملها من افتتاح 
اللعب أو المراهنة )١(‏ الافتتاحية: الفقرة الأولى في 
مباراة أو عرض مسرحيّ متنوع (5) ./م: بداية؛ 

o.pen-eyed ]6 pan îd] (adj.) (1601) 
. مفتوح العينين (۲) يَقِظ (۳) مندهش‎ )۱( 

o.pen-faced [Ö6 pan fas] (adj.) مافِرٌ:‎ )١( 
> 3۸ على وجهه ملامح الطيبة والبراءة والصراحة‎ 
سافرة: «أ» ذات وجه‎ )7( ~ 8 woman > 
.<an ~ من بالزجاجة ليس غير < طء1221‎ 
«ب» لا يشتمل جززها الأعلى على قشرة أو خبز‎ 
<an ~ pie; an ~ sandwich >. 


الحقل المفتوح : دأ» حقل (1780) open field (/ı.)‏ 


(۲۷) يجعلّة جيّد الإنفاذية؛ يجعله خسن المسامية 
(A) <to ~ the soil >‏ تح <The‏ 
lı (۲4) chairman ~ed the meeting. >‏ 
يستهل؛ يفتتح > <lo ~ a campaign‏ 
)۳۰( يفتح حسابا 2 an account at‏ ~ 00> 
X bank >‏ )۳1( ينفتم Does this door‏ < 
(TY) ~ inwards or outwards? >‏ ينتم؛ 
یُعْمل؛ يَفْتح أبوابه لاستقبال الزيائن 5808 Our‏ > 
3z (TT) does not - on Fridays. >‏ 
)١1( > The flowers were ~ing.>‏ ينفغر؛ 
ينفتق <His wounds ~ed under (he‏ 
(Fo) strain. >‏ يتجلى ؛ يتكشف ! يبدو للعيان 
pgilı (F1) < The plain ~ed before us. >‏ ؛ 
يستجيب ل؛ يتقَبّل بارتياح؛ يُصبح متغتحاً على . . 
<My heart ~s to your words. >‏ 
(۴۷) يفضي إلى؛ ينفتح على <The door‏ 
int0 a garden. <‏ 5د (۳۸) يعبر عن رأيه؛ 
يفضي بمشاعره Finally Shakir ~ed‏ < 
]reely on the subject. >‏ (59) ينفرج؛ 
يتهلهل: يصبح أقل تلاصقاً بعضه ببعض 11٥‏ > 
< .~~ 0ا )5١0( ranks began‏ يبدأ؛ يبدا عَرْضه 
على المسرح <The new play ~s on‏ 
)٤١( Saturday. <‏ يفحح [المراهنة أو المزايدة 
أو توزيع ورق اللعب] 8 )٤۲(‏ فتحة؛ ثغرة [ا.ن] 
(4) البّراح: أرض متّسعة أو مكشوفة خالية من 
الشجر (55) المباراة المفتوحة: مباراة مفتوحة 
للهواة والمحترفين (50) العَلّن: حالة الانكشاف 
أمام الرأي العام <The scandal is now out‏ 
in the ~.>.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
المنظر الطلق: منظر لا يعوق الاستمتاع عن ~ مه 
برؤيته أي عاتق . 

على المكشرف! بصراحة؛ بوضوح . ,~ in‏ 

في وَضح الّهار؛ في رائعة النهار. رول ~ عطا د 

جرّ معتدل؛ أحوال جوية معتدلة. weather‏ ~ 

)١(‏ العراء؛ الهراء الطلّق (؟) عُرض البحر ,~ عظا 

(۳) العَلْن: حالة الانكشاف أمام الرأي العام. 

يفتح النارً؛ يطلق النارً . fire‏ ~ ما 

(۱) يفضي بسريرة نفسه؟ يبرح he4)‏ 0765 لم م 

بما يعتلج في صدره (۲) يجود؛ يسخو: يكون كريما 


أو سخا 

)١(‏ يفتح فمه؛ يبدأ في الكلام طااoص ۵٥‏ ہہ ما 
(۲) يفشي سرًا. 

to ~ on 0 . . يطل على.‎ 


<The windows ~ on to a beautiful lawn. >.‏ 
)1( [الأزهار] (۲) ر يُصبح أفل to ~ oul‏ 
خجلاً؛ : تُصبح أفل مرا م ينفسح؛ ينبسط؛ يخلو 
من كل ما يعرق النظر )٤(‏ يتحدذث بصراحة. 

يفتح الصفرف؛ يفرّجٍ أو يُرَسّع ما بين كتأهص - ما 


الصفوف (جن). 

يُمُسِح في المجال 3 يفبِح 0( lo ~ the door‏ 
المجال أمام . 

to ~ up يفتح (۲) تفمّح [الأزهار]‎ )١( 


(۳) يكتشف )٤(‏ يكف (0) يفشي سرا (5) يبدأ 
إطلاق النار (۷) يَشْنَ هجوماً (۸) يبدو للعيان؛ يلوح 
في الأفق (4) ببح [فرصة] )٠١(‏ يتحدث بحرية؛ 
يتكلم يصراحة )١١(‏ يطلق الينان للسيارة؛ يزيد سرعة 
السيارة . 

يصرّح يأفكاره أو خططه؛ ,~ to come into (he‏ 
يعمد إلى الصراحة التامة. 

بمودة؛ يحماسة؛ بترحيب . with ~ arms‏ 
الالتحاق المفتوح )1969( ).( open admission‏ 

.(open enrollment | (را.‎ 


س ت س ي هك س کے 
at: ã date: û care; 83 car; ë egg: ê me; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boul; oo good; e5 boot; ou out; û under: û urgent; 3 - a in alone, © in system, (i in casily, o in gallop, u in circus.‏ 3 
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open—~minded 


peren‏ ا ا 


P٤2٤ < )15©( عامل؛ موتّر: فال‎ )١( 
العامل؛ المؤثر‎ )۲( § 

العمل )1841( operant conditioning (7.J)‏ 
الإشراطيَ: ضرب من التعلم يحقق فيه الفرد. 
ضمن شروط مفروضة عليهء تانج سارَّة أو يعزز 
تجارب مارَةَ سابقة (نف) . 

a] (n.) <I =‏ 6 د opera se.ria [öp’ ar‏ 
الأوئرا الجائة: (1854 serious opera > (ca.‏ 
أربرا ذات موضوع بطوليّ أو آسطوريٰ راجت في 
أوروبا خلال القرن الثامن عشر للميلاد. 

op.er.ate [öpُ 3 rãt’] (vi.; 1.), -at.ed; -at.ing 
> L. operatus, past part. of 02767071 0 
work > (1606) < The lift is 10 يُغمل‎ )١( 
ر ؛ يَحَدِث أثراً‎ (Y) operating properly. > 
<The new drug operated ملائماً‎ 
(؟) يقوم بعمليّة؛ يقوم بسلسلة‎ ېااe)ار.<‎ 
<a mill for operating on the عمليات‎ 
يجري جراحة: يقوم بعملية‎ )٤( ©2006 016< 
< The doctors decided to ~ at جراحية‎ 
يقوم بعملية [عسكرية] (5) يُغْرِب:‎ )0( 00€. < 
> نلك مَشلكاً غريباً أو شادًاً 5مءاطم:دع‎ 
x ع1ه6م0‎ on the Atlantic liners > 
< Such influences may يخدث؛ يسبب‎ (۷( 
يُعْمِل؛‎ )۸( ~ remarkable changes. > 
يدير‎ (4) > He ~d the machine. > يشغل‎ 
< Our company ~s five factories; O > 
يجري له جراحة: يُخضعه‎ )٠١( 2 0517655ا6‎ < 
> Three doctors ~d on the لعملية جراحية‎ 
old patient.>. 

آوبر + )1730( op.er.at.ic [Öp2 rat ik] (adj.)‏ 
أويُراليَ : ذو علاقة بالأوبرا أو شبيةٌ بها أو صالخ لها 
. < 1010516 ~ < 

rat’ ing] (adj.) (1808)‏ د op.er.at.ing [OP‏ 
)١(‏ عايل؛ مشتغل (۲) عَمَلْجراحيَ: «آ» ذو علاقة 
بالعمليات الجراحية < 62565م7© ~ > . 
«ب؛ مخصص للعمليات الجراحية 23> 
hospital ~ room >.‏ 

تعليمات التشغيل: (.71) operating instructions‏ 
التوجيهات التي يجب اتباعها عند تشغيل آلة ما. 
وبخاصة: تعليمات تشغيل الكومبيوتر. 

حجرة البَصع ؛ غرفة ).7( 850011 operating‏ 
العمليات: حجرة في المستشفى مخصّصة لإجراء 
العمليات الجراحية . 

ن البضع : الطارلة التي (.7) operating table‏ 
تجرى عليها العمليات الجراحية . 

قاعة البضع : : حجرة في (.7) operating theater‏ 
المستشفى. مزوّدة بمقاعد للطلبةء تُجْرَى فيها 
العمليات الجراحية . 

op.er.a.tion 3م م‎ shan] (.م)‎ <Mid. 
Eng. operacioun, from Old F. opera 
tion, from L. operari to operate > (14c) 
عَمَل؛ عملية < نہ ]اأنا015 2 > (۲) أثر؛‎ )١( 
تأثير؛ مفعرل < 0208 012 ۔ہ ٥ط) > (؟) تنفيذ؛‎ 
> When does the 1€W تطبيق؟ سَرَيانٌ مفعولٍ‎ 
طريقة العمل؛‎ )٤( [1317 come 1260 ~?< 
<a machine of very simple ~ > التشغيل‎ 
فعاليّة؛ قوة (ا.ق) (5) الجراحة: عملية‎ )5( 
جراحية تجرى لمريض (۷) عملية [رياضية أو‎ 
تجارية أو عسكرية] (۸) العمليّة: كل خطوة مفردة‎ 
يقوم بها الكرمبيرتر عند تنفيذ برنامج ما.‎ 

op.er.a.tion.al [öp’a ra‘ shan al] (adj.) (ca. 
1909( عَمَليَانيَ: «أ» ذو علاقة بعملية أو‎ )١( 
مللة عمليّات. «ب» ذو علاقة بالعمليات العسكرية‎ 
أر مشار بها <8]015م ہہ > (۲) تشغيليّ‎ 


القرار المفتوح: قرار لا ينطع ).1/( open verdict‏ 
بوقوع الجريمة أو بهوية المجرمء بل يقي ذلك 
مُكْتَنَفَاً بالشكُ؛ كأن تعلن هيئة المحلفينء إثر 
التحقيق في موت امرىء ماء أنها لم توفق إلى معرفة 
حب الذي أذى إلى وفاته (ق). 
الما نت المع : حرف علة يلفظ (.7) open vowel‏ 
بفتح الفكيْن على نحو واسع وبإبقاء اللسان ملتصقا 
i‏ (ل). 
pan wûrk’] (ı.) <open +‏ ة] o.pen.work‏ 
المخرّم؛ المخرّق: كل صنيع )1598( > work‏ 
ا لت سيره أكان نسيجاً أو 
عقا او متنا 
öp' ra] pl. of opus.‏ :زد o.per.a' [ö par‏ 
(n.) <It., work,‏ زد مة [öp’ ar a;‏ 00.62.22 
opera, from L. opera = work, pains >‏ 
)١(‏ الأويرا (مو) (۲) دار الأوبرا. (1644) 


موسوعياً: تمثيلية تحل فيها -و©م» 
الموسيقى عادةٌ فل الكلام وتشتمل على 
أغانٍ تؤدى على أنغام الأوركسترا. نشأت 
في القرن السادس عشر في إيطالياء حيث 
كانت تقدّم في بلاطات الأمراء والنبلاء؛ ثم 
تطوّرت بعد ذلك وأصبحت تمذم للجمهور 
في دُور خاصة تُعرف بذور الأويرا. 
والأويرا ضربان: الأويرا الجليلة لماع 
مم وهي تميّز بخلوها من الحوار 
الملفرظ وبالصفة التراجيدية الغالبة على 
موضوعهاء والأويرا الهزلية »مه ٣0ع‏ 
وهي تتميّز باشتمالها على حوار ملفوظ 
وبالصفة الكوميدية الغالبة على موضوعها. 
ومن أشهر عبافرة الأوبرا هائدلء 
وموتارت» وقاغنرء وثيردي. 
bal] (adj.) (1646)‏ د op.er.a.ble [öp’ or‏ 
)١(‏ عملي د ممكنٌ إجراؤة. ويخاصة : طيّع 
للجراحة؛ قابلٌ للمعالجة جراحياً ~ 28> 
cancer > .‏ 
rd‏ قم 6 boof’; F.‏ د o.pé.ra bouffe [ö5p' or‏ 
boof’] (n.) <F., from It. opera buf/fa >‏ 
opera buffa.‏ = )1870( 
ê6 pã rã‏ .)/ به b50’‏ د o.pe.ra buf.fa [öp ar‏ 
boof’ fa] (n.) <It.: opera + buffa, fem.‏ 
الأوبرا الهزلية : أوبّرا (1801) > of bu/fo comic‏ 
هزلية ساخرة من أويّرات القرن الثامن عشر 
يخاصة (مو) . 
قم kê mëk’; F. û‏ د o.pé.ra co.mique [Šp ar‏ 
(n.) <F. = comic opera >‏ اعم ra kê‏ 
comic opera.‏ = )1744( 
opera glasses also opera glass (1.J) (1738)‏ 
منظار الأوبُرا: منظار يستخدم في 
دُور الأويّرا لتمكين المرء من متابعة 
opera glasses‏ العررض بوضوح 7 
op.er.a.go.er [Op or 5 gö’ ar] (n.) < opera +‏ 
اليف الأوبّرا: من يُكثر من التردّد (1850) < عع 
على دور الأوبرا لمشاهدة ما تقدّمه من أعمال فنية . 
قُبّعة الأوئرا: (1810) (.7( opera hat‏ 
عة رجالية» حريريةء سوداءء عاليةء 
opera hat‏ قابلة للطي. 
دار الأويرا: دارٌ مخصّصة لتقديم (.1/( opera house‏ 


الأوئرات في المقام الأول. وتوسعاً : : مشرح. 
op.er.and [öp a rãnd] (n.) <L. operandum,‏ 
neuter gerund of operari to operate,‏ 
المتآئر ؟ المُعامّل (1886) < )ا0س from opus‏ 
موضوع العملية الحسابية: أية كمية تَجْرَى عليها 

عملية رياضية (ر). 
op.er.ant [öp' ar ont] (adj.; n.) <L.‏ 
operdns, pres. part. of operari to‏ 


منهما الحقٌ في إقامة علاقات جنسيّة مع من يحب 
خارج نطاق الزواج . 
(adj.)‏ [010 هتدم o.pen-mind.ed [ö pan‏ 
منفتح العقل: ذو عقلٍ منفتح للحجج (1828) 
والأقكار الجديدة . 
did 11 (adv.)‏ متم o.pen-mind.ed.ly [ö6 pan‏ 
بعقل منفتح (را. المادة السابقة) . 
o.pen.mouthed 03 pan 10 5 (adj. )‏ 
)١(‏ فاغر الم (۲) مشدوه (۴) نهم (1532) 
)٤(‏ صخاب )٥(‏ واسع القم < 55615 بد > . 
الاصطفاف المنفرج : اصطفاف غير (.71) open Order‏ 
متراص ياعد على المرور بين الصفوف عند 
التفتيش (جن). 
open pit mining )71.( = open-cast mining.‏ 
البوليصة المفتوحة: بوليصة تأمين (.77) لاهم op¢1‏ 
ترك فيها قيمة السَلع أو الممتلكات المؤمّن عليها 
دون تحديد» على أن يقوم الشخص المؤمّن بإحاطة 
شركة التأمين علماً بالقيمة الفعلية لتلك السَّلع أو 
الممتلكات» عند الاقتضاء [تأ]. 
nãt Id]‏ د o.pen-pol.li.nat.ed ]6' ö pan pöl‏ 
طبيعيّ التلقيح : ملح بالرسائل (1925) (.زله) 
الطبيعية فن غر تدخل:من حاب الأتان (نك): 
مسألة تحت البحث: مألة لم ).71( open question‏ 
التُطيرة المكشوفة: سندويشة (.1/) 20151ه5 open‏ 
تكسو الزيدة والمُرَبّى إلخ. شطيرة واحدةٌ منها ليس 
غير . 
عؤض البحر. .77( open sea‏ 
الموسم الطلق : (1890 open season (7.) (ca.‏ 
«أ» موسم يجاز فيه صيد الطير أو السمك أو 
الحيوان. «ب» فترة ينطلق فيها النقد من عقالِه 
متخطياً كل الحدود )1 After the exposé,‏ > 
was ~ on government officials. > .‏ 
السرّ الشانع : شيء يعد )1879( ).7/( open secret‏ 
أنه سرّ خافٍ على الناس ولكنه في الواقع معروف 
لدى جمهرة كبيرة منهم 
العبارة المفتوحة؛ (1937) ).7/( open sentence‏ 
الجملة المفتوحة: العيارةء الرياضية عادةء أو 
الجملة التي تشتمل على مجهول أو على فراغ واحد 
والتي تصبح صحيحة أو غير صحيحة عندما تخل 
كميّة معيّنة محل المجهول أو عندما يملا الفراغ 
بكلمة ما. 
mî] (n.) <from the‏ دأذة5] open ses.a.me‏ 
magical formula used by Ali Baba to‏ 
open the door of the robbers’ den in the‏ 
story of Ali Baba and the Forty‏ 
)١(‏ إفتحي يا سميم: )1793( > Thieves‏ 
صيغة سحرية استعان بها علي بابا على فتح مغارة 
اللصوص [في إحدى قصص ألف ليلة وليلة] 
(۲) الوسيلة الناجعة: وسيلة سحرية لا تَخطىء. 
المُنْمَأة المفتوحة: مصنع أو )1903( (.71) open shop‏ 
مجر يستخدم العمال النقابيين واللانقابيين من غير 


. دميير‎ 
open syllable (7.J (1845) 3 a الم فى‎ 


الجامعة المفتوحة . (م.1:) Open University‏ 


موسوعياً: مؤمسة بريطانية» متعم 
اناا للدراسات العليا تهدف إلى رفع 
المستوى الثقافي والمهني عند الموظفين 
والحرفيين ممّن لم نتَحْ لهم فرصة 
الالتحاق بالجامعات ومعاهد التخصص 
النظامية . يتم التدريس في هذه الجامعة من 
طريق التلفزيون والمراسلة في المقام 
الأول. وقد أنشئتء أوّل ما أنشعت» عام 
1 في مدينة ملتون کینز :ان« 
nsرءK‏ الجديدة بإنكلترا. 


opinion poll 
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operationalism 


oph.thal.mi.tis لة]‎ thal mî tis] (n./ 
<ophthaln- - -if(ئ>‎ (|822) التهاب‎ 
. العين (ط)‎ 

ophthalmo- [öf thãl“mö] = ophthalm-. 

jist] 28.(‏ د ”اقم oph.thal.mol.o.gist [of thal‏ 
الكخال: طبيب العيون. 

oph.thal.mol.o.gy اقطا”اة]‎ möl5 ji] (r.) 
<ophthalmno- + -|ogy> (1842) طط‎ 
العيون: فرع من الطب يعلى بدراسة بلية العين‎ 
ووظائفها وأمراضها.‎ 

oph.thal.mo.scope [Of thãl’ ma sköp’] (r. 
<ophthalmo- + -scope> (ca. 1857) 
المعيان؛ منظار العين: أداة لفحص باطن العين‎ 
ذات مقبض طويل ومراأة مُقَعْرة في وَسَطها‎ 
ثقب (بص).‎ 

حقة معناها: حالة من حالات العين [3 آم 5] وأمم 
أو علة من عِللها > diplopia; myopia‏ > . 

o.pi.ateُ 90 آم‎ it; ö٣ آم‎ ãt’] (n.) (15c) 
المُسْتخضّر الأفيونيّ ا المخدر‎ )١( 
rE المُسَكن : کل ما يهدىء المشاعر أو‎ (۲( 
< Here all ~s to grief... were in الأحزان‎ 
vain. —C. B. Brown>. 

o.pi.ate” (ö“ pi it; ö“ pi ãt’] (adj.) )1543(‏ 
)0 أفيوني : مُحترٍ على أفيون أو ممزوجٌ به 
(۲) منوم؟ در 

o.pi.ate” [ö٣ pi at] (v1.). -at.ed; -at.ing 
(1611) يخدّر؛ ينوم (۲) يخمد!؛ که‎ )۱( 
يفي : يمزج أو د يشبع م بالافیون.‎ (۳( 

o.pine ]6 pîn] (vt. i.), o.pined; o.pin.ing 
<Mid. Eng. opinen, from Mid. F. 
opiner, from L. opinari to have an 
opinion > (15c) يرتني؛ يعتقد‎ )١( 
> Khalid ~d that the weather would 
يكورّن رایا؛ يعبّر عن رأيه‎ )۲( × improve. < 
> You may ~ about anything under 
the sun.>. 

o.pin.ion (a pin yan] (n./ <Mid. Eng., 
from Old F., from L. opinio, from 
opinari to think > (14c) (؟) اعصاد.‎ ٌيأر)١(‎ 


synonyms: belief, convictiun, idea, مرلدفات:‎ 

impressiun, view’. 
anton) ms: fuct, knounlcdge. أضداد:‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 


to act up to one’s ~s يعمل فقا لما يعتقد.‎ 
to be of he ~ that 


to have the courage of one’s ~s يعبر عن‎ 


يعصّد أنه. . . ٠‏ يرى أنه. . 


o.pin.ion.at.ed د]‎ 0 A] / , 


o.pin.ion.a.tive [7 pin ya nûã‘tiv] adj.) 
)1536( عدي : ذو علاقة برأي أو عقيدة‎ )۱( 
. عنيد؛ مكابر ؛ مُتصلب + متشبث برأيه‎ )۲( 

5550-00 [o هام‎ yond) adj.) 195 ذو‎ )0( 
> Are we so hardly رأي؛ متك برآي مَعْيِّن‎ 
معجَب‎ )۲( ~ as to hear no E > 
< were very well ~ Of بنمه؛ شديد الغرور‎ 
عنید؛ متشيبّث برأيه‎ )۳( themصsماves‎ < 
> 2 مكابر؛ متصلب؛ مُمْرض ل١ك ل#كهاطا‎ )٤( 
۰ ~ editorial > . 

استطلاع الرأي: استفتاء يرجه إلى )/١.(‏ لام همتهأمه 
أشخاص مختارين كيفما اثفق أو إلى أشخاص 
يمثلون مختلف الجماعات والنزعات استطلاعا لرأي 
الجمهرر في شأن من الشؤون العامة . 


نجوم الأوبريت أيضا المؤلف الموسيقي 
النمساري جرهان شتراوس ككذلال5]5 
الأصغر (د855١-148414).‏ 


op.er.on [op ron] )1.( <oper(ator) +‏ 
المَثْغْل ؛؟ الفاعرل: عنتودذ من (1961) <07- 
الجينات 280265 المتجاورة يترافق مع جينة بعيدة 
تنظم إنتاج ال لمجموعة من الأنزيمات متبايتة 
ولكنّ بعضها وثيق الصلة ببعضها الآخر من الناحية 

الوظيفيّة ا 

op.er.ose دأمة]‎ rös’] (adj.) > .سآ‎ operosus, 
from opus woOIk > (1678) شاق؛ مُرْهِق‎ )١( 
> What an ~ business it is to establish 
a government absolutely new! 
کدود؛ مجذ؛‎ )۲( -- 80:10 Burke > 

.<an ~ student > دزوب‎ 
oph.i.cleide [Sf o klîd’] (1.J) <F. ophicléide, 
from Gk. ophis serpent + 
Kkleis key > )1834( 
الأوفيكليد: آلة موسيقية من الات‎ 
مخروطيّ الشكل» مَطْوِيّء ومن‎ 
مجموعة مفاتيح (مو).‎ 

o.phid.i.an ]5 150 on] (adj.; n.) > New L. 
Ophidia, from Gk. ophis serpent > 
)1883( أفعوانيّ: ذو علاقة بالأفاعي أو شبية‎ )١( 

بها § (۲) أفعى؛ حيّة . 

oph.i.ol.a.try [öf'1 ö1°2 tri] (n.) < from Gk. 

عبادة ophis = serpent + (id)olatry>‏ 
الأفاعي ؛ عبادة الحيّات. 
ö1? jI] (n.) > Gk. ophis‏ آكاة] oph.i.ol.o.gy‏ 
علم الأفاعي : فرع serpenl + -0- + [ogy>‏ 
من علم الحيوان يُعْنَى بدراسة الأفاعي والحيّات. 

oph.i.oph.a.gous (of! öf'o [ودع‎ (adj.) 
< Gk. ophiophagos, from ophis serpent 
+ -phagos -phagous> )1650( مَعْتَذٍ‎ 
بالافاعي؛ مقتاتٌ بالحيّات.‎ 

أوفير: أرض غنيّة بالذهب ورد (.71) O.phir [5° for]‏ 
ذكرها في العهد القديم من الكتاب المقدس. 
لا يعرف موقعها على وجه اليقين. والراجح أنها تقع 
في مكان ما من شبه جزيرة العرب» كما ورد في 
«سِفر التكوين». ومن الدارسين من ذهب إلى أنها 
تقع في إفريقيا الشرقيةء ومنهم من ذهب إلى أنها 

تقع في الهند. 

oph.ite [öf ît; 6° fit] (n.) > Mid. Eng., from 
L., from Gk. ophitês (lithos) = 
serpentine (stone)> (14c) الأرقيت+ حجر‎ 

الحيّة: صخر مُرَقْط أخضرٌ اللون عادة (صخ). 
أرفيتي : «أ» ذو (1875) o.phit.ic ]6 fit” Ik] ( adj.)‏ 
علاقة بالأرفيت أو حجر الحيّة. «ب» ذو نسيج 
مولف من بلورات البلاجيوكلاز النحيلة أو 
المتطاولة. المنغرسة جزياً أو کل في بلررات 

بير و كسينية (صخ). 

ophthalm- (öf thãlm] or ophthalmo- ؟ة]‎ 

thãl mê] بادنة معناها: عين‎ 
< ophthalmology > . 

oph.thal.mi.a [öf thal’ mî 5] ر.م)‎ < Mid. 
Eng. obtalmia, from Late L. ophthal- 
mia, from GK., from ophthalmos eye > 
الرمد: التهاب العين. وبخاصة: التهاب (ع14)‎ 

المُلتحمة (ط). 

oph.thal.mic [öf اقط‎ mik] (adj.) (1727) 

)١(‏ عَيْني: ذو علاقة بالعين أو واقمٌّ قريّها 
(۲) رَمِد؛ٍ أرمّد: مُصاب بالرمد. 


ophicleide 


<یایمc‏ ~ہ > (۴) جاهرٌ للتشغيل؛ صالح 
<an ~ aircraft; The fleet was Jia‏ 
.>.~ 
liz’am]‏ د op.er.a.tion.al.ism [öp’9 rã shan‏ 
العَمَليَاتَية : الاعتقاد القائل بأن معنى (1931) (.1:) 
المصطلح أو المفهوم العلميّ مُْتَمدٌ من بعض 
العمليات الخاصة (فف). 
operational research (n.) = operations‏ 
research.‏ 
op.er.a.tion.ism [Öpص’2‎ rã shan iz om] ).(‏ 
operationalism.‏ = )1935( 
بحرث (1945 operations research (7.) (ca.‏ 
العمليات: تطبيق الأساليب العلمية والرياضية في 
دراسة المشكلات التي تكشّف عنها العمليات 
الصناعية والنشاطات الإدارية والعسكريةء والتخطيط 
الاقتصادي. واليّد العاملة» تحقيقاً لأكبر قدر ممكن 
من الفعالية أو الإنتاجيّة . 
غرفة العمليات: حجرة دار ).1/( 500155 operations‏ 
منها العمليات العسكرية. 
op.er.a.tive {5p ar a tiv; 5p’? rã tiv] ( adj.)‏ 
)١(‏ فعّال؛ مؤئّر <6و00 ~ 28 > (15c)‏ 
(۲) نافذ المفعول 3 18 - 305[ > 
community <‏ (7) عَمَليّاتيَ: ذو علاقة 
بالعمليات اليدوية أو الميكانيكية < 5101115 به > 
)٤(‏ عامل؛ منهمك في العمل ”> 
craftsmen >‏ () جراحي ‏ ا ~> 
< نامعل )١(‏ عمُدي؛ اساسيَ؛ رئيسي 
<the ~ word in a sentence < .‏ 
op.er.a.tive? [(öp’ ar 2» tiv; öp’a rã tiv] (n.‏ 
)١(‏ العامل؛ العامل البارع [وبخاصة (1809 .63©) 
في إحدى الصناعات الميكانيكية] (۲) «أ» شرطيّ 
سرّي. «ب» رجل مباحث خصوصيّ. 
raã’tor] (n.) (1611)‏ وامة] op.er.a.tor‏ 
)١(‏ «ا» العامل الميكانيكيّ [كعامل التلغراف 
إلخ.]. «ب» مدير مؤسّة صناعيّة أو تجارية. 
«ج؛ الجرّاح؛ الطبيب الجرّاح. «د» 
بالا الماليّة (۲) «أ» الدجال؛ المشعوذ. 
الداهية. ‏ -» اج» البارع في فن ما(؟) المؤّئْر : 5-9 دال 
رياضية . ا اي 
إجراؤها. 
ky? lor] (adj. n.) (1830)‏ عدم o.per.cu.lar [ö‏ 
)١(‏ وصاديّ؛ صِمْي: «أ» ذو علاقة بالوصاد 
operculum‏ أو الصّمّة. هب » مکل : صاداً 
5 ) الوصاد؛ الصّمّة («نب» ودح»). 
kya lãt’]‏ عنام kya lit; ö‏ عنم 5] o.per.cu.late‏ 
also o.per.cu.lat.ed ]6 pûr kya lat’îd]‏ 
موصد: ذو وصاد؛ مزود بوصاد (1775) (.زهكه) 
)ر|. .(operculum‏ 
]د1[ kya lom] (ı.) p1. -la‏ عنام 6] o.per.cu.lum‏ 
also -lums < New L., from L., cover >‏ 
الوصاد؛ الصّمّة: «أ» جزء من البات (1788) 
الحَبِىّ شبيه بالغطاء. «ب» غطاء خياشيم السّمك. 
op.er.et.ta [5p rët 5] (n.) <It., diminu-‏ 


tive of opera > (1770) الأوئريت (مو).‎ 


موسوعياً: أويّرا قصيرة خفيفة -هاءره» 
تتطوي عادةٌ على حبكة روائية رومانتيكية 
ويتخللها حوارٌ كلام ومشاهد راقصة. 
يُعتبر المؤلف الموسيقي الفرنسي جاك 
أوفتباك طعتطه01 مبتدعٌ الأوبريت» ولعلّ 
أشهر أعماله في هذا الميدان أويريت 
«هيلاتة الجملة» la Belle Héléne‏ (عام 
4,)ء. وأوبريت «الحياة الباريزية» ها 
i Parienne‏ (عام 1877). ومن ألمع 


3 at 5 date; 3 care; ã car; ë cgg: ê mc; I in; 1 bite; 6 lot; 6 bone: ê orphan; ol boıl o0 good; 55 boot; ou out: 8 under: û urgent; 5 = a ın alone, ¢ in system, 1! in cauly, o in gallop, ها‎ in circus. 


oppressive 
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opioid 


OPpressive‏ کے 


op.pose.less 52م د]‎ 13s] (adj.) <oppose + 


لا يقاوّم؛ لا تل إلى مقاومته . 0505 > -less‏ 


op.po.site [öp2 zit] (adj.; 1.١ adv.; prep.) 


<Mid. Eng., from Old F., from L. 
oppositus, from the past part. of 
opponere to oppose > (14c) مواجه؛‎ (1) 
< the shop ~ to ours; the ~ side مقايل‎ 
متقايل‎ )۲( 01 the <اععن او‎ 
<~ angles or leaves > 
> - متعارض؛ متضادٌ‎ )۳( 
sides of the question > 
<in the مضادٌ؛ معاكس‎ )٤( 
الآخر‎ )٥( ~ direction <> 
(W0§ <the ~ sex> opposite leaves 
<Vice and virtue are الصّد؛ٍ النقيض‎ 
قبالة بعضهم‎ )۸( 8 antonym )۷( <.ى-‎ 
< They sat ~ at the بعضاً؛ على نحو متقابل‎ 
> [1060 ~ the أمام؛ تجاة‎ (۹ § table. > 
post office >. 
op.po.site.|y هد مة]‎ zi 11[ )4¥.( على نحو مواجه‎ 
أو مقابل إلخ‎ 
opposite number )7:.( )1906( النظير: شخص أو‎ 
شيء يحتل مركزاً موازياً لمركز مله في مجموعة‎ 
> عط)‎ Secretary of States and his أخرى‎ 
~, the Minister of Foreign Affairs >. 
op.po.si.tion [ö5p’a zish’on] (n.) <Mid. 
Eng. opposicioun, from Old F. opposi- 
tion, from Medieval L. oppositio, from 
L., act of opposing, from opponere 
الاستقبال؛ المقابلة: وضع (146) < ع05مم0‎ )١( 
يكون فيه الجرم السماوي مقابلاً لجرم آخر (فل)‎ 
التقابل؛ تقابل القضايا: مصطلح يُطلق. في‎ )1( 
المنطق. على القضيتين اللتين تختلفان من حيث‎ 
ارسي ادي د والكيف‎ 
معا واللتين يكون موضوعهما ومحمولهما‎ 
واحدا (مق) (7) المقابلة: «أ» وضع الشيء تجاه‎ 
شيء آخر. «ب؛ التقابل: كون الشيء موضوعاً قبالة‎ 
> We found تعارض؛ تضادٌ‎ )٤( شيء اخر‎ 
ourselves in ~ with our friends on this 
< The مقاومة؛ معارضة‎ )٥( question. < 
French forces met with strong ~ all 
عد: حزب‎ cap. )5( along the front. > 
المعارضة: الحزب المعارض فى برلمان دولةٍ ما‎ 
> the leader of the Opposition>. 
op.po.si.tion.al [Öp’? zîsh’ an ol] (adj.) 
تقابليٌ (۲) تعارضيّ؛ تضادي (”7) معارض:‎ 00 
. < ~ activities > منطو على ارت‎ 
op.po.si.tion.ist [Öp’9 zîish'» nist] (n.) 
)1773( المعارض : واحد المعارضين أو أعضاء‎ 
. حزب المعارضة‎ 
op.press د]‎ prës’] (vı.J) <Mid. Eng. 
oppressen, from Old F. oppresser, from 
Medieval L. oppressare tO press 
against > (14c) (J.1) بخمد؛ . ممع‎ )۱( 
<to ~ the P0 طلم ؛ يضطهد‎ (00 
>۸ يَغِمَ؛ يخزن؛ يرُهق؛ يني على‎ )۳( 
hideous dizziness ~ed me at the mere 
idea. —Edgar Allan Poe>. 
to feel ~ed with the heat يتشعر وطأة الحرّ.‎ 
op.pres.sion [3 prësh’ an] (n.) (14c) 
دأ ظلم؛ اضطهاد. «ب» عمل ظالم (۲) غم ؛‎ )١( 
op.pres.sive [3 prës’ iv] (adj.) (1627) 
ظالم؛ جائر <1885 نہ > (۲) مستید‎ )١( 
<عصلطا - صهة> (۴) مضايق؛ ثقيل الوطأة؛‎ 


يحدق به الخطر . 

Op.pen.heim [öp an hîm], Edward Phillips 
روائي‎ :)۱۹٤١ - 14877( أوبنهايم» أذْوّرْد فيلييس‎ 
وكاتب أقاصيص ومؤلف مسرحي إنكليزي. تدور‎ 


آثاره على موضوع الجاسوسية العالمية في المقام 
الأول. 


Julius Robert 
أوبنهايمرء يوليوس روبرت‎ 
فيزيائي نووي‎ :)١977- ۱۹۰٤( 
يط أميركي. أسهم في إنتاج القنبلة‎ : 

. الذرّية‎ Oppenheimer 
op.po.nent [3 pö nant] (n.: adj.) <L. 
opponens, pres. part. Of opponere Op- 
الخصم؛ المناوىء (1588) <ع056م‎ )١( 
العضلة المعترضة: عضلة تقاوم أو تحدّد‎ )۲( 
عمل عضلة أخرى (ت) 8 (7) مقاوم؛ معاد‎ 

(€) مقابل ؛ مواجه . 
مرادفات : synonyms: adversary, antagonist,‏ 


hî’ mar], 


competitor, disputant, rival. 
antoayms: ally’, consort, defender, أضداد : .امهم‎ 

op.por.tune [öp’or t56n’; op’or tyoön’] 
(adj.) > Mid. Eng., from Old F. 
opportun, from L. opportunus season- 
able, blowing toward the harbor: ob to 
+ portus port, harbor > (15C) ملائم؛‎ (1) 
مناسب؛ مؤاتٍ < 1101136116 ~ 211 ]2 > (۲) في‎ 
> 28 وقته أو محلّه؛ حادث في الوقت المناسب‎ 
~ assistance > . 

op.por.tun.ism [öp’or t50 niz am; öp’or 
tyo6 niz om] (n.) <It.: opportunis- 
,20< )1870( الانتهازية : سياسة انتهاز الفُرص‎ 
والإفادة من الظروف. وبخاصة من غير ما اعتبار‎ 
للمبادىء الأخلاقية‎ 

op.por.tun.ist عدامة]‎ too nist; Öp’ar 
“هونا‎ nist] ( adj.; n.) <F. opportuniste, 
from opportunisme, from It. opportu- 
nismo, from opportuno opportune, from 
L. opportunus opportune > انتهازيٌ؟‎ (1) 
نفعيَ: متم بالانتهازية (را. المادة السابقة)‎ 
. الانتهازيّ؛ النفعيّ: شخص انتهازيّ أو نفعيّ‎ )۲( 5 

op.por.tu.nis.tic [ö5p’or t55 nis’ tik; öÖp’ar 

tyoOO nis’ tîk] (adj.) = opportunist /. 

op.por.tu.ni.ty [öÖp’or too na ti; öÖp’or 
وت‎ na tî] (n. pl. -ties > Mid. Eng. 
opportunite, from Old F., from 
L. opportunitas, from opportunus 
opportune> (14c) .aبَسانم فرصة؛‎ 
وبخاصة: فرصة ملائمة أو مؤاتية.‎ 

op.pos.a.ble [3 قم‎ 25 bal] (adj.) (1667) 
ممكنٌ معارضةٌ أو مقاومتّه (۲) ممكنّ وضعة‎ )١( 
OPPS DILS (r) . تجاه شيء آخر‎ 
op.pose [2 pöÖz’] (v1.), -posed; -pos.ing <F. 
opposer, from L. opponere to set 
against> (1579) يضعه تجاه كذا‎ )١( 
يقابل؛ يقارن؛ يوازن (۳) يقاوم؛ يعارضص.‎ )۲( 

synonyms: cambat, confront, dispue, : مر ادفات‎ 


rebuf], rest, withstand. 

antonymSs: agree, approve, endorse. أضداد:‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
as ~dto على عکس؛ على نقيض‎ 
< Karim likes rice, as ~d to Salwa, who hates 
iL>. 

ضدٌ كذا؛ معارض لِ. . . ~d to‏ 


> My father is - 4 to that plan.>. 


"Op.pen.heim.er [(Ööp 2n 


o.pi.oid [{ö pê oid’) (adj.) <opi(ate) + 


أفيونائيّ: ذو خصائص شبيهة (1957) <14م- 
بخصائص المخدر الأفيوني ولكنه غير تی من 
الأفيون. 


:.م) tha brãngk’]‏ كام opis.tho.branch (o‏ 
adj.) < New L. Opisthobranchia, from‏ 
Gk. opisthen behind + branchion gill >‏ 
)001( حلفي الخْيْشوم: واحد من خلفيّات (1851) 
الخياشيم 32 وهي رتبة كبيرة من 
الرّخويات البحرية تقع خياشيمها خلفٌ القلب 

§ (۲) خلفىّ الخيشوم: ذو خياشيم خلفية. 

op.is.thog.na.thous [öp is عقط‎ na thas] 
(adj.) <Gk. opisthen behind + 
-gnalthous > (1864) متراجع الفنك: ذو فکيْن‎ 

متراجعین . 

o.pi.um [ö pi em] (n.) > Mid. Eng., from 
L., from Gk. opion poppy juice, 
diminutive of opos juice > (14c) الأفيون.‎ 


موسوعياً: عار مخثر مر هلر 
المنذاق» أسمر اللون ضارت إلى 
الصّفرة» مشتمل على مورفين ومواد شبه 
قلوية أخرى. يتكوّن من العصارة الجافة 
لنوع من الخشخاش يعرف ب نخاش 
الأفيون» .opium poppy‏ وإنما يُستخدم 
الأفيون طا بوصفه مكنا للآلام ومنوماء 
ولكنَ من الخطر اللجوء إليه على نحو 
متكرّر خْية الإدمان. وهو على أية حالة 
مادة مامة وخيمة العاتةء ويخاصة إذا 
أخذت بمقادير كبيرة. 
وَكْر الأفيونيين: مكان يتعاطى فيه (.7) 068 opium‏ 
الأفيون. 
آكل الأفيون؛ مُدْمن الأفيون. ‏ (.7) opium eater‏ 
حشخاش الأفيون: نوع )86( (.:) opium poppy‏ 
من نبات الخشخاش يُستخرج الأفيرن من السائل 
اللْبنيّ الذي تشتمل عله عَلَيْيمه (را. لإمرههم). 
مُدَحن الأفيون. .1( opium smoker‏ 
حرب الأفيون: حرب بين بريطانيا Opium War‏ 
والصين (۱۸۳۹ 0 )١1847‏ نشبت يسيب من محاولة 
الإنكليز إرغام الصين على استيراد الأفيون من الهند 
البريطانية وإكرامّها على وضع حدٌ للقيود المفروضة 
على التجارة الخارجية. ويانتهاء الحرب تخلت 
الصين عن هونغ كونغ لبريطانيا وفتحت خمسة 
موأنىء في وجه لجار البريطانية . 
O.por.to [O pêr 6 ö 55+ tö], Portuguese‏ 
أوبورتو؛ بورتو: مدينة في Por.to [pörٌ t55]‏ 
البرتغال. تقع على الضفة اليمنى من نهر دورو 
0)0 في الجزء الشمالي الغربي من البلاد. 
اشتهرت ت خمر «البورت» ]20:7 المسماة على 
اسمها. سکانھا “6٠,٠٠٠‏ ن. 
am] (n.) < from apdsıûm‏ دقع 2[ o.pos.sum‏ 
white animal (in Algonquian lan-‏ = 
الأبوسّوم (ح). )1610( > guage of Virginia)‏ 


موسوعيا: حيوان تدييّ أمير کي encyclo-‏ 
من الجرابيات أو ذوات الجراب 
]م813 . وهر من القوارت ا pS‏ و 
Omnivora‏ أي الحيرانات التي تقتات 1 0 6 
بالمواد الحيوانية والنباتية معآء باعتبار أن 9987© 

يعيش على اللحم والجيّف والزواحف 
والحشرات والفاكهة. والأبوسوم ذو ذيل 
طويل مَُعَدَ للتعلق بأغصان الشجر 
والالّاف حرلهاء وجسد ممتلىء يتراوح 
حجمه ما بين حجم الفأرة الصغيرة والهرة 
الكبيرة. وهو حيوان ليليَ يسعى في 
الأرض ببطء شديد ويألف العيش على 
متون الأغصان» ويتظاهر بالموت عندما 


option 


بالدماغ (ت). 

op.tics “مة]‎ tiks] ر.م)‎ > Medieval L. oprica, 
from Gk. optika, neuter plural of 
optikos op|ic > (1579) البصّريّات؛ علم‎ )١( 
. البْصريّات (۲) خصائص بصرية‎ 
موسوعياً: فرع من علم الفيزياء موعت‎ 
يعنى بدراسة الضوء والإبصار. ينقسم إلى‎ 
ثلالة مباحث. أولها مبحث البصريات‎ 
الطبيعية عنامه لتندرطم وهر يدرس‎ 
طبيعة الضوء وخصائصه. ومبحث‎ 
البصربات الفيسيولوجية انع هاهندرطم‎ 
نامه وهو یدرس أثر الضوء في‎ 
الإبصار» ومبحث البصريات الهندسية‎ 
وهو یدرس انعکاس‎ عeonetrikc‎ opts 
. refraction واتكاره‎ re101 الضرء‎ 

المهاد /.1/( ]sدm‏ 2 أقطا] optic thalamus‏ 
البْصريّ: الجزء الرئيسي من الدماغ المتوسّط. 
وظيفته نقل الاندفاعات العصبية الحسيّة إلى قشرة 
المخ "ءءء وتنظيم حالات الوعي من طريق 
التأثير على المح أيضاً. 

op.ti.mal “مة]‎ ta mal] (adj.) > optin(um) + 
الأاحسن؛ الأنضل؛ الأمثل . (1890) </ن-‎ 

op.ti.mism [ö5p ta miz’am] (n.) <F. opti- 
misme, from L. optinum best, opti- 
صاu۳‎ < )1759( الضاولية : الإيمان بأن هذا‎ )١( 
العالم خير العوالم الممكنة وأن الخير سوف ينتصرء‎ 
آخر الأمرء على الشر (؟) التفاؤل: النزوع إلى رؤية‎ 
الجانب المشرق من الأشياء.‎ 

op.ti.mist [öp ta mîst] المتفائل؛ الميّال ر.م)‎ 
. للتفاؤل‎ 

op.ti.mis.tic [öp’ta mis’ tik] also op.ti.mis. 
ti.cal [öp’ta mis’ ti [ادعا‎ ( adj.) مغائل‎ )١( 
تفاؤليّ.‎ )( 

op.ti.mis.ti.cal.ly ما/مة]‎ mis’ تأ‎ kal Î] (adv.) 
بتفاۋل؛ باستبشار.‎ 

ر.ه) op.ti.mi.za.tion [öp’ta ma zã shan]‏ 
الاستمثال: «أ» محاولة جعل التصميم أو (1857) 
النظام أو القرارء وما إلى ذلك مما بالكمال 
والفعالية والفائدة إلى أبعد حدّ مستطاع. «ب» إيجاد 
القَيّم العمظمى والصغر ی لدالّة 111261101 من الذوال 
وَفْقَ بعض القيود (ر). 

op.ti.mize [öp’ t3 miz] (vi. 1.J), -mized; 
-miz.1| يغائل × (5) ينتمثل: (1857) چ‎ )١( 
> ~ يجعله أقربّ ما يكون إلى الكمال أو الفعالية‎ 
the distribution of raw materials > . 

op.ti.mum" [ö5p to mom] ر.ه)‎ pl. هص‎ [ma] 
also -mums <L., from neuter of 
optimus besl >, (1879) الدرجة العُثْلى‎ )١( 
. الدرجة القصوى؛ الدرجة العْظمى‎ )۲( 

الامشل؛ /.زd»)‏ [12312 op.ti.mum® [öp ta‏ 
الافضل ؛ الأكثر ملاءمة < 020101085© ~ > . 

op.tion' [öp’ shan] (n.) <F., from L. optio 
free choice > (ca. 1604) ايار (۲) حن‎ )١( 
الاخحتيار؛ حرية: الاختيار. ويخاصة: «أ» حق طلب‎ 
تنفيذ عمَدٍ ما في أي يوم ضمن مدة معيّنة. «ب» حق‎ 
بيع أو شراء أسهم أو سلع معيّنة بعر معيّن خلال‎ 
مدة العقد. «ج» حن المؤمن عليه في اختيار طريقة‎ 
دفع الأموال المستحقّة له بموجب سند التأمين.‎ 
<I had no ~: She didn’t have خيار‎ (¥) 
many ~s open in choosing a career. > 
الإضافة؛ البديل: شيء يقدّم بالإضافة إلى‎ )٤( 
> 3 الاجهزة العادية أو المألوفة أو بدلاً عن أيّ منها‎ 
car that includes air-conditioning 


šã at; & date; ã carc; ã car; ë cg: ë me; Tin; 1 bite; š lot; 6 bone; 6 orphan; el boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; ã under, û urgent; د‎ ~ a in alone, e in system. ) in casıly. o in gallop. u in drcus. 
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from Medieval L. opticus, from Gk. 
oplikos, from oplos visible > + ٌٍ¥éر‎ )١( 
عينيّ: ذو علاقة بالبَّصّر أو بالعين 8 (۲) العَين:‎ 
عضو الإبصار (۳) المَّدّسة: «أ» غَدّسة الأداة‎ 
البصرية. «ي» مرآة [الأداة البصرية]. وأيضاً: أداة‎ 

بصرية . 

)١(‏ بَصَريَاتَيَ : (1570) (.هه) [1دk‏ ا ]5p‏ أهء..مه 
ذو علاقة بعلم البَصّريات (۲) بَصَريّ: «أ» ذو علاقة 
بالنِصّر أو الإبصار. «ب» معد لمساعدة البَصّر 
instrument <‏ ~ 311 > (۴) ضرنيّ؟ بصري: 
ذو علاقةٍ بالضوء أو عامل باستخدام الضوء المرئي 
microscope >‏ ~ 813 > (1) بصري : ذو علاقة 
بالفنَ البصري (را. )26 [|122]م0). 

النشاط البصريّ؛ (1877) (.7) optical activity‏ 
الاستقطاب الدوراني: قدرة بعض المواد على تدوير 
مستوي استقطاب الضوء عندما يُغُبرها (نص). 

الفن البَصَريّ: ضرب من (1964) (.7) )86 [هء0)مه 
الرسم التجريدي قوامهُ استخدام الخطوط والاشكال 
الهندسية ابتغاة إحداث ضروب من الخداع البصري. 

optical axis )7.( = optic axis. 

المُرْص (1980) ).( optical disk or disc‏ 
البَصَريٌّ : قُرص (را. // k)كءال)‏ تخزن فيه 
معلومات رقميّة يتم تظهيرُها بواسطة أشعة اللازر. 

الليف الضرئي: خيط (1962) (.) optical fiber‏ 
رقيق من السّليكا المنصهرة يستخدم لإرسال 
الضوء (بص). 

المَجَرّة البَصّرية: مَجَرَةَ تبدو (.7/) لإءاهلوع [هءنامه 
نجميّة الشكل وتكرن في الغالب ذات نواءٍ 
مكتنزة (فل). 

زجاج البَصّريات: زجاج (1840) ).7/( optical glass‏ 
شديد النقاء نُصُنم منه عدسات الأدوات البصرية. 

الخداع البَصَريّ: (1794) (.7) optical illusion‏ 
إيهام يؤدّي إلى رؤية الاشياء على غير حقيقتها 
كالذي يحدث عندما يتبذى للمرء أن أحد الخطين 
المتاويين أطول من الآخر أو أصغر منه. 

المجهر الضرئي؛ (.71) optical microscope‏ 
المجهر البصري: جهاز يستخدم للحصول على 
صورة مكبرة لجسم صغيرء وذلك من طريق 
استخدام الضوء المرنيّ (بص). 

الدَرّران البَصَري: (1895) (.:) optical rotation‏ 
دورانٌ مستوي استقطاب ضرءِ مستوي 
الاستقطاب (بيص). 

المنظومة البَصّرية: مجموعة (.7) 5/5161 [8ع0م0 
من العدسات أو المواشير 722155115 أو المراياء ذات 
تشكيل محدّدء مُعَدَةٌ لكي تعكس الضوء أو تكسره 
أو تستقطبه أو تبدده أو تمتصه (بص) . 

المحور البصري: مجارزٌ (1664) (.77) كأ×a optic‏ 
بصريٰ عبر بلورة من البلورات يستطيمع الشعاع 
الضوتي أن يخترقه من غير أن يتعرّض للانكسار 
المضاعف . 

الفَُرْصٍ البصريّ: حيّز (1890 optic disk ).( (cû.‏ 
من شيكية العين. شبه دائريّ» تتجمّْع عنده ألياف 
الخلايا العقّدية لتكوّن العصبّ البصريّ (ت). 

op.ti.cian رة])‎ tish’on] (n./ (1687) <F. 
opıticien, from Medieval L. optica 
البَصَريّاتيَ: صانم الأدرات <ءعنامه‎ )١( 
البَصّرية أو بائعها (۲) النظاراتيَ: صانم‎ 
النظارات وفقاً لتعليمات طبيب العيون.‎ 

الفْصٌ البَصّري: أي من (1854) (.:7) »ط0! نامه 
بَرْزتينَ اثنتين في الدماغ الأرسط لهما صلة 
بالِصّر (ت). 

العَصَب البَصَري: أي من (©15) (.7) optic ne۷‏ 


oppressively 


<~ heal; a1 ~ قابض للصّثر‎ 
afternoon >. 

على نحو prës’iv Ii] (adv.)‏ د] op.pres.sive.ly‏ 
ظالم أو متبد أو ثقيل الوطأة (را. المادة السابقة). 

ظلم؛ (.7) [۸5 op.pres.sive.ness [3 prës’ iv‏ 
جَوْر؛ استبداد إلخ . (را. .(oppressive‏ 

op.pres.sor [5 prës?r] ).( الظالم ؛ المتبڌَ+؛‎ 
< The orphan pines while the ~ الطاغية‎ 
fceds. —Shakespeare > . 

op.pro.bri.ous د]‎ prö brî os] (adj.) < Mid. 
Eng., from Old F. opprobreus, from 
Late L. opprobriosus, from L. oppro- 
brium opprobrium > (14c) محمّر:‎ (1) 
راشح بالازدراء < 122810286 - > (۲) حقیر؟‎ 
<this dark, ~ den of جديرٌ بالازدراء‎ 
مُخز؛ شائن.‎ )۳( shame :امل‎ Milton > 

op.pro.bri.um [a 66م‎ brî om] (n.) <L. = 
«a reproach against», dishonor > 
)1683( عمل شائن؛ سلوك مخز (؟) خِزْي؛‎ )١( 
"7  .ءاردزا عار () احتقار؛‎ 

op.pugn [2 pyööon’] (v.) > Mid. Eng. 
oppugnen, from L. oppugnare = (O 
fight against > (15c) يهاجم [بالنقد أو‎ )١( 
. الحجّة أو العمل] (۲) يفتد؛ يناقش؛ يدحض‎ 
—op.pugn.er ).( 

أويس: إلاهة الخصب والوفرة عند [825] 0825© 
الرومان. زعموا أنها زوجة ساتورن 0583ا]58 إله 
الزراعةء وام جوبيتر امنا[ كبير الآلهة في 
الميشولوجيا الرومانية. 

op.sin [öp sîn] (n. < origin obscure > (ca. 
1951( الأوبسين: أيّ من عدة ضروب من البروتين‎ 
ٍ العديم اللون (أح).‎ 

لاحقة معناها: بنية شبيهة بشيء [515 05] 5أك.مه- 
معيّن > caryopsiS‏ > . 

طاهو 02 op.son.ic [öp sön’ik] (adj.)‏ 
أويسونينى: ذو علاقة بالطاهية أو الأويسونين (را. 
المادة التالية) . 

op.so.nin [öp’s? nin] (n.) <from L. 
opsonium relish (opsonin being a 
«relish» enabling the body to «digesb» 
الطاهية؛ الأوبسونين : مادة (1903) < (6212]ع63‎ 
في الدِّم تجعل البكتيريا عرضة للبّلْعمة‎ 
أو الازدراد (أح).‎ 35 

op.so.nize د "مة]‎ niz’] ) 4. , -nized; -niz.ing 
يَطهو؛ يُوَيْسِنَ: يجعل البكتيريا أكثر عرضة للبلعمة‎ 
أو الازدراد (أح).‎ 5 

لاحقة معتاها: قفخص 53 [öp‏ 0151 
necropsy >.‏ > 

opt [Opt] (vi.) <F. opter to choose, from 
L. optare to selectl> (1877) يختار؛‎ (1) 
. > [ ~ ed )0 يۇر ؛ يفضل ؛ يقرّر < .528111 0) 0ع‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to ~ in يختار المشاركة في...‎ 
> Mazin had known about the scheme for some 


time, but only ~ed in at the last moment. > . 


to ~ out . . يختار عدم المشاركة في.‎ 
<Siham doesn't like the scheme and has decided 
lo ~ oul >. 


op.ta.tive [öp’ ta tiv] (adj. n.) < Mid. Eng., 
from Old F. optatjf, from Late L. 
oplalivus, from L. optare to choose > 
)15٥( دال على التمتي (ل) (۲) معيّر عن تمن‎ )١( 
صيغة التمتي (ل).‎ )۳( § 

op.tic [öp tik] (adj.; n.) <Old F. optique, 
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(1778) = orangutan. 
or.ange (ör’inj] (n.; adj.) <Mid. Eng, 
from Old F. orenge, from Ar. nûranj. 
from Per. narang, from Skt. nûranga 
orange (ree> (14c) البرتقال (نب).‎ e )١( 
«ب» بُرتقالة (۲) البرتقاليَ: لون أصفر ضارب إلى‎ 
الحمرة 8 (۳) برتقاليّ: «أ» ذو علاقة بالبرتقال.‎ 
اب) ير تقالي اللون.‎ 
موموعيا: البُرئقال: شجر من -وكرمت‎ 
جنس «سيتروس» كنال من الفصيلة‎ 
الكذابية ٥ن۸ . يعتقد أن موطته‎ 
الأصلي المناطقٌ الاستوائية من آسيا‎ 
ويخاصة أرخبيل الملايوء وأنه عرف منذ‎ 
أقدم العصور. وشجرةٌ البرتقال قصيرة‎ 
القامة عادة» ولكن ارتفاعها قد يصل في‎ 
بعض الأحيان إلى عشرة أمتار. وهي كثيرة‎ 
العطاء» ذات أوراق إهليلجية أو بيضوية.‎ 
وزهر أبيض فرّاح العبير» وثمار كروية أو‎ 
مستطيلة ذهبية اللون. وهذه الثمار ذات لب‎ 
كثير العصارة؛ يشتمل على قذر وافر من‎ 
فيتامين «ج؟ © اها وعلى شيء من‎ 
فيتامين (أ) ۸ منسهاةا.‎ 
Or.ange +ة]‎ inj] أور انج: مدينة في الجزء الجنوبي‎ 
الغربي من ولاية كاليفورنيا الأميركية . أطلق عليها‎ 
هذا الاسم لكثرة باتين البرتقال فيها. سكانها‎ 
هوه ل . ن.‎ 
Or.ange [ê rãnzh’; ör’ inj], House of ٠ أورانج.‎ 
: أسرة : أسرة أميرية نشأت في إمارة أورانج» في‎ 
8 الجزء الجنوبي الشرقي من فرنساء وحكمتها.‎ 
هيمنت هذه الأسرةء في ما بعد على مقدّرات‎ 
.١796 إلى عام‎ ۱٥۷۹ جمهورية هولندا من عام‎ 
تربع‎ (1۷۹0٥ حتى إذا انهارت الجمهورية (عام‎ 
. أفرادها على العرش الهولندي وما يزالون إلى اليوم‎ 
or.ange.ade [êr’inj 307[ (n.) > F.: orange + 
606 < )1706( شراب البرتقال: عصير البرتقال‎ 
. المُحَلّى ممزوجاً بالماء القّراح أو بالمياه الغازية‎ 
orange blossom )2.( زهر اليرتقال.‎ 
Orange Free State أرر انج الحرّة: [زهآ إة]‎ 
مقاطعة في الجزء الشرقي من وسط جمهورية‎ 
مستعمرة‎ ٠ جنرب إفريقيا. كانت ايتداءَ من عام‎ 
بريطانية تحمل اسم «مستعمرة نهر أورانج»‎ 
منحت الحكم‎ . 8 River Colony 
فعرفت منذئذ باس «أورانج‎ ۱۹١۷ الناتي عام‎ 
كيلومتراً مربعاً.‎ ١79,167 الحرة»؛. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها: بلومفونتین‎ ١,46٠,٠٠٠ سكانها‎ 
Bloemfontein. 
Or.ange.man [êr inj man] (r.) pl. -men 
<named after William III of England, 
prince of Orange> (1696) الأورانجيَ:‎ 
Orange .| «أ؛ أحد أعضاء الجمعية الأورانجتة رر‎ 
«ب» إيرلنديٌ بروتستانتيٌ‎ .)؟0٤اy‎ 
orange 5 (n.) (ca. 1909) اغصّن: طح‎ 
خرّفَيَ شن شبيه بقشر البرتقال.‎ 
orange pe.koe (77.) (1877) شاي هندي أو ميلاني‎ 
ممتاز.‎ 
Orange River [r نهر أورانج انج: أطول أنهار [زہ‎ 
إفريقيا الجنوبية. . ينبع في ليسوتو ويجري غرباء عبر‎ 
جمهررية جنوب إفريقياء مکل الحدود الجتوبية‎ 
. لنامييا ليصبٌ آخر الأمر في المحيط الأطلسي‎ 
كيلومتر.‎ 5,٠٠١ طوله‎ 
or.ange.ry [êr inj rî] (n.) pl. -ries (1664) 
دفيئة البرتقال: بيت زجاجيَ لزراعة البرتقال في‎ 
. الأقاليم الباردة‎ 
Orange Society [6r ًIoز[ الجمعية الأورانجية؛‎ 
چیه رزاح ج یا ب اک اف‎ 


2 2 
o.ra [ör 2] pl. of os“. 
or.ache or or.ach ءة]‎ ach] (1.J) < Mid. Eng. 


orage, from Mid. F. arrache, from 
Vulgar L. artrapex, from 
Gk. artraphaxys> (14c) 
القَطف؛ السُرمَىق؛ الإسفاناخ‎ 
الرومي: أي من عدة نباتات ذات‎ 
أوراق تشبه أوراق الإسفاناخ أو‎ 
التبانخ وتؤكل كما تؤكل هذه‎ 
الأو راق (نب).‎ orache 
or.a.cle [ûr kal] (n.J) < Mid. Eng., from 
Old F., from L. oraculunt, from orare 10 
50621 < )15©( «أ» وسيط الوحي: كاهن أو‎ )١( 
كاهنة [عند الإغريق] يُعتَقّد أن الإله يجيب بواسطته‎ 
عن سزال حول أمر من أمور الغيب. «ب» المؤْى؛‎ 
ممبط الوحي: هيكل يهبط فيه الجواب الإلّهي عن‎ 
هذا السؤال. «ج» الوحي الإلّهي: جواب الإله عن‎ 
السؤال 20 0 المشاوّر الحكيم؛ المستشار‎ 
الموثوق (۳) جواب حكيم؛ جواب موئوق.‎ 
0ا‎ wok يحصل على شىىىء أو يحمّق كَسْباً ,~ عط‎ 
ماء من طريق استخدام نفوذه الشخصيّ ويخاصة‎ 
> الله‎ the tickets for the play had نفرذه السرّي‎ 
been sold. Fortunately, 1 knew one of the actors, 


and by working the ~ we were able (o see it. >. 


o.rac.u.lar [ö rãk’ ys lor] (adj.) < from L. 
oraculu1 0۲21e < )1678( وَحبِيَ ؛ تُبوئي‎ )١( 
> دأء حکیم ؛ ت «ب٤ مُبْهَم؛ غامض د‎ )۲( 

remarks < . 

أو راديا: مدينة في الجز O.ra.dea [6 rã’dyã] ٠‏ 
الشمالي الغربي من رومانيا. تقع على مَبْعدة ١5‏ 
كيلومتراً عن الحدود الهنغارية . سكانها 7١5,٠٠٠‏ ن. 

o.ral [ör’ al] (adj.; n.) <from L. os = the 
mouth > (1628) شفهي؛ ملفرظ‎ )١( 
لفظيّ؛ شفهى: مستخيمٌ الكلامٌ أو الشفتين‎ )۲( 
وبخاصة في تعليم الصّمّ (”) فمَيَ: «أ» ذو علاقة‎ 
. <the ~ mucous membrane > بالفم‎ 
<an ~ dose 01 «ب» معطى من طريق الفم‎ 
فحص شفهيّ [في مدرسة أو‎ )٤( § 226010126 < 

كليّةِ إلخ.]. 

العمّر الفَمنَ: مستحضر ).71( oral contraceptive‏ 
طبي ١‏ على شكل حَبّة» تتناوله المرأة من طريق 

الفم؛ فيمتع الإياضة والحَمْل. 

التاريخ الشفهي : )1955( oral history (n.)‏ 
«أ» معلومات تاريخية تَسَجّل على أشرطةء عادةً 
وذلك من طريق إجراء مقابلات خاصة مع بعض 
الأعلام اللامعين في حقل من حقول المعرفة. 
«ب» تقرير كتابيّ مبنيّ على أساس من التاريخ 

الشفهيّ . 

اللفظانية ؛ (1883) (.7) [20ة o.ral.ism [öةr 9 lz‏ 
الشّفهانية: استخدام الألفاظ أو الشّفتين وبخاصةٍ في 

تعليم الصَّم . ل 

)١(‏ شفهيًا؛ شَمويًا (.64) [[1 اة *+ة] '19.له..ه 
(۲) فميَاً: من طريق الفم < كقولك 5e‏ 10 801» 
«برأأه07 «عاها وذلك في الكلام على دواء من 
الأدوية > . 

جراحة الفم: مبحث من مباحث [.:7) oral surgery‏ 
طب الأسنان يُعْنى بقلع الأسئان وجراحة اللثة 
واسحصال أور رام الفم وإصلاح الحنك الافلج cleft‏ 

EP العَلّم أو العُلمة‎ gy palate 

وَهْرانَ: مدينة في الجزء [” O.ran [ö6 rãn’; ö rãn‏ 
الشمالي الغربي من الجزائر. عاصمة ولاية وَهْران. 
تقم على ساحل البحر الأبيض المتوسط. سكانها 
٠٠و١٠‏ 4 ن. 

o.rang [o rãng’] )7.( <by shortening > 


among lts ~s>. 

يخيّر: يمنحه (1926) op.tion? [öp shan] )٠١/.(‏ 
حى الاختيار وبخاصة بين التملّك أو الاسخجار. 

اختياريّ : (1792) (.04) ]31 sh2n‏ مة] op.tion.al‏ 
غير إلزاميّ أو إجباريّ 28 18 0106501013 ~ 28 > 
examination > .‏ 

op.tion.al.ly [öp’ shan al I (adv.) : اختیارو‎ 
. على نحو اختياري‎ 

op.tom.e.ter [öp töm’a tar] (n. < opt(ic) 
+ المبصار: أداة (1738) <ع]ع”- + -م-‎ 
لقياس مدى البصر.‎ 

op.to.met.ric ] 5 mët rik] also 
op.to.met.ri.cal “مة]‎ mët’ rî kal] 
)64/.( مْصاريي: ذو علاقة بالمِبْصارية (را.‎ 
المادة بعد التالية).‎ 

op.tom.e.trist [öÖp töm’a trîst] (7.J) (1903)‏ 
المبصاري : العالم المتخصص في اليبصارية (را. 
المادة التالية). 

op.tom.e.try م6]‎ 062 trî] (n.) < opt(ic) 
+ المبصارية: (1886) <(€1۲"- + م‎ 
«أ» قياس مدى البصر باليبصار. «ب» فحص‎ 
العين بحثاً عن عِللها أو عيوبها ووصف العدسات أو‎ 
التمرينات المساعدة في التغلب عليها.‎ 

op.u.lence [öp’ ya lans] (1.J) < L. opulentia 
= ثراء؛ غنی (۲) وفرة؛ (1510) < ط)اچعءس‎ )١( 
غزارة.‎ 

op.u.lent [öp’ ya lant] (adj.) < L. opulentus 
= wealthy > (1601) ٿري؛ غنيّ‎ )١( 
> وافر؛ غزير لم‎ )۲( >21 ~ widow < 
blossoms < . 

o.pun.ti.a [o pün’shi 5] (n.) <New L,, 
from L., a herb, after Opus, ancient City 
in Greece, where it grew abundantly > 
)68. 1601( الصبّار؛ «الصْبَيْره ؛ التين الشّوكى: أيّ‎ 
من عدة نباتات ذات أوراق شائكة» وثمار كثيرة‎ 
البزور صالحةٍ للاكل (نب).‎ 

0.pus )6 [ودم”‎ (n.) pl. o.pe.ra [öp' or زه‎ 
öp’ ra] also o.pus.es [ö pa s5z] <L. 
work, labor, a work > (1809) كتاب؛‎ )١( 
أئرٌ أدبي (1) الأثر الموسيقي: قطعة أو مجموعة‎ 

o.pus.cule ]5 püs’ kyoo1] (ı.) <F., from L. 
opusculum, diminutive of opus work > 

(ca. 1656) = opusculum. 

o.pus.cu.lum ]6 205 kyö5 lam] (n.) pl. -la 
[l9] (1654) <L., diminutive of opus 
الأثر القصير؛ الاثر الثانريّ: (1654) < )ا0س‎ 
مؤلّف أدبي قصير أو ثانويّ.‎ 

or" [êr] (conj.) > Mid. Eng. other, or, from 
Old Eng. orththe> (bef. 12c) أو‎ «» (1) 
«ب» أم..‎ . >soonerا‎ ~ [ater< 
وإمًا؛ أو‎ (Y) < whether he wins ~ not> 
<either this ~ that>. 
~ else وإلا...‎ 

[êr] ).: adj.) > Old F., from L. 1‏ مر 
)١(‏ ذهب 8 )١(‏ ذهَبيّ. gold > (15c)‏ 
حقة معتاها: الفاعل؛ فاعل الشيء [إة] أإه 
distributor; governor; elevator,‏ > 
. < 260 

لاحقة تدل على عمل أو حالةٍ أو وضع أو [عة] توم 
صفة أو خصيصة :80107 <]labor; error;‏ 

. < رمام 

أور: عامل منطقيَّ (1947) < or‏ > (.م) OR [êr]‏ 
يعطي خرجاً output‏ صحيحاً إذا كان أحد الدَّخْلَيْن 
i Pu‏ صحيحاً (قا. (NOT y NOR‏ (كم). 


orchid 


Old Eng. orıceard, origeard: L. hurtus a 
garden - Old Eng. geard yard > (bel. 
12( البستان: يستان الأشجار المثمرة‎ )١( 
أشجار الُستان.‎ )۲( 

الإصبعيّة المجتمعة: (1765) /.// orchard grass‏ 
عشب عَلفىَ من الفصيلة النُجيليّة (نب). 

char dist] (r./ (1794)‏ +ة] or.char.dist‏ 
البستانيَ: صاحب بساتين الفاكهة أو المشرف على 
العناية بها. 

or.chard.man )1.( [(öor’ chard man] (r.) pl. 
men < orchard + man > = orchardist. 

المَرْجٍ الثامر: مرج غرست ).1// orchard meadow‏ 
فيه أشجار مثمرة بغية الاستفادة من العشب والفاكهة 
في آنِ معأ . 

or.ches.tra [ûr ka stra] (n./ <L., from 
Gk.: the place on which the chorus 
danced > )1606( الأوركترا: «أ» الحيّز‎ )١( 
الدائري المخصص للجوقة في مسرح يونانيّ.‎ 
به حيّز نصف دائري مخصّص» في المسرح‎ 
الروماني القديم. لمقاعد الشخصيات البارزة.‎ 
«ج» الموضع الامامي المخصّص للفرقة الموسيقية‎ 
في مسرح حديث. :د؟ المقاعد الأمامية التي تشغل‎ 
مقدّمة أرض المسرح. :هه أرض المسرح الرئيسية‎ 
الأوركسترا: فرقة موضيقية مؤلفة من مجموعة‎ )۲( 
. كبيرة من العازفين على مختلف الآلات الموسيقية‎ 
موموعياً: نشأت الأرركترا مكرمع‎ 
للميلاد وكان من أقدم‎ ٠٠٠١ حوالى العام‎ 
الامثلة عليها تلك التي أنشئت لأداء أويرا‎ 
أورفيو 0+/:0 للمؤلف الموسيقي الإيطالي‎ 
.) ١547”  1١651( كلرديو موتيفيردي‎ 
وتطرّرت الأوركترا بعد ذلك خلال‎ 
القرنين السابع عشر والثامن عشرء فنشأت‎ 
الأرركسترات الموسّعة الني تُعرف عادةٌ‎ 
بالأرركترات اليمفرنية ا808م70ز5‎ 
كدتاكتكمه رهي تضم أحياناً مئة عازف‎ 
أو يزيد. وكان ينود الأوركتراء في بادىء‎ 
الأمره عازف الكمان الأول أو الرئيسي» ثم‎ 
عهد بهذء المهمة إلى موميقيّ بارز يقود‎ 
من غير أن يعزف.‎ 

(ca. 1811(‏ ر.كه) kës’ tral]‏ ءة] or.ches.tral‏ 
أرركنتريّ؛ أوركشتراليّ: «أ» ذو علاقة بالأوركسترا 
أو مؤلّفٌ لها أو معزوفٌ من قبلها. «ب» شبيه 
بالأوركسترا أو بصفاتها الموسيقية 01 20612 8 > 
grandeur>.‏ ~ 

or.ches.trate [ör kas trãt’] (1.J, -trat.ed; 
-trat.ing )1880( يُوَرْكس: «أ©» يزلف‎ )١( 
الألحان الموميقية للأوركترا أو يوزعها عليها.‎ 
>60 ~ 2 wسھلاz< دب» يُخْرج أوركنترياً‎ 
يناغم ما بينَ: ينق أو يزاوج بحيث يحقق‎ )۲( 
> 26 ~d (he أقصى ما يمكن من التأثير‎ 
elements of his arts. < . 

or.ches.tra.tion [oOr’k2 strã shan] (n.) (ca. 
1864( الأزْكّة: إعداد القطعة الموسيقية على‎ )١( 
نحو يجعلها صالحة للعزف الاوركستري‎ 
المِوَّرْكّة: قطعة موسيققية أعذت على هذا‎ )( 
النحو (”7) المتاغمة: إحداث المناغمة أو التنسيق ما‎ 
> - of cultural بين عناصر مختلفة‎ 
diversities > . 

or.chid [ûr kid] (n.J) < L. orchis, from Gk. 
= اللسصلبية (نب) (1845) <ع|اعزایم)‎ )١( 
الأرجوانيٌ الخفيف: لون أرجواني خفيف.‎ )۲( 
موموعياً: السُحليّة نبات زَهْري -مك مت‎ 

من الشحليات أو الفصيلة السّحلبية 
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(templum) = (place) of prayer > (14c) 
المُضَلَى: كنيسة خصوصية صغيرة.‎ 

or.a.to.ry? [ûr a tör’] (n.) <Old F. (art) 
oratoire, (rom L. (ars) oratoria = (the 
art) of public speaking> (1593) 
الخطابة: فنّ الكلام» من على المنابرء وفي‎ )١( 
حَفْل من الناس. شرحاً لقضيةء أو تحريضاً على‎ 
عمل أو نها عن آخر (۲) خطبة؛ خطاب (۳) لغة‎ 

orb [örb] (n.; vt.) > Mid. Eng., from Mid. 
F. orbe, from L. orbis circle, disk > 
قَلَك؛ مدار؛ دائرة (۲) جرم سماويي (ع14)‎ )١( 
«أ4» كرة. «ب» الكرة السلطانيّة: كرة‎ )٤( عين‎ )۳( 
يعلوها صليب [ترمز إلى السلطة والعدالة الملكيّتين]‎ 
يكرر؛ يدور.‎ )689 

or.bic.u.lar [ör bik’ ya lar] (adj.) < Mid. 
Eng. orbiculer, from Mid. F. orbiculer, 
from Mid. F. orbiculaire, from Late L. 
orbicularis, from L. orbiculus, diminu- 
uve of orbis circle, disk> (15c) 
<nearly ~ in shape كروي ؛ دائري‎ )۱( 
<an ~ كامل؛؟ تام‎ )١( —P. S. Branhart > 
system of political thought >. 

or.bic.u.late [or bik ya lit; 

ör bik’yo lãt’] (adj.) 

)1760( > کروی؛ دائری نہ‎ 
leaves > . orbicu ate leaf 

or.bit [ör’ bit] (rı.) <Mid. Eng., from 
Medieval L. orbita, from L. track > 
)156©( المخحجر: التجويف العظميّ الذي تستقرٌ فيه‎ 
العين (ت).‎ 

orbita =‏ سآ > or.bi [ûr bi] (n.; vt. i.)‏ 
)١(‏ مّدار؛ قَلّك (فل) (۲) دورة (1696) < ۸اجم 
كاملة [في مدار أو فلك] (۳) مَجاز دائريٌ 
)٤(‏ الفلك: دائرة نفرذ <countries (hat are‏ 
)٥( 12 the communis) ~ <‏ تطاق 
<within the ~ of my curiosity —A4lec‏ 
)١( § Waugh <‏ يطلقه في مّدار ۔ہ 60 60آها > 
< ع)ذااء)52 2 × (/) يدور؛ يحوم. 


موموعياً: المَّدار؛ القَلْك: هر -ەلرعهء 
الشكل الهندميّ الذي يرسمه في الفضاء 
جرم من الأجرام الماوية في دورانه حول 
جسم سماوي آخر يشكل بالنسبة إليه مركز 
جذب. إن الكراكب السيّارة والمذئيبات 
تدرر حول الشمس في أفلاك إهليلجية. 
والأقمار تدورء بدزرهاء حول كواكيها ني 
أنلاك محكرمة بقرة الجذب التي 
للكركب. وبالطريقة نفها تدرر الأقمار 
الصّنعية. التي هي من عمل الإنان. حول 
الأرض. 
)١(‏ حجري (./04) [اد or.bit.al [or bit‏ 
(۲) مُداري. 
الألكترون المّداريّ: ألكترون (.72) ١٠٣)عeاء‏ اواز(إه 
بشكل جزءاً من الذرّة ويقع حارج نواتها (فزن). 
السرعة المدارية: الشرعة ).7/( orbital velocity‏ 
الذنيا المطلوبة لوضع تابع 52611106 من التوابع في 
مدار: حول جرم من الأجرام السماويّة. 
المدارية: مركية (1951) (.1) [35 616 or.bit.er [ûr‏ 
فضائة مُعَدَةَ للدوران حول جرم سماوي من غير أن 
تحط على سطحه. 
(^.J) > Old F. orque, from L. orca‏ [عاءة] orc‏ 
whale > (1590) = grampus.‏ 
or.chard [ör chord] (ı.) < Mid. Eng., from‏ 


orange stick 


إبرلندا الشماليةء عام ١1۷۹ء‏ لتعزيز البروتستانتية 
والدفاع عن السيادة البريطانية على البلاد. ذعيت 
بهذا الاسم نبة إلى وليم أوف أورائج صهاا!Wi‏ 
86 ]0 [البروتستانتي] الذي ارتقى عام ١14864‏ 
عرش إنكلتراء بوصفه وليم الثالث إثر الإطاحة 
بالملك جيمس الثاني [الكاثوليكي]. 

عد البرتقال: عودٌ من خثشب (.7) orange SİCk‏ 
البرتقال يتَّخذ للعناية بالأظفار. 

الفُراش البرتقالي : ضرب من المُراض (.1) متا 0٣١4١8۴‏ 
الصغير في مقدم جناحِه الأمامي بقعة برتقالية اللون. 

بائعة البرتقال: امرأة تبيع البرتقال. (.7/) 5116 058286 

or.ange.wood [ör’ inj wöod’] (.م)‎ < orange 
+ «004< )1884( خشب البرتقال؛ خشب‎ 
شجرة البرتقال: خشب صلب ناعم الحياتء‎ 
ضاربٌ لونْهُ إلى الصفرةء يُستخدم في مختلف‎ 
الأشغال الخثبية الدقيقة.‎ 

شبه (1967) (a4.)‏ [طوآز or.ang.ish [êr in‏ 
برتقالي: ذو لون برتقالي بعض الشيء. 

o.rang.u.tan [ö عمق‎ ö0 tãn’] (ı.) < Malay 
orang hutan: orang man + hutan 
forest> (1691) إنان الغاب؛‎ 
الاورانغوتان (ح).‎ 
©5©000- موسوعياً: واحد من القردة العليا‎ 
ىد‎ .(anthropoid الشبيهة بالإنان (را. >مة‎ 
+ )X. ١ موطنه الغابات السّبخة في بعض مناطق‎ 
2 a بورنيو وسومطرة. وهو ذو ذراعين مديدتين ا‎ 
""' “ تكادان تبلغان الأرض حين يتف متصياء‎ 
ورجلين قصيرتين نبباً» وأذنين صغيرتين؛‎ 
وشعر بنيّ مُحْمْرٌ. وإنسان الغاب شجريٌ‎ 
العادات يقتات بالثمار في المحل الأرل؛‎ 
ويرتاح للعيش بين الأغصان حيث تتجلى‎ 
خفته ورشاقته أكثرٌ ما يكون. اسمه العلمي‎ 


Pongo pygmaeus. 


o.rang.u.tang or o.rang.ou.tang [ö5 rãng oo 
lãng’] (n.J) = orangutan. 

or.ang.y or or.ang.ey [êr in jI] (adj.) (1778) 
برتقالَ اللون.‎ 

o.ra pro no.bis [ö rã prö nö’ bîs] <L. = 
pray for us> شرا من أجلنا.‎ 

o.rate [ö rãt’; ءة‎ ãt] (vi.), o.rat.ed; 
o.rat.ing < back-formation from ora- 
0۸< )1600( يخطب؛ يلقي خطبة‎ )١( 
يتغاصح [وكأنّه يلقي خطبة].‎ )۲( 

o.ra.tion [ö ةق‎ shan] (n.) > L. oratio, from 
orare to speak > (1502) خطبة؛ خطاب‎ 
. رسميّ‎ 

(۱) المُدّعي (ق( or.a.tor [êro tor] (7.J) (15c)‏ 
(۲) الخطيب: من يجيد الخطابة . 

or.a.tor.i.cal 55ة]‎ têre kal] (adj.) 
خحطابيّ: ذو علاقة بالخطيب أو بالخطاية‎ )١( 
> the pomp and glitter بيانيَ: بلاغىّ‎ )۲( 
of ~ prose —Pedro Salimas > . 

or.a.to.ri.o [ör’2 عقا‎ 1 ö] (n.) pl. -ri.os <It., 
from Oratorio, the Oratory of St. Philip 
Neri at Rome, where famous musical 
services were held in the 16th century, 
from Late L. oratorium oratory (cha- 
الأوراتوريو؛ المُرّشّحة (1727 .aء) <(اعءم‎ 
الدينية: قطعة موسيقية أوركستراليّة طويلة ذات‎ 
موضوع دينيّ ولكنها غير مُعَدَةَ لأغراض طفسيّة أو‎ 
كنسية (مو).‎ 

or.a.to.ry' [êra tör’Î] (n.) pl. -ries < Mid. 
Eng. oratorie, from Late L. oratorium 
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ordinarily 


or.der.ly' [ör' dar I] (adj.: adv.) <order -‏ 
0 مأ منظم ~ <an‏ (1577) < 
.arrangement of dishes on shelves >‏ 
هب مرب ٥۵۳<‏ نہ ۵> . فج خاضع 
نظام > universe‏ ~ 238>. ده منهجيّ!؛ 
يِظاميّ <65500م <an ~ mind or‏ 
(۲( محافظ على النظام < 6101268 ~ <an‏ 
(؟) هادىء؛ سِلميَ؛ غير مُتّسم بالعنف ~ 22 > 
transmission of governments >‏ )€( ذو 
علاقة بإرسال الأوامر العسكرية 8 (5) على نحو 
منهجيّ أو نظاميّ أو متسلسل . 

or.der.ly? [or dor |i] (7.J .آم‎ -lies الحاجب؛‎ )١( 
الرصيف؛ المَتّوؤب؛ عامل الارتباط : جندي ملحق‎ 
بضابط فهو يتقل رسائله ويقدّم إليه مختلف الخدمات‎ 
الممرّض: تابح يؤدي مهمّات عامّة [في‎ )۲( 
مستشفى].‎ 

صندوق الثُقايات [في شارع]. ‏ ).7( orderly bin‏ 

سِجل الأوامر : سجل في قيادة (.71) orderly book‏ 
عسكرية تدون فيه التعليمات والأوامر الصادرة عن 
بعض المراجع العسكرية العليا (جن). 

orderly officer )7.( غابط الخْثْر؛ ضابط اليورم‎ 
.(offcer of the day (را.‎ 

مكتب الوحدة؛ مكتب المنوّب: (.1/) 200123 0106213 
حجرة في لكنة يَمْغْلها الرقيب الأول عادةً وتشتمل 
على السجلات السرية (جن). 

order of business (/7.) (ca. 1903( جدول‎ )١( 
الأعمال: جدول بالقضايا التي يراد بحثها في اجتماع‎ 
> 11e هيئةِ ما (؟) مسألة؛ قضية؛ موضوع‎ 
discipline problem was the first ~ al 
the meeting of the school board.>. 

order of the day (/7.) (1698) جدول الأعمال‎ )١( 
[في هيئة أو جمعية] (۲) الحالة الغالبة أو السائدة‎ 
> 1214126108 حديث الساعة؛ موضوع الساعة‎ (0 
became the ~.>. 

جدول الأعمال [ربخاصة في هيئة ).71( order paper‏ 
تشريعية]. 

or.di.nal ]62 da nal] (n.; adj.) < Lale L. 
ordinalis, from L. ordo (stem ordin) 
0۲de < )14©( كتاب الرّسامة: كتاب يشتمل‎ )١( 
على مجموعة صيغ تستعمل في رسامة الكهان‎ 
(first; fifth; tenth العدد الترتيبيّ (مثل‎ )۲( 
رَتبَويَ:‎ )٤( > - numbers > ترتيبيَ‎ (9 
ذو علاقة برتية من الحيوان أو التبات.‎ 

العدد الترتيي (را. )1607( (.7) ordinal number‏ 
المادة السابقة). 

or.di.nance [êr da nans] (7.J) > Mid. Eng., 
from Mid. F. ordenance, act of arrang- 
ing, from Medieval L. ordinatia, from 
L. ordinans, pres. part. of ordinare 0 
put in order> (14c) أمر. ويخاصة:‎ )١( 
قانون محلي أو بلديّ (۲) تقدير إِلَهِنَ؛ قضاءً؛ قتّر‎ 
طقس دينىّ؛ ويخاصة: سر العشاء‎ )۳( 
الربانيٌ (نص).‎ 

or.di.nand [örd an and] (n.) <Late L. 
ordinandus, gerundive of ordinare to 
ordھإ‎ < )02. 1842( المَرَشْح للرّسامة: شخصٌ‎ 
مرح لان يُرْسَم كاهناً (نص).‎ 

or.di.nar.i.ly [êr دل‎ nër’? Ii] (adv.) عاد‎ )١( 

were ~ sung in the court >‏ > (؟) على 
نحو عادي؛ على نحو مألوف - كهسw>‏ 
dred <‏ (۳) باعتدال؛ على نحو لا يتعدّى 
المألرف profils>‏ ~< )£( على نحو 
متواقع؛ على نحو بيط two‏ < 
apartments... very - furnished‏ 
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belong to the same ~.>‏ )1۳( طراز؛ 
متوى >~ <talents of a high‏ 
)14( ضر‘ نوع <in emergencies of this‏ 
< ~ )10( تر > ~ <in alphabetical‏ 
() مَرْتبَة (ر) (۱۷( نظام <law and ~; a‏ 
point of ~ <‏ (۱۸) طقس دينيّ (۱۹) أمر 
<The colonel gave the ~ to halt. >‏ 
)۲١(‏ الطراز: «أ» أسلوب البناء بصورة عامة 
< ~ہ عزاط)00) > . «ب» أسلوب البناء من حيث 
شكل الأعمدة المستخدّمة فيه ;~ Doric‏ >< 
Corinthian - <‏ (۲) حالة؛ وضع 
<Affairs were in good ~.>‏ 
(0) تحويل؛ جوالة < - إهأيممp‏ > 
(۲۳) الطلب: «أ» طلب تجاريي يعبّر به عن الرغبة 
في شراء مقدار من السّلع. «ب» السّلع المشتراةٌ 
نفنتها <The ~ arrived in good‏ 
condition. >‏ )4( مهمّة This is a large‏ > 
which would scem to require a‏ ,~ 
much longer book. —K.. E. Roole>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

a large (or tall) ~, < Getting a cheap مهمة عسيرة‎ 
house in the city is a large ~ these days. < . 

تصريح بالمعاينة: إِذنْ بمعاينة عقار 9 ما ہ 8ه 

من العقارات يعطى للراغبين في شرائه. 

نقطة نظام ؛ تقطة في النظام: مألة ,~ a point of‏ 
متصلة بأصول إدارة الجلات أو بأصول الكلام في 
الاجتماعات العامة . 

)١(‏ مُرَنْب؛ٍ منظم (۲) عامل على نحو ,ہ ھا 

مُرْض <.~ہ هذ ئ¡ 10 16> (۴) بالتابم؛ بالتلل 

(4) جائز: مسموح به وفقاً لقواعد الإجراء البرلمانية. 
بحسب الحجم أو in ~ of size or importance‏ 


الأهمية . 
لكي ؛ من أجل. in ~ that (or to)‏ 
حالاً؛ في الحال؟ بسرعة. ,~ in short‏ 


مُمْصّل؛ غير جاهز : مُعَدَ ونقاً لتعليمات ,+ 10 75206 
الزبون أو تبعاً لمقاييس جسمه > ~ made to‏ اتناك 8 > . 
تحت الطلب: طلِب ولكنه لم یلم بعد ,له هه 
Your books are on ~.>.‏ > 

على غرار؛ على نسق؛ شبية ب. ‏ اہ - معطا هه 
)١(‏ دفتر الطلبات؛ دفتر الطلبات عاممط ہ 
الواردة (تج) (؟) مسجل الاقتراحات [في مجلس 
العموم]. 

أنموذج طلب: ورقة مطبوعة يدرّن عليها 25م - 
الزيرن حاجتّه من الَلَم [بان يملا الفراغ المُعَدَ 
لذلك]. 

نظام المعركة؛ ترتيب الوحدات؛ of battle‏ ~ 
ترتيب القتال (جن). 

)١(‏ جدول الأعمال [في جمعية لإقك عطا ]0ه م 
تشريعية] (۲) الحالة الغالبة أو التائدة (؟) حديث 
الساعة: موضوع السّاعة ~ became the‏ ومناققه1 > 
of the day.>.‏ 

جدول الأعمال [ويخاصة في مجلس paper‏ ~ 
تشريعي]. 

)1( غير مرت مشوّش (۲) مَعَطل؛ غير ,~~ ]0 اناه 
عامل ؛ غير صالح للتشغيل أو الاستعمال. 

)١(‏ يرسله من مكان إلى الاه26 (67507م 8) > اا 
مكان (۲) يستبد به أو يواصل إصدار الأوامر إليه. 
يدعو إلى الهدوء والتقيّد بالنظام. ,- ملأت ه) 
برسم كاهتنا ؛ يصبح کاهناً. to take (holy) ~s‏ 


or.dered [êrd ard] (adj.) (1579) منظم‎ )١( 


(r) <tried to lead an ~ life>‏ متناغم ؛ 
متساوق > structure of crystals‏ ~ عل > . 


or.der.li.ness [ör dor li nes] (r.) (1571) 


(۱) نظام ؛ ترئيب (۲) محافظة على النظام . 


orchidaceous 


hide‏ التي تعتبر من أكبر فصائل 
النبات إذ يتراوح عدد أنواعها ما بين خمسة 
عشر آلف نوع وخمسة وثلاثين ألف نوع. 
والتُحلبيات توجد أكثرٌ ما توجد في 
المناطق الاستوائية. وهي تزدهي عادةٌ 
بزهرات جميلة ذات بتلات ثلاث وُسْطاها 
نامي على شكل شفة ومتميّزةٌ يلون مغاير 
للون البتلتين الأخريّين. ومن أحسن 
الأمثلة على السّحلبيات التبات المعروف 
باسم «خف السيّدة» ۲مم ناء ك" رلها. 

or.chi.da.ceous [öor’ ki da’ shas] (adj.) 
> from New L. Orchidaceae (family): 
orchis orchid + -accous> (1838) 
سخلبيَ: ذو علاقة بالسّحلبيات أو شبية بها‎ )١( 
مُبَهْرَجَ: ذو جمالٍ مرف أو مزوّق من غير ذوق‎ )۲( 
>28 ~ متفاخر؛ مام‎ )۴( >38 ~ [addy < 
poet >. 

or.chil [or kil; ûr’ chil] (n.) = archil. 

or.chis [êr kis] (n.) < New L. Orchis, from 
L., orchid > )1562( السخلب؛ خصى الثتعلب:‎ 
نبات عشبيّ معمر من السحلبيات أو الفصيلة‎ 
السحلبية 2072148668 بعضّه بَرَي ويعضّة يُزرع‎ 
للتزيين (نب).‎ 

or.dain [or dãn’] (vı.; i.) <Mid. Eng. 
ordeinen, from Old F. ordener, from 
Late L. ordinaire, from L. = to put in 
order, to appoint > (13c) يَرْسَم: يجعلة‎ )١( 
الاسقفث كاهناً أو يمنحه درجة كَنيّةَ وذلك في‎ 
احتفال خاص (نص) (۲) يعيّن؛ ينشىء؛ يُقيم؛‎ 
> God has ~ed us )0 يَْنَ (۳( يقثر على‎ 
يقضي؛ يأمر؛ يُصدر آمراً.‎ )٤( × 016. < 

الرايِم: الأسقف (.7( or.dain.er [or dãً n1]‏ 
الذي يَرْسَم كاهناً أو يمنحة درجة كتسية (نص). 

الرّسامة : قيام man] (r.‏ صقل or.dain.ment [or‏ 
الأسقف بمرايم تنصيب الكاهن أو منحه درجة 
كنّسية (نص). 

or.deal [ûr dêl’; ör dêl] (ı.) < Mid. Eng. 
ordal, from Old Eng. ordûal> (bef. 12c) 
المخنة: وسيلة بدائية كان القّدامى يصطنعونها‎ )١( 
لمعرفة ما إذا كان المنّهّم بريئاً أو مجرماً وذلك‎ 
بإخضاعه لضروب من الامتحان الخطر أو المؤلم‎ 
معتبرين نتيجة ذلك كله يمثابة حكم إلهي (۲) يحنة؛‎ 
<What he Was undergoing بلاء؛ بلوى‎ 
was not a romantic adventure, but an 
unpleasant - . .ل‎ A. Milne>.. 

or.der [êr dar] .)م‎ i.; n.) > Mid. F. ordre, 
from Medieval L. ordin-, ordo eccle- 
siastical order, from L. arrangement, 
group, class > (13c) يرتّب (۲) «أ» يأمر.‎ )١( 
> «ب؟ يقدّر؛ يعيّن بقضاء وقَدَّر (۳) يطلب را1‎ 
<The صف دواءً‎ )1( ~ed three steaks. > 
doctor ~edg a medicine for his 
ينظم؛ يدير (1) يصُدر‎ (o) x patient. > 
الأوامر (۷) يطلب: يتقدم بطلب تجاريّ‎ 
< Order now, before prices go uUp.> 
«أ» أخوية؛ جمعية. دب» رهينة.‎ )۸( § 
«ج» النُظامة : تنظيم نقابيّ يضم المحامين أو غيرهم‎ 
من ذوي المهن (5) «أ» وسام أو شعار [جمعية ما].‎ 
الدّرجة: درجة كهنوتية أو‎ )٠١( «ب» وسام عسكريٌ‎ 
طبقة؛ فثة؛ جماعة إن وله [إج>‎ )١١( كنسيّة‎ 
لا]50©16 (۱۲) الرتبة: مجموعة من التباتات أو‎ < 
الحيوانات تتميّز بخصائص مشتركة مُعَيّنةَ وتشكّل‎ 
طبقة مستقلة في التصنيف المعتمّد في علمّي التبات‎ 
والحيوان. تقع فوق الفصيلة yاة؟ ودون الطائفة‎ 
<The rose and bean familics (~Î) class 


organic 
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ordinariness 


E ER E o r a 9 ج ا ا ت‎ 


بمضيق كاتيفات 51621 142116831. . يبلغ أقصى 
طوله ١١7‏ کیلومترا وأدنى عرضه نوا من خمسة 
كيلرمترات ٠.‏ 
or.fray [or frã] (n.) = orphrey.‏ 
or.gan [ûr gon] (n.) <Mid. Eng., from‏ 
Old F. organe, from Lale L. organum‏ 
church organ, from Gk. 01 tool,‏ 
)1غ( الأرن : آلةت instrument > (bef. 12c)‏ 
سيقية (۲) 018311 7660 (”7) العضو؛ الجارحة : 
8 كالقلب أو الكبد إلخ. تألف من خلايا وأنسجة 
وتودي وظيفة معيّنة في مُنَمَض من المُنعَضيات (ت) 
)٤(‏ آداة؛ ذراع؛ فرع؛ مؤسّسة 15 Parliament‏ < 
(o) the chief ~ of government. >‏ لان 
الحال: جريدة أو مجلة ناطقة بلان حزب أو 
جماعة . 
موسوعياً: الارن آلة موسيفي سول رعو 
ة تبط منها الألحان بضغط الهراه. 
رمُتخدم في الاش بخاصة . رقرام 
الأرغن مجموعة من الأنابيب ودرّاسة 
ولوحة مفاتيح لنتءطزءط أو أكثر. ومن 
الباحثين من يقول إن الأرغن البدالي يرقى 
إلى عهد الفراعنة. ومن ثم نطور في عهد 
اليرنان والرومان وخلال القرون الرسطى 
حتى انتهى إلى شكله المعروف اليوم. 
ومن ضروب الأرغن المستحدثة الارغن 
الألكتروني . 
بادئة nö]‏ دع organ- [êr gan] or organo- [ör‏ 
معتاها: عضو ؛ عضويّ < نإه0:010ع07 > . 
or.gan.dy also or.gan.die [ûr gan di] (n.) pl.‏ 
الأررغنديّ: (1835) -dies <F.: organdi>‏ 
ضربٌ من الموصلين الرقيق الشفاف . 
nël’] (n.) <New L.‏ دع “ءة] or.gan.elle‏ 
organella, diminutive of L. organunt‏ 
العُضَيَّةَ : جزء خَلْريّ organ > (1909) cellular‏ 
يقوم في بعض المتعضيات مقام عضرٍ من 
الاعضاء (أح). 
الأرغنيّ (1806 or.gan grinder )7.( (ca.‏ 
المكنين ‏ اة وات رن يكين 
رزقه من طريق العزف على الأرغن اليدري في شارع 
من الشوارع . 
)١(‏ عضوي : ik] (adj.)‏ مقع or.gan.ic' [ûr‏ 
«أ» ذو ما بعضر من أعضاء الجسم أو ناشىءٌ فيه . 
«ب» ۆر في بنْية المتعضي أو الكائن أن الحو 
5 ذو علاقة بالمتعضيات 01821151115 أو مشت 
منها. :ده مِستَحْدِمٌ الاسمدة ذات المنشأ الحيراني ى أو 
النباتي ليس غير < 8250682188 ~ > . «هه ذو 
علاقة بمركبات الكربونٍ أو مشتمل عليها - > 
.chemistry <‏ هر مؤلف جزءا ألا يتجرًا من کل : 
أساسي؛ خخيّري 051 Par‏ ~ہ> 
.something <‏ «ز» متناغم؛ متناسق الأجزاء 
make an ~ whole>‏ 10> . 
بالكائن الحيّ من حيث التنظيم أو التطوّر 116 > 
ûn ~ whole, with the‏ ذل saw society‏ 
health of one part vitally necessary to‏ 
the health of all the others. —Richard‏ 
.B. Sewall>‏ «طه ذو علاقة بالتسيج الحيّ 
< رچ0اathoم‏ ~ > . «ي» ناشىء عن تغيّر أو 
خلل بثيري <ع01500 - > (۲) دستوري : 
ذو علاقة بدستزر البلاد أو قوانينها الأساسية . 
العُضرية: (1942) (.) ik[‏ مقع or.gan.iĞ (ûr‏ 
مادة عضوية. وبخاصة: «آه سماد حيوانيّ الاصل أو 
ناته . ب٤‏ ميد للذباب أو الجرذان أو الطحالب 
قوامة مركبٌ عضوي أو مزيج من المركبات 


ح٤‏ شبيه 


the Ordovices, an ancient Celtic tribe of 
North Wales > (1879) أردفيشيّ : ذو علاقة‎ 
بالعصر الأردّفيشي (را. المادة التالية).‎ 

العصر (.71) ا vish‏ دل :0] Ordovician period‏ 
الأردفيشي: العصر الثاني من الدهر القديم (را. 
23 83102016). يقع بعد العصر الكمبّري 
2 وقبل العصر السيلرري 5110051853. 
وهو يتميز بظهور الأسماك البدائية. 

or.dure [ör jar; 02 dyoor] (n.) < Mid. 
Eng., from Old F., from ord dirty, 
disgusting, from L. Ahorridus horrid, 
from horrere to shudder> (14c) 
القذارة: شيء قَذِرّ أو‎ )۲( r غائط؛ براز؛‎ )١( 
مُفْسِدٌ أخلاقياً.‎ 

ore [ör] )7.( > Mid. Eng. or, from Old 
Eng. dr> (bef. 12c) الخام؛ الخامة؛‎ )١( 
الركاز: كتلة معدنية تتميّز باشتمالها على نسبةٍ من‎ 
فلز معيّن تبرّر استخراجه منها تجارياً (جي).‎ 
المَنْجم: كل مَصْدر يمكن أن تُسْتَحْرَجٍ منه مادة‎ )۲( 
. نفية (7) معدن نفيس‎ 

ö.re [cere] (n.) pl. ö.re > Danish and 
Norwegian ore and Swedish Gore, from 
L. aureus gold coin, from 41/1071 gold > 
)1716( الأورة: «أ» قطعة نقدية دانمركية أو نروجتّة‎ 
تعادل ج من الكرون. «ب» قطعة نقدية سويدية‎ 
تعادل ل من الكرونا.‎ 

o.re.ad 521ة]‎ ãd’] (n.) > L. oreas, from Gk. 
oreias, from oreios pertaining (O a 
mountain, from oros mountain > (14c) 
الأرر يادة: حوريّة أطمصرم الجبال والهضاب‎ 
. والمغاور [الكهرف] في الميثولوجيا اليونانية‎ 

أوريبرو: مدينة في الجزء [ 5۲66 ]'r١‏ مءط.ءء. 
الجنوبي من وسط السويد. يرقى تاريخها إلى القرن 
الحادي عشر للميلاد. سكانها ٠١١,٠٠١‏ ن. 

تهذيب الركاز: استخراج (1862) ).1/( ore dressing‏ 
المواد النفية من الخامات وذلك من طريق السحق 
أو الهرّ أو التعويم. 

o.reg.a.no [2 rëg 2 nö’] )1.( < American 
Spanish orégano, from Spanish, from 
L. origanum, from Gk. origanon > 
)1771( عر النعناع: تابل يُخْصّل عليه بتجفيف‎ 
. آوراق النعناع العطري‎ 

أوريغرن: ولاية [28م 562 :مدع 9 Or.e.gon [6r‏ 
في الجزء الشمالي الغربي من الولايات المتحدة 
الأميركية . تقع على المحيط الهادىء. ماحتها 
كيلومترا مريعا. سكانها 5,477,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: سالم 521611. 

عنب أوريغون: شجيرة (1851) ).1/( Oregon grape‏ 
دائمة الخضرة» من شجيرات الأصقاع الشمالية 
الغربية من أميركا الشمالية » ذات زهرات صفراء 
E4‏ العبير وثمار عِنْبِيَةَ صغيرة ضارب لوثها إلى 
الي رقة (نب). 

آوریل : مدينة في روسياء تقع على نهر [217: 6] اء:.© 
أوكاء في الجزء الجنوبي الغربي من جمهورية روسيا 
الاتحادية. سكانها ۳۲۸,۰۰۰ ن. 

أرريت؛ أو ريستيز: في O.res.tes [Ö rês (ëz)]‏ 
الميثشولوجيا اليونانية» ابن أغاممتون 
Agamemnon‏ رy‏ لتر | Clytemnestra‏ . 
ثأر لابه هو وأخته إلكترا Electra‏ پان قلا 
اھا وعشيقها إيجتثرس كنا ا5لع©86 . 

أرريون: [50080- O.re.sund [cro sûn’;‏ 
مضيق بين الجزء الجنوبي الغربي من السويد 
والجزء الشرقي من الدانمرك. يصل بحر البلطيق 


— Walt Whitman.> . 

or.di.nar.i.ness [or da nër’î nas] (n.) 
الاعتيادية: كونُ الشيء اعتيادياً أو مألوفاً‎ 
<either too pretty or too brutal; it 
lacks ~. —Virginia Woolf < . 

or.di.nar.y [ûr da nër’î] (n.: adj.) pl. 
-nar.ies < Mid. Eng. ordinarie, from 
L. ordinarius regular, of the usual 
order < أسقف؛ مطران (۲) كاهن (ع14)‎ )١( 
الإعدام: كاهن كان يعيّن لإعداد المحكوم عليهم‎ 
بالإعدام لمواجهة الموت 00 قاض في محكمة‎ 
الإشهاد [أي المحكمة المكلفة بالتبّت من صحة‎ 
عد: الثوابت: أجزاء‎ ©6. )٤( وصية الميت]‎ 
القدّاس الثابتة أي التي لا تتغيّر يوماً بعد يوم‎ 
> اناه‎ of (he ~ > الاعتيادي؛ المألرف‎ )5( 
الوجبة التظامية: وجبة طعام تقدم إلى جميع‎ )١( 
الوافدين بسعر محدّد (7) المطعم النظاميّ؛ الفندق‎ 
النظاميَ: مطعم أو فندق يقدّم إلى زبائته وجبات‎ 
طعام نظامية (۸) صليب § 49) اعتيادي؛ مألرف؛‎ 
عادي‎ )٠١١( >an ~ day's work < مُعتاد‎ 
دون المتوسط؟‎ )١١( > ایز‎ an ~ person < 
. > Her speech was ~.> رديء بعض الشيء‎ 
synonyms: common, cuslorarJ, مرادفات:‎ 
everyday, habitual, usual; inferior, low, vulgar. 
antonyms: bizarre, irregular, sirange;  :داتضأ‎ 
exceptional, extraordinary. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~, > ثابت؛ دائم؛ ملازم نظاميّ نارام‎ 
in ~ to His Majesty < . 
استناني؛ غير عادي؛ خحارج عن نطاق , ~ ٤۱ا ٣ه اناه‎ 
المألرف.‎ 

Ordinary level (/ı.) (1947) = O level. 

الملاح الهِرّ: ملاح )1702( )./( ordinary seaman‏ 
تعوزه الخبرة أو التجربة. 

or.di.nate [or da nãt’] (n.) < L. ordinare =‏ 
الإحدائي الرأست: )1706( > to put in order‏ 
عدد ذو علامة يمكل اتجاه نقطة ويِعْدَها عن 
المحور «س» في مجموعة إحدائية ديكارتية (ر). 

or.di.na.tion قم دل‎ shan] (n.) (15c) 
الرّسامة: «أ» احتفال يمنح فيه شخص ما رتبة‎ )١( 
ن «ب» كون هذا الشخص قد ریم کاهناً‎ 
<a sign... of God's ~ 01 ترتیب؛ تنظيم‎ )۲( 
the world — Isaac Rosenfeld >. 

ord.nance [êrd nans] (n.J) <Mid. Eng. 
ordinaunce, from Mid. F. ordenance 
act of arranging> (14c) الععاد:‎ (1) 
مُعَدَات عسكرية تشمل الأسلحة والذخائر والعربات‎ 
المدرّعة وأدوات الصيانة وغيرها (۲) مصلحة‎ 
العتاد: مصلحة من مصالح الجيش تى بالتزوّد‎ 
بالمعدذات العسكرية وتوزيعها وصيانتها (۳) يدفع؛‎ 
. مدفعية‎ 

مصلحة المساحة: مصلحة (.71) Ordnance Survey‏ 
تُعنى بمَسّْح أراضي البلد ووضع الخرائط لها [في 
بريطانيا وإيرلندا]. 

or.do [êr dö] (n.) pl. or.di.nes [ör’ دل‎ nêz [ 
< Medieval L., from L. = series, row, 
تقويم الطقوس: كتيب يشتمل (1849) <,ع010‎ 
على مختلف الطقوس الكتسية الخاصة بكل يوم من‎ 


أيام السنة (كث). 
nans] )5.( > Mid. Eng.‏ دل or.don.nance [ûr‏ 
ordinaunce = ordonance> (1644)‏ 


(۱) تنسيق؛ ترتيب (7) مرسوم؛ قانون. 
Or.do.vi.cian [ör’ da vish’ an] (adj.) < after‏ 


a 2 مسمممسمسممببب ب بسببيبي ب بي يس ك هه هه ههه ص‎ 
8 at; ق‎ date; û care; ã car; م‎ egg: ë mc; Tin; I bite; ق‎ lot; 8 bone; 6 orphan; el boil; oo good; هت‎ boot; ou out; 8 under; û urgent: د‎ ~ a in alone, e in system, i ın easily, o in gallop, u in cGrcus. 
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organically 


orgi 
organically 120 Oreiastie 


or.gan.o.lep.tic [öor’ga nö lëp’ tik] adj.) 
<F. organoleptique: organo < Gk. 
lëêptikos receptive, from lêptos to be 
apprehended (by the senses)> (1852) 


عُفْوْحِسَيَ؛ عضوي حِسَيّ: ذو علاقة بعضو من 
أعضاء الحِسّ أو مُذْرَك بواسطته. وبخاصة: 
«أ) ذو علاقة ببعض الصّفات». كالمذاق واللون 
والرائحة والملمس التي تميّز مادة من المواد 
[كالأطعمة والعقاقير] والتي تثير أعضاء الحس. 
«ب» منطو على استخدام أعضاء الح - > 
evaluation of foods >.‏ 

or.gan.ol.o.gy [ör’ دع‎ nöl2 jî] (n.) < organo- 
+ <برهم]-‎ )ca. 1842( الأعضائّات؛ علم‎ 
الأعضاء: فرع من علم الأحياء يبحث في بلية‎ 
أعضاء الحيوانات والتباتات ووظائفها.‎ 

or.gan.o.mer.cu.ri.al [or gan 6 mar kyöor’i 
al] (n.) <organo- + mercurial> (1938) 
الُضْوي الزئبقي : مركب عضوي أو مسَخْضصّر‎ 
صيدلاني مُختو على زئبق (ك).‎ 

lal 00‏ ددم 6 or.gan.o.me.tal.lic [öor’ gon‏ 
)1852( <عز|أواءدم + (adj.) <organo-‏ 
عُضوفلزي؛ عضوي فلزي: ذو علاقة بمركب 
عضري يشتمل على فير أو شبه فِلِرَ (را. 
040 202) مرتبط بالکربون (ك). 

or.ga.non [êr ga nön’] (n.) pl. -na [na] or 
-nons < Gk. = (ool > )1542( أداة المُغرفة:‎ 
وصيلة لاكتساب المعر فة. وبخاصة: مجموعة‎ 
. مبادىء خاصة بالبحث العلمي أو الفلسفي‎ 

or.gan.o.phos.phate [Or gon 6 “وة)‎ fat] (n.) 
<organo- +  phosphate> (1949) 
الفوسفات العضوي: ضرب من المبيدات محتو‎ 
. على فوسفات عضوي‎ 

or.gan.o.ther.a.py ]61 g2 6 thër’a pi] (n.) 
<organo- + therapy > الاستعضاء : معالجة‎ 
الأمراض باستعمال بعض أعضاء الحيوان أو‎ 
خلاصاتهاء كالإنسولين وما إليه.‎ 

or.ga.num [ûr دع‎ nom] )2.( pl. -na [na] or 
-nums < Medieval L., from Late L. = 
هاعم١<‎ )1614( أداة المعرفة (را.‎ )١( 
الأورغانوم: «أ» تعدّد أو تفرع‎ )١١١ 83 
الأصوات في موسيقى القرون الوسطى . «ب» ضرب‎ 
من البوليفونيا (را. 081 ملا01م) راج في أواخر‎ 
. القرون الوسطى‎ 

or.gan.za [ör’ مقع‎ z3] (n.J) > probably 
alteration of Lorganza, a trademark > 
)1820( الأورغنزة: نسيج حريريٌ رقيق.‎ 

or.gan.zine [êr gan zën’] (n.) <F. organ- 
sin, from It. organzino> (1699) 

. الأورغتزين : حرير كُخذ منه سَّداةٌ الأنسجة الحريرية‎ 
or.gasm [ûr gãz om] (n.) <New L. 
orgasmus, from Gk. orgasmos, from 
organ to grow ripe, be lustful > (1763) 
ا هزة الجماع : ذروة التهيجح الجنسي التي‎ 

بلغ ِل انقضاء الجماع . 

or.gas.mic [ûr مقع‎ mik] also or.gas.tic [ûr 
إيغاقيّ : ذو علاقة بالإيغاف (را. (.ز4ه) [)آ) كع‎ 
. المادة السابقة)‎ 

or.geat بأقطع <ة]‎ F. ör zha') (n.) <F.. 
from Old F., from orge barley, from L. 
hordeu" >  ّيلوحك شراب اللرز: شراب غير‎ 
مک باللوز يستعمل في إعداد الكوكتيل وتطييب‎ 
المآكل.‎ 


or.gi.as.tic [ör'ji ãs’ tik] (adj.) Gk. orgias- 
tikos, from orgazein to celebrate or- 
طفَيييرييْديّ: ذو علاقة (1698) < وعتع‎ )١( 


من عدم لاان والعمل في سبيل تحرير الأراضي 
الإفريقية التي لم تستقل بعد والدفاع عن استقلال 
الدول الإفريقية وسيادتها. نشت عام 147. 
مقرّها: أديس أيايا . 

Organization of American States (OAS) 
منظمة الدول الأميركية: منظمة دولية تضم جميع‎ 
دول نصف الكرة الغربي باستثناء كوباء التي أقصيت‎ 
عن المنظمة عام ١١۱۹ء وكندا. هدفها تدعيم‎ 
السلام والأمن في نصف الكرة الغربيء وتعزيز‎ 
التعاون الاقتصادي والاجتماعي والثقافي بين الدول‎ 
الأعضاءء وتسوية ة المنازعات بين هذه الدول بالوسائل‎ 
. مقَرّها: واشنطن‎ .۱۹٤۸ اللمية. نفعت عت عام‎ 

Organization of Petroleum Exporting 
Countries (OPEC) منظمة الدول المصذرة‎ 
للنفط [أوبيك]: منظمة تضم الدول المصدرة للتفط‎ 
وتعمل على تنسيق سياساتها البترولية وصيانة‎ 
مصالحها. وقد لعبت هذه المنظمة دورا بارزا في‎ 
الدفاع عن مصالح أعضائها ويخاصة بعد أن انفجرت‎ 
أزمة النفط العالمية في السّبعينات من القرن‎ 
العشرين. مقرّها: فييئًا.‎ 

or.gan.ize [ûr دع‎ nîz’] )!.: i.), -ized; -iz.ing 
> Mid. Eng. organysen, from Old F. 
organiser, from Medieval L. organizare, 
from L. 0720111011 instrument, organ > 
)156( يِعَضَي (مج): يجعله ذا بئية عضوية‎ )۱( 
<tried to ~ his thoughts ينظم‎ )۲( 
ينشىء؛ يؤسسّس‎ )۳( before speaking < 
يذخل [عمال المصنع]‎ )٤( >t ~ طناآهت ج‎ < 
x <to ~ a factorIy> في نقابة‎ 
يتعضّى (مج): يُصبح ذا بلية عضوية‎ )0( 
ينشىء منظمة. ويخاصة: ينشىء نقابة للعمال‎ )1( 
. أو ية يقنم العمال بالانضمام إلى نقابة‎ 

or.gan.ized [êr gan 5200 (adj.) (1817)‏ 
(۱) منظم < crime‏ ~ > (۲) متسب إلى نقابة 
workers <‏ اععst‏ ~ > (۳) ثیل؛ سكران؛ 
مخمور (ع). 

الجريمة المنظمة: تعبير ).7( organized Crime‏ 
يُطلق على النشاط الإجرامي المنظم الذي تمارسه 
بعض المؤسسات المتخصصة في ارتكاب الجريمة 
كبا للمال الحرام. 

العمال التقابيون: جماعة ).7/( organized [labor‏ 
العمال المتسبين إلى نقابة ما. 

or.gan.iz.er ]6+ ga nî’zor] ).( (1849) فا‎ )١( 
وبخاصة : المنظم : دأ مسؤول نقابي‎ organize 
ينشىء فروعاً جديدة لإحدى نقابات العمال. «ب» مَنْ‎ 
يعمل على انتساب العمال إلى إحدى النقابات.‎ 
المُخَلّقة (را. 3 +011210ه1).‎ )۲( 

organo- [êr دع‎ nö] = organ-. 

or.gan.o.chlo.rine [ûr gãn’a klör’ën] (n.) 
)1961( الكلور العْضري: أيّ من المبيدات‎ 
الهيدروكريونية» من مثل ال «#د.د.ت» التي تشتمل‎ 
على كلور.‎ 

organ of Corti [kêr të] .مم‎ > named after 
Alphonso Corti (1822 - 1876), It. 
anatomist > (1882) عفنو کور تي: بني‎ 
متخصصة»› فة على السطح الداخلي للغشاء‎ 
القاعدي. في قوقعة الأذن» وهو يُعْتبر جزء الأذن‎ 
الأساسي الذي يُدْرَك الصوت بواسطته إدراكاً‎ 
مباشراً (ت).‎ 

or.gan.o.gen.e.sis دع :ة]‎ nö jën’a sîs] (n.) 
<organo- + genesis > (ca. 1860( نشوء‎ 
الأعضاء؛ تكون أعضاء الجسد ونموّها (أح).‎ 

or.gan.og.ra.phy [öor’ ga 8 4 fT] (r.) 
)1559( وصف الأعضاء: وصف أعضاء‎ 
. الحيوانات أو النباتات‎ 


. العضوية‎ 
or.gan.i.cal.ly [ûr gãn îk 1i] )040.( عُضرياً؛‎ 
organic architecture )71.( فن العمارة العضوية:‎ 


ضرب من فنّ العمارة تكون فيه المباني ٍ المشيّدة 
ذات صلة وثيقةء إلى حدّ يكاد يكون عضوياء بالبيئة 
الطبيعية المحيطة بها. 
الكيمياء العضوية . 
موسوعياً: فرع من الكيمياء عُني -مك عه 
في الأصل بدراسة المركبات المستمدة من 
التباتات والحيوانات» ومن هنا اسمّه. ولمًا 
كانت الكثرة الكبيرة من هذه المركبات 
تشتمل على كربون فقد تطوّرت الكيمياء 
العقوية سم الزمن» قأمبحت كت 
و کے ت ريون سوا أكانت 
طبيعية آم صُنْعِية . ومركبات الكربون كثيرة 
بلغ عددها مثات الآلاف . 


organic chemistry (n. / 


الداء العضويّ: مرض يحدث ).7/( organic disease‏ 
تغييرات بنْيَويَة في عضو من الأعضاء. 
البَستنة العضوية: نظام من ) organic gardening (n.‏ 
م الزراعة لا يستخدم فيه غير الأسمدة ذات المنشأ 
الحيواني أو النباتي . 
or.gan.i.cism [ûr gãna siz’am] (n. )1883(‏ 
)١(‏ العضوانية (۲) ”ءاه)آ۷. 
موسوعياً: العضرانية» في علم -ولععهع 
الأحياء. نظرية تقول بأن العمليات الحيوية 
تنشأ عن نشاط أعضاء الكائن الحيّ بوصفها 
نظاماً متكاملاً؛ لا عن نشاط كل من هذه 
الأعضاء على حدة. ويُطلق المصطلح أيضاً 
على نظرية تقول بأن جميع الأمراض ذات 
صلة بتغيّرات بليوية تطرأ على أعضاء 
الجد. كما يُطلق أحياناً على الرأي القائل 
بأن المجتمع أشبه ما يكون بمتعض 
نهدوءه أحيائيّ أو بيرلوجيّ. 
or.gan.ism [êr g3 niz’em] (n.) <organ +‏ 
)١(‏ المتعضي (أح) (۲) نظام (1768) < ”ئ 
<the social ~ >.‏ 
موسوعياً: المَتَعَضي كائن حي مولعم 
مؤهل للعيش بالاستعانة بأعضاء منقصلة من 
حيث الوظيفة ولكنّ بعضها يعتمد على 
بعضها الآخر. والحيوانات رالباتات كلها 
متعضّيات. وبعض المتعضّيات بالغ الضّغر 
إلى حدّ يتعذّر معه رؤيته بالعين المجرّدة» 
ومن أجل ذلك ندعوه «المتعضي 
المجهري؟ هكنههع:126700 . 
الأر غنيّ ؛ )1591( ).7( ist]‏ ددع or.gan.ist [örُ’‏ 
الرّغان: العازف على الأرغن 
zã’ shan] (n.)‏ د or.gan.i.za.tion’ [ör’gon‏ 
)١(‏ التَّعْضِيَة: جعل الشيء ذا بنية عضوية (156) 
(۲( التعضي (مج): صيرورة الشيء ذا بنية عضوية 
(۳( م تنظیم ؛ انتظام )٤(‏ المنظمة: «أ» جمعية 
أ و تكثل منظم. لاط اردارة في متك . 
zã 8 (adj. 9‏ د tion” [öor’ gon‏ 01.8 
مُتظميّ : مُنّسم بالتوافق الكامل مع متطلّبات )1949( 
المنظمة 37 مع القواعد والمعايير التي نکیا 
<Kamal was an ~ man.>.‏ , 
sha nal]‏ “28 د or.gan.i.za.tion.al [ör' gan‏ 
(۱) تنظيميٍ إفة منظميّ : )1881( (adj.)‏ 
ذو علاقة بمنظمة ما أو بالتوا الكا 
س متم بالتوافق مل مع 
منظمة (لا0۸) Organization of African Unity‏ 
الوحدة الإفريقية : منظمة دولية تضم جميع الدول 
الإفريقية المستقلة. هدفها تعزيرٌ الوحدة الإفريقيةء 
والتكيىق بين سياسات الدول الأعضاء على أساس 


originator 


1271 


orgulous 


عداو لاست اس د ا و د ر ا ا ا 


woman 01 humble ~ <‏ (۲) نشوە؛ ظهرر؛ 
ابتداء secl>‏ فى <the date of ~ of‏ 
(۳) أصل؛ مضدر؛ مَْشأ؛ نبت 280 these‏ > 
other reports of like ~ >‏ (4) بع ٥ا‏ > 
follow a stream 10 its ~ <‏ (5) الاصل: 
نقطة تقاطع المحور الإحدائية (ر). 

o.rig.i.nal [o rij? nol] fudj.: n.) > 014 F., 
from L. originalis, from origo origin > 
(14c) > عط‎ ~ inhabitants of أصليّ‎ (1) 
> 80 ~- جدید؛ مبتكر‎ )۲( a </ق01011111©‎ 
أصيل ؛ مُبْدِعْ؛ مُوَلْد؛ٍ قادرٌ على توليد‎ )۳( 142 < 
<an ~ French المعاني الجديدة 28 :]06م‎ 
الأصل : ١ء النسخة الأصلية:‎ )٤( 8 ~ mind < 
الشكل أو الأنموذج الأصلي الذي تُسْتَخْرْجٍ عنه نسح‎ 
> This painting is a copy; the ~ مختلفة‎ 
«ب» اللغة الأصلية: اللغة التي‎ .15 in Rome. < 
صيغ فيها الأثر الأدبي كما وضعه المؤلف. كتولك:‎ 
بمعنى أنها تُقرأ‎ She reads roاstoy‎ in the > . 
اج» المؤلّف أو الأثر‎ ٠ . مؤلفات تولستوي باللغة الروسية‎ 
الف الاصلن [تمييز ه عن أبة نسخة مأخرةة عنه أ‎ 
مُحاكية له]. :د؛ الشخص أو الشيء المخد موضوعاً‎ 
لرسم أو وصف (5) اء المبْدِع ؛ المجدد؛ المبتكر.‎ 
«ب» الغريب الأطوار: شخص غريب الاطوار.‎ 
syuoayms: archet) pal. first, iitial, : مر لدفات‎ 
primary; creulive, imaginative, inventive, 
216111014 . 
antonyms: derivatire, evoked: copied, أضناد:‎ 
imitated, repeated. 

o.rig.i.nal.i.ty [o rij’? nãla ti] (ı.) (1742) 
الأصلية: كون الشيء أصليًاً (۲) جدّة؛ طرافة‎ )١( 
> عل‎ ~ of modern Brazilian 
<a novel أصالة؛ إبداع‎ (r) architecture > 
. شيء أصيل؛ شيء مدع‎ )٤( )ها غ12‎ - < 

o.rig.i.nal.ly [o rij on al Î] )440.( أصلاً؛‎ )١( 
أوَلا؛‎ (Y) <a plant ~ African > في الأصل‎ 
> The hospital was في أول الأمر؛ منذ البدء‎ 
يإبداع؛ بأصالة؛ على‎ )۴( - quite 55021!1. < 
. <to think or write ~ > نحو مُنّسم بالجدة‎ 

الخطيئة اللاصلية (نص). (ع14) (.2) original sin‏ 


موسوعياً: في النصرانية. اعتبار -مع عت 
المخلرق البشري خاطنا أو آثماً منذ 
الولادة» على أماس من الاعتقاد بأن «حالة 
الخطيئة» أو «حالة الإئم؛ هذه قد انتقلت 
إليهء وإلى الناس جميعاء بالوراثة» من أبي 
البشر آدم الذي عصى ربه يوم أكل من 
الشجرة المحرّمة. وقد كان هذا المعتمّد 
موضم جدل ونقاش منذ فجر النصرانية. 
إذ قيل إنه ليس من العدل في شيء أن 
يد المرء مُذَنا قبل أن يقوم باي عمل 
مهما يكن ولمجرّد أن آدم عليه السلام ,قد 
آم منذ أقدم الأزمان والآباد. 
-nat.ed;‏ ,ل o.rig.i.nate [o rij o0 nût] (vı.‏ 
(1) يدىء؛ يتحدِث؛ ينشىء؛ (1657) 822.128- 
يبتدع؛ يْضع × (7) يبدأ؛ يَحْدَث؛ يُنشأ. 
)١(‏ إنعاء؛ ر.)  sh?n]‏ قم o.rig.i.na.tion [o rij’‏ 
إحناث ؛ ابتداع + 3-1 of laws>‏ ~ عط > 
() بذاية؛ نشوء؛ ظهرر <a custom that has‏ 
ils ~ far back in time >.‏ 
مَبدِع: o.Tig.i.na.tive [7 rija naã‘tiv] (adj.)‏ 
متميّز بالإيداع أو قادرٌ عليه lhe very greac5|‏ > 
and most remarkable ~ geniuses —H.‏ 
Har(field> .‏ .د 


المبدىء؛ (.2) [إد اق" 5 o.rig.İ.na.tor [2 rj‏ 


أيتاء الشرق أو المَشْرق. 
Oriental carpet ).( = Oriental rug.‏ 

o.ri.en.tal.ism [ör’î ën to liz’am] ( r.) (1769) 

Î cap. (1)‏ .ك الشُرقية: بِمَةَ أو عادةٌ أو 

تدر ف لتت لشرق (۲) الاستشراق : الدراسة 

الأكاديميّة لثقافات الشّرق ولغابّه وآدابه وشعويه. 
المشتغرق: /.7/ [ا5آ أدا/مة o.ri.en.tal.İst [ö1‏ 

الدارس لثقافات الشرق ولغاته وادابه وشعويه. 

لما i.),‏ .30م o.ri.en.tal.ize [ör’i ên’ ta lîz’]‏ 
4p. )1(‏ أ.ك: يشرّق: يجعله (1823) چİz.]n-‏ 
ا × (۲) ap.‏ أ.ك: يستشرق: يصبح كرفا 

الخشخاش الشرقيّ: (1731) (.7// Oriental poppy‏ 
ضرب من الخشخاش ينمو في بلدان حوض البحر 
الأبيض المتوسط ويتميّز بزهراته القرمزية والسّرداء 

المتألقة (نب). 
اللْجَادة الشرقية: (1881) ).7/( Oriental rug‏ 
سجادة يدوية الصّنع منسوجة في أي من بلدان 
الشرق . 

i.), -tat.ed; 
يواجه‎ )۲( x orient? (1) 
الشرق.‎ 

tã shan] (n.) )1849(‏ دة i‏ ءة] o.ri.en.ta.tion‏ 
)١(‏ توجيه! وجه (را. 0216812) (۲) تکییف؛ 
تكثف [رفتاً ا أو الحقائق أو الأوضاع] 
(۳( نزعة؛ مَيْل؛ اتجاه >~ <a Marxist‏ 
(5) التوجه: وعيُ المرء العالّمَ الموضوعي بالنسبة 
إلى الذات (نف) (2) التوجيه: تَوْعِيةٌ مبدئيّة في ما 

يتصل بحالة جديدة أو طارئة. 

أو زينتي: كبر ی مقاطعات [6)”مة O.ri.en.te [ûrê‏ 
كوبا. تقع في الطرف الشرقي الأقصى من الجزيرة. 
مساحتها 7١,6٠٠١‏ كيلومتر مربع. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: سانتياغو دي كويا 

Santiago de Cuba. 
o.ri.ent.ed [ör’î ont id] (adj.) (1944) : 
<humanistically ~ د جه فكرياً أو عاط‎ 
scientists >. 
or.i.fice [ör’? fis] (n.) < Old F., from Late 
L. orificiun: L. os (stem or-) mouth + 
Jacere to make > (15c) فحة؛ تّقب؛ فُوهة.‎ 

or.i.flamme [öra flãm’] (n.) <Mid. F., 
from Medieval L. aurea flamma = 
golden flame> )1600( النّهب الذهبِيَ:‎ 
«أ» راية الحرب: عَلْمّ حريريّ‎ 
أحمر كان ملوك فرنا القدماء‎ 

يرفعونه في الحرب . «(ب٤‏ الشعار: 
عَلَمّ أو رمز أو مثل أعلى يُلهم 
الغاني أو الشجاعة. 

o.ri.ga.mi [ör’I gã' mê] (n.) <Jap.: ori a 
folding + -gami, from kami paper > 
)1956( الأرْعَية : فن ياباني المنشأ يَوامه طيٌ‎ 

. الورق على شكل زهرةٍ أو طيرٍ وما إلى ذلك‎ 
or.i.gan [êrُ 2 gon] (n.) = origanum. 
o.rig.a.num (2 rig و"‎ nam] (/.) < Mid. Eng.. 

from L., wild marjoram, from Gk. 
origanon > (12c) = marjoram. 

أرريجينئّس )1۸4°؟ - Or.i.gen [ûr o jën’]‏ 
4م.)2 لاهوتي مسيحي. يعد أحد آباء 
الكنيسة. عمل في حملي التدريس والتبشيرء 
ووضع عدداً من الشروح التوراتية والرسائل 

اللاهوتية . 

or.i.gin [ûr jin] (n.) > Mid. Eng. origyne. 
from L. origo (stem origin-), from oriri 
)0 اایe<‎ )15٥( >4 أرومة؛ مَحْيّد؛ نب‎ )١( 


o.ri.en.tate [ör’ i ën tãt’] .العم‎ 
-tat.ing (1849) 


oriflamme a. 


بالطقرس العربيدة (را. ۷ع0۲) (7) عربيد: ميم 
بالقصف والعريدة. 

or.gu.lous [örٌ دبع‎ las] (adj.) > Mid. Eng.., 
from Old F. orgueilleus, from orgueil 
pride, of Germanic origin > (13c) = 

proud. 

or.gy [ûr jÎ] (n. pl. -gies < Mid. F. orgie >‏ 
)١(‏ الطقوس العربيدة: طقوس سرية كانت تقام 
في أعياد الآلهة الإغريق والرومان وتميّز بالغناء 
التشوان والرقص العربيد (۲) قصف؛ لهو 
مُعَرِيدهٍ جنس جماعيّ (۳) الهّرْجة: انغماس 
في؛ استرسال في؛ انهماك في !0 - 22> 
shopping >.‏ 

or.i.bi د ىة]‎ bî] (7.J pl. -bi or -bis < South 
African, from Hottentot arab > (1795) 
الأوربيّ (ح).‎ 


موسوعياً: ظبيٌ ٥1٤۸د encyclo-‏ 

إفريقي صغير من فصيلة البقريات متل[:86 

ورتبة مزدوجات الأصابع Artiodactyla‏ . 

وهو حيوان وسيم؛ رشيق» حريري الوبرء 

كبير الأذنين» فصير الذيل. يتراوح ارتفاعه 

ما بين خحمين ستيمتراً وخسة وستين 

ستيمتراً. لوه ب ضاربٌ إلى الحمرة أو 

إلى الصفرة؛ أما ا الدنيا منه فبيضاء. 

. Ourebia ourebia أسمه العلمي‎ 

o.ri.el ئة]‎ 1 a1] (n.) < Mid. 

Eng. oriole, from Old F. 

oriol, from Medieval L. 

oriolunı upper chamber > 

المَغْربيّة؛ النافذة الباكية (©14) 

.(bay window (را.‎ 

o.ri.ent [örî ont; 5أمة‎ ënt’] (n.; adj.) 
<Mid. Eng., from Mid. F., from L. 
orient-, ortens, from pres. part. of oriri 
)0 256< )14٤( الشرق؛ المّشرق.‎ :هp.‎ )١( 
لولؤة متألقة. «ب» تالق لؤلؤة § (۳) مُشْرِق:‎ »« )۲( 
<the ~ 502< منبثق من وراء الأفق‎ 
شَرْقي؟؛ مُشْرِقيَ [بلغة الشّعر] (0) متانّق؛‎ )٤( 
. > ~ متلالیء < ءبع[‎ 

o.ri.enê [örî ënt’] :.)”ع‎ i.) (1727) يرجه‎ ) (01) 

نحو الشرق : يجعله مواجهاً للشرق. وبخاصة : يبني 

كنيسة بحيث يكون مليحها الرئيسي في الطرف 
الشرقي (۲( يوجهه وجهة ما 3 ~ 0)> 
building north and south >‏ (۳) يكيّف: 
يُعدّل وفقاً للظروف أو الحقائق أو الأوضاع 10> 
one’s ideas to new conditions >‏ ~ 
(4) يُوَجّه. ويخاصة: يوجه كتاباً أو شريطاً 
سينمائياً بحيث يُرضي جماعة معيّنة أو يتوافق مع 
اهتماماتها (6) يوَجّْه ؛ يبَصّر؛ يفتح عيئيّْه على كذا 
youth to the responsibilities of‏ ~ 0 > 
military service >‏ (5) يوجه: يجعل محاورً 
الجُرّيئنات تَحْذْ وجهة واحدةً ‏ (۷) يجه نحو 
الشرق [أو نحو أية جهة أخرى]. 

المَشْرِقَ: تعبير جغرافي ممات كان ).1/( Orient‏ 
يُستخدم من قبل للدلالة على ذلك الجزء من العالم 
الواقع إلى الشرق من أوروياء ويشمل آسيا عموماً 
وآسيا الشرقية أو الشرق الأقصى خصوصاً. 

o.ri.en.tal [ör ën tal] (adj.: n.) (14c) )١( 
أ. ك: شَرَقيّ؛ مَشْرِقيَ: منسوب إلى الشرق‎ 262. 
أو إلى المَمْرِق (؟) نفيس؛ متألق؛ قيّم ب هة>‎ 
أ.ك: شرقيّ:‎ cap. )۳( ruby; ~ pearls < 
>- شرقيّ الّمات أو الخصائص‎ 
11168655هم 8 (:) الشّرتيَ؛ المَغْرقيَ:‎ < 


هوأتت ل 1د 
out; & under; © urgent; 5 = a in alone, e in syste, i in casily, o in gallop. « in Grcus.‏ هه good; 55 boot‏ مه me; Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ € نهو 5 car;‏ ق carc;‏ 3ق Ãã at; date;‏ 


orogeny 
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O-ring 


OY‏ . ا ا ل ا ب و ا ا ص 


<ع5)(1 (۲) مبَهْرَج؛ مُرَحْوّف بإفراط ~ 40> 
hall >.‏ 

على نحو شىق او or.nate.ly [ör nãt’ li] (adv.‏ 
هرج ر .١‏ المادة السابقة). 

or.nate.ness [ûr اقم‎ nas] تنمیق (.ه)‎ )١( 
. بهرجة‎ )1( 

مشاكة؛ عناد (.71) [135 or.ner.i.ness [ûr n3 ri‏ 
إلخ. (را. المادة التالية) . 

or.ner.y [ûr n2 rî] (adj.) <alteralion of 
ordinary > (1816) مشاکس : سيّئ الطبع‎ )١( 
. عنيد (7) خیس ؛ وضيع 00 عادي‎ )۲( 

ornith- [ûr nith] or ornitho- [ûr na [قطا‎ ۃıl,‎ 
. > معناها: طير؛ طائر < لإع0771/111010‎ 

or.nith.ic [êr nith’Ik] (adj.) <from Gk. 
ornithikos = birdlike> (1854) طيرٍ يَ:‎ 
ذو علاقة بالطيور أو خاصٌ بها.‎ 

or.ni.thine 2ة]‎ na thën] (ı.) < ornith(uric) 
acid (an acid of which it is a compo- 
nent, found in the urine of birds) + 
الأورنيثين: حمض أمينيّ متبلّر (1881) < عأ‎ 
يتواجد - في بول بعض الطيور (کح).‎ 

ornitho- [ör’ na thö] = ornith-. 

or.ni.tho.log.i.cal [öor‘na tha دازة!‎ kal] or 
or.ni.tho.log.ic [ör'na tha löj ik] (adj.) 
يار : ذو علاقة بالطيّارة أو علم الطيور.‎ 

or.ni.thol.o.gist [öor’n2 thöl”» jist] (n.) 
الطبَاريّ : العام بالطيور.‎ 

or.ni.thol.o.gy دس“ ىة]‎ thöl2 [ز‎ (n.) 
> ornitho- + -logy > (1678) الطيارة ة؛‎ (0) 
علم الطيور 0( رسالة في الطيارة : بحث في علم‎ 
الطيور.‎ 

موسوعياً: فرع من علم الحيران -وك زعم 

يمى بدرامة الطيور. والواقع أن الإنسان 

اهتم بدرامة الطيرء على نحو غير علمي؛ 

منذ أخدم العصور: وقد ضعت في القرون 

الوسطى رمائلٌ ومباحتٌ كثيرة عالجت 

جرانب عملية مختلفة من علم الطيورء 

ويخاصة في حمل البرّدرة بمدعله/ أي 

ندريب البزاة أو الصقور على صيد الطير. 
ولبتداة من متصف القرن الثامن عشر كثرت 
ابعثات العلمية إلى المناطق الاستوائية 
الغنية بالطيرر» وانصرف الباحثون إلى 

وصف الأنواع متهم الجديدة التي 
جمعتها هذه البعئات وتصنيفها. 

or.ni.thop.ter [ûr 3 مقط‎ tar] (n.) <or- 
nitho- + -pter (as in helicopter) > (ca. 
1908( الخماقة ؛ الأورنيئوبتر: طائرة تتمدٌ قدرتها‎ 
على الطيران من جناحيها الخفّاقين الشبيهين بجناحي‎ 
الطائر.‎ 

or.ni.tho.sis [ör’na thö sîs] (.) pl. -tho.ses 
[thö’sëêz’] < ornith- + -osis > (1939) الثاء‎ 
الطيريّ: داء فيروسيّ مُعْدٍ يصيب الطيور الداجنة‎ 
وغيرها وقد بقل إلى الإنسان.‎ 

بادئة معتاها : «أ» جل > oro- ]5 r5] . > orology‏ 
«ب؛ فم < ×1 ۲م00 > . «ج» فمّي و.. 
orofacial>.‏ < 

o.ro.fa.cial [ö rö fa shal] (adj.) <oro- -‏ 
فَمْرَجْهِيَ؛ في وَجْهِيَ : ذو علاقة بالفم < اماع هل 
والوجه معاً. 

o.ro.gen.e.sis [ör2 jëna sîs] (n.) <oro- + 

genesis > (1886) = orogeny. 

تكوتُجباليَ : or.o.gen.ic [êra jën’ik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بتكوّن الجبال. 

o.rog.e.ny [O röj'a nî] (n.) <oro- + 
تكرّن الجبال؛ نشوء الجيال: (1890) < برررمع-‎ 


للميلاد. تقع على مقربة منها مدينة الملاهي التي 
تحمل اسم «عالم وولت ديزني» 'ا101526 W1‏ 
40 . مكانها ١65,٠٠٠‏ ن. 

Or.lan.do? مقا ءة]‎ dö], Vittorio Emanuele 
:)١1967 - ۱۸٦۰( أورلئدوء فيتوريو عمانوئيل‎ 
.)١1518 ١14011 سياس إيطالي. رئيس الوزراء‎ 
رئس وفد بلاده إلى مؤتمر الصلح في فرساي.‎ 

nist] (n.) (1834)‏ د Or.le.an.ist [orlê‏ 
الأورليانيَ: أحد أفراد الحزب السياسي الفرنسي 
الذي ناصّرّء في القرن التاسع عشرء الملك لويس 
فيليب ١487”0(‏ - 1818 ) الذي كان يتسب إلى الفرع 
الأورلياني 

أورلييان: مدينة في الجزء Or.lé.ans [ör 13 ãn’]‏ 
الشمالي من وسط فرنسا. تقع على نهر لوار 
. ترقى جامعتها إلى العام ٠١٠٠١‏ للميلاد. 
سکانها ۱۱۵,۰۰۰ ن. 

أورلييان» حصار: حصار ضربه 01 Or.lé.ans, Siege‏ 
الإنكليز على مدينة أورلييان الفرنسية من ٠١‏ أكتوبر 
4 إلى ۸ مايو .١574‏ كان للبطلة الفرنسية جان 
دارك فضلٌ كبير في كَسْر طوقه» ومن أجل ذلك 
عرفت ب «عذراء أورلييان» 0116225 Maid of‏ . 
ويُعتبر هذا الحصار منعطفاً عسكرياً أساسياً في حرب 
الأعوام المثة بين فرنا وإنكلترا. 

lon] (ı.)/ <trademark >‏ قار Or.lon‏ 
الأورلون: ضرب من الخيوط الصنعية تسج منه 


من أسرة بوربو ل المالكة . 


or.lop [or löp] also orlop deck (n.) < Mid. 
Eng. overlop = deck of a single 


الشّطح الأسفل: أسفل سطح (1758) > decker‏ 
في سفينة ة ذات أربعة و أو أكثر. 
أورلي : ضاحية في الجزء [187 Or.ly (orlê; F. ûr‏ 
الجنوبي الشرقي من باريس. موقع مطار باريس 
الدولي. سكانها ۳٠,۰۰۰‏ ن. 
Ormazd,‏ .ععه > Or.mazd [ör’ mazd] (n.)‏ 
from Avestan Ahura-Mazda «wise‏ 
spirit»: ahura spirit + nıazda wise> =‏ 
Ahura Mazda.‏ 
ma 150’] (n.) <F. or moulu‏ ىة] or.mo.lu‏ 
ground gold: or gold, from L. 21010001 +‏ 
noulu, „Past part. of nıoudre to grind >‏ 
الذهمب الفُسَيفسائيٌ ؛ الذهب الزائف: أشابة من 
نحاس وقصدير أو زنك ذهبية المظهرء تستخدم 
في زخرفة الأثاث والحلى المعمارية والمجوهرات 
وما إليها. 
Or.muz [ûr müz; êr 2562 [, Strait of =‏ 
Hormuz, Strait of.‏ 
or.na.ment’ (ûr na mant] (n.) <Old 1.‏ 
ornement, from L. ornamentum, from‏ 
0 حلية؛ زينة؛ ornare to adorn > (13c)‏ 
خرف (۲( | المفُخرة : شخص يعتبر» بفضائله أو 
محاسيه أو تألْقَه زینةَ لمجتمعه أو مَفْحْرةٌ له 116 > 
(FT) was an ~ to his profession. >‏ تزيين ؛ 
زَْحرّفة <~ 6ن >by way‏ (4) الجلية: 
مجموعة نغمات تضاف ابتغاء تجميل اللحن (مو). 
يتين ؟ (1720) mënt’] (v/.)‏ مم or.na.ment? [ûr‏ 
يروف : 
tal] (adj. n.)‏ صقم or.na.men.tal [ör’na‏ 
)١(‏ زيني؛ زُخْرُفَيَ 8 (۲) زينة؛ شيء (1646) 
زين (۳) نبتة الرّينة ؛ النبتة الرَينيّة : نبتة تزرع لجمالها 
لا لفائدتها. 
ل.م) or.na.men.ta.tion [ör’na mën tã‘ shan]‏ 
)١(‏ تزيين؛ زخرفة (۲) جلية؛ زرُخردف. (1860) 
nãt’] (adj.) < Mid. Eng. ornat,‏ ءة] or.nate‏ 
ornatus, past part. of ornare to‏ .سآ from‏ 
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embellish, adorn > (15c) > ~ ممق‎ )١( 


المنشىء ؛ المبتدع . 

حلقة «أو»؛ حلقة (1946) (.71) [5128 ف Ong‏ 
0: حلقة مُفُلطحة مصنوعة من مطاط صنعيٌ محْذْ 
سِدادةً مانعة لتسرّب الهواء. 

O.ri.no.co [ör’2 nö’ kö; Sp. ö’rë nê kê] 
أورينوكو: أحد أكبر أنهار أميركا الجنوبية . ينبع في‎ 
الجزء الجنوبي من ثنزويلاء ويجري غرباً ثم شمالاً‎ 
مُشكلاً جانا من الحدود الكولومبية يك ثم‎ 
ينعطف شرقاً ليصبٌ آخرٌ الأمر في المحيط‎ 
كيلومتراً.‎ ۲,٠٠۰ الأطلسي. طوله‎ 

o.ri.ole [ör’Î öl’] (n.) <F. oriol, from L. 
aureolus, diminutive of aureus golden, 
from aurun gold > )1776( الصّغارية؛‎ 
. الصافر (طا)‎ 
موسوعياً: طائر من فصيلة -ملنعمم‎ 
الصّفاريات مطفناه:0 ورتبة الجوائم‎ 
وهر حيبي إلى حد يكاد‎ . 7165 
يتعذّر معه على المرء رؤيئّه على رزوس‎ 
الأشجار» ولكنْ صفيره العالي ينم عليه‎ 
فيعرف الصائدون مواقعه. عدد أنواعه‎ 


خمون أو يزيد أشهرها الصفارية 
الذهبية» ء ادناه 801068. وهلا النوع يمير 
بر الأسقر راض امع دغل الرأس 
والجناحين والذيل» وهو يُعرف علمياً باسم 
Oriolus oriolus.‏ 

أوريون: في الميثولوجيا O.ri.on" [ö rî’ an]‏ 
اليونانية ا جبّار أحبٌٍ إييوس 205 إلاهة 
الفجرء فنقمت عليه الآلهة وعهدت إلى آرتميس 
إلاهة الصيد والحيوانات الضارية بقتلِه. وفى أسطورة 
أخرى أنه قضى نحبّهُ متائراً من لسعة عقرب. وقد 
زعموا أنه كان من ضخامة الجسم بحيث لو وقف في 
عرض البحر لما وصلت الا إلى ادي ا 

الجوزاء؛ كوكبة الجَبّار: O.ri.on® [ö rî’ on] (n.)‏ 
كوكبة تقع إلى الجنوب من كوكبة «التوأمان؛ 
0 وكوكبة الثور 1810505 . تشتمل على 
نجمَيٰ منکب الجوزاء» غ5ناء86]6[8 وه«رجل 
الجبّار»؛ أءعأR‏ . وإنما دُعيت الجوزاء «أوريون» 
على اسم القناص الجبار الذي قله آرتميس» في 
الميثولوجيا اليونانية (را. المادة السابقة). 

or.is.mol.o.gy د“أةم 5ه“ 2ة]‎ JÎ] (n.) <Gk. 
horismos definition + -logy> (1816) 

. علم التعريف: علم تعريف المصطلحات الفتَية‎ 
or.i.son [ör’i zan] (n.) < Mid. Eng., from 
Old F., from L. oratio oration > (12c) 

صلاة . 

-orium [ori am] pl. -oriums or -oria حقة‎ 
معناها: موضع كذا أو موضع لكذا‎ 
> 2110160771 >. 

ork [ork] (n.) = 

أورخان (توفي عام Or.khan [êr khan]‏ 
6م ): ثاني سلاطين بني عثمان (5377١1؟ ‏ 
) خلفا لأبيه عثمان الأول مؤسس 
الأمبراطورية العثمانية. في عهده بدأ التوسّع 
العثماني في اتجاه شبه جزيرة اليلقان. 

Ork.ney 5 [örk’ nê] also Ork.neys 
جُزر أوركني: مجموعة جزر يزيد [282غاءة]‎ 
عددها على سبعين جزيرة عشرون منها آهلة‎ 
بالسكان. تقع تجاه الساحل الشمالي الشرقي من‎ 
أسكتلندا وتشكل إقليماً جَزَّرياً من أقاليمها. كبراها‎ 
. Pomona أو بومونا‎ Mainland جزيرة مايئلئد‎ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ ٩۷٤ مساحتها الإجمالية‎ 
. 1r) ن. عاصمتها: كيركُوول اچس‎ ۰ 

أورلئدو: مدينة ومنتجع في [5ل هةاءة] '00.صهاءء0© 
وسط ولاية فلوريدا الأميركية. أت عام ١۸۳۷‏ 


orthodox 
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orographic 


العطور . 
أورنك : مدينة نقع على نهر أورال في [0:51] Orsk‏ 
الجزء الغربي من جمهورية روسيا الاتحادية. سكانها 
۰ ن. 
ort [ûrt] (^.J) < Mid. Eng., probably from‏ 
oor‏ لك Mid. Dulch orte, contraction‏ 
الكسر ة٠‏ الفتاتة : كل ما leftover > (15c)‏ مامه 
José‏ ,[ٴٌsët‏ ةع Or.te.ga y Gas.set [Or tãً ê‏ 
أورتيغا إي غاسيت. خوسيه  ۱۸۸۳(‏ ۱۹۵۵): 
فيلسوف إسباني. لعب دوراً بارزاً في النهضة 
الثقافية التي عرفتها إسبانيا في القرن العشرين . 
بادئة معتاها: ]ټthö or ortho- [ûr‏ [طاءة] orth-‏ 
«أ) مستقيم!؛ قويم؛ عموديّ < ام 0)۲0 !م > . 


يل صضحيح! مصصشحح! مقوم 
orlhodontics <‏ > . «ج' مْمَيّهِ: مشتمل على 
الماء إلى أبعد حد orthophosphoric‏ > 


acid >.‏ 
or.thi.con [êr tha kön’] (n.) <orth- +‏ 
الأررئيكرن: صِمامٌ (1939) < ic01)0sc0p€)‏ 
لكاميرا تلفزيونية يعمل بواسطة حزمةٍ من 
الألكترونات البطيعة (ألك). 
or.tho [örُ’ thö] (adj.) <from ortho->‏ 
)١(‏ «أ» حامض. «ب؛ مشتق من حامض (1904) 
.orthochromatic (¥)‏ 
ortho- [êr thö] = orth-.‏ 
or.tho.bo.ric acid [ör’tho bör’ ik] (r.)‏ 
<ortho- + boric> = boric acid.‏ 
th sên‘ tar] (n.) < ortho-‏ ”ىة] or.tho.cen.ter‏ 
مُلتَقَى الارتفاعات: نقطة (1869) <١عا”عمع‏ + 
تقاطم ارتفاعات المئلْث الثلائة (هن). 
or.tho.ce.phal.ic [ör’thöo sa faãl’ik] (adj.)‏ 
مسقيم )1865( <ortho- + -cephalic>‏ 
الجمجمة: متوسط النبة بين ارتفاع الجمجمة 
وطولها أو عرضها. 
los] (adj.)‏ دواةة قط or.tho.ceph.a.lous [ör’‏ 
orthocephalic.‏ = 
or.tho.chro.mat.ic [(ör’ lho kr mãt’Ik]‏ 
(adj.) <ortho- + chromatic> (1887)‏ 
أورثوكروماتيّ: «؛ مُمئّْلُ العلاقاتِ الصحيحة بين 
الألوان كما هي في الطبيعة أو متصل بهذه العلاقات. 
«ب» حتاس لجميع الألوان ما عدا الأحمر (فو). 
or.tho.clase [êr tha klãs’; or’ tha klãz’] (n.‏ 
<G. Orthoklas, from orth- + Gk. klasis‏ 
breaking, from klan to break > (1849)‏ 
الأررثوكلاز: ضرب من الفلبار 11450235 ذو لون 
أبييض أو أخضرء وقد يكون أحياناً وردياً أو ضارباً 
إلى الصفرة. وهو يُستخدم في بصع الزجيج 
والخزف› وقد يُمَحْذَ بعضه حلية . يدعى أحيانا : 
«فلسيار البرتاس» potash feldspar‏ . 
or.tho.don.tia [öûr’tha dönsha; ûr’ tha‏ 
dönshî o] (7.J) <Mid. L.> (1849) =‏ 


orthodontics. 
or.tho.don.tic [or tha ` دقل‎ tik] (adi.) 
تريمشناني:,ٍ ذو علاقة بتقرم الأسنان المعْرّجة‎ 


or. tho. don.tics [öûr’tho döntiks) ).(‏ 
تقريم )1909( > <orthu- + -odon! + -icS‏ 
الأسنان: فرع من طب الأسنان يبحث في الأسنان 
المعوجّة وطرق تقويمها. 

مقرّم ).1/( tisl]‏ صق or.tho.don.tist [ör’ tha‏ 
الاسنان: الطبيب المقوّم للاسنان المُعْوَجة. 

or.tho.dox [êr tha döks’] (adj.: n.) > Old 
F. orthodoxe, from Late L. orthodoxus, 


«مثوى المرتى؛ شريطة أن لا ينظر إلى الوراء إلا بعد 
بلرغه العالم العلوي. ولكنه لم بكد يتنشم هو 
وزوجته الهواء الطلق حتى التمْتَ ليرى وجهها 
فانتز عت منه وخسرها إلى الأبد. 

or.phic [ûr fik] (adj.) < L. Orphicus, from 
Gk. Orphikos, from Orpheus > (1678) 
.م4©»: أورفيوسيّ: ذو علاقة بأورفيوس‎ )١( 
> Orphic أو منوب إليه‎ 615 
> <06135م (۲) مبْهُم؛ باطني؛ صوفي ~ہ‎ 
5خهةألا5 (7) مطرب؛ شجي؛ ساجر؛ فاتن!‎ < 
. > ~ 50185 < آسِر‎ 

Or.phism' [êr fîz om] .نم‎ < named after 
Orpheus, its reputed founder > (1880) 
الأورفيوسية : ديانة إغريقية قديمة. أكدت على أن‎ 
الروح جوهر إِلَهِي وأنها لا تبلغ مراقيّ حياتها‎ 
الحقيقية إلا بعد وفاة الجسدء وذهبت إلى القول بأن‎ 

. الارواح تتناسخ متخذة أشكالاً أعلى أو أدنى تبعاً 
لأعمال صاحبها في الدنيا. والأورفيوسية تزدري 
الجسدء وتمجد الحياة الآخرةء وتحثٌ على الثّقاء 
الاخلاقي مركزة على المسؤولية الفردية عن الإثم. 
وقد زعموا أن أورفيوص (را. 15ا017216) هو 
مؤسس هذه الديانة ومن هنا اسمها. 

الأرر فية: اسم أطلقه (.:7) Or.phism? [êr’ fiz ٥۳[‏ 
الشاعر الفرنسي غليوم أبوليئير ©1128315لهطه عام 
7 على لزعة في المدرسة التكعيبية تجعل 
الاولوية للون. وقد وصف أبوليئير «التكعيبية 
الأرر فية؟ 15121انات ieاماO‏ بقوله إنها «فْنْ رسم 
بى جديدة من عناصر لا نُشتعار من المجال المرثئيّ 
بل يبتدعها الرسام نفسّه على غير مثال». 

or.phrey [êr fri] (r.) pl. -phreys < Mid. 
Eng. orfrey, from Mid. F. orfreis, from 
Medieval L. aurifrigium, from L. aurunı 
gold + phrygius Phrygian> (13c) 
المطرّز: تطريز بارع أو غنيّ (۲) المطرّزة:‎ )١( 
«أ» قطعة تمئّل هذا التطريز. «ب» حاشية مُزّخرفة في‎ 
ر داء كاهن.‎ 

or.pi.ment [ûr ذم‎ mont] (n.J) <Old F., 
from L. auripigmentunı: aurum gold + 
pigmentum pigment > (14c) + الرَهْج الأصفر‎ 
كبريتور الزرنيخ الأصفر: معدن أصفر ليمونيّ‎ 
يتيلور في النظام الأحادي الميل (مع).‎ 

or.pine [êr pin] )5.( <Mid. Eng. orpin, 
from Old F. orpine, short for orpiment 
orpiment, probably after the yellow 
flowers of one species > (14c) المُخنّْدة؛‎ 
حي العالم: نبات من فصيلة المخلّدات يتميّز بقدرته‎ 
على مقاومة الجفاف (نب).‎ 

Or.ping.ton [êr ping ton] )7.( <named 
afer Orpington, Kent, England, where 
the breed originated > )1886( 
الأوريئْمُون: ضرب من الدجاج الإنكليزي ضخم‎ 
الجسم ذو قوائم مجرّدة من الريش.‎ 

or.rer.y [ör o rî] (n.) pl. -rer.ies < named 
after Charles Boyle, Earl of Orrery' 
(1676 - 1731), for whom it was first 
made> )1713( المِبيان: أداة تبيّن حركات‎ 
. ومواقع الكواكب إلخ. في النظام الشمسي‎ 

or.ris [êris] ):.( < unexplained alteration 
السُوسَّن؛ السُوسّن الفلورنسي : (1545) < كثمة 1ه‎ 
زهر من السوسنيات يتميّز بجذوره العطرة (نب).‎ 

or.ris.root [êris rööl’] (n.) <orris +‏ 
جِئْرٌ الشوسن: اسم يطلق على (1598) ٣٥0١<‏ 
عدد من جذور السّوسن المستخدمة في صناعة 


عملية نشوء الجبال من طريق تشوه قشرة الأرض 
بالطيّ و التصدع (جي) . 

o.ro.graph.ic [ör’o graf’ Ik] also or.o.graph. 
i.cal [ör’2 تاقعع‎ kol] (adj.) (1846) 
جباليَ: ذو علاقة بالجبال.‎ 

orog.ra.phy ]5 rög ro fi] (n.) <oro- +‏ 
جغرافية الجبال: فرع )1846( > (geo)graphy‏ 
من الجغرافيا الطبيعية يُمْتَى بدراسة الجبال. 

0.50.106 5 Îd’) (n.) <F. oréide: or gold, 
from L. aurum gold + -éide -oid > 
)1875( الأشابة الذهَّبانية : : مزيج من نحاس وزنك.‎ 

ذهبيّ المظهرء يستخدم في صنع الحلى الرخيصة. 

+ موعن > o.rol.o.gy [o rÖl o j (n.)‏ 
الجبالة؛ عِلم الجبال: الدراسة العلمية (1781) 
للجيال. 

o.roim.e.ter ]5 röm’o tor] (n.) <oro- + 
=meler > . الأو رومتر: مقياس ار تفاع الجبال‎ 

العاصي ؛ نهر العاصي : : نهر [zة‏ أ [ö rn‏ 6 
ينع في البقاع بلبنان ويجري شمالاً عبر جمص 
وححماه. ال ل E‏ 
البحر الأبيض المتوسط قرب أنطاكية. طوله 66م 
كيلومتراً. 

o.ro.phar.ynx [ör’ö (.ج) [وعاعسماعة؟‎ pl. 
-phar.ynges [fo rin’ jëêz] also -phar. 
ynxes <oro- + pharynx> الخُنْقرم:‎ 
البلعوم الفمّي الراقع بين الطْرّف الشفلي من‎ 


. الحتك اللين والحنجرة (ت)‎ 
è.ro.tund <ة]‎ 5 tüùnd’] (adj.) > سآ[‎ ore 
rotundo = with round mouth: 25 


(Stem ټÖr-)‎ mouth + rotundus 
rounded > (1792) جَهوري : ميم بالقوّة‎ )١( 
~ہ 81> (۲) طتان؛ رثان‎ Voice e< والوضوح‎ 
<an ~ speech >. 

أوروزكرء O.roz.co [û rös kö], José Clemente‏ 
خرسيه كليمانتي :)۱۹٤٩4  188(‏ رسام 
مكسيكي . يعد أحد أعظم مبدعي الجدرانيات [أو 
الرضوم الجدارية] murals‏ في العصر الحديث.». 
وأحد أبرز دعاة الواقعية الاجتماعية في الفنّ. 

or.phan (êr fon] (n.; adj. vt.) <Late L. 
orphanus, from Gk. orphanos Or- 
phaned > (14c) اليتيم : الصغير الفاقد‎ ١ )١( 
أحد أبويه . «ب» اللُطيم : الصغير الفاقد أبريه كليهما‎ 
صغير الحيوان الفاقد أمّه (1) السطر اليتيم:‎ )۲( 
سطر يقع في آخر الصفحة المطبوعة في حين تقع‎ 
تتمة الفقرة التي يتمي إليها في الصفحة التالية‎ 
§ <An ~ makes a page look ugly. < . 
(o) <an ~ asylum > خاص ا‎ )٤( 
يِينّم؛ يُلَطم.‎ )١( § يتيم‎ 

(۱) اليثم : )1579( (.) or.phan.age [ûr fon ij]‏ 
کون المرء يتيماً (۲) المَيِتَم؛ دار الأيتام: مؤسسة 
لإيواء الأيتام وتنشتتهم . 

or.phan.hood [êr fon höod’] (n. ینم ؛ ا‎ 

محكمة الايتام: )1713( ).7( orphan’s court‏ 
محكمة في بعض الولايات المتحدة الأميركية تنظر 
في قضايا القاصرين في المقام الأول (ق). 

أو رفيوس: في Or.phe.us [ûr 18 as; ûr fy55s’]‏ 
الميثولوجيا اليونانية» شاعر وموسيقيّ مُلْهَم. زعموا 
أنه كان قادراً على أن يسحر الأشجار والوحوش 
الضارية بأنغام قيثارته» وأنه لحقّ بزوجته يوريديس 
211/016 إلى «مثوى الموتى»» بعد أن لدغتها 
أفعى فماتت. وأخذ يغْتي ويعزف على القيثارة سائل 
الآلهة أن تعيدها إليه. فما كان من الآلهة.» وقد 
استخفها الطربء إلا أن أجازت له إخراجها من 


_ لاا ااا هي للل 
a İn alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ ^~ د good; 35 boot; eu out: ã under: û urgent‏ مه ê mc; Î in; 1 bite; ê lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil;‏ يجيي at; ã date; 8 care; ã car; ë‏ 3 


orthotropous 


> New L., from ortho- + Gk. pteron 
مستقيمات الأجنحة (حش). (1826) <م2آبنا‎ 
موسوعيا: رة من الحشرات هره‎ 
كميز بأن لها عادةً أجنحة خلفية غشائية‎ 
مطوية طولياً تغطيها أجنحةٌ أمامية جلدية‎ 
فيقة. ومتقيمات الأجنحة ذوات أرجل‎ 
معد للعَذو والوئب. وكثرتها الكاثرة من‎ 
. 1] ءrط¡ء‎ 0۵ المواشب أي آكلات العشب‎ 
وهي تشمل الجراد (را. اكن©!) والجنادب‎ 
(را. ممعم طتعمع) والجتاجد (را.‎ 
كت) وغيرها.‎ 
or.thop.ter.an [or thöp’ta ren] )5.: adj.) 
<New L. Orthoptera (order) = 
straight wiongs> (1842) متقيمة‎ )١( 
الأجنحة: حشرة من مستقيمات الأجنحة (را.‎ 
المادة السابقة) § (۲) مستقيم الأجنحة.‎ 
or.thop.ter.on [Or thöp’ ta rön’] (n.) pl 
-ter.a [tor 2] <New L., sing. of 
Orthoptera, from ortho- + Gk. pteron 
wing > (1880) = orthopteran 1. 
or.thop.ter.ous [Or مقط‎ tar 235[ )00[.( مستقيم‎ 
الأجنحة: ذو علاقةٍ برتبة مستقيمات الأجنحة (را.‎ 
.2 8 
or.thop.tic [or مقطا‎ tîk] (adj.) <orth- + 
تقريمبّصري : ذو علاقة بتقويم البصر. < ءاره‎ 
or.thop.tic exercises (/1. التمرينات (.ام‎ 
قَويميصّرية : تمرينات خاصة بتقويم البَصّر.‎ 
or.thop.tics [or ”مقط‎ tiks] (n.) < orthoptic 
+ تقويم البَصّر: معالجة العلل أو العيوب <ى‎ 
البصرية من طريق بعض التمرينات التي ترمي إلى‎ 
. تصحيح يعض العادات البصرية‎ 
or.tho.rhom.bic [ör th2 röm’ bîk] (adj.) 


5-2. 


معيني )1864( <ortho- + rhonıbic>‏ 
مستقيم: ذو علاقة بنظام تبلريي يتميّز بثلاثة 
محاور. غير متاوية الطول». تتقاطع عند زوايا 
قائمة (يلو) . 

النظام الممَيّنيَ )./( orthorhombic system‏ 
المستقيم (را. المادة السابقة). 

or.tho.scop.ic مقعلاو د ة]‎ ik) (adj.) 
<ortho- + -scopic (as 18 micro 
سوي البِصّر: ذو بَصّر (1853) < (ع1ممعى‎ (۱( 
مليم خالٍ من العلل (۲) مقَوّم الصورة: ممل‎ 
. الأثياة للعينء بيِسبها السّوية» تمثيلاً صحيحاً‎ 
or.tho.stat.ic [êr’tha stãt’ ik] (adj.) 
<ortho- + -static (from Gk.: statos 
verbal of histanai to cause to stand) > 
)1902( قِياميّ : ذو علاقة بالوقوف المستقيم أو‎ 
. باتصاب العامة أو اشىء عنه‎ 

يناد (1962) or.thot.ic [ör’thöt ik] (adj.)‏ 
المفاصل؛ سناد العضلات: يناد للمفاصل أو 
العضلات الضعيفة (ط). 

سآ or.thot.ics [êr’thöt’iks] (n.) <New‏ 
orthosis straightening, from Gk. ortho-‏ 
sis, from orthoun to straighten > (1962)‏ 
إسناد المفاصل؛ إسناد العضلات: فرع من الطب 
يعنى بتقوية المفاصل والعضلات الضعيفة أو 
تدعيمها. 

or.tho.trop.ic [or th? tröp' ik] (adj.)/ 
<ortho- + -tropic> (1886) ملتعيد:‎ 
صفة للساق أو الجذر النامي صعوداً أو هبوطاً على‎ 
نحو عمودي (نب).‎ 

or.thot.ro.pous [ör’thöt ra [5دم‎ (adj.) 
<ortho- + -tropous> (1830) متم‎ 
البذيرة ؛ ميم البْيَيْضة: صفة للبْذيرة أو لليِييْضة‎ 
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(۲) مستقل إحصائا . 
الدائرتان المتعامدتان: (./م .77( orthogonal circles‏ 
دائرتان مُماسّاهماء عند كل من نقطتي التقاطع. 
متعامدان (ر). 
nal îz] (vr.),‏ دأوقطا +ة] or.tho.g.o.nal.ize‏ 
بُعامد: يجعلَهُ متعامداً (را. (1937) چ" ا.z-‏ :4260- 
.(orthogonal‏ 
or.tho.grade [ûr tha grãd’] (adj.) < ortho-‏ 
منتصب القامة [في السَّير]. (1902) <06ممم- + 
المتَهجى or.thog.ra.pher [ûr thög’ ra far] (r.)‏ 
المُتَمكَن: البارع في تهجّي الكلمات أو هجائها 
ik] also‏ لقعع or.tho.graph.ic [ör’tha‏ 
i kal]‏ )قمع or.tho.graph.i.cal [öor’ tha‏ 
)١(‏ متعامد (را. (adj.) (1866) (orthogonal‏ 
(۲) إملائيَّ: منسوب إلى الإملاء أو تهجية الكلمات 
)0 صحيح إملاثيا . 
الإسقاط (1668) (.71) orthographic projection‏ 
المتعامد؛ الإسقاط الأورثوغرافي [في الرسم 
الهندسي] . 
or.thog.ra.phy [or thögًٌ ra f] (n.) > ortho-‏ 
)١(‏ نظام التهجية: كتابة (©156) < بررأم27- + 
الكلمات بحروف صحيحة وفقاً لقواعدٌ متعارّفٍ 
عليها (۲) رسمٌ الكلمات: جانب من الدراسة اللغوية 
موضوعًةٌ الحروف والتَهْجِيّة (ل). 
or.tho.mo.lec.u.lar ]62 3 ma lëk’ ya lar]‏ 
(adj.) <ortho- + molecular > (1968)‏ 
تقويميّ جُرَيئيَ : ذو علاقة بنظريةء أو مبنيٌّ على 
نظريةء تقول بأن الأمراض»ء ويخاصة الأمراض 
العقلية؛ تنشأ عن ضروب من النقص أو عدم التوازن 
ثُلمّ بمختلف المواد الكيميائية التي يشتمل عليها 
الجسم في الأحوال السويّة وبأن في الإمكان 
معالجتها بإعادة هذه الموادٌ إلى مستوياتها الطبيعية 
therapy >.‏ ~ < 
or.tho.pe.dic also or.tho.pae.dic [ör’tha‏ 
dîk] (adj.) <F. orthopédique, from‏ “قم 
orthopédie orthopedics > )1840(‏ 
)١(‏ تجبيريٌّ: ذو علاقة بتقويم العظام (۲) جراحيّ 
عِظاميَ: ذو علاقة بتقويم العظام أو جراحتها 
(۳) مشوه. 
or.tho.pe.dics also or.tho.pae.dics ([öor’tha‏ 
dîks] (n.) <from F. orthopédie:‏ “8م 
ortho- + Gk. paideia education >‏ 
تقويم العظام؛ جراحة العظام: فرع من (1853) 
الطب يعْنى بتقويم العظام أو بجراحتها. 
or.tho.pe.dist [êr’tha pê dist) (r.)‏ 
)١(‏ المجَبّر: مقؤم العظام (۲) جرّاح اليظام . 
tha fös’ fat]‏ ءة] or.tho.phos.phate‏ 
(n.) <ortho- + phosphate> (1859)‏ 
الأررثوفوسفات: ملح أو إستر حَمْض 
الفوسفوريك (ك). 
or.tho.phos.pho.ric acid [êr’thö fös för’ Ik]‏ 
(n.) (1885) = phosphoric acid.‏ 
or.tho.psy.chi.a.trist [ör’thö sî kî trîist]‏ 
الطبيب النفسي التقويمي (را. المادة التالية). (.۸) 
or.tho.psy.chi.a.try [(ör’thö sî kî trî] (n.)‏ 
الطت (1927 <ortho- + psychia(ry > (ca.‏ 
النفسيّ التقويمي: فرع من الطب يُْتَى بدراسة 
اضطرابات اللوك. عند الأطفال بخاصةء 
ومعالجتها . 
or.thop.ter [or thöp' tar] (n.) <F. orthop-‏ 
têre: ortho- + pıtêre (as in hélicoptêre‏ 
helicopter) > = ornithopter.‏ 
Or.thop.ter.a [r thöp’ tar 5] (n. pl.)‏ 


Orthodox Church 


from Gk. orthodoxos having the right 
opinion: ortho- + doxa opinion > (15c) 
راشد؛ قويم الرأي أو المتعمّد [ويخاصة في‎ )١( 
> الدين] (۲) مألوف؛ تقليديٌّ < 121085م0 له‎ 
أرئوذكسي: «أ© ذو علاقة بالكنائس الشرقية.‎ )۳( 
«ب» ذو علاقة باليهودية المستقيمة أو الأرثوذكسية‎ 
الراشد؛ ذو الرأي القويم؛ ذو المُعْممّد‎ )٤( § 
المستقيم (0) الأرثوذكس: أحد أتباع كنيسةٍ من‎ 

الكنائس الشرقية . 


Orthodox Church (n.) = Eastern Ortho- 


dox Church. 


Orthodox Judaism (7.) (ca. 1904( اليهردية‎ 


الأرثوذكسية؛ اليهودية المستقيمة. 


موسوعياً: فرقة من اليهود هلر 
يتمّك أتباعها بالقانون الموسوتي كما 
يفره التلمود ويعتيرون هذا القانون مُلزماً 
لليهرد في العصور الحديثة والعصور 
القديمة على حد سواء. واليهود 
الأرئوذكس يحرصون على أداء الصلوات 
السبت» وعلى الفصل بين الذكور والإناث 
في الكنس. 


or.tho.dox.y ]0 tha dök'’sî] (r.) (1630) 


)١(‏ استقامة الرأي (۲) مُعْتَمَدَ قويم أو تقليديّ (؟) 
.© : الأرئوذكسيّة : العقيدة النصرانية الأرئوذكسية 
التى تأخحذٌ بها الكنيسة الشرقية الأرئوذكسية (را 
:cap. (4) (Eastern Orthodox Church‏ 
اليهودية الأرثرذكية (را. OrthodoX‏ 
.(Judaism‏ 


or.tho.ep.ic [ör’thö ëp’ îk] (adj.) حاص‎ )١( 


بضبط اللفظ (۲) خاص بعلم اللفظ (را. المادة 
التالية) . 


or.tho.e.py [or thöa pi] (.م)‎ <New L. 


orthoepia, from Gk. orthopeia, from 
ortho- + -epos wOId > (1668) «أ» ضَبّط‎ )١( 
اللفظ. «ب» اللفظ الصحيح (۲) علم اللفظ: فرع‎ 

من قواعد اللغة يعْنى بدراسة اللفظ . 


or.tho.gen.e.sis [Or 6 jën sis] )71.( 


التكوّن )1895( <ortho- + genesis>‏ 
القويم؛ التطوّر المستقيم: «أ؟ نظرية في علم 
الأحياء تقول بان تطوّر الأنواع 5066165 عَبْرَ الأجيال 
يسير وَفْق خط مقرّر تحتمه طبيعة الجيّْلة الجُرثومية 
أو طبيعة المُورّئات 86265 بمَعْزل عن الاصطفاء 
الطبيعي (را. 561661108 [23]11152) أو أية عوامل 
خارجية أخرى. «ب» نظرية في علم الاجتماع تقول 
بأن التطور الاجتماعي يتم في اتجاه واحده ويمرٌ 
بمراحل محدّدة لا تتغيّرء في كل ثقافة من الثقافاتء 

رغم اختلاف الأحوال الخارجية. 


or.tho.ge.net.ic [ortho ja nët’ îk] (adj.) 


تكونْقَريميَ: خاص بالتكوّن القويم (را. المادة 
السابقة) . 


or.tho.gen.ic [êr’thö jën’ ik] (adj.) > ortho- 


(۱) تكونقويميّ (را. المادة السايقة) -genic>‏ + 
(۲) تقويميّ : ذو علاقة يذلك النوع من المعالجة 
التربوية والطبية الهادفة إلى التغلب على العلل العقلية 
والعصّبية عند الأطفال . 


or.thog.na.thous [or thögٌ na thas] (adj.) 


مستقيم )1853( > <ortho- + -gnathous‏ 
الفك: فكاة العلويّ والشفليَ متطابقان على تحو 
سوي لا نتوة فيه أو عِوَّج. / 


or.thog.o.nal [or دتعقطا‎ nol] (ad.) <L. 


orthogonius, from Gk. orthogOoOnios, 
from ortho- + gönia angle > (1612) 


0)0ن متعامد : مكون من زاويتين قائمتين (ر) 


Osmic 


1275 


ortolan 


ف Oscines, from L. oscines, pl. of oscen‏ 
)١(‏ مرد § )١(‏ المْفْرّد: طائر من < لاطا ع0۸ء 
المغرّدات 09618656 وهي رُنْيْبةَ من الجوائم 
165 تمل الطيور المغْرّدة ذات 
الأعضاء الصوتية البالغة موی عالياً من التطوّر. 
bri an] (n.‏ صن Os.co-Um.bri.an [ös ko‏ 
الأسكانية الأومبرية: فرع من اللغات الإيطاليقية 
16أها!] يشمل اللغتين الأسكانية والأومبرية. 
lãt’] ( v./. -lat.ed; -lat.ing‏ دل دة] os.cu.late‏ 
<L. osculatus, past part. of osculart,‏ 
يقبل؟ (1656 from osculun kiss > (ca.‏ 


٠. 
826 


. يلنم‎ 
os.cu.la.tion [ös’kya lã shan] (n.) (ca. 
1658( . تقبيل (۲) قَبْلة‎ )١( 
os.cu.la.to.ry [ös kya la tör'’T] (adj. ) تقبيليّ ؛‎ 


os.cu.lum [ös kya lam] (r./ pl. -la [lo] < L. 
osculum = little mouth, kiss> (1887) 
. المَلْمَث؛ المَزْفْر: واحد من مام الإسفنجة إلخ‎ 
حقة معتاها: «أ» حافل د؛ له صفات [52 :55] 6©و0مه‎ 
كذا <مدمطواع :م:ه1020>. «ب» سكر‎ 
< fructose < . 

o.sier [ö6 zhar] (1.J) > Mid. Eng., from Old 
F., from Medieval L. auseria willow 
صَفُصاف السّلالين: خرب من (ع14) < لعا‎ )١( 
شجر الصّفصاف تُصنم من أغصانه اللسَّلالٌ‎ 
. والكراسيّ (نب) (۲) عص من هذا الصّفصاف‎ 

أوزيريس: إلّه الموتى عند قدماء [51'25 6] كأذإ.O.si‏ 
المضريين:. زوج إيزيس 1515 ووالد. حورص 
ئHoru‏ . قتله أخوه [أو ابِنُّهُ) سيت 566 فأعادته 
إيزيس إلى الحياة. كان موته وانبعائه السنويان 
يمتلان حيوية الطبيعة وخخِطضّبها المتجدّدين تجدّداً 
ذاتياً . 
حقة معناها: «أ» عمل؛ عملية؟ حالة [sآs‏ 5[ 55 
< 0500/5 > . «ب» حالة مَرَضيّةَ أو غير سوية 
<melanosis >‏ . »ج« فْؤْط؛ كثرة؛ زيادة؛ تكون 
<leukocytosis > .‏ 

أوسلو: عاصمة نروج وكبرى [ة1ءة ;16 ]5z‏ 10.ء0 
موانيها ومدنها الصناعية. تقع على فيُرزد أوسلو 
Fjord‏ 05106 في الجزء الجنوبي الشرقي من 
البلاد. مكانها 07١,٠٠٠‏ ن. 

osm- ]0221[  . <osntium > بادئة معناها: رائحة‎ 

Os.man I [ös’ mûn; ös mãn’] also 
Oth.man 1 طاة]‎ mãn’[ ١7١648( عثمان الأول‎ 
.)؟۱۳۲١٣‎ - ۱۲۸۸( 155م.؟): أمير تركي‎ - 
آسس الدولة العثمانية عام ١1۲۹ء واحتل بورصة أو‎ 
قل وفاته وجعلها عاصمة دولته‎ Bursa برومّة‎ 
. الفعيّة‎ 

عشمان الثاني :(۱٦۲۲ _ ١07(‏ سلطان 11 Os.man‏ 
عشماني .)١777 - ١714(‏ آدرك حاجة الدولة إلى 
الإصلاح فتارٌ عليه الإنكشاريّة وخلمعوه ثم أماتوه في 
اليرم التالي خنقاً. 

عثمان الثالث ١146(‏ -ا76١):‏ ملطان 111 Os.man‏ 
عثماني ١755(‏ -117/67). قضى قبل ارتقائه العرش 
نحواً من نصف قرن معزولاً عن العالم. حظر على 
النساء ارتداء الملابس الملوّنة وأمْرهِنّ بان يَلْرّمن 
بيوتهنَ أربعة أيام من كل أسبوع . 

Os.man.li [Oz mãn’ li; سقط وة‎ li] (n.: adj.) 
< Turk. osmanli, from Osman, founder 
of the Ottoman Empire> (1741) 
العثمانيّ: تركيّ من الفرع الغربيَ من الشعوب‎ )١( 
التركية (۲) الثركيّة: اللغة التركيّة § (۳) عشماني.‎ 

os.mic [öz mik] (adj.) > from osmium > 


آوساكاء كبرى المدن اليابانية بعد طوكيو 

Os.can 1s kan) (n.: adj.) <L.: Oscus > 
)1753( الأسكانت : واحد الأسكانيين. وهم‎ )۱( 

شعب إيطالي يبدو أنه کان أول من استوطن أواسط 

إيطاليا في منطقة كامبانيا 3130031212) وتخوم 
لاتيوم ”اها إلى البحر الأدرياتي 
e (۲(‏ لغة الأسكانيين. وهي لغة هندية 
أوروبية وثيقة الصلة باللاتينيةء انقرضت في أواخر 
القرن الول للميلاد بعد أن حلت اللاتينيةء 
تدريجيا. محلّها 5 (r)‏ أشكاني : ذو علاقة 
بالاسكانيين أو بلْمتهم . 

Os.car [ös kar] (n.) <origin uncertain >‏ 
أوسكار؛ جاتزة أوسكار: واحد من عدة تماثيل 
ذهبية صغيرة تمنحها منوياً أكاديمية العلوم والفنون 
السينمائية الأميركية تقديراً للمتفوّقين من نجوم 
السينما وبخاصة في ميدائي الإخراج والتمثيل. وقد 
أنشعت هذه الجائزة في هوليوود عام ۱۹۲۷. 

أوسكار الأول Os.car I [5s k21] :(۱۸54  ١1/49(‏ 
ملك السوید ونروج ۱۸٤٤(‏ - 18094). عرف بآرائه 
التقدمية فأحدث عند ارتقائه العرش عدداً من 
الإصلاحات الهامة . 

أوسكار الثاني (۱۸۲۹ ۔ :)١907‏ ملك 11 09.88 
السوید (۱۸۷۲ - ۱۹۰۷) ونروج (۱۸۷۲ - 
.).٥‏ ابن الملك أوسكار الأول. عرف بنزعته 
المحافظة في حقل السياسة الداخلية. 

os.cil.late دثوة]‎ lãt’] (vi.: ,ل‎ -lat.ed; 
-lat.ing <L. oscillatus, past part. of 
oscillare (o swing > (1726) تذيلب؛‎ )١( 
ینوس؛ يترجح (۲) بعلب ؛ يتردّد × (۳) يُذْيذِب‎ 
إلخ.‎ 

os.cil.lat.ing [5s lãt’îng] (adj.) (1743) 
مُتََبْذب؛ متقلب؛؟ متردّد.‎ 

التيّار المتذيذب: تيار (.71) oscillating current‏ 
يتردّد دورياً ما بين حدّ أدنى وحدّ أعلى. وبخاصة: 
تيار يغيّر اتجاهه على 1 درريٌ (كب). 

‘shan] (n. / )1658(‏ 1 د5] os.cil.la.tion‏ 
(۱) تَدْبْذُب؛ تَوسان؛ ترجح )»0 تقلب ؛ ترد 
(۳) ذبذبة )٤(‏ التذيذب: دفق كهربائي يترد دورياً ما 
بين حد د أدنى وحد د أعلى. ويخاصة: دفقٌ كهربائني 

يغير اتجاهه على تحر درري (كب). 

os.cil.la.tion.al د5]‎ lã’shan 1[ (adj J) 
تَدَبذْبِيَ ؛ توّسانيٌ إلخ . (را. المادة السابقة).‎ 

tar] (n.) (1835)‏ “13 2 “وة] os.cil.la.tor‏ 
() المتذبذب؛ المسقلب؛ المتردد (۲) المُذْيذِب: 
جهاز ولد اا متردداً ترقدا عالياً (فز). 

os.cil.la.to.ry [ö5%9 lo tör’î] (adj.) 
. متذيذِب!؛ مغلب ؛ متردد (۲) تَدَبْذْبِيَ ؛ تردديّ‎ )١( 

os.cil.lo.gram ]6 sil? grãm’] (n.) > oscillo- 
(graph) + -granı> (1903) E E E 
الثدبب: الصورة التي يرسمها يبْيان التذبذب‎ 
(را. المادة بعد التالية).‎ 

[كقعع öÖ silo‏ اقمع os.cil.lo.graph [Ö silo‏ 
(n.) <F. oscillographe: oscill( ation) +‏ 
الملْوْسَةَ؛ مر الذيذيات : )1893( > -graph‏ 
أداة تجيل الأشكال الموجيّة للتيّارات المتغيّرة 
ولمختلف الْمُلطّات والكميات التي يمكن ترجممّها 
إلى طاقة كهربائية ء كالموجات الصوتية وما إليها. 

os.cil.lo.scope ]6 silo sköp’] (n.) > oscill- 
( + -scope> (1906) مبيان الثذبذب؛‎ 
مکشاف التذبب : جهاز الكترونيٌ مزود بشاشة تبيّن‎ 
التغيرات الطارتة على الجهد الكهرباتي . ا‎ 
المئوّمسة؛ مِرسّمة الذبذيات (را. المادة السابقة).‎ 

os.cine دة]‎ in; ös în) (adj.: n.) <New L. 


or.to.lan [ûrta lon] )8.( 
<F., from It. ortolano = 
gardener > (1656) الأزطلان؛‎ 
بُلبل الشعير: طائر من العصافير‎ 

0228 ار 0 من الطبّيات . 

Or.vi.e.to [ör’vê ã’ tö] (n.) > named after 

Orvieto, city in central Italy > (1673) 
. الأورفيت: بيذ إيطاليّ أبيض‎ 

أو زويل» جورج Or.well [ör wël], George‏ 
:)١9600٠  ۱۹۰۴۳(‏ روائي إنكليزي . عرف بعداله 
للإمبريالية والشيوعية في آنِ معآء ويجزعه على 
الحرية من استبداد الطبقة الحاكمة. أشهر آثاره روايته 
الساخرة «مزرعة الحيران» Animal Far‏ )عام 

.)10 

حقة معناها: «أ» موضمٌ كذا أو مرضمٌ [5۲1] 5ه- 
لكذا <«مم2/م0556 > . «ب» ذو علاقة ب أو 
منّسم ب <'(01]07ناج > . «ج» مُحْرِث أو مُساعدٌ 

. > prohibitor)'> على‎ 

0. [ör’ îks] (n.) pl. o.ryx or o.ryx.es 
<New L., from L. a gazelle, from Gk. 
pickax, antelope> (14c) الماري ية‘‎ 

المهاة (ح). 
موصو عياً: ظبي اعام ضخم -0600» 
من جنس أوريكس» *(0 من فصيلة 
البقريات ٤14ء80‏ ورتبة مزدوجات الأصابع ¥ 
202 . موطنه صحارى إفريقيا 
وجنوب غرب آسیا. قرناه طويلانء ولونه 
ضاربٌ إلى البياض؛ أو بنيّ ضارب إلى 
الرمادي. مقع بنقط داكنة أو سوداء. من 
أنراعه «المارية العربية» 067 26138,ق التي 
تألف صحارى شبه جزيرة العرب والعراق 
و الني تع ف علمياً باسم Oryx leucoryx‏ . 


or.zo [örd’zö] (n.) <IL, perhaps from 
020 ba الأرّزَيةِ: ضرب من (1929 .aء) < رع‎ 
المعجنات أو المعكرونة شبيةٌ شكلهٌ بشكل الأرُرّ‎ 


pl. os.sa <L. os = bone>‏ (.:/ [وة] أوه 


عَظم؛ عَظمة (ت). (15c)‏ 
pl. o.ra <L. os = mouth >‏ (.م) [وة] os‏ 
فم؛ قُتّحة؛ قُوّهة. (1737) 


os” [وة]‎ (n.) pl. o.sar ة]‎ sãr] < Swedish os 
= ridge> (1854) = esker. 

O.sage [ö5 sãj] (7.) pl. O.sag.es or O.sage 
<F., from Osage Wazhdzhe, tribal 
22126 < )1698( أوسايج: قبيلة من هنود‎ )١( 
أميركا الحمر كانت في مطلع القرن السايع عشر‎ 
تطوؤف في منطقة واسعة تقع في ولايتي ميسوري‎ 
وأركانسو الاميركيتين الحاليّتين (7) الأوسايجيّ:‎ 
الأوسايجيّة: لغة قبيلة‎ )١( أحد أفراد قبيلة أوسايج‎ 

أوسايج . 

برتقال )1817( (.سم) O.sage orange [ö5 sãj]‏ 
أوسايج ؛ المَكُثُررة البرتقالية: «أ» شجر أميركيٌ 
تزيينيَ يحمل ثماراً شبيهةً بالبرتقال غير صالحة 

للأكل. «ب» ثمر هذا الشُجر. 

نهر أو صايج : هر تا في O.sage River [ö5 sãj]‏ 
الجزء الغربيٍ من ولاية ميسّوري الأميركية» ويجري 
شرقاً وشمالاً بشرق» بصورة عامةء ليلتقي نهر 

ميسوري. طوله ٠١‏ كيلومتر. 

أوساكا: مدينة في اليابان. تقع [1 53 5] وk.هء.0‏ 
في الجزء الجنوبي الغربي من جزيرة هونشوء على 
خليج أوساكا. تى تعتبر كبرى المدن اليابانية بعد 

طوكيو. سکانها eT‏ ن . 

خليج أوساكا: خليج في الجزء الجنوبي رد8 05218 

الغربي من جزيرة هونشو في اليابان. تقع عليه مدينة 


1 e e ekg ملامااماااب ب يي ب ب ببحيبيييييبيييييييببيييي ب ب لب‎ 
3 at: A datc: A care; ã car; 8 cgg: ê زه‎ Tin; 1 bite; ë lot; 6 bone; ê orphan; el boil; هت‎ good; 35 boot ou out; šã under; ê urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Gircus. 


osteoarthritis 


(stem of os) bone + -ferous> (1823) 
عَظمِيَ : «اه محتر على عَظم. اب» يِج أو مُوَلْد‎ 
os.si.fi.ca.tion ةا د] د “5ة]‎ shan] (n.) )1697( 
اَم : «أ) تكن العظام: العملية التي يتم بها‎ (۱) 
نشوء عظم جديد. ب٤ تخول النسيج العضلي إلخ.‎ 
إلى عظم (۲) الكتلة العظميّة : كتلة من نسيج عُضُويٌ‎ 
متعظم (5) التحججر: تحجر في التلوك أو‎ 
<the emotional ~ الممتقدات أو العادات‎ 
which the poet must escape - .ل‎ M. 
O'Brien>. 
os.si.frage [5s fri] (n.) > سآ‎ ossifraga = 
كاسر اليظام (را. (1601) <عأامدء هع5‎ )١( 
العُقاب الثّاريّة (را.‎ )١١ 67 
. (osprey 
os.si.fy [ös o fI] (vi; ,ل‎ -fied; -fy.ing 
< probably from New L. ossificare, 
from .سآ‎ os bone> (1713) يتعظم:‎ (1) 
× يتحول إلى عظم (۲) يتحجّر [عاطفياً أو فكرياً)‎ 
يحبر‎ )٤( يُعَظم: يحوّل غضروفاً إلى عَظم‎ )۴( 
[عاطفياً أو فكرياً].‎ 
os.su.ar.y وة]‎ 66 ër Î; ösh’ ö0 ër I] (n.) pl. 
-ar.ies < Late L. ossuarium, from L., 
neuter of ossuarius pertaining to bones, 
from ossıt, variant of os bone> (1658) 
. المَعْظمة : موضمٌ أو وعاءٌ تحفظ فيه عِظام الموتى‎ 
oste- [ös’ ti] or osteo- [ö5 [ بادئة معناها:‎ 
. > osteology > عَظم‎ 
os.te.al [ös ti al] (.ز4ه)‎ <oste- + -al> 
(1877) = osseous. 
os.te.i.tis [Ös ti î tis] (n.) < New L.: oste- + 
التهاب العَظم (مض). (1839 .4ء) <كن/خ-‎ 
os.ten.si.ble [ös tënsa bal] (ad.) > 1*., 
from Medieval L. ostensibilis, from L. 
ostendere to show> (1762) بيّن؛‎ )١( 
> 8310128 واضح؛ جلىّ؛١ ظاهر؛ بادٍ للعيان‎ 
different ~ properties —C.H. 
ظاهريّ؛ مزعوم!؛ مدعَى؛ غير‎ )( Whitely > 
< His ~ purpose was charity; iS حقيقي‎ 
real goal popularity >. 
os.ten.si.bly [ös tën sa blî] (adv.) ظاهريًا‎ 
<Majidah did it ~ for love, but 
really for money.>. 
os.ten.sive [Os tën’ siv] (adj.) <Late سآ‎ 
ostensivus, from L. ostensus, past part. 
of ostendere to show > )1605( بيّن؛‎ (0 
واضح؛ جلىّ!؛ ظاهر؛ يادٍ للعيان (؟) مبيّن؛ مُظهر‎ 
. بوضوح‎ 
os.ten.so.ri.um ]5 tan sör’ُî om] (n.) pl. 
-sor.i.a [sör’1 a] < Medieval L., from سآ‎ 
ostensus, past part. of ostendere to 
وعاءٌ القّربان (را. (1760) <س0طء‎ 
.(monstrance 
os.ten.ta.tion [öÖs’tën ta’ shan] (n.) < Mid. 
Eng. ostentacion, from Mid. F. ostenta- 
tion, from L. ostentatio, from ostenta- 
tus, past part. of ostentare to display 
oیا‌enاھا!هںوار‎ < )15٥( تفاخر؛ تباو؛ تکابٔر‎ 
<the ~ of the newly rich >. 
os.ten.ta.tious [Ös’tën tã' shoes] (adj.) (1673) 
>28 ~ مضاخر؛ متباو؛ متکابر <اع06م‎ )١( 
(؟) تفاخريّ: مقصودٌ به التباهي أو لفت الانظار‎ 
> ~ jewelry; in an ~ manner>. 
osteo- [ö5 t[ ö6] = oste-. 
os.te.o.ar.thri.tis [ös’ti ö عق‎ thrî’ tis] (n.) 
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أوزنابر وك: مدينة Os.na.brück [öz na brOok’]‏ 
صناعية في الجزء الشمالي الغربي من ألمانيا. 
سکانها ۱۷۵,۰۰۰ ن. 

Os.na.burg [öz na bûrg’] (r.) < irregular 
after Osnabruck, Germany, known for 
الأزنابرج: نيج قطني ثقيل» خشنء < ۸ع ہا ئا‎ 
نّم منه أكياس الحبوب وغيرها.‎ 

أوسورنو: مقاطعة في الجزء [6¬ O.sor.no ]5 sûr‏ 
الجنوبي من تشيلي. يقع فيها بركان أسورنو 
can0اVo‏ sorn0ءO‏ الذي يبلغ ارتفاعه ۲,٣٣۰‏ 
متراً. مساحتھا 4,777 كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: أوسورنو 0501110 . 

os.prey [ös prî] (.) pl. os.preys < Mid. 
Eng. ospray, probably from Old F. 

ospreit, from Vulgar L. 

avispreda, from L. avis 

praedae bird of prey > 

)156( العقاب التُسارية:‎ )١( 

عقاب تألف البحار وتأكل 

الّمك (؟) الثارية: زَرْكمَة 

من ريش خاضة بالقّبّعات . 

05.58 [5s°2] .ام‎ of أوه‎ 

أو سا: جبل في تساليا Thessaly‏ زو Os.sa [5s‏ 
الشرقية ببلاد اليونان. يكثر ذكره في الميثولوجيا 
اليوثانية. ارتفاعه ٠,۹۷۸‏ متراً. 

os.se.in [ös1 In] (n.) <osse(ous) + -in> 
)1857( العَظْمِين: بروتين العظام الذي يُعطي الهلام‎ 
عند غليها بالماء الحارٌ.‎ 

)056 015 [ös'1 as] (adj.) <L. osseus, from 
عظميّ: مؤلف من عظم أو (1707) <026ط ىه‎ 
محتو عليه أو شبية به.‎ 

Os.set [ös it] also Os.sete [ösët] (n.) 
< Russ. Osetin > (1814) الأوسيشي: أحد‎ 
أفراد شعب آرىّ من شعوب أوسيشيا (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

أو سيشيا: منطقة في القرقاز. [2ط5 58 Os.se.tia [ö5‏ 
تقم بين البحر الأسود وبحر فُزوين 88أصكة© 
8 . تقسمها جبال القوقاز إلى قسمين: أوسيشيا 
الشمالية 3ناء0055) 710118 وأوسيشيا الجنوبية 
South Ossetia.‏ 

Os.se.tian [ö së shan] (adj.; n.) أوسيشيّ:‎ )١( 
ذو علاقة بأوسيشيا أو بالأوسيشيين 5 (۲) الأوسيشيّ‎ 
.(Osset (را.‎ 

Os.set.ic' ]5 sët’ Ik] (adj.) = Ossetian 1. 

(ca. 1890)‏ رس Os.set.ic [5 sët’ Ik]‏ 
الأرسيشيّة: لخة إيرانية ينطق بها أبناء أوسيشيا 
Ossetia.‏ 

أوسيان: شاعر غَيْلى [2ه 5571 :ده Os.sian [ösh‏ 
Ga‏ من آهل القر ن الثالث للميلاد. نَحَلَهُ [أي 
تسب إليه] الشاعر الاسكتلندي جيمس ماكفيرسون 
3 شعراً كثيراً کان له أثرٌ ملحوظ في 
صَبْعْ الأدب الأوروبي بصبغة رومانتيكية. 

Os.si.an.ic أ'/دة]‎ ãn’Ik; ösh’I ãn’Ik] (adj.) 
)1808( أوسيانيّ: ذو علاقة بالشاعر الأسطوري‎ 
أوسيان (را. المادة السابقة) أو شبيه به أو بالشعر‎ 
المنسوب إليه.‎ 

os.si.cle [5s kal] (n.) <L. ossiculum, 
diminutive of os bone > (1578( عَظَيْم؛‎ 
عُظيْمة؛ عَظمة صغيرة. وبخاصة؛ إحدى عُظيمات‎ 
الأذن الباطنية.‎ 

os.sic. ular [Ö sik y2 lor] (adj.) : عَظيْمي‎ 
ذو علاقة بالعٌظيمات أو شبية بها.‎ 

os.sic.u.late ]6 sik yo lit] also os.sic.u.lat.ed 
]5 sîk’ ya lat’ Td] (adj. ذو عُظيْمات.‎ 

os.sifher.ous [O sif or os] (adj.) > .سآ‎ ossi- 


osmious 


مشتمل عليه (ك). 

os.mi.ous [5z mi 5s] (adj.) <from os- 
أوزميومين: منسوب إلى عنصر (1849) < بازيم‎ 
الأوزميوم أو مشتمل عليه (ك).‎ 

os.mi.rid.i.um [ÖZ m2 ridi am] (n.) <os- 
m(ium) + iridium > (1880) = iridosmine. 

os.mi.um [öz mi am] (n.) < New L., from 
Gk. osmëê odor (from the penetrating 
odor of one of its oxides) > (ca. 1804) 
الأوزميوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر فِلِريء قاس. هره 
ثقيل» أبيض اللون ضارب إلى الرماديّ. 
لا يوجد حرا في الطبيعة» ولكنه يكون في 
بعض خامات الإريديرم» وقد يوجد 
بمقادير طفيفة في خامات البلانين. اكديف 
عام 180. وهو مقاوم للتأكسد والصّدا. 
بستخدم في صنع رؤوس ريشات أقلام الحبر 
بخاصة. رمزه «مز؛ 05. رقمه النري .۷١‏ 
وزنه الذري .١140,7‏ نقطة انصهاره "٠٠‏ 
مئوية. نقطة غليانه حوالى "65٠٠٠‏ م؛وية. 
ثقله النرعي ۲۲,۲۸. تكافزه: ؟؛ ۳؟ ٤؛‏ 
5 ۸ 


os.mom.e.ter [Öz möm’o tor] ).( 
<osmo(sis) + -meter> (1854) 
المِنْضاح: مقياس الضغط التناضحيّ (را.‎ 
. (osmMOSiS 

os.mose [Öz mös’; ös mûös’] (vt. i.), 
-mosed; -mos.ing <from osmosis > 
يناضح: يُخضع للتناضح × (۲) يتناضح (را.‎ )١( 
. المادة التالية)‎ 

os.mo.sis [öz ”قط وة :ولو ”ةط‎ sîs] (n.) 
<earlier 05711056, from Gk. Osmos 
action of pushing> (1867) التناضم؛‎ 
التنافذ ؛ الأوزموزية (كف).‎ 
موسوعياً: نزعة الموائع إلى -وكرم»‎ 
النفاذ» عبر غشاء شبه مُنْفْذْء من الجانب‎ 
اللي تكون فيه أفل تركيزاً إلى الجانب‎ 
الذي تكون فيه أكثر تركيزاً وبذلك يتم‎ 
التعادل بينها على جانبي الغشاء. ويدعى‎ 
الضغط الناشىء عن اختلاف درجتي تر كيز‎ 
محلولين يفصلهما غشاء شبه مذ «الضغط‎ 
التناضحي ؛ أو (الضغط الأرزمرزي»‎ 
والتناضح ذو أهمية‎ . osmotic pressure 

كبرى في العمليات البيولوجية التي تجري 
في النباتات والحيرانات على السّراءء لأنه 

يمكن جذور ابات من امتصاص الماء؛ 

ويساعد الأغذية المتمئْلة على النفاذ عبر 

جدران القناة الهضمية إلى مَجْرى الدم. 

os.mot.ic [ÖZ möt’ Iik; ös möt’Ik] (adj.) 
)1854( تناضحيّ! تَنافُذِيي؛ أوزموزي: ذو علاقة‎ 
بالتناضح أو التنافذ أو الأوزموزيّة (را. المادة‎ 
. السايقة)‎ 

الضغط التناضحيّ؛ (1888) ( .7( osmotic pressure‏ 
الضغط التَنافذيّ؛ الضغط الاوزموزي (را. المادة 
السايقة) . 

الصدمة التناضحيّة؛ (1950) )/.7/( osmotic shock‏ 
الصدمة الأوزموزية: تغيّر سريعٌ أو مفاجىء في 
الضغط التناضحيّ أو الأوزموزيّ. 

05.1015 [5z m3s] (adj.) = osmious. 

os.mun.da [Öz mün’ do] also os.mund 
2ة]‎ münd] (n.) <Mid. Eng., from 
Old F. osmunde > )1578( الأسملدة: جنس‎ 
مُعمّر من السّراخِس 12228 المزهرة (نب).‎ 


Ostwald 
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osteoblast 


os.tra.cize [Ös’ ra siz’] (v/./, -cized; -ciz.İnE 
> Gk. ostrakizein, from ostrakon shell, 
shard (from the shard which the Athe- 
nian citizen voted for ostracism) << 
)1828( ينفي تَعَلْفا؛ يعد تعسفياً (را. المادة‎ )١( 
السابقة) (9) يَنِْذ: يطرد من المجتمع أو الطالفة.‎ 
os.tra,cod دة]‎ tra köd’] (n.) also os.tra. 
code (-köd’] <L. ostracoda, from Ok. 
osiraköodês, from ostrakon shell > 
)1865( الصَدفيّ: أي من الككدنيات‎ 
رهي طويئفة من القشريات النهرية‎ Ostracoda 
مُكْلنة بأصداف (ح).‎ 
os.tra.con [ös’ tra kön] (/.) pl. -tra.ca [tra 
ka] <Gk. ostrakon = shell > (1883) 
الصّدَفة: كسرةًٌ من خزف كان الأئينيون يقترعون‎ 
بواسطتها على إبعاد أحد المواطنين أو نفيه.‎ 
O.stra.va قعاوثة]‎ vû] ٠ أو سترافا: مدينة في الجز‎ 
ن,‎ 72١,٠٠٠ الشمالي من وسط تشيكيا. سكانها‎ 
os.trich [ös' trich] (n.) <F. osıtrusce, from 
Vulgar L. avis struthio: avis bird + 
struthio ostrich > (13c) العامة : «أ؛» طائر‎ 
ضخم بالف الاصقاع الرّملية والجالة من إفريقيا‎ 
ويعتبر أكبر الطيور المعروفة اليرم . «ب» من يحاول‎ 
اجتناب الخطر برَفْض مواجهته [وذلك من الاعتقاد‎ 
القائل بأن النعامة إذا طورِدّت وارَّثْ رأسها في التراب‎ 
متوهمة أنها أمست محجوية عن أعيّن المطاردين].‎ 
موموعياً: تراوح ارتفاع النعامة -مءرم»‎ 
محيمترات و0١74 متيمتراً.‎ 7١١ ما بين‎ 
وهي قات راس سیر ومن طيل غير رال‎ 
مكسوين بالریش» ومنقار قصیر شبيه بمنقار ا‎ 
البطةء وعينين واسعتين. وقدما النعامة‎ 
٠ طويلتان. أما جناحاها قتصيران غير مُعَدين‎ 
للطيرانء ولكن النعامة تعرض عن ذلك‎ 
بسرعتها الفالقة في العَذُو وقد تبلغ نحواً من‎ 
كيلومتراً في الاعة. أما الاعتقاد‎ 4 
السائد بأن النعامة تواري رأسها في الرمال‎ 
عندما تروع فغير صحيح . إنها على العكس‎ 
تفر بنفسهاء في هذه الحال» بأقسى‎ 
الرعة؛, حتى إذا أدركها كها الخصم تارمت‎ 
بعنف ا ترمنُه رفساتِ خطرة.‎ 
والتعامة ذات ريش نفيس يخ للزخرفة‎ 
وتزيين الملابس. اسمها العلمي ما#النما5ى‎ 
camehus. 
Os.tro.goth [ös tra göth’] (n.) < L. Ostro- 
gothis: ostro ceastward + Gothus 
©0166 < )14©( القوطيّ الشُرقيَ: أحد القُرط‎ 
الشّرقيين.‎ 
موسوعياً: القوط الشرقيرن هم -ماءرمت‎ 
الفرع الشرقي من القوط كطاه. استقروا‎ 
عند مطلع القرن الرابع للميلاد في ما يعرف‎ 
اليوم بجمهررية أركرانياء وآنشأرا‎ 
أمبراطورية ترامت أطرافهاء في ما بُظنْء‎ 
من البحر الأسود إلى بحر البلطيق. تغلب‎ 
۴۷١ عليهم الهرن ص1 حرالى عام‎ 
للميلاد. وبعد انهيار أمبراطررية الهرن غزا‎ 
القرط الشرقيون إبطاليا (عام 444) بقيادة‎ 
ملكهم ليردرريك الكبير وأمسوا مملكة‎ 
دمّرهاء بعد الأمبراطور برستنيانس الأول‎ 
0م.)).‎ -667( 
Os.tro.goth.ic معا'دة]‎ göÖth ik] (adı) قرطت‎ 
شرفن: ذو علاقة بالقوط الشرقيين (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 
Ost.wald ادة]‎ vãlt’], Wilhelm أوشتوالد ]ر‎ 
كيمبائي‎ :)1977  ۱۸٩۳( آوستفالت]» ولهلم‎ 


التابئة العَظميّة : ناميةٌ عَظميّة صغيرة غير < ء#ارطم- 
سوية (مض) . 
plas. tic [os ti a plas’ tik] (adj. ,‏ إن ند 
لظن : ذو علاقة بجراحة رات العَظم (1863) 
(را. المادة التالية) أو خاص بها. 
plãs’ tI] (n./) osteo- +‏ د 1آ)'655] os.te.o.plas.ty‏ 
ر العَظم : جراحة تجرى ابتغاه ترميم < رائه‌ام- 
العظام أو ترقيعها (ط). 
(.ه) rö’ sis]‏ حم 65 os.te.o.po.ro.sis [ösl]‏ 
<New L., from 05/60- + porosis‏ 
تَخَلْخُلُ العظام: حالة )1846( > rarefaction‏ 
غير سوية تسم بهشاشة العظم ومساميْتِهِ وبنقص في 
كتلتِهِ وكثافته» وذلك ببب من اضطراب التغذية في 
المقام الأرل (ط). 
os.te.o.tome [5s ti a töm’] (n.) <New L.‏ 
osteatomus, from oOsteo- + -145‏ 
مضع العظم: مضع خاص يُنْتَخْدَم <026- 
في جراحة العظم (ط). 
ti Öt 5 mi] (n.) <osteo- +‏ وة] os,te.ot.0. my‏ 
نَع العَظم: جراحة تُجرى ابتغاء قَطم < ر١٠۲‏ 
العظم أو استصال جزء منه (ط). 
أو سسَرَابخ : لطعلا Ö.ster,relch [c‘ star‏ 
الألماني للنمسا 
أومتيا: بلدة في وس إيطاليا. تقع [د Os,ti.a [5s ti‏ 
عند مصب نهر تيبر Tiber‏ « شرفي موقع البلدة 
القديمة الحاملة الاسم نفسَه ؛ والتي كانت مرفأ رومة 
الجمهورية ومركزاً تجارياً هاما في ظل الأمبراطورية 
(بعد عام ۲۷ ق. م6. 6 . 
os.ti,ar,y [(ös' U ör'î] (n.) pl. -ar.ies <L.‏ 
)1( البوّاب.  ostiariıs = doorkeeper>‏ 
وبخاصة: بوّاب الكنية (۲) القَنْدَلْفْت: رجل من 
رجال الكنية الكائوليكية ذو مرتبةٍ دنيا (نص). 
nã’tê] (n.) pl. -tos <It.,,‏ قا“5ة] os.ti.na.to‏ 
stubborn, from LL, obstinatus obsti-‏ 
اللازمة: مَفطع مرسيقيّ يتكرّر (1876) < ءاه" 
على نحو 0 07 
(5s )1 öl°] (n.) <New L. ostiolum,‏ 0516 
from L., diminutive of ostium door,‏ 
المُمَيْحة؛ )1835( mouth of a river>‏ 
القْوَيّهة: فتحة أو فُوّهة صغيرة. 
os.ti.um [ös ti am] ):.( pl. -ti.a [tî a] > New‏ 
L., from L. = door, mouth of a river >‏ 
الفُوّهة: فُنْحة أو ثغرةٌ في عضو من أعضاء (1828) 
الجسم (ت). 
hostler.‏ = (.م) ost.ler [ös lar]‏ 
ost.mark [öst’ mãrk] (n.) <G. = East‏ 
المارك الشرقيَّ: وحدة النقد (1948) > mark‏ 
الرئيسية في ألمانيا الشرقية سابقاً. 
os.to.my [Ös ta mi] (n.) pl. -mies‏ 
القَغْرِ ؛ التغميم: )1957( > (colJostomy‏ < 
جراحةء كجراحة فر القولون أو تفميمه» تججرى 
لإحداث منفذ صمي تُطرح منه نُضّلات البدن (جر). 
(n.) <New L., from‏ [و[و” 6) 85] 08.40,815 
التعظم: تكرّن Gk. osten bone + -osis>‏ 
العظم (فس). 
لاحقة معناها : 58 جزم مُعْيْنَ [16”515 65] 15أ05]مه 
أو تعظّمٌ إلى درجة مع > hyperostosis‏ > . 
os.tra.cism [Ös tra 0 (n.) <F. ostra-‏ 
cisme, [from Gk. osıtirakismos, from‏ 
lO0  ostracize> (1579)‏ کک 
)١(‏ النفي اللْعَسّفي؛ الإبعاد اللعسفيّ: نمي 
إبعاد مؤقت e‏ 
توجيه تهمة معيّنة [عند الإغريق] (۲) البذ: طَرْدٌ من 


المجتمع أو الطائفة إلخ. 


الر تة )1878( <asteo- + arthritii>‏ 
العَظميّة: رَئْية (را. 31821115) تُصيب غضاريف 
المفاصل ا (مض). 

blast’ [ (n.) <osteo- +‏ د os.te.o.blast [ös ti‏ 
انيه العَظم ؛ خلية خلية القعظم: )1875( > -blas!t‏ 
الخليّة المسؤولة عن تكوّن العظم الجديد سراء أكان 
ذلك عند تكوّن العظام الأرّلي أو عند التشكل الجديد 
لعظم موجود أصلا . 

os.te.oc.la.sis [ös’ti ök° la sîs] (.م)‎ > New 
L.: osteo- + Gk. klasis breakage > كثر‎ 
العظم التقريمي : عملية كَسْر العظم ابتغاء تقويمه أو‎ 
تصحيح لل فيه (ط).‎ 

klãst] (n.) <osteo- +‏ د os.te.o.clast [5s li‏ 
)1( ناقضة )1872( > Gk. klastos broken‏ 
العَظم: خلية كبيرة تعمل على إتلاف العظم غير 
المرغوب فيه (ت) (7) كاسرة العَظم : أداة تستخدم 
في عملية كَلر العظم التقويميّ (را. 


.(osteoclasis 
05.te.o.cyte [ös° ti a 51[ (n.) <osteo- + 
cyte> (1942) خلية العظم (ت).‎ 


os.te.o.gen.e.sis [ös’ti د‎ jën’? sîs] (n.) 
<osleo- + genesis> (1830) التّعَظم:‎ 
تكرّن العظم أو العظام (فس).‎ 

os.te.o.gen.e.sis im.per.fec.ta [im‘par “عاة)‎ t2] 
(n.) <New L. = imperfect osteogen- 
الْمَظم التاقص؛ تكرّن العظم (1901 .8©) < وأو‎ 
الناقص: داءٌ يجعل العظام الطويلة بالغة‎ 
الهشاشة (ط).‎ 

os.te.o.gen.İic [ös'tî o jën’ ik] (adj.) < osteo- 
+ مكرّن للمَظم (1867) <عزترمي-‎ )١( 
عظمي المنشأ (ط).‎ )۲( 

os.te.oid [5s ti oid’] (adj.; n.) <oste- +‏ 
4 ان شبيه بالعظم (1840) <4/م- 
§ (۲) شِبْهِ العّظم: قالب العظام الشمّاف الذي 
تترسب فيه الأملاح الكلسية (فس). 

العالم (.) os.te.ol.o.gist [5s’tI Öla jist]‏ 
بالمظام : العالم ان بعلم العظام . 

Ö1l°2 jî] (n.) <osteo- +‏ 1)“وة] os,te,ol.o,gy‏ 
)١(‏ علم اليظام: فرع من علم (1670) < رyچlo-‏ 
التشريح يبحث في العظام (۲) البئية العظميّة ©©) > 
of the head >.‏ ~ 

os.te.o,ma [ös’ti ö6 ma] (n.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma to] > oste- + -ona> (1847) 
المَظْمُوم؛ الوَرَم العظميَ: ورم حميد مؤلف من‎ 
نسيوم عظميَ (مض).‎ 
os.te.o.ma.la.cia [ös’ti 6 ma lã sha] (.هم‎ 
> New L., from osteo- + Gk. nıalakia 
softness, from malakos soft> (1822) 
الرخوّدة (مج)؛ تلن العظام : داءً يتسم بلين العظام‎ 
عتد البالغين ويُعتبر مرادفاً لکساح الأطفال عند‎ 
. القاصرين (مض)‎ 

os.te.o.my.e.li.tis [5st 6 مثلم‎ If tis] (n./ 
<osteo- + myelills > (ca. 1854( التهاب‎ 
النّقي: التهاب نمي العظام أو تُخاعِها (مض).‎ 

pãth’] (n.) > osteo- +‏ د 1)"و5ة] os.te.o.path‏ 
المعالِج العَظميّ: مَنْ يمارس (1897) < ۸إمم۔ 
المعالجة العظمية. 

[ös’ti öp’a thi] ):1.( > osteo-‏ ان 
المعالجة العَظميَةَ: طريقة (1857) < بر[/وم- + 
في معالجة الأمراض مبنية على أساس من الاعتقاد 
بأن استعادة الصّحة أو المحانظة عليها يُمكن أن 
تتمّء على الوجه الأكمل» من طريق تدليك 
العضلات وتكبيس عظام الجسد. 

os.te.o.phyte ]55 01 a fit’] (n.) <osteo- + 


8 nt; ê date; û يمنت‎ ã car; 6 ogg; 8 me; [ in; 5 bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; el boil; هه‎ good; 55 boot; ow out; 8 under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in Gireus. 


otter 


طب الأدن والحلْجَرة. 
lith’] (r.) <oto- + -lih>‏ دا ة] o.to.lith‏ 
الِحُصَية الأُنية: أي من الجُسَئِمات (1835 .) 
الكلسية الموجودة وؤ في الأذن الباطنية 0 
الفقاريات وني الحود رك السمعة عند كثير من 
اللاققاريات 0 واح؟). 
(n.) <oto- + loy <‏ ره o.tol.o.gy [5 töl‏ 
طب الأدّن: : فرع من الطب يعتَى بدراسة (1842) 
تشريح الأذن وفيسيولوجيّتها وأمراضها. 
O.to.mac [5t2 mãk] (n.) (ca. 1908)‏ 
)١(‏ الأوترماكيّ: أحد أفراد شعب أروميّ 
aboriginal‏ عور ض كان يقطن في الأصقاع 
الجنوبية من فنزويلا (۲) الأوتوماكيّة: لغة 
الأوتوماكيين . 
plãs’tî] (n.) <oto- -‏ 3 'ة] o.to.plas.ty‏ 
راب الأدّن: جراحة تعويضيّة تجرى < رائهام- 
للأذن الخارجية (ط). 
o.to.rhi.no.lar.yn.gol.o.gy [5°tö rînê laring‏ 
a jÎ] (n.) <oto- + rhino- + laryng-‏ “امع 
طت الان والأنف (1900 .8) <بزوم/- + 
والحَتجر ة. 
rö sîs] (n. , > 010-‏ داعأو o.to.scle.ro.sis [5t5‏ 
تصلب الأدّن : حالة غير (1901) < كزومجءاعى + 
سوية تميّز بدمو عظم إسفنجيّ في الأذن الباطنية 
يعوق المع ويُفضي تدريجياً إلى الإصابة 
بالصُمم (ط). 
o.to.scope [5 t2 sköp'] (n.) < oto- +‏ 
منظار الأدن : أداة تستخدم )1849( > -scope‏ 
لفحص قناة الأذن الخارجية (ط). 
tök sîk] (adj.) <olto- +‏ د] o.to.tox.ic‏ 
سام للادن؛ مُحْرّبٍ للأدّن (ط). (1951) < -]٥×1‏ 
أوتراتتو: : بلدة في الجزء O.tran.to ]6 trãn’ٌ tö]‏ 
الجنوبي الشرقي من إيطاليا. تقع على مضيق 
آوترانتوء تجاه الساحل الألباني. يرجع تاريخها إلى 
عهد الإغريق. سكانها ٠,٠٠١‏ ن. 
آرترائتو» مضيق : مضيق يفصل 01 505834 0.٣4۸.0,‏ 
جنوب شرق إيطاليا عن الساحل الألباني. ويصل 
البحر الأدرياتيٍ بالبحر الأيوني . يبلغ عرضه ترا 
من 70 كيلومتراً ونصف الكيلومتر. 
ot.tar (5t or] (n.) = attar.‏ 
أوتاو ا عاصمة كندا. تقع على Ot.ta.wa’ [5t5 w[‏ 
الضفة اليمنى من نهر أوتاوا عند الطرف الجنوبي 
الشرقي من مقاطعة أونتاريو قرب الحدود الكندية 
الأميركية. مكانها ٠٠٠,۰۰۰‏ ن. 
[öt 2 wa] (r.) pl. -was or -wa‏ 60.3.5932 
from the Orttawa River, from Algon-‏ > 
)١(‏ الأوتاويرن: )1687( > 01/221042 quian‏ 
قبيلة هندية حمراء كانت تقطن» في الاصلء 
المناطق المحيطة بنهر أوتاوا في كندا (۲) الأوتاوي: 
ا الأوتاويين (”) الأوتاويّة: لغة الأوتاويّين 
نهر أوتاوا: نهر في الجزء الجتو, بي Ot.ta.wa River‏ 
الشرقي من کندا. يجري جنوباً بشرق» بصورة 
عامة» مشكلاة جانا كبيرا من الحدود بين مقاطعتي 
كريك وأونتاريو قبل أن يلتقي نهر سانت لورنس 
عند مدينة مونتريال. طوله ٠,۱۲۰‏ كيلومتراً. 
ot.ter [5t ar] )2.( pl. ot.ters also ot.ter‏ 
Mid. Eng. oter, from Old Eng. ofor>‏ > 
)١(‏ كلب الماء؛ ثعلب الماء؛ (be۴. 12c(‏ 
القضاعة (ح) (۲) قَرْوٌ كَلْب الماء. 
موموعياً: حيران دبي » نصف ا 
ماي يترارح طوله ما بين ٠۰‏ محيمتراً 
و١٠٠١‏ مت يمرا باسناه الذيل» ٠‏ وهو , 
طاول الجسمء ضخم الرأسء كفي 
القدمين [كأندام الإوزّاء قصير الأذنين. 
رسع العينين جاحظهماء ذو ذيل طويل 
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oth.er.wise [uh ar wîz’] (adv.; pron.: adj.) 
> Mid. Eng. otherwise, from Old Eng. 
(on) Othre wisan = in another man- 
<آعمم‎ )امf.‎ 12٤٥( بطريقة أخرى؛ بطريقة‎ )١( 
لو‎ (۲) <Kamal thought ~.> مختلفة‎ 
< Otherwise 1 might have اختلفت الظروف‎ 
< Do what I tell you, Yl, (r) helped. > 
> whether غير‎ (f) ~ you'll be sorry > 
> weak من نواح أخرى‎ )٥( married or ~ < 
< The last خلاف ذلك‎ ( 8 but ~ well > 
مختلِف؛ من نوع‎ )۷( § statistics show ~.< 
في‎ )4( >11 conditions were ~> آخر‎ 
< Their political enemies الأحوال الأخرى‎ 

were also their ~ friends.>. 

other woman (/1./ )1855( المرأة الأخرى: امرأة‎ 
> 11 ۴٣ بينها وبين رجل متزوج علاقة غرامية‎ 
last film she played a straight acting 
role, that of Salwa, the orher woman. > . 

oth.er.world طزت]‎ or wûrld] (ı.) < other + 
world> (13c) الآخرة: : العالم الآخر.‎ 

wûrld “1 (adj. )‏ عد oth.er.world.ly [üM‏ 
6 خرو ؛ عيبي : ذو علاقة بعالم غير (1879) 
العالم الواقعي (۲) متنسّك؛ زاهد: مَعْنيَ بإعداد 
نفيهِ للحياة الأخرّوية (۳) علي الاهتمامات: 
منقطع , بِكلَيتِهِ لعالم العقل ؛ منصرف إلى الأغراض 

والاهتمامات الفكرية أو الخيالية. 

Oth.man طأة]‎ mãn’] = Osman. 

Oth.man ibn-‘Affan [öth mûn’ ib’’on 
‘af fan] عثمان بن عَمَان (0¥؟ _ 107م.):‎ 
105م.). انهم‎ - 1٤٤( ثالث الخلفاء الراشدين‎ 
بمحاباة أقربائه الأمويين فقتل وهو يقرأ القرآن. وقد‎ 
أدى مصرعه إلى حدوث فتنة كبرى بين المسلمين‎ 

انسحبت آثارها على تاريخهم كله. 

O.tho I [ö’ thö] = Otto I. 

o.tic (ö6 tik; öt’îk] (adj.) <Gk. ötikos, 
from ous (stem O) = ear> (1657) 


دي ؛ سَمْعيّ . 
حقة معناها: «أ» ذو علاقة ب؛ ميم -otic [6° tik]‏ 

ب. . <ع/1010لا5 > . «ب» ذو حالة مَرَضيّة معيّنة 

a . <epizootic >‏ مخديث؛ مبب 
<ءززمع:3ج > . «د» دال على التكاثر أو التكو ن 
<ع6/1الاء0ء]1ناء1 > . ١ه‏ ذو علاقة معيّلة ة بالأدّن 
periotic>.‏ > 

o.ti.ose [ö6 shî اة ;ق‎ 6s[ (adj.) <L. 
otiosus, from otium leisure > )1850( 
«أ4 متبطل؛ غير منهمك بعمل. «ب» كسول‎ )١( 
عقيم؛ لا طائل تحته (۳) عديم النفع أو الأثر.‎ )۲( 

O.tis [ö° ts], Elisha Graves أوتيسء ]ا غرايفز‎ 
مهندس أميركي. اخترع المصعد‎ :)۱۸١١ - ۱۸١١( 


.(\Aor (عام‎ 
o.ti.tis [o ti tis] (n.) <ot- + “itis > (ca. 
1799) التهاب الأدن (ط).‎ 


o.ti.tis me.dia [mê di 5] (n.J) <New L.> 
)1874( التهاب الأذن الوسطى: التهاب يصيب‎ 
الأذن ويصاحبه ألم وحَمّى وذوار واضطرابات في‎ 


, السمع (ط).‎ 
oto- [Ö5 tO] = ot-. 


o.to.cyst [5t2 sist] (n.) <oto- + -cyst 
(from its probable auditory function) > 
)1877( الحُرّيصلة السمعيّة : عضو التوازن في‎ 
الحيوانات اللافقارية . وهي تتألف عاد من حُوَيصلةٍ‎ 
مليئةٍ بالموائعم ومشتملة على ححصَّيّةٍ ية (را.‎ 
.(otolith 

o.to.lar.yn.gol.o.gy [5t6 lar ing [آز هلقع‎ 
(n.) <oto- + laryngo- + بزهم]-‎ < )1911( 


Oswego tea 


ألماني. روسن المولد. يُعتبر مؤسس الكيمياء 
الفيزيائية . مح جائزة نوبل في الكيمياء لعام .١19404‏ 
شاي آوزویغو: gö] (ır.‏ “ةو 5] Os.we.go tea‏ 
عشبٌ شمالأميركي عَطر. من الفصيلة الشّفوية 
ذو زهرات جميلة حمراء (نب). 
بادئة معناها: ادن [5”6] -40ه 0 [ا5] ot-‏ 
. < 1115م > 
أوتارو: مدينة في اليابان. تقع [/56؟ ةا ث] 0.2.50 
على الساحل الغربي من جزيرة هوكايدو. سكانها 
۰ ن. 
عُطيِل؛ أوئيتر  1١5(‏ [ة O.thel.lo [5 t11‏ 
6 إحدى أروع تراجيديات شیکسبیر. بطلّها 
«عَطيْل؛ ‏ وكان جندياً عربياً يعمل في خدمة حكومة 
البندقية [فينيسيا] ‏ الذي أحبٌ ديزدمونة 
863383 وهي ابنة شيخ من شيوخ 
البندقية» وتزوّجها. فلم يرق ذلك لجنديّ من 
أعوانه» فأوقع بين الزوجين مثيراً شكوك عُطيل في 
إخلاص ديزدمونة له. فما كان منه إلا أن عمد إلى 
قتلها. حتى إذا استبان له الحقّء وأدرك أن شكوكه 
كانت في غير محلهاء كفْر عن جريمته بالانتحار. 
(adj.; n.; pron.: adv.)‏ [عدتطزت] oth.er‏ 
<Mid. Eng. orher, from Old Eng.‏ 
)۱( آخر öther > (bef. 12c) <she and one‏ 
(Y) ~ person >‏ أخرى > <the ~ hand‏ 
(۳( آخرون؛ آخرين > peoples money‏ ~ < 
)€( غير > <It was none ~ than Ramzi.‏ 
)0( آخر: مختلف <Any ~ color would‏ 
have been better. >‏ (1) آخر: إضافيٌ 116 > 
has 20 ~ shoes. <‏ (۷) ماض أو فائت منذ 
عهد قريب < كقولك رهل نہ 86) أي منذ بضعة 
أيام < (8) سايق + خالٍ 18 <men of ~ days;‏ 
times >‏ ~ § )4( الآخر One stayed and‏ < 
the ~ left.>‏ )1۰( الأخرى Each cold‏ < 
wave came after the ~. <>‏ (۱۱) الآخرون 
)١17(8 <The ~s went later.>‏ الآخر؛ 
الشخص أو الشيء الآخر Each praises the‏ > 
<.- § (۱۳) غير؛ على نحو مختلف 5126 > 
)١5( could not do ~ than she did. >‏ إلا 
not being able to sell the product ~‏ < 
than reducing the price > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
کل يرمين أو أسبرعين .¢ every ~ day; week‏ 
إلخ. 
من ناحية أخرى ؛ من ناحية ثانية. مقط ~ on the‏ 
إذا تاوت مائر الأحرال: Oıher things being equal‏ 
إذا كانت سائر الأحوال أو العناصر أو العرامل متماثلة في 
كل شيء إلا في النقطة التي هي موضوع البحث. 
ar di rëk’ tid] (adj.)‏ طزت] oth.er-di.rect.ed‏ 
خارجي التوجه: مُوَجَهُ بمجموعة من القِيّم (1950) 
المستمدّة من النزعات السائدة أو المؤثرات 
الخارجية لا من الْقِيَم التابعة من صميم الذات . 


oth.er.guess [üjh’ ar gës’] (adj.) <altera- 


tion of Eng. dialect orhergates > (1632) 
مختلف؛ من نوع آخر (1.ق).‎ 


oth.er.ness . [üyh ar nas] ` (n.) (1587) 


)١(‏ الآخرية: كون الشيء شيئاً آخر أو مختلفاً 
(۲) شيء آخر أو مختلف . 
oth.er.where [üjh’ or hwûãr’] (adv.) (15c) =‏ 
elsewhere.‏ 
oth.er.while [üjh’ or hwîl] (adv.) < Mid.‏ 
Eng. orherwhil, otherwhiles> (12c)‏ 
)١(‏ في وقت آخر (۲) أحياناً . 
oth.er.whiles [(üh’ or hwilz] (adv.) =‏ 
otherwhile.‏ 


out 
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otter hound 


ounce? [ouns] (7.J) < Mid. Eng.. from Old 
۴.< نمر الثلم: (ع14)‎ 


الوسطی (ح). 
ar] (pron. or adj.) < Mid.‏ ناه our (our;‏ 
oure, from Old Eng. ure> (bef.‏ 
I)‏ ملكتا خاممًا 2c( < ~ songs;‏ 
country >.‏ ~ 
)١(‏ الله (۲( الصّلاة )1882|( ).7( Our Father‏ 
الريانية : «أيانا الدي , في السموات إلخ. 6ة(نص). 
السيّدة؛ مريم العَذراء (.71) Our Lady‏ 
arz] (pron.j) < Mid. Eng.‏ ناه ours (ourz;‏ 
ures, oures, from ure, oure our > (14c)‏ 
(۱) مکنا ؛ خامثنا >.~ <This car is‏ 
(۲) الشيء الذي نملكة؛ الأشياء التي نملكها 
Ours is the best.>.‏ > 
هذا القَصر الذي نملكه. . ,~ this castle of‏ 
sëlfُ ] (pron.)‏ عدثنده our.self [our sëlf;‏ 
<Mid. Eng. oure self> ‘lili +i‏ 
ذانّتا: صيغة يستعملها الملك أو رئيس الدولة حين 
يتحدث عن will keep ~ till supper aii‏ > 
time alone —Shakespeare > .‏ 
our.selves [our sëlvz’; ou’ar sëlvz[ (pron.‏ 
pl.) <Mid. Eng. oure selen > (1591)‏ 
)١(‏ أنفُسنا؛ ذواتنا >.~ <We injured‏ 
(۲) صيغة توكيد بمعنى «أنفنا» <We ~ are‏ 
excluded from the contract. >‏ (۳) نحن 
<Our children and ~ will be glad to‏ 
)٤( 016. <‏ حالنا السَوِيَةَ أو الشّليمة أو العاقلة 
< كترلك We had been ill, but today we‏ 
~ ہنع are‏ أي أننا كنا نشكر مرضاً ماء أما الآن 
فقد استعدنا صختنا ونشاطنا > . 
)0ع( بأنفينا؛ من غير عزن أو مساعدة ,- رط (لاد) 
)١(‏ وخدنا؟ ليس معنا أحد؛ ليس لدينا زائرون 
<Come in; we're all by ~.>.‏ 
ous ]35[‏ 
< 5/م015020م. «ب» مُنّصِف ب < 26010225 > . 
ج ذو طبيعة كطبيعة كذا > murderous‏ > . 
«د» شبيه ب؛ ذو علاقة ب <thunderous>‏ . 
دهه ممارس لكذا < 61831205 > . «ر» نزاع 
إلى : ميال إلى < كلإن232205 > . «ز» على 
نسبةٍ من العنصر المشار إليه في المصطلح الكيميا 
أكير من النبة التي تدل عليها اللاحقة -. فمثلا : 
إن كلمة 5632205 معناها ممل على نسية من 
القصدير أعلى من النسبة التي يشتمل عليها المركب 
الذي نَصِفَهُ يقرلنا < ع/5]3822 > . 
ou.sel [55° z21] (n.) = ouzel.‏ 
oust [oust] )!.( < 010 F. oster, from Late‏ 
L. obstare to ward off, from L. to stand‏ 
)١(‏ يجرّده [من ملكيّة أو حقّ] against > (15c)‏ 
(۲) 0 يخرج (۳) یجل محل Colored‏ < 
slides virtually ~ed black-and-white.‏ 
Geographic Journal> .‏ — 
مرادفlٽ‏ : ms: bunih, deprive, discharge.‏ رههه ره 
dismiss, dicpel, exile, remove.‏ 


حقة معناها: «آ» زاخرٌ ب؛ 0۷0118[ > 


antoayms: appuinl, ecmpuucr, resture. أفناد:‎ 
retain, shelter. 


out [out] (adv. vt. i.; prep.; adj.; n.) 
> Mid. Eng. out, from Old Eng. )م‎ < 
(bef. 12c) < The خارجاً؛ إلى الخارج‎ )١( 
> 16 ازع (۲) في الخارج‎ went ~ to play. < 


under; ê urgent; د‎ = a in alone, ¢ in system. i in easily, o in gallop. u in Gircus. 


الأمبراطورية العثمانية فغرفت برَجل 
أوروبا المريض . 

أوتواي» توماس Ot.way [öt wã’]. Thomas‏ 
:)١58868 - ۱٣٥۲(‏ كاتب مسرحي وشاعر 
إنكليزي . برع في تصوير الانفعالاات الإنسانية 
فاعتبر رائداً من روّاد الدراما العاطفية . 

oua.ba.in [wã “قط‎ in] (n./ <F. ouabafo, an 
African tree, from Somali waba مر‎ < 
)1893( الوابائين: غلوكوسيد أبيض. سام‎ 
يُستخلص من بزور بعض الأشجار الإفريقية‎ 
ويُستخدم في الطب متها للقلب (صي).‎ 

ووشيتو: نهر يخرج من Ouach.i.ta [wösh’ tê]‏ 
جبال ووشيتو في الجزء الغربي من رسط ولاية 
آركانسو الأميركية . ويجري شرقاً ثم جنوباً فجنوباً 
بغرب فجنوباً بشرق ليلتقي النهرٌ الاحمر في ولاية 
لويزيانا. طوله ٩۷٤‏ كيلومترا. 

جبال ووشيتو: مللة Ouach.i.ta Mountains‏ 
جبال في الولايات المتحدة الأميركية. تقع في 
الجزه الغربي من وسط ولاية أركانسو والجزء 
الشرقي من ولاية أوكلاهوما. أقصى ارتفاعها 4٠٠‏ 
مثر. 

واغادوغو : Oua.ga.dou.gou [wã’ga d56 g55]‏ 
عاصمة جمهورية بوركينا فاسو [فولتا العليا سابقاً] 
وكبرى مدنها. تقع في وَسَط البلاد. سكانها 
۰ ن. 

ou.bli.ette [oo’bli [0ة‎ (n.) <F., from 
oublier to forget, from Vulgar L. 
oblitare, from oblivisci to forget > 
)1819( زنزانة النسيان: حجرة سرّية واقعة تحت‎ 
الارض كان السُجناء يُحبسون فيها فيَنُساهم الناس مع‎ 
تطاول الزمن.‎ 

ouch’ [ouch] (7.J) > Mid. Eng. ouche, from 
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Old F. nouche brooch > (14c) قفص‎ )١( 
القَص: موضع الحجر الكريم من الخاتم إلخ.‎ 
جوهرة؛ حلية. وبخاصة: دبوس يني مَرّصّع‎ )۲( 
. بالحجارة الكريمة‎ 

ouch? [ouch] (interj.) <expressive >‏ 
آخ؛ أوَاه؛ أوتش: صوت يعبر به عن (1837) 
الألم أو الاستياء المفاجثين. 

oud ]6060[ )71.( <Ar. id = wood > (1837)‏ 
اعرد : آلة موسيقيّة وترية واسعة الانتشار في البلدان 
العربية . 

ought [öt] (v. aux; n.) > Mid. 228. 1, 
oughten = to be obliged to> (12c) 
< Every citizen ~ to help.> يجب‎ (1) 
<You ~ to take care 01 يخسن‎ )۲( 
<She ~ (0 توفع ؛ يختمل‎ (F) yourself. > 
يتعيّن أو يلرم‎ )€( finish by next month. > 
<If our reasoning is correct, the منطقياً‎ 
واجب‎ )0( § resuااtا‎ ~ to be infinity. > 
صفر.‎ )1( > obedience to the ~ > 

وجْدَة: مدينة في الجزء الشمالي [ ةل زهك] aل.زuا©‏ 
الشرقي من المملكة المغربية. تقع على مقربة من 
الحدود مع الجزائر. سكانها a‏ 

أولو: مدينة في الجزء الغربي من ]155 Ou.lu [ou‏ 
وسط فلندا. تقم على خليج بوثنيا. سكانها 
OT‏ 

ounce’ [ouns] (7.J) < Mid. Eng. unce, from 
Old F., from L. uncia, a twelfth, 
ounعع< الآونس؛ الأونصة: وحدة (ع14)‎ )١( 
غراماً (۲) مقدار‎ 7١,١ وزن تساوي 78,75 غراماً أو‎ 
>4۸ ~ 01 قليل (”) ذرّة؛ مقدار ضثيل‎ 
common sense > . 


ã at: ã date; 83 carc; ã car; 6 egg; 8 mc; Î in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; أت‎ boil; oo good; هت‎ boot: ou oul; ã 


مسطح ياعده على السباحة. وكلب الماء 
يألف ضفاف الأنهار» ويقتات بالأسماك 
في المقام الأرلء ويأكل الضفادع والطيور 
وبعض الندييات الصغيرة أيضاً. 

otter hound (n.) > from its use in hunting 
otters > (1607) كلب القّضاعة: كلب إنکلیز يَ‎ 
ضخم يستخدم في تصيّد كلاب الماء.‎ 

ot.to ] O] (ل./‎ = ottar. 

أوتّر الأول ٩۱۲(‏ - ملك [ة“)5] "1 Ot.t0‏ 
ألمانيا (947 - ۹۷۳). رآس الأمبراطورية 
المقذسة (94577 - ۹۷۳). قوؤى دعائم «الرايخ» 
الالماني بسحقه عدداً من الثو رات الداخلية 
ويانتصاره الحاسم على المجر. يُعرف ب «الكبير؛ 
the Great.‏ 

آوتر الأول (1414 - :)۱۸٦۷‏ أول ملك 12 0٤.٤0٥‏ 
ارتقى عرش اليونان (۱۸۳۲ ب )١18575‏ بعد 
استقلالها. تحدّر من أسرة ملكية بافارية. أطاحت 
به ثورة عسكرية (عام .)١18717‏ 

أوتّو الثاني  956(‏ ۳ م.): ملك ألمانيا 11 014.60 
95 48قم.). رأس الأمبراطورية الرومانية 
المقدّمة  917(‏ ۹۸۳). غزا جنرب إيطاليا فأنزل به 
العرب هزيمة منكرة (عام ۹۸۲). 

أونّو الثالث  ۹۸۰(‏ 7١٠٠م.):‏ ملك ألمانيا 111 01.60 
(۹۸۳ - ؟١٠٠).‏ رأس الأمبراطورية الرومانية 
المقدّسة .)٠١٠١7  997(‏ أقام في رومة وحاول 
أن يجعل منها عاصمة لأمبراطورية رومانية جديدة› 
متخذاً لقبّ «أمبراطور العالم». 

أوتّو الرایع (٥۱۱۷؟‏ _ ۸١۱۲؟):‏ ملك 117 01.60 
ألمانيا .)٠١٠١ - ۱۲٠۸(‏ فتح إيطاليا الجنوبية (عام 
.١‏ تلع عن العرش عام .١5١6‏ 

آوتوء نيقولادس Ot.to [ö5tö], Nikolaus August‏ 
أوغست (۱۸۳۲ - :)۱۸۹٩۱‏ مهندس ميكانيكي 
ألماني. طوّر المحرّك ذا الاحتراق الداخلي (عام 
كلاذا). 

ot.to.man [öt 2 man] (n. (1562) :cap. )۱( 

العثمانيَّ؟ التركيّ: 

العثمانيين أو الأتراك 

(۲) العثمانية: «أ6 أريكة 

غير ذات ذراعين أو ظهْر. 

«ب» مقعّد خفيض أو مَسْتد 

Ot.to.man [5t9 man] (adj.) <F., from It. 
01101710110 , from Ar. ‘othmani, from 
‘Othman, founder of the Ottoman 
Empire > (1603) عُثماني؛ تُركيّ: ذو علاقة‎ 
بالأتراك العثمانيين. وتوسعاً: تُركيّ.‎ 

الأمبراطورية العثمانية . 


oltoman 2b. 


Ot.to.man Empire 


موسوعياً: أمبراطورية إسلامية ولمع 
أسّسها عثمان الأول؛ عام ۱۲۹۹ للميلادء 
في آسيا الصغرى وجعل من مديئة بورصة 
أو بروسة عاصمة لها (عام .)١777‏ وبعد 
استيلاء اللطان محمد الفاتح على 
القطنطينيةء عاصمة البيزنطيين (عام 
407 ) أصبحت هذه المديئةٌ هي عاصمة 
الأمبراطورية العثمانية. بلغت أوج مجدها 
في عهد السلطان سليمان القانوني (١؟6١‏ 
.)٠١١١ -‏ شملت أراضيها ‏ في أقصى 
اتساعها ‏ تركياء وسورياء والعراق» 
وفلسطين. ومصرء وأجزاء من شبه جزيرة 
العرب وشمال إفريقياء وشبة جزيرة 
البلقانء وأجزاء من الروميا وهنغاريا. 
بعد ذلك دب العف إلى جسم 


outcast 
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out- 


split between the moderates and the 
الكامل؛ الممتاز: كل‎ )۲( ou-and-outers. > 
ما يل نموذجاً كاملا أو ممتازاً بالقياس إلى نوعه‎ 
أو جتيه 4 لع)..‎ 

out,back [out [لقط‎ (r.) < oul + back> 
)1907( المنطقة الحَلفيّة: منطقة ريفيّة نائية أو‎ 
. معزولة [ويخاصة في أستراليا]‎ 

out.bal.ance [out bãl ans] (»1.), -anced; 
-anc.ing <out- + balance> (1644) 
يَرْجَح: يفوقهُ وَزْناً أو قيمةٌ أو أهميّة.‎ 

out.bid [out bid] (vt.), -bid; -bid,den or 
«bid; -bid.ding < out- + bid > (1587) يزايد‎ 
على: يُمْرض ثمناً أعلى» وبخاصة في مزادٍ علنيّ‎ 
> Mahir ~ his rivals at the auclon.>. 

out.board [out börd’] (adj.; adv,.; n.) <out 
+ board> (ca. 1823) برَانيٌ ؛ خارجيّ‎ (00) 
موّخر؛ جانبيَ: بعيد عن وَسَط المركب أو‎ )۲( 
)٤( § الطائرة § (۳) برَانيا؛ خارجياً؛ جانياً‎ 
المحرّك المرّخر (را. المادة التالية) (0) ذات‎ 
المحرّك المؤخر: سفينة مزودة بمحرّكِ مؤخر.‎ 

المحرّك المزخر: (1909) (.7) outboard motor‏ 
محرّك صغير» نقّال» اج الاحتراق؛ ينبت عند 
مؤخر السفينة أو الزورق ويُستعانٌ به على دفعهما. 

out.bound [out bound] (adj.) <out + 
bound> (1598( مافرٌ للخارج؛ متّجهة‎ 
<an ~ ship; ~ نحو الخارج‎ 
traffic < . 

out.brave [out’brãv’] (vt.) <oul- + 
brave < )1589( يراجه بقرّةَ؛ يقاوم بتحدٌ‎ )١( 
> به‎ )he یفرقە شجاعة‎ )۲( > t0 ~ delea< 
heart most daring on the earth 
—Shakespeare > . 

out.hreak [out brak’] (n.) <out + break 
(after to break 0u1)> (15c) نشوب+‎ (1) 
اندلاع [الحرب]؛ تفجر؛ انفجار [الغضبٍ]؛ تفشّي‎ 
[المرض]؛ انتشار [الوباء]؛ غَرْوَةٌ [الجراد]‎ 
. > ثورة؛ تماد < - 6ئ1و[و ج‎ )۲( 

out,breed [out brëd’] ( v1.), -bred; -breed.ing 
<out- + breed> (ca, 1909) زاوج‎ )۱( 
خارجياً : يزاوج بين الأباعد (را. المادة التالية)‎ 
> يتوالد أكثر؛ يفوقٌهٌ تكائراً واوع2‎ )۲( 
sometimes ~ their hosts.>. 

out,breed.ing [out brë’ding] (n.) <out +‏ 
المزارجة الخارجيّة: )1901( > breeding‏ 
المزاوجة بين الأباعد ابتغاة تحسين التّسل أو الإنتاج . 
out.build.ing [out ‘bIl’ding] (n.) <out +‏ 
المبنى الإضافيَّ: مبِنّى (1626) > bııilding‏ 
منفصل عن المبنى الرئيسي ولكنه مُلْحَقٌّ به -68) 8 > 
roomed farmhouse, with useful ~s>.‏ 

out.burst [out bûrst’] (r.) <out + burst 
(after to bıırst انفجار (1657) < (ايزه‎ )١( 
<an بهم‎ of hatred> [عاطفي]؛ جيثان‎ 
<an ~ of E دَفُق؛ تَدَفق‎ (۲( 
تفجر. وبخاصة: تفجر نشاط أو نماء‎ )۳( 
<new ىلم‎ of creative power —C.E. 
Montague; an ~ of vegetative life > 
> ثوّران؛ هَيّجان؛ انفجار ©909أ9006655‎ )٤( 
volcanic ~s>. 

out.bye or out.by [out’bT'] (adv.) < Mid. 
88, ou/-by> (15c) بعيداً؛ على مبّمدة‎ )١( 

[بسيرة] (۲) في الهواء الطلق . 

out.cast [out’kãst’; out’kãst’] (n. adj.) 
> from Mid. Eng. 01/1605/67٠١ out + 
casten (o cCa§t> (14c) المتبرذ [من‎ )١( 


المجتمع] (۲) المتشرّد )١(‏ لفاية (4) شجار؛ عراك 


)1١( outs of the [00.<‏ إقصاء اللاعب [عن 
اللعب] )٤١(‏ الممُضَى : اللاعب المُخرَج من اللعب 
)٤۳(‏ عطلة قصيرة )٤٤(‏ عَيْب؛ شائبة ©]أم125 > 
all the improvement, rubber still has a‏ 
number of ~s. —William Haynes >‏ 
)٤٠(‏ سلعة نافدة؛ سلعة غير متوفرة في الأسواق 
The packing list is noted for changes‏ > 
in quantities and ~s. —D.F'. Sellards >‏ 
:pl. (7%)‏ خلاف؛ نزاع <was at ~s with‏ 
)٤۷( ve00۴ <‏ مَخْرَّج؛ مَنْمَذ؛ وسيلة للفرار 
من مكان أو عقوبة أو تبعة She always 1ef(‏ < 
herself an ~.>.‏ 

عيارات اصطلاحية idioms‏ 

من أقصاه إلى أقصاه [من حيث ,~ from + o‏ 

الطول أو العرض أو الثخانة]. 


مُخاصم إ؛ على خلافٍ مع. on the ~s‏ 
بكثير؛ بما لا يقاس . and away‏ ~ 
(راجعها في موضعها). -and-out‏ ~ 
ماع إلى؛ باحث عن كذا؛ ازل for‏ ~ 
الحصول على كذا. 

~ from under ناج من خطر أو کرب‎ 
< Ahmad is ~ from under financially, >. 

لاهث؛ مقطوع التْفض:: of breath‏ ~ 
بسبب الفضول؛ بدافع الفضول, لانووةنه of‏ ہ 
عتيق الزْيّ أو الطراز. 01-01 ~ 
مُبْطل الزّْيّ؛ عتيق الطراز. -of-fashion‏ ~ 
منحرف الصحة؛ مَل الصحة. of health‏ ~ 


)١(‏ مُهْمَل؛ غير مشکل جزءاً من جماعة! ا ٣ہ‏ ہ 
غير مشارك في نشاطٍ ما (۲) مُخطېء (؟) في حيرة, 
فارغ الجيب؛ يُعوزه المال. 
مخول؛ مجنون؛ مضطرب العقل . ۸۵ا٥ ٥۸‏ آم ہ 
مُعَطل ؛ مصابٌ بعطل: مترقف عن 0066 ]0 ہ 
العمل . 

(راجعها في موضعها). 
نافد؛ نفدت طبعته . of print‏ ~ 
غالب عن النظر؛ محجرب عن البَصّر. ااوأء ]0 ہ 


~ of money 


~ -of-poçket 


مترعك؛ منحرف الصحّة. of sorts‏ ~ 
مخئّق؛ منتاظ . of temper‏ ~ 
(راجعها في موضعها), زوبجوط)-]م ~ 
مشوّش ١‏ يُعَرِرَهُ النظام , of trim‏ ~ 
عاطل؛ عاطل عن العمل . of work‏ ~ 
مصمم على ؛ عاقد العزم على . 10 ~ 
لقد أهملت الخطة؛ لقد صرف ,~ The plan is‏ 
النظر عن الخطة. 

The workers are ~, العمّال مضربون.‎ 


يَزوي؟ يُذيع؟ يكف عن ااس - ما 


< She outs with the whole <.لا5101‎ . 


بادئة معناها: «أ» حار جا؟ بعيداً ؛ إلى بعيد []010] out-‏ 


مم 
يما 


<180188/ا0 > . «ب»ه بعيد؛ فيي 
< عourlyin‏ > . «ج» أطول من e<‏ 1vا/uه>‏ . 
«د» أكثر عدداً من < outnumber‏ > . ها يبرا 
يفوق؛ يبز على < 01110 > . 

(n.) <out + -age> (1899)‏ [ز11 out.age ]o u‏ 
)١(‏ الفقّد: مقدار ل أثناء التّقل أو بسبب 
الخزن (۲) انقطاع ؟ ترف (") فترة الانقطاع : فترة 
انقطاع التيار الكهربائي على وجه الخصرص . 

out-and-out :.لكه) [اأناه 520 أناه]‎ adv,) 
> صریح؛ غير مقكم؛ مجاهر برأيه بل 2ه‎ )١( 
كامل؛ مئة في المئة‎ la (Y) isolationist > 
بصراحة‎ (F) 8 <an ~ defeat; an ~ liar> 
, تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى‎ )٤( 

out-and-out.er [out’ and out ar] (n.) )1812( 
<The partly was المتطرّف؛ المغالي‎ )١( 


<.~~ہ was raining‏ (7) بعيداً عن الشاطىء 
<The tide was going ~.>‏ )€( خارج 
المنزل أو المكتب 2 She dines ~ 0nc¢‏ < 
)٥( wee). <‏ إلى خارج البلاد My father‏ < 
was sent ~ as ambassador at a critical‏ 
< .٠ا )١(‏ إلى وضع يشكل خسارة أو هزيمة 
Kami was voted - .<‏ > (7) إلى حالةٍ من 
الفيظ أو الغضب They do not mark me,‏ > 
and that brings me ~.—Shakespeare >‏ 
(۸) إلى أجزاء أو مجموعات أو حصص !۲ > 
parceled ~ the farm. <‏ (4) حتى التفاد؛ 
إلى النهاية >~ pumped the well‏ > 
)1°( حتى الإنجاز <to work the problem‏ 
< ہہ )١١(‏ حتى الإنطفاء أو العدم ۸٣٣لا >٥‏ 
the light <.‏ ~ الام 10 ;~ (۱۲) في حالة نفاد 
أو انتهاء: انقضى 15 now that the winter‏ < 
< ہہ )١15(‏ للییان؛ على نحو مرئين ٤۲آ‏ > 
)1٤4( moon came ~ tonight, >‏ ارج 
<We cleaned the house inside and‏ 
<.ہ )٠۵(‏ في الهراء الطُلق 816 885 )1> 
with the sky all so blue, — J. 7T,‏ ,~ 
Farrel>‏ ۱( عالياً؛ بصوت عالٍ 0811 10> 
< نہ )١7(‏ صادرة؛ في متناول القرّاء <The‏ 
(1A) § evening paper isn’t ~ yet, >‏ „ يرج 
يطرد < ed many members‏ ~ > (۱۹) يطفىء 
<The lamplighter went his rounds‏ 
~ing the street lamps, — John‏ 
<ا8611 )۲١(‏ يصرع في الملاكمة ۴6> 
was ~ed in the second round.>‏ 
× (۲۱) يذيع؟ پتشر؛ يتكشف Murder will‏ > 
< .~~ § (۲۲( نحو خارج كذا She looked‏ < 
the window, >‏ ~ § (۲۳) خارجيْ ~ >the‏ 
<6086 (۲6) بعيد؛ ناء؛ قاص ~ <the‏ 
islands >‏ (15) في المعارضة؛ خارجَ الحكم؛ 
غير متولٌ مقاليد الÛلطi keeping the‏ < 
Democrats ~ >‏ ۲( غائب <The‏ 
«eh (YV) proprietor is ~.>‏ عار؛ غير 
مكسوّء ٠‏ وبخاصة بسبب من بلى الثياب 5٤‏ )> 
at elbows <‏ ~ . «ب؟ رَثُ؛ بالٍ jacket,‏ ۾ > 
the elbow <‏ ]2 ~ (۲۸) مضطرب العقل 
<,~ إsomewha‏ 15 >She‏ (15) أكبر من 
المألرف <a dress of an ~ siİize>‏ 
(0) مخطىء <I was ~ 12 my‏ 
calculations; Her calculations were‏ 
<.۔ہ (۳۱) مفتقرٌ إلی؛ محتاج إلى 81:6 W6‏ > 
butter. <‏ 01 ~ (۳۲) خاسِر ؟؛ خشران t0 b€‏ > 
)wenty 0011358 <‏ ~ (77) منصرف؛ راحل؛ 
مُغادر < 58118) ۔ہ عطا> )۳٤(‏ مُخاصم؛ على 
خلاي مع > with his friends‏ ~< 
(6*) آ٠‏ نافد: مفقود من الأسواق, «ب» غير 
مُتَوفْر؛ٍ غير وارد؛ غير ممكن العفكيه فيه ھا ۸ > 
is ~, because we have no money. >‏ 
() مصمُّم على؛ عاقد العزم على His wife‏ > 
(TV) was ~ to get revenge. >‏ مغشي عليه 
فاقد الرعي 15 u drinks and she‏ 
(TA) 8 usually ~.>‏ الخارج؛ الجزء 
الخارجي <]iking not the inside, I[ocked‏ 
the ~ —Lord Byron >‏ (۳۹) المعارض: 
شخص خارجَ الحكم؛ امرؤ غير مول السلطة 
<The ~s are invariably more‏ 
emphatic in their advocacy of‏ 
principles than the Ins. — CJ.‏ 
)٠٠( Frledrich >‏ التفاصيل الكاملة؛ «المداحل 
و المخارج» <My son knows Lhe ins and‏ 


outgoing 


1281 


ouftcaste 


ا ا ا ا ا م ا 0 ج E e‏ 


(1) ممصبٌ [الثهر أو الجدول (1629) < رابهه الەار 
أو القناة) (؟) اغارة ؟ غزوة؛ هجمة 5]011115 > 
onslaughts and ~s —Sir Walter‏ 
Scott >.‏ 

out.feld [out feld’] (n./ <our + fîeld> 
)1868( أقصى الملمب [في البايسبول إلخ.]‎ )۱( 
. الاقُصَوْن: اللاعبون في أقصى الملعب‎ )۲( 

oat.fight [out fît] (v1./, out.fought > out- 
+ fighı > (1643) يَهْرْم! يتغلب على‎ 
> They ouJfought superior forces. > . 

out.fit [outfit] (n.: v1. i.), -fit.ted; fit.ting 
>04! + تجهيز؛ تزويد (1769) <]آلر‎ )( 
عدَّة؛ مُعَدَات؛ تجهيزات (*) ثوب خاص‎ )۲( 
مؤهلات [جسمانية‎ )٤( ]. [للزفاف أو التخرج إلخ‎ 
أو عقلية أو خلقية] () جماعة؛ فريق (1) سَريّة ؛‎ 
× كتيية إلخ. (۷) مؤسة 8 (۸) يجهّز؛ يزوّد‎ 
يتجهز؛ يتزود.‎ )0( 

out.fit.ter [out المُجَهّر ؛ (1846) (.1) [31"]؟1‎ )١( 
باتع لوازم‎ )۴( haberdasher (۲) المزود‎ 

oat.flank [out’flãank’] (vı./ <out- + 
Jian) < )1765( يلت [حول جيش العَدرَ]‎ )١( 
< The prime minis€r يتفادى؛ يتجتّب‎ )( 
tried نع‎ ~ the opposition to his 
program by an appeal to the people. >. 

out.flow [out f15’] (vi. n. ./ > إيان‎ + flow < 
)1580( > tried to يتدفق 8 (۲) تدقق‎ )١( 
دفْق+ شيء‎ )۳( stop the ~ of the stream > 
.<an ~ Of waأمإ‎ < متدفّق‎ 

out.foot [out foot] (v1.) <out + foot> 
(1737 <in Order يَسبِقَهُ؛ يَبُرْهُ فى الترعة 0غ‎ 
~ the other yachts >. 

out.fox [out e (vl.) <out- + fox> 


صريح ؛ )1968( ) out-front 58 57 9 (adj.‏ 
غير ا 


out.gas [out زمقع”‎ ) 1.١ i.) , -gassed; -gas.sing 
>u + ينزع الغاز من . (1925) < يمجع‎ (1(7 
ويخاصة: يزيل الغازات المتَشَرّبة من وذلك‎ 
x >60 ~ a radio tube> بالتسخين عادة‎ 
يَفْقِد غَارَمٌ: نِد ما ينتمل عليه من غاز.‎ )۲( 

out.gen.er.al [out jën or al] ( 5 -aled; 
-al.ing or -alled; -al.ling <out- + 
general > (1767) يزّه؛ يغوق عليه [في‎ )١( 
. 0100111226 خسن قيادة الجيشر] )۲( 7ع/انا‎ 

out.giv.ing' [out لاع‎ 128[ (n.) <out + 
giving > (1663) <the ~s of رأي؟ تصريح‎ 
eminent bankers — FL. Allen>. 

مبط [اججماعياً]؛ (1942) (.زل») ”عمد ۷اع. out‏ 
وَمُودة خلر العشرة > .<an ~ personality‏ 

[out g6 [ ( ve.) > Mid. 2118. 11‏ “مع .أنه 
outgan, from Old Eng. #tgûn: Jt out +‏ 
يلعب إلى أبعد: يزه (1530) <0ع 0) ,مع 
یموق < كالهاك ونط ~ 0)> . 

هم + (out gö’ [ (n.) pi. -goes <out‏ ڑُout.go‏ 
)١(‏ نفقَةة (1640) < ز(ايات (afer fo g0‏ 
مضروفت () داأء خروج ؟ تدفق . «ب» رحيل 
)۳( مرج ؟ مَنْمَذ . 

out.go.ing [out gö’ ing] (adj. n.) <out +‏ 
)١(‏ منصرف؛ راحل؛ مغابر؛ (©15) < هانام8 
مبجر > steamship‏ > 22> (۲) تارك 
مفارق؛ معتزل؛ ملحب من منصِب أو موقع 
>the ~ President <‏ (۳) شخصي: موجه 


bone; ê orphan; ei boil; od good; 88 bool; eu out; 8 under; © urgent: 3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. u in circus.‏ 8 ب 


> Marwan went ~ to get some fresh 
> My father الغراء؛ الهراء الطُلْق‎ )( § air. < 
came in from the ~ at dinner lime. >. 

out.doors.man [out dörzٌ man] /n./ pl. -men 
<outdoors + الخلري؛ )1918( <ارهدم‎ 
الخلائيّ : «أ» مَنْ ينفق وقتا طريلا خارج بيته أو‎ 
مَقَرَ حملِه . «ب» مَنْ يستمتع بالنشاطات التي تُمارس‎ 
> Karim sells في الخلاء أو الهراء الطنّق‎ 
equipment for outdoorsmen. > . 

oat.doors.y [out dörً zî] (adj.) < outdoors 
+ < )1936( خلوي؛ خلانت: «أء ملائم‎ 
. >82 ~ للخلاء أو للهراء الطلق < ووع07‎ 
«ب» مولع بالحياة الخلويّة أو النشاطات التي تمارّس‎ 
. <our ~ neighbor > في الهراء الطلق‎ 

out.draw [out’drö’] (v1.), -drew; -drawn; 
-draw.ing <owut- + draw> (ca. 1909) 
يبر يضرق على؛ يكون أكثر من غيره اجتفاباً‎ )۱( 
<She ~s all ae للمتفرّجين ١٤1ا ]31 3إعهاء‎ 
ا ×0ط (۲) يسبقه إلى شَهْر سيفِه أو‎ > 

مُسَنْسِهِ إلخ. 

out.er [ou tor] (adj.) <out + -er> (13c) 
موضوعت < راناوعا ~ہ > (7) خارجي‎ )١( 
خارجي!؛ ناء؛ بعيد‎ )۴( > ~ 83122615 < 
<flights to ~ space; the ~ line of 
خارجي: بعيد عن المَرُكز أو‎ )٤( defense < 
> the satellites of the ~ solar الط‎ 
planets —/J.T. MciIntosh>. 
مَظهر الرجل الخارجيٌ أو ملابسّه إلخ. هقد ہ طا‎ 

out.er.coat [oul’or köt’] (n.) <outer + 

coat > (1948) . معطف‎ 


- 


out.er-di.rect.ed [ou tar تل‎ rëk’tid] (adj.) 
خارجي التّوَججه: ممق مع قِيَم المجتمع ومُثُله‎ 
<everything well-adjusted and ~ 
—Peter Viereck>. 
ouاe٣ الأذّن الخارجيّة: الجزء (1935) (.7) إو‎ 
الخارجي المرئيّ من الأذن. وهي تلتقط الموجات‎ 
الصوتية وتَممَلها عبر القناة ال الخارجية إلى‎ 
الغشاء المعروف ب «طيبلة الأذن» (ت).‎ 
Outer Mon.go.l.a = Mongolian People’s 
Republic. 
out.er.most [ou tar möst’] (adj.) > outer + 
الأقصى؛ الأبمد؛ الأكثر يُعداً (ع14) <إي0”‎ 
> عل‎ ~ corners of the earth —T.D. 
Durrance >. 
outer الكركب الخارجي: أي (1941) (.1) )غعصدام‎ 
من الكواكب السيارة الخمسة» المشتري ورحَل‎ 
وأورانوس ونبتون وأفلوطن أو بلوثوء ذات المدارات‎ 
الأبعد عن الشمس من مدارات الكراكب الداخلية‎ 
.(inner planet (قا.‎ 
outer space (71.) (14c) : الفضاء الخارجي‎ 
دأ الفضاء الواقم خارج جو الارض مباشرة.‎ 
«ب» الفضاء البَيْكَوْكَبِيَ [الذي بين الكواكب] أو‎ 
البينجمي [الذي بين النجو م].‎ 
out.er.wear [out or wûr’] (n.) <outer + 
سعم٣‎ < )1921( الملابس الخارجية : «أ» الملابس‎ 
التي ترتدى فوق ملابس أخرى. وبخاصة: البذلات‎ 
والكنزات وما إليها. «ب» المعاطف أو اكرات‎ 
. الْمْمَدّةَ لكي تلبس في العراء أو الهراء الطلق‎ 
out.face [out fas] (1.J), -faced; -fac.ing 
<oul- + fJace> (1529) يدق إلى امریءٍ‎ )١( 
[إلى أن يُهِرَة بالضيق]. رترسعاً: يُخجل‎ 
. يتحدّى ؛ يو اجه بتحد‎ (۲( 
out.fall (out fol’ ] (n.) < oll + fall (after to 


8) منبوذ )٦(‏ حاص بالمنبوذين أو مميّز لهم 
misery <‏ ~ < 

out.caste [out kãst’: out kãsl’] (1.) < out 
+ 625/6 < )1876( المنبوذ: «أ» هنديّ مطرود من‎ 
طائفته أو طبقيه لخَرْقِهِ تقاليدها أو أنظمتها. «ب» مَن‎ 
لا طائغة أو طبقة له.‎ 

out.class [out klãs’: out klãs’] (vt.) > out- 
+ يبر : يضرق عليه هوقا كبيراً (1870) <ءعهاع‎ 
[فكانة من طبقة أعلى].‎ 

out.come [out kürn’] (n.) <out + come 
(after to cone 011) > (1788( نتيجة؛ ححتصيلة‎ 
> عط‎ ~ of the election >. 

out.crop’ [out kröp’] (n.) <out + crop> 
)1805( البروز: بروز طبقةٍ من الصخر فوق‎ )١( 
مطح الأارض (جي) (5) البارزة: الطبقة البارزة من‎ 
الصخر فوق سطح الأرض (جي) (۴) انفجار؛‎ 
<an ~ of student تفججر؟؛ اندلاع‎ 
demonstrations < . 

out.crop [out kröp’] (vi.), -cropped; 
-crop.ping (ca. 1847( يُبرّز [فوق سطح‎ )١( 
الأرض] (۲( يرَّز؛ يَظْهِر؛ يبدو للميان‎ 
<Originality ~s in the course of 
planning. >. 

0011.255 اناه 167 أناه]‎ krös’] (n. vt.) 
<out + cross> (1890) التّهجين:‎ )١( 
المزاوجة بين الأباعد من الحيوانات أو النباتات‎ 
(؟) الهجين؛ المُهَجُن: حصيلة التهجين أو ثمرثة‎ 
يُهَجَن: يُزاوج بين الأياغد.‎ )۳( 5 

out.cross.ing [out :زعمتوؤععا‎ out’ krös’ing] 
)۸.( التهجين: المزاوجة بين الأباعد من‎ 
. الحيوانات والتباتات‎ 

out.cryÎ lout’ krî’] (n.) pl. -cries <out +‏ 
)١(‏ «أ» صَيّحة عالية. «ب» احتجاج (ع14) < راء 
صارخ 0 مزاد علنيّ. 

out.cry? [out krî] ,)سم‎ -cried; -cry.ing 
)1530( يفُوقُهُ صراخاً: يَصْرّحْ بصوث أعلى من‎ 
> Murad 01/122 هنء1‎ his صوت مناظِرو أو اف4‎ 
competitors. >. 

out.dat.ed lout’dat’ od] (adj.) <out + 
00/160< )1616( مُمات؛ مهجور؛ مُهُمَّل؛ عثيق‎ 
. الريّ‎ 

out.did [out did] past of outdo. 

out.dis.tance [out dis’ tans] (v1.), -tanced; 
-tanc.ing <out- + distance > , )1857( 
يسمه [وبخاصة في سياقٍ العَدّو الطويل]‎ )۱( 
> Malik - 4 يبرٌ؛ يَسبق؛ يطوّق على ااج‎ )۲( 
his rivals. > 

out.do [out d55’ (v1.), did; -done; -do.ing 
> إيرن‎ «١ + 00< )1607( يَقُوق؛ يرز على‎ )١( 
<Suhayr outdid Bilal in kindness. > 
> Fawwaz 014اناه‎ his يَهْرِم؛ يتخلّب على‎ )( 
enemy by trickery. >. 

out.door [out dör’] (ad/.) < out ٠ of - door >‏ 
also out.doors [out’‘dörz’] < out-of-‏ 
(۱) حَلويٌ ؛ خلاتيّ : واقع أو (1748) > doors‏ 
مجر في الخلاء أو الهواء w games > i‏ > 
3 مكشرف <162]65) - 23 > (۳) حارجي: 
معدم خارج المستشفيات أو ملا جىء الفقراء ا 

relief> . 
out.doors [out dörz’] (adv. n.) < out - of - 
في الهواء الطلق؛ في العّراء (1817) < ء00۲‎ )١( 
<She stayed ~ until it started to 


<.صاوء (۲) إلى الهراء الطَلْى؛ إلى المّراء 


8 زع‎ I İn, I bite) 
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live > (15c) > Kbalid . . يعر ك من.‎ )١( 
ييبقى بَعْذَهُ: يعيش‎ )۲( ~d 211 his friends. < 
< The a أو يَمْلَم إلى ما يعد زوال شيء إلخ.‎ 
یتغلب على: يتمكن من‎ )۳( - 4 the stor. < 
< The financial تجاوز آثار حدّث أو و ضع ما‎ 
support enabled him to ~ a bad 
harvest. >. 
out.look [out look’] (n.) <out + look 
(after (o look 011) > (1667) «أء مَطلُ؛‎ )١( 
مَغْرّف. «ب» منظر [من مكان معيّن]‎ 
الاستشراف: طريقة المرء في النظر إلى‎ )۲( 
الأشياء: وجهة نظر (”) ارتقاب؛ مراقية‎ 
المرتّقّب؛ المستقبل المتوقّع ؛ دلائل المستقبل‎ )1( 
<a bad ~ for poetry>. 
out loud (adv.) (1844) = aloud. 
out.ly.ing [out’lî’îng] (adj.) > اناه‎ + Iying 
pres. part. of lie > (1689) بعيد؛ قصي؛ ناء‎ 
> several ~ farms>. 
out.ma.neu.ver [out m2 n55 var] (v1.) 
< out- + maneuver > (1799) يَيْزْمه أو‎ )١( 
يخبط مناوراته [باصطناع مناوراتٍ أبرع] (۲) يفوقة‎ 
. مخائلةً : : يفوقه براعة في يه المناررات‎ 
out.march [out march] (v/.) a + 
march > (1647) في المَغّْي: يكون أسرع‎ 
مت تي أو امب مته على ماعب الكير‎ 
out.match [out’ mãch’] (vı.) <out- + 
match > > 38 ^~ !ا يمُرق؛ يرز على‎ 
any storyteller in the field —AR.M. 
Dorson>. 
out.mi.grant [out mî gront] )7.( <out + 
ع٣٣٠1‎ < )1945( النازح: من يغادر منطقة إلى‎ 
منطقة أخرى ابتغاة الاستقرار فيها (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 
out.mi.grate [out mî grat’) (v1.) <out- + 
يرح : يغادر منطقة إلى منطقة (1953) < »۲ عأ"‎ 
أخرى ابتغاء الاستقرار وذلك كجزء من حركة سكانية‎ 
. )12-121812166 واسعة ومتواصلة (قا.‎ 
out.mode [out’nöd’] (1.), -mod.ed; 
-mod.ing <out (of) mode> (1906) 
. يطِل: يجعله مهجوراً أو مُبْطل الى‎ 
out.mod.ed ([out’mö did] (adj.) (1903) 
<the moئأ مبطل؛ عتيق الرّيّ‎ )١( 
ridiculous and ~ fashions — Arnold 
> ~ buildings; مهجور ؟ بال‎ (¥) Bennet! > 
~ 10635 < . 
out.most [out möst’] (adj.) > لاه‎ + 
-most > (bef. 12c) = outermost. 
out.num.ber [out nüm’ bor] (vı.) <out- + 
يفوقُهُ عدداً: یکون أكثر من غيره (1670) < مزع طنجلا‎ 
They ~ed us three to 006 عدداً < كقرلك‎ 
. > أي كانوا أكثر متا عدداً بنبة ثلاثة إلى واحد‎ 
out-of-bounds [out av boundz’] (adr. or 
©4[.( )1857( خارجَ الحدود المرسومة أو‎ )١( 
المنطقة المحظورة (۲) ممنوع؛ محظور (۳) محظورٌ‎ 
. الدخولٌ إليه‎ 
out-of-date [out 9v dat] (adj.) )1628( عتيق‎ 
. <an ~ refrigerator > لزي مُبْطل الطراز‎ 
out-of-door [out av dör’] or out-of-doors 
[out ov dörz’] (adj.) (1800) = outdoor. 
0111-01-5 [out av dörz’] (adv.; n.) 
(1819) = outdoors. 
out—of-—fash.ion [out’2v fash’an] (adj.) 
)1623( مطل الزي؛ عتيق الطراز.‎ 
out-of-pock.et [out 2v pökit] (adj.) 
)1885( نقديّ: مدفوع أو واجبٌ دفعٌُه نقداً‎ )١( 
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out.last [out last’; out lãst’] (¥.) <out- +‏ 
يَصْمد أَكَرَ [من غيره]؛ يعيش (1573) <5م/ 
بعده؛ يبقى بعده؛ يفوقه قدرةً على البقاء أو 
الاستمرار mummified customs thal‏ < 
have long ~ed their usefulness‏ 

—W.R. Inge>. 
out.law [out l6’] (n. vı.) <Mid. Eng. 
outlawe, from Old Eng. trlaga, from 
Old Norse zZrlagi, from tt out + lag-, 
log law > (bef. 12c) المحروم من حماية‎ )١( 
القانون (۲) الخارج على القانون؛ طريد العدالة‎ 
هير دَمّهُ : يَحْرِ مه‎ )٤( § المجرم المحترف‎ )۳( 
حماية القانون؛ يعتبره غارجا على القانون‎ 
> عط‎ type of ييُطل؛ يجعله غير شرعيّ‎ )5( 
legislation which ~ed dueling 
<O ~ يحرم‎ 030) — Margaret Mead> 
يَخظر: يعتبره محظوراً أو ممنوعاً‎ )۷( wa < 

<to ~ an organization >. 

out.law.ry [out lê’rî] )2.( pl. -ries < Mid. 
Eng. ourtlagerie, from Norman French 
utlagerie, from Mid. Eng. urtlaga an 
ouااهس‎ < إهدار الدّم: الحرمان من حماية‎ )١( 
القانون (۲) انهدار الدم: كون المرء محروماً من‎ 

حماية القانون () تحدٌ للقانون. 
out.lay" [out 1ã] (v1.), -laid; -lay.ing < out-‏ 
ينفق 40 lay> (1555)  <We o0ıtlaid‏ + 
billions. —Reader’s Digest < .‏ 

out.lay [out lã’] (n.) <out + lay (after to 
الإنفاق؛ إنقاق المال (1798) < (/لاه رها‎ )( 
<A few pennies had survived his 
weekly ~ on comics. —Alan Sillitoe > 
> ٥إ التفقة؛ المصروف؛ المبلغ المْنْفّق‎ )۲( 
total ~ on repairing the house was two 
thousand dollars. > . 

out.let [out lët] (n.) < out + let (after to let 
٥11 ( < )136( «أ» مَخْرّج؛ منفذ. «ب» مُتَتفّس‎ )١( 
0 [لانفعالِ] (۲) جدول [متدفق من بحيرة أو‎ 
الوكيل: تاجرٌ أو مَتْجَرٌ‎ )٤( سوق لسلعة ما‎ (۳) 
مفوّض تسويقٌ مصنوعات أحد المتيّجين أو یمیا‎ 
<He has three 8000 للراغبين في شرائها‎ 
<.ى- (0) المَأحَذ؛ المَقبس: نقطة في شبكة‎ 
الأسلاك يؤتحذ منها التيّار لتزويد الأدوات الكهربائية‎ 
به (كب).‎ 

out.li.er [out lî’or] (n.) <out + lier (after 
)0 الغارب: من يقيم (1676) <()ياه عا‎ )١( 
الشاخصة‎ )١( بعيداً عن مَقَرَ عمله أو عزبته إلخ.‎ 
الحديثة؛ الصخور العّزيلة: مجموعة صخور‎ 
انفصلت عن الكتلة الرئيسية نتيجةً للتّحاتٌ‎ 

وأحاطت بأسفلها صخور أقدم منها عهداً (جي). 
vt.), -lined; -lin.ing‏ .مم [/ستاناناه] out.line‏ 
)١(‏ «أ» حذ؛ تخّم. )1662( <out + line>‏ 
«ب» شكل؛ خط كفافي (را. 05ا002]0) 
(۲) «أ» الرسم الكفافي: طريقة في الرسم ترز 
فيها الخطوط الكفافية أو المحيطية من غير تظليل. 
«ب» الصورة الكفافية: صورة مرسومة بهذه الطريقة 
(۳) مختصّر؛ موجّز (4) تغط تمهيدي 
(6) الخطوط العريضة ث0 They agreed as‏ > 
the grand ~s, but 01561 over‏ 
particulars. >‏ § (5) كمف يَرْسم محیط 

شيء (۷) يختصر؛ يوجز. 
باختصار؛ بإيجاز؛ بطريقة یکی فيها برد , - ون 
الخطوط العريضة لموضوع ما. 

out.live [out liv] (v/.), -lived; -liv.ing 

<Mid. Eng. outleven: out- + leven to 


out—group 


إلى شخص بعينه <203211 ~ > )٤(‏ ودود؛ حلو 
العشرة؛ غير مقط مطل لذو تة تة 
أو غير مُنطوية (نف) § )٥(‏ دَفق )١(‏ .ام عد : تفقة 
مصروف . 
[out groöp’] (n.) <oult +‏ 0111-00 
الجماعة الخارجِيّة: (1907 group > (ca.‏ 
خمافة غزية عن جاع المره فهو من أجل ذلك 
يبغضها أو يعاديها (قا. 07-8170102 . 
out.grow [out’grö’] (v1.), -grew; -grown;‏ 
-grow.ing <oul- + grow> (1594)‏ 
)١(‏ يفوقه في النمو <Salim has ~7 his‏ 
elder brother. >‏ (۲) يَعِبَ عن: ١١‏ یکبر 
بحيث تضيق ملاب عليه He 0«tgrew his‏ > 
‘o .new suit. >‏ هجر [مع الزمن]: يَفْقِد شیا 
أو يتخلص منه مع الزمن ouıgrew the bad‏ > 
.habits 7 boyhood >‏ »ج« يَكْبُر إلى حد 
الاستغناء عن كذا <have ~n children's‏ 
books >.‏ 
ينمو بسرعة فائقة بحيث يصبح 1۲٤1۸‏ 0۸€ ~ 0ا 
أطول قامة من سنَّهِ وبحيث توء صحته نتيجةً لذلك. 
out.grown (out’grön’] past part. of out-‏ 
grow.‏ 
out.growth [out gröth’] (n.) <out +‏ 
)١(‏ نماء؛ نمو growih> (1837) < ~ı of‏ 
branches <‏ (۲) التامِية: شيء نام من شيء آخر 
>an ~ on that tree >‏ (۳) نتيجة؛ ثمرة؛ 
عاقبة 15 <an ~ of cooperation; Inflation‏ 
an ~ of war.>.‏ 
out.guess [out gës'] )).( <out- + guess>‏ 
(۱) يُخزر: «أ» يدرك نيّات فلان أو تحرّكايهِ (1911) 
the enemy >‏ ~ 00> . «ب» يدرك اتجاہ كذا 
the stock market <‏ ~ 10> (۲) يفوقە 
دهاءة؛ يكون أوسم منه حيلة ولط 0م- > 
rivals >.‏ 
<out- + guı>‏ (.اط) out.gun [out’gün’]‏ 
يمُوقةٌ شدَةَ نيرانِ: يملك مدفعيّة أكثرٌ فعالية (1691) 
من مدفعية خصمه. ووا زر يُنزل به هزيمة . 
out.haul [out hêl] (n.) <out + haul>‏ 
حبل السارية: حبل لر شراع على (1840) 
سارية (مل). 
out-Her.od [out’hërُ ad] (vı.) <oul- +‏ 
Herod, ruler of Judea at time of‏ 
Christ’s death, who was depicted as a‏ 
tyrant in Medieval mystery plays >‏ 
يبر هير ودوس : يفوق غيرّه قسوةً ووحشيّة. (1602) 
out.house [out hous’] (7.J) <out + house >‏ 
)١(‏ المبنى الإضافي (را. (14c) (outbuilding‏ 
(۲) مرحاض خارجيّ . 
out.ing [ou ting] (n.) <out + -ing > (1821)‏ 
تزهة > <an ~ at the beach‏ . 
فلانيلة الثرّهات: (1890) )./( outing flannel‏ 
out.jock.ey [out’jök’I] (vr.) <out- + jock-‏ 
يفوقه دهاءً؛ يكون أَوسَمّ منه حيلة. (1714) < رع 
out.land [out lãnd’] (r. adj.) > Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. 17/1/2114: 171 out + land‏ 
)١(‏ أرض أجنبية (؟) land > (bef. 12c) :p/.‏ 
المناطق النائية [من البلاد] 8 (۳) أجنبيّ )٤(‏ ناء 
districts > .‏ ~ > 
out.land.er [out lãn‘dor] (7.J) (1598)‏ 
الأجنبيّ ؛ الغريب: شخص أجتبيّ أو غريب . 
out.land.ish [out lãn’ dish] (adj.) (bef. 12c)‏ 
(۱) أجنبي؛ (۲) غريب؛ غير مألوف (۳) هَمَجِيّ 
(€) ناء ؟ قصِيّ؛ تعمد عن الحضارة ~ > 
places >.‏ 
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م e‏ ال لمسنود: زررق 
کی چک ررد بماد أر بند 
(۳( فراع الامتداد: 
كل هيكل ناتىء 
.د إلى أبعد من بنية المَركب أو العربة أو 
طائرة أو الماكينة وذلك ابتغاء تثبيت هذه البية أو 
out.right' [out’rît”] (adv.) <Mid. Em‏ 
) مباشرةً (1. ق( out + right (adV.) > (14C)‏ 
)١‏ كُلَية؛ يميه + بكامله 01625 Now Sami‏ > 
(FT) the house ~.>‏ تماما؛ بکل ما في الكلمة 
معنى We rejected that proposal‏ > 
. - (4) حالاً؛ِ فررا 3 was killed ~ by‏ < 
< س0اط (0) دفعة واحدةً . ويخاصة: نقداً ومن غير 
Akram bought this house ~.>‏ > 
`( بصراحة؛ بغير تحلّظ ~ told him‏ 1< 
what I thought of him. >‏ 
ا باٽ+ )1532( out.righÛ [out rît] ( adj.)‏ 
اطع < denia|‏ ~ 22> (۲) كامل؛ تام an‏ < 
loss >‏ - (۳) واضح؛ صریح؛ لا يختلف فيه 
Zahir was the ~ winner.> ùli‏ < 
+( سخي : مُعْلى من عير تحنظ (ه) مُطلّق : 
من غير ميد أو رهن <53[16 - > 
°( إجمالي < <the ~ expense‏ . 
out.ri.val [out’rî val] (vt.) <out- + riva.‏ 


Outrigger J. 


١ 


ف عليه [في مباراة أو مسابقة]. (1622) 
out.root [oul'root’] (Yt.) <Oul- + FOO‏ 
صل : يتتزع من الجذور . (1558) 


out.run [out rün’] ( 84. , -ran; -run; run.n# 
> Mid. Eng. outrennen: oul- + renner 
)٥ آں١‎ < )1526( يَسَيِق: يفوقه سرعة عَذَْو‎ )١ 
<The Indians outran them. —W.S 
>0 ~ يزيد؛ يضاعف‎ )۲( Can pbeاا‎ < 
يتجنْب؛ ينجو من؛ يقر‎ )۳( the 0d لإأممناة‎ < 
<to ~ punishment; to ~ one’s ù: 
< Her يتجاوز؛ يشخطى‎ )€( creditors < 
يال‎ (o) ambitions ~ her abilities. > 
< John outran his party's . . . صواتاً أكثر‎ 
candidates for other committees. > 
out.run.ner [out rün’‘ar] (n.) <out 
runner (after fo run out)> (1598: 
المُرافق العَذدَاء: خادم يعدو بجانب عربة أو‎ )١ 
طليعة الكلاب : الكلب الأمامي من فريق‎ )۲( 
forerunner (۳) “لاب تجرٌ مزلجة أو مركبة جليد‎ 
out.sell [out sël ° (v!.). Sold; sell 
<oul- + sell> (1609) يَفْرفُهُ‎ )' 
يفوق غيره في نة المبيعات منه‎ )7( )ق.٠(‎ 
> Nonfiction continues (O ~ fiction i 
the bookstores. Publishers’ WVeekly > 


۴) يبيع أكثر من غیره؟ يفوقة بَيْعا؛ يره في فن البيع 
<He -5 all other salesmen. >‏ 


out.set [out sët’] (.1م)‎ <out + sef (after 
set out) > (1759) < from the بَدْء‎ )١ 
> al he ~ of بناية؛ مطلم؛ مُسْعَهَلَ‎ )۲( - < 
her career > 

out.shine [out’shîn’] (Yt. i. J. -shone 
shined; shin.ing < oul” + shine > (1596; 

)١(‏ اء يفو بريقاً. «ب© يفوقه بهاة (۲) يكسف؛ 
outshone most of the other firms in‏ > 

. يتاڵق‎ )( x quaاity‎ Kathleen Karr > 
out.shoot" [out shö5t] (v1.), -sho 
shoot.ing <out- + Shoots (1530: 
يره في الرماية؛ يتوق عليه في الرماية‎ ١ 


Ãã at; A date; ã carc; ã car; ë cgg; 8 me; Î in; I bite; ë lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هت‎ good; 05 boot; ou out; & under; û urgent; 2 = SEER TEE. 
,وتلمع‎ u in ست‎ 
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< Mid. Eng.. from Mid F., excess, from 
outre beyond, in excess, from L. ultra 
beرo۸ل‎ < اعتداه؛ هجوم وحشي؛ (ع14[)‎ )۱( 
انتهاك لحرمة القانون أو الاحتشام (۲) إساءة؛ إهانة‎ 
«أ» يغتصب [امرأةً].‎ )٤( 8 غضب؛ خنق‎ )۳( 
«ب؛ يهين؛ يدري (3) يعتدي على؛ يتهك حرمة‎ 
يثير؛ يُعغضبٍ.‎ )١( القانون أو الحشمة‎ 

out.ra.geous [out rã jas] (adj.) > Mid. 
Eng., from Mid. F. ourtrageus, from 
outrage + -eus -OUS> (| 4c) + اھظ‎ )١( 
>88 ~ خيالى؛ لا يُطاق؛ لا يحتمل < 2806م‎ 
> Lubna spends an - مُفْرط؛ ضحم‎ )۲( 
عنیف؛ هائج؛‎ )۴( amount on clothes. > 
> Kamil became ~.> غير مكبوح العاطفة‎ 
<I thought 1] was شائن؛ فاضح+ شنيع‎ )4( 
~ that our small temple still had some 
وحشيّ؛‎ )٥( empty seats. —~Malcoln X > 
فاحش؛ مھین؛‎ )١( > 28 ~ murder < نظيم‎ 
مشخِط < 132811386 -- > (۷) ماف للحشمة؛‎ 
<~ manncrs> متعارض مع الذرق السليم‎ 
. > ضار؛ شديد الأذى < رc‌ااoم ~ 3ج‎ )۸( 
—out.ra.geous.ly (adv.) 

out.ran [out’rãn’] past of outrun. 

ou.trance [55 trãns’] (n.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from outrer to pass 
beyond, carry .)0 excess> (15c) 
النهاية القصوى (؟) النهاية المريرة.‎ )١( 

out.range [oul ranj] (vı.) <out- + 
٣۸ع٤<‎ )1858( يفوقّهُ مدّى؛ یکون أبعد‎ )١( 
<could ~ guns of the 217/6386 منه مدذى‎ 
يبز ؛ يتفوّق على‎ )۲( smaاا‎ destroyer > 
<The poets and the philosophers ~ 
the historians. —Arnold Toynbee < . 

out.rank [out rãngk’] (vı.) <out- + 
٣a۸) < )1842( يَقُوقَهُ رتبةً: يكون أعلى منه‎ 
. <A colonel ~s a lieutenant. > رت‎ 

ou.tré [55 trã’] (adj.) <F., past part. of 
oultrer = to pass beyond, to carry to 
غريب؛ شاد؛ مخالف للمألرف (1722) < ووععكره‎ 
. > ~ behavior > أو الحشمة‎ 

out.reach’ [out rëch'] (vt. i.) <out- +‏ 
)١(‏ يمُوق؟ يجاوز (؟) يخدع؛ )1568( > reach‏ 
يحتال على × (۳) يجاوز المدى؛ يذهب إلى أيعد 
مما يجب )٤(‏ يمتد. 

out.reach? [out rêch’] ). )1870( امتداد‎ )١( 
متتناول.‎ )( 

out.ride [out rîd'] (vı.), -rode; -rid.den; 
-rid.ing <out- + ride > (1530) يسبق.‎ )۱( 
> 01014 وبخاصة : يتوق عليه في حُسّن الركوب‎ 
ولط ~ (۲) يتحدذى العاصفة: يَصَمْد في‎ 217315 < 
<a ship وجه العاصفة ويخرج منها سالماً‎ 
strong enough to ~ any storm >. 

out.rid.er [out rî’dor] (ı.) <out + rider > 
)1530( المرافق الراكب: مرافق يواكب‎ »آ١‎ )١( 
المَؤكبة أو يتقدّمها ممتطياً صهوةً جواده.‎ 
«ب» مراقِق؛ دليل؛ مرشد (۲) البشير؛ التّذير‎ 
<an ~ of summer; the ~s of another 
long night >. 

out.rig.ger [out rig’or] (n.) <out + rigger 
(after 1o rig out)> (1748) المناد؛‎ )١( 
المشند؛ الرّكيزة: قطعة خشبية على شكل مَرّكب‎ 
صغير ضيّى تبت إلى جانب الزُورق بعمودين‎ 
طويلين وقاية له من الانقلاب (۲) الممدد؛‎ 


out—of—the—way 


< 5عومعم»6 - > (۲) مغوز: غير ذي مال . 

(adj. )‏ زأقبده out-of-the-way [out av tha‏ 
)١(‏ ناء؛ بعيد؛ منعزل؛ غير مَطروق (1797) 
>a rather ~ little village >‏ (۲) غير 
عاديّ؛ غير مألوف؛ غير معروف عند العامة ~ > 
items of knowledge >.‏ 

الزائر ).7( out-of-town.er [out’ov tou’ nar]‏ 
الوافد: زائرٌ يقد من بلدة أو مدينة أخرى. 

out.pace [out’ pãs’] ( 1.) < out- + pace> 
(1611) يسبقه ؛ يفوقة سرعة (۲) يفرق؟؛ بر‎ 4 
. يرز على‎ 

out.pa.tient [out pã‘shant] (n.) <out +‏ 
المريض الخارجيّ: مريض (1715) <۸۲ع:)»م 
يترد على المستشفى للمعالجة أو التشخيص ولكنّه 
لا يبيت فيه. 

out.place.ment [out plãs’mant] (n.) <out 
+ placement > (1970) التعيين الخار جي : قيام‎ 
الشركة بمساعدة بعض موظفيها المصروفين من‎ 
الخدمة أو غير المرغرب فيهم على إيجاد وظائف‎ 
جديدة في مؤسات أخرى.‎ 

out.play [out plã’] (vt.) <out- + play> 
يغلبه [في اللوب]: يضرق عليه في اللعب.‎ 

<out- +‏ (.)«ا) out.point [out point]‏ 
)١(‏ بجر على نحو أقرب إلى (1883) < )!نمم 
مسابقة إلخ.]. 

out.port [out pört’] (n.) <out + port> 
)1642( المرفا الخارجت: «أ»ء كل مرفا غير مرفاً‎ 
البلاد الرئيسي . «ب» مرفأ التصدير أو المغاترة.‎ 
ج قرية ة تَقْصَّد لصَّيْد الخملكه في اواو‎ 

out.post [out أ‎ pöst’] (n.) <out + post> 
(1757) دأ» مَحْفْر فر أماميّ [لحماية الجيش من‎ )١( 
هجوم مفاجىء]. «ب» قُرّات المَخْمّر الأمامي‎ 
مركز حدود؛ نقطة حدود؛ نقطة خارجية‎ )0( 
القاعدة الأمامية: «أ» قاعدة عسكرية تَنْشَأ‎ )۳( 
بمعاهدة أو اتفاق. في بلاد أخرى. «ب٤ فرع ع أو‎ 
. موقم ناء لمنظمة أو مجموعةٍ رئيسية‎ 

out.pour [out pör’; out pêr’] (vt. i.) 
<oul- + pour> (1671) 003 يَصت؛‎ )۱( 
. ينهمر؛ يتدفق‎ )۲( × 

out.pourَُ [out pör’; out’ pêr] (n.) <out + 
مour<‎ )1864( اتهمار؛ تدقق (۲) دَلْق؛‎ )١( 
. شيء متدفق‎ 

out.pour.ing [out pör’ing] (n. J) <out +‏ 
)0 َب دَق () انهمار؟؛ pouring > (15c)‏ 
تدفق (۳) دَفْق؛ شيء مندفع )٤(‏ .ا/م: تَمَعات؛ 
رفرات؛ مُطارّحات < 107/6 01 ونه > , 

out.pull [(out’pool’] (.اا)‎ <out- + pull> 
)1926( سر يتفوق على؛ یکون أكثر من غيره‎ 
> ~ed all other shows اجتذابا للمتفرّجين‎ 
in town >. 

out.put’ [out pöot’] (7.J) > out + put (after 
l0 pu 011( < )1858( یتاج ؛؟ مخصول؛‎ )١( 
مردود < - ]8162© > (۲) الخْرّج : ١ء الطاقة التي‎ 
تحجها ماكينة أو جهاز (مك) . «ب» المُعْطيات الناتجة‎ 
عن تشغيل الكومبيوتر . وهي تقابل «الدذخل؟ الاما‎ 
(ألك) (7) إنتاج. وبخاصة: إنتاج فكريي أو أدبي أو‎ 
. > معط‎ small literary ~ > فت„‎ 

out.puڑ‎ [out pö6t’] (v1.), out.put.ted or 
out.put; out.put.ting (1858) . يتج‎ 

out.race [out’rãs’] (vt.) <out- + race> 

(1657) = outpace. 
out.rage [out rãj] (n.; v1.), -raged; rag.ing 


outwork 
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outshoot 


< This يتجاوز؟ يتخطى‎ )۲( - an armص<‎ 
explanation ~es common sense. >. 

outstretched [out strécht’] (adj. ) 
< Akram welcomed ممدرد؛ مبرط‎ (1) 
متمدد‎ (۲) his old friend with ~ arms. > 
< to lie ~ on the grass >. 

out.strip [out strip] (¥1.), stripped; strip. 
ping > يبرهم‎ + sirip> (1580) يَْبىن:‎ )١( 

> The hare was ~ ped ينغدم 1 في سباق‎ 

by the ]0110156.<‏ (7) يتخطى؛ يتجاوز؛ 

< Material development «ly NEE 
~ped human development. —Edith 
. يز ؛ يتغرّق على‎ )۴( Hamilton < 

ut.talk [out’têk’] (.ا«)‎ <out- + talk> 
a يفوقة فصاحة : يكون آفصح منه أو‎ )1( 
أعلبَ حديئاً (۲) يتغلّب عليه [بنصاحته أو عذوبة‎ 
حديئثه].‎ 

out.think [out’thingk'] (vı.), -thought; 
-think.ing <out- + ([hink> (1704) 
يفرقه تفكيراً: يڪون أصوبّ أو أسرع منه‎ )١( 
. تفكيراً (۲) اناه‎ 

out.turn [out’tûrn’] (n.) <oult + turn 
(after to turn out)> (1800) نتاج؛‎ 
. < multiplied the ~ > محصول؛ مَردرد‎ 

out.ward [out werd] (adj. adv.; n.) (bef. 
12( خارجيّ (؟) «أ» جسديّ. «ب» ماديٰ‎ )١( 
ظاهریٰ (4) مستهتر؛ منغمس في الملذات؛‎ )۳( 
نحو الخارج ؛‎ : :u)w ards أر‎ )٥( § گر (عب)‎ 


إلى الخارج 065 ch‏ شكل أو مظهر خارجي . 


ب٤‏ الحالم المادي 

عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
الأشياء المرجة أو المُحَمَة أو الماديّة. كههنطا - 
)ر. ماد: the ~ man = theouter man .(ouler‏ 


ظاهرياً: من حيث الظاهر. 
out.ward-bound [out’ ward bound] (adji.)‏ 
مبجر إلى الخارج .<an ~ ship>‏ )1602( 
out.ward.ly [out ward li] (adv.) (14c)‏ 
)١(‏ «أ» خارجياً. «ب٠‏ نحو الخارج (۲) ظاهريا : 
من حيث الظاهر ؛ بحسب الظاهر «(|4 0/1007 > 
she seemed calm, but she was really‏ 
very nervous.>.‏ 

out.ward.ness [out ward n2s] (/1.) (1580)‏ 
)١(‏ الخارجية؛ الظاهريّة؛ الماديّة (؟) الاهتمام 
بالأمرر المادية . 

نحو الخارج؛ إلى (.04) ]rdzدw out.wards [out‏ 
الخارج . 

out.wear [out wêr] (vı.), -wore; -worn; 
-wear.ing > دبيرم‎ + wear> (1541) 
< Drops of water كq يلي؛ يتلف+؛‎ )١( 
<a fabric . . يدوم أك من.‎ )۲( ~ stone. < 
that ~s others>. 

out.weigh [out’ wa] (v1.) <oul- + weigh> 
)1597( يَوْجَح: يفوفه وزناً أو قيمةً أو أهميّة‎ 
> Honor should ~ one's own safety.>. 

out.wit [outwit] (vı.), -wit.ted; -wit.ting 
يفوقه دهاءً! يكرن (1652) <)أسw + -الانق>‎ 
> أرسع منه حيلة؛ یخدعہ ولط إع)إ نہ‎ 
NEES opponent >. 

out.work' [out wûrk’] (v1./ <oul- +‏ 
)١(‏ م يُكمل! ينجز (۲) يمره (13) < )0س 
عَمَلاً: طرق عليه في العمل؛ يعمل أكثر منه أو 
أمرع منه أو أحسن منه. 

out.work? [out wûrk’] (n.) > out + work> 
الحصن الأمامي : جزء من الشحصيئات العسكرية‎ 


{o ~ seeming 


spo.ken; speak.ing <in sense |, from 
out- + speak; in sense 2, from out + 
يبه في الکلام : يتكلم على (1603) < )همی‎ )١( 
< The lawyer [0r نحو أنضل مما يتكلم غيره‎ 
the defense ourtspoke the prosecutor. > 
يُعلن بصراحة؛ يعلن بجرائة × (۳) يتكلم‎ )۲( 
. بصراحة‎ 
out.spend [out’spënd’] (v1.), -spent; 
-spend.ing <oul- + spend> (1586) 
يتعدى الحدٌ في الإنفاق؛ يجاوز المدى في‎ )١( 
<My father ~s his دضع الأموال‎ 
يفوقّة إنفاقاً: يكون أكثرَ إنفاقاً‎ )۲( income. < 
<Sami outspent the other من غيره‎ 
candidates. > . 
out.spent [out spënt’] (adj.) <out + 
یpe۸1<‎ )1652( > 22 مَرْهَّق؛! منهوك القرى‎ 
~ 250156 < . 
out.spo.ken TT ٠ J) <oul + 
spoke» < )cھ.‎ 1808( صريح: اء مَمَوْل أو مُمَبْرَ‎ 
نه > . ويب» مجاهر‎ E E عنه‎ 
. > برأيه في غير تحّظ <عاومعم به‎ 
out.spread' [out sprëd’] ,(.0«م‎ -spread; 
-spread.ing < Mid. Eng. outspreden: 
ou! + Spreden to spread > (14c) مدا‎ 
يشر ؛ يزْسِل!؛ يبسط.‎ 
out.spread® [out sprëd’] (adj; n.) 
> ممدود؛ منشور!؛ مبسوط؛ مسل بم‎ )١( 
<This ~ امتداد‎ (¥) § arms; ~ hair> 
brought also new problems. —D.E. 
O'leary >. 
out.stand [out stãnd’] (vt. ,لمث‎ stood; 
stand.ing <oul- + stand> (1571) 
يدوم بعده: يبِقَى إلى ما بعد وقت معيّن أو‎ )١( 
>1 88106 01/15/0040 اطول مما بقىّ شخص آخر‎ 
يقاوم‎ (YY) my time. —Shakespeare > 
بعناد (عب) × (۳) يم يبرز بوضوح (€( يبحر؛ يملع‎ 
[المؤكب].‎ 
out.stand.ing [out stan’ ding] (adj.) (1611) 
<a boy with big, ~ ناتىء؛ بارز‎ (1) _ 
> 811 غير مُسَدْد ؛ غير مدفوع ب"‎ (Y) ears.> 
<along ~ عل (۳) مُعَلن؛ غير مبتوت فيه‎ < 
> متآخر؛ غير مُْجَرْ علاقط‎ )5( pمrobا‌em‎ < 
ظاهر؛ واضح؛ بین‎ )٥( some wor) له‎ < 
ھام بارز‎ )0( >88 ~ characteristic > 
ممتاز؛ رالم‎ )7( >an ~ event in history > 
نابه؟ لامم؛ مشهور‎ )8( >38 ~ work< 
<an ~ painter>. 
synonyms: conspicuous, distinguished, : مر أدقفات‎ 
leading, exceptional, prominent, supertor; owing. 
unpaid, unsettled. 
antonyuns: average, commonplace, :دlضأ‎ 
ordinary; paid, settled. 
out.stare [out’stãr’] (v(.), -stared; -star.ing 
<OuI- + Stare> (1596) = outface 1]. 
out.sta.tion ألاه]‎ stã’shan] (n.) <out + 
slallon > )1844( محطة نائية ؛ فخطة كُصِية.‎ 
out.stay [out stاã[‎ (vı.) <out- + stay> 
)1600( يُطيل المّكث: يبقى إلى ما بعد انقضاء‎ )١( 
وفتٍ معيّن (۲) يفوقةُ طول بقاء (۳) يفوقه في القدرة‎ 
على البقاء.‎ 
lo ~ one's weko بطيل البقاء حثى الإملال؛‎ 
يطيل الزيارة إلى حد يُثير انزعاج مُضِفِهِ.‎ 
out.stretch [out strëch’] (vt.) <out- + 
)ی‎ ۸< )14٥( > )0٥ يَمَذَا يبْسشط؛ يشر‎ )١( 


(۲) يتخطى؛ يذهب إلى أبعد × (۳) يْرز؛ يا . 
)١(‏ بروز؟ (1613) (.7) out.shoot® [out sh55)°[‏ 
نتوه (7) شيء بارز أو ناتىء. 
out.side [out sîd’] (n.) <ou!l + side>‏ 
e )١(‏ الخارج. «ب؛ خارج الشيء أو (1505) 
الجزء الخارجيّ منه (۲) مظهر خارجيّ (7) الحد 
الأقصى؛ أقصى التقدير 31( mMOFC‏ 2016 > 
thirty at the ~ >.‏ 
)١(‏ خارجيّ (1634) out.side® [out 5107[ (adj.)‏ 
assistance <‏ ~ > (۲) أقصی؛ أيعد ©2001 > 
than their ~ estimate >‏ (۳) ضثيل؛ جذ 
ضعيف! شبه متعذّر <has an ~ chance Of‏ 
winning the election >.‏ 
)١(‏ خارجاً؛ )1813( out.side [out sîd] (ad».)‏ 
في الخارج <She waited ~ in the‏ 
corridor. >‏ )¥( من الخارج Kamal's‏ > 
car scemed in pcrfect shape ~.>‏ 
(۳) إلى الخارج؛ في الهراء الطلق ~ 60> 
and see what you can find. >.‏ 
)١(‏ خارجَ )1826( (.معءمم) out.side“ [out’‘sîd]‏ 
كذا؛ في الناحية الخارجية من 56) نہ > 
< 14188أناط (۲) خارجَّ نطاق أو حدود كذا 
the law >‏ ~ > () إلى خارج كذا ~ 198 > 
)٤( the 201056 <‏ غيرً؛ سوی؛ باستناء؛ ما عدا 
No one knows ~ the members of her‏ > 
family. >.‏ 
outside of (prep.) (1839) = outside.‏ 
)١(‏ الدخيل )1800( (.:) out.sid.er [out’sî dr]‏ 
[على جماعة]؛ الغريب [عن جماعة]؛ اللامتمي 
[إلى جماعة] (۲) ضثيل الحظ : : فرس إلخ . إمكانية 
فوزه» في السباق» ضئيلة أو جد ضعيفة . 
out.sight [out “59 (n.) <ou! + sight>‏ 
الإبصار: القدرة على رؤية الأشياء (1605) 
الخارجية ~ the clear-eyed insight and‏ > 
of the born writer —New Yorker>..‏ 
الراهبة الخارجيّة: راهبة تخدم الذير (.7) ١ع‏ كك )ناه 
بالعمل خارجّه . 
out.sit [out sit] (v!.), sat; -sit.ting < Out-‏ 
)١(‏ يجلس مذّة أطول من غيره (1658) <)/ى + 
another guest >‏ ~ 10> () يبقى جالاc‏ 
أو منعقداء إلى ما بعد وقتٍ معيّن ~ 0> 
twilight > .‏ 
)١(‏ حجمٌ (1845) )./( out.size [out sîz’]‏ 
استثنائيّ ٠‏ حجم غير مألوف (۲) البذلة الاستثنائية : 
بذلة ذات قياس أكبر من المألوف 
out.size also out.sized [out’sîzd’] (adj.)‏ 
)١(‏ استثنائي الحجم؛ مُفْرط الثّقل: كبير أو ثقيل 
إلى حد غير مألوف (۲) أكبر مما ينبغي 8126© > 
. <اقلطة ~ in an‏ 
out.skirts [out skûrts] (n. pl.) <out +‏ 
ضواحي 8 skirts > (1596) <the ~ of‏ 
town>.‏ 
out.smart [out smãrt’] (۷1.) <oul- + smart‏ 
يفوقه دهاءً: يكون اشد منه دهاءَ أو (1924) < .زلھ 
أوسَعٌ منه حيلة . 
يُخْسَر بسبب من تصرّفه ببراعة مُفْرطة to ~ oneself‏ 
أو ب بحذق أكثر مما ينبغي! 
out.soar 1 sörٌُ] (v1.) TONE E SOOT‏ 
يوق تحليقاً: يحلق فوئَةُ أو إلى أعلى منه. (1674) 
and past part. of‏ اكهم out.sold [out’söld]‏ 
outsell.‏ 
out.sole [out’sl’] (1.J) <out + sole>‏ 
الل الخارجيّ: نعل الحذاء الخارج. (1884) 
out.speak (out spêk’] (v/.: 1.J), -spoke;‏ 


overage 
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outworn 


() حتى نهاية كذا أو انقضائه ~ لإ5)]3 > 
e )١١( the weckend <‏ في انهماك أو انشغال 
ب <spentl (two hours - uards>‏ 
(۲( يسيب ll ~ moncy>‏ 
89 أعلى؛ آاسی (14) خارجيٰ (10) مقر مم 
imagination <‏ ~ > (۲) باق ا 
didn'l leave me much ~. ---Albert‏ 
Halper <‏ (۲۷) أكثر؟؛ زائد؛ فرق الحاجة 
<Her estimate was thirty dollars‏ 
)١8( -.<‏ منقض؛ 4i‏ تماما 15 <The War‏ 
< . - (۲۹) مقلىّ من الجانبين 0506560 586 > 
<.- هين wo‏ § (۳۰) ينب من فوق.. 
~ed a stile. >‏ عآ1] > 
عبارات اصطلاحية ions‏ 
)١(‏ كله؛ بكامله؛ بِدُمْتِهِ؛ تماماً لماەنەم > ,- لله 
< - اھ ١ green‏ (۲) في كل مكان +د) :| > 
< - اله ۸۲۴ (۳) في طرل كذا وعرضِهٍ 4 ا1٤۴۵۷!>‏ 
<لالدا! - الد )٤(‏ تماما؛ من جميع النراحي 
ber mother all ~.>.‏ كا Salma‏ < 


هل تستطيع أن تبقى Can you stay ~ Sunday?‏ 
حتى يوم الإثنين؟ 

Our friends were all ~ yesterday. زارنا أصدتازنا‎ 
. آمس‎ 

مرةٌ أخرى؛ من جديد. nندھھ‏ -- 


~ agains . . تجاه (۲) بالمقابلة أو المقابلة هم‎ )١( 
علاوةً على ذلك؛ بالإضافة إلى ذلك . ©3507 لھ ہ‎ 


~ and ~, تکرلراً.‎ 
~ head and ears . منهمك انهماكا تامًا في‎ 
~ here .<Let us sit - here.> هنا‎ 


فرق قدرة المره على الفهم. one’s head‏ ~ 
)۱( هتلك > tbere.‏ ~ انه there < Let us‏ ~ 
(۲) في أوروبا (عأ). 

الكلمة لك!؛ إنه دورك الآ في ou!‏ ا ہ 
الكلام! [في لغة الراديو]. 


من ؛ مُنتض (اعنتمد عطا اعع ٥ا‏ > with‏ ~ 
wih >.‏ ~ 
بادئة معناها: «أ» فوقيّ ؛ عُلْريَ 0er ]5 v2۲[‏ 


<عمنوره:0 >. «ب» أعلى؛ أسمى 
overlord >‏ > . ?ج إضافي > overtime‏ > . 
«د» أكثرّ ممًا ينبغي؛ بإفراط <0111 > . 
ده مُتْرط > overconfidence‏ > . 

o.ver.a.bun.dance ]3 د عد‎ bün dans] (n.) 
.<over- + abundunce >  ةطرفُم فرط + وَفهْرة‎ 

o.ver.a.bun.dant [ö’vor د‎ bün dant] (adj.) 
> م06‎ + abu” d11 < مُفْرط الرفرة: ذر وفرة‎ 
مفرظة:‎ 

o.ver.a.chiev.er [0° vor بقطء د‎ or] / n.) 
<over- + achiever > (1952) الميوّز: من‎ 
يُحرز نجاحاً فوق مستوى المألوف أو المُتَونُم‎ 
ويخاصة في صن مبكرة.‎ 

o.Yer.act [öÖ vor ãkt] (vt.; i.) <over + 
يتزيّد في الأداء: يغالي في تمثيل (1631) < )ي‎ 

دوره المسرحي أو يتصّم في آدائه أكثرٌ مما ينبغي. 

o.ver.ac.tive [O° vor ãk 00 (adj.) <over- + 
active> (1854) > ~ مفرط النشاط‎ 
glands > . 

o.ver.age’ ] vor 1j] (adj.) > uver- + uge> 
(1886) > ~ عتيق؛ بالٍ؛ مُبطل الرّيّي‎ )١( 
فوق النّ: متجاورٌ الس‎ )۲( warships < 
> - المطلوبة أو المحندة أو الملالمة‎ 


students > . 
o.ver.age” [6° var J] (n.) <over- + -age> 
(1909) فائض (۲) بلع فائفّة.‎ )١١ 


هذه البْييِضات انناضجة تفلف من المبيض 
مرة كل لمانية وعشرين هرما تقريباً. 
ريستمرٌ ذلك على نحو متواصل حتى 
بلوغ المرأة سن اليا 

المَبيض: في النباتات (1658) (.7) 0.۲8.۲٣‏ 
الزهرية» لفظ يطلق على الجزء الأسفل المتفخ 
من المدقة اناذكام. أي عضر التأنيث في النبات. 
وهو يشتمل على عدد من البْبَنِضات [أو البُذِيرات]. 

o.vate [6 vat] (adj.) <L. 

ovatus egg-shaped, from 

ovum egg > )1775( 

بيضوي؛ بيضيّ الشكل 4۸> 

~ leaf >. 

o.va.tion [5 va‘ shan) (n.) <L. 010110 from 
ovare (o rejoice> (1533) احضاء؛ ترحيب‎ 
< The popular leader was 811761 حماسي‎ 
a standing ~.>. 
استقبال حافل ينف فيه النظارة على ,~ 30188تاة‎ 
أقذامهم ويصنوق.‎ 

ov.en [Uv’on] (n.J) > Mid. Eng. oven, from 
Old Eng. ofen> (bef. 12c) النُزن؟‎ (1) 
التشور: موضع مُغْلّق مُعَدَ معد للخبر أو التجفيف أو‎ 
التسخين بواسطة الحرارة (۲) القُرَيْنَ: جهاز للطبخ‎ 
يتألف من عدة وحدات تسخين غازية أو كهربائية.‎ 
كالفون؛ مثل الفرن [من شدة الحرارة]. , - 8ه مكنا‎ 

ov.en.bird [üv’ on bûrd’] (n.) < oven + bird 
e 6 shape of its nest)> (1825) 
الفرّان؛ الطائر الفرّان : طائر أميركي يبني عه على‎ 
الأرض بشكل قبّة أو فر ن.‎ 

ov.en.build.er [üv’ on bil dar] (1.J) = oven- 

bird. 

ov.en.proof [(üv an pröof’] (ad.) > oven +‏ 
صامد للحرارة؛ صامد لحرارة (1939) </ومجم- 
الفُرن < ءال بد > . 

ov.en.ware [van wûr’] (n.) <oyen +‏ 
آنية الفرن: آنية زجاجية أو فخارية <مجهبن 
صامدة للحرارة يُطبخ فيها الطعام ويُقدّم إلى 
الطاعمين . 

o.ver [5° vor] (adv.; prep.; adj.: v1.), o.vered; 
o.ver.ing > Mid. Eng. over, from Old 
Eng. ofer > (bef. 12c) > ~ (he فرق‎ (۱) 
اها (۲) إلى الجانب الآخر؛ من جانب إلى‎ < 
على الأرض إلخ.‎ )۳( >)٥ 5811 - < آخر‎ 
حتى المَرّران‎ )4( > knocked the man ~ < 
من شخص‎ )۵( > The soup 601160 ~.< 
<to hand ~ (he إلى آخر؛ من فريق إلى آخر‎ 
<won him ~ > إلى جانه‎ (1) money > 
< paid the full sum and زيادة؛ نف‎ (¥( 
>50 حتى وقي تال‎ )۸( something ~ < 
برمَيِه؛ پکامله‎ )5( علهd‎ you can stay - < 
<The woodwork is covered ~ with 
> Those 81621 انقضى ؛ انتهى‎ )٠١( pain). < 
من البداية إلى التهاية‎ )١١( لهإs‎ are -.< 
مَلِيَا؛ بعتاية‎ )۱۲( > to عأمن!‎ ~ uaccounاs‎ < 
> did مرةً أخرى‎ )۳( >to think it ~ < 
> أکثر من ~ 5]5م©‎ )۱٤( § the work ~ < 
في طول كذا وعرضہ‎ )٠١( راعسا‎ 41011355 < 
على‎ )17( > 15 found ~ the entire state > 
.<~ the stony roads> طول كذا‎ 
> ~ )8© على؛ بواسطة؛+ من طريق‎ )۱۷( 
على الجانب الآخر من‎ )۱۸( telephone < 
طوال؛‎ )١19( >a little shop ~ the way > 
<~ the past [forty yJyears> خلال‎ 


واقعٌ بعيدا عن المركز < ©1[ا85© ۾ o)‏ ئ~ .<the‏ 
out.worn [oul’ wörn] (adj.) <from past‏ 
)١(‏ رَٿ+ باللي؛ )1565( part. of oulwear>‏ 
مهترىه؛ مُمات!؛ اکل الدهر عليه وشرب ~ 88 > 
system <‏ 500121 (۲) مُبْتزّل. وبخاصة مبتذل من 
كثرة الترديد أو الاستعمال ~ ]0 الfu>‏ 

quotations >. 

ou.zel [o0 zal] (n.) < Mid. Eng. ousel, 
from Old Eng. ûټGsle>‎ (bef. 12c) 
.)طاac)‎ bid الشُحرور: طائر مغرّد (را.‎ 

0120 [55 z5[ (n.) <Modern Gk.: ouzon, 
الأوزو؛ العَرّق اليوناني: شراب (1898) < وجيره‎ 
بونانيٌ مُلكر» عديم اللونء مُْكهٌ باليانسونء إنا‎ 
. مزج ا والنلج أصيح لي البياض‎ 

ov- [öv] or ovi- [ö vî] or ovo- [ö 5 [ بادنة‎ 
. > 0170101 < معداها: بيضة؛ بيّئِضة‎ 

089 زدبثة]‎ pl. of ovum. 

o.val [ö val] (n.: adj.) <Medieval L. 
ovalis. from L. ovum egg> (1570) 
. الإهْليلج: دأ» شکل بيضريّ أو بيضي‎ )١( 
«ب» شيء بيضويٌّ أو بيضى الشكل. «ج» خلبة‎ 
سباق إهليلجية الشكل (۲) كرة القدم (عب)‎ 
إهليلجيّ: بيضويّ الشكل؛ بيضيّ الشكل‎ )( § 
> 0ج‎ ~ ball>. 

ov.al.bu.min [öv al byö55’ min] (n.) <ov- +‏ 
)١(‏ البومين البَيْض: )1835( > albumin‏ 
الألبومين الرئيسي في بياض البيْص. وبخاصة: 
الجزء المتبلر من 0 البَييض (کح) (۲) الآح 
المجثف: بياض البيض الفسنت: 

المكتب البَيْضْويّ: مكتب الرئيس (.72) 011562 ل8؟0 
الأميركيّ في البيت الأبيض. 

النافذة البيضوية؛ النافذة (1683) .) 140¥¡ 0121 
الإهليلجية: فتحةٌ. مكسُرَّةٌ بغشاء» تؤدّي إلى الأذن 
الباطنية عند رباعيات الأقدام وبها تتصل مُظيمات 
الأذن الرسطى (ت). 

o.var..an [Ö vêr’ Î on] also o.var.i.al [5 vêri 
مَبِيضيّ : : ذو علاقة بالمبيض. (1840) (.ز4) [1د‎ 
o.var.i.ec.to.my [5 vûr’i ëk ta mî] (n.) pl. 
-mies <from ovary- + -ectomy> 
(1844) استتصال المَبيض (جر).‎ 

o.ar.i.ole [ö vãr’î öl] (n.) > from New L. 
ovariolum, diminutive of ovarium egg > 
)1877( الأنبرب المَبِيضيَ: أحد الأنابيب التي‎ 
يتألف منها المَبيض عند معظم الحشرات (حش).‎ 

o.var.i.ot.o.my [ö5 “عق‎ öt 9 mî] (r.) pl. 
-mies < New L. ovariotomia, from ovary 
+ -»tomia -)010[ < )1880( بضع المَبيض؛‎ 
استصال المبيض (جر).‎ 

o.va.ri.tis ]6 va rî tis] (n.) > New L., from 
ovary + -if> )1857( التهاب المبيض (ط).‎ 

o.va.ry" وبثة]‎ rî] ر.م)‎ pl. -rles > New L. 
ovarium, from L. ovun egg> (1658) 
المَبيض: العْدَّة التناسلية الانثوية التي تتشكل فيها‎ 
البيَيْضات أو الخلايا التناسلية الأنثرية (ت).‎ 
موسوعياً: المبيض غدة صماء معت‎ 
ترز ما يعرف بالهرمونات المبيضية التي‎ 
نَحْكُمُ حورة الطمث وتؤثر في نمو الثديين.‎ 
للمرأة»ء وللإناث من الحيرانات العلا‎ 
الأخرى. مبيضان قائمان على جانبي‎ 
الرحم. والواقع أن كلا المبيضين يكون‎ 
مشتملاً عتدما ترى الانثى النرر» على‎ 
بيات غير ناضجة. وعند سن البلرغ‎ 
تأخذ هله البْيِضْات في النضج» على‎ 
الترالي. وبالنسبة إلى المرأة فإن واحدة من‎ 


3 a û data; û care; ã car ê يوري‎ ê يعم‎ Î in; I bite; ê lot; 6 bone: ê orphan; el boil هه‎ good: 05 boot; ou out: & under: û urgent: د‎ ~ a in alone, e In syste, i in canly, o in gallop, عدن‎ Grvcus. 


overcompensation 


-cast; -cast.ing < Mid. Eng. orercasten: 
over- + casten 10 Cas > خج+)13°(‎ (1) 
<The smoke َنم : يجعله مُظلماً أو مُعْتماً‎ 
haze that ~ the distant mountains —L. 
<كهاوهلاه2 .© (۲) يَلْفِقَ: يخيط طرف الثرب‎ 


` o.ver.cast [ö5 var kãst; عوبكة‎ kast] (adj.) 


from past part. of overcast> (1625)‏ < 
)١(‏ مظلم؛ مُعْيِم؛ ملبّد بالغيوم < ر)ی ~ 28 > 
(0) قاتم؛ كتيب؛ مكفهرٌ His handsome‏ > 
face was ~.>.‏ 
o.ver.casÊ [öً var kãst’; ö' var kãst’] (r.)‏ 
)1( غطاء؛ )1686( > <from overcast‏ 
حجاب <with an ~ of irony>‏ 
(۲) الججاب: دثار من الشُحُب يجب السّماء 
Breaks in the ~ will give sunny‏ > 
periods.>.‏ 
o.ver.cast.ing [ö٥ var kãs’ting] (7.J) (1885)‏ 
لْْنَ: «أ» خياطة طرف الثوب خياطةٌ متباعدةٌ حتى 
لا يثل. «ب» مجموع اللّمّقات التي تتألف منها هذه 
kö’ shss] (adj.)‏ عدبثة] o.ver.cau.tious‏ 
عدون مبالعْ )1706( > over- + cautious‏ > 
في الحذّر 1 
o.ver.charge' (ö’var chãrj’] (vt.; i.)‏ 
-charged; -charg.ing < Mid. Eng. over-‏ 
chargen: over + chargen to charge>‏ 
(۱) يغالي في الثمن: يقتضيه أو يطلب منه )14٥(‏ 
ثمناً باهظاً (5) يُؤْقر: يحمّله فوقٌ ما يُطيق (۳) يتزيّد 
في الشحن: يفرط في شحن البندقية أو البطارية 
یا 
o.ver.charge [ö5 var chãrj’] (n.) (1611)‏ 
)١(‏ الوفر: حمل ثقيل أو متجاورٌ حدّ الطاقة (؟) 
ثمن باهظ؛ ثمن فاحش (7) إغلاء في الثمن: 
تقاضي ثمنِ يفوق الثمن العادل )٤(‏ شحنة مفرطة 
[لبندقية أو يطارد ية]. 
o.ver.clothes [ö5 var klöz’; ö6 vor klöjhz’] (n.‏ 
الملابس الفرقيّة : pl.) <over- + clothes>‏ 
الملايس الخارجية . 
o.ver.cloud [5° var kloud’] (vt. i) <over- +‏ 
(۱) يلد بالغيوم (۲) يجعله (1592) < cloud‏ 
مظلماً [أو مُكفهرًاً أو کثياً] × (۳) يكفهرٌ؛ يتليّد 
بالغيوم . 
o.ver.coat [ö var köt’] (n.) <over- +‏ 
)١(‏ يعطف (۲) الطبقة الواقية: (1802) < إمهء 
طبقة من دهان أو ورنيش تقي من الصدا أو اليلى. 
o.ver.coat.ing [5ö var köt’ing] )5.( (1950) =‏ 
overcoat 2.‏ 
o.ver.come [ö5 vor küm’] (vt. i.), came;‏ 
-come; com.ing < Mid. Eng. orercomen,‏ 
from Old Eng. ofercuman: ofer over +‏ 
)١(‏ يهر ؛ يَهْرْم )12° cuman to come > (bef.‏ 
[في صراع إلخ.] (۲) يتغلب على [المعارضة أو 
المصاعب إلخ.] )١(‏ يُنهك؛ يُثِلَ القرى × 
)٤(‏ يتصر؛ يفوز. 
var k2 mit’] (vt.) < over-‏ ة] o.ver.com.mit‏ 
يفرط في الالتزام : يُلزْم (1951) < 0711ع + 
نفه بشيء من الأشياء إلى حدّ يفوق طاقتهُ على 
الوفاء بما الترم به. 
o.ver.com.pen.sate [ö5 var köm’ pan 1‏ 
(vi. 1.), -sat.ed; -sat.ing <over- +‏ 
يفرط في التعريض [وبخاصة < ع)»۸5/عp c0"‏ 
عن شعور بالنقص]. 
8 طةط!ط o.ver.com.pen.sa.tion [ö5 vor‏ 
shan] (ı.) <over- + compensa-‏ ة5 
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السفلي الأمامية بل نتتأ على مَبْعدةٍ منها (ط). 
blön °1 (adj.) <over- +‏ عدبثة] o.ver.blown‏ 
)١(‏ مُوَّلَ: مُفرط التفتح أو بالمٌّ (1616) < ٥اط‏ 
القمة في الجمال بحيث يُتَظر أن يأخذ في الذّبول 
عمًا قريب < 72056 - 311 > (۲) بین ~ 311 > 
maid <‏ (۳) متضخم؛ منتفخ ~ >the‏ 
)٤( products of propaganda >‏ طتان؛ 
رنّان <>< Ora|ory‏ ~ > . 
o.ver.board [ö6 var börd’] (adv.) <over- +‏ 
)١(‏ من السفينة إلى البحر : board > (bef. 12c)‏ 
من فوق جانب السفينة أو المركب إلى مياه البحر 
<. - اام 101132 2 > (۲) إلى أقصی حدود 
الحماسة to go ~ on this‏ 1620 > 
She threw all her il (¥) subject >‏ < 
moral teaching ~.>.‏ 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
يولع ولعاً شديداً به بدي حماسة ,- 0ع 0) 
شديدة. . 
بط حه جانا يبن ت التواة: ,~ to throw‏ 
o.ver.bold [5 var böld’] (adj.) <over- +‏ 
)١(‏ متجرّىء؛ بالغ الجرأة (1530) <4امط 
(۲) وقِح؛ صفيق. 
o.ver.book [ö’var böok’] (vı.) <over- +‏ 
يتزيد في الحجز: يحجز مقاعد. (1903( > book‏ 
في طائرة أو نحوهاء يفوق عددها عددٌ المقاعد 
المتوفرة . 
o.ver.bore [ö5 var bör’] past of overbear.‏ 
börn’] past part. of‏ عدبثة] o.ver.borne‏ 
overbear.‏ 
böt°] (adj.) > over- +‏ عدبدة] o.ver.bought‏ 
مُسْعنرّفٌ بالشّراء: غير متوفُع (1929) < !۸عٍuهط‏ 
أن يَنْهد ارتفاعاً فورياً فى الأسعار نتيجةً لكثرة ما 
اشتّري منهء بأسعار مرتفعة» في الأيام السابقة 28 > 
market >‏ ~ (قا. .(oversold‏ 
o.ver.build [ö’var bild’] (vt.), -built;‏ 
يتزيّد )1745( -build.ing <over- + bıild>‏ 
في البناء: يُسرف أو يفرط في تشييد المباني 
متجاوزا في ذلك حدود الحاجة. 
o.ver.bur.den [5° var bûr’ dan] (vt. A.)‏ 
)١(‏ يقل عليه: يُحَمّله ما لا يُطيق حَمْلَهُ (1532) 
5 الغطاء الصّخري: «أ» مادة صخرية تكسو 
رابا صخرياً (جي). «ب» صخرٌ رسوبيّ يعلو 
طبقاتٍ متبلرة أقدمّ منه عهداً (جي).. 
o.ver.buy ]5 var bî] (vt.; i.), -bought;‏ 
تزيّد )1745( -buy.ing <over- + buy>‏ 
في الشراء: يُسرف في الشراء بأكثر من الحاجة أو 
من القدرة على الدفع . 
var kö! (vt.) <over- + call>‏ ق] o.ver.call‏ 
(ca. 1903) = overbıd.‏ 
o.ver.came [ö’var kãm’] past of overcome.‏ 
ti] (n.)‏ د o.ver.ca.pac.i.ty [ö’ var ka pãs’‏ 
فرط الإنتاجية : )1928( > over- + capacily‏ > 
تجاوزٌ القدرة الإنتاجية حدودٌ الطلب أو الحاجة 
industry suffering from ~‏ 22015262 > 
Newsweek > .‏ — 
د ONE CAP GLO [ö6 var kãp’ at al‏ 
shan] (n.) < over- + capitalization >‏ ”23 
)١(‏ قرط التقييم : مغالاة في تقييم رأس مال مؤسسة ما 
(۲) قَرْط التمويل : الإسراف في تمويل مشروع ما. 
lîz] (v1.).‏ ها 2 cap.i.tal. ize [(öÖ‘ var kãpُ‏ .066 
() يغالي في التقييم: (1890) عمأ.z- zed;‏ 
يغالي في تقييم راس مال مؤسسة ما (۲) يفرط في 
التمويل : : سرف في تمويل مشروع ما 
ل.1«) kãst’]‏ عدبكة o.ver.cast' [ö5’var kãst’;‏ 


overall 


o.ver.all’ [6° var ûl] (adv.) <Mid. Eng. 
overal, {from Old Eng. ofer eall: ofer 
over + eall all > (13c) إجمالاً؛ عموماً؛‎ )۱( 
< Overall, the picture quality was ككل‎ 
من أقصاہ‎ )۲( good. ررم 840 إنع6)-‎ > 
<The 50205 dimensions are إلى أقصاء‎ 
27 feet ~.>. 
0,6 217 [6° var öl’] (n.) <over- + all> 
)1815( الرّداء الْسَرُواليَ: بنطلون‎ 2 (01) 
نضفاض ذو جمالتين يليه العامل‎ 
أو الميكانيكي فوق بنطلونه العادي‎ 
وقاية له من الاتّساخ (۲) الوزْرَة؛‎ 
المتدعة: ثوب فضفاض يرْتَدى‎ 
فوق الملابس العادية لوقايتها من‎ 
51 الاتساخ‎ overalls? 1. 


o.ver.all [{ö° var ö1] (adj.) < over- + all> 
)1876( كامل: من أقصى اليمين إلى أقصى‎ )١( 
<the ~ length of a 02< اليار‎ 
< Overall sales كلي؛ إجمالي‎ )۲( 
<liked the عام‎ (Fr) increased 20%. > 
~ composillon and design —Levyon 
> مع‎ ~ view of the شامل‎ (€) West> 
crisis >. 
o.ver.alled [ö5 vor 610[ (adj.) )1876( مُىٌزر:‎ 
. > 8خ‎ ~ wO) < لا زر أو رداءَ سِرواليًاً‎ 
o.ver.anx.ious [ö var [وحطد عاعصة‎ (adj.) 
> -رعنام‎ + anxious> (1741) مرف في‎ 
الق : قلق أكثر مما ينبغي ؛ قلي إلى حد لا مير له.‎ 
0. Ver FER ing [ö6 vor طععة‎ ing] 4j.) 
<over- + arching > (1720) قوسي‎ )۱( 
N : التظليل؛ مظلّل كالقوس‎ 
مھیمن‎ )۲( >the ~ sky; ~ہ‎ )re٤< قوس‎ 
ا‎ > 0005 ~ power> رطih‎ 
> عط‎ ~ fact>. 
o.ver.arm [ö var ãrm’] (adj.) <over- + 
مرفوع التّراع ؛ برفع الذراع : منجَر (1864) < ”۲ي‎ 
برفع الذراع فوق الكتف. وذلك في لعبة اليّبول‎ 
. <an ~ throw > وما إليها‎ 
o.ver.awe [ö’var [أة‎ (v1.), -awed; -aw.ing 
> 0۷€- + We < )1579( يُرهب؛ يرؤع؛ يوقم‎ 
< The students were ~d oدlj الرّعبّ في‎ 
by the presence of the headmaster. < . 
o.ver.bal.ance [ö’var لقط‎ ans] (vı.: n.) 
<over- + balance> (1608) يرْجح؛‎ )١( 
يكون أرجح منه وزناً (۲) يفقده توازنه 8 (7) رُجحان‎ 
لاتوازّن؛ عدم توازن.‎ )٥( شيء راجح‎ )٤( 
o.ver.bear [ö’var bûr] (vt.; i.), -bore; 
-borne also -born; -bear.ing < over- + 
bear> (1535) «أ» يَفهّر [بالقرة[.‎ )١( 
يد ر. هب» يرجح‎ eh (۲( «ڀ» مجم [بالحجّة]‎ 
على (۳) يرف في الحمل: نمر أو يلد بكثرة أو‎ 
. إفراط‎ 
o.ver.bear.ing ]6 vor عوط‎ ing] (adj.) > from 
pres. part. of over bear > < an بذ‎ (۱) 
<the ~ رئينلي‎ (¥) ~ manner > 
>1[0 متَنُطرس؛ مُتَمَجرف‎ )۳( pماrobا‌em‎ < 
` one liked her ~ attitude. >. 
o.ver.bid ]«. öÖ° var bid’; n. ö6 var bid’] (vi.; 
£. n.), -bid; -bid.den <over- + bid > 
)1616( يزيد ة في الثمن : : يدفم في الشيء ء ثمناً‎ )١( 
يعرض ثمنا أعلى من‎ E aT 
. غيره [في مزايدة علنية] § (۳) دف ثمن أعلى إلخ‎ 
o.ver.bite 01 vor bît’] (n.) <over + bite> 
)1887( تراكب الأسنان: حالة غير سوية لا تنطبق‎ 
فيها أسنان الفك العُلّوي الامامية على أمنان الك‎ 


overhand knot 


o.ver. fill (ö’var fil] (vt. i.) < لمعنه‎ ~ fîll> 

(13c) × يُمُجم: يملاة حتّى يفيض‎ )١( 
. يُفْعَم : يمتلوء حتى يفيض‎ )۲( 

o.ver.fish [ö’ var fish’] (Yt./ <over- +‏ 
يفرط في التصيّد: يشرف في (1867) > Jish‏ 
صَيْد الأسماك حتى ليكاد يستنفدها أو يستنزف نوعا 

من ا اعها. 

o.ver.flight (o var flit’] (n./) <over- +‏ 
الطيران المَرّْقي: اختراق (1950) <؛((هنال 
الطائرة أجواء قة معيّنة occasional‏ > 

refusals for ~ >. 

o.ver.flow [v. ö’‘vor flo’; n. ö6’ var f6’) (vt.: 
İi; n.) <over- + flow> (bef. 12c) 
يَعْمَر؛ عرق (۲) يفيض؟ يملأ حتى يفيض‎ )١( 
أو يطح × (۳) يُفيض؛ يَطْفّح 8 (4) فيضان‎ 
المَفِيض: مَنْفْذْ للمياه‎ )١( فائض؛ فيض‎ )65( 
الفائضة أو موضعَ لحفظها.‎ 
اجتماع المضلة : 0 يُعْقَد عهناعج - هد‎ 

لمملحة أولتك النين : 
الاجتماع الأساصية . 


تضيق عن استيعابهم قاع 


o.ver.fly عوبكة]‎ flî] (vı.: i.), -flew; -flown; 
-fly.ing <over- + /fly> (|4) يطير‎ 
. فوق. . . : يلق بالطائرة في أجواء منطقةٍ معيّنة‎ 
o.ver.gar.ment [ö6 vor gûãr’mont] ).( 
<0۷€r- + gar 1€n) < )15©( الرّداء المَرّتَنَ؛؟‎ 
. الرّداء الخارجي‎ 
o.ver.glaze" (n. ö var glãz’; vı. ö’ var glãz’] 
(n. vi.) <over- + glaz=e> الطلاء‎ 00) 
المُؤْنىَ: طِلاء كسى به طلاء آخر 8 (۲) يُطلي‎ 
فوقيًاً: ينْشّر طلاءَ فوق طلاء آخر.‎ 
o.ver.glaze” [ö vor glãz’] (adj.) > over- + 
مَطْلِيَ فَوْقياً: نشورٌ فرق طلاء (1879) < 026/ع‎ 
. > ~ ©2225 < آخرّ أو ملائمٌ لذلك‎ 
o.ver.graze [ö var grãz’] (1.J), -grazed; 
-graz.ing <over- + graze> (1919) يكثر‎ 
يُمْرط ة في الإسامة : يترك الأغنام ترعى على‎ ٠ الرعي‎ 
نحو مُقرط يضر در المَرْعَى ويتلف تربتّه ويأتي‎ 
. على نباتاته‎ 
o.ver.grow [ö’var [أقعع‎ (vt. i.), -grew; 
-grown; -grow.ing <orer- - grow> 
ينمو فرق. وبخاصة: يكر العُنْبٌ (ع14)‎ )١( 
الارض (۲) يَثِبَ عن: يفقد شيا أو يتخلصٌ منه مع‎ 
x <to ~ childish prejudices > الزمن‎ 
يرط في النمو: ينمو على نحو مُقُرط أو بأكثر‎ )۳( 
۳ مما بجني (4) کی با ت‎ 
o.ver.grown (ö’vor grön'] (adj.) <over- + 
مَكْسْرٌَ بالعشب (۲) مُفْرط النموّ: < ۲0۷۸ع‎ )١( 
. نام بإفراط أو على نحرٍ غير سَرِيٍ‎ 
o.ver.growth [o var gröth’] 07 ) > درهنرن‎ + 
growth > (1602) كاء من عشب إلخ.‎ )۱( 
فرط النّماء: إفراط في النمرً.‎ )۲( 
o.ver.hand [ö var i [ fadj.: adv.; vt.; n.) 
<over- + hand> (1656) مرفوع التراع:‎ )١( 
)0176103111 منجز برفع الذراع فوق الكيف (را.‎ 
برَفْع الذراع: على نحو تكون فيه الذراع‎ (r) $8 
>10 مiا¡اcإ‎ - < مرفوعة فرق الكتف‎ 
يدرٌز: يخيط بِنَرَزاتِ عمودية قصيرة‎ )6 
ضربة برقع الذراع [في بعض الالعاب‎ )§ 
الرياضية].‎ 
overhand knot (/./ (1840) 
العقّدة البيطة: عقدة بيطة.‎ 
ذات استخدامات متعددة» تخل‎ 
بسهولة ویر‎ o erh21d k1 
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<lo ~ the dangers >. 

o.ver.drawn [ö’ var drön’] ‘'adj.i > over- + 
raw > )1866( محرب‎ »١ مکشوف:‎ )١( 
. >53 - C٥001 < عليه بأكثرَ من قيمته‎ 
<The bank ذو حاب مكشرف‎ ٣اب‎ 
informed Salwa that she was ~.> 
<AJI| this enthusiasm مبالعْ فيه‎ (۲( 

seems a little ~. —Gladys E. Broun>. 

o.ver.dress' [ö’var drës’] (1.: i.) < over- +‏ 
)١(‏ يتزيد ة في الكسرة : يكو أو )1706( > dress‏ 
يلبس أو يزخغرف حتى الإفراط × (۲) يتبهرج في 
الكساء: يغالي في اختيار الملابس الفاخرة والظهور 
بها في المجتمعات . 

o.ver.dress? [ö vor drës’] (n.) <over- +‏ 
الرداء المُوْقَيَ: ثوبٌ يُلبس فوق (1812) < ءءءإل 
ثوب آخر . 

o.ver.drive" [ö’var drîv’] (vı.), -drove; 
-driv.en; -driv.ing <over- + drive> 
يتزيد في القيادة: «أ» يقود بعنفب بالم أو على‎ )۱( 
3 نحو يموق الطاقة أو يتعذى الحد المرسوم‎ 
«بپ» يسوق‎ .01670016 the orchestra. > 
برعة فائقة تجعله غير قادر على إيقاف المركبة‎ 
بسهولة وير أو على قيادتها من غير أن يتعرض‎ 
لشتى المخاطر < 87 26 2 - 10 > (۲) يُجهِدٌ‎ 
نفْسَهُ] بالعمل.‎ 

[ö6 var .drîiv’] (n.) <over- +‏ 0 
مُسَئْن التريم: جهاز مسن في (1926) < عا 
محرّك السيارة يزيد في سرعتها ويخفض من 
استهلاكها للوقود (سي). 

o.ver.due [ö’ var d55’; [أوونرل عوبثة‎ (adj.) 
<over- + due>  دعوم متأخر: «أ» فات‎ )١( 
>28 استحقاقه؛ غير مدفوع عند استحقاقه ~ہ‎ 
«ب» فات موعد وصوله؛ حان موعدٌ‎ .20]6< 
<The (rain is ~.> وصوله ولم يَصِلُ‎ 
<an ~ share of مُفْرط؛ متجاورٌ الحدّ‎ )۲( 
attention — Evelyn Whitehead > 
<announcing tha) يانم؛ ناضجح؛ جاهز‎ (۳) 
the country was ~ for democracy 
—Time>. 

o.ver.eat [ö° var êt [ (v1.), -ate; -eat.en; 
-eat.ing <over- + eal> (1599) يأكل‎ 
يإفراط : يرف في تناول الطعام.‎ 

o.ver.em.pha.size [ö‘var ëm’ fo sîz’] (vt.), 
-sized; -siz.ing <over- + emphasize > 
يغالي في التوكيد: يضع التوكيدء أكثرَ مما ينبغي»‎ 

o.ver.es.ti.mate [v. ö’ var ës tl mãt’; n. 
عوبكة‎ ës ta mit] (vı.; n.), .سه‎ 
-mat.أہع‎ )1840( يغالي في التقدير‎ )١( 
تقديرٌ مغالى فيه.‎ )8 

o.ver.ex.pose ]5” عد‎ Ik spöz] (»t.j, -posed; 
-pos.ing > over- + expose > (1869) يُقْرط‎ 
في التعريض [للنور بخاصة].‎ 

o.ver.ex.tend [o var ik stënd’] ر.انا)‎ < over- 
+ يتوشع في . . . : «أ» يتوسّم (1937) <10رعإ/بم‎ 
إلى أبعد من الحدٌ المعقول أو الآمن. «ب» يزم‎ 
تفه بدفع مقادير من المال تفوق مقدرته على‎ 
الاحتمال.‎ 

o.ver.fa.tigue ]6 vor f5 [أعة)‎ (n.) <over- + 
Jatigue> (1727) إرهاق؛ تعب شديد.‎ 

o.ver.feed [5° vor fed’] (+1.). -fed; -{feed.ing 
<over- + Jeed> (1608) شيم : يطعم حتى‎ 
الأخمة.‎ 


overconfidence 


)0١< )1912( الإفراط في التعويض [وبخاصةٍ‎ 
عن شعور بالنقص].‎ 
o.ver.con.fi.dence [ö6 var kön fo dans] ر.8)‎ 
<over- + confidence > فرط الثّقة: إفر اط أو‎ 
إسراف في الثقة.‎ 
o.ver.con.fî.dent [ö‘ var kön’ fo dant] (n./ 
<over- + confident> (1617) مغالٍ في‎ 
الققة: مُلرف أو مُمْرط في الثقة.‎ 
o.ver.crit.i.cal [ö’var krit kol] (adj.) 
<over- + cCrİIical> مُمْرط في النقد+ نرف‎ 
في الانتقاد.‎ 
o.ver.crop [5° vor kröp’] (v1.), -cropped; 
-crop.ping <over- + (crop> يفرط في‎ 
الحَرّث: يُرْهِق الأرض. أو يستنزف خصويتهاء من‎ 
طريق الإسراف في زرعها واستخلالها.‎ 
o.ver.crowd [öÖ° var kroud 0 (vt. i.) <over- 
+ crowd> )1766( يكظ : يملا إلى حذ‎ (0) 
الاکتظاظ × (۲) يكتظ؛ يزدحم ب.‎ 
o.ver.crowd.ed [ö’var krou’ did] (adj.) 
<over- + crowded> مكنظ ؛ مُزّْدحمٌ بالناس‎ 
< ~ TOOMS>. 
o.ver.de.vel.op [ö’ var di vël op] (.)««م‎ 
> يرف في التطوير. <وماءلاء0 + -معبرم‎ 
وبخاصة: يفرط في تحميض فيلم أو تظهيره.‎ 
an ~ed sense of her own importance شعور‎ 
. مغالّى فيه بأهميتها الذاتية‎ 
o.ver.do [ö’var d56] .م‎ i.), -did; -done; 
-do.ing < Mid. Eng. overdon, from Old 
Eng. oferdön: ofer over + dön to do> 
>]0 ~ يُفْرط في... يلشرف في‎ )١( 
< Corruption is يبالمغ‎ (¥) exercise > 
frequently overdone as a cause of 
national decay. —New Republic> 
يغالي‎ )٤( )01765361 يتزيد في التمثيل (را.‎ )۳( 
> 11۴ في الإنضاج: يبالغ في طهُو اللحم وما إليه‎ 
ينهك؛ يرهق‎ )0( meat was overdone. > 
يكثر من؛‎ )١( >)0 ~ ones strength < 
< Don’t ~ the salt يرف في استخدام...‎ 
«آ» يهد نقسە.‎ )7( × ¡in your cooking. < 
:ب» يتطرّف.‎ 
o.ver.done’ (ö5’var dün’] past part. of 
overdo. 
o.ver.done? [ö’var dün’] (adj.) مغالى في‎ )۱( 
>28 إنضاجه : مَطهرٌ على نحو مغالى فيه ل‎ 
> 211 ~ courtesy < فيه‎ 0 (Y) steak > 


(۳) مَرُمّق؛ مِنْهَك؛ َب اbi She looked a‏ < 
)٤( - .<‏ ريد فيه : مغالی في أدائه أو تمثيله 


على خشبة المسرح. 
o.ver.dose [ö’ var dös’] (n.) <over- +‏ 
الجَرْعة المُمُْرطة: جرعة من عقّار (1700) < 4056 
كجاوز الحدّ السّويّ . أيضاً: مقدارٌ سام [من عقّار] . 
o.ver.dose [ö5 var dös] (v1.), -dosed;‏ 
يفرط في التجريع: يعْطيه (1727) ع"|.ءهل- 
جرعة مفرطةً أو عددا من الجرعات يتجاوز الحاجة. 
o.ver.draft [ö var drãft’; ö var drãft’] (r.‏ 
)١(‏ « فَرْط )1878( > <from overdraw‏ 
الشحب: سحب على بنك بمبلغ أكبر من رصيد 
الساحب. دب» المبلغ المسحورب (۲) التيار 
الفوقيّ: تيار من الهواء يمرّ فوق نار في فرن. 
o.ver.draw [ö5 var drê] (vı.; i.), -drew;‏ 
-drawn; -draw.ing <over- + draw>‏ 
)١(‏ يفرط في الشّحب: يحب على (1734) 
بنلكِ بأكثر من الرصيد الذي له فيه (۲) يبالغ في 
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overhang 


ة0991933 7 ئ 4ل يلين 


<orer +‏ .4م o.ver.learn [ö’var lûrn’]‏ 
يتريد فى التعلّم : يواصل الدراسة (1874) < ۸٣هع]‏ 
والبحث إلى ما بعد يلوغه مرتبةٌ عُليا من البراعة أو 

الإتقان. 

o.ver.lie [ö'vor lî] /:.(, -lay; -lain; -y.ing 
> Mid. Eng. overliggen: over + liggen 
)٥ عا‎ < )12٥( يعلو: يعلو شيئاً وكلنه غطاء أو‎ )١( 
> the granitic layer that ~s it طبقةً فو‎ 
يُقَطس : يميت [طفلاً]‎ )۲( - 4.5. Benfeld> 
>10 ~ 82 بالاتقلاب عليه في أثناء النرم‎ 

infant > . 


.o:ver.live [ö’ var liv’] .سم‎ i.), lived; -liv.ing 


> Mid. Eng. overliven, from 010 Eng. 
oferlibban: ofer over + libban to live> 
)1861( يعَمَر أكثر من... ؛ یبقی بعده (را.‎ )١( 
#انلاناه) × (۲) يُعَمْر: يبقى على قَيّْد الحياة أو‎ 
يعيش أطول مما ينبغي (1.ق).‎ 

o.ver.load [v. öO‘ var ]öd’; n. ö var 150[ (¥1.: 
n.) <over- + [oad> (1553) يوقِر:‎ )١( 
<tO ~ a COMPUڼer يُحمْله أكثرٌ مما يُطيق‎ 
with a large amount of processing > 
(overcharge .l|ر) يتزيد في الشحن‎ )۲( 
الوفر: حمل ثقيل أو متجاوز حدّ الطاقة.‎ 5 

o.ver.long [5° var löng’] (adj.: adv.) < over- 
+ /0# < مُمْرِط في الطول: متجاوز حدود‎ )١( 
> Some of his stories are الطرل الطبيعيَ‎ 
طويلاً جداً؛ اطول مما ينبغي‎ )1(8 ~.< 
> This period did not last ~. —J. T. 
Winterich> . 

o.ver.look’ [ö’ vor löok’] .)م‎ < Mid. Eng. 
overloken: over + loken to look > (14c) 
يفحص؛ يعاين (۲) يُطل؛ يشرف على‎ )١( 
9أ؛ يَْمَل عن؛ يفوته الانتباه إلى . «ب» يُهْمل؛‎ )۳( 
يراقب؛ يلاحظ‎ )٤( يُعْفِل. «ج) يغتفر؛ يتغاضى عن‎ 
. يسحر؛ يصيب بالعين إلخ‎ )( 

)1861( (.8/م o.ver.look [6° var look’]‏ 
المُشْرف: المكان العالي المُطِلَ على غيره. 

o.ver.look.er [ö5 var look‘or] (n.) = overseer. 

o.ver.lord [ö5 var lörd’] (n.) <over- + 
<4مم/‎ )13c( سيّد أعلى (؟) حاكم مُطلق؛‎ )١( 
حاكم أعلى.‎ 

o.ver.ly [ö° vor lI] (adv.) بإفراط؛ فوقٌ الحدّذ‎ 
>a أكثر مما ينبغي ~ ]20 286لا70ا‎ 
dangerous > . 

o.ver.ly.ing [ö’var lî ing] pres. part. of 

overlie. 

o.ver.man’ [ö6 var man] (n.) pI.-men < over- 
+ كبير العمال إلخ (؟) (136) <۸يص‎ (000) 
superman. 

يخم )1607( o.ver.man [ö5 var mãn’] (vt.)‏ 
بالعمال؛ يتخم بالبخارة: يزوّد يعدد من العمال أو 
البخارة أكثر مما ينبغي 52502[11 2 ~ 00> 
ship>.‏ 

o.ver.man.tel [ö٥ var mãn’‘tal] (n.) <orver- 
+ لوحة المْصطلى؛ لوحةً (1882) <اع1 ”يس‎ 
المستوقد : لوحة فنيّة أو نقش ضئيل البروز فوق رفٌ‎ 
المُصطلى أو المُسْتَوقَد.‎ 

o.ver.mas.ter ]6 var mãs’ tar; ö“var كقم‎ ter] 
(vt.J) < Mid. Eng. 016771101511611: over- + 
77015161 to master > (14c) هزم ؛ يُخضع ؛‎ 
. يفهْر؛ يتغلب على‎ 

o.ver.match عد/اكة]‎ mnãch’] (vı.) <Mid. 
Eng. overnıacchen: over + macchen 0 
match > (14c) +مj قوق : وبالتالي:‎ 
يتغلب على.‎ 


يملاء ابتهاجاً . (1571) 

جَذْلان؛ء شديد (adj.)‏ [47نمز o.ver.joyed [5 var‏ 
الابتهاج ؛ يكاد يطير من المُرح . 

o.ver.kill' [ö‘var kil] (vı.) > over- + kill> 
)1957( يُشخْن؛ يتريد في القتل: يمحو هدفاً من‎ 
الأهداف بِقَيْر من الطاقة التووية يتخطى الحاجة أو‎ 
المطلوب.‎ 

o.ver.kill® ([ö var kil] (n.) (1958)‏ 
)١(‏ الإثخانية: قدرة الدولة على مَخو هدف من 
أهداف العدوّ بِقَدْر من الطاقة النووية يتخطى الحاجة 
أو المطلوب (؟) إسراف؛ مبالغة 32> 
< ~ 388203م20م (3) الإئخان: إسراف في 
القتل أو التدمير يتخطى حدود الحاجة أو المطلوب . 

o.ver.lade [ö’ var lãd’] (vı.). -lad.ed; -lad.en 
or -lad.ed; -lad.ing < Mid. Eng. over- 
laden: over + laden to load > يُنْقِل: يحمّله‎ 
. أكثرَ مما ينبغي‎ 

o.ver.lad.en [ö’vor lãd on] (adj. ) ممل ب‎ 
<a lable ~ with rich food >. 

o.ver.laid’ [{ö’var lãd’] past parı. of overlay. 

o.ver.laid” (ö’var lãd’] (adj.) . ئی : مَظليَ‎ 

o.ver.land' [ö’ var lãnd’] (adv.) <over + 
land > (12c). < (o ravel ~ > برَا؛ بطريق البِدّ‎ 

o:ver.land” [ö° vor lãnd’] (adj.) )1800( بِرَيَّ:‎ 
<an ~ IOUİE; 31 ~ غير بحري أو جريٌ‎ 
Journey >. 

o.ver.lap [v. ö6’ var lãp’; n. ö var lãp’] (vt.; i.; 
n.), -lapped; -Jlap.ping <over- + lap> 
(1726) <if branches يتخطى؛ يتجاوز‎ )١( 
of a tree ~ the boundary of a 
> Every يتوافق جزثياً‎ (1) neighbor > 
personality ىنم‎ every other 
x personality. —Encyc. Americana > 
> 11165 ~.< يتداخل؛ يتراكب؛ يتشابك‎ )۳( 
يتطابقان جزثياً؛ يشتركان في صفةٍ ما‎ )٤( 
يتزامن؛ يتواقت: يُخدث فى زمن أو وقتٍ‎ )6( 
<The two meelings ~.>  دحاو‎ 
تداخل؛ تراكب؛ تشابُك.‎ )1( § 

o.ver.lay' [ö’var 1ã] (vı.), -laid; -lay.ing 
> Mid. Eng. overleyen: over + leyen 0 
يغشي ؛ يطعم؛ يكو بطبقةٍ ما (©14) < رها‎ )۱( 
يجمل.‎ )( >t0 ~ wood with goاd‎ < 
>4 وبخاصة : ينمّق أو يجمّل على نحو سطحيّ‎ 
simple tune overlaid with ornate 
يُرَفْد: يرود رفادة الآلة‎ )۴( harmonies > 
الطابعة بطبقات من الورق بغية الحصول على‎ 
يُفٌطس:‎ )٤( طباعة أوضح أو أكثرٌ استواء (طع)‎ 
يُميت طفلاً بالانقلاب فوقه في أثناء النوم.‎ 

o.ver.lay” غشاء؛ (1794) (.7) [13° روبثة]‎ )١( 
طلاء؛ غطاء زيني (۲) أوراق الترفيد: أوراق‎ 
تضاف إلى رفادة الآلة الطابعة بغية الحصول على‎ 
طباعة أوضح أو أكثرٌ استواء (طع).‎ 

o.ver.lay? عودبكة]‎ 1ã] past of overlie. 

o.ver.leaf [ö° var lëf’] (adv.) <over- +‏ 
على قفا الورقة: على الوجه (1843) </هء/ 
الآخر من الورقة > ~ <conlinued‏ . 

o.ver.leap (ö‘vor lëp’] (vt.), -leaped or 
-leapt; -leap.ing <over- + leap> (bef. 
120( بْب من فوق؛ يقفز من فوق: يتخطى؛‎ )۱( 
> Hind’s joy ~ed all bounds. > يتجارز‎ 
> ~ed some 111120108211 يهمل؛ يُعْفِل‎ )۲( 
points < . 
lo ~ oneself يذهب إلى أبعد مما ينبغي؛ يجهد‎ 
نفسَهُ إلى حدّ يفضي إلى الإخفاق في تحقيق الغاية‎ 
. > Ambition olen ~s المَرْجِوَّة < .لاعفا‎ 


o.ver.hang' (ö’ var hãng’] (vı.: i.), hung; 
-hang.ing <over- + hang> (1599) 
يتدلى [فوقه]؛ يتأ [من فوقه]؛ يُشرف على‎ )١( 
5]زأء > (۲) يهلد؛ يتوعد‎ ~ the <عطةا‎ 
> ~ing dangers > . 

o.ver.hang (o var hãng’] (n.) (1864)‏ 
)١(‏ البروز: «أ» جزء متدل أو ناتىء» وبخاصة من 


سقف. ٠ب»‏ مقدار البروز أو مداه گ0 ~ .2ه > 


ten inches <‏ (۲) الفائض: فائنض من السلع 
لا سبيلٌ إلى بَيْمِهِ وشيكاً أو بسهولة. 
o.ver.haul ]5 var hêl] (v1.; 1.) <over- +‏ 
)١(‏ يفحص بدثّة ©1126 > )1705( haul>‏ 
doctors ~ed him and found him pretty‏ 
sound. —C.P. Snow >‏ (۲) يُصْلح؛ يجدد 
<lo ~ the engine of a motor car >‏ 
(۳( يُنرك؛ يلحق ب ~ed the U.S.A‏ < 
)٤( § atomic research >‏ فحص دقيق. 
ويخاصة: فحص دقيق يجْرَى ابتغاة الإصلاح أو 
الترميم <planning a major ~ of ils‏ 
highways —J.N. Robertson < .‏ 
o.ver.head' [(ö’var hëd’] (adv.) <over- +‏ 
فوق؛ فوق الرأس؛ في السّماء )15٥(‏ <4هعم/م 
Overhead was a cloud. > .‏ < 
o.ver.head ([ö var hëd’] (adj.) (1874)‏ 
)١(‏ قَوْقيَ؛ عُلْوِيَ؛ قائمٌ فوق راس المرء ~ > 
(YY) wires >‏ عنام - expenses;‏ ~< 
charges < .‏ 
)1914( ر(ر.سم o.ver.head ([ö° var hëd’]‏ 
)١(‏ النفقات العامة (را. المادة بعد التالية). 
(9) فف وبخاضة © شقف خصرة من رات 
السفينة . 
المُوَصّل العُلْريَ (كب). ).71( overhead conductor‏ 
overhead expenses or overhead charges (7.‏ 
النفقات العامة : نفقات تنفق على نحو نظاميَ (./ام 
لتمكين المؤسسة من الاستمرار. ومن الأمثلة على 
ذلك نفقات النور والتدفئة وما إليها. 
سكة الحديد العُلرية؛ سكة ).1/( overhead railway‏ 
الحديد المرتفعة (را. .(elevated railroad‏ 
o.ver.heads [ö6 var hëdz’) (n. pl.) = over-‏ 
head expenses.‏ 
o.ver.hear [ö’var hêr] (vı. i.), -heard;‏ 
يلمع )1549( -hear.ing <over- + fhear>‏ 
مصادفة؛ يلمع عَرَضاً؛ِ يلمع من غير قَضْد 1> 
~ed him saying that he was closing‏ 
down his shop. >.‏ 
o.ver.heat [ö° vor hët’] (vt. Û.) <over- +‏ 
)١(‏ يتزيّد في التحمية : يُحَمَّي أكثر (14) < امعم 
مما يتبغي (7) يثير؛ يَهیج 3 was ~ed by‏ > 
(Fr) x sharp exchange of insults >‏ 
يَحْمَى: يصبح ساخناً أكثر مما ينبغي (5) يُثار؛ 
يهاج . 
o.ver.hung [o vor hüng’] past and past‏ 
part. of overhang.‏ 
الباب المُعَلّق : باب منزلق ).7( overhung door‏ 
معلق من أعلى . 
o.ver.in.dulge [5° vor in dülj’] (vr.: i.),‏ 
-dulged; -dulg.ing <over- + indulge >‏ 
(1) ينغمس في الترف إلخ. (5) يُدَلْل (1741) 
بإفراط . 
vor ish’ 560] (v1. 1.) <over-‏ ق] o.ver.is.sue‏ 
)١(‏ يتزيد في الإصدار: يفرط (1803) < عوین + 
في إصدار السّندات أو الأور اق المالية إلخ. 
9) فرْط الإصدار: الإكثار من إصدار التدات 
أو الأرر اق المالية إلخ. 
o.ver.joy [6° var joi] (vt.) <over- + joy>‏ 


oversell 
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. < Her fortune has been ~d.> الفعلية‎ 
o.ver.reach [ö5 2r rêch’] ‘vt. i.) < Mid. 
Eng. overrechen: over + rechen 0 
reach > (14) «أه يتخطى؛ يتجاوز.‎ )١( 
«ب» يتشر [بحبث يغطي شيئاً] (۲) يخدع؛ يمكر‎ 
به يحتال على (۳) تصطك قفائمتا الفرس الأمامية‎ 

والخلفية )٤(‏ يبالغ؟ يغالي )٥(‏ يججهد نفّه. 
يخفل في تحقيق عايته نتيجة لشنة امعد - ما 
الهف عليها أو الرغبة في الكسب أكثر مما ينبغي. 

o.ver.rideُ’ [ö° var rid} ( v1.). rode; -rid.den; 
-rid.ing < Mid. Eng. overriden, from 
Old Eng. oferridan: ofer over + ridan 0 
ride > (bef. 12c) «أ» فطع أو يجتاز‎ )١( 
[وبخاصة وهو راكب]. «ب» يدرس مُْلِفاً أو ساحقاً‎ 
يركب الفرس حتى ينهكه (۳) «أ» يهيمن أو‎ )۲( 
يطفى على. «ب»٤ يلغي؛ بطل (4) يتجاهل‎ 
يتجاوز [على نحو متراكب].‎ )6( 

العمولة (1931( /.7( o.ver.ride” [ö vor rîd’]‏ 
الإضافية: عمولة تفع إلى مدير المبيعات عن 
مبيعات قام بها رجاله (اد). 

o.ver.rid.ing [(ö’var rî ding) (adj.) ١ الأعلى‎ 
> الأهمّ؛ ذو الأرلوية على غيره ~ ناه‎ 
national interest > . 

o.ver.ripe [5° var rîp] (adj.) <over- +‏ 
)01( مُمْرط النُضج : يانم أو )1671( ripe>‏ 
ناضج أكثر مما ينبغي حتى ليكاد يتهرّأ لم > 
<كاأن؟ (۲) مضلخ: آخدٌ في الانحطاط أو 
الانحلال <كاآ3 - > . 

o.ver.rule [ö‘var r551] (+1./, -ruled; -rul.ing 
<over- + rule > (1581) : يفرض سلطا‎ )1( 
يط نفودّه على (۲) يتحكم ب؛ يهيمن على‎ 
. . يفسخ؛ يحكم ضد.‎ ١سضّقني‎ )۳( 

[ö’var rün’] (vı.), -ran; -run;‏ الا 
-run.ning < Mid. Eng. overrinnen, from‏ 
Old Eng. oferyrnan: ofer Over + yrnan‏ 
)000 يجتاح ؛ يحق؛ to run> (bef. 12°C)‏ 
يكتسح ؛ يغزو (؟) «أ» يبقه في العدو. 
د«ب» پتجاوز؛ تخطى (۳) يدورّر: يعدّل تنضيد 
السطور بنقل بعض الكلمات من سطر إلى آخر أو 
بعض السطور من صفحة إلى أخرى (طع) 
(€( يغمر؛ يفيض على Sڼİ <A 2065 ~s‏ 
banks. < .‏ 

)1898( ر.س) o.ver.run (ö6 var rün’]‏ 
(۱) اجتیاح؛ اكتناح (۲) تجاوّز؛ تخط (۳) تدوير 
(را. المادة السابقة) )٤(‏ فَيْض؛ فائض . 

o.ver.saw [ö' vor sö°] past of oversee. 
o.ver.sea [ö6 var së; 6° var së’) (adj. or adv. ) 
<over- + sea> (]2c) = overseas. 

o.ver.seas [adv. ö‘var sêz; udj. ö var sêz’] 
(adv.; adj.) <over- + seas pl. of sea > 
)1583( عَبْرَ البحار؛ ما وراءَ البحار؛ في‎ )١( 
أجنبي: واقعٌ‎ )۲( 8 > She 11064 - . < الخارج‎ 
عبر البحار < 2]5165ناوح - > (7) خارجي‎ 
< ~ 2206 < . 

o.ver.see [ö’ vor sê] ,(.اط)‎ saw; een; 
-see.ing <Mid. Eng. overseen, from 
Old Eng. ofersëon: ofvr over + 500/1 to 
۶مe< يراقب؛ يشرف على (ع12 .]‌ا)‎ )١( 
. يفحص‎ )( 

المُراقب + (1523) /.1/) [إد'ء o.ver.se,er [ö5 vor‏ 
المُناظر؛ المشْرف. 

o,ver.sell عدبكة]‎ së]’] (»/./, sold; -sel.ing 
> يفرط في (1879 .ه) <|اءور + مجاهم‎ )١( 


o.ver.pop.u.la.tion [ö0 vor قا ممم‎ shan] 
(n.) <over- - population > (1823) 
الاكتظاظ السّكانيَ: كول البلد مكتظاً بالشكان.‎ 

vor pou’ ar] (v1./ < over- +‏ ش5] o.ver.pow.er‏ 
)١(‏ پغلب؛ يهزم؛ يخضع )1593( power>‏ 
)١(‏ يستبد به [الأسى أو النوم إلخ.] (7) يفرط في 
تزويده بالطاقة . 

o.ver.pow.er.ing [ö6 var pou’ ar Ing] (adj.) 
<Her ~ beauly بالغ؛ صارخ ؛ لا يقاوم‎ )١( 
struck his heart. —Geurge Meredith > 
<Both men were ~ طاغ؛ متلط‎ )۲( 
personalities. —Bernard Smith > . 

o.ver.praise ة]‎ vor prãz’] (1.J, -praised; 
-prais.ing < Mid. Eng. overpreisen: over 
+ preisen (o يسرف في nllديح+ <2156:م‎ 
. . . يغالي في الثناء على‎ 

o.ver.pres.sure [5° var prësh’or] (1.) < over- 
+ pressurء><‎ )1644( فرط الضغط؛ الضغط‎ 
الزائد: ضغط يتجاوز الحد المألوف أو الشّوي.‎ 

o.ver.price [ö‘ vor prîs’] (vı.) <over- +‏ 
يتزيد في التسعير: يغالي في )1605( price>‏ 
تسعير شيء ما؛ يحدد له ثمنا فاحشا. 

[ö5 vor print] (vt.) <over- +‏ لات 
يراكبٌ الطبمّ : يطبع مادة إضافيّة (1863) < ام 
أو لونآ إضافيّاً فوق صحيفة مطبوعة سابقاً. 

[ö° var. print’] (n.) <over- +‏ 1 
)١(‏ الطبعة الفوقية: شيء يضاف (1876) < 1١1٣م‏ 
بطريقة المُراكبة (را. المادة السابقة)» وبخاصة: رقم 
أو كلمة أو علامة تُطبَع على الطابع البريدي لتغيير 
قيمته أو ابتغاء الاحتفال بذكرى معيّنة (۲) الطابع 
المُعْلُم؛ الطابم الموسوم: طابع بريدي يحمل مثل 
هذا الرقم أو الكلمة أو العلامة. 

o.ver.prize [6° var prîz”] .)”م‎ -prized; 
-priz.ing <over- + prڼ=c>‎ )1589( يغالي‎ 
في التقدير؛ يرف في التقييم.‎ 

o.ver.pro.duce [ö‘ var ب ووول دعم‎ 6’var pra 
dyö56s'] (vi.) <over- + produce> 
)1894( يتزيّد في الإنتاج: يفرط في الإنتاج‎ 
متجاوزاً حدود الطلب التجاري على السّلعة.‎ 

o.ver.pro.duc.tion ]6 var pra dük’ shan] 
(n.) <over- + production > (1822) فرط‎ 
الإنتاج: إفراط في الإنتاج يتجاوز حدود الطلب‎ 
التجاري على اللعة.‎ 

o.ver.proof [ö6 var proof ] (adj.) <over- +‏ 
عالي القوة المعيارية: مشتمل (1807) < 00٣م‏ 
على ما يزيد على /6٠‏ من الكحول. 

o.ver.pro.por.tion ]6 7/31 pra عقم‎ shan] ( vt.) 
<over- + proportion > (1642) يتزيد في‎ 
النسبة: يصنع أو يقيّم على نحو يفوق النسبة‎ 
الصحيحة أو المطلوبة.‎ 

o.ver.pro.tect [ö5 var pra tëkt] (vı.) <over- 
+ م01۴٩‎ < يغالي في حمایته؛ يفرط في تدليله‎ 
. > ~ed children > أو العناية به‎ 

o.ver.proud [5° var proud’) (adj.) < over- +‏ 
بالغ الغرور : مغرورٌ إلى حدٌ مُغالى فيه. < 4لام,م 

o.ver.qual.i.fied (ö’vor kwöl o fîd’] (adj.) 
<over- + qualj/ied> (1954) فائق‎ 
المؤهُلات: متمتع بثقافة أو خبرة تفوقان ما تتطلبه‎ 
۰ . المهمّة أو الوظيفة‎ 

o.ver.ran ]6 5: rãn’] past of overrun. 

o.ver.rate [5° vor rãt’ُ] (»ı.), -rat.ed; -rat.ing 
> يغالي في التقدير + (1611) <م)مم + رمم‎ 
يبالغ في التقييم: يقئر شيئاً أو ميمه بأكثر من قيمته‎ 


o.ver.much' [5° vor müch’] /adj.: adv.) 
< Mid. Eng. overmuche: over - muche 
much > (13c) > gave is مقْرط‎ )١( 
بإفراط؛‎ )١( § students - homework > 
<a novelist who has 5862 أكثرَ مما ينبغي‎ 
praised ~ >. 

o.ver.much? [ö’ vor müch’) (/1.) (ca. 1909)‏ 
فَرط؛ زيادة؛ مقدار أكبر مما ينبغي. 

o.ver.night’ [ö° var 55 (adv.) > Mid. Eng. 
over night: over + night > (14c) طوال‎ )١( 
> 0علإهاو‎ ٠2105 الليل؛ حتى الصباح التالي‎ 
> ۷٤ أثناء الليلة الفاكة‎ )7( ]rienلdلs‎ ~ < 
نجأة؛‎ (F) made the preparations ~.> 
. < become rich ~ > بين عشيّة وضحاها‎ 

o.ver.nigh ([ö var nîl’] (adj.) (1824)‏ 
)١(‏ ليلي أو مستغرق اللينَ كله ~ >١‏ 
journey <‏ (۲) مُقيمٌ ليلة واحدة <a grOUuP‏ 
< 5ا5عناع ~ 01 (۳) مُنَمْتم: معد للاستعمال في 
الرحلات التي تستغرق ليلة واحدة أو بضحَ ليا ليس 
غير <688 ~ہ 82> )٤(‏ صالح لليلة واحدة 
<The soldier got an ~ pass.>‏ 
)٥(‏ مفاجىء؛ سريع؛ حادتٌ بين عشيّة وضحاها 
<an ~ 51166255 < .‏ 

o.ver.nighÊ ]ö 32 210/[ )71. الليلة الفاحة؛‎ )١( 
> His emotional rapture of الليلة الماضية‎ 
الإقامة‎ )١( the ~ — George Meredith > 
اليتيمة: إقامة لا تدوم أكثر من ليلةٍ واحدة.‎ 

الحقيبة المتمْنمة: (1929) (.7) overnight bag‏ 
حقيبة صغيرة معذة للاستعمال في الرحلات التي 
تستغرق ليلةً واحدةً أو بضحَ ليالٍ ليس غير. 

(.!«م o.ver.pass [ö’var pãs’; ö’var pãs’]‏ 
Mid. Eng. overpassen: over + passen‏ < 
)١(‏ يَعْبر؛ يجتاز (۲) يبرّ؛ (©13) <255م )٥‏ 
يتفورق أو يتغلب على (۳) يتخطى؟؛ يتجاوز 
(4) يهمل؛ يُغفل؛ يتغاضى عن . 

o.ver.pass? [ö5 var pãs’; ö6 var pãs’] (n.) 
)1929( المَعْبر الفوقيّ: جسر أو طريق فوق سكة‎ 
حديد أو قناة أو طريق أخرى.‎ 

o.vYer.pay ] var Pã] (v1.), -paid; -pay.ing 
> يفيه فوق حقه (1601) < برهم + -معنزم‎ )۱( 
يدفع أكثر مما يجب.‎ )۲( 

o.ver.per.suade [6° yar 23 swaãd] (v1.) 
<over- + persuade > (1624) يستميله‎ (1( 
بالإقناع (۲) يقنعه بالعمل بما يناقض رغبته أو‎ 
اعتقاده.‎ 

o,ver.play ] var pla] (vı.) <over- +‏ 
)١(‏ يتزيّد في الأداء: يؤدّي (1896) < رهام 
دوره المسرحيّ بطريقةٍ مغالّى فيها (۲) «آء بُيالغ؛ 
يغالي. «ب؟ يبالغ في التوكيد (۳) يکل أكثر مما 
يجب على قوة كذا. . . [تُستخدم عادة في عبارة ۲0 
[overplay one's hand‏ )€( يبه في اللّعِب: 
هزمه أو ينرق عليه في اللعب. 
ید بما هو فرق طاتته؛ يحاول ١‏ ہھط ۶٥ہ‏ ~ ه) 
أن يفعل أكثر مما يَقْرَى عليه؛ يتحمّل المخاطرًّء من 
غير مبرّرء بناة على تقدير مغالى فيه لقدرته الذاتية. 

o.ver.plus [o var plüs’] (n.) > part transla- 
tion of Mid. F. surplus, from Medieval 
L. superplus: super + plus more > (14c) 
فائض؛ فضلة (۲) فَرط؛ وفرة.‎ )١( 

o,ver.pop.u.lat.ed [ö5 vor pöp’ ولا‎ 131 1d[ 
(adj.) <over- + populaied> عط‎ 2 
بالكان: مشتمل على عدو من الكان يتجاوز‎ 
, > حدٌ الطاقة أو الاحتمال < 01121165© له‎ 


. . 0 بيب سح بحب ن‎ 
at: ق‎ dstg; Û care; مر‎ car; ë زوع‎ 6 me; J in; J bite; ê lot; 8 bonc; 6 orphan; el boil; مه‎ good; هه‎ boot; يده‎ oui; ê under; û urgent, 2 “ ه‎ in alone, ¢ in sysiem, i in easily, o in gallop, u in Gircus. 


overtake 
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oversensitive 


يُطيل المكوث: «أ» يمكث (1646) < رای 
متجاوزاً وقنا معيّناً. «ب» يواصل المضاربة المالية 
إلى ما بعد النقطة التي تبلغ فيها الأرباح ذروتها 
~ed his market > .‏ > 
يطل المكرث. في ضيافة we o0٤‏ 0065 - 0ا 
امرىء ماء حتى يُصبح ضيفاً غيرٌ مرغوب فيه . 
o.ver.steer [ö var stër’] (n.) <over- +‏ 
فرط الانقياد: نزعة السيارة إلى (1951) < ١عع)ك‏ 
أن تتعطف انعطافاً حاداًء أو أكثر مما ينبغي» عندما 
يدير السائقٌ مِتَوَدَها ذاتَ اليمين أو ذات الشمال. 
o.ver.step [ö’ var stëp’] (1.J, stepped;‏ 
-step.ping < Mid. Eng. oversteppen,‏ 
from Old Eng. ofersteppan: ofer over‏ 
يتجاوز steppan to step> (bef. 12c) ¢j‏ + 
يتخطى؛ يتعدّى الحدٌّ أو الصلاحية له 0> 
one’s authority >.‏ 
ö var stök’]‏ .م o.ver.stock [v. O° var stök;‏ 
(vi. ).: n.) <over- + stock> (1565)‏ 
)١(‏ يفرط و في التخزين : : يسرف في خزن السَلّع أو 
البضائع * (؟) بهم بالللم المُخْتَرّنََ ه ~ہ 0 > 
<5808 § (۳) المكدّس: مقدار من البضائع 
مختزّن بإفراط . 
يزرد المزرعة بعدد من lo ~ a farm wilh calle‏ 
الابقار تعجز عن استيعابه. 
o.ver.strain [v. Ö‘ var strãn’; n. ö var strãn’]‏ 
(vt. n.) <over- + strain> )1589(‏ 
)١(‏ يرمِی 9 (۲) إرهاق. 
o.ver.strew [ö° vor strö5] (¥/.), -strewed;‏ 
-strewed or -strewn <over- + Sirew>‏ 
ر [فوق شيء آخر]؛ یکو بشيء (1570 .08) 
مثور. 
o.ver.stride ]6 vr strîd’] (v1.), -strode;‏ 
strid.den; -strid.ing < Mid. Eng. over-‏ 
striden: over- + striden to stride > (13c)‏ 
)١(‏ يخطو [فوقَّهُ أو عَبْرَّه) (۲) يتخطى؛ يتجاوز 
an obstacle <‏ ~ 60> (۳) يَبْرَهُ في الخطو: 
يخطو خطواتٍ أوسع من خطواتٍ غيره 17 يذهب في 
الخو إلى أبعد his aia‏ عومع/ىمعناه Zahir‏ > 
brother. >.‏ 
o.ver.strung, [ö° var strüng] (adj.) < over- +‏ 
مُفْرِط التوثر : بالغ الحساسية. (1810) < sirung‏ 
o.ver.stuff [ö5 var stüf'] ( v1.) <oYver- +‏ 
(۱) يتم ؛ يك ؛ يحشو حتى (1937) <//u)ای‏ 
الامتلاء (۲) ينجد [كرسيًا أو أريكة]. 
o.ver.stuffed [5 var stüft’] (adj.) <over- +‏ 
)١(‏ ممخم؛ مُکتظ؛ محر حتى ‏ <4ءe/ si‏ 
الامتلاء > biographies‏ ~ > (۲) مقُرط 
البدانة: بدين أكثر مما يتبغى <The mother‏ 
was an ~ woman. —Truman Capote>‏ 
(5) جد < ]50 ~ 2ج > . 
o.ver.sub.scribe [ö5 var sab skrîb’] (.).‏ 
-scribed; -scrib.ing <over- + sub-‏ 
)١(‏ يفرط في الاكتتاب: (1891) <عطزرعى 
يكتتب بشراء علد من الأسهم يموق المقدار 
المعروض للبيع (۲) يفرط ة في الحجر: يَحْجِرْ مقاعد 
في صالة أو دار للسينما قوق عدد المقاعد المتوفر 
Seats in the theater were - 0. < .‏ < 
o.vert [5 vûrt; ö vûrt’] (adj.) < Mid. Eng..‏ 
from Old F., from the past part. of‏ 
علتي؛ صريح ~ > ovrir to open > (14C)‏ 
hostility < .‏ 
(v/.), -took; -tak.en;‏ علق o.ver.take ]5 var‏ 
-tak.ing < Mid. Eng. overtaken: over- +‏ 
)١(‏ «أ» يدرك ؛ يلح taken to take> (13c)‏ 
ب. «ب» يتجاوز؛ يتخطى (۲) يفاجىء؛ يباغت 


theories > . 
o.ver.sim.pli.fi.ca.tion [ö6 vor sim’ pla f? 
kã'‘ shan] (n.) > over- + simplification > 
قَرْطَ التبسيط : تبسيط للاشياء إلى حدٌ يؤدي إلى‎ )١( 
> التشويه أو الخطأ أو سوء الفهم 2 اعنا5‎ 
definition errs on the side of >. 
البسیط : كل ما يمئّل‎ )۲( — Ralph Linton > 
. <This theory is an ~.> تبسيطأ للأشياء‎ 
o.ver.sim.pli.fy (ö’var sim’ pla fî’] (vr.), 
-fied; -fy.ing <over- + simplify > 
)1923( يفرط في التبسيط : يغالي في تبسيط شيء‎ 
إلى حدٌ يؤدي إلى التشويه أو الخطأ أو سوء الفهم.‎ 
o.ver.size’ (ö’var siz] or o.ver.sized [ö6 var 
5120 (adj.) <over- + size> (1853) 
مفرط الضخامة: ذو قياس أو حجم أكبرَ من‎ )١( 
. > ~ tires; ~ 50015 < المألرف‎ 
o.ver.size? [ö6 var sîz’] (1.J) > over- + size> 
القياس الضّحُم: قياس أو حجم أكبر من‎ )١( 
المألرف (۲) ضحم القياس؛ شيء ذو قياس أو‎ 
o.ver.skirt [ö vor skûrt’] (n.) <over- + 
ی)أ٣۲<‎ )1870( التَّمُورة القُؤقية : تَنُورة تُرنَدّى‎ 
فوق تتّورة أخرى.‎ 
o.ver.sleep [ö5 var slëêp’] (vi.), -slept; 
-sleep.ing < Mid. Eng. ONSEN over 
+ slepen to sleep > (14c) يقرط في النوم:‎ 
يستغرق في النوم إلى ما بعد موعد الاستيقاظ‎ 
. المألوف‎ 
o.ver.sold' [ö’var söld’] past and past part. 
of oversell. 
o.ver.sold? [ö’var söld’] (adj.) (ca. 1909) 
مُسْتَرَفٌ بالبيع : متوّمٌ أن يشهد ارتفاعاً في الأسعار‎ 
نتيجةٌ لكثرة ما بيخ منه» بأسعار منخفضةء في الأيام‎ 
(قا.‎ >22 ~ slock> الابقة‎ 
.(overbought 
o.ver.soul [6 var 5617[ ):1.( > over- + soul> 
)1841( الرّوح الأعلى؛ الحقيقة المُطلّقة (فف).‎ 
o.ver.spend عوبثة]‎ spënd’] (v/.; i.), -spent; 
-spend.ing <over- + spend> (1618) 
> يستنفد؛ يستهلك؛ يبلي ؟عآ /1(ء6 م065‎ )١( 
>10 ينفق أكثرٌ من كذا ~ہ‎ )۲( strength < 
يتخطى مواردّة: يُنفق‎ )۳( × ones 120116 < 
> lived riotously أكثر مما تسمح له موارده‎ 
and overspent recklessly —G. R. 
Batho>. 
over.spill (6° var spil’] (n.) < over- + spill> 
)1884( الفائض: مقدارٌ زائد عن الحاجة.‎ 
وبخاصة: الفائض السّكانيّ: السكان الذين تعجز‎ 
< The new ]01/285 356 مدينة ما عن استيعابهم‎ 
meant to take the ~ from the 
capital. > . 
o.ver.spread [ö6’var sprëd’] (vt.), -spread; 
-spread.ing < Mid. Eng. overspreden, 
from old Eng. ofersprBdan: ofer over 
+ sprEdan (o spread > يشر [شيئاً فرق‎ )١( 
> A۸ آخر] (۲) يغطى ب (۳) يغمر؛ يكسو؛ يعلوا‎ 
paleness ~ her face. —S. M. 
Crothers > . 
o.ver.state [o ver stãt’] (vı.) <over- + 
يبالغ : يُغالي في التوكيد على (1803) <ع)ه)ی‎ 
>)0 ~ 0265 شيء أو في عَرْضِهِ لشيء‎ 
position in a controversy > . 
o.ver.state.ment [ö6 vor stat mant] (n.) 
. ميالغة؛ مغالاة؛ لو‎ 


o.ver.stay [5° vor stã] (»1.) <over- + 


البيع . وبخاصة : يبيع مقداراً من السّلع يفوق المقدارٌ 
المخزون لديه أو الذي يقير على تسليجهٍ (؟) يرف 
في المديح؛ يغالي في الثناء على . 

o.ver.sen.si.tive [ö’var sën’sa tiv] (adj. 
<over- + sensilive> (1857) مفقرط‎ 
الحاسيّة: حتاس إلى حد بعيد أو على نحو‎ 
لا مبرّر له‎ 

0, 39 ö' var sëtٌ; n. ö ver sët’] (vt.; i.; 
n.), -set; -set.ting < Mid. Eng. over- 
selten = 10 overthrow, oppress > 
)1583( يُقْلِق؛ه يُزعج (؟) اء يَمُلِب.‎ )١( 
>00 «ج» يفيد؛ يحيط‎ . E 
<10م 2 ~ (۳) يضيّق ا ينضد [المقال أو‎ 
× الكتاب] على نحو مُكتظ أو ملترّ (طع)‎ 
> 1126 ينقلب؛ ينقلب رأساً على عقب‎ )٤( 
إقلاق؛ إزعاج إلخ.‎ )0( 9 carriage -.< 
<the ~ انقلاب؛ انقلاب راا على عقب‎ )١( 
ا 3 9 0 الملز وزة: مادة طباعية‎ 

o.ver.sexed [ö6 var i 5 (adj J <over- + 
sexed > (1898) . شق ؛ غْلِمٌ؛ شهو شهوانيٌّ‎ 

o.ver.shade [ö’var shãd’] ,)م‎ -shad.ed; 
shad.ing <over- + shade> (1588) 
يُلقي ظلاً على (۲) يُعَنّم : يجعله مُعْتِم أو‎ )١( 
مظلماً.‎ 


o.ver.shad.ow [ö’var shãd ö] (»1.) < Mid. 
Eng. overschadewen, from Old Eng. 
ofersceadwian: ofer over + sceadwian 
لھطء‎ 0w < يلقي لا على . «ب» نّم ؛‎ eh» )١( 
يُظلِم : يجعله مُعْيِماً أو مظلماً (۲) يكيفةُ أو يجب‎ 

نوره (۳) ٩‏ يمر . «ب» يرجح على . 

o.ver.shine [ö°var shîn’] (yt.), -shone or 
-shined; -shin.ing <over- + shine > 
(1589) = outshine. 

o.ver.shirt [ö6 ver shûrt’] (ı.) <over- + 
ی۸1٣۲‎ < )1805( القميص الفوقيّ: قميص يرْتَدى‎ 

فوق القميص التحتيّ . 

o.ver.shoe [6° var shoo] (n.) <over- + 
shoe> (1848) = galosh. 

o.ver.shoot [ö6 vor shoot] (v1.), -shot; 
-shoot.ing < Mid. Eng. overshoten: over 
+ shoten to shoot> (14c) يرمى‎ « )١( 
طويلاً؛ يجاوز الهدف. «ب؛ يتطرٌّف؛ يتجاوز حدٌ‎ 

الاعتدال (۲) يبرّه في الرّماية. 
)١(‏ يجاوز الحذ (۲( يخطىء (he mark‏ ~ ما 
الهدف. 

o.ver.shot’ [ö’var shöt’] past and past part. 
of overshoot. 

o.ver.shoĞ [ö var shöt’] (adj.) < from past 
part. of overshoo!> (1885) : نهم‎ 00 
«أ» ناتىء الفكٌ الأعلى [كبعض الكلاب] . «ب» ناتىء‎ 
> 2133 ~ إلى أبعد من الفك الأسفل <سهز‎ 
علوي الدّنع؛ مُدارٌ بالدّفم العُلُوي: مُدار بقل‎ )١( 
> المياه المنحدرة من فوقه -12]61 لح‎ 

wheels >. 
overshot waterwheel (7. /) 


ناعورة عَلُويّة الدفم (را. المادة 


. لسابقة)‎ 
e 2 =4 
o.ver.sight [ö5 vor sit] EN 
(n./ <Mid. Eng., wheel 


)1( مراقبة؛ from overseen (O OVeISEE>‏ 
إشراف (۲) سهو؛ خطأ غير مقصود. 

o.ver.sim.ple [5° vor sim’ pal] (adj.) > over- 
+ مُغْرط التهولة: بيط إلى (1700) <عام” ى‎ 
>~ درجة تجعله غير كامل أو شامل‎ 


ovine 
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overtax 


> Her doj (TF) Winston Churchill> 
kindness - 4م‎ me.>. 

o.ver.whelm.ing (ö var hwèl ming] (adj.) 
)1742( > - غامر؛ شديد < لإ0[‎ )۱( 
> ~ victory; ~ majority > ماحق‎ (¥) 
>38 - دامغ: لا سبيل إلى دخضه‎ )۳( 
evidence > . 

o.ver.whelm.ing.ly [5 var hwëlٌ ming Ii] 
)44۷.( على نحو غامر؛ على نحو شديد؛ على‎ 
نحو ساحق إلخ.‎ 

o.ver.wind [ö’var wînd’] (+1./, -wound; 
-wind.ing <over- + wind> (1682) : يرم‎ 
يُحكم فَثْلَ الحَبْل أو لف الزنبرك.‎ 

o.ver.word [ö var wûrd’] (n.) <over- + 
١ممول<‎ )1500( اللازمة: الكلمة المككرة.ء‎ 
. ويخاصة في أغنية‎ 
o.ver.wore (ö5 var wör’] past of overwear. 

o.ver.work [v. ö‘ vor wûrk’; rı. ö var wûrk’] 
(vt. i; n.) <over- + work > (1818) 
>)0 ~ a horse> يجهد؛ يرمق بالعمل‎ )١( 
يزخرف على نحو شامل (۳) يفرط في تجويد‎ )۲( 
يرف في‎ )٤( شيء [أو تحسينه أو إحكامه]‎ 
استعمال كذا × (0) يُجهد نفّه بالعمل 8 (7) عمل‎ 
شاق (۷) عمل إضافيّ.‎ 

o.ver.write [ö’ var rît] (v1. i.), -wrote; 
-writ.ten <over- + write> (1699) 
يراكب الكتابة: يكتب فوق كتابةٍ آخرى‎ )١( 
> 11© ینمی : يكتب بأملوب منمّق أو طتان‎ )۲( 
يفرط في‎ )1( × often ~s his speeches. > 
. الكتابة؛ يرف في الكتابة‎ 

o.ver.wrought (ö’var rêt] past and past 

part. of overwork. 
o.ver.wroughÛ [ö’var rêt] (adj.) < past 


2 ه هس 


)1( مجهّد؛ )1670( > part. of overwork‏ 
مُرهّق من كثرة العمل (۲) مُثار أو مُهتاج إلى حد 
بعيد؛ في حالة عصبية (۳) متمق أو مجود بإفراط . 
[ö° vÎ] = ov-.‏ عزون 

o.vi.ci.dal [ö’vi sîd’ al] (adj.) <ovi- +‏ 
مُبيد للبيّيضات: قادرٌ على (1932) < اهلزع 
إبادة البيَيئِضات. 

قاتل البُتّيضات؛ (1913) (.2) [/510 1 ة] 0.71.06 
ميد البيّيضات : ميد للحشرات يتميّز بقدرته الفائقة 
على قل البيّيضات . 

أوفيد (۳٤ق.م.‏ - 1۷؟م.): شاعر [30750] Ov.id‏ 
روماني. يُعتبر أحد أعظم الشعراء في العصور 
القديمة. أشهر آثاره: فن الحب» 071210714 ٣S‏ 
الذي عذَهُ بعض النقاد «أروع قصيدة نظمها شاعر؟. 

o.vi.duct ة]‎ vi dükt’] (n.) <New لآ‎ 
oviductus: ovi- + ductus duct > (1672) 


البوق؛ قتاة البيّييضات: مجرى تشلكة الييَيّضات 
المنطلقة من المبيض («ت» و 

أوقيدو: مقاطعة في الجزء [ثd‏ “قن 5[ O.vie.do"‏ 
الشمالي الغربي من إمبانيا. مساحتها ٠١,٠٦١‏ 
كيلرمترا مربعا. عاصمتها: أوثييدر 0171600 . 

أرثيدو: مدينة في الجزء [ثل 3ر۷ 3] 0.16.002 
الشمالي الغربي من إسبانيا. عاصمة مقاطعة 
أوفييدو. مكانها ۱۹۰,۰۰۰ ن. 

os] (adj.) <ovi- +‏ عد o.vifk.er.ous [o vif‏ 
بیوض: حامل بَيِهَاً أو میج بيضا. ‏ < كبام »ل 
o.vi.form [ö6 vi förm’] (adj.) <ovi- +‏ 
بیضي الشُکل: شبية شکلةُ بشکل < مول 
البيضة . 

o.vine [صتبثة بصتبثة]‎ (adj.) <Late سآ‎ 
ovinus, from L. ovis sheep > (ca. 1828) 


يزايد [في ليب الورق]: (1746) <p”ںr)‏ + 
يلعب بورقة رابحةٍ أعلى من الورقة الرابحة التي لَب 
بها من قبل . 

o.ver.ture [ö var char] :.م)‎ +1.), -tured; 
-tur.ing < Mid. Eng.,. from Old F., 
from Vulgar L. opertura, from L. 
operiura opening > (15c) +ضٍٴ٬رع‎ )١( 
اقتراح؛ مفاتحة (۲) تمهيد؛ مقدمة (۳) الاستهلال:‎ 
مقطوعة موسيقية تعزفها الموسيقى كمقدمة لأوبّرا‎ 
. يغرض ؛ يقترح؛ يفاتح‎ )٤( § 

o.ver.turn [v. ö’var tûrn'; .م‎ ö vor tûrn’] 
(vt. i; n.) <Mid. Eng. overturnen, 
from over + turnen to turn> (14c) 
x <to ~ a ministry > يَقْلِب )۲( }نط‎ )١( 
ينقلب § (5) «أ» تَلَب؛ إسقاط . «ب؛ انقلاب؛‎ )۳( 
: سقوط‎ 

o.ver.use [n. عدبكة‎ JO6s; ¥. عدلثة‎ y55z’[ 
(n.; v2.), -used; -us.ing <over- + use> 
§ فَرْط الاستعمال: إسراف في استعمال شيء ما‎ )١( 
يفرط في استعمال كذا.‎ )۲( 

o.ver.val.ue عد”ة]‎ 2116 yo55] (v1.), -ued; 
-u.İng <over- + value > (1597) يغالي‎ 
في الثمين: يرف في التقدير أو التقييم.‎ 

o.ver.view [ö var vy50’] (n.) <over- + 
موجز؛ خلاصة؛ نظرة عامة (1588) <سعار‎ 
<the best ~ of contemporary 
psychology for the lay reader —Key 
Reporter >. 

o.ver.volt.age [ö5 var völ tîj] (ı.) > over- +‏ 
قَرْط الفُلطية: قُلطيةٌ تفرق (1907) <مجم)|مءن 
مقدار الفُلْطية السّوية التي يعمل بها جهازٌ أو 
آلة (كب) . 

o.ver.wear عوبكة]‎ wûr’ ] (v/.), -wore; -worn; 
-wear.iİng <over- + Wear > (1578) يبلي‎ 
[يكثرة الاستعمال].‎ 

o.ver.wea.ry [v. ö’ var wêër’ i; adj. öً var 
wêër'’T] (vt.; adj.), -ried; -ry.ing (1578) 
يُنْهك: يُرْهِقَ إرهاقاً شديداً § (۲) مُنْهَك: مُرْهق‎ )١( 
إلى حذ بعيد.‎ 

o.ver.ween.ing قبس عدبثة]‎ ning] (adj.) 
> Mid. Eng. overwening, from pres. 
part. of overwenen: Over + wenen tO 
suppose, think, believe> (14c) 
> 81 متغطرس؛ متعجرف؛ مَرْهرٌ بنقه ~ہ‎ )١( 
> مُتْرط؛ مغالّى فيه نه‎ )۲( aristocracy < 
/ confidence > . 

o.ver.weigh [5° vor wã’] (vt.J) <Mid. Eng. 
overweien: over + weien to weigh > 
)136( يَرْجَّح: يكون ارجح منه وزناً‎ )۱( 
يرهقه؛ يحمله ما لا يطيق.‎ )۲( 

o.ver.weight ]71 عوبثة‎ wãt’; adj.; v. ö var 
wãt’] (n.; adj.; vt.) <over- + weight > 
)1552( الوزنٌ الزائد: وزن زائد عن المطلوب‎ )١( 
أو المسموح به (؟) الوقر: حمل ثقيل 8 (۳) أثقل‎ 
مما ينبغي: أثقل من الضروري أو المسموح به‎ 
يعطيه أهمّية [أو يُوْليه اهتماماً] أكثر مما‎ )٤( 8 
ينبغي (0) يحمُّله بإفراط؛ يحمّله أكثر مما يطيق‎ 
يَرْجَح: يكون أرجمّ منه وزناً.‎ )1( 

o.ver.whelm (ö6 vor hwëlm’] (vt./ < Mid. 
Eng. overwhelmen: over + whelmen to 
turn over, cover Up> (14c) يَعْمَر؛ٍ‎ )١( 
<Waves ~ed the rocky يغُرق‎ 
يَعْلِب؛ يهزم؛ يمَهَر؛ يَسْحَق؛‎ )۲( shoreline. < 
> ~ed by the air attack —Sir يدمر‎ 


(۳) يستبد به [الخوف أو العَجَبُ إلخ.]. 

o.ver.tax [ö’ vor tãks’] (.) <orer- + 
يزهقه بالضرائب (۲) يزهق؛ (1650) < ×ه)‎ )۱( 
<Don’t ~ yourself or your دqڃ)‎ 
strength. >. 

o.ver-the-coun.ter [ö5 var ha koun’ tor] 
يرَانيَ: غير معقردء أو (1923 .2ع) (.زله)‎ )١( 
> ~ غيرٌ متبادلء داحل قاعة البورصة الرسمية‎ 
J4 (¥) transactions; ~ securities > 
المنال: ممكنٌ شراؤة من الصيدليات من غير وصفةٍ‎ 
. <an ~ drug> طبية‎ 

o.ver-the-hill [ö° ver jh hil’] (adj.) (1946)‏ 
)١(‏ متجاوزٌ ربيعَ العمر (۲) كهل؛ هرم؛ متقدّم في 
السنّ. 

o.ver.throw ]«. ö’var thrö’; n. ö var thrö’] 
(vt. n.), -threw; -thrown; -throw.ing 
> Mid. Eng. overthrowen: over + 
throwen to throw> (14c) يقُلِب‎ )١( 
يدمّر؛ يخرّب‎ )٤( يهزم (۳) يسقِط؛ يطيح ب‎ )۲( 
«آ» هزيمة. «ب» إسقاط أو سقوط.‎ )48 
«ج) تدمير أو دمار.‎ 
synonyms: crush, defeat, destroy}, مرادفات:‎ 
eradicale, overcome, Overrun, OVErPOWer, 
subjugate, vanquish. 
antoayms: assist, maintain, preserre, :slضأ‎ 
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o.ver.time' [ö var tîm’] (n. adj. adv.) 
<over- + time> )1536( الوقت‎ (1( 
الإضافيّ : «أ» وقت يتجاوز الموعدَ المحدد أو‎ 
. < The game went into the ~.> المقرر‎ 
> Mahir was 0210 «ب» ساعات عمل إضافية‎ 
«ج؛ أجرٌ إضافي يُذْنْعٌ مقابل‎ .extra f0r -.< 
> My father earned ساعات العمل الإضافية‎ 
إضانيّ: خاص‎ )۲( § some ~ this week. < 
> يالوقت الإضافيّ أو ذو علاقة به < لھم نم‎ 
<She worked ~ last إضافياً‎ 65 
week. >. 

o.ver.time? [ö’var tîm] (vt.) <over- + 
)i"ع< يُطيل أمَدَه: يفسح له في المجال وق‎ 
>00 ~ a photographic أطورل‎ 
exposure < . 

o.ver.tone [ö var tön’] (n.) <over- +‏ 
)١(‏ التغمة الفوقية: نغمة أعلى (1867) <ع١0)‏ 
من النغمة الاساسية تترافق معها على نحو 
تكامليَّ (مو) (۲) لون الضوء [الذي يعكنُهُ سطح 
مدهون] (7) مشحة؛ ثبرة؛ اجَرس؛ معنى إضانيّ 
<The phrase carries a poetical ~.‏ 
—Times Lit. Supp.> .‏ 
o.ver.took [ö°var töok’] past of overtake.‏ 

o.ver.top [5° var ['مة)‎ (v1.), -topped; 
-top.ping <over- + [fop> (1593) 
يعلو [شيعاً] (؟) «أ» يَبْرَ [الأقرانَ].‎ )۱( 
«ب» يفوق. وبخاصة: يفوقُةٌ قوءً أو أهميّةً أو‎ 
> Religion ~ped the مقاماً؛ يعدم عليه‎ 
common affairs of life. —Albert ©. 
Baugh >. 

o.ver.trade [5° var trad] (vi.) <over- +‏ 
يتريد في الاتجار: يتاجر بأكثرٌ (1734) < ءلr)‏ 
مما يُسمح له رأسماله . 

o.ver.train [ö‘ var trãn [ (vt.; i.) <over- + 
train > (1856) × يفرط في التدريب‎ )۱( 
يفرط في التدرّب (رب).‎ )۲( 

o.ver.trump ]5 vr trüimp’] (vt.; i.) < over- 


ka nkn€aeaknk nk -_‏ ذلك 
mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; el boil; eo good: 35 boot; ou out; ã under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gircus.‏ 8 يوي 85 ã at; ã date; ã care; Ã car;‏ 
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ovipara 


Oxford 
0ا‎ live بحيا مغلا عن أبويه [كامباً رزقه , - كنط مه‎ 
بعُبب].‎ 
own.er [ö° nar] ).( . مالك ؛ صاحب‎ 


الات own.er-driv.er [ö6 nar dri’ vor] (n.)‏ 
المالك: مَنْ يوق سيّارةٌ هي يلك له. 

own.er.less [ö nar las] (adj.) <owner + 
-less > . > ~ 1880 < مشاع: لا مالك له‎ 

own.er-oc.cu.pi.er [ö6 nar ök' y2 pi'’ar] (n./ 
الشاكن المالك: مَنْ يسكن في بيت هو يلك له.‎ 

يلكية ؛ (1583) own.er.ship [6 nar ship] (n.)‏ 
تملك؛ امتلاك؛ حى التمنّك ئه 1380 > 
uncertain ~ >.‏ 

ox [öks] ).( pl. ox.en also ox < Mid. Eng. 
ox, from Old Eng. oxa > (bef. 12c) ثور.‎ 
. وبخاصة: ثور مَحْصيّ‎ 

بادلة معناها: أكسجين [6ء )5] -0غ<ه 07 [5كاة] -كاه 
. < 032106 < 

ox.a.late [ök’sa lat] (n.) <F. oxalique: 
oxalic (acid) + -ate> (1791) أكزالات؛‎ 
حمَّاضات: حمض أو إستر حَمْض الأكرّليك (ك).‎ 

ox.al.ic acid [öks ãl’Ik] (n.) > F. oxalique, 
from L. oxalis oxalis > (1791) خمض‎ 
الأكز ليك؛ خمض الحُمّاض: حَمْض عضوي عديم‎ 
اللرنء متبلرء سام يُستخدم بخاصة في تنظيف‎ 
المعادن وإزالة بقع الحبر والصدأ عن الملابس» وفي‎ 
صنع الأصباغ (ك).‎ 

ox.a.lis [ök s2 lis] (n.) <New L., from سآ‎ 
from Gk., from oxus = sharp, sour > 
)1601( الحمّاض؛ الحمُيض: نبات مضي المذاق‎ 
ذو زهرات فَرَنفلة أو 000 أو بيضاء (نب).‎ 

ox.az.e.pam [Ök 2 و”‎ pãm] (n.) <trade- 
mark > (ca. 1964) الأوكتر بام: عمقَارٌ‎ 
مُهَدَىء (صي).‎ 

ox.a.zine [ök’sa zên] (ı.) > ميرم‎ + azine> 
)1900( الأكسازين: أيّ من عدة مُرّكبات كيميائية‎ 
تشتمل على أربع ذرّات كربون وذرّة أكسجين وذرّة‎ 
يتروجين (ك).‎ 

ox.blood [öks’ blüd’] (n.) <ox- + blood> 
)1705( , دم الثور: لون بنىّ ضاربٌ إلى الخفرة‎ 

ox.bow [5ks bö’) (n. + bow> (14c) 
سناد للئّير يكون على شكل حرف [آ‎ ٥ الق‎ 
ربطرق عنق الثُور. «ب» شيء شبيه بالتميق‎ 
[كمنعطف نهر إلخ].‎ 

Ox.bridge [öks’ brij] (n.) > Ox(ford) +‏ 
)١(‏ جامعة أوكفورد أو جامعة > (Cam Jbridge‏ 
كيمبريدج (۲) جامعتا أوكسفورد وكيمبريدج معا 

العَرَبة > )ىمع + ox.cart [öks kãrt] (7.J) <ox‏ 
الثُورية : عَربة يجرّها ثور. 

ox.en [öŠk’ san] .ام‎ of ox. 

ox.eye [öks’1'] (n.) > Mid. Eng. oxie, from 
٥×)م(‎ ٥× + مرم عا‎ < )15٥( عَيْن الثرر: «أ» أيّ‎ 
من عدة نباتات من الفصيلة المركبةء كالمرغريتا‎ 
وأقحوان المروج. «ب»؛ نبات أميركيّ أصفر الزهر‎ 

من الفصيلة المركة (نب). 

نير البقر: ذبابة تضم بيوضها (.77) [5157111] را؟-×ه 
على جلرد الماشية فَتَحْدِث فيها بعض الالتهابات . 

ox.ford وعاة]‎ ford] (n.) <named after 
Oxford, England > (1890) ‘lz (1 
أوكسفورد: ضربٌ خفيض من الاحذية (۲) قماش‎ 
أوكفررد: قماش قطني ناعم حريريّ البريق.‎ 

أركفررد: مدينة في الجزء Ox.ford [öks ًfrd[‏ 
الجنربي الشرفي من إنكلترا. تقع على نهر الليمز 
5 على مبعدة ۸۷ كيلومتراً إلى الشمال الغربي 
من لندن. مقر جامعة أوكفورد. اسمها القديم : 
أركرنيا 00818 . سكانها ۱۲٣,۰۰۰‏ ن , 


> يَمْلِكِ (١.ق) (۲) یکن أو يضمر له ىه‎ )١( 
يكون مديئاً له ب‎ )۳( her master a grudge > 
يدين بكذا‎ )٤( > ناملا‎ ~ me 50 dollars. < 
<She ~s her success to good ل...‎ 
luck; to ~ allegiance to one’s 
country >. 
Ow.en [ö in], Robert . 1۷۷1) أدرين؛ رويرت‎ 
اشتراکي ومصلح‎ :)١1864 
اجتماعي بريطاني. يعتبر‎ 
مؤسس الاشتراكية البريطانية‎ 
وأحد السبّاقين إلى إنشاء‎ 
. التعاونيات الاجتماعية‎ 


Robert Owen 
ow.ing [ö6 wing] (4d.) غير مسدّد؛ متو جب دفعُه‎ 
<to pay what is ~ >. 


owing t0 ببب؛ بداعي (1695) [.مع©7م)‎ 
< absent owing to illness > . 

owl [oul] (7.J) < Mid. Eng. owle, from Old 
Eng. <عء/7‎ (bef. 12c) . البومة (طا)‎ 


موسوعياً: طائر ليليّ؛ جارخ. -وكرعم» 
ضاربٌ لونهُ إلى الي عادة. والبومة ذات 
ريش ناعم إلى درجة تجعل من العسير على 
المرء أن يمع لطيرانها صرتا ماء وذات 
سمع مُرْمَفء. ورأس عريض يعلوه ريش 
أشبه بالقرنين» وعينين واسعتين مُعَدّين 
للإبصار في الليل. ومنقار البومة معقوف» 
ومخالبها حادة. وهي تقتات بالحلازين» 
والحشرات» والفثران» والطيورء والأرانب 
وغيرها. 

owl.et [ou lat] ).( <oul + -et> (1542) 
البوَيّمة: بومة صغيرة (۲) فَرَّخ البوم.‎ )١( 

شبيةٌ بالبوم؛ (1611) lish] (ad.)‏ ناه] owl.ish‏ 
مذكر بالبوم . 

own [ön] (adj.; vt.; i.; pron.) > Mid. Eng. 
owen, from Old Eng. dgen > (bef. 12c) 
> خاصَتُهُ؛ خاصّتُها؛ مِلْكَهُ؛ ملكها إلخ. ونط‎ )١( 
يلك‎ )7( § ~ house; her ~ house> 
يسيطر‎ )۴( > Do ناملا‎ ~ that house? > 
على؛ يضبط شؤون كذا؛ تكون له الكلمة العليا‎ 
> Suhayr wanted (o ~ بالنسبة إلى شيء ما‎ 

her own life.> .‏ يعترف ب 2 ~ 0)> 
)٥( × mistake <‏ يقرّؤ يعترف [تتبعها 0/ أو 
<to ~ to behê. uncertain > [up‏ § 
(7) يلك <.- رص ۶ذ 16> . 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
أخ شقيق؟ أخت شقيقة: أخ brother or sister‏ ~ 


أو أخغت من نفس الأب والام. 

(۱) وحيداً؛ منفرداً > to be (all) on one’s‏ 
(۲) مستقلا؛ غير خاضع لإشرافٍ من أحد (۴) قَذّ؛ 
منقطم النظير هه craftsmanship, Ahmad is‏ عه[ > 
his ~.>.‏ 

lo be one's ~ man or 5125166 يتمتّم بحري‎ )١( 
التصرف؛ يعمل وثق هواه (۲) يكون ذا عمل مستقلٌ‎ 
أو حرّ [أي غير موظف في مؤسّة إلخ .] (۳) يسيطر‎ 
على حواسّه المدركة سيطرة تامّة.‎ 

ينال ما يستحقّه من تقدير أو , - 05 0اا come‏ ما 
شهرة أو اعترافٍ بففل theory will‏ ولط day‏ 6م0 > 
come into ils ~.>.‏ 

يقرم بالعمل من غير ,~ to do the work on his‏ 
ماعدة أو إرشاد؛ يقوم بالعمل على مسؤوليته. 
يقم لنفه؛ يئار لنفه. (o gel one's ~ back‏ 
to hold one's ~ (against somebody or something)‏ 
)١(‏ يَصْمَدُ [في وجه العدرٌ أو المصاعب) 
(۲) يتماسك؛ يتغلب على الداء محتفظاً بصحته أو 
نشاطه >.~ <The patient is holding his‏ . 


غَتَمىَ؛ ضأنيّ: «آ» ذو علاقة بالأغنام أو خاص بها. 
#ب6 شبية بالأغنام . 
o.vip.a.ra ]6 vip’ a ra] (n. pl.) <New L.,‏ 
from L., pl. of oviparus oviparous >‏ 
البَيٌورضات: الحيوانات البَيُوضة أو الواضعة للبيض . 
o.vi.pa.rous [o vipa rs] (adj.) <ovi- +‏ 
بير ض؛ بيّاض: مُنتِج بيضاً. )1646( > -parous‏ 
it] (vi.) < probably‏ ةم 0.Vi.pos.İt [ö6 VI‏ 
back-formation from ovipositor >‏ 
تَمْرأُ الحشرة: تضع سَرْأها أو بيضها. (1816) 
tar] (n.) > New L.:‏ 5 62م o.vi.pos.i.tor ]6 vÎ‏ 
ovi- + positor one that places > (1816)‏ 
المَرأً: عضوٌ في مؤخر بطن الحشرة تحفظ فيه 
o.vi.sac [ö6 vi sãk’] (n.) <ovi- + sac>‏ 
الكيس البَيْضْيَ: كيس مشتمل على بيضة (1835) 
أو أكثر (ح). 
.اه = ovo- [ö5 v6]‏ 
o.void' [ö6 void] or o.voi.dal [ö6 void al]‏ 
(adj.) <F. ovoide, from L. ovum‏ 
بيضاوې ؛ بيضيىّ الشكل: (1828 .2) < ععع 
شبيه شكلة بشكل البيضة . 
البيضاويٌ: جسم بيضيّ ر.ه) o.void® [ö5 void]‏ 
الشكل . 
pl. -li [lî] or los <It.,‏ ر.م) ]16° o.vo.lo [5° v2‏ 
diminutive of 10۷0, 0‏ 
egg, from L. ovunt egg >‏ 
البيْضية : جلية متديرة (1663) 
محدبة (عم). 
as] (adj.)‏ عه o.vo.Vi.vip.a.rous [ö6’ vö vî vip’‏ 
New L. ovoviviparus: Ovo- + viviparus‏ < 
بيرض وَلودٌ: صفة )1801( viviparous>‏ 
للحيوان الذي يتج بيوضاً تنمو في داخْلِهٍ وتفقس 
قبل الوضعء أو الإخراجء أو بعده مباشرةً [مثل كثير 
من الحشرات وبعض الزواحف إلخ.]. 
o.vu.lar [5° vya ler] (adj.) <from New L.‏ 
)١(‏ يُذَيْريَ: خاص (1855) < عاovu oul»‏ 
ِالبِذِيْرَة (نب) (۲) بيَيْضْيَ: خاص بالبَيَيْضَة (أح). 
o.vu.late [ö° vy lat] (adj.) (1861)‏ 
)١(‏ بُذيري: حامل بُذّيرة (نب) (5) بُيَيِضي: 
حامل بيَيْضة (أح). 
o.vu.late” [ö5 vy 1 (vi.), -lat.ed; -lat.ing‏ 
يبيض: ينتج البيض أو يُخرجه من (1888) 
المبيض 3 ' 
o.vu.la.tion [ö6 vya lã shan] (".) (1853)‏ 
الإياضة : اسم يُطلق على العملية التي يتم بها 
نُضج البيَيْضة وخروجها من المبيضن: والإباضة» 
عند المرأة البالغة» تحدث مره كل ثمانية وعشرين 
يوماً تقريباًء ابتداة من سنّ البلوغ إلى سنّ اليأس 
tö’rî] (adj.) (1931)‏ دا o.vu.la.to.ry [5° vy?‏ 
إباضيّ: منسوب إلى الإباضة أو ذو علاقةٍ بها أو 
مُنطو عليها (را. المادة السابقة) . 
o.vule [5ُ vyool] (n.) <New L. ovulum,‏ 
diminutive of L. ovum egg> (1830)‏ 
)١(‏ يُِذَيْرة (نب) )١(‏ بُيَيِضة ؛ ويخاصة: بييضة في 
مر مراحل النموّ الأولى (أح). 
.مآ > o.vum ]6 vom] (n.) pl. o.va ]6 va]‏ 
اة (مج): الخلية (1706 .8ح) <وعء 
الجرثومية الأنثوية وهي الخليّة التي تتجها أنثى 
التوع (را. أيضاً .(germ cell‏ 
ow [ou] (interj.) > Mid. Eng.> (ca. 1911)‏ 
آخ: صوت يُعبّر به عن إصابة المرء بالم مفاجىء . 
i.J, owed; ow.İing > Mid. Eng.‏ .انا ( )5[ owe‏ 
owen to possess, own, owe, from Old‏ 
Eng. dgan 1o possess> (bef. 12c)‏ 


ovolo 


oxymoron 


1293 


Oxford down 


غلاف الأرض الجوې» وينواجد في معظم 
الصخور والمعادن حتى اله ليولف نحواً 
من نصف فشرة الأرضء كما يتواجد في 
جميع الأنسجة الحية وفي الماه لي حالف 
من ذرة اكسجين وذزني هبدروجين. وهو 
بتُحد بانفلزات في سهولة وسر ليشكل 
الأكاميد sعلا×ه.‏ رمزه أ 0. رقمه 
النرّي ۸. رزنه اللثري .١98,44‏ نقطة 
اتصهاره ,۲۱۸ مثرية تحت الصفر. 
نقطة غليانه “۱۸١۳‏ مثرية تحت الصفر. 
تكافؤه: ۲. 
oxygen acid (.) = oxyacid.‏ 
nãt’] (vı./, -at.ed;‏ دز ox.y.gen.ate [ök s2‏ 
يكيج : ينبم أو يَمْرْجٍ أو يزرد (1790) 1858.)ه- 
بالأكسجين < لo0dاb‏ عط) ~ 10> . 
ox.y.gen.at.ed [ök s2 jo nûãt’id] adj.)‏ 
مُؤكج: مُسْبَم أو ممزوج أو مُرْوّد بالأكجين 
blood >.‏ ~ > 
nã’ shan] (n.)‏ دز ox.y.gen.a.tion ([ök’s2a‏ 
الأكسجة: إشباع أو مزج أو تزويد بالاكسجين. 
ox.y.gen.a.tor [ök s2 jo nûãl’or] (r.) (ca.‏ 
المؤكبج : مَنْ يقوم بعملية الأكجة. (1864 
ويخاصة: جهازٌ يُستخدم في الأكسجة. 
دورة الأكسجين ؛ الدورة (1935) (.:) عاعلإء انعمج oxy‏ 
الأكسجيئية . 


موسوعياً: الدورة التي كمثل -مكم 
تلقف النباتات والحيوانات الأكسجِينَ 
الغازي الموجرد حر في غلاف الأرض 
الجري؛ أر المنحل في الماءء لاستخدامه 
في التفس» ثم إعادة هذا الأكجين إلى 
لجر والماء على صورة ثاني أكيد 
الكريون. تم تفه على هذه الصررة 
واستخدامه من يبل النبانات في تكوين 
الموارد الكربوهيدراتية وإعادته بعد ذلك 
كرَةٌ أخرى إلى الجرّ والماء على صررة 
أكسجين غازيي ناتج عن انحلال جرَّيئنات 
الماء في عملية التخليق الضرني 
photosynthesis.‏ 
أكسجينيّ : ox.y.gen.ic [ök’s? jën’ik] (adj.)‏ 
منسوبٌ إلى الاكسجين. 
(v1.), -İized;‏ [212 دز ox.y.gen.ize [ök s5‏ 
-iz.ing (1802) = oxygenate.‏ 
قناع الاكسجين : : قناع )1920( ).1/( oxygen mask‏ 
مك به الأنت والفم ويستخدم للإمداد بالأكسجين 
من وعاءِ خاص . 
nas] (adj.) (1787) =‏ د زآ5 ox.yg.e.nous [ok‏ 
oxygenic.‏ 
خيمة الأكسجين : شبه )1|925( (.71) oxygen tent‏ 
خيمةٍ نُستخدم لتزويد طريحي الفراش» العاجزين عن 
التنفسء بالأكسجين . 
bin]‏ “قاع حص'قط ox.y.he.mo.glo.bin [ök si‏ 
(n.) <oxy- + hemoglobin > (1873)‏ 
الهيموغلوبين الموكج؛ اليخمور المزكسج: 
هيموغلوبين مُحْبَع بالاكجين يعمل على نقل 
الآكجين. عيرٌ الثم. من الرئتين إلى 
الأنسجة (كح). 
ox.y.hy.dru.gen [ÖOk’si hI ‘dra jon] (udj.: n.)‏ 
)١(‏ أكجيني )1827( > hydrogen‏ + -٠رعره‏ > 
هيدر ور جيني : ذو علاقة بمزيج من الأكسجين 
والهيدروجين أو مستخدمٌ مزيجاً منهما - > 
< ط0ا 8 (۲) الأكسجين الهيدروجينيَّ: مزيج 
من الاكسجين والهيدروجين (ك). 


ox.y.mo.ron [ok ‘si mêr’ ön] (r.) p\. -mo.ra 


]ئ dö ri dûk‏ حو ox.i.do.re.duc.tase [ök‏ 
(n.) <oxid(ation) + -o- + reduct( ion)‏ 
المُؤكيد المُختزل: أيّ من (1922) <معىم- + 
عدة أنزيمات ساعد على إحداث «تفاعل الاكسدة 

والاخحزال» (را. 0101102»© - .(oxidation‏ 
-ime (from‏ ع ox.ime [ök sêm] (n.) <ox-‏ 
الأكسيم: أيّ من عدة (1890 .aء)‏ < (eلimi‏ 
مُرکبات يُحصل عليها من طريق تفاعل هيدروكسيل 
الأمين hydroxylamine‏ مع الالديهيدات 

والكيتونات (ك). 

ox.lip [ÖŠks’ lip] (1.J) > Mid. Eng. oxeslippe. 
from Old Eng. oxanslyppe = OK 
6ء6) < ههناك‎ 12٥( شَفَةٌ الثور: نبات عُشبيَ‎ 

ذو عناقيد زهرية صفراء (نب). 

oxo [ök’sö] (adj.) <from ox-) (1926) 

oxo- [Šk’sö] = ox-. 

Ox.o.nia [ök sö° ni أوكسونيا: الاسم ا زد‎ 

لمدينة أوكفورد ذ في إنكلترا. 

Ox.o.ni.an [ök sö ni ا‎ (n. adj.) 
> Medieval L. Oxoni(a) Oxford + 
۸< )1701( الأوكفورديّ: ١أ» المقيم‎ )١( 
في مدينة أوكفورد بإنكلترا. «ب» أحد طلاب‎ 
: جامعة أوكسفورد أو خخرّيجيها § (۲) أوكسفوردي‎ 

ذو علاقة بمدينة أوكسفورد أو بجامعة أوكفورد. 
(15c)‏ <ازم + ox.tall [öks’tãl’] (n.) <ox‏ 
ذيل الثور. وبخاصة: ذيل الماشية الذي يُصَنم منه 

ضر 7- من الحاء. 
ton-‏ + عجرنو > ox.tongue [öks’ tüng’] (n.)‏ 
لسان الور : أيّ من عذة نباتات ذات (146) < ملاع 
أوراق شبيهة بالان (نب). 

نهر جيْحرن: الاسم القديم لنهر [sدء)5]‏ كناء»1© 
أموداريا (را. 1021/3 4ا4131) في آسيا الوسطى. 

oxy [ök'sÎ] (adj.) <F., from oxygêne = 
أكجينيَ: مشتمل على (1910) <860لإءزه‎ 

بادئة معناها: مشتمل على أكسجين أو [ök sÎ]‏ '-بيرن 

على أكسجين إضافىت < «أاهام720ءطبرره > . 
بادئة معناها: حادٌ > oxy . <oxycephaly‏ 
a lëên’] (adj.)‏ “امه د ox.y.a.cet.y.lene [ök’si‏ 
أكسجينن )1909( > <oxy- + acetylene‏ 
أسيتيلينيّ: ذو علاقة بمزیج من الأكسجين 
والاسيتيلين أو مستخدم مزيجاً منهما لم > 
welding; an ~ torch >.‏ 

ox.y.ac.id [Ök’si ûs Id] (n.) <oxy- +‏ 
الحمْض الأكجينيّ: حَمْضء (1836) <4أءه 
مثل حَمْض الكبريتيك. مشتمل على أكسجين (ك). 

ox.y.cal.ci.um أو عأة]‎ kãl si om] (adj.) 
<oxy- + calcium> (1865) أكسجينيّ‎ 
كلسيوميَ: ذو علاقة بالأكسجين والكلسيوم‎ 

> عط‎ ~ light or limelight >. 
ox.y.ceph.a.ly [ök’sI ]قد‎ 2 II] ).( <oxy- 

َنَم ال راس : حالة غير > (sharp) + -cephaly‏ 

سوية يتخذ فيها الراس شكلاً مخروطيا. 
oxidation.‏ = ز.:) [محطة ox.y.da.tion [ök’sdã‏ 
ox.y.gen [ök’s? jon] (n.) <F. oxygêne‏ 

acid-former: ox)y'- sharp. acid + -gen > 

الأكسجين (ك). )1786( 

موسوعياً: عنصر غازيّ عديم مرت 

اللرن والرائحة والطعم» ضروري لتفس 

النبات والحيران. وهو يُعتبر عنصراً أساسياً 

في عمليات الاحتراق. اكغشف عام ۱۷۷۲ 


للميلاد. والأكسجين يشكل قرابة A‏ من 


Oxford down (n./ <from Oxfordshire, 
Eغہعاھ‎ ۸4< )1859( َنَم أوكفررد: ضرب‎ 
من الخراف الإنكليزية الضخمة عديمة القرون.‎ 
Oxford Group Movement = Moral Re- 
armament. 
Oxford Movement حركة أوكسفورد.‎ 


موسوعياً: حركة إصلاحية في ارد 
نطاق الكنية الإنكليزية. نشأت في 
أوكسفورد عام ١817‏ مستهدنة العمل 
على إحكام صلة الكنيسة الإنكليزية 
بالكنية الرومانية الكاثوليكية. مؤسسها 
جرن كيبل ×1٥‏ (۱۷۹۲ -18772). رمن 
أركانها جون هنري نيرمان ۸س۸ 
18440٠ - ۱۸۰۱١(‏ وأدْرَرْد بيرزي برمعرط 
(AAT _ 1۸4۰۰)‏ . 
Ox.ford.shire [öks’ ford shêr’; öks’ ford‏ 
أوكسفوردشير: إقليم في الجزء الجنوبي [55835 
الشرقي من إنكلترا. مساحته ۱,۹٤۰‏ كيلومتراً مريعاً. 
سكانه حوالى 4٠٠.٠٠٠‏ ن. عاصمته: أوكسفورد 
Oxford.‏ 
Oxford shoe (.) = oxford I.‏ 
جامعة أوكفورد: ا Oxford University‏ 


الجامعات الإنكليزية. أنشعغت نشئت في مدينة أوكسفورد 
حوالى العام ١١71‏ للميلاد بوصفها مركزاً للمعرفة 
يتحلق فيه الطلاب حول رجال العلم على الطريقة 
التقليدية القديمة. الست أولى كلياتهاء وهي «كلية 
الجامعة» «University College‏ عام .۱۲٤۹‏ 
ox.heart [öks’ hãrt’] (n.) <ox + heart>‏ 
قلب الثور: كررٌ حلرٌ ضخم قلبيَ (1870) 
الشكل (نب). 

الموكيد: (1884) (.7( d5n]‏ دواعاة] ox.i.dant‏ 
مادّة كيميائة مُؤكيدة (ك). 

ox.i.dase [ök s2 dãs’; ök’sa dãz’] (n.) 
<oxid(ation) + -ase > (1896) : الأكسيداز‎ 
خميرة من مجموعة خمائر مؤكيِدة (كح).‎ 

ox.i.da.tion [ok 3 dã’‘shon] (7.J) (1791)‏ 
الأكسدة؛ التأكسد: «أ» تفاعل بين عنصر كيميائيّ 
ما وبين الأكسجين يشا عنه اكد ذلك 
العنصر (ك). «ب» تفاعل يَفْقِد به المركبٌ أو 
الجذرٌ بعض ألكتروناته (ك). 

الأكدة (1909) ).7( oxidation-reduction‏ 
والاختزال: تعبير يتخدم لوصف التغيّر الطارىء 
على الشحنة الكهربائية لعنصر من العناصر أثناء 
التفاعل الكيميائي (ك). 

ox.ide [ök'sîd; ök’sîd] (n.) <F. oxide, 
oxyde: ox- (from oxygene oxygen) + 
-ide (from acide acid) > (1790) الأكسيد:‎ 
مركب كيميائيَّء يشتمل على عنصرين فقط أخدهما‎ 
الأكسجين. ومن الأمثلة عليه أكسيد الزئبق‎ 
.(4) mercuric oxide 

قابل (./64) [1دb d1 z9‏ دو ox.i.diz.a.ble [5k‏ 
لاتاكسد أو الأكمّدة (ك). 

ox.i.di.za.tion [öÖk’sa di zã‘ shan] (.ه)‎ 
أكسّدة (۲) تأكسّد (را. المادة التالية).‎ )١( 

ox.i.dize [ök s9 dîz’] (vı. i.), -dized; 
-diz.ing <oxid(e) + -ize> (1806) 
يُؤكيد: يمزج بالأكسجين؟ يحول عنصراً إلى‎ )۱( 
x أكسيد (ك) (۲) يصَدِىء: يكسوه بالصدأ‎ 
يتأكسّد: يتّحد بالأكسجين؛ ؛ يتحوّل إلى أكسيد‎ )۳( 
يَصٌّدأ: يعلوه الصّدأ.‎ )٤( 

ox.i.diz.er [5k sa dî zor] )0.2( (1875) 
المؤكيد: مادة كيميائية مؤكيدة (ك).‎ 

oxidizing agent ).( (ca. 1903) = oxidizer. 


5 at; ã date: A عات‎ A car; ë egg: ë mc: Î in; 1 bite; 8 lot: ê bone: ê orphan; ol boil; oo good: ë5 boot: ou out; 8 under: û urgent: د‎ = a ın alone, e ın syıtem. ı in cauly, o in gallop, u in كتحت‎ 


ozostomia 


o.zone ([ö zön; ö5 zön'[ (n.) <G. Ozon., from 
Gk. o2ön, pres. part. of ozein to smell > 
الأوزون (ك) (۲) الهراء النتء (1840 .4ء)‎ )١( 
موموعياً: شكل من أثشكال ەل رده‎ 
الأكجين تألف جُرَيوه من ذرّات ثلاث.‎ 
اكنشفه الكيميائي الألماني شونياين‎ 
ثم جاء‎ 1848٠ عام‎ Schênbein 
الکيميائي الإيرلددي توماس آندروز‎ 
وأئبت أنه شكل من أشكال‎ Andrews 
الأكجين. وهو غار غارب اللون إلى‎ 
الزرقة» نَقَاذْ الرائحةء سام» متفجّر.‎ 
يتواجد طبيعياً في الأوزونوسفير‎ 
#تنامةمه020 ولكنْ بمقادير ضثيلة جداء‎ 
وقد يُحَضَر تجارياً أيضاً. والأوزون‎ 
يستخلم بخاصة لتتقية الهواء وتعقيم الماء.‎ 

أوزونيّ: منسوب إلى o.zo.nic ]5 zö nîk] (adj.)‏ 
الأوزون أو خاص به. 

الأوزونيد: أيّ (1867) (.7) [2507 25 5] ع0نه.0.20 
من عدة مُرّگبات» متمبجرةٍ عادةًء تتشكل من طريق 
تفاعل الأوزون مع المركبات غير المُشْبّعة (ك). 

o.zo.nif.er.ous ] 6 عو اتم‎ 2s] (adj.) 
> 11011 ozone + -ferous> أوزو نيّ:‎ 
متتمل على أوزون.‎ 

الأزوّنة: (.::) [هدط5 23 o.zo.ni.za.tion ]5 26 ni‏ 
«أ' تحويل الأكسجين إلى أوزون. «ب» معالجةٌ أو 
إشباع أو مزج بالأرزون (ك). 

o.zo.nize [ö6 zö nîz’] (vı.; i.), -ized; -izing 
)1858( يوَرْوِنَ: «أ» يحوّل الأكسجين إلى‎ )١( 
xX أوزون. (ب) يعالج أو د يشبع أو يمزج بالأوزون‎ 
يتأرْوّن: يتحول إلى أوزون (ك).‎ (۲( 

المََرون. (.7) [21 ختص مد 6] «©.82.12م2.ه 
وبخاصة : جهاز لتحويل الأكسجين إلى أوزون (ك). 

طبقة الأوزون؛ الطبقة الأوزونية؛ (.71) 193:67 0201 
الأوزرنرسفير (را. 656 2م020805). 

o.Zo.nol.y.sis ] 6 26175 sis] (n.) > from 
020:16 + الانحلال الأوز زرنيّ : تفاعل < وزوير|-‎ 
.)2( الأوزون مع الهيدروكريرنات‎ 

o.zo.no.me.ter 23ئزةم ”26 6إ]‎ tar] (n.) 
> الأوزونرمتر: أداة لمعرفة <مه)©1, + م0201‎ 
مقدار الأوزون في الهواء.‎ 

o.zo.no.sphere ]6 26” na sfër’] (n.) < ozone 
+ sphere> (1933) الأاوزونوسفير ؛ طبقة‎ 
. الأوزون؛ الطبقة الأوزونية (آر)‎ 


موسوعياً: طبقة من غلاف مملتعمء 
الأرض الجوتي يتراوح ارتفاعها ما بين 
عشرين ميلاً [حوالى ۲۲ كيلومتراً] 0 
ميلا [حوالى ٤۸‏ كيلومتراً]. وهذه الطبقة 
تشتمل على نسبة عالية من الأوزون» وهو 
شكل من أشكال الأكسجين. وتميز بحرارة 
عالية نيا ناشئة عن امتصاص الأوزون 
الأشعة الشمسية فرق البغسجية. 


آرزو نيّ: منسوب إلى (.047) [225 2 5] 15 ,0 
الأرزون 02086 أو مُحعو عليه. 

o.zos.to.mi.a [Ö 5 tö“ mi 2] (n.) <New سآ‎ 
from Gk. osostomos having foul 
bاءaاط‎ < البخر: نتانة القّس؛ رائحة الفم‎ 
. الكريهة‎ 
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أر ض الله .^~ The world is one’s (or someone's)‏ 
واسعة: ليس ثمة حدود للمواطن التي يستطيع المرء 
الارتحال إليها أو سدودٌ تحول دون قيامه بالأعمال 
التي يرغب في إنجازها. 
oyster bank (/.) = oyster bed.‏ 
جناح المّحار: جناح. في مطعم أو ).1/( oyster bar‏ 
نحوهء يمَّذّم فيه المحار إلى الراغبين في أكله. 
مهاد المحار؛ مَرْبَى (1591) ).7( oyster bed‏ 
المّحار: مساحة في قاع البحر يكثْرٌ فيها المحار أو 
یری لكي يُجمعء بعدء ويؤكل. 
(.ه) kãch’ar]‏ عداو oys.ter.catch.er [oi‏ 
صائد )1731( <oysler + catcher>‏ 
المحار؛ أكَالٌ المحار (طا). 


موسوعياً: طائر ساحلىيّ من -٥اء‏ رده 

جنس «هيماترياس» كدام810071610 يقتات 

بالمحار وغيره من الرّخويات معكدااه81 . 

ترارح طوله ما بين أ ربعين ستتيمتراً وخمسين 

ا . وهو ذو منقار طويل أحمر مُسَطح 

كالكُين. أنواعه أريعة » أشهرها (صائد 

المحار الأوروبي» الذي يتواجد في أورويا 
وآسيا وإفريقيا وهو يُعرف علمياً باسم 
Haemalopus osiralegus‏ ›» وناصائد 
المحار المي ر کي الذي يتواجد 
في المناطق الساحلية من نصف 
الكرة الغربي وهو يُعرف علمياً 
Haematopus pallialus pl‏ . 

سَرّطان المحار: سَرَطان (1756) ).7/( oyster crab‏ 
صغير يعيش ضمنّ أصداف المحارات الحيّة. 
بسكويتة المحار: (1873) EF cracker (n.)‏ 
يسكويتة صغيرة» مدوّرة» ل عادةٌ تقدّم مع 
المحار أو الحساء إلخ . 

التَمَخْر: (1662) ).7/( oys.ter.ing [ois tor Ing]‏ 
جمع المحار لأكله أو بيعه. 

oys.ter.man [oi stor man] (n.) > oyster + 
"4" < )1552( المَحَار: جامع المَحَار أو مرَبْيه‎ 

أو بائعه. 

oyster plant )71.( (1821) = 521511. 

جبال أوزارك: O.zark Mountains [ö6 zãrk]‏ 
سلسلة جبال تحتل نحواً من ۱۳۰,۰۰۰ كيلومتر 
مريع في ولاية ميسّوري والجزء الشمالي من ولاية 
اركانسو والجزء الجنوبي من ولاية إيلينويي والجزء 
الجنوبي الشرقي من ولاية كنساس بالولايات 
المتحدة الأميركية . يتراوح ارتفاعها ما بين ٤٥٥١‏ 

مترآً و١٠5٠‏ متر. 

أوزائفانء fãn’], Amédée‏ مقع O.zen.fant [ö5‏ 
آمیدیه :)۱۹١١ - ۱۸۸١(‏ رسام فرنسي. يُعتبر هُوٌ 
وزميله الفرنسىء لو كوريوزييه S1٤۲‏ €0 ع» 
مؤسّسّي الصّغائية أو المذهب الصفاني ءاام 
الذي نشأ بوصفه رد فعل ضد المذهب التكعيبي 

cubism. 
ozo- [ö5 z6] . <ozokerite > بادئة معناها: ر ائحة‎ 

o.zo.ke.rite ]5 z6 k2 rîit’] also 0.zo.ce.rite 6‏ 
zö°sa rît’] (n.) > ©. Ozokerit, from Gk.‏ 
الأوزرسريت؛ )1837( ozein to smell>‏ 
الأوزوكريت؛ الشمع المعدني: شيع بارافينيٌ 
طبيعي بتي اللون إلى أسود حالك يستخدم في 
صنع الحبر والشموع والمُرّلقات والعازلات 

5-0 بائية . یذعی أيضاً: mineral wax‏ . 
بادثة معناها: [22 25 5] -0200 ozon- 6 ”268[ or‏ 
أوزون > 020110501616 > . 


oxysulfide 


[möra] < Late Gk. oxymöron, from 
neuter of oxymûöros = pointedly fool- 
158 < )1657( الإرداف الحُلْفيَ: اجتماع لفظتين‎ 
متناقضتين لغرض بلاغيَ < كقولك ا۲ء‎ 
a mournful optimist وقولك‎ pessimist 
laborious وقرلك‎ cruel Kindness وقرلك‎ 
idleness > . 
ox.y.sul.fide [ök’si sül’fid] (n.) <oxy- + 
sulfide < )1854( الكبريتيد المُوكسّج : كبريتيد‎ 
جل فيه الأكسجين مَل جزء من الكبريت (ك).‎ 

ox.y.te.tra.cy.cline [Ök si të tra sî ‘klën] (n.) 
<trademark > (1953) الأكسيتتراسيكلين:‎ 
ضربٌ من المُرديات 22115810115 متبلّر أصفر‎ 
اللون.‎ 

ox.y.to.cic ل6]‎ 51 tö sîk] (adj.; n.) > from 
Gk. oxys sharp, quick + fokos child- 
birth, from rfiktein to bear > (ca. 1853) 


(۱) مُعَجِل للولادة؛ اتاو ع للولادة ليد مُعَجل 
الولادة؛ مسَرْعْ ده 0 أو عفّار لتعجيل 
الولادة أو تسريعها. 

ox.y.tone [5k si tön’] (adj. n.) > ©!‏ 
oxutonos: oxy- (sharp) + tonos tone >‏ 
ا قطع الأخير: مقطعُةُ الأخير (1764) 
م مُتَنْد § (5) مُشْدّد المقطع الأخير: لفظ مقطعٌة 
6 مشدّد (ل). 

o.yer and ter.mi.ner [ö yar an tûr” ma nar] 
(n.) <Mid. Eng., from Norman 
French oyer et terminer = to hear 
and determine > (13c) انتداب النظر‎ )١( 
والقَّصل : انتداب يخوّل القاضي الإنكليزي حى النظر‎ 
في الدعوى الجنائية وإصدار الحكم فيها (ق)‎ 
محكمة جنايات عليا [في يعض الولايات‎ )۲( 

o.yes also o.yez 'وةلا”6]‎ ö yz; ت‎ ya [ 
(interj., n.) pl. o.yes.ses [ö5 ys 12[ 
<Mid. Eng. oyes! from Norman 
French oyez! hear ye!, imperative pl. 
of oyer to hear, from .يآ‎ audire> (13c) 
إسمعوا! أنصتوا! : نداء يُطْلقَهُ حاجب المحكمة‎ )١( 
ثلاث مرّات على التواليء عادةًء داعياً فيه إلى‎ 
الصمت وإلى الإصغاء لما يراد إذاعتّه من بلاغات أو‎ 
أوامر 8 (7) ذاك النّداء نفسه.‎ 


oys.ter أه]‎ star] )1.( <Mid. Eng. oistre, 


from Old F., from L. ostrea> (14c) 
المحار (ح) (۲) المحارة : «أ» قطعة قطعة من لحم‎ )۱( 
محارية الشكل»٠ فى حر الدجاجء تعتبر من‎ 
الاأطايب. «ب» كل ما يُعْتَبَر من الطيّيات. «ج» كل‎ 
ما يُستفاد منه أو ما يَصْلح أن يكون مَصْدَر نفع.‎ 
«د» شيء نفيس أو جديرٌ بان يُكُتّسب بالجِدٌ والبراعة‎ 
. الصموت: : شخص كثير الصمت‎ (۳) 
موسوعياً: المّحار حيوان يؤكل› -ەلء رمع‎ 
من الرخويات معكدااه)44 البحرية ذوات‎ 
المصراعين . يألف قيعان البحار أو يلتصق‎ 
بالصخور في المياه الصّحلة في جميع‎ 
المناطق المعتدلة والاستوائية. والمحار‎ 
organisms يقتات بمختلف المتعضيات‎ 
البحرية الصغيرة . يبلغ علد أنواعه قرابة‎ 
أربعمئة نوع . . من أشهرها «المحار البرتغالي»‎ 
Crassos!rea المعروف علمياً باسم‎ 
و(«'المحار الياباني > المعروف‎ 6272 

علمياً باسم كمهاع معماوموعه0©. 


L. = with thick stamens: Gk. pach)'s 
thick + New L. -andra, from -androus > 
)©3. 1900( غليظ السداة: أي من عدة نباتات. من‎ 
جنس «باتشياندرا» 226(522058. ذات أوراق‎ 
دائمة الخضرة وزهرات لا تكاد ى وغليظات‎ 
السّداة تفرش بها التربة عادةٌ فتكون لها أشبه شيء‎ 
بالكساء (نب).‎ 

قابل للتهدئة (.زلكه) [أدط pac.i.fi.a.ble [pãsد fî‏ 
إلخ ٠١‏ ممكنٌ تهدكه إلخ. (را. رfأء١م).‏ 

pa.cif.ic [ps sif îk] (adj. n.) <Old F. 
pacJfique, from L. pacificus: pax peace 
+ -ficus -(fic> (1548) < ~ د« يل‎ )١( 
<a ~ بيعم ملم‎ .ءettlement<‎ 
<~ state of هادىء‎ (۲) disposition > 
ذو علاقة بالمحيط الهادىء‎ :caرp.‎ )7( things < 
.س©»: المحط الهادىء.‎ )5( § 
pa.cif.i.cal [pa sif 1 kal] (adj.) = pacific. 

pa.cif.i.cal.ly [pa sif kal Î] (adv.) سِلمياً‎ )١( 
بمُالمة؛ على نحو مسالم (۳) يهدوء.‎ )۲( 
pa.cif.i.cate [pa sif o kûãt’] (v./, -cat.ed; 
-cat.ing > L. pacificure = to pacify > 
)1827( . يُهَدَىء‎ 

pac.i.fi.ca.tion [pãs’? fo kã shan] ر.ه)‎ (15c) 
. تَهْيِئة (1) معاهدة صلح‎ )١( 

pa.cif.i.ca.tor [pa sif o kã’tar] (ı.) (1539) 
. المُهَدَىء : القائم بعملية التهدئة‎ 

pa.cif.i.ca.to.ry [p2 sif a دعا‎ tör’î] (adj.) 
. تهديئيّ: نراع إلى إحلال السلام‎ 

جزر المحيط الهادىء: اسم جامع Pacific Islands‏ 
يُطلق. بالمعنى الواسع» على جميع جزر المحيط 
الهادىء. ويُطلق. بالمعنى الضيّقء على ميلانيزيا 
02 روميكر ونيزيا 11105086513 وبولينيزيا 
Polynesia.‏ 

pa.cif.i.cism دم]‎ sif د‎ 512 am] (n.) (1910) = 

pacifism. 

المحيط الهادىء؛ المحيط Pacific Ocean‏ 
الباسيفيكي : أكبر المحيطات في العالم. يمتد من 
منطقة المحيط القطبي الجنوبي إلى منطقة المحيط 
القطبي الشماليء ومن غرب أميركا 0 وغرب 
أميركا الجنوبية إلى شرق آسيا وأستراليا. تشكل 
ايم ام ا 0 57 
أكبر من كامل الجزء اليابس من الأرض. مساحته 
٠٠‏ كيلومتر مربع . 

pac.i.fi.er [pãso for] (n.) (1533)‏ 
(۱) المهذىء. وبخاصة: التزاع إلى إحلال السلام 
(۲) المصّاصة؛ المُكتنة: أداة على شكل خلمة 
يُلْهَى الطفل بمصّها أو العض عليها. 

pac.i.fism [pãs’o fiz’om] (n.J) <F. paci- 
Jisme, from pacifique pacific, from L. 
paci/cuك‎ < )1902( السُلاميَةَ؛ اللاعُنفيّة:‎ 
معارضة الحرب أو المُنف ورفض اللجوء إليهما‎ 
. في حل النزاعات على اختلافها‎ 
موموعياً: يراد ب «السّلامية) حل رمت‎ 
بصورة أخصء. رفض حمل الخلاح‎ 
لامباب أخلاقية أر دينية. والقول بأن‎ 


pa.ce [pasê] (interj.) <L. pûce = in 
peace > )1863( بالإذن من.. . ؛ ع احترامي‎ 
نَم في مَعْرِض التعبير المهذب‎ dS 
>1 1۵۷٤ عن الإنكار أو الرفض أو عدم الموافقة‎ 
not, pace my detractors, entered into 
any deals. >. 
pace bowler or pace man )71.( الرامي الرثيق:‎ 
من يرمي كرَة الكريكيت بسرعةٍ بالغة (رب).‎ 
دين‎ a٣ )/1.( )1965( لسيّارة الرائدة: سيارة تتقدم‎ 
E سوه ا ا م‎ 
. فيه‎ 
paced [past] )044/.( )1583( ذو خطى معيّنة‎ )١( 
. مقِيسَ بالخطى‎ )۲( <slow-paced > 
pace.mak.er [pãs mã’ kar] (n.) <pace + 
maker > (1884) ناظِمُ الخطى؟ مُحدّد‎ )١( 
سرعة الانطلاق: فارس ىن أو عذاء يحدد بسرعة‎ 
الانطلاق التي يختارها لنفه  سرعة انطلاق غيره‎ 
في الباق (5) القَّدْوة:. شخص يُقْتَدى به‎ 
التاظمة؛ الناظم: أداة كهربائية تَفْحَّم في صدر‎ )۳( 
المريض حيث تبقى طوال بضع سنين تعمل خلالها‎ 
على إثارة نبضات القلب أو ضبط إيقاعها (ط).‎ 
pace man (1.J) = pace bowler. 
pac.er قم]‎ sar] (n./) (1661) .pace فا‎ (1) 
. pacemaker (؟)‎ Î ويخاصة: فَرَّسٌ يعدو‎ 
pace.set.ter [pãs’sët’ar] (n.) <pace + 
setter > (1895) = pacemaker 1-2. 
pa.chi.si [pa chê zi; قم‎ chê zî] (n.J) <Hin. 
pachis = twenty five (the highest throw 
in e E )1800( ابر جيس : لعبة هندية‎ 
تَرامُها رقعة من قماش على شكل صليب مقسّمة إلى‎ 
عدة ححجَيْرات أو «خانات».» وثمانية بيادق [آي‎ 
حجارة] لكلّ من اللاعبيْن أربعة منهاء وستٌ وَدّعاتٍ‎ 
تتخذها عند الرّمي تُحَرّك البيادق لتصل إلى غايتهاء‎ 
وهي عبارة عن مريّع في وسط الرّقعة القماشية‎ 
ويُعتبر فائزاً من يُوْصِل حجارته إلى ذلك المريّع قبل‎ 
ختصمه.‎ 
pach.y.derm [pak dûrm’] (n.) <F. 
pachyderme, from Gk. pachydermos 
thick-skinned, from pachys thick + 
derma skin> (ca. 1847) : الج‎ 
د« حيوان من الجَمْتيّات 0652082]8إط28 وهي‎ 
رتبة من الحيرانات الثديية ذات الحافرء وغير‎ 
المجترّة [كالفِيّلة والخنازير] تميّز عادة بجلدها‎ 
الصّفيق [والجَلءُ هو الجلد الصّلب]. «ب» عديم‎ 
الحس: شخص فاقد الح ملد الشعور.‎ 


pach.y.der.ma.tous د كالةم]‎ dûr حص‎ t2s] or 


pach.y.der.mous دعلةم]‎ dûr mas] (adj.) 
< derivative, of Gk. pachys thick + 
dermalt-., derma skin > )1823( 
جسني : ذو علاقة بالجَسْئيّات (را. المادة‎ )١( 
> ~ لابقة) (7) «آ» سميك؛ غليظ؛ صفيق‎ 
<2نآاة. «ب» عديم الحشسّ: متبلّد الشعور‎ 

<a ~ person >. 

pach.y.san.dra [pãk’i sãn dro] (.م)‎ < New 


= food, 


vi. 1.), paced; pac.ing 


)١(‏ الحرف الادس عشر [pë] (”.; often cap.)‏ م 


من الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعتبر سادس عشر 
من حيث الترتيب أو الطبقة (؟) شيء على صورة 
حرف FP‏ 


pa [pã] ).( <short for papa > (1811) أبّ؛‎ 


والد. 
pab.u.lum [pãb y2 lom] (n.) <L.‏ 
)١(‏ غذاء؛ قوت (؟) غذاء (1678) <2ع000] 
عقلي (۳) قطعة أدبيّة تافهة . 


pa.ca ر.م) (دعائقم]‎ > 28. and Sp., from 


الباكة: (1657) < 6606م Tupi‏ 
حيران أميركيٌ استوائي» من 
القوارض» قصير الذيل» ذو فر 
بن أو ضارب إلى السّواد مُرَقُط 
مط ييْض (ح). 


Pac.card [pû kar], Michel Gabriel ٠ پاکار‎ 


ميشال غابرييل ۱۷٥۷(‏ - ۱۸۲۷): طبيب ومتسلق 
جبال فرنسي. كان أوّل من تسلق قمة مون بلان 
Mont ٥‏ [الجبل الأبيض] وهي أعلى قمة في 
سلسلة جبال الألب ءما۸ (عام .)۱۷۸١‏ 

pace [pãs] (n. 
<Miıid. Eng. pas, from Old F., from 
L. passus a step > (13c) سرعة [الشير أو‎ )١( 
العَدُو] < كقرلك: ~ ل0مع ۾ غ2 هع 0) أي‎ 
بسرعة > (7) نسبة التقدم (7) «آ» طريقة الخطو أو‎ 
> Wاأأ‎ eS سلاسة؛ طلاقة‎ )٤( السير. «ب» خطوة‎ 
with color, with zest, and with > 
«آ» إظهار البراعة أو‎ )٥( my Loveman > 
الكفاءة. «ب» الخيّب: ضرب من عَدَو الفرس يقل‎ 
مِنَصّة 8 (۷) «أ) يمشي‎ )١( فيه أيامنه وأياسره معاً‎ 
الهُوَينا أو بخطى موزونة. «ب» يتقدّم (۸) يحب‎ 
الفَرَسَ: يعدو حَبَباً × (9) «أ» يقيس بالحُطو.‎ 
> 8/25 «ب» يَْرَعَ المكان جيئة وذهوباً 0118م‎ 
> 0 یدرب على خَطو مُعيّن‎ )٠١( ]86 r٥٥۳ < 
«أ4 يسبق؛ يتقدم على ؛‎ )١١( ~ a horse> 
يقود. «ب» يجاريه؛ يسايره [بحيث لا يتخلّف عنه]‎ 
يَنْظِمٌ الخطى : يعيّن سرع الانطلاق لفارس أو‎ )1١( 
عداءِ [في سباق].‎ 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

)0١ ينق ,~ ©#ظا 0ع‎ )١( ينطلق بسرعة عظيمة‎ )١( 
بإسراف [ويخاصة على الملذّات وما إليها].‎ 

to keep ~ with > 1 find it hard to يباري ؛ يجاري‎ 

keep ~ with all the developments in nuclear 
physics. > . 

to ~ something off (or out) يقيسه بالطو أو‎ 

بالخطوات . 

to put a person through his ~s يَعْجُمُ عرمّه؟‎ 
يمتحن صقاته وكقاءاته.‎ 

to set (or make) (he > : ينْظِم الخطى‎ )۱( 

«أ» يحدد مرعة انطلاق فارس أو عتَاءِء في سباتي 

ماء بحيث يحاول غيره الاتتداة به عطا اعلا we‏ [> 

fastest runner set the ~ the others will be left 


< .#هنطءط . «ب» يعيّن المعدّل أو الطريقة أو المنوال 
(۲) يكون قُذوةٌ لغيره. 

يُظهر [المرءٌ] مَقَدراتِهِ وكفاءاته ى- 02۶ h0Wء‏ 0) 
ومزاياه. 


ã at; ã date; û care; ã car; ë egg; ê mc; Î in; I bite; Š lot; 8 عدمط‎ ê orphan; el boıl; مه‎ good; 56 boot: ou out; ã under; û urgent 3 = a in alone, e in system. i in easily, o ın gallop, u in circus. 


packing needle 


pacifist 


pecking needle‏ 3-2 12906 ااال لاه 


pack.board o (n.) <pack -‏ 
لوح التحميل : الوح - خشبئّ (1939) > board‏ 
خفيف. د هيكل قعدنن» ت مکو بالخيش. مرّود 

يسيور نة يستخدم لنقل الثلم والمعَدَات. 

packed [pãk(] ( adj.) )1777( مُثْمْل ب؛ مُنْحم ب‎ )١( 
> This vast and action-packed story 
مَرْصوص ! مراص ؛‎ )۲( — Arthur Knight < 
< ~ sand; hard-packed snow > jı 
>8 ~ مكظ ؛ مزدحم ر؟ غاص بالناس‎ )0( 
محزوم؛ مرزوم!‎ )1( house; 3 ~ room < 
مُعَلْبِ. ويخاصّة: ملفوف. كوجبة طعام أو‎ 

مندويشة» بورقة أو أكثر <[1262 ~ 3 > . 

مک ؛ مزدجم out’] (adj.)‏ ناعاقم] packed.out‏ 
ب؟ غاص بالكان ~ <a ~ building; a‏ 

room >. 

pack.er [pãk’ or] الرازم؛ الحاز م ر.م)‎ )١( 
المعبىء ؛ العجلت: وبخاصة: تاجر الجملة‎ 
هع > (۲) سارة التّايات: صيارة مقفلة‎ -< 
مُعَدَةَ لتقل القُمامة والنّفايات () «أ4» الحمّال؛‎ 
العتال. «ب» المكاري: ناقل السلع على ظهور‎ 
الدوابٌ. «ج» الحزّام: شخص يَعْهَدُ إليه المتقلون‎ 
من منزل إلى منزل أو النازحون من مدينة إلى أخرى‎ 
بتعبنة ملابسهم وأثائهم وآنيتهم في صاديق ونقلها‎ 

إلى المكان المقصود. 

pack.et [pãk’ at] (n.) > Old F. paquet, from 
pacquer to pack, from pakke pack, 
from Mid. Dutch pak pack > (1530) 
«أ» رزمة الرسائل: مجموعة من الرسائل توجه‎ )١( 
دفعة واحدة. «ب» كتلة صغيرة؛ مجموعة صغيرة‎ 
النظامية : سفينة تنقل البريد والسّلع والركاب في‎ )1( 
مواعيد نظامية (") الرُزّيمة: «أ» رزمة صغيرة رقيقة‎ 
رف‎ )٤( «ب)2 طؤد [بريديّ]. «ج» علبة [سجاير]‎ 
الراتب: ظرف يشتمل على راتب المرء أو أجره (بر)‎ 
> 1115 building cost me 2 مبلغ ضخم‎ (0) 

prelly -.< .‏ 
لق قم في , - 2 )¢ to catch (or cop or stop oF‏ 
بلاء عظيم (۲) يُصاب بجرح بليغ (۳) يتلقّى ضربة 

قربة )٤(‏ يعاقب بشذة. 

packet boat also packet ship (n.) = 
packet 2. 

pack.horse [pãk’ hêrs] (n.) <pack + 
۸0۲۲< )15©( الحمولة: فَرَس يسْتَخدّم في‎ 

حَمْل الأثقال. 

الرصيص الجليديّ؛ الجليد (1850) (.71) ice‏ ackم‏ 
المرصوص: رقعة واسعة من الجليد المتكسر 
الطافي في البحار القُطبيّة والمتشكل من تراص 

بعض القِطع الجليدية العائمة مع بعضها الآخر. 

pack.ing علقم‎ ing] (.) +e عَرْم؛‎ ‘h )١( 
صَرّ؛ تعبتة؛ تعليب. «ب» طريقة التعبئة: أسلوب‎ 
الرزم إلخ. (۲) الحَشْوة: «أ» كل مادة تُستعمل‎ 
لصيانة التَلّم عند حزمها أو تعبنتها. «ب» مادة‎ 
[كالقطن إلخ.] تستعمل لوقاية الأنابيب من البرد أو‎ 
لد التقرب أو مواطن الارتشاح في آلة (۳) الحَشُو؛‎ 
الرص : ترتيب الذرّات أو الأيونات في شبكة‎ 
الرّصّ: ترتيب الجُسَيْمات الصلبة‎ )٤( بلورية (بلو)‎ 

في صخر رصوبي أو نحوه (جي) . 

مندرق ).7( packing case or packing box‏ 
التعبئة: صندوق كبير نُعَبَأ فيه السّلع المعدّة للشحن. 

معيار الاسقرار: مقياس [(.71) packing fracti0n‏ 

لقدير مدى استقرار نواة الذرّة (فزن) . 


v!.), -aged; -ag.ing 


16 
equipment > .‏ 
الحمولة؛ الزاملة: ما يُحمل عليه من لحصنصج - 
الدواب . 


]0 ~ 1800 يَحْعّْد؛ لت يملا حتى الاكتظاظ‎ 
> tried lo ~ people into an already overcrowded 
bus >. 

يكف عن العمل . to ~ it in‏ 
يَضْرفهُ أو مم lo ~ off; to send somebody‏ 
يام بالانصراف فجاةَ وبجفاء. 
يَحْزْم حقائيه؛ يتعد للسفر. 
)١(‏ ينقطع عن العمل to ~ up SIS URE‏ 
<.من (Y)‏ يتعطل ؛ يتوف عن العمل One of (he‏ > 
airplane's engines ~ed up.>‏ (؟) کت 
8 

(۱) يضع في حقية أو to ~ up (or in or into)‏ 
صندرق إلخ. (۲) يملا حقية أو صندوقاً بأثياء 
مختلفة . 


lo ~ one’s bags 


pack [pãk] (vt.) < obsolete pack (to make 


كيو a secret 0 e‏ 
مجموعة من u‏ الموالين 0 بحيث 7 
قراراتهم في مصلحته > <to ~ a jury‏ . 


pack” [pãk] (adj.) < perhaps from obsolete 


pack (to make a secret agreement) > 
)1701( حميم [صفةٌ للصّديق].‎ 


< probably from Dutch pakkage, from 
pak pack, from Mid. Dutch pak pack > 
)68. 1611( رَزْم؛ صر (ا.ق) (۲) رزمة؛‎ )١( 
صرّة؛ طؤد بريديّ (۳) صندوق (5) اتفاقية؛ صفقة‎ 
صفقة الرّزمة: صفقة شاملة‎ )٥( > 2 )2306 نہ‎ < 
7 )5( (package deal أو كاملة (را.‎ 

«أ» سلسلة من البرامج م الإذاعية أو التلفزيونية تعر 
للبيع بمبلغ إجمالي معيّن. «ب» برنامج 0 
برامج الكومبيوتر. «ج٠‏ مجموعة منافع يحصّل عليها 
من طريق المساومة الجماعية بين العمّال وأرياب 
العمل إلخ . «ده مجموعة أجهزةٍ متكاملة جاهزة 
للتركيب أو الاستخدام الفوريٌ. هه عَمّد سياحيٌ 
يشمل نفقاتٍ الصّفر والإقامة وأحياناً نفقاتِ الترفيه 
وزيارة معالم البلدان وأماكنها الأثريةء وذلك لقاء 
بلغ من المال محدّد. «و» برنامج متكامل: 
مجموعة من البنود أو المقترحات المترابطة تُعْرَض 
بوصفها وحذةً متكاملة <The president‏ 
presented his tax ~ to the nation.>.‏ 


8 يَرْزُم؛ يَخزم؛ يَصرَ. 


package deal (7.) (<a. 1948( صفقة الرّزمة؛‎ 


الصفقة المُجمَلة؛ صفقة شاملة أو كاملة: عَرْض أو 
د وم الو ل 
أن تُقبل كلها في آنِ معاً ولا يجوز قبول بعضها دو 
بعضها الآخر . 
package offer (7.J) = package deal.‏ 

مَتَجر الرز زمة: (1918 package store )7.( (ca.‏ 
0 تباع فيه الملكرات بالزجاجة أو الوعاء 
المعدني ولا يجوزء قانونياًء معاقرتها ضمن 
جدرانه . 


الرّحلة المرزومة: رحلة ينظمها (.) *ناه) eعackaمp‏ 


مقدّماً ويكون شاملاً نفقاتِ السفر والإقامة وأحياناً 
نفقات الترفيه وزيارة معالم البلدان وأماكنها الأثرية. 


السلاميّ : 


Y1. i. adj.) < Mid. Eng., 
pack.age [pak 1j] (.; 


عي كلّهاء وأنها في نهاية الامر 
عمل لا غنات فيه ولا جدوى منه» والدعوةٌ 
إلى حل التزاعات من طريق التفاوض . وقد 
نشطت «السلامية» بين الحربين العالميتين 
الأولى والثانيةء وعقبّ الحرب العالمية 
الثانية. a e.‏ أخذ * شبح الحرب 
al‏ يهدد العالم كله بالدمار ر الكامل أو 


المؤمن (.7) []5 pac.i.fist’ [pãs’o fi‏ 
باللامية (را. المادة السابقة) أو الداعي إليها. 


pac.i.fist [pãs’a fist or pac.i.fis.tic د“كقم]‎ 


سَلاميّ : دأء ذو علاقة (1906) fis tîk] (adj.)‏ 
بالكّلامية (را. 626165517) أو بالسّلاميين. 
#ب» شديد المعارضة للمنازعات ويخاصة للحرب . 


pac.i.fy [pasa 5[ (vr.), -fied; -fy.ing 


> Mid. Eng. pacifien, from Old F. 
pacifier, from L. pacificare, from pac-, 
pax peace> (15c) <to ~ an يُهَدَىء‎ )١( 
يُخضع؛ يُجل السّلام‎ )۲( angry man > 
< The army moved in to ~ the .. . في‎ 
>10 ~ يُغْيِم؛ يبع رغبة‎ )۳( country. < 

one’s appetite < . 


synonyms: appease, conciliote, nollify, : مرادفات‎ 
placate, quiet. 


antonyms: anger, antagonize, exciIe, rile.  : أضداد‎ 


pack’ [pãk] (n. 
Low German or Dutch origin > (13c) 
«أ» صرّة. «ب» حزمة. «ج» رزمة. «د» علبة.‎ )١( 
«هه حِمْل (۲) «أ» محتويات الصرّة أو الرزمة إلخ.‎ 
«ب» مقدار وافر؛ كومة. «ج» المنظومة: مجموعة‎ 
كاملة من ورق اللعِب أو الكوتشينة (۳) صَرٌ؛ حَزْم؛‎ 
«أ» قطيع. «ب» جماعة؛ زمرة؛‎ )٤( رَزْم؛ توضيب‎ 
«أ» مجموعة.‎ )0( >a - 01 عصابة < وعلاء1[ط)‎ 
«ب» فريق [من الكلاب مُعَدَ للصيد معاً]. «ج» طاقم‎ 
كتلة [من الثلج إلخ.]‎ )١( [الغرّاصة إلخ.]‎ 
الكمادة: قماشة ندية ماصة يُعالّج بها جزء من‎ )۷( 
الجد (۸) معجون التجميل : معجوت تجميليّ‎ 
يُكسّى به الوجه ويرك عليه حتى يجفٌ (4) العلاوة‎ 
الجائرة: علاوة لا مبرّر لها يضيفها التاجر إلى ثمن‎ 
<Many a dealer admitted التلعة‎ 
privately that he added a ~ to allow 
more room for the discounts his 
customers expected. —Time> 
المَصيد: مقدار المك المصيد والمعبأ‎ )٠١( 
موادٌ‎ )١١( >this year’s ~ of salmon > 
الصرّ أو الحَرْم إلخ. 8 (؟١) يَصُرَ؛ يَخزم؛ يرزم‎ 
يُعَلَب:‎ )۱٤( >)0 > يوضّب < 5اإؤناء1‎ )١7( 
يسد‎ )١60( يحفظ الأغذية في علب صفيحية‎ 
يحمل‎ )١١( > ~ed the leaking [0126< 
>)0 ~ دأء يحشر؛ يحشد‎ )١ 7]. [فرساً إلخ‎ 
<The يملا‎ «ç» .people in a hall> 
«أ» يصرفه أو‎ )۱۸( crowd ~ed the halإ.‎ < 


يأمره بالانصراف فجأة وبجڃماء were ~ed off‏ > 


<اأوهطء5 0). «ب» ينهي (۱۹) ينقل ماشياً أو 
على ظهر دابة )۲١(‏ يُكمّد: يعالج بالكمادات أو 
الأقمشة المبللة )١١(‏ يحَمل: يكون متزوّداً ب 2 > 
x storm ~ing hurricane winds>‏ 
(۲۲) ينصرف [على عجل] (۲۳) يُرْرّم؛ يَصلّح 
للرّزم )۲٤(‏ يجتمع؛ يحتشد )١190(‏ يتراص !؛ يتراكم 
متراصاً (7) يرتحل: يسافر [على متن جواد إلخ . ] 


المْغلبة؛ متم (1834) (.) packing house‏ 
التعليب: مؤسسة لتعليب الأغذيةء ويخاصة 
اللحرم» وبيعها بالجملة. 

المِسَلّة؛ المثبرة: إبرة ضخمة ).1/( packing needle‏ . 


رَزْم؛ حرم ؛ صرَ (.) pack.ag.ing [pakij ng]‏ 
[أو طريقة ذلك]. 

الحمولة؛ الزاملة: ما (1847) (.7/( اanima pack‏ 
يحمّل عليه من الدوابٌ. 


مزوداً بأمتعته 8 (۲۷) مُعَدَ للتحمیل : مستخدم لنقل 
الأئقال < 22111815 -- > (۲۸) تحميلي: موف 
من حيوانات تحميل (۲۹) مرّزوم (۴۳۰( ررمي : 
مستخدم في الورّزم أو مُعَدَ له .> 


paediatrician 


. لليارات المتبارية‎ 
pad.dock? لقم]‎ ak] (n.) <Mid. Eng. 
paddok, from pad, pade toad, probably 
from Old Norse padda (oad > +p۾ٍڍض‎ 
ضِنْدعة (ا.ق).‎ 
pad.dy' also pad.i [pad î] .ام ر.م)‎ -dies also 
-is < Malay: padi > (ca. 1850( الأرّرّ.‎ )١( 
وبخاصة: ارز غير مقشور (۲) حقل أرُزّ.‎ 
pad.dy* ([pãd’i] (n./ <pet name for 
Patrick > (1894) خَيْظ ؛ خضب شديد.‎ 
Pad.dy [pad] (n.) pl. -dies < pet name for 
Pur) < )1780( الإيرلنديّ: أحد أبناء إيرلندا.‎ 
pad.dy field ).( . حمل ارز‎ 
pad.dy wagon [01قم]‎ (ı.) < probably from 
Eng. slang Paddy (Irishman, police- 
man), from the name Parrick > (1930) 
= patrol wagon. 
pa.di.shah م]‎ di shã’] (n.) < Per. pûdshdh, 
from Old Per. pati- lord, master + shdh 
king < )1612( العاهل؛ الملك. ويخاصة: شاه‎ 
. إيران‎ 
pad.lock [pad lök’] (n.: vı.) < Mid. Eng. 
padlok, from pad- (of unknown origin) 
+ lok lock> (15c) 
القفل الحَلقيَ: قُفْل‎ )١( 
قابل للتر کیب والتزع. ذو‎ 
حَلْقَةٍ مَعْدِئية متحرّكة‎ > 
تفم عَيْوَ رَرَةِ مَعْدنية ثابتة‎ padlock 1. 
ومن لم تُضْمْط ويخحكم إقفالها 8 (۲) يِمَفِل؛‎ 
. ويخاصة : 0 بمُفْل خَلقيّ‎ 
Pa.do.va قل تم]‎ vã] = Padua. 
pa.dre [pû drã; pû’ drê] (ı.) <Sp. and It. 
= father, from L. pater father > (1584) 
كاهن؛ قِّيس. وبخاصة: كاهنٌ أو فيل مُلْحَق‎ 
بالجيش أو الأسطول.‎ 
pa.dro.ne [pa قعل‎ ni; قعل دم‎ nã] )5.( <It., 
owner, from .سآ‎ patronus patron > 
)1670( السيّد؛ الرئيس!؛ المقدم (؟) صاحب‎ )١( 
الفندق [في إيطاليا] (7) يمار العمل: وسيط‎ 
يساعد المهاجرينء وبخاصة الإيطاليين منهم» في‎ 
. العثور على عمل‎ 
Pad.u.a [pãj 05 :د‎ pad y55 ,[د‎ /. 3 
پادُوْرَا؛ بادوثا: مدينة ومركز ثقافي [ة۷ 5ل ةم]‎ 
في الجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا. اشتهرت‎ 
للميلاد.‎ ١777 بجامعتها العريقة التي أسّست عام‎ 
مكانها ۲۷۵,۰۰۰ ن.‎ 
pad.u.a.soy [pãj د‎ ö0 د‎ soi’] ).( pl. -soys 
<alteralion of F. pou de soie pelt of 
silk, by association with Padua > 
)1663( حرير بِادْرْوًا: قماش حريريّء ناعم‎ )۱( 
متين › شرت إلى مدينة پادروا الإيطالية‎ 
الباذؤوائيَ: ثوب مصنوع من هذا اا‎ (۲( 
Pa.dus (pû das] » پايدوس : الاسم القذيم لنهر بو‎ 
في إیطالیا.‎ 0 
pae.an [pê on] (n.) <L. puean. from Gk. 
paian, pain war cry, hymn of pruise 0 
Apollo, from Paiën, tille of Apollo as 
physician of the gods > (1589) البيرن:‎ 
أنشو دة شكر أو تبيح أو نصر.‎ 
paed- [pêd] ur paedo- [pë dö] or ped- [pêd] 
بادئة معناها: طفل! طفرلة [20“5م] مولعم عن‎ 
> pediatrics > . 
pae.di.a.tri.cian [pêdi د‎ trish’ on] (n. 
chiefly Brit.) = pediatrician. 
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يحرّك يديه أو قدميه في الماء الضحل (۲) درج ؛ 
يتدأدأ: يمشي بخطى قصيرةٍ مترلحة مثل طفل 
صغير. —pad.dler (n./‏ 

pad.dle* لتم]‎ ol] :.م)‎ vi.: 1.), -dled; -dling 
> Mid. Eng. padell = spade-shaped 
tool for cleaning a plow> (1624) 
الممُداف؛ الغادوف: مجذاف قصير ذو طرف‎ )١( 
مُلطح (۲) البخراك: أداة لتحريك السوائل أو‎ 
مزجها أو خَمْقِها (؟) الضَّلْم: أحد الانواع‎ 
الخشبية العريضة المَتَبَّتَةَ في محيط الانية أو‎ 
الناعررة إلخ. (1) الريشة: واحدة من صلسلة‎ 
شفرات عريضة في بعض الماكينات التي تستخدم‎ 
يدف ؛ بُجذّف × (1) ينقل‎ )١( 8 للمزج أو الخفق‎ 
بمركب مندذف: ينقل بمركب ذي مغاديف‎ 
<Akram ~d us to shore in his 
یّذّف: يضرب أو يحْفْلَ بمثل‎ )۷( can0. < 
اليعداف [في عمليّتي العْشل أو الصباغة]‎ 
-8080.0167 )1.( يَضرب!؛ يعاقب.‎ )۸( 
)0 - 015 يعتمد على ننه فقط عمقت هذه‎ )١( 
يعمل بالاستقلال عن غيره (۳) يعبر عن رأيه‎ )۲( 
الشخصي.‎ 

ol bêl] (n.) < paddle +‏ لتم] pad.dle.ball‏ 
كرة المغداف: ١ء‏ لعبة لشخصين (1935) <اامط 
أو لثلائة أو أربعة تَلْمَب في ساحة مطوّقة بأربعة 
جدران بمضارت شبيهة بالمغاديف (را. المادة 
السابقة) وكرةٍ شبيهة بكرة التّدن. «ب» الكرة 
المستخدمة في هذه اللعبة. 

pad.dle.boat [pãd’ ol böt’] (r.) < paddle + 
المركب اليعُدافيٰ: مَرْكبٌ مزوؤد (1874) < )هوم‎ 
. 200016 wee بعجلة تغديف‎ 

pad.dle.box [pãd ol böks’] (ı.) < paddle +‏ 
صندوق عجلة التغديف: صندوق أو غلافٌ < ×0ط 
يغطي الجزء الأعلى من عجلة التغديف 580016 
أع6ا/ا [في سفيئة]. 

fish’] (n.) < paddle +‏ أده “لقم] pad.dle.fish‏ 
الشمك المغدائيَ: سمك ضخم.ء (1807) < ناكار 


من أسماك نهر 
کے < الميسيسيبي ٠‏ ذو حَطم 
paddlefish‏ طويل شبيه باليُداف ٠‏ 
المغدافية؛ الباخرة (./( ثsteam.er pad.dle‏ 
المخدافيّة : باخرة مزودة بعجلات تغديف (را. 
.(paddle wheel‏ 
كرة المضَرَب (1925) )/./( paddle tennis‏ 
المغدافية: لعبة شبيهة بالتنس ثُمارّس في ملعب 
صغير وذلك بمضارب خشبية يغدافية الشكل وكَرَةٍ 
مطاطيّة إسفنجية . 
مجلة التغديف: درلات (1685) (.7) paddle wheel‏ 
حول محيطه مغفاديف 22200145 أو ما يشبه 
المغاديف. يدار بقوّة البُخار ويستخدم لدفم 
السفينة إلى الأمام . 
paddle wheeler (/.)/ (1924) = paddle‏ 
steamer.‏ 
7 كة )./( paddling pool a/so wading pool‏ 
النُخويض : بركة ضححملة. تابعة أو نمال مُعَدّةَ لكي 
يخرّض الأطفال في مياهها. 
pad.dock' [pãd’ok] (/.) > alteration of‏ 
Mid. Eng. parrok, from Old Eng.‏ 
pearroc enclosure, from Vulgar L.‏ 
المُسراد: «أ» حقل parricus> (bef. 12c)‏ 
صغير قرب منزل أو إصطبل مخطصٌ لترويض 
الخيل ۽ ار و و 


دې باحة 9 حلة لباق السيارات EE‏ 1 


packing plant 


متينة لخياطة الخيش. 
packing plant (7.) = packing house.‏ 
pack.man [pûk man] (nr. pl. -men < pack‏ 
البائع المتجؤل. )1625( > man‏ + 
جِرّذ الخثب : «أ» جِرّذ (1885 pack rat (/1./ (ca.‏ 
أميركي ضخم. کٿ الذيل» يجمع في جُحْرِهِ ضروياً 
مختلفة من الأشياء الصغيرة. «ب» لص صغير أو 
انويٌ. «ج» شخص غریب الاطوار 7 بجمع 
الأشياء التافهة أو ادّخارها. 
[pak sãk’] (n.) < pack + sack >‏ 55 
قيبة عفية الظهر (را. 0 (1851) 
sãd’‘o!]‏ علقم] pack.sad.dle‏ 
(n.) < pack + saddle >‏ 
سرج التحميل: سرج (©14) 
packsaddle‏ الدراب . 
pack.thread [pak thrëd’] (n.) > pack +‏ 
المصّيص: قبي متين thread> (14c)‏ 
تخاط به الأكياس والطرود. 
pact [pãkt] (n./ > Mid. Eng., from Old F.,‏ 
from L. pactum, from pacisci (past‏ 
part. pactus) to agree, contract > (15c)‏ 
مثاق. وبخاصة : مماهدة دولية. 
i.), -ded; -ding < perhaps‏ .)م pad" [pãd]‏ 
from Mid. Dutch paden to follow a‏ 
path, from pad path, road> (1553)‏ 
(۱) يجتاز سَيْراً على القدمين × (۲) يمشي؛ يرتحل 
على القدمين (۳) يمشي بخطى خافتة . 
pad? [pûd] (n.; vı.), pad.ded; pad.ding‏ 
)١(‏ دثار؛ رفادة؛ وسادة رقيقة. مثل: (1554) 
«أ» لبادة زق تحت السّرّْجٍ. «ب» لبادة 
یحی بها جزء من الثوب. ج ؛ وقاء لبعض أجزاء 
الجسم من الأذى. ده ضمادة. (۲) المختمة؛ 
الليقة : أداة لتحبير الحم المطاطيّ قبل استعماله 
(۳) قَدَم الحيوان؛ قائمة الحيوان (5) الوثرة: غلظ 
كالوسادة في باطن قدم الكلب أو الثعلب إلخ. 
)0( 0 الورقة الطافية من نبات مائيّ 
)١(‏ إضمامة الورق: مجموعة من ورق الكتابة 
مُئّرَاة من أحد جوائبها (۷) الدثار: جزء من المطار 
مخصص لإفلاع الطائر ات أو هبوطها (۸) منصّة 
الإطلاق: منصّة تُطْلَنَ منها الصواريخ وما إليها 
(9) «أ» بيت؛ شقة (ع). «ب» سرير؛ فراش (ع) 
68 يحشو؛ يبطن )١١(‏ يق الصوت 
(۱۲) یحشو؛ يطيل بالحَشْو <lo ~a short‏ 
article; (ried tO ~ out their‏ 
bibliographies > .‏ 
pad” [pãd] (7.J) < Mid. Dutch pad> (1567)‏ 
)١(‏ ممرّ؛ طريق (عب) (۲) المُتهادي: فرس يتهادّى 
في خطوه (۳) قاط طريق. 
صرت (1594) > <origin unknown‏ (.م) pad“‏ 
خافت : صوت مكبوح كوفع الأقدام على الأرض. 
الحجَيْرة الموثرة: حجرة صغيرة (.7) اcel pad.ded‏ 
من حجُرات مستشفى المجانين» جدرائها مكسوّة 
بمادة وثيرة» يبز فيها بعض المجانين الشَّرِسِين 
الذين يُحْشَّى أن «ينطحوا» الجدران الصلبة برؤوسهم 
مُنزلين بذلك بأنفسهم أعظم الأذى . 
)١(‏ الحَشُْرة: (1828) (.01) pad.ding [pãd îng]‏ 
مادّة» كالقطن أو القشء يُحَشَى بها شيء 
(۲) الحَفُْوءٍ حَشْرٌ الكلام: ما كان لفظهُ زائداً 
على أصل المعنى من غير أن تحمل زيادته هذه أية 
فائدة (بل) (۳) ححشو؛ تبطين. 
pad.dle' [pãd’al] (vi.). -dled; -dling‏ 
)١(‏ يُحْوّض: )1530( > <origin unknown‏ 


3 at; 5 dats û care; ã car; ê egg; € mc; Î in; 1 bite; ê lot; 8 bone; ê orphan; ol boul; eo good; 55 boot; ou out: ه‎ under; û urgent; 5 = a ın alone, e in system, i 15 easily, o in gallop, « in circus. 
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پانغو يانغو؛ go]‏ 3258م مع Pa.go Pa.go [pãngُ‏ 
باغو باغو: عاصمة جزر سامُرا 5317103 الأمير كية . 
تقع على الساجل الجنوبي الشرقي من جزيرة 

ترترويلا 113ناانا1". سكانها ۳,۰۰۰ ن. 

اهانغ : إحدى هقط pã‏ هقط Pa.hang [p3‏ 
ولايات ماليزيا. نقع على التاحل الجنوبي الشرقي 
من شبه جزيرة الملايو. مساحتها 70,477 كيلومترا 
مربعاً. مكانها ٦۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: كُوانتان 

Kuantan. 

نهر ياهاتغ: أطول أنهار شبه جزيرة River‏ 59.8888 
الملايو. يتشكل في الجزء الشمالي الغربي من ولاية 
باهائغ (را. المادة السابقة) في ماليزياء ويجري 
جريا وشرقاً ليصبٌ آخرَ الأمر في بحر الصين 
الجنوبي. طوله 4765 كيلومتراً. 

هنا > (n.). pl. -ris‏ [ق قط Pa.ha.ri [pa‏ 
)١(‏ الباهاريون: > pahari = mountaineer‏ 
شعبٌ متحثّر من أصول مختلطة» يشكل نحواً من 
نصف عدد سکان نیال ةم" (۲) الباهاريّ: 
واحد الباهاريين (؟) الباهارية ؛ اللغة الباهارية (را. 

المادة التالية). 

الباهارية؛ اللغة الباهاريّة (.71) Pa.ha.ri language‏ 
[لغة الجبال]): مجموعة من اللهجات الهندية الآرية 
ينطق بها في سلاسل جبال الهملايا الدّنيا. تنقسم 
إلى ثلاث شّعَب: «الباهارية الشرقية» وتمئّلها اللغة 
النيالة Nepali‏ المنطوق بها في نيبال» و«الباهارية 
الوسطى؛ المنطوق بها في الجزء الشمالي من ولاية 
أرتار برادش الهندية؛ و«الباهارية الغربية» المنطوق 

بها في ولاية هيماتشال برادش الهندية أيضاً . 

pah.la.vi [pã lo vê] (.) pl. -vi or -vis > Per. 
pahlawî, named after Riza Shah Pahla- 
wr (1878 - 1944), Shah of Iran > )1930( 
البَهْلَرِيّ: وحدة النقد الإيرانى [سابقاً]ء وكانت‎ 

تاوي مئة ريال. ١‏ 

Pah.la.vi" [pã’ le vê] (n.) > .عوط‎ pahlawi, 
from Pahlay Parthia> (1773) (1) 
لبهْلَويّة؛ المَهْلَويَة: شكل رئيس من أشكال اللغة‎ 
الفارسية عرف في الفترة الممتدة من القرن الثالك‎ 
إلى القرن العاشر للميلاد. وكان هو اللغة الرسمية‎ 
 777( للأمبراطورية الفارسية في العهد السّاساني‎ 

147م.) (۲) الخط البَهْلْوِيَ؛ الخط الفَهُلَرِيَ. 

Pah.la.vi 3م]‎ 15 vë], Mohammad Reza 
بهلوي» محمد رضا (۱۹۱۹ _ ۱۹۸۰): شاه إيران‎ 
. ابن رضا شاه بهلوی وخليفيه‎ .)۱۹۷۹ - ۲ 

حلع عن العرش عام ۱۹۷۹. ۰ 

بَوْأْريء رضا vê], Reza Shah‏ 15 /3م] Pah.la.vi?‏ 
شاه (۱۸۷۸ _ :)۱۹٤٤‏ شاه إيران ۱۹۲٥(‏ _ 
..١‏ ضابط من ضباط الجيش الإيراني. أطاح 
يأسرة قاجار الحاكمة وأعلن نقسه» عام ١۱۹۲ء‏ 
غاها على إيران. أكرهته بريطانيا والاتحاد 
السوقياتيء عام ١١144١‏ على التنازل عن العرش 

لايته محمد رضا بهلوي. 

paid’ [pãd] past and past part. of pay. 

paid” مأجور: مُنْجَر لقاة أجر (./64) [30م]‎ )١( 
معط > (۲) مدفوع: منشور أو‎ first ~ <00ز‎ 
, <a ~ 28201020612686< مُناعَ لقاء أجْر‎ 

, > مَُنْد: مدفرعة قيمنُهٌ < 12070106 ~ہ ج‎ )0( 
to put ~ to < Sunshine يرتف؛ يضع حدال‎ )١( 
put ~ to his complaints about the bad 
> <.تعظلت» (۲) يقضي على ماله ]ه 5م10 ء8‎ 
marrying Salwa were put ~ to by her reply to his 
letter. >. 

pai-hua [bî hwã’] (n.) <Chin. pai hua = 
plain speech > (ca. 1923) البابهوية : شکل‎ 
من اللغة الصينية المكتوبة مبنيٌّ على العاميّة الصينيّة‎ 


(۲) الصفحة: حَدَتٌ هام ؛ فترة مجيدة؛ فصل جديد 
<one of the brightest ~s in her‏ 
father’s life; a bright ~ in French‏ 
pl. (r) history; a new ~ in history >‏ 
عد: صفحات؛ يجل؛ مصدرٌ من مصادر المعرفة 
<in the ~s of science >‏ 9) رمم 
[صفحات کتاب إلخ .] × (5) يقلب الصفحات: 
يقلب صفحات كتاب أو مجلة وبخاصة كيمّما اثفق 
[تتبعها :أع11:010// عادة] . 

pag.eant [pãj ant] (n.) > Mid. Eng. pagyn, 
padgeant scene of a play, from Medi- 
eval L. pagina scene of a play, from Lz; 
paعع< أبهة فارغة (۲) مِهْرجان. (ع14)‎ )١( 
ويخاصة: مهرجان مسر حي يمثل مشاهد من تاريخ‎ 
. مقاطعة أو بلد ويقام في الهواء الطلق عادةً (۳) مَوْكِبٍ‎ 
وبخاصة : «أ» موكب مؤْلف من أشخاص يمتطون متون‎ 
الجياد ويرفلون بأبهى الحلل. «ب» مَييرة؛ حركة‎ 
حفلة؛‎ )5( >the ~ of history < متواصلة‎ 
. <a beauty ~ > مِهْرّجان‎ 

pag.eant.ry [pãj an trî] (n.) pl. -ries (1608)‏ 
)١(‏ «أ» المهرجانات والمواكب جملة. 
«ب» مهرجان؛ مركب (۲) أبّهة () أنهة فارغة. 

page boy (.م)‎ <page < (1874) خادم؛‎ )١( 
وصيف (7) 'إ0986520 عد : الوصيفية : قّصّة نسائية‎ 
يِرْسَل فيها الشعر حتى الكتفين حيث يلتف نحو‎ 
. الداخل‎ 

pag.er [pã' jar] )7.( <pag(e) + -er> 
)1901( م ينادي على (را.‎ cf : المنادي‎ 69| 
ک '286م). «ب» مكبّر للصوت يُستخدم للمناداة‎ 
.566761 )۲( على الناس بأسمائهم‎ 

يباجيت» السیر جيمس Pag.et [pãj ot], Sir James‏ 
:)۱۸۹١ - 1‏ فيسيولوجي وجرّاح إنكليزي. 
يُعتبر أحد واضعي أسس البائولوجيا أو علم 
الأمراض. من آثاره: «محاضرات في الأورام» 
.)١1861١ ple) Lectures on Tumours‏ 

Pag.et’s disease [pãj ats] (n.) <named 
after Sir James Paget (1814 - 1899), 
Eng. surgeon > (1889) حالة‎ «Î : داء پاجيت‎ 
مَرَضية» مُحْسَمَّل أن تُضْبح سَرَّطانية» من حالات‎ 
حلمة الذي والححلقة الملونة التي تكون حولها.‎ 
«ب» داء مزمنٌ تتضحّم فيه العظام وتتشوّه ويُصيبها‎ 
الوّمَن (ط).‎ 

pag.i.nal د زةم]‎ nal] (adj.) <Late L. 
paginalis, from L. pagina page> 
)1646( صَفْحيَ: «أ» ذو علاقة بصفحة كتاب‎ 
إلخ . دب» مؤلف من صفحات. وبخاصة: مطبوع‎ 
. > 2 ~ 7622126< أو مُصَوَّرٌ صفحة صفح‎ 

pag.i.nate 5أزقم]‎ nãt’] (v1.), -nat.ed; 
-nat.ing <from L. pagina = page> 
(1884) يرقم [الصّفحات].‎ 

shan] (n.) (1841)‏ 3م 2 pag.i.na.tion [paj‏ 
)١(‏ ترقيم الصّفحات (۲) أرقام الصفحات [في 
كتاب إلخ .] (7) عَدَدُ الصّفحات أو ترتيبها. 

pagode =‏ .عوط > gö d2] (n.)‏ دم] 53.80.08 
الإاغودة. (1588) > oriental idol, temple‏ 
موسوعياً: مبنّى هربع أو مضلّم encydo-‏ 
شبيه بالبرج يتألف من أدوار يتراكب بعضها 
فرق بعض» وتضيق تدريجياً حتى تتهي 
يسارية وأقراص تعلو الدور الأخير. ولكل 
من هذه الأدوار مطح مستقل ناتىء. 
والباغودة شائعة في الصين» وبورماء 
والهند» وكورياء واليابان. وهي تقام في 
الاصل لتكون معابد أو أضرحةً بوذيةء 
وتَشادٌ عادةً من آجرّ وفي بعض الأحيان من 
خشب أو حجارة. 


pae.di.at.rics ([pê’‘di ãt’riks] (n., chiefly 
Brit.) = pediatrics. 
pae.do.gen.e.sis [pë dö jëna sis] (7. 
< pacdo- + genesis> (ca. 1871) الترالد‎ 
اليَرّقانيَ : توالد في المرحلة اليَرّقانية عند الحشرات‎ 
بخاصة (أح).‎ 
pae.dol.o.gy [pi döla ji; pê dö1°» jÎ] (n.., 
chiefly Brit.) = pedology. 
pae.do.mor.pho.sis [pé dÖ mêr’ fa sas] (n. 
< paedo- + morphosis > )1922( اله‎ 
الفتويّ : تغْيّر في نشوء الشُلالات يتميز باحتفاظ‎ 
البالغين ببعض السّمات أو الصفات الفتيّة (أح).‎ 
pa.el.la [pã 3“ l5; قم‎ ë1] (n.J) < Sp., from 
Catalan = frying pan, pot, from Old F'. 
paelle, from L. patella, diminutive of 
patina pan, from Gk. patanë dish > (ca. 
1892( الْقِذْرية: لون من الطعامء مُنَكَه بالزعفرانء‎ 
يشتمل على أرزّ ولحم وخضّر وبعض ثمار البحر.‎ 
pae.on [pë an] (n.) <L. paeon, from Gk. 
paiön pacan> )1603( الّون: تفعيلة من‎ 
تفعيلات الشعر تتألف من مَقْطع طويل وثلاثة مقاطع‎ 
قصيرة (عر).‎ 
Paes.tum [pës’tom] It. Pe.sto (pës’ tö] 
بيستوم؛ بيستو: مدينة قديمة في الجزء الجنوبي‎ 
الغربي من إيطاليا. تقع على خليج سالرنو. أسّسها‎ 
قبل‎ 5٠١ المستعمرون الإغريق حوالى العام‎ 
الميلاد. اشتهرت بآثارها الإغريقية.‎ 
pa.gan [pã’ gan] (n. adj.) <Mid. Eng., 
from Late L. paganus, from L., country 
dweller, from pagus country district > 
الوَثنيّ : مَنْ يَعْبّد الأوثان والأصنام من (ع14)‎ )۱( 
. دون الله تعالى 5 (۲) وثنيّ: عاب للأوثان والأصنام‎ 
pa.gan.dom قّم]‎ gan لدصm[‎ )/.( الوثنيّون: عَبَدَهَ‎ 
الأوثان والأصنام.‎ 
Pa.ga.ni.ni 2 në nê], 
Ni01ف پاغانيني»› نيقولرو‎ 
مؤلف‎ :)1۸4١ - 1۷۸۲( 
. موسيقي وعازف كمان إيطالي‎ 
عرف بشخصيته الرومانتيكية‎ 


المغامرة وببراعته النادرة في 
Paganini‏ العز ف على الكمان . 
gan ish] (adj.) = pagan.‏ قم) pa.gan.ish‏ 

pa.gan.ism دع قص]‎ niz’om] (n.) (15e) 
الوثنية: عبادة الأوثان والأصنام من دون الله‎ )١( 
تعالى (۲) دين وثنيّ.‎ 

pa.gan.ize [pã دع‎ niz’) (v1.; i.), -ized; -iz.ing 
)1615( يُوَئْنَ: يجعله وثنياً × (۲) يَسْتَوْئنَ:‎ )١( 

page’ [pãj] )1.: vt.), paged; pag.ing < Mid. 
Eng., from Old F., from It. paggio, 
probably from Gk. paidion child > 
غلام الفارس: غلام يعمل في خدمة (ع14)‎ )١( 
فارس من فرسان القرون الوسطى استعداداً للدخول‎ 
في سلك الفرسان (7) الوصيف : «أ» غلام في خدمة‎ 
شخص عظيم الشأآن» وبخاصة في القرون الوسطى.‎ 
«ب» فتى يقوم بمهمّة شَرَفيّة في مناسبة اجتماعية‎ 
كالرّفاف وغيره (۳) المْبَرّز: مُسْتَحُدَم في فندق أو‎ 
يُؤدّي مهام‎ )٤( 5 دار للسينما يرتدي عادة يِرْهَ مميّزة‎ 
الرصيف إلخ. (0) ينادي على: يستدعي نزيلاً في‎ 
فندقء أو طبيبا في مستشفى» من طريق ماداته‎ 
باسمه مرةٌ أو مرّاتٍ.‎ 

page” [pãj] (r.; vt. i.), paged; pag.ing 
<Old F., from L. pagina page> 
)1589( «أ» صفحة [من كتاب]. «ب» صفحة‎ )١( 
من صفحات الإنترنت < ~ عصoط> (کم)‎ 
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ح ح ‏ ا ا ا ا ا ل ا 


paint.box [pant böks] ‘n./ <paint >‏ 
علبة الالران: علبة الأصباغ المستخلمة <×0ط 
في الرسم انزيتي . 

+ )رهم > ز.م) paint.brush [pant brüsh’]‏ 
)١(‏ فرشاة الرّسم (۲) فرشاة (1827) > brush‏ 
الذعن . 

paint.ed [pan tid] )64/.( مرصوم: مصرّر‎ )١( 
> 2 ~ بالأصباغ < 120286 ~ 2 > (7) مدهون‎ 
اھا (۳) مبْهْرَجٍ : مَزَّرْق على نحو لا ينم عن‎ < 
مُصَبْغْ: مفرط في‎ )٤( >3 - ذوقٍ سليم < ءا‎ 
کاذب؛ زائف؛ غير‎ )٥( > التبرّج < 101338 ہ‎ 
. > ~ 6016551015 < حقيقيَ‎ 

الددسة المَصََْة: )1811( (.7) painted bunting‏ 
طائر صغيرء من طيور الأصقاع الجنوبية من 
الولايات المتحدة الأميركية» ذو ريش لامع متعدد 


. الألران (طا)‎ 
painted lady )1.( )1753( البّدة‎ 2 ٤ 

f‏ ل اة ج حل 

ے٠ ٠‏ چ نات جناحين مُرَقْطَيْنَ بالأحمر 

: والبئّي والبرتقالي والأبيض. 

الإطرليون المصَبَغْ : (1855) painted trillium (/ı. J‏ 
نبات عشبي من الفصيلة الزنبقية أزهارة ذات بَثّلاات 
بيضاء مقلم يلون وق (نب). 

اللتخفاة المصبغة : سُلخفاة painted turtle (r.‏ 
شمالاميركية مرَقشة زاهية الألوان ذات دبل [أي ظهر 
عظمت] أملس. وهي تقتات بالنباتات والحيوانات 
الصغيرة . وقد تة تقضي فصل الشتاء في حال من الخدّر 
أو الات في بعض المناطق . 

المرأة المُصَبّعْة : العاهرة؛ (.71) painted woman‏ 
الفاجرة؛ المرأة المستهترة أو الفاسقة 

paint.er' صقم)]‎ tar] )۸.( الرّسَام: فتان (ع14)‎ )١( 
يرّسم اللرحات الزيتية أو المائية (7) الدّهّان: مَنْ‎ 
كانت حرفتّهُ دهن الجدران إلخ.‎ 

paint.er? [pûan tor] (n.J) > Mid. Eng. paynt- 
er, probably from Mid. F. pendoir, 
pentoir clothesline, from pendre to 
الوائوق: حبل يُرْتَنّ به المركب. (©15) < مقط‎ 
يقطع الوانوق: يَقْطع الحبل الذي ,~ مها انه ها‎ )1( 
يونّق به المَركب فيجري على سجيّته (۲) يقطع كل صلة‎ 
بأسرته أو وطنه.‎ 


painted lady 


paint.er (pûan tor] (n.) <alteration of 
panther > (ca. 1764) = cougar. 

paint.er.ly (pûan tor II] (adj.) (1586) 

)١(‏ رسّامي: ذو علاقة بالرسّامين أو مميّز لهم 

(۲) فني. 

painter’s colic ).( (1822) = lead colic. 
paint.ing [pãn’ ting] )۸.( )13©( اه الريية:‎ )١( 

لوحة فنية مُلْجَرَة ة بالاصباغ الزيتية. «ب» المائية : 

لوحة فة مُنجزة بالأصباغ المائية (۲) دأ الرّصم : 

التصوير بالأصباغ الزيتية أو المائية. «ب» الذهن: 

طَليٌ بالذهان. 

موسوعياً : الم هر التعبير -مو مت 

عن الفكرات وخوالج النفس بلعْة بصّرية 

تَرامُها الخطرط والأشكال رالالران. 

والرسم فن عريق في القدم. فقد عثر 

علماء الاثار في مغاور لامكر كناتكهما 

تاك بفرنا على جدرانیات 5ا2ئلات ترقى 

إلى ما قبل الميلاد بحوالى ثمانية عشر ألف 

عام. وإنما ازدهر الرسم أكثر ما ازدهر بعد 

عصر النهضة الأرروبية على أيدي عباقرة 

الرسم الإيطاليين من أمثال بوتيشيلي 

وميكال آنجلر ورفاييل وغيرهم. وبعد 

عصر النهضة لمع تجم روبتزء وراميرانت ٠‏ 


pain.ful [pan fol] (adj./ <pain + ful> 
)14c( > مزلم؛ موجم؛ مُخزن ~ہ‎ )١( 
مُرْجَع: مصابٌ بالم أو وَجَمْ‎ )۲( thoughts < 
< They worked paja (F) <a ~ arm> 
>23 شاق؛ عسير‎ )£( with ~ 51012655. < 
~ task; a ~ life>. 

synoayms: agonizing, depressi"g. مرادفات:‎ 
grievous, saddening; arduous. hficult, toilsome. 
antoayus: delightful, ,ءامد زمزم‎ rIeasa1: : أضداد‎ 
eas). Jacile. 

على نحر ملم أو pain.ful.ly [pãn’ fol I (adv.)‏ 
مزعج أو شاق. 

pain.kill.er [pan kilor] (n. J) <pain +‏ 
قاتل الاألم : کل ما يكن (1853) kill‌er>‏ 
الألم [كبعض العقاقير]. 

pain.less [pãn’ ls] (adj.) < pain + -less> 
)1591( جَلْدهٍ صبورٌ على الألم؛ لا يعرف‎ )١( 
غير مؤلم؛ بلا ألم‎ )١( > 2 الألم <201626م ~ہ‎ 
يسير؟‎ )۴( > ~ SUrgery; a ~ operation > 
. > ~ W0) < هيّن؛ غير شاف‎ 

pains.tak.ing ([pãnz’ta’king] (n. adj.) 
اجتهاد؛ كد؛ بَذْل الجهد 8 (۲) «ا» جاهِدٌ:‎ )١( 
ميم بالمثابرة في بذل الجهد. «ب» مجتهد: باذل‎ 
. <a ~ E غاية الجهد والعناية‎ 

paint [pãnt] (v1.; i. n.) > ره‎ Mid. Eng. 
peynten to E from Old F. peindre 
(past part. peint), from L. pingere to 
embroider, paint> (15c) +¢ دأ» يَصِْمْ‎ )١( 
يُلرّن. «ب» يُِجَمُل: يلون [الوجة أو الشفة]‎ 
بمستحضر تجميليٌ. چ يدهن ! يطلي‎ 
«أ» يصور؛ يرسم [بالأصباغ]. «ب» يزخرف‎ )۲( 
بالخطوط والألوان. ٠ج » يصف وصفاً نايضاً‎ 
فن الرسم (€( يتبرج ؟‎ LL )۴( × بالحياة‎ 
الصبْغ ؛‎ (٥) § يستعمل مستحضرات التجميل‎ 
الذهْن؛ التصوير؛ أو شيء ناشىء عن ذلك‎ 
صِبَْ تجميليّ؛ مسْتَخضر تجميلي (7) دهان؛‎ )١( 
طلاء (۸) القَرّس الأرقط: فرس مُبَمّم الفرو بالأبيض‎ 
وغيره من الألوان.‎ 
encyclo- موسوعياً: الطلاء ؛ الذهان:‎ 
سائل رقي القوام أو ء غلبظهُ مركبٌ من صيغ‎ 
ممزوج بالماء أو بالزيت ؛ ينشر على سطح‎ 
من السطوح بغية زخرفته أو صيائته» حتى‎ 
إذا جف شكل طبقة رقيقة قاسية ملوّنةٌ بلون‎ 
الصبغ المستخدم في إعداده. کسی‎ 
جدران المباني عادة بضروب من الطلاء‎ 
مختلفة الألوان يشتمل يعضها على الكلس أو‎ 
الجير ويشتمل بعضها الآخر على المطاط‎ 
السائل. ويُستخدم الطلاء أيضاً لوقاية‎ 
الأحشاب من الرس ولصيانة المعادن‎ 

من المدأ. وني هذه الحال يضاف إلى 

اللا ٠‏ قُذْر معيّن من البَزنيق أو الورنيش 
لإكابه بعض اللمعان والبريق. 


ارات اصطلاحية idioms‏ 
عَض؛ ناضر؛ زاء [نكأنهُ مدهون .- كه ط۲ وم 
منذ لحظات]. 


لیس رديثاً أو طالحاً ~ed,‏ كذ not so bad as one‏ 
إلى الحد الذي يصوّرونه أو يتصرّرونه . 

يضيف إلى اللوحة المرسومة هذ ههنطاعتعمة ~ ما 
شيا ما.. 

یکر أو يغطي بالدهان. to ~ something oul‏ 
يحطل lo ~ the town red also (o ~ the (own‏ 
بطريقة صاخبة. وبخاصة بالطواف والترقّف عند 
الحانات وعلب الليل. 


الحديئة . 
pail [pãl] ).( > Mid. Eng. payle, from Old‏ 
Eng. paegel small measure, from Medi-‏ 
eval L. pagella a measure> (14c)‏ 
)1( دلو ؛ سطل (۲) مِلءٌ دلو . 
pail.ful [pal "11 (n.) < pail + -ful>‏ 
مِلءُ دلو؛ مِلْءُ سطل . (1591) 
pail.lard [pî yãr’] (r. < origin unknown >‏ 
البيْلار : قطعة من لحم البقر تَُدَقْ حتى ترق (1972) 
ثم تشوى. 
(n.) <F.,‏ [ودلكاقم pail.lasse [pãl yãs’;‏ 
from It. pagliaccio = straw pallet >‏ 
فراش قش؛ فراش من قش . (1506) 
pail.lette [pãl yët] (n.) <F., from paille =‏ 
البَمْرَّجِ: كل شيء صغير براق (1890) < 5015218 
[كالئَرْيِر أو البَرّق الذي نرين وا 
pail.lon [pû yön 0 (n. ) <F., from paille =‏ 
الرقافة: رقاقة معدنية تستخدم في <5]15318 
التثهيب خاضة : 
(n.; vt. i.) > 7410. Eng., from‏ [مقم] pain‏ 
Old F. peine, from L. poena, from Gk.‏ 
poinê payment, penalty> (13c) (1)‏ 
عقربة؛ قصاص (۲) «أ2 ألم؛ وجع . دب» أسَى؛ 
غمَّ (۳) .1ام: المخاض؛ الام الولادة )٤(‏ .ام: 
جهد 8 )٥(‏ يؤلم؛ يوجم )١(‏ يزعج! يثير. 
موسوعياً: الألم إحساس بغيض -وء©م» 
يقل من طريق الأعصاب بحدّة تراوح ما 
بين انزعاج طفيف وانزعاج شديد كافٍ لأن 
يوقع الاضطراب في وظائف الجسد. 
والألم هو من غير ريب عَرَض يشير إلى 
ځلل جسدي. وحدثة ته ساوت تبعاً للأفراد: 
فبعض اناس يتمنّم بقدرة على احتمال 
الآلم فائمة. في حين ان بعضهم الآخر 
لا يقرى على احتمال أوهن الألم وأخفه . 
ونحن كثيرً ما نعالج الالم بعقاقير تسكنه 
أر تخنف من حدته» ولكن هذه العقاقير 
لا تفعل شيئاً أكثرٌ من ذلك لأنها 
لا تتصدّى لأسباب الألم الحقيقية. 
والمعالجة الصحيحة تقتضينا الكشف عن 
هذه الأسباب والعملء من ثم على إزالتها 
والقضاء عليها. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ ضِيّْق؛ انزعاج give‏ ناملا > a ~ in the neck‏ 
ne 2 ~ io the neck! < .‏ (۲) المزعج؛ المغضِب: 
شيء مزعح أو مُنُْضِبٍ <.- لقع 2 كذ طقلها؟ >. 
باذل جَهْدَهُ؛ مكلف نفس كبيرَ عناء «هطذ5 > وہ )8 
seemed atl ~s to impress him with her‏ 


knowledge. >.‏ 
لقاءَ أتعايه؛ جزاءَ له على جهوده. for his ~s‏ 
لا يألو جهداً. to spare no ~s‏ 
يذل جهداً عظيماً. (o take ~s‏ 


تحت طائلة العقوبة بكذا of‏ ~ (هه م0) +06هنا 
His father was ordered not to leave the country‏ > 
under (or on) pain of death.>.‏ 

بين« توماس )۱۷۳¥ _ Paine [pûan], Thomas‏ 
24 زعيم سياسي من زعماء الثورة الأميركية. 
بريطاني المولد. من أشهر آثاره «حقوق الإنسان» 
Rights of Man‏ (عام ١۱۷۹)ء‏ و«عصر العقل» 
Age of Reason‏ )1۷۹€ - 1۷41(. 

pained [pand] (adj.) (14c) متألم ؛ مجع ؛‎ )۱( 
> Nadia looked ~ when I refused مستاء‎ 

(Y) to help. >‏ راسخ بالأسى ؛ نام عن الحزن أو 

. < Mahir had a ~ look.> الألم‎ 


3 at; ã عامل‎ 83 care; Ã car; 5 egg: ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot 8 bone; ê orphan; ol boil; ©6 good; 86 boot; ou out; فق‎ under: û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, هه‎ in Greus. 


alatinate 


130 


paints 


Palatinate 


فُخم. «ب» مبنى ضخم أنيق يّخذ للترفيه أو 
الرقص أو العرض أو إقامة المآدب 5016 > 
cinemas used to be called Picture‏ 
Palaces. <‏ § (۳) بلاطي ؛ قَصْريّ: ذو علاقة 
يلاط أو تصر < 0111م - > (4) فخم؛ 
فاخر؛ رف <أ820]6 ~ 2> . 
)١(‏ الحَرّس الأمبراطرري (.:7) 0تهناع palace‏ 
(۲) حاشية الملك: حاشية رئيس الدولة. 
ثورة البلاط؛ ثورة القصر: (.71) palace revoluti0n‏ 
اتقلاب على ملكِء أو على رئيس دولة» يقوم به 
أعرائه والمقربون إليه. 
pal.a.din [pãl’o din] (n.) <F., from It.‏ 
paladino, from Medieval L. palatinus‏ 
)١(‏ التلاين: أ« نصير لأحد )1592( > courtier‏ 
الأمراءء في القرون الوسطى . «ب» بطل أسطوريٌ 
(۲) نصير بارز [لقضيّة ما]. 
palae- [pã’ I] = pale-.‏ 
ö6] = paleo-.‏ 11 قم] palaeo-‏ 
pa.lae.o.bot.a.ny [pã’li ö böt2 nî] (n.) =‏ 
paleobotany.‏ 
Pa.lae.o.cene [pã Ii a sën’] (n. adj.) =‏ 
Paleocene.‏ 
pa.laes.tra [p2 lës’ tra] (.) pl. -tras or -trae‏ 
from Gk. palaistra, from‏ ,سآ > [trë]‏ 
)١(‏ معهد palaiein to wrestle> (15c)‏ 
المصارعة [عند الإغريق] (۲) الجمنازيوم: حجرة 
أو مبنى للالعاب الرياضية . 
pa.lan.quin [(pãl ‘an kën’] (n.) < Pg. palan-‏ 
quim, from Javanese pêlangki, from‏ 
Skt. palyankah bed >‏ 
المِحَمَةَ: نقالة ذات (1588) 
واحد على الأكتاف [فى الهند 
وغيرها من البلدان الشرقية]. 
الشائئية؛ (.) [1) ot 5 bi1٥‏ لقم] pal.at.a.bil.i.ty‏ 
المُنتاغيّة: كون الشيء سائغاً أو مُستساغاً . 
bal] (adj.) <from‏ ه pal.at.a.ble [pãl'’at‏ 
)00( سائغ ؛ شهِي؟ لذيذ المذاق (1669) < ع)هاهم 
<a ~ dish>‏ (۲) مُستساغ: تستسيغه العقول أو 
المشاعر >.~ ]20 To some the truth is‏ < . 
pal.a.tal ([pãle tal] (ad.; n.) (1751)‏ 
(1) ختكيّ: منوب إلى الحَتّتك أو ذو علاقة به 
(۲) يطعي ؛ حَتكيَّ: ملفوظ ومقدّمُ اللسان مجاورٌ 
لأعلى باطن الفم أو ملام إياه 8 (۳) الصوت 
اللطعيَ ؛ افر الحتكي (ل). 
pal.a.tal.i.za.tion [pãl’a tal i zã' shan] L2 ,‏ 
انطع : إخراج الحروف على نحو يطعي (1863) 
(را. المادة السابقة). 
Iîz’] (v1.), -ized;‏ دا ماقم pal.a.tal.ize‏ 
)01( ينطع : يلفظ الحروف على )1867( -iz.ing‏ 
نحو طعي )ر|. (Y( (palatal‏ ينطع : يحوله إلى 
صرت طعي (ل). 
سآ Mid. Eng., from‏ > (.م) pal.ate [pãlat]‏ 
palatum, probably from Etruscan >‏ 
)١(‏ الحتك: سقف الحَلّقَ (ت) (؟) ذوق؛ )14c(‏ 
مُشرب (1) حاسّة اذو delicacies pleasing J‏ > 
to the ~>.‏ 
سآ pa.la.tial [po la‘ shal] (adj.) <from‏ 
)١(‏ بلاط + )1754( > palatiun = palace‏ 
قُضْرِي : «أ» ذو علاقة ببلاط أو قضر. اب» قحم : 
شبيه ببلاط أو قصر < 201365 ہہ > (۲) وأسم؛ 
رَحْب؛ زاهر: لائقّ ببلاط أو قصر بم > 
gardens >.‏ 
pa.lat.i.nate [pa lãt”a nût’; pãl’a tin at] (n.)‏ 
الإلاطينيّة: (1580) <palaline + -ale>‏ 


Hin. paisî = piece > (ca. 1892)‏ < (537 
البيزة: «أ» جزء من مئة من الروبية الباكستانية 
والنيبالية والهندية. «ب» جزء من مئة من التاكا في 

بنغلاديش . 

pais.ley [pãz’ li (n.; adj.) <named after 
Paisley, Scotland > (1824) : البير لي‎ )١( 
«أ» نسيج صوفي مُززکش بالرسوم. «ب» کل ما هو‎ 
مصنوع من البيزلي کالشال واللفاع إلخ.‎ 
بَيْزْلِيَ: مصنوع من البَيْزلي أو على نحو‎ 8 
. >a ~ ءhھwا< شبه به‎ 

پایزلي : مدينة ومركز صناعي في [11 2قم] رها. ھ۴ 
أسجلندا. سكانها ١١6,6٠٠‏ ن. 

Pai.ute البَثُوت: قبيلة (1827) (./) [/561 آم]‎ )١( 
من الهنود الحمر كانت تقطن في ولايات يوتا‎ 
وأريزونا ونيفادا وكاليفورنيا الأميركية (۲) الْبَيُوتيّ:‎ 
واحد البَيّرت (۳) البَّيّوتية: لغة البيّرت.‎ 

pa.ja.ma دم]‎ jãm’a] (ر.م)‎ <Hin pûjûama, 
from Per. pû leg + jînıa garment > (ca. 

1883) = pajamas. 

pa.ja.mas [p2 jãm’oz; “قز دم‎ m32z] (n. pl.) 
< .آم‎ of pajama > ( 1800( . المّنامة؛ البيجامة‎ 
موسوعياً: ثوب فضفاض خفيف هاه‎ 
يُرتدى في المنزل ويخاصة عند النوم.‎ 
يتألف كالبذلة العادية من قطعتين التتين:‎ 
سترة وبنطال. وقد ظهرت منامات الّجال‎ 
في بلدان الغرب [ثم في كثير من بلدان‎ 
للميلادء عندما‎ ۱۸۷١ الشرق] حوالى العام‎ 
رجع بعض المستعمرين البريطانيين من‎ 
المنامات التي يرتديها الهندوسيّون. رفي‎ 
مطلع القرن العشرين شرع بعض اللسوة‎ 
يتخذن من البيجاما ثوياً للنوم. وفي حوالى‎ 
أخذ يعضهنَ يرتدين المنامة في‎ ١47 العام‎ 
. الشهراث المنزلية‎ 

باكستان stãn’; pã’‘kî stãn’]‏ لعأقم] Pa.ki.stan‏ 
[أرض الطاهرين]: جمهورية ة في جنوب آسيا. كانت 
تتألف عند إنشائها (عام )١4417‏ من شطرين اثنين: 
باكستان الغربية وباكستان الشرقيةء» ولكن باكستان 
الشرقية انفصلت في أواخر عام ١917١‏ عن باكستان 
الغربية لتُعرف منذ ذلك الحين باسم بنغلاديش. 
لغاتها الرسمية : البنغالية والأوردية والإنكليزية . دینها 
الرسمي : الإسلام. نشت ت عقب تقسيم الهند عام 
17. أصبحت جمهورية إسلامية في نطاق 
الكومُئولث البريطاني عام .١1507‏ انفصلت عنها 
باكستان الشرقية (عام )١91/١‏ إِثرَ نزاع دستوري أدى 
إلى حرب دامية اشتركت فيها الهند إلى جانب دعاة 
الانفصال. وحدتها التقدية: الروبية الباكستانية . 
مساحتها ۷۹٦,۰۹۰‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: إسلام آباد 
Islamabad.‏ 

Pa.ki.sta.ni [pã’ki stã’ nê] ( adj.; n.) pl. -nis 
0٣ باكستانيّ: منسوب إلى باكستان أو ذو لظ-‎ )١( 
علاقة بها 8 (7) الباكستانيّ : أحد أبناء باكستان.‎ 

pal .مم [لقم]‎ vi.), palled; pal.ling < GYPSY 
phral, phal brother, mate, friend, from 
Skt. bhratr brother > (1681) صديق؛‎ )١( 
خدين § (۲) يتصادق؛ يتخادن.‎ 

pal.ace [pals] (n.: adj.) <Mid. Eng. 
palais, from Old F., from L. palatium, 
from Palattum, the Palatine Hill in 
Rome where the emperors’ residences 
were buil(> (13c) البلاط؛ القصر:‎ )١( 
«أ» مَقرَ الملك أو اللطان إلخ. «ب» المِك أء‎ 
أو الحاشية التي تحيط بهما والتي تتمتّم‎ 07 
0-0 بنفوذ واسع في الدولة (۲) القَصر: «أ؛ مبئى‎ 


ورينولدز» وغوياء ودافيدء وكوكبة ساطعة 
من كبار الفنانين. رفي العصر الحديث 
ظهرت مدارس في الرسم خرجت على 
القواعد الكلاسيكية فيه» ومن أبرز هذه 
المدارس: الانطباعيةء والتنقيطية» 
والمستقبليةء. والدادية. والفوقية. 
والتكعيسية › والسريالية . . وغيرها. 

الأصباغ؛ الألوان: مجموعة (.ام .7) [5ا2قم] paints‏ 
كاملة من الأصباغ والألوان التي يستخدمها الرّسام 
في عمله الفئيَ والتي تتنظمها عُلبة خاضة ثثر ف 
ب «غلبة الألوان» ]1ه ~ <I have lefl my‏ 
home. >.‏ 

paint.work ادقم]‎ wûrk’] (n.) <paint + 
work > > He had 201 yel طلي ؛ دَهْن‎ (0) 
< She طلاء؛ يمان‎ (¥) finished the ~.> 
was careful not to scratch the ~.>. 

pair [pûr] )7.: vt. i.) pl. pairs also pair 
> 5110. Eng. paire, from Old F., from 
L. paria equal things > (13c) زوج‎ «Î (1) 
بپ شيء مؤلف من‎ . >a ~ گە‎ socks < 
>a ~ 01 50155015 07 قطعتین متقابلتين‎ 
«آ» زوج من الحیوان. «ب»‎ )۲( trousers < 
© زوجان؛ خحطیبان؛ حبييبان 8 معنا‎ 
اج» الزُوج: ورقتا لعِب» أي‎ «>» .devolted ~ > 
< Ramiz held a كوتشينة» متمائلا‎ 
.نہ (") القّرینان: «أ6 قَرسان مشدودانء جباً‎ < 
إلى جنب» إلى عَرَّبة من العَرّبات . «ب» عضوان في‎ 
جمعية تشريعيّة مختلفان في الرأي يتفقان على أن لا‎ 
يصوّتا على قضيّة ما خلال مدة معينة . وأيضاً: اتفاق‎ 
شريكان في‎ :pl. من هذا الضرب بين عضرين . .ج‎ 
مجموعة ة أشياء صغيرة [كالخُرّز ونحوو]‎ )٤( اليب‎ 
يروج؛ يَعْقّد القِران‎ )١( يزاوج؛ يمرن‎ )٥( § 
يَفْدُنَ: يقد اتفاقاً يقضي بعدم التصويت على‎ )۷( 
مسألة معيّنة [في جمعية تشريعية إلخ.] (۸) يُرنّبِ‎ 
x <She ~ed her guests.> زوجاً زوجاً‎ 
<a shoe يأتلف؛ يتوافق مع؛ يكون قريناً ل‎ )4( 
that does not ~ up with the other > 
يرْدوج: : يشكل مع خيره زوجاً متكاملا [تتبعها‎ )١( 
عادة 0/7 أو 6:] (۱۱) يتجمّعون أزواجاً؛ يتوزّعرن‎ 
> The happy crowd gradually زوجاً زوجاً‎ 
~ed off.>. 
رَرْجاً زُوجاً؛ اثنين اثنين كامء0نااء 7> 5~ ها‎ 
came in الي‎ 

التعلم (1967) pair-associate learning (n.),‏ 
الاز دواجي : 5 الكلمات أو المقاطع أو الأرقام 
زوجاً زوجاء وبخاصة في اللغات الأجنبيةء بحيث 
يذّكّر كل قَرْد من قَرْدَي الزوج الواحد بالقَرد الآخر. 

pair.bond [لصقط عقم]‎ (ı.) < pair + bond> 
)1940( الرّباط الأحاديّ: رياط بين اثنين يجمع‎ 
. )111021082122[' بينهما زو اج أحاديّ (را.‎ 

pair-oar [pûr ör’] (n.) <condensed from 
pair of oars> )1854( مَتْنوىَ المجذاف:‎ 
مركب يُجدّف فيه رَجُلان أحدهما جال خلف‎ 
الآخر ولكل منهما مجذاف واحد يُعيله.‎ 

مُتَنى المجذاف: (./00) pair-oared [pûr örd]‏ 
صفة للمَرْكب الذي يجدّف فيه رَجلان 'أحدهما 
جالسٌ خلف الآخر ولكلٌ منهما مجذافٌ واحد يُمُمِله 
<a ~ 5608]< .‏ 

pair of compasses (/7.) )1563( بركار؛ فرجار.‎ 

إنتاج الأزواج : تحول فذْر من (.71) pair production‏ 
الطاقة الإشعاعية إلى ألكترون وبوزيترون عندما 
يتفاعل ذلك القَدْر مع حقل كهربائي قويّ على مقرية 
من نواة الذرّة (فزن). 

pai.sa [pî sã’] (7.) pl. pai.sa or pai.se [pî 
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palatine 


> paleo- + -cenc> (|1877) الجين‎ (1) 

الباليرسيني (را. المادة التالية) 8 (1) باليوسيني : 
ذو علافة بالحين الباليوسيني (جي) . 

الجين البالبرسيني؛ العصر (.7) Paleocene epoch‏ 
الحديث الأسبق: الفترة الأولى من العصر اله 
(را. 26000 11104). بتميّز بظهور الندبيات 
المشيميّة أو ذات المُشيمة. 

د51 دم عا د pa.le.o.cli.ma.tol.o.gy [pa li‏ 
j (n.) < paleo- + climatology > (ca.‏ 
علم المناخ القديم: علم يعْنَى بدراسة (1909 
المناخ في الازمنة الغابرة. 

jI] )8.(‏ د “لقعا i‏ د pa.leo.ecol.o.gy [pa’ll‏ 
علم البيئة (1898 paleo- + ecology > (ca.‏ > 
القديمة: فرع من علم البيئة يعْنى بدراسة خحصائص 
البيئات الغابرة وبعلاقاتها بالنباتات والحيرانات 
القديمة , 

n.) > 0.‏ :.[4كهت) jên’]‏ د Pa.le.o.gene’ [pû li‏ 
Paldogen: pala- pale + -gen -gene >‏ 
)١(‏ باليوجيني: ذو علاقة بالفترة الأولى (1882) 
من العصر الثْلثىَّ (را. 6500م '[161121) وهي 
تشمل الجين الباليرسينيْ والحينَ الإيرسيني والحينّ 
الأوليغرسينيَ (جي) 8 )١(‏ الباليوجين (را. المادة 
التالية). 

الباليرجين: (.۸) [ ١٤ز‏ د Pale.o.gene” (pili‏ 
الفترة الأرلى من العصر اللئي وهي تشمل الحينٌ 
الباليرسيني والحين الإيرسينيّ والحينٌ 
الأوليغرسينيٌ (جي) . 

ö jî og’ ro f] )8.(‏ 11 تم] pa.le.o.ge.og.raph.y‏ 
الجغرانيا )1881( > paleo- + geograpl)‏ < 
القديمة: جغرافيا العصور الغابرة. وبخاصة: 
جغرافيا فترة من الفترات الجيولوجية الغابرة. 

(.ه) jI]‏ دثاة ji‏ 6 آل'قم] pa.le.o.ge.ol.o.gy‏ 
الجيرلرجيا القديمة: <(gcologى‏ + palco-‏ > 
علم بُعُنى بدراسة الاحوال الجيولوجية في فترة معيّنة 
من التاري يخ القديم. 

pa.le.o.graph.er [pû’li Ög ra for] (7.) (1847)‏ 
البليوغرافي: العالم بالبليرغرافيا (را. المادة بعد 
العالية) . 

pa.le.o.graph.ic د 11 قم]‎ graf’ Ik] or 
pa.le.o.graph.i.cal [pã’li د‎ graf i kal] 
بليرغراني: «أ» ذو علاقة (1846 .2©) (./4ل)‎ 
بكتابات العصور الغابرة. «ب» ذو علاقة‎ 
بالليوغرافيا (را. المادة التالية).‎ 

pa.le.og.ra.phy [pû’li ög' ra )[ )5.( < paleo- 
+ -و”ىpار(‎ < )1822( الكابة القديمة:‎ )( 
طريقة قديمة في الكتابة (۲) كتابات قديمة‎ 
البليرغرافيا: دراسة المخطوطات واللنقوش‎ )۳( 
القديمة بغية التمييز بين ما هو حقيقيّ منها وما هر‎ 
زات‎ 

lith’] )7.( < paleo- +‏ د pa.le.o.lith [(pã’li‏ 
الأداة الحجرية: أداة من (1879 .ه) < ناا 
العصر الحجريّ القديم . 

Pa.le.o.lith.ic [pa’li o Iith’ik] (adj.) 
<paleo- + -lifhic> )1865( باليرليني:‎ 
ذو علاقة بالعصر الباليوليشي (را. المادة التالية).‎ 

العصر الباليرليثي؛ العصر (.:7) Paleolithic period‏ 
الحجري القديم: الفترة الثانية من العصر الحجري . 
يقع بين العصر الإيرليئي والعصر الميزوليثي. 
وبتميّز باستخدام الأدوات الحجرية الخشنة أو 
المهذّبة على نحو بدائيّ. 

pa.le.o.mag.ne.tism (pa 11 د‎ 01 na izam] 
(n.) <paleo- + magnetism > (1854) 
المنتطيسية القديمة: «أ» المغنطيسيّة التي تكتسبها‎ 


Eng., pointed stake, boundary, from 
Old F. pal stake, from L. palus > (14c) 
سيج : يطوق ببياج § (۲) سياج (ا.ق)‎ )۱( 
«أ) خظيرة.‎ )٤( وَيَدَ [من أوتاد السّياج]‎ )۳( 
«ب» مقاطعة. «ج» نطاق١؛ حدود.‎ 

beyond (or outside or out of) (he ~, خارخ‎ (1) 

حظيرة كنا١‏ خارج نطاق أر حدرد کنا رظ > 

vizio <‏ اه - ا (۲) خارج نطاق المقبرل 
اجتماعيا؛ خارجَ نطاق اللسلوك الاجتماعي اللالق 

> Her remarks put her quite outude the ~.>. 

بادثة معناها: [6 pale- [pal] or paleo- [pû [i‏ 
«أه باحك في الأشكال القديمة 
< رچها200٥ءاهم‏ > . «ب» قديم؛ بدائيّ 
Palcolithic > .‏ < 

pa.le.a [pû li 2] (/./) pl. -le.ae [li ê] < New 
L., from L. = chaff> (1753) + العصَيْنة‎ 
الحَرْشْفة الزهرية: نابة (را. 6120]6) صغيرةء‎ 
حَرْشفيّة الشكل › تبط بزهرات الأعشاب (نب).‎ 

المزْر الفاتح : ضربٌ من الجعة» فاتح (.::) 8[6 اوم 
اللرنء يباع عادة في زجاجات. 

ãrk’ tik] (adj.) < pale- +‏ الثقم] Pa.le.arc.tic‏ 
شمالي قديم: ذو علاقة بمنطقة (1858) < اعم 
جغرافية أحيائية تشمل أوروبا والأصقاع الآسيوية 
الواقعة شماليٌ جبال الهِمّلاياء والجزء الشمالنَ من 
شبه جزيرة العرب. والاصقاع الإفريقية الواقعة 
شمالي الصحراء الكبرى. 

pa.le.eth.nol.o.gy آلنقم]‎ ëth nöl’a jI] (n.) 
< pale- + ethnolog) > البلشولوجيا؛ إثترلوجيا‎ 
الإنسان القديم: فرع من علم الأعراق والسلالات‎ 
. البشرية يبحث في إنسان ما قبل التاريخ‎ 

pale.face (pûl fãs’] ).( <pale + face> 
)1822( الأبيض؛ ذو الوجه الشاحب: شخص من‎ 
<The North 4126151082 العِرق الأبيض‎ 
Indians are said to have called white 
people palefaces.> . 

بالمبانغ : مدينة في Pa.lem.bang [pã‘lëm bing]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من جزيرة سومطرة 
بإندونيسياء وتعتبر كبرى مُدنها. كانت في القرن 
السابع للميلاد عاصمة لمملكة سومطريّة ذات شأن. 
سكانها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن. 

الشّحر ب: كرن المرء أو (.:/) [8225 pale.ness [pal‏ 
الشيء شاحباً إلخ (را. '216م). 

بالانكا: أطلال مدينة [6غ1 ”مم15 قم] Pa.len.que‏ 
مايانية Mayan‏ قديمة في الجز ء الجنوبي الشرقي 
من المكسيك. ازدهرت في ما بين عام 7٠٠١‏ وعام 
للميلاد. 

paleo- قم]‎ li ö] = pale-. 

pa.le.o.an.thro.pol.o.gy [pa li 6 ãn thro 
pöl“o jI] )7:.( <paleo- + anthropol- 
البالير أنثرويولوجيا؛ أنثروبولرجيا (1916) < رعه‎ 
الإنان القديم: علم يبحث في أصول الإنان‎ 
القديم وتطرّره. قَرامَُهُ دراسةً الأحافير أو‎ 
المستحاثات كاأووه] التي ترقى إلى العهود‎ 
السابقة للتاريخ المدرّن ودراسة الأدرات العظميّة‎ 
والحجرية التي خلفها الإنسان القديم.‎ 

pa.le.o.bo.tan.i.cal [pa1i ö5 bo مقا‎ 2 kal] 
)60/.( نباتن إحائي١ نباتيّ أحفوريّ : ذو علاقة‎ 
. بعلم النبات الاحائيٌ أو الأحفو ري‎ 

ر.م) nîi]‏ داةط 5 li‏ تم] pa.le.o.bot.a.ny‏ 
علم التبات (1872) > botany‏ + -مءاهم > 
الإحائي ؛ علم النبات الأحفوري : علم يبحث في 
المستحاثات أو الأحافير أو المتحجرات التباتية . 

Pa.le.o.cene 8م]‎ ll 5 sën’] (n.: adj.) 


pal.a.tineُ [pûala tîn; pãlo lin] (n. adj.) 
<L. palatinus, from palatiun palace > 
البلاطيّن: «أ» موظف كبير في بلاط (ع15)‎ )١( 
أمبراطرري. «ب» أمير إقطاعي ذو امتيازات ملكية‎ 
في مقاطعته (۲) .67©: التّلاطين: أحد أبناء‎ 
«البلاتينايت» 28183411846 وهما مقاطعتان ألمانيتان‎ 
كان يحكم كلاً منهماء في عهد الأمبراطورية‎ 
الرومانية المقدسةء أمير بلاطيني (۳) البلاطينيّ:‎ 
بلاطيّ: ذو علاقة‎ )٤( § فرو يكو العنق والمنكبين‎ 
ببلاط. ويخاصة: ذو علاقة ببلاط أحد أباطرة‎ 
قحم‎ )٥( الأمبراطورية الرومانية المقدّسة‎ 
>28 بلاطيني: «أ» متمتع بامتيازات ملكيّة‎ )١( 
االامء. «ب» ذو علاقة بأحد البَلاطِيْنَ أو‎ - < 
بمقاطعة يحكمها بلاطين.‎ 

pal.a.tine” وتلقم]‎ tîn; pãl’a tin] (adj. n.) 
<F. palatin, from L. palatum = 
palate > (ca. 1656( ختکي: ذر علاقة‎ )١( 
عط)>‎ ~ bones> بالحتك أو واقعٌ قُرْبَهُ‎ 
العَظم الحتكى: أحد عظمَيْن يتألف منهما‎ )۲( 5 
الحنك (ت).‎ 

المَظْم الحَتكي (را. المادة (.1/( palatine bone‏ 
السابقة) . 

تن tîn’; pãl’» în]‏ دلقم Pal.a.tine Hill (ıı.‏ 
بلاطين: إحدى التلال السّبع التي أنشئت عليها مدينة 
رومة القديمة. 

جَزْر بالاو : مجمرعة Pa.lau Islands [pã lou]‏ 
جزر صغيرة يبلغ عددها نحواً من مثة ٠‏ وتغتبر جزءآ 
من جزر كارولين. مساحتها 1160 كيلومترا مربعا. 
سكانها ١6,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: كررور 0۲0۴۲ K‏ , 

).£ .اد (n.;‏ [موبكق! دم بعد بلقا pa.lav.er [pa‏ 
<Pg. palavra word, speech, from Late‏ 
L. parabola parable, speech > (1735)‏ 
)١(‏ «آ» مناقشة طويلة [تدور عادة بين أناس متفاوتي 
الثقافة]). «ب» حديث؛ محاورة (۲) (أ2» هَذْر؛ٍ لعو 
ب٤‏ تملق؛ مداهّنة ؟ تزف . ج٤‏ كلام مضلل أو 
خادع § (") يَهَذْر؛ يلغو؛ يثرثر )٤(‏ يحادث؛ 
يُناقِش × (0) يتملق؛ یداهن ؛ يتزلف إلى . 

پالاوان: جزيرة طور يلة Pa.la.wan [pã lã wãn]‏ 
ضيّقة في الجزء الجنوبي الغربي من الفيليبين. تقع 
بين بحر الصين الجنوبي وبحر سولو. مساحتها 
06 كيلومتراً مربّعاً. سكانها 76٠,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: بورتو برنسيسا Puerto Princesa‏ . 

pa.laz.zo (pa lãt’sê; دم‎ lãt‘sö] (n.) pl. 
-laz.zi (lãt së] < It., from .سآ‎ palatium = 
قَضر أو محف [ويخاصة في (1666) < مإأئهء‎ 
. إيطاليا]‎ 

pale [اقم]‎ (adj.: vi.; !.(, adj. pal.er; pal.est 
v. paled; pal.ing < Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. pallidus, from pallëre 
to be pale> (14c) <a ~ شاحب‎ (۱1) 
< ~ blue color > حتli (؟) باھٽ+‎ face > 
<a ~ proles(> واهن؛ ضعيف‎ (۳( 
. یشحب؛ يبت × (0) يجب بهت‎ )9 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
شاحب شحوبٌ المرت؛ ثشديد طاع0 وھ - ئه‎ 
> Mayy looked as ~ as death when she الشحوب‎ 
went into hospital. >. 
lo ~ before (or by he side يَهُوّنَ؛ يضر‘ 0ه‎ 
> يتضاءل شأنه؛ بطبح غير ذي أهمية ©#طاه اله‎ 
problems ~d beside the terrible fact of the fire 
coming close to the village. >. 


pale” [pûl] (vı. ,ر.م‎ paled; pal.ing < Mid. 
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Palladio 


ومثل فول الشاعر العربي : 

ا أرملة إذا عرا وارعَ إنا المرءٌ أسا 
انر جناب غاشم مشاغِب إن جل 
ling] (n.) <pal® + -ing>‏ ةم) pal.ing‏ 
)١(‏ حَسِيكة (را.5311530)؛ سياج (1558) 
(۲) خشب الحسائك: خشب تخد منه أوتادٌ 
الحييكة (۳) الوّتّد: واحد من أوتاد الحسيكة أو 

السياج . 

pal.in.gen.e.sis [palin jën'o sis] (n.) <Gk. 
palin + genesis> (1818) ولادة ثانية.‎ )1( 
: ويخاصة: المعمودية [عند النصارى] (۲) التناسخ‎ 

١‏ التقمص؛ تناسخ الأرواح. «ب» إعادة كاملة 
لصفات الشّلف من خلال مراحلٍ نمو عُضوية (أج). 
pal.in.ge.net.ic [pãl’in ja2 nét îk] (adj.)‏ 
تاسخيّ (را. المادة السايقة). (1833) 
سآ pal.i.node [pãlo9 nöd’] (n.) <Late‏ 
palinodia, from Gk. palinoidia: palin‏ 
)١(‏ التراجعيّة: )1599( > again + öidê song‏ 
قصيدة يتراجم فيها شاعرٌ عن شيء قاله في قصيدة 

سابقة (۲) تراجع؛ وبخاصة: تراجع رسميّ. 

pali.sade (pal? 5307 (n. ¥1.), sad.ed; 
sad.ing <F. palissade, derivative of 
L. palus = stake> (1596) الحييكة:‎ )١( 
مياج من أوتاد خشبية قوية مستدقة (۲) ويد‎ 
الخييكة: أحد الأوتاد التي تتألف منها الحييكة‎ 
الأجراف الحادّة: سلسلة أجراف (را. 6زاء)‎ )( 
يُحَسّك: يطوّق‎ )٤( § شاهقة شديدة التحثر‎ 

شاحب قليلاً؛ شاحبٌ pal.ish [pã’ lish] (adj.)‏ 
بعض الشيء. 

pall" [pêl] (vi.; 1.) <Mid. Eng. pallen, 
short for appallen = to become pale > 
)14©( يضعف!؛ يهن (۲) ي يصبح تافهاً أو بغيضاً‎ )١( 
أو ميلا (۳) يَمَلَ × (4) يجعله تافهاً إلخ.‎ 
. و يخم‎ )0( 

pall” [pêl] (r.) > Mid. Eng. pal, from Old 
Eng. paell, from L. pallium a cover, 
cاهه)‎ < طيْلّان البابا [أو الأسقف] (ء15)‎ )١( 
غطاء كأس القربان (نص) (۳) «أ» غطاء التعش‎ )1( 
(يصْئَع عادة من جوخ مخمليَ أسود أو أرجوانيّ].‎ 
«ب' نعش [ويخاصة حين يكون مشتملاً على جثة]‎ 
> «أ» حجاب قاتم كثيف. «ب» سحابة داكنة ج‎ )4( 
نہ . «ج» مُسشحة‎ of smoke over the city > 
< Defeats Cast 2 ~ 0165 كابة؛ جر من الكآبة‎ 
the troops.>. 

سآ Pal.la.di.an' [p2 la’ dîi on] (adj.) <from‏ 
)١(‏ بالاميّ: (1562) palladius + -an>‏ 
منوب إلى بالاس 231135 إلاهة الحكمة والقتون 
والجرف النسوية عند الإغريق (۲) حِكميّ؛ مَغْرِفيَ ؛ 
دراسي. 

Pal.la.dian” [pa 13:01 on] (adj.) <from 
Palladio + -an>< )1731( بالْانْيُرْرِيَ:‎ 
أ منسوب إلى المهندس المعماريّ الإيطاليّ‎ 
الذي قد فنَ العمارة‎ Palladio آتدريا بلاديو‎ 
الرومانية القديم من غير اعتبار للمبادىء‎ 
الكلاميكية. «ب» مُنْجَزْ على غِرار أسلوب بالاديو‎ 
. في 3 السمارة‎ 


Palladian window (n.) 0. 70‏ 
TIT‏ النافذة البالاذيووية: نافذة على 
8 شکل قوس يحيط بها امتدادان 
ET‏ جانبيّان متطيلان أعلاهما 

Palladian window‏ مسطح. 

Pal.la.dio [pã 1ã dyê], Andrea اندريا‎ ٠ بالادير‎ 


:)1088١٠  1604(‏ مهندس معماريّ إيطاليّ. يُعتبر 


n.) 
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أن أعلنت انتهاء الانتداب في ١5‏ مايو .۱۹٤۸‏ وفي 
الوقت نفسه أعلن الصهاينة قيام «دولة إسرائيل» عير 
الشرعيةء فنشبت الحرب بين جيوش الدول العربية 
المجاورة والقوات الصهيونية. ولكنّ تفرّق كلمة 
العرب آنذاك أدّى إلى ضياع جزء كبير من البلاد وإلى 
تشريد مثات الألوف من العرب أصحاب البلاد 
الشرعيين. وفي حرب حزيران (يونيو) 19717 احتل 


)١(‏ فِلَسْطينيَ: منسوب إلى فِلَسْطين أو ذو علاقة بها 
8 (۲) الفلشطيني: أحد أبناء فِلَسْطين العَرّب. 


pa.les.tra [p2 lës tra] (n.) pl. -tras or -trae 


[trë] = palaestra. 


pal.et [pa lët'] (n.) < pale (palea) + -et> 


(ca. 1880) = palea. 


pal.ette [pãl’ at] (nı.) <F., flat board, 


diminutive of pale shovel, from L. 
pala spade > )1622( المَلْوّن:‎ 
«أ» لوحة ألوان الرسّام: لوحة رقيقة‎ 
بيضية 0 مسستطيلة في أحد أطرافها‎ 
ا تقب قب للإبهام” يحملها الرسام ويمزج‎ 0000 
.ه ام عليها ألوانه. «ب» مجموعة الألوان‎ 
الموضوعة على مَلْوّن. «ج» الألوان التي يستخدمها‎ 

فان معيّن أو التي تُشتخدّم في رسم لوحة معيّنة. 


المَرَّاجَة : مدية يمزج بها (1759) palette knife (1.J)‏ 


الرسّام ألوانه . 


pal.frey [pöl’ fr] (n.) pl. -freys > Mid. 


Eng., from Old F. palefrei, from 
Medieval L. palafredus, from Late L. 
paraveredus extra post horse: Gk. para 
beside, subsidiary + L. veredus post 
<ءءإ0ط‎ )12c( البَلْمَريَ: جواد؛ فرس.‎ 
وبخاصة : جواد لين العريكة تمتطيه السيّدات (|. ق).‎ 


Pa.li [11/قم]‎ (n.) <Skt. pûli = row, series 


الباليّة: )1795( > of Buddhist sacred texts‏ 
لغة الأسفار البوذية المقدّسة. 
موموعياً: اللغة الهندية القديمة -هاءرعدء 
التي دوّنت بها الأسفار البوذية المقدّسة. 
وإنما جاء اختيارها لنةَ لهذه الأسفار لأن 
بوذا آثرَ أن يَنْشّر تعاليمه بلغة شعبية يفهمها 
الناس لا باللغة التنكريتية التي تعتبر لغة 
الهند الأدبية. وسرعان ما انتشرت أتوال 
بوذا الشفهية في الهند وسيلان (حوالى 
القرن الثالث قبل الميلاد)» ومن ثم دُوّنت 
(في القرن الأول قبل الميلاد) باللغة الباليّة 
وهي لغة أدبية ترجع أصولها إلى لغات 
عاميّة مختلطة. ويذلك أصبحت الباليّة لغة 
مقدسة ذات صفة دولية. 


pal.i.mo.ny [pãl’a [تص “قم‎ (n.) <pal + 


تمق الخليلة المُغَارَقَة: (1979) < رa1(i"0۸)‏ 
ضرب من النفقة (را. رصت" آاه) يقدمه الرّجل إلى 
خليلته عند انفصاله عنها إثرَ فترة من الزمن عاشَرَها 
خلالها معاشرةً الأزواج . 


pa.limp.sest ([pãl’ imp sëst’] (n.) > سآ‎ 


palimpsestus, from Gk. palimpsêstos 
scraped again, from palin + psën to 
rub, scrape > (1661) الطّلْس؛ الرس : أو‎ 
لوح كيب عليه مرتين أو ثلاثاً بعد مسح الكتابة‎ 

الأو اچ عنه . 


pal.in.drome ([pãl’in dröm’] (n.) <Gk. 


palindromos running back again, from 
palin back, again + dramein to run> 
)1629( المعكوسن: لفظ أو جملة أو رقم أو بيت‎ 
من الشّعر يُقرأ طزداً وعكساً. مثل : 1ع۷ع]» ومثل‎ 

.1991 ع45. ومثل‎ was I ere I saw Elba 


Pal.es.tin.i.an [pãl’a stin’î an] (adj.; 


paleontologic 


الصخور عند تكوينها . ١ب»‏ دراسة المغنطيسية القديمة . 
pa.le.on.to.log.ic (paã’li ön’ta 1öj’ ik] or‏ 
pa.le.on.to.log.i.cal [(pã’ li 2 15j 1‏ 
يونت ولو جي ؛ إحائين: ذو علاقة (.زهه) [اد) 

بالبأيونتولوجيا أو علم الإحائة . 
jist] (n.)‏ د “أة) pa.le.on.tol.o.gist (pa li ön‏ 
البَلْيونتولوجي ؛ الإحائيّ: العالم المتخصص 
بالبليونتولوجيا أو علم الإحائثة (را. المادة التالية). 
töla ji] (n.)‏ مه pa.le.on.tol.o.gy [pa li‏ 
pale + -onto + -logy> (ca. 1838)‏ < 
البليونتولوجيا؛ علم الإحائة: علمٌ يبحث في أشكال 
الحياة في العصور الجيولوجية الغابرة كما تمثّلها 
الأحافير أو المستحاثات 14055115 الحيرانية 
والنباتية . 
Pa.le.o.zo.ic [pã‘’li a zö' îk] (adj.) < paleo-‏ 
يورو : ذو علاقة بالدهر (1838) <ع7مج- + 
القديم (راجع المادة التالية) . 
الذهر القديم (جي). 
موسوعياً: الدهر الجيولوجي لمعت 
الثالث. يقم بعد الدهر المججري 
2 2016202016 وقبل الدهر الوسيط 
Mesozoic e‏ . يرجعه العلماء إلى ما 
قبل 770٠٠٠٠٠١‏ سنةء ويتألف من عدة 
عصور أولها العصر الكَمْبَرَيّ Cami‏ 
4 وآخرها العصر البِرْميَ همندععم 
4مم. فيه ظهرت الأسماك البدائية 
وسادّت اللافقاريات. وني عصوره 
المتأخرة ظهرت البرمائيات والزواحف 
والحشرات والباتات ذات البزور. 
زادءا د 15j‏ د “26 6 pa.le.o.zo.o.log.i.cal [pã’li‏ 
حيوانيّ إحاثيّ: ذو علاقة بعلم الحيوان (.047) 
الإحائيّ (را. المادة التالية). 
(.) [آز pa.le.o.zo.ol.o.gy [pã’ li 56 6 ö1‏ 
علم الحيران )1857( paleo- + zoology>‏ > 
الإحائيَّ؛ علم الحيوان القديم: فرع من 
البليرنتولوجيا (را. 'لا52160210108) يبحث في 
الحيوانات القديمة أو المسّتحاثة 
رم ؛ باَرمو: عاصمة [1116 1 Pa.ler.mo ([pã‏ 
جزيرة صِقِلية. تقع على خليج بَلَرْم في الجانب 
الشمالي a‏ أنشأها الفينيقيون في 
القرن الثامن قبل الميلاد. ازدهرت في أيام العرب 
 ۸۳۱(‏ ۱۰۷۲). سکانها ۷۰۰,۰۰۰ ن 
Palermo Stone (n. /)‏ 


Paleozoic era (n. ) 


حجر بَلَرْم؟ حجر پالَزْمو . 
موسوعياً: جزء من لوح بازلتي -هل رمه 
أسود نقشت على كلا وجهَيِه أسماء عددٍ 
من فراعنة مصر وأقباس من أحدائها. 
يرجح أنه» وأجزاءَ خمة أخرى مماثلة 
حفظتها لنا الأيام» كان منصوباً في يعض 
المعابد المصرية القديمة. وحجر بَلَرْم يُعَدَ 
مصدراً أسامياً من مصادر تاريخ مصر 
الفرعونية أيام الأسّر الخمس الأولى. وقد 
عرف بهذا الاسم لاحتفاظ العاصمة الصَّقَلَيّة 
به مذ العام ۱۸۷۷ للميلاد. 

فِلشطين: بلد عربي على [/5)50 د Pal.es.tine [pal‏ 
الساحل الجنوبي الشرقي من البحر الأبيض 
المترسط. ها العرب عام 1۳١‏ للميلاد. غزاها 
الصليبيرن ۱۰4۹٦7(‏ - ۲۹۱م .(. فتحها العثمانيون 
عام ١61١5‏ للميلاد. وفي عام ٠۱۹١۷‏ صدر وعد 
بلفور المشؤوم› وأخضعت فلسطين للانتداب 
البريطاني عام ١17١‏ وبدأ الصهاينة يتدنّقون على 
البلادء فثار العرب في وجههمء وفي وجه اللطة 
البريطانية المحدية. مرات عديدة. وفي عام ۱۹٤۷‏ 


أوصت «الأمم المتحدة» بتقسيم فلسطين بين العرب 
واليهود فرفض العرب ذلك. فما كان من بريطانيا إلا 


palmatifid 
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palladium 


[بوصفه رمزا للنصر والابتهاج] (۳) غصن غار إلخ . 
يتّخذ للغرض نفه (4) رمز الانتصار. أبضاً: نَضْره 
ظفّر (4) ملحق ذو سعْف [لومام عسكري]. 
عبارات اصطلاحية ldioans‏ 
يحخصر ١‏ يبموز . 
is‏ , بهزيمته ١‏ يقر lo yield {he - (to sormebod))‏ 
لفلان بالانتصار عليه. 

palm? :صقم‎ palm] ).: vı.) > Mid. Eng. 
paume,. from Old F., from L. palma 
palm of the hand, palm tree> (14c) 
()الر احة: «أ» راحة ايده باطنٌ اليد. ب٤ راحة‎ 
: المجذاف: جزذء المسطح الرقيق (۲) البلم‎ 
- 5[ مقياس طوليَ مبنيٌ على أساس عَرْض اليد‎ 

+ إنشات] أو على أساس طولها من المعصم إلى 
رؤوس الأصابع [۷ - ٠١‏ إنشات] (۳) الراحة: کل 
ما يُغطي راحة اليد [كجزء من قمّاز إلخ .] )٤(‏ إخفاءً 
باليد [لورقة من وَرَقٍ الليب] 8 (5) «أ» يَمَسَ براحة 
اليد. «ب» يصافح () يُخفي في راحة اليد أو يها 
card <‏ 3 ~ 10> (97) يختلس: ا 
~ing small merchandise in the‏ 7/45 > 
(A) supermarket >‏ يحدع : «أ» يبيعه شيعا من 
سَقْط المتاع وكأنه شيء نفيس ~ 10 He (ried‏ > 
.off the broken watch on me.>‏ 
«ب» يفُرض عليه [يلعة إلخ.] بالحيلة والخداع 
(۹) يرشو (ع). 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(ر اجع مادة to cross another's ~ or hand .(cross‏ 

10 grease (or oil) somebody’s > يرشو.‎ 
- . يكورن ملهّنا دائماً‎ 
على أخذ الرشرة.‎ 
to have (or hold) somebody in the ~ of one’s 
hand يجعله طرْع بَابِه؛ يجعله طوعَ آمرهِ.‎ 
Pal.ma أقم]‎ mã] also Pal.ma de Ma.lor.ca 
[pãl“mã dã mã yêr’ kã] پالما؛ پالما دي‎ 
Balearic مايورقا: عاصمة جر البّليار (را.‎ 
تمع على خليج بالماء على الساحل‎ »© 5 
.2/13[0503 الجنوبي الغربي من جزيرة مايورقا‎ 
يرقى تاريخها إلى عهد الرومان أو ما قبل ذلك.‎ 
ن.‎ ۳۲٣,۰۰۰ سكانها‎ 
pal.ma.ceous (3)1ص]‎ mã 5125[ (adj.) > New 
L.: Palmaceae + -ous> (1730) تَخُلىَ:‎ 
ذو علاقة بالنّخليات أو الفصيلة التخليّة (را.‎ 
.(palm' 1 
palmar (pã mar; pãl mar] (adj.) < Mid. 
Eng. palmere, from Medieval L. pal- 
marius, from L. palma palm (hand) > 
)1656( راحيّ: ذو علاقة براحة اليد.‎ 
pal.ma.ry [pã ma ri; دصاقم‎ rî] (adj.) <L. 
palmarius deserving to have the palm of 
victory or success, from palnıa palm 
بارز؛ رئيسيّء اف جديرٌ (1657) < (ععم))‎ 
. بالثناء‎ 
palmat- [pã mãt: pãl mat] or palmati- 
[pã mã ti; pãl’ mã li] بادئة معتاها: راحة‎ 
. > palmariform > اليد؛ على شكل راخيّ‎ 
pal.mate [pûã(l) mãt’] also pal.mat.ed 
[pãl “ma tid] (udj.) <L. 
palmatus, from palma 
palm (hand)> (ca. 
1760( راحيّ: شبيه براحة اليد‎ 
وقد انفرجت أصابعها [صفة‎ 
لورقة نبات أو قرن وغل إلخ ا‎ 
pal.mat.i.fid [pã mãto fid; pãl mata fid] 


to bear (or carr) off) the < . 


to have an itching (or itchy) 


palmate leaf 


أو مصنع ) (5) منقاش التذهيب؛ ميم التذهيب: 
pal.let.ize [pal tîz’] (vı./. -ized; -iz.ing‏ 
)١(‏ يضع على منصّة (را. 4 ]2116م) (1944) 

(۲) ينقل بمنصة. 

pal.lette (pãl at] (n./ < alteration of palerte 
(in the sense of a thin board)> (1834) 
الإبطية: صفيحة من صفائح الدرع مُعَدّةَ لوقاية‎ 
. الإبط‎ 

pal.li.al [pãl’ î 51] (adj.) < pallitumj + -al> 
)1836( دثاري؛ رداتيّ: «أ» ذو علاقة بقشرة‎ 
المخ (ت). «ب؛ ذو علاقة بدثار الحيوان القِشريٌ أو‎ 
.)ma n) 3 ردائه (را.‎ 

pal.liasse [pãl yãs’; pãlyãs] (n.) (1506) = 

paillasse. 

pal.li.ate [pãl’i ãt’] (vı.), -at.ed; -at.ing 
<Late L. palliatus, past part. of 
palliare to cloak, conceal, from L. 
palliunı cloak > )1588( يلطف؛ يكن‎ )١( 
الألمّ إلخ. (5) بِيرّر جزتاً: يلطف من خطورة‎ 
الجرم بأن يلتمس لمرتكبه المعاذيرٌ والظروف‎ 
<tried to ~ the crime> المخقّفة‎ 
> یخفّف: یخفّف من حدّة كذا 204 لالام‎ )۳( 
~ the boredom >. 

pal.li.a.tive [pãl’i 3 tَiv[ (adj.: ,7.( )1543(‏ 
)١(‏ مُلَطّف؛ مسکن؛ مُخقف إلخ. § )۲( المُلّطف؛ 
المُسَكُن ؛ المخنف: كن ما یللت أو تكن ار 
يخفّف إلخ. (را. المادة السابقة). 

pal.lid (pãl’id] (adj.) <L. pallidus, from 
pallere to be pale > (1590) شاحب‎ )١( 
>4 ~ ھ> (۲) باهت؛ باهت اللون‎ ~ ]ھcع<‎ 
>4 )ك (7) فاتر؛ مُمِل؛ تعوزه الحيوية به‎ < 
musical performance >. 

شحرب إلخ. (را. (.1/) [235 pal.lid.ness [pãl’id‏ 


المادة السار بقة). 
[د pal.li.a [pãl’T‏ .ام (.م) pal.li.um [pãl’i am]‏ 
or palliums <L. pallium = a cover,‏ 


)١(‏ البَليوم: رداء رجاليَ (1564) < )ههاء 
مستطيل [عند الإغريق والرومان] (۲) طيلسان 
البابا [أو الأسقف] (۴) «أ» قشرة المح (ت). 
«ب» الدثار؛ الرّداء: دثار الحيوان القِشريّ أو ردازة 
)ر|. 3 .(mantle‏ 1 

pall-mall (pël“mël] (n.) <obsolete F. 
palle maille, from It. pallamaglio: palla 
ball + maglio mallet, from L. malleus > 
)1598( البَلْمَل: «أ» لعبة قديمة» راجت في القرن‎ 
السابع عشر للميلادء نّم فيها كرةٌ خشبية بمضرب‎ 
خاص بغية إمرارها في حلقة حديدية عند طرف مجازٍ‎ 
. تجري فيه. «ب»© مجاز البَلْمَل‎ 

pal.lor (pãal’or] (n.) <L., from pallere = 
to be الشُحوب : اممّاع في (1656) <ع21م‎ 
اللرن.‎ 

pal.ly [31/1م]‎ (adj.) <pal + مُتصايق؛ < بر-‎ 
> Akram is very ~ wilh متخادن؛ مترادٌ‎ 
Khalid. >. 

palm’ [pãm; pãlm] )0.( > Mid. Eng., from 
Old Eng., from L. palnıa = palm of the 
hand, palm trec (from the resemblance 
of the tree’s leaves to the outstretched 
hand)> (bef. 12c) الثخلة: شجرة من‎ )١( 
رهي فصيلة كبيرة من الأشجار‎ Palmae النُخليّات‎ 
ار وشبه الاستوائية تتميّز باق ممشوقة»‎ 

شبيهة بالعمودء يعلوها تاج من السَعّف [وَالشْعَفٌ 

د الدخل] ريشي الاوراق (۲) سَعَفٌ النّخْل 


أعظم المهندسين المعماريين في إيطاليا الشمالية في 
القرن السادس عشرء وأحد أكثر الفنانين أثرا في فن 
العمارة الغربي . 
pal.la.di.um' [pa lã di am] ):.( <L., from‏ 
Gk. Palladion, the fabled statue of‏ 
Pallas (14c) :cap. (۷)‏ 
البلاديوم: تمثال «بالاس» أو «بالاس أثيناء ‏ إلاهة 
الحكمة والفنون والحرّف النسرية عند م 59 
وكانوا يعتقدون أن سلامة مدينة طؤوادّة رهنٌ 
بالمحافظة عليه أو بيقائه ضمن أسوارها 
(۲) الحافظ؛ الواقي [رجمعها [pallada‏ 
bill of Rights, palladiun of‏ هط > 
American civil rights >.‏ 
pal.la.di.um” [pa lã di am] (n.J) > New L.,‏ 
from the asteroid Pallas, discovered at‏ 
the same time as the element > (1803)‏ 
البلاديوم (ك). 
موسوعياً: عنصرٌ لري فضي هره 
البياض عَزَّلَهُ عن البلاتين الخامء عام 
487 » الكيميائي الإنكليزي وليم 
وولاستون 61058دلا70١‏ وسمّاه على اسم 
السَيَيّر «بالاس» كداادم الذي كان قد 
اكتشِف قبل ذلك بعام واحد (عام ۱۸۰۲). 
يوجد في كثير من خامات البلاتين› 
والذعمب. والنحاس» والنيكل . و 
أخف من البلاتينء قابل للسحب 
والتطريق» مقاوم للتأكسد والصدأء ومن 
أجل ذلك يستخدم في صنع الحلىء 
والأدوات الفلكية والجراحية. رمزه «بلده 
4 . رقمة الذري 41. وزنه الذري .١١7,4‏ 
نقطة انصهاره "١667‏ مثرية. نقطة غليانه 
۷ مثوية . ثقله النوعي .1١,417‏ تكانؤه 
۲ . 
pal. la.dous [pa lã’ dos] (adj.) (1842)‏ 
بلاديوميَ: مننوب إلى عنصر البلاديوم أو مشتمل 
عليه (ك). 
بالاس: الإلاهة أثينا (.1) Pal.las' [pals]‏ 
383 إلاهة الحكمة والفنون والحرّف النسوية 
عند الإغريق. تُدعى أيضاً: بالاس أثينا 2231135 
Athena.‏ 
يالاس: سییر أو کرّیکب (.7) [31725م] 2ودا.لوط 
(را. 25665014) اكتشفه عالم الفلك الألماني ولهلم 
أولبرز 75 عام .18١7‏ وقد سمي عنصر 
البلاديومء الذي اكتشف يعد ذلك بعام واحد (عام 
١‏ /)/) على اسم هذا السييّر (را. 
(palladium?‏ . 
bûr’or] (n.) <pall +‏ “اوم pall.bear.er‏ 
)١(‏ حامل النعش (۲( حامل )1707( > bearer‏ 
بساط الرحمة [في جنازة]. 
Mid. Eng. pailet,‏ > (.م) [pãl’ at]‏ أ)ءا.لوم 
from Mid. F. paillet, from paille straw,‏ 
حشِية from L. palea chaff, straw > (14c)‏ 
قش؛ فراش قش [صغير ومؤقّت عادةً]. 
pal.le [pãlٌ at] (n.) > Mid. Eng. palette =‏ 
)١(‏ المُتَكلة؛ سكين (1558) < اعلاوطة الصو 
الخرّاف: أداة يستخدمها الخرّافون لتشكي 
الفخاريات (۲) المَلْوّن: لوحة ألوان الرسّام (را. 
ءاetاpa)‏ (۳) الشقاطة؛ الحابة؛ «شاكوش 
الساعة»: ذراع تنظم حركة 
العجلات المسئّنة أو تديرها 
(6) المنصّة: مِنّصّة خشبية أو 
معدنية توضع عليها السلمع 
لخزنها أو لنقلها [في مستودع 


A. pallet? 3. 


Ã at; ã date; 3 care; Ãã car; ê egg; ê mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; & under. û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 
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palmatiform 


pe‏ کے 


تشتمل على اثنين وعشرين حرفاً وتکتب 
من اليمين إلى الشمال. ولقد وجدت 
نقوش بالأبجدية التدمرية في نَدْمُره 
رفلسطین» ومصر ومراطن أخرى من 
شمال إفريقيا. بل لقد عثر على نفرش 
مرقومة بها في ديار قصيّة جداً من مثل 
ماحل البحر الأسودء وهنغارياء وإيطالياء 
وإنكلترا. وأندم النقرش التٌدمرية يرقى إلى 
العام 44 قبل الميلادء وأحدئها يرقى إلى 
ثعام 774 للميلاد. 
5ه- pal.o.mi.no [pãl’2a më nö] (r.) pl.‏ 
<Am. Sp., from Sp., dove-colored,‏ 
from L. paluntbinus Petaling 00 ring-‏ 
البلمين: فر س عربي ا )1914( doves>‏ 
بتميز بلونه الأحبي وبياض عفرته وذيله أو لونهما 
الكتانيّ . 
pa.loo.ka [p2 lö55’ k3] (n.) < coined by Jack‏ 
Conway (1866 - 1928), Am. journal-‏ 
)١(‏ البالوك: لاعب رياضيّء (1925) <اءا 
ويخاصة ملاكمٌ. تعوٍرَهُ البراعة أو الخبرة 
(۲) الأخرق: شخص تَعْوِزُهُ الكفاءة أو الرشاقة. 
بالوس: ميناء قديم في أقصى [87185م] وو1.وط 
الجنوب الغربي من إسبانيا. منه أبحر كؤلومبس في 
" أغسطس ۲ فوصل إلى جزر بَهاما في ١7‏ 
آکتربر ١٤۹۲‏ وبذلك اكتشف أميركا من غير أن يدري 
أنه فعل. 
<F, palpe, from L. palpus‏ (.7) [ملةم] palp‏ 
a touching > (1842) = palpus. .‏ 
pal.pa.ble [pãl pa ba1] (adj.) < Mid. Eng.‏ 
from Late L. palpabilis, from L. palpare‏ 
)١(‏ ملموس؛ محسرس to touch > (14c)‏ 
<Anger rushed out in a ~ wave‏ 
through his arms and legs. —Hernan‏ 
(Y) Wouk>.‏ بين ؛ واضح؛ صريج ىم <a‏ 
<اا (۳) مججسوس: ممكن اکتشافة من طريق 
الج أو الفحص باللّمس <0010202) له ه > . 
(؟) على نحو pal.pa.bly [pãl’pa bli) (adv.)‏ 
ملموس أو محسوس (۲) بوضوح . 
مِلْمَبيَ: (1857) (./64) pal.pal [pal p1]‏ 
ذو علاقة بِالمِلْمّس (را. 5ناط081) أو عامل عَمَلَهُ. 
pal.pate' [pãlpãt’] (v/.), pal.pat.ed;‏ 
pal.pat.ing < L. palpare = to touch >‏ 
يجن : يفحص طبَياً بالأّمس . (1849) 
(adj.) > palp(us) >‏ اقم pal.pate” [pãl‏ 
ذو يلمس؛ ذو ملاس [صفة للحشرة]. ‏ <ع)اي- 
الجَسلَ: (1483) (.) sh2[‏ 5م pal.pa.tion [pal‏ 
فحص المريض باللمس (ط). 
pë bral] (adj.)‏ اقم pal.pe.bral [pãl pa bral;‏ 
Late L. palpebralis, from L. palpebra‏ > 
جَْىَ : : ذو علاقة بالأجفان أو (1840) < ل1اءعلاء 
واقع قريها. 
of palpus.‏ .ام pal.pi [(pãl pî]‏ 
tant] (adj.) (1837‏ دمكلةم] pal.pi.tant‏ 
)١(‏ نابض؛ خافق (۲) مرتجف؛ مرتعد. 
tãt’] (¥1.), -tat.ed;‏ دم pal.pi.tate [pãl‏ 
-tat.ing <L. palpitatus, pres. part. of‏ 
palpitare, frequentative of palpare 0‏ 
)١(‏ يُجِبَّ: يبض أو يخفق (1623) <ع‌)ه۲)اء 
بسرعة (۲) يرتجف؛ يرتعد. 
)1604( (.م) pal,pi.ta.tion [pãl’pa tã shan]‏ 
)١(‏ الرجيب: خفقان القلب بسرعة وقوة 
(۲) ارتجاف؛ ارتعاد. 
ل -pi [pI] > New‏ ,ام [pãl“ ps] (n.)‏ كتاج لهم 
from L., caress, soft palm of the‏ 


البلمس: عضر اللمس في فم (1813) < لصوم 


يطلقرن على هذه الأكام أسماء بعض 
الأجرام السماوية [المشتري وزْخَل 
وعطارد والمريخ والزمَرة والشمس 
والقمر] ويُدعرن الخطوط الأربعة خط 
الحياةء وخط القلب؛ وخط الراس»ء وخط 
الحظ . 

pal.mi.tate [pãl مم‎ tãt’; pã’ ma tãt’; pãl’ma 
Lãl’] (n.) <palmit(in) + -ate> (1873) 
تلميتات ؛ تخليلات: ملح أو إستر الحمض‎ 
النُخيلي (ك).‎ 

لقم mit’îk;‏ قم بعاتتاتم pal.mit.ic acid [pãl‏ 
mitik] (n.) <from palmitin> (1857)‏ 
الحَمْض التخيليَّ: حمض ذهنيّ يتواجد في معظم 
الزيوت والأدهان الطبيعيةء كزيت القطن الذي 
يشتمل على /٠١‏ منه» وزيت النخيل الذي قد تصل 
نسبة ما يحتويه منه إلى ./4٠‏ وكثير من الأسماك 
يحتوي على /٠١‏ من الحمض النخيلي أيضاً . 

pal.mi.tin مم لقم]‎ tîn; pa’ ma tin; دصاقم‎ 
lin] (n.) <F. palmitine, probably 
palmite pith of the palm tree, from 
palme palm, from L. palma palm > 
)1857( البلميتين؛ الأخلين: ذرور يُحَضصر من‎ 
الغليسيرول والحمْض النُخيليَ ويُستخدم في صناعة‎ 
الصابون (ك).‎ 

زيت النخيل : زیت صالح للأكل (.7/) اذه صاوم 
يُستخرج من لَب البَلّح ويُستخدم في صنع الصابون 
والشموع والشوكولا والمُزّلّقات ومستحضرات 
التجميل (ك). 

palm reader /7:.( = palmist. 

سُكر التخيل: ضرب من السكر (.//) 9#ىناة لهم 
يُستخرج من نُسْعْ أشجار التخيل. 

Palm Sunday (ı.) <from the palm 
branches strewn in Christ's way > 
أحَدَ السَمّف: يوم الأحد الذي يسبق (126 .؟ط)‎ 
الفصح وفيه تُحْبَى ذكرى دخول المسيح ظافراً إلى‎ 
. بيت المقدس حيث نير على طريقِهِ سَعَفٌ النخل‎ 

النخلة: شجرة من اللخليّات (را. (.77) عع6 pa"‏ 
.(palm' 1‏ 

palm.y [pa mî; pãl'mî] (adj.), palm.i.er; 
كثير الكخيل؛ مُظلّل (1667) 6وع. .داهم‎ )١( 
بالأخيل <151280 ~ہ 2> (۲) مُزدھر: متّسم‎ 
> Akram knew her in بالازدهار أو النجاح‎ 
her palmiest days. < . 

pal.my.ra [pãl mî’ ra] (1.) > Pg., palm tree, 
from palma palm, from L. palma 
البلمير؛ التال؛ التار: نخل (1698) < "!امم‎ 
فارع الطول مِرْرّحيَ السّعَفف. يُدعى أيضاً‎ 
palmyra palm. 

تَدْمُر : مدينة تاريخية في Pal.my.ra [pãl mî’ ra]‏ 
قلب الصحراء السورية. يرقى تاريخها إلى القرن 
التاسع عشر قبل الميلادء وقد بلغت أو مجدها في 
عهد ملكتها رّنوبيا التي طمحت إلى بسط سلطانها 
على جميع أجزاء الأمبراطورية الرومانية في الشرق. 
احتلّها الأمبراطور الروماني أوريليان وأْسَرٌ ملكتها 
الجميلة واستاقها مكبّلة بالاصفاد إلى رومة (عام 
الالام.)ء؛ حتى إذا ثارت من جديد دمرها عام ۲۷۳ 
للميلاد. مكانها "١,٠٠٠‏ ن. 

الأبجدية (.:7) Pal.my.ric alphabet [pã1 mî rik]‏ 
التَدمُرية : أبجدية ساميّة استّخدمت في مدينة تَدمُر من 
القرن الثالث أو القرن الثاني قبل الميلاد إلى ما بعد 
سقوطها في أيدي الرومان (عام ۲۷۲ م.) بفترة 
وجيزة . 

موسوعياً: نشأت الأبجدية encyclo-‏ 

الدُدْمْرِية من الأبجدية الآرامية ركانت 


راحيّ الانغر اج : (adj.) > palmati- + -fid>‏ 
مشقوق على شكل راحة اليد وقد انفرجت أصابعها 
<a ~ leaf>.‏ 

pal.mat.i.form ([pã(l) mata förm] (adj.) 
< palmati- + -fornı> راحانيّ؛ راحيّ‎ 
. ل شبيه شكلة, براحة اليل‎ 

حقة معتاها: (.زdه) -palmed [pamd; pãlmd]‏ 
ذو أصابع كأصابع راحة اليد؛ ذو أصابع من نوع 

aN palnca 8101/5 < معيّن‎ 

palm.er [pã mar; pãl' mar] (ı.) > 4 
Eng. palmere, from Medieval L. palma- 
rius, from L. palnıa palm (tree) > (14c) 
الحاج المُسَعْف: حاجٌ عائد من الديار المقدّسة يزين‎ 

صدره بِسَعْفْتَيْن متصالبتين رمزا لذلك (نص). 

أرخبيل بالمر ؛ Palm.er Archipelago [pã mar]‏ 
أرخبيل يامر: مجموعة جزر صغيرة في المحيط 
القطبي الجنربي . تقع بين الطرف الجنوبي لأميركا 

الجنوبية وبين القارة القطبية الجنوبية [آنتاركتيكا] . 
اكتشف عام ١‏ للميلاد. 

بالمر لاند؛ يامر لاند: ]31 قم]) Palm.er Land‏ 

اسم يطلق على الجزء الجنوبي من شبه جزيرة 
غراهام لاند (را. .(Graham Land‏ 

Palm.er Peninsula قم]‎ mar] = Graham 
Land. 

Palm.er.ston [pã mar stan], Henry John 
۲٤" پالمرستون [أو پامرستون]» هنري جون م۵ام‎ 
سياسي بريطاني. رئيس‎ :)۱۸٣١ - ۱۷۸٤( تامبل‎ 
لعب‎ .)1856  1١8609(و‎ )١18685142660( الرزراء‎ 

دوراً بارزاً في الشؤون الأوروبية. 

palm.er.worm [pã mar wûrm’]) ).(‏ 
الدودة )1560( <palmer + worn>‏ 
الحَجَاجة: دودة طرّافة تتتقل من مكان إلى مكان 

وتلتهم أوراق الأشجار المثمرة (نب). 

pal.mette [pãl mët’] (n.) <F. palmette, 
diminutive of palme palm > (1850) 
السْعَئِفْة: رُخحرّف على شكل سعفة من سَعَف‎ 

0 (عم). 

pal.met.to [pãl [ة اقم‎ ).( 
pl. -tos or -toes >50 
palmito, diminutive of 
palma palm> )1555( 
البلميط: ضربٌ من النخل قصيرٌ‎ 

palmetto‏ مِرُوْحيٌ السَمّف. 

palm.i.ped [pãm’a pëd; pãlm’a pëd] (adj.) 

كفي القدم : ذو )1610( palnıi- + -ped>‏ > 
قدم 'ملتحمة الأصابع < 6150 ~ ه>. 

palm.ist [pãm’ Ist; اقم‎ mist] (n.) 
< probably back-formation from 
قارىء الكف (را. المادة (1886) < نزمائى]::17/هم‎ 

التالية) . 

me strî] ).(‏ “لقم strî;‏ د palm.is.try [pãm’‏ 
Mid. Eng. pawmesıry, probably from‏ > 
paume palm + nmıaistrie mastery > (15c)‏ 
قراءة الكف: محاولة تحليل شخصية المرءء أو 
التنبؤ بما يخبّئه له الغيب» من طريق دراسة «راحته» 

2 أو باطن كفّه. 


موسوعياً: عَرَفَ الإنان قراءة -هاء رمم 
الكت منذ القدم. فكان لها سوق رائجة في 
مصر وبلاد ما بين النهرين وبلاد اليونان 
رفي رومةء وفي الصين أيضاً. روفي عصر 
النهضة الأر روبية 2602154206 ثقلها المّجر 
الآسيويرن إلى أوروبا. واباً ما کانء 
فالمشتغلون بقراءة الك يركزون على 
دراسة سبع «أكام» [أو انضاخات لحميّة] 
وأربعة خطوط في باطن الكت. وهم 


Panama 


ا مدير ود 1305 palsgrave‏ 


(۱) التدوير )1922 for panorama < (ca.‏ 
ارد تدوير أو تحريك المصرّرة 
السينمائية أو التلفزيونية عمودياً وأفقياً وذلك 
لإبقائها مُرْجْهَةَ نحو جسم متحرّك أو بُعيَْةَ إضفاء 
مسْحة بانوراميّة على الصورة 5 (۲) يدور [المصررة 
السينمائية أو التلفزيونية) عموديا رانقتا X‏ 0 تدوز 
[المصوّرةٌ السينمائية أو التلفزيونية] عموديا وآفتياً. 

پان: إلّه الغابات والحقول والقُطمان في [٣3م] ۴a۸‏ 
الميثولوجيا اليونانية . زعمرا أنه ابن هرمس إِلَه 
المسافرين والطرق والتجارة والمكر واللصوصية. 
وقد تمثلره ذا جلع بشريّء. وذا قدمين وقرنين 
وأذنين كفرائم المعيز وقرونها رآذانهاء ونسبوا إليه 
اختراع الالة الموسيقية المعروفة ب «المصفار» 
NPP‏ همP.‏ يقابله فو تر س 18101115 عند الرومان. 

بادئة معناها: «أ» كُلْ؛ جميع 
panchromatic >‏ > . ابه 00 جميع أجزاء 
مجموعةٍ معيّنة > Pan-American‏ > . «ج»› داع 
إلى اتحاد مجمرعة معيّنة < "SكأS|a۷-Pa۸‏ > 
«د؛ عام؛ شامل < 003501015 > . 


pan.a.ce.a [د“ة5 ل‎ (n.) <L., from Gk. 


panakeia, from pan- + akeisthai to heal, 
from akos remedy > (|548) الدراء المامّ:‎ 
علاجٌ شاف لكل الأمراض . «ب» علاج لكل‎ ١ 
المتاعب والمصاعب أو حل لكل المشكلات‎ 
> Here was û ~ for all والمعضلات‎ 
human woes; here was the secret of 
happiness. —Thomas De Quincey.>.. 

pa.nache [pa nãsh’; po nãsh’] (n.) < Mid. 
F,. pennache, from Old It. pennacchio, 
from Lale L. pinnaculun = small 
wing > )1553( البناش: حزمة زينيّة من‎ )١( 
. ريش أو غيره تكرن على خوذة (7) حيرية؛ نشاط‎ 
> 77616 W458 2 وأيضاً: اختيال؛ بَيْه؛ زهرٌ؛ تباو‎ 
grandeur und ~ about everything he 
did. —Arland Ussher >. 


pa.na.da (po nã do; pa 53 da] (n.) <Sp., 


from pan bread, from L. panis =‏ 
الأريد: لون من الطعام (1598 .دء) < ليإ 
بشتمل على فتات خبز منقرع > ~ <chicken‏ . 

Pan-Af.ri.can.ism [pãn دعاق‎ ka niz om] 
)71.([ الجامعة الإفريقية؛ حركة الجامعة الإفريقية:‎ 
واحدة من عدة حركات إفريقية ظهرت في القرن‎ 
العشرين ونُوّجت بقيام «منظمة الوحدة الإفريقية».‎ 
هدفها الدعرة إلى اتحاد البلدان الإفريقية وتعزيز‎ 
التعاون في ما بينهاء وتحريرٌ القارة كلها من‎ 
الاستعمار ووضع حدّ لسيطرة الدخلاء البيض على‎ 
أجزاء واسعة من ترابها.‎ 

pan.a.na ([pãn o قم‎ (n.J) > American 
Spanish, from Panama, Central Amer- 
القُبّعة البانامية؛ قبّعة باناما: قُبّعة (1833) < هت‎ 
خفيفة من قش ملوّن.‎ 

باناما: جمهررية في أميركا Pan.a.ma' [pãn 5 mã]‏ 
الوسطى . تقع بين البخر الكاريبي [شمالاً] والمحيط 
الهادىء [جتربا]. سكانها مولدون من أصول إسبانية 
وهندية -- لغتها الرسمية: الإسبانية . ديانتها 
الرسمية: الكائوليكية. كانت آهلة بالهنود الحمر 
عدبا ارنادها !سان فى مطلع ار السادس عشر . 
جعلت عام ۱١٤۲‏ جزءا من بيروه ثم شكلت عام 
١1‏ جزءآ مما عرف آنناك ب نيو غرانادا» 
أو «غرناطة الجديدة». استقلت عام 1407. مساحتها 
7 كيلومترا مربّعا. مكانها ۲,۷۵۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: باناما 23221223 أو مدينة باناما 
Panama City.‏ 


pan- [pan] 


one’s appetite < . 

pam.pe.ro [pam pûr’ ö; Sp. pãm pë rû] (n.) 
pl. -ros [(röz] > American Spanish, from 
البمهير: ربح قرية جنريغربية (1818) < مهماهم‎ 
باردة تهب على بَمْبات (را. ۹م ٣۔م) أميركا‎ 
. الجتوبية‎ 

pam.phlet [pam’ flit] (n.) <Mid. Eng. 
pam/let, unbound booklet, from Pam- 
Jlet, familiar name of Pamphilus, a 
popular short amatory Latin „poem of 
the 12th century > (14c) : الكرَ اس‎ ١ لكر اس‎ 
کب غير ذي غلاف عادة أو ذر غلاف ورقي‎ 
أحياناً . وبخاصة : نح ار مقال قصير يعالج‎ 
. موضوعاً مثيراً للجَدّل أو مثيراً لاهتمام الناس‎ 

pam.phlet.eer (pãm’fll [ءعت6)‎ (n. vi.) 
< pamphlet + -eer > (1642) : الكراريي‎ 00 
مولف الكراريس. وبخاصة: مؤلف الكراريس التي‎ 
تهاجم أمرا أو قضيّة أو تدافع عنهما 5 (۲) يؤلف‎ 
الكراريس وينشرها (۳) يخوض في جَذل حزبيّ [من‎ 
طريق الكتابة وعلى نحو غير مباشر].‎ 

pan’ [pãn] (n.; vi. t.), panned; pan.ning 
< Old Eng. panne, fram West German- 
ic panna, perhaps from L. patina, from 
Gk. patanë pan, dish> (bef. 12c) 
«أ» وعاء؛ قَذْر. «ب» مقلاة (۲) الحوّييض:‎ )١( 
رد البارود في بندقية قديمة () الكفة: إحدى‎ 
الححؤض: وعاء معدنيّ مستدير‎ )٤( تي الميزان‎ 
ال الكمى ا ر اي بعَّسْلهء عن الأتربة‎ 
الغّؤْر: «أ» مُلْحْمَّض أو حروض طبيعيّ.‎ )٠( 
«ب» حرض اصطناعي امي الاتاج الملح .من 'طرين‎ 
الفُرْص الجليديّ؛‎ )١( تبخير المياه المالحة إلخ.‎ 
الرقاقة الجليدية: قطعة منجرفة من الجليد الرقيق‎ 
)۷( المتشكل في الحُلجان وعلى الشواطىء‎ 
وجه (ع) (4) انتقاد قاس ؛ نقد‎ )۸( hardpan 
لاذع 6 1۰( يَعُيِل : يغسل التراب والتخصى وما‎ 
إليهما في حوض أو وعاء بحثاً عن الذعب‎ 
يج ذهباً: يُعطي الترابُ إلخ.‎ ء١‎ )١١( إلخ.‎ 
ذهبأً من طريق الغسل في حوض أو وعاء.‎ 
. . يسفر عن [نتيجة ما]؛ د يبت في النهاية أنه‎ ٤ب‎ 
<Their ع‎ did not ~ out 
«ج» ينجح؛ يحالفە اللجاح‎ .satisfactoriاy‎ < 
<The signs revealed that the 
experiment wasn’t panning oul — 
«د» ينال؛ يخحصل‎ .Ronald Reagan > 
يْصل: يفصل الذهب وما إليه‎ )١7( × على (عأ)‎ 
)۱۳( عن الاتربة وغيرها بغسله في حوض أو وعاء‎ 
. > Her novel was - 7160.< يحقد بقسورة‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
الرميضى العابر (را. تفصيل ذلك .- عا م¡ طكة1 ۾‎ 
.)۴ في موضعه من حرف‎ 
out of the frying ~ into (he من الثلف إلى ما عن‎ 
تحت المزراب (را. مزيداً من الشرح تحت مادة‎ 
«(frying pan 
يَفْقِد جدواه؛ بصبح غير ذي .~ عطا #«مك مج ما‎ 
فائدة؛ يُمسي غير جدير بان يُحتَفَظ به.‎ 
نفل التراب والحصى في حوض بحا #«؟ - ما‎ 
. عن الذهب إلخ‎ 
ما‎ ~ oul من هذه المادة).‎ ١١ (را. رقم‎ 

pan? [مقم]‎ )7.( <Hin. pan, from Skt. 
parna wing, leaf > )1616( ورقة التبول:‎ )1( 
ورقةٌ من أوراق نبات التّنبول (را. 1ء)ءط)‎ 
التتبولية : مَضِيغة خد من أوراق التنبول.‎ )۲( 

pan? (n. v1.: i.), panned; pan.ning < short 


الحشر ة (ج). 
grãv’] (n.) < i palts-‏ عاةم] م علوم 
grave: palts palatine, from Vulgar L.‏ 
الأمير )1548( > palatinus + grave count‏ 
البلاطينيّ : كونت ألمانيّ من كونتات الأمبراطورية 
الرومانيّة المقدسة ذو امتيازات ملكية في مقاطعته. 
)١(‏ مشلول (1550) pal.sied [pölٌ zid] (adj.)‏ 
(۲) مصاب باشلل الارتجافي (۳) مرتجف؛ مرتجد. 
pal.sy [pûl zî] (n. vı.) pl. -sies, v.. sied;‏ 
-sy.ing > Mid. Eng. palesie, from Old‏ 
F. paralisie, from L. paralysis paraly-‏ 
)١(‏ شَلَل (۲) الشُلل الارتجاني: (ء14) < ؤز5 
حالة تتّسم بارتجاف الجد أو أحد أعضائه 
على نحو لا سيل إلى السيطرة عليه § (©) يَثْلَ: 
يضيب بالشلل. 
pal.sy-wal.sy [pãl’zë wal’ zê] (adj.)‏ 
<rhyming compound, based on palsy,‏ 
حميم + صايق الود؛ </هم extended form of‏ 
وڌې إلى حد بعيد [أو باد وكأنه كذلك]. 
pal.ter [pêl tor] (vi.) <origin unknown >‏ 
)0غ( يراوغ (۲) يُعْبث (۳) يساوم [عند (1601) 
الشراء]. 
)١(‏ رداءة [في pal.tri.ness [pêl tri nas] (7.J)‏ 
النوع] (۲) حقارة؛ ختة (7) تفاهة )٤(‏ ضالة. 
pal.try [pol trî] (adj.), -tri.er; -tri.est‏ 
dialectal Eng. paltry feeble, from‏ < 
)١(‏ رديء؛ )1570( > pal! rags, rubbish‏ 
رديء النوع building ~ houses>‏ < 
(۲) حقير؛ خسیس؛ جدیر بالازدراء > ه8> 
<a ~ excuse> ali (FT) coward >‏ 
)٤(‏ ضثيل < لاء ~ 2 > . 
pa.lu.dal [pa loo dal; pãl’ ya dal] (adj.)‏ 
<from L. palus (stem palud-) =‏ 
() سیخ )1818( marsh, swamp>‏ 
(۲( سبحي ؟ 
(n.J) < from L.‏ [حده 12ل ya‏ اقم] pal.u.dism‏ 
palus (stem palud-) = marsh, swamp >‏ 
(ca. 1890) = malaria.‏ 
pal.u.drine [pãl ya drën] (n.) > L. palud-,‏ 
palus marsh, swamp + -rine (as in‏ 
اللو ذرين: عَقَار مُضادٌ للملاريا. ‏ < alabrine)‏ 
pal.y [pã li] (adj.) E pallid.‏ 
pal.y.nol.o.gy [palo nöla jI] (n.) > ©.‏ 


00622 ه 


palynein = to sprinkle> (1944)‏ 
البلينولوجيا: فرع من علم النبات يبحث في عبار 
الطلّم وفي الأبواغ . 


Pa.mirs, the [pã mêërz’; دمر‎ mêërz] also 
Pamir mountain area پامير+ منطقة يامير‎ 
الجبلية : منطقة جبلية في آسيا الوسطى . يقع معظمها‎ 
في جمهورية طاجكستان» ويتاخم سائرّها حدود‎ 
أفغانستان والهند والصين . أعلى جبالها جبل كونغور‎ 

"4 مثر‎ /,/705( Mount Kungur 
pam.pa (pãm’ p5; pãm’pa] (r.) pl. -pas 
[paz] < American Spanish = plain > 
)1704( البْمب: سهل واسع معشوشب. يكاد يخلو‎ 

من الشّجرء في أميركا الجنوبية. 

pam.pe.an [pam pi on; pam’ pi an] (adj.) 

يَمْبِيَ: ذو علاقة بسهول أميركا الجنوبية (1839) 
المَعْشّوشبة أو بسكانها الهنود الحمر. 

pam.per [pam par] (1.J) > Mid. Eng. 
pamperen, probably of Dutch origin > 
(14c) يبالغ‎ )١( <to ~ a child > يُدَلْل‎ )١( 
> Thy - 4 في إكرامه: يشرفه في الحفاوة به‎ 
> 10 .كاكعناع مأعط) (۳) يُشبع؛ يشبع رغ له‎ < 


8 at; ã عامل‎ û care; ã car; ë نيوو‎ € mc; Î ın; 3 bite; هه‎ jot; ه‎ bonc; ê orphan; ol boil. هه‎ good; 26 boot; em out; ه‎ under; û urgenl. 3 ~ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 
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جراحة يُستأصّل بها اليعْقد أو البنكرياس أو جزءٌ 
منه (ط). 

رمم pan.cre.at.ic juice [pãn’‘krîi ãt’ik]‏ 
العٌصارة المغقّدية؛ العصارة البتّكرياسية: (1665) 
عصارة يُفُرزها المِعْقّد أو البتكرياس إلى المِعَى 
الائني عَشَريَء وهي تشتمل على أنزيمات تساعد 
على هفضم البروتينات والكريوهيدرات 
و الذعتيات (فس). 

tin] (n.) (ca. 1860)‏ د “تععل /مقم] pan.cre.a.tin‏ 
المعْقّدين؛ البنكرياتين: مزيج خمائر من العصارة 

قدية أو البنكرياسية (كح). 

pan.cre.a.ti.tis [pãn’kri د‎ tît” is] (n. 
> pancreal- + -itis> (ca. 1842) التهاب‎ 
المِعْقّد: التهاب يصيب المِعْقّد أو البتكرياس (ط).‎ 

pancreato- مقم]‎ krî a tö] = pancreat-. 

pan.da [pãn’ da] (r.) <F., from a native 
name in Nepal > (ca. 1824( البنْدة: حيران‎ 
موموعياً: الْنْدة نوعان: أوّلهما -هلرعهء‎ 
البثدة السلاق» الذي يتواجد في وط عر‎ 
المين وبعض أصقاع التيت. وهذا النوع‎ 
ضخم ثيه بالدبّ يصل طوله أحيانا إلى‎ 
| سكيمتراً وبتميز بلونه الأبيض‎ 1۸۰ 
المرئح بالسّواد. وثانيهما البندة‎ 
الأصغر؛ أو البندة الأحمر» أو «البندة‎ 
المألرف؛ الذي يتواجد في الاصقاع‎ 
الممتدة من جبال الهملايا الشرقية إلى‎ 
الأجزاء الغربية من الصين. وهذا النرع‎ 
صغير الجسم شبيه بالراكرن 8وم26,‎ 
يتراوح طوله ما بين خمسين ستتیمتراً و17‎ 
ستيمتراً. وهو يتميّز بوجهه الأبيض ووبره‎ 
البنيّ الضارب إلى الحمرة وبذنبه الطويل‎ 
ذي الحلقات اللونية.‎ 


العسَاصة: سيارة من سيارات (1967) (.7/( panda car‏ 


الشرطة تطوؤف. على نحو موصول. في شوارع 
المدينة لضبط المخالفات وقمع الإجرام (بر). 


المعبر البنْدِيّ : مَعْبَرَ من معابر (.71) panda crossing‏ 


الشوارعء موسوم بخطوط بيضاء عريضة» يستطيع 
المشاة التحكمّ بأضوائه الخاصة بحركة الئيرء بأن 
يضغطوا على زرّ مركب على أحد الأعمدةء وبذلك 
يحملون السيارات على التوقف في مكانها ريشما 
يجتازون الشارع (ير). 


pan.da.na.ceous [pan d2 ةم‎ shos] (adj.) 


كjilڃ: pandan(us) + -aceous>‏ < 
ذو علاقة بالكاذيّات Pandanaceae‏ وهي فصيلة 
من التباتات تشمل الكاذىّ (را. المادة التالية) 

وغيره. 


pan.da.nus [pan 03 [ودم‎ (n.) <New .سآ‎ 


الكاذِيٌ: )1830( from Malay pandan>‏ 
«أ» نبات من الفصيلة الكاذية 2071487106086 شبيه 
بالنْخيلء يكثر في الأصقاع الجنوبية الشرقية من 
آسياء ويتميّز بأوراقه الضيّقة التي تصنع منها خيوط 
تستخدم في إنتاج الخصر وما إليها. «ب» خيط 
يصع من ورق الكاذيٌ ويستخدم في إنتاج الحصر 

وما إليها. 


Pan.da.rus [pãn’ dar 35[ بُنُداررس: محاربٌ‎ 


طرواديٰ حاول» بتحريض من الإلاهة أثيناء أن 
يقتل مينيلا وس Menelaus‏ خار ۴ بذلك الهدنة بين 
الغريق والطرواديين ومُطيلة أَمَدَ حرب 0 


Pan.de.an [pãn “غ0‎ an] (adj.) (1807 بان ؛‎ 


پانديّ: منسوب إلى الإله يان Pan‏ أو ذو علاقة به 
Pandean pipes > .‏ > 
panpipe.‏ = 


t.), -caked; 


Pandean pipes ( r.) 


pan.cake? (pãn’ kãk’] نسم‎ 
وk.اہع‎ )1911( تحط البطاحياً: تهبط‎ )١( 

الطائرةٌ على الأرض منبطحة على بطنها [وذلك 

على نحو اضطراري وبسبب من لل أصابها] × 

(۲) حط البطاحيا : يجعل الطائرةً تهبط على الأرض 

kãk’] (n.) > trademark >‏ مقم] Pan—Cake‏ 
قُرْص التجميل: ذرور لتجميل الوجة مضغوط 

على شكل قرص. يُدعى أيضا 232-0216 

Make-Up. 


Pancake Day also Pancake Tuesday يرم‎ 


اكك ؛ ثلاثاء البّكيّْك : ثلاثاء المراِع 55701076 
yة‏ لع" . دعي بهذا الاسم لأن العادة جرت بأن 
يُحَضَر فيه البّنْكيّْك ويؤكل. 

المّر ص الجليدي ؛ الرّقاقة الجليدية (.77) pancake ice‏ 
(را. 6 .(panُ'‏ 

الحط (1928 pancake landing )2.( (ca.‏ 
الانبطاحيّ؛ الهبوط الانبطاحيّ: 8 اضطراريٌ 
تهبط فيه الطائرة على الأرض منبطحة على بطنها 

pancake roll (.م/‎ = egg roll. 

pan.car.di.tis [pãn’kãr dî’ tis] (n.) < pan +‏ 
التهابٌ القلب الشامل : التهاب يشمل < 0115© 
جميع أجزاء القلب (ط). 

pan.chax [pãn’ chãks’] (n.) <New L. 
Panchax, former generic name> 
)1961( اتكس : سمك صغير؛ زاهي الألوانء‎ 
. يحفظ عادة في مَرَبَى ماني 131 منزليّ‎ 

Pan.chen La.ma مقم]‎ chan lã’ ma] (n.) 
< from the Tibetan title Pan-chen-rin- 
po-che = great jewel (among the) 
565201315 < )1794( البنْشين لاما: زعيم دين‎ 
102131 يعتبر المستشار الروحيّ للذالاي لاما‎ 
8ه [في التيبت].‎ 

pan.chro.mat.ic لتاقم قعل /مقم]‎ (adj.) 
> pan- + chromatic > (1903) : بانكروماتيّ‎ 
حسّاس لجميع الألوان التي يشتمل عليها الطيف‎ 
. > - 81525 < المرئين‎ 

الكرنيّة (.71) [3121 pan.cos.mism [pûan köz mîz‏ 
الشاملة : نظرية فلسفية تقول بأن الكون الماديّ هو 
الشيء الوحيد الموجود. 

pan.cra.ti.um [pãn krã shî oem] (n.) pl. -ti.a 
[shî 9] > L., from Gk. pankration, from 
pan- + kratos strength > (1603) 
البتكراتيوم: مباراة رياضية إغريقية تشتمل على‎ 
الملاكمة و المصارعة معاً.‎ 

pan.cre.as [pãn’ kri os] (n.) <New L., 
from Gk. pankreas, from pan- + kreas 
flesh, meat> (1578( المِعْقّد (مج)؛‎ 
المُعَتْكلَّة ؛ البتكرياس (ت).‎ 
موسوعياً: عة طويلة تقع تحت -ولئزءم»‎ 
المعدة. تُفرز العٌصارةً المِعْقدية أو‎ 
البكريامية [را. #منناز عناهء متدم] إلى‎ 
المعى الاثتي عشريّء كما ثفرز الإنسولين‎ 
الذى ياعد الكبد على الاحتفاظ بنسية‎ 
السكر في الدم في حدودها الطبيعية.‎ 
والمِمْقّد عرضة للسرطان في كثير من‎ 
الأحيان.‎ 

pancreat- [pãn’ kri at] or pancreato- 
[pãn kr بادئة معناها: المعْقّد؛ [6) د‎ 
. > 00716011015 < البتكرياس‎ 

pan.cre.a.tec.to.my [pãn’kri د‎ tëk’ta mî] 
(n.) <pancreal- + -eclomy> (ca. 
1900( استتصال اليعْمّد؛ استعصال البتكرياس:‎ 


باناما؛ مدينة باناما: “6010 Panama* also Panama‏ 
عاصمة جمهورية باناما. تقع على خليج باناما. 
سكاتها 0,۰ ن. 

قناة باناما: قناةً عَبْرَ برزخ باناما. 02821 Panama‏ 
تصِل البحرّ الكاريبي بالمحيط الهادىء. تم إنشازها 
بأموال أميركية عام 1414 بعد أن أخفق دو ليسيس 
خلال الثمانينات من القرن التاسع عشر في محاولة 
حَفْرها. قام بشَقّها المهندس ٠.‏ الأميركي جورج 
واشنطن غوثالز 0611215 6©. طولها ۸۲ كيلومتراً. 

منطقة قناة باناما: شريط ضحّق ©7012 2121© 229328128 
من الأرض يمد على ضفتي قناة باناما. مساحتها 
۲ كيلومتراً مربعاً. تُدعى أيضاً: منطقة القناة 
Canal Zone.‏ 


Panama City = Panama’. 


باناماء خليج: خليج على Panama, Gulf of‏ 
المحيط الهادىء . يحاذي الجانب الجنور بي من برزخ 
باناما. طوله ١١٠١‏ كيلومتراً وأقصى عرضه ١86‏ 
كيلومتراً. 

القَبّعة البانامية (را. 02113122). ).7( Panama hat‏ 

باناماء يَرْرّخ : يَرْرّخْ يصل أميركا Panama, Isthmus‏ 
الشمالية بأميركا الجنوبية» ويفصل المحيط الهادىء 
عن البحر الكاريبي. ينتظم جمهورية باناما بكاملهاء 
ويُعتبر أضيق جزء في الأميركتّيْن. يبلغ طوله نحواً 
من ٦٤٤‏ كيلومتراء ويتراوح عرضه ما بين ٤۸‏ 
كيلرمترا و۱۹۳ كيلومترا. 

حمراء باناما: ضرب من (1967) (.71) Panama Red‏ 
المَرْهُوانة 12311[00222 البانامية الأصل ذو لون 
ضارب إلى الحمرة. 

Pan-A.mer.i.can [pãn’s دعقم‎ kan] (adj.) 
)1889( أمي ركيٌ جامعٌ : خاصٌ بجميع بلدان أميركا‎ 
الشماليّة والوسطى والجنوييّة أو جميع شعويها.‎ 

Pan-A.mer.i.can.ism [pana وأعقطم‎ k3 
212 311[ )71.( )1901( الجامعة الأميركية؛ حركة‎ 
الجامعة الأميركية : حركة تهدف إلى تعزيز التعاون‎ 
الاقتصادي والسياسي والعسكري بين مختلف دول‎ 
القارتين الأميركيتين» الشمالية والجنوبية. عقدت‎ 
من أجل تدعيمها عدة مؤتمرات دولية أميركية‎ 
ابتداءة من عام ۱۸۸۹؛ وهي تتجسّد اليوم في‎ 
017881122161028 Of «منظمة الدول الأميركية»‎ 
American States. 

Pan-Ar.a.bism ([pãn’ãra biz om] (n.) 
الجامعة العربية؛ حركة القومية العربية: حركة‎ 
تهدف إلى تعزيز وحدة الشعوب العربية من المحيط‎ 
إلى الأخليج. نشأت في أوائل القرن العشرين رما‎ 
على محاولات السلطة العثمانية تتريكٌ العرب»‎ 
وتعاظعَ شأنها إثر صدور وعد بلفور والغزو‎ 
الصهيوني لفلسطين. نشأ عنها قيامٌ «جامعة الدول‎ 
العربية» ومحاولاتٌ تحقيق الوحدة الاندماجية بين‎ 
عدد من الدول العربية› وبخاصة بين سوريا ومصر‎ 
في دولة واحدة عرفت‎ ۱۹١۸ اللتين اندمجتا عام‎ 
.)١۱۹٩۳۱  ۱۹٥۸( ب «الجمهورية العربية المتحدة»‎ 

pan.a.tel.a also pan.a.tel.la [pãn’? (ë1 ٥[ 
(n.J) <Sp., from American Spanish, a 
long thin biscuit, derivative of L. panis 
be44 < )1901( الباناتيلا : سيجار طويل رفيعم.‎ 

پاناي: جزيرة في أراسط [ nî‏ قم Pa.nay [p2 nî’;‏ 
الفيليبين . تقح بين جزيرة مندورو Mindoro‏ 
وجزيرة نيغروس 1168105. ماحتها ١١,61١6‏ 
كيلومتراً مريعا . سکانها 5,560,٠٠٠‏ ن. أهمَّ 
مدنها: أيلوويلو و11011. 
pan. cake [pan ‘kak’] (n.) Bit + cake >‏ 

البَتكيْكة : فطيرة م اة رققة» م ىة (15c)‏ 
مُنبيط كالبتكيكة ؛ مسطح أو أملس ,- 8 35 11216 كج 
على نحو خالل من التتوءات. 


pangolin 
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pandect ت‎ 


بمعالجة المرضى الذين يشملهم الضمان الصحي 
[في إنكلترا]. 
التدفئة القطاعيّة : تدفنة (1928) (.71/) hestin‏ اعضوم 
بِيتِ أو حجرة بالحرارة المُضَعَة من أجزاء من السقف 
أو الأرضية أو الجدران إلخ. مزودةٍ بِمْرَضّلات 
كهريانية أو أنابيب مياه حارّة . 
pan.el.ing also pan.el.ling (7./ (1824)‏ 
)١(‏ ألواح؛ مجموعة الواح (۲) الكسْرّة: الواح 
خشبية زِينيّة متصلة يكسّى بها جدار إلخ. 
pan.el.ist [pan ol ist] (n.) (1951)‏ 
)01( المستشار : عضر في هيئة مستشارين 
(۲) المحلف: عضو في هيئة ماف 
(") المتناظر: المشترك في مناظرة أو مناقشة عامة 
)٤(‏ المشارك: أحد المشاركين في برنامج إذاعيّ أو 
تلفزيونيّ قوامة طرحٌ الأسئلة والأحاجيّ والإجابة 
عنها. 
منشار الرقائق: منشار يدوي صغير (.71) 5977 1٤٣4م‏ 
لنشر الألواح الخشبية الرقيقة . 
الشاحنة المْتَمْتمة: شاححة (1937) /.7/( panel (ruck‏ 
فعرة E‏ ة مُمَمْلة لتسليم البضائع . 
(n./‏ ]2 لغ pan.e.tel.a or pan.e.tel.la (pãn’2‏ 
panatela.‏ = 
pan.et.to.ne [pãn’? tö nê] (n.) <It., from‏ 
panetto small loaf, diminutive of pane,‏ 
البينيترنت: )1922( {rom L. panis bread>‏ 
ضرب من الخبز مشتمل على زبيب وثمارٍ مُسكرة . 
pan.fish ([pãan'fish] (n.) <pan + fish>‏ 
سمكة المفلاة: سمكةً صغيرة صالحة (1805) 
(ca. 1929) = sauté.‏ .)م pan.fry [pãn’frî]‏ 
pan.ful [(pãn’ fool] )”.( <pan + -ful>‏ 
مِلْءُ قِئْر؛ مِلُءُ يقلاة: مقدار ما تتّسع له (1864) 
يَدْرّ أو مقلاة. 
pang [pãang] (¥. n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ يوجم؛ يؤلم؛ يعذب § (۲) ألم (1502) 
مفاجىء [لاذع] (۴) لوْعة (4) غَضَّة )٥(‏ عَضّة؛ 
لذعة < )١( >the ~s of hunger‏ وَخَرْة؟ وَخْرْ 
~s of remorse >.‏ < 
pan.gen.e.sis [pãn jëna sis] (n.) <pan- +‏ 
شُمولية النُشوء: نظرية في (1868 .2©) < 5زى16,مع 
الوراثة من نظريات داروين تقول بان جميع خلايا 
الكائن الحي تقذف جُسَئْماتٍ ناقلة للوراثة تْطرّف في 
أرجاء الجد بحريّة وتتوالد بالانقسام وتجمّع في 
بيِيْضَات تضمن نتياجة لذلك یمات مستقاة من 
أجزاء الوالد كلها (أح). 
nîz’am]‏ دم Pan-Ger.man.ism ([pãn’‘jûr’‏ 
الجامعة الجرمانية؛ حركة الجامعة الجرمانية: 
حركة نشأت في أواخر القرن التاسع عشر مستهدفة 
توحيدٌ الشعوب الناطقة بالالمانية [وفي جملتهم أيناء 
البلدان الراطثة 0010211165© [٥w‏ على اعتيار أن 
الهولندية والفلمنكية لهجتان ألمانيتان]) في دولة 
ألمانيّة واحدة. وقد أدّت فكرة «الجامعة الجرمانية» 
إلى نشوء حركة التوسع الالماني قبل الحرب 
العالمية الأولى» م تی أهدافهاء. في ما بعد٬‏ 
الحزبٌ النازيّ . 
pan.go.lin [pãng göً lin] )1:.(  <Malay‏ 
pêngguling, from guling to roll >‏ 
البتُغول؛ آم فة (ح). (1774) 


موسوعياً: 0 دبي 0 -مك csc)‏ 


يتميز برأ السخر وطن 4 ؛) وعله 
الصغيرتين» وَخطظية الأمرد [عديم 


i.J, -rized; 


> probably from L. pande, imperative 
singular of pandere to spread out (the 
hand); command of the schoolmaster 
)0 يقرع : يُعاقب تلميذاً (1863) <لإه6 عطا‎ 
بضربه على راحة يده بالمقرّعة. وهي عضا لتأديب‎ 

الأو لاد. 


pane [مقم]‎ (ı./ > Mid. Eng. pan, pane strip 


of cloth, from Mid. F. pan, from L. 
pannus cloth, rag > (14c) جزء أو قطمة أو‎ 
جانبت من شيء. مثل: «أء لوح الزجاج: لوح‎ 
زجاجيَ في إطار نافذة أو باب. «ب» الجانب: أحد‎ 
جوانب الصّمولة أو العَزقة. «ج» القسيمة: قسم كبير‎ 
من صحيفة الطوابع البريدية [نصفها أو رُبْعها أحياناً]‎ 

يمتطع منها عند التوزيع . 


pan.e.gyr.ic [pãn’? jir’ ik] (n.) <F. pané- 


gyrique, from L. panegyricus, from Gk. 
(logos) panëgyrikos = (speech) for a 
public festival > (1603) مديح ؛ إطراء.‎ 


pan.e.gyr.i.cal [pãn’د‎ jîr1 k1] )04/.( مَدْحيَ؛‎ 


إطرائي . 


pan.e.gyr.ist [pãn’a jir’ Ist] (n.) (1605) 


المادح ؛ المُطري . 


يمْدَح؛ يطري . )1617( -riz.ing‏ 


pan.el مقم]‎ al] .ىم‎ vı.), -eled or elled; el.ing 


or -el.ling > 5110.١: Eng., from Old F., 
piece of parchment on which names of 
a jury were written, from Vulgar L. 
panellus, diminutive of L. pannus cloth, 
«أ» جدول المحلفين: جدول (ع14) <عه؟‎ )١( 
بأسماء المرشّحين لان .0 للمشاركة في هيئة‎ 
اج» هيئة مستشارين.‎ ٠ محلفين. «ب» هيئة محلفين.‎ 
«د» هيئة محممين. هه ل جماعة من‎ 
المتناقشين» على ملا من الناس» في مألة سياسيّة‎ 
أو اجتماعية. «و» مناقشة عامة. ز» ضيوف‎ 
البرنامج : جماعة من الفنانين أو الضيوف يشاركون‎ 
في الإجابة عن ضروب من الأمعلة والاحاجي 7 توجه‎ 
إليهم في برنامج من برامج التسلية الإذاعية أو‎ 
التلفزيونية (؟) اللوح؛ اللوحة؛ القطاع : جزء مستقل‎ 
أو متميّز من سطح ما. مثل: «أ» جزء من السّياجٍ أو‎ 
الدرابزين واقع بين عمودين. «ب» لوح الباب: أحد‎ 
أجزائه المستطيلة؛ عادةء المطوقةٍ بإطار. «ج» لوح‎ 
زجاجيَ في نافذة. «د» جزءٌ من سطح ما [كجدار أو‎ 
سقف إلخ.]ء غائر أو بارزء مفصولٌ عن غيره‎ 
بإطار. «هه قطعة عريضة من القماش نفه أو‎ 
من قماش آخر تخاط على نحو عمودي. ابتغاء الزينة‎ 
إلخ .» فوق تنورة المرأة. «و» إحدى ا‎ 
التي يتألف منها سطح جناح الطائرة. «زه قطعة خشبية‎ 

رقيقة ترسم عليها صورة. «ح» صورةٌ مرسومة د على 
قطعة خشبية رقيقة. «ط٠‏ صورة فوتوغرافية طوليكر 
ي جزرءٌ من الوحة المفاتيح [الكهربائية إلخ.] 
(۳) المصورّرة الهزليّة؛ المُسَلسلة الهزلية (را. 
strip‏ عنتمء). وأيضاً: الإطار: أحد الأطر التي 
تطوّق المصّورات الهزلية )٤(‏ اللوحة: الوحة معدنية 
أو غير معدنية ركب عليها أجهزة التحكم في إحدى 
الوحدات الألكترونية وما إليها (ألك) 8 )١(‏ يلوح : 
يزين أو يُزخرف بألواح أو نحرها My wife‏ > 
the 28 room. >‏ كلم - (1) يختار هيئة 


panel discussion )7.( (ca. 1938( الذوة:‎ 


مناقشة» في موضوع معيّن. تُجرّى على مشهد من 
الجمهور بين بضعة أفراد يتم اختيارهم سلفا. 


طبيب الجدول: طبيب مكلّف (.7) +0)ع40 اعصوم 


pan.e.gy.rize [pãn’ د‎ ja rîz’) (vt.; 


pan.dect مقم]‎ dëkt] (n.) < Late L., Pan- 
dectae, the Pandects, digest of Roman 
civil law (6th cent. A.D.), from L., pl. 
of pandectes encyclopedic work, from 
Gk. pandektës all-receiving: pan- + 
dektës receiver > (ca. 1531( مجموعة‎ )١( 
قوانين؛ مجلّة أحكام عَذلية (۲) الرسالة الشاملة:‎ 
بحث مستفيض شاملٌ مختلفٌ جوانب موضوع ما.‎ 
pan.dem.ic [pãn صقل‎ îk] (adj.: n.) > Late 
L. pandemus, from Gk. pandëmos = of 
all the people: pan- + dêmos people > 
)1666( ويائنَ؛ جائح: حادتثٌ في رقعة‎ )١( 
جغرافية واسعة ومُصيبٌ نسبة من السكان مرتفعة إلى‎ 
وياء؛ وَيَا؛‎ )١( 8 > ~ malaria < حدٌ استثناني‎ 
جائحة (ط).‎ 
Pan.de.mo.ni.um د05 ضقم]‎ mö’ ni om] (n.) 
<Gk. pan- + daimöÜn evil spirit > 
بانديمونيوم: عاصمة الجحيم في ملحمة‎ )١( 
«الفردرس المفقود» !ئ0 2072056 للشاعر‎ 
not (TF) الإنكليزي جود ملتون (۲( الجحيم‎ 
هرج ؛ صَخْب؛ جلبة.‎ :c@p. 
pan.der [pãn' dar] (n.; vi.) < from Pandare, 
character in Chaucer’s Troilus and 
Criseyde, who procures Criseyde’s love 
for Troilus > )1530( القَوّاد: «أ» مار‎ )١( 
الفاحشة. «ب» مَنْ يغمل على إشباع رغبات‎ 
الآخرين أو إرضاء أذراقهم المنحطة أو استغلال‎ 
مواطن الضعف عندهم 8 (۲) يَمُود: يعمل عمل‎ 
القَرّاد (۳) يُشْبم؛ يُرضي [شهواتٍ الآخرين أو‎ 
<The audience is vulgar and رغباتهم]‎ 
stupid, you’ve got to ~ to them. 
< Murad يتغل‎ (f) —Herman Wouk > 
hopes to gain Salwa’s favor by ~ing to 
her desire for continuous praise. < . 
pan.dit صقم‎ dit] (n.J) <Hin., from Skt. 
pandita > (ca. 1828( البنديت: لقب تشريف‎ 
هندي يُطلق على الرجل الحكيم أو العالم.‎ 
pan.do.ra [pãn “ع6‎ a] (n.) <It., from Late 
L. pandura = three-stringed lute> 
(1597) = bandore. 
Pan.do.ra [pãn 046+2[ ينُدورا: في الميثرلوجيا‎ 
اليونانيةء المرأة الأولى. أرسلها زيوس إلى‎ 
الأرض»ء كعقاب للجنس البشري» بعد سرقة‎ 
بروميثيوس النارّء وأعطاها علبة تُعرف ب «علبة‎ 
بندورا» (را. المادّة التالية) (مث).‎ 
Pandora’s box [pãn’‘dör 22] (n.J) <from 
the box sent by Zeus to Pandora> 
)1579( علبة بندورا: «أ» علبة قدّمها زيوس إلى‎ 
بندورا وحظر عليها فتحهاء ولكنها فتحتها بدافع من‎ 
الفضول فانطلقت منها صنوف من الشرور والرزايا‎ 
عمت البشرية كلها (را. المادة السايقة). «ب» مصدر‎ 
شرور ومتاعب لا تتتهي‎ 
pan.dow.dy (pãn dou’ di] (n.) pl. -dies 
<origin unknown > (1805) البندردة:‎ 
حلوى تُعَدٌ من التفاح والتكر أو دُبْس القَّصَب.‎ 
pan.du.rate [pãn dya rãt’] (adj.) < New L. 
panduratus, from Late L. pandura, 
three- ق‎ lute > 
)1847( كمانيٌ الشكل: شية‎ 
شكلَهٌ بشكل الكمان أو الكمَنْجة‎ 
<a ~ ]leaf>.  pandurate leaf 
pan.du.ri.form [pan dyöor’a förm] (adj.) 
(1753) = pandurate. 
pan.dy 2قم)‎ di] (v1.)J, -died; -dy.ing 


© ي س 
cgg; ê mc; 1 in; I bitc; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boıl; oo good: së boot; ou out; ã under; û urgent 3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, « in Gıcus.‏ م ã at; ã date; û carc; ã car;‏ 
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panhandle 


مسوم 8E‏ عمس هطصمص 


جهد منظّم لتوحيد منطقة جغرافية؛ أو جماعة لغرية » 
أو أمّة من الأمم؛ أو عرق من الأعراق» أو دين من 
الأديان. 
panne [pãn] (n.) <F., from Old F. penne‏ 
pinna‏ مآ fur used for lining, from‏ 
الَنّة: مخمل أر )1794 feather, wing > (ca.‏ 
أطلس حريري. 
or]‏ كمقم عدر مقعم pan.nier also pan.ier‏ 
(n.) <Mid. Eng. panier, from Mid. F.,‏ 
from L. panarium, from panis bread >‏ 
)١(‏ سلّ؛ سلة كبيرة. وبخاصة: سل كبير )14٥(‏ 
يُحْمّل على ظهر الجواد أو على مَلكْبّي المرء 
(۲) العديلة: «أ» أحد جانبَئْ حرج الدابة. 
a‏ إحدى سلتين موضوعتين على نحو متوازٍ 
قرق مؤخر النرّاجة (7) الطؤق : طوقٌ من مادة لدنة 
يستخدم ترس تتورة المرأة (4) الموسّعة؛ 
المتفوخة: تثورة مُوَسَّعَةٌ بطوقي أ أكثر . 


pan.ni.kin د مقم]‎ kin] (n.) < diminutive of 


)١(‏ كرب معدنيّ [صغير] (؟) قَدْرٌّ (1823) < ۵۸م 
صغيرة . 
دم] cha] or pa.no.che‏ ”قم pa.no.cha [pa‏ 
nö‘ chi] (n.) = penuche.‏ 


pan.o.plied د“مقم]‎ pled] (aqj.) (1832) 
مدرع: : لاب درعاً (۲) مَحَسوَ؛ مبرزه؛ مرد‎ 4 
<No system of law springs بِرَةَ‎ 
into existence full-panoplied. —P. C. 

Jessup>. 
pan.o.ply [pãn’o pli] (n.) pl. -plies < Gk. 
panoplia, from pan- + hopla arms, 
دِرْعّ كاملة (۲) كشرة؛ (1632) < صمح‎ )١( 
پة رسمية (۳۴) غطاء واتي (4) أبّهة #طا>‎ 
military ~ of an empire on parade 
اللرازم؛ التوابع؛‎ )0( — Newsweek > 
الخصائص أو الصفات المكملة لشيء ء ما: مَظهر؛‎ 
> 285 the ~ of science 56]101.. مظاهر‎ 
but it is not true science ficlon.— 

Isaac Asimor>. 

pan.op.tic [pan “مة‎ tik] also pan.op.ti.cal 
[pãn öp’ ti kal] (adj.) <from Gk. 
panoptës, all-seeing: pan- + optos 
جامع: «» شامل کل شيء (1826) < ۴ ان‎ 
<a ~ study of (he مرئيّ بنظرة واحية‎ 
<عاكاا». «ب» مُتِيحٌ رؤية كاملة لشيءِ ما‎ 
< microscopic study of tissues treated 
with a ~ stain>. 

pan.o.ram.a [pãn’2 rãm’5; pãn’2 13 mn>] 
(n.) <pan- + Gk. horama sight > 
(1796) (cyclorama الشيكلورراما (را.‎ )١( 
البانوراما: دأ صورة ة أو سلسلة من الصُور تمثّل‎ )1( 
مشهداً متواصلاً وتُعررض على التابع» وبطريقة‎ 
خاصة. جزءآ بعد جزء» أو واحدةٌ بعد أخرى. آمام‎ 
ناظري المشاهد. «ب»؛ منظر عریض ؛ منظر‎ 
كامل متفسحٌ من جهاته جميعاً جميعا. «ج» مشهد دائم‎ 
>4 ~ 01 التغر. هده نظرة شاملة إلى موضوع ما‎ 
> the entire نطاق‎ a» . 2216121 history > 
vast ~ of problems which come under 
the heading of foreign policy —H.H. 
«و») مشهد يتجلى باستمرار أمام‎ .Lehman> 
عيئي المرء؛ صورة ذهنية قِوامُها سلسلة من الصُور‎ 
. أو الأحداث‎ 

pan.o.ram.ic [pãn’o rãm' Ik] (adj.) ١ بانوراميّ‎ 

> A lookout tower 011 مشح؛ جامع ؛ شامل‎ 
a summit affords a ~ view.>. 
pan.pipe مقم]‎ pîp’] also Pan’s pipes or 
pan.pipes [pãn’ pîps’] (n.: sing. and 


ينولاه الأعر؛ يستبدٌ به القلق. 
pan.ic* [pãn’Ik] (n.) = panic grass.‏ 
زِرَ د الأعر: أداةٌ (1950 panic button )7.( (ca.‏ 
لية يقال إن في ميسور المرء أن يضغط عليها كلّما 
00 به خطر مفاجیء. 
يضغط على زز الذعر: يسارع ,~ to push the‏ 
مذعوراً إلى العمل المنّسِم بالعنف عادةً؛ بسبب من 
وضع خطر بنشأ على نحو غير متوقع . 

panic grass )7.( > 7410. Eng., from L. 
panicunı = a kind of millet > 97 
. الدّحْن : نبات عُعْبِىَ من اللُجيليات‎ 

(۱) ذْغْر ي: منسوب (.[60) [آ pan.ick.y [panik‏ 
إلى الأعر أو كك به أو ناشىء عنه (7) ملعور؟ 
مُصابٌ بالذعر (۳) جبان؛ رعديد؛ شديد الخوف. 

pan.i.cle [pãn’5 kal] (n.) 

<L. panicula, from 

diminutive of panus 

swelling > )1597( 

العثكو ل: عنقود متفرّع أو 

panicle‏ مركب يتميز بكون فروعه 
الثانوية عنقودية أيضا (نب). 
مُمَتْكَل: ذو (./64) k5Id]‏ 5“ سقص[ pan.i.cled‏ 
عثاكيل (را. المادة السابقة). 
strîk’ on] (adj.)‏ عل مقم] pan.icstrick.en‏ 


(1804) مذعور؛ مرَوع.‎ 
pan.ictruck ([pãn’ik strük’] (adj.) = 
panic-stricken., 


pa.nic.u.late [pa nik’ ya lãt’; pa nîk ya lot] 
(adj.) = panicled. 
pan.i.cum [pani kom] (1.J) < New L., from 
L, = panic grass > (ca. 1864) : الخن‎ 
نيات عَشبيّ من الجيليّات (نب).‎ 
Pan-ls,lam.ism [pãn’îs’ lam iz om] (n.) 
الجامعة الإسلامية ؛ حركة الجامعة الإسلامية: حركة‎ 
ظهرت في القرن التاسع عشر واستهدفت و‎ 
المسلمين في دولة كبرى على رأسها خخليفة قادر‎ 
على وقف الغزو النصراني للديار الإسلامية. يُعتبر‎ 
جمال الدين الأفغاتي أبرزّ الداعين إليها. وبعد‎ 
الحرب العالمية الثانية تبت الدول الإسلامية فكرة‎ 
Neo-Pan- «الجامعة الإاسلامية المححذثة»‎ 
وقوامها مجرّد تعزيز التعاون بين هذه‎ 53 
الدول والتنسيق بين نشاطاتها في المحم الدولي.‎ 
Pan.ja.bi [pün jã‘ bî] (n.) < Hin. pafjabî = 
of النُجابية ؛ اللغة النُجابية: (1854) < 00[26ا2‎ 
لغة هندية آرية ينطق بها نحو من عشرين مليون نسمة‎ 
. في و لايتي البنجاب الهندية والباكستانية‎ 
pan.jan.drum [pãn مقز‎ dram] ل(.7)‎ pl. 
-drums also -dra [dro] < from the 
Grand Panjandrum, character in a 
nonsense story by Samuel Foote 
(1720 - 1777), Eng. playwright > 
)1755( النافل: شخصٌ ذو سلطان (۲) الدّعيَّ.‎ )١( 
. ويخاصة: مو ظفٌ مدع‎ 
pan.leu.ko.pe.ni.a /مقم]‎ 156 ko “قم‎ ni 5] (r. 
> New L.: pan- + leukopenia > (1940) 
= cat distemper. 
pan.mic.tic [pãn’‘mik’ tik] (aj.) (1943) 
تزاوجيّ عموميّ: منسوب إلى التزاوج العموميّ أو‎ 
متم به (را. المادة التالية).‎ 
pan.mix.ia [pãn’ mik sî a] (n.) <New L., 
from pan- + Gk. mixis act of min- 
gling > (ca. 1889) التزاوج العموميّ: تزاوج‎ 
عَشْوائيٌ يتم ضمن جماعة ما.‎ 
pan movement [pãn] (/.) الجامعة؛ حركة‎ 
الجامعة: اسم يطلق» في لغة السياسة» على كل‎ 


n. Vt.; i.),. -icked; 


الأسنان]» ولاته الطويل» وقوائمه 

القصيرةء وذيله المديد الذي لا يقل طوله 

عن طول جسمه تقريبأء كما يتميّز 

بالحراشف المتراكبة التي تكسو جسمه. 

وهو ليليّ العادات» يقتات بالأرّضة أو 

النمل الأبيض . ومن عاداته أن ينتكمشء إذا 

ما رُرع؛ حتى ليصبح أشبة بالكرّة. 

pan.han.dle' [pãn hãn‘dal] ).( < pan +‏ 
يد المقلاة: ا يفبض (1856) < handle‏ 
المقلاة: : جزؤها - تُمْمَك بواسطته. «ب» لسان 

pan.han.dle [pãn e (vi. 1.), -dled; 
-dling < back-formation from panhan- 
dler; so called from the resemblance of 
the extended arm to a panhandle > 
(1903) × يستجدي؛ بستعطي؛ يشخذ‎ )١( 
ينال بالاستجداء.‎ )۲( 

pan.han,dler [pãn' hãn’dlr] )7.( المستجدي؛‎ 
التخاذ.‎ ٠ المستعطي‎ 

Pan.hel.len.ic [pãn’h? lën’îk] (adj.) < pan- 
+ Hellenic > (1847) هبني جامع : ذر علاقة‎ 
ببلاد اليرنان كلها ار باليوئانيين جميعاً:‎ 

(.ه) hël’5 nîz’‘am]‏ مقم] Pan.hel.len.ism‏ 
الجامعة الهلبنية ؛ > pan- + Hellenisnı‏ > 
حركة الجامعة اليونانية: حركة تهدف إلى جمع 
شمل اليونانيين المنتشرين في شبه جزيرة البلقان 
وآسيا الصغرى في دولة واحدة ر نشطت» أكثرٌ ما 
نشطت» خلال المئة عام ا الممتدة في ما 
بين استقلال اليرنان (عام 48) ومعاهدة لرزان 
(عام ۳(. 


Pan-His.pan.ism [pãn’‘h! spãn’lz om] (n.) 


الجامعة الإسبانية؛ حركة الجامعة الإسبانية: حركة 
في أميركا الجنوبية وأميركا الرسطى تؤكد على أهمية 
الروابط التي تجمع ما بين مختلف الشعوب الناطقة 
بالإسبانية» وتقاوم حركة الجامعة الأميركية (را. 
„(Pan-Americanism‏ 
pan.hu.man [pãn’‘hyo6’ moan] (adj.)‏ 
إنسانيٌ )1909 <pan- + human > (ca.‏ 
جامع : شامل. البشرية كلها أو ذو علاقة بها 16) > 
problem of evil —R.K. Merton>.‏ ~ 
pan.ic' [panik] (adj.:‏ 
-ick.ing <F. panique, from Gk. panikos‏ 
of Pan (who would arouse terror in‏ = 
)١(‏ مشتعرر )1603( lonely places)>‏ 
driven by a ~ fear>‏ > (۲) مَلْعور؛ 
متم ٻالڏعر ~ haste; a wave of‏ ~ < 
(r) buying —Mary K. Hammond >‏ 
.265 .: پانيْ : منسوب إلى الإلهِ پان Pan‏ أو 
خاض به < وعاأم )٤( 8 > Panic‏ رُعب؛ ذُعر؛ 
هَل . وبخاصة : ذعر مفاجىء لا مبرّرَ له مصحوب 
بهروب جماعيّ (0) دعر مالي (5) الظريف: : شخص 
أو شيء ظريف أو فر للشحك The‏ < 
an absolute ~.>‏ ئ comedian‏ 
0) يرعب!؛ يروع؛ يصيب بالڏعر (A)‏ يمتع 
النظارة [أو يتزع إعجابهم] × (4) يرَوع ؛ يصاب 
ٻالڏعر . 
مرادفات : synoayms: alarm, dimay, [ear, re n2y,‏ ° 
Jright, horror, terror.‏ 
أضداد: antonyıns: calm, comnposure, Serenity’.‏ 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
(۱) يُضْطْرَ lo be at ~ stations (over something)‏ 
إلى إنجاز شيء بسرعة بالغة (۲) يستبة به القلق بسب 
من ذلك. 


lo be in a ~ (about); to gel inlo a ~ (about) 


1171 م 


Pan-Scandinavianism 1309 کک‎ 


Panteon, a temple in Rome, from L. 
Pantheon, from Gk. pantheion temple 
of all the gods, from pan- + 05 
800 < .مه»: البانئيون: هيكل البانثيرن في‎ )( 
رومة (۲) اليانثيرن: ١ء هيكل مكرّس لجميع‎ 
الآلهة. «ب؛ مَذْفن عظماء الأمة. «ج؛ آلهة شعب ما‎ 
الكوكبة اللامعة: مجموعة من ذري الشأن أو‎ )۳( 


الشهرة . 


موسوعيا: الباشيرن ميكل بناه في ھل رمه 
رومة عام ۲۷ قبل الميلاد ماركوس أغريًا 
Agrippa‏ ثم أعاد تشيبده في شكله 
الحاضر ‏ وهو شكل دائريي مقبب - 
الأمبراطور هائريان 142038 حرالى 
1! للميلاد. وفد كؤمه الرومان. 
كما يدل على ذلك اسم [سم جميع + 
[a] ıheos‏ لجميع آلهئهم بلا استثناء. 
pan.ther [pan thar] (n.) pl. -thers also -ther‏ 
Mid. Eng. pantere, from Old F.,‏ > 
from L. panthera, from Gk. panthêr >‏ 
)١(‏ النّمِر (را. 350م160) (۲) الكَرجَر؟؛ (136) 
الأسد الاميركي (را. 835لا00) (۴) اليَمُوّر؛ النمر 
الامير کي (را. (jaguar‏ . 
pant.le or pant.y [pant (r.) pl. -ties‏ 
المقفصّر: مروال (1845) from pan!>‏ < 
تحتيّ فصير للنسوة والاطفال [وترد اللّفظة بصيغة 
الجمم عادة]. 
المِنْد: ثوب تَعْدَ به (1941) (.) pantie girdle‏ 
المرأة خصرها وبطنها. 
pan.tile (pûn’ tîl’] )2.( <pan + file (i. e.,‏ 
dish-tile; so called because of its‏ 
concave shape)> (1640)‏ 
القرميدة المموجة: قُرميدة 
تميّز بشكلها المتمرّج وبأنها 


وعاناموم ألا مُمَدّةٌ للتراكب مم غيرها. 
لهاث . (.1) pant.ing [pûant Ing]‏ 


panto- [pan tö] = pant-. 
pan.to.fle [pan’töf al] (n.) <Mid. Eng. 
pantujle, from Old F. pantouf/le, from 
Old It. puntofola, possibly from Medi- 
انب‎ Gk. pantophcllos = all cork (of 
which Medieval slippers were made): 
pan- + phellos cork > (15c) بابرج + حف.‎ 
pan.to.graph [pãn’ta graf: pan’ ls grûf"] 
(n.) <F. pantographe: panto- + -graph > 
)1723( الملاخ (مج)؛ البتوغراف: أداة‎ )١( 
لنشخ التصاميم والرسوم البيانية‎ 
مكبرة أو مصخرة تالف من أربعة‎ 
أذرم متحركة ومترابطة على‎ 
هيئة متوازي الأضلاع ومن قلم‎ 
يُستخدم في نقل الرسم الأصلي‎ 
المِيُصال؛ البتوغراف: أداة‎ )۲( 
مُرَكبة عند أعلى القاطرة الكهربائية مهمَمُّها نقلّ الطافة‎ 
من الأسلاك العُلوية إلى هذه القاطرة تمكيناً لها من‎ 
. العحرّك‎ 
pan.tol.o.gy [pan (ölo ji] (n.) < panto + 
البترلوجیا: نظرة نظامية إلى (1819) <رھں/۔‎ 
المعارف البشرية برمتها.‎ 
pan.to.mime [pan ta mim’] (n. vt. A), 
-mimed; -mim.ing <L. 1110711771 هط‎ 
from pani. + mimus> (1589) 
المُبليم ؛ الإيمائيئ: «أ؛ الممثل أر الراقص في‎ (0) 
نوميم أر ممرحية إيمانية . ١ب واضم البحرمَيم أر‎ 
البَلدوميْم؛ الإيمالية؛‎ )١( المسرحية الإيمائية‎ 


pantograph !. 


بادئة معناها: [6)٣3م] pant- [pãnt] or panto-‏ 
كل؛ جميم < 8 01/010م > . 
= [اأققع ta‏ ممم graf’;‏ ذا pan.ta.graph [pan‏ 
pantograph /.‏ 
pan.ta.lets or pan.ta.lettes [(pãn’ ta lëts’] (n.‏ 
pl.) <pantal(oon) + e! + -s> (1834)‏ 
المُکشکش؛ السّروال المكشكش: سروال طويل ذو 
كشاكش يمتد إلى ما دون التتورة كانت النسوة يلبسنه 
في منتصف القرن التاسع عشر. 
lö’ nã] (n.) = panta-‏ د قم] Pan.ta.lo.ne‏ 
loon 1.‏ 
pan.ta.loon [pãn’ta löon’] (1.J) <F. Panta-‏ 
lon, from Old It. Pantalone, originally a‏ 
nickname for a Venitian, from Panta-‏ 
leone, û saint once popular in Venice >‏ 
)١(‏ .م2©: المهرّج: ممئْل في كرميديا (1590) 
مرتجلة (را. 0611'8566 601221316018) يكرن عادةً 
رجلاً عجوزاً خرفاً لبس نظارتين ويتمل حفن 
وبنطالا هيا (۲) ./م: بنطال؛ بنطلون. 
pant.dress [pant drës] (n.) <panl +‏ 
)١(‏ الفستان الببطالئ: ثوب (1964) < e55‏ 
نسوتي ذو لنورة مشقوقة على شكل بنطلون 
() التتورة المشقوقة: تتورة مفصّلة ومَخيطة على 
شكل بنطلون. 
ر.م) pat.tech.ni.con [pan (ëk’ no kön’]‏ 
<originally the. name of a 19th‏ 
century bazaar of London where‏ 
artistic things were sold: pan- + Gk.‏ 
tekhnikon artistic, from tekhnë art,‏ 
)١(‏ مستودع. ربخاصة: (1891) <11[إناة 
مستودع أثاث (؟) عربة مُفْفْلهُ؛ شاحئة مُمْفّلة. 
وبخاصة : شاحنة لنقل الأثاث. 
تكثلاربا: جزيرة [ة 8إ ° Pan.tel.le,.ri.a [pãn (ë|’‏ 
إيطاليّة. تفع في البحر الأبيض المتوسط بين جزيرة 
صقلية وترنس. فتحها المرب حوالى العام ۷٠١‏ 
للميلاد وظلت تحت سيطرئهم حتى العام ۱۱۲۳ء 
اسمها القديم: كوسايرا 3آ0051[/1). مساحتها “7م 
كيلرمتراً مربعاً. سكانها ٠١٠٠١‏ ن. أهم مدئها؛ 
بتتلاريا Pantclleria‏ , 
Iz'om] (n.) <F.‏ قط pan.the.ism [pãn'’‏ 
panthélsme: pan- + (thelism> (1732)‏ 
)١(‏ وحدة الوجود (فف) (5) الإشراك: الإيمان 
بجميع الآلهة وعبادتها. 
موسوعياً: رحد الرجرد هي مدكرموء 
الفرل بأن الله والطبيمة شيء واحدء وبأن 
الكرن المادي والإنان ليسا غير مظاهرٌ 
للات الإلهية. وقد قالت بها بعمض 
الديانات والفلفات منذ القدم. لفتحن 
نقع عليها في الممتقدات المصرية والصيئية 
والهندية. وفي الفلسفة البرنانية أخخل 
الرواقيّرن ذه:5 بهذا الرأي مركدين أن 
الله والمالم شيء راحده وقال به فلاسفة 
الأفلاطونية المُحْدَئة. وكللك لعل بعض 
الفلاسفة المسيحيين. رني الإسلام نجد 
#رحدة الرجرد؛ واضحة عند محيي الدين 
ابن عربي وعند الحلاج . اما في المصر 
الحديث فكان مسينوزا أكبر القاللين بوحدة 
الرجود رالمدافعين عنها. 


pan.the.ist [pãn (hê 15)[ )/1./ الرَخْدِيْرجرديٌ:‎ 


القائل أو المؤزمن بر حولة الوجود. 
pan.the.is.tic ([pûn’thê Is‘ lk] (adj.)‏ 
وَحَْدِيْرٌ جردي : ذو علاقة بوحدة الوجود أو حاص بها . 


pan.the.on [pan thi ön’) (rı.) > Mid. Eng. 


orphan: el boil; oo good; ö5 boot; ou out; 8 under; © urgent; 3 = كه‎ İn alone, ¢ in system, ؛‎ in easily, o in 


pl.) <from Pan, its traditional inven- 
)0۲< )1820( المضفار: آلة مرسيقية بدائية من‎ 
متدرجة الطرل. تزعم الأسطررة‎ 1 
اليرنانية أن يان 288 إل الغابات‎ 
والحقول والقُطعان هو الذي‎ ۴۴ 
اخترعها. وقد ذهب بعض الباحثين إلى القول بان‎ 
.018812 المصفار هو الأصل الذي نشا عنه الأرغن‎ 
Pan-Scan.di.na.vi.an.ism [pãn skãn’ دل‎ 
nã‘ vi on iz 3111[ الجامعة الإسكندينافة؛ حركة‎ 
الجامعة الإسكندينافية : حركة نشأت في القرن التاسع‎ 
عشر وانتشرت» بعد عام 66 انتشاراً واسعاً بين‎ 
الطلاب وأبناء الطبقة الوسطى. في شبه جزيرة‎ 
إسكنديناوة. استهدفت تحقيق الوحدة الثقافية‎ 
والسياسية بين الشعوب الإسكندينائية على‎ 
اختلانهاء ولكنها لم توقق إلى تحقيق أهدافها‎ 
فانهارت عام 4 لبعث من جديد في النصف‎ 
الثاني من القرن العشرين.‎ 
Pan-Slav.ism [pãn’‘slãv’ lz om] ):.( )1850( 
الجامعة السّلائية؛ حركة الجامعة السّلائية: حركة‎ 
نشطت في القرن التاسع عشر وأوائل القرن العشرين‎ 
للعمل على استقلال الشعوب السلافية وتعزيز‎ 
وحدتها الثقافية والسياسية. أيدتها الروسيا فنشبت‎ 
الحرب الروسية التركية (۱۸۷۷ - ۱۸۷۸). وشكلت‎ 
خطراً على الأمبراطررية النمساوية المجرية التي أذى‎ 
تصميمها على سحق صربيا إلى نشرب الحرب‎ 
. العالمية الأرلى‎ 
pan.sy [pãn’ zî] ).( pl. -sies <Mid. F. 
pensée thought, from penser to think, 
from L. pensare to ponder> (1500) 
زهرة الثالوث؛ البَكَفْسَج‎ )١( 
المعلّث: نبتة من فصيلة‎ 
البتَفْسَجيات ذات أوراق متطاولة أو‎ 
بيضوية وزهراثٍ مخملية تتمازج‎ 
فيها الزّرقة والصّفرة والبياض‎ 
تمازجاً لطيفاً (نب) (۲) المُخَنْثْ:‎ 
شاب مُخَنّث (۳) اللوطيّ: مشتهي الممائل.‎ 
pant [pãnt] (vi. 1. n.) > Mid. Eng,., from 
Mid. F. pantaister, from L. phantatsiare 
to have hallucinations, to have night- 
mares, from Gk. phantasloun, from 
phantasia appearance, imagination > 
يَلْهَثْ. «ب» يركض لاهثاً. (ع15)‎ »« )١( 
اج يَرْفِرِ:ْ يقث البخار أو نحوه لفقا شبيهاً‎ 
باللّهاث (۲) يتلوّف! يتوق ثوقاً شديداً؛ يتحرف‎ 
؛ضyېأي‎ )۳( > She ~ed for revenge > شوقاً‎ 
8 يَحْمُق × (4) ينطق لاهثاً؛ يقول لاهئاً‎ 
لّهاث (1) ١أ2» نَبْض؛ خَخلْقَ. «ب» رَفْر؛ نَفْثْ,‎ )4( 
panê [pant] (n. adj.) <short for Panta- 
ءاضر عد: بنطال؛ بنطلون (1840) < كدرمم/‎ )١( 
./م: المقّصّر: «أ» سروال تحتيّ رجالي قصير.‎ )۲( 
هبه سروال تحتي قصير للنسوة والأطفال‎ 
بنطاليَ: خاص باليئطال؛ أو البنطلرن» أو‎ )۳( 5 
, > ~ |g < ذو علاقة به‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
by the seat of one’s pants : على نحو مستفل‎ )١( 
من غير استعانة بغيره أو بآلة من الآلات (۲) بهذي من‎ 
خبرته هو.‎ 
راشد: بالغ سن الرشد؛ مكتمل ااتدم هههه1 هذ‎ 
قاصر: غير راشد؛ لير مكتمل الممرٌ. ابرعم )زوطة دا‎ 
lo catch somebody with one's parts down lai 
على حين غِرّة؛ يهاجمّة وهر غافل أر غير ممثمد.‎ 
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موموعياً: الاعتقاد بأن الباباء -مل رهه 
7 رأس الكنية» معصوم من الخطأ 
في كل ما يتصل بشزون الإيمان. ولكن 
معدي هذا المبدأ يقولون بأنه يتعارض مع 
وقائع التاريخ. بدليل أن عدداً من الباباوات 
[لعل أشهرَّمُم هرنرريوس الأول 
| ك8مت10!] اتهموا بالهرطقة. ولا يزال 
الخلاف تائماً بين اللاهرتيين الكاثوليك 
حول هذه المألة» إلى اليوم. أما لاهرتيّر 
الكتيسة الأرثوذكية؛ فيذهبرن إلى القول 
يأن العصمة هي للكنية ككل وليست 
يعينه. وأما اللاهرتيون 
البرو تستانت فيتكرون العصمة أصلا. 

المقاطعات البابوية: منطقة فى أواسط 542665 29091 
إيطاليا خضعت لحكم الباباوات الزمني من عام 
٤‏ إلى عام .147١‏ استولى عليها الفرنسيّون عام 
4 فلم يَعْدْ للباياوات سلطانٌ عليهاء 
ولكنها أعيدت إلى البابوية بعد سقوط نابوليون 
بونابرت عام 1816. صم معظمهاء عام ١٠1۸ء‏ إلى 
المملكة الإيطالية الجديدةء بيد أن الفرنسيين دافعوا 
عن رومة حتى عام ١487٠‏ عندما سيطر عليها 
الإيطاليون. وقد ظلّت البابوية ترفض التنازل عن 
ملطتها عليها إلى أن عقدت (عام )١419‏ معاهدة 
لاتران 1318۲4١‏ التي منحت البابوية السيادة على 
الفاتيكان. 

Pa.pa.ni.co.laou test or Pa.pa.ni.co.laou 
smear قم]‎ p3 nê’ k3 lou 5 (n.) <invent- 
ed by George Papanicolaou (1883 - 
1962), Am. medical scientist > (1946) 

= Pap test. 

pa.pa.raz.zo [pap د‎ rãt’sö] (n.) pl. -razzi 
[rãt sê] < named after Signor Paparaz- 
zo, a character in La Dolce Vita, a 
movie, by Federico Fellini, from IL. 
paparazzo a kind of buzzing insect > 
)1968( الحطاف: مصور يلاحق مشاهير الرجال‎ 
والناء لأخذ صوّر خاطفة لهم ابتغاة نشرها في‎ 
المحف والمجلات.‎ 

Pa.pav.er.a.ce.ae [p2 pãv2 3“ sê ë] (n. pl.) 
الخشخاشيّات ؛ الفصيلة الخشخاشية: فصيلة من‎ 
الأعشاب أو الجَئّبات تشمل الحفْخاش رممهم‎ 
وما إليه. تعتبر ذات أهمية طبّية بوصفها مَضصْدَر‎ 
الأفيون.‎ 

pa.pav.er.a.ceous [p2 2 “قء‎ shas] (adj.) 
<New L., from L. papaver pOpPYy + 
-aceou؟>‎ )1864( خشخاشيّ : ذو علاقة‎ 
بالفصيلة الخشْخاشيّة (را. المادة السابقة) أو‎ 
خاص بها (نب).‎ 

pa.pav.er.ine [p2 pãv’a rên’] (n.) > New 
L., from L. papayer poppy + -ine> 
(1857) الخشخاشين: مادة شيه قلويةء متبلرةء‎ 
تف ص الافيونء وتستخدم في الطبّ بوصفها‎ 
مغادا تج (صي).‎ 

pa.paw [pê pê] (n.) < probably modifica- 
tion of papaya> (1624) الببّايا (را.‎ )١( 
المادة التالية) (۲) البَبْو: «آ» شجر شمالأميركي‎ 
ذوزهرات أرجوانية وثمر أصغرٌ وکل ٣ب ثمر ايو‎ 

pa.pa.ya [p2 Pã [د”‎ (n.) <Sp., from 
Cariban > (1598) الايا (نب).‎ 


موسوعياً: شجر ذو تمر كييرء ەل ره 
أصفر اللونء أسطواتيّ | الشكل أر كرو 
يتراوح وزنه ما بين تسعة كيلوغرامات وأحد 
عشر كيلوغراماً وربع الكيلوغرام. وهذا 
اللمر أشبه شيء بالشْمَام أو البطيخ الأصفرء 
وهر يزكل» ويتميز بعصارته المشتملة على 
أنزيمة الببّايين #ندمهم الماعدة على 


التركية؟ حركة الجامعة التركية: حركة ظهرت في 
أواخر القرن التاسم عشر ونشطت في أوائل القرن 
العشرين مستهدفة توحيد جميع الشعوب الناطقة 
باللغة التركيةء في الأمبراطورية العثمانية والروسيا 
والصين وإيران وأفغانستان» في دولة واحدة. نشأت 
بين الأتراك في شبه جزيرة القرم وعلى ضفاف نهر 
الثولغا ولكنها لم تحظ بغير تأييد ضعيل من الأتراك 
العثمانيين . 
pant.y [pãnt'î] (ı.) = pantie.‏ 
panty girdle (ı.) = pantie girdle.‏ 
المقَصّر الجرربن: ثوب (1963) (.7) panty hose‏ 
وي فن أحادي القطعة. يتألف من مقَصّر 
(را. 22122116) وجوارب. 
غارة الخراويل: غارة (1951 panty raid )7:.( (ca.‏ 
يقوم بها طلاب كليةٍ ما على مهاجع الطالبات فيها 
ابتغاءَ الاستيلاء على سراويلهن القصيرة [ملابسهنّ 
التحتيّة] والاحتفاظ بها بوصفها غنائم أو تذكارات. 
pant.y.waist [pãnt’i waãst’] (n.: adj.)‏ 
)١(‏ الشروال (1936 panly + waist > (ca.‏ > 
الصّذْريَّ : ثوب تحت للأطفال قوامهُ صُذرةٌ وسروال 
قصير يتّصل أحذهما بالآخرء عند الخصرء بواسطة 
مجموعة من الأزرار (۲) المُخَنَّثْ: شابٌ أو غلام 
مُخْنّث ‏ (۳) مُخْنَثْ 
zar] (n.: adj.) <G. = coat of‏ “مقم) pan.zer‏ 
() دبابة (جن) )1939 mail, armor > (ca.‏ 
§ (۲) مُدَرٍg‏ > <a ~ division‏ . 
الفرقة المدرّعة: (1939 panzer division (/7.) (ca.‏ 
فرقة ألمانية مدرّعة (جن). 
pap’ ([pãp] )7.( > 7/10. Eng.: pappe‏ 
الحَلّمة: «أ» حَلَمةًٌ (imitative)> (13c)‏ 
الندي . «ب٤‏ شيء شبية بالحلمة. 
(n.) > 2410. Eng. pape.‏ [مقم] pap?‏ 
probably from L. pappa, baby talk for‏ 
(۱) اللوق : طعام ليّن مُعَدٌ للأطفال (©156) < 000 
والمرضى (۲) «آ» رعاية سياسيّة. «ب» أرباح أو 
امتيازات نكسب من طريق الرعاية الرسمية (ع) 
(۳) شيء تافه . 
pã’] (n.) <F., from‏ دم :دم قم] pa.pa'‏ 
Mid. F. pappa (nursery word) > (1681)‏ 
أب (بلََة الاطفال) . 
pa.paُ [pãpã] (n.) <It. = pope> (1861)‏ 
البابا: رأس الكنية الرومانيّة الكاثوليكية (را. 
.(pope‏ 
sÎ] (r.) pl. -cies < Mid.‏ دم pa.pa.cy [pã‏ 
Eng. papacie, from Medieval L. paptia,‏ 
from Late L. papa pope> (14c)‏ 
)١(‏ منصب البابا: منصب رأس الكنيسة الرومانية 
الكاثوليكية (7) جماعة الباباوات المتعاقبة (7) مدة 
ولاية البابا )٤(‏ .02©: البابوية: نظام الحكم في 
الكنيسة الرومانية الكاثوليكية الذي يتير البابا رأة 
الأعلى . 
pî’ in] (n.)‏ دم in;‏ قم دم] pa.pa.in‏ 
البَجَايينَ: (1890 papa(ya) + -in> (ca.‏ > 
«أ» أنزيمة موجودة فى ثمار شجر اليبّايا. 
(ب» مستحضر تجار عند من هذه الأنزيمة 
ويُستخدم في الطب يوصفه مادة مساعدةً على الهضم . 
pa.pal [pa p31] (adj.) > 7110. Eng., from‏ 
Mid. F., from Medieval L. papalis,‏ 
بايريق: from Late L. papa pope > (14c)‏ 
ذو علاقة بالبابا أو بالكنيسة الكاثوليكية . 
الصليب البابري: (1890 papal cross (7.) (ca.‏ 
صليب ذو ثلاث يطعم أفقيّة مستعرضة. 
اليصمة (1870) (.) papal infallibility‏ 
البابوية (نص). 


المسرحية الإيمائية : «أ» مسرحية رومانية بكرت في 
عهد الأمبراطور أوغسطوس (۲۷ ق.م. ‏ ٤٠م.)‏ 
وفيها يؤدّي راقص واحد أدوار شخصيات الرواية 
كلها من طريق الحركات ليس غيرء مستعيناً على 
ذلك بتغيير الأقنعة والملابس. وكان يرافق هذا 
الراقصض جوقة تغتي الحكاية على أنغام الموسيقى. 
«ب» مسرحية إيمائية حديثة. «ج» مسرحية موسيقية 
للأطفال مبنية عادة على أسطورة أو قصة خرافية (بر) 
(©) البِنْتّمة: فن التمثيل الإيمائي؛ فن التمثي 
بحركات جسدية § )٤(‏ يم : يمل إيمائياً؛ يمثل 
بحركات جسدية (قا. 11111216) . 

pan.to.mim.ic قم]‎ ta mim’îk] (adj.) 
بنتومَيّمي: خاص يفن التمثيل الإيماني أو ذو‎ )١( 
<a ~ ©12161121111116111 2 - علاقة به‎ 
dancer > . 

ta mî mist] (7.) (1838)‏ صقم] pan.to.mim.ist‏ 
المَبنَيّم: «أ» الممتّل أو الراقص في نوميم أو 
مسرحية إيمائية. «ب» واضع البتتومدم أو مؤلفها. 

pant.o.scope [pãn’ ta skêp] (n.) < panto- +‏ 
البثتوسکوب: «أ؛ كاميرا أو (1875) <عم٥cی‏ 
مصوّرة بانورامية. «ب» عدسة عريضة الزاوية . 

pan.to.scop.ic ] 2 sköp’ ik] (adj.) 
)1875( . بانورامي؛ شامل الرؤية‎ 

pan.to.the.nate 2 thën’ãt] (n.) (ca. 
1934( التنتوئينات: إستر أو ملح حَمْض‎ 
البتوثينيك (ك).‎ 

pan.to.then.ic acid [pãn’ta thën’Ik] (n.) 
> Gk. pantothen = from all sides, 
from all quarters: panto- + -then suffix 
of motion from + -ic> (1933) خمض‎ 
البنتوثينيك: حمض زيتي لزج يتواجد في الأنسجة‎ 
النباتية والحيوانية في الأررً والتخالة وغيرهما ويُعتبر‎ 
ذا أهمية في نمو الخلايا (كس).‎ 

pan.tou.fle [pan toofl] (7.J) = pantofle. 

pan.toum [pan toom’] .سم‎ <F., from 
Malay البترميّة : قصيدة ملايية (را. < "4۸1ر‎ 
ل274312) تالف من أدوار رباعيّة الأبيات وتكميّز بأن‎ 
كلمات البيتين الثاني والرابع من أبيات كل دور تُكَرّر‎ 
من غير تعديل في البيتين الأول والثالث من الدور‎ 
التاليء وبأن البيت الأخير من القصيدة لا يعدو أن‎ 
يكون إعادة للبيت الأول الذي استّهلت يه (عر).‎ 

pan.trop.İc [pan trop ‘Tk] also pan.trop.i.cal 
[pãn’tröp’i kal] (adj.) <pan- + Irop- 
استوائيّ جامع : متواجد أو (1936) < (اهاء:‎ 
> ~ 213215: متو رع في جميع المناطق الاستوائية‎ 
~ animals > . 


pan.try [pãn’ trî] (n.) pl. -tries < Mid. Eng. 


panetrie, from Mid. F. paneterie, from 
Old F. panetier = servant in charge of 
the pantry, from pan bread, from L. 
panis bread > (14c) الكرار: «أ» حجر« أو‎ 
خزانة» تُحفظ فيها المؤن وأدوات المائدة الفضية‎ 
والخزفية والزجاجية . «ب» حجرة في فندق أو‎ 
مستشفى تُعَدَ فيها الأطعمة يناءً على طلب.‎ 
pan.try.man [pãn’ُ trî man] (n.) < pantry + 
"< )1563( مسؤول الكرار: الموظف‎ 
المسؤول عن الكرار في فتدق أو مستشفى (را۔‎ 
. المادة السابقة)‎ 
pants [pãnts] (r. pl.) = pant. 
pants suit (7.) (69) = pantsuit. 
pant.suit e soot 01 7 / > pa + suit > 
. سِترة ةِ [جاكيت] وينطال م من 0 واللون ذاته‎ 
pan.tun (pan toon] (n.) = pantoum. 
Pan-Turk.ism [pãn tûrk’ iz 5m] (/1.( الجامعة‎ 
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في صناعة الورق. 

paper money ).( (|691) الأوراق النقدية:‎ )١( 
العملة الورقية التي تُصدرها دولةٌ ما (۲) الأوراق‎ 
المالية [كالحوالات والشيكات وما اليها].‎ 

paper mulberry ر.م)‎ > so called because its 
bark is used to make paper in China 
and توت الورق: شجرٌ يُنَخْذ (1811) < 0نم2[آ‎ 
من لحائه» في الصين واليابان» ضربٌ من الورق.‎ 
ويزرع لظلاله الوارفة في أوروبا وأميركا.‎ 

النوتي ت (1835) ).7( paper nautilus [nû ta los]‏ 
الورقيّ؟ البخار الورقي: حيوان من رأسيات الأرجل 
(را. 0ه0م210طامعه) لأنثاه قشرة رقيقة وَرَقية 
القوام (ح). 

الربح الاسمىّ: ربح )1893( (.7) paper profit‏ 
نظريّ أو وهميّ. 

pa.per-thin (pã por thin’] (adj.) (1928)‏ 
وَرَقيّ الرّقة: رقيق إلى أبعد الحدود كع‌اای ~ > 

of bread >. 

الجر الورقيّ؛ التّمر )1949( (.71) paper tiger‏ 
الررقي؛ نمرٌ من ورق: کل ا يدر خا أو قریاً 
ولكنه في الواقع عاجز وضعيف 012151601 He‏ > 
that the alliance is only a ~.>.‏ 
par wãt’] (n.) < paper +‏ قم] pa.per.weight‏ 
المَُمَّلةَ (مج): بقل يوضع (1858 .4›) < weigh‏ 
على الأوراق لمنعها من التطاير [عن مكتب أو 
تنحوه]. 1 

wûrk’] (nı.) < paper +‏ عدم قم] pa.per.work‏ 
العمل الوَرَّقي : كتابة أو مراجعة (1889) < w0)‏ 
التقارير والمقالات والامتحانات المدرسية إلخ. 

وَرَقانيَ pa rî] (adj.) (1627) E.‏ قم] pa.per.y‏ 
بالورق في رقّته أو قرايه < )ی بد > . 

pap.e.terie ] م‎ trî] (ı.) <F. = staltion- 
المَوْرّقَة: صندوق زينيّ (1847 .دء) < ×0ط ا«‎ 
. للاوراق وغيرها من أدوات الكتابة‎ 

Pa.phi.an [pã’ fî an] (adj.; n.) <L. paphius., 
from Gk. paphios, from Paphos, an- 
cient city of Cyprus that was the center 
of worship of Aphrodite> (1598) 
بافرسيّ: ذو علاقة ب «بافوس» وهي مدينة‎ )١( 
قبرصية قديمة كانت مركزاً لعبادة أفروديت‎ 
(؟) خليع+ فاجر 8 (۳) البافوسي: أحد أيناء‎ 
. بافوس (8) .0© 101: بغي + مومس‎ 

pa.pier col.lé [pû “تلام‎ kê 1ã] (n.) pl. 
pa.piers col.lés [pa pya’ kû lã(z)’] <F. 
= glued paper > (ca. 1934) = collage. 

ذم shã’; F.‏ دم pa.pier-mû.ché (pã’‘ par‏ 
pyã’mêa shã’] (n. adj.) <F. =‏ 
)١(‏ الورق )1753( chewed paper>‏ 
المعجن؛ الورق الملولك : مادة صلبة مصنوعة من 
عجينة الورق ممزوجة بالغراء وغيره من المواد الدبقة 
§ (۲) معَجن؛ مَلُوك : مصنوع من ورق مُعَجْن أو 
ملوك < 5123516 ~ > (۴) زائف؛ اصطناعي؛ غير 
حقيقي < 18650 - ثن > . 

pa.pil.i.o.na.ceous [po pili قم د‎ sh5s] (adj.) 
> سآ‎ papilion (slem of papilio butterfly) 

+ «daceous> (1668) 
مُفرش؛ فراشيّ؛ شبيه‎ )١( 
> The corolla of بالفراشة‎ 


many leguminous 
بقلي ؟‎ )۲( plants is ~. papilio 5 
.(leguminous قَرْنيٌ (را.‎ Nower 1. 


pa.pil.la [p2 pîla] (.م)‎ -pil.lae [pîl ê <L. 
= الحليْمة: خَلّمة صغيرة؛ (1713) <عاممنم‎ 


to put pen ما‎ -< 


شرع في الكتابة. 
يستقیل . و - to send in one’s‏ 


موسوعياً: الررق صحائف ايء 
مصنوعة من قش أو خشب أو يرق 
لأغراض الكتابة أو الطباعة أو الل والصرّ 
أو لتزيين الجدران. ولفظة ١ءصدم‏ 
الإنكليزية مأخو ذة من لفظة كنةرمدم أي 
نبات البَرْدِي الذي كان المصريون أول من 
مطح أوراقه ورققوها وجعلوا منها قراطيس 
يكتبون عليها. وإنما اخترع الصينيون 
الررق في مطلع القرن الثاني للميلاد. 
والذي يبدو أن بعض الأسرى من الصين 
أدخلوا صناعة الورق إلى الديار الإسلامية» 
وإلى سَمرقند يخاصة. في متصمف القرن 
الثامن للميلادء أو قبل ذلك. رمن صمرقند 
انتقلت إلى العراق. حتى إذا كان القرن 
اللاني عشر نقل الأوروبيون هذه الصناعة 
عن العربء. فأنتجوا الررق» أول ما 
أنتجره. في حدرد عام 110۰ ني 
مقاطعة بلنسية 31653/ الإمبانية . 
par bãk’] (n.) < paper +‏ قم أعاعقط.ععم.وم 
الورقيّ الغلاف : كتات ادر غلاف )1899( > back‏ 
ورقيٰ ؟ كتات غير مجلّد. 
pa.per.back* ([pã’ por bãk’] also‏ 
par bãkt’] (adj.)‏ قم] pa.per.backed‏ 
ورقيّ الغلاف: ذو غلاف ورقيّ؛ غير مجلّد 
. < 60015 - > 
البترلا الغرّاء : شجرة بتولا (1810) ).7/( paper birch‏ 
(را. طء۲اا) أميركية فارعة الطولء ذات لحاء 
أبيض وخشب ثمين (نب). 
par börd’] (n.; adj.)‏ قم] pa.per.board‏ 
)1( كزترن؛ )1549( paper + board>‏ < 
ورفٌ مُقَرى § (۲) كرتونيّ. 
pa.per.bound [pã par bound’] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ وَرَقيَ الغلاف: غير مجلّد < وعاهه60 نہ > 
216) الوَرَفَيٍ الغلاف: كتاب ذو غلاب ورقي؛ 
کاب غير ملق 
por boi’] )7.( < paper +‏ قم] pa.per.boy‏ 
boy> (1876) = newsboy.‏ 
paper chase ).( = hare and hounds.‏ 
يبك [للأوراق والرسائل]. paper clip (n.)‏ 
paper cutter (1.J) (1821) paper knife )١(‏ 
(۲) مقطع ورق [في مطبعة]. 
por hãng’‘or] (n.)‏ قم) pa.per.hang.er‏ 
(1( مورّق )796|( paper + hanger>‏ > 
الجدران: من يكسو جدران العُّرّف بالورق الزينيّ 
(۲) ممَرّر الشيكات الزائفة: من يحاول تمرير 
الشيكات من غير رصيد (ع). 
por hãng’ing] ).(‏ قم] pa.per.hang.ing‏ 
)١(‏ الترريق: )1873( > paper + hanging‏ < 
كُسْرَة جدران الغرف بورق زينيّ (۲) تمرير الشيكات 
الزائفة (را. المادة السابقة). 
ورق الجنران (را. (.ام .7( paper hangings‏ 
.(paper 7‏ 
الوَرّقانية: كو نُ ر.) i nas]‏ عدم pa.per.i.ness [pã‏ 
الشيء ء شبيهاً بالورق رق أو قواماً. 
50 قطاعة الورق: شبه (1806) paper knife (/ı.)‏ 
ية صغيرة معدنيّة أو عاجية ذات حديْن كليلين 
تُفتّح بها ظروف الرسائل وصفحات الكتب 
والمجلات (۲) شفرة المقطم: شفرة مقطع الورق 
[في مطبعة]. 
kar] (n.) < paper‏ قحم pa.per.mak.er [pã por‏ 
صانم الورق: المشتغل (1573 maker > (ca.‏ + 


الهضم. رهذه العصارة تتخدم لتطرية 
اللحم القاسي؛ وكثيراً ما دحل في صناعة 
الأدوية الخاصة بعر الهضم. اسمه 
العلمي Carica papaya‏ . 
پاپيتي : عاصمة [ة) ةم م Pa.pe.e.te [pã' pî a ta‏ 
تاهيتي وبولينيزيا الفرنسية. تقع على الساحل 
الشمالي الغربي من جزيرة 0 سكاتها 
۵,۵ ن 
پاپن ٠‏ فرانز فون Pa.pen [pã pn], Franz von‏ 
:)١9359  ۱۸۷۹(‏ سياسي 
- 007 7). ساعد هتلر 
على الرصول إلى مركز السلطة. 
اعتقله الحلماء عام 506 
وحوكم كمجرم حربء فځکم 
Franz von Papen‏ عليه بالسجن ثماني سنوات . 
pa.per [pã par] (n. vt. i: adj.) <Mid.‏ 
Eng. papir, from Mid. F. papier, from‏ 
L. papyrus papyrus, paper, from Gk.‏ 
)1( « وَرَق. papyros papyrus> (14c)‏ 
«ب» ورقة (۲) وثيقة (7) مقالة ؛ بحث (5) الورقة: 
حافظة ورقية 2 کی على او بين کا 8> 
< 1525م 01 ~ (0) صحفة؛ جريدة (1) الأوراق 
المالية [كالحوالات والشيكات وما إليها] (۷) ورق 
الجدران: ورق زينيَ تُكَْى به جدران الغرفة 
(۸) «أ» بطاقات. ويخاصة: بطاقات مجانية. 
«ب» حمَلة البطاقات المجانية: مَل يمح لهم 
بالدخول مجانا إلى المسرح إلخ. ]2 59177> 
once that the house was filled with ~‏ 
< معبزول J»‏ — (4) الورقيّ الغلاف: كتاب 
ذو غلاف ورقيّ 8 )٠١(‏ يلف بالوری؛ يغلف بالورق 
)١١(‏ يورّق: يكسو أو يزيّن جداراً بورق خاص 
يعرف ب «ورق الجدران» )١7(‏ يملا بالمجان: يملا 
مسرحاً إلخ. بمنح البطاقاث المجانية إلى جمهرة 
من المشاهدين 41 a theater fOr‏ ~ 10> 
)١7( opening night <‏ يمل بالإعلانات 
والمُلْصّقات × )١4(‏ يُلصق ورق الجدران 
passion for perpetual painting and‏ < 
)1١( § ~ ing — Mary H. Vorse>‏ وَرَقيّ : 
«» مصتوع من ورق ~ napkins;‏ ~ > 
< 5دع2ط. «ب؛ مُصَدَرٌ على ورق < 0٥یeم‏ نہ > 
() ورقاني: شبيه بالورق في ريه أو قَوامِهِ 
(۱۷) «أ» مكتوب على الورق. «ب» مطبوع 
على الورق (۱۸) اسمي؟ نظري ؛ وهميٍ ~ > 
< ئااگەآم (۱۹) مَذْعرّ: کله أو أكثرهٌ مُدْحَلٌ مجاناً 
إلى مرح أو تحره < 210016206 ~ <a‏ . 
مارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ نظرياً؛ على الررق <The minister's‏ ,~ وه 
(Y) plan looks good on ~.>‏ دفترياً : وفقاً للقيرد 
الدفترية ؛ من حيث القيمة الظاهرية ۲٤رهم‏ 08> 
Khalid was worth nearly a million dollars. >.‏ 
حرب الأقلام : حرب سلاحها القَلم . warfare‏ ~ 
يدوّن؛ يسجّل؛ يقيّد. 
)١(‏ يسوي الخلافات [ويخاصة للحفاظ ٥۷۴۴‏ ~ 0) 
على مظاهر الوحدة والاتفاق] (۲) يخفي؛ يخبىء. 
يورق الصدرع أو الشقرق: (o ~ over the cracks‏ 
يحاول إخفاء العيرب واليلّل بدلا من العمل على 
إصلاحها ومعالجتها. 
يرف في توزيع البطاقات المجانية عتنادط مط - ما 
حتى يمتلىء المسرح بالنظارة [وذلك بغية إيهامٍ 
الجمهور بأن المسرحية أو الحفلة قد أحرزت نجاحاً 
باهراً]. 


يدون؛ يسجل. 


lo commit (o > , 


put on ~,‏ ما 


n‏ ا ر للل ی 
ain alone, ¢ in system, i in cauly,. o in gallop. u in Gircus‏ = د ã at; ã date; A care; Ã car; ë egg: ê mc; Î in; T bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil oo good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent:‏ 
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papillary 


pe 2 ble 


ومطحرا وَرَفَهُ ورفقره وجملوا منه 
قراط يكبرن عليها. وعن المصربين 
أخذ اليونان قراطيس البَرْدِيّ. والقراطيس 
التي صنعها المصريون من البَرْدي لم تكن 
تزيد على سين ستیمتراً طرلاً وعلى ۲٢‏ 
متتيحتراً عرضاء ولكنهم كانوا كثيراً 
ما يلصفرن بعضها بيعض ويجعلون منها 
أدراجاً. أو مَدارج كلاد . 
(n. adj.’ ١ا.(, parred; par.ring‏ [عقم] par‏ 
)١(‏ سعر التكافؤ [بين (1622) <08[1ا0© = .1> 
عملتين]: القيمة الرسمية لوسدة النقد في بل ما 
معبّرأ عنها بوحدة التقد في بلد آخر يستعمل المعدن 
نفسَهُ كمقياس للقيمة. وأصل التعبير 0۴ mint Par‏ 
exchange‏ 0 القيمة الاسمية؛ سعر الإصدار: 
السغر المحددهء للندات عند إصدارها [ويدعى أيضاً 
(YF) [par value‏ تسارو؛ تكافؤ Gains and‏ > 
a ~.<‏ هه losses are‏ (£) معدّل؛ متوسط ؛ 
مسئوی < نہ portrait below‏ 2 > (6) متوسّط 
الفربات: مدد الضرياث التي يحتاج إليها اللاعب 
الماديٌ لإدخال الكرة في حفرة الغرلف (رب) 
9) مترسط؛ عاديّ ا۸ت 5 The acting‏ < 
Phelon>‏ موه - .مم § (۷) يؤدّي مثوسط 
الصرّبات [في لعبة الغولف]. 
ارات اصطلامفية idioms‏ 
)١(‏ بأعلى من القيمة الاسمية أو السعر ,نہ 86006 
الأصلي (1) فرق المعدل [من حيث العافية أو الصحة 
بخامة].. 
بالقيمة الاسمية أو السعر الأصلي . al wv,‏ 
)١(‏ بأل من القيمة الاسمية أو السعر ,له #«ماءط 
الأصلي (۲) دون المعدّل [من حيث الصحة والتشاط 
إلمُ.]. 
ليس في حالثه المغتادة أو في .- 0) من 04م 
المسترى المطلرب [من حيث الصحة والنشاط إلخ.] 
مشار! على نفس (wih)‏ + و on a ~ (with), to‏ 
المترى These (wo things are on 4 par wilh‏ > 
each otber.>.‏ 
under ~, = below par.‏ 
في حالته الممتادة أو في المسترى ,ه ١ا‏ هنا 
المطلرب [من حيث الصحّة والنشاط إلخ.]. 
par» [pûr] = para».‏ 
rã'] (n.) pl. -ras or -ra < Turk.‏ قص] pa.ra‏ 
البارة: from Per. parah = piece>‏ 
«أ) وحدة نقد تركيّة تساوي جز من أربعين جزءاً من 
الليرة. ١ب‏ جزء من مئة من الدينار البرغرسلائي . 
بادئ ممناها: para- [par 5 or par- [par]‏ 
«أه بجانب؛ في محاذاة؛ جنيب 
parathyroid <‏ > . «به شاد؛ غير سوي 
<6513طا5عبهم > . «ج» في ما وراء كذا؛ أيعد 
من كذا؛ مجلورٌ أو متجاورٌ كذا 
«es» . > paranormal >‏ تابع [؛ مساعد [؛! ذو 
علاقة ب < ل47606018م > . «هه نظیر؛ شديد 
الشبه ب <6014م0676192م>. «ر» يظلة؛ 
باراشرت < 2061500761 > . 
حقة معناها: امرأة سبق لها أن أنجبث -para [pa ra]‏ 
عدداً مُا من المواليد < 81101112076 > . 
par.a.bi.o.sis [pãr’2 bÎ ê sîs] (n.) < para- +‏ 
الالتحام التعايشي : التحام (1903 .وء) < ءاأیهاط- 
طبيعيّ أو صنعيّ بين متعضّيّيِن أو فُردين كالذي 
بكرن في التوأمين السياميين أو عند اللجمع بين 
حيوانين؛ من طريق تبادل الدم» بغية دراسة الآثار 
التي يُحدئها أحد الشريكين في الآحر (أح). 
bal] (n.) > 1110. Eng.‏ دعقم paf.a.ble‏ 
from Old F. parabole, from Late L.,‏ 
from Gk. parabolê, from paraballein 0‏ 


العالية) . 

Pap test [pap] (7.) <invented by George 
N. Papanicolaou (1883 - 1962), Am. 
medical scientist > (1952) + اختبار پاپ‎ 
لُطاخة پاپ: اختبارٌ قوامةُ أخذ مَشْحة أو لطاخةٍ‎ 
من إفراز عق الرّحِم أو غيره وفحصها مجهرياً‎ 
لاكتشاف السرطان في مراحله الأولى. ابتكره‎ 
الطبيب الأميركي جورج بابانيقولاو‎ 
بذعى أيضاً «اختبار‎ .- 1011 
. Papanicolaou (est يايانيقرلار»‎ 

Pap.u.a مقم]‎ ¥55 5], Jormerly British New 
نس6‎ ٤2 َابْوًا: مقاطعة في الجزء الجنوبي الشرقي‎ 
من غيئيا الجديدة. بسط الإنكليز حمايتهم عليها عام‎ 
أخضعت للإدارة‎ ١105 وفي عام‎ . 4 
الأسترالية. وهي تشكل اليوم جزءاً من دولة #بابوًا‎ 
غينيا الجديدة». اسمها القديم: غيئيا الجديدة‎ 
. البريطانية‎ 

يايوّاء خليج: خليج كبير على 01 إfاGu Papua,‏ 
الساحل الجنوبي الشرقي من جزيرة غينيا الجديدة. 
يبلغ عرضه نحواً من ۲ كيلومترا. 

Pap.u.an (pãp yoo an] (ıi. adj.) (1814)‏ 
)١(‏ الپاپواوي؛ ٤‏ أحد أبناء بابوًا. «ب» عضو من 
أي من عدة شعوب زئجائية تقطن غيئيا الجديدة 
ومناطق ميلانيزيا المجاورة لها (۲) الپاپراوية : أي 
من عدة لغات ينطق بها في غينيا الجديدة وججزر 
سليمان وغيرها 8 (۳) بابواييّ : ذو علاقة ب «پاپوا». 

Papua New Guinea. /ormerly Territory of 
Papua and New Guirıea يابوًا غينيا الجديدة؟‎ 
مقاطعة پارا وغيئيا الجديدة [مابقاً]: دولة مسستقلة»‎ 
عضو في الكومئوّلت البريطاني؛ تتألف من الجزء‎ 
الشرقي من جزيرة غيئيا الجديدة وبعض الجزر‎ 
المجاورة. لغتها الرسمية: الإنكليزية. ديانتها‎ 
الرليسية: النصرانية وضروبٌ من الأديان القَبَليْهُ.‎ 
كانث من قبل منقسمةٌ إلى شطرين اثنين هما «غينيا‎ 
الجديدة الموضوعة تحث الروصاية» وهبابراء. ثم‎ 
وأطلق على‎ ١14414 ديج هذان الشطران إدارياً عام‎ 
الكيان الجديد اسم مقاطعة يايوًا وغيئيا الجديدة».‎ 
وبعد ذلك غير هذا الاسم عام ۱۹۷۱ فأصبح «يايوًا‎ 
نالت استقلالها‎ ١9106 غيئيا الجديدة؛. ا وفي عام‎ 
وأصبحت عضواً في الكومُلولث البريطاني. مساحتها‎ 
اوت لع سکانها ۳,۰۰۰,۰۰۰ نء.‎ VE, 
. Port 0 عاصمثها: يورت مورربي‎ 

خطاطن؛ )1818( lar] (adj.)‏ ولا pap.u.lar [pãp’‏ 
نري : «أ» موللف من خطاطاتِ. «ب» ميم بوجود 
خطاطات (را. المادة التالية). 

yö51] (n.) <L. papuld =‏ مقم] pap.tule‏ 
الخطاطة؛ ارتفاع )1828 pimple > (ca.‏ 
صغير» كروي وصّلّب» في الجلد (مض). 

pap.y.rol.b.gy [pãp’a röls jI] (n.) < frori 
papyrus + «ogy > )1898( البَرْديّات: دراسة‎ 
المخطوطات البرْدية (را. المادة التالية).‎ 

pa.py.rus [p32 آم‎ ras] ( n.) .آم‎ -rus.es or -py.ri 
[pî rë; pî’ rî] < Mid. Eng. paplrus paper, 
from .سآ‎ papyrus paper, from Gk. 
papyros papyrus > (14c) البَرْدىٌ )ئب(‎ (( 
ورق البَرْديَ: وَرَق نبات البَرُديَ الذي كان‎ 0 
تدای المصريين يسطحوئه وير ققونه ويكثبون عليه‎ 
. البردية: «أ» کتابةٌ مدونة على ورق البردي‎ )۳( 
«ب؟ درج من ورق البَرْدي يحمل كتابةٌ ما.‎ 
encyclo“ موسوعياً؛ البَرْدىٌ نبات ماني‎ 
ممشرق القوام شبيه بالقصَب» يلغ ارتفاعه‎ 
لحرأ من ثلاثة أمثار. س دای‎ 
المصريين من أغعراده بيرتا وزوارق‎ 
وافهذوا من أليافه لا وثمالأً»‎ 


بروز صغير شبيه بحلمة الثدي. 

حُلِيِميَ : «أ» ذو pap.iİl.lar.y [pap lër'T] (adj.)‏ 
أو خلئمات. 

lãt’] (adj.) = papillary.‏ د [pap‏ عنما اأ.وهم 


pap.İl.lo.ma د /مقم]‎ 1ö’ ma] (n.) pl. -mas or 


-ma.ta [ma t2] > papill(a) + -oma> 

الحلَيْموم؛ الورّم الحلَيْمي : ورم صغيرء (1866) 

غير خبيث٠‏ يصيب الثدي أن المغى أو الجلد أو 
الغشاء المخاطي (ط). 

pap.il.lo.ma.tous [pãp’ lö ma tas] (adj.) 
حُليُمرميَ: ذو علافة بالورم الحُلَِئِميَ أو خاص به‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 

pap.il.lon د مقم]‎ lön’] (.) <F. = butter- 
fly (from the shape of its ears) > (1907) 
البابلرن: كلب صغير هزيل يُعتى به ويُدلل ویتمیز‎ 
أذنيه الطويلتين؛ المنتصبتين» اللتين يكتنفهما ما‎ 
` يُثبه الأهداب.‎ 

خُلَيْي: كثير (./64) [165° ه"مقم] pap.il.lose‏ 
الخلّيُمات (را. 118أم3م). 

pap.il.lote [pãp’ o 161 (n.) <:F., irregular 
from papillon butterfly > (1818) القصاصة‎ 
الرَرَقية: «أ؟ قُصاصّة ورق يُستعان بها على تجعيد‎ 
الشعر. وب»ة قضاضة من وري مريت ثلف بها‎ 
السمكة أو قطعة اللحم عند شَيّها.‎ 
en ءاوالامهم‎ <F.> مشريٰ ضمن فصاصة ور‎ 
[صفة لسمكة أر قطعة لحم].‎ 

pa.pist [pã pist] (n.; adj.) <F. papliste, 
from pape pope> (1534) البابويڃ+‎ )١( 
الكاثوليكيَ: شخص كائرليكي المذهب‎ 
بابويّ؛ كائوليكي: ذو علاقة بالعقيدة‎ )(5 
. لكاثوليكية‎ 

pa.pis.ti.cal [pã pisti kol] (adj.) > probab- 
ly from Mid. F. papistique, from papist 
+ بابوي؛ كائرليكي: (1545) <ع1- هلاي-‎ 
ذو علاقة بالكائوليك أو بالعقيدة الكائوليكية.‎ 

الكتلكة: (1549) pa.pis.try [pã pis )2[ (7.J)‏ 
العفيدة الكاثوليكية [وهي تستعمل على سبيل 
الاستخفاف والازدراء عادةً]. 

pa.poose [pã p56s] )7.( < Algonquian: 
البابورس: طفل هندي (1634) <؟00مهم‎ 
شمالأميركي أحمر.‎ 

pa.po.va.vi.rus [p2 pö vê vî’ ras] ).(‏ 
<pa(pilloma) + po(lyoma) +‏ 
الفيررس )1962( > va(cuolation) + virus‏ 
البايرفيّ : أيّ من عدة فيروسات ذات صلة ببعض 
الأررام كالحُلْيْموم أو. الورم الحُلْيِميَ (را. 
42 مولا إليه (ط). 

pap.pose [pap ö5] also pap.pous [pãp’ 2s] 
مفَبّس؛ فبّرسي: ذو قُبّرس (1691) (.زله)‎ )١( 
(را. المادة التالية) أو مشكلٌ كَيُوساً (نب)‎ 
. رغب؛ ذو زعب‎ )0( 

pap.pus [pãp’2s] (7.J pl. أم.صدم‎ [pãp’î; 
pãp ê] <New L., from 01.6 5 
ا 0 9 ا‎ 2 


E 0 
إم.ترهوم‎ [pap ê] (n.) pl. -pies (1763) = 
papa. 


pap.ri.ka [pã prê ko] (ı./ < Hungarian, 
from Serbian, from papar pepper, from 
Gk. peperl pepper > (ca. 1896) : الببريكة‎ 
الفُْبْفِلَكَ الدّخْليّة؛ ُلَيْفِلكَ ذات ثمار جريفة (نب).‎ ١ 
١ / . لفل أحمر‎ ٤ب‎ 
Pap smeaf [pp] (.) لطاعة باب (را. الماد‎ 


paragenesis 
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parabola as 


par,a.dox.i.cal [pûr د‎ dök si kal] radi./ 
)1581( ظاهري اتافض؛ منطو على مُفارقة:‎ )١( 
< However ~ it may 100) 4 ٣5 منارى‎ 
sight, idealism is actually nearer to 
common sense than is materialism. 
شاذ؛ غير سوي‎ )۲( --. 8. Whiteley > 
< ~ pulse >. 
par.a.dox.i.cal.ly (para döksî kal i] (ad. ) 
. . من المفارقات؛ من التناقض الظاهري أنه.‎ 
< Paradoxically (enough), the faster 
Mayy (tried to finish, the longer it 
seemed to take her. >. 
paradoxical sleep )772( الرم المُفارٍق+؛ نوم‎ 
المفارّقة: حالة من حالات النوم تحدث مراتٍ‎ 
عديدة. وعلى تحر دوري. خلال فترة النوم التويي‎ 
وتميّز باختلاج العينين على نحو سريع» وتزايد‎ 
النشاط العصبيّ للدماغين الأمامي والأوسطء‎ 
وباحتقان وعانيّ في الأعضاء التناسليةء كما تميّز‎ 
بأنها الفترة التي تُرى في أثنائها الكثرة الكبرى من‎ 
. الأحلام‎ 
par.a.drop [pãr’a dröp’] (n.; ,ل‎ - 
-drop.ping <para- + drop> الإنزال‎ (1) 
بالظلة : إنزال المؤن أو الاعتدة. من الجوّء إلى‎ 
مكان ماء بواسطة المظلات 8 (۲) يُنْزِل باليظلة.‎ 
par.aes.the.sia قط) 5د ىقم]‎ zha; 5 
1 a] )1.( = paresthesia. 
par.af.fin [(pãr’? fin] (n.: vt.) > G. Paraffin, 
from L. parun too little + affinis 
neighboring (from its lack of affinity to 
other materials) > (1838) البارافين (ك)‎ )١( 
الكيروسين؛ الکاز (بر) 8 (7) يبرفن: يكو أو‎ )۲( 
يشْبع بالبارافين.‎ 
موموعيا: البارافين مادة شمعية -مك رع‎ 
متبلرةء بيضاء أو عديمة اللون. عديمة‎ 
الرائحة والمذاق. وهي عبارة عن مزيج‎ 
معقّد من المراد الهيدر وكربونية . تُستخرج‎ 
من قطارات الخشب والفحم الحجري‎ 
[رالقطارة هي النّتاج المكّف لعملية‎ 
التفطير] كما نُستخرج اليوم من البترول‎ 
أيضاً. ويتخدم البارافين في صنع الشموع‎ 
والطلاءات الواقية وفي صاعة الكبريت‎ 
والعقاقير الطبية ومتحضرات التجميل‎ 
وغيرها. ومن البارافين نوع صنعي‎ 
استّحدث بعد الحرب العالمية الثانية.‎ 
زیت البارافين: زيت لزج مَصُفرٌ (.1) لأه ستاتدعوم‎ 
يشت من البترول ويستخدم في التزليق وفي صنع‎ 
. المستحضرات الصيدلانية‎ 
paraffin شمم البار افين : البارافين في حالته (.71) غ90‎ 
الصّلبة أو الجامدة. وهو يستخدم في صنع الشموع‎ 
ومستحضرات التجميل وبخاصة أحمر الشفاه.‎ 
par.a.form [pûaro förm’] (n./ < para- + 
Jorn( aldehyde) > = paraformaldehyde. 
par.a.for.mal.de.hyde [pûr for mãl do 
hîid’] (n.; <para- - Jformuldehyde > 
)1894( البارافورمالديهايد: ذرور أبيض. قوامّه‎ 
الفررمالديهايد. يُتَّحْذ مبيداً للمُطريات (ك).‎ 
par.a.ge.ne.sia قم دز د ع3ص])‎ zha] (n.) = 
paragenesis. 
par.a.gen.e.sis د عةم]‎ jëno sis] (ı.) < para- 
(alongside) + genesis > (1853) النشوء‎ )١( 
الاحتكاكي: نشوء المعادن على نحو احتكاكيّ‎ 
بحيث يزثّر بعضها في تكوين بعضها الآخر (مع)‎ 
(؟) النشوء الترتيبي: الترتيب الذي يِتَحْذَّهُ نشوء‎ 


من يذعى إلى الماعدة؛ من يستعان به في الشدائد. 
rûd] ‘n.: vı.: :,. -rad.ed;‏ دم] pa.rade‏ 
+rad.ing <F.. from It. paratu, from‏ 
Vulgar L. parata «a making ready».‏ 
to prepare > (1656)‏ ريم Irom L.‏ 
)١(‏ عَرْض: إظهار للبراعة أو القوة أو الثروة إلخ. 
(۲) «أه استعراض عسكري. به ساحة 
الاستعراض: الاحة التي يقام فيها الاستعراض 
العسكري (”) موكب؛ رتل (4) «أ4 مَنْرة. 
«ب» جماعة المتنزّهين 8 (0) يستعرض [الجند] 
)١(‏ عرض بٿا x >)]0 ~ one’s skill>‏ 
(۷) يمشي في موكب (۸) يصطف [الجندً] 
للاستعراض (4) یتنژه )٠١(‏ يَلبَس لَبُوس کذا؛ 
نْخْذْ مظهَرَ كذا؛ يتنكر في لباس كذا 85 الا50 > 
which ~ as modern science - 1. R.‏ 

Cohen>. 
lo ~ (the room) in her new dress تَتَبَخْثَر [ني‎ 
الغرفة] متباهية بثوبها الجديد.‎ 


par.a.digm (pûr a dim; -dim] )7.( < Late 
L. paradignıa, from Gk. paradeigma = 
model> (15c) < ~s of مثال؛ تَمُوذڏج‎ )١( 
musical perfection —H. G. Aiken> 
جدول التصريف: جدول ينتظم مختلف‎ )۲( 
. المي الصّرّفية لجذر معيّن (ل)‎ 
par.a.di.sa.ic [pãr’a dî sãً ik] also 
par.a.di.sa.i.cal [pãr’a dî sã a kal] 
(adj.) = paradisiacal. 
par.a.dis.al [pãr’a dî’sal] (adj.) (1560) = 
paradisiacal. 
par.a.dise [pãr’a dîs’] (ı.) <Mid. Eng. 
paradis, from Old F., from Late L. 
paradisus, from Gk. paradeisos = 
enclosed park> (12c) i الجَنئةؤة؛‎ )١( 
عَدَن: الفْرْدوس السُّماويٌ الذي وُعِد بدخوله الذين‎ 
اقرا رَبّهم وعملوا الصالحات (۲) الفردوس: بقعة‎ 
>41 أو حالة تنعم بسعادة أو بجمالٍ بالمَّيّْن‎ 
earthly ~; a ~ for children >. 
Paradise Lost :)١751 الفردرس المفقود )عام‎ 
رائعة الشاعر الإنكليزي جون ملتون 1411108. تُعتبر‎ 
آخر الملاحم الأدبيّة الكبرى وأحد أروع الآثار في‎ 
تاريخ الأدب العالمي كله. موضوعها خطيئة آدم‎ 
وحواء وطردهما من جنة عَدَنَ. وفيها إلى ذلك‎ 
تصوير لتمرّد إبليس وسقوطهء ولخلق العالم»‎ 
. ولخلاص البشرية من طريق المسيح‎ 
par.a.di.si.a.cal 325م]‎ di 5123 kal] or 
par.a.dis.i.ac [pãr د‎ dis’i ãk’] (adj.) 
)1649( فِردَوسي: «أ» ذو علاقة بِجّنّةَ عَذّن أو‎ 
الفردوس السّماوي الذي وعد الصالحون يدخوله.‎ 
. «ب» شبيه بالفردوس أو الجنّة‎ 
par.a.dox [para döks’] (ı.) < L. paradox- 
um, from Gk. paradoxon, from para- 
doxos incredible, contrary to 
expectation: para- (beyond) + doxa 
opinion, from dokein to think > 
)1540( : المُفارقة: «أ4 العبارة الموهمة للتناقض‎ 
عبارة متناقضة ظاهرياً أو مناقضة للمعقول ومع ذلك‎ 
فإنها قد تكون صحيحة < كقول العَرّب «رْبٌ عَجَلةٍ‎ 
More haste, less تهب ريا« وقرل الإنكليز‎ 
«ب؛ العبارة المؤهمة للصحة: عبارة‎ .speed > 
منطوية على تناقض ذاتيّ ومع ذلك فإنها تبدوء لأول‎ 
> 11615 2 ~ رهلةء صحيحة. «ج» تناقض ظاهريّ‎ 
that in such a rich country there should 
be so many poor people. >. 


المغل: حكاية رمزية ذات (ع14) > compare‏ 
مغزَّى أخلاقي. 
پوري: يعبر باسلوب حافل :> ہا دعم ما 
بالنوريات أو الألغاز أو المعاني الخفية. 

.نآ <New‏ ر.م) pa.rab.o.la [pa rãb’a la]‏ 
from Gk. parabolê = comparison >‏ 
القطع المكافىء: قطمٌ مخروطيّ ينشأ عندما (1558) 
فطع متو مُوازٍ لجانب مخروط ماء هذا المخروط 
نفسه. وفيه تكون كل نقطة من نقطِهِ على مافة 
واحدة من نقطة ثابتة نَُسَمَى البؤرة 106105 ومن خط 
مستقيم ثابت يسَمَى الدليل 01566151 (هن). 

par.a.bol.ic [pãr’o böl’ ik] (adj.) <in sense 
1١ from Late L. parabola parable; in 
sense 2, from New L. parabola > (1669) 
مجازي ؛ استعاريّ؛ رمزيّ. وبخاصة: معبر عنه‎ )١( 
بمَكل (را. ©اط3:2م) (۲) فطعي مکافیء: منسوبٌ‎ 
إلى القطع المكافىء (را. 035325013) أو ما ينغأ‎ 
عنه (هن).‎ 

pa.rab.o.loid دم]‎ rãb’a loid’] (ı.) < parab- 
ol(a) + الجسم المكافىء: (1702) <4أ0-‎ 
سطح تخد مقاطعٌة» وفقاً لأحد مِحْوَّرَيْه شكل قطع‎ 
نائقص وتتّخذ». وفقاً للمحور الآخرء شكل قطع‎ 
1 مكافىء (هن).‎ 

باراسيلوس Par.a.cel.sus [pãr’ së s25]‏ 
:)١041١  ۱٤۹۳(‏ طبيب وخيميائيَّ 2101612156 
سويسري . زعم أنه اكتشف حجر الفلاسفة 
philosophers’ stone‏ وأنه من أجل ذلك 
سوف يُعمّر أبدذ الدهر. 

par.a.chute دأعقم]‎ shO6t’] (n. vt.; i.), 
-chut,ed; -chut.ing <F. para- protecting 
against, preventing + chute fall > 
)1785( الباراشوت: «أ6 مظلة الهبوط (طي).‎ )١( 
«ب» كل أداة تستخدم لتخفيف السرعة الأمامية‎ 
لطائرة من الطائرات إلخ. § (۲) يُنزل [جنوداً أو‎ 
مُعَدَات] بالباراشوت × (۳) هبط بالباراشوت.‎ 


موسوعياً: أداة شبيهة بالمظلة -هاءرعدء 
تستخدم لتبطيء هبوط الأجسام عبرٌ غلاف 
الأرض الجري. ايكرت في الأصل لكي 
يتخذها الإتسان وسيلة من وسائل الرياضة 
أو لكي يهبط بها الطيارون إلى الآأرض 
عندما تُصاب طائراتهم بعطل أو آذىء 
ولكنها يُستخدم اليوم أيضاً لإتزال المؤن 
والمعذات من الجر ولإبطاء حركة 
«الكبسولة» الفضائية خلال عودتها إلى 
غلاف الأرض الجوي. والباراشوت 
الحديثة تخذ شكل ومادة غليظة في 
داخلها مظلة مطوية. يَشْدَ الطيار الباراشوت 
إلى ظهره حتى إذا اضطر إلى استخدامها 
شد حبلا يعرف ب «حبل المَزّق» 0,م مم 
فتمرّق الوسادة وتتفتح المظلة ويهبط 
الطيار إلى الأرض . 

par.a.chut.ic ([pãra shoot’ ik] (adj.) 
باراشوتيّ؛ يظلَيّ: منسوب إلى الباراشوت أو‎ 
. مِظلَةَ الهيرط‎ 

par,a.chut.ist [para shoot’ist] (7.J (1888)‏ 
المظلّي: من يهبط من الطائرة بالباراشوت أو مِظَلَة 
الهيوط (طي). 

Par.a.clete [pãr’a klët’] (ı./ > Mid. Eng. 
Paraclit, from Old F. Paraclet, from 
Late L. Paraclerus, from Gk. Paraklê- 
دمر‎ = the Comforter, once called to 
الباراقليط ؛ المْعَرِّي : الروح (©15) < راعط‎ 00 
القدس [في النصرانية] (۲) .م©2© /70: المسْتّعانَ:‎ 


a e م ا‎ e raa س س هه‎ 
Š nı; 5ق‎ dale: 8 caxe: ã car 8 egg: 2 me; 3 in: I bite; 6 jot; § bone; 6 orphaa:; له‎ boul; مه‎ good; #5 boot: om oul: under: 9 urgent; هرت = د‎ alone, ¢ in system. i in casly. u in gallop. u in -كنحقة‎ 
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paragon 


الرياضيون بواسطتهما ويؤدون مختلف الحركات 
الرشيقة (رب). 
الثارة المترازية : دارة كهربائية (.71) اتناءىك اعللهقةم 
تكون فيها الفروع أو المركبات موصولة بين نقطتين 
ويكون أحد طَرَفْيْ كل فرع أو مركب موصولا 
بإحدى هاتين النقطتين والطرف الآخر موصولا 
بالتقطة الأخرى (كب). 
par.al.lel.e.pi.ped [pãr’a lël’2 pî pid] (n./‏ 
Gk. parallêlepipedon, from parallêlos‏ > 
parallel + epipedon plane surface >‏ 
مترازي السطوح: مجم ذو وجوي سي (1570) 
كل منها متوازي الأضلاع (هن) . 
القِرى المتوازية: قورى (.ا/م .7( parallel forces‏ 
تَعْمَلُ في خطوط متوازية (ك). 
om] (n.) (1610)‏ عكاة! par.al.lel.ism [para‏ 
)١(‏ تواز؛ موازاة (؟) شَبّه؛ تَطابّق (۳) نظرية 
التوازي: نظرية تقول بأن العمليات العقلية والجسدية 
متلازمةء وأن أحدها يتغيّر بتغيّر الآخرء ولكن من 
غير أن يكون بين سللتّي التغير أية علاقة 
ميية (فف). 
يجد وجه شه [بين شيثين]. (68*«اءط) ~ to find a‏ 
par.al.lel.o.gram [pãr’a lël2 grãm’] (n.)‏ 
Late L. parallelogramum, from Gk.‏ > 
parallëêlogranımon, from‏ 
parallëêlogrammos = j‏ 
bounded by parallel‏ 
صم رب رازي (1570) < یما 
الأضلاع شكل رباعيّ الأضلاع أضلاعة المتقابلة 
متوازية ومتساوية (هن). 
par.al.lel-veined [pãr’a lël’ vãnd'] (adj.)‏ 
متوازية العروق: ذات عروق متوازية أو شبه (1861) 
متوازية < 16810065 نه > . 
pa.ral.o.gism [p2 rãl’o jiz’am] (n.) < Mid.‏ 
F. paralogisme, from Late L. parato-‏ 
gismus, from Gk. paralogismos, from‏ 
paralogos unreasonable: para- (beyond)‏ 
logos word, speech, reason > )1565(‏ + 
مُغالطة؛ قياس فاسد (مق). 
د] pa.ral.y.sis [p2 rãlo sîs] (7.J) pl. -y.ses‏ 
sëz] <L., from Gk., from paralyein to‏ 
الملل (ط). )1525( > loosen, disable‏ 
موموعيا: قد القَرةٍ المضلية -هاءرعمم 
الإرادية أو تَعَطلها نتيجة لاضطراب وظيفيّ 
أو سيب من أذى أصاب الجهاز العصبي . 
والشلل ليس مرضاً ولكنه عَرَض يؤذن 
برجرد علة في موضع آخر من الجسم أو 
في العضلات نفسها. وقد يقتصر الشلل 
على عفلة واحدة أو مجموعة عضلات 
[وهنا هر الشلل المرضعي] وقد يشمل 
العفلات الإرادية. تقريبا. ويصاحب 
الشللّ عاددٌ تعطُل في القدرة على 
الحّ. وإذا استمرّت حالة من حالات 
الثلل طويلاً نعندئذ تَنْلف العضلات 
والألاف العصبية وتصبح عاجزة عن أداء 
وطاغها عجزا دائما. 
paralysis ag.i.tans [aja tãnz’] (n.) <New‏ 
L. = shaking palsy> (1817) =‏ 
Parkinson’s disease.‏ 
)١(‏ عَلْلىَ: ).7 par.a.lyt.ic [pãr’a lit Ik] (adj.;‏ 
شرب إلى الشُلل أو ذو علاقة به (۲) شال: مبب 
للألل <عطامماة ~ <a‏ )۳( أشلّ؛ مشلول: 
مُمابٌ بالثُّلَل § )٤(‏ الأشل؛ المشلول: المُصاب 
الال 
par.a.ly.za.tion ([pãr’a li zã'shan] )5./‏ 


. Melopsittacus undulatus بأسم‎ 


par.al.de.hyde [pa rãl دل‎ hîd’] (n.) 
<par(a) + (acetJaldehyde> (1857) 
البارالديهايد: سائل عديم اللون. كريه المذاقء‎ 
نقّاذْ الرائحةء يُتَحْذْ في الطب مسكناً ومنوماً‎ 
ويستخدم في الكيمياء لإنتاج المواد الكيميائية‎ 
العضوية. وهو غير سام نسبياً؛ تزفره الرئتان بعد‎ 
تناوله» بوصفه دواةَء فيجعل رائحة النّفس‎ 

كريهة (ك). 

par.a.le.gal د‎ lê gal] (adj.: n.) < para- 

+ ماعد للمحامي (1971) </مج6/‎ )١( 
أحد المحامين في أداء عمله.‎ 

par.a.lin.guis.tics [pãr’a ling gwis’ tiks] 

(n.) > para- + linguistics > (ca. 1958)‏ 
نظير الألسّنيّة : دراسة الظواهر شبه اللغْوية . 

par.al.lac.tic [par علة! د‎ tik] (adj.) > New 
L. parallacticus, from Gk. parallakti- 
kos, from parallaxis, change of posi- 
ان0١‎ < )1630( اختلافِيمئظريئ: ذو علاقة‎ 

باختلاف المَنْظر (را. المادة التالية) . 

par.al.lax [pãr’a lãks’] (n.) <F. parallaxe, 
from Gk. parallaxis = change of 
position, parallax > (1594) اخعلاف‎ 
المنظر (مج): تغیر ظاهريٌ في موقع الشيء.‎ 
ويخاصة الجرم السماوي». المنظور»ء يسبب من‎ 

التغيّر أو الاختلاف في مكان الناظر. 
خطأ الاختلاف المنظريّ (را. (.2) e٣0۲‏ ×4ااaraم‏ 
المادة السابقة) . 

par.al.lel [pãr’o 1811 م.زكه)‎ n.; vt.; adv.) 
<L. parallelus, from Gk. parallëêlos, 
from para beside + allêlön of one 
another > (1549)  <(wo ~ متواز‎ (1) 
<one line ~ (0 مواز‎ (r) lines > 
> متمائل؛ متطابق هم‎ )۳( another < 
developments in both countries > 
المُوازي: خط أو سَطح مُواز لغيره‎ )٤( § 
المتوازيان: علامة مطبعية (اا) توضع في‎ )6( 
متن الصفحة للفت النظر إلى هامش مسبوقٍ بعلامة‎ 
> 2 هاااتآط‎ "٤ النظير؛ المثيل؛ الد‎ )١( مماثلة‎ 
career without ~ in modern times > 
>cاآ)ں تمائل؛ شبّه؛ وَج شبه ٤ہ اھا‎ )۷( 
found in the two hemispheres —R. W. 
< Johnson’s ~ مقارّنة‎ (A) Murray > 
تواز‎ )4( between Dryden and Pope> 
< deviation of the two visual lines from 
يقارن‎ )٠١(8 ~ —H. 0. Armstrong > 
«أ» يُشابه؛ يُضارع. «ب» يُطابق؟ يكون مطابقا‎ )۱۱( 
يحاذي؛ يجري في‎ )١7( ل (۱۲) يجعله موازياً ل‎ 
<The canal ~s the ا مواز ل‎ 
يصورة متوازية؛ على نحو‎ )۱٤( § railroad. > 

متو از. 

synonyms: akin, alike, analogous, مرادفات:‎ 
coextending, congruent, corresponding, sinilar. 

, antonyms: difJerent, divergent, incongruous. : أضداد‎ 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
خطوط العرض (جغ). ~s of latitude‏ 


يعد مقارنة بِينَ [شیئین]؛ to draw a ~ between...‏ 
يجري مقارنة [بين كذا وكذا]. 
المتّوازيان: وسيلة (1868) (./م .77) parallel bars‏ 


من وسائل الرياضة البدنية قوامّها 
I‏ عارضتان خشبيّتان» مِرَكَبتان 
على نحو متواز قوق أربعة 
parallel bars‏ أعمدة. معوازية» يتمدّن 


المعادن وتَبَلْوْرها داخلٌ العرق أو الصّخر (مع). 


par.a.gon [pãra gön’] (n.; Yr. <obsolete 


French, from It. paragone comparison, 
from Medieval Gk. parakonë whet- 
stone, from Gk. parakonan to sharpen 
against, compare > (1548) معال؛‎ (1) 
8 ~ of beauty; 2 نموذج ؛ آيةٌ + 0 أعلى‎ 
الماسة المثالية: ماسة‎ )5( ~ 01 eloquence >< 
بالغة حدٌ الكمال يبلغ وزنها مثة قيراط أو يزيد‎ 
اللؤلؤة المثالية : لؤلؤة كاملةً التكرّر ضخمة إلى‎ )۳( 
يباري؟ يجاري؛‎ )٥( يقارن‎ )٤( 8 حدَ استنائي‎ 
<a maid that ~s (e.1) ينافس (1) يَمُوق‎ 

description —Shakespeare > . 


par.a.graph د عقم]‎ grãf; دعقم‎ graf] (n.; 


vi.” i.) <Mid. F. paragraphe, from 
Medieval L. paragraphus sign marking 
a paragraph, from Gk. paragraphos line 
used to mark change of persons in a 
لزها‌همعuع‎ < )1525( الفِمرة: مَقْطم من مقالةٍ‎ )١( 
أو رسالة يتألف من بضعة أسطر (۲) النَّبّذة: كلمة أو‎ 
مقالة قصيرة في صحيفة يومية إلخ. (۳) علامة‎ 
التفقير: علامة مثل (¶) تشير إلى بده الفقرة‎ 
يفقر: يقّم إلى فقرات × (0) يفقّر:‎ )٤( § 

يكتب المقالات القصيرة [في جريدة إلخ.]. 

par.a.graph.er [pãr’a اقعع‎ or; para graf’ ar) 
)71.( )1822( المْقَقَّر: كاتب المقالات القصيرة‎ 
ويخاصة لصفحة الافتتاحيات (صح).‎ 

Par.a.guay [par gwî’; pãra gwã’] 
باراغواي: جمهورية في وسط أميركا الجنوبية.‎ 
لغتها الرسمية: الإسبانية. ديانتها الرسمية:‎ 
الكاثوليكية. كانت في بادىء الأمر موطناً للقبائل‎ 
الغوارانية ٣2ا6 الهندية الحمراء» ثم خضعت‎ 
للحكم الإسباني ابتداة من القرن السادس عشر‎ 
للميلاد. ثارت على الإسبان وأعلنت استقلالها عنهم‎ 
78/25 خاضت «حرب التحالف الثلاثئي»‎ .1۸١١ عام‎ 
ضد‎ (۱1۸۷۰ _ ۱۸70( of the Triple Alliance 
الأارجتتين والبرازيل وأوروغواي مجتمعة فهزمت‎ 
كيلومترا‎ ١17,50٠ هزيمة منكرة وفقدت حوالى‎ 
مربعاً من أراضيها وأكثر من مليون نسمة من سكانها.‎ 
سلسلة من‎ ١465 عرفت في ما بين عام 1977 وعام‎ 
الانقلابات العسكرية. وحدتها النقدية: الغواراني‎ 
كيلومترا مريعا.‎ 1٠7,155 اع . ماحتها‎ 
ن. عاصمتها: أسّننسيون‎ 6,6٠:0٠,٠٠٠ سكانها‎ 
Asuncion. 

نهر باراغراي: نهرٌ في أميركا River‏ uayعP۴ara‏ 
الجنوبية. ينبع في ولاية ماتو غروسّو بالبرازيلء 
ويجري جنوباً عابراً جمهورية باراغواي ليصبٌٍ آخرَ 
الأمر في نهر پارانا على مقرية من الحدود 
الأرجحينية . طوله ٠,٠٠١‏ كيلومتراً. 

Paraguay tea (n.) = 226 I. 

par.a.jour.nal.ism مم عازه عقم)‎ liz’om] (n.) 
> para- + journalism > )1965( نظير‎ 
الصّحافة: صحافة لا تلتزم الموضوعية في تقديم‎ 
الأخبار بل تغلب عليها الصفة الذاتيّة المتأئرة‎ 
. باتجاهات المُخبر ونزعاته‎ 


par.a.keet [pãr’a kët’] (n.) < Sp., periqui:- 


to, from Mid. F. perroquet = parrot >‏ 
اليرّكيت . (1581) 
موسوعياً: ببغاء ذو ريش متعدد مملنعي 
الألوان. يتميز بمرحه وقدرته على محاكاة 
الأصوات. مواطنه أميركا الجنوبيةء 
وإفريقياء والهندء وماليزياء وأستراليا. 
وهو صغير الحجمء ممتلىء الجسمء 
طويل الذيل. أنواعه كثيرة تبلغ نحواً من 
6 توعاء أشهرها النوع المعروف علمياً 


paraphernalia 


1315 


paralyze 


لس صف يوووا ن ا ت ا ر > ا n a‏ اس | 


الشرقي من أميركا الجنوبية. طوله ٠,٠٠١‏ كيلومتر 

البرَنغ : سيف قصير« أو /.7( pa.rang [p3 rãng]|‏ 
ساطورء مألوف في ماليزيا وإندونيسيا. 

par.a.noi.a [par noia] ر.م)‎ <New L., 
from Gk., madness, from paranous 
demented: para- (beyond) + mous 
mind > (ca. 1811|( البارانريا؛؟ جنون‎ 
الارتياب (نف).‎ 


موسوعياً: اضطراب عقليّ بتميّز رمه 
المصاب به بخصال أبرزها الشك. 
والارتياب. والحد. والشعمور 
بالاضطهاد. وبإساءة فهم أية ملاحظة أو 
إشارة أو عمل يصدر عن الآخرين حتى 
لوهم المرء أن ذلك كله لا يعدو أن يكون 
سخرية به أو ازدراءً له . وكثيراً ما تزدې هذه 
الحالة إلى اتخاذ المصاب مالك تعريضية 
توقع في نفه أنه عظيم الشانء مرق 
على الآخرين. علي بكل شيء. ومن 
المصابين بجنون الارتياب من يتوهّم أنه 
نبي عظيمء أو مخترع كبيرء أو شاعر 
لا ين له غبار! 

par.a.noi.ac [pãr’a noi [علة‎ also par.a.noic 
[pãr’s noi’ îk] (adj.: n.) بارانوييّ:‎ )۱( 
منوب إلى البارانويا أو ذو علاقة بها§ (۲) البارانوييّ:‎ 
المصاب بالبارانويا (را. المادة السابقة).‎ 

par.a.noid {pãrُ a noid’] also par.a.noi.dal 
5د ءقم]‎ noid’al] (adj.: n.) (1904) 
بارانويانت: «آ» شبيه بالبارانويا أو متس يها.‎ )۱( 
«ب» مُتّسم بالارتياب أو بجنون الاضطهاد أو بجنون‎ 
العظمة < 211101106 -- 2 > 8 (5) البارانوييّ:‎ 
المصاب بالبارانويا.‎ 

القُصام )1942( ).1/( paranoid schizophrenia‏ 
البارانويانيَ؛ الشيزوفرينيا البارانويانية: فصام هكسم 
بِالهَلَوّسة والارتياب والحَسّدء أو بتوهّم الاضطهادء 
أو بجنون العظمة (نف). 

par.a.nor.mal ءقه دأعقم]‎ mal] (adj.) 
< para- (beyond) + normal > (ca. 1920) 
خارق: مُتَعَذّرٌ تعليلهُ علمياً.‎ 

par.a.nymph (pãr a nimf] (r.) > Late L. 
paranymphus, from Gk. paranymphos., 
from para- + nymphë bride > (1600) 
. إشبين العريس (۲) إشبينة العروس‎ )( 

par.a.pet [pãr’a pat] (n.) > غ1‎ parapetto, 
from parare to shield> (1590) 
السترة؛ التاتر؛ الينراس: حائط أو مرتفع‎ )١( 
من التراب أو الحجارة لحماية الجنود (جن)‎ 
الحاجز: آ» حائط متخفض يحيط يأطراف‎ )۲( 
. الطح أو الجسر. «ب» درابزون الشُرفة‎ 

par.aph [pãr’ of] (n.) <F. parafe, paraphe., 
from Old F. paraf/fe, from Medieval L. 
paraphus, from paragraphus para- 
graمصh‎ < )1584( الباراف: ذيل زخرفيّ يختم‎ 
به التوقيع تجميلا له أو منعاً لتزويره.‎ 

par.a.pha.sia [pãr’o fã zh] (n.) > New L.: 
para- + -phasia> ii الحبِة الكَلميّة:‎ 
يستعمل فيها المريض مختلف الكلمات‎ aphasia 
استعمالا خاطنا أو يستعمل كلماتٍ في تراكيب‎ 
لا معنى لها (نف).‎ 

par.a.pher.nal.ia دعقم]‎ for nãly»] (n. pl.) 
< Medieval L., derivative of Gk. para- 
pherna goods a bride brings over and 
above the dowry, from para- + 2 
dowry> )1651( ممتلكات الزوجة‎ )١( 


L. paramentum, from parare to adorn, 
from L., to preparc> (14C) رداء‎ (1) 
[كهنوتي] (۲) كلرة: ستارة زينيّة كُتسيّة‎ 
< ىه‎ to adorn the altar >. 

pa.ram.e.ter [p2 rãm’o tar] (ı./ > New L.: 
para- (alongside) + -mefer> (1656) 
البارامتر: الوسيط المتغيّر الذي يتعيّن بقيمةٍ‎ )1١ 
من قِيمِهِ المختلفة أحد أفراد مجموعة من النقط أو‎ 
المنحنيات أو الذالات التي تشترك في خاصة‎ 
> واحدة (ر) (۲) عامل؛ عضر ©5) 01 ئ~‎ 
<the ميزة؛ خخاصيّة‎ )7( atmosphere > 
basic ~ of our foreign policy > 
<the ~ of 5162© إطاق+ محيط‎ (€( 
fiction >. 

par.a.mil.i.tar.y [pãr’a mila tër'î] (adj.) 
> para- + شبه عشكريّ : (1935) < نرمه)]]ام‎ 
> «أ» خاص يتَرَّة أو بجماعة شبه عَلكرية به‎ 
مکل على نمط عكريٌ.‎ cç» .training > 
ويخاصة: مُعَدَ لكي يحل مل الجيش النظاميّ أو‎ 
لكي يكون رديفاً أو مُكمّلاً له 0110م ~ہ ه8>‎ 
unit >. 

par.am.ne.sia [pãr’ãm 8م‎ zh; pãr’ãm 
në’ zhi 5] (n.J) < para- (resembling) + 
amnesia > )1888( تضلال الذاكرة: «أ» اعتلال‎ 
في الذاكرة يتعذّر معه على المرء تذكر معاني‎ 
الكلمات الحقيقية أو يختلط فيه الوهمُ بالخبرة‎ 
الواقعية. «ب» توهُمٌ المرء أن ما يراه للمرة الأولى‎ 
من مُشاهد أو ما يشهده من أحداث لا يعدو أن يكون‎ 
تكراراً لمشاهدٌ أو أحداث سَبَّنّ له أن رآها.‎ 

(n. J > para- +‏ زع قمر par.a. morph [pãr’o‏ 
المتحول التبلري : معن تحوّل تحؤلاً < -n orp‏ 
تبلرياً (را. ا 

par.a.mor.phic ])] mûêr’ fik] also 
par.a.mor.phous [pãr’9 mûör fas] (a ) 
< para- + -morphic > لير يَ؛ تحو ولي‎ 9 
يلر : ذو علاقة بالتحوّل التبلريَ (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

par.a.mor.phism [par 2 mor f Iz am] (n.) 
< para- + -morphism > : ار التبَثر يّ‎ 

تحول أحد المعادن إلى آخر بسبب تغيّر في البنية 

التبلرية لا في التركيب الكيميائي (مع). 

par.a.mount [pãrُ a mount’] (adj. n.) 
< Anglo-French paramont = above> 
)1579( آسمّی؛ أعلى؛ أعظم راuل ھ>‎ )١( 
> أهم؛ أكثر أهميّة ~ عط‎ )؟١(‎ - t٥ لله‎ < 
problem of our time —Cecil Hobbes > 
الحاكمٌ‎ )٤( 8 > 8 > ذو سلطة علا < 165نم‎ )۳( 
> ولط‎ cousin... the ~ of the tribe الأعلى‎ 
—T. E. Lawrence >. 

تفدقٌ ).1/( par.a.mount.cy [pãr’ mount’sÎ]‏ 
في المكانة؛ فرق في السّلطة؛ تفرّق في الأهمية . 

par.a.mour [para moor’] (n.) < Mid. 
Eng., from Old F. par amour by way 
of love: par by + antour love > (14c) (1) 

الخليل : عثيق الزوجة (؟) الخليلة : عشيقة عشيقة الزوج . 
يارانا: ولاية في الجزء [pã’rs nã’[‏ أقص.و:.وط 
الجنوبي من البرازيل. مساحتها ۱۹۹,۰٥٤‏ كيلومتراً 
مربّعا. مكانها ۷,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: كوريتييا 
Curitiba.‏ 
يارانا: مدينة في الجزء ([ 3¬ Pa.ra.nã? [pã’r‏ 
الشرقي من الأرجتتين. تقع على مقربة من نهر 

پارانا. سكانها ۱۷۵,۰۰۰ ن. 
نهر يارانا: تهر في الجزء الجنربي 117675 ۴۸.۲۸.54 


)١(‏ الشُلل (را. 5اأ5لإ[3:2م) (؟) الغَّلّ: 
«أ» إحداثث للشلل. دب» تعطيل . 

par.a.lyze دتعقم]‎ lîz’] (vı.), -lyzed; -lyz.ing 
<F. paraly'ser, back-formation from 
paralysie paralysis > )1804( : يِل‎ )۱( 
«أ) يصيب بالشُلل. دب» يعطل (۲) يَشْلَه؛ يَصعقن‎ 
<would ~ the empire with the news 
؛ يعو ق؛ يضع‎ pia (^) — Rudyard Kipling > 
< the assertion that principles ~ J Î 
action >. 

par.a.mag.net دعقم]‎ mãg nit] (n.) < back- 
formation from paramagnetic> (ca. 
1900( البارامغنطيس؛ جنيب المغنطيس: جسم‎ 
[أو مادة] بارامغنطييَ (را. المادة التالية).‎ 

par.a.mag.net.ic دنقم]‎ mãg nët’ îk] (adj.) 
< para- + magnelic> (ca. 1850) 
بارامغنيطي ؛ جيب المغنيطيّ: قابل للمَعْتَطة مثل‎ 
الحديد ولكن إلى درجة أضعف بكثير [كالالومنيوم‎ 


3 و البلاتين]‎ 
par.a.mag.ne.tism [pãr’o دماعقم‎ tiz’am] 
(n.) < para- + nıagnetism > 


البارامغنطيسية ؛ جَتِيبٌ المغتطيسية: قابليّة المَعْتَطة 
ولكن إلى درجة أضعف بكثير من قابلية الحديد 
لذلك. 

پاراماريبو : [ةط دعقم دعقم Par.a.mar.i.bo‏ 
عاصمة سورينام وميناؤها الرتيسي . تقم على مبعدة 
14 كيلومتراً ونصف الكيلومتر عن المحيط 
الأطلسي. سكانها ١76,6٠٠‏ ن. 

لعمهمم > (n.)‏ [دناقم par.a.mat.ta [pãr’a‏ 
after Paramatta, Australia, where it‏ 
البَرْمَتىَ: نيج )1834( was first made>‏ 
رقيق من حرير وصوف أو من قطن وصوف. 

par.a.me.ci.um ([pãr’a më shî am; دلقم‎ 
më sî om] (n.) pl. -cia [shî زه‎ sî 2] 
<New L., from Gk. paramëkës = 
oblong, oval > (1752) البرايسيوم (ح).‎ 


موسوعياً: حيوانٌ أحاديّ الخليةء -هلرءهء 
يكرن في المياه العذبة والمياه المَلِْحة بعض 
الشيء حيثٌ يعيش على المواد العضوية 
المتحللة. يرالد توالدا لاتزاوجيًاً بطريقة 
الانقسام الشّطري مرتين كل يوم. وهو 
ذو جد متطاول مُعَدْ للحركة الشريعة من 
طريق الاستعانة بأهداب شعرية تكسو 
سَطحَهُ. ولوفرة هذا الحيوان أحادي 
الخلية وضخامة حجمه ناء إذ يلغ 
جزءاً من مثة وخمسة وعشرين جزءاً من 
الإنشء فإن العلماء يُجرون عليه في 
المختبرات دراساتِ دقيقة ويخاصة في ما 
يتصل بالطريقة يقة التي يناسل بها والطريقة 
التي يغتذي بها. 

par.a.med.ic [para mëd’ik] also 
par.a.med.i.cal [par mëd’i kal] (r.) 
> para- + medic(al) > (1967) الطبابيّ ؛‎ 
مساعد الطبيب : من يعمل في حقل الصحة» بوصفه‎ 
فيقوم برق المرضى أو حقنهم‎ ٠ ماعداً للطبيب»‎ 
>2 ~ الان تاذ لهم صَوَّراً بأشعة أكس إلخ.‎ 
team ZZ. 

par.a.med.i.cal [para لقم‎ kal] also 
par.a.med.ic [para mëd’ Ik] (adj.) 
> para- + medic(al) > (1921) طِبابيَ ؟‎ 
مقاربٌ للطبٌ: تربطه بالطب علاقة ثانوية أو مُحَمْمة‎ 
> ~ aids and technicians > . 

par.a.ment [pr mant] (n.) < Medieval 


ã at; ã date; 8 care; 3 car; ë رو‎ 8 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan: ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 8 under; © urgent; 3 = a in alone, e in syste, i in canly, © in gallop, u in Gircus. 


1316 


paraphrase 


pears BH prety 


par.a.sol [para sÖl'] ر.م)‎ <F.. from Old 
It. parasole, from parare to shield - 
sole sun, from L. sole > (1660) البارسول:‎ 

9 مقلة مظلة خفيفة للوقاية من الشمس [اللنساء ء خاصة]. 
ب طئرة أحادية خبطم ذات جتاحين مر تفعين إلى 
ما قوق وآمن الملاح لتمكينه من رؤية الأرض. 

par.a.sym.pa.thet.ic [para sim pa thét ik) 
(adj.; n.) <para- - sympalhetic > 
)1905( نظيرٌ الودي؛ نظير اللميتاويّ:‎ )١( 
ذو علاقة بالجهاز العصييّ نظير 0 أو نظير‎ 
oN لساري § (۲) العَصَب نظيرٌ الودَيّ ؛‎ 

0 أحد أعصاب الجهاز e‏ 
الوذ أو نظير 0 (۳) الجهارٌ العصبيّ نظير 
الوديٌ؛ الجهاز ال لعصبي نظيرٌ السمبتاويّ (را. المادة 
انتالية) . 

parasympathetic nervous system (7./ (Ca. 
1934( الجهارٌ العصبي نظيرٌ الودّي؛ الجهاز‎ 
العصبي نظير السمبتاريّ: جزء من الجملة العصبية‎ 
(autonomic nervous SySLem المسغّلة (را.‎ 
تاشیء في الجزآين الأرسط والخلفي من الدماغ‎ 
وفي الجزء الأدنى من الحبل الشّوكيَ. وهذا الجهاز‎ 
يسيطر على بعض الامستجابات اللا إرادية ويقاوم‎ 
الأثار الفيسيولوجية التي يُحدثها الجهاز العصبيّ‎ 
الوديّ أو المبتاويّ. ومن هنا جاز اعتباره جهارٌ‎ 

وتوازن في آنِ 7 («فس» + «ت؛). 

para.syn.the.sis 2 sin tha sîs] (r.) 
< para- + synthesis> (1862) التخليق‎ 
المجاوز؛ التركيب المجاوز: «أ4» تكوين كلمة‎ 
بإضافة بادنة من البوادىء ولاحققة من اللواحق. في‎ 
آنِ معاء إلى كلمة أخرى أو جذرٍ آخر < مثل‎ 
و6 1011014 > . «ب» تركيب‎ demoralize 
كلمة بإضافة لاحقة أو لواحق إلى عبارة أو تركيب‎ 
كما في كلمة 7©01-164164ج المؤلفة من‎ < 
كلمتي ۴۵۲1[ ۵1٥۲ع ومن اللاحقة 64- (وليس من‎ 

. < (hearted, 601 
par.a.syn.the.ton 2 مزه‎ tha tön] ).( 
pl. -the.ta [tha ta] > New L., from Gk. 
neuter of parasynthetos = formed from 
a compound: para- + synthetos put 
together, compounded > E E E 
التجاوزية: كلمة مُمَكَلةٌ بطريقة التخليق المجاوز‎ 

(را. المادة السابقة). 

par.a.tac.tic [pãr د‎ tak tik] also 
par.a.tac.ti.cal [pãr 2 tak ti kal] (adj.) 
)1871( إردافيَ: ذو علاقة بالإرداف (را. المادة‎ 

التالية) أو خاصٌ به. 

par.a.tax.is [pãr’a tãk'sîs] (n.) > New .سآ‎ 
from Gk., act of placing side by side, 
from paratassein to place side by side: 
para- (beside) + fassein to arrange> 
الإرداف: إتباع الجملة بالجملة أو (1842 .هء)‎ 
الكلمة بالكلمة من غير أداة ربط تَصِل ما بينهما أو‎ 
> He laughed; تفر العلاقة بينهما < كقرلك‎ 

she cried. >. 

par.a.thi,on [pãr’2 thî’ ön] (n.) [pãr’a 
“قط‎ ön’] < para- + thi- + -on> (1947) 
البارائيون: سائل شديد السّمّية» ضارب لونُهُ إلى‎ 
الصفرةء يُنْخذ ميدا للحشرات.‎ 

par.a.thor.mone ])] 2 thör’mön] )5.( 
> from 20721/10171016, a (trademark > 
(1925) = parathyroid hormone. 

par.a.thy.roid [pãr’o thî roid] (n.: adj.) 
> para- + thyroid> (1897) + الدري يق‎ )١( 
(parathyroid gland الغدَة الجَتبْترّقيةَ (را.‎ 

§ (۲) تُرَبقَىَ: خاص بالدريقة أو ناشىء عنها. 


مطاط پارا (نب). 
<by shortening >‏ رام 2z] ‘n.‏ عقم] par.as‏ 
paratroopers.‏ = 
<L. para-‏ ر.م) sãng]‏ د عذم] par.a.sang‏ 
sanga, from Gk. parasangêës, of Iranian‏ 
الفَرْسَح : وحدةٌ مافة فارسية (1594) < عتا 
ذات أطوال مختلفة. ويخاصة: وحدة مافةٍ قديمة 
يلغ طولها نحواً 
par.a.se.le.ne [para si lë 2 (n.) pl. -nae‏ 
nî] > New L., from para- (resem-‏ بقم] 
لقمر )1653( > bling) + Gk. selênê moon‏ 
بقعة ساطعةء قمرية 


من أريعة أميال. 


الكاذب؛ القمر الزائف 
الشكل». تبدو على هالة انقمر (فقل). 

par.a.shah [para shã’] بطء11 > ر.م)‎ pûrû- 
shah = explanation > )1624( الباراشا:‎ 
جزء من التوراة يقد أو يى في الكنّس كل يوم من‎ 
. أيام السّبت‎ 

par.a.site [pãr’? sît’] (7.J) < Old F., from 
L. parasilus, from Gk. parasitos, Ori- 
ginally «fellow guest», later «parasite»: 
para- (beside) + sitos grain, food > 
)1539( الطْقَيْليَ: «أ» من يَمْمَى موائد الأثرياء‎ )١( 
من غير أن يدعى إليهاء ويكسب رزقه بالتملق.‎ 
«ب»6 حيوان أو نبات متطفل على حيوان أو نيات آخر‎ 
العالة [على غيره].‎ )۲( 
encyclo- موسوعياً: الطَنَبْليَ مُتَعض‎ 
#كنهووءره يعيش متطثلا على جد‎ 
مُتَعض آخر أو في باطنه. وهنا المتعضّي‎ 
الآخر قد يكون نباتاً وقد يكون حيواناً يُطلق‎ 
عليه اسم المضيف 60506. والطفيليات‎ 
النباتية بكتيرية عادةء ولكنها قد تكرن من‎ 
العَمْن أيضاً. أما الطفيليات الحيرانية‎ 
فبعضها جرائیم وبعضها حيرانات . وفي‎ 
المملكة النبانية تنزع الطفيليات إلى إنزال‎ 
أشد الأذى بالمزروعات والمحاصيل»‎ 
وهي تسبب عند الإنسان عدداً من‎ 
. الأمراض‎ 

par.a.sit.ic [par a 51] ik] also par. a.sit.i.cal 
[pãr’e sit” 1 kal] (adj.) طَقَيليّ‎ (010) 
عملي‎ (۲( 

par.a.sit.i.ci.dal [pãr’a sit د‎ 510 a1] ) (adj.) 
)1892( . مُبِيد للطمَيْليّات‎ 

par.a.sit,i,cide [pãr’a sita sId’] (r. J < from 
parasite + -cide> (1864) : مبيد الطفيليّات‎ 
. مادة مبيدةٌ للطْنَيئِْلتَات‎ 

72 د s2 tiz’am; pûr‏ د عقم] par.a.sit.ism‏ 
(۱) التُطمل : السلوك التطمليَ )1611( am] (n.)‏ 
(۲( الطْدَيْليّة : العلاقة القائمة بين الطمَيْليَ والحيوان 
5 النبات الذي يعيش الطفيليَ عالة عليه (۳) الداء 
الطْمَيْلىَ (ر |. .(parasitosis‏ 

par.a.si.tize [pãr’a 1و‎ tîz’; دعقم‎ sî tîz’] 
(۷1.), -tized; -tiz.İing (1890) يتطفّل على ؛‎ 
. يعيش عالة على‎ 

par.a.si. tol.o.gist [pãr’a sî (ö1 د‎ jist; pãr' د‎ sآ‎ 
ö1 Jist] (n. الطمَيْليَاتيَ : الاختصاصي بعلم‎ 
الطفيليات.‎ 

par.a.sit.ol.o.gy [pãr’o sî tölo jI; دعقم‎ sÎ 
512 0 4 J <from parasite + -logy > 


علم الطَمَْليَّات : فرع من علم الأحياء يُعْنَى (1882) 
بدراسة المتعضيات الحيوانية رالنباتة التي تحيا 
متطلة على غيرها. 


par.a.sit,o.sis [para 52 (Ö ‘sis; par’ 
51106” sis] (n.) pl. -o.ses [sëz’] < from 
parasite + -oslis> (ca. 1899) الداء‎ 


o 
o” Oo: أ‎ 
9 


: دا ناشىء عن الطَمَيْليات (ط). 


الشخصية : ممتنكات انز وجة التي يجيز الها أنقانوث 
أن تورئها بوصية أو أن تخلى عنها في حياتها 


(€) أدوات؛ لوازم . 


par.a.pbrase (pãrُ’a frûaz’] /n.; vt.; i), 


-phrased; -phras.ing < Mid. F., from 
L. paraphrasis, from Gk.. from phrazein 
to paraphrase: para- (beyond) + phra- 
zein lo show, to point out> (1548) 
إعادة الشّبك: «أ) صياغة جديدة لنص‎ )١( 
أو مقطوعة يقَدْم فيها المعنى بألفاظٍ أخرى مُغايرة»‎ 
وذلك على سبيل التوضيح إلخ. «ب» استخدام‎ 
§ إعادة السك هذه في تعليم الإنشاء (تر)‎ 
يُعيد السك : يُعيد الصياغة بألفاظ أخرى.‎ )۲( 
—par.a.phras.er (n. ) 

par.a.phras.tic [para frãs' tik] (adj.) (ca. 
1623( . تفيري؛ شَرْحيَ ؛ تأويليَ؛ إسهابيّ‎ 

pa.raph.y.sis [p2 raf o sis] (7./ .آم‎ -y.ses [2 
582[ <New L., from Gk., sucker, 
offshoot, from paraphyein to produce 
at the side: para- + phy'ein to bring 
forth > (ca. 1857( التامية الخْيْطيّة؛ الخيط‎ 
البَوْعيَ: أيّ من الخيوط العقيمة المرافقة لأعضاء‎ 
التتاسل ار للأعضاء الحاملة للابوا اغ في بعض‎ 
التباتات المُطرية وما إليها (نب).‎ 

par.a.ple.gi.a [pãr’a plëً jî a] (n.) <New 
L., from Gk. paraplëgia a stroke on 
one side, from paraplêssein to strike on 
one side: para- (beside) + plêssein to 
الكساحة؛ الغّلل الكُفلىَ: (1657 .4ء) < ع )عا‎ 
شلل تامّ يصيب الرّجلين والنصفٌ السفلي من‎ 
الجسم. وهو غالباً ما يؤدي إلى فقد الإحساس‎ 
بالألم والحرارة وما إليهما.‎ 

par.a.pleg.ic دعقم‎ plëj ik; وعقم‎ plë’ jîk] 
(adj.: n.) § كسيح؛ مشلول الاسفل‎ )١( 
الكسيح : المُصاب بالكساحة أو الشّلل السفليّ.‎ )۲( 
par.a.po.di.um [pãr’a pö di oem] (n.) pl. 
-di.a [di [د‎ > New L.: para- + podium > 
)1877( القَدَيْمّة؛ الرّجُل الجانبية: إحدى التو امي أو‎ 
الاستطالات الجانبية التي تساعد كثيراً من الديدان‎ 
والتنقل (ح).‎ a على‎ 

[1د par.a.pro.fes.sion.al [pãr’a pra fësh’ an‏ 
(n.; adj.) <para- + professional >‏ 
)١(‏ المساعد: شخص مدرب ياعد (1965) 
الطبيب أو المدرّس في اداء مَهامُهِ § (۲) مساعدٌ 
للطبيب: مساعد للمدرّس إلخ. 

par.a.psy.chol.o.gy [para sI köl“» jî] (n.) 
< para- +  psychology> (1925) 
الباراسيكولوجيا: فرع من علم النفس يبحث في‎ 
بعض الظواهر التي لا يمكن تفسيرها بالتواميس‎ 
الطبيعية المعروفة. ومن هذه الظواهر التخاطر‎ 
[أي اتصال عقل بآخر من غير طريق‎ )ءاءمaاطy‎ 
الكلام أو الكتابة أو الإشارة أو من غير طريق‎ 
الحواسّ الخمس] والاستبصار أو الاستشفاف‎ 
[أي القدرة المزعومة على رؤية‎ 2127012 
کل ما هو واقع وراء نطاق الجن أو البَصَر].‎ 

par.a.quat {pãrُ o kwat] (n.) < para- + 
quat(ernary) > (ca. 1961( الباراكوات:‎ 
رذاذ سام يستخدم في إبادة الأعشاب الضارّة‎ 

Pa.ra rubber [pa r4] (/./) <named after 
,نموم‎ a state of northern Brazil > 
)1857( مطاط بارا: مطاط يبّخذ من شجرة مطاط‎ 
پارا (را. المادة التالية).‎ 

شجرة (1930) (.۸) Pa.ra rubber tree (p2 rã’]‏ 
مطاط پارا: شجرة مطاط جنوبأميركية يُتَّخْذْ منها 


parent 


pardon, from Late L. pardonare to give 
wholeheartedly) > (13c) خفران [تمنحه‎ )0( 
الكنيةٌ الكائرليكية] (7) «أ» عَفُوٌ . «ب» مغفرة إلّهية‎ 
صَمْحه مامحة 8 (1) يعفر ل؛ يعفر عن‎ )۳( 
: يصمح عن !؛ يسامح‎ )2( 
I beg pour ~; Pardon me! عَمْوا! مغنرة! لم‎ 
. أسمع ما قلت‎ 
syaoayas: ahıolre, ,اندوعت‎ excuse, مرادقات:‎ 
overlook, rele xse, remil. 
.نحط عع رممهع‎ chastbe, condemn, :sاضأ‎ 
punish. 
par.don.a.ble [pûr dan د‎ bal] radj.) (1548) 
ممكن اغطارَة؛ ممكنٌ الصف عنه‎ 
par.don.er [pãr den ar] (n.) (14c) بائع‎ )١( 
الغفران: مشر من مبشري القرون الوسطى يجمع‎ 
الأمرال للأغراض الدينية من طريق منح صكوك‎ 
. للغفران صادرة عن البابا (۲) الغافر؛ الصافح‎ 
pare [pûr] (+/./, pared; par.ing > Mid. Eng. 
paren, from Mid. F. parer to prepare, 
trim, from L. parere 10 e 
acquire > (14c) < (0 ~ يَفْثْر < 013]065م‎ )١( 
> ~d :أ بط ؛ يبري. ١ب٤ يُقلّم ؛ ذف‎ )۲( 
> ~d d0W" يخنْض تدريجيًاً‎ )۳( her 23115 < 
her expenses > . 
Pa.ré [pa ,[تتء‎ Ambroise _ ۱01۰) ياريه» اببرواز‎ 
جرّاح فرنسي . يُعتبر أحد أبرز الجرّاحين‎ 2 ٠ 
في عصر النهضة. وقد عَذَهُ بعض مؤرّخي الطب أبا‎ 
. الجراحة الحديغة‎ 
par.e.go.ric [pãr’a مقع‎ Ik] (n.; adj.) <F. 
parégorique mitigating pain. from Late 
L. paregoricus, from Gk. pûrêgorikos 
soothing > (ca. 1847( الرکسیر المُلَطف:‎ )١( 
صبّغة الأفيرن الكافررية (۲( المسكن : عقا ر مسكن‎ 
للالم § (۳) مين : مسكن أو ملطف للالم.‎ 
encyclo- موسوعياً: الإكسير المُلطف هر‎ 
مکن للام ومضاد للتشنج كان الاباء‎ 
كثيراً ما يستعينون به على إسكات أولادهم‎ 
المترجعين؛. ولكن الاطباء ينصحرن اليرم‎ 
يعدم اللجوه إليه اجتاباً لآثاره الضارّة.‎ 
وإنما ينبع ضرر هذا الصبغ من محتواه‎ 
الافيونن. ذلك بأنه مركب من الأفيونء‎ 
وحمض النْزويك لعدءنمممءط. والكافررء‎ 
وزيت اليانسون» والعسل؛ والكحرل‎ 
المخثّف أر المرقق. ولكنّ لصبغ‎ 
الأفيرن. على أية حالء منافعه إذا ما‎ 
استّخدم بمقادير معيّنة. فهو يكن نوبات‎ 
السُعال ويلطف, أوجاع المعدة والأمعافء‎ 
وياعد في التغلب على الأرق.‎ 


( pa.ren.chy.ma {p2 rëngٌ ki m3] )71.( < New 


L., from Gk. = visceral flesh > (1651)‏ 
اللحمة؛ البَرَنشيمة؛ اليج الحَشْريّ: «أ» نيج من 
خلايا حيةء ذو وظائف فيسيولوجية مختلفة» يكون 
في الأرراق والشوق والجذور ولب الثمار (نب). 
«ب» ضرب من النسيج الضامٌ تكثُّرٌ فيه الخلايا (ح). 

par.en.chy.ma.tous [pûr’ ëng kim tos] or 
pa.ren.chy.mal [pa rëng “ka mal] ( adj. / 
لخمي ؛ يَرَنْعْسِمِيَ : ذو علافة باللحمة أو البْرَنْشيمة‎ 
(را. المادة الابقة).‎ 

par.ent [pûr ont] (ıı. ر.)"‎ > Mid. F., from 
parent-, parens, from pres. part. of 
parere to give birth to> (13c) أت‎ (۱( 
> 22106 15 أو أمْ؛ نتوج (۲) أصل؛ سَبّبٍ؛ مَصّدر‎ 
الامّ: المَصّدر الذي‎ )۴( the ~ 01 211 115. < 
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thoroughly, from Mid. F. parboillir, 
from Late L. perbullire, from L. per- 
thoroughly + bullire to boil> (15c) 
يلق (۲) يَسْفم. وبخاصة: تفع الشمس‎ )١( 
. الوجه‎ 

par.buck.le (أد عاط عقم]‎ (n.: »/./, -led; -ling 
<origin unknown > (1626) : : البره يكل‎ )١( 
أنشوطة مزدوجة تستخدم لرفع البراميل أو خفضها‎ 
يزبك : : يرفع أو يخفض بأنشوطة مزدوجة.‎ )۲( § 

Par.cae [pûãr’së] (nı. pl.) <L.> (1591)‏ 
إلاهات المَدَر: إلاهات القّثّر الثلاث.ء في 
الميدولوجيا الرومانية (را. 121]65). 

par.cel [pûr sal] (n.: adv.: adj.: ۷1.), -celed 
or -celled; -cel.ing or -cel.ling (14c) 
<Mid. F., from Vulgar L. particella, 
from L. particula = small part > (14c) 
قلم؛ جزه؛ قطعة (۲) قطعة أرض‎ )١( 
<a ~ of iIdiols> مجموعة‎ )( 
)0( «أه رزمة؛ طزد. «ب» علبة؛ «باكيت»‎ )٤( 
جزئياً §(۷) جزئيٌّ‎ (VW § parceling 2 
<He ~ed his land.> يتقسم؛ يرع‎ 5 
بیش : يكسو بالخَيْش حبلاً أو شقا من شقوق‎ )4( 
الواح المزكب.‎ 

par.cel.ing or par.cel.ling [pûr sal ing] (n. 
)1584( تقسيم؛ توزيم (۲) لف رَرْمّ‎ )١( 
الخييش : تغطية شقوق ألواح المركب بسيور‎ )۳( 
سيور التخييش: سيور‎ )٤( من الخيش بعد تقييرها‎ 
من خيش مَطليَ بالقطران يلف بها الحبلٌ وقاية له من‎ 
. الرطوبة‎ 

)١(‏ بريد الطرود: دائرة (1837) (.:) اکم اوم 
الطرود في مصلحة البريد (؟) طرود بريدية . 

par.ce.nar.y [pãr’s> nër’î] (n.) > 014 F. 
pargonerie, from pargonier partner > 
)1544( شركة في الإرث (ق).‎ 
par.ce.ner ده عقم]‎ nar] (ı.) >01 F. 
pargonier = partner> (1574) شريك في‎ 
الإرث (ق).‎ 

parch ([pûarch] (v1. ).( <Mid. Eng.: 
parchen> (14c) يرْمِض: يحمص‎ (01) 
تحميصاً خفيفاً (۲) يسمّع ؛ يلوح ؛ يشيط [بالنار‎ 
يُظمىء؛‎ )٤( أو بحرارة الشمس] (۳) يجفف‎ 
يجف (51) يظماأ.‎ )٥( × يُعْطضش‎ 

parched ([pãrcht] (ad.)  ؟حولم مسفوع!؛‎ )١( 
مُشاط [بالنار أو بحرارة الشمس] (۲) ظمآن؛ عطشان.‎ 

Par.chee.si (أع قط عقم]‎ (n.) = pachisi. 

parch.ment [pãrch’ mant] (7.J) < Mid. Eng. 
perchement, from Old F. parchemin, 
parcamin, from Vulgar L. particami- 
nunı, a blend of L. Parthica (pellis), 
«Parthian (leather)» and pergamina 
parchmenl > (14) الرّق: جلد الخروف‎ )١( 
أو الماعز مدبوغاً ومُمَدَا للكتابة والتزيين بالرسوم‎ 
البَرْشُمان: ورق نفيس شبيه بالرُقوق‎ )۲( 
مخطوطة رَفَيَةَ (4) شهادة؛ ديلوم.‎ )۳( 

[pûãrd] (ı.) < Mid. Eng. parde, from‏ “لمهم 
Mid. F., from L. pardus, from Gk.‏ 
pardos, of oriental origin > (14c) =‏ 


leopard. 
pard” ([pãrd] )7.( <short for pardner > 
)1850( رفيق؛ صديق (ع).‎ 


pard.ner ([pãrd’ nor] (n.) <alteration of 
pariner > (ca. 1795) رفیق + صديق (ع).‎ 

par.don [pûr don] (/.; vt.) < Mid. Eng. 
pardonen, from Old F. pardoner to give, 


parathyroidectomy 


par.a.thy.roid.ec.to.my لّم]‎ thî’ roi 
dëk’ la mî] (n.) pl. -mies < parathyroid 
+ -eclon)> (1903) : استتصال الدرَبْقات‎ 
استتصال الْدَد الجَنْبْتَرّقية جراحيًاً (ط).‎ 

العْنَهَ (1903 par.a.thy.roid gland (/ı.) (ca.‏ 
الدرَبقية ؛ الُدَةَ الجَلْدَرَّقية ؛ جارة الثرّق (ت). 
موسوعياً: المُدَد الذريقية أر عرصم 
القند الجَنبْدَرقيّة أو جارات الدرّق هي أربع 
فدد صُمّ شديدة الصغر مجاررة للغدة 
الدرقية thyroid gland‏ أو دفينةً فيها. وهله 
المُدد الاربع ر هرمونات خاصة لما 
يَقْطع العلماء بماهيّة وظيفتها حتى الآن 
ولكنهم يميلون إلى الاعتقاد بأنها تعمل 
على إبقاه الكلسيوم على مستواه السري في 
صوائل الجسد. 

هرمو ن الترّيقات: (.71) par.a.thy.roid hormone‏ 
هرمون تفرزه العْدَد الدُريقية ويعمل على تنظيم 
استقلاب الكلسيوم (کح). 

par.a.troop (pãrُ’ د‎ troop’] (adj.) < back- 
formation from pararo0p¢r > ١ يظلّي‎ 
>4 ~ باراشوتت: خاص بجند المظلات‎ 
nia 

par.a.troop.er [pãr 2 12660 par] (7.) (1927)‏ 
المظلي ؛ واحد من جد المظلات: جندي مدرب 
على الهبوط بالمظلة» من إحدى الطائرات 
العسكريةء» لكي يشارك في مقاتلة العدو على 
الأرض (جن). 

par.a.troops [pãr’2 troops’] (n. pl.) < para- 
(parachute) + /roops > )1940( المِظُليرن؛‎ 
جند المظلات؛ مُشاة الجوّ: جنود مدرّبون على‎ 
الهبوط بالمظلات. من الطائرات التي تحملهم.‎ 
لكي يشاركوا في قتال العدرٌ على الارض (جن).‎ 

par.a.ty.phoid’ ([pãr’a tî’ foid] (adj.) 
< para- (resembling) + {yphoid> 
)1903( باراتيفوئيديّ: «» شبيه بحمّى التيفوئيد.‎ 
«ب» خاص بِحُمّى الباراتيفوتيد أو بالمتعضيات‎ 
. > ~ infection > المسّة لها‎ 

par.a.ty.phoid” [pãr’a tî foid] also paraty- 
phoid fever (/1.) (1903) الباراتيفوئيد؛ حُمى‎ 
الباراتيفوئيد؛ نظيرة التّيفية (مض).‎ 
موسوعياً: حُمَى شبيهة بحمّى موعت‎ 
التيفوتيد ولكنها أخفٌ منها وطأةً. تُقسم‎ 
مaءaار إلى حمّى الباراتينرئيد «أ؛ ۸ لهام‎ 
وهي تنشأ عن جرثوم يُعرف باسم سَلموئيلا‎ 
وحمى‎ » Salmonella بار انيمي اأوزراهعهم‎ 
الباراتيفرئيد «ب» 8 13010مز ددم وهي‎ 
تنشأ عن جرثوم يُعرف باصم سلموئيلا‎ 
«Salmonella شرتمرليري ذأءءااباهمااءناءى‎ 
paratyphoid C وحمى الباراتيفرئيد ?ج‎ 
وهي تنشأ عن جرئوم يُعرف بآسسم‎ 
سلمونيلاً هيرشفيلدي ماامهمنملدى‎ 
ننا ءانا والباراتيفوئيد تعالّج كما‎ 

يعالج التيفرئيد سواه بسواء؛ وفي 
الإمكان الوقاية منها بلقاح خاص . 

par.a.vane د عقم]‎ vãn’] (.ه)‎ < para- (along- 
sidع(‎ + جرّافة الألغام: أداة (1919) <عرمر‎ 
وقائية طوربيدية الشكل. في طرفها الأماميّ أسنانٌ‎ 
على شكل منشارء تقطر إلى جانبي السفيئة ويستعان‎ 
بها على جََرْف الألغام المزروعة في مياه البحار.‎ 

par a.vion [pûr û vyên’] (adv.) <F. = by 
airplane > يالطائرة؛ بالبريد الجوّيّ.‎ 

par.boil عقم]‎ boil’] (»ı.) <Mid. Eng. 
parboilen, from parboilen to boil 


ã at; ã date; A care; Ã car; ë egg; ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; el boil; oo good; 35 boot; ou out; 8 under; û urgent: د‎ = «a in alone, e in syuem, i in casıly, o in gallop, u in Grcus. 
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parentage 


5 ص جص و ر 


(1) ياروس : )1611( Parius = of Paros>‏ 
«أ» متسوب إلى جزيرة ياروس اليونانية الشهيرة 
برخامها الأبيض. «ب» ذو علاقة بخزف شبيه بهذا 
الرخام § 6 الباروسيّ: «أ» أحد أبناء جزيرة پاروس 
اليونانية. «ب» الخزف الباروسيّ (را. 035132). 

Parian ware (7.) )1894( الباروميّ؛ الخزف‎ )١( 
الباروسي (را. 032532) (۲) الباروسيّات: تمائيل‎ 
أو أدوات مصنوعة من الخزف الباروسيّ.‎ 

باريكرتين: بركان [ K65 tên‏ 52 قم] Pa.ri.cu.tin‏ 
في ولاية ميتشوواكان 11101030848 في الجزء 
الجنوبي الغربي من المكيك. يعد واحداً من 
أحدث براكين الأرض . ارتفاعه ۲,۸۰۸ أمتار. 

par.i.es [pãr’1 ëz”] (n.) pl. pa.ri.e.tes [p2 
ria tëz’] <New L., from L. paries = 
wall of a 20012< )1727( الجدار: جدارٌ‎ 
تجويفٍ أو عضر أجوف (أح).‎ 

pa.ri.e.tal دم]‎ rî? tal] (adj.: n.) > 1410. F., 
from New L. pariet-, paries = wall of a 
cavity or hollow organ> (1597) 
جدارتي: «أه خاص بجدران عضر أو‎ )١( 
تجويف. «ب» خاصٌ بجدار الرأس الخلفيّ‎ 
الأعلى . «ج» متصل بالجدار الرئيسيّ للمبيض‎ 
داخليَّ: خاصٌ بالحياة ضمن جدران الكليّة أو‎ )۲( 
نتظيمها < 5ع6[نج - > § (۳۴) الجدار: جزء‎ 
./م: الداخليّات:‎ )٤( جداريّ كعظم أو نحو‎ 
القواعد التي يتعيّن على أفراد الجنس الآخر أن‎ 
يتقَيّدوا بها عند زيارتهم مضاجع الشبّان أو الشابّات‎ 
. في كلية أو جامعة‎ 

العظم الجداريٌ: أيّ )1704( parietal bone (r.‏ 
من عظمين كبيرين يشكلان جانبي الجمجمة 
وسَمْمَها (ت). 

الخلية الجدارية: أيّ من (1875) (.2) اام لهاء1هدم 
عة خلايا ضخمة» بيضوية الشكل› تفرق حمض 
الهيدروكلرريك (أح). 

فص المخ الأمامنٌ (ت) . (.ه) parietal lobe‏ 

pari-mu.tu.el [pãr’i 121166 choo al] (n.) 
<F. pari mutuel = mutual stake > 
)1888( الرّهان المُشْتَرّك: مراهنة على الخيل‎ )١( 
يقتسم فيها المراهنون جميع المبالغ المرامّن بها‎ 
[بعد إسقاط نسبة معيّنة لتغطية النفقات والضرائب‎ 
إلخ.] (۲) ماكينة الرّهان المشتَرّك: ماكينة تسجل‎ 
براسطتها المبالعٌ المرامَنٌ بها في هذا الصّرب من‎ 
الرّهان.‎ 

par.ing [pûr îng] )۸.( «أ» تقثير. (ع14)‎ )١( 
< potato «ب؛ تقلیم؛ تشذيب (۲) قشارة؛ ؛ قلامة‎ 
~s; nail ~s>. 

إزمیل القشر: إزميل يدرئء ).7/( paring chisel‏ 

قصيرٌ الشّفرة» ؛ يستخدم في تقشير سطوح الأخشاب . 
يكين القَّفُر: یکین )591( paring knife ( r.)‏ 
صغيرة» قصيرة الشّفرة تستخدم في تقشير الفاكهة 

والحُضّر. 

28.51 pas.su {pûr 1 pãs 55; pûr’ i pãs 55 مج‎ 
(adv.; adj.) <L. = with equal step > 
)1567( بخطى متساوية؛ بسرعة متاوية؛ جَئْباً إلى‎ 
<The rate Of جَنْب؛ بنسبة أو درجة واحدة‎ 
development decreased ~ with the 
density; The two made a ~ advance.>. 

باريس: في الميثولوجيا اليونانية. [15/+3م] ۴a۲."‏ 
ابن بريام 851313 ملك طروادة وزوجته هكيُوبة 
4. نشا في البراري فأرضعته دبة وتعهّد 
تمه بعض الرعاةء حتى إذا بلغ ميلع الشباب رآه 
أبره فعرفه وحمله إلى قصره. أحبٌ هيلانة H7‏ 
زوجة منيلارس 84626135 ملك إسبارطة 
راخحطفها فنشبت إثر ذلك الحرب الطروادية. 
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مبَرّف: معد من غير حليب أو (1941) < 0476م 
لحم أو مُعْتقّاتهما < 2121831126 ~ > . 
ëk sa lãns’] (adv.)‏ عقم] par ex.cel.lence‏ 
بتميز؛ )1598( > <F. = by excellence‏ 
مرد ؛ رقم واحد؛ غير مازع discreet‏ ع5 > 
friend ~ >.‏ 
ëg zãn’ pl] (adv.) <F.‏ عقم] par ex.em.ple‏ 
مثلاً؛ على سبيل المثال. > for example‏ = 
par.fait [par fa] (n.) <F. = something‏ 
الپارفيّة ؛ الكاملة: «أ» حلوى (1894) < perfec)‏ 
مؤلفة من طبقات من بوظة [أو جيلاتي] وفاكهة 
وكريما مخفوقة. «ب» حلوى ل 
تُعَدّ من كريما وبيض . 
parfait glass )2.( (ca. 1951)‏ 
كوب البارفيّة؛ كوب الكاملة: كأس 
طويلة» ضيّقة. قصيرة التاق» تقدم 
فيها اليارفيّة أو الكاملة (را. المادة 
parfait glass‏ السابقة). 
flësh] (7.J) < Canadian‏ عقم] par.fleche‏ 
6ع 6/ر + French: parer to protect‏ 
العَطين؛ المَعغْطون: «أ» جلد (1827) < 0wWااa‏ 
الماشية غير المدبوغ بقع في محلول القلى لإزالة 
الصوف عنه ثم يجمف . بال شيء ١‏ كحقية أو درع 
إلخ. » مصنوع من العطين . 
parge [pûãrj] (vı.), parged; parg.ing (1701)‏ 
parget.‏ = 
par.get [pãr’ُ ja] (n.; vt.) <Mid. Eng.‏ 
pargetten, from Old F. parjeter to‏ 
)١(‏ جص throw onto a surface > (14c)‏ 
(۲) زُخْرُف حِصَّيّ [للجدران] 8 (۳) يُجَصّص. 
ويخاصة: يكسو جداراً بج تزيينيّ . 
par.get.ing [pãr jat ing] (n.) = parget 1-2.‏ 
par.he.lic circle [pãr hêُ Iik] (7.) (1890)‏ 
الدائرة الشّمَيْسيّة ؛ دائرة الشمس الكاذبة: هالة تمر 
عَبْرَ الشمس وتتحرّك في اتجاه مواز للأفق (فل). 
parhelic ring )2.( = parhelic circle.‏ 
[د -li.a [li‏ .ام par.he.li.on [pãr hë li on] (r.)‏ 
<L. parelion, from Gk. parêlion, from‏ 
para- beside, beyond + hêlios sun >‏ 
الشُمَيْسَة؛ الشمس الكاذبة: بقعةٌ دائريّة (1647) 
-ساطعة تُرى على هالة شمية. وبخاصة: أيّ من 
عِدَة بقع ساطعةء ملوّنة عادةًء تبدو في كثير من 
الاحيان” على الدائرة الشُمَيْسيّة (را. 6ذاعط:2م 
(circle‏ . 
بارياء خليج: ذراع من 04 Gulf‏ ,[د Pa.ri.a [pã rê‏ 
البحر الكاريبيء يقع بين الساحل الفنزويلي بما فيه 
شبه جزيرة پاريا 26121251013 23513 [في الشمال 
الشرقي من قنزويلا] وبين ترينيداد. يبلغ امتداده من 
الشرق إلى الغرب نحواً من ١٠١‏ كيلومتراًء ومن 
الشمال إلى الجنوب نحوا من 1٤‏ كيلومترا. 
<Tamil‏ (.م/) ]5 pã’ ri‏ :هق دم] pa.ri.ah‏ 
paraiyan, from parai drum (the pariahs‏ 
having been originally a caste of‏ 
المتبوذ: «أ» عضو في )1613( > drummers)‏ 
طبقة اجتماعية دُنيا في بورما والأصقاع الجنوبية من 
الهند, «ب» شخص نَنَذَهُ المجتمع . 
كلب الطقات: كلت هجين ).7( pariah dog‏ 
لا مالك له. 
par.i.an [pêrî on] (n.) < Parian; from its‏ 
suitability for making statuettes >‏ 
الباروسيَ: ضرب من الخزف شبيه (1850) 
بالرّخام الأبيض» تصنع منه التمائيل الصغيرة. 
وهو منسوب إلى جزيرة پاروس اليونانيّة التي 
اشتهرت به . 
Par.i.an [pêr i an] (adj. n.) <from L.‏ 


نشأت عنه الفروع على اختلافها 15 Our cÎub‏ > 
the ~ association, and there are now‏ 
ten others like it. <‏ § (£) یُرَلّد؛ يُحْديِثْ. 
الشركة الأم: الشركة التي تسيطر على رمدم ~ 
شَركة أخرى بسبب من امتلاكها أكثرّ من نصف 
أسهمها. 

par.ent.age عقم]‎ an tîj] (n.) (15c) تسَب؛‎ )١( 
أضل‎ (TY) <a woman of noble ~ > مَنِْت‎ 
<It is sometimes difficult to sort out 
رة ة؛ والدية.‎ (FT) the ~ of some ideas. > 

pa.ren.tal [pa rën’ tal] (adj.) (1623) أَبَو ي ؛‎ 
. > ~ authority > الدى‎ 1 

par.en.ter.al ([pãr ën'tor al] (adj. n.) 
<from para- + enteral> (ca. 1910) 
. خارج نطاق الأمعاء‎ ci : لامِعويٌ ؛ غير مِعَويٌ:‎ )( 
> + «ب» مأخودٌ من غير طريق الأمعاء < 85نا45‎ 
عقّار لامِعري ؛ عفار غير مِعويٌّ.‎ (۲( § 

pa.ren.the.sis [pa rën'’ tha sis] (n.) pl. 
-the.ses [tha sëz’] < Late L., from Gk. 
= act of inserting > (1568) كلمة أو‎ )١( 
جملة معترضة [توضع بين قاطعتين أو فاصلتين أو‎ 
.) ( هلالين] (۲) فترة فاصلة (۳) هلال أو هلالان:‎ 

pa.ren.the.size [pa rën’ tha sîz’] )).( , -sized; 
يلل : يَحصّر كلمة أو جملة أو (1837) 2.158آه‎ 
>10 - بضع جمّل بين هلالين 6ط)ا‎ 
pronunciation > . 


par.en.thet.ic ]] 0 thët’ Ik] or par. 


en.thet.i.cal [pãr’an thët’î kal] (adj.) 
: مهلل‎ (۲) a اعتراضيّ : ذو علاقة بجملة معترضة‎ )۱( 
مُعْتَرض؛ ثانويٌ‎ )٣( محصور بين هلالين‎ 
> several unnecessary ~ remarks > . 

par.ent.hood عقم]‎ ant höod’] (n.) (1856) 
أبوة؛ والدية.‎ 

par.ent.ing [pûr ant ing] (ı.) (ca. 1959)‏ 
النشعة الأبوية : تنشئة الطفل من يبل أبويه دون 
غيرهما. 

رابطة (1915) (.71) parent-teacher association‏ 
الاهل والمعلّمين: جمعية تحظم المعلمين وآباء 
الطلاب في مدرسة من المدارس وتعمل على تعزيز 
التفاهم ب بين الفريقَيّن [الآباء والمعلمين] وعلى جعل 
برنامج التعليم اکر فاعلية . 

pa.re.sis [p3 rë قم رآ‎ 2 sis] (n.) pl. 
pa.re.ses [p2 78 sêz’; pãra sêz] < New 
L., from Gk., act of letting go, from 
parienai to let fall: para- beside + hienai 
t٥ )طإ0W‎ < )1693( الحَدَّل؛ الشُلال: شلل‎ )١( 
8656521 طفيف أو جزئي (۲) الحَذَلَ العام (را.‎ 
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par.es.the.sia بطع قطا 5د ىقم]‎ paras 
”قط‎ zhi a] (n.) <New L., from para- 
+ esthesia> (ca. 1860( المَذل: إحاسّ‎ 
بِالخُدّر أو الّمَّل أو الجكة من غير سيب ظاهر.‎ 

(۱) حَذَليَ ؛ pa.ret.ic [p3 16) Ik] (adj.; n.)‏ 
سُلالىَ: منسوب إلى الخْدّل أو الشُلال (را. 
5 (۲) مَخحُذول: مصابٌ بالحَدّل 
(r) §‏ المّحذول: شخص مصاتث بالحَدّل. 

باريتوء فيلفريدو 0لVi1fre‏ ,[6غ 53 Pa.re.to [pã‏ 
۱۸٤۸(‏ -19177): عالم اقتصاد واجتماع إيطالي. 
حاول أن يُخضع الظواهر الاقتصادية والاجتماعية 
لوسائل التحليل الرياضي 

pa.reu.nia [p2 وعم‎ a] ).( <New L., 
from Gk. pereunos, Iying beside, bed- 
fellow, from para- beside + eunë bed > 
E مجامعة؛ مضاجعة ؛‎ 

pa.re.ve [pãr’ ردب‎ pãr’a va] (adj.) < Yiddish: 


Parkinsons Law 


لوقوف السيارات إلخ. (۷) المشتراد: قطعة من 
الأرض مخصصة لأغراض صاعيّة أو تجاريّة أو 
اجتماعية amusement >< : industrial‏ > 
< - § (۸) يخصر في أرض مسيّجة (4) يِبْرّك: 
e‏ يوقف السيّارة في ناحية من الشارع مخصصة 
لوقرف السيارات. «ب»2 يرقف السيارة في باحة 
مخصصة لوقوف السيّارات أو في مرأب. اج يهبط 
بالطائرة أو رتركها في مكان معين < ٠‏ يُمَكْر: يضم 
قمر صَنْعيًا في مّدار )١١(‏ يضم [مؤقنا]؛؟ يترك 
his bag at the club. > [in]‏ لن - <He‏ 
(۱۲) يُرّحب: يُجمع المعغذات اد العريات وما إلى 
ذلك في رَحبة ت عسكرية × (۱۳) يرك [سيّارته] . 
—park.er (n.)‏ 

par.ka [pir ka] (n.) <from Russ. = pelt 

of a reindeer> (1780) 

البَرْكةَ: «أ» سترة فرائية مُمَلْنَسَةَء 

أي ذات فَلَنْسُوَةٍ متصلةٍ بهاء لبس 

في مناطق القطب الشمالي. 

«ب» سترة رياضية أو عسكرية. 

ياركرء دوروثى Par.ker' [pãrٌ k5], Dorothy‏ 
(۱۸۹۳ - ۱۹1۷): شاعرة وقاصّة أميركية. صرّرت 
بدقة بالغة وإحساس مرهف حماقات المجتمع 
المديني ويخاصة في مدينة نيويورك . 

ياركرء ثيودور )1۸1° _ Parker, Theodore‏ 
٠‏ قل ومصلح أميركي . رفض كثيراً من 
الممتقدات النصرانية التقليدية مؤكداً على ضرورة 
معرفة الله من طريق الحدس. 

park.ing [pãr’ king] )۸.( التبريك: إيقاف‎ )١( 
السيّارة في ناحية من الشارع مخصصة لوقوف‎ 
السيارات (۲) المَبْرّك؛ المَؤْقِّف: باحة مخصّصة‎ 
لوقرف اليارات.‎ 

المَيِرّك؛ٍ المَوقِف: باحة (1924) (.71) parking lot‏ 
مخصّصة لوقوف السيّارات. 

عدّاد التبريك: أداة (1935) (.:) parking meter‏ 
أوتوماتيكية لتسجيل المدة التي تقضيها السيارة في 
مرك أو موقف ولتحصيل الرسم الخاصٌ بذلك . 

المدار التر قفي : مدار مؤقت )./( parking orbi(‏ 
حول الارض تُنْخَص فيه المَرْكبة الفضائية ويقاس 
مارها في دقة. 


par.kin.so.nian ([pãr’kan sö ni on] (adj.) 
)1906( بَرَكِنْسُونيَ: «أ» ذو علاقة بالبَرْكُونية أو‎ 
شبيه بها. «ب» مصابٌ بالبَرْكسُونية ويخاصة بداء‎ 
. نون‎ 

par.kin.son.ism (pûr kon s5 niz’om)] (n.) 
< from Parkinson's disease > (ca. 1923) 
داء بركنرن (را. المادة التالية)‎ )١( 
ا‎ © 
. بتصلب عَضَليَ لا يصحبّه أيّ ارتعاش‎ 

Par.kin.son’s disease [pûr kon sanz] ).(‏ 
named after James Parkinson (1755 -‏ < 
Eng. physician who first de-‏ ,)1824 
داء بُركلون؛ الثلل (1877) <)¡ scribed‏ 
الرعاشي؛ الشلل الهارّ: داء عصبي من أمراض 
الشيخوخة في المقام الأول. يتميّز بالارتعاش 
العصبي. وبطء الحركةء وشلل الوجه الجزتي 
ينب إلى الطبيب الإنكليزي جيمس بَرُكنون الذي 
كان أول من وَصَفَّه (ط). 

Par.kin.son’s Law //./ > 221160 after C. 
Northcote Parkinson (born 1909), Eng. 
historian > )1955( قانون بركتون: أ« قاعدة‎ 
تقرل بأن عدد المساعدين أو المرؤوسين يزداد بنسبة‎ 
ثابتة بصَرْف النظر عن مقدار العمل المُلجز‎ 
«ب؟ قاعدة تقول بأن العمل يمت أو يتطاول بحيث‎ 
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الإقليمي الزداري في انكلترا (۴) فل 
الاختصاص: حقل اختصاص المرء أو كل ما 
يدل في نطاق مروليابَهِ Don WoT)‏ > 
about the printing -- 111215 my > . < .‏ 
يتنفى الإعانة المالية من صندرق . - علا 08 دع 16 
الأبرشية . 

امور الاي رة موظفت رسميّ في /.7/( parish Clerk‏ 
أبرشيّة من الأبرشيات يقوم بمختلف المهام في 
الكنية أو لمصلحتها (نص). 

مجلس الأبرشية: مجلس (.7) parish council‏ 
محلي يتولى أمرّ العناية بشوون الأبرشية (نص). 

بيت الأبرشيّة: مبنى تستخدمه ).1/( parish house‏ 
الكنيسة لأغراض 
الأول (نص). 

pa.rish.ion.er [p3 rish’on or] (n.) > Mid. 
Eng. parisshoner, perhaps from Old F. 
paroissien, from paroisse parish > 
الأبرشي : أحد آبتاء أبرشية ما.‎ 

parish-pump عقم)‎ ish pümp’] (adj. : مَحَلَيَ‎ 
<~ affairs; ~ مَحَلَىُ النطاق أو الصّفة‎ 
politics >. 

يجل الأبرشيّة: سجلّ خاصٌ parish register (7.J)‏ 
بكل ما يتصل بشؤون التعميد والزواج والدفن [في 
أبرشية ما]. 

Pa.ri.sian [pa 8 zhon; دم‎ rizh’on; دم‎ rizî 
an] (adj. n.) <F..parisien, from Paris, 
1231106 < )1530( باريسىَ: منسوب إلى‎ )١( 
العاصمة الفرنية باريس 8 (۲) الباريسي: أحد أيناء‎ 
. باريس‎ 

مؤتمر الصلح في Paris Peace Conference‏ 
باريس: مؤتمر دولي عقد في باریس (۱۸ يناير 
١١-6‏ ياير )١97١‏ في أعقاب الحرب 
العالمية الأولى. أبرز المشاركين فيه جورج 
كليمنصو [فرنسا]ء ولويد جورج [بريطانيا]ء 
ووودرو ولون [الولايات المتحدة الأميركية]ء 
وفيتوريو أورلندو [إيطاليا]. وأبرز أعماله وضع 
ميثاق عصبة الأمم وعَقْدٌ معاهدة فرساي ومعاهدة 
سان جرمان ومعاهدة نوبي yاانNeu‏ . 

par.i.ty' وأعقةم‎ tî] (n.J) pl. -ties <L. 
paritas, o par equal> (1613) 
تساو؛ تكافؤ (۲) تمائل؛ شبه (۳) الشّكافؤ:‎ )۱( 
تعادل في القوة الشرائية» بنسبة ابت تحدّد بقائرن.‎ 
سعر التكافؤ:‎ )٤( بين عملات البلدان المختلفة (اد)‎ 
سعر نق دولةٍ ما بالنسبة لسعر نقد دولة أو دول‎ 
أخرى (اد).‎ 

par.i.ty? [para ti] (n.) < from -par(ous) +‏ 
)١(‏ الإنجابية: كرنٌ المرء قد (1874) <رإأ- 
أنجبّ أولاداً (۲) الوّلّد: عَدَدُ هؤلاء الأولاد. 

بِعَهٌ التكافز: بنّة (را. (1957) (.7) اط parity‏ 
()نط) تضاف إلى مجموعة من البّات تحقيقاً للتكافؤ 
وابتغاة التحمّق من صحة مُعْطیات الكومبيوتر (ألك). 

park [pãrk] .1م‎ vı.; i.) > Mid. Eng., from 
Old F. parc enclosure, from Late L. 
parricus> (13c) الميدان: أرض ميّجة‎ )١( 
مخصّصة لصيد الطرائد أو للنزهة. وهي تكون ملحقة‎ 
عادة ببيت ريفي (1) مثَّنَزْه؛ حديقة عامة؛ ميدان‎ 
الماع رقعة من الارض يُحائُظ على وضعها‎ (r) 
البَرّك: واد متو‎ )٤( الطبيعيّ وتُعْتَبِرٌ ملكا عاماً‎ 
: شبيه بالنجٍدء واقعّ بين سللتي جبال (0) الوّحبة‎ 
«أ» رقعة من الأرضي الفضاء تحيط بها الاحراج.‎ 
دب» أرض مخصصة 0 أو العربات أو‎ 
المعدّات العسكريّة. «ج» ملعب مقفل مخصّص‎ 
المَبْرّك: باحة مخصصة‎ E لألعاب الكرة‎ 


إدارية واجتماعية في المقام 


Paris 


باریس : عاصمة [ ة۲ ذم is: F.,‏ قّم] Par.is‏ 
الجمهررية الفرنسية وكبرى مدنها. تقع في الجزه 
الشمالي من البلادء على صَمْتَيْ نهر -- ٠‏ يرفى 
تاريخها إلى ما قبل عهد الرومان. من أبرز معالمها 
كاتدرائية نوتردام Notre-Dame de Paris‏ 
ومتحف اللوفر 1010756 وبرج إيفل ء]Eif‏ 
۳۲ . سكانها حوالى ۳,۰٠٠,۰۰۰‏ ن. 

باريس» مؤتمر: مؤتمر عَقد في 01 0885©55) Paris,‏ 
باريس عام 1867 للتفاوض في أحكام الصلح عقب 
حرب القرم (را. W32۲‏ 121136311)). اشتركت فيه 
تركيا والروسيا وبريطانيا وفرنا وبروسيا والتمسا 
وغيرهاء وانتهى بتوقيع معاهدة باریس عام .١1807‏ 

باريسء معاهدة: اسم يطلق على 01 '()1768 Pari,‏ 
أي من معاهدات الصلح الدولية التي تمّ التفارض 
عليها في باريس. وهذه المعاهدات هي: 
«أ» معاهدة ععقدت في ٠١‏ فبراير ٠۷١۳‏ ووضعت 
حدآ لحرب السنوات السبع. بموجبها تخلت نرت 
لبريطانيا عن كندا وجميع الأراضي الواقعة شرقي 
نهر الميسيسيبي ولإسبانيا عن لويزياناء د 
إسبانيا لبريطانيا أيضاً عن فلوريدا. «ب» معاهدة 
عُقدت في ۳ سبتمبر 17417 عقبٌ الثورة الأميركية 
وبموجبها اعترفت بريطانيا باستقلال الولايات 
المتحدة الأميركية. «ج» معاهدة عقدت في 7١‏ 
مايو ١48١5‏ بين فرنسا المنهزمة وبين الحلفاء 
المنتصرين عليها [بريطانيا والنمسا والروسيا 
وبروسيا والسويد والبرتغال]. وضعت حداً لهيمنة 
نابوليون بونابرت على أوروبا. «د» معاهدة فرضها 
الحلفاء في ٠١‏ نوفمبر ١8١6‏ على فرناء بعد 
فترة «الأيام المئة» وهزيمة نابوليون النهائية في 
واترلو. بموجبها أعيدت حدود فرنسا إلى ما كانت 
عليه عام 6.«ههة معاهدة عقّدت في ۰ مارس 
7 إثر حرب القرم. ضَمنت وحدة أراضي 
الدولة العثمانية وأكْرَمَت الروسيا على التخلي عن 
بسارابيا الجنوبية. ويموجبها أيضاً حُيّد البحر 
الاسود وأطلقت حرية الملاحة فى نهر الدانوب 
لجميع الدول. «و» معاهدة عقدت في ٠١‏ ديسمبر 
۸ إثر الحرب الإسبانية الأميركية. بموجبها 
تخلت إسبانيا للولايات المتحدة الأميركية عن 
بورتو ريكو وجزر الفيليبين وغوام وتنازلت عن 
جميع حقوقها في كوبا التي استقلت بعد ذلك عام 
07. «ز» معاهدة عقدت في ٠١‏ فبرایر ١957‏ 
بين الحلفاء وبين كل من إيطالياء وفتلتداء 
ورومانياء وهنغارياء وبلغاريا حليفات ألمانيا 
النازية في الحرب العالمية الثانية. بموجبها أكرّه 
الحلفاء هذه الدول على دفع تعويضات ضخمة 
وأكرهوا بعضها على التنازل عن جزء من أراضيه. 

باريس»ء جامعة: إحدى أقدم Paris, University of‏ 
الجامعات في العالم. أنشعت حوالى عام دنا 
للميلاد. أعيد تنظيمها عام ۱۹۷۰ فأصبحت تعرف 
باسم «جامعات باريس» Universities of Paris‏ 
ويبلغ عددها ثلاث عشرة جامعة يحمل كل منها رقماً 
متسلسلاً ويتخصص في بعض فروع الدراسة الجامعية . 

Paris green (ı.) <named after Paris, 
France > (1868) أخضر باريس: «أ» صِبِّمْ‎ 
ذرُوريٰ أخضر زاه شديد السّميّة يُستعمل قاتلا‎ 
للحشرات. «ب» لون أخضر مصفرّ.‎ 

par.ish [pãr’ ish] (n.) > Mid. Eng. paroche, 
parisshe, from Old F. paroisse, from 
Late L. parochia, from Late L. paroikia 
Christian, from Gk. stranger, neigh- 
اط‎ < )14٥( الأبرشيّة : «أ» منطقة إكلير كية لها‎ )١( 

كتيتها الخاصّة وكاهنها الخاصض. «ب» أيئاء 

الأبرشية (؟) الدائرة: إحدى وحدات التقسيم 


gee ااا اذ اذ‎ game 
3 at; ã date; 8 care; ã car; 8 cgg; ê mc; Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; el boul; مت‎ good; ö5 bool: ou out; & under; û urgent: 3 ~ a in alone, e in system, i in casily, u ın gallop, u in Gircus. 


Parnassus 
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park keeper 


کا جب ب ل 


الجارية الدَدْعية: خادمة. في بيت» تَعْنّى < 4أ" 
برذهة الاستقيال وتقوم بخدمة الضيوف. 
adj.) = parlor.‏ :.م) par.lour [pãr’ lor]‏ 

par.lous [pãr’ 15s] ( adj.: adv./ < Mid. Eng. 
alteration of perilous > (15c) خطر؛‎ (1) 
محفوف بالمخاطر < 11065) - > 8 (۲) جداً؛‎ 
. > 516 is ~ handsome. > إلى حد يد‎ 

پارما: «أ) مدينة في الجزء m5[‏ +3م] Par.ma‏ 
الشمالي من إيطاليا. عاصمة مقاطعة بارما. تقع 
على نهر يارما 1119761 23151213 . أسسها الرومان عام 
۳ قبل الميلاد. سكانها حوالى ٠٠٠,٠٠٠‏ ن 
«ب؛ مديتة في الجزء الشمالي الشرقي من ولاية 
أوهايو الأميركية. مكانها ١76,٠٠٠‏ ن. 

يَرمنيئيس [/022 526871 Par.men.i.des [pãr‏ 
(015؟ - ١46؟‏ ق.م.): فيلوف يوناني. 
مؤمس المنعب الإيليَ أو الإيليائي. قال بان 
تعدّد الأشياء الكائتة ليس غير مظهر لحقيقة أزلية 
مُفْرّدةه واضعاً بذلك المبدأ البرمنيديسي الشهير: 
«الكل راحد؛ 086 ئا [اله . 

Par.me.san' [pãr’ma zãn’] (adj.) <of 
Para, Italy > )1519( بارميَ: منوب إلى‎ 
مقاطعة پارما في الجزء الشمالي من إيطاليا.‎ 

Par.me.san also Par.me.san cheese 
[parma zãn’] (ı.) (ca. 1556) البارمي ؛‎ 
جين پارما: جين جافٌ. قاس جداء جرّيف»‎ 
منوب إلى مقاطعة بارما في الجزء الشمالي من‎ 
إيطانيا.‎ 

par.mi.gia.na [pãr’ ma 8 'na] or 
par.mi.gia.no [parma zhã’nö] (adj.) 
<It. Parmigiana, fem. أ0‎ 0 
= of Para, 1ڻaly‎ < )1943( يارميّ: مصنوع‎ 
. > 7621 من جين بارما أو مَكْسُرٌ به < نہ‎ 

بارناييبا: نهر ينبعم في Par.na.i.ba [pãr’nã ê ba]‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من البرازيلء ويجري شمالاً 
يشرق ليصبٌ في المحيط الأطلسي . طوله ١,56٠‏ 
كيلومترا. 

Par.nas.si.an [pãr كقه‎ 1 an] (adj. n.) <L 
parnassius of Parnassius, from Gk. 
parnasios, from Parnassus, mountain 
in Greece sacred to Apollo and the 
Muses < )1644( برناسيّ: آ٠ منسوب إلى‎ )١( 
جل الپر ناس كلنا18312355 في بلاد اليونان.‎ 
دب شِعريي. "ج٠ ذو علاقة بالمدرسة الرناسيةء‎ 
وهي مذهب في الشّعر ازدهر في فرنسا في النصف‎ 
اثاني من القرن التاسع عشر 8 (0) البرناسيّ: أحد‎ 
رجال المذهب الپرناسي في الشّعر.‎ 
موموعياً: نثأات الملرسة هلع رمع‎ 
البرناسية كرد فعلٍ للحركة الرومانتيكية.‎ 
وقد أكدت على الموضوعة» وجمالية‎ 
الشكلء والكمال التّقنيّ لقنوطعءم‎ 
دمنتداهم بأكثرٌ من تأكيدها على القّحنة‎ 
العاطنية. دعت إلى الأخذ بميدأ «الفن‎ 
للفن؛. ويعتبر لوكرنت دو ليل عادمعم]‎ 
نا 9 زع البرناسيين» في حين يعتبر‎ 
توفيل غرتيه ناه وسولي پرودوم‎ 
وتيردور دو بانفيل‎ 5uااy‎ Predbomme 
مد8 من أبرز أركانهم . والبرناسية مديئة‎ 
باسمها هذا لمجموعة شعرية أسهم شعراه‎ 
الملب في إمدارها في ثلاثة مجلدات‎ 
تحت عنوان «جبل البرناس المعاصر» م/‎ 
- 1A7 Parnasse Contemporain 
. (۷7 
Par.nas.sus عقص]‎ nãs’ os], Mount البرناس.‎ 
جبل: جبل في أواسط بلاد اليرنان . يقع إلى‎ 
الشمال من خليج کررنٹ. وكان قُدامى اليرنانيين‎ 


البلدان. ويطلق المصّطلح يخاصةٍ على 
الهيئة التشريعية العليا في المملكة المتحدة 
[بريطانا] رتالف هناك من مجلسين؛ 
مجلس أعلى يعرف بمجلس اللوردات 
كلما إن House‏ ومجلس أدنى يعرف 
بمجلس العموم House of Commons‏ . 
والبرلمان البريطاني هو أقدم البرلمانات 
على الإطلاق. وقد نشأ عن مجلس 
الملك؛ انهمسه امهنا في القرن الثالث 
عشر للميلادء هذا المجلس الذي كان 
يتألف من أمراء الإقطاع الإنكليز ويلتثم 
بدعرة من الملك . 

par.lia.men.tar.ian [pãr’la mën "عقا‎ 1 an] 

البرلمانى: «أ» .مء عد: أحد (1644) (.”) 

مؤيّدي البرلمان ضد الملك خلال الحرب الأهلية 
الإنكليزية. «ب» البارع في الإجراءات البرلمانيّة أو 
في النقاش البرلماني . 

par.lia.men.ta.ry داعقم]‎ mën’ ta rî] (adj.) 
)1616( برلماني؛ نيابيَ: منسوب إلى البرلمان أو‎ 
„. < ~ reform; ~ 7200601156 > ذو علاقة يه‎ 

النظام (1858( ).7/( parliamentary government‏ 
الير لماني . 
موسوعياً: نظام الحكم اع رم 
البرلماني هو نظام حكم يتميّز بالتعارن ما 
بين السلطتين التنفيذية والنشريعية؛ ويرلس 
اللطة التتفيذية فيه» اسمياء رئيس للدولة 
غير مؤول سياسياء ملكا كان أو ریا 
للجمهورية» بينما تكون السلطة التنفيذية 
الفعلية فيه مَنوطة بوزارة مؤلفة عادةٌ من 
أعضاء في الهيئة التشريعية مسؤولين إفرادياً 
وجماعيًا أمام هذه الهيثة (قا. لنادء يهم 
161 . 

القانرن (1909 parliamentary law )/71.( (ca.‏ 
الداخليَ: مجموع القواعد والأعرافٍ المنظمة 
لإجراءات العمل وللمناقشات في البرلمان إلخ. 

الحصانة البرلمانية ¢ ).1/( parliamentary privilege‏ 
الحصانة النيابية : حصانة يتمتع بها النائب أثناء دورة 
انعقاد المجلس ا تجعله في نجوة من 
الملاحقة في حال اتهامه بالطعن في شخص حقيقي 
أو معنوي أو التشهير به. 

par.lor or par.lour [pãr’ ler] (n.; adj.) 
> Mid. Eng. parlour, from Old F. 
parleur room used for conversation, 
from parler to talk> (13c) 
الرَذهة (مج): «أ» قاعة الاستقبال في بيت.‎ )١( 
«ب» قاعة المداولات والاجتماعات غير الرسمية في‎ 
> فندق أو نادٍ (۲) دار؛ صالون؛ مؤسّسة لإأناه66‎ 
ہ § (۳) رَدْهِيَ: دأ» تخد تي رده أو ملائم‎ < 
مُتَحدّث عنه في‎ vy» . > ~ furniture > لها‎ 
الصالونات من غير أن يبع ذلك عمل جدّي أو تطبيق‎ 
فعلىن < 5001311512 ىہ > . «ج» داع إلى عقيدة‎ 
>23 ~ من العقائد فى الصالونات ليس غير‎ 
socialist >. 

الحافلة الرَدْميّة: حافلةً (1868) (.7( parlor car‏ 
مُتْرّفة من حافلات اللكة الحديدية مزودة بمقاعد 
إفرادية وبأسباب للراحة استثنائية . 

اللّعبة الرَذْهية : اد )1872( (.7) parlor game‏ 
ارين داخل أربعة جدران» في رَدْهة أو حبجرة» 
ولا تتطلّب غير جهد جسمانيَ ضثيل أو لا تتطلّب 
أي مجهود ألبتة [كلعبة القوافي ولعبة الأبيات التي 
تبدأ يحرف معيّن]. 

البيان الرَّدْهِىَ: بيانو (1856) ).1/( parlor grand‏ 
كبير يوضع في رَدْهةٍ أو قاعة. 

par.lor.maid [pãr’ lor mãd’] (n.) < parlor + 


ı.), parled; parl.ing 


يستغرق كاملَ الوقت المحدد لإنجازه. 

حافظ المْتَتَدّه؛ ناظر الحديقة ).1/( park keeper‏ 
العامة : موظف مكلف بالإشراف على شوون المْتَتَره 
أو الحديقة العامة على اختلافها. 

park.land [park lãnd’] < park +‏ 
المَخضَرة eh:‏ أ رض ي )1907( > land‏ 
كثيرة الاشجارء تحيط بقَّضْر ريفي. «ب» أرض 

: َمَخْذْء أو جديرةٌ بأن نَتَّحْذْه ميداناً أو حديقة عامة. 
park.way [pãrk’'waã’] (n.j < park + way >‏ 
الجادة : شارع عريض مُزداڻ بالأشجار (1887) 
ورقاع العشب. 

مُتَتزّهيَ: ذو علاقة بِمُتَزَه (.(64) [1) ٣ةم]‏ 'ر. )ادم 
أو حديقة عامة. 

[pãrُ’ kî] (adj.) <origin un-‏ 2 اروم 
بار قليلاً؛ باردٌ بعض )1898( > known‏ 
الشيء > air; ~ weather‏ ~ > . 

park.y? [par kî] (n.) = park keeper. 

par.lance [pãr’ lens] (n.J) <Old F., from 
parler to spcak, from Medieval L. 
parabolare lo parley > )1579( 
حديث. ويخاصة: محادثة رسمية (۲) لغة؛‎ )١( 
. >18 !1683[ > < اصطلاح ؛ طريقة في التعبير‎ 

par.lan.do [pãr هذا‎ dö’] or par.lan.te [(pãr 
lan tã’] (adj.) <I. parlando, from 
parlare to speak, from Medieval L. 
parabolare (o parley > (ca. 1854) تلاري؛‎ 
سَرْديٌّ : مُغْنَى أو معزوف وكأنه يِنْلى تلاوة أو يسرد‎ 
سردا (مو).‎ 

par.lay' [par la; pãr’ lî (v1.), -layed; 
-lay.ing <F. paroli, from It., pl. of 
parolo a set of dice, from paro a pair, 
from L. par equal> (1828) يراكب‎ )١( 
الرّهانَ: يراهن بكذا في البارولي أو الرهان المُراكب‎ 
> 516 (را. المادة التالية) (۲) يستغل بنجاح‎ 
~ed her physical attributes into a film 
> ~ €4 یزید؛ ينمى؟ يضاعف‎ )۳( care. < 
just four S10 bills into a billion and 
dollar fortune — Robert 
Engler >. 

par.lay [pãr’ la; pãr'’ lî] (n.) (1904)‏ 
)١(‏ البارولي؛ الرّهان المُراكب: سللة مراهنات 
على الخيل تُجرَى مُسبّقاً بحيث يران بالميلغ 
الأصليء وبما قد يحقّقه من ربح» في شوط آخر 
(۲) المخاطرة المُراكبة : المغامرة بالمبلغ الاصلي 
وبالارباح التي حقّقها. 


quarter 


parle ([pãrl] (vi., 
> Mid. Eng. parlen to parley, from 
Mid. F. parler to speak > (14c) = parley. 


par.ley' [pãr’ li] (yvi.), -leyed; -ley.ing 


> Mid. F. parler to speak, from 
Medieval L. parabolare, from Late L. 
parabola speech > (1570) يفاوض؛؟ يتداول‎ 
مع غيره. وبخاصة: يفاوض عدوا [في شروط‎ 

الاستسلام إلخ [ 


par.ley? [pãr’ Ii] (n.) pl. -leys (1581) 


)١(‏ «أ» مؤتمر [للبحث في نقاط مُخْمَلَفِيِ عليها]. 
«ب» مفاوضة مع العدرٌ [للبحث في شروط 
الاستسلام إلخ .] () محادثة؛ مناقشة. 

par.lia.mnent [par “l9 mont] (n./ < Mid. 
Eng., from Old F. parlement, from 
parler to speak > (13c) لبر لمان: «أ» مجلس‎ 
الشّعب؟ ؛ مجلس تواب الأمة. «ب» محكمة علا‎ 
[في إحدى مقاطعات فرنسا قبل الثورة]‎ 

موسوعياً: البرلمان؛ مجلس -مكرعص 

الشُعب: الهيئة التشريعية العليا في بعض 


parrot fish 


1321 


parochial 


من المسرح يمتذ من مقذم خَشْبّته إلى الجزء “رع 
تحت شُرّْفَاتِهِ الداخلية و «أ» يَوْرِك: يزرد 
الحجرة بأرضية مفروشة بقطع خشبية مزخرفة. 
«ب» پخرْشِب: يصنع من خشاب يقوم مقام البلاط . 

حَلْقَة الباركيه : جزء من (1854) ).7 ( parquet cİrcle‏ 
المسرح واقع تحت شُرّفاته الداخلية. 

par.que.try عدم]‎ ko trî] (/r./ pl. -tries <F. 

parqueterie, from parquet 
theater floor, parquet > 

الخشاب: خشب (1842 )»a.‏ 

00 مؤلف من تِطم تفرش بها 
أرضية يه الحجرة. 

parr [pûr] /n.) pl. parr also parrs < origin 
unknown > )1715( البَرُةَ: «أ» سمكة تَلمون«‎ 
أو سمكة سُليمانَ. صغيرة. «ب» صغيرٌ آي من‎ 
الأسماك الاخرى.‎ 

يارء كثرين )۱0۱۲ _ Parr [pãr], Catherine‏ 
)© ملكة إنكلترا بوصفها زوجة هنري الثامن 
السادسة والأخيرة .)١60147  1١5847(‏ بذلت غاية 
جهدها لتخفيف وطأة الاضطهاد الديني عن 
الكاثوليك في إنكلترا. مات عنها هنري الثامن عام 
.١ 197‏ 


parquctry 


par.ra.keet [pûr a kêt’] (n. 
par.ra.mat.ta (para mãt’ُa] (ı.) = para- 
malttla. 

par.rel or par.ral (pãr’ al] (n.J < Mid. Eng. 
perell, from parail equipment, short for 
appareil apparel > (1 5c( : الانشرطة المُْرَلعَة‎ 
عقدة منزلقة في حبل (مل).‎ 

sîd’al] (adj.) (1627)‏ دعقم par.ri.cid.al‏ 
قُتْلْفْرَبينيَ: خاصٌ بقتل الأقربين أو ذو علاقة به. 

par.ri.cide [pãr’a sId’] (ı./) > L. purricida 
killer of a close relative, from parri- 
(akin to Gk. pëos kinsman by marriage) 

+ cida «<ide> (1554( قاتل الأقربين:‎ )١( 
قاتل أبيه ار ىه أو أحد أقربائه الأذنيْن (۲( قتل‎ 
. الأقربين: قتلٌ الاب أو الامّ أو أحد الأقرباء الأَذْنَيْن‎ 
par.rot [pãr at] (n. +t.: adj.) < probably 
irregular from Mid. F. parroquet > 
)1525( البَبّغاءه: «أ» طائر من رتة اللبّغارات‎ )١( 
«ب» شخص یردد آقوال غيره‎ . . 65 
كاليبّغاء 8 (۲) يرَدّد كالببّغاء: يردّد أقرال غيره من‎ 

غير فهُم 8 (۳) يَبَعائنَ <عناه08) ~ 32> . 

موسوعيا: البيّغاء طائر ذو رأس حمل ممه 
كبيره رعق قصيرء ولانٍ غليظ لجيم. 
وقائمتين معذتين للتعلق بأغصان الشجرء 


= parakeet. 


للائمثة نرع٠‏ نذكر منها ببغاء الليل عطونه 

مهم رمن دأبه أن ينام نوما خفيفا سحابةٌ 

النهار ومين في الليل طلباً للقُرت. وكثيرٌ 

من الببغارات قادرر على محاكاة كلام 

بشرء ححى ليقال في وصف الببغاء إنها 

«تتطن؛ أر «حكلم» 

parrot disease (.) = parrot fever. 

par.rot-—fash.ion [pûr at fash’ on] (adv.) 

بترديد أقرال الآخرين من غير فهم . 
خمى البغاء؛ داء (1930 parrot fever (/1.) (ca.‏ 

الببغاء: مرض من أمراض الطيور يتميّرٌ بالإسهال 
والهزال. 


parrot fish (n.) (1712) الك البَبَناني.‎ 


at; date; A care; ã car; ë ogg; 8 me; Î in; 1 bite; 8 lot; ë bone; 6 orphan; ol boil; نه‎ good; 86 boot; ou out; ã under; © urgent; 3 = a in alone, e ın system, i in cauly, o ın gallop. u in Grcus. 


رة (را. المادة السابقة). 

par.o.nym [para nim] (n.) > Gk. paronu- 
nıon, from paronunios paronymous > 
)1840( مرك الجذر: لفظ مء مي ير بن ار‎ 
< Beaulifıl and الذي اشن منه غيِرْهُ‎ 
beauteous afe ~s>. 

مرك (.4) pa.ron.y.mous [po r51 2 ‰5s[‏ 
الجذر: مشَْنَ من نفس الجذر الذي اشن منه لظ 
آخر >.~ Wise and wisdom are‏ > 

پاروس : إحدى جزر سيكلادس زوة Par.os [pûr‏ 
Cyclades‏ اليونانية. تقع في بحر إيجه. اشتهرت 
برخامها الأبيض. اكّشف فيها عام ١7717‏ لوح 
رخاميّ يعرف ب «التاريخ الياروسيّ؟ 2832128 
210211 )). ويشتمل على موجز لتاريخ الإغريق 
من حوالى العام الألف قبل الميلاد إلى حوالى 764 
قبل الميلاد. مساحتها ١414‏ كيلومتراً مربعأًء سكانها 
۰ ن. عاصمتها: پاروس 28505. 

جیب pa.ro.tic [p2 rÖ ‘tik; pa rÖt tk] (adj.)‏ 
الأدّن : : واقع حول الأدن أو بها (دت؟ و«ح؟). 

pa.rot.id [pa röt’id] (adj.; n.) <New L. 
parotid, parotis parotid gland, from L., 
tumor near the ear, from Gk. parotid-, 
paröıtis, from para- + ,-)ة‎ ous ear> 
)1687( ر علاقة بالمُّدّة النْكَنيّة.‎ el» : : نكمي‎ (01) 
. parotid gland (Y) § «ب» واقع قرب الأدّن‎ 

العْدّةَ اللكفية: إحدى )1771 pa.rot.id gland (n.)‏ 
غدّتين کبیرتین ۰ نسبياًء تشكلان جزءاً من مجموعة 
المُدد اللعابية . وهاتان الغدتان معرّضتان للالتهاب» 
ويُعرف التهابهما ب «التُكاف؛ 121182105 أو 
1115 (ت). 

par,o.tit.ic [pãr’د‎ tit Ik] ( adj.) متكوف : مصابٌ‎ 
بالّكاف (ط).‎ 

par.o.ti.tis (pãr’o tî’ tis] (n.) > parot(id) + 
اللكاف : التهاب المَّدّة اللكفية (1822) <ءااأ-‎ 
„(mumps (را.‎ 

pa.ro.toid [p2 rö toid] (adj.) (1873) تَكفانيّ:‎ 
. شبية بالئّدّة النُكنيّة‎ 

par.ous [pãr’ as; për 2s] (adj.) > سآ‎ -parus, 
from parere to give birth to, to 
produce > (ca. 1885( مُنجب: سَبَقّ له أن‎ 
آنجب ولداً أو أولاداً.‎ 

لاحقة معناها: مْجب؛ [235 +76 :25 -parous [par‏ 
حامل ؛ منج ؟ رز > biparous‏ > . 

Par.ou.sia [pûr oo së [د‎ (n.) <Gk. = 
presence > (1875) المجيء الثاني [للمسيح].‎ 

par.ox.ysm [par ok siz’om] ).( <earlier 
paroxismos, from Gk. paroxysnmıos = 
irritation > (1604) البرّحاء: اشتداد‎ )١( 
مفاجىء في أعراض المرض» يحدث بين فترة‎ 
. > 2 > 01 286 < وأخرى (۲) نوبة‎ 

par.ox.y.tone ([pãr ök’ sa tön’] (n.; adj.) 
<New L. paroxytonus, from Gk. 
Paro 7 )1764( الباروكسيتون:‎ )١( 
لفظة مشدّدة النطق في المقطع الذي قبل قبل المقطع‎ 
الأخير 8 (7) باروكسيتونية: مُمَدْدة النطق في‎ 
المقطم الذي قبل المقطع الأخير [في قواعد اللغة‎ 
اليونانية].‎ 

par.quet [pãr kã’; pãr kët ] (n.; vt.). 
-queted; -quet.ing <F., from Mid. F., 
small enclosure, from parc park > 
)1678( أرضيّة مفروشة بقطع‎ tf» الباركيه:‎ )١( 
خشبية مزخرفة تقوم مقام البلاط. «به الخشّاب:‎ 
خشب مزخرف تفرش به أرضية الحجرة. . ج٤ جزء‎ 


يعتبرونه مَهْبط وحي الشعراء. ارتفاعه ۲,۲۵۷ مثراً. 
rö ki 31] (adj.) > Mid. Eng.‏ دم] pa.ro.chi.al‏ 
parochiall, from Mid. F. parochial,‏ 
from Late L. parochiaulis, from paro-‏ 
(۱) ارعن: ذر علاقة chia parish > (14c)‏ 
بأبرشيّة (را. [00515) (7) ضيّق؛ محدود له > 

mentality > . 

pa.ro.chi.al.ism [p3 rö’‘ki د‎ liz’ om] (n.) 
)1847( نو الفكير؛ ضِيِنٌ في افق الغكير.‎ 

مدرسة الأبرشية : (1755) (.7/) ام0طعء له pa.ro,chi.‏ 
مدرسة ابتدائية أو ثانوية تديرها وتموّلها منظمة 
إكليركية . 

البارودياريّ: (1742) (.2) [150ل د ãrص[ par.o.dist‏ 
و اضع الباروديا (را. المادة التالية) . 

par.o.dy [pãr’a dî] (n. vt.) pl. -dies, ٠. 
-died; -dy.ing <L. parodia, from Gk. 
paröidia = mock-song, burlesque 
poem > (1598) «أ» الباروديا: أثر أدبيّ أو‎ )١( 
موسيقي يُحاكى فيه أسلوب أحد المؤلفين على نحرٍ‎ 
يثير الضحك والهزء. «ب»؛ الباروديّة: المحاكاة‎ 
الساخرة لأحد المؤلفين (۲) محاكاءة تهكميّة أو‎ 
ساخرة (۴) المسخ: صورة ممسوخة عن شيء ما‎ 
يحاكي على‎ )1( 8 >a ~ 01 a schooا<‎ 
. >00 ~ 3 006113 < سبيل الشخرية‎ 

—pa.rod.ic; —pa.rod.i.cal )00/.( 

par of exchange also par value [pãr] )71.(‏ 
سعر التكافؤ: سعرٌ نقد دولةٍ ما بالنسبة إلى سعر نقد 
دولةٍ أخرى (اد). 

pa.rol [pa röl’; pãr’al] (n.; adj.) <F. 
parole = word> (1593) لفظة؛ كلمة‎ )١( 
[في التعبير القانوني امهم درط أي شفهياً]‎ 
, >a ~ 0000:80< شفهيّ‎ )95 

pa.role [pa röl’] (n.; vı.: adj.), -roled; 
-rol.ing <F. = speech, word, word of 
honor > )1616( عهْد؛ ورَعْدَ شرف.‎ )١( 
وبخاصة: عهدٌ يأخذه الأسير على نفسه بأن‎ 
لا يحاول الهرب› وبأن ير جع - إذا ما أطلق‎ 
سراحة مؤقّتاً - إلى معتقله ويأن يحجم عن حمل‎ 
السلاح في وجه آسریه (۲) كلمة السرّ (جن)‎ 
إطلاق سراح مُشروط 8 (5) بطق سراح الأسير‎ )۳( 
[لقاء عهدٍ يقطعه على نفسه] 9 (6) عهديّ: ذو علاقة‎ 
بعَهْد أو وَعْدٍ شَرّف أو بالعتقاء المعاهدين (را.‎ 
, > بد‎ officer; ~ 131/5 < المادة التالية)‎ 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
معاجد: مُزتبط عد شرف بقطعه على نفسه ,~^ 0ه‎ 
ويلزمه. إذا ا سراحخه مؤقتاء بأن يعود إلى‎ 
0 پُکٹ بعهده: يُحْلَّ برعدٍ ,~ہ ۸۶ وط‎ 


٠‏ قطعه على نفسه والتزم بمُوجبهء إذا ما أطلق سراحٌه 


مؤقتاء بأن يعود إلى مَعمّلِه. 

العتيق (1903) (.( [ pa.rol.ee [po r51‏ 
المعاهد: أسير أطلِق سّراحه مؤقتاً بعد أن أخذ 
على نفه عهداً بالعودة إلى آسريه . 

par,o.no.ma.sia [par 6 mã’ zhi 5; para 
26 mã’ zi »] (n.) <L., from Gk., from 
paronomazein = to call with a slight 
change of name> (1579) الجناس:‎ )0( 
تقا تقاربٍ اللقظتين» أو تطابقهماء ة کک‎ 
0 0) واختلافهما في المعنى (بل)‎ 
0 اللفظة الواحدة ذات مَعْنَيَيْن أحذهما قريب»‎ 
بعهد» والمرادٌ هو البعيد (بل).‎ 

par.o.no.mas,tic [para 6 mãs’ ik] (adj.) 
تَرْرِيَوِيَ: منسوب إلى الجناس أو إلى‎ ١ جناسيّ‎ 
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parry 


متا م س ا 


<at least ~ right> ij> 91 
> 2 ~ جرزئىّ؛ نطفَي؟ يضف إطاںہ)‎ 5 


a ~ life>. 
idioms علرات اصطلاحية‎ 
)0 من تاحيتي ؛ من جهتي ؟ بقدر ما يتعلق , - رہ‎ 

رن 
في أغلب الأحوال. ,~ for the most‏ 


بِرِضّى؛ بقرل حَسَن؛ برحاية صدر. .> 004غ هذ 
He took the joke in good ~.>.‏ > 


جزتا؛ إلى حدّ ما. ,~ in‏ 
من قل فلان. on the ~ of‏ 
جزه أماسيّ؛ جزء لا جرا من. اب#صدم 0هج ہ 
انوع الصرفيّ (راجعها في of speech‏ ~ 
موضعها). 


)١(‏ يفترقان؛ يسائران في اتجاهين 'زقةهمه - ها 
مخلقین )١(‏ يغصل عن؛ يقطع العلاتة أو الصداقة 


(۳) يخالفه في الرأي. 

يترك؟ يزايل؛ يفارق. to ~ from‏ 
يرق شعْره. to ~ one’s hair‏ 
يَخْلَى عن . to ~ with‏ 
يُخادم ؛ يوارب. , > to play a‏ 
بشترك أو يشارك [في]. to take ~ (in)‏ 
يَعمب [؛ ينحاز إلى. lo take the ~ of‏ 


par.take [pãr tak] (vi.: 1.), -took; -tak.es; 
-tak.ing < back-formation of pariaker. 
from par! taker > يقاسم + يُشاطر + شارك‎ )١( 
في (۲) يتناول الطعام أو الشراب [تتبعها ره عادةً]‎ 
(؟) ينضح أو یرشح ب؛ تكون له بعض صفات كذا أو‎ 
> His manner شيء من طبيعة كذا ]0 ى>-‎ 
—par.tak.er (n.) insolence. > . 

)00( مفروق ١‏ ا part.ed [pãr’ tid] adj.)‏ 
مثقرق: مفصوا ل بعضهة عن بعضه الآخر بخط أو 
فراغ <211ط بح > (۲) مجرْع : ذو شقوق تكاد 
تمل إلى القاعدة <31ع1 <a 5-par1ed‏ 
(9) مَت؛ متَوَقى؛ راحل <their ~ father’s‏ 
ghost —Willian Warner >.‏ 

par.terre عقم]‎ tûr] (rı.) <F., from par 
terre = on the ground> (1639) 
الرّرضة: حديقة تفصِل بين أحواض الزرع‎ (0) 
. Parquet circle فيها صر رات ومماشض )؟(‎ 

par.the.no.car.pic (pãr’ tha nö kãr’ pik] 
عُذْريّ الإئمار؛ بكري الإثمار: متميّز (.زهفه)‎ 
. بالإثمار العذري ي 7 العرم يي (را. المادة التالية)‎ 

par.the.no.car.py [par tha nö kãr' pî] 
(n.) <from Gk. parihenos virgin ~ 
karpos fruit> (ca. 1911) الإثمار العُذْريّ ؛‎ 
الإئمار اليكري : حمل الكمار من غير إلقاح‎ 
< Bananas set fruit by ~ and without 
pollination. > . 

par.the.no.gen.e.sis 31م]‎ tha 6 jin’ که د‎ 
(n.) <New ,سآ‎ from Gk. parthenos 
virgin + L. genesis genesis > 

الد الغذري؛ التوالد اليكري: حَمْل من غير 

اك أو إلقاح (أح). 

ج د par.the.no.ge.net.ic [par th? 56 j>‏ 
عُثْريٌّ التوالد؛ بكري التوالد: (1872) (.647) 
نيم بالتوالد العثذري أو ناشىء عله . 

3 .سآ > tha nön’] (n.)‏ عقم] Par.the.non‏ 
Gk., from parthenos virgin (Athënê‏ 
Parthënos = Athene the Virgin)>‏ 
البارثينرن: هيكل الإلاهة أثينا 4056828 في 
العاصمة اليونانية. يقوم على تلة الأكروبولس. 
آنشیء في ما بين عام 557 وعام 477 قبل الميلادء 
في عهد بيريكليس . وضع تصميمه على الطراز 


petroselinum, from 01. 1 
rock parsley, from petra rock + 
selinon parsley, celery> (bef. 12c) 

المقدونس؛ البقدونس (نب). 


موسوعياً: عشب حزول أر ثتائيَ ەل ره 
الحول لتنمهءنط من الفميلة الخيميّة 
مو علاط« . مرطته بلدان حرض البحر 
الأبيض المتوسط . زهراته صفراء ضارية 
إلى الخضرة» وأوراقه مركبة . وهو يزع 
طلباً لهذه الأوراق التي بطب بها الطعام 
ونَعَّذَ منها بعض اللّلطات. وقد عرفه 
الإغريق والرومان وطيرا به أطعمتهم. 
اسمه العلمي Perroselirum cripum‏ أو 


Petroselinum sativum. 


pars.nip دعقم]‎ nip] (7.J) > Mid. Eng. 
pasnepe, from Old F. pasnaie, from L. 
pastinaca parsnip, carrot > (14C) الجَرّر‎ 
الأبيض (نب).‎ 


موسوعياً: نبات حؤول أو ثناني -- 5-0 
الحول لدنهمء:ط ز زرع منذ ادم طلبا 

لجذوره الكبيرة٠ء‏ المستدقةء اللجيمة: 
نات النكهة المميّزة. وهو واسع 
الانتشار: اليرم. في طول أورويا 
وعرضهاء. وفي المناطق المعتدلة من 
آميا. وقد أدخل إلى الأميركتين في 
مطالم القرن السابع عشر للميلادء وما 
هي غير فترة حتى انتشر في أصقاع أميركا 
الشمالية انتشاراً كبيراً. والجزر الأبيض ذو 
أوراق ريشيّة عريضة» وزهرات صفراءء 
وجذور بيضاء تؤكل. امه العلمي 


Pastinaca 0. 


par.son [pãr’ s2n] (7.J) > Mid. Eng. persone 
parish priest, from Old F. person, 
parson, from Medieval L. persona 
(ecclesiae) person (of the church) > 
(13c) . كاهن. وبخاصة: قس بروتستانتي‎ 

par.son.age [pãr s5n ij] (”.) )15© بيت‎ 
. الكاهن؛ بيت المَسَ‎ 

الریکی : ذَنَبُ الطائر أو أصلٌ (.) 2056 2355015 
نيه . 

Par.sons table (7.J) > probably from the 
name Parsons> (1967) طاولة يارمونئز:‎ 
طاولةٌء مستطيلةٌ عادةًء ذات قوائمَ مستقيمة تشكل‎ 
زواياها الأربع.‎ 

part [pûrt] ).: vi.; 1.; adv.; adj.) < Mid. 
Eng., from Old Eng., from L. part- 
(stem of pars) = piece, portion > (bef. 
12٥( «أ» جزء؛ قِسْم. «ب» عضو «ج» قطعة‎ )١( 
[من جهاز]؛ قطعة غيار؛ قطعة بديلة (۲) نصيب؛‎ 
> My brother حصّة (۳) دور؛ مشاركة؛ تبعة‎ 
had a small ~ in these events. > 
طَرّف؛ جانب. ويخاصة: طرف أو فريقٌ [في‎ )5( 
> a 515312861 .ام عد: ناحية؛ منطقة‎ )٥( نزاع]‎ 
«أ» دور [في مسرحية].‎ )7( in these <ىه‎ 
«ب» كلمات أو سطور الدور المسرحي (۷) .ام‎ 
> 5211821 is a man Of عد: موهية؛ كماءة‎ 
<.ىه (۸) قَرْق؛ مَفْرق الشّعْر 8 (4) يفترق؛‎ 
<We’ll ~- no more.> يتفصل عن‎ 
> Friends ~ed in anger.> يضق‎ (1°) 
ينصرف؛ يرحل. ١ب٤ يموت (۱۲) يتشقّ‎ »« )١١( 
<He ~ed ينفصِم؛ ينفلق (۱۳) يتخلى عن‎ 
يقسّم [إلى أجزاء]‎ )۱٤( x with his 8010.< 
يَمْرِق‎ (VW > 0 the crowd > يفْرّق‎ )١6( 


ره 54 يوزّع؛ يُحصّص (۱۸) يَفْصِل؛ يَنْصِم 


i. n.), «ried; -ry.ing pl. 


المياه الاستوائية» 97 لمق الأرل. يلغ 
طوله نحواً من لين ستتيمتراً ويصل وزنه 
إلى عشرين كيلوغراماً. وهر متطاول 
الجسم. ذو فيل قصير قويّء وحراشف 
كبيرة مدوّرة؛ ورأس يتهي بمنقار شبيه 
بمتقار الببغاء معتمل على عدة أسنان 
٠‏ من أشهرها التوع 
المعروف علمياً بام #مفهزاام) 
Jasciatus.‏ 


أنواعه قرابة ثمانين» 


par.ry [pãr'’ î] (vt. 
-ries > from F. Parez! (fencing expres- 
sion), imperative of parecer to defend, 
parry, from It. parare, from L., to 
prepare > (1672) يتغادى [ضربة إلخ.)‎ )١( 
> 1612110 يتجتّب. وبخاصة يروغ فلا يجيب‎ )۲( 
skillfully parricd her questions. > 
تفار (4) تجتّب (0) حركة دفاعية [في‎ )۳( § 
المبارزة بالسيف].‎ 
10 thrus1 and ~ (ın) يكر ويفِرَ [في مناقشة أو‎ 
مجاذلة].‎ 

Par.ry [parî], Sir William Edward «aJ 
ملاح‎ :)١18466© _ 1۷۹۰( السيز وليم دورد‎ 
ومستكشف إنكليزي . راد المحيط القطبي الشمالي‎ 
وحاول غيرٌ مرة أن يكتشف «المجاز الشمالي‎ 
فلم قى‎ Northwest Passage الغربي»‎ 

جزر بارّي: مجموعة جز ر Par.ry Islands [parî]‏ 
في المحيط القطبي الشمالي تقع تجاه الساحل 
الشمالي للمقاطعات الشمالية الغرر بية Northwest‏ 
65 في کندا. تشکل جزءاً من جزر 
الملكة اليزابيث. ذعيت بهذا الاسم کيا 
للمستكشف الإنكليزي السير وليم أَدْرَّرْد بارّي 
:23 الذي راد تلك المنطقة (514519- .)185١‏ 

parse ([pãrs; pûrz] (vt. i. :.(, parsed; 
pars.ing < L. pars oralionis = art of 
speech > (1553) يغرب [الكلمة]‎ )۱( 
تُعْرَّبُ [الکلمةً) 8 (۳) إعراب.‎ )۲( × 

par.sec [pãrُ’ sëk’]) (n.) N +‏ 
افر سخ النجميّ: (1903 .3©) > sec(ond)‏ 
وحدة لقياس المسافات بين النجوم تعادل البعد 
الذي يُصبح ١‏ عندَّهُ لأحد النجوم اختلاف ظاهريٰ 

في الموقم مقدار نة 0 وهو يساوي ثلاث 

سنوات ضوثية وريع السنة تة تقريباً (فل) . 

اليارسيانية : sê izom] (n.)‏ عقم] Par.see.ism‏ 
ديانة البارسيّين وعاداتهم (را. 2982515). 

Par.si also Par.see [par së] (n.) <Per. 
parsî, from Pûrs Persia> (1615) 
)832515 واحد البارسيين (را.‎ 0 40 
اليارسيّة: اللهجة الإيرانية الخاصة يأدب‎ )۲( 


البارسيين الي 
par.si.mo.ni.ous [pãr’s9 mö’nî 2s] (adj.)‏ 


par.si.mo.ny عقم]‎ se mö’nî] (n.) <Mid. 


Eng. parcimony, from L. parsimonia, 
from parsus, past part. of parcere tO 
spare < )15٤( شح ؛ بحل شديد (۲) اقتصاد.‎ )١( 
Par.sis 00 565 [pãr' sêz] (n. pl.) 

الپارسيّون: زرادشتيّو الهند المتحدرون من أصلاب 
جماعة من الفرس هاجرت من فارس إلى الهند في 
القرن السابع للميلاد بعيد الفتح الإسلامي. وهم 
يقيمون اليرم في مدينة بومباي يخاصة ويبلغ عددهم 

هناك نيفاً ومئة ألف نسمة. 


pars.ley ([pãrs’lî] (.م)‎ <Old 1. persil, 
from Late L. pertrosilium, from L. 


parting 
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Parthia 


dress >. 
par.tic.u.lar [por tiîk’ya lar] (adj.: n.) 
> Mid. Eng. parıiculer, from Mid. F.., 
from Late L. particularis,. from L. 
particula small part > (14c) مفْرَدد‎ )١( 
<each ~ item of the report > Jaa 
> 056 ~ person 1 have in¬ مخصرص‎ (۲( 


mind <‏ (7) شخصيّ؛ خصوصيّ ~ 02655 > 
ela (€) interests >‏ جديرٌ بالذكر He had‏ > 
news. <‏ ~ 20 (5) خاض؛ اسخنائيّ 00016 > 
< 1115م ~ 0( ديق ~ <a full and‏ 
< ...01 300101216 (۷) متأئق ؛ مدقق ؛ نیقی د > 
< 65ل ¡n‏ 8 (۸) أ» بد؛ واقعة مفردة. 
ەب نقطة His report was complete in‏ < 
every ~.>‏ )4( تفصيل <full ~s of the‏ 


accident < .‏ 
عبارات اصطلاحية lloms‏ 
صديقٌ أئيرٌ؟ صديق مفضل. a ~ friend‏ 
بخاصّة؛ على وجه التخصيص. ,~ in‏ 
يسرد أو عطي التفاصيل . lo go into ~s‏ 


par.tic.u.lar.ism [par tik’ ya la riz’am] (n. 
)1824( الانصرافية: انصراف المرء كليًا إلى‎ )١( 
العناية بموضوع أو حزب معين أو بمصلحة أو طائفة‎ 
معيّتة (۲) التخصيصية؛ الاصطفائة : نظرية لاهوتية‎ 
تقول يأن الخلاص بالمسيح مقصورٌ على المُصْطَميْن‎ 
الأخيار فقط (7) الإقليمية: نظرية سياسيّة تقول بان‎ 
لكل جماعة سياسية الحق في تعزيز مصالحها [رفي‎ 
التمتع بالاستقلال خاصة] بصرف النظر عن مصالح‎ 
الأخدية:‎ )٤( الجماعات التي تفوقها عدداً وثشأناً‎ 
نزعة إلى رذ الظواهر الاجتماعيّة المعقّدة أو عَرْوِها‎ 

إلى عامل واحدٍ أو سبب مفرد. 

par.tic.u.lar.i.ty (par tik’ya lãr ti] (n.) pl. 
«أ» تفصيل؛ نقطة تفصيلية. (1528) 5ع1)-‎ )١( 
«ب» ميزة؛ خاصية (۲) الخصوصية: كون الشيء‎ 
خاصّاً لا عاناً (۳) «أ» تدقيق؛ عناية بالتفاصيل.‎ 

«ب» كون المرء نيا أو صعبّ الإرضاء . 

par.tic.u.lar.i.za.tion [por tik’ y2 la rs 
zã shan] ).( . تخصيص ؛ تعين؛ تفصيل‎ 

par.tic.u.lar.ize [par tik’ ya la rîz’] )”).: i.), 
zed; -أz.امع‎ )1593( يخصّص؛ يعَيّنَ؛‎ )١( 
يعمد إلى التخصيص لا إلى التعميم (۲) يفصّل؛‎ 

يعالج بتغصيل . 

par.tic.u.lar.ly (por دبإاعان‎ lar I] (adv.) 
(14c) <I cannot go 1260 بتفصيل‎ )١( 
> Her بوضوح ؟ بشكل بارز‎ )۲( 1 ~ 0W. < 
إلى‎ )( 5000 humor was ~ noticed. > 
>5586 ~ حد اساتيَ؛ على وجه الخصوص‎ 

wished it. >. 

par.tic.u.late [por tik’ ya lat; par tik ya 3 
(adj.; n.) <from L. particula = small 
م۲٤‎ < )1871( هبائيَ؛ دقاتقیَ: مؤلّف من‎ )١( 
< the transport Of ~ جسَيّْمات دقيقة منفصلة‎ 
matter by the atmosphere — Nelson 
ماع:2 8 (۲) الهبائية؛ الدّقائقية؛ مادة هبالئة‎ < 
> designed to indicate the أو دقائقيّة‎ 
presence of airborne radioactive ~s>. 

الرراثئة )1889( (.) particulate inheritance‏ 
الذقاتقية : وراثة الصّفات وبخاصة تلك التي تتقلها 
المورّئات أو الجينات 868065 وفقاً لقوانين 

ثيل (آح). 

part.ing عقم)‎ ting] )7.: adj.) (15c) مص‎ )١( 
(أ) انصراف؛ رحيل. «ب» موت‎ )۲( Pa 
د23 مُشْتّرَق . دب» فَرْق؛ مَمْرِقَ (4) حاجز‎ (r) 


somebody's suflering <‏ (7) يشارك غيرّه 
في صفة أو ميزة ى > The individual man‏ < 
in the ideal man. —Frank Thilly>.‏ 

يشارك غيره في صفْةٌ أو ن 2)0۴ عطا هذ - 0 

ميزة إلخ. 

par.tic.i.pa.ting ددن عقم]‎ pã’‘ting) (adj.) 
مُتْتَرَكَ: مُنْطو على إسهام أو مشاركةٍ من عدة‎ 
> ~ sponsorship Of 2 أشخاص أو هيئات‎ 
radio program >. 

par.tic.i.pa.tion [pãr دول‎ pã shan] (n.) 
)14©( اشتراك في... (5) مُشارّكة؛‎ )١( 
مُقاسَمة؛ مشاطرة.‎ 

par.tic.i.pa.tion.al [pãr tis’ pã shan ol] 

(adj.) (1959) = participatory. 

par.tic.i.pa.tor [pûr tis pã’‘tar] (n.) 
المشترك في (۲) المشارك؛ المقاسِم؛ المشاطر.‎ )١( 

par.tic.i.pa.to.ry عقم]‎ tis دم‎ tör’î (adj.) 
)1881( تشاركيّ : «أ» ميم بالمشاركة أو منطر‎ 
> عليها. «ب؛ مُتيح الفرصة للمشاركة الفردية به‎ 
democracy >. 

par.ti.cip.i.al [pãr’to sîpî al] (adj.) <L. 
participalis, from participiun partici- 
خاض باسم الفاعل أو اسم (1591) <عام‎ 
المفعول [أو مُكَرَن منهما].‎ 

par.ti.ci.ple (pãr’ta s2 pal; pãr’ ta sip’al] 
(n.) <Mid. Eng., from Old F. parti- 
ciple, participe, from L. participium, 
from particeps taking part> (14c) 
اسم الفاعل (ل) (۲) اسم المفعول (ل).‎ )١( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
اسم المفعول (ل). ,~ past‏ 
اسم الفاعل (ل). > presenl‏ 


par.ti.cle [pãr’ ta kal] (.م/)‎ > 5410. Eng., 
from L. particula, diminutive of pars 
(stem part-) part> (14c) +p )١( 
دقيقة (فز) (7) أصغر جزء أو مقدار ممكن: ذرَّة‎ 
< There wasn’t a ~ of truth in what 
< In, if, an are حرف؛ أداة‎ (¥) she said. > 
البرشانة: رُقاقة من خبز فطير يورّع في‎ )٤( .ی نہ‎ < 
. أثناء القدّاس (كن)‎ 
موسوعياً: الجَيّْم وحدة أساسية -مك(عمع‎ 
من وحدات المادة. وإنّما تشتمل نواه الذرّة‎ 
على جسّيمات ذاتِ شِحنة كهربالية موجّبة‎ 
[ورهذه تدعى بروتونات 60:085م]» وعلى‎ 
جْسَيْمات لا تحمل شِحنة كهربائية [وهذه‎ 
تدعی نيوترونات كقهتاناعة]. ويحيط بتواة‎ 
الذرّة جسّيمات ذات شِحنة كهربائية سالبة‎ 
[رهذه تدعى ألككرونات كددماءماء] تحرّك‎ 
في مارات أو مدارات كاناءه مسقلة‎ 
حول النّواة.‎ 

سرع الجِحَيّمات؟؛ (.7) particle accelerator‏ 
مُعاجل الجسَيُمات (را. 4 .(accelerator‏ 

par.ti.cle.board [pûr ta kol börd’] (n.) 
< particle + board> (ca. 1957) اللوح‎ 
الدقائقيَّ: لوح يُصَنع من قطع خشبيةٍ بالغةٍ الصّغْر‎ 
مشدودٍ بعضّها إلى بعضها الآخر بمادة راتينجية‎ 

فيزياء الجََيّمات: (1946) (.7) particle physics‏ 
فرع من الفيزياء يعْنَى بدراسة الجُسَيّمات (را. 
(particle‏ ومسلوكها (فزن). 

par.ti-col.or [pãr’ ti kül or] or par.ti- 
coLored [pãr’ ti kül’ord] (adj.) (1535) 
>82 ~ ملوّن؛ مختليف الألوان؛ متعدّد الألوان‎ 


الذو ري 05065 100116 المهندس المعماري 
اليوناني إكتاينرس. بإشراف النخات فيدياس. وهو 
يعتبر أروع نماذج فن العمارة الإغريقية . 

پارثيا؛ قَرْئيا: منطقة تاريخية [5 قط Par.thi.a [par‏ 
تقع في الجزء التمالي الشرقي من إيران الحديثة 
وتتطابق على نحو تقريبىّ مع مقاطعة راان 
الحالية. كانت تؤلف. على الترالي» جزءا من 
الأمبراطورية الأشورية فالأمبراطورية الفارسية 
فالأمبراطورية المقدونية قبل أن تثرر في القرن 
الثالث قبل الميلاد لتشكلَ الأمبراطورية البارثيةء أو 
الفَزْئية» التي امتدت في القرن الأول قبل الميلاد من 
بحر قزوين 563 03521352) إلى الخليج العربي 
ومن نهر دجلة إلى أفغانستان. والتي قضى 
الساسانيون عليها عام 3154 للميلاد. 

Par.thi.an [pãr’thi an] (ad.; n.) )1590(‏ 
(۱) بارنيّ؛ فَرْنيَ: ذو علاقة ببارئيا [أو فزئيا] أو 
شعيها 8 (7) أحد آبناء پارثيا أو فُرْنْيا (را. المادة 
السابقة) . 

الطُلّقة الپارثيّة ؛ الطلقة التَرْنيّة: (.:) 04طو هوتطاعوط 
«أ» طلّقة من سلاح ناريّ ترجه في أثناء الانسحاب 
الكاذب أو الفعليّء وذلك على طريقة الرّماة 
الپارئيين الذين كان من دأبهم أن يَرْشْقوا العَدُوّ 
يسهامهم وهم يتظاهرون بالانسحاب. «ب» الكلمة 
الأخيرة؛ الملاحظة الختامية؛ نظرة الوداع؛ كل ما 
يقال أو يُضْئَع عند الفراق أو التوديع [تُدعى أيضاً 
[Parthian shaft‏ . 

par.tial [pãr’ shal] (adj.) < Mid. Eng. 
parcial, from Mid. F. partial, from 
Medieval L. parrtialis, from L. pars 
(stem part-) part> (15c) +jٍَai (1) 
<a ~ judgment> محاب؛ معغْرض‎ 
>1" مُولَمٌ . وبخاصة : مولع ولعاً شديداً‎ (۲( 
> ~ SUCCESS; ~ جزئي‎ (۳) ~ to soda.> 
blindness > . 

المَشْتَقّ الجزئت: (1889) partial derivative (7.J)‏ 
مى دالَةٍ في متغيّراتِ عديدة بالنسبة إلى واحد من 
تلك المتغيّرات مع اعتبار الكميّات المتغيّرة الأخرى 
ثابتة (ر). 

الكسوف الجزئي؛ الخسوف (.2) partial eclipse‏ 
الجزتيّ: ظاهرة يكون فيها انكساف أو انخساف 
المَنْيِع الضوئي جزئيًا فحسب (فل). 

الكور الجزرتية: (1816) ).7/( partial fractions‏ 
مجموعة من الكسور حاصل جمعها يُساوي كشراً 
معغطى (ر). 

par.tial.i.ty [par shãl’o tî] (r.) pl. -ties (ca. 
1798( > تَحيُر؛ محاباة؛ تَمَدْض النا 13ل‎ )١( 
to view his work without partiality —A. 
<a ~ for وَلَحُ ب‎ (Y) F. Florde> 
moonlight walks < . 

par.tial.ly [pãr sh 1i] (a@v.) جزتاً؛ إلى‎ )١( 
<a determined but only ~ حدٌ ما‎ 
بتحيز ؛ بمحاباة؛‎ )7( successfuا‎ attempt > 
بتعرّض (.م) (۳) يِوَلَ (1.ق).‎ 

قابل (1540) (./4ه) [أدط par.ti.ble [pãr’ ta‏ 
للقسمة أو للتقسيم. 

par.tic.i.pant [pãr tise pont] (r.; adj.) 
)1512( المشارك أو المشترك في‎ )١( 
مشارك؛ مقاسِم.‎ )۲( § 

par.tic.i.pate [pãr tis 2 pãt’] (vi.: 1.J), -pat.ed; 
-pat.ing > L. participare, from particeps, 
a para) e< )1531( يشترك في؛ يشترك‎ )1( 
مع <tا0oام 8 18 ~ 0ا> × (۲) يشارك؛‎ 
<to ~ in profils; (O0 ~ İn يقاسم؛ يشاطر‎ 


ج ص ج ج ج ج س ص ص ص ص rman‏ كي م تي ا ج ت 
good: 55 boot; eu out; 8 under. û urgent: 3 = a in alone, > in system, ) in easily, o in gallop, u in circus.‏ هه care; 5 car; ë egg: 8 mc; Î in; I bite; 8 lo 8 bone; ê orphan; ol boil;‏ 3ق at; & date;‏ 3 


1324 


parting shot 


0 ي ب ا 


مُستَغرقٌ جزءاً من يوم العمل أو أسبوع العمل فقط 
teaching>.‏ ~ < 

066 عقم par.tu.ri.ent [pûr toor’i ant;‏ 
parturient-, parlur-‏ سآ > ant] (adj.; n.)‏ 
lens, pres. part. of parturire to be in‏ 
labor, from parere (o produce > (1592)‏ 
)١(‏ ماخض: صفة للمرأة أو لأنثى الحيوان التي 
جاةها المخاض < 16116 ~ 23> (۲) مخاضي ؛ 
ولاديٌ: ذو علاقة بالججامن أو الولادة ~ > 
<85 (؟) متمخُض: على وشك أن يطلَعَ 
بفكرة أو اكتشاف إلخ. 5 (4) المتمخض؛ 
الماخض . 

par.tu.ri.tion [pãr too rish’an; par 0 
rîsh an] (7.J) < Late سآ‎ parıuritio, from 
L. paturire to be in labor> (1646) 
مخاض ؛ و وَضَم؛ ولادة.‎ 

جزل زیا إلى (1859) part.way [pãrt wã] (ady».)‏ 
حد ما. 

الكلسلة: مجموعة كت 
َوْريَاء واحداً بعد آخر. 

par.ty’' [pãr’ tî] (n. adj.) .ام‎ -ties < Mid. 
Eng. partie part, party, from Old F., 
from partir to divide, from L. parıire, 
from pars (stem part-) part> (13c) 
طرّف؛ فريق [في نزاع أو دعوى أو عقد]‎ )۱( 
عر حزب سياسي (۳) الفريق: مجموعة‎ (۲( 
< MOUNaİn- أشخاص يشتر ن في عمل ما‎ 
> 8/35 به 0 62 المُشارك؛ المشترك‎ < 
شخص؟؛‎ )٥( a ~ to their conspiracy > 
<He is a shameless old ~.> مخلرق‎ 
المَفْرَرَة: جماعة من الجند يُناط بها أداء مهمة ما‎ )0( 
> المَأنة : : حفلة أنس وسر 8 (۸) حزبيّ له‎ )۷( 


part work (/1.) َر«‎ 


issues >.‏ 
موسوعياً: الحزب؛ الحزب مولعم 


مبادىء مشتركة وأهداف واحدة يعملون 
على تحقيقها من طريق الاستبلاء على 
الحكم بالأساليب الديموقراطية (عَبْرَ 
الاتتخابات النيابية] حيئاًء وبالأساليب 
غير الديموقراطية [كالثورة أو الانقلابات 
العسكرية] حينا آخر. وقد نشأت الأحزاب 
السياسية ؛ بمفهرمها الحديث؛ في أورويا 
والولايات المتحدة الأميركيةء خلال القرن 
لتاسع عشر. 
يقيم مأئّة: تيم حفلة أنس وسّمَر. , - a‏ عانج 0ا 
tî] (vi.), par.tied; par.ty.İmg‏ عقم] وموم 
ا يقيم حفلة أنس وسَّمّر (1919) 
(۲) يُشْهد ا يضر ا أنس وسمر 
() يَقْصِف!؛ يُعَرْبد: يَمْرّح مَرَّحاً صاخباً. 
par.ty-col.ored [pãr'ti kül’ord] (adj.) =‏ 
parti-colored.‏ 
)١(‏ .ام: سياسية حزبيةٌ )1834( party line (/ı.)‏ 
<elections not fought on ~s.>‏ 
(1) الخط الجماعيَّ: خط تلفوني مغرد يريط عدداً 
من المشتركين بمركز التوزيع [ويدعى أيضاً بز؛:©م 
6 (۳) حدّ فاصل [بين قطعتّيْ أرض] 
(4) السياسة الرسمية [للحزب الشيوعيّ بخاصة] . 
الملترجش: «أ» من (1954) (.1) party poop.er‏ 
يرفض المشاركة بحماسة في مَرّح الجماعة. 
١ب‏ من يرفض التعاون مع الآخرين. 
الجدار المشترك: (1798 party wall (n. J (ca.‏ 
جدار يَعِل ما بين مين اثنين ويُعتبر جزءاً من كل 
منهما. 
pa.rure [p32 röor’] (1.J) <F. = ornament >‏ 
طلم مجَزّهرات١‏ مجمرعة مجوهرات أو (1818) 


part.let [pãrt’ lat] (n.J) < Mid. Eng. parte- 
let, from Mid. F. parelette band of 
cloth, diminutive of patte paw, band > 
)1519( البزتليت: رداء مطوّز يُغطي العُنق والكتفين‎ 
كانتٍ التسوةء في المقام الأولء يَرْنَدِيئَ خلال القرن‎ 
السادس عشر.‎ 

part.ly [pãrt 1i] (adv.) )1523( جزياً؛ إلى حدّ ما‎ 
<a ~ finished building >. 

الموسيقى المقسّمة: موسيقى ذات (.71) ©أ5نا2: 287114 
«أصوات» معدّة لعازفين مُعَقِلْين أو أكثر. 

part.ner أعقم]‎ nar] (n.; vt. i.) > Mid. Eng. 
partener, alteration of parcener by 
association with part> )13c( 
«آ» رفيق؛ زميل. «ب» المراقص: من ترقص‎ )١( 
معه. «ج٤ الشريك [في اللعب]. «د» زوج؛ زوجة‎ 
الشريك [في عمل تجاري] (۳) ./م عد:‎ )۲( 
المشارك : هيكل خشبي يحيط بثغغقب في سطح‎ 
السَمينة تدعيماً لصار من الصواري أو رَحوِية (را.‎ 
يشترك مع‎ )٤( § أو مِضخة (مل)‎ )capstan 
يزوده بشريك × (1) يشارك.‎ )٥( 
synonyms; ally, assistant, associale, : مرادفات‎ 
colleague, comrade, co-worker. 
antonyms: adversary, enemy, Joe, oppo1e11. : أضنداد‎ 
ا٥ يكون شریکاً [لفلان] في اللَب (طاw) وہ عط‎ 
<I] want to be ~s with «Nada», said the little 
boy.>. 


nor ship’] (n.) (1576)‏ اعقم] part.ner.ship‏ 
)١(‏ اشتراك ؛ مُشارّكة (۲)«أ» شركة . «ب» عَقد الشركة . 
الوع الصّرفيَ: أحد part of speech (/.) (15c)‏ 
الأنواع التي ينقسم إليها الكلام كالاسم والفعل 

والحرف والنعت والظرف والحال (ل). 
tön] 7 / <parl- + -on>‏ عقم] par.ton‏ 
البَزتون : : جسيم ولي مُفْترَ مفترّض يعمد أنه (1969) 
أحد مكوّنات الهذرونات 12307015 (فزن). 
par.took [pãr töok’] past of partake.‏ 
الشّريك [في ملكيّةَ شيء من (.7) part owner‏ 
الأشياء] . 
trij] /1.( pl. -tridge or‏ عقم] par.tridge‏ 
-tridg.es > Mid. Eng. parıtrich, from-‏ 
Old F. perdriz, from L. perdix, from‏ 
الحَجَل (طا) . Gk. > (13c)‏ 
موسوعياً: طائر من رتبة اه 
التُجاجِبّات 165 مثو ت 
الحجمء ممتلىء الجسمء قصير الذيل؛ 
يقتات ببزور النباتات؛ وبالئمار الصغيرة» 
وبالحشرات والديدان وما إليها. 
والحجل أرضيّ العادات في الأعمّ 
الأغلب» يُؤثر السَير أو العَذو» على الرغم 
من أنه سريع الطيران إذا ما استشعر خطراً أو 
خاف أدّى. أنواعه عشرة من أشهرها 
«الحجل الرماديّ» أو «الحجل الهنغاري» 
وهو رماديٌ الصدر» محمرٌ الوجه والذيل» 
واسمه العلمي Perdix perdix‏ . 
(n.) < par-‏ [أعقط par.tridge.ber.ry [pãr’ trij‏ 
عِنَب الحجال؛ عُلْيق )1714( > trige + berry‏ 
الحجال: نبات مُغْترش» دائم الخضرة» من نباتات 
7 الأصقاع الشرقية من أميركا 
الشمالية» ذو زهرات بيض 
وثمار ُلقيّة فرمزية 
اللون (نب). 


partridgeberry 


part-song [pãrt’ sêng’) )7,( )1850( الأغية‎ 


المَفتسمة: أغنيّة يتوزّع «أصوائها» مغكرن مختلفون 
من غير مصاحبقٍ آليةٍ عادةً (مو). 


part-time [pãrt’ tm] (44.) )1891( جزئيت:‎ 


5 (أ2» مُفارق؛ راحل. (ب» محتضر 
49 فاصل ؛ قاسم (۷) وداعي <a ~w‏ 
salute >‏ )۸( متصرم > day‏ ~ 86) > . 


قبلة وداعية؛ قبل الوداع . ks‏ ~^ 3 


على مفترق الطرق: أ٤‏ عند 525 عن )نه - معطا اھ 
مَفْرِقَ من مفارق الطريق. «ب» في مرحلة مصيرية 
يتعيّن على المرء فيها أن يقرّر أو يختار موقفاً أو 
وجهة ما. 
parting shot )71.( = Parthian shot 5‏ 

par.ti pris [par tëُ prê] (r.) pl. par.ti pris 
[par tê بقرم‎ pûr tê prëz] (n.) <F. = 
side taken > )1860( تَحيْز؛ تَعْدُض‎ )١( 
راي سَبْقَيَ؛ قرار سياسيّ [أي مكوّن أو مُتَحْذ‎ )۲( 
ملفا].‎ 

par.ti.san' also par.ti.zan [pãr’ ta zan] (n.; 
adj.) < Mid. F. parıtisan, from 010 It. 
partigiano, from parte part, party, from 
L. parı-, pars part > (1555( المشايم؛‎ )١( 
المحازب؛ الموالي (۲) التصير [والجمع: أنصار]:‎ 
عضوٌ في قوة غير نظاميّة مهمتها إزعاج العدوٌ بشن‎ 
الغارات المتكررة عليه 8 (۳) مشايع؛ محازب؛‎ 
أنصاريي: خاص بالأنصار أو بعملياتهم‎ )٤( مُوالٍِ‎ 
. الحرييّة‎ 

par.ti.san? [pãr’ ta zan] (ı.) > obsolete F. 
partizane, from obsolete It. partesana 
= weapon used by a strong supporter > 
)1556( الحَرْبة: سلاح قديم من أسلحة القرنين‎ 
السادس عشر والسابع عشر‎ 


partisan’ 


par.ti.san.ship [pãr’ ta zan ship’] (n. مشايعة ؛‎ 
محازّبة ؛ موالاة.‎ 

par.ti.ta [pãr (ë'ta] (n.) <It., from the 
fem. past part. of partire to divide, 
from L. partire, from pars (stem part-) 
2311< )1880( التقسيمة: قطعة موسيقية أوروبية‎ 
آليّة [وبخاصة في العصور الغايرة].‎ 

par.tite عقم]‎ tit’] )64/.( <L. partitus, past 
part. of partire to divide, from pars 
(stem parıt-) part > (ca. 1570( مُجَرًاً:‎ )١( 
مُقَّسمٌ إلى أجزاء. وبخاصة: مقوم إلى عدد من‎ 
<the rule of four-partife ا معن‎ 
military government —New Republic > 
.)032660 2 مُجَرْع (را.‎ )۲( 

par.ti.tion [pãr tish’ an] (n.; vı.) > 4 
Eng. parricioun, from Old F. partition, 
from L. partito, from partire to divide, 
from pars (stem parıi-) part> (15c) 
«آ» تقسيم. «ب» انقسام (۲) تجزئة‎ )١( 
قسمٌّ؛‎ )٤( حاجز؛ قاطع؛ جدار داخليّ فاصلٌ‎ )۳( 
جزء 8 (0) يقسم؛ يجرّىء. وبخاصة: يقسّم بلداً‎ 
إلى عدة وحدات ذات أوضاع سياسية مستقلة‎ 
يفصل بحاجز أو قاطع‎ )١( 

par.ti.tion.ist [pãr tisha nist] ).( (ca. 
1900( التقسيمي: الداعي إلى التقسيم السّياسي‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 

par.ti.tive [pãr’ ta tiv] (adj.; n.) < Medieval 
L. partitivus, from L., from partire to 
مجَرَّىء؛ نرّاع إلى التجزئة (1520) < علىزبازل‎ )١( 
> بم‎ tendencies in education > 
تبعيضي : معبر عن جزءِ من كل نہ ۾>‎ )۲( 
> 507716 2110 لظ تبعيضيّ‎ )۳( 8 adjective > 

any are ~s.>,. 
par.ti.zan [pûr ta zan] (n.; adj.) = partisan. 


pass 
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par value 


عادة. تفتّح في موسم الفِصح (نب). 
New L. pasquillus.,‏ > ر.م) pas.quil [pãs’ kwil]‏ 
from It. pasquillo, diminutive of Paqui-‏ 
no; sce pasquinade > = pasquinade.‏ 


pas.quin.ade [pûs’kwi nûd] .م‎ +1./, -ad.ed; 
-ad.ing < Mid. F., from It. pasquinata, 
from Pasquino, name given to an 
antiquc Roman statuc (unearthed in 
1501) on which lampoons were 
المُعَلْقَةَ؛ المُشَهّرة: (1658) < 0516م‎ (01) 
أَهُجِرّة تعلق في مكانٍ عام ابتغاء التشهير بِالمَهْجرٌ‎ 
هجاء؛ مقطوعة هجائية 5 (*) يَهْجِو [بمعلقة أو‎ )۲( 
مشهَرة].‎ 
pass [pûs; pûs] (vi. 1. n.) > Mid. Eng. 
passen (o proceed, from Old F., passer, 
from Vulgar L. passare, from L. passus 
يمضي؛ يمر (136) <ععهم ,معاد‎ )١( 
«أ» يَرّحل. «ب» يموت [تبعها 071 عادةً]‎ )۲( 
يتتجاوز أو‎ )٤( «أ» ينقضي [الوقتٌ]. «ب» يزول‎ )۳( 
يتخطى [سيارةً] (5) «أ» يشقّ طريقه. «ب» يمر من‎ 
<Let her 76111011 ~.> غير اعتراضضن‎ 
<throne ~ed «أ» يرول إلى؛ يعقل إلى‎ )١( 
«ب» یتحوّل؛ يتقل من‎ .t0 his daughter < 
<to ~ from a solid (o 2 حالة إلى أخرى‎ 
سوا (۷) «آ» يجلس للنظر في دعرى.‎ 512166 < 
«ب؛ يُصدر [حكماً]؛ يُعطي [رأياً] (۸) يَحْدثْ‎ 
8 freely on the 
transactions as they ~ —W. L. 
< Sharp words ~ed يتادل‎ (4) Sperry > 
داورل [العملةٌ]؛ تقل‎ )٠١( between them. > 
يمَرَّ؛ يقترن بموافقة‎ ٠أ‎ )١١( من شخص إلى آخر‎ 
<The proposal مجلس تشريعي إلخ.‎ 
.لہ . «ب» ينجح في امتحان (۱۲) يْمَرّر؛‎ < 
يِمِرَ الكرة [إلى لاعب آخر من الفريق نفسه]‎ 
يتخلّى عن دوره في اليب [في لعب‎ )۱۳( 
«أ» يفوق. «ب» يتجاوز؛ يتخطى‎ )١4( × الررق]‎ 
>50 new to our experience that it ~es 
.comprehension —Saturday) Rev.> 
<a street thal ~es «ج' يمتد إلى أبعد‎ 
يلغي [إعلانٌ‎ el» )١16( several skyscrapers > 
وتوزيح الارباح]. «ب» يفل «في الرواية أو السّرد»‎ 
> الام لا‎ may ~ the details.> 
< Nevermore did يجتاز؛ بر‎ «hh (17 
either ~ the galte. — Alfred 
> ~ يقضي طا لع‎ ١ «ب» ينفْق‎ . Tennyson < 
يراجە؛ يعاني؛‎ )١7( winter at Paris> 
< She loved me يقاسي+ يتحمّل؟ يتعرّض إ‎ 
for the dangers I had ~ed. 
>0 يجتاز بنجاح‎ )18( — Shakespeare > 
<The ja «lh (۱4) ~ the exam > 
ەب يتجح؟‎ .parliament ~ed the bill. > 
> The professor ~ed يعطيه علامة النجاح‎ 
يُمَضي ؛‎ el (°) most of his students. > 
< tried to read in order to ~ يقضي ؛ يفطم‎ 
”تا ٥طا. «ب» يتغاضى عن؛ يعض الطرفٌ‎ < 
> His commander quietly لون د‎ his عن‎ 
likes or dislikes. -- George Meredith > 
<had ~ed her word thal «أ» يَعِدَ‎ (1) 
«بپە يحول‎ .she wouاd‎ repay the debt> 
حا أو ملكية إلى شخص آخر] (۲۲) «أ» يضم في‎ [ 
4ه - > . «ب» يحول‎ bad cطععkي‎ < التدارل‎ 
من شخص إلى آخر. «ج» ينقل . ده يَقَذِف؛ يرمي؛‎ 
يُمَرْر [الكرة إلى لاعب آخر من الفريق نفسه]‎ 


)١(‏ حمل الفضح: حمل (©15) (.) اصنها لقط.كهم 
يُضْحَى ويُؤكل في عيد الفِصح عند اليهود (؟) 
cap.‏ : ا المسيح . «ب» حَمّلٌ الربّ: صورة حَمَلٍ 
ترمز للمسيح . 

با در كاليه: Pas de Ca.lais (pû d5 kû1]‏ 
أ الاسم الفرنسي لمضيق دوفر (را. .)]00۷٤۲‏ 
#ب» محافظة في الجزء الشمالي من فرنسا. تقع 
على القناة الإنكليزية . تُعتبر أكبر مركز لإنتاج الفحم 
الحجري في فرنسا. مساحتها 37,3774 كيلومترا 
مربعاً. سكانها ۱,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: آراس 
Arras.‏ 

pas de chat دل قم]‎ shû’] (n.) <F. = cat's 
وثبة الهرّة: وثبة في رقص الباليه شبيهة <مء)ك‎ 
. بوثية الهرة‎ 

pas de deux [pã do dc] (n.) <F. = step 
101 )w0 < )©8. 1762( الرقصة الثنائية : «أ» رقصة‎ 
باليهء أو «لوحة» باليه راقصة» يؤدّيها راتصان اثنان.‎ 
«ب» علاقة وثيقة أو معقّدة بين فريقين أو شيئين.‎ 

pas de qua.tre [pã d5 kãtr’] (n.) <F. = step 
for four > )1884( الرّقصة الرُباعية: رقصة« أو‎ 
«لوحة؛ باليه راقصة» يؤديها أربعة راقصين.‎ 

pas de trois [pã da trwã’] (ı.) <F. = step 
for (hree> (ca. 1762( الرقصة الثُلائيّة:‎ 
. رقصةء أو «لوحة» باليه راقصة» يؤديها ثلائة راقصين‎ 

pas du tout قم]‎ dy t00] (adv.) <F. = not 
at all > أل ؛ مُطلقاً؛ على الإطلاق..‎ 

pa.se.o [p2 sã ö; pû sãö] (n.) pl. -se.os 
<Sp., from pasear to take a stroll > 
)1832( نْزْهة (؟) الجادّة: شارع عريض بره‎ )١( 
فيه (۳) الإطلالة: دخول مصارعي الثيران» على‎ 
نحو رسميء إلى الحلبة.‎ 

pash’ (pãsh] (vı.) > Mid. Eng.: passhen > 


(14c) يُحَطم؛ يهشم (عب).‎ 
pash? ([pãsh] (r.) <origin unknown > 
(1611) راس؛ الراس (عب).‎ 


pa.sha ([pãsh’o; po shã’] (n.) <Turk.: 
الباشا: لقب تشريف تركي كان (1646) < »وهم‎ 
يحمله كبارٌ رجال الدولة وأعيانٌ البلاد في‎ 
الأمبراطورية العثمانية وبعض البلدان العربية.‎ 

Pash.to طوتام]‎ tö] also Pash.tu طقتاص]‎ t50] 
(n.) > Per. pashtu > الباشتو؛ البوشتو.‎ 


موسوعياً: له س مجمرعة موا enc)‏ 
اللغات الإيرانية [را. [Iranian languages‏ 
ينطق بها الباشتونيون كدنااطعه2 [رهم قبائل 
أفغانيّة هاجر قم منها إلى باكستان خلال 
الفترة الوافعة بين القرن الثالث عشر والقرن 
السادس عشر] في الجزء الجنوبي الشرقي 
من أفغانستان والجزء الشمالي الغربي من 
باكستان. وهي فرعان: الباشتو الشمالية 
والباشتو الجنوبية» وكلتاهما تكتب بأحرف 
عربية مُعَذلة. وتُعتبر الباشتو إحدى لخْتَيٌ 
أفغانتان الرسميتين . 
ياسيفايي : في الميثرلرجيا [ة 2 !51 دص] 2.8.طماموط 
اليونانية» زوجة مينوس 711705 ملك كريت . أرسل 
إل البحر برسيدون 20561008 إلى زوجها ثوراً 
تلجي البياض لكي يضحّي به ولكنه أبقى عليه حياًء 
فعاقبه بوسيدون بان جمل باسيفايي تقع في غرام 
الثور وتلد منه ابنها مينوطور (را. ۲ .)M1۸013U‏ 
pasque.flow.er [pãsk’ flou‘or] )2.( < blend‏ 
of Old F. pasque Easter and Eng.‏ 
زهرة )1578( > passelow'er pasqueflower‏ 
الفِضم؛ شُقَار الفضح: نبات خفيض من الفصيلة 
الحوذانية ذو زهرات كبيرة» بيضاء أو أرجوانية 


par value (/ı.) (1807) = par of exchange. 


par.ve عقم]‎ v5] (adj.) = pareve. 


ی ف حيتت # مم 
par.ve.nu [pûr va nö0’; pûr’ vo ny55’] (n.:‏ 


adj.) <F., from the past part. of 
parvenir to arrive, from L. pervenire (O 
come through > (1802) : مُحخذدث العم‎ )١( 
امرؤ ارتقى فجأة إلى مرتبة فوق مرتبة طبقيه‎ 
الاججماعية أو الاقتصادية من غير أن تكون له‎ 
خلفيّة علمية أو حلقيّة تؤهله لاحتلال منزلته الجديدة‎ 
المتميّزة بالسلطة أو الثروة 8 (۲) محٌّدث النعمة:‎ 
> "111616 Wةك مميّر لمُحْدَني النعمة أو شبيه بهم‎ 
nothing ~ in the penniless lad. 
—Harper's>. 

par.ve.nue [pãrُ va nö0’; pûr’ va nyo6’] (n. 
<F., from parvenue, fem. of parvenu, 
past part. of parvenire to urrive > مُحْدَنَدَ‎ 
العمة: امرأة مخحدثة النعمة (را. المادة السابقة).‎ 
—parvenue (adj. ) 

par.vis also par.vise [pûr vis] (n.J) < Mid. 
Eng. parvis, from Mid. F., modification 
of Late L. paradisus enclosed park > 
فناء الكنيسة (۲) بَهْوٌ مُعَمّْد [أمام (ع14)‎ )١( 
كنيسة].‎ 

pas [pã] (/:.) pl. pas [pã; pãz] > 1., from L. 
حقّ التَصِدّر: (1707) <مع‌اء = كبادعهم‎ )١( 
حقّ التَقدّم على الآخرين (۲) خطوة؛ حُطوات [في‎ 
الرقص] (7) رقصة.‎ 

pa.sang [pãz’ ang] also pa.san [pãz’ an] (r.) 
<Per. pazan = the mountain goal > 
)1774( البازنغ ؛ البازان: ماعز وحشيّ يعتقد أن‎ 
الماعز الأصلي تحذر منه. يتميّز بقرنيه المعقوفين‎ 
إلى الوراءء ويبلغ طولهما أحيانا متراً وربع المتر.‎ 
وَبَرُ ظهره بني فاتح › ووبر صدره أبيض . اسمه‎ 
. )2014 068081715 العلمي‎ 

pas.cal [pãs kãl’; pas kûl] (.م)‎ > named 
after Blaise Pascal (1623 - 1662), 
French philosopher and mathemati- 
الباسكال: وحدة ضغط مقدارُّها (1956) < وآ‎ 
فوت 3 واحد في المتر المريبع‎ 
الواحد (مك).‎ 

Pas.cal [pãs kãl’; pas 

پاسكال» بليز 818156 ,[ k41‏ 

(I11 _ ۳(‏ رياضي 

وفيلسوف وكاتب فرنسي. 

وضع مبدأ پاسكال (را. المادة 

التالية). أشهر آثاره الأدبية: 

Pascal‏ «خراطر» 26715665 وقد تشر 
بعد وفاته (عام ۱۹۷۰). 

ميدأ ).1/( Pascal’s principle also Pascal’s law‏ 
پاسکال؛ قانون پاسکال؛ قانون تعادل السوائل: مبداً 
ينص على أنه إذا وقع ضغط ما على آي جزء من 
سائل محصور فإِنْ هذا الضغط يتقل بالمقدار نفسه 
إلى جميع أجزاء السائل. 

Pasch [عاققم]‎ )7.( > 1110. Eng. paskal, 
from Old F. pascal, from Late L. 
paschalis, from pascha Passover, Eas- 
ter, from Late Gk. paskha, from 
Hebrew pesah> (13c) عيد الفح‎ )١( 
[عند اليهود] (۲) عيد الِصح [عند النصارى].‎ 

فصحيّ: ذو علاقة بعيد (.زلفه) pas.chal [pãs’ kal]‏ 
القفصح عند اليهرد أو عند النصارى. 

pas.chal flower (7.) = pasqueflower. 


ã at; A date; A care; ã car; ë egg: 6 زعم‎ Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 28 boot; ou out: ê under; û urgent: د‎ = a in alone, ¢ in system. i in casily, o in gallop, u in circus. 
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passable 


يي ا ل ا و 


الميارز باليف وإحدى قَدمَيِهِ متقدّمة إلى الأمام 
عض الني. ١‏ 

pas.sage [pûs ij] (n. vi.). -saged; -sag.ing 
< Mid. Eng., from Old F., from passer 
10 هأ مرور. «ب» انتقال من (©136) < 3255م‎ )١( 
حالة إلى أخرى. «ج» موت؛ وفاة (ا.م)‎ 
«أ» ممرّ؛ طريق؛ قناة إلخ. «ب» مجاز‎ )۲( 
يفضي إلى مختلف خجرات المبنى أو أقامه]‎ 
«أ» حى السفر على‎ )٤( رحلة بالبحر أو بالجوّ‎ )۳( 
متن سفينة < ~ 0865 50016 10> . «ب» دل‎ 
هنا السفر أو أجرته (0) إقرار قانون أو إجراء تشريعيَ‎ 
أ؛ حقٌ المرور. «ب» حرية المرور. «ج» الإذن‎ )1( 
بالمرور (۷) «أ» حادث؛ حادثة. «ب» ما يجري بين‎ 
شخصين [كالمفاوضة أو الشجار أو مطارحة الغرام‎ 
إلخ.] (۸) «أ؛ مقطع؛ فقرة؛ شاهد [من كتاب أو‎ 
خطاب أو مقال اخ «ب» مقطع من لحن‎ 
. موسيقي 8 (4) يعبر‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a ~ al ams; 2 ~ of تتال؛ يْزال؛ شِجار. كمة‎ 
۾‎ ~ 1١ رحلةٌ إلى الهند: رحلة بحرية أو جنها‎ 


جوية طويلة. 
(راجعها في موضعها). ,~ bird of‏ 
على عَجلٍ؛ من غير تدقيق. in ~v,‏ 


)١(‏ رحلة بحرية أو جرية عاصفة ,- طعنهع 

(۲) قرة عصية. 

يعمل على متن السفينة إلخ. ,> 01 work‏ 0ا 

لقأ إعفايْه من نفقات السفر . 

مم كر السّنين؛ مع مرور with the ~ of years‏ 

الأعرام. 

pas.sage.way [pãs’ ij wã’] (n.) < passage + 
way > (1649) . مَمَر؛ مَجاز؛ مَسْلَك‎ 

pas.sant [pãs’ ont] (adj.) < Mid. F., from 
pres. part. of passer to pass> (1500) 
ماين : 8 وناظر إلى الجهة اليْمْنى < صفة‎ 
لحيران مصور على شعار من شعارات النبالة›‎ 
. > 2 !102 كقرلك /271رك5هم‎ 

pass.band 5قم]‎ bãnd] (n.) < pass + band> 
)1922( طاق التمرير: نطاق من الَرَّدّدات يبلغ نيه‎ 
نهين المُرَشح درجة الصّفر أو العدّم (ألك).‎ 

book’] (n.) <pass >‏ 35م] pass.book‏ 
bankbook (1)‏ () جراز )1828( > book‏ 
الدخول: : شبه جواز سَفْرٍ کان يمكن حاملَةُ من زنوج 
جنوب إفريقيا من الدخول إلى مناطق بعينها. 

ترّجة الاجتياز: : شهادة (1868) (.7) pass degree‏ 
بكالوريوس من درجة اجتياز» لا من درجة شرف 
تمتحها الجامعات اليريطانية . 

pas.sé [pãsã; ذم بة ققم‎ sã'] (adj.) <F. 
from past part. of passer to pass> 
)1775( ذابل؛ ذاو (۲) مُبْطل الرَيّ؛ عتيق الرَّيّ‎ )١( 
رَجِعيَ! ذو أفكار بالية.‎ )۳( 

pas.sée 3م]‎ sã; خم بة كقم‎ 537[ fem. of passé. 
pas.sel [pãs’ al] (n.) <alteration of par- 
ceا<‎ )1835( >82 مجمرعة؛ علدٌ كير 01 ~ہ‎ 


dignitaries >. 
passe.men.terie [pas مقط‎ tr] (n.) <F. 
from passement = ornamental 


bاai‎ < )1794( الخرج؛ التخريج ؛ الكش‎ 
الَيِطاني: مُحبْكُ من خيوط حريرية ومعدنيّة تُزركش‎ 
به أطر اف الثوب.‎ 
225.511. [pãs’ an jor] (n.) <Mid. Eng. 
passyngere, passager, from Old F. 
passager, from adj., passing, from 
passage passage> (14c) عابر اليل‎ )١( 
. <the ~s of a shi (؟) الركب؛ المُافر < م‎ 


to ~ down < The tradition has يحقل [بالو راثة]‎ 
been ~ed down from father to son. >. 

to ~ for > 52183 is 40, but 1 يْظَن؛! بحسب علهنطا‎ 
she could ~ for 25 without much trouble. < . 

یب شخصاً آخر؛ یظنةُ الناسٌ ۲طا0 صھ ٥١‏ ہ 16 
شخصاً آخر Do 1 speak French well enough to‏ < 
for a Frenchman?>.‏ ~ 
(را. مادة to ~ in a crowd .(crowd‏ 
يَدَخل الكلّة؛ to ~ in (or into) the college‏ 
يلتحق بالكلية . 
(را. مادة to ~ muster „(muster‏ 
)١(‏ يزول أو يتضاءل (۲) يدث ؛ يجري 0/1 س 
م( يحوّل الأنظار عن ( )٤(‏ يقدّم إلى الناس * ا 
موهماً إياهم أنه حقيقي أو أصيل (0) يتحل 


سحصه . 

يتحل صفة ما. . 
)١(‏ يتقل؛ يتقل بالوراثة (را. 00:8 -- 0)) هه ~ہ 10 
(۲( يتقل إلى > Let us ~ on to a new subject.‏ > 
(۳) يموت؛ يقضي نَحْبّهُ كط هذ Malik ~ed on‏ < 
< .اء )٤(‏ يُخبر؛ يُعلن؛ ينشر نبأ ما ٤1ا‏ يعدم > 
news on that she is min tomorrow. >.‏ 

)١(‏ یُفٰمی عليه؛ يقع مَفْشيَاً عليه الاه له ما 
(۲) يموت (7) يتخرّج. ويخاصة: يتخرّج من كلية 
حربية Akram has ~ed out with honors.>‏ > 


to ~ (oneself) off as... 


<She has ~ed out of my life رج‎ (€) 
يو زُع.‎ )0( completely. > 

(۱) يموت؛ يقضي نَحْبَهِ lo ~ over <She ~ed‏ 
her sleep. <‏ هذ over‏ () يتغاضى عن (۳) يُهمل؛ 
يلَنَى؛ يلاني ؛ يجد؛ يَقَعٌ على . to ~ 50126006 '5 Way‏ 
(را. مادة to ~ the buck .)buck‏ 
يجمع الصّدَقات ني مكانٍ lo ~ the hat (round)‏ 
عام . 

يجتاز الروبيكون: بنذ قراراً «مءنطناظ عطا ~ 0 
لا سبل إلى التراجع عنه (را. أيضاً مادة 0۸عنط۸u).‏ 
(1( يبادل التحيّات to ~ the time of day‏ 
(۲) يتجاذب أطراف الحديث . 

يعاني ؛ يقاسي . to ~ through‏ 
)١(‏ يَرْفض (۲) يفوت الفرصة؛ يضيع صن - ما 
الفرصة؛ يغفل أو يُهُمِل 0( <Never ~ up a Chance‏ 
improve your French.>.‏ 

to ~ water < He went behind the wall and يبرل‎ 
~ed waler against a (ree.>. 

)١(‏ يخون قضيّة ما (۲) يخون [أو ,- 6ط لاع ما 
بيع ] أصدقاةه (؟) يتخلى عن موقع )٤(‏ يتلم 
لأعدائه . 


pass.a.ble [pãs’a bal; دوقم‎ bal] (adj.) (15c) 


(1) سالِك؛ e‏ سلوكة <20205 ~ > 
(۲) قابلٌ للتداول <ءدامc‏ نہ > (") مقبول؛ 
متوسّط الجؤدة <a ~ knowledge of‏ 
French >.‏ 


pass.a.bly [pãs’a bli; pãs’o bli] (adv.) إلى‎ 


حدٌ مقبول؛ على نحو متوسّط الجودة 7/25 عط؟ > 
little more than ~ good-looking.‏ 
—Louis Auchincloss > .‏ 


pas.sa.ca.glia [pãs’sã قا‎ lyã] (n.) <It., 


modification of Sp. passacalle, from 
pasar to pass + calle street> (1659) 
الباسّاكال؛ الياسّاكاغليا: «أ» لحن إيطالي إو إسياني‎ 
راقص قديم. «ب» رقصة قديمة تؤدّى على هذا‎ 


اللحن . 


pas.sa.do [p2 sã’ dö] (n.) pl. -dos or -does 


<alteration of Sp. pasada or It. 
passata > (1588) الطعنة الْقَدَميّة: طعنة دما‎ 


(۲۳) «آ» يُضْدر [حكماً]. «ب» ينطق؛ 

)۲٤(‏ يمِرَ؛ يُجيز له المرور عبر حاجز 
)٠٠(‏ 29 يُمِرَ: يحرّك [يَدَه بطريقة ما أو اتجاه 
ما]. «ب» يدخل؛ يولج 086 ۾ ~ 0> 
.through a 8016<‏ «ج» يستعرض الجند 
<The king ~ed the troops in‏ 
rev1 eW. <‏ (۲) يتغوط؛ يتبرّز § (۲۷) طريق؛ 
مجاز (۲۸) مَمَرّ: موضع ضيّق [في طريق أو شارع] 
(19) شِعْبٌ [في جبل] (۳۰) «أ2» مَعْقِل؛ موقع 
حصين؟ سياسة دفاعيّة <The government‏ 

sold the ~ when it abandoned its 
.راآھ. «ب» مو قع يتحتّم الاحتفاظ به‎ < 
مرور‎ )۳۱( >tried to hold the ~ >< 
> 121885 حالة؛ وضع. وبخاصة: مأزق‎ )۴۲( 

have come to a pretty ~.<‏ (۴۳) تحقيق ؛ 

تحويل [خلم إلخ .] إلى حقيقة 280 )210 > 

dream and Big to ~ —Robert 
«أه جواز مرور.‎ )۳۴٤( Browning > 

«ب» إجازة؛ إذن بالتغيب عن مركز عسكري لفترة 
قصيرة. «ج» بطاقة أو تذكرة مجانيّة [للسَفْر أو 
للدخول إلى مسرح إلخ .] (70) طَمْتَة [في المبارزة 
بالسيوف] )۳١(‏ «أ) نقل الأشياء بخفة اليّد [أو بغيرها 

من الأساليب الخادعة]. دب» تحريك اليدين فوق 

شيء [ويخاصة كما يفعل الحرة والمشعوذون] 

(۴۷) «أ» اجتياز امتحان ما. «ب» شهادة 

(۳۸) الجولة؛ التّمريرة: عملية ميكانيكية مفردة 

كاملة . ويخاصة: دورة كاملة فى الكومبيوتر تشمل 

القراءةَ والمعالجة والكتابة (۳۹) التمريرة: إمرار 

الكرة من لاعب إلى آخر من لاعبي الفريق نفسه 

(40) التخلي: تخلّي المرء عن الاستفادة من 

دوره في اللعب [كأن يمتنع عن سحب ورقة من 
أوراق اللعب إلخ.] )٤١(‏ رمية نرد حاسمة 
)٤۲(‏ العَبرة: حركة أو انطلاقة مُفْرَدَةَ تقوم بها 
الطائرة أو أي شيء من صنع الإنسان فوق مكانٍ ما أو 
هدفي ما made several low ~es over the‏ > 

field so that the ground crew could 
inspect the wheel by search light 
الدورة: دؤرة مُفْرَّدة يقوم بها‎ )٤۳( 7"٠ < 
<The satellite will make ils القمر الصُنعىّ‎ 

first ~ over the western half of the 

at 6 p.m. <‏ tryاcoun‏ (55) محاولة؛ جهد؛ 

<told me in French, after a eW مجهرد‎ 

unsuccessful ~es in other languages 

)٤٥( - 4. J. Liebling >‏ نظرة إغراء؛ إيماءَة أو 

حركة تَرْشْمحٌ بالإغراء الجنسيّ 21/25 كوس> 

accusing her of making ~es at other 

men —Time>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

ships that ~ in the night سفن متلاقية ليلاً: أفراد‎ 

يلتغقرن مصادفة ولن يُقَدّر لهم أن يَلْعَرا كرّةٌ ثانية 1> 

knew Salma slightly, but never got to know her 

well —we were just ships that ~ in the night. >. 

يسبّب؛ يُحَُرِث. > to bring to‏ 
يقم ؟ يَحْدث . > to come tO‏ 
يؤيّد قضية أو يدافم عنها. ,~ to hold the‏ 
ترمقٌه بنظرات ترضح بالإغراء ؛ al him‏ ىع - to make‏ 
تراوده عن نفسه؛ تحاول أن تستهويه. 

دلي بتعليق؛ يُعلق على . 
يدي ملاحظة؛ يقول شيئاً. 


to ~ a comment 
to ~ a remark 

(۱) يزول؛ ينقضي (۲) يموت ؛ يتَوَفَى . to ~ away‏ 
(۱) يمر ب (۲) يُعْفْل؛ يتغاضى عن . to ~ by‏ 
يض بالمساعدة أو to ~ by on the other side‏ 
العطف؛ يُحجم عن المساعدة؛ لا يُبدي تعاطفاً [مع]. 


to ~ by the name of 4 يعرف‎ 


passive voice 


because likened to 

Christ's wounds, crown 

of thorn, and other ۷ 

ها marks of suffering)>‏ 
©6008 0 زهرة الآلام: نبتة (1633) 
مُعْتَرشة من فصيلة «الآلاميات» ع وع وء ه٥]fنPas‏ 
(را. )Passiflorace0us‏ ذات زهرات كبيرة 
جميلةء وثمراتٍ عُلَيْقِبَةَ أو َيه تزكل في كثير 
من الاحيان (نب). 

ثمرة الآلام: ثمرة «زهرة (1752) /.1/( passion fruit‏ 
الالام» (را. المادة السابقة). 

Pas.sion.ist مد طكةم]‎ Ist] (n.j > غ1‎ passio- 
nista, from passione passion > (1832) 


الآلامي: عضو في رَهْبنة مستجدية 72611010211 
أنشعت نشعت عام ۱۷۲١‏ وعملت في حقل التبشير في 
المقام الأرل. 

مشْرحية الآلام: تمثيلية (1870) (.71) ردام passion‏ 
تصوّر آلامّ السيّد المسيح ومَوْنّه. وقد راج هذا 
الضرب من المسرحيات في أرجاء أورويا الغربية 
خلال القرون الوسطى بخاصة. 

أَحَد الآلام : الأحد Passion Sunday )7.( (| 5c)‏ 
الخامس من آحاد الصوم الكبير ؛ الأحد الثاني السَابق 
لعيد الفصح (نص). 

Passion.tide [pashan tîd’] (n.J) < passion 
+ موسم الآلام: الأسبوعان (1847) <عهلأ)‎ 
الأخيران من الصّوم الكبير (نص).‎ 

أسبوع الآلام: الأسبوع Passion Week ).( (15c)‏ 
الذي يسيبق الفصح (نص). 

pas.siv.ate [pûs iv at] (1.J), -at.ed; -at.ing 
)1913( يُحْمّل: «آ» يجعله خاملاً أو مخفرض‎ )١( 
>00 ~ the surface steel by الضاعلية‎ 
«ب» بُخدث طبقة من‎ .chemicaا‎ treatment > 
الأكسيد على سطح شبه مُرَصّلٍ بي إكسابه استقراراً‎ 
كهربائيا (ألك).‎ 

pas.sive [pûs iv] (adj.; n.) <Mid. Eng., 
from L. passivus = capable of suffer- 
«أ» متفعل؛ ۆر فيه [من يبل (ع14) < عہاً‎ )١( 
. قرة خارجيّة]؛ تأثري أو قابل للتأثيرات الخارجية‎ 
.>8 - «ب» مينيّ للمجهول <2عنا‎ 
«ج» کسول؛ بليد (۲) «أ؛ غير فعّال. «ب» كامن؛‎ 
مستتر. «ج» هامد؛ خامل: فاق النشاط الكيمياني‎ 
<~ obedience > مستسلم؛ مُذعِن‎ (F) 
سلبيّ: قائم أو موجود ولكنه غير فعّال أو‎ )٤( 
فعل‎ )٥( 8 > -- صريح أو مباشر <660161نا5‎ 
صيغة المجهرل (ل).‎ )٦( مجهرل (ل)‎ 


الدين القاصر: دين لا يؤخذ عليه a ~ debt‏ 
آي ربح . 

ماهد لا يعنيه الأمر؛ مشاهد a ~ onlooker‏ 
خد مرقف المتْرّج . 


المناعة اللبتة: (1895) passive immunity (7.J)‏ 
مناعةٌ تُكْتَسَبٌ من طريق ررق أو حقن» بعض 
الأجسام المضادّة 3201600165 في شخص آخر أو 
حيوان آخر (ط). 

على تحر منفعل أو (.ده) iv II]‏ عقم] pas.sive.ly‏ 
كامن أو مُنْتيِر أو هامد أو خامل أو مستلم أو 
مُذعن أو سلب (را. المادة قبل السابقة). 

اتفعال؛ هوا iv nas] (r.) +ù‏ وقم] pas.sive.ness‏ 
استتار؛ هُمود؛ خمول؛ استلام؛ إذعان؛ سلبيّة . 

المقارمة اللبة: )819|( (.71) passive resistance‏ 
مقاومة الحكومة أو اللطة المحتلة بطراتق وأعمال 
لاتعاونية بدلا من أعمال العف 

صيغة المجهرل: صيغة الفعل (.) عcأv0‏ assi۷eم‏ 
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وغيرها (نب). 

pas.sim ققم]‎ im] )001.[ <L., from passus 
scattered, from past part. of pandere tO 
هنا وهناك: صيغة تستخدم (1803) <680م5‎ 
للدلالة على أن الكلمة أو العبارة أو المَقْطع أو‎ 
الفكرة و ی وا ثرو امن كان سان‎ 

pas.sing دقم]‎ ing] (n. adj. adv.) (14c) 
مص 2255م. ويخاصة: موت 8 (۲) مارّ؛‎ )١( 
<A ~ boy called up to him.> عابر‎ 
زائل؛ سريع الزوال <لczمھ] > ۾>‎ )۳( 
>8 عابر؛ عَرَضِيَ‎ )٥( جار؛ حادت الآن‎ )٤( 
اجتيازيّ: دال على اجتياز‎ )١0( ~ remark < 
جداً؛‎ )7(8 >a ~ grade < امتحان إلخ.‎ 
. > ~ بإفراط < ع2‎ 
ا١‎ ~,  .؟نيلاله بالمناسبة؛ «على فكرة»؛ «بين‎ 

ناقوسٍ النُعي : «أ» ناقرس يفرع (.) passing bell‏ 
إيذاناً بوفاة شخص. «ب»© نذير بزوال شيء. 
ا علامة على زوال شيء. 

النغمة ار ة: نغمة (1730) (.71/) passing note‏ 
لات تختص بوترٍ معيّن من أوتار الآلة المرسيقية ولكنها 
تذل بين وَنَرَيْن متجاورّين تحقيقاً للانتقال السلس 
من نغمة إلى أخرى. 

الزّمية الجانبية: (1949 passing shot )7.( (ca.‏ 
رَمْيَة» في التيس بخاصة. تُقُّف بها الكرة إلى جانب 
من الملعب لا يستطيع الخصم بلوغة (رب). 

pas.sion (pãsh’ an] ):.( > Mid. Eng., from 
Old F., from Late L. passio (translation 
of Gk. pathos), suffering, from 
L. pari to suffer > (12c) عد:‎ cap. (۱) 
«أ» آلام المسيح بين ليلة العشاء الأخير وموته.‎ 
به لحن الآلام: لحن موسيقيّ مبنيّ على‎ 
رواية الإنجيل لآلام المسيح (؟) «أ» عاطفة؛‎ 
هوى. «ب» انفعال؛ نوبة انفعال. «ج» غضب‎ 
شديد (۳) «أءه حبّ؛ شيام. «ب» ولع؛‎ 
«ج» هراية‎ . >a ~ for شمف <همنطو5‎ 
:د» رغية‎ . > Fishing is her present ~.> 
يثرر ثائرُه؛؟ ينفجر غاضياً.‎ 

pas.sion.al [(pãsh’ on al] (adj. n.) )1700(‏ 
)١(‏ عاطفي؛ انفعاليّ: «أ» منوب إلى العاطفة أو 
الانفعال. «ب» ناشىء عن عاطفة أو اننعال ~ > 
< 6212265 8 (۲) كتاب الآلام: كتاب يُصَرّر الام 


to fly into a ~, 


القديسين وشهداء الكنيسة لكنية ويلى في آعیادهم (نص) . 
pas.sion.ar.y [pãsha nër’] 1 (n.) pl. -ar.ies‏ 
passional.‏ = 


pas.sion.ate [pãsh’a nit] (adj.) < Mid. Eng. 
passionat, from Medieval L. passiona- 
i< )15c( >a ~ سريع الغضب )اط‎ )١( 
not a vicious boy —H. E. Scudder > 
<a ~ speech 282125] انقعاليّ ؛ عاطفيّ‎ )۲( 
>4 متحمس؛ شديد الحماسة‎ )۳( |ہزاsان‌ce‎ < 
عمیی؛‎ )٤( ~ advocate 01 socialism < 
مَيّد؛ مشبوب العاطفة <]ع اع - > (0) شهويٌ؛‎ 
< 521035 beauty 2206 an شهرانيٌ‎ 
immediate appeal to his ~ 
temperament. > . 
synonyms: ardent, ferscnl, مرادفات : .»اانا‎ 
vehement, violent. 
astoayıns: apathetic, calm, dull, irpassi+¢. : أضناد‎ 

pas.sion.ate.ly [pãsh’ an it Ii] (adv.) يغضب ؛‎ 
. بانفعال؛ بحماسة؛ باتقاد إلخ‎ 

pas.sion.flow.er [pash on flou’or]) (n.) 
< passion + flower (so named 


passenger pigeon 


passenger pigeon )71.( 
)1802( : الحمامة المهاجرة‎ 


passenger pigeon 


الحمام الذي يقضي نصلا 
من فصول السنة في أحد الأقاليم ثم يهجره إلى 
إقليم آخر في فصل تال . 

PES عدم‎ tout [pãs pãr t56; F. pãs par 
(55'] (n.) <F., from passe partoul = 
pass everywhere > (1645) المفتاح‎ )١( 
العموميَ: مفتاح معد لفتح أقفال مختلفة‎ 
حاشية الصّورة: حاشيةٌ تكون بين الصورة‎ )۲( 
وإطارها (۳) التأطير التصميغيّ: طريقة في تأطير‎ 
الصّوّر تكون فيها الصورة وحاشيتها واللوح الجاجيّ‎ 
والخلفية الكرتونية معبّعةٌ عند حافاتها بطع من‎ 
ورق التصميغ: ورق‎ )٤( الورق أو القماش المُصَّمَغْ‎ 
قوتي مصمّغْ يُستعمّل بخاصةٍ لتركيب الصَرّر على‎ 
خلفيّاتها الكرتونية‎ 

pass.er كقم)]‎ ar) )1.( المارّ: من يمر‎ )١( 
المُيرَ؛ المُمَرّر: من يجيز المرورٌ أو يسيبه‎ )۲( 
عابر السبيل.‎ )۳( 

pass.er.by [pãs’or bî’; pãs’ sor bî’] .ام (.م)‎ 
pass.ers.by [pãs’orz bî’; pã’sarz bî’] 
< passer + المارّ؛ عابر السبيل. (1568) < ترم‎ 

Pas.ser.i.for.mes 35م]‎ 2+ 1 för mêz] (n.) 
<New L., from L. passer sparrow + 
-form> . الجوائم (طا)‎ 


موسوعياً: الجوائم كبرى رب متعم 
الطيور على الإطلاق. رهي تشمل جميع 
الطيور التي من عادتها الجثوم أو الحط 
على مجعم ما بصورة فَُلِقة أو خطرة عادة . 
وتتميّز ببرائن ثلاثة أمامية وبرئن واحد 
خلفيَ. وقد عرف منها حتى الآن أكثر من 
خمسة آلاف نوع معظمها صغير الجرم؛ 
من أشهرها السنونو »هال والشُرشور 

neh‏ والعَّرَّة عامداء والغراب سء 
و الصفاري ية ©2001 والممر اح bobolink‏ . 
والجوائم فرعان رئيسيان هما الطيور المغرّدة 
أو الصداحة كلمئ50026 والطيرر غير 
المغرّدة أو غير الصَّدَاحة كلءنط ككعلج0ه5. 

pas.ser.ine عه كقةم]‎ in; pãs’? rîn’] (adj.; n.) 
< .سآ‎ passerinus, from passer sparrow > 
)1776( جائم: منسوبٌ إلى الطيور الجوائم‎ )١( 
(را. المادة السابقة) أو ذو علاقة بها لم ه>‎ 
<1:4ط § (۲) الجَثُوم: طائرٌ من الجوائم‎ 
[كالحسّون والسّنونو والمَيّرة والغراب إلخ.].‎ 

pas seul [pã sel] (n.) <F. = step by 
الأقصة الأحاديّة: رقصةً (1813) <ااءئمده‎ 
يؤدّيها راقص واحد.‎ 

التدريج بالتجاح (1959) ).( pass-fail [pãs f°)‏ 
أو الرسوب: نظام تحل فيه دَرَحِتا «ناجح» 
أو «راسب» مَل الدرجاتٍ التقليدية المبنيّة على 
أساس من حروف الأبجدية (تر). 

pas.si.ble د دقم]‎ bl] (adj.) < Mid. Eng,., 
from Mid. F., from Late L. passibilis, 
from L. passus, past part. of pati tO 
suffer > (14c) . حسّاس؛ سريع التأثر‎ 

pas.si.flo.ra.ceous [pas 2 f15 3” shas] (adj.) 
> New L. Passiflora, the typical genus 
+ -يععهاuك< الامىَّ: ذو علاقة ب «الآلاميّات»‎ 
وهي رتبة من التباتات» من ذوات‎ 855111032 © 
passionflower القلقتينء تشمل زهرة الآلام‎ 


د meme‏ ت ت ت ت هك ا 
a m alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ = د cgg; € me; ] in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out: ù under; û urgent;‏ قم at; ã date; ã care; ã car;‏ 8 
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passivism 


ج م ت 


صم أزرق (را. 80320). «ب» هذا الصبغ نفسه. 
pas.tel.ist or pas.tel.list {pas têl ist] 22.‏ 
الجرفمن: رسام بالمراقم (را. '02511). (1881) 
<Mid. Eng.‏ (.م) pas.tern [pãs’ torn]‏ 
pastron a horse’s hobble, hence the‏ 
part of the leg to which it is attached,‏ 
from Late L. pastoria a sheep’s hobble,‏ 
from pastor shepherd, pastor> (ca.‏ 
ارغ : رسع الداية . (1530 
بامترناك. Pas.ter.nak ([pãs’ tor nãk], Boris‏ 
بوريس (۱۸۹۰ - :)۱۹١۰‏ روائي وشاعر ومترجم 
سوفياتي. منح جائزة نوبل في الأدب لعام ١946/4‏ 
لروايته «الدكتور جيقاكرء» 2/0020 .27 (عام 

4) ولكنه اعتذر عن قبولها. 

paste-up [past üp’] (n.) (ca. 1930)‏ 
)١(‏ النموذج الطباعيّ (را. (mechanical‏ 
(؟) تحضير النماذج الطباعية (طع). 

Pas.teur كقم]‎ ter], Louis 

پاستور» لويس (۱۸۲۲ - 

00 كيميائي وبيولوجي 

فرنسي. أثبت أنَّ الخمائر خلايا 

حية» وكشف دور الجرائيم في 

الإصابة بمختلف الأمراض . 

pas.teur.ism مّم]‎ ta riz’ om] (n.) < named 
after Louis Pasteur > (1883) البشترة‎ )١( 
المعالجة الباستورية‎ )۲( (pasteurization (را.‎ 
. (Pasteur treatment (را.‎ 

pas.teur.i.za.tion 35م]‎ 03 r? 23 shan; 
pãs’cha ra zã shan] (n.) (1886) البِسْتَرَة:‎ 
تعقيم اللبّن وغيره تعقيماً جزئياً بحرارة تقتل‎ 
المتعضيات الضّارة من غير أن تُحدث في المادة‎ 
المعقّمة تغييراً كيميائياً جوهرياً.‎ 

pas.teur.ize [pãs’ ta riz; pãs’ cha rîz] (v1.). 
-ized; -iz.ing < Pasteur + -ize> (1881) 

Pasteur treatment [pãs ter’ ] (n.) (1926)‏ 
المعالجة الباستورية : طريقة پاستور للوقاية من بعض 
الأمراض بالتلقيح بجرعاتِ مُلّطفة. من جُرئوم الدّاء 
نفيهء تُزاد تدريجياً. 

pas.tic.cio [pa 516” chö] (n.) pl. -ci [chê] or 
«ios <It., from Medieval L. pasticius 

= a pie, pastry > (1752) = pastiche. 

pas.tiche [pãs tësh’; pãs tësh’] (.م)‎ <F., 
from It. pasticcio pasticcio> (1878) 
المعارّضّة [والجمع: المعارّضات]: أثرٌ أدبى‎ )١( 
أو في أو موسيقيّ يحاكي فيه صاحبّهُ اسلوب آثر‎ 
سابق (۲) المجموع [والجمع: المجاميع]: لحن‎ 
موسيقي أو أثر أدبي مؤلف من مختارات من ألحان‎ 
أو آثار أدبيّة مختلفة (۳) خليط؛ مزيج.‎ 

past.ies قم)‎ stëz] (n. pl.) <from paste 
)v.(< الحجابان: غطاءان صغيران (1954 .هع)‎ 
مستديران نُكَْى بهما حَلَمتا الراقصة المتججّدة.‎ 

pas.tille [pas (ë1°] also pas.til [pas آنا‎ (n.) 
<F. pastille, from L. pastillus small 
loaf, lozenge > (1658) رة البخير: كلة‎ 0 
صغيرة من معجون عطريّ تُسْتَخدم لتبخير الغرف وما‎ 
إليها ذا المعِيص [والجمع: المصائص]: قرص‎ 
طب مُحَلَى يؤل عند التهاب اللحلق بخاصة.‎ 
pas.time [pãs’ tîm; pãs’ tîm] (n.) <Mid. 
Eng. passe 6, translation of Mid. 2 
270556-16 تشلية؛ سَلرى؛ كل ما (156) < وم1:‎ 
pas.ti.na (pãs’ tê na] (.م)‎ < It., diminutive 
of pasta pasta > (ca. 1945) الباسثينا : ِلَدٌ‎ 
صغيرة من المعكرونة وما إليها تضاف إلى الحَساء‎ 


وراء walked ~ the gale.>‏ 56> . 
«ب» بَعْدَ <000۸ نہ > (۷) فوق؛ وراء؛ يفوق 
<His conduct is ~ bearing.>‏ 
(۸) متجاوزٌ حد التصديق > <Itis ~ belief.‏ 
8 الماضي؛ الزمن الماضي أو أحداثه 
)٠١(‏ صيغة الماضى (ل) )١١(‏ «أ» ماض 2 > 
glorious ~ >‏ . دب» ماض غير يكرا < كما 
فى قولك ~ woman with a‏ 2 أي امرأة ذاتٌ 
ماض > § (۱۲) مارا به أو في محاذاته Samir‏ > 

walked ~ without noticing 1116. < . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

في [الاعة] الاللة والنصف. ٠٣١ ٠‏ - الط اج 


في النينَ الخالية؛ في الأعوام ,~ in years‏ 


الماضية . 
فات أوان إصلاحِه؛ لا سبيل إلى 607108 ہ 


فوق الطاقة؛ وراء الاحتمال. endurance‏ ~ 
كَهْل: متجاوزٌ سن الشَباب؛ في #الاهلز كنط له 
خريف العمر. 
ميؤوس منه؛ ليس ثمة أمل في... hope‏ ~ 
في وضع يائس [بحيث لا يجديه ,0! 108ا2م - 
الدعاء له أو الصلاة من أجله]. 

~ 00651101 = beyond question. 
ہ‎ ٤٣٥d فات أوانٌ علاجه أو معالجته؛ لا سبیل‎ 
ابر سِا من أن يعمل أو يشتغل 011" لم‎ )١( 
. أضعف من أن ينهض بعبء يي عمل‎ )۲( 
She is - ar. لم تَعْدَ تبالي بصّروف الدهر‎ 
أو نوائه [لشدة ما عائثه منها].‎ 


pas.ta [pãs’ to] (n.) <It., from Late L. = 


الباستا: ضرب من المعكرونة أو (1874) < عأئةم 
طَيقّ منه. 


paste [past] (n. v1.), past.ed; past.ing 


)١(‏ عجينة؛ معجونة (۲) العجينيّة: حلوى ذات 
قُوام عبجينيّ (۳) معكرونة )٤(‏ لَصّوق؛ عجينة 
إلصاق )١(‏ المعجون: مزيج من الصلصال والماء 
[لصنع الخزف] )١(‏ زجاج براق [لصنع الحلى 
الزائفة]) 8 (۷) يلصى [تتبعها 40101 عادة] 
(۸) يمَعْجن: يكسو بمعجونة ما. 


paste [pãst] (r.; v1.), past.ed; past.ing 


<alteration of baste (to beat) >‏ 
)١(‏ ضرية عنيفة 8 (۲) يُسَدْد ضربة عنيفة (1846) 
[إلى الوجه أو الجسد]. 


paste.board [pãst' börd’] (n. adj.) < paste 


+ 50070< )1562( كرتون؛ ورق مقوؤى‎ )١( 
«آ» بطاقة زيارة. «ب» ورق من [أوراق اللعب أو‎ )( 
«الشدّة»]. «ج» تذكرة: بطاقة دخول أو سفر‎ 
كرتونيَ: مصنوع من كرتون أو ورق مُمَرّى‎ 5 
< ~ romanticism زائف‎ (4) <a ~ box> 
—V. S. Pritchelt>. 


pas.tel" [pãs tël’] (ı.; adj.) <F., from It. 


pastello, from Late L. pastellus woad 
البَْعَل: عجينة من صِبّغ (1662) <عرل‎ ch )١( 
مسحوق تستعمل في صنع الاقلام الملونة.‎ 
«ب» المرقم (مج): قلم بَستليّ ملون‎ 
: الْمبَسْتّلة: صورة مرسومة بالمرقم (5) البَستلة‎ )( 
فن الرسم بِالمِرّقم (4) صورة وصفية [أدبيّة خفيفة]‎ 
لون فاتح 8 (1) «ا» يَمتليَ. «ب» مُبَسْتل:‎ )5( 
مرسومٌ بالاقلام الملوّنة (۷) 'فاتح اللون‎ 
ضعيف؛ خفيف؛ رقيق؛ واهن 2 طأاأس>‎ )۸( 

~ Optimism >. 


pas.tel [pãs’tël] (ı.) <Mid. F., from 


Medieval L. pastellum = woad> 
)1578( نيات يسشخرج من أوراقه‎ e» : الوسمة‎ 


(n.) (1951) 


المبنيّ للمجهول (ل). 


pas.siv.ism [pãs’ iv iz'oem] (n.) (1872) 


)١(‏ الشلبيّة: موقفٌ أو سلوك سلبيّ 
(۲( الخفولة؛ «أ» خاصيّة تميّز المعدِن المُخمل 
[أي المعدن الذي جُعل خاملاً]. «ب» انعدام النشاط 
الكيميائي (ك). 


pas.siv.i.ty كقم]‎ ivo ti] (r.) (1659) 


)١(‏ المُتْمَعِليّة: المُؤَئْريّة؛ التأثريّة (؟) اللافعالية؛ 


الكمون؛ الهُمود؛ الحْمُول (۳) الاستسلام 
)٤(‏ السلبية . ١‏ 


pass.key [pãs kê’] (n./) <pass + key> 


(۱) المفتاح العمومي )رl. (master key‏ 
(۲) المفتاح الهَيكليَ (را. (skele(0n key‏ 
(۳) مفتاح خاص . 


Pass.o.ver [pãs ö’ var] (n.J) <from the 


phrase pass over, translation of He- 
brew pesalı Pesach > )1530( عيد الْيَصْح:‎ 
عيد يحتفل فيه اليهودء في الرابع عشر من شهر‎ 
نيسان العبريّء بذكرى نجاتهم من وضع العبودية‎ 


2255.1 [pãs’ pûrt; 35م‎ pört] (n.) < Mid. 


F. passeport, from passer to pass + port 
20:6< )1500( الجواز: «أ» جواز سَمْر.‎ 
«ب» إجازة مرور أو إقامة. «ج» وسيلة؛ مفتاح؛‎ 
> Most people say Jia سبيل؛ مَعْبَرّ أو‎ 

that education is a ~ to 51166655. < . 


موسوعياً: الجواز؛ جرار السفر: encyclo-‏ 

وثيقة رسمية تصدرها دائرةٌ خاصة من دوائر 

الدولة تمكيناً للمواطن من التقّل بين بلد 

وآخر. والجواز ينص» أول ما ينص » على 

اسم صاحبه وجنسيته ومكان ولادته 

وتاريخهاء ويشتمل عادةٌ على طلب رسميٌ 

موججه إلى السلطات الأجنبية المعنيّة 

بالسماح لحامل الجراز بالمرور ويحمايته 

وتقديم كل عون مشروع إليه. والواقع أن 

الجرازات امتّخدمت». منذ علة قرون» 

لتحديد هويّة الاشخاص المتنقّلين في 

البلدان الأجنبية ولحمايتهم في زمئّي 

السلم والحرب. ولكنّ التبئّي العالمي 

للجرازات؛ بوصفها وثاتق حكومية مفروضا 

على المواطنين حملها عند انتقالهم من يلد 

إلى آخر» يُعتبر ظاهرةٌ حديثة نسبياً. 

pass-through [pãs’ thr55’] 
رَفُع الأسعار [لمواجهة ارتفاع النفقات]‎ (0) 
الكوّة: فتحة في الجدار تُمَرّر عَبْرَها المآكل‎ )1( 
أو الصحون في ما بين المطبخ وحجرة الطعام.‎ 


pas.sus {pãs’ as] (n.) pl. -sus or -sus.es < L. 


النشيد: أحد الأقام الرئيسية (1575) <معايء = 
من قصيدة مطولة . 


pass.word [pas wûrd’] (n.) <pass +‏ 
كلمة السَّرّ: «أ» كلمة أو عبارة (1817) < ورور 


سرية يتعيّن على المرء أن ينطق بها قبل أن يُجاز له 
أن يعبر حاجزاً ما. «ب» مجموعة حروف أو أرقام» 
أو مزيج منهماء يتعيّن على المرء طباعنّها ليتمككن من 
استخدام كومبيوتره الشخصيّ (ألك). 

past [أققم]‎ past and past part. of pass. 


past [pãst; past] (ad.; prep.; n.; adv.) 


> Mid. Eng., from past part. of passen 
)0 منصرم؛ منقض منذ عهد (©14) < 2355م‎ )۱( 
ماض؛‎ (۲) > for the ~ few weeks > قريب‎ 
غابر < - sعصنا «ذ> (") دال على الماضي‎ 
<~ سايق‎ )4( >the ~ tenses 7 
> 28 متجاورٌ سا معيّنة‎ )( § commander < 
دأ» إلى أبعد؛ إلى ما‎ )١( 014 man > cighty > 
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pastiness 


عست و م و يي ا مم وس 1225899 


بهما حلا الراقصة المتجرّدة . 
شاحب past.y-faced [pa sti fast] (adj.)‏ 
الوجه؛ تبدو على وجهه أمارات المرض . 

pat [pat] /n.: vt. i.), pat.ted; pat.ting 
> Mid. Eng. parte (probably imita- 
)186( < )15©( نقرة‎ )١( تَرْبيتَة؛ ضربة خشيفة‎ )١( 
إيقاعية خفيفة (”7) قالب الزبدة: قطعة مريعة من‎ 
يربّت: يضرب بلطف‎ )٤( 5 الزبدة أو شيء شبيه بها‎ 
يمشي‎ )١( × يسوي أو يُمْلِس بضرباثِ خفيفة‎ )4( 

أو يعدو بضرباتٍ إيقاعيّة خفيفة . 

عبارات اصطلاحية وملا 

تربيتة على الظهر: ٠أ؛‏ كلمة )عوط eطا‏ 06 - ي 

تشجيع أو تهحة أو إطراء. «ب» تعبيرٌ عن الموافقة. 

يريت على ظهره: يجمه أو lo ~ on the back‏ 
يهنن أو يطريه. 

pa [pat] (adj.; adv.) > probably «with a 
hitting stroke», from pat to tap> 
)1646( ملائم؛ مناسب؛ طب المُراد؛ وَفْق‎ )١( 
المُرام < 3685666 - 4ق > (۲) مدروس بعناية ؛‎ 
> didn't say {hal prayer مُسْتَظَهَجٌ بدئّة بالغة‎ 
over twice beforc he had il ~ —H.G. 
> 8 كااءلا!! (۴) ثابت؛ راسخ؛ غير متزخزح‎ < 
major issue on which she has stood ~ 
على‎ (4) § since the matter first arose > 
أحسن وجه؛ على الوجه الأكمل (6) بثبات؛ برسوخ‎ 
< His reply came قَدَم (7) في الوقت المناسب‎ 
<She had her جاهزاً؛ حاضراً‎ (¥) -.< 
>86 على القور‎ )۸( excuیe‎ -.< 

answered ~.>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقن أمر أ to have (or know) something (ofl) par‏ 
أو يعرفة معرفة تامّة . 

(o stand - تمك برأيه (۲) يقاوم کل تغير.‎ )١( 
pa.ta.gi.um [pa taji om] (n.) pl. -gi.a 
<New L., from L. = gold edging on 
a woman's tunic > 1829 : الفشاء الجناحي‎ 
بذلك الذي للخفاش.‎ EE «أه» غثاء جناحي‎ 
«ب» غشاء أو طبه من جلد تمتدّ بين القوائم الأمامية‎ 
والقوائم الخلفيّة عند السناجيب الطائرة وغيرها.‎ 
Pat.a.go.ni.a [pûl gö ni 5; pãt’a [دتمقع‎ 
also Pat.a.go.ni.an Desert ؛liرغlتlq‎ 
الصحراء الباتاغونية: منطقة شبه قاحلةء قليلة‎ 
الكان. يقع معظمها في الجزء الجنوبي من‎ 
الأرجتنين ويقع مائرُها في الجزء الجنوبي من‎ 
تشيلي ۰ بن جبال الانديز 82068 والمحيط‎ 
الاطلسي . تعتبر أكبر صحراه ف في الأميركتين‎ 
كيلومتر‎ i الشمالية والهرية: مساحتها‎ 

مربع . 

patch [pach] (n. vt.) <Mid. Eng. 
pacche, perhaps variant of peche, 
from Old F. pece, pieche piece > (14c) 
اللصرق‎ (¥) <û ~ On d sail> رَقْعَةَ‎ )١( 
التجميليّ: قطعة صغيرة جداً من حرير أسود تلصقها‎ 
المرأة على رجهها أو عنقها لإخفاء عيب فيهما أو‎ 
كوسيلة من وسائل التبرّج [في القرنين السابع عشر‎ 
والثامن عشر للميلاد] (”) الرّفادة: قطعة من قماش‎ 
ديق حاص يُغطى بها الجرح أو سذ وقاة للعين غير‎ 
المُطبّعة:‎ )1( >u ~ over )8© الليمة <تلإك‎ 
> thal lille ~ of من أي شيء‎ 
blue which prisoners call the sky 
الرقعة: «أ؛ قطعة‎ )( —0scar Wilde > 
صغيرة من الأرضص. «ب٠ النباتات النامية على مثل‎ 
هذه القطعة < 66885 01 - :> . «ج» مساحة‎ 


قطعة صخيرة 


الادب الذي بمجد الحياة الريفية 
ويتخذها مثلا أعلى. إنه يصوّر مجتمع 
الرعاة باطته وتقاته مغايراً ما بينه وبين 
مجتمع المدينة بتعقيله وفساده. والأدب 
الرعوي عريق في القدم. وللشعراء على 
اختلاف أعصارهم محاولات معناوتة في 
هذا المضمار. وليس من شك في أن 
الشاعر اليرناني تيرفريطس كنااتحم12 هر 
مبدع الشعر الرعري. ومن كبار الشعراء 
الذين برعوا في هنا المضمار فيرجيل» 
ورسبنسرء وملترن» وشيليء. ومائير 
آرنرلد. 
pas.tor.ate [pûs lor at; pûs’ tor at] (r.)‏ 
)١(‏ الأبرشانية: وظيفة راعي الأبرشية أو (1795) 
نطاق سلطته أو مده ولابته أو مَقَرّ عمله (؟) الرّعاة: 
جماعة من رعاة الأبرشيات . 
pas.to.ri.um [pûs (ör’î om] (/ n.) > irregular‏ 
بيت )898|( > from pastor + -oriunı‏ 
القس: بيت الق البروتستانني . 
اسم المفعول؛ صيغة (1798) /.7/( past participle‏ 
اسم المفعرل < مثل 4ء'ر»ام في قرلك لإلا118 
. < .لاقل has played all‏ 
)1( الماضي التامّ؛ (1889) past perfect (/ı.; adj.)‏ 
صيغة الماضي الأسبق : صيغة تفيد أن عملاً ما قد 
كل أو ايم قبل زمن ماضٍ معن < مثل had‏ 
164 في قو لك Karam had learned (o‏ 
read before he went to school. >‏ 
§ )۲( ماضويٰ تام : خاص بالماضي الام (ل). 
pas.tra.mi [pa strû mî] (n./ < Yiddish,‏ 
from Rumanian pastrama, from pastra‏ 
البَمْطْرْما: لحم قديد (1936) < (o preserve‏ 
معالج بالتوابل. 
pas.try [pãs’ trî] (ı.) pl. -tries < from‏ 
)١(‏ معكّجنات [كالفطائر (1539) <6)ئهم 
المحلاة والكعك المُحَلَّى إلخ.] (؟) المُمَجّئة: 
فطيرة أو كعكة محلاة . 
صيغة الماضي: صيغة تدل (1813) (./) عك8©) كوم 
على حدوث عملٍ في الزمن الماضي < مثل ١ع‏ 
في قرلك 100[1اء5 0) She wer1‏ > . 
(.ه) pas.tur.age (pãs chor 1j; pûs’ char ij]‏ 
pasture.‏ = )1533( 
pas.ture [pãs’ char; pãs’ char] (n.; vi. 1.),‏ 
-tured; -tur.ing < Mid. Eng., from Mid.‏ 
مآ F., from Lale L. pastura, from‏ 
paslus, past part. of pascere to pas-‏ 
)١(‏ کلا؛ عشب (۲) مرعى؛ ture, feed > (14c)‏ 
مجع (۳) رَعْي الماشية § )٤(‏ َزعَى [الماشيةً] × 
)2( يرعى [الماشية] (1) يتخذه مَوْعى. 
(۱) يرج عنه! يُحْلي سبيلة ,~ to put oul (O‏ 
(۲) «يحيله إلى التقاعده: يترقف عن استخدام شيء 
ما ببب من قَدَمِهِ أو عدم صلاحيثه الام ایا" ۷ > 
out our old bus (o ~ and get a new 016. < .‏ 
pas.ture.land [pas chor lûnd’] (1.J) < pas-‏ 
المَرْعى: قطعة من (1591( ure + [and>‏ 
الارض ترعى فيها الماشية 
pl. -ties > Mid. Eng.‏ (.م) pas.ty' (pãs’ tî]‏ 
from paste‏ ,اكلام pastee, from Mid. F.‏ 
فطيرةٌ بلحم . dough, paste > (14c)‏ 
stî] (adj.),. past.i.er; past.i.est‏ قم) past.y?‏ 
)١(‏ عجينيّ؛ كالعجين )1659( > from pasle‏ < 
(۲) شاحب. 
[pã stî] (n.) pl. -ties < from paste >‏ توووم 
الحجاب؛ حجاتث الحلمة: واحد (1954 .ه) 
الحجابيْن وهما غطاةان صغيران متديران تُكّى 


past.i.ness [pãs li n5s] ).( (1608) 
العجينية : كود الشيء عجينيّاً (۲) شحوب.‎ )١( 

past.ing [pûst Ing] )/.( ضربٌ عنيف؛ جلد‎ )١( 
قاس (۲) هزيمة مُنْكرة.‎ 
The Ialians gave hem a ~, لقد أنزل الإيطاليرن‎ 
بهم هزيمة مُتكرة [في كرة القدم أو كرة السّلة إلخ.].‎ 

past master (7.) (1762) الرئيس الابق‎ )1( 
[لجمعية أو ناد إلخ .] (۲) الخبير؛ الضليع؛ البارع في‎ 
<a ~ atl exploiting differences among 
his‘opposition —W. G. Hardy>. 

past mistress (71. / الخبيرة؛ الضليعة؛ البارعة في‎ 
<a ~ of storytelling —Ncewsweek >. 

past.ness [pãst nas; pûãst' nes] (1.J) (1829)‏ 
الماضويّة: كونُ الشيء ماضياً أو حادثاً في الزمن 
الماضي . 

باستو : «» مدينة في الجزء الجنوبي Pas.to [pûs tö]‏ 
الغربي من جمهورية كولومبيا. سكانها 546,٠٠٠‏ ن. 
#ب» بركان في الجزء الجنوبي الغربي من جمهورية 
كولومبيا. . يقع علىٍ مقربة من الحدود مع [إكرادور. 
ارتفاعه t,۸‏ متراً. 

pas.tor [pãs’ tor; pûs’ ter] (n. vt.) < Mid. 
Eng. pastour, from Mid. F., from L. 
pastor herdsman > (14c) القَسَ؛ راعي‎ )١( 
الأبرشية (۲) الراعي : راعي المَّنّم (!. ن) § (۳) يَرْعى‎ 
[الأبرشيّة]‎ 

pas.to.ral [pãs’ to ral; pãs’to ral] (adj.: n.) 
< Mid. Eng., from L. pastoralis, from 
pastor herdsman > (15c) : رَعَرِيَ‎ eh )١( 
حاص بالرعاة أو بتربية الماشية. «ب» ريفيّ.‎ 
> ~ مصوّر لحياة الرعاة أو أهل الريف‎ ٤ج‎ 
<ل[06]1م. «ده بريء؛ ساذج؛ طط‎ 
رعاويّ: «أ» خاص برعاية الكاهن لايناء‎ )۲( 
> أبرشِيّته. «ب» خاض براعي الأبرشيّة يم‎ 
| الرّعَوية؛ الاثر الرِعَريَ:‎ )۳( 8 duties < 
6 )4( أدبي يصوّر حياة الرعاة وأهل الريف‎ 
الرّعويّ؛ المسرحية الرعوية (5) الرّعوية: صورة‎ 
اللحن الرّعويّ؛ الرعوية:‎ )١1( ريفية؛ مشهد ريفيّ‎ 
قطعة موسيقية تصوّر الحياة الريفية (۷) صولجان أو‎ 
عصا الأسقف (8) الرسالة الرّعاوية: رسالة يوجّهها‎ 
. الاسقف إلى أيناء أبرشيته‎ 

pas.to.rale (pãs’ta rû’ lI] (n.) <It., from 
pastorale pastoral, from L. pastoralis 
الأويرا الرّعَوية: أوبرا (1724) < أهآه)ئمم‎ )١( 
تصوّر حياة الرّعاة أو أهل الريف (۲) اللحن‎ 
الرَعَرِيٌ: قطعة موسيقية تصور الحياة الريفيّة‎ 
الاثر الرّعَويّ: أثْرٌ أدبن يصوّر حياة الرعاة‎ )۳( 
. وأهل الريف‎ 

الرّسالة الرّعاوية: (1836) ).7/( Pastoral Epİstle‏ 
إحدى رسائل رعاوية ثلاث تؤلف جزءاً من «العهد 
الجديد» من الكتاب المقدس. اثتان منها وجههما 
القديس بولس الرسول إلى رفيقه ومعاونه 
«تيموئاوس» والثالثة وجهها إلى «تيطس» وكان هذا 
من الذين هداهم بولس إلى الإؤيمان بالمسيح واختاره 
رفيقا له ومُعاوناً. والرسائل الثلاث تشتمل على 
نصائح متصلة بشؤون الكنيسة ونظامها (نص). 

د stor‏ اقم pas.to.ral.ism (pãs’ tar a liz’om;‏ 
الرْحَوية : «أ» الطابع المميّز (1854) (.”) [9۳']] 
للادب الرْعريّ (را. المادة التالية). اب» رَعَيُ 
الأخنام . «ج» نظام اجتماعي يُشكل رَعْىُ الأغنام 
نشاطة الاقتصاديٌ الأبرز. 


pastoral literature )71.( . الآآب الرَّعَوِيّ‎ 


موموعياً: الأدب الرّعَري هر موعت 


ã at; A بعامك‎ û care; ã car; ë egg; ê mc; Î in; 3 bite; ê lot; ê bone; ê orphan; ol boıl; هت‎ good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent. 3 = a in alone, e in system, | in easly. o in gallop, u in Gircus. 


130 


patch 


-path 

الخاصة بها. 

pat.en.tor [pat on tor; pãt’an tar] (r. 
(1641) ماح البراءة؛ مانخ الامتياز.‎ 


الحنّ المسجل: حن (1805( ).7( patent right‏ 
ممنوح ببراءة. ويخاصة: حق المخترع في تطبيق 
اختراعه أو استخدامه أو بيعه. 

pa.ter قم]‎ tar] (r.) <L. = father> )١( 
.مء عد: الصلاة الرّبانيّة : «أبانا الذي في‎ 
السموات» (نص) (۲) أبء والد (عب).‎ 

pa.ter.fa.mil.i.as عم /قم]‎ fo mil’ î 2s] (r.) pl. 
pa.tres.fa.mil.i.as [pa trêz 7 mil’î 25] 
(15c) رت الأسرة؛ ُت الت‎ 

pa.ter.nal [pa tûr’ nal] (adj.) < Medieval L. 
paternalis, from L. paternus fatherly, 
from pater father> (1605) أبرِيَّ:‎ )١( 
. > أ ذو علاقة بالاب أو مميّرٌ له < 0816 له‎ 
> 526 اب مُنْحَمَدٌ أو موروث من الأب 25560م‎ 
من‎ (¥) her childhood on the ~ 1352.< 
آي‎ his ~ grandfather جهة ة الأب < كترلك‎ 


ل لأبيه > . 
na liz’om] (r. (1881)‏ كن pa.ter.nal.ism [p2‏ 
الطريقة الأبوية : يقة تتتهجها الحكومة في إدارة 


البلادء او تتهجها هيئة أو شخص ذو سلطان في 
معاملة الجماعات والأفراد وذلك على غرار رعاية 
الأب لأطفاله وده بو عليهم . 

pa.ter.nal.ist [p2 tûr n3 is (adj; n.) 
أبوي, الرّعاية: متّسم بالرعاية الأبوية (را.‎ (۱) 
المادة السابقة) أو ممارسٌ لها 8 (۲) ذو الرعاية‎ 
. الأبوية‎ 

pa.ter.nal.is.tic [po 12 lis’ tik] (adj.) = 

paternalist. 

أبويا؛ بطريقة (.4۷) [1 221 إث) pa.ter.nal.ly [p2‏ 
أبوية ؛ على نحر أبويّ. 

pa.ter.ni.ty دص]‎ tûr’ na ti] (n.) <Old F. 
paternite, from Late .سآ‎ paterntlas, from 
L. paternus fatherly, paternal > (1582) 
الأيرّة؛ الأبوية : كَرْن المرء أباً لولدٍ ما أو واضعاً‎ )١( 
> He didn’t deny his لخطة أو مشروع إلخ.‎ 
<is of أصل ؛ منشأ‎ (¥) ~ of the scheme. > 
unknown ~>. 

اختبار الأبوّة؛ اختبار (1926) (.71) paternity test‏ 
الأبوية : اختبار يُجرَى للمٌضل في نزاع حول أب 
لفل تزعم امرأة غير متزوجة من رج معن أن هذا 
الرجل هو أبوه الحقيقيّ. وإنما يتمّ ذلك من طريق 
تحديد كات 2 الام والطفل والأب المفتّرّض . 

pa.ter.nos.ter [pãُ tar nös tar; pãtُ ar 
265 tor] (7.J) <Mid. Eng., from Old 
Eng., from L., pater nosler «Our 
father», first two words in the prayer: 
pater father + noster our > (bef. 12c) 
عد: الصّلاة الربانية (را. كلاه‎ 608. )١( 
المكرورة: الصّيغة المكرورة: صيغة‎ (۲( EE 
: ترد برصفها صلاةً أو رة (۳) الخرزة الربّانية‎ 
خرزة كبيرة من خرزات السّبحة تذكر بأن الصلاة‎ 
الرُبانية يجب أن تُنْلى (نص).‎ 

path [pãth; pãth] (r.) pl. paths [pajiz 
pãjhz; pãths; pãths] < Mid. Eng., from 
Old Eng. طريق؛ مجاز )۲( سبيل < 1//تهم‎ )١( 
مار [القمر أو السّهم إلخ.]‎ )١( [التجاح إلخ.]‎ 
. الهج : طريقة يقة في الحياة أو السلوك أو التفكير‎ )٤( 

path- [pãth] or patho- [pãth’ 6[ بادتة معناها:‎ 
. < pathogenesis> رض‎ +l «أة‎ 
. < pathometer > «ب» عاطفة؛ انفعال‎ 

لاحقة معناها: «أ) شخص يمارس طريقة [31]1م] 81)1م- 
خاصة في معالجة الأمراض < //28]115020 > . 


وتوابل ثم يُهْرّس أو يُعْجن أو يُفْرم فَرْماً ناعماً جداً 
<chicken liver ~ <‏ 

pûã.té de foie gras [pã دل “قا‎ fwèa grã'] (n.) 
pl. 3.165م‎ de foie gras [pã زأعقا قم بلقا‎ 
<F. = goose-liver pûtê > (1827) المُعغجون‎ 
الكبديّ: معجونٌ (را. 2 6اةص) يُتَخَذُ من أكباد‎ 
الإورٌ بخاصة.‎ 

pa.tel.la [p2 tël2] (n.) .آم‎ -tel.lae [tël’ë; 
të1°1] or -las < L., diminutive of patina a 
shallow dish > (1693) الرْضْمَةَ: العظم‎ 
المسطح. المتحرّك المدَلك الشكل» في رأس‎ 
الركبة (ت).‎ 

رَضْفَىٌ : ذو علاقة (./0©) [عد”1ة) pa.tel.lar [p2‏ 
بالضفة (را. المادة السابقة) أو خاص بها. 

pa.tel.late [p32 tël ot; دم‎ tël’at] (adj.) 
مََُرَصّف: ذو رَضشضفة (را. 266[112م)‎ )١( 
. رَضفانيَ: شبيه بالرّضفة‎ )۲( 

pa.tel.li.form [p2 tëlo föêrm’] (adj.) > New 
L., patellformis: patell(a) + -form> 
)1819( .)مةامااa رَضْفانيَ: شبيه بالرّضفة (را.‎ 

pat.en [pãt’an] (n.J) <Mid. Eng., from 
Mid. F. patene, from Medieval L. 
patina a shallow dish, pan, from Gk. 
طبّق القُربان: طبّق مصنوع (©14) < 6101م‎ )١( 
Bf من أحد المعادن الثمينة يوضع عليه‎ 
المقدّس (نص) (7) طَبّق (۳) القَرَيْص: ر‎ 
. معدني صغير‎ 

pa.ten.cy [pã t5n sî] (/7.) )1656( وضوح؛‎ )١( 
جلاء (۲) الانفتاح : انفتاح المجرى أو القناة (ط).‎ 

pa.tent أقم]‎ ant; قم‎ tent] (adj. n.’ vt.) 
> Mid. Eng., from Mid. F., from L. 
patent-, patens, from pres. part. of 
patêre to be open > (14c) «أ» مُرَخْصٌ‎ )١( 
: به ببراءة. «ب» مُجل؛ مَصُونٌ ببراءة (۲) بَرانيّ‎ 
خاص أو مُعنيَ بمنح البراءات ويخاصة براءات‎ 
منفتح؛ سالك (ط)‎ )٤( الاختراع (۳) مفتوح؛ مباح‎ 
>1 ممنّدَ؛ منتشر (نب) (1) واضح؛ جليّ‎ )٥( 
was ~ to everyone that his wife 
البراءة: رخصة‎ )۷( § disاiked‎ the idea. < 
خطية حكوميّة (۸) «أ» براءة الاختراع : شهادة تضمن‎ 
للمخترعء طوال مدة معيّنة. الحنٌّ المطلق المقصور‎ 
عليه وحده في تطبيق اختراعه أو استخدامه أو بيعه.‎ 
«ب» الحقّ الممنوح بموجب هذه البراءة.‎ 
«ج؛ الاختراع المجّجل (4) امتياز؛ رخصة‎ 
يمنح براءةً‎ )١١( 8 جلد لمّاع؛ جلد صقيل‎ )١( 
«آ» ينال براءة. «ب؟ يسجل اختراعاً.‎ )۱۲( 
الكذبة المُسَْلِمية : كن شر ا راف عنا نه و‎ 
. أو مفضرحة‎ 

pat.ent.ed [pãt on tid; pãt’an tid] (adj.) 
)1951( مسجل : مَصْون ببراءة (را. 23]681م)‎ )١( 
مميّز؛ خاص [بفَد أو جماعة].‎ )۲( 

pat.ent.ee [pãt’an :قا‎ pãt’on të] (.ه)‎ (15c) 
.)مةأع١أ صاحب البراءَة أو الامتياز (را.‎ 

الدّقيق الممتاز: دقينٌ (1886) ).7/( patent flour‏ 
قمح من الطراز الأول. 

جلدٌ لمّاع؛ جلدٌ (1829) (.2) patent leather‏ 
صقيل [أسودٌ اللون عادة]. 

pat.ent.ly [patent li; pã’ tant I] (adv.) 
> Her husband بوضوح+ على نحر واضح‎ 
was ~ lying.>. 

العقارٌ المججل: )1770( )./( patent medicine‏ 
دواء حاط تركيبه بياج من السرّيّة ويسجل اسمة 
وحق صنعه في دوائر حماية الملكية. 

مكتب البراءات : دائرة (1805) (.۸) Patent OEE‏ 
حكوميّة تَسَجّل فيها الاختراعات ومح سح البراءاتٌ 


صغيرة متميّزة عمًا حولها The flowers ade‏ > 
white ~es against the grass. >‏ (5) الشّارة: 
«أ» شارة اللطة أو الشَّرّف. «ب» علامة مُمَيّزةَ 
(۷) الوّضْلة المؤقتة : وصلة كهربائية مؤقتة بين يعض 
المَقابس على لوحة التوصيل المؤقّت (8) الرّقعة: 
تصحيح مؤقّت لبرنامج من برامج الكومييوتر 
5 ) يَرْقَم؟ يرقع؛ يرق )٠١(‏ بخطي يلصوقٍ 
تجميلي أو واي )١١(‏ يُلفْق: «أ» يَصنعم من رقع 
مَوّصّلة <010116 2 64- > ..«ب» يضم بعض 
الأجزاء إلى بعضها الآخر وبخاصة على عجل 
<They ~ed together a treaty.>‏ 
(۱۲( يصح لأو يُرَمُم] على عَجّل 25/زا > 
~ing old costumes for the tour>‏ 
)1١(‏ يُسَرّي؛ يَحُْلَ؛ يضم حداً ل <They ~ed‏ 
up their quarrel. > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
اللصوق التجميليَ (را. 2 '0اهم). 2 ,~ beauty‏ 
في مراضعَ منه؛ فی بعش أجزائه ‏ وہ ہا 
<This novel is good in ~es.>.‏ 
لا يدانيه؛ لا مجال لمقارنته به. 8ه ~ 20168 
The paintings here are good, but they are not a‏ > 
on the ones we saw in Paris.>.‏ ~ 
لی ,~ to be in a bad~; to hit (or strike) a bad‏ 
بمصيية؛ تحل به بَليّه؛ يُصاب بضاتقة . 

patch” [طعقم[‎ )5.( <perhaps by folk 
etymology from It. paccio> (1549) 
المْعَمّل؛ الأحمق؛ الأبله.‎ 

(n.) <patch +‏ 7 طاعقم] patch.board‏ 
لوح التوصيل المؤفّت: لوح (1934) 5096 
توصيل تذل في مقابيِه أسلاك خاصّة تَصِل بعض 
الذارات يبعضها الآخرء على نحو مؤت (كب). 

يلك التوصيل المؤقت : (1926) .م patch cord‏ 
سِلك. في کل من طرّفيه قابسٌء يُستخدم لوصل 
مَقبَسَيْن اثنين في لوح التوصيل المؤقت (كب). 

patch.ou.li also patch.ou.ly [p2 choo (n.) 
< Tamil: Pacelli < )1845( الثعرل: «أ» أي‎ 
عدة نباتات آسيوية ذات أوراق يستخرج منها‎ 8 
زيت عَطِرٌ يَدْحْل في صناعة العطور. «ب» عطرٌ‎ 
مصنوع من هذا الزيت.‎ 

الجَيِب المتبّت: جيب (1895) ).1/( patch pocket‏ 
يت بالخياطة فوق السّترة أو الثوب. 

الاختبار الرّفاديٌّ؛ الاختبار (1933) (.1/) كما طء)هم 
الرّقعيَ: اختبار لفَرْط الحساسية» يتمّ بوضع رفادة 
patch‏ مُمْبّعة بمادة يُظنَ أنها سيب الحساسيةء على 
موضع معيّن من سطح الجلد (ط). 

wûrk’] (n.) <patch +‏ طعقم] patch.work‏ 
)١(‏ خليط؟ مزيج؛ كَفْكول )1692( > work‏ 
(Y) <a ~ of verses>‏ المرَقعة : قطع من 
قماش مختلفة الألوان والأشكال تخاط لتصبح غطاء 
للحافٍ أو وسادة. 

patch.y [pãch’i] (adj.), patch.i.er; 
patch.i.est (1798) «أ» مر ت . «ب» شبية‎ )١( 
بالرّقم؟ مؤلّف من رقع مزروعة (۲) كشكوليّ:‎ 
. مؤلف من أجزاء مختلطة أو متماوتة‎ 
المعرفة الكشُكولية: معرفة غير 6عهل»#1هومط - ۾‎ 
متكاملة مؤلّفة من أجزاء مختلطة أو متغاوتة.‎ 

pate [pãt] (7.J > Mid. Eng. > (14c) راس‎ )۱( 
. قمة الرأس (۳) عقل‎ )۲( 

pûte [pãt] (7.J <F. = paste> (1863)‏ 
)١(‏ معجونة (۲) المعجون: مزيج من الصّلصال 
والماء مُعَدَ لصّنع الخُرّف . 

<F., from Old 1". pasté,‏ (ر.م) Lã’]‏ قم] 6).قم 
(1) المعجونة: فطيرة (1706) > from pase‏ 
لحم أو سمك (۲) المعجون: لحم يضاف إليه ملح 
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ته في وس 5 ا ا ا ا ج و ا ي ا س ا ا ا 0 


interprelation. — C. T. Onions> 
المريض: العليل الخاضع للمعالجة الطبيّة‎ (7( $ 
> The hospital was equipped أو الجراحية‎ 
الزيرن‎ )7( t0 hold three hundred ~s. > 
< She found the shop filled with ~s.>. 
pat.i.na' [pãt o na] (n./ pl. -nae [nê] <L. 
= a shallow dish > = palen. 
pat.i.na* [pata na; pa tê na] ر.م)‎ pl. nas 
[naz] or -nae [nê; nî] <L. = a shallow 
الرّنجار؛ غشاء العتق: (1748) <<وزل‎ )١( 
اء غشاء أخضر عادة له تقادم العهد [أو‎ 
ث صاعيًاً بالأحماض) على النحاس أو البرونز‎ 
ا دب» مَظَهَرٌ شيءِ أكسبه تقادمُ‎ 
العهد جمالا خاصًاً (۲) الطابع : مظهر ناضىة عن‎ 
<a ~ of laughter العادة أو تطاول الاستعمال‎ 
wrinkles around his eye. —H. W. 
حجاب رقيق.‎ )۳( Baldwin > 
pat.i.nate [pãt o nãt’] ) 4. , -nat.ed; -nat.ing 
)1880( يُعتّق: يكر بغشاء المِنّق (را. المادة‎ 
لابقة).‎ 
٠ بررنز معتقن.‎ 
pa.tine' [pã tên] (n.) <F., from New L. 
patina = a shallow dish > (1883) = 
patina’. : 
pa.tineُ” [pã tên] (v/.), -tined; -tin.İing (1896) 
يعَتّى: يكر بغشاء المِنْق (را. ”ة٢ ناةم).‎ 
pa.ti.o [pã ti 5“: pãt’i ö6] (n.) pl. وه‎ <Sp., 
from Old Sp. patio = untilled land, 
courtyard > )1828( الفناء. وبخاصة: فناء‎ )( 
داخليَ مكشوف (5) الفناء المرصوف: باحة‎ 
مرصوفة محاذية للدار تُحَحْدَم بخاصة لتناول‎ 
. الطعام في الهراء الطلق‎ 
pa.tis.se.rie دم]‎ tis قم بت‎ tës ثم‎ (n.) 
<F. pdıisserie, from Old F. partiserie = 
pastry > (1784) دكان المُعَجنات: محل تُضنع‎ 
› فيه المعجنات.» ويخاصة المعجنات الفرنسية‎ 
وتباع.‎ 
Pat.mos پاتموس: صغرى جزر [55" ]ةص]‎ 
الدوديكانيز في بحر إيجه. تقع في شمال‎ 
الأرخبيل الاقصى. ماحتها ۲۸ كيلومترا مربعا‎ 
ن. عاصمتها:‎ 7,6٠٠ ونصف الكيلومتر. مكانها‎ 
. 23111105 پاتموس‎ 
Pat.na [pat پاتتا : عاصمة ولاية بيهار [8237 انام ;د‎ 
في جمهورية الهند. تقع على الضفة الجنوبية من نهر‎ 
ن.‎ ١,١6١,٠٠٠ الغانج . سكانها‎ 
pat.ois [pãt' wã’] ).( pl. كام‎ [wãz’] <F. = 
clumsy speech > (1642) لهجة عامّية؛‎ )1( 
لهجة محلية (؟) الرّطانة: اللغة الخاصة المميّزة‎ 
لجماعة ما أو لأهل صناعة ما.‎ 
patr- ([pûãtr] or patri- أقم]‎ rî] or patro- 
أقم]‎ rö) . < patricide > بادتة معناها: أب‎ 
Pa.tras [po trãs’; pãt’ ros] پاتراس : عاصمة إقليم‎ 
أخايا (را. 3٤ء4) في اليونان. تقع على خليج‎ 
e پاتراس في الزاوية الشمالية‎ 
. ن‎ ۱١۵,۰۰۰ سكانها‎ 0 
Patras, Gulf of پاتراس» خليج: خليج على الإحر‎ 
الأيرني في الجزء الغربي من اليونانء عند الزاوية‎ 
الشمالية الغربية من شبه جزيرة البيلوبونيز. يُدعى‎ 
. Gulf of Calydon أيضا : خليج كاليدونيا‎ 
patri- (pat ri] = patr-. 
pa.tri.arch [pû tri ürk’] (n.) < Mid. Eng. 
patriarche, from Old F., from Late L. 
patriarcha, from Gk. patriarchës, high- 


- ل‎ bronze 


)١(‏ بائولوجيًا؛ أمراضياً (۲) مَرَضيًاً (را. المادة 
السابقة) . 

(1650) (.ه) jist]‏ د“ اقطا جم] pa.thol.o.gist‏ 
البالولوجيّ؛ الأمراضي: الأخصاني في البائولوجيا 
أو في عِلم الأمراض. وبخاصة: مَنْ يُجري 
الفحوص بعد الوفاة أو من يشخخص التغيّرات 
المرضيّة في الأنسجة المستأصّلة بالجراحة. 

pa.thol.o.gy [po thöl’o ji] (.م)‎ pl. -gies 
<New L. parhologia and Old F. 
pathologie, from Gk. = study of 
passions: patho- + -logy> (1611) 
الباثولوجيا: «أ؛ المْرَّضيّات؛ علم الأمراض: فرع‎ 
من علم الطب يبحث في طبيعة المرض الأساسية‎ 
ويعنى بخاصة بدراسة التغيّرات الينْيَوبة والوظيفية‎ 
. التي وماد وين الجسم وأنسجته وأعضائه‎ 

شيء غر سوي . دج انحرافات فيسيولوجية 
وتشريحية عن المالرف أو السَوِيّ تُشكل مَرَضاً بعينه 
أو : تفز فرشا بعيئه: «د» انحراف عن الحالة السوية 
لشيء غير حيّ أو غير ماديّ. 

pa.thom.e.ter [pa thöm’a tar] )7.( < patho- 
+ مقياس الاندناعات؛ بكشاف <۲ع)ع-‎ 
الكذب: أداة لقياس اندفاعات الجسم الكهربائية‎ 
. تُستخدم لاکثاف الكذب‎ 

patho.phys.i.o.lo.gy [pãth’ö 6525 دثاة‎ j] 
(n.) <patho- + physiology > (1947) 
الفيسيولوجيا المَرّضية: فيسيولوجيا الحالات غير‎ 
السوية. وبخاصة: التغيّرات الوظيفيّة التي تصاحب‎ 
. مَرّضاً من الأمراض‎ 

pa.thos [pã’ thös] (n.J) <Gk. = suffering, 
experience, passion, emotion > (1591) 
المُشْجي: العنصر المثير للشّجا أو الاسّى أو‎ )١( 
الشفقة [في الحياة أو في التصوير الادبيّ أو الفنيّ]‎ 


ب٤‏ شے اء 


(۲) شفقة؛ رثا 
path.way [pãth’waã’] (n.) < 5 + way <‏ 
طريق؟ مُجاز؛ سبیل . (1536) 


حقة معناها: «أ» شعور [آطا صم[ -pathy‏ 
antipathy <‏ > . «ب») مرض من نوع بعيئه 
psychopathy >‏ < . «ج» طريقة في معالجة 
الأمراض < رa/h»رeo ost‏ > . 

pa.tience قم)‎ shans] (n.) <Old F., from L. 
patientia > (13c) + صَبْر. «ب» جل‎ eh (۱) 
طول أناة (۲) السلتير؛ الفَرْدانيَ: ضرب من ليب‎ 
الررق [يلعبه شخص واحد عادةً].‎ 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
~ of Job صر أيَرب؛ صبرٌ لا نهاية له.‎ 
to have no ~ with يَفيق ذرعاً ب؛ لا يُطين.‎ 
synonyms: composure, endurance, مرادفات:‎ 
forbearance, self-control, tolerance. 
antooyms: excitability, impatience, أفاد:‎ 
perturbaiion, rage. 

pa.tient قم]‎ shant] (adj.; n.) < Mid. Eng. 
pacient, from Old F. patient, from L. 
patiens, from pres. part. pati to suffer > 
(14c) < ~ in a (rafÎC صابر؛ صبرر‎ )١( 
<صهز (۲) حليم؛ طويل الأناة ~ ه>‎ 
> 15281 means a 3د‎ (¥) negotiator > 
lot of ~ discussion and consultation. 
راسخ؛ ثابت؛‎ )1( —Hugh Gaitskell > 
<The flint miner صامد؛ لا يتزحرزح‎ 
extracted his stone, and by ~ effort 
shaped it to his needs. — Lewis 
<This passage ل‎ joli (°) Mumford > 
seems to be ~ of only one 


«ب» شخص مصاب بناء أو اضطراب مين 
neuropaih >.‏ > 

Pa.than [pa tãn’; pst hãn’] (ر.م)‎ <Hlin. 
۴1۸۸ < )1638( أفغانيَ مة مقيم في‎ «la» : : البتهانيّ‎ 
. الهند. «ب» شخص ا‎ 

pa.thet.ic [p2 thët’ ik (adj.) <Mid. F. 
pathetique, from Late L. patheticus, 
from Gk. pathêtikos capable of feel- 
ing, pathetic> (1598) مخزن؛‎ « (1) 
. مشج . ب٤ مثير للشفقة (۲) حزين‎ 


~ allempا محار لات يائنة.‎ 
pa.thet.i.cal دم]‎ thët’i kol] (adj.) = 
pathetic. 


على pa.thet.i.cal.ly [pa thët’i kol I (adv.)‏ 
نحو مُخزن أو مُشْج أو مثير للشفقة. 
التشخيص: خلم (1858) ر pathetic fallacy (n.)‏ 
المشاعر أو الصفات البشرية على الطبيعة الجامدة 
<كقرلك 560512 انانم 3 أي عاصفة 
لا تر 
pãth’ fin’‘dar]‏ :عدل 527 طاقم] path.find.er‏ 
)١(‏ الرائد؛ (1840) > (n.) <path + finder‏ 
المستطرق؛ المستكشف: شخص يرود المجاهل 
بغيةً اكتشاف طريق جديد (7) الرائدة؛ المُلتكيِفة : 
طائرة تتقدّم طائراتٍ أخرى لكي تَهْدِيّها إلى الموضع 
الذي كنت بالإغارة عليه 
las; pãth’ 1s] (adj.) < path‏ طاقم] path.less‏ 
)١(‏ غير مطروق؛ غير مسلوك (1591) < ووم/- + 
(۲) عديم المسالك. 
patho- [pãth’ö] = path-.‏ 
path.o.bi.ol.o.gy (pãth’ö6 bî ö1“ ji] (n.)‏ 
<patho- + biology> (ca. 1909) =‏ 
pathology.‏ 
path.o.gen [pãth’a jan] (n.) <patho- +‏ 
المُمْرض: أيّ من العوامل (1880) > gen‏ 
المسيّبة للامراض كالبكتيريا والفيروسات رالمُطور 
والطفيليات الحيوانية (ط). 
path.o.gen.e.sis [pãth’a jën a sis] (n.)‏ 
الإمراض: )1876( <patho- + genesis>‏ 
نشوء المرض وتطوّره (ط). 
nët’ik] (adj.)‏ دز path.o.ge.net.ic [pãth’a‏ 
(۱) إمراضي : ذو علاقة بالإمراض 0000 
(۲( مْمْرض : مسب۰ أو قادر على أن يسيب » 
فرشا من الأمراض. 
path.o.gen.ic [pãth’2 jën’ Ik] (adj.) (1852)‏ 
pathogenetic.‏ = 
pa.thog.e.ny [p2 thöj a nî] (rı.) = patho-‏ 
genesis.‏ 
pa.thog.no.mon.ic [p3 thög n2 mönٌ Ik]‏ 
(adj.) <Gk. pathognömonikos: patho-‏ 
gnömonikos fit to judge, from‏ + 
واسم: مَمَيّرَ )1625( > gnömön interpreter‏ 
لمرض مُعَيّن أو واسمٌ إياه بصفة معيّنة له 4> 
symptom >.‏ 
pa.thog.no.my [p2 thög na mi] (n.)‏ 
علم )1793( <patho- + -gnomy>‏ 
الانفعالات: دراسة الانفعالات النفسية من طريق 
أماراتها أو تعبيراتها الخارجية . 
kal] also‏ د" زة1 أقمع.1أ.ع10.ه.طاومع 
path.o.log.ic (paths 1öj’ ik] (adj.)‏ 
(۱) باثولوجي؛ أمراضيّ: منوب إلى (1688) 
ولوجيا أو ذو علاقة بها (۲) مَرَضيَّ: ناشىء عن 
مرض أو مصاحت له <a ~ condition of the‏ 
blood cells >.‏ 
path.o.log.i.cal.ly [pãth’2 1öj i kol 1] (adv.)‏ 


ã at: ã date: 3 carc: ã car; ë egg: 8 mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ei boil; oo good; 55 boot; ou out; ه‎ under; © urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casıly, o in gallop, u in circus. 
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(۳) يُزاين: يتعامل مع مجر من المتاجر بوصفه 
زَيوناً دائماً > always ~ this shop.‏ 1 > . 

)01( الشّفِيع ؛ القديس (1717) (.1) patron saint‏ 
النْفيع: القديس الحامي لشخص أو جماعة أو 
كية أو صاعة أو مدينة أو بلاد 01 ~ عط)> 
<1018 ناه (۲) المؤسّس؛ الزعيم المؤسّس 
We must honor the party’s patron‏ > 
sainls.>.‏ 

pat.ro.nym.ic [patra nim’ îk] (n.; adj.) 
<Late L. patronymicum, [Irom pairo- 
nymicus = derived from the name of a 
father, from Gk. patronomykos, from 
patronymia patronymic: patr- + onJma 
53126 < )1612( امم الأب أو الأسرةء‎ )١( 
مسبوقاً بيادثة أو مُتْبْاً بلاحقة تد على السب مثل‎ 
لابن دونالد] أو :/007101/ [ابن‎ MacDonald 
إيفان] (۲) اسم الأسرة 8 (7) دال على اسم الأب أو‎ 
الأسرة ويخاصة بإضافة بادئة أو لاحقة تدل على‎ 
دال على نسب كهذا‎ )٤( > السب < 2328165 نہ‎ 
<a ~ prefix>. 

pa.troon [p2 troon’] (n.) < Dutch, from F. 
patron = palron> (1743) ران‎ (1( 
. السفينة (١.ق) (۲) صاحب العزبة‎ 

pat.sy [pãt sî] (n.) pl. -sies < perhaps from 
Old It. pazzo fool> (1903) السَائْج؛‎ 

pat.ten [pat on] (n.) <Mid. Eng. patin, 
from Mid. F., from 4116م‎ paw, hoof, 
from Vulgar L. pata > (14c) القبقاب: تَغل‎ 
من خحشب.‎ 

pat.ter’ [pãt or] (n. وبخاصة: المرّبْت؛(‎ . P3) فا‎ 
. الضارب بلطف‎ 

pat.ter® [pãt’ar] (vt. i. n.) <Mid. Eng. 
patren, palern, from L. pater(nosler) 
pater(noster), from the mechanical 
recitation of the prayer > (15c) يقرل‎ (1) 
بسرعة [أو بطريقة ميكانيكية] × (۲) يتلو الصَّلوات‎ 
[بسرعة أو 1 نحرٍ ميكانيكي] (7) يُدَمْدِم ؛ يتمهم‎ 
8 يتكلم‎ )٥( يَلغو: ثر أو يتكلم بطلاقة‎ 43 
يغنّي بسرعة بالنة [وبخاصة على خشبة المسرح]‎ 
لغة خاصّة [بأهل حرفة أو جماعة].‎ )15 
ويخاصة: لغة المجرمين أو اللصوص إلخ.‎ 
نداء [البائع المتجوّل]: ذعاءُ [المكلّفي‎ )0( 
يترفيب الناس في الدخول إلى سِيْرّك] (۸) لَغْو‎ 
عَذر؛ ثرئرة (4) كلام الممثّل الهزلي [المتدقق‎ 
. كلمات الأغنية الهزلية‎ )٠١( بسرعة بالغة]‎ 


pat.terَ [pãt’ or] (vi.; t.; n.) < frequentative 


)1( يطقطق ؛ )1611( > of pat (to tap lightly)‏ 
يذقيق؛ يَثمر؛ يمر : يضرب أو يرَبّت بسرعة وتكرار 
)١( > Rain ~ed on the roof.>‏ يعدو 
[بخطى سريعة خفيفة الرَفْع] × (۳) يجعله يُطُقطق 
إلخ. 9 (4) طقطفة؛ دقدقة؛ نَمَر؛ تنقير. 
yı. adj.) <allera-‏ 
tion of Mid. Eng. patron, fron Old F.,‏ 
patronus, patron,‏ سآ from Medieval‏ 
something to be imitated> (14c)‏ 
)١(‏ المثال: اء نموذج يُحْتَذَّى أو يحاكى <a‏ 
of womanly virtues >‏ -. «ب» نموذج 
للفصيل رغيره < 01655 <a paper ~ for a‏ 
(؟) قالب الك (۴) الاسلوب أو الشكل [في 
تأليف أدبي أو موسيقي] (4) تَمط؛ نسّى؛ مکل ؛ 
مخطط (۵) نقش ؛ خرف [على سجادة أو قماشة أو 
آنية خزفيّة] )١(‏ الرّسم: شكل ناشىء بالمصادفة أو 
عن ظاهرة طبيعية ¢( <~s of frost On‏ 
window <‏ (۷) «ا» عيّنة؛ «مسطرة» [من قماش 


pat.terrı أقم]‎ arn] (n.; 


> Mid. Eng. patrimonie, from Mid. F., 
from L. patrimonium, from pater 
father > (14c) إرثٌ؛ ميراث (۲( وَقْف‎ )١( 
pa.tri.ot [pã’ trî ot; pãt rî at] (n.) < Mid. F. 
pairiote compatriot, from Late L. 
patriota, from Gk. patriöotës, from 
patrios of one’s father, from paler 
fatheا‎ < )1605( الرطنيَّ: المحبٌ لوطئه‎ 


المتحمس للدفاع عنه . 

pa.tri.ot.ic [pã ‘tri öt îk; pãt’ rî öt’ik] 3 J) 
)1757( وط" 0 محبث لوطنه متحمس للدفاع‎ 
. > ہ~‎ poy ور وب م متسم بالوطنية‎ 

pa.tri.ot.ism [pãُ tri د‎ tiz’oem; pãt' ri د‎ 
)127312[ )71.( )٥4. 1726( . الوطنيّة : حب الوطن‎ 

pa.tris.tic [p2 tris tik] (adj.) < patr- + -ist 
+ آبانيَ كنيسي : ذو علاقة بآباء (1828 .8©) <ع/-‎ 
. الكنيسة أو كتاباتهم‎ 

pa.tris.ti.cal [pa tris li kal] (adj.) = 

patristic. 

ياتروكلوس: في Pa.tro.clus [p5 (rê kl5s]‏ 
الميشولوجيا اليونانية» محاربٌ إغريقيّ. كان 
صديقاً لأخيل ءء !اط۸ بطل الإلياذة. 

pa.trol [pa tröl’] (n.; vi.; t.), pa.trolled; 
pa.trol.ling <F. patrouiller, from Mid. 
F., to tramp around in the mud > 
)1664( «أ» خفر؛ عَسَ. «ب» خفيرء عاس.‎ )١( 
«ج» دوريّة؛ عسل (؟) زُمرة [من الكشّافين أو‎ 
. الكشافات] 8 (۳) يَخْفْر؛ يعس‎ 

pa.trol.man [p3 لقع‎ man] (.ه)‎ pl. -men 
< patrol + man> )1867( الخفير؛ العاسن.‎ 
وبخاصة: الشرطيّ الخفير.‎ 

سيارة الدورية: سيارة (1887) (.71) patrol wagon‏ 

pa.tron [pã tron] (n.) <Mid. Eng., pa- 
troun, from Old F. patron, from 
Medieval L. patronus patron, patron 
saint, from L. defender, from pater 
fatheإ> «أ» النصير؛ الظهير؛ (ع14)‎ )١( 
الحامي؛ الراعي. «ب» ولي النعمة (؟) زّيون؛‎ 
ريون دائم (۳) السيّد المعْتِّق: سيّد يُعيّق عبده ولكنه‎ 
[كالتْرٌل أو الفندق إلخ .] (5) رئيس المَحْمّل: رئيس‎ 

pa.tron.age قم]‎ tron ij; pãt’ ran 1j] (n.) 
)15c( خقّ تعيين كاهن لكنيسة (؟) مئاصرة؛‎ )( 
رعاية (۴) التفضل : إحانٌ كإحسان اليّد إلى‎ 
> 28 المَسُود أو مسلكٌ كمسلك السيّد مع مَسُوده‎ 
الزيانة : إيثار الزبائن فتدقاً أو‎ (€) air of ~> 
محلا تجارياً معيّناً وتعاملهم معه باسثمرار‎ 
«آ» القدرة على التعيين فى الوظائف الحكومية‎ )6( 
على أساس غير. أساس الكفاءة وحدها. «ب»‎ 
المحسوبية: إسناد الوظائف على هذا الأساس.‎ 
. «ج» الوظائف المُسْئدَة على أساس المحوبية‎ 
under the ~ of the Prime Minister تحت رعاية‎ 
رئيس الوزراء.‎ 

النصيرة؛ (156) (./) [235 pa.tron.esšs [pã’ tro‏ 
الظهيرة؛ الحامية؛ الراعية. 

pa.tron.ize [pa trê nîz’; pãt’ra nîz’] (vt.), 
-lzed; يُناصر؛ يُظاهر؛ (1589) ع( ز.بنا-‎ )١( 
>)0 ~ يَرّْعَى؛ يشمل برعايته 7۷0118 ۾‎ 
يتفضل عليه؛ يعامله بتنازل؛‎ )7١( musician < 
> 501116 يتَحْذْ منه موقف الفريق الأهمَ أو الأفضل‎ 
teachers cannot speak to students, eveh 
kindly, without palronizing them. > 


ranking bishop, from patria lineage, 
family, (from partr-, patêr father) + 
-archês -acrh > (12c) الاب: «أء أحد‎ )١( 
آباء الجنس البشري المذكورين في التوراة.‎ 
«ب» شخص يُعتبر المؤسّس الأول لزق أو علم‎ 
> 5668506 أو فنَ أو صناعة أو جماعة من الناس‎ 
one of the cattlemen of the West, and 
sheepmen of a later day referred to him 
as the ~ of their industry —H. J. 
«ج» ممل جماعةٍ ما أو أكبر‎ .Pelers0۸< 
أعضائها سٽنا. «د» شيخ جليل ؛ شيخ القبيلة‎ 
البَطرِيّرْك : «أ» كبير أساقفة أيّ من الكنادين‎ (۲( 
النصرانيّة الشرقية. «ب» أسقف كبير من أساقفة‎ 
الكنيسة الكاثوليكية يلي البابا رتبةٌ ومقاماً (نص).‎ 

pa.tri.ar.chal [pã ‘trî ãr’ kal] or pa.tri.ar.chic 
(pã’ rî ãr kik] (adj .( «أ» أبويّ: ذو علاقة‎ )١( 
بالأب أو خاضعٌ لحكيه. «ب» مُتميّز بسلطة الاب‎ 
المُطْلّقةَ على العشيرة أو الأسرة أو بانتساب الأبئاء‎ 
> ~ 90616] < إلى أبائهم لا إلى أمّهاتهم‎ 
مشيحى : خاضع لسلطة شيوخ القبيلة إلخ.‎ )0( 
ر منسوب إلى البَطْرِيَرّك أو خاص به‎ (۳) 
: یا جلل؛ یل‎ (f) <a ~ see> 

الصليب )1682( ).7/( patriarchal cross‏ 
لَطْرِيَرْكيّ : صليب يرمز إلى الرتبة الكاردينالية أو 
البَطرِيركية يتميّز بذراعين أعلاهما قصير وأدناهما 
طويل (نص). 

pa.tri.ar.chate [pã trî ãr’kat; pã’ tri ãr’kãt’] 
(n.) (1617) الَطريّركية : «أ» منصب البَطْريَرّك‎ )۱( 
أو نطاق سَلطيِهِ أو مُدَةْ ولايته. «ب» مقرٌ البَطريّرك‎ 

(۲) النظام الأبويّ؛ المجتمع الأبويّ (را. المادة 
التالية) . 

pa.tri.ar.chy [pa tri ãr’kî] (n.) pl. -chies 
)1561( النظام الأبوي: نظام اجتماعيّ يتميّز‎ )١( 
بسلطة الأب المطلقة على العشيرة أو الأسرة‎ 
وبانتساب الأبناء إليه لا إلى آمهم (؟) المجتمع‎ 
. الأبوي: مجتمع منظم وفقأ لهذا النظام‎ 

pa.tri.cian [pa trish’ an] (n.: adj.) < Mid. 
Eng. patricion, from Mid. F. patricien, 
from L. patricius, from patres senators, 
from pl. of pater father> (1533) 
الشريف الروماني : واحد من أشراف رومة‎ )١( 
القديمة (”7) الشّريف؛ التبيل ؛ الارستوقراطيَ‎ 
دأء شريف؛ نبيل . وبخاصة : خاص بالاسّر‎ 2. 
الشريفة أو النبيلة في رومة القديمة.‎ 
>×» «ب» أرستوقراطيّ؛ لائق بتبيل‎ 
` aloofness>. 

pa.tri.ci.ate قم]‎ trish’I at; pã trish’! at] 
(n.) <L. patricialus, from patricius 
patrician > (1656( التبالة: منزلةٌ النبيل‎ )١( 
أو مَقَامُةٌ (؟) الأرستوقراطية: طبقة النبلاء.‎ 

pat.ri.cide [pãt’ ro sîd’; pa’ tro sîd’] (r.) 
> -امزهم‎ + -cide> (1593) قاتل أبيه‎ )١( 
نل الأب: جريمة قتل المرء أباه.‎ )۲( 

—pat.ri.ci.dal (adj. ) 

پاتريك« القديس )4^"؟ Pat.rick [pãt’ rik], Saint‏ 
- 5471م.): أسقف كائوليكي . نَشَر النصرانية في 
إيرلئدا. يعتبر قدّيس إيرلندا وشفيعها. أشهر آثاره: 
«اعثراف» 00(1/655]011) . 

pat.ri.lin.e.al [pãt’tra lin’ al; pã’tre IIn’! al] 
(adj.) < patri- + lineal> (1904) أو ري ؛‎ 
أبويّ التحدر : مبنيٌ على أساسٍ من التحدّر من جهة‎ 
, > الأب أو ذو ا بهذا التحثّر < راeاCمء به‎ 
oS [pãl’ra 6 ‘ni ol] (adj.) 
. >2 > 6501816 < ورائيّ (۲) مَوُروث‎ )1( 

pat.ri.ımo.ny [pat rs mö’nî] ).( pl. -nies 


paving stone 


1333 


patterning 


ببسم سبحي LOD‏ 


someone ~ <‏ 8 (5) يترئف؛؟ بترقد؛ يتأثى؛ 
يتمهل × (۷) يوقف . 
يجمله يترئد أر يتمهل: 

pa.vane دم]‎ vãn’; F. pd van’ ] also pa.van 
[pãv’ on] (r.J) < Old F. pavun, from Old 
Sp. pavuna, from Old It. (danza) 
pavana = (dance) of Padua > (1535) 
الپافان؛ الپافانية : «أ» رقصة رصيئةء بطيثةء يؤدّيها‎ 
الراقصون آزواجاً. كان لها ذيوع واسع في القرنين‎ 
السادس عشر والسابع عشر. «ب» موسيقى هله‎ 
. الرقصة‎ 

pave [لاقم]‎ (+t./, paved; pav.ing < Mid. 
Eng. paven, from Mid. F. paver, from 
L. pavire to strike, stamp> (14c) 
>0 ~ جه‎ s۴١ < يَرْضُف؛ يلط؛؟ يعبّد‎ )١( 
. <bricks that ~ the cloister > يَكسر‎ )0( 


to م انج‎ somebody ~, 


lo ~ the way for (or to) ...[ يمهَد الحبيل‎ 
> The last agreement ~s the way for a lasting 
peace. < . 


pa.vé ذم]‎ vã’] also pa.véed or pa.véd [pã 
vad] (adj.) <F., from the past part. of 
٥٩۷۵۲ م۵۷٥‎ < )1871( مرصوف؛ ملزوز: مركب‎ 
بطريقة متلازّة بحيث “يخفي قاعدته المعدنية‎ 
> ~ jewels>. 

() مرصوف! ا معد paved [pûvd] (24j.)‏ 
< 203205 - > (7) مرصوف؛ ملزوز (را. المادة 


السابقة) . 
مهد بالنجاح١‏ مُعَبْد بالتجاح؛ كتعدمدء 15م - 
حافلٌ بالنجاح. 


)060 سطلحٌ pave.ment [pûv' mant] (r.) (13c)‏ 
مرصوف. مثل: «أ4 أرضية الشارع المرصوفة. 
«ب» رصيف الشارع (بر) (۲) حجارة الرّضف. 

فان الرُصيف: فتان يرسم (.71) pavement artİst‏ 
الصور على الأرصفة بالطباشير الملرّنة كسباً للمال 
من الابلة . 

pav.er [pãv الراصف؛ الملط ؛ المعد (.71) عد‎ )١( 
الرْصَمَةَ: آي من الحجارة التي ترصف بها‎ )۲( 
الشوارع إلخ.‎ 

يافيا: مدينة في الجزء الشمالي من Pa.vi.a [pã vê ã]‏ 
إيطاليا. عاصمة مقاطعة بافيا. دارت فيها معركة بافيا 
الحاسمة (را. المادة التالية). سكانها ١١١,٠٠٠‏ ن. 

پافياء معركة: موقعة حاسمة دارت 01 Pavia, Battle‏ 
رحاهاء عام 2١19076‏ في مدية پايا وضواحيهاء بين 
الفرنسيين والإسبان. وفيها أوقع الأمبراطور 
شارلكان [شارل الخامس] هزيمة متكرة بالقوات 
الفرنية وكاد يفنيهاء وأسَرَ ملك فرنساء فرانسوا 
الأولء نفّه واقتاده إلى مدريد. 

pav.id اتم])‎ id] (ad.) <L. pavidus, from 
pavêre to be [rightened > (1656) جان؛‎ 
رعديد؛ مخلوع الفؤاد.‎ 

pa.vil.ion [p32 ات‎ yan) را" .ام‎ > Mid. Eng. 
pavilon, from Old F. paveillon, from L. 
papilion-, papilio butterfly > (13c) 
سُرادق؛ فلطاط؛ خيمة كبيرة (۲) ججناح [من‎ )١( 
مَبْنَى أو معرض] (۳) مقصورة [في حديقة]‎ 
الكعب: الجزء الأسفل من حجر كرهم‎ )4( 
الصوان: الجزء الخارجيّ من الأذن (ت)‎ )5( 
بيِظِلَ في سرادق (۷) يزرد [المبنى أو‎ ) 5 
المعرض] بالأجنحة؛ يزْوّد [الحديقة] بالمقاصير.‎ 

pav.in اقم)‎ an] (n.J) = pavane: 

pav.ing [pû ving] (./ (15c) = pavement. 

الرّصّفة: أي من الحجارة التي (./) ©5008 عدأa۷م‏ 
َرْضّف بها الشوارع إلخ. 


.)١17337-100(‏ حاول تنظيم حملة صليبية على 
الأتراك العثمانيين ولكن على غير طائل. في عهده 
نَم تشبيد كاتدراتية القديس بطرص . 

بولس السادس (۱۸۹۷ - ۱۹۷۸): بابا رومة 71 28101 

0 - ۱۹۷۸). عمل من أجل إعادة اللحمة بين 
الكنيستين الغربية والشرقية. 

بول Paul-Bon.cour [pêl bên köor’], Joseph‏ 
بونکور» جوزيف (۱۸۷۳ - ۱۹۷۲): سياسي فرنسي 
يساري. رئيس الوزراء (۱۹۳۲ ۔ ۱۹۲۴۳). عارض 
منح المارشال بيتان سلطات دستورية وطالب 

بمراصلة الحرب ضد ألمانيا (عام .)٠١٤١‏ 

بارلي.٠‏ ڏو لفغانغم Pau.li [pou Ii], Wolfgang‏ 
:)١958 - ١1٠٠0(‏ فيزيائي أميركي. نمساري 
المولد. مُنح جانزة نويل في الفيزياء.» عام ١٤١٠ء‏ 

لبحوثه في الفيزهاء النووية. 

Pauli exclusion principle (7.) <named 
after Wolfgang Pauli> (1926) = 
exclusion principle. 

بونيِيَ: مسرب (1817) (./04) lîn]‏ ثم[ Pau.line‏ 

إلى بوس الرسول أو إلى تعاليمِه. 

Pauli principle (n.) (1926) = Pauli exclu- 
sion principle. 

البولّسيَ: واحدٌ من (1883) (.) Paul,ist [pû IIs]‏ 
جماعة الكهان المنتسبين إلى «جمعية القديس بولس 
الرسول» Society of Saint Paul the‏ 
٤‏ وهي جمعية كالزليكية تبشيرية أنشعت 

في الولايات المتحدة الأميركية عام .١1804‏ 

pau.low.ni.a [pê قأوأة|‎ a] (n.) <New L., 
from Anna Paulovna (died 1865), 
Russian princess > (1847) البولوڭني: أي‎ 
من عدة شجرات صينية ذات زهرات بنفسجيّة فوّاحة‎ 

العبير (نب). 

Paul the Apostle = Paul, Saint. 

paunch [pönch; pûnch] (/.) > Mid. Eng. 
paunche, from Old F. pance, from L. 
«أ» بطن. «ب؛ کرش؛ بطنٌ (ع14) < عره)071م‎ )۱( 

ضخم (۲) المعدة الأولى [لحيوان مُجْمَرَ]. 

paunch.i.ness [pên chî nas; آطء صقم‎ nas] 
(n.) . اللكرأش: ضخامة الكش‎ 

paunch.y [pön’ chi; pûãn chi] (adj.). 
paunch.i.er; paunch.i.est (| 598) متكرّشض؛‎ 

pau.per [pû par] (n.) <L. = poor> 
)1561( العالة؛ الكلّ: فقير يحيا على‎ )١( 
المعونة التي يتلقّاها من صندوق لإسعاف‎ 
. المُعُوزين (۲) المسكين: شخص شديد الفقر‎ 

pau.per.İsm (pö pa riz’om] (n.) إملاق؛ فقر‎ 


كلايك. 
-ized; -iz.ing‏ ,(.؛) pau.per.ize [pö pa rîz’]‏ 
يُمْلِن : يُفْقَدهُ إفقاراً شديدا. (1834) 


برسائياس (ازدهر في زود Pau.sa.ni.as [pÖ sã në‏ 
ما بين عام ١47‏ وعام ١17‏ م.): رحّالة وجغرافيَ 
يوناني. قام برحلات متعددة شملت بلاد اليرئان 
وآسيا الصغرى وسوريا وفلسطين ومصر وأجزاء من 

إيطالبا. " 

pause [pÖz] (n.; vi. 1./, paused; paus.ing 
> Mid. Eng., from L. pausa, from Gk. 
pausis, from pauein to stop> (15c) 
توقف موقت (۲) رقف قصير [في الكلام أو‎ )١( 
القراءة]) (۳) ترذد (4) «أ2 علامة الإطالة في‎ 
«به فاصلة؛ نقطة‎ . >٠١ الموسيقى <م. عن‎ 
[في الكتابة والطباعة] (0) مَدْعاة التوقف؛ سببٌ‎ 
<a thought thal should give للترقف‎ 


لصَنْع ثوب]. «ب» قطعة قماش [كافية لخياطة ثوب] 
(۸) طراز < ~ 014 >a car of an‏ (4) بط 
الرمي ؛ تورع الإصابات: الشكل الذي تّخله 
الطلقات المُصَرّبة إلى هدك ما (جن) 
)٠١(‏ المساق: المّسار الذي تقطعه الطائرة أو 
الذي يُرْسَم لطيرانها (طي) 8 )١١(‏ يقتدي أو يتأسّى 
به يكيّف وفق نموذج (۱۲) «آ» يصع على منوال 
كذا أو غراره. «ب؛ يحاکي؛ يقلّد (۱۳) يُرّخرف؛ 
يُزركش؛ يزين بالرسوم أو النقرش 8 )١5(‏ يثاليَ؛ 
نموذجيّ: جديرٌ بان يُْحْذ قُدُوةً أو نموذجاً يُحْتَذى 
Mahir and Suhayr are a ~ couple. >.‏ < 

pat.tern.ing [pût or ning] (7.) (1862) 
<The sober ~ of his رَزكشة؛ رُخْرنف‎ )١( 
تمط [من‎ )۲( cravat - Osbert Sitwell > 
أنماط التلرك].‎ 

pat.ty also pat.tie [pat] (n.) pl. -ties <F. 
pûlé = small pie > )1710( الفُطيٌرة:‎ )١( 
. <oyster «أ» فطيرة صغيرة <5م0//0م‎ 
>4 «ب» فطيرة صغيرة محشوّة باللحم المفروم‎ 
> peppermint ji (Y) hamburger ~ > 
2011| 65 < . 

القالب الفطائريّ : قالب من (1909) (.7) [العطة رمم 
عجين مخبوز مُعَدٌ لكي يُحْشَى باللحم أو السمك أو 
الحُضر أو الفاكهة . 

pat.u.lous [pãch’a las] (adj.) <L. patulus, 
from patëre to be open > (1616) محشر؛‎ 
> ~ منبسط؛ متباعد الترّع؛ متشعب من مركز‎ 
branches >. 

pat.zer [pût sor; pãt’ sor] (n.) < probably 
from ©. Patzer = bungler> (1959) 

القِرّ: لاعب شطرنج غير بارع . 

pau.ci.ty [pû sa tî] (n.) <Mid. Eng. 
paucite, from Mid. F, paucité, from L. 
paucitas, from paucus little, few > (15c) 
<a ~ of 2200121 قلّةؤ؛ ضالة؛ ئذرة‎ 
resources >. 

بولسء القديس (6؟ ‏ ۷ م.(: Paul [pol], Saint‏ 
أحد دعائم الكنيسة المسيحية القدامّى. اضطهد 
النصارى في بادىء الأمر ثم تنصّر وانصرف إلى 
التبشير بالديانة الجديدة. يعرف ب «بولس الرسول» 
Paul the Apostle.‏ 

يولس الأول ۱۷٣٤(‏ ۔ ۱۸۰۱): قيصر الروسيا 1 28101 
.)١80١ - ۱۷۹۲۳(‏ ابن كائرين الثانية. اتخل 
إجراءات مختلفة لصالح الفلاحين والأقنان أو عبيد 
الأرض. قُتل في حجرة نومه. 

بولس الأولء القديس (توفي عام 52184 ,1 [ناء2 
۷): بابا رومة (لاهلا 9ب ۷1۷). حصن 
المقاطعات البابوية (را. 51265 [8م232) 
بمساعدة ملك الفرنجة أو الفرنكيين ييبين 

برلس الثاني :)١47١  1١511/(‏ بابا رومة 11 اuو۴‏ 
.)١471١-١474(‏ حاول إقناع فريدريك الثاني بشن 
حملة صليبية على الأتراك العثمانيين ولكنّ محاولته 
هذه باءت بالإخفاق. 

يولس الثالث :)١654  1١554(‏ بابا رومة 111 28101 
.)٠١٤۹ - ١16*4(‏ أنشأ «ديوان التفتيش الروماني» 
20 1 لمقاومة الحركة 
البروتتانتية ودعا إلى عقد مَجمع تَرَنْت 
Council of Trent.‏ 

بولس الرابيع :)١0694  ١41/7(‏ بابا ررمة ۷ اuو۴‏ 
.)١664-1١666(‏ أحدث عدداً من الإصلاحات في 
نطاق الكنية الكاثوليكية . 

بولس الخامس (؟667١  :)١867١‏ بابا رومة ۷ 128111 
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pavior 


Pp 


من قل العدو. | ٍ 
)١(‏ ادقع انئمن كلما اشتریت شیا 80 لاهلا كك - 
(۲) يختصر الفقات [وَقَقَاً للذخل]. 

يزوره؛ يقوم بزیارته۔ ۶٥۸٤0۵١‏ هه للك ۾ - 0) 
يتبه إلى. to ~ 2062008 to‏ 
یعاقب؛ يتقم؛ يثأر لنفسه منه امهم - ما 
paid him back for his insults. >.‏ 1 > 

رد برجم هھ [دَيناً]). to ~ (money) back‏ 
يدفع القَلط [من ثمن السّلعة المْمَط]. هل - 0ا 
يدفع الكمن: يدفع ثمنَ غلطةٍ أو مسلكِ 0) - 0ا 
طانش . 

يذفع [غالاً] ثمن to ~ (dearly) for one's whistle‏ 
نزوة من نزواته . 

يودع في مَصرف “ردم 25ا۴ > (واصاءه) هذ ہ 0) 
this sum in my father’s accounl <‏ 

يدفع الثمن عَيْنا؛ٍ يدفع الثمن مِلَعاً صن ما نہ 0) 
[لا تقدا]. 

٠ - يُعطي [العامل] حابه ويصرفه من 1ه‎ )١( 
الخدمة (1) أ يدفع الدين بكامله. «ب» يفي الدائنّ‎ 
يه بكامله (؟) يتقم من (4) يُغِلَ؛ ينتج ربحاً‎ 
يَرْشْر‎ )١( > Did your ينجح <087 ~ہ ٥ا ههام‎ )۵( 
يشتري مكوته: يدفع إليه مبلغاً من المال‎ )1( 
لقاه مكوته عن إثم أو جريمة إلخ. (را. أيضاً‎ 
.)02(0 مادة‎ 


يشريه نقدا. 


to ~ one’s way 


0 يدفع! یق (۲) یعاقب؛ يتقم؛ يثأر الام ہ ٥ا‏ 
من )٣(‏ برخي [حبلا]. 
يَف [مالا]. 

يزوره؟ يقوم بزيارته . 
يتَوَنَى؛ يموت. 

يدفم الثمن. وبخاصة: يدنم تمن »مام ٥إا‏ ہ 0ا 


to ~ Over 
lo ~ someone a ViSit 


to ~ the debt of nature 


ا٥ یق بإسراف! یدنم بغير 205 عطا طهناممط ہہ‎ 
حساب.‎ 
يدفع کل ما عليه؛ بسند دَيْنه كاملاً 14> نا ہہ ما‎ 
you don't ~ up, Tl take you to courL>. 
to put paid to < Sunshine يُوؤقف! يضع حدا إ‎ )١( 
put paid to his complaints about the bad 
> يقضي على آماله ئه 5ەمەط ن4‎ (Y) weather. > 
marrying Salwa were put paid to by ber reply to 
kis letter.>. 

pay [pã] (vı.), payed also paid; pay.ing 
> 010 F. peier, from L. picare to pitch, 
يرفت؛ يقيّر؛ يكو بمادّة (1627) <اها 0غ‎ 
.<to ~ 2 ship's bottom > صاملة للماء‎ 

pay.a.ble [pã 5 b1] (adj.) )15©( ممكنٌ‎ )١( 
> دفعة (۲) واجبٌ دفعُة (۳) مُربح؛ میب نہ ج‎ 
business venture >. 

الدفع بالاقتطاع: طريقة في (.7) e4۲۸-ا0ر-كو-روم‏ 
تحصيل ضريبة الدخل» في بريطانياء من طريق الطلب 
إلى أصحاب العمل أن يقتطعوها من مكاسبهم . 

نقدي: متميّز يدفم (1840) (.ز24) وعهناه عه زوم 
ثمن الكلم عند شرائها. 

pay.check [عاقطه قم]‎ (n.) < pay + check> 
)1899( الشيك الأجَريّ: شيك تمئّل قيمثةُ أجرّ‎ )١( 
المستخدم أو راتبه (۲) أجر؛ راتب.‎ 

pay.day 3م]‎ dã’] (n.) <pay + day> 
)1529( يوم الدّفع: اليوم المحدّد لدفع الأجور أو‎ 
. الرواتب‎ 

pay dirt )2.( )1856( البر: ترات أو حصى أو‎ )١( 
خام غنيّ بالمعادن (۲) اكتشاف مفيد؛ اكتشاف مُرْبح‎ 
< After hours of 116511080128 the police 


مَرهون؛ مرتهّن . .~ in‏ 

pawn.bro.ker [pên brö’ kar] (n.) <pawn + 
broker < )1687( المرتهن؛ المسْتَرهِن: عَنْ‎ 
. يقرض المال لقاء رهن‎ 

Paw.nee [pÖ në] (n.) pl. -nee or -nees 
)1770( البَونيَ: واحد البوؤنيين وهم شعب‎ )١( 
هندي أحمر کان يقيم» أصلاًء في ولايتي كانساس‎ 
ونبراسكا الأميركيّتَينَ (۲) البَوْنيّة : لغة البؤنيين.‎ 

pawn.er [pö nar] also paw.nor [pê nar; 
”6م‎ nêr] )71.( الرّاهن: مَنْ يضع شيئاً عند‎ 
شخص آخر على سبيل الضمان.‎ 

pawn.shop [pön’shöp’] (n.) <pawn +‏ 
المَرّمَّن: مكتب المرتهن أو (1849) < مم/ى 
المِحْتَرّْجِن (را. .(pawnbroker‏ 

paw.paw [pö pû] (/.) = papaw. 

pax ([pãaks] (n.J) > Mid. Eng., from Medi- 
eval L., from L. = peace> (14c) 
أيقونة السّلام: أيقونة كان الكاهن والمصلون‎ )١( 
يقبّلونها أثناء القدذاس (؟) قُبلة السّلام [في القدّاس]‎ 
. سِلْم ؛ سلام‎ (۳) 

السَلام mër a kã’ n3]‏ د Pax Americana [pãks‏ 
الأميركي؛ السّلم الأميركي: مصطلح يقصد به فترة 
ما بعد الحرب العالمية الثانية بسبب من طغيان النفوذ 
الأميركي فيها. 

ياكسوس: صغرى الجزر [585 Pax.os [pak‏ 
الأيونية السّبع الرئيسية. طولها تسعة كيلومترات» 
وعرضها ثلاثة كيلومترات وربع الكيلومتر. سكانها 
٠٠‏ ن. أهم بلْداتها: غايون 68102 . 

السلام الروماني ؛ ]3 Pax Romana [paks rö man‏ 
الشلم الروماني : مصطلح صد به حالة من السَلام 
النسبيَّ سادت عالم البحر الأبيض المتوسط في ظل 
الحكم الروماني من عهد أوغسطوس 0 ق.م. - 
٤م.)‏ إلى عهد ماركوس أوريليوس أنطونينوس 
(عام 16١‏ ١0مام.).‏ 

pay’ [pã] .)م‎ i. n.; adj.), paid [pãd] also in 
sense 5 payed; pay.ing > Mid. Eng. 
payen, from Old F. paier, from Medi- 
eval L. pacare to satisfy, pay, from L.: 
to pacify> (13c) «أ» يدقع [مالاً).‎ )١( 
«ب» يستخدم. وبخاصة: يستخدم مقابل مبلغ من‎ 
> ناملا‎ couldn't ~ me to do المال‎ 
«ج» يزڏي؛ يفي. «د2 يُسَدَّد؛ يدفم‎ .]82].< 
> 1) <1:11ط ۾ - 0 > (7) (أ» يعود عليه بفائدة‎ 
«ب» يَُغْلُ!؛ يرد‎ . ~s you to be honest. < 
<The stock ~s seven percent. > 
<to ~ compliments> يُقدم‎ (r) 
<She paid his fees يتحمّل النفقات‎ (€( 
يخي حبلاً [تتبعها‎ )0( through school. < 
یکسب؛ يرْيح؛ يتح الجهدٌ أو‎ )7( × ]0// 
< They say that farming doesn’t النفقة‎ 
دَفْع (۸) أجر؛ راتب (4) جزاء؛‎ )۷( § -.< 
المِيّفاء: امرؤ حريص على‎ )٠١( مَثوبة؛ عقوية‎ 
< Business people دقع ديونه في مواعيدها‎ 
say the Japanese is the best ~.> 
غنيّ؛ مَيْلَ؛ ثمين: محتو على شيء نفيس‎ )۱١( § 
كالذنهب أو النفط <)عمع - > (؟١) مَشَقب:‎ 
مزوّد بِتَعْبٍ أو شق صغير تُلُقى فيه القطعة النقدية‎ 
<a ~ telephone> عند الاستعمال‎ 
> مُحَطلبٍ أجراً: غير مَجَانيَ لم‎ )۱۳( 
hospitals > . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
Crime does nol >, الجريمة لا تُجزي؛ الإجرام‎ 
عاقبته وخيمة.‎ 


in the ~ of the enemy في خدمة العدو؛ مأجور‎ 
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pav.ior or pav.iour [pãv’ yar] (n.) > Mid. 
Eng. pavier, from paven to pave > (15c) 
الراصف؛ المبلط: من يَرْصّف الشوارع وما‎ )١( 
إليها أو يبلطها (۲) الصّف: الحجارة المستخدمة‎ 
في رَصف الشوارع (”7) الرّصّافة: كل آلة تُستخدم‎ 

في رَصف الشوارع وما إليها. 

pav.is also pav.İse [pãv’ is] (n.) <Mid. 
Eng., from Old F. pavais, from Old It. 
pavese, of Pavia, from Pavia, a city in 
Italy where pavises were first made > 

البافية: درع ضخمء من دروع القرون الوسطىء 
يغطي كامل الجسّد. 
ياثلرف. Pav.lov [pãv’ löv], Ivan Petrovich‏ 
إيمان پیتروفیتش ۱۸٤4(‏ - 
۴7 ): فيسيولوجي روسي . 
و مستت عنِيَ بدراسة الفعل المنعكس 
الغرطى (را. conditioned‏ 
(reflex 0‏ . مح جائزة نويل في 
ey‏ الفيسيولوجيا والطبّ لعام .٠۹۰٤‏ 
Pav.lov.i.an [pãv lö vi an] (adj.) (1926)‏ 
)١(‏ باثلوثي: ذو علاقة بالفيسيولوجي الروسي إيثان 
پائلوف أو بنظرياته > Conditioning‏ ~ > 
(۲) آليّ؛ أوترماتيكيّ <The candidates‏ 
gave ~ answers.>.‏ 
paw [pÖ] (n.; vı. i.) <Mid. Eng. pawe,‏ 
powe, from Old F. poue> (14c)‏ 
)١(‏ الكف: كف الحيران»ء كالكلب أو الأسدء 
ذات البرائن (۲) «أ4 قَدَمِ الحيوان. «ب» يد 
الإنان (ع) 8 (۳) يمس برق أو تودّد أو شهوة 
أو خشونة )٤(‏ يمسن ببرائنه؛ يضرب ببرائته 
(5) ينكت: يضرب أو ينبش الأرض يحافره 
(0) يبحث؛ يفش عن <went back into‏ 
the woodshed and ~ed around for a‏ 
heavy block of wood —Raymond‏ 
Chandler <‏ (7) يمك بقوّة؛ يقبض [على 
شيء] بقوة were all on their fee... heir‏ > 
hands ~ing at their daggers —T7T. B.‏ 
Costain>.‏ 
paw.ky [pê kî] (adj.), pawk.i.er; pawk.i.est‏ 
ماكر + (1676) > pawk trick (Scot.) + -J‏ > 
داهية («بر» و«إسك؛). 

pawl (pöl] (n.) > Dutch 
pal, possibly from L. 
palus stake> (1626) 
السّقاطة؛؟ الحابسة: وَصلَةَء فى‎ 
آليّة دوّارة» تسمح بالحركة في‎ 

اتجاه واحد ليس غير. 

pawn’ [pên] (n.) > Mid. Eng. pown, from 
poon, from Medieval L. pedo foot 
soldier> (14c) اليّدق: «أ» حجر‎ 
ضعيف أو قليل الشأن من حجارة‎ 
الشُّطرنج. «ب» الآلة؛ اللعبة: شيء أو‎ 
شخص يستخدم ليخدم مآرب شخص أو‎ 
> 2خ‎ underdeveloped شيء آخر‎ 
nation that was a ~ in the struggle 

between Russia and the U.S.>. 

pawn” [pên] (n.; vı.) <Mid. Eng. paunr, 

from Old F. pan, probably from pan a 
piece of cloth, from L. pannus, from the 
frequent use of a garment as security > 
)15٥( «أ4 الرّهن: ما يوضع عند شخص آخر‎ )۱( 
على سبيل الضمان. «ب» 2050286 (۲) الارتهان:‎ 
کون الشيء مُرْتَهَناً عند شخص آخر (۳) ضمان‎ 
الرّهن: وضع شيء ما عند شخص آخر على‎ )٤( 
يَرْمَن.‎ )٥( 8 صسييل الضمان‎ 


pawl 


pawn’ a. 


peach 


1335 


payed 


اظ ا ا ا ا ا A E o‏ 


موضمها بعد مادة #عناكناز] . 
آمل البلاد العام ومبادة .~ the Kıng's or Quee's‏ 
حكم القائرل فيها. 
پلزم الصمت؛ يكف عن الكلام. . - to hold ne۶‏ 
يطيع القر : تين ؛ يحافظ على النضام. . - عا «ععظ ما 
)1( ع عن القتاى؛ بعد الملحٌ مع .- ماهم ما 
(۲( يملع بين . 

peace.a.ble [pë s2 b21] (adj./ (14) مسالِم‎ )۱( 
سِلمي‎ )۲( < They met in a ~ spirit. > 

<a ~ agreement >. 

peace.a.bly [pë دو‎ bli] (adv. ) على نحو‎ )١( 
. مالم (۲) على نحو سِلميّ‎ 

متلق التلام: منظمة (1960) Peace Corps /n.)‏ 
حكومية أميركية أنشأها عام 147١‏ الرتيس الأميركي 
جون كنيدي. هدفها تدريب المتطوعين الأميركيين 
وإرسالهم إلى ما وراء البحار للوسهام في مشاريع 
التنمية التربوية والصحية والزراعية والتقنيّة في البلدان 
النامية . 

peace.ful [pês fol] (adj.) < peace + -ful> 
> ~ مھانoصs< مالم؛ محبّ للشّلام‎ )١( 
>28 هادىء: ل من الاضطراب م‎ )۲( 
> ~ uses of atomic حلم‎ (FT) reign > 
energy >. 

التعايش )1920( /.1/( peaceful coexistence‏ 
السلمي: مصطلح من مصطلحات القامورس 
السياسي الحديث يمّصد به التوكيد على أن في 
إمكان الدول الشيوعية والدول الرأسمالية أن تعيش 
جنباً إلى جنب من غير حرب حتى ولو واصلت 
صراعها السياسي على نحو لا هوادة فيه. 

() على نحو (.6047) peace.ful.ly [pês fa I]‏ 
مالم (۲) بهدوء (۳) بلام. 

peace.keep.ing (n./ [pês kê’ ping] ).(‏ 
جفظ الثُلام. )945|( > peace + keeping‏ < 
ويخاصة : الإشراف الدولي على تطبيق أحكام الهدنة 
المعقودة بين دولتين متخاصمتين» أو بين مجتمعين 
متتاحرين . 

peace.mak.er [pês mã’kar] (1.J) < peace + 
maker > (15c) المصلِح: مُصْلح ذات البَيْن.‎ 

تقيمة الصلح: كل ما )1535( ).1/( peace of[ering‏ 
يقَدْم على سبيل الاسترضاء هدية كان أو خدمة إلخ. 

شُرْطي ؛ رَجل أمن إلخ. )1714( (.1,) peace officer‏ 

peace pipe (/ı.) )1760( الصلح ؛ القأُمرت‎ E 
.(calumet (را.‎ 

نهر بيس: نهر في الجزء الغربي من Peace River‏ 
كندا. طوله ١,477‏ كيلومترا. 

إشارة الثلام: إشارةٌ دالة (1969) (.2) peace sign‏ 
على الرغبة في السّلام تم بمدٌ اليد إلى الأمام 
والمباعدة ما بين السْبّابة والإصبع صبع الوسطى لتشكيل 
ما يشبه حرف ۷ . 

peace.time [pês tîm] (n. adj.) < peace +‏ 
)١(‏ زمن التلم 8 (۲) سِلميّ: (1551) < ع" 
منسوب إلى زمن السْلْم 260101 آه 5عونا ~ > 
energy ><.‏ ` 

peach’ [pëch] (/ı.: adj.) < Mid. Eng. peche, 
from Old F., from Late L. persica, from 
L. pl. of persicum (maulunı) Persian 
(apple), from Persicus Persian > (14c) 
الخوخ؛ الدراق؛ الدرّاقن (نب) (۲) الحَوْحَيَ؛‎ )١( 
اللون الخرّخيّ: لون فَرَنفلىَ ضاربٌ إلى الصفرة‎ 
المحبوب: شخص أو شيء محبوب [كالخوخ‎ )۴( 
توخي اللون.‎ )٤( § ] حلاوة أو جمالاً إلخ‎ 
eacydo- : موموعياً: الخرخ ؛ الدرّاق‎ 
شجر من الفصيلة الوردية عهءءمءه۸. يصل‎ 


المرحاض الآجر: مرحاض ذو باب (.7) 01164 هم 
يُفتح عند وضع قطعة نقدية في آلَةٍ خاصةٍ متصلةٍ به. 
التلفزة (1956 (ca.‏ ر.م) tê vê’]‏ قم] pay-TV‏ 
الآجرة : نعام. اوران الللفزيوني ج على 
المستفيدين منه أن يدفعوا رس اشتراكِ معيّناء مره 
كل شهر. 
PDQ [pë dê’ ky56] (adv.) > 0‏ 
حالاً ؛ )1875( > of pretty damned quick‏ 
في الحال؛ على المؤْر 
pea [pê] )72.( pl. peas also pease [pêz]‏ 
Mid. Eng. pese, from Old Eng. pise,‏ < 
from Late L. pisa, from L., pl. of pisum‏ 
pea, from Gk. pison a pea > (bet. 12c)‏ 
)01( الِسِلَى؛ البيلة؛ البازلا (نب) (۲) حب الِسِلَى 
(۳) حيّة پیلی: قي که ب الى هما ار 
شكلا . 
موسوعياً: الِِلّى نبات حولي ولعت 
لمسممة من نصيلة اللبقليّات أو القَرْنيات 
7104م . يُعتبر من أقدم النباتات التي 
زرعها الإنسان» وقد وجدت بعض بقاياه 
في وحول البحيرات تحت خرائب 
المساكن السويسرية التي يزيد عمرها على 
خمة آلاف عام. والبيلى ذات فرنات 
كلهم خضراء تشتمل على حب أخضر 
مستدير يؤكل مطهراً ونيئاً. أما أوراتها 
فمركبة 4دنادم60:0. وأما زهراتها. فبيضاء 
أو أرجوانية شبيه شكلها بشكل الفراشة 
اسمها الملمي Pisum sativum‏ . 
متشابهان تماماً؛ as like as (wo peas (in a pod)‏ 
7 0 انقمت6. 


pea aphid )71.( )1925( زقة قةٌ البيلى: قة كبيرة‎ 
ل بحقول البسلّى ضرراً بالغاً(نب).‎ 3 0 
pea bean (/1.) (ca. 1887) = navy bean. 
peabody bird (n.) = white-throated 
sparrow. 
peace [pës] (7. vi.) < Mid. Eng. pees, from 
Old F. pais, from L. pax > (130) أَئْنّ‎ )١( 
طمأنينة؛ راحةٌ بال‎ )۲( > disturbing the د‎ < 
وتام (5) السلام؟ السلم:‎ )۴( > > of mind > 
حالة ر تمتنع فيها الحرب ويعم فيها العفاهم بين‎ 
<the Peace of ل 3 معاهدة صلح‎ 
< Please هدوء؛ سَكينة‎ (1) Westphalia > 
let me get on with my work in ~.> 
يصمت؛ يلتزم الهدوء [ترد بصيغة الأمر‎ )۷( § 
غالباً].‎ . 


موموعياً: التلام؛ اكلم: لقد وفرعت 
تاق الإنسان إلى السّلام منذ أقدم عصور 
التاربخ المدوّن. ولكنّ توق هذا ظل مجرّدٌ 
حلم جميل لم يتحقّق قط بيب من ضراوة 
الضّراع بين الأمم حياًء والأديان حيناء 
والمذاهب الاجتماعية حينا. وفي العصر 
الحديث اشتدت الدعرة إلى نزع السلاح. 
وأنشعت لتوطيد دعائم اللم العالمي 
منظمتان دوليتان ضمّتا جمهرةً من الدولء 
هما «عصبة الأمم» واالأمم المتحلة»؛ 
ومع ذلك فلا يزال شبح الحروب الصغيرة 
والحروب الكبيرة يخيّم على العالم. 


عبارات اصطلاحية liom‏ 
إخلال بالأمن العام وذلك .- e‏ طا كه brea‏ ۾ 
بإحداث الشُغْب إلخ . 

)١(‏ في سلام (۲) في حالة مردة أو صداقة ,~ اج 
أو اطمثتان. 


قاضي الصلح [راجعها في ,~ عط كه مناز 


struck ~.>. 
payed [pãd] past and past part. of pay? (to 


coat). 
pay.ee المدفرع له (1758) (.۸) 5 قم]‎ )١( 
المستفيد: الشخص الذي د تخب لأمره‎ (۲( 


الكمبيالة ونذْقَُم إليه قيمتها في تاریخ 
الاستحقاق (تج). 
)١(‏ ظرف الراتب: 0 (.) pay envelope‏ 
ظرف يشتمل على مَرّتبٍ المرء أو أجره (۲) راتب؛ 
أجر . 
pay.er also pay.or [paar] (n.) (14c)‏ 
)١(‏ الدافع (۲) دافع الكمبيالة. 
pay.load [pã löd’] (n.) < pay’ + load> (ca.‏ 
)١(‏ الجمل الآجر؛ الحمولة الآجرة: ذلك (1922 
الجزء من حمولة التفينة أو القطار أو الطائرة الذي 
دُفِعت مقابل نقلِهِ أجرةٌ معيّنة (تج) (۲) الشّحنة 
المتفجّرة [في رأس القذيفة] (۳) حمولة المَرْكبة 
الفضائية [من رجال أو أدوات]. 
mãs tar] (n.‏ “قم mãs tar;‏ قم] pay.mas.ter‏ 
صرّاف الرواتب : (1550) < ]ی + py‏ > 
الموظف المسؤول عن دفع الرواتب في دائرة 
حكومية أو شركة إلخ. 
(۱) دنع pay.ment (pã mant] (r. (14c)‏ 
<monthly ãaiš (Y) <prompt ~ >‏ 
<ى- (F)‏ جزاء؛ عِقاب ~ He took his‏ < 
stoically. > .‏ 
تسديداً لثمن شيء. in ~ for‏ 
pay.nim (pã nim] (ı.) < Mid. Eng. painim,‏ 
from Old F. paienime, from Late L.‏ 
paganismus heathendom, from paganus‏ 
الكافر؛ الوئني pagan > (13c)‏ 
(n. adj.) <pay + of/f>‏ ["أة pay.off [pã’‏ 
)١(‏ ربح؛ مكافأة (۲) جزاء؛ عِقاب (1905) 
(۳) دفع الرواتب أو الأرباح [أو موعد ذلك] 
00 ذِروة؛ أوج. ويخاصة: المرحلة التي يتم فيها 
حل العقدة القصصية أو الروائية (6) الكلمة 
الفْصّل: القرار أو العامل الحاسم 5116 > 
opinion of the tax court on taxability‏ 
<.- عطt‏ 15 8 (5) حاسم؛ فاصل 8976 > 
him the ~ shot —Chester Roth> .‏ 
pay.o.la (pã 5“ 15[ (ı.) < pay + (Victr Jola,‏ 
a trademark for a phonograph >‏ 
رشوة. وبخاصة: «أ» رشوة نفع لقاء (1938) 
الترويج للعة ما. «ب» رشوة تدفع إلى أحد مُعِدَي 
البرامج الإذاعية لقاء إكثاره من إذاعة أغنية مسجلة 
بعينها أو شريط مسجل بعینه . 
pay.out [pã out’] (n.) <pay + out>‏ 
)١(‏ دَفع؛ إنفاق (۲) المال المدفوع؛ (1943) 
المال المُنْمّق . 
pay packet (n.) = pay envelope.‏ 
مركز الهاتف ).71( pay pbone or pay telephone‏ 
المُتَقّب: تلفون عموميّ مزود كفب أو شق صغير 
تلقّى فيه القطعة التقدية عند الاستعمال. 
pay.roll [pã’röl’] (n.) <pay + roll>‏ 
)١(‏ جدول الرواتب: جَدول بأسماء (1740) 
العاملين في شركةٍ أو مؤسسة ويمقدار الراتب 
الذي يتقاضاه كل منهم (؟) مجموع الرواتب: 
مجموع الأجور المدفوعةى أو التي يجب أن تفع 
إلى العاملين في شركة أو مؤسسة معيّنة. 
shët’] ).( <pay + sheet>‏ قم] pay.sheet‏ 
payroll.‏ = 
pay station (ı.) (1919) = pay phone.‏ 
pay television (7.J) = pay-TV.‏ 
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peach 


۴ ا ی د هه 


موموعيا: الفرل السوداني؟ ‏ هره 
فت العبيد: بات خرلي لماهمة من 
قصيلة اللقليّات أو القَرنياتء ذو زهرات 
صغيرة صفراء. وسويقات تنحني نحو 
التربة بحيث تفج دراه كلهم المتطاولة 
التي بشتمل کل منها على حبتين أو ثلاث] 
تحت الثرى . والفول السودانيٌّ يحتوي على 
قر من البروتينات والمعادن والفيتامينات 
أكبر من ذلك الذي يحتوي عليه كبد البقره 
وعلى فذر من الدُهنيات أكبر من ذلك الذي 
تحوي عليه القشدة أو الكريماء وعلى در 
من السعرات أو الحُرّيرات أكبر من ذلك 
الذي بحتوي عليه الشكر. وهر يزكل 
تا ونلا عادة ويستخدم في 
صنع الحلويات؛ ويُستخرج منه أيضأ 
زيت وزبدة. اسمه العلمي Arachis‏ 
hypogaea.‏ 
زيت الفول الرداني؛ زيت (1882) (.7) اأ ؛ناضوعم 
قستق العبيد: زيت أصفر اللون إلى مُخْضْرٌ يُستخرج 
من الفول السوداني ويستخدم في إعداد الخّلطات 
رفي صنع المزغرين والصابون وبعض 
المستحضرات الصيدلانية. 
pear [pûr] )1.( > Mid. Eng. pere, from Old‏ 
Eng. peru, from L. pirun > (bef. 12c)‏ 
الإجاص؛ الكُْمْرَى (نب). 
موموعياً: بجر من الفصيلة ممل,إعمء 
الوردية #هبمدوه8 . موطنه الأصلي أررويا 
ولك بزرع اليوم في مختلف مناطق العالم 
المعتدلة. عرف منذ عهد الإغريق والرومان 
ايقدماء ٠‏ ثم حمله الإنكليز وغيرهم من 
الأوروبين إلى العالم الجديد بُعيد إنشائهم 
مستعمراتهم فيه؛ وحمله المبشرون الإسبان 
إلى المكسيك وكاليفررنيا. يصل ارتفاعه 
في بعض الأحيان إلى ثلاثة عشر متراً. وهو 
ذو ورف صقيل بيضويّ الشكل» وزهر 
أبيفس؛ وثمر أصفر أو أخضر كثير العُصارة 
قلبل البزورء كرويّ عند القاعدة مستدق 
عند الفروة. والإجاص ببزكل طازجاً وقد 
جف ويُسكره وقد يرب [يصنع منه 
0 علب اسمه العلمي كدر 


pearl’ [pûrl] (n. vt.; i.; adj.) < Mid. Eng. 
perle, from Mid. 0 from Vulgar سآ‎ 
pernula, diminutive of L. perna sea 
mussel > لؤلوة (۲) عرق اللؤلؤ؛ (ع14)‎ (۱) 
اللو لوة:‎ )۳( (mother-of-pearl اللآلى (را.‎ 1 
شيء كاللؤلؤة جمالاً أو مظهراً [مثل امرأةٍ أو دمعة ة أو‎ 
. الولو : «أ» لون رمادي فاتح جداً‎ )٤( قطرة نذى]‎ 
اب عر مطبعيّ صغير قياسه خمسة أبناط م‎ 
يحبب ؛‎ )٦( يرَصّع باللآلىء [أو بما يُشبهها]‎ )5 
برغل وب يجعله لزلزي البريق × (۸) يشكُلٌ‎ 
. «أ» لؤلؤيّ‎ )٠١( § قطراتٍ كاللزلز (5) يصيد اللؤلز‎ 
ابه شبيه باللؤلؤ. «ج؛' مرصع باللآلىء‎ 
محبب؛ مبرغل : ذو حبّات متوسطة الحجم.‎ )١١( 
موسوعياً: اللؤلز أجام كروية أو -دكرممء‎ 

إجامية الشكل؛ ملساء؛ لامعة» تتكون في 

أمداف بعض القشربات 0©كداةاه/4 وثعتبر 

جراهر نفية. تتكون اللزلزة عندما يدخل 

جع ري ر عادةٌ حبة رمل أو دودة 

صغيرة؛ صَدفَة الحيران القشريّ فيَعمّد هذا 

الحيران إلى إفراز مادة قرامها كربونات 

الكلسيرم تتراكم على الجسم الغريب حتي 

بتحزل ذلك الجسم إلى كرة صغيرة بيغماء 

كريمية أو رماديةء أر زرقاء؛ أو وردية؛ أو 

خضراء؛ أو موداء؛ أو غير ذلك. وإنما 


pea.cock.ish [pë köÖk’Îsh] (ad.) مُتَطرّس؟‎ 
<a decidedly ~ مَزْهرٌ أو مُعْجَبٌ بنفه‎ 
horse in the ring < . 

pea.cock.y [pê kök’] (adj. ) 

pea.fowl (pë foul’] (n.) <pea- (as in 
peacock) + /fowl> (1804) الطاووس‎ )١( 
(را. عاءعه0ع63م) (۲) الطاووسة: أنثى الطاووس.‎ 

الاخحضر البيِلي: لون (1752) )/١.(‏ 7667م هعم 
أخضر فاتح أو ضاربٌ إلى الصفرة. 

pea.hen [pë hën’] (n.) <Mid. Eng. 
pehenne, from pe- (from Old Eng. © 
peafowl) + henne hen > (14c) الطاو ومة:‎ 


= peacockish. 


أنثى الطاووس. 
pea jacket (7.J) > by folk‏ 
etymology, from Dutch‏ 
pijjekker, from pij a kind‏ 
of cloth + jekker jack-‏ 
سترة البخار؟؛ (1721) <اع 
سترة النوتيّ : سترة صوفية» 
قصيرة» سميكة پرتديها البخارة. 
vi. 1. adj.) < probably‏ .ىم [عاقم] peak’‏ 
)١(‏ الرّفرف: )1530( > alteration of pike‏ 
حافة نائئة < م2© 8 01 > عطt>‏ (۲) الرّعن: 
الجبل الخارجة منه والداخلة في البحر () «أ» قِمَة 
«ب» جبل؛ هضبة )٤(‏ ذروة؛ أوج 01 لم ا 
her career >‏ § (0) يبلغ الأروة؛ يبلغ الأوج 
() يتقَمّم: ينّخذ شكل قمّة أو قَمّم ©طا ]868 > 
<.~ہ whites until n‏ × (۷) يله 
الذّروة: يجعلة يبلغ الأررة § (۸) بالغ الذّروة به > 
efficiency > .‏ 


pea jacket 


peak? ([pëk] (vi.) <origin unknown > 
)1573( يَهْرْلِ؛ يصينه الهُزال (۲) «أ» يتضاءل؛‎ )١( 


p6 ع‎ © 


يضمحل . «ب٬‏ يَذوي؛ يذبل. 

peak [pëk] (vı.J) <from apeak (held 
vertically) > )1626( بصب ؛ يَرْفع : يمك‎ 
. باليجذاف رافعاً جزءه المسطح الرقيق إلى أعلى‎ 

peaked" [pêkt; pë kid] (adj.) (15c) مُحَدَّد؛‎ 
<the ~ hills of the islands مُنْمَيقٌ الرس‎ 
— William Black >. 

peaked? [pë kd] (adj.) )1835( شاحب؛ نحيل؛‎ 
< They were smiling, مَهْزول الجسم ...انا‎ 
both looked a little ~. —Ellery 
Queen>. 

peal [pêl] (n. vi.) <Mid. Eng. pele 
summons to church by bell, short for 
appel an appeal, from appelen to 
جلجلة الأجراس (146) <681م82‎ )١( 
مجموعة أجراس (”7) «أ» رنين الضحك.‎ )۲( 
«ب؟ ضجيج الاستحسان. > ج قصف الرعد؛ هزيم‎ 
يجلجل؛ يَرِن؛‎ )٤( § ار «د» دوي المدافع‎ 
. يُقْصَف ؛؟ يدوي‎ 

پیل« تشارلز ولسون Peale [pël], Charles ١1/111502‏ 
۱۷٤١(‏ - ۱۸۲۷): رسام أميركي. عرف برسومه 
التي خحلد فيها زعماء الثورة الاميركية البارزين» 
وبخاصة واشنطن وجفرسون وجون آدمز. 

pea.like [pê lîk’] (adj.) < pea + like> 
)1774( لاني : شبية بحبة البِسِلَى أو البازلا‎ 
<a ~ lump under حجماً أو شكلا أو صلابةً‎ 
the skin >. 

pea.nut قم]‎ nüût’] (n. adj.) < pea + nut> 
)1807( الفول السودانيّ؛ فستق العبيد (نب)‎ )١( 
حبة فول سودانيّ (۳) شخص تافه أو ضئيل‎ )۲( 
تافه‎ )٥( 8 ./م: مقدارٌ تافه أو ضئيل‎ )٤( الجسم‎ 


> ~ politicians >. 


ارتفاعه في بعض الأحيان إلى ستة أمتار. 
موطنه المناطق المعتدلة في نصفي الكرة 
الشمالي والجنوبي كليهما. وأغلب الظن 
آله نشا في الصين؛ ثم انتشر غرباء عبر 
آسياء إلى بلدان حوض البحر الأبيض 
المتوسط ومن ثم إلى أجزاء أخرى من 
أوروبا. والخوخ ذو ورق رمحيّ الشكلء 
وزهر قرنفليّ» وثمر كثير العُصارة أبيض 
للب أو أصفر أو أحمره بتميّز بقشرة رقيقة 
يكسوها الرْغْب. وهذا اللمر وحيد البزرةء 
وبزرته متجعدة الشطح حافلة بما يشبه 
الأخاديد. اسمه العلمي Prunus persica‏ . 
(vı. i.) > Mid. Eng. pechen,‏ [طعقم] peach’‏ 
short for apechen to accuse, from‏ 
Anglo-French apecher, from Late L.‏ 
يشي به. )1570( > impedicare to entangle‏ 
peach.bloom [pëch bloom] (n.) < peach +‏ 
bloom > = peachblow.‏ 
peach.blow [pëêch b16’) (n.) < peach +‏ 
)١(‏ الخوخِيّ: اللون الخْوْخيَ )1861( blow>‏ 
(را. 2 أطعوعم) (۲) الطلاء الخوخيّ: طلاء 
خوخي اللون بل في مع الخرف الصيني . 
cock) +‏ )وعم < pea.chick [pê chik] (n.)‏ 
3 الطاووس؛ صغير الطاووس . (1542) < )اء 
تد ارز اق الخوخ: (1888) / peach leaf curl (n.‏ 
داء يصيب أوراق الخوخ ف فتلت وتجعَد ثم تَذُوي 
وتقط (نب). 
مثلوجة الان , (n.‏ [وم” peach Mel.ba [mêl‏ 
حلوى قِوامها نصف خوخ مَطهُرَةٍ تقدّم مع الفانيليا 
المثلوجة. 
حمّار ساق الخرخ : )1850( peach tree borer (7.J‏ 
فراشة تثقب يرقاناتها سُوقٌ أشجار الخوخ فُنزل بها 
أعظم الأذى (نب). 
peach.y [pë chi] (adj.), peach.i.er; peach.i.‏ 
(۱( خوخانيّ : شبيه بالخُوْخ لوناً أو (1599) ائه 
مَظهراً (۲) ممتاز؛ رائع (ع). 
pea.coat [pê köt’] (r. < pea (as 18 pea‏ 
jacket) + coat> )1845( = pea jacket.‏ 
.م pea.cock [pë kök’]‏ 
vi.) <Old Eng. pëa‏ 
peafowl, from L. pavo‏ 
peacock + cok cock >‏ 
)١(‏ «أ» الطاووس: (ع14) 
طائر من فصيلة الثُدر جيات ©211051011/006 ورتبة 
الدّجاجيات 0©/|1/0711165). «ب» شخص مغرورٌ أو 
مُعْجَبٌ بنفسه 8 (۲) يَتَطَوّس : يتيه مُعْجباً بنفسه . 


peacock la. 


موسوعياً: بتمبّر الطاورس بريشه -٥اء(٥٥ء‏ 
الجميل المتعدد الألران؛ وبذيله الطويل 
المروحيّ الشكل ذي الريش الأخضر 
والأزرق والذهبي. وريش ذيل الطاورس 
مزدان ببقع شبيهة بالعيونء وهو قابل 
للانتشار والانتصاب». فهر يَنْشرهُ وينصبه 
كلما أراد إغراء أنثاه أو التودّد إليها. وقد 
عرف الإنسان الطاروس منذ أقدم العصور. 
ومن الثابت أن الفراعنة وملوك آسيا 
الصغرى احتفظوا به في جنائنهم» ومن 
الجاتز أن يكون الفينيقيون هم الذين 
عرفوهم به. 
الأزرق الطاووسيّ : لون )1881( ).7/( peacock blue‏ 
أزرفٌ مُحْضْر , 
الفراشة الطار وس : فراشة ).1/( peacock butterfly‏ 
أوروبية ذات جناحين يتمبّران بعْيَيْنات شبيهة بعُيّبْنات 
الطاورس . 
الزّهر ة الطاروسية: (1884) (.7) peacock flower‏ 
نبات استوائي ذو زهرات قرمزية وأرجوائية (نب). 


pebble 
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.(TA\ pla) Wat Tyler 
Peasants’ War also Peasants’ Revolt حرب‎ 
الفلاحين؛ ثورة الفلاحين: ثورة اجتماعية ودينية قام‎ 
بتأثير من‎ )١1356 - ۱۵۲۲( بها الفلاحون في ألمانيا‎ 
تعاليم لوثر وكالفن. مطالبين بإلغاء نظام القنانة‎ 
a . وبح اختيارهم رعاة أبرشياتهم‎ 07 
المصلح الديني الألماني ترماس مونزر‎ 
وقد قمعت بقسوة شديدة٠ وأعدم‎ .Müntzer 
.)١87؟06 زعيمها (عام‎ 
pease’ [pêz] (n. chiefly Brit.) pl. pease = 
pea. 
pease’ [pêz] .ام‎ of pea. 
pease.cod or peas.cod (pëz köd] (n.) 
< Mid. Eng. pesecod: pese pea + cod 
قرن البِسِلَى : القرن المشتمل على (ء14) < عة‎ 
حبّات البسِلى أو البازلا (نب).‎ 
pea.shoot.er [pê ‘shoo’ 3 (n.) < pea + 
shooter > (|1803) بندقية البِسِلّى؟ بند بندقَة‎ 
البازلا : بندفية ذميةٌ در فيها حبات البِسِلّى أو‎ 
. البازلا محل الرصاص‎ 
pea soup (n.) (1711) خساه البيلى؛ حساء‎ )١( 
البازلا: حاء غليظ القوام مُعَدٌ من البسلى المجمّفة‎ 
ضباب كثيف.‎ )۲( 
peat’ [pêt] )0.( <Mid. Eng. pete, from 
Medieval L. peta> (14c) الحْتّ‎ )١( 
قطعة حت‎ )۲( 


موسوعياً: الحْت فحم حجري -وكرمت 
لم يكتمل تحوله إلى كربرن. يقع في 
النرجة الدنيا من سملم تصنيف الفحم 
الحجري لاشتماله على نبة عالية من 
الماء تجعل منه وقوداً رديئاً. نكثر حقوله 
في المناطق الشبخة؛ وبخاصة في آلاسكا 
وكنداء حيث بكرن نتيجة لتراكم طبقات 
متتالية من نباتات قضى عليها نقص 
الاكسجين. والحْتٌ بُنيَ اللون أو أسودّهُ؛ 
وهو تخد في بعض البلدان الأوروبية 
وقودا وبخاصة في إيرلندا. 
peat [pêt] (n.) <origin unknown > (1599)‏ 
امرأة مَرحة وَقّحة . 
المَحْنّةَ: أرض سبخة تراكمَ فيها (.71) ع0ط دمم 
الح . 
الإِسْمَغُترنَ: ضرب من (1864 .1) (.1/) 23055 06814 
الطحالب يكثْرٌ في الأراضي السّيخة والمياه 
الراكدة (نب). 
-veys < probably from‏ (.ى) pea.vey [pë vÎ]‏ 
the name Peavey’ >‏ 
البَيْفة: مُخْلْ (1870) 
Peavey‏ يستعمله الحطابون . 
pea.vy [pê vi] (ıı. pl. -vies (1870) = peavey.‏ 
peb.ble (pëb’ol] (n. v/.), -bled; -bling‏ 
Mid. Eng. pobble, (rom Old Eng.‏ > 
papolstdan, from papol- (of unknown‏ 
)1( حlaة origin) + sıdn stonc> (|3c)‏ 
(۲) ١أ»‏ البلور الصخري: كوارتز شفاف لا لون له. 
«ب» عدسة نظارات مصنوعة من بلور صخري 
() سطح متجد أو مُبَلْر أو غير مستي 
)٤( §‏ يحصب! يرجم بالحصى )٥(‏ يرصف أو 
يفرش بالحصى أو بالحصباء )١(‏ يَرَغِل: يعالح 
[الجلوة] بحيث تصبح مُبَزْغلة التطح. 
ai‏ ليس He is not the only - on the beach.‏ 
الحصاة الرحيدة على الشاطىء: إنه ليس اللخص 
الرحيد الذي يبغي أن يرخل بعين الاعتبار؛ إنه ليس 
غير واحد من كثبرين جديرين بالاهتمام. 


اللإاة کے 


البصلٍ اللولوي : (1890, pearl onion (71.) (ca.‏ 
بصل صغير جدآء مخْلْلٌ عادةً. خد مُعَهيا [أي 
فاتحاً للشهية]. 
7 محار )./( pearl oyster‏ 
oN‏ اللرلو: أي من عدة رخويّات 
(را. )وںuااoص)‏ بحریة» من 
ذوات المصراعين › تُعتبر مصدراً 
تجارياً رئيسياً من مصادر اللؤلو. 
نهر بيرل: نهر ينبع في الجزء الشرقي من R۷٤۲‏ ۸۲1ء۴ 
وسط ولاية مسي الأميركية, ويجري جنوباً 
بغرب. ثم جنوباء ليصبٌ في خليج المكسيك. 
طوله ۷۸٩‏ كيلومترا. 


= pearl oyster. 


وى 


pearl oyster 


pearl shell (71. / 

pearl.wort [pûrl wûrt’] also pearl.weed 
[pûrl'wêd’] (n.) <pearl + wort or 
حشيثشة اللؤلو: نبات من جنس <4عع‎ 
«ساجينا» 508/14 شبيه بعشب الطير أو عشب‎ 
.(chickwecd الڏجاج (را.‎ 

pearl.y (pûr Il] (adj.), purl.l.er; purl.i.est 
)15( لؤلؤي: شبيه باللرلو أو بيرق اللزلز أو‎ )۱( 
> ~ (teeth > محتو عليهما أو مرصع بهما‎ 
بالغ‎ (r) > ~ whiteness > لولوي البريق‎ (۲( 
> اللفاسة أو النّقاء: نفيس أو نقِيَ مثل لؤلوة نہ‎ 
virginity >. 

السُرمديَة (1857) ).7( pearly everlasting‏ 
اللولوية: سرمدية (را. 16:125]128©) ذات أوراق 
خضراء إلى رمادية وزهرات مُبِْيَضْة تحتفظ بشكلها أو 
لونها فترة طويلة بعد تجفيفها (نب). 

pear.main (pûr mãn’] (ı.) <Mid. Eng. 
parmayn a kind of pear, from Old F. 
par nial < )1597( البير مي : ضرب من‎ 
الفاح (نب).‎ 

بؤإغرث الكَمُتْرَى : )1904( (n.)‏ د pear psylla [sil‏ 
حشرة تمه تمتصٌ النْسْمْ من أوراق الكََتْرَى [الإجاص] 
وثمره ونتزل بمحصوله ضرراً بالغاً (نب). 

pear-shaped [pûr shãpt’] (adj.) (1758)‏ 
(۱) كمي الشكل: ذو شكل بيضويٌ مستدق عند 
أحد الطرقَيْن (۲) رخيم؛ رقيق؛ لطيف؛ صافٍ 
<a w~ vocul tone>.‏ 

peart [pêrt] (adj.) <alleration of pert > 
(15c) . مبتهج (۲( بارع‎ )١( 

بيري٠‏ روبرت 501182 Pea.ry [pêrî], Robert‏ 
أذرين  14867(‏ ۱۹۲۰): مستكشف أميركي. كان 
اول من وصل إلى القطب الشمالي (عام .)٠۹۰۹‏ 

بيري لاند؛ أرض بيري: شبه جزيرة في 1810 لإهقوءع52 
الجزء الشمالي من غريئلندا. تمتدٌ نحواً من 71٠١‏ 
كيلرمترا على سواحل المحيط القطبي الشمالي. 
رادها المستكشف الأميركي روبرت بيري ۲٥۵۲۷‏ 
عام ۱۸۹۲ وعام ١846‏ وعام ١14٠0٠‏ فنّسبت إليه. 

peas.ant [pëz’ ont] (n./ <Mid. Eng. pais- 
saunt, from Mid. F. patsunt, from Old 
F., from pals country. from Late L. 
pagensis, inhabitant of a district, rustic, 
peasant, from L. pagus, a district, 
canton, the country > (15c) الفلاح‎ 6 
القَرَويَ؛ الرَيفيَ: شخص فقَرَويَ أو ريفيّ.‎ )( 

peas.ant.ry (pëz’ an ri] ).( (1553)‏ 
)١(‏ الفلاحون: جماعةٌ الفلاحين (۲) حالة 
الفلا حين أو وضعهم أو ملكهم. 

ثورة الفلاحين: ثورة قام بها Peasants’ Revolt‏ 
الفلاحون ذ في الأجزاء الجنوبية الشرقية من إنكلتراء 
وذلك 3۴۸۱ للميلاد ني عهد الملك ريتشارد 
الناني . وقد فخت بقضرة: وأعدم زعيمها وات تايلر 


يكثر اللؤلز في مياه الخليج العربي. 
وبخاصة في البحرين» حيث يقوم 
الغزاصون بصَيْده. ومن اللؤلؤ نوع نمي 
زائف يعد بطلي الخرز الزجاجي بمادة 
مصنوعة من حراشف السمك. 
يلقي 5 to cast (or throw) pearls before‏ 
اللآلىء للخنازير: يقدم شيا نفياً إلى من يَمْجز عن 
إدراك فيم أو إلى من لا يَفْدْرُهُ حن قدره. 
pearl? (pûrl] (1. vt.) > alteration of purl>‏ 
picot.‏ = )1824( 
رماد البوتاس: مادة تُستخرج من (.7) طوه اearم‏ 
كربونات البوتاسيوم [البوتاس]. 
الشعير المحبب؛ الشعير ).71( pearl barley‏ 
المُبَزغل: شعير يُطحن ليشكل حبّات صغيرة 
مستديرة تستخدم في إعداد الحاء يخاصة. 
pearl danio ).( <New L. Danio, order‏ 
الشّمك اللولوي: سمك استوائيّ نحيل» < 83126 
من أسماك المياه العذبة» يتميّز بحراشفه الفضية. 
العْرَا ص : صائد اللؤلو. (.:) pearl diver‏ 
)١(‏ الغوّاص: صائد اللؤلز (.) [13 pearl.er [pûr‏ 
(۲) مركب لصيد اللؤلؤ. 
pearl.es.cent [pûr lës’ ont] (adj.) (1939)‏ 
لولوي البريق: ذو بريق لزلؤيي ~ 4> 
lacquer >.‏ 
خلاصة اللؤلو: )1909 pearl essence (/1.) (ca.‏ 
مادة شفافة ته تستخرج من الحراشف الفضية لكثير من 
الأسماك وتستخدم في صنع اللدائن واللولر 


الصنعي . 
pearl diver.‏ = (ل.) pearl fisher‏ 
مَعْاص السّمك: موضم يُغاص ).1/( pearl fishery‏ 
فيه بحثاً عن اللولو. 
الرّماديّ اللُلرَيَّ: «أ؛ لون (1796) (.) رماع اموعم 
رماديٌ فاتحٌ إلى ضارب إلى الصّفرة. «ب» لون 
أزرق فاتح. 
Pearl Harbor (n.) > Pearl Harbor, Am.‏ 
naval station attacked without warning‏ 
بيرل هارير: )1942( by the Japanese>‏ 
هجوم غادر. ٠ويخاصة:‏ هجوم غادر ذو أثر مُذمْر 
(را. أيضاً المادة التالية). 
بيرل هاربر: من« على الساحل Pearl Harbor‏ 
الجنوبي من جزيرة أرواهر؛ وهي إحدى جزر 
هاوابي . . يقم على مبعدة تسعة كيلومترات ونصف 
الكيلومتر إلى الغرب من هونولولو. أغار اليابانيون» 
في ۷ ديسمبر ١٤۱۹ء‏ على القاعدة الاميركية البحرية 
المنشأة فيه فدمروا عنداً من وحدات الأسطول 
الأميركي؛ مما أدى إلى دخول الولايات المتحدة 
الأميركية الحرب العالمية الثانية. 
جزر اللولو: مجموعة من الجزر Pearl Islands‏ 
الصغيرة في خليج باناما. تقع على مبعدة ثمانين 
كيلومترا إلى الجنوب الشرقي من مدينة باناماء» ويبلغ 
عددها 1١41‏ جزيرة. عرفت في ما مضى بصيد 
اللرلؤ. سكانها 5,٠٠٠‏ ن. أهم مدنها: سان ميغل 
San Miguel.‏ 
pearl.ite [pûr lît] (n.) <F. perlite, from‏ 
البَرْليت: «أ» مزيج من )1888( > perle pearl‏ 
الفرّيت 122116 والسشّمحيت 0612621166 ييَخْذ 
شكل طبقات متمايزة في حديد الصبٌ والفولاذ 
الكربوني. «ب» زجاج بركاني شبيه بالسْبّج أو 
الأبسيدان 06510122. 
الدخن اللؤلوي؛ (1890 (ca.‏ (.م) pearl millet‏ 
الجارّرس اللؤلؤي: عشب استوائيّ ذو سنابل زهرية 
طويلة وحَبٌ ضارب لونَهُ إلى البياض (نب). 
pearl nautilus (7.J) (1822) = nautilus.‏ 


مس 1 7ك وو وه ا و د مك 
ain alone, e in sysem, i in easily. o in gallop. u in circus.‏ = د Ã at: ã date: A carc: ã car: € cg48; © me; Î in; 1 bıte; 8 lot; ê bone; ê orphan; el boil; 6o good; 55 boot: ou out; û under; û urgent:‏ 
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breast > (1578) منوب إلى‎ e صَدري:‎ (01) 
.> 3 ~ 10105162 < المّّدر أو نو علاقة به‎ 
<a ~ نافع لأمراض الجهاز التنفسيّ‎ ٬ب«‎ 
دي ا أو يوضع على الصّدْر‎ .syrup> 
: وجدانيٰ‎ )۲( > the ~ cross of a bishop > 
نابعٌ من الصدرء أو من القلبء بوصفه مركز العاطفة‎ 
<the genre of the ~ أو الوحي الروحي‎ 
romance —New Yorker>. 
pectoral cross (7.) (1727) العُليِب المّثر ي:‎ 
صليب يُعلْقهُ الأسقف على صدره.‎ 
ممءt0إوأ‎ 418 )2.( )1769( الرّعغّة الصّثرية: أيّ من‎ 
زعفتين من زعانف الأسماك تقابلان القائمتين‎ 
. الأماميتين عند رُباعيات الأزجل‎ 
pectoral girdle )1.( (ca. 1890( الرئَار الصٌتريّ:‎ 
القوس العظميّ أو الغضروفيّ الذي يدعم الأطراف‎ 
. العلوية ية عند الفقاريات (ت)‎ 
pectoral muscle (/7.) )1615( العفلة الصٌدرية:‎ 
أي من عضلاتٍ أربع في الجزء الأعلى الأمامىّ من‎ 
المدر (ت).‎ 
pec.u.late [pëk’ya lãt’] (vı. i.), -lat.ed; 
-lat.ing < L. peculari to embezzle, from 
peculiun wealth in cattle> (1802) 
pec.u.la.tion [pëk’y3 1ã sh?n] (.) اختلاس.‎ 
pec.u.la.tor [pëk y? 1ã’t5r] )7.([  .سلتخملا‎ 
pe.cu.liar [pi kyool' yar] (adj.; n.) < Mid. 
Eng. peculier, from L. peculiaris special, 
of private origin > (15c) <a ‘j2 (0. 
خصرصى؛‎ )۲( custom ~ t0 France> 
<a matter of ~ İnereSt> فد‘ متميّر‎ 
> ولط‎ own ~ properly> خاض‎ () 
غریب‎ )٥( >a غریب < 05]11126© ~ہ‎ )٤( 
يلك خاصض؛‎ )1( 8 >a الأطوار <066م بل‎ 
امتياز حاص (۷) كنيسة أو أبرشيّة خحاصة.‎ 
synonyms: bizarre, eccenlric, مرلدئات:‎ 
idiosyncratic, odd, singular, unusual; distinctive, 
individual, particular, special. 
antonyms: nornıal, ordinary’, regular. أفداد:‎ 
pe.cu.li. ar.i.ty [pi 6017 ara tî] (r.) pl. 
الخصوصية: كون الشيء متميّزاً (1646) 5ع1-‎ (000) 
أو فريدا أو غير مألورف (۲) ميزة؛ خاصيّة (۳) غرابة‎ 
. أو شيء غريب‎ 
pe.cu.liar.ly [pi kyool' yar lî] (adv.) 
«أ» على نحو «ب» إلى حد استئنائي‎ )١( 
بطريقة غريية. «ب» من الغريب (7) على‎ e (۲) 
. الخصرص‎ 
pe.cu.ni.ar.y [pi kyö50 ni ër'î] (adj.) <L. 
pecuniarius, from pecunia money > 
(1502) <a ~ reward; ~ affairs, مالىّ‎ 
لم‎ penalties >. 
ped- [pëd] = paed-. 
-ped [pëd] or -pede [pëd] لاحقة معناها: نَدَمٌ‎ 
> quadruped> . 
ped.a.gog.ic [pëd’2a göj Ik; pëd’2 “ةع‎ jîk) or 
ped.a.gog.i.cal [pëd’2 göj 1 kal] (adj.) 
)1781( بيداغرجيّ: منسوب إلى البيداغوجيا أو‎ 
. علم أصول التدريس‎ 
ped.a.gog.ics [pëd’2 göj ks] (n.) (ca. 1864) 
= pedagogy. 
ped.a.gogue also ped.a.gog د لقم]‎ gög] (n.) 
< Mid. Eng. pedagoge, from Gk. 
paidagögos slave who escorted children 
to school > (14c) . المدررس؛ المُعَلّم‎ 
ped.a.go.gy [pëd 2 gö’jî] (n.) (1583) 


عَجلى. ويخاصة: قبلة عجلى تُطبع بدافع الواجب 
أكثر مما تطبع دان العاطفة . 
)١(‏ يحاول أن يَنْمَر و ينقد )١(‏ ينْضِم (o ~ at‏ 
[نطعة بعد قطعة] (؟) يواصل الانتقاد؛ لا يكت عن 
الانماد. 
)١(‏ الناقر: طائر (1587) (.) peck.er [pšk 2r]‏ 
ينقد الحَبّ (۲) أنف (۳) فم (5) الشهوة إلى الطعام 
(5) مرّح؛ ابتهاج (7) شجاعة (۷) آلة الورّجْل؛ 
قضيب الرّجل . 
حانظ على مرجك أو شجاعتك! Keep your ~ up!‏ 
peck.er.wood [pëk or wood] (n.)‏ 
probably inversion of woodpecker >‏ < 
القَرّاع ؛ النقّار: «أ» نقّار الخشب أو (1927) 
الشجر (ط). «ب» رَجل ريفيّ أبيض من أبناء 
الجنوب [في الولايات المتحدة الأميركية] . 
peck.ing order also 007 (n.) 1 1928(‏ 
() هر ميّة التّقر؛ مية النقد: تلل هرميّ في 
مجتمع الدجاج 3 أي من أعضائه من توكيد 
سيطرته على الأعضاء الأشد ضَعْفَاً من طريق نقرها 
أو نَقْدهاء وتجعله في الوقت نفسه عرضة لنقرات 
الأفراد الأشدّ قوة والأكثر عدواناً (۲) هَرّمية اجتماعية 
)ر|. .(hierarchy‏ 
Peck.sniff.i.an [pék snîf’î an] (ı.) < after‏ 
Seth Pecksniff, character in Dickens’‏ 
novel Martin Chuzzlewit > (1851)‏ 
المرائي: المتظاهر بالتقوى والصلاح . 
البكتاز: أنزي يمة تتواجد في .7( pec.tase [pëk’ tãs]‏ 
مختلف الثمارء مهمتها تكوين الحمض البكتيني من 
البكتين (ك). 
البكتات : ملح أو (1831) (.::) pec.tate [pëktãt’]‏ 
إستر الحمض البكتيني (ك). 
tan] (n.J) <New L., from L.‏ عاةم] pec.ten‏ 
)١(‏ المشط: «أ» شيء (ء15) <bصمع‏ = 
كالمغط. «ب» غشاء كالمشط يكون في أعين 
الزواحف والطيور (ح) (۲) الأسقلوب؛ مُحار 
pec.tic [pëk tik] (adj.) <F. pectique, from‏ 
Gk. pêktikos coagulating, from péêgny-‏ 
بكتينيَّ: ذو )1831( > eڼcoagula‏ ,1! nai to‏ 
علاقة بالبكتين أو مشتق منه (كح). 
الحمض 0 حمض (1831) (.71:) pectic acid‏ 
الثمار کج 
pec.tin [pëk’ tin] (n.) <F. pectine, from‏ 
pectique, from Gk. pektikos coagulat-‏ 
التكتين: مادة في الثمار اليانعة» (1838) < 108 
وبخاصة في الفاح تنحل في المياه الغالية ثم 
تشكل عند التبخر نوعاً من الهُلام. تُستخدم بوصفها 
عاملاً يزيد في تماسك الحلويات الهُلامية 
ومستحضرات التجميل والعقاقير الطبية. ٠‏ وهي تباع 
في شكل وو أبيض ضارب لونه إلى الصفرة. 
pec.tin.a. Ceous [pëk’ ti na’ shss] (adj.)‏ 
بَحتينيَ: ذو علاقة بالبكتين أو مشتمل (1844) 
عليه . 
pec.ti.nate [pëk’ ta naãt’] 0‏ 
(adj.) <L. pectinatus,‏ 
from pecten comb >‏ 
مَشْطَيّ : بيه بأسنان (1793) 
pectinate leaf‏ المشط <a ~ leaf>‏ . 
pec.ti.nat.ed [pëk ta nat’Ild] (adj.) =‏ 
pectinate.‏ 
الصّدرة؛ کل pec.to.ral’" [pëk’’ ta ral] (r.) (15c)‏ 
ما يُلبّس على الصّدر. 
pec.to.ral® [pëk’to ral] (adj.) > 8410. F.,‏ 
from L. pectoralis, from pector-, pECtus‏ 


peb.bly [pëb’ I] (adj.) مُحَصّب: «أ» كثير‎ )١( 
الحصى. «ب» مفروش بالحصى (5) مبَرْغل:‎ 
ذو سطح مُبَرَغل (را. المادة السابقة).‎ 

pe.can [pi kãn’; pî kãn’; pë kãn] (n.) <of 
Algonquian origin > (1773) الجقّان:‎ 
دأ» + شجر أميركيّ . «ب» خشب اليَقّان. «ج) جوزة‎ 


موسوعياً: البَقّان ضرب من شجر -مك وعم 
الجوز. موطنه المناطق المعتدلة من"أميركا 
الشمالية. يبلغ ارتفاعه أحياناً نحواً من 148 
متراً. وقد يبلغ قطر جذعه ”٠١‏ 
منتيمترات. وهو ذو أوراق مركبة. 
وعناقيد زهرية متدلية سنبلية الشكلء 
وثمار جوزية بعضّها أسطوانيّ متطاول 
وبعضها شبه كروي . اسمه العلمي ۵ر٤‏ 
illinoensis.‏ 

pec.c.a.bil.i.ty [pëk’? bil 1 tI] )71.( اللاعصمة:‎ 
'. قابلية اقتراف الإثم‎ 

pec.ca.ble [pëk 2a bal] (adj.) < Old F., from 
L. peccare (o sin > )1604( لامعصوم؛ غير‎ 
معصوم: مُعَرّض لاقتراف الإثم.‎ 

pec.ca.dil.lo [pëk’2 [115ل‎ (.) pl. -loes or 
-los <Sp. pecadillo, diminutive of 
pecado sin, from L. peccatum, from 
peccare to sin, err, offend > (1591) رَلَد+‎ 
هَفْرَة؛ عَْرّة؛ إثم طفيف‎ 

pec.can.cy [pëk 5n sآ[‎ (7.( الإثميّة: كرون‎ )١( 
< horrible exultation at المرء آثماً أو مُذْنباً‎ 
the universal ~ of husbands —George 
رَلة؛ هفوة؛ عثرة؛ إثم طفيف‎ )۲( Meridiıh > 
<his trivial peccancies —Carl Van 
۰ Vechten < . 

,26660115 سآ[ > pec.cant [pëk ant] (adj.)‏ 
pres. part. of peccare to sin> (1604)‏ 
)١(‏ آثم؛ مُذّنب (۲) مُتتهك لمبدأ أو قاعدة [من 
قواعد اللو أو الحشمة] (۳) سقیم ؛ مورث کٹ ألما 
أو إزعاجاً < طاoم)‏ ~ >a‏ . 

pec.ca.ry [pëk a» rî] (n.J) <of Cariban 
origin > (1613) البمّريّ (ح).‎ 
موسوعياً: حيوان ندب من رتبة -وكنرعم»‎ 
مزدوجات الأصابع 411002120 شبيه‎ 
بالخنزير الصغير. موطنه الأميركتان‎ 
الشمالية والجنوبية. يتراوح طوله ما بين‎ 
ستتيمتراً و٩۸ ستتیمتراً» ويتراوح وزنه‎ 0 
كيلوغراما و١7 كيلوغراما. وهر‎ ١6 ما بین‎ 
يقتات بالنباتات.» رالحيرانات الصغيرة»‎ 
والجيّف». ويُصطاد طلباً للحمه وجلده.‎ 
والبَقّريَ نوعان اثنان: الأول هو «البَعّري‎ 
والثاني‎ «collared peccary المُطرّق؛‎ 
«البَقَّريَ أبيض الشغة؛ لع ممنا-عانطس‎ 
peccary. 

pec.ca.vi [pa ka vî; pa kã vê] (n.) <L. = I 
have sinned > (1553) إقرا ار بالإثئم؛ اعتراف‎ 
بالئب..‎ 

peck’ [pëk] (n.) < Mid. Eng. from Nor- 
man French pek> (14c) اليك : «أ» مكيال‎ 
> 2 يساوي ربع بوشل. «ب؟ مقدار كبير گ٥ نہ‎ 
dirt; a ~ of troubles >. 

peck? [pëk] (v/.; i.; n.) > Mid. Eng. pecken, 
alteration of piken to pierce> (14c) 
«أ» ينقد أو يَنْمّر [الطاثرً]. «ب» يقب (۲) يلعقط‎ )١( 
يتذمر باستمرار؛ ينقّ؛ يوبّخ‎ )۳(  ]راقنملاب[‎ 
يقضم برفق ؛ يأكل مصمّراً لقمته‎ )٤( ]6/ [تتبعها‎ 
«أ» تقْدة طائر. «ب» قبلة‎ )١( نعْرَة؛ ثقب‎ )05( 5 
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ped.i.cel.late [pêda جو‎ lit: دلقم‎ s? )ةا‎ 
) مُوق: ذو صُوّيقة أو سويقات (1824) .زي‎ 
. (4 («نب» و حح‎ 
ped.i.cle [pêd a kal] ‘ı./ (1626) = pedicel. 
pe.dic.u.lar [pi dik ya lar] (adj. <L. 
pedicularis. from pediculus, diminutive 
of pedis louse < )1660( قَمْليّ: ذو علاقة‎ )١( 
بالفئل أو خاض به (5) قبل؛ فر: مصابٌ‎ 
. باللعمل‎ 
pe.dic.u.late [pi dik ya lit; pi dik ya 1ãt°[ 
(adj.) <from L. pediculus = little 
]006< )ءa.‎ 1890( رَجَيْلنَ : ذو علاقة برتبة من‎ 
الأسماك البحرية ذات زعانف صَذرية شبيهة بالارجل‎ 
الستترة:‎ 
pe.dic.u.lo.sis [pi dik د‎ lö’ sîs] (n.) > New 
L., from L. pediculus louse, diminutive 
of pedis louse > (ca. 1890( اللْعَمْل: الإصابة‎ 
. بالقمل‎ 
pe.dic.u.lous (pi dik’ya las] (adj. <L. 
pediculosus, from pediculus louse > 
)1550( . قَمِلْ؛ مُقَمْل: مصابٌ بالتُقمل‎ 
ped.i.cure [pëd2 kyoor’] (n. +t.), -cured; 
-cur.ing <F. pédicure: pedi- + .نآ‎ curare 
to take care of, from cura care> (ca. 
1842( الأقداميّ: الاختصاصي المعالج للمَدَم‎ )١( 
الأقداميّة: العناية‎ )١( في حالي الصحة والمرض‎ 
بالأقدام وأظفارها 8 (۳) يعالج القدم (4) يعْنى‎ 
بالأقدام [وأظفارها].‎ 
ped.i.cur.ist [pëd a kyoor’ist] (nı.) = 
pedicure /. 
ped.i.form [pëd’a förm’] (adj.) > pedi- + 
- form > . قُدمانيَ: شبيه بالمَدَم‎ 
ped.i.gree [pëd 2 grê’] (nı. adj.) < Mid. 
Eng. pedegru, from Mid. F. pie de grue 
= crane'’s foot, sald to refer to a mark 
having three branching lines, used in 
old genealogical tables > (1 5c) + (1) 
> -5 01 شجرة التب (۲) مَنْشأ؛ تاريخ‎ 
<the ~ of 2 اشصّاق؛ أصل‎ )”( ideas < 
> 8010108 أصالة؛ مَحْيَدَ كريم‎ )4( word < 
spoke louder than ~s in the trenches. 
أصيل : كريم السب‎ )٥( 5 — Dixon Wecter > 
<a ~ cocker spaniel > . 
ped.i.greed [pëd 5 grêd’] (adj.) أصيل: نو‎ 
. >8 -- 008< تب كريم معروبي‎ 
ped.i.ment [pëd د‎ mant] (./ > variant of 
earlier perement, probably PIS 
variant of pyramid > کو‎ 
)1592( القَؤْصّرة: مُتَلْث في‎ 
أعلى واجهة المبنى (عم).‎ ۶. dine 
ped.i.men.tal [pëd’5 [1دا مدقم‎ ) a .( نَرْصَريَ:‎ 
ذو علاقة بِالقْوْصرة (را. المادة السابقة) أو شبية‎ 
بها (عم).‎ 
ped.i.palp [pëd o (.م) [“ملتم‎ <New L. 
pedipalpus, from ped-, pes fool + 
palpus palpus> )1826( اللامة الرّجِليّةَ:‎ 
واحدة من الزوج الثاني من اللواحق اللمسيّة في‎ 
العنكبو نيات (ح).‎ 
ped.lar ردان‎ ped.ler (pëd lor] (1.J = peddler. 
pedo- [pëd ö] = paed-. 
ped.o.cal [pëd د‎ kãl’] (n./ > Gk. pedon 
earth - L. calc-, calx lime, limestone > 
)1928( الثّربة الكلسيّة: تربة غنيّة بكربونات‎ 
الكلسيوم تتميّز بها المناطق القاحلة وشيه‎ 


)١(‏ قاعدة [العمودٍ أو التمثال] 
(۲) أساس (۴) مَرْتبة عالية؛ مقام 
سام 8 (5) يقَعّد: © يَضعْهُ فوق 
pedestal I.‏ قاعلة. «دب» يجعل له قاعدةٌ . 
يَرْفْعَه مقاما غليًاه ينظر .- e 2 م٤50٩ 0٩ a‏ 10 
إلبه نظرته إلى امرىه كامل الصفات. 
tri on] /adj.: n.)‏ و06 دم] pe.des.tri.an‏ 
<from L. = going on foot> (1716)‏ 
)١(‏ مبتذل؛ غَتّ؛ عاديّ <161ا0م ~ ه> 
(۲) بليد؛ ملد < لماص - >a‏ ("7) ماش؛ 
راجل (4) مجر سيراً على القدمين ~ ه8> 
<'ا01016[ )٥(‏ مَشيِيَ: ذو علاقة بالمشي 
<complained about the ~ distances‏ 
Lewis Mumford >‏ § (3) الماشي ؛ الراجل . 
جسر اللابلة: جر مخصّص لمرور ©5820 ~ 3 
المشاة. 
مير التابلة؟ مَعبر (.71) pedestrian cCrosSİng‏ 
المشاة: موضع من الطريق مخصّص لعبور المشاة. 
tri a nizam] (n.)‏ وق دم] pe.des.tri.an.ism‏ 
)١(‏ المشي (7) ححبٌ المَشي؛ عادة المَشْي (1809) 
[بغية الرياضة أو الترويح عن النفس] (۳) ابتذال. 
pe.des.tri.an.ize [p2 dës’ tri on îz] (vi.)‏ 
يمشي: يسير على قدمیه . (1811) 
منطقة السابلة؛ منطقة (.77) ئeCiCإp pedestrian‏ 
المرور: منطقة في قلب المدينة محظورةً على 
السيارات . : 
بادئة معناها: قَدَم < pediform‏ <. [5071م] pedi-‏ 
خاصّ بطب pe.di.at.ric [pë di 3] rîk] (adj.)‏ 
الأطفال . 
° لتقم a trish’an;‏ آل قم] pe.di.a.tri.cian‏ 
طبيب الأطفال. ‏ (1903 .هع) ).( (rishٌ on]‏ 
ãt’riks; pëd’i ãt’ rîks]‏ آل قم] pe.di.at.rics‏ 
طب الأطفال. )1884( > (n.) > ped-+-ia1rics‏ 
موسوعياً: فرع من الطب كان مولعم 
حتى وقت قريب مقصوراً على دراسة 
أمراض الأطفال ومعالجتها ولكن نطاقه 
أنسع في الفترة الأخيرة فأخذ يُعْنّى بمختلف 
مظاهر حياة الطفل وتطوّره. والمفهرم 
الأساسي الذي يقوم عليه طب الأطفال 
هو أنه لا يجوز معالجة الطفل المريض 
وكأنه بالمْ الله صغير السنّء بل تجب 
معالجته بوصفه «كينونة» متقلة لها 
مشاكلها الخاصة. وأنت تجد اليرم في 
كثير من البلدان التي بلغت من التقدّم مَّأواً 
بعيداً أطباء متخصّصين في ناحية بعينها من 
نواحي طب الأطفال. كالجراحة» وطب 
الأسنان. وأمراض القلب. وأمراض 
العقل. والعْدّد الصّمّ. نهم لا يعالجون 
الطفل إلا إذا كانت العلة التي يشكر منها 
واقعة ضمن نطاق اختصاصهم. 
ãt rist] (n.‏ لقم ãt rist;‏ آل /قم] pe.di.a.trist‏ 
(ca. 1903) = pediatrician.‏ 
ped.i.cab [pëd’i kãb’] (nı.) < pedi- + cab>‏ 
العَرّبة القدمية: عربة ثلاثيّة العجلات.ء (1945) 
شبيهة بالدرّاجة» يركبها شخصان ائنان وبخاصة في 
بلدان جنوب شرق اسيا. 
ped.i.cel [pëdo sal] ).( > Ncw L. pedicel-‏ 
lus, diminutive of L. pediculus little‏ 
)١(‏ السُرَيْقَة: ١ا٠‏ عْصَيْن يحمل (1676) <ا0ه؟ 
زهرة. «ب" اليعلاق الفرعي الصغير في شكل 
الازهرار المرّكب كالعنقرد (نب). «ج» الجذع 
الداعم لكامل الجسم أو لقسم كبير منه في يعض 
اللافقاريات (ح). 


البيداغرجيا: علم أصول التدريس . 

ped.al [pëd al] (n.: adj.: vi.; 1.), -aled also 
-alled; -al.ing also -al.ling <F. pédale, 
from It. pedale, from L. pedalis = of 
the foot> (ca. 1611) دَوّاسة؛ دَعْسّة؛‎ )١( 
دَرَاسيَ؛ دعسي‎ )٣( قدميّة § (۲) قَدَمىَ‎ 
يتعمل دراسة؛ يعمل درّاسة (0) يركب‎ )٤( § 
درّاجة × (5) يعمل دورّاساتٍ كذا.‎ 

pe.dal.fer (pi "اقل‎ for] (n.) < Gk. ped(on) 
ground + L. al(unen) alum + L. 
Jer(rum) iron> (1928) الألرميتيّة‎ 
الحديدية ؛ التربة الألومينية الحديدية: تربة غنية‎ 
بالألومينا 2110121522 والحديد فقيرة بالكربونات.‎ 

مستقيم المواقع؛ خط المواقع؛ خط (.1/( line‏ لهلعم 
سمسون (مج): الخط المستقيم الذي يمر بمواقع 
الأعمدة الساقطة على أضلاع ثل من نقطة على 
محيط الدائرة المارّة برؤوس هذا المثلث (ر). 

النُغمة المُفْرّدة أو (1852 .2ء) (.:7) )دأمم pedal‏ 

اشن وال الرَيْليّ: )1944( ر.ام pedal push.ers (r.‏ 
سِروال نائيّ أو بناتيّ يصل إلى ربلة الساق. 

ped.ant لةم]‎ ant] (n.) > 010 F., from It. 
pedante, probably from L. paedago- 
gans, pres. part. of paedagogare (O 
المعلّم؛ المُدرّس (.م) (1588) < إعناماكها‎ )١( 
المُتَحَذْلقَ (۳) الصّحَفيّ: مَن اكتسب ثقافته من‎ )١( 
صحائف الكتب فحسب [مع افتقار إلى الحكمة‎ 
العملية].‎ 

pe.dan.tic [pi dãn tik] ( adj.) )1600( مُتَحَذْلِنَ‎ 
> نم‎ style>. 

ped.ant.ry [pëd on trî] (7.) )1612( عذْلقة؟؛‎ 

ped.ate [pëd’ãt] (adj.) > سآ‎ pedatus, from 

)۱( ذو > (stem ped-), foot‏ 65م 

قَدَم [أو أكثر] (؟) شبيه بالمَدَم؛ قائم 

مَقَامَ القَدَم > appendages‏ ~ > 

(۳) بُرْنىَ : منفرج مثل أصابع راحة 
اليد؛ ذو فصوص أو أجزاء منْشقة 
على تحر راحيّ < 169065 نه > . 

ped.dle [pëd al] (vi.; ).(, -dled; -dling 
> back-formation from peddler > 
)1532( یجول لبيع بضاعته. وتوسّعاً: يبيع‎ )١( 
يشتغل بالتوافه  (۳) يييع متجولا. وبالتالي:‎ )۲( 
يبيع بالتجزئة (4) ينشر؛ يورّع (0) يروج [لمشروع‎ 
أو خطة].‎ 

ped.dler a/so ped.lar “لةم]‎ lar] (r.J) < Mid. 
Eng. pedlere, probably altered from 
peddere, from pedde covered basket > 
(14c) البائع المتجؤل.‎ 

ped.dler.y [pëd l5 rî] )71.( بضاعة الباعة‎ )١( 
المتجوّلين (؟) صناعة البائع المتجوّل.‎ 

ped.dling [pëd ling] ( adj.) )1532( متجؤول‎ )١( 
ببضاعته (۲) منشغل بالتوافه (۳) تافه؛ حقير.‎ 

-pede [pëd] = -ped. 

ped.er.ast [pëd’ o rãst’; pë da rãst’] (r.) 
> Gk. paiderastës = a lover of boys> 
)٠4. 1730( الوط : من يمارس اللواطة أو إتيان‎ 
الغلمان.‎ 

ped.er.as.ty [pëd a rãs’ti; “غم‎ da rãs’tî] (r.) 
. الأواطة : إتيان الغِلمان أو مضاجعتُهّم‎ 

ped.es.tal [pëd’ is tal] (r. vı.), -taled or 
-talled; -tal.ing or -tal.ling > Mid. F. 
piedestal, from Old It. piedestallo, from 
pie di stallo foot of a stall> (1563) 


pedate leaf 


"aaa grasa ا ا‎ aE Ay a raa RGA Eagar a Tata RRA Ra GRID n a ie nT ااا‎ ay Ra ETE EAD a oi ao aR TS r اب‎ a gga 
Ã at; ã date; 3ق‎ care; ã car; ثم‎ cgg:; 8 mc; Tin; I bite; 6 lot; ê bone; ê orphan: el boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; 8 under: û urgent; 3» ™ a in alone, e in system, i in easily. o in gallop. u in كفتك‎ 
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pedodontia 


غ3 1]777ة1ة1 ت ڪڪ 


peep" [pëp] (vi. n.) < Mid. Eng. pepen, of 
imitative origin > (15c) : يزقو؛ َصيء:‎ )١( 
يطلق صوناً ضميفاً كصوت طائر صغير أو فأرة صغيرة‎ 
الرقوة؛ الضّأية: صوت ضعيف واهنّ‎ )§ 
شكورى خافتة. ١ب» احتجاج خافت‎ eh (r) 
رَمّار الرّمل. ويخاصة: زمّار رمل صغير (را.‎ )4( 
.(sandpiper 

"ممعم (vi.; 1. n.) > Mid. Eng.‏ [مقم peep‏ 
perhaps alteration of piken lo peek >‏ 
(۱) يُرَضْوص : «أ» يختلس النظرَ من خلال ثقب 
«ب؛ ينظر بحذر أو مَكر (۲) يلوح؛ يبزغ؛ ينبثق × 
(۳) يُظهر؛ يُبْرزْ [قليلاً أو بعض الشيء] 
§ (( يزوغ؛ انيثاق > <at the ~ of daw1‏ 
() «أ» نظرة مُخْتَلسة. «ب» نظرة خاطفة. 

~ of day لفجر.‎ 

peep.er' [pë par] (1.) (ca. 1611) الزُنَاءءِ‎ )١( 
الصَياء: كل ما يزقو أو يصيء (۲) ضفدعة.‎ 

peep.er” [pê p2] ).( )1652( المُرَصُرص:‎ )١( 
مختلس النظر من خلال ثقب. ويخاصة: مَنْ يشبع‎ 
رفبته الجنسية من طريق النظر إلى الأعضاء الجنسية‎ 
أو إلى العمل الجنسي (۲) عين.‎ 

peep.hole مقم]‎ höl’] (n.) < peep + hole> 
)1681( الرصرص؛ الوّصراص: ثقب في الباب‎ 
رنحوه» على قر العَيْنء يُختَلْسٌ منه النظر.‎ 

Peep.ing Tom ):1.( < Peeping Tom, legend- 
ary citizen of Coventry who watched 
Lady Godiva riding naked > (ca. 1796) 
توم المْرَّصرص؛ توم المختلس للنظر: أ اسم‎ )1( 
بطلق على كل من يسْترق النظر إلى قوم في خلوة.‎ 
ب مَنْ يبع رغبتّه الجنسية من طريق النظر إلى‎ 
الأعضاء الجنسية أو إلى العمل الجنسى.‎ 

Peep.ing Tom.ism [tmz om] (r.) 
الرصوصة: اختلاس النظر من خلال ثقب‎ 
وبخاصة: إشباع المرء رغبته الجنسية من طريق‎ 
. النظر إلى الأعضاء الجنسية أو إلى العمل الجنسي‎ 

صندوق الدنيا؛ صندوق (1851) (.71) peep Show‏ 
الفْجة: صندوق مُضاء يشتمل على صُوّر صغيرة 
ينظر إليها المرء عَبْرَ تقب مُرّوْدٍ بزجاجة تجعلها تبدو 
أكبر من حقيقتها. 

دة التدقيق؛ منظار (1881) (.) peep sight‏ 
البندقية: صفيحة ذات ثقب صغير ينظر الرامي من 
خلاله إلى الهدف. 

pee.pul [pë pal] (.م)‎ <Hin. pipal, ftom 

Skt. pippala > = pipal; bo tree. 

peer’ [pêr] (7.J) < Mid. Eng. per, from Old 
F. per, from L. par equal> (14c) 
التظير؛ النَدَّ؛ الصو (؟) الرفيق (ا.ق)‎ )١( 
. البيل؛ الشريف؛ الأمير ؛ العَيّن‎ )۳( 

peer [pêr] (yi.) < perhaps by shortening 
and alteration from appear> (1591) 
<They ~ed 26 يُحدق؛ ينعم التظرّ إلى‎ )١( 
ji (¥) each other in the dull light. > 
<The moon ~ed 150153 يلرح؛ يدر للعيان‎ 
behind the clouds.>. 

peer.age [për ij] (7.) (15c) طبقة البلاء؛‎ )١( 
طبقة الأشراف (1) الثبالة: رتبة البيل أو مَعَامُهُ‎ 
سِجل البالة: كتاب يشتمل على أسماء النبلاء‎ )۳۴( 
أو الأشراف وتاريخهم وألقابهم.‎ 

البيلة: «أ» زوجة (1689) (.) peer.ess [për 5s]‏ 
النبيل أو أرملته. «ب» امرأة تحمل لقب الثيالة . 
peer.less [pêr las] (adj.) > 1110. Eng.‏ 
نل؛ فريد؛ منقطم النظير؛ (ع14) < sع[ere‌p‏ 
لا يُفارَع!؛ لا مثيل له. 

peeve [pêv] (v1. n.), peeved; peev.İisg 


peek.a.boo' [pêka b50] (n.) <peek +‏ 
«البمّوسة»: لعبة تسلية للأطفال (1599) < ممم 
يخفي فيها المرء وَجِهَهُ أو جِسمَهُ ثم يُظهرهما مرةٌ 

بعد مرة قائلاً: «بقّوسة!». 

peek.a.boo* [pék b55’] (adj.) (1895)‏ 
عَيَيْنيَ: «أ» مُزّركش بتطريز ذي مُيَيْنات أو ثقوب 
صغيرة < 96ئا610 > 23>. «ب» مصنوع من 

قماش شفاف. 

peel’ [pêl] (ı1. i: nı.) > Mid. Eng. pelen, 
from Mid. F. peler. from L. pilare to 
remove the hair from. from pilus hair > 
يَفْشْر؛ يُقَشْر: يجرّد من القشر ~ 10> (ع14)‎ )١( 
> tried to یشلخ؛ يرع‎ )۲( an orange < 
يشر‎ )۳( x ~ Lhe label off the can > 
< Because il is sunburnt my skin is 
.نہ () يَخْلع ثيابّة (ع)  (0) القشرة: قشرة‎ < 

الثمرة. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يراقب بعناية ؛ يلترم الحَذْر ل - to keep one’s eyes‏ 
من أيّ شيء خخطره أو غير عاديٌء قد يقم . 

)١(‏ تَنْشَقّ: تنقصل الطائرة عن السّرب ]00 - ه) 
ابتغاء الانقضاض أو الهبوط (۲) يغادر؛ يفارق؛ 
ينصرف . 

peel? [pêl] (.م)‎ > Mid. Eng. pel(e) castle, 
small tower, from Norman French, 
from L. palus stake> (14c) جصن؛‎ 
قلعة؛ برج [وبخاصة على الحدود الإنكليزية‎ 

الأسكتلندية في القرن السادس عشر]. 

peel” [pêl] (.م)‎ < Mid. Eng. pele, from Old 
F. shovel, from L. pala spade> (15c) 
المخباز: لوح على شكل جاروف يدخل به الخبّاز‎ 

العجين إلى النار ثم يُخرجه منها. 

بيل: نهر ينبع في الجزء الغربي من مقاطعة [اعم] ۲۴٥٤1‏ 
يوكون 011غ12ئالا في كندا. دعي على اسم السياسي 
البريطاني السير روبرت پيل أ266آ. طوله /المه 

كيلومتراً. 

Peel [pël], Sir Robert «Jaq 
:)١186٠ _ ۱۷۸۸( السیر روبرت‎ 
سياسي بريطاني. رئيس الوزراء‎ 
- ١841١(و‎ )ا١ماله‎ - 8*5 
أعاد تنظيم حزب التوري‎ ©)17 
فائيئق عن ذلك حزبٌ‎ ۲y 

المحافظين . 

بيل» جورج )1007 _ %471)(: Peele [pêl], George‏ 
شاعر وكاتب مسرحي إنكليزي. من أشهر آثاره 
مسرحية «حكاية الزوجات العجائزء The Old‏ 

.(1040 (عام‎ Wives’ Tale 

peel.er" [pê lor] )۸.( )1597( القاشِر؛ المقشّر‎ )١( 


Robert Peel 


إلخ. (را. (peel"‏ ۳( ال اداة لعقشير 
الفاكهة أو الحْضر )۳( رند حب . ويخاصة؛ رند 
خشّبٍ ضخم )٤(‏ المتجردة : راقصة تخلع ملابسها 


على خشبة المسرحء أمام النظارة» قطعة قطعة (ع). 
peel.er® [pë lor] (ı.) <named after Sir‏ 
Robert Peel who organized the Metro-‏ 
politan Police Force (1828)> (1817)‏ 


الشُرطيَ: واحدٌ من رجال الشرطة . 


peel.ing [pê ling] (”.) قَشْر؛ تقكشير‎ )١( 
القشارة: ما زع من الئي. ء المقشور.‎ (۲( 

ينزع؟ يلوي ؛ يطح )1513( )./»( peen' [pên]‏ 
[بِحَدَ المطرقة]. 


peen? or pein [pên] (ı.) < probably of 
Scand. origin > (1683) المطرقة ؛ مؤخر‎ 
المطرقة : الجزء الخلفي الحادٌ أو نصف الْكَرّويٌ من‎ 
. المطرقة‎ 


(۱) حرف 2 


القاحلة (جيو). 

pe.do.don.tia [pë‘da صقل‎ sha; دلقم‎ dön‘shi 
a] (n.) < ped- (child) + -odont + -ia> 
طب أسنان الأطفال: فرع من طبٌ الأسنان يُعْنَى‎ 
بمعالجة أسنان الأطفال.‎ 

pe.do.gen.e.sis' (pêd’a jëna sis] رمم‎ = 

pacdogenesis. 

ped.o.gen.e.sis [pëd’s jën’» sîs] (n.) 
<New L., from Gk. pedon + L. 
تكوّن التربة؛ تشكل التربة. (1936) < كأوه/»ع‎ 
ped.o.gen.ic [pëd’2 jën îk] also ped.o.ge. 
net.ic [pëd’2 ja nét 'îk] (adj.) : تكونيئربي‎ 
خاص بتكون التربة أو تشكلها.‎ 

pe.dol.p.gist" [pi döl°2 jist] (.) : البيدولوجيّ‎ 
الاختصاصي بعلم التربة.‎ 

البيدولوجيّ: (.:) pe.dol.o.gist* [pê döl2 jist]‏ 
الاخغتصاصي بدراسة طبيعة الأطفال ونموّهم. 

pe.dol.o.gy' [pi döl’ jî] (n.) > Gk. pedon 
carth + -logy> (1912) البيدولوجيا؛‎ 
الثربة : علم یعنی بدراسة التربة من حيث أصولها‎ 
ومزاياها واستخداماتها.‎ 

pe.dol.o.gy [pë döl’o jI] (n.) > pedo- + 
(child) + البيدولوجيا؛ الطفالة : دراسة < 'زع0/-‎ 
طبيعة الأطفال ونموهم.‎ 

pe.dom.e.ter [pi döm’a tor] (n.) <F. 
pédomêtre: L. ped-, pes foot + F. 
-mëtre -meter > (1723) عذاد الخطى : جهاز‎ 
لقياس المسافة المجتازة سيراً على القدمين وذلك‎ 
. من طريق تسجيل عدد الحُطى‎ 

pe.do.phile [pêd o fil’] )1.[ > pedo- + -phile > 
)1951( . مجحب الأطفال (را. المادة التالية)‎ 

pe.do.phil.ia [pêd’? filî o] (n.) > pedo- +‏ 
خت الأطفال: انحراف (1906 -philia > (ca.‏ 
يكون فيه الأطفال يحور حب البالغين الجنسيّ. 

بيدرو الأول (۱۷۹۸ dro]‏ قم drö;‏ قم] Pe.dro I‏ 
185): أمبراطور البرازيل (۱۸۲۲ - .)۱۸۳١‏ 
أعلن استقلال البلاد عام ١8757‏ وتُوّجٍ أمبراطوراً 
عليها في العام نفسه. 

بيدرو الثاني ١8705(‏ ۔ ۱۸۹۱): أمبراطور 11 ۴٥٣١‏ 
البرازيل ۱۸۳١(‏ - 1884). رقي العرش وهو صبيّ 
في الخامسة من عمره. أكرة على التخلّي عن 
العرش . 

لآ kal] (ı.) <New‏ عصنل pe.dun.cle [pi‏ 
pedunculus, diminutive of L. ped-, pes‏ 
السْوّيقة: «ا» العْنق التي تصل (1753) <ا0ه] 
الورقة بالشاق (نب). «ب» الجذع الداعم لكامل 
الجسم أو لقسم كبير منه في بعض اللافقاريات (ح). 


pe.dun.cled [pi düng’ kold] (adj.) = pe- 


dunculate. 
pe.dun.cu.lar [pi düngً kya lor] (adj.) 
.(peduncle سُوَيقي : سيت إلى السويقة ة (را.‎ 


pe.dun.cu.late أ[م]‎ 8 ‘kya آم :)نا‎ düng’ kya 


دزا “عد نل lãt’] or pe.dun.cu.lat.ed [pi‏ 
مَسَوّق: ذو سوّيقة أو (1760) (./64©) [ل1 1ã)‏ 
سوّيقات («نب» وح 4" 

pee [pë] (.) (1612) 
„(penny .ل/م: البنْس (را.‎ pee )( 


pee” [pë] (vi.), peed; pee.ing <a children’s 


euphemism from the first letter of piss; 
akin to F. pipi> (1788) . يبول‎ 

ا peek [pêk] (vi. ı1.) > Mid. Eng.‏ 
(۱) ينظر (expressive formation) > (14c)‏ 
خلسة ؛ يختلس الْظر (۲( يرَصُوص : : يختلس النظر 
من خلال ثقب ثقب أو من مخبأ (۳) يلقي نظرةً خاطفة 
5 (4) نظر؟ مُْعَلَسّة (0) نظرةٌ خاطفة . 


pelargonium 
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peeved 


. بيضاء من أصل صيني‎ 
Pe.kin.ese [pêka nêz] (n.) pl. مومه‎ = 
Pekingese. 

كين : عاصمة جمهررية المصين [ 8¬ K1‏ 2م] عمائا.عص 
الشعبية . تقع في الجزء الشمالي الشرقي من البلاد. 
تعتبر إحدى أكثر المدن إيغالا في القِدم. اسمها 
القديم: بيبينغ. سكانها ٠١,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

بطة بكين : طبق صينيٌ (1955) (.77) Pe.king duck‏ 
قَوائهُ لحم بط مَشْوِيَ . 

Pe.king.ese or Pe.kin.ese (pë kan ez; 
pë’king êz] (n.: adj.) pl. Pe.king.ese 
or Pe.kin.ese )1849( البكينية: لهجة مدينة‎ )١( 
بكين الصينية (۲) اليكيني: أحد أبناء پکین (۳) كلب‎ 

بكين: كلب صغير قصير 

القرائم عريض الوجه طويل 

الشعر ناعمة 8 (4) بكينيّ: 

منسوب إلى مدينة بكين 

عاصمة الصين . 

إنان بكين: إنان (1927) (.7( Peking man‏ 
منقرض يقدر العلماء أنه عاش قبل 70١,٠٠٠‏ سنة. 
وُجدت بقاياء في كهف قرب العاصمة الصينية پكين 
عام ١4717‏ للميلاد. وقد أظهرت الأدوات البدائية 
وعظام الحيرانات المتفحمة التي عثر عليها إلى 
جانب هذه البقايا أنه استخدم النار ومارس الصيد . 
pe.koe [pë kö] (n.) <Chin: pek-ho>‏ 
الیکو: شاي أسود ممتاز . 

pel.age (pël’ lj] (n.J) <F., from Mid. F., 
from pel, poil huir, from L. pilus > (ca 
1828( الشّعر؛ كلرة الحيران: إهاب الحيران‎ 
الندييّ أي ويره أو فروه أو صوفة.‎ 

Pe.la.gi.an دص)‎ 1a ji on] (n.; adj.) <from 
Pelagius> (1532) اليلاجيرسيَ: واحدٌ‎ )١( 
البيلاجيرسيين وهم أتباع الراهب البريطاني‎ 
بيلاجيرس كدنعه‌اء۴ الذي أنكر الخطيئة الأصلية‎ 
المرروثئة وقال بححرّية الإرادة التثّامة‎ 
بيلاجيرسي: ذو علاقة بالبيلاجيوسيين أو‎ 686 
باليلاجيرسية (را. 32151131ل38اء8).‎ 

الججرّر البيلاجيّة : 1ã ji an]‏ دم] Pe.la.gi.an Islands‏ 
ثلاث مجزر إيطالية قاحلة في البحر الأبيض المترسط . 
تقع بين مالطة وتونس. إلى الجنوب من جزيرة 
صقليّة. كراها جزيرة لامبيدوزا 181212601053. 
[الجزيرتان الأخريان هما لينوزا 173058-آ ولامبيوني 
© ]1]آ]]. مكانها 0,٠٠٠‏ ن. 

Pe.la.gi,an.ism [po laji د‎ niz om] (.ه)‎ 
)1503( . البيلاجيرسية‎ 


pekingese J. 


موسوعياً: مذحب لاهرتي أنأء حل وف 

الراهب البريطاني بيلاجيرس كدنقداءة 

واعتبرته الكنية الكالولِكية هرطقة عام 

7+ في عهد البابا إينرسنت الأول. وقد 

أنكرت البيلاجيرسية نوارك الخطيئة 

الاصلية [بمعنى أن الإنان لا يرث خخطيئة 

آدم وأنه یولد مطهّراً من الإئم كشأن آدم قبل 
سقوطه)]ء وأنكرت الحاجة إلى المعمردية 
نامدا رأكدت على حرية الإرادة التامة . 

pe.lag.ic [p2 laj ik] (udj.) <L. pelagicus, 
from Gk. pelagikus, from pelugos sea > 
)1656( بحري ؛ أوقيانرسي: ذو علاقة بالبحار أو‎ 
المحيطات. ويخاصة: عائش في عرض البحر أو‎ 
> 1 الأوقيانئرس لا في المياه المحاذية لليابة لط‎ 
a net overboard to catch ~ animals. 
--Charles Darwin >. 

pel.ar.go.ni.um [pël’ãr gö' ni om] (r.) 
<New L., from L. pelargos a stork 


ينبوع هيبوكرين الذي يُعتبر مصدراً للإلهام الشعري 
(۲) إلهام شعريّ. 
الفْرّس الاعظم : كركبة مر [ودد د عغم] “كناك.ه.هءط 
في نصف الكرة السماوية الشمالي . تقع على مقربة 
من كوكبة «المرآة المُسَلَْلة؛ 4207013603. وقد 
دعيت هذه الكوكبة بهذا الاسم لأنها تبدو للعين 
peg.board [pëg börd’] /n.) <peg +‏ 
اللوحة الموئّدة: لوحة صغيرة (1899) < هط 
ذات تقوب تغرس فيها مجموعة من الأوتاد في بعض 
الألعاب . 
(adj.) = peg 15.‏ (لعةم] pegged‏ 
)١(‏ رجْلٌ خَمّبية (۲) ذو الرّجل (1769) (.) ع٥ا‏ هعم 
الخشبية : شخص ذو رجل من خشب. 
peg.ma.tite [pëg ma (tIt] (n.) <F., from‏ 
Gk. pëêgma = something fastened‏ 
البغماتيت: صخر ناري (1828) < together‏ 
غنيَ أحياناً ببعض العناصر النادرة كاليورانيوم 
والتتالوم» يتواجد على هيئة بلورات متشابكة (صخ). 
peg-top [pëg 5p] or peg-topped [pëg töpt’]‏ 
(adj.) (1858) = peg 15.‏ 
)١(‏ الخُذروف؛ البلبّل: لعبة (1788) (.:) مهغ عم 
صبيان قِوامُها درَّامة خشبية» في قاعدتها المُسْتَدِقَة 
شبه مسمار قصيرء تقاف على الارض بعد أن يُلْف9ٌ 
حولها خيط مخصوص فتدور بسرعة ورشاقة (؟) 
.ا البنطال المُوّنّد: بنطلؤن واسع الأعلى ضيّن 
الأسفل . 
Pahlavi.‏ = روم Peh.le,vi [pãlo vë]‏ 
peli.gnoir [pûan wãr’; pan’ wãr] (n.) <F. =‏ 
garment worn while combing the‏ 
الثرار: يبدل فضفاض ترتديه (1835) <آأهط 
المرأة في منزلها وبخاصة عند تسريح الشّعر. 
pein [pên] (v/. ı.) = peen,‏ 
پيپينغ : الاسم القديم لمدينة [ع28آم 3م[ Pei.ping‏ 
بكين 8٣۸1ء۴‏ الصينية . 
بايس: بحيرة تقم بين شرقيّ Peil.pus [p1 p25]‏ 
أستونيا وغربيّ روسيا. تلجمد مياهها ستة أشهر كل 
عام. مساحتها 7,570 كيلومترا مربعا. 
بيرس.ء تشارلز Peirce [pûrs], Charles Sanders‏ 
ساندرز :)١9154  ۱۸۳۹(‏ فيلوف وفيزيائي 
ورباضي وعالم منطق أميركي. مؤسس الفلسفة 
اللرائعية أو البراغماتية 7128111201511 . 
Pei,sis,tra.tus [pI sis tra tas] = Pisistratus.‏ 
pej.o.ra.tion [pëj’2 rã’ shan] (n.) > Medi-‏ 
eval L. pegoratio, from Late L. pejorare‏ 
تَرَذ+ )1644( > to become or make worse‏ 
تفشخ ؟؛ انحطاط إلخ . 
ra’ tiv]‏ دز “قم pe.jo.ra.tive [pI jör’a tiv;‏ 
(adj.: n.) <Lalte L. pejoratus, past‏ 
part. of pejorare (o become or make‏ 
)١(‏ ازدرائي: مُتقِص من (1888) < کا0س 
ار sense given the word‏ ~ عط > 
«scholaslicism» by the Renaissance‏ 
-F۴raunk Thilly >‏ - § (۲) كلمة ازدرائية؛ لفظة 
ازدرائية < مثل .700/03/07 أي الشعرور أو الشاعر 
الذي تَنْقصّه الموهبة > . 
pek.an [pëk’ on] (ı./ > Canadian French‏ 
pékan, of Algonquian origin > (1796)‏ 
الذلن (را. 3 معط65). 
peke (pëk] (n. often cap.) (1915) =‏ 
Pekingese 3.‏ 
Pe.kin [pë kin] (n.) <F. pékin, from Pékin‏ 
بطة پكهن : بطّة كبيرة (1885 .8©) < وراعاء5 


back-formation from peevish >‏ > 
)١(‏ يُغيظ ؛ يُعْضِب؛ بزعج 8 (۲) نكد؛ (1908) 
مزاخ نكد (؟) جفد؛ حفيظة؛ ضغينة . 
مَغفِيظ ؛ مُعْضَب؛ مُرْعَج. ‏ (./64) peeved [pëvd]‏ 
pee.vish [pê vish] (adj.) <Mid. Eng.‏ 
pevich, perhaps altered from F. pervers‏ 
)١(‏ نکد؛ شكس )١(‏ عند (1530) < مورعبمعم 
(۴) برم: مُنَسِمْ بالتكد والتذممر ~ >a‏ 
remark >.‏ 
pee.wee [pë wë] (n. adj.) <imitative >‏ 
)١(‏ البْوي: طائر صائد للذباب (1796 .aء)‏ 
(۲( القَمِيء : «أ» شخص ضثيل الجسم. «ب» شيء 
صغير جدا§ (7) قميء: ضتئيل الجم؛ بالغ الصّغْر. 
pee.wit [pê wit] (n.)‏ 
<imitalive > (1529)‏ 
الزقزاق الشامي؛ أبو طِبْط : 
55 طائر مائيّ ذو عرف , 
peg [pêg] (.; vt.; i. adj.), pegged; peg.ging‏ 
<Mid. Eng. pegge, probably from‏ 
)١(‏ «أ» وتد؛ إسفين. Mid. Dutch > (15c)‏ 
«ب» مِلقط غسيل (بر). «ج» مستوى تثبّت عنده 
الأسعار (؟) «أ» يشجب؛ «شمَّاعة٠؛‏ «تعليقة». 
«ب» علامة حدرد. «ج» حجة؛ ذريعة (۴) مِلَْوَى 
العرد أو الكمان (4) سدادة [لثقب في برميل] 
come down a ~> ij )6(‏ 00> 
(1) كلاب [للإمساك أو الكزع] (۷) اء قَدَم؛ 
رجل . ويخاصة : رجل خشبية (ع). ب٤‏ سن 
يرس (ع) (۸) شراب مسكر (9) رَمَية 
)٠١( §‏ «آء يُرَنّد. «ب» يشبك الثياب على حبل 
غسيل (بر). «ج» يثبّت [الأسعارً] في مستوى معيّن. 
«ده يصكف: يضم في زمرة معيّنة )١١(‏ يعيّن 
الحدود أو التخوم (؟7١)‏ يرمي؛ يلد × 
(17) يعمل في اطراد وانكباب لإأهه 126 > 
thing to do is to keep ~ging steadily‏ 
away until the luck turns, — Theodore‏ 
)۱٤4( Roosevel/ >‏ يندفعم بعزم أو استعجال 
685 مُوَنّد: واسمٌ الأعلى ضيّن الأسفل ~ > 
trousers >.‏ 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
اللاکنز: شخص غير عامط 80ناه, a‏ هذ - ٤وو a‏ 
مؤهّل للوظيغة المُسْندة إليه. 
جاهز: غير مُفَضّل خصيصاً على قياس ,~ عطا ۲اه 
المرء > the ~ clothes‏ 6017 >. 
يشتري الملابس ,~ to buy something off (he‏ 
الجاهزة؛ يشتري الملابس غير المفصّلة خصيصاً على 
قياصه . 
يراصل العمل . . . to ~ away (at) > He has been‏ 
ging away at that subject for months. >.‏ ~ 


to ~ down < We ~ged the يُوَنّد: يثبّت بأرتاد‎ 

tent down securely. < . 

)١(‏ پوند: بعلم أر یدد بأوتاد الام > م) 

We ~ged the area oul. >‏ < ( يمرت (؟) يفلس 

(4) يصاب بالإرهاق (5) يتعطل؛ يتوقف عن العمل 

<The old engine is going ما‎ ~ out soon, if you 

don't do something. >. 

to Lake a person down a ~ or (wo بزل شخصاً؛‎ 

باس ر 

Peg.a.sus' [pëg 2 sas] (7.‏ 
)١(‏ بيغاسوس: في الميثولوجيا 
اليونانية» فَرّس مجح زعموا أنه 
انبثق من دم مّدوزة؛ 088ا1160 
عندما احترّ برسييرس ۴٤۲5٥18‏ 


راسها وأنه رَنْسَ بحافره جبل هَليكون فتعْجّر منه 


Pegasus’ 1. 


3 at; A date; û care; 8 car; ë ogg; 6 moc; ın; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; el boil; مه‎ good; مت‎ boot; ow out; 8 under; û urgent; 3 ~ a İn alone, م‎ in system, i In cauly, o ın gallop, ع‎ in CIRCUS. 
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Pelasgian 


ي ص ي 


(۲) بعجلة شديدة [أو مضطربة]؛ بتهور 
5 (۳) مختلِط حابلهُ بنابله § (4) فوضى. 

pel.lu.cid [pa 1565 510[ (adj.) <L. pelluci- 
dus, from pellucere, perlucere to shine 
through: per through + lucere to 
شقّاف (۲) صافي؛ راتق (1619) < عاط‎ )١( 
. واضح؛ سهل الفهم جداً‎ (6 

pel.lu.cid.Iy دم]‎ 155 sid 11[ )64:.( بشفانية‎ )١( 
. يصفاء (”7) برضوح‎ )۲( 

Pel.man.ism أئم]‎ ma niz am] )5.( < named 
after Pelman Institute, institution for 
training the mind founded in London 
)1898(< )1918( لد طريقة من طرائق‎ 

تمرين الذاكرة منوبة إلى معهد بَلْمَنَ في لندن. 

Pel.o.pon.ne.sian War [pël’2 6ه دم‎ shan; 
-2138[ الحرب البيلوبونيزية: حرب بين أثينا‎ 
ق.م.) نشبت‎ ٤٠٤  7١( وإسيارطة وحلفاتهما‎ 
ببب من مخاوف إسبارطة من تعاظم قوة أثينا‎ 
وأمبراطوريتها البحرية. انتهت بانتصار الإسبارطيين‎ 
واحتلالهم أثينا بُعَيْد معركة إيغوسبوتاموس‎ 
0م2605 البحرية الحاسمة. ويذهب‎ 
المؤرخون إلى أن هذه الحرب تشكل منعطفاً هاماً في‎ 
. تاريخ الإغريق وتُعتبر بداية لسقوط الحضارة اليونانية‎ 

شبه جزيرة [وڍء' në‏ جم Pel.o.pon.ne.sus [pël’2‏ 
البيلوبونيز: شبه جزيرة جبلية تقع إلى الجنوب من 
خليج كورنث وتشكل الغطر. الجنوبي. .من ابر 
اليوناني الرنيي. كانت تعرف» خلال القرون 
الرسطی» باصم «مورياء 0۲۴3[ أو شبه جزيرة 
المورة. ماحتها 7١,54٠‏ كيلومتراً مربعاً. 

pe.lo.ri.a [p2 lör’î a] (.م)‎ > New L., from 
Gk. peloros monstrous, from pelor 
monster > )1859( النُظاميّة الشادّة: نظاميّة غير‎ 
مألرقة يتكشف عنها شكلٌ بعض الزهرات التي تُعْتبر‎ 
في الأحوال السّوية زهرات غير نظامية (نب).‎ 

pe.lo.rus [p3 lor [وو”‎ (n.) <origin un- 
known > )1854( اليضادة: أداة ملاحيّة شبيهة‎ 
بالبوصلة ولكنها غير ذات إبرة مغنطيسية. تتميّز‎ 
بمسلدتين تساعدان الملاح على رصد الاتجاهات‎ 
الحقيقية أو النسبية (مل).‎ 

فرص العضادة: جزء من اليضادة (.1/( pelorus card‏ 
(را. المادة السابقة)؛ قرصيّ الشكلء تَبدّى عليه 
تلريجات الاتجاه (مل). 

pe.lo.ta [pë 16 'tã] (n.) <Sp., from Old F. 
pelote = little ball > (1844) الوت تة : 1 العية‎ 
إسبانية تُعتبر الأصلّ الذي ترجع إليه لعبة الهايلية‎ 
(را. 33[ 33[). «ب» لعبة الهايلية نفسّها.‎ 
. «ج؛ الكرة المستخدمة في لَعِب البلوتة‎ 

پيلوتاس: مدينة في الجزء [ئةا 15 دp] Pe.10.tas‏ 
الجنوبي من البرازيل. تُعتبر ميناء تجارياً ذا شأن. 
مكانها ۱۹۷,۰۰۰ ن. 

pelt" [pëlt] .مع‎ vt.) < Mid. Eng., perhaps 
back-formation from peltry> (15c) 
الإهاب : جلد الحيوان غير المدبوغ‎ )۱( 
يسلخ [جلد الحيران].‎ )۲( § 

pel [(pëlt] (vı.; i.; n.) > Mid. .قمط‎ 
perhaps a L. pultare> (1500) 
<The crowd يَفْێِف؛ يَرْشُق؛ٍ يَرْجُم‎ )١( 
يُمْطِره أو‎ )۲( ~ed him with stones. < 
ينهال عليه [بالأسئلة إلخ.] × (۴) يمَرَّع: يضرب‎ 
< The hail was ~ing agains بغير اتقطاع‎ 
ما (4) يشرع: ينطلق باندفاع وعَزم‎ roof. > 
> Imagine the whole crowd ~ing 0 
the telephones. —C. W. Morton> 
<gave him a good ~ 0n ضَرْبةَ‎ 09 
سرعة‎ (1) the head —Tobias Smollet > 


البَليس: «أ» معطف أو (1717) > pellis skin‏ 
سترة طويلة من فراء [أو مبطنة أو مزركشة الأطراف 
بالفراء]. «ب» معطف يسوي خفيف عريض القبّة 
مزركش الأطراف بالفراء. 

pe.lite [pë îj (n. / > Gk. pêlos clay + -itfe >‏ 
البيليت : صخر رسوبي مؤلف من جات 
دقيقة قيقة (جي). 

بيلا: مدينة قديمة في الجزء الشمالي [3"اةم] 12.!اغء8 
من بلاد اليونان. عاصمة مقدونيا القديمة ومسقط 
رأس الإسكندر الكبير. انحطت بعد فتح الرومان 
مقدونياء وسرعانٌ ما أمست خرات وأنقاضاً. 

رصع 13 دم la’ gra;‏ دم pel.la.gra [p2 lãgٌ rs;‏ 
(n.) <It.: pelle skin, from L. pellis skin‏ 
الجلاغرا؛ )1811( agra seizure>‏ + 
الخصاف (ط). 
موسوعيا: مرن مزن کر :9 
الاتشار في المناطق الأسيوية وحيثما يكون 
الغذاء غنياً بالمواد النشوية فقيراً بالأحماض 
الأمينية والفيتامينات. يتشا عن نقص في 
التياسين niacin‏ والبروتين في الغذاء. 
ويتميز بالطفح الجلدي رالاضطرابات 
العصبية والمعوية. وفي الإمكان وقاية 
الجسم منه بتناول البيض واللبن. وهو 
يُعالج عادةً بفيتامين «ب» المركب «نصهان 
6ام5ه 8. ولقد كان الطبيب الأميركي 
جوزيف غولدبرغر 60106,866 اول من 
اكتشف طبيعة البلاغرا وابتكر علاجاً له. 

pel.la.grin [p2 lãg rin; دمر‎ la’ grin; دم‎ 
13 grin] (n.) <irregular from pella- 
المخصوف: المصاب بالخصاف (1865) <ه4اع‎ 
أو البلاغرا (را. المادة السابقة).‎ 

(۱) خصافي : pel.la.grous [pa 138 ras] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالخصاف أو البلاغرا بم > 
symptoms <‏ (7) مخصوف: مصاب 
بالخصاف أو البلاغرا < 5ا2]162م بد > . 

pel.let [pël at] (n. vı.) > Mid. Eng. pelote, 
from Mid. F. pelote, diminutive of L. 
1الهط هاذم‎ < )14٥( «أ» كرَيّة ؛ كرة صغيرة [من‎ )١( 
طعام إلخ.]. «ب» الححبّيِبة: حيّة دواء‎ 
«أ» المقذوف الحجريّ: كرة حجرية كانت‎ )۲( 
تستخدم كقذيفة في القرون الوسطى. «ب» قتيلة ؛‎ 
قذيفة مدفع. «ج» رصاصة. «د» خردقة أو رصاصة‎ 
صغيرة: بُنْدقة. «هه رصاصة زائفة [من شمع أو‎ 
ورق] § .(۳) يكور: يجعله على شكل كرة صغيرة‎ 
إلخ. 600 يرمي يكراتٍ أو قذائف.‎ 

بَلتييه» نر Pel.le.tier [pël tya], Pierre Joseph‏ 
جوزيف (۱۷۸۸ - :)۱۸٤١‏ كيميائي فرنسي . عَزَّل 
الكلوروفيل (عام ۷) واكتشف الكينين 
والإستركتين (عام ۱۸۲۰). 

pel.let.ize [جة اه اقم]‎ (vt.), -ized; -iz.ing 
)1942( . يكوّر: يجعله على شكل كرة صغيرة‎ 

pel.li.cle [pël“a k31] (.) > Mid. F. pellicule, 
from Medieval L. pellicula, from L., 
diminutive of pellis skin> (1541) 
القَمَيْرة: جُليْدة رقيقة أو غشاء رقيق.‎ 

pel.li.to.ry [(pël’a tör’î] (n.) pl. -ries 
< alteration of Mid. Eng. peletre, from 
Mid. F. piretre, from L. pyrethrum, 
from pyrethron > (1533) عاقّر قَرْحا: نبات‎ 
من نباتات حوض البحر الأبيض المتوسط كان زيئة‎ 
الطيّار يُستخدم لتخفيف دج الأسنان (نب).‎ 

pell-mnell [pël 'mël’] (adv.; adj.; n.) < Mid. 
F. pelemele, from Old F. pesle mesle, 
rhyming compound based on mesler to 
شَدَرَ مَدَرَ؛ بفوضى واختلاط (1596) < >×إص‎ )١( 


(from the long beak-shaped capsules of 

اللْْلََيّ؛ المُرئرقن: أي (1825) < (810قام عطا 

من عدة أجناس من الأعشاب الجنويإفريقية ذات 

زهرات جميلة حمراء أو قرنفلية أو بيضاء (نب). 
Pe.las.gi.an [pa 13 jê on] (r.; adj.) > Gk.‏ 

Pelasgoi, native name of unknown 

origin probably reshaped by folk 

etymology, as if to mean «sea peo- 

)١(‏ البيلازجيّ: واحد البيلازجيين (©15) < «عام 

9() بيلازجيَ: منسوب إلى البيلازجيين أو ذو 

علاقة بهم . 

موموعياً: البيلازجيون: اسم eacydo-‏ 

أطلقه الإغريق على شعب قديم احتل بلاد 

اليونان وبعض جزر بحر إيجه قبل القرن 

الثاني عشر قبل الميلاد. وجاترٌ أن يكون 

معنى الاسم في الأصلء «شعب البحر 

أو «الشعب البحري». وقد شك كيد من 

الباحئين في ذلك كلهء فلهيوا إلى أن 

6 شعب خرافي لم يكن له وجود 


pe.lec.y.pod [pa وأوة1‎ pöd’] ر.م)‎ > New سآ‎ 
Pelecypoda, group name, from Gk. 
pelekys axe + pod-, pous foot> (ca. 

1890) = lamellibranch. 

پیلیه» جبل : بركان ثائر في Pelée, Mount [p3 1ã]‏ 
الجزء الشمالي من جزيرة مارتيتيك في البحر 
الكاريبي. ثار ثورةً عنيفة في ۸ مايو عام ۱۹۰۲ 
فقضى على حياة ثلاثين آلف نسمة تقرياً. ارتفاعه 
۷ متر ا. 

pel.er.ine [pël’ د‎ rën’] (n.) < obsolete, F. 
neckerchief, from F. pelerine, fem. of 
pêlerin pilgrim, from Late L. pelegrinus 
ما!ع٣ا‎ < )1744( البآرين: لفاع أو وشاح يسوي‎ 
طويل الطرفين.‎ 


Pe.lew Islands [pë 150] = Palau Islands. 


Mid. Eng., from Mid. F.‏ > (.م) [pëlf]‏ كاعم 
مال ؛ ثروة. 


pelfre = booty > (1500) 
pel.i.can [pëlo kon] ).( 
< Old Eng. pellican, from 
Late L. pelicanus, from 
Gk. pelekan, pelekinos, 
from pelekus an ax 
(probably from the shape 
of its billl> (bef. 12c) 

البَجَم؛ الحَرْصّل (طا). 
موسوعياً: طائر ماني من جنس موعت 
ابليكانوس؟ من الفصيلة البَّجَعيّة 
عدلناتهء »!12 . يتواجد في كثير من 
الأصقاع الاستوائية والمعتدلة من العالم 
ويخاصة في أميركا الشماليةء وأستراليا 
وغينيا الجديدة» حيث يألف البحيرات 
والأنهار وسواحل البحار. وهو كفي 
القدمين [كأقدام الإوزّاء ذو متقار طويل ١‏ 
يتدلى من تحته جراب غشانيّ واسع يتخذ 
منه وسيلة لتصيّد الأسماك فيزدردٌ بعضّها 
ويحضظ بسائرها ليُطعمة صغارّه. والبجم . 
يعيش أسراياً أسراباً ؛ وهو بارع في الطيران 
يقوم برحلات طويلة بحثا عن القوت . من 
أشهرٍ أنواعه «البجع الأسترالي» المعروف 


. Pelecanus conspillicatus علمياً باسم‎ 


پيليو ن: جبل في الجزء الشمالي Pe.li.on (pë Ii en]‏ 


الشرقي من بلاد اليونان. ارتفاعه ٠,١٤۷‏ متراً. 


pe.lisse [p2 lës’] .مم‎ <F., from Late L. 


pellicia leather garment, cloak, from 
fem. of pellicius made of skin, from 


Penates 
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peltate 


في مواطن مختلفة من العالم. والواقع أن 
الإتكنيز كانواء حتى عهد الثورة الأميركية ٠‏ 
يفون المجرمين إلى مستعمراتهم في أميركا 
الشمالية. ثم أخذوا يفونهم من بعد ذلك 
إلى أستراليا. أ الفرنسيون فقد أنشأوا 
عددا من هذه المستوطنات في مستعمراتهم 
الإفريقية وفي غيانا الفرنسيّة بأميركا 
الجنوبية. وأما الروس فقد أنثأوا عددا 
من متوطات الجزاء في مسيريا. وقد 
ألغيت اليوم معظم مسترطنات الجزاء في 
- 
(pë na lîz’; e 6 112 E‏ 061 
إجرامياً أو واقعاً تحت طائلة القانون <to ~ an‏ 
(r) action >‏ عرق ؛ شت في مرقف حرج . 
السجن مع الشُغْل ؛ الجن مم /.1/( penal servitude‏ 
الأشغال الشاقة : سجن المحكرم عليه مدة لا تقل 
عن ثلاث سنوات وإكراهه على القيام ببعض الأعمال 
الشاقة (ق). 
penal settlement (/ı./ = penal colony.‏ 
pen.al.ty [pën’ al tî] (r./ pl. -ties < Mid. L.‏ 
poenalitas, from L. poenalis, from‏ 
«l» (۱)‏ عقاب؛ )1512( > poena punishment‏ 
قِصاص؛ حد. «ب» جزاء (۲) غرامة (۳) جزاء 
[ينْرّل باللاعب الرياضي لمخالفته قواعد اللعبة]. 
مرلدفات : synonyms: damages, fine, puniskmen1,‏ 
retribution.‏ 
أضناد:  antonyms: benefit, compensation,‏ 
remuneration, reward.‏ 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
محظور تحت طائلة forbidden under ~ of‏ 
المعاتية بل.. 
مارىء ايحو خة. the penalties of old age‏ 
منطقة الجزاء: منطقة تجاة (.1/( penalty area‏ 
المَرْمَى إذا خالف فيها لاعبٌ قواعد اللعبة مُنْحَّ 
الحَكمُ الفرينٌ الخَضْمَّ الحنٌّ في ضربة جزاء (را. 
.(penalty kick‏ 
قفص الجزاء: منطقة في )1931( ).۸( panalty box‏ 
محاذاة المَزْلجةء أو الخلية في لعبة :هركي 
الجليد». يُحتجز فيها اللاعبون المخالفون حتى 
اتقضاء فترة العقوبة المفروضة عليهم. 
هَدذف الجزاء: إصابة للهدف (.71) [08م pena‏ 
تَحْرّز بضربة جزاء (رب). 
ضرية الجزاء؛ رمية (1889) (.7) penalty kick‏ 
الجزاء : رمية يَمْنَحُها الحَكمٌ لأحد فريقّي المباراة 
إذا حالف أحدٌ أفراد الفريق الآخر قواعد اللعبة [في 
كرة القدم]. 
pen.ance [pën ons] ). v.). -anced; -anc.İng‏ 
Mid. Eng.. from Old F.., from‏ > 
Medieval L. poenitentia penitence >‏ 
)١(‏ الكمارة؛ العمل التكفيريّ: عقوية ذاتيّة (©136) 
ينزلها الآثم بنفسهء وبخاصة بتوجيه من الكاهن. 
تعبيراً عن توبته 8 (۲) يفرض عليه الكمارةً: يفرض 
عليه عقوبة ذاتية تكفيرا عن خطيئة (نص). 
)١(‏ يكفر: یعاقب نفهة تكفيراً عن ]٥١‏ - ول ما 
خخطيئة (۲) يدفع ثمن غلطة ارتكبها. 
بينانغ: «أ» ولاية في الجزء [1 1 5م[ Pe.nang‏ 
الغربي من ماليزيا تشمل جزيرة بينانغ وأجزاء من 
البرّ الماليزي الرئيسي. مساحتها الإجمالية ١,١77‏ 
كيلومتراً مربعاً. عاصمتها: پینانغ ۴۸۵7۸8 . «ب 
عاصمة ولاية بينانغ . تقم على الاحل الشمالي 
الشرقي من جزيرة پينانغ . بخانها 0,۰ ن. 
têz] (n. pl.) <L. =‏ قم Pe.na.tes [po‏ 


-كثام from Gk. pemphix breath. drop,‏ 
الفقاع : داء يتميّز > 011511 tule, of imitative‏ 
بظهور يثور كبيرة على البشرة والفشاء 
المخاطي (مض). 
([pën] 42.0 vt./,. penned or pent;‏ أضعم 
pen.ning > Mid. Eng. pen, from Old‏ 
)١(‏ حظيرة [للخراف )12° Eng. penn > (bef.‏ 
إلخ.] (۲) زرية اللثيران] (۳) حم [للدجاج] 
(5) ماشية شية [في حظيرة أو زريبة] (5) دجاج في خم 
)7( قطيع < (v) <a ~ of sheep‏ مَحْبِس! 
قَفْص + رة (۸) حظيرة اللَعِب : قن نقَال 
يلعب ضمنه الطفل في أمان (9) حظيرة ة [لإصلاح 
الخراميات) )٠١(‏ سِجن؛ إصلاحيّة 6 
9) يزْرْبِ: يحبس في زريبة أو حظيرة أو خم 
إلخ. > up an animal‏ ~ 00> . 
pen? [pën] (n.: »/.), penned; pen.ning‏ 
<Mid. Eng. penne, from Mid. F.,‏ 
feather, pen, from L. penna feather >‏ 
)١(‏ الرّيشة: «أ» ريشة الكتابة المُتَّخَذَةَ من (©14) 
ريش الطائر. «ب» ريشة الكتابة المعدنية (۲) حاملة 
الريشة: أداة قلميّة الكل في طرّفها ريشةٌ كتابة. 
(۳) قلم. وبخاصة: مَذَاد؛ٍ قلم حبر (5) «أ6 القّلّم 
[بوصفه أداة الكتابة والتعبير]. «ب» الكاتب؛ 
المؤلف )١(‏ الريشة: الغلاف الداخليّ القَرْنيَ 
الشبيه بريشة الطائر [في بعض الحيوانات البحرية] 
)١( §‏ یکتب؛ يديج < [e)٤‏ 2 ~ 0ا> . 
موموعياً: الريشة؛ المدّاد؛ تلم -وكءرعم 
الحبر: أداة للكتابة أو الرسم بالحبر. ولعل 
أندمَ سلف لهذه الأداة الفرشاةٌ التي 
استخدمها الصينيرن. لهذين الغرضين» 
في الألف الأول قبل الميلاد. أما 
المصريرن فقد صنعوا ريشة الكتابة من 
أعراد الخيزران «وطصهتط. وبعد ذلك عم 
استخدام ريش الطيور وضروب القصب في 
الكتابة بالحبرء ابتداءَ من القرن السادس 
للميلاد وانتهاءة بمتصف القرن التاسع عشر 
عندما شاع استعمال ريشة الكتابة المعدنية . 
أما فكرة «المداد» أو قلم الحبر فقد عرقت 
في باريس منذ منتصف القرن السابم عشر. 
وفي أواخر الثلاثينات من القرن العشرين 
بدأ صنع آفلام حبر جديدة عرفت يأقلام 
الحبر الجافٌ. وراجت رواجاً كبيراً. 
pen” [pën] (7.J) <origin unknown > (1550)‏ 
أنثى اكم : أنثئى الإورّ العراقي 58/28. 
pen® [pën] )01.( > short for penitentiary >‏ 
penitentiary.‏ = )1848( 
pe.nal [pë nal] (adj.) > Mid. Eng., from‏ 
Mid. F., from L. poenalis, from poena‏ 
)١(‏ جزائيٌّ ~ > punishment > (15c)‏ 
< wsھا‏ (۲) معرّض للعقربة < 0016256 ~ هج > 
(۳) مسد مكاناً للعقاب < /إ0102 د 2ق > . 
قانون الجزاء؛ قانون (1864 penal code )71.( (ca.‏ 
العقوبات: مجموعة القوانين الخاصة بالجرائم 
وعقوباتها (ق). 


penal colonies also penal settlements (n. 


متوطنات الجزاء ١‏ مستوطنات العقربة: .ام 
متوطنات نائية » أو واقعة في ما وراء البحار» 
تقام لنفي المجرمين ومعاقبتهم من طريق الأشغال 
الشاقة والعزل عن المجتمع . 
موموعياً: متوطات الجزاء ممق رعه 
ظاهرة قديمة عرفتها الشعرب منذ عهد 
بعيد. وأشهرها في العصر الحديث تلك 

لتي آنشاها الإنكيز والفرنسيون والروس 


< The horse was coming at full > . < . 
pel.tate [{pël’ tãt’] (adj.) > New L. peltatus 
= having a shield, from L. pelta small 


shield, from 06 2606 > 


<~ a peltate leaf 

pelt.ing [pël ting] (adj.) < probably from 
dialectal pelt = rags, rubbish > (1540) 
>A sel Of ~ حقير؛ وضيمع؛ خحيس؛ تافه‎ 
wretches —Percy' Shelly > . 

جلود؛ pelt.ry [pël trî] (n.) pl. -ries (15c)‏ 
فراء. ويخاصة: الأمُب [جمع إهاب]: جلود 
الحيواناتِ غيرٌ المدبوغة . 


pel.vic [pël' vik] )adز.:‎ ".( )1830( : حَوْضِيّ‎ )١( 
<a ~ ذو علاقة بالحوض 7©1715 أو واقع ريه‎ 
إا § (۲) الحؤضي: جزء حَوْضي [كالزعنفة‎ < 


أو العظم إلخ .]. 

الفّرس الحَرْضيّ؛ الزُنَار الحَوْضِيَ (.7) طعمه امم 
(را. .(pelvic girdle‏ 

الرّعنفة الحَرْضية: أي (1909 .3©) (.:7) pelvic f۸‏ 
من زعنفتين خلفيتين من زعانف الأسماك متصلتين 
بالزُنار الحوضي (ح). 

الزنار الحوضيّ؛ القرس (1883) (.) pelvic girdle‏ 
الحَوْضيَ: قوس عظميّ أو غضروفي يعم الأطراف 
الخلفية عند الفقاريات (ت). 

pel.vis [pël’ vis] (n.) pl. -vis.es [va s22] or 
-ves [vëêz’] <L. = basin> (1615) 
الحَؤض: «أ» تجويف حوضي الشكل في الجزه‎ 
الأدنى من الجذع عند كثير من الفقاريات.‎ 
العظام المُمَكَلة لهذا التجرويف.‎ ٤ب‎ 
ع" تجريف الكلية الذي يتلقّى البول قبل إمراره‎ 
في الحالب (ت).‎ 

ج ا رة في Pem.ba Island [pëm’ b3]‏ 
المحيط الهندي. نقع تجاه السواحل الشرقية من 
تنزانيا يإفريقيا ادرت قية وتشكل جزءاً منها. وهي تُعتبر 
أكبر منتج لكيش القرنفل في العالم . . مساحتها ۹۸٤‏ 
كيلومترا مريعا. سكانها ۱۷۵,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
وايتي We)‏ . 

Pem.broke [pëm’ bröok] also Pem.broke. 
shire صقص]‎ brook shêr] ر وك؛‎ 
بمبروكشير: إقليم سابق في الجزء الجنوبي الغربي‎ 
كيلومترا مريعا.‎ ١,54٠ من ويلز ببريطانيا. مساحته‎ 
ن. عاصمته: هائَرْفورْدْوَُت‎ ٠٠١,٠٠٠ سكانه‎ 

Haverfordwest. 

Pembroke table (7.) (1778) 

مائدة بمبروك : مائدة صغيرة رباعية 


الأقدام ذات مُرْجٍ واحد وجناحين 
table‏ انين (را. 1624 رمىك). 

كُرجِي )1938( Pembroke Welsh corgi (7.J)‏ 
پمبروك الويلزيّ: كلبٌ ويلزيّ السّلالة ذو أذنين 
مستدقتين وقوائم مستقيمة وذيل قصير 

pem.mi.can also pem.i.can [pëma kon] (n.) 
<Cree: pimikûn > (1791) الجميكان:‎ 
«أ» طعام مركز من أطعمة هنود أميركا الحمر‎ 
يتألف من لحم هبرٍ مفروم مقدّد ممزوج بالهن‎ 
المذوب. «ب٤ طعام ممائل من دقيق ولحم بقر‎ 
. مقدّد‎ 

pem.o.line [pëm’a lên] )7.( <origin un- 
known > (1961) البَمُأولين : عقار منبّه للجهاز‎ 
العصبيّ المركزي يستعان به على تقوية‎ 
. الذاكرة (صي)‎ 

pem.phi.gus [pëm’fo gas] (n.) <New L., 


ain alone, e ın syıtem, i in casily, o in gallop, u in GICUS.‏ = لك كي و ار 0 س 


penetrate 
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اخترع الفيزياتي الهرلندي كريتان هایجنز 
فععوره 11 أول ساعة ذات بندول أو رقاص . 
پینیلوپاء بينيلرب: في [قم 2ا" دم] عمه.اعدعم 
الميشولوجيا اليونانيةء زوجة أوديسيورس بطل 
الاوذيتة. ظلت وفيةٌ لزوجها أثناء عَيته الطويلة 
برغم كثرة الطامعين في الزواج منها وإلحاحهم عليها 
في ذلك. وأخيراً وعدت أحدّ هؤلاء بالزواج منه 
عندما تتهي من سج كفن لوالد آوديسيوس» ولكنّها 
كانك تمض في الليل ما تنسجه في النهار. 
[تمقام ممعم[ pe.ne.plain also pe.ne.plane‏ 
(n.) <L. paene, pene almost + plain>‏ 
السّب: كل سطح حَوَّلتْهُ عوامل التعرية (1889) 
إلى شبه سَهْل (جي). 
bila ti] (n.)‏ ض pen.e.tra.bil.i. 1 [pën’a‏ 
مُخْتَرَِية: كون الشي قابلاً لأن يُخْتَرَ 
بحرو 7 (adj.‏ زاوم pen.e.tra. 5 pi 2 tra‏ 
0 للاختراق؛ قابلٌ لأن يُخْتَرّقَ 720082 Thِ‏ > 
extraordinarily >‏ ا made the‏ 
—Henry James>.‏ 
pen.e.tra.li.a [pën’a tra’ li a] (n. pl.) <L..‏ 
peneıralia, pl. of penetrale innermost‏ 
part, from penetralis inner, interior >‏ 
(1) أعماق. ويخاصة: قُدُس أقداس (1668) 
الهيكل إلخ. (۲) دخاتل؛ أسرار؛ بواطن؛ خغايا؛ 
خبايا > <the ~ of the soul‏ . 
pen.e.tram.e.ter 2 trãm’a ter] (r./)‏ 
مفتبار penetra(tion) + -meler>‏ < 
الاختراقية: أداة لقياس قدرة أشعة إكس أو غيرها 
على الاختراق. 
pen.e,trançe [pën ‘o trens] (7.) < penetr(anl)‏ 
التّفوذية : قدرةٌ و «الجينة» أو (1934) <ممعررج- + 
المورّئة تة النسبيةٌ على إحداث أثرها الخاص في الكائن 
الحي التي هي جزء منه (أح). 
pen.e,trant [pën’a trant] (adj.) (1543) =‏ 
penetrating.‏ 
pen.e.trantê [pëna trent] )7.( (1734)‏ 
)١(‏ المُخْتَرق (1) القادر على الاختراق . 
i.), -trat.ed;‏ .)م pen.e.trate [pën’ a trãt’]‏ 
-trat.ing < L. penetrare, from penilus‏ 
deeply, from penus the interior of a‏ 
)١(‏ يخترق؛ ينغد إلى (1530 .2ع) > house‏ 
required a long time for an idea to‏ ]1 > 
the heads of this stubborn people.‏ ~ 
—.G. Heiser >‏ (۲) يذل إلى >a«‏ 
apartment that I now ~d for the first‏ 
ber! Lancaler <‏ 0— imeا‏ (۳) يرى من 
خلال كنا <Their keen eyes can ~ the‏ 
water to a depth of forty feet. —L. K.‏ 
Porritt >‏ )4( يدرك ؛ يمهم ؛ یکتنه ؛ ينفذ إلى 
غوره with eyes that ~d his point of‏ < 
(o) view — Elizabeth Bowen>‏ يتخلّل؛ 
بسرب؛ يقد إلى ~ <The cold began to‏ 
)١( his bones. ~E. K. Gann >‏ يتغلغل فى ؛ 
يتشر في؛ يبك في 0001 17282221 <The‏ 
x ~d the whole house. >‏ )¥( يؤئر [في 
الحواس أو المشاعر] تأثيراً قوياً ©1126 > 
suggestion might ~ deeply enough to‏ 
make her a good deal more wary.‏ 
—H.A. Oversireel>.‏ 
ارات اصطلاحية jdioms‏ 
لند The whole ciiy was ~d with fear. Fa‏ 
الخرفٌ المدينة كلها. 
كفب القناع عن رجهها؛ متفدودنة بعط ہ ما 
عرفب دخيلةً أمرها. 


as a ~ to his earlier one —Lionel 
. pendent (1) § Srerenson > 

pen.den.cy [pën dan s] (n.) ندل‎ )0( 
المُعَلقية: کون الشيء مُعَلْقَاً لما يُنْصَل فيه‎ )۲( 
. <during the ~ of a suit 21 Jaw > يَف‎ 

pen.dent or pen.dant [pën dant] (adj.) 
> Mid. Eng. pendaunt, from Old F. 
pendant hanging > (15c) ناتىء أو‎ )١( 
< vines مُتَدَلَ‎ (¥) < ~ cliffs > مُغْرف على‎ 
bearing ~ bunches of grapes > 
>4 معلق ) غير مبتوت أو مفصولٍ فيه‎ (۳( 
claim still ~ >. 

pen.den.te li.te [pën صقل‎ ti lî tî] (adv.) < L. 
= with the lawsuit pending > (1 736) ما‎ 
دامت القضية عالقة؛ ريثما يُمُصَل في النزاع (ق).‎ 

pen.den.tive [pën dën’ tiv] (n.) <F. pen- 
dentif, overhanging feature, from L. 
pendes, pres. part. of pendere to hang > 
)1727( الخاصرة؛ أحد الأجزاء المَُلّفية‎ 
المُقَمّرة التي تدعم فيه قائمة فوق‎ 7 
حیز مَرَبْع (عم).‎ 

pend.ing [pën ding] (prep.; adj.) < from F. 
pendant = hanging > (1726) خلال؛‎ (1) 
في‎ )۲( > ~ the investigation > أثباء‎ 
<~ her return> اتتظار ؛ إلى حين كذا‎ 
معلق: غير مبتوت أو مفصولٍ فيه‎ 8 
لاملا > (4) متدل؛‎ case is إاثاو‎ -.< 
ناتىء أو مُشرف على. وبالتالي: وشيك؛ قريب‎ 
> 516 was very much aware الحدرث‎ 
that a climax was ~, — Theodore 
Dreiser >. 
نعل عع لاز عطا ہ‎ ٥٣ + في انتظار حكم القاضي‎ 
رما يُضْيِر القاضي حكمّة.‎ 

pen.drag.on [pën drãgً an] (n.) > Welsh = 
chief leader in war; pen head + dragon 
draع0«,‎ < )1470( الملك؛ العاهل؛ القائد‎ 
. الأعلى‎ 

بندراغون: أيّ Pen.drag.on [pën drãg’ an] (r.)‏ 
مِن مَلِكَيْن أسطوريين في التاريخ البريطاني القديم. 

pen.du.lar [pën’ ja lor; pën dya lor] (adj.) 
)1878( بندوليَ؛ نواسي : : منسوبٌ إلى البندول‎ )١( 
رقاص الساعة.‎ SA أو النوّاس (۲) رَقاصي : بيه‎ 

pen.du.lous [pën’ja las; "صقم‎ dya los] (adj.) 
> L. pendulus, from pendere to hang > 
)1605( > - طإ٥ھئاک‎ < متدل؛ متهدّل‎ )١( 
>4 متخطر: متذيذب مثل رقاص الاعة ل‎ )۲( 
<a ~ متذیڌب؛ متردّد؛ متأآزجح‎ )۳۴( W1٣8 < 
state of mind < . 

pen.du.lum [pën’ ja lom; “مم‎ dya lom] (7.J 
> New L., from ,هآ‎ neuter of pendulus 
البندول؛ النّْوّاس؛ )1660( ا‎ )1( 
رقاص الساعة (۲) التَوّاس: کل ما يتأرجح بين‎ 
شعن متناقضين أو يشخذ انجاهاً ميا حي وانجاما‎ 
. <the ~ of public opinion > iz آخر‎ 
encyelo- موسوعياً: الدول جسم متدل‎ 
من نقطة ثابتة بحيث يتذبذب أو يتخطر جيئة‎ 
وذهوباً بفعل الجاذبية. يُستخدم البندول‎ 
لتنظيم حركة الأدوات الميكانيكيةء‎ 
ويخاصة ماعات الحائطء لأن الفترة ال‎ 
تستغرقها کل دُبذية من ذيذباته ثابتة‎ 
لا تتغير . ولقد كان غاليليو أرل من‎ 
لاحظ اطر ادية هذه الذيذيات (حوالى عام‎ 
وذلك بمقارنة حركة مصياح‎ ۴ 
متذبلب في إحدى كتائس بيزا بسرعة‎ 
۱۵۷ أو‎ ١161 نيغات, قلبه. وفي عام‎ 


ألهة البيت (1513 household gods> (ca.‏ 
[عند الرومان]. 
of penny.‏ .ام [كمغم] pence‏ 
pen.cel ur pencil [pën’sal] (n.) <Mid.‏ 
Eng., from Old F, penoncel, diminutive‏ 
of penon pennon > (13c) = pennoncel.‏ 
pen.chant [pën’ chant] (n.) <F., from the‏ 
pres. part. of pencher to incline >‏ 
وَلْعٌّ؛ وَلوعٌ؛ مَيْل؛ غرام. (1672) 
pen.cil [pën’sal] (r, v1.), -ciled or -cilled;‏ 
-cil.ing or -cil.ling < Mid. Eng. pensel,‏ 
pencel, from Old F. pincel, from L,‏ 
penicillus a brush, pencil, small tail >‏ 
)١(‏ الرّيشة: «أ» ريشة الرسّام. «ب» براعة (ع14) 
الرسّام أو أسلويُه الشخصيّ )١(‏ القَلّم: «أ» قلم 
الرصاصض. «ب»6 اقلم أحمر الشفاه وما إليه 
4 الحزمة : حزمة من أشعة الضوء ونحوه 9 
)٤(‏ الثلة : ر من الأشياء الهندسية تجمع ما 
بينها خاصيّة مشتركة (ر) 8 (6) يرسم؛ يخطط؛ 
يكتب؛ يوئر بالقلم. 
موسوعياً: التلم؛ تلم eye‏ 
الرّصاص: قضيبٌ رفيع من الغرافيت 
ونحوه مطوّقٌ بأسطوانة خثبية أو معدنية 
أو لدائنية يستخدم ني الكتابة أو الرسم أو 
التأشير. والقلم الحديث يرقى إلى العام 
4 عللما اكتّشفت مقادير كبيرة من 
الغرافيت الصافي في إفليم كَمْبَرْلئد في 
الجزه الشمالي الغربي من إنكلترا. وإنما 
اشتهر هذا النوع من الأقلام ب «قلم 
الرصاص» لأن الظن ذهب بادىء الاأمر 
إلى أن الغرافيت ضربٌ من الرصاص. 
والواقم أن الكيميائي السّويدي شايلي 
seh‏ كان أول من أظهر أن الغراقيت 
شكل من أشكال الكربرن (عام ۱۷۷۹). 
pen.ciled or pen.cilled [pën‘sild] )04/.(‏ 
(۱) مرسوم أو مخطط بالقلم (؟) مُرَّجُج (1592) 
eyebrows >‏ ~ > (۳) مَشِعَ. 
pen.cil.form [pën' sîl fêrm’] (adj.) < pencil‏ 
)0 قَلَمانيَ ؛ َلْميَ الشكل : ذو شکل <071/- + 
شبيه بشكل القلم (؟) متراز - :11065 - > 
rays>.‏ 
)١(‏ عَمَلْ )1706( )./( pen.cil.ing or pen.cil.ling‏ 
القَلّم أو الريشة أو نتاج ذلك 2 <ذ ~ ازام ل > 
picture <‏ (۲) الأقلام: خطوط أو علامات ضيّقة 
كتلك التي تكون على ريش الطائر. 
الكاتب. ويخاصة: (1881) ).7( pencil pusher‏ 
كاتب الحسابات [في شركة إلخ.]. 
المبراة: مبراة قلم الرصاص . (.7) penci] sharpener‏ 
pen.craft [pën’ kraãft’] (n.) <pen + craft >‏ 
)١(‏ الخط : فنّ الخط )١(‏ الكتابة: صناعة الكتابة . 
pend [pënd] ( i.) > Mid. Eng., from L.‏ 
)1 ( يَظْلَ مُعَلّقاً ؛ ؛ )1480( > pendëêre to hang‏ 
يظل غير مبتوت فيه (۲) يََدلَى (۳) يعتمد (۱ م 
pen.dent [pën dant] (r.; adj.)‏ مكالم pen.dant‏ 
Mid. Eng. pendaunt, from Mid. F.‏ > 
pendanı, from pres, part. of pendre to‏ 
hang, from L. pendêre LO hang > (14c)‏ 
() شيء متدلٌ؛ مثل: «أ» يلادة. «ب» قرط ؛ 
شل ج“ 0 (۲) المتدلية: ا 
مُتَدَلَية (عم) و دأء المَدَي: حبلّ 
قصير متدل من أعلى ا 
المركب. «ب» المُكَلْئيّة: راية 
بحرية على شكل مثلث (4) 8 
ساعة الجيب (0) مُلحق؛ ذيل 


pendant 2. 
< publishes the present book frankly 


pennated 


1345 


penetrating 


لكك وااو ا ا ا ا PR ES o la a‏ 


بأن يتخذ سبيله المعتاد. وبذلك يتراخى 

pen.İ.tence [pëna tans] (r./ > Mid. Eng.., 
from Old F., from Medieval L. poeni- 
tentia, alteration of paenitentia regret > 
(13c) توبة.‎ ١ ندم‎ 

pen.i.tent [pën’a tant] (adj.: n.j > Mid. 
Eng., from Old F., from L. paenitens. 
pres. part. of paenitêëre to be sorry > 
(14c) . نادم؛ تانب 8 (5) التادم؛ الثتائب‎ )١( 

pen.i.ten.tial [pën’a tén shal] (adj.) (1508) 
. ندميّ؛ توب؛ تكفيري‎ 

pen.i.ten.tia.ry [pën2 tën’ sha ri] ‘n.: adj.) 
< Medieval L. penitentiarius, from L. 
paenitentia repentance, from paenitens 
5©1116676< )15©( قاضي الخطايا: الكاهن‎ )١( 
المكلّف بالنظر في الخطايا التي يحتفظ الأسقف أو‎ 
: البايا بحق الحكم فيها (۲) مجمع التوبة الرسوليّ‎ 
محكمة كائوليكية. يرئسها كاردينالء مهمتها النظر‎ 
في القضايا الروحية الخاصة (”7) «آ» سجن.‎ 
نَدميَ؛ توبي؛ تكفيري‎ )٤( 59 دب» إصلاحيّة‎ 
<a ~ offense; 2 ~ عقربئّه التجن‎ )٥( 
سِججِننَ: «أ» ذو علاقة بالشجن أو‎ )5( ©2126 < 
. >10 improve ~ condiuons > له‎ 0 
. > «ب» مُحْشّجَز في سجن < 12112165 ہ‎ 

pen.knife مقم]‎ nîf’] ر.س)‎ pl. -knives [nîvz’] 
> pen + knife (from its original use for 
mending quill pens) > (1 5c( منية الجَيْب:‎ 
مدية جيب صغيرة وحيدة الشفرة.‎ 

pen.light or pen.lite [pën’lît’] (nı.) < pen +‏ 
المشعل القَلميّ: ميشعل كهربائيّ (1945) < ۸۲ا 
(را. ۸عناطكها؟) صغير شبيه بقلم الحبر حجما أو 

pen.man [pên man] (n.) pl. -men < pen + 
سa۸<‎ )1591( الناسخ (؟) الخطاط‎ )١( 
الكاتب؛ المؤلّف.‎ )۳( 

pen.man.ship [pën man ship] (n.) < pen- 
man + -ship > )1695( . فنَ الخط‎ «١ : الخط‎ 
. «ب» طريقة الخط أو أسلويه‎ 

يْنْء ولیم William‏ ,زمقم Penn’‏ 

:)١178-0(‏ قس إنكليزي. 

مؤسس مستعمرة بنسيلقانيا 

83 ني أميركا 

الشمالية (عام .)١8١‏ عرف 
موه صدالات بدعرته إلى حرية المعتمّد الديني. 

يَنْء التّير وليم )۱1۲1 _ Penn”, Sir William‏ 
٠‏ أميرال إنكليزي. والد وليّم پُنْ مؤسس 
مستعمرة بنيلفانيا. استولى على جامايكا (عام 
1190(. 

pen.na [pën’2] (7.J pl. pen.nae [pënê] <L. 
= 1256, < ريشة [من ريش الجناح أو الذيل)].‎ 

الاسم القلميّ: اسم )1864 pen name (7.) (ca.‏ 
مستعار ييّحْنه الكاتب . 

pen.nant [pën’’ ant] (ı./ <alteration of 
pendant > (1698( المْعلثية: راية بحريّة‎ )١( 
شبية شكلها بشكل المثلث (۲) حَلَّم البطولة: علمٌ‎ 
. يرمز إلى بطولة رياضية‎ 

pen.nate [pënãt] (adj.) <L. pennatus 
winged, from penna feather, wing > 
)1857( ربشانيّ: ريشي الشكل (۲) مُجَنْح:‎ )١ 
ذو جناحين (”7) جناحانيّ: ذو شكل شبيه بشكل‎ 
. مريش: ذو ریش‎ )٤( الجناح‎ 
pen.nat.ed [pënã üd] (adj.) = pennalte. 


~ stigma >. 


pen.i.cil.lin [pën’o sil’ in] (n.) < peni- 


cill(ium) + -in> (1929) البنيسيلين (أح).‎ 


موسوعيا: عفار من المزديات موك رعهم 
عام ۱۹۲۸. يحصل عليه من جنس من 
الفطرر يعرف بالبنيسيليرم «صةا/امذمم . 
والبنيسيلين عظيم الفعالية في معالجة 
التهاب السحايا.ء وذات الرلة.؛ والشيلان 
أو التعقية. والفلس أو الزهري . وهو 
غير سام ولكن الأشخاص الذين يشكون 
الامتهداف :عاد قد لا يطبقرنه» ومن 
أجل ذلك ينجتّب الاطباء زرقهم به خشية 
أن حدث عندهم ارتكاساتٍ وخيمة. 

pen.i.cil.lin.ase [pën’a sil» nãz’] (n.) 
< penicillin + -ase> (1940) البيسيلياز:‎ 
أنزيمة بكتيريّة تُفْقد الببييلين فعاليّته وذلك من‎ 
طريق الحَلمأة 5أ5نزأه لر (كح).‎ 

pen.i.cil.li.um د مقم]‎ sîl 1 am] (r.) .ام‎ -cil.li.a 
(sÎl’T [د‎ or -cil.li.ums < New L., from L. 
penicillus brush > (1867) البنيسيليرم (أح).‎ 


موسوعياً: جنس من الفطرر حار 
نههنا) المحجة للعَمْنَ. بعضّه أزرق وبعضة 
أخضر . يتواجد على المواد الغذائية والجلد 
والمنسوجات» ويستخدم في إنتاج 
الببيسيلين والأحماض العضرية وضروب 
الجين. يلغ عدد أنواعه نحواً من 56٠‏ 
نوعاء من أشهرها النوع المعروف علياً 
بأسم Penicillium notahan‏ . 
pe.nile [pê nîl’] (adj.) <from penis>‏ 
قُضيبِيَ : ذو علاقة بالقضيب أو آلة الرّجْل. (1861) 
pen.in.su.la [p2 nin s9 la] (n.) > L. paenin-‏ 
sula, from paene almost + insula‏ 
شبه الجزيرة (جغ). )1538( > island‏ 
موسوعياً: أرض تحيط بها المياه سوك رمد 
من جميع الجهات ما عدا جهة واحدة تصلها 
باليابسة. وبعض ألثباه الجزر» كشبه 
جزيرة الهند مثلاء يتصل باليابة بقاعدة 
عريفة. وبعضها لا يتصل باليابة إلا بعلق 
ضيّق أو شريط رفيع من الأرض يدعى 
البرزخ. وتُعتبر شبه جزيرة العرب كبرى 
أشباه الجزر في العالم» إذ تبلغ مساحتها 
نحواً من ۲,٠۰۰,۰۰۰‏ كيلومتر مربع. ومن 
أشباه الجزره بالإضافة إلى شبه جزيرة 
العرب. شبه جزيرة الهندء وشبه جزيرة 
الملايرء وشبه جزيرة إمكنديناره» وشبه 
جزيرة إيطالياء وشبه جزيرة إسيريا. 
شبه جَرَريٰ ؛ pen.İin.su.lar [p2 nîin’sa lar] (adj.)‏ 
شبه جزيري: خاص بشبه الجزيرة؛ شبيه بشيه 
جزيرة. 
pe.nis [pë nis] (n.) pl. pe.nes (pê nêz) or‏ 
pe.nis.es <L. penis = tall> (1676)‏ 
القفيب: عضو التناسل عند الذكور والسبيل 
الطبيعية التي پخرج منها البول (ت). 
موسوعياً: يتألف القضيب من مكمه 
أنجة نَمُوظة أو انتصابية تضم عدداً من 
الجيرب الفارغة. وعند الهج الجنسي 
يتدفق الدم فيملا هذه الجيرب» وَيَحْجُْره 
تقلص الأرعية الدمرية؛ مزفتاء في 
القفيب. وهكنا يتفخم التفيب وبقسر 
ويتصب نتيجة لهذا الترايد في ضغط الدم. 
حتى إذا تم الاتصال الجنسي استرخت 
الأوعية الدمرية من جديد وسمحت للدم 


pere.trat.ing [pën2 trã’ling] (adj.) (1598)‏ 
)١(‏ نافذ؛ نفاذ؛ مُخترق <0001 ~ 38> 
(۲) شدید؛ حادٌ < نط5 - >a‏ (5) ثاقب؛ 

. <a ~ min < ذكي‎ 

pen.e.tra.tion [pën’2 trã shan) (n.) (1605)‏ 
)١(‏ الاختراق؛ مدى الاختراق (۲) الاختراقية: 
القدرة على الاختراق. ويخاصة: حدَةٌ الذهن أو 
القدرةٌ على التمييز والفهم بسرعة وعمق 
(") الرّواج؛ الذيرع: مدى سيُرورة الللعة في 
الاسواق أو مدى ذيوع اسم المؤسسة في المحيط 
الذي تعمل فيه (5) تغلعُل النفوذ: تَعْلْغُل نفوذ بل 
في حياة بلدٍ آخر (5) الاخحراق: هجوم مخترق 

لجبهة العدرٌ أو أراضيه. 

pen.e.tra.tive [pën o trã’tiv] (adj.) )15©(‏ 
)١(‏ مخترق؛ نافذ؛ نفاذ ٤ن×٥)‏ 2 ع0 الإاممة > 
كك spray to the bark surface‏ ~ 
Craighead <‏ (۲) ثاقب؛ ذكيى؛ حاذ ~ہ 4> 
< ndصنص‏ (۳۴) موٹر؛ شديد التأئير ~ 28> 

lecturer; ~ lectures >. 

pen.e.tra.tive.ness [pën’a trã’tlîv nas] (n. 

المُحْتّرقية؛ النافذية إلخ. (را. المادة السابقة) . 

pen.e.trom.e.ter [pën’o tröm’a tar] (r.) 
<L. penetrare + “«“meter> (1905) 
اليمُوام: أداة لقياس قرام الأجسام نصف‎ )۱( 
الشلبة «(”) يللبار الاختراقية (را.‎ 

.(penetrameter 
pen feather (n./ = pinfeather. 

الحبّار؛ السبيّْدذج؛ الصبيذج [سمك]. (.۸) 1ئ1 pen‏ 

الصديق القَلميَ: شخص يتبادل معه ).7/( pen friend‏ 
المره رسائل الصدافة» من غير أن يلتقيا ألبتّة» عادة. 

pen.gö مقم]‎ ge] (n.) pl. pen.gö or pen.gös 
<Hung. = sounding> (ca. 1925) 
البنغو: وحدة النقد الرئيسية في هنغاريا من عام‎ 
.1447 إلى عام‎ 6 

pen.guin [pën’ :ابرع‎ pëng' win] (n.) 
<origin unknown > (1588) البطريق (طا).‎ 


موسوعياً: طائر مالي قصير -6مم» 
القدمين والجناحين؛ عاجز عن الطيرانء 
من طيور المناطق القطبية الجنوبية وما 
جاورها. صدره أبيض» وظهره بني اللرن 
أو رماديْهُ أو أزرثهُ. وهو اجتماعيّ المَتْرّع 
يعيش أسراباً قد يبلغ عدد أفراد الواحد منها 
بضعة آلاف طائرء ويقتات بالقشريات 
والأسماك. والبطريق سبّاح ماهر ولكنه 
ليس بعذاء. والواقع أنه يتعمّل على اليابسة 
بطريقة خرقاء بطيئة ثير الضحك أحياناً. من 
أشهر أنواعه البطريق الأمبراطرر» 01عمدت 
ندچ ٥م‏ الذي يتميز بضخامته والذي يُعرف 
علميا باسم Aplenody 1es /or51¢ri‏ . 


pen.hold.er [(pën höl’dar] (n.) <pen + 
holder > (1815( حاملة الريشة : «مَْكَةً» ريشة‎ 
الكتابة المعدنية.‎ 

-penia [pë nî 3[ لاحقة معناها: قلة؛ نقص‎ 
<leukopenia > . 

pen.i.cil.la.mine [pën2 silo mên’] (r.) 
> penicillin) + -amine> (ca. 1943) 
البنييلامين : خمض يلتق من البنيسيلين ويستخدم‎ 
في معالجة التسمّم بالمعادن [كالنحاس أو الرصاص]‎ 
ومعالجة التهاب المفاصل الرَئيانيَ (صي).‎ 

pen.i.cil.late [pën’a sili; pën’? sil” ãt] 
(adj.) < probably from New L. peni- 
cillatus, from L. penicillus brush > (ca. 


مُخْصّل: مُرَرّد بحخصلة خيوط دقيقة 2 > (1819 


اا اا ام لل للا لمم لم ا اما 1 ی ل الل اا ا 
ı ia canuly, a in gallop, u in GIcus.‏ _تتعتولاة good. ê boot eu out 8 under. û urgent; 3 = a 1a alone, e in‏ هه car; ê egg: ê me; 1 in; 1 bite; ê lot ê bons, ê orphan; el boil‏ 3 يعنت 3 ã ati ã date:‏ 


pentachlorophenol 


penni 


PERROT OPC‏ ...ا ا ب ا ا ت 


pe.no.log.i.cal [pë’‘no دأزة!‎ kal] (adi, 
بالولوجي : ذو علاقة بالبانولوجيا.‎ 
pe.nol.o.gist [pë دافم‎ jist] (n./ الانولوجي:‎ 
الاختصاصي في البانولوجيا.‎ 
pe.nol.o.gy [pé nöl2 jî] (n.) <Gk. poinë 
penalty + -logy> (1838) البانولوجيا: فرع‎ 
من علم الجريمة يبحث في إدارة السجون ومعاملة‎ 
. المجرمين‎ 
pen.on.cel [pën’ an sël’] ر.م)‎ = pennoncel 
pen pal (7.) (1938) = pen friend. 
pen point (/1.) (ca. 1864( يئة؛ مِنّ التحبير:‎ 
أداة معدنية صغيرة؛ رقيقةء محذبة» تتستدقٌ حتى‎ 
نقطة مشقوفةء وتيت في طرف حاملة مخصوصة.‎ 
. وتتخدم في الكابة أو الرسم‎ 
pen pusher ):.( (ca. 1905) = pencil pusher. 
pen.sile [pën sîl; [ازو صقم‎ (adj.) < سآ‎ pensi- 
lis, from pensus, past part. of pendëre 0 
متدل؛ معلّق [كأعشاش (1603) < عط‎ )١( 
بعض الطيور] (۲) معلّق العُش؛ بان عمَاً معلقاً.‎ 
pen.sion’ مقم]‎ shan] (n.; 1.) > Mid. Eng. 
pensioun, from Old F. pension, from 
Medieval L. pensio, payment, from 
pendere to pay> (14c) منحة‎ «h )١( 
حكرميّة. «ب» معاش تقاعد 8 (۲) يعطيه منحة أو‎ 
> Mahir معاش تقاعد (۳( يحيله إلى التماعد‎ 
~ed off his servant.>. 
pen.sion” [pãn syn] (n.) <F. = board- 
ing المَنْرى (مح)؛ الببسيون: فتدقٌ <عونامط‎ 
. عائليٌ صغير‎ 
pen.sion.a.ble [pën'shan د‎ bol] (adi.) 
مؤهل للتقاعد: مستحقّ أن يُحال إلى التقاعد‎ )١( 
مؤهّل للتقاعد: مط‎ )۲( > ~ employees < 
><a ~ صاحبّه حى التقاعد ~ بهعهج‎ 
<65نائا01536 (۴) تقاعديّ: منسوب إلى‎ 
. <ÊOF ~ 510220565 > التقاعد أر ذو علاقة به‎ 
pen.sion.ar.y [pën sha nër’î] (n.; adj.) pl. 
المتقاعد: المحالٌ إلى (1536) ©5.16ه-‎ )١( 
التقاعد أو المعاش (۲) المأجور ؛ , المرتزق (را.‎ 
(؟) تقاعديّ (€) ل معاش تقاعد.‎ § )hireling 
pen.sion.er [pën المضاعد: (©15) (.1) [:3 ودطء”‎ 
. المحال إلى التقاعد أو المعاش‎ 
pen.sive صقم]‎ siv] (adj.) > 1410. Eng. 
pensif, from Mid. F. penser to think, 
from L. pensare to ponder> (14c) 
مستغرق في التغكير: غارقٌ في تفكير‎ )١( 
كتيب: مُعَبّر‎ )۲( > She looked rather --.< 
. > عن تفكير حزين < 006125 لم‎ 
pen.sive.ly صقم]‎ sîv |i] (4.J باستغراق [في‎ )١( 
. الشكير] (1) بكابة؛ باكتتاب‎ 
pen.ste.mon [pën 516 man] (n.) = pentste- 
mon. 
pen.ster [pënz tar; صقم‎ star] (n.) <pen + 
-یا)ع١< الكاتب. وبخاصة : الكاتب المتأجر.‎ 
pen.stock [pën stök] (n.) < pen (enclo- 
sure) + stock > )1607( ارب : ١ا» صمام أو‎ 
بزابة لفبط فيضان المياه. «ب» قناة أو أنبوب لجر‎ 
. المياه‎ 
pent" [pënt] past and past part. of .أهعم‎ 
pen ([pënt] (adj.) < probably from past 
part. of obsolete pend (to confine)> 
)1550( > حجیس؛ مکبوت؛ مكظوم 9نا-/67م‎ 
feelings < . 
penta- [pën’ ta] or pent- پاة معناها: خمة؛‎ 
. < pentadactyl > حماسي‎ 
pen.ta.chlo.ro.phe.nol [pën’ ta دثعةاعا‎ fë nöl'] 


1346 
المراد من كلام فيل. 
يكرن ها جداً أو > to be two (or ten) for a‏ 
عديم القيمة. 
يبول . <> to spend a‏ 


يكسب المال بشرف؛ .- 202766 to tun an‏ 
يكسب رزقه بعرق جبینه . 
حقة دالة على قياس [معيّن] لمسمار -penny [pën î]‏ 

fourpenny nails; fivepenny nails > .‏ > 
lîn] (adj.) (1833)‏ د pen.ny-a-line [pën’I‏ 
)١(‏ رخيص [إشارة إلى بعض الكتّاب الذين كان 
يڏفع لهم بش واحد لقاءَ كل سطر] (۲) رديء؛ 

تافه ؟ سطحي . 

pen.ny-a-lin.er د تصقم]‎ lîn ar] )1.( > from 
penny-a-line, ad]. (from the phrase a 
penny a line) + -er> : الكاتب الي‎ )١( 
كاتب يحرّر في الصحف لقاء بنس واحد لكل سطر‎ 
كاتب مستأجر.‎ )۲( 

penny an.te [pën’i ãn't] (r.) (1855)‏ 
)١(‏ البوكر البْسيّ: بوكر يراهن فيه بمبالغ ضثيلة 
(۲) الصّفقة الهزيلة : صفقة تجارية متواضعة (ع). 

المَلَهَى البنى : مركز (1908) (.71) penny archade‏ 
للهو كل أداة من أدوات التسلية فيه يمكن إعمالها 
لقاة بنس واحد أو أي مبلغ صغير آخر. 

pen.ny.cress [pën’î krës] (n.) <penny +‏ 
الأندَلسية؛ زهرة الأندَنُس: (1713 .08) <وومن 
عشب أوراسيّ [أوروبيَ آسيويّ] ذو قرنات أو 
عُلَيْبات مستديرة مسطحة شبيهة بِقِطع الس النقدية. 

الرواية البنسية: رواية (1873) ).7/( penny dreadful‏ 
من روايات الإجرام والمغامرات العنيفة كانت تباع 
في الأصل ببئنس واحد. 

pen.ny-pinch [pën’I pinch’] (vı.) > back- 
formation from penny pincher> JÈ 
. على؛ يقبّر على‎ 

pen.ny-pinch.er [pën’ i pin’ cher] (r.) 
البخيل؛ التحيح؛ المقثّر.‎ 

pen.ny-pinch.ing [pën’i pin’ ching] (n.; 
adj.) (ca. 1905) بُخل؛ شح؛ ر‎ )١( 
بخیل !؛ شحیح ؛ مقَتّر.‎ )۲( § 

pen.ny.roy.al [pën’I] roi’al] (n.J) <origin 
uncertain > (ca. 1530) تغناع يو ليو ؟ تغناع‎ 
الماء؛ الُوتنج البريٌّ: «أ» نعناع أوروبيّ ذو أوراق‎ 
صغيرة عطرة. «(ب» نعناع أميركي ذو زهرات زرقاء‎ 
أو بنفسجية يستخلص منها زیت يستعان به على طرد‎ 
. البعوض‎ 

pen.ny.weight [pën’I wat’] (n.) <penny +‏ 
البني وَبْت؛ البنس الوزنيّ: weight > (14c)‏ 
وحدة وزن تعادل 75 حيّة أو جزءاً من عشرين من 
الأونصة ١,666[‏ غراماً]. 

pen.ny—wise [pënî wiz] (adj.) <from the 
phrase penny-wise and pound- Joolish > 
)1607( مُمَتَصد في التوافه : مقتصد [أو حكيم] في‎ 
الصّغائر دون الأمور الأساسية (را. العبارة الأصلية‎ 
.(penny تحت مادة‎ 

pen.ny.wort [pën’ i wûrt’] (n.) < penny +‏ 
سْرّة الارض؛ آذان القسّ: أي من )15٤(‏ < ١0۲س‏ 
عدة نياتات ذات أوراق متديرة أو شبه 
مستديرة (نب). 

pen.ny.worth [pën’ î wûrth’] .ام .مم‎ -worth 
or -worths < penny + worth > (bef. 12c) 
شَرْوى بنس: المقدار الممكن شراؤه ببنس‎ )١( 
واحد (۲) «أ» صَمّقة < نہ 000ع 2 > . «ب» صفقة‎ 
> 1) seemed a ~ at that رابحة < .7106م‎ 
كميّة ضثيلة؛. مقدار صغير؛ شَرُوى تقير.‎ )۳( 

pe.no.che [p2 ”ةم‎ chê] (.) = penuche. 


pen.ni [pën’T (n.) pl. pen.ni.a [pënê »] also 
pen.ni or pen.nis [(pën’ês] < Finnish, 
from Low G. pennige = penny > 
التي : قطعة نقدية صغيرة تساوي جزءاً من مئة من‎ 

المَؤكة (را. .(markka‏ 

pen.ni.less [pën’î las] (adj.) > Mid. Eng. 
peniles, from peni penny + -les -less > 
(14c) مُعْدِم؛ مُفْلِس؛ لا يملك فلساً.‎ 

جبال پينين: سلسلة من în]‏ مقم] Pen.nine. Alps‏ 
جبال الألب. تقع على الحدود السويسرية الإيطالية . 
أعلاها: جبل روزا 18053 3510216 ٤,1۳٤(‏ مترا) . 

pen.non مقم]‎ an] ..عمظ .141:0 > (.م)‎ from 
Mid. F. penon, augmentalive of penne 
feather, wing > المُكلشي: عَم (ع14)‎ (01) 
طويل مثلث الشكلء عادةء برقع على رأس الرمح‎ 
المتليية : اراية بحريّة مُكَل الشكل (۴) راية‎ )۲( 

)٤(‏ جناح؛ رد يشة [بلغةٍ الشعر]. 

pen.non.cel or pen.on.cel د‎ on sël’] (n.) 
> Mid. Eng. penoncell, from Mid. F. 
penoncel, diminutive of penon 
"0١ < )14( ئي : عَلَم صغير مثلّث الشكل‎ 
كان يرفع على رؤوس الرماح في أواخر القرون‎ 

الوسطى ومطالع عصر النهضة. 

pen.north [pën’ arth] (/.J) <by contrac- 
lon > = pennyvworth. 

ينسيلقانيا : زد Penn.syl.va.nia [pën’‘sal va’ nî‏ 
ولاية في الجزء الشمالي الشرقي من الولايات 
المتحدة الأميركية. مساحتها ١١7,417‏ كيلومتراً 
مريعاً. سكانها ۱۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 

هارّيسبورغ 1131511501058 . 

Penn.syl.va.nia Dutch (/7.) (1824) هولنديّر‎ )١( 
بنسيلفانيا: المتحدّرون من أصلاب المهاجرين‎ 
الألمان والسويسريين الذين استوطنوا پنيلثانيا في‎ 
القرنين السابع عشر والثامن عشر للميلاد‎ 
الألمانية البنسيلقانية: اللغة الألمانية كما‎ )۲( 

ينطقها هولنديو ينسيلقانيا. 

هرلنديى ).7/( Penn.syl.va.nia Dutchman‏ 
بنسيلقانيا (را. المادة السابقة). 

الألمانية )1869( (.71) Penn.syl.va.nia German‏ 
البنسيلفانية (را. المادة قبل السابقة) 

Penn.syl.va.ni.an [pën‘sal vã nî an] (adj.; n.) 
)1698( ذو علاقة بولاية پنسيلثانيا الأميركية أو‎ )١( 

أبنائها 8 (۲) البنسيلفانىت: أحد أبناء ينسيلقانيا. 

العصر ).7/( Penn.syl.va.ni.an period‏ 
الپنسيلقاني : العصر السادس من الدهر القديم (را. 
2 e0z0icا۴a).‏ يقع بعد العصر الميسيسيبي 
(را. )Mississippian period‏ وقيل العصر 
الِرْمي (را. 2615100 anاPerm).‏ يتميز پنشوء 

تشكلات صخرية مشتملة على الفحم الحجري. 
pen.ny [pën î] (n.J) > Mid. Eng. peni, from‏ 
Old Eng. penig, pening, pending > (bef.‏ 
)١(‏ البنس: پل من الشلن أو ملح من الجنيه 12٥(‏ 
الإنكليزي [والجمعم: 67266م] (۲) قطعة نقدية 
صغيرة» مثشل: «أ» درهم (را. / .)denarius‏ 
ل من الدولار الأميركي أو الكندي 

[والجمع : [pennies‏ (۳) مبلغ من المال. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مبلغ ضخم؛ مبلغ كبير a preliy ~, <Their car‏ 
cost them a pretty ~.>.‏ 

إذا بدأ المرء عملا فإِن 0هنامم In for a ~, in for a‏ 
عليه أن ينجزه مهما كلف الأمر. 

مقتصد في الترافه؟ penny-wise and pound-f[oolish‏ 
مُسْرِفٌ في عظائم الأمور. 

The ~ dropped (or has dropped) وآخيراً فم‎ 


(ت٤‏ سنت : 


penumbra 
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pentacle 


تت ال و ا ا ا PER‏ 


Joseph Pentland (died 1873). Irish 
scientist who discovered il > (ca. 
1858( البتلانديت: معدن برونزي اللون ضارت‎ 
إلى الصفرة. ذو بريق فلِرّي. يُعثْبِرٌ خامٌ النيكل‎ 
الرئيسي (مع).‎ 

pen.to.bar.bi.tal [pën’ta bãr’ ba tãl’] (n./ 
<penl- + -o- + barbital> (1931) 
الوب بيتال ؛ خماسي البربيتال: بربيتورات (را.‎ 
حي يثخذ مکنا ومنو وما ومُضائًا‎ 
للششئج (صي‎ 

pen.to.bar.bi.tone [pënt2 tön] (r./ 
> pent- + -ن-‎ + barbitone (barbital) > 
8,1. )1938( البتويزبيترن؛ البَْوبرْبيتال (را.‎ 
المادة السابقة).‎ 

pen.tom.ic [pën tom 60 adj.) > penl- +‏ 
حماسي : د مؤلف من خىمس <ع61(0711) 
مجموعات مقاتلة > army division‏ ~ > . 
«ب» مقسّم إلى فرق يتألف كل منها من خمس 
مجموعات مقائلة < 3451923 > 34> . 

pen.to.san [pën’ ta sãn’] )21.( > pentos(e) +‏ 
الثرزان: أيّ من مجموعة من (1892) <2- 
الكربوهيدرات المُرّكبة توجد مع التلولوز في كثير 
من النباتات الخشبيّة وتعطي البتوز عند الحلمأة 
15 (كمح). 

pent- +‏ < ز.م) töz’]‏ لقم pen.tose [pën’ tös’;‏ 
البلتوز: ضربٌ من الشكر يشتمل جُرَيؤُهُ <6وم- 
على خمس ذرَاتٍ من الكربون (كح). 

ök'sîd’] (n.) < pent +‏ المغم] pent.ox.ide‏ 
خامس أكيد؛ الأكيد (1863) <>eءoxid‏ 
الححماسيّ : أكيد يشتمل جزيؤه على خمس ذرَات 
من الأكسجين (ك). 

pent.ste.mon [pënt 518 man] or pen.ste.mon 
[pën 516 man] (n.) <New L. pentste- 
mon, alteration of penstemon, from Gk. 
penta- + stëmÜn thread > (ca. 1741) 
البطضطمون: عشب آميركيّء حماسي الأسبيةء‎ 
ذو زهر أنبوبي جميلء. أزرق». أو أرجوانيّء أو‎ 
أحمرء أو أصفرء أو أبيض (نب).‎ 

pent.up [pëntٌ üp’] (adj.) <pent + up> 
. > ہ~‎ e۳۸0) ٥ ۸۶ < حبیس ؛ مکبوت؛ مكظوم‎ 

pen.tyl [pën’ tal] )7.( <pent(ane) + yl> 

(1877) = amyl. 

pe.nu.che [pa “56م‎ chê] ر.م)‎ < Mexican Sp. 
panocha, diminutive of Sp. pan bread, 
from L. pais > (1871) البنوتشي : حلوى تَعَدَ‎ 
من سكر وزبدة وحليب وجوز.‎ 

pe.nult [pë nült] (n.) <L. paenultima 
penult, from fem. of paenultimus al- 
most last, from pacne almost + ultimnus 
]356< )1572( الجزء قبل الأخير. ويخاصة:‎ 
المقطع قبل الأخيرء أو السابق للاخير [من كلمة].‎ 

pe.nul.ti.ma [pi nül ta moa] (r./ > L.> (ca. 

1589) = penult. 

pe.nul.ti.mate [pi nül to mit] (adj. n.) 
<from L. paenultinus = penult > 
)1677( قبل الأحير؛ سابق للاخير‎ )١( 
قتأخيري: ذو علاقة بالمقطم السابق للأخير‎ )۲( 
الجزء قبل الأخير:‎ )7(8 >a ~ accent< 
المَمّطع قبل الأخيرء أو اللسابق للاخير [من كلمة].‎ 
November is the ~ month of the ترفمبرء مت(‎ 
. أو ته تشرين الثاني هر الشهر الابق لآخر شهور الكنة‎ 

pe.num.bra [pi nüm’ bra] (1.J) pl. -brae [brë; 
brî] or -bras < New L., from L. paene 

almost + umbra shadow > (1666) 


من خمسة أبيات (عر). 

ر.ه) pen.ta.syl.la.ble [pën’ to sil» bol]‏ 
خحماسيَة )1771|( pentla- + syllable>‏ > 
المقاطع كلت مؤلفة من خمة مقاطع (ل). 

Pen.ta.teuch [pën’ t5 töok’; ممم‎ ta ook] 
(n.) <Late L. Pentatcuchus, from Gk. 
Pentatceuchos: penta- +“ (euchos a tool, 
vessel, scroll, book > (ca. 1530( أمفار‎ 
موسى الخمة: الأسفار الخمة الأولى من المهد‎ 
القديم» من الكتاب المقدس وهي سفر التكوين‎ 
وسِفر‎ ٠0120015 وسفر الخروج‎ 00616515 
oNwnbers وسفر العدد‎ .1.6١ 1105 اللاويين‎ 
. 10614]670110771(' وسفر تَثنية الاشتراع‎ 
pen.tath.lete (pën tãth’lët’] (r. / > penl- + 
athlete > (1828) المتبار ري الحماسي : : لاعت‎ 
مشترك في مباراة نخماسية (را. المادة التالية).‎ - 

:كا © > pen.tath.lon [pën tãth’ lon] (n.)‏ 
pent- + athlon contest > (ca. 1706)‏ 
المباراة الحُماسيّة: مباراة رياضية يطلب من 
المتباري فيها الاشتراك في خمس سابقات 
مختلفة. ويخاصة: المياراة الحُماسيّة العصرية 
(را. .(modern pentathlon‏ 

pen.ta.tom.ic [pën ta töm’ik] (adj. ) 
> penta- + (a)tomic > حماسي الذرّات:‎ 

pen.ta.ton.ic scale [pën’ta tön îk] (n )‏ 
الم الحُماسيّ النغمات: > penta- + (onic‏ < 
ملم موسيقيّ مؤلف من خمس نغمات (مو). 

pen.ta.va.lent [pën’ to vã lant] (adj.) 
<penta- + -valent> (1871) خماسيّ‎ 
التكافؤ: ذو تكافؤ مقداره خمة (ك).‎ 

pen.taz.o.cine [pën (aza sên’] (n.) > pent- 
+ -azo + -cine (of unknown origin) > 
)1963( البتازوسين: عقّار مكحن اقل تعريضاً‎ 
. للإدمان من المورفين (صي)‎ 

Pen.te.cost داتصةم]‎ kêst’] (ı.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. pentecosten, 714 
Late .سآ‎ pentecoste, from Gk. pentë- 
kostë, the fiftieth day (after the Resur- 
rection), from pentékostos fiftieth, from 
pentëêkonta fifty: pente five + -konta ten 
times > (bef. 12c٥( عيد المَنْصّرة: «أ» عيد يحغل‎ 
به اليهرد ة في اليوم السادس » أو في اليومين السادس‎ 
والسابعء من شهر صسيقان [الشّمهر التاسم في التقويم‎ 
العبري] إحياءً لذكرى تلقّي موسى الوصايا العشر من‎ 
ربّه. «ب» عيد يحتفل به النصارى في الأحد السابع‎ 
بعد عيد الفصح إحياءً لذكرى نزول الروح القدّس‎ 
.(Apostles على رسّل الفح )ر|.‎ 

Pen.te.cos.tal' [pën’to kö stol] (adj.) 
)1663( عَنْصَريَ: «أ» منسوب إلى عيد العَنْصرة‎ 
أو واقع فيه. ١ب٤ ذو علاقة ة باي من عدة جماعات‎ 
نصرانيّة . أصولية عادةً. تؤكد على فعالية الروح‎ 
القُدسء وعلى وجوب المعمودية. وتعتمّد بإمكان‎ 
الشّفاء من طريق الإيمان.‎ 

Pen.te.cos.tal [pën‘ta kö sta] (n.) (1904)‏ 
المَنْصَري: أحد أفراد جماعةٍ عَنْصَريّة (را. المادة 
السابقة) . ۰ 

pent.house [pënt hous’] (n.) <alteration of 
Mid. Eng. pentis, from Old F. appentis, 
from Medieval L. appenticium, appendi- 
cium appendage > (14c) «أ» سَقيفة.‎ )١( 
: «ب» بناء إضافي [تابعٌ لمبنى رئيسيّ] (7) المَشْرّقة‎ 
. شقّة أو حجرة فوق سطح المبنى‎ 

pent.land.ite نامقم]‎ lan diît’] (n.) <F., from 


(n.) <penta- + chloro- + phenol> 
)1879( البتاكلوروفينول ؛ حماسي كلرر الفينول:‎ 
و كب مبلر يئٌخذ مبيداً للطحالب والفطور‎ 
والجرائيم إلخ.(ك).‎ 
pen.ta.cle (pën’ ta kal] (n. < Medieval 1 
pentaculum: penta- + -culunı diminutive 
suflix > E pentagram. 
pen.tad [pën ad] (n.) <Gk. pentas. from 
pene )]ve < )1653( خمة (۲) جماعة من‎ )١( 
خمسة (۳) الفترة الحُماسيّة: فترة خمة أيام أو‎ 
الخماسيٌ التكافؤ: عنصرٌ أو جذر خماسيّ‎ )٤( أعرام‎ 
التكانو (ك).‎ 
pen.ta.dac.tyl [pën’ta dak til] (adj.) <L. 
pentadactylus, from Gk. pentadaktulos: 
penta- + dakıulos finger > حماسي‎ 
الأصايع ؛ حماسي المخالب: ذو أصابع أو مخالب‎ 
خمسة في كل يد أو قدم (ح).‎ 
pen.ta.gon [pant gön’] (n.) <penta- + 
-gon > (1571) المُخمس؛‎ 
المُضَلْم الخماسي : مُضْلْع ذو‎ 
خمس زوايا وخمسة ة أضلاع (هن).‎ pentagon 
Pen.ta.gon, the (/1.) )1941( البتتاغون: «أ» مبنى‎ 
حُماسي الأضلاع في آرلنغتون بولاية فيرجينيا‎ 
الأميركية. يقم على مقربة من العاصمة واشنطن.‎ 
وهو يضم‎ ١947 وعام‎ ١44١ شيد في ما بين عام‎ 
دوائر وزارة الدفاع الأميركية. «ب» وزارة الدفاع‎ 
الأميركية نفسها.‎ 
pen.tag.o.nal [pën دأعقا‎ nal] (adj.) : حماسي‎ 
. خماسيّ الأضلاع والزوايا (هن)‎ 
pen.ta.gram ([pën’ta grãm’] (n.) <Gk. 
pentagrammon = figure 
consisting of five lines > 
)1833( النجمة الخماسيّة:‎ 
نجمة خماسية تستخدم بوصمها‎ 
رمز يجيا‎ pentagram 
pen.ta.he.dron ([pën’ta قط‎ dran] (n./ 
> penta- + hedronı> (ca. 1775) خماسي‎ 
السُطوح: شكل مجسّم ذو سطوح خمسة (ر).‎ 
pen.tam.er.ous [pën tãm’or 5s] (adj.) 
> New .نآ‎ pentamerus: penta- + -merus 
-صeإ0u۶‎ < )1826( خماسي: «أ4» ذو خمة‎ 
أجزاء متمائلة. «ب» ذو يَتَلاتٍ أو سَبَّلاتِ أو أجزاء‎ 
زهرية أخرى مرتبةٍ في مجموعات خماسيّة (نب).‎ 
pen.tam.e.ter [pëén tãm’a tor] (n.) <L., 
from Gk. pentametros having five 
metrical feet, from penta- + 1 
خماسي التفاعیل: بيت من (1589) < 4۵ص‎ 
الشعر مؤلف من تفعيلات خمس (عر).‎ 
pen.tane [pën’ tan] (n.) <pent- + -ane> 
)1877( البكتان : هيدر وكربون انل عديم اللونء‎ 
قابل للالتهاب. يُنّخذ مدر ومُذيباً (ك).‎ 
pen.tan.gle عمق مقم]‎ gal] )7.( > pent- + 
angle > (14c) = pentagram. 
pen.tan.gu.lar [pën tang’ gya lor] (adj.) 
)1661( = ع‎ 
pen.tar.chy “مقم]‎ tãr ki] (7.J p1. -chies < Gk. 
pentarchia: pent- + -archia -archy > 
)1611( الحكومة الحُماسية: حكومة مؤلفة‎ )١( 
الاتحاد الحماسي‎ )١( من خحمة أشخاص‎ 
مجموعة من خحمة بلدان أو أقاليم لكل منها‎ 
حاكمها الخاص أو حكومتها الخاصة.‎ 
pen.ta.stich [pën’ ta stik’] (7.J) < L. pentas- 
tichus, from Gk. pentastichos = of five 
الحُماسيّة : مقطوعة شعرية مؤلفة (1658) < كعم]‎ 
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penurious 


لت نه ال ی 


فيل أو اسميٌ. 

رة الرقطاء: (1832 (ca.‏ ر.م) peppered moth‏ 
فراشة ذات جتاحين أبيغين مين يلون أسود. 

pep.per.grass [pëp' ar grãs’] (n. < pepper 
+ الحرّف؛ الرُشاد: بمَلةَ حِرّيئة (©ع15) < 7055م‎ 
تخل في إعداد التّلّطات (نب).‎ 

يفحة لمل : طاحونة (1858) ز.7) pepper mill‏ 
يدوبة صغيرة لطخن الُلقل في المطبخ أو على 
المائلة . 

pep.per.mint [pëp par mint’] (r.) < pepper 
+ mint > (1696) الماع يستاني ؛ التُعتاع‎ )١( 
لعلقلي (نب) (۲) التعناعيّة: حلوى مُتكهة بالتعتاع‎ 
مرسوعباً: عشب تعر من ملعتت‎ 
لقعيلة النُفربة عماماطم] . موطته الأصلي‎ 
أوروبا وآسياء وهو يرع البوم في أميركا‎ 
الشمالية أبضاً. يصل ارتفاعه إلى تسعين‎ 
ستيمترا. وهو ذو زهيرات ارب لوثها‎ 
إلى الأرجواني. وأوراق بيضوية الشكل.‎ 
م يستخرج منها زيت ريف يدخل‎ 
في صناعة الحلرى»ء والمضيغة عصاسعءط‎ 
سم والعقاقير الطبية» والصابونء‎ 
والعطور: ومعاجين الأمئان. اسمه‎ 
. Mentka لعلمي هلذعمام‎ 

pep.per.o.ni [pëp’2 rö ni] ).( < It. peper- 
oni chilies, pl. of peperone chili, augğ- 
mentative of pepe 2622© from L. 
لمل : سُجُنٌ غنيّ بالترابل (1921) < ۲مم‎ 
يصُنع من لحم البقر أو لحم الخنزير.‎ 

العلمُل؛ نبات الملْفْل : جنس (.7) pepper plant‏ 
شجر من الفصيلة الُلْفلية تخل ثماره المسحوقة في 
إعداد بعض الأطعمة. 

pepper pot ).( (1679) pepper- المبهَرَة (را.‎ )١( 
اليخنة المُفلفلة: طعام من أطعمة جزر‎ )۲( )50 1 
الهتد الغربية. غنيّ بالتوابل» ملف من ضر ولحم‎ 
أر سمك (۳) الحساء المُمَلمَل: حساء غليظ القّوام»‎ 
غنيّ الملل المطحونء مؤلف في المقام الأول من‎ 

مِردّة الفلفل: وعاء (1895) ).7/( pepper shaker‏ 
صغير؛ مثقّب» يرذ منه القُلفل على الطعام . 

pep.per.tree [pëp ar (rë'] (n.) > pepper +‏ 
شجرة الفلفل: شجرة بيروقيّة (1691) <عممم 
(نسبة إلى بيرو)؛ دائمة الخضرةء تُزْرَع لِمَيْنها في 
المناطق المعتدلة . 

pep.per.wort مقم]‎ ar wûrt’] (n.) < pepper 

+ wort> (1562) = peppergrass. 

pep.per.y [pëp? Fî] (adj.) ا« لْئْليَ.‎ )١( 
> «ب» كثير الفلفل. ج٤ جرٴیف <عائھا ~ ج‎ 
<a ~ old general> حاذ الطبع‎ (۲( 
. > 2 ~ 520016 < لاذع؛ قارص‎ 00 

نشاط؛ حيرية. pep.pi.ness [pëp Î nas] (n.)‏ 
pep.py [pëp’ î] (adj.) -pi.er; -pi.est (ca.‏ 
مُفُعم بالنشاط ؛ زاخر بالحيرية. (1918 
pep.sin [pëp sin] (n.) <G., from Gk.‏ 
pepsin digestion from peprein to digest,‏ 
البيسين؛ الْمَضمين: (1844 cook> (ca.‏ 
«أ» خميرة [أو أنزيمة] في معدة الحيرات النديي 
تحول البروتين إلى بيترن ©02]م©م (كحس). 
معدة الحيوانء وبخاصة الخنزير ويُتّخْد لتسهيل 
الهم . 

pep.sin.ate [pëp s2 nãt’] (v/./, -at.ed; 
-at.ing . يْبن: يعالج بالپپین أو يمزج به‎ 

pep.sin.o.gen [pëp sina jan) (r.) > pepsin 


People’s Republic of China = China, 
People’s Republic of. 
Pe.o.ri.a [pi öri بيوريا: مدينة في الجزء الشماني زد‎ 
من وسط ولاية إيلينوي الأميركية. تقع على نهر‎ 
ن.‎ ١6١,٠٠٠ إيلينريٌ. مكانها‎ 
pep [pëp] (.; 1.J), pepped; pep.ping < short 
for pepper > (1912) حيوية؛ نشاط )ع(‎ )١( 
> ~ بط : يت فيه النشاط أو الحيوية‎ )۲( § 
them up>. 
عمّار النشاط: أيّ من عدة (1937) (.2) للأط ممعم‎ 
عقاقير مُتبّهة تؤخذ على صورة حبوب أو‎ 
أقراص (صي).‎ 
Pep.in the Short بيبين القصير (5١لا؟  [718مةم]‎ 
152215 م.): ملك الفرنجة أو الفرنكيين‎ 4 
م.). ابن شارل مارتل ووالد‎ ۷٩۸ - ۷۵۱( 
. شارلمان. مؤسس أسرة الكارولنجيين‎ 
pep.los also pep.lus [pëp’ 12s] (n.) < L. peplus, 
from Gk. peplos > (1776) البُلرس: ثوب‎ 
أشبه بالقّال كانت ترتديه التوة الإغريقيات.‎ 
pep.lum ([pëp’ lam] (n.) <L., from Gk. 
peplon pep|os > (1866( اللوم : حاشية يطول‎ 
بها خصر البلوزة أو السترة أو الثوب.‎ 
pep.lus [pëp’ las] (ı.) = peplos. 
pe.po [pë pö] (n.) pl. -pos <L. = a 
الثمرة البطيخيّة : ثمرة أي (1861 .2ع) < «0امص‎ 
من نباتات مختلفة » كاليقطين والقرع والبطيخ › ذات‎ 
قشرة صلبة ولب لجيم ويزور متعدّدة (نب).‎ 
pep.per [pëp’ or] (n. vı.) <Mid. Eng. 
peper, Old Eng. pipor, from L. piper, 
from Gk. peperi, from Skt. pippali 
be۲٣ < )ط٤.‎ 12c( فلمل (۲) نبات المُلْمْل‎ )۱( 
يُمَلفِل؛ يتبل بالقلفل: يرش الفلفل على‎ )( 8 
يَنْكّرا يدر يُنفّط؛ يرش (0) يُمطر؛ يَرْشُق:‎ )4( 
«أ» ينهال عليه بوابل من الحُؤدق أو الأسثلة‎ 
المتلاحقة. «ب» يوجه إليه ضرباتٍ سريعة متعاقبة‎ 
> 228202 ~ed her يُرَصّع؛ يُوَضْح؛ يُرْوّد‎ )١( 
report with statistics. > . 
موسوعياً: الفُلْقْل: نبات معمر ممه‎ 
. معترش من الفصيلة الفلئلية مدءعمءءواط‎ 
زُرع منذ أقدم العصور التاريخية في الأصقاع‎ 
الاستوائية من جنوب شرق أسياء وسرعان‎ 
ما غدا ماده رئيسية من مواد التجارة بين‎ 
الهند وأوروبا. والمَلْمُل ذر ثمار عَلْيْقيِة‎ 
صغيرةء خضراء» وحيدة البزرةء يحول‎ 
لونها إلى أحمر عند النضج ثم يصبح دتا‎ 
عند التجفيف. والفلفل الأسود يسَّج من‎ 
طريق سحن هذه الثمار بقشورهاء في حين‎ 
يتج الفلفل الأبيض من طريق سحن الثمار‎ 
نفسها بعد نزع القشر عنها. وهو تابل ريف‎ 
يحل فى إعداد كثير من الأطعمة. اسمه‎ 
. Piper nigrum العلمي‎ 
pep.per-and-salt [pëp ar an 5611 (adj.) 
)1774( أَرْقَط: ذو سواد وبياض متخالطيْن فكائّه‎ 
. > > ©1015 < مزيج من الملح والفلفل‎ 
pep.per.box [pëp ar böks’] (n.) < pepper + 
box> )1546( المبهرة: وعاء أسطوائيّ صغير‎ )١( 
يرش منه البهار على الطعام (۲) المَبْهّر: مَس‎ 
قديم من مسدّسات أواخر القرن الثامن عشر.‎ 
pepper caster or pepper castor (n.) = 
pepperbox 1. 
pep.per.corn معم]‎ or kêrn’] (n.) < pepper 
+ رمم‎ < )6»1. 12c( حَبّة المُلْمُل [الأسود]‎ )١( 
ضيء تافه ؛ مثقال ذرَّة. «ب» بَدَلَ تافه ؛ مقابل‎ e )۲( 
انه أو اسميّ [كالايجار ونحوه].‎ 
peppercorn rent )71.( الإيجار التافه: بدل إيجار‎ 


)١(‏ به الظلّ؛ الظلّ الاقص: جزء من العلل لا 
يُضيئُهُ غير جزء من المَصْدر المَقِمٌ (بص) 
(۲) الظْئْيل: الجزء الخارجئى المضاء نسبيًا من 
إحدى كلف العم (فل) (۳( هُذَاب؛ ححافة؛ 
حائية؛ طرف The seventecnth cCentUry‏ > 
lay in the ~ of the middle ages.‏ 
Edward Eggleston >.‏ — 

pe.nu.ri.ous [p2 noor’i 3s; دم‎ nyöor’i 25] 
(adj.) < Medieval L. penuriosus, from 
penuria penury > (1596) مَعْدِم: شديد‎ )١( 
>a ~ 1380 < المَفْر (؟) فقير؛ قاحل؛ ماحل‎ 
. بخیل ؛ شضحيح‎ )۳( 

pen.u.ry [pën ya rî] /n.) < Mid. Eng., from 
L. penuria wanl, scarcity > (15C) فقر‎ (1) 
مقع (1) ثْرة؛ قلة (۳) بُخل؛ شح‎ 

pe.on [pé an] ر.م)‎ pl. -ons or -0.nes [5° nêz] 
<Sp. peon, Pg. pedo and F. pion, all 
from Medieval L. pedo a foot soldier > 
)1609( البَيُون: «أ» عامل هندي أو سيلاني.‎ )١( 
«ب» عامل كادح لا يملك أرضاً [في أميركا اللاتينية]‎ 
المَدِين المسخْر: شخص ملرّم بالعمل في‎ )1( 
خدمة سيّدٍ ما وفاءً لديْن (؟) الكادح : عامل أو خادم‎ 
رسول.‎ )٤( يكدح لقاء أجر ضيل‎ 

ا نيَة: (1844) (.7) pe.on.age [pë on ij]‏ 
«أ» تسخير العْمّال وفاءَ لديْن. «ب» الُخرة 
التأجيرية: نظام يؤججّر بموجبه المحكوم عليهم 
بالسجن Ee‏ من الملتزمين o‏ في 
مختلف الأعمال. «ج» وَضع العامل أو الكادح. 

i [pê e J) archaic = 

peonage. 

pe.o.ny (pë? nî] (7.J pl. -nies > Mid. Eng. 
piony, from Mid. F. pioine, from L. 
paeonia, from Gk. paiönia, from 
Paiöon, physician of the gods> (bef. 
الفاوانيا؛ عود الصليب: بات ذو زهرات (ع12‎ 
كبيرة حمراء أو قرنفلية أو بيضاء.‎ 

peo.pleُ [pë p21] (n.) pl. -ple or -ples 
> Mid. Eng. peple, from Old F. 
peuple, from L. populus > (13c) الناس‎ (1( 
>10 أبناء؛ أهالي (۳) أنسياء؛ أهل؛ أقارب‎ )۲( 
الشعب؛ عامة الشعب‎ )1( 7151 one's ~ < 
. شعب‎ )٥( >was a man of the ~ < 

peo.ple” [pé pal] (vı.: i.), -pled; -pling 
> Mid. F. peupler, from Old F., from 
peuple > (15c) يُؤمل: يجعله آهلاً بالكان‎ )١( 
< Settlers are peopling the new lands. > 
يلكن؛ يقيم في. وبالتالي: يملا؛ يَشْغْل‎ )۲( 
x <dreams that ~ idle hours> 
> يبح مأهولا؛ يصبح آهلاً بالكان ط1‎ )۳( 
drier lands ~d slowly. > . 

آهل؛ مأهول بالكان. (./04) [1dدp peo.pled [pë‏ 

peo.ple.hood [pë pa! hood’] (.) (ca. 1899)‏ 
الشّعبانيّة: «أ» كونٌ الجماعة شعباً أو مؤلّفَةً شع 
«ب» وعيٌ. أو إدراك» الوحدة الضّمئية التي تجعل 
القرد جزءاً من شعب بعينه . 

People’s Charter ).( ميثاق الشّعب (را.‎ 
.(Chartism 

حزب الشعب: حزب أميركي تفن People’s Party‏ 
عام ۱۸۹۱ء ولکنه لم يحظ بنفوذ واسع في الحياة 
السياسية الأميركية» فاضمحل قبل نهاية القرن. دعا 
إلى تملك الدولة للسكك الحديديةء والحدٌ من 
الملكية الخاصة للأراضي» وإلى فرض ضريبة دخل 
تصاعدية . 

الجمهورية الشعبيّة : وحدة (.:7) People’s Republic‏ 
سياسية خاضعة لسيطرة حزب شيوعيّ وطنيّ. 
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per.cent.age [pr sên ij] )۸./ )۱786( نة‎ ) 0 
مثوية (۲) خسم أو عمولة في المئة (7) «أه حصة من‎ 
> 1266© الأرباح . «ب» ريح فائدة؛ مصلحة‎ 
must be some ~ in this for the kid. - 4 
<A large ~ of نسية‎ (4) A4. MacEwen > 
school books now have pictures. << 


(6) احتمال . 
بفثر ما يرجح حدونةُ ويعمل على 5- play the‏ ما 
هنا الأساس. 


(.ه) lîl]‏ ”مقو per.cen.tile [par sên tll; por‏ 
المُعينة : قيمة في )885|( > from percen1‏ > 
مجالٍ مجموعة من المَغطيات تَقسِمّة إلى زمرتَين 
على نحو تكون مَعَهُ نسبةٌ مفروضة من القياسات أدنى 

من تلك القميمة (أح) 

per cen.tum [pr r (n.) <L.: per 
cent> (1565) = percent. 

per.cept [pûr sëpt] (n.J) < back-formation 
from perception> (|837) .كjiلا‎ 

ويخاصة: المُنرّك الجسّي؛ المُذرّك بالحواس. 

per.cep.ti.bil.i.ty [por sëp’ta bilo tî] ر.م)‎ 

المتْرَكيّة . ويخاصة: المْذْرّكيّة الحسّية؛ كون الشيء 
قايلا للؤدراك بالحواس. 

per.cep.ti.ble (par sëp’ ta bal] (adj.) (1603) 
مُذرّك: قابل لان يُنْرَك وبخاصة بالحواسٌ:‎ 
<a ~ change İn ملموس؛ محُسوس‎ 

temperature < . 
per.cep.ti.bly [par sëp’ ta bli] (adv. على نحر‎ 
ملموس؛ بطريقة أو بصورة محسوسة.‎ 

per.cep.tion [par sëp’ shan] (n.) <L. per- 
ceplion-, perceplio = act of percep- 
نهنا‎ < )ca. 1611( ملاحظة (7) المُذْرَك.‎ )١( 
وبخاصة: المَذَرّك الحجسىي؛ المُذَرّك بالحواس‎ 
الإدراك. ويخاصة: الإدراك الحَيّ؛ الإدراك‎ )۳( 
بالحراس < - 01ح > () «أ» نفاذ البصيرة.‎ 

«ب» القدرة على الفهم. 

موسوعياً: الإدراك؛ الإدراك -موكرعم 
الحي : العملية التي بها تُترجم المؤثرات 
النيثية إلن خيرات فة أو ارات 
حة كاصع٣ءم.‏ ولقد كان الإدراك في 
بادىء الأمر موضوعاً من e‏ 
الفلفةء ثم أصبح في ما بعد جزءاً من 
علم النفس الذي عني٠‏ بخاصّة؛ بالعملية 
التي بها تكوّن المدرّكات الحسية کام ٤١٣٤م‏ 
من طريق اللفاعل بين الطاقة الطبيعية 
[كالضوء مثلا] رالمتعشي نمه 
المُذرك. ومن أبرز ما يعْنى به علماء 
النفس المحدثرن» مقدار التطابق بين 
المدركات الحية والأشياء المادية التي 
ترتط بها هذه المِنْرّكاث. 

per.cep.tive [por sëp’ tiv] (adj.) (1656)‏ 
)١(‏ إدحراكيّ: ذو علاقة بالاإدراك ~> 
culties <‏ (۲) مترك؛ مُمَيْرَةِ حادٌ ~ہ ه8> 
<علا© (۳) فطن؛ يقظ؛ حادٌ الملاحظة؛+ سريم 
القَهُم < اءناہمآعء - > (1) مُتَبِضَر؛ مهم : 
ّم بالتَّبِصّر أو بالتفهم العاطف ~ 4> 

analysis of the problems involved >. 

per.cep.tive.ness [por مقع‎ tiv ns] (n.) 
إدراكية؛ فطانة؛ حذة ملاحظة؛ سرعة فقَهُم إلخ.‎ 

(را. المادة السابقة). 

per.cep.tiv.i.ty [por sëp’ tiv o ti] (n.) = 
perceptiveness. 

per.cep.tual [por sëp choo al] (adj.) > :سآ‎ 
perceptus> (1878) إدراكىّ. ويخاصة:‎ 


«ج» مركبٌ مشتمل على عنصر في أعلى حالات 
الأكدة > perchloric acid‏ > . 

per.ac.id [pûr ãs’ld] (n.) > per- + acid> 
البراسيد؛ فرق حمض؛ الحَمْض الفْوْقيَ: حامضس‎ 
مشتمل على نسبة عالية من الأكسجين بالقياس إلى‎ 
الحامض الذي يحمل اسمه (ك).‎ 

per.ad.ven.ture [pûr’od vën char] (adv. n.) 
> Mid. Eng. per aventure, from Old. F. 
= by chance> (13c) ريما (ا.ق)‎ (1( 
> 10, ~~, بالمصادفة؛ بحكم المصادفة ناملا‎ )۲( 
< Beyond ~ she شك؛ ريب‎ (۳( § )311.< 
will come. >. 

per.am.bu.late [par ûm’ bya lãt’] (vt.: ل‎ 
-lat.ed; -lat.ing <L. perambuldre: per- 
through + ambulûre (lo walk > (1568) 
يجتاز؛ يفطم (؟) يفتش الحدود [رسميًاً وسيراً‎ )١( 
على القدمين] × (") يَطُوف؛ يتجرّل.‎ 
per.am.bu.la.tor [por am’ bya “ةا‎ t1] (n.) 

perambulate فا‎ (1) 

(۲) عربة أطفال (۳) مقياس 

المسافات: أداة يشتخدمها 
.2 rambulator»م‏ المسّاحون لقياس المسانات. 

per an.num [par in’ om] (adv.) < L. = by the 
year, annually > (1601) في العام؛ في الشّنة؟‎ 
. >8 salary of 8000 dollars سَنويًاً > عه‎ 

per.bo.rate ] bor’ at] (n.) <per- +‏ 
البريررات: ملح مركب من (1881) <ع/وروط 
بورات وبيروكسيد الهيدروجين (ك). 

per.cale [por kûl’] (n.) <F., from Per. 
pargdlah > (1621) الب كال: قماش قطني ناعم‎ 
تُصنع منه الملابس وأغطِية الحروة‎ 

per.ca.line [pûr’ka lên’] (n.) <F., from 
البركالين: قماش قطني (1858 .3©) < مإموعرمم‎ 
خفيف. ويخاصة: فماش صقيل يُستخدم في نجليد‎ 
. الكتّب‎ 

per cap.i.ta [par “مقع‎ ta] (adv. or adj.) 
<L. = by heads> )1682( لكل فرد [أو‎ 
شخص]؛ عن کل فرد [أو شخص)؛ ردي‎ 
<What is the average ~ wage in 
your country? < . 

per.ceiv.a.ble [por së va bal] (adj.) = 

perceptible. 

per.ceive [par sêv] (v/.J, -ceived; -ceiv.ing 
> Mid. Eng. percelven, from Mid. F. 
perceivre, from L. percipere, from per- 
thoroughly + capere to seize, take > 
)14٥( يَعي؛ يفهم (۲) يدرك عن طريق‎ )١( 
. الحواس. ويخاصة: يرى؛ يلاحظ‎ 
تكهاز908(ء‎ conceiie, 7016, 7¢c0g"i:¢, : مر أدفات‎ 


sense; apprehend, comprehend, grasp. understand. 
نكت ةزهماهع‎ confuse, (ignore, mis; أفناد:‎ 
misapprehend, misunderstand. 

per.cent [por sënt’] (adv.; adj.: n.) < short 
for L., per centum by the hundred > 
)1568( : في المثة (ورمزها 7) § (۲) ثري‎ )۱( 
محسوبٌ على أساس قيمة الاصل مقسّمةً إلى مئة‎ 
جزء من مثة‎ )(89 >88 10 ~ increase > 
<come upon stars which cannot have 
spent morc than a few ~ of their 
نسبة مثوية‎ )4( hydrogen ~6. W. Gray > 
<a large ~ of the hotel's income... 
(ه) .ام: الشندات‎ 2.7. Hellman > 
المثوية: سندات ذات فائدة معيّتة (بر).‎ 


البيسينوجين : (1890 8 -o- + -gen>‏ + 
مادة في المُدَّد المَعدية ر تننج البيسير: (كم). 


الحديث المنشّط: حديث ا pep talk (n.)‏ 


انفعاليّ. مختصرٌ عادةء) يراد به رفع المعنريات 
واستكثارةٌ الهم ويُرَججهه رئيس إلى مرؤوسيه. 


pep.tic [pëp’ tik] (adj.) <L. pepticus, from 


Gk. peptikos, from peptos cooked, from 
peplein to cook, digest> (1651) 
>- مُهضم: ماعد على الهضم‎ )١( 
بيسيئيّ! هضمنيّ؛ ذو علافة‎ )7( 56076]101 < 
> باللپین أو مُحْدِثٌ له أو ناشیء عله نه‎ 
هضمىّ: ذو علاقة بعمل‎ )۳( digestion < 
>8 ~ المُصارات الهضمية أو ناشىء عنه‎ 
ulcer > . 

القَرْحة الهُضميّة : قرحة ناشئة عن (.7) e٣‏ عنامعم 
عمل العصارات الهضميّة (ط). 

pep.ti.dase [pëp’ ta dãs; pëp’to dûz] (n.) 
<peptid(e) + -ase> )1918( البيتيداز:‎ 
أنزيمة تُحَلّمىء؛ أي نحل بالماء الببتيدات البسيطة‎ 
أو مشتمّاتها (كح).‎ 

pep.tide ممم 10 ”مقم]‎ tid] (n.) < pept(one) 
+ -/42< )1915( الببتيد: مركب يشتمل على‎ 
حمضين أميّين؛ أو على أكثر من حمضين أمينيّين؛‎ 
. متصلين بروابط أمينية‎ 

الرابطة البيتيدية : الرابطة (1935) (.) 080 peptide‏ 
الكيميائية بين الكربون والتتروجين في ارتباط 
ببتيدي (ك). 

pep.ti.za.tion [pëp’t5 zã sh] ). اده (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 

pep.tize [pëp’ tîz] (vı.), -tized; -tiz.ing 
<Gk. pepltein to Ee + -İze> 
(1846) يبيد : آ٠ يزيد فرق سائلٍ شبه غروي.‎ 
یسیل مادة شبه ويه لیشکل صد أر صولاً‎ ٤ب‎ 
(را. *ا0ء).‎ 

pep.tone [pëp’ tön] (n.) <G., from Gk. 
pepton, from peplein to digest, cook > 
)1860( البتون؛ الهٌُضمون: مادة عضوية تتكرّن في‎ 
(hydrolysis (را.‎ alal المعدة من طريق‎ 
البروتين بفعل أنزيمات اليبسين. والپپتون ذوَاب‎ 
في الماء وهو يزؤد الجسمَء من طريق الدم» يما‎ 
يحتاج إليه من غذاء (كح).‎ 

pep.to. E nîz’] ) <1. , ng 
يُبَبيِّن: يحول إلى پپتون أو ي يمزج بالپپتون.‎ 

Pe.quot [pë a (n.) < probably modi- 
fication of Narraganset paquatanog = 
destroyers > (1631) اليكووت: قبيلة من‎ )۱( 
الهنود الحمر كانت تقيم في الجزء الجنوبي من نيو‎ 
0 (Y) (New England إنغلتد (را.‎ 
أحد أفراد هذه القبيلة (۳) البيكووتية: لغة هذه‎ 
. القبيلة‎ 

per [pûr; por] )م/ءم.٠‎ adv.) <l. = 
through, by means of, by > (14c) ب؛‎ (1) 
> بواسطة ؛ من طريق < اوم نہ > (7) لکل نہ‎ 
<30 ~ في ~ )ومح‎ (F) person > 
و‎ (4) minute > 
¢ لکل‎ )5( § list price; as ~ instructions > 
<a bargain at two dollars لكل قطمة‎ 
نه‎ < . 
85 > كالمعتاد. أهناكنا‎ 

بادئة معناها: «أ» تماماً؛ بكل ما في الكلمة [6دص] -۲٭م 
من معنى < 671102128166م > . «ب» مشتمل 
على أعلى نسبة ممكنةء أو على نسبة عالية» من 


عنصر كيميائي معين > perchloride‏ < . 


فْق؛ وفقاً ل بحسب ~ < 


3 at; A date; 3 care; A car; ê cgg; € mec; Î in; 1 bite; ê lok 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; 8 under; û urgent; 3 ~ a in alone, e in system, 1 in easly, u in gallop, « in Grceus. 
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perch 


peregrine falcon 


power of the scenes Was ~.>. 
per.cu.ta.ne.ous [pûr ky55 “قا‎ ni زود‎ adj; 
)1887( جِلَدِيّ: : مُحْدَثْ أو مُنْجَرّ من طريق الجلد‎ 
< ~ absorption > . 

per di.em’" [par “تل‎ am] (adr.) <L. = by 
ماوّمةً؛ في اليوم؛ كل يوم (1520) < رهل عط)‎ 
<computed the total of man-hours 
saved ~—C.D. Lewis>. 

per di.em” [par 01 am] (adj.) (1809) يوميّ‎ )( 
< The fee is charged on a ~ basis. 
)؟( مدفوع ا يرما‎ —Jules Backman> 
<a ~ worker>. 

per di.em” [par dî am] (n.) pl. per dies 
)1812( الهلاوة اليومية: علاوة تُذْفم على‎ )١( 
أماس يوميّ لتغطية نفقات الموظف المعيشية خلال‎ 
> 81068 3 رحلة يترم بها لمصلحة المؤسسة‎ 
fixed ~ for each day he was away from 
his home base —Linda Braidwood> 
<A detective works day أجرّ يرميَّ‎ )( 
and night for a measly ~. —Erle 
Stanley Gardner > . 

per.di.tion [par dish’ on] (n.) < Mid. Eng. 
perdicion, from Late L. perditio, from 
L. perditus, past part. of perdere 80 
destroy > (14c) هلاك؛ خراب (ا.ق)‎ )١( 
الخخار؛ البَوار: هلاك روحيّ أبديّ‎ )۲( 
جهَنّم؛ دارٌ البوار.‎ )۳( 

per.du" or per.due [por d55’; par dy55'] 
(n.) <F. sentinelle perdue = lost 
sentinel > (1591) ی جندي يُكَلّف‎ 
.م).‎ ١( يمهمة بالغة ار رة‎ 

per.du” or per.due [por 056: par dy50[ 
(adj.) <F. perdu masculine, and 
perdue feminine, from the past part. 
of perdre to lose, from L. perdere> 
)1591( ار ؛ محجوب؛ مي مخمور.‎ 

per.du.ra.ble [par door’ bal; par dyöor 2 
ba1] (adj.) > Mid. Eng., from Old F., 
from Late L. perdurabilis, from L. 
perdurare to endure, to last through- 
0106< )14٤( مُعمْر؛ ثايت؟؛ متين جداً ؟ يدوم‎ )١( 
طويلاً (۲) آبديٰ؛ ا‎ 

per.dure [por 0061: por dyoor’] (i). 
-dured; -dur.ing < Mid. Eng. perduren, 
from L. perdurare to endure, to last 
throughout > (15c) . يَعَمْر؛ بيقى ؛ يدوم طويلا‎ 
per.e.gri.nate [për a gra nãt’] (rvi: 1 
-nat.ed; -nat.ing > L. peregrinari = 0 
travel in foreign lands> (1593) 
«أ» يَرْحَل. ويخاصة: يُرحل ماشياً.‎ )١( 
× «ب؟ يمشي؛ يتجوّل. «ج» يُطْوّف في الأرض‎ 
يجتاز؛ يقطع‎ )1( 

per.e.gri.na.tion [për’2 gre قم‎ shan] (r./ 
)1523( ارتحال؛ تَرحل؛ تجوال؛ تطواف‎ )( 
في الأرض ص رحلة (۳) حياة الإنسان [بوصفها‎ 
رحلة أو شبه رحلة].‎ 

per.e.grine [për grin; për? :“قم‎ 
për a grîn’] (adj.;n.) > Medieval L. pere- 
grinus, from L., a foreigner, stranger. 
from pereger being abroad> (1+) 
غريب؛ أجنبيّ (۲) جَوَال: مُحِبَ للتجوال‎ )١( 
. المَاهين (را. المادة التالية)‎ 5 

التاعين؛ البازي (1555( ).7/( peregrine falcon‏ 
الجوّال: طائرٌ من الجوارح كثيراً ما يُستخدم في 
دة لرا. (falconry‏ بسبب من سرعة طيرانه . 


فَطِنَ 5(8) المُذرك؛ المَمَيّز؛ المطِن: 
شخص مُذْرِك أو مميّز أو فطِن. 
per.coid [pûr koid] (adj.; n.) > derivative‏ 
)١(‏ فَْرْخيَ: )1840( > of L. perca perch‏ 
ذو علاقة ب «المْرْحيّات» 26701464 وهي رُتَيية 
كبيرة من الأسماك الشائكة الزعانف تشمل المَرْخ 
(را. “طع5عم) وغيره 8 (۲) الفْرْخْيْةِ: سمكة من 
المْاخيّات . 
pûr’ ka lit,‏ .م per.co.late [r. ۰ lãt’;‏ 
pûr’ ka lãt’] (vr.; i. n.), -lat.ed; -lat.ing‏ 
<L: perculalus, part. of percolare:‏ 
per- through + colare to sieve > (1626)‏ 
)١(‏ يُرَشْحءٍ يُقَطر × (۲) يتخلل؛ ينفذ إلى 
(۴( ترقح؛ يتقطر )٤(‏ يصبح ناشطاً أو مرحاً 
8 سائل مقطر . 
per.co. la. 68 [pûr ka 1 a (n.)‏ 
(۱) ترشيح ؛ تقطير؛ تخليل (۲) تر ؛ تقطر ١‏ 
co.la.tor [pûr ka later] (7.) (ca. 1842)‏ 
قى _ (١)المُرَضْح؛‏ المقطر: مَنْ يقوم بعملية 
ا الترشيح أو التقطير (؟) الراووق؛ 
ع راووق القهوة: جهاز يمككن المياه 
percolator /.‏ الغالية من أن تخلل البنّ ر 1 وول 01 
per contra (par kön’ tra] (adv.) <It. = by‏ 
the opposite side (of the ledger) >‏ 
)١(‏ على العكس ؛ على النقيض ۲۴۲ > (1554) 
contra 1 don’t ask you to forget but to‏ 
remember. —J.H. Wheelwright >‏ 
(۲) بالمقابلة؛ بالمقارنة؛ من ناحية ثانية 1 > 
female is generally drab... the male, per‏ 
contra, brilliant —Julian Huxley > .‏ 
per.cuss [por küs’] (vr.) <L. percutere‏ 
(past part. percussus), to strike hard >‏ 
يقدَح؛ يَطرّق؛ يَفْرَع؛ يلْقر. وبخاصة: (1626) 
يقرع سطح الجسم عند الفحص الطبي بُغية التعرّف 
إلى حالة الأجزاء التي تحته من رتة صوتها. 
perCcus-‏ نآ > on] (n.)‏ طوتعا per.cus.sion [par‏ 
sion-, percussio, from percussus, past‏ 
part. of percutere to strike hard >‏ 
)0( القَذح : فذح الكبسرلة لإطلاق النار (1544) 
من بندقية (۲) القَّرْع: «أ» الضرب على الآلة 
الموسيقية يُغية استنباط النغمات منها. «ب» التقر 
على سطح الجسمء عند الفحص الطبِيّء بغي 
التعرف إلى حالة الأجزاء التي تحته من رنّة صوتها. 
6 2 الصو ت للأدّن () آلات الْمَرْع : آلاتٌ 
موسيقية تُشْتنبط منها الأنغام من طريق القَرْع» 
ويخاصة بوصفها جزءًا من الأوركسترا. ومن الأمثلة 
عليها الطبل والدّف وما إليهما. 
الكثولة؛ مَييلة (1823) (.7/( percussion Cap‏ 
القَدْح [في بندقية]. 
آلة المَرع : )1872( (.1) percussion instrument‏ 
إحدى الات المَرْع الموسيقية (را. 
(percussion 3‏ . 
per.cus.sion.ist [por küsh’a nist] (7.J) (1939)‏ 


القَرّاع: البارع في الصّرب على الات المَرْع 


افرح 
رند القدْح [في التلاح ).7( percussion lock‏ 
التار ي]. 


آلاتٌ القَرع: آلاات ).7/( percussion section‏ 
موسيقية تسُتنبط منها الانغام من طريق القَرْعء 
ويخاصة بوصفها جزءاً من الأوركسترا. 

per.cus.sive [por küs’ٌ Iv] (adj.) (1793) (1)‏ 
طرقيّ؛ فرعي ؛ نقري. وبخاصة: طارق؛ قارع ؛ 
يَعْمَل بالطرق > (Y) > ~ force; a ~ drill‏ 
أخاذ؛ لافت للتظر؛ بعيد الأثر <The dramatic‏ 


إدراكيْجسَيّ؛ إدراكيّ حِسَيَ: خاض بالإدراك 
الحِسّي . 


perch’ [طعموم‎ (n. vi. زر‎ <Mid. Eng. 


perche, from Mid. F., from L. pertica 
2016 < )14»©( العمود الرئيسى: عمود الإدارة‎ )١( 
الرئيسي الرابط 7 المحاور الأمامية والخلفية‎ 
لعجلات المكبة ونحوها (؟) السارية: عمو يُعَلْقَ‎ 
عليه شيء ما (۳) آ٠ المَجَثم: المكان الذي يخم‎ 
فيه الطائر. «ب» مَفْعّد؛ كرسيّ. ويخاصة: مَمَعَد‎ 
الحوذيّ [في مَركبة]. «ج» علياء؛ منزلة رفيعة‎ 
ولط > (5) القصّية:‎ new ~ as president > 
مقياس للطول يساوي خمس ياردات ونصف الياردة‎ 
: أو ستة عشر قدماً ونصف القدم (بر) 8 (6) يجنم‎ 
حط الطائرٌ على مَبْكَم [بصورة غير مُريحة أو قلق‎ 
عادةً] (1) يلس × (۷) يضع أو يقيم [في مكانٍ‎ 
عالٍ أو خطِر].‎ 
Come off your - . إنزل من عليائك! إخفض من‎ 
جناحك!‎ 

perch” [pûrch] (ر.5)‎ pl. perch or perch.es 
> Mid. Eng. perche, from Mid. F., 
from L. perca, from 
Gk. perkê> (14c) المَرْخَ‎ 
[سمك].‎ 


موسوعياً: النَرْخْ: سمك نهر وعم 
من جنس م6. وهو نوعان: الفرخ 
المألرف طعءم ممصت الذي يكثر في 
مياه أوراسيا aائەںا٤‏ العذبة [واسمه 
العلمي ›]Perca furl‏ والفر خ 
الأصفر per‏ سدااءر الذي يكثر في 
«البحيرات العظمى» عكلمآ 67626 الراقعة 
على جانبي الحدود بين كندا والولايات 
المتحدة الأميركية [واسمه العلمي ۲۵ء۴ 
eser‏ . وكلا التوعين يؤكل» ولكل 
منهما زعنفتان ظهريتان. 

per.chance [por chãns’] (adv.) > Mid. Eng. 
perchaunce, from 010 F. per chance, par 
chance = by chance> (14c) مصادفةً؛‎ )١( 
بالمصادفة (۲) ريّما.‎ 

Per.che.ron [pûr cho rön’] (n.) <F., from 
Percheron, a native of le Perche, district 
south of Normandy> (1875) : البَرّشيّ‎ 
حصان جرّء فرنسيُ السلالةء رماديىٌ الشّعْر أو‎ 
لوه‎ 

(n.) > per- +‏ عق عقل! per.chlo.rate [por‏ 
البركلورات؛ فوق (1826) > chlorate‏ 
الكلررات: ملح أو إستر حَمّْض البركلوريك (را. 
المادة التالية) . 

per.chlo.ric acid [por klör’Ik] (n.) (1818)‏ 
حَمْض البركلوريك؛ حَمْض فوق الكلوريك : حَمض 
كلوريٌ يشتمل على ذرّة أكسجين زائدة على عدد 
ذرّات الأكسجين التي يشتمل عليها الحمض 
الكلرري 2610 ©121021©. وهو سائل صائفيء». 
عديم اللونء مهَرّىءء شديد التفجر» يستخدم في 

صنع المتفجرات والألعاب النارية (ك). 

per.chlo.ride [por klör îd] (nr.) e +‏ 
البركلوريد؛ فوق الكلوريد: كلرريد <عل٣oاch‏ 
مشتملٌ على نسبةٍ عالية من الكلور (ك). 

per.chlo.rin.ate [par klöra nãt’] (vr.) 
<per- + chlorinale> يشبع بالکلور : يمزج‎ 
مع أكبر قَذْر ممكن من الكلور (ك).‎ 

per.cip.i.ence [par sipi ans] (7.J (1768) = 

perception. 

per.cip.i.ent [par sip’ ant] (adj.; n.) <L. 
percipient, percipience, pres. part. of 
percipere to perceive > (1692) مُذْرِك؛‎ (1) 


performance test 


perfervidus. from L. per- thoroughly +‏ 
(1) شديد الاتقاد؛ )1856( > Jervidus fervid‏ 
شديد الامتمار adolescent sexuality‏ ~ > 
John Farrelly >‏ (۲) شديد الحماسة؛ 
ملتهبٌ حماسة < 01ا٣]p‏ ~ >a‏ . 
per.fid.i.ous [por 60/1 os] (adj., (ca. 1598)‏ 
خؤون؛ غادر بطبعه ~r [10۷٤<‏ 13> . 
بخيانة؛ (d+.‏ ]| ود 60371 per.fid.i.ous.ly [por‏ 
بغدر ١‏ على نحو خؤون أو غادر. 
per.fid.i.ous.ness [por fid’i as nas] (n.) =‏ 
perfidy.‏ 
per.fi.dy [pûr 6 dîi] (n.) pl. -dies <L.‏ 
perfidia, from perfidus faithless >‏ 
خيانة؛ غَذْر [ويخاصة حين يكونان شيمةً (1592) 
من شيّم النفس]. 
per.fo.li.ate [par föli at; par fö” li 3003‏ 
(adj.) <New L. perfoliata = an herb‏ 
having leaves pierced by‏ 
مَوَقَةَ؛ )1687( > the stcm‏ 
مثقوبة: متميزة بمرور الاق من 
perfoliate leaves‏ خلالها <a ~ leaf>‏ . 
per.fo.rateُ (pûr fa rûl] (vt. i.) <L.‏ 
perforatus, pasl part. of perforare tO‏ 
)١(‏ يَْمَبُ. (1538 bore through > (ca.‏ 
وبخاصة: يثقَب؛؟ يخرَم: يُحدث صفاً من الثقوب 
[ني ورقة] تسهيلاً لنصل جزء منها عند الاقتضاء × 
(0) يخترق. 
per.fo.rate” [pûr fa rat; pûr’ fo rûãt’] (adj.)‏ 
perforated.‏ = 
per.fo.ra.ted [pûr fo rã’lid] (adj.) (15c)‏ 
(۱) مثقرب (۲) نمب ؛ مُحْرّم . 
per.fo.ra.tion [pûr’fo rûã’shan] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ «أ» ثهب؛؟ تثقيب. «ب» انثقاب؛ تعب ؛ تخرّم 
(۲) ١أ»‏ قب ؛ فتحة . «ب» الققب: واحد من سللة 
التقوب المُخدثة بين الطوابع لنصل بعضها عن بعض 
ستهولة. 
Mid. Eng.‏ > (.اله) per.force [por fors]‏ 
par force, from Old F.: par by. from L.‏ 
بحكم الظروف+ بحكم per + jorce> (14C)‏ 
الحاجة أو الاضطرار. 
per.form [por föêrm’] (v1.: i.) < Mid. Eng.‏ 
performen, from Norman F. parformer,‏ 
variant of Old F. purfurnir: pur-, from‏ 
(۱) يفي L. per- + fournir furnish > (14c)‏ 
[بعهد أو وعد] (۲) «أ» يُنجز؛ يعمل شيئاً حتى 
الإنجاز. «ب» يمع : يقرم ب؟؛ يجترح ~ed‏ > 
miracles >‏ . ج يجري؛ يؤزدي وفقا لعف معيّن 
<lO ~ a marriage ceremony >‏ 
(۳) «أ» يمثل < رھام هخ - 10> . «ب» يزدي 
[بالعزف أو الغناء] × )٤(‏ يعمل (0) يعزف 
() يمثّل في مسرحية. 
ممكنٌ adj.)‏ (/ [ادط per.form.a.ble [por (orm‏ 
إنجازة ؛ ممكنٌ إجراؤهُ؛ ممكنٌ أدازُهْ [بالعزف أو 
الغناء]؛ قابل للتمثيل [على المسرح]. 
per.for.mance [por för mons] /n./ (15c)‏ 
)١(‏ «أ» تأدية؛ قيام ب. «ب» عمل؛ عمل عظيم 
() إنجاز أو تنفيذ [لوعد أو طلب إلخ.] 
eh )۳(‏ تمثيل [في مرحية]. «ب» مسرحية؛ 
حفلة موسيقية إلخ. )٤(‏ «أ» فعالية؛ كفاءة. 
«ب»؛ الأداه: الطريقة التي تعمل بها آلة أو يؤدّى 
بها دورٌ مرحي أو لحن موسيقيّ. «ج» سلوك 2 > 
shameful ~ >.‏ 
اختبار الأداء: اخجار مُمْدٌ ).1/( performance (est‏ 
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والمْصَلِي [أي الجواد الفائز بالمرتبة الثانية] وأن 
يجيء فوز الجوادين اللذين اختارهما وفقاً للترتيب 
الذي وضعه. 

التجليد الكامل؛ (1926) /.:7) perfect binding‏ 
التجلد اللاصىّ (را. .(adhesive binding‏ 

per.fect.i.bil.i.ty [por fek’to bilo ti] (n.) 
الاكتمالية: إمكانية الوصول إلى مرتبة الكمال‎ )١( 
< believed in 22110122115123, progress, and 
the infinite ~ of the human race —J.G. 
< Karim is seeking الكمال‎ (r) Calton > 
~ In art.>. 

per.fect.i.ble [por fek’ to bol] (adj.) (1635) 
قابل للكمال: ممكنٌّ بلوغةُ [أو تحسينُهُ حتى يبلغ]‎ 
> 10 men are not perfect, they مرتية الكمال‎ 
are at least indefinitely ~. —M.R. 
Cohen>. 

per.fec.tion [por fek’ shan] (n.) <L. perfec- 
tion- (stem of perfectio) = a finishing > 
(13c) . «أ» كمال؛ خلرٌ من العيب. «ب» نُضْح‎ )١( 
> is the Very دج؟ قداسة (۲) «أ4» أنموذج الكمال‎ 
«ب» حد الكمال أو أعلى‎ .- 06 beauار‎ < 
>00 do something (O ~> دحرجاته‎ 
تحسين؛ تهذيب؛ إنقان؛ جعل الشيء بالغاً‎ )۴۳( 
<The ~ of the invention took حد الكمال‎ 
أو تضلع تام [من فن ما].‎ a (€) years. > 
lo ~, <todosomelhiog على النحر الأكمل‎ 
ما‎ - < . 

ل.) per.fec.tion.ism [por fëk’ sha niz’am]‏ 
الكمالية : «أ» مذهب يقول بأن الارتفاع e e‏ 
باحق إلى مرتبة الكمال هو 
الأخلاقية . «ب» مذهب لاهوتيّ يقرل بان في 
الإمكان التحرر من الإئم في هذه الحياة الدنيا. 
«ج» الحرص على بلوغ الكمال؛ التزوع إلى رفض 
كل ما دون مرتبة الكمال. 

per.fec.tion.ist [por fek’ مقطو‎ ist] (n.; adj.) 
الكمالت: «أ4 المؤمن بالكماليّة (را. المادة‎ )١( 
السابقة). «ب» الشديد الحرص على بلوغ الكمال‎ 
<A ~, he rehcarsed one scene fifty 
كمالي: » مؤمنٌ‎ )۲( § اimes.‎ — 7ine > 
بالكماليّة. «ب» شديد الحرص على بلوغ الكمال.‎ 

per.fec.tive [por fek’ tiv] (adj.; n.) (1596)‏ 
)١(‏ متحسن؛ آخذ في التحسشّن (.ق) 
(۲) اكتماليّ: دال على اكتمال الحدث أو 
انقضائه ‏ <علا ~ >a‏ 7”(9) صيغة 
الاكتمال (ل) )٤(‏ فعل اكتمالي (ل). 

per.fect.ly [pûr’ fikt II] (a4¥.) تماماً؛ على نحر‎ 
. > His trousers fit ~.> كامل ؛ على نحو تام‎ 

العدد الكامل: عدد perfect number )7.( (15c)‏ 
ماو لمجموع عوامله باستثناء العدد نفسه. مثل 
العدد ١‏ الذي ياري ١‏ + ۲ + ”7 (ر). 

per.fec.to [por fëk Lö] (n.) pl. -tos <SP., 
perfect, from L. perfectus perfect > 
)1894( اليجار المُوَشّع: سيجار غليظ الوط‎ 
متدق الطرفين شبيه بالوشيعة‎ 

perfect participle (n./ (1862) = past 

participle. 

perfect square )71.( (ca. 1936( : المرد بع الكامل‎ 
<9isa ~ عددٌ ياوي مريّعا كاملا لعدد آخر‎ 
because it is the square of 3. < . 

السَنة الكاملة: منة (1909 perfect year (/1.) (ca.‏ 
عادية مؤلفة من ٠٠١‏ يوماً أو منةٌ كبية مؤلفة من 
TA‏ نوها [في التقويم العبري]. 

per.fer.vid [por fûr’ vid] (adj./ <New L. 


Pereira 


پيرايرا: مدينة في الجزء الغربي Pe.rei.ra [p? 3 rã]‏ 
من وسط جمهورية كولومبيا. سكانها ۲۷٥,۰۰۰‏ ن. 
per.emp.to.ri.ly [p2 rêm(p) la rî IT] (adv./‏ 
على نحر بات أو نهائ أو حاسم إلخ. (را. 

ل 
per.emp.to.ri.ness [p? rëm(p)’ t2 ri nas] 4 n.)‏ 
بت فطع م إلخ. 

per.emp.to.ry [pa rëm(p)' to ri] (adj.) 
> Late L. perenıptorus decisive, from 
perimere (past part. perenıptus ) to take 
away completely > (1530) بات؛‎ « (1) 
قاطم. «ب» نهائيَ؛ حاسم (۲) أمريّ؛ آمر‎ 
. «أ» متعجرف. «ب» ديكتاتوري‎ )۳( 

أمرٌ الإحضار القطعيّ : peremptory writ )7.( ça‏ 
خطي بالمثول أمام القضاء (ق). 

pe.ren.ni.al' دص]‎ rën’î al] (adj.) <L. 
perennis, from per- throughout + 
annus year > (1644) دائم طوال اللنة‎ )١( 
مُعَمْر: ذو دورة حياتية تدوم أكثر من ستتين‎ )۲( 
<1225م -> (۴) دائم؛ خالد م>»‎ 
متواتر؛ متكرر بانتظام.‎ )٥( متين‎ )٤( ]نالا‎ < 

البات المعَئّر: (.7) [1د ا pe.ren.ni.al® [p5 rën‏ 
نبات ذو دورة حياتية تدوم أكثر من ستتين. ومن 
الأمثلة على النباتات المعمّرة الفلفل والتوم والتعناع 
البمتاني [أو التُعناع المُلقلي] )هنصمءممعم (قا. 
.(biennialy annual‏ 

بيريز Pé.rez 081.065 [për 2s gãl dös’], Benito‏ 
غالدوس» بينيتو :)١1970  ۱۸٤١(‏ روائي إسباني. 
عدّه بعض النقاد أعظم الروائيين الإسبان منذ 
سرفانتس . عرف بواقعيته وموضوعيته ونزوعه إلى 
التحرّر في السياسة والدين. 

per.fect [pûr’fikt] (adj.) > Mid. Eng. 
perfit, parfit, from Old F. parfit, from 
L. perfectus finished, complete, excel- 
lent, from the past part. of perficere tO 
complete > (13c) «أ» كامل؛ مثاليّ؛ بالغ‎ )١( 
. حد الكمال. «ب» أمين للاصل. وبخاصة: حرفي‎ 
«ج» صحيح من الناحية الشرعيّة (۲) «أ؟ تامَ؛‎ 
> 0168 2 > مضبوط؛ مستكمل جميع الشروط‎ 
> <عءرك. «بء كليّ؛ مطلق؛ تام بم‎ 
<ع51!6086. «ج» خالص؛ صرف لم>‎ 
>23 ~ بلاو1اعلا. :ده بكلّ معنى الكلمة‎ < 
> Practice makes بارع‎ +ù (؟)‎ fool> 
تام: دال على عمل أو وضُع مُتَمُمِ وقت‎ )4( - .< 
> عط‎ ~ tense> التكلم أو في وقت متكلم عنه‎ 
ناضج جسياً <125560 ~ 2 > (5) كاملة:‎ )6( 
<a > مشتملة على أسّدِية ويدقّات فى آن معا‎ 
flower > . 


الممارسة ثفضي إلى الإتقان. ,~ عص عمنه2ءم 


per.fec [par fëkt’; pûr’ fikt] (vt.) (14c) 


<tO0 ~ sSOmMe ينتجزره؛ بعِمَ‎ )١( 
يحسن؛ تهذب؟ يقن ؛‎ )۲( arrangements > 
< Fatin is ~İıg her يستكمل؛ يصيّره كاملا‎ 
French before taking up her job in 
Paris. >. 

per.fect [pûr fik] (/1.) )1841( صيغة الفعل‎ )١( 
<She has written three letters. > الام‎ 
الفعل التام: فعل في صيغة الفعل التامَ‎ )۲( 
< Have eaten is ~ of eal.>. 

per.fec.ta [pûr fëk’ ta] (r.) < American 
Sمaدزكا‎ < )1967( الرهان الكامل: رهانّء في‎ 
سباق للخل بخاصةء يتعيّن فيه على المراهن أن‎ 
يختار المجَلَّي [أي الجواد الفائز بالمرتبة الأولى]‎ 


o in gallop, u ın circus.‏ الإأنكت in‏ ؛ a in ulonc. e in system,‏ ¬ د I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boıl; oo good; ö5 boot ou out ã under; û urgent;‏ :ه11 cgg; ê me;‏ ةق car;‏ ق û care;‏ عامل ã‏ ع8 
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performer 


promt 3 perder 


per.i.carp [për2 kãrp’] (n.) <New L 
pericarpium, from Gk. perikarpion 
pod, shell: peri- (around) + -carp> 
)1759( غلاف انثمرة: جدار ار الذي ينشأ عن‎ 

ضح جدار المبيض وتحوّره (نب). 

مكله [أد per.i.chon.dri.al [për kön‘ dri‏ 
(adj.)‏ [اصلندةءا per.i.chon.dral [për‏ 
يمحاقيعُضروفيَ؛ غَلافِئِمُضروفيَ: ذو علاقة 
بسِمْحاق العُضروف. أو غلاف الغْضروف» أو 

خاص به . 

per.i.chon.dri.um [për kön‘ dri om] ره)‎ 
pl. -dri.a < New L., from peri + Gk. 
chondros grain, cartilage > (ca. 1741) 
سمحاق العُضروف؛ غلاف العُضروف: غشاء من‎ 
نيج ليفي ضام يكسو سطح الغضاريف إلا عند‎ 

تهايات المفاصل (ت). 

per.i.clase [për klãs’; دعقم‎ klãz’] (r.) 
<G. Periklas, from L. periclasia = 
perfect cleavage (of the crystals) > 
)1844( الیریکلاز: شكل من أشكال المغيسيوم‎ 
يكرن على صورة حبيبات أو على صورة بلورات‎ 

مكئبة (مع). 

per.i.cla.site [për klã sit’; për a klã 30 
(n.) = periclase. 

klë’ on] (adj.) (1822)‏ د Peri.cle.an [për‏ 
بيريكلييّ: ذو علاقة ببيريكليس أو بعصره (را. 

المادة التالية) . 

بيريكلليس (440؟ _ 54 Per.i.cles [për 9 klêz’]‏ 
ق.م. € صياسي أثيني . حكم 
أثينا من عام 57١‏ إلى عام 579 
قبل الميلاد كما مستنير 1 
واستحدث إصلاحات 
ديموقراطية واسعة» وأصسبغ 
رعايته على العلوم والقنون 
فازدهرت في عهده ازدهاراً عر 

نظيره في التار, يخ . 

per.i.cline [për د‎ klîn] ).( <from Gk. 
periklinëês sloping on all sides: per 
around + klinein to slope > البريكلين:‎ 
يتخذ شكل‎ (albite ضرب من الألبيت )ر|.‎ 

بلورات بيضاء متطاولة (مع). 

pe.ric.ope دض]‎ riko pê] (n.) pl. -o.pes or 
-o.pae [3 [قم‎ <Late L., from Gk. 
perikopëê section, a cutting > )1658( 
المُختار: ماده مختارة أو مقتطفة من كتاب.‎ 

ويخاصة: المُصْل (را. / همناء»16). 

per.i.cra.ni.al 2 krã' ni ol] (ağ.) 

سِمْحانِيِجَمْجِمنَ: ذو علاقة بيمحاق الجمجمة أو 
خاص به (ت). 

per.i.cra.ni.um ]561 krã' ni om] (n.) pl 
-ni.a [ni 2] <New L., from Gk. 
perikranion, from perikranios around 
the skull: peri- around - 7 
cranium > )1541( يمحاق الجمجمة:‎ )١( 
شاه من التيج الضام يكو الجمجمة‎ 

(۲) جمجمة؛ دماغ (ع). 

per.i.cy.cle [për sî’ kal] (n.) <F. هم‎ 
cycle, from Gk. perikyklos spherical: 
peri- around + kyklos circle> (ca. 
1892( إطار الدائرة؛ حوّق الدائرة : طبقة رقيقة‎ 
من الخلايا تكون في الجذر بين الأدمة الباطنية من‎ 

ناحية وبين الخشب i‏ من ناحية ثانية (نب). 

per.i.derm [përa dûrm’] (n.) <New L 
peridermis, from peri- around + der- 
الأذمة المحيطية: طبقة النسيج (1849) <ئزتجمر‎ 


برْغا: مدينة قديمة في الجزء [دع Per.ga [pûr‏ 
الجنوبي من آسيا الصغرى. تقوم أطلالها على مبعدة 
۳ كيلومتراً عن البحر الأبيض المتوسط. كانت 
مركزاً لعبادة الإلاهة آرتميس 871611115 . 

Per.ga.mum [pûr دع‎ mam] also Per.ga.mon 
[pûr دع‎ mön’] or Per.ga.mus [pûr مع‎ 
1225[ پُرّغاموم ؛ پرغامون؛ پرغاموس : «أ» مملكة‎ 
يونانية قديمة شملت أراضيها القسم الأعظم من آسيا‎ 
الصغرى . بلغت أوج ازدهارها ما بين عام 777 وعام‎ 
قبل الميلاد. «ب» بلدة بَرْغاما الحديثة في‎ ۳ 
الجزء الغربي من تركيا. كانت في ما مضى عاصمة‎ 
مملكة يرغاموم القديمة.‎ 

per.go.la [pûr دع‎ la] (n.) <It., from L. 
pergula = a projecling> (1675) 
التعريشة: «آ» ممشى مُظلّل تلت الورود إلخ.‎ 
. حول أعمدته. «ب» جزء من مبنى شبية بتعريشة‎ 

Per.go.le.si [pûr’gö 18 zë], Giovanni 
Battista _ ۱۷1°) يَرْغْوليزي › جيوفاني باتيِتا‎ 
مؤلف موسيقي إيطالي . ایت بالل‎ 5 
فمات في السادسة والعشرين من عمره. تقوم شهرثة‎ 
على أعماله في حقل الأويرا.‎ 

per.haps [par hãps’] (adv. n.) > per- (by) 
+ pl. of hap (chance) > (1528) ريّما؛‎ )١( 
< Perhaps she will be there لعل + من الجائز‎ 
شىء مُوْضْةً للشكٌ أو‎ )۲( § tonight. < 
< make ourselves التخمين: فرض؛ افتر اض‎ 
uncomfortable to any extent with ~es 
—John Ruskin >. 

pe.ri [pêr’ 1[ (n.) pl. -ris <Per. perî =‏ 
)١(‏ الباريّ: مخلوق )1777( > fairy, genius‏ 
خرافيّ تزعم الأساطير الفارسيّة أنه من نسل الملائكة 
الساقطة وأنه لن يدخل الجنة من جديد إلا أن يتورب 
توبةٌ نصوحاً (؟) الفاتنة : فتاة أو امرأة بارعة الجمال. 

بادئة معناها: (أ» حول -أr€(‏ > peri- [për î]‏ 
.cardial>‏ »ب« قرت > <perfhelion‏ . 
ج“ محيط ؛ مطوّق > periodontal‏ < . 

per.i.anth ([për’i onth] (n.) <New L. 
perianthium, from peri- + Gk. anthos 
flower > الكم : غللاف الزّهرة (نب). و‎ 

per.i.apt [për ãpt’] (n.) > 7414. F. 
periapte, from Gk. periapton, from 
periaptein to fasten around (oneself) > 


)1584( . تميمة؛ تعويذة؛ حجاب‎ 
per.i.car.di.ac [për kãr’di ok] (adj.) = 
pericardial. 


(adj.) (1654)‏ ]1د di‏ “عقعا per.i.car.di.al [për‏ 
)١(‏ تاموريّ؛ شَّغافيَ: ذو علاقة بالتامور أو الشَّغْاف 
(۲) مُحيط بالقلب: واقمٌ حول القلب. 

per.i.car.di.tis [për’a kãr dî’ tis] (n.) > New 
L.: percard(ium) + -itis> (ca. 1799) 
الشّغْاف؟ التهاب التامور؛ التهاب الشّغْاف (ط).‎ 


موسوعياً: التهاب يصيب -مكرعت 
العاف أو التامور ”اتنام وهو 
الغلاف الغشائي المحيط بالقلب. من 
أعراضه ألم فرق القلب والمعدةء وتسارع 
في التبض» وارتفاع في الحرارة . وهويئشأ 
عادةٌ عن حُمّى الروماتزم» ولكنه قد ينغا ٠‏ 
أيضاً عن الرطان واللروكيميا وغيرهما. 
يعالج بالتعرّف إلى سببه ومن ثم بمعالجة 
ذلك السبب. وكثيراً ما يُلجأء في 
الحالات المتعصية» إلى استثصال 
الشَّغاف أو التامور بالجراحة. 
di oem] (n.) pl.‏ عقعا 3 per.i.car.di.um‏ 


التامرر؛ الشّغاف: الكيس (1576 .8©) 1.8 
الغشائيّ المغْلف للقلب (ت). 


لاستثارة استجابات حركيّة أو سلوكية؛ لا استجاباتٍ 
لفظية أو شفهيّة (نف). 

per.form.er [por fûrm’ ar] (n. الملجز؛‎ )١( 
المجترح ؛ المجري؟ المَؤّدي ؛ العازف؛ الممثل إلخ.‎ 

per.form.i ing E frm’ ing] (adj.) (1886) 
أدائي: صفة للقن الذي يتطلب أداءَ علا‎ 
< project an image Of تمثيلاً أو غناءً أو رقصاً‎ 
the U.S. through films, publications, 
fine arts, and the ~ arts —Virginia 
Krepela >. 

per.fume' [pûr fyoom; par fyoom’] (r.) 
> Mid. F. perfum, probably from Old 
Provençal, from perfunmar to perfume > 
)1533( عبير؛ شذا؛ أريج ؛ رَيَا (۲) عِطر؛‎ )١( 

یب . 


يس © 


علنيًا سواءٌ أكان 


موسوعياً: اليطر: متحمّر مل روء 

يتح عن مزج بعض المواد ذات الرائحة 

ر الرفيعة قد 
يحل في تركيهاء بالإضافة إلى الماءء ما 
يزيد على مئة مقوّم 11ءiلء٣عمن‏ أحيانا. 
وهي تلف عادةٌء تبعا للرائحة الغالبة 
عليها. فالمجمرعة الزهرية «نامعع [80:8 
تتميّز بروائح الياسمين والورد والزنبق 
والغاردينيا وغيرها. والمجموعة التابليّة 
مناهمع لإعنمء تغلب عليها روائح كبش 
القرنفل والقّرفة وجرزة الطيب. 
والمجموعة الخثبية «منادعع رلممس تميز 
ترات جت االأزر شرن والجموعة 
العشبية ودهع لدط:ءط تسم برائحة الَمَل أو 
البرسيم. ويدخل الكحول في صنع كثير 
من العطور . 

per.fume [par fyoom’] (v1.), -fumed; 
-fum.ing (ca. 1538) ف ب‎ 

per.fum.er [par 8/656 mar] (n.) (ca. 1573)‏ 
)١(‏ المُعَطر: القائم بعملية التعطير (5) العَطار: 
ملم العطور أو بائعها. 

per.fum.er.y [por fy55 ma rî] 2 J) pl. -er.ies 
)1800( المطارة: صنم العطور؛ صناعة العطور‎ )۱( 
محل صنع العطور أو‎ e (۳( ( عطور‎ (۲( 

per.func.to.ri.ly [par füngk’ ta ro Ii] (adv. , 
روتينيًاً؛ ميكانيكياً (۲) بلامبالاة؛ بتهاون؛ من‎ )١( 
. غير حماسة‎ 

per.func.to.ry [par füngk’ta rî] (adj.) 
<Late L. perfunctorius, from L. per- 
Junctus, past part. of perfungi to 
accomplish, to gel through with > 
)1593( > 89106 ٤۲ 2 روتيني؛ ميكانيكيّ‎ )١( 
لامبال؛ متهاون؛ تعوزه الحماسة‎ )۲( ~ 52116 < 
<a ~ manager>. 

per.fus.ate [por 12956 zãt] (n.) (1915)‏ 
المرّرَّي: السائل الذي يضم عبرّ الأوعية الدموية 
إلى نسيج أو شريان (ط). 

per.fuse [por fyo50z’] (1.J, -fused; -fus.ing 
> L. perfusus, past part. of perfundere 
يكسو؛ يغطي؛ (1526) <0۷6۲ عناوم 0غ‎ )١( 
ينضح أو د ينبم‎ )( ]٠ یرش ؛ شم [بمادة سائلة إلخ‎ 

ب (۳( يروي : يصح › عَبْرَ الأوعية الدموية. سائلة 
من السوائل إلى نسيج أو شريان (ط). 

per.fu.sion [por fyoo shan] (7.J) (1574)‏ 
(۱) مص #ع5نا!:26 (۲) التّروية: ضح سائل ماء 
عبْرَ الأوعية الدموية» إلى نسيج. أو شريان (ط). 

per.fu.sive [por 6 siv) (adj.) كُسْويّ ؛‎ )1( 


نضحي ؛ إشباعي (۲( تَرُوِيَوِيَ : منسوب إلى التروية 
أو ذو علاقة بها (را. 2 BES‏ 


الفواحة بنتب معينة. و 


periodontia 


1353 


peridium 


E i o o سمتتيت ا > ات ا‎ 


<the ~ of the American Revolution +‏ . 
اج“ العصر: قسم من أقسام الأحقاب الجيولوجية 
(4) دزس + حص دراسية > ~ <a chemislry‏ 
)٩(‏ مَرْحلة؛ جزء [من برنامج رياضيّ]. 
يوقف؛ يضع حداً ب د) - a‏ انم lo‏ 

pe.ri.od? [piri od; pêrî od] (udj.) (1905)‏ 
هدي : «أ» مستوحى من عهد من عهود التاريخ أو 
مصنوع على غرار الطراز الذي كان سائدا فيه ل > 
< 6]نا011111ا!. «ب» ممل فترةً تاريضيّة معيّنة 
costumes; da ~ novel >.‏ ~ > 

pe.ri.od.ic' [pir'’i ödik; pêr’î 01ت‎ adj.) 
)1642( دَوْريّ: «أ» متكرّر في فتراتِ نظامية‎ )١( 
«ب»؛ ذو علاقة بدوّر أو‎ . > ~ epidemics < 
عهدٍ أو فترة (۲) مُنْمُق (بل).‎ 

per.i.od.ic® [pûr’î öd’ik] /adj.) <per- -‏ 
فوق اليوديك: مشتقٌّ من حمض فوق < أله 
اليوديك (ك). 

حَمْض فرق اليرديك: )1903( (.7) periodic acid‏ 
أي من عدة أحماض شديدة الأكدة تشتمل على 
نسبة عالية من اليود المتّحد بالأكسجين (ك). 

زادءا د pe.ri.od.i.cal [piri ödٌ a kal; pêrî ödٌ‏ 
)١(‏ حَؤرئ: «أ» متكرّر في (1601) (.7 :.زله) 
فترات نظامية > attacks of malaria‏ ~ > . 
«ب» منشور في فترات ثابتة تفصل بين الأعداد 
publications <‏ ~ > . «ج» منشور في مجلة 
دورية أو مميّز لها أو ذو علاقة بها 5001 ~ > 
reviews <‏ § (۲) مجلة أو نشرة دورية. 
li; për’î ödٌ a‏ دعا pe.ri.od.i.cal.ly [pîrî öÖd’2‏ 
دَوْرِيا؛ على نحو دري . ) ka Ii] (adv.‏ 
الكور العشرية /./م .71) periodic decimals‏ 
الدائرة؛ الكسور العشرية الذورية (ر). 

pe.ri.o.dic.i.ty [pir’Î د‎ dis» ti: دعقم‎ disa î] 
)۸.( الدورية : كون الشىء (1833) sعi)- .آم‎ 
. دوريًاً؛ نزعةٌ إلى تكرّر الحدوث في فترات نظامية‎ 

القانون الدوري : قانون (1872) periodic law (/ı./‏ 
يقول بأن خصائص العناصر هي دوال [ جمع دالة 
]function‏ دَوْريةً لأرقامها الذرية 26012312 
5 بحيث إنه عندما ترب العناصر ترتيياً 
تصاعدياً وفقاً لأرقامها الذرية تكرّر الخصائص 
المتمائلة» ذورياء من أول الجدول إلى آخره (ك). 

الحركة الدورية: كل حركة /.1/( periodic motion‏ 
تكرّر نفسها في فترات زمنية متظمة (فز). 

الجملة (1900 periodic sentence (/1.) (Ca.‏ 
الدّورية: جملة بنرك استكمال عبارتها الرئيسية إلى 
ختامها. SS‏ 
الثر د قب القلق (ل) 

التظام ادو ريّ : نظام تَصَنْنف /.1/( periodic system‏ 
العناصر الكيميائية فيه وفقاً للقانون الدذوري (ك). 

الول الدوري: )1895( ”4 periodic table‏ 
جدول رتب فيه العناصر الكيميانية ترتيباً تصاعدياء 
وفقآ لارقامها النرية أي وفقاً لعدد البروتونات في 
نواة كل منها. أول من وضعه العالم الروسي دمتري 
مَنْدَلْييف (عام .)١8564‏ 

pe.ri.od.i.za.tion [piri Od :محطواتع د‎ pêr’i 
öÖd د‎ zã shan] //ı.) (1938) : التفتير ؛ التعصير‎ 
تقسيم التاريخ ونحوه إلى فترات أو عصور.‎ 

per.i.o.don.tal [për i 5 dön‘ tal] (adj.) 
<peri- + -uodunt- - -al> (1854) 
محيط بالسَنَ؛ مُطوّق للسّن (ت) (۲) حَوْسِتَي ؛‎ )۱( 
> ~ حول سِني: :أ» مُجيط بان أو مُطْوّق لها‎ 
دب» ذو علاقة بالأنجة المحيطة‎ RS 
. > - بالسن أو مَلِمٌّ بها < 5موهع015‎ 

per.i.o.don.tia [për a dön’ sha] ر.م)‎ < New 


pe.rim.e.ter [p2 rim’o ter] (n.) <F. 
périmdtre, from L. perimetros, (rom 
Gk.. from peri- around ~- metron 
measure> (ca. 1592) المحط:‎ (١( 
«أ» محيط الشكل أو حذه الخارجي. «ب» خط‎ 
يطوق منطقة أو يحميها. «ج» حدود خارجية‎ 
المحيط: «أ» الطول الكليّ لمتنحر‎ )۲( 

مُغْلقٍ (ر). «ب» مجموع أطوال أضلاع الشكل 
المتعدّد الأضلاع (ر) (۳) المخوّط: جهاز لفحص 
المجال البصريّ وقياس مداه (بص). 

per.i.met.ric [për mêt’ rik] also 


مه 0 - 


per.i.met.ri.cal د عغص]|‎ mët ri kal] ( adj.) 
مُجيطيَ : منسوب إلى المحيط (را. المادة‎ (1) 
السابقة) (۲) مِحْوّطيَّ: منسوب إلى المخوط (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 

per.i.morph [për möûrf] (n.) <peri- +‏ 
المْكتة: بلورة من نوع (1879 .2©) < نارهم 
معين تطوق بلورة من نوع آخر (بلو). 

per.i.my. si.um [për mizh’i am; për’a 
miz’ î om] (n.) pl. -my.si.a < New L.: 
peri- around + Gk. mus muscle > (ca. 
1842( لفافة العَضلة : النسيج الضامٌ الذي يشكل‎ 
غمداً يحيط بعضلةٍ ويشكل أغماداً تحيط جرم‎ 
الألياف العضلة (ت).‎ 

per.i.na.tal [për nã’ tal] (adj.) > peri- + 
around + ııatal> (1952) خورلادي؛ حَوْلُ‎ 
> ~ ولاديّ: حادث حوالى وقت الولادة‎ 
mortality > . 

عجانيَ: منسوب per.i.ne.al [për’2 nê’ al] (adj.)‏ 
إلى اليجان أو ذو علاقة به (را. المادة بعد التالية). 

per.i.neph.ri.um [për nëfً’ ri om] (n.) pl. 
-ri.a ([rë 9] <New L., from Gk. 
perinephros fal about the kidneys: 
peri- around + nmephros kidney > لمافة‎ 
الكُلية: اليج الضامّ التحميّ المحيط‎ 
بالكلية (ت).‎ 

per.i.ne.um [për’o “قم‎ om] (ı.) pl. -ne.a 
[د قم]‎ <New L., from Late Latin 
pernaion, from Gk.: peri- around + 
inan to excrele > (Ca. 1632( العجان: ذلك‎ 
الجزءُ من الج الواقع بين الفخذين (ت).‎ 

per.i.neu.ri.tis [për’2a nyoO rî tis] (n.) 
< peri- around + neuritis> (1878) 
التهاب الظهارة العصبية: التهاب يصب ظهارة‎ 
الحزمة العصبية (مض).‎ 

per.i.neu.ri.um ] nyöor’i am] (n.) pl. 
-neu.ri.a [nyoor’î a] <New L., from 
peri- around + Gk. neuron nerve > (ca. 
1842( الظهارة المعصبيّة؟ ظهارة الحُرْمة العصبيّة:‎ 
غلات من النسيج الضامّ يحيط بحزمة أليافٍ‎ 


pe.ri.od’ [piri :لد‎ pêr i ed] ر.م)‎ > Mid. E. 


peryode, from Mid. F. period, from L. 
periodus, from Gk. periodos circuit, 
period of time> (1530) «أء جملة‎ (1) 
تامة؛ وبخاصة: جملة طويلة معقّدة التركيب. «ب‎ 
.ام: اللغة المتمّقة : لغة حافلة بالمحمّنات البلاغية‎ 
نهاية؛ خاتمة (۳) النّقطة: علامة الوقف في‎ )۲( 
<he ~ 01 دور؛ فترة‎ )٤4( الكتاية والطباعة‎ 
الذورة؛ الدور : «أ» دوام تردُدٍ‎ )5( incubation < 
وحيدٍ لظاهرةٍ دورية (فز). «ب» المدة التي يستغرقها‎ 
دوران قمر من الأقمار حول كوكب صيّار (فل)‎ 
دور الطنث ؛ الدورة الشهرية (فس) (۷) دأ فترة‎ )0( 
«پە مهد‎ .>a ~ 01 001 weather < 


الخارجية. وبخاصة: نيج في أطراف السَوّق 
والجذور البالغة (نب). 

pe.rid.i.um [pa 2051 em] (./ -rid.i.a [ridi 
o] <New L., from Gk. péridion. 
diminulüve of péëra leather bag > (ca. 
1823( الجيّب؛ المُحفظة: الغلاف الخارجي‎ 
لحامل الأبواغ في كثير من المُطور (نب).‎ 

per.i.dot [për o döt’] (n.) <F. péridot. 
from Old F. perio > (ca. 1706( الرّيَرْجَد:‎ 
حجر كريم شفاف أخضر مصفرٌ.‎ 

per.i.do.tite [për’a dö’ tî) (n.) <F. pérido- 
tite, from péridot peridot> (1878) 
البريدوتيت: صخر ناري صواني النسيج» مؤلف‎ 
في المقام الأول من أوليفين وفلسبار ومن عدد من‎ 
البيروكسينات والأمفيولات (صخ).‎ 

حضيض ١‏ (.ز4 ) jê on]‏ د per.i.ge.an [për‏ 
000 منسوب إلى الحضيض الارضيّ 
(را. المادة التالية) . 

per.i.gee [قزوعقم]‎ (n.) <F. pcrigée, from 
New L. perigeunt, from Gk. perigtion, 
from perigeios = near the earth: peri- 
near + gê the carth > (1594) الحضيض؛‎ 
الحضيض الأرضيّ: أقرب نقطة في مدار القمرء أو‎ 
في مدار أية مركبة فضائية » إلى الأرض (فل).‎ 

pe.rig.y.nous دأزت: دم]‎ nas] (adj.) > New L. 
perigynus, from peri- + -gynous > 
)1807( مُحِيْطنَ: «أ» صفة للاأسديةء أو غيرها من‎ 
الأجزاء» حين تكون مرتكزة على قرص الزهرة حول‎ 

المبيض < 5]2111615 ~ > . 

ب» صفة للؤهرة التي تتميز 

بأمئال هذه الأسدية أو الأجزاء 

<a ~ flower>. 

حضيضتيّ؟ (.04) per.i.he.li.al [për hêl y1]‏ 
حضِيضِيشّمسيٍ : منسوب إلى الحضيض الشمسيّ أو 
ذو علاقة به (را. المادة التالية). 

per.i.he.li.on [për’a hê Ji an] (/ı.) pl. -he.li.a 
[hë'li a] <New ,سآ‎ from peri- + Gk. 
hêlios الحضيض الشممسيّ؟ نقطة (1666) <11نا5‎ 
الرأس: أقرب نقطة في مدار الكوكب السيّار أو أيّ‎ 
جرم سماويّ آخر إلى الشمس (فل).‎ 

per.il [për al] ,ل.)« :.م)‎ -iled also -illed; 
-il.ing also -il.ling < Mid. Eng., from 
Old F., from L. periculum, trial, 
danger> )13©( ححطر؛ تَهْلّكة؛ خطرٌ‎ )١( 
عظيم § (۲) يعرّض للخطر؛ يخاطر ب.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
على مزوليته الخاصة؛ مُتحمّلاً تبعة ,نہ 086'6 )۾‎ 
ما قد يتعرض له من أخطار.‎ 
. في خطر عظيم على حياته‎ 

per.il.ous [për خطر؛ (136) (.ز2d) [5د1‎ )۱( 
<If crossing the محفموف بالمخاطر‎ 
parkway was ~ for them on 
weekends, it was risky at all times. 
رهيب؛ مخيف؛ معرّض‎ )۲( —~E.J. Kahn < 
. < foam of ~ seas —John Keats > للأذى‎ 
~ danger . خطرٌ مُرْدٍ أو مهلك‎ 

per.i.lune [për a löön’] (n.) <peri- + L. 
luna moon > )1960( الخضض؛ الحضض‎ 
القمريّ : أقرب نقطة في مدار قمريّ إلى القمر (فل).‎ 

per.i.lymph {për a limf'] (n.) <peri- +‏ 
النف المُحيطي: السائل (1836) < ۸م” را 
الذي يفصل ما بين التيه الغشائي والتيه العظميّ في 
الأذن الداخلية 0 


م 


perigynous Mower 


in ~ of one's life 


under; © urgent; 3 ~ a ın alone, ¢ ın system. i in casily. o in gallop. u in GIcus.‏ ه good; 55 boot; ow out;‏ مه A date; 8 care; ã car; 6 cgg; ê mc; Î in; I bıtc; 6 lot; 6 bone; ê orphan: el boul;‏ ينوا 
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periodontics 


يي صصص 


يريكوب (را. المادة الابقة). 
per.ish [për ish] (vi. ı./ <Mid. Eng.‏ 
perisshen, from Old F. perir, from L.‏ 
perire to pass away: per- away + ire to‏ 
)١(‏ يَهُلِك؛ٍ يفنى؛ يمرت (©136) <0ع 
(0) يَفْنْد (ع) × (۳) يُهلِك؛ يميت (ع) 
(4) يضعف؛ لف . 
مر لدقات : synonyıns: decay, decease, depar1, die,‏ 
expire, pass ana), rauisk‏ 
أغداد: antonyms: exist, lire, survive, thrive.‏ 
أرجو أن لا يَحْدْتْ ذلك؛ لا Perish the hough!‏ 
صمح أنه! Randa said she might bring her‏ > 
children to see us, perish the thoughl’> .‏ 
bila ti] (n.)/‏ د per.ish.a.bil.i.ty ([për’ish‏ 
الهلاكية ؛ الفنائية إلخ. : كون الشيء عرضة للهلاك 
أو الفناء إلخ . 
per.ish.a.ble [për ish a bal] (adj.; n.) (ca.‏ 
)١(‏ هالك؛ فانِ؛ قابلٌ للفاد 8 (۲) .ام (1611 
عد: شيء قابل للفساد [كالطعام إلخ.]. 
ابعض؛ (1888) (.7) [21 per.ish.er [për ish‏ 
المزعج: شخص بغيض أو مزعج. وبخاصة: طفل 
per.ish.ing [për ish ing] (adj.; adr.)‏ 
)١(‏ مقرور؛ «ميّت من البرد» اا ~ 8/325 > 
<dاەc‏ (۲) قارس <011ح - > (۴) لعين؛ 
شتيع؛ فاضح < 582816 - 2 > 8 )٤(‏ جداً؛ إلى 
حد بعيد > <was ~ humid‏ . 
کان البرد قارا أمس . 
جنا؛ إلى (.:00) per.ish.ing.ly [për’ish Ing’ Ii]‏ 
حذ بعيد > was ~ humid‏ < . 


It was ~ yesterday. 


per.i.sperm [për i spûrm’] (n.) <peri- 
2501020 + sper" > سريداء البذرة: مادة‎ 
غنائية لَجِيمة في بذور النباتات تحيط بالجنين‎ 
إحاطة جزتية أو كليّة (نب).‎ 

per.i.spore [për و‎ spör’] (.) < peri- around 
+ ىpم0۲۴< الغشاء البوغيَّ: الغشاء المطوّق‎ 
للبرغ (نب).‎ 

pe.ris.so.dac.ty! [pa ris’ö علقل‎ til] (n.: adj.) 
<New L. Perissodacıyla, from Gk. 
perissos excessive, uneven, odd in 
number + dactylos finger, toe > 
)1849( : مفرّد اع وري الأصابع‎ )١( 
حيوان من مُفْرَدات الأصابع. أو وَترِيات الأصابع‎ 
ع2 وهي رتبة من الثدييات ذوات‎ 
الأطلاف تميّز بان لها عَدَداً 20 أو وَثْرياً من‎ 
26658 الأصابع . وهي تشمل العتّابِيَ أو حمار الزّرّد‎ 
والتابیر 13815 والكَرْكَدّن 2128206205+ والحصان‎ 
مُفُرَّد‎ )۲( § )Artiodactyla (قا.‎ horse 
الأصابع؛ وري الأصابع: ذو عددٍ من الأصابع‎ 
مَْرَدٍ أو وَثْريٍ في كل قدم (ح).‎ 

Pe.ris.so.dac.ty.la [pa ris’ö dãk'tî lo] (r. 
مُفردات الأصابع؛ وَتريات الأصابع : رتبة من (.1م‎ 
الندييات ذات الأظلاف تتميز بأن لها عدداً مفرداً أو‎ 
وَنْريَاً من الأصابع (را. أيضاً المادة السابقة).‎ 

per.i.stal.sis [për stal 'sآs]‎ )n.( كيه .ام‎ 

[sêz] <New L., from Gk. peristalikos 
compressing around, from peristellein 
to wrap around: peri- around + stellein 
to place, to set> (1859) : اشحري؛ التمعح‎ 
موجات متعاقبة من التقلص اللاإرادي تَحَْدَثْ في‎ 
جدران الأمعاء فتدفع محتوياتها إلى أمام (فس).‎ 
per.i.stal.tic [për أقاد‎ tik] (adj.) )1655( 
تحوي؛ تمعجيّ : خاص بالتحؤي أو المج أو ذو‎ 
. علاقة به (را. المادة السابقة)‎ 


(را. )periphery‏ (۲) خارجيّ: واقع بعيداً عن 
المركز termination of a nerve>‏ ~ < 
(۳) سَطحيّ: ذو علاقة بطح الجسم م » 
)٤( vascular disorders <‏ إضافيّ؛ ساعد 
(o) <~ equipment >‏ هامِشي ؛ ثانويّ؛ 
ۈضJı‏ > matters of ~ interest‏ < . 
pe.riph.er.al® [ps rif'or al] (n.) (1966)‏ 
يطيَ؛ الجهاز المحيط: جهاز يقترن عمل 
بعمل الكومييوتر من غير أن يكون جزءاً منه» كالطابعة 
الخطيّة ومُثْقّبٍ البطاقات أو الشريط الوَرّقيَ إلخ . 
peripheral nervous system (7.J) (1935)‏ 
الجهاز العصبيَ المحيطيّ: ذلك الجزء من الجهاز 
العصبى الذي يشمل الأعصابٌ القِحْفيّة. والأعصاب 
الشو کے والجملة العصبية المسمّلّة 23101012201331 
nervous system.‏ 
per.i.pher.ic [për’a fër’ Ik] also per.i.pher.‏ 
i.cal [për’î ferî kal] (adj.) = peripheral.‏ 
ri] (n.) pl. -er.ies‏ وا pe.riph.er.y [p2‏ 
<Mid. F. peripherie, from Late L.‏ 
peripheria, from Gk. periphereia, from‏ 
peripherein to carry around: peri-‏ 
around + pherein to carry> (1571)‏ 
)١(‏ المحيط: «أ4» محيط الطائرة أو نحوها. 
دبة محيط المضلّع أو الكثير الأضلاع 
(۲) «أ4» الحدٌ الخارجي؛ السطح الخارجيّ [لأي 
جسم]. «ب» حافة (7) المشّهى العصبيّ: المناطو 
التي تتهي عندها الأعصاب (ت). 
per.i.phrase [për a frãz’] (n.) = periphrasis.‏ 
pe.riph.ra.sis [pa rif ra sis] (n.) pl. -ses‏ 
[sëz’] <L., from Gk. periphrazein to‏ 
express in a roundabout way: peri-‏ 
around + phrazein to show, to say >‏ 
)١(‏ الإطناب؛ الخشو: التعبير عن (1533 .3©) 
المعاني بعبارات مُسْهبة بدلا من التعبير عنها بعبارات 
موجزة تفي بالغرض (بل) (۲) الكناية: التعبير عن 
الأشياء بألفاظ تدل عليها بصورة غير مباشرة 
(۳) الموارّية: دوران حول المعنى. 
per.i.phras.tic [për’o frãs’ tik] (adj.) (1805)‏ 
ch )١(‏ مُطئّب ؛ ؛ مشهّب. «ب» إطنابيّ؛ إسهابيّ! 
حو يې (۲) مو ارب . 
per.i.proct 55 prokt] (n.) < peri + Gk.‏ 
حوق الشرج : : الحيّز )1877( prökıtos anus>‏ 
المحيط بالشّرجٍ في كثير من اللافقاريات (ح). 
pe.rique [pa rëk’] (7.J) > Louisianian‏ 
French, said to be after Périque,‏ 
nickname of Pierre Chenet, planter‏ 
who introduced tobacco-growing in‏ 
البريك: تبغ ولاية )1882( > Louisiana‏ 
لويزيانا الأميركيّة الغنيٌ النّكهة . 
per.i.sarc [për a sãrk’] (n.) < peri- around‏ 
الجََأ: )1871 Gk. sarx flesh > (ca.‏ + 
الغلاف القرنىَ الخارجى الذي يصون الأجزاء الليّنة 
من المُدارَيَات (را. .(hydroid‏ 
per.i.scope [përُ’2 sköp’] (n.) <peri- +‏ 
المثفاق؛ (1879) <عم500- 
البريسكوب؛ منظار الأفق: أداة 
بصريةء قِوامُها أنبوبٌ مزود 
بالمواشير والمراياء يستعان بها 
0 على رؤية ما فوق بطح البحر أو 
1 سطح الأرض» وذللك من مكان 
منخفض عنهما. وهي تُستخدم في 
الغو اصات والخنادق بخاصة. 
îk] (adj.) (1804)‏ م6عاد per.i.scop.ic [për‏ 
مثفاقي ؛ بريسكوبيّ : «أ» كاشفٌ لجميع الجوانب 


<160565 ~ > . «ب» ذو علاقة بينماق أو 


periscope 


L., from periodont(ium) + -ia> =‏ 
periodontlics.‏ 
dön’ tiks] (n.)‏ د per.i.o.don.tics [péri‏ 
<peri- + odont- + -ics> (ca. 1944)‏ 
مَبْحث مُحيط السّنْ: شعبة من طبّ الأسنان تُعْنَى 
بمعالجة اللّئة وأجزاء الفم التي ترتكز عليها 
الأستان (ط). 
dön tö1°2 jî] (n.‏ د per.i.o.don.tol.o.gy [për’î‏ 
peri- + odonto- + -logy> (1914) =‏ < 
periodontics.‏ 
القطعة العَهدِية: قطعة (1940) (.71) period piece‏ 
فنيّةء أدبية كانت أو موسيقية أو قطعة أئاث. تستمد 
قيمتها من تمثيلها عهداً من عهود التاريخ أو فترةٌ من 
فتراته . 
اللغة (./م .1( [302 1 per.i.ods (piri 302 pêr’‏ 
المنمُقة: لغة زاخرة بالمحمّنات اللفظية التي يراد 
بها التأثير في نفس السامع أو القارىء. 
New‏ > (.م) [د عاتم ة per.i.o.nych.i.a [për’Î‏ 
L., from peri- Gk. onych-, onyx‏ 
الاجس: التهاب سابقَّة الظفر (را. المادة < 82311 
التالية) . 
niki am] (n.) pl.‏ ة per.i.o.nych.i.um [për’î‏ 
-nych.i.a [nikê 9] > New L., from peri-‏ 
Gk. onych-, onyx nail> (ca. 1930)‏ + 
سابقة الظفر: التسيج المحاذي لجنر الظفر 
وجوانبه (ت). 
të]‏ وة 1 عقةم] periost- [për öst] or perioste-‏ 
بادئة معتاها: ]6 të‏ وق 1 or periosteo- [për‏ 
سمحاق > 262105/1)15 < . 
per.i.os.te.al [për’] ösًti al] (adj.) (1830)‏ 
سِمحاقيّ : ذو علاقة بالشمحاق (را. المادة يعد 
التالية) . 
ö] = periost-.‏ قا وة periosteo- [për’i‏ 
per.i.os.te.um [për] ös’ ti am] (n.) pl. -te.a‏ 
[U 3[ <New L., from Late L. perios-‏ 
teon, from Gk., from periosteos around‏ 
the bones: peri- around + osteon‏ 
السمحاق: غشاء من النيج (1597) <عممط 
الضام يكسو العظام (ت). 
tî tis] (n.) < peri-‏ وق per.i.os.ti.tis [për’l‏ 
التهاب الّمحاق (ط). (1843) > ost(eun) +-itis‏ 
ö tik] (adj. ) < peri- +‏ 1[ 62م] per.i.o.tic‏ 
شط بالأذن ؛ و اقم حول الأذن (ت). < ااه 
(n.: adj.)‏ 611 دم per.i.pa.tet.ic [për’2‏ 
Mid. F. peripatetique, from L. peripa-‏ > 
teticus, from Gk. peripatêtikos, from‏ 
peripatein to walk up and down, dis-‏ 
course while pacing (as did Aristotle),‏ 
from peri- around + patein to tread >‏ 
)١(‏ .م©»©: المَشّاء؛ الأرسطوطاليسي: (15c)‏ 
واحدٌ المشّائين أي أتباع أرسطو (۲) المتجوّل؛ 
المتنقّل (۳) ./م: التجول؛ التتفل [من مكان إلى 
مكان] 8 )٤(‏ مَشَائيَ؛ أرسطوطاليسيَ: منسوب إلى 
أرسطو الذي كان يعلم وهو يتمشّى في الليسيوم 
بأثينا )٥(‏ مَشَاء ؛ متجوّل ؛ متنقل . 


per.i.pe.tei.a [për pi (tî o] (n.) <Gk., 


from peripiptlein to fall around, to 
change suddenly: peri- around + 
piptein to fall> (1591) الانقلاب: تغيّر‎ 
مفاجىء» أو غير متوقّعء في الأحداث أو‎ 
. الحاللات» ويخاصة في أثر أدبي‎ 

pe.rip.e.ty دم]‎ rip 0 1 (n.) pl. -ties (1753) 

= peripeteia. 

Ra [pa rif or al] (adj.) (1808)‏ 
(۱) محيعليّ: مؤلّف محيطاً أو ذو علاقة يمحيط 


permeance 


1355 


peristaltic pump 


per.ma.nence [pûr ma nans] (7.j (15c) ذرام؛‎ 
استمرار ؛ بقاه.‎ 

per.ma.nen.cy [pûr ms nan si] .ام ر.م)‎ -cies 
)1555( دوام؛ استمرار؛ بقاء (؟) الدائم:‎ )١( 

شخص أو شيء أو مركز دائم 

per.ma.nent' [pûr ma nant] /adj./ < Mid. 
Eng., (rom Mid. F., from L. pernmancnt-, 
permanens, pres. part. of permanére LO 
endure: per- throughout - 7107106 tO 
remain > (15c) . دانم مستمرٌ؛ باق‎ 

synonyms: continual, durahle, :ٽتIنılرم‎ 
everlasting. indestrucrıble, perpetual, unchanging, 
uninterrupted. 

antoayms: cphemeral, lempurur)y, أضناد:‎ 
transitory’, ١ قلعت‎ [© . 

per.ma.nen [pûr ma nant] (7.J) (1925)‏ 
التموج الدائم : تموج في الشُعر يُحْدَثْ بوسائل آليّة 

وكيميائية فيدوم عِدة أشهر . 

Permanent Court of Arbitration = Hague 
Court. 

Permanent Court of International Justice 
محكمة العدل الذَوّلي الدائمة: هيئة قضائية أنشأتها‎ 
«عصبة الأمم؛. عام ۱۹۲۲ء للنظر في التزاعات بين‎ 
الدول وإصدار الحكم فيها. حلت محلّهاء عام‎ 
International jl محكمةٌ العّدل الد‎ » 06 
ئناه التي تعد أحد فروع «الأمم‎ 01 Justice 

المتحدة؟ الرئيسية. 

permanent magnet (/1./ )1828( المغنطيس‎ 

الدائم: قطعة من الفولاذ المَمَمْئَط تحتفظ 
بمغنطييّكها بعد إزالة القوة المَمَمْتِطة. 

permanent press ( )1964( الكى الدائم:‎ )١( 
معالجة الأقمثة بالحرارة وبعض الموادٌ الكيميائية‎ 
بحیث تحتفظ بامتوائها وتصبح , أقدر على مقارمة‎ 

التغشن (۲) دائم الكيّ : القماش المعالج بطريقة 
الكىّ الدائم (۳) دَيُمومة الكن: حالة القماش 
المعالّج بهذه الطريقة . 

الس الدائمة : أحد )1836( (.71) permanent tooth‏ 

أسنان الحيران الثدييّ النابتة بعد سقوط الأستان 
اللَبنيّة. وهي عند الإنسان اثتتان وثلائون. 

التمويجة الدائمة: تجعيدة /.1/( permanent Wave‏ 

تُحْدَث في الشّعر بوسائل آلية وكيميائية فتدوم عدة 


السّكة الحديدية؛ يك (.1/) permanent Way‏ 
الحديد (بر). 

nãt’] ).(‏ دع عمقم per.man.ga.nate [por‏ 
ic acid) + -alte> (1841)‏ < 
البَرْمئغانات: ملح الحمض الَزمنغاناتي (را. المادة 
التالية) . و و E‏ 
و الحُضَرٍ من الجرائيم (ك). 

per.man.gan.ic acid [pûr’mãn gûn’ ik] (7./‏ 
الخمُض البرمنغاناتي: حمض قوي (1836 .62) 
غير عضوي يُعرف أكثرٌ ما يعرف في محاليل مائية 
أرجوانية اللون مؤكيدة إلى حد بعيد (ك). 

bilo ti] ).(‏ د تصعقص per.me.a.bil.i.ty‏ 
)١(‏ المنفِذية؛ التفيذية: كون الشيء مُنهِذَاً (1759) 
أو نفيذاً (7) الإنفاذية: خاضّية في بعض المواد 
تجعلها تُرَصّل خطوط القوّة المغنطيسية أو 
تمتصّها (فز). 

per.me.a.ble عام‎ mi د‎ bol] (adj.) > Late L. 
permeabilis, from L. permeare perme- 
<عاج‎ )15c( >a ~ مُنْفِذ؛ نَفِيذ؛ يُنْمَذُ منه‎ 
membrane < . 

per.me.ance [pûr mi ans] (n.) <from L. 


Eng. ,مصعم‎ from Old Eng. per- 
wince, from L. pervinca> (bef. 12c) 
الونكة + العِناقيّة : نة معترشةء. دائمة الخضرةء‎ 
زرقاء الزهر أو بيضاؤه (نب).‎ 

per.i.win.kle? [për o ر.ه) [ادعا /عمته‎ < Mid. 
Eng., probably alteration of Old Eng. 
pinewincle: L. pîna mussel, (from Gk. 


pinê) + Old Eng. wincel €9 


snail shell > (ca. 1530) 
periwinkle” 


البَرَؤنق: ضرب من الحلازين 
البحرية يُتَخَذْ في أوروبا طعاماً. 
per.jure [pûr jor) (+t.). -jured; -jur.ing‏ 
Mid. Eng., from L. perjurare = )0‏ > 
)١(‏ يحلف يميا كاذبة (1555) < لإأك015) swear‏ 
(۲) خث بقسَّمه. 
)١(‏ مُقيم ي (./64) per.jured [pûr jord]‏ 
كاذبة < 2101655 ~ >a‏ (7) كاذب بم > 
testimony > .‏ 
(۱) المقيم (1553) (.7) per.jur.er [pûr jor or]‏ 
يمينا كاذية (۲) الحانث بقَّسَمِه. 
per.ju.ri.ous [pûr’jöoor’1 os] (adj.) (1602)‏ 
كاذبٌ: مُتَسِمٌْ بِيمة اليمين الكاذبة ~ہ > 
testimony > .‏ 
per.ju.ry [pûr ja rî] (n.) pl. -ries (14c)‏ 
)١(‏ الحَلِف كذباً (۲) الجِنْث باليمين؛ الإخلاف 
بالوعد. 
perk" ([pûrk] (vi. 1. adj.) <Mid. Eng.‏ 
perken, perhaps from Norman French‏ 
perquer to perch, from perque rod >‏ 
e )١(‏ ينلع عنقه أو يمد رأسه بغطرسة. (ع14) 
«ب» يمشي أو يرفع رأسه أو يتصرّف بمرح 
(۲) يتطؤس ؛ يتزيّن؛ يتهندم She 15 21! ~~ ed‏ > 
out in her Sunday clothes. >‏ (۳) ينْشَط أو 
يبتهج . وبخاصة يَنْشَط أو يبتهج بعد فترة من الضعف 
أو الانقباض Mahir ~ed up when (hc‏ > 
)٤( × اetter‎ arrived. <‏ يطوس؛ یزین؛ يهندم 
)٥(‏ ينشط؛ يبْهج )١(‏ يتلع أو يرفع بسرعة إلخ. 
the ©2155 <‏ ~ 0)> § (۷) مغرور؛ متغطرس 
إلخ. (را. .(perky‏ 
perk? [pûrk] (vı.; i.) < by shortening and‏ 
alteration > (1656) = percolate.‏ 
perk [pûrk] (n.) <by shortening and‏ 
alteration > (ca. 1824) = perquisite.‏ 
بيركن › Per.kin [pûr kin], Sir William Henry‏ 
الشير وليم هنري (۱۸۳۸ - ۱۹۰۷): كيمياني 
إنكليزي. وضع الأساسّ لصناعة الأصباغ الصتعيّة . 
perk.y [pûr kî] (adj.), perk. i.er; perk.i.est‏ 
(۱) مغرور؛ تقرس ؛ مَرْهُوَّ بنفسه (1855) 
() مرح (۳) أنيق؛ مُتَطوّس. 
per.lite [pûr lît] (n. / <F., from perle =‏ 
البرّليت: زجاج بركانيّ شبيه شبية (1833) < |earمp‏ 
بالبج أو الأبسيدان obsidian‏ 
perm’ (pûrm] (n.) <by shortening >‏ 
permanent.‏ = )1927( 
2 ويخاصة: (1928) perm? [pûrm] (vı.‏ 
يموّج الشُعر تمويجا دائماً. 
بيرم: مدينة روسية. تقع على نهر كاما [261192] 11223 
في الجزء الغربي من جمهورية روسيا الاتحادية. 
سكاتها ۱,۲۰۰,۰۰۰ ن. 
per.ma.frost [pûr ma fröst’] (n.) > perma-‏ 
الجَمّد السرمدي: (1943) < إومغلر + )ne۸1(‏ 
طبقة متجلدة باستمرار على عمق مغاوت تحت 
سطح الارض في المناطق القطبية المنجّمدة. 


المِضَّحْة التُمعُْجية : (1962) (.71) متتنام peristaltic‏ 
مضخة فع فيها الائل بمرجات من التقلص 
تُحْدّث على نحو آليّ. 

per.i.stome [për a stöm’] (n.) <New L. 
2615101110, from peri- + Gk. stoma 

mouth > (ca. 1796( محيط‎ 

الفم: ١ء‏ الشفة المشّرشرة: دائرة أو 

تل دائرتان من اللواحق الصغيرة المستدقة 

peristome a.‏ الشبيهة بالأستان تحيط بنتحة غلاف 
بذور الطحلب (نب). «ب» المَلْمَّم (مج): المنطقة 
المحيطة بالفم في مختلف اللافقاريات (ح). 

per.i.style [për’a stîl’] (n.) <F. péristyle, 
{from L. peristylunt, from Gk. perist) 
lon, from neuter of peristylos sSUr- 
rounded by columns: peri- around + 
stylos pillar > (1612) صَفْ أعمدة [يحيط‎ )١( 
بِمَتتّى أو فناء] (۲) البَهُو المُعَمّد: بَهْر أو فِناء يحيط‎ 
به صف من الأعمدة (عم).‎ 

عَلْبْزقاقيَ : (. ز4 ) [احطد “قط per.i.the.cial [për‏ 
ذو علاقة بعلبة الرّقاق (را. المادّة التالية). 

per.i.the.ci.um [për قط‎ shi om; për’? 
قطا‎ sî om] )8.( .آم‎ -ci.a علية الرّقاق؛ حاملة‎ 
الرّقاق: تجويف كروي أو أسطواني أو قاروريٌ‎ 
الشكل يشتمل على الرّقاق ائه أي المحافِظ‎ 
الفِايّة التي تمكوّن بداخلها الأبواغ في بعض‎ 
الفُطور (نب).‎ 

periton- [për tön] or peritone- [për a tön] 
or peritoneo- [për tö nî 3] بادئة معناها:‎ 
. > 26711011115 < صفاق‎ 

صفافيَ : al] (adj.)‏ ”قم to‏ د per.i.to.ne.al [për‏ 
0 بالصّفاق أو منسوبٌ إليه. 

per.i.to.ne.um [për a ta në em] (r.) pl. 
-ne.ums or -ne.a [në a] < Late L., from 
Gk. peritonaion, neuter of peritonaios 
stretched around: peri- around + 
teinein to stretch > (ca. 1540( الصفاق:‎ 
الغشاء المَضْليَ الشفاف المبطن للتجويف البطنيّ في‎ 
الحيوان الثدييَ (ت).‎ 

per.i.to.ni.tis [për ها‎ nî lis] )5.( > New 
L.: periton(eum) + -itfis> (1776) 
الصْماق : التهاب الصّفاق (مض).‎ 


موموعياً: التهاب يُصيب -ەلرعه 
الصّفاق peritoneum‏ أي الغشاء المصليّ 
الشقّاف المبطن للتجريف البطني ني 
الحيران الندييّ. ينشأ عادةٌ عن بعض 
الجرائيم أو عن يعض الأجام الغريبة التي 
تجد سبيلها إلى التجويف البطنيّ. من أهم 
أسبابه قرحة المعدة والزائدة الدودية . 
والصّفاق قد يكون حاداً وقد يكون مزمناء 
وقد يكون عامًاً وقد یکرن مرضيياً. 
وللمرديات ئناهنbنامد‏ أثر ملحوظ في 
الحد من مضاعفاته . 
pe.rit.ri.chous [p2 ri’ trî kas] (adj.) < peri-‏ 
around + Gk. (rich-, thrix hair>‏ 
)١(‏ مُعَطى بالأهداب: متميّز بتورّع (1877) 
الأسواطء على نحو متساوء فوق سطح الجسم 
bacteria<‏ - > (۲) محاط بالأهداب: 
ذو أهداب متتظمة على نحو حلزونيَ حول القرص 
الف <20]0202ص7 ~ > . 
per.i.wig (për? wig] (n.) <earlier‏ 
perwyke, from Old F. perruque =‏ 
peruke> (1529) = peruke.‏ 
per.i.win.kle’ [për 2 wing’ kal] )5.( < Mid.‏ 
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per.ox.i.dase [p32 rök أو‎ dãs’: p3 rök'si daz] 
(n.) < peroxid(e ) + -ase> (ca. 1900) 
اير وكسيداز: أنزيمة تحفز أاكددةً مختلف المواد‎ 
يواسطة البيروكيدات (ك).‎ 

per.ox.ide [por Ök’sîd] (n.; vt.), -id.ed; 
-id.ing <per- + oxide> (ca. 1804) 
البيروكيد؛ الأكييد الفوقى؛ فوق أكسيد:‎ )١( 
أكيد محتو على نسبة عالية من الأكسجين (ك).‎ 
hydrogen ا الهيدروجين (را.‎ (( 
: يعالج بالبيروكسيد. وبخاصة‎ )۳( 8 210 
. يي الشّعرٌ ببيروكيد الهيدروجين‎ 

per.pend’ [par pënd’] (vt.; i.) > L. perpen- 
dere to consider carefully: per- thor- 
oughly + pendere to consider > (1527) 
.)ق.١( يتائل؛ يفكر مَلِيَاً‎ 

per.pend? عام‎ pand] (n.J) <Mid. Eng., 
from Old 1. perpain, perhaps from 
Vulgar L. perpetanus, from L. perpes 
uninterrupted > الرباط؛ حجر الرّياط: حجر‎ 
ضخم يتخلل الجدار حتى يبرز من جانبيه توثيقاً له‎ 
وتمكينا.‎ 

per.pen.dic.u.lar [pûr pan dik’ ya lar] (adj.: 
n.) <Mid. Eng. perpendiculer, from 
Mid. F., from L. perpendicularis, from 
perpendiculun plumb line, from per- 
thoroughly + pendëre to hang> (14c) 
عموديّ (۲) متعامد: مقاط عند زوايا قائمة‎ )١( 
عموديٰ‎ )٤( قائم الانحدار؛ شديد التحدر‎ )۴( 
الخطوط : ذو علاقة بطراز معماري إنكليزيّ قوطيّء‎ 
من عرز القرنين الرابع عشر والخامس عشرء‎ 
ميطرت فيه الخطوط العمودية 8 (65) خط عموديٌ‎ 
حل العموديّ: سطح خارجيّ شديد التحدر‎ 4 
[كسطح جرف صخري إلخ.].‎ 

per.pen.dic.u.lar.i.ty [pûr’pan dîk 2 lara 
t] (n.) العمودية: كون الشيء عمودياً‎ )١( 
. التعامدية: كون الشيء ء متعامدا‎ (۲ 

per.pen.dic.u.lar.ly [pûr pan dik’ yد‎ lor I] 
عمودياً: على نحو عموديٌ (.۷له)‎ (1( 
. تعامدياً: على نحو تعامُدی‎ )۲( 

المستو ري المتعامد (ر). 7 plane (ıı.‏ ادا 0 

per.pent [pûr pant] (ı.) = perpend’. 

per.pe.trate [pûr p2 trãt’] (1.). -trat.ed; 
-trat.ing < L. perpetrare to accomplish: 
per- completely + parrare to do, 
accomplish, bring about> (1542) 
يرتكب!؛ يقترف [جريمة أو غلطة] (۲) يقوم ب‎ )١( 


00 يعمل [ على نحو رديء]. 

to ~ a cruel joke on him يقو عليه في المزاح؛‎ 

يرشقه بمزحة قاسية. 

per.pe.tra.tion [pûr 3 trã shan] (#./ 


<the ~ of a 56265 ارتكاب؛ اتتراف‎ )١( 
<savage ~sS جريمة‎ (¥) of crimes> 
—J.H. Newman> . 

per.pet.u.al [par pëch oo al] (adj.) < Mid. 
Eng. perpetuel, from Old F., from سآ‎ 
perpetualis, from كناناا 6م06‎ continuous. 
permanent > (14c) ابدې؛ سَرْمَدِيَ‎ )١( 
دائم؛ ثابت؛ مستمر؛ متواصل (”7) دائم‎ )( 
الإزهار [طوال الفصل].‎ 

القريم الدائم: (1895) /.7/( per.petual calendar‏ 
تقريم يمكن استعماله باستمرار أو طوال سنواتِ 
ورمنوات. 

per.pet.u.al.ly [par pëch ö0 د‎ Ii] (adr. 
دوماً؛ على الذرام؛ إلى الأبد.‎ 

الحركة الأبلية: حر كه (.:7) perpetual motion‏ 


> 520 their ~ to proceed >. 

per.mit.tiv.i.ty [pûr mî (iva tî] (n.) 
< permil- + -ivity (as in selectivity) > 
)1887( السّماحيَةَ: نبة شدة الدفق الكهربائي‎ 
المخدذث بواسطة مجالٍ كهربائي في وَسَط ماء إلى‎ 
شدة ذلك الدفق المُخذث في خواءٍ أو فراغ بواسطة‎ 
المجال الكهر باي نفسه (كب).‎ 

قابل bal] (adj.)‏ د اوهلا per.mut.a.ble [par‏ 
للتبديل؛ قابلٌ للاستبدال؛ قابل للتبادل. 
(n.)‏ ا "قا per.mu.ta.tion [pûr’ mya‏ 
)١(‏ ر تغيّر أساسيّ (۲) تبديل؛ تعديل )14٥(‏ 
[وبخاصة في ترتيب شيء] (۳) التّبْدِلة [والجمع 
تباديل]: أي من الصُرّر الممكن تكويئها بتغيير 
مواقع العناصر التي يتألف منها رقم ما. إن تباديل 
الرقم ۲۳١‏ مثلا هي ٤٣۲ ۳۲١ ۳٤١‏ 0478 
وأخيراً ۲٤۳‏ (ر). 

per.mute [par my56t] (v/.), -mut.ed; 
-mut.ing < Mid. Eng. permuten tO 
exchange, from Mid. F. permuter, 
from .سآ‎ pernıutare: per- COIRPIELEIY + 
mutare to change> )1878( يبدل ترتيب‎ 
كذا . وا يُعيد الترتيب على مختلف الوجوه‎ 
الممكنة.‎ 

per.ni.cious [por nish’2s] (adj.) > Mid. F. 
pernicieus, from L. perniciosus, from 
pernicies destruction, from per- com- 
pletely + nec-, mex violent death > 
(1521) < ~ teachings> ija ضارٌ؛‎ (1) 
. > مهلِك؛ مُمیت؛ خبيث < 0156356 به‎ )۲( 
synonyms: bancful, deleterious, مرادفات:‎ 
detrimental, noxious, poisonous, ruinous. 
antonyms: beneficial, harmless, useful.  : أضداد‎ 

الأنيمية الخبيئة؛ (1874) (.71) pernicious anemia‏ 
فقر الدم الخبيث: أنيمية حادّة يصحيها عجر عن 
امتصاص فيتامين ب وتتميّز بوجود كَرَيْرات 
[كرَيّات دم حمراء] كبيرة إلى حدّ غير سويّ ويعض 
الاضطرابات المعِدِيمعورية gastrointestinal‏ 
وغيرها (مض) . 

per.nick.et.y [par nik» ti] (adj.) < perhaps 
alteration of particular > (ca. 1808) 
>a ~ صہaئأع۲< نيّق؛ صعب الإرضاء‎ )١< 
. > her - دقيق؛ متطلب عناية بالغة < طن[‎ )۲( 
Per.nod [pûr nö’] (n.) <trademark > 
البَزنود؟ البيرنو: شراب فرنسي مُنكر مُنَكَهُ‎ 
بالسُوس والأنيسون.‎ 

بيرونء إيقًا )1410 _ Pe.ron" [pã rön’], Eva‏ 
7 زوجة الجترال الأرجتتينى خوان پيرون 
الثانية. نشِطت في حقل الخدمة الاجتماعية. 

بيرونء 12012218280 Pe.rén” [pã rön’], Juan‏ 
خوان دمینغو :)۱۹۷٤  1١4866(‏ جنرال وسياسي 
أرجحيني. رئيس الجمهورية )١9686  1١9145(‏ 
و(۱۹۷۲۳ - 1914). انّسم عهده الأول بالإصلاح 
الاجتماعي / 

per.o.ne.al [për “6م‎ a1] (adj.) <New L. 
peroneus, from perone fibula, from Gk. 
peronë = شَظِيِّىَ: ذو علاقة )1831( <0أم‎ 
بالقَظيّة أو واقع قربها (را. 2 3اناط6).‎ 

per.o.rate [për a rãt’] (vi.), -rat.ed; -rat.ing 
<L. perorare to harangue at length: 
per- thoroughly, to the end + orare to 
speak > (1603) يلقي خطاباً طويلاً أو طتاناً‎ )١( 
. يختم تحطية‎ (۲( 

per.o.ra.tion [për’? rã ‘shon] (n.) (15c) 
خاتمة الخطبة (۲) حخطبة منئقة.‎ )١( 


i.J, -mit.ted; 


permeans, pres. part. of permeare 
permcalc> (1845) ك3 نفاذ؛ اختراق؛‎ 
تخلل (۲) المناقذة؛ المنافذة المغنطيسية: خاصية‎ 
في جزه من الدارة المغنطيسية تساوي التدفق‎ 
ا مقسوماً على القوة المحرّكة‎ 


نافل ؛ )1646( per.me.ant [pûr mî 7 J)‏ 
مخترق ؟ متَخَلْل ؛ متسر 


per.me.ase (pûrُ’ mi EG pûrُ mî ãz’] (n.) 
< pernıe- (from permeate) + -ase> 
)1957( البؤمياز: مادة تحفز انتقال مادة أخرى‎ 

عَبْرَ غشاءِ خَلُويَ (كح). 

per.me.ate [pûr mi ãl’] (vi.; 1.), -at.ed; 
-at.ing <L. permcatus, past part. of 
permcare, from per- through + nıeare 
tO .0م‎ tO pass > )1656( ينفذ في؛‎ )١( 
> 7185© یخترق؛ يتشر في × (۲) يتخلّل؛ يُشْيِع ب‎ 
room was ~d with tobacco smoke. > . 

per.me.a.tion [pûr mî a’shon] (n.) (ca. 
1623( . نفاذ؛ اختراق (۲) تخلل؛ انتشارٌ في‎ )۱( 

per.me.a.tive [pûr mî ã’tîv] (adj.) نافذ؛‎ 
مخترق ؛ متخلل 4 متتشر‎ 

per men.sem [par صقم‎ sam] (adv.) <L. = 
by the month > (1647) في الشهر‎ )١( 
< the number شهريًا‎ (Y) < salary ... ~ > 

of laborers transported ~ >. 

Per.mi.an [pûr mi on] (adj. n.) < named 
after Perm, region in eastern Russia, 
where the rock strata was first identi- 
برميّ: ذو علاقة بالعصر (1841) < لعا‎ )١( 
البرميَ 8 (7) العَصّر اليرميّ : العصر السابع والأخير‎ 
وهو‎ »)٣ھ[ء٥z٥1c‎ e٣۵ من الدهر القديم (را.‎ 
يتميّز بتكائر الزواحف البدائية وبالصخور المتشكلة‎ 
من حجر رملي أحمر وطفّل صَفْحَي 58316 (جي)‎ 
البرميّة شعبة من اللغات الأورالية ينطق بها في‎ )( 

جبال الأو و ال الشمالية. 

per mill or per mil [par mil’] (adv. < per + 

في الألف؛ لكل )1902( > L. mille thousand‏ 
آلف . 
per.mis.si.bil.i.ty [por mis’a bilo tî] (n.)‏ 
الجّوازية ؛ المُباحيّة؟ المسموحيّة: كول الشيء جائزاً 
أو مُباحاً أو مسموحا به. 

per.mis.si.ble [por 1015 bal] (adj.) (15c) 
. جائز ؟ مباح ؛ مسموح به‎ 


per.mis.sion [par mish’ on] )7.( > 4 


Eng., from Mid. F., from L. permis- 
sion-, permissio, from perniissus, past 
part. of pemittere to let through, 
7©11116< )15٥( الإجازة أو الترخيص‎ )١( 

بالشيء (۲) إذن؛ رُخصة. 


per.mis.sive [por mis’ iv] (adj.) (15c) 


ورا" ى 


(0) مجيز: (۲) متساهل؛ متسامح 

(۳) جائز؛ مباح )٤(‏ اختياريّ . 

per.mit" [por mil] (vt.; 
-mit.ting < Mid. Eng. permitten, from 
L. permittere to let through, permit > 
(15c) > Pernıil يجيز؛ يرخص )¥( يسمح ل‎ )( 
ع" (۳) يتيح الفرصة ل؛ يجعله‎ 0 explain. > 
<vents that ~ the escape of ممكناً‎ 
. > [1] time ~s> يسمح‎ )4( × gases > 
The minister's statement does not ~ of any other 
interpretation. إن تصريح الرزير لا يحتمل أي‎ 
تأويل آخر.‎ 

)1682( (.م) mil]‏ عدم per.mi [pûr mit;‏ 
() إجازة؛ رخصة < 55 210 ~ 2 > (5) إون 


Persian cat 


الأرض (ت). 

يرمسيوليس : عاصمة [؟1! د Per.sep.o.lis [por sp‏ 
أمبراطورية الأخيمينيين الفارسية القديمة. تقع في 
الجزء الجنوبي الغربي من إيران وتشتمل أطلالها 
على مجموعة من القصور الملكية بدىء بتشييدها 
حوالى العام 57١‏ قبل الميلاد في عهد الملك 
داريوس الأول . 

پرسييرس + [5605 pûr‏ :ود Per.se.us' [pûr’si‏ 
فرفاوٌس: في الميثولوجيا اليونانيةء ابن كبير الآلهة 
زيوس . فقتل «مَدُوزة» واحترٌ رأسها بعد أن رأى إلى 
صورة هذا الرأس منعكة على ترسه (را. 
.)Medusa‏ وأنقذ أندروميدا ‏ محطما السلاسل 
التي كانت تشذها إلى صخرة ‏ ثم اتخذها زوجة له 
)ر|l.‏ 4201011602 ) . 

قرفاوص + [5كممه ٌُ Per.se.us” [pûr si as; pûr‏ 
برساوس؛ الجبار: كوكبة في نصف الكرة 
السماوية الشمالي. تقع بين كوكبة الثور كنا ںو 
وكوكبة ذات الكرسي 0355102613). سيت على 
اسم برسييوس أو فرفاوس. ابن زيوسء الذي تزعم 
الأساطير اليونانية أنه قتل مَدُورزة 53ئا7©0 وأنقذ 
أندر وميدا 480013603 ثم تزوجها (را. المادة 
السابقة) . 

per.se.ver.ance [pûr’s vêr’ ons] ر.م)‎ (14c) 
. مثابرَة؛ مواظبة ؛ داب‎ 

per.se.vere ] s2 vêr] (vi.).„-vered; -ver.İng 
> Mid. Eng. perseveren, from Old F. 
perseverer, from L. perseverare, from 
perseverus severe, very serious> (14c) 
. يثابر؛ يُواِب؛ يداب‎ 

per.se.ver.ing [pûr’sa vêr’ ing] (adj.) + مثابر‎ 
. <a ~ Worker > وات دزوب‎ 
per.se.ver.ing.ly [pûr’sa vêr’ ing li] (adv.) 
. بمثابرة؛ بمواظة ؛ بداب‎ 

فارس؛؟ بلاد فارس : Per.sia [pûr zha; pûr’ sho]‏ 
الاسم القديم لإيران. 

Per.sian عتاص]‎ zhan; pûr’ shan] (n.: adj.) 
)146( الفارسي؟ الإيراني: أحد أيناء فارس‎ )١( 
أو إيران (7) الفارسيّة ؛ اللغة الفارسية : إحدى اللغات‎ 
الإيرانية التي تشمل» بالإضافة إلى الفارسية» اللغة‎ 
الكرديّة ولغة الباشتوء والتي تُعتبر فرعا من أسرة‎ 
اللغات الهندية الأوروبية (۳) الحرير الفارسيّ:‎ 
حرير رقيق كانوا يتخذون منه بيطانة الملابس‎ 
(Persian cat .ı الهرّة الفارسية (ر‎ )٤( 
فارسيّ؟ إيرانيّ.‎ (8 
موموعياً: ينطق بالفارسية في -كرم‎ 

إيران والجزء الغربي :من أفغانستان. 

ويتخذها كثير من الباكستانيين وملمي 

الهند له أدبية. تكتب بالحروف العربية. 

وهي زاخرةٌ بالمفردات العربية أيضاً. وقد 

مرت الفارسية » خلال تاريخهاء في مراحل 

ثلاث: مرحلة «الفارسية العتيقة» 0!4 
متنعط [منذ أقدم العصور إلى القرن 
اكالك قبل الملاد تقريباً] وكانت تُكتب 
بالخط المسماري ومرحلة الفارسية 
المترمطة» 5دندعط +الل:4ة [من القرن 
العالك قبل الميلاد إلى القرن التاسم 
للميلاد]. ومرحلة «الفارمية الحديثة» 
ممنمعم Modem‏ [من القرن التاسع 
للميلاد إلى اليرم]. 

اللجادة العجميّة: مجادة ).1/( Persian carpe‏ 
مصنوعة في إيران. 

الهرة الفارسيّة: هرّة أليفة (1824) (.1/( Persian cat‏ 
مستديرة الرأس طويلة الوبر حريريثة . 


- a in alone, e in system, ı1 in ,لاأنكيت‎ u in gallop. u in Grcus. 
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per.ron [për on; F. pë rên] (n.) <F., from 
Old F., augmentative of perre, pierre 
rock, stone, from L. petra rock > 
)1723( الما الخارجي : لم خارجيّ يفضي‎ 

إلى مدخل المبنى. 

per.ry [për î] رل.م)‎ > 35410. Eng. peirrie, 
from Mid. F. peré, from Vulgar L. 
piratum, from L. pirun pcar> (14c) 

البيريّ: شرابٌ مخمر يُصْنع عادة من الإجَاص. 

بيري ١»‏ رالف Per.ry [për T, Ralph Barton‏ 
بارتون :)١457  1415(‏ فيللوف ومَرّبٌ 
أميركي. عُرف بتطويره للفلفة الذرائعية أو 

البراغماتية 012381112115111 . 

perse [5انام]‎ (adj.) > Mid. Eng. pers, from 
Medieval persus, perhaps variant of 
perseus kind of blue, itself alteration 
of L. Persicus Persian > (14c) تَرْميَ:‎ 

أزرق أو أرجوانيّ داكن . 

per se [par 3د‎ : por sê] (adv.) > L.: per by. 
P٤۲ + </1ء5 مى‎ )14٥( بذاته؛ في ذاته؛ جوهرياً‎ 
<Money is evil ~ and must be 
apologized for. —Dwight Macdonald > . 

في الثانية؛ في الثانية الواحدة. (.04) per second‏ 

per second per second )000.( (1922) «في‎ 
الثانية في الثانية٠؛ «في الثانية كل ثانية»: تعبير‎ 
يُستخدم للدلالة على نسبة التَارُع في فترة من‎ 
< The value of (he (j) الزمان غير محدودة‎ 
acceleration of gravity is about 32 feet 
per second per second —N. H. Black 
and H.N. Davis>. 

per.se.cute [pûr sa kyoöt’] (vı.), -cut.ed; 
-cut.ing > Old F. persecuter, from L. 
persequi (pasl part. perseculus) to 
pursue: per- throughout, to the end + 
sequi (o follow > (15c) يَضطهد [ريخاصة‎ )۱( 
لاسباب عرقية أو دينية أو طبقيّة إلخ.] (۲) يُبرِم؛‎ 

per.se.cu.tee  [pûr’s2 kyoo tê] (r.) 
المُضَطهّد: ضحيّة الاضطهاد (۲) المُضايق:‎ )١( 

per.se.cu.tion [pûr’sa kyo6 shan] )5.( (14c) 
اضطهاد [ويخاصة لأسباب عرقية أو ديئية أو‎ )١( 

طبّقيّة إلخ.] (۲) مُضايقة. 
per.se.cu.tive [pûr sa kyoo tiv] (adj.)‏ 
اضطهاديّ: ميم بالاضطهاد أو نَرَاعٌ إليه به > 
views>.‏ 
per.se.cu.tor [pûrsa kyöoo’tar] (nr.)‏ 
)١(‏ المْضطهد: الممارس للاضطهاد (۲) المُضايق. 
per.se.cu.to.ry [pûr sa kyoo’ta rî] (adj.) =‏ 
persecutive.‏ 

Per.se.id [pûr’sî Id] (ı.) pl. Per.se.ids or 
Per.se.i.des (pûr si o dëz’] <from سآ‎ 
Perseus (from their appearing to radi- 
ate from a point in Perseus) > (1876) 
شهاب فَرْفاوٌس: أي من مجموعة من الشّهب التي‎ 
تنبثق من كوكبة فُرْفاوس حوالى اليوم الحادي عشر‎ 

من شهر أغسطس كل عام (فل). 

پرسيفوني: في Per.seph.o.ne [por sëfً 0 ni]‏ 
الميثولوجيا اليونانيةء ابنة كبير الآلهة زيوس. 
اختطفها حادس 1120165 [بلرتر 21060] وحملها 
إلى العالم السُفلىَ حيث اتخذها زوجةً له. ولكن 
زيوس أقنع أخخاه حادس بإطلاق سراحها شريطة أن 
تقضي فصلي الخريف والشتاء من كل عام تحت 


perpetual motion machine 


ماكينةٍ مُْتَرَضةٍ تواصل العمل إلى ما لا نهاية من 
غير هَذْرٍ للطاقة ومن غير أن يُصار إلى تزويدها 
بأية طاقةٍ إضافية (فز). 

perpetual motion machine (/7.) ماكينة الحركة‎ 


الأبدية: ماكينة مُمْتَرَّضة ذات حركة أيدية (را. المادة 
السابقة) . 


per.pet.u.ate [por pëch هن‎ ãt’] (1.J), -at.ed; 
-at.ing < L. perpetuare, from perpeltuus 
continuous, permanent, perpetual > 
)1530( يُوبّد؛ يُسَرْمِد؛ٍ يُخلد؛ يُديم؛ يقي على‎ 
> Parents ~ their lives in their مدى الدهر‎ 
posterity. —Anne Bradstreet > . 

per.pet.u.a.tion [por pëch’ö6o ã’ shen] (n.) 
>)» ~ Of تأبيد؛ سَرْمَدَة؛ تخليد؛ إيقاءٌ على‎ 
soclal inequalities —George Sampson > . 

دم 0م per.pe.tu.i.ty [pûr’pa (550 ti;‏ 
)١(‏ الأببية؛ (©15) معنا- .ام (.”) [1) 5 (y55‏ 
السُرمَدَة؛ الخلود؛ اللانهائية (؟) الأبديٌ: شيء 
سَرمديّ أو لانهائيق. وبخاصة: نبات مُعَمْر (را. 
)perennialُ‏ (۳) الشناهية الدائمة (مج): راتب 
سنوي يُدفع إلى الأبد. 
إلى الأبد؛ إلى ما شاء اله . ,~ in‏ 

per.phe.na.zine [par fë na zën’] ر.م)‎ < blend 
of piperazine and phen-> (1957) 
البَرفينازين: عقار مُهَدَىء يُستخدم في معالجة‎ 
القلق والاهتياج والحصر التفسيَّ بخاصة (صي).‎ 

per.plex [por plëks’] .)دع‎ > from obsolete 
adjective perplex involved, perplexed, 
from L. perplexus intricate > (1595) 
< Rashid’s attitude ~es ڍر‎ +كبjي‎ (1) 
> 50۸'1 يُعَقّد: يجعله أكثرّ صعوبة‎ )۲( me. > 
~ the issue.>. 
synonyms: baffle, bewilder, confuse, مرأدفات:‎ 
mystify’, puzzle, trouble, worry. 
antonyms: clarify, enlighten, explain, أضناد:‎ 


illumine, instruct. 


per.plexed [por plëkst’] (adj.) (15c) 
<Zahi looked ~.> مرّتبك؛ متحيّر‎ )١( 
. > ~ language > معَقّد؛ صعب‎ )۲( 

per.plex.ed.ly [por plëk’sîd 11] (ad».) بارتباك؛‎ 
رة إلخ.‎ 

per.plex.ing [por عاقام‎ sing] (adj.) مريك ؛‎ 
. > ~ problems > مَخَير‎ 

per.plex.i.ty [por ده “لاقام‎ tî] )77.( pl. -ties 
> 1 ارتباك؛ حيْرة (۲) شىء مربك (7) تعقيد‎ )١( 
remain impressed by the ~ of life in 
(wentieth-century America. —Daniel J. 
<the dense ~ of تشابك‎ (€) Boorstin > 
vines > . 

per.qui.site [pûr kw? zit] (7.J) > Mid. Eng. 
property acquired by other means than 
inheritance, from Medieval L. perquisi- 
tum acquisition, from the past part. of 
L. perquirere to search for: per- thor- 
oughly + quaerere to seek > (1552) 
علاوة؛ أجرٌ إضافيّ (۲) منحة؛ راشن؛ بقشيش‎ )١( 
الحقّ. ويخاصة: حى يُرْعَم أنه مقصورٌ على فئة‎ )۳( 
> Politics was the ~ of the upper معيّتة‎ 
class. —Richard B. Sewall> . 

بيرّين» جان Per.rin [pë rãn’], Jean Baptiste‏ 
باتيست (۱۸۷۰ - :)۱۹٤١‏ فيزيائي فرنسي. أقام 
الدليل على الطبيعة الذرية للمادة. مُنح جائزة نويل 
في الفيزياء لعام 19377. 


3 at; A عامل‎ û carc; ã car; 65 cgg; 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone: ê orphan: ol boil: oo good; o6 boot; ou out; 8 under. © urgent د‎ 


Persian Gulf 1358 personalize 


PerSoOnalize‏ ا سے 


Persian Gulf = Arabian Gulf. 


نشُخصانة الأميركية التي وضع أماسها في 
تعصر الحنيث جررج هاويزون #مكتهه1]! 

ويوردن بارکر بارن ©8082. وقد أكد 

هاويزون على استقلالية الشخص البشري 
تحر إلى حدٌ جعله يذهب إلى القول بأنه 
عير مخلوق؛ وأنه أزليء وبالتالي فهر 

متحرر من سلطان أية ذات عليا. أما باون 
قل بأن انه هو الذي خخلق الناس وجعل 
كز متهم أبعاداً متعددةء بعد أخلاقيا 

وعدا هيبا وعدا اتقعالاً وبعداً منطتياء 
وأن كر واحد من هذه الأبعاد جدير 
بالاعتبار وشاهد على عقلانية الخالق. 

الشُحْصائيَ : per.son.al.ist [pûr san a list] (r.)‏ 
المؤمن بالشّخصانية أو المنادي بها (را. المادة 

بقة). 

per.son.al.is.tic [pûr san 3 lis tik] (adj. 
شَحْصانيَ: منوب إلى الشّخصاتية (را.‎ 
. (personalism 

per.son.al.i.ty د نم]‎ nãl’a ti] (r.) pl. -ties 
< Mid. Eng. personalite, from Old F., 
from Late L. personalitas, from L. 
personalis personal, from persona Pef- 
508< )1غ( الوجود الشخصيّ؛ الهُريةَ (ع14)‎ 
الشخصية (۲) نقد شخصىّ؛ ملاحظة شخصية معادية‎ 
<to indulge in personalities > 
الشخصية: «أ» كامل خصائص الفرد [أو‎ )5( 
الجماعة أو الأمة إلخ.] الذاتية المميّزة.‎ 
«ب»2 مجموع نزعات الفرد السلوكيّة والعاطفية.‎ 
<a man wilh «ج' الشخصية أو جاذبيّتها‎ 
:د» شخص قوي الشخصيّة أو جذابها‎ .~ < 
شخص. ويخاصة: شخصية بارزة؛ شخصية‎ )4( 
مرموقة.‎ 
موسوعياً: يز علماء النفس ەل رعمء‎ 
عاد بين نموذجين من الشخصية : اللمرذج‎ 
الابساطي ©٠0تاكع. وفيه تتجه اهتمامات‎ 
المرء إلى كل ما هو خارج عن الذات بأكثرٌ‎ 
مما تجه نحو الذات والخيرات الذاتية.‎ 
وتميرز الشخصية الانبساطية بالدينامية‎ 
انمتجة؛ وبالتروع إلى الاختلاط بالناس»‎ 
والمشاركة في النشاطات الاجتماعية.‎ 
وفيه تتجه‎ 18100١601 والنموذج الانطوائي‎ 
اهتمامات المره نحو الذات رالخبرات‎ 
الفانية بأكثرٌ مما تنجه إلى ما هو خارج عن‎ 
الذات. ونتميز الشخصية الانطوائية‎ 
بالانكناه على التمْسء واجتناب الاتصال‎ 
بفناس؛ وللحذر من الغرياءء وعدم‎ 
. المشاركة في النشاطات الاجتماعية‎ 

عبادة الشخصية؛ عبادة الفرد: ).7/( personality cult‏ 
نقديس الزعماء ورفعهم إلى مرتبة فوق مرتبة البشر 
بحيث يستقرٌ في نفوس المواطنين أنهم معصومون 
عن الخطأء وأنهم جديرون. بالتالي» بان يَمْحضَهم 
أولئك المواطنون أسمى درجات الولاء. 

امتبيان )1932( ).1/( personality inventory‏ 
الشخصية : آي من عدة اختبارات يقْصّد بها تبن 
معالم شخصية الفرد من طريق تكليفه الإجابة على 
علد كير من الأمئلة المتصلة بسلوكه (نف). 

اخخبار الشخصية؛ )1914( (.7) personality test‏ 
راتر الشخصية: أي من عدة اختبارات يقْصّد بها 
تحديد مظاهر شخصية المرء على اختلافها وذلك من 
طريق تكليفه القيام بعدد من المهام (نف) . 

per.son.al.ize [pûr san a liz] ( 1-J, -ized; 
يشخص؛ يجسّد (را. (1727 .ھc) عمجف‎ )١( 
يجعلة شخصياً. وبخاصة: يِسِمُ‎ )۲( (personify 
شيأ بعلامة تدل على أنه يلك خاصٌ لشخص معيّن‎ 
وه > (8) يعتبر‎ luggage; ~d stationery>7 


شخص طيعيَ؛ شخص حقيقي [رجلاً ,~ natural‏ 
كان أو امرأة أو طفلاء تمييزاً له من الشخص 
المعتري person‏ لمكن كالجمعية أو الدولة إلخ]. 
مَعه؛ في جَيِه .- on one’s ~, about one's‏ 
He had no money on his ~.>.‏ > 
راجعها في موضعها في حرف ؟. 
راجعها في موضمها في حرف . ,~ third‏ 

per.so.na [por sö n2] (n.) pI. -nae [në] > L. 
= mask, person > (1704) شخص‎ )١( 
.ام أشخاص المسرحية؛ أشخاص الرواية‎ )۲( 
<comic ~e>. 

per.son.a.ble دد نم‎ na bal] (adj.) (15c) 
فاتن ؛ جِذّاب؛ حَسَن المَظهّر [الشخصي].‎ 

per.son.age [pûr san ij] (n.) (15e) 
<a very singular ~ > شخص؛ فد‎ )١( 


second ~. 


(۲) شخصية بارزة؛ شخصية مرموقة (۳) شخصية 
مسرحية أو روائية أو تاريخيّة . 

per.so.na gra.ta [par 5555 grã قا‎ par 
sö na قمع‎ ta] {n.) pl. per.so.nae gra.tae 
[por sö nî قعع‎ tî] or per.so.na 
gra.ta <L. = an acceptable person > 
)1882( الشخص المقبول؛ الشخص المحبّب.‎ 
ويخاصة: دييلوماسيّ مرغوبٌ فيه شخصياً عند‎ 
حكومة البلد التي يكلف بتمثيل وطنه لديها.‎ 

per.son.al [pûr san al] (adj. n.) (14c) 
شخصىيّ <راا۴‌ممام ~ > (5) ذاتيّ‎ )١( 
> ~ beauty > جسماني‎ (F) > ~ pride > 
شخصاني: متحدّث عن شخص معيّن.‎ )٤( 
وبخاصة في معرض نقَدِهِ أو لفت النظر إليه‎ 
موجه ضد شخص‎ )0( > 37010 being ~ < 
: التبذة الشخصية‎ )١( § > ~ remarks < معيّن‎ 
نبذة قصيرة» في صحيفة أو مجلةء عن النشاط‎ 
الاجتماعيّ إلخ. لشخصيّة أو جماعة أو عن شوونِ‎ 
. شخصية‎ 

المساعد الخاصض: سكرتير (.71) personal assistant‏ 
تقتصر مهمته على الاهتمام بشؤون شخص واحد 
ليس غير . 

العمود الشخصىّ: عمود فى /.71) 01111211© personal‏ 
صحيفة من السك بخ رسائل أو أخباراً عن 
أشخاص معيّنين [كالمفقودين وما إليهم]. 

الكرمبيوتر )1977( ).7/( personal computer‏ 
الشخصيّ؛ الكومبيوتر الصغريّ (را. 
(microcomputer‏ . 

المملروكات )1843( (.ام .7( personal effects‏ 
الشخصية: ملابس المرء وكتيّه وأمتعتّة الخاصة. 
ويخاصة الممتلكات الشخصية التي يُخْلْفَها شخص 


2م . 
ه 


متوقى ۔ 

المعادلة (1845) ).1/( personal equation‏ 
الشخصية : «أ» كل انحراف أو خطأ [في الملاحظة 
أو الحكم أو الطريقة] ناشىء عن طبيعة المرء أو 
خصائصه الشخصيّة . «ب» تصحيح لهذا الانحراف 
أو الخطأ أو أذ له بعين الاعتبار. 

personal estate )7.( = personal property. 

المخالفة (1829 personal foul (7.) (ca.‏ 
الجمانية: مخالفة لقواعد اللعبةء ككرة الكّلة وما 
إليهاء تنطوي على احتكاك بَدَنيَ بالخصم أو على 
مُحاشتيِهِ عن عمد (رب). 

per.son.al.ism [pûr son د‎ liz’ am] (7.) (ca. 
1846( الخُصوصيّة: صفة أو خاصّيّة يتميّز بها‎ )١( 
)۲( مسلك المرء أو أسلوب التعبير عتده‎ 
الشّخصانية : كل مذهب فلسفي يقول بأن الشخص‎ 
البشريّ هو القيمة العليا أو الاساسية (فف).‎ 
موسوعياً: يطلق مصطلح ملعم‎ 
الشّخصانية» بصورة خاصةء على الفلفة‎ 


Persian lamb الحَمّل الفار سي : )1889( ر.:/‎ )١( 
صغير يعض الخراف الآسيوية» ويخاصة خراف‎ 
بُخارَىء التي يؤخذ منها الأستراخان لصناعة الفراء‎ 
.(astrakhan (؟) الأستراخان (را.‎ 

Persian rug (ı./ = Persian carpet. 

السانية؛ الناعورة؛ الدولاب ).7/( Persian wheel‏ 
المائيٌ )ر|. .(waterwheel‏ 

per.si.flage [pûr دو‎ flãzh’] (n.) <F., from 
persifjler = to banter > (1757) مر اح‎ )١( 
سخرية؛ تهكم.‎ )۲( 

per.sim.mon [par ساد‎ an] )2.( > of Algon- 

quian origin > (1612) 

البرسيمون؛ الديوسبيروس: 

«أ» شجرٌ من الفصيلة الأبنوسية 

و ذو خحشب صلب وأوراق 

متطاولةء ورُمَيرات جَرّسية 

الشكل. وثمرات برتقالية اللون 
تؤكل. «ب» ثميٌ 

البرسيمون (نب). 

per.sist [por sist; par zist’] (vi.) > Mid. F. 
persister, from L. persistere, from per- 
+ sistere to take a stand, stand firm > 
)1538( يثابر: يواصل بعزم وعناد (؟) يُصِرَ‎ )١( 
> 1126 على؛ يلح على (۳) يستمرٌ؛ يبِقّى؛ يدوم‎ 
smell ~ed even after we had cleaned 
the room.>. 

per.sis.tence [par sis tans; par zis’ tans] )2.( 
)1546( مثابرة ؟ إصرار؛ إلحاح؛ استمرار؛ دوام.‎ 

per.sis.ten.cy [par sis’ ton si; par zis’ tan sî] 

(n.) (1597) = persistence. 

per.sis.tent [por sis’ tent; por zis tent] (adj.) 
)1826( دائم؛ متشبّث: لا يَلقط في الشتاء؛‎ )١( 
> باقي متعلَقَا طوال الشتاء برغم ذبوله به‎ 
مستمرًّ: باق على الذوام؛ غير‎ )۲( ]68065< 
> زائلٍ في مرحلة من التطوّر مبكرة نہ 6ط)‎ 
مثابر؛ مواظب؛ مصِر؛‎ )۳( عiااs‎ of fishes < 
مُلِسَ؛ ملحاح؛‎ )٤( >2 ~ wo) e< دۆوب‎ 
متواصل؛‎ )٥( >a - 523165028< لجوج‎ 
.<a ~ cold; a ~ headache> janan 

per.sis.tent.ly (por 515 tent lî; par 215 tant 11] 
(adv. ) بمثابرة؛ بمواظبة؛ بإصرار؟ بإلحاح؛‎ 

per.snick.et.y [por snika ti] (adj.) 
< alteration of pernickety > (ca. 1890) 

= pernickety. 


persimmon Db. 


per.son [pûr son] (7.J) <Mid. Eng., from 


Old F. persone, from L. persona actor’s 
mask, character in a play, person > 
)13©( شّخخص؛ إنسان (۲) شخصية؛ دور‎ )١( 
[على خشبة المسرح] (۳) الأقنوم: أحد الأقاليم‎ 
الثلاثة عند النصارى» وهي الآب والابن والروح‎ 
القدس (نص) (5) المَظهر الجسديّ: مظهرٌ الإنسانٍ‎ 
<to keep one’s ~ neal> الخارجئٌ‎ 
<off[enses الجد؛ جسد الإتسان‎ )٠( 
> 12 التقفس؛ الذات‎ )53( against the > < 
his proper ~ >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

about one’s ~ = On one’s ~. 
artificial ~, convenlional ~, juristic ~, شضخص‎ 
.]. معئري [كجمعية أو دولة إلخ‎ 
first ~, .)6 راجعها في موضعها في حرف‎ 
in > شخصيا؛ بالذات.‎ 
in he ~ of <The hospiاھا‎ . . في شخص فلان.‎ 
had a faithful supporter in the ~ of Ramiz. >. 


pertinenCy 


1359 


personally 


مج ب ع ا ا ت > > جک ا ا ا ا ا د ا ا ا ا ا ا 


ف فهو ضروري للحفاظ على الحياة 
per.spi.ra.to.ry [por spî ra tör’i] rudj./‏ 
60 تعر في : خاص بالتعرّق (۲) مَعْرّق: (1725) 
مساعدٌ على إفراز العرق (۳) متعرّق: مُفْرِزٌ عَرَقا . 
per.spire [por spîr’] (vi.,, Spired; -spir.ing‏ 
<F. perspirer. from Old F., from L.‏ 
perspirare breathe through: per- through‏ 
spirare to blow, brcathet > (1725)‏ - 
يغْرّق؛ يُفْرزُ غرقا. 
bal] /nı./ (ca.‏ د swãd’‏ «دم] per.suad.a.ble‏ 
قابل للإقناع؟ ممكنٌ إقناعًة . (1598 
per.suade [por swãd'] ( Y1.), -suad.ed;‏ 
suad.ing <L. persuadëre, from per-‏ 
thoroughly - suadëre, to advise, per-‏ 
(۱) يقنع (۲) يحت (1513) > suade, urge‏ 
(©) ير وض ؟١‏ يُطوع . ويخاصة : يتلطف به حتى يُوَفْقَ 
إلى إدخاله نا في . . . Khalid ~A thal‏ > 
piece of wood into the little crack. < .‏ 
per.sua.si.ble [par swã sa bal] /adj./ (1502)‏ 
persuadable.‏ = 
per.sua.sion [por swã ٌ zhan] (n.) > Mid.‏ 
Eng. persuusioun, from L. persuasio,‏ 
from persuadërce to persuade> (14c)‏ 
)١(‏ «أ» إقتاع . «ب» حت . «ج» القدرة على الإقناع 
(۲( اقتاع (۳( eh»‏ رأي ؟؛ معتمّد؛ وبخاصة: مذهب. 
«ب» طائفة؛ جماعة تؤمن بمعتقدات معينة 086 > 
56١21 Protestant -5<‏ (€) نوع؛ جنس 
persons of the male ~ >.‏ < 
siv] (adj. n.) (1589)‏ ةناد per.sua.sive [por‏ 
(۱) مُقَنِع > (Y) § <a ~ argument‏ المُمَبْم : 
شيء مُقتِع أو ذو قدرة على الإقناع 220 62665 > 
other ~s>.‏ 
إقتاعياً ؛ per.sua.sive.ly [par swã siv Ii] (adv./‏ 
يقة مقنعة؛ على نحو مقع . 
per.sua.sive.ness [por swûã' siv nas] (n.)‏ 
الإقناعيّة : القدرة على الإقناع . 
pert [pûrt] (adj.) > Mid. Eng. pert, short‏ 
for Old F. apert straight forward, open,‏ 
from L. apertus open, from past part.‏ 
)١(‏ سليط؛ وقح of apcerire to open > (14c)‏ 
<a ~ answer>‏ )۲( أنيق <a ~ little‏ 
(F) hat >‏ مثير <is ~ a notion and one‏ 
to fascinate the attention —G.J.‏ 
Nathun <‏ (4) مفعم بالحيرية؛ زاخخرٌ بالنشاط 
She felt ~ and relaxed after her long‏ > 
vacation. >‏ )0( رشيق 1521017118 <was‏ 
along al a ~ pace>.‏ 
per.tain [por tûn] (vi.) <Mid. Eng.‏ 
perlteinen, from Mid. F. partenir, from‏ 
L. pertinëre to reach to, belong > (14c)‏ 
(۱) يحص (۲) ينُصل ب؛ يتعلق ب (۳) يلائم؛ يناسب 
)٤(‏ يليق ب. 
per.ti.na.cious [pûr’to nãshas] (adj./‏ 
<from L. pertinax: per- completely‏ 
thoroughly + fenax tenacious > (1626)‏ 
)1( عند > fighter‏ - > (۲) ملخ؛ ملجف 
<:نيرعع6 ~ > (۳) متراصل؛ متمر ~ہ > 
efforts; ~ fever>.‏ 
)1504( ر.م) li]‏ دعقم per.ti.nac.i.ty [pûr to‏ 
)١(‏ عناد (؟) إلحاح؛ إلحاف (۳) استمرار. 
وثاقة (1695) /.1/) [512115 per.ti.nence [pûr to‏ 
الصلة [بالموضوع]. 
per.ti.nen.cy [pûrta nan si] (n./ (1598) =‏ 


per.son.nel [pûr’s? nël] ‘n./ <F., from 
Old F.. personal personal, from Late L. 
personalis, from L. persona mask, 
person > (1837) الملاك: مجموع‎ eh )١( 
الموظفين أو المستخدمين في مصلحة عامة أو مصنع‎ 
دائرة‎ )١( أو مكتب أو مؤسة. «به أشخاص‎ 
الموظفين [أو ا دائرة [في مؤسسة ما]‎ 
. تعنى بشؤون ۱ لموظفين والمستخدمين‎ 
per.son-to-per.son (pûr san ta pûr’ san] 
(adj.: شخصيّ: صفة للمخابرة [ز.0»©‎ )۱( 
الهاتفية البعيدة التي لا تحتتب. أي لا يُذفع‎ 
أجرّها. إلا عند الكلام مع شخص مُعَيّن على الرقم‎ 
مع شخص معين‎ ١ المطلوبٍ § (۲) شخصاً لشخص‎ 
ف وبا لوجه؛ كينها‎ 
per.spec.tive [par علغمه‎ tiv] (n.: adj.) < Old 
It. perspectiva, from Late L., of a view, 
from L. perspicere to inspect > (1563) 
هأ الرسم المنظوري: فن‎ )١( 
رسم الأشياء بطريقة تُحديث‎ 
في النفس عين الانطباع [من‎ 
حيث الأبعاد النسبية والحجم‎ 
إلخ 2 الدي تة هي ذاتها‎ 
حين ينظر إليها من نقطة معيّنة. «ب» رسم منظوريي‎ 
[أي صورة مرسومة بهذه الطريقة] (؟) «آء المنظور:‎ 
مَظهّر الموضوع كما يتبدّى للعقل من زاوية معيّنة‎ 
«ب» القدرة على رزية‎ . > 11502131 > < 
الأشياء وفقاً لعلاقاتها الصحيحة أو أهميتها النسبية‎ 
(؟) «أ» منظرٌ؛ مشهد. «ب» نظرة؛ وجهة نظر‎ 
< tried to view the issue from a liberal 
المنظورية: يُدُوَ الأشياء للعين رفقاً‎ )٤( نہ‎ < 
لبعدها النسبي ومواقعها النسبية 8 (0) منظوريٌ‎ 
< ~ drawing>. 
15 وفقاً لقواعد الرسم المنظرري (۲) وفقاً ,ہ‎ )١( 
لعلاقات الشيء الصحيحة أو أهميته النسبية.‎ 


perspective /. 


Per.spex [pûr spëks] (n.) < trademark >‏ 
البَرْسَبَكْس : مادة لدائنية [بلاستيكية] شفافة يُستعاض 
بها عن الزجاج . 

per.spi.ca.cious [pûr’spo kãshss] (adj.) 
<from L. perspicax clear-sighted, 
from perspicere to sce through > 
(1477) . فطن؛ حاد الذهن؛ ثاقب الفكر‎ 

per.spi.cac.i.ty [pûr’spo kãsa ti] (r.) 
الفطنة؛ حِدَةَ الذهن.‎ 

per.spi.cu.i.ty (1477) [pûr’spa ky56 5 ti] 
)7.[ الفِطنة؛ جدة‎ )١( وضوح؛ سهولة‎ )١( 
. الذهن‎ 

per.spic.u.ous [por spîk 56ل‎ 3s] (adj.) <L. 
perspicuus, from perspicere to sec 
through > (1477) واضح؛ هل‎ )١( 
. فطن؛ حاد الذهن؛ ثاقب الفكر‎ )۲( 

per.spi.ra.tion [pûr’sp? rã shan] (7./ (1626)‏ 
)١(‏ التعق: تَرَشْح العَرّق من الجسم (۲) عَرَق. 
موموعياً: العرّق: إفراز المُتَد مك رمم 
العْرَفةَ. وهو مائل شفاف. عديم اللون 

عادة. يشتمل على ماء (حوالى 44/) 
وعلى يعض الأملاح ربعض الأحماض 
الأمينية كلك 2131100 والْعْرَّق قد يكون 
أحمر أو أزرق أو ضارياً إلى الخضرة أحيانا . 
وتفاوت لون العرق قد ينشأ عن عمل المرء 
في صناعة ماء بدليل أن المشتغلين في 
صناعة النحاس ٠‏ مثلاء قد يكرن لون 
عرقهم أخضر أر ضارياً إلى الخضرة. وآيا 
ما كان. فالتعرزق ينظم حرارة الجدء ومن 


الملاحظة موجهةٌ ضذه شخصياً. 
—per.son.al.i.za.tion ‘1. /‏ 
يحكم على الحجة من زأرية 3۲8126٩1‏ آل > 0ا 
ةة ب إلى اللحية بقار كمي لا بقار 
موضرعي . 
per.son.al.ly [pûr san oe I] radr.) (14c)‏ 
)١(‏ شخصيًاً: بنفسه؛ من غير واسطة yعاآ‏ > 
thanked my assistants > . <‏ (۲) كشخص؛ 
من حيث محص <I admire Shakir’s skill‏ 
but dislike him ~.<‏ (7) شخصیاً؛ من 
ناحيته؛ بقذر ما يتعلق الأمر بشخص المتكلم 
Personally", 1 don’t mind. >‏ > (1) بطريقة 
شخصية؛ وکانه مُوَجَُهُ إليه شخصيا Don't )ake‏ > 
my father’s disparaging remarks ~.>.‏ 
الضمير (1668) ).7( personal pronoun‏ 
الشخصي: آێي من ضمائر المتكلم أو المخاطب 
أو الغائب < مثل: we, ۸€, ١‏ ,7 > . 
المنقرلات؛ (1838) ).1/( personal property‏ 
الممتلكات المنقولة: كل ما يملكه المرء [كالاثاث 
والمجوهرات والسّندات والتقد إلخ.] باسخناء 
الأرض والمباني . 
النقد الشخصت: ملاحظة (.:7) personal remark‏ 
يقصد بها التعريش بشخص ما أو الغمز من قناته. 
personal tax (n. ) (ca. 1935) = direct tax.‏ 
pl. -ties‏ (.ه) per.son.al.ty [pûr san al ti]‏ 
Norman F. personalte, from L.‏ > 
personalitas personality > (15c) =‏ 
personal property.‏ 
tã;‏ “قمع per.so.na non gra.ta [por 55 nã nön‏ 
ta] (.) pl. per.so.nae‏ قمع par söٌ na nön‏ 
tî] <L.‏ قتع non gra.tae [par sö nî nön‏ 
person not acceptable > (1904)‏ = 
الشخص غير المقبرل؛ الشخص غير المحبب. 
وبخاصة: ديبلوماسيّ غير مرغوب فيه شخصياً عند 
حكومة البلد التي يكلّف بتمثيل وطنه لديها. 
nãt’] (v1.), -at.ed;‏ د per.son.ate [pûr‏ 
-at.ing  <from person> (1591)‏ 
)١(‏ «أ» يمثّل شخصية ما [في مسرحية]. 
٠‏ ينتحل شخصيّة ما [بُغْيَة 00-0 
0 يشخص : يخلم على الشيء شخصيّة أو 
صفاتٍ بشرية [في الفن والشعر إلخ.]. 
nãt’] (adj.)‏ دو كثام per.son.ate [pûr san İt;‏ 
<L. personatus masked, from persona‏ 
)١(‏ قناعي ؟ على )1597( > mask, person‏ 
شكل قناع : صفة لتُوَيْحجِ ذي شفتين (نب) (۲) مقنّع : 
شفته السفلى مرتفعة بحيث تُوْصد الثغرة التي بين 
الشفتين < عع/نا0 ~ 2 > . 
per.son.a.tion ([pûr’sen ã’ shan] (r.)‏ 
)١(‏ تمثيل [شخصية] (۲) انتحال شخصيةٍ 
(۳) التشخيص الفئّي (را. '065508216). 
per.son.i.fi.ca.tion [por sön’2 fa kã’ shan]‏ 
)١(‏ «أ» التشخيص: إضفاء (1755 .3©) (.”) 
الصفات البشرية على شيء ما أو على مفهوم 
تجريديّ. «ب» المشخخّص: إله أو كائن خيالي 
يصو يضور أنه يمكل شيا أو فكرة تجريدية 197 اليال1 
الت الفقة دة شخص تمل فيه صفة ما 
إلى حد بارز > She is the ~ of pride.‏ < . 
per.son.i.fy [por sön’o fî’] (vr.), -fied;‏ 
-fy.ing <F. personnifter, from personne‏ 
)١(‏ يتَخْص: يتصوّر شیا أو (1727) < 6508م 
یمتله وكأنه بشر أو وكأنه ذو قوّى بشريّة (۲) يجسد: 
سمل في شخصه صفةٌ ما إلى حد يرهم بأنها قد 


. > He personifies honor. > تجِحّدت فيه‎ 


A at; A date; 3 زعت‎ 3 car; ë cgg: 8 me; I in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl; مه‎ good; ëo boot; ou out: له‎ under, û urgent: 3 ~ a ın ulone, e in system. i ın cauıly. o ın gallop, u ın GrCUS. 
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soil > . 

Pe.sach [pã‘sãkh] (.م)‎ < Heb.: pesah> 
(1613) = Passover. 

دعقم dêr’ êz;‏ دعا عقم] Pes.ca.do.res Islands‏ 
جُزر يكادوريس: مجموعة جزر صغيرة dêris]‏ 
يبلغ عددها نحواً من ٤‏ جزيرة. تقع على مبعدة ٤۸‏ 
كيلومتراً إلى الغرب من سواحل تايوان وتفصلها عن 
هذه الواحل «قناة يسكادوريس6. وهي تُعَذَ جزءا 
من تايوان. مساحتها الإجمالية ۱۲۷ كيلومترا مريعا. 

مكاتها حوالى ۱۰۰,۰۰۰ ن. 

پیکار ا: مدينة في وَسَط Pe.sca.ra [pã skãً rã]‏ 
إيطاليا. عاصمة مقاطعة پيسكارا. تقع على اليحر 
الأدرياتي. عند مصبّ نهر بيسكارا. يرقى تاريخها 

إلى عهد الرومان. سكانها ١6١,٠٠٠‏ ن. 

pe.se.ta [p2 53 ta] (.م)‎ < Sp., diminutive of 

البيزيتا: وحدة النقد الإسباني (1811) < 650م 
[قبل اليورو). 

pe.se.wa [pã sã wã] (n.) < native name in 
Ghana> (1965( الييرًا: قطعة نقد صغيرة‎ 
في غانا. تساوي جزءاً من مئة من السّيدية (را.‎ 

. (cedi 

يشاور : مدينة في الجز « Pe.sha.war [p2 shã war]‏ 
الشمالي الغربي من باكستان. عاصمة مقاطعة 
بيشاور. يرقى تاريخها إلى القرن الأول للميلاد أو 

إلى ما قبل ذلك. مكانها ١,٠٠١,٠٠١‏ ن. 

pes.ky [pës’ kî] (adj.), -ki.er; أكع.لاء‎ 
< perhaps irregularly from pest> 
)1775( مُزّعج (ع).‎ 

pe.so [pã’ s5] (n.) pl. -sos ,.م5>‎ weight, 
from L. pensum, from pendere tO 
البيزو: «أ» قطعة نقد فضية (1555) < طعامس‎ 
قديمة في إسبانيا وأميركا الإسبانية. «ب» وحدة‎ 
التقد في بوليفيا وكولومبيا وكوبا والجمهورية‎ 
الدومينيكانية والمكسيك والأورغواي والفيليبين.‎ 
عندما‎ ١95٠ ج وحدة النقد في تشيلي حتى عام‎ 
حل الأسكودو 40ناء“5© محلها . «د» وحدة النقد في‎ 
عندما حل الأوسترال‎ ١146 الأرجتين حتى عام‎ 

austral‏ مخلها: 

pes.sa.ry [pës 2 rî] (7.J) pl. -ries <Mid. 

Eng. pessarie, from Medieval L. pessar- 
ium, from Late L. pessum, pessus, from 
Gk. pessos oval stone for playing 
checkers, pessary> (15c) الفُرْزجَة:‎ 
«أ) تحميلة للمَهبل. «ب» «كعكة» قحم في‎ 
. المهبل لمنع الحمل أو لتصحيح وضع الرحم‎ 

pes.si.mism [pës2a miz’am] (n.) <F. 
pessimisme, from .سآ‎ pessimus WOrSt > 
)1815( التشاؤم: نزوع إلى رؤية الحياة بمنظار‎ )١( 
أسود أو إلى توقم أسوأ الاحتمالات الممكنة‎ 
التشاؤمية: «آ» الاعتقاد بأن عالمنا هذا هو أسوأ‎ )( 
العرالم الممكنة أو بأن جميع الأشياء تنزع بطبيعتها‎ 
إلى الشر. «ب» الاعتقاد بأن كمّة الشرّ والشقاء‎ 

أرجح؛ في هذا العالم» من كفّة الخير والسعادة. 

pes.si.mist [pës9 mist] (n.) (1836)‏ 
)١(‏ المتشائم: من يرى الحياة بمنظار أسود 
(1) التشازميّ: المؤمن بالتشاؤمية أو القائلٌ بها 

(را. المادة السابقة) . 
mis’ tîk] (adj.) (1868)‏ د pes.si.mis.tic [pës’‏ 
متشائم: صفة لمن يرى الحياة بمنظار أسود. 

pest [pëst] )01.( <F. peste, from L. pestis >‏ 
)١(‏ وباء. ويخاصة: طاعون (۲) بلاء؛ (1553) 
آقة. ويخاصة: «أ» نبات أو حيوان مؤذٍ للانسان. 

دب؛ شيء أو شخص مزعج أو بغيض. 

pes.ter [pës’ tar ] (vt./ <modificaion of 

Mid. F. enıpesıtrer to impede, embar- 


)1479( . یدرس ؛ يتمعن في (۲) يقرأ يطالع‎ )١( 
Pe.ru.vi.an دم]‎ r56 vi an] (adj.: n.) < from 
بيروقيّ: منسوب إلى (1663) < ممم‎ )١( 
جمهورية پيرو في أميركا الجنوبية 8 (۲) البيروئيّ:‎ 

أحد أبناء بيرو. 

اللّحاء البيروفَ: لصاءٌ الكينا (.:7) Peruvian bark‏ 
درا. .(cinchona‏ 

پیروتزي» 823103255856 Pe.ruz.zi [pã root tsê],‏ 
بلداسار :)١16#5-8(‏ رسام ومهندس معمار 
إيطالي . عاصر رافاييل واشتغل معه. 

per.vade [par 307 (۷1.), -vad.ed; -vad.ing 
> L. pervadere to go through, pervade, 
from per- through + vadere to go> 
)1659( يتشر في؛ يشيع في؛ يتخلل؛ يَعُْمَ‎ )١( 
<A marvellous stillness pervaded the 
+ تَعْبّق في‎ )۲( word. —J0seph Conrad < 
<The odor of pines ~s the تفوح في‎ 
air.>. 

انتشار؛ شيوع؛ .) per.va.sion [por vã’ shon]‏ 
تخثل؛ عَبَّق إلخ . 

per.va.sive [par va’ siv] (adj.) <from L. 
pervasus, past part. of pervadere (O gO 
through, pervade > (ca. 1750( سريع‎ 
الانتشار؛ نزاع إلى الانتشار.‎ 

سرعة (.) [825 per.va.sive.ness [por vã sîv‏ 
الانتشار؛ نزوع إلى الانتشار. 

per.verse [por vûrs’] (adj.) > Mid. Eng. 
pervers, from 010 F., from L. pervertere 
to pervert > (14c) منحرف؛ فاسد؛‎ «Î» (۱) 
< ~ ضال؛ شرّير. «ب» خاطىء؛ غير صحيح‎ 
«ج4» معاکس؛ مضاد لرغبات‎ .5635011128< 
أحمق؛‎ )۲( > ~ circumstances > المرء‎ 
. عنيد (۳) سيّىء الطبع + شكس ؛ مشاكس؛ نزق‎ 

(0) على نحو (.۷له) per.verse.ly [par vûrs Ii]‏ 
منحرف أو معاكس إلخ. (۲) بحماقة؛ بعناد؛ 
بمشاكة؛ بتّزق . 

per.verse.ness [par vûrs’ nas] (n.) = 

perversity. 

per.ver.sion [por vûr’zhon] (n.) (14c) 
إساءة استعمال.‎ ٠١ )۲( إفساد؛ إضلال‎ )١( 
«ب» تحريف (۳) انحراف؛ ضلال (4) شکل‎ 
منحرف من كذا. ويخاصة: انحراف جنسي.‎ 

per.ver.si.ty [por vûr’sa tî] (7.) pl. -ties 
)1528( انحراف؛ فساد؛ ضلال (۲) حماقة؛‎ )( 
. عناد؛ معاندة (۳) شكاسة؛ سوء طبع‎ 

per.ver.sive [par vûr'’ siv] (adj.) (1817) )١( 
. > ~ behavior < مُفسِد ؛ مضل (۲) مُنحرف‎ 

per.vert’ [por vûrt’] ( vt.) <Mid. Eng. 
perverten, from Mid. F. pervertir, from 
L. pervertere to turn the wrong way, tO 
corrupt, pervert> (14c) يفيد؛ يُضل‎ )١( 
يسيء استعماله؛ يستعمله في غير وجهه.‎ ch» (؟)‎ 
«ب» يحرّف [المعنى إلخ . ]؛ يسيء التفسير.‎ 

[pûr vûrt] (7.J) (ca. 1661)‏ تارم برعم 
)١(‏ المارق: الخارج من الدين بضلالة أو بدعة 
that notorious ~, Henry of Navarre‏ > 
William Thackeray >‏ — (3). المنحرف. 
ويخاصة : المصاب بانحراف جنسي : 

tid] (adj.) (1667)‏ عت per.vert.ed [par‏ 
(۱) فاسد؛ شرير (۲) منحرف (7) مُخرّف 
(5) «أ» مساءٌ استعماله. «ب» مساءٌ تفسيرة. 

per.vi.ous [pûr vi os] (adj.) > سآ‎ pervius, 
from per- through + via way > (1614) 
>15 منفتح؛ منفتح لتأثير كذا 0) نہ‎ )۱( 


< 7625013 (۲) مفل؛ نفيذ؛ يُنقَلُ منه لم > 


pertinence. 
per.ti.nent [pûrta nant] (adj. ) ` <Mid. 
Eng., from Old F., from L. pertinëns, 
pres. part. of pertinëre to reach to, 
belong > (14c) وثيق الصّلة بالموضوع‎ )١( 
>11 your <21[15ا06 ~ > (۲) في محله‎ 
question is ~, I will answer 1). >. 
pert.ness (pûrt nas] (/./ سلاطة؛ وقاحة‎ )١( 
. أناقة (۳) رشاقة‎ )( 
per.turb [por tûrb’] (»ı.) <Mid. Eng. 
perturben, from Mid. F. perturber, 
from L. perturbare to throw into 
confusion > (14c) يُقْلق (؟) يوش‎ )١( 
يخدث الاضطرابٌ؛ يُوْقِع الاضطرابٌ [في‎ )۳( 
جرم سَماوي] (را. المادة التالة).‎ 
synonyms: agilale, anno), bolher, مرادفات:‎ 
confuse, irritate, unsettle, upset, vex. 
antonymns: calm, delight, please. أضداد:‎ 
per.tur.ba.tion [pûr’tar bãُ shan] ):.( (14c) 
إقلاق؛ تشويش (۲) قلقٌّ؛ تشوّش‎ )١( 
الاضطراب؛ الترجاف: اضطراب الجرم‎ )۳( 
السماوي في حركته المدارية بسبب من قوة غير‎ 
تلك التي تسبب دورانه النظامي: (فل).‎ 
per.tus.sis [par tüs’is] (n.J) > New L., from 
L. per- thoroughly + tussis cough > 
)1799( الشاهوق؛ السّعال الذيكي (را.‎ 
.(whooping cough 
بيرو : جمهورية فى الجزء الغربى [ 5686 2م] قز.ع12‎ 
من أميركا الجنوبية. لغتها الرسمية: الإسبانية.‎ 
ديانتها الرسمية: الكاثوليكية. ثروتها الحيوانية:‎ 
.113528 الماشيةء والخراف. والخيلء واللامة‎ 
محاصيلها الزراعية: القطنء والأررّء والقمح›‎ 
والذّرة»ء وقصب السكرء والقطنء والبنّ. ثروتها‎ 
المعدنية: النحاس» والرصاصء والرّنك» والفضةء‎ 
والذهب. والبلاتين» والتفطء» والحديد الخامء‎ 
والقصديرء والمنغنيزء والفحم الحجري . صادراتها:‎ 
الرصاص» والحديد الخامء والفضّةء والزنك‎ 
والسَكرء والنحاس» والأسماك. والصوف.‎ 
والجلود. كانت مركزاً لأمبراطورية الإنكاويين‎ 
للميلاد.‎ ١675 فتحها الإسبان عام‎ .5 
۱,۲۸۵,۲۲۰ استقلت عام ۱۸۲۱. ممساحتها‎ 
كيلومتراً مريعاً. سكاتها ۲۷,۰۰۰,۰۰۰ ن.‎ 
. 11۳4 عاصمتها: ليما‎ 
Pe.ru.gia بيروجا: عاصمة مقاطعة [3[ 756 3ض[‎ 
بيروجا ومنطقة أمُبّريا 101335113 في وسط إيطاليا.‎ 
للميلاد.‎ ١707 فيها جامعة يرقى تاريخها إلى العام‎ 
ن.‎ ۱٤٥,۰۰۰ سكانها‎ 
Perugia, Lake of = Trasimeno, Lake. 
Pe.ru.gi.no [pã 60 jê n6[ _ ؟1٤٥( بير وجينو‎ 
رسام إيطالي . يعد أحد أشهر فناني عصر‎ 67 
النهضة. كان أستاذ رافاييل. معظم أعماله دينيّ‎ 
. الموضوع‎ 
pe.ruke [p2 rook’] (nı.J) <F. perruque, from 
It. parrucca = head of hair, wig > (ca. 
1565( اللّمّة؛ِ الجُئة: سَعْر‎ 
للرأس مستعارٌ. ويخاصة شَعْر‎ 
مستعار كان الرجال يعتمرون به‎ 
خلال القرنين السابع عشر‎ 
. والثامن عشر‎ 
pe.rus.al دم]‎ 55° z91] (./ )1600( دراسة؛‎ )١( 
تمعن في (۲) قراءة؛ مطالعة.‎ 
pe.ruse [p2 rooz’] (v1.), -rused; -rus.ing 
> Mid. Eng., probably from L. per- 
thoroughly + Mid. Eng. usen to use < 
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بطرس الثاني )۱۷1° _ :)١75٠‏ قيصر Peter II‏ 
الروسيا (۱۷۲۷ - .)۱۷۳١‏ حفيد بطرس الأكير . 
رفي العرش حلفا للأمبراطورة كائرين الأولى وکان 
في الا عر من عمره. توفي بالجدري في 

اليوم المحدد لزفافه . 

بطرس الثاني (۱۹۲۳ _ 1410): ملك 112 Pe)٤۲‏ 
يوغوسلافيا .)١153  1974(‏ رفي العرش وهو 
في الحادية عشرة من عمره أيضاً. في أواخر عهده 
غزا النازيرن يوغوسلافياء ففرٌ ناجيا بنفسه إلى لندن. 

pe.ter.man [pê tar man] (n.) pl. -men 
> Mid. Eng., from Sr. Peter + man, 
from the fact that St. Peter was a 
fisherman > صياد سمك (۲) مُحطم‎ )١( 

الخزائن الحديدية [بقصد السّرقة]. 

بيتر پان : «أ» مسرحية وضعها السير جيمس 292 )م۴ 
باري 835516 عام ۱۹۰٤‏ وجعلٌ بطلها غلاماً يعيش 
من غير أن يكبّرَ أو تقدم به السنّ. «ب» بطل هذه 

المسرخة: 

ياقة بيتر پان؛ ب )1923( ).1/( Peter Pan collar‏ 

بيتر يان: ياقةء أو قَبةء ضيّقة مستديرة الطرفين . 

Peter Principle (n.) > from the title of a 
book by Laurence J. Peter (1919-1990), 
Canadian educator > (1968) ميدأ بطرس:‎ 
مبدا يقول بأن جميع المستخدمين والموظفين‎ 
يعون إلى التقدم والرقيَ على نحو موصول‎ 
وأنهم لا يكرن عن ذلك إلا عندما يبلغون مستوى‎ 

أعلى من مستورى كماءاتهم . 

بيترزبورغ: مدينة في [8058 262 Pe.ters.burg [pë‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية قيرجينيا الأميركية . 
ات عام ۱۷٤۸‏ للميلاد. سكانها e‏ 

Peter’s pence or Peter pence (1./ < from 
the tradition that St. Peter founded the 
قلس بطرس: «أ» ضرية (ع13) <ععء [2م2م‎ 
صنويةء مقدارها بس واحده كان الكرسي البابوي‎ 
يجبيها من كل رب أسرة في إنكلترا وغيرها من‎ 
البلدان المسيحية. وقد أَلهِيّت هذه الضريبة في عهد‎ 
الملكة أليزابيث الأولى. «ب» تَبَرُعَ طوْعيَ سنوي‎ 
يقدمه كاثوليك العالم. اليوم» عَبْرَ أبرشياتهمء إلى‎ 
الكرسي البابوي إسهاماً منهم في نفقات حكومة‎ 

الفاتيكان. 

يطرس الناسك (١٠6١٠؟  Peter the Hermi(‏ 
6© راهب فرنسي. حرض الجماهيرء بخطبه 
الحماميةء على الاشتراك في الحملة الصليية 

الأرلى (عام .)1٠١957‏ 
pet.i.o.lar [pêtî o lor] (adj.) (ca. 1760)‏ 
سُرَيقََ؛ منسوب إلى السرَيقة («نب» و«ح»). 
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pet.i.o.late [pét i د‎ lãt’] (adj.) (ca. 1753( 
موق : ذو صويقة ة أو سَوَيقَات («ني» ودح»).‎ 
pet.i.ole [pët’I ö1] (ı.) > New سآ‎ periolus, 
from L. = small foot > 
)1753( السرَيقة: «آ» العُثّق التي‎ 
تصل الورقة بالتاق (نب).‎ 
اب6 الجذع الداعم لكامل الجسم‎ 
كبير منه في بعض‎ a. أو‎ 
pet.i.o.lule pë ö ö6 lool’] (n.) <New L. 
petiolulus,. diminutive of petiolus pet- 
السوَيقة : سويقة الوريقة في ورقة (1832) < عا‎ 
مُركبة (نب).‎ 
pet.it [pët’ê] (adj.) > Mid. Eng., from Old 
F. peli! = small > (14c) صغير ؟ ثانري [بلغة‎ 
القضاء].‎ 
pe.tit bour.geois [p2 të böoor zhwã’] (n.: 


petiole a. 


. > ملتمس كذا < اناعم راوع‎ 
pet.aled or pet.alled [pét old] (adj.) = 
petalous. 
pet.al.if.er.ous [pit lif or 2s] (adj.) 
< from petal + -ferous > = petalous. 
pet.al.oid [pë 5 1oid] ( adj.) (1730( بتلانيَ:‎ 
«ا» شبية بالبَمْلّة. «ب» مؤلّف من عناصر‎ 
بتلانية (نب).‎ 
pet.al.ous [pët ol os] (adj.) (ca. 1730) : مبتّل‎ 
ذو بتلات أو نُريجيّات (نب).‎ 
pe.tard [pi tird] (n.) <F. pétard, from 
péter to break wind, from pet expulsion 
of intestinal gas, from L. peditum, from 
pcedere to break wind> (1598) 


)١(‏ المَنْجنيق: آلة حربية تُرمى بها القذائف 
(۲( مُمْرقّعة نارية . 

pet.a.sos or pet.a.sus [pëta sas] (r.) <L. 
pelasus, from Gk. petasos > (ca. 1599) 
البتاسوس : قبعة خفيضة عريضة الحاشية كان يعتمر‎ 
بها الإغريق والرومان. وبخاصة: قبعة هَؤِْس (را.‎ 
المجّحة.‎ 75 

pet.cock [pët kök’] (n.) < perhaps from 
peı(ıy) + cock> (ca. 1864( الصىَيير:‎ 
صَنْبور أو صِمام صغير.‎ 

pe.te.chi.a [pa të kë a] (r.) pl. -chi.ae [kê 
ê’; kë 1] <New L., from It. petecchia 
= skin spot > (1794) حبرّ؛ نَمْطة؛ بَنْرَة.‎ 

pe.ter [pê tor] (vi.) <origin E 
)1846( يتلاشى؛ يضمحل [تتبعها 011 عادةً]‎ )١( 
عادةً].‎ ٥11 يُصاب بالإرهاق [تبعها‎ )۲( 

pe.ter [pê tor] (n.) <from the name 

Peter > (ca. 1902) = penis. 

رسالة القديس بطرس الأولى: [۲٥ا‏ 2م] 1 ۴e.)‏ 
رسالة من رسائل «العهد الجديد» من الكتاب 
المقدس . وججهها القديس بطرس إلى المسيحيين 
في الجزء الشمالي من آسيا الصغرى. داعيا إياهم 
فيها إلى تحمل الاضطهاد في سبيل الإيمان» وإلى 
الاقتداء بالمسيح الذي تألم من أجلهم. 

رسالة القديس بطرس الثانية: رسالة من رسائل 2 1726.067 
«العهد الجديد» من الكتاب المقدس. وجهها 
القديس بطرس إلى قطاعات واسعة من المسيحيين 
داعياً إياهم فيها إلى مضاعفة الجهد لتثبيت دعوة الله 
لكي ينفتح لهم «باب الدخول واسعا إلى الملكرت 
الأبيدي» . 

يطرسء القديس (توفي حوالى عام Peter, Saint‏ 
٤م.):‏ كبير رَُسَل المسيح الاثني عشر. تعتبره 
الكنية الكاثوليكية أول الباباوات. هيمنَ على 
مقذرات الكتيسة طوال خمسة عشر عاماً بعد 
المسيح. لقي مصرعه في عهد نيرون. يعرف 
ب «بطرس الرسول؛. 
يرق يطرس لیدفع إلى ا۴۵ رھم L٥‏ - امم ما 
بولس : يأخذ من الواحد ليعطي الآخر. 

Peter I" also Peter the Great +Û ر الا‎ 


بطرس الكبير أو الأكبر (۱۹۷۲ _ 
١7/6‏ ): قيصر الروسيا (-- 
206 . عده يعض بعض المؤرخين 


أعظم قياصرة الروسيا بلا استثناء. 

أعاد تنظيم الجيشء وأنشأ أسطولاً 

نحريكء وأقام مثات المصانعء 
وبذلك جعل من الروسيا دولة أوروبية ذات شأن. 

بطرس الأول :)۱۹۲١  ۱۸٤٤(‏ ملك صربيا 12 ۴e۲‏ 
(۱۹۰۴۳ - ۱۹۱۸). ملك يرغرسلافيا (۱۹۱۸ - 
265١‏ اشتهر بارائه التحررية. 


Peter the ادع‎ 


(۱) زجج ؛ يضايق (۲) يضجر . (1548) < کیھآ 
(n.) <pest + hole>‏ [/اقطناكةم] pest.hole‏ 
المَوَبَاة؛ الموطن الوخيم: مكان مُعرَّض (1903) 

لانتشار الأوبثة . 

pest.house [pëst hous] (7.J) <pest +‏ 
مستشفى الوبائيات: متشفى (1611) < house‏ 
الأمراض الوبائية أو السارية. 

ta sîd’] (ı.) > from pest +‏ دقم] pes.ti.cide‏ 
المُبيّد: مستحضر كيميائي (1925 .8©) < ide‏ 
لإبادة الذباب والبعوض والجرذان وما إليها. 

pes.tif.er.ous [pës tif or os] (adj.) < Mid. 
Eng., from L. pestifer pestilential, 
noxious, from pestis pest, plague + 
e۲٥٤ < )15c( خبیث: خطر على‎ )١( 
المجتمع أو الأخلاق أو الأمن (۲) «آ» وياتيّ؛‎ 
> مهلك . «ب» مصابٌ بمرض وبائي ~ 00۲م‎ 
. مزعج‎ )۴( creatures > 

الوياء: pes.ti.lence [pës la Ions] (7.) (14c)‏ 
«أ» طاعون. ويخاصة: الطاعون الدبليّ (را. 
عنام ubonicاb).‏ «ب؛ شيء مهلك أو موز 
أو خبيث pour this ~ into his ear.‏ 1'11 > 
—Shakespeare > .‏ 

pes.ti.lent [pës’ ta lant] (adj.) < Mid. Eng., 
from L. pestilent-, pestilens pestilential, 
from pestis plague, pest> (15c) 
مُهْلِك؛ سام إلخ. (۲) مُوْذِ؛ وبيل: خطر‎ )١( 
مُغِيظ؛ مثير‎ )١( على الأمن أو الأخلاق إلخ.‎ 
. > مُعْدِ؛ سار < 01568565 بح‎ )٤( 

pes.ti.len.tial [pës’ta lën’ shal] (adj.) (14c) 
«أء مُهلك؛ مميت. «ب» وبائيَ (۲) ضارٌ‎ )١( 
بالأخلاق (۳) مُرْعج؛ مُغضب.‎ 

pes.tle [pës’ al; pës’ tol] (n.; vt.; i.), -tled; 
-tling < Mid. Eng. pestel, from Mid. FEF 
from L. e 4 يد يد الهاو ن‎ )۱( 
مِدقّة § (۳) يَسْحَن‎ )۲( 
. يستعمل يد 0 ن‎ )٤( 

pes.to [pës’ tö] (n.) <IL., from pesto =‏ 
البيلت: صلصة معَّدَةَ من (1937) > pounded‏ 
الثوم والزيت والصنوبر والجبن المبروش. 

pet’ [أقم]‎ (n.; adj.; vt.; i.), pet.ted; pet.ting 
< perhaps back-formation from Mid. 
Eng. pely small > (1508) طفل مدلل‎ (01) 
الحبيب‎ SSE (۲( [وَمُدَلّم ومَغْنّج عادة]‎ 
الحيوان المُدَلّل : حيوانٌ أليف می على سبيل‎ )۳( 
مُدَلْل‎ )٤( 8 الاستمتاع لا على سبيل الاسضادة‎ 
> 2 ~ 22126 < تَحَبْبِيَ : دال على التحبّب‎ )5( 
أثير؛ مُفْضّل < وهاو ہ > § (7) يُدَلْل‎ )( 
. يلاطف؛ يعانق؛ يقبل‎ )۸( 
~ aversion > Cowboy أبمَض الأشياء إلى المرء‎ 
films were her ~ aversion.>. 

pe [pët] (r.7 vi.), pet.ted; pet.ting < origin 
unknown > )1590( َوب‎ )١( فورة عضب‎ )١( 

کد [أو سوء مزاج] § (۳) يَعّْضّب؛ يتكدر؛ يَرْعل . 
پيتان» هنري Pé.tain [pã tãn’], Henri Philippe‏ 
فيليب :)١168١  1١867(‏ مارشال فرني. بطل 
معركة ردان (عام .)۱۹۱٩‏ تولى و الوزارة عام 
1۹4۰ ووقم الهدنة مع ألمانيا. انهم بالخيانة 

العظمی (عام .)١956‏ 

pet.al [pëtٌal] (n.) < New L. petalum, from 
Gk. petalon leaf > (ca. 1726) البَتلةت؟؛‎ 
التُرِيجِيّة: أي من عدة أجزاء ورقية الشكل يتألف‎ 
منها تويج الزهرة (نب).‎ 
حقة معناها: متّجه نحو كذا؛ [6]651©م] لهاعم-‎ 


؛ يشخق؛ يهرس xX‏ 


X at; date; 3 care; 3 car; 5 cgg: 8 mc; آ‎ in; 1 bite; 5 lot: 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good: 55 boot; ou out: û under; û urgent; 3 = u ın alone, e in system, { ın casily. o in gallop, u in circus. 


petrologic 


1362 


petite 


Petrologiec‏ 4ے 


الفط أو من الغاز الطبيعي. والبتروكيميائيات 
تتخدم في صاعة اللدائن؛ والخيوط الصنعيةء 
والمطاط الصنعىء والأسمدةء والمنظفات. 
ومبيدات الحشرات 8 (۲) يتروكيميائيَ: ذو علاقة 
بالكيمياء الغطية. 
pet.ro.chem.is.try [pët’r këm’is trî] 29‏ 
الكيمياء التقطية pelro- + chemistry >  :‏ > 
کیمیاء البترول ومشعّاته . 
رمام r6 döl’arz] (n.‏ اةم] pet.ro.dol.lars‏ 
اليترودولارات: )1974( > petro- + dollars‏ < 
عائدات ضخمة فائضة تتراكم في المصارف لحساب 
يعض الدول النفطية نتيجة لتصديرها البترول. 
pet.ro.gen.e.sis [pët’rö jën? sis] (nr./‏ 
تأصيل (1901) petro- + genesis>‏ < 
المخور: فرع من علم الصخور يعلى بدراسة 
أصل الصخور أو تكونها. 
(n.) <peıro- +‏ [ تلع pet.ro.glyph [pët' rö‏ 
اقش الصخريٌ: ۆه تقش على (1870) <۸مراع 
صخر . 
يتروغراد: الاسم grad]‏ ص اةم] Pet.ro.grad‏ 
القديم لمدينة لينينغراد. أعيد استعماله منذ عام 
١‏ وكذلك الاسم الرسمي «سانت بطرسبرج». 
pe.trog.ra.pher [p? 08 af or] (n-)‏ 
البتروغرافيَّ : الاختصاصي بالبتروغرافيا. 
graf Ik] or pet.ro.‏ د ا6م] pet.ro.graph.ic‏ 
graph.i.cal ([pët ra graf î i kol] (adj.)‏ 
بتروغرافيّ:' ذو علاقة بالبتروغرافيا. 
pe.trog.ra.phy [p2 (rög re fi] (n.) < pelro-‏ 
اللتروغرافيا: وصف (1651) <رhمrapچ-‏ + 
الصخور وتصنيفها. 
pet.rol [pët’ ral] (.) <F. essence de pétrole‏ 
essence of petroleum > (1895) =‏ = 
gasoline.‏ 
pet.ro.la.tum ([pët’ra lã' tam] (n.) <New‏ 
L., from Medieval L. petroleunı petro-‏ 
البترولاتوم ؛ الفازلين؛ هلام (1887) < صuم]‏ 
0 مادة عديمة اللون والمذاق تُستخلص من 
البترول وتستخدم في صنع المراهم بخاصة . 
pe.tro.le.um [pa trö li om] ).( < Medieval‏ 
الفط ؛ )1526( L.: petro- + oleum oil>‏ 
البترول . 
مرسوهياً: سائل زيتيّ هره 
هيدروكربوني. لزج» قابل للاشتعال تمق 
مه ضروب من الوقود كالبتزين والكيروسين 
وغيرهما. وهر ذو أصل عضري باعتباره 
ثمرة ت تحلل النباتات والحيرانات الدفيئة» 
مذ ملابين السنينء في باطن الأرض 
وفيعان البحار. وإنما ر بوجد انط في ام 
المخورر الرسربية جیا إلى جنب عادةء 
بع شل الغازي المعروف بالغاز الطبيعي . 
وهر الف في المقام الأرلء من مرکبات 
تكربون والهيدروجين» بالإضافة إلى 
عناصر قليلة أخرى كالنتروجين 
والأكسجين والكبريت. ويعتبر النفط اليوم 
عمب المدنية ورامهاء إذ بدونه يتوقف 
معظم الممانع عن العمل وَيُثَلَ معظم 
وساتل الغل. 
الإتير الْفطيّ : مرزيج ).7( petroleum ether‏ 
هدروكربوني سريع الالتهاب يحضّر من طريق 
التقطير التماصليّ للبترول ويستخدم بوصفه مَذْيباً . 
petroleum jelly (7./ = petrolatum.‏ 
قطي ؛ )1899( pe.trol.ic [p2 (röl’ Ik] (adj.)‏ 
بتروليّ: ذو علاقة بالتفط أو شبية به أو مستخرّج منه 
ether>.‏ ~ > 
pet.ro.log.ic [pët ra 15j Tk] or pet.ro.log.i.cal‏ 


-napping (as in kidnapping) > )1966(‏ 
سرقة الحيوانات المْدَللة: سرقة حيران مدلل 
ككلب أو هرّة. وذلك ابتغاء تحقيق بعض الرّبح 
عادةً . 

pet peeve )71.( (ca. 1919(  .مئاد موضع شكوى‎ 

petr- [pëtr] or petri- (pët’ rî] or petro- 
بادئة معتاها: «أ» حجر؛ صخر [ة۲ ا5م]‎ 
بإهو1ه:61م > . «ب)» نفط؛ بترول‎ < 
< petrochemical > . 


سَلْع ؛ البّتراء: مدينة قديمة فى الجزء [22) ةم] 26.62 
الجنوبي الغربي من المملكة الأردنية. عاصمة 
مملكة الأنباط العربية. احتلّها الأمبراطور تراجان 
عام ٠ ٠‏ للميلادء ثم فقدت أهميتها بعد تحو ول 
طرق التجارة عنها وأصبحت أثراً بعد عين . اكتشفها 
الرحالة السويسري جوهان بوركهارت عام 1817. 

پترارك )1۳*4 _ trãrk] :(\TVé‏ قم] Pe.trarch‏ 
عالم وشاعر إيطالي. يعتبر أبا «الحركة الإنسانية» 
uman۳M]ظ‏ . اشتهر بقصائده الغزلية في محبوبته 
«لورا»» وقد كان لهذه القصائد أبعدٌ الأثر في ازدهار 
الشعر الغنائي في إيطاليا وفرنا وإسيانيا وإنكلترا. 

pe.trel [pë tral] (n.) 

<alteration of earlier 

pitteral> )1676( طائر‎ 

النّوء (طا) . 


موسوعياً: طائر بحري صغیر هله 
طويل الجناحين يُمين في الطيران بعيداً عن 
اليايسة . يألف جميع المحيطات في العالم؛ 
وبعضٌ البحار أيضاً كالبحر الأبيض 
المتوسط. وهو كفي القدمين [كأقدام 
الإوزاء معقوف المنقار» ذو لون ضارب 
إلى السّواد أو إلى البياض؛ وقد يكون 
ضارياً إلى الرماديّ أحياناً. وطائر النّوه 
يقتات بالقشريات والأسماك الصغيرة. 
أضخم أنواعه «طائر النُوء العملاق» 206نع 
اع#تاعم المعروف علميا باسم 165 11070116/ 


giganleus. 


pe.tri dish [pë trë] (n.) <named after 
Julius R. Petri (died 1921), German 
bacteriologist > (ca. 1892) صحفة بتر ي‎ 

زو الجمع: صحاف بتر ي]: 

صحن زجاجي صغير رقيق ذو 

غطاء مرن يستعمل بخاصة في 

المختبرات لزرع البكتيريا. 

pet.ri.fac.tion [pët’ra fak shan] (7.J) )1646( 
تحجير (۲) شيء کر (6) تحجر‎ )۱( 

محر : pet.ri.fac.tive [pët’rs fãk’ tiv] (adj.)‏ 
ل المادة العضوية إلى حجر. 

pet.ri.fi.ca.tion [pët’ra fo kã’ shan] ل.سع‎ 

(1611) = petrifaction. 

pet.ri.fy [pët’ro fi’] .)م‎ i.), -fied; -fy.ing 
> 010 F. perrifîer, from L. petra stone 
+ facere to make> (1544) يحجّجر:‎ (1) 
يحوّل إلى حجر أو مادة حجرية (۲) «أ» يميت.‎ 
× «ب» يَضعق؛ يشل [من خوفٍ أو ذهول]‎ 
. يتحجر ؛ يستحجر‎ )۳( 

Pe.trine [pê trîn] (adj.) <from Late L. 
Pelrus Peter > (1846) بُطَروْسيَ: «أ» ذو علاقة‎ 
بالقديس بطرس [أو بطرس الرسول] أو المعتّّدات‎ 
ذات الصّلة باسيه. «ب» ذو علاقة ببطرس الأكبرء‎ 
قيصر الروسياء أو بعهده أو مميّرٌ لهما.‎ 

petro- [قماقم]‎ = petr-. 


petri dish 


pet.ro.chem.i.cal م]]‎ 6 këm’a kal] (n.; 


adj.) < pelro- + chemical> (1942)‏ 
(0) البتروكيميائية : مادة كيميائية تَعْرّل أو تق من 


adj.) <F. = small bourgeois > (1853)‏ 
0 البورجوازيّ الصغير: أحد أفراد البورجوازية 
لصغيرة (؟) البورجوازية الصغيرة (را. 720106 

E‏ § (۳) ذو علاقة بالبورجوازية 
الصغيرة [أو مميّر لها]. 

pe.tite' (pa têt] (adj.) <F., fem. of petit 
= 55021! < )1784( مَتَمْئّمة: صغيرة الجسم مع‎ 

َة [صفة للمرأة]. 

22.0462 دم]‎ têt 1 (n.) (ca. 1929( حجم‎ : ٠ 
من أحجام الاين 0 للقصيرات من التساء.‎ 

pe.tite bour.geoi.sie [p2 tét ‘böor’ zhwã zê] 
(n.) <F. = small bourgeoisie > (1916) 
البورجوازية الصغيرة : «الطبقة الوسطى؛ الذنيا وتشمل‎ 
بخاصة الحِرّفيين وأصحاب الدكاكين الصغار.‎ 

pe.tit four [pët’î för’; F. pa të foor’] (n.) 
pl. pe.tits fours [pët'1 förz’; F. حم‎ tê 
föor’] or pe.tit four: <F. = small 
0۷e۸ < )1884( البتي فور: كعكة صغيرة مُحلاة.‎ 

pe.ti.tion [pa tish’ on] (n.; vı.; i.) > Mid. 
Eng., from Mid. F., from L. petitio, 
from petitus, past part. of petere to 
seek, request> (14c) توسّل؛ التماس‎ )١( 
يتوسّل × (5) يقدّم‎ )٤( § عريضة (۳) مَطلب‎ )۲( 
. عریضه‎ 

pe.ti.tion.ar.y [pa tisho nër'’î] (adj.) (1579) 
. تَوَسْلىَ ؛ التماسيّ‎ 

pe.ti.tion.er [p2 tish an 9۲[ )7.( المتوسّل؛‎ )١( 
. الملتمس (۲) مقدم العريضة‎ 

عريضة الحقّ: عريضة قذمها Petition of Right‏ 
البرلمان الإنكليزي إلى الملك تشارلز الأول (عام 
4 مُعلناً فيها أن فرض الضرائب من غير موافقة 
البرلمان» والجن من غير محاكمةء وإعلان 
الأحكام العرفية في زمن السلم أعمال غير 
شرعية. وقد قَبِلَ الملك العريضة ووافق عليها 
ولكن خرقه المستمرَ لاحكامها أدى إلى نشرب 
الحرب الأهلية .)١١١١  ۱١۴٤۲(‏ 

pe.ti.ti.o prin.ci.pi.i [pi tish 1 “ة‎ prin 
sipi 1] (r.) <Mid. L. = postulation 
of the beginning > (ca. 1531( المصادرة‎ 
على المطلوب: مغالطة منطقية تجعل المطلوب‎ 
جزءاً من مقدّمات البرهان المراد به إنتاجة (مق).‎ 

للت الصغير : ا عضو [(.71) pet.it juror‏ 
في هة المحلّفين الصغرى. 

هيئة المُحَلْفِين pet.it jury [pë (n.) (15e)‏ 
الصغرى : هيئة تتألف من اثني عشر محلّفاً تنظر في 
القضايا الجنائية التي تحوّلها إليها هيئة د 
الكبرى (را. لالاز (Brand‏ 

السرقة (1587) pet.it larceny )7.( [pét 77 (n.)‏ 
الصّغرى: سرقة أشياء تقل قيممّها عن حدٌ أدنى ينض 
عليه القانون (ق). 

pe.tit-maî.tre [p2 të’‘mãtr’] (n.) pl. pe.tits— 
maî.tres [pa të’ mãtr’] <F. = small 
العَنْدرر: رجل شديد التأنق في (1711) < ع]7285‎ 

pe.tit mal دم]‎ të’ mãl’] (ı.) <F. = small 
الصرّع الصغير؛ الصّرْع (1842 .3ه) < sیعہ ]ا‎ 
الخفيف: شكل من الصرّع (را. لا5مع1أمع) يتميّز‎ 
بفقدان الوعي طوال فتراتِ قصيرة (ط).‎ 

pet.it point [pëti point] (n.) <F. =‏ 
النقطة الصغيرة: (1882 .8©) <اoinم small‏ 
أ" قطبة صغيرة تستخدم في التطريز. ب تطريز 
تُستخدم فيه هذه القطبة. 

اسم التحب ؛ اسم الدّلم : اسم ينادي (.۸) pet name‏ 
به المرءٌ شخصاً عزيزا عليه أو حبيباً إلى قلبه. 

pet.nap.ping [pét ‘nãp’ing] (n.) <pet + 


phaeton 
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petrologist 


صاحب البِوّة: مالك الوه (را. (1845( > holder‏ 
)P ۷‏ أو مؤجرها في كنيسة من الكنائس . 
لمعم = زه pe.wit [pê wit]‏ 

الدليل؛ المُزعد: دليل يزد /.// pew open¢r‏ 
الناس إلى المقاعد. في كنيسة من الكنائس . 

pew.ter [pyoo’ tar] (ıı. adj.) < Mid. Eng. 
pewıre, from Old F. peurre, variant of 
pelıre lin > البيوئر: أشابة معدنية. (ع14)‎ )١( 
مقرّمُها الأساسيّ القصدير. كانت ُستخدم على نطاق‎ 
واسع في صنع آنية المطبخ والمائدة (7) الآنية‎ 
: اليوترية: آنية مصنوعة من البيوتر 8 (۳) بيوتري‎ 
مصنوع من البيوتر.‎ 

pew.ter.er [pyo6 tar or] /n./ البيرتر ي: صانم‎ 
الآنية البيوترية.‎ 

[pã öt a1] ).(‏ ١).ه.‏ زعم pey.o.te [pû ö ti] also‏ 
Mexican Spanish peyote, from Na-‏ > 
البيرت: «أ» ضرب (1885) < //و'رعم huatl‏ 
من الصّبّار الأميركيّ محتو على مادة مخدرة. 
اب٤‏ م يستخرج منه . 

pfen.nig [pfen ig) (n.) pl. -nig also -nigs 
[igz] or -ni.ge (i g5; i ya] < G.. from Old 
High German pfenning > (1547) : الغ‎ 
جزء من مثة من المارك الألماني [سابقاً].‎ 

PG [pê jê] (mark) <p(arental 
g(uidance) > (ca. 1968( إر. أه. إرثاد‎ 
الأهل): رمز يُستخدم في تصنيف الأفلام السينمائية‎ 
ويدل على أن في إمكان الأشخاص من مختلف‎ 
الاعمار مشاهدة الشريط السينمائي إلا إذا رأى الاهل‎ 
أن ذلك قد يَُضِرٌ بأولادهم.‎ 

الأ الهيدروجيني : )1909( pH ([pê’ãch’] (n.)‏ 
مقياس لحمضية مادة ما أو قاعديّتها. تتراوح قَيَمه ما 
بين صفر )١(‏ وأريعة عشر .)١5(‏ وتمثّل السيعة 
(۷). وهي الاس الهيدر وجيني للماء القراح . نقطلة 
التعادل. أما الأرقام التي تقل عن ۷ فتشير إلى زيادة 
في الحمضيّة. وأما الأرقام التي تزيد على ۷ فتشير 
إلى زيادة في القاعدية (ك). 

فيدرا: في الميثولوجيا اليو نائية. Phae.dra [fê dra]‏ 
ابنة مينورس 111805 ملك كريت وزوجة ثيسييوس 
6 الغانية. راودت هيبرليتوس 
ytusاHippPo.‏ ابنَ زوجهاء عن نفسه فاستعصم› 
وعندئذ شنقت نفسها تاركة لزوجها رسالة زعمت فيها 
أن ابنه هيبوليتوس حاول تلويث شرفها. فما كان من 
ثيسييوس إلا أن صب عليه لَمَناته ونفاه فلقي مصرعه 
إثر تحطم مركبته على نحو مأماوي. وأخيراً ثبت 
لیوس أن ابنه كان بريثاً. ولكنٌ بعد فوات 
الأوان۔ 

فيدروس: فيلسوق يوناني من [25علق 8]] 'كنامل.عقطط 
آهل القرن الخامس قبل الميلاد. عاصّرٌ سقراط 
وآفلاطون . 

فيدروس Phae.drus” [fë drs] °°  ؟.م.ق ١6(‏ 
.؟): شاعر روماني. كان عبد مُعْتَقَآ نكأ في بلاط 
الأمبراطور الروماني أوغسطوس. ونظم عدداً كبيراً 
من الحكايات الرمزية الموضوعة على ألسنة 
الحيوانات . 

than] > Gk. = shining >‏ د 3)] Pha.ë.thon‏ 
نيئرن: ابن جليرس. إله الشمس» استقل عربة أبيه 
يرما (را. 111105) وقادها على مقربة دانية من 
الأرض بتهور بالغ حمل زيوس. كبير الآلهة؛ على 
أن يَضْرعه يإحدى الصراعق خوفاً على العالم من 
الاشتعال (مث). 

pha.e.ton [fû ton] )2.( <F. phaétton, afer 
Phaécton, F. form of Phatthon, son of 
Helios who drove the chariot of the 


found everywhere —Peggy’ Benneil > 
< Life was made up of شيء تافه‎ (( 
innumerable little - .كم‎ —Sheruood 
Anderson >. 

pet.tish [pët’ ish] /adj.) < probably from 
اعم‎ (ill temper) > (ca. 1552( ٽزق+ نكد؛‎ 
. سّىء الطبع ؛ سريع الغضب‎ 

pet.tish.Iy [pët ish 11[ )44.( بتزق؟ بنَكيٍ؛ برء‎ 


نرق ؛ نكد؛ سوء (.7/) ]5ئ15 pet.tish.ness [pštً ish‏ 
طبع . و 

pet.ti.skirt [pët i skûrt’] )1.( < petti(coat ) 

+ skirt > (1945) = petticoat I. 

pet.ti.toes [pët’î töz’] (n. pl.) <pl. of 
obsolete perttytoe (offal)> (1555) 
أكارع الخنزير (۲) القدَمان؛ قدما الإنسان.‎ )١( 
ويخاصة: قُدما الطفل.‎ 

pet.ty [pët' î] (adj.),. pet.ti.er; pet.ti.est 
<Mid. Eng. petty) = small, minor > 
)1523( >82 ~ صغير؛ انوي < 7526م‎ )١( 
تافه < 232155 - > (۴) ضيّق الأفق أو‎ )۲( 
>28 ~ الشكير < 520120 -~ 83> (4) حقير‎ 
. < ~ grievances > طف‎ (0) revenge > 
synonyms: inconsiderable, mean, مرلدفات:‎ 
negligible, paliry, shallow, small, trivial, 
unımportani. 
antoayms: inpurtant,  momenlous, أضلاد:‎ 


significant, vital. 


petty bourgeois (7.) = petit bourgeois. 
petty bourgeoisie (.) = petite bourgeoisie. 
petty cash (/ı./) (ca. 1834) المبلغ الصغير: ميلغ‎ 
. نقدي صغير يُحتفظ به للإنفاق على الأمور الثانوية‎ 
petty juror (1.J) = petit juror. 
petty jury (/.) = petit jury. 
petty larceny (7.) (1818) = petit larceny. 
petty officer )7.( )1760( ضابط صف [في‎ 
الأسطول].‎ 
pet.u.lance ([pëch’a lons] (rı.) (1610) 
. وقاحة؛ فظاظة (۲) تكد شكاسة؛ رداءة طَبْع‎ )١( 
pet.u.lan.cy [pëch د‎ lan si] (r.) pl. -cies 
(1559) = petulance. 
pet.u.lant [pëch’a lent] (adj.) <L. = 
inpudent > )1605( وقح أو فظ [في‎ )١( 
. الكلام أو اللوك] (۲) تكد؛ شكس ؛ رديء الطبع‎ 
pe.tu.ni.a [p2 too ni زد‎ po “هونا‎ ni »] (n.) 
> New L., from obsolete French petunr 
= tobacco> (ca. 
1825( التَبْغْيّة:‎ ١ البطونيّة‎ 
نبات أميركي استواني من‎ 
الفصيلة الباذنجانية ذو أزهار‎ 
تمعيّة الشكل بيضاء اللون‎ 
إلى أرجوائيّة (نب).‎ petunia 
pew [pyoo] (ı./ > Mid. Eng. pewe, from 
Mid. F. puie balustrade, from .آل‎ 
pl. of podium parapet, from Gk. podion 
base, diminutive of pod- foot> (14c) 
اليُوّة: «آ» مقصورة في كنية. «ب» أحد‎ )١( 
المقاعد الخثبية الطويلة» ذات الظهر وأحياناً ذات‎ 
الأبواب» المثبّتة صفوفاً في كنيسة (۲) مُقعد.‎ 
pe.wee [pë wê] /ı./ <imitative of the 
bird’s cry> (ca. 1796( ابيري: طائر‎ 
. خاطف للذباب من طيور أميركا الشمالية‎ 
pew.hold.er [pyo6 höl’‘dor] (n.) <pew + 


بترولوجي : ذو علاقة (./44) [ادء! 1 ز15 د٣‏ ا5م] 
بالترولوجيا. 

البترولوجيّ: (.) [إوآز د أقعا دم] أكنع.ه.ام.عم 
الاختصاصي بالبترولوجيا. 

pe.trol.o.gy [p2 tröla jî] (n.) < petro- +‏ 
البترولوجيا؛ الصّخرانية؛ (1811 .2) < (عه/- 
علم الصخور: فرع من الجيولوجيا يبحث في أصل 
المخرر وتاريخها وتركيبها الكيميائي وتصنيفها. 
وتدخل في إطاره البتروغرافيا وهي تبحث في وصف 

الصخور وتصنيفها. 

nal] (n.) <F. petronal =‏ ص pet.ro.nel (pët‏ 
اللترونيل؛ )1577 for the breast> (ca.‏ 
الصٌذرية: بندقية قديمة من بنادق القرن الخامس 
عشر كانت النار تلق منها وعَمَبُها مُسْتَدَ إلى الصّدر. 

Pet.ro.pav.lovsk [pët’rs 31م‎ löfsk’] 
بتروبافلوفشك: مدينة تقع في الجزء الشمالي من‎ 
للميلاد.‎ ٠۷١۲ جمهورية قازاخستان. أنشعت عام‎ 

سكانها 7١,٠٠٠١‏ ن. 

pe.tro.sal [pa trö’ sal] (adj.) <from L. 
petrosus = pel(rous> (1741) صُلْب؛‎ )١( 
حَجَريَ (۲) صخري : ذو علاقة بالجزء الصّلب من‎ 

العظم الصدغي (ت). 

pet.rous اقم]‎ res; ”قم‎ tras] (adj.) <L. 
petrosus rocky, from petra rock> 
(1541) = petrosal. 

Pe.tro.za.vodsk [pët ra zã vûêtskî’] 
بتروزافودسك : مدينة شمال غرب روسيا. عاصمة‎ 
جمهورية كاريليا 76256113 المستقلة ذاتياً. تقع على‎ 
الساحل الغربي من بحيرة أونيغا. أسسها بطرس‎ 

الأكبر عام ۱۷۰۳ للميلاد. سكانها 706,6٠٠‏ ن. 

pet.ti.coat [pët’ i köt] (n. adj.) > Mid. 
Eng. petycote short tunic, petticoat: 
pely small + cote coal > (15c) تثررة.‎ )١( 
وبخاصة: تنّورة تحتانيّة ؟ تتّورة داخلية (۲) ثوب‎ 
نسائت. وبالتالي: امرأة؛ فتاة (۳) شيء كالتتورة:‎ 
جف أو ستار للجزء الأدنى من الطاولة إلخ.‎ 
العازل الكأسيّ: عازل فارع من الداخل يتميّز‎ )٤( 
بانفراج قسمِهٍ اللي (كب) 8 (0) نِسْويّ؛ نسائيّ‎ 

< ~ government >. 

حكومة النّاء: ).1/( petticoat government‏ 
حكومة تتولى النُسوةٌ شؤونها. 

petticoat insulator (/7.) العازل الكأسيّ (را.‎ 
.(petticoat 4 

السيامة النسوية: سياسة (.71) petticoat politics‏ 
تُعنى بالصغائر أو التوافه. 

pet.ti.fog [pët’ I fög’] ( vi.), -fogged; -fog.ging 
> back-formation from pelttifogger > 
)1611( ييتلاعب أو يخادع [في القضايا‎ )١( 
القانرنية] (؟) يتولى الدفاع في القضايا الصغيرة أو‎ 

الحقيرة (۳) يثير اعتراضات تافهة. 
—pet.ti.fog.ger.y )71.(‏ 

pet.ti.fog.ger [pët’i fög’ or] (n.) > petty +‏ 
an obscure second element > (1564)‏ 
)١(‏ المحامي الصغير: محام يتولى الدفاع في 
القضايا الثانوية أو الحقيرة (؟) مثير الاعتراضات 

التافهة . 
pet.ti.fog.ging [pët i fög’ing] (adj.)‏ 
(۱) محتال؛ مخادع (۲) مشتغل بالتوافه؛ مَعنيّ 
بالتوافه (۳) تافه؛ حقير. 

على نحو ثانويٌّ أو تافه أو (.«64) [11 51ص[ pet.ti.Iy‏ 
حقير إلخ. 

pet.ti.ness ]pët 1 225[ )/1.( تفاهة؛ حقارة‎ )١( 
<seeking freedom from the ~ he 
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phage 


EE كك‎ phermacognosy 


() وأ شبح . هب» وهم؛ سراب. ج٤‏ يبع (14c)‏ 
(۲) طيف؛ غيال (۳) اليثال: صورة أو أنموذج 
لشيء تجريديي أو مثاليّ 01 ~ <She was a‏ 
<.اطوناءل 8 )٤(‏ «آ» وهمى. «ب» كاذب. 

الطْرّف ال 5 الطر ف (.72/) phantom limb‏ 
الكاذب: إحساس مرجع عاد بوجود عضو من 
أعضاء الجد كان قد بير (ط). 

الورمٌ الشُبحىَ؟ الررم ).7( phantom tumor‏ 
الكاذب: انغاخ. في البطن عادةٌء يلِمّ بالمصابين 
يعض الامراض العصبيّة فيتوهّمون أنه ورم من 
الأورام (ط). 
حقة معناها: تَجَلّ؛ ظهور [1آ2 «3)] -phany‏ 
epiphany >.‏ > 

phar.aoh [far’ö; fãr’i ö’] (n.) < Mid. Eng. 
pharao, from Old Eng., from Late L. 
pharao, from Gk. pharaĞ, transcription 
of Heb. par‘öh, from an Egyptian word 
meaning «great house» > (bef. 12c) 
الفِرْعَرْنَ: واحد الفراعنة وهم حكام مصرٌ‎ )١( 
القدامى (۲) الطاغية؛ المستبدٌ.‎ 

نملة فِرْعرن: نملة (1947 pharaoh ant (/7.) (ca.‏ 
صغيرة حمراء أو صفراء تألف المساكن والدور في 
الأصقاع الشمالية من الولايات المتحدة الأميركية. 

phar.i.sa.ic [far 537110 (adj.) <Lalte L. 
pharisaicus, from Late Gk. pharisaikos, 
from Gk. pharisaios Pharisee > (1618) 
ريسي : اه مُراء؛ مُداج؛ متظاهر بالتقوى. «ب»‎ 
.)08382566 ذو علاقة بالفَريسيَين (را.‎ :©6. 

k21] (adj.) (1531)‏ د phar.i.sa.i.cal [fara sã‏ 
ريسي ؛ مراءِ؛ متظاهر بالتقورى أو الصلاح. 

سآ phar.i.sa.ism [fara sã iz’am] (n.) < New‏ 
pharisaismus, from Gk. pharisaios >‏ 
)١(‏ .662: الفْرَيسيّة: معتقدات الفُرَيسيِين (1610) 
وأعمالهم (1) ap.‏ ا.ك: الرياء: حلى أو روځ أو 
مرنت مراء . 

phar.i.see [fara sê] (n.) <Mid. Eng. 
pharise, from Old Eng. /farise, from 
Late L. pharisaeus, from Gk. phar 
saios, from Aramaic perishayya, pl. of 
perishû = separated > : الْفْرَيسِيَ‎ :cap. (1) 
واحدٌ القَرّيسين»ء وهم طائفة من اليهود (القرن الثانى‎ 
ق.م. - القرن الثاني ب.م.) عرفت بتمسكها‎ 
بالطقوس وبالتقوى الكاذبة. وقد شجب المسيح‎ 
مالكها فنقمت عليه (5) المرائي: المتظاهر‎ 
. بالملاح والتقرى‎ 

phar.ma.ceu.tic [far ma 556 tik] or 
phar.ma.ceu.ti.cal [far 3 s56 [ادط نا‎ 
(adj. n.) > [216 L. pharnıaceuticus, 
from Gk. pharmakeutikos, from phar- 
makeuein to administer drugs > (1648) 
صيدليَ: ذو علاقة بالصيدلة أو بالصيادلة‎ )١( 
مستحضرٌ صيدليّ.‎ )1( § 

phar.ma.ceu.tics [far ma 556” tiks] (n./ 
)1541( المَيْدلة: علم تركيب الأدوية (را.‎ 
.(pharmacy 

phar.ma.cist [far'ma sist] (n.) (1834) 
المُيدليّ: الاخحصاصي بتركيب الأدوية.‎ 

بادة معناها: عثّار؛ دراء pharmaco- ])32 502 kö]‏ 
pharmacology > .‏ < 

آل phar.ma.co.dy.nam.ics [fãr’ ma kö‏ 
nãm' ks] (n.) > pharmaco- + dy-‏ 
مَيْحث تاأثير الأدوية: (1842 namics > (ca.‏ 
فرع من علم الأدرية 2181250260108 يُعْنى 
بدراسة آثار الأدوية في الأنسجة الحيّة. 

phar.ma.cog.no.sy [fãr’ma kögٌ na sî] (n. 


battle > (ca. 1553( كتيبة (۲) السُلامّى‎ )١( 
(را. ععanاpha) (۳) «أ» جماعة أو مجموعة من‎ 
الناس أو الحيوان أو الأشياء. «ب» جماعة منظمة‎ 
الكتائبية : مستوطنة تعاونية فوريييية ية (را.‎ 62 
.(phalanstery 
phal.a.rope [fãla röp’] (n.) pl. -ropes also 
-rope <F., from New L. phalaropus: 
Gk. phalaris coot (which has a white 
patch on the head), from phalaros 
having a white spot + -pus foot> (ca. 
1776( المَلّروب: أيّ من عدة طيور شُطآنيّة صغيرة‎ 
ذات يرائنَ مفصّصَّةٍ تمكنها من السباحة (طا).‎ 
phal.lic ([fãl'ik] (adj.) <Gk. phallikos., 
from phallos = phallus> (1789) 
عِبِادِيْمَضيِيَ : خاص بعبادة القضيب أو آلة‎ )۱( 
الرّجُل (۲) قضيبى : «أ» خاص بالقضيب أو شبية به.‎ 
«ب» صفة للمرحلة التي يصبح فيها الطفل ذا اهتمام‎ 
. > 2 ~ 5138© < بأعضائه التناسلية‎ 
phal.li.cism [fala siz’om] (n.) (1884) 
. الفالوسيّة ؛ القضيبيّة : عبادة القضيب أو آلة الذكّر‎ 
المرحلة القضيبيّة : المرحلة التي (.1:) ع5)88 عذالهطم‎ 
يُصُبح فيها الطفل ذا اهتمام بأعضائه التناسلية (نف).‎ 
phal.lus ]13[1 زوه‎ (.) pl. phal.li ])1831/1: falê] 
or phal.lus.es < L., from Gk. phallos = 
penis> (ca. 1613( الفالوس: رمرٌ أو‎ )١( 
صورة للقضيب أو آلة الرّجَل (۲) «أ» قضيب.‎ 
. (ب» بَظر (ت)‎ 
حقة معناها: مادة ذات شكل أو صفة [”ة؟] 18126م-‎ 
. > hydrophane > أو مظهر معيّن‎ 
phan.er.o.gam [fan د عه‎ gãm’] (ı.) > New 
L. phanerogamus = one having visible 
reproductive parts> (1861) النبات‎ 
المزْهر: آيي نبات من شعبة النباتات التي لها زهرٌ‎ 
. ظاهر (نب)‎ 
phan.er.og.a.mous [fãn’a rg o mas] (adj.) 
)1816( مَزْهر: صفة للنبات الذي له زهرٌ‎ 
ظاهِر (نب).‎ 
phan.tasm [fan tãz om] (n.) < Mid. Eng. 
Jantasme, from Old F., from L. phan- 
tasma, from Gk., from phantazein to 
present to the mind > (13C) مظهر‎ (1) 
خادع؛ مَظهر وهميّ [لشيء ما] (۲) «آ» وَهم.‎ 
«ب» شېح . «ج» خيال (۳) صورة ذهنية [عن شيء‎ 
حقيقي].‎ 
phan.tas.ma [fan tãz ma] (n.) pl. -ma.ta 
[ma ta] > L.> (1598) = phantasm 7-2. 
phan.tas.ma.go.ri.a [fãn tãz’ma gör’î [د‎ 
(n.) <F. phantasmagorie, from phan- 
tasme phantasm + -agorie (probably 
from Gk. ageirein to assemble, col- 
lect) > (ca. 1802) التخثلات؛ م مَجمع الأو هام:‎ 
«أ» انطياع بصريىٌ تبدو معه صُوّر الشاشةء أحياناء‎ 
وكأنها تندفع نحو المشاهد بزيادة هائلة في الحجم.‎ 
«ب» سلسلة من الأوهام تتعاقب في الذهن نتيجة‎ 
لكابوس أو حمّى. «ج» مشهد دائم التغيّر.‎ 
phan.tas.ma.go.ric [fan tãz’ma gör’ Ik] 
)64/.( تخيّلاتيّ؛ أوهاميّ: منوب إلى‎ 
التَخْيّلات (را. المادة السابقة) أو شبية بها.‎ 
phan.tas.ma.go.ry [fan tãz ma gör’î] (n.) 
pl. -rles = phantasmagoria. 
phan.ta.sy (fan ta si; fants zÎ] (n.) = 
fantasy. 
phan.tom [fan tam] )7.: adj.) < Mid. Eng. 
Jantosme, fantome, from Mid. F. fan- 
tosme, modification of L. phantasma > 


ا المَيْتو ن: )1742( sun>‏ 
TH : 2 5‏ كل أ؛ مَركبة جيادٍ خفيفة ذات 
ي 2 أربع عجلات. «ب» سيارة 
لأربعة ركاب أو خمسة. 
shortening > (ca.‏ لإ > (n. J)‏ إزة)] phage‏ 
bacteriophage.‏ = )1928 
حقة معناها: الآكل؛ المُلتهم -phage [faj)‏ 
bacteriophage > .‏ < 
-phagia [fa ji a] = -phagy.‏ 
بادئة معناها: مُلتهم؛ مُدَمْر [ة phago- [fãg‏ 
phagocyte > .‏ > 
phag.o.cyte [fãg a sît’] (n.) < phago- +‏ 
البلْعَم : خلية [أو كرَية )1884 -cyle > (ca.‏ 
بيضاء] تبتلع الأجسام الغريبة والبكتيريا وتقضي عليها 
[والجمع : بلاعم]. 
بَلْعَمِيَ: phag.o.cyt.ic [fag sil Tk] (adj.)‏ 
منسوب إلى البلْعَم أو ذو علاقة به (را . المادة السابقة) . 
الدليل البلعمِيَ (مج): ).”( phagocytic index‏ 
متوسّط عدد الجرائيم التي يلتهمها البَلعَم (را. 
(phagocyte‏ في ظل أحوال قياسية مُعَيّنة (فس). 
asoy e [fag a sa tîz’; fag o sît’îz]‏ 
يلِم : يقضي )1913( (v1.), -tized; -tiz.ing‏ 
على جسم غريب بالبَلعَمَةَ. 
phag.o.cy.tose [fag o sa tös’; fag a s2 tÖz’]‏ 
-tosed; -tos.ing < back-formation‏ ,).۷1( 
from phagocytosis > (1912) = phago-‏ 
cyUze.‏ 
New‏ < (.م) phag.o.cy.to.sis [fãg’2 sî tö sis]‏ 
L.: phagocy1(e) + -osis> (1889)‏ 
البَلْعَمة (مج): ابتلاع البلاعم (را. (phagocyte‏ 
للأجسام الغريبة وقضاؤها عليها (فس). 
bi a] (n.) > New‏ “ة) phag.o.pho.bi.a [fãg’2‏ 
رهاب الأكل : اJخèرف‏ > L.: phago- + phobia‏ 
المرضي من الأكل (نف). 
حقة معناها: آكل ؛ مَعْتذ ب [25م -phagous [f?‏ 
saprophagous > .‏ > 
لاحقة معناها: أكل مادة مُعَيّنة؛؟ اغتناء [آز د؟] رعدام- 
بمادة معيّنة < بزع0/م860 > . 
pha.lange [fa lanj’; fo lãnj’] (n.) >15,‏ 
from New L. phalanx (stem phalang-=),‏ 
السلامّى : عظم من (1860 phalanx > (ca.‏ 
عظام أصابع اليد أو الرّجل في الحيوان الفقاريّ 
[والجمع : الشُلامَيات] . 
pha.lan.ge.al [fo lãn' ji ol; fã lãn’ jî o1} ( adj.)‏ 
سَلامُوِيٌ: ذو علاقة بالسُلامّى أو (1831) 


phaeton a. 


بالشُلامَيّات. 
pha.lan.ger [f2 lan jar] (n.) <New L.,‏ 
from phalanx = toe bone (with‏ 


reference to the peculiar structure of 
the second and third toes of its hind 
المَلَنْجَر د حيوان أستر الي من (1774 .هع) < (اعع]‎ 
ذوات الجراب يتراوح حجمه ما بين حجم الفأرة‎ 
وحجم الهرة الكبيرة (ح).‎ 
pha.lan.ges [fo lãn’jëz] (.) pl. of phalanx 
or of phalange. 
phal!l.an.sfer.y [falan stër’I] (/1.) pl. -ster.ies 
<F. phalanstêre: phalange phalanx + 
monastére monastery > (1846) : الكتائبيّة‎ 
دأء إحدى المستوطنات التعاونية التي دعا الفيلسوف‎ 
الفرنسي الاشتراكي شارل فورييه 1167ئا50 إلى‎ 
. إنشائها. «ب» المباني التي يحتلّها أفراد الكتائبية‎ 
. «ج» شيء شبيه بالكتائبية‎ 
pha.lanx ([fã ‘langks] (n.) .آم‎ pha.lanx.es; or 
pha.lan.ges [f5 lãn’ jëêz] > L., from Gk., 
= wooden beam, finger bone, line of 


phenakite 


عبارات اصطلاحية ملكا 
متناغم مع ١‏ متاس مع . in ~ with‏ 
out of ~ with‏ 


متافر مع ١‏ غير تاس مع . 
يمحل : يدخل على مراحل ها - >٥‏ هذ - ما 
ne» machinery >.‏ 

تحب ریا يوقف إنتاج شيه٠‏ أو o ~ oul‏ 
استخدامه» على مراحل لاه ©ظا اناه - 0]> 
machınery > .‏ 


حَمْض )1964( phase-down [faz doun’] (rı.j‏ 
تدريجي ؛ إنقاص تدريجي [لعمليّات معينة إلخ .]. 

وقف تدريجيّ )1958( phase-out (faz out’] (n.)‏ 
[للعمليات أو للونتاج]؛ انقطاع تدريجي . 

لاحقة معناها: خلل : فى النطق من ]دzh -phasia [fa‏ 
نوع معيّن < dysphasiu‏ >. 

pheas.ant Rez’ ant] (n.) pl. -ant or -ants 
> Mid. Eng. Jeasunt, from Old F. fesan, 
from L. phasianus, from Gk. phasianos, 
(he Phasian (bird), of the Phasis River 
in the Caucasus, from Phasis, the 
Phasis River> (13c) 
التَدرُج؛ التَذْرُجٍ (طا).‎ 
موسوعباً: طائر طريل الذيل من -مل ره‎ 
قصيلة اللذرجيات متشنصنئماط ومن رتبة‎ 
اا6 . موطنه الأساسي‎ ٥r" الڏجاجبات‎ 
اسا من جبال القر قوقاز غرباً إلى الصين‎ 
واليابان شرقا. تميّز ذكوره بألوان ريشها‎ 
الرائعةء ويأنها كثيراً ما تتصارع حتى‎ 
المرت. على مرأى من الإناث وفي‎ 
سبيلها من غير أن تبدي الإناث آي‎ 
اهتمام بالمعركة. والْدرّج شديد الشبه‎ 
بالحَجَل. ومن أشهر أنراعه الدج‎ 
الأخضر» ؛اتدعوعام 26ج واسمه العلمي‎ 
Phusiurus versicolor. 

فايديبيديز: عدَاء Phei.dip.pi.des [fî dip 1 dêz]‏ 
إغريقي انطلق من سهل مارائون حاملاً نبأ اتتصار 
اليونان على الفرس إلى مواطنيه في أثينا ثم خرٌ على 
الارض صريع الإعياء بعد أن أدى الرسالة التي ندب 
تفہ لها (را. ہ0ټMarath0(.‏ 

phel.lem [fel om] (n.) <Gk. phell(os) cork 

+ (phloJem> (1887) = cork. 

phel.lo.derm ([fël a dûrm] (n./ <Gk. 
phellos cork + -dern> (1875) الأدّمة‎ 
النّْجَبتَة؛ الأذمة الفلينية: نسيج في يعض‎ 
النباتات ينشأ عن النشاط الداخلي لمُرَلّدة النجَب‎ 
أو اڭ الفلين (را. المادة التالية).‎ 

phel.lo.gen [fel o jan] ر.ه)‎ > Gk. phellos 
cork + -gen> (1875) مولن اجب ؛ ملد‎ 
الفلين : مَرستيمة (را. 22©251653) ثانوية تولّد‎ 
الفلين خارجیا والأدمة الُجَبِية داحلا (نب).‎ 

بادئة معناها: «أ» ذو [26 phen- [fên] or pheno- [f&‏ 
علاقة بالبنزين أو مشتق منه <|0»عآام> . 
دب» محتر على فينيل > phenobarbital‏ > . 

phe.na.caine [fê no kãn’] (n./ < phen- +‏ 
الفيناكين : )1907( (co)caine>‏ + -زامن اد 
مخدّر موضعيّ شبيه مفعوله بمفعول الكوكايين. 
يستخدم في طب العيون بخاصة (صي). 

tin] (ı./ <phen- +‏ 25 35م pbe.nac.e.tin [f5‏ 
الفيناسيتين: مركب (1887 .2) <(خ- + -اممن 
أبيض متبلر يُستخدم لتخفيف الألم وتلطيف 
الحمى (صي). 

phen.a.kite (fena kît’; fen’o kit’] or 
phen.a.cite [fen sil’; fen» sît’] (n./ 
<G. Phenakit, from Gk. phenak-, 
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الثفة بالرفى والتعاويذ الني كانت ت نع في 
معالجة معظم الأمراض . 

فاروس: جزيرة مابقة [885 Phar.os [fû rûs; fû‏ 
قرب الإسكندرية. أمر الإسكندر المقدوني بوصلها 
بالبرَ. أقيمت عليها منارة اعتّبرت إحدى عجائب 
الدنيا السبع (را. Seven Wonders of the‏ 
404) وعرفت بمنارة الإسكندرية. وقد بناها 
بطلميوس الثاني حوالى عام ۲۸۰ ق. م. ويقال إن 
ارتفاعها کان يزيد على ٤٤۰١‏ قدماً [حوالى ۱o‏ متراً] 
وإنّها كانت تتألف من ثلاثة أدوار. وقد دمُّوَّها الزلزال 
تدميراً جزئياً في ۷ أغسطس (آب) ۱۳۰۳ للميلاد 
ثم دمّرها كليًّا حوالى العام .٠١٤١‏ 

phar.os (far ös; fi’ rös] ر.م)‎ <Gk., from 
Pharos, island in the bay of Alexandria, 
Egypt, famous for its lighthouse > 
)1552( منارة لإرشاد السفن.‎ 

pharyng- [faring] or pharyngo- [faring gö] 
. < ph ary ng بادئة معناها: بلعوم < كنا¡‎ 

pha.ryn.ge.al [fo rin jî al] (adj.) < New L. 
pharyngeus, from pharyng-. pharynx 
)1828( بلعو مي: «أ» حاص أو‎ 
١ متعلقٌ بالبلعوم. «ب» واقع في منطقة البلعوم.‎ 
. > ~ speech sounds > صادرٌ من البلعرم‎ 

phar.yn.gi.tis 2ة)]‎ 0 jî lis] (7.) pl. -git.i.des 
jite dëz’] <pharyng- + -itis> (ca. 


1844) ٤ التهابٌ البلْعوم (مض).‎ 
pharyngo- {faring [قع‎ = pharyng-. 


phar.yn.gol.o.gy (faãr’ing gö1a jÎ] ).(‏ 
مَبْحث البُلعو م: فرع pharyngo- + -log)>‏ < 
من الطب ببحث في البُلعوم وأمراضه . 

phar.ynx [far ingks] ):.( pl. phar.yn.ges [f> 
rin’ jêz] also phar.ynx.es <New L. 
pharyng-, pharynx, from Gk. throat, 
pharynx > (ca. 1693) البلعرم (ت).‎ 


موسوعياً: مجرى الطعام في نوزم 
الحلق. وهو مجاز مخروطي الشكل يمتد 
من تجويفي الفم والأنف في الرأس إلى 
الحنجرة رالمريء. يلغ طوله عند الإنان 
حرا من مستيمتراً. وللبلعرم وظائف 

3 ظسة وهف س أن معاء رتالف جدرانه 
من عضلات دائرية وأخرى طولانية. 
فالمضلات الدائرية تُحدث تقلّصاتٍ 
تاعد على دفم الطعام إلى المريء 
وتحول دون ابتلاع الهواء» في حين ترفع 
ألياف العضلات الطولانية جدران البلعوم 
أثتاء الازدراد أو البلم 1 

phase ]!32[ (7. <).(, phased; phas.ing 

<New L. phasis, from Gk., appear- 
ance of a star, phase of the moon > 
)1812( الوجه: أي من المراحل المتغيّرة‎ )١( 
والمتكرّرة للاستضاءة الظاهرية للقمر أو‎ 
للكواكب (فل) (۲) طور؛ دَوْر؛ مرحلة (۳) مَظهر‎ 
[من مظاهر حالة أو مألة] أو جانب [من جوانبها]‎ 
الطور: «أ» أي من‎ )١( حالة؛ صورة؛ شكل‎ )( 
المراحل الخمس للانقام الفتيلي في نمو الخلية‎ 
الحيوانية أو التباتية (أح). «بْ» أي من التغْيّرات‎ 
اللونية التي تطرأ على جلد الحيوانات البرمائية‎ 
بيخاصة 0 اج » أي من حالات المادة الثلاث:‎ 
0 الحالة الائلةء والحالة الغازيّة.‎ 
الجامدة (ك). «د» نقطة أو مكانٌ أو مرحلة معيّنة‎ 
: يزامن‎ )٩( § في سللة من الاحداث (فز)‎ 
متزامناً مع (۷) يُمَرْحل: يخطط أو يذ على‎ 
. مراحل‎ 


pharmacokinetics 


> pharmaco- + Gk. -gnösia knowl- 
علم العقاقير: فرع من (1885 .2©) <جعهلجع‎ 
علم الأدوية لإ112513260108م يُعْنَى بدراسة‎ 
العقاقير الطبيعية الخام.‎ 

phar.mna.co.ki.net.ics [fir’ma kö ki 61م‎ Tks] 
(n.) <pharnıaco- + kinetics > (1960) 
حرانك الأدوية : «أ؟ دراسة امتصاص الجسم للادوية‎ 
وكيفيّة استقلابها واطراحها من البدن.‎ 
«ب» الفاعلات بين الدواء والجسم من تاحية‎ 
الامتصاص والاستقلاب 726350115113 والاطراح‎ 
من البدن (ط).‎ 

phar.ma.co.log.i.cal (fãr’ma دعا‎ 1öjo kal] 
also phar.ma.co.log.ic ]) 32 دعا دجم‎ öj Tk] 
(adj.) دوائي: ذو علاقة بعلم الأدوية.‎ 

phar.ma.col.o.gist [fãr’mo kölٌ a jist] (n.) 
الأذرٍياتنَ : الاختصاصي بعلم الأدوية.‎ 

phar.ma.col.o.gy [fãr’ ma دثاقعا‎ jî] (n.) 
< pharnıaco- + -logy)> (ca. 1771) 
الذواتتات؛ علم الأدوية (۲) خصائص الأدوية‎ )١( 
وتأثيرها.‎ 


موسوعياً: الدُوائيات: درامة أثر -مل مه 
العقاقير رالمو اد الكيميائية في الجسم 
البشري. ينقسم هنا العلم إلى ثلاثة 
فروع أو مباحث: مبحث تأئير الأدوية 
codynamisدharmام‏ وهو يعنى بلراسة 
آثار الأدوية في الأنجة الحيةء وعلم 
لمر م إههام:01) وهو يعنى بدراسة 
العقاقير الامة وغيرها من الكيميائيات» 
ومبحث المعالجة الكيميالية 
chemotherapy‏ وهو يعنى بدراسة 
استخدام العقاقير في معالجة 
الأمراض . 

phar.ma.co.poe.ia also phar.ma.co.pe.İa 
[farms ka pë’ a] (.م)‎ <New ,سآ‎ from 
Late Gk. pharnıakopila preparation of 
drugs, from Gk. pharnıako- + poiein 0 
51816 < )1621( الأفُرّباذين؛ دستور الأدوية:‎ )١( 
كتاب يشتمل على عناصر الأدوية وطريقة تركيبها‎ 
ومجالات استخدامها (۲) مجموعة أدوية؛ مخزون‎ 
أدود ية.‎ 

phar.ma.co.ther.a.py [fãr’ma kö thër a pi] 
(n.) <pharmaco- + therapy> (ca. 
1909( المعالجة العقاقيرية: معالجة الأمراض»›‎ 
وبخاصة الأمراض العقليةء بالعقاقير (ط).‎ 

phar.ma.cy [far مم‎ sÎ] (1.) pl. -cies > Mid. 
Eng. /Jarmacie, from Old F., from Late 
L. pharmacia, from Gk. pharmakeia, 
from pharmakeucin to administer 
drugs, from pharmakon magic charm, 
poison, drug> (1651) الصَّيّدلة: علم‎ )١( 
تركيب الأدوية (؟) الصيدلية : محل تركيب الأدوية‎ 
أو بيعها (۳) مجموعة أدوية؛ مخزون أدوية.‎ 
.drugstore (€) 


موموعياً: الصيْدلة علم قديم ديد 
يدم الحضارة؛ فقد عثر الباحثون على 
وصفة طبية مصرية مدونة على ورق 
البرديء ترقى إلى العام 52٠١‏ قبل 
الميلاد. والواقعم أن فن الشفاء القديم 
كان شديد الصلة بالطقوس الديئية» ومن 
هنا كانت وظيفة الطبيب مرتبطة ارتباطاً 
وثيقاً بالكاهن والساحر أو المشعوذ. ومع 
تقدم الحضارة انفصلت وظيفة الطبيب عن 
وظيفة الكاهن والساحر بعل أن َد الناس 


3 at; 3 date; A بعت‎ ã car; ë egg; ê me; 1 in; I bite; ê lot; 6 bonc; ê orphan: ol boil: oo good; 55 boot; هه‎ out; 8 under; û urgent; 3 ~ a ın alone, e in system. i in easly, o in gallop. u in ûrcus. 


phenanthrene 136 Philadelphia 
phenax deceiver, from its being easily كل]. دا واقعة أو حادثة قابلة للوصف والتفسير حيث الحمضية والقاعديةء فهو يكون عديم اللون‎ 
EKEN for quartz> (ca. 1834) العلميين (۲) أ٠ واقعة أو حادثة نادرة. «ب» ظاهرة في المحاليل الحمضية ولكنه يصبح أحمر اللون في‎ 
المحاليل القاعدية (ك). الفيناكيت؛ الفيناسيت: معدن زجاجي قوامه‎ 

أحمر الفينرل: مركب (1916) (.) phenol red‏ سِليكات البريليوم يتواجد على شكل بلورات 
أحمر متبلّر يُستخدم للدلالة على كون المحلول ويُستخدّم أحياناً بوصفه حجراً شبه كريم (مع). 
حمضياً أو قاعدياً (ك). phen-‏ < (.1) [مقعطا phe.nan.threne [fa nãn’‏ 
phe.nom [fe nöm’] (n.) < by shortening >‏ الفينائثرين : مُرَكُب )1882( > anthr(acJene‏ + 

27 2205 دتط قم“ 8)] phe.no.thi.a.zine‏ ظاهرة. ويخاصة: شخص فائق البراعة (1914 .8) متبلرء عديم اللون» يخصّل عليه من طريق التقطير 
pheno- + thiazine > )1894(‏ < (را. .(phenomenon‏ التفاصلي لزيوت قطران الفحم ويستخدم في صنع 
الفينوئييازين: «أ6 مركب متبلّره أصفر اللون الأصباغ والعقاقير والمتفجرات (ك). 


تتحق الدرس: شخصٌ أو شيء أو حادث استئثنائي 
أو مادٌ. «ج» شخص فائق البراعة. 

لاحقة معناها: كِيْترنٌ [هة56 15 ;151° -phenone [f‏ 
عير مشتمل على فينيل وما إليه 


< benzophenone > . 


phe.nom.e.na [fi nöm’a na] (n.) pl. of 


phen.a.zine ([fën’a zën’] (r. / > phen- + phenomenon. ة» يستخدم في إبادة الحشرات.‎ E A E 
ھ٤‎ < )02. 1900( الفينازين : مركب أصفر‎ phe.nom.e.nal [fi nöm’’s nal] (adj.) «ب» عقار مشتقّ من الفينوثييازين يتّخذ مهدثا‎ 


متبلر يستخدم في صنع الأصباغ (ك). 
phe.net.i.dine [f3 nët’a dên’) (n.) < phenet-‏ 
الفيناتيدين: (1865 (ole) + -idine> (ca.‏ 
سائل عديم اللون يُستخدم في صنع الأصباغ 
يخاصة (ك). 
phen.e.tole [fëna töl’] (n.) <phen- +‏ 
الفيتترل: (1850 e1(hyl) + -ole> (ca.‏ 
سائل متطاير» عديم اللونء عطر الرائحة» هو 
عبارةً عن الإثيّر الإثيليّ للفينول (ك). 
Phe.ni.cia [fo nish’; fo në‘ sha] = Phoenicia.‏ 
phe.nix [fê niks] (n.) = phoenix.‏ 
pheno- [fe nö] = phen-.‏ 
phe.no.bar.bi.tal [fë’nö6 bãr’ bi tãl’; fë’nö‏ 
bãr’ bî têl’) (n.) < pheno- + barbital>‏ 
الفينويربيتال: مرگب أبيض» متبلّرء (1918) 
يُستخدم في الطب بوصفه مُسَكناً ومنوّماً (صي). 
phe.no.bar.bi.tone [fë’nö bãr’ bi tön’] (n.,‏ 
chiefly Brit.) (ca. 1932) = phenobarbital.‏ 
phe.no.cain [fe na kãn’] (.) = phenacaine.‏ 
phe.no.cryst [fe na krist’] (n.) < pheno- +‏ 
البلررة البارزة: أي (1893 .هء) < (اه)اءراء 
من البلورات البادية للعيان في الصخر 
البورفيري (صخ). 


ويُستخدم في معالجة المُصام أو الشيزوفرينيا (ك). 
G. Phûnoty-‏ > (.م) phe.no.type [fë na tîp’]‏ 
pus, from Gk. phainein to show + ![205‏ 
انط الظاهريّ: مظهِرٌ (1911 .08) <عمر) 
المتعضّي الخارجيٌ الناشىءٌ عن تكوينه الورائيّ (أح). 
phe.nox.ide [fi nök’'sîd] (n.) <phen- +‏ 

oxide > (ca. 1920) = phenolate. 
E  لرشب بوسوها ريه لعفي‎ phe.nyl [fen Tl; fe’ nil) (n.) <phen- + <أانر-‎ 
الفينيل: جنرٌ أحاديّ التكافؤ مشتقٌّ من (1850 .63) باد وة ي على اعرا‎ 
البتزين . 1 0383 ليس غير أي على المظاهر‎ 
والخيرة الحسية فحسبء. وبأن الأشياء‎ 1 
المادية ليس لها وجود مستقل . أو تقرل»‎ 
بتعبير آخرء إن الظواهر هي وحدها الأشياء‎ 
التي نستطيع التوصل إلى معرفتهاء وما عدا‎ 
ذلك فهو إما غير موجود أو موجود ولكن‎ 
العقل البشري قاصرٌ عن إدراكه. ويعتبر‎ 
جورج باركلي 8:/©161 من أبرز الذين‎ 
قالوا بهذه النظرية الفلسفية.‎ 
phe.nom.e.nal.ist [fi nöm’a na list] ).( 
الظاهراتي : المؤمن بالظاهراتية أو الداعى إليها (را.‎ 
١ : (phenomenalism 


)١(‏ ظاهراتي: «أ» مدرك بالحواس لا بالفكر أو 
بالحدّس. «ب» ذو علاقة بالظاهرات لا بالفرضيات 
(۲) استثنائي؛ غير اعتيادي؛ ضخم لم > 
speed >.‏ 

phe.nom.e.nal.ism [fi nom’ na liz’am] (n.) 
(ca. 1868( . الظاهراتية‎ 


phen.yl.al.a.nine ([fén‘al ãla nên'] (n.) 
< phenyl + alanine > (1883) : الفينيلالانين‎ 
حمض أمينيّء أساميّ لتغذية الإنسان ومعظم‎ 
الحيرانات» يُحْصّل عليه في المقام الأول من‎ 

بياض ايض والحليب المقشود (أح). 

phen.yl.ene [fena lën’; fe’ na lëên’] (n.) 
< phenyl + -ene> (1862) الفينيلين: جذر‎ 
عضري ثنائيّ التكافؤ يشتق من البنزين بإزالة اثتتين‎ 

من ذرّاته الهيدروجينية (ك). 

pher.o.mone [fér mön’] (n.) <Gk. 
pherein to carry + -o- + (hor)nione > 
)1959( الفيرومون: مادة كيميائية يفرزها حيوان من‎ 
نوع ما فتؤثر في سلوك حيوانات أخرى من النوع‎ 


phe.nom.e.nal.is.tic [fi nöm’a مم‎ lis’ tîk] 
ظاهراتيّ : خاصٌ بالظاهراتية أو ذو علاقة (.زهفه)‎ 


phe.nol [fë’nöl; fe’ nöI] (n.) < phen- + -ol> :PAEDOMENA SS نفه (فس).‎ 
)©2. 1852( الفينول؛ حَمْض الكربوليك (را.‎ phe.nom.e.no.log.i.cal [fi nm’ 3 na زة1‎ I phew [fy55; pfy55] (interj.) <imitative> 


أف: صرت يراد به التعبير عن التعب [أو )1604( 
عن تفس الصّعّداء]. 

phi.al [fî’ol] (7.J) < Mid. Eng. fJîole, from 
Old F., from Old Provençal f/îola, from 
L. phiala vessel, from Gk. phialë broad 

vessel > (14c) 

Phi Be.ta Kap.pa [fî ماتقط‎ kãp’a] )5.( 
< from the initials of the Gk. phrase 
philosophia biou kybernëtës = philoso- 
phy the guide of life (motto of the 
soعiمأر(‎ < )1912( الفلسفة مرشد الحياة:‎ )١( 
جمعية فخرية أميركية آنششت عام 17/177 . يُختار أعضاؤها‎ 
من بين خريجي الجامعات المتفوّقين على أقرانهم في‎ 
اتحصيل العلمي (۲) عضو في هذه الجمعية.‎ 

فيدياس (ازدهر في ما بين عام [25 71 ])] 10.1.35ط2 
49١‏ وعام 47١‏ قبل الميلاد): نحات يونانى . يُعَدَ 
أحد أعظم النحاتين في تاريخ الفن كله. عهدّ إليه 
بريكليس بالإشراف على إنشاء الپارثينون (را. 
(Parthenon‏ . 

phil- [fil] or philo- [fi 15[ بادة معناها: مُحِبَ‎ 
< philosophy >. 

-phil [fil] or -phile [fII] لاحقة معناها: مَحِبٌ‎ 
> Francophile> . 

فيلاديلنيا: [د Phil.a.del.phi.a (fîl? dël fi‏ 
0f‏ مدينة في الزاوية الجنوبية الشرقية من ولاية 
ليلفانيا الأميركية. فيها وفع إعلان الاستقلال 
ووضم الدستور الأميركي. سكانها ۲,۲٣۰,۰۰۰‏ ن. 
«ب؛ مدينة قديمة في الجزء الغربي من تركيا. 


٠‏ کے و 
قارورة؛ قنينة؛! زجاجة. 


phe.nom.e.nol.o.gist [fi nöm’a “اقم‎ jist] 


phe.nom.e.nol.o.gy [fi nöm’a nöl’2 jî] (r.) 


phe.nom.e.non [f1 2613 nön’] (n.) pl. -na 


kal] (adj.) (ca. 1858) فينومينولوجي:‎ )١( 
ذو علاقة بالفينومينولوجيا أو علم الظاهرات‎ 
ظاهراتىت: «أ» مدرك بالحواسٌ لا بالفكر أو‎ )۲( 
الحَدّس إلخ. (را. اphenomena). «ب؟ ذو‎ 

علاقة بالظاهراتية (را. .(phenomenalism‏ 


الفينومينولوجي : المشتغل بالفينومينولوجيا. (.:7) 


Phûanomenologie> (ca. 1797)‏ .0 > 
الفينومينولوجيا؛ علم الظاهرات . 
موسوعياً: طريقة جديدة في -وكإمدع 
وصف الوعي أو الشعور وتحليله وضعها 
في أوائل القرن العشرين الفيلسوف 
النمساوي أدموند هوسَرّل !۲٤و٣‏ . وهي 
تستهدف فهم الظراهر 60012603طم 
المعاشة» من طريق الدراسة المباشرة 
لمُعطيات الوعي. ومن غير ما تائر بأية 
افتراضات مُسَبّقة» وبذلك يتمكن الباحث 
من النفاذ إلى البّتى الأساسية للظاهرات 
وإلى فهم علاقة بعضها ببعضها الآخر. 


[na; nã’)] or -nons > Late L. phaenome- 
non, from Gk. phainomenon, from 
phainomenos, pres. part. of phainesthai 
to appear > (1605) الظاهرة: «أ» واقعة أو‎ )١( 
حادثة يمكن ملاحظتها. «ب» شىء أو مَظهّر مُذُرَكُ‎ 
بالحواس لا بالفكر أو الحدّس. «ج» الشيء كما‎ 
يبدو لاء تمييزا له عن الشيء في ذاته [في فلسفة‎ 


.(carbolic acid 


phe.no.late ]18 n5 1ã] )/7.( )1885( : الفينولات‎ 


ملح الفينول (ك). 


phe.no.lat.ed (fe na lãt’id] (adj.) (1923) 


ممَنوّل: معالّجٌ بالفينول أو مُتْبَع أو ممزوجٌ به (ك). 


phe.no.lic" [fi nö’ lik; fi انمه‎ 1 (adj.) (1872) 


فينوليَ: «آ» منسوب إلى الفينول أو خاص به. 
اب»6 متمتع بخصائص الفينول. «ج» مشتمل على 
فينول أو مشتقّ منه (ك). 


phe.no.lic® [fi nö’ lik; fi nölIIk] also phenolic 


الراتيتج الفينوليّ : أيّ من عدة (1924) (.7/) كما 
راتینجات تتشكل من طريق تكثيف الفینول» أو أحد 
مشعقات الفينرل. وتستخدم في صنع الأصباغ 
واللدائن والملصقات (ك). 


phe.no.log.i.cal [fe n 1öj'a kol] (adj.) 


فينولو جي : منسوب إلى الفينولوجيا أو خاصٌ بها. 


phe.nol.o.gy [fi 2615 jî] (n.) < pheno- 


الفينولوجيا: (1884 (mena) + -logy> (ca.‏ 
«أ» علم يبحث في العلاقة بين المناخ والظواهر 
الأحيائية الدّورية [كهجرة الطير وإزهار النبات]. 
«ب» الظواهر الأحيائية الدوريةء لمُتَمَضُ من 
المتعضّيات» من حيث تلازّمُها مع الأحوال 

المناخحة 


phe.nol.phthal.ein [fë‘ nöl thãl’ën] (r.) 


phenol + phthalein> (ca. 1875)‏ < 
الفينولثالين : ذرور متبلر أبيض أو أصفر شاحب 
يُتََحْذْ مهلا وء يُستخدم في صناعة الأصباغ» وفي 
مجال الكشف عن صفة المحاليل الكيميائية من 


Philistia 


1367 


Philadelphia lawyer 


الأمن والنظام في البلاد. وعمل على تعزيز السلطة 
الملكية. يعرف ب «الطويل» 107€ م/. 

فيليب الادس :)١73٠  ١747(‏ ملك 71 صPhıi.i‏ 
فرنا .)1753٠  ۱۳۳۸(‏ في عهده نشبت (عام 
۷) حرب الأعرام المئة بين إنكلترا وفرنسا. 
هزم في معركة كريسي ل٤٤۲٣‏ (عام 1717). 

فيليبي: بلدة قديمة في الجزء [1 صا )] أم.صا. Ph‏ 
الشمالي من وَسَط مقدونيا في اليونان. فيها انتصر 
ماركوس أنطونيوس وأوكتافيان على بروتوس 
وكاسيرص (عام ٤۲‏ ق.م.). 

phi.lip.pic [fi lip’ ik] (n.) < L. Philippicus., 
from Gk. PhilippikÖOs — pertaining (o 
الفيليتية: «أ» إحدى الحخطب (1542) < مزازراط‎ 
التي ألقاها دیموستین › السياسي الأثيني. لرا‎ 
بني قومه [اليونان] من الخطر المقدوني المتمثّل في‎ 
تعاظم قوة الملك فيليب الثاني وتوسَهِه.‎ 
«ب» إحدى الخطب التي ألقاها السياسي الروماني‎ 
٤٤ شيشرون ضد ماركوس أنطونيوس في ما بين عام‎ 
قبل الميلاد. «ج» خطبة مُمْعَمة بالتقريع‎ ٤۳ وعام‎ 
. وقارص الكلام‎ 

جُزر الفيلبين: [/هقم Phil.ip.pine Islands (fil?‏ 
مجموعة جزر لغ عددها حرالى ۷,٠٠١‏ جزيرة 
وجزيرة كبراها جزيرة لوزون 07تلائآ فجزيرة 
مئدانارور 541203120. ومن أهمّها جزيرتا 
منْدررو 51140۲٥‏ وبالاوان ۴414۷3۸ . تقع في 
المحيط الهادىء الغربي» إلى الجنوب الشرقي من 
الصين. وتشكل جمهورية الفيليبين (را. المادة 
التالية) . 

Phil.ip.pines (filo pênz’; 1*5 pënz’], 
Republic of (he الفيليبين» جمهررية: جمهررية‎ 
جزيرة واقعة على مبعدة‎ ۷,٠٠١ تألف من نحو‎ 
كيلومتر عن البرّ الرئيسي من اسيا الجنوبية‎ ٠ 
الشرقية. لغتاها الرسميتان: الفيليبينية والإنكليزية.‎ 
معظم سكانها كاثوليك (۸4./)ء وفيها أقلية إسلامية‎ 
تشكل نحواً من ۸ من مجموع الكان. ارتادها‎ 
التجار اليابانيون والصينيرن (القرن الثامن للميلاد)‎ 
والمبشرون الممسلمون (القرن الرابع عشر  القرن‎ 
الخامس عشر). وصل إليها الملاح البرتغالي ماجلان‎ 
عام ١۲١٠ء وأقيمت فيها أول مستوطنة إسبانية عام‎ 
وسرعان ما خضعت للحكم الإسباني. ويعد‎ . 8 
الحرب الإسبانية الأميركية (عام ۱۸۹۸) انتقلت‎ 
السلطة من أيدي الإسبان إلى أيدي الأميركيين.‎ 
خلال الحرب‎ )١955  ١94147( احتلها اليابانيون‎ 
وحدتها‎ .1۹٤١ العالمية الثانية. استقلت عام‎ 
"٠٠,٠٠٠ النقدية ال بيزو؛ 72©50. مساحتها‎ 
كيلومتر مربع . سكانها ۷۸,۱۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها:‎ 
. Manila lil 

بحر الفيليبين: جز« من المحيط Philippine Sea‏ 
الهادىء الغربي. يقع إلى الشرق من جزر الفيليبين 
ويمتد شمالا بغرب إلى تايوان [فورموزا]. دارت في 
مياهه ٠١  1١4(‏ يونير )۱۹٤٤‏ خلال الحرب 
العالمية الثانية. معركة بحرية جوية انتصر فيها 
الأميركيون على اليابانيين. 

Philip the Arabian فيليب‎ 

العربيّ (ترقي عام ۲٤۹‏ م.): 

أمبراطور روماني (7415--584). 

تحذر من أسرة عربية عريقة . شن 

حملات متلاحقة على القوط 

5 . ثار عليه بعض قادة 

الجيش وتتلوه. 

فِلسمْطيا: اسم كان يطلق على [3 )ءا ]١‏ ه.ف).عناءنطط 
الجزء الجنوبي الغربي من فلسطينء» حيث نزل 
الفلمطينيون القدماء في القرن الثاني عشر قبل 


4 ا 


2 


ك1 
Philip the Arabıan‏ 


أيضا. ذلك بأن الهراة وتجار الطوابع كثيراً 
ما يشترون الطابع الواحد بألمان مرتفعة 
جداً. وكلما ندر الطابع أو تقادم عليه الزمن 
ارتقعت قيمته عند انهواة والتجار جميعا. 
-phile [Ml] = -phil.‏ 

phil.har.mon.ic (fil’hãr mön‘ik] (adj.: n.) 
<F. philharmonique = loving har- 
محبٌٌ للمرسيقى (1813) < دمص‎ )١( 
فقيلهارمونيَّ: خاص بجمعية موسيقية.‎ )۲( 
وبمعتى أضيق: خاصٌ بأوركسترا سيمفونية‎ 
الفرقة الفيلهارمونية:‎ )٤( جمعية موسيقية‎ )۳( § 
فرقة موسيقية كبيرة لعزف السْمُفونيات [أو الجماعة‎ 
التي تدُعمها].‎ 

phil.hel.lene' [fl لقغط‎ ên] or phil.hel.len.ic 
[fM’ قط‎ lën’îk] (adj.) > Gk. philellëên = 
Greek-loving > (1823) مجحب للاغريق:‎ 
مُعْجَبٌّ بالإغريق [اليونان] أو ببلادهم.‎ 

phil.hel.lene” [fil hël’ên] or phil.hel.len.ist 
[fîl’ hël’an ist] (.ه)‎ < Gk. philellëên = 
Greek-loving > (1823) مُحِبٌ الإغريق:‎ 
. المُعْجَبٍ بالإغريق [اليونان] أو ببلادهم‎ 
حقة معناها: اه نزعةً إلى [3 1155] ونانطم-‎ 
«ب» ولع غير سوي ب‎ .> hemophiاiم‎ < 
> necrophilia > . 
حقة معناها: «أ» الئرّاعُ أو المبّالٌ [/لة 171؟1] عهذاتطم-‎ 
إلى <42:/::/مهتوعط > . «ب» الْمُوْلّم وَلْعَا غير‎ 
. <coprophiliac > . . سوي ب.‎ 
-philic (fil îk] حقة معناها: مُحِت ل‎ 
> photophilic >. 

فيليب الأول Phil.ip I (fîl Ip] :(\1°۸ _ ٠١617(‏ 
ملك فرنا .)۱٠٠۸ - ٠٠٠١(‏ رقي العرش وهو في 
الثامنة من العمر. ونع رقعة الدولةء وعزّز موارد 
الخزانة الملكية. 

فيليب الثاني (۳۸۲ - ۳۳٣‏ ق.م.): ملك "11 مأءالط2 
مقدونيا ۲۳١ - ۳١٣۹(‏ ق.م.). والد الإسكندر 
المقدوني الكبير. أنشأ جيشاً مرهوب الجانب وجعل 
من مقدونيا الدولة الأعظم شأنا في بلاد اليونان. 

فيليب الثاني ٠١۲۳ -١١76(‏ م.): ملك 112 وأءاتطط 
فرنا (۱۱۷۹ - .)١۱۲۲۳‏ شارك في الحملة الصليبية 
الثالتة .)١١97  ١١46(‏ وفق إلى تحرير أجزاء 
كبيرة من التراب الفرنسي من سلطان الإنكليز. 
يعرف ب «فيليب أوغسطرس» 15اا5ناقنالى «تائط . 

فيليب الثاني (1611 117 «أ.لنط2 

١665( ملك إسيانيا‎ :)١16948 - 

.)١15948 -‏ ابن شارل الخامس 

[شارلكان]. عمل على تعزيز 

مكانة إسبانيا السياسية 

of Spain‏ 1 مااذط۴ والعكريةء وأيّد الكثلكة بقوّة. 

فيليب الثالث :)١67١  ٠١۷۸(‏ ملك 111 مأ.انطط 
إسبانيا .)١١۲١ - ١594(‏ ابن فيليب الثاني . ورث 
أمبراطورية واسعة آخذةٌ في الانحطاط. في عهده 
نشبت حرب الأعوام الثلاثين (عام .)١17374‏ 

فيليب الرابع (174؟١  :)١8١5‏ ملك 1۷ «أ.للطط 
فرنا .)١5١5 7 1١786(‏ يعتبر أحد أعظم ملوك 
أسرة كابيه C3۴)‏ الفرنسية. عرز السلطة الملكية 
على حساب سلطة رجال الإقطاع. يعرف ب «الوسيم» 
le Bel.‏ 

فيليب الرابع :)١١١١ - ٠١٠١(‏ ملك 17/2 «مأ.لتطط 
إسبانيا 1١۲١(‏ ب .)١٠١٠١‏ ابن فيليب الثالث. 
عرفت إسبانيا في عهده مزيداً من الانحطاط في 
مدان التجارة والصتاعة . 

فيليب الخامس  ٠۱۲۹٤(‏ ۱۳۲۲): ملك ۷ مأ.لنط2 
فرنسا ١7١(‏ 2 ۱۳۲۲). ابن فيليب الرابع. أقرّ 


أنشعت حوالى العام ٠٠١‏ قبل الميلاد. سكانها 
۰ ن. ج الاسم القديم لمدينة عمان عاصمة 
المملكة الأردنة. 

المحامي )1788( ).7( Philadelphia lawyer‏ 
الفيلاديلفيَّ: المحامي الذكيّ المتمررس في صناعته 
والبارع في استغلال بعض النقاط القانونية الدقيقة 


Philadelphia pepper pot (/1.) (ca. 1929( ll 
فيلاديلفيا المُفَلْمَّل: حساء غليظ القوامء غنيّ‎ 
بِالقُلفْل المطحون. مؤلّف في المقام الأول من‎ 

phi.lan.der [fi lan’ dar] (vi) <from Phi- 
lander, a traditional literary name for a 
lover, mistakenly adopted from Gk. 
philandros loving men > (1788) يغازل‎ )١( 
[من غير أن يكون معتزماً الزواج ممن يغازلها]‎ 
. يحيا قِصّص حب متعددة؛ يكون أشبّه بزير نساء‎ )۲( 

زیر الناء: ).7( dor or]‏ مقط phi.lan.der.er [fi‏ 
من يُحِبَ محادثة النساء أو مغازلتهنَ من غير أن 
يكون معتزماً الزواج من آي منهنّ . 

phil.an.throp.ic ]!1 ده“‎ thröp’ik] also 
phil.an.throp.i.cal (fil’on thröp’î kal] 
خيّر؛ إنسانت؛ مُحِبّ للبشر (1789) (.زهه)‎ )١( 
بِرَيّ: معتمِدٌ على الصدقات؛ مُناصّرٌ بأموال البِرَ‎ )1( 

> ~ foundations < . 
synoaymns: altruistic, benevolent, مرادفات:‎ 
bountiful, charitable, gracious, humane, 

magnanimous. 
antonymns: antisocial, egotistical, selfish, : أضناد‎ 
misanthropic. 

phi.lan.thro.pist [fi lãn’thra pist] (r.) (ca. 
1730( الخيّر؛ الإنساني؛ مَحِبّ البشر‎ )١( 
المحَسِن.‎ )۲( 

phi.lan.thro.py [fi lãn’ معطا‎ pi] (7.J pl. -pies 
<Late L. philanthropia, from Gk. 
philanthröopia, from philanthröpos lov- 
ing mankind: phil- + anthröpos man > 
الخيرية؛ الإنانيّة: حبّ البشر (1623 .هء)‎ )١( 
والعمل على تعزيز السعادة الإنانيّة (۲) صدقة؛‎ 
إحسان (7) مؤسمسة اليرّ: مؤسسة البرّ والإحسان.‎ 
مؤسسة تورّع أموال اليرّ والإحسان أو تعيش عليها.‎ 

phil.a.tel.ic [fil’o tël’Ik] (adj.) طوايعيَ: خاص‎ 

بجمع الطوايع البريدية ودراستها. 
(ca. 1865(‏ (.م) phi.lat.e.list [fi lãto list]‏ 
الطوابعيَّ: جامع الطوابع البريدية ودارسها. 
phi.lat.e.ly [fi lato Ii] (2.J) <F. philatélie,‏ 
from phil- + Gk. ateleia lax exemption,‏ 
from arelës free from tax > (ca. 1865)‏ 
الطوابعيّة؟ جمع الطوابع . 
موسوعياً: هواية جمع الطرابع -هاءرعهء 
البريدية ودراستها. نشأت بعد فترة وجيزة 
من إصدار أول طابع في العالم. عام 
.٠‏ وقد ظهرت أولى الإشارات إلى 
جمع الطوابعم في إعلان نشرته بجريدة 
«التايمز» اللندنيةء عام ١٤۱۸ء‏ سيدة شاية 
أبدت رغبتها في أن تكسو جدران حجرة 
يها بطوايع بريد مختومة». وهي ذات 
فوائد عديدة. بها يُرّوْح المرء عن نفه بعد 
ماعات العمل أو يُزجي أوقات فراغِهِ على 
نحو بريء. ومن طريقها يوسّع ثقافته 
الجغرافية والتاريخية ومعلوماته عن 
الحيرانات والنباتات المختلفة. ليس هذا 
فحب. بل إن لجمع الطوابع فائدة مادية 


ã at; ã date; A care; ã car; ë egg: ê me; Î ın; I bıtc; ê lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; © under: û urgent; 3 ~ a İn alone, > in system, i in easily, u in gallop. u in Grcus. 
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Philistine 


phlebosclerosis 
ممع ءاعدوطع لطع ااال ل ت ت‎ 


)١(‏ الفلفة: «أ» حب الحكمة. «ب» الببحث عن 
الحقيقة من طريق التفكير المنطقي لا الملاحظة 
الواقعية (۲) الفلفة: «آء العلم الذي ينتظم علوم 
المنطق والأخلاق والجمال وما وراء الطبيعة ونظرية 
المعرقة. «ب» الفنون العقلية (را. 3205 اlibera(‏ 
ولعلوم ما عدا الطب والحقوق واللاهوت 
doctor 0] - <‏ > (۴) الفلسفة: «أ» نظام من 
المفاهيم الفلسفية. «ب» مجموعة المبادىء التي 
يقوم عليها فرع من المعرفة أو نظام دينيّ أو حقل من 
حقول النشاط البشري <(515001 of‏ ~< 
)٤(‏ فلفة: معتقّدات ومفاهيم ومواقف الشخص 
أو الجماعة (6) هدوء؛ رباطة جأش [عند الشدائد]. 


موسوعاً: بدأ الفكير الفلسفي -وك رمم 

المظم في يلاد اليونان في القرنين السادس 

والخامس قبل الميلاد فظهرت المدرسة 

الأيونة وبعدها ظهّرت المدرسة الإيليّة. 

ثم كان عصر الفلسفة الإغريقية الذهبي مع 

مقراط وأفلاطون وأرسطو. وبعد أرسطو 

قهرت الرواقية والأبيقورية فالأفلاطونية 

المخدذثة. ثم جاء العرب فحملوا مِعْمَلَ 

الفلفة حنة من الزمان لمع خلالها نجم 

الفارابي وابن سينا وابن رشد وابن طفَيْل 

ولبن باجة. ومن العرب انتقل المشعل 

أخيرً إلى أوروبا فبرزت كوكبة من الفلاسفة 

كبيرة لا نزال إلى اليوم نستشعر أثرها في 

تذكير ٠‏ المعاصر 1 

فلفة الحياة: «أ» نظرة (1853) philosophy of life‏ 
شمولية إلى الحياة وإلى الغرض من الحياة. 
١ب‏ موقف شموليَ من الحياة ومن الغرض منها. 
اج' أيٍّ من عدة فلسفات تؤكّد على الحياة الإنسانية 
أو على الحياة بصورة عامة . 

لاحقة معناها: مُحِبٌ لِ؛ ميّال إلى [111735] كناملأطم- 
acidophilous> .‏ > 

phil.ter or phil.tre [filter] (n. <Old. F. 
philtre potion, from L. filtrum, from 
Gk. philtron love charm, from philein to 
شراب المحبة: شراب [أو (1587) <عبان1[‎ )١( 
عفار أو تعويذة] ذو قدرة على إحداث الحب أو‎ 
العشق أو على إثارة الرغبة الجنسيّة (۲) الشراب‎ 
السحريي: شراب يزعم أن له قوةٌ سحرية.‎ 

phiz [fiz] ).( pl. phiz.es < alteration and 
shortening of phy'siognony'> (1688) 
< He'd never dare show his رَجه؛ محَيًا‎ 
~ again. —S. H. Adans>. 

phleb- ([flîb] or phlebo- [fIib 5] بادنة معناها:‎ 
. > وريد < 5تاااطء/1/م‎ 

phle.bi.tis [fl bî’ tis] (n.) < phleb- + -itis> 
)02. 1822( اتهاب الوريد: التهاب يصيب جدار‎ 
الوريده ويكون مصحوباً  عادةًٌ - بالخُتّر أو تكوّن‎ 
الجلعة في الوعاء الدّموي (مض).‎ 

phlebo- [flib’ö] = phleb-. 

phle.bo.gram [fli ba grãm’] (n.) < phlebo- 
+ -gra¬ > (1885) صورة الوريد؛ ا‎ 
الوريد: صررةء أو مخطط, للوريد تؤخذ بأشعة‎ 
إكس (ط).‎ 

phle.bog.ra.phy [f1i bögً ra fi] (n.) < phlebo- 
+ -graphy> (ca. 1842( تصرير الرريد؛‎ 
. تخطيط الوريد: تصويرٌ أو تخطيط للوريد بأشعة إكس‎ 

phle.bol.o.gy [fli bö1°2 ji] (n.) > phlebo- -‏ 
الرریدیات: فرع من الطب يعْنَى (1893) < برهم/- 
بالأوردة وأمراضها . 

phleb.o.scle.ro.sis [flëb’ د‎ skli rö sis] !#./ 
> phlebo- + sclerosis>  :ةدررألا نفب‎ 
فلب جدران الأوردة (مض).‎ 


ضوءاً على التاريخ الثقافي . ا 
phil.o.mel [fi 3 1161 (n. J <L. Philonıela‏ 
Philomela = nightingale > (15c) =‏ 

nightingale. 

فيلرميلا: في l5‏ قم Phil.o.me.la [fîl‏ 
الميثولوجيا اليونانيةء أميرة أثينيّة خدعها تيروس 
rereus‏ ملك تراقيا 111226 ويَنَى بها بعد أن 
أوهمها أن زوجته» وكانت أختّ فيلوميلاء قد 
توفيت. وخشية أن تعمد فيلوميلا إلى فَضحه انتزع 
لانهاء فما كان من الآلهة إلا أن حوّلتها إلى 

عندليب (مث). 

phil.o.pro.gen.i.tive ([fil’ö قعم‎ jën a tiv] 
(adj.) < philo- + L. progenitus, past 
part. of progignere to beget> (1865) 
ولود؛ منج (۲) «آ» مُحِبَ لأولاده. «ب» ذو‎ )١( 

علاقة بحبّ المرء أولادّه. 

phi.lo.sophe (fê’la zöf'] (n.) <F. =‏ 
الفيلسرف: أحد )1774( > philosopher‏ 
الكتاب أو المفكرين الأحرار الذين ارتبط اسمهم 

بعصر التنوير الفرنسي [في القرن الثامن عشر]. 
موسوعياً: الفلاسفة: اسم عام -وكرم 
يُطلق على طائفة من الأدباء والعلماه 
والمفكرين الفرنسيين الذين جمع بينهم؛ 
في القرن الثامن عشر للميلادء الإيمان 
بسيادة العقل وفعاليته وبضرورة الإصلاح 
الاجتماعي والاقتصادي والسياسي . أبر زهم 
فولتير 6أهاا0/ا ومونتي كيو ناءنناوكء]1/102 
وديدرو 10106701 وروسو لا2ككنا0آ1 ومن 
مشاهيرهم تورغو 1101806 وكرندورسيه 
000001. وقد اتخذ الفلاسفة من 
«المرسوعة الفرنية» منبراً للتعبير عن 
آرائهم (را. أيفاً .(Encyclopedists‏ 

phi.los.o.pher [fi lös» for] (7.J) <Mid. F. 
philosophe, from L. philosophus, from 
Gk. philosophos, from philo- + sophia 
wisdom, from sophos wise> (14c) 
الفيلسوف: «أ» الحكيم؛ المفكر. «ب» المتخصّص‎ 
بالفلسفة. «ج» شخص ذو نظرة فلسفية تمكنه من‎ 
مواجهة الشدائد برباطة جأش . :د القائل بنظرية من‎ 
النظريات فى حقل من حقول المعرفة. «هه المقكر‎ 

على طريقة الفلاسفة. 

حجر الفلاسفة: (ع14) (.:7) philosophers’ stone‏ 
حجر [أو مادة أو مستحضر كيميائي] خيالي اعتقد 
أصحاب الكيمياء القديمة أنه قادرٌ على تحويل 
المعادن الخسيسة إلى ذهب أو فضة وعلى إطالة 

الحياة . 

phil.o.soph.i.cal [fil’2 söf a kal] also phil.o. 
soph.ic [fil söfً ik] (adj.) (14c) فَلْسَفىَ:‎ 
دأ 5 علاقة بالفلسفة أو بالفلاسفة. «ب» مبنيَّ على‎ 
أساس من الفلسفة. «ج» مُتّسِمّ بما يُشبه مسالك‎ 

الفلاسفة. ويخاصة: رايط الجأش. 
التحليل (1943) ).7/( philosophical analysis‏ 
الفلسف,.؛ الفلسفة التحليلية (را. ©11لإ3231 
.(philosophy‏ 

philo.soph.i.cal.ly ([fil’a söf 5 ka I] (adv.) 

phi.los.o.phize (f 15s a fiz’) (vi.; 1.) , -phized; 
يتفّأسف: يفكر على طريقة (1594) ع2.18أتاح-‎ )١( 
الفلاسفة × (۲) يُقَلَيِف: اه ينظر إليه من وجهة‎ 
نظر فلسفية. «ب» يجعله مَُّمْقَاً مع وجهة نظر فلسفية‎ 

phi.los.o.phy [fi هد وة1!‎ f] (n.) pl. -phies 
> Mid. Eng. philosophie, from Old F., 
from L. philosophia, from Gk., from 
philosophos loving wisdom> (13c) 


الميلاد. 

Phi.lis.tine (fi lis’ tin; fil» stên’) (n. adj.) 
<Late L., from Gk. Philistinos, from 
Heb. Pelishti Philistia, from pelesheth 
land of the Philistines> (14c) 
الفِلشطيني القديم: أحد أبناء فِلَمْطَيا (را.‎ )١( 
المادة السابقة) (۲) الماديّ: شخص مادَيٌ النزعة»‎ 
غير ذي اهتمام بالفكر أو الف (۳) اللامطلع:‎ 
شخص غير مُطلع على حقل من حقول المعرفة.‎ 
فلشطينيّ قديم: ذو علاقة بِفِلسطيا القديمة‎ (4) § 

. ماديّ‎ )٥( 

Phi.lis.tines ]6 lis’ tinz; 111 stênz’] (n. pl.) 

الفلْطينيون القدماء. 

موسوعیاً: شعب تديم إيجيَّ موعت 
الأصل نزل السواحل الجنوبية من فلسطين 
في القرن الثاني عشر قبل الميلادء قبل 
مجيء العبرانيين بقليل فدّعيت البلاد كلها 
بأسمه. ويُعتقد أنهم كانوا واحداً من 
«شعوب البحر» تامم26 3ع5 وأنهم وفدوا 
من جزيرة كريت. وفي النصوص المصرية 
القديمة أن الفلسطينيين غزوا مصرء بادىء 
الأمر» ولكن المصريين صدوهم فاحتلوا 
سهل فلسطين الساحلي. حتى إذا وفد 
العبرانيون على فلسطين نشب بين الشعبين 

لولب > Phil.lips (fil’Ips] (7.J) > trademark‏ 
فيلييس؛ قلاووظ فيلييس؛ برْغي فيليس: ضربٌ 
من اللوالب أو البراغي يتميّز برأسه المحرّز على 

phil.lu.men.ist [fo 156 ma nist] )7.( < phil- 
+ L. lumen ligh(> (1943) مُحِبّ الثّقاب:‎ 
المُوْلّع بجمع دفاتر الثّقاب (را. )00 ط1٤)") أو‎ 

عَلّب الكبريت. 20١‏ ' 

philo- [f16] = phil-. 

فيلوكتيتيز : رامي [zة Phi.loc.te.tes [fIl’Ök (ê‏ 
سهام [غريقيّ استخدم قوس هَرُكول أو هِرّقل (را. 
sەHercu)‏ وقتل به باريس (را. 235215) في 

الحرب الطروادية . 

phil.o.den.dron (fil’9 مسقل‎ dren] (n.) pl. 
-drons or -dra [drد]‎ <New L., from 
Gk., from philodendros fond of trees, 
from philo- + dendron tree> (1899) 
الفيلودنذرون؛ شجرة الحبّ: أيّ من عدة نباتات‎ 
أميركية: استوائية: معسلقة» تُزرع لورقها‎ 

الجميل (نب). 

ni] (n.J) > ©:‏ 5أزة1! phi.log.y.ny [fi‏ 
حب النّساء ؛ الكلّف بالتساء. > philogynia‏ 

phil.o.lo.gi.an (filo 1öji on] (n.) = 
philolo gist. 

phil.o.log.i.cal [fils 5أزة1‎ kol] (adj.) 
فيلولوجي: ذو علاقة بالفيلولوجيا أو فِمَّه اللغة‎ 

(را. .(philology‏ 
الفيلرلوجيَ: (.7) [اءآز د "151 phi.lol.o.gist [fî‏ 
العالم بالفيلولوجيا أو فِمَهِ اللغة. 

phi.lol.o.gy (fi 161“ (.م) (أزه‎ <F. philologie, 
from L. philologia love of learning and 
literature, from Gk. philologos fond of 
learning and literature: plıilo- + logos 
word, speech > (1612) الفيلولرجيا؛ فقه‎ 
اللغة: «أ» علم يَعْنَى بدراسة مفردات اللغة‎ 
وتراكيبهاء على وجه من الشمول يستوعب دلالات‎ 

الألفاظ والأصوات اللغويةء والمقارنة بين اللغات 

من حيث خصائصها المميّزة لها وغير ذلك من 
المباحث. «ب؛ دراسة اللغة وعلى الأاخص بوصفها 
أداة التعبير في الأدب وحقلاً من حقول البحث يلقي 


pion 


فينيقيا الديني الريسي]» وصيدون وصور وعكا 
وبير وت . وكثيراً ما كانت تنشب بين هله المدن 
منازعات طويلة ومريرة. 

Phoe.ni.cian’ [fî nishan] (n. adj.) < Mid. 
Eng. Phenecien, from Old F., from L. 
Phoenicius, from Gk. phoinix phoeni- 
cian, phoenix> (14c) الفينيقت: أحد‎ )١( 
الفينيفية: لخة الفينيقيين (را. المادة‎ )١( أبناء فينيقيا‎ 
التالية) § (؟) فينيقيَ: منسوب إلى فيتيقيا أو خاص‎ 
. بها‎ 

الفينيتية ؛ لن (.7( [2 2155 Phoe.ni.cian® [f‏ 
موموعباً: اللفة الاميّة الشمالية حلع رمع 
الغربية التي كان ينطق بها الفينيفيرن. يرقى 
أقدم النقوش الفينيقية الني حلت رموزها 
إلى القرن اثالث عشر قبل الميلاد» في 
حين يرفى آخر هذه النقوش إلى القرن 
الأرل قبل الميلاد عندما حلت الآراميةء 
تدريجيء محل الفينيقية. وقد اتشرت 
الفينيقية في المستعمرات التي أنشأها 
الفينيقيرن في ما وراء البحار وبخاصة في 
قرطاجة حيث سادت اللغة البرنية عنمنظ؛ 
الفينيقيةء وأصبحت لخة الأمبراطوربة 
الفرطاجية . 

Phoe.ni.cians [fi nish” 507z] (7. الفينيقيرن. (.ام‎ 


موموعياً: شعب نامي قديم مل رهه 
سكن فينيقيا حرالى العام ٠٠٠٠‏ قبل 
الميلاد. والمزرخرن لا يعرنرن» على 
وجه اليقين» موطن الفينيقيين الأصليء 
ولكن كثيراً منهم يذهب إلى أنهم رفدرا 
إلى فينيفيا من منطفة الخليج العربي. وقد 
أنشأ الفنيفيرن في مرطنهم الجديد بضع 
دول مدينية انان زان احفظت دائماً بقدر 
من الامتقلال المحلي. ربيب من ندرة 
الارض المنزرعة انصرف الفينيقيرن إلى 
النشاط انتجاري البحري» فكانث سفائئتهم 
تجوب البحر الأبيض المتوسط حاملة إلى 
بلدانه شب الأززه والصّبغ الأرجراني؛ 
والزجاجء والمنرجات النفية. وقد 
أسسوا علة مستعمرات أو محطات 
تجارية أعظمها فَرْطاجة. ووصلرا إلى 
الجزر البريطانية رشراطىء أررربا 
الغربية. وأبحروا حول القارة الإفريقية . 

عاصعر Eng.‏ .2110 > (.م) phoe.nix [fe niks]‏ 
from L. phoenix, from Gk. phoinix‏ 
purple, crimson, Phoenician, date‏ 
الفينيكس؛ الفينيق؛ (ع12 .٤ا)‏ >< pan‏ 
العنقاء: 5أ» طائر خرافيٰ پحجم العُقاب. ذو ریش 
ذعبي وقرمزي. زعمَّ قدامى المصريين أنه يمثر 
خمسة قرون أو ستة قرون» وأنه ما إن يستشعر دنو 
الاجل حتى يني هُشاً من عُصَّيْنات وتوابل وبضرم 
فيه النار محرقاً نفسه» لينبعث بعد من رماده وهو أتمٌ 
ما يكون شباباً وجمالاً. «ب» شخص [أو شيء] ذو 
جمال لا يضارع. 

فينيكس: عاصمة ولاية أريزونا [2113” 18] Phoe.ıix‏ 
الأميركية. تقع على نهر سولث. في الجزء الجنوبي 
من وسط الولاية. مكانها ۷۹۰,۰۰۰ ن. 

جزّر فينيكس : ثماني [5آآه 18] Phoe.nix Islands‏ 
جزر مرجانية غير آهلة تقعم في المحيط الهادىء 
الغربي على مبعدة ٠,٠٠١‏ كيلومتراً إلى الجنوب 
الغربي من هاوابي . 

phon [fOn] (n.) < from Gk. phöünë = voice, 
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Phnom Penh also Pnom-Penh [p32 
nÖmٌ :ممم‎ 15" p5 [ نوم بَنْ؛ فُنوم بَنْ:‎ 
عاصمة كمبرديا وكبرى مدنها. تقع على نهر ميكونغ‎ 
في الجزء الجنربي من وسط البلاد. فيها عدد من‎ 

الهياكل البوذية الأثرية. سكانها ٠٠٠,٠٠٠١‏ ن. 

لاحقة معناها: الخائف من؛ المبّفِض ! [6ة)] ©0م- 
Anglophobe >.‏ > 

pho.bi.a ])5“ (.م/ ]2 آط‎ < New L., from Late 
L. phobia, from Gk., from -phobos 
fearing, from phobos fear > (ca. 1786) 
الأهاب؛ الفوبيا (نف).‎ 
synonyns: aversion, مر ادفات : , اكداج كلك .211001 أى6 امك‎ 
dilıke, dread, resentment. 
amoays: attraction, enhrarce, lıikirg, : أضداد‎ 
love. 


موسوفا : خرف أو هَلْمٌّ مرضي encyclo»‏ 
من شيء معيّن [كالفار أو المرت إلخ.] أر 
طائفةٍ من الأثياء معيّنة. والواقعم أن 
الخرف». في حد ذاته. ضروري للبقاف. 
إذ إنه ينبّه الكائن الحي إلى أخطار قد يفل 
عنها في كثير من الأحيان. ولكن الرّهاب 
حرف غير معقول يخيّل للفرد أن ثمةٌ خطراً 
هدد في حبن لا يكون لهذا الخطر 
رجرد» وهکلا يصاب بلعر لا مبرّر له 
يحول بينه وبين السلوك بطريقة عقلانية. 
لاحقة معناها: رهاب زد -pho.bi.a [f5 bi‏ 
monophobia < .‏ > 
)١(‏ رُهابيَ؛ (1897) (. :.4ه) pho.bic [fö bîk]‏ 
فوبيائت: «أه ذو علاقة بالرّهاب (را. المادة قبل 
السابقة) أو مُصابٌ به. «ب؛ نَرَاعَ إلى الابتعاد عن 
شيء بغيض 5 (۲) المَزهرب: المُصاب بالرّهاب. 
لاحقة معناها: -phobic [fö’ bik] or -phobous‏ 
فوسيا: مديئة أيو نية قديمة. قم Pho.cae.a [fö sê)‏ 
على الساحل الغربي من آسيا الصغرى. كانت دولة 
بحرية ذات شأن في ما بين العام ٠٠٠١‏ والعام ٠٠٠‏ 
قبل الميلاد. وقد أسّس ملاحوها عدة مدن» من 
أهمها مدينة مرسيليا بفرنسا. استولى عليها الفرس 
عام 045 قبل الميلادء وعندئذ هاجر كثير من 
الفوسيين 211036215 إلى جزيرة كورسيكا حيث 
اصطدموا بالقرطاجيين والإتروريين 215050815 . 
فوكاس (توفي عام 11۰ للميلاد): [35) 5]] كهع.مطط 
أمبراطور بيزنطي .)71١ - 1٠۲(‏ يعتبر أكثر الأباطرة 
البيزنطيين تعطشاً للدماء. اغتصب العرش من سلفه 
الامبراطور موريسيوس وقتله وسائر آفراد أسرته. 
فرسيس: منطقة في أواسط بلاد [5آ5 15] قل.مطط 
اليونان القديمة . تقع إلى الشمال من خليج كورنث . 
تشكلت فيها خلال القرن السابع قبل الميلاد عصبة 
من الدرل المدينية ٠©1][/-568]65‏ بل عددها 
عشرين. للدفاع عن مَرْحى دَلفي الواقع ضمن 
حدودها. 
phoe.be [fê bê’] ):.( < alteration of pewee >‏ 
الفييَ: طائر أميركيّ خاطف للذّباب. ‏ (1700) 
Phoe.be [fe bê] (n.J) = Artemis.‏ 
)١(‏ أبولر (را. Phoe.bus [f bs] (1.J (Apol10‏ 
cup. )۲(‏ ان : الشمس. 
فييقيا: اسم [حطو 88 Phoe.ni.cia (fi nish’; f‏ 
قديم أطلق على المنطقة الرافعة شرقي البحر الأبيض 
المترسط والتي تشمل اليوم جمهورية لبنان وبعمض 
الأجزاه المجاورة من سوريا وفلسطين. نزلها 
الفينيقيون حوالى العام ٠٠١‏ قبل الميلادء في 
أغلب الظنء وأنشأرا فيها عدداً من الدول المدينية 
65س لاك أهمّها جيل [التي كانت تُعتبر مركز 


phlebotomist 


المْصّاد: /.77( phle.bot.o.mist [fll böt o mist]‏ 
من يَفْصِد الوريد أو يَشْقَه . 

phle.bot.o.mize [fli böto mîz] (vt. i), 
-mized; -miz.İing )1596( يقصد: يسن‎ )١( 
وريد المريض لاستخراج الدم منه × (۲) يُمارس‎ 
الفصاد.‎ 

phle.bot.o.my [fli وكاةط‎ mi] (n.) pl. mies 
> Mid. Eng. /leobotomie, from Mid. F. 
flebotomie, from Late L. phlebotomia, 
from Gk., bloodletting: phlebo- + 
بر0)-‎ < )15٤( القْصد؛ الفصاد: شق وريد‎ 
المريض لاستخراج الذم منه (ط).‎ 

phlegm ([flëm] (n.) < Mid. Eng. fleume, 
from Mid. F., from Late L. phlegnıa, 
from Gk., flame, inflammation, 
phlegm > (14c) البَلْمّم : «ا» خلط من‎ )۱( 
أخلاط البدن (را. ٣مصںط)ء عند الأقدمين» كانوا‎ 
يزعمون أنه يجعل المرء هادئاء رابط الجأش»‎ 
ممتنعاً على الانفعال. «ب» مادة مُخاطيّة غليظة‎ 
القوام تَفْرزُها المجاري التنفسية وتُطرّح من طريق‎ 
الشُعال (7) «أ» برودة؛ لامبالاة. «ب» رباطة جأش.‎ 

phleg.mat.ic [flëg ”اقم‎ ik] also 
phleg.mat.i.cal [flëg mãt’î kal] (adj.) 
بَلْمُمَ: ذو علاقة بِالبَلْئُم أو خاصٌ به (ع14)‎ )١( 
. بارد؛ لاميالٍ؛ رابط الجأش‎ )۲( 

phlegm.y ([flëm’T] (adj.) (1550) بَلْغميّ:‎ 
>8 ا مشتملٌ على بَلْغْم أو ناشىء عن بَلْنْم ل‎ 
تلأعنامء. «ب» پارد؛ لامُبالِ؟ رابط الجأش‎ < 
<was ~ in the way of a man who 
accepts all things and accepts them in 
the spirit of cool bravery —Bram 
Stoker>. 

phlo.em ([flö ëَm] (n.) <G., from Gk. 
phlotos, phloos = bark> (ca. 1875) 
اللحاء؛ اللّحاء الداخلي: نسيج أنبوبيّء ناقل‎ 
للخذاءء في النباتات الوعائية وجذورها (نب).‎ 

phlo.gis.tic [f5 ”داز‎ tik] (adj.) > Gk. phlo- 
gistos = inflammable> .(1733) 
لاهوبيت: ذو علاقة باللاهوب (را. المادة‎ )١( 
التهابي؛ حميّ: ذو علاقة‎ )١( التالية) أو خاصٌ به‎ 
بالالتهابات والحُمُيات (ط).‎ 

phlo.gis.ton (flo jis tön] (n.) <New L., 
from Gk. phlogistos inflammable, from 
phlogizein to set on fire> (1733) 
اللاهرب: مادة كيميائية وهميّة كان يُعْتقّده قبل‎ 
اكتشاف الأكسجين» أنها مُمَوْمٌّ أساسي من مُقَرّمات‎ 
. الأجسام الملتهية‎ 

phlog.o.pite دأعة1)]‎ pît’] (.ى)‎ > ©. Phlogo- 
pit, from Gk. phlogopos fiery-looking: 
phlox (stem phlog-) flame + Ops eye, 
الفلرغوبيت: شكل من أشكال (1850) <ع360]‎ 
المَيْكة (را. 72103) بني اللون إلى أحمر عادة (مع).‎ 

phlox ([flÖöks] (r./ pl. phlox or phlox.es 
<New L., from L., a flower, from 
Gk., wallflower, flame, from phlegein 

to burn> (1601) المبّس؛‎ 0 

الفُلوكس : آي من عدة أعشاب 

أميركيّة» حَؤليّة أو مَعَمَرة» ذات 

ْ زهرات حمراء أو أرجوانية أو بيضاء 

لطم أو مختلفة الألوان (نب). 

phiyc.te.na also phlyc.tae.na ([fliIk ”قا‎ n2] 
(n.) pl. -nae [në] > New L., from Gk. 
phluktaina blister > (1693) : البُمَيْرة؛ التقيطة‎ 
رة أو نَفْطة صغيرة [في العين].‎ 
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phon- 


ار 0 م 


يون الفونوغراف العملي الأول عام 
۷۷ مع العلم أن بعض العلماء الألمان 
كنوا قد مجلوا الموت على رقائق قصديرية 
قبل فك بفترة من الزمان. 

pho.nog.ra.pher [fa منوةه‎ for; fo عةم‎ re for] 
)7.( )1851( الفونرغرافيّ: الخبير بالفونوغرافيا.‎ 

pho.no.graph.ic [fö د‎ grafik] /adj.,/ 
> phono- + -graphic > (1828) : فرنوغرافيَ‎ 
. أ" ذو علاقة بالفونوغرافيا. ١ب٤ ذو علاقة بفونوغراف‎ 

pho.nog.ra.phy [fo nög’ ra fî] (n.) < phono- 
+ -graphy > )1701( الفونوغرانيا: «أ» الرسم‎ 
الموتيّ: رَسْم الكلمات وَفقا للفظها.‎ 
«دب» الاختزال الصوتن: طريقة فى الاختزال مينية‎ 
۰ على أساس الصوث.‎ 

pho.no.lite [(fö' na lît] (.ه)‎ <F., from G. 
Phonolith: phono- + -lith (from its 
ringing sound when struck)> (ca. 
1828( الفونوليت؛ المرنان؛ الصّخر المُرِنَ (صخ).‎ 
موسوعياً: صفائح رقيقة تُطلق -مكترعو»ء‎ 
والفونوليت رماديّ اللون» أو أخضر‎ 
للوذء عادةً. وهو يتألف من أورتوكلاز‎ 
وببرركسين في المقام الأول ويتواجد أكثرٌ‎ 
ما يتواجد في إيطاليا وكينيا وألمانيا الغربية‎ 
. والولايات المتحدة الأميركية‎ 

فرنرليتيَّ: (.[04) pho.no.lit.ic [fö5’ n? 1it Ik]‏ 
منسوب إلى الفونوليت أو ذو علاقة به (را. المادة 
السابقة) . 

pho.no.log.i.cal [fö’n9 löj’ i kal] also 
pho.no.log.ic [fo ده‎ öj ik] (adj) 
فونولوجيّ : منسوب إلى الفونولوجيا أو ذو علاقةٍ‎ 
يها.‎ 

pho.nol.o.gist [fo nöl°a jist) (n.) : الغرنولوجي‎ 
العام بالفونولوجيا.‎ 

pho.nol.o.gy [fo nöl o jI] (n.) < phono- -‏ 
الفونولوجيا: «أ» علم الأصوات (1799) < رعه/- 
الكلامية. وبخاصة من حيث تاريخ التغيّرات الصوتية 
في لَعْةٍ ماء أو في لغتين اثنتين أو أكثر. دب» علم 
الأصوات اللغوية (را. 580261]165) والفونيميّات 
(را. (phonemics‏ الخاصة بلغةٍ من اللغات في 

pho.nom.e.ter [O د رقم‎ tor] (n.) < phono- 
+ -”ع1ع١< الفونومتر: أداة لقياس الصوت من‎ 
حيثٌ الجدّة ومن حيث تردٌدٌ الذبذيات.‎ 

pho.non [fö nön] ).( <phon- + -0<‏ 
الفونون: كم في النهج الصّوتي (1932) 
للارتجاجات الحرارية فى شبكةٍ من الشبكات 
البأورية (فز) . ١‏ 

pho.no.re.cep.tion [fo 6م‎ rî sëp shan] (F-/ 
> phono- + recepltion>  لابقتسا السماع ؛‎ 
السوت: إدراك الأصوات من طريق أعضاء الجس‎ 
المّخصّصة (فس).‎ 

pho.no.rec.ord [fö’ قم‎ rëk’ard] (n. < phono- 
(graph) + record> (1950) الأمطراتة:‎ 
. أسطوانة فونوغرافية‎ 

pho.ny" or pho.ney [fö’ nî] (adj.), pbo.ni.er 
pho.ni.est < origin unknown > (1900) 
>4 زائف؛ مَروْر <اازط $100 م‎ )١( 
> 126126 is مريب: مير للرّيية‎ )'( 
something ~ about his alibi. > 
<The very air seemed رهميّ‎ (0 
colored with ~ folklore. — Vladimir 
> كاذب ؛ زائف < jewe[sز نه‎ ):( Nabokor> 
(د) «أ4 مراء؛ مخادع. «ب» خخادع ؛ غرّار؟؛ حسن‎ 


الأصوات اللغوية عناية بالغة بدافم من 
حرصهم على أن يرتلوا القرآن الكريم 
ترتيلاً. فكانوا بذلك روّاد هذا العلمء 
وعلى كثير من ملاحظانهم بنيت المباحث 
الحديثة في مخارح الحروف وصفاتها. ومن 
أبرز الذين قاموا بهذه المباحث» في عصرنا 
الحاضرء الإنكليزي ألكمَئْدر جون أليس 
ئا (1814 - ۱۸۹۰)ء والألماني كارل 
ريتشارد لييسييرس كلاتكوممطا  1١481١١(‏ 
(1AAf‏ <« والأميركي جورج هَمبل Hempl‏ 
)١95١  1١869(‏ والقرنسي جان بيير 
روسّلو 1هاعككنا10! .)۱۹۲٤ - 1١815(‏ 
n.) = phony".‏ :.زفه) pho.ney [fê nî]‏ 
pho.nic ([fön’ik; fö’ nik] (adj.) (1823)‏ 
)١(‏ صَوْتيَ: «أ» ذو علاقة بالصوت. «ب» مُث 
ا دج ذو علاقة بالاصوات الكلامية 
(۲) عِلْمِيْصَوْتىَ: ذو علاقة بعلم الصوت. 
pho.nics [fön’iks; fö’ niks] (n. pl.) (ca.‏ 
)١(‏ الصوتيات؛ علم الصّوت: فرع من (1683 
الميزياء خاص بدراسة الصوت (۲) الطريقة الصوتية : 
يقة في تعليم المبتدتين القراءة واللفظ» من طريق 
إدراكهم القيمة الصوتية للحروف ومجموعات 
الحروف وبخاصة المقاطع . 
على نحو زائف أو (.04/) [1 pho.ni.ly [fö° nî‏ 
مزور. 
رَيْف؛ زيوفة . (.:7) pho.ni.ness [fö ni nas]‏ 
pho.no [fö n6] (ı.) pl. -nos < by short-‏ 
ening > (1909) = phonograph.‏ 
pho.no- [fö nö] = phon-.‏ 
grãm’]‏ د pho.no.car.di.o.gram [fö’nö kãr’ di‏ 
(n.) <phono- + cardiogram > (1912)‏ 


مُخَطّط أصواتٍ القلب: تسجيل تخطيطنَ للّغط 
القلب ولأصوات أخرى (ط). 

pho.no.car.di.o.graph [f5 6 kãr’ di د‎ grãf] 
(n.) <phono- + cardiograph > مخطاط‎ 
أصوات القلب؛ طط أصوات القلب: أداة‎ 
تستخدم لتسجيل لَقّط القلب وبعض الأصوات‎ 
. الأاخرى تسجيلا تخطيطًاً‎ 

pho.no.car.di.og.ra.phy [fo nö kardi أعة‎ ra 
f] (n.) <phono- + cardiography > 
)1916( تخطيط أصوات القلب: عملية تسجيل‎ 
لَغَط القلب وبعض الأصرات الأخرى تسجيلاً‎ 
. تخطيطياً (ط)‎ 

pho.no.gram ]15 n2 gram] (n.) < phono- +‏ 
الفونوغرام: «أ» رمز يستعمل (1860) <7071ه- 
لتصوير كلمة أو مقطع أو فونيمة 22026126. 
«ب» حروف ذات قيمة صوتية واحدة تتعاقب في 
عدة كلمات <مثل /7/عا في bright, fight,‏ 
light >.‏ 

ده pho.no.gram.mic or pho.no.gram.ic [fo‏ 
فونوغراميَ: منسوب إلى (.64) [) »3ع 
الفونوغرام أو خاص به. 

pho.no.graph [f5 na grãf’; fö° na grãf’] ).(‏ 
الفونوغراف؛ )1877( > phono- + -graph‏ < 
الغراموفون؛ الحاكي . 
نوسوعا: تتالف الأصواتٌ كلها encyclo-‏ 
من ذبذبات . والفونوغراف لا يعدو أن يكرن 
أداة تختزن مللة من الذبذبات بحيث 
يمكن إعادة تحويلها إلى موجات صوتية. 
وإنما يتمّ اختزان الصوتء أثناء عملية 
التجيل» في خطوط لولبية دقيقة غائرة 
تحفرها إبرة خاصة على قرص أو أسطوانة . 
وعند سماع الأسطواتة المسججلة يحول 
الفونوغراف الذبذبات المخترّنة إلى 


موجات صوتية. وقد اخترع توماس 


dk 


الفون؛ الصّوّيت: وَحْدةٌ ججهارة (1932) < 501010 
الصوت (صو). 

phon- [fon] or phono- بادئة معناها: [6 5؟]‎ 
. < phonograph > صوت‎ 

pho.nate [fö' nãt’] (vi.), -nat.ed; -nat.ing 
<phon- + -ate> )1876( ينطق : يلفظ؛‎ 
يُخرج أصواتاً كلاميّة.‎ 

النُطق : )1842( ).( shan]‏ قم pho.na.tion [f5‏ 
اللفظ ؛ إخراج الأصوات الكلامية . 

phone’ [fön] (n.; vi.; ).( > by shortening > 
)1884( مسْماع (را.1026م35ع) (۲) تلفون؛‎ )١( 
يخاطب بالتلفون.‎ )٤( × هاتف 8 (۴) يُتَلفِنَ‎ 

phone” [fön] )1.( <from Gk. phönë = 


صوتٌ كلاميَ (ل). (1866) > voice, sound‏ 
حقة معناها: صوت -phone [fn]‏ 
telephone > .‏ < 

البرنامج المُهَتّف (را. (.) [nہ1 [fon‏ 2110116 
(call-in‏ . 

pho.ne.mat.ic [fö’nî mãt’ îk] (adj.) (1936) 


= phonemic. 

pho.neme (fo nêm] (n.) <F. phoneme, 
from Gk. phöonêma speech sound, 
utterance, from phöonein to sound, 
speak, from phönë voice, sound > (ca. 
1916( الفونيمة : وحدة الكلام الصغرى التي تميّز‎ 
نطق لفظة [أو عنصر في لفظة] عن نطق لفظة أخرى‎ 
مأ١ في لغة أو لهجة [مثلاً: إن ال م في كلمة‎ 
في كلمة 7ر الإنكليزية هما‎ f الإنكليزية وال‎ 
فونيمتان مختلفتان. وال 7 في لفظة /776 الإنكليزية‎ 
وال / في لفظة /6/ الإنكليزية هما فونيمتان‎ 
مختلفتان أيضا].‎ 

në’ mik] (adj.) (ca. 1931)‏ ة)] pho.ne.mic‏ 
فونيميّ: «أ» ذو علاقة بفونيمة (را. المادة الابقة) 
أو ذو انض كدماسيا. تة در علد 
بالفونيميّات (را. المادة التالية) . 

pho.ne.mics [fo nê’ mîks] (n. pl.) (1936)‏ 
)١‏ الفونيميّات؛ التحليل الفونيميَ: فرع من 
التحليل اللغوي قِوامُهُ دراسة الفونيمات (را. 
)35(١ 2‏ البثية الفونيمية: بنية اللغة كما 
تتجلى في فونيماتها. 

سآ pho.net.ic [fo nët’ik] (adj.) <New‏ 
phoneticus, from Gk. phönêtikos, from‏ 
phönein to sound with the voice, from‏ 
صوتيّ : «i»‏ ذو )1826( > phönë voice, sound‏ 
علاقة بالأصوات الكلامية أو باللغة الملفوظة. 
«ب» ذو علاقة بعلم الأصوات اللغوية (را. 
.(phonetics‏ »ج« ممثْلٌ الاصواتٌ وغيرها من 
الظاهرات الكلامية. «د» ممثّل أو مصوّر الأصواتٌ 
الكلامية برموز أو علامات متميّزة. 


pho.net.i.cal [fÖ nët’I kal] (adj.) = phonetic. 
phonetic alphabet )7.( )1848( الألفياء الصوتيّة؛‎ 


الأبجدية الصّوتية: مجموعة من الرموز المستخدمة 
لتمثيل الأصوات الكلامية أو تصويرها. 


pho.ne.ti.cian [fo n? tish on] (r.) (1848) 


الأصواتيّ؛ عالمٌ الأصو ات [اللغوية]: الاختصاصيّ 
بعلم الأصوات اللغوية. 


pho.net.ics [f5 nët’iks] (n. pl.) (1836) 


)١(‏ نظام الأصراتِ [اللغوية]: نظام الأصوات 
الكلامية في لغةٍ أو مجموعة من اللغات (۲) علم 
الأصواتٍ [اللْمّوية]: مَبْحث من مباحث الالثُنية أو 
علم اللغة يَعْنَى بدراسة الاصوات اللغوية وتصنيفها 
وتحليل مخارجهاء كما يَعْنَى بدراسة خصائصها 
المميّزة والرموز المستخدمة في تصويرها. 
موسوعياً: لقد أَؤْلى العربٌ علمّ هرمع 


phosphorism 


phosph- + anın j onium > (ca. 1866(‏ < 
الفوسفونيوم: جذرٌ أحاديْ التكافز مشتقٌ من 
الموسفين (را. ©1052115ص). 

tên; 53‏ 20م 03 5ة)] phos.pho.pro.te.in‏ 
prö tê in] <n.) < phospho- + protein >‏ 
البروتين الفرسفوريّ: أي من مجموعة (1908 .قت) 
بروتينات نشتمل على حمض الفوسفوريك وتتألف 
من بريه بروتين مرتبطٍ بمادة أخرى غير الحمض 
اللوي (ك). 

phos.phor (fös far] also phos.phore [fös for] 
(n.) <F. phosphore, from New L. 
phosphorus phosphorus > )1705( 
المَُمَلْفِرة؛ المادة المُتَمْسْفِرة.‎ 
موسوعياً: مادّة صلة تُطلق ضوءا -وء رع‎ 
حين يار بال( شماع . وقد صنم العلماء.‎ 
حتى الآنء عدداً ضخماً من المَمْعفرات‎ 
لكل منها لون متميّز وفترةٌ زمنية يستمرٌ‎ 
خلالها إطلاث الضوء بعد إزالة مصدر‎ 
«الإثارة» أو انقطاعه. والمُنفلفرات‎ 
تُتخدم في إنتاج شاشات الرادار‎ 
والتلفزيون. وفي صنع المصابيح اللاصفة‎ 
. أو المُأْررية وموهدا )معمععمن؟‎ 

Phos.phor (fös’ for] also Phos.phore [fös’ for] 
(n.) <Gk. phöosphoros the morning star, 
the light-bringing one: phos light + 
-phoros -phore > (1635) الزعَر ة؛ فيترس؛‎ 
نجمة الصاح (را. كنااء/1).‎ 

phos.phor- [fös’ far] or phosphoro- ([fös° f 
56[ يادئة معناها: «أ» فوسفور‎ 
«ب» حمض الفرسفوريك‎ . > ماh0sphorism‎ < 
< phosphorolysis > . 

phos.pho.rate [fös’ fa rût’) ,)م‎ -rated; 
-rat.iıg )1789( يُمْفِر: يمزج أو يُثبع‎ 
بالفوسفور (3ك).‎ 

البرونز الفومسفرري: برونز (.71) phosphor bronze‏ 
شديد الصّلادة مشتمل على قذر قليل من الفوسفور 
لا يزيد عادة على واحد في المثة. 

phos.pho.resce ([fös’fo rës’] (vi.), -resced; 
-resc.ing < probably back-formation 
from phosphorescent > (1794) : يَتَفْثْمَْر‎ 
يوْمِض كالفرسفور.‎ 

phos.pho.res.cence ([fös’fo rës’ ons] (r./ 
< from phosphor> (1796) + اقفر‎ )۱( 
الوميض الفوسفوري: تالق ينشأ عن امتصاص‎ 
الإشعاعات ويتمرٌ مده بعد انقطاعها (۲) تالق‎ 
> ع2‎ saw the ~ of the Gulf weed in 
the water. — Ernest Hemingway < . 

phos.pho.res.cent “5ة]]‎ f rësً ont] (adj. ) 
< phosphor- + -escent > (1766) مَُعَفِر؟‎ 
. مومضن؛ متألق‎ 

phos.pho.ret.ed or phos.pho.ret.ted [fos 0 
rët id] (n.) a E مُفْْمْر : “بشم‎ 

phos. phor.i ic (fös för’ ik; fös för’ îk] (adj.) 
)1791( فرسغوريي: ذو علاقة بالموسفور أو مشتملٌ‎ 
. > - 36010 < عليه‎ 

حمض (1791) /.7//( phosphoric acid‏ 
الفوسفوزيك : حمض أبيض متبلر يُستخدم في صنع 
الأسمدة. والصابون.ء ومواد التنظيف». ومنكهات 
الأطعمة. والعقاقير الطبية. ويلاط الأسنانء وعلف 
الحيوان. ويدخل حمض الفوسفرريك في صناعتي 
السكر والنسيج أيضاً . 

التمم (.7) [ممدعام phos.pho.rism (fös fo‏ 
الفوسفوريّ: التَمْم بالفوسفورء وبخاصة حين 


1371 
طبقات رقيقة في الصخور الرسوبية. وبعتبر 
فوصفات الكلسيوم المقومٌ اللاعضري 
الأساسي في فى الأمنان والعظام. وهو يّحْذ 
سماداً وذرورا للخبز ععله«مم baking‏ 
وبستخدم في صنع الزجاج والخزف 
والمطاط رالعقاقير الطبية. 
صخر الفرمفات: (18590) (.71) phosphate rock‏ 
صخر مؤلّف من فوسفات الكلسيومء في المقام 
الأول. بالإضافة إلى بعض المعادن الأخرى. من 
مثل كربونات الكلسيوم . . يُستخدم في صنع الأسمدة 
وييعْتَبر متدرا من مصادر المُرَكُبات 
الفومفورية ة (صخ). 
phos.phat.ic ([fös fat’ik] (adj.) (1843)‏ 
فوسفغاتي: ذو علاقة بالفوسفات أو مشتمل عليه 
fertilizers >.‏ ~ < 
phos.pha.tide [(fös’ fo 107: fös’ fa tid] (n./‏ 
phosphat(e) + -ide> (1884)‏ < 
الفوسفاتيد: واحدٌ من مجموعة المُرّكبات الذهنية 
الموجودة في المُتَعَّضيات الخَلّويّة والمؤلفة من 
إسترات فوسفورية (كح). 
phos.pha.tid.ic ([fös’fse tid’ik] (adj.)‏ 
فوسفاتيديٌ: ذو علاقة بالفوسفاتيد أو خاص 
به (کح). 
phos.pha.ti.dyl [fös’fo tidal] (n.J) < phos-‏ 
الفوسفاتيديل: أيّ (1941) <انل + phatid(e)‏ 
من عدة مجموعات أخادية التكانؤ مشعقة ة من بعض 
الأحماض الفوسفاتيدية (كح). 
phos.pha.ti.za.tion [fös’fa t3 za’ shan] ).(‏ 
المَلْمَتة : 5أ» التحويل إلى فوسفات. «ب» المعالجة 
بالفوسفات أو بحمض الفوسفوريك (ك). 
phos.pha.tize (fös’ fa tîz’] (vr.), -tized;‏ 
يُقَلكفِت: «أ2» يُحَوّل إلى (1883) ع2.18)- 
فوسفات. «ب» 55 بالفوسفات أو بحمض 
الفوسفوريك (ك). 
fös’fo‏ :زد phos.pha.tu.ri.a (fös’ fo tOor’i‏ 
tyoor’i a] (n.) > New L.: phosphat(e)‏ 
اة الفرسفاتية: فَرْطَ (1876) <ه#زمسم + 
الفوسقات في البول (مض). 
fen’] (n.) <phos- + Gk.‏ دة)] phos.phene‏ 
الفرسفان: (1860 phainein to show > (ca.‏ 
صورة مضيئة ناشثة عن الإثارة الميكانيكيّة للشبكية 
[كأن يُضمّط بالإصبع على المُقْلَة حين يكون الجفن 
مغمضا]. 
phos.phide [fös 50“: 135” fid] (n.) < phosph-‏ 
الفوسفيد: فرك تِرامُه (1849) <ءل|- + 
الفوسغفور وعنصرٌ قاعديّ أو مجموعة قاعدية (ك). 
phos.phine [fös’ fen; fös’ fin] (n.) < phosph-‏ 
الفوسفين: غار ملتهبٌ. سام (1873) < عم + 
عديم اللونء كريه الرائحة (ك). 
الفرسفيت: يلح )1799( phos.phite [fös fît] (ı.)‏ 
أو إستر الحمض الفرسفوريٌ (ك). 
phospho- [fös° f6] = phosph-.‏ 
phos.pho.cre.a.tine [fös’fö kri’a tên’] (n.)‏ 
phospho- + crealtine> (1927) =‏ < 
creatine phosphate.‏ 
phos.pho.lip.id (fös’‘fo lip’ id] also‏ 
phos.pho.lip.ide (fös’f5 lip’ îd] (r./‏ 
phospho- + lipid > )1928(‏ < 
الفوسفوليبيد؛ الفوسفاتيد (را. ©2110م0205). 
حمض ).”( phos.pho.nic acid [fös'f5° nik]‏ 
الفرسفرنيك: آي من عدة أحماض عضوية ثنائية 
القاعدة (ك). 
phos.pho.ni.um [fos fö ni om] ).(‏ 


phony 


< His brother had a ~ p0¢ڈic المظهر‎ 
elegance. > . 

pho.ay or pho.ney [fö’ nî] (n.) pl. -nies 
<origin unknown > (1902) الزائف:‎ )١( 
> H٤ شيء زائف (۲) المرائي؛ الدجال؛ المحتال‎ 
was a complete ~.>. 

pho.ny? or pho.ney [fö° ni] (+1.), -pho.nied 
or pho.neyed; pho.ny.ing or pho.ney.ing 
<origin unknown > (1949) يزيئف؛ يزؤر‎ 
<a paper phonied up on the spur of the 
moment —Willianı Faulkner > . 
-phony [fö' nî] also -phonia ة)]‎ ni حقة [ه‎ 


معناها: «أ» صوت < (6165/07(1) > . «ب» عشر 
في النطق من نوع معيّن < 012 مرل > . 

الحرب الزائفة : مصطلح صحافيّ Phony War (n./‏ 
طق على المرحلة الأولى من الحرب العالمية 
الثانية. ابتداة من سقوط بولندا في سبتمبر ١978‏ 
وانتهاة بالهجوم النازي على فرنسا في ربيع عام 
٠‏ . وقد اتمت هذه المرحلة بالرّكود 
واللافعالية» ومن هنا اسمها. 

(interj. ) <imitative >‏ زه “56)] phoo.ey‏ 
ُي: صوت يراد به التعبير عن (1929) 

شمئزاز أو خيبة الأمل أو عدم التصديق. 

pho.rate [för ãt’] )1.( > (phos)phor( +‏ 
الفورات: مادّة شديدة (1959( > 1eإthion)a(‏ 
السَمْيّة تستخدم في إبادة الحشرات. 

لاحقة معناها: الحامل -phore [för]‏ 


<anthophore >. 
-phoresis [fo 5 575[ حقة معناها: انتقال‎ 
<electrophoresis > . 
-phorous [f> rs] حقة معناها: حامل أو مُنِْحج‎ 
> gonophorous > . 

بادئة معناها: ضر« > phos- . < phosgene‏ 


phos.gene [fös’ jên] (n.) < phos- light (from 
the former method of obtaining it by 
exposure to sunlight) + -gene, variant 
of -gen > (ca. 1812) الفوسجين (ك).‎ 


موسوعياً: غار عديم اللرن كان -ماء0ءم 
السير هَمفري دايفي 23103 أول من حصل 
عليه (عام )١181١١‏ من طريق تفاعل أول 
أكيد الكريرن ع2080:10 دماعت مع 
الكلرر تحت أشعة الشمس. وهو شديد 
السميّةء كريه الرائحة» يُتزل أعظم الأذى 
بأعضاء التتمّس. وقد استخدمه الألمان عام 
٥‏ في الحرب العالمية الأولى ضدَ 
القرات العدوّة. وهو ييتخدم اليوم في 
صنع الأصباغ وبعض المواد الكيميائية. 

phosph- [föosf] or phospho- ]f5ء‎ ۴6[ بادئة‎ 
. > 2/05/1266 < معناها: فوسقور‎ 

phos.pha.tase (fös fo tãs’] (n.) < phos- 
phat(e) + -ase> (1911) الفومفاتاز: أنزيمة‎ 
[أو خميرة] في أنسجة الجسم تحلل المُركبات‎ 
المؤلفة من كربوهيدرات وفوسفاتات وتحولها إلى‎ 
مركباتٍ أخرى (كح).‎ 

phos.phate [fös’ fat] (n.) > phosph- + -ate >‏ 
)١(‏ الفوسفات (ك) (7) الفوسفات: مادة (1795) 
سَماديّة مشتملةً على فوسفات (7) الشّراب 
الفوسفاتيّ : شات قرا معد من مياو غازية مع 
مقدار قليل من حمض الفوسفوريك إلخ. 
موسوعياً: الفرسفات ملح مولعم 
حمض الفرمقفرريك phosphoric acid‏ . 
وهو يشتمل في المقام الأول على فوسفور 
حماسي التكافؤ وأكسجين؛ ويكون عادةً في 


ã at; ã date; ã care; 3 car; 2 cgg; € mc; Î in; 1 bite; 6 lot; 6 bone; û orphan: ol boil; o5 good; 56 boot ou out: ه‎ under; û urgent; 2 = a in alone, ¢ in system, i in easily, © in gallop, u in circus. 
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phosphorite 


photoduplicate 


)١(‏ اليرسام الزمنيّ؛ جهاز لتصوير شيء متحرك 
في فترات نظامية قصيرة (۲) المرصومة الزمئية : 
صورة فوتوفرافيّة مأخوذة بمرسام زمني . 

در pho. to.co.ag.u.la.tion [f5 to kû ãg’‏ 
1ã’ shan] (n.) < photo- + coagulation >‏ 
التخثير الضوئيّ: عملية جراحيّة تحر بها (1961) 
الأنسجة من طريق الاستعانة بمصدرٍ ضونيّ [كحُزْمة 
إشماع كثيفة إلخ.] بار على نحو دقيق قيق (ط). 
pio.to.com.pose [fö’lê kom pöz’] (vt.).‏ 
“posed; -pos.ing < photo- 4 compose >‏ 
يعد صَرْيا: صف الما المُعَدَّةَ للطبع بطريقة 
انتنضيد الضوئي (طع). 

pho.to.com.po.si.tion ]15766 kém’ مم‎ zish’ 
on] (n.) <photo< + composition > 
)1929( التنضيد الضريَ: تنضيد المادّة المعَدَةَ‎ 
للطبع؛ تنضيداً مباشرأء على فيلم أو على ورق‎ 
حساس للضوء (طع).‎ 

pho.to.con.duc.tive [fol kan dük' tiv] 
(adj.) > photo- + conductive > (1929) 
ضوني المْوَصَّليّة : ذو علاقة بالموصّليّة الضوئيّة أو‎ 
عامل بواسطتها.‎ 

pho.to.con.duc.tiv.i.ty ])5”6 kön’ dûk (Ivo 
(] (n) < photo* + conductivity > (1929) 
المُوَصّلية الضوئية: زيادة في المُرّصّلية الكهربائية‎ 
لمادةٍ ما غير فلزية عاد ناشئةٌ عن امتصاص‎ 
الإشعاع الكهرطيسي 6نا6 616015050282 (فز),‎ 

pho.to.cop.i.er [fö ta köp’i ar] (n./ 
> pholto- + copier> : الناسخة الفوترغرافية‎ 
النسخ؛‎ ash ماكينة كهربائية نخدم‎ 
فوتوغرافياًء عن مختلف الكتابات أو الصوّر.‎ 

pho.to.cop.y’ [f5 ta köp'I] (r.) pl. -coples 
<photo- + copy> (ca. 1909) الأخة‎ 
الفوتوغرافية : نسخة فوتوغرافية عن شيء مكتوب أو‎ 
. مطبوع‎ 

pho.to.cop.y? [f6 ta köp'T] (vt.; i.), -cop.led; 
-cop.y.ing <pholo- + copy> (1939) 
يُستخرج فوتوغرافيًاً: يستخرج نسخة فوتوغرافية‎ 
. عن شيء مكتوب أو مطبوع‎ 

pho.to.cur.rent [fö tö kûr’ ont] (n.) 
> photo(electric) + current > (1913) 
التيار الضوئي: تيار من الالكترونات يُخدّث من‎ 
. طريق التأئير الكهربائي الضوني إلخ‎ 

دم tö dê’ köm‏ ة)] pho.to.de.com.po.si.tion‏ 
an] (n.) <photo- + decomposi-‏ طوتج 
الفكيك الضوئيّ: تفكيك كيميائي (1888) < ٤10۸‏ 
برامطة الطاقة المشِعَة. 

pho.to.de.tec.tor [fö’ t6 di tëk' tar] (n./ 
> photo- + detector> (1947) الكانئف‎ 
الفوئيّ: أيّ من عدة وسائل للكشف عن شدة الطاقة‎ 
المشغة. وقيايهاء من طريق التأثير الكهربائيّ‎ 
. الضرئي‎ 

ما pho.to.dis.in.te.gra.tion [f5 tö dis in’‏ 
shan] (n.) < photo- + disinlegra-‏ قمع 
الفكك الفُونيّ : ثفكك نراة الذرَّة (1935) < 0۸ء 
النائىء عن امتصاص الطاقة المَشِعّة (فزن). 

pho.to.dis.so.cia.tion [f5 tö dis’ö أو‎ ãٌ sha) 
(n.) <photo- + dissociation > )1925( 
ككك الضرئن: تفكك الماء وما إليه بتأئير من‎ 
. الطاقة المُبِعَة‎ 

pho.to.dra.ma [fö° ta drã’ma] (n.) < photo- 
+ 896 )©8. 1916( المسرحية‎ )١( 
اليدماية: تمثيلية تُخْرَّج سينمائياً وتُمْرّض على‎ 
الئائة (۲) فيلم سيدمائ*‎ 

pho.to.du.pli.cate" [fö° tö doo pla kãt'] )11-: 
.J, -<cat.ed; -cat.ing < photo- + duplr 


بحصولها على مقدارٍ من ضوه الشمس كاف لإحداث 
التخليق الضوني photosynthesis‏ . 
(ö] ):1.( pl.-tos < photo( graph) >‏ “ة)] pho.to’‏ 
صورة فوتوغرافية. (1860) 
pho.to” (fo tö] (vt. 1.) > photo(graph) >‏ 
)١(‏ يُصَرّر فوتوغرافيّاً × (؟) يتصرّر (1868) 


. فوتوغرافيا‎ 
pho.to” [fö°tö] (adj.) < photo(graphic) > 
)1889( فوتوغرافي.‎ 


photo- [ö5 tة[‎ = phot-. 
pho.to.ac.tin.ic [fö’t ãk tin’ik] (adj.) 
> pholo- + actinic < كيني الضوئية : مُطلِقٌ‎ 
إشماعاً ذا مفاعيلٌ كيميائية كمفاعيل الضوء والاأشعَة‎ 
. فوق البنفسجية‎ 
pho.to.au.to.troph.ic 5”“ة]]‎ ö t2 tröfُ 13 
(adj.) > photo- + , totrophic > 0194 
ذاتي التغذية الضوئية : مش يد الطاقة من الضوء أبمعاءً‎ 
< Green plants are صَنْم غذاِهِ الخاصسٌ به‎ 
n.>. 
pho.to.bi.ol.o.gy [f5 tö 5 وثاة‎ jÎ )n.) 
<photo- + biology> (1935) البيولرجيا‎ 
الضوثية: فرع من علم الأحياء يُعنى بدراسة أثر‎ 
. الضوء في الكائنات الحية‎ 
pho.to.bi.ot.ic [fö5’t bî [عاتناأة‎ (adj.) 
> -مامرام‎ + bi0) c< ضُوْحَيَِويٌَ؛ ضوئي‎ 
حَيّويَ : معتمدٌ على الضوء في حياته ونموّه.‎ 
pho.to.cath.ode ([fö’tö kãth’ öd] (n.) 
< photo- + cathode> (1930) لكائرد‎ 
الضوئي؛ المَهْبط الضوئيّ: كائود يُطلِق‎ 
الألكترونات عند تعريضه للضوء (ألك).‎ 
pho.to.cell ة)]‎ ta sël’] (n.) -ميمزم>‎ + 
cell> (1891) = photoelectric. 
pho.to.chem.i.cal [fö’ta këm’o kol] (adj.) 
<photo- + chemical> (1859) كيميائق‎ 
ضوئيّ: «أ» ذو علاقة بالفعل الكيمياليَ للضوء أو‎ 
ناشىءٌ غنه < م5120 - > . «ب» ذو علاقة‎ 
. > ~ 8]010165 < بالكيمياء الضوئية‎ 
pho.to.chem.is.try [fö’ta këm’îs trî] (r.) 
< photo + chemistry > (1867) الكيمياء‎ 
الضوئية: «أ» فرع من الكيمياء يبحث في أثر الطافة‎ 
. المشعةء» وبخاصة الضوءء في المواد الكيميائية‎ 
> 56 «ب» الخصائص الكيميائية الضوئية 01 بم‎ 
ج العمليات الكيميائية الضوئية‎ .gases> 
<the ~ of vision >. 
موسوعياً: إن اتفاعل الكيميائي -مكرعت‎ 
الضوني هو تفاعل ناشىء عن تعرّض الموادٌ‎ 
الكيميائية للضوء. ولعل خير مثل على هذه‎ 
العملية تعرّض الطبقة الحاسة للضوء في‎ 
الكاميرا. ولكنّ أكثر. العمليات الكيميائية‎ 
الفوئية أهميةء» في الطبيعة» التخليق‎ 
الضوئي كنتطام/5ه010!م حيث يؤدي‎ 
تعرض كلوروفيل النبات لضوء الشمس‎ 
إلى تكوّن المواد الكربرهيدرانية من الماء‎ 
وثاني أكسيد الكريون. وإنما يزرد الضوءٌ‎ 
الموادً الكيميائية بالطاقة الني تلط جُرليات‎ 
تلك المواد. ويتناسب مقدار التغيّر‎ 
الكيميائن المحدّث تناسباً طردياً مم شدة‎ 
الضوء والمذة التي تنعمرّض خلالها المادّة‎ 
الكيميائية له.‎ 
pho.to.chro.mic (fö’to krö’ mik] (adj.) 
<pholo- + chromic> (1953) معشيّر‎ 
اللون: ذو لون قابل للتغيّر عند تعريضِه للطاقة‎ 
, > - المشِعّة < 955[ع‎ 
pho.to.chron.o.graph 2 krön’o grãf] 
(n.) < photo- + chronograph > 


يكون مزمئاً. وهو يصيب» عادةًء العمال المشتغلين 
في مصائم عيدان الثقاب. 

phos.pho.rite [fös’ fo rît’] (n.) < phos- 
phor(us) + -i(e> (1796) الفوسفرريثت:‎ 
.)803)106 دأ شکل من أشكال الأباتيت (را.‎ 
.(phosphatc rock ضح القو سفات (را.‎ ٤با‎ 

phos.pho.rit.ic وة/]‎ 65 ritlk] (adj.) 
فوسفوريتيٰ: منسوبٌ إلى الفوسفوريت أو ذو‎ 
علاقة به.‎ 

phosphoro- و3)]‎ fa rö] = phosphor». 

phos.pho.rol.y.sis [fös’fo röl’a sis] (n.) 
> phosphoro- + -lysis> (1937) المَسرَلة+‎ 
الانحلال الفوسفوري: تفاعل كيميائي تندمج‎ 
وا عناصر حَمْض الفوسفوريك بِحجرّيء‎ 
مركب ما (کح).‎ 

phos.pho.rous [fös' fa ras; fös för’as] (adj.) 
فوسفوريّ: ذو علاقة بالفوسفور أو مشتمل عليه‎ 
> ~ 3004< . 

الخحمض (1794) (.7) phosphorous acid‏ 
الفرسفوريٌ: حَمْضٌ متبلرء عديم اللرن. ذَوَّابٌ 
في الماءء يُشْئَنَ مئه الفوسفيت )آمهم (ك). 

phos.pho.rus وة1]‎ fs ros] (7.J .ام‎ -pho.ri [fo 
rî] <New L., from Gk. phösphoros 
light-bearing (so named from the fact 
that white phosphorus is phosphores- 
cent in air) > (1645) الفوسفور (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر کيميالي »هلرد 
لافلزي, عديم اللرن. مف شهشات» 
شمعي القوام؛ يتوهج في الظلام ويشتعل 
تلقائياً عند تعريضه للهواء. وهو يكون عادةٌ 
على ثلاثة أشكال تأصلية عأمهماهالة هي 
الفرسفور الأبيض [أو الأصفراء 
والفرسفرر الأحمره والفرسغرر الأسود. 
اكشييف عام 4 . والفوسفور يُعتبر مقوّماً 
أساسياً من مقرّمات البروتوبلازماء ومن هنا 
أهميته بالنسبة إلى الحياة نفسها. وهو 
يُستخدم في صنع عيدان الثقاب» والأسمدة 
والزجاج والصّلب والقنابل. رمزه «فو» 8. 
رقمه الذري .٠١‏ وزنه الذري ."٠,۹۷‏ نقطة 
انصهاره [أبيض] "4,١‏ مثرية . نقطة غليانه 
[أبيض] "8١‏ مئوية. ثقله النوعي [أبيض] 
اخرا. 

phos.phor.y.lase [fös för’ o lãs’; fös för 
ãs’] (n.) < phosphor(us) + -yl + -ase> 
)1939( الفوسفوريلاز: أنزيمة [أو خميرة] ثحل‎ 
الكريوغيلارات وحنفن التوسوريك كح‎ 

phos.phor.y.late [fös för o lãt’ [ (v»1.), -lat.ed; 
-lat.ing < phosphor(us) + -yl + -ate> 
)1939( يُقْنْفِت: يحول [مادةً عضوية] إلى‎ 
فوسفات عضوي (ك).‎ 

phot [föt; fot] )71.( <Gk.: phûöt, phös =‏ 
الفُث؛ الفوت: وحدة إضاءة (1894 .هء) < اطعن1 
مقدارها لومّن 110116232 واحد في السنتيمتر 
المربع (فز). 


بادئة معناها: «أ» ضوء [6) 5؟] phot- [fot] or photo-‏ 


photosynthesis >‏ > . « ب٤‏ فوتوغرافي؛ ضوئيّ 
< 276 ته قاء0اوزام > . «ج» كَهْرَضو نيّ؟ كهربائيّ 
ضوئن < [إع0100:م > . 

pho.tic [fö’ tik] (adj.) <photl- + -ic> 
)1843( ضَوْئيَ: «أ» ذو علاقة بالضوء وبخاصة‎ 
في ما يتعلّق بالمتعضّيات أو الكائنات الحية.‎ 
> #ب» مخترّق بضوء الشمس غخاصّة 01 2016 له‎ 

the oceah >. 

النُطاق الضوئيّ: طبقة عليا من (.71) 2056 5 : 

الكتلة المائيةء يبلغ عمقها نحواً من مئة مترء وكميّز 


photometry 
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صفائح معدنية محفورةٌ وَفْقَاً لصورة فوتوغرافية 
(۲( صفيحة طباعية (”) المطبوعة الصفيحية: شيءه 
مطبرع عن صفيحة طباعية (طع). 
graf] (r.‏ د pho.to.he.li.o.graph [f5 hêli‏ 
photo- + helio- + -graph > (1861) =‏ > 
heliograph I.‏ 
pho.to.in.duced ([f6’tê In dyoost’] (adj.)‏ 
مُسْتَحَكٌ )1947( <photo- + induced>‏ 
ضويًاً؛ مخت بالضره: مُسْتَحتٌ بتأثير من الضوء . 
pho.to.jour.nal.ism ])3 6 jûr nal iz’ am]‏ 
(n.) > photo< + journalism > (ca. 1938)‏ 
الصحافة المصرّرة: الصحافة التي تعتمد اعتماداً شبة 
كليّ على تَر الصور الفوتوغرافية. 
pho.to.ki.ne.sis [((6’ta kî nê sis] (n.J‏ 
photo- + Gk. kinësis motion >‏ > 
الحركة الضوئية: حركةً ناشئة عن (1905) 
التعرّض للضوء (فس). 
pho.to.ki.net.ic [fö’ta kI nët’ Ik] (adj.)‏ 
رَكِيْصَرنيَ : منسرب photo- + kinetic>‏ > 
إلى الحركة الضّرئية أو ذو علاقة بها. 
pho.to.lith' (fö’to lith] (n.) <by short-‏ 
ening > = photolithography.‏ 
pho.to.lith ([fö’ to lith] (adj; vt.: i.)‏ 
)١(‏ ليثوغرافيَ ضوليّ: منسوب إلى اللرثوغرافيا 
الضوتية 8 (۲) يطبع ليثوغرافياً: يطبم بطريقة 
الليئرغرافيا الضوئية . ١‏ 
pho.to.lith.o.graph ([fö’ta lith’a graf] )1.‏ 
vt.) <phoro- + lithograph > (1855)‏ 
)١(‏ الطبعة الليثرغرافية الضولية؛ الطبعة 
الحَجَرِيْضَرْئية: طبعة مَُبَةَ بطريقة الليثرغرافيا 
الشودة 5 (۲) يطبع بالليثوغرافيا الضوتة . 
ra f]‏ عقط) pho.to.li.thog.ra.phy [fö’ta li‏ 
(n.) <photo- + lithography > (1856)‏ 
الليشرغرافيا الضوتبة ؟ الطباعة الحَجربضوكة: طباعة 
حجرية تستعمل فيها صفائحٍ مُعَدُةَ ضوئاً. 
sis] (n. / > photo. +‏ 5" أ6 pho.tol.y.sis [fû‏ 
الصرَحلة ؛ التحلل الضرني : : )1920 -lysis > (ca.‏ 
تفكك كيمياني بتأثير الطاقة المَشِعَّة. 
(vt.: i.), -lyzed;‏ [ج1! pho.to.lyze [f5’t2‏ 
)١(‏ پضرجل: يجعله ب )1936( -lyz.ing‏ 
ضرياً × (۲) يَتَضَوّْخل: يتحلل ضورتاً (را. المادة 
لسابقة). 
pho.to.map [fo ta mûp’] (n., vt. k),‏ 
-mapped; -map.ping < photo- + map>‏ 
)١(‏ الخريطة الضوئية؛ الخريطة التصويرية : (1942) 
صورة أخيذت من الطائرة عمودياً : ثم أضيفت إليها 
الخطوط أو المعلومات المألرقة في ا الخرائط 
9() يَصْنَعْ خريطة ضوئية. 
زادءا pho.to.me.chan.i.cal ])3 “06 ma kãn’a‏ 
(adj.) <photo- + mechanical> (ca.‏ 
مَكنيَ ضونيّ : : ذو علاقة با من عدة طرائق (1889 
طباعية تم تقلا عن سطوج مُعْدَةٍ فوتوغرافيا . 
الطباعة المكننة /.1/( photomechanical printing‏ 
الضوئية: طباعة تتم نقلاً عن سطرح مُعْدَةٍ 
فوتوغرافيا . 
pho.tom.e.ter ])3 tOm 5 tor] (/./ < photo-‏ 
المضراء (مج)؛ الفرتومتر : (1884) < ]عص + 
أداة لقياس الشذة الضرتية . 
rik] also‏ امم pho.to.met.ric [f0 t5‏ 
al]‏ علا اقم 2 ] pho.to.met.ri.cal‏ 
(adj.) <photo- + -metric > (ca. 1828)‏ 
مِضُرائيَ ١‏ فرتومتري: منسوب إلى المضواء أو 
الفوتومتر (را. المادة السابقة) . 
pho.tom.e.try [O lömٌa tr] (n.) < photo-‏ 


الصَّورة التَلْرِيَة (را. (1864) < 0۴-۸ Varİa)‏ 
96 . 

pho.to.gen.ic د)'ة)]‎ jën’ îk] ر.زكه)‎ > photo- 
+ ضرني: مُخدث (1847 .4›) <ع/1مم-‎ )١( 
بالضوه (۲) نيّر؛ متألق؛ مُتَفْمْيِر (۳) تَضواريٌ:‎ 
مستجيب أو ملالم للتصوير وبخاصة من وجهة النظر‎ 
. <a very ~ [face < الجماليّة‎ 

(.م) [iز pho.to.ge.ol.o.gy [5°15 jÎ ö1‏ 
الجيرلرجيا )1941( photo- + geology>‏ < 
التصويرية : فرع من علم طبقات الأرض يعْنَى بدراسة 
المظاهر الجيولوجيّة من طريق تصويرها من الجرّ. 

pho.to.gram ])]5 6 gram] (n.) < photo- +‏ 
)١(‏ الصّورة المساحية؛ الصورة (1859) <1(رنم- 
المجمّعة: صورة فوتوغرافية ظلية تؤخل بوضع 
الأشياء بين ورق حسّاس للضوء ومصدر من مصادر 
النور (۲) صورة فوتوغرافية. 

pho.to.gram.met.ric [5'6 gra اقم‎ rîk] 
)00/.( )1897( تصويري مساحيٌّ: ذو علاقة‎ 
بالتصوير المساحي (را. المادة التالية) أو مأخودً‎ 
. بواسطيّه‎ 

pho.to.gram.me.try "5ة)]‎ 65 grãm’a trî] (n. 
> photogram photograph + -metry > 
)1875( التصوير المساحيّ: أحذٌ القياسات الدقيقة‎ 
من طريق الاستعانة بالصّوّر الفوتوغرافية» وبخاصة‎ 
الصّوّر الجريةء وذلك لتحديد المساحات ولصنع‎ 
. الخرائط بخاصة‎ 

pho.to.graph [f5 2 graf’; 5 t5 graf] (n.; 
الصورة الفوتوغرافية؛ الصورة الضرية (./ .الا‎ )١( 
يُصَوّر فوتوغرافيًا؛ يُصَرّر ضولاً × (۳) يتصوّر‎ 8 
فوتوغرافبًاً؛ يتصوّر ضوياً.‎ 

pho.tog.ra.pher [f2 tög' ra for] (n. المصور‎ 
الفوتوغرافي ؛ المصوّر الشُوني.‎ 

pho.to.graph.lc ]) grafîk] also pho. 
to.graph.i.cal [fö’ta اقمع‎ 1 kol] (ad.) 
فوتوغرافيَّ؛ ضوئيّ: «أ4 ذو علاقة بالفوتوغرافيا أو‎ 
التصوير الضوئي. «ب» مستخدم في التصوير‎ 
الفرترغرافي < 16285 > 8> . ج مل الط‎ 
> أو البَمَرَّ بمثل دقة الصورة الفرتوغرافية م‎ 
«ده تادرٌ على الاحتفاظ بانطباعات‎ . 021211285 < 
.<a ~ mind; a ~ memory> حيّة‎ 
, > «ها دئّيق إلى حد بعيد < y٤1۲4اaCc به‎ 

pho,tog.ra.phy [f2 t(ög ra fî] (n.) > photo- +‏ 
الفرترغرافيا؛ التصرير (1839) < راآمه۲ع- 
الضوئيّ؛ التصوير الفوتوغرافي. 
موسوعبياً: عِلم أر فنْ؛ تشكيلٍ encyclo-‏ 
وتبيت صررةٍ ما على طبقة حسّامة للضره 
ني آلة تعرف ب الكاميرا؛ أو آلة التصرير 
الفرني . رقد بدأت محاولات الإنان في 
هذا الميدان منذ أتدم العمور. أما أبو 
الفرتوغرافيا الحقيقيّ لكان لريس جاك 
داغير #عناج02] الذي استعمل لهذا الغرض 
ألراحاً معدنيةً مُفُضْضَة حمّاسة للضوه (عام 
64) رفي عام 184١‏ استخدم رليم 
تولبوت 1606د1 الررق الحسّاس للضوء 
بدلا من الألراح المعدنية. وفي العام 
١‏ انکر جيمس ماكسريل لاء«تداة 
التصوير الفوترغرانيّ الملون؛ ولكن هلا 
الضرب من النصرير لم يلخ الهأو الذي 
نعرفه في هذا العصر إلا عام .١9155‏ 

pho.to.gra.vure [f50 gro vyoor’; 6 
gra vyar]) (n.) <F.: photo. + gravure 
الحَمْر النرترغرانيَ؛ (1879) < ملألاو قمع‎ )١( 
الخفر الضرنيّ: طريقة من طرائق الطباعة قرائها‎ 


cale> (1953) = photocopy’. 

pho.to.du.pli.cate [fö t6 doo’ pla kit] (n. 
< photo- + duplicate > = photocopy'. 

(./4ه) nãm'’Ik]‏ آل 5'6[ pho.to.dy.nam.ic‏ 
photo- + dynamic> (ca. 1890)‏ < 
ډناييْمَوني؛ دبناميَ ضوئيّ: «أ» ذو خاصية تمکنه 
من إحداث رد فعلِ سي للضوء» وبخاصة لضوء 
الشمس٠‏ في الكائنات الحية. «ب» ذو علاقة بهله 
الخاصية . 

pho.to.dy.nam.ics [f5’tö آل‎ nim’ Tks] (7.J 
<pholo- + dyna nics > : الذينامبة الضوئية‎ 
فرع من علم الفيزياء يغنى بلراسة الطاقة الضرئية‎ 
[ربخاصةٍ من حيث علاقتها بتحرّك النباتات‎ 
ونموّها].‎ 

pho.to.e.lec.tric 8”ة)]‎ 1 lëk’trik] (adj.) 
<photo- + electric> (ca. 1879) 
كَهْرَضصْوْيَ؛ كهربائين ضوئي: ذو علاقة بالآثار‎ 
الألكترونية وغيرها من الآثار الكهربائية التي يُحدثها‎ 
الضو ع‎ 

الخليّة الكهْرضرئية؛ الخليّة ).7/( photoelectric cell‏ 
الكهربائية الضرئية: خمليّة تار حصانصها الكهربالية 
بالضوء الذي يُسقط عليها. 

pho.to.e.lec.tron [f55 I Ilëk’trön] (n.) 
<photo- + el|ec(r0n> (1912) الألكترون‎ 
الضوئيَ: ألكترون ينطلق من مادّةٍ ما عند حدوث‎ 
الإصدار الضوئي (را. المادة التالية).‎ 

pho,to.e.mis.sion [phö’t6 I mish n] (n.) 
< photo- + emission > )1916( الإصدار‎ 
الضوليّ : انطلاق الألكترونات من مادةٍ ماء وبخاصة‎ 
من فير من الفِلِزّات». بتأثير من الطاقة المسِعة‎ 
الاقطة عليها (فر).‎ 

pho.to.en.grave [phö5’tO ën grãv’] (vt.), 
-graved; -grav.ing < photlo- + engrave; 
back-formation from photoengraving > 
)1881( يَحفر ضوئياً؛ يَحفر فوتوغرافياً (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

pho.to.en.grav.ing [f5 tO ën gra’ ving] (n.) 
< photo- + engraving > (1872) الكَثْر‎ )١( 
الضوئيّ : عملية إعداد الصفائح المحفورة المستخدمة‎ 
في الطباعة (۲) صفيحة طباعية (7) المطبوعة‎ 
الصفيحية : شيء مطبوع عن صفيحة طباعية (طع).‎ 

السَبّْى الضوئ: «أء تنارّع (1936) (./) طكأمت؟ همام 
متسابقَيْن على الفوز في سباق تنازعاً شديداً إلى حدّ 
لا يُستطاع معه معرفة أيتهما الفائز إلا بأخذ صورة 
فوتوغرافيّة لهما وهما يجتازان خط الانتهاء. 
(ب» سباق يكاد يتعادل فيه المتسابقان. 

pho,to.flash [fota flash’) (n.) < photo- + 
Jiash > )1930( 11381 المصباح الوَمَضِيَ (را.‎ 
.(lamp 

pho.to.flood [fö ta )100[ )7.( < photo- +‏ 
المصباح الغامِرٌ: مصباح )1933( Jlood>‏ 
كهربائيٌ يُستخدم قولتيّة مُفرطة لأخذ الصور 
الفوتوغرافية . 

pho.to.flu,o.ro.gram ] floors gram] 
(n.) <photo- + fluoro- + gram> 
)1942( الصورة المَلْرَرِيّة (را. المادة التالية).‎ 

pho.to.flu.o.rog.ra.phy [f5°ta floor’ ögً r fî] 
(n.) <photo- + fluoro- + -graphy > 
)1942( التصوير الفَلْوَرِيَ: التصوير الفوتوغرافي‎ 
لصورةٍ تُحْيثها أشعة أكس على شاشة لاصفةٍ أو‎ 


pho.tog [fo t5g] (n.) <short for photog- 
rapher > (ca. 1906) = photographer. 
pho.to.gene [fö' ta jën’] (n.) < photo-+-gene, 
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phototherapy 


(۲( اقحس للفوء : : کون الشيء TE‏ 
وبخاصة: اتاب قدرة استنائية للاستجابة لضوء 


ا 
pho.to.sen.si.tize [f5la sën’s tîz] (rt.),‏ 
-tized; -tiz.ing < photo- + sensitize>‏ 
يخس للضوء: يجعله حتّاماً لتأثير (1923 .4ء) 

الطاقة المْيِعَةَ ويخاصة لتأثير الضوء . 
-set.ting‏ باعه ,).1( pho.to.set [fö Lö sët’]‏ 
pho1o- + set > (1957) = photocompose.‏ < 
pho.to.sphere [f5 t2 sfër’] (n.) < photo- +‏ 
)١(‏ ككورّة ضوئيّة (1664) <> sphere‏ 
(۲) الغوتوسقير؛ الغلاف الضوئيّ: الجوّ الغازيّ 
المرئيّ الذي يكتنف الشمس أو يحيط بأيّ نجم من 
النجوم . . ومن فوتوسفير الشمس» أو سطجها النيّرء 
ينبعث الجزء الأعظم من ضوتها الذي عل إلى 
الأرض مباشرةٌء وتبلغ سماكتة نحواً من 5٠٠‏ 
كيلومتر. 
pho.to.stat (fo ta stãt’] (n.; vt.; i.)‏ 
)1( الفوترستات: )1914( > <trademark‏ 
جهاز للنّسخ بواسطة التصوير الفوتوغرافي 
() نسخة فوتوستاتية 8 (۴) يَنْسَخْ فوتوستاتيا . 
pho.to.stat.ic [fö’ta stãt ik] (adj.) (1919)‏ 
فوتوستاتيّ: «آ» مسج بجهاز فوتوستاتيٰ ل 4> 
٥P <‏ «ب؛ مُستخمٌ جهازاً فوتوستاتياً > ه > 
process < .‏ 
pho.to.syn.thate (fö’tö sin thãt’] (n.)‏ 
س 91 > photosynth(esis) +-ate‏ < 
ا ا : حصيلة من حصائل التخليق الضوثيَ 
to.syn.the.sis [fö’ta sin tha sis] (n.)‏ ا 
التخليق )1898( photo- + synthesis>‏ < 
الضونيّ؛ التركيب الضوتيّ (نب). 
موسوعياً: العملية التي بها -هل رمع 
تمكن النباتات المزودة بالكلوروفيل [أي 
النبانات الخضراء] والمعئضة لضوء 
الشمس»ء > من أن تحوّل الماء 0 
الكربون إلى أكسجين وغلركوز. 
الفلركرز سج هذه التباتات ضرویاً من من 
المراد النشوية والدهنية. وبإضافة 
التروجين والكبريت والفوسفور تع 
دائرة هنا الإنتاج فتشمل المواد 
البروتينية. وخلال ذلك تُطلق النبانات 
الشوني إلى غلاف الأرض الجوي 
متكمله بذلك ما يعرف ب دررة 
الأكسجين؟ ملعك 0ع oxy‏ . 
pho.to.syn.the.size [f6 ta sin ‘tha 512 [ (v1.).‏ 
IENE‏ فوئياً (را. هدنعام sized;‏ 
(photosynthesis‏ . 
pho.to.syn.thet.ic [fota sin thét 6811 0‏ 
خْلِيْقِيِضْوْئيَ: < ]7ری + ۰ < 
ذو علاقة بالتخليق الضو تي (را. المادة قبل السابقة) 
ia! tac.tic [fö5't tak tk] (adi)‏ 
اتنا ميضوني : ذو علافة بالانتظام الضوتيّ (را. 
المادة التالية) . 
sîs] (n.) <‏ كلقا pho.to.tax.is [f5’ta‏ 
الام اله لضونيّ: )1890 taxis> (ca.‏ 
المتعضي ا و الكائن | لحي نحو مصدر الضوء أو بعيداً 
عنه (أح). 
pho.to.te.leg.ra.phy ])65 6 t5 lëgٌ re fî] (ri‏ 
photo- + telegraphy> (ca. 1886)‏ < 
الإبراق الشَوتيّ: إرسال الموادّ المطبوعة والصّوّر 
التاكنة مِلكيًا أو بالراديو. 
pi] )5/‏ وأعقطا د 6)] pho.to.ther.a.py‏ 
المعالجة الفرثية: >YJصtherap[‏ + <photo-‏ 
معالجة الأمراض بأشعة الضوء (ط). 
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بعض الأسماك (أح). 

pho.to.pi.a [fö tö pi a] (n.) <phot- +‏ 
الفوتوبيا: ١أ»‏ الرّؤية النهارية: رؤية في < 014- 
الضُوء القويّ. «ب» التكيف الضُوني : تكيّف العين 
تغا للضوء (بص). 

pho.top.ic [fo töp’ik; fö tö pik] (adj.) 
)1915( فوتوبيَّ: منسوبٌ إلى الفوتوبيا أو ذو‎ 
.)01010132 علاقة بها (را.‎ 

pho.to.play [fö ta plã’] (n.) < photo- + 
الينمائئة: تمثيلية (1910) <رهام‎ E a 
تحرج سينمائيًاً ونُغْرّض على الشاشة‎ 

pho.to.print [f5 ta print’] (n.) < photo- +‏ 
)١(‏ الطبعة الفوتوغرافية: طبعة (1888) < 1۸1٣م‏ 
على ورق فوتوغرافي (۲) التسخة الفوتوغرافية (را. 
.(photocopy'‏ 
pho.to.pro.duct [fö’ta pröd’ okt] (n.)‏ 
الشعاج )1926( > photo- + product‏ < 
الضّوئي: حصيلة التفاعل الكيميائيّ الضُوني (را. 
م6 016 ا 

pho.to.pro.duc.tion [fö’ta pra dük’ shan] 
(n.) <photo- + production > (1949) 
الإنتاج الضوتي : «أ» نشوء الجيمات. كالميزونات‎ 
وما إليهاء نتيجة للآثار التي تخلفها الفوتونات في‎ 
نوى الذرّات. «ب» إنتاج مادةء كالهيدروجين»‎ 
بواسطة التفاعل الكيميائي الضوئيّ (را.‎ 
.(photochemical 

pho.to.re.ac.tion [fö’ta ri ãk’ shan] (n.) 
<photo- + reaction> (1920) التفاعل‎ 
الضوئيّ: تفاعل كيميائيَ ضوئيّ (را.‎ 
3 (photochemical 

pho.to-re.al.ism [fö’ta rë a liz’am] (n.) 
)1961( الواقعية الفوتوغرافية : واقعية في فن ن الرسم‎ 
. كتميّز يحرص مُعغالَى فيه على تصوير التفاصيل‎ 

pho.to-re.al.ist [fö’ta rê al ist] )5.: adj.) 
الواقعيّ الفوتوغرافيَّ: رسام تتميز أعماله بواقعيّة‎ )١( 
فوتوغرافية 9 (؟) واقعيّ فوتوغرافيّ: متميّز بواقعية‎ 
. فوتوغراقية (را. المادة السابقة)‎ 

pho.to.re.cep.tion [f0 tO ri sëp shan] (r.) 
< photo- + reception > (1902) الاستقبال‎ 
الضوئيّ : «أ» امتصاص الطاقة الضوئيّة من قبل النبات‎ 
والحيوان واستخدامها في بعض الوظائف الحيوية‎ 
. photosynthesis كالإيصار والتخليق الضوئي‎ 
«ب» اليّصر؛ الإيصار (فس).‎ 

pho.to.re.cep.tor ])565 ri sëp tar] (7.J 
< photo- + receptor> (1906) المسقيل‎ 
الضوتي : عَصَبٌٍ مُسْتقيل للمنبّهات الضوئية (فس).‎ 

pho.to.re.con.nais.sance [f6°tÖ rî kön’ a sans] 
(n.) > photo- + reconnaissance > (1940) 
الاستطلاع الفوتوغرافيّ : استطلاع تؤخذ خلاله» من‎ 
. الجو مجموعة من الصّوّر القوتوغرافية‎ 

pho.to.res.pi.ra.tion [f5’tO rés p2 “3ق‎ shan] 
(n.) <photo- + respiration > (1945) 
اتنس الضُوتيَ: تأكسّد ينطوي على إنتاج ثاني‎ 
أكسيد الكربون خلال عملية التخليق الضوتي (را.‎ 
.(photosynthesis 

pho.to.sen.si.tive [f6 ها‎ sën sa tiv] (adj.) 
< photo- + sensitiye> (1886) حاص‎ 
. للضوء: شديد التاثر بالضّوء‎ 

pho.to.sen.si.tiv.i.ty [fö5’t2 sën’s2 tîva ti] 
(n.J) <photo- + sensitivity > الحسّاسية‎ 
. للضوء : شذة التأثر بالضّوء‎ 

pho.to.sen.si.ti.za.tion 2 sënُ s3 )2‏ 
shan] (n.) < photo- + sensitiza-‏ قع 
)١(‏ التحسيس للضّوء: (1923 .ه) < i0۸‏ 
جعل الشيء حَاساً للطاقة المُشِعَة وبخاصة للضوء 


photomicrograph 


المضواتية؛ الفوتومترية: (1824) < (ز:/776- + 
فرع من العلم يبحث في قياس الشدّة الضوئية. 

pho.to.mi.cro.graph (fö’la mî’ kra باقع‎ 
fö’ta mî kra grãf'] (n.; vı.) < photo- + 
micrograph > (ca. 1858( الصورة‎ )١( 
المِجهّرية: صورة مأخوذةٌ عَبْرَ المجهر § (۲) يصوّر‎ 
مجهرياً: يُصَوّر بواسطة المجهر أو الميكروسكوب.‎ 

pho.to.mi.cro.graph.ic [fota 1 grafik] 
صورييجهري : خاص بصورة مجهرية (را. (.زهه)‎ 
. المادة السابقة)‎ 

pho.to.mon.tage ])5 53 60 tãzh'] (n.) 
< pole + ares (ca. 1935) 
المونتاج الفوتوغرافي: قن صلع صورة مُعْردةٍ‎ )١( 
من طريق تجميع عدة قصاصاتٍ من صُوّر‎ 
فوتوغرافية متعددة (۲) الصورة امرك صورة‎ 
مُعَدَةٌ بهذه الطريقة.‎ 

(1927) (.ج/) [او” 7 3غ 15] pho.to.mur.al‏ 
الجدارية الفوترغرافية: صورة فوتوغرافية مُكبرة جداً 
تعلق على الجدار للتزيين. 

pho.ton [fö' tön] (n.) < phol- + -on> (ca. 
1922( الفوترن: «أ» وحدة طاقة ضوتيّة تُساري‎ 
الكُمّ (فز). «ب» وحدةٌ لقياس استجابة الشُّبكية‎ 
للضوء (بص).‎ 

pho.to.nu.cle.ar [f5’tö noo kli ar] (adj.) 
< photo(n) + nuclear> (1941) نَوَوِيٌ‎ 
فوتونيَّ: دال على التفاعل الّرَويّ الناشئىء عن‎ 
اصطدام أحد الفوتونات بنواة ذرّة ما (فزن).‎ 

pho.to—off.set ])5'6 ['اأةو أة‎ (n.) < photo- 
+ الأوفسيت الفوترغرافيَّ: (1926) <اءذ//ه6‎ 
أوفسيت (را. 221188م )01156) تُحَحْدَم فيه‎ 
ا معدنية أي فوتوغرافيًاً (طع).‎ 

pho.to.ox.i.da.tion [fö5’t6 ök’s2 dã shan] 
(n.) <photo- + oxidation > (1888) 
لأكدة الضوئية: أكسدة بواسطة الطاقة المُْعَةَ‎ 
[كالضوء وما إليه].‎ 

pho.to.pe.ri.od [fö’ta عقم‎ 15 ad] (n.) 
< photo- + period> (ca. 1920) الفترة‎ 
الضوئيّة : طول النهار الأمثلٌ [أو فترة الضوء اليومي]‎ 
. الضروري لنمو البتة ونضجها السويين‎ 

pho.to.pe.ri.od.ic [fö’t2 për’ öd'’ Ik] (adj.) 
> photo- + periodic> فَتْرِيُضْونيَ : ذو علاقة‎ 
بالفترة الضوئية (را. المادة الابقة).‎ 

pho.to.pe.ri.od.ism [fö’ta për i د‎ diz’om] 
(n.) <photo- + period + -ism> 
الَْرَضَؤْنية؛ التجاوب الضُونيَ: استجابة المُتَعَضَي‎ 
الوظيفيّة لطول النهار أو الليلء أو لطولهما معاء‎ 
وذلك من حيث النمو والتكاتر وغيرهما (فس).‎ 

ا < fM 1 Tk] (adj.)‏ دا pho.to.phil.ic (fo‏ 
مب ّ للضوء: متطلب مقداراً كبيراً < cااآ۸م۔‏ + 

من الضوء < 713215 ~ > . 
15s] (adj.) < photo-‏ د 51 *15] pho.toph.i.lous‏ 
-philous > = photophilic.‏ + 
pho.to.pho.bi.a (fö5’ta f5 bi 5] (n.) < photo-‏ 
رھاب الضّوء؛ فوبيا )1799 phobia > (ca.‏ + 
الضوء: دأ الخرف المرّضيّ سن الضوء . هب» شدة 
الحساسية للنور القوي . 

pho.to.pho.bic [5t2 f5 “bik] ( 5 J > photo- 
+ -phobic> )1858( مجعنبٌ للضوء‎ )١( 
ميغض للضوء : نام أحسن ما يكون في الضوء‎ )۲( 
: الضعيف (نب) (۴) رَهابضوئيَ؛ فُوْبِيَضَوْتيّ‎ 
ذو علاقة برّهاب الضوء أو يفوبيا الضوء (را.‎ 
. المادة السايقة)‎ 

pho.to.phore (fo ta för] (n.) > photo- +‏ 
العضو الضوئيَ: عضو مُطلِقّ (1898) < ١٣٥۸م‏ 
للضوء. ويخاصة: إحدى البقم المشِعّة قي أحاد 
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ج يي م سسسب سسس DD‏ 


phre.nol.o.gy غ2)]‎ nöl’o jÎ] ر.)‎ < phreno- 
mind + -/og)' > (1805) 
موسوعياً: عله زائف بربط ەل رمه‎ 

الملكات العقلية والخصائص المزاجية 


فراسة الذماغ 


بتضاريس الجمجمة وأغرارها. مزه 
الطبيب الألماني فرائز جوزيف غال !ادق 
)١1858  ۱۷۸(‏ الذي زعم أن لبعض 
الصفات والنرعات التجريدية. من و 
الكبرياءه والشجاعة والجشع والمو 
انفنية. «مواقع' معة في الدماغ ۰ وأن 
أيما تضحُم في جزء بعينه من الدماغ يدل 
على إفراط في «الصفة» أو «النزعة» المرتبطة 
بذلك الموقع؛ ليس هذا فحسب. بل إنه 
يؤدي إلى إحداث نضريس أو نتره في 
الجمجمة؛ عند ذلك المر قع بالذات . 
frenzy.‏ = را phren.sy [frën zî] (n.:‏ 
فريجيا: بلاد قديمة في الجزء Phryg.i.a [frij’i a]‏ 
الغربي من وسط اسيا الصغرى. وفد إليها 
الفريجيون. وهم شعب هندي أوروبي» في أواخر 
الألف الثاني قبل الميلادء ولا تزال آنارهم قائمة إلى 
البوم في القبور والهباكل التي نحتوها في الصخر 
يكثير من البراعة. اشتهر الفريجيون بصنم 5 
المعدنية وبحفر 0 وقد اتخذوا من غررديوم 
101 عاصمة لهم. وفي عام 547 ق.م. 
سيطر عليها الفرس. ثم سيطر عليها المقدونيون 
(عام ”777 ق.م.). وما هي غير فترة حتى سقطت 
في أيدي الرومان (عام ۱۳۴۳ ق.م.). 
Phryg.i.an [frij’ 1 on] (n.; adj.) )15©(‏ 
)١(‏ الفريجىت: أحد أبناء فريجيا القديمة 
(۲) الفريجيّة: لغة الفريجيين القدماء. وهي“ في 
رأي معظم الباحثين» لغة هندية أوروبية ذات صلة 
باللغة اليونانية أو باللتة الأرمنية 8 (۳) فريجي : 
ذو علاقة بفريجيا أو بالفريجيين. 
pH scale [pë’ãch’] (n./) = pH.‏ 
phthal.ein ([thãl’ên] (nı./ < phthalic) +‏ 
الإفثالين : آي من عدة مركّيات (1875) < اأع- 
كيميائية يُشتق منها بعض ا (ك). 
phthal.ic acid [thal ‘ik (n.) > (na)phth(a)‏ 
خمض الإنثاليك : (1857) <غغ- + al)cvh01(‏ + 
حمض عضوي مبلر» عديم اللونء يضر من 
الُقثالين ويُستخدم في صنع الأصباغ والعطور وبعض 
المركبات العضوية الأخرى (ك). 
أنهيُدريد (1855) anhydride (n.)‏ ال 
الإنثاليك: حمضٌ أبيض مر يُستخدم في صُنع 
الأصباغ ومبيدات الحشرات وغيرها. 
nîn’] (n.J‏ د phthal.o.cy.a.nine (thãl’a sî’‏ 
phthal(ic) acid + -o- + cyanine >‏ > 
الإفثالرسيانين: أيّ من عدة أصبغة زرقاء أو (1933) 
خضراء تشتمل على فلز من الفلرّات. ويخاصة. 
على نحاسء. وُتخدم في صنع اللدائن 
[البلاستيك] وحبر المطابع (ك). 
sîs] (n.J < L. phthir-‏ د ةم phthi.ri.a.sis [thi‏ 
iasis, from Gk. phtheiriasis: phtheir louse‏ 
التقمل: الإصابة بالقمل. (1598) < كأيئى|- + 
phthis.ic (tiz’ik] (r. adj.) < Mid. Eng.‏ 
tisike, from Mid. F. tisique, tubercular,‏ 
from L. phthisicus, from Gk. phthisikos.‏ 
)١(‏ الثل؛ from plıthisis phthisis > (14c)‏ 
السل الرئويّ (مض) 8 (7) رئويّ. 
phthis.i.cal [tiz2 kal] also phthis.ick.y (tiz‏ 


kî] (adj.) = phthisic. 
phthi.sis تطا]‎ sîs] (r.) pl. phthi.ses تطا]‎ sëz’] 
<L., from Gk. = lung disease, a 


كتاب العيارات: كاب (1594( /.7/( phrase book‏ 
يشتمل على عباراتٍ اصطلاحيّة أجنية مترجمةٍ إلى 
لغة من اللغات . 
kar] /n./ < phrase‏ “تم phrase.mak.er (frãz‏ 
صانغ الببارات؛ مبتكر (1822) >akerصmص‏ + 
العبارات: «أ» من يصوغ العبارات المؤئّرة أو 
يبتكرها. «ب»6 البارع في ابتداع العبارات الطئانة 
المارغة من المعنى. 
phrase.mon.ger ]) 32 müûng’ gar] (r.)‏ 
phrase + mongcr > (1815) = phrase-‏ > 
maker Db.‏ 
grãm’] (n.)‏ د phra.se.o.gram ([frã’ zi‏ 
phraseo- (as in „phraseology ) +‏ > 
الرّمز العباري: رمز دال على (1847) <”۵٣ع-‏ 
عبارة ما في بعض طرائق الاختزال. 
(.ه) graf]‏ د phra.se.o.graph ]!23 zi‏ 
phraseo- (as in phraseology) +‏ > 
-graph > (1847) = phrascogram.‏ 
kal] (adj.)‏ دأزة1 2 2 phra.se.o.log.i.cal [fra‏ 
)11( عباراتي : دأ مَصُوعْ بعبارات رسمية )1664( 
حافلة عادةٌ بالجكم والمو اعظ الباردة أو المتكلفة . 
«ب» مُعَسمّ بالإكثار من استعمال هذه العبارات 
(۲) أسلوبي؛ صِيِّمَيَ: ذو علاقة بالاسلرب أو 
الصياغة اللفظية . 
phra.se.ol.o.gist ([frã’zi öl 2 jist] (n.)‏ 
العباراتيّ: ١ء‏ البارع في سك الألفاظ أو العبارات 
أو صياغتها. «ب» الميّال إلى استعمال العبارات 
الوعظية أو المنافقة. 
New L.‏ > (ر.م) (آزهناة phra.se.ol.o.gy [frã’zi‏ 
phraseologia, from Gk. phrasis phrase‏ 
)١(‏ آسلوب؛ أسلوب (1664) < yع0![-‏ ۾¡ چ0/- + 
التعبير؛ لغ مميّزة of lawyers>‏ ~< (؟) 
عيارات؛ صِيّعْ ؛ مصطلحات < ~~ 71601021 > . 
)١(‏ اسلوب (1611) ).7( phras.ing [frã zing]‏ 
التعبير (ل) (۲) التعبير: جمع النغمات في عباراتٍ 
موصيقية (مو). 
phra.try (frã’ trî] (n.) pl. -tries <Gk.‏ 
phratria, from phratëêr member of the‏ 
عشيرة؛ بطن؛ فرع من (1833) < دهاع 531216 
بادئة معناها: phren- [frën] or phreno- [frë' n5[‏ 
«أ» عمل < yع‏ 0٥ا۵٥‏ ۸٤۸۲م‏ > . «ب» حجابٌ حاجز 
phrenic > .‏ < 
phre.net.ic [fri nët’ ik] (adj.) < L. phreneti-‏ 
cus, modification of Gk. phrenitikos,‏ 
from phrenitis inflammation of the‏ 
brain > (14c) = frenetic.‏ 
لاحقة معناها: اضطراب في [3 -phrenia [frëُ ni‏ 
الرظائف العقليّة < 176(1!4/م5©01120 > . 
phren.ic [frën’Ik] (adj.) > New L. phreni-‏ 
)١(‏ ججابي: )1704( cus: phren- + -ic>‏ 
خاص بالحجاب الحاجز أو ذو علاقة به (ت) 
(۲) عقليّ. 
phre.ni.tis [fri nî’ tis] )2.( < phren- dia-‏ 
)١(‏ التهاب )1621( phragm + -ifis>‏ 
الججاب: التهاب الحجاب الحاجز (مض). 
(۲) اهتياج؛ انفعال؛ سَغْر. 
phreno- [frë nö] = phren-.‏ 
phren.o.log.ic ([frëén’2 lö) Ik] or phren.‏ 
o.log.i.cal ([frën’o 1öj’ 1 kal] (adj.)‏ 
فِراسِيّدماغيَ: ذو علاقة بقرامة الدماغ أو خاص 
بها (را. المادة بعد التالية). 
المُترس (.71) [0ؤآز 5 ölہ‏ 28)] phre.nol.o.gist‏ 
الدماغيّ: العاليم أو الاختصاصي بفراسة الدماغ. 


pho.to.ther.mic [fö’ta عقط)‎ mik] (adj.) 
> photo- + [hern1ic> حرارِيُضرنيَ ؟ حراريٌ‎ 
ضوني : «أ» ذو علاقة بآثار الضوء الحرارية . «ب» ذو‎ 
علاقة بالحرارة والضوء معاً.‎ 

pho.to.tox.ic [f5’tö tök sîk] ( 0 ) < photo- 
+ toxic> (1942) : : سَمَيْضرني؛ سمي ضوتي‎ 
جاعل الجلد عزضة للاذیء أو لر وَسَفْعة‎ 0 
عند التعرّض للضوء ويخاصة عند التعرض‎ ٠» الشمس‎ 
للأشعة فوق البنفسجيّة. «ب» مسحت بمادة‎ 


pho.to. trop.i ic [fö’ta tröp’ Ik) (adj. J٤ < hol 
+ )r0م¡›‎ < )©2. 1890( انتحائيضزني؛ انتحائ‎ 
ضوئّ: ذو علاقة بالانتحاء الضرتي (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

pho.tot.ro.pism [fo tÖt ra piz’oam] (n.) 
< photo- + tropisn > (1899) الانتحاء‎ 
الضُونيَ: حركة غير إرادية يقوم بها المُتَعضَّيء أو‎ 
أي من أجزائه» وتنطوي على ميل نحو الضوء [وهذا‎ 
50510176 هو الانتحاء الضرئي الإيجابي‎ 
أو على مَيْل عن الضوء [وهذا‎ 71 
26881106 هو الانتحاء الضوئي التلبي‎ 
م828 ومن الأمثلة على ذلك نزعة‎ 71731 
بعض النباتات إلى الاتجاه نحو مصدر الضوء.‎ 

pho.to.tube [f5la tyoob] (n.) < photo- +‏ 
الصّمام الضُوئيَ: صمام (1930 .2ع) < عطي 
ألكترونيّ ذو كائود أو عيبل ساس للضوء (ألك). 

pho.to.type (fö ta tîp’] (n.) < photo- +‏ 
)١(‏ الصفيحة الطباعية: صفيحة (1850) <عمرا 
معدنية مُعَدَةّ فوتوغرافياًء للطبع (5) الطباعة 
الصّفيحيّة : طباعة مُنْجَرّة من طريق الاستعانة 
بالصفائح الطباعية (۳) الطبعة الصّفيحيّة: طبعةً 
منجزةٌ بهذه الطريقة . 

pho.to.type.set.ting [f5’tö tîp’ sët’ing] ).( 
<photo- + typesetting > (1931) = 

photocomposition. 

pho.to.ty.pog.ra.phy [fö’tö tî pög’ ra fi] (n.) 

< pholo- + typography > (ca. 1890) = 
photocomposition. 

pho.to.vol.ta.ic [fö’ t6 völ ta’ ik] (adj.) 
<photo- + voltlaic> (ca., 1890) 
ُلْطْضَرْنيَ؛ مُلْطِيضَرْئيَ؛ فَلْطَِ ضوئيّ: ذو قدرة‎ 
Ig ا ل‎ 
ويخاصّة للضوء (ألك).‎ 

pho.to.zin.cog.ra.phy [f5 tö zing kögً ra fi] 
(n.) < photo- + zincography > (1860) 
الْحَفْر الرّنكوغرافيّ : فنّء أو عمليةء استخدام‎ 
الوسائل الفوتوغرافية لإحداث رسوم أو أنماط معيّنة‎ 
. على صفيحة من الزنك مُعَدَةٍ للطبع (طع)‎ 

phrag.mo.plast (frag mo plãst’] (nr.) 
> phragmo- (from Gk. phragmos 
fence, from phrassein to enclose) + 
جبيّلةَ الحاجز: حاجز رقيق (1912) < إعئهام-‎ 
يتكون فيه جدار الخلية (أج).‎ 

عباري: ذو )1871( phras.al ([frã’ zal] (adj.)‏ 
علاقة بعبارة أو موف منها. 

phrase’ [frãz] (n.) > سآ‎ phrasis, from Gk., 
from phrazein to show, point out, 
أملوب؛ طريقة (1530) <ااء) ,«أهام×م‎ )١( 
في التعبير (۲) «أ» تعبير موجز؛ وبخاصة: شعار.‎ 
العبارة: العبارة الموسيقية أو المقطع‎ )7١( «ب» كلمة‎ 
الموسيقي (مو) (5) عبارة؛ شبه جملة (ل).‎ 

phrase” [frãz] (v1.), phrased; phras.ing 
)1570( يُعَبّر : «أ» يعبر بالكلمات. ويخاصة: يعبّر‎ 
بكلماتٍ ملائمة. «ب؛ يميم إلى عباراتٍ موسيقية.‎ 


šã at; ã date; ق‎ care; Ã car; 2 يهو‎ 8 mc; Î in; I bite; 6 lot: ê bonc; ê orphan; el boil: هه‎ good; 55 boot ou out; 8 under; û urgent; 3 >< a ın alone, e in system, i in cauly, o in gallop, u in -كنتكقق‎ 
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physi- [fiz] or physio- [fiz 1 ö6] بادة معناها:‎ 
«أ) طيعة < رامةاعsio'رhم > . «ب» طبيعر‎ 
> phy'siotherapy > . 

phys.i.at.rics [fiz’i ãt riks] (n.) < physio) 

+ -iatrics> = physical therapy. 

phys.i.at.rist [fiz’i ãt’ rist] (n. (ca. 1947 
المداوي بالطبيعة: الطبيب المعالج بطريقة المداواة‎ 

phys.i.at.ry [fiz'1 ãt' rî] (n.) <phis(io) + 

-latry> = physical therapy. 

phys.ic" [fiz Ik] (n.) <Mid. Eng. physik 
natural science, from Old F. fîsique, 
from L. physica natural medicine or 
science, from Gk. physikë, from fem. of 
physikos pertaining to nature> (13c) 
فَنْ الشّفاء (۲). الطبّ؛ مهنة الطب (7) دواء‎ )١( 
الفيزياء؛ عل الفيزياء (1.ق),‎ )4( 

phys.ic [fizik] (vt.), phys.icked; 
phys.ick.ing (14c) يداوي. وبخاصة:‎ )١( 
يلي مهلا (1) بشني‎ 

phys.i.cal" ([fizo kal] (adj.) > Mid. Eng. 
from Medieval L. physicalis, from L. 
physica physics > (1597) مادّيّ: ذو‎ )١( 
وجودٍ ماڌي؛ مدرك بالحواس وخاضع لنواميس‎ 
> Everything ~ is measurable bJ الطبيعة‎ 
weight, motion, and resistance. 
طبيعي؛‎ )۲( — Thomas De Quincey > 
> فیزیائیٰ <18085 -> ("”) بَدَنيّ له‎ 


exercise >‏ (4) بسدانيَ: معني في الدرجة 
الأرلى ا وحاجاتِه ~ <a purely‏ 
person >.‏ 


synonyms: anatomical, bodily, مر ادات : ,ا7ء‎ 
corporeal, fleshly, material, palpable, substantial, 
tangible. 

antonyms: abstract, immaterial, أفداد:‎ 
incorpareal, spiritual. 


phys.i.cal ([fiz’a kal] (n.) (1934) =‏ 
physical examination.‏ 
physical anthropology (n.) )1873(‏ 
الأنثرويولوجيا الطبيعية: فرع من الأنثروبولوجيا 
يِعْنَى بدرامة مظاهر الإنسان البيرلوجية وعلاقتها 
بمظاهره التاريخية والثقافية. 
الكيمياء الطبيعية؟ (.7) physical chemistry‏ 
موسوعياً: فرع من الكيمياء يُعنى هل روع 
بدرامة الخصائص الكيميفيزيائية 
physicocbermical‏ للمواد. من موضوعاته 
الرئيسية التوازن الكيميائي؛ ونِسَبُ 
اكفاعل» والأوزان الذريةء والمحاليل» 
ولبتى المجرّيئية» وخراص الغازات 
والسواتل؛ والبلورات. والموادٌ العُروانية. 
وهو يَعْنَىء على وجه خخاص. بأئر الحرارة 
والفغط والفوء والكهرياء وغيرها من 
العوامل الفيزياتية في العمليات الكيمياية» 
كما يُعنى أيفاً بالعلاقة بين الطاقة والتخيّر 
الكيمياتي والفيزيائي. ويعتبر الكيميالي 
الألماني فريدريتش ولهلم أوستوالد 
لله"051 (1451 - ۳۲) مؤسّس 
الكيمياه الطبيعية. 
التربية البدنية. (1838) physical education (7.J‏ 
موسوعياً: اسمٌ جام يُطلق على -وءرمت 
شتى الدروس التي يتمد بها إلى تبصير 
المره يبنية جسمهء وبوظائف هذا الجسم 
الفيسيولوجية والميكانيكية؛ وبمبادىء علم 
المحة» وعلى مى التدريات الرياضية 


phyl.lome (fil öm] (n.) > -|ابروزم‎ + -ome> 
)1875( القلوم: ورقة نبات.‎ 
phyl.lom.ic [fi lÖm’îk] (adj.) لومي : منسوب‎ 
إلى القَلوم (را. المادة السابقة).‎ 
phy!.loph.a.gous [fT l5f a gas] (adj.) 
< phillo- + -phagous> وَرَفَيَ التغذية:‎ 
مقتاتٌ بأوراق النبات.‎ 
phy!.lo.pod (fila pöd’] (n.; adj.) > New L. 
phyllopoda leaf-footed, from phyllo< + 
الورقي الأقدام: واحد من (1863) <0مم-‎ )١( 
ورقيات الأقداء 98 هوهي طائفة من‎ 
القشريات ذات زوائد شبيهة بأوراق النبات تستعين‎ 
بها على السباحة 8 (۲) ورقي الأقدام.‎ 
phyl.lop.o.dan ]) löÖp’a dan] (n. adj.) = 
phyllopod. 
phyl.lop.o.dous [fi 5م15‎ das] (adj.) = 
phyllopod 2. 
phy1.lo.tac.tic [fil’o tãak’tik] also 
phyl.lo.tac.ti.cal [fil’a tãk’ ti kol] (adj.) 
انتظامِيْوَرقيَ؛ انتظاميّ ورقيَ: خاص بانتظام‎ 
الأو راق (نب).‎ 
phyl.lo.tax.y [fila tãk’sÎ] a/so phyl.lo.tax.is 
[fil’a tãk'sîs] (n.) < phyllo- + -taxis> 
انتظام الورق: ترتيب أو نظام ورق ا‎ )١( 
النبات على الساق (نب) () الانتظامية الورّقية:‎ 
دراسة انتظام الورق والنواميس التي يخضع لها (نب).‎ 
-phyllous [fil 2s] حقة معناها: ذو عدد أو نوع معيّن‎ 
. > من الورق > 15م/أدر:/م50ع6ا76]‎ 
phyl.lox.e.ra [flak sêr 2[ (n.) <New L., 
from phyllo- + Gk. xêros dry > (1868) 
الفلكسّر: ضربٌ من قمل النبات.‎ 
phylo- [filo] = phyl-. 
phy.lo.ge.net.ic ]715 دز‎ nët’Ik] (adj.) 
تاريخييِزقي؟؛ نُشُوئيتعيَ: خاص بالتاريخ‎ )۱( 
العِرْقيَ أو النشوء النوعيّ (را. المادة التالية)‎ 
عِرْفيَ: مكتسب خلال التطور النوعيّ.‎ )( 
phy.log.e.ny [fî [آمد“زة1‎ (.) pl. -nies < Gk. 
phulë tribe, clan and phulon tribe, race 
+ التاريخ العِرْقيَ: التاريخ (1872) < برعم‎ )۱( 
النشوء اليرّقي؛‎ )١( اليرتي لنوع من المتعضيات‎ 
التطوّر الهرقي: نشوءء أو تطوّرء نوع من أنواع‎ 
> )86 الحيوان أو النبات (۳) تاريخ ؛ تطرّر 01 ~ہ‎ 
a word>. 
phy.lon (f 1ön] (n.) pl. phy.la [د1-]‎ < New 
L., from Gk. = (ribe, race> +l 
سلالة (أح).‎ 
phy.lum (fi lam] (n.) pl. phy.la [fila] 
<New L., from Gk. phylon tribe, 
race> (ca. 1876) الشعبة (أح)‎ (01) 
الشعبة : مجعوعة من اللغات تربط ما بينها‎ (۲( 
صلات أكثر بُعداً من تلك التي تربط بين الأسرة»‎ 
اللغوية الواحدة.‎ ا]هصناy‎ 
موسوعياً: الشُّعبة؛ في علم موكزم»‎ 
الأحياء أو البيولوجياء مجموعة من‎ 
النباتات أو الحيوانات تير بخصائصض‎ 
مشتركة مُعيلة وتشكل طبقة مستقلة في‎ 
التصديف المعتمّد في عِلْمّي النبات‎ 
والحيوان. والشعبة تُعتبر أعلى طبقات‎ 
هذا التصنيف»؛ وتليها الطائفة وؤقاء»‎ 
فالإتبة ع»0:ه؛ فالفصيلة «السهء‎ 
«species فالجنس كلامعع؛ فالنرع‎ 
. Variety فالشرب‎ 
phys ed [fiz’ ëd] (n.) <by shortening > 
(1955) = physical education. 


wasting away> (1543( الكن؛ الشل‎ 


الرئويّٰ (مض). 
المَفّع : phut [phüt] (7. E‏ 
موت انفجار 
يُحْفْقَ ؛ ينهار ٤۸٥0ع‏ 2 55 11> ,~ to go‏ 
.>.~ 


phy.co. log.i. cal [fî ko قل‎ k21] (adj. ) 
. طْخلَبياتي : خاض ِالطْلْبيَات أو علم الطحالب‎ 
phy.col.o.gist [fî köl 2 كال‎ (n.) : الطَحْلْبيّاتيَ‎ 
. الباحث المتخصص بالطَحْلْبيَات أو علم الطحالب‎ 
phy.col.o.gy [fi köl? ji] (n.) > Gk. phykos 
seaweed + -logy > (ca. 1847) الطْحْلَبيّات؛‎ 
علم الطحالب: فرع من علم النبات يُعْنَى بدراسة‎ 
. الطحالب‎ 
phy.co.my.cete [f’kö mî’ sët’] (n.) > deriv- 
ative of Gk. phykos seaweed + , kês 
fungus > (ca. 1900( الفطر الطُحْلْبِيَ ؛ المُطَرٌ‎ 
الأشنيّ ني : أيّ من نباتات فطرية شبيهة بالطحالب أو‎ 
' . الأشنة‎ 
phy!- [fM] or phylo- ]21( بادئة معناها: قبيلة؛‎ 
. > شَعْب؛ عرق < لإا86م/رززأم‎ 
-phy! [fl] = -phyll. 
phy.la [fîla] .ام‎ of phylum. 
phy.lac.ter.y [fo lak’ ta rî] (.) pl. -ter.ies 
> Mid. Eng. philaterie, from Medieval 
L. phllaterium, alleration of Late L. 
phylacterium, from Gk. phylaktërion 
aصاuأاءا< الحجاب؛ الجرز: أي من‎ )١( 
قصاصات دوّنت عليها كتابات مقدسة» ويحملهما‎ 
الرجل اليهودىّ على رأسه وعلى ذراعه اليُشرى‎ 
خلال ارات الصباح اليومية (۲) تمِيمة؛ تَعُويلة.‎ 
phy.le [fî lë] (n.) pl. phy.lae (fî lë] <Gk. 
phylê = (ribe> (1863) قبيلة؛ عشيرة [عند‎ 
الإغريق].‎ 
phy.le.sis (fî lê sîs] (ı.) > New L.: phyl- + 
-عوأs‎ )85 إ٢ تطوّر ؛ ارتقاء. (1923) < (5أا5ى6716ع‎ 
phy.let.ic [fî lët’Ik] (ad.) > مومع‎ New L. 
phylesis, a genus development, from 
Gk. philon tribe, race> (1881) 
تطوديٍ أرتقائي : ذو علاقة بالتطوّر والارتقاء‎ 4 
. عر رفي ؛ و عي‎ )۲( 
phyl!- (fîl] or -ولالإطم‎ (f11 6[ بادئة معناها: ورتة‎ 
, > تبات < 010//بررم‎ 
-phyli [f1] لاحقة معناها: ورقة نبات‎ 


> sporophyll> . 
phyl.line (flin; fIl'In] )64(.( <phyll- + 
-ine > وَرَقانيَ: شبية بورقة نبات.‎ 


phyllo- [fil ö] = phyll-. 
phyl.lo.clade (fila klãd’] (n.) <New L. 
phyllocladium, from phyll- + Gk. 
klados branch > (1858) الفلقاد؛ الاق‎ 
الورقية: ساق أو غصن مسطح يعمل عمل‎ 
الورقة (نب).‎ 
phyl.lode [fl’öd] (.م)‎ <New L. phyllo- 
dium, from Gk. ]رام‎ 
like a Jleaf, from phyllon 
اللود؛ ايى (1848) <]وءز‎ 
الورقيّ : صُوَيْقة عريضة تُشبه الورقةً‎ 
وتعمّل عَمَلْها (نب).‎ 
phy!.lo.di.um (fil 501 om] .م‎ pl. -di.a [I a] 
<New L.> (ca. 1847) = phyllode. 
phyl.loid [(floid] )04/.( < modification of 
L. phylloldes> (1858) ررقانيْ: شبية‎ 
بورّقة (نب).‎ 


phyllode 


physiology 


بالمراسة أو بأسارير الوجه (را. المادة التالية). 
phys.i.og.no.my [fiz’i ög no mi] (n.I pl.‏ 
-mies < Mid. Eng. phisonomie, from‏ 
Mid. F.„ from Late L. physiognomonid,‏ 
-ك'(1أم from Gk. phy'siognömonia, from‏ 
iognömGon judging character by the‏ 
ف ۰ (6) الأسارير؟؛ features > (14c)‏ 
الوجه [وبخاصة باعتبارها دليلا على المزاج 

وال (7) مظهرٌ خارجي (4) صفةٌ باطنية متجلية 
ارج > <the ~ of a political party‏ . 


موسوعيا: الفراسة فنّ تحديد هلع (عجء 
الخُلنَ #امدعدك أو الطبائع على ضوه 
ملامح الوجه أو شكل الجسد. وإنما ينظر 
العلماء إلى هذا الفن نظرة ازدراءء 
ويعتبرونه دجلا من التجل . ومع ذلك 
فشمة أدلةٌ كثيرة تشير إلى وجود علاقة 
متبادلة بين بعض اللمات الوجههية أو 
الجسدية وبعض الظواهر السيكولوجية. 
ليس هنا فحب. بل إن ثمة أدلة تشير إلى 
أن هتاك ارتباطاً بين بعض العلامات 
اللفراسية؛ وبين التخلف العقلي والسلوك 
الجنسي غير السوي وغيرهما. 

phys.i.og.ra.pher ([fizi ög rs for] (nr.) 
الفيزيوغرافيَ: العام بالفيزيوغرافيا.‎ 

phys.i.o.graph.ic ([fiz’i د‎ graf’ ik] also 
phys.i.o.graph.i.cal [fizT د‎ graf’ i kal] 
فيزيوغرافيَّ: ذو علاقة بالفيزيوغرافيا (را. (.زفه)‎ 
المادة التالية).‎ 

phys.i.og.ra.phy ([fiz’i ög' ra fi] ).(‏ 
<physio- + -graphy> (ca. 1828)‏ 
الفيزيوغرافيا؛ الجغرافيا الطبيعية: فرع من علم 
الجغرافيا يبحث في بية سطح الأرض وظواهرهاء 
ويخاصة تشكل التضاريس. والمناخ ٠‏ والتربةء 
والتيارات الأرقيانوسية. وتوزع النباتات 
والحيرانات . 

phys.i.o.log.i.cal [fiz’i د‎ löj’i kal] also 
phys.i.o.log.ic [fiz’i a löj'’ ik] (adj.) 
)1814( فيسيرلرجي؛ فللجي؛ وظائفيّ: «أ» ذو‎ 
علاقة بالفيسيولوجيا أو القَلْلجّة أو علم‎ 
الوظائف. «ب» مير أو مَلائمٌم لأداء الأعضاء‎ 
ووظائفها السوية.‎ 

علم )1888( (.7) physiological psychology‏ 
النفس الفييولوجيّ: فرع من علم النفس يعلى 
يدراسة آثار العمليات الفيسيولوجية السّوية والمَرّضية 
في حياة المرء العقلية . 

الميلح (1896) physiological saline (n)‏ 
الفييولوجي: محلول ملحي متاوي التوتر مع 
سوائل الجسم (فس). ۰ 

(.هم) phys.i.olLo.gist [fiziî öl 5 jist)‏ 
القيسيولوجي؛ الوظائفي (مج): العام بالفُسْلجة 
أو علم وظائف الأعضاء. 

phys.i.ol.o.gy [fiz’i öla jî] (n.) <L. 
physivologia natural science, from Ok.., 
from physio- + -logia -logy > (1597) 
الفييرلرجيا؛ الملجة؛ علم الرظائف: «أ» علم‎ 
وظائف الأعضاء. دب٠ مجموع العمليات أو‎ 
. الرظائف العضوية لمتعض 2 دما أو لأي من آجزاته‎ 
موسوعياً: علم يحث في حل رهه‎ 
وظائف المتفضّيات ووظائف أعضائها.‎ 
وإِنّما قم الفيسيولوجياء بصورة عامة.‎ 

إلى فيسيولوجيا الحيوان وفييولرجيا 

النبات. ومن الم تفرع ونتشقق إلى 

فيسيولرجيا الفقاريات وفيسيولوجيا 
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(adj. > physical, - -o- - chemical > 
)1664( ذو‎ “٠ كيميفيزياتي؛ كيسني فيزيائي:‎ 
<the ~ علاقة بالكيمياء لميزياء في أ معا‎ 
ذر علاقة‎ )۲( properties of an isomer > 
„(physical ches» _) بالكيمياء الفيزيائية‎ 
phys.ics (fiz iks] <L physica, .ام‎ 

natural science. from Gk. physika, 
from neuter pl. of ph; siıkos pertaining 
to nature, from phisits growth, nature > 
)1715( الفيزياء؛ الطبيعيات؛ علم الطبيعة‎ )١( 
الفيزيائية: «أ» مجموع العمليات والظواهر‎ )۲( 
> عط‎ ~ of the living . الفيزيائية في كذا..‎ 
<اآء». «ب» تركيب شيءٍ ما وخصائصة الفيزياتية‎ 

> عط‎ ~ of different soils < . 


موسوعياً: الفيزياء؛ الطبيعيات؛ -ملء رمه 
علم الطبيعة: علم يحث في انقر القرانين 
والعمليات الطبيعية وفي حالات 0 
المادة والطاقة باستخناء ما كان مقصرراً منها 
على المادة الحيّة والتخيّرات الكيميائية. 
والفيزياء الكلاميكية أو التقليدية تنقسم 
عادة إلى أبر اب عدة هي الميكانيكا 
sعنصحطءءم.‏ والحرارة 21ء[» والموت 
«sound‏ والكهرباء «electricity‏ 
والمغتطيسية ٣:ناءمعدص.‏ والبَصّريات 
تعنامه. أما الفيزياء الحديثة قى أيضاً 
بالبئية الجوهرية للمادة. أي بالجرّيئات» 
والذرّات. ونوَى الذرات. وقد سيطرت 
على ميدان الفيزياء كله منذ الربع الأرل 
من القرن العشرين؛ نظريتان أساسيتان هما 
نظرية الك )heory‏ 10261013 ونظرية 
الَبية ]نادأ . 
physio- ]121 ö6] = Phe‏ 
phys.i.oc.ra.cy [fiz i ök ro’sI] (n.) <F.‏ 
physiocratie, from physi- physi- +‏ 
حكم الطبيعة: حكم مبنيّ ‏ <> -cralie -CaC¥‏ 
على أساس من النظام الطبيعي. وبخاصة: مذهب 
الفيزيوقر قراطيين أو الطبيعيين (را. المادة التالية). 
Phys.i.o.crat [fiz] a krãt’] ).( <F. physio-‏ 
crate, from physi- physi- + -crate -crat >‏ 
الفيزيوقراطيّ؛ الطبيعيّ: واحد (1798) 
الفيزيرقراطيين أو الطبيعيين. 
موسوعياً: الفيزيرقراطيرن؛ ‏ -ممكرعم- 
الطبيعيرن: جماعة من علماء الاقتصاد 
ظهرت في فرنسا في متتصف القرن الثامن 
عشر وزعمت أن القيمة مستمدة من 
الطبيعة». ومن هنا اسمهاء ومعناه «القائلون 
بالفيزيرقراطية» زمدمودنورام أي ب «حكم 
الطبيعة». وعلى هذا الأساس ذهب 
E‏ إلى التأكيد على أن الثروة 
لحتيقيّة كلها مصدرها التربة أو الأرضء 
0 ن الدولة يجب أن تنسجم مع 
قرانين هذا الاقتصاد «الطبيعي؛ فتفرض 
ضرية واحدة ليس غير [هي الضرية على 
الأراضي] رتلغي القيود المصطنعة 
المفروضة على الاقتصاد. ريعتبر فرانسوا 
كينيه لإلز5عنا00) مؤسّس الملرسة 
الفيزيوقراطية . 


phys.i.o.crat.ic [fizÎ د‎ krût’ik] (adj.) 


فيزيوقراطيَ: ذو علاقة بمذهب 
(را. المادة السابقة) . 

phys.i.og.nom.ic [fiz Ög nom ik] also 
phys.i.og.nom.i.cal [fiz’2 ع8‎ nöm’1 kal] 
)aلز.( فِراسِيّ ؛ أساريري : ذو علاقة (1755 .8ع)‎ 


الفيزيوقراطيين 


physical ecxamination 


التي تهدف إلى تفوية الجسم وبنائه على 
أسس سليمة. والتربية البدنية عريقة ني 
القدم. ولعل أيا من الأمم القديمة لم يُعْنّ 
لتربية البدنية عناية الإغريق بهاء وذلك 
د ال أحسن ما 
تكرن التنمية وعلى تحقيق الكمال 
الجسماني الذي حاولوا تصويره في 
رسومهم وتمائيلهم. وهنا ما يفسر 
إكثارهم من إقامة المباريات ذات الصلة 
بهذه التربية. 
الفحص (1884) (.71) physical examination‏ 
البَدذَنيَ : فحص طبي يُجَرَى للفُرد ابتغاء التأكد من 
سلامة حالته البّدنية وانتظام وظائفه الجسّدية. 
physical geography (/./) (1808) = physiog-‏ 
raphy.‏ 
phys.i.cal.i.ty [fiz kãl’î U] (n.) pl. -ties‏ 
)١(‏ المادياتية: انشغال المرء بحاجاته (1660) 
المادية أو بشهراته الطبيعيةء وذلك على حساب 
نوازعه العقلية أو الروحية أو الاجتماعيةء عادة 
(۲) مَظَهَرٌ مادي ؛ صِفةٌ مادية . 
الحركات البّذَنية : تمرينات (./م .7) jerk“‏ اphysica‏ 
phys.i.cal.ly [fiz kal I] (adv.) ll )١(‏ 
(۲) طبيعيًاً؛ فیزیاتاً (۳) بَدَنتَآ < )اگ نہ > . 
مستحيل تماماً ~ 5ذ )1 > 
impossible to be in two places at once. >.‏ 
الطب الطبيعڻَ : )1939( (.:7) physical medicine‏ 
فرع من الطبّ يُعْنَى بمعالجة الأمراض بوسائل 
طبيعية في المقام الأولء كالتدليك والتمارين 
الرياضية» وذلك باستخدام بعض الأدوات 
الميكانيكية في كثير من الأحيان» ومن طريق 
الاستعانة بالماء والضوء والحرارة والبرودة والإشعاع 
والكهرباء أيضاً. 
العِلّم الطبيعيَّ: أي (1845) (.7) physical science‏ 
من العلوم الطبيعيةء كالفيزياء والكيمياء والجيولوجيا 
وعلم الفلك» التي تُعْنَى بدراسة الطبيعة والموادٌ غير 
الحيّة . 
العالم الطبيعيّ: (.7) physical scientist‏ 
الاختصاصيّ باي من العلوم الطبيعية . 
المعالج الطبيعميّ: (.7/( physical therapist‏ 
الاختصاصي بالمعالجة الطبيعية (را. المادة التالية). 
المعالجة الطبيعية؛ (1922) (.72) physical therapy‏ 
المداواة الطبيعية . 
موسوعياً: معالجة المرض ممكرمت 
بالوسائل الطبيعية كالماء والضوء 
والحرارة والبرودة والكهرباء والتدليك 
والرياضة البدنية. والمعالجة الطبيعية 
تشكل فرعاً من الطب يُعرف بالطبٌ 
الطبيعي medicine‏ اp†hysia»‏ وهو يمى 
الشلل الأخرى. والروماتزم؛ ويعمل على 
«إعادة تأهيل؛ العضلات والأعصاب 
لمعتلة. والواقع أن اتخاذ الماء وسيلةٌ 
للشفاء فديم عرفه الناس في جميع العصور. 
وقد آلف الإنان الاستشفاء بحمّامات المياه 
المعدنية منذ ذ ألفي سنة سنة أو يزيد. 


~ impossible 


phy.si.cian [fo zish’ en] (.م)‎ <Mid. Eng. 
Jisicien, from Old F., from Jfisique 
medicine > (13°) الطبيب: المتخصخغص‎ 
بالطب أو بفرع من فروعه.‎ 

الفيزيائيّ : )1840( )./( sist]‏ و phys.i.cist [fiz‏ 
العالم بالفيزياء أو بالطبيعيّات. 

phys.i.co.chem.i.cal [fiz د‎ kö këm’ i kal] 


8 باه‎ ê date; ã care; Ã car; ë زههوء‎ ê me; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: oi boil; oo good; 55 boot; ou oul; 6 under: û urgent; 3 > a in alone, ¢ in sysiem, i in casily. o in gallop, u in كنكل‎ 


piassava 


۸ قبل الميلاد. سكانها ۱۲٣,۰۰۰‏ ن. 

Pia.get [pya zhã’], Jean 

بياجيه» جان (1۸۹71 - ۱۹۸۰): 

عالم نفس سويسري. عني أكثرَ 

ما عني بدراسة علم نفس 

. الطفل‎ Jean Piaget 

حَنْونِيَ: ذو علاقة بالام )1889( pi.al [pî ol] (adj.)‏ 
الحنون 3)٤۲‏ 13م أو خاص بها (ت). 

pi.a ma.ter {pî 2 mã’ tar] (n.) > 5410. Eng, 
from Medieval L., tender mother, an 
inexact translation of Ar. al-'umm -له‎ 
raqiqah = thin or tender mother > 
)15©( الأمّ الحنون: الغشاء الوعائي الرقيق الذي‎ 
يؤلف الطبقة الداخلية من أغشية المخ والحبل‎ 
الشوكي الثلاثة (ت).‎ 

الييانية ؛ )1844( ).7( pi.a.nism [pi2 nism]‏ 
البيائوية : قنّ العزف على البيان أو يِقْنينْهُ 

pi.a.nis.si.mo’" [pê2 nîsa mö’] (adj.; adv.) 
<It., from piano = softly > )1724( 
رقيق جداً (مو) § (۲) برقة ة فائقة (مو).‎ )۱( 

نه .ام pi.a.nis.si.moُ” [pêa nis a mö’] (r.)‏ 
اللحن الرقيق: لحن يُغْنَى (1883) 5105- ]mê[ or‏ 
أو يعرف أو يِنْلَى برقة بالغة . 

البياننَ: (1828 (ca.‏ ).7( [150”مة pi.a.nist [pÎ‏ 
عازف البيان . واف 0 في العزف على 
البيان أو ا ف هذا العف 

بياتيّ؛ (1881( nis tîk] (adj.)‏ د pi.a.nis.tic [pÎ‏ 
انوي : «أ» ذو علاقة بالبيان أو مميّز له. «ب» مُعَدَ 
لليان؛ ملازم للعزف على البيان. «ج» بارع في 
العزف على البيان. 

pi.a.no' (pi ã’ nö] (adj.; adv.) <IL, from 
Late L. planus = smooth> (1683) 
رقيق (مو) § (۲) برقة (مو).‎ )١( 

pi.an.o” [pi ãnö] ر.:)‎ pl. -an.os < IL, short 
for pianoforte > (1803) البيان؛ البيانة؟‎ 
البيائر (مو).‎ 


موموعياً: آل موصيقية تُڂدث encyclo-‏ 
الصرت من طريق الضرب على أوتارها 
المعدنية بمطارق مكوّة باللباد تُمَهْل 
بالضغط على مفاتيح خاصّة. ويكاد يكون 
من التق عليه بين الباحثين أن البيان 
اخترعه» في فلورناء الصانع الإيطالي 
بارنرلوميو كريسترفرري 60مواماعد8 
Clo‏ (110 - 1751) حوالى 
العام .١71١4‏ على الرغم من أن 
محاولات أخرى قد جرت لاختراع هذه 
الآلة قبل ذلك بقرنين. وقد عرفت إنكلترا 
اليانء أول ما عرقه» حوالى العام ١1686‏ 
ونتشر استخدامه في القارة الأوروبية ابتداءً 
من السبعينات من القرن الثامن عشر. 
الأكررديون البيانيَ: (1860) ).77( piano accordion‏ 
آلة ذات مفاتيح كمفاتيح البيان يعْرّف عليها باليد 
اليمنى (مو). 
pi.an.o.for.te [pi ãn? for’ ti; pi ãnٌa 13‏ 
(n.) <It., from piano © forte sofl and‏ 
loud: piano (softly) + forte strong; from‏ 
the fact that its tones could be varied in‏ 
loudness > (1767) = piano.‏ 
اللْلك البياني : يلك فولاذيٰ صلب (.:71) piano wire‏ 
ذو قابلتة عالية للعد والمط . 
pi.as.sa.va [pê2 sã va] (n.) < Pg. piassaba,‏ 
البيمانة: «أ» ليف from Tupi piagaba>‏ 
النخل المستخدم في صنع الحبال والفراشي إلخ. 
كله مت مها اهنا اتليكه وبخاصة : 
إحدى نخلتين برازيليتين تستخرج منهما البيسافة. 
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التبات؛ الهرمون النباتيَ: هُرْمون يجُه نياتٌ ما. 
ويخاصة: هُرمون من هذا النوع ذو أثر في نمو 
البات (نب). 

phy.to.lite [fita lît’] also phy.to.lith [f to 
lith’] (n.) <phyto- + -lite> اخ ر نباتيّ‎ 


(را. 0551[1؟). 
phy.tol.o.gy [f töla ji] (n.) <phyto- +‏ 
علم النبات (ا.ن). (1658) < رچl0-‏ 


phy.ton (fî tön’] (n.) > New L., from Gk. 
= المَئْتون: وحدة بْيّوية نباتية . (1848) < وام‎ 
ويخاصة : أصغر حجرء. من أجزاء الساق أو الجثّر أو‎ 
الورقة. قادر على النمرّ  بعد قَطعِهِ أو فَضّْلِهِ  بحيث‎ 
نبتة جديدة (نب).‎ 


o» 


phy.to.path.o.log.ic [fi’to pãth’a 15j’ Ik] or 
phy.to.path.o.log.i.cal [fi’to pãth’a 1öjI 
باثولوجيّ نباتيّ: ذو علاقة ببائولوجيا (.(04) [1دء!‎ 
البات (را. المادة بعد التالية).‎ 

phy.to.pa.thol.o.gist (ft p3 thölٌ“a jist] 
)7.( البائولوجيّ النباتيّ: الاختصاصي بعلم‎ 
. أمر اض النباتات‎ 

phy.to.pa.thol.o.gy [f15 p3 thöla jî (n.) 
<phyto- + pathology> (ca. 1864) 

باثولوجيا النبات: علم أمراض النباتات . 

phy.toph.a.gous [f1 د66‎ gas] (adj.) 
> phyto- + -phagous > )1826( نباتي:‎ 
. مُقَعاتٌ بالنبات ؛؟ آكل للتبات‎ 

phy.to.plank.ter ([fi’tO plangk tor] (n.) 
)1944( العالق النباتيَّ: واحد العوالق النباتية.‎ 
phy.to.plank.ton ([fî’ta plãngk’ ton] ).( 
< phyto- + plankton > (1897) العوالق‎ 
ة؛ التباتات المُعَلّقة:‎ e النباتية؟ التباتات‎ 
النباتات التي تعيش‎ 
ولا را ا‎ 

phy.to.so.ci.ol.o.gy [fit sö’si Ö1 2 ji; 76 
sö’shî ö1 jÎ] (n.) < phyto- + sociol- 
علم الاجتماع النباتيّ: دراسة (1928 .2©) <رعه‎ 
. العلاقات المتبادلة بين نباتات مناطقَ مُعيّنة‎ 

tër’öl] )2.( > phyto- +‏ “5ة) phy.tos.ter.ol (fi‏ 
الإسترول النباتيّ: أي من (1898) <اهع)ى 
عدة إسترولات (را. أ0آم)؟ئ) مُشْتقمَّةَ من 
النباتات (كح). 

phy.to.tox.ic [fi’tö tök’ sîk] (adj.) < phyto- 
+ سام للنبات: ذو أثر سمي (1926) <ءأ×0)‎ 
. على التبات‎ 

pi" also pie [آص]‎ (n.) pl. pies <origin 
unknown > (ca. 1659( المبَغئرات: أحرف‎ 
طباعية مُبَعْئّرة أو مختلطة‎ 

pi also pie (pî] (vt.; i.), pied; pi.ing or 
مiء.1دع‎ )1870( يبَعْثر [الأحرف المطبعية‎ )١( 
أو يُسيء توزيعها] × (؟) تتيعثر [الأحرفٌ‎ 
المطبعية].‎ 

)١(‏ لاغ: غير مُمَدُ لان (1940 .ه) (.زهه) [آم] ”ام 
يُظهد” في الطبعة النهائية وذلك يسيب من اضطراب 
في ترتيب حُروفِه أو لأنه يشل تعليماتٍ مُوَجْهةَ إلى 
الطايع lines>‏ د > (5) يدوي الإقحام: 
كن OER‏ ا 

تعيّن إضافته باليد < 652121615 به > . 

4 ]pآ[‎ (n.) pl. pis [pîz] <Gk. pie, of 
Semitic origin > پاي : الحرف السادس‎ )١( 
عشر من الأبجدية اليونانية (۲) ط؛ ياي: «آ» الرمز‎ 
الذي يمثّل النسبة بين طول محيط الدائرة‎ 5 
«ب» هله التسبة‎ .7,١51094776 وقطرهاء أي‎ 

بِياسَممرا؛ بِياشَثمْرا: [3ها مقط قلزم) لملا 
مدينة في 0 ل من إيطاليا. اسك عام 


مغمورة في المياه لا طافية 


physiopathology 


اللافقاريات وهكنا. وفي حقل الطب 
يمكن للفيسيولوجيا أن تتخصّص في 
جهاز من أجهزة الجسمء. كالجهاز 
المبي» :وجهاز الدورة التمتريةء 
والجهاز الهضمىّ. والعّدَد الصّم وغيرها. 
وتشمل مباحثها قياس التيار الكهرباتي 


في الاندفاعات العصبية. ونشاط 
الأنزيمات أو الخمائر الهضمية» وأثرٌ 
الهرمونات في التموء والمناعة من 
الأمراضء وما اليها. 


phys.i.o.pa.thol.o.gy ])121 6 دتاقط) دم‎ jî] 
(n.) > phy'sio- + pathology > (ca. 1885) 
الفيسيولوجيا المَرَضية: فرع من البيولوجيا أو من‎ 
الطب يَجْمع ما بين الفييولوجيا وعلم الأمراض‎ 
ويخاصة في دراسة التغيرات التي يُخدثها المرض في‎ 
. الوظائف الجسدية‎ 

phys.i.o.ther.a.pYy ])121 6 thër’a pî] (n.) 
<phy'sio- + therapy> (ca. 1903) = 

physical therapy. 

phy.sique [fi zëêk’] (n.) <F., from physique 
physical, bodily, from L. physicus 
pertaining to nature, from Gk. physi- 
البِنْية: ينْيّهَ الجسم من حيث (1813) < وميم‎ 
>16 ~ التكوين أو المظهر أو القرة 2 ئه‎ 
swimmer > . 

phy.so.stig.mine [fî’s stig mên; 6 
stig min] (n.) <New L. 4 
genus of vines whose fruit is the 
Calabar bean > (1864) الفيزرستيغمين؛‎ 
.)656212© الإيزيرين (را.‎ 

phy.sos.to.mous [fî 565 ta mas] (adj.) 
> New L. Physiotomi, a genus name, 
from Gk. physa, bladder, bellows + 
stoma 111010615 < مفتوح المثانة: ذو أنيوب‎ 
مُوْصِلٍ بين المثانة الهوائية وجزء من القناة الغذائية‎ 
> ~ 15565 < . 

phyt- [fît] or phyto- ])]766[ بادئة معناها: نبات‎ 


< phytology > . 

حقة معناها: «آ» نبات ذو ميزة مُعَيّنةَ [)[؟] ع)طام- 
>eإxerophy>‏ . «ب» نامية مَرَضيّة 
osteophyte >.‏ < 

حقة معتاها: نباتيّ ؟ ثل ابات -phytic [fit ik]‏ 

< Kolo >. 


phy.tin [f tin] (r.) < trademark > : الفيتين‎ 

مُركُبٌ عضوي محتو على فوسفور (ك). 
phyto- [fî tö] = phyt-.‏ 

phy.to.chem.i.cal [f tö këm’a kal] (adj.) 
> phyto- + chentical> (ca. 1858( كيميائيّ‎ 
. نباتيَ: ذو علاقة بالكيمياء التباتية‎ 

phy.to.chem.is.try [fit këm'’îs trî] (r.) 
> phyto- + chemistry > (1837) لكيمياء‎ 
. النياتية : كيمياء النباتِ والعمليات والمحاصيل النباتية‎ 

phy.to.gen.e.sis [fi’tö jën o sis] (r.) 
<phyto- + genesis> (1858) تكون‎ 
الباتات: أصل الباتات ونموها.‎ 

phy.to.gen.ic [f’tö jën 1 îk] (adj. J . نباتيّ الأصل‎ 

phy.to.ge.og.ra. phy ([fi’töO jI 8 ‘re fi] ).(‏ 
الجغرافيا (1847) > phyto- + geography‏ > 
النباتية : جغرافيّة النباتات ودراسة تَوَرُعها على سطح 
الكرة الأرضية . 

phy.tog.ra.phy [fi’tögُ ro ff] (n.) > phyto- +‏ 
علم النبات الو صفي : فرع (1696) < رااrapو۔‏ 
من علم التيات د یعّی بوصف النباتات . 

phy.to.hor.mone [fî’t hor ‘mön] 0 , 
> phyto- + hormone> (1933) هر مون‎ 


pick 
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piaster 


يلتمس له أمباباً تُرجبه < ۴1٣3ا‏ 2 ~ 00> 
(1) ١ا‏ ينقر [وترَ الآلة الموسيقية] بالريشة أو 
بالأصابع . دب» يحل أو يفصل أو يحب [الخيرط] 
(۷) يُخلْل أسنانه: يُخرج ما بقي من المأكول بينها 
بعود خاص (۸) يفتح قفلا بآلة مستدقة الرأس [ابتغاه 
لسرقة] (4) ٠١‏ يتف الريش < 1018/1 3 ~ 00> . 
«ب» يتقد [متكلفا البحث عن الأخطاء]؛ يبحث عن 
المعايب أو النقائص × )٠١(‏ يرق مقادير صغيرة 
)١(‏ يأكل بتأئق وتكلف 8 )١7(‏ ضربة بآلة مستدقة 
الرأس )١7(‏ اختيار؛ اصطفاء؛ حن الاختيار أو 
الاصطفاء؛ ما يُعجب المرة أو يقع عليه اختيارة 
Here are several brands; take your‏ > 
)١4( ~.<‏ لخبة؛ صَفْرةَ <the ~ of (he‏ 
< لإا )١5(‏ القطفة؛ الجَلية: ما يُقُطف أو يُجْنَى 
من زهر أو ثمار دفعةً واحدةً <the biggest‏ 
berry ~ In several years >.‏ 

عبارات اصطلاحية حدملا 

lo have a bone (or a crow) to ~ with يجد با‎ 

للشكرى من. . 

يتخير ١‏ يختار بعناية بالغة؛ يدنق ۸005٩‏ 80د - ما 

عند الاختيار. 

)0 ~ 216 يأكل بلا شهيّة؛١ يأكل «من غير نفس»؟‎ )١( 
يعمل بغير‎ )۲( >56 only - ل‎ at her )000.< 

جهد أو اهتمام (۳) «أ) يعيب؛ يتقد. «ب» يزعج 

)٤(‏ يتعمد معاقبة شخص أو إلقاء المسؤولية عليه. 

بيد الاختيار؛ يخسن الانضّاء. 
)١(‏ يكف (۲) يدد النارَ [إلى الأشخاص ]0ه - ما 
إلخ.] فيرديهم واحداً بعد واحد (7) يعترض [سبيلَه 
إلخ.)]. 

() يختار (۲) يزعج ؛ يُضايق (۳) يتعمد هه - ٥ا‏ 
معاقبة شخص أو إلقاء المزولية عليه (4) يتعمد 
تكليقَهُ بالمهامٌ المرهقة أو البغيضة. 

يمشي في to ~ one’s Way; (O ~ one’s steps‏ 
حذر؛ ينقل الخطرٌ في احتراس. 


]0 ~ يختار؛ يتخب (۲) يميز؛ بین الاه‎ )١( 


to ~ a winner 


<Can you ~ out Jour son in this crowd ?> 
يَنْهم [معنى جملةٍ إلخ.] يإمعان الغكير فيها‎ )۳( 
<The hospital هذ‎ he ببرز+ يظهر عدنامندم‎ )4( 
كل»- کدس (6) يعزف الغماتٍ‎ out 2 white. > 
>× بالسماع؛ يعزف النغمات راحدةً بعد أخرى‎ 
daughter learned to ~ out tunes on the piano. > . 
lo ~ over يتخيّر؛ يسقي بعناية؟ يفحص‎ )١( 
<to ~ over a basket of straw ber nes > ويختار من‎ 
يواصل التحذث أو التفكير في شيء غير مُستحبٌ‎ )۲( 
> Don't keep ~ing over our old differences. > . 

يحلل ويتقد؛ ینخص طبيعة امرىء 5٤٥٥م )٥‏ > ما 
أو شيء بحا عن العيوب أو مُواطن الضّعف . 

(۱) پلتقط [من الارض] (۲) رفع (۴) يجمع ونا ہ ما 
[قِطعا متنائرة] (4) ينظف (2) ي يرب 5د لد were‏ > 
(W0 ~ing up after his children >‏ ينقلة بعربةٍ 
إلخ ٠‏ كه معه ~ Khalid stopped the car (o‏ < 
up a poung girl. >‏ (۷( عر على شيء مصادفة 
(۸A)‏ يتعلم ؛ يكتسب معرفة (4) يشتري دصلهګ > 
some groceries. <‏ ونا كلم - )۱١(‏ يجيء ب؛ يأني ب؛ 
يلاقفي > Where did jou ~ up these strange ideas?‏ > 
(1) يسشميل لاعباً من فريٍ آخر [من طريق إغراه 
بمكانأة مالية] (1۲) يلتقط ؛ يُصاب ب +عطاد» My‏ > 
< .لام )١17( ~e up a‏ کیب ۔ اة بک 
رزقه )١4(‏ يتعرّف مصادفة. ويخاصة: يصادق أو 
هرافن امرأة أو فتاةً بعد لقاء قصير وذلك لأغراض 
جنسية عادة > <a woman he ~cd up on the street‏ 
)10( يعتقل > up the murderer.‏ لع - <The police‏ 
170( يلمح ؛ يرى <We ~ed up the harbor‏ 
igh. <‏ (۱۷) يتعقب [آنارَه] (۱۸) يجعله في نطاق 
السّمع أو البصر (۱۹) يلتقط: يتمکن من سماع شيء 


علاقة بالمتشرّدين أو الصعاليك. «ب» ذو علاقة 
بنوع من القصة. إسبانيّ الأصل» يملل فيه الصُعلوك 
أو المغامر دور البطل < [2016 ~ 4> . 
rö’] (n.) pl. -ros < Sp.‏ قعاقم] pi.ca.ro‏ 
المحتال؛ المتشرّد؛ الأفاق. (1623) < 6م50 
(n./‏ [تهمنء دثعاام] pic.a.roon' or pick.a.roon‏ 
Sp. picaröon, augmentative of picaro‏ < 
)١(‏ المحتال؛ المنْشرّد؛ (1624) < ١۲0هام‏ 
الآفاق (7) المُؤْصان. 
pic.a.roon [pik röoon’] (ri.) (1675)‏ 
ينْفَرْصّن : يحترف القَرصنة . 
Pi.cas.so [pê kãsö], Pablo‏ 
بيكاسوء يابلو )1۸۸۱ - :(\AVT‏ 
رسام ونحات إسباني. قضى الشطر 
الأعظم من حياته في فرنسا. أسس 
هو وجورج براك ©نا8530 المذهب 
Picasso‏ التكعيبي (را. 11515122©). 
pic.a.yune [pîk’i yoöon’] (n. adj.) <F.‏ 
picaillon = a small copper coin >‏ 
)١(‏ البيكيّرن: «أ» نصف ريال إسبانيت (1804) 
قديم. ١ب»‏ نصف «دايم» 01136؛ خمسة سنتات 
أميركية (7) شيء تاف 8 (7) تاف )٤(‏ صغير العقل . 
pic.a.yun.ish [pik’i yoo’ nish] (adj.) =‏ 
picayune 3-4.‏ 
pic.ca.lil.li [piko lil’î] (n.) pl. -lis‏ 
probably alteration of pickle >‏ < 
المُخُلّل: مُقَبْلُ من حَُضَرٍ وتوابل. (1769) 
pic.ca.nin.ny (pîka nîin’î] (n.) pl. -nies =‏ 
pickaninny.‏ 
پیکار» أوغو ست Pic.card [pë kar’ ], Auguste‏ 
:)١11551 - ۱۸۸٤(‏ فيزيائي ومخترع سويسري. 
صنع (عام )١147١‏ مُنطاداً لدرامة الأشعة الكونية . 
بيتشيني ٠‏ نيقرلر أ!Nicco nê],‏ ”قط Pic.cin.ni [pë‏ 


:)18٠١ - ۱۷۲۸(‏ مؤلف موسيقي إيطالي. عاش 
فترة من حياته في باریس (177/7 - .)۱۷۸۹٩‏ وضع 
أكثر من مئه ونلائين أويرا. 

1ö] (adj.) <. = small >‏ د عات pic.co.lo'‏ 
مُصَغْر : أصغر من الحجم العادي (1854 .4ء) 
. < 1320م ~ > 

pic.co.lo® [pîka 1ö] (n.) pl. -los > It., short 
for piccole flauto = small flute > 
)1856( السرّناي (مج): فلوتٌ 16نا!1 صغير (مو).‎ 

الثر ناييّ : العازف (.71) [أءآ pic.co.lo.ist [pik 1ö‏ 
على الشّرناي (را. المادة السابقة) . 

< 6150م pice [pîs] )7:.( pl. pice <Hin.‏ 
البايس: «أ» قطعة نقديّة هندية سابقة (1615) 
تاوي ج من الروبية. «ب» وحدة نقدية باكستانية 
تساوي جج من الروبية. 

pi.ce.ous 5آم]‎ as; pîsî os] (adj.) <L. 
piceus, from pic-, pix pitch> (1646) 
«أ» قاريّ؛ زفتت. «ب» شبيه بالقار أو الزفت‎ )١( 
مُلْتهِب ؛ قابل للاشتعال (۳) زفتي السّواد: أَسُود‎ )( 
يلون الرّفت أو قريب من لون الزفت (ح).‎ 

pick’ [pik] (v1.: i. n.) < Mid. Eng. piken to 
pierce, probably from Old F. piquer to 
prick, pick > (14c) يثقب [أو يكر باك‎ )١( 
>)0 ~ مستدقة الرأس] (۲) «أ» ينزع قطعة قطعة‎ 
«ب» يلط [الطائرٌ]‎ .meaا‎ 17011 50265 < 

بُ. «ج» يرق العظم: يزيل اللحم العالق ‏ به 

> M۷ يقطف! يجني . «ب» يختار ؛ ينتقي‎ «f» (۳) 
wife ~ed out the most expensive 
< suspected Of يسرق؛ يشل‎ (4) dress. > 
يمحل الخصام أو‎ )٥( ~ing pockets <> 


pi.as.ter or pi.as.tre [pi ãs tar] (n.) <F. 
piastre, from It. piastra thin metal 
plate, coin, from L. entplastra plas- 
البيزو أو الدولار الإسباني (1592) <اء)‎ )١( 
القديم (۲) القرش؛ الفِرش: (أ» جزء من مئة من‎ 
الليرة التركية. «ب» جزء من مئة من وحدة النقد في‎ 
سوريا ولبنان ومصر والسّودان.‎ 

بياف: نهر في الجزء الشمالي Pia.ve [pyã vë]‏ 
الشرقي من إيطاليا. يخرج من سفوح جبال الالب 
الكارنيكية ويجري جنوياً وجنوباً بشرق ليصبٌ في 
البحر الأدرياتي. طوله ۲۲۰ كيلومترا. 

pi.az.za [داجة آص]‎ (n.) pl. pi.az.zas or 
pi.az.ze أقلام]‎ tsa] > It., from L. platea 
= broad sireet > (1563) ساحة؛ مدان‎ )١( 
[في مدينةٍ إيطالية خاصة] (۲) رواق مقّنُطر مسقوف‎ 
شرْفة.‎ )۳( 

Piaz.zi [pyãtٌ tsê], Giuseppi جيوزيبي‎ ٠يزتايب‎ 
. راهب وعالم فلك إيطالي‎ :)۱۸۲١ - ( 
TS 

اكتشف السُبَيّر سيريز ٣٤۲۴5‏ عام .۱۸۰١‏ 

pi.broch [pê brökh] (ı.) < Scot. Gaelic 
piobaireachd = pipe music> (1719) 
البيراخ: قطعة موسيقية عكرية أو مأتميّة عزف‎ 
على مزمار القّرية [ني أسكلندا].‎ 

pic" [pîk] (.م)‎ pl. pics or pix [piks] < short 
for picture > (1884) صورة فوتوغرافية‎ )١( 
فيلم سينمائي.‎ )۲( 

pic” [pik] (n.) > .م5‎ pica, from picar to 
pric < )1926( رمح البيكادور (را.‎ 
.(picador 

<New L., from L. =‏ .م/م pi.ca' [pî ka]‏ 
magpie (from its omnivorous nature) >‏ 
الحم : رغبة شديدة مُلِحَةّء غير سَوِيّة» في (1563) 
أكل بعض المواد التي لا تؤكل عادة» كالطباشيرء أو 
الرماد أو الطين» وذلك في أثناء الحمل E.‏ 

pi.ca? (pî ka] (n.) < probably from Medi- 
eval L. pica pie (church almanac) > 
)1588( ١١ الیکا : «أ» حرف مطبعىّ صغير قياسّهة‎ 
نقطة أو بنطاً. «ب» وحدة لقياس الحروف المطبعية‎ 
تساوي سدس إنش. «ج» وحدة قياس في الآلة‎ 
الكاتبة تع لعشرة أحرف في الإنش الواحد.‎ 

ييكابياء Pi.ca.bia [pë kû bya], Francis‏ 
فرنسيس (۱۸۷۹ _ :)١967”‏ رسام فرنسي. نهج 
بادىء الأمر نهجاً انطباعياً ثم نهجاً تكعيبياً ويعد ذلك 
ارتبط اسمه بالمدرستين الداديّة 19202 والسريالية. 

pi.ca.dor [pîk dêr’; Sp. pë’ kã dêr’] (n.) 
pl. -dors [dêrz’] or -do.res [dêr êz) 
<Sp., from picar to prick > (1797) 
البيكادور: فارس يفتتح مصارعة الثيران يإهاجة الثور‎ 
. بوخز الرماح ليوهن عضلات عَنْقِهِ وكتفيه‎ 

pic.a.nin.ny [pîka nînî] (n.) pl. -nies = 

pickaninny. 

pi.ca.ra [pë kã rã’] (n.) < Sp. picara, fem. 
of picar0o > )ca. 1930( المحتالة ؛ المتشرّدة؛‎ 
الأفاقة.‎ 

بيكارء جان )۱1۲° _ Pi.card [pë kûr], Jean‏ 
27 عالم فلك فرنسي. قام بأول قياس دقيق 
لشُعاع الأرض [أي نصف قطرها]. 

پيكاردي : مقاطعة سابقة في Pic.ar.dy [pîk or dë]‏ 
الجزء . يقع جانبٌ منها على القناة 
الإتكليزية . : آميان Amiens‏ . 

pi.ca.resque [pIk’a rësk 0 0 5 <F., from 
Sp. picaresco, from picaro rogue, 
ماه۲٥‎ < )1810( تَمَدْديّ؛ تَصَمْلُكيَ: «أ» ذو‎ 


ã at: ã date; 3 care; ã car; ë cgg: ê mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan: oi boil; 6o good; 55 boot; ou out: 8 under; û urgent; 2 = a in alone, e in system, i in easly, o in gallop, u in تدحت‎ 
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pick 


أبتفاة الشرقة < وكاع10 ~ > . 
e )١(‏ انتعاش (1848) pick.up [pîk ûp] (7.J)‏ 
اقتصادي. «ب» تسريم؛ تعاجل (را. 
)١١ 23‏ «ا» الراكب المتطفّل: 
شخص يرغب في إيقاف إحدى السيارات ليركبها 
مجانا. «ب» صديق المصادّفة: صديق تتعرّف إليه 
مصادفة ومن غير أن يقدّمه إليك أحد (۳) «أ» تحويل 
الحركات الميكانيكية إلى اندفاعات كهربائية في 
عملية استنطاق الأسطوانة الفونوغرافية إلخ. 
«ب» أداة في الفونوغراف وغيره تقوم بعملية 
التحويل هذه () الالتقاط: التقاط الموجات 
تية في الجهاز المُرْسِل لتحويلها إلى موجات 
كهربائية (رد) (6) التداخل؛ تداخل الموجات (را. 
(interference 4%‏ (5) دك اللاقط: جهازء في 
الميكروفون أو آلة التصوير التلفزيونية إلخ.. 
لتحويل الصوت أو المشهد إلى إشارات كهربائية. 
١ب"‏ الالتقاط: تحويل صورة المشهد إلى طاقة 
كهربائية في الجهاز المُرْسِل (تلفز) (۷) محطة 
الإرسال (رد) (۸) الرابط: الجهاز المُسْتَخْدَم في 
ربط برنامج مج خارج الإستديو بمحطة 
الإرسال (رد) (4) الشاحونة: شاحنة خفيفة لنقل 
السلع وتوزيعها )٠١(‏ نقل الرُكاب؛ جح اا 
لإلى ما وراه البحار]. أيضاً: الراكب؛ الشّحنة . 
pickup truck ).( = pickup 9.‏ 
wick [pik wik] (n.) < pick + wick>‏ 
رافعة الفتيل: أداة لرفع فتيل مصباح الكيروسين أو 
ر الكاز كلما أمسى ضير . 
Pick.wick.i.an [pik wiki an] (adj.) <afler‏ 
Samuel Pickwick, central character in‏ 
the novel Pickwick Papers (1836 - 1837)‏ 
بيكريكي : )1836( > by Charles Dickens‏ 
«؛ بسيط وكريم مثل صموئيل بيكويك بطل رواية 
«أوراق بيكريك» لتشارلز ديكنز. «ب» مقصود أو 
مفهرم بمعتى مختلف عن المعنى الحرفيّ أو 
المألرفء وذلك على طريقة هه فول بيكريك. 
بطل رواية ديكتز هذه» وكان مُوْلَعاً بإعطاء الكلمات 
معانيّ غير مألوفة < 8/0105 به > , 
pick.y [pîkî] (adj.), pick.i.er; pick.İ.est‏ 
نيق؛ صَعْب (1867 .09) <بر- + pick‏ > 
الإرضاء؛ مدد في الاختيار <2]68© به 2 > . 
(n.)‏ سق دا عاتم pi.clo.ram [pîk la rãm’;‏ 
pic(oline) + (ch)lor- + am(ine) >‏ > 
البيكلررام: ضرب من مبيدات الأعشاب (1965) 
الفارّة ينحل في التربة انحلالاً بطيعاً جداً . 
nîk] (r.; vi.), -nicked; -nick.ing‏ علاص] pic.nic‏ 
<G. Picknick, from F. pique-nique >‏ 
)١(‏ نزهة [يناول فيها المتنزهون طعاماً (1748) 
يحملونه معهم عادة في الهواء الطلق] (7) مهمّة 
سهلة <.- 80 1]5> (۴) كيّفا خنزير 
9) يزه يحرج في نزهة [يتناول خلالها 
الطعام في الهواء]. 
المتره : الخارج في pic.nick.er [pik nik ar] (n.‏ 
نزهة ة يتتاول خلالها العام في الهواء الطلق . 
ter] (n.) =‏ و' pic.nom.e.ter [pik nom‏ 
pycnometer.‏ 
بادنة معناها: جزء من pi.co- [pë kö; p1 K5[‏ 
التريليرن < 010ع056ع/م > . 
pî kö far’od]‏ ه55 pi.co.far.ad [pê kö‏ 
(n.) <pico- + farad> (ca. 1926)‏ 
البيكرفاراد: جزءٌ من تريليرن 1111028) من 
الفاراد (ألك) . 
pi.co.gram [pë kö gram’; pî kö gram’) (r.)‏ 
اليكرغرام: جزء (1951( pico- + granı>‏ > 
من تريليون من الغرام . 
<L‏ (.م) pic.o.line [pik’2 lên; pîka lën]‏ 


from piccus woodpecker > (1702)‏ 
)١(‏ وَتّد؛ خازوق (۲) «أ» مُْرَزَة طوارىء [لحماية 
الجيش من هجوم غادر]. «ب» خفير () ناظرُ 
الإضراب: شخص تكلفه نقابة عمّالية بالمرابطة أمام 
أبواب مؤسّةٍ ما لكي يني العمال والزبائن عن 
دخول المبنى أثناء الإضراب (5) المُتَظاهر: 
المشارك في تظاهرة ضد سياسة الحكومة أو 
ممارساتها 8 )٥(‏ يود : يطوق أو يسيّح أو يُحَصّن 
بأوتاد (7) يضع خفيراً أو مفرزةً طوارىء (۷) يَعْقِلٍ 
[الدَابَ] أو يدها إلى وَيّد (۸) يكلف امرءا 
بالمرابطة أمام أبواب المؤسّسات المُضَرِب عَمّالها 
لكي يثني العمال والزيائن عن الدخول × 
(9) دأ a‏ . «ب» يرايط أمام أبواب مؤسة ما 

ليثني العمال إلخ. عن الدخول. 

pick.et.boat [pik at böt’] (n.) < picket + 
boa! > (1866) زورق للخْمّْر التواحل].‎ 

الاج المُوَنّد: سِياج من أوتاد (.) picket fence‏ 

مُسْتَدقَةِ الأطراف . 

picket line )7.( )1856( مَوقع الْمَعْرَزة : ة: موقم‎ )١( 
مفرزة الطوارىء المكلفة حماية الجيش من هجوم‎ 
غادر (؟) «أ4 رل المرابطين: جماعة المكلفين‎ 
بالمرابطة أمام أبواب المؤسّسات المُضْرب ب عمَالها‎ 
وذلك لكَنْي العمّال والزبائن عن الدخول.‎ 
8 «ب» جماعة المتظاهرين [احتجاجاً الخ‎ 

pick.ing [pik ing] ):.( مص غ211‎ )١( 
القطاف؛ الجَتّى.‎ )۲( 

pick.ings [pîk În gz] (/7. الفعات؛ (1642) .ام‎ )١( 
اللقاط : كل ما يُلْتَقّط ويُجْمَع (۲) «أ» عائدات.‎ 
. «ب» اختلاسات. «ج» حصة من الغنيمة‎ 

(r.7 vı.), -led; -ling > Mid.‏ زأه [pîk‏ أعاعاعام 
Eng. pekille, probably from Mid.‏ 
Dutch pekel, possibly after William‏ 
Beukels (died 1397), Dutch fisherman‏ 
credited with the invention of the‏ 
(1) مَرَق التخليل pickling process > (15c)‏ 
(۲( الحمّام ١‏ حَمْضيَ: حمض أو محلول كيميائيّ 
آخر تُمَطس فيه الفِلرّات لتنقيتها من الشوائب 
(۳) وَرْطة؛ مَأَزِق اناه <could see no way‏ 
of the ~ I was in —R. 7 Stevenson >‏ 
4( المُخَللءٍ «الطزشي». وبخاصة: خيار 
مُخَلل(ه) ch‏ السرَير؛ المرّعج ؛ المُنْعِبٍِ. «ب» ولد 
مُوْذِ (ع) 8 (5) يُخَلل؛ يَحفظ في الخل (۷) ينقّي : 

يعاليج د ينظف بمحلولٍ حمضيّ أو كيميائي 
(۸) يعتق يُعتّق [الأثات إلخ : : 
يعد العّما أو lo have a rod in ~ for someone‏ 
العقات لفلان. 

pick.le” [pik al] (n.) < perhaps from Scot. 
pickle = to trifle, pilfer> (1552) 
حَة؛ حبة قمح إلخ. (إسك) (؟) مقدار‎ )١( 
ضثيل (إسك).‎ 

pick.led [pîk 51d] (adj.) (ca. 1552( مُخَلّن:‎ )١( 
محفوظ في الخل (؟) سكران؛ ثول؟؛ مخمور (ع).‎ 

pick.ling [pik ling] ).( تخليل (۲) تَنْقِيّة‎ )١( 
[بمحلول حمضيّ أو كيميائيٌ ] (۳) تعتيق.‎ 

(1) لص (1553) lök’] (n.)‏ عاتص] pick.lock‏ 
(؟) فاتحة الأقفال: أداة لفتح الاقفال [ايتغاء 
الكرقة]. 

pick-me-up [pik’mêëê üp’] (n.) > from pick 
(me) up V.> (1867( المنيش: «أ» شرابث‎ 
كحوليّ مقرٌ أو منشّط. «ب» شراب منبّه [كالقهوة‎ 
وما إليها].‎ 

pick.pock.et [pîk pök’It] (n.) <pick + 
pocke! > (1591) الأتال: سراق الجيوب.‎ 

pick.proof [pik proof] adj. ( < pick + 
pro < )1933( صامدٌ للسّرقة : متعذّدٌ فتخه‎ 


<to ~ up London on one’s radio > أو امضباله‎ 
<The girl didn't ~ up the يَنّْهِم؛ يُتْرك‎ )٠١( 
.نط (۳۱) يُنعِش؛ ینشط (۲۲) يزيد (۲۴) يزداد‎ < 
>10 > يستأنف: يراصل بعد انقطاع ٤۸ا ونا‎ )۲٤( 
نکنل (10) يتحسّن؛ يستعيد صحته؟ يستردٌ‎ < 
ينهض [من كَبْرةٍ أو عثرة] (۲۷) يخم‎ )1١( نشاطه‎ 
يمر به ويصطحيه‎ )١8( > ~ ed أَمتَعَتّه < 160 300 من‎ 
يكون على‎ )۲۹( > Please ~ me up 2] the hotel. > 
< The company should ~ up the استعداد للدئع‎ 
اا¡ (۳۰) يُنقذ [من‎ for the damaged airplane. < 
يُحْبَِك من جديد؛ يعاود الحَبّك‎ )۳١( خطر]‎ 
يخير [بالمعول] (۳۳) یفتح ؛ ؛ يكر [اللس‎ )۴۲( 
. (pickup الأتفال]. (راجع أيضاً مادة‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يمهم ؛ يدرك (۲) يلاحظ؛ يته‎ )۱( 
إلى (۳) يتبى.‎ 
. يلقي ب؛ يتعرف إلى‎ 
pick” [pîk] .)م‎ > Mid. Eng. pik, probably 
a variant of pike (pole) > (14c) مِعوّل‎ )١( 
الخلال: عودٌ تُخَلْل به الأسنان (۳) ريشة العُود‎ )۲( 
آلة يفتح بها اللْص الأقفال.‎ )٤( أو العَوّاد‎ 
pick” [pik] (vı.; n.) > Mid. Eng. pykken to 
throw (a shuttle), to cast, variant of 
picchen to pitch > (1523) يقذف بِمَوّة‎ )١( 
المقذوف: شىء يُقَذّف.‎ )۳( ١ ف‎ (۲) § 
pick.a.back [pîka bãk’] (adv.; adj. n.; vt.; 
i.) = piggyback’. 
pick-andک4shovel‎ (adj.) )1895( مُنْجَرّ بالمِعْرّل‎ 
والمِجرّفة: شاق؛ مُرهقى.‎ 
pick.a.nin.ny or pic.a.nin.ny also pic.ca.nin.ny 
[pîka nîn’î] (/ı.) pl. -nies < probably 
modification of Pg. Pe quem’ = very 
little > (1653) طفل زنجىي‎ 
pick.ax or pick.axe [pik ãks’] 00 .ام‎ i.) 
> 2106221101 of Mid. Eng. 
pikois, from Old F. 
picois, pic pick, from L. 
picus woodpecker > (14c) 
يُحَفْر بالمعوّل‎ )١( § مِعوّل‎ )( 
يعمل بالمِغوّل.‎ )۳( pickax 1. 
picked’ [pik od] (adj.) (15c) منعيديقٌّ‎ 
الطرّف (ع).‎ 
picked” [pîkt] (adj.) (ca. 1548( متخكر؛‎ )١( 
>82 ۲۴W 0] ~~ مُشَقَى؛ ممل صفوة شيء ما‎ 
مجنيّ!؛ مقطوف؛ محصود‎ (¥) men > 
محفور بالمعوّل.‎ )۳( 
pick.eer [pik êr’ ] (vi.) < probably modifi- 
cation of F. picorer = to steal sheep, 
maraud > (Ca. 1645( يناوش : يقوم يبعض‎ )١( 
المناوشات وهو في مقدّمة الجيش (7) يستكشف؛‎ 
يستطلع ؟ يرود.‎ 
pick.er [pîk or] (.) )1624( القاطف؛‎ )١( 
الحاصد؛ جامعٌ الحصيد (۲) الحصّادة: أداة كٌخذ‎ 
للحصاد (۳) الضارب بالمعوّل.‎ 
pick.er.el [pîk or al] (ı.) pl. [ع-‎ or -els 
> Mid. Eng. pikerel, diminutive of pik 
pike (fisط)‎ > )14©( صغير الكراكي : الصغير من‎ 
سمك الكراكي (را. عأم).‎ 
pick.er.el.weed [pik or [ه‎ wed’] (n.) 
> pickerel + weed> 
)1653( عشبة البكريل: أي من‎ 
عدة نياتات أميركية ذات أوراق شبِيه‎ 
شكلها بشكل القلب وزهرات زرقاء‎ 
بنفسجية (نب).‎ pickerelweed 
pick.et (pik at; pik’ It] (n. vl, i.) <F. 
piquet, from Old F., from piquer to 
prick, pierce, from Vulgar L. picare, 


to ~ up on 


to ~ up with 


pie 
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picomole 


)١(‏ مَنْظْر منضراني : صبيه بصورة رائعة ١‏ جدير بأن يكورن 
موضوعا لصررة رائعة < ععداااv‏ 010 ~ <a‏ 
(۲) فاتن؛ رائع < wع‏ آ۷ ہ ۵> (۳) مُعَبْره مُفْعُم 
بالحيرية < eعدuعgمدا‏ - > (4) حيّ؛ مثير 
للكُوّر الذهنية <108]م72عوع0 ~ <a‏ 
(6) غریب ؛ طريف < 01112ا0511© <> 34 > . 

synoayas: arresting. bc مر أدقات : ,أ ام نءأن» . أمااانته‎ 
graphic, puctoral, scenic. striking. 

antonyms: hull. nexpresiuve, lfe‘ess : أضداد‎ 


صمام الصورة: صمام )1937( picture tube (n./‏ 
شعّة الكاثود أو الأشعّة المَهْبَطيّة. المستخدم في 
أجهزة الاستقبال التلفزيونية لتوليد صورةٍ ماء وذلك 
من طريق إحداث بعض التغيير في حزمة 
الالكترونات (ألك). 

نافذة الصو رة: نافنة (1938) / picture window (/ı.‏ 
كبيرة» من نوافذ المتزلء تُتيح للمرء رؤية بعض 
المشاهد الخارجية العريضة . 

الكتابة التصويرية: (1741) (.71) picture writing‏ 
«أ» شكل بدائيَ من الكتابة استُخديِمت فيه الصّوّر 
رموزاً للمعاني. «ب» شيء مدوّن بهذه الكتابة . 

pic.tur.ize [pik cha rîz] (+1.). -ized; -iz.ing 
)©8. 1846( يُصَورّر. وبخاصة: يصرَرَةُ سينمائياً؟؛‎ 

pic.ul (pik بات‎ pîk al] (ر.م)‎ > Malay pikul = 
to carry a heavy load > (1588) اليتكرل:‎ 

الصين وجنوب 
شرق اسيا. وبخاصة: وحدة وزن صينية تساوي 
ستين كيلوغراماً و۷۷٤‏ غراماً. 

pid.dle [pid al] (vi.J, -dled; -dling < origin 
unknown > )1545( يعبث؛ يضيع الوقت‎ )١( 
سدى (۲) يبُول؛ يتبوّل.‎ 

pid.dling [pid ling] (ad.) زهيد؛ طفيف؟؛‎ )١( 
> wore my تافه‎ (YF) < ~ profils> ضيل‎ 
patience... with her endless and ~ 
detall —U.P. Hass>.. 

pid.dock [pid ak] (n./ < origin unknown >‏ 
البيْدك: حيوان بحريّ من الرّخويات قادرٌ (1851) 
على إحداث بعض التقرب في الخشب والطين. 
وفي الصخور الل أيضا . 

pid.gin [pij in] (n.) <from Pidgin En- 
e )1876( البذجينية : لغة مبّسشّطة. هي‎ 
عادة مزيجٌ من لختين أو أكثرء تحدم للتفاهم بين‎ 
. الشعوب الناطقة بلغات مختلفة‎ 

Pidgin English (ı.) <a pidgin corruption 
of Business English > (1859) البدجيتية‎ 
الاكدرية: كن فة م على انان من اللقة‎ 
الإنكليزيةء تُسْتَحْدَم بوصفها لغة تجارية في موانىء‎ 
. الشرق الأقصى‎ 

pid.gin.ize [pij د‎ niz] (v1.), -ized; -iz.ing 
< pidgin + -ize> يدجن : يُخضع لغةة ما‎ 
> 2 للبذجنة؛ يجعل من إحدى اللغات لغة بدُْجينيّة‎ 
~d variety of English —R.A. Hall>. 
pie [pî] (/.) < Mid. Eng. from Old F., 
from L. pica> (13c) العَقَعَق؛+ القَمْقّم‎ )١( 
(را. ٤1م ع۵" ) (7) الملوّن: حيوان ملوّن أو متعدّد‎ 
. الألران‎ 

Mid. Eng.: pie> (14c) (1)‏ > ر.م) pie” [pî]‏ 
ت اشح حوره متملة على ا 
جُبْن (7) الباية: كُميْكة مَحَْشُوٌة بالكريما أو القشتر 
custard‏ أو الهلام إلخ. (۳) قضية؛ مألة ©51 > 
wanted her finger... in every possible‏ 
Mary Deasy>‏ .~ اsocia‏ (4) الكمكة ؛ 
قُرْص الحلوى: كل واحدٌ قابل للتقسيم إلى 


أيّ من عدة وحدات وزن معتَمَّدةٍ في 


: يمل بصورة أو يوضح (1870) 2188ف- 


pic.ture [pik char] (r. vt./, -tured; -tur.ing 

<Mid. Eng., from L. pictura, from 
pictus, past part. of pingere lo paint > 
(15c) صورة (؟) وصف دقيق (”) صورة‎ )١( 
. صورة أو اة عن‎ )٤( ذهنية؛ انطباعة‎ 
> She was the ~ of her mother. > 
«أه شريط سينمائي. ابه .ام: التينما‎ )5( 
لوحة [في الإخراج المسرحي]‎ ٠٠هولبات«‎ )١( 
الجميل: شخص أو شيء أو مشهد جميل‎ )۷( 
< She looks عنوان؛ مثال؛ نموذج مجَنّد ل‎ )۸( 
> the وضع‎ sall (4) the ~ of health. > 
بصرر؛ يرشم‎ )٠١(8 financial > < 
> 1] 15 2310 يصف (۱۲) يتصوّر؛ يتخيّل‎ )۱۱( 
to ~ life a hundred years ago.> 
< feelings that يرتسم ؛ يتجلى ؛ يتمثل‎ )( 
are ~d on her face>. 
ldloms ر اصطلاحية‎ 

في الصررة: :أ مطلع على ماجّريات , عطا هأ 
اا مُلِمّ بمختلف وقائع الحالة. «ب» محاط 
بالعناية أو الرعاية أو الاهتمام كلاة*له >y w]e‏ 
wants to be in the ~.>‏ 
(۱) غير مُطلع على ماجرّيات ,~ out of the‏ 
الأمرر؛ غير مُلِمَّ بمختلف وقائع الحالة (۲) غير 
محاط بالعناية أو الرعاية أو الاهتمام. 


lo get the ~, ينهم ! يدرك‎ 

to ~ something to oneself يتخيّل‎ 

<She ~d to herself what it might be like to live 
in India.>. 


ا 


يُضعه في الصررة: ,~ to put someone İn (he‏ 
5 علماً بماجْرّيات الأمور؛ يُطَلِعُهُ على مختلف 
وقائع الحالة . 

pic.ture-book عاتم]‎ char book’] (adj.) 
)1922( فاتن؛ رائعم: جديرٌ بان يكون موضوعاً‎ 
لصورةٍ ساحرة أو لان ينشر على صفحات كتاب من‎ 
كتب الأطفال المصورة.‎ 

كتاب الصّرر؛ الكتاب (1847) ).7/( picture book‏ 
المُصَّرّر: كتابٌء مُعَدّ للاطفال بخاصةء مؤلّف كله 
أو له من صور ورصوم. 

الورقة المصوّرة: ورقة من أوراق (.71) 8250© عتتتاءعأم 
اللعب [أو الكوتشينة] تحمل صورة ملكِ أو ملكة أو 
ولد. 

مَعْرض الصّوّر : مرضع تَعْرَّض (.) !اع picture‏ 
فيه الرسوم واللوحات الزيتية إلخ. 

القَئّعة التصويرية: قبعة (1887) (.71) picture hat‏ 
لليّدات» أنيقة . ذاثُ حافة عريضة. مزدانة بريش أو 
ّهْره شبيهةٌ بالقبّعات النّسُوية المألوفة في اللوحات 
الفنية . 

البطاقة المصورة: بطاقة (.7/) 05]6920م picture‏ 
بريدية تحمل على أحد وجهَيْها صورةً أو رسماً. 

رائع ١‏ فاتن: جديرٌ بأن picture-postcard (ıdj/.)‏ 
تطبع صررثُّهُ على البطاقات البريدية له 4> 
town < .‏ 

picture puzzle (/:.) (1898) = jigsaw puzzle. 

pic.tures [pik charz] (n. السينما: دار (./م‎ )١( 
<Are you going to the ~ الينما‎ 
<7اطونهه) () اللينما: صناعة إنتاج الأفلام‎ 
السينماية أو التمثيل فيها.‎ 

pic.tur.esque [pik ch? rësk’] (adj.) < alter- 
ation of F. pittoresque, from It. pittor- 
esco, [from pittore painter, from L. 
pictor, from pingere to paint > (1703) 


البيكولين : سائل )1853( pic- + -ol + -ine>‏ 
يشت من قطران الفحم الحجري. ويول الخيل» 
وزيت العظام. و د مدنا 
(.ه) اقم pi.co.mole [pë kö möl’; pî’ kö‏ 
البيكومول: جزء )1968( <pico- + mole>‏ 
من تريليون من المول (ك). 
pi.co.sec.ond [pë kö sëk’ond; pî kö sëk’‏ 
ond] (n.) > pico- + second> (ca. 1962)‏ 
البيكوثانية : جزء من تريليون من الثانية. 
pi.cot [pê kö] (n. vı.) <F. = small‏ 
)١(‏ الْقَيْطة: عُرْوة من (1882 )›a.‏ <20186 
سلسلة عرى زينيّة على حوافي تخريم أو عصابة 
5() ينقط: يزيّن بعُرّى كهذه. 
[pik‘2 tê] (n.) <F. picoté‏ عع ).معام 
pointed, from picoter to mark‏ 
لمُتقْط؛ البيكرت: قَرَنْْلٌ (1727) < 5ا2أهم 
تتميّر لاله بحاشية خارجيّة من لونٍ مغاير أحمرَ 
عادةً (نب). 
بادئة معناها: picr- [pîkr] or picro- [pik rö]‏ 
دأ» مر < 2010 piric‏ > . «ب» حم حَمْض البكريك 
picrate>.‏ < 
pic.rate [pîk rãt’] (n.) > picr- + -ate> (ca.‏ 
البكرات: يلح أو إستر خحمض (1866 
البكريك (ك). 
خحمض (1852) (n.)‏ ام ” pic.ric acid [pîk‏ 
البكريك : خمض قوي › متبلرء مر > المذاق» أصفر 
اللون» سامّء معغبجرء يستخدم في صلع المتفجرات 
وفي الصباغة والطبٌ أيضاً. 
picro- [pik rö] = picr-.‏ 
pic.ro.tox.in [pik rs tök’ sin] (n.) <picro-‏ 
البكروتوكسين؛ )815( toxin>‏ + 
البكروسُمُين: ذرور متبلر سام مُرَ المذاق» يتخ 
متها ومُشَنّجاً (كح). 
Pict [pikt] (n.) < Mid. Eng., from L. Picti‏ 
(plural), probably a reshaping of the‏ 
indigenous name by folk etymology, as‏ 
if to mean «the painted (i.e. tattooed)‏ 
البكتيّ : أحد أفراد شعب )12° people» > (bef.‏ 
قديم» غير معروف الأصلء غزا إنكلترا عام ۳۹۷ 
وعاش ثلاثة قرون تقريباً في حرب متصلة مع 
الاسكتلنديين . 
(۱) بكتيّ : ذو علاقة ).7 Pict.ish [pik' tish] (ad/.;‏ 
بالبِكتيّين أو بِلْمَتهم 8 (۲) البكتيّة : لغة البكتيّين 
(را. المادة السابقة). 
pic.to.gram [pik ta gram] (n.) < picto-‏ 
(graph) + -gram> (1910) = picto-‏ 
graph.‏ 
(.ه) pic.to.graph [pik ta grãf’; pik ta grãf']‏ 
<L. pictus, past part. of pingere tO‏ 
اليكتوغراف : «أ» صورة أو حرف (1851) < )١أaم‏ 
هيروغليفي يمل فكرة. «ب» شيء مكتوب بهذه 
الرموز . 
pic.tog.ra.phy [pik t(ög ra fi] (n.) (1851)‏ 
الكتابة التصريرية (را. .(picture ٠7/210128‏ 
pic.to.ri.al [pik tör’i al] (adj.; n.) <from‏ 
Late L. pictorius, from L. pictor‏ 
)١(‏ رَسْمْرَيتيَ: ذو علاقة (1646) < painter‏ 
برسم الصُور الزيتية أو براسمها (۲) تصويريٌ: 
مؤلف من ضور > records; ~ writing‏ ~ < 


2 ل 5 


(۳) مُصَجّر < 02832136 ~ >a‏ 8 (1) مجلة 


. مصوره‎ 
pic.to.ri.al.ism (pik tör’ li o liz oem] (n.) 
)1869( التصويرية: استخدام الصّوّر أو ابتداعُها.‎ 
pic.to.ri.al.ize [pik 2ة)‎ 1 o lîz] (v1.), -ized; 


ã at; ã date; û carc; A car; © cgg: € me; Û in; I bite; 6 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; oo good; o5 boot ou out; û under; © urgent; 3 = a in alone, e in system. i in easily, o in gallop, u in circus. 


Piero della Francesca 
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pie 


م ا ص ل ج ا يي ج ج 


نطريّ (1912 pie-faced [pî f3] /adj.) (ca.‏ 
الوجه: ذو وجه متدير ناعم . 
pie.ing [pî ing) pres. part. of pi or of pie.‏ 
الخطة السّرابية: خطة (1911) (.7/( pie in the sk}‏ 
يُرجى منها خيرٌ لم توضع موضع التنفيذ أو ليس لها 
غير حظ ضثيل في أن توضع موضع التنفيذ. 
pie.plant (pî plãnt’] )7.( <pie + plant‏ 
(from its use in pies)> (ca. 1848)‏ 
الرّاوند المتماوج؛ الراوند البستاني: نبات عشبيّ 
معمر من الفصيلة البَطباطية (نب). 
pier [pêr] )2.( > Mid. Eng. per, pere, from‏ 
Old F. puiere, something serving as a‏ 
support, from puie support, from puier‏ 
to support, from Vulgar L. podiare to‏ 
support, from L. podium raised plat-‏ 
)1( دعامة ]جر[ form > (bef. 12c)‏ 
(۲) الرصيف البحريّ: رصيف مد في البحر 
(۳) عمود؛ ركيزة )٤(‏ جدار بين بابين [أو نافذتين] 
(5) الوطِيدة؛ الركوية: مرتقع مُنْشَأْ من خرسانة أو 
فولاذٍ يركب عليه التلسكوب ونحوه. 
pierce [përs] (vt. i.), pierced; pierc.ing‏ 
Mid. Eng. percen, from Old F.,‏ > 
percer, from Vulgar L. pertusiare, from‏ 
L. pertundere to pierce through > (13c)‏ 
)١(‏ يَطعَن؛ يَخْر (۲) يَْمّب (۳) يَخْرٌق؛ يخترق ؛ 
يُنقذ )٤(‏ يش طريقاً غَيْرَ... 8 ~ 0)> 
<81106:8655 (0) يتبيّن؛ يَرى؟ يُثْرك؛ يَمْهم؛ 
يحل المُعَمْيات the mystery that‏ ~ ن6... > 
is taking place in the temple —J.G.‏ 
Frazer>‏ (1) يمد [إلى القلب إلخ .]+ يَحَرّ في 
الفؤاد. 
پیرس› فرانكلن (5 1۸° _ Pierce [përs], Franklin‏ 
0)): سياسي أميركي . الرئيس الرابع عشر 
للولايات المتحدة الأميركية .)١867  1١467(‏ 
استفحلت في عهدهٍ مشكلة الاسترقاق وأوشكت على 
الانفجار. 
(۱) مُتقَب ؟ كثير pierced [pêrst] (adj.) (15c)‏ 
الثقرب beautiful creations in ~ brass‏ < 
New Yorker >‏ — (۲) مثقرب: فيه ثقرب 
لتعليق الأقراط <2:5ع نہ > (۴) مُعَدَ للآذان 
المثقربة < ك5م2112128© به > . 
)١(‏ عالٍ؛ مَدَرٌ )150( (./64) pierc.ing [pêr sing]‏ 
<[ا1© > >a‏ (5) ثاقب؛ نافذ؛ حادٌ ب > 
<٭لe‏ (7) قارس؛ يارد جداً < 82/1205 ~ > 
)٤(‏ لاذع؛ قارص < 521025123 ~ > . 
مرآة الحائط : مرآة تعلق على ).7( pier glass [për]‏ 
الجدار ويخاصة بين نافذتين. 
پيريا: منطقة في مقدونيا [ 821 Pi.e.ri.a [pî‏ 
القديمة» في الجزء الشمالي الشرقي من يلاد 
اليونان. كانت مركراً لعبادة الموزيّات (را. 
(Muse‏ . 
بييرياويّ : )1591( on] (adj.)‏ أعة آص] Pi.e.ri.an‏ 
«أ)» ذو علاقة بمنطقة پييريا اليونانية القديمة التي 
كانت مركزا لعيادة الموزيّات (را. عئMu).‏ 
«ب» مُوزِيٌ: ذو علاقة بالموزِيّات. «ج» ذو علاقة 
بالمعرفة أو بالشّعر. 
اليتبوع البييرياويٌ: «أ» يبرع [.1:) Pierian spring‏ 
في منطقة پييريا اليونانية القديمة تألفُهٌُ الموزيّات 
(را. كنا 8)4). «ب» مصدر معرفة أو إلهام شعريّ . 
pier mirror )71.( = pier glass.‏ 
Pie.ro del.la Fran.ce.sca / . 4‏ 
9 ؟ chãs’kã]‏ مقع د [pyã’ rö dëlٌ‏ 
| - پییرو دیل فرانشيكا (۲۰٤۱؟‏ _ 
٠٠‏ ۹۲): رسام إيطالي. يُعتبر واحداً 
من أعظم فناني عصر النهضة. عر ف 


(۲) يعيب! يتقد. 
)1( كك to take to ~s <Take this machine‏ 
to ~s and see what's wrong with iL >‏ (؟) يكك 
Does it take (o ~s?>.‏ > 
یشتغل بالقطعة؛ يشتغل على ,~ عطا work by‏ ما 
أماس المقاولة . 
شيعا فشيعاً؛ (1560) piece by piece (adv.)‏ 
تدريجيا. 
[أكسقاد “28 pièce de ré.sis.tance [pyës’da rã‏ 
(n.) pl. piéeces de re.sis.tance [pyës da rã‏ 
zê’ stãns’] <F. = piece of resistance >‏ 
)١(‏ اللون الرتييَ [من ألوان الطعام في (1839) 
مأدبة] (۲) العنصر الرئيسيّ [في مجموعة]. 
يَصْبِمغْ [بعد (1920) piece-dye [pês dî’] (1.J)‏ 
التسج أو الحَبك]. 
مصبوغ بعد النَّسْج؟ piece-dyed [pês 010/[ (adj.(‏ 
مصبوغ بعد الحبك . 
السلم القَطعيّة: اللہ (.اص ./( piece goods‏ 
ee‏ تُباع أو تسج عادةٌء 
بالقطعة أو بأطو ال متحددة. 
piece.meal [pëês mêl] (adv.; adj.) < Mid.‏ 
Eng. pecemele: pece piece + -mele by a‏ 
certain measure > (13c) +h Î )١(‏ 
تدريجياً > ~ <work done‏ (؟) إزياً bjj‏ 
The beasts will tear thee ~. —Alfred‏ < 
Tennyson >‏ § (7) تدريجيّ > reforms‏ ~ < . 
شيء سَهْل ؛ شيء سهل (1936) ).7/( piece of cake‏ 
جدا. 
الثُمانيَ : بيزو إسباني (1610) (.1) piece of eight‏ 
قديم يساوي ثمانية ريالات. 
piece.work [pês wûrk’] (n.) < piece +‏ 
الشّغْل بالقطعة؛ الشُغل مقاولةً. (1549) < )0۲س 
piece.work.er [pês wûr’kar] (n.) < piece +‏ 
المُغْتَغِل بالقطعة؛ المُشْتغِل مقاولة. ‏ < er‏ )0۲س 
pie.crust (pî krüst] ).[ <pie + crust>‏ 
قشرة الفطيرة؛ وجه الفطيرة: أعلى الفطيرة (1582) 
المخبوزة. 
المائدة ).7/( piecrust table‏ 
القِشريّة: مائدة مستديرة الرأس 
table‏ tاiecrusام‏ مزخرفة الحو افي . 
أرقط ؛ أبقع ؛ متعدّد الألران (©14) (.زه) [لآم] pied"‏ 
<a ~ horse>.‏ 
pied? [pîd] past and past part. of pi or of‏ 
pie.‏ 
tër’] (r.) pl. pieds-ã-‏ ذل pied-ã-terre [pyã‏ 
tër’ُ] <F. = foot to the‏ ذل terre [pyã‏ 
مک ثانٍ أو مؤقّت (1829) <0هناممعم 
They live in the country but have a‏ > 
small ~ in the city.>..‏ 
pied.mont [pêd mönt] (adj.; n.) <F., from‏ 
It. piémonte, from Piétmonte Piedmont,‏ 
)١(‏ سَمْحيَ: واقمٌّ (1855) > region of Italy‏ 
في سفوح الجبال 8 (۲) منطقة سفحيّة؛ سَهْل 
پيدمونت: منطقة في الجزء Pied.mont [pêd nönt]‏ 
الشمالي الغربي من إيطاليا. نقع على الحدود مع 
فرنسا وسويسرا. مساحتها 70,144 كيلومتراً مريعاً . 
عاصمتها: توريئو 11115182 . 
pied piper [pîd] ).( > after The Pied Piper‏ 
of Hamelin, title and hero of a poem‏ 
by Robert Browning > (1925)‏ )1842( 
المُعاهد اللأمسزول: زعيم يُغدق الوعود كيفما اتّفق 
وعلى نحو غير مسؤول. 
سکران؛ تمل ؛ )1904( pie-eyed [pî îd] (adj.)‏ 
مخمور. 


<Industry is getting its share of the 
prosperily ~. —A4.H. Ruskin>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
85 بالغ السهرلة؛ سهل إلى حد بعید. ,~^ 26 لإكقت‎ 
الخطة السرابيّة : خطة يُرَجَى منها ل ٤اا ۸¡ م‎ 
خيرٌ لم توضّع موضعٌ التفيذ أو ليس لها غير حظٌ‎ 
مدل في اذ نويع مرجع اليد‎ 
t0 يستكين : يَُعْتذرٌ أو يتراجع تحت ,~ عاطتصط فى‎ 
. الضغط‎ 
pie” [pî] (r.7 vt. i.) = +'نم‎ 
pie“ [pî] )7.( > Mahratti pû'î = fourth > 
الباية: وحدة نقد هندية قديمة تساوي واحداً من اثني‎ 
.)32113 عشر جزءا من الانة (را.‎ 
pie.bald [pî böld’] (adj. n.) < pie (magpie) 
+ ملوّن؛ مختلف الألوان (1594) <4امطظ‎ )١( 
«أ» أرقط: منقط ببياض وسواد. «ب» أبقع:‎ )۲( 
> 2 موسوم ببقع بيضاء وغير بيضاء < 20186 ~ہ‎ 
<this ~ [278017 مزيج؛ غير متجانس‎ )©( 
: الأرقط؛ الأبقع‎ ):( § — Sir Walter Scott > 
فرسء أو حيوانء أرقط أو أبقع.‎ 
piece [pës] (7.; v1.), pieced; piec.ing < Mid. 
Eng. pece, piece, from Old F. pece, 
from Medieval L. pecia, petia> (13c) 
قطعة؛ جزء (۲) نموذج؛ عَيْنة (۳) مسافة قصيرة‎ )١( 
فترة قصيرة (ع)‎ )٤( > down the road a ~ < 
«أ4» قطعة أدبية . «ب» لوحة زيتيّة. «ج» تمثال.‎ )6( 
ده مسرحية. هه مقطوعة موسيقية . «و» الموسيقيّ ؛‎ 
مدفع؛ سلاحٌ ناريّ‎ )١( العازف . «ز» الآلة الموسيقية‎ 
قطعة نقدية (۸) بيّدق شطرنج [عالي القيمة]‎ )۷( 
<The manager spoke رأي؛ وجهة نظر‎ (4) 
: الضجيعة‎ )١١( جماع؛ مضاجعة‎ )٠١( 115 .نہ‎ < 
المرأة. ويخاصة:‎ )١7( المرأة التى يضاجعها الرجل‎ 
> 7534 المرأة من وجهة النظر الجنسية 8 15 [5نع‎ 
يُرَقع ؛‎ )١5( 8 .نہ 8166 (177) شطيرة؛ سندويشة‎ < 
يصلِح ؛ يجدّد (15) يمع ؛ يصَنْف؛ يضم شيئا إلى‎ 
> His ew 50016 آخر ليَنتّجَ من ذلك كل كامل‎ 
has been ~d together from talks. 
—Merle Miller> . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a ~ of cake شيء سهل؛ شيء سهل جداً.‎ 
a ~ of one’s mind . رأي صريح أو جريء‎ 
صا‎ ٥٥٤ -. سليم؛ لم يَمَْلْهُ سوء؛ غير مصاب‎ 
. بأذى‎ 
18 ~s . <The vase is in ~s.> محطم‎ 
of a ~; of one ~ (with) متجانس؛ متفق مع‎ 
> His performance under stress was of a ~ with 
his honorable record. >. 
له‎ by ~, شيئاً فشيئاً؛ تدريجياً.‎ 
يكك : يكون قابلاً لتفكيك‎ 
بحيث يصار إلى خربِهِ أو تحريكه.‎ 
)0 (للة) هع‎ ٠0 يقد صوابَه: يصبح عاجرا عن کہ‎ 
>56 التفكير السليم بسبب من ذُعر أو أسّى ادع»‎ 
(all) to ~s when the news came. >. 
to ~ on يُذُخل شيئاً في نظام أو سلسلة.‎ 
يتكمل: يتَمُم أو یکیل بالجمع بين ااه ~ہ ا‎ 
.(to ~ together الأجزاء (را.‎ 
إِرباً را (۲) بكلّ ما في الكلمة من وہ ه)‎ )١( 
. معنی؛ من غير قيد أو تحفظ‎ 
ما‎ - امعeاط‎ e۲ يستكمل: يتمم أو يكمّل بالجمم‎ 
<The policeman tried to ~ together el بين الاجز‎ 
the .كاعة]‎ < . 
ما‎ ~ up رقع ؛ يصلح.‎ 
0 يمد يظهر بُطلان ححةَ کہ ا النام‎ )١( 
<They pulled her argument ما‎ ~s.> . . أمرىء.‎ 


to come ]0 ~s 


piggery 


الجماع . يتواجد في مختلف أرجاء العالم 

باستاء الأصقاع الباردة والجزر النائية . 

والحمائم تقات بالحبوب والبزور والثمار 

في المقام الأول. ولكن بعضها يأكل 

الحشرات والديدان والحلارين أيضا. 

ويبلغ عدد أنواع الحمائم نحراً من للالمئة 

نوعء اها بالف أستراليا وبلدان جنوب 

شرق آسيا وجزر المحيط الهادىء الغربي . 

ولعل أشهر هذه الانواع النوع الأهليّ 

المعروف علا باسم تاا C0‏ . 

يضم اهر among the ~s‏ الت set (or put) the‏ ما 

بين الحمائم : يروع الحمائم بوضع الهرّة في أبراجها؛ 

خث ذعراً أو اضطراباً من طريق الكشف عن حقبقة 

كان ينبغي أن نظل صي الکتمان. 
الصدر الحماميّ: تشره (1842) ز.) pigeon breast‏ 

في الصٌدر يتميّز بتوء حادٌ في عظم القصّ. 
pi.geon-breast.ed /audj.j [pij an brës’tid]‏ 

خماميٌ الصدر: ذو صدر خماميّ (1815) 

(را. المادة إنايقة). 
pi.geon-chest.ed [pij an chës’‘tid] (adj.) =‏ 

pigeon-breasted. 

pigeon bawk ( ^.) (ca. 1728)‏ 
صقر الحمام : صقر صغير يَقْتات 
بالحمام . 
مد pi.geon-heart.ed [pij‏ 

جبان؛ مخلوع الفؤاد. tid] (adj.)‏ عقط 
höl’] (n. vt.: adj.)‏ هد pi.geon.hole [pij‏ 

-holed; -hol.ing < pigeon + hole> 


pigeon hawk 


)1577( بيت الخمام: «أ» عين من عيون برج‎ )١( 
الحمام. «ب» «عين؛ من العيون المربعة لتصنيف‎ 
الأرراق وغيرها في خزانة أو منضدة كتابة‎ 
> They )260 (o صنف؛ فعئة؛ بابة الام‎ )۲( 
: دأ يُعيّن‎ )۳( § our public men into ~s. > 
يضعه في «عَيّن؛ من عيون الخزانة أو المنضدة.‎ 
«ب؛ يُهمله أو يضعه جانباً؛ يضعه على الرفٌ‎ 
<The idea was ~d and no more was 
يصتف؛ بوّب؛ يرتب‎ )٤( heard of i). < 
<She attempted to ~ the new 
knowledge in the light of her 
> ~ مصّف؛ موب‎ )٥( § experience. < 
theories of art —John Dewey >. 

pi.geon.ite [pij nîl’] (n.) < Pigeon Point, 
northeast Minnesota + -ife> (1900) 
البيجونيت: معن من مجموعة البيروكسين يتواجد‎ 
في الصخور الأساسية (مع).‎ 

pi.geon-liv.ered [pij an liv’ord] ) adj.) 
)1602( ودیع ؛ رقيق الجانب (۲) مُتكين.‎ )١( 

اليلة الهندية: جنثْة من (1725) (.:7) وعم ص0ععذم 
اة المَؤنية ذات زهرات صفراء برتقالية 
جميلة (نب). 

töd’] (adj.) (1801)‏ هد pi.geon-toed [pij‏ 
حمامي الأصابعم؛ حمامي البرائن: أصابع قدميه 
مرتدة إلى الداخل. 

pi.geon.wing [pij on wing’] (n.) < pigeon +‏ 
جناح الحمام: «أ» حركة في (1807 .2©) < عأ 
الرقص تيم بالرثب ويضرب إحدى الرجلين 
بالأخرى . «ب»؛ مللة حركات في الترلج تشبه 
انتشار جناح الحمامة . 

pig.fish [pig fish’] )7.( <pig + fish: so 
called because it grunts like a pig> 
)1807( التاخحر: ضرب من السمك البحري يُطلق‎ 


. ا شبيهاً بقباع الخنزير‎ 
pig.ger.y (pig 2 rî] (n.) pl. -ger.ies (1781) 
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(n.) <piezo- + electricity> (1883)‏ 
الكهرباء الضغطيّة؛ الكهرإجهادية؛ الكهرباء 
الإجهادية: كهرباء ناشئة عن الضغط وبخاصة في 
بعض المواد المتبلرة كالكوارتز وما وليه . 
lor] ./ > pieze-‏ 20011 د pi.e.zom.e.ter [pî‏ 
البيزومتر: مقياس الضغط (1820) < -/1٥1۲۲‏ - 
أو الانضغاطية . 
pi.e.zo.met.ric [pî êz mët’ rik] (adj.)‏ 
بيزومتري : منسوب إلى البيزومتر أو ذو علاقة به. 
pi.e.zom.e.try [pî zöm’a trî] /n./‏ 
البيزومترية : قياس الضّغط أو الانضغاطية . 
ol] (vi.), -fled; -fling > perhaps‏ اام pif.fle'‏ 
blend of piddle and trifle> (ca. 1847)‏ 
)١(‏ يهذي (۲) يُعبث. 
هُراء؛؟ كلام فارغ. (1890) ).( [أد pif.fle* [pif‏ 
pig [pig] ) 1. v1.:i.), pigged; pig.ging < Mid.‏ 
Eng. pigge, probably from Old Eng.‏ 
)١(‏ خنزیر (ح) (؟) «آ» لحم (©13) < معام 
خنزیر. ٠ب»‏ جلد خنزير (۳) الخنزير: شخص شره 
أو قَذِرٌ أو أنانيَ (4) الجخنزيرة؛ مصبوبةٌ الخام: 
كتلة مستطيلة مصبوبة من فِلِرّ خام (5) المُسْتَهتِرة؛ 
الفاجرة: امرأة مُلتهترة أو فاجرة (5) شرطيّ 2“ 
5 تُخيص: َد الخنزيرةٌ خرصا × 
(۸) يُتَخْئْرّر: يحيا كالختازير <]1 ~ 0)> . 
موسوعياً: الخنزير حيران تدبي encyclo-‏ 
من رتبة مزدوجات الأصابع ارا ههه . 
وهو برميليّ الجسم؛ قصير القوائم » أهلب 
التّعرء ذو طم عُضروفيَ طويل يستخدمه 
في نكت الأرض أر نيه . يُعتبر في كثير 
من البلدان مصدرا هاما من مصادر اللحم 
والدّهن. ومعظم الختازير الأهلية المعروفة 
اليرم متحدرٌ من الخنزير البري الأوروبي 
المعروف علميا باسم 270/2 تناك. 
والختزير حيوانٌ قلر» وكثيراً ما تببٌ 
لحمّه في إصابة الإنان بأمراض وبيلة. 
حرّم الإسلام أكله. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
قد تَحْدث العجائب [تعبيراً عن .لاا اطعا نوعاط 
الك أو عدم التصديق]. 
يُحمل to bring one’s ~s to the wrong market‏ 
سِلْعَهُ إلى سوقٍ غير سَرْتها: يُخفق في بيع شيء؛ 
يخفق في عمل أو مشروع. 
يشتري شيا من غير أن يراه to buy a ~ in a poke‏ 
أو يعرف قيمته [ثمَ يندم على ما فعل]. 
يأكل بِثَرَّهِ؛ يَشْرب بِشَّرو. ٥۸51٤‏ اہ ہ ۾ ae‏ ما 
يحيا كالخنازير؟ يحيا to ~ together‏ باز ~ ما 
جماعاتٍ في أماكن قذِرة. 
القالب الخنزيريّ: قالبٌ (1864 .32ع) (.) Pig bed‏ 
من رَمْل يصب فيه الحديد. 
<رووة + pig.boat [pig böt’] (n.) <pig‏ 
غُرّاصة (ع). (1921) 
pi.geon [pij an] (n.; vt.) > Mid. Eng., from‏ 
Mid. F. pijon, from Late L. pipio young‏ 
)١(‏ الحمامة: واحدة الحمام (ع14) < لاإ 
(۲) فتاة (۳) السَادّج: شخص يهل خداعة 
)٤(‏ الحمامة الصّلماليّة (را. 608هآم (clay‏ 
(ه) شأن؛ هَمَلٌ <.- <That is your‏ 
§ )7( یدع ؛ يحتال على. 


(o ~ out 


موسوعياً: الحمامة طائر من رتبة مى عم 
الحماتہ Cokumbiformes‏ يتميز بر أمسه 
الصغيرء رقائمتيه القصيرتين» وريشه 
الناعم.ء وهديله في مرسم التافد أو 


Piero di Cosimo 


ببراعته في استخدام الألوان. 

Pie.ro di Co.si.mo تلإم]‎ rö قل‎ kê 28 mö] 
رسام إيطالي.‎ :)١1571١-1477( بييرو دي كوزيمو‎ 
من آبناه فلورنا. اسمه الحقيقي پييرو دي لورنتزو.‎ 
رسم عدداً من اللوحات الدينية والأسطورية.‎ 

Pi.er.rot [pë 2 rö [ (n.) <F., diminutive of 
Pierre, from L. Petrus Peter > (ca. 1741) 
بييرّو؛ بيير الصغير: مهرّج في المسرحيات الإيمائية‎ 
الفرنية يُظهر على خشبة المسرح وقد بيْض وجهّةه‎ 
. وارتدى ثيابا فضفاضة بيضاء‎ 

طاولة المرآة: طاولة توضع )1803( ).7( pier table‏ 
تحت مراأة الحائط (را. 355أع .(pier‏ 

pies [piz] .ام‎ of pi or of pie. 

pie.ta [pyã tã’] (n. often cap.) <It., pity, 
from L. pietas piety > (1644) ال0تَحة:‎ 
صورة نمل العذراة وهي تحتحبٌ فرق جثمان‎ 
۱ 

pi.e.tism [pîa tiz om] (n.) <G. Pietisnmus, 
from L. كماءام‎ piety > (1697) :cap. (۱) 
القوي ؛ الحركة النْقَُويّةَ (۲) «أ» تَقُوى؛ تَقَّى؛ وَرَع.‎ 
. تثرى مُتكلنة؛ تُقَى مُصطتع ؛ رَدَعْ كاذب‎ ٤ب‎ 
موسوعياً: اللَقُويّة حركة دينية هارمه‎ 
ء٠١۷١ أنشأها في ألمانياء حرالى العام‎ 
فيليب جاكوب شُبيئّر 58606 بغية إحداث‎ 
«إحياء» روحيّ في العالم البروتستانتي.‎ 
أكدت على دراسة الكتاب المقدس» وعلى‎ 
الخبرة الصرفيةء و«الإيمان الفعال».» وهر‎ 
ما يفسّر انهماك أتباعها في معالجة‎ 
المشكلات التربوية ونشاطهم في حقل‎ 
ابر والإحسان. وقد انتشرت التّقّوية انتشاراً‎ 
سريعاً في أوروبا الشمالية والوسطى؛ وكان‎ 
لها أثر ملحوظ في الفن الألماني والفلسفة‎ 
الألمانية.‎ 

cap. )۱(‏ عد: التّمّو ىّ: .7( pi.e.tist [pî tist]‏ 
أحد أتباع الحركة الدينية المعروفة ب «التّقَوية» (را. 
المادة السابقة) (۲) التَقَىَ؛ الوّرع (۳) متكلفث 
التُقَى؛ ذو الثقى المصطنع . 

pi.e.tis.tic [pî’? tis’ tik] or pi.e.tis.ti.cal [pî 
ونا‎ 5 k1[ )64/.( )1830( نَمَو ي: ذو علاقة‎ )۱( 
بالحركة الدينية المعروفة ب «التَقّوية» (را. 16)1512م)‎ 
وَرَعىَ: ذو علاقة بالورع أو ميم به‎ )۲( 
تقيّ؛ ورع.‎ )۳( 

pi.e.ty [pîa ti] (r.) pl. -ties <F. pieté 
piety, pity, from L. pietas, from pius 
ماهuع<‎ )1579( «أ» طاعة الوالدين.‎ )١( 
«ب» الولاء: الإخلاص للاسرة أو للعرق (۲) تَقَى؛‎ 
معنمّد نابع‎ )٤( تقَوى ؛ ودع (۳( عمل نابع عن نمی‎ 
عن تقوى.‎ 

بادئة معناها: صَمّط [26ة آم] -iez0مp‏ 
piezometer >.‏ > 

pi.e.zo.chem.is.try (pî ë‘ z6 këm’ is trî] (n. 
> piezo- + chemistry >  : الكيمياء الضغطية‎ 
مجالُ الضاعلات الكيميائية التي تَحدّث وَسْط ضغط‎ 
. عالٍ‎ 

pi.e.zo.e.lec.tric [pî ë“zö i lëk’ trîk] (adj.) 
> piezo- + elecric> (1883) + كَهْرَِيِضْنطيّ‎ 
كَهْربِيَ ضَعْطْنَ؛ كهزإجهاديّ: ذو علاقة بالكهرياء‎ 
الضغطيّة أو الكهرياء الإجهادية.‎ 

الظاهرة الكَهْرَبيْضَنطيّة ؛ ).1/( piezoelectric ef[ect‏ 
الظاهرة الكَهْرإجهادية : خاصية في بعض المواد 
تجعلها قادرة على توليد الكهرباء عند تعريضها 
للضغط أو عند تسليط قوة ميكانيكية عليها (فز). 

pi.e.zo.e.lec.tric.i.ty [pî ëzö i lëk’ tris a tî] 


E e e EE er a E ee ne Î e ea Ce O laneta n aga‏ ل 
boil; oa good; 55 boot; ou out; 8 under: 6 urgent; 2 = a ın alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ أت at; ã date; û care; Ã car; ë egg: ê mc; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan;‏ ةق 


pilara 
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piggin 


() الكة: اء جبلٌ Scand. origin > (13c)‏ 
مدق الرأس. «ب» أكَمَةَ مستدقة الرأس (۲) قِمَةَ؛ 
جِروة (ا.ق). 
pike” [pîk] (r.) pl. pike or pikes < Mid.‏ 
سَبَك Eng., perhaps from pike’ > (14c)‏ 
موسوعياً: سمك نهريّ ضخم من مك رم 
أسماك نصف الكرة الشمالي. ذر خطم 
متطاول. ولون أزرق ضارب إلى الرمادي . 
وهو معروف بفراوته ونهمه . يقتات يصغار 
الأسماكء وطيور الماء» والحشرات. 
ويلغ طوله أحياناً حوالى ١١١‏ ستيمتراًء 
وقد يصل وزنه إلى حوالى عشرين 
كيلوغراما. اسمه العلمي Esox lucius‏ . 
pike“ [pîk] (vi.), piked; pik.ing > Mid. Eng.:‏ 
)١(‏ يَرْحل فجأة؛ يرحل (1526) <e۸‌)رم‏ 
برعة (ع) (۲) يَش طريقَهُ < 21088 ~ہ 0 > . 
pike [pîk] (n.) <short for turnpike >‏ 
)١(‏ الماصر؛ بواية المكوس: نقطة تقف (1812) 
عندها العَرّبات لدفع المكوس (۲) المّكس: الرّسم 
المدفرع عند هذه النقطة (۳) سكة حديد. 
مرل ؛ محدد؛ مُرَوْس؛ piked [pîkt] (adj.)‏ 
مستدق الرأس . 
pike.man [pîk man] (n.) pl. -men < pike +‏ 
ارامح : جنديٰ حامل رمحاً. ‏ (1566) > man‏ 
رخ الكراكي: أيّ من عدة (1842) (.5) 1 ۲مم )ام 
أسماك وثيقة الصلة بالمَرخ (را. 56501) وشبيهة 
بسمك الكراكي (را. 116م). 
pik.er [pî kar] (n.) < Pike county, Mis-‏ 
souri, thought to be the original home‏ 
of many shiftless farmers> (1872)‏ 
)١(‏ المقامر بحذّر؛ المضارب بحَدّر: من يقامر أو 
يضارب بمبالعَ صغيرة (۲) البخيل؛ الشّحيح: 
الضنين بمالِهِ أو جهده. 
جبل Pikes Peak also Pike’s Peak [pîks]‏ 
پايك؛ قمّة پايك: جبل من جبال روکي» يقع 
في الجزء الشرقي من وسط ولاية كولورادو 
الأميركية . اكتشفه الجنرال الأميركيّ زبولون 
مرتغمري پايك 82116 عام ۱۸٠١‏ فب إليه. 
ارتفاعه ٤,۳۰۰‏ متر. 
pike.staff [pîk staf’ : pîk’ staf] (n.) pl.‏ 
staves [stãvz’] < pike + sta/f> (14)‏ 
)١(‏ العصا الرامحة: عصًا في طرفها حديدة مستدقة 
الرأس للسير في الأراضي الرَلقة (؟) قناة الرمح . 
بادة [16 pil- [pîl] or pili- [pî I] or pilo- ]p‏ 
معناها: شّعْر < كلا0ء/1م > . 
pë laf] or pilau‏ : قا pi.laf or pi.laff [pi‏ 
also pi.law [pi 1ö; pë 1ö] (n.) <Per.‏ 
اليلاف: طمام )1612( and Turk.: pilãav>‏ 
شرقيّ من أَرْرّ ولحم وتوابل. 
pi.las.ter [pî lãs’ tor; pî lãs’tor] (n.) < Old‏ 
F. pilastre, from It. pilastro, from‏ 
Medieval L. pilastrum,‏ 
from It. pila pillar >‏ 
اليماد: عمود (1575) 
متطيل» ذو تاج وقاعدة. 
ناتىة بعض الشيء من 
pilasters‏ جدار (عم). 
بلاطن Pi.late [pî lit], Pon.tius [pönsh5s]‏ 
البنْطيَ: الحاكم الروماني لبلاد «اليهودية» (77؟ ‏ 
٣‏ م.) في أيام اليد المسيح. حاكمّ المسيح وأمر 
بقتله بفغط من اليهودء ثم غسل يديه قائلا: «إني 
بريء من دم هذا الرجل الصالح.». 
)1612( ر.م) كقكقم ;16° pi.law (pi‏ مكله pi.lau‏ 


pig.men.tar.y [pig man tër’T] (adj.) صِبْيّ‎ )١( 
خضبي؛ غضابيَ: خاص بالخضب أو‎ )۲( 
.)م|g‎ €٩ 2 بالخضاب (را.‎ 
pig.men.ta.tion [pig’ man tã shan] (.ه)‎ 
)1866( . صَبعْ ؛ خضب (۲) اصطباغ ؛ اختضاب‎ )۱( 
pig.my [pig mi] (r.) pl. -mies = pygmy. 
pig.nut [pig nüt] (ı.) < pig + يريم‎ << (1666) 
الجقّور : «أ» شجر أميركي ذو ثمار جوزية مرّة يعض‎ 
الشيء. #ب» جوز الحقّور.‎ 
pig.pen [pig pën’] (n.) <pig + pen> 
)1803( زريبة خنازير (۲) مكان قَلِر.‎ )١( 
pig.skin [pig skin] (ı.) <pig + skin> 
)1855( جلد الخنزير (؟) السّرج؛ سَرْجٍ‎ )١( 
الفارس (۳) كرة قَدَم.‎ 
pig.stick [pig stik’] (vi.) <pig + stick> 
)1890( يرامح : يصيد الخنازيرٌ البرّية بطعنهاء من‎ 
. على مَنْن الفُرّسء بالرّماح‎ 
pig.stick.er [pig stîk’?r] )7.( المُراميح: من‎ )١( 
يصيد الخنازير بطعنها بالرماح من على متن الرس‎ 
ذابح الخنازير (۳) سكين (ع).‎ )۲( 
pig.stick.ing [pig stîk’Ing] )1.( المر امَّحة: صَيّْد‎ 
. الخنازير البرّية بطعنهاء من على مَنْن الفُرّسء بالرّماح‎ 
pig.sty [pig stî’] (n.) pl. -sties <pig + 
sty < )ca. 1591( زريبة خنازير.‎ 
pig.swill [pig swil] (n.) < pig + swill> = 
pigwash. 
pig.tail [pig tãl’] (n.) < pig + tail> (1688) 
ذل الختزير: «أ» تبغ مجدول على شكل حبال أو‎ 
لفائف صغيرة. «ب» ضفيرة تتدلى من مؤخر‎ 
. الرأس‎ 
pig.tailed [pig tãld’] (adj.) )1754( مُضَمْرة:‎ 
> ذات ضفيرة مُتدلَية من مور الرأس 110116 ہ‎ 
girls >. 
pig.wash [pig wösh] (n.) < pig + wash > 
)1630( طعام الخنازير : «ا» فضلاتٌ يُلْقَى بها إلى‎ 
الخنازير. «ب» طعام َه [أي عديم المذاق] أو كريه‎ 
. الرائحة‎ 
pig.weed [pig wêd’] (n.) وزم>‎ + weed> 
)1801( عشبة الخنازير: اسم يُطلق على نباتّين اثنين‎ 
يتميّز كل منهما بزهراته الخضراء (نب).‎ 
pi.ing [pî Ing] pres. part. of pi or of pie. 
pi.ka (pë k5; pî’ ka] (n.) <Tungusic: 
piika> (1827) البيكة (ح).‎ 


موصوعياً: حيران تديي صغيرء -0ل605(0 
ووبر ناعم طويل كثيف ضارب لونّه إلى ١‏ 


البنّ أو الأحمر. والكثرة الكبرى من هذا 
الحيوان» الشبيه بالأرانب» تعيش في 
المناطق الجبلية الصخرية. وبعض أنواعه 
الآسيوية يحفر أَوْحِرَّةَ له في الغابات» وحتى 
في المناطق الصحراوية أيضاً. أنواعه أربعة 
عشر من أثهرها النوع المعروف علمياً 
باسم princeps‏ 061101016 . 

pi.ka.ke [pë ka kã’] ر.م)‎ < Hawaiian: 
pikake > )1938( اليتكيك: نبات معترش من‎ 
نباتات جزائر الهند الشرقية ذو زهرات بيضاء فوّاحة‎ 
. العبير‎ 

pike" ([pîk} (n.; vt.), piked; pik.ing (13c) 
العصا الرامحة: عصا في طرفها حديدة مستدقة‎ )١( 
. الرأس للسير في الأراضي الرَلِقة (؟) «أ» رمح‎ 
«ب» قناة الرمح. «ج» رأس الرمح. «د؛ مِنْجَس.‎ 
د مسمار طويل § (۳) يطعن برمح ؟ يجرح برمح ؟‎ 
. يقتل برمح‎ 

pike” [pîk] ر.مم‎ <Mid. Eng., perhaps of 


)١(‏ زريبة خنازير (۲) مزرعة خنازير (۳) السلوك 
الجنزيريّ : سلوك متم بالبهيمية أو القذارة أو 
الشَّرّه. ٠‏ 
<origin‏ (.م) pig.gin [pig in)‏ 
البَيْجَن: دلو (1554) > unknown‏ 
خشبيّ إحدى أضلاعه مرتفعة على 
piggin‏ شكل مقبض . 

pig.gish (pig ish] (adj.) <from pig> 
)1792( خنزیراني ؛ شبیه بخنزیر: قێِر؛ شره؛‎ 
. عنيد‎ 

pig.gy (pîÎg 1] (.: adز.( الحِئّؤص: صفيرٌ‎ )١( 
. الجنزير § (۲) شرة؛ نهم‎ 

pig.gy.back' (pig 1 bãk’] (adv.: n.; adj.) 
< alteration of earlier a pick pack, of 
unknown origin > (1565) : على الظهر‎ )۱( 
< had her child with «أ» على الظهر والكتفين‎ 
her... astraddle on her hip, or > 
«ب» على متن شاحنة‎ .—J0hn Bennet > 
مسطحة مكشوفة من شاحنات السكة الحديدية‎ 
<The trailer rode ~ from coast to 
> 8¢ حمل على الظهر‎ )۲( § ©035].< 
ظهري:‎ )۳( 5 begged daddy for a ~.> 
«أ» متسم بالتّققل على الظهر أو على الظهر والكتفين‎ 
وع7210 ~ > . «ب» ذو علاقة بالنقل على متن‎ < 
شاحنة مسطحة مكشوفة من شاحنات السّكة الحديدية‎ 
«ج» خاص بإعلان تجاري»‎ . > ~ service < 
إذاعيّ أو تلفزيونّ» يقدّم بالإضافة إلى غيره من‎ 
الإعلانات خلال فترة تجارية واحدة. «د» خاص‎ 
بشيء منقول إلى الفضاءء على متن مَرْكبة فضائية أو‎ 
نحوهاء بوصفِهِ حملا إضافيا.‎ 

i bãk’] (vı. i.) )1952(‏ عتم pig.gy.back*‏ 
)١(‏ ييل على الظهر: «أ» يحمل طفلاً إلخ . على 
الظهر والكتفين. «ب» يحمل على متن شاحنة 
مَُطحة مكشوفة من شاحنات السكة الحديدية. 
«ج» يجعله يعمل بالاشتراك مع شيء آخرّ أكبرٌ منه أو 
أكثرٌ أهمية × (۲) يُحْمّل على الظهر. وبخاصة: 
يعمل وكأنه محمول على ظهر شيء آخر. 

الخصالة الخنزيرية: (1941) ).7/( piggy bank‏ 
حصالةٌ نقودٍ على شكل خنزير يدّخر فيها الصّغار 
ما يملكرون من نقود. 

pig.head.ed [pig hëd’id] (adj.) <pig + 
headed> )1620( عنيد. وبخاصة: عنيد إلى‎ 
حد الحماقة.‎ 

(۱) تماسيح الحديد: حديد (1665) ).7/( pig iron‏ 
مصبوبٌ على شكل كتل مستطيلة (۲) الحديد 
العُفْل؛ الحديد الخام: حديدٌ خام عالي الكربون غير 
مصقول. 

اللاتينية (1931) (.71) pig Latin also Pig Latin‏ 
الخنزيرية : شكل من أشكال اللغة يتميّز بنقل الحرف 
الصامت الأول» من كل كلمةء إلى نهاية تلك 
الكلمة ثم إضافة ره إليها. كقولهم نره/2111 رigpa‏ 
بدلا من 102111 218 . 

تماسيح الرصاص: رصاصٌ (1791) (.7) 16884 عام 

pig.let [pig lot] ).( <pig + -let> (1883) 


. الختوص: خنزير صغير. 


pig.ling [pig ling] (n.) <pig + -ling> = 
piglet. 
pig.ment' [pig mant] (r.) > L. pigmentum, 
from pingere to paint > (14C) صِبغ‎ )۱( 
الحخضب؛ الخضاب : المادّة الملوّنة في أنسجة‎ )۲( 
أو خلايا الحيوانات والنباتات (أح).‎ 
pig.mnenû [pig mont] (v/.) (1900) + يصغ‎ 


n es 


ج ص ه 


pillar 
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pilchard 


pilgrim bottle {n./ (1874) = costrel. 
Pilgrim Fathers i آباء الحجّ: امم يطلل على‎ 
واثنين من المهاجرين البيرريتان 202:45 غادروا‎ 
إلى العالم الجديد حيث‎ )117١8 إنكلترا (في سبتمبر‎ 
أسَسوا في تيو إنغلند أول مستعمرة في الولايات‎ 
. المتحدة الأميركية‎ 
. > بادئة معناها: عر < 011][/أم‎ 


-ferous > (1846) أَشْعْر: ذو شَعْر.‎ 
pil.i.form (pilo förm’] (adj.ı > pili + 
-forn > (1826) . قا شه بالشغر‎ 


piling [pî ling) (/ı.) (15c) المدعم: کل ما‎ )١( 


. ت على دعائم 8 4 دعائم‎ 
Pil.i.pi.no [pila pê nö] (ر.م)‎ <from SP. 
Filipino = Philippine > (1963) + الفيليبينية‎ 


اللغة الفيليينية: لغة جمهورية الفيليبين الرسمية؛ 
منذ استقلالها عام +۱۹٤١‏ وهي مَبْنيَهٌ في المقام 
الأول على اللغة التاغالوغية 1282108. ومثتملة 
على عناصرٌ كثيرة مستمدةٍ من الإسبانية وبعض 
اللهجات المحلية . 

pill" (pil] (vi. ».( > Mid. Eng. pilen, parly 
from Old Eng. pilian to peel, partly, 
from Mid. F. piller to plunder > (12c) 
يقر × (۲) يَفْشْر‎ )١( 

pill [pil] (n.; vt. i.) <L. pilula, from 
diminutive of pila ball > (15c) +a (1) 
حيةَ دواء (۲) .48© عد: الحيّة: حبة توخذل لمع‎ 
الحمُل [تسيقها ع) عادة] (۳) الحَبّة: «أ» شيء كرية‎ 
يتعيّن على المرء وله أو احتمالة . ار شيء كحبة‎ 
شخصٌ بغيض ؛ شخص‎ )٤( التواء حجما أو شكلاً‎ 
كرة التتس؛ كرة البيْسبول إلخ. (ع).‎ )٥( مُزعج (ع)‎ 
يجرّىء: بم يمسم الدواء إلى جرعات مورّعةٍ في‎ )1( 9 
حبوب (۷) يصوت اضده؛ يمُعرع لغير مصلحة‎ 
فلان (ع) × (۸) يََرَأَبر : يشكل كرات صغيرة تشبه‎ 
.<a sweater that pills > الح‎ 


توخا حبرب ع الحمل: -مل زعي 
حوب راج استخدامها في النمسف الثاني 
من القرن العشرين ابتغاء ملع الحمل. 
تتاولها المرأة كلما رغبت في 1 لا يردي 
الجماع إلى إنجاب الأرلاد. ويذعب كير 
من الباحثين إلى القول بأن تناول هذه 
الحبوب يعرّض المرأة للإصابة بالّرطان. 
وقد حرّمت الكنية الكائرلكية على 
أتباعها استعمالها لأسباب دينية. 
عارات اصطلاحية ldioms‏ 
الحيّة المر : شيء بغیض («مللدم ٥ا)‏ -- مانا ۾ 
aT‏ قبوله أو احتمالة. 
تأخذ [المرأة] حبرب مع الحمل .~ ع طا هه عط ٥ا‏ 
أو تداوم على ذلك. 
تبدأ [المرآة] في أخذ حبرب ملع .~^ طا 8ه مج 16 
الخخل: 
يلس أو يکُر , > to sugar (or sugarcoat) the‏ 
حبة الدواه بالشكر [حتى تُطبح مُتاغة]؛ يهرّن 
عليه الامر أو المُصابٌ بحيث يبدو أخف وطأة. 
کر ¢+ to sweeten he - = to sugar the pill‏ 
يُغلف بالتكر: يجعل الشيء المرير أفل مرارةٌ. 
pil.lage [pil 1j] (n. v1. i.), -laged; -lag.ing‏ 
Mid. Eng.. from Mid. F. piller to‏ > 
E )۱(‏ نب ب [وبخاصةٍ في plunder > (14c)‏ 
الحرب] § (۲( ا نهب . 
التلاب؛ الثهاب: /(.) [+3 زا pil.lag.er [pil‏ 
المُشارك في عمليات الشلب والتهب. 
vı.) <Mid. Eng. piler,‏ :.م) pillar (pil’or]‏ 


pili- [pî Ii] 
pi.lif.er.ous (pî lif or os] (adj.) < pili- 


piles [pilz] (n. pl.) <pl. of pile. from L. 

ball> = hemorrhoids. 

pi.le.um [pî li am; pilî om] (n.) pl. pi.le.a 
{pî li 5; pili [د‎ <New L., from L. 
pileus, pileun = fell cap> (1874) 
المُنْعة؛ فلزعة الطائر: أعلى رأس الطائر من‎ 
قاعدة منقاره إلى قفاه.‎ 

pile.up [pîl üp) )۸.( التصادم: (1929 .ه)‎ )١( 
تصادم السيارات على نحو يتداخل فيه فيه بعضها‎ 
ببعضها الآخر (۲) حَشد من السيارات أو الناس‎ 
ناشىء عن تصادم أو تزاحم].‎ 

pi.lei [pî lë 13‏ .ام ر.م) pi.le.us [pî li os]‏ 
<New L., from L. pileus = felt cap >‏ 
)١(‏ المظلة: الجزء الشبيه بالمظلة ني (1760) 
المُطريات (نب) (۲) القَلنْسوَة اللبدية : قَلنْسوَة لبدية 
مستدقة الرأس أو ضيّقة كان يعتمر بها الرومان 
والإغريق . 

pile.wort (pîl wûrt’] (n.) < pile“ (from its 
use in treating piles) + wor’ > (1578) 
بَقْلَةَ الخطاطيف: عشب أصفر الزّهر من الفصيلة‎ )١( 
الخشخائية (نب) (۲) عشبة البواسير: عشبة من‎ 
الفصيلة الحوذانية يُستعان بجذورها على معالجة‎ 
الواتير (تي):‎ 

pil.fer [pil for] (vi.; 1.) > 0104 F. pelfrer to 
rob, from pelfre booty > (ca. 1548) 
يرق؛ يختلس. ويخاصة: يرق أو يختلس‎ 
بمقادير صغيرة.‎ 

(۱( السرِ فة ؛ الاختلاس for ij] (n.)‏ “اتم] pil.fer.age‏ 
[وبخاصة بمقاديرَ صغيرة] (۲) المسروق؛ المختلس 
(۳) خخسارة [ناشئة عن سرقة أو اختلاس]. 

pil.fer.er [pil for or] (n.) التارق؛ المُختلس‎ 
[ويخاصة بمقاديرَ صغيرة].‎ 

pil.gar.lic [pil ”مقع‎ lik] ععناموء > (ر.ه)‎ py/lyd 
garleke = peeled garlic (from fancied 
resemblance of a bold head to a peeled 
garlic bulb) > (ca. 1529) راس أصلع‎ )١( 
الأضلعم: شخص أصلم (۳) اليسُكين: شخص‎ )۲( 
. يُنظر إليه بازدراء هازل أو بإشفاقٍ ساخر‎ 

pil.grim (pil grim] (/.) < Mid. Eng., from 
Old 1. peligrin, from Late L. pelegrinus, 
alteration of L. peregrenus foreigner > 
)136( الرخالة؛ الائح (۲) الحاجً‎ )١( 
المُسْتوطن الاصلي: واحد من المُسْتَرْطنين‎ )( 
المهاجر: أحد‎ :©62. )٤( الأرّلين لمنطقةٍ ما‎ 
المهاجرين الإنكليز الذين أنشأوا أول مستعمرة في‎ 
.٠١١١ نيو إنغلند بالولايات المتحدة الأميركية عام‎ 

pil.grim.age [pil gro mij] (n.,; vi.), -aged; 
عہأ.عو-‎ )13٤٥( رحلة. وبخاصة: حِجة إلى‎ )( 
مكان مقدّس (7) رحلة طويلة (7) الحياة؛ رحلة‎ 
الحياة 8 (4) يَحجّ.‎ 
موموعياً: الحج : الارتحال إلى سمل رعهء‎ 
مكان من الأماكن المقدمة أداءً لفريضة‎ 
دينية [عند الملمين]. أو التماساً‎ 
اللخلاص» الروحي [عند المسيحيين]:‎ 
أر طمعاً في الشفاء من مرض استعصى‎ 
على نُطس الأطباء بالتردد على ضريح وليّ‎ 
من الأوياء أو قديس من القديسين. وهذه‎ 
الحال الأخيرة ليت وتفاً على أتباع دين‎ 
بعينهه فهي ظاهرة شائعة يمارسها المؤمنون‎ 
على اختلاف مذاهبهم وِيَمهم . وإنما يحجّ‎ 
الملمون إلى مكة المكرمة مره في العمر‎ 
على الأقل. في حين يحجٌ الهندرس إلى‎ 
نهر الغانج. ويحجٌ المسيحيون إلى رومة أو‎ 
. إلى انقدس‎ 


= pilaf. 

pil.chard [pil’chard] ).( <origin un- 
)ہ0۷٣‎ < )1530( البلشار: سمكڭ بحري صغیر‎ 
. شبية بالرّنكة‎ 

[pîl] 7. .١ i./, piled; pil.ing < Mid.‏ أعلأم 
Eng. dart, stake, from Old Eng. pil,‏ 
from L. pilun javelin> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ أ» ركيزة؛ دعامة. «ب» خازوق؛ ويد 
(۲) راس س رمح )۳( ُن ثم [مقاتلٍ روماني قديم] 
§ (6) اء يدعم بركائز؛ يُوَنْد )٥(‏ يقحم الركائز 
في؛ يقحم الأرتاد في . 

pile [pîl] (7. vt.; i.), piled; piling < Mid. 

Eng., from Old F.,. heap, from L. pila 
pillar> (15c( «أه رُكام؛ كؤمة.‎ )١( 
«ب» المَحْرّقة: كومة حطب لإحراق جئة أو‎ 
>4 ~ 01 أضحيّة. «ج» مقدار وافر‎ 
«آ» مبنى ضخم. «با مجموعة‎ )۲( )ع0ubاe‎ < 
«أ» الجرْزَّة: سلسلة‎ )٤( مبانٍ ضخمة (۳) ثروة‎ 
صفائح من فلات مختلفة.» كالنحاس والزنك»‎ 
يفصل ما بينها قماش أو ورق مبلل بحمض ما لتوليد‎ 
حاشدة (كب)‎ ١ تيار كهربائي . (ب»٤ بطارية‎ 
مُفَاعِلٌ ترَويَ § (5) يَرْكُم ؛ يُكدّس (۷) يثقل‎ (2) 
يتراكم؛‎ )۸( × > 10 ~ 2 table with food > 
. يتكدس ؛ يتجمع‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
lo make a ~; to make one’s ~, يغتني ؛ جم‎ 
ثروة.‎ 
يبالغ؛ يغالي.‎ 
يالغ في تصوير الحدث زإههمة عطا هه ~ ه)‎ 
المؤسف! يجد متعة في تصوير الشيء تسويرا يدو‎ 
معه أسراً مما هر في الواقع.‎ 
ا١‎ - يَركُم ؛ يُكدّس (۲) يتراكم؛ يتكدّس ونا‎ (0) 
عناملا > (۴) تتصادم‎ work كذ‎ piling <.من‎ 
[السيارات]: يتداخل بعضها ببعض بحيث تبدو‎ 
أشبه بركام أو كومة.‎ 

pile” [pîl] )1.( > Mid. Eng., from L. pilus 
= وير زَغْبَ (۲) العٌقدة (ع15) <آأهط‎ )١( 
الويّرية: عقدة من الور متكوّنة على سطح قماش‎ 
النسيج المحمل : شبح على ينطح علد زارية:‎ )۳( 

pile“ [pîl] (^.J) > Mid. Eng., from L. pila = 
)15©6( باسور (ط) (۲) ./م: بواسير‎ )۱( 
./م: البَوْسَرَّة:‎ )۴( )hemorrhoids (را.‎ 
المصاب بالبواسير.‎ 

pi.le.ate (pî li It; pî’ li ãt’] (adj.) > from L. 
pilealus wearing a pileus, from pileus 
مُظَلُْل: ذو مظلة (1828) < وناء[ام‎ )١( 
. (کالمُطریات] (۲) مُقَنْرَّع: ذو عة [كالطيور]‎ 

pi.le.at.ed [pI I1 atid} (adj.) (1728) = 

pileate. 

المَرّاع المَمَتْرّع: قرَاع ).7/( pileated woodpecker‏ 
شمالاميركيٌ كبير ذو ريش آسود وأبيض وفْرْعةٍ 
حمراء . 

مُرَأبْر: ذو زنير [كالمخمل (©15) (./64) [10آم] piled‏ 
وغيره من الأنسجة]. 

«أ» مدق الخرازيق؛ مِدَقَ (1772) ).7/( pile driver‏ 
الأوتاد: ماكينة تَُدَقَ فيها الخوازيق أو الأوتاد في 
الأرض . اب»6 الخازوقي ؛ الأوتاديّ : م يعمل هذه 
الآلة أو يُثَمْلها. 

مطرقة الخوازيق؛ مطرقة الأرتاد: (.1) pile hammer‏ 
مطرقة دَق بها الخوازيق أو الأوتاد في الأرض 

pi.le.ous [pîlî as] (adj.) <pil + -ous> 
)1842( شَغْريّ: ذو علاقة بالشّعر (۲) أشْمَر:‎ )١( 
كثير الشّعر؛ مَكْسُوٌ بالشّعر.‎ 


to ~ it on 


5 at; ã date; 3 care; 3 car; 2 cgg: ê me; Î in; 1 bıte: 86 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; eo good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent 3 ¬ a in alone. ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in Circus. 


pimola 
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pillar-box 


المحرّك دائراً آم لا (۲) الشعلة الدائمة : شعلة صغيرة 
دائمة الاضطرام يُستعمل لإشعال الغاز في مَضَرّم أو 
حرّاق . 

ضابط طيّار؛ ملازم )1919( (.2) pilot officer‏ 
طبار (جن). 1 

pil.sner also pil.sen.er [pilz’ nar; د عاتم‎ nar] 
(n.) <G. = of Pilson, city in Czech 
Republic (now Plzeû) > (1877) :& البيلزترد‎ 
hop أ) جعة خفيفة تتميز بنكهة «حشيشة ديئار»‎ 
قو اب» كأس طويلة. نحيلة القاعدة اة‎ 
يالجعة‎ 

بيلرسكي. 3626 Pil.sud.ski [pÎl 5501 skë],‏ 
جرزيف ١8485717/(‏ - 1976): زعيم عسكري وسياسي 
يولتدي. عمل من أجل تحرير بلاده من الاحتلال 
الأجتبي . تولى إثر انقضاء الحرب العالمية الأولى 
رئاسة دولة بولندا الجديدة .)١۱۹۲۲  ۱۹۱۸(‏ 

Pilt.down man (n.) <named after Pilt- 
down, East Sussex, England> (ca. 
1918( . إنان پلنداون‎ 


موموعياً: إنسان تبتاريخي ەل رهء 
ع#معنطعم أندم من الإنسان النياندرتالي 
معص لامد زُعم أن بقاياه اكنُشفت 
عام ۱۹۱۲ في بلتداون بإقليم ساسكس 
تكد في إنكلتراء ثم تبيّن للعلماء أن هذه 
البقايا ترقى إلى عهد حديث نسبياء وأنها 
عولجت ببعض الأصباغ والمحاليل 
الكيميانية» وأن الأمر كله كان خدعة 
كبرى . 
حَبَانيَ : * شبيه (1802) pil.u.lar [pil y? lor] (adj.)‏ 
4 أو ذو علاقة بها. 
pilula,‏ هآ pil.ule [pil yoo1] (n.) <F., from‏ 
حبة؛ حبة )1543( > diminutive of pila ball‏ 
صغيرة. 
pi.lus [pî las] (^.J) <L. = hair > (ca. 1890)‏ 
)١(‏ شَعرة (۲) الشّغْرة؛ الهُذْب: زائدة شبيهة 
بالشّعرة [في بعض الجرائيم] 
)١(‏ البيما: or -ma‏ 1585- .آم (.:) Pi.ma [pê ma]‏ 
قبيلة من قبائل الهنود الحمر مُقيمةٌ في جنوب ولاية 
أريزونا الأميركية وشمال المكسيك (۲) البيماويّ؛ 
البيمانيَ: أحد أفراد هذه القبيلة (۳) البيماويّة؛ 
البيمانية: لغة البيماويين )٤(‏ قطن بيما (را. المادة 
التالية) . 
Pima cotton )7.( <named after Pima‏ 
county, Arizona, where it was devel-‏ 
قطن بيما: قطن متين الخيرط (1925) <لعمه 
إلى حدٌ اسثناني طوّرء في ولاية أريزونا الأميركية» 
من القطن المصري . 
بيماريّ؛ (1891) (.(04) m5]‏ ةم] Pi.man‏ 
بيماني: منسوب إلى قبيلة «البيما» أو إلى لغتها 
لرا. (Pima‏ . 
pi.men.to [pI mën’ tö] (r.) pl. -tos or -to‏ 
Sp. pimienta allspice, pepper, from‏ < 
Late L. pigmenta, pl. of pigmentum‏ 
اليمت: )1660( > plant juice, pigment‏ 
لجبن لجن ملفل : : جين pimento cheese (7.) (1916) û‏ 
3 ْلقْلٍ حُلُو. 
mê’zön] (n.) < pi“> )1948(‏ أآم] pi-me.son‏ 
الپایمیزون؛ ميزون پاي : ميزون (را. 2165013) ذو 
كتلة أكبر من كتلة الألكترون ب ۲۷١‏ مرة تقريياً (فز). 
mën’‘ tê] (n.) pl.‏ آم pi.mien.to [pI myën’ tö;‏ 
-tos (1845) = pimento.‏ 
pim.o.la [pî mö’1a] (n.) < perhaps from‏ 
الزترن pim(ento) + L. ol(e)a (olive)>‏ 


(n.) <from New L. Pilocarpus jabor- 
andi, species of tropical shrubs > (1875) 
البيلوكاريين : مادة شيه وو سامة» ر‎ 
ودمع العينين وتُخدث‎ ٠ اللعابء وتش العَرّق‎ 
تقضاً في إنانَيْهماء وتبعث على التقيّؤء وتورث‎ 
الإسهال.‎ 
pi.lose [pî lös] (adj.) <L. pilosus, from 
pilus a hair > 1753) أشعّر : مكو بشعر [ناعم‎ 
. عادة]‎ 
pi.lot [pî let] (n.; vt.: adj.) <Mid. F. 
pilote, from It. pilota, alteration of 
pedota, from Mid. Gk. pédötës, from 
Gk. pêda steering oars> (1530) 
«أ4» مدير الدفة [في مركب]. «ب» مرشد‎ )١( 
السفن [فى قناة أو مرفأ] (7) المرشد؛ الدليل؛‎ 
القائد (۳) (2)) ربّان الطائرة‎ 
الدليل: أداة تضبط عمل جزء من ماكينة أو‎ )5( 
محرّك (مك) () العَمّنة التلفزيونية : برنامج‎ 
تلفزيونيّ يُخْرَجٍ ويصوّر سينمائيا أر يسَجل على‎ 
شريط وذلك كعيّنَةٍ عن مُسَلَلٍ يترم إنتاجه.‎ 
106أم § (۸) يُرْضِد؛ٍ یمود (9) يسيّر‎ burner )۷( 
سفينة ؛ يقود طائرة 065) تجريبيّ؛ اختباريّ؛‎ 
>2 مؤققت؛ غير نهائيّ <انع[10م ~ہ‎ 
استرشاديٌ؛ استطلاعيّ : مقصود به الاطلاع‎ )0 
حقيقة شيء أو مدى نجاحه أو رواجه‎ 
> We're doing a ~ study to see if this 
product will sell well, and if it does we 
shall go into full production. >. 
pi.lot.age [pî 1t 1j] (7.J) (1618) مص :10نم‎ )١( 
أجرة المرشد أو الربّان.‎ )۲( 
pilot balloon )2.( )1802( المنْطاد الاسترشادي:‎ 
مُنطاد من غير رُبَانَ يُطلّق كوسيلة لتحديد وجهة‎ 
الريح وسرعتها.‎ 
pilot biscuit )2:.( (1836) = hardtack I. 
pilot bread (2.) = pilot biscuit. 
pilot burner (77.) (1902) المَصرَم الدليلىَ؛ الحرّاق‎ 
الدليليّ: مَضُرم أو حرّاق صغير يُبْقَى مشتعلاً ابتغاء‎ 
إعادة إشعال المَضرم أو الحرّاق الرئيسي (مك).‎ 
pilot القاطرة الدّليليّة؛ القاطرة (1838) (.7) 96أعهء‎ 
الرائدة: قاطرة تتقدم القطار للتأكد من أن الطريق‎ 
. سالكة‎ 
الرامور؛ السمك الدليليّ. (1634) (.7) طكتا هام‎ 


موسوعياً: سمك بحري من هلرد 
أسماك المياه الاسترائيةء بخاصةء يرافق 
الأقراش كطاتقطة والفن وكأنه يرشدهاء 
ومن هنا اسمه بالإنكليزية. وهو متطاول 
الجسم متشعب الذيل» يتميّز بخمس 
عصائب [أو سبع عصائب] داكنة تطوّق 
ججسمه الضارب إلى الزرقة. لا يتعدى 
طوله» عند اكتمال نمرّهء ستين ستتيمتراً. 
وهو يعيش على الطفيليات وعلى ما 
تطرحه السفن من بقايا الطعام. اسمه 
العلمي Naucrates ductor‏ . 


pi.lot.house [pî lat hous’] (n.) < pilot +‏ 
مقصورة القيادة: حجرة فوق (1846) < عsئouط‏ 
برج السفينة أو على مقربة منه تشتمل على عجلة 
القيادة ومَعَدَات الملاحة» وعلى البوصلة والخرائط 

وغيرها أيضاً (مل). : 

pilot lamp (n.) = pilot light I. 

الطائرة الموج جهة : : طائرة من ( pilotless aircraft (r:‏ 

غير طيّار تَحْضع لوحدة ة تحكم لاسلكية . 

(1) المصباح الدليليّ؛ )1890( .م pilot light‏ 
المصباح الدّال: مصباح يدل على موضع المحوّل 
أو القاطع للتيار الكهربائي أو يدل على ما إذا كان 


from Old F., from Medieval L. pilare, 

from L. pila ball > (13c) + عمود؛ دعام‎ )١( 

قائمة (۲) العّمود: شىء شبيه بالعمود 01 ~ 4> 

(r) smoke >‏ ف تذكاري )٤(‏ ركن؛ عماد؛ 

سِناد؛ أحد أساطين الدولة أو المؤمة أو المجتمع 

<was the ~ of the establishment > 

)٥( 5‏ يدعم : «أ2 يزوّد بدعائم. «ب» يموي بدعائم . 

from ~ (o من مكان إلى آخر أو من 0566م‎ )١( 

حالة أو مُشكلة إلى أخرى (۲) جيئة وذهوياً (۳) في 

حيرة من أمره لا يدري ما الذي يجب أن يفعله في 

الخطوة التالية . 

pil.lar-box [pil or böks’] رسع‎ E 

صندوق بريد (1558) (.::8 .۸) 

عمودي (ير). 

pil.lard (pil ord] (adj.) د‘‎  pillar-box 

مُدَعَم : ذو أعمدة أو دعائم . 

عمودا مِرّقل: المقّئّعان Pillars of Hercules‏ 
الصخريتان الداخلتان في البحر [جبل طارق في 
أوروبا وجبل موسى في شمال إفريقيا] على جاتبّي 
مضيق جبل طارق. تزعم الأسطورة أن هِرَكْل فَصَل 
بينهما بقوته الجبارة. 

pill.box (pîl [وعاةط‎ (n.) <pill + box> 
)1730( علبة الحبوب: علبة توضع فيها‎ )١( 
حبرب الذواء (؟) المَنَعَةَ: موضع صغير منخفقض‎ 
توفع فيه المدافع المضادة للذروع وما إليها (جن)‎ 
علبة ا ئعة قبعة صغيرة مستديرة» ا‎ 0 

pill bug )/7.( < pill; from its rolling into a 
ball when disturbed > حمار قبّان: دُوَيْبَة‎ 
صغيرة كثيرة القوائم إذا حثِيّت آذى اجتمعت مثل‎ 
حبّة أو شيء مطويّ.‎ 

pil.lion [pil yon] (n.; adv.) < Scot. Gaelic, 
pillean, diminutive of peall covering, 
cushion, from L. pellis skin > (1503) 
البليون: «أ» سرج خفيف للنساء. «ب» وسادة‎ )١( 
توضع وراء السرج [لركوب المرأة خلف الفارس].‎ 
«ج» سرج إضافيّ خلف مقعد سائق الدراجة البخارية‎ 
أو الهوائية 5 (۲) مُرْدَفاً: راكباً على السّرجٍ أو المقعد‎ 
. >10 206 ~ < الخلفیَ بوصفه رديفاً أو تابعاً‎ 

pil.lo.ry’ دكاتم‎ rî] (n.) pl. -ries < Mid. 
Eng., from Old 1. pilori, from Medieval 

L. pilorium, probably from ٠ 
L. pila pillar> (13c) 
المشَهّرة: «أ» آلة خشبية للتعذيب‎ 


تُدخَل فيها يدا المجرم ورأسّه ابتغاء 
, التشهير به. «ب» وسيلة من وسائل 
pillory’ a.‏ التشهين: 
pil.lo.ry” [pila 0 e -ried; -ry.ing (ca.‏ 
)١(‏ يشهر: يدت أو يهر بالمَشَهّرة (1600 
(۲( يكين ب. 


pillow [pil ö] (n.; vt.; i.) <Mid. Eng. 
pilwe, from Old Eng. pyle, from L. 
pulvinus pillow > (bef. 12c) وسادة‎ (1) 
يوسّد: يريح على وسادة (”7) يقوم مقام‎  § 
يتوسّد؛ يستلقي على وسادة.‎ )٤( × الوسادة ل‎ 
0 block (n) (194 SY: 
oil. low.case il ö kãs’] pillow block 
(n.) <pillow + case> (1724) كين‎ 
. الْمِخْدّة ؛ غطاء الوسادة‎ 
pillow sham (/7.) )1871( كيس مخدة مزخرف؛‎ 
غطاء وسادة مزخرف.‎ 
pillow د‎ (n.) (ca. 1828) = pillowcase. 
pilo- (pî 16] = pil-. 


pi.lo.car.pine [pî’16 kãr’ pën; 1416م‎ kãr pin] 


pinched 


pimp 


ذات ذراعين ينها في مكانها نابض أو زنبرك يَشْدُها 

إلى قصبة الأنف. 

pin.cer [pin sar] fn. < Mid. Eng. pinceour, 
from Old F. pinceour, from pincier tO 
pinch > (|4c) . .ام: أ كمّاشة؛ ملح‎ )١( 
(chela' كلاب (را.‎ ve’ .(pincers (را.‎ 
فك الكمّائة: أحد فكي الكمّاشة العسكرية‎ )۲( 
وهي عملية حربية نُطبق فيها قوّتان عسكريتان على‎ 
جاسي جيش العدو (جن).‎ 

pin.cer.like [pin ser lîk’] (adj. < pincer + 


كَمَاشيَ ؟ كالكمّائة؛ شبية بكمّاشة . > like‏ 


الكماشة؛ الكماثة ).1// pincer movement‏ 
العسكرية: عملية حربية تُطبق فيها قوّتان 
عكريتان على جانبي جيش العَدْرٌ (جن). 
sarz] (n. pl.)‏ مام] pin.cers‏ 
كمّاشة؛ ملحبة: أداة (ع14) 
معدنية ذات فكين تملع بها 
المسامير إلخ. 
pinch’ [pinch] (vt. i; n.)‏ 
Mid. Eng. pinchen to‏ > 
pinch, prick, from Old‏ 
North F. pinchier > (14c) pincers‏ 
)١(‏ «أ» يَتْرْص. «ب» يڏ [الأغصان] . دج 
يَعَصِر؛ يضغط بشكل موجع [كفعل الحذاء الضيّق]. 
«د» يولم جديا أو عقلياً. «هه يحل ؛ يُذْبل؛ يُذْري 
(۲) يقثَّر على (۳) «أ» يسرق (ع). «ب» يعتقل (ع) 
(4) جر في محاذاة الريح × (5) يَبِخْل )١(‏ يَضيّق؛ 
يتضيّق 8 (۷) «أ» مأزق. «ب» ضغط. «ج» شِذَة؛ 
ضيق؛ حرمان. «د» عَجز؛ تفص (۸) «أ4» قَرْص؛ 
قَرْصّة. «ب» قَّرْسة [البَرْد). «ج لَذْعةء لَذّْع؛ عَضّة 
of hunger >‏ ~ عط > . «o»‏ قيْصة <a ~ of‏ 
<آsnuf‏ عن اtأaء.‏ ده مقدار ضثيل 
)٩(‏ «أ» سرقة (ع). «ب» اعتقال (ع). «ج» غارة 
[من غارات الشرطة]. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
عند الحاجة؛ عند الاضطرار. ,~ ata‏ 
إذا دعت الحاجة؛ إذا اقتضت , - عطا ما if it comes‏ 
الضرورة . 

يقتّر في الإنفاق [تقتيراً شديداً]. سنصعم - ما 
بشيء من التحمّظ أو الشك. with a ~ of salt‏ 


بديل ~ 2> 


runner ZZ. 


عَغَلَةَ القَرْص؛ عَثَلَدَ (1837( )./( pinch bar‏ 


التُحرجة: محل أعقف لدحرجة الدواليب أو 
العجالات الثقيلة . 

pinch.beck [pinch [لغط‎ (n.: adj.) <in- 
vented by Christopher Pinchbeck (died 
1732), Eng. watchmakcr> (1734) 
البِنْشَبِْك: مزيج من نحاس وزِئك يستعمل‎ )١( 
بخاصة لمحاكاة الذهب في الحلى الرخيصة‎ 
>23 ~- شيء مزيئف 8 (”7) زائف؟؛ رخيص‎ )۲( 
throne >. 

pinch.cock [pinch kök’] (n./ < pinch +‏ 
الصُنبور القارص : مِلْزْم يُستخدم (1873) < cc)‏ 
للشغط على أنبرب مطاطي ابتغاء ضَبْطء أو وَقْفء 
تدفق السائل فيه. 

pinched [(pincht] (adj. ) (1830) < (he Jض‎ (1( 
تحیل؟‎ )۲( ~ attic -— Sinclair Lewis > 
<a small ~ face —7.8. مهزول‎ 
> throve when فقير‎ +jy (¥) Costain > 
all their neighbors were ~ —Samuel 
>1 23122 في أمسّ الحاجة إلى‎ ):( Builer < 
rather ~ for money these 433/5. < . 


pinch* [pinch] (adj.) (1912) 


1387 
الدبابيس المعدنية . 
لا بال تة . < Don't care a‏ 


من غير ما حاجة إلى من يُحرْضَه for two ~s‏ 
<She laughed at me. For two ~s [| could have‏ 
hıt her in the face. >.‏ 
لا يبالي آبتة. not care WO ~s‏ 
على أحرٌ من الجمر؛ في حالة e5اneed on ~s and‏ 
قلق أو ترقب أو ارتباك. 
إحاس كرخز الإبر نتيجة خذر 86015 280 وہ 
إلخ . 
يصفي جيداً > to ~ back .> Pin back your ears.‏ 
)١(‏ يت [ني مكانٍ ما]؟ يمئعة من 04088 - 0ا 
التحرّك (۲) يلزه بالبقاء في موضع ما إلخ. 
(۳) يطالبّه بالوفاء بالوعد أو العهد (4) يحملة على 
إعطاء التفاصيل ؛ يحمله على الالتزام بأمر ما أو على 
ترضيح موقَفِه والكشف عن نيّاته . 
بتكل اتكالاً تاماً على . 
يعلق آماله عليه . to ~ one’s hopes on him‏ 
(۱) يعلق to ~ up <She ~ned the photo up‏ 
< .(الwa )on the‏ (۲) يعبت بدبرس هنا 4~ She‏ > 
her hair.>.‏ 

pi.na.ceous [pî 23 shas] )04[.( <New L. 
Pinaceae, pine family + -0ıs > صَتَزْيري:‎ 
ذو علاقة بفصيلة الصُنربر 23886686 وهي فصيلة‎ 
من النباتات دائمة الخضرةء إبرية الأوراق» ذات‎ 
أكواز مخروطيّة حاملة للبزور.‎ 

pi.îia cloth [pê nyã] )1.( > .م5‎ pia pine- 
apple, from L. piıea pinecone > (1858) 
القُماش الاناناسيّ: قماش شمّافء فيليبينيَ الأصل›‎ 
. يُنْسَحَ من ألياف الأناناس الحريرية‎ 

.م5> pi.ãa co.la.da [pên ya kö lãd’2] (n.)‏ 
الخمر )1923( > strained pineapple‏ = 
الأناناسية : شراب مُسْكر يُحَضّر من رَمّ انا وثلج 
وعصير أناناس إلخ . 

pin.a.fore [pina för’] ).( < pin (verb) +‏ 
)١(‏ معزر الفتیات : ثوب غير ذي (1782) < همه 
كين ترتديه الفتيات بخاصة (۲) مثزر الاطفال: مثزر 
ممائل خاصٌ بالأطفال. 

pi.nas.ter [pî nãs’ tor; كقه آم‎ tar] (n.) <L. 
pinaster, a wild pine, from pinus pine + 
-aster, suffix denoting resemblance > 
)1562( الصّتَرْر المُتَرَسْطيَ: ضرب من الصنوير‎ 
يكثُرٌ في بلدان حوض البحر الأبيض المتوسط (نب).‎ 

pi.fia.ta or pi.na.ta [pën yãto] (n.) < Sp. 
pifata = pol> (ca. 1887) : الجرّة المُعَلقة‎ 
جرّة فخارية تُملا بالحلويات والفاكهة والهدايا وتُدَلَى‎ 
من الشّقف لكي يكسرها بالعِصيّ آفراد معصوبو‎ 
الاعين وذلك في بعض المهرجانات التي تقام في‎ 
أميركا الجنوبية لمناسبة عيد الميلاد وما إليه.‎ 

pin.ball game (.م/م‎ = pinball machine. 

لعبة الكرة (1936) ).1/( pin.ball machine‏ 
والدباييس: أداة تلية تُتَحْذْ للمقامرة أحياناء تُدْفم 
فيها كرة فوق سطح متحدّر وسط دباييس وأهداف؛ 
فليبزز. 

pin.bone (pin bön’] (n.) <pin + bone> 
)1640( العظم الحَرّقفَ: عظم الورك وبخاصة‎ 
عند ذرات الأربع (ت).‎ 

[pans nã;‏ 2 -6 1526م 

pins’ nã] (n.) pl. pince- 

nez كمقم]‎ nã(z)] <F.. 

from pincer to pinch + 

النظارة الأنفية: نظارة غير (1876) < 2056 762 


to ~ one's faith to 


pince-nez 


المُمَلْقّل: زيتون مَحْشُرَ بِفُلَمْل أحمر حلو. 

pimp [pimp] (n. vi.) > 0218111 unknown >‏ 
)١(‏ المَوّاد؛ يمار الفاحشة: شخص (1607) 
يغري الرجال بلقاء المومسات أو بارتياد دور البغاء 
لقاة أجر 5() يقُود: يَعْمَل أو يشتغل قَوَادا. 

pim.per.nel [pimpar nël’] (.) > Mid. Eng. 
pinıpernele, from Mid. F. pintpernelle, 
from Late L. pimıpinella a medicinal 
الأناغالس؛ الفْليْفليّة؛ كزبرة (ع15) <(طإمط‎ 
اللعلب: عشبة ذات أزهار قرمزية أو أرجوانيّة أو‎ 
بيضاء تنطبق حين تسوء الأحوال الجوية.‎ 

pimp.ing [pimping] (adj.) <origin un- 
known > (1687) تافه )¥( ضعيف؛‎ )١( 
. سقيم (ع)‎ 

pim.ple [pim’ pal] (n.) <Mid. Eng.: 
عام« أم‎ < )15c( بثْرة؛ نَفُطة [أو شيء شبية‎ 
بالثْرة أو النفطة].‎ 

pim.pled [لادم نتم‎ or pim.ply [pim’ pli] 
مُكْر؟ مُتَقْط: كثير البثور؛ مَكْسُرَ بالبعور. (.ز4ف۵)‎ 

pimp.mo.bile [pimp كاقط قم‎ (n.) < pinıp 
+ (auto)nıobile> (1971) سيارة القورّاد:‎ 
سيارة مْرّفة شبيهة بالسيّارات التي يستخدمها‎ 
القوّادرن.‎ 

pin [pin] (n.; vt. adj.), pinned; pin.ning 
<Mid. Eng., from Old Eng. pinn > 
)6©). 12©( «أ» وَيَد؛ٍ خابور. «ب» القارورة‎ )١( 
الخشية: إحدى القطم الخشبية الشبيهة بالقناني‎ 
والتي تخد هدفاً في لعبة القناني الع (را.‎ 
.(bowling وفي لعبة البولنغ (را.‎ 2 
سارية العَلم الدال على ثقب في مجرى كرة‎ ٤ج‎ 
الغولف . «د» مِلْوّى العود أو الكمان. «هه ذلك‎ 
الجزء [من المفتاح] الذي يدخل في القفل‎ 
«أ» دبّوس؛ مِشْبك. «ب» مسمار. «ج» شيء‎ )۲( 
تافه. «د» شارة ذات ديوس يثبتها على الثوب.‎ 
«هه بروش؛ دبوس زيني. و“ دبوس شعر.‎ 
«ز» ديّوس الأمان؛ دبوس إفرنجي (۳) المِشَكُ:‎ 
مَرْبَطُ دارةٍ متكاملةء أو صمام الكتروني» أو شبهٍ‎ 
مُوَصّلء أو قابس أو أداة للتوصيل الكهربائي (ألك)‎ 
<to knock one off his رجل )ع(‎ (<) 
يثبّت؟؛‎ )١1( <یہ 8 (0) پدیس: يبك يديوس‎ 
> When the tree fell, i يِرَسَخ في مكانٍ ما‎ 
~ned his shoulder to the ground. > 
يقدّم «دبّوس الأخوّة» إلى فتاةٍ ما عربوناً للمودّة‎ (۷( 
> Salma ~ned her hopes On 2 يعَلق‎ (۸) 
<.6!اء221:3 (5) يلقي التبعة؛ يلقي اللوم أو‎ 
<tried to ~ the robbery on a المسؤولية‎ 
ذو‎ e دبّرسي:‎ )٠١( § night watchman > 
علاقة بدبوس. «ب» مشتمل على مثل رؤوس‎ 
الذبانيتن.‎ 
موسوعياً: الدبّرس أداة صغيرة لمعه‎ 
شبيهة بالمسمار تُصنم عادةً من سلك‎ 
معدني متين ونُستخدم في ضمّ الأوراق أو‎ 
قصاصات القماش بعضها إلى بعضها‎ 
الآخر. شاع استعمال الدبابيس منذ‎ 
العصور القبتاريخية ©485اكنطع,م في صنم‎ 
الملابس. وكانت تَحْذ بادىء الأمر من‎ 
الحك والاشواك. ثم اتخنت من العَظم‎ 
والعاج والنحاس والبرونز والذهب.‎ 
ولم برج استعمال الدبابيس المصنوعة من‎ 
أسلاك معدنية مسحوبة أو مطولة «سهمك إلا‎ 
في القرن الخامس عشر للميلاد. وفي عام‎ 
ابتکر الأميركي ليميول رايت‎ 4 
أول ماكينة لصنع‎ Lemuel Wright 


ã at; 5 عامل‎ 3 care; ã car; م‎ cgg: 8 mec; Tin; 1 bite; 86 lot 6 bone; ê orphan: oli boil; oo good: 55 boot; هه‎ out: © under; © urgent; a = a in alone, e in symem, i in easly, o in gallop, tı in GIOuS. 


inch effect Î 
pee B8 pinê 
مفعول الَرْص: نزعة الموّصّل (.:7) اعع11© ادام‎ 


نزيت التربتين وتُستخدم في المقام الأول في صنع 
الكافور (ك). 

إيرة الصنوير: إحدى ورقات )./( pine needle‏ 
الصنوير الشديدة النحول. 

الصّتوبرة: حبّة الصُتوبر. (©12 (6e.‏ ).7/( )ناه pine‏ 

بينيروء Pi.ne.ro [pi 28” rö], Sir Arthur Wing‏ 
التیر آرثر وینغ :)۱۹۳٤ - ۱۸٥٥(‏ كاتب [وممثل] 
مسرحي إنكليزي. يعبر أحد مجددي الحركة 
المسرحية الإنكليزية في العصر الحديث . 

pin.er.y (pîna rî] (n.) pl. -er.ies (1758)‏ 
)١(‏ دفيئة الأناناس: مُلتنبت زجاجي عالي الحرارة 
لإتاج الأناناس (۲) حَرّجة صَنَوْير؛ غابة صنوبر. 

جزيرة الصنوير: جزيرة في 01 Pines [pîÎnz], Isle‏ 
البحر الكاريبي. تقع تجاه سواحل كوبا الجنوبية 
الغربية وتُعتبر جزءاً منها. مساحتها 7,٠٠١‏ كيلومتر 
مربّع. سكانها 1۹,٠٠٠‏ ن. اسمها الجديد «جزيرة 
الشباب» Isle of Youth‏ . 

دجيل الصتوبر: أي من (.۸) pine.sap [pîn sãp’]‏ 
عدة أعشاب شبيهة بالبية الهندية (را. 120138 
#زأم) طفل على جذور التباتات (نب). 

عصفرر الصّتربر: عصفور (.7) pine sis.kİ1‏ 
شمالاميركي مُقَلّم الريش (طا). 

أنعى الصّتوبر: أفعى (1791) (.77) pine snake‏ 
أميركية ضخمة» سوداء وبيضاء عادةً. من الأفاعي 
العاصرة (را. .(constrictor‏ 

قطران الصنوبر: قطران (1880) (.7) pine tar‏ 
يتخرج» بالتقطير الهذام» من خشب الصنوبر 
ويستخدم في صنم الصابون ومعالجة الأمراض 
الجلدية. 

pi.ne.tum [pî 26 tam] (n.) pl. -ta <L. 
pinetum pinewood, from pinus pine> 
)1842( غابة صَتوؤير (۲) المَشْجَرٌ الصّتؤبري:‎ )١( 
مجموعة علمية من الشجرات الصنوبرية الحيّة‎ 
(؟) بحث في الصّنوبر؛ رسالة علمية تَفْرّد لدراسة‎ 
الصنوبر.‎ 

دُخْلّةَ الصُنوبر؛ هازجةٌ الصّتَرير : pine Warbler (1.J‏ 
دخلة أو هازجةٌ (را. erاwarb)‏ تالف اکر ما 
تألف. أحراج الصنوير في الأصقاع الجنوبية الشرقية 
من الولايات المتحدة الأميركية (طا) . 

pine.wood [pîn wöod’] (n.) <pine +‏ 
)١(‏ .أم عد: حَرّجة صنوبر؛ (1673) <00d4س‏ 
غابة صنوبر (۲) خشب الصنوبر. 

pine.y [pî nî] (adj.) = piny. 

أرض المتربر: (1800) (.ام .7( piney woods‏ 
منطقة في الأصقاع الجنوبية من الولايات المتحدة 
الأميركية تُعتبر شجرة الصنوبر الشجرة الرئيسية فيها. 

pin.feath.er [pin 'feh aor] (n.) <pin + 
feather> (ca. 1775( الرييْسة: ريشة صغيرة‎ 
غير تامة التموّ.‎ 

pin.feath.ered [pin féth ord] also 
pin.feath.er.y [pin’ fejh a rî] (adj.) 
. رييثيّ: ذو رييْشات‎ 

pin.fish [pin fish] (n.) <pin + fish> 
)1878( التمك الدبوسي: سمك ممَلْطّح» أخضر‎ 
داكن. ذو أشواكِ ظهرية حادة» يكثر في سواحل‎ 
: المحيط الأطلسي‎ 

pin.fold [pin föld’] .مع‎ vr.) > Mid. Eng. 
from Old Eng. pundfald: pund- pound. 
enclosure + Jald fold > (13c) زرية؛‎ (١ 
زرية حيوانات (۲) المُختَجّز: موضع يُحْمَجَرزْ فيه‎ 
يَزْرْبِ: يُختجز في رَرية أو نحوها.‎ )۴(§ 

ping [ping] (n.; vi.) <imitalive> (1835) 
أزيز [الرصاص إلخ.] 8 (5) ير [الرّصاص‎ )( 


إلخ.]. 


pinen, from Old Eng. pînian, from pîne 
torture, anguish, from L. poena pen- 
alty, from Gk. poinëê punishment > 
يَنحُل؛ يَهْرّل: يصاب بالتحول أو (ء15)‎ )١( 
الهُزال (۲) يتوق إلى؛ يصبو إلى.‎ 
pi.ne.al [pî nî al; pinî al] (adj.) <F. 
pinéal, from L. pinea pine cone, from 
pineus of the pine > (1681) : صَتؤيرائيَ‎ )١( 
صنويري الشكل (۲) عُدّيصَتَوبري: خاصٌ بالعْدّة‎ 
. الصتويرية‎ 
pineal body )7.( = pineal gland. 
pi.ne.al.ec.to.my [pî’ni ol ëk ta mî] (n.) 
> pineal + -ectony> (1915) اسحصال‎ 
الصّنوبرية: جراحة تجرى لاستئصال الغدة‎ 
الصّتؤبرية (ط).‎ 
pineal eye )/1.( = pineal gland. 
pineal gland (/7.( )1712( الصّتؤبرية؛ العْدَةَ‎ 
الصّئتوبرية (ت).‎ 
موسوعياً: عُدَهَ صغيرة صماء -0اع روع‎ 
مخروطية الشكل في دماغ جميع الفقاريات‎ 
ذوات الجمجمة. ما تزال وظيفتها غير‎ 
معروفة على وجه اليقين حتى الآن» ولكنّ‎ 
من العلماء من يذهب إلى القول يأنها ذات‎ 
أثر في وعي الجسم للوقت أو الزمانء‎ 
ومنهم من يذهب إلى أنها ذات أثر في‎ 
الجهاز العصبيّ المركزي وفي نمرٌ‎ 
. الأعضاء التناسلية‎ 
pineal organ (7.J) = pineal gland. 
pine.ap.ple [pî nãp’al] (r.) < pine + 
الأناناس؛ الأنناس: شجر (1664) < ماووره‎ )١( 
الأناناس أو ثمرّهُ (7) «أ» قنبلة ديناميتية. «ب» قتبلة‎ 
يدوية.‎ 
موصو ميا : نبات من بباتات ممعم‎ 
المناطق الاستوائية. موطنه الأصلي جزر‎ 
الهند الغربية حيث وجده كر لومس في‎ 
8٠ بعض رحلاته . يبلغ ارتفاعه نحرا من‎ 
ستتيمتراً؛ وهو ذو أوراق عريضة سيفية‎ 
الشكل» وثمار كبيرة شبيهة بعض الشيء‎ 
بأكراز الصنوبر ذات لب أصفر شاحب»‎ 
مكتنزء كثير العصارةء طيّب المذاق.‎ 
والأناناس غنيّ بالسكر ويفيتامين «أ»‎ ١ 
vitamin C 4ھ «نصھاتا ونيتامين "ج‎ 


وفيتامين ١ب‏ ,8 منسهااا. وتعتبر 
هاوايي أكبر متتج للأناناس في العالم. 
اسمه العلمي كدكه":20 4121045 . ١‏ 

pine.cone [pîn kön’] (n.) <pine + cone> 
)1695( . كوز صَََوير‎ 

pine.drops [pîn dröps’] (n.) > pine +‏ 
)1١(‏ جارٌ الصّتوبر: عشبة (1857) < ورم 
شمالاميركيّة نحيلة عديمة الأوراق ذات زهرات 
بيضاء تنمو تحت الصنوير (۲) الججعغفيل؛ الهالوك؛ 
أسّد العَدّس (را. .(beechdrops‏ 

بينيل» فيليب Pi.nel [pë nël’], Philippe _ ۱V0)‏ 
7 طبيب فرنسي. يعتير مؤسس طبّ النقفس 
الحديث. قال بأن الأمراض العقلية هي» في المقام 
الأولء ثمرءٌ التعرّض المُفرط لضغوط الحياتين 
الاجتماعية والنفسية . 

pine.land [pîn lãnd’] (n.) < pine + land> 
أرض الصّتؤبر: أرض تميّزء في المقام الأولء‎ 
بكثرة ما تشتمل عليه من أحراج الصتوبر.‎ 

دلق الصّنوبر: حيوان صغيرء )./( pine marten‏ 
لاحم [أي آكل لِلْحم]ء يألف الأحراج الأوروبية. 
pi.nene [pî nên’] )7.( <pine + -ene>‏ 
الباينين: مادة تُعتبر المكونّ الأساسي (1885) 


الكهربائيّء أو دفي الجرّيئات المشحونةء إلى 
التخصرء يسبب من المجال المغنطيسي الذ 
Ear‏ تدفق الكهرباء (كب). 
)1( فا pinch.er (pin char] (n.) (15c) pinch‏ 
(۲) .آر: كمَاشة. 
pinch-hit [pinch hît’] (vi.), -hit; -hit.ting‏ 
<from pinch (emergency)> (1915)‏ 
)١(‏ يمي بالنيابة: يرمي الكرة بدلاً من لاعب آخر 
[من لاعبي اليْبول] وذلك في موقف يقتضي مثل 
هذا العمل أشدٌ الاقتضاء (؟) يقومٌ مَقَامَه؛ ينوبُ 
متايه . 
رَمْية بالنيابة (را. المادة (1927) (.2) pinch hit‏ 
السابقة) . 
الرامي بالنيابة؛ (1912) pinch hit.ter [hît 2r] (7.J‏ 
القائم مقامم غيره (را. .(pinch-hi†‏ 
pinch.pen.ny [pinch pën'î] (1.J) = penny-‏ 
pincher.‏ 
العَقّصّة الدبوسيّة: عَقّْصَةَ من (1896) (.2) أإcu‏ هام 
عقصات الشعر تم بتبليل خصلة منه بالماء أو 
بعُسولٍ ثم تثبيتها بدبوس شعر. 
pin.cush.ion [pin köÖ’ shan] (n.) <pin +‏ 
المَدْبَنَةَ: شبه وسادة صغيرة (1622) < i0۸طcus‏ 
تَغْرّز فيها الدبابيس لاستعمالها عند الحاجة. 
پندار Pin.dar [pin dar]‏ 
(۲۲؟ - ۴۸٤؟‏ ق.م.): 
شاعر يوناني. اشتهر بقصائده 
5 التي تغتى فيها بالتُبل 
والشجاعةء والطهارة والشرف. 
أ تميّز أسلوبه بالتركيز الشديد 
e‏ وبتعاقب الصّوّر الشعرية على 
نحو مكف . وهو يُعتبر أعظم الشعراء الغنائيين في 
العصور القديمة. 
Pin.dar.ic [pin dãr’îk] (adj.; n1.) (1640)‏ 
)١(‏ پنداري : «أ؛ ذو علاقة بالشاعر اليوناني پندار. 
«ب» منظوم بالاسلوب الذي تميّز به پندار 
§ (۲) قصيدة پندارية . 
pin.dling [pin dling] (adj.) < pine (verb) +‏ 
-ling, modeled on dwindling > (1861)‏ 
ضعيف؛ سقيم؛ مهزول الجسم . 
جبال يندرس: [035 Pin.dus Mountains [pi¬‏ 
سلسلة جبال في الجزء الشمالي الغربي من بلاد 
اليونان. أقصى ارتفاعها ۲,٠۳۷‏ مترا. 
pine” [pîn] (7.J) > Mid. Eng. pine, from Old‏ 
Eng. pîn and Old F. pin, from L.‏ 
)١(‏ الصّتؤبرة: شجرة من pinus > (bef. 12c)‏ 
أشجار الصّتوبر (۲) خشب الصّتوبر (۳) الأناناس 
)ر|. .(pineapple‏ 


موسوعياً: الصّتَوبر شجر من -ەلعرعهء 
جنس «پينوس؟ دن۴ وفصيلة الصنوبريات 
Cnr‏ ذو أوراق دائمة الخضرةء إبرية 
الشكلء تخد صورة خصّل ملترّة يتألف 
كل منها من ورقتين أو ثلاث أو أربع أو 
خمس. وشجر الصنوير يتماوت من حيث 
الطول والقُطر . وقد يبلغ طول بعضه ستين 
متراء في حين يبلغ قطره تسعين ستيمتراً 
أحياناً. وبزورٌ الصنوير طولانية» طيبة 
المذاق» عالية القيمة الغذائية. وهي 
تضاف إلى كثير من المآكل وتدخل في 
إعداد مختلف ضروب الفطائر والحلويات. 
أنواعه تزيد على مئة نوع» من أشهرها 
«الستوير الأحمر» 6 6م المعروف 
علميا باصم Pinus resinosu‏ . 


pine” (pîn] (vi.), pined; pin.ing > Mid. Eng. 


pinnati- 
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pinger 


pink.o [ping kö] /n./ pl. وم‎ also -ose 
)1936( القرنفلي؛ الراديكالنَ المعتدل: شخص‎ 
فو أفكار سياسية أو اقتصادية تقدّمية [أو راديكالية‎ 
معتدلة].‎ 

pink.root [pingk root’] (n.) <pink +‏ 
السْبيْجيليا؛ الجنر الفْرَنْمْلِىنَ؛ (1763) < /ومم 
البتكروت: أيّ من عدة نباتات وثيقة الصلة بجوز 
المَيْء (را. 70113312 ×ںاہ) يستعان بھاء طبيّاء على 
طرد الديدان من الأمعاء. ويخاصة: عشب أميركي 
يُرْرَع أحياناً طلباً لزهراته الجميلة الحمراء 
والصفراء (نب). 

القُصاصة الفْرَنْمْلة: إشعار (1915) (.) صثاد مinمp‏ 
ييعث به رب العمل إلى أحد المستختمين بُعْيةَ 
إعلامِه بأ عمله في المؤسسة قد انتهى. 

pink.ster flower [pingk’star] /n.) < from 
Dutch pinkster = Whitsunlide > 
)1857( زهرة العئتصرة: نبتة من نباتات‎ 
الأصقاع الشرقية من آميركا الشمالية ذات أزهار‎ 
قرنفلية اللون تفتح في أسبوع العَنْصّرة (را.‎ 
.(Whitsuntide 

)١(‏ الحَفْلة القَرَنْمْليّة: حفلة. وبخاصة (.7/) 462 مدأم 
حقلة شاي. رسمية تقام بعد الظهر وتنميّز بدرجة 
عالية من الأناقة (7) المتأئّق؛ الشخص الأنيق. 

pink.y' [ping ki] ر.م)‎ pl. pink.ies = pink. 

pink.y” [ping ki] (n.) pl. pink.ies = pinkie. 

pin money (/1./ مصروف الجَيّب: مبلغ ضثيل‎ )١( 
من المال يقدّمه الرجل إلى زوجته أو إلى ابته لكي‎ 
نتَفقاه في أي رجه يحلو لهما (؟) الاحتياطت؛ مال‎ 
الطوارىء : مال يُمُرد جانبا لشراء الحاجات الطارئة‎ 
> Mazin worked ميلم تافه؛ مبلغ ضتيل‎ )۳( 
for ~.>. 

pin.na [pina] (n.) pl. [1:ة] عهه-‎ or -nas < L. 
= feather, wing > (1785) ورَيقة (نب)‎ )1( 
المَلْمَّة الريشيّة: جزء رئيسيّ من ورقة‎ )۲( 
جناح (0) زغيفة‎ )٤( ريشيّة (نب) (۳) ريشة‎ 
الصّوان: الجزء الخارجيّ العُضروفيَ من‎ )1( 
الأذن.‎ 


pin.nace [pin as] (n.J) <F. pinace, from 


Old Sp., from Vulgar L. pinacea (ship) 
of pinewood, from L. pinus pine tree > 
)©8. 1550( الصَُوبري: مركب شراعيّ صغير‎ )١( 
يُستخدم. في المقام الأولء لتأمين الاتصال بين‎ 
الشاطىء وسفينة أكبر منه (7) قارب السفينة؛ زورق‎ 

الف قفارت أو زوزق مله السفينة. 


-cled; -cling > Mid. Eng., 
from Old F., from Late L. 
pinnaculun = little wing > 
)14©( برج؛ َة مشتدقة (7) قِمَة‎ )١( 
> the - ٥گ عالية (7) أوْج ؛ ذِروة‎ 
يبرج : يجعل له برجا‎ )5( 9 ame < ظ‎ 
يضعه فوق نقطة عالية.‎ )4( pinnacle 
pin.nal (pin o1] (adj. ) وَرَيقَيّ؛ ريشي ؛ جتاحيّ؛‎ 
زَِعَنِفِيَ؛ صرانيّ: ذو علاقة بالوَرّيقة أو الريشة أو‎ 
الجناح أو الرْعَيِفة أو الصّران (را. 1822أم).‎ 
pin.nate [pin ãt: pin it] adj.) 
> New L. pinnatus, from 
L., feathered, from pinnau 
wing> (1727) ريشاني: ريشي‎ 
. > ~ ]eaves< الشكل‎ pinnae les 


pin.nate.ly [pin ãt li; pin’ It li] (adv.) : ريشا‎ 


على نحو ريشي الشكل . 


بادثة معناها: ريشانياً؛ على نحر [3 ]23 آم[ pinnati-‏ 


pin.na.cle [pina kal] ل.)؟ .0م‎ 


البينيت: معدن شبيه بالميّكة 1212 قَوامَهُ 
بليكات الالومنيوم والبوتاسيوم المائية (مع). 

pink [pingk] ر.م)‎ > Mid. Eng.. from Mid. 
Dutch pike > (15c) البلكة: سفينة ذات مؤخر‎ 


pink? [pingk] (n.) <origin unknown > 
)1573( (carnation القَرّنْمْل (را.‎ )١( 


(۲) «أ» مثال؛ نموذج؛ آية؛ مُْل أعلى ئوس 116 > 
of politeness. >‏ ~ عط). «ب» الشديد الأناقة؛ 
المرتدي ملاب مَخيطة وفقاً للرَيي الأخير. 
«ج» صَفْوة؛ لحية. ره زج ؛ نِزْرة <in the‏ 
of health >.‏ ~ 
في آرج الصحة؛ في ذررة العافية . ,~ in the‏ 

pink [pingk] (”.: adj.) (1678) اللون‎ )١( 
المَرَنفليَ: اللون الأحمر الفاتح أو الرَزديّ‎ 
القَرَنَفْلىَ: «أ» ثوبٌ قَرَنفليَ اللرن. «ب» .ام:‎ )١( 
بنطلون فاتح اللون كان ضباط الجيش يرتدونه في ما‎ 
مضى. «ج؟ الراديكالي المعتدل؛ شخص ذو أفكار‎ 
سياسية أو اقتصادية تقدمية [أو راديكالية معتدلة]‎ 
فَرَتْمْلىَ: «أ» قَرَنفلىَ اللرن. «ب» ذو آراء‎ )۳( 5 
سياسيّة أو اقتصاديّة راديكاليّة معتدلة وفي كثير من‎ 
الأحيان اشتراكية (4) منفعل؟ مهتاج؛ غاضب‎ 
<would get quite ~ on the subject 
— Graham Green> . 

pink“ [pingk] (vt.) > Mid. Eng. pinken =‏ 
)١(‏ «أ» يطعن [بسيف أو )1598( > to thrust‏ 
رمح أو خنجر]. «ب» يّجرح [بالشخرية أو النقد] 
(۲) «أ» يخرّم. «ب؛ يِرْيْن؛ يسن [حاشية الثوب]. 

الدودة القرنفلية ؛ دودة (1906) (.71) pink bollworm‏ 
الحَبّ القَرّنفلية : فراشة صغيرة بنيّة اللون ذات يَرّقات 
قرنفلية شديدة الخطر على محاصيل القطن. 

pink-collar ([pingk’ köl’er] (adj.) (1977)‏ 
رمل القَبة؛ قَرَنفليٌ الياقة: ذو علاقة بطبقة 
العاملين في حقل التمريض أو حقل الأعمال 
المكتبية أو أيّ حقل آخرٌ يَضْعْلةُ التساء عادةٌ. 

هَلْوّسَةَ التُكر: (1940) (.ام .7( pink elephants‏ 
أي من عدة حَلوّسات ناشئةٍ عن الإسراف في احتساء 
الخمر أو تعاطي المخثرات. 

pink.eye [pink] (n.) <pink + eye> 
)1855( التهاب المُلتحمة: التهاب باطن الجفن‎ 
على نحو حادٌ (مض).‎ 

الجن القَرَنفلىَ: ضرب من الجنّ (را. (.7) هنع علدام 
3) قَرَنْمْليُ اللون ذو مذاقٍ مر بعض الشيء. 

pin.kie' علومتم‎ î] (n.) > probably from 
Dutch pinkje, small pink, diminutive 
of pink, from Mid. Dutch pinke> 

(1685) = pink'. 

pin.kie® or pin.ky [pingk' î] (n.) pl. -kies 
)1808( الخِنْصَّر: الإصبع الصغرى.‎ 

pink.ing shears also pink.ing scis.sors (n. 
المِقَصٌ المُتّرشر: مقص يقطم (1939 .2©) (.ام‎ 
القماش إلخ . على نحو مَشَرْشْر كأسنان المنشار.‎ 

pink.ish [pingk’ ish] (a4j.) )1784( ضاربٌ‎ )١( 
إلى القَرَنفْليَ : ذو لون قَرَنُْليَ إلى حدٌ ما (۲) تقدّميّ‎ 
[في السيامة إلخ.].‎ 

السيّدة المَرَنفليّة : كركتيل (1936) (.7) رلا علصام 
موف من جن وبراندي وعصير الليمون وغرينادين 
ومن بياض البيض أيضا. 

pink.Iy [pÎngk 1] قَرَنمُليَا؛ بلرن قَرَتْمْلنَ (.:4ه)‎ 
< neon signs shining ~ on the snow 
—Morley Callghan >. 

العمَيْلَة: عقدة في (1906 pin knot (/ı./) (ca.‏ 
الخشب لا يزيد قطرها على نصف إنش . 


الأزازة: أحاة (1964) ).7( ping.er [ping or]‏ 
يث نبضاتٍ صوتية لتحديد موقع تحت الماء 
أو للكشف عن شيء موجود تحت الماء. 
Ping-Pong [ping pöng’] (n.) <trade-‏ 
البنْعْبْنُمْ ؛ كرة الطاولة: لعبة (1900) > mark‏ 
تُمارّس في الأماكن المقفلة عادةٌ» شبيهة من حيث 
المبدأ بكرة المضرب أو التيس. 
موسوعياً: يرقى تاريخ الِنْْْمْ معت 
إلى مطلع القرن العشرين. رهي تلعب على 
طاولة خشبية مستطيلة يمُسمها إلى شطرين 
متاويين شبكة حاجزة أشبهُ بالجدار يبلغ 
ارتفاعها خمة عشر سنتيمتراً وربع 
الستيمتر. وكرة النْعْبمْعْ لدائنية» صغيرة» 
جوفاء. خفيفة؛ بيضاء اللون. أما مضربها 
فمستدير مصنوع من خشب رقيق مكسو 
بالجلد ونحوه. وإنما يتبارى في لعبة 
البنمْبّغ لاعبان اثنان أو فريقان يتألف كل 
منهما من لاعبين. وهي نُدعى أيضاً انيس 
الطاولة» أو ١تنَيْس‏ المائدة» كنمهء) عاطننا. 
ديبلرماسية الِنْعْبَئْغْ؟ Ping-Pong diplomacy‏ 
ديبلرماسية كرة الطاولة. 


موسوعباً: في أبريل ۱۹۷۱ تلقّى -وك عت 
الفريق الأميركي لكرة الطاولة دعوة غير 
مرتقبة لزيارة جمهورية الصين الشعبية» فلبّى 
هذا الفريق الدعوة وشّخصٌ إلى بكين حيث 
استقبل اسقبالاً حماسياً. وإذْ كانت هذه 
الدعرة» في حقيقتهاء مبادرةً دييلوماسية من 
جانب سُلطات الصين الشعبية فقد أطلق هذا 
المُصُطلح على المشاررات الصينية 
الأميركية التي أدّت عام 14177 إلى انفراج 
كبير في العلاقات المتأزمة بين الدولتين 
والتي تهت آخخرّ الأمر باعتراف الولايات 
المتحدة الأميركية بالصين الشعبية. 
(n.) <pin + head>‏ [لقط pin.head [pin‏ 
(۱) راس الدّبوس (؟) «أ» شيء صغير. (1662) 
«ب» شيء تافه (۳) الأبله؛ المُغَْل؛ الأحمق. 
pin.head.ed (pin hëd’ id] (adj.) <pin +‏ 
آبله؛ مُمَّفْل؛ أحمق. )1901( headed>‏ 
بلاهة؟ ).7/( [225 260750 pin.head.ed.ness [pin‏ 
حماقة ؟؛ غباء. 
pin.hole (pin höl’] (n.) <pin + hole>‏ 
الثّقبة؛ الدَُمَيب؛ تقب الديوس: تقب (1676) 
صغيرٌ يُخيثه الدبوس أو شبيه بالثقب الذي يُحدثه 
الدّوس . 
pin.ion (pin yan] (r. vı.) > 1/410. Eng.,‏ 
pynyon, from Mid. F. pignon, from‏ 
Vulgar L. pinnio, augmentative of L.‏ 
)١(‏ الجناح ؛ pinna a feather, wing > (15c)‏ 
جناح الطائر (۲) «أ» ريشة. «ب» القوادم: ريشاتٌ 
كبارٌ في مقدّم الجناح 8 (۳) يقد الطائرٌ: يَمْنع 
الطائرٌ من الطيران بقص قوادم جناح من أجتحته 
)٤(‏ «أ» برثی . «ب» يكبّل. 1 
pin.ion” [pin yan] (n.) <F. pignon, from‏ 
Old F., from peigne a comb, from L.‏ 
)١(‏ المُّةَ الصغيرة: عجّلة (1659) < إرمعاعمهم 
مله صغيرة تتداخل أسنانها في 
ترس کبیر (مك) (7) المسئنة 
الصغر ی أصغر العجلات المسَئنة 
التي يشعمل عليها رتل 
متنات (مك). 
pin.ion” [pin yan] (7.J) = pion.‏ 
pin.ite [pin ît] (n.) <G. Pinit, named after‏ 
Pini, a mine in Germany> (1805)‏ 


2 ا ا ا ا ا ا ج ا د ا ا ا س ا ا‎ 
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pinnatifid 


البْلْيُّول: (1768) <اأه) 

ضرب من البط ذو ريش 

رمادي أو بني أو أبيض وذَيْلٍ 

مسّتدق الطرف إلى حد بعيد. 

وا كل طائر ذي ريشات 

طويلة في وسط الذيل. 

مُنْتيِق الذيل [مع (.رهه) pin.tailed [pÎn’tã|d’]‏ 
ريشات طويلة في وَسَطِه]. 

pin.tle [pin tel] (n.) < Mid. Eng. pintel = 
pمenis>‎ )15c( القضيب: يحور ارتكاز‎ 
. ل أسيّ (مك)‎ 

pin.to [pin tö] (adj.; n.) pl. -tos also -toes 
<Am. Sp., from pinto = spotted > 
)1860( أرقط؛ منقّط 8 (۲) المَرّس الأرقّط:‎ )١( 
رَس مُبَقع بالأبيض وغيره من الألوان.‎ 

الفاصوليا المَرّقطة: (1916) ).1/( pinto bean‏ 
فاصوليا منقّطة كذ في الأصقاع الجنوبية الغربية 
من الولايات المتحدة الأميركية طعاماً للإنسان وعَلَفاً 
للحيوان. 

الوعاء البايتيّ: وعاء (1563) (.7/) []12م] pint pot‏ 
يتسع لباينت (را. 81524) واحد. وأيضاً: وعاء كهذا 
مملوء جعة أو مُسْكراً آخر. 

pint-size [pint sîz’] or pint-sized 
غ0آص]‎ sîzd’] )64/.( )1936( صغير؛ مصئّر؛‎ 
<a ~ but highly efficient adding ضثيل‎ 
machine —New Yorker>. 

بيترريكير Pin.tu.ric.chio [pên t50 rêk kö]‏ 
(464١؟  :)٠١١١‏ رسام إيطالي. عرف بغزارة 
الإنتاج وغنى الألوانء وعَيل في تزيين عدد من 
الكنائس والدارات الإيطالية باللوحات الجصية. 

pin.up [pîn “من‎ (n.; adj.) <pin + up> 
)1941( شيء يُعلّق على جدار. مثل:‎ )١( 
«أه صورة لفتاة الجدار (را. المادة التالية).‎ 
«ب» المصباح الجداري: مصياح مُعَدَ للتعليق‎ 
على جدار § (۲) ذو علاقة بفتيات الجدار‎ 
>4 ~ جداري : معد للتعليق على جدار‎ )( 
lamp >. 

فتاة الجدار: «أ» فتاة فاتنة (1941( (.71) pinup girl‏ 
إلى حدّ يؤمّلها لأن تكون موضوعاً لصورة 
فوتوغرافيّة يعلقها مُعْجَبِ على جدار حجرته. 
«ب» صورة لفتاة كهذه. 

pin.wale [pin waãl’] (adj.) < pin + wale> 
(1949) ضيّق الأضلاع : منسوج أو متميّز بأضلاع‎ 
. <a ~ fabric > ضيّقة‎ 

pin.weed [pin wêd’] (n.) <pin + weed> 
)1814( الحشيشة الدبوسية : أيٍّ من عدة نباتات من‎ 
فصيلة ورد الصخور ذات أوراق ضيّقة وزهرات‎ 
صغيرة متعدّدة (نب).‎ 

pin.wheel [pin hwêl’] )5.( < pin + wheel> 
)1869( دولاب النار: ضرب من الألعاب‎ )( 
النارية يتّخذ شكل دولاب دوّار من نار ملوّنة‎ 
دولاب الهواء: لعبة للاطفال مؤلّفة ن ولات‎ )۲( 
ورقيّ ملون مثبّت بدبوس في رأس قضيب بحيث‎ 
. يدور مع الريح‎ 

pin.work [pin wûrk’] (n.) <pin + work> 
الشغل الدَبوسي: قُطبات هلالية (1890 .هء)‎ 
الشكل تُجعَل على مستوى أعلى من سطح التسيج‎ 
المطرز.‎ 

pin.worm [pin wûrm’] (n.) <pin +‏ 
الدودة الديّوسيّة: دودة (1864 .2©) < :رون( 
خيطية صغيرة تصيب المعى المستقيم ويخاصة عند 
الأطفال. 

pinx.ter flower علعسام]‎ star] (2.) = pinkster 

flower. 
pin.y [pî ni] (adj.), pin.i.er; pin.i.est (1627) 


pine cone + -ot a noun suffix > (1912)‏ 
البينو: «أ» أي من عدة أنواع من العنب الأرجواني أو 
الأبيض يزرع في ولاية كاليفورنيا الأميركية. 
«ب» خخمرٌ مصنوعة من هذا العنب. 
pin.point’ [pinpoint] (n.) < pin + point >‏ 
)١(‏ دأ» شيء صغير جداً؛ شيء بالغ الدقة. (1849) 
«ب» شىء تافه جداً (7) رأس الدبوس (۳) نقطة 
فخيرة (أو حاف دا 
[pîn point] (1.) < pin + point >‏ رزمم.رام 
)١(‏ ينْقّب؛ يقب بمثل الدّبوس 11٤‏ > (1917) 
ship’s running lights ~ed the dark. >‏ 
(۲) يعن الموقم؛ يعيّن الموقع بكثير من الضبط 
<Our radar ~ed the attacking‏ 
< .13865م:21 (۳) يدد الرّمي؛ يرمي بكثير من 
الدّقة < )٤( > He ~ed the tar ge).‏ يحدد أو 
یعیْن بدقة < 072016223 the‏ - 0ا > (0) پیرز؛ 
يُسَلْط الأنوار على؛ يضع التوكيد على ed‏ ~ > 
the obvious fact. —Nona B. Brown>.‏ 
)١(‏ بالغ )1942( pin.poinê [pin point] (adj.)‏ 
الدقة أو الضبط bombing>‏ ~ > (7) متطلّب 
دة في الرمي < كاع218) ~ہ > . 
i.) <pin +‏ .ام pin.prick [pin’prîk’] (n.‏ 
(۱) الْمَيْب : ثقبّ صغير مُحْدَتُ (1862) < prick‏ 
بديّوس أو نحوه (۲) فَعْلة [أو ملاحظة] طفيفة 
مزعجة 8 (۳) يمب بدبّوس )٤(‏ يضايق [بمُزْعجاتِ 
أو إهانات صغيرة]. 
الثَمَّل: إحاس (1813) (.ام .7( pins and needles‏ 
بالوّخز أو الخدّر يصيب جزءًا من الجسم . 
على أحرّ من الجمر؛ فى حالة قلق ,~ on‏ 
او تركب أو ارتباك. ٠‏ 
pin.set.ter [pin sël’or] (n.) < pin + setter >‏ 
)١(‏ القاروريّ: مُمْتَحْدَم مُهِمْته وَضْم (1916) 
القوارير الخشبية (را. 4 018) في مجاز لعبة البولنغ 
(۲) القارورية: ماكيئة تضع القوارير الخشبية في 
مجاز لعبة البولنغ أو تزيل منه القوارير التي طرحت 
أرضاً . 
pin.spot.ter [pin spöt’ar] (n.) <pin +‏ 
spotter > (1946) = pinsetter.‏ 
pin.stripe [pin’strîp’] (n.) < pin + stripe>‏ 
القَلم الدَبُوسيّ ؛ السَير الدّبّوسيّ : «قلم» أو (1897) 
سير رفيع جداً وبخاصة على قطعة قماش . وأيضاً: 
بذلة مقلمة تقليما رفيعا. 
pint [pînt] )71.( > Mid. Eng. pinte, from‏ 
Old F., probably from Medieval L.‏ 
pincta = painted mark (on a measuring‏ 
الباينت : «ا» وحدة حجم أو container) > (15c)‏ 
سَعةٍ أميركية تساوي ٠,٤۷۳‏ ليتراً. «ب» وحدة حجم 
أو سعة أميركية تساوي نصف كوازرّت 102:0 أو 
0١‏ ليتراً. «ج» وحدة حجم أو سعة بريطانية 
تساوي ١٠,0838‏ ليتراً. «د» وعاء يتّسم لبايْنُت 
واحد. «هه مقدار باينتٍ من الجعة. 
pin.ta [pint 2 pin’ tã’] (n.J) <Am. SP.,‏ 
)000( يكتاء )1825( > from Sp. = spot, mark‏ 
داء پتا؛ داء التَبمّع : مرض جلديّ مزمن واسع 
الانتشار في أميركا الوسطى وأميركا الجنوبية» يتميز 
بظهور بِقَع مختلفة الألوان على الجلد (مض) 
() البثتا: بايْنت (را. المادة السابقة) واحد من 
الحليب (ير). 
pin + table >‏ < (.م) pin.ta.ble [pin tã bal]‏ 
pinball machine.‏ = 
pin.ta.do [pin tã dö] ):.( ٠‏ 
<Pg., past part. of pintar to pane‏ 
cero.‏ = )1602( 
pin. tail [pîn ta1’] (n.) -tail or -tails < pin +‏ 


pl. -dos or -does 


. < pinna(isect > ريشي الشكل‎ 
pin.nat.i.fid [pi nata fid] 
(adj.) < pinnati- + -fid> 


ر يشن الانشقاق: مشقوق (1753) 
leaves > .‏ 


pin.nat.i.sect [pi وتاقم‎ sëkt’]  Pinnatifid leaf 


ريشي الانقسام : > (adj.) > pinnali- + -sec1‏ 
مقسوم على نحو ريشي الشكل؛ قوق وبا سحت 
الضلع الأوسط > leaves‏ ~ <„ 


pin.ner [pin 2[ ).( )1652( البثار: قبّعةت‎ )١( 


نسائية ذات حاشيتين طويلتين متدلّيتين (۲) فا ١1م‏ . 
ويخاصة: 4 المديئّس: الشابك بديّوس. 
«ب» المثبت؛ المرَسْخ إلخ. (را. 5-9 12ام). 


pin.ni.ped [pina pëd’] )7.: adj.) > L. pinna 


feather, wing + -ped> (ca. 1855)‏ 
)١(‏ الزْعْيْمِيَ الأقدام: حيوان من رتبة زَغيِفيّات 
الأقدام 019عمأمولط وهي رُنَيْبَةَ من النّدِيتِات 
اللواحم ذات أوصال شبيهة بالزّعانئف تستعين بها 
على الحركة. ومن الأمثلة عليها الفُقمة 5621 والفَظ 

8‰ 5 (۲) زِعيفى الأقدام. 


pin.nu.la (pîn دبز‎ la] /:.( p1. -lae [lë] > New 


L., from L., diminutive of pinna 
feather, wing > (؟) المْمَيْرة:‎ pinnule (1) 
إحدى شُعَيْرات قصبة الريشة.‎ 

—pin.nu.lar (adj.) 


pin.nu.late [pin ya lat’ ] or pin.nu.lat.ed 


[pîn y> 1ã’ld) (adj.) رُيَقِعِيَ:‎ )١( 
ذو رَيَيّشات (۲) زُعينفيَ: ذو زُعَيفات (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 


pin.nule [pin yo01] ).( < New L. pinnula, 


from L., diminutive of pinna feather, 
الريَئْشْة: «أ» عضو شبيه (1748) <عداس‎ )١( 
بشُعَيْرة من شعيرات الريشة (ح). «ب» رُعَينفة؛‎ 
زعنفة صغيرة (ح) (۲) الرَّيَئْش: أحد الأقسام‎ 
الرئيسيّة من ورقة مزدوجة التريش (نب).‎ 

pin.ny [pinî] )2.( = pinafore. 


pi.noch.le [pë nük’‘al] (ı.) <earlier bi- 


nuochle, perhaps from Swiss German 
Binokel, from Swiss F. binocle, extended 
use of F. binocle pince-nez, binocular > 
)1864( . البيناكل؛ البيتركل‎ 
موسوعياً: ضرب من لعب وكرت‎ 

الورق أو الشدّة [الكوتشية] يُعتقد أنه 

ألماني الأاصلء ومع ذلك فإنه لم يتشر 

في أوروبا إلا بعد أن أدخله المهاجرون 

الأوروبيون إلى الولايات المتحدة 

الأميركية. وأياً ما كان. فالبيناكل 

بمفهومه الحديث لم يصبح شيا إلا 

في الستينات من القرن التاسم عشر. 

والبيناكل قد يقتصر على لاعبين اثنين؛ 

وقد يشارك في ليه ثلاثة لاعبين» وغالبا 

ما يشترك في هذا اللعب أريعة أشخاص 

يشكل كل اثنين منهم فريقاً. 


pi.no.le [pi nö1ê] (n.J <Am. Sp., from 


البينول : دقيق الذَرَة )1842( Nahuatl pio/li>‏ 
المحمصة. 

pi.ûon or pin.yon [pin yan; pên yön] (n.) 
pl. pi.ûons or pin.yons or pi.fio.nes [pin 
yö nëz] (1831) < Am. Sp. pion, from 
Sp. = pine nut, pine cone> (1831) 
البنيون: «أ» شجرٌ صََوْيَرٍ خفيض يَكتُر في الأصقاع‎ 
الغربية من أميركا الشمالية. «ب» حب البنيون.‎ 

Pi.not [pë n6’; [قمنقم‎ )2.( <F., from pine 
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حي ل ا ا ا ا ا ا ا ر ل ا 


إنكلترا في العقد التاسع من ذلك القرن. 

ريدو اله كان بن نان ارذ الخد اذ 

يدترا البيةء كطقس دينيّ» في بعض 
المناسبات الهامة كتوقيع معاهدات الصلح 

وغير ذلك. 

عبارات اصطلاحية مهنا 
صَعْ هنا فى اذ your ~ and smoke‏ هذ Put hat‏ 
غليرنك ودنه : تقبّل ما سمعتة من إهانة أو كلام ناب 
واسكث عليه طَوْعا أو كَزها. 

يَصْرِفٌ الملاحين ؛ یدعرھم اعوط away or‏ ~ 0) 
إلى الانصراف ورك العمل. 

to ~ down صرف الملاحين ؛ يدعوهم إلى‎ )١( 
الانصراف وتَرك العمل (۲) يهدأ: يكت عن الكلام أو‎ 


الصياح إلخ . 

(۱) یتصرف (۲) يمرت (۳) يعطي to ~ off‏ 
صورةً حيّة عن . 

to ~ one’s eyes يکي (ع).‎ 


ا١ يشرع في الغناء أو العَرّف أو الكلام منا ہ‎ )١( 
<The يشت قوی‎ )۲( >00 ~ up a sonع<‎ 
storm ~d up.>. 


pipe.age [pî pîj] (7.J) (1612) = pipage. 
pipe القنبلة الأنبوبية : قنبلة صغيرة بيتية (.77) ”0ا‎ 
. الصنع تكون عادة ضمن أنيبوب معدني‎ 
pipe clay )1.( )1758( ين الأنابيب : طين لدائنيّ‎ 
أبيض ضاربٌ إلى الرّمادي يُستَحْدَم في صنع يبيات‎ 
. التبغ وتبييض الأحذية وتنظيف الأحزمة‎ 
pipe-clay متم]‎ 113[ (v/.) )1864( سيّض بطِيْن‎ 
. الأنابيب؛ ينظف بطين الأنابيب‎ 
pipe cleaner )2.( )1870( مُتظفة الأنابيب: أداة‎ 
لتنظيف باطن الأنبوب أو ساق البيبة [المَليون].‎ 
pipe cutter )7.( (ca. 1890( مقّطعة الأنابيب؛‎ 
قطاعة الأنابيب : أداة أو ماكينة لقَطع الأنابيب.‎ 
piped music (71.) الموسيقى المُعَلبة: موسيقىء‎ 
مُسَجَلةٌ على أشرطةء تُمْرّف على نحو موصول في‎ 
المحلات العامة كالمطاعم والنوادي وما إليها.‎ 
pipe dream (7.) > from the fantasies brought 
about by the smoking of opium > (1896) 
. أمل كاذب ؛ خطة أو قصة وهميّة‎ 
pipe.fish [pîp’ fish] (n.) <pipe + fish> 
المك الأنبوينَ؛ زمار البَحْر: سمك طويلٌ نحيل‎ 
ذو خطم أنبوبيّ 9 الشكل‎ 
وجسم مَكْسوٌ بحراشف‎ 
. عَظمية‎ pipefish 
pipe fitter (/7.) (ca. 1890( مركب الأنابيب؛‎ (11) 
ممدّد الأنابيب (۲) مُضّلِح الأنابيب.‎ 
pipe fitting )71.( (ca. 1890( وصلة الأنابيب:‎ )١( 
قطعة مُلَوْلبة أو قطعة على شكل كوع. نخدم في‎ 
وَصْل بعض الأنابيب إلى بعضها الآخر (۲) تركيب‎ 
الأنابيب؛ مد الأنابيب (7) إصلاح الأنابيب.‎ 
pipe.ful [pîp fool’] )2.( pl. -fuls > pipe + 
ملء بئية ؛ مِلْء عُليون: مقدار التبغ (1605) < امال‎ 
الذي تع له البيية أو الغَّليون.‎ 
pipe.line متم]‎ lîn’] (n.) <pipe + line > 
)1860( خط الأنابيب: «أ» خط من أنابيب حديديّ‎ 
لنقل الماء أو الغاز أو التفط. «ب» سبيل‎ 7 
مباشر لاستقاء الأخبار من مصدر مياشر.‎ 
«ج» مجموع العمليّات المفضية إلى انتقال السلم‎ 
. من المَشَأ إلى المستهلك‎ 
in the - في الطريق؛ على وشك أن تلم [ثقال‎ 
في الكلام عن السلع].‎ 
الزمار الأوّل: العازف الرنيي في (.7) ٣0زو. عمذم‎ 
. فرقة من فِرّق العزف بمزمار القزية‎ 
pipe of peace (ı.) (ca. 1691) = calumet. 


(۲) نُقْطة؛ رَفطة؛ تُكتة؛ لطخة؛ بقعة صغيرة 
(۴) الوّمضة: إشارة رادارية (4) فسيلة جذرية [في 
بعض التباتات الزهرية] )١(‏ نجمة الضابط: شارة 
معدنية دالة على رتبة صغار الضبّاط الإنكليز [تُعَلْقَ 
على الكيفين]. 


pip“ (pip) )1.( <short for pippin> (1797) 


)١(‏ الحيّة: بزرة العنب أو الإجاص أو التفاح وما 
إليها (۲) الرائع: شيء أو شخص رائم أو مستحوذ 
ا > <a - 01 a plan‏ 


pip [pip] (v/.), pipped; iE Brit. n 


يغلب؛ يهم . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لقد هزم خالد بعك Khalid was ~ped at the post.‏ 
طول كفاح . 

لقد سقطت لی Lubna ~ped her examination.‏ 
في امتحانها. 


البيِب: (1907) > <imitative‏ (.م) [pip]‏ “مام 


صوت قصير حاد يُطْلّق في بعض الإذاعات للدّلالة 
على الوقت الصحيح أو يستخدم في العمليات 


. <three short ~s> الهاتفية‎ 


pip.age or pipe.age [pî pij] (".) (1612) 


)١(‏ الأنيبة: نقل الماء أو النفط إلخ. بالأنابيب 


(۲( أ الأنبية : : رسم يُفْرّض لقاء النقل بالأنابيب 
(۳) آنابیب؛ شبكة أنابيب. 


pi.pal [pî pal] (n.J > Hin. pipal, from Skt. 


pippala> (1788) = bo tree. 


pipe [pîp] .1م‎ vi.; t.), piped; pip.ing < Mid. 


Eng., from Old Eng. pipa; akin to Old 
High German pfifa pipe> (bef. 12c) 
«أ» مزمار. «ب» أحد أنابيب الأرغن: «ج» .آم‎ )١( 
. عد: مزمار القربة. «د» ./2: سرت؟ حبل صوتي‎ 

«ها الصّرت» وبخاصةً في َة الغناء أو التمثيل 
<his ~ clear and harmonious‏ 
Charles Lamb>‏ —. «و» التغرید؛ صوت 
الطائر <the earliest ~ of half-‏ 
.awakened birds —Alfred Tennyson >‏ 

در أنغام المزمار. اج[ »> صَفمارة عريف الملاحين 
(۲( أنبوب ؛ أنبوية ؛ (۳) الأنبوب: : شيء أو 
جزء أو مجرى ارين أو أسطوانيّ (4) التشكل 
الأنبوبي: تشكل جيولوجيّ عموديّ وأسطوانيّ 
)٥(‏ فجوة أنبوبية [في بركان] )١(‏ البَيْبٍ: 
«أ» برميل كبير للخمر أو الزيت. «ب» وحدة وزن 
للسوائل (۷) «» البيْبة: عُلِْيونَ التدخين. «ب» مقدار 
التبغ الذي تمّسع له البيبة أو العَلْيون (۸) شيء هيّن؛ 
مهمة سهلة؛ مقرر تعليميّ هيّن 1121288 > 
considered the course a ~.>‏ § () يعزف 
على المزمار )٠١(‏ يَضْفِر: يضر عريف الملاحين 
الأوامر بِصَمّارته )١١(‏ «أ4» يتكلم أو يغني بصوت 
عالٍ أو حاد. «ب» يطلق صوتاً حاداً × (۱۲) يدعو 
[عرد الملاحين] بصفارته <All hands were‏ 
<.عاء06 on‏ 4- (۱۳) رین ببريم أو شريط 
(8) يوَنبب: «أ© یزود بالأنابيب؛ يجهز بالأنابيب. 
«ب» ينقل السائل أو الغاز بالأنابيب. «ج» ينقل 
سِلكيًا )١6(‏ يلمح؛ يَلحَظ؛ یری 8 - 0)> 
viclim > .‏ 


موسوعياً: البية؛ الغليرن: أداة موزعم 


تدخين تتألف من شه «جرن» صغير يحترق 


فيه التبغ و«ساقٍ» جوفاء يمح الدخان من 
خلالها. وقد عُرفت الببية أولّ ما عُرفت في 
أميركا. وأغلب الظن أن البرتغاليين هم 
الذين نقلرها من هناك إلى آوروباء خلال 
القرن الادس عشرء وأنها عرفت في 


ã at; ق‎ date; û care; ã car; ë egg; 6 me; Î in; T bite; Š lot; 8 bone; 8 orphan: ol boil; هه‎ good; 35 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ~ a in alone, هذه‎ system, i in casily in gallop, u in circus 
9 35 . © 0 OP. 


)١(‏ مَكسُوٌ بالصنؤير < واانط نہ > )١(‏ صَنْرْبرِيّ: 
ذو علاقة بالصّنوبر أو مميّرٌ له <0001 ~ 4>. 
pin.yin [pinyin] (n. often cap.) > Chin.‏ 
pin yin = to spell phonetically, from‏ 
pîn to arrange + yin sound, pronuncia-‏ 
البئيين: نظام لكتابة اللغة الصينية (1963) <008) 
بحروف لاتينيّة اعتمدتّه الصين الشعبية عام 19176. 
نظام البنيين (را. )1963( (.7) pin.yin system‏ 
المادة السابقة) . 

pi.o.let [pë’? lã°] (n.J) <F., diminutive of 
F. dialectal piola = small ax > (1868) 
. )166 × فأس الجليد (را.‎ 

pi.on [pî an] (r.) <shortened from pi- 

meson > (1950) = pi-meson. 

pi.o.neer [pîa nër’] (n.; vi.; !.: adj.) < Mid. 
F. pionier, from Old F. peonier foot 
soldier, from peon foot soldier, from 
Medieval L. pedo one with large feet, 
pedestrian > (1523) الرائد؛ مُمَهّد‎ )١( 
الطريق: «أ» مهندس ملحق بوحدة عسكرية [لشقّ‎ 
الطرق وإقامة الجسور إلخ.]. «ب» من يتقدم‎ 
> الآخرين ممهّداً السبيل لهم كي يتبعره 01 ىله‎ 
دج من يستقرٌ في جزء من البلاد‎ . 16101121 > 
> لم يكن يحتلّه من قبل غير القبائل البدائية 01 وہ‎ 
عطا. «د» نبات أو حیوان‎ American West > 
يغزو منطقة قاحلة ويستقر فيها § (۲) يرود؛ يمهد‎ 
الطريق؛ يبدع شيئاً جديداً أو يشارك في تطوير شيء‎ 
>8 ~ 2006[ جديد § (۳) أوَليَ؛ أصليّ‎ 
improved by later inventions > 
> رياديّ: خاص بالرواد الأولين لمنطقةٍ ما به‎ )٤( 
. <a ~ SE رائد‎ )6( conditions > 

قوی ظاهرية ؛ وَرَعْ pi.os.i.ty [pî Ös2 t] (r.)‏ 
مُقَالَى فيه . 

pi.ous [pîs] (adj.) <L.: pius> (1603)‏ 
)١(‏ تقيّ؛ وَرِع < >a ~ teacher‏ (۲) دیني؛ 
غير نوی < 701165 به > (7) مُطیع؛ بارّ؛ موالٍ 
[للوالدين أو للاسرة أو لليرق] (ا.ق) 
)٤(‏ «أ» كاذب؛ زائف. «ب» مراء بم > 
< 5عهناء23م )٥(‏ ممتاز؛ جديرٌ بالنّناء ~ہ 82> 
effort >.‏ 
مرادفات: synonyms: devout, divine, godly,‏ 
holy, religious, righteous, sacred, saintly.‏ 
أضداد: antonyms: blasphemous, irreligious,‏ 
profane, sacrilegious.‏ 

(۱) بتقوى؛ بورع pi.ous.ly [pî os I] (adv.)‏ 
(۲( بتقُرى مصطنعة ؟ بورع كاذب . 

(۱) تقوی؛ وع pi.ous.ness [pî os nas] (7.J‏ 
(۲) تقوى مُصْطئعة؛ وَرَعْ كاذبٌ. 

pip" [pip] )1.( > 710. Eng. pippe, from 
Mid. Dutch, from Vulgar L. pipita> 
)156( خانوق الدّجاج: مرض من أمراض‎ (0) 
. الدجاج يتقشر معه اللسان (مض) (۲) مَرَض خفيف‎ 
to give someone the ~ بلقمه؛ :؛ یمر ضه.‎ 

pip” [pip] (vi.; 1.), pipped; pip.ping 
>İimitative > (1598) يزقو؛ يَصِيء:‎ )1( 
يُطلق صوتاً ضعيفاً كصوت طائر صغير أو فاأرة‎ 
صغيرة (5) يَْقّف: يمب البيضة ليخرجَ منها‎ 
<The chick ~ped.>. 
to ~ at the target يقر على الهدف : يرمي الهدف‎ 
. بعددٍ من الطلقات النارية‎ 

<origin unknown > (1604)‏ .)م pip” [pip]‏ 
)١(‏ النقطة: إحدى التقاط التي تكون على ورقة 
اللعب [الكوتشينة] أو حجر الدّومينو أو نَرْد الطاولة 


pipe organ 1392 Pisa 
ی‎ 777:7 
pipe Ea (n.) الأزعُن الأنبويي : عن واش‎ 
.(reed organ (را.‎ 
pip.er [pî par] (n.) (bef. 12c) الرمًَار+‎ )١( 


(۷) هادىء؛ رائق؛ يلمي times of‏ ~< 
البيكيت: ضرب من ليب (1646) < 2505 26 > peace —Shakespeare‏ § (۸) جدا؛ إلى حد 
الورق أو الكوتشينة يمارسه شخصان بائتتين وثلاثين بعيد <0 ~ > . 

ورقة. حارٌ جداً؛ ساخنّ جداً. (ع14) piping hot (adj.)‏ 


tive of pic a sling, a score of 30 points 


[pip îj (n.) > 1111121176 of its voice > pi.ra.cy [pi ra sÎ] (.) pl. -cies < Medieval‏ لقالا المزماري: العازف على المزمار وبيخاصة على 
L. piratia, from Lale Gk. peirateia,‏ الجِغْنة؛ العريزاء (طا). (1768) مزمار القّربة (7) الأنابيبيَ: مَنْ يَصَنع الأنابيب أو 


from Gk. peiratës pirate > (ca. 1552)‏ 
القَرْصّئَة: «أ» نشاط غير مشروع يقوم به لصوص 
البحر ضد السفن التجاريةء ويشمل احتجاز هذه Passeriformes‏ . يتواجد في مختلف أنحاء 
السفن أو سَلْبَها وفثْل ملاحيها إلخ . «ب» کل اعتداء اليابسة» ويتراوح طوله ما بين ٠١‏ ستتيمتراً 
على حقوق الملكية الأدبية والفنية» سواء أكان ذلك و۱۸ يت وهو هزيل القائمتين 
من طريق تزوير الكتب بتصويرها بالأوفسيت أو من 
يق تسجيل الأعمال الموسيقية سيقية على أشرطة وبيعها 

من غير ترخيص . اج ' کل انتحال لأفكار الآخرين أو 
اختراعاتهم أو استخنامها من غير ترخيص. 
«د» عمل شبيه بالقّرْصنة. 

بيرييوس : ميناء أثينا وميناء [25 78 Pi.rae.us [pÎ‏ 
اليونان الرئيسى. سكانه ٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

pi.ra.gua [pi rã’ gwa] ).( <SP., from 
Carib. piraguas > (1609) البيراغ:‎ 
.(dugout / «أ» النقيرة؛ الزررق الشّجِريّ (را.‎ 


مھا أو يصلحها < - 1/2168 2 > . 
عبارات اصطلاحية dios‏ 
من يدفع يأمر: He who pays the ~ calls the tune‏ 
من يمد الزْمارَ يحقّ له أن يحدد اللّحن الذي ينبغي 
عزف ؛ الت أو يتحمل التفقات الحنّ في 

والمنقارء بي ريش الظهرء مُخطط ريش تقرير ما ينبغي أن يُعْمْل. 
الصدر. . أنواعه ثلائرن» من أشهرها التوع يدفع 00 وبخاصة: يدفع ثمن .- عطا لهم ٠٠‏ 
المعروف علميا باسم 4//عاماناتزى Anthus‏ . انغمامه في المُنَع والملنات؛ يتحمّل التائج أو 
pip.kin [pip kin] (n.) > probably pipe‏ العراقب . 
يدر صغيرة [فخارية (1565) (cask) + -kin>‏ 
أو معدنية ذات مقبض أفقيّ عادة]. 
pip.pin [pip’in] (n.) > 1/10. Eng. pepin,‏ 
pipin seed, from Old F. pepin> (15c)‏ 
)١(‏ تاح (۲) بزرة (نب) (۳) الرائع: شخص أو 
شيء رائع أو مستحودٌ على الإعجاب إلى حد بعيد. 


موسوعيا: طائر صغير من جنس -0060©© 
«انشوس»6 كد:4711/ من رتبة الجرائم 


pip.er.a.ceous قع د /مآم]‎  shas; دم “آم‎ rã  shas] 
(adj.) > :سآ‎ piper pepper + -aceous > 
)1674( . ¡pera فُلْمْلِيَ : ذو علاقة بالمُلْمْليّات‎ 
وهي فصيلة من التباتات تشمل المُلْقُْل وغيره‎ 
ويستخدم كثيرٌ منها في تنكيه الطعام وإعداد‎ 
المستحضرات الطبية (نب).‎ 


(ب) ب؟ مَرْكب مسطح القعر ذو صاريين. 
ره : Pi.ran.del.lo [pë’‘rãn dël’16],‏ 
بيرانديلو, لويجي )۱۸1۷ Lu.i.gi‏ 
:)١ 6” +‏ روائي وكاتب مسرحي 
إيطالي . طور الفن المسرحي ممهّداً 
السبيل لظهور «مسرح اللامعقول». 
Luigi Pirandello‏ مُنح جائزة نوبل في الأدب لعام 19175. 
pi.ra.nha [pi rãn’y»] (n.) < Pg., from Tupi‏ 
toothed fish: pird fish + sainha‏ = 
tooth > (1869) = caribe.‏ 
k55] (n.) < Pg. from‏ دعق pi.ra.ru.cu [pi‏ 
Tupi pird-ruct: pird fish + (u)rucu‏ 
البيراروك: سمك ضخم من أسماك (1840) < 560 
الأنهار في الأصقاع الشماليّة من أميركا الجنوبية. 
pi.rate [pî rot] (r.7 v/.; i.), -rat.ed; -rat.ing‏ 
pirata, from Gk.‏ سآ Mid. Eng., from‏ > 
peiralës attacker, from peiran to at-‏ 
)١(‏ القَرْصان: من يقوم باعمال tack > (15c)‏ 
المَرْصنة (را. /إ[©158م) 8 (۲) يُتَقَرْصن: (أ» يقوم 
بأعمال القرصنة في البحر . 00 يتحل مؤلفات 
الآخرين أو اختراعاتهم أو أفكارهم أو يستخدمها من 
غير ترخيص . 
)١(‏ مُرْصانيَ: k51] (adj.)‏ داق pi.rat.i.cal [pî‏ 
منسوب إلى القَرْصان أو لص البحر (۲) قَرْصَنِيَ: 
منسوب إلى القَرْصنة أو ذو علاقة بها. 
(n.) pl. -gi or -gies‏ [قع”ة: دم] pi.ro.gi‏ 
piroshki.‏ = )1927( 
pi.rogue [pî rög] (n.) <F., from Sp.‏ 
pirogua, of Cariban origin > (1666)‏ 
البيروغ: «أ» الزورق الشجري: زورق يُصْنَّع 
بتجويف جذع شجرة. «ب» کنو (را. 63806 . 
ر.م) pi.rosh.ki or pi.rozh.ki [pi rêsh’ kê]‏ 
Russ. pirozhki, pl. of pirozhok small‏ < 
البيروشك: أقراص صغيرة من (1912) <356] 
عجين مَحْشُرّ باللحم أو الجبن أو الحُضّر. 
pir.ou.ette [pir’ 00 0 (n.; vi.), -et.ted;‏ 
-et.ting <F., from Old F. Poe! = 8‏ 
)١(‏ البَرُوَتَة: دَوّران )1706( > spinning top‏ 
سريع» في رقص الباليه› على قدم واحدة أو على 
رؤوس أصابع القدم 6( يبزوت: يرقص بهذه 
الطريقة . 


pis .ام‎ of pi". 


ê‏ آرنو ٥‏ . اشتهرت يبرجها المائل (را. 


pip-pip [pip ip’; pip’ pip] (interj.) Brit. 
<origin unknown > (ca. 1904) = 


good-bye. 
pip.sis.se.wa [pip sîs wa] (n.) < Cree 
pipisisikweu = «It breaks it (i.e., a 


gallstone) into small pieces», from its 
use as a diuretic > (1789) البْسوّة؛ مُمُْنََةَ‎ 
الخصى: عشبة دائمة الخضرة» ذات زهرات بيضاء‎ 
أو ضاربة إلى اللون القَرَنفلىَء تخل دواء مُيِرَاً‎ 
للبول (نب).‎ 

pip-squeak [pip skwëk’] (n. < originally 
an imitative name given to a small shell 
used by the Germans in World War I: 
pip (dot) + squeak > (1910) الافه؛‎ 
الحقير : شخص أو شيء تافة أو حقير.‎ 

pip.y [pî pi] (adj.), pip.i.er; pip.i.est 
أنبوبانىق: (1724) <بر- + (ع)مام>‎ )١( 
. > 2 أنبوبي الشكل (؟) حادٌ <7/0106ا به‎ 

pi.quance [pê kans] (n.) (1883) = pi- 

quancy. 

pi.quan.cy قم]‎ k5” SÎ] (7.) (1664( + حرافة‎ )١( 
حذة (۲) ملاحة؟ فتنة.‎ 

pi.quant [pë kant] (adj.) < Old F., pres. 
part. of piquer to pierce, prick > (1630) 
حِرّيف؛ حاد. وبخاصة: تابلىَ: له صفةٌ التابل‎ )١( 
مثيرٌ‎ )( >2 ~ brine > أو نكهته أو عبيره‎ 
> the ~ jتl مليح؛‎ (FT) > ~ comments > 
faces of children > . 

pique [pëk] (7. vt.), piqued; piqu.ing > F. 
piquer = to prick > (1592) استياء؛‎ (1) 
امتعاض؛ غضب؛ سخط؛ كبرياءٌ جريح‎ 
يُعْضِبء يُشيْط؛ يثير حفيظة فلان؛ يجرح‎ 65 
> Karim piqued her by refusing كبرياءة‎ 
يثير. وبخاصة: يثير‎ )۳( her invitation. < 
<The portrait piqued J الاهتمام أو الفضو‎ 
يتباهى؛ يعتز؛ يفاخر ب‎ )٤( her curiosity. < 
< Bilal ~s himself on his skill as a 
typist. < . 
0ع‎ ~ onte ٥۸ or يباهى؛ يعترّ ؛ يفاخر ب. 8مصنا‎ 

pi.qué or pique [pi kã] (n.) <F. piqué, 
from past part. of piquer to prick > 
)1852( البيكيّ: نسيج أو حريري مُضَلّم‎ 


pi.quet [pi ka’; pi kët] (n. 5 <F., diminu- 


(n.; adj.; adv.) <from 


مَصَفَ البييات؛ مَصَف الغلايين: (.7) ٣٤)‏ عمأم 


هيكل تصف اللبيات أو الغلايين عليه 


pi.per.a.zine [pi për’ a مقع‎ (n.) > piper- 


الببرازين ؛ )1889( (ine) + az- + -ine>‏ 
المُلْمُلازين: مادة قاعدية متبرة كُخذ يخاصة لطرد 
الديدان من الأمعاء (ك). 


pi.per.i.dine [pi دعقم‎ dên; pî زمقل دعقم‎ 


(n.) <piper(ine) + -id(e) + -ine> 
(1854) الببرد يدين ؛ المُلْمُليدِين: سائل قاعدي عديم‎ 
اللون يتّخذ مذيباً ويُستخدّم في صناعة المطاط (ك).‎ 


pip.er.ine [pip د‎ rên] (7.J) > :سآ‎ piper pepper 


البرين؛ المُلْقْلين: مادة شبه (1820) <۴ - + 
قلوية» بيضاءء متبلرة تشكل العنصر الفعال في 
الفلفل (ك). 


pi.per.o.nal [pip or a nãl’] (n.) < piper( ine) 


البُرونال: ذَرُورٌ (1869) <اه- + (ع)0۸- + 
أبيض زكي الرائحة يستخدم في صناعة العطور (ك). 


pipe.stem [pîp stëm] (n.) < pipe + stem > 


ساق البيبة؛ ساق العَّليون: «أ» ساق البيبة أو الَلْيرنِ 
النحيلة التي يمج الدخان من خلالها. «ب» شيء 
شبيه بساق البيبة من حيث التحول. «ج» رِجل 
هزيلة ؛ ذراع هزيلة . 


pipe.stone [pîp’ stön’] (n.) <pipe + 


حجر الغلايين: طين أحمر (1804) <0:6/ى 
مه بالحرارة يصنع منه الهنودٌ الحمر غلايين 
التدخين . 


pi.pette or pi.pet [pî pét’; pi غم‎ (n.) <F. 


pipeıle, diminutive of pipe pipe, cask, 
from Vulgar L. pipa pipe> (1839) 
المِمّصّ؛ المِرْشّف: أنبوبٌ نحيل مدرّج لقياس‎ 
السوائل ونقلها من وعاء إلى آخر بواسطة المَصّ.‎ 
pipe vine (.م)‎ >= Dutch- 
man’s-pipe. 
pipe wrench (.) (ca. 1890) 
مِلْوَّى الأنابيب ؛ مِفتاح الأناييب:‎ 
أداة مُعَدَةّ للومساك بالأنبوب وادارته‎ 
حول صحوره في اتجاوٍ واحد.‎ 
ip.ing [pî ping] 
)136( أنغام المزمار (۲) زعیی؛‎ 0)0 
صوت حاد (۳) مجموعة أناييب ؛ شيكة آنابیب‎ 
الحَبْليَ : بريم أو شريط لتزيين حواة شي الملايس‎ )( 
الحبليّات: خيوط من السكر والحليب والبيض‎ 0 
تزین بها الحلويات 8 (7) حادَ < عزني ہ وے‎ 


pipe wrench 


pistol-whip 


>6 م 


مبولة عامة )1919( > from pisser to urinale‏ 
[في شارع من شوارع المدينة]. 

pis.ta.chi.o [pis (ã shi ö] (n.) pl. -chi.os 
<It. pistacchio, from L. pistacium 
pistachio nut, from Gk. pistakion, 
from pistaké pistachio tree, from Per. 
pistah> (15c) الفُْتّق (۲) فُْقة.‎ )١( 


موسوعياً: الف شجر من هريه 
الفصيلة البطميّة 4768:6006 . موطنه 
أوراسيا [أوروبا + آميا] وجزر كاناري 
والمناطق الجنوبية الغربية من أميركا 
الشمالية. وأغلب الظن أن مهده الأصلي 
إيران. يتراوح ارتفاعه ما بين سبعة آمتار 
ونصف المتر وحوالى تعة أمتار. أوراقه 
كبيرة» وثماره عنقودية صغيرة ذات غلاف 
صلب أبيض اللون مكو بقشرة أرجوانية 
أو صفراء. والفستق يؤكل نيا ومحتّصاً 
ويستخدم في إعداد ضروب الحلوى. 
أنواعه تسعة» أهمّها النوع المعروف علمياً 
باسم Pistacia vera‏ . 
pis.ta.reen [pista rën’] (n.; adj.) > pro-‏ 
bably altered from Sp. peseta peseta >‏ 
)١(‏ البيسترينة: قطعة نقد فضية صغيرة (1744) 
كانت تستخدم في آميركا وجزر الهند الغربية في 
القرن الثامن عشر § (۲) تافه؛ ضثيل القيمة. 
0 ,انعنم pis.til [pistl] (n.) <F.‏ 
from L. pistillum = pestle >‏ 
المدقة؛ الوّزِيم: عضو (1726) 
pistl‏ التأنيث في النبات (نب). 
pis.til.late [pis ta Iit; pîs’ ta lãt’] (adj.) (ca.‏ 
مدقي ؛ ذو مِدَقّات. وبخاصة: ذو مِدَقَات (1828 
ولكن من غير أَسْدِية (نب). 
pis.tol [pis tal] (n.; vt.), -toled; -tol.ing or‏ 
esp. Brit. -tolled; -tol.ling < Mid. F.‏ 
pistole, from G., from Czech pistal‏ 
)١(‏ مسَدّس § (۲) يُطلق نار (1570) <معمام 
المسدمن: 
موصوعياً: المُسَدمن سلاح ناري -وكرعمع 
صغير يرقى تاريخة إلى القرن الرابع عشر 
للميلاد. وهو مع للاستعمال بيد واحدة» 
وتلك ميزة عكرية أدركها الإنان منذ بدأ 
يفكر في صنع الأملحة الناريةء لأنها ترك 
اليد الأخرى طليقةٌ بحيث يتمكن المره من 
الإنادة منها في الدفاع أو في استعمال 
ملاح آخر. والمدسات نوعان: عادية 
وآليّة أو أوتوماتيكية . 
يصرّب المسدس to hold a ~ to someone's head‏ 
إلى رأمه: يحاول إكراهه» من طريق التهديد» على 
القيام يعمل ما. | 
pis.tole [pis )617[ (r.) <F., variant of‏ 
pistolet = small pistol> (1592)‏ 
البلحول: قطعة نقد ذهبية ظلّت متداولة في إسبانيا 
وبعض البلدان الأوروبية حتى أواخر القرن التاسع 
عشر . 
حاملٌ (1577) ).( pis.to.leer [pist lêr]:‏ 
الفسدتن [أو مُسْتَعَمِلهُ] . 
قَبْضْةٌ المُنّس: قَيْضةء أو (1874) (.2) ماع اهئام 
مَمْكةء شبيةٌ شكلها بشكل المسدّس 
pistol-whip [pis tol hwip’] (v1.), -whipped;‏ 
يضرب بالمتس: (1930) عمثم.مwhip-‏ 
«ا» يضرب إمرءاً بالمسئُسء ضرباً متكرّراء 
وبخاصة على الرأس والكضين. «ب» يهدّد امرءآ 
وهو يضربه بالمسدّس. 
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السّماكة؛ تربية الأسماك: (1859) < عcu])ur‏ + 
علم أو فن تربية الأسماك والعناية بها. 

pis.ci.na [pî sî ns; pi sê na] (n.) pl. -nae 
[nê] < Medieval L., from L., fishpond, 
from piscis fish > (1793) الجن؛ جرن الماء‎ 
الكنسي : جرن قرب مذبح الكنية ذو مَصرف‎ 
كلمن بواسطته من الماء المقدّس المستخدم في‎ 
الفسل (كن).‎ 

pis.cine [pis în; pisên] (adj.) > سآ‎ piscinus, 
from piscis> (1799) سمَكيّ: ذو علاقة‎ 
بالتمك أو مميّرٌ له.‎ 

Pis.cis Aus.tri.nus [pî sis strî ns] (n.) 
الحوت الجنوبي: كوكبة في نصف الكرة السماوية‎ 
الجنوبي. تقع على مقربة من كوكبة الدّلو‎ 
أسطع نجومها فم الحوت (را.‎ .. 115 
.(Fomalhaut 

pis.civ.o.rous [pi siv ras] (adj.) < pisci- + 
-۷0٣0۶ < )1668( مُشمك: ممَتاتٌ بالأسماك؛‎ 
. آكل للأسماك‎ 

SEEPS )1592(‏ (.ز17:/7) pish [pish]‏ 
أن : : صوتٌ يعبر به عن الازدراء أو نفاد الصير. 

pi.si.form [pîsa fêrm’] (adj. n.) <L. 
pisum pea + -/0rn1> (1767) حِمْصيّ:‎ )١( 
شبية بحبّة الحمْص حجماً أو شكلاً 8 (۲) العَظم‎ 
الحِمُصيّ : عظم من عظام الرس (ت).‎ 

بيزيستراتوس (توفي Pi.sis.tra.tus [pî sis tra tas]‏ 
عام ٠۲۷‏ ق.م.): طاغية أثينا  55٠0(‏ لالاه 
ق.م.). وسّع سلطانٌ أثينا فشمل بحر إيجه 
وسواحل آسيا الصغرى؛ وعزّز التجارة فعرف 
الأثينيّون في عهده ازدهاراً اقتصادياً كبيراً. 

pis.mire [pis mîr] (n.) > Mid. Eng. pisse- 
mire, from pisse urine + mire ant, of 
Scand. origin > (140) نَمْلة.‎ 

pi.so.lite دو آم]‎ lît’; piz و"‎ 111 (n.) <New 
L. pisolithus, from Gk. pisos pea + 
-lithos -lith> )1708( البيزرليت: حجر‎ 

piss [pis] (vi. 1. n.) > Mid. Eng. pissen to 
urinate, from Old F. pissier, from 
Vulgar L. pissiare (imitative)> (13c) 
يبول × (؟) «أ62 يبرل في. «ب» يبول على‎ )١( 
بؤل.‎ )۳( § 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
(o ~ about or around يُضيع الوقت سَدى؛ يعمل‎ 
بطريقة حمقاء أو غير مسؤولة.‎ 
تمطر بغزارة (ع).‎ 


to ~ off ينصرف؛ يخرج [تستخدم بصيغة‎ )١( 


to ~ down 


الأمر عادة] (۲) يضجر؛ يلثم (۳) يُغضِب! يثير. 

يستغرق في الضحك . (o ~ oneself‏ 
بهزأ من؛ يخر من. 

Pis.sar.ro [pi sãrُö; pê ذه‎ rö], Camille 
. پیتارو» كميل (۱۸۳۰ - ۱۹۰۳): رسام فرنسي‎ 
يُعَدَ أحد زعماء المدرسة الانطباعية. من أشهر آثاره:‎ 
«سطوح حمراء؟ 701/865 101/5 (عام ۷ ). كان‎ 
- ۱۸٦۳( ابته لوسيان 1612عنائآ رساماً انطباعياً أيضاً‎ 
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pissed [pist] )00/.( غاضب؛ مُتاء؛ مشمثرٌ‎ )١( 
سكران؛ مخمور؛ تّمل.‎ )۲( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
شديد اللكر؛ ثبل جذاً.‎ 
~ out of one’s head or mind تنل جدا ؛ مخمرر‎ 
إلى حدٌ بعيد.‎ 


pis.soir [pî swãr’] (n.) <F., from Mid. F., 


to take the ~ out of 


~ 35 ã newl 


Pisa, Council of 


Leaning "ower of Pisa‏ ) وبجامعتھا التي یرقی 

تاريخها إلى القرن الثاني عشر للميلاد. سكانها 
6,٠٠‏ ن. 

يزاء مُجمع: مَجمع كنس عقد 01 Pisa, Council‏ 
عام ١404‏ في مدينة پيزا بإيطاليا في محاولة لإنهاء 
«الانشقاق العظيم» Great Schism‏ الذي وقع في 
الكنيسة الكاثوليكية وأذى إلى ازدواج في البابريةء 
فکان في رومة باباء وفي آفينيون بفرنسا بايا آخر 
معاد له. وقد خلع المجمع هذين ` البابرين 
كع بابا جديداً محلهماء ولكن كلا اليابرين 
رفض الانصياع لأمر المجمع فأصبح في الكنيسة 
الكاثوليكية ثلاثة باباوات. وبقيت الحال على ذلك 
حتى وضع مجمع کونستانس حداً لهذه التعددية 
الشاذة (را. .(Constance, Council of‏ 

pis al.ler [pê قاف‎ 1 (n.) pl. pis al.lers [pë 
28 lã'; قم‎ zã lãz’] <F. = to go worst > 
)1676( السهم الأخير: السبيل الأخير الباقي‎ 
لمعالجة مشكلة ما.‎ 

Pi.sa.nel.lo [pë’zã nël 1ö], Antonio = 
Pisano, Antonio. 

پیزانو» آندريا Pi.sa.no’ [pê 23 nö], Andria‏ 
(۱۲۷۰؟ - ۸٤۱۳؟):‏ نحات ومهندس معمار 
إيطالي . يُعتير أحد أعظم النحاتين الإيطاليين في 

القرن الرابع عشر. 

Pisano®, Antonio also Antonio Pi.sa.nel.lo 
بيزانوء أنطونيو؛ أنطونيو بيزانيلّر [15115 23 قم]‎ 
رسام إيطالي. تمثّل أعماله‎ :)١506  ؟196(‎ 
مرحلة الانتقال من الأسلوب القديم إلى أسلوب‎ 

عصر النهضة . 

بيزانوء نيقولا )1°\؟ _ Pisano”, Nicola‏ 
64 ): نحات إيطالي. ابتكر هو وابنه جيوفاني 
»)۱۳۱٤ - ۱۲۰( Giovanni‏ وكان نحاتاً أيضاء 
أسلوباً في النحت جديدا تُلحظ آثاره في منحوتات 

عصر النهضة كلها. 

pis.ca.ry [pis دعا‎ rî] (n.) نام‎ -ries < Mid. 
Eng. piscairie, from Medieval L. piscar- 
ia right to fish > (1474) حقّ الصّيد: حق‎ )١( 
اليد فى مياه مُعَيّنة (۲) المَسْمَك: موطنٌ يصطاد‎ 

فيه السمك: 

بيسكاتورء أرثن Pis.ca.tor [pîs Kû tr], Erwin‏ 
:)۱۹١١ - ۱۸۹۳(‏ مخرج مسرحي ألماني. تعاطف 
مح الطبقة العمالية. وتعاون مع برتولت برخحت 

Brecht. 
pis.ca.to.ri.al دعا “دام‎ tör’î ol] (adj.) <L. 
piscatorius, pertaining to fish or fishing, 
from piscator fisherman, from piscari tO 

fish > (1828) = piscatory. 

pis.ca.to.ry [pis ka tör’î] (adj.) (1633)‏ 
سَمَكيَ: «أ» ذو علاقة بالسّمك. «ب» ذو علاقة 

بصيد السّمك . 

Pis.ces" [pî sëz; pis’ ëz] (n.) > Mid. Eng., 
from Medieval L. = «the fishes» > (1) 
السمكتان؛ الحوت: كوكية في المنطقة الاستوائية‎ 
من نصف الكرة السّماوية الشمالي. تقع بين برج‎ 
وبرج الدّلو كنا1:ةناوثى (قل)‎ Aes الحَمَّل‎ 
برج الحوت [في التنجيم] (۳) مولود برج‎ )۲( 

الحوت: شخص من مواليد برج الحوت. 
piscês,‏ هآ > êz] (n. pl.)‏ “وام Pis.ces” [pî sêz;‏ 
الأسماك؛ طائفة الأسماك > pl. of piscis a fish‏ 
»ر|. .(fish‏ 

بادئة معناها: سمك [5 ؤآص] pisci-‏ 
piscivorous > .‏ > 

pis.ci.cul.ture [pisi kül’char] ):1.( < pisci- 


piteous 
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piston 


مواقع ملائمة]. 

pitch.er' [pich’ ar] .م)‎ > Mid. Eng. picher, 
from Old F. pichier, from Medieval L. 
bicarius goblet, from Gk. bikos> (13c) 
إبريق؛ كوز (۲) الورقة الإبريقيّة: ورقة عشبة‎ )١( 
„(pitcher plant الأباريق (را.‎ 

القاذف + الرامي (1845) (.) ?r]‏ طءام pitch.er”‏ 
[وبخاصة في البَيسيول]. 

عشبة الأباريق؛ (1819) (.7/( أضوام pitcher‏ 
التايئط (نب). 


موسوعياً: بات من جنس -ه0©80» 
انيبنتس؟ Np"!‏ أو من جنس 
اساراسيتيا» Sarre‏ أو من جنس 
«دارلینغترنيا) Darlingtonia‏ . يتميّز بأورافه 
التي تتخذ شكل جقاق صغار فيها سائل 
سكري إذا وَرَدَنْه الحشرة أطبقت عليها 
الأوراق وامتصّتها. من أشهر أنواعه «عشبة 
الأباريق المألر common pitcher plant “a‏ 


أو ' «عشبة الأباريق الأرجوانية؟ امعم 

ام 6#طعاام المعروفة علمياً اسم 

Sarracenia purpurea. 

pitch.fork ([pich’förk’] (n.; vt.) 
> Mid. Eng. pikfork: -pik pick 
+ fork> (15c) المذراة: أداة‎ )۱( 
طويلة اليقَبّض ذات أطراف كالاأصابع‎ 
تَذَرّى بها الحنطة 8 (۲) يُذرّي: يرفع أو‎ // 


//// يرمي بمِذْراة أو نحوها (؟) يُكرهه على 
.IljS Pitchfork‏ 


pitch.man [pîch’ man] (r.) pl. -men < pitch 
+ بائع الرصيف؛ (1926 .02) < "۾"‎ ch )١( 
صاحب البّسطة: بائع يبيع سلعه الصغيرة من موقف‎ 
مؤقّت يلتزمه في شارع أو سوق. «ب» بائع مِلْحاح‎ 
[لسِلّم مغشوشة عادةً] (7) مُذيع الإعلانات التجارية‎ 
[في الراديو أو التلفزيون].‎ 

صنوبر المناقع؟؛ صوير (1754) (.72) pitch pine‏ 
القار: آي من عدة أشجار صنوبرية أميركية يُخْصَّل 
منها على القار أو على التربتتين (نب). 

زمار النّغم: مِرمارٌ يُستخدم (1711) ).7/( pitch pipe‏ 
لتعيين طبقة النّغم (مو). 

pitch.stone [pich’stön’] (n.) <pitch +‏ 
حجر القار؛ الحجر )1784 stone> (ca.‏ 
الرفتيّ (صخ). 
موسوعياً: صخر ناري زجاجي موكرعم» 
يُشبه في مظهره الزفت المُقَمّى. يتميّز 
يريقه الراتينجيّ. وباشتماله على فر من 
الماء يتراوح ما بين أربعة في المثة وخمسة 
في المثة من وزنه. وحجر القار ليس أسودٌ 
دائماً: إنه قد يكون با آحیاناًء وقد يكون 
أحمر أو أخضر أو رمادياً أيضاً. وهو 
تشكل من حُمَم 5دا البراكين القزجة 
عندما تبرد يسرعة. 

pitch.wom.an طعام]‎ ’ wöoom’an] )2.( Ppl. 
pitch.wom.enı (1957( مذيعة الإعلانات‎ 
التجارية [في الراديو أو التلفزيون].‎ 

pitch.y كثيدُ الزفت؛ كثير القار (./64) [1/طءام]‎ )١( 
«أ4» زفتى؛ قاريّ: شبيه بالزفت أو القار.‎ )( 
(ب» موت بالزفت . ج٤ دیق ؛ لزج (۴) فاحم؛‎ 
شديد السواد.‎ 

pit.e.ous [pit 1 as] (adj.) <Mid. Eng. 
piteus, from Old F. piteus, from pite 
21][ < )136( مثير للشفقة؛ باعث على‎ )١( 
الشفقة؛ يُرْتى له <یءعاا > (۲) شفوق؛‎ 
< تافه بم‎ )7( >with a ~ عطوف <ع6ع12‎ 
amends < . 


يطلي أو يعالج بالزفت أو القِيْر. 
موسوعيا: الزّفت؛ القار؛ القَيْر: ممم 
مادة راتينجيّة. لزجة؛ سوداء أو بنيّة داكنة 
اللونء ترجد طبيعياً على شكل أسفلت 
(را. القطوكة) أو تخلف بعد تقطير قطران 
الفحم» وقطران الخشب. والدُهنيات» 
والأحماض الذّهنية 2045 68109. والزفت 
يستخدم في تعبيد الطرق وفي جعل 
السطوح والسقرف صامدة للماء. 


pitch? ([pich] (vr. i; n.) <Mid. Eng. 


picchen to pierce, fix, throw, from Old 
Eng. piccean to prick, thrust > (13c) 
ينْصِبٍ [خيمة] (۲) يقذف [الكرةً أو القطعة‎ )١( 
النقدية]؛ يطرح (۳) يبيع أو يعلن [بأساليب عنيفة‎ 
ملحاحة] (5) دأ» يجعله فى مستوى معيّن [أو درجة‎ 
معيّنة]. «ب» يعيّن درجة النغم [أو طبقة الصوت]‎ 
يقول بذلاقة لسانٍ [أو‎ )١( يُحَدْر: يجعله مُنْحَدِراً‎ )5( 
على نحو يُعُوزهُ الصّدق] × (۷) ينقلب؛ يحط؛‎ 
يفوص (۸) تنكبَ السفيئة: تترجّح السفينة بحيث‎ 
يغرص مقدمها في الماء ثم يعلو (4) يَشِبّ [الفرسٌ]‎ 
يختار [أو‎ )١١( يعشكر: يستقرٌ في مكان‎ )١( 
يقرّر] شيئاً كيفما اتفق [أو من غير تفكير طويل]‎ 
دَرَجة المَيِْل أو‎ )١7( 9أ) مص 15م‎ 
الحّطوة: «أ» المسافة بين كل سنّ‎ )١5( الانحدار‎ 
من أسنان الترس [أو الدولاب المُسَئّنَ] والأخرى.‎ 
أوج؛‎ )٠١( «ب» المسافة بين شيئين في ماكينة‎ 
> the lowest ~ of (أ4 درج‎ )١7( ذروة (ا.ق)‎ 
«ب» ارتفاع . «ج٠ درجة النغم؛‎ . 4 fortune > 
مِنُْحَدر‎ )١7( طبقة الصوت («مو» و«صرا)‎ 
أرض فضاءٌ [تتحْذ للتخييم أو لإنجاز بعض‎ )۱۸( 
البيتش: ضرب من لَب‎ )١9( الأعمال التجارية]‎ 
الورق أو الكوتشينة يُمْرف أيضاً ب «التّفْئاب» (را.‎ 
.] . رمية [للكرة إلخ‎ )1١1( إعلان‎ )۲۰( )seven-up 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يصوغ الخطاب [بأملوب معيّن]. ععع مء ۾ ہ 0) 

lo ~ in يبدأ العمل (۲) يهم في جهد‎ )١( 

]0 يهاجم بعنف (۲) ينهمك في مام ~ہ‎ )١( 

(۴) ينكبّ [على العمل] )٤(‏ يبدأ [في تناول الطعام]. 


يختار؛ يتقي . lo ~ on or upon‏ 
يرد ؛ يلب ؛ يطرح جانياً. to ~ out‏ 
يخبط خططٌ فلان. ,~~ to queer somebody's‏ 


pitch-and-toss [pich ده‎ t55 [ (7. )1810( تعبت‎ 


النقود: لعبة مهارةٍ وحظ تُقذّف فيها القِطم النقدية 
إلى هدفي ما. 


pitch-black [pich’ blãk’] (adj.) )1599( فاحم؛‎ 


شديد السّواد؛ أسود كالرّفت. 


pitch.blende طعتم]‎ blënd’] (r.) <part 


translation of GO. Pechblende: Pech 
pitch + Blende blende > (1770) اللِتْمْبْلئْد.‎ 
مومسوعياً: معدن داكن لماع يعتبر -ەله رمع‎ 

مصدراً هاما من مصادر اليورانيوم 

والراديوم. تركييّه متغاوت» ولكنه يشتمل 

دائماً على يورانيوم متّحد بالأكسجين. كما 

يشتمل على أكاسيد بعض المعادن أيضاً. 

واليورانيوم لا يعدو أن يكون شكلاً من 

أشكال الِنْعْبْلنْدد. وتُعتبر الكونغو وتشيكيا 

وإنكلتر | وکندا والولايات المتحدة الأميركية 

من البلاد الغنية به. 


pitch-dark “طءاص]‎ dark] (adj.) (1827) = 


pitch-black. 


المعركة الضارية؛ (1549 .هع) ( .7( pitched battle‏ 


المعركة المبَيّة : معركة يلتحم فيها الجيشان التحاماً 
وثيقا [بعد أن يكونا قد استعدًا لها واتّخذا من أجلها 


pis.ton [pîs tan] (n.) <F., from It. pistone, 
from pistare to pound, from L. pistus, 
past part. of pinsere to crush > (1704) 
الكبّاس؛ المكبّس؛ المِدَك ؛ البستون: قرص معدني‎ 
منْرلق يتحرّك جيئة وذهوباً ضمن أسطوانة أكبر‎ 
منه (مك).‎ 

مِخور الكبّاس: إصبم (1897) ).( piston pin‏ 
أسطوانيّة تَصِلَ ذراع التوصيل بالكيّاس (مك). 

خلقة الكبّاس؛ طرق (1867) (.7) piston ring‏ 
الكبّاس؛ سوار الكبّاس: حلقة تملا الفجوة الواقعة 
بين الكبّاس وجدار الأسطوانة وذلك ابتغاء مَنْم 
تسرّب الغاز أو السائل (مك). 

فراع الكياس: قضيب (1786) (.7) piston rod‏ 
توصيل يُحرّك الكبّاس أو يتحرّك بواسطته (مك). 

pit" [pît] (r. .ا«‎ i.), pit.ted; pit.ting < Mid. 
Eng. pitt, from Old Eng. pyıt, from 
West Germanic purıi,.from L. puteus a 
pit, well > (bef. 12c) حُفْرة (؟) مُنْجم‎ )١( 
الوّهدة: موضع أجوف يُحرق فيه شيء [كالفحم‎ )۳( 
الوّجْرة: «أ» حفرة متورة تُّخذ شَرَكا‎ )٤( وما إليه]‎ 
لصيد الوحوش. «ب» حفرة في أرضية المرآب‎ 
. تمكن العاملّ من فحص الأجزاء السفلية من السيارة‎ 
«ج» خطر كامن (0) زرية؛ حظيرة [في حديقة‎ 
للحيوان] (7) حَلْبة المصارعة [بين الكلاب أو‎ 
الديكة] (۷) الفُسحة: جزء من مقدّم المسرح‎ 
مخصص للأوركسترا (۸) الباحة: الجز ء الخلفيَ من‎ 
قاعة المسرح الرئيسية [أو محتلو هذا الجزء]‎ 
الرّكن: موضع في البورصة مخصّص لنفئة‎ )9( 
<the wheat ~ > خاصة من الأسهم‎ 
«آ» جهنم [أو جزء منها]. «ب» ./م: الاسوأ‎ )٠١( 
الفم: تجويف في جسم‎ )١١( > 5 the ~s.> 
<the ~ of the الحيوان أو النبات‎ 
الثقرة: ثقرة أو ثُذْبة صغيرة‎ )١؟(‎ ءstomacط‎ < 
كالتي يخلّفها الجْدَريي في الوجه (17) تبر [يتسع‎ 
>11 فراش <~ ,ص‎ )١54( لعدة جشث]‎ 
المشتزاد: موضع تقف عنده السيارات‎ )٠٠١( 
للتزود بالوقود أو لتبديل الإطارات [في سياقٍ‎ 
يضع أو يدفن أو يدَّخر في حفرة‎ )١7( 8 للسيارات]‎ 
يحفر أو ينقر. ويخاصة: يخلف ندوياً كندوب‎ )۱۷( 
«أ» يغري الكلاب أو الديكة‎ )١8( الجدري‎ 
بالمصارعة. «ب» يثير؛ يحوّض × (۱۹) يتتقّر؛‎ 
تحتفظ [البشرةً] موقتاً بآثار الضغط‎ )۲١( يتنب‎ 


عليها بالإصيع . 

عارات اصطلاحية idioms‏ 
يحفر له حفرةً [ابتغاة ‏ 40508026086 - a‏ هنك 0 
إيقاعه فيها]. 


يتصدى للطبيعة؟؛ ‏ 280:6 to ~ oneself against‏ 
يتّخذ موقف المناوىء للطبيعة. 


piڑ‎ [pit] .مم‎ v1.), pit.ted; pit.ting < Dutch, 
from West Germanic pithan = pit, 
نواة [الخوؤْخ أو الكرز إلخ.] (1841) < طاام‎ )١( 

§ (۲) يُخرج النوى [من الفاكهة] . 

and Pg.> (1698)‏ .م5 > [pê te] (r.J)‏ هام 
البيّتة : «أ» نباتٌ تخد من أليافه الحبال. «ب» ألياق 

pi.ta? [pê tã] (n.J) <New Gk. = pie, 
البيتة : خبز مسطح رقيق. (1951 .aع) <جعاليى‎ 

pit-a-pat [pita pãt’] (adv.; n. vi.), 
-pat.ted; -pat.ting < imitative > (1582) 
يطقطقة؛ بخفقان 8 (۲) طَقْطقَة؛ معان‎ )١( 
يُطقطق؛ يَحفِق.‎ )۳( 5 

pitch’ [pîch] (r. v1.) > Mid. Eng. pich, 
from Old Eng. pic, from L. pix> (bef. 
يُرَقْتءٍ يقئر: (ع12‎ )١( § زقّت؛ قار؛ قير‎ )١( 


Pius IV 


بيضية الشكل وافعة في قاعدة الدماغ عند 
جميع الفقاريات . تال دمن ی أماميّ 
وخلفيّ. وإنما 7 الفص الخلفيٌ 
هرمونات ذات أثر في عمل الكلى 
والأعضاء التناسلية. ويفرز الفصٌ الأماميّ 
هرموناتٍ ذات أثر كبير في النموء فإذا ما 
أزيل هذا الفصّ أو أصابه أذى فعندئذ يُعاق 
49 وإذا ما تعاظم نشاطه في سن الصبا 

نما الجسم نوا مفرطاً . 

pi.tu.i.trin [pI t56 trin; pi د مهنا‎ trin] 
(n.) <trademark > التُخامين: عقّار قر‎ 
خلاصة الغدة التُخامية المستخرجة من الماشية.‎ 
يُستخدم طبّياً لتعجيل انكماش الرّحم وعودته إلى‎ 
وضعه السابقء بعد الولادة مباشرةً» وللإقلال من‎ 
الول عند بعض المصابين بالديابيتس أو الداء‎ 
السَكر ي.‎ 

ذات الثُقرتين: أي من (1885 pit viper )2.( (ca.‏ 
عدة افاع أميركية تسيز كل منها بثثرة صغيرة على 
كل من جانبّي الرأس 

[pitî (n.) pl. i ies < Mid. Eng.‏ ارام 
pite, from Old F. pité, from L. pietas‏ 
(1) شفقة؛ رحمة؛ رثاء؛ piety, pity > (13c)‏ 
سف (۲) ما يُوْسَفٌ له؛ ما يُرنَى له: شىء يدعو 
للأسف أو الرثاء that you missed‏ ~ 1052 > 
the train. >.‏ 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 

for pity's sake! إكراماً لله! أرجوك رجاءَ حارًاً‎ 
< For pity's sake be quiet and let me get on with 


my work. >. 

مما يؤسف له جداً؛ مِن بالغ ءعن//م h02۸‏ ۾ 1s‏ 
E‏ 

more’s the ~, . الحظ‎ ٠ لسو‎ 


على سيل الشٌّفقة؛ من باب الشٌّفقة ,~ 6ه اناه 
Don't help me out of ~, but only if you think I‏ > 


deserve iL. >. 
The ~ ofit is... . والأدمّى من ذلك أنه.‎ 
What a pity! واأسفاه! يا للاسف!‎ 


pit.y” [pit] (vt. i.), pit.ied; pit.y.ing (1529) 
يُشفق على؛ يَرْئي ل؛ يَرْحَم.‎ 

pit.y.ing [pit 1 ing] )©47.( )1650( مضق‎ )١( 
مَعَبّر عن الإشفاق.‎ )١( على‎ 

pit.y.ri.a.sis (pit? rî sis] (.م)‎ <New L., 
from Gk. pituriasis, from pituron grain 
husk, dandruff > (ca. 1693) اُخالية: أي‎ 
من عدة أمراض جلدية تصيب الإنسان والحيوان‎ 
وتتميّز بتساقط قشور شبيهة بالتُخالة من على سطح‎ 
. الجلد (مض)‎ 

< كناآام = [pyoo] (adv.) <It., from L.‏ شام 
أكثر: إشارة موسيقية توجه إلى العازف (1724) 
لكي يجعل النغم أعلى كما في قولهم ©071/ ۲i4‏ 
أي أعلى اکر 1 

پیرس الأولء القديس (توفي ٤صنھ؟‏ ,[25 آص] 1 كنا.ذظ 
عام ١66‏ م.): بابا رومة (حوالى .)٠١١ ١1٠‏ 
قاوم الغترسطية (را. 0805]1615112). 

بيرس الثاني :)١5855 - ٠6(‏ پايا رومة 11 101.5 
.)١535  1١504(‏ كان مؤلفاً وشاعراء عر 
للمعرفة. 00 أن يوحد أوروبا تحت لواء حملة 
صليبية مشتركة 5 يش عل الأتراك . 

بيوس الثالث (٠558١؟ :)١6١7-‏ يابا رومة 111 كنا[ 
(عام ..)١6٠07‏ كان معتل الصّحة فلم يكد ينقضي 
على انتخابه غير بضعة أسابيع حتى فارق الحياة. 

بيرس الرابع :)١6056  ١:99(‏ بابا روم Pi.uS IV‏ 
.)١6580 _ ٠٠٥١‏ عمل على إصلاح الكتنيسة 


ou out; û under; û urgent; a — a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in GEICUS. 
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Pi.tot tube [pë t6] )7.( <named after 
Henri Pitot (1695 - 1771), F. physicist 
who invented it > (Ca. 1864( : أنبوب (بيتو»‎ 

«ا» أداة تستخدم لتعيين سرعة تدفق السّائل. 
«ب» أنبوب «پيتو» الإستاتي (را. المادة السابقة). 
قرس المنجم: حصان ُرَم كان (.7) y‏ ”هم )ذم 
يستخدم لنقل الفحم في مناجمه. 
دعامة المنجم : سناد يستخدم لتدعيم (.:71) pit prop‏ 
سقف المنجم والحؤول دون سقوطه. 

منشار الحُفْرة؛ منشار الشَّىّ: (1679) (.7) 59179 أم 
متشار يدوي يستخدمه رجلان أحدهما واقف فوق 
قطعة الخشب المراد شقّها والآخرٌ واقفٌ تحتها في 

حفرةٍ أو نحوها. 

وَقفة الرّود: وقفة عند أحد (1932) (.7/) 508 )1م 

المُستزادات (را. 15 ']ذط) فى أثناء سباق للسيارات 
ابتغاء التزوّد بالوقود أو لتبديل الإطارات إلخ . 

پٽ« وليم Pitt" [pit], William :)171/8 _ 17١8(‏ 
سياسي بريطاني. يعتبره كثيرٌ من المؤرخين أعظم 
السياسيين البريطانيين في القرن الثامن عشر. رئيس 
الوزراء (65/ا١  .)١797548 - ١755(و )١9/5١‏ قاد 
دفة السياسة البريطانية خلال حرب السنوات السبع. 

يعرف ب «الأرشد» the Elder‏ . 

پٽ« وليم )1۷04 _ 1۸°1(: Pitt, William‏ 
سياسي بريطاني . رئيس الوزراء 
۱۸۰٩ ٤(و‎ )1 8١١ - ۳(‏ - 
.)٦1‏ قاد دفة السياسة 
البريطانية خلال الحروب الثورية 
الفرنسية. ابن وليم پت الأرشد 
e‏ (را. المادة السابقة). يُعرف 

.the Y01ınger ب «الأصخر»‎ 

pit.tance (pit ens] (n.) <Mid. Eng. ام‎ 
taunce, from Old F. pitance, from 
Medieval L. pittantia, from Vulgar L. 
pietantia pious donation, portion (of 
food) given to monastics> (14c) 
مقدار صغير؛ حِصّة صغيرة (۲) أجرٌ زهيد؛‎ )١( 

علاوة ضثيلة . 
أثقّر؛ مُتفّر pit.ted [pit’od] (adj.) (bef. 12c)‏ 
[كالوجه المجدور]. 

pit.ter—pat.ter {pit or pãt’or] (n.; adv.; vi.) 
<imitative > (15c) الطقّطقة: سلسلة‎ )١( 
سريعة من ا ال (۲( بطقطقة ؛ على‎ 

(۱) مص it‏ (1665) لم 035 pit. i [pit‏ 
(۲) نقر؛ حمر [على سط الخشب ونحوه] 
(۳) المّتَمْر؛ التندب: تشَكل القّر أو الدب على 
السطوح المدهونة حديثاً وعلى الوجوه من أثر 
الجدري ونحوه (5) إغراء الكلاب أو الديكة 

بالمصارعة . 

بيتسبورغ: مدينة في الجزء [6088 Pitts.burg [pÎts‏ 

الجنوبي الغربي من ولاية بنسيلقانيا الأميركية. 
مكانها ٥۷٥,۰۰۰‏ ن. 


pi.tu.i.tar.y’ [pi (002 :“عقا‎ pî 9056-5 tër’T] 


(adj.) <L. pituita = phlegm (from the 
former belief that the pituitary gland 
secreted phlegm) > (1615) تخاميّ: «أ» ذو‎ 
علاقة بالعْدَة النُخامية. «ب؛ دال على شكل من‎ 
البنية الجسدية البدينة الطويلة العظام يُعتقّد أنه ناشىء‎ 

عن فرط إفراز الغدة النخامية. 


pi.tu.i.tar.y” [pi 1565 61 آم‎ 5 1621[ 


(n.) .آم‎ -tar.les (1845) = pituitary gland. 


الد النُخامية (ت). (1615) (.1) pituitary gland‏ 


موسوعياً: عُدَةَ صغيرة صما -ەلع رهه 


Kat; 5 dato; A caro; ã car; ë cgg; 8 me; I in; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; له‎ boil; oa good; 56 boot; 


pitfall 


pit.fall [pit fêl] (n.J) <Mid. Eng. pitte- 
Jalle, from Old Eng. putt pit + fealle 
شَرّك. ويخاصة: وَجْرَة (را. (ع14) < مھا‎ )١( 
'1ذم) (۲) خطرٌ مستور؛ مأزق خنيّ [أو لا‎ © 
. يسهل إدراكة]‎ 
pith [pith] (.; vt.) < Mid. Eng. pithe, from 
Old Eng. pitha> (bef. 12c) اللْت:‎ (1) 
.<the ~ of an orange> «أ» لَب الثمرة‎ 
«ب» النسيج الإسفنجي المر کزيي في ساق النبات‎ 
وجذوره (۲) المي : مخ العظم أو الريشة (ا.ن)‎ 
<the ~ of his لباب؛ زيدة؛ جوهر‎ )۳( 
<took the ~ out of قوّة‎ (6) speech > 
أهمية؛‎ )0( my legs 8 7 Stevenson > 
<enterprises of great ~ and شأن؛ وزن‎ 
ّل‎ ch (%0 § moment — Shakespeare > 
[الماشية شية بقطع حَبْلها الشوكي أو خْرْقِه]. «ب؛ يعطل‎ 
دماغ الضفدعة إلخ. [أو حَبْلها الشوكي] (۷) يُنْزع‎ 
1 الب [من ساق شجرة ة إلخ‎ 
pit.head [pit hëd’] (n.) <pit + head> 
)1839( رأس المَلجم: مَذخل منجم الفحم‎ )١( 
الحجري والمنطقة المجاورة له (۲) الأرض‎ 
المجاورة؛ المباني المجاورة.‎ 
pith.e.can.thro.pine [pith’9 kãn’ معط‎ pîn’] 
(n.; adj.) (1925) Java إنسان جاو (را.‎ )۱( 
خاص بإنسان جاوه.‎ )۲( 8 22 
pith.e.can.thro.pus [pith’9 kãn’ زودم معط‎ 
(n.) pl. -pi [pî; pê] < New L., from Gk. 
pithêkos ape + anthröpos human 
إنسان جاوه: إنسان بدائيَ (1905) <عداعط‎ 
. منقرضص وجدت بقاياه في جاوه‎ 
pith.i.ness [pith nas] (r.) الل : کون‎ )1( 
الشيء مؤلفاً من لبّ (۲) اللْبَانيّة: كون الشيء شبيهاً‎ 
باللب (۳) قوة (5) بلاغة.‎ 
pith.y [pith] ( adj.), pith.i. er; pith.i i.est 
<pith + -y> (1562) ي مؤلف من‎ 0) 
ك إفة انی : شه ِاللتَ (۳) «أ» قويّ؛ زاخر‎ 
. > ~ 0151010151523 < بالقوة أو المادة أو المعنی‎ 
. > «ب» بلیغ < 1285/ا52 م‎ 
pit.ia.ble [pit’1 د‎ b51] (adj.) )15©( جدير‎ )١( 
بالشفقة؛ يرثى له (۲) تافه؛ حقير؟ جديرٌ بالازدراء.‎ 
pit.i.er [pit ar] (۸.J) (1601) المشفِق ؛ ا‎ 
pit.i.ful [pit 1 fol] (adj.) (15c) جدير‎ )١( 
بالشفقة؛ يرئى له (۲) حقير؛ هزيل.‎ 
pit.i.less عديم الشّفقة؛ (©15) (.047) [195 61آم]‎ 
عديم الرحمة.‎ 
pit.man أتم]‎ man] (r. 21. -men Jor 1; -mans 
Jor 2 <pit + man> (1761) عامل منجم‎ )١( 
.(connecting 500 ذراع توصيل (را.‎ )۲( 
Pit.man [pit man], Sir Isaac پيتمان» السير‎ 
إسحق (۱۸۱۳ - ۱۸۹۷): مَرَبٌ بريطاني . ابتكر عام‎ 
طريقة في الاختزال تنسب إليه.‎ ۷ 
pi.ton [pê tên; قم‎ tên] (n.) <F. = 
pointed mountain peak, from Old F. = 
2211< )1893( الوّزْة الصخرية ؛ الررّة الجليدية:‎ 
ررّة تُفحَم في الصخر أو‎ 
الجليدء وكثيرا ما يكون لها‎ 
عين يولج فيها بل [وتستخدم‎ 
في تسلق الجبال].‎ piton 
Pi.tot-stat.ic tube [pë tö] (r.) < see Pitot 
أنبرب «ييتو» الإستاتي: أداة (1926) <عطنا]‎ 
تتألف من أنبوب «پيتو؛ (را. المادة التالية) وأنبوب‎ 
إستاتيّ وتقيس الضغوط بطريقة يمكن معها تعيين‎ 
سرعة السائل النسبية.‎ 


placekick 


placatory. 
pla.ca.to.ry [plã ka tör’l; plãk’a töor’T] 
(adj.). > 2 ~ remark > jئilضرتسا تهديئىّ؛‎ 
place [plas] (n.; vt.; i.), placed; plac.ing 
> Mid. Eng., space, locality, from Old 
F., open space, from L. platea broad 
<)۲۴۴)ء‎ )13٥( «أ» مكان. «ب» موضع.‎ )١( 
جا صفّع. «د») مبنى.‎ 
درجة. «ب٤ مرتبة‎ ch (۲) دو» منطقة. «ز» منزل‎ 
مرموقة [في مسار بقة] (۳) لحظة مناسبة ؟ فرصة‎ 
> 1615 201 واجب؛ مهمّة؛ شأن ص‎ )٤( ملائمة‎ 
منزلة [في الحساب]‎ )٥( ~ 10 1520 <.الناة!‎ 
عمل؛ وظيقة. ويخاصة: منصب رسمي‎ )( 
«أ» منزلة اجتماعيّة.‎ )۷( 
«أ» ميدان؛ ساحة عامّة. «ب» شارع قصير‎ )۸( 
«أ» يضع [في مكان معيّن].‎ )٠١١( يرتّب‎ 68 
>82 «ب» يُعرض أو يقذم للدرس والمناقشة‎ 
question ~d before the group > 
«أ4 يعيّن شخصاً في وظيفة. «ب» يوجد‎ )١١( 
عملاً لشخص ما (15) «أ» يصتف؛ يعيّن للشيء‎ 
موضعاً في سلسلة إلخ. «ب» يقذر؛ يقيم.‎ 
«ج» يميّز شخصاً [أو يدرك هُويّتهُ] بربطه بخبرة‎ 
> 1 12001 سابقة أو بقرينة زمانية أو مكانية ما‎ 
that woman’s face, but I can’t ~ 
> ~d 311 يقدم طلباً بشراء شيء‎ )17( her. > 
يفوز بمرتبة مرموقة‎ (1€) x order for a car> 


«هه مدينة؟ قرية. 


«ب» منزلة رفيعة 


في مسابقة؟ ويخاصة: يصلي؛ يحل يحل ثانياً [في سباق 
للخيل]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

في الموضع الصحيح أو الملائم . in w,‏ 


محل كنا؛ بدلاً من كذا؛ عِرَضاً عن كذا. 6ه ہ هذ 
أولا؛ في المقام الأول. 


in the first ~ 


في غير محله؛ غير ملائم. ,~ out of‏ 
منزلة عليا؛ متزلة رفيعة. in the sun‏ ~ 
)١(‏ يقح ل (۲) يذعن؛ يستسلم. ,~ to give‏ 
فيح ل؛ يخلي مكانه ل. lo give ~ to‏ 


to go ~s <He'll never go يجح ؛ يجالقه النجاح‎ 
~s in that job.>. 
to know (or keep) one’s ~, يعر ف حذه فيقف عندە.‎ 


و ثم و 9 
يذله ؛ يصغره في عين ,~ to put someone 10 his‏ 


to lake ~, . يَحْدث ؟ يقم‎ 
8 8 
to take the ~ of جل محله.‎ 


)غ0 رهانٌ المراتب الأولى: رهان ).77( place bet‏ 
على أن جواداً بعينه سوف يفوز بالمرتبة الأولى أو 
الثانية أو الثالثة في سباق للخيل عند الإنكليز 
(۲) رهان المرتبتين الأوليَيْن: رهانٌ على أن جواداً 
بعينه سوف يفوز بالمرتبة الأولى أو الثانية في سباق 
للخيل عند الأميركيين . 

pla.ce.bo [pla së bö] )2.( pl. -bos; -boes 
<Mid. Eng., from L., I shall please, 
from placëre to please > (13c) صلاة‎ (1) 
المَيْت: صلاة الأصيل أو المساء عن روح‎ 
الميت (كث) (5) الدواء الوهمي: مادة لا تشتمل‎ 
على أيّ علاج ومع ذلك فإنها تُغطى للمريض‎ 
لمجرّد إرضائه وإراحته نفسيّاً (۳) المَهَدَىء؛‎ 
. المرْضي: كل ما يهذىء أو يرضي‎ 

بطاقة المائدة: بطاقة صغيرة تحمل (.7) 20هقء place‏ 
اسم المدعوٌ إلى حفلة رسمية وتوضع على المائدة 
لكي ترشده إلى المكان الذي ينبغي أن يجلس فيه. 

kîik’] (n.; vı.) < place +‏ عقام] place.kick‏ 
)١(‏ الرّمية الوضعيّة: رمي )1856 kick> (ca.‏ 
كرة القدم ونحوها بعد وضعها على الأرض 
8 (۲) يرمي وضعيّاً: يرمي الكرة من موقع ضعت 
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جتبيّة. )1746( > <origin unknown‏ 
ويخاصة : جني صغيرة مرحة مؤذية . 

pix.ie® or pix.y (adj.) < origin unknown > 
)1943( عابث؛ مازح؛ مزوح.‎ 

pix.i.lat.ed or pix.il.lat.ed [pik sa lã’tid] 
(adj.) <irregular from pixie > (1848) 
مُخْبّل؛ مختلط العقل (۲) غريب الأطوار‎ )١( 
سكران؛ يل ؛ مخمور.‎ )۳( 

piz.za (pëtsa] (n.) <It., probably from 
Old It. = a point> )1935( البتّرة؛ البيتزا.‎ 
encyclo- موسوعياً: فطيرة بطي‎ 
يكوها جبن وصَلصة طماطم. وقد‎ 
يُضاف إليها شيء من البّلم أو الآنشوفة‎ 
«mushrooms والفطور‎ «anchovy 
. والبصل» والزيترن. واللحم المفروم‎ 
والبتزة إيطالية الأصل. وقد راجت لها‎ 
سوق في الولايات المتحدة الأميركية وكثير‎ 
من البلدان الغربية والشرقية أيضاً.‎ 

piz.zazz or pi.zazz [pi zãz’] (n.) <origin 
unknown > (1937) فتنة؛ سحر؛ جاذبية‎ )( 
. حيوية ؟ شاط‎ (۲( 

piz.ze.ri.a [pêt’sa rê 5] (n.) <It.: pizz(a) 
pizza + -eria -ery > (1943) الپتزارية : محل‎ 
لبيع فطائر البتزة أو صتعها.‎ 

piz.zi.ca.to" [pits kãtö] (n.) pl. -ti [tê] 
<It., past part. of pizzicare = tO 
pluck > (ca. 1845( المنقورة؛ النغمة‎ 
المنقورة: نغمة تعزف بنقر أوتار الكمان لا بإمرار‎ 
القوس عليها (مو).‎ 

piz.zi.ca.to” [pit’sa kã’ tö] (adj.; adv.) (ca. 
1854( منقور: معزوف بالنقر على أوتار الكمان‎ )١( 
لا يإمرار القوس عليها § (۲) منقوراً: معزوفاً بالنقر‎ 
على الأوتار لا بإمرار القوس عليها (مو).‎ 

piz.zle [piz al] (n.) <probably from 
Flemish pezel> (1523) قضيب الحيوان‎ )( 
[أو عضوه التناسلي] (۲) البزل: سوط مصنوع من‎ 


قضيب الثور. 
p(a)j (ama) > (1951)‏ > (.ام.:) pj’s [pê jãz]‏ 
Pajamas.‏ = 
PSY CAORIESIS:‏ وا PK [pë’ kã'] (n.)‏ 


pla.ca.bil.i.ty [plãk’a bila tî; plãk’a bila tî] 
(n.) . سماحة [النفس]؛ لِيْن العريكة‎ 
pla.ca.ble [plãk’» bal; plak’ bal] (adj.) 
> Mid. Eng., agreeable, from Old F., 
placable, from L. placabilis, from 
placare to calm, appease> (1586) 
. سَمُح؛ صفوح؛ لين العريكة‎ 
pla.ca.ble.ness [plaka bil nes; plãk’o bil 
1135[ (n.) = placability. 
plac.ard' [plãk ãrd] (n.) <Mid. Eng. 
placquart a formal document, from F. 
plaquier to plate > (1560) إعلان يُلْصّق‎ )١( 
في مكان عامً] (۲) لافتة [تعلّق على باب‎ 
الطبيب أو المحامي | إلخ.]‎ 
plac. ard” [pla kãrd’; plak’ ãrd] (»ı.) (1813) 
يكسو [الجدارً] بالإعلانات (۲) يُلصق إعلاناً‎ )١( 
[على الجدران إلخ .] (۳) يعلن عن.‎ 
pla.cate [plã’ باقعا‎ plãkãt] (v/.), -cat.ed; 
-cat.ing > سآ‎ placatus, past part. of 
placare to calm, appease> (1678) 
. يُهدّىء؛ يسترضي‎ 
pla.cat.er [pla kãt’or; plãk’ãt oer] (r.) 
. المهدذىء ؛ المسترضي . وبخاصة : مصَيِح ذات البين‎ 
pla.ca.tion [plã قا‎ shan] (7. J . تهدئة ؛ استرضاء‎ 
pla.ca.tive [plã ka tiv; plãk’o tiv] (adj.) = 


Pius V, Saint 


الكاثوليكية» وعرف بمناصرته القن وأهله.ء وكان 
ميكال آنجلو في طليعة الذين حَظوا برعايته . 
بيوس الخامسء» القديس Pi.us V, Saint _ ١6١54(‏ 
2 بابا رومة .)٠٥۷۲ --1١60577(‏ عمل على 
إصلاح الكنية الكاثوليكية. قاوم الهراطقة مُصلتاً 
عليهم ف ديوان التفتيش . 
پیوس السادس (۱۷۱۷ ۔ ۱۷۹۹): بابا رومة 71 كنا.2 
 11/1/6(‏ 17484). كان أضعف من أن يتصدّى 
لمشكلات عصره تصدياً ناجحاًء وذلك في وقت 
كانت الكنيسة الكائوليكية خلاله بأمسّ الحاجة إلى 
الإصلاح الروحي والمؤسسيّ. 
پیرس السابع :)١877  ١1/57(‏ بابا رومة 7/11 5تا.1أ8 
(۱۸۰۰ -1855). حاول التفاهم مع فرنساء فزار 
باريس عندما توج نابوليون بونايرت نفسّه أمبراطوراًء 
ولكنه لم يوفق إلى ذلك. أسره الفرنسيون 
ولم يُطلقوا سراحَهُ إلا بعد سقوط نابوليون عام 
414 . 
پیوس الثامن  ١!5١(‏ ۱۸۳۰): بابا رومة 77111 sں.Pi‏ 
.)۱۸۳١ - ۱۸۲۹(‏ عرف باتساع أفقه الفكري في 
المسائل الإكليركية وبنزوعه إلى التحرّر. 
پیوس التاسع  ۱۷۹۲(‏ ۱۸۷۸): بابا م Pi.us IX‏ 
١845(‏ - ۱۸۷۸). في عهده» الذي يعتبر أطول 
عهد في تاريخ البابوية» استولت المملكة الإيطالية 
الجديدة على المقاطعات البابوية ثم على رومة 
نفسها فقضى بقية حياته أسيرٌ الفاتيكان. 
پیوس العاشرء القديس (‹۱۸۳ _ Pi.us X, Saint‏ 
:))٤4‏ بابا رومة (۱۹۰۳ - .)١141١5‏ غرف بنزعته 
المحافظة ويمعاداته للأفكار التحوّرية» جاعلاً من 
الدفاع عن الكثلكة همّه الأول. 
بيرس الحادي عشر ١861!/(‏ ۔ ۱۹۳۹): بايا 1× 11.05 
رومة .)١478  ۱۹۲۲(‏ عَقَد معاهدة لاتران 
t8n‏ مع الدولة الإيطاليةء عام 2١959‏ 
وعمل من أجل بناء عالم مسيحي جديد قائم على 
السلام العالمي . 
بيوس الثاني عشر :)١968  ١41/5(‏ بابا 11× كنا.أظ 
رومة (۱۹۳۹ .)١468-‏ سعى للحؤول دون تشوب 
الحرب العالمية الثانيةء حتى إذا أخفق في تحقيق 
ذلك عمل على تخقيف الآلام الناشتة عنها. 
piv.ot [piv’at] (n.: adj.; vi. 1.) > 1,‏ 
perhaps from Old Provençal pua =‏ 
() محور؛ )1611 tooth of a comb > (ca.‏ 
منز (۲) المحْوّر: شخص أو 
شيء أو عامل من العوامل ذو 
دؤر أو وظيفة أو اثر أساسي 
<He is the ~ of her POL:‏ 
< .٤نا )٣(‏ لاعب رئيسي؛ لاعب مِحُوريٌ 
(6) «أ» مَخْوّرة. «ب» تَمّخور 8 )٥(‏ متَمَخحُور: 
دائر على محور (1) حوري إلخ . (را۔ (pivotal‏ 
9( يتَمحُوّر: يدور على مِحْوّر × (۸) و يمخور: 
«أ» یزود بِمِحُْوّر. «ب» يُدير على حور . 
مخوريّ: (1844) (.647) [أد اه piv.ot.al [piv’‏ 
«أ» ذو علاقة بمِحْوّر أو منسوبٌ إليه. «ب» مُكل 
مِحْوّرا. «ج» حيويٌ؛ بالغ الأهمية 617624 ~ 2 > 
in his ©2166 < .‏ 
pivot bridge (r. / = swing bridge.‏ 
piv.ot.man [pivot mãn’] ).( pl. -men‏ 
لاعب (1814 <pivot + man> (ca.‏ 
محوّري؛ لاعب رئيسي . ويخاصة اللاعب الأوسط 
(را. ٠‏ 061]67) في فريق من أفرقة كرة السَلَةَ (رب). 
الاح )1842 ( pivot tooth or pivot crown (r.)‏ 
7 #تاج» اصطناعيّ يُمَدَ إلى جنر الرس 


pix [pîks] .ام‎ of pic. 
pixie or pix.y [pik ‘s] (n.) pl. pix.ies 


plague 
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placeless 


)1( شاطىء )1888( > Gk. plagios oblique‏ 
(۲) الصبْخد: منطقة على سطح الشمس» متألقةء 
ناشئة عن الضوء المنبعث من سحب الكلسيوم أو 
الهيدروجين. وواقعة في جوار كُلْفَةٍ من كلف 
الشمس (فل). 

pla.gia.rise [plã ja rîz’] (vt.; i.) = plagiarize. 

riîz’om] (n.) (1621)‏ د pla.gia.rism ([plã’ ji‏ 
)١(‏ الانتحال: سرقة آراء مؤلّف آخر أو كلماته 
(۲) المتتحل : شيء مسحل . 

المُعجل: من (.7( ji 5 rist]‏ قام] pla.gia.rist‏ 
يسرق آراء غيره أو ينسبها إلى نفسه. 

pla.gia.ris.tic [plã jî د‎ rîs tîk] (adj.) : انتحاليّ‎ 
مسيم بالانتحال.‎ 

pla.gia.rize [plã دز‎ rîz’] (vt.; i.), -rized; 
-riz.ing <from plagiary> (1716) 
شل نرق آزاه مولت ار أو بها إلى فة‎ 

pla.gia.ry [plã'ja rî] (.5م‎ pl. -ries <L. 
plagiarius plunderer, from plagiunt 
hunting net, kidnaping, from plaga 
المتتجل: من يسرق آراء (1610) <أعم‎ )١( 
غيره أو ينسبها إلى نفسه (١.ق) (۲) الانتحال (را.‎ 
. (plagiarism 

بادثة معناها: مائل؛ منحرف؛ [5 از ةام] -ioعaاp‏ 
موروب > 2/081016500151151 < . 

pla.gi.o.clase [pla ji د‎ klãs] (n.) <Gk. 
plagios oblique + Kklasis breaking > 
)03. 1868( البلاجيوكلاز: ضرب من المُلسبار‎ 
(را. *3م12105) يشتمل عادة على كلسيوم أو‎ 
صوديومء ويستخدم في صناعتي الزجاج والخزف.‎ 

pla.gi.o.trop.ic [plã ji د‎ tröp’ik] (adj.) 
> plagio- + -tropic> (1882) متحرف‎ 
الانتحاء؛ مائل الانتحاء: دال على طريقة في‎ 
الشمرّ تتميز بالانحراف» قليلاً أو كثيراًء عن الوضع‎ 
. > ~ roots; ~ branches > العمردي‎ 

pla.gi.ot.ro.pism [plã’ji öt re piz’om] (r.) 
> plagio- + -(ropis”1 > الانتحاء المنحرف؟‎ 
الانتحاء المائل: نزعة في الجذور أو الأعضاء‎ 
وغيرها إلى النموّ في اتجاه منحرف أو أفقيّ (نب).‎ 

plague [plãg] (/ı. v.), plagued; plagu.ing 
> Mid. Eng. plage, from Mid. F., from 
Late L. plaga, from L., blow> (14c) 
آفة؛ بلاء؛ جائحة (؟) «أ» وياء.‎ )١( 
«ب» طاعون (مض) (۳) مصدر إزعاج (4) تفش؛‎ 
<a ~ of burglaries > انتشار مفاجىء‎ 
يُنزل به بلاءَ أو كارثة‎ )١( يصيبه بطاعون‎ )٥( 8 
يُزعج ؛ يغيظ؛ يعذب.‎ )۷( 


موموعياً: الطاعون اسم كان مكعم 
يطلق من قبل على أيما وباءِ يودي بحياة 
جمهرة كبيرة من الناس»ء ولکنه لا يطلق 
اليوم إلا على داء مُعْدٍ يسببه باسيل 
«باستوريلا بيستيس | Pasteurella pestis‏ 
الذي يحمله برغوث الجرذان. والطاعرن» 
في الأصل. مرض من أمراض القرارض 
ئلا ولکن براغيث الجرذان قد تتقله 
من الجرذان المصابة به إلى الإنان. 
ويعتبر الطاعرن الدَبْليَ bubonic plague‏ 
أكثر أشكال الطاعون انتشارآء وهو يتميّز 
بالتديّل أو ظهور الديلات ءeمطںط‏ أو 
الأررام في الغدد اللتفاوية. أما أعراضه 
فَالفُشَغْريرة والتقيؤ والصداع والدوار 
والارق وآلام الظهر والأوصال والإسهال 
وارتفاع الحرارة إلى ٠١‏ درجة مثوية أو 


الشرقي من نيوفاوندلند. فيه وُقع على متن البارجة 
البريطانية «البرنس أوف ويلز»؛ مياق الأطلسي (را. 
.(Atlantic Charter‏ 

sor] (7.J) (1579) .place li (1)‏ قام] plac.er'‏ 
ويخاصة: الواضع؛ المرتّب؛ المصئّف إلخ. (را. 
ع36ام) (۲) الفائز: أحد الفائزين في سباق أو 
مسابقة . 

or] (n.J) <Sp., submarine‏ كقامم] تمع.عوام 
plain, from plaza place, from L. platea‏ 
)١(‏ المثير؛ المَكيث: )1842( broad road>‏ 
راسب غرينيّ محتو على دقائق من الذهب أو غيره 
من المعادن النفيسة (؟) المَتبّرة: موضع يُعْسَل فيه 
هذا الراسب لاستخلاص ما يشتمل عليه من دقائق 
الذهب. 

المثبر؛ المّكيث (را. المادة (.) placer deposi‏ 
السابقة) . 

الاستتبار: غلل الراسب (.71) placer mining‏ 
الغرينيٌ لاستخلاص دقائق الذهب التي يشتمل 
عليها. 

طقّم المائدة المُفّرد: (1944) (./) ع١ن)امء‏ موام 
مجموعة الصحون والسكاكين والملاعق والشّوكات 
التي ترضع على المائدة لكي يستخدمها شخص 
مفرّد . 

القيمة المَنْزلية: القيمة (1911) (.7) عuاو۷‏ عام 
التي يكتسيها الرقمء في عددٍ ما بحكم وجوده في 
منزلة بعيئها من منازل ذلك العدد. مثلا: القيمة 
المنزلية للرقم 4 في العدد 74٠١‏ هي أربعئمة لأنه 
واقع في منزلة المئات (ر). 

plac.id [plãs’ id] (adj.) > F., from L. placidus 
pleasing, gentle, from placere to please > 
)1626( رائق <عkھ[ ~ 2> (۲) هادىء؛‎ )١( 
>a ~ وديع؛ رزین؛ حليم؛ واسع الصدر‎ 
governor >. 
synonyms: calm, collected, cool, مرادفات:‎ 
genile, pacific, serene, tranquil, 64. 
antonyms: agitated, disturbed, stormy, أضداد:‎ 
temperantental, turbulent. 

pla.cid.i.ty [pl 51072 )1[ )7.( الرّؤْق: كون‎ )١( 
الشيء رائقاً (۲) هدوء؛ حِلْم؛ وداعة؛ سّعة صَدْر‎ 
إلخ.‎ 

plac.id.Iy [plãs’ Id 1i] )44«.( على نحو رائق‎ )١( 
بهدوء؛ بِحِلْم؛ بوداعة إلخ.‎ )۲( 

plac.id.ness كقام]‎ Id nas] (^.J) = placidity. 

plack.et [plãk’ at] (ı.) < origin unknown >‏ 
)١(‏ «أ» الجَوبة: فتحة في أعلى الثوب (1605) 
تسل ارتداءه. «ب» جيب التتورة (ا.ق) 
(۲) «أ» تتورة (ا.ق). «ب» امرأة (ا.ق). 

plac.oid عاقام]‎ oid] (adj.) < Gk. plak-, plax 
flat surface, pla(e > (1842) خرشفانىَ : شبيه‎ 
. بالحراشف‎ 

pla.fond [pla fên] (n.) <F., from plat + 
Jond bottom> (1664) سَقَف. وبخاصة:‎ 

pla.gal [pla [ادع‎ (adj.) < Mid. L. plagalis, 
derivative of Gk. plagios oblique, side- 
تدرّجي : صفة للصوت المتدرّج (1597) <كرمس‎ 
من طبقة إلى أخرى (مو).‎ 

المَخَط المْتَرَهّم: الانتقال (.:,) cade "#٤‏ [هعوام 
التدريجيّ من النغمة الدون غالبة إلى نغمة 
القرار (مو). 

plage ([plãzh] ):.( <F., beach, luminous 
surface, from It. piaggia beach, from 
Late L. plagia, from Gk. plagia, from 


فيه على الأرض (۳) يسبل وضعياً: يرف إلى 
إصابة الهدف من موقع وضعت فيه الكرة على 
الأرض (رب). 

place.less [plãs’ los] (adj.) < place + -less> 
عديم المكان: «أ» غير ذي موقع محدد. «ب» غير‎ 
محصور بمكانٍ ما؛ غير مقيّد أو محدّد. «ج؛ عاطل‎ 
. عن العمل‎ 

place.man [plãs man] (n.) pl. -men < place 
+ 0۸< )1741( الموظف الحكوميّ: موظف‎ 
حكومىيّ بريطاني. وبخاصة: موظف أسيد إليه‎ 
منصبه مكافأةً له على تأييده أحدّ المرشحين الفائزين‎ 
. في الانتخابات‎ 

مخمة المائدة: قطعة قماش (1928) (.7) أو" وام 
صغيرة مخرّمة توضع عليها أدرات المائدة 
المخصّصة لطاعم واحد. 

(1844) ر(ر place.ment [plãs meant] (n.‏ 
)١(‏ الوضع: وضع الشيء في مكانٍ ما (۲) الرّمية 
المُعْجزَة: رمية لكرة التنس يعجز الخصم عن رذها 
)۳( التوضيع : c«‏ وضع كرة القدم على الأرض 
لرميها نحو الهدف. «ب» تعيين المكان الملائمء 
كالصف المدرسي أو الوظيفة؛ لشخص ما )٤(‏ الرّمية 
الوضعيّة (را. .(placekick‏ 

اختبار التوضيع + )1928( )./( placement test‏ 
اختبار التصنيف : اختبار يُحْضع له الطلاب الراغبون 
في الالتحاق بمعهد من المعاهدء أو بمّساق دراسي 
ماء ابتغاء التعرّف إلى مستواهم العلمي وتعيين 
الصف الذي ينبغي أن يقْبّلوا فيه (تر) . 

العَلّم المكانين؛ (.7) [/تعقد كقام] place-name‏ 
العَلم الجغرافيَ: اسم لمكانٍ جغرافيّ كمدينةٍ أو 
بلدة أو قرية إلخ. 

[plo sën’ta] (7.J) pl. -tas or -tae‏ ها.دع.قام 
[të] > New L., from L., flat cake, from‏ 
Gk. plakous, from plax flat surface >‏ 
المَشِيمة؛ السّحْد: «» مَشيمة الجنين. (1691) 
«ب» جزء من سطح المبيض تقوم البيَيّضات أو 
البذيرات عليه (نب). 
موسوعياً: في التشريح وعلم encyclo-‏ 
الحيوان» عضو مؤقّت متصل بباطن جدار 
الرحم» عند معظم الثدييات. بواسطته 
يتلقَى الجنين غذاءه. وإنما تتألف المشيمة 
من أنسجة مستمدة من الام والجنين معاء 
وتتصل بالجنين بواسطة حبل ري غليظ . 
وتمتد أوعية الجنين الدموية عبر هذا الحبل 
إلى المشيمة ثم ترتدٌ راجعة إلى الجنين. 
تمص المشيمة الغذاء والأكسجين من 
الأمء فيتقلان عبرٌ الأوعية الدموية في 
الحبل السريّ إلى الجنين. وتحمل 
الفضلات التي يفرزها الجنين إلى 
المشيمة فيمتصها دم الأمّ ويطرحها إلى 
خارج الجسم . 

pla.cen.tal [plo sën’ مَشِيميَ: (./04) [1هدا‎ )١( 
منسوب إلى المَشِيمة أو ذو علاقة بها (۲) مُشَيّم:‎ 
ذو مشيمة.‎ 

tã shen] (7.) (1760)‏ ده عقام] pla.cen.ta.tion‏ 
)١(‏ النظام المَشِيميَ: شكل اتصال البَيَئْضات أو 
البذيرات بالمبيض في مدقة الزهرة (نب) 
(۲( التَشَيّم : «أ» تكرّنُ المشيمة واتصال الجنين 
برجم الام في أثناء الحمل (ح). «ب» نمط هذا 
التكوّن والاتصال (ح). 

sën‘shî 2]‏ دام Pla.cen.tia Bay [pl2 sën’shs;‏ 
المحيط الأطلسي. يقع على الساحل الجنوبي 
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plaster. 
plait [plat] (7. n.) < Mid. Eng. pleit, from 
Mid. F., from Vulgar L. plictus, from 
L. plicitus, variant of past part. of 
plicare to fold > (14c) يَطوي ؛ يثني‎ )۱( 
يَطْفِر؛ يَجدّل 8 (۳) طية؛ ية [في ثوب]‎ )۲( 
ضفيرة؛ جديلة.‎ )٤( 
plait.ing قام]‎ ting] (7.) (15c) طىّ؛ ع‎ )۱( 
ضفيرة؛‎ )٤( ضَفُر؛ جَدْل (۳) طيّة؛ ية‎ )۲( 
. جديلة‎ 
plan [plãn] (7. vr. i.), planned; plan.ning 
<F., plane, foundation, ground plan, 
from L. planum level ground > (1678) 
خريطة [لمبنى أو مدينة أو أرض] (۲) تصميم؛‎ )١( 
رسم بياني [لأجزاء آلة] (۳) «آ» طريقة.‎ 
«ب» هدف؛ غاية (4) خطة؛ مشروع‎ 
يخطط: «أ4» يرسم خريطة لمبنى إلخ.‎ )5( 5 
يعتزم؛ ينوي‎ )١( «ب؟ يرسم خطة أو خططاً‎ 
. <a ~ned economy > يوجّه ؟ ينظم,ٍ‎ )۷( 
plan- [plan] or plano- [plã ¬5] بادثة معناها:‎ 
د متحرّك ؛ متجول؛ متطووّف. ل مسطح‎ 
< plano-convex > . 
plan.ar [plã a )هdز.(‎ )1850( سطحيّ:‎ )١( 
ذو لاه سطع فساو ار مستقرٌ عليه (۲) نئي‎ 
> 2 البُعْد: ذو بُعْدِينَ اثنين ليس غير (*) مسطح‎ 
~ 5111126 < . 
pla.nar.ia [pla [د أعقم‎ (n.) <New لآ‎ 
Planaria, from fem. of Late L. planar- 
ius lying on a plane, from L. planum 
plane > (ca. 1909) = planarian. 
pla.nar.i.an [pla nûr’ on] (n.) < from New 
L. Planaria (genus), from L. planus 
اها‎ < )ca. 1858( المَسْتَوْرقة : دردة صغيرة‎ 
ل على شكل ورقة نبات (ح).‎ 
م‎ na.tion قاص]‎ nã’ shan] (r.) (1877) 
اليج التسطح : كون الشيء ء مسطحاً أو جعلة‎ 
ويخاصة: تآكل ميكانيكي یخدث سا‎ . 
ملساء 00 مسطحة.‎ 
plan.chet سقاص[‎ chat] (n.) <F. planche: 
planche plank + -et> (1611) فرص‎ )۱( 
الّك: قطعة معدنية مُسطحة تسَكُ نقداً‎ 
القْرَيْص: «أ» قرص معدني صغير. «ب» قرص‎ )۲( 
ر‎ ot 
plan.chette [plãn shët’] (7.J) < diminutive 
of Old F. planche board> (1860) 
اللوّئْحة : لوحة صغيرة قائمة على عجلتين وقلم‎ 
عموديّ يعمد أنها تكتب آلا عند مها بالأصابع."‎ 
Planck [plãngk], Max Karl 
Ernst Ludwig ڀپلانك« ماكس‎ 
- ۱۸0۸( کارل أرنست لودفيغ‎ 
فيزيائي ألماني . وضع‎ :))1 17 
01122111121 «نظرية الكمُ؛‎ 
ومن أجل ذلك مح‎ theory 
.١914 جائزة نوبل في الفيزياء لعام‎ 
Planck’s constant (7.J) < named after Max 
Karl Ernst Ludwig Planck, German 
physicist (1858 - 1947(< )1910( ثابت‎ 
.(quantum theory پلانك ؛ نظرية ية الكم (را.‎ 
plane [plan] (vı. i.), planed; plan.ing 
<Mid. Eng. planen, from Mid. F., 
from Late L. planare, from L. planus: 
]ءvع1< «أ» يسوّي: يجعله أملس (ع14)‎ )١( 
× مستوياً. «ب» يلْحَجٍ [بفأرة النجار] (۲) يقشط‎ 
< This tool يشسحج‎ )٤( يستعمل متحاجاً‎ )۳( 
ىولم‎ well.> .. 


Max Planck 


أو الأمين ويخاصة في حقل التجارة. 

الدقيق المحض؛ الدقيق الصّرف: (.7) 4101375 plain‏ 
دقيق لا يشتمل على ذَرُور الخبز (را. 28ل521 
06 . 

plain-Jane (plan jãn’] (adj.) <from the 
name Jane > (1936) عاديّ: غير ممتاز أو رائع‎ 
<a ~ model>. 

بيط: (1890) plainJaid (plan lãd’] (adj.)‏ 
مؤلف من ثلاث جدائل مفتولة إلى اليمين ~ 4> 
. < 6م10 

بباطة؛ بوضوح؛ (.04) plain.ly [plan]‏ 
بصراحة . 

بساطة؛ وضوح!؛ 
صراحة إلخ . 

البتطاء؛ الناس (1904) (.7/ Plain People‏ 
البّسَطاء: أي من عدّة مجموعات بروتستانتية 
أميركية يرتدي أعضاؤها ملابس بسيطة إلى حدٌ 
بعيد ويّخيون حياةً تقشَفِ خالية من وسائل الراحة 
التي اتسم بها التمدن الحديث كالسيّارات وما إليها. 

سهوليَ: ذو علاقة (1697) ).24( Plains [plãnz]‏ 
بهنود أميركا الشمالية الحمر الذين كانوا يقطنون 
التهرل العظمى (را. 213185 01621) أو بشقافتهم . 

الإبحار الهيّن: «أ» إبحار (1756) (.71) plain sailing‏ 
لا تکتنفه مصاعب أو عقيات. «ب» تقدمٌ غير 
مُعْتَرَضٍ يعقبةٍ ما. 

الهندي المُّهوليَ: أي من أفراد (.) 1581958 كسنواط 
القبائل الهندية الأميركية الحمراء التي كانت تقطن 
السهول العظمى (را. .(Great Plains‏ 

plains.man عمقام]‎ man] (n.) pl. -men 
<Great Plains + man> (1870) 
السهلي : أحد سكان السُهول.‎ 

plain.song مقام]‎ sêng] (7.J) < translation of 
Medieval L. cantus> (1513) = Gre- 

gorian chant. 

plain.spo.ken [plan قمد‎ kan] (adj.) (1678) 
. صريح‎ 

plain.spo.ken.ness مقام]‎ spö kan [5ده‎ ).( 


plain.ness صقام)‎ nas] (n.) 


. صراحة‎ 
plains.wom.an [plãnz’ wöom’an] (n.) pl. 
-wom.en < Great Plains + woman > 

المّهليّة : امرأة من سكان الشُهول. 

plaint [plant] (ı.J) > Mid. Eng., from Mid. 
F., from L. planctus, from past part. of 
plangere to strike, beat one’s breast, 
lament > (15c) حَفججم )¥( احتجاج؛‎ )١( 
شكوى (۳) تهمة (ق).‎ 

plain table (7.J) = plane table. 

plain.text (plan tëkst’] (n.) < plain +‏ 
النصض الجليّ: المضمون الأصلي لرسالة </+ع/ 
أو كتابة بالشيفرة معبّراً عنه بلغةٍ عادية . 

plaint.ful [plant fol] (adj.) (14c) = mournful. 

plain.tiff [plan tif] (n.) < Mid. Eng. plain- 
tif, from Old F., from adjective plaintif 
ماai المدّعي : مُمَذّم الدعوى (ء15) < ع ۷زا"‎ )١( 
إلى القضاء (ق) (۲) جانبٌ الادّعاء (ق).‎ 

plain.tive [plan tiv] (adj.) <Mid. Eng. 
plaintif, from Old F. plaintif, from 
plainte lamentation, plaint> (1579) 
. > حزین؛ كثيب < 12011516 له‎ 

النسيج المتحابك: نسيج (1888) (.21) plain weave‏ 
متماسك تتحابك فيه الخيوط على شكل رقعة الداما. 
plain-wo.ven [plãn wö van] (adj.) (ca.‏ 


متحابك التسج : منسوج على نحو (1907 
متحايك (را. المادة السابقة) . 


plais.ter [plãs’ tor; plãs tor] (n. vi; 1.) = 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
آفة جراد؛ بلاء جراد؛ جائحة جراد. کاکنتہا ]٤ہ‏ - 3 
لَعَنَها الله! عليها لعنةً الله! on it!‏ ~ 


plague.some عقام]‎ sam] (adj.) + مزْعج‎ )١( 


مهلك (۲( وبائي . 


)١(‏ نقطة الطاعون: «أ» علامة على (.71) 50014 ©ناع 19م 


الجلد من علامات الطاعون. «ب» علامة على داء 
جسماني أو أخلاقي (۲) بؤرة الطاعون: «أ» موضع 
موبوء بالطاعون. «ب» بؤرة رذيلة أو تلوّث أو فساد 
. < لإا <the ~sof a‏ 


pla.guey' or pla.guy [pla gî] )04/.( )1615( 


مُزعج (ع). 
على نحو مرْعج . pla.guey” [pla gi] (adv.)‏ 
على نحو مزعج. (.641) pla.gui.Iy [plã gî I]‏ 


plaice [plas] (7./) pl. plaice > Mid. Eng., 
from 010: F. pls, from Late L. platessa 

flatfish, from Gk. platus 

broad > (14c) البلايس:‎ 

EE 0‏ بحري أوروبيَ› 

. مملطح. صالح للأكل‎ plaice 

plaid ([plãd] (n.; adj.) <Scot. Gaelic 
ماهidء<‎ )1512( البّليد: «أ» قطعة من‎ )١( 
القماش» مستطيلةء طويلة يلقيها الاسكتلنديون على‎ 
. الكتف اليسرىٍ بوصفها جزءآ من لباسهم الوطني‎ 
: «(ب» قماش مربع النقش أو متصاليّه § (؟) بَلِيديّ‎ 
. > 2 > مُرَبع الثقش أو متصاليه < 5وع07‎ 

plain’ [مسقام‎ (vi.) <Mid. Eng. Ea 
from Old F. plaindre, from L. plangere 
to lamen(> (13c) يشكر؛ يتذمّر («ا.ق»‎ 
واعب؟).‎ 

plain [plan] (n. adj. adv.) > Mid. Eng., 
from Old F., from L. planus flat, clear, 
ونهام‎ < )13٥( السّهُل: أرض واسعة مستوية‎ )١( 
أو شبه مستوية تخلو من أيّما فروق قصوى في‎ 
الارتفاع (جغ) (۲) المدى: امتداد عريض غير‎ 
<looking far over the mystic ~ منقطع‎ 
of the waves —William Black> 
> 131۲٤ البسیط: شىء بيط غير مزخرّف‎ )۳( 
and art, the ~ and the precious 83ل‎ 
مشعو؛ منبط؛ املس‎ )٤( § Hagstrum> 
<make the rougher places ~ 
بسيط ؛ غير‎ )٥( — Catherine Winkworth > 
مزخرّف < ءعطاoآc ~ہ > (7) محض؛ صرّف؛‎ 
>10 خالص < رااہ؟ ہ > (۷) واضح؛ جلي‎ 
صريح ؛ مخلص ؛‎ )۸( make 026'5 intent ~ < 
> ~ صادق < طcععمpء ~ > (9) عاديٰ؛ بیط‎ 
<ع1ممعم (۱۰) بسيط؛ غير مُعَقّد؛ٍ غير دَسِم؛‎ 
عاديّ؛ غير‎ )١١( > ~ 1000< قليل التوابل‎ 
ببساطة؛ بوضوح ؛‎ )١۲( 8 > 2 -- 1206< جميل‎ 
. >10 speak ~ > بصراحة‎ 


plain.chant [plan chãnt’] (n.) <F. plain- 


chant plain song, from Medieval L. 
cantus planus plainsong > (ca. 1727) = 
plainsong. 


الشوكولا البسيطة: شوكورلا (.71) plain chocolate‏ 


مصنوعة من غير حليب ومع قليل من السكر. 

plain.clothes [plan “klöz’; plan klöjhz 8‏ 
عاديّ الملايس؛ باللباس (1866) ر.[ه) 
العادي : صفة للشرطي الذي يرتدي ملابس عادية» 
لا رَه ر في أثناء قيامه بمهامٌ وظيفته . 
plain.clothes man [plãn ’klöz’; plan‏ 
klöjhz’] (n.) <so called because he‏ 
wears civilian while on duty > (1903)‏ 
بوليس سرَيَ؛ شُرْطيَ تَر . 

التعامل الصادق : التعامل الشريف [(.:7) plain dealing‏ 


plank 
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plane ا‎ 


plan.et.oid [plana toid’] (n.J) < planet +‏ 
() الكوكبانيَ: جسم شبيه (1803) <4ام- 
بکوکب سيّار (۲) السَيَيّر (را. 3566010) . 

يبري : plan.e.toi.dal [plãn’? toi“ dãl] (adj.)‏ 
ذو علاقة بِسُييّر (را. 35]65010) أو خاص به. 

plan.e.tol.o.gy 3 (ö1 jÎ] (n.J pl. -gies 
<planet + -o- - -ogy> (1907) 
الكواكبيات؛ علم الكواكب: فرع من علم الفلك‎ 
يعْنى بدراسة الكواكب السيّارة والأقمار التابعة لها.‎ 

الذلب؛ الصّنار (را. 3562ام). (.م) plane tree‏ 

plan.et-strick.en مقام)‎ 1 strîk’‘an] or plan.et- 
struck (adj.) (1600) + خاضع لتأثير نجم‎ )١( 
متأثر بطالع ما [في التسجيم] () مذعور؛ مصات‎ 
بالدُعر.‎ 

العجلة الكو كبية: (1827 planet wheel (.) (ca.‏ 
عجلة كركبيّة التروس (را. 7 /[01326]33) . 

fêrm’] (n.) < plan +‏ سقام] plan.form‏ 
المنظر المُلْويَ؛ المَسْقَط (1908) /٥۸<‏ 
الأققيَّ: هيئة الشيء» وبخاصة هيئة الطائرة» كما 
تيدو حين يُنْظر إليها من عل. 

plan.gen.cy [plãn' jan 51[ )7.( )1858( دوي‎ )١( 
کابة؛ خزن.‎ )۲( 

plan.gent [plãn'jant] (adj.): > سآ‎ plangens, 
pres. part. of plangere to strike (one’s 
breast), lament> (1858) مِزْنان؛ مَُدَوَ‎ )١( 
متلاطم الأمواج (۳) كثيب؛ حزين.‎ )۲( 

بادئة معتاها: مُسَطح ؟ متو plani- (pl? nî]‏ 
planimetry > .‏ > 

pla.nim.e.ter [pla nima tar; plã nima tar) 
(n.) <F. :انماع‎ 71617, from planum plane 
+ F. -mêéêtre -meter> (ca. 1858) 
المماح: أداة لقياس ماحة الشكل المستوي».‎ 
ميكانيكيًاً. وذلك من طريق اقتفاء حدود تلك‎ 
المساحة.‎ 

pla.ni.met.ric اقم د “سعقام]‎ rik; plã’‘ns 
اقم‎ rîk] (adj.) (ca. 1828( ميماحي:‎ 
«آ» منسوبٌ إلى المماح أو ذو علاقة به (را.‎ 
> المادة السابقة). «ب» مُْبجَرٌ بواسطة ممساح به‎ 
measurements > . 

pla.nim.e.try [pl nima trî; plã nim’ trî] 
72. ( الممساحية: قياس المساحات المستوية‎ 
. بواسطة الممساح‎ 

plan.ish [طؤة صقام]‎ (vt.) <F. planir to 
make level, from plan level, from L. 
planus> )1688( يُطَرّق [المعادن]‎ )١( 
يضمل.‎ )۲( 

pla.ni.sphere قام]‎ na [ع56‎ (n.) > 1110. L. 
planispherie, from Medieval L. plani- 
sphaerium, from L. planum plane + 
sphaera sphere > (14c) البلانيسفير: خريطة‎ 
لنصف الكرة السماوية أو أكثر ذاتٌ أداة تشير إلى‎ 
الجزء المنظور منه في وقت معيّن.‎ 

plank [عأعصةام]‎ (n.; vt.) > Mid. Eng., from 
Old North F. planke, from L. planca > 
)14٥( اللاطة؛ اللرح الثخين : لوح خشبي ثقيل‎ )١( 
تتراوح ثخانته ما. بين خمة ستيمترات وعشرة‎ 
ستتيمترات (۲) الملوح: شيء مصنوع من الواح‎ 
المبدأ: بنذ رئيسي‎ )٤( خشبية كهذه (7) 13211828م‎ 
> Most candidates من ينود سيامة أو برنامج‎ 
E on a strong civil rights ~.> 
يُلقي بق‎ )١( يُلَرّح: يَفْرّش بالواح خشبية‎ )( 89 
2 ~ed down E ` pakaje: > 
> ~ed out his money > يدفم فوراً‎ )0( 


ou out û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in كناكم‎ 


السيّارات: أجرام سمارية تدرر حول نجم 
ما. والكراكب السيارة الوحيدة» التي 
نعرفها حى الآنء هي تلك التي تدور 
حول الشمس» في نظامنا الشمسيّ» 
وعددها عه من به الأرض. وهي 
ماوت تفاوتا كبيرا من حيث الحجم . 
وني ما يلي أسماء الكراكب السيّارة مرتبة 
بحسب قريها من الشمس: غطارد 
Mercury‏ الزمرة كناو/7؟ الأرض 
١ Earth‏ المريخ 5 المشتري 
pier‏ رتل 8ن0ة5؛ أورانوس 
Uranus‏ نبترن Neptune‏ ؛ أفلوطنْ أو 
بلوتر ٥)ں!۲‏ . 

اللرحة المستوية: أداة (1607) ( 18 plane table‏ 
لخ الأراضي قوامها لوح دسم مُسْتَوِ ومسطرة 
مر کان على قاعدة ثلاثية القوائم. 

plan.e.tar.i.ıum [plãn’a tûrî am] (r.) pl. 
-j.ums or -i.a [i 9] < planet + -arium> 
)1860( البلانيتاريوم؛ اليفلاك: «أ؛ نموذج يمتل‎ 
النظام الشمسي. «ب» جهاز بُظهر حركات الشمس‎ 
والقمر والكراكب السيّارة والنجوم بتسليط النور على‎ 
داخل قبَة. «ج» البناية أو الحجرة المشتملة على هذا‎ 
الجهاز.‎ 

plan.e.tar.y مم‎ tër’'T (adj.) <from L. 
planetarius > (1607) كوكبي؛ سيّاري:‎ )١( 
حاص بالكواكب السيّارة أو منسوب إليها (۲) سيّار؛‎ 
طواف؛ شارد <ع]11 به > (۴) كوكبيّ الحركة:‎ 
> ذو حركة كحركة الکواکب السيّارة لم‎ 
>~ هائل؛ ضخم‎ )8( electrons > 
> أرضىّ؛ دنيوئٌ ~ہ‎ )٥( proportions < 
< neither عالمن‎ (W eructations > 
national nor continental but ~ 
ئ[ (۷) كوكبيّ التُروس:‎ Mumford > 
صفة لمجموعة من المُسَنّلات المتعاشقة التي تتألف‎ 
من همسئنة مركزية» ومسدّنة داخليّة متّحدة معها‎ 
مخوريا. ومستنة صغيرة وسيطة. أو أكثر من مسئّنة‎ 
صغيرة وسيطةء ترتكز على حامل دوّار (مك).‎ 

plan.e.tes.i.mal [plane موق‎ mal] (n. adj.) 
< planet + (infi nit Jesimal) > )1903( 
الكرَيكب (فل) و ) كزيكبي: ذو علاقة‎ 2 


موسوعياً: الكرّيكب: أحد ساره 
الكرّيكبات» وهي أجرام سماوية صغيرة 
لا تعد ولا تَخْصَى يفتقد وفقاً للقُفية 
الكرّيكبية (را. المادة التالية)» أنها كانت 
تدور حول الشمس في مرحلة مبكرة من 
نشوء 0 الشمسي» ومن ثم اتحدت 
لتشكل ما يعرف بالكواكب السيارة. 
الؤْضية (1906) ).7/( planetesimal hypothesis‏ 
الكوّيكبية (فل). 
موموعياً: فَرَضَيّةَ طلم بها مرت 
العالمان الأميركيان توماس تشميرلين 
وفوشت مولتون. عام 01407 لتفسير 
نشوء الكواكب السيارة. وهي تقول إن 
الشمس لم يكن لها في الماضي السحيق 
كواكب سيارة تدور حولهاء وإن كلا 
ضخمة من المادة فصلت عنها بفعل جاذبية 
نجم أكبر منهاء وإن هذه الكل التي تُدعى 
الكوّيكبات انَخَلَّتْ لها مداراتٍ إهليلجية 
حول الشمس ثم اتُحدت لتشكل ما يعرف 
بالكواكب اليّارة. وقد خخلمّتُ هذه 
الفرضية الفرضية الئديمية وحللّتث محلّها 
(را. (nebular hypothesis‏ . 


Kat; 5 date: 3 care; ã car; 8 ogg: 8ق‎ mc; Tin; 1 bitc; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; o6 good; ö5 boot; 


plane” [plãn] (7.J) < Mid. Eng., from Mid. 
F., from L. platanus, from Gk. plata- 
,05< )14٤( الذلب ؛ الصنار: شجر من الفصيلة‎ 

الذلبية يُنْخذ للتزيين (نب). 

plane” [plãn] ).( > Mid. Eng., from Mid. 
F., from Late L. plana, from planare > 
)156( المشحاج؛ فاأرة‎ 
النجار: أداة لتنعيم‎ 
سطوح الخشب و‎ 

plane“ [plan] (n.) < L. planunt, from neuter 
of planus level> (1570) المستو ي:‎ )١( 


سطح مستو (ر) (۲) مستوى the‏ 00> 
educational ~ >‏ (۳) السطح (طي) )٤(‏ طائرة. 


موسوعياً: المسْتَوِي ؛ السطح -ولرعه 
المستوي: في الهندسة» هو السطح الذي 
إذا أخذتٌ فيه أي نقطتين كان الخط 
المستقيم الراصل بينهما منطبقاً عليه . 
ويمكن تعريف السطح المستوي أيضاً 
بالقول إنه ذلك السطح الذي إذا وفعت 


عليه نقطتان من مستقيم معن فإن جميع نقط 
هذا المستقيم تقع تقم فيه [أي ذ في السطح 
المستوي]. 


plane [plan] (adj.) <from L. planus 
level > (1570) . م مَسْسَو؛ِ منبسط‎ 


plane [plan] (vi.), planed; plan.ing <F 
planer, to soar (with wings stretched on 
a level), from plan a level surface, from 
L. planum, from planus flat> (1611) 
يطير (۲) يُطلع رأسّه : يرتفع عن سطح الماءء‎ )۱( 
أثناء الانطلاق» كما تفعل الزلاقة المائية‎ ٠ جزئياً‎ 
يسافر بالطائرة.‎ )٤( ينزلق [كالطائرة]‎ )۳( 

الزاوية المستوية: زاوية (1570) (.:) عاعصة عصوام 
بين مستقيمين (ر). 

الهندسة المستوية: (1747) ).7( plane geometry‏ 
في من الهندسة يبحث في الأشكال اواب في 
مستوّى 1326م واحد. وهذه الأشكال قد تكون 
خطوطاً أو زوايا أو مثلّئات مستوية أو دوائر أو 
ماعات 55 إلخ. (ر). 

plane.load [plãn’ löd’] (n.J) < plane +‏ 
حمْل طائرة: الحمل الذي (1941) <4مم/ 
تستطيع إحدى الطائرات نقلة. 

مستوي و مستوي م plane ae‏ 
يا صورة لاخر (ر). 

plan.er قام]‎ nar] (r. المسّوّي؛ الساجج ؛‎ )١( 
القاشط (؟) المِقْشَطة: يسحاج آليّ للأخحشاب أو‎ 
المعادن (۳) المسواة: قطعة خشبية ملاء الوجه‎ 
رع بها الحروف المُتَضّدة (طع).‎ 

pla.ner tree [plã’ nor] (7.J) <named after 
J. J. Planer (1743 — 1789), German 
botanنءsا‎ < )2. 1810( البلانيرة المائية:‎ 
شجرة شمالأميركية من فصيلة الدّردارء ذات أوراق‎ 
صغيرة وثمار بيضيّة الشكل (نب).‎ 

plane sailing (n.) = plain sailing. 

plan.et [plãn’It] (7.J) > Mid. Eng. planete, 
from Old F., from Late L. planeta, 
modification of Gk. planës wanderer > 
)13٥( الكوكب السيّار: أحد الأجرام السماوية‎ )١( 
الدائرة حول الشمس. ويخاصة: الأرض (فل)‎ 
نجم؛ طالع [في عِلم التنجيم] (۳) النجم:‎ (۲( 
شخص بارز في حقل اختصاصه.‎ 
موسوعياً: الكراكب السيارة؛ مو ءرعصت‎ 


1400 


planking 


عدم مداع MM‏ مم تك 


موز الجتة؛ موز الهند: (1555) 
«أ» نبات استوائيٌ ضخم صُبيه 
بالموز وذو ثمر شبيه بثمره. 
«ب» ثمر هذا النبات وهو يعتبر 
١‏ غذاء رئيسياً في المناطق 

*هناهقام ١‏ الاستوائية (نب). 

زنبق النهار: نبات من (1882) (.7/) لإلثا plantain‏ 
الفصيلة الزنبقية ذو أوراق كبيرة وزهرات بيضاء أو 
بنفجيّة (نب). 

plan.tar مقاص‎ tar] (adj.) <L. plantaris, 
from planta sole of the foot> (ca. 
1706( أَخْمَصِيَ: منسوب إلى أخمّص المَدَم أي‎ 
. باطنها‎ 

ta’ shan] (n.) (1569)‏ سقاص] plan.ta.tion‏ 
)١(‏ زَرْع؛ رُروع (۲) المستعمّرة: موطن يُعئر 
ويُستَهرَ فيه ببلدٌ جديد أو منطقة جديدة (7) مزرعة. 

plan.ter مقام]‎ tar] (”.) (14c) فلاح ؛‎ ch» )١( 
مزارع . «ب» صاحب مزرعة (۲) ا من‎ 
يعمر يعمّر أو يشارك في تعمير موطن تستقرٌ ر فيه جماعة ما‎ 
في منطقة جديدة (۳) أصِيص [تزرع فيه الرياحين]‎ 
المِعْرّسة: آلة لعَرْس البذور في التربة.‎ 0 

ن المد ارع : : شراب (1924) (.۸) planter’s punch‏ 
سي ل وعصير اليم أو عصير 
الليمون الحامض ٠‏ وماء أو صوداء وغرينادين» وسک 

قرت النبات : «أ» مواد غير (1869) (.7) plant food‏ 
عضوية يمتصّها النبات على صورة غاز أو محلولٍ 
ماني . #ب» سماد. 

plant hormone (/.) )1935( هرمون التبات؟؛‎ 

الهُرمون النباتي (را. .(phytohormone‏ 

plan.ti.grade [plãn’ta grãd’] (adj. n.) <F., 
from L. planta sole of the foot + 
أَخْمَصِيَ السَيْر: ماش (1831) <ع00,ع-‎ (01) 
على باطن القَدَم وقد مَل عَقِبها الأرض [كالإنسان‎ 
والذبٌ إلخ.] § (۲) الأخْمَصِيّ السّير: حيوان‎ 
أخمصيّ السير.‎ 

plant.ing [planting] )8.( )1632( رَرْع؛‎ )١( 
عرس إلخ. (؟) زَرْع؛ زُروع (7) الحديقة‎ 
البستان: موضع تزرع فيه النباتات لأغراض تجارية‎ 


أو زيئيّة . 
المملكة النباتية؛ (1884) (.۸) plant kingdom‏ 
عَالَمُ النبات: نباتات العالم مجتمعة (قا. 22112221 


.(kingdom 

plant.let [plãnt’lot] (n.) < plant + -let> 
(1816) . البَيْتةَ : نبتة صغيرة أو فتيّة‎ 

plant louse (/7.) )1805( الأرقة؛ المَنَةَ (را.‎ 
. (aphid 

plant movement (r. / . حركة الئيات‎ 


موسوعياً: يتمتع معظم الباتات -ملنزعم» 

بالقدرة على «الحركة» استجابة لمؤثرات 

معيّئة. فبعض أجزاء التبات قد يميل نحو 

مصدر الضوءء مثلاء وهذا ما يُعرف 

بالانتحاء الضرئي الإيجابي (را. 
.)phototropisn‏ والجذو ر تتزع عادةً إلى 

الامتداد نحو مركز الجاذبية الأرضية حتى 

ولو حاولنا تركيزها في وضع أنفقيّء وهذا 

ما يعرف بالاستئراض الإيجابي (را. 

تعاوممامعع). وأوراق نبات الميموزا 

تمتع بحاسية بالغةء فما إن يمنها 

المره حتى تنغلق على نفها (را. 

. (mimosa 
plan.to.cra.cy [plãn tök’ra sî] (n.) 
<plant(er) + -o- -cracy> (ca. 1846) 
البلانتوقراطيّة: «أ» طبقة حاكمة مؤلفة من‎ 
. المزارعين. «ب» حكومة مؤلفة من المزارعين‎ 


” زم‎ (n.) > 5280 +0 


توجد فيها هذه الأهداف على خريطة دائرية للمنطقة 
التي جری مسحها (ألك). 


plant [أهقام]‎ (vı. i. n.) > 1410. Eng. 


planten, from Old Eng., from L. 
planta shoot. from plantare to plant, 
drive in with the sole of the foot, from 
planta sole of the foot> (bef. 12c) 


)١(‏ يغرس؛ يزرع (۲) » ينْشىء؟؛ يؤسس. 
«ب» يمصّر؛ يعر ؛ يُؤْهِل بالسكان. «ج» يُدْيل 
سلالة من الحيوان إلى بلد. «د» يضع صغار السمك 
إلخ. في موطن جديد لتنمو وتكائر (۳) يثبّت؛ 
يرسّخ )٤(‏ يطمر؛ يخفي [سِلَعاً مسروقة] (0) يدس : 
يضع شيئاً من الذهب الخام إلخ. في منجم ليَخدع 
الناس ويعطيهم فكرة كاذبة عن قيمة الأرض 
)١(‏ يدد ضربة (ع) § (۷) «أ» نبتة؛ عشبة؛ 
شُجيرة. «ب» غرسة (۸) مَصّع (4) مياني 
مؤسّسة ما وتجهيزائها >~ <a college‏ 
)٠١(‏ العَرْس؛ الزرع : عملية الغرس أو الزرع 
)11( خدعة They left muddy footprints‏ < 
as a ~ to confuse the police. >‏ 
)١١(‏ الدّسيس: «أ» شخص يدس بين النظارة 
ليصدّق للمغتي أو للممثل وليستدرٌ التصفيقٌ لهما. 
«ب» شخص يدس وسط أناس يُعْتَقَد أنهم مجرمون 
ابتغاء التجتس عليهم. «ج» شيء؛ ويخاصة يلع 
مسروقة» يوضع في حقيبة أمرىء بغية الإيقاع به 
وإظهاره بمظهر الل إلخ. (۱۳) شَرَكُ؛ مكيدة 
The town has set up several ~s for‏ > 
traffic violators. > .‏ 


موسوعياً: النباتات كائنات حيّة -0ل روء 
تختلف عن الحيوانات باشتمال معظمها 
على اليّخضور اانإطممهاطء الذي يمكنها 
من صنع غذائها من طريق التخليق الضوئي 
photosynthesis‏ » ويعدم قدرتها على 
الحركة الإرادية» ويأنها غيرٌ ذات جهاز 
عصبيّ وغير ذات جهاز خاص باطراح 
الفضلات. وللتباتات؛ عادةًء أنجةٌ وعائة 
بواسطتها يتقل الغذاء والماء داخل التبتة» 
وجذور رسوق وأوراق. ومنها ما يزهر 
ويحمل ثمراً مختلفاً ألواهُ. وبعض التبات 
خولي (را. لقناهوة)؛ وبعضه حؤول أو 
ناي الول (را. لتنهمءن)؟ وبعضه معمر 
(را. [فنموع»م). رالناتات؛ 
كالحيوانات» تنقسم إلى شُعَب وطوائف 
ورتب وفصائل إلخ. (را. «دناك5اكوداء 
.(botanyy‏ 


Plan.tag.e.net [plãn tãj 2 nat] (n.; adj.) 
أسرة پلانتاجينيت : أسرة ملكية إنكليزية حكمت‎ )١( 
للميلاد. من‎ ١586 إلى عام‎ ٠٠١٤ إنكلترا من عام‎ 
ملوكها هنري الثاني (وقد کم من عام 14 إلى‎ 
۱۱۹۹)ء‎  ١١489( وريتشارد الأول‎ 2٠8 عام‎ 
وأدْوَرْد الثاني (17037 ۱۳۲۷)ء وريتشارد الثاني‎ 
البلانتاجينيتت: أحد آفراد‎ )5( )۱۳۹۹ 1/0 
أسرة يلانتاجينيت 8 (۴) بلانتاجينيتيَّ: ذو علاقة‎ 

بأسرة بلانتاجينيت . 

plan.tain’ [plãn’ tin] (nı.) <Mid. Eng., 
from Old F., from L. plantago, from 
planta sole of the foot (from its broad 
]ءهvعك(‎ < )13c( لسان الحَمَّلٍ؛ آذان الجَدَّي: أي‎ 
من عدة نباتات من جنس «بلانتاغو» 21924880 ذو‎ 
أوراق عريضة وأزاهيرٌ صغيرة ضارب لونّها إلى‎ 

الخضرة (نب). 


plane tree, from Medieval L. 11, 
variant of L. planatus plane tree > 


plan.tain” ([plãn 


(۸) يلوح: يطبخ ويقدّم على لوح خشبيّ 4> 
~ed steak >.‏ 
يسير على اللوح: يسير معصوب .- طا غ521 10 
العينين على لوح خشبي ممدود فوق حافة المركب» 
حتى إذا انتهى إلى طرفه الخارجي سقط في الماء 
وقضى نحبه غرفاً [وهو عمل كان القراصنة يعاقبون به 
القرصان المذنب]. 
)١(‏ التلويح : plank.ing [plãngk’ ing) (n.) (15c)‏ 
فرش الأرض بألواح خشبية (۲) ألواخح خشبية 
الجفاف: plank-sheer (plãrigk’ shêr] (7.J zg‏ 
خشبيّ خين ¿ يؤلف الحافة الخارجية من ظهر 
المركب الخشبي (مل). 
Gk. plankıtêr‏ < (.م) plank.ter [plãngk’ tar]‏ 
العوّيلق؛ (1935 wanderer> (ca.‏ = 
المتعضّي العوالقيَّ: أحد المتعضّيات التي تشكل 
العوالق (را. المادة التالية). 
plank.ton [plãngk tan] (n.J) > © ., from Gk.‏ 
العوالق : غُيَيُوينات أو )1889( > wanderer‏ = 
نباتات طحلبيّة عاد تطفو بكميّات وافرة قرب سطح 
المياه المّلحة أو العذبة وتشكل الغذاء الأساسي 
لكثير من أنواع المك البدائي كالرميح (را. 
اءاع12322) وغيره. 
(adj. J <plan + -less>‏ زود1 صقام] plan.less‏ 
لاخطويّ؛ لاهَدفيَ : عامل أو حادث من غير خحظة 
أو هدف. 
الاقتصاد الموجّه: نظام (.7) planned economy‏ 
اقتصادي تسيطر فيه الحكومة على الإنتاج والتوزيع 
والأسعار وتعمل على تنظيمها. 
لأبوّة الموجّهة : الطراتق ).77( planned parenthood‏ 
والممارسات التي يتمكن الآباء بواسطتها من تنظيم 
النسل وتحديد عدد المواليد والقترات الفاصلة بين 
المخطط؛ الموَجه؛ 
المنظم . 
التخطيط: (1748) ).7( plan.ning [plan ing]‏ 
تعبير يقصد يهء في معناه العام» كل محاولة تهدف 
إلى وضع خطة شاملة تعمل المؤسة على تنفيذها 
خلال فترة معينة من الزمن. ويقصد بهء في معناه 
الخاص»ء وضع الخطط القومية من أجل الإنماء 
الاقتصادي أو الإنماء الاجتماعي أو الإنماء التربوي 
وغيرهاء بحيث تخطو الأمة في هذه الميادين على 
هدّى وبصيرة» مدركة من أين تبدأ وإلى أين تنتهي؛ 
وبحيث تلحق بركب التطور في أقصر فترة ممكنة 
وتتجاوب مع التغيرات الخاطفة في حقول العلم 
والتكنولوجيا جديا ار وبحيث تستبق الأحداث 
nö] =‏ “قام] plano-‏ 
pla.no-con.cave [plã’ nö kön’ kãv] (adj.)‏ 
مُنتوية مُقَمّرة: مستوية من جانب ومقعّرة (1693) 
من جاتب < 162565 ~ > . 
vëks] adj. J)‏ مةء! 6 لم] pla.no-con.vex‏ 
مستوية محدّبة: مستوية من جانب ومُقمّرةٌ (1665) 
من جانب < 1#2565 نه > ,„ 
pla.nog.ra.phy [plã nögً ro fi] (n.) < plano-‏ 
)١(‏ الطباعة )1909 graphy > (ca.‏ + 
المسْتّوية ية: عملية الطيع عن سطح مُسْعَو 
(۲) المطبوعة المستوية: مادة مطيوعة وة 
الطريقة . 
pla.nom.e.ter [plo nöm’? tar] ).( < plano-‏ 
ميزان اكرات صفيحة حديدية <rع)عس-‏ + 
مستوية يختبر يها استواء السطوح . 
مين خريطة (1945) )./( plan position indicator‏ 
الموقع : ِکشاف راداريّ تظهر عليه أصداء الأهداف 
المختلفة كبقع ضوئية ساطعة في نمس المواضع التي 


plan.ner [plãn’ ar] (r.) 


plastic 


plant pathology 1401 


قوامه الكلس أو الجير lime‏ . وقل عرف 
الإنانُ الجص الجبسيٰ gypsum plaster‏ 
قبل أن يعرف الجص الكلسي أو الجيري 
اام ٤نا‏ وكان ذلك في عهد الأسرات 
الأولى التي ظهرت في صَذْر التاريخ 
المصري القديم . ولعل مرذ ذلك إلى أن 
صنع الجصٌ الكليّ يحتاج إلى درجات 
حرارة أعلى . 

plas.ter.board [plãs’ tar börd; plãs’ tar börd] 
(n.) < plaster + board> (1906) اللرح‎ 
الجصي: لوح رقيق يعد من جص ولبّاد ويكسّى‎ 
بالورق. والألواح الجصّية تستخدم في إقامة‎ 
الجدران الداخلية الحاجزة أو الفاصلة.‎ 


plaster cast )71:.( 2 : القالب المي‎ )١( 


(Y) (of Paris‏ 0 المي : قالب يصَنَع من 
عصابة شاش ومن جص باريس لتجبير العظام . 


plas.tered' [plãs tard; 135 1 (adj.) 


«ه م مجخصص 4 8ه بالك 
7 ا plas.tered” ([plãs’ i plãs”‏ 
تَمِلَ؛ سكران؛ مخمور (ع). (1902) 


plas.ter.ing [plãs’ tar ing; ققام‎ tar ing] (r. 
(15c) مص 125666م. وام تجصيص‎ )١( 
(لجدار إلخ.] (۲) رطع لَصُوقٍ؛ وضع لزْقة [على‎ 
جرح] (۳( الجصاصة : طبقة من جص (€) ضَت‎ 

يعنف )٥(‏ هزيمة منْكرة . 

plaster of Paris )2.( >50 called because it 
was originally made in Paris, France > 
)156( الجبّس؛ جص ياريس: مسحوق أبيضٍ قوامه‎ 
كبريتات الكلسيوم نصف الممَيّهة . يُشكل عند مزجه‎ 
ويستخدم في‎ ١ بالماء عجيتة قابلة للتصلب بسرعة‎ 

صنع القوالب وفي نحت التمائيل . 

plas.ter.work فقام]‎ tar wûrk’; O 
wûrk’] (n.) < plaster + work > (1600) 
تجصيص [لجدار إلخ .] (5) الأثر الحصّي: أئرٌ‎ )١( 

فنيٌ مصنوع من جص . 


plas.tic" (plãs’ tik] (adj.) > L. plasticus that 


may be molded, from Gk. plastikos, 
from plassein to mold, to form > (1632) 
<the ~ force of مكون؛ مبيع‎ )١( 
> W4 15 طيّم؛ مطواع؛ لذن‎ )۲( nature < 
> ~ 35 < تشكيلىي‎ )۳( a ~ substance. < 
لدائنيَّ: مصنوع من مادة لدائديّة أو بلاستيكية‎ )٤( 
> ~ تقويميَ؛ تعويضيّ‎ )0( > ~ figures < 
فاتن؛ رائع : شبيه بالتمائيل الفنّية‎ )1( surgery < 
> عط‎ astonishing ~ beauty of the 
chorus girls —Frank  Harris> 
> سَطحيَ!؛ عديم الجذور؛ غير مُتَجِذّر نہ‎ )۷( 
كاذب ؛ زائف؛ منافق؛ غير صادق‎ )۸( society < 
صلعيّ؛‎ )4( > ~ مpمoاitical‎ speeches > 

. < ~ milk > صناعي‎ 


. # ه 


plas.tic” [plãs tik] (7.) (ca. 1909( اللدينة : مادة‎ 


عضوية صُنعيّة يمكن تشكيلها أو سَحْبّها أو ترقيقها 
لتتقج منها يلَع مختلفة لا تكاد تُخصّى. واللفظة 
تستخدم بصيغة الجمع عادة . 

موموعياً: اللدائن؛ المراد -وكرعمه 

البلاستيكية: يُعتبر الكيميائي الأميركي 

لير مَنْدريك بايكلئد لمناءط»دة موس 

صناعة اللدائن (عام .)١1404‏ واللدائن 

تصنع _ في المختبرات من بعض المواد 

الكيميائية:؛ ومن الحصائل الثانية -ناط 

الم ناري وا :“ومن 

اللدائن تصنع اليوم أشرطةء وأمشاطء 


. o in gallop, u in circus. 


نَصْل مكرّنات الدم» وبخاصة الكَرَيّات الحمراء» عن 
بلازما المتبرّع أو المريض. ثم إعادة هذه المكونات 
إلى دورته الدموية (ط). 

plas.ma.sol [plãz ma söl’] (n.) < plasma +‏ 
البلازما الائلة: (1923) <(11010م») so‏ 
السيتوبلازما (را. "ءهامهارع) الداخليّة للاميبةء 
وهي سائلة ينا (أح). 

plas.mat.ic [plãz mãt’ îk] (adj.) بلازميَّ:‎ 
منسوب إلى البلازما.‎ 

plas.min [{plãz' min] (n.) < plasm- + -in> 
)2. 1866( البلازمين : أنزيمة في البلازما قادرة‎ 
على حل الليفِين (را. 185182) وعوامل التخثّر في‎ 
الذم (كح).‎ 

plas.min.o.gen [plãz mina jan] (r.) 
> plasmin- + -o- + -gen> (1945) مو ُد‎ 
البلازمين: مادة في مَصل الذم دة‎ 
للبلازمين (كح).‎ 

= plasm-. 

plas.mo.di.um [plãz mö di am] (n.) pl. -di.a 
[di a] > New L., from plasnı- + -odium 
thing resembling, from Gk. -odës like > 
)1875( الرَغْويّة؛ الرَّعْويَ: كتلة من‎ )١( 
البروتوبلازما تكوّن من اندماج عدد من الخلايا‎ 
النّمَوّرانيّة (أح) (۲) جرثومة الملاريا.‎ 

plas.mog.a.my ] 2 mögُ a mî] ).(‏ 
الاندماج )1912( plasmo- + -gamy>‏ < 
ابلازميّ: اندماج سيتوبلازما (را. 13512ممالإ©) 
خليّتين أو أكثر بوصفه شيئاً متميّزاً عن اندماج 
النْرَى (أح) . 

plas.mol.y.sis [plãz möl’a sis] (r.) [plãz 
761/5 sîs] < plasmo- + -lysis> انحلال‎ 
السيتويلازما: انكماش السيتوبلازما (را.‎ 
يعيداً عن جدار الخليّة الحيّة يسبب‎ P0 

plas.mo.lyze جقام]‎ ma lîz’] .)”م‎ i.), -lyzed; 
-lyz.ing <from plasmolysis> (1883) 
يحل السيتوبلازما × (۲) تنحل السيتوبلازما.‎ )١( 

لاحقة معناها: خليّة [ائةام] tكوام-‏ 
chloroplast > .‏ > 

plas.ter [plãs’ tar; plas’ tar] (n. vt. i.) 
<Mid. Eng., from Old Eng. plaster, 
from L. emplastrum, from Gk. emplas- 
tron, from emplassein to plaster on > 
(bef. 12c) اللصوق؛ اللّزقة ؛ و‎ )۱( 
المكن للالم (۲) جص 8 (۳) يجصّص؛ يكسو‎ 
يملس؛‎ )٥( بالجصٌ (4) يضع لصٌوقاً؛ يضع لَزْقةَ‎ 
يسَوّي: يجعله أملسّ أو مستويا ويخاصة باستخدام‎ 
< His hair is always ~ ed 0018/52 ماد لزجة‎ 
> The face of the يكسر‎ (1) and glossy. > 
house was ~ed with tea roses. 
<His jaj )7( —Elizabeth Bowen> 
hair was ~ed to his forehead. 
يُتزل به أذْى کبیراً‎ )۸( Wiliam Golding < 
[ويخاصة بهجوم مركز]؛ يضرب بعنف أو فعالية‎ 
<warships ~ ing the beach to clear the 
way for the invasion crafl —C.D. 
Pearson > . 


موسوعياً: الجم مَزيج لدائنيّ ممت 
من جوامد وماءء يتميز بقدرته على 
التحرّل. عندما يجت إلى مادة ضُلبة 
متماسكة» ويُستخدم في المقام الأول في 
كرة الجدران أو «تجصيصهاء. رالجص 
نوعان: نوع قرامه الجيس 1لاكم ٠8‏ ونوع 


زقم عقام] plasmo-‏ 


باثولوجيا النبات: فرع من (.7) '«كهامطاهم plant‏ 
علم النبات يعنى بأمراض النباتات على اختلافها. 

plan.u.la [plan ya l9] (n.) pl. -lae [lê; 11] 
<New L., from L. planus flat, level > 
)1870( البلنيولة: يرقة اللاحشويات أو مجرّفات‎ 
.(coelenterate البطن (را.‎ 

plaque [علةام]‎ (n.) <F., from Mid. F., 
metal sheet, from plaquier to plate, 
from Mid. Dutch placken to piece, 
patch > )1848( دببوس زينيّ؛ بروش‎ )١( 
[وبخاصة للدلالة على عضوية ما] (۲) اللويحة:‎ 
صفيحة معلنية رقيقة للتزيين. اب»6 لوحة‎ cf 
منقوش عليها كلام [للتعريف أو الذكرى].‎ 
جع لطخة غير سوية على جزء من أجزاء الجسم‎ 
أو سطح من سطوحه. "د» تراكم هُلاميّ من البكتيريا‎ 
والمُخاطين ”اعا اللعابي يتكوّن على السنّ.‎ 
«هه منطقة صافية في زَرْع بكتيريّ ناتجةٌ عن تدمير‎ 
الخلايا بواسطة فيروس ما (أح).‎ 

plash [طكةام]‎ (n.; :.أط‎ t.) <imitative> = 

splash. 

-plasia [plã’ zh] or -plasy [pla si حقَةً‎ 
. > hy per]p/asi4 < معناها: نشوء؛ تكوّن‎ 

plasm عقام]‎ am] (n.) < Late L. plasma = 
something molded > (1747) = plasma. 

plasm- [plãzٌ am] or plasmo- [plãz mê] بادئة‎ 
. > pاasn‎ 0d1 معناها: جبْلة؛ بلازما < ص‎ 

حقة معتاها: مادّة مكرّنة أو ["59 zةام]‏ ”كوام- 
مک iة‏ > protoplasm‏ < . 

plas.ma عقام]‎ ma] (n.) < G., from Late L., 
something molded, from Gk., from 
plassein to mold > (1772) البلازما:‎ (1) 
آخضرء نصف شفاف›‎ 413۲Z ضرب من الكوارتز‎ 
يُستخدم في صناعة القُسَيفساء (۲) الجبّلة (مج)؛‎ 
المصل؛‎ (r) البلازما؛ مَصّل الذم («ت؛ و «فس»)‎ 
البروتويلازما‎ )٤( مصل اللبن : الجزء المائي من اللَبن‎ 
(را. 050102135123) (0) البلازما: غاز مؤيّن يحتوي‎ 
على عدد متساو من الألكترونات والأيونات‎ 
الموجبة (فز).‎ 
موسوعياً: الجبلة؛ البلازما؛ -معنعم»‎ 
مصل الدم: الجزء المائع من الدم. وهو‎ 
الجزء الذي يتبقّى منه عندما يجرّد من‎ 
الكرير ات [الكرّيات الحمر ] والكرّيضات‎ 
[الكرّيّات البيض] واللرّيحات 004لا‎ 
كاءاماقام. وإنما تشكل البلازما عادةً‎ 
نحواً من 208 من حجم الدم. ویشکل‎ 

من /4٠‏ من حجم البلازما. أما 

صائره [أي سائر حجم البلازما] فيتألف من 

كلرريد وفوسفات وصوديوم وبوتاسيوم 

وكلسيوم ومغنسيوم وغلوكوز وهرمونات 

وبروتينات وأحماض أميئيّة وغيرها. 


الماء نحواً 


plasma cell also plas.ma.cyte [plãz ma sît’] 
(n.) <plasma + -cyte> (1888) الخلية‎ 
البلازميّة : خلية بيضيّة الشكل» عادةًء» متوسطة‎ 
الحجمء ذات نواة صغيرة لامتمركزة (أح).‎ 

ma jël’] (n.) < plasma +‏ عقام] plas.ma.gel‏ 
البلازما الهلامية : الطيقة الخارجية (1923) <اءع 
الهلاميّة من سَيْتوبلازما (را. ١5۳هام‏ هارء) الأميية. 
وتَقَ تحت غشاء الخليّة (أح). 

plasma membrane )2.( (1900) = cell 

membrane /. 

plas.ma.pher.e.sis [plãz m3 fër’o sis] (n.) 
<New L., from plasma + Gk. aphair- 
esis taking off> (1914) فصادة البلازما:‎ 


~~ e e e سس‎ 
ã at; & dulce; ã carc; A cur; م‎ cgg; ë mc; Î in; T bitc; 6 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; ننه‎ good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; 5 - a in alone, ¢ in system, i in casily 


1402 


-plastic 


6ا0 ا س 802 ب 


رئيس [من ألوان الطعام المقدّمة على المائدة]. 
«ه أطباق الطعام المقدّمة إلى شخص واحد [على 
مائدة]. «و» جائزة. ز٠‏ مباراة رياضية. وبخاصة : 
سباق خيل. ٠ح‏ اع SS‏ 
التبرعات (0) اللوح ؛ اللرحة : ch‏ سطح مَعُدني من 
نحاس أو زنك يكوّن القاعدة التي 4 تتح منها 
الطبعات (طع). «ب» رقاقة ع يلت 
بمادة خسّاسة للضوء (1) الصّفيحة: أحد المساري 
في بطارية أو حاشدة مُحْتَزِنة (كب) (7) الأنود (را. 
(anode‏ (۸) اللوحة؛ الصّفِيحة: صفيحة معدنيةء 
تحاسية او تحمل اسم صاحب المكتب أو 
الشركة وتعلّق عند المدخل الرئييّ إليهما 
() صفيحة الرقم : صفيحة معدنية صغيرة تحمل 
رقم السيارة وتَكَبّت في مُقَدّمتها ومؤخرتها د 
لوحة الترخيص لر ا. (license plate‏ )11( الوح ؛ 
الوح الجداري (را. 1366م !121) (؟١)‏ طقم 
أسنان؛ «بَدّلة» )١7(‏ اللوحة: صورة على صفحة 
كاملة من كاب أو مجلة [تُطبع عادة على ورق 
مختلف] § )١5(‏ يصمح : يكسو بصفائح معدنية 
للوقاية )٠١(‏ يموّه أو يطلي [بالفضة أو الذهب 
إلخ.] )١١(‏ يَصْمّل الورق )١17(‏ يُلوّح: «أ» يصنع 
لوحا للطباعة. «ب» يزرد بلوح جداريٌّ. 
عبارات اصطلاحبة tdioms‏ 
to hand (or give) somebody something on a ~,‏ 
يقد إليه على طبق من فضة : له نا يرف ف ت 
غير ما عناء ولا مشقّة. 
يُقْطرٌ ,~ to have a lot (or too much) on one’s‏ 

' إلى إنجاز كثير من الأعمال أو المهامً في فترة معيّنة . 

-teaus or -teaux‏ .آم (.2) [plã tö]‏ أنموء).وام 
[toz] <F., from Mid. F., platter, from‏ 
)١(‏ حَضبة (جغ) (۲) مستوّى (1796) <#1/1126ام 
نسبيٌ الاستقرار؛ مرحلة أو حالة تسم باستقرار نسبيّ . 
موسوعياً: الهَضْبة رقعة من -ملرعم» 
الأرض واسعةء منبسطة أو متموجة برفق» 
واقعة على ارتفاع عالٍ نبياً [أكثر من 
ستمثة متر عادة] عن سطح البحر. وقد 
يحيط بالهضبة من إحدى جهاتها أو أكثر 
منحدراتٌ حادّة؛ أو سلاسل جبال» وقد 
تخترقها أيضاً جبال وآنهار» ولكنّ سطحها 
العام يظل أشبه بمنصّة قائمة على ارتفاع 
عال نسبياً . والهضبة تتكوّن نتيجة لحركات 
الأرض وتدفق الحَمّم 1218 وعوامل التعرية 
2. وأعلى الهضاب في العالم هضبة 
التيت التي يبلغ متوسط ارتفاعها عن سطح 
البحر ٤,۸۸١‏ مترا. 

يبلغ مرحلة أو طوراً من (.أ۷) [ 6 13م] 2ناوء).وام 
أطوار الاستقرار. 

plat.ed [pla td] )64/.( مُصَمَّح (۲) مزدوج:‎ )١( 
محبوك ينوعين من الخيوطء أحدهما على الوجه‎ 
والآخر على الظهر (۳) مَطلىَ؛ مُمَرّهٌ ب‎ 
١ > goldplated> . 

plate.ful [plat fö01’] (n.) pl. -fuls < plate 
+ مِلءٌ صحن: مقدار من الطعام (1766) < إبار‎ 

الزْجَاجٍ الأُوحيّ : )1727 plate glass )1.( (ca.‏ 
زجاج صقيل» عالي الجودة» خالٍ أو يكاد من 
الشوائب يستخدم في صنع المرايا والنوافذ العريضة . 

plate.lay.er [plat lã’or] (n.) < plate +‏ 
عامل الخط الحديدي : عامل )1836( > layer‏ 
يَضَعّ الخط أو يُضْلِحه. 

plate.let [plat le} (n.) <plate + -let> 
اللرّيحة : جسم دقيق مطح . وبخاصة وة الذم‎ 
.(blood platelet (را.‎ 

plate.like ([plãt’lîk’] (adj.) < plate + 


خلافاً للموادٌ المخترّنة والموادٌ المُمْرَزة وجدار 
الخليّة وما إلى ذلك (نب). 
ta jên’] (n.) < plası(id)‏ كقام] plas.to.gene‏ 
مخيثئة الجَبَيّلات: العامل (1937) <مزرمعم- + 
الورائي الحاسم في الجبَيْلة 00 (نب). 

صنريّ؛ (1889) (./04) plas.tral [plas trol]‏ 
صداريّ: ذو علاقة بصّذرة السّلخفاة أو 
مدارها (ح). 

plas.tron كقام]‎ tron] (.م)‎ > 010 F., from 
Old It. ,125170116م‎ augmentative of 
piastra thin metal plate, from L. 
enplasira plaster > (ca. 1506( الصّدار‎ )١( 
درع للصّدر. «ب» واقيةٌ جلدية يضعها‎ eh» : الواقي‎ 
المُثاقف» أي المبارز بالتّيف. فوق صدره‎ 
الصٌّذْرة؛ الصّدار: الجزء الصَّذْريَ من ترس‎ )۲( 
السلَحفاة أو ظهْرها العظميَّ (ح) (۳) الصّدار:‎ 
«أ» الجزء الأمامي المزركش من صذرة المرأة.‎ 

«ب» الجزء المُتَغَّى من مُقَدمم قميص قميص الرّجل. 
حقة معناها: جراحة تقريميّة؛ -plasty [plãs’ ti‏ 
جراحة تعويضية ؛ رات 0 

-plasy [pla sî] = م-‎ 

plat (plãt] (vı. n.), plat.ted; plat.ting 
> Mid. Eng. platen, variant of plaiten 
to plait> (14c) = plait. 

pla ([plãt] (n.; ,ا«‎ plat.ted; plat.ting 
< probably alteration of plot > (1517) 
قطعة أرض [صغيرة] (؟) «أ» خريطة [لارض‎ )١( 
E, أو مدينة]. ب؛٤ الأرض أو المدينة‎ 

§ (۳) «أ» يخطط . «ب» يضع خريطة ل. 

plat- [plat] = platy-. 

لا پلاتا: مدينة في Pla.ta, La [lã plã’tã]‏ 
الأرجتين. تقعم في الجزء الشرقي من البلادء 
ا ل و 

8 aا.‏ سکانھا 560,٠0٠‏ ن. 

پلاتيا: مدينة إغره يقية قديمة. [5 ةا دام] 219.686.8 
تقع في الجزء الشرقي من وسط اليونان. ساعدت 
أثينا في معركة ماراثون (عام 44٠‏ ق.م.). أحرقها 
الفرس عام 574 قبل الميلادء ومن ثم دارت على 
مشارفها في ذلك العام نفسه معركة بلاتيا التي انتصر 
فيها الأثينيون والإسبارطيون وحلفاؤهم على 

الفرس . 

بلاتياء معركة: معركة حاسمة Plataea, Battle of‏ 
دارت رحاها بين المدن اليونانية والأمبراطورية 
الفارسية (عام 14 ق.م.) عند مشارف مدينة 
پلاتيا. انتصر فيها الإغريق على الفرس وأكرهوهم 

على الانسحاب من اليونان. 

plat.an [plãt’on] (n.) <L. platanus, from 
Gk. platanos plane tree> (14c) = 
plane. 

plat du jour [plã da zhöor’] (n.) pl. plats 
du jour [plã da zhöor’] <F. = dish of 
طبق اليوم؛ الطبق اليوميَ: (1906) < رول عط)‎ 
لون الطعام الرئيسيٌ الذي يقدمه مطعم من المطاعم‎ 

في آيي من أيام الأسبوع . 

plate [أقاص]‎ (n.; vı.), plat.ed; plat.ing 
> Mid. Eng., from Old F., from plate, 
fem. of plat flat> (13c) صفيحة؛‎ «Î» )١( 
صفيحة معدنيّة. «ب» صفيحة عظميّة أو قرنيّة‎ 
[كالتي تكون لبعض الرّواحف والاسماك].‎ 
«ج» شريحة [من لحم البقر] (؟) اللوح: أي من‎ 
الأجزاء الكبيرة المتحركة التي تنقسم إليها قشرة‎ 
الارض (جي) (”7) معدن نفيس. وبخاصة: سبيكة‎ 
أدو ات المائدة الفضيّة أو الذهبية أو‎ »« )٤( فضيّة‎ 
المموّهة بالفضة أو الذهب. «ب» صَحْمّة (مج)؛‎ 
طبق ؛ صحن. «ج» ملء صحفة أو صحن . «د» لون‎ 


وأزرارء وأكراب. ولعب. وأوعية. وأقلام 
حبرء ومقابض مظلات› وأجهزة تلفون» 
وأدوات كهربائية مختلفة. ويعتبر التليوليد 
celi‏ والباكليت عاناءاد8 أول مادتين 
لدائتيتَيْن كيميائيتين صنعهما الإنسان. 

حقة تفيد معنى التكرّن أو النمرّ [)آ) كام] ناكوام- 

protoplastic > .‏ > 
الفنون التشكيلية: (1904 .2ع) (.ام .7( plastic arts‏ 
اسم يطلق على مجموعة الفنوان البصرية 7151131 
[كالرسم والنحت] تمييزاً لها عن الفنون المدونة أو 

المكتوية [كالشعر والموسيقى]. 

القبلة (.71) plastic bomb also plastic explosive‏ 
البلاستيكية ؛ المتفجرة البلاستيكية : قتبلة أو متفجرة 
رة كل أو نع باليد. 

plastic foam (n.) (1943) = foamed plastic. 

sên] (n.) < plastic +‏ 01 5قام] plas.ti.cine‏ 
اللداتنية : مادة لدائنية تشبه الطين (1897) <م- 
تستعمل لتعليم الصغار صنع الأشكال المختلفة . 

plas.tic.i.ty [plas lisa U] (n.) (ca. 1782) 
اللدونة ؛ اللدانة ؛ الليان.‎ 


موسوعياً: خاصيّة في بعض -مكرممع 
المواد تجعلها «تنصاع؛ للقرى المشوهة 
وتحتفظ بشكلها الجديد بعد تحريرها من 
تلك القرى. والقوة الضرورية لإعطاء 
المادة اللدنة شكلا معيّنا قد تكون ضثيلة 

كما هي الحال بالنبة إلى الزبدةء وقد 

تكون كبيرة كما هي الحال بالنسبة إلى 
الرصاص 0. وفي كلتا الحالتين تنزلق 
جُسيمات المادة بعضها فوق بعض من غير 
ما نزوع ألبتة إلى العودة إلى أوضاعها 
الأصلية. وهكنا فإن خاصيّة «اللدونة» 
تعتبر نقيض خاصية «المرونة» لان ناكهاء. 
ويُعتبر الشمع من الامثلة النموذجية على 
المواد اللدنة. 

plas.ti.cize [plãs’ta 512[ (vı. i.), -cized; 
يُِلَدّن: «أ» يجعله لَدْناً. (1919) .زم‎ )١( 
<a ~d 2021]5655 «ب» يعالج بمادة لدائنية‎ 
يَتَلَدَن: يُصبح لذنا.‎ )۲( × cover < 

plas.ti.ciz.er [plãs ta sî’zar] (n.) (1925)‏ 
المُلَدّن: «أ» من يقوم بعملية التلدين. «ب» مادة 
كيميائية تضاف إلى المطاط والراتينجات وغيرها 
لجعلها أكثر لدانة وطو اعية . 

اللدائن؟ المواد (.ام .7( liks]‏ 5قام] plas.tics‏ 
البلاستيكية (را. 13510162م). 

الجرّاح التقويمي؛ (1946) (.) plastic surgeon‏ 
الجرّاح التعويضي: الطبيب المتخصّص بالجراحة 
التقويمية أو التعويضية (را. المادة التالية) . 

الجراحة التقريمية؛ (1842) ).1/( plastic surgery‏ 
الجراحة التعويضيّة (ط). 

موسوعياً: فرع من الجراحة يُعنى -وءعم 

بتقويم أو ترقيع أعضاء الجسم المشرّهة أو 

بتعويض الجسم عن أجزائه المفقودة. 

والجراحة التقويمية قديمة جدآء وقد 

مارسها أهل الهند في العصور الابقة 

لميلاد المسيح. ويحدثنا التاريخ أن القدماء 

عنوا تصحح تشوهات الا يخاصة؛ من 
طريق اللي والفتل وما إليهما. ويُعحّد أن 
أولوس كورنيليوس سيلوس كدالنا4 
Celsus‏ ااا الطبيب الر وماني» 
ابتكر جراحة الجلد التقويمية في القرن 
الأول للميلاد. 

plas.tid [plãs’tid] (.م)‎ <G., from Gk. 
plastos molded > (1885) الجِبَيْلة: واحدة‎ 
الجبَيّلات» وهي مجموع الموادٌ الحيّة في الخلية‎ 


Platte 


ا ا 9 ا pa a‏ 


والحب. والصداقة. والفضيلة. وأشهر محاورات 
أفلاطون كتاب : «الجمهررية» +1ايامع8 +171 وقد 
رسم فيه صورة للمدينة الفاضلة كما تخيّلها. 
pla.ton.ic [pl tön ik; plã tön’ îk] (adj.)‏ 
)١(‏ .م4©: أفلاطوني: ذو علاقة (1533) 
بأفنلاطون أو فلفته أو مميّز لهما (؟) - 
أفلاطرني love>‏ - > 0( «ا» مثاليَ؛ غير 
عمليَّ. «ب» نظريّ؛ تأمليَ؛ تفكري . 
)١(‏ الح (1631) ).”( Platonic love‏ 
الأفلاطرني : حب تصوره أفلاطون, متسامياً عن 
العاطفة نحو الفرد إلى التأمّل في الكل والمثاليّ 
(۲) الحبّ العذري . 
Pla.to.nism [plã ta nizam] (r.) (ca. 1570(‏ 
)١(‏ الأفلاطونية: فلسفة أفلاطون (۲) الأفلاطونية 
المخدثة (را. mئNeoplatoni)‏ (۳) الحبّ 
الأفلاطونيّ (را. المادة السابقة). 
موسوعياً: الأفلاطونية : فنلفة -00(عم» 
أفلاطرن ويخاصة جانبٌ المُثُْل فيها. 
وترامها أن للمعاني أو القيّم الكليّة 
وجوداً في عالم لا صلة له بالعالم 
المدرّك بالحواس. وأن وجودها ذاك 
مستقل عن وجود الجزليات التي تمل 
فيها هذه المعاني. ومن هنا كان لكل 
ضرب من الجزئيات فكرةٌ أو مثال جاءدت 
المفردات الجزئية على غراره. وكلما 
افترب الفرد من المثال حقّق ماهية 
الضرب الذي يتسب إليه. 
Pla.to.nist (plata nist] (r. adj.) (1549)‏ 
)١(‏ الأفلاطونيَّ: المؤمن بفلفة أفلاطون 
9 أفلاطرنيّ: ذو علاقة بأفلاطون أو 
بالأفلاطونية أو مُميّز لهما. 
أفلاطونيّ : : Pla.to.nis. [plã ta nis’ tik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بأفلاطون أو بالأفلاطونية أو مُميّرٌ لهما. 
Pla.to.nize [plã ta niz] (vi, 1.), -‏ 
)١(‏ يتمْلطن: «أ» يتبع آراء (1608) عصا.نه- 
أفلاطون أو مناهبّه. «ب» يفكر على طريقة 
أنلاطرن × (۲) يُمَلْطِن: «أ» يخلم صفة 
أفلاطونيّة على. «ب» يشرح وفقاً للمبادىء 
الأفلاطونية . 
)١(‏ فصيلة [من (./١ا‏ :.1) [°¬56( pla.toon [plo‏ 
الجند أو الشّرطة] (۲) شِرذمة؛ عُضْبة؛ جماعة 
صغيرة (۳) العضية: جماعة من لاعبي كرة القدم 
تدرب خصيصاً على جانب من جوانب اللعبة: 
كالدفاع أو الهجومء وثُمْتّير وحدة تعمل في نطاق 
اختصاصها (رب) 8 )٤(‏ يُرَنَبِ عُصْبَوياً؛ ينظم 
عُصْبَوياً: يرنّب أو ينظم على شكل عصبة 
رياضية (رب). 
رقيب الفصيلة: (1915) (.71) platoon sergeant‏ 
ضابطً صف مسؤول عن فصيلة عسكرية (جن) . 
(n.) <G., from‏ ] “طعزوك أقام] Platt.deutsch‏ 
Dutch Platduitsch = Low German:‏ 
plat flat, low + duitsch German >‏ 
Low German.‏ = )1834( 
يلات: نهر يتكرّن من التقاء نهر پلات [ا3ام] ۴1٤٤٤‏ 
الشمالي 521366 110105 ونهر يلات الجنربي 
South 6‏ في الجزء الجنوبي الغربي من 
ولاية نبراسكا الأميركية. يجري جنوباً بشرق ثم 
ينعطف شمالاً بشرق ليصبّ في نهر ميوري. طوله 
۰ كيلومتر. 
پلات: نهر ينبع في الجزء الجنوبي من Platte” [plat]‏ 
ولاية آيووا الأميركية ويجري جنوباً ليلتقي بنهر 
ميسوري في الجزء الشمالي الغربي من ولاية 
ميسوري. طوله 18١‏ كيلومتراً. 


أشابة أو سبيكة طبيعية مؤلفة في المقام الأول من 
بلاتين وإريديوم. 

plat.i.nize دناقام]‎ nîz’] ).(, -nized; -niz.ing 
(1825) يلين : يَطلي أو يَمْْجٍ بالبلاتين.‎ 

platino- [plato nö] = platin-. 

plat.i.noid (plata noid’] (adj.: n.) > platin- 
+ بلاتينانق: شبيه بالبلاتين (1864) <4زم-‎ )١( 
البلاتينويد: سبيكة من نحاس ونيكل وزنك‎ )۲( § 
مع قليل من التّدجسْتين والألومنيوم.‎ 

tîp’] ).(‏ قم a»‏ أقام] plat.i.no.type‏ 
(۱) الطبْعة )1880( <platino- + [type>‏ 
البلاتينية: طبْعَة فوتوغرافية استُخدم فيها أسوَدُ 
البلاتين (؟) الطباعة البلاتينيّة (فو). 

بلاتينيّ : )1845( nas] (adj.)‏ 5 غ3ام] plat.i.nous‏ 
ذو علاقة بالبلاتين أو محتو عليه. 

plat.i.num [plata nam] (n.) <New L., 
from Sp. platina, from diminutive of 
plata silver> (1812) البلاتين: عنصر‎ )١( 
فلر آبيض ضاربٌ إلى الرماديّ (۲) اللون‎ 
البلاتينيّ: لون رماديّ معتدل.‎ 


موسوعياً: يُستخدم البلاتين في -واءرعم 
صنع شمعات الإشعال [في السيارات]ء 
والمعدّات الكيميائية. والأدرات 
الكهربائيةء وأجهزة أشعة إكس» وفي 
صناعة المجوهرات» وفي الأشابات 
5لزهالة المتخدمة فى طب الأسنان. 
رمزه ابلا ]2. رقمه الذري ۸. وزنه 
النري ١56,١5‏ نقطة انصهاره "١159‏ 
مثوية. نقطة غليانه 7837177" مثوية. ثقله 
النوعي 06 تكافؤه: .٤4۲‏ والبلاتين 
مَطيلٌ يقبل السّحب والتطريق إلى أبعد حدَّء 
وهو غير قابل للصدأ ويُعتبر أنفسّ من 
الذهب. وأغلب الظن أن يرليوس قيصر 
سكاليجر :6هنات5 كان أول من أشار إلى 
وجوده (عام .)١981‏ 
اسرد البلاتين: (1847 platinum black (/1.) (ca.‏ 
بلاتين أسود اللون مسحوق على نحو ناعم. 
)١(‏ بلاتينيّة الشّعر: )1931( ).7/( platinum blonde‏ 
فتاة أو امرأة ذات شعر بلاتينيّ الشّقرة (1) الشّقرة 
platinum Mohr )2.( = platinum black.‏ 
plata tyood’] (r.‏ :“لوه plat.i.tude [plãt’a‏ 
<F., flatness, from plat flat, dull>‏ 
)١(‏ تفاهة؛ ابتذال (۲) ملاحظة تافهة أو (1812) 
plat.i.tu.di.nal (plãta 56 da nal; plãta (yoo da‏ 
nal] (adj.) (1870) = platitudinous.‏ 
plat.i.tu.di.nar.i.an [plãt o (o00’ da 2821 an;‏ 
tyo0’ da nãr'’î on] (r.) (1855)‏ د plãt‏ 
المُتتافِه؛ المتباؤل: شخص يكثر من إبداء 
الملاحظات التافهة أو المبتدّلة. 
2 :عتم plat.i.tu.di.nize ])] 156 da‏ 
da nîz’] (vi.), -nized; -niz.ing‏ هونن 
يحاقه ؛ يتَيادّل: ينطق بالملاحظات ا (1885) 
أو المبتذّلة. 
plat.i.tu.di.nous a 2 t56 da 2235: 2‏ 
tyoo da nas] (adj.) <platitud(e) +‏ 
تافه؛ مُبْتَذَّل. )1862( > (multitud Jinous‏ 
افلاطون (478؟  ۳٤١‏ ق.م.): [16 Pla.to [p1ã‏ 
فيلسوف يوناني . يُعَدَ هرّ وسقراط وأرسطو واضعي 
الأسس الفلسفية للثقافة الغربية. معظم مؤلفاته 
محاورات 0131081065 عالج فيها مرضوعاتٍ 
مختلفة كالرياضيات. والسياسةء والتربيةء 


صَفْحاننَ: أملس أو مسطح كالصفيحة. < )نإ 
kar] (n.) <plate +‏ قم plate.mak.er [plãt“‏ 
الملرّحة: ماكينة مُعَدَةَ لصنع (1904) < e۲‏ )م 

الألواح الطباعية وبخاصة ألواح الأوفسيت الطباعية 

(را. ک eاھام).‏ 


plate.mak.ing أقام]‎ mã king] (n.) < plate 


التلُويح: إعداد الألواح الطباعية < ع«ائله: + 
وبخاصة ألواح الأوفسيت الطباعية (را. 5 13]6م). 
plat.en [plat an] (n.) > earlier plattin, from‏ 
Old F. platine, from plate plate >‏ 
)١(‏ اللرّازة: صفيحة معدنية مُسطحة. )1541( 
ويخاصة: صفيحة تَضغط على شيء أو تَخْضع 
لضغط شيء (؟) الأسطوانة: الأسطوانة المَكْسْرَة 
بالمطاط في آلة من الآلات الكاتبة والتي يُضَغْط 

عليها الررق حين تَضُربه أذرع الحروف. 
plat.er [pla tor] )7.( (1777) plate | (1)‏ 
(۲) الجواد الون: فرس سباق من طبقةٍ دُنيا. 


رف الآنية: رف أو مِنْصَب توضع (.) plate rack‏ 


عليه الأكواب والصحون بعد عُسْلها حتى تنشف. 


رف الحِلّى: رف توضع عليه (1902) (.:7) انه )وام 


الجلى وأدوات الزيئة . 

plat.form أقام]‎ frm] (n.J) > Old F. plate- 
forme flat form: fem. of plat flat + 
Jorme form > (1574) «أ» خطة؛ برنامج.‎ )١( 
«ب» البرنامج السياسي [لحزب أو مرشح]‎ 
منصّة؛ منبر (۳) رصيف [في محطة للسكة‎ )۲( 
الحديدية] (4) المُئيِسّط: متبط التّرج أو سُلْم‎ 
المَبْنى (را. 3 1320128) (0) التعل الأوسط: طبقة‎ 
غليظة» من فلين عادة» واقعة ما بين نعل الحذاء‎ 
أوسطيّ التعل: حذاهٌ‎ )١1( الداخلي ونعله الخارجي‎ 
ذو نعل أوسط.‎ 
platform balance (7.J) = platform scale. 

platform car (7.) = flatcar. 

الميزان المِتصّى؛ )1834( ).7/( platform scale‏ 
ميزان بمنصّة: ميزان ذو مِنّصّة توضع عليها الأشياء 
التي یراد ورتا 

platin- [plo tin] or platino- [plãt 9 26[ بادئة‎ 
. < platinolype > معناها: بلاتين‎ 

pla.ti.na" [plãt’a n5; دام‎ të na] (n.) <Sp., 
diminutive of plata silver, plate > 


)1750( . بلاتين. وبخاصة : بلاتين خام‎ 
pla.ti.na” [plãt’a no; plo tê’ n2] (adj.) 
(1940) بلاتينيّ اللون.‎ 


plat.ing [plating] (”.) )1831( تصفيح‎ )١( 
طلي؛ تمويه (۳) الطبقة الصّفيحية: طبقة من‎ )۲( 
طلاء مَعْدِني.‎ )٤( الصفائح المعدنية‎ 


موسوعياً: الطلي ؛ التمويه: -معرعمء 
طلي اللات وغيرها بطلاء فلي يجمّلها 
ويقيها من الصدأ. وهو يتم بطريقة المّمر أو 
التغطيس 10655108 في دوب فلرّيّء 
حتى يكتسي الشيء المراد تمويهة بطبقة 
رقيقة من الفلرٌ المذاب. ومن الأمثلة على 
ذلك طلي الصفائح الفولاذية بالقصدير؛ أو 
بطريقة الود 7 الرّش 508 وهي 
طريقة تُستخدم لطلي الأشياء الصغيرة 
بالذهب أو الفضة وتنم في حجرة تشتمل 
على غاز خامل كع :1865؛ أو بطريقة الحل 
الكهرب بانئي کاوراهاء»ا. وهي تستخدم 
لتمويه الفلزّات وغير الفلزّات. 
بلاتينى: (1842) pla.tin.ic [plo tin Ik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالبلاتين أو مُحْتو عليه. 
pla.tin.i.rid.i.um ([plãt’on i ridi am] ).(‏ 
البلاتينيريديوم platin(um) + iridiun >  :‏ > 


ã at; &ã datc; ã care; A car; ë cgg; م‎ me; Tin; 1 bitc; 5 lot; 6 bone; 0 orphan; ol boil; o0 good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ + ain alone, e in system. i in easily, o in gallop, u in circus. 
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platter 


platter M4 a 


المجتمع. وهذه الألعاب تميّز باشتمالها 

على عنصرّي الإثارة والمنافة حتى عندما 

يلعب المرء مع نفسه (كما هي الحال عندما 

يكب على حل ألغاز الكلمات المتقاطعة). 

ارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ في وضع مطابق لشروط اللعب .> ها 
(1) مُزاحاً؛ على سبيل المُزاح؛ على نحو هازل. 
في وضع مخالفٍ لشروط اللّعِب. 2 .- اہ اناه 
)۱( يوضع ,~ to be in full ~; to come into‏ 
موضمٌ الاستعمال (۲) يكون ذا أثر. 

يستخدم! يبدأ في استخدام . 


to bring into > , 


play” [pla] (vi. t.) <Mid. Eng. playen, 


from Old Eng. plegan> (bef. 12c) 
يلعب؛ يهو (۲) يضاجم؛ يجامع. وبخاصة:‎ )١( 
0701/14 يقيم علاقة جنسية غير شرعية مع [تتبعها‎ 
عادةً] (۳) «أ» يَعْبَثْ. «ب» يَمُزح. «ج» يتلاعب‎ 
> ~ing upon (he بالألفاظ (5) «أ4» يستغل‎ 
divisive forces in the Western World 
< She يحوم حول‎ vo —N.Y. Times> 
watched the birds ~ing overhead. > 
«آ» يتحرك أو يعمل بحُرّية. «ب» يعمل أو يُطلِق‎ )5( 
بغير انقطاع (1) «أ» يعزف. «ب» ينطق بالألحان‎ 
«ج» يمثل‎ .> 116 organ was ~ing.> 
[على المسرح]. «د؛ يَصلْح [الشيء] للتمثيل‎ 
«أ» يشترك في لعبة. «ب؟ يقامر. «ج٠ يتصرف‎ )۷( 
> Don't ~ :د» يتظاهر ب‎ . >10 ~ 131:< 
«‹هە يتعاون؛ یشار ك في نشاط‎ .12206111.< 
>00 ~ havoc> ما × (4) يسبّب؛ يحدث‎ 
>]0 ~ 1.30 «أ» یمتل دوراً مسرحياً‎ )9( 
>)0 ~ «ب» يمثل في عط)‎ .Macbeth < 
يمل في الحياة دور‎ ٩ ج‎ .leading theaters > 
<>t0 ~ كذا: يتصرف تصرّف ال... عط)‎ 
> ~ed their guns on يطلق‎ )٠١( 1001< 
> Will zey )١١( the enemy’s 11265 < 
ناولا (۱۲) (أ) يحرك حجر‎ ~ me at chess? > 
الشطرنج . «ب» يلعب ورقَتَةُ [في ليب الشَّدّة أو‎ 


الكوتشينة] 
عبارات اصطلاحية idloms‏ 
ائترّت A smile ~ed about Salma's lips. i‏ 
سَلْمى عن ايتسامة. 


٠0 هلك ؛ يُبْتَنْفْد؛ فاقد القرة اناه #4م- عا‎ )١( 
> My horse was ~ed out when the day's أو التفع‎ 
يصبح عتيقاً أو بالياً أو غير‎ )۲( hunting was over. > 
> 15 that scientifc جدير بالنظر والاعتبار :همعطا‎ 
- 60 01017 < . 
يبقيه مُحظراً جواباً أو قراراً ع#دمله - ا‎ )١( 
. يتظاهر يانه متفقٌ معه في الرأي‎ )۲( 

ينهمك في شيء بطريقة عابئة أو خالية to ~ al‏ 
من الحماسة. 

يتمهل قبل الإقدام؛ يتظر  a wailing game‏ ~ ما 
ليرى ما سَحْدّث - قبل أن يُقْدِم على عمل ما. 
يستعيد: يستمع إلى شريط ما بعد to ~ back‏ 
الفراغ من تسجيل الحديث أو الأغنية عليه» مباشرة. 
)١(‏ يبدأ اللعبّ أو يتأنفه (۲) يتعاون الھط ~ہ ما 
ball with me and I'll ~ ball with you.‏ ~ نملا > 
—E.C. Marston>.‏ 

يثير الخلاف to ~ both ends against the middle‏ 
بين فتين تحقيقاً لمصالحه الخاصة. 

يتصرف من غير تخطيط؛ يعمل من ۵۲ء رطا ~ہ 0) 
غير تعليمات مسبقة. 

)١(‏ يتفص أو يقلّل من أهمية شيء أو ««وك ~ہ ه! 
قيمته (۲) يَهَوّنَ من خطورة حادث ما. 

يلعب أو يتصرف بأمانة وصدق وإنصاف. 85 - )١‏ 


lo ~ about or around 


plau.si.ble [plo za ba1] (adj.) <originally 
«deserving applause» hence acceptable, 
from L. plausibilis, from plaudere to 
معقولٌ أو مقبولٌ ظاهراً (1565) < 00ا2امم2‎ )١( 
جديرٌء ظاهرياء بالتصديق‎ )۲( > - stories < 
خلب: بارع في‎ (F) > - adventurers > 
إطلاق الأقرال التي ترك في النفس ر حسناً على‎ 
<a ~ ا‎ 
cheat >. 
synoayms: acceptable, belierable, مرادفات:‎ 
credible, likely, probable, supposable. 
antonyms: implausible, impossible,  :دانضأ‎ 
incredible, unlikel). 


plau.si.ble.ness دع قاص]‎ bal nas] (r.) = 
plausibility. 

بصورة معقولة (.00) [آاط z5‏ ةام] plau.si.bly‏ 
ظاهراً؛ على نحو معقول ظاهرياً. 

plau.sive [plö’ siv] (adj.) <from L. plau- 
dere to applaud, acclaim > (1600) 
مُصَمْق ؛ مظهرٌ استحساناً.‎ 

Plau.tus ةاص]‎ tas], Titus Maccius بلرئُسء‎ 


تيطس ماكسييوس (95؟؟  ۱۸٤‏ ق.م.): كاتب 
مسرحي هزلي روماني. اقتيس كوميدياته من 
المسرح اليوناني وكان لأعماله أثر باق في الأدب 
الغربي . 
play' [plã] (7.J) > 711:0. Eng. pley, play,‏ 
from Old Eng. plega> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ السّيافة: فنّ استعمال اليف أو البراعة فيه 
وبخاصة في المثاققة أو المبارزة بالسَيوف ۳ سيو 
اللعبة؛ اتجاه اللعبة (۳) حركة أو مناوّرّة في لعن 
)€٤(‏ مجامعة؛ مضاجعة؛ اتّصال جنسيّ )0 (e.‏ 
(0) عَبَثٌّ (1) لَعِبّ؛ لهو (۷) دور في اللأعب 
my ~.<‏ 15 ]11> (8) مزاح؛ هَزْلَ She‏ < 
said it merely in ~.<‏ (4) تلاعبٌ بالالفاظ 
)٠١(‏ مقامرة )١١(‏ مناوَّرّة 0) ~ Thal was a‏ > 
get your fingerprints. —Erle Stanley‏ 
Gardner >‏ (۱۲) مغامّرة (17) «أ» طريقة اللعب 
أو أسلوبه <rough ~ in a football‏ 
<122]61. «ب» معاملة؛ سلوك؛ تصرّف. 
«ج» نشاط؛ عمل < ~~ اانا 12> . ده حركة 
رشيقة .<~w of sunlight on leaves>‏ 
«هه الحركة الحرّة أو غير المعوّقة [لجزء من 
أجزاء الآلة]. «و» حرية العملء مجال النشاط 
[كقرلك, 520110825 یط 10 ~ gave free‏ أي 
أطلقّ العنانَ لها] )١5(‏ التغطية الإعلامية: إيراز 
للحَدّث في وسائل الإعلام wished the‏ > 
revolution received a better ~ in the‏ 
)١٥( British press >‏ مداعبة؛ مغازلة 
<made 2 big ~ for the girl —Will‏ 
)١1١( Herman >‏ آ» تمثيل. «ب» تمثيلية؛ 
مشرحية . ۰ 
موسوعياً: الِب ؛ اللْهُو: نشاط encyclo-‏ 
يُقْصَّد لذانه لا لأيّ غرض بعينه. وعند 
الأطفال يتَخذْ اللعب شكل التنمية العفوية 
لمختلف إمكاناتهم ولضروب القدرات 
الكامنة فيهم. إنهم يلعبون أي دور 
يستحوذ على إعجابهم متخيّلين أنهم 
يؤدرن أعمالاً لا يقوم بها غير الكبارء 
كتربية الأطفال والطبخ والتمريض إلخ. أما 
عند الكبار فكثيراً ما يتخذ اللعب شكل 
نشاط يتيح لهم فرصة ينون خلالها 
مقتضيات العمل ويتخمُفون بها من 
مسؤوليات الحياة؛ ومن هنا كثرة ضروب 
الألعاب 5٤۸۳ع‏ التي نقع عليها في 


plat.ter [plãt ar] (n.) < Mid. Eng. plater, 
from Old F. plate plate> (14) 
«أ» طبق كبير [وبخاصة لتقديم اللحم على‎ )١( 
المائدة]. «ب؛ اللون الرئيسي: لون رئيسيّ من ألوان‎ 
الطعام المقدّمة على المائدة (۲) أسطوانة‎ 
. فونوغرافية‎ 
on a ~, على طبق من فضّة: من غير عناء؛‎ 
> فى‎ have the presidency on a ~ بسهولة بالغة‎ 
--1061|[1 00١ Daniels < . 


plat.y' ([plã’ tî] (adj.), plat.i.er; امام‎ est 
< from plate > )1533( : صفحانيّ ؛ طبقاني‎ 

شبيه بصفيحة أو طبَّقٍ. وبخاصة : مؤلّف من صفائح 
أو طبقات رقيقة. 

plat.y? [plãt'T] (n.) pl. plat.y or plat.ys or 
plat.ies > New L., Platypoecilus, for- 
mer genus name of the fish > (1931) 
الخيْفان: سمك متعدّد الألوان من أسماك المكسيك‎ 
يُخفظ في المُرابي المائية (را. 17نا2010811) عادة.‎ 

بادئة معناها: عريض؛ مُسَطح [3655ام] -رatام‏ 
platyhelminth > .‏ > 

plat.y.hel.minth [plãt’i hël’minth] (r.) 
> platy- + Gk. helmis (stem helnıinth-), 
parasitic worm > (ca. 1890( العًريض:‎ 
(ح).‎ Platyhelminthes تاlفغيرگ5لا واحدة‎ 


مَوسوغيا: ارات الديدان -وعنع 
العريضة: شعبة من الديدان تنقسم إلى 
ثلث طرائف هي EE‏ أو 
المثيرات› والمُتَقّبات» والمنْطقيات أو 
الشريطيّات. وهي مسطحة ليّنة الأجساد 
لا تكاد تبین لها رؤوس . وليس لها تجويف 
جسدي» ولا جهاز تنس ولا جهاز دورة 
دموية . وتكائر جنسياً ولاجنسياً. يزيد عدد 
أنواعها على عشرة آلانف نوع. 
plat.y.pus [plata pas] (./) pl. -pus.es also‏ 
-pi [p1] > New L., from Gk. platypous‏ 
flat-footed, from platys flat, broad +‏ 
اللاتبوس؛ منقار البّطة؛ (1832) <)0ه؟ امم 
خلد الماء (ح). 


موسوعياً: حيوان نديي بدائيٌ من سا .7 
رتبة أحاديات المسلك 0440016100 ص لاک کی 


مخمليّ الروبرء كفي الأقدام [كأقدام 
الإوزّاء ذو منقار شبيه بمنقار البطة وذيل 
عريض مسطح . موطنه أستراليا ونَمْمانيا. 
وهو برض كالزواحف» مُرْضع لصغاره 
كالندييات. ومن هنا عد أغرب الحيوانات 
النديية جميعاً. يبلغ طوله نحواً من ستين 
متيمترا. والبلاتبوس يحيا في البحيرات 
والأنهارء ويقتات بالخراطين أو ديدان 
الأرض وجراد البحر. 
plat.yr.rhine [plãt rîn’] (adj.; n.) > New‏ 
L. platyrrhina, from Gk. plattyrrhis =‏ 
(1( فنطيس: عريض )1857( > broad-nosed‏ 
الأنف قصرهُ § (۲) الفنطيس: حيوان» ويخاصة 
سعدان» عريض الأنف قصيره . 
plau.dit [plö dit] (ı.J) <originally «an‏ 
appeal for applause», from L. plau-‏ 
dite, from plaudere to applaud > (1624)‏ 
(۱) تصفيق؛ تصفيق الاستحان (۲) .ام عد: 
موافقة حماسية <The young novelist‏ 
received the ~s of the critics. > .‏ 
-ties‏ .آم bilo ti] (n.)‏ مع “قام] plau.si.bil.i.ty‏ 
(۱) المعقولية الظاهرية : کون الشيء )1649( 
معقولٌ أو مقبولة ظاهرياً (۲) المعقول ظاهراً: 
شيء معقول أو مقبول ظاهراً. 


playwright 


لعب البوكر والبريدج وما إليهما وفي 
التكهّن بالمتقبل أيفاً. تألف المجموعة 
القيامية من ورق اللعب من انين وخمسين 
بطاقة مقشمة إلى أربع منظومات كام اثتان 
منهما سوداوان [وهما البسترني 206م5 
و الإسباتي طنااء] واثتان حمراوان [وهما 
الكرية انتءط والديناري n0۸4نك].‏ 
ولسنا نعرف على وجه اليقين آي 
الشعوب كان أسبق إلى ابتكار ورق 
للب ولكن الثابت أن الصينيين كانوا 
أقدم من عرفه واستخدمه وذلك منذ القرن 
العاشر للميلاد؛ ومجموعة ورق اللعب 
الصينية تألف من ثلاثين بطاقة طويلة 


0ه . 


مَلعب؛ مَلْعَب (1583 playing field (/ı.) (ca.‏ 
رياضيّ . 
play.land (pla lãnd’)] (n.) < play + land>‏ 
playground.‏ = )1918( 
play.let [plã lat] (n.) <play + -let>‏ 
المَسَيْر حية : : مسرحية قصيرة. (1884) 
play.list (pla list] (n. J) <play + list>‏ 
لائحة الأشرطة: قائمة بالأشرطة أو (1972) 
بالأسطوانات التي ستذاع من محطة للراديو. 
+ بروام> play.mak.er [plã mã’kar] (n.)‏ 
قائد الهجوم: قائد جناح )1945( > maker‏ 
الهجوم في فريق رياضيّ [لكرة السلة ونحوها]. 
mãt’] (r. 7 > play + mate>‏ ’ قام] play.mate‏ 
زفق اللْعِب ؛ زميل الْلْعِب . (1642) 
)١(‏ الماراة (1895( ).7( play-off [plã ûf]‏ 
الفاصلة؛ المباريات الفاصلة: مباراة نهائيةء أو 
سللة مباريات نهائية؛ تُجِرَى بين متبارييين أو 
فريقين تعاد لا في مباريات سابقة» وذلك لتحديد 
الفائز في تلك المباريات (۲) الدّورة الفاصلة: 
سللة من المباريات . تَجِرَّى عيب نهاية الموسم 
00-6 لتحديد بد الفائز ببطولة ما. 
AFI HI]‏ (.ه) pën’]‏ قام] play.pen‏ 
<play + pen> (1931)‏ 
إا حظيرة اللَيب: قفص نقّال يلعب 
س0 ضمئه الطفل في أمان. 
+ بروام > room’] (n.)‏ قأم] play.room‏ 
حجرة اللّعِب؛ حجرة الكَّمّر: (1819) ٥0١١<‏ 
حجرةٌء في ذلك الجزء الواقع تحت الأرض من 
المبنى ٠»‏ و للالعاب وحفلات السهره 
so0t’] (r.) < play + suit >‏ قام] play.suit‏ 
لباس اللّعِب: لباس يرتديه الأطفالء أو (1908) 
ترتديه النساءء في أثناء اللْعب. وهو يتألف من بلوزة 
وبنطالٍ قصير. 
المعالجة اللْعبية ؛ )1939( (.71) play therapy‏ 
المعالجة بالليب: ضرب من المعالجة النفسية 
يُشَججْع فيه الطفل على التعبير عن أحاسيسه ومشكلاته 
من طريق اللعب لا من طريق الكلام (نف). 
thing’] (n./ < play +‏ قام] play.thing‏ 
)١(‏ دُنيّة؛ لعبة (؟) الالعوية : )1675( > thing‏ 
شيء يُلعَب به وكأنه دُئْية < 6ا9] 01 ~ 4> . 
mj (n.) play + tine >‏ "قام] play.time‏ 
وقت الْلْعِب: وقتّ مخصص لِلْهُو أر (1661) 
التسلية . 
play.wear [plã’ wûr] (n.) < play + wear>‏ 
ملايس اللّعِب : ملابس غير رسمية تُرْتَدى (1964) 
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ماور.ھ.ط1٥ ممكنٌ أن يُلعَب (./04) [ادط د قام]‎ )١( 
< Harpsichord music is readily أو يَعْرّف‎ 
.!1.ط- . - (۲) صالخ لان يُلْعَبِ عليه‎ Lang < 

<a ~ piece of ground >. 

play.act قام]‎ ãkt] (vi. ).( < back-forma- 
tion of playac!ing > (1925) يحترف‎ )١( 
يتظاهر ب. قب4 يتحل شخصية‎ «2 )١( التمثيل‎ 
أخرى (۳( يتصنّع ؛ يسلك سلوكاً متكلفاً.‎ 

play.act.ing [pla ãkt ing] (n.) : التمثيل‎ )١( 
.> على ` خشبة المسرح (۲) «أ» تظاهرٌ‎ E صناعة‎ 

ال تصلع ؛ ۴ 

play.back قام]‎ bãk’] (n.) > + back> 
)1929( الاستعادة: الاستماع إلى شريطٍ ماء‎ )١( 
بعد الفراغ من تسجيل الحديث أو الأغنية عليه‎ 
المستعيدة: أداة في آلة تسجيل أو شبه زِرّ فيها‎ )۲( 
يضغط عليه ابتغاء الاستماع إلى الشريط بعد‎ 

التسجيل عليه مباشرة . 

play.bill [pla bil] (n.) <play + bill> 

)1673( إعلان عن تمثيلية (۲) برنامج حفلة‎ )١( 
. مسرحية‎ 

play.boy قام]‎ boi’] (n.) > play + boy> 
)1907( المستهيّر؛ المنغمس في الملّات.‎ 

play-by-play [plã bî plã’] (adj.) (1931) 
<~ descriptions of all لعبةٌ لعبةٌ‎ )۱( 
<This ~ ممَصّل؛ مُشْهّب‎ )١( games < 
account of the three men —J.W. 

Rogers>. 
play.day قاص‎ dã’] (n.) <play + day > 
)1601( يَوْمُ عُطلةٍ. وبخاصة: عُطلةٌ مدرسية.‎ 

played out (adj.) )1859( مُرْهَق؛ مُجهّد؛‎ )١( 
منهوك القوّى (7) مُبْطّل الرأي؛ عتيق الطراز؛ بَطل‎ 
> استعماله (؟) بال؛ مُهَلّْمَل 2 معء5 «عاءم‎ 
limper, dirtier, more ~ deck of cards 

— Haniilton Basso> . 

«f (1)‏ اللاعب. or] (7ı.) (14c)‏ قام] play.er‏ 
«ب» الموسيقيّ. «ج» الممثّل. اد» المقامر 
(۲) العرّافة: أداة ميكانيكيّة تُمَّْل بها الآلة 

الموسيقية» وبخاصة البيانوء أوتوماتيكيا. 
البيان الآليّ : بيائر (1908) ).1/( player piano‏ 
تشتمل على أداة ميكانيكية تُشئْلها أوتوماتيكياً. 

play.fel.low قام]‎ fël’ö] (n.) <play + 
fellow > 015130 playmate. 

play.field [pla feld’] (n.) < play + field> 
)1883( مَلَعب . وبخاصةٍ: ملعب رياضيّ في الهواء‎ 

. الطلق‎ 
play.ful [pla fol] (adj.) (13c) تعُرب‎ )١( 
مازح؛ هازل.‎ )۲( 

play.girl قام]‎ gûrl’] (n. J) <play + girl> 
)1938( المستهترة: فتاة منمّمِسَةٌ في الملدّات.‎ 

play.go.er قام]‎ gö’ar] (ı.) > play + goer> 
)1822( مَحِبّ المسرح : المولّع بمشاهدة التمثيليات.‎ 

play.ground [pla ‘ground’] (n.) < play +‏ 
(۱) ل [وبخاصة للاطفال] (1794) < ground‏ 
(۲) حديقة عامة (7) مركز . وبخاصة: مركز لنشاط 

. < That city was a gambling ~.> معيّن‎ 

play.house قام]‎ hous’] (n./ <play + 

(۱) مسرح )¥( مبنى house > (bef. 12c)‏ 
الألعاب: مبنى صغير يلعب فيه الأطفال. 


playa 


يفوم بدور ريسي . to ~ first fiddle‏ 
يلعبٌ من غير مخاطرة؛ بلتزم لاچ ,ه) - 0ا 


جانب اللامة؛ يتصرف بحلر. 
يحاول كَسْبٌ الوقت [رغبة في 
اجتناب الهزيمة إلخ.]. 

يلعب أو يتصرف بخثل وغش إلخ. to ~ foul‏ 
)١(‏ يُعْزف الموسيقى عند دخول امرىء ما هذ ہ 0] 
>The band ~ed in the king. >‏ () بَلرّب! 
يتمرّن على لعبة رياضية need a few more hours‏ 1 > 


to ~ for time 


lo ~ myself in. >.‏ 
يُرقع نفسه في يد خصمه؛ و كلصةط عطا ¡oto‏ ~ 0ا 
يتصرّف بطريقة تعود على الخصم بالفائدة وتعود عليه 
بالصرر. 
يتمالك نفسَه؛ يحتفظ برباطة حِأْشِهِ. امم ) - ما 
يفعل ما يعتقد أنه الأفضل . 82 088 006'5 )| > 0) 
يحتاط؛ يلتزم جانبٌ الحبْطة . (o ~ it safe‏ 
يُنهي مجموعة من المباريات إلخ. to ~ off‏ 
<All the matches must be ~ed off by the end of‏ 
March. >.‏ 
يثير فلانا lo ~ one person 0/1 against another‏ 
على فلان [ويخاصة لمصلحته الشخصية]. 
)1( ب إلى النهاية (؟) ينهي (۳) ْمَل اناه ہ 0) 
قَوّنّه؟ يصاب بالإرهاق )٤(‏ يعزف الموسيقى عند 
مغادرة امرىء ذي شأن مکاناً ما. 
يتمارض أو يتمارت (عأ)؛ يتظاهر «تنكددم - 0ا 
بالنُوم أو بالموت. 
يقوم بدور انوي . second fiddle‏ ~ ما 
(راجع العبارات الاصطلاحية 614 عط - 0ا 
المنرّجة تحت مادة 5610). 
)١(‏ يلترم قواعد اللعبة؛ يعمل وفقا the game‏ ~ ما 
للأصول (۲) يسلك مسلكاً عادلاً أو مستقيماً أو 
مشرّفاً. 
يقامر في سباق الخيل. 
يتصرّف بشجاعة ؛ يبدي بسالة. 
يضار ب [في السوق الماليّة])؛ (o ~ the market‏ 
يشتري الأسهم ويبيعها طمعاً في الربح العاجل. 
)١(‏ يُواصل اللعب حتى النهاية to ~ through‏ 
[على حين يظل سائر لاعبي الغولف يتتظرون] 
(۲) يواصل الاستماع إلى أسطوانة إلخ. حتى 
النهاية . 
)١(‏ يعمل بشجاعة أو براعة (۲) يَحَسِن صن ردام 0] 
0 موقي طارىء (۳) يلعب بنشاط؛ بفرغ 
قو رتو في الوب (4) يلعب على نحو مذ 
gy (0) <Don't let the child ~ up.>‏ رز ز؛ بُظهر؛ 
يؤكد <to ~ up a piece of news>‏ (5) يضحُم؟ 
يبالغ في تصوير خطورة شيء أو أهميّه 'هه2 > 
(V) let the girl ~ up her illness. >‏ يزعج؛ يچم 
<This sciatica has been ~ing her up again. >‏ 


lo ~ on or upon 


to ~ the horses 


to ~ the man 


(۸) يَعِبٌ [الفَرس]. 
يتغل؛ يستخدم . to ~ upon‏ 
يتلاعب بالألفاظ . lo ~ upon words‏ 


يتملّقه؛ يتزلّف إليه؛ يحاول أن نط ٥ا‏ منا - ما 
يفوز بالحَظوة عنده. 

)١(‏ يتلاعب ب (۲) يتلهّى بفكرة ما؛ 
يفكر بأمر ولكن بقليل من الجِدّ. 
یمن باليد؛ يمارس العادةً /أمعمه طاذ» - )١‏ 
اة 


to ~ with 


ورقة اللَعِب : إحدى )1543( playing card (/ı.)‏ 
أوراق الشدّة أو الكوتشينة 

ررق اللّعِب؛ ورق المَّدَةَ؛ (./م .7) playing cards‏ 
الكوتشيئة . 


pla.ya [pl] (n.) <Sp., beach, shore, 
from Late L. plagia> (1854) الغؤطة:‎ 
ذلك الجزء المنخفض والمستوي من حوض‎ 
صحراويٌ غير مصرّف للماء» والذي قد يصبح في‎ 


عتد القيام بمختلف التشاطات الخاصة بأوقات 


. ١ الفراغغ.‎ 
play.wright “قام)]‎ 51[ ).( <play + 


الكاتب المسرحيّ: مؤلف )1687( > wrigh‏ 
موسوعياً: بطاقات تستخدم ني -هاء رهه 


at; ةق‎ date; û care; šã car; ë egg; ë mc; Û İn; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; هه‎ boot; ou out; Û under; û urgent د‎ ~ a in alone, e İn system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


plaza 


MP‏ عام 


إشباعاً مباشراً وإلى التخفيف من الألم أو التخلص 
منه في الحال (نف). 

pleat [plët] .1م‎ n.) > 5410. Eng. pleten, 
from pleit, plete plait > (14c) + يطو‎ )۱( 
يُتَنَى [القماش]: يجعله ذا طيّات أو يات‎ 
طيّ؛ نئي [في القماش].‎ (( § 

المُية: أداة لكثنية القماش pleat.er [plë’ tar] (r.‏ 
مُلْحَقَةٌ بماكيئة الخياطة . 

pleb [plëb] (n.) <short for plebeian> 

(1865) = plebeian. 

plebe [plêb] (/.) <F. pléebe a common, 
from L. plebs common people > (1833) 
العامّة؛ عامة الشعب (ا.م) (5) التاهد: تلميذ‎ )١( 
في الصف الأول أو الأدنى [في كلية عسكرية أو‎ 
بحرية].‎ 

ple.be.ian [pli bê on] (n.; adj.) <L. 


pleas.ant ([plëz’ ant] (adj.) < Mid. Eng. 


plesaunt, from Mid. F., from pres. part. 
of plaisir lo please, from L. placéëre> 
(14c) < ~ news> سار ؛ مَرْض؛ سائغ‎ )۱( 
]اا ہ 23> (7) صافی؛‎ w < لطیف؛ مث‎ )۲( 
ظریف؛‎ )٤( > ~~ 72©2]161< غير عاصف‎ 
>23 ~ مَمْتِع؟ بهيج؛ مُنسم بالبهجة </إ08‎ 
.)ن.١( سكران؛ ثمل؛ مخمور‎ )6( 

synonyms: agreeable, amiable, amusing, : مر ادفات‎ 
delightful, enjoyable. ga), humorous, merr), 
pleasurable. 

antonyms: disagreeable, hateful, painful, أضداد:‎ 
repellent, repulsive. 


pleas.ant.ly [plëz’ ant Ii] (adv.) على نحو مار‎ 


: مُرْض أو لطيف أو دمث إلخ. (را. المادة 
لسابقة) . 


pla.za [plã’ zs; (د عقام‎ (n.) <Sp., from L. 


platea, from Gk. plateia broad street >‏ 
)١(‏ ساحة عامة افيٍ مدينة] (۲) البلازة: )1983 
أ» ساحة مكشوفة نُمَّحْذ موتفاً للسيارات أو محطة 
لتقديم مختلف الخدمات إليها. ٠ب»‏ منطقة محاذية 
لطريق مُعَدَةٍ للتّقل السّريع تشتمل على مطعم 
وموقف سيارات وخجرات استراحة وما إليها. 
«ج» مركز تَسَوّقَ: مجموعة من المتاجرء ذات 
مواقف للسيّارات. مجهزة بكل ما تحتاج إليه جماعة 
من الجماعات أو حت من الأحياء. ١د»‏ ساحة 
مكشوفة تقع عادةٌ على مقربة من بعض مباني المدينة 
وتشتمل على متاجر متعددة وأرصفة مخصّصة 
للمشاة. 

plea [plë] (ر.م)‎ > Mid. Eng. plaid, from Old 
F. plai, from Medieval L. placitum, 
from L., decision, decree, from neuter 


plebeus, from plebs common people > 


)1533( العام الرومانيّ: أحد العامة في روما‎ )١( 
القديمة (۲) العاميّ : أحد العامة 8 () عاميَّ: ذو‎ 
«أ» عاديّ؛ مُبْتَرّلَ. «ب» خشِن؛‎ )٤( علاقة بالعامّة‎ 
. جلف‎ 

pleb.i.scite [plëb’a sît’] (n.) > سآ[‎ plebis 
scitum = decree of the common 
people > (1860) الاستفتاء العام : اقتراع يعبر‎ 
به الشعبٌ عن رأيه في آمر ماء ويخاصة في مسألة‎ 
اختيار حكومةٍ أو حاكم.‎ 

plebs [plëbz] (.) pl. ple.bes قام]‎ bëz] < L. 
= common people > (1647) + العامة‎ )1( 
العامّة [فى رومة‎ )١( الدهماء؛ جماهير الشعب‎ 
١ القديمة].‎ 

plec.tog.nath عق عاقام]‎ nãth’] (n. adj.) 
> New L. plectognathî (.ام)‎ from Gk. 
plektos plated, twisted + gnathoi 
ملحومة الفك؛ مَلُويّة (1835) < 5و[‎ )١( 
لفك : سمكة من ملحومات الفكٌ أو مَلْوِيّات الفكَ‎ 
وهي رتبة من التمك العظميّ (ح)‎ 60878) 
. ملحومة الفك؛ مَلْويّة الفك‎ )۲( § 

plec.trum ([plëk trem] (r.) pl. plec.tra [tra] 
or plec.trums <L., from Gk. plêktron, 
from plëssein to strike > (1626) المضرَب؛‎ 
المضراب؛ ريجة العازف: ريشة عاجية أو معدنية‎ 
. يمر بها على أوتار القيثار إلخ‎ 

pledge ([plëj] (r.; v1.), pledged; pledg.ing 
> Mid. Eng., security, from Mid. F. 
plege, from late L. plebium, from 
plebere to pledge, probably from 
Frankish plegan to guarantee > (14c) 
«آ» ضمان؛ رَهْن. «ب» الارتهان: كون الشيء‎ )١( 
موضوعاً كرهن < > 18> (۲) «آ» العربون: شيء‎ 
يقدم كدليل على المودة والحبّ. «ب» ولد؛ ثمرة‎ 
<the ~ of their youthful love> 
: يرهن‎ )٥( 8 عهد؛ تَعَهّد؛ مَوْئِْقَ‎ )٤( تخب‎ )۳( 
لوقع فلو مان ارون 00 ا يتعهد‎ 
. بِ؛ يأخذ على نفه عهدا؛ يؤالي على نفسه أن.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
Salma was ~d o secrecy. لقد أخذوا على سلمى‎ 
عهداً بالجفاظ على الّرَ أو بالتزام الكتمان.‎ 
They ~ loyalty to their إنهم يدذيئرن .لاتاكلامه‎ 
. بالولاء لبلادهم‎ 
to ~ money (o charity يفرد أو يخصّص بعضٌ‎ 
المال لمؤسات البرّ والإحسان.‎ 


pleas.ant.ness [{plëz’ ant nas] ):.( -‏ 
للف ؟ دماثة ؟ ظرافة؛ إمتاع؛ بهجة. 

pleas.ant.ry عقام]‎ an trî] ر.م)‎ pl. -ries < Old 
F. plaisanterie, from plaisant pleasant > 
)1655( تكتة؛‎ )٤( مزاح (؟) هرل (۳) مَرْحة‎ )١( 
ملحة.‎ 

please ([plêz] (vı.; i.), pleased; pleas.ing 
<Mid. Eng. plesen, from Mid. F. 
plaisir, from L. placëre > (14c) يَْرَ؛‎ )١( 
يحب!؛‎ )۲( >10 ~ the يُرْضى < ااام‎ 
. > 00 where Jou ~.> يشاء ؛ يحلر له‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أربعة فناجين فهرة من فضلك .- Four coffees,‏ 
[أو أرجوك]. 

إذا سَمَحَتٌ؛ من فضلك. ,~ if you‏ 


إن شاء الله؛ بمشيئة الله؛ إذا كانت هذه 000 ہ 
هي مشيثة الله . 

pleas.ing [plë’ zing] (adj.) (14c) +l )١( 
> 8 مرٴض < ]765101 ہہ 3 > (۲) لطيف؛ ظريف‎ 
~ fellow >. 

pleas.ur.a.bil.i.ty [plëzh’or o bil’ at I] (7.J 
. إرضاء؛ إمتاع ؛ إبهاج‎ 

ba1] )(adj.) (1579)‏ جه pleas.ur.a.ble [plëzh’ ar‏ 
مُرض ؟ مَمْتِع؟ مبهج؛ باعث على الابتهاج ~ > 
excitement > .‏ 

pleas.ur.a.ble.ness طعقام]‎ ar a bal nas] (7. 

= pleasurability. 

على نحو pleas.ur.a.bly [plëzh’ ar 5 (adv.)‏ 
مُرْضٍ أو مُمْتع أو مُبْهج. 

pleas.ure [plëzh r] (n, vi, 2.7), -sured; 
sur.ing < Mid. Eng. plesure, (earlier) 
plesir, from Mid. F. plaisir, from plaisir 
t0 16356م‎ < )14٤( مشيئة ؛ رغبة (۲) سرور؛‎ )١( 
ابتهاج (۳) الملذات؛ المتّع الحسيّة (4) متعة؛‎ 
مصدر سرور وابتهاج 9 يبتهج (1) يسعى وراء‎ 
الملذات × (۷) يى‎ 
. هة جنسيا‎ )9( 

به البهجة: موضع (1797) (.7) pleasure dome‏ 
يمَصد للمنّعة أو للاستجمام. 

أرض المئْعة: مره أنيقٌ (.:7) pleasure ground‏ 
يتميّز بأسباب الراحة ومظاهر الجمال. 

pleas.ure.less [plëzh’ or las] (adj.) < pleasure 
+ غير ممتع؛ غير مُبهج؛ خلو (1814) < ووم/-‎ 
<The whole affair was من المثّعة أو البهجة‎ 

~ to me.>. 


يَسر؛ يرضي (۸) يبهج؛ يمتم 


المهاوّدة؛ (1963 


».(, plead.ed or pled [plëd]; 


of placitus, past part. of placëêre to 
please, to be decided > (13c) دعوى‎ (1) 
قضائيّة (؟) «أ» بيّنة. «ب» دَفْع فرعي: جواب‎ 
المتهم على تهمة ة توجّه إليه أمام القضاء (۳) ذريعة؛‎ 
> His daughter left early with حُجّة ؛ عُئْر‎ 
التماس؛ طلب‎ )٤( 156 - 8 headache. > 

<a ~ for mercy >.‏ 
plea bargaining (".) (ca.‏ 
المساومة القضائية: مفاوضة تُجرى بين المدعي 
والمدّعَى عليه بغية حَمْل هذا الأخير على الإقرار 
بصحة الهم الموجّجهة إليه في بعض المسائل الثانوية 
لقاة إسقاط الدعوى عنه في بعض المسائل الأكثر 


ءا > د ات 


خطرا (ق). 


pleach ([plëch; [طعقام‎ (vt.) > Mid. Eng. 


plechen, from Old North F. plechier, 
from L. plectere to weave, plait > (14c) 
. يَضْفْر ؛ يَجذل؛ يبك‎ 

معرّشس : مسف ) pleached [plêcht; plãcht] (adj.‏ 
د ايم ترشة متشابكة < ماهس - > . 
(vi.;‏ [180م] plead‏ 
plead.ing > Mid. Eng. plaiden to in-‏ 
stitute a lawsuit, from Mid. F. plaidier,‏ 
from Medieval L. placitare, from‏ 
placitum legal action, plea> (14c)‏ 
)١(‏ يدافع؛ يترافع أمام القضاء (؟) يرد على 
الخصم [يإنكار الوقائع أو بتقديم وقائع جديدة] 
(۳) يجيب عن تهمة أمام القضاء 201 ~ 0ا> 
< نا11أناع )٤(‏ «أ» يدافع عن زعم أو يرد على زعم . 
ا يلتمس × )٥(‏ يتج ب: يبرّر عمله 
[أو عمل موكّله] بعُثْر ما The woman who‏ > 
~ed‏ ا stole ~ed poverty. Her‏ 
insanity. >‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

)١(‏ يحض على (۲) ينافم عنه [في +10 - 0ا 
المحكمة]. 

to > tbe كاطعم‎ of be poor يداقعم عن حرق‎ 

الفقراء . 


plead.er [plë’ dar] )7.( المُدافع إلخ.‎ )۱( 


(۲( المحامي (ق). 


plead.ing [plê’ ding] (.م)‎ (13c) دفاع‎ (۱) 


(۲) مرافعة؛ محاججة (؟) مناشدة؛ التماس 
(4) تبریر؛ احتجاجٌ ب )٥(‏ ./م: لوائح؛ مذگرات؛ 
مرافعات؛ اذعاءات؛ ردود رسمية يتبادلها الخصوم 
في الدعرى (ق). 


pleas.ance “عقاص]‎ ans] ),.( < Old F. (maison 


يأخذ على نفه عهداً ,~ to take or sign (he‏ 
بالامتناع عن شرب المُشكرات؛ يؤالي على نفسه أن 
لا يعاقر الخمر. 


pleasure principle (n.J) <translation of 
German Lusıprinzip> (1912) مبدا‎ 
المنّعة : نزعة الفرد إلى إشباع حاجاته المَّرّزية‎ 


de) plaisance = (house of) pleasure > 


() مَسرة؛ ابتهاج (۲) مره [تابعٌ› عاد (ع14) 
لقَصر]. 


pleura 


1407 


pledgec 


be done —Tinıe >. 

plen.ty [plën tî] (adv.) (1842) كثيرا؛ جداً؛‎ 
. >15 ~r 0). < يوفرة‎ 

ple.num [plë nam; معام‎ am] (n.) pl. 
ple.nums or ple.na ةام]‎ ns; plën ]د‎ 
<New L., from L., neuter of plenus 
التْهيّل: «أ» حيّر ممتلىء (1678) <ااں)‎ )١( 
بِالهَيُوْلى أو المادة (ضد 1/26©1010113). «ب» حالة‎ 
يكون فيها ضغط الهواء في حيّز محصور أكبر من‎ 
ضغطه في الجر الخارجي (1) المتَهَيّل: حيّز يكون‎ 
فيه ضغط الهواء على هذا النحو (۳) الجلسة‎ 
)4( المكتملة: جلسة يشهدها جميع الأعضاء‎ 
الامتلاء: كون الشيء ممتلا.‎ 

pleo- [plëê’ ö5] = pleio-. 

ple.och.ro.ism ([plë ök’ rö izam] (n.) 
> pleochroic (from pleio- + Gk. chrös 
skin, color) + -is7 > (1857) التلوّن؛ تعدد‎ 
الألوان: خاصية تجعل بعض البلورات تكثّف عن‎ 
ألوان مختلفةء ويخاصة عن ألوانٍ ثلاثة مختلفةء‎ 
ple.o.mor.phism (plë’a عقم‎ 2 am] (nr.) 
<pleo- + -morph + -isn> (1886) 
الكل المُتعدّد: تبر في شكلين أو أكثر (بل)‎ )١( 
تعدد الاشكال: حدوث أكثر من شكل متميّز‎ )۲( 
1 واحد في دورة حياة النبات أو الحيوان (أح).‎ 

ple.o.nasm د قام]‎ nãz’am] (n.) <Late L. 
pleonasmus, from Gk. pleonasmos, from 
pleonazein to be excessive, from pleiön 
521016 < )1586( الحَشُو: زيادة اللفظ على المعنى‎ 
من غير ما ضرورة أو فائدة (بل).‎ 

حَشوي : ذو nãz’ tîk] (adj.)‏ دثقام] ple.o.nas.tic‏ 
علاقة بالحَشْو أو ميم به (بل). 

ple.oph.a.gous [pli öf a gas] (adj.) < pleo- 
+ متعدّد الأقرات: (1951) < دبامع0:/م-‎ )١( 
مقتات بضروب مختلفة من القّوت (؟) كثير‎ 
المضيف: غير مقتصر على ضرب واحدٍ من‎ 
. > ~ 223215251665 < المضيف‎ 

ple.o.pod دقام‎ pöd’] (n.) > Gk. plein to 
sall + -o- + -pod (from its use in 
swimming) > )1855( الْقَدْم التَطنيّة: أحد‎ 
الأوصال البطنية في القشريات (ح).‎ 

ple.si.o.saur [plë sî د‎ sêr’] (7.J) < derivative 
of Gk. plësios close (from pelas near) + 

sauros lizard > (1839) 

ا التلصور: ضرب من 

plesiosaur‏ 0 الزواحف البحرية المنقرضة. 

pleth.o.ra [plëth’o رمع زد‎ < Medieval L., 

from Gk. plêthöra = fullness > (1541) 

)١(‏ الامتلاء الدّموي؛ وفرة الدّم: حالة مَرَضيّة ناشئة 

عن ازدياد عدد الكريّات الحمر في الدم أو عن زيادة 

في مقدار الدم نفه (ط) (۲) قرْط؛ زيادة؛ مقدار 

. <a ~ of examples > وافر‎ 

ple.thor.ic [plë عقط)‎ îk] (a4.) موفورٌ الدَم:‎ )١( 
متّسم بوفرة الدم (را. المادة السابقة) (۲) مُفْرط ؛‎ 
> This successful industry of زائد‎ 
England, with its ~ wealth —Thomas 
Carlyle > . 

بادئة ]5 pleur- ([ploor] or pleuro- [pl0r‏ 
معناها: جنب أو غشاء الجتب 

> pleuropneumonia > . 

pleu.ra [plöoor’a] (n. pl. pleu.rae {ploor’ë] 
or pleu.ras <L., from Gk. pleura rib, 
الجَيّة؟ غشاء الجنب: غشاء (1664) <عل51‎ 


ã at; ã date; 3 care; 8 car; ë egg; ê mc; Î in; 5 bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; مه‎ boot; ou out; ذا‎ under; û urgent: د‎ — a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in Gûreus. 


البليستوسينيّ؛ العصر الحديث الأقرب: الفترة 
الأولى من العصر الرابعيَّ (را. /[108]65225© 
.)peri‏ فيه ظهر الإنسان الأرلء وغطت 
صفحاتٌ ضخمة من الجليد أجزاء واسعةً من 
أورويا وأميركا الشمالية وغيرهما (جي). 

ple.na.ry [plê na ri; plën’a rî] (adj.) < Late 
L. plenarius, from L. plenus full> 
)1517( > ~ تام؛ مطلق؛ غير محدود‎ )١( 
مکتمل: منعقد بجميع أعضائه‎ )۲( authority < 
< ~ assembly >. 

الجل المُطلَق ؛ (1675) ).71( plenary indulgence‏ 
العُفران الكامل : عُفران دُنْيَويَ كامل لجميع الخطايا 
و الاثام (كث). 

ple.nip.o.tent دام]‎ nip’ tent] (adj.) < Late 
L. plenipotens, from L. plenus full + 
potens powerful > (1658) مُطلّىَ الصُلاحية.‎ 

plen.i.po.ten.ti.ar.y' [plën’î pö tën’ shî ër’î] 
(adj.) < Medieval L. plenipotentiarius, 
from Late L. plenipotens: L. plenus full 
+ poltens powerful > (ca. 1645( مُطلّق‎ )١( 
مُطلّق الصلاحية.‎ )۲( > ~~ powers < 

plen.i.po.ten.ti.ar.y? [plën’I pö tën shî 82‏ 
سفير مُطلَّق الصلاحية؛ مبعرث (1656) (.”) 
سياسي مُطلّق الصلاحية . 

plen.ish مقام]‎ ish] (vt.) > Mid. Eng. ple- 
nyssen to fill up, from Mid. F. pleniss-, 
stem of plenir, from plen full, from L. 
plenus > (15c) يجهز ب؛ يرود ب.‎ 

plen.i.tude [plëna tood’; plën’a tyood] (n. 
> Mid. Eng. pleinitude, from Mid. F., 
from L. pleinitudo, from plenus full > 
(15c) <the ~ 01 وَفْرة‎ )١( 
plants around them — Napier Devitt > 
<death in the ~ of (؟) تمام؛ كمال‎ 
health, vigor, and aspirations —George 
Grole>. 

plen.i.tu.di.nous [plén 1ل 56 د‎ nas; plën o 
بَدِين (۲) تامّ (1812) (./64) [۸5 01 6ه‎ )١( 
أو وافر.‎ 

plen.te.ous [plën’ ti as] (adj.) > Mid. Eng. 
plenteveous, from Mid. F. plentiveu, 
from plentif abundant, from plenté 
plenty > منْمر؛ مر بوفرة 2> (ع14)‎ )١( 
> 3 وافر‎ )۲( ~ harvest —[J.G. Frazer > 
~ supply of corn >. 

plen.ti.ful “مقام]‎ tî f1] (adj.) (15c) غضب‎ )١( 
. <a ~ harvest > وافر‎ (Y) <a ~ land> 
synonyms: abundant, anıple, copious, : ٽlفدlرم‎ 
plenteous, replete, rich. 
antonyms: deficient, scanty’, scarce. أضداد:‎ 

plen.ti.tude مقام]‎ to 550: plën ta tyood] 
(n.) <alteration of plenitude (influ- 
enced by plenty) > (1615) = plenitude. 

plen.ty' [plën tî] (7.J) < Mid. Eng. plente, 
from Old 1. plenté, from Late L. 
plenitas, from L., fullness, from plenus 
full > (13c) < resource in ~ > وَفْرَةَ‎ )١( 
<There is ~ 01 مقدار وافر؛ مُنْسَم‎ )۲( 


time. >.‏ 
يحيا في سَعَهَ؛ يكون في سَعَةٍ من ,~ هذ ۷اا ٥ا‏ 
العيش . 
)١(‏ وافر [plën tî] (adj.) (14c) <if‏ تمو.معام 


reasons were as ~ as blackberries 
<~ work to كثير‎ () Shakespeare > 


المُزتهن: من يأخذ الرّهن؛ (.) [ة زةام] عم.ولعام 
من يرهن عنده شيء ما (ق). 

الراهن: من (.م) pledg.er or pledg.or [plëj or]‏ 
يرع شيئاً على سبيل الرهن (ق). 

pledg.et [plëj at] .مع‎ < origin unknown > 
(ca. 1540( ضمادة [الجرْح أو نحوه].‎ 

pledg.or زقام]‎ ar] (n.) = pledger. 

لاحقة معناها: شَلَل [د آزةام] اعام 
hemiplegia > .‏ > 

ple.iad [plë’ ad; plî’ad] (n.) <F. Pléiade, 
group of seven 16th cent. French poets, 
from Mid. F., group of seven tragic 
poets of ancient Alexandria > (ca. 1822) 
أو سبعة أشياء متألقة.‎ 

Ple.iad ([plë’ od; plî 2d] (”.) الأطلية:‎ )١( 
إحدى بنات أطلس 0135م السبعم اللراتي حولن›‎ 
وفقاً للأسطورة اليونانيةء إلى مجموعة نجوم (را.‎ 
المادة بعد التالية) (؟) أحد نجوم الثُريًا (فل).‎ 

Plê.iade, La [la قام‎ yad] <F. = group of 
seven 16th cent. French poets, from 
Mid. F., group of seven tragic poets of 
ancient Alexandria > البليياد؛ السبعة‎ 
اللامعون: اسم أطلق: غل سيعة اعرا افرنسبين‎ 
حاولواء في القرن السادس عشرء أن يرتفعوا باللغة‎ 
الفرنسية إلى مستوى اللغتين اليونانية واللاتينية‎ 
كوسيلة للتعبير الأدبي وعملوا على إغناء الشعر‎ 
الفرنسي بأشكال جديدة . وهؤلاء الشعراء هم بيير دو‎ 
رونسار 2025350 [وهو أبرزهم].ء وجواشيم دو‎ 
»8211 بيلى /ا86113. وجان أنطو ان دو باييف‎ 
.101846 وريمى بيلو 861163. وجان دورا‎ 
وإيتيان جوديل 21006116 ويونطس دو تييار‎ 
Tyard. 

Ple.ia.des' [plë’a dëz; plî’a dëz] (n. pl.) 
> L., 150123 01. < الأطلسيات: في الميثولوجيا‎ 
اليونانية» بنات: أطلس 4135 السبع اللواتي خحوّلن‎ 
إلى مجموعة النجوم المعروفة ب لري‎ 
1/1318 (يرا. المادة التالية). وهن مايا‎ 65 
وإلكثْرا 15166128 وسيلينو 00613680 وتيجيتي‎ 
وميروب 74650856 والسييون‎ 6 
. 45665026 واستيروب‎ 810902 

Ple.ia.des” [plëê o dëz; وتام‎ dêz] (n. pl.) 
<L., 1012 Gk.< الثرَيّا: مجموعة كبيرة من‎ 
النجوم» في كوكبة الثور 1211105 . تقع على مبعدة‎ 
أربعمثة سنة ضوئية من النظام الشمسيّ . يبلغ عددها‎ 
عدة مثات› سبع منها ترى بالعين المجرّدة» وهي‎ 
تحمل نفس الأسماء التى تحملها الأطلسيات (را.‎ 
1 المادة السابقة).‎ 

plein air [plãan’ãr’] (adj.) <F. = open 
ج٣‎ < )1894( هوائيّ طَلْقِىَ: «أ» ذو علاقة بالرّسم‎ 
في الهواء الطلق ورّضْح النهار. «ب» ذو علاقة بفرع‎ 
من المدرسة الانطباعية يحاول أن يمثّل الآثار‎ 
المتألقة للضوء الطبيعي والأحوال الجوية.‎ 

pleio- زة“آام]‎ or pleo- [ة“18م]‎ or plio- [plë ö5] 
. < pleiotropic > بادئة معناها: أكثرٌ‎ 

plei.o.trop.ic [pli o tröp’ Ik] (adj.) < pleio- 
+ -tropic> (ca. 1910( متعدّدة المفاعيل:‎ 
صفة للجينة أو المورّثة 626 التي يكون لها أكثر من‎ 
مفعول ظاهريىّ واحد (أح).‎ 

Pleis.to.cene ها كتام]‎ sëên’] :.4كه)‎ n.) > Gk. 
pleistos most + -cene> (ca. 1839) 
بليستوسينيّ: ذو علاقة بالجين البليستوسينيّ‎ )١( 
أو العصر الحديث الأقرب (جي) 8 (۲) الجين‎ 


plonk 


peur 148 plonk 


خفيف أعلاه من قماش ونعله من مطاط . 

Plim.soll mark (7.) < named after Samuel 
Plimsoll (1824-1898), Eng. Member of 
Parliament and reformer who caused it 
to be adopt(ed> (1881) علامة بليمول:‎ 
«أ» قرص دائريّ» مشتمل على خط أفقيّء يُجْمَل‎ 
على جانب السفينة لتحديد خط التحميلء أو خط‎ 
العَوْمء الصّيفي. «ب» سلسلة علامات على جانبي‎ 
السفينة تبيّن خطوط التحميل. أو خطوط العَوْم» في‎ 

مختلف الفصول والمناطق الجغرافية (مل). 

plink [plingk] (vi. 1. n.) <imitative > 
)1941( يُطلق صوتا مِزناناً (۲) يُطلِق النار كيفما‎ )١( 
<to ~ at bottles tossed in the Jill 
<انھ × (۳) يجعله يحخدث فوا مرناناً‎ 

)٤( §‏ صرت معدن مرنان. 
plinth [plinth] (n.) <F. plinthe, from L.‏ 
plinthus, from Gk. plinthos brick,‏ 
الوطيدة: )1563( > square stone block‏ 
«أ» الجزء الأدنّى المربّع من قاعدة العمود (عم). 
«ب» قاعدة التمثال المربعة. «ج» قاعدة حجرية 
تَدُعم جداراً. «د» القائمة المربعة 0 [مَزهرية] أو 
إناء زيني . ۰ 
بلينيوس (۲۳ - 74 م.): موسوعيّ [1"آ1م] "نز مناط 
روماني. عم بلينيوس الأصغر (را. المادة التالية). 

الطبيعي» ES‏ 
ئا التي تقع في ۳۷ مج يعرف ب 
«الأرشد» .the Elder‏ 

بلينيوس  77(‏ ۱۱۳ م.): قنصل ومؤلف .فاط 
روماني. تقوم شهرته على «رسائله" 246///ىامط 
التي تقع في عشرة مجلدات» والتي تصوّر الحياة 
العامة والخاصة في الأمبراطورية الرومانية في عهده. 
يعرف ب «الأصغر» «6مع701/1 he‏ . 

plio- = pleio- 

sën’] (n.; adj.) < plio- +‏ د “تام] Pli.o.cene‏ 
)١(‏ الجين البليوسيني؛ العصر (1831) <ع١عء-‏ 
الحديث القريب: الفترة الخامسة والأخيرة من 
العصر الي 6100م 76101359. يلي الحينّ 
الميرسيني 2061© 384106636 . فيه نشأت النباتات 
والحيوانات الحديثة 8 (7) بليوسينيَ: ذو علاقة 

بالجين البليو سيني (جي). 

Pli.o.film [plîa film’] (n.) > trademark >‏ 
الأُوفيلم : ضرب من الغشاء المطاطيّ الصقيل 
يستخدم في مع اليظلات والمعاطف الواقية من 

المطر ولِلّف الفاكهة ك 

plis.kie or plis.ky 5لأم]‎ ‘kI] (r.) pl. plis.kies 
<origin unknown > chiefly Scot. 
(1706) = trick; practical joke. 

plis.sé or plis.se [pli sã’] (n.) <F. plissé 
from past part. of plisser to pleat > 
)1873( البليتيه؛ المعّْضن: قماش مجعّد أو‎ 

plod [150م]‎ (vi.; 1.7 n.), plod.ded; plod.ding 
<origin unknown> (ca. 1566) 
يتهادى: يمشي بحاقل أو بطء (۲) يكدح‎ )۱( 

§ (۳( التهادي إلخ. )٤(‏ وقع الأقدام . 
e 000)‏ من plod.der [plöd’ or] (n.)‏ 
يمشي بتثاقل أو بطء (۲) الكادح . 
حقة معناها: صيغةء أو دال على عدد [1010ص] 01010- 
الصبغيات أو الكروموسومات monoploid>‏ > . 
الصّيغة الصّبغيّة: (1939) (.( [101075م] ploi.dy‏ 
عدد المجموعات الكاملة للصبغيات أو 
الكروموسومات في 0 ما (أح). 

plonk’ [plöngk] vi. 1.; n.) = plunk. 
plonk* [plöngk] 0 <short for earlier 
plink-plonk, perhaps modification of F. 
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pli.a.bil.i.ty [|2 b12 الطْوّرِيّة (مج)؛ (.7) [آ)‎ )١( 
: قابلية الانطواء؛ مرونة (؟) لِيْن العريكة (۳) اللَكَيْمَيّة‎ 
. قابليه التكيّف‎ 

pli.a.ble د “تام‎ bal] (adj.) > 114. Eng,., 
from Mid. F., from plier to bend > 
(15e) طويٰ (مج)؛ مَرن؛ قابل للانطواء‎ )۱( 
سَمح؛ ليّن العريكة (۳) مُتكيّف؛ قابل‎ )۲( 
. للكئف‎ 

pli.a.ble.ness د تام]‎ bal nas] (7.J) = pliability. 

pli.an.cy [pli an sÎ] )”.( )1711( الطوّوية (مج)؛‎ )١( 
قابلّة الانطواء؛ مرونة (؟7) مطواعيّة (7) ملاءمة؛‎ 
. قابليّة التكيّف‎ )٤( موافقة‎ 

pli.ant [plî ant] (adj.) > Mid. Eng. plyante, 
from Old F. pliant, pres. part. of plier 
to bend, from L. plicare to fold > (14c) 
طويٰ (مج)؛ مَرِن؛ قابل للانطواء (۲) مطواع‎ (10) 
متكيّف؛ قابل للتكلف.‎ )٤( ساتم موافق‎ (۳( 

pli.ca [pli 'k2) (n.) pl. pli.cae [plî kê; plî së] 
< Medieval L., a fold, from L. plicare 

طيّة. وبخاصة: ثَنْيّة؛ (1706 .8©) <1011 t0‏ 


2 
> س» 


+ عْضَنْ (ت). 
pli.cate [plî’ kãt] (adj.) <L. plicatus, past‏ 
part. of plicare to fold> (1760)‏ 
)١(‏ مِرْرَحِيَ الطيّ: مَطْوِيَ 
طوليّاً كالمروحة ~ 4> 
<63! (۲) متوازي التجاعيد 
wing ©3565 < . plicate leaf‏ ~ < 
kãt id] (adj.) = plicate.‏ تام] pli.cat.ed‏ 
)١(‏ «أء طي . pli.ca.tion [plî kã  sh?n] (7.J (15c)‏ 
«ب» انطواء (۲) طية . 
plic.a.ture [plik cher] (n.) (1578) =‏ 
plication.‏ 
ãz’; F. plë‏ قام] pli.é [plë ã’] (ı.) pl. pli.és‏ 
<F., from past part. of plier to‏ 87 
المَطوية :ٍ حركة في رقص (1892) < لدعا 
«الباليه» ثطوّى فيها الرّجلان في حين يبقى الظهر 
E‏ 
plied [plid] (adj.) > from past part. of ply >‏ 
مَجدول > <a ~ thread‏ . 
الجادل: من يقوم (1673) ).( pli.er [pIî 9r]‏ 


بعملية الجَدْل. 

pli.ers تاص]‎ erz] (n. pl.) 
<ply + -ers (pl. of =€ 
-er)> (ca. 1568) ES 


ےچ الزّرّديّة: كمّاشة صغيرة طويلة 
س“ الفكين نمك بها الأشياء 
pliers‏ الصغيرة أو تُلْوَّى بها الأسلاك . 
plight" [plît] (vt. n.) < Mid. Eng. plighten,‏ 
from Old Eng. plihtan to endanger,‏ 
imperil, from plight danger, peril >‏ 
)١(‏ يأخحد على نفه عَهْداً أو مَوْثِقاً. (©13) 
ويخاصة: يخطب فتاة إلخ. 8 (۲) «أ» عهد؛ وعد؛ 
مَويّق. 2ب» خطبة. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ یمد بالرواج (۲) يَقُطم على طامما ٣۴۶‏ ~ہ ها 
يعد بالزواج [من شخص ما]. to ~ to‏ 


([plît] (ı.) <Mid. Eng. plit, from‏ تماطعنام 
Norman F'., variant of Old F. pleit a‏ 
fold, from L. plicitus, past part. of‏ 
حالة. وبخاصة: plicare to fold> (14c)‏ 
وَرْطة؛ مأزق؛ مِحنة. 

plim.soll [plim’sêl] (.مم‎ <so called from 
fancied resemblance of the sole to a 
Plimsoll mark > (1907) البليمسول: حذاء‎ 


pleural 


مَصليّ يكسو الرئة وطق الجوف الصدري (ت). 
)١(‏ جتبو يَ: (1887) pleu.ral [ploor’ 21] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالجَّتبة أو غشاء الجَنْب (را. المادة 
السابقة) (۲) جَنْبِيَ ؛ جانبي . 
pleu.ri.sy ([ploor’a sî] (n.) > Mid. Eng.‏ 
pluresie, from Mid. F. pleuresie, from‏ 
pleurisis, alteration of pleuritis,‏ سآ Late‏ 
from Gk., from pleura rib, side > (14c)‏ 
الجناب؛ ذات الجَلْب (ط). 
موسوعياً: التهاب الجّتبة أو -مءرعم»ء 
غشاء الجَنْب (را. aإuءام).‏ ينعأ عادةً عن 
علل تصيب الرئة أو الكبد وغيرهما. وأول 
أعراضه ألم شديد في الصَّدْر أو قرب حَلْمة 
الذي أربحت الدراع إو في اب يليه 
ارتفاع في الحرارة» وسعال حاف متقطعء 
وعسر في التنفس. ثم إن الألم يسكن 
بعض الشيء بعد أيام .معدودات» ولكن 
عسْر التنفس يزداد. وهذا راجع إلى تراكم 
السائل الذي تفرزه «الجّنّبة» في التجويف 
المدري. وسرعان ما يُمنَصّ السائل ثيا 
نشيئاً ويصبح التنفّسَ أيسر. وذات الجنب 
تعالج بالكمادات الحارة ويإعطاء المريض 
عقاقيرَ تخفّف من حدة السُّعال والألم. 
pleurisy root )71.( > 50 called from the use‏ 
جنر > of it as a remedy for pleurisy‏ 
الجُناب؛ الصّقلاب العُشْقولي (را. /ا618])ناط 
(weed‏ . 
جَتبَويّ : ذو علاقة pleu.rit.ic [p16 rît îk] (adj.)‏ 
اة أو غشاء الجنب (را. ٣a‏ ںعآم). 
pleuro- [plöor’ö] = pleur-.‏ 
pleu.ro.dont [plöoor’s dönt’] (adj.; n.)‏ 
(۱) انل : )1872( pleur- + -odont>‏ > 
«أ» مرتبط بالجانب الداخلي لعظم الفك ~ > 
<طاعءع). «ب» ذو اسان تغلاء > 
< 1122505 8 (۲) الأثعَّل: حيوان ذو أسنان ثعلاء 
[كالعظاءة إلخ]. 
pleu.ron [plöor’ ön] (n.) <New L., from‏ 
Gk. pleuron, pleura = side, rib > (1706)‏ 
الجَنْب: الجزء الخارجيّ الجانبن من فصوص 
الحم عند المَفْصليَاتَ (ح). 
زه pleu.ro.pneu.mo.ni. [plöor’ö no55 mö’nî‏ 
nî 5] (n.) < pleuro- +‏ 26 مهلام plöor’ö‏ 
ذات الجَنْب والرّئة: )1725( > pneumonia‏ 
التهاب يصيب الجََبة 21611532 والرئتين في وقتٍ 
. معا (ظ). 
stan] )2.( > © 1. pleusis‏ 156ص] pleus.ton‏ 
sailing, from plein to sail> (1943)‏ 
العائمات: نباتات تطفو على سطح الأنهار 
والبحيرات العذبة (نب). 


Plev.en [plëv’ën] also Plev.na بلثنا: [ده باقاص]‎ 


مدينة في الجزء الشمالي من بلغاريا. انتزعها الروس 
عام 837 . خلال الحرب الروسية التركية. من 
العثمانيين يعد حصار دام ١8‏ نوه + سکانها 


eo©®‏ ,40 ۱ ن. 
plex.i.form [plëk so förm’] (adj.)‏ 
<plex(us) + -Jorm> (ca. 1828)‏ 


. ضميرانيّ : 3 ضميري ١‏ لشكا 
<from Gk. plexis‏ (.م) sar]‏ علقاص] plex.or‏ 
stroke, from plëssein to strike > (1844)‏ 


المُطيْرقة : مطرقة صغيرةء ذات رأس مطاطيّ ليّنء 
رخذ للئقر ولأغراض التشخيص (ط). 
plex.us [plëk sas] (n.) <L. = braid,‏ 


network > (1682) الضفيرة : شبكة من‎ )١( 


الأعصاب أو الأو عية الدموية المنضفرة أو المتحابكة 
() شبكة < 010165 01 - >a‏ . 


plug hat 
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plop 


)1596( صبىّ المحراث: غلام يقود الفريقَ‎ )١( 
. الذي يجرَّ المحراث (۲) غلام ريي‎ 

الحارث؛ الحَرّاث: ص (.۸) plow.er [plou ar]‏ 
يرث الارض 

plow.land [plou land] (n.) > plow + land> 
)1530( :أ» أرض محروثة. «ب» أرض صالحة‎ )١( 
› للحرائة (۲( المخرائي: مقياس للأرض يساوي‎ 
عادة» مئة وعشرين أكرا.‎ 

plow.man نامام]‎ man] (n.) < plow + man> 
)136( الحارث؛ الحرّاث: من يَحْرّثْ الأرض‎ )١( 
«أ» غلام ريفيّ. «ب» عامل مزرعة.‎ )۲( 

shûr’] (n.) <plow +‏ نامام] plow.share‏ 
حديدة المحراث؛ شفرة (1907) <06/ى 
المحراث: الشفرة التي يشقٌّ بها المحراثُ الأرض . 
(2.J) > Scot. = business, trick >‏ [أمام] ploy‏ 
)١(‏ حيلة؛ خدعة (۲) ذريعة. (1722) 

pluck [كعاتاام]‎ (vt.; i. n.) <Mid. Eng. 
plucken, from Old Eng. pluccian > 
يقتلع [الأعشاب إلخ .] (۲) ينتف (120 .عط(‎ )١( 
[الشّعر]) (۴) يقطف؛ يجني (4) يسلب: يحتال‎ 
«آ» يحرّك أو يدفع أو يمزق بقوة.‎ )٥( على (ع)‎ 
«آ» يمسك ب. «ب؛ يُنْبض: يقر أوتار‎ )٦( «ب» يهدم‎ 
الآلة الموسيقية (7) يَرْفض مُرَشحاً [بعد امتحان]‎ 
يثقل فلاناً من موقع إلى آخر. ويخاصة: يَرقَعٌ‎ )۸( 
]2] [مرتبة فلان] × (9) يقلع بقوة [تتبعها‎ 
ينتزع؛ «ينتش» [تتبعها و 6949 ) مص‎ )٠١( 
الشحارة: معلاق الذبيحة» أي القلب‎ )١7( ماuعk‎ 
عزم؛‎ )١7( والكبد والرئتان والقصبة الهوائية‎ 
شجاعة ؛ إقدام.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to have a crow to ~ wilh . يجد سَباً للشكرى من.‎ 
يُمسك بالشيء ويحيّه [فِغْل الطفل بثرب اه ~ ه!‎ 
to ~ up . يقتلع ؛ يتأصل‎ 
to ~ up (one’s) heart, spirits, courage ¢1. يستجمع‎ 
> My brother could not ~ up cnough شجاعته‎ 
courage lo ask Salma 10 marry him. > . 

pluck.i.ness علتام]‎ 7 nas] (7.J) +a شجاعة؛ جر‎ 
. إقدام‎ 

pluck.y [plük’] (adj.), pluck.i.er; pluck. 
i.est (1842) شجاع ؛ جريء؛ مقدام.‎ 

plug [plüg] )71.: <!.: i.), plugged; plug.ging 
<Mid. Dutch: plugge> (1627) 
سنادة؛ يطام (۲) قرص تبغ مضغوط‎ )١( 
. شيءُ دون‎ )٤( «أ» ضربة. «ب» صلق ناريّ‎ )۳( 
«آ» خرطوم ماء‎ )١( وبخاصة: فرس مُسِنَ غير صالح‎ 
لإطفاء الحريق. ١ب» شمعة؛ شمعة الإشعال (سي)‎ 
القابس؛ المأخذ؛ «الإبريز»: أداة التوصيل‎ )7( 
الكهربانئي 8 (۷) «أ» يَسَدَ. «ب» يستخدمه كيدادة‎ 
0غ > (8) ¢ يصيب‎ ~ a cork in a bottle > 
بطلق ناري . «ب» يضرب بجْمْع الكفٌ (ع) (5) يعلن‎ 
يند [تتيعها 2ه عادة]‎ )٠١( × يغير اتقطاع‎ 
يكدح؛ يعمل باستمرار.‎ )( 


عبارات اصطلاحية Hioms‏ 
يعمل بهمة ونشاط الإنجاز مهمه ما]. 28226 ~ 0) 
رصل بالقابس الكهرياتي . lo > in‏ 


lo ~ into < The capilal was ~ged یربط ؛ صل ب‎ 
iato the new highway system. >. 

plugged ([plügd] (««j.) (1694) مدود‎ )١( 
موّصل بالتبْس (كب).‎ )۲( 

plug hat )7.( (1863) > probably because 
the head fits into it like a plug > (1863) 
القبعة العالية [يعتمر بها الرجال في الحفلاات‎ 
الرسمية].‎ 


طريلين» ومئقار شبيه بمنقار الحمامة. 
يتراوح طول الزقزاق ما بين ٠١‏ ستيمتراً 
وثلائين ستيمتراً. وكثير من أنواعه أبيض 
الصدر. 3 الظهر أو رماديه . ومن 
الزقازيق نوع أسود الصدر أو البطنء مبقع 
الظهر بنقط بعضها داكن وبعضها غير داكن . 
أنواعه نحو من متة وثلائين عا أو يزيد 
من أشهرها «الزقزاق الذهبي» المعروف 
علما باسم Pluvialis apricaria‏ . 
plow [plou] )71.: v1. i.) > Mid. Eng. plou,‏ 
plogh, from Old Eng. plög, plöh =‏ 


plowland > (13c) المحراث: أداة مُعَدَةَ‎ )١( 


لشقٌّ الأرض أو حَرْئها لكي يُصار بعد إلى استغلالها 
زراعياً (؟) الجرّافة: ماكينة لجَرْف الثلج أو إزالته 
(۳( أرض محروئة >~ acres of‏ 250 > 
)٤(‏ الدب ار (فل) 8 )٥(‏ يخر ث [الارض] 
(١‏ ي «أ» يَشْنّ المركبُ 8 الماء؛ يَمْحْر 
البحرٌ أو <to ~ the high seas > EE‏ . 
«ب» يَشْنّ طريقه ~ed his Way‏ 13203 > 
through the crowd. <‏ (7) يوغل في؛ 
يغرص في <Ahmad ~ed through (he‏ 
novel t0 the end. <‏ (۸) يُحُدْد: يُحْلِثْ 
التجاعيدٌ أو الغضونَ في الوجه face ~ ed‏ > 
ك10-  with labor and sorrow‏ 
<eاراCar‏ (9) اء يَجْرّف [التْلجَ]. «ب» يقتلم 
up 014 roots <‏ ~ 00> (۱۰) يَرْفْض بعد 
امتحان The examiners ~ed half the‏ > 
)١١( << candidates. <‏ يرث : ينصاع للحراثة 
(\Y) > Rocky earth ~s poorly. >‏ يتقدّم 
بجهد She kept ~ing ahead in spite of‏ < 
the difficulties. >.‏ 


موسوعياً: يُعْتَبّر المحراث أهمّ -واء زعم 

أداة زراعية عرفها الإنسان منذ فجر التاريخ . 

كان المحراث البدائي» في العصور 
التتاريخية؛ عبارة عن غصن يابس ملويٌّ 

الطرفين. ثم تطوّر هذا المحراث البدالي 

فأصبح خثباء وفي بعض الأحيان مدنا 

ذا شكل شبيه بالعقيفة عادهط؛ وكان 

الإنان يجرّه بنقسه. وفي عصر الرومان 

عرف الإننان المحاريث ذات الشفرة 
الحديدية. وخلال القرن الثامن عشر 

طرأت على المحراث تحسينات جمة. 

وتميّز المحاريث الحديثة بأنها مزودة 

بجرّار أو «تراكتور» يجرّها. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تُخْضَم للمحراث: تتخدم ,~ to be under the‏ 
الأرض للزراعة لا لإطعام الحيوانات. 

يعمل متفرداً! يعمل من غير 2018:لا؟ لإ[1086! 3 ~ 10 
ماعدة من أحد. 

يرد الأرباح على المشروع: يُعيد عه - 0ا 
توظيف الأرياح؛ يستعملها كرأسمال. 
)١(‏ يَضُرب بقرّة؟ يضرب بعنف 
(1) يودي عملاً ما في اندفاع أو نشاط. 
)١(‏ يَحْرّث؛ بقلب (۲) يقتلم ؛ يستأصل الاه ہ 10 
(۳) يجورف. 

يرث الرمال: يقوم بعمل غير لص طا ہ 0ا 
مج 

يدفن؛ يَطمُر؛ يزيل من الوجود. 
يدأ عملا أو ,~ the‏ ما to put (or set) one’s hand‏ 


to ~ inlo 


to ~ under 


مشروعاً. 

plow.a.ble [plou’o bol] (adj.) مُتْحَرثْ: قابل‎ 
. للحراثة‎ 

plow.boy [plou boi’] (n.) < plow + boy > 


خمر )1930 vin blanc white wine > (ca.‏ 
رخيصة؛ خمر رديئة.. 
plop [plÖp] (vi. (.; ı.), plopped; plop.ping‏ 
)١(‏ يسقط أو يتحرك )1821( > <imitative‏ 
فجاة محدثاً صوتاً كصوت شيء يغطس في الماء 
(۲) يغطس ؛ يرتمي بقوة × (۳) يلقي بقوة § (4) 
مص 10م )٥(‏ صوت شبيه بصوت شيء يغطس في 
الماء. 
zhan] (n.) > short for explo-‏ قام] plo.sion‏ 
الانفجار: إطلاق مفاجىء للنّمس (1899) < ۸٥0ای‏ 
عند النطق ببعض الحروف» كحرف م في كلمة )0p‏ 
(ل). 
sîv] ( adj.) <F., from explosif‏ قام] plo.sive‏ 
انفجاريّ: مصحوبء عند النطق < 60105176 = 
به» بإطلاق مفاجىء للنْمّس (مثل حرف م في كلمة 
(top‏ . 
plot [plÖt] (n.; vt.; i.), plot.ted; plot.ting‏ 
<In the sense of a piece of ground (and‏ 
the extended senses «plan», diagram),‏ 
Mid. Eng. plotte, from Old Eng. plot.‏ 
In the sense of «secret plan», from‏ 
complot, from Old F. conıplote > (bef.‏ 
)١(‏ قطعة أرض (۲) خريطة [لارض أو 12c(‏ 
مدينة] (۳) الحَبْكة: تسلسل الأحداث وتر ترابُطها في 
رواية أو مسرحية (4) مكيدة؛ مؤامرة )١(‏ رسم بياني 
§ 7( هرز ' الأرض: يقسّمها إلى قطم صغيرة 
(۷) يخطط : خريطة أو 
بيانياً ل (8) يعن موقع شيء [على خريطة أو رسم 
بياني] x‏ )4( يتآمر ؛ يدر مكيدة. 
Plo. nism (plö tî niz am] (n.) (ca. 1890)‏ 
الأفلوطينيّة : فلسفة أفلوطين 210418105 التي تُعرف 
عادةٌ باسم «الأفلاطونية المُخدثة» (را. 
.(Neoplatonism‏ 
الأفلوطينيّ : المؤمن .7( Plo.ti.nist [plö tî’ nist]‏ 
بفلسفة أفلوطين. 
أفلرطين ۲۰٣(‏ -۲۷۰؟ م.) : Plo.ti.nus [plö {î nas]‏ 
فيلسوف روماني. مصري النشأة. يعتبر أبرز ممثلي 
«الأفلاطونية المَُحُدَثة». (را. .(Neoplatonism‏ 
(n.) <plot + -age>‏ [زآناةاص] plot.tage‏ 
مساحة البقعة؛ مساحة قطعة الأرض . (1936) 
)١(‏ فا ا0ام. وبخاصة: (.۸) plot.ter [plöt’ ar]‏ 
أ» المخطّط. «ب» المتآمر (۲) المخططة: أداة أو 
جهاز للتخطيط . 
مص اأا٥|ط.‏ وبخاصة : plot.ting [plöt’ Ing] (r.‏ 
«أ» تخطيط. «ب» تامر. 
لوحة التخطيط: «أ» القسم (.م plotting board‏ 
السطحيّ من المخططة (را. 2 (plotter‏ تسجل 
عليه المخططات البيانية. «ب» لوحة وضع 
المعلومات (جن). 
plot.ty [plöt'] (adj.), plot.ti.er; plot.ti.est‏ 
)١(‏ مُحْكم الحَبْكة (۲) تآمريّ: ميم (1897) 
بالتآمر. 
vt.; i.) = plow.‏ .7ع plough [plou]‏ 
يلوفديف: مدينة في الجزء dif]‏ بنقاص] Plov.div‏ 
الجنوبي من وسط بلغاريا. استولى عليها ملك 
مقدونيا فيليب الثاني عام 5١‏ قبل الميلاد ومن ثم أطلق 
عليها اسم فيليبوبوليس. سكانها ۳۸۰,۰۰۰ ن. 
Mid. Eng.,‏ < (.م) plov.er [(plüv’ or; plö var]‏ 
from Mid. F., from L. pluvia rain >‏ 
الرقزاق؛ السَفْساق؛ رسول الغيث (طا). (©14) 
موسوعياً: طائر يألف الشراطىء -هاءرءهء 


عادةٌ يتواجد في معظم أرجاء العالم. وهو 
ذو جسم ممتلىء. وعنق قصيرة» وجناحين 


حكة روائية أو ضما 


ã at; ã dalc; ã care; ã car; & egg; م‎ mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; û orphan; ol boil; do good; 66 boot; ou out; ù under; û urgent; 5 — a in alone, ¢ in system, iin cusily, o in gallop. u in circus. 


plumper 
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plugholc 


ا 1 O_O‏ کے 


رنب [الطائر] ريشه. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
متزين بريش مستعار: dressed in borrowed ~s‏ 
يفتخر أو يتباهى ب. to ~ oneself on‏ 
يفتخر أو يتباهى ب. 
مَريش: مزدان (1526) (./064) [501:20أص] plumed‏ 
بريشةٍ أو نحوها. 
plume.let [ploom’ lat] (n.) < plume + -let>‏ 
الرّيَيْشْة : ريشة صغيرة. )1847 (ca.‏ 
plume.like [ploom’lîk’] (adj.) < plume +‏ 
like > (1847)‏ 
plum.like [plüm’lîk’] (adj.) <plum +‏ 
خوخانيَ: شبية بخؤخة. > like‏ 
at] (.; vi.) > Mid. Eng.‏ ستام] plum.met‏ 
plomet, from Mid. F. plombet ball of‏ 
lead> (14c)‏ رمام lead, from‏ 
)١(‏ المرجاس؛ بقل الفاين (را. اط اصuام(‏ 
(۲) الفادن (را. / اصںام) (۳) ثِمل؛ رطأ 
The heaviest ~ of despair — William‏ < 
Wordsworth >‏ § (1) يَهْري؛ يَعّور؛ يَشْقط 
عمردياً > <The airplane ~ed to earth.‏ 
)٥(‏ يهبط فجأةً أو بقرّةَ ~ Gold prices may‏ < 
later. >.‏ 
plum.my [plüm’I] (adj.), plum.mi.er;‏ 
plum.mi.est <plum + -y> (1759)‏ 
)١(‏ مليء بالخؤخ <216© > 4> (۲) مرموق؛ 
ممتاز <His wife got a ~ role in the‏ 
<.120716 (۴) توخي اللون: ذو لونٍ كلون 
الخوخ (را. 6 mصںام) )٤(‏ ممتلىء سم > 
cheeks >‏ )0( رخيم <her ~ voice>‏ . 
plu.mose [plö56 mös] (adj.)‏ 
<L. plumosus, from plu-‏ 
ma a feather > (ca. 1727)‏ 
(۱) مریش: ذو ريش (۲) ريشاني : 
شبيه بالريش ..<a ~ leaf>‏ 
plump’ ([plümp]) (vi.; 1. n. adv.; adj.)‏ 
Mid. Low German plumpen to fall‏ > 
or plunge into water (probably imita-‏ 
)١(‏ يهوي فجأة؛ يَسشقط أو يغوص (ع14) < (ع 1۷ا 
بقوة؛ يرتمي بعنف ~ed down With a‏ > 
< طعزة (۲) يؤيّد بقوّة 107 ~ was ready O‏ > 
any plan that would improve the school‏ 
< 5]613لا5 × (۳) يشقط أو يضع أو يُلقي فجأة أو 
بقوّة 8 (4) «أ4» سّقطة أو غَطسة أو ضرية مفاجثة. 
«ب» الصوت الناشىء عن ذلك 8 )٥(‏ فجأة 
)١(‏ مباشرة؛ بصراحة 8 (۷) مباشر؛ صريح . 
plump? [plümp] (^.J) > 71104. Eng.:‏ 
plumpe > (15c)‏ 


lo ~ upon on 


ريشانىّ : اة 


plumose leaf 


جماعة؛ مجموعة (ع) 
<a ~ of ducks >.‏ 
plump [plümp] (vi.; t.: adj.) > Mid. Low‏ 
German plomp, plump thick, full >‏ 
)١(‏ يَسْمَن؛ یتربل × (۲) يسَمَن؛ يِرَيّل (1533) 
§ (۳) ريّان؛ ممتلىء الجسم [على نحو جميل 

عادةً]. 

plumnp.en [plüm’ pan] (vi. 1.) (1687) 
يَسْمَن؛ يترئّل × (۲) يُسَمّن؛ يرَبّل.‎ )۱( 

plump.er" [plümp’ or] )2.[ <plump +‏ 
المرَبّل: شيء يوضع في الفم (1690) <مم- 
لإظهار الخد الغائر بمظهر ربيل أو ريّان. 

-er> (1785)‏ + أوميام > (n.)‏ تمع مصسام 
)١(‏ سّقطة قوية مفاجئة (7) ضربة قوية (۳) كِذبة 
مَحضة )٤(‏ الصوت المُفْرّد: صوت يمتح لمرشح 
واحد فقط في انتخابات يُطْلّب فيها الاقتراع لأكثر 


الفلقتين (نب). 
nas] (adj.)‏ د“زقط plum.bag.i.nous [plüm‏ 
<L. plumbagin-, plunmbago galena +‏ 
)١(‏ غرافيتي: مؤلف من غرافيت (1796) < 5/ا0- 
أو محتو عليه (۲) غرافيتانيَ: شبيه بالغرافيت. 
bã’gö] (n.) pl. -gos >1‏ سصتام] plum.ba.go‏ 
plunıbago 1620 ore, leadwort, from‏ 
)١(‏ الرّصاصيّة: )1747( plunıbunı lead>‏ 
نبات استوائيّ جميل الزّهر من فصيلة الرصاصيّات 
©1126 ث(إنب) (۲) الغرافيت (را. 
21211 . 
المرجاس؛ ئل (1835 plumb bob (/.) (ca.‏ 
الفادن: الرّصاصة التي بطرّف خيط الفادن. 
plum.be.ous [plüm’ bi os] (adj.) > from L.‏ 
(۱) رَصاصيّ: محتر )1578( > plunıbun? lead‏ 
على رّصاص (۲) رصاصانيّ: شبيه بالرّصاص. 
plumb.er [plüm’ ar] (7.J) < Mid. Eng., from‏ 
Mid. F. plommier, plombier, from Late‏ 
L. plunıbarius lead worker, from L.‏ 
)1( تاجر plunbun lead> (14c)‏ 
الرصاص ١.م)‏ (۲) الرّصّاص؛ السبّاك؛ 
السّمكريٌ: المشتَغِل بالرّصاصة أو السّباكة أو 
الكَمْكَرَة (را. .(plumbing‏ 
plumber’s friend (/1.) =‏ 
plumber’s helper.‏ 
plumber’s helper (7.) (1952)‏ 
السَمّاطة؛ مُساعدة الرّضصّاص أو 
السَبّاك؛ صديقة الوّصّاص أو السُبّاك : 
شبه عصًا في طرَيِها قرص مطاطيّ 
يُضغط عليه ابتغاء تنظيف المجاري 
plumber’s‏ 
helper‏ المسدودة. 
أفعى الرّصّاص: (1938) plumber’s snake (7.J)‏ 
قضيب مَرن» فولاذيّ عادةٌء تَُظف به الأنابيب 
المسدودة 1 
-er.ies (1464)‏ .ام plumb.er.y [plüm’? rî] (r.)‏ 
)١(‏ دكان الوّصّاص؛ دكان السَبّاك (۲) الرّصاصة؛ 
الشباكة (را. .(plumbing‏ 
رَصاصيّ: (1799) plum.bic [plüm bik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالرّصاص أو محتو عليه . 
plum.bif.er.ous [plüm bif’ or 3s] (adj.)‏ 
from L. plumb(um ) lead + -ferous >‏ < 
رَصاصِيّ : متو على رَصاص. (1796) 
)١(‏ مص (1666) (.2) plumb.ing [plüm’ Ing]‏ 
umbاp‏ (۲) الرّصاصة؛ السّباكة؛ التَمْكرَة: مذ 
أنابيب المياه في مبنى من المباني أو أصلاحها 
(۳) شبكة الأنابيب: مجموعة الأنابيب التي تزوّد 
المبنى بالمياه الباردة والساخنة وتقوم بتصريف المياه 
المبتذلة وإيصالها إلى المجاري العمومية. 
نآ plum.bism [plüm’ biz om] ).( <from‏ 
الرٴأصاص : الكسمُم )1876( plumbum lead>‏ 
بالوصاص وبخاصة حين يكون مزمنا (ط). 
)١(‏ القادن (را. (1538) ).7( plumb line‏ 
1 umbامp)‏ (۲) خط عَمُوديٌّ . 
رصاصت : (1854) (adj.)‏ [5ودط plum.bous [plün‏ 
دق غلاق بال اض او مت عليه 
مطرة الفادن: قطعة خشبية ت plumb rule (r.‏ 
يتصل بها فادنٌ (را. / ا”mںام)‏ وَتمْتَحن يها 
استقامة الجدران إلخ . 
plume [plöoom] (n. vr. i.), plumed;‏ 
plum.ing < Mid. Eng., from Mid. F.;‏ 
pluna small soft feather >‏ .هآ from‏ 
)١(‏ «أ» ريشة كبيرة. «ب» ريش الطائر (ع14) 
(۲) ريشة أو مجموعة من الريش ونحوو [يُتَرَيّنَ بها] 
(۳) علامة شرف أو امتياز أو بسالة )٤(‏ ذيل الحيوان 
الكت § (0) یزود أو يزيّن بالريش × (5) يسوّي أو 


تقب السطام: ثقب (.) [/أقط plug.hole [pûg‏ 
ڏل فيه السدادة. 

(1) قبسي : )1903( plug-in [plüg’ in’) (adj.; n.)‏ 
عامل بواسطة قابس أو «إبريز» كهربائيٌ ~ 4> 
hairdryer <‏ § (۲) القايس ؛ المأخذ؛ «الإبريز»: 
أداة للتوصيل الكهربانيّ (5) الأداة القبسية: أداة 
عاملة بواسطة القابس الكهربانيّ. 

plug-ug.ly عنام‎ üg’lî] ).( pl. <after the 
plug-ugly’ gangs in 19th-century New 
York, whose members wore plug 
الجلف. وبخاصة: جلف (1856) <ءاهط‎ 
. يُستأجَر للتهويل على الناس‎ 

plum ([plüm] )7.( > 74101. Eng. plummec, 
plownmte, from Old Eng. pliînıe, modifi- 
cation of L. prununı plum, from Gk. 
prounnon> (bef. 12c) الخؤخ؛‎ (1) 
البزقوق: «أ» شجر الخوخ أو البُرقرق. «ب» ثمر‎ 
الخوخ أو البُرقرق (؟) زبيية [ويخاصة في كعكة أو‎ 
قالب حلوى] (۳) قطعة حلوى أو «بُلبون؛ (4) شيء‎ 
ممتاز أو مرغوب فيه . ويخاصة: «أ» وظيفة مرموقة؛‎ 
وظيفة حسنة الراتب. «ب» مكافأة على خدمة‎ 
ى- ااام > (5) ربخ إضافيّ . وبخاصة:‎ < 
ربح إضانيّ كبير (0) الحوْخي؛ البُزقرقيَ: لون‎ 
. أرجوانيٌ مرف داكن‎ 
موسوعياً: الخرّخ ؛ البرتوق: -ماءوعم»‎ 
شجرٌ من جنس ابرونوس» كلاالب2 من‎ 
يرجح أن مهده‎ . ۸٠١۵٨۵ الفصيلة الرردية‎ 
الأاصلي بلاد القرتاز والمناطق المحيطة‎ 
ببحر قزوين وقد عرفه الإنان منذ ألفي عام‎ 
على الأقل. وهو يُزرع اليوم في معظم‎ 
الأصقاع المعتدلة في العالم. يبلغ ارتفاعه‎ 
في بعض الأحيان تعة أمتارء وقد يزيد‎ 
على ذلك قليلا. زهراته بيضاءء أو قرتفلية‎ 
اللون؛ وثمراته صغراءء أو خضراءء أو‎ 
حمراء» وحيدة البزرة. وهي ملاء» صغيرة‎ 
الحجم» كميّر عن ثمرات الدرّاق بيزورها‎ 
غير المتجعدة.‎ 

plum.age [ploo mij] )7.( > 7410. Eng,., 
from Old F., from plunte feather > 


(15c) الريش : ريش الطائر.‎ 
plu.mate [(plöo5 mat; ploo mit] (adj.) <L. 
plumatus = feathered> ريشاني: غ‎ 

بريشة . 


plumb [plüm] (7.; vt.; i.; adj.; adv.) < Mid. 
Eng. plunıbe, from Old F. plombe, from 
L. plumbum lead > (14c) الفادن: أداق‎ )١( 
مؤلّفة من خيط في طرفه قطعة رصاص» يسْبّر بها‎ 
غور المياه أو تُمتحن استقامة الجدار (۲) ثُِقُل‎ 
«أ» يبر الغور‎ )٤( رصاص 8 (۳) بقل بالرصاص‎ 
بالفادن. «ب» يفحص بدقة؛ يلير المّوْر؛ يتقصى‎ 
>)0 ~ the depths of a حقيقة أمر ما‎ 
يعدّل أو يمتحن [استقامة الجدار]‎ )٥( mystery > 
× بالفادن (5) يختم أو يلحم بالرصاص‎ 
يشتغل رضصاصاً أو سَمْكرياً أو سَبّاكاً‎ )۷( 
عموديي أو صحيح تماماً (4) تامَّ؛ كامل؛‎ 8 
«أ» مباشرةً.‎ )١١( عمودياً‎ )1١( § مئة بالمئة‎ 
«ب» تماما. «ج» حالا؛ على التو () بكل ما في‎ 
. > ع1[‎ is ~ crazy.> الكلمة من معنى‎ 
اناه‎ of - : off ~, . غير عموديٌّ (۲) غير صحيح‎ )١( 

plumb- [plüm] or plumbo- pI! ¬ b6[ بادئة‎ 
. > ماuہbذءی‎ ہ٣‎ < معناها: رَصاص‎ 

plum.bag.i.na.ceous [plüm 63 237 shas] 

(adj.) <from L. plumbagin- leadwort 

رصاصيّ: ذو علاقة بالرّصاصيّات < ولاونع0- + 

Plumbaginaceae‏ وهي فصيلة بات من ذوات 


plutocratic 
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plumpish 


PDE o e o را ا و د‎ 


(۱) مرجب (ر) (۲) زائد؛ إضافيّ (1579) 
(۳) أكبر؛ أكثر )٤(‏ مُوْجَب؛ إيجابيّ (كب). 
راجعها في مكانها في حرف ne ~ ultra .٩‏ 

plus” (plüs] (/./ pl. plus.es [plüs2z] also 
علامة زائد (+) (۲) مقدار (1654) کعء.ئں‌ام‎ )١( 
عامل‎ )٤( مَزِيد؛ شيء إضافي (۳) كميّة مُوجَبة (ر)‎ 
<The clear weather صفة إيجابية‎ ١ إيجابي‎ 
was a ~ for the golf tournament. > 
. فائض؛ کلب‎ )5( 

plus” [plüs] زائد 4 ~5 < )1668( (.مءمم)‎ )١( 
<The work of و. . . أيضاً‎ (¥) equals 9. > 
a physician requires intelligence > ex- 


perience. >. 

وبالإضافة إلى ذلك؛ (1950) (.«هي) [كنام] “كسام 
وعلاوةً على ذلك . 

plus“ [plüs] (corj.) )1968( <A أيضا؛ وَ...‎ 
bicycle is cheaper — plus, it's 
healthier. > 


plus fours (n. pl.) <four inches longer 
than ordinary knickers > (1920) البنطال‎ 
المزموم: بنطلون رياضي قصيرء فضفاض» مزموم‎ 
. تحت الركبة‎ 
plush (plüsh] )1.: adj.) > Mid. F. peluche, 
from peluchier to pluck, from Vulgar L. 
piluccare to remove the hair, from pilus 
البلش: نسيج ذو زتبر أطول (1594) <216ط‎ )١( 
من زثبر المخمل 8 (5) بَلشِىَ: ذو علاقة بالبلش أو‎ 
مارت فاخر؛ أنيق.‎ SS تيد ايه أر متو‎ 
plush.ly [Plush ل‎ ”11[ )ad۷.( . على نحو م مُنْرّف أو فاخر‎ 
plush.y تأكناام]‎ 71 (adj.), plush.i.er; plush.i. est 
)1611( ا بالبلش (را. طؤناام)‎ )۱( 
>4 ~ أو مصنوع منه (۲) مُنْرَف؛ فاخر؛ أنيق‎ 
. >32 ~ new [05 < مريح‎ (F) resort > 
plus sign )7:.( (ca. 1907( علامة زائد؛ علامة‎ 
.)+( الجمع أو الإيجابٌ‎ 
Plu.tarch [plo tãrk] ؟١٠١‎  ؟45( بلرتارك‎ 
م.): كاتب سير يوناني . وضع كتابين شهيرين هما‎ 
«سِيّر متوازية لتبلاء الإغريق والرومان» أءإاوموطم‎ 
Lives of Noble Greeks and Romans 
. Moralia أو‎ Erhica و«الأخلاق»‎ 
بلوتو: إله الموتى والعالم (.1/) [66 155م] '0).ناط‎ 
السفليَ في الميثولوجيا الرومانية. يقابل حادس‎ 
عند اليونان.‎ 5 
Plu.to” [p155’ t6] أفلوطن؛ بلوتو (فل).‎ 
موسوعياً: تاسع الكواكب اليارة -هلرعهء‎ 
وأبعدها عن الشمسء وأصغرها بعد عطارد‎ 
متوسط بعده عن الشمس خمة‎ . Meu 
مليارات كيلومتر وتسعة أعشار المليار.‎ 
قطره الاستواني 9,۵0 كيلومتراً. يدور‎ 
حول محرره مرة کل ستة 0 و۳۹ من‎ 
۲٤۸ اليوم؛ ويدور حول الشمس مره كل‎ 
تة اكتشفه عالم الفلك الأميركي كلايد‎ 
. ۱۹۳۰ ولیم ترمير طعنادطم10 عام‎ 
plu.toc.ra.cy [ploo tök ro si] (7.) pl. -cies 
< Gk. ploutokratia: ploutos wealth + 
-0000[:< )1652( البلوترقراطية: «أ» حكومة‎ 
. الأثرياء . «ب» طبقة ثرية -حاكمة‎ 
plu.to.crat [pl55 ta krãt’] (n.) : البلوتوقر اطي‎ 
plu.to.crat.ic دا وواص]‎ kraãt’ik] (adj.) 
بلوتوقراطن: «آ»ء ذو علاقة بحكومة الأثرياء أو‎ 
بالأثرياء ذوي الكلمة المسموعة. «ب» ذو نفوذ أو‎ 
سلطان بسبب من ثروته.‎ 


plung.er [plûn j5r] (7./ )1611( الغاطس؛‎ )١( 
الغرّاص (7) المقامر أو المضارب المتهوّر‎ 
)215608 الكيّاس؛ المِكبّس؛ الغاطس (را.‎ )۳( 

.(plumber’s helper الشّفاطة (را.‎ ):( 

ف بكبّاس: مضخة ذاتٌ (.72) plunger pump‏ 

كباس أو مكبس أو غاطس (مك) . 
)١(‏ غاطس؛ غائص (.زهه) plung.ing [plün‘ jing)‏ 
(۲) مِنْصَت؛ متاقط <5:6 نہ > . 

النار الملْصَةَ؛ النار المتساقطة: (.71) plunging fire‏ 

نار تَنْصَبَ من موقع مرتفع على موقع منخفض 
ا (جن). 

7 ) يبس : plunk [plüngk] (vt. i.; n.; adv.)‏ 
ينْقر أوتار العود إلخ. 93 يرمي أو يضع فجأة أو 
بعنف × (۴) يُرن؛ يَطِنَ (4) يَعْطِس؛ يغوص 
(6) يؤيد؛ يناصر [تبعها /مكر ] 8 )١(‏ ثَقْر؛ رنين 
إلخ. (۷) ضربة قوية (۸) دولار (ع) 8 (9) بصوتٍ 
مُرنَ )1°( تماما in the center — W.A.‏ ~ > 

Kuhns >. 

ا١ يُشقط فجأةً (۲) يضع فجأة أو سل ہ‎ )١( 

بقوة (؟) يرتمي [على الكرميّ إلخ.] )٤(‏ يدفع؛ 

. > Karim ~ed 5250 down for 3 ينفق < .اتناك‎ 

plu.per.fect [ploo عنم‎ fikt] )5.: adj.) 

> modification of Late .سآ‎ plusquant- 

perfectlus = more than perfect> = 
past perfect. 

plu.ral (plöor’al] )1.: adj.) <Mid. Eng. 
plurel, from Old F., from plus more > 
)14( : الجَمْع : صِيغة الجَمْع (ل) § (۲) جَمْمِيَ‎ )١( 

ذو علاقة بصيغة ة الجمع (ل) (۳) تعذدي : ذو علاقة 
بأكثرٌ من نوع أو جنس واحد؛ مؤلف من أكثر من 
نوع أو عرق واحد < 5001609 - 2 > . 

liz’am] (n.) (1818)‏ ھک plu.ral.ism‏ 
(۱) تَعَدّد (؟) تعدّد الوظيفة: تَوَلَى المرء وظيفتين 
أو أكثر في وقت واج 0 10 د كرن الشيء 
متعدّداً. «ب» تعدد الطوائف التي يتألف منها مجتمع 
سياسيّ بعيئه. «ج» مذهب يقول بأن ثمة أكثر من 
حقيقةٍ مُطلقة واحدة. «د» مذهب سياسي يقول بأن 
الاد لي ار مضه ان لا كرد ا غل 
جماعة بعينهاء ويأنها تنبئق من التعاون في ما بين 

مختلف الجماعات بل عن إجماع هذه الجماعات . 
(۱) تَعَدْديّ / plu.ral.ist [ploor ‘ol ist] (adj.; n.‏ 
§ )۲( التعَدْديَ : : شخص مؤمن بالتعددية (را. المادة 
السابقة) . 

تَعَدْديَ: plu.ral.is.tic [plöor’21 is’ tîk] (adj.)‏ 
منسوب إلى التعدّدية أو ذو علاقة بها . 

plu.ral.i.ty ونام]‎ rãla tî] (.) pl. -ties (14c) 
«أ» تعدّد. «ب٤ جمع! عدد وافر (۲) «أ» تعدّد‎ )١( 
الوظيفة: تولي المرء وظيفتين أو أكثر في وقت‎ 
واحد. #ب» إحدى هذه الوظائف (۳) أكثرية ؛ أغلبيّة‎ 
الجزء الأكبر؛ الجانب الأعظم [من شيءِ ما]‎ )٤( 
النْيِف!؛ النيّف: مقدار الأصوات التي ينالها‎ )5( 
المرشح الفائزء في و ماء زيادة على مقدار‎ 
الأصوات التي ينالها المرشح الذي يحل في المرتبة‎ 

الثانية في تلك المعركة. 

plu.ral.ize [plöor’? lîz’] (v1.: i.) , -ized; -iz.ing 
)1803( يُعَدْد: «أ» يجعله متعدّداً. «ب» يعبّر‎ )١( 

يصيغة الجمع × (۲) يتعدد: يُصبح متعدداً. 

plu.ral.Iy [ploor 5 1] )64047.( بالجمع : بصيغة‎ 

الجمع . 

بادتة معناها: متعدد؛ كثير > pluri- . < plııriaxial‏ 

plu.ri.ax.i.al [plöor’i ãk sî ol] (adj.) < pluri- 
+ axial> متعدد المحاور؛ كثير المحاور.‎ 

plus (plüs] )60(.( <L. plus = more> 


من مرشح واحد. 

ريّان قليلاً؛ pish]. (adj.)‏ تصمتاص] plump.ish‏ 
ممتلىء الجسم بعض الشيء. 

plump.ly' متام‎ pI] (ad».) (ca. 1611( على‎ 
> She 835 3 ~ نحو ريّان؛ على نحو ممتلىء‎ 
pretty girl. > 

plump.ly” [plüm’ pli] (adv.) (1786( من صميم‎ 
<She came OU ~ 111 الفؤاد؟؛ بدون تردّد‎ 
support of the prime minister. >. 

امتلاء (1545) plump.ness' [plümp’ ns] (7.J)‏ 
الجسم [على نحو جميل]. 

plump.ness” [plüimp’ nas] (r. J )1780( صراحة؛‎ 
اندفاع ؛ عدم تردّد.‎ 

حلوى الخَوخ: حلرى (1711) (.7) plum pudding‏ 
قلي تشتمل على فاكهة وتوابل. 

plu.mule [ploo myool] (.م)‎ <New L. 
plumula, from L., diminutive of pluma 
small soft feather > (ca. 1727) السَّبَدء‎ )١( 
الشاق الجيِيْنيّة: البَرْعم الابتدائيّ في جنين‎ 
النبات (نب) (۲) ريشة زَغِبة؟ ريشة صغيرة ناعمة.‎ 

plum.y ([ploo mi] (adj.), plum.i.er; 
plum.i.est <plume + -y> (1582) 
زَغْبِيَ (۲) مَرٍیش: ذو ريش (۳) مزدان بريشة‎ )۱( 
ريشانيّ: شبيه‎ )٤( > أو ریش < 5ا561506 ہہ‎ 
. بالريشة‎ 

plun.der متام‎ dar] (vt. + n.) < Dutch 
plunderen = to plunder, loot, sack > 
)1632( يَسْلْب؛ ينْهَب (۲) يسرق 8 (۳) سَلْب؛‎ )١( 
غنيمة (0) كل ما يوذ سرقة‎ )٤( َهُب؟ سرقة‎ 
متاع؛ أمتعة (عأ).‎ )١( واحتيالاً‎ 

plun.der.a.ble “متام‎ dar د‎ bal] (adj.) (ca. 
1802( قابل للكَلْب؛ عُرْضةً للسَلْب (۲) جديرٌ‎ )١( 
بالكَلب؛ يستحق السلْب.‎ 

plun.der.age [plün’ dar ij] (n.) (1796)‏ 
)١(‏ سَلْب؛ تَهْبٍ. وبخاصة: اختلاس على ظهر 
السفينة (۲) مسلوبات؛ منهوبات . 

اللاب ؛ النّمّاب: (.) ]إ5 +02 ستاام] plun.der.er‏ 
امرؤ ميّالٌ إلى السَّلْبِ والنّهب. 

plun.der.ous [plün’ dar os] (adj.) (1845)‏ 
سَلاب؛ نهّاب: ميال إلى السّلْب والنّهب. 

plunge ([plünj] (v1t.; i. n.), plunged; 
plung.ing < Mid. Eng., from Mid. F. 
plonger, from Vulgar L. plunbicare to 
sound with a plumb, from L. plumbun 
«أ» يَعْمُر؛ يُمَطس؛ يُغيد. (ء14) <لهه]‎ )١( 
<to ~ 3 nation 1260 «ب؟ يطمر (؟) يقحم‎ 
يقتحم بتهوّر؛‎ )٤( يَعْطِس؛ يغوص‎ )۳( × w۲ < 
0غ > (0) يندقم‎ ~ into war < يخوض متهوراً‎ 
> بسرعة بالغة؛ يدخل فجأة أو على غير توفع 4ه‎ 
يراھن أو‎ )1( through the doorway > 
> يضارب أو يقامر بتهرّر (7) يَهبط فجأةً ©ط1‎ 
(A) § road ~d along the slope. > 
«أ» غَطس؛ غَوْص. «ب» غّطسة؛ غَرْصة‎ 
مقامرة أو‎ )١١( اندفاع متهرّر‎ )٠١١( مَعُْطس‎ )9( 
مضاربة متهؤرة.‎ 
عبارات اصطلاحية عونا‎ 
)١ ~ 15 يُغيد [الخنجر‎ )١( يَفْطِس؛ يغوص‎ )۱( 
إلخ.] (۴) يباشر العمل فجأةً أو بتعجل.‎ 
10 ~ يمر 70010 186 > 10هآ‎ )١( يغورص؛ يَعْطس‎ )١( 
يتدقم إلى..‎ )۴( was -4 مهأ‎ darkness. > 
يدخحل [الغرفة‎ )٥( ]. ينغمس [في العمل الخ‎ )( 
إلخ.] فجأة أو على غير توقع.‎ 
)0 ها‎ e يخطو خطوةٌ حاسمة؛ يقوم بعمل ,.- ©#ظا‎ 


حاسم . 


šã at; A datc; A زمه‎ ã car; م‎ cgg: ê mc; Tin; TI bitc; š lot; 6 bonc: ê orphan; ol boil; oo good; o0 boot; ou out; Û under: û urgent: د‎ - a in alone, ¢ in system, i in casıly, o in gallop, u in Circus. 


pncumonia 


الل ا ااا ا E‏ 


الصّهارات البركانية (جي). 

pneu.ma.to.lyt.ic مص 56م]‎ tö Iit’Ik; 
ny55’m? tö lit” ik] (adj.) )1896( تحزُلىَ‎ 
غازَيٌ: ذو علاقة بالتحوّل الغازيّ (را. المادة‎ 

السابقة) أو ناشىء عنه (جي) . 

pneu.ma.tom.e.ter ]60565 05 16223 tor; 
nyöö'ma 612:5 tar] (r.) < pneumato- 
+ المئفاس: أداة لقياس مقدار الجهد <مم)م:م-‎ 

الذي تبذله الرتان في التنفس . 

pnıeu.ma.to.phore [no0 ma tö för’; 
55م‎ ma tö för’) (ı.) > pneumato- + 
العوّامة: كين مملوء هواءً (1859) < 076/م-‎ )١( 
يقوم بدور العوامة بالنّسبة إلى بعض المْتَعَضيات (ح)‎ 
العضو الهوائي: كيس هوائي يعتبر شبة عضو‎ )۲( 
تفن في بعض النباتات النامية في المستنقعات‎ 

(نب). 

pneu.mec.to.my 56م]‎ mëk’ta mi; 6 
mëk’ta mî] (n.) pl. -mies < pneum- + 
-ectomy > استثصال الرئة [أو جزء منها].‎ 

pneumo- [n0 mö; ny55 mê] = pneum-. 

pneu.mo.ba.cil.lus [noo 226 b3 sil as; 6 
mê ba sil’as] (n.) > pneumo- + 
طمiااسع< العصّيّة الرّئوية: الجرثوم المبّب‎ 

لذات الرئة وغيرها من التهابات قناة التنفس. 

pneu.mo.coc.cus زوه علة !1 02 56م]‎ 3 
kök’os] (n.) pl. -coc.ci [kök’ sî] 
> pneumo- + -coccus> (ca. 1890) 

المُكَوّرة الرّئوية: جرثوم يسبّب ذات الرّئة (ط). 

pneu.mo.co.ni.o.sis ]200 023 könî 6“ زولة‎ 
29557012 kö’nî ö sis] (ı.) < pneunmo- + 
Gk. konia, konis dust + -osis> (1881) 

الغُباريّة (مج)؛ تَمَبّر الرّئة؛ تَسَرّب الرّئة (مض). 
موسوعياً: علة رئوية تا عن -oاc‏ ره 
فرط استنشاق دقائق الغبار والمعادن وما 
إليها. تكثر الإصاية بها عند عمال مناجم 
الفحم وعمال اللحام وعمال مصائع القطن 
وأفرانهم. أعراضها لا تظهر في السنوات 
الأولى من العملء حتى إذا تطاول تعاض 
العامل لهذه الدقاتق استبد به السّعال وعُسر 
الس وأصبح عرضة للإصابة بالالتهاب 
الشّعَبِيّ. ومن الخير إخضاع العمال 
المعرّضين لفحص صدريّ بأشعة [كس. 
بين الفينة والفينة. 

pneu.mo.dy.nam.ics 5657م]‎ 02 dî ك1 تصقم‎ 
ny56’ma dî nãm'iks] (n.) < pneumo- 
+ dynamics > = pneumatics. 

pneu.mo.gas.tric [(n00 m3 “دقع‎ trik; 
“مقع 25 ولام‎ trîk] (adj.) < pneumo- + 
8S!) < )1813( رئويّ ميدي : ذو علاقة‎ 

بالرتين والمعدة. 

pneu.mo.graph [no6 ma graf’; nyo6 ma 
grãf’] (n.) <pneumo- + -graph> 
)1878( مِرسّمة التفس؛ يخطاط التنقّس: أداة‎ 

لتسجيل حركة الصدر عند التنفس. 

pneumon- [no6 mön; ny56 mön] also 

pueumono- [n0 ma nö; ه25‎ ma nö] 
. < pneunoreC|O01™°2¥ < بادئة معتاها: رئة‎ 

pneu.mo.nec.to.my [n50’ma nëk ta mi; 
nyO6’ma nëk’ ta ml] (n.) < pneumon- 
+ اسعتصال الرئة [أو (1895 .63) < بز60107:1-‎ 

جزء متها]. 

pneu.mo.nia روزم قم 56م]‎ ny66 mö ny] 
(n.) <New L., from Gk., from 
pneumön lung > ذات الرئة (مض).‎ 


موسوعياً: التهاب رئو ي حاذ encyclo.‏ 
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ply (plî] (vr. i.), plied; ply.ing < Mid. 
Eng. plien, short for applien to apply, 
employ < يستعمل؛ يعمل د؛ يعمل (ع14)‎ )١( 
> plied her بكدّ واجتهاد (؟) يُمْطِر بالاسئلة‎ 
< plied يزود بإلحاح‎ (FT) with questions > 
ينرع جیه وذهوبا‎ )4( him with food > 
يكدّ؛ يناضل‎ )5( x > Ships ~ the river. > 

() يسافر باستمرار. 

پلایموث؛ پليموث: مديئة [طاه Plym.outh’ [pli‏ 

في الجزء الجنوبي الغربي من إنكلترا. تقع على 
القناة الإنكليزية. سكانها ۲۷٠,٠٠٠‏ ن. 

يلايموث؛ بليموث: بلدة [ط21 PIym.outh” [pln‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية ماساتشوستس 
الأميركية. تقع على خليج بلايموث. في مينائها 
رست السفينة «ماي فلاوّر» Mayflower‏ التي أقلت 
آباء الحج (را. 1215655 lgrimاP)‏ إلى أميركا عام 
» فكانت بذلك أول مستوطنة أوروبية دائمة 

في أميركا الشمالية. سكانها 77,٠6٠١‏ ن. 

Plymouth Rock (n.) <from Plymouth 
Rock, on which the Pilgrims are 
supposed to have landed 
in 1620< )1849( صخرة‎ 
پلايموث؛؟ دجاج صخرة‎ 
ا بلايموث: دجاج أميركي متوسط‎ 

Plymouth Rock‏ الحجم يرَبَى للحمه وبيضه. 

wöod’] )1.( < ply (layer) +‏ تام] ply.wood‏ 
الخشب الرقائقيّ؛ الخشب (1907) <04همس 


اة 


p.m. <L.: post nıeridieı1 > بعد الظھر + ب.ظ.‎ 

-pnea [(p)nê 2)] or -pnoea {(p)nêٌ a] لاحقة‎ 
. > معناها: نَفُسَ؛ تتفل < مء1روررءملاط‎ 

pneum- ]200111: nyoom] or pneumo- 
[noo mö; 211/850 mö] بادئة معناها: (أ» هواء؛‎ 
< pneum- رئة‎ ‘ç» . > 201611101101212 > غاز‎ 
. < pneumograph > »ج1 تنفس‎ .ectomy > 
. < pneumoCcOCCUS > «د» ذات الرئة‎ 

pneu.ma 56م]‎ ma; ny55 ma] (r.) > .عا‎ = 
breath, spirit > (1884) . رُوْح؛ نفس‎ 

pneumat- ]2606 mãt; ny55 mãt] or pneumafo- 
[noo mãt ö; ny56 mãt ö] بادثة معناها:‎ 
. < pneunıatology > هواء؛ تنفس ؛ روح‎ 

pneu.mat.ic [noo mãt’ ik; ny mãt’ îk] 
(adj.) <L. pneumaticus, from Gk. 
pneuniatikos, from 811614710 air, breath, 
spirit > (1659) هوائيّ؛ غازي (۲) دأ» عامل‎ )١( 
بالهواء المضغوط < 021115 - > . «ب» مملوء‎ 
بالهواء المضغوط <1]©5) - > (۴) روحيّ‎ 
حَسَنة القوام. وبخاصة: عامرة الصدر: غير‎ )٤( 
. صغيرة النَّذْيَّيْن‎ 

pneu.mat.ics 55م]‎ mãt’iks; مزه‎ mãt’ Tks) 
)۸.( )1660( الرماتيكا؛ علم خواص‎ 
الهواء والغاز: فرع من علم الفيزياء‎ 
يدرس الخصائص الميكانيكية للهواء والغازات‎ 
الآخر کا‎ 

pneumato- [no56 mãt ö; 20565 mãt [ة‎ = 

pneumat-. 

pneu.ma.tol.o.gy [n05’ma tö12 ji; ny55’ma 
(ö1 jI] (ı.) <pneumato- + -logy> 
)1678( الروحانيات : دراسة الكائنات والظاهرات‎ 
. الروحية‎ 

pneu.ma.tol.y.sis [noo ma (51 sis; 6‏ 
ma LöÖl’ a sis] )7.( < pneumato- +‏ 
التحوّل الغازيّ: العملية التي بها تتشكل < كارا 
المعادن والخامات بفعل الأبخر ة المنبثقة من 


Plutonian 


Plu.to.ni.an [pl55 tö ni on] (adj.) (1667)‏ 
(۱) بِلُونُوويَ؟ جحيميّ: ذو علاقة ببلوتو إلّه الموتى 
أو بالجحيم (۲) أفلوطنيّ: ذو علاقة بالكوكب 

السيّار أفلوطن أو بلوتو. 

plu.ton.ic [plo tön’îk] (adj.) <from 
Pluto, the Grcek god of the under- 
world (referring to the infernal re- 
بلوتونيّ؛ جوفيّ: دال (1833) < (1025ج‎ )١( 
على صخور بركانيّة تحجّرت في باطن الأرض‎ 

. Plutonian )0( 
plu.to.ni.um [plÖoo (ön om] (n.) <dis- 
covered shortly after neplunium, and 
named by analogy after the planet 
Pluto (beyond the planet Neptune) > 
)1942( الپلوتونيوم (ك).‎ 

موسوعياً: عنصر فلزيّ إشعاعيّ ملعم 
النشاط شبيه كيميائيا باليورانيوم. سْمَي 
على اسم الكوكب السيّار أفلوطن أو پلوتو 
0 . وهو نضّى البياض تشوبه عند 
تعريضه للهواء صفرةٌ خفيفة. أنتجه ضنيياً 
الكيميائي النووي الأميركي سيبورغ 
Sb‏ (عام .)١144٠‏ وهو يستخدم في 
صنع القنابل الذرية. تظائره كعمهاهئ 
كثيرة. رمزه ١بلو؛‏ ا۴ . رقمه النري 41. 
وزنه الذري 144. نقطة انصهاره ٠1۳۹,٩‏ 
مئوية. نقطة غليانه 7770" مئوية. ثقله 
النوعي .١4,84‏ تكانؤه: ۳؟ 4؛ 198. 

افلوطس ؛ پلوتوس : إله Plu.tus [ploo t5s] (7.J‏ 
الثروة عند الإغريق . 

plu.vi.al" [ploöo’ vî al] (adj.) <L. pluvialis, 
from pluvria rain> (ca. 1656) (1) 
«أ» مَطريّ. «ب» غزير المَطر (۲) أمطاريّ: ناشىء‎ 
„. > ~ geologic changes > عن قعل الأمطار‎ 
plu.vi.al [ploo’ vi 51] )/.( )1929( الفعرة‎ 
المّطرية: فترة طويلة من المطر 01 ئ~ عطا>‎ 
the early Pleistocene > . 

plu.vi.an [plo6 vi an] ( adj.) < L.: pluvius > 
ماطر؛ مُمُطر (7) ممطار: كثير المطر.‎ )١( 

بادئة معناها: غيْث؛ مَطر ]6 vi‏ 56أم] pluvio-‏ 
pluviometer > .‏ < 

plu.vi.om.e.ter [pIö50’vi öÖm’a tar] (7.J 
> pluvio- + -nıetcr> (|791) المِعْياث:‎ 
مقياس العَيْث أو المطر.‎ 

plu.vi.o.met.ric [pl50’vi اقم د‎ rik] (adj.) 
مِغْيائي: ذو علاقة بالمِغْياث أو مقياس المطر.‎ 

plu.vi.om.e.try 160م]‎ vi öm’a trî] (n.) 
> pluvio- + -ııe(rJ'> المِعْيائيّة: فنَ قياس‎ 
الغيث أو المطر.‎ 

plu.vi.ose [ploo vi ös’] (adj.) <F., from L. 
pluviosus = rainy > غزير الأمطار؛ كثير‎ )١( 
. > 2 ~ الأمطار < 200عم‎ 

Plu.vi.ose [pl56 ° vi ös’] (ı.J) <F., from L. 
pluviosus = rainy> يلوفيوس: الشهر‎ 
الخامس من السنةء في التقويم الثوريّ الفرنسيّ»‎ 
وهو يمتد من ۲۰ يناير إلى ۱۸ فيراير.‎ 

plu.vi.ous 56هاص]‎ vi 25[ (a4.( مَطريّ: ذو‎ )١( 
علاقة بالمطر (۲) مُمْطِر؛ مَطِير.‎ 

ply’ ({plî] (vt.), plied; .اام‎ 8 > Mid. Eng. 
plien to fold, from Mid. F. plier, from 
L. plicare to fold > (14c) <o ~ يجدل‎ 

two single yarns < .‏ 
دا طاقة لمن (1532) p1. pies‏ .مم [plî]‏ رام 
العَزّل أو الحبال] (؟) لَب ؛ طيّة ؛ ية )١(‏ الرقيقة : 
طبقة من طبقات الخشب الرقائقي أو من طبقات 

الورق والكرتون (5) مَيْل؛ تَْعة. 


podesta 


فأر الجيب: أيّ من (1884) pocket mouse (1.J‏ 
عدة قوارض صغيرة تتواجد في الأصقاع القاحلة من 
الأجزاء الجنوبية الغربية من الولايات المتحدة 
الأميركية وتميّز بأذنابها الطويلة (ح). 

حديقة الجيب ؛؟ الحديقة المتَسَّمة /.71) اهم )ععاع0م 
(را. .«(minipark‏ 

pock.et-size [pök 2t sîz’] also pock.et-sized 
[p5k ot 5120[ )04.( )1907( جيبيَ: ذو‎ )١( 
>a ~ 5001 < حجم ملائم للحمل في الجيب‎ 
. <a ~ COUnÎTYy < صغير‎ (۲( 

فيتو الجيب : «فيتو» غير (1842) /.7/( pocket veto‏ 
مباشر يضعه الرئيس الأميركي على مشروع قانون 
يقدّم إليه» وذلك بأن يُبقيه من غير توقيع إلى ما بعد 
انقضاء دورة المجلس التشريعى . 
—pocket veto (۷1./‏ ۰ 

mãrk’] (nı. vt.) < pock +‏ عاةم] pock.mark‏ 
)١(‏ الهَزْمة : أثر يثرة الجتريّ (1673 .2) < )هم 
في الجلد 8 (۲) يهرّم: يكو الجلد بالهَرّمات. 

مئر : مكو بالبثور . (ع14) (adj.(‏ [1ءاةم] pock.y‏ 
وبخاصة : بلسي . 

po.co [pö kö] (adv.) <It., little, from L. 
paucus little, few > (1724) قليلا : بعض‎ 
الشيء (مو).‎ 

00.60 a 0 [pö kö 3 pö kö] (adv.) 
>]).< )›4. 1854( تدريجيًاً؛ شيا فشياً (مر).‎ 

po.co.cu.ran.te [pö’ ko köoo rãn’ tî] (adj.) 


<It. poco curante = caring little > 

)1815( لامبالٍ؛ غير مبالٍ.‎ 
po.co.cu.ran.tism [pö’ ko koo مقع‎ tiz am] 

لامبالاة؛ عدم مبالاة. (n.)‏ 


po.co.sin [pa kö’ san] (.:م)‎ < Algonquian 
pûkwesen = shallow place> (1634) 
. البوكوسين: أرض سبخة في منطقة ساحلية مرتفعة‎ 
pod’ [50م]‎ (ı.) <origin unknown > 
)1573( الحُدّة: حر أو أخدود مستقيم في يقب‎ 
أو نحوه.‎ 

pod” (pöd] )7.0 vi.), pod.ded; pod.ding 
< probably alteration of cod bag> 
)1688( (ل المَرّن؛ المُرْنة؛ الحُبْلة؛ السّنفة: ثمرة‎ 
الفصيلة القرنية كالفول والبيلة وغيرهما وهي تتألف‎ 
من مصراعين وبضع بزرات (نب) (۲) «أ) يِب‎ 
جراب (ح). «ب» كيس البَيْض [عند الجنادب]‎ 
الشُّوْنَْ: جم معدني أسطوانيّ مستدقٌ‎ )۳( 
الحَوية: «أ» حُحجَيْرة تحت جناح الطائرة‎ )4( 
خاصّة بالوقود. «ب؛ مِبِيَت أو مُسْتَوْعَبِ يرگب‎ 
على نحو ثابت أو على نحو قابل للانفصال» في‎ 
طائرة أو مركبة فضائية 8 (0) يُقَرّنَ: يُطلع الفول أو‎ 
البيلة إلخ. قرونهما.‎ 

pod [pod] (n.) <origin unknown > 

)1832( <a ~ of whales < قطيم‎ (1) - 

. <a ~ of birds > سؤب‎ )۲( 

لاحقة معتاها: دم أو عضو شبه بالقدم [00م] 500- 
cephalopod < .‏ > 

حقة معناها: كائنات ذات شكل أو [3 00م] 0002- 
عددٍ معيّن من الاقدام > Cephalopoda‏ > . 

po.dag.ra [pO dûãg’ ro] ر.)‎ > Mid. ,8ه‎ 
from L., from Gk., trap for the feet, 
foot disease, gout> (14c) النقرس؛ داء‎ 
المفاصل (را. 16ئا801).‎ 

po.des.ta [pö 065 ta] ).( > 1 pudesta =‏ 
البُودَسْت: «أه مؤولٌ أو )1548( power>‏ 
موظف إيطالي واسع الصلاحية [في القرون 
الوسطى] . «ب» قاض ثانويق في بعض المدن 


ou out; ù under; û urgent; 5 ~ ain alone, ¢ in system, i in casily. u ın gallop, u in Cutus. 


1413 


الحيوانات] (4) الجيب: منطقة معزولة يحتلها 

العدرّ < 7651568206 گە ىد > (0) آ٠‏ تجریف 

محتو على ذهب أو ماء إلخ. «ب» جيب أو مطبٌ 

هوان )١(‏ «أ» زقاق مسدود أو غير نافذ. «ب» وضع 

يكون فيه المشترك في سباق مطوقاً بالآخرين 

eh 5‏ يضع في جيبه. «ب» يسرق. «ج» يضع 

الفيتو على مشروع القانون [بإبقائه من غير توقيع إلى 

ما بعد انقضاء دورة المجلس التشريعي] (۸) يقبل؛ 

يسكت على؛ يُغضي على الإهانة 64> 586 > 

> He ~ed يكبح؛ يكبت‎ (4) the insult. > 

)٠١( his anger. <‏ «أ4 يحاصر؛ يطؤق. 

«ب» يدفع الكرة إلى جيب مائدة البليار إلخ. 

)١١(‏ يجعل له جيوباً 8 (۱۲) «أ4) جيبىَ: صغير 

بحيث يوضع في الجيب > .<a ~ edition‏ 

«ب» مُعَدَ للوضع في الجيب م 4> 

handkerchief >‏ (۱۳) مالي )۱٤(‏ جَيبيَ: 

محمولٌ في الجيب أو مدفوع من جيب المرء 

الخاص تغطية للنفقات الصغيرة < 078% ~ > . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

to be or live in cach olher's ~s يتلازمان؛ يعيشان‎ 

معاً؛ لا يفارق أحدهما الآخر. 

to be in or اناه‎ of ~, يكب [أو يخسر] مالا‎ 

نتيجة لقيايه بعمل ما. 

to have someone İn یکون له سلطانْ ,- 'ممه‎ 

كامل عليه. 

یکون على مثل ,~ 0865 هذ have something‏ ما 

اليقين من الريح أو النجاح. 

يُثري؟ يصبح غنياً. 

ينفق أو يهب ,~ to put one's hand in One's‏ 
يأني عَمَلاً خليقاً ,~ to put one’s pride in one’s‏ 
به عادةٌء أن يُمْعر المرء بالخجل والخزي. 

بارجة الجيب: (1930) ).7/( pocket battleship‏ 
بارجة صغيرة تُبنى وفقاً لقيود تفرضها معاهدةٌ ما على 
التسلح . 

بليارد الجيب: (1913) (.ام .7( pocket billiards‏ 
ضرب من ليب البليارد تتميّز مائدته بجيوب يسعى 
اللاعبون إلى إسقاط الكرات فيها. 

pock.et.book [pök’ at böook’] (n. adj.) 
< pocket + book> (1617) كتاب‎ )١( 
الجيب: كتابٌ صغير القع يُمكن حمله في‎ 
الجيب (؟) «أ4» محفظة الجيب. «ب» محفظة يد‎ 
للسيّدات (7) «أ» دخل؛ موارد مالية. «ب» مصالح‎ 
اقتصاديّ: ذو علاقة بالمصالح‎ )٤( 8 اقتصادية‎ 
. > الاقتصادية أو منطو عليها < 1550065 به‎ 

قَصّبة الجيب: دائر pocket borough (n. / (1856) a‏ 
انتخابية إنكليزية كان يسيطر عليهاء قبل الإصلاح 
البرلماني عام 2141757 شخصٌ فَرْد أو أسرةٌ مفردة. 

pocket edition (/7.) )1715( طيعة الجيب:‎ )١( 
كتاب من كتب الجيب (۲) صورة مصغرة عن‎ 
> He was a perfect ~ of a man.>. 

pock.et.ful [pök at fool’] (n.) pl. -fuls 
<pocket + مِلءُ جَيّب: )1611( <اليال‎ 
مقدار ما يسع له الجيب.‎ 
pocket gopher (7./) (1873) = gopher’ 8. 

منديل )1645( (.7) pocket-handkerchief‏ 
الجيب : منديل ا في الجيب . 

(ı.) > pocket +‏ [كاتم ot‏ عاةم] pock.et.knife‏ 
المطواة: سكين يُمكن طيّ (1727) < "f‏ 
شفرتها أو شفراتها وتُحْمَل في الجيب. 

مال الجيب؛ مصروف (1623) ).77( pocket money‏ 
الجيب: مبلغ صغير من المال يحمل في الجيب 
ويخصّص للنفقات الطارئة أو الثانوية . 


(o line one’s ~, 


ã at; ã date; ã care; ã car; ë cgg: 8 me; IJ in; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; o boot: 


pneumonic 


بكتيريّ المنشاء أو فيروسي المنشأء 
يصيب المرء في سن الطفولة وصدر 
الشباب بخاصة. وهو يتشر أكثرٌ ما يتشر 
في الأيام الباردة وفي حالات تقب الجو. 
والقشعريرة أول أعراض ذات الرئة» وثاني 
أعراضها الحمى. وبعدها يتاب المصابٌ 
سعالٌ وألم في الصدر؛ ويزداد التنفس 
عسرا يوماً بعد يوم. وذات الرئة مرض 
مُعْدِهِ وهو يعالج اليوم بالمرديات 
كالبنيسيلين وما إليه. 

pneu.mon.ic [no6 mön’Ik; 26 mön’ îk] 
(adj.) < New .سآ‎ pneumonicus, from Gk. 
pneumonikos, from pneumön lung > 
)1675( رئويّ: ذو علاقة بالرئتين‎ )١( 
ذاتِيْرئويَ: منسوب إلى ذات الرئة أو مصابٌ‎ )۲( 
. <a ~ lung > بها‎ 

pneu.mo.tho.rax [n5 5نزه زوعلة “قط د‎ m2 
thörُãks] (n.) <pneumo- + thorax > 
)1821( الاسترواح الصَّدريَ: وجودٌ الهواء أو‎ 
الغاز في التجويف الغشائيّ الجنبيّ (مض).‎ 

دجم 55نزم pneu.mo.tro.pic [n55’ma tröp’ ik;‏ 
tröp’ îk] (adj.) < pneumo- + tropic>‏ 
رئويٌّ الانتحاء: مجه أو موجه نحو (1929 .aء)‏ 
الأنسجة الرئوية. 

-pnoea = -pnea. 

Pnom Penh [nöm’ pën’] = Phnom Penh. 
80 پو: أطول أنهار إيطاليا. يخرج من سفح جبل [5م]‎ 
يزو على مقربة من الحدود الفرنسية» ويجري شمالا‎ 
بشرق ثم شرقاً ليصبّ في البحر الأدرياتي. طوله‎ 

۲ كيلومترا. 

poach" [pöch] (vı.) <Mid. Eng. pochen, 
from Mid. F. pocher, from Old F. 
pochier to put into a bag, from poche 
pocket > (14c) لد ونتخاضة : يَمْلّقَ البيضة‎ 
بمَقَّصها في الماء الغالي.‎ 

200 [طعوم]‎ (vt. i.) > 010 F. pocher to 
trample, poach into, probably from 
Mid. High German puchen to strike, 
«آ» يحهك خرمة أرض (1677) < )یں طا‎ )١( 
)۲( × شخص آخر. «ب» يسرق الصيد أو السمك‎ 
«ا» يغوص في الوحل أثناء السير. «ب» يَليْن أو‎ 
. يصبح مو حلا عندما يداس‎ 

poach.er' [pö chor] (/7.) )1667( الارق؛‎ )١( 
اللص؛ المنتهك [حرمة أرض شخص آخر]‎ 
سارق الصّيد أو السمك.‎ )۲( 

الكّلآقة: وعاء (1861) ).7( [pö chor]‏ تمتعء.طعومم 
لسَلْق البَئْض أو السّمك إلخ. 

po.chard [pö chord; pö kord] 

(n.) <origin unknown > 

البوشار: بط غرّاص ضخم (1552) 

. الرأس‎ pochard 

pock [pök] .77م‎ vı.) <Mid. Eng. pokke, 
from Old Eng. pocc > (bef. 12c) يثرة؛‎ (1) 
تَمْطة [كبثْرة الجُدَريّ] (۲) الهَزْمة : أثر يثرة الجُدّري‎ 
في الجلد 8 (") يُجدّر: ينقّر الجلدٌ بمثل ندوب‎ 


الجدري . 
أجْثَر؛ٍ مُجَدْر: فيه آثار من (./64) pocked [pök|]‏ 
بئور الجذري . 


pock.et [pök’ at] .هع‎ vı. adj.) > Mid. Eng. 
poket, from Old North French pokete, 
diminutive of poke, poque, bag, of 
Germanic origin > (15c) محفظة؛‎ «i» (1) 
كيس. «ب» جَيْب (۲) قدرة مالية (۳) «أ» جيب في‎ 
زاوية مائدة البليار. «ب» جراب [في بعض‎ 
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Podgorica 


ر ا 


وليم ووزذزورث إنه «تدفق المشاعر القوية 
على نحو عفريّ»). وذهب صموئيل 
كولريدج إلى القول إنه «أحسن الكلمات . 
مَصوغةً في أحسن نظام . وقال بير سي 
شلي إنه «التعبير عن الخيال؛. ولكن هذه 
التعاريف لا تعطينا غير وجهة نظر جرئية 
جداً في ماهيّة الشعر. وخيرٌ من ذلك كله أن 
تقول إن الشعر فن غايئةُ خَلْقَ الجمال 
بالكلمات. ومن هنا حاجته إلى أقصى ما 
تستطيع اللغة تقديمَهُ من أناقة في الشكل. 
رموسيقية في البجَرس؛ وبراعة في استنباط 
الصّوّر المجازية والرمزية. 
po-faced [pö fast] (adj.) < origin un-‏ 
جامد الوجه: ذو وجه جامد )1934( > known‏ 
po.go [pö gö’] (n.) = pogo stick.‏ 
,مآ po.go.ni.a [p3 gö ni 5] (n.) <New‏ 
bearded plant (from the yellow hair‏ 
covering the lip of its flower), from Gk.‏ 
البوغونيا: نبات من نياتات beard>‏ 0ع0م 
الأصقاع الشمالية المعتدلة ذو زهرات قرنفلية أو 
ضارب لوثُها إلى البياض (نب). 
pog.o.nip [pög 2 nip] ).( < Paiute, from‏ 
pagina- cloud, fog > (1865) = ice fog.‏ 
(n.) <from Pogo a‏ [6ع po.go stick [p5‏ 
عصا بوغو: عمود في )1921( > (trademark‏ 
أدناه نابض أو زنبرك ومسندان للقدمين يقف عليهما 
الشخص ويدفع نفسه إلى الأمام بسلسلةٍ من 
القفزات. 
vt.)‏ :.م) po.grom [pö gram; pö gröm’]‏ 
Yiddish, from Russ., like thunder,‏ < 
devastation: po- like + grom thunder >‏ 
)١(‏ مَذْبّحة منظمة [يذهب ضحيّتها الآمنون] (1882) 
5 (۲) يتل في مذبحة. 
po.grom.ist [pö gram ist] (r.) (1907)‏ 
المَذْبحيّ: مُدَبّر المذبحة المنظمة أو المُشارك فيها. 
(n.) pl. -gies < prob-‏ ]1 58م po.gy [pö gi;‏ 
ably shortened from Algonquian‏ 
pauhaugen > (ca. 1847) = menhaden.‏ 
بو هاي. [ Po Hai, Gulf of [pö hî; b61‏ 
خليج : خليج على البحر الأصفر في الجزء الشمالي 
الشرقي من الصين. يبلغ طوله نحواً من ٤۸۳‏ 
كيلومتراً وييلغ عرضه نحواً من ۳۰۵ كيلومترات . 
poi [poi] (7.) pl. poi or pois > Hawaiian >‏ 
البؤي: طعام يُعِدَه آهل هاوايي من جذر (1823) 
القلقاس . 
حقة معناها: تكرّن [555 6 -poiesis [poi‏ 
hematopoiesis > .‏ > 
حقة معناها: مكورّن؛ مُحِج [31 56 -poietic [poi‏ 
hematopoietic < .‏ > 
جِنّة؛ (1730) ).7( on sî]‏ صامم] poign.an.cy‏ 
لذع؛ حرافة إلخ. (را. المادة التالية). 
ent] (adj.) > Mid. Eng.‏ ستمم] poign.ant‏ 
poinaunt, from Mid. F. poignant, pres.‏ 
part. of poindre to prick, sting, from‏ 
L. pungere to prick, pierce> (14c)‏ 
)1( حادً؛ شديد <Keen, ~ agonies‏ 
seemed to shoot from his neck‏ 
downward. — Ambrose Bierce>‏ 
(۲( مؤثَّر؛ٍ مثير للمشاعر <the ~ spectacle‏ 
of a little child without a home>‏ 
(۳) لاذع satire>‏ ~< )€( ا ب > 
sauces>‏ )0( صائب؛ في محلهٍ <makes‏ 
some brief but ~ observations — G.A.‏ 
Panichas >.‏ 


F. poete, from L. poeta, from Gk. 
poiëêtês maker > (14c) الشاعر؛ ناظم‎ )١( 
الشعر (۲) الفتان الموهوب.‎ 

po.et.as.ter [pö at ãs’tar] (n.) <New L., 
from L. poeta poet + -aster> (1599) 
المتشاعر؛ الُعْرّور؛ النظّام: من يتكلف نظمَ الشعر‎ 


على غير موهبة. 
< ووم + at 35[ (n.) > poet‏ قم] po.et.ess‏ 
الشاعرة؛ ناظمة الشّعر. (1530) 


po.et.ic" [pö ët’îk] (adj.) <Mid. Eng. 
poetical, from L. poeticus, from Gk. 
poiêtikos inventive, ingenious > (1530) 
شعري: «أ» منسوبٌ إلى الشعر أو ذو علاقة به‎ )( 
«ب» ذو خصائص كخصائص‎ . > ~ works < 
الشعر < ٥ناعال نہ > . «ج» ملائمٌ لان يّخذ‎ 
. > 2 موضوعاً لعمل شعريّ < rاھا؟ھ 10/6 ~ہ‎ 
> ~ 1251816< «د» خاص بشاعر أو ملائم له‎ 
<a ~ ذو موهبة شعرية <لإ![1]3101‎ )۲( 
>4 ~ منظوم؛ مَصُوحْ شعراً؛ شِعرئيٌ‎ )۳( 
version of her earlier prose drama > . 

po.et.ic® [pö ët’ Ik] (n.) = poetics 2. 

po.et.i.cal [pö ët°1 k51] شِعريّ (©14) (./4ه)‎ )١( 
> (؟) «أ» خيالي. «ب» واسع الخيال م‎ 
لطیف؛ رائع.‎ )۳( 1/1165 < 


ا 


الشّعرية: (.7/( [235 po.et.i.cal.ness [pö ët 5 k1‏ 
الصفة الشعرية أو الطابع الشعري . 

)1847( (.77) [20ه 512 2 po.et.i.cism [pÖ ët‏ 
التعبير الشعريّ المبتذل: تعبير شعري فَقّد مع الزّمان 
نضارته وحيويته . 

po.et.i.cize [pö وثاة‎ sîz’] ,ل.ا«م‎ -cized; 
»ذz.ا١”ع‎ )1804( يطبعه بطابع الشّعر؛ يُضُفي‎ 
عليه مسحة الشعر.‎ 


العدالة الشّعرية؛ العدالة (1679) (.1:) poetic justice‏ 


الخياليّة : التوزيع المثاليّ للثواب والعقاب [كما هو 
مألوف في الشّعر والرواية]. 


poetic license )7.( )1530( الجواز الشَّعريّ:‎ 


ما يجوز للشاعر من خروج على القواعد أو الشكل 
التقليدي أو المنطق رغبة في إحداث أثر مطلوب. 


po.et.ics [pö ët ks] (n.) (ca. 1727) «أ»‎ )١( 


بحث أو رسالة في الشّعر أو عِلم الجمال. «ب» عِلم 
العروض (”7) نظرية شعرية؛ ممارسة شعرية 
(۳) الأحاسيس الشعرية إلخ. 

po.et.ize [pö 2 tiz’] (vi.; 1.J, -ized; -iz.ing 
)1581( يَنْظِم الشعر × (۲) يطبعه بطابع‎ )۱( 
الشّعر؛ يضفي عليه مسحة الشّعر.‎ 

poet laureate (7.) pl. poets laureate or poet 
اوuإe4اع5‎ )14©( الشاعر المكلّل بالغار:‎ )١( 
شاعر يَحْظى بضروب التكريم تقديراً لأعماله الشعرية‎ 
شاعر البلاط؛ شاعر التاج: شاعر يعي الملك‎ )۲( 
أو الملكة عضواً مدى الحياة في أسرة البلاط‎ 
البريطانيّء وكان يتوم منه في العهود الغايرة أن‎ 
ينظم الشّعر في المناسبات الوطنية وفي مدح صاحب‎ 
التاج إلخ. (۳) الشاعر الأول [في بلي ما].‎ 

po.et.ry [pö trî] (n.) < Mid. Eng. poetrie, 
from Old F., from Medieval L. poetria, 
from L. poeta poet> (14c) «أ» الشَّغْر‎ )١( 
>a قصائد‎ »ب١‎ . > English ~< 
الصفة الشعرية؛‎ )۲( 011611012 of ~ < 
> الروح الشعرية؛ الإحساس الشّعري گت نہ عط‎ 
her dance movements > . 


توسوعياً: ‏ الشغر أحد تمي -ەل ردم 
الأدب الرئيسيين [الثر والشّعر]. ولقد 
جرت محاولات متعددة لتعريف الشعر. 
فقال مائيو آرنولد إنه نقد الحياة». وقال 


الإيطالية. «ج؛ عَمْدةً مُعيّن من ّل الحزب [في 
إيطاليا الفاشستية]. 

Pod.go.ri.ca or Pod.go.ri.tsa [pêd gO 
rê’ tsã] (».) - +0 
Pod.gor.ny [pod gûr’ nî], Nikolai 
۷1) )٥۲٥۷ ٤1 پودغورني» نيقولاي فیکتوروفیتش‎ 
سياسي سوفياتي . رئيس مجلس‎ :)۱۹۸۳ - ۱۹۰۳( 
غرف‎ .)۱۹۷۷  1١9580( السوفيات الأعلى‎ 
بالاعتدال في شؤون السياسة الخارجية وبالعناية‎ 

بالإصلاح الاقتصادي . 

podg.y (pöj 1 (adj.). podg.i.er; podg.i.est 
(1846) = pudgy. 
podia [pödًi .ام [د‎ of podium. 
po.di.a.try [pö 0155 trî] (n.J) <Gk. pous 
foot + -iatry> (1911) = chiropody. 
po.di.um [pö di am] (r.) pl. -di.ums; or 
-di.a [di 2] <L., raised platform, 
balcony, from Gk. podion small foot, 
جدار خفيض. وبخاصة: (1743) <عءھط‎ )١( 
الجدار المحيط بالمُجُتَلد أي بالجزء الخاض‎ 
بالمتصارعين في مدرّجٍ روماني (؟) منصة عالية‎ 
[كالتي يقف عليها قائد الأوركترا] (۳) قُدّم (ح)‎ 

)٤(‏ مِقْرأ (را. «7عاعه1). 

-podium [pöd’I am] .ام‎ -podia حقة [د 5075م]‎ 

معناها: قَدمٌ أو عضو شبيه بالمقَّلم 
. > 20011411 561100م > 

بودولْسْك : مدينة في روسيا. [ »06151 ةم] 20.0011 

تقع على مبعدة 4٠‏ كيلومتراً إلى الجنوب من 
العاصمة موسكو. سكانها ٠٠١,٠٠٠‏ ن. 

سآ بعل > (.م) fil’in]‏ د ل5م] pod.o.phyl.lin‏ 
podophyllunı genus of herbs including‏ 
May apple, (plant with) footlike‏ 
البودوفيلين: محوق أصفر (1851) < وعناوع[ 
أو مُحْضْرٌ مر المذاق يتّخذ في الطب مُسْهلا أو 

مُا (صي). 

pod.sol [pöd’sö1] (n.) = podzol. 

Po.dunk [pö düngk] (n.J) <named after 
Podunk, locality in Connecticut or 
town in Massachusetts > (1846) البُليْده:‎ 

بلدة ثانويةء صغيرة» معزولة. 

pod.zol [pöd’zö1] (.) < Russ., ash ground: 
pod bottom, ground + zola ashes > 
)1908( التتزول: تربة فقيرة تالف من طبقة رمادية‎ 
رقيقة فوق طبقة بيو وتكون عادةَ في غابات‎ 

الصنوير والمناطق الرطبة (جي) . 

پر« Poe [pö], Edgar Allan‏ 
أدغار لين( ۹-۱۸۰ )۱۸٤‏ : كاتب 
وشاع ر أميركي . يُعتبر آحد آبرز کتاب 
الأقصوصة أو القصة القصيرة في 
العالمء ومؤسّس القصة البوليسية 

الحديثة (عام .)١851١‏ 

po.em [pö om] (n.J > Mid. F. poente, from 
L. poema, from Gk. poië€ma created 
thing, work, poem, from poiein to 
make, create > )1548( القصيدة: «أ» منظرمة‎ 
شعرية مؤلفة من عدة أبيات. «ب» شىء ششبية‎ 

بالقصيدة الشعرية من حيث الجمال أو التناغم 
<The house we stayed in was itself‏ 

a ~.— H.J. Laski>. 
po.e.sy [pö zi; pö sî] ):.( pl. -sies 
< Mid. Eng. poesie, from Mid. F., from 

L. poesis, from Gk. poiësis creation > 

)١(‏ «أء قصيدة. «ب» مجموعة قصائد (ع14) 

. شِعر (7) الإلهام الشعري‎ )۲( 
po.et [pö ot] (1.J > Mid. Eng., from Mid. 


Edgar Allan Poe 


pointless 


نَقَعةَ استناد . 

point-de.vice [point’di vîs’] (adj. adr.) 
> Mid. Eng. ar point devis, probably 
from Norman F. d point devis = 
arranged to (the) point> (1526) 
كامل؛ مُنْيِم بالكمال؛ شديد العناية بالتوافه‎ )١( 
< ~ in its accoutermenls—-J.L. والتفاصيل‎ 
على الوجه الأكمل ؛ بعناية شديدة‎ )۲( § 10165 < 
<was dressed ~ —Sir بالتوافه والتفاصيل‎ 
Walter Scolt>. 

pointe [pwãnt] (ı.) <F. = point> (1846)‏ 
)١(‏ رأس إصبع القدم (۲) الإصبعيّة: وضع من 
أوضاع رقص «الباليه» قَوامُهُ التوازّنُ على رؤوس 
أصايع الرّجل . 

point.ed [poin’ tid] (adj.) (13c) محدد‘؛‎ )١( 
~ہ 2 > (7) حاد؛‎ a٣٤٣۸ < مسئّن؛ مستدق الرأس‎ 
ثاقب <ااw - ۾ 10> (۳) شخصيّ: موجه‎ 
>38 ضدَ شخص معيّن أو ضدٌ سلوكه بم‎ 
جارح ؟ قاس ؛ شديد الصراحة‎ )٤( reproof > 
بارز؛ واضح؛ شديد‎ )٥( > ~ 7613115 < 
< Kamal showed her ~ attention. >. 

على نحو محدّد point.ed.ly [(poin’ tid |1] (ad».)‏ 
أو مسن أو حاد أو جارح إلخ. (را. المادة 
السابقة) . 

point.er [poin’ tar] (1.J (1574) point فا‎ )١( 
المؤشّرة: «أ» عصًا يشار بها إلى موقع على‎ )۲( 
خريطة أو كلام على لوح أسود إلخ. «ب؛ إشارة‎ 
شبيهة باللسهم تشير إلى موقع معيّن على شاشة‎ 
الكومييوتر (كم) (”7) :أ» عقرب الساعة. «ب» إبرة‎ 

الميزان )٤(‏ المؤشّر: كلب صيد 

ضخم هزيل الجمء مدرب 

على الوقوف والتأشير بأنفه إلى 

حيوان أو طائر مَصِيد )٥(‏ فكرة 

مفيدة؛ تلميح مفيد. وبالتالي: 
نصيحة 2018 <I gave Ramzi some ~s on‏ 
to run the business. < .‏ 

Point Four Program برنامج النقطة الرابعة.‎ 


موسوعياً: برنامج للماعدة النية -وكرعم» 
والاقتصادية الأميركية للدول الناميةء 
وبخاصة في آسيا وإفريقيا وأميركا اللاتينية . 
أصبح قانوناً نافذ المفعول في الخامس من 
يونيو .145٠‏ وقد عرف بهذا الاسم لأنه 
كان يشكل التقطة الرابعة من خطاب الولية 
address‏ اسمن الذي ألقاه الرئيس 
هاري ترومان في مته ولايته الثاية في 
٠‏ ياير .۱۹٤٩‏ 
Poin.til.lism [pwãn’ ta liz’am] (n.) <F.‏ 
pointillisme, from pointiller to paint‏ 
التقيطية (فج). )1901( > small dots‏ 
موسوعياً: مذهب في الرمسم -وكرعم» 
ابتدعه جورج سورا ادrاء؟‏ واصطتعه 
بعض الرسامين من آتباع «الانطباعية 
المتأخرة» (را. .(posümpressionism‏ 
قرامه الرسمُ بلقط صغيرة منفصلة تبدو 
لعين الناظر إليها. من يُعدء وكأنها منّصلة. 
تدعى أيضاً «التجزيثية؟ "مهنال 
و«الانطباعية المحّدثة» neoimnpre%-‏ 
sionism.‏ 
تخريم إبري. )1672( (.7) point lace‏ 
point.less [point los] (adj. ) < point 4‏ 
)١(‏ كليل؛ غير متدق الرأس (1726) < 5وم/ 
My pencils are all ~.— Charles‏ > 
Dickens < .‏ (۲) أحمق؛ لا معنى له - > 
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تساوي چ من الإنش تعيّن بها أحجام الحروف 
المطبعية. «ب» وحدة من وحدات الأسعار في 
البررصة > ~ 2 <stock that has gone up‏ 
)١١(‏ إلماع؛ تلميح (ع) (1۳( eh‏ موقع اللاعب 
[في ألعاب مختلفة]. «ب» اللاعب المحتل ذلك 
الموقع 5 )١4(‏ «أ4 يحدّد؛ يروس 8 ~ 0)> 
<62611م. «ب؛ يعطي مزيداً من القوة أو التوكيد 
up a remark >‏ ~ 00> )10( يملط: يضع 
الملاط بين حجارة الجدار )١7(‏ «أء ينقّط [جملة أو 
رقماً ذا کسر عشريّ]. «ب» يعْجم الكلمة أو يَمْكلها 
(۱۷) ”أ» يشير إلى أو يلفت نظر امرىء إلى 10> 
~r out a mistake <‏ . «پ؛ يدل [الكلبٌ] على 
وجود الطريدة بأن يقف مكانه وينظر نحوها 
(14) يسدد؛ يصوّب!؛ يرجه < ]ناج 3 ~ 00> 
ا )14( يدل؛ يشير 10 Everything ~s‏ < 
< .اناع اط (۲۰) يمت أو ينّجه في اتجاه معيّن 
<The signboard ~s south.>‏ 
(۲۱) يَسْتَمْرن [الخرَاج]: یصبح ذا رأس (۲۲) يبحر 


[المركبٌ] في محاذاة الريح (۲۳) يتدرّب لمباراة 


عبارات اسطلاحية idioms‏ 

على وَْك؛ على شَفًا... )ه - عطا (۸ a )٥۶‏ 

)1( في هذا المكان (؟) في هذه ,- 5أطا at‏ 

اللحظة . 

away from بعيداً أو خارجاً عن المرضرع. ,~ عطا‎ 
beside the ~, = away from the ~. 

if it comes to the ~,  تناح إذا جَدَ الجد؛ إذا‎ 


لحظة العمل . 
في صميم الموضرع؛ وئیق الصلة ,~ ١أ‏ 
بالموضوع . 


في ما ينُصل ب؛ في ما يتعلق ب. in ~ of‏ 
في الواقع؛ في الحقٌّ. in ~ of fact‏ 
بعيداً أو خارجاً عن الموضوع. ,~ off the‏ 
مُهِمّة شرطت السّير [أو حالةٌ القيام بها]. لاال ہ 
عامل التحويل: العامل المكلّف بتحريل 7188 وله 


خطوط السكة الحديدية. 

بقنع الآخرين بالموافقة ,~ carry (or gain) one's‏ 10 
على غرضه أو هدفه. 

صر على ؛ يعتبره شیا أماميًاً. هن - make a‏ 0) 
بضصيل ودقة كلاطا عمط لله > ,~ (o‏ 
happily performed (o ~. —Robert Browning < .‏ 
ينقط : يُعلَم أو يشر بنقاط . (o ~ off‏ 
يشير إلى؛ يَلَفِتَ النظرّ إلى . to ~ out‏ 
یوذن ب؛ يشير إلى؛ یدل على احتمال 0) ہ 0) 
حدوث كذا. 


يوضح! بيّن!؛ يبرز؛ يظهر صفاتِ شيء. منا > ا 
في صميم الموضرع؛ على نحو وثيق ,~ طا 6 
الصلة بالموضوع. 

when it came to the ~, حين جد الجد؛ حين‎ 
> When it came to (he ~, she حانت لحظة العمل‎ 
refused to help. < . 


point-blank [point blãngk’] (adj. adv.) 


< probably from Old F. de pointe en 
blanc (straight from the aiming into the 
مُقاربٌ؛ مباشر: مُسَدّد (1591) <(اعع7ها‎ )١( 
>4 إلى الهدف مباشرةً أو من مسافة قريية جداً به‎ 
>38 ~ صريح؛ بات؛ مباشر‎ )۲( 55201< 
<to fre ~ عن كنب‎ (FT) § refusal > 
> 526 بصراحة؛ على نحو بات‎ )٤( a... < 

refused ~.>. 


point d’ap.pui [pwûn 043 pwë’] (n.) .آم‎ 


points d’ap.pui [pwãn dû pwë’] <F. = 
point of support > (1819) نقطة ارتكاز؟؛‎ 


poikilotherm 


syuoayms: a/Jecting, moving, (ender. : مر ادفات‎ 
touching; acute, biting, caustic, piercing, pungent. 
sharp. stinging. 


antoayms: blunt, dull, insipid, mild, nub. : أضداد‎ 


poi.ki.lo.therm [poi kila thûrm’] (n. 


<Gk. poikilos variegated + -therm> 
. المادة التالية)‎ 


poi.ki.lo.ther.mal د العا /تمم]‎ thûr mal] (adj. ) 


> Gk. poikilos variegated + -thermal> 
.(cold-b1o0dعd متغيّر الحرارة (را.‎ 


poi.ki.lo.ther.mic [poi’kil انتم مقط د‎ (adj. ) 


= poikilothermal. 


poi.ki.lo.ther.mnous [poi’kil د‎ thûr mas] 


(adj.) = poikilothermal. 


poi.lu [pwaã’ I50] (n.) <F., from poilu 


hairy, from Mid. F., from poil hair, 
from L. pilus> (1914) البُوالو: جندي‎ 
فرنسى. وبخاصة: جندې من جنود خط القتال في‎ 

الحرب العالمية الأولى . 


Poin.ca.ré' [pwãn kû ra], (Jules) Henri 


۳ پوانکاریه» (جول) هنري ۱۸٥٤(‏ 
وعالم فلك فرنسي . من اثاره: 
«العلم والمنهج» Science et‏ 


. (°۹ (عام‎ méthode Henri Poincaré 


Poin.ca.ré® ([pwãn kû rã’], Raymond 


پوانکاریه › ريمون ۱۸٦۰(‏ تت :)١5‏ سياسي 


فرنسي . رئيس الجمهورية (۱۹۱۳ - ۱۹۲۰). كان 
محافظاً ولكن محافظته لم تبلغ به حدّ الرجعية. 


poin.ci.an.a [poin’si ãn’a] (n.) <New رمآ‎ 


named after M. de Poinci, 1 7th-century 
governor of the French Antilles > 
)1824( البْوَنْسِيانَة: شجر استوائيّ للتزيين ذو‎ 

زهرات كبيرة برتقالية أو حمراء (نب). 


poin.set.ti.a [poin sët’I o] (.م)‎ <New L.; 


named after J. R. Poinsett (1799-1851), 
Am. minister to Mexico, who discov- 
ered the plant in 1828 < )1836( البونسيتة:‎ 


شجيرة أميركية استوائية ذات زهرات صفراء صغيرة. 


point [point] )1. .اا‎ i.) > Mid. Eng., partly 


from Old F., puncture, small spot, point 
in time or space, from L. punctum and 
Vulgar L. puncta, from the neuter and 
feminine of punctus, past part. of 
pungere to pierce > (13c) «أ» نقطة.‎ (1) 
«ب» النقطة الأساسية. «ج» قوّة؛ فعاليّة. ١د ميزة‎ 
. <Singing is not her strong ~.> 
هه خاصية (۲) غرض؛ قصد؛ غاية‎ 
«آ» موضع؛ موقع. «ب» شفا؛ حافة؛ شفير.‎ )۳( 
(4) <boiling ~ > «ج» مرحلة. «ده درج‎ 
«أ» سنّ؛ رأس ؛ طرف؛ أسَلَّة. «ب» سلاح أو أداة‎ 
مستدقة الطرّف. «ج» المَمّيس: مأخذ التيار‎ 
الكهربائي (را. 5 )010]166) (5) «أ» رأس: لسان‎ 
أرض داخل في الماء. «ب» ميزة جسدية لحيوان.‎ 
<was aware of the «ج» خاصيّة؛ ميزة‎ 
«د» محؤل السكة‎ .teacher”s good <ی~‎ 
الحديدية : أداة لتمكين القطار من الانتقال من خط‎ 
إلى خط (7) جملة موسيقية (7) رباط تَمَدَ أو تعْقَد‎ 
]١7و‎ ١5 به أجزاء الثوب [ويخاصة فى القرنين‎ 
الخانة؛ البيت: «أ» إحدى الخانات ال 77 في‎ )۸( 
اليوصلة . «ب» إحدى الخانات ال 554 في طاولة النرد‎ 
رأس المقدمة أو رأس المؤخرة (جن)‎ )9( 
الط : «أ» وحدة قياس‎ )١١( تخريم إيريّ‎ )٠١( 


و س 
.كنات كك u ın alone, « ın system. i in easily, o in gallop. u In‏ - د boot; ou out; û under: û urgent;‏ كن ê mc; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boıl; oo good;‏ يوي 8 ã at ã datc; ã care; Ã car;‏ 


ke 
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point man 


P088‏ ا س 


poi.son.ous [poi zon 2s] (adj.) (ca. 1573) 
ہام <اصھام - 2> (۲) خطر؛ موز‎ )١( 
< secret spreading of ~ propaganda 
حاقد؛ مُضطغن؛‎ )7( — 52. Rousevelإ‎ > 
بغیض؛ كريه؛‎ )٤( >23 ~r خيبيث <3006[ع‎ 

„. < ~ weather > شنيع‎ 


poisonous plants (n. p/.) النباتات السامة.‎ 


موسوعياً: تلك الباتات التي -ملنرعءم 
تشتمل على موادٌ سامة إلى حد يُحدث آثارا 
ضارّة في الحيوان والإنسان. وهي 
ضربان: ضرب يتعيّن على المرء اجتناب 
لمسه لأنه يُحدث عند اللمس طفحاً جلدياًء 
ومن الأمثلة على هذا الضرب اللْبِلابُ 
السام (را. «(poison ivy‏ وضرب يتعين 
اجتناب أكله؛ ومن الأمثلة على ذلك بعض 
أنماط المُطو ر 200165 كنات وأنو اع النبانات 
الدنيا وبعض النبانات المُرْهِرة أيضاً. 
poison-pen [poi zan pën’] (adj.) (1925)‏ 
مَسموم: محرّر بروح خبيثة حاقدة» ومن غير 
توقيم عادة < [ee‏ ~ 3 8/5016 > . 


السماق السام : : شجيرة (1922) [(.71) poison sumac‏ 
أميركية مُشتنقعيّة ‏ ذات أوراق ريشية الشكل» 
وثمرات عُلَيقيَّة بيضاء ضاربة إلى الخضرة» 
تَحْدِث عند ملامستها طفحاً جلدياً (نب). 

poi.son.wood [poi zen wöod] (.) < poison 
+ 00004< )1721( خشب الم ؛ الخشب الَامّ:‎ 
شجرة من أشجار فلوريدا وجزر الهند الغربية ٍث‎ 
طفحاً جلديًاً عند لمسها؛ وهي ذات أوراق مركبةء‎ 
وثمرات صفراء برتقالية (نب).‎ 

Pois.son distribution [pwã sên] (n.) 
<named after Siméon Denis Poisson 
(1781-1840), French mathematician > 
)1922( توزيع بواسّون: توزيع احتماليّ يستخدم‎ 
لوصف وقوع الأحداث غير المحتملة في عدد كبير‎ 
من التجارب المستقلة المتكرّرة (احص).‎ 

پواتييه : مدينة في الجزء الغربي Poi.tiers [pwd tyã’]‏ 
من وسط فرنسا. يرقى تاريخها إلى عهد الرومان. 
دارت عندها معركتان من معارك التاريخ الكبرى (را. 
المادتين التاليتين). سكانها 86,٠٠٠‏ ن. 

بواتييه» معركة: معركة حاسمة * 01 Poitiers, Battle‏ 
دارت بين العرب والفرنكيين أو الفرنجة قرب مدينة 
پواتييه في الجزء الغربي من وسط فرنساء في أكتوبر 
۲ للميلاد. هزم فيها شارل مارتل 121165) 
Martel‏ القوات العربية وعلى رأسها عبد الرحمن 
الغافقي مُوقفاً بذلك المد الإسلامي في أوروبا. 
دعاها العرب «بلاط الشهداء»» وهي تتعرف أيضاً 
ب «معركة تور . 

يوأتييه» معركة: معركة دارت 012 Poitiers, Battle‏ 
رحاها عند مدينة پواتييه» فى الجزء الغربى من 
وسط فرنساء في 8 سبتمبر 1703 للميلاد ب 
القوات الإنكليزية بقيادة أدوّرْد «الأمير الأسود» 
»Edward the Black Prince»‏ والقوات 
الفرنية بقيادة الملك يوحنا الثانى 11 ١٣٥ل‏ 
وذلك في نهاية المرحلة الأولى من حرب الأعوام 
المثة. هُزم فيها الفرنيون وأسر مَلِكهم. 

پواتو: منطقة في الجزء الغربى [ 56°{ Poi.tou [pw‏ 
من وط فرنساء حارت قيها غعدة معارك كان لها آثر 
بارز في التاريخ الفرنسيء ومن هذه المعارك معركة 
پواتييه بين الفرنكيين أو الفرنجة والعرب (عام 77 
م.) ومعركة بواتييه بين الفرنسيين والإنكليز (عام 
0 م.). عاصمتها التاريخية : بواتييه 00101615 آ. 

poke" [pök] (.م)‎ > 3/410. Eng., from Old 
North French poque pocket, from 
Frankish pokka bag> (13c) كيس؛‎ (1) 


هر وسموم جهازية [أي يُصيب أذاها 
الجهاز كله]. فأما السموم المثيرة فتشمل 
الزرنيخ والرُْصاص والزنك والزئبق. وأمًا 
السموم المهرئة - وهي تؤذي الأنسجة أو 
تتلفها ‏ نتشمل الأحماض المعدنية» والمواد 
القلوية الكاوية؛ والفينول. وأما السّموم 
الجهازية ‏ وهي تؤذي أعضاء الجسم 
الحيوية من طريق تسرّبها إلى الدورة 
الدموية ‏ فتشمل السّيانيد ومشتقات الأفيون 
والإستركنين. ومن السموم أيضاً الكافيين» 
والهيرويين» والمورفين» والنيكوتين» وثاني 
أكسيد الكربون. 
poison dogwood (7.J) = poison sumac.‏ 
poison elder (7.J) = poison sumac.‏ 
)١(‏ المحَمم poi.son.er ([poi’zan ar] (n.)‏ 
(۲) المُفْسِد. 
الغاز السام . )1915( (.1) poison gas‏ 
موسوعياً: مادة ذات طبيعة مولنعمع 
مهرّئة أو سامة تحتوي على الكلور الذي 
بؤذي الرتتين» أو على غاز الخردل الذي 
يؤذي الجلدء أو على غازات تفتك 
بالجهاز العصبي المركزي. وقد 
استّخدمت الغازات الامةء أولَ ما 
استّخدمت» عام ١٠۱۹ء‏ خلال الحرب 
العالمية الأولى؛ عندما أطلق الألمان غاز 
الكلور على القرات الروسية في بولندا 
فعمد الحلفاء منذ ذلك الحين إلى تزويد 
جنودهم بالأقنعة الواقية وأخذوا في إنتاج 
غازهم الكلوريي الخاص. 


poison hemlock )7.( (ca. 1817) = hemlock. 
poi.son.ing (r. تَسَمَم (۲) تسميم.‎ )۱( 


موسوعياً: ال حالة مَرَضيةَ -0[ءرءمء 
تنشأ عن تعرّض الجسم لبعض المواد 
والغازات السامة» أو عن تعاطيه ضُرُوياً من 
المخثرات. وهو صنوف متعددة منها 
2 الدمري» وهو ينشأ عن تسرب 
بعض أنواع البكتيريا الممْرضة إلى الدورة 

الدموية وبخاصة من خلال جرح لم يطهر 
أو التهاب لم يعالج. والتسمم الغذائي» 
وهو ينشأ عن تناول اللحوم والأسماك 
الفاسدةء والفاكهة المرشوشة بالمبيدات 
الحَشّرية من غير غلها أو نقعها في الماء 
وبعض المحاليل المطهّرة» وعن الأغلية 
المعلبة منذ زمن بعيدء وعن الأطعمة 
المكشوفة الملوثة بإفرازات الذباب وما إليه. . 

الأبلاب السام : : «أ» شجيرة (1784) (.7) poison ivy‏ 
اللُبلاب السام . «(ب) طفْح جلديٌ ناشىء عن ملامسة 
اللبلاب السام . 
موسو ميا : اللَبْلاب الام: encyclo-‏ 
شجيرة شمالأي ركية معترشة ذات أوراق 
ملساء أو صقملة.» مقصّصة أو مُه 
وزُهيرات خضراء» وثمرات عُلَيْقيّة بيضاء . 
واللبلاب السام يُحِْثْ عند اللمس طفحاً ١‏ 
جلدياً. والواقع أن المادة السّميّة التي 
يشتمل عليها هذا البات قد تحقل منه ‏ عبر 
الملابى أو الأحذية أو الأدوات أو 
الحيوان ‏ إلى أشخاص لم يقتريواء في 
أيما يرم » من مواطن اللبلاب السام . وكثيراً 
ما يَحْدَّث اتسمّم إذا ما ارتدى المرءء ولو 
بعد عام کامل» ملابس افق أن لامست 
اللبلاب السام من قبل . 

السنديان السام : «أ» أي من (1743 poison oak /:.( ٤‏ 
عدة ضروب من اللبلاب السام تَحْدِثْ إذا لامها 
المرء قتا جلدياً . (ب» الباق السام (را. 
.(poison sumac‏ 


rek <‏ (©) سَلْبِيَ؛ صِفْريَ: جلو من النقاط 
The game ended in a ~ tie. >‏ < )€( lîفa؛‏ 
عابٹث؛ غير فال <اp 2)٤۳‏ > © . 
الرائد: «أ» طليعة الكتيبة أو (1903) (.7/) 47" 26أهم 
الحْمَر. «ب» المصلح أو التياسي الباق إلى اتخاذ 
موقفب ما. 
point of conscience (7. )‏ 
المُنْطلّقَ؟ نقطة (1857) (.7) point of departure‏ 
الانطلاق. 
مسألة شرف: مأ (1612) (.7) point of honor‏ 
مَس شرف المرء على نحو بالغ الخطورة. 
point of inflection (1743) = inflection point.‏ 
)١(‏ نقطة )1941( (.71) point of no return‏ 
اللاعودة: نقطة إذا تجاوزتها الطائرة في مارهاء 
وبخاصة فوق المحيطء لم يعد ما تحمله من وقود 
كافياً لتمكينها من العودة إلى قاعدتها ومن ثمّ تجد 
نفسها مضطرة إلى مواصلة الطيران في الاتجاه 
نفسه (طي) (۲) نقطة اللارجوع : نقطة خرجة» يتعذر 
عندها التراجع عن عمل أو موقف. 
مسألة نظام ؛ مسألة في النظام : 1 point of order (n.‏ 
مسألة تتعلق بالنظام الذي كم جلسات الجمعيات 
وما إليها. 
)١(‏ وجهة نظر 2 point of view )7.( (ca.‏ 
(۲) نقطة الاستشراف [أو النظر إلى الأشياء] . 
المحو لة: مفتاح التحود يل في (.) points [points]‏ 
السكة الحديدية. 
point.y [poin’ tî] (adj.), point.i.er; point.i.est‏ 
)١(‏ مستدقٌ الرأس جداً (؟) شائك . (1644) 
hëd] (adj.) (1968)‏ 5 متمم] point.y-head‏ 
فكريّ؛ عقليّ. 
poise" [poiz] (v1. i. n.), poised; pois.ing‏ 
Eng. poisen to weigh, from Old‏ .1110 > 
F. poiser, from Vulgar L. pesare,‏ 
variant of L. pensare, frequentative of‏ 
pendere to weigh, ponder> (1598)‏ 
(۱) يُوازن (۲) يحفظ توازُنَه (۳) يجعله في وضع 
معيّن ~d her head disdainfully — G.B.‏ > 
He ~d himself is ‘eg (4) Shaw >‏ > 
x for the ordeal awaiting him. >‏ 
)٥(‏ يتوازن (25 يُرَفرف؛ يُصَمَّقَ [كطائر في 
الفضاء] 8 (۷) توارّن؛ اتّزان؛ رباطة جأش 
(۸) طريقة المرء في المشي أو القعود إلخ. 
poise” [pwãz] (n.) <F.: named after Jean‏ 
Louis Marie Poiseuille (1799-1869),‏ 
البُؤيّز + (1924 French physician > (ca.‏ 
البُواز : وحدة اللزوجة الميكانيكية أو التحريكية (فز) . 
(۱) متوازن )1643 poised [poizd] (adj.) (ca.‏ 
(۲) مشّزن؛ رابط الجأش (”7) هادىء. ويخاصة 
ساكنّ وكأنه معلّق في الهراء The bee hang‏ > 
above the flower. >‏ ~ )€( متأرجح The‏ > 
sick farmer was ~ between life and‏ 
death. >‏ )6( مهيأ مستعدٌ Our army Was‏ < 
for action.>.‏ ~ 
poi.son [poi zan] (n.; vt.; i. adj.) >‏ 
Eng. poysoun poisonous drink, from Old‏ 
F. poison, from L. potio, from 2010476 to‏ 
(۱) س سم . «ب؟ شيء خط ر أو هَدَام E‏ 
ار قك 8 (6) ب يُسمُم؛ يتل بالشم (۳) يُشبع أو 
يعالج بالسمَ )٤(‏ بمّید؛ یخرب ؛ بم ع > 
rr (o) x their minds >‏ الس في § )1( سام 
aITOWS > ai <a ~ drink >‏ بد < .„ 
موسوعياً: السُموم مراد طبيعية سو نإعو» 
أو صنعيّة تؤذي الكائنات الحيّة أو تقضي 
عليها إذا ما تناولتها بمقادير كافية. وفي 
الإمكان تصنيفها إلى سموم مثيرة» وسموم 


polarity 
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poke 


«ب» منسوب إلى قطب مغنطيسيّ أو قطب في بطارية 
كهربالية. «ج» منطلق في مدارٍ قطبيّ ~ 4> 
< اء (۲) مُرْشِد: هادٍ كالتجم القطبي 2 > 
< ماincipم‏ ~ (۴) متناقض [كقطبي المغنطيس] 
<extreme and indefensible positions‏ 
)٤( — Hunter Mead >‏ مزين: قادرٌ على 
التأيين (ك) (5) مِحُوريٌ؛ مركز ~ 66> 
events of this informed study — Frazer‏ 


Neiman < . 


القُطبنَ: دب القطب الشماليٌ 


الجسم المُطبِيَ ؛ الخلّة (1888) ).7( polar body‏ 


المطبية: واحد من الأجسام الصغيرة التي تُطلقها 
الخليّة البَيْضيَة في أثناء فترة النضج (أح). 


polar circle (7:.) (ca. 1551( الدائرة القطبية:‎ 


«أ» الدائرة القطبية الشماليّة وهي تقع على مَبْعدة 
ثلاث وعشرين درجة ونصف الدرجة عن القطب 
الشمالي. «ب» الدائرة القطبية الجنوبية وهي تقع 
على مُبعدة ثلاث وعشرين درجة ونصف الدرجة عن 
القطب الجنوبي . 


polar coordinates (77. الإحدائيّات (1816) (.ام‎ 


القطبية : نظام من الإحدائيات المستوية يُحَدّد فيها 
موقع نقطة ما يطول متّجهها الشُعاعي وبالزاوية التي 


و6 و 


يحدئها هذا المتجه عند التقائه بخط ثابت (ر). 


البعد يس لبعد 0 اويّ عن (.71) polar distance‏ 


polar equation (r. / المعادلة القطبية : 0 تظهر‎ 


في طَرَفَيْها الإحدائيّات القطبية كمتغيّرات (ر). 


الجبهة القطبية: الحدود (1920) (.71) polar front‏ 


بين هواء المنطقة القطبية البارد وبين الهواء الدافىء 
نسبياً في المنطقة الأقرب إلى خط الاستواء (أر). 


po.lar.im.e.ter [pö’la rima tar] )7.( > from 


Medieval L. polaris pole + -meter >‏ 
الطاب : «آ» أداة لتعيين مقدار (1846 .هء) 
استقطاب الضوء. «ب» مقياس لتحديد دوران 
مستوي استقطاب الضوء عند مروره عبرٌ مادة 
معَيّنة (ض) : 
New L. (Stella)‏ > (.م) [وتعة! Po.lar.is (pö‏ 


يولاريس (فل). ‏ <(5682) Polaris = polar‏ 
موسو عياً: : نجم ني : نصف الكرة لمع رع 
السماوية الشماليّ. د يعبر هد نجوم كوكبة 


الدت الأصغر Ursa Minor‏ مطوعاء 
وبتميّز بثباته الظاهري في موقعه. به 
يستعين الملاحون في تحديد الاتجاه نحر 
الشمال. يُعرف أيضاً ب النجم الشمالي» 
North Star‏ وب «النجم القطبي؟ قاذ تقادم 
أو polestar‏ . 

po.lar.i.scope (pö دعقا‎ sköp’] (n.) <from 
Medieval L. polaris pole + -scope> 
مكشاف الاستقطاب: ١ء أداة لقياس (1829 .4ء)‎ 
استقطاب الضوء أو لدراسة المواد في الضوء‎ 
. 20132122162 5 المستقطب (ض). «ب»‎ 

po.lar.i.scop.ic [pö lãr د‎ sköp'’ ik] (adj.) 
مكشافيّ استقطابيّ: منسوب إلى مكشاف‎ 
الاستقطاب أو ذو علاقة به.‎ 

ti] ).( pl. -ties (1646)‏ دأعة! po.lar.i.ty [pö‏ 
)١(‏ القطبيّة؛ التقاطب: صفة لمنظومة فيزيائية ذات 
نقطتين متميّزتين بمزايا متناقضة عادةّء من ثل 
المنظومة التي لها شحتان كهرباتيّتان متعارضتان أو 
تلك التي لها قطبان مغنطيسيّان متعارضان (فز) 
(۲) التقاطب؛ التناقض الكامل: حالة تتميّز بوجود 
صفتين أو مبداين أو نزعتين متناقضتين ع طا > 


polar bear (7ı.) (1781) الت‎ 


السطوح بأداة حامية . 
wëd’] (n.) <poke +‏ كعاةم] poke.weed‏ 
اللكيّة؛ الفيتولكة (نب). )1751( weed>‏ 


موسوعياً: عشب معثر؛ ينمره سرعم 
أحسن ما ينموء في الأراضي الرطية . 
موطنه الأصلي الأصقاع الشرقيّة من أميركا 
الشمالية. يمل طوله أحياناً إلى 516 
ستيمتراًء وهو ذو جنر سامًء وورق 
كبير ناعم بيضويّ الشكل أو رمحي 
الشكل. وزهر صغير أبيض» وثمر عُلْيْقيَ 
أسود ضارب إلى الحمرة مشتمل على 
صبغ أحمر يُستخدم في تلوين الخمرة 
والأقمشة والورق. اسمه العلمي 
Phytolacca americana.‏ 
po.key' [pö KI] (n.) pl. po.keys < origin‏ 
سجن (ع). )1919 unknown > (ca.‏ 
pok.ey? [pö ki] (adj.) (1849) = poky.‏ 
pok.y [pö ki] (adj.), pok.i.er; pok.i.est‏ 
from poke to thrust (hence, slang) to‏ < 
)١(‏ ضيئّق confine > (1849) <a ~ apart-‏ 
ment<‏ (۲) بليد؛ بطيء 10 ~ 00) >was‏ 
(FT) get anything done efficiently >‏ ر 
غير أنيق < 45655 - > )٤(‏ مُضجر؛ ممل؛ جلو 
من الإمتاع أو الحيوية <©)!] ~ 2> . 
pol [pÖ] )7.( (ca. 1942) = politician.‏ 


Po.la.bi.an [pö lãb’i an] (n.) < from Polab, - 


of Slavic origin > أو ؤPola: اليولابجن:‎ )١( 
أحد أفراد شعب سلافيّ كان يقطن حوض نهر ألبه‎ 
ما وسواحل ألمانيا البلطيقية (؟) البولابيّة: لغة‎ 
سلافية غربيّة منقرضة كان ينطق بها الپولابيّون.‎ 

Po.lack [pö lãk; pö’lãk] (n.) > Polish 
Polak, from Slavic polje field > (1574) 
الپولاكي : شخص يولنديّ المولد أو الاصل.‎ 

بولندا: جمهررية في الجزء [71280ةم] Po.land‏ 
الشرقيّ من أوروبا الوسطى. لغتها الرسمية: 
البولندية. ديانتها الرئيسية: الكاثوليكية [حوالى 
.. شكلت خلال القرون الوسطى أمبراطورية 
كاثوليكية قوية. وفي أواخر القرن الخامس عشر 
امتدت أراضيها من بحر البلطيق إلى البحر الأسود. 
ولكن الروسيا وبروسيا والنمسا ما لبئت أن اقتسمت 
أجزاء واسعة من أراضيها عام ۱۷۷۲ء ثم اقتسمت 
الروسيا وبروسيا عام ١747‏ أكثر من نصف الأراضي 
التي سَلِمت من التقسيم الأول. وبعد ستين ائتين 
(عام )۱۷۹١‏ سلخت الروسيا وبروسيا والنمسا البقية 
الباقية منها وبذلك زالت پولندا من الخريطة 
السياسية. ثارت مرات عديدة» ويخاصة عام 
۰ وعام ۱۸٤۸‏ وعام ١877‏ فسحقت ثوراتها 
بوحشيّة بالغة. أعلن استقلالها عند انقضاء الحرب 
العالميّة الأولى (عام .)١414‏ وفي مطلع سبتمبر 
24 غزتها ألمانيا النازية فأدى ذلك إلى نشوب 
الحرب العالمية الثانية وإلى تقسيم البلاد بين ألمانيا 
والروسيا. حتى إذا انقضت هذه الحرب (عام 
0) استعادت استقلالها. وفي العام ١967‏ 
أصبحت جمهورية شعبية. وحدتها النقدية: 
ال «زلوتي» 'إ2104. مساحتها 717,777 كيلومترا 
مريعا. سكاتها ۳۸,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: وارسو 
Warsaw.‏ 


Poland China (n.) < Poland, Europe + 


المُلْداشين : اخنزير (1879) > China, Asia‏ 
آمير کي ١‏ و جم سود د مُرَقط بالبياض 16 


po.lar [pö lar] (adj.) E L. polaris, 


(۱) قطبيّ : )1551( from L. polus pole>‏ 
«أ» منوب إلى القطب الشمالي أو الجنوبي. 


poke bonnet 


جراب (۲) حقيبة؛ محفظة (ع). 
بشتري خنزيرا في كيس: .. - 8 هذ عام ۾ ریا ما 
يشتري من غير تحقيق أو تمحيص . 


poke” [pök] 1. i.), poked; pok.ing < Mid. 


Eng. poken, from Mid. Dutch poken to 
strike, thrust > (14c) «أ» يلكر؛ يَكز؛‎ )١( 
ينّْس. «ب» يحرّك الجمرات [لإذكاء النار].‎ 
> -04 3 «ج» يثقب؛ يطعن . ددا يُحدث قبا‎ 
«هه يضرب؛ يسدّد ضربة بجُمع الكف‎ .8016< 
e ~d ببرز؛ ینشِیء؛ يطلع ۴۲ا‎ )۲( 
يشى‎ (۳) head out of the window. > 
< e ~d their way through [طريقهة]‎ 
< ~s his يقحم‎ +Jis (6) the ruins. > 
ا يبحث‎ )0( x nose into everything > 
<The boy ~d around in the بفضول‎ 
> <.ع)ج. «ب» يتدخل في ما لا يعنيه 0ه‎ 
يتسكع ؟‎ (0 into another’s n 
< He talked for a while Jد يضيع الوة قت‎ 
. يَبرّز؛ ينا‎ )7( and then ~d > 


fdioms عبارات اصطلاحية‎ 
lo ~ about; to ~ around + bi (۲( يبحث‎ )١( 


0 ~ al <From عطا‎ way يتناول بمقادير صغيرة‎ 
she just ~d at the food, we could see she wasn't 
hungry. >. 


يهزأ يه ؟ يسكور منه . to ~ [un at somebody‏ 


poke” [pök] )1.( > short for earlier pocan, 


from Algonquian pakon bloody, from 
pak blood > (1774) = pokeweed. 


poke“ [pûk] (7.) )1796( لَكرة؛ وَكْرزة‎ )۱( 


(۲) تحريڭ للجمرات (۳) ضَربة بِجمْع الكت 
(5) البَؤْك: حاشية ناتئة في مقدّم قبعة المرأة 
(6) البوكية (ر |. .(poke bonnet‏ 


poke [pök] (n.) (1860) 0 البليد؛‎ 


poke.ber.ry [pök bêrî (n.) فخا‎ < poke 


+ berry> (1774) = pokeweed. 
poke bonnet )7.( (1820) : البو كي‎ 
قبعة نسائية لمقدّمها حاشية ناتئة.‎ 
أمع.عامم‎ [pö kar] مُذكي ل.سم)‎ )١( 
النار (؟) المِسْعّر: قضيب معدنيّ لإذكاء النار.‎ 


po.ker [pö kor] .سم‎ < probably modifica- 


tion of F. poque, a card game similar to 
poker > (1834) البوكر.‎ 


موسوعياً: ضرب من لَب -هاه» 
الورق أو الكوتشيئة. نشأ في الولايات 
المتحدة الأميركية في الثلاثينات من القرن 
التاسع عشرء ومن ثم انتشر في مختلف 
بلدان العالم. والواقع أن شعبية ة البوكر في 
الولايات المتحدة الأميركية لا تبزها شعبيتُه 


في أيما بلدٍ آخرء حتى لقد اعبر «لبة 


الررق ار الأميركية الأولى . والبوكر 
يلیه عددٌ من الأشخاص أقله انان وآقصاه 


أربعة عشرء ولكن من المفضل أن لا يقل 


عدد لاعبيه عن خمسة ولا يزيد على ثمانية . 


poker face )71.( (ca. 1885( الوجه اللامعَبْر : وجه‎ 


لا ينم عن مشاعر صاحبه أو عما يجول في خاطره 
[كوجه الخبير بلعبة البوكر]. 


po.ker—faced ”ةم]‎ kar fast] )adز.( ذو وجه‎ 


لامعبّر (را. المادة السابقة). 


po.ker.work [pö kor wûrk’] (n.) < poker + 


البؤكرة: فنّ قَوامُهُ التصوير على (1813) < )ا0س 
الخشب أو الجلدء أو تزيينهماء من طريق إحراق 


ã at; ã date; ã care; هق‎ car; ë cgg; € me; Î in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boıl; مه‎ good; ö5 boot; ou out; ù under; û urgent; د‎ ~ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 
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polarization 


pole—vault‏ ا و ا 


)ر|. .(skunk‏ 
جواد العريش : أحد جرادّي )1823( ).7/( pole horse‏ 
العربة المشدودين إلى عريشها. 
po.leis [pö lîs] pl. of polis.‏ 
pole jump )2.( = pole vault.‏ 
las] (adj.) < pole + -less>‏ أةم)] pole.less‏ 
)١(‏ غير معمّد؛ غير ذي عَمّد أو عمود (1647) 
<8]6ع - 2> (۲) غير ذي قُطب ~ 2> 
magnet >.‏ 
po.lem.ic" [pö lëm’ ik] (n.) <F. polémique,‏ 
from Mid. F., from polemique contro-‏ 
versial, from Gk. polemikos warlike,‏ 
hostile, opposed, from polemos war >‏ 
)١(‏ المراء؛ المماراة: «أ» هجوم عنيف (1638) 
على آراء شخص أو مبادنه [أو تفنيدٌ لها]. «ب» .ام 
عد: فنّ الجدل والمناظرة (۲) المُماري: المسجادل 
العنيف؛ المناظِر العدواني (۳) ./م: اللاهوت 
الجَدَليّ: فرع من اللاهوت المسيحيَ خاصٌ بتفنيد 
الأخطاء . 
po.lem.ic” [pö lëm’ik] (adj.) (1640) =‏ 
polemical.‏ 
po.lem.i.cal [pö lëm'’i kal] (adj.) (1640)‏ 
)١(‏ مرائيَّ: منسوب إلى المراء (را. المادة قبل السابقة) 
أو مسيم به ع05م1نام ~ <written with a‏ 
McG ier >‏ .4.0 —(۲) مُمار: مولع بالمماراة أو 
الجدل العنيف < 01111121156[ ~ <a‏ . 
بمراء؛ po.lem.i.cal.ly [pö lëm’] kal i] (a@».)‏ 
بمماراة؛ بطريقة متّسمة بالمراء أو الجدل العنيف . 
po.lem.i.cist [pö lëm’a sist] (.) = polermist.‏ 
po.lem.i.cize [pÖ l]ëm’ٌ2 siz] (vi.), -cized;‏ 
«iz.ing (1950) = polemize.‏ 
)1( المراء؟ ).”7( po.lem.ics (pö lëm’Iks]‏ 
المماراة (را. 8/ أعإصمامم) (۲) اللاهورت 
الجَدّليَ (را. 3 أعءنمرعامم). 
pol.e.mist [pöl a mîst] )2.( <irregular‏ 
المماري: «أ؛ المؤلم )1825( > from polemic‏ 
بالمماراة أو الجدل العنيف. «ب» البارع في 
المماراة أو الجدل العنيف . 
pol.e.mize [pö12 mîz] (vi.), -mized; miz.ing‏ 
يُماري: يُجادل أو يُناظر بعنف . (1828) 
pol.e.mo.ni.um [pöl’2 mö’ ni om] (nr.)‏ 
<New L., from Gk. polemönion a‏ 
plant > (1900) = Jacob's ladder Db.‏ 
سآ po.len.ta [pö lën’ta] (n.J) <It., from‏ 
البلنطية : عصيدة من )1593( > pearl barley‏ 
دقيق الذرة مألوفة في إيطاليا. 
)١(‏ فا pol.er [pö lor] (7.J (ca. 1864) .pole‏ 
ويخاصة: من يدفم مَرْكباً بعمود (۲) جواد العَريش: 
أحد جَوادَي المركبة المشدوَيْن إلى عريشها. 
(n.) <pole + star>‏ [عقاد pole.star [pöl‏ 
)١(‏ النجم القُطبيّ (را. (Polaris‏ (1555) 
(۲) مُرشِد؛ هادٍ؛ مبدأ هادٍ (۳) القُطب: مركز جذب 
أو اهتمام أو انتباء: مِحُور İn‏ ~ بلاعم <a‏ 
political thinking > .‏ 
القفز العالى (1890 pole vault (7.) (ca.‏ 
بالعصا (ر ت 


موسوعياً: ضرب من الألعاب -هاءردء 
الرياضية قواثة المْرٌ ماف قصيرةٌ والقفرٌ 
من نم من طريق الاستعانة بقصبة أو عصًا 
طويلة فوق قضيب مستعرض خفيف مُسْئيٍ 
على ارتفاع معيّن» إلى ساريتين متوازيتين» 
من غير أن يمل القافرٌ هذا القضيبٌ 
قز عالياً بالعصا: (vi.)‏ 5170616م] pole-vault‏ 


خرائطيَ يمل منطقة قطبية يقع القطبٌ في 
مركزها (جغ). 
المنطقتان القطبيّتان (جغ(. (./م .7( polar regions‏ 
موسوعياً: تعبير جغرافي بُطلق ەل رهه 
على المياه واليابة المحيطة بالقطبين 
الشمالي والجنوبي. وقد اختّرفقت هاتان 
المنطقتان. حتى القطبين» في أوائل القرن 
العشرين» فوصل بيري ص۴ إلى القطب 
الشمالي عام ١104‏ ووصل آيِنْسِن 
مكل هناهرة إلى القطب الجنوبي عام 
۱. 


البحر القطبيَّ: جزء من المحيط (.7) Polar Sea‏ 
الاطلي الشمالي واقع إلى الشمال من أورويا 
وروسياء في محاذاة المحيط القطبي الشمالي . 
تتميئز مياهه بأنها أقل ملوحة» بعض اله ء.؛ من 
المياه الواقعة إلى جنوبيّه . 

polar star (7.) = Polaris. 

,لمم pol.der [pölٌ dar] (n.) < Mid. Dutch:‏ 
البَلْدَر: أرض منخفضة (1604) <rءdاoم‏ 
مُستصلحة من البحر أو آي جسم مائي آخر. 

pole (pöl] (r.; vt.; i.), poled; pol.ing 
<Mid. Eng., from L. palus stake > 
) ©). 126( «أ» عمود؛ سارية؛ قائم.‎ )١( 
«ب» عريش العَرّبة [الفاصل بين جواديها]‎ 
العصا؛ القصبة: عصا الوثب في لعبة الوثب‎ )۲( 
العالي بالعصا (رب) (۴) «أ» العصا: وحدة قياس‎ 
للطول تعادل ستة عشر قدماً ونصف القدم.‎ 
«ب» العصا المربعة: وحدة ماحة تعادل ثلائين‎ 
ياردة ونصف الياردة 8 (5) يزود بأعمدة :2( يدفم‎ 
[مَرَكبا إلخ .] بعمود.‎ 

pole” [أةم]‎ (7.J) > Mid. Eng. pool, from L. 
polus, from Gk. polos pivot, pole> 
)146( القُطب: «أ» أحد فُظبَي الأرض الشمالي‎ 
> والجنوبيّ. «ب» أحد طَرَّفِيْ نقيض 72[01 ©ط)‎ 
~s of world power — Aflanltis> 
> 186 «ج» نقطة هداية أو جذب: مِحُوّر ا۷0أم‎ 
and ~ of his life was his mother. 
«د» أحد المُسارين في‎ .—D.H. Lawrence > 
خلية كهربائية. «هه قطبٌ المغنطيس. «و» قطب‎ 
الخليّة أو البيّْضة (أح). ز٤ اتجاه عمودي على‎ 
واحدٍ من أَوْجُهِ البلورة (بلو). «ح» نقطة من سطح‎ 
. جسم يمر بها مِحوَّرٌ الدوران أو محور التناظر (مك)‎ 
متعارضان أو متباعدان إلى حد التناقض» 202:1 وله‎ 
<The employers ويخاصة في ما يتصل بمرضرع ما‎ 
and the trade union leaders are still ~s apart. >. 

Pole [pöl] (n.) <G., of Slavic origin >‏ 
البولنديّ: «أ» أحد أيناء: پولندا. (1589) 
«ب» شخص يولندي الأصل . 

pole.ax' also pole.axe “أةم]‎ ãks'] (n.) pl. 
-ax.es < Mid. Eng. pollax: poll head + 
فأس الحرب (۲) فأس الجرّار. (©14) <×ي‎ )١( 

pole.ax also pole.axe [pölً ãks’] (vı.), 
-axed; -a4×.1 1£ )1882( يَعْتل أو يُهاجم [بفأس‎ 
الحرب أو فأس الجرّار].‎ 

لوبيا العمود: لوبيا تثمر (1770) (.7) pole bea,‏ 
مستندة إلى عمود أو سياج إلخ. 

pole.cat أةم]‎ kãt’] (r.) pl. -cats or -cat 
< Mid. Eng. polcart, probably from 
Mid. F. poul, pol cock + Mid. Eng. 
إهء‎ < )14c( قار الخيل؛ ابن عِرْس المُسن:‎ 


e 1‏ حيوان ثدييّ أوروبيّ 


2 ه مه ور و 2 
polecat a.‏ 


َينأ. «ب» الظربان الاميركي 


acute ~ between extreme passion and 
extreme control — Gilbert Highet > . 


po.lar.i.za.tion [pÖ lar د‎ zã shen] (n.) 
)1812( العقطب: اكتاب القطبية أو‎ آ١‎ )١( 
التقاطب (را. /إ2013510). «ب؛ التقطيب: إحداث‎ 
القطبية أو التقاطب (؟) الاستقطاب: «أ» تكوين‎ 
حزمة ضوئية تتذبذب فيها الموجات الهْرّطيسية‎ 
جميعها في مستوى‎ ءاعctromagnetic‎ 
واحد (ض). «ب» إزاحة نسبية للشّحنات السالبة‎ 
والشّحنات الموجّبة المقيّدة فى جسم ما تحت تأثير‎ 
الحقل المغنطيسي (كب). «ج» تغيّرٌكيميائي يَحْدثْ‎ 
في الخلية الجافة في أثناء الاستخدام فيعمل على‎ 
زيادة مقاومتها الداخلية ويفضي إلى تقصير‎ 
عمرها (كب) (۳) الاستقطاب: التجمّعم حول‎ 

<the ~ of نقطتين متناقضتين 1)0¡ لإ506©161‎ 
two classes < . 

po.lar.ize [pö°15 riz] (v1.; i.), -ized; -iz.ing 

<F. polariscr, from New ,سآ‎ polaris 
يسقطب [موجات الضوء (1811) < هام‎ )١( 
إلخ.] (؟) يقطب: «أ» يجعله ذا قُطبيّة أو تقاطب‎ 
(را. ل2013511). «ب» يجمله يتجمع حول نقطتين‎ 
<This tactic ~d (he متناقضتين: يميم‎ 
political elements into Right and Left 
(FT) x camps — Current History>. 
يُصبح مُسْسَقْطباً (فز). «ب» يتجمّع أو‎ ٠١ يتقطب:‎ 
> يتركز حول نقطتين متناقضتين [هع1]0ز201‎ 
forces had ~d into right and left 
extremes. — Andrew Roth>. 


فا po.lar.iz.er [p51 112 -31[ (n.) . polarize‏ 
ويخاصة : المُمْتَقْطِب!؛ المُسْتَقْطِية : أداة تج ضوءاً 
مستقطبا (بص). 

الأضواء القطبية: «أ6 الشَّفْق (./م .7) polar lights‏ 
القطبي الشمالي (را. .)aurora borealis‏ 
«ب» الشٌّمَّى القُطبي الجنوبي (را. 3105018 
(australis‏ . 

الجُرّيء القَطبىَ: «» جُرَّيءٌ (.2) كeان0[ecص polar‏ 
ذو تكافؤٍ إسهاميّ يكون توزّع الشّحنات الكهريائية فيه 
غير متساوء وهذا ما يفضي إلى نشوء منطقةٍ تأثير 
مُوجَبَةٍ على أحد طرّفي الجزيء» ومنطقة تأثير سالبةٍ 
على طرفه الآخر (ك). «ب» جُريء لا يتطابق فيه 
مؤكزا الشّحنة الكهربائية الموجّبة والشّحنة الكهريائية 
السالبة (ك) . 

الليل القّطبِيَ: فترة الظلمة الشتوية (.::) غطعته هادم 
في منطقة القطب الشماليَ ومنطقة القطب 

النواة القطبيّة: أيّ من (1882) (.2) كناءاعنات polar‏ 
التواتين الكائتتين في مركز الكيس الجنينيّ في 
التباتات البثرية (نب). 

po.lar.og.ra.phy [polo rögٌ ra fM] (r.) 
< polar + -o- + -graphy> (1936) 
البولاروغرافيا؛ التحليل الاستقطابيَ: طريقة‎ 
مستحدثة في التحليل الكيمياتي ابتدعها الكيميائي‎ 
التشيكوسلوفاكي جاروسلاف هايروفسكي‎ 
ولهذه الطريقة‎ .۱۹۲١۲ عام‎ Heyrovsky 
: استخدامات واسعة في تحليل الفلزّات والكشف‎ 
. عن السر طان‎ 

Po.lar.oid [p51 roid’] (n.J < trademark >‏ 
المشتقطبة : مادة مستقطبة للضوء مُستعمّل في 
المصابيح والنظارات وغيرها لمنع السطوع المؤذي 

الكاميرا المستقطبة: آلة (.71) Polaroid camera‏ 
تصوير نتج صورة فوتوغرافية كاملة بعد ثوان 
معدودات من تصوير شيء ۳ 

الإسقاط القطبيَّ: إسقاط ).1/( polar projection‏ 


politburo 


وإسهال. وشلل الأطفال يحشر أكثر ما 
يتشر في أواخر الربيم وأوائل الصيف. 
وفي الإمكان الوفاية منه. اليرم» بلقاح 
سولك ادك أو بلقاح سابين «نطه؟. 

po.li.o.vi.rus [pö li 5 vî’ras] (n.J) > New L., 
from polio(myelitis) + virus> (1953) 
فيروس البوليو: الفيروس المسبّب لشلل الأطفال (ط).‎ 

po.lis (pö lis] (.م)‎ pl. po.leis [pö lîs] > Gk.: 
poاis‎ = دولة المدينة (مج)؛ (1894) < لإ)أت‎ 
الدولة المدينية (را. 56366-/إ11©).‎ 

حقة معناها: مدينة [115 6م] -polis‏ 
metropolis > .‏ > 

pol.ish [pöl’ ish] (vt.; i. n.) > 7110.‏ 
polisshen, from Old F. polir, from L.‏ 
)01( يجلو؛ يَضْمّل؛ يُلْمْع polire> (14c)‏ 
(۲) يُهذب: يَصْمَل اللسّلوك أو الذوق أو 
الاهتمامات الفكرية (۳) يخسن ~ 60 260] > 
up his knowledge of law >‏ (5) يلتهم؟ يأتي 
عليه؛ يِنْفِدَهُ أو ينهيه بسرعة 3 015 4منه > 
o ree <‏ أنااء)ةام (0) يقضي علیه؛ يتخلص 
منه بسرعة ~ed off his opponen(>‏ > 
)١ ×‏ يَنْصَّمَل: يُصّْبح صقيلاً أو لامعا 
(۷) يتهذّب: يصبح مصقول اللسلوك أو الذوق 
§ (۸) «آ» اللمعان. «ب» الانصقال: كول الشيء 
أملسّ لامعا (۹) ججلاء؛ صقل؛ تلميع )٠١(‏ رقة؛ 
تهذيب؛ كياسة )١١(‏ الصّاقول: مادّة صاقلة أو 
ملمّعة <> ~ nail‏ ;~ 51206 > . 
رجل رفين الحاشية ؛ رجل ذو كياسة. .- 01 2032 3 

Pol.ish [pö1 Ish] (adj.; ^.) )1674( يولنديّ:‎ )١( 
منسوب إلى پولندا 8 (۲) الپولندية: اللغة الپولندية.‎ 
ء١عرءامه- موسوعياً: الولندية لغة ملافية‎ 
غربية. تُعتبر لغة بولندا الرسمية. ينطق بها‎ 
نسمة‎ ٤٠,٠٠٠,٠٠١ اليوم نحوٌ من‎ 
معظمهم من أبناء يولندا. وأولى‎ 
المدرنات بالبولندية ترقى إلى القرن‎ 
الرابع عشر للميلاد. أما البولندية الأدبية‎ 
الحديثة. وهي تكب بأحرف لاتينيةء‎ 
فترقى إلى القرن السادس عشر.‎ 

الرّواق اليولتدي؛ المجاز الپولندي . Polish Corridor‏ 


موسوعياً: شريط من الأرض -مل وعد 
كان يصل پرلندا في فترة ما بين الحربين 
العالميتين ببحر اللبلطيق» فاصلا بروسيا 
الشرقية عن سائر ألمانيا. وإنما قضت 
معاهدة فرماي بإلحاق هذا الشريط بپرلندا 
لكي يكون لها منفذ على البحر. وقد أدى 
ذلك إلى نشوب نزاع مستمرٌ بين آلمانيا 

ويولندا يسبيب من سكان «الشريط» الألمان 

ووضع دانزيغ الخاص كمدينة حرّة. وفي 

مارس ۱۹۳۹ طالب هتلر بض داتزيخ إلى 
الأراضي الألمانيةء حتى إذا رفضت 
الحكومة البولندية التخلّي عنها أمرّ قواته 
بمهاجمة بولندا في مطلع سبتمبر ١974‏ 
ويذلك نشبت الحرب العالمة الثانية. 

pol.ished [pölisht] (ad.) مصقول‎ )١( 
صقيل؛ لاع (۳) مهذب؛ رقيق الحاشية؛‎ )۲( 
كامل: خالل من النراقص أو الأخطاء‎ )٤( ذو كياسة‎ 
ممتاز.‎ )6( 

pol.ish.er [pö1 ish 5r] )7.( الصّاقل: عامل‎ )١( 
بارع في صقل المعادن والأخشاب أو تلميعها‎ 
الصّاقلة : قطعة قماش. أو آلة كهربائية» تُستخدم‎ )۲( 
. <a 000+ ~ > في الصقل‎ 

po.lit.bu.ro [pö lit byöor’ö] (n.) < Russ. 
= political bureau> (1925) المكتب‎ 
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محدودةٌ على الأفراد والممتلكات ابتغاء الحفاظ 
على مصلحة المجتمع ومصلحة المواطنين 
كافة (ق). 

المخبر الأمنن؛ (1814) (.7) police reporter‏ 
المخبر البوليسي: صحفي مهمُّتّه تزويد الجريدة 
بأخبار الجريمة والمجرمين. 

الدولة البوليية: دولة (1865) (.7) police state‏ 
تعمل حكومتها على كَبْت الحياة السياسيّة 
والاقتصادية والاجتماعية من طريق استخدام قوة 
البوليس» ويخاصة قوة البوليس الّريّ» استخداماً 
اعشاطيا . 

المَخْمْر؛ مَخْثَر (1846) ).7( police station‏ 
الشرطة: مركز الشرطة في حي بعينه. 

po.lice.wom.an [pa 125 wöom’an] (n.) pl. 
-wom.en < police + wonian> (1853) 
الشَرطيّة: امرأة تقوم بالمهام عينها التي يقوم بها‎ 
. رجل الشرطة‎ 

pol.i.clin.ic كاأقم]‎ klin’ik] (n.) > G. Polikli- 
nik, from Gk. polis city + klinikê 
عيادة المستشفى: عيادة ملحقة بأحد < اماع‎ 
المستشفيات عاج فيها المرضى الخارجيون [أي‎ 
غير المقيمين في المستشفى].‎ 

pol.i.cy" [pö1° sî] (n.) pl. -cies < Mid. Eng. 
policie government, policy, from Mid. F., 
government, regulation, from Late L. 
politia government, administration > 
)156©( حكمة؛ حكمة عملية (۲) سياسة (۳) دهاء.‎ )١( 

pol.i.cy* داوم‎ sI] (n.) pl: -cies < Old F. 
police, from It. polizza, from Medieval 
L. apodixa, from Gk. apodeixis proof > 
)1565( عفد التأمين ؛ بوليصة التأمين : سند‎ )١( 
ينص على شروط التأمين (۲) يانصيب.‎ 

(.ه) pol.i.cy.hold.er [(pöl’a si höl‘dar]‏ 
حامل عقد )1851( policy + holder>‏ < 
التأمين : شخص يملك بوليصة تأمين . 

pol.i.cy-mak.ing [pöle si mã’king)] ).(‏ 
رَسْم السياسة: وضع السياسة العليا لدولةٍ (1942) 
أو مؤسسة ما. 

علم رَسْم السياسة: (1950( (.71) policy science‏ 
علم اجتماعي يُعْنَى بوضع السياسة العْليا لدولة أو 
موسة ما. 

پولينياك › Po.li.gnac [pö lë‘nyak’], Prince de‏ 
البرنس دو :)١847 - ۱۷۸١(‏ سياسي فرنسي . 
رئيس الوزراء (۱۸۲۹ - ۱۸۳۰). آأذت سياسته 
الرجعية إلى نشوب ثورة عام .187١‏ 

po.li.o [pö 11 6°] )2.( <by shortening > 

(1931) = poliomyelitis. 

po.li.o.my.e.lit.ic [pö’li ö mî’ د‎ lit’ îk] (adj.) 
بولْيُؤُويَ: «أ» ذو علاقة بالبوليو أو شلل الأطفال.‎ 
دب» مصاب بشلل الأطفال.‎ 

po.li.o.my.e.li.tis [pö’li 5 mî’ د‎ lî’tis] (n.) 
<New L., from Gk. polios gray + 
myelos marrow > (1878) اليوليو؛ سَلَل‎ 
الأطفال (مض).‎ 

موسوعياً: مرض مُعْدٍ ينشأ من -وكعمء 

فيروس يلف خلايا الحبل الشوكي الرمادية 

فيؤدي بالمرء إلى الشلل عادةً. ضحاياه هم 

الأطفال في المقام الأول. يوجد ثيروسة 
في براز الإنان وفي المياه المبتذلة 
والملوثة وقد يتقل من شخص إلى آخر 
مياشرة» وقد يتقل من طريق الذباب. أول 
أعراضه صداع خفيف. وبحَة في الصوت» 
وارتفاع في الحرارة» وغثيان» وتقيؤء 


poleward 


يمارس لعبة القفز العالي بالعصا (را. المادة 
السابقة) . 

pole.ward ([pöl ward] (adv. adj.) (1875) 
> 35 ناء عا‎ ١ تحر القطب؛ في اتجاه القطب‎ )١( 
> fo واقمٌّ تجا القُطب‎ )۲( § moves ب‎ < 
in ~ areas>. 

po.lice [57ة1 دم]‎ (۷1.), po.liced; -lic.ing 
(1589) یُخکم (ا.ق) (۲) يحافظ على‎ )١( 
النظام؛ يضبط الأمن [بواسطة الشرطة] (؟) ينظف؛‎ 
يراقب [عملاً أو نشاطاً‎ )٤( يُرنّب [مُعَسْكراً إلخ.]‎ 
ية الحؤول دون حرق القواعد المتّبعة إلخ.]‎ 
> 0506560 يقوم بمهامٌ الشرطة في مكانٍ ما‎ )٥( 
his army to ~ the land >. 

po.lice” [pa lës’] (n.) pl. po.lice <F., from 
Late L. politia government, administra- 
tion, from Gk. politeia citizenship, 
from politës citizen, from polis city > 
)1716( تنظيم المجتمع [وبخاصة في ما يتصل‎ )١( 
بشؤون الأمن والأخلاق والصحة العامة] (؟) دائرة‎ 
الشرطة أو البوليس (”) «أ» الشرطة؛ البوليس.‎ 
«ب» رجال الشرطة أو البوليس (؟) «أ» تنظيف؛‎ 
ترتيب. وبخاصة: تنظيف المعسكرات الحربية‎ 
وترتيبها. «ب» الجنود المكلفون بأداء هذه المهمة.‎ 
موسوعياً: الشرطة؛ البوليس: -ماءترعمء‎ 
قوة نظامية مكلّفة بالحفاظ على الأمن›‎ 
والسهر على تطبيق القانون» وتشمل مهامها‎ 
حماية الأشخاص والممتلكات» وتنظيم‎ 
السيرء وملاحقة المجرمين. وإنّما ترقى‎ 
1879 الشرطة بمفهومها الحديث إلى العام‎ 
عندما أنشأ روبرت پیل اعه2. رئيس الوزراء‎ 
البريطاني» شرطة لندن» وكانت تتألف آنذاك‎ 
من ثلاثة آلاف رجل. ويُعتبر جهاز «الشرطة‎ 
السرية» أو «دائرة التحري» جزءاً أساسياً من‎ 
قوة الشرطة؛ ومهمة هذا الجهاز مكافحة‎ 
. الجريمة والكشف عن المجرمين واعتقالهم‎ 
وقد أنشعت عام 1477 منظمة دولية نُعرف‎ 
باسم الأنتربول [1916:00 ومهمتها محاربة‎ 
الجريمة الدولية وملاحقة المجرمين الفارين‎ 
. من وجه العدالة في بلادهم‎ 

العمل البوليسي: عمل (1933) (.) "0ا2 ععنامم 
عسكريّ محدودٌء نسبياًء تقوم به القوات النظامية 
المسلّحة. من غير إعلان رسميّ للحرب» ضد 
الأشخاص الذين يزعم أنهم يعكرون صفو السَلام 
والأمن الدوليين . 

محكمة الشرطة: محكمة )1823( ).7( police court‏ 
ذات اختصاص جزئيّ في الجرائم البسيطة والجتّح 
وذات اختصاص محدود في الدعاوى المدنية (ق). 

police dog (7.) )1908( الكلب البوليسيّ: كلب‎ )١( 
مدرّب على مساعدة الشرطة وبخاصة في تعقّب‎ 
. German shepherd المجرمين )؟(‎ 

الشرطة: هيئة الشرطة؛ (1838) (.7) police force‏ 
قوة الشرطة. 

po.lice.man [po lës mon] (/.) pl. -men 
< police + man> (1801) الط‎ 
«أ» واحد من أفراد الشرطة. «ب» الشبيه بالشرطيّ‎ 
<tried to make the أو القائم بمثل مهائهِ‎ 
United States the ~ for the whole 
world < . 

ضابط شرطة؛ ضابط (1800) (.7) police officer‏ 
بوليس . 

الشُلطة البوليسيّة؛ سلطة (1827) ).1/( police power‏ 
الأمن العام: سلطة تمتلكها الدولةء بموجب 
القوانين المَرْعيّة» وتسيطر بواسطتها سيطرةً 


3 باه‎ A date: ã care: 3 car; 8 egg: € mc; Î in; I bite; 6 lot; 5 bone; ê orphan; ol boil; 60 good; 55 boot; ou out; ã under; © urgent; 2 = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in Grcus. 


pollical 


o Poca‏ 4ے 


الاقتراع . «د؛ مجموع الأصوات المقترعة. «ها نتيجة 
الاقتراع العددية. «و» قائمة. وبخاصة: جدول 
بأسماء الناخبين أو المكلفين بدفع الضريبة 
(5) استطلاع الرأي: استفتاء يوجه إلى أشخاص 
مختارين كيفما اتفق أو إلى أشخاص يمثلون مختلف 
الجماعات والنزعات استطلاعاً لرأي الجمهور في 
شأن من الشؤون العامّة 8 (5) «أ» يجرّ [الشعرٌَ أو 
الصوف]. «ب» يَِجمَ: يقطع قرن الحيوان. 
«ج“ يَِجَمَ: يقطع أعلى الشجرة إلى قريب من 
جذعها لكي تنمو أغصانها بعد ذلك بكثافة (۷) يُدْرج 
في جدول الناخبين أو المكلفين بدفع الضرائب 
(۸) يجيء بالتاخبين إلى صناديق الاقتراع (4) يسجل 
أصوات المقترعين )٠١(‏ ينال عدداً معيناً من 
الأصوات )١١(‏ يستطلع الرأي: يستفتي أشخاصاً 
مختارين استطلاعاً لرأي الجمهور في قضيّة عامّة × 
() يقترع: يدلي بصوته في الانتخابات. 

—poll.er ).( 

يعلن نتيجة الاتخاب؛ يعلن 
تتيجة الاقتراع رسمياً. 


to declare the ~. 


poll [أةم]‎ )2.( < probably from obsolete 
Eng. poll (adj.) = naturally hornless > 
)1630( . ببَغاء‎ 

pol.lack or pol.lock [pöl ok] (n.) pl. 
pol.lack or pol.lock < Scot. podlok, of 


unknown origin > (15c) 
الرى: سمك داكن اللون من‎ 
. فصيلة المد‎ pollack 
pol.lard (pöl’ ord] (n.; vt.) < from 
)1546( الأججمَّ: كل حيوان عديم القرون من‎ )١( 
ي قرون عاد () الجماء : شجرة قُطِع رأسُها‎ 
حتّى الجذع تة تقريباً لكي تنمو أغصانها بعد ذلك‎ 
بكثافة 8 (۳) ر 00 يَجُمَ: يقطع رأس الشجرة على هذا‎ 
النحو.‎ 
polled [pö1d] عديم القرون. (1607) (.زكه)‎ 
pol.len [pöl an] (.م)‎ < New وآ‎ from L. 
flour, dust > (1760) اللّقاح ؛ غبار‎ 000 
لطع : مادة شبيهةٌ بالذرُور» ضاربٌ لونها إلى‎ 
الصفرة ا مثبر 221161 النباتات المز هرة.‎ 
: وهي تل على عناصر التذكير (نب) (۲) المح‎ 
طبقّة غُبارية ية على جسم حشرة.‎ 
pollen basket )7.( (1860) = corbicula. 
pollen grains (n. pl. / )1835( حجَييات اللّقاح ؟؛‎ 
حوب اللقاح : بات المح أو غبار الطلع (نب).‎ 
pol.len.if.er.ous ] nif or 5s] (adj.) = 
polliniferous. 
pol.len.iz.er [pö12 nî’zar] (n.) (1897) 
الملقاحة: شجرة تعتير مصدراً من مصادر‎ 00 
الّقاح أو غبار الطلع (نب) (۲) الملمّح: كل عامل‎ 
ملمّح للأزهار.‎ 
pol.len.o.sis [pö1 د‎ nö sis] (n. (= pollinosis. 
pollen sac (7.) (1875) کن اللّقاح ؛ كيس اللمَح ؛‎ 
كس جار الع بر‎ 
pollen tube ):.( (1835( أنبوب الاح : أنبوب ينشأ‎ 
ل‎ 
pol.lex [وعاة “51م]‎ (r.) pl. 6 [pöl’a 
sêz] <New L. pollex, from L. = 
thumb, big toe> (ca. 1835) الإبهام:‎ 
الإصبع إلى يسار السبابة في اليد اليمنى» وإلى‎ 
يمينها في اليد اليسرى [والسَبّابة هي الإصبع التي‎ 
تقع بين الإبهام والرسطى].‎ 
pol.li.cal [pöl1 k1] )04/.( إبهاميّ: ذو علاقة‎ 
. بالإبهام (را. المادة السابقة)‎ 
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وابن خلدون في المقدمةًا. 

العالم السياسي : political scientist (n.)‏ 
الاختصاصي بعلم السياسة . 

an] (n.) (1589)‏ طون pol.i.ti.cian ([pöl’o‏ 
)١(‏ السياسي؟ رَجْل السياسة: رجل عامل في 
الحقل السياسيّ (۲) السياسي التفعىّ: رجل يُعنى 
بالسياسة الحزبية طمعاً في الكسب أو تحقيقاً 
لأغراض شخصية . 

po.lit.i.ci.za.tion [ps lit دو د‎ zã’ shan] (n.) 
التسييس: إضفاء الصّفة السياسية على أمر ما‎ )١( 
. الانغماس في السياسة‎ )۲( 

po.lit.i.cize [pa lito sîz’] .م‎ i.), -cized; 
يكبن يضفي الصّفة (1846) عصأ.ماع-‎ )1( 
السياسية على × (7) «آ» ينغمس في السياسة.‎ 
«ب» يتحدث في السياسة.‎ 

pol.i.tick [pöla tik] (vi.) > back-forma- 
tion, from politicking (n.), politics + 
ينهمك في نقاش سياسي (1934 .هع) < چ ن-‎ )۱( 
1 ينهمك في نشاط سياسيٰ‎ )۲( 

po.lit.i.co دم]‎ lit د‎ kö] (n.) pl. -cos also 
-coes <It. or Sp. politico derivative of 
L. politicus political > (1630) = politi- 

cian 2. 

politico- [p3 li 2 kö6[ .. . بادئة معناها: سياسيّ و‎ 
< politico-social > . 

pol.i.tics [pöla tîks] (n.) > Gk. politika, 
from pl. of politikos political> (ca. 
1529( 201161621 علم السياسة (را.‎ )١( 
السياسة: «أ» الشؤون السياسية.‎ )۲( 20626 
«ب» الأساليب أو المناورات السياسية. «ج» آراء‎ 
<Her ~ are المرء و السياسية‎ 
conservative. > . 
)٥ يتسايّس: يتحدث أو يعمل بطريقة تثير .~ رهام‎ 
الجّدل بين الناس» وتُوقع الاق بينهم» تحقيقاً‎ 
لمارب خاصة.‎ 

pol.i.ty [pöl? tî] .م‎ pl. -ties <Old F. 
politle, from L. politia, from Gk. 
politeia government, from politës citi- 
zen, from polis city > (1538) حكومة‎ (1( 
شكل الحكم؛ نظام الحكم (۳) دولة.‎ )۲( 

Polk [pök], James Knox ]20165[ يولهة» جيمس‎ 
سياسيّ أميركي . الرئيس‎ :)۱۸٤۹ - ۱۷۹٥( نوكس‎ 

الحادي عشر للولايات المتحدة 

الأميركية .)١844  1١48546(‏ في 

عهده نشبت الحرب المكسيكية (عام 

5) بين الولايات المتحدة 


| 
م 


٠ 1‏ الأميركية والمكسيك واتعت» عند 
۱ نهايتهاء رقعة الولايات المتحدة 

۲ اتاعا کد‎ James Polk 

pol.ka [pöl ks; pö k2] (n.; vi.), -kaed; 


-ka.ing < Czech, from Polish Polka =‏ 
(1( الولكا: )1844 Polish woman > (ca.‏ 
«أ» رقصة بوهيميّة الأصل مُفْعَمة بالحيوية. 
«ب» موسيقى البولكا 8 (۲) يرقص البولكا. 

pol.ka dot (pö k2] (n.) > origin un- 
known > )1884( نقطة [من مجموعة نقط‎ )١( 
. تشكل نقشاً على قماش] (۲) المتقّط : قماش مُتقّط‎ 

pol.ka-dot [pö ka döt’] or pol.ka-dot.ted 
[pö ka döt’id] (adj.) . > ~ fabrics > Û 

poll [pöl] (n. vı.; i) <Mid. Eng. pol, 
polle = head > (13c) القذال:‎ )١( رأس‎ )١( 
«أ» جُماع مؤخر الرأس. «ب» مور العنق (۳) طرف‎ 
المطرقة العريض أو المسطح (4) «أ» اقتراع؛‎ 
تصويت. ١اب» تسجيل أصوات المقترعين أو‎ 
إحصازها. «ج» .ام: مراكز الاقتراع: صاديق‎ 


غل السافة.: 


polite 


. السياسي : اللجنة التنفيذية في حزب شيوعي‎ 
po.lite دص]‎ lît] (adj.), po.lit.er; po.lit.est 
> Mid. Eng. poly! polished, from L. 
politus, past part. of L. polire to 
polish > (1501) <a ~ لطیف؛ كيس‎ )١( 
> مهذّب؛ رفيعم؛ راق يم‎ (YT) answer > 

society >. 
syaoayms: affable, civil, cordial, مرادنفات:‎ 
courteous, genteel, mannerly, obliging, refined, 
well-mannered. 


antoayms: abusire, discourteous, impoliıe, : أضناد‎ 


ojensive, rude. 
po.lite.Iy [p5 1t I[[ )22«.( بلْطّف؛ بتهذيب؛‎ 
. بكياسة‎ 
po.lite.ness [p3 lît nas] ).( لطف؛ تهذيب؛‎ 
. كياسة‎ 


pol.i.tesse [pöl’i tës’; F. pê lê tës’] (n.) 
<F., from It. politezza cleanliness, 
from pulio polished, clean, from L. 
politus, past part. of polire to polish > 
(1717) = politeness. 

بوليشيان )1404 - Po.li.tian [po lish’ on]‏ 
14 :© شاعر إيطالي. ترجم جزءاً من الإلياذة 
14 إلى اللاتينية .)١517/8  ١517١(‏ أشهر آثاره 

تمثيلية «أورفير» 07/60 (عام .)١٤۸١‏ 

pol.i.tic [pöl a tik] (adj.) <Mid. Eng. 
politik, from Mid. F. politique, from 
L. politicus civic, from Gk. politikos, 
from politês citizen > (15°) سياسيّ‎ )١( 
ماكر؛ داهية؛ ميم بالذهاء (۳) حكيم؛‎ )۲( 

حصيف ؛ عاقل (1) ليق . 

po.lit.i.cal دم]‎ lito k31] (adj.) > L. politicus 
civic + -al> (1551) . سياسيّ‎ 

عق الجر ء السياسي : حماية ).7/( political asylum‏ 
تمنحها دولة ما لمن يُضْطَرٌ إلى النزوح عن وطنه 

لأسباب سياسية . 

العام بالاقتصاد السياسي . (.1:) political economist‏ 

الاقتماد (1740) (.71) political economy‏ 
السياسي : دأ» علم اجتماعيّ يشمل علم الاقتصاد 
الحديث [في القرن التاسع عشر]. (ب» علم 
اجتماعيّ حديث يعْنَى بدراسة العلاقة بين العمليات 

السياسية والعمليات الاقتصادية . 

الجغرافيا السياسية: فرع (.71) political geography‏ 

من علم الجغرافيا يُعنى في المقام الأول بدراسة 

التقسيمات السياسية والحدود الفاصلة بين الدول. 
la zã shan]‏ دعا po.lit.i.cal.i.za.tion [p3 lit’‏ 

التسييس : إضفاء الصفة السياسية على أمر ما. (.:7) 


po.lit.i.cal.ize دم]‎ lit’ ka lîz’] ,)م‎ -ized; 


يسيس : يضفي الصفة السياسية على . . (1869) عا.zة-‏ 


السّجين السياسي: شخص (.:7) political prisoner‏ 


يُلْقَى به في السجن لأسباب سياسية . 
political science (71./‏ 
موسوعياً: علمٌ اجتماعي يُعنى. -0ا رده 
في المقام الأولء بوصف وتحليل 
المؤسسات السياسيةء ويخاصة الحكومية 
منهاء وطراتق عملها. وهو علم قديم قِدَمْ 
الفكر الإنساني» ولقد كانت نشأته في 
مواطن الحضارة الأولى على ضفاف دجلة 
والقرات وفي بلاد الهند والصين. ولكن 
المؤرخين يكادون يُجمعرن على أن اليونان 
هم الذين وضعوا القواعد لعلم السياسة 
ودرسوه دراسة منهجية. ولقد عني العرب 
بعلم السياسة عنايةً فائقة» ومن ن ألمع 
تجومهم فيه الفارابي صاحب «آراء أهل 
المدينة الفاضلة؛. وابن سيناء وابن رشدء 
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pollin- 


.(water polo (را.‎ 


موقا البرلو؛ الجحفة: -ملء6 © 
لعبة من ألعاب الكرة يمارسها من على 
صهرات الجياد فريقان بتألف كل منهما من 
أربعة لاعبين» اثنان منهم مهاجمان, والثالث 
مهاجم ومدافع في أن معاء والرابع مهمه 
الفريقين إدخال الكرة الخشبية الصغيرة» 
بواسطة مضارب طويلة مرنة المقابض» في 
مَرْمَى الخصم. وقد عرف الفرس هله 
اللعبة خلال القرن الأول للميلاد ودَعَوْها 
الجوكان [آي العصا المعقوفة]. وبعض 
المؤرخين يذهب إلى حذ القول إن الفرس 
اخترعوها قبل ذلك بكثير. وفي القرن 
النالث عشر للميلاد نقلها الممسلمون إلى 
الهند. 
يولو < ماركر (64؟7١ 1 Marco‏ ,[5716م] Po.lo‏ 
14: رخالة بندقيّ [فينيي] قام برحلة إلى 
الصين ٠۲۷۱(‏ - 1776). قضى سبع عشرة سنة 
)١1417- 1776(‏ في خدمة الأمبراطور قُبلاي خان 
Kublai Khan.‏ 
معطف الولو : معطف من (1910) (.7/) 6084 oاoم‏ 
وبر الجمال ونحوه. 
لاعب البولو (را. 
(polo‏ . 
po.lo.naise (pöl’a nãz’; pö’la nãz’] (n.)‏ 
<F., from the fem. of polonais Polish >‏ 
البولناز: «أ» معطف نسائيّ» قصير الكمّين» (1773) 
ضيّق الخصرء من معاطف القرن الثامن عشر. 
«ب» رقصة بطيئة بولندية الأصل راجت في أوروبا 
في القرن التاسع عشر. «ج» موسيقى هله الرقصة. 
طوق الرقبة: طوق للرقبة» متديرء (.71) عاعع26 هآمم 
صوفي عادة. 
Po.lo.nia [po 1ö ni a] (n.) > Medieval L. >‏ 
الپولونيا: الأقوام البولنديّر الأصل (1944) 
المقيمون خارج بولندا. 
<New L.,‏ (.م) po.lo.ni.um [pa lö ni am]‏ 
from Medieval L. Polonia Poland,‏ 
native country of its discoverers, the‏ 
البولونيوم (ك). )1898( > Curies‏ 


موسوعياً: : عنصر فلزيې 0 encyclo-‏ 
النشاطء فض فضي اللرن أو أسرده. وهو ثادر 
جداء وفي 0 إنتاجه صنيا بقذف 
البزمرت طادصءاط أو بقذف الرٌّصاص 
4ا بالنيوترونات که اناء". يستخدم 
في صناعة اللدائن [البلاستيك] وغزل 
الألياف الصنعية. اکتشفته عام ١848‏ 
ماري كوري [وزوجها بيير] ّي على 
اسم وطنها پرلندا أو پولرنیا. رمزه «بل؛ 
0. رقمه الذري 4. وزنه الذري .5١١‏ 
تقطة انصهاره 5904" مثوية. تقطة غليانه 
۲ ف؛وية. ثقله النرعي 4,. 
po.lo.ny [p56 16 nî] (n.) < probably from‏ 
البولونيَ: ضرب من الجن )1764( > Pologna‏ 
قميص البولو: كنزة ة قطنية (1920) polo shirt (/ı./‏ 
ذات كمين قصيرين وقة جه أو ياقة مرٌرّرة. 
بولشكا: الاسم البرلندي [ق!5 اةص] Pol.ska‏ 
ل «يولتدا». 
پولتافا: مدينة في رسط Pol.ta.va (pöÖl (ãً vã]‏ 
جمهورية أوكرانيا. يرقى تاريخها إلى القرن الثامن أو 
القرن التاسع للميلاد. سکانھا 7٠7,٠٠٠‏ ن. 
پولتافاء معركة: موقعة جا 01 Poltava, Battle‏ 


po.lo.ist [po lö’ist] (n.) 


poll tax (.) (1692) شرية الرؤوس:‎ 


موسوعياً: ضرية تُفْرض على وعم 
كل شخص من البالغين. ولعل أشهر 
«ضراتب الرؤوس؛ تلك التي فُرضت ني 
إنكلترا عام ٠۳۸١‏ والتي كانت مسا رئيسياً 
في نشوب ثورة الفلاحين 'كالنتككت6 
81 عام 1781. وقد عرفت الكثرة 
الكاثرة من الدول ضريية الرزوس في فترات 
من تاريخها معيّة. وفي الولايات المتحدة 
الأميركية ججعل أداء هذه الضريبة شرطاً 
مقا للاشتراك في الانتخابات العامة؛ 
وكان القصد منها حرمان الزنوج في ولايات 
الجنوب حن الاقتراع أو إعاتتهم عن 
ممارمة هنا الحنّ. 
pol.lut.ant [pa löot’ont] (n.) (1892)‏ 
)١(‏ المُدَنْس: من يدنس شيئاً مقدّساً (۲) الملوّث: 
كل ما يلوّث الماء أو الهواء أو البيئة إلخ. 
-lut.ed; -lut.ing‏ .)م [pa loot]‏ عأدا.امم 
Mid. Eng. polute, from L. pollutus,‏ > 
past part. of polluere to soil, defile >‏ 
)١(‏ يُدنْس. وبخاصة: يدنس المقدّسات (140) 
<Churches and altars were ~d‏ 


by atrocious murders. — Edward 
يلوّث. وبخاصة: يلوّث الماء أو‎ )۲( 2158071 < 
الهواء أو البيئة إلخ.‎ 


pol.lut.ed [po 155 tid] )04/.( مُدَنّس‎ )١( 
مُلَوّث (۳) سکران؛ ثیل؛ مخمور (ع).‎ )۲( 
pol.lut.er [pa loot’ ar] (7.J) = pollutant. 
pol.lu.tion [pa 1565 shen] (n.) (14c) 
. تدنيس؛ تلويث (۲) تدئس؛ اتَلَوْثْ (۳) ونس‎ )١( 
encyclo- موسوعياً: التلرّث: تلوّث‎ 
المراد بحيث تصبح غير ملائمة‎ 
0 للاستعمال في الأغراض التي أعدّت‎ 
إن فضلات الإنان والحيران وبعض‎ 
الصناعات تلوّث الماء. والماء الملؤث‎ 
بالبكتيريا يصبح غير صالح للشرب برغم‎ 
صلاحيته لبعض الأغراض الصناعية.‎ 
والماء المستخدم في الصناعة قد يتلرث‎ 
نتيجةً لانحلال بعض الموادٌ فيه. أما الهواه‎ 
فيمكن أن يتلرث من جراء الدخانء‎ 
والغبار» وغاز العادم الذي تنفثه‎ 
السيارات. ومن عرامل التلرث التي لم‎ 
تعرف إلا منذ عهد قريب التجاربٌ النووية؛‎ 
رهي تلوّث الهواء والماء جميعاًء بل تلوّث‎ 
كل شيء تقريباً.‎ 
Pol.lux أةم]‎ ks] (/7.) زاش هر رَقْل؛ رأس التوأم‎ 
المؤخر : أسطع نجم من نجوم كوكبة «التوأمان»‎ 
نهنع . يبلغ بُعده عن الأرض نحواً من أربعين‎ 
.)035]0+ سنة ضوئية (را. أيضاً‎ 
Pollux and Castor = Castor and Pollux. 
poll watcher (/7.) مراقب الاقتراع: شخص يتدبه‎ 
حزب من الأحزاب لتمثيله يوم الانتخاب ابتغاء التأكد‎ 
. من أنّ العمليات الانتخابية تسير سيراً لا تشويّه شائية‎ 
Pol.ly.an.na [pöl’i ãn’a] (n.: adj.) <from 
the name of the heroine created by 
Eleanor Porter (1868-1920), American 
writer, in her novel Pollyanna > (1918) 
المتفائل: شخص نزاع» بطبيعته» إلى التفاؤل‎ )١( 
متفائل: شديد التفاؤل؛ مُغْرِق في التفاؤل.‎ )۲( § 
pol.ly.wog [pöl’i wög’] (n.) (15c) = 
polliwog. 
po.lo [p6°15] ).( < from Balti polo ball > 
)1872( البولو؛ الجَحفة (رب) (7) كرة الماء‎ )١( 


بادثة pollin- [(pöl on] or pollini- [pöl”5 n]‏ 
معناها: لقاح؛ لقمٌ؛ غبار الطلع 
polliniferous > .‏ > 
pol.li.nate [pöl 5 nãt’] (v.), -nat.ed;‏ 
-nat.ing <New L. pollen- (stem of‏ 
يُلقّح؛ يُوَبّرِ (را. (1875) <ع/ه- + (ءاامم 
.(pollination‏ 
pol.li.na.tion [pöl’2 nã’shan] (n.) (1875)‏ 
التلقيح؛ التأبير (نب). 
موسوعياً: العملية التي يتقل بها -0[ءرء١ء‏ 
غبار الطلع اام من المثبر 1۲اه إلى 
المِيِسم أو السمة 3-. ويعض 
النباتاتء وبخاصة الأزاهير» عديمة 
الرائحةء ذاتية التأبُرك في حين يتأبر 
بعضها الآخر من طريق الرياح أو 
الحشرات» أو الطيور. إن الأشجار 
والشجيرات» ملا تتأبر عادةٌ بغبار الطلّع 
الذي تذروه الرياح في الجرء بينا يتأبر كثيرٌ 
من النباتات المزهرة بانتقال غبار الطلع من 
نبتة إلى أخرى براسطة النحل؛ أو النمل؛ 
وبعض الطيور. 

)1903( ل(.م) pol.li.na.tor ([pöl 9 nãt’or]‏ 
)0 المُلَقح: كل عامل ملمّح للأزهار 
(۲) الملقاحة: شجرة x‏ تر مصدراً من مصادر 

الأقاح أو غبار الطلع (نب). 
كشك الاقتراع: حُجَيْرة يُعطي (.) polling booth‏ 
فيها المصوّت ورقة اقتراعه يوم الانتخاب. 

مركز الاقتراع : المكان الذي (.م) polling place‏ 

يقصدٌ إليه المقترعون لإعطاء أصواتهم يوم 
الانتخاب . 

polling station ).( = polling place. 
pol.li.nif.er.ous شه “أةم]‎ nif’ عه‎ 5s] (adj.) 
<pollini- + -ferous > 830 لَقاحيّ:‎ 
د حامل أو متتج چ لقاحاً (نب). «ب» مُعَدَ لحمل‎ 

اللقاح (ح). 

pol.lin.ium [pa lini om] (r.) pl. -lin.i.a 

[lin’î a] <New ,مآ‎ from L. pollen dust 
+ -jum> (ca. 1862) اللاقوح : كتلة من اللّقاح‎ 
.(pollen أو غبار الطلع (را.‎ 

pol.lin.ize “أوم]‎ a n1z] (v1.), -ized; -iz.ing = 
pollinate. 
pol.lin.iz.er [p5la nî’zer] (n.) (1897) = 
pollenizer. 
pol.li.nose [pöl2 nös] (adj.) < o + 
-ose> (ca. 1826) معب : مسر بطبقة من اللّقاح‎ 

„. < w~ insects > یار الطلع‎ 7 
polli.no.sis or pol.len.o.sis (pÖ! د‎ nosis] 
(n.) <New L.: pollin- + -osis> (1925) 

= hay fever. 

pol.li.wog [pöl’i wög’] (n.) <Mid. Eng. 
polwygle: pol head + wiglen to wiggle > 
)15٥( قَرْخ الضّفدع (۲) القَّرْخْ: من يقطع خط‎ )١( 

الاستواء للمرة الأولى. 

pol.lock [pö1 ok] (n.) = pollack. 

پولڵوك» جاكسو ن Pol.lock ([pöl ak], Jackson‏ 
:)۱۹٥٩ - ۱۹۱۲(‏ رسام أميركي. يُعتبر أحد زعماء 
المدرسة التعبيرية التجريدية (را. ]3255]526 
57 وول رسام أميركي حَظظِيّ 

بشهرة عالمية. 

polls [pölz] .ام‎ of poll. 

poll.ster [pöl‘stor] (7.J) <poll + -ster> 
)1939( المُستفتي؛ مستطلع الرأي: من يستطلع‎ 

رأي الجمهور في قضية عامة. 
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poltergcist 


۴ ت و ج ج ي 


أكثرٌ ما ينشأ عن قلة الأكسجين في الهراء 
ويخاصة عن السّكنى في المرتفعات 
الشاهقة. واحميرار الدم يُحدث في خريف 
العمر عادة. أو بعد ذلك بقليل. 

pol.y.dac.tyl1 [pö1’1 dãk’ til] (adj.; n.) > Gk. 
polydaktylos: poly- + daktylos digit > 
متعدّد الأصابع. ويخاصة: أَزْمَع؛ (1890 .4ء)‎ )١( 
زايد الأصابع: ذو أصابع يزيد عددها على العدد‎ 
الطبيعيَ 8 (۲) الأزمع؛ المتعدد الأصابع: شخص‎ 
. أو حيوان أزمع أو متعدد الأصابع‎ 

pol.y.dac.ty.lous [pöl’i dãk’ ها‎ los] (adj.) = 

polydacty!. 

pol.y.dip.si.a [pö1’1 dip’ sî a] (rı.) < New L.: 
poly- + Gk. dipsa thirst> (1660) 
السّهاف: عطش شديد أو غير سَويّ.‎ 

سُهانيَ: sik] (adj.)‏ “متك امم pol.y.dip.sic‏ 
منسوب إلى السّهاف (را. المادة السابقة) . 

pol.y.em.bry.o.ny [pöl’i ëm’ brî ö’nî] (n.) 
< from poly- + embryon- + -y> (1849) 
)۲( تعدّد الأجتة . وبخاصة : التضاعف الجنينيّ‎ )١( 
إنتاج أكثر من جنين واحد من بُييْضة واحدة (أح).‎ 

pol.y.es.ter 1“أةم]‎ ës’ tor] (n.) < poly(mer) 
+ البولّستر: مادة صنعيّة يضاف (1929) < جمم/وم‎ 
إليها الصوف أو القطن وتّصنّع منها الأقمشة.‎ 

pol.y.eth.yl.ene [pöl’i ëth’a lên’] (n.) 
< poly(mer) + ethylene > (ca. 1862) 
بوليمر الأثيلين: مادة لدائنية مقاومة للرطوية›‎ 
ولفعل المواد الكيميائية» تُتَّخذْ عازلاً وتستخدم في‎ 
صنع الأغلفة (ك).‎ 

po.lyg.a.la [p2 liga l5] (n.) <Gk., from 
polygalon: poly- + gala milk > (1819) 
المسْتَدِرَة: أي من جنس من النباتات معروف بإكثاره‎ 


الثرّ في الضأن والبقر (نب). 

po.lyg.a.mic [pa liga mik] (adj.) = 
polygamous. 

po.lyg.a.mic.al [pa liga mik ol] (adj.) = 
polygamous. 


po.lyg.a.mist [p2 المتعدّد (.77) [اوتص 9 عآ!‎ )١( 
الزوجات: رجل متزوج من أكثر من واحدة في وقت‎ 
واحد (۲) المؤيد لتعدد الزوجات.‎ 

يعدّد زوجايّه : (.۷1) [152112 po.lyg.a.mize [p2 liga‏ 
يتزوج بأكثر من واحدة فى وقتٍ واحد. 

lig» mas] )04/.( (1613)‏ دم] po.lyg.a.mous‏ 
)١(‏ متعدد الزوجات: متزوج من أكثر من واحدة في 
وقت واحد (۲) متعدّد الأمشِجة: ذو أزهار خنفيّة 
وأخرى أحادية الجنس في وقت واحد. 

po.lyg.a.my [pa lig» mi] (n.) <poly- +‏ 
)١(‏ الزواج التعدديّ: (1591 .aء)‏ < ر”مع- 
«أ» تعدّد الزوجات. «ب» تعدّد الأزواج (۲) تعدد 
الأمشجة (را. المادة السابقة) . 

i jên’] (n.) <poly- +‏ أ5ةم] pol.y.gene‏ 
المورّئة المتعددة؛ الجينة (1941) <ع عع 
المتعددة: أيّ من مجموعة من المورّثات أو 
الجينات التي تخدث أثراً كمي ضئيلاً (أح). 

pol.y.gen.e.sis [pÖl’1 jën a sis] (n.) > poly- 
+ تعدّد الأصول: تحدّر (1882 .2ع) < وزىءترمج‎ 
نوع أو عرق من أكثر من أصل واحد (أح).‎ 

Ik] (adj.) (1861)‏ قم pol.y.ge.net.ic [pöl’î jë‏ 
)١(‏ متعدد الأصول: مشتقّ من أكثر من أصل واحد. 
(۲) متعدد المواطن؛ مختلف الأزمان: تاش ق 
مواطن وأزمان مختلفة . 

pol.y.glot [pöl’ I glöt’] (r.; adj.) <Gk., 
from poly- + glötta language > (1645) 
الكثير اللغات: «أ» من يتكلم [أو يكتب ب] عدة‎ )١( 
لغات. «ب» كتاب [وبخاصة الكتاب المقدّس]‎ 


وكبريت ويتواجدء في المقام الأولء في عروق 
الفضة (مع). 

يوليبيوس (°°؟ _ [ود 11608 دم] Po.lyb.i.us‏ 
4؟ ق.م.): مؤرخ يوناني. وضع كتاباً في 
أربعين علدا دعاه «التاريخ» ( ٠.2150‏ وفيه 
تحدّتٌ عن فتوح رومة وسيطرتها على العالم. 

pol.y.car.pic 7أةم]‎ kãr’ pîk] (adj.) < poly- 
+ متعدد الإثمار: صفة للنبات الذي < ءأم4۲-‎ 
يزهر ويثمر مراتٍ عديدة في حياته (نب).‎ 

pol.y.car.pous “أةم]‎ kãr’p3s] (adj.) > poly- 
+ متعدد الثمر: صفة للنبات الذي < كلام م607-‎ 
يحمل ثماراً عديدة (نب).‎ 

pol.y.cen.tric [pöl'1I لاما ممه‎ (adj.) < poly- 
+ متعدد المراكز: ذو مراكز (1887) < ]عع‎ 
. متعددة‎ 

تعدد pol.y.cen.trism [pöl’î sën’triz am] (n.)‏ 
المراكز؛ تعددية المراكز: وجود مراكز متعدّدة للفكر 
الإيديولوجي الشيوعي. وبخاصة: وجود عدد من 
الحركات الشيوعية الوطنية المستقلة . 

pol.y.chro.mat.ic 7اأةم]‎ kro mãt’ik] (adj.) 
<poly- + chronıatic> (ca. 1847) 
متعدّد الألوان (۲) متعدد الأطوال: صفة‎ )١( 
للإشعاع المؤلّف من أكثر من طول مَوْجِيَ‎ 
واحد (فز).‎ 

pol.y.chrome [pö11 kröm’] (adj.) < poly- +‏ 
متعدّد الألوان: «أ» ذو ألوان (1837) < ع۳۸ ٥٣۸۔-‏ 
متعدّدة. «ب» مزخرف بألوان متعدّدة . 

pol.y.chro.mic ([pöl’i kröm’ik] ) adj. ) 
< poly- + chromic > = polychromatic. 

الزخر فة ).7( pol.y.chro.my ([pöl 1 krö’mî]‏ 
التلويتية : فن الزخرفة بألوان متعددة. 

pol.y.clin.ic [pöl’i klin’Ik] (n.) > poly- +‏ 
العيادة العامّة؛ المتشفى (1890 .هc)‏ < ci١‏ 
العام : عيادة أو مستشفى لمعالجة جميع الأمراض . 

پولیکلیتس (القر Pol.y.cli.tus [pöl’i klîً’ tas] ù‏ 
الخامس قبل الميلاد): نخات يوناني. تميّزت 
أعماله بالتوازن والتناغم والحرص على تجسيد 
الكمال الجسماني . 

pol.y.cot [pöl’ I زاقعا‎ (n.) = polycotyledon. 

pol.y.cot.y1 [pöli köt ]1ھ‎ (ı.) = polycoly- 

ledon. 

pol.y.cot.y.le.don [pöl’i köt i lêd on] (r.) 
> poly- + cotyledon" > متعددة الفلقات : نبتة‎ 
ذات فَلَقَاتِ متعدّدة (نب).‎ 

[ود en‏ 15 [آ'اأةا! 5“اأ5م] pol.y.cot.y.le.don.ous‏ 
متعدّد الفّلّقات: صفة للبعة ذات الفلّقات (.زلك») 
المتعددة (نب). 

pol.y.crys.tal.line 7أةم]‎ kris’ ta lin] ( adj.) 
< poly- + crystalline > (1918) بلّرريّ‎ )١( 
متعدّد: ذو بلورات مختلفة التوجيه (۲) متعدّد‎ 
البلورات: مؤلّف من أكثر من بلورة واحدة.‎ 

pol.y.cy.clic [pö1’1 51 klik] (adj.) > poly- +‏ 
متعدّد الحَلّقات: صفة للجُرّيء (1869) < ءااءرء 
الذي يشتمل على حَلقتين مُغْلمَتَيْن أو أكثر (ك). 

pol.y.cy.the.mi.a [pö!l’I sî thëê mî 5] (n.) 
> poly- + cyt(o) + -hemia > (ca. 1857) 
احميرار الدّم؛ كثرة الحَمْر (مض).‎ 
موسوعياً: ازديادٌ غير سوي في -وكزعم»‎ 
عدد الكرّيرات [الكرَيّات الحمر] في الدم.‎ 
وهو داء قد يؤدي إلى زيادة في كثافة الدم»‎ 
وإلى احتمال تشكل الخثرة أو الجلطة‎ 
الدموية. أعراضه الصّداعء والدوار» وَعُسْر‎ 
التتمس» وتضحُم الطحال» واحمرار الوجه‎ 
والأطراف. وهو يرافق عادةً مرض القلب‎ 
الخلقي [أي الموجود منذ الولادة]ء وينشأ‎ 


دارت رحاها (۸ يوليو ۱۷۰۹) على مشارف مدينة 
پولتاثاء في أوكرانياء بين قوات بطرس الاکبر 
أمبراطور الروسيا وقوات شارل الثاني عشر ملك 
السويد. انتصر فيها الروس على السّويديين ويذلك 
فقدت الشُويد مكانتها كدولة عظمى وأصيحت 
للروسيا اليد العليا في أوروبا الشرقية. 


pol.ter.geist [pöl tar gist] (n.) <G., from 


poltern to knock + Geisı spirit > (1848)‏ 
الشْبّح الضاج: روح شريرة تب إليها الاصوات 
المستعصية على التفسير . 


pol.troon [pöl troon] (n. adj.) > 014 F., 


from Old It. poltrone foal, from L. 
pullus young animal> (ca. 1529) 
الرّعديد: شخص جبان إلى أيعد الحدود‎ )١( 

5 (۲) رعديد؛ جبان. 


pol.troon.er.y [pol trö6na rî] (r.) (1590) 


pol.troon.ish أقم]‎ troo nish] (adj.) جَبان؟‎ 


تخوره الشجاعة . 


بادئة معناها: «أ» كثير؛ متعتّد [51م] -راهم 


< رصھعرامم> . «ب؟ مُفْرِط؛ غير سَوِيّ 
polyphagia >.‏ > 


pol.y.a.del.phous [pöl’I د‎ dël’ fos] (adj.) 


متعڏدة )1828( > poly- + -adelphous‏ > 
التآخي: صفة للأسْدية المجتمعة حُزَّماً (نب). 


pol.y.am.ide [pöl’i ãm’îd’] (n.) > -برامم‎ + 


البولياميد: مركب يتميز )1929( > anide‏ 
باشتماله على أكثر من مجموعة أميديّة واحدة (ك). 


pol.y.a.mine [pöl i د‎ mën’] (n.) > poly- + 


البوليامين: مركب يتميّز (1861) <> anine‏ 
باشتماله على أكثر من مجموعة أمينيّة واحدة (ك). 


pol.y.an.dric 17ةم]‎ ãn’drîk] (adj.) تعدّديّ‎ 


أزواجيّ: ذو علاقة بتعدّد الأزواج أو ميم به. 


المتعدّدة (.) drîst]‏ صة 71 أ5م] pol.y.an.drist‏ 


الأزواج: المرأة المتزوجة أكثر من رَجل واحد في 
وقت واحد. 


pol.y.an.drous [pÖl’i ãn dros] (adj.) < poly- 


+ متعددة الأسدية : صفة للزهرة < ك5لاه6714©-‎ )١( 
التي تشتمل على عددٍ غير محدود من الأسْدية (نب)‎ 
متعددة الازواج: صفة للمرأة المتزوجة من أكثر‎ )۲( 
تَعَدَدي أزواجي‎ )٣( من رجل واحد في وقتٍ واحد‎ 
(را. المادة قبل السابقة).‎ 


pol.y.an.dry [pöl’i ãn’drî] )7.( > -برامم‎ + 


)١(‏ تعتّد الأزواج: زواج (1780) < ايه 
المرأة من أكثر من رجل واحد في وقت واحد 
(۲) تعدّد الأسّدية: وجود عدد من الأسّدية غير 
محدود في الزهرة الواحدة (نب). 


pol.y.an.thus 1"أةم]‎ an’ thas] (n.) pl. 


-an.thus.es or -an.thi [ãn’ thî; ãn’thê] 
> New L., from Gk. polyanthos bloom- 

ing: poly- + anthos flower> (1727)‏ 
)١(‏ زهرة الربيع (را. 21115056م) (۲) نچس 
الطاقات؛ ترس إسطنبول: ضرب من الترجس ذو 
زهرات صغيرة بيضاء أو صفراء (نب). 


pol.y.a.tom.ic [pöl i 9 töm'ik] (adj.) 


متعدّد الثرّات: )1857( > poly- + atomic‏ > 
صفة للجزيئات التي تشتمل على أكثر من ذرّتين 


انين (فز). 


pol.y.ba.sic [pöl’i bã sîk] (adj.) < poly- + 


متعدّد القاعدية: صفة للمُركب (1842) < ءأئهط 
الكيميائي الذي يُعطي الجْرَيءُ الواحدٌ منهء فى 
المحلولء أيونيْن هيدروجينيين أو أكثر  .)2(‏ ` 
pol.y.ba.site [pöl’ i basît] (n.) < poly- +‏ 
متعدد البازيت ؛ البوليبازيت: <م)خ- + روز ا)دوط 
معدن أسود يشتمل على فضة ونحاس وأنتيمون 


polynucleate 


جرَيْتينَ» أو أكثرء من مرگب ما لتشكيل مركب 
ذي وزن جَريئيَ أكبر (؟) البلْمَرَة؛ التُمثير: تحويل 
مركب ما إلى آخر بمثل هذه الطريقة (ك) . 
i.), -ized;‏ .م pol.y.mer.ize [pöl i ma rîz’]‏ 
)١(‏ يبَلمر؛ يُمايْر ‏ (7) يتبَلْمَر ؛ )1865( -İiz.ing‏ 
يتَمائّر (را. المادة الابقة). 
0s] (adj.) < poly-‏ عد lim’‏ جم] po.lym.er.ous‏ 
بوليمريّ : متعدّد الأجزاء (1858) < 01€۲014۶8- + 
أو الفنصوص أو الأعضاء (را. أيضاً me٣1٥‏ yاoم).‏ 
Po.lym.ni.a [pa lim’nî a] = Polyhymnia.‏ 
pol.y.morph [pöÖl’i mûöêrf’] (rn.) < from‏ 
polymorphous = having many‏ 
)١(‏ المتعدّد الأشكال: (1828 forms > (ca.‏ 
مَُعض متعدّد الأشكال (أح) (۲) المتعدّدة الأشكال: 
مادة متعدّدة الأشكال (ك). 
mêr’ fik] (adj.) < poly-‏ 1أةم] pol.y.mor.phic‏ 
-morphic > = polymorphous.‏ + 
mör’ fiz om] (r.‏ 75 أةم] pol.y.mor.phism‏ 
تعذدهد )1839( > poly- + morphism‏ > 
الأشكال: وجود أشكال متعدّدة لمتعض واحد أو 
مادة واحلة. 
fos] )64[.(‏ عنم pol.y.mor.phous [pöl’i‏ 
متعدد )1785( > poly- + -morphous‏ > 
الأشكال: ذو أشكالء أو صفات أو أنماطء مختلفة . 
san] (n.) > New L.‏ عاتم 1 أمم] pol.y.myx.in‏ 
polymyxa: poly- + Gk. myxa mucus >‏ 
البوليميكسين: ضرب من المرديات )1947( 
15 أو مضادات الحيوية. 
بولينيزيا: مجموعة [دط2 8ه 5ثاةم] Pol.y.ne.sia‏ 
جزر في المحيط الهادىء الأوسط والجنوبي. وهي 
تشمل جزر هاوايي 2131211 ولاين 1826آ و لحن 
Ellice‏ وفينيكس 2806121 وتونغا 1012828 وكوك 
Cook‏ وساموا 521302 وجزيرة الفصح Easter‏ 
0 ويولينيزيا الفرنسية «French Polynesia‏ 
وفي كثير من الأحيان نيوزيلندا. 
zhan] (adj. n.)‏ ”قم 3 Pol.y.ne.sian (pöl‏ 
)١‏ بولينيزيّ: منسوب إلى بولينيزيا أو (1807) 
مكانها أو لغاتها 8 (7) الپولينيزية ؛ اللغة الپولينيزية : 
أيّ من عدة لغات أوسترونيزية 5]50165131ناللم 
ينطق بها البولينيزيون (۳) الپولينيزي: واحد 
البولينيزيين (را. المادة التالية). 
zhan2] (n.)‏ 26م د Pol.y.ne.sians ([pÖl‏ 
اليولينيزيون: سكان بولينيزياء وهم شعوب من 
العرق الاسمر ينقد أنها وثيقة الصلة بالملاييّين 
5 [سكان شبه جزيرة الملايو]. 
واليولينيزيون يتكلمون اللغات البولينيزية وهي 
لغات أوسترونيزية 40151502651312 يبلغ عدد 
الناطقين: بها ترا عن اد ا 
ولام 5171م pol.y. neu.ri.tis [pöÖl’Î no0 rî tis;‏ 
rî tis] (n.) <poly- + neuritis> (1886)‏ 
التهاب الأعصاب: التهابٌ متزامن» يصيب عدداً من 
الأعصاب. ناشىءً عن إدمان الكحول واللموم 
والأمراض المعْدية ونقص الفيتامين (ط). 
بولينيسيس: ابن [zةs n1‏ 5“أ5ةم] Pol.y.ni.ces‏ 
«أوديب» 5نام00601) و«جوكاستا» ٠.106025]3‏ في 
الميثولوجيا اليونانية . 
pol.y.no.mi.al [pöl’i nö mi al] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ متمدد )1674( poly- + (biJnonıial>‏ < 
الحدود: ذو حدود كثيرة أو متعدّدة (ر) § (۲) ذات 
الحدود؛ كثيرةٌ الحدود : معادلة متعددة الحدود (ر). 
kli or] (adj.)‏ مهم pol.y.nu.cle.ar [pöÖl’i‏ 
متعددٌ الترى: )1876( > poly- + nuclear‏ > 
ذو نوّى أو نويات متعددة («ك) وهفز»). 
it; pöl’î‏ تاأعا مهم pol.y.nu.cle.ate [pöl’i‏ 
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polyedros having many bases > (1570)‏ 
متعدد السطوح؛ كثير السطوح . 
موسوعياً: مجسم ذو أربعة -0لencyc‏ 
سطوح على الأقل. وهو في هذه الحالة 
يُدعى «المجسّم الرّباعيّ) أو درياعيّ 
السطوح؟ 612564708) في حين يدعى 
«المجسُمَ الخماسي» أو «حماسيّ السطوح» 
8 إذا كان ذا خمسة سطوحء. 
و المج السداسي » أو «سداسيٌ 
السطرح؛ 3 إذا كان ذا ستة 
مطوح» وهكذا. 

pol.y.his.tor [pöl’I histor] (n.) > © 
polyistör very learned: poly- + istör 
!ء٣١ءل‎ < )1588( الواسع الثقافة : شخص متعدَدُ‎ 
. جوانب الثقافة‎ 

pol.y.his.tor.ic [pöl’i his’ tor îk] (adj.) واسع‎ 
. الثقافة : متعدّدٌ جوانب الثقافة‎ 

pol.y.hy.drox.y [pöli hî drök’sî] (adj.) 
> poly- + hydroxy(1) > (ca. 1929( متعدد‎ 
الهيدروكسيل: مشتمل على أكثر من مجموعة‎ 
هيدروكسيلية واحدة في الجزيء الواحد (ك).‎ 

Pol.y.hym.ni.a [pöl’i him’nî 5] also 
Po.lym.ni.a [pa lim’nî 5] (n.) يوليهيمنيا؛‎ 
بوليمنيا: ريّة [أو موزيّة] الإنشاد المقدس في‎ 
۰ .)M 5# الميشولوجيا اليونانية (را.‎ 

pol.y.math [pöl’ i mãth’] (n.; adj.) < Gk. 
polymathës very learned, from poly- + 
manthanein to learn > (1621) واسع‎ )١( 


الثقافة: شخص متعدد جرانب الثقافة؛ شخص 
موسوعي الثقافة § (۲) واسع الثقافة؟ موسوعيّ 
الثقافة . 
واسع pol.y.math.ic ([pöl’î mãth’ik] (adj.)‏ 
الثقافة : متعدد جوانب الثقافة ؛ موسوعيّ الثقافة . 
mãth’î]‏ اقم po.ly.ma.thy [pa lim’? thi‏ 
اتساع الثقافة : تعدد جوانب الثقافة. (n.)‏ 
pol.y.mer [pöl 1 mor] (7.J) > back-forma-‏ 
البوليمر؛ )1866( > tion from polymeric‏ 
المتمائر (ك). 
موسوعياً: البوليمرات؛ مملعترعم» 
المتمائرات: مواد طبيعية أو صنعية تالف 
من جُزيثات ضخمة قوامٌ كل منها جُرّيئات 
أصغر تُعرف ب *المرنوميرات؟ ۳۸0۸07٨۴۲۶‏ . 
والپوليمرات سِلْليّة التكوين» وهي تشمل 
كثيراً من المواد المتراجدة في المتعضيات 
الحية كالبروتينات والسّلولوز والاحماض 
النوويةء وعدداً من المعادن كالفلسيار 
والماس والكوارتزء وعدداً من الموادٌ 
التي يصنعها الإنسان كالزجاج والورق 
والخرسانة واللدائن أو البلاستيك . 
poly.mer.ase [pöl” I ma rãs’; -rãz’] (n.)‏ 
المُتَبَلْمِر : أيّ من عدة خمائر تحفّز تكوين (1958) 
سلسلة جرّيئات طويلة بربط وحدات الجرّيئات 
الأصغر (ك). 
pol.y.mer.ic [pöl’i mër’ik] (adj.) <Gk.‏ 
polymerês having many parts, from‏ 
يوليمريّ: )1833( poly- + meros par(>‏ 
«أ» منسوب إلى البوليمر أو المتمائثر (را. المادة قبل 
لسابقة). «ب» مؤلف من عدة أجزاء متمائلة > > 
< 0111011105011165 . «ج» مؤلف من عدة فصوص 
worm >.‏ 3226110 ~ < 
التْبَلْمْر؟ ).”( lim? riz’5m]‏ دم po.lym.er.ism‏ 
التماثر : كُونٌ النَّيء متبلمراً أو متمائراً (ك). 
zã shan]‏ د po.lym.er.i.za.tion [po lim’or‏ 
)١(‏ التبَلْمُرهٍ الكٌّمائر: اتحاد (1872) (."”) 


polyglotism 


يعضمّن نفس النص منشوراً بعدة لغات (5) مزيج من 
اللغات § (۳) كثير اللغات : دأ متكلم [أو کاب با 
عدة لغات. «ب» مؤلّف من مادة مكتوبة أو منشورة 
بعدة لغات < 5187 نہ 23> )٤(‏ مؤلف من عناصر 
من لغات مخعلفة < 12]108ئ0ام0م ~ >a‏ . 


pol.y.glot.ism or pol.y.glot.tism [pöl 


تعدّدية اللغات: (1882) (.7) ]z"[‏ ]قلع 
«أ» استعمال عددٍ من اللغات المختلفة. «ب» القدرة 
على التكلم بعدة لغات. 
(n.) <lLate L.‏ [802 51م] poly.gon‏ 
polygonum, from Gk. polygönon, from‏ 
polygönös = having many angles >‏ 
المضلّع ل )1571( 
موسوعياً: في الهندسةء شكل مواععءم» 
ذو ثلائة 0 [وثلاث زوايا] أو أكثر. 
يعرف ب (المثلث» علوصدةا إذا كان ذا ثلاثة 
أضلاع: وب «رباعيّ الأضلاع» 
اeraاaاdriمu‏ إذا كان ذا أربعة أضلاع» 
ود «المخمس» 2 إذا كان ذا خمسة 
أضلاع؛ وب «المسدّس؟ ۸٥عم×عط‏ إِنا كان 
ذا ستة أضلاع ٠‏ وب «المسبّع؟ «موهامءط إذا 
كان ذا سبعة أضلاع» وب «المثمُن؛ 08قّناءه 
إذا كان ذا ثمانية أضلاع؛ رب «المتشع» 
8 إذا كان ذا تسعة أضلاع؛ 
ود «المعشّر ؛ ومعدهمل إذا كان ذا عشرة 
أضلاع. ويستّى المضلّع «متظماً» عقانجعم 
إذا كانت جميع أضلاعه متساوية وجميع 
زؤاناة مشناوية . 
مضلّع القوى (مك). (.م) polygon of forces‏ 
lig o nam] (r.) > New L.,‏ دم] po.ly.go.num‏ 
from Gk. polugonon knotgrass, from‏ 
عصا )1706 poly- + gonu knee> (ca.‏ 
الراعي؛ البطباط : نبات عشبيّ من البطباطيّات. 
pol.y.graph [pölI graf] (n.) <Gk. poly-‏ 
graphos = writing much > (1871) (1)‏ 
«أ» البوليغراف: آلة ناسخة. 
«ب» المِرْسّمة المضاعّفة: أداة 
لتسجيل عدة نبضات مختلفة في 
وقت واجدء كنبضات القلب 
والشر ايين. (ج» مكشاف 
الكذِب (را. .(lie detector‏ 
(۲) المُكْيِر: الكاتب أو المؤلف الغزير الإنتاج. 
(ca. 1934)‏ (.م) po.lyg.ra.pher [pö! ig’ ro for]‏ 
البوليغرافيّ : من يُعْمِل البوليغراف أو يُشّعْله 
ic [pöl1 grafîk] (adj.)‏ ا po.ly.‏ 
)١(‏ بوليغرافيَ: منوب إلى البوليغراف أو ذو 
علاقة به (۲) مكثر؛ غزير الإنتاج . 
= )1954( (.س) po.lyg.ra.phist [pöl°I grãf’ist]‏ 
polygrapher.‏ 
po.lyg.y.nous [p3 lij nos] (adj.) (1874)‏ 
)١(‏ متعدّد الزوجات: متزوج من أكثر من امرأة 
واحدة في وقت واحد (۲) متعدّد المِدّقّات (نب). 
nî] (r.) < poly- + Gk.‏ ده “زا دم] po.lyg.y.ny‏ 
)١(‏ تعدّد الزّوجات )1780( > gunê woman‏ 
(۲) تعدّد المِدَقّات (نب). 
dral] (adj.) < Gk.‏ “قط pol.y.he.dral [pöl’i‏ 
polyedros having many bases + -al>‏ 
متعدّد السطوح؛ كثير السُطوح (هن). ‏ (1811) 
الزاوية (1864 polyhedral angle )/72.( (ca.‏ 
المُجَكّمة: الشكل الذي تشكلةُ الوجوه الجانبية 
ذات الرأس المشترك في مجسّم متعدد السطوح (ه). 
dran] ).( p1. -drons‏ قط pol.y.he.dron [pö1’i‏ 
or -dra [drs] < Gk. polyedron, neuter of‏ 


polygraph b. 


1424 


polynya 


pol.y.sty.rene [pöl’ stî’ rên] (n.) < poly- +‏ 
الپوليستيرين؛ متعدّد السّتيرين: مادة < ۲۴۸€ 1ى 
لدائنية [أو بلاستيكية] خفيفة تستخدم في صلع 

الارعية وفي إنتاج الأدوات الكهريائية العازلة. . 

pol.y.sul.fide [pöl’i sül’fîd’] (n.) < poly- +‏ 
متعدّد الكبريتيد: كبريتيدٌ (1849) < علاs1|f‏ 
مشتمل على أكثر من ذرّتي كبريت في الجُرَيء 

الوراحد (ك). 

pol.y.syl.lab.ic [pöl’i si lãb’ik] (adj.) 
< Medieval L. polysyllabus, from Gk. 
polysyllabos, from poly- + 8 
متعدّد المقاطع : «أ» مؤلف (1782) < عاطواارو‎ 
من مقاطحَ متعددة < 0/0105 له > . «ب» متميز‎ 

. > ~ languages > بكلمات متعددة المقاطع‎ 
pol.y.sy1.la.ble [pöl 1 sil’ bدl]‎ (adj.) 
> poly- + syllable> (1585) متعددة‎ 

المقاطع: كلمة كثيرة المقاطع . 

pol.y.syl.lo.gism ([pöl’i silo [سره از‎ (n.) 
> poly- + syllogisnı > القياس المر كب:‎ 
قياس مؤلف من قياسين» أو من عدة أقيسّة تكون‎ 
فيها نتيجة القياس الأول مقدّمة للثانى. ونتيجة‎ 

الثاني مقدّمةً للثالثء وهكذا (مق). ٠‏ 

pol.y.syn.de.ton [pöl’i دل مد‎ tön’] ).( 
> Late Gk. polusundeton, from polu- 
syndetos using many connectives: polu- 
poly- + sundetos bound together > 
)1589( تعدّد العَطف؛ تعدّد حروف العطف:‎ 
تكرّر حروف العطف في الجملة الواحدة < كقولك‎ 
They had ships and men and money 

. <and stores. 
pol.y.syn.thet.ic [pöl’i sin thët'îk] (adj.) 
< poly- + synthetic > (1821) تركيبيَ: دال‎ 
على لغْدٍء كَل الأسكيموء تتميّز باندماج عددٍ من‎ 
> كلمات الجملة في كلمة واحدة نہ‎ 

language < . 

pol.y.tech.nic /أقم]‎ tëk nîk] (adj.; n.) <F. 

polytechnique, from Gk. polutekhnos 
skilled in many arts: poly- + tekhnë 
art, craft, skill > )1805( متعدّد الفنون:‎ )١( 
ذو علاقة بتدريس كثير من الفنون التّقنية أو العلوم‎ 
التطبيقية أو مخصّصٌ لهذا التدريس 8 (۲) متعدّدة‎ 
الفنون: كليّة أو مدرسة متعدّدة الفتون.‎ 

pol.y.the.ism ([pöl’I قط‎ iz oem] (n.) <F. 
polytheisme, from Late Gk. polytheos 
polytheistic, from Gk., of many gods, 
from poly- + theos god> (1613) تعدد‎ 

الآلهة؛ الشّرك . 

موسو عيا: الإيمان بآلهة متعدّدة -واعنزءم» 
يمل كل منها قوةٌ من القوى الطبيعية 
[كالشمس أو القمر] أو نشاطاً من النشاطات 
الإنسانية [كالغناء أو الشّعر] أو معنى من 
المعاني المجرّدة [كالحبٌ أو الجمال]ء 
وتمثل مجتمعةً كلا متناغماً حيئاً وغير 
متناغم حينا. ولعل السومريين كانوا أقدم 
من قال بتعدّد الآلهة في الألف الثالث قبل 
الميلاد. ومن بلاد ما بين النهرين انتغل 
تعدّد الآلهة شرقاً إلى الهندء وغرياً إلى 
مصر واليونان وروما. ولقد انقرضت 
الديانات التعدديةء اليوم» ما خلا قليلاً 
منها. ومن أبرز الدّيانات التعدّدية الباقية 
إلى اليوم الديانة الشَّكُويّة 010ضط5 في 


اليابان. 
المُثْرِك: ).7( Ist]‏ “قط) pol.y.the.ist [pöl’I‏ 
المؤمن بعدة آلهة. 


pol.y.the.is.tic 71أةم]‎ thë is )11[ (24/.) : شِزكيّ‎ 


تغلب عليه صفة الّعر من غير التزام بالقافية. 


po.lyph.o.ny دم]‎ life ni] (n.) <Gk. 


polyphönia variety of tones, from 
polyphönos having many tones or 
voices, from poly- + phone voice > 
)02. 1864( الپوليغونيا: «أ» تعدّد الأصوات:‎ 
كول الحرفٍ ذا أصواتٍ متعددة < كحرف © في‎ 
الإنكليزية > . «ب» تفرُع الأصوات؛ تعدد‎ 

النغمات (مو) . 


pol.y.phy.let.ic [pöl7 fî غ18‎ îk] (adj.) < Gk. 


polyphy'los of many tribes, from poly- +‏ 
متعدد الأصول: متحدر )1875( > phylê (ribe‏ 
من أكثر من عرق واحد أو سلالة واحدة. 

pol.y.phy.o.dont [pöl’ 165 dönt] (adj.) 
> Gk. polyphy'ës manifold + -odont > 
متتابعٌ الأسنان؛ متعاقبٌ الأسنان: ذو مجموعات من‎ 
الأسنان متعاقبةء كالأقراش وبعض الأسماك‎ 
الأخر ی (ح).‎ 

pol.y.ploid [pöli ploid] (adj.: n.) < poly- +‏ 
)١(‏ متعدّد الصّيغة؛ متعدّد (1920) <#زم/م- 
المظاهر. وبخاصة: له أكثر من ضعف عدد 
الصّبغيات أو الكرومرسومات المعتاد (أح) 
5 (۲) المتعدّد الصّيغة: متعض متعدّد الصيغة (أح) 
(۳) المتعدّدة الضّيغة: خليّة متعدّدة الصيغة (أح). 

pol.yp.ne.a [pöl’ip 21 [د‎ )0.( <New L. 
poly- + Gk. pnoia breathing > (ca. 
1890( البهر : تتابع النّمْس أو تقطعه.‎ 

pol.y.pod [pöl i pöd’] (adj. n.) > ©. 
polypous (stem polypod-) = many- 
footed: poly- + pous foot> (1753) 
كثير الأقدام: ذو أقدام متعددة أو أعضاء‎ )١( 
شبيهةٍ بالأقدام 8 (۲) الكثير الأقدام: حيوان كثيرٌ‎ 
. الأقدام‎ 

po.lyp.o.dous [pa م1!‎ 5 dos] (adj.) = 

polypod. 

pol.y.po.dy [pö1'1 po di] (n.) pl. -dies 
< Mid. Eng. polypodie, from L. poly- 
podium, from Gk. polypodion, from 
poly- + pod-, pous foot> (15c) البسفايج ؛‎ 
كثير الأرْجل: نبات من السّرخسيّات (نب).‎ 

pol.yp.oid [pöl’a poid’] also pol.yp.ous 
بَوْلِبِنَ؟ شبيةٌ بالبَولّب (را. (.زهه) [5دم د 51م]‎ 
. (polyp 

pol.y.pus [pölo ps] (7.J .آم‎ -pi [pî] (1742) 

= polyp. 

pol.y.sac.cha.ride [pölI sãk’a rîd’] (n.) 
> poly- + saccharide > (1892) الشسكر‎ 
العُداديّ؛ متعدّد الشُكريد: أيٌّ من المرگبات‎ 
الكربوهيدراتية التي تتفاعل مع الماء أو تنحل فيه‎ 
مكوّنةٌ جُرَينينَء أو أكثرء من جُرَّيئات الشكر‎ 
البسيطة (ك).‎ 

pol.y.se.mous [pöl’i së mas] ( adj.) > from 
L. polysemus, from Gk. polysëmos, 
from poly- + sênıa sign > (1884) متعدد‎ 
<explains that his المعاني : ذو معانٍ متعددة‎ 
.poem 15 ~ — C.S. Singleton > . 

pol.y.se.my [pö1i së'‘mî]] (n.) <lLate L. 
polysemus,‘from Gk. polysêmos = with 
many significalions > تعنّد المعاني: كونٌ‎ 
< English is less الشىء ذا معان متعددة‎ 
exposed to ~ than French. — Stephen 
Ullmann >. 

pol.y.sep.al.ous [pÖl I sëp’ a 1s] (adj.) 
> مفصِل السبّلات: ذو <ء0uامممء- + -براوم‎ 
سَبّلات منفصلة أو غير مترابطة (نب).‎ 


it; 67‏ ألا مهلام kli ãt’; pöl’î‏ 56م 
kli ãt’] (adj.) = polynuclear.‏ مولام 
po.lyn.ya [pöl an ya ( (n.) < Russ.‏ 
polyn’ya, from polyî open> (1853)‏ 
الفّجُوة؛ التُغرة: منطقةً مائية واسعة مُحاطة بجليد 
بحري . 
New‏ > (.م) pol.y.oma virus [pöl’ ê ö ma]‏ 
-ona> (1958)‏ + «رامم L. polyoma:‏ 
فيروس بوليوما: فيروس يصيب الفئران ويسبّب عدداً 
من الأورام (أح) 7 
pol.y.on.y.mous [pÖl’ 1 Ön 3 ma3s] (adj.)‏ 
Gk. polyöonymos, from poly- +‏ > 
متعدّد الأسماء: ذو )1678( onynıa name>‏ 
أسماء متعذدة أو روف تانغاء متعلدة . 
<Mid. 1. polype‏ (.م) pol.yp ([pöl’ ip]‏ 
octopus, nasal tumor, from L. poly-‏ 
pus, from Gk. poly'pous, from poly- +‏ 
)١(‏ الْبَوْلّب: حيوان مائ (1742) <0016) كيامم 
بدائين من شعية اللاحشويات ٤٥٤/۸1٤7۵14‏ ذو 
بمجَنّات (ح) (۲) السَليلة؛ السَلِيلة المخاطية: 
ورم ناتىء من البطانة المُخاطيّة لعضو من الأعضاءء 
كالأنف إلخ. (مض). 
pol.y.ped [pöl’1 pëd] (adj. n.) < poly- +‏ 
)١(‏ متعدد الأزجل : ذو أجل متعددة <60م- 
5 (۲) المتعدّد الأَرْجُل : حيوانٌ متعدّد الأَرْجُل (ح). 
poly-‏ > (.1) [507 مقم pol.y.pep.tide [pö1‏ 
اليد المتعدد: سلسلة من (1903) > pep1lide‏ + 
الأحماض الأمينيّة يرتبط بعضها ببعضها الآخر 
بروابط ببتيدية (كح). 
pol.y.pet.al.ous [pÖl’I pët al‏ 
es] (adj.) < New L. poly pe-‏ 
talus, from poly- +- 1‏ 
)١(‏ كثير (1704 )ca.‏ <ta1اeمp‏ 
اللات (نب) (۲) منفصل اللات 
<a ~ corolla > .‏ 
pol.y.pha.gi.a [pöl’i fa ji a] (n.) < poly- +‏ 
(۱) الشرّه؛ انهم : الرٌغبِة (1693 -phagia > (ca.‏ 
الشديدة أو المَرّضية في تناول الطعام (۲) القٌُروت: 
الاقتيات بضروب مختلفةٍ من الطعام (ح). 
(adj.) > poly-‏ [ودع د 111[ po.lyph.a.gous [pa‏ 
قارت: مُعْتذٍ بضروب (1815) < كبامع0/م- + 
po.lyph.a.gy [pa lif'a j] (n.) < poly- +‏ 
الروت : الاقتيات بضروب مختلفة < تزع0/م- 
من الطعام (ح). 
pol.y.phase ([pöli fãz’] (adj.) <poly- +‏ 
متعدّد الطور: ذو طورين أو أكثر (1922) < عئام 
<a ~ current >.‏ 
pol.y.pha.sic [pöl‘'1 fa’ zîk] (adj.) (ca. 1939)‏ 
polyphase.‏ = 
يوليفيموس: في fe mas]‏ د Pol.y.phe.mus [pÖl‏ 
الميثولوجيا اليونانيةء سَيُكلورب ممهاءرح€ أو 
عملاق وحيد العين احتجز أوديسيوس بطل 
«الأوذيتة» "رعدوره0 واثني عشر من رفاقه في 
كيت من الكهوف وراح يلتهم اثنين من أسراه 
كل يوم. وبعد أن التهم منهم ست أسكَرّهُ أوديسيوس 
وسمل عَيْنّه ‏ وهو مستغرق في النوم. 
pol.y.phone [pöli fön’] (r.) > poly- +‏ 
0 الأصوات: حرف ذو (1872) < مبروررص ` 
صوات متعددة < كحرف © في الإنكليزية > . 
pol.y.phon.ic pl fön îk] or po.lyph.o.‏ 
(۱) متعدد nous [pa lif o nas] (adj.)‏ 
الأصرات (را. المادة السابقة) (؟) متفرع 
الأصوات؛ متعدّد النغمات (مو). 
الشّعر المثور : نثرٌ (1916) ).1/( polyphonic prose‏ 


polypetalous 
fNower 1. 


porn porî 


[إلى أستراليا أو نيوزيلندا]. 

po.mo.log.i.cal [pö’ma دأزة1‎ kal] (adj.) 
. فكاهيّ : منسوب إلى المَكاهة أو علم زراعة الفاكهة‎ 

الفكاهيّ : (.5) po.mol.o.gist [pö’möl’a jist]‏ 
المتخصّص في الفكاهة أو علم زراعة الفاكهة. 

po.mol.o.gy [po möl’a ji] ر.م)‎ <New L. 
pomologia, from L. pomum fruit + 
-/0814 المكاهة: علم زراعة (1818) < لإه10-‎ 
. الفاكهة‎ 

پومونا: في الميثولوجيا Po.mo.na [pa mö n2]‏ 
اليونانيةء إلاهة الأشجار المثمرة. 
الأسطورة أنها رفضت عروض کل من تقدم 
لخطبتهاء وأن أحد الآلهة تنككر وتمكن في نهاية 
المطاف من كسب وذها والبتاء بها. 

pomp [pömp] )1.( > Mid. Eng., from Mid. 
F. pompe, from L. 70771922 procession, 
pomp, from Gk. 0716م‎ act of sending, 
procession, pomp> (14c) EE. )۱( 
موكبٌ عظيم؛ عُجب؟ بَيّْهِ؛ خيّلاء.‎ )۲( 

pom.pa.dour [pöm’ pa dör’; pöm’ pa door’] 
(n.) <named after the Marquise de 
Pompadoır > (1887) تسريحة يوميادور:‎ 
«أ» تسريحة للرجال يُرّفع فيها الشَّعَرُ من الجبين ثم‎ 
يرد إلى الوراء. «ب» تسريحة للتساء يُرفع فيها الشّعْر‎ 


وقد زعمت 


عالياً فوق الجبين . 
Pom.pa.dour [pm pû 2~.‏ 
١‏ ا door], Marquise de‏ 
2 پومپادور»› المركيزة دو ١19/7١(‏ 
:)۱۷١1٤ -‏ محظيّة الملك 
2 الفرنسي لويس الخامس عشر. 
Marquise de‏ تمتعت بنفوذ عظيم في البلاط 
Pompadour‏ 


وناصرت الأدبٌ والفنون. 
pom.pa.no [pöm’ pa nö] (r.) pl. -no or -nos‏ 
<Sp. pampano, kind of fish > (1778)‏ 
البنبان. 
موسوعياً: سمك بحري عديم -هلء ر۸ 
الأمئانء صغير الحراشف» متشعب 
الذيل. بعضه معدودٌ من أسماك المائدة 
الممتازة. والبّنبان فضي اللرنء عادةٌ؛ وهو 
يتواجد في المياه الدافئة» في مختلف أصقاع 
العالم؛ على مقرية من الشواطىء أو في 
محاذاتها حيث يقتات بالقشريات والأسماك 
الصغيرة. يصل طوله أحيانا إلى تسعين 
ستتيمتراً. أشهر أنواعه «البْنْانَ المألرف» 
pompano‏ ومصدمف الذي يُعرف علياً 
بام Trachinotus carolirus‏ . 
پومپيي : مدينة [ة ةم Pom.peii [pöm pãٌ; pöm‏ 
قديمة في الجزء الجنوبي الغربي من إيطاليا. نت 
تحت حمم بركان فیزوف عام ۷۹ للميلاد. 
پومپي ٤۸ - ٠١5(‏ ق.م.): Pom.pey [pöm” pë]‏ 
زعيم عكري وسياسي روماني. هزمه يوليوس 
قيصر في معركة فرسالوس عام ٤۸‏ ق.م. ففرْ إلى 
مصر حيث اغتيل . 
يومييدو. Pom.pi.dou [pön pë d55], Georges‏ 
جورج :)۱۹۷٤ - ۱١۱١(‏ سياسي فرنسيّ. رئيس 
الجمهررية )۱۹۷٤ - ١9476(‏ خلفاً للرئيس ديغول. 
عمل من أجل تعزيز مركز فرنا في أورويا والعالم. 
pom—pom' [pöm’ pöm] (n.) <imitative;‏ 
from the sound of its discharge >‏ 
اليم : مِذفع رشاش مضاد للطائرات (جن) . (1899) 
pom-pom? [pöÖm’ pöm] (n.) < alteration of‏ 
pompon > (1904) = pompon 1] 1‏ 
pom.pon [pöm’ pön’] (n.) <F., from Mid.‏ 


;3 ~“ ain alone, e in system, f in easily, o in gallop, u in CiIrCUS. 
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<New L., from Late L. pomum =‏ 
apple > (1562) = pomade.‏ 
pome [pöom] (n.) > Mid. Eng., from Mid.‏ 
F. pome, pomme apple, ball, from L.‏ 
الثمر ة اللماحية : ثمرة pomunı apple > (15C)‏ 
من الفصيلة التفاحية [كالتفاحة والإجاصة 
والسَّمْرْجلة إلخ.]. 
pome.gran.ate [pöm’ grãn’it] (n.) > Mid.‏ 
Eng. poumgarnet, from Mid. F. ponıme‏ 
)١(‏ الرْمّان (نب) (ع14) > grenate seedy apple‏ 
(۲) شجر الرّمّانَ. 
موسوعياً: الرّمَان شجر استوائي -8©610» 
أو شبه استوائي من أشجار القارة الآسيوية 
ذو زهر أحمر برتقالې» وثمار كروية صفراء 
أو حمراء؛ بحجم البرتقالة الكبيرة» تشتمل 
على حَبّ أحمر اللون؛ عادةً؛ ذي بذور 
صلبة. والرمان بعضه حلو المذاق» وبعضه 
حامض المنذاق» وكثيراً ما يُستغاد من قشره 
الأملس. المُحمَّرٌ اللونء في الدباغة. 
ويعتقد أن إيران والبلدان المجاورة لها هي 
موطنٌ الرّمَان الأصليُّ. وقد عرفت زراعته 
منذ أقدم الأزمانء في بلدان حوض البحر 
الأبيض المتوسط وشبه جزيرة العرب 
والهند. أسمه العلمي Punica granalum‏ . 
(r.) pl. -los > altera-‏ ]16° دتصرةم] pom.e.lo‏ 
tion of earlier pompelmous, from Dutch‏ 
pompelmoes > (1858) = grapefruit.‏ 
يومير انيا: منطقة [3 287081 Pom.er.a.ni.a [p5m‏ 
تاريخية في أوروبا الشرقية. تقم على بحر البلطيق 
بين نهر أودَرْ ونهر فيستولا. كانت سابقاً جزءاً من 
ألمانياء ويقع معظمها اليرم في و في حين 
یشکل طرفها الغربي الأقصى جزءاً من ألمانيا. 
on] (n.; adj.)‏ تماق Pom.er.a.ni.an [pöm’a‏ 
)١(‏ البوميرانيّ: (1760) 
«أ» ضربٌ من الكلاب البالغة 
الصّمّره الطويلة الشعر. 
«ب» أحد أبناء يوميرانيا (را. 
المادة السابقة) 8 (۲) بوميرانيّ: 
منسوبٌ إلى بوميرانيا أو مميّز لها. 
as] (adj.) <L.‏ عه أتم po.mif.er.ous [pö‏ 
pomifer fruit-bearing + -ous> (1656)‏ 

تُقَاحيّ الحَمْل: حامل ثمراً تقاحيَاً < 668]) به > . 
pom.mée [pÖ mã’] (adj.) <F., from Mid.‏ 
ممح : صفة )1725( > F. pomme apple, ball‏ 
للصليب الذي يتهي كل ذراع من اذرْعِهِ برص أو 

که 

pom.mel' [püm’ al; pöm’al] (n.; vt.), -meled 
or -melled; -mel.ing or -mel.ling < Mid. 
Eng. ponıel, from Old F. pontellunt ball, 
الرَمّانة : العجرة المدورة في (ع14) < مما‎ )١( 
مَقْيض السيف أو الخنجرٍ إلخ . (۲( اربوس ؛‎ 
الجئو: يسم من السرْج مقوس مرتفع من قُدَام‎ 
المقعد ومن مؤخره § )۳( يَضْرِ ب ؟ يلكم.‎ 

pöm’al] )1.( < perhaps‏ ناه سام #اعصسمم 
المُطرّية: )1839( > from pommel to beat‏ 
أداة خشبية تستخدم في تطرية الجلود أو تليينها 

الجراد القَرَّبرسيَ: (1908) ).7( pommel horse‏ 
أ جواد خشبيّ ينتهي أعلاه بِشِيْهِ فَرَبِوسَيْنَ (را. 
2 'آ0تحدمم) يُستخدم في الألعاب الرياضية 
الجمنازية. «ب» لعبة رياضية يستخدم فيها الجواد 
المَرّبوسيّ. 

pom.my or pom.mie [pöm'’T] (n. pl. -mies 
<origin unknown > )1915( مهاجر إنكليزي‎ 


Pomeranian la. 


ã at; ã date; A care; ã car; š egg; 8 mc; I in; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; هت‎ good; Do boot; ou out; û under: 8 urgent 


polytheistical 


ذو علاقة بالشرك أو تعدد الآلهة. 
is’ tik al] (adj.)‏ قط /أ5م] pol.y.the.is.ti.cal‏ 
polytheistic.‏ = 
pol.y.thene [pöÖl a thën’] (1.J) < by contrac-‏ 
lon > (1939) = polyethylene.‏ 
pol.y.ton.al [pöl’i tö nal] (adj.) < poly- +‏ 
متعدّد النّقْميّة: مُنّسِم بتعدد التّقْمية (را. <اه«ه) 
المادة التالية) . 
tî] (n.)‏ ملقم pol.y.to.nal.i.ty [pöl’i tö‏ 
تعدد العم : )1923( > <poly- + tonality‏ 
استخدام نَعْميْتَيْن أو أكثر في وقت واحد (مو). 
pol.y.troph.ic [pöl’i tröf’ Ik] (adj.) > from‏ 
Gk. polytrophos well-fed: poly- +‏ 


متعدّد الاغتذاء: ا > trephein to feed‏ 
غذاءه من أكثر من مادة عضوية واحدة لم > 
bacteria >.‏ 


pol.y.typ.ic [pö1°i tip’ Ik] (adj. ير‎ < 7000 
متعدد الطرئز : ذو طَورِ أو أشكال (1888) <ءعامررا‎ 
, > مختلفة < 5066165 لم‎ 
pol.y.typ.i.cal [pö11 tip’ kol] (adj.) < poly- 
+ fypical> = polytypic. 
pol.y.un.sat.u.rat.ed [pöl’i ün‘sãch’ د‎ rã’tîd] 
(adj.) > poly- + unsaturated > (1932) 
متعدّدٌ عديم التََّبّع: غنىّ بالروابط الكيميائية غير‎ 
. > المشَبّعة <011 به‎ 
pol.y.u.re.thane [pöl’i yöor’a thãn’] (n.) 
<poly- + urethane> (1944) متععثد‎ 
اليوريتان؛ اليولييوريتان: مادة لدائنية أو بلاستيكية‎ 
والورنيش (ك).‎ 
pol.y.u.ri.a [pö1'i yöor’î 5] (n.) -برامم>‎ + 
-«ria > (ca. 1842) . البُوال: غزارة البول (مض؟‎ 
pol.y.va.lence 511م]‎ vã [ومد1”‎ (n.) > poly- + 
١6/627226 < تعدّد التكافؤ: وجود أكثرٌ من تكافؤ‎ )١( 
واحد (ك) (۲) تعدّد القُوَّى: الاحتواء على أجسام‎ 
مضادّة لجراثيم عدد من الأمراض المتمائلة (بك).‎ 
pol.y.va.len.cy [pö1’i vã lan sî] (n.) < poly- 
+ valency > = polyvalence. 
pol.y.va.lent [pöl’i vã’ lent] (adj.) < poly- + 
-valent > (1881) متعدّد التّكافؤ: ذو أكثرٌ من‎ )١( 
تكافؤ واحد (ك) (۲) متعدّد القُوى : : محتو على أجسامٍ‎ 
. مضادةٍ لجرائيم عدد من الأمر اض المتمائلة (بك)‎ 
pol.y.zo.an [pÖl’1 6 ده"‎ ) 1.١ adj.) <New L. 
Polyzoa: poly- + -zoa > (1864) = bryozoan. 
pom.ace [püm’ îs] (n.J) < probably from 
Medieval L. pomacium cider, from Late 
L. pomum apple > ,)1572( فل التفاح أو‎ )۱( 
العنب إلخ . (۲) كل مادة ع مسحوقة.‎ 
po.ma.ceous [pö 53 shos] (adj.) < New L. 
pomaceus: L. pömum apple + -aceous > 
تقاحيَّ: منسوب إلى الفاح أو مميّرٌ له.‎ 
po.made [pö mãd’; pÖ mãd’] (n.; vt.) 
> Mid. F. pommade ointment formerly 
made from apples, from It. pomata, 
from 0710م‎ apple > المَرَْم. ويخاصة:‎ )1( 
مَرْهم عطريّ يُذْمَن به الشّعر 8 (۲) يُمَرْهم: يَڏهن‎ 
الشّعر بمرهم عطريّ.‎ 
po.man.der [pö mãn dar] (n.) < Mid. Eng., 
modification of Mid. F. pome d'ambre 
= apple or ball of amber > (15c) الكَرَة‎ 
العطرية : «أ» مزيج من المواد العطرية» كروي الشكل‎ 
عادةء كان الناس يحملونه كَطِيب أو كواقٍ من‎ 
العَدُوى. «ب» العلبة ال بهذا المزيج.‎ 
po.ma.tum [pö mã’ tam; قم‎ mã tom] (n.) 
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pomposity 


pompe 46 Ps 


pontifex bridge + Jfacere to make> 
)08. 1579( الحَبْر: عضو مجلس الكهنة الأعلى‎ 
| في رومة القديمة.‎ 
pon.tiff دةم]‎ tif] (n.) <F. pontif, from L. 
pontifex pontifex > (1626) الحَبْر (را.‎ )١( 
المادة الابقة) (۲) كير الكهنة (۳) الأاسقف‎ 
البابا: رأس الكنيسة الكاثوليكية.‎ )٤( 
pon.tif.i.cal [pön tifa kal] (n. adj.) <L. 
pontificalis, from pontifex pontifex > 
)140( .ام عد: الملابس الأسقفيّة: ملابس‎ )١( 
يرتديها الأسقف القائم بالقدّاس الحَبْريَ (۲) الكتاب‎ 
الأسقفيَ: كتاب ينص على الطقوس التي يؤديها‎ 
الأسقفا §(۳) «أ» أشقفيَ. «ب» بابويٌ‎ 
> حَبْريَ: يقوم به أسقفا < 12355 لم‎ )٤( 
> - متياء؛ بهي () جازم؛ حازم‎ )٥( 
statements >. 
pon.tif.i.ca.te ووم‎ tifa kit’; pön tif 
kãt’] (n.) <L. pontificatus, from 
pontifîc-, pontifex pontifex> (1581) 
مَنُصب الحَبّر أو الأسقف أو البابا (۲) مذة‎ )١( 
هذا المنصب.‎ 
pon.tif.i.cate” [pön tifo kãt’] (vi.), -cat.ed; 
-cat.ing < Medieval L. pontificatus, 
past part. of pontificare, from pontifex 
pontifex > )1818( يقدّس. وبخاصة: يقوم‎ )١( 
بقداس حبري (۲) يتساقف: يتكلم أو يكتب على‎ 
يقة الأساقفة أو بمثل سلطانهم؛ يتحدّث وكأن‎ 
. رأيه هو وحده الرأي الصائب‎ 
pon.til [pön’ til] (n.J) <F., perhaps from It. 
puntello, diminutive of punto point, 
from L. punc1s> (1832) اليل : قضيب‎ 
معدني يستخدم في تشكيل الزجاج الساخن.‎ 
pon.tine [pön’tîn’] (adj.) <from L. 5 
(stem pont-) = bridge > (1889) جشري:‎ 
«أ» ذو علاقة بالجسور. «ب» ذو علاقة بجسر‎ 
.(pons Varolii فار ولي (را.‎ 
Pont PE.vêque [pön’lã vëk’] (n.) < named 
after Pont 1’Evêque, town in northern 
France > )1890( الپون ليفيك: ضرب من الجبن‎ 
. الأصفر منسوب إلى مدينة بون ليفيك الفرنسية‎ 
pon.ton [pön’ ten] (n.) <F. floating 
bridge > (1676) = pontoon. 
pon.to.nier [pön’ta nër’] (7.J) <F. ponton- 
nier, from ponton pontoon > (ca. 1830) 
المُْجَّسّر؛ جنديي التجسير: شخص أو جنديّ ينشىء‎ 
جسراً عائماً.‎ 
00211غ.ضمم‎ [(pön töon’] (n.) <F. ponton 
floating bridge, from L. ponto boat 
bridge, from pons bridge> (1676) 
عَوّامة؛ طوؤف؛ رَمَّث (۲) زورق التجسير:‎ )١( 
طوف يُستعمل في بناء جسر مؤقّت (7) العوّامة؛‎ 
طوف الطائرة: جسرٌ يثبّت في الطائرة المائية لكي‎ 
يطفو بها فوق الماء.‎ 
pontoon? [pön tö5öon’] (.7غ)‎ > perhaps 
alteration of F. vingt-et-un> (Brit.) 
)ca. 1917( البونتون: ضرب من ورق اللْعِب أو‎ 


pontoon bridge (n.) 
ال لجسر العائم؛ جسر‎ 
الأطواف: جسرٌ مرتكزٌ على‎ 
عَوّامات أو أطواف مثبّتة في‎ 

قاع البحيرة أو النهر. 

بونتوس: إقليم قديم في الجز Pon.tus [pön tas] ٠‏ 
الشمالي الشرقي من آسيا الصغرى» يقم على 
سواحل البحر الأسود. نشأت فيه. في أواخر القرن 


pontoon bridge 


L. ponderosus, from pondus (stem 
ponder-) weight> (15c) ثقيل جد‎ )١( 
ثقيل وأخرق؛ وره‎ (YT) <a ~ stone> 
الرشاقة < 12016126125 ~ > (۴) ميل ؛ مضجر‎ 
<a ~ style>. 

synoayms: bulky’, heavy, massive, مرادفات:‎ 
weighty; dull, gloomy, grave, lifeless. 

antonyns: air’, fluwfy, light: brisk, أضداد:‎ 
buoyant, volatile. 


pon.der.ous.ly [pön‘ doar as II] (adv. بقل‎ )١( 


(۲) ڀخزق؛ من غير رشاقة (۳) على نحو مُمِلَ أو 


و 


pon.der.ous.ness [pön’ dar as nas] (n.) = 
ponderosity. 
pond Jily )7.( )1748( النتِلوفر؛ زنبق الماء (را.‎ 
.(water lily 


طفاو ة البرّك: طحالب (1890 pond scum (/1.) (ca.‏ 
تُحث طفاوة خضراء على سطح المياه الراكدة. 

pond.weed [pönd wêd] (n.) < pond +‏ 
عشب البرك: أيّ من عدة (1578) <4ععس 
نباتات مائية مغمورة أو طافية. ويخاصة: جار النّهر. 

pone [pön] )71.( > 01 Algonquian origin > 

(1612) = corn pone. 

pon.gee [pön jé] (n.) < Chin. pen chi = 
(made by) one’s own loom: pen own + 
chi l0" < )1711( البنجيّ : قماش حريريّء‎ 
رقيق» صينيّ الأصل» بلون الحرير الطبيعيّ.‎ 


pon.gid [pön jid] (n.; adj.) < derivative of 


Kongo nipungu = ape> (1950)‏ 
)١(‏ البلجد: أيّ من فصيلة القّردة الشبيهة 
بالإنسانء والتي تشمل الشيمبانزي والغوريلا 
وغيرهما (ح) 8 (1) بنُجديٌ: منسوب إلى البنجد 
أو شبية به. 

pon.iard [pön’ yard] (n. vt.) 
<Mid. F. poignard, from 

poing fist, from L. pugnus : 
]56< )1586( تحنْجچر‎ )١( Ej 

pons [522م]‎ (7.J) pl. 5 [pön’ têz] <L. 
pons = bridge> (1831) الجشر: جزء‎ (1( 
نسيجي يربط ما بين جزأين من عضو واحد (ت)‎ 
.(pons Varolii جسر قارولي )ر|.‎ )۲( 

pons asi.no.rum عصةم]‎ 3575 nör’ om] (ı.) 
<L. = bridge of asses> (1751) جسر‎ 
الحمير: (أ4 القضية الخامسة من هندسة إقليدس‎ 
القائلة بأنّه إذا كان للمثلث ضلعان متاويان فإن‎ 
الزاويتين المقابلتين لهذين الضلعين تكونان‎ 
متساويتين أيضاً. «ب» اختبار عسير يُفرض على‎ 
الجاهل أو قليل الخبرة؛ مشكلة يَصعب على‎ 
. المبتدئين حَلّها‎ 

pons Va.ro.li.i [pönz’ va 25711 1 (n.) pl. 
pon.tes Va.ro.li.i < New L. = bridge of 
Varoli, from Costanzo Varoli (1543- 
1575), It. anatomist > (ca. 1693) جسر‎ 
فارولي؛ جسر ثارول: مجموعة ألياف عصبية تربط‎ 
ما بين فصوص الدماغ الأوسط والنخاع المستطيل‎ 
و المخ (ت).‎ 

Pon.tic [pön’ tik] (adj.) <L. Ponticus, 
from Gk. Pontikos, from Pontos Pon- 
tus, an ancient region in northeastern 
Asia Minor along the southern shore of 
the Black Sea> (1477) بونتيّ؛ بونتوسيّ؛؟‎ 
بَحْرَسْوّديٌ: ذو علاقةٍ باليحر الأسود أو خاصٌ به.‎ 


pon.ti.fex [pön’ ta fëks’] (n.) pl. pon.tif.i. 


ces [pön tifa sëz’] <L. pontific-, 


F. pompe = tuft of 


ribbons> (1861) (1)‏ 
200 البْمْبونة: «أ» كتلة أو كرة من 
e 8: ١5‏ | 0 بها ه * 1 
رحن اق ححرير رين بها دوا انق 

20122085 Ja. 


قبعة أو حذاء. «ب» کرةٌ صوفية 
تكون في مقدّم بعض قيعات الجند (۲) الببونة : 
زهرة صغيرة شبيهة بالقًزص من زهرات الأقحوان 
(را. )chrsanthemum‏ أو من زهرات الدَهْليّة 
أو الأضاليا (را. 0215112). 
ti] (nr.) pl. -ties‏ دوقم pom.pos.i.ty [pöm‏ 
)١‏ الأبهيّة: كون الشيء نيما بالأبئهة (©15) 
(۲) تباء؛ افتخار المرء؛ على نحو أبْهِيَء بأهميّته 
الذاتية () الطتانية ؛ الدئانية: كونٌ الأسلوب طتاناً أو 
راا : 
pomp.ous [pöm’ ps] (adj.) > Mid. Eng.,‏ 
from Old F. ponıpeux, from Late L.‏ 
pomposus, from L. pompa pomp>‏ 
)١(‏ أَيُهِيَ؛ ميم بالأبهة؛ فخم ~ 2> )15c(‏ 
<25016© (۲) مغرور؛ مختال؛ تیاه م 4> 
(FT) officer >‏ طتان؛ رتان > language‏ ~ > 
)٤(‏ متمق < ع آرای به > . 
)١(‏ بأئهةت (.64) pomp.ous.ly [pöm p5s li]‏ 
(۲) بغرور؛ باختيال (۳) على نحو طتان أو رنّان أو 
منكّق (را. المادة السابقة). ` 
pomp.ous.ness [pöm’ pas nas] (7.J) = pom-‏ 
posity.‏ 
ponce [pöns] )71. vi.) > 0218112 unknown >‏ 
)١(‏ المَوّاد؛ سمار الفاحشة (را. (1872) Bri.‏ 
م«نأم) 5 (۲) يفُود: يعمل أو يشتغل قوّاداً . 
(۱) قود : يعمل أو يشتغل لمناممة abou) or‏ ~ 10 
قرّاداً (۲) يضايق غير [ويخاصة بالتلهّي بالأمور 
التافهة وإهمال الأمور الهامة]. 
5ه (n.) pl.‏ [قطء pon.cho [pon‏ 
American Sp., from Araucanian‏ < 
pantho = woolen fabric> (1717)‏ 
النْش: «أ6 شبه عباءة [في أميركا الجنوبية]. 
«ب» ممطر؛ يعطف واقٍ من المطر. 
pond [pönd] (7.7 »1.; i.) > Mid. Eng. ponde,‏ 
pounde = ariificially confined body of‏ 
)١(‏ يزكة؛ بركة ماء § (؟) يرك : (ع14) < wae‏ 
يُخصر الماء أو المجرى لتكوين بركة x‏ 
(۳) يتبرّك : «أ؟ يجتمع في بركة. «ب؟ يشكل بركة. 
pon.der [pön’ dar] (vt.: i.), -dered; -der.ing‏ 
Mid. Eng. ponderen, from 014 1.‏ > 
ponderer, from L. ponderare to weigh,‏ 
(۱) يقثر؛ يَرُوز؛ يقلت النظر ponder > (14c)‏ 
فى 01 <tried to ~ their chances‏ 
< 6855ء (۲) يغكر؛ يفكر مَلِياً (۳) يتأمّل. 
bal] (adj.; n.)‏ د dor‏ صوص pon.der.a.ble‏ 
)١(‏ قابل للوزن أو القياس أو التقدير (۲) ذو ثقل 
أو وزن أو أهمية ~ substances; the‏ ~ > 
qualities of art >‏ § (۳) شيء ذو يقل أو وزن 
أو أهميّة )٤(‏ ./م: الأحداث والأحوال التى يمكن 
تقديرها أو أخذها بعين الاعتبار. ١‏ 
(.) [755ةم 3 ضةم] pon.der.o.sa pine‏ 
<New L. Pinus ponderosa, from L.‏ 
ponderosus ponderous + pinus pine >‏ 
الصنوبر الثقيل الخشب: «أ» ضرب من (1878) 
الصنوير تّحْذ منه الأخشاب قي الأصقاع الغربية من 
أميركا الشمالية (نب). «ب» خشبٌ هذا الضرب من 
الصنوبر . 
00( قل ).( ti]‏ دوقم pon.der.os.i.ty [pön’da‏ 
(۲( خرق؛ عدم رشاقة (۳) إملال؛ إضجار. 
pon.der.ous [pönٌ dar os] (adj.) < Mid.‏ 
Eng., from Mid. F. pondereux, from‏ 


pop 


1427 


pony 


poop” [poop] )71.( <origin unknown > 
)1932( معلومات؛ معلومات رسمية أو غير‎ 
<She gave us all the ~ she رسمية‎ 
gathered from her reliable sources. >. 

poop” [pOOp] (n.; vi.) <earlier = to break 
wind < )1965( . براز § (۲) يتبرّز ؛ يُتَعْوط‎ )١( 
poop“ [poop] )7.( <origin uncertain > 


أحمق؛ غبيّ. (1915) 
سَطح المؤخرة (را. (1840) ).7( poop deck‏ 
2 أمهمم). 


pooped [poopt] (adj.) 

pooped out (adj.) = pooped. 

poor [poor] (adj.; n.) < Mid. Eng. poure, 
from Old F. povre, from سآ‎ pauper > 
)13٥( فقير (۲) «أ4» هزيل. «ب٬ زهيد؛ ضثيل‎ )۱( 
> 126 القيمة (۳) مسكين؛ مثير للشفقة له‎ 
رديء؟ سقیم ؛‎ )٤( father was in despair. > 
عاجز؛ قليل‎ )٥( > her ~ ea) hn < عليل‎ 
>1۸ 4 متواضع‎ )١( >15 2 ~ cه0)‎ < البراعة‎ 
حقیر؛ جدیر بالازدراء؛ جبان‎ )۷( ~ 101056 < 
نحيل؛ مهزول الجسم (4) ماحل؛ مجدب‎ )۸( 
> 516 سبّىء: غير ملائم‎ )٠١( > ~ 1300< 
الفقراء‎ )١١( § had a ~ opinion of him. > 
< care for the ~>. 

صتدوق الصّدقات: صندوق (1621) (.7) غ0 200 
يوضع قرب باب الكنيسة ابتغاء جمع الصدقات أو 
التيرّعات . 

poor boy )71.( (ca. 1920) = hero sandwich. 

مزرعة الفقراء: مزرعة (1852( ).7/( poor farm‏ 
تنشِئها الدولة أو البلدية لإيواء الفقراء أو تشغيلهم. 

poor.house [pöor’ hous] (n.) <poor +‏ 
التكية؛ الملجأ: دار ثَعْتَى (1745) <عكياممز 
بالفقراء وتؤويهم على نفقة الدولة أو البلدية. 

فق :بعش poor.ish [pöoor’ ish] (adj.) ٠‏ 
الشيء ؛ فقير قليلا 

قانون الفقراء؛ قانون اف )1752( (.2) poor law‏ 
الفقراء: قانون يهدف إلى إغائة الفقراء وإعالتهم . 

poor.ly [poor’ li] (adv.: adj.) )1573( على‎ )١( 
نحو فقير أو هزيل أو رديء إلخ. 65) مترعك؛‎ 
منحرف الصحة.‎ 
~ off مُعُوز؛ محتاج إلى المال.‎ 

poor-mouth [pöor mouth] (vi.; 1.) )1967(‏ 
)١(‏ يحتجٌ بالق [تبريراً للإقدام على عملٍ ما] × 
(۲) يتخف ب؛ يتحدث باستخفاف [عن شخص أو 


شيءِ ما]. 
ادّعاء الفقر. وبخاصة: )1|822( (.71) poor mouth‏ 


اذعاء الفقر على نحو ميالغ فيه . 

قَقْر؛ هزال؛ سوه poor.ness [poor n5s] (n.)‏ 
رداءة ؛ صقم ؟ عَجِرٌ؛ محل إلخ. 

poor-spir.it.ed [poor spir’it id] (adj.) 
)1670( جبان ؟ رعديد.‎ 

الأبيض الوضيع : : شخصٍ )1819( (.2) poor white‏ 
أبيض لا يملك عقاراً ولا مركزاً اجتماعياً [في 
جنوبي الولايات المتحدة الأميركية]. 

البيض الرضيعون: جماعة (.71) اكه poor white‏ 
البيض الرضيعين (را. المادة السابقة). 

poove [poOv] (n.) pl. pooves- < origin 
اللوطيّ: مشتهي المماثل. (1850) < ممناءواه‎ 

pop [pöp] (vt.: i.), popped; pop.ping 
> Mid. Eng. poppen, of imitative 
origin > (14c) يُضرب بقوة (۲) يدفم أو‎ )١( 
يضع أو يدس فجأة (۳) يشوي [الذرة أو الكتاء]‎ 
× يطلق النار على (5) يرهن (ع)‎ )٤( حتى تفت‎ 
يذهب أو يجيء أو يَدْخل فجأة (۷) يفرقع؛‎ )7( 


رمق؛ منك . 


& at; ã date; A care; ã car; ë egg; € me; Jin; 1 bite; 8 lot; 8 bonc; 8 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ù under; © urgent; د‎ = ain alone, e in system, f in easily, o in gallop, u in Grcus. 


pooh-bah also poo-bah [p56 bã] ).( 
> named after pooh-Bah, character 
in Gilbert and Sullivan’s opera The 
Mikado (1885) bearing the title Lord- 
High-Everything-Else > (1888) (1) 
)۲( المتعدد المناصب: شخص متولٌ عدة مناصب‎ 
الرفيع المنزلة: شخص ذو منزلة عالية أو نفوذ كبير.‎ 

pooh-pooh [p05 p55’; p55’p55’] also pooh 
[po6] (vi.; 1.) <reduplication of 
pooh> (1827) x يزحري (۲) يتضجر‎ )١( 
> He pooh-poohed يخر من + يستخف ب‎ )۳( 
the suggestion that the girls should 
have a cricket team. >. 

pool’ [pool] (n. vi.) <Mid. Eng., from 
Old Eng. pol> (bef. 12c) بركة؛ بركة‎ )۱( 
ماء (۲) بركة قذرة؛ بركة مُؤْجِلة [كالتي تنشأ عن‎ 
تجمع الأمطار في أخاديد الشوارع] (7) الحوة ض:‎ 
. دأ جزء من النهر تكون فيه المياه هادثئة عميقة‎ 
«ب» حوض منج للنفط والغاز. «ج» حوض‎ 
الشباحة. «د» حوض اجا § )€( يشكل بركة‎ 
> Blood ~ed in my يتراكم أو يتجمّد‎ )٥( 
legs.>. 

pool? (n. vt.) <F. poule hen, from Old F., 
fem. of poul cock > (ca. 1711( البولة:‎ )١( 
«أ» رهان مشترك يسهم فيه جميع اللاعبين.‎ 
«ب* مجموع الأموال التي يقامر بها عددٌ من‎ 
اللاعبين. «ج» اتفاق بين عدة شركات إلخ . للقضاء‎ 
على المنافة. «د» اتفاقية بين المضاربين [في‎ 
البورصة]. «هه بليازد الجيِب: ضربٌ من ليب‎ 
البليارد تتميز مائدته بجيوب يسعى اللاعبون إلى‎ 
إسقاط الكرات فيها. «ر» مال يقدّمه عدة أشخاص‎ 
لغرض مشترك (5) المّعِين: مقدارٌ من الدم يجمع‎ 
من عدد من المتبرعين ويخزن للاستفادة منه عند‎ 
الاقتضاء (”7) المنظرمة : مجموعة من الاختصاصيين‎ 
يشارك:‎ )٤( 8 يمكن استخدامهم في حقل معيّن‎ 
يهم في صندوق مشترك أو جهد ترك‎ 

pool.room [pool room’] )7.( <pool +‏ 
)١(‏ مكتب الرّهان: مكتب (1861) <۲00۸ 
للمراهنة على جياد السّباق (۲) حجرة البولة: حجرة 
يُلعب فيها بليارد الجيب (را. 6/ 050012). 

pool.side [pool'sîd”] )7.( < pool + side> 
)1921( محيط الحوض: المنطقة المحيطة بحوض‎ 
السباحة.‎ 

مائدة البُولة: المائدة التى يُلْعَب (.7) ماإطوغ 01م 
عليها بليار د الجيب (را. 76 0012م). 

يونا: مدينة في ولاية ماهاراشترا n2]‏ 56م) Poo.na‏ 
في الجزء الغربي من جمهورية الهند. أخذت سبيلها 
إلى الازدهار خلال القرن السابم عشر للميلاد. 
سكاتها ۱,۷۰٥,۰۰۰‏ ن. 

poop’ [poop] (r. vt.) > 141:0. Eng., from 
Mid. F. poupe, from L. puppis stern of a 
الموخر: مؤخرة السفينة (1.م) (©15) < منطء‎ )١( 

(۲) سَطح المزخرة ة: سطح غير 

كاملٍ يعلو مؤخرة سطح السفينة 

الرة نيسيّ § (۳) لِم المؤخر: 

EEE‏ لطم الأمواج مؤخر السفينة أو 

< The huge تتکسّر فوقه‎ poop 2. 

seas are beginning (O0 ~ her Very 
badly. — Raymond McFarland > . 

poop” [poop] (vt.; i.) < origin unknown > 
)1932( يُرْهِق: يهك × (۲) يُرْمَق؛ ينك‎ )١( 
< This ivy was green يَذْري ؛ يَذْبْل‎ (۳( 
when other ivies had ~ed out.> . 


الرابع قبل الميلادء مملكة قوية عرفت بالمملكة 
الپونتيّة أو اليونترسية 1318800153 200]1. وقد 
بلغت هذه المملكة أوج مجدها في عهد الملك 
مثريداتس السادس ۷1 2841052108665 الذي نشبت 
بينه وبين رومة ثلاث حروب انتهت بهزيمته وبفم 
بونتوس إلى الأمبراطورية الرومانية  57(‏ 1۲ 
ق.م.). 

po.ny' ا‎ (n.) pl. -nies <Late L. 
pullamen, from L. pullus foal> (1659) 
السيسيّ: فرس فَرَمٌ أو قصير القامة (۲) جراد‎ )١( 
سباق (۳) «أ» شيء أصغر من القياس النظاميّ.‎ 
«ب» كأس صغيرة [لشراب مُلكر أو من شراب‎ 
مُمْكر] (4) ترجمة حرفيّة [تستعمل في دراسة نص‎ 
أجنبيّ أو لغة أجنبية] (0) خمسة وعشرون جنيهاً‎ 
إسترلينياً (ع).‎ 

[pö nî] (vt.; i.), -nied; ny.ing‏ ج00 
يُذفع. )1842( > <origin unknown‏ 
ويخاصة: يدفع تسديداً لحساب They made‏ < 
him ~ up ‘the money he owed.>.‏ 

بريد المو اصلة: نظام )1860( ).7( pony express‏ 
سريع لنقل البريد على متون بضعة جياد رشيقه ق راح 
في محطاتٍ متعاقبة لتحل محلّها جياد أخرى. وقد 
استُخْدِم هذا النظام في الأصقاع الغربية من الولايات 
المتحدة الأميركية خلال السَتّينات من القرن التاسع 
عشر . 

po.ny.tail [pö ni tal’] (n.) <pony + tail> 
ذيْل الفرس: تسريحة نسائية يُضفَّر فيها الشّعر عند‎ 
مر الرأس بحيث يتدلّى على نحو شبيه بذيل‎ 
. الْمَرّس‎ 

النزهة السييةَ: نزهة في po.ny—trek.king (n.)‏ 
الأرياف على متن السّيسيّ أو الفرس القصير القامة . 

pooch [pooch] (n1.) <origin unknown > 
(1924) كلب (ع).‎ 

pood [pood] (n.) < Russ. pud, from Old 
Norse pund pound > (1554) البًود: وحدة‎ 
كيلوغراماً تقريباً.‎ ۱١ باونداً أو‎ ۳٦ وزْنٍ روسية تساوي‎ 

poo.dle [po0 dal] (.س)‎ > ©. Pudel, short 
for Pudelhund, from pudeln to splash + 
Hund dog (because the poodle was 
originally trained as a water dog)> 
)1820( البؤوِل: «أ» ضرب من الكلاب.‎ 
«ب» قماش ذو بطح جَعَدٍ شبيه بوبر هذا الضرب‎ 
. من الكلاب‎ 
encyclo- موسوعياً: التودل كلب ألماني‎ 
النشأة» شديد الذكاء» ذو وبر كثيف أجعد‎ 
إذا لم بجر أمسى أشبه بالحبال المجدولةء‎ 
وفي هذه الحالة يُعرف هذا الكلب ب «الپودل‎ 
المجدّل» علل4ههم 0:060». ووير البودل قد‎ 
يكون رمادياء وقد يكون أبيض أو أسود أو‎ 
أسمرٌ أو قشديّ اللون. ويبلغ متوسط‎ 
ارتفاع الپودل حوالى ۳۸ متتيمتراء‎ 
۲٣و ويتراوح وزنه ما بين ۱۸ كيلوغراماً‎ 
. كيلوغراماً‎ 

poof" [pö5f] (interj.) <imitative > (1824)‏ 
بوف: صوت يعَبّر به عن الازدراء أو عدم الموافقة. 

poof” [poof] also poove [p56v] (n.) p1. poofs 
also pooves <origin obscure > (1850) 
اللُوطيّ : مشتهي الممائل (۲) الخوار؛ الرّعديد:‎ )1( 
رجلٌ جبان أو ضعيف الإرادة أو عديم الفعالية.‎ 

2001.665 [pOOf tor] a/so poof. BIP t2] (7. 
)871/.( )22.1910( الأرطيَّ: مشتهي المماثل.‎ 

pooh [po0] (interj. ) EE forma- 
أفّ : : صوت يعبر به عن نفاد الصبر (1602) < وهنا‎ 
أو الازدراء أو عدم الموافقة‎ 


poppy seed 


)1( فا pop.per' [pöp’ ar] (ıı.) (1750) pop‏ 
(۲) المُمْيّقة: آنية لتحميص الذرة حتى تق 
(0) مدص (ع). 

الكبْسون: قرصان معدنیان (.:7) [315 pop. per [pöp’‏ 
أو لداثنيّان صغيران mi‏ أحدمُما على الآخر 
فيلتحمان على نحو يكبت يبت أحد طرّفي الثوب بطرفه 
الآخر. 

pop.pet [pöp 1 (n.) <Mid. Eng. popet =‏ 
)1( العزيز؛ )1718( doll, puppet>‏ 
المحبوب (بر) (۲) الدّعام؛ الدليل: دعامة 
للماكينة لا تبّت إلا من أدنى (مك) (۳) الصّمام 
الققّاز: صمام تردّديٌّء عموديّ الحركةء يشل 
بواسطة نابض أو زنبرك (مك) (5) الدّعمة: إحدى 
المنمّآت الخشبية أو الفولاذية التي يُركز عليها معدم 
السفينة ومؤشََرُها ابتغاء إنزالها من فوق مَسايد 
الانزلاق. 
pop.pet.head [pöp’ it hëd’] (n.) < poppet +‏ 
الراب : عراب الرأس أو عراب الذيل في <624/ 
مِحْرّطة (مك). 

pop.pied [pöp îd] مَكْسْرَ (1818) (.ز0ه)‎ )١( 
بالخشخاش < 56105 به > (۲) مُخدّر (۳) مخدر.‎ 
pop.ping crease (/1.) خط القَذف: خط مرسوم‎ 
على أرض الملعب يقف عنده لاعب الكريكيت‎ 
استعداداً لقذف الكرة.‎ 

[pöp’al] (n.J) > 3/10. Eng. popul,‏ أعام.ممم 
from Old Eng., from populus poplar >‏ 
الحَوّر؛ شجر الحَؤر (را. 188[زهم). (bef. 12c)‏ 

pop.ple? {(pöp’ al] (n.; vi.), -pled; -pling 
> Mid. Eng. poplen to bubble, prob- 
ably of imitative origin> (1875) 
جَيّشان الماء [عند عُليه] (؟) بحر متلاطم‎ )١( 
يتلاطم‎ )٤( الأمواج 5 (۳) يجِيش الماء [عند غَلْيه]‎ 
[الموج].‎ 

pop.pPy [pöp'T (n.) pl. -pies < Mid. Eng. 
popi, from Old Eng. popig, modifica- 
tion of L. papayer> (bef. 12c) 
الخشخاش (نب) (۲) أفيون (۳) الخخشخاشيّ:‎ )۱( 
لون برتقالي ضاربٌ إلى الحمرة.‎ 
موسو عياً: الخشخاش تبات من -ماعنزع0»‎ 
جنس ابابافر؟ +7#مرمم من الفصيلة‎ 
الخخنخاشيّة مهم -. أوراقه‎ 
مفصصةء وزهراته بيضاء أو حمراء أو‎ 
صفراء أو أرجوانية أو بنفسجية» وثماره‎ 
علبي تشتمل على كثير من البزور. يبلغ‎ 
عددٌ أنواعه نحواً من تسعين نوعاً يُزْرع كثيرٌ‎ 
متها للتزيين. وأشهر أنواع الخشخاش‎ 
«خشخاش الأفيرن» رممهم هدمه الذي‎ 
يُستخرج الأفيون من الائل اللْبنيّ‎ 
المشتملة عليه عَلَيْنْةء والذي يعرف‎ 
(أي‎ Papaver sonıniferum علمياً باسم‎ 
الخشخاش المنوم).‎ 

pop.py.cock [pöp’1 kök’] (.مم‎ < Dutch 
dialect pappekak soft dung: pap soft 
food + kak dung> (1863) هراء؛ كلامم‎ 
: فارع‎ 

pop.py.head [pöp' î hëd’] (n.) < poppy +‏ 
رأس الخشخاش؛ كوز (1585) head>‏ 
الخشخاش : دأ إحدى العُلِيّات التي تشتمل على 
السائل اللْبنيّ الذي يُصْتَّع منه الأفيون. «ب» نقش 
زينيَ في الجزء الأعلى من ظهر المقعد الخشبي [في 
كنيسة] . 

بزرة الخشخاش: بزرة من بُرُورٍ (.71) 5660 ممم 
نبات الخشخاش التي تُتخدم في صنع الخبز 
وضروب الكعك . 


ا 5 


ب ب Pope (Nop. .\k\ ander‏ 
کنر ۱1107 ۔ 00۱88 شاه 
الحاياي . حب ' ج 0 لخي اه 
في ناريح ادب الالحدياي . ترجہ 
الاليانذة لما والأوذيشة 

. لهومیروس‎ 055e 
pop.er.y [p5 حم‎ ri] ).( (ca. 1534( البابّرية؛‎ 
الكنْلّكة: معتقدات الكنية الرومانية الكاثوليكية‎ 

وممارسائها وطقوسها . 

pop eye [pöpî’] (n.) > back-formation 

عينن جاحظة [من )1828( from pop-eyed>‏ 
مرض أو دَحَّش]. 

pop-eyed [pöpُ 1d [ )64[.( ا العيئّيّن‎ 49 

[من مرض أو دَمّض] (؟) ذاهل hاآسw‏ به > 
wonder > .‏ 

pop-gun [pöp’gün’] (n.) <pop + gun> 
)1662( بندقية الهو اء: بندقية ذُمْيةَ للاطفال تُطلق‎ 


فلينة و تَجْنْديك عاونا مغر قِعاً . 
pop.in.jay (pöp'’ in Ja] (n.) <Mid. Eng.‏ 
papejay parrot, from Mid. F. papegai,‏ 
)١(‏ ببَغاء (|. م( )1528( > from Ar. babbaghû'‏ 
(۲) الأخيّل: نقار خشب أخضر اللون (طا) (۳) 
«أ» المغرور؛ المَرْهُرَ؛ٍ المُختال. «ب» المتأتق. 

اج» المتبججّح؟ الثرثار. 
كائوليكيّ : ذو pop.ish [pö pish] (adj.)‏ 
علاقة بالباباوات أو بالكنية الرومانية الكاثوليكية. 
ا )1538( pop.ish.ly [pö pish I] (adv.)‏ 
ثوليكيّاً: وفقاً لتعاليم الكنيسة الرومانية 
ا 
pop.lar [pöp lar] (n.) > Mid. Eng. poplere,‏ 
from Mid. F., pouplier, from pouple‏ 
poplar, from L. populus poplar > (14c)‏ 
)١(‏ الور (نب) (۲) خشبٌ الحؤر. 
موسوعياً: شجر من فصيلة -ماعلزءم© 
الصفصافيات . يزرع في المناطق الشمالية 
المعتدلة» بخاصة؛ لجماله وظلاله الوارفة. 
والحور سريع النموّء نحيل القرام» قد 
يصل ارتفاعه في بعض الأحيان إلى ثلاثين 
متراً. وهوء كالصّفصاف» عاشق للماء. 
ومن أجل ذلك يكثر وجوده على ضفاف 
الأنهار والأراضي المرويّة. ويُستخدم 
خشب الحور في عدد من الأغراض التي 
تطلب خفة ومتانة معتدلة,» كما يستخدم 
في صنع الورق أيضاً. 
(ı.) <F. papeline, from‏ [ستائمةم] pop.lin‏ 
It. papalina, fem. of papalino papal,‏ 
from Late L. papa pope (the fabric was‏ 
first made at the papal town of‏ 
الین : تیاس قطنيّء (1710) Avign۸0۸)>‏ 
> متين ٠‏ تخد منه القمصان . 
pop.lit.e.al [pöp Jit’ al] (adj.) <from New‏ 
L. popliteus the thin, flat, triangular‏ 
muscle in back of the knee> (1786)‏ 
مَأَيضِيّ : ذو علاقة بالمأبض أو باطن الركبة . 
الهاير: المتكلّم بغير روية يه (.) ("أة pop-off [pöp‏ 
أو بصوت مرتفع . 
Aleksandr Stepanovich‏ ,] 01م Po.pov [p32‏ 
پوپوف» ألكَسَئْدر ستیپانوفیتش :)۱۹۰٩ - ۱۸٥۹(‏ 
فيزيائيٰ ومهندس كهربائي روسي. صنع عام ۱۸۹٩١‏ 
جهاز استقبال بدائياً لالتقاط الإشار ات اللاسلكية . 
pop.o.ver [pÖPp ‘5'var] (n.J) <so called‏ 
because it pops up over the rim of the‏ 
البْمّر: فطيرة تعد من )1876( > baking lin‏ 
بيض وحليب ودقيق. 
pop.pa [pöp2] (/.) = papa.‏ 


Alexander Pope 


pop 


< The surprise made his ينفجر )۸( يُجْحَظ‎ 
.eyes ~ oul. > 


مارات اصطلاحية ious‏ 
مرهون؛ مُرنَهْنْ عند شخص آخر (ع). ‏ .- ص 
فاق نع: يطلق صوتاً مُفْرْقعا. .<> 1o go‏ 
قر رة شاچ ل across to.‏ ~ 10 


)١‏ يموت فجأة a‏ )ع( (۲) یغلہ التُعاس؛ 01 - ها 
یناہ (۳) يغادر ااه وم يتكلم 
بغضب ومن غير لفكير. . 
lO ~ OVE! O = (O ~ 225055 0.‏ 

يطلب الزواج من.. to ~ the question‏ 
ينشأ أو يُخدث فجاةٌ. to ~ up‏ 

pop” ]م5p[‎ )7.( )1591( فرقّعة؛ انفجار‎ )١( 
. طلقة بندقية إلخ. (؟) شرابٌ غازي‎ )۲( 

)١(‏ بفَرْقعة؛ بصوتٍ (1621) (.047) [5pم]‏ “ممم 
مُفْرْقِع (۲) فجأة. 

(pöp] (r.J) > short for poppa > (1838)‏ “ومع 
أبٌّ؛ والد. 

(pöp] (adj.) <short for popular >‏ “ممم 
شعبيَّ: خاصٌ بالأغاني الشعبيّة > > (1880) 
music; ~ 5128615 < .‏ 

)١(‏ أغنية شعبية؛ أسطرانة (1963) (.7) [مقم] “ممم 
شعبية (ع) (۲) الفنّ الشعبيّ (را. المادة التالية) . 


الأغنية الأكثر رواجاً [في فرة معيّنة]. ,< عا أن مما 
الفن (1962) pop art (n.) > popular art>‏ 
الشعبي . 


موسوعياً: حركة فنية نشطت في -هاءرعدء 
بريطائيا والولايات المتحدة الأميركية في 
أواخر الخمسينات وفي التينات وأوائل 
السبعينات من القرن العشرين؛ ومئّلت - 
كما زعم أصحابها ‏ عودةً بالفن إلى الثقافة 
الشعبية؛ أو ثقافة كل يرم مستخدعة في 
أعمالها رسوماً مختلفة منتزعةً من الإعلانات 
والمسلسلات الهزلية المنشورة في 
المجلات؛: أو مستخدمة في بعض 
الأحيان علب الجعة وزجاجات الكوكا 
كرلا وإطارات السيارات وما إليها. 
الفتان الشعبيّ: فنان من أتباع حركة (.71) أكتناقة pop‏ 
لفن الشعبيّ (را. المادة السابقة) . 
köêrn’] (7.J) > contraction of‏ مةم] pop.corn‏ 
الفُشار : حب الذر ة )1819( popped corn>‏ 
(7.J) > 7110. Eng. pope, from‏ [م5ةم]| pope‏ 
Old Eng. papa, from Late L. papa,‏ 
from Gk. pappas, title of bishops,‏ 
cap. (۱)‏ ا.ك: البابا:  papa > (bef. 12c)‏ 
أسقف رومة ورأس الكنيسة الرومانية الكاثوليكية 
(۲) البايا: شخص كالبابا سلطة أو مقاماً (۳) البايا: 
بطريرك الإسكندرية ورأس الكنيسة القبطية . 
موسوعياً: يُعْتبر يابا رومة خليفة سماءنعمء 
القديس بطرس ونائبٌ المسيح على 
الأرض. وهو رئيس دولة الفاتيكان 
[ابتداة من عام .]١454‏ والكتية 
الكاثوليكية تعتقد أن البابا معصوم في 
الشؤون المتّصلة بالإيمان (را. 
لإاناأطئلاةكم:). وقد حكم البابرات في 
فترة من الزمن أجزاء من إيطاليا (را. لدموط 
5 ). ولعبرا دوراً هاماً في حياة أورويا 
الصراعء في فترات من تاربخ الكنيسة 
مختلفةء بين بابا رومة وبعض «البابوات» 
الخارجين عن ملطته (را. #رمطناهد) . 


Porifera 


شكله المتطور في عهد أسرة يووان مهللا 
١114(‏ - ۱۳۹۸ م.). ويثميز البورسيلين 
عاد بر صومه انجميلة وتماويره البارعة . 


الطلاء الرجاجي : ضرب من (.7) porcelain enamel‏ 


الزجاج يُكَى به الفولاذ وغيره من المعادن. 


por.ce.lain.ize [pör’sa lo nîz’] (vı.), -ized; 


يرج : يكسو الفولاذ وغيره من (1951) 88آمتأ- 
المعادن بطبقة زجاجية . 


por.ce.la.ne.ous or por.cel.la.ne.ous [pör مو‎ 


بورسيلينيَ: منسوبٌ إلى (./4©) [35 81" قا 
البورسيلين أو مميّرٌ له. 


Eng. porche, from Old 
F., from L. porticus 
portico, from porta 
الورّواق: (136) < 2606م‎ )١( - 
مَدْخل مسقوف لمبنى من‎ 

المباني (۲) شرفة . 


por.cine (pûr sîn; [5أو :0م‎ (adj.) <L. 


porcinus, from porcus pig> (1660)‏ 
ينزيريّ: ذو علاقة بالخنزير أو شبية به. 


por.cu.pine [pêr kya pîn’] (n.) > Mid. 


Eng. porkepin, from Mid. F. porc 
espin, from Old It. porcospino, from 
L. porcus pig + spina spine> (15c) 

النْيْهَّم؛ النّيْص؛ الدَّلْدُل (ح). 


موسوعياً: حيران من رتبة -0اc‏ ر 
القرارض يتواجد في العالمين الجديد - 
والقديم. وأنواع العالم الجديد شُبجَرية 
العاداتء في حين أن أنواع العالم القديم 
أرضيّة العادات؛ وجميعهاء على أية حالء 
ليليّة العادات تقتات بالنباتات في المقام 
الأرل. والشَّيْهَم مكرٌ بأشواك حادة يهاجم 
بها المعتدين عليه فتتلخ عن جسمه 
وتنغرز في جم العدرٌ. من أشهر 
أنواعه الشَّيهم الشمالأميركي. الذي يبلغ 
طوله نحواً من ۷٣‏ محيمتراً باستناء ذيله 


الذي يلغ طوله حوالى عشرين ستيمتراً. 


pore’ ([pör] (vi.), pored; por.ing < Mid. 


Eng.: ر0٤۸‎ < )14c( يُحَدَّق؛ٍ يُمعن النظر‎ )١( 
يستغرق في القراءة [تتبعها 0۷# عادة]‎ )۲( 
يتفکر؛ يتأمّل.‎ )۳( 


pore (pör] (ı.) <Mid. Eng., from Mid. 


F., from L. porus, from Gk. poros 
passage > (14c) الحم [والجمع مُسام]:‎ (00) 
فتحة بالغة الصّغر في حيوان أو نبات. وبخاصة:‎ 
فتحة بالغة الصّغْر تمر من خلالها المادّةٌ عَيْرَ غشاءِ‎ 
ما (أح) (۲) الثقبة : فتحةٌ في التربة أو الصّخْرء يمرٌ‎ 
السائلٌ من خلالها (جي) (۳) الفمْحة: فجوةٌ دقيقة‎ 
النّذْبة: رقعة داكنةء‎ )٤( في مصبوبة معدنية (مع)‎ 

بالغة الصّغْره على سطح الشمس (فل). 


مامي ؛ ذو مسام . 


سَطْحُهُ الحاملٌ للابواغ مُتَمَوْضِعّ ضمنَ أنابيبَ أو 
ثقرب (نب). 


por.gy [pûr gi] (n.) pl. -gies or -gy 


< variant of pargo, from Sp., from مآ‎ 
phagrus sea bream, from Gk. phagros 
sea brean> (1671) البَعْروس؟ المَجاج:‎ 
سمك بحري يكل يتواجد في‎ 

١ 0‏ الأبيض المتوسط 

> - 5 وسواحل المحيط الاطلسي 


ل۴٣‏ 2022 . الأوروبية والاميركية. 


Po.rif.er.a [pö عد اك‎ 5] (n. pl.) <New L. 


ã at; 8 date; ã care: ã car; & cgg: & me; Î in; 1 bitov; 5 lot; 6 bçne; û orphan; ol boil; هت‎ good; 55 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ = ain alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop. u in circus. 


porch [(pörch] (n.) < Mid. 


pored [pörd] (adj.) 
pore fungus (/7.) (c4. 1922( المُطر المَامّيَ: تُطرٌ‎ 


1429 


بينهم صفة أو ميزةٌ مشتركة. «ب» مجموعة 
المتعضّيات التي تحتل مكاناً معيّاً. «ج٠‏ مجموعة 
الأشخاص أو الاشياء التي تؤخذ منها العيّنات 
لأغراض إحصائية (إحص). 

التَّفجْر (1953) (.7) population explosion‏ 
الشكاني . 
موسو عياً: التعاظم الهائل الذي مماعرعم» 
طرأ على عدد سكان العالم نتيجة لتقدّم 
الطب على نحو جمل عدد المواليد في 
معظم البلدان أكبر من عدد الوفيات. وهو 
يُعتبر ظاهرةٌ مُخيفةَ تهدد عالمَ اليوم بخطر 
عظيم. وقد سبق لعالم الاقتصاد الإتكليزي 
مالتوس كلاط 2131 أن قال إن عدد السكان 
يتزايد بنسبة تفوق نسبة تزايد المواد 
الغذائية» وبأنه ما لم يُكبح هذا التضحم 
من طريق الزواج المتأخر والتقليل من 
إنجاب الأولاد فلا مفرٌ من أن يراجه العالم 
حالةٌ من الفقر والجوع خطيرة. 

الهَرّم الشكاني: رم ).1/( population pyramid‏ 
بيانيَ يمثل توزع السكان من حيث السّن والذكورة 
والأنوثة إلخ. 

التّعبانيّة: ).7( [1127321 دلا مةم] Pop.u.lism‏ 
مبادىء حزب الشعب ل٤۴۵۲‏ 156أناص20 الأميركي 
الذي أنشىء عام 1841١‏ ولم يُعمّر إلى أبعذ من نهاية 
القرن التاسع عشر. ومن هذه المبادىء تملك الدولة 
للسكك الحديدية وضرورة فرض ضرية دخل 
تصاعدية . 

pop.u.list [(pöp’ya list] (r.) < L. populus 
= the people > )1892( الشُعبانيَ: «أ» عضر‎ 
في حزب سياسي يدعي تمثيل عامة الشعب. «ب»‎ 
عد: عضو في حزب الشعب الأميركي (را.‎ 7. 
المادة السابقة). «ج» المؤمن بحقوق العامة وحكمتها‎ 
وفضائلها.‎ 

pop.u.lis [pöp’ya list] also pop.u.lis.tic 
[pöp’ya listik] (adj.) شعبانيَ: «أ» مدع‎ 
تمثيل عامة الشعب. «ب» .08© عد: منسوب إلى‎ 
حزب الشعب الأميركي (را. المادة قبل السابقة).‎ 
«ج» مؤمن بحقوق العامة وحكمتها وفضائلها أو‎ 
ميم بهذا الإيمان.‎ 

pop.u.lous [pöp' ya las] (ad.) <L. populo- 
sus, from populus the people> (15c) 
> كثيف السكان؛ مکتظ بالسكان له‎ )١( 
<your ~ )70075 كثيرٌ العدد‎ )۲( areas > 
<The pj (FF) — Shakespeare > 
narrow streets were ~ with students. 
— A.T. Quiller-Couch>. 

por.bea.gle [pêr bë’gal] (n.J) < Cornish: 
poorgh-bugel> (1758) الْبِرْيجَل: قرش‎ 
صغير من الأقراش (را. 583512) يتواجد في‎ 
المحيط الأطلسي والمحيط الهادىء.‎ 

lin] )21.( <F. 6,‏ دو ءةم] por.ce.lain‏ 
from It. porcellano a kind of shell > (ca.‏ 
الصني؛ الخزف الصيني؛ البورسيلين. ‏ (1540 
موسوعياً: خزف مزجج ٠‏ ابض سم رعم» 
صلب يرنانٌه شبه شمّاف» غير ذي مام 
يتألف في المقام الأول من كاولين «نامهط 
وكوارتز ماتقناو وفلتبار +3مكل1). وكلمة 
«يررسيلين» مصرّفة عن لفظة دانمااء»7مم 
التي اصطنعها ماركو پرلر 010 Mao‏ 
لوصف الخزف الفاخر الذي رآه في 
الصين. وإنما صُنع الپورسيلين أول مرَةٍ 
بشكله البداني في عهد أسرة تانغ ههه 
الحاكمة في الصين (11۸ - ۹٠۷‏ م.) وفي 


popshop 


pop.shop (pöp shöp] )8.( (1772) = pawn- 
shop. 
pop.sy [pöp sî] (.) 
pop.u.lace [pöp'y? los] (n.) <F., from It. 
popolaccio rabble, from popolo the 
people, from L. populus the people, a 
مe0مام‎ < )1572( العامة ؛ الجماهير (۲) سكان.‎ )١( 
pop.u.lar [pöp y2 ler] (adj.) > سآ‎ popularis, 
from populus the people, a people > 
)1548( شعبيَّ: «أ» خاصٌ بعامة الشعب أو مُمثّْل‎ 
لها <2]656مءؤزل - > . «ب» مُبمّط؛ مُيَسْر:‎ 
> مُفْرَعْ في صيغة يفهمها سواد الناس بم‎ 
«ج» رخيص؛ ملائم لجيوب العامة‎ .ءعiع«ع#‎ < 
ود رائج؛ شائع بين عامة الناس‎ . > ~ prices < 
<a ~ gIÎrÎ ~ı محيرب‎ a» . > ~ 50285 < 
heroes < . 


فتاة؛ صديقة ١‏ محبوية . 


synonyms: accepled, admired, مرادفات : ,ل70:6مم0‎ 
Javorite, liked, sought, well-liked: common, 

Jamiliar, general, public, universal. 
antooyms: disliked, shunned, unpopular; : أغداد‎ 


esoferic, resiricled, unusual, 


popular etymology (/.) = folk etymology. 

الجبهة الشعبيّة: تكتل (1936) (.1/( popular front‏ 
الأحزاب اليسارية ضدٌ عدو مشترك . وبخامّة : تكثل 
يساريّ يشارك فيه الشيوعيّرن كوسيلة للوصول إلى 
الحكم. 

pop.u.lar.i.ty [pöp’ya lãr’a tî] (.) (1601) 
الشّعبيّة: كون الشيء شعبيًاً ۴ه ~ہ عطا>‎ 
football in Lebanon >. 

pop.u.lar.i.za.tion [pöp’ya lo ro za’ shan] 
)۸.( التشعيب: جعْل الشيء شعبيًاً‎ )١( 
. التبسيط : جعل الشيء في متناول مدارك الاس‎ )۲( 

pop.u.lar.ize [pöp’ ya la rîz’] (vt.), -ized; 
يشعّب: يجعلة شعبيًاً أو ذا (1593) عدأ.2ا-‎ )١( 
>00 ~ a new soap powder> شعبيّة‎ 
>10 يبشط: يجعله في متناول مدارك الناس‎ )۲( 
~ a scientific theory. > 

pop.u.lar.ly [pöp’ y? lor II] (adv.) شعيبًاً؛‎ )١( 
على نحو شعبيَ (۲) عند العموم؛ عند الجمهور؛‎ 
> Her 1260055 عند الكثرة الكبرى من الئاس‎ 
name is Robert, but he’s ~ known as 
>4 .ا80 (۳) يرّخص؛ على نحو رخيص‎ < 
popularly - priced watch >. 

سيادة الشّعب: )1848( ).7/( popular sovereignty‏ 
«أ» نظرية سياسية تقول بأن الحكومة مدينة بوجودها 
للشعب وأن عليهاء بالتاليء أن تخضع لإرادته . 
«ب» نظرية تقول بأنْ من حى السكان» المقيمين في 
منطقة ماء أن يقرّروا سياستهم الداخلية بأنفسهم من 
غير آيّما تدخل من الحكومة الاتحادية» ويخاصة في 
ما يتّصل بمسألة الاسترقاق [فى الولايات المتحدة 
الأميركية قبل الحرب الأهلية] 8 

pop.u.late رةم]‎ y2 lãt] (vt.), -lat.ed; -lat.ing 
< Medieval L. populatus, past part. of 
populare to people, from L. populus 
يقْطن؛ يَمْكُن؛ يحتلَ (1578) <عاومعم‎ )١( 
يؤهّل؛ يرود بالسكان.‎ )( 

pop.u.la.tion [(pöp’ya lã shan] (r.) > Late 
L. populatio, from L. populus people > 
)1612( السكان: مجموع الأشخاص القاطنين‎ )١( 
بلدا أو مدينة أو أيّ منطقة من مناطق العالم (۲) عدد‎ 
الشكان (۳) جزء أو قِطاع من الكان عط)>‎ 
تأهيل؛ تزويد بالسّكان‎ )٤( مامص‎ ~ < 

لجماعة :) «أ» مجموعة من الأفراد تجمع ما 


9 . 
n “سے‎ 


poriferan 


)5©»/. 126( مرفأ: ميناء (۲) مطار؛ ميناء جوّي‎ )١( 
.(port of entry مرفأ الدخول (را.‎ )۳( 

por [pört] (n.) > Mid. Eng. porte, from 
Mid. F., gate, door, from L. porta 
passage > (bef. 12°) باب؛ يوّابة (إسك)‎ )١( 
المَنْمَذ: «أ» فتحة البخار أو الهواء أو الماء في‎ )۲( 
ماكينة . «ب» فتحة في جنب السفينة لدخول الضوء‎ 
أو الهواء أو لتحميل البضائع. «ج» فتحة في عرية‎ 
مصفّحة أو حصن تُطلق منها النيران.‎ 

porê [pört] (.م)‎ > Mid. Eng., from Mid. 
F., from porter to carry, from L. 
portare (O Cary > (14c) القيافة: طريقة‎ )١( 
المشي أو القعود (۲) المياسرة: الوضع الذي تكون‎ 
عليه البندقيّة حين تُحمل بالعَرْض وماسورتها قرب‎ 
. الكتف اليسرى‎ 

يياير: يحمل البندقية (1580) port“ [pö] (v/.)‏ 
بالعرض جاعلا ماسورتها قرب الكتف اليسرى . 

port [pört] (n.; vı.; adj.) (ca. 1625(‏ 
<origin uncertain > (ca. 1625)‏ 
)١(‏ المَيْسرة: الجانب الأيسر من سفينة أو طائرة 
[بالنسبة إلى راكب موجه وجهَّهُ نحو مقدمتها] 
5 )) یار : دين کان السفينة إلخ. إلى اليسار 
65 أيْسَر: : واقع على الجانب الأيسر من السفينة . 

port [اأءةم]‎ (n.) <short for O Porto 
(wine), after oporto (Pg. o porto = 
the port) > )1691( البررت: ضرب من التبيذ‎ 
. برتغاليَ الأصل‎ 

الحَمْلِية؛ (.5) port.a.bil.i.ty [pör’ta bil» (î)‏ 
لَقْلِيّة : قابلية الشيء للحمل أو النقل . 

port.a.ble [pör’ta bal] (adj.; n.) <Mid. 
Eng., from Mid. F., from Late L. 
portabilis, from L. portare to carry > 
)15©( قابل للحَمْل أو التّقل؛؟ ممكنٌ حَمْلُهُ أو‎ )١( 
§ <a ~ telephone> نقله: نقّال؛ جوّال‎ 
التقال: شيء قابل للحمل أو التّقل.‎ )۲( 

por.tage (pör' tij] (n. vı.) > 13/10. Eng., 
from Old F'., from L. portare to carry > 
)156( حَمْلُ؛ تفل (۲) أجرة النقل (ا.ق)‎ )١( 
التّعْدية: نقل المراكب أو السّلم؛ برَاء من نهر‎ )۳( 
يُعَدَّي: ينقل» برا من نهر إلى‎ )٤( § إلى آخر إلخ.‎ 
. آخر إلخ‎ 

por.tal [pör’ tal] (n. adj.) > 7/10. Eng., 
from Mid. F., from Medieval L. portale 
ci) 266ع‎ < )14٥( باب؛ مَدخل. ويخاصة:‎ )١( 
مَدْخل قصر أو مبنى ضخم (۲) الباب: نقطة يَدْخل‎ 
منها شيءٌ ما إلى الجسد (ت) 8 (۳) بابيّ: «أ» ذو‎ 
علاقة بباب. «ب» ذو علاقة بالوريد البابيَّ (ت).‎ 

الجهاز البابيَ: شبكة (1851) (.2) portal system‏ 
من الأوردة التي تبدأ وتتتهي بأوعية دموية (ت). 

الأجرٌ (1943) ).7( por.tal-to-por.tal pay‏ 
البابيّ - اليابي : اجر عامل المنجم. أو عامل 
المصنعء الشامل للتعويض الذي يستحقه لقاء الوقت 
الذي قضاه في الانتقال من مدخل المنجم أو 
المصنع إلى مكان عمله فيه . 

الوريد البابيَ : وريد ضخم (1845) (.7) portal vein‏ 
يحمل الد من أعضاء الهضم والطحال إلى 
الكيد (ت). 

por.ta.men.to [pör’ta mën’ tö] (r.) pl. 
-menti [të] <It. = act of carrying > 
)1771( اللُخلْص : انسيابٌ أو انتقال تدريجيّ من‎ 

نغمة إلى أخرى (مو). 

port arms )1.( <from the command port 
ar" < )2. 1890( المياسّرة : الوضع الذي‎ 
تكون عليه البندقية حين تحمل بالعَزض وماسوزتها‎ 
. قرب الكتف اليسرى‎ 


140 
لارتكاب كثير من الجر ائم الجنية. ولكن 
بعض دعاة «التحرّر» في بريطانيا والولايات 


المتحدة الأميركية والدول الإسكنديتافية 
لا يرون هنا الرأي؛ ومن هنا أعلنوا 
معارضتهم لتحريم البرنوغرافيا. 

po.ros.i.ty [pÖ rös 2 tî] (r.) pl. -ties 
< Medieval L. porositas, from porosus 
المَسامية: كونُ الشيء (ع14) < ونا0زهم‎ )١( 
مَسامَيًا أو ذا مَامَ (؟) السّمَّ: واحد المَسَامَ (را.‎ 
. 20012 

po.rous [pör’ as] (adj.) > Mid. Eng., from 
Medieval L. porosus, from L. porus 
<016م‎ )15c( مسامَيَّ: ذو مَسامٌ (۲) نُفيذ:‎ )١( 
. تنفذ إليه السوائل‎ 

por.phy.rin [pêr fa rin] (ı.) <from Gk. 
porphyra (from its color)> (1910) 
البورفيرين؟ الفرفيرين؛ السمّاقين: أي من عدة‎ 
مركبات عضوية تشتمل على التتروجين وتتواجد في‎ 
بروتوبلازما جميع النباتات والحيوانات (كح).‎ 

بورفيريٌ؟ (./64) por.phy.rit.ic [pûr’fo rît Ik]‏ 
فرفيريّ؛ سُمَاقِيّ: منسوب إلى الپورفير أو الفرفير أو 
الحجر السّماقي (زا. /االاطام:0م) . 

por.phy.roid [pêr fe roid’] (n.) > por- 
phyr(y) + الحجر السّمّاقاني: (1796) <4زم-‎ 
حجر شبيه بالپورفير أو الحجر السمّاقي.‎ 

por.phy.ry [pör fo rî] ):.( pl. -ries < Mid. 
Eng. porfurie, from Medieval L. por- 
phyrium, from Gk. porphyritës (lithos) 
stone like Tyrian purple > (15C) اليررفير؛‎ 
الفرفير؛ الحجر أو الرّخام السمَاقي: صخر ناريّ‎ 
صلب أحمر داكن» أو أرجواني» يشتمل على‎ 
. بلورات صغيرة من المَلْسبار والكوارتز‎ 

Por. phy. ry [pêr fi rî] or Por.phyr.i.us 
[pêr 18+ 1 35[ فرفوريوس؛ برُفوريوس الصّوري‎ 
(585؟- 9906 م.): فيلسوف سوري يوناني. من‎ 
مواليد صور. يعتبر أحد أيرز ممثلى د‎ 
الأفلاطونية المُحْدَئةَ (را. 2دنهه)3[مع81).‎ 

por.poise [pêr [ودم‎ (n.) pl. -poise or 
-pois.es < Mid. F. porpois, from Medi- 
eval L. porcopiscis, from L. porcus pig 

+ piscis fish > (14c) 

(۱)( خنزیر البحر 42 

(۲( الدلفين (ح). 


موسوعياً: خنزير البحر حيران -ملنوعمء 
ٿديي ماني ص رتبة الحرتيّات 6100© . 
أنواعه ستة ٠‏ كلها صغير لا يزيد طوله عادةً 
على ۱۸۰ مستيمتراً ولا يتعدى وزنه مئة 
وعشرة كيلوغرامات تقرياً. وختزير الجر 
اللموذجي ذو زعنفة ظهرية صغيرة مكلئية 
الشكل› وخطم شبه مدور. من أشهر 
أنواعه «خجنزير البحر المألرف» الذي يالف 
سواحل نصف الكرة الشمالي ذات المياء 
الباردة أو الباردة باعتدال. وهذا النوع أسود 
الظهرء أبيض الصّدرء ولكنه قد يكون 
أسودّ كله. 
por.ridge [pêr 1j] (n.) < alteration of‏ 
عَصِيدة؛ تريد. )1643 poltage > (ca.‏ 
por.rin.ger [pêr in Jar] (r.) <alteration of‏ 
pittinger, from Mid. Eng. potinger,‏ 
poteger, from Old F. potager, from‏ 
القصعة: آنية )1522( potlage pottage>‏ 
معدنيةء» قليلة العمق»› ذات مقبض» يؤكل منها 
الحساء أو العصيدة. 
Mid. Eng., from Old F.‏ > (ر.م) port" [pört]‏ 
port, from L. portus house door, port >‏ 


porpoise 


التّقبيات؛ )1843( the porous onesS>‏ = 
الإسفنجيّات؛ المسامَيّات (ح). 


موسوعياً: شعبة من اللافقاريات لماعم 
المائية البدائية تتمبّر بنظامها القوي 
وحُجْيْراتها التي يَدْخل الماء عَبْرها 
ويخرج. تشمل الإسْفْنْجٍ وتوجد في جميع 
البحار» وبعضها يوجد في المياه العذبة. 
وقد أحصى العلماء. حتى الآنء تحواً من 
خمسة آلاف نوع من الدْقبِيّات لكثير منها 
استخداماتٌ منزلية وصناعية يسبب من 
قدرتها الفائقة على امتصاص الماء. 
)0( التُقْبيَ + po.rif.er.an [pö rif or an] )7.: adj.)‏ 
الإسفنجيّ : حيوان من شعبة القّبيات أو الإسفتجيّات 
(را . المادة السابقة بقة) § (1) ثقبي ؛ إسفنجيّ : منسوب 
po.rif.er.ous. [pÖ rifer 5s] (adj.) : (1)‏ 
ذو مسامَ (۲) نَقْبِنَ؛ إسفنجيّ: منسوب إلى التّقبيات 
أو الإسفنجيات (ح). 
pork [pörk] )7.( > Mid. Eng. porc, from‏ 
Old F., from L. porcus = hog, pig>‏ 
البرك : دأ لحم الخنزير الممتلّح المُنَحْذ )13c(‏ 
طعاماً . (ب٤‏ مال أو منصت حكوميّ يمْنَح. أو 
سد لأسباب سياسية أو مَصلحيّة . 
يزميل البرك : مشروع )1904( (.7) pork barrel‏ 
حكومي يعود على الأنصار والمحاسيب بمكاسب 
كبيرة . 
ختزير. ويخاصة (1657) (.7) pork.er [pörُ’ kar]‏ 
pork.et [pörk’at] (n.J) > 014 F. porchet‏ 
diminutive of porc pork> (1554)‏ 
الخِنُورص: خنزير صغير . 
pork.ling [pörk ling] (n.) < pork + -ling >‏ 
porket.‏ = )1542( 
pork.pie [pörk’ pî] (n.) <pork + pie>‏ 
)١(‏ فطيرة البرك : فطيرة مستديرة مَحْشُوّة بلحم 
الخنزير المفروم (۲) القبعة البركية (را. المادة 
التالية) . 
porkpie hat )71.( > from its shape> (1860)‏ 
القُبّعة البزكية: ضرب من قُبّعات الرجال ذو مطح 
مستدير منبسط . 
)١(‏ ينزيريّ: شبيه ki] (adj.)‏ +5م] pork.y'‏ 
بالخنزير (۲) بدين؛ سمين 
pork.y” (n.) pl. pork.ies < porc(upine) +‏ 
porcupine.‏ = )1900( <ر 
porn’ [pörn] or por.no [pêr nö] (n.) < by‏ 
shortening > (1962) = pornography.‏ 
porn” ([pörn] or por.no [pêr nö] (adj.)‏ 
)١(‏ برّنوغرافيَ: منسوب إلى البُرّنوغرافيا (را. 
لاطمهمع0520م) (۲) إياحيَّ؛ فاحش؛ داعر. 
por.nog.ra.pher [pör nögٌ ra for] )8.( (1850)‏ 
البُؤنوغرافيَ: مَنْ يُضُدِر الكّتب أو الصّور 
الفوتوغرافية أو الأفلام الداعرة . 
por.nog.ra.phy [pör nög' ra f] (n.) <Gk.‏ 
pornographos, adj., writing of harlots,‏ 
from pornë harlot + graphein to‏ 
البرُنرغرافيا: «أ» تصوير (1864 .4ء) < عازاw‏ 
السلوك الجنسيّ في الكتب أو الصوّر الفوتوغرافية 
أو الأفلام» ل نحو يستهدف إثارة الشهوة. 
ال الكتابات أو الصُور أو الأفلام الداعرة ة التي 
يقّصد بها إثارة الشّهوة الجنسية . 
موسوعياً: تُعتبر البزترغراقياء سورعو 
في كثير من بلدان العالمء > عملا و يحرمة 
القانون» على أساس من أنها مَفْسَدةٌ 
لأخلاق الشبان والشابات ومّدعاةً 
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<her plump بدين؛ سمين‎ (۲) lady.> 
figure and ~ waist — L.R. Green> 
. <four ~ volumes > ضخم؛ كبير‎ (۳) 
port.man.teau’ [pört mãn’ tö] (./ pl. -teaus 
or -teaux ]152[ < Mid. F. portemanteau, 
from porter to carry + manteau cloak, 
mantle > (1579) العةَ (مج): حقيبة سفر‎ 
كبيرة.‎ 
port.man.teau” [pört mãn’ tö] (adj.) (1872) 
متعدد الاستخدامات؛ متعدد الصفات كئاآ>‎ 
central character is a ~ figure whose 
traits are derived from several mythical 
heroes. — D.G. Hofman>. 
portmanteau word )71.( (1882) المنحوتة: كلمة‎ 
منحوتة من كلمتين < مثل 8571/11 المنحوتة من‎ 
. <lunchرy‎ breakfast كَلِمَتَنْ‎ 
Port Mores.by [mörz’ bî] پورت مورزبى : عاصمة‎ 
«پاپوا غينيا الجديدة». تقع على خليج پاپوا في‎ 
الجزء الجتربي الشرقي من البلاد. سكانها‎ 
ن.‎ ۰ 
port of call )7.( (1884( مرفأ التعريج : ميناء تعرّج‎ 
عليه السفينةء ابتغاء التزوّد بالمؤن أو لإصلاح عطب‎ 
ماء لحابع من تم رحلتها.‎ 
port of entry (77.) )1840( مرفأ الدخرل: «أ» نقطة‎ 
جمركية يُجاز فيها للبضائع المستوردة الدخول إلى‎ 
بلدِ ما. «ب» نقطة يُجاز فيها للأجانب الدخول إلى‎ 
بل ما.‎ 
Port-of-Spain (port av span] پو رت أوف‎ 
Trinidad and سيين : عاصمة «ترينيداد وتوياغر؟؛‎ 
وميناؤها الرئيسي. تقح على الساحل‎ 0 
ن.‎ 80,0٠٠ الشمالي الغربي من ترينيداد. سكانها‎ 
Por.to-No.yo [pör 66 15 v5[ پورتو نو ثر:‎ 
Dahomey عاصمة بينين 86218 [داهومي‎ 
سابقاً]. تقم في الجزء الجنوبي الشرقي من‎ 
ن.‎ ۲٠٣,۰۰۰ البلادء على خليج غينيا. سكانها‎ 
por.trait [pör trãt; pörُ’ trit] (n.) <F., from 
the past part. of portraire to portray > 
)1570( صورة. ويخاصة: صورة شخص تُظهر‎ )١( 
وجِهّه عادة (۲) تمثال (۳) وصف؛ صورة قلمية.‎ 
por.trait.ist مصور (1866) (.1) [1560) قن "ءةم]‎ 
الأشخاص زوه يخاصة زيتيًاً].‎ 
por.trai.ture [pör’ tri char] (7.J (14c) فن‎ )١( 
)۲( التصوير أو الرسم أو النحت أو الوصف‎ 
portrait. 
por.tray [por 5-9 (vt.J) <Mid. Eng. 
portraien, from Mid. F. portraire, from 
L. protrahere to depict > (14c) يصوّر‎ )١( 
[بالرسم أو الزيت أو النحت أو نحو ذلك]‎ 
يَصِف؛ يصوّر بالألفاظ (۳) يمثّل [على‎ )۲( 
خشبة المسرح إلخ.].‎ 
por.tray.al [pör trã yal] (n.) (ca. 1847) 
)۲( التصوير بالرسم أو بالألفاظ إلخ.‎ )١( 
«أ» صورة. «ب» وصفا.‎ 
por.tress [por [وص”‎ Jem. of porter. 
20:6 5210 بور سعيد: مدينة في الجزء [53'60 +5ةص]‎ 
الشمالي الشرقي من مصر. تقع على البحر الأبيض‎ 
المتوسط عند الطرف الشمالي من قناة الويس.‎ 
ن.‎ 795,0٠٠ للميلاد. سكانها‎ ١1809 أسّست عام‎ 
Port-Sa.lut [pör sû ly] (1902) = Port du 
Salut. 
Ports.mouth' [pörtsٌ 5h] پورنشموث: مدينة‎ 
في الجزء الجنوبي من إنكلترا. تقع على القناة‎ 
الإنكليزيةء إلى الجنوب الغربي من لندن. أسسست‎ 


ã at; ã datc; هق‎ cuarc; ã car; 8 زهو‎ ê me; T İn; T bite; Ö lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; مه‎ good; نان‎ boot; ou out; ã under: û urgent د‎ + a in ualone, ¢ in system, f in casily, u in giùllop, u in circus. 
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الثقيلة الداكنة . 

por.ter.age [pör’ tar العتالة: (©15) (.7) [(آ‎ )١( 
عمل الحمّال أو العتّال (۲) أجرة الحمّال.‎ 

por.ter.house [pör' tar hous’] (n.) < porte 
+ house > (1758( حانة (١.ق) (۲) شريحة‎ )١( 
[من لحم البقر].‎ 

port.fo.li.o [pört föً Ii ö’] (ر.م/)‎ pl. -li.os < It. 
portafoglio: portare to carry, from L. 
portare + Jfoglio leaf, sheet, from L. 
Joاiw"‎ < )1722( حقيبة [للأوراق والوثائق]‎ )١( 
الحقيبة: وزارة؛ منصب وزاري (۳) سندات‎ )۲( 
مجموعة رسوم [أو صوّر‎ )٤( [وأوراق تجارية]‎ 
فوتوغرافية].‎ 

port.hole [pört’höl’] (r.) < por? + hole> 
كُوةٌ [في جانب سفينة أو طائرة] (1591 .4ء)‎ )١( 
قتْحة الرّمي: فتحة تُطلّق منها النيران (جن)‎ )۲( 
المَئْمَذْ: فتحة للبخار أو الهواء أو الماء في‎ )۳( 
ماكينة (مك).‎ 

por.ti.co [pör’ ta kö’) (n.) pl. -coes or -cos 

<It., from L. porticus 

porch, from porta 

الرراق (1605) <206م 

المعَمُد: رواق ذو أعمدة عند 

مدخل المبنى (عم). 

por.tiere or por.tiére [pÖr tyãr’] (n.) <F. 
portiere, from porte door > (1843) + ىر‎ 
جف [لمدخل أو باب].‎ 

por.tion [pör’ shan] (n.; vt.), -tioned; 
-tion.ing < Mid. Eng. porcion, from 
Old F., from L. portion- (stem of 
portio share, part) > (14c) حِصّة‎ « )١( 
من هبة أو إرث. «ب» بائنة؛ دوطة. «ج» حصة من‎ 
)7( الطعام [على مائدة] (۲) قَشمة؛ نصيب؛ قَثَر‎ 
«أ» جزء؛ قِسم. «ب» مقدار محدود 8 (5) يقسّم؛‎ 
يعطي حصة أو إرثاً أو بائنة‎ )٥( يخصّص؛ يوزّع‎ 
إلخ.‎ 

por.tion.less (pör’ shan las] (adj.) < portion 
+ لا حصة له؛ ليس له نصيب. (1782) <ءءع]-‎ 
وبخاصة: لا بائنة لها أو إرث.‎ 

بو رتلئد: مدينة في الجزء Port.land’ [pörtً lend]‏ 
الجنوبي الغربي من ولاية ماين 1/12186 الأميركية . 
تقع على خليج كاسكو. أسّست عام ۱۹۳۲ 
للميلاد. سكانها ۸۰,۰۰۰ ن. 

پورتلّند: مدينة في [192580 6رةم] Port.land”‏ 
الجزء الشمالي الغربي من ولاية أوريغون الأميركية. 
تُعتبر كبرى مدن الولاية وميناءها الرئيسي. سكانها 
0,۰ ن. 

Portland cement (1.J) <named after the 
Isle of Portland, England > (1824) 


2 م دل 


إسمنت پورتلاند: ضرب من الإسمنت يصنّع 
بإحراق الصلصال وحجر الكلس في أتون. 

حجر بورتلاند: حجر كلسي ).71( Portland stone‏ 
أبيض ضاربٌ إلى الصفرة يُستخدم في تشييد 
المباني . 

(۱) مهابة؛ جلال ).1/( [255 port.li.ness (pört’ li‏ 
(۲) بدانة؛ يمن (۳) ضخامة . 

يورت لويس: عاصمة [15 Port Lou.is [I56‏ 
موريشيوس 7/1310151]1045 وميناؤها الرئيسي. أسّسها 
الفرنسيون حوالى العام ١773‏ للميلاد. سكانها 
۰ ن. 

port.ly [pört li] (adj.), -li.er; -li.est > from 
port (bearing)> (ca. 1529) مَهيب؛‎ )١( 
<She was a ~ and impressive جليل‎ 


portico 


Port Arthur 


بورت أرثر : مدينة في الجزء الشمالي Port Ar.thur‏ 
الشرقي من الصين. تعرف اليوم بأسم لوشون 
.Lüshun‏ سكانها ,°° ن. 

por.ta.tive [pör’ ta tiv] (adj.) (14c) = 


portable. 


Port-au-Prince [pûr tö prãns’] - پور - أو‎ 


پرنس : عاصمة هايتي وميناؤها الرئيسي . أسست عام 
848 للميلاد. سکانها ۸۰۰,۰۰۰ ن. 
Mid. Eng.‏ < (.م) port.cul.lis [pûrt kül’is]‏ 
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portcullis 
(n.) <F., 


port colice, from Mid. F. 
porte coleice = sliding 
000+< شَعْرية التحصين: (ع14)‎ 
شَعْرية حديدية يُحمى بها مدخل‎ 


الحصن . 


Port du Sa.lut [pör’dy ذد‎ Iv’ ] 


named after Port du Salut, an abbey in 
northwest France > (1881) جين بور دو‎ 
سالو: ضرب من الجْبْن الفرنسي الأصفر.‎ 

Porte [port] (n.) <F., short for la Sublime 
Porte, the High Gate, from Turk. Bab-i 
Alî, the gate of the sultan’s palace 
where justice was administered > (15c) 
. الباب العالي: حكومة الأمبراطورية العثمانية‎ 

porte co-chere [pört’kö shãr’] (n.) <F. 
porte cochéêre = coach door> (1698) 
رواق العربات: مدخل مسقوف عند باب المبنى‎ 
تقف تحته العربات أو السيارات بحيث تمكن‎ 
أصحابها من امتطائها أو الترجل منها من غير أن‎ 
يتعرضوا لأذى الشمس أو المطر.‎ 

بورت أليزابيث: [غ2ط Port E.liz.a.beth [î iz”?‏ 
مدينة في جمهورية جنوب إفريقيا. تقع على سواحل 
المحيط الهندي» في الجزء الجنوبي الشرقي من 
إقليم الرأس أو الكاب. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

porte-mon.naie [pört mê nã’; اءةم‎ mün’î] 


المحفظة : 


(n.) <F. = money-carrier > 


حافظة جلدية للنقود» صغيرة» يضعها المرء في جيبه. 
por.tend [pör tënd’] (v/.) > 4 Eng..,‏ 
from L. portendere to point out,‏ 
)١(‏ يذْر أو يبشّر (©156) > indicate, portend‏ 
ب (؟) Where this process will stop zı‏ > 
no one can ~.— D.M. Friedenberg >‏ 
(۳) يَدَلَ؛ يؤذن بقرب حدوث شيء ینہ 1215 > 


war.>. 


por.tent [pêr tënt] (n.) <L. portentum, 
from portendere to portend > (ca. 1563) 
نذير؛ بشير (؟) دلالة على؛ إيذانٌ ب.‎ )۱( 

tas] (adj.) (ca. 1540)‏ دة) por.ten.tous [pör‏ 
)١(‏ منذِرٌ أو مبشّر ب؛ مُتْقَل بالاحتمالات (۲) عجیب؛ 
رائع (۳) هائل؟ استثنائي (4) 1848]604. 

por.ter [pör’ tar] (n.) > 6010 F. portier, 
from Late L. portarius, from L. porta 


اليواب الحاجب : 


gate > (13c) 


[pör’ tar] (n.J) > 1/110. F. porteour,‏ مجع رمع 
from Late L. portator, from L. porta-‏ 
tus, past part. of portare to carry >‏ 
)١(‏ الحمّال؛ العتال: شخص مكلف بنقل )14٥(‏ 
المشتريات عامة» أو لحمل الأمتعة من الفنادق 
وإليها ومن محطات السّكة الحديدية وما إليها 
بخاصة (۲) المضِيف: مستخدم في حافلة مَنْرَفةء 
من حافلات القطار» يسهر على راحة الرُكاب. 

porter [pörُ’ tar] (n.) <short for porters 
ale, porter's beer (because originally 
made for porters and other la- 
borers) > (1727) البؤتر : ضرب من الجعة‎ 
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(1( موقعي: ذو علاقة بموقع معن ~< 
my <‏ 0صr0اsه‏ (۲) مرضعيّ: «أ» منطو على 
حركة محدودة <ع11/31136 ~ > . «ب» رهن 
بالموضع أو البيئة أو السّياق؟ متوقّف على الموضع 
أو البيئة أو السّياق. 

علم الفلك الموقعيّ: .7( positional astronomy‏ 
فرع من علم الفلك يُعْتَى بتعيين مواقع الأجرام 
السماوية . 

position paper (7.) (1949) : ورقة الوضع‎ )١( 
تقرير مفضّل يفسّر أو يبرّر أو يقترح نهجا من العمل‎ 
معيّآً (۲) مذكرة.‎ 

pos.i.tive د 52م]‎ tiv] (adj.: n.) > Mid. Eng., 
from Old 1. positif, from L. positivus, 
arbitrarily laid down, dogmatic, from 
ponere (past part. posîrus) to place > 
)14٥( وَضعيَ < 305[ - > (۲) بات؛‎ )١( 
قاطم < 7011156م - 4> (۳) وائق من نفسه.‎ 
> 5211122 15 ويخاصة: واثق من نفسه إلى أبعد حد‎ 
«آ» غير مشروط.‎ ):( > that he is right. < 
.>23 > «ب» تام؛ مخض؛ صرف <ع11‎ 
«ج» ثابت؛ أكيد؛ لا يعتريه الشك؛ لا يقبل‎ 
الجدل <001:م نہ 2> (0) واقعيّ؛ حقيقيّ؛‎ 
عمليّ‎ )5( >a ~ يقينيَ <1262011612011م‎ 
>4 ماعط ~ > (۷) إيجابيَ: «أ4» ضدّ سلبيّ‎ < 
«ب» دال على وجود الجرثومة أو‎ . > 5۷6۲< 
<a ~ test fOr الحالة المبحوث عنها‎ 
موجَب: «أ» صفة لما‎ )۸( tuberculosis > 
يْقُصه بعضن الالكترونات ومن ثم تكون لديه القابلية‎ 
لاجتذابها (4). «ب٤ ذو قيمة أكبر من الصفر (ر)‎ 
كميّة موجبة (ر)‎ )٠١( شيء إيجابىت‎ (4) § 
الصورة المُوْجَبة: الصورة الفوتوغرافية‎ )١١( 
صيغة الصفة‎ )١7( المأخوذة عن صورة سالبة (فو)‎ 
البسيطة [تمييزاً لها عن صيغة التفضيل] (17) حقيقة قيقة‎ 

الزاوية الموججبة: زاوية ممسوحة (.7/) 211816 positive‏ 
بشعاع متحرّك في اتجاه مضادٌ لاتجاه عقارب 


الساعة (ر). 
الشّحنة الموجّبة: الشّحنة ).1/( positive charge‏ 
الكهربائية التي تبقى بعد أن تفقد ذرةٌ من ذرات 


الهيدروجين ألكتروناً واحداً (فز) . 

الكهرباء الموجّبة: كهرياءٌ ).7/( positive electriciy‏ 
يُشكل البروتون وحدتها الأولية. 

positive fluid (7.J) ` 2" السَيّال الموجب (كب).‎ 

القانون الوضعيّ: قانرنٌ من positive law (71.) (14c)‏ 
وضع الإنسان. 

1 tiv 11[ )000.( وَضعياً‎ )١( 
على نحو قاطع أو بات أو محض أو واقعيّ‎ )۲( 
.(positive إلخ. (را.‎ 

tiv Iz’om] (n.) (1847)‏ د pos.i.tiv.ism [pöz‏ 
(1) الفلسفة الوضعيّة (۲) الوضعيّة ؛ اليقينيّة (۳) 
قَة ؛ يمين . 


pos.i.tive.ly [pözُ 


موموعياً: الفلسفة الرضعية: -0اءرءمء 
مذهب فلسفي وضعه أوغوست كونت 
Comte‏ حوالى عام .۱۸۳١‏ وهذا 
ج يعنى بالظواهر والوقائع اليقينية 
٠‏ مُهملاً كل تفكير تجريدي أو 
5959 ويعتمد في المقام الأول على 
نتائج العلوم الطبيعية الحديثة . ويذهب كثيدٌ 
من الباحثين إلى أن فرنسيس بايكون 
)١855 2 ٠١١١(‏ هو رائد «الوضعية» 
الأولء بيب من تأكيده على ضرورة 
الملاحظة والتجريب. وهو موقف ردّده من 
بعد کل من جون لوك ودايئيد هيوم. 
pos.i.tiv.ist [pöz’a tiv ist] (n. adj.)‏ 
)١(‏ الوّضعيّ: المؤمن بالفلسفة الوضعية. (را. 


الراب عرف أشبه بالشراع بواسطته 

تتمكن قُطعانه من أن تطفو على سطح 

الماء. ولقنديل البحر مججّات متدلية قد 

يصل طولها إلى خمسين متراً. وهذه 
المجّات مزودة يِحُمى [أو إبر لاسعة] 
صامة يستعين بها هذا الحيوان على اتتناص 
ُوه من صغار الأسماك ونحوها. 

por.tu.lac.a [pör’ cha lãk2[ (n.) <NewL., 
from L. portulaca purslane, from 
portula, diminutive of porta gate> 
)1548( الرّجلة: عشب استوائيّ ذو زهر مختلف‎ 
الألوان (نب).‎ 

po.sa.da [pö sã' dã] (n.) <Sp. = halting 
خان؛ فندق [في البلدان الناطقة (1763) < ععهام‎ 
بالإسبانية].‎ 

pose’ .م .81م [52م]‎ n.), posed; pos.ing 
> Mid. Eng. posen, from Mid. F. 
poser, from Late L., to stop, rest, from 
L. pausa pause > (14c) يستوضع ؛ يرقف‎ )۱( 
[الفنانُ) شخصاً في «رضعة) خاصة لكي يرسمه‎ 
< ~d a hard يرح سؤالاً أو قضية إلخ.‎ (۲( 
يَتَرَضع : يتخذ «وضعة»‎ (F) x problem > 
خاصة [أمام الفنان] (4) يتظاهر ب‎ 
الوضعة (مج): وَضْعْ ام يتَّحْذْ عند‎ )5( § 
التصوير إلخ. 00 تكلف ؛ وضع م متكلف.‎ 

pose? [pöz] (»t.) > short for earlier appose, 
from Mid. Eng. apposen, alteration of 
opposen to oppose > (1593) يربك+؛ يحيّر‎ 
تحييراً شديداً [وبخاصة بسؤال أو مشكلة].‎ 

برسيدون: إله البحر Po.sei.don [pö sî dan] ٠‏ 
والمياه عامةٌء في الميثولوجيا اليونانية. وهو يُعتبر 
أيضاً إِلّه الزلازل. يقابله «نيتون» عند الرومان. 

أحجيّة ؛ لغز؛ سؤال (1793) (.7) [22 5ض[ pos.er'‏ 
ار 

فا pos.er” [pö zor] (.) (1888) .„ pose‏ 
وبخاصة : المسْتَوضع : الفنان الذي يرقف عخها 
في «وضعة» خاصة لكي يرسمه (را. 1 أع005). 

po.seur [pö zûr’] (.م)‎ <F., from Old F. 
poser to pose > )1872( : المذعي‎ )۱( 
. المتظاهر بغير حقيقته (۲) المتكلف؛ المتصلم‎ 

posh [طوةم]‎ (adj.; +.) < origin unknown > 
)1918( أنيق < 5ع1015ه ~ > (۲) رائع؛ة‎ )۱( 
ممتاز؛ من الطراز الأول <اعامط ~ ه>‎ 
<We must ~ ourselves up يتأئق‎ )( § 
for the party. >. 

pos.it [(pöz’ ît] (vt.) <L. ponere (past part. 
positus) = to place> (1647) يضع؛‎ )١( 
. يكبت (۲) يفترض [وجود كذا] (۴) يقترح‎ 

po.si.tion [pa zish’ en] (n.; vt.) < Mid. Eng. 
posycion, from Mid. F. position, from 
L. positio, from positus, past part. of 
ponere to lay down, put, place> (14c) 
«أ» وضع للشيء في مكان معين. «ب» ترتیب ؛‎ )١( 
تنظيم . «ج٠ افتراض . «د» نظرية (۲) «أ» موضع ؟‎ 
<out of موقع. «ب» موضع صحيح أو مادم‎ 

. «ج» وضع جسماني. «د» وَضع. . هه حالة 
(۳) موقف من قضيّة (4) «أ» مركز اجتماعي . 
«ب» مركز اجتماعي رفيع > ~ <a man of‏ . 
«ج» مركز؛ وضع ماليّ [لمضارب في البورصة] 
(6) عمل؛ وظيفة )06223111162 <a ~ in the‏ 
)١( 01 5]216<‏ موقع يعطي صاحبه أفضليّةَ أو 
امتيازاً ~ <Our army maneuvered for‏ 
(v) § before attacking. >‏ يضعه في موضع 
معيّن أو ملائم (۸) يحدد مركم كذا. 
po.si.tion.al [p2 zîish on 21] (adj.) )1571(‏ 


بورّتسموث: مديتة 


عام ۱۱۹٤‏ للميلاد. سکانها ۲۲٣,۰۰۰‏ ن. 
Ports.mouth® [pörts math]‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية فيرجينيا 
الأميركية. أسّست عام ١787‏ للميلاد. سكانها 
۰ ن. 


پور وم ث: مدينة [pörts math]‏ 20 


في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية نيو هامبشير 
الأميركية. تقع على ساحل المحيط الأطلسي . 
سکانتها ۳۰,۰۰۰ ن. 


Portsmouth, Treaty Of بورنشموث. معاهدة:‎ 


معاهدة عقّدت في مدينة بورتلموث بولاية نيو 
هامبشير الأميركية (5 سبتمبر )۱۹٠١‏ بين الروسيا 
واليابان. أنهت الحربٌ الروسية اليابانية (5 ١950‏ 
6). وبموجبها اتفقت الدولتان على إعادة 
منشوريا إلى الصين» واعترفت الروسيا المنهزمة 
بسيادة اليابان على بورت آرثر وشبه جزيرة ليياوتئغ 


وعلى الشطر الجنوبي من جزيرة سخالين. 


بور سودان: مدينة في الجزء الشمالي Port Sudan‏ 


الشرقي من جمهورية السودان. تقم على ساحل 
البحر الأحمر. سكانها ۷,٠٠١‏ 0 


البرتغال: جمهورية في cha gal]‏ 52م] Por.tu.gal‏ 


الطرف الغربي الأقصى من القارّة الأوروبية . تُشكل 
الشّطر الغربي من شبه جزيرة إيبيريا. وتُعتبر جزر 
ماديرا وججزر آزور جزءاً منها. لغتها الرسمية: 
البرتغالية. ديانتها الرسمية: الكاثوليكية. ارتادها 
التجار الفينيقيون (القرن التاسع قبل الميلاد) وأنشأ 
اليونان فيها عددا من المستعمرات (القرن السادس - 
القرن الخامس قبل الميلاد). خضعت لسيطرة 
الرومان (القرن الثاني قبل الميلاد ‏ القرن الخامس 
للميلاد). اجتاحها القوط الغرييون (القرن الخامس 
للميلاد) ثم فتحها العرب (القرن الثامن للميلاد). 
أصبحت مملكة (عام .)١١4‏ ولم يكد القرن 
السادس عشر يتصف حتى كانت البرتغال قد أنشأت 
أمبراطورية واسعة ضمت البرازيل وأجزاء من إفريقيا 
الشرقية وجزر الهند الشرقية. ويعد ذلك أخذت في 
الانحدار» فخضعت لحكم الإسبان ولكنها ما لبعت 
أن ثارت عليهم فكانت حرب التحرير (عام ۰ 

4 ). أصبحت جمهورية عام ۰. . وقع فيها 
عام ۱۹۷٤‏ انقلاب أطاح بالنظام القائم»ء ولكن 
العسكريين سرعان ما تخلوا عن السلطة بعد صراع 
داخليّ عنيف بين قوى اليمين وقوى اليسار. وحدتها 
النقدية: اليورو [وقبله ال «أسكردوء 656100©]. 
مساحتها 9١,31١‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: لشبونة 155018آ. 


Por.tu.guese [pör’cha gêz] (n. adj.) pl. 


)١(‏ البرتغالت: أحد أيناء البرتغال (1615) ع5عناج- 
(۲) البرتغالية ؛ اللغة البرتغالية § )۳( برتغاليٌ: ذو 
علاقة بالبرتغال أو شعبها أو لغتها. 
موسوعياً: البرتغالية لغة -ملعرعم»ء 
رومانسية (را. عع قناههقا #مقدده18) ينطق 
بها في البرتغال والبرازيل وآنغولا والموزاميق 
ما يزيد على 5٠,000,٠٠٠‏ ن. ترقى 
أقدم المدرّنات بها إلى أو اخر القرن الثاني 
عشر للميلاد» وترقى أقدم الآثار الأدبية 
المكتوية بها إلى القرنين الثالث عشر والرابع 
عشر . وتعتبر لهجة لشبونة Ly Lisbon‏ 
الذي قامت عليه البرتغالية الفصحى . 


Portuguese 111313-01-17 35 )۸.( )1707( قنديل‎ 


البحر (ح). 


موسوعياً: حيوان بحري مولعم 
لافقاري يتميّز ب «عرّامة» كبيرة شبه 
مثانية» نصفي شفافةء) قرنفلية اللون أو 
زرقائه أو بنفسجيته ٠‏ يتراوح طولها بين سبعة 
منتيمترات وئلائين تا ولهذه 


postal services 


~ed as to what is going on — Shipley 
Thomas > . 

بجياد البريد؛ على متون جياد (.24۷) []65م] 0504م 
البريد. وبالتالي: على جناح الشرعة 06 [72106) > 
nde ~ >.‏ 

postê [pöst] (n. vı.) > Mid. F. poste, from 
Old It. posto, from past part. of porre 
)٥ ماھ٥۴<‎ )1598( مَحْفر؛ مركز؛ موقم‎ )١( 
مُعّكر (۳) جنود المَحْفر إلخ. (4) مهمّة‎ )۲( 
منصب؛ وظيفة (1) محطة تجارية [وبخاصة في‎ )6( 
باد غير تعضو أو غير آهل بالتكان] 9 (!) يع‎ 
[حارساً أو جنداً إلخ .] في موقع معيّن (۸) يعيّن؛‎ 
. يوظف : بسند إليه وظيفة معيّنة‎ 

البست: قياس من أقية الورق (.7) [])85م] “اكمم 
(حوالى .)5١ × ١١‏ 

بادئة معناها: «أ4» تال؛ متأخر > 52/0266مم < . post-‏ 
:ب» يعد؛ ما يعد <05/00000:81م>. 
«ج» لف < اھنجھایمم > . 

post.age [مös أجرة البريد (1654) (.7) [زا‎ )١( 
. طوابع بريدية‎ )۲( 

الواسمة : ماكينة 7 نَرْسَم )1927( ).1/( postage meter‏ 
بها الرسائل بعلامة تقوم مقام طابع البريد دلالة على 
أن أجرتها مدفوعة معدم : 

postagestamp [pös tij stãmp] (adj.) (1938) 
وبالتالي: صغير جدا.‎ 

الطابع البريديّ؛ طابع )1840( (.:1) postage stamp‏ 
البريد: وريقة رسمية صغيرةء ذات قيمة مالية 
محدّدةء يشتريها المرء من مكتب البريد ويُلصقها 
على غلاف الرسالة الموجهة إلى عنوانٍ معيّن داخلَ 
البلاد أو خارجها. 
موسوعياً: صدرت أولى طرايع -وكنءةء 
البريد في أول مايو ۱۸٤١‏ وكانت تحمل 
رسماً يمئّل رأس الملكة فيكترريا. وإنما 
تَا الطابعٌ البريديّ عندما قررت الحكومة 
البريطانية الأخذ بمقترحات رولند هيل الا 
للإصلاح البريدي وكان من أهم هله 
المقترحات أن يدفم المرسل نفسّة أجر 
البريدء وكان هذا الأجر يُدفم حتى ذلك 
الحين من قبل المرسّل إليه. ولكي يُثبت 
المرملٌ دفمَهُ الاجرّ كان لا بد من ابتكار 
الطابع البريديّ وإلصاقه على الرسالة قبل 
وضعها في صندوق البريد العام. وقد أدى 
استحناث الطوابم البريدية إلى زيادة 
ملحوظة في عدد الرُسائل المُبْرّدة. 

)١(‏ بريديّ: (1843) (. :.4) [51) [5s‏ له.غدمم 
«أ» منوب إلى البريد أو ذو علاقة يه نم > 
< 56257165. «ب» بالبريد؛ جار بواسطة البريد 
chess <‏ - > 8 (7) بطاقة بريدية [عأ]. 

البطاقة البريدية : «أ» بطاقة (1872) (.:7) postal card‏ 
تُحْتَم بخاتم رسمي وتُصدرها الحكومة لحت 
في الأغراض البريدية. «ب» بطاقة › رة عادةء 
تكتب عليها الرسالة لكي تُرْسَل بالبريد» من غير 
ظَرْفٍ أو غلاف. وذلك بعد إلصاق الطوابع البريدية 
postal order (/ı.) (1883) = money order.‏ 

مَكتب البريد: (1920 postal service )2.( (ca.‏ 
مكتب يقوم بتلقّي البريد الصادر وإرساله إلى 
الجهات المعنية ويقوم في الوقت نفسه بتسلم 
البريد الوارد وتوزيعه على أصحابه . 

الخدمات البريدية . postal services ):. pl.)‏ 
موسوعياً: الخدمات التي تؤديها -ەاc e»‏ 
إدارة البريد للأفراد والجماعات» وكانت 


ily, o in gallop. u in Circus. 
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على التملّك (ل). «ب» لفظة بهذه الصيغة (ل). 


صيغة الملكيّة: الصيغة الدّالة (.7) مكو 756أومع5دو0م 


على التملّك (ل). 


possessive pronoun ).( )1930( ضمير الملكيّة:‎ 


أيّ من الضمائر الدالّة على المِلْكيّة. وهي هذه 
mine, his, hers, its, ours, yours, theirs,‏ 
whose.‏ 

pos.ses.sor [p2 zës’ or; pa sës’ or] (n.) 
المتملّك؛ المالك؛ المُحرز؛ المقتني إلخ.‎ 

pos.ses.so.ry [p3 2655 ri; دم‎ sës 2 rî] (adj.) 
)1586( تَمَلْكي ؛ امتلاكيّ: ١أ» ذو علاقة‎ (01) 
بالتملك أو الامتلاك. «ب» ناشىء عن الملكيّة‎ 
. متملك؛ مالك )۳( نزاع إلى التملك‎ (۲( 

pos.set [pös’ ot] (n.) <Mid. Eng.: poshet, 
البوییت: شراب ساخن يعَّذ من (©156) </550ىمم‎ 
. لبن ونبيذ أو حِعَةٍ و وبعض التوابل‎ 

pos.si. bil.i.ty [pös’a bîla tî] (n.) .آم‎ -ties 
الإمكانيّة: كون الشيء ممكناً (ع14)‎ )١( 
الاحتمال: كون الشيء محتمل الوقوع‎ )۲( 
شيء ممكن؛ شيء محتمل 0 .ام عد:‎ )۳( 
المستقيل : مستقبل زاهر؛ إمكانية تحسن أو ازدهار‎ 

> His farm has great possibilities. > . 
pos.si.ble [pös’a bal] (adj.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. possibilis, from 
posse to be able> (14c) ممكن؛‎ (1) 
مُستطاع ؛ متیر <۴]لuاC له 20> (۲) جائرٌ‎ 
> حدوثة أو عدم حدوثه: ممل الوقوع ب-‎ 
محتمل : مُؤْهُْل لأن ببح‎ )۳( emergencies < 
>a عازة ~ہ‎ 102 a أو لان يُصَطتم إلخ.‎ 

capitol > . 

pos.si.bly د 5ةم]‎ bli] (adv.) بأية حال؛ مهما‎ )١( 
حدث <.00126 ~ 038201 1 > (۲) في أول‎ 
<I will go as soon as 1 ~ فرصة ممكنة‎ 
> “Will they ربما؛ جائز؛ يجرز‎ (FT) can. > 
put your salary up?” — “Possibly.” >. 

الأبرسّوم (را. (1613( ).( 2m]‏ 5ةم] pos.sumı‏ 
(opossum‏ . 
يتمارض أو يتمارت (عأ). ,~ to play‏ 

post [pöst] )0.( > 5410. Eng., from Old 
Eng., from West Germanic posta, from 
L. postis a post, doorpost> (bef. 12c) 
عمود؛ سارية؛ قائمة؛ دعامة و مَعْلّم‎ )١( 
قائمة المرمى: إحدى قائمتين تشكلان» مع‎ )۳( 
القطعة المستعرضة التي تعلوهماء مَرْمَى كرة القدم.‎ 
مربط ؟ أداة رَبط.‎ )٤( 

pos يصق إعلاناً [على (1650) (./<) [550ةم]‎ )١( 
جدار] (۲) يَنْشْر؛ٍ يذيم؛ يُعْلِن (۳) يُذرج اسما [في‎ 
يهر ب؛ يجب‎ )٤( قائمة نُنْشَّر أو تَلْصَقَ على جدار]‎ 
يُحظر‎ )0( >1٥ ~ہ‎ a man 35 2 عَلَياً < طا‎ 
دخرل أرض [بوضع إعلان على الحدود].‎ 

pos ([pöst] (n.; vi. ل‎ <Mid. F. poste 
relay station, courier, from Old It. 
posta relay station, from fem. of 


posto, past part. of porre to place, 
from L. ponere to place> (1507) 


< this 2520101285 نظام البريد (؟) بريد‎ )١( 
صندوق البريد (بر)‎ )٤( مكب البريد (بر)‎ )70- < 
يَرْحل [ممتطياً جيادً البريد]‎ )١( § ساعي البريد‎ )5( 
يسافر على جناح السرعة : یشرع (۸) يرتفع‎ )۷( 
× وينخفض [على متن الفرّس وهي منطلقة]‎ 
يبرد؛‎ )٠١( يُرْسِل على وجه الشرعة (ا.ق)‎ )۹( 
يرَحَل:‎ )١١( >10 - 2 160]65< يُؤسل بالبريد‎ 
يلقل الحسابات إلى الدفتر الأستاذ (تج)‎ 
> kept them يعْلِم؛ يُطْلِع ؛ يحيطه علماً‎ )۱۲( 
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المادة السابقة) 8 (۲) وَضعيَ: مؤمن بالفلسفة 
الوضعية . 

وضعيّ: (.[04) tiv is tik]‏ د52م] pos.i.tiv.is.tic‏ 
ذو علاقة بالفلسفة الوضعية 

pos.i.tiv.i.ty [pöz’? tiv’? tî] (n.) الوضعيّة ؛‎ )١( 
اليقينية؛ الإيجابية إلخ. (7) شيء وضعيّ؛ شيء‎ 
. إيجابىّ‎ 

pos.i.tron [pöz د‎ trÖon’] (n.) > posi(tive) + 
(elec)Jtron> (1933) . الپوزترون (فزن)‎ 


موسوعيا: : جيم موب تعادل encyclo-‏ 
شححّه شحنة ة الألكترون السالبةء وتعادل 
كله ككلة الألكترون أيضاً. كا الفيزيائي 
ا بول أدريان ديراك 2126 بوجوده 
حوالى عام ۰“ ومن ثم اكتشقه 
الفيزيائي الأميركي كارل أندرسون 
Anderson‏ (عام ۲),). يلعى في 
بعض الأحيان «الألكتررن المرجّب» 
positive electron‏ و«الألكترون المضاد؛ 
antielectron.‏ 
pos.i.tro.ni.um [pûz’2 trö ni om] )0.(‏ 
البوزية يترونيوم: (1945) < ”]- + positron‏ < 
نظام ذرَيٌ قصير الأاجل قَوامه ارتباط أحد 
البوزترونات بأحد الالكترونات (فزن). 
po.sol.o.gy [pa söl°2 jI] (n.) <F. posologie,‏ 
from Gk. posos how much + 1. -logie‏ 
مَبْحث المقادير: فرع من الطب (1811) < رعه!- 
يُعْنَى بدراسة المقادير أو الجرعات التي يتعين 
إعطاؤها من دواءِ ما (ط). 
pos.se [pös 1 (n.) <Medieval L. poss‏ 
comitatus = power or authority of‏ 
)١(‏ الجماعة: جمهرة (1645) > the country‏ 
من الناس تجمع ما بينهم مصلحة واحدة 
(۲) الشّحنة: «أ» جماعة يدعوها عمدة البلدة 
الامير كي لمساعدته في إقرار النظام. «ب» جماعة 
مُكَلْفَة بالبحث عن طفل ضائع إلخ. 
sës’] (vt.) < Mid. Eng.‏ دم pos.sess [pa zës’;‏ 
possessen, from Old F. possesser, from‏ 
L. possidere (past part. possessus) to sit‏ 
(۱) يتملك (۲( «أ» يملك؛ as master > (15c)‏ 
يمتلك. «ب» يحرز؛ يحوز؛ يقتني. «ج» يعرف 
(۳) يحتفظ [بهدوته أو رباطة جأشه] )٤(‏ يسيطر 
على. وبخاصة: «يتلبّس» العفريتٌ شخصاً 
)0( يستحوذ على Melancholy ~ed his‏ > 
wi]e.<‏ (5) يجامع؛ يضاجعم 8 ~ 0)> 
woman > .‏ 
pos.sessed [pa zëst’; pa sëst] (adj.) (1595)‏ 
(۱) «أه ممسوس: به مَس من شيطان يتخبطة؛ 
خاضع لروح شريرة اتَلَبِسَيّهه. «ب» معتوه؛ مجنون. 
وج٠‏ متلهف على عمل شيء أو امتلاكه (۲) هادىء؛ 
رابط الجأش 
pos.ses.sion [pa zësh’ on] (n.) (14c) )١(‏ 
«أ» تملك؛ امتلاك؛ حيازة؛ إحراز؛ اقتناء؛ اخ 
(ب» اسحيلاء ؟ وضع اليد على شيء ما. «ج» ملكية 
(۲) ملك؛ ممتلكات (۳) الاستحواذ: سيطرة شعور 
ما أو فكرة ما على المرء )٤(‏ ضبط النفس؛ رباطة 
الجأش . 
n.)‏ :.[4ه) sës’ Iv]‏ دم pos.ses.sive [pa zës’ Iv;‏ 
(۱) ميلكيّ: دال على المِلْكية < مثل (1530) 
(YT) <my, your, his, our‏ تملّكى ؛ اقتنائيّ : 
نزاع إلى التمّك والاقتناء His brother had a‏ > 
< .2811016 ~ (7) غيور: تغلب عليه المَيّرة أو 
الرغبة في الاستثار بحب شخص أو اهتمامه 8 > 
)٤( 8 ~~ mother ><‏ 5أ» الملكيّة؛ الصيغة الدّالة 


& at: ã date; ã carc; ã car; 8 زيرو‎ ê mc; I in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; من‎ good; 56 bout; ou out; ã under: û urgent; 5 ~ ain alone, ¢ in system, ) in easily 


Postimpressionism 


يَعْدَنَمِييَ : ذو علاقة بالفترة (1871) <م/]]برم 
الممتدّة من انقضاء الأسْر البابلي لليهود عام 518 
قبل الميلاد إلى السنة الأولى للميلاد. 

post.face [pöst 155[ (n.) <F., from post- + 
-face (as in préface preface) > (1782) 
مُلْحَق؛ دَيْل [في آخر رسالةٍ أ مذكرة إلخ.].‎ 

post.fix [pöst’fiks’] (vr. n.) < post- + fix> 
8 بُلجى: يُضيف لاحقة إلى آخر الكلمة‎ )١( 
اللاحقة (را. ×تقگاء).‎ )۲( 

post-free [pöst’ frë’] (adj.) < post + fJree> 
)1723( خالص الأجرة: مدفوعة أجرةٌ البريد‎ )١( 
عنه مقدماً (بر) (۲) مُعْمَى من أجرة البريد [كالرسائل‎ 
الحكومية الرسمية].‎ 

post.gla.cial [post اع‎ shal] (adj.) < pos!t- 
+ بَعْدْجَلِيديٌ : حادثث بعد (1855) <إهزمهواع‎ 
عصر الجليد.‎ 

post.grad.u.ate [pöst grãj 6ن‎ it; -ãt’] 
(adj.; n.) < posı- + graduate > (1858) 
يَعْدْتَخْرُجِيَ: ذو علاقة بالدراسات العليا بعد‎ )١( 
شهادة البكالوريوس 8 (1) البَعْدُتخرّجِيّ: طالب يتابع‎ 
الدراسة العليا بعد نيله شهادة البكالوريوس.‎ 

post.haste [pösthãst’] (n.; adv. adj.) 
< post (courier) + haste> (1545) 
سرعة بالغة § (؟) بأقصى السّرعة 8 (۳) سريع ؛‎ )١( 
> requires your ~ appeara¬cCe¢ عاجل‎ 
— Shakespeare > . 

post hoc {pöst قط‎ (adj.) > New .سآ‎ post 
hoc, ergo propter hoc = after this, 
therefore, because of this > (1704) بعد‎ 
a : هذاء وإذن صب منه‎ 
منطقية قَوامُها جَعْلُ الشيء ء سبباً لاحر لمجرّد تقد‎ 
(مق).‎ > ~ arguments > عليه زمنتاً‎ 

post.hole ادةم]‎ höl’] (n.) < + hole> 
)1703( حُمَيْرَة القائمة؛ حمَيْرّة العامة : ثقبّ‎ )١( 
لتثبيت عمود السياج (۲) البثر‎ a 5 يحَدَث‎ 
. الضحلة : بثر نفط أو بترولٍ ضخلة‎ 

post horn (/7.) (Ca. 1675( برق الحرّس؛ بوق‎ 

حراس البريد: أداة نفخ موسيقية 

نحاسية كان يستخدمها حراس 

مركبات البريد في القرنين الثامن 

عشر والتاسع عشر. 

جراد )1527( ).7( post-horse ([pöst hörs’]‏ 
البريد: جواد من جياد مَرْكبات البريد. 

]sئm3 post.hu.mous [pös choo mas; pöst hyo5‏ 
(adj.) <L. posthumus, alteration of post-‏ 
بَعْدُرفاتيَ: «أ» مولود (1619) > umus late-born‏ 
بعد وفاة أبيه < 1110© ~ہ 4> . «ب» متشور بعد 
وفاة مويه > book‏ ~ہ 2> . «ج» تال لوفاةَ المرء 
أو حادثٌ بعدها < 13226 نم > , 

post.hyp.not.ic نأوةقم]‎ hip 20 'ik] (adj.) 
> posl- + hypnotic > (1890) يَعدَتتويميَّ:‎ 
ذو علاقة بالفترة التي تلي السُبات التنُويميٌ‎ 
المغنطيي أو مميّرٌ لها.‎ 

pos.tiche [pês têsh’] (adj.; n.) <F., from 
It. posticcio fake, counterfeit, from L. 
positus, past part. of ponere to place > 
(1854) (Y) § زائف ؛ كاذب ؛ اماي‎ 49 
بديل زائف . «ب» شعر مستعار.‎ el» 

pos.til.ion or pos.til.lion [pös til yan] (r. 
> Mid. F. posrillon mail carrier using 
post-horses, from It. postiglione, from 
posta post (mail)> (ca. 1611) الخوذيٌ‎ 
. و : خحوذيٌ يمتطي أحد جياد المركبة‎ 

post.im.pres.sion.ism ([pöst’ im prësha 
niz’am] (n.) < posı- + inıpressionisnı > 
)1910( الانطباعية المتأخرة؛ ما بعد الانطباعية.‎ 


post horn 
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< post + diluvian > (1680) : : بَعْذْطو فانيّ‎ )١( 
: ذو علاقة بما بعد طوفان نوح § )۲( البَمُدُطوفاتيَ‎ 
. مَنْ عاش بعد طوفان نوح‎ 
post.doc.tor.al [pöst dök’ tar a1] also 
post.doc.tor.ate [pöst dök tar it] (adj.) 
< post- + doctoral or doctorate > (1936) 
بَعْدُدُكتوراتيَّ: ذو علاقة بما بعد شهادة الدكتوراه.‎ 
post.er' 5ةم])‎ tar] (/1.) )1605( المسافر‎ )١( 
المتعجل: المسافر على جناح السّرعة (۲) جواد‎ 
البريد: جواد من جياد مُرزكيات البريد‎ 
post.er المُلْصّق: (1838) ).7( [عها”دةم]‎ )١( 
إعلان أو بيان يُلْصَىَ في مكانٍ عام (۲) المُلْصِق:‎ 
ملصِتن الإعلانات على الجدران.‎ 
poster child ).( )1970( طفل المُلْصَّق: طفلٌ‎ )١( 
مريض أو مُعاق إلخ. . توضع صورته على مُلصّقَات‎ 
طلا للتبرّع للمنظمات اليرية التي تُعنى بأمثاله‎ 
النموذج: شخصٌ يمتل تضْيَّةٌ أو مبداً إلخ.‎ )۲( 
< He is a ~ for democracy. >. 
poster color (7.) (1925) = poster paint. 
poste res.tante [pöst’ rës tãnt’] (n.) <F. = 
remaining mail: poste post (mail) + 
restanlte, from rester to rest> (1768) 
«يُحفظ في شُبّاك البريد»: اصطلاح يدوّنه‎ )١( 
المريل على غلاف الرسالة مُبْدِياً بذلك رغبته في‎ 
احتفاظ إدارة البريد بها حتى يأني المرسّل إليه بنفسه‎ 
. general delivery فيطلبها (؟)‎ 
pos.te.ri.or [pö قاد‎ or] (adj. n.) <L., 
comparative of posterus coming after, 
«أ» تالٍ؛ لاحق. «ب» لازم (1534) <ا×ع1‎ )١( 
كتتيجة منطقيّة (۲) خَلْفِيَ § (؟) الأجزاء الخلفيّة من‎ 
الجسد. ويخاصة: الكفّل؛ العجيزة.‎ 
pos.te.ri.or.i.ty [pö stëêr’Î öra tî] (r.) (14c) 
التَّلَويّة: كون الشيء تاليا غَيرَهٌ أو واقعاً بعده‎ )١( 
اللازميّة المنطقيّة: كون الشيء لازماً كتتيجة‎ )۲( 
pos.ter.i.ty [pÖ stër’o tÎ] (n.J) > Mid. Eng. 
posterite, from Mid. F. posterité, from 
L. posteritas, from posterus , coming 
after> (14c) الذرَيّة؛ الأخلاف‎ (1) 
> 11 we burn up الأجيال القادمة كلها‎ )۲( 
all the coal in the world, what will ~ 
do?>. 
pos.tern [pö storn; pös tarn] (n.; adj.) 
> 5110. Eng. posterne, from Old F., 
alteration of posterle, from Late L. 
posterula, diminutive of postera back 
door, from L., fem. of posterus coming 
2]165< )13©( باب خلفيّ (۲) باب أو ممرّ‎ )١( 
>4 >< خصوصي أو جانبي 8 (۳) خلفى؛ جانبيَ‎ 
door>. 
postero- وةم]‎ ta rö] ... بادئة معناها: خلفىَ و.‎ 
< posterolateral >. 
pos.tero.lat.er.al [pös’ta rö lãt’ د‎ ral] ( adj.) 
< postero- + lateral> (1852) خلفي‎ 
جانبيَ: خلفي وجانبيّ في الموضع أو الاتجاه‎ 
< ~ aspect of the leg>. 
poster paint )7.( دهان المُلصّقات: دهان ماني‎ 
زاهي الألوان يُستخدم في إعداد المُلْصّعَات الدعائية.‎ 
poster paper (/7.) ورق المُلْصّقات: ورق صامد‎ 
للماء تُطبع عليه المُلْصّقات الدّعائية.‎ 
post exchange (7.) )1892( المَنْجَر العشكري:‎ 
عتجر في قاعدة عسكرية ية لبيع السلع لرجال الجيش‎ 
وللمرخص لهم من المدنيّين.‎ 
post.ex.ili.an [pöst’ég zîl’i on] (adj.) = 
postexilic. 
post.ex.il.ic 8 zîlik] (acj.) > post- + 


Postal Union 


في الأساس مقصورةٌ على تلقي الرسائل 
والطرود من داخل البلاد وخارجها 
وإيصالها إلى أصحاب العناوين المُبَنْة 
عليها حيئما كانوا. ثم تطورت فأصبحت 
تشمل اليوم» إلى جانب هذاء إصدار 
لحوالات البريدية وصرفهاء وفتح 
حابات التوفير التي تشجع المواطنين 
على الادّخار. أما الخدمة البريدية النظامية 
ننشأت اول ما نشأات في الصين خلال 
القرن السابع قبل الميلاد. 
Postal Union also Universal Postal Union‏ 
اتحاد البريد العالميّ: هيئة دولية تنظم (1875) 
الاتفاقات البريدية بين الدول. أ نشت عام ۱۸۷٤‏ 
وأصبحت عام ۱۹٤۷‏ وكالة متخصّصة تابعة للأمم 
المتحدة. 
(adj.) > post +‏ زا post.ax.i.al [pöst ãk' si‏ 
حَلْمْمِحُورري: واقع خَلْف يحور )1872( > axial‏ 
الجسم (ات» وه ح٤).‏ 
post.bag [pöst bãg] (n. post + bag>‏ 
)١(‏ 2311638 (بر) (۲) أ الدفعة البريدية: (1813) 
مجموعة رسائل مُرْسَلةَ دنعة واحدة. «ب» رسائل . 
post‏ سآ > post.bel.lum [pöst bël’ om] (adj.)‏ 
bellum = after the war> (1874)‏ 
بَعْدْحَرْبِيَ : حادثٌ بعد الحرب. ويخاصة: حادتثٌ 
بعد الحرب الأهلية الأميركية .)۱۸١١  ۱۸١١(‏ 
(n.J) < post + box>‏ [وعاقط اوةم] post.box‏ 
صندوق البريد. (1754) 
post.boy ([pöst boi] )7.( <post + boy>‏ 
)١(‏ الحوذيٌ الخيّال: خحوذيّ يمتطي أحد (1707) 
جياد المَزكبة (۲) ساعي البريد. 
card>‏ + يومم < kãrd] (n.)‏ أوةم] post.card‏ 
postal card.‏ = )1870( 
post.car.di.nal [pöst kãr’da nal] (adj.)‏ 


حَلْفْقلبِيَ: واقع خلفٌ القلب (ت). 
المركبة البريدية: مَرُكبة (1712) (.7/) عكتوطء post‏ 
جل ريات الجبلات استخديت لكل الركات والبريد 
في القرن الثامن عشر وأوائل القرن التاسع عشر 
e si.cal [pöst klãsa kol] or post.‏ 
sic [pöst klãs’ik] (adj.) <post- +‏ 
مُرَلّد؛ بَعدكلاسيكيّ: (1867) < (1)ءiیئه‌اء‏ 
منسوب إلى فترة واقعة بعد فترة كلاسيكية من 
تاريخ الأدب أو الفن أو الحضارة. 
post.code [pöst köd] ):.( < post + code>‏ 
الود البريدي: مجموعة أحرف وأرقام [في 
بريطانيا] أو مجموعة أرقام فحسب [في الولايات 
المتحدة الأميركية] تضاف إلى العتاوين المُثبتة على 
الرسائل والطرود لكي يُضْبح في الإمكان توزيعها 
على نحو آسر 1 
post.co.lo.ni.al [pöst k3 lö'nîi ol] (adj.)‏ 
عقِبإستعماري : posı- + colonial> guia‏ < 
إلى الفترة الواقعة بعد انقضاء عهد الاستعمار وبزوغ 
فجر الاستقلال. 
post-com.mu.nion [post k? myöon’ yan]‏ 
صلاة ما بعد التَّتاوّل: صلاة يتلرها الكاهن في .م 
القداس بعد تناول القريان المقدس (نص). 
post.cra.ni.al [pöst krã ‘ni ol] (adj.) < post-‏ 
حَلْمْقِحْفَيَ : واقع خلف )1913( cranial>‏ + 
الرأس (ت). 
post.date [pöst’dãt] (vt.) < posı- + date >‏ 
(1) يؤخر التاريخ: «أ» يجعل للشيك )1624( 
ونحوه تاريخاً متأخراً عن تاريخ اليوم الذي وقُعهُ 
فيه. «ب» يرد الحادثة إلى تاريخ متأخر عن الزمن 
الذي وَفَعَتٌ فيه (۲) يُنْبَع؟ يلي <The words‏ 
the rest of the inscription. — R.S.‏ ~ 
Rogers >.‏ 
post.di.lu.vi.an [pöOsL dÎ loo vî on] (adj.; n.)‏ 


postulat 


post.pon.a.ble [pös pö’ دم‎ bal; pöst pö n. 
قابل للتأجيل [أو للإرجاء أو للتأخير]. (./64) [اد‎ 
post.pone ] 05 61م‎ pöst pön'] (۷1. 
-poned; -pon.ing > .سآ‎ postponere LO 
place after, postpone: post- + poncere 
)0 يؤجل؛ يرجىء (1500 .8) <ع©13م‎ )1( 
>00 يؤخر‎ (۲) > They ~d the meeting. > 
يجعلة انرا يضعه في‎ )( ~ an adjective > 
> 116 ہ~d المقام الثاني من حيث الاهمية‎ 
private ambitions to the public 

welfare. > . 


synonyms: adjourn, defer. delay, مرادفات:‎ 
prorogate, put off, relard, shelve. suspend, table. 
antonyms: accelerate, expedite, persevere. : أضداد‎ 


persist, procced. 


post.pone.ment [pös 62م‎ 72038]: pö» 
قم‎ mant] ):.( تأجيل؛ إرجاء؛ تأخير‎ 
<after numerous > ى‎ < . 
post.po.si.tion [pös(t)’pa zish’ an] (n.) <F 
from postposer to place after, from L. 
postponere to postpone> (ca. 1638) 
تأخير [لفظة عن أخرى] (7) لفظة مُوخرة.‎ )١( 
post.pos.i.tive [pös(t)’pöza tiv] (adj. 
)1786( مُؤخر: موضوع بعد كلمة أخرى أو في‎ 
. نهايتها‎ 
post.pran.di.al مقعم أدوقم]‎ di al] (adj. 
<post- + .سآ‎ prandi(un) + -al> 
)1820( يَعْدُرَلِيمِيَ: واقع أو حادث بعد الوليمة‎ 
„. < ~ speeches > أو الطعام‎ 

post.rid.er [pöst’ rî’dar] (n.) < post 
٣ا ساعي ابره يد الخيّال: ساع ينقل البريد < ع‎ 
على متن فْرَسِهِ‎ 

بق البريد ٠‏ 5 ينقل (1657) (.1/) 2080 post‏ 
أو كان ينقل عليها البريد. «ب» طريق ذات محطات 
لتزويد المسافرين والمَرْكبات بالأفراس. 

pos.trorse وقم]‎ trörs] (adj.) > post- 
-rorse (as in antrorse) > منکوس: مَخنيّ‎ 
إلى الأمام أو إلى الوراء (أح).‎ 

post.script [pöst’skript’; pös’skrîpt’] (n 
<L. postscriptum, from postscribere 
(past part. postscriptus) to write 
2]162< )1523( حاشية [الرسالة] (؟) ذيل؛‎ )١١ 
نحق [لمقال أو كتاب].‎ 

post.test أ5و5ةم]‎ tëst] )2.( > post- + test 
)1946( الاختبار الختاميّ : اختبار يُجْرَى للطلاب‎ 
حد إكمالهم برنامجاً تعليمياً معيّناً.‎ 
pos.tu.lan.cy [pös cha lan sî] )2.( pl. ع٠‎ 
المرَشْحيّة: «أ» كول المرء مرحأ (1882 .هء)‎ 
الدخول في رهبنة . «ب» الفترة التي يقضيها المرشح‎ 
لدخول في إحدى الرّهيانيات قبل أن يجاز له‎ 
لانتابٌ إلى تلك الرهينة (نص).‎ 

pos.tu.lant [pös cha lant] (ı.) <F., مم‎ 
toner, candidate, from Mid. F., fror 
pres. part. of posruler to demand, from 
L. postulare to demand> (1759 
المُرَشح. وبخاصة: المُرَضْح للدخورل في‎ 
,هبنة (نص).‎ 

pos.tu.late' [pös’ cha lãt’] (vı.), -lat.e 
-lat.ing <L. postulare to request 
demand > (1595) يطالب ب؛ يڏعيِ فد‎ ١ 
يفترض (۴) پل و‎ )" 
pos.tu.late” "وةم]‎ cha lat: pösٌ cha م« [ قا‎ 
)1646( المُسَلّمة: أمرٌ مُسَلُْمّ به [والجمع:‎ ) 
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.(premillennialism 
post.mis.tress [pöst mis tros; pöst mis tris] 
(n.) > إومم‎ + misiress> (1697) مديرة‎ 


مكتب البريد. 
tam] (adj.: n.)‏ ءةم post.mor.tem [pöst‏ 
<L. post mortem = after death >‏ 


)1742( بَعْدْمَوتيَ: واقمٌّ أو حادث بعد الوفاة‎ )١( 
> ~ تال للحادثة‎ )۲( > ~ examination >< 
ؤ5اقلا!2031 § (۳) تح الجِنّة: فحص الجنّة بعد‎ < 
الوفاة لتحديد سبب الموت أو طبيعة التغيّرات التي‎ 
<A ~ showed ]1216 أحدثها المرض ومداها‎ 
the woman had been poisoned. > 
إعادة النظر فى خطة مُحْيْقَةَ بقصد اكتشاف‎ )٤( 
>0 014 2 ~ اليب الذي أدَّى إلى إخناتها‎ 
on the government’s plans > . 

تح )1837( )./( postmortem examination‏ 
الجلَّة : فحص الجثة بعد الوفاة لتحديد سبب الموت 
أو طبيعة التغيّرات التي أحدثها المرض ومداها (ط). 

(adj.) > post- +‏ ]ا 8 post.na.sal [pösl‏ 
حَلْفَانميَ : قائم أو حادثٌ خَلْف الأنف <[7050, 
<a ~ infection >.‏ 

القّطارة الحَلْمْأنفيَة: (1949) (.7( postnasal drip‏ 
سَيّلان المادة المخاطيةء على نحو مزمن» من 
تجاويف الأنف الخلفيّةء مما يؤدّي إلى الاحتقان 
والشّعال (ط). 

post.na.tal [pöst قم‎ tal] (adj.) <post- + 
بُغْذولاديّ : تال للولادة (1859 .ه) < )»م‎ 
< w~ care>. 


post.nup.tial [pöst nüp’ shal] (adj.) < post- 


يَعْنْرّراجِيَ: واقمٌ أو مُنْجَرٌ (1807) < إهذاميام + 
بعد الزواج < 0101526[ ~ہ 4> . 


[pöst ö bit] (n.) (1751) = post-‏ أأأط.مأومم 


obit bond. 


post-o.bi [pöst ö bît] (adj.) <L. post 


يَعْدُوّفاتىَ: )1788( > obitum = after death‏ 
حادتٌ أو نافذ المفعول بعد الوفاة < ]زع نہ 4> . 

التند (1890 post_o.bit bond (/.) (ca.‏ 
البَعْدُوفاتيَ : سَنَدَ بد بعد وفاة شخص ما. 
ويخاصة: سل يتعهّد) بموجبهء المستدين بان 
يدفم الدين بعد وفاة شخص معيّن يتوقع هزا 
المستدين أن يرئه . 

post office (/7.) (1652( إدارة البريد: إدارة‎ )١( 
حكومية مسؤولة عن شؤون البريد (۲) مكتب البريد‎ 
لعبة مكتب البريد : لعبة‎ )۳( (postal service (را.‎ 
يقوم فيها شخص ما يدؤر مدير البريدء أو مديرة‎ 
البريدء ومن ثم يتظاهر بأنه يلم شخصاً من الجنس‎ 
الآخر رسالة جاءَنه» ويفوز لقاء ذلك بقبلة منه.‎ 

post office box (7./) صتدوق البريد.‎ 


post.op.er.a.tive [pöst د عد“مة‎ tiv; pöst دثمة‎ 


rã tiv] (adj.) > post- + operative > (ca. 
1889( > بَعْدُجِراحيّ : تال لعملية جراحيّة له‎ 
complications > . 


post.or.bi.tal [pöst örٌ bi tal] (adj.) < post- 


اج يي : واقع )1835 orbital> (ca.‏ + 

خلف حجر العين < 5026 ~ 32> . 

post.paid [pöst pad] (adj.) <post + 
حالص الأجرة: مدفوعة أجرة (1653) <14هم‎ 

البريد عنه مُقَدَما. 


post.par.tum [pöst عقم‎ tam] (adj.) < New 


L. post partum = after birth > (1846)‏ 
)١(‏ بَعْدْوَضْع: تال للولادة <عه0 ~> 
(۲( فا نفساء : في الحالة التي تلي الوضع 


<a ~ mother>. 


posting 


موسوعياً: مذهب في فن الرسم -هاء رمه 

ازدهر في أواخر القرن التاسع عشر وأوائل 

القرن العشرين. نشأء اول ما نشأء كرد نعل 

للمدرسة الانطباعية بعد أن استهلكت نها 

بالجنوح أكثر فأكثر نحو الرسم التجريدي. 

وتميّز بتَرْقَ إلى العودة إلى الأشكال 

الكلاسيكيّة. من أبرز ممثْليها بول غرغان 

۱۸٤۸( Gauguin‏ - 19407) وثئانت ثان 

غرخ طعەG‏ هذ  1867(‏ ۱۸۹۰). 
post.ing' ([pöst’ ing] (n.) <from posf >‏ 
)١(‏ الترحيل: نقل الحسابات إلى الدفتر (1682) 
الأستاذ (تج) (۲) المُرّحل: الرقم المرخل إلى 


الدفتر الأستاذ (تج). 
post.ing? (pöst’ ing] (n.) <from posf >‏ 
تعیین؛ توظيف! إسناد مُنْصب. )1949( 


post-Kant.ian [pöst kãn’ ti on] (adj.) (1843)‏ 
بَعْذْكَْتِيَ : خاص بالفلاسفة المثاليين [مثل فيخته 
وشيلنغ وهيغل] الذين جاءوا بعد كَنْت وطوّروا بعض 

فِكراته. 

post.lude [(pöst lö0d’] (n.) > post- + -lude 
(as in , prelude) > )1851( مقطوعة‎ )١( 
ختامية (مو) (۲) الخاتمة: موسيقي تُختم بها‎ 
الخدمة الدينية [في الكنائس] (۳) الطور الختاميّ‎ 

[من حقبة ة أو عصر] )٤(‏ خاتمة الكتاب. 

post.man [pöst man] (r. pl. -men < post + 
"a" < )1529(  .ديربلا ساعي البريد ؛ موزّع‎ 

post.mark [pöst’ mãrk’] vt.) <post + 
mark > (1678) خاتم البريد؛ 'خثّم البريد‎ )۱( 

§ )۲( خم بخاتم 7 يد . 

post.mas.ter [pöst mãs’tar; pöst’ mãs tar] 
(n.) <post + master > (1513) مدير‎ )١( 
مكتب البريد (۲) مدير المحطة : مدير محطة لتزويد‎ 

المسافرين بجياد البريد. 

postmaster general (7.) 2160 5 
general (1626) المدير العام للبريد.‎ 

post.me.rid.i.an مصنادةم]‎ 2107 on] (adj.) 
<L. postmeridianus: post- + meridianus 
meridian > (1626) يلت: حادثٌ أو واقمٌ‎ | 

كيدي 

post me.ri.di.em [pöst ma rid’; مغ‎ (adj. ) 
<L. = after midday > (1647) بعد بَعْدَ الظهر‎ 

[و اختصارها .:2.72]. 

post.mil.le.nar.i.an [pöst’mil 2 nûr’ i an] 

(adj.; n.) <post- + millenarian >‏ 
40 بعلي : خاصٌ بالرأي القائل بأن مجيء 
المسيح» ثانية» إلى هذا العالم لن يَحْدُثْ إلا بعد 
انقضاء العصر الألفيّ السعيد millennium‏ (نص) . 
8ح البَعْذَالمَيَ: المؤمن بأن مجيء المسيح. 
ثانية»ء إلى هذا العالم لن يَحْدث إلا بعد انقضاء 
العصر الألفيّ السعيد (قا. .(premillenarian‏ 

post.mil.le.nar.i.an.ism [pöst’ mîl a nûrî ده‎ 
niz om] (n.) (ca. 1890) = postmillenni- 
alism. 

post.mil.len.ni.al [pöst'ma lën’i ol] (adj.) 
> post- + millennial> (1851) : يَعْدَألْفِيَ‎ 
«أ» خاصٌ بالفترة التالية للعصر الألفيَ السعيد (را.‎ 
تنا تصدء]1[ندع). «ب» خاصٌ بالرأي القائل بان‎ 
مجيء المسيح ثانية» إلى هذا العالم» لن يَحْدَث إلا‎ 
بعد انقضاء العصر الألفي السعيد. «ج» مؤمن بهذا‎ 
.(premillennial الاعصاد (قا.‎ 

post.mil.len.ni.al.ism [pöst’ma تمصع[‎ ol iz’ 
البَعْذآلفيّة: الرأي القائل بان (1879) (.۸) [۳ه‎ 
المسيح لن يعجيء ثانية إلى هذا العالمء إلا بعد‎ 
انقضاء العصر الألفي السعيد (قا.‎ 


postulatıon 146 potato 
. المُمَلْمات) (۲) مبدأ أساسي (۳) شرط ضروري‎ potabilis, from L. potare to dak 
pos.tu.la.tion ([pös’cha lã’ shan] (r.) )1572( يُشْرَب؛ صالح للشُرب 8 (۲) سائل‎ )١( 
«أ» مطالبة؛ ادّعاء. «ب» افتراض؛ تسليم ي‎ )١( . صالمٌ لا ايت شرابٌ كحولي‎ 


potassium chromate (7. ) : كرومات البوتاسيوم‎ 


بلورات صفراء ذوّابة في الماء تخد كاشفاً كيميائياً = ).7( po.ta.ble. .ness [pö ta bal nas]‏ (۲) «أ» دعرى. «ب» شيء رض أو مسلم به. 
وتستخدم في صنع المينا والحبر وفي بعض ' 0 امم pos.tu.la.tor [pös cha la ter] (n.) (1863) )١(‏ 
الأغراض الطبية (ك). po.tage [pö tãzh [ (n.) > 5410. F., from‏ فا 01316ا]05م (۲) المُرّكي؛ المُرَشْح: كاهن يقدّم 


حساء مركز ا )1567( Old F. = pottage>‏ التماساً رک فيه أحدّ رجال الكنيسة وة للفوز 
حساءً غليظ . بمرتبة القديسين أو الطوباويين. 
مزر القّذر؛ جِعَة القِذر: : نُقِيع )1812( ).77( pos.ture [pös’ char] (n. vr.; i.), -tured; pot ale‏ 
المّلت اة" المتخلّف في اليقطر بعد تقطير -tur.ing <F., from It. posrura, from L.‏ 
الويسكي أو الكحول. وهو يُنّخذ طعاماً للخنازير . positura, from positus, past part. of‏ 
50 (1) وقفة؛ (1586 ponere to place> (ca.‏ 


سيانيد (1885) ).1/( potassium cyanide‏ 
البوتاسيوم: ملح متبلر شديد السمَيَةَ يُستخدم في 
استخلاص الذهب والفضة من خاماتهما ويّحْذْ مبيدا 
للحشرات (ك). 

potassium dichromate )7.( (1885) ثاني‎ 

pot.ash [pöt ãsh’] (.) < singular of earlier 


كرومات البوتاسيوم: ملح ذواب في الماء يستخدم 

في الصباغة وفي التصوير الفوتوغرافي ويُتّخْذ عاملاً 

مؤكيدا (ك). 

potassium feldspar (7.) = potash feldspar. 

potassium rouge )۸.( )1885( هیدروکید‎ 

البوتاسيوم : مادة قلوية بيضاء تستخدم في صنع 

الصوابين والمنظفات السائلة. وهي تُدعى أيفاً 

«البوتاس الكاوي» أو «البوتاسا الكاوية» 2105]16© 

potash‏ (ك). 

potassium nitrate (7.) )1885( نعرات‎ 

البوتاسيوم (ك). 

موسوعياً: ملح متبلّره شفاف». -واءنرعمء 

حِريف المذاق متوافر على ع الأرض 

وعلى الصخور وفي الكهوف . يُحَضر صُْعيا 

بتفاعل نترات الصوديوم وكلوريد البوتاسيوم 

أو بتغاعل حمض التريك وهيدروكسيد 

البوتاسيوم. يُستخدمء في المقام الأرلء 

في صناعة الأسمدة والمتفجرات والألعاب 

النارية؛ ويُستخدم أيضاً في حفظ اللحوم 

وبعض الأغراض الطبية. 

potassium permanganate (n.) (1869) 

برمنغنات البوتاسيوم : ملح متبلر أرجوانيّ اللون 
يُنُخذ مؤكيدا ومطهراً. ينحل في الماء بسرعة 

مشكلاً محلولاً أرجوانياً داكناً (ك). 

potassium phosphate (/1.) )1885( فرسفات‎ 

البوتاسيوم: أيّ من ثلاثة أشكال لأورثوفوسفات 

(را (orthophosphate‏ البوتاسيوم تستخدم في 

صنع ذرور الخبزء والسّمادى والصابون السائلء 

وبعض الأغراض الطبية (ك) . 

potassium sulfate (/.) )1885( كبريتات‎ 

البوتاسيوم (ك). 

موسوعياً: مركب متبلر, أبيض -ملنءم» 

أو عديم اللون» يُستخدم في صناعة 

الأسمدة والزجاج والألومنيوم رفي تلع 


pot ashes (translation of obsolete Dutch 
poltasschen: pot + pl. of ash) > (1648) 
البوتاس؛ البوتاسا؛ الأشتان.‎ 

موسوعياً: كربونات البوتاسيوم -ەلء ر۸ 

26 (تلاأككتناهم ويخاصة في شكلها 

الخام. يحصل عليه بغسل رماد الخشب 

بالماء وبتبخير المحلول الناتج حتى يجف. 

وكانت هذه العملية تجري» قديماء في 

قدور كادم حديدية» ومن هنا نشأت كلمة 

potash‏ المركبة من ۲٥م‏ [يَذْر] و العه 

[رماد]. 


potash feldspar (72.) = orthoclase. 
potash mica (n.) = muscovite. 
po.tas.sic دم]‎ tãs Ik] (adj.) )1858( : بوتاسيوميّ‎ 


. هسوب إلى البوتاسيوم أو ذو علاقة به‎ «i» 
. «ب» محتو على بوتاسيوم‎ 


po.tas.si.um [p2 tãs’ i om] (n.) <New L., 


from potassa potash, from Eng. -/01م‎ 
ash > (ca. 1807) البوتاسيوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر فلزيّء فضي -ه ل ر۸ 
البياض» ليْنء أحاديي التكانؤ يعتبر من 
أكثر العناصر وفرةً في قشرة الأرض. وهو 
موصل جيّد للحرارة والكهرباء. وأملاحه 
ضرورية لحياة النبات والحيوان. 
والبوتاسيوم يستخرج من البحر الميت 
ومن بعض المواطن في الولايات المتحدة 
الأميركية والاتحاد السوفياتي [السابق] 
وغيرهماء ويُستخدم في صناعة الأسمدة 
وصناعة الصابون. اكتشفه السير همفري 
دايفي راه (عام ۱۸۰۷). رمزه «بو؟ > . 
رقمه الذري .١149‏ وزنه الذري .۳۹,١‏ نقطة 
انصهاره "٦۳,٠١‏ مثرية . نقطة غليانه ۷۷٤‏ 
مثوية . ثقله التوعي ۲ 


جلسة (۲) الوضعة (مج): وَضْع خاصٌ بّخذ عند 
التصوير (۳( وَضَعم؛ حالة 01 ~ present‏ > 
)٤( 5110 affairs >‏ موقف عقليّ؛ مزاج ؛ حالة 
نفسية 8 )٥(‏ يستوضع: يجعله يتخذ «وضعة» 
خاصة × (5) يتوضع : يتخذ «وضعة» خاصة 
(۷) يتكلف وضعاً أو موقفاً. —pos.tur.al (ad)‏ 
-ized;‏ ,لم .م pos.tur.ize )]) 5 ‘cha rîz]‏ 
-iz.ing = posture.‏ 
ik] (adj.)‏ “لقعا post.vo.cal.ic [pöst vö‏ 
بَعْدْعِلَىَ : واقم )1892( vocalic>‏ + -اومم < 
بعد حرف عِلَةَ مباشرةً (ل). 
post.war [pöst wêr’] (adj.) <post- +‏ 
بَعدْحَرْبِيَ: خاص بفترة ما بعد الحرب < ۲يس 
inflation > .‏ ~ < 
po.sy [pö’ zî] (n.) pl. -sies < alteration of‏ 
)١(‏ شعار أو بيت من الشّعر إلخ. (©15) < تروممم 
[يُنقش على خاتم] (؟) زهرة (۳) باقة زهر. 
(n. ).: i.), 201.440: 58‏ [66م] pot‏ 
<اامم Eng., from Old Eng.‏ .5410 > 
)١(‏ «أ» قثْر [معدنيّة أو فخاريّة] (ع12 .؟مط) 
وبة ملء ټذر. ج ؛ إبريق الشاي . د الأصيص : 
وعاء فخاريٌ َع فيه النبتة (۲) سَلَة [لصيد الشّمك 
والسراطين البحرية إلخ ] el» (FT)‏ مبلغ كبير من 
المال. «ب» مجموع المبالغ المُرامَن بها في وقت 
واحد. «ج» صندوق مشترك (5) 5801 2016 
)٥(‏ کرش؛ بطن ضخم (ع) (7) شخص ذو شأن 
(۷) خراب ؛ تدهور 0( Business had gone‏ < 
<.- (۸) شراب مُشكر (۹) الضربة الجيبيّة: 
ضربة بليارد تَْمّط فيها الكرة في جيب المائدة 
)٠(‏ مخثر. ويخاصة: المَرْمُوانة (را. 
)١ § (marijuana‏ يقد يُقَثْر: «أه يضع في يَذْر. 
«ب» يَطبخ ويحفظ في قِذْر (۱۲) يشكل الفخار [كما 
يفعل الخرّاف] )١7(‏ يضرب كرة البليارد [مُسَقطأ 
إياها في جيب مائدة هذه اللعبة] )١5(‏ يقبض 


potassium-argon dating (/1.) )1953( التأرد يخ‎ 


بالبوتاسيوم - الأرغون: طريقة في تقدير عمر الموادٌ 


الطب مليّاً أو شهلا في الإمكان على (ع) × )٠١(‏ يطلق النار على؛ يمل بإطلاق 
و 


كه - : 5 ب ل 5 النار. 
ت 5 5 ثارية وا جه مه ی فياس کم | 
تحضير كبريتات البوتا a‏ صنعياً الاثارر والجيولوج, 4 طريق قياس , E‏ عبارات اصطلاحية idioms‏ 
١ 37 e‏ لكير حم يتك وكلوريد ۱ لمتراكمة عیه منها سيجه لتحلل البوتاسيوم a û‏ الس E‏ بطو a a a‏ 1 
و شخصية بأرزة؛ شخص ذو شان. ,~~ a big‏ 
7 58 8 8 أواني المطبخ؛ أواني الطبخ . كقةم and‏ 5~ 
a‘ shen] (r.) i Ei‏ ها potassium bitartrate (/.) = cream of tartar. po.ta.tion [pö‏ 


بروميد )1873( (.2) potassium bromide‏ ومن عَجََبٍ أن calling the kettle black‏ ~ عط 
الوتاسيوم: ملح متبارء المذاقء يذ 09 القِثر : تعيّر الغلاية بالسواد! ؛ يعيره بعيوب هو أول 
للآلم ويستخدم في التصوير الفوتوغرافي وفي شايز ا ا 
صتاعة الصابون (ك). يتلف؛ يفد؛ يُخرَب! يتدهور. 

كربونات )1885( ).7( potassium carbonate‏ 
البوتاسيوم: ملح أبيض متبلر يُستخدم في صناعتي 


potacioun, from Mid. F. potation, from 
L. potation-, potatio act of drinking > 
شراب مشكر (۲) «» شّرب. (ع15)‎ )١( 
. «ب» شَرْية ؟ جرْعة‎ 

po.ta.to دم]‎ tã’ tö] (r.) pl. -toes <Sp.: 
البطاطا؛ البطاطس (نب) (1555) <ي)ي)»ط‎ )١( 


to go O >,‏ 
)١(‏ یکسب رزقه [يعرق keep lhe ~ boiling‏ مه 
جبينه] (۲) يقي الأمورٌ أو اللعبة جارية بتشاط 


(۲) البطاطا الحلوة (نب). الزجاج والصابون. يُدعى أيضاً: البوتاس أو الأشنان 

ورا اتناك ن لابو وت potash‏ (ك). يطلق النار [على شيء ما] بإهمال. to ~ at‏ 
الباذنجانية. موطته أميركا الجتوبية حيث كلورات (1885) ) potassium chlorate (n.‏ يطلق النار [على شيء ما] بإهمال to ~ away‏ 
زرع منذ أكثر من ١8٠١‏ منةء ومنها أدخله البوتاسيوم : ملح متبار يُستخدم كعامل مژکيد في ولكن على نحو متكرّر . 


عيدان الثّقاب والمتفجرات والألعاب التارية (ك). 
كلوريد (1885) (.۸) potassium chloride‏ 
البوتاسيوم : ملح أبيض ٠‏ أو عديم اللون» متبلر 


الإسبان إلى أورزباء في النصف الثاني من 
القرن السادس عشر. وما إن أرشك القرن 
التابع عشر على الانقضاء حتى أ مدهت 


po.ta.bil.i.ty [pö t2 1125 الصلاحيّة (./) [آ)‎ 
للشرب: كون السائل صالحاً للشُرب.‎ 
po.ta.ble [pö ta bal] (adj.: n.) <Late L. 


potion 


po.ten.ti.ate [p2 tën’shi ãt] (vı.), -at.ed; 
-at.ing > L. potentia, power, potency + 
يقوّي؛ بُمَعّل: «أ» يجعله ذا قوة أو (1817) < ع/ه-‎ 
فعالية. «نث» يزيده قوة أو فعالية.‎ 

po.ten.til.la [pö’ton tila] ر.م)‎ <New L., 
from Medieval L., garden valerian, 
from LL. potens, PON )1548( 
البوطنطلة؛ مُشبة القُوى: نبات عشبي من الفصيلة‎ 
الوردية من نباتات الأصقاع الشمالية 0 (نب).‎ 

po.ten.ti.om.e.ter دم]‎ tën‘shî öÖm’2 tar] (r. 
> potenti(al) + -o- + -meter> (1881) 
مقياس الجهد: أداة لقياس القوة الكهربائية‎ )١( 
الدافعة (۲) المِفْرَّقَ (مج): مقياس فرق الججهد (را.‎ 
.(potential difference 

pot.ful [(pöt’ fol] (n.) <pot + -ful> (14c) 
مِلء قدر: مقدار ما نَسَعْهُ القِثْر (۲) ميلغ ضخم‎ )١( 
> 51526 made a ~ of money.>. 

pot hat (ı.) (1798) = derby 2. 

pot.head (pöt hëd’] (n.) <por + head> 
مُذَين المَرْهُوانة: شخص مُدْمِنَ تناولٌ المخدر‎ 
. )121311[002112 المعروف بالمَرّهوانة (را.‎ 

poth.e.car.y [pöth’a kër’î] (n.) pl. -car.ies 

= apothecary. 

po.theen [pÖ tën’] (n.) 

poth.er [pöh’ ar] (n.; vE.; i.) <origin 
unknown > (1591) «أ» ضجَة؛+ جللبة.‎ )١( 
«ب» اهتياج + وبخاصة حول مسألة تافهة (؟) غبار أو‎ 
يريك؛‎ )٤( 8 دخان خانق (۳) تشوش أو قلق‎ 
يشوش × (0) يقُلق؛ يهتاج.‎ 

+ )مم> (.2) [طعقط اقم ûrb;‏ أةم] pot.herb‏ 
)١(‏ عشب الطعام: کل عشب (1826) < زرعم/ 
يُطبَخْ [كالسبانخ إلخ.] (۲) عشب التبيل: كل 
عشب يضاف إلى الطعام لإعطائه نكهة خاصة 
[كالبقدونس إلخ.]. 

الجعال: قطعة من قماض (1944) (.71) pot holder‏ 
صغيرة تتخدم في حمل أواني الطبخ الحارّة أو 
نقلها من مكان إلى مكان. 

pot.hole [pöt’ höl] (n.) > pot + hole> 
0 التُفْرة؟ الوفة: «أ» اير عميقة مدورة‎ )١( 
في سطح الصخر تخترقها المياه فتجري تحت‎ 
الارض عبرٌ كهف عادة. «ب» الكهف نقسه‎ 
الأخدود: خفرة في الطريق.‎ )۲( 

الحقير؛ التوقيب: (.71) pot.hol.ing [pötُ höl'îng]‏ 
رياضة قوامها العَوص في ثقرة أو وَقبة (را. المادة 
السابقة) . 

pot.hook [pöt hook] (n.) رمم>‎ + hook> 
)15٥( كلاب القثر: «أ» كلاب على شكل حرف‎ 
لتعليق القدور في نار مكشوفة. ١ب» قضيب ذو‎ 5 
كلاب لرفع القدور الحامية. «ج» علامة على شكل‎ 
. حرف 5 كالتي يرسمها الطفل عند تعلّمه الكتابة‎ 

pot + house >‏ < (.م) hous’]‏ أةم] pot.house‏ 
المزّارة: حانة لبيع الجمّة أو الجزر. )1724( 

pot.hunt.er [pötُ hün’‘tor] (nı.) <pot +‏ 
)١(‏ الصائد المُتكتب: من )1781( > hunter‏ 
يتصيّد الحيرانات لمجد الكسب أو ليتّخذ منها 
طعاماً (۲) اللاعب المحترف: من يشارك في 
المسابقات الرياضية طمعاً في الجائزة ليس غير 
(۳) الآثاريْ الهاوي: أحد هُواة علم الآثار. 

po.tiche [pÖ tësh] (n.) <F., from pot 
pot > البُْطش: زهريةٌ او آنيةٌ خزفية.‎ 

po.tion [pö shan] (n.) < Mid. Eng. po- 

cioun, from Mid. F. potion, from L. 
potion-, potio drink, potion> (14c) 


= poteen. 


„ e in system, i in easily, o in gallop. u in circus. 
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Po.tem.kin village )/7.( <named after 
Grigori Polêmkin, who supposedly 
built impressive fake villages along a 
route Catherine the Great was to 
)٣و۷عأ‎ < )ءa.‎ 1938( قؤية بوتمكين: مظهرٌ أو‎ 
منظرٌ جميل يُقْصَّد به إخفاء واقعةٍ أو حالةٍ غير‎ 

مرغوب فيها. 

po.tence [pöt ans] (1.J (15c) = potency. 

po.ten.cy ([pötً an sj] (n.) pl. -cies <L. 

2016114 =  potentialily> (15c) 
«أ» فعَاليّة. «ب» قوة (۲) سلطة؛ نفوذ‎ )١( 


0 شخص [أو شيء] ذو سلطة ونفوذ 
)٤(‏ الفحولة؛ القدرة على الجماع (5) إمكانية؛ 
كُمُونيّة . 


po.tent نأةم]‎ ant] (adj.) > سآ‎ potent, potens, 
from pres. part. of L. potêre to be 
powerful > (ca. 1500( «أه فعّال.‎ )١( 
> ~ 1625015 < «ب» قوي (۲) مِم مُفجم‎ 
فعَّال؛ بعيد الأثر: شديد الفعالية كيميائياً أو طَبْيَا‎ )۳( 
غنيّ: غنيّ ببعض‎ )٤( >a ~ vacCine< 
المكوّنات المميّزة < 68) به > (0) واسع السلطة‎ 
. فخل: ذو قوة تناسلية‎ )١( 

101 [pöt en tãl’] (ı.) > Mid. Eng. 
potentat, from Old F., from Late L. 
potentatus, from L., power, rule > (15c) 
العاهل؛ الملك: الحاكم إلخ. (۲) المطب:‎ )١( 
شخص واسع السلطة في حقل من الحقول‎ 
> 120115615131 > ى‎ < . 

po.ten.tial (pa tën’ shal] (adj. n.) > 4‏ 
Eng., from Late L. potentialis, from‏ 
potentia potentiality, from L., power >‏ 
)١(‏ «أ» كامن؛ موجود بالقوّة. «ب» ممكن؛ (©14) 
محتمّل Every admirer is a ~ enemy.‏ > 
Cyril Connolly <‏ — (۲) إمكانى ؛ احتمالی . 
وبخاصة: دال على الإمكان أو الاحتمال باستعمال 
may‏ أو night‏ أو can‏ أو could‏ وغيرها 
(۳) جهديّ: ذو علاقة بالقوة الدافعة الكهريائية 
)٤( §‏ الإمكان: شيء كامن أو موجود بالقوة 
(6) احتمال؛ إمكانيّة (7) صيغة الإمكان أو 
الاحتمال (ل) (۷) الجهد: القوة الدافعة الكهريائية 
مُعَكراً عنها بالفولتات (كب) (۸) فَْق الججهد (را. 
.(potential difference‏ 

فرق الجهّد: (1896) ).1/( potential difference‏ 
مقدار الشغل 7/0112 الضروري لنقل وحدة كهريائية 
من إحدى نقاط الحقل الكهربائي إلى أخرى» أو من 
إحدى نقاط الدارة أالاءآآء الكهربائية إلى 
أخرى (كب). 

الطاقة (1853) ).7/( energJy‏ - 
الكامنة (مج)؛ طاقة الوّضْع: الطاقة التي يتمتم 
الجسم بِفَضْل وَضْعِو لا بفضل حركتهء E‏ 
المُحَرَ ن في را لیل (فز) ۔ 

po.ten.ti.al.i.ty [pa tën’‘shi ãla ti] (ı.) pl. 
الإمكانيّة؛ الاحتمالية؛ (1817) كعتا-‎ )١( 
الكمونية: كون الشيء ممكناً أو محتملاً أو كامتاً‎ 
> At 0۳1٥ الاحتمال: شيء مختّمل‎ )۲( 
destruction is a grim ~.>. 

po.ten.tial.Iy دم]‎ tën shoal I] (adv. إمكانيًا ؛‎ )١( 
احتماليًاً: من حيث كون الشيء ممكناً أو محتملاً‎ 
> Consider the ولیس واقعيّاً أو فعليًاً‎ 
contribution made by science طامط‎ 
actually and still more ~ to 
على‎ (۲( agriculture. — John Dewey'> 


نحو ممکن؛ على نحو محتمل < أنااعكلا ~ > . 


ã at; ã date; û care; ق‎ car; 8 cgg; 8 me; Tin; I bite; ق‎ lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ذا‎ under; 8 urgent; د‎ = a in alone 


potato bectle 


البطاطا أحد المحاصيل الرئيسية في إيرلندا. 
وفي نهاية القرن الثامن ' عشر أصبحت 
محولا اساسا ني أوروبا. ودرنات 
البطاطا هي الجزء الذي يؤكل منها. وهله 
الدرنات تنمو تحت الأرض. وهي غنية 
بالنشاء وبفيتامين «ج) © vitamin‏ نات 
لحم أبيض ضارب إلى الصفرة. 
حُنفاء البطاطس: (1821) (.2) potato beetle‏ 
حُنْفُساء مقلمة بخطوط سوداء وصفراء تغتذي بأوراق 
البطاطس فْلِف محاصيلها (نب). 


آفة الببطاطس: أي من (1879) (.2) غطعناط 0)هامم 


عدة أمراض فُطرية مُْلِفَةٍ للبطاطس (نب). 
potato bug )1.( (1799) = potato beetle.‏ 
رقاقة ا رُقاقة بطاطس (.7) من potato‏ 
عَفْن البطاطس : : تعن البطاطس بفعل (.:7) 501 201860 
قُطور مجهرية تسيب اسوداد سوقها وأوراقها (نب). 
pola-‏ لآ > têr’î] (adj.)‏ دأ po.ta.to.ry [pö‏ 
torius, from potare to drink > (1834)‏ 
)١(‏ سُرْبِيَ: ذو علاقة بالشُرب (۲) كثيرٌ الشُرب؛ 
pot-au-feu [pê tö fc] (n.) pl. pot-au-feu‏ 
البوثفر: )1791( > <F. po on the fire‏ 
حساءٌ فرنسيّ مؤلّف من لحم وحْصّر ومن أررٌ 
أو بطاطس . 
pot.bel.lied [pöt’ bël’id] (adj.) <pot +‏ 
يَطِين ؟ عظيم البطن . )1657( > bellied‏ 
المَوقّد البطين؟؛ (1933) )./( potbellied stove‏ 
الوجاق البطين: جهازٌ للطبخ ذو بَدَنِ مدور ناتىء. 
pot +‏ < وعنا- (n.) pl.‏ [17اقط pot.bel.ly [pöt‏ 
)١(‏ کرش؛ بطنْ عظيم )1714 (ca.‏ 96/0 
(۲) البطين: شخص عظيم البطن (۳) موقد بطين 
(را. المادة السابقة). 
potbellied stove.‏ = (.م/) potbelly stove‏ 
pot.boil [pöt boil’] (vi.) <por + boil>‏ 
يتكسّب: ينتج آثاراً فنيّة ة أو أدبيّة لمجرّد (1867) 
كسب المال The man who has to ~ for‏ < 
a living seldom accomplishes anything‏ 
of an exceptional character. — Rey-‏ 
nold's Newspaper >.‏ 
pot.boil.er [pöt boi’‘ler] (n.) <pot +‏ 
)١(‏ الاثر التكشبي: أثر فنيَّ (1864) < عامط 
أو أدبي يتج لمجرّد كسب المال ed‏ طءناpub‏ > 
many popular historical ~s out of‏ 
which he makes a great deal of money‏ 
Harold Strauss >‏ — (۲) المتكسب: من ینتج 
آثاراً فنية أو أدبية لمجرد كسب المال (ع). 
مكبل pot.bound ([pöt bound’] (adj.)‏ 
بالأصيص ؛ ممَيّد بالأصيص : َة لنبتة عُرِسَت 
في أْصِيص »ء أو وعاء فَحْاري» ثم ن نمت حتى ضاق 
الأصيص" عن استيعاب جذورها فتوقفت عن الثمو. 
boy>‏ + )مم > pot.boy ([pöt boi] (n.)‏ 
التادل؛ السّاقي [في حانة]. (1797) 
pot cheese (7.) (1812) = cottage cheese.‏ 
po.teen also po.theen [pö tën’] (n.) < Irish‏ 
Gaelic poitin small pot, from pota, from‏ 
البوتين: )1812( Vulgar L. portus po(>‏ 
ويسكي مقطرةء في إيرلنداء بطريقة غير شرعية. 
Grigori Alek-‏ ,[متعل/صسق Po.tëm.kin [pö‏ 
بوتمكين» غريغوري ألكسندروئيتش ٤1‏ 0۷1 ۸ه 
:)۱۷۹١  779(‏ مارشال وسياسي روسي. کان 
مقرّباً إلى الأمبراطورة كائرين الثانية. لمع نجمه في 
الحرب الروسية التركية (54/ا١ 1 .)١7/1/5‏ 
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potlatch 


pie‏ کے 


فاكهة (بر). 

pot.to [pöt 5] (n.) pl. -tos <of Niger- 
Congo origin > (1705) البوتو: حيوان إفريقي‎ 
من الريسات 2518213665؛ ذو ذيل قصيرء ويدين‎ 

Pott’s disease (7.) > named after Percival 
Pott (1714-1788), British surgeon, who 
described ¡1< )1835( داء پوت: سُلَّ في‎ 
العمود الفقريّ يؤدّي إلى تقوسه (ط).‎ 

pot.ty' [pöt’i] (adj.), -ti.er; -ti.est 
< probably from the phrase to go to 
,امم‎ and from pot (liquor)> (1860) 
تافه؛ ضثيل القيمة (۲) مخبول قليلاً؛ مخبول‎ )١( 
بعضّ الشيء (عب) (۳) سكران قليلا؛ مخمور بعض‎ 
مُترفع [عمّن هم دونه].‎ )٤( الشيء‎ 

pot.ty اوم‎ (n.) pl. -ties <por + -y> 
(ca. 1942) نونيّة أو قَصّرية [للأطفال].‎ 

pot.ty-chair ([pöt1 chãr] (n.) (1943)‏ 
الكرسيُ - النونية : كرسي خاصٌ بالاطفال ذو مقعد 
مفتوح توضع تحته نونيّة يبول فيها الولد أو يتغوّط . 

pouch [pouch] (7. vt.; i.) <Mid. Eng. 
pouche, from Mid. F., of Germanic 
oااعن«‎ < «أ» كيس؛ حقيبة ؛ محفظة . (ع14)‎ )١( 
(ب» جيب (إسك). «ج» رزمة (؟) الجَيْب: تجعد‎ 
تحت العين (*) الجراب: بِنْيةٌ تشريحية شبيهة‎ 
يضع في كيس أو جيب‎ )٤(  )ت( بالجراب‎ 
يزوده بالمال (ع) (1) يبتلم [الطائرٌ أو‎ )( 
السمكةٌ] × (7) يُتَكَلُ جراباً أو تجويفاً شبيهاً‎ 
بالجراب (۸) يتتفخ ؟ يحأ.‎ 

pouched [poucht] (24j.) )1834( جرابيّ : ذو‎ )١( 
جراب [كبعض الحيوانات] (۲) موضوعٌ في كيس أو‎ 


. جراب إلخ‎ 
pouch.y [pou chi] (adj.), pouch.i.er; 
pouch.i.est (1828) جرابيّ: «« شبيه‎ 


بالجراب. «ب» ذو جراب . 

pouf also pouff or pouffe [poof] (n.) <F. 
pouf = something inflated (of imitative 
الحْصَيْلة: خصلة شعر (1893) <(2أعج1:ه‎ )١( 
معقوصة. وبخاصة: خصلة شعر يُحُْشّى بها شعر‎ 
)۳( الرأس (۲) المَمْخْ: الجزء المحفخ من ثوب‎ 
U : طيّ‎ e 2 
pouil.ly-fuis.sé [p56 yë fwë sã'] (n.) 
> From Solutré-Pouilly and Fuissé, 
French villages > (ca. 1929( البويي‎ 
. فوويزاي: ضرب من النبيذ الفرنسي الأبيض‎ 

pou.larde 2/50 pou.lard [poo lard] (r.) 
<F.: poul(e) hen + -ard -ard > (1732) 
دجاجة معقّمة [لكي تَسْمن] (۲) دجاجة مسمنة.‎ )١( 

يولئك؛ فرنسيس Pou.lenc [p55 lãnk’], Francis‏ 
:)۱۹١۳ - ۱۹0‏ مؤلف موسيقي فرنسي. حاول 
إعادة الموسيقى الفرنسية إلى أجوائها الأنيقة 
المحبية . 

poult [51م]‎ (^.J) > Mid. Eng. polet, pulte = 
young fowl> (15c) القَرُوج: فَرْخ الڏجاج.‎ 
ويخاصة: صغير الديك الروميّ.‎ 

الدجاجيى : )1534( ).7( poul.ter.er [pöl’ tar or]‏ 
بائع الدَّجَاجٍ والطيور الداجنة. 

poul.tice’ [pöl’ tis] (7.J) > Medieval L. 
pultes pulp, thick paste, from L., pl. 
of puls pap > (ca. 1542) الكمادة؛ الصو ق؛‎ 
الّزقة؛ اللبْخة: قطعة من قماش تُكْمَى بمعجون‎ 
طبي ثم تسخن وتوضع على الورم أو موضع‎ 
الألم (ط).‎ 

poul.tice” [pol tis] (vı.), -ticed; -tic.ing 
)1730( يُكمّد: يَضْمْ الكمادة على الورم أو‎ 


اب»6 طلقة تسدّدء عن كثب» إلى حيوان أو شخص . 
ج٤‏ ملاحظة انتقادية تطلق كيفما اتفق 8 (۲) يهاجم 
أو يتل [بطلقة قذرية]. 
المِقُطر المِْجليَ: أداة لتقطير (1799) (.) لاناك 06م 
الويسكي الإيرلندية أو الإسكتلندية. 
pot.stone [pöt stön’] (n.) <pot + stone>‏ 
حجر القدور: ضرب من الحجارة كان (1771) 
إنسان ما قبل التاريخ يصنم منه القدور. 
pot.tage [pöt' ij] (n.J) <Mid. Eng. portage,‏ 
from 010 F., from por pot, of Germanic‏ 
الج : حاء مركز يُعَدَ من )13٥(‏ < عه 
خضّر» أو من خخضّر ولحم . 
)١(‏ مُقَثْر: )1849( pot.ted [pöt id] (adj.)‏ 
«آ» موضوع في يَذر. «ب» محفوظ أو مَُطهُرَ في 
قدر (۲) مرّصص: مزروع أو نام في أصيص أو وعاء 
فخاري (۳) موجَز؛ مختصّر ]0 ۷ا0 )ءا ~ 2 > 
)٤( the Arabs <‏ سکران؛ ثمل؛ مخمور (ع). 
الخرّاف؛ الفخار ي: (ع12) (.1) ar)‏ أةم] pot.ter‏ 
صانع الأواني الخزفية أو المُخارية . 
pot.ter? [pöt’ or] (vi. n.) (1829) = putter.‏ 
پوتر« يول or], Paul or Paulus‏ أةم] Pot.ter‏ 
:)١184  ١775(‏ رسام هولندي. عرف برسم 
الحيوانات والأرياف . ترشح لوحاته بحبّ لبلاده عميق . 
طَينْ الخرّاف: طين (1616) (.7) potter’s clay‏ 
صالحٌ لصنع الأواني الخزفية أو الفخارية. 
potter’s earth (n.) = potter’s clay.‏ 
potter’s field )7.( < from the mention in‏ 
Matthew 27:7 of the purchase of a‏ 
potter’s field for use as a graveyard >‏ 
حقل الخرّاف: مقبرة الفقراء والمجهولين (1526) 
والمجرمين . 
دولاب الخرّاف؛ (1727 potter’s wheel (77.) (ca.‏ 
عَجَلة الخرّاف: أداة ذات قرص دوّار يُشكل عليها 
الخرّافٌ مختلف الأوانى المُخارية. 
potter wasp (n.) = mud wasp.‏ 
-ter.ies < Old F.‏ .آم .م/م pot.ter.y [pöta rî]‏ 
poterie, from poltier potter, probably‏ 
)١(‏ المَخْرّفة : مصنع from pot a pot > (15c)‏ 
الخزف أو الفحَار (7) الخزافة: صناعة الخزف أو 
المُخار (۳) الخزفيّات: الأواني الخزفية أو 
المُحَارية . 


موسوعياً: ليس يدري -مواعبرعم» 
المؤرخون» على وجه اليقين» كيف 
نشأت صاعة الخْرّف أو الفخار؛ فذهب 
بعضهم إلى أن الإنان البدائي اهتدى إليها 
عندما لاحظ أن الفجرات الناشئة عن سيره 
على الطين كانت تحتفظ في جوفها بالماء 
فلا يرب منها إلا في صعوبة وبطء. 
وذهب بعضهم الآخر إلى أنه اهتدى إليها 
عندما اتفق أن سقطت قطعة من الطين على 
مقربة من نار موقدة فجت وتماسكت. 
وأياً ما كان» فرعان ما أخذ الإنسان يجيف 
الطين في النار أو تحت أشعة الشمس 
ويصنع منه آنية يحفظ فيها طعامه وشرايه» 
ومع الأيام ابتكر دولابٌ الخزّاف مستعيئاً به 
على تشكيل آنيّته الفخارية» وعمد إلى 
«تزجيج» هله الآنية وزخرفتها بمختلف 
الرسوم . 
التأصيص : زرع النباتات (.7/) [عہاٴا5م] pot.ting‏ 
في أصص أو أوانٍ فخارية. 
pot.tle [pöt al] )77.( > Mid. Eng. potel,‏ 
from Mid. F., from po! pot> (14c)‏ 
(۱) البْثّل: «أ» مكيال للسوائل يعادل نصف غالون. 
«ب» وعاء يسع لنصف غالون. دج» السائل الذي 
يحتويه هذا الوعاء. «د» شرابٌ مُشُكر (7) سلة 


جرّعة . وبخاصة : جرعة من دواء أو س 


pot.latch [pöt’lãch] (n.; .0د‎ i.) < Chinook, 


from Nootka parshail = giving, gift >‏ 
)١(‏ «أ» مهرجان الشتاء [عند بعض (1861 .4ء) 
هنود أميركا الخمر]. «ب» توزيع الهدايا في ذلك 
المهرجان (۲) «أ4 مهرجان [توزّع فيه الهدايا 
بسخاء]. «ب» هدية (7) «أ» احتفال. «ب» مناسبة 
اجتماعية 8 )٤(‏ يُقيم مهرجاناً (5) يُهْدي [متوقعا 

الفوز بهدية مقابلة]. 


المَرّق: مرق اللحم أو )1744( )./( pot liquor‏ 


الخضر. 


pot.luck [pöt’lük’] (n.) <port + luck> 


حواضر البيت: كل طعام يتق أن يكون (1592) 
موجودا في البيت عند وفود شخص غير منتظر. 
)١(‏ يختار ما تير له من طعام [من ,~ to take‏ 

غير تدر أو مفاضلة] (۲) يشارك الضف مُضيفَةُ في ما 

أعدٌ لنفسه من طعام. 


آذريون الحدائق: ضرب (1814) ).7( pot marigold‏ 


من الآذريون يتّخذ للزينة ويستخدم زهره في بعض 
الأغراض الطبية (نب). 


Po.to.mac [pa tö mak] پوتاماك: نهر ينبع في‎ 


ولاية فيرجينيا الغربية الأميركيةء ويصبٌ في خليج 
تشيسابيك )2٥2ء٥1‏ . طوله 177 کیلومتراً. 


po.tom.e.ter [pö töm’a ter] (n.) > 61 


اليح + )1884( poton drink + -meler>‏ 
مقياس النّتح : جهاز يُضْطنع لمعرفة مقدار الرطوبة 
التي يمتصّها النبات (نب). 


بوتوسي: مدينة في الجزء [587 6/66م] ۴۵.0.١‏ 


الجنوبي من جمهورية بوليفيا. أنشأها الإسبان عام 
57 للميلاد. سكانها ۱۲۵,۰۰۰ ن. 


pot.pie [pöt pî] )7.( <pot + pie> (ca. 


1792( فطيرةٌ [من لحم] (۲) يَخْنة [من لحم‎ )١( 
الدجاج أو العجل].‎ 


النبات الأصيصيّ : تبات ينمو في pot plant ( n.)‏ 


أصيص أو وعاء فخاري خاص . 


pot.pour.ri [pöt pöor’i; F. pö 56م‎ rê] ).( 


pl. -ris <F. pot pourri = rotten pot> 
)1749( البثبر : مزيج من أزهار وأعشاب وتوابل‎ )١( 
يُحْفُظ في وعاءِ رغبة في ريحه الطيّب (۲) اللحن‎ 

الخليط (را. /لا726016) (7) مقتطفات أدبية . 


المحمّر القِدْريّ: لحم بقريّ (1881) (.7) +7085 4مم 


يحمر ثم يُطبّخ على نار خفيفة» مع قليل من الماءء 


پوتندام: مدينة في شمال [ َل كاةم] Pots.dam‏ 


شرق ألمانيا. تقع على نهر هافل على مبعدة ۲۷ 
كيلومتراً وثلث الكيلومتر إلى الجنوب الغربي من 
برلين . سكانها 0,۰۰۰{ \ ن. 


مؤتمر يوتسدام: مؤتمر عقد Potsdam Conference‏ 


في مديئة يوتسدام الألمانية (۱۷ يوليو - 7 أغسطس 
6) بين الرؤساء ترومان وستالين وتشرتء 
[وكليمنت أتلي الذي أسندت إليه رئاسة الوزارة 
البريطانية خلال انعقاد المؤتمر] بعد هزيمة ألمانيا 
في الحرب العالمية الثانية. فيه كُرّر نزع سلاح 
ألمانياء ومحاكمة مجرمي الحربء وإعادة النظر في 
الحدود الألمانية البولتدية» وتغيذ ما كان الحلفاء قد 
اتفقوا عليه في مؤتمر يالطا من تقسيم ألمانيا. 

pot.sherd [pötٌ shûrd’] (7.J) <Mid. Eng. 
pot-schoord: pot + schoord, variant of 
ى۸ه۲d4< الكثرة: كسرةً من إناءِ خَرَفىَ. (ع14)‎ 

pot shot (7.,7 vi.; ).( <from the notion that 
pot shots are fired by a hunter who kills 
game only to fill his cooking pot > 
)1858( الطلقة القِذْرية: «أ» طلقة تدّد إلى‎ )١( 
الطريدة وفي نيّة الصائد أن يتَّحْدَ منها طعاما.‎ 


pout 


1439 


poultry 


الجنيه الإنكليز ڳ: د وحنة التقد ).7/( pound sterling‏ 
في بريطانيا وهي تنقسم اليوم إلى مئة بنس 

pour [pör] (Yt. i. n.) <Mid. Eng. 
pouren> (14c) يصب : کت يسح‎ )۱( 
يُعْدِق: یزود أو يتج بغزارة (۳) يبت شكواه؛‎ )۲( 
مقع ا باح في ن جرا ينسح عن‎ 
x <She ~ed out her feelings. > مشاعره‎ 
> Refugees ~ ed قiدتی‎ )0( يَنْصبٌّ؛ ينهمر‎ )٤( 
يهطل [المطرً]‎ )5( int0 our country. <. 
بغزارة (۷) ينهال عليه [بالإهانة إلخ.] (۸) يتصدر‎ 
> My wife was asked أو يترأس مائدة الشاي‎ 
to ~ at a little reception for the 
performers after the concert. > 
«أ2» انهمار. #بي» دَفق. «ج» تدقق‎ 965 
وابل؟ مطر غزير.‎ )09١( 
ldioms عارات اصطلاحية‎ 
It never mins but it ~s السماء لا iطر ألبتَةَ‎ 
ولكنها تجود بالغيث مِذراراً: مَثَلْ يُراد به أن المتاعب‎ 
والمصاعب نادراً ما تأني فرادى. بل تنصت دفعة‎ 
واحدة وكأنها الوابل المنهمر.‎ 

pour.boire [pöor bwar’] (n.) <F., from 
pour boire = for drinking> (1815) 
. راشن؛ خلوان؛ پخشیش‎ 

pour.par.ler [poor pûr lã 5 (n.) <F., from 
pour parler = for speaking > (1795) 
. المحادثة التمهيدية : محادثة أوليّة تسيق المفاوضات‎ 

pour.point [poorُ’ point’] (n.J) > Mid. Eng. 
purpoint, from Mid. F. pourpoint > 
)156( البريشت: سترة رجالية كانت تَْتدّى في‎ 
آوروبا في ما بين القرنين الرابع عشر والسابع عشر‎ 

نقطة الانصباب؛ نقطة ).7/( pour point [pöÖr]‏ 
التميّع: درجة الحرارة الدنيا التي تميع عندها ماده 
ماء في أحوال معيّنة 

pousse—ca.fé [poos kû f3] (n.) <F. =‏ 
coffee pusher: pousse a push + cafe‏ 
البكاف: «أ» كركتيل مؤلّف )1880( > coffee‏ 
من عدة أشربة كحوليّة مختلفة الألوان مرئية في 
طبقات. «ب» قليل من البراندي أو غيره من 
المشكرات يُؤخذ مع القهوة بعد الطعام. 

pous.sette [poo sëtٌ”] (n.; vi.), -sett.ed; 
-sett.ing <F., from pousse a push, 
from L. pulsare, frequentative of pel- 
lere to push + ميم‎ -elle> (1812) 
البْست: رقصة شعبية تَشابّك فيها الأيدي‎ )١( 
يلت: يرقص شابكاً يديه بيدَيْ زميله [في‎ (5 
رقصة شعبية].‎ 

pous.sin [p55 sãn’] (n.) <F., from Late L. 

pullicenus = young table fowl > : الْمْرّوج‎ 

قرخ الدجاج . : 

بوسَانء نيتورلا sãn], Nicolas‏ 56م] Pous.sin‏ 
:)١336  2(‏ رسام فرنسي. عني بتصوير 
الموضوعات الدينية والرمزية. من أشهر أعماله: 
«وحي الشاعر» ©2061 L' Inspiration du‏ . 

t [pout] (vi. 1.; n.) <Mid. Eng. 
pouten. perhaps from Old Eng. putian, 
to swell, to be inflated > (14c) : يوز‎ «1 (۱) 
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ب٤‏ يقطب؛ يتجهم 


(o ~ it on 


ينْيىه شفتيه استياءً. 
() ينمأ × (۳) يُنْيىء 8 )٤(‏ التبويز: إنتاء 
الشفتين استياة (6) ./م: غضب؛ استياء . 

pou [pout] )77.( pl. pout or pouts < Mid. 
Eng. poute = a fish with a large head > 
)1591( البْوّت: أيّ من عدة أسماك ضخمة الرأس.‎ 


ain alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


dog ~>‏ 00 «أ» مَخبس. «ب» احتباس 
(۳) خوض أو شر )٤( TE‏ يجن 
)٥(‏ المَسْرَطة: ۰ الراطين البحرية الحيّة 
65) يحجز ؛ خیس ؛ يجن . 

Pound [pound], Ezra _ ۱۸۸°) ياوند.ء عَزّرا‎ 

+ ۴ ۲)): شاعر وناقد أميركي. 

- فم ٠‏ تميّز شعره بالغموض وبالنزعة إلى 

بطم 8 الاتكاء على الأساطير القديمة. 

وهو يُعتبر من أبرز ممثلي «الشعر 

.(free verse الح‘ (را.‎ 

pound.age' [poun’ dij] (n.) (ca. 1500)‏ 
الباوندية: «أه ضريبة أو عمولة تُذْفع بالجنيه 
الإنكليزي. «ب» رسم يفرض على أساس الرّطل 
الإنكليزي. «ج» الوزن بالأرطال الإنكليزية. 

(۱) حبس ؛ )1554( pound.age? [poun dij] (7.J)‏ 
خجز؛ سجن (۲) انحباس. 

pound.al [poun’ dal] (.) < pound + -al (as 
in quin)ي/(‎ < )1879( الباوندال: وحدة قوة‎ 
تساوي القوة التي كيب الكتلة ذات الباوند‎ ٠ 
الواحد تارّعاً مقدارُهُ قدم واحد في الثانية‎ 
المربّعة (فز).‎ 

pound cake (n.) < from the original recipe 
prescribing a pound of each of the 
principal ingredients > (174) الكعكة‎ 
الرّطلية: كعكة تُصنع بباوتد» أو رطلٍ إنكليزي‎ 
واحدء ورطل من الزبدة مقابل کل رطل من الطحين‎ 
[مع مقدار وافر من البيض].‎ 

pound.er' ([poun’ dar] (r.) (bef. 12c) 
الساحق؛ الساحن؛ ا القارع (را.‎ )1( 
المِدّقّة: يذ الهاون.‎ )۲( (pound? 1,2 

البارنديّ: (1684) (.2) pound.er” [poun d5r]‏ 
«أ» شخص أو شيء يزن مقدارا معيّناً من الباوندات 
أو الأرطال الإنكليزية < كقولك «101015-501/106 ۾ 
أي سمكةء أو شيء آخرء زنتها أربعة أرطال > . 
«ب» مدفع يطلق قذائف زنة كل منها كذا رطلاً ۾ > 
twelve ~>.‏ 

pound-—fool.ish [pound foo o lish] (adj. ) 
<from the phrase penny-wise and 
pound-_foolish > (1607) مبثّر: يُنفق‎ )١( 
المبالغ الكبيرة بغير حساب (۲) أحمق: غير‎ 
حكيم في معالجة القضايا الهامة.‎ 

pound.ing [pounding] )۸.( سحق؛ سحن؛‎ )۱( 
ضَرْب إلخ. (را. 1,2 0011802) (۲) هزيمة مُنكرة‎ 
> Our basketball team took a real ~ 


Ezra ا‎ 


from France yesterday.> . 

الباوند المِيْلىَ: نَقْل باوند (1939) (.7) اص ound‏ م 
أو رطل إنكليزي من الرسائل والطرود البريدية مساقة 
ميل و احد. 


pound net (7.) (1856)‏ 
بك الشبكة المركبة: عدة شباك 
: في شبكة الصيد السمك]. 

الجِنَيْه : ورقة بنكنوت قيمتها جنيه ).1/( 2066 pound‏ 
استرليني واحد. 

pound of flesh )71.( > from 82012105 debt 
to Shylock in Shakespeare’s Merchant 
of رَطل من اللحم: دَيْنْ يِصِرّ الدائن <عع]مرء/آ‎ 
على ضرورة تديده بأيّ ثمن [إلماعاً إلى اشتراط‎ 
المرابي اليهردي. شايلرك. على أحد المَدِينين - في‎ 
مسرحية «تاجر البندقية» لشيكسيير  أن يقتطم رطل‎ 
من لحمه إذا لم يرد إليه الذَيْنَ في الموعد‎ 
المضروب. حتى إذا عجز التاجر عن ذلك أصرٌ‎ 
شايلوك على تنفيذ ما التزم به المَدِين وهو الموافقة‎ 
على اقتطاع رطل من لحمه].‎ 


poul.try [pöl trî] (n.) > Mid. Eng. pultrie, 
from Mid. F. poulterie, from Old F., 
from pouletier poulterer > (14c) جاجڏلl‎ 
[ونحوه من الطيرر الداجنة].‎ 

poul.try.man [pöl tri mon] (r.) pl. -men 
<poultry + man> (ca. 1573) : الدجاجيّ‎ 
«أ» مربي الدجاج» وغيره من الطيور الداجنة» على‎ 
نطاق تجاري وذلك طلا لبَيُضها ولحمها. «ب» بائع‎ 
الدجاج» وغيره من الطيور الداجنة, أو مُتّجاته.‎ 

pounce [pouns] (n.; vi.), pounced; 
pounc.ing > Mid. Eng. = talon > 
)15© البُرْئُن: بُرْئّنُ الطير الجارح‎ )١( 
انقضاض؛ هجوم؛ وثبٌّ على 8 (۳) ينقض‎ )۲( 
يستغلٌ [تخطأ ارتكبه‎ )٥( يتهز [فرصة]‎ )٤( على‎ 
شخص آخر].‎ 

pounce? [pouns] (n.; v/.), pounced; 
pounc.ing <F. ponce, from pumex 
مu‎ "٤< )1580( ذرور التجفيف: نرور‎ )١( 
كانوا يستخدمونه لمنع الحبر من التفشي أو لإعداد‎ 
الرقوق للكتابة (۲) ذرور النسخ : دزو من‎ 
عادةٌ يستخدم لنقل رسم أو صورة § )"( يذرّر:‎ 
يستعين بالذرور لتجفيف الحبر أو لإعداد الرقوق‎ 
للكتابة أو لنقل الرسوم.‎ 

pounce” [pouns] (»/.), pounced; pounc.ing 
> Mid. Eng. pounsen, from Old F., to 
prick, stamp > يزين [المعادن] بنقوش نافرة.‎ 

المَرْمَلةَ: وعاء ذرور للتجفيف. (.7) ×0ط pounce‏ 

poun.cet—~box [poun’ sat] (n.) <probably 
alteration of Mid. F. poncette, small 
pounce المذرارة: علبة عطور (1596) <غامط‎ 
صغيرة ذات غطاء مقت‎ 

pound’ [pound] )7.( pl. pounds also pound 
<Mid. Eng., from Old Eng. pound, 
from L. pondo pound > (bef. 12c) 
الباوند؛ الرّطل الإنكليزيٌ: وحدة وزن تعادل‎ )١( 
أونصة أو حوالى 557 غراماً (۲) الباوند؛‎ 1 
الجنيه : «أ» وحدة النقد في بريطانيا. «ب» وحدة‎ 
النقد في مصر 5 إلخ.‎ 

pound” [pound] (vt.; i. n.) > alteration of 
Mid. Eng. pounen, from Old Eng. 
puüunian > (bef. 12c) يُسحق؛ يشحن؛‎ 0 
>10 يدق 3 يقرع أو يضرب بعنف أو تكرار ~ہ‎ 
يَضْرِ ب: يطبع على الآلة‎ (F) on the door > 
<to ~ out an article on the الكاتية‎ 
<to ~ out a tune Jj3 (€) typewriter > 
يُغْرس في الذهن [وبخاصة‎ (o) on a piano > 
> Day 21165 من طريق التكرار المتراصل] ھل‎ 
the facts were ~ed home to them. 
يجتاز بثاقل؛ يمشى‎ )1( — [yy 8. Priest < 
His brother was ~ing بخطى ثقيلة على‎ 
the pavements looking for work.> 
<Salim ~ed 0"1 يفرع ؛ يضرب‎ (¥) x 
<.6!6ة) عط) (۸) يتحرّك بتثاقل وجَلّبة‎ 
<walked with ~ing footsteps > 
<Hala’s heart ~ed.> يَحْهْقَ بقرّة‎ )( 
> 2 يكِد؛ يعمل من غير كلل چ ~ہ رنطة‎ )٠١( 
(أ» سَحَى؛‎ )١١( § through heavy 5635 < 
سَحْن؛ دق. «ب» ضربة أو لكمة قويّة. «ج» صوت‎ 
السَحخن أو الضربة.‎ 

pound [pound] (n.; vı.) <Mid. Eng. 
pound = enclosure > (15c) +ةرj‎ (1) 
> حظيرة. وبخاصة: زريبة للحيوانات الضالّة ۾‎ 
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power shovel 


1440 


pouter 


قدرتّه على العمل من محرّك السيّارةٍ نفسِهِ (مك). 
سمار القوة؛ سمار (1961) ).7( power broker‏ 
العم : شخص قادرٌ على فَرْض قدرٍ عظيم من النفوذ 
السياسي» وغير الياسي» بفضل الأصوات 
الاتتخابية التي يسيطر عليها أو الأفراد الذين 
الاتقضاض القَنْريَ: (1930) (.7) power dive‏ 
انقضاض الطائرة انقضاضاً مُتَبَعاً بِقُثْرَةِ (را. 

6) محرّكها . 
pow.er-dive [pou ar dîv’] (vi.; 1.) (1937)‏ 
)١(‏ ينقض قُذرياً: يقوم بانقضاض قُدْريٌ (را. المادة 
لابقة) × (۲) يجعلها تنقض قُذرياً (طي). 
س (.:م) power drill‏ 
1 المْقب الآليّ : آلة من 
الات الكّقب دان 
power drill‏ بمحرك . 
لاحقة معناها: ذات قو ة؛ ذو -pow.ered [pou ard]‏ 
قرة > <a low-powered engine‏ . 
تد an oil-powered central heating sy5tem‏ 
المركزية النفطية: تدفئة مركزية عاملة بوقودٍ نفطيّء 
في مبنى من المباني . 
fol] (adj.; adv.) < power‏ عه نامم] pow.er.ful‏ 
)١(‏ ا قوي . «ب» جبّار (156) <إبل + 
(۲) فعّال؛ شديد الفعالية؛ عظيم الأثر ~ 82> 
<008 (۳) ضخم؛ كبير 01 <a ~ [ot‏ 
money >‏ § )€( جدا: إلى خد بعید was‏ ]1 > 
hot.>‏ ~ 
بقرّة؛ pow.er.ful.ly [pour ar fol Î] (4d».)‏ 


إجبروت؛ بفعالية . 

pow.er.house [pou ar hous’] (n.) < power 
+ house > (ca. 1890( محطة توليد الطاقة:‎ )١( 
اسمٌ يُطلق على أية وَخدة تعمل على تحويل شكل‎ 
من أشكال الطاقة إلى طاقة كهربائية (۲) مصدر‎ 
تأثير ؛ مَعِين إلهام (7) الجبّار: شخص عظيم القوة‎ 
. أو التفوذ‎ 

pow.er.less [pou or 135[ (adj.) > power + 

-less > (ca. 1552) 

تفويض شرعي؛ )1747( ).7/( power of attorney‏ 
وكالة وت 

1 زْمة التّغْذية: أداة تحوّل )1936( power pack (n.)‏ 
تيار التغذية إلى تيّارٍ مطردٍ أو إلى تيار متناوب وفقاً 
لمتطلبات جهاز ز ألكتروني معين (ألك). 
power plant )1.( (1890) = powerhouse I.‏ 

3 القَرّة: «أ» مناورة فى )1947( ).77( power play‏ 
السياسة أو الديبلوماسية أو التجارة أو الحرب مبنية 
على استخدام القوةء أو التهديد باستخدامهاء 
كوسيلة من وسائل الضغط أو الإكراه. «ب» هجوم 
في كرة القدم» أو نحوهاء قِوامُهُ تجمع عدد كبير من 
اللاعبين في ناحية من الملعب معَيّنة مَعيّنة . «ج» حالة في 
هركي الجليد يكون فيها لاعبو أحد الفريقين أكثرٌ 
عدداء مؤقتاء من لاعبي الفريق الااخرء وذلك بسبب 
من تعرّض هذا الأخير لأكثر من جزاء. 

المَفْيس: أداة معدنية أو لدائنية (.1/) 24أمم 0968م 
صغيرةء ثنائية التّقبء مُفْحَمةٌ فى الجدارء يُدْحَل 
فيها القابس 8 بغيةً استمداد الطاقة 
الكهربائية (كب) . 

سياسة القوة: (1926) (.7/) power politics‏ 
ديبلوماسية دولية تعمل فيها كل دولة على تحقيق 
أهدافها أو صيانة مصالحها من طريق استخدام القوة 
أو بالتهديد باستخدامها. 

المنشار الآلىّ: منشار يُثَفْل آليًاً. (.) 58397 0065م 

مُتَسَلْسلة القرى: )1893( )./( power series‏ 
متسلسلة غير متهية تتصاعد ا وتزداد (ر). 

المِجرّفة الآليّة: مِجرفة (1909) (.7) power shovel‏ 


ضعيف ؛ واهن ؟ عاجز. 


حديدي صغير كان القٌدامی يضعون فيه البارود. 
«ب» شيء خطر قابل للانفجار +1013م20 > 
discontent has turned the small island‏ 
into a real ~.>.‏ 

مخزن البارود: مستودع ).71( powder magazine‏ 
يحفظ فيه البارود والمتفجرات وبخاصة على متن 

ميتالورجيا )1933( ).77( powder metallurgy‏ 
المساحيق؛ تعدين المساحيق: علمٌ أو فنٌ يُعْنَى 
بإنتاج بعض الأدوات النافعة» وذلك من طريق كيس 
الفِلزّات المسحوقة ودَّمُجها وتلبيدها. 

سَعدان البارود: (1682) ).7/( powder monkey‏ 
أ غلام كان يُستخدم على متون السفن الحربية لنقل 
البارود . «ب» رجل منيؤول عن المتفجرات في أية 

ES‏ تي استخدامها. 

المُذْرّرة: قطيفة (1704 powder puff )7:.( (ca.‏ 
صغيرة تجنر الوجه بالذُرور. 

pow.der-puff [pou dar püf’] ( adj.) )1939(‏ 
نسائيّ : دال على نشاطٍ من الأنشطة التي تتنافس فيها 
llء‏ > .<a ~ basketball game‏ 

مزحاض للتاء (1937 powder room (7.) (ca.‏ 
[في فندق أو ناد دِ ليلي]. 

(۱) ذروري: : pow.der.y [pou ‘de rî] (adj.) (15e)‏ 
«أ» ملف من ذَرُور. «ب» شبيه باللرور نه > 
.snow>‏ »ج سهل التفتيت (۲) مُذَرّر: مكو أو 
منضوح بالذرور. 

الار مداد الرَغبي : )1889( ).( powdery mildew‏ 
مرض فطريّ يصيب النباتات فيكسو سطوح أوراقها 
بمثل الرور الأبيض [وقد يطلق المصطلح أيضاً 
على القُطر المُّحدث لهذا المرض] . 

pow.er نامم]‎ ar] (n.: vt. adj.) < Mid. Eng., 
from 010 F. poier, povoir, from poier tO 
be able, from L. portêre to be power- 
؟uںا<‎ )136( «أ» سلطة؛ سلطان؛ نفوذ.‎ )١( 
«ب» شخص أو شيء ذو سلطة. ويخاصة: دولة‎ 
> 8 ذات سيادة. «ج» إله أو إلاهة. «د» مقدار كبير‎ 
«أ» قوة. «ب» حقّ أو‎ )۲( ~ of <0ممع‎ 
اختصاص أو صلاحية شرعية أو رسمية (7) قوة بدنية‎ 
طبقة من الملائكة (0) القوّة: القيمة‎ )٤( أو عقلية‎ 
المعيّتة لعبارة رياضيّة وأَسّها (ر) (7) «أ» مصدر‎ 
طاقة أو وسيلةٌ تزويد بالطاقة. ويخاصة: كهرياء.‎ 
دب طاقة؛ قوة محركة. «ج» قوّة؛ شلة (فز).‎ 
«د» فُدرة (مك). (هه ماكينة بسيطة (۷) قوة المجهر‎ 
أو التلسكوب إلخ . على التكبير 8 (۸) يزوّد بالقوةء‎ 
> ويخاصة بالطاقة أو القرّة المحرّكة 8 (4) آل به‎ 
boat>. 
موسوعيا: القثرة: معدل عمل -ماءزعه»‎ 
أو المعدّل الذي يخال به‎ work اسل‎ 
الشغل. تاوي القدرةٌ شل نكلما‎ 
ازدادت السرعة التى بها س 6 من‎ 
الشغل ازدادت القدرة. والقدرة تقاس‎ 
بوحدات متعندة. منها الراط 866لا‎ 
والحصان البُخاريّ أو القدرة الحصانية‎ 


horsepower. 

عبارات اصطلاحية tdloms‏ 
حاكم؛ متول الحکم؛ متريّم في کرم ,له ھا 
الحكم . 

the ~s above الآلهة.‎ 
the ~s that be أصحاب الحكم أو السلطة.‎ 


قاعدة القوة: 
أو دعم سياسي . 


pow.er.boat [pou’ or böt’] (n.) < power + 


الزورق الآليّ: زورق ذو محرّك . > boat‏ 


الميكبح الآليَّ: مكبح يستمد (.7) power brakes‏ 


power base (/1.) )1959( قاعدةٌ تأييد‎ 


pout.er [pou tar] (n.) (1809)‏ 
)١(‏ المُبَوّز؛ المُقَطب؛ المتجهم 
إلخ. (را. 'اناهم) (۲) البَؤْبّر: 

ضربٌ من الحمام . 
pout.y [pou ti] (adj.) (1863)‏ 
مُقَطب؛ متجهم ؛ عابس . 


pouter 2. 


pov.er.ty [pöv’ ar ti] (n.) < Mid. Eng. 


poverte, from Old F., from L. pauper- 
tas, from pauper POOF > (12c) +رَaَ‎ (1) 
>a ~ 01 14625< عرز (۲) قَلة؛ ثثرة‎ 
هزال. ويخاصة: ضعف ناشىء عن سوء‎ )۳( 
< produce insuffcicnt fodder... التغذية‎ 
and one or two ranches suffered quite 
رداءة؛؟ صقم ؛‎ )4( heavy losses from ~.> 
<cannot hide ~ of form under an درنيّة‎ 
opulant mask of orchestral color 


> عط‎ ~ > (0) — Hunter Mead> 
of the soil>. 
synonyms: beggary, destitution,  :تافدارم‎ 


inadequacy, indigence, insufficiency, need, 

pauperism, privalion, want. 

antonyms: 4/Jluence, comfort, opulence, أضناد:‎ 

prosperity, wealth. 

poverty level (7.J) = poverty line. 

خط الفقر؛ خط العّوّز: (1901( poverty line (7.J)‏ 

مستوّى من الدخل الفردي أو العائلي إذا لم يله 

المرء اعتّبر - وفقاً للمقايس الحكومية ‏ فقيراً أو 


. مُعْوِرَا‎ 
pov.er.tystrick.en [pöv’ ar ti strîk' an] ( adj. , 
)1803( . > مَعْدِم؛ فقيرٌ جداً < ءم[آ×م به‎ 
pow’ [pö; pou] )7.( <alteration of poll> 
)1724( رأصس.‎ 


بار: )1881( pow” [pou] )/7.( <imitative>‏ 
صوت ضربة أو انفجار. 
POW [pê’ö düb’al yoo] (n.) < p(risoner)‏ 
أسيرٌ خرب . )1919 o(f/) w(ar) (ca.‏ 
pow.der [pou dar] (n. v1.; i.) > Mid. Eng.‏ 
poudre, from Old F., from L. pulvis‏ 
)١(‏ ذَرور؛ مسحوق؛ بردرة (©136) <اوتناك 
0) ثلجٌ ناعم خفيفف «(”5) بارود (را. 
5 (:) يُنرّر: يرش الذْرُووَ أو 
يكسوابه شیا (0) يشن يَشحق (1) يضرب 
[الكرة] بقوّة × (7) يتذرّر: يصبح ڏروراً (۸) تبرج 
[المرأة باستعمال المساحيق]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ل ا أن يقائل من اإوطء not worth ~ and‏ 
أجِله ؛ غير جدير بان يحارّب في سبيله. 
يقي بارودَهُ جافاً: يظل على to keep one’s ~ dry‏ 
أهبة الاستعداد لقتال عدرٌ من الأعداء أو للتصدّي 
لخْضم من الخصوم. 
from the color of‏ > (.7/م powder blue‏ 
الأزرق )1896( powdered smalt>‏ 
البارودي : لون أزرق فاتح ضارت إلى الرماديٰ . 
مُدَرّر: «أ» مَكسُوَ pow.dered [pou dard] (adj.)‏ 
بالذرُور hair>‏ د < .„ «ب» مسج أو مف على 
شكل ذرور < عانص ہہ > . 
قارورة البارود : قارورة صغيرة ).1/( powder flask‏ 
كات لم قديماء لنقل ملح البارود. 
powder horn (n) )1533(‏ 
قرن البارود؛ حى ن البارود: وعاء 
لنقل ملح البارود. ويخاصة: 
رن ثور أو بقرة يستخدم لهذا 
powder horn‏ الغرض . 
برميل البارود: «أ» برميل (1855( ).1/( powder keg‏ 


pragmatical 


للالتحاق بمهنة التعليم» وذلك بإشراف أستاذ 
خبير بطراتق التربية والتدريس (تر). 
tis ing]‏ علة:م] prac.tic.ing or prac.tis.ing‏ 
ممارس : مزاول مهنةً من المهن أو عملا (.زله) 
في حقل من حقول النشاط < '[21]0526 > 8 > . 
prac.ti.cum [prãk ti kam] (n.) <G. Prak-‏ 
tikum, from Late L. practicum, neuter‏ 
of practicus practical> (ca. 1909)‏ 
التطبيقانيّة ؛ التطبيق العملي: تطبيق عملي مُراقُبٌ 
نظرية سب للباحثين أن مرسوها 3017212060 4۸ > 
for teaching reading to visually‏ ~ 
impaired pupils < .‏ 
prac.ti.tion.er (prak tisha nar] (1.J) < from‏ 
obsolete F. pracrticien, from pratique‏ 
practice, from Late L. practicus prac-‏ 
الممارس. ويخاصة: من يمارس (1553) < |هعة) 
فنا أو مھنةً ما < > اhmedica‏ 2 > . 
di al] (adj.) = predial.‏ “2ئم] prae.di.al‏ 
prefect.‏ = رمع prae.fect [prë fëkt]‏ 
prae.mu.ni.re [prë’ myöo nî’ rê] (n.) < Mid.‏ 
Eng., from Medieval L. praemu-‏ 
nire(facias) «(that you cause) to‏ 
warn» (words in the writ), from L.‏ 
الإريمونيرة: praemunire to fortify > (15C)‏ 
«أ» جريمة قرامُها التماس العون من سلطةٍ أجنبية 
ويخاصة الكرسي البابويء أو الخضوع لها على ٠‏ 
اعتبار أن ذلك يشكل تحدّياً لسيادة التاج البريطاني 
000 «ب» أمرٌ بإحضار المتّهم بهذه الجريمة. 
اج٤‏ العقوبة الخاصة 5 الجريمة . 
prae.no.men [prê nö mën] (n.)‏ 
-nom.i.na [nöm’a na] <L.: prae- pre-‏ 
الاسم الأول: )1706( nomen name>‏ + 
الاسم الأول من أسماء المواطن الروماني الثلاثة 
Caius Ja)‏ في .(Caius Julius Caesar‏ 
prae.sid.i.ıum ([prê slid li am] (n.) =‏ 
presidium.‏ 
prae.tor [prêُ’ tor] (n.) <L. = leader,‏ 
البريتور: القاضي أو القاضي (©15) <1ء لطع 
الأرل [في رومة 5 القديمة] : 
prae.to.ri.an [prë torî on] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ بريتوريّ: «أ» منوب إلى البريتور أو خاض 
به. «ب» .22©: أمبراطوريّ؛ خاص بالحرس 
الأمبراطوري الروماني § (۲) البريتور (را. 
<2”) البريتوري: جندي في الحرس 
الأمبراطوري الروماني. 
الحرس الامبراطوريّ [في ).7( Praetorian Guard‏ 
رومة القديمة]. 
prag.mat.ic" [prag mãt’ٌ îk] (adj.) <L.‏ 
pragmalticus skilled in law or business,‏ 
from Gk. pragmatikos, from pragma‏ 
(stem pragnıat-) deed, affair, from‏ 
)1( « ناشط؛ )1616( prattein to do>‏ 
نشيط (١.ق).‏ «ب» فضولي (ا.ق). «ج» مغرور 
(1.ق) )١(‏ ذَوْلِيَ؟ مجتمعي : ذو علاقة بالدولة أو 
حح < 3زه10اع532 ~ > (۳) واقعىّ؛ عملي ؟ 
ذرائعيّ: معالجٌ للامور بالطريقة التي يرى أنها 
الفضلى في الظروف الحاضرةء ومن غير ما التزام 
بمبدأ عام )٤(‏ نرائع؛ براغماتيّ: ذو علاقة 
بالفلفة الذرائعية أو البراغماتيّة (را. 
.(pragmatism‏ 
مَرسصوم ؛ أمرٌ ).7( prag.mat.ic” [prãg mãt’ Ik]‏ 
عالٍ؛ إرادة ملكية . 
prag.mat.i.cal [prãg mãt’] k21] (adj.) (1616)‏ 
pragmatic.‏ = 
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«ط» متمرّس؛ محلّك؛ ذو خبرة عملية 8000 8 > 
mechanic > .‏ ~ 
عملا؛ في الواقع ! عند for all ~ purposes‏ 

الثر س (1925) (./) [اد) prac.ti.cal? [prãk' to‏ 
العملي؛ الاختبار العملي؛ الفحص العمليّ: درس 
أو اختبار أو فحص غير نظريّء في العلوم يخاصة. 

الفن العملىّ: فن (1924 .هه) (.) 5ه [أهعناءه:م 
معني بإنتاج شيء نافع أو بإشباع بعض الحاجات 
العادية أو المادية . 

المَرْحة العملية؛ (1847 practical joke (/7.) (ca.‏ 
المداعَبة السمجة: مداعبة قوامها خداع شخص أو 
الاحتيال عليه ليضحك منه الآخرون. 

I] (adv.) (1623)‏ د عان prac.ti.cal.ly [prãk'‏ 
)١(‏ بطريقة عملية؛ من وجهة نظر عملية له )اها > 
about the problem >‏ ~ (۲) في الواقم؛ 
فعليًاً < essلwor)h‏ ~~ 15> (7) بالممارسة؛ من 
طريق الخيرة والتجربة 360103112160 ~ <to be‏ 
with a subject >‏ )£( تقريباً ~ <It rained‏ 
all night. >.‏ 

الممرّضة العملية: (1921) (.7) practical nurse‏ 
ممرضة لم تتخرّج من معهد للتمريض ولكنها 
اكتسبت خبرتها بالممارسة. 

اللاهرت (1909 practical theology (/.) (ca.‏ 
العملىَّ: دراسة نشاطات الدين الموسسانية كالتبشير 
وإدارة الكنيسة وما إليهما. 

prac.tice or prac.tise [prãk’ tis] (vt. ).: n.), 
-ticed or -tised; prac.tic.ing or prac- 
tis.ing < Mid. Eng. practisen, from 
Mid. F. practiser, from Medieval L. 
practicare, from Late L. practicus 
practical > (15c) يمارس؛ يزاول+‎ )١( 
يتعاطى (۲) يدرّب «على» () يطبق عملياً‎ 
>1)0 يتدرّب (على» ]8 ~ہ‎ )٥( × يتعوؤد‎ )٤( 
.]up07 يستغِل كذا [تبعها‎ e )١( shooting < 
يتآمر على (ا.ق) § (۷) ممارسة؛ مزاولة‎ ٤ب‎ 
<to put a plan Into ~> تطبيق‎ (۸) 
مران؛‎ )٠١( عادة؛ عرف < ہ [هع10>‎ )9( 
خبرة؛ تمرّس (7؟7١) مهنة. ويخاصة:‎ )١١( تمرّن‎ 
عيادة الطبيب؛‎ )١7( مهنة الطبيب أو المحامي‎ 
> Where is his ~?> مكتب المحامي‎ 
> Dr. 25315 زبائن الطبيب أو المحامي‎ )١4( 
has a large ~.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في حالة مرانٍ متراصل اكنات 6عاءأطاله > ,- هذ 
keep in ~.>.‏ 


في حالة انقطاع عن الممارمة 5> ,م أن الاه 
is out of ~ on the piano. >.‏ 
احيال؛ مُخاتلة: وبخاصة: عدم التزام ,+ «ونهطة 
الاستقامة أو الأمانة في التعامل التجاري . 

prac.ticed or prac.tised [prãk’ list] (adj. ) 
(15c) > 8 خبير؛ بارع؛ واسع التجربة‎ )١( 
>82 مسب بالممارسة‎ )۲( ~ mechanic > 
لان ہ (۳) مُضصُطنم؛ متكلّف؛ مُنْجَرٌ بحكم‎ < 
<The hostess wel- الراجب أو الممارسة‎ 
comed us with a ~ smile. > 

prac.tice-teach ([prãk’ tis têch’] (vi.), 
-taught; -teach.ing < back-formation 
from practice teaching > (1952) يمار س‎ 
التعليحَ التَتَرِْيَ (را. المادة بعد التالية).‎ 

المعلّم, المتدرٌب: معلم (.) practice teacher‏ 
يمارِسٌُ التعليم النَّدرّبِي (را. المادة التالية). 

التعليم )1913 practice teaching (7.) (ca.‏ 
التدربيَ: تنريس يمارسّه الطالب استمداداً 


powcr station 


power station (n.) (1901) = powerhouse I. 
power steering (n.) )1932( المِفُوّد المؤازر: أداة‎ 
في السيارةء ُشَهْل اليا زتمكد السائق من إدارة‎ 

المفْرّد بسهولة (سي). 

اللطة الحاكمة: (1950) power structure (7.J)‏ 
«أ» السلطة العليا في الحكومة أو السياسة إلخ. 
«ب» مجموعة الأشخاص المتمتعين بهذه السلطة. 

رتل القّذْرة: مجموعة من (1943) ).7/( power (rain‏ 
المُسَئّات وغيرها تبط ما بين محرّك المَركبة الآلية 
ومحور العجلات المدارة (مك). 

pow.wow [pou wou’] (n. vi.) <of Algon- 
quian origin > )1625( البَوّو: «أ» كاهن أو‎ )١( 
طبيب هنديّ أحمر. «ب» مهرجان صاخب يقيمه‎ 
الهنود الحمر ابتهاجاً بالشفاء من مرض أو بالانتصار‎ 
ف حر (۲) «أ» حفلة. «ب» اجتماع ؛ مؤتمر‎ 
يقيم مهرجانا ؛ يعقد تا إلخ.‎ (r) § 

pox [pöks] (n.) pl. pox or pox.es 
<alteration of pocks, pl. of pock 
(mark) > (14e) الثفاطت: داء فيروسي‎ )١( 
: ييحدث في الجلد طفحاً أو بشوراء وبخاصة‎ 
«أ» المجتّري؛ داء المجتّري. «ب» السفلس!؛‎ 
>8 ~ 028 الزهري (مض) (۲) لَعْنة؛ بلاء‎ 
him >. 

pox.vi.rus [pöks’vî’ras] (n.) <pox +‏ 
الفيروس الجدّريّ: أيّ من عدة (1941) < كيأر 
ثيروسات حيوانية» كبيرة نسبيّاء مدؤرة» تشتمل 
يروس الجدَري وغيره (أح). 

پوزنان؛ بوز ناني : مدينة [2ل nãn‏ 52ةم] Poz.naû‏ 
صناعية ومركز ثقافي في الجزء الغربي من وسط 
پولندا. ته تقع على نهر فارتا. سكاتها 66٠,٠٠٠‏ ن. 

poz.zo.la.na [pöt’sa lã’ na] or poz.zo.lan 
[pöt’sa lon] (n.) <It.: pozzolana > 
)1706( البَرّرلان؛ البوتزلان: رماد سليكونيّ‎ 
ركنن يستخلم في جع الإبمت عب من‎ 
تَصَلْدِهِ تحت الماء.‎ 

PPI (pë’‘pë’î'] ).( > p(lan) + p(osition) 
+ i(ndicator) > (1945) = plan position 

indicator. 

prac.ti.ca.bil.i.ty [prãk’to ka bilo ti] (n.) 
العملية؛ الإجرائية؛ الاستخدامية: كون الشيء‎ 
ممكناً عملَّهُ أو إجراؤه أو استخدامه.‎ 

prac.ti.ca.ble [prãk’ta ka bal] (adj.) <F. 
practicable, from practiquer to prac- 
ممكنٌ عملَهُ أو إجراؤهٌ أو (1670) < يننا‎ )١( 
<~ methods; a ~ aim> تحقيقه‎ 
<a ~ weapOnı> ممكنٌّ استخدامه‎ )۲( 
>۾a ~ہ‎ ٥۵4< سالك؛ ممكنٌ سلوكَة‎ )7( 

prac.ti.cal' م علةءم]‎ kal] (adj.) <from 
Late L. practicus practical, from Gk. 
praktikos, from praktos to be done> 
)1604( عامل: منهمك في نشاطٍ أو عمل معيّن‎ )١( 
عملىّ: «أ» غير نظريٌ‎ )7( >a ~ farmer > 
وب»6 فعليّ ؛ واقعيّ؛ من‎ . < ~ agriculture > 
<a ~ disaster; a ~ جميع النو اي‎ 
<My wife has اج» نافع ؛ مفيد‎ .defeat > 
قابل‎ ts .a ~ knowledge Persian. > 
للتتفيذ < 1325م -- > . دهه ذو علاقة بالنشاطات‎ 
. > ~ 81123155 < العادية أو بشوون الحياة اليومية‎ 
دو؛ مُعَدَ لاداء غرض بعينه من غير إرهاق أو إزعاج‎ 
«ز» معني پاتتاج‎ . > ~ اow-heeled‎ shoes < 
۾> . «ے» ميال إلى العمل لا‎ ~ ٤< شيء نافع‎ 
. >8 ~ 2288 < إلى التأمل والتفكير التجريدي‎ 


al; 4 date; 83 care; ã car; ê egg: ê me; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; el boil; هه‎ good; 55 boot; ou oul; û under; © urgent; o = ain alone, ¢ in symem, i in easily, oe in gallop, u in Grcus. 
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< Pranksters deflated the tires of his 
car. — Life>. 

prase [prãz] (n.) <F., from L. prasius, 
from Gk. prasios leek green > (14) 
البرّْز:ة ضرب من الخلقيدونيَ أو العقيق الأبيض‎ 
(را. /212002ط©) نصف شقماف ذو لون أخضر‎ 
. كلرن الكرّاث‎ 

pra.se.o.dym.i.um [prã’zî ö ستل‎ am] (nr.) 
<New L., contraction of praseodidy- 
mium: Gk. prasios, from prason leek + 
didymiuı > (1885( البراسوديميوم؛‎ 
البرازوديميوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر فلزيٰ» فضي -هاء رده 
الياض»ء من مجموعة «العناصر الأرضية 
النادرة؟ كامعمءكء للائعمدم. يكرن في 
بعض المعادن. ويخاصة المونازيت› 
ویعتبر إحدى حصائل الانشطار النووي. 
يستخدم في إعداد بعض الأشابات 5ره‌لاةء 
وفي تلوين الزجاج والخزف بلون أصفر 
ضارب إلى الخضرة. اكشف عام .١886‏ 
رمزه «بس» 26. رقمه الذري 04. وزنه 
الذري ٠٠١,۹‏ . نقطة انصهاره "۹۳١‏ منوية . 
نقطة غليانه "75١7‏ مثوية. ثقله النوعى 
۷ . تكافؤه: ۳. ٠‏ 
كَفَل؛ > prat [prãt] (2.J) <origin uncertain‏ 
عَجْز؛ رذفان (ع). 
prate [prãt] (vi. !.: n.), prat.ed; prat.ing‏ 
Mid. Eng., from Mid. Dutch prae-‏ > 
)١(‏ يثرثر؛ يَلْغو؛ يَهْذِر 8 (؟) ثرثرة؛ (15) < 7رم/ 
غو (۳) هُراء؛ كلام فارغ. 
prat.fall [prãt’ fêl] (n.) <prat + fall>‏ 
)١(‏ سَقْطة على الكمّل (۲) غلطة مُضحكة. (1938) 
سآ prat.in.cole [prãt’ ing köl’] (n.J) < New‏ 
pratincola, from L. pratum meadow +‏ 
أبو اليَْر؛ خولي )1773( > incola inhabitant‏ 
الأزز: طائر صغير من طيور الماء» ذو منقار قصيرء 
وجناحين طويلين ضيّقين مستدقين» وذيل منشعب . 
pra.tique [prã têk’; F. pra têk] (n.) <F.‏ 
براءة الجر الصحي: (1609) <ع730010م = 
شهادة صادرة عن سلطات الميتاء تجيز للسفينة 
دخوله بعد ثبوت خلوّها من أية عِلَةٍ صحّية تحول 
دون ذلك . 
براتو: مدينة في الجزء الشمالي من [6) 28م] ۴۲4.0 
وسط إيطاليا. تقع على مبعدة ١7‏ كيلومتراً إلى 
الشمال الغربي من فلورنسا. سكانها ٠۷١,٠٠١‏ ن. 
prat.tle (prãt’ al] (vi. 1.; n.), -tled; -tling‏ 
frequentative of prale> (1532)‏ > 


)١(‏ يُترئر؛ يلغو؛ يَهَذِر (۲) يُوَقوق: يُطلق أصواتاً 
لا معتى لها شبيهة بثرثرة الأطفال × (") يفشي . 
ويخاصة: يفشي بحماقة أع5601 ~d her‏ 506 > 
)٤( 9 to unfriendly ears. >‏ ثرثرة ؛ لَعُو؛ هّئر 
() الوّفوقة: صوت متكرّر لا معنى له شبيه بثرثرة 
الأطفال . 


prau [prã 56] (r. J < Malay: 
perabu > (1852) البَوّار : زورق‎ 
. إندونيسي ذو أشرعة ومجاذيف‎ 
prawn’ ([prên] (n.) < Mid. 
Eng.: rane > (15c) برغوث‎ 
الك‎ prau 


enn 
موسوعيا: حيوان قشرىي -ملزء75»‎ 
من رتية عشاريات الأقدام‎ crustacean 


Decapoda‏ ديد الشبه بالإره بيان أو 
ريدس م٣‏ طء. وهوء مثل الإربيان» 
يؤكل. يلغ طوله. عادةٌ تخرا من 1١6‏ 


prairie wolf (n.) (1804) = coyote. 
praise [prãz] (vı.; i.; n.), praised; prais.ing 
> Mid. Eng. praisen, from Old F. 
presier to prize, praise, from Late L. 
preliare (o prize > (13c) يطري+ يثني‎ )١( 
على (۲) يمَجْد؛ يبح § (۳) إطراء؛ ثناء‎ 
9أ4 تمجيد؛ تسبيح. ١ب٤ مذحة؛ تسبيحة.‎ )٤( 
syaoayms: acclaim, applaud, cheer, : مرأدفات‎ 
commend, elevate, endorse, falter, glorify, laud. 


antoayas: admonih, berate, blame, : أضداد‎ 


denigrate, reproach. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
في مدح كذا؛ في الثناء على کذا... اہ - «ة‎ 
~ be! حمداً لله؛ شكراً له!‎ 


يثني على نفه؛ يطرى کء~ ٥W"‏ 0865 عونو ٥ا‏ 
.8 


يرف في الثناء على؛ يندفع في 6ه .- ءطا هذه ما 
إطراء كذا. 

praise.wor.thy [prãz “عو‎ hi] (adj.) 
< praise + worthy > (1538) جديرٌ بالإطراء‎ 
أو الثناء أو التمجيد؛ مستحقٌ للإطراء إلخ.‎ 

Pra.krit [pra krit] (n.) <Skt. prûkrta =‏ 
natural, vulgar, vernacular > (1766)‏ 
البراقريطية: «أ» إحدى أو جميع اللغات أو 
اللهجات الهندية القديمة غير السنسكريتية . «ب» أي 
من اللغات الهندية الحديثة. 

pra.line [prã’ lên’; pra’ lên] (n.) > 1: 
invented by the cook of César de 
Choiseul, Count du Plessis-Praslin, 
French field marshal (1598-1675) > 
البرالين: حلوى اللوز أو الجوز. (1727 .4ء)‎ 

pram ([prãm; prãm] (n.) < Dutch: 
الپرام : زورق صغير خفيف (1548) < ۵۸م‎ 
. مسطح القعر‎ 

pram? [prãm] (ı.) <by shortening and 
alteration from perambulator > (1884) 
عربة أطفال (۲) عربة يل (بر).‎ )١( 

prance [prans; prãns] (vi. 1.; n.), pranced; 
pranc.ing < Mid. Eng. praunce; akin to 
Danish pransk spirited, said of a 
يَطفِرٌ: يثب [الفرسش] على (ع14) < عاط‎ )١( 
)7( قائمتيه الخلفيتين مَرّحاً (؟) يركب جواداً طافراً‎ 
يتخار !! بے الى م دبا رت يلاد‎ 
)٥( 8 مرحاً × (5) يُطفْر الفرسَ؛ يجعله يَطفِر‎ 
«أ طَنْد؛ٍ وَنٌْ. «ب» طفرة؛ وثبة (3) ١آ تَحْطرٌ؛‎ 
0000 تبخترٌ. «ب» مرخ‎ 

pran.di.al [prãn' di al] (adj.) <from L. 
prandium = 126 breakfast> (1820) 
غدائي؛ عَشائي: ذو علاقة بالعّداء أو العشاء.‎ 

prang [2328ص]‎ (Y1. n.) <origin un- 
known > )1941( يصطدم به [في حادث‎ )١( 
. من حوادث الطرق] 8 (۲) حادث؛ حادث اصطدام‎ 

prank" [prãngk] (^.J) > عاعاهوطه‎ prank to 
play tricks > (ca. 1529( مزحة (۲) مزح‎ )١( 
.(practical joke عمل (را.‎ 

prank [prãnğk] (vt. i.) > probably from 
Dutch pronken to strut, show off> 
)1546( يرَيّن؛ يبرج × (۲) يتياهى؛‎ )١( 
يسعى للفت الأنظار.‎ 

prank.ish ([prãngk’ ish] (adj.) (1827)‏ 
)١(‏ لعوب؛ مزوح < اآ٣زع‏ > ھ>۔ (۲) مَرْحيّ؛ 
هَزْلىَ < ءkعآ٣)‏ بد > , 

prank.ster {prãngk star] (n.) <prank + 
المزرح؛ الكثير المزاح (1927) <ج«مرى‎ 


prag.mat.i.cism ]8 0 512 am] (n.) 
)1905( الذرائعانة ؛ البراغماتانيّة : الذرائعية كما‎ 
فهمها تشارلز بيرس 816506. تمييزاً لها عن ذرائعية‎ 

ولیم جَيْمس (را. 05381522]1512). 

prag.mat.ics [prãg mãt’iks]) (n.) (1937)‏ 
البراغماطيقا: مَبْحث لغويٌ يعْنَى بدراسة العلاقة 
بين الكلمات أو التعابير أو الرموز وبين مُشْتخدميها. 

مرسوم؛ أمرٌ )1643( (.) pragmatic sanction‏ 
عال؛ إرادة ملكية . 

prag.ma.tism [prãg ma tiz am] (n./ (1905) 

)١(‏ الاستشراف العمليّ [للامور والمشكلات] 

(۲) الذرائعية؛ البراغماتية؛ فلسفة الذرائع . 
موسوعياً: الثرائعية؛ -هاءرجمء 
البراغماتية ؟ فلفة الذرائع: فلسفة أميركية 

راجت في الربع الأول من القرن العشرين. 
وضعت العمل فرق العقيدة» والخبرة فوق 
المبادىء اللابتةء واتخنت من التائج 
العملية مقياساً لتحديد قيمة الفكرات 
رصدقها. أسَّها تشارلز بيرس ۲۰٤۴ء‏ 
وطورها وليم جيمس 1327066 وجون 
ذيُوري ر٤«‏ . 

prag.ma.tist [prãg ma tist) (n. adj.) 
الذرائعيّ؛ البراغماتيَّ: المؤمن بالذرائعية أو‎ )١ 

البراغماتية § (۲) ذرائعى؛ براغماتيّ. 

.© القطقمم] Prague ([prãg] Czech Praha‏ 
پراغ : عاصمة تشيكوسلوفاكيا سابقاً [1:ص] Prag‏ 
وكبرى مدنها. أصبحت بعد الانفصال عاصمة 
تشيكيا. تقع في الجزء الغربي من البلاد. يرقى 
تاريخها إلى القرن التاسع للميلاد. سكانها 

۰ ن. 

براغ» معاهدة: معاهدة عقدت Prague, Treaty Of‏ 
بين بروميا والنما (۲۳ أغسطس )۱۸١١‏ إثر اتتصار 
الأرلى على الثانية في حرب الأمابيع السبعة. 
بموجبها تخلت النمسا عن حقوقها في مقاطعة 
شلزويغ - هولشتاين Schleswig-Holstein‏ 

ليروسيا. 

ربيعم براغ: اسم أطلق على فترة Prague SprİnE‏ 
قصيرة من تاريخ تشيكرسلوفاكيا الحديث (يناير - 
أغسطس )١15938‏ حاول خلالها الكندر دوبتشيك 
1011521 الأمين العام للحزب الشيوعي 
التشيكوضلوفاكي انتهاج سياسة مستقلة عن الاتحاد 

السوفياتي. وقد انتهت هذه الفترة باحتلال قوات 
حمس من دول حلف وارسو الأراضيّ 
التشيكوسلوفاكية (أغسطس .)١1958‏ 

prai.rie عقرم]‎ î] (7.J) <F., from Vulgar L. 
prataria, from .سآ‎ pratlum = meadow > 
)1682( المَرْج: أرض واسعة» تكوها‎ )١( 

الأعشاب» في سهل من السهول (۲) هضبة جرداء. 
محراث المروج: محراث (.7) prairie breaker‏ 
يى أتلاماً عريضة ويقلب سطح التربة قلباً كاملا . 

prairie chicken ل.1/‎ ( 1691) ١ 
الطييهوج الأميركيّ : طائر من رتبة‎ 
الدجاج يَكثّر في وادي نهر‎ 

ر 

كلب )1774( )/.7/( prairie dog‏ 
المروج: حيوان من القوارض 
يتواجد في مروج أميركا 

الشمالية . 

prairie schooner )71.(‏ 
عرّبة المروج: عربة (1841) 
كييرة مقفلة كان المهاجرون إلى 
شمالي أميركا يستخدمونها في 

. اجتياز سهول تلك الأصقاع‎ 
prairie wagon )71.( = prairie schooner. 


prairie schooner 


precatory 
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prawn 


ترئيب صَبَقَيَ ؛ < |67716(1ج 0477201‏ + pe۰‏ > 
إعداد سابق . 

pre.a.tom.ic [prê’2 tom’ ik] (adj.) < pre- + 

قَبْذْرَىّ: ذو علاقة بالعصر (1914) <ع:6/071© 
الذي سبق عصر استخدام القبلة النذرّية والطاقة 
الذرية < 26220185 ~ > . 

pre.ax.i.al [prëê ãk’sî al] (adj.) <pre- + 
ه×iها<‎ )1872( تُجاهْمِخوريّ: واقمٌ ثُجاء‎ 
المحور (دت» وهح؟).‎ 

preb.end [prëb ond] (n.) <Mid. Eng. 
prebende, from Mid. F., from Medie- 
val L. praebenda, from Late L. = 
subsistence allowance granted by the 
51206 < )15٥( وَقْف كنسيّ (۲) راتب كاهن‎ )١( 
كاهن ذو راتب.‎ )۳( 

preb.en.dar.y ([prëb’ on dër’î] (r.) pl. 
087.165 )15©( كاهن ذو راتب (؟) كاهن‎ )۱( 

pre.bi.o.log.i.cal [prëُ bî’ 15j» kal] also 
pre.bi.o.log.ic [prë’ bî’ 1öj’ ik] (adj.) 
> pre- + biologic(al) > (1953) : قبحيائيَ‎ 
سابقٌ لظهور الحياة.‎ 

pre.bi.ot.ic [prê bî öt’îk] (adj.) <pre- + 

biotic> (1951) = prebiological. 

Pre.cam.bri.an [prë‘kãm’ brî an] (adj.; n.) 
< pre- + cambrian > (1864) : يمري‎ )۱( 
ذو علاقة بما قبل العّضر الكَمُبريّ (را.‎ 
العصر القَبْكمْبْرِيَ؟ العصر‎ )۲( § )Cambrian 
الايق للعصر الكمبري: أقدم العصور الجيولوجية.‎ 
فيه ظهرت أولى أشكال الحياة البدائية (جي).‎ 

pre.can.cel [prê kãnsal] (vı. n.) < pre- +‏ 
)١(‏ يُلْغي سَبْقَياً: يُلْغي طابعاً (1921) < اع٥"»ء‏ 
بريدياً قبل استعماله § (۲) طابع ملمّى سبقياً. 

pre.can.cer.ous [prë’‘kãn’ sor 5s] (adj.) 
> pre- + cancerous > (|882) : قَبْسَرَطاني‎ 
. مُحسَمَل أن يُصْبح سَرَطانیاً < ٥او[ نہ ھ>‎ 

pre.car.i.ous [pri kar’ î 5s] (adj.) <L. 
precarius = obtained by entreaty or 
mere favor, hence uncertain > (1646) 
لايقينيّ؛ مشكوك فيه؛ غير قائم على أساس‎ )١( 
متقلقل؛ غير‎ )۲( >a وطيد < 005108ا01261© ~ہ‎ 
معقرَ أو ثابتِ < 1176115000 ہ 2 > (7) خطر ؛‎ 
> 266 - محفوف بالمخاطر والمجازفات‎ 
life >. 

pre.car.i.ous.ly [pri kûr’ lil 5د‎ li] (adv.) 
لايقينياً؛ على نحو مشكوك فيه (۲) بتَمَلقل؛‎ )١( 
على نحو متقلقل (۳) بخطورة؛ على نحو خطر.‎ 

pre.car.i.ous.ness [pri kûrî 2s nas] (r.) 
اللآيقينيَ: كون الشيء غيرٌ يقينيّ أو مشكوكاً فيه‎ )١( 
التّقلفّل: عدم الاستقرار أو الثبات (۳) الخطورة:‎ )۲( 
كونٌ الشيء حطر أو محفوفاً بالمخاطر.‎ 

pre.cast [prë’kãst’; prë’kãst’] (adj.) > pre- 
+ cast> (1914) > مصيوب سَبْقيَا نه‎ 
©0616 < . 

الخرسانة الجاهزة؛ (1914) )/.1/( precast concrete‏ 
الخرسانة البقية : مُرَكُبات خرسانية يت مُسَبْقَاً في 
المصنعم. أو في مكان العملء قبل رفعها إلى 
موضعها من المبنى. 

prec.a.tive [prëk’? tiv] (adj.) = precatory. 

prec.a.to.ry [prëko tör’I] (adj.) < Late سآ‎ 
precatorius, from L. precatus, past part. 
of precari to pray, entreat> (1636) 
َوَسْليَ؛ تضرّعيّ: معبّر عن وسل أو تضرع أو منطو‎ 


ë cgg: 8 mc; Tin; 1 bite; 5 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; ã under: û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


< preab- دده أماميّ‎ . < prearrange> 
. < preaxial > تجاه‎ ia» .domen > 

preach ([prëch] (vi. 1ı.) <Mid. Eng. 
prechen, from Old F. prechier, from 
Late L. praedicare, from L. to proclaim 
مubاز‌ار‎ < )136( «أ» يعظ. «ب»؛ يلقى‎ )١( 
عظة . «ج» يلح أو يعظ بطريقة مضجرة × (۲) يشر‎ 
. <to ~ the Gospel> ب‎ 

preach.er [pë chr] (7.( الواعظ؛ المبشّر؛‎ 


القس؛ الكاهن . 
preach.i.fy [prë cho fî’] (vi), -filed; -fy.ing‏ 
يعظ أو يشر على نحو مُضجر (ع). (1775) 


(۱) رَعْظ؛ تبشير (.۸) preach.ing [prêُ ching)‏ 
(۲) فن إلقاء المواعظ الدينية (7) عظة دينية 
)٤(‏ صلاة عامة [في كنيسة]. 

preach.ment طءةرم]‎ mant] (r.) (14c) 
وَعْظ؛ تبشير (7) عظة؛ موعظة. ويخاصة:‎ (1١) 
عظة أو خطبة مُمِلة.‎ 

preach.y [prë ch] (adj.), preach.i.er; 
preach.i.est (1819) ميال للوعظ؛ مح‎ )١( 
أو نرَاعٌ إلى التبشير (۲) وعظيّ؛ تعليميّ؛ تبشيري‎ 
. > Was ~ 18 0176 < الأسلرب‎ 

pre.ad.ap.ta.tion [prë’ãd مد‎ tã’ shan] (n. 
< pre- + adaptation > (ca. 1886( التكيّف‎ 
التّبقىَ: امتلاك أحد المتعضّيات» أو مجموعة من‎ 
المتعضيات» صفاتٍ معيّنة تيمر تكيّفها على نحو‎ 
سريع مع أية بيئة جديدة (أح).‎ 

pre.a.dapt.ed [prê’ د‎ dãp’ tad] (adj.) > pre- 
+ مُكَيّن سَبْقياً: متميّز (1915) <4مامه0ه‎ 
. بالتكيف السَّبْقَىَ (را. المادة السابقة)‎ 

pre.a.dap.tive [prë’ o مقل‎ tiv] (adj.) < pre- 
+ تكيُمُسبقيَ: ذو علاقة (1915) <ء«زاره0م‎ 
بالتكيّف السبقي أو مَس به.‎ 

pre.ad.o.les.cence ([prëê’ãd د‎ lës’ ans] (r.) 
> pre- + adolescence > (1930) الماع ؛ ما‎ 
قبل المراهقة: فترة النموّ البشري السابقة للمراهقة‎ 
مباشرةً. وبخاصة: الفترة الممتدة ما بين التاسعة‎ 
والثانية عشرة من العمر.‎ 

pre.ad.o.les.cent [prë ãd د‎ lës’ ant] (adj.; n.) 
<pre- + adolescent> ؛+aكaelف4‎ (۱) 
قبمراهقيّ : ذو علاقة باليفاع أو مرحلة ما قبل‎ 
المراهقة < 2061612م ~ > (۲) يافم: في سن‎ 
>4 تتراوح ما بين التاسعة والثانية عشرة نه‎ 
. املع 5 (۳) اليافع : ولد يافع‎ < 

pre.am.ble [prëٌُ ãm’bal] (.م/)‎ > Mid. Eng., 
from Old F. preambule, from Medieval 
L. praeambulum, from Late L. praeam- 
bulus = walking in front> (14c) 
توطثة؛ تمهيد. وبخاصة: مقدمة الدستور أو‎ )١( 
فاتحته؛ مقدمة وثيقة قانونية (؟) البشير؛ النذير:‎ 
حَدَتٌ أرَليَ ذو دلالةٍ على ما سوف يقع أو يتلو‎ 
التوطئة: جزء تُسْمَهَلَ به البرقية ويشتمل على‎ )( 
رقمها وتاريخها والمكتب الذي صدرت عنه وغير‎ 
ذلك مما لا يُعتبر قطعة من نص البرقية نقيه.‎ 

pre.amp [prëُ ãmp] (n.J) <by shortening > 

(1949) = preamplifier. 

(.ه) pre.am.pli.fi.er [prë am’ pla fi’or]‏ 
الضخم )1935( > pre- + amplifier‏ < 
الآوّليَ: أداة تعمل على تقوية الإشارات الوافدة 
الضعيفة» في راديو أو فونوغراف إلخ. (الك). 

pre.ar.range [prë’2 rãnj’] (vt.) <pre- + 
arrange < )1851(  .ًامّدقم يرب صَلفاً؛ يُعِدَ‎ 

pre.ar.range.ment [prë’9 rãnj mont] (r.) 


ستيمتراً ولكنه قد يتجارر ذلك في المياه 
الاستوائية. وكثيراً ما يُطلق الصيادون اسم 
ابوث البحره على الإربيان أو القريدس 
١ shrimp‏ لک . أسمه العلم, 


Palaemonetes vulgaris. 


prawn®” [prûn] (»i.) )1886( . يَصيد يُرغرث البحر‎ 

prax.e.ol.o.gy also prax.i.ol.o.gy [prak’si 
ö1 Jî] (n.) <from praxis + -logy> 
(1904) . الشلوكيّات : دراسة السلوك البشري‎ 

prax.is [prãk'sîs] (n.) pl. prax.es [sêz] 
<Medieval L., from Gk. = doing, 
action > )1581( التطبيق العملي [لفرع من‎ )١( 
فروع المعرفة] (۲) عادة؛ غرف (۴) أمثلة للتطبيق‎ 
[أو للتمرين].‎ 
Prax.it.e.les [prãk sit? 182/[ اكسيتيليز : نحات‎ 
أثيني من أهل القرن الرابع قبل الميلاد. يُعتبر أكثر‎ 
النحاتين الإغريق أصالةً وأبعدهم أثراً في تطور‎ 
النحت اليوناني. أشهر آثاره تمثال «أفروديت»‎ 
Aphrodite. 

pray [pra] (vı. i.) <Mid. Eng. preyen, 
from Old F. preier, from L. precari to 
يتوسّل؛ يتضرّع إلى (136) <5686ا60‎ )١( 
يُحَقّق بالتوسّل: ينجز أمراً من طريق التوسّل‎ )۲( 
<to ~ a soul out of أو التضرّع‎ 
يُصَلَىِ؛ يدعو [الله].‎ )۳( × purgatory < 
Pray come with me. . أرجوك‎ ١ تعال معي‎ 

pra.yer' [عقمم‎ (n.) > 72410. ,.عمظ‎ from 
Mid. 1. preiere, from Medieval ملآ‎ 
precaria, from L., fem. of precarius 
obtained by entreaty > (14c) الصّلاة:‎ )١( 


2 8م 


وجه المرء إلى ربّهء أو وقَوقُهُ بين يديه وتلاوته 
آياتِ يلتمس فيها منه سبحانّه العرنَ والهدايةء أو 
يحمده على آلاثه وَنِعَمِهِ (۲) توسل ؛ تضرّع؛ دعاء؛ 
ابتهال (۳) أداء الصلاة (5) الأمنية: ما يُصَلى من 
أجل تحقيقه Her safe arrival was his‏ > 
)٥( -.<‏ أملٌ ضعيف She tried hard but‏ < 
didn't have a ~.>.‏ 

Mid. Eng. prayere,‏ < (.م) [pra ar]‏ مم رودم 
from prayen to pray + -er> (15c)‏ 
)١(‏ المٌصَّلَي (۲) المتوسّل؛ المتضرّع . 

prayer beads (r. pl.) . سبّحة؛ «مَسبّحة)‎ 

كتاب الصلاة: كتاب (1596 prayer book (77.) (ca.‏ 
يشتمل على عدد من الصلوات ويتضمُن في كثير من 
الأحيان بعض الإرشادات الخاصة بأدائها أيضاً. 

prayer.ful عقدم]‎ fol] (adj.) (1626) وَرع؛‎ )١( 
تقىّ؛ كثير الصلاة (۲) صادق؛ مخلص؛ معبر عن‎ 
<Wwilh ~ 621265) صلاةٍ أو عمًا هو نظير الصلاة‎ 
eyes>. 

مَحْمْل الصلاة: )1780( ).7/( prayer meeting‏ 
اجتماع للصلاة يعقده البروتستانت» مساءًء في أيما 
يوم من أيام الأسبوع خلا يوم الأحد. 

سجادة الصلاة: (1890 prayer rug (/1.) (ca.‏ 
سجادة صغيرة يقف عليها المسلم عند أدائه صلواته 
اليومية . 

prayer service (7.J) = prayer meeting. 

دولاب الصلاة: جسم أسطو ان ).7/( prayer wheel‏ 
الشكل» خشبي أو معدنيّ» يستخدمه بعض البوذيين 
في صلواتهم . وإنما يدور هذا الدولاب على محور 
ويشتمل على عدد من الصلوات المكتوية. 

praying mantid )7.( (1901) = mantis. 

praying mantis )7.( (ca. 1890) = mantis. 

بادئة معناها: «أ» قبل > pre- [prë] . < prehistoric‏ 
«ب» ممهّد ل <ععء1[وعم7م>. «ج» مقذماً 


3 بأد‎ ã date; û :قت 4 يعنت‎ 
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precaution 


pre.cip.i.tan.cy [pri sip tan sî] (n.) (1646) 
تَهَر؛ اندفاع؛ طيش؟ عمل متهوّر.‎ 

pre.cip.i.tant' [pri sip» tant] (adj.) (1671) 
. مندفع ؛ متهور؛ طائش‎ 

pre.cip.i.tan [prî sip2 tant] (.) (ca. 1684) 
المرّسّب : : مادة م‎ 

pre.cip.i.tate [v. pri sip 2 :اق‎ n., adj. pri 
د مآد‎ tãt’, prî sip’ د‎ tit] (vt. i; n.: adj.), 
-tat.ed; -tat.ing < سآ‎ praecipitare = )0 
throw headlong> (1575) يطوح ب؛‎ )١( 
يقذف به فى عنف أو فجأةً (۲) يثير: يعجل حدوث‎ 
>0 ~ 2 8/8+< ارا يُحْدِئَُةُ بعجلة أو فجأة‎ 
يكثف [البخارٌ ليتحول إلى مطر‎ )٤( سب (ك)‎ 0 
يَسْقّط من عل؛ يَسْقّط من‎ )0( × 0 
يَسْقّط [أو يتتهي فجأةً إلى حالةٍ ما]‎ )١( حالق‎ 
ع يتهوّر (۸) يترسّب؛ يوسب (ك)‎ 0 
يكف [متحوّلاً إلى مطر أو ندى أو ثلج]‎ )4( 
«آ» المترسّب؛ الراسب (ك). «ب» رطوية‎ 885 
نتيجة؛ يتاج ؛‎ )١١( مكثفة على شكل مطر أو ندى‎ 
< inductive generalizations ثمرة عمل ما‎ 
are the ~ of past experience . — H.N. 
>23 ~ drop عاجل؛ مفاجىء‎ )۱۲( § e< 
مندفع؛ متهور؛ طائش‎ )۱۳( 01 temperature > 
< Brazil was prompt, but not ~, in 
accommodating itself to the change. 
— Walter Karig>. 

pre.cip.i.tate.ly [pri sip’? tãt’ Ii] (adv.) 
<İn 20 0231861 باندفاع ؛ بتهوّر ؛ بطيش ؛ بعجلة‎ 
of plunging ~ into marriage — Ellen 
Glasgow>. 

pre.cip.i.tate.ness [pri sip o tãt’nas] (r.) 
اندفاع؛ تهور؛ طيش؛ عجلة.‎ 

pre.cip.i.ta.tion [pri sip’? tãً shan] ).(‏ 
)١(‏ «ا؛ تطويح؛ تطرّح. «ب» قذفٌ (1502) 
بعنف. «ج» سقوط من حالق (5) إثارة؛ تعجيل: 
إحداث لأمر على نحو عاجل أو مفاجىء ع1ا > 
of war<‏ ~ (۳) تهور؛ اندفاع؛ عجلة 

«ج» المترشب!؛ 
الراسب (ك) (0) تكثيف أو تكتّف [البخارٍ إلى مطر 
أو ندى إلخ.] (5) التساقط: مطر؛ ثلج إلخ. 
موسوعياً: التسائط : في علم -ملعرعمء 
الأرصادء اسم عام يُطلق على قطرات الماء 
أو على البلورات المنجمدة التي تسقط من 
غلاف الارض الجري. من أشكال التسائط 
السائلة المطرٌ والرّذاذ. ومن أشكاله 
المنجمدة الثلج والبرّد. والتساقط جزء 
من عملية تبادل الماء المستمرة بين البحر 
والياية والغلاف الجوي. 

pre.cip.i.tin [pri sîp’a tin] (n.) > Pee 
(ale) + المَرَسّبةَ: جسم (1900) <مأ-‎ 
يتفاعل مع مُوَلدِ مُضَادٌ‎ O مضادٌ‎ 
نيج اضيا غير ذوَاب (أح).‎ antigen 

pre.cip.i.tous [pri sip» tas] (adj.) <F. 
précipiteux, from Old F., from L. 
precipitium precipice > (1613) مندفع ؟‎ )١( 
متهؤر؛ طائِش <361102 ہ 23> (۲) شديد‎ 
. <a ~ التحثر < 6م510‎ 

pre.cip.i.tous.ly [pri sip2 tas Ii] (adv.) 
. باندفاع؛ بتهور؛ بطيْش‎ 

pre.cip.İi.tous.ness [pri sip’ a tas nas] (n.) 
اندفاع تهوّر ؛ طيش.‎ 

pré.cis [pra së] (n. vı.) pl. pré.cis [prã 
sëz’] <F. précis = precise> (1760) 
خلاصة [للنقاط أو الوقائع الرئيسية]‎ )١( 


)٤(‏ «أ» ترسيب. «ب» ترسّب. 


تعليميّ : : tiv] (adj.) (15e)‏ ”م56 pre.cep.tive [pri‏ 
مقصو د به التعليم . 

pre.cep.tor [pri sëp’ tar] (r.) > Mid. Eng. 
preceptor, from L. praeceptor teacher, 
from praecipere to teach, instruct > 
)15©( المدرّس؛ المعلّم (۲) مدير مدرسة.‎ )١( 

pre.cep. to.ri.al [pri sëp têr’ al} (adj.) 
درسي ؛ مُعَلَمِنَ : ذو علاقة يمدرس أو معلم‎ )۱( 
> ~ تدريسيّ؛ تعليميَّ‎ )١( > ~ وعنانال‎ < 
systems >. 

pre.cep.tress [pri sëp rs] (/7.) المدرّسة؛‎ )١( 
المعلمة (۲) مديرة مدرسة.‎ 

pre.ces.sion) [prë sësh’ an] (n.) <New L. 
praecessio, from Medieval L. praecessio 
a going forward > (1594) سَبْقٌ؛ تدم‎ )١( 
(؟) المباقرة: «أ» حركةٌ الطرف العُلوىٌ الدائرية‎ 
لمحور الدوران المِغرّلىَ لجسم جاسىء دوّار (فز).‎ 
«ب» مبادرة الاعتدالين : تغيّر بلي" في اتجاه محور‎ 
دوران الارض يفضي إلى تحرّك الاعتدالين على‎ 
نحو جد بی تو الثرت (فل).‎ 

مبادّريٌ : : pre.ces.sion.al [prë sêsh’ on a1] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالمبادرة ويخاصة بميادرة الاعتدالين. 

precession of the equinoxes )71.( )1621( مائّرة‎ 
. )0166655101 26 الاعتدالين (را.‎ 

pre-Chris.tian [prë kris’ chan] (adj.) (1916) 
. قَبِتَضْرانيَ : سابقٌ لظهور النصرانية‎ 

pre.cinct [prë’ singkt’] (/.) > Mid. Eng. 
precincte, from Medieval L. praecinc- 
tum = enclosure> (15c) دائرة‎ « (1) 
انتخابيّة. «ب» منطقة [أو جزء] من مدينة (۲) .ام‎ 
> ا.ك: فناء (۳) ./م: أرباض؛ ضواحي كذا طا‎ 
حد؛ تَحْم.‎ (£) ~s of a town > 

pre.ci.os.i.ty [prësh’] "وة‎ 2 tî] (n.) pl. -ties 
)14٥( الحذلقة : أناقة متكلفة في اللغة أو الأسلوب‎ 
أو الذوة ق.‎ 

pre.cious [prësh’ss] (adj. adv.) > 4. 
Eng., from Old F. precieus, precios, 
from L. pretiosus, from pretium price > 
(14c) > تقیس؛ كريم < 206]3[15 به‎ )۱( 
> لم‎ recollections > عزيز؛ أثير‎ (1) 
> مُراء؛ متكلّف؛ شديد التأنّق نہ‎ )۳( 
بكل ما في الكلمة من معنى؛‎ )٤( اهnعاaعe‎ < 
<a ~ scoundrel, a ~ fool> مث بالمئة‎ 
> He had ~ 110016 جذا؛ إلى حد بعيد‎ )6( 8 

right to يت‎ — James <عمع4م‎ . 

(۱) بثمنِ )14c(‏ ر pre.cious.ly [prësh’ os IT] (adv.‏ 
غال؛ بإعزاز؛ بتكلف إلخ. (۲) جداً؛ إلى حدّ بعيد 
(را. 5 .(precious‏ 

الْمْلِرّ التفيس ؛ المعدن النفيس: (.7/) اداع precious‏ 
أيّ من الفلزات أو المعادن الثمينة النادرة كالبلاتين 
والذهب والفضة. 

نفاسة؛ ).7( [225 25 pre.cious.ness ([prësh’‏ 
إعزاز ؛ تكلف )ر|. .(precious‏ 

الحجر الكريم: أيّ من ).7( precious stone‏ 
الحجارة الثميئة النادرة كالالماس لار والزُمئُد. 

prec.i.pice [prësa pis] (r.) > Old F., from 
L. praecipitium, from praecipitare tO 
throw headlong> (1613) الجرًف:‎ )١( 
جانب من الجبل شديد الانحدار (؟) شما الهاوية ؛‎ 
. شفير الهاوية‎ 

pre.cip.i.ta.ble [pri sip a ta bal] (adj.) 
<from precipitate> (1670) مفمكنٌ‎ 
ترسييّه ؛ قابل للترشب.‎ 

pre.cip.i.tance [pri sip a tons] (n.) (1667) 

= precipitancy. 


pre.cau.tion [prî kö’ shan] (n.) <F. pré- 
caution, from Late L. praecautio, from 
L. praecavêre to guard against before, 
prae- before + cavêre to guard 
against > (1603) خخيّطة؛ احتراس؛ خر‎ )١( 
وقاية؛ تدبير وقائي.‎ )۲( 
pre.cau.tion.al [pri kö’ shan al] (adj.) = 
precautionary. 
pre.cau.tion.ar.y [pri kê’ sha nër’î) (adj. 
. وفائ؛ احتراسيّ؛ احترازي‎ 
pre.cau.tious [pri kö’ shas] (adj.) (1711) 
مُخترس؛ حر (؟) احتراسي؛ احترازيّ.‎ )١( 
pre.cede [prê sëd’] (v/.: i.). -ced.ed; -ced.ing 
> Mid. Eng. preceden, from Mid. F. 
preceder, from L. 270666067: prae- pre- 
+ cedere 16 go > (15c) ار 5 يفوقٌة‎ 40 
أهميّةٌ (۲) يَسبق؛ يتقدذم. ويخاصة: يسبِقُهُ أو يتعَدّم‎ 
> - 4 عليه من حيث الزمان (۳) يُصدّر؛ يسْتهلَ‎ 
his address with a welcome to the 
<the statistICcS Ji; (6) Xx Visitors > 
for the year that ~d>. 
pre.ce. dence [pri së dans) (/ر‎ )1588( 
الأسبقيّة: كون الشيء سابقاً - غيره ميا‎ )١( 
اش حقّ التصدر والتقدم على الآخرين‎ (۲( 
أهم من غيره.‎ ٠ الأؤلوية : كون الشيء‎ (۳( 
pre.ce.den.cy [pri 52 dan si] )7.( (1612) = 
precedence. 
pre.ced.ent [pri sê dant; دوقعم‎ dant] 
(adj.) <Mid. Eng., from Mid. F., 
from L. praecedens, pres. part. of 
praecedere precede > (14c) متقدّم أو سابق‎ 
[من حيث الزمان أو الترتيب أو الأهمية].‎ 
00 [prësa dant] (n.) (15c) 
السايقة : حادثة سابقة ممائلة يمكن أن گخذ‎ )۱( 
> 11 he is allowed مئلاً يُستَذَّى أو قاعدةً نِم‎ 
to do this, it will be a ~ for others. > 
السابقة: «أ» قضية فول فيها تَّحْذْ قاعدةً بع‎ )۲( 
في كل ما يتلوها من قضايا مشابهة (ق). «ب» قرار‎ 
نهائيٌ تصدره إحدى المحاكم المختصّة فيصبح مع‎ 


الزمن حُحَة قانونية يُستند إليها في جميع القضايا التي 
يشاب موضوعها موضوعّه (ق). 
لا مابقة له ؛ لم يبق له مثيل. ,~ without‏ 


re.ced.ing [prê sê ding] (adj.) (15c) متقدم ؛‎ 
. <in the ~ paragraphs > سابق؟؛ سالف‎ 

pre.cen.sor [prëê sën' sar] (1.J > pre- +‏ 
يراقب سَبْقيَاً؛ يُحْضِع للمراقبة (1942) < ۸50۲ع 
المُحَبّقة: يراقب كتاباً قبل نشره أو شريطاً سيتمائياً 
قبل عرضه على الشاشة 

pre.cen.tor [pri sënٌ tar] (n.) <Lalte L. 
praecentor, from L. praecentus, past 
part. of praecinere to sing before: 
prae- pre- + canere to sing> (1613) 
قائد الجَوقَة: قائد جوقة المرتلين فى كتيسة.‎ 

pre.cept [préêٌ sëpt] (n.J) > Mid. Eng., from 
L. praeceptum, from praecipere to take 
beforehand, warn, instruct, from prae- 
pre- + capere to take > (14c) مدا أو‎ )۱( 
قاعدة سلوك (0) وصيّة؛ تعليم أخلاقي‎ 
jal (TF) < Example is better than ~.> 
. [من سلطةٍ شرعية إلى موظف تابع لها]‎ 
Example is better than ~, القَدُوة الحسنة خير من‎ 
الرصيّة [أو اليظة]: إن مُمارستك لما تدعو إليهء‎ 
بحيث تصبح مثلا يُحتذى في ذلكء أفعلٌ وأبعدٌ أثراً‎ 
من مجرد تبشيرك به أو إيصانك الاس بعمله‎ 


predetermine 


وطأة الافتراس: أثر النزوع إلى الافتراس في البيئة 
الطبيعيّة وبخاصة في ما يتصل ببقاء الأنواع المفترسة 
وعدم انقراضها. 

pred.a.tor [prëd5 tor] (r.) (1912) )١( 
المقترس؛ الضاري: حيوان مفترس أو ضار (؟)‎ 
. اللاب؛ الاب : شخص ميال إلى اللب والنّهب‎ 
pred.a.to.ri.al (prëdo عق‎ i ol] (adj.) = 

predatory. 

pred.a.to.ry [prëd’a tör’i] (adj.) <L. 
praedatorius, from praedari to plun- 
نَهْبِيَ؛ سَلْبِيَة لصوصنَ (1589) <اءل‎ )١( 
تھاب؛ سَلاب < 63805 - > (7) جارح ؛‎ )١( 
. > Hawks are ~ birds. < مفترس + ضار‎ 

pre.de.cease [prë dîi sës’] (vı.; i.), -ceased; 
-ceas.ing < pre- + decease > (1593) (1) 
«أه يموت قبل غيره. «ب» يموت قبل حادثةٍ مُعَيهَ‎ 
يموت أوَلا.‎ (Y) x 

pre.de.ces.sor [prëd’a sësً’ ar] (r.) < Mid. 
Eng. predecessour, from Old F. pre- 
decesseur, from Late L. praedecessor: 
prae- before + decessor one who 
]eaves < )14c( الشّلف: من كان يحتل‎ )١( 
سابقاً منصباً أو مركزاً خَلَقَهُ فيه شخص آخر‎ 
.)ق.١( جَدَه سَلف‎ )۲( 

pre.des.ig.nate [prê dëz’ig nãt’] (vt.), 
-nat.ed; -nat.ing < pre- + designale > 
. يختار سَبّْقيَاً: يختار سَلَفَاً لمهمّة أو غرض‎ 

pre.des.ti.nar.i.an [pri dës’ta nêrî an] (adj.: 
n.) <predestin(ation) + -arian > 
)1667( جبِريي: «أ» ذو علاقة بالقضاء‎ )١( 
والقَدّر. «ب» مؤمن بالقضاء والقّدّر § (۲) الجبريّ:‎ 
شخص مؤمن بالقضاء والقدر.‎ 

pre.des.ti.nar.i.an.ism [pri ما كقل‎ nêri an iz 
om] (n. ) الجَبرية : الإيمان بالقضاء والقدر.‎ 

دا ةل pre.des.ti.nate (pri dës’ ta nit; prî‏ 
مقر قدو" مُحَسَّم بقضاء (ع14) (.24) [ n3)‏ 
وقدر. 

pre.des.ti.nate [pri دقل‎ ta nãt’] (vr.), 
-nat.ed; -nat.ing < Mid. Eng. predesti- 
naten, from L. praedestinare predes- 
يقُضي ؛ يقدّر: يحنّم بقضاء وقّتر. (©15) < 6هنا‎ 

pre.des.ti.na.tion [pri dës’ta قم‎ shan] ).( 


)١(‏ التقدير : التحتيم بقضاء وقّتّر (۲) قدَر (ع14) 
المرء أو «قِْمَته»: ما هو مقذر عليه (7) القضاء 
والقدر. 


pre.des.ti.na.tor [prî وق‎ ta nãt’ or] (n.) 
)1700( المُقَدَر: المحّم شيا بقضاء وقَّدَر.‎ 
pre.des.tine [pri dës tin] (vr.), -tined; 
-tin.ing < Mid. Eng. predestinen, from 
Mid. F. predestiner, from L. praedesti- 
nare: prae- pre- + destinare to deter- 
501506 < يقذر: يحنّم أمراً بقضاءِ وقّتّر. (ع14)‎ 
pre.de.ter.mi.nate [prë’ di عت‎ ma nit; prë’ di 
محتوم: مُمَدّرّ أو مقررٌ (.زه) [/]83 ٣ص عن‎ 
pre.de.ter.mi.na.tion [prë’di tûr’mo "قم‎ 
shan] (n.) <pre- + determination > 
)1647( التقدير: التحتيم بقضاء وقتر‎ )١( 

(۲) قضاء وقدر. 
pre.de.ter.mine [prë di tûr min] (v1.)‏ 
Late L. praedeterminare: prae- before‏ < 
determinare to determine > (1625)‏ + 
)١‏ يقدّر: يحدّم بقضاء وقدر (۲) يفرض سلفا 
اتجاهاً أو نزعة ما. 
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تبكولومْبيِيَ : سابقٌ لوصول كولونبُس إلى (1888) 
أميركا. 

kan sêv] (vı.) <pre- +‏ 8:م] pre.con.ceive‏ 
يتصور سَبْقيَاً: يكن مقدماً (1597) < ع07 
أو تلا فكرة ة عن شيء ما. 
pre.con.cep.tion [prë’kan sëp shan] (n.)‏ 
)١(‏ التصوّر )1625( > pre- + conceplion‏ < 
السبقي : : تكوين فكرةٍ سبقيّة عن شيء ما (۲) فكرة 
متصوّرة سَبْمَيَا؛ فكرة مكوّنة سلفاً (۳) تحامل؛ 
تحيّرز؛ هوی . 

pre.con.cert [prë’ kan sûrt’] (.J) < pre- +‏ 
يَرْسم أو يدير سَلَفا؛ يق (1748) c0۸٤۲۲<‏ 
[على شيء] مقدماً. 

pre.con.cert.ed ([prë’ kon sûr’ tid] (adj.) 
مرسوم أو مدبّر سلفاً؛ متمق عليه مقدماً.‎ 

pre.con.di.tion [prëê’‘ kon “طول‎ an] (n. 
> pre- + condition > (1825) فَرط؛ قَرْط‎ 

pre.con.di.tion ([prë‘ kon dish’aen] (vt. 
<pre- + condition > (1923) يهايىء‎ 
سَبْقياً: «أ» يكيّف أو يدرب أو يعوّد سَلَفاً.‎ 
ایا شخضا في مزاع ا مقدما‎ 

pre.con.scious [prê‘kön shas] (adj.; n.) 


5ه © 


> pre- + قَبْوَعِيَ : (1860) > دلاماءى1رمء‎ )١( 
غير مائلٍ في الوعي ولكنْ في الإمكان استحضاره‎ 
من دون مقاومة داخلية أو كُبّت (نف) 8 (۲) ما قبل‎ 
الوعي : مرحلة متوسطة بين اللارعي والوعي› عند‎ 
فرويد وأتباع منرسته (نف).‎ 

pre.cook [prê’köok’ [ (vr.) < pre- + cook >‏ 
يطهو سَيْقيَاً: يطبخ جزئياً أو كلّياً قبل الطبخ (1926) 
النهائي أو إعادة التسخين. 
pre.crit.i.cal [prë krito kal] (adj. ) <pre- +‏ 


مه ه 


فيبخرانيَ ؛ بوي ؛ قَبْأزْميَ : (1899) < امءناذىن 
صفةٌ لما هو سابقٌ في الطب للبخران أو التّوبة أو 
الأزمة (را. / 2515»). 
pre.cur.sor [pri kûr‘ sar] (ı.) > L. praecur-‏ 
sor, from praecursus, past part. of‏ 
praecurrere (o run before: prae- before‏ 
)١(‏ البشير + النذير )1504( > currere (O Un‏ + 
(۲) الباڍر: شيء يمهد ظهوره لظهرر غيره 
(۳) السّلف: مَن كان يحتل سابقاً منصباً أو مركزاً 
لَه فيه شخص آخر (€) الأم؛ المادة الأ : مادّة 
تُشكل منها مادةٌ أخرى (ك). 
pre.cur.so.ry [pri kûrsa rî] (adj.) <L.:‏ 
)١(‏ بشيري؛ نذيريّ؟١‏ (1599) < 1750۲45 2106 
بادري (7) منذر ب: 
(۳) تمهيديّ. 
pre.da.cious or pre.da.ceous [pri 03 shos]‏ 
(adj.) <from L. praedari = plunder >‏ 
predatory.‏ = )1713( 
shas nas] (n.) =‏ قل pre.da.cious.ness [pri‏ 
predacity.‏ 
() المَيّل إلى (.71) [) pre.dac.İi.ty [pri dis’ a‏ 
السلب والنهب (۲) ضراوة؛ افتراس. 
pre.date [prê’dãt’] (v1.), -dat.ed; -dat.ing‏ 
)١(‏ يُسَبّق التأريخ: )1864( pre- + date>‏ > 
يؤزرخ بتاريخ سابق < a cheek)‏ ~ 10> (1) یرد 
إلى زمن متقدم > a historical event‏ ~ 00> 
(۳) يتقدم [زمنيا]؛ يَمْبق Her death - 4 her‏ > 
brother's. > .‏ 
shan] (ı.J) > L. praeda-‏ قل pre.da.tion [pri‏ 
tio, from praedari to plunder > (15c)‏ 
)١(‏ سصَلْبّ؛ نَهْبٍ (7) ضراوة؛ افتراس. 
ضغط الافتراس ؛ )1942( (.1) predation pressure‏ 


مؤذِن بوشك حدوث شيء 


precise 


6 (۲) يوجز؛ يُلخْص . 

pre.cise [pri sîs] (adj.) > 71110. F. precis, 
from L. praecisus shortened > (1526) 
> ~ directions > دقيق؛ محدد بإحكام‎ )١( 
صحيح!؛ مضبوط؛ لا زيادة فيه ولا نقصان‎ )۲( 
صںء > طا > (۳) دقيق: حريص على الدقة‎ < 
>was 8 Vey > وعلى عدم الوقوع في الخطأ‎ 
>15 011151 شديد العناية بالتفاصيل‎ )٤( 2228 < 
and ~ in manner>. 
at the ~ moment في اللحظة المحددة تماماً [أر‎ 
على وجه الضبط].‎ 
synonyms: accurate, exact, meticulous, : مر ادفات‎ 
punctilious, rigorous, scrupulous, strict; formal, 
prim, rigid, scrupulous, stif. 
antonyms: incorrect, inexact, negligen1; ١ أضداد‎ 


casual, informal, relaxed. 


pre.cise.ly [prî sîs’ lI] (adv.) بيقة )¥( تماماً؛‎ )١( 


على وجه الضبط . 
دقّة؛ ).7( [225 pre.cise.ness ).( [pri sîs‏ 
صحة؛ ضبط. 


pre.ci.sian [pri sizh’ on] (n.) <from pre- 
المُتَرْمَت: الشديد التمشّك (1571) <ءأء‎ 
بالقواعد والأشكال وبخاصة في الشؤون الدينية.‎ 

pre.ci.sian.ism [pri sizh’ on iz am] (n.) 
. التّرَمْت؛ الكَّزمتَيّة‎ 

pre.ci.sion [pri sizh’ en] (n.; adj.) <F. 
précision, from L. praecisio act of 
cutting > (1740) دقّة؟؛ ضبط ؛ ام‎ )١( 
بالغ الدقة: مُعَنَ لأحذ القياسات العلمية‎ )۲( § 
له > (7) مُحکم؛‎ ins) ru5 < الدقيقة جداً‎ 
. ع>‎ ~ landing < مُتْقَن‎ 

pre.clin.i.cal [prë klin’e kal] (adj.) < pre- 
+ cliniعيا<‎ )1926( قبسريريّ : خاص بالفترة‎ 
السابقة لظهور الأعراض السَّريريّة (ط).‎ 

pre.clude [pri klood’] ,لم‎ -clud.ed; 
-clud.ing < L. praecludere.: prae in front 
+ claudere to close > (1629) يعو ق؛ يمع ؛‎ 
. يحو حول دو ن ؛ يجعله مسشحيلا‎ 

عوق؛ منْع ؟ pre.clu.sion [pri kloo’zhon] (n.)‏ 
حؤول؛ خيلولة. 

pre.clu.sive [pri kloo‘ siv] (adj.) + عالق ؛ مانع‎ 
. حائل‎ 

pre.co.cial [pri k6 shal] (ad.) > from New 
L. praecoces precocial birds, from L. 
praecox precocious > (ca. 1872) 5 
النُشاط: متمتّع بِقَدْر كبير من النشاط المستقل منذ‎ 
. > - 61505 < الولادة‎ 

pre.co.cious [pri kö’ shas] (adj.) <L. 
praecox = early ripening > (1650) 
مبكر النشوء؛ ناشيء قبل الأوان (۲) مبكر‎ )١( 
> النضج . ونا :كر مبكر النضج عقليًاً به‎ 
children > . 

على pre.co.cious.ly [prî kö’ shas II] (adv.)‏ 
نحو مُبكر النشوء؛ على نحو مُبكر النُضح . 


pre.co.cious.ness [pri kö shes nas] نشوء يذ‎ 


مبکر؛ نُضْجٌّ مبكر. 
pre.coc.i.ty [pri kös o tî] (n.) <F.: pré-‏ 
cocité> (1640) = precociousness.‏ 


pre.cog.ni.tion [prë kög’nish’ an] (n.) 
<pre- + cognition> (ca. 1611) 
الاستبصار؛ الإدراك السّبقىّ: بُعْدُ نظر يمكن المرء‎ 

من معرفة الأحداث أو الأحوال قبل وقوعها. 
lum’ bî on] (adj.)‏ دعا pre-Co.lum.bi.an [prë‏ 


ã al; ã datc: care; ã car; 8 cgg: 8 mc; Tin; 1 bitc; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out: A under: û urgent: د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


prcen 
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predetermined 


< pre- + dominancy> (1598) = pre- 
dominance. 
pre.dom.i.nant [pri döm’a nant] ( adj.) 
> Mid. F., from Medieval L. praedo- 
minans, past part. of praedominari (O 
predominale > (1576) غالب؛ مائد‎ )١( 
مسيطر؛ مهيمن‎ )۲( 
pre.dom.i.nant.ly [pri dom’? nant 11] (adv.) 
)1681( في الغالب؛ في المقام الأوّل؛ في الاعمّ‎ 
. <a ~ brown-eyed race> الأغلب‎ 
pre.dom.i.nate' [pri döm’a nit] (adj.) 
< alteration of predominant > (1591) 
= predominant. 
pre.dom.i.nate [pri döm’a nãt’] (vi.; 1.J), 
-nat.ed; -na.ting < Medieval L. praedo- 
minalus, past part. of praedominari 0 
predominate > (1618) يَنُود؛ٍ يَغْلِب‎ )١( 
× يتفرّق [من حيث العددٌ أو الكميّة]‎ )۲( 


(۳) يسيطر ؛ بهیمن. 
e 8 na.tion [pri 2 ۰ (n.)‏ 
() سيادة؛ غلبة تفوة ق (۲) سيطرة؛ 


pree ay , 0 preed; ا عن‎ < alteration 
of preve to prove, test> (ca. 1700) 
. يجرب ؛ يختبر ؛ يَذُوق‎ 
to ~ the mouth of قبل‎ 

pree.mie [prëٌ mê] (n.) < short for prema- 
)»۲e < )1927( اسقط : وليد يَمْقط من بطن أمَّهِ‎ 
قبل الأوان.‎ 

pre.em.i.nence [prî ëm'a nans] (r.) (15c) 
. تفوق؟ تبريز؛ تجَلِية‎ 

pre.em.i.nent [pri ëmٌa nant] (adj.) < Late 
L. praeeminens, from L., pres. part. of 
praeeminere to be outstanding > (15c) 
. مضوق؛ مُبَرّز؛ مُجَل‎ 

pre.em.i.nent.ly [pri ëm’o nant li] (adv.) 
: بتفوق؛ إلى حد التفوّق (۲) في المقام الأول‎ )١( 
على وجه الخصوص؛ قبل كل شيء‎ 
> 131131311112216 was ~ a poet.>. 

pre.empt [pri ëmptُ] (vı.) > back-forma- 
tion from preemption > (1850) يحتل,ٍ‎ (01) 
التماساً للشفعة : يحتل أرضاً من الأراضي العامة لكي‎ 
يكتسب حق ن الأولوية . أو حى نّ الشفعة. في شرائها‎ 
يتملك بالشّفعة: يتملّك أرضاً بحق الشفعة‎ )۲( 
يسيطر‎ )٤( يحتلّ [قبل غیره]؛ يستولي على‎ )۳( 
يسيبق ؛؟ يجيء في المقام‎ )٥( على؛ يهيمن على‎ 
الأو ل.‎ 

pre.emp.tion [pri ëmp’ shan] (n.) <Me- 
dieval L. praeemptus, past part. of 
praeemere to buy before> (1602) (1) 
«أ» حنّ الشّفعة؛ حى الأولوية في الشراء. «ب» شراء‎ 
شيء بموجب هذا الحق (7) استيلاء على شيء أو‎ 
احتلالة قبل الآخرين.‎ 

pre.emp.tive [pri ëmp' tiv] (adj.) (1855)‏ 
)١(‏ شَفْعىَ: خاصض بح الشّفعة (؟) وقائيّ؛ مبادّر 
إليه ؛ مم متم بأخذ المبادرة < )ع هااج ند 2 > . 
الحرب الرة الوقائية: حرب يقصد بها استباق 86« ہ 
العدو والحؤول دون أخذه المبادرة أو السَبّق إلى شنّ 
الحرب . 

[prën] (.) > Mid. Eng. prene, from‏ أسععدم 
)١(‏ دَبُوسَ (ع12 Old Eng. préon > (bef.‏ 
(عب) (7) «بروش٤؛‏ ديوس زينيّ (عب) . 

preen” [prën] (vı. i.) < Mid. Eng.: prein- 
<«ع‎ )14٥( يتْلّى: يري الطائر ريعَهُ أو‎ 00 
. تعلمة بقار (؟) يندم ؛ هدم نفسَه (۳) يتباهى‎ 
> were ~ ig ويتغاضة :- نت ا حمق أو صنم‎ 


الشيء ء أي إلحاقة به في حكمه؛ نبة أمر !! لی آخر 
إيجاباً أو سلباء فإذا حكمنا بشيء على شيء» فقلتا 
مثلاً: «إن الطبيب بارع» فالمحكوم به (أي «بارع») 
يقال له المحمول. والمحمول عليه يقال له 
«الموضوع» (مق). 


pred.i.ca.tive [prëd’a دعا‎ tiv] (adj.) (1846) 


)١(‏ مؤكد؛ توكيديّ (7) إسناديّ (ل). 


pred.i.ca.to.ry [prëd د‎ k3 tör’î] (adj. ) 


< Late L. praedicatorius, from praedi- 
calus, past part. of to 
preach > (1652) وَعْطظيّ ؟ تبشير‎ 
pre.dict [prî dikt 3 .)م‎ i.) > 3 0 
past part. of 272601676: prae- pre- + 
dicere 0 say < )1652( يعار × (؟) يعجّأ.‎ )١( 
synonyms: augur, divine, /orecasl, مرادفات:‎ 
foresee, foretell, portend, prophesy). 
pre.dict.a.bil.i.ty [pri dik’ta bila ti] (r. 
. إمكانية التنبّؤ: كون الشيء قابلاً لأن يُعَتَبَأْ عنه‎ 


pre.dict.a.ble [prî dik t5 يُتَتَبأ به؛ (./04) [ادط‎ 


قابل لان يُتَنَكَأْ به. 
انا أبغض الرجال الذين لا يأنون 
بشيء جديد أو لا يموق بال مولف: 

pre.dic.tion [prî dîk sh] (/7.) )1561( تَتَيّوْ‎ )١( 
نبوءة.‎ )۲( 

pre.dic.tive [prî dîk tv[ تَتَبُوْيَّ ؛ تُبونيَ . (.ز4)‎ 

pre.dic.tor [pri dik’ tor] )71.( المتَبّىء: من‎ )١( 
يتنبا بحدوث شيء (۲) العرّافة: جهاز تتيّز [كبعض‎ 
الأجهزة الحربية التي تحدد متى يجب البدء بإطلاق‎ 
النار المضادة للطائر ثرات].‎ 

pre.di.gest [prê di jëst; prë‘dî jst 5 (vt.) 
< pre- + diges1 > (1663) يضم ؛ يَمُضم‎ )۱( 
سبقياً: يُخضع الطعام لعمليات اصطناعية تجعل‎ 
المعدة المريضة أتدرٌَ على هضهه (۲) يبَنّط؛ يِيَسَر‎ 
<a ~ed classic for children >. 

pre.di.ges.tion (pri’ di jës chan; 507‏ 
jës chan] (n.) <pre- + digestion >‏ 
التهضيم؛ الهّضُم السّبقي: إخضاع (1607 .هه) 
الطعام لعمليات اصطناعيّة تجعّل الميدة المريضة 
أقدر على هضمه. 

pre.di.lec.tion [prë’‘da lëk shan] (r.)-<F., 
prédilection, from Medieval L. praedi- 
lectus, past part. of praediligere to love 
more, prefer> (1742) مَيْل؛ وَلَم؛ إيثار؛‎ 
. < ~ for dangerous sports > خب‎ 

pre.dis.pose [prë’ dis pöz] (vı.), -posed; 
-pos.ing <pre- + dispose > )1646( 
> 1115 يُعِدَهُ سَبِقَيًاً؛ يجعله ميالاً إلى‎ )١( 
education ~d him to accept new 
> 200+  ًةضرُع (؟) يعرّض؛ يجعلَةٌ‎ 1025. < 
health - 24 them to disease. >. 

pre.dis.po.si.tion [prë dis دم‎ zish’ on] (r.) 
> pre- + disposition > (1622) َل+‎ )١( 
ھ> (۲) تهيّز؛‎ - t٥ 880 ؟ھuںاا‎ < نزوع؛ تَرعة‎ 
. >a ~ )0 0156256 < استعداد؛ قابليّة‎ 

pre.doc.tor.al [prëê’dök'’ tar a1] (adj.) < pre- 
+ doctoral > )1937( فبدکتو راتيّ : «أ» دال على‎ 
مستوى الدراسة السابق لمستوى الدكتوراه في جامعةٍ‎ 
ما. «ب» ذو علاقة بالدراسة الأكاديمية المُفْضِية إلى‎ 
نيل الدكتوراه. «ج» منهمك في عمل أكاديمي سايق‎ 
لشهادة الدكتوراه.‎ 

pre.dom.i.nance [pri döm 2 nans] )71:.( 
< pre- + dominance> (1602) غَلَبة؛‎ 
سيادة ؟ ؟ سيطرة؛ هَيْمَنة.‎ 

pre.dom.i.nan.cy [prî döm o nan sî] (n.) 


I hale ~ men. 


[prëd’a kit] (adj.) (1887) 


ل.(4ه/ لهام pre.de.ter.mined [prë di tûr‏ 
محتوم: : مُقدر أو مقرر سلفا. 
ر.م) nar]‏ حص عت pre.de.ter.min.er [prë’ di‏ 
المحندة )1959( > pre- + determiner‏ > 
السبقية : E‏ يعد د حرك 8 E‏ 
في قولنا 20٠‏ 3 ۸٤ای‏ 18 > أو د 
<مثل اأ في قرلنا all the books‏ >. 

pre.di.a.be.tes [prë 015 bê tis] ر.ه)‎ < pre- 
+ مقدّمة التُكري؛ ما قبل (1935) <ءع1عطهإك‎ 
الديابيتس : حالة خفية. غير سويةء تسبق نشوء‎ 
الشكري أو الديابيتس الواضح سريرياً (ط).‎ 

pre.di.al [prë dî a1] /adj.) < Medieval L. 
praedialis, from L. praedium landed 
properly > (ca. 1529) عِقاريّ: ذو علاقة‎ 
بالأرض أو محّجاتها.‎ 

pred.i.ca.ble [prëd’a دعا‎ bal] (n.) 
< Medieval L. praedicable, from neu- 
ter of praedicare to predicate > (1551) 
صغة؛ تَعّْت (۲) المحمول: أي من الصّفمات‎ )١( 
الاساسية الخمس عند علماء المنطق وهي الجنسء‎ 
والنوع» والفّطل أو القَرْقَء والخاصّة.‎ 
والعرض (مق).‎ 

pred.i.ca.ble” [prëda k3 b31] (adj.) 
< Medieval L. praedicabilis, from Late 
L. praedicare lo predicate > (ca. 1598) 


قابل للتوكيد؛ ممكنٌّ توكيلةُ. 


تسبق حرف the‏ 


pre.dic.a.ment [prî dik9 ment] (.) < Mid. 


Eng., from Late L. praedicanentum 
(translation of Gk. Kategoria cate- 
gory), something predicated, condi- 
ton> (14c) فئة؛ طبقة؛ نوع (۲) حال‎ )١( 
(.ق) (۳) مأزق؛ ورطة.‎ 
pred.i.cate [prëd’» kit] مآ عاهآ> .م/م‎ 
praedicare to assert > )1532( 
المحمول: المحكوم به في القضية المنطقية.‎ )١( 
ففي قولنا «خالد شجاع». خخالد هو الموضوع‎ 
(predication و«شجاع» هو المحمو ل (را. أيضاً‎ 
المُسند: الخبّر. مثل «مريض» في قولنا «صالح‎ )۲( 
مريض» (ل).‎ 
pred.i.cate [prëd a kãt’] (v1.), -cat.ed; 
-cat.ing < Late L. praedicalus, past 
part. of praedicare to assert, predicate 
logically, preach > )1552( يؤكد؛ يعلن‎ )١( 
يعزو صفة ما إلى. . . ؛ يؤكد أنه يّصف يكذا‎ )۲( 
<lo ~ perfectability of mankind > 
> 81۴ يبني: يبني رأياً أو عملا على شيء ما‎ )"( 
~s her arguments on these facts. > 
> 5201 -5 يتضمّن: يدل ضما على‎ )٤( 
یا بي [وهو استعمال‎ )٥( whiteness. < 
. خاطىء]‎ 
pred.i.cate” 
مدي : ذو علاقة بالممند. في جملة ماء أو‎ 
<In «Horses are s(r018,» 5170118 خاص به‎ 
is a ~ adjective. < . 
predicate adjective (/7.) الصفة المُْنَّد؛ الخبر:‎ 
نعت يُخْبّر به عن المبعداً <مثل 4664 في قولنا‎ 
. > She is dead 
predicate noun (/7./) الاسم المسّند؛ الخبر < مثل‎ 
. > She is the queen في قولنا‎ queen 
pred.i.ca.tion [prëd’o kã shen] (n.J) < Mid. 
F. predication, from L. praedicatio, 
from praedicatus, past part. of praedi- 
care to assert, predict logically, 
preach > (14c) توكيد (؟) الإستاد؛‎ )1( 
الإخبار (ل) (۳) التحمل: حَمْلُ الشيء على‎ 


pregnancy 
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pre-engineered 


إلى التمثيل الشبقيَ أو التصوّر السبقيّ (را. 
(prefigure‏ . 
pre.fig.ure [prê fig yor] (+1.7. -ured; -ur.ing‏ 
Mid. Eng. prdJfiguren, from Late L.‏ > 
praefigurare to shape beforchand: prae-‏ 
pre- + Jfigurare to shape, picture, from‏ 
)١(‏ يمئْل سَبْقيًا: يشير figura figure > (15c)‏ 
أو يدل على وقوع الشيء قبل حدوثه [من طريق 
صورة ممائلة له أو شبيهة به] (۲) يتصوّر أمراً قبل 
حدوثه: يتنأ ب. 
pre.fig.ure.ment ([prë fig’ yar mant] (n.‏ 
التمثيل السّبقيّ ؛ التصور السّبقيَ (را. المادة السابقة) . 
pre.fix' ([prë fiks’] (vt.J) <Mid. Eng.‏ 
prcftxen, from Mid. F. prefixer: pre-‏ 
)١(‏ يحدد سَيْقَيَا: يحدّد fixer (o fix > (15c)‏ + 
أو يعيّن سلفا (؟) يصدر: يضعه في صَدْر الشيء أو 
مَقَدّمِهِ (۳) يصدّر ببادئة (را. المادة التالية). 
pre.fix? [prë' fiks] (n.) > New L. praefix-‏ 
um, from L., ncuter of praefixus, past‏ 
part. of praefigere to fasten before >‏ 
)١(‏ البادئة : أداة تصدّر بها إحدى الكلمات (1614) 
ابتغاة تغيير معناها أو لصياغة كلمة أخرىء مثل 1۸ 
في كلمة unload‏ ومشل sub‏ في كلمة 
subcontinent‏ () اللْبَّبُ التصديري: لقب 
يصدر به اسم شخص ماء مثل .۸1۲ أو .7 إلخ. 
pre.flight [prë’flit’] (adj.) > pre- + flight <‏ 
َبْطيّرانيّ ن: مُمَهد لانطلاق الطائرة في الجو (1922) 
أو حادث تل هذا الانطلاق . 
fêrm’] (vt.:‏ ةام pre.form [». prê’föêrm’; nı.‏ 
n.) <L. praeformare, from prae- pre- +‏ 
Jormare to form, from forma form >‏ 
)١(‏ يكوّن سَبْقيَاً: يكوّن مقدّماً أو سلفاً (1601) 
>to ~ an opinion <‏ () يُشكل سَبْقياً: 
يشكل مقدّماً أو سلفاً <لامص 2 ~ 0> 
(۳) يشكل أوّلياً: يجعله في شكل وَحَجم تقريبيّين 
a gemstone >‏ - 0)> 1(8) التشكيل 
الأوليَ: تشكيل مبدئي أو غير تام لمشّج صناعي ما. 
shan] ).(‏ قد pre.for.ma.tion [prê’ för‏ 
)١(‏ تكرّن )1732( <07714/01/ر + e‏ 
سايق (۲) تكوين سني تشكيل سَبْقَىَ (را. 
)preform‏ (۳) التخلق التّبقىت: : نظرية ية تقول يأن 
جميع أعضاء الجنين موجودة وجوداً سَبْقيَآً في 
الجرثومة (قا. 6218606515). 
pre.fron.tal [prê frün’ ta1] (adj.; n.) > pre- +‏ 
)١(‏ أمَامْجَبْهَ: واقمٌّ في مقلم تکوین < ٣٥۸٤1‏ / 
جَبْهِيَ < 60265 ~ OSS‏ عَظٌ أمَانْجَبْهِيَ (ت). 
shal] (adj.) > pre- +‏ “قاع pre.gla.cial [prê‏ 
تبنِجليديَ: و افع أو حادث قبل (1855) < اهاءماع 
العصر الجليدي. 
preg.na.ble [prëg na bol] (adj.) < Mid.‏ 
Eng. prenable, from Old F., from‏ 
prendre to take, from L. prehendere to‏ 
غير منیع؛ ممكنٌ اقتحامّة - جح > (156) < size‏ 
fortress >.‏ 
preg.nan.cy [prëg non s] (n.) pl. -cies‏ 
(۱) حمُل؛ حل (۲) جصب عطا 01 - > 
<5011 (۳) عِنَى. ويخاصة: غتّى في المعنى أو 
المَعْرّى traditional ~ of all great‏ عط > 
art — C.E. Montague > .‏ 
موموعياً: الحمل فترة تمر هارم 
اة الملقحة في الرُحمء وتمتذ من 
لحظة س الجَيِضة حتى الولادة. وهي 
ارت تعاً للانراع Species‏ . إن فترة 


ã at; & date; û carc; ã car; 8 يهو‎ ë me; Tin; 1 bitc; Š lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 36 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ - ain alone, ¢ ın syslem. i in casıly. u in calloo. u in cireuc 


pre.fec.ture [prë fëk chor] (n.) (1608)‏ 
)١(‏ الولاية: «أ» منصب الرالي. «ب» مقاطعة 
يحكمها والٍ (7) دار الوالي أو مقر 

المديرية (1911 prefecture apostolic (/7./ (ca.‏ 
الرْسوليّة : المنطقة التي تشملها صلاحيات المدبر 
الرسولي . 

pre.fer [pri fûr] .م‎ , -ferred; -fer.ring 
> Mid. Eng. preferren, from Mid. F. 
preferer, from L. praeferre to put 
before, prefer: prae- before + Jerre tO 
bear, carry > (14c) يُرَفَي؛ يُرَقْم (1.ق(‎ )١( 
<to ~ Hemingway (0 يفضًٌل+؛ يُؤثر‎ (( 
يعطي الأولوية لدائن (ق)‎ )۳( Steinbeck < 
>He ~red يقدّم [شكوى]؛ يَدّعي على‎ )4( 
يقترح؛ يقدّم‎ )0( charges against her. > 
اقتراحاً ؛ يعض للمناقشة إلخ.‎ 

pref.er.a.bil.i.ty [prëf'or د‎ bil’ د‎ tî] (n.) 
. أفضلية ؛ أولوية‎ 

pref.er.a.ble [prëf or د‎ bal] (adj.) (1648) 
. أفضل؛ أجِدَرٌ بالتفضيل‎ 

pref.er.a.ble.ness [prëf or o bal nas] (n.) = 

preferability. 

بتفضيل ؛ pref.er.a.bly [prëf’ or o bl] (adv.)‏ 
بإيثار: مع الاتجاه إلى تفضيل شيء. 

pref.er.ence [prëf’ or ons] (n.) <F. préfér- 
ence, from Medieval L. praeferentia, 
from L. praeferens, pres. part. of 
praeferre prefer > (1656) «أ» تفضيل.‎ (1) 
«ب» أفضلية (۲) خيار؛ حقّ الاختيار (۳) المفضل ؛‎ 
الشىء المفضّل (1) التمييز: تفضيل بلد على يلد‎ 
في التجارة الدولية (5) الأولوية [في حق استيفاء‎ 
الدين ونحوه].‎ 
preference stock (1.) = preferred stock. 

pref.er.en.tial [prëf’a rën’ shal] (adj.) 
(1849) > ~ )31111 تمییزيٰ؛ تفضیلیَ‎ )١( 
مميّر؛ مضل (۳) مميّز؛ مُقَصّل‎ )۲( 22665< 
<an hotel that gives ~ treatment to 
people who stay in it regularly < . 

pref.er.en.tial.ly [prëf’a rën shal I] (adv.) 
تمييزياً؛ تفضليا: بطريقة يقة تيم بالتمييز أو‎ 
. التفضيل‎ 

الجر التمييزي؛ المَثّجر (.7/( ]طsh0 preferential‏ 
التفضيليّ: مَمْجر يُعامّل فيه العمال المنتسبون إلى 
إحدى النقابات معاملة مميّزة 

الاقترا اع التمييزي؛؟ ).7( preferential voting‏ 
الاقتراع التفضيلي : SK aE‏ يدون فيه المقترع 
8 من يتتخبهم مُرَثَبَةَ وفقاً للأفضلية أو 9 

pre.fer.ment [pri fûr mant] (n.) < Mid. 
Eng. prefjerrement, from preferren tO 
prefer > (15c) ترقية (۲) منصب رفيع أو‎ )١( 
مُرْيح (۳) حى الأولوية [في استيفاء الديون إلخ.]‎ 
> She feared that ~ of charges تقديم‎ )٤( 
would quickly follow discovery. > . 

الدين الممتاز: دين له حقّ ).7/( preferred debt‏ 
الأولوية في التسديد. 

التّعد الممعاز: (1864 preferred stock (71.) (ca.‏ 
مندٌ مالي له حقّ الأولوية في توزيع الأرياح. 


pre.fig.u.ra.tion [prë’ fig y2 rã shan] (n.)‏ ش 


)14©( تمثيل سَبْقَىَ؟ تصوّر سَبْقَيّ (۲) الصورة‎ )١( 
التبقيّة؛ الأمارة السّبقيّة: صورة أو علامة تدلّ على‎ 
وقوع الشيء قبل حدوثه.‎ 

pre.fig.u.ra.tive o fi 3 ٣ 2 00 e 


themselves on having won another 
يتانق [في ملبسه].‎ )1( × victory < 

pre-en.gi.neered ([prë’ën دز‎ nêrd’] (adj.) 

(1951) = prefabricated. 

pre.ex.il.i.an [prê’ëg zil i an] or pre.ex.il.ic 
[prê’ ëg zil îk] (adj.) > pre- + exilic> 
)1863( قَبْتَفْيِيَ : سابق لنفي اليهود إلى بابل حوالى‎ 
قبل الميلاد.‎ ٠ عام‎ 

pre.ex.ist [prë’lg’zist] (vi; 1.) > pre- +‏ 
)١(‏ يوجد سَبْقيَاً: يحيا حياةً ما (1599) < اءأ×ع 
قبلّ هذه الحياة × (۲) يسبق: يلبق شيئاً آخر في 
الورجود that ~ written‏ 12011111116265 > 
history > .‏ 

pre.ex.is.tence [prë’ig zis’ tans] (n.) < pre- 
+ exis") < )›a. 1652( الرجود الشّبق؛‎ 
الوجود القَبْلِىَ: وجودٌ في حالة سابقة أو قبل شيء‎ 
آخر. وبخاصة: وجود النفس أو الروح قبل اتحادها‎ 
بالجسد:‎ 

pre.ex.ist.ent [prë’ig 215 tant] (adj.) 
أزليَ؛ سَبّقيَ الوجود؛ موجود من قبل‎ )١( 
انو ل موجود قبل غيره.‎ (۲( 

pre.fab [prë’fãb’] (adj. n.) <short for 
prefabricated > (1937) مصنوع سبقياً:‎ )۱( 
مشيّد من أجزاء مصنوعة مقذماً 8 (۲) المبنى‎ 
السبقىّ ؛ المبنى الجاهز: مى مشيّد من أجزاء‎ 
E مصنوعة‎ 

pre.fab.ri.cate [prëê fãb’ ro kãt’ [ (vt.), 
-cat.ed; -cat.ing < pre- + fabricate > 
)1932( يَصنع سَبْقيَاً: يَضنع أجزاء شيء ما في‎ )١( 
المعمل بحيث لا يبقى على الراغب في إنشاء ذلك‎ 
> ~ الشيء ء أو إقامته غير جمع أجزائه الجاهزة‎ 
. يُعِدَ اصطناعياً‎ )۲( 2010565 < 

pre.fab.ri.cat.ed [prë fãb’ra kãt Id} (adj.) 
> مصنوع سَبْقيا : مشيّد من أجزاء مصنّعَةٍ مقدماً‎ 
~ building >. 

pre.fab.ri.ca.tion [prë fãb’ra قا‎ shan] (n.) 
الصّنع السّبقيَ: صُنع أجزاء شيءِ ما في المعمل‎ 
بحيث لا يبقى على الراغب في إنشاء ذلك الشيء أو‎ 
إقامته غير جمع أجزائه الجاهزة.‎ 

pref.ace [prëf’ is] (n.; vi.; t. ), -aced; -ac.ing 
<Mid. Eng., from Mid. F., from 
Medieval L. prephatia, alteration of L. 
praefatio foreword, a saying before- 
مقدّمة؛ فاتحة؛ تصدير (ع14) < لدهط‎ )١( 
إجراء أو امتحان تمهيدي؛ مباراة تمهيدية‎ )۲( 
يستهل‎ )٤( × إلخ. 65 يبدي ملاحظات تمهيديّة‎ 
يُقيمه تجاه كذا.‎ )١( يصدّر بمقدمة‎ )6( 

pref.a.to.ri.al دو “لأقرم]‎ tör’T a1] (adj.) )1799( 

= prefatory. 

pref.a.to.ry [prëfُ e tör’1] (adj.) <from L. 
praefatio = preface > (1675) تمهيدي؛‎ )١( 
<after a few ~ remarks> استهلالت‎ 
. <a broad ~ arch > مُواجة‎ )۲( 

pre.fect “قرم]‎ fëkt] (n.) > Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. praefectus, from past 
part. of praeficere to.place at the head 
الوالي؛ الحاكم [عند الرومان] (ع14) <ه‎ )١( 
مدير الشرطة إلخ. [في فرنا] (۳) التلميذ‎ )۲( 
المفوؤض: تلميذ كف بمساعدة الأستاذ في حفظ‎ 
. النظام إلخ‎ 

المدير (1909 prefect apostolic (7.) (ca.‏ 
الرسوليَ: كاهن كائوليكي رفيع ذو صلاحيات 
واسعة في حقل النَّبشير (كث). 


1448 


pregnant 


PE MM Prematurely 


liminaris of a threshold, from limen 
threshold > )1656( اء إجراء تمهيديّ.‎ )١( 
«ب» امتحان تمهيديّ (؟) ./م: الصّدثْر: كامل المادة‎ 
التي تدم النصّ الرئيسي لكتاب ما (بر) (۳) «أ» مباراة‎ 
. تمهيدية. «ب»؛ خطوة تمهيدية‎ 
pre.limi.nar.y? [pri lime nër’T] (adj.) (ca. 
1667( . تمهيديّ ؛ أوَليّ‎ 
pre.lit.er.ate [prë‘lit ar It (adj.) < pre- + 
/))ءrيإع‎ < )1925( م : صفة للشّعب الذي‎ (10) 
: لم يتٌخذ» بعد من الكتابة وسيلة ثقافة (؟) فبكتابيّ‎ 
. سابق للكتابة أو لاستخدامها‎ 
pre.load.ed (prë 1ö did] (adj.) (1991) معنا‎ 
سَلَفا؛ فوريّ الاستعمال: صفة للبرامج التي تكون‎ 
جاهزة للاستخدام عند شراء الكومبيوتر (ألك).‎ 
pre.lude [prël yood; prãl yood: prë’ lood; 
praُ lood] (n.; vi.; 2.), -lud.ed; -lud,ing 
<Mid. F., from Medieval L. praelu- 
dium, from L. praeludere to play 
beforehand: prae- before + ludere (o 
مقدمة؛ استهلال (1561) <رهام‎ )١( 
بَغْرَفَ؛ مقدّمة موسيقية 8 (۳) يستهلٌ [بمقدّمة‎ )۲( 
> موسيقية] × (4) يشكل مقدَّمة ل عأئاص‎ 
preluding some great tragedy — Henry 
يقدّم له [بمقدمة موسيقية].‎ (o) Longfellow > 
موسوعياً: البَثْرّف؛ المقدمة -هاءرعدء‎ 
الموسيقية: لحن تتهل به القطعة‎ 
الموسيقية. كان في بادىء الأمر يسم‎ 
بطابع الارتجال. حتى إذا أوشك القرن‎ 
السابع عشر على الانتهاء» تخلى عن طابعه‎ 
ذاك وأصبح لحنا قصيراً مبنياً على فكرة‎ 
موسيقية وحيدة» ويخاصة على يدي‎ 
الموسيقي الألماني باخ 8265. ثم جاء‎ 
الموسيقي البولندي شوبان 0810© فوضع‎ 
علدا من البشارف المبنيّة على فكرة‎ 
موسيقية وحيدة» على غرار بشارف باخ.‎ 
مع فارق أماسي هو أن بشارف شويان‎ 
كانت ألحاناً قالمة في ذات نفسها ولم تكن‎ 
pre.lu.sion [pri loo shan] (r.) < L. praelu- 
sio, from praelusus, past part. of 
praeludere to play beforehand > 
)1579( تمهيد؛ استهلال؛ تصدير؛ فاتحة.‎ 
pre.lu.sive [pri loo’siv] (adj.) (1609) 
تمهيدي؛ استهلاليّ.‎ 
pre.lu.so.ry [pri 156 دو‎ rî] (adj.) (1640) = 
prelusive. 
pre.ma.lig.nant [prë‘ma lig nant] (adj.) 
< pre- + malignant > (ca. 1897) = 
precancerous. 
pre.man [prëê man] (n.) <pre- + man> 
)1921( المَبإنان : حيوان افتراضيّ قديم» من‎ 
اام» يُعتبر السَّلّف المباشر‎ ٣۵١ الرئيسات‎ 
pre.mar.i.tal [prë mãr’? tal] )64[.( < pre- + 
marilal> )1886( زواجي ؛ سابق للرّواج:‎ 
. > كائن أو حادٹ قبل الزّواجج < 5هه6134م ب‎ 
pre.ma.ture [prë’ ma töor’; دقرم‎ työor’; 
prë’ma choor’] (adj.) > سآ‎ praema- 
turus too early: prae- before + naturus 
ripe, mature> (ca, 1529) مبْتسَر؛‎ )١( 
> مُبَكر: حادثٌ أو مُنْجَرّ قبل الأوان ~ہ‎ 
شخديج (مج)؛ مَحْدوج: مولود بعد‎ )۲( 615]8< 
. > 8 ~ فترةٍ تقل عن ۳۸ أسبوعاً < بإ6طة62‎ 
pre.ma.ture.ly [prë’‘ma toor’ 11: د قهم‎ 
työor’ li; prë‘ma chöorُ’ I] (adv.) 
ابتساراً؛ قبل الأوان.‎ 


يكم سَبقيًاًة يقضي سَبْقيَاً: يحكم قبل (1579) 
الاستماع إلى الوقائع أو قبل دراسة القضية دراسة 
كاملة . 

+ مم > pre.judg.ment [prë jüj mant] (n.)‏ 
الحكم السبقيَ: حكم يصٌدر قبل < ۸1ع عٍudز‏ 
الاستماع إلى الوقائع أو قبل دراسة القضية دراسة 
كاملة . 

` prej.u.dice [prëj dis] (n.; v1.), -diced; 
-dic.ing > Mid. Eng., from Old F., 
from L. pracjudicium previous judg- 
ment, damage: prae- pre- + judicium 
<72©216ع0نال‎ )13٥( إجحاف؛ ضرر؛ أذى‎ )١( 
«أ» رأي أو حكم سَبقيّ. «ب» تحامل؛ تحيُر؛‎ )۲( 
تعْرّض؛ هوی § (۳) يُججف؛ يضرّ؛ يؤذي‎ 
يُمَرّضس: يجعله يتحامل على أو يتحيّز ل.‎ )٤( 
synoayms: animosity, bias, c011emp!, : مرلدفات‎ 
intolerance, one-sidedness, partiality, pique, 
unfairness. 
astoayms: appreciation, approral, : أضناد‎ 
benevolence, respect, tolerance. 


موسوعياً: التحامل؛ التحيّر؛ -0اعءرعهء 
التغرّض؛ الهوى: موقف سلب أو إيجابي 
قوتي مبنيَ على العاطفة لا على البيئة 
والدليل› يتّخذه المرء من نشاط ما أو من 
فكرة ماء أو من شخص أو جماعة أو مؤسسة 
ماء مقاوماً كل الوقائع أو الحقائق التي تهدّد 
بتقض المعغقدات التي انبثق عنها ذلك 
الموقف اللاعقلاني أو بتغييرها. ويذهب 
بعض العلماء إلى القول بأن الهوى كثيراً ما 
يكون ثمرة اعتلال بعينه في تكوين المرء 
العاطفي والعقلي . 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
على نحو يعض to the ~ of someone's righlS‏ 
حقوق فلانٍ للاذی. 
من غير إجحاف بحقوق أحد. ‏ (0)) ~ without‏ 
dist] (adj.) (1579)‏ د أزةدم] prej.u.diced‏ 
متحامل؛ متحيّز ؛ متغْرّض . 
prej.u.di.cial [prëj’a dish’al] (adj.) (15c)‏ 
)١(‏ محف (7) متحامل؛ متحيّز؛ متغرّض . 
(adj.) (1579)‏ [وه prej.u.di.cious [prëj’a dish’‏ 
prejudicial.‏ = 
(۱) منصب prel.a.cy [prëla sÎ] (n.) pl. -cies‏ 
الأسقّف (7) جماعة الأساقفة (۳) حكومة الأساقغة . 
Medieval L. prae-‏ < (.م) prel.ate [prël’ it]‏ 
latus, from L. (past part. of praeferre (O‏ 
bear before, prefer): prae- before +‏ 
الأسقّف: خَبْرٌ رفيع -latus carried > (13c)‏ 
من أحبار الكنيسة النصرانية. 
)١(‏ منصب (1607) (.2) prel.a.ture [prëlٌ 9 chr]‏ 
الأسقف (7) سلطة الأسقف (”7) جماعة الأساقفة. 
(vi.) > L. praelectus, past‏ [اعلة| pre.lect. [pri‏ 
part. of praelegere: prae- in front of, in‏ 
بطي )1785( > public + /egere lo read‏ 
يُحاضر . 
خطبة ؟ محاضرة. (.71) pre.lec.tion [pri lëk“ shan]‏ 
الخطيب؛ المحاضر . (.۸) pre.lec.tor [pri lëk’ tar]‏ 
pre.li.ba.tion [prë’lî bã’shon] (n.) <L.‏ 
praelibatio, from praelibare to taste‏ 
beforehand: prae- before + libare to‏ 
taste > (1526) = foretaste.‏ 
short-‏ لاط > pre.lim [prëً lim] (n.; adj.)‏ 
ening > (1891) = preliminary.‏ 
pre.lim.i.nar.y" [pri limo nër’I] (n.) pl.‏ 
-nar.ies <F. préliminaire, from Medie-‏ 
val L. pracelinıinaris: prae- before +‏ 


الحمل عند أنثى الأبرسّرم #تناككدمه قد 
لا تتجاوز الاثني عشر يوماء في حين أنّها 
تمت عند أتتى الفيل الإفريقي إلى واحد 
وعشرين شهراً. أما فترة الحمل عند المرأة 

فتراوح ما بين ۲۷٤‏ یوما و۰٣۲‏ یوما في 

الأحوال السوية. وقد تَمْصّر هذه الفترة 

فيولد الجنين لبعة أشهرء وقد تطول في . 
أحوال نادرة فيولد الجنين بعد عشرة أشهرء 

وقد يولد بعد 7١6‏ يومآ أيضاً! 


preg.nant [prëg nant] (adj.) < 7/10. Eng., 


from L. pracgnant- (stem of pracgnans ) 
= heavy with young > (15c) +g (1) 
حاقل‎ )7( > great and ~ arااءاs‎ < خلاق‎ 
بالمعاني < 7611311 ~ 4> (۳) حامل؛ خبّلى‎ 
مُتْقَلُ ب؛ معد أن‎ ):(« >a ~ womصa«n<‎ 
< political events ~ with Ii يتكنّف عن‎ 
<~ with ب‎ ai (0) consequences > 
> غنيّ؛ خصب؛ زاخرٌ ب [الم‎ )١( 10685 < 


nature seemed ~ with life. — L.F. 
Herresho] >. 

نَحْمِلٌ [المرأة]؛ تَحْبَل: تُصبح حاملاً .- الا ما 

أو خبلى. 


pre.heat [prê hët’] (vı.) <pre- + heat> 
)1898( يُحَمْي سَبقياً: يحمي فرناً إلى درجة حرارة‎ 
معيّنة قبل وضبع الطعام فيه.‎ 

pre.hen.sile [pri hënsîl] (adj.) <F. ورم‎ 
hensile, from L. prehensus, past part. of 
prehendere (lo seize> (ca. 1781) 


)١(‏ إمساكيّ: مُعَدَ للإمساك بشيء أو القبض عليه 
وبخاصة بالالتناف حوله <the ~ [ail of a‏ 
monkey <‏ (۲) قطن؛ معد الذكاء؛ نافذ اليصيرة 
<our poets — those gifted strangely ~‏ 
men — 4.7. Quiller-Couch >‏ (۳) جع ؛ 
طماع > merchants‏ ~ > . 

pre.hen.sion ] hën‘shan] (n.) <L. 
prehensio, from prehendere to seize > 
)ءa.‎ 1828( التقاط؛ إمساك ب؛ قبضٌ على‎ )١( 
«أ» فَهُم. «ب» إدراك حسّيّ.‎ )۲( 

pre.his.to.ri.an [prê his 16271 on] (n.) < pre- 
+ historian > (1893) القَبتاره يخيّ: عالم‎ 
متخصص بدزاسة الجقب السابقة للتاريخ المدون.‎ 

pre.his.tor.ic (prê his têrik] also 
pre.his.tor.i.cal [prë his tûrî kal] 
(adj.) <pre- + historic(al) > (1851) 
. قبْتاريخيّ : ذو علاقة بما قبل التاريخ أو واقعٌ فيه‎ 

pre.his.to.ry [prê histo rî] (n.) <pre- +‏ 
)1( القبّتاريخ ؛ ما قبل )1871( history>‏ 
التاريخ : اسم عام يطلق على العهود السابقة 
للتاريخ المدوّن (۲) القَبتأريخ: دراسة الأسباب 
البعيدة التي مهدت لوقوع حادثة أو ظهور حالة. 

pre.hom.i.nid [(prë höm’a nid] ).( 
< derivative of L. pre- + honıin-, homo 
12228 < )1939( القَبإنسان: آي من الرئيسات‎ 
الشبيهة بالإنسان (ح).‎ 65 

pre.hu.man ] 2 12156 man] (adj.; n.) 
<pre- + hurıan >  قباس‎ : قبإنسانيّ‎ (1) 
لظهور الإنان § (؟) المَبإنسانيّ : حيوان يرقى إلى‎ 
. العهد السابق لظهور الكائنات البشرية‎ 

pre.ig.ni.tion [prë’ig nish’ on] (n.) < pre- +‏ 
الإشعال الشبقيَ: اشتعال (1898) < jgniti0o۸‏ 
الوقود في محرّك داخليّ الاحتراق قبل أن تمد 
الشرارة عَبْرَ الوقودء وذلك ناب عن بقعة ساخنة في 
الأسطوانة أو عن نسبة ضغط عالية للوقود (سي). 
pre.judge [prë jüj] (».), -judged; -judg.ing‏ 
<F. préjuger, from L. pracjudicare:‏ 
prace- before + judicare to judge >‏ 


preoccupanCy 


prae- before + emere to take, buy >‏ 
)١(‏ «آ» مكافأة؛ جائزة. «ب» علاوةٌ [على (1601) 
الشمن أو الأجر العادي تُدْفَم للإغراء أو التشجيع]. 
«ج؛ الهدية؛ التقيمة: شيء يقدم مجاناً أو سهد 
تر ل ل 
أو تشجيعاً لهم على الإقبال عليها (؟) القلط؛ قط 
التأمين: مبلغ من المال يدفعه المؤمُن ن علیه» دوريا 
وعلى نحو متنظمء إلى شركة التأمين» وفقاً لشروط 
العَقّد (۳) فرق القيمة [بين شكلين من أشكال العملة 
لهما نفس القيمة الاسمية] 8 )٤(‏ ممتاز؛ استثنائيّ؛ 
<a ~ teacher; a ~ product > ii‏ . 
عبارات اصطلاحية ldloas‏ 
)١(‏ بأعلى من القيمة العادية أو العر ,~ 862 
العادي (۲) نفيس؛ رائج؛ مرغوب فيه جداً. 
يشججع أو ياعد على to put a ~ on > Does high‏ 
taxation put a ~ on business a E‏ 

يَمْرْحٍ سَبْقيًاً: يُمزج pre.mix [prê'miks’] (v/.)‏ 
قبل الاستعمال. 

pre.mo.lar [prë’‘mö’ lor] (adj.; n.) < pre- +‏ 
)١(‏ قَبْطاجن: واقع قبل الأسنان (1880) < 710/4 
الطواحن 8 (؟) القَبطاجن: سِنّ قَبْطاجنة. 

pre.mon.ish (pri mön’ ish] (vt. i.) <L. 
praemonere to forewarn + -ish (as in 
admonish) > (1526) نر كلما + حدر فا‎ 

pre.mo.ni.tion [prë’ m2 nishan] (n.) <Old 
F., from Late L. praemonitio, from L. 
premonere to forewarn: prae- before + 
monere (o warn > (15c) تحذير مُبْلىَ؛‎ )١( 
تحذير سَبْقَىَ (۲) هاجس؛ حس داخلي أو بابق‎ 
<a ~ of danger>. 

pre.mon.i.to.ry [pri mön’a tör’î] (adj.) 
(1647) مُحَذْر أوَليَ: مُعْطٍ إنذاراً أوَليا‎ 
> ~ symptoms > . 

pre.morse [pri mûrs’] (adj.) <L. praemor- 

sus = bitten or broken off 

in front> (1753) أفطم:‎ 

مته فجأءً وكأنه مقصرف ~ 4> 


]001 << . ا‎ leaf 
pre.mune [prë’myöon’] (adj.) < back-for- 
mation from premunition > (1948) لي‎ 

المناعة: ذو مناعة قَبْليّة أو سابقة . 

pre.mu.ni.tion [prë‘my56 nishan] (r) <L. 
praemunitio = advance fortification > 
)1607( المناعة القَبْليّة ؛ المناعة الشبقيّة : «أ» مناعة‎ 

شئة عن وجود العامل المُمْرِضِ 
في حالة توازن a‏ في جسم المضيف . 
دب» مناعة خد داء معين ناشئة عن وجود العامل 
الممرض وجو د سَبْقيَا (ط). 

pre.name [prëُ nãm’] )71.( <pre- + name> 
)1894( الاسم الأوّل: الاسم الذي يسيق اسم‎ 
الأسرة.‎ 

tal] ) adj.) <pre- +‏ ”قم pre.na.tal [prë‏ 
قَبْرِلاديّةِ سابق للولادة: (1826) < اهاه" 
حادت أو موجود قبل الولادة < 8576© ~ > . 

pre.no.men [prëê n6 mon] (7./) = praenomen. 

pre.no.tion [prë nö shan] (n.) < L. praeno- 
tio preconception: prae- pre- + notio 
idea, conception > (1588) هاجس؛‎ 9 
preconeeption )۲( حسٌ داخلي أو سابق‎ 

pren.tice [prënُ tis] (7.7 vı.), -ticed; -tic.ing 
< Mid. Eng. prentis, short for appren- 

tis > (14c) = apprentice. 

pre.oc.cu.pan.cy [pri öÖk ya pon si] ):1.( (ca. 

1755( سَيْق الامتلاك: الامتلاك أو حق‎ )١( 


ضد أحد الأمراض ناشئة 


ê orphan; ol boil; مه‎ good: هن‎ boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ~ u in alone. ¢ in sstem. i in easily, u in gallop. u in circus. 


adj.) <L. 
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~ peer is one bearing the oldest title of 
his degree. >. 

pre.mier? [pri mêr’; prë mî ar] (n.) <F., 
from premier’ > )1711( رئيس الوزراء؛ رئيس‎ 


الوزارة. 
pre.mier dan.seur [pro myã’ dãn ser] (n.‏ 
<F. = first male dancer> (1828)‏ 


الراقص الأول [في فرقة باليْه]. 

pre.miere' [pri myër’] (adj.) < alteration 
of premier’ > (1768) رئيسي؛ بارز.‎ 

pre.miere” [pri myër’] (n.) <F. premiêre, 
from fem. of premier first> (1889) 
العَرْض الأول [لمسرحية إلخ.] (۲) السيدة‎ )١( 
الأولى [في جماعة]. ويخاصة: البطلة؛ الممثلة‎ 
الأو لى [ني مسر حية].‎ 

pre.miere” or pre.mier [pri myêr ١ 1 vt. i), 
-miered; -mier.ing (1933) ij يقدم‎ )۱( 
أول [لمسرحية] × (۲) يظهر للمرة الأولى [كنجم‎ 
مسرجيّ أو س تي إلخ.].‎ 

pre.miere dan.seuse [pra myër’ dãn sez] 
(n.) <F. premiere danseuse = first 
female dancer > )1828( الراقصة الأولى [في‎ 
فرقة باليّه].‎ 

pre.mier.ship (pri myër’ ship] (7.) رئاسة‎ 
الوزراء؛ رئاسة الوزارة.‎ 

pre.mil.le.nar.i.an [prë‘miîl’a nãr’i an] 
(adj.; n.) <pre- + millenarian > 
قَيَألفىَ: خاص بالرأي القائل بان مجيء‎ )١( 
المسيح» ثانيةًء إلى هذا العالم سوف يسيق العصر‎ 
(نص) 9 (۲) القَتألفيَ:‎ millennium الألفيّ السعيد‎ 
المؤمن بأن مجيء المسيحء ثانية» إلى هذا العالم‎ 
سوف يسيق العصر الألفيَ السعيد (قا.‎ 


.(postmillenarian 
pre.mil.le.nari.an.ism [prë‘ mîl a nûri a niz 
om] (n.) (1844) = premillennialism. 
ت‎ 


pre.mil.len.ni.al [prëê'ma lën I al] (adj.) 
<pre- + millennial> (1846) قبألفيَ:‎ 
«أ» ذو علاقة بما قبل العصر الألفيَّ السعيد‎ 
(نص). «ب» خاض بالرأي القائل‎ 71 
بان مجيء المسيح › ثانيةً إلى هذا العالمء سوف‎ 
.(postmillennial يسيق العصر الألفي السعيد (قا.‎ 

pre.mil.len.ni.al.ism [prë’ma lën’î د‎ liz’am] 
)۸.( المَبَْلْفِيّة : القول أو الإيمان بأن (1882 .2ع)‎ 
مجيء المسيح» ثانية» إلى هذا العالم سوف يسيق‎ 
.(postmillennialism العصر الألفيّ السعيد (قا.‎ 

prem.ise" also pre.miss [prëm’is] (r.) <in 
sense /, from Mid. Eng. premisse, from 
Mid. F., from Medieval L. praemissa, 
from L., fem. of praemissus, past part. 
of praemittere to place ahead; in other 
senses, from Mid. Eng. premisses, from 
Medieval L. praemissa, from L. neuter 
pl. of praemissus, past part. of prae- 
mittere to place ahead> المقدّمة:‎ (1) 
إحدى المقدّمتين المنطقيّتين الكبرى أو‎ 
)7( الصغرى (مق) (۲) القَذلكة: مقدمة العَقْد (ق)‎ 
.ا المينى [مع الأراضي التابعة له].‎ 

pre.mise ([prëm’ [5آ‎ (vt. i.J, -mised; 
يصدر بتذْلكة؛ يصدر (1526) ع٣ ا.ئنس-‎ )١( 
بمقدمة (7) «أ» يفترض. ١ب» لم ب. «ج؟ يبني‎ 
. على افتراضات معينة‎ 

pre.mi.um [prë mi om] 7. 

praemium booty, profit, reward, that 

which is obtained before others, from 


š at; ã date; û care; ã cur; ë egg; ê mec; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; 


prematurencess 


pre.ma.ture.ness [prë’ ma 100+“ nas; ممم‎ ma 
]مم‎ nas; حم ةم‎ chöor’ nas] (r.) 
الابتسار: نضح قبل الأوان.‎ 
pre.ma.tu.ri.ty [prë’ma töoor’a ti; قم‎ ma 
tyoor’a (i; prê’ma chöor’s U] (n./) = 
prematureness. 
pre.max.il.la [prë’‘mãk sila] (n.) pl. 
-max.il.lae [mãk silê] < pre- + max- 
الفُقْم: واحدٌ من عَظمَي الفك (1866) <هاان‎ 
اللوي الواقعَيْنَء عند الفقارياتء بين الطرفين‎ 
الأمامّين للمَظمين الفَككّيْن (ت).‎ 
pre.max,il.lar.y [prë mãk’s lor I] (adj.) 
فُقْمِيَ : منسوب إلى الفقم أو ذو علاقةٍ به (را. المادة‎ 
. لسابقة)‎ 
pre.med' ةرم‎ mëd’] (n.) <short for 
premedical> (1928) : الطالب المَبْطِبيَ‎ )١( 
: طالب يستعدٌ لدراسة الطب (۲) المنهاج القَبِطِبِيَ‎ 
. منهاج يعد الطلاب لدراسة الطب‎ 
pre.med” [prëê’ mëd’] (adj.) (1950) = 
premedical. 
pre.me.di.al [prë‘mê’ dî a1] (adj.) < pre- + 
medial > تُجاهْوَسَطيّ : واقع تجاه 2 وَسَط ام‎ 
pre.me.di.an [prê’‘mê’ di an] (adj.) > pre- + 
median > = premedial. 
pre.med.ic [prê’‘mëd’ ik] (n.) < pre- + 
medic(al) > = premed'. 
pre.med.i.cal د "لق /ةعم]‎ k31] (adj.) < pre- + 
medical > )1904( َبْطِبَىَ : «أ» سابق لدراسة الطب‎ 
أو مميّد لها < 00165)ة نہ > . «ب» صفةٌ لمن‎ 
. >4 > 8500106826< يهِنَّىء نفه لدراسة الطب‎ 
pre.med.i.ca.tion [prë‘mëd’a [ممطدكق!‎ ).( 
<pre- + medica!ion> : التطبيب الأوّليَ‎ 
معالجة أو مداواة تمهيدية من مثل إعطاء المريض‎ 
مخدّراً قبل إجراء الجراحة إلخ.‎ 
pre.med.i.tate [pri “لقم‎ tat’] (vt. i), 
-tat.ed; -tat.ing <L. praemeditari: 
prae- before + meditari to meditate > 
(ca. 1548( يروي في ؛ يفكر مليَاً في : يقَلّب‎ )۱( 
<carefully الأمرّ أو يديره فى ذهنه مقدماً‎ 
premeditating cach step of her plan > 
يتعمّد: يتقصّد أمراً أو يأتيه عن سابق تصور‎ )۲( 
. وتصميم‎ 
pre.med.i.tat.ed [pri mëd’o taã’tid] (adj.) 
)1590( عَمْد؛ٍ معَمُد؛ مجر عن سابق تصوّر‎ 
. > ~ murder > وتصميم‎ 
pre.med.i.tat.ed.Iy [pri mëd’o tã’tid II] 
(adv.) . عن عمد: عن سايق تصوّر وتصميم‎ 
pre.med.i.ta.tion [prê‘mëd د‎ tã‘ shan] (r.) 
<pre- + mediation > (15c) تَرْوية؟؛‎ )١( 
َرَو تفكيرٌ مُرَوَّأْ فيه (۲) التعمد: سَبّق التَصور‎ 
والتصميم (ق).‎ 
pre.med.i.ta.tive [prë‘mëd’a tãt’Iv] (adj.) 
)1858( 00 ميّال إلى الّزوية ؛ تاع إلى‎ )١( 
المَرَّوَّأ فيه (7) مُرَّوَّأْ فيه ؛ كه‎ 
o [prë’‘mën’ströo al] (adj.) 


<pre- + menstrual> (1885) قَبَطمْثيَ ؛‎ 
َبْحَيْضىَ: ذو علاقة يما قبل الطمث أو الحَيْض‎ 
. > ~ changes in the Uterus > مياشرة‎ 
pre.mie [prê më] (n.) = preemie. 
pre.mier' [prë mî or] (adj.) > Mid. Eng. 
premier, from Mid. F. premier first, 
chief, from L. primarius = of the first 
rank > (15c) > أول؛ رئيس ~ گە‎ )١( 
> ۸ أقدم؛ أسبق؛ أعرف‎ )۲( importance < 


prcprandial 


his faults with his perfections, the latter 
seemed rather to ~. — Henry 
>I) 15 يؤلف أكثرية كذا عطا‎ )۲( Fielding > 
first glory of this volume that such 
poems ~ in it.— 7177165 Lit. Supp.>. 

prep.o.si.tion [prëp’? طوتج‎ an] (.ه)‎ < Mid. 
Eng. preposicioun, from L. praepositio, 
from praepositus, past part. of praepo- 
nere to put in front: prae- in front + 
ponere to put, to place> (14c) حرف‎ 
الجرّ: لفظة تُسْتَحْدّم للدلالة على نوع العلاقة بين‎ 
كلمة وأخرى. ومن الأمثلة على حروف الجرّ في‎ 
.10, by, wih, ٣07, 2/, 171 الإنكليزية‎ 

prep.o.si.tion.al [prëp’a zish’ an al] (adj.) 
. جَرّيَّ : ذو علاقة بحروف الجرّ (را. المادة السابقة)‎ 

شبه الجملة: عبار ).7/( prepositional phrase‏ 
مؤلّفة من أحد حروف الجرّ والاسم الذي يليه 
كقرلك 0111 كر 171 و 10 07 . / 

pre.pos.i.tive قرم]‎ pöza tiv] (adj.; n.) 
> Late L. praepositivus, from praepo- 
nere (past part. praepositus) to place in 
)]06< )1583( مقدم: موضوع قبل‎ )١( 
غيره (ل) 8 (۲) المقدّمة: لفظة أو كلمة مقدمةٌ‎ 
على غيرها (ل).‎ 

pre.pos.sess [prë p2 zës[ (v1.) <pre- +‏ 
)١(‏ يستهري؛ يَخُلُّب: (1614) <كدموومم 
يستحوذ على الذهن (۲) يغرّض سَبْقياً: يجعله يتحيّز 
سلفاً لشخص أو شيء أو ضد شخص أو شيء. 

pre.pos.sessed [prë p3 25 [ )64[.( مشغول‎ )١( 
]1010:05 البال (؟) متحيّز !؛ متعصّب [ [تتبعها‎ 
.]48 ٩1/151 متحامل على ؛ متعصّب ضد [تبعها‎ (۳( 

pre.pos.sess.ing [prê د‎ zës ing] (adj.) 
)1642( > خلاب؛ جذاب؛ مُعْجب ؟ه انع ھ‎ 
~ appearance >. 

pre.pos.ses.sion [prêُ دم‎ zësh’ on] (n.) 
)1648( تحيّر؛ تَمَرْض (۲) انهماك [بشيء]؛‎ )١( 
انشغال الذّهن [بفكرة].‎ 

pre.pos.ter.ous [pri 65م‎ tar 35[ (adj.) > مآ‎ 
praeposlerus = with the hind side in 
front: prae- before + posterus coming 
after, following, next> (1542) محال:‎ 
>12056 ~ منافي للطبيعة أو العقل‎ 
conclusions — Shakespeare > . 

tan si] (n.) (1646)‏ قم pre.po.ten.cy [pri‏ 
)١(‏ تفوّق؛ غلبة؛ سيطرة (؟) الهَئُمنة : قدرة استثنائية 
عند أحد الأبوَيّْن تمكَثهُ من نقل صفاته الوراثية إلى 
الذرية (أج) . 

pre.po.tent [pri pö’ tant] (adj.) < Mid. 
Eng., from L. 27062016115, pres. part. 
of praeposse to be very powerful > 
)15٥( متوّق؛ مُتَعْلْب؛ مُسَيْطِر (۲) مُهَيْمِنَ:‎ )١( 
أقدر على نقل صفاته الورائية إلى الذرية (أج).‎ 

prep.py’ or prep.pie [prëp' î] )0.( pl. -pies 
< prep + -ie> (1967) الإعداديّ: «أ» خرّيج‎ 
مدرسة إعدادية أو طالب يتلقّى العلم فيها.‎ 
«ب» طالبٌ أو شاب تتميّز مسالكةُ وملابسُهُ يطابع‎ 
. تقليديّ ومُحافظ‎ 

prep.py? or prep.pie [prëp î] (adj.) < prep 
+ إعداديّ: «أ» ذو علاقة (1967) <م-‎ 
بالإعداديين [أي طلاب المدارس الإعدادية أو‎ 
خرّيجيها]. «ب» صفة لمالك الإعداديين‎ 
وملابسهم . وبخاصة: صفة للملايس المتميّزة‎ 
. بطابع تقليديّ ومحافظ‎ 

pre.pran.di.al [prë’prãn’ dî al] (adj.) < pre- 
+ قَبْعْدائيَ ؛ قَبْعَشائيَ : سابقٌ (1822) < /1014رومرم‎ 
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(15c) > ~ 5©100[5 < إعدادي‎ )١( 
< ~ arrangements> تمهيدي‎ (1) 
<found the veteran J Îla (F) § 
clcaning out his desk ~ to departure 
— S.H. Adams>. 

المدرسة الإعدادية: ).7( preparatory school‏ 
«أ» مدرسة ثانوية تُعِدَ الطلاب لدخول الجامعة. 
«ب» مدرسة ابتدائية خاصة تُيِدَ الطلاب للالتحاق 
بالمدارس البريطانية الرسمية (بر). 

pre.pare [pri pûr] (v1. i.J. -pared; -par.ing 
> 7110. Eng. preparen, from Old F. 
preparer, from L. pracparare (o prepare 
in advance: prae- pre- + parare tO 
pea ٣٤< )15٥( يُعِدَ؛ٍ يُحضر؛ بهنّىء؛‎ )١( 
>10 ~ يجهّز <21" 2 ~ 0ا > (۲) یرکب ۾‎ 
يصوغ: يفرغ في قالب‎ )۳( prescription > 
يستعذ‎ )٤( × > ~d 115 125] re0٥۲ < كتابنَ‎ 
<She was preparing tO gO on 
holiday. > . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to - for an 203 يستعد لصذ هجوم مرتقّب.‎ 
يستعد للهجوم؛ يستعد لشن هجوم أ2]130 10 ~ وا‎ 
ما.‎ 

pre.pared [prî pûrd’] (adj.) )1526( متمد‎ )١( 
مُجَهّرز؛ محضر؛ معالّج : مُحْضع لعملية أو‎ )۲( 
. > معالجة خاصة < )اcha به‎ 

nas] (7.J) )1590(‏ 3210م pre.par.ed.ness [pri‏ 
(۱) استعداد (۲) التأهّبٍ: حُسْن الاستعداد للحرب . 

pre.pay [prëé pã’] (v1.), -paid; -pay.ing 
> pre- + pay> (1839) يدف مقدماً‎ 
<tlo ~ freight charges; to ~ the 
interest on the loan >. 

دفعٌ مقدّم ).1/( m9]‏ قم pre.pay.ment [prê‏ 
(را. المادة السايقة). 

pre.pense [pri pëns’] (adj.) < by shortening 
and alteration from earlier purpensed, 
from Mid. Eng., past part. 0 01 
to think of in advance, from Old F. 
pourpenser think > (1702) مَبَيّت؛ متعمّد‎ 
› [رهو نعتٌ لا يسيبق موصوقه. عادة بل يليه‎ 
. [malice كقولهم 67:56 م76م‎ 

pre.plant [prë’plãnt’] also pre.plant.ing 
[prêëê’plãnt ing] (adj.) <pre- + 
planı(ing) > (1961) فَبْرَرْعيّ: حادٹ أو‎ 
> مستخدم قبل زَرْع المحصول 5011 م‎ 
{fertilization > . 

pre.pon.der.ance [pri pön’ dor ons] (.ه)‎ 
)1681( > رُجحان؛ عَلبةَ؛ تفرّق -120 عط‎ )١( 
mense ~ of good over evil — 0.77 
> The gre2أ اوزاظ (۲) كثرة؛ أكثرية ؛ أغلبيّة‎ < 
~ of the animals on the road are 
mules. — Christopher Rand> . 

pre.pon.der.an.cy [pri pön dar an sî] (n.) 

(1646) = prcponderance. 

pre.pon.der.ant [pri صقم‎ dar ont] (adj.) 
(1664) < Green Was راجح + غالب+ سائد‎ )١( 
متفوق‎ )۲( the ~ 010212 the bedroom. > 
<always .~w in numbers, and often in 
influence and power — H.O.Taylor>.. 

pre.pon.der.ate [pri رقم‎ da rãt’] (vi.), 
-at.ed; -at.ing <L. praeponderalus, 
past part. of praeponderare: prae- in 
front of, exceeding + ponderare to 
يَرْجَحْهُ [نفوذاً أو قوءً أو (1651) < طعزمس‎ )١( 
> 12 balancing أهمية أو عدداً]؛ يتفوؤق ؛ يسود‎ 


prcoccupation 


. انهماك أو انشغال كامل‎ )١( الامتلاك قبل الآخرين‎ 
pre.oc.cu.pa.tion [pri Öok’y? pã’ shan] (n.) 
<L., pracoccupatio acl of seizing 
beforehand, from praeoccupatus, past 
part. of pracoccupare lo seize before- 
hand: prac- before - occuparc tO seize. 
occupy < )1603( سبق الامتلاك: الامتلاك‎ )١( 
قبل الآخرين (؟) «أ» استغراق؛ انهماك؛ انشغال‎ 
كامل. «ب٠ مذعاة الاستغراق: كز ما يحمل على‎ 

الاستغراق أو يشكل سبباً له. 

pre.oc.cu.pied [pri ةk در‎ pîd’] ‘adj.j (1849) 

ذب»؛ مشغول من قبل 

(۲) غير شاغر: سبق إطلاقه اسما لبعض الأنواع 
ولا سبيل إلى إطلاقه على اخر (أح). 

pre.oc.cu.p¥Y [Pri öتk‎ و٥‎ pî] “+7./), -pied; 
-py.ing <pre- - occupY> (1567) 
يَشْعَل البال (۲) يتملك مقذماً [أو قبل غيره]‎ )١( 
يُشُغلء أو يحتل. مقدماً [أو قبل غيره].‎ )۳( 

pre.op.er.a.tive [pre par a tiv] /adj.) 
> pre- - operalive> (1904) : بجر احي‎ 


0 مسشول الباك: 


حادثٌ قبل العملية الجراحية. 
bit al] tadj.) < pre- +‏ عن pre.or.bit.al [prë‏ 
قَبْمَداريَ : حادٹ قبل (1961 vrbhital > (Ca.‏ 
الدخول في المدار (فل). 
pre.or.dain [prë ûr dãn’] (1.J) <pre- +‏ 
يقضي أو يقثر [بقضاء وفَدّر]. (1533) < or dui‏ 
pre.or.dain.ment [prê’ûr dan man) (n./‏ 
التقدير: تحتيم يقضاء وقدر. 
shan] (n.) =‏ قم pre.or.di.na.tion [prê 60 da‏ 
prcordainment.‏ 
pre-owned [prë’‘önd’] (adj.) (1964) =‏ 
sccondhand.‏ 
prep’ [prëp] (adj.) <shorl for prepar-‏ 
إعدادي؛ استعدادئ ~ ۾ > > alor)'‏ 
school < .‏ 
)١(‏ إعداد؛ استعداد (1862) (.7) prep” [prëp]‏ 
(۲) مدرسة إعدادية: مدرمة استعدادية (7) تجرية 
أوليّة [لباق خيل] )4( homework‏ . 
prep” ([prëp] (vi: 1.). prepped; prep.ping‏ 
)١(‏ يتلقّى العلم في مدرسة إعدادية (1914) 
(۲) يستعذ × (۳) يعِذْ؛ٍ يهيّىء. ويخاصة: يعد 
لامتحان أو عملية جراحيّة 22106 An orderly‏ > 
in to ~ her for the appendectomy. >.‏ 
pre.pack.age [prë’ pak’ j] (»1.), -aged;‏ 
يَرْزْم )1944( > -ag.ing < pre- + package‏ 
سَبْقيَاً: يرزم الأطعمة أو بعض المُتّجات الصّناعية 
قبل عرضها للبيع بحيث يتسلّمها المستهلك من غير 
ما انتظار. 
prep.a.ra.tion [prëp2 rã shan] )1.( < Mid.‏ 
Eng. preparacion, from Mid. F. pre-‏ 
paration, from L. praeparatio, from‏ 
praepuralus, past part. of praeparare‏ 
() إعداد (۲( استعداد to prepare > (14c)‏ 
(۳) عمل أو إجراءً إعداديّ (4) مُسْتَحُْضَر طَبَىَ أو 
غذائيّ. 
pre.par.a.tive [prî pãr'’o tiv] (r.; adj.) (15c)‏ 
)١(‏ عمل إعداديٌ؛ إجراء تمهيدي 8 (۲) إعداديّ؛ 
استعدادي . 
المعِد: كل من (.) [:2) 3175م pre.par.a.tor [prî‏ 
يقوم بإعداد شيءٍ ما. وبخاصة: شخص يعد النماذج 
أو العيّنات للدراسة العلمية أو لمجرّد المَرْض . 
I II] (adv.)‏ عقا دعقم pre.par.a.to.ri.ly [pri‏ 
)١(‏ بصورة إعدادية [أو تمهيدية] (۲) على سبيل 
الإعداد [أو التمهيد]. 


prec.par.a.to.ry [pri para töor’'] (adj.; aclv.) 


prescribe 


إلى الأخذ بهنا الأسلرب في إدارة 
الكنيةء ثم تاه من بعده جون نوكس 
(را. *80غ1). والهرغرنرت 5ا20بنجنا!] 
أو البروتتانت الفرتسيون.. وككرة الكنائس 
المَمْبَجْبَةِ تدين بمذهب كالفن. 

1م د Pres.by.te.ri.an.ism [prëz’ba têrî‏ 
prës b3 tërî 3 niz’ am] /(n./) (1644)‏ 
المَضْيَخانية: «أ» نظام يدير شؤونَ الكنيسة فيه 
شيوخ متخبون يتمتعون كلهم بمنزلة متساوية. 
(آب) معتّدات الكنائس المشخية. 

pres.by.ter.y [prëz ba tër’i; prës ba 651 
(n.) pl. -ter.ies < Mid. Eng. presbytory 
part of church reserved for clergy, from 
Late L. presbyteriunı group of presby- 
ters, part of church reserved for clergy, 
from Gk. presbyterion group of pres- 
byters, from presbyteros priest, elder > 
)15©( المَمَْدَّس: جزء من الكنيسة مخصّص‎ )١( 
للكهنة القائمين بالقداس (7) مجلس الكنيسة‎ 
المشيخيّة [أو سلطتة] (۳) الكزح: بيت کاهن‎ 
الرعية (كث).‎ 

pre.school' (prë skö5l’] (adj.) <pre- +‏ 
تَنِمَتْرسيَ: ذو علاقة بمرحلة (1914) <ا0ه۸عى 
ما قبل المدرسة الابتدانيةء وهي تمتدٌ عادة حتى 
الخامة أو السادسة من العمر. 

pre.school® (prë skö501’] (n.) <pre- +‏ 
روضة الأطفال: مدرسة (1925 .3©) <ا0ه۸عى 
لتنشئة الأطفال في ما 
أعمار هم 

skö5’lar] (r.) (1946)‏ قوص] pre.school.er‏ 
الرّوضيّ: «أ» طالب لم يبلغ بعدُ سنّ الدخول إلى 
المدرسة. «ب» طالب في روضة أطفال. 

pre.sci.ence [prë shi ons] (7.J) <Late سآ‎ 
praescientia, from L. praesciens, pres. 
part. of praescire to know beforehand: 
prae- before + scire to know > (14c) 
البصيرة؛ علم الغيب: المعرفة السبقيّة يما سوف‎ 
. يحدث في المستقبل‎ 

ذو (1626) pre.scient [prêٌ shi ont] (adj.)‏ 
بصيرة؛ عالم بالغيب: ذو معرفة سَبقَيّة بما سوف 
يُحدث في المستقبل . 

pre.sci.en.tif.ic [prë’sî’an tifik] (adj. ) 
> pre- + scientific > (1896) فَبْعِلْمِيَ : ذو‎ 
لنشوء العلم الحديث أو‎ a علاقة‎ 

لتطبيق الطريقة 

pre.scind [pri sind] .)عم‎ i. praescin- 
dere to cut off in front: prae- in front + 
scindere to cut off> (1650) يَقَُصِل؛‎ )١( 
يجرّد: يعالج أمراً من الأمور على نحو مسقل أو‎ 
. منفصل عن غيره (۲) يَشْعّل ؛ يُصرف الانتباه عن‎ 

pre.score [prêë skör] (v1t.), -scored; 
scor.ing < pre- + score> (1930) يَُجَل‎ 
قتا : يسجّل الموت مقدّما لاستخدامه عند تصوير‎ 
المشاهد السيئمائئة المقايلة له.‎ 

pre.scribe [pri skrîb’] (vi. 1.J, scribed; 
<scrib.ing > L. praescribere to write at 
the beginning, dictate, order: prae- 
before, in front + scribere to write > 
)1531( يدعي بحكم التقادم؛ يدعي بحكم‎ )١( 
مرور الزمن: يدّعي اكتساب حق ما بحكم تمتّعه به‎ 
مدة من الزمان يحددها القانون (۲) يفرض؛ يأمر؛‎ 
يصف‎ )۴( > Do what the 135 -- . < يقضي‎ 
× يَمْقط [الحقٌ] بمرور الزمان‎ )٤( [الطبيب] علاجاً‎ 
> - #4 يأمر أو ينصح باستعمال كذا‎ )5( 


بين الرايعة والسادسة من 


1451 


<A bachelor’s degree is 2 مُتَطْلَتٌ أساميّ‎ 
: لازم‎ )05 ~ for graduate work. > 
تطلوت: مقدماً بيوضقه شرطا أو مطل اساسا‎ 
> There are certain ~ conditions to 
the completion of the sale of the 
property. < . 

pre.rog.a.tive [pri دنوةء‎ tiv] ر.م)‎ > Mid. F., 
from .سآ‎ praerogative (centuria) = 
(century or tribe) chosen to vote 
)1:56< )15©( الامتياز: حقّ مقصورٌ على‎ )١( 
منصب أو شخص أو جماعة أو دولة (7) الموهبة‎ 
المُسوّدة: موهبة طبيعية تكمّل لصاحبها السيادةً أو‎ 
<the lively nature and الغرّق على أقرانه‎ 
gay wit which were the family ~ 
— Modern Philology < . 
synonyms: advanlage, grant, eX¢mpiion, : مر ادفات‎ 
immunity, liberty’, licence, privilege, right. 
antonyms: dut)’, obligation, violation. أضداد:‎ 

pres.age" [prës’ ij] ):.( < Mid. Eng., from 
L. praesagium, from praesagire tO 
forebode, from prae- before + sagire 
to perceive keenly > (14c) نذيرٌ؛ بغير‎ )١( 
جسن داخليّ أو سابق.‎ )۲( 

pres.age” [pri sãj’] (vt.: i.), -aged; -ag.ing 
)1562( يُؤْذِنَ ب: يكون بشيراً أو نذيراً بحدوث‎ )١( 
شيء ما (۲) يتنبّأ ب (۳) يستشعر سَبْقياً؛ يُحدثه قلبه ب.‎ 

presby- [prëz’ bi] or presbyo- [prëz’ bi 6[ بادئة‎ 
. < presbyopia > معناها: شيخوخة‎ 

pres.by.ope [prëz’ bi öp] (n.) > presby- + 
Gk. ops eye > (ca. 1857( المقدوع : المصاب‎ 
بالقَدع (را. المادة ا‎ 

pres.by.o.pi.a [prëz’bi ö° pi 3] (n. ./ > pres- 
المَدع؛ الطرّح ؛ قَصُرّ (1793) <هزمم- + -رط‎ 
البصر : علّة في البصرء ملازمة للتقدم في السنْء‎ 
تجعل المرء لا يرى الأشياء القريبة إلا‎ 
بصعوبة (مض).‎ 

pres.by. op. ic [prëz bi ö pik] (adj.) قَدَعيّ ؛‎ 
طرّحيّ: ذو علاقة بالقدع أو الطرّح (را.‎ 
.(presbyopia 

pres.by.ter [prëz’ ba tar; prës’ ba tar] (.ه)‎ 
<Late L. an elder, priest, from Gk. 
presbyteros a priest > (1597) ا كس‎ 

وكاتط pres.byt.er.ate [prëz bit’ar It; prëz‏ 
)١(‏ منصب الكاهن أو شيخ (1841) (.”) [ا۲a‏ 
الكنيسة (۲) جماعة من الكهان أو شيوخ الكنيسة. 

pres.by.te.ri.al [prëz’ba عق‎ al; prës bo 
ë1 مَعْيَخِنَ (را. (1600 .02) (./64) [اد‎ 
. 622 

Pres.by.te.rial [prëz’ba tër’î al; prës’ b5 
)ة٣آ‎ 31[ )7.( )1928( المَغْيّحِية النّسوية: منظمة‎ 
نساء مَعْيِّحْيَات (نص).‎ 

Pres.by.te.ri.an [prëz’ba 6+1 on; prës bo 
têr 1 مَْيَجْىَ: (1641) (. ;.24) [هد‎ )١( 
«أ» صفة چ بروتستانتية يدير شؤونها شيوخ‎ 
. منتخبون يتمثّعر ن كلهم بمنر ;ل متساوية مه‎ 
)۲( 8 «ب» منوب إلى الكنية المَفْيَجِيَةَ‎ 
. المَعْيَحِيَ: عضو في الكنيسة المَشْيَحِيّة‎ 
موسوعياً: الكنيسة المَعْيَِّخِيّة؛ سواءترعم»‎ 
الكنيسة البرمبيتارية: واحلة من علة‎ 

كنائس بررتستانتیة يدير شؤونها شيوخ 

متخبون يتمتعون كلهم بمنزلة متساوية. 

ولقد كان كالفِن (را. 130لت©) أول من دعا 


ã at; A date; A curc; ã car; 8 egg; 8 me; T in; I bite; Š lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; öo boot: ou out; ù under: û urgent; د‎ ~ din alone, e in system. iin easilv. o in eallon. u in Creu: 


preprint 


لميقات المّداء أو العّشاء أو ملائمٌ لهذا الميقات 4> 
drink >.‏ ~ 
print’] (n.) < pre- + print >‏ قوم pre.print’‏ 
الطبعة الكبقيّة: «أ» نسخة عن مادّة معدَةٍ (1889) 
للنشر تُنضّد أو تطبّع على نحو أوّليَ أو تجريبيّ قبل 
نشرها في صحيفة أو مجلة إلخ. «ب؛ شيف 
وبخاصة إعلانء عد على هذا النحو قبل نشره في / 
صحيفة أو مجلة إلخ. 
يُطبع )1926( > pre.print (vı.) > pre- + print‏ 
سَبْقيَاً: يطبع مادةً للنشرء وذلك على نحو أوليّ أو 
تجريبيّ سابق للغرض الذي 5 من أجله (را. 
المادة السابقة) . 
a1] ( adj.)‏ مدتطوة) pre.pro.fes.sion.al [prë’ pra‏ 
َإحترافي : )1926( > pre- + professional‏ < 
ساب للاحتراف < 01002]108© ~ı‏ > . 
prep school (7.) (1895)‏ 
school.‏ 
pre.pu.ber.al [prë’py56 ba rel] (adj.) (ca.‏ 
يَفْعَىَ؛ قَبِبُلوغيَ : ذو علاقة باليَمع أو ما قبل (1935 
البلوغ . 
pre.pu.ber.tal [prë’‘py50' bart ol} (adj.)‏ 
prepuberal.‏ = )1859( 
pre.pu.ber.ty [prë’‘ py56 bar t] (n.) > pre-‏ 
اليقّم : مرحلة ما قبل )1922( puberly>‏ + 
البلوغ . 
pre.pu.bes.cence [prë‘py50 bës’ ans] (n.)‏ 
pre- + pubescence> (1916) = pre-‏ < 
puberty.‏ 
pre.pu.bes.cent [prë’pyO5 bës’ ont] (adj.)‏ 
<pre- + pubescent> (1904) = pre-‏ 
puberal.‏ 
pre.puce [prëٌ py06s’] (n.) < Mid. Eng.,‏ 
praeputiunı >‏ سآ from Old F., from‏ 
المُّدلة ؟ العُلفة؟ القُلفة: الجلدةٌ التي يقطعها (156) 
الخاتن من ذكر الصبيّ. 
Pre-Raph.a.el.ite [prëé rãfl » 1710‏ 
القَبُرافاييلىَ: أحد أفراد الجماعة أو الأخوية قبل 
الرافاييلية . 


= preparatory 


موسوعياً: الجماعة قبل -ماعرعم» 
الرافاييلية: اسم أطلق على جماعة من 
الفنانين البريطانيين الشبان الذين استهدفواء 
في متتصف القرن التاسع عشرء العودةً إلى 
البساطة و«المباشرة؛ اللتين يتا فنّ الرسم 
في فجر عصر النهضة قبل رافاييل 
اعقامه8؛ ومن هنا اسمهم. وقد عنيت 
هذه الجماعةء أكثرٌ ما عنيّت» بتصوير 
الموضوعات الدينية والرمزية المستمدة من 
تراث القرون الوسطى وعصر النهضةء فكان 
لأعمالها أثرٌ عظيم في الرسم والفنون 
الزخرفية في إنكلترا استمرٌ نحواً من عشر 
صنوات . 
<pre- +‏ .الم pre.re.cord [prë ri kêrd]‏ 
جل سنا يسَجَل )1941 record> (ca.‏ 
برنامجاً إذاعيَاً أو تلفزيونيًاً قبل تقديمه إلى الجمهور. 
جل pre.reg.is.ter [prë’rëj' is tor] (vi.‏ 
سبقيًاً: يُسجُل الطلاب» في مدرسة ماء قبل حلول 
موعد التسجيل الر سمي (تر ). 
pre.reg.is.tra.tion [prë’rëj’is tra shen] (r.‏ 
التسجيل )1967( > <pre- + registration‏ 
مَيّ: تجيل الطلاب» في مدرسة ماء قبل 
zit] (n. adj.)‏ وبساعاةء pre.req.ui.site [prë‏ 
)1( شَرّط؛ )1633( <pre- + requisite>‏ 


present participle )7:.( (14C) اسم الفاعل؛ صيغة‎ 


اسم الفاعل < مثل 1607/1218 في قولنا 15 لال1/121 
still working. < .‏ 

)1( المضارع (1580) present perfect (1.7 adj.)‏ 
التَام؛ صيغة المضارع التامّ: صيغة تدلّ على أن 
الفعل قد تمّ قبل الزمن الحاضر < مثل قولنا ۷ 
have finished‏ > § (۲) خاص بهذه الصيغة. 
صيفة الزمن الحاضر؛ (1669) ).7/( present (ense‏ 
صيغة الزمن المضارع ا 

قابل pre.serv.a.ble [pri zûr’ va bal] (adj.)‏ 
للوقاية؟ قابل للحفظ ؛ قابل للصيانة . 

pres.er.va.tion ([prëz’or va‘ shan] (n.) 
> وقاية؛ صيانة؟ حفظ؛ محافظةٌ على عط)‎ )١( 
all )7( ~ of food; the ~ of wild life > 
<The old paintings are in تعهّد أو صيانة‎ 
an excellent state of ~.>. 

pres.er.va.tion.ist [prëz’ar va’ sha nist] (n.) 
)1927( الوقائيَ: من يدعو إلى وقاية الأنواع‎ 
البيولوجية [وبخاصة الطيور وحيوانات الغابة]‎ 
والمحافظة عليهاء وعلى المعالم التاريخية‎ 
والمواقع الطبيعية أيضاًء من القتل أو التشويه.‎ 

pre.ser.va.tive [pri zûr’ va tiv] (adj. n.) 
واقي؛ حافظ؛ صائن § (5) الواقي؛ (ع14)‎ )١( 
. الحافظ ؛ الصائن : شيء يقي أو يحفظ أو يصون من‎ 
وبخاصة: «آ» مادة كيميائية لحفظ الأطعمة من‎ 
الفساد. «ب» دواء يحفظ الصحة أو يقي من‎ 
المرض.‎ 

pre.serve [pri zûrv'] (vt.; i; n.), served; 
serv.ing < Mid, Eng. preserven, from 
Mid. F. preserver, from Medieval L. 
praeservare to guard beforehand: prae- 
before + servare to keep, guard, 
observe > (14c) «أ» يقي؛ يحفظ.‎ )١( 
ب۲ يصون؟؛ يحمي (۲) يخثلل أن .تسكن أن يبلت‎ 
>10 [للاستعمال في المستقبل] (7) يحافظ على‎ 
يحتفظ بشيء‎ )٤( ل‎ one’s composure > 
× للاستعمال الشخصي أو لاستعمالٍ خاص‎ 
يحمي: يُعْمل على صيانة الغابة وحيواناتها‎ )٥( 
وأشجارهاء أو على وقاية الجسم المائي وثروته‎ 
السشمكيّة (1) يَصْمّد: يحفظ بخصائصه الطبيعية من‎ 
طريق الحفظ أو التعليب 8 (7) الحافظ ؛ الصائن:‎ 
شيء يُحفظ أو يصون أو مُعَدَ لكي يحفظ أو يصون‎ 
.ار أ.ك: المحفوظات أو المعلبات [من‎ )۸( 
الفاكهة] (5) الأرض الحرام: منطقة محظورة رغبة‎ 
في صيانة حيواناتها أو أشجارها إلخ. ويخاصة:‎ 
أرض محصّظ بها في المقام الأول» للقنص أو‎ 
لصيد الأسماك المنظم (۱۰) 0 شيء يعبر‎ 
. محفوظاً أو محجوزاً لأشخاص معيّنين‎ 

pre.serv.er [pri zûr var] )١.( الر اقي؛ الحافظ؛‎ 
. الصائن‎ 

pre.set [prê’sët] (vi.) <pre- + sel> 
)1929( يَضْيّط سبقيًاً: يُهنّىء أو يُعِدَ سلفاً لأداء‎ 
<a new control device that is ~ غرض ما‎ 
to shift the dial and change the volume 
at the desired time — Time>. 
pre.shrunk [prë‘shrüngk’] (adj. J) <pre- + 

مُقَلْصٌ سَبْقياً: صفةً ليج (1929) < sh»)‏ 
أخضع أثناء الصنع لعملية تقليص تخفيضاً لانكماشه 
عند العْسْل . 

pre.side [prî zîd’] (vi.), sid.ed; -sid.ing <F. 
présider, from L. praesidêre to sit in front 
of: prae- before + sedêëêre to sit > (1611) 
يترأس؛ پریِس (۲) يُوجّه؛ يُشرف على.‎ )١( 
lo ~ over بترأس ؛ برئنس ر ار مچلا].‎ 


المقدّم؛ العارض 
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عبارات اصطلاحية Hiloges‏ 
الحاضرون؛ الحضور: مجموع (6000028© - 
المتواجدين في اجتماع ما. 

حاشا الحاضرين : company (always) excepted‏ ~ 
عبارة تقال للدلالة على أن الملاحظة المهينة التي 
صدرت عن المتكلّم لا تشمل أحداً من الحاضرين. 


pres.ent” [prëz“ ont] )۸.( )14٤( الزمن‎ )١( 


الحاضر (ل) (۲) المضارع: صيغة الزمن 
الحاضر (ل) (۳) اليوم؛ الآن , - إهم> 
people need courage. >.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

بهذه الكلمات؛ بهذه الوثيقة 
موقا . ,~ for the‏ 

(There is) no time like the ~, : خير البرّ عاجلة‎ 

إذا تعن عليك أن تقوم بعمل ما فبادر إلى ذلك الآن. 

يا في الزمن الحاضر: يعيش , - to live in the‏ 

واقمّ الحياةء غيرَ مفكر في أميِه أو لِه . 

pre.sent.a.bil.i.ty [pri zën’ta bila tî] (n.) 
اليهْدَويّة: كونُ الشيء صالحاً للإهداء‎ )١( 
اللياقة : كون الشيء لائقا (7) «أ» حن‎ )۲( 
. الطلعة. #٠ب» < جن الوزة‎ 

pre.sent.a.ble [prî م26‎ a b21] (adj.) (ca. 
1626( 1 : يهْدَى؛ يقدّم: “مالع للوهداء‎ )١( 
لاتق (۳) «أ» حَسَن الطلعة. حَسَنٌ البزة.‎ )۲( 


by these ~s 


pre.sen.ta. tion [prëz’an tã’ shan; prë’zën 


tã shan] )”.( )15c( تقديم.‎ eh )١( 
«ب» عرض لمرحية. «ج» إهداء (۲) رمز أو‎ 
> ~ On radar 501668 > صورة تمئّل شيئاً‎ 
هدية (5) الجيئة (مج)؛ المجيء: و‎ )۳( 
الجنين في الرحم عند المخاض (©20) .م0٥ عد : عيد‎ 
7١( النَجَلَى: عيد تجلي مريم العذراء في الهيكل‎ 
نوفمبر) (1) العَرْض: الطريقة التي تقدّم بها‎ 
المعلومات اللاسلكية أو الرادارية [إلى ملاح‎ 
.]. لطائرة إلخ‎ 


pre.sen.ta.tive [pri zën’ ta tiv] (adj.) (ca. 


1842( مُدْرَك مباشرةً: مدرك أو قابل للإدراك‎ )١( 
مباشرةً لا من طريق التداعي (نف) (۲) مُذَرِك‎ 
. مباشرة‎ 


pres.ent-day [prëzً ont 035 (adj.) (1887) 


< Presen1-day |0cal حاضر؛ حالي؛ معاصر‎ 
government is mainly concerned with - 
public services. — W.E. Jackson>. 


(۱) المَقَدَم : من (.71) [8] مه pres.en.tee [prëz‏ 


تقدمه إلى غيره [في مناسبة اجتماعية] (۲) المُهدى 
إليه . 

pres.en.ter [prëzً an tar] (n.) ¢ 
.(present? المهدي ؛ المانح (را.‎ 


pre.sen.tient [pri sën chî ont] (adj.) (1814) 


موجس : مستشعر حا داخليًا . 


pre.sen.ti.ment [pri zën’ to mant] (n.) <F. 


pressenltiment, from Mid. F., from 
pressentir to have a presentiment, from 
L. praesentire to feel beforehand: prae- 
before + sentire to feel, perceive > 
)1714( الشعور الشبقى؛ الجل الداخليَّ: شعور‎ 


له لقلب يقرب حدوث شيء . 


pres.ent.ly [prëz ent 11] (adv.) (15c) تواً؛‎ (11) 


حالاً (۱. ق) (۲) وشيكاً؛ عمًا قريب 12]58617 My‏ > 
arrive - . <‏ اس (۳) الآن؛ في الوقت الحاضر 
. < .5نا She is ~ staying with‏ > 


pre.sent.ment [pri zënt' mant] (n.) (14c) 


(1) عرض ؛ تقديم ch» )١(‏ إظهار؛ إبداء للعيان . 
«ب» شيء يعْرّض إلخ. «ج» المظهر الذي يعرَض 
فيه الشيء. ١د»‏ صورة؛ شبّه (۳) شكوى أو اتهام 


prescript 


textbooks >‏ (1) يسقّط بمرور الزمان. 

pre.script [adj. pri skript’, 1م‎ skrîpt; n. 
18م‎ skrîpt] (adj.; n. < Mid. Eng.. from 
L. pracscriptus past part. of praescri- 
bere prescribc > (ca. 1540( مقروض‎ )1( 
[بوصفه قاعدة أو آمراً أو قانوناً] § (؟) قاعدة؛ أمر؛‎ 
قانون.‎ 

pre.scrip.tion [pri skrip shan] (n.j < Mid. 
Eng. prescripcion, from Old F. prescrip- 
tion, from L. pracscriptio a writing in 
front. from praescribere prescribe > 
حقٌ التقادم: اكتساب حقٌّ ما بحكم (ع14)‎ )١( 
التمتّع به مدة من الزمان يعيّنها القانون. «ب» حى‎ 
مكتسب يمرور الزمان (۲) ادعاء حقّ ما يمرور‎ 
«أ» وصفة‎ )٤( الزمان (۳) فَرض؛ وضع قاعدةٍ أو نظام‎ 
طبيّة ؛ «رَشْنّة». «ب» دواء موصوف [من قبل الطييب]‎ 
«أ» عادة قديمة أو متقادمة . «ب» ادعاء مبنىَّ على‎ )5( 
عادة قديمة أو عُزْق متقادم (5) أمر؛ قاعدة؛ قاتون.‎ 

pre.scrip.tive (prî skrîip' tiv] (adj.) (1765)‏ 
)1( أمْرِيّ ؛ فَرْضيّ؛ إرشادي؛ توجيهيَ؛ معياريٌ 
grammar <‏ ~ > (۲) تقاذميَ: مكتسب بحقٌ 
التقادم (را. المادة السابقة) أو مبني أو متوقف عليه 
(۳( معتاد؛ مألوف <his ~ corner>‏ . 

pre.se.lect (prë’si lëkt] (rı.) <pre- +‏ 
يختار سبقياً: يختار مقدّماً (1864 )c2.‏ < إءعماموى 
على أساس من معيار خاص عادةً ©5121 لع ~ 2 > 
of candidates >.‏ 

pre.sell [prë’sël’”] (vi.), -sold; -sell.ing 
> يبيع سَبْقياً: يروج (1947) <اأمی + -مرم‎ 
للسلعة» من طريق الدعاية والإعلان» قبل إنزالها إلى‎ 
الأسواق.‎ 

(۱) حضور؛ (ع14) (.71) pres.ence [prëz ans]‏ 
وجود (۲) حضرة. ويخاصة: الحضرة الملكية إلخ . 
(۳( طلعة؛ <a man of noble ~ > «ln‏ 
)٤(‏ شبح؛ طيف؛ روح؛ كائن إلهي. 
في حضريّه؛ بحضوره. in the ~ of‏ 

قاعة التشريفات: (1575) ).1/( presence chamber‏ 
القاعة التي يستقبل فيها الأمير أو الملك زائريه. 

حضور الذهن؛ (1665) ).1/( presence of mind‏ 
سرعة الخاطر . 

pres.ent’ [prëz ont] (n.) > Mid. Eng., from 
Old F., from presenter > (13c) الهدِية : کل‎ 
ما يهقذى.‎ 

pre.senê [pri zënt’] )"!.: i.) < Mid. Eng. 
presenten, from Old F. presenter, from 
L. praesentare, from praesens, adj. > 
)13٥( دآ إيقام . «ب» يقدّم إلى. 3 > يعرض‎ )١( 
[مسرحية] على الجمهور (۲) يهي (۳) یمتح‎ 
يتهم ؛ يقذم شكوى ضد (0) يظهر؛ بدي‎ 0 
8 )۷( × يسدّد؛ يصوّب [سلاحاً إلخ.]‎ )1( 


يبْرٌز للعيان. 
قدم سلاحك! حي بالسلاح! arms!‏ ~ 
يعطي أو يقدم إلى . to ~ with‏ 


pres.ent? [prëzً ant] (adj.J) < Old F., from 
L. praesens. from pres. part. of praeesse 
to be before one, to be present: prae- in 
front of + esse to be > (14c) حاضر؛‎ (1) 
> Were you ~ 21] lhe موجود؛ غير غائب‎ 
> (؟) حاضر؛ حاليَ ~ عط)‎ ceremony? > 
مائل في؛ لا يغيب عن‎ )۳( government > 
< Those terrible events are still ~ to 
حاضر؛ مضارع‎ )4( ۴ minds. > 
<examples of verbs in ~ tenses Z7. 


press~up 


(۲) معسِر: شديد الحاجة إلى المال (۳) مستعجل : 
ليس لديه مع من الوقت She was ~ [Or‏ > 


ume. >.‏ 
)١(‏ الكوّاء: من جر فنّه کي ر.م) press.er [prës'’ or]‏ 
الملايس (۲( کس ؛ مضغط 


مقصورة الصحفيين: موضع في press gallery (r.‏ 
مجلس العموم البريطاني. وغيره» مخصصص 
لمندوبي الصحف . 

pressgang ([prës gang] (n. vı.) (1693)‏ 
)١(‏ المجلدة؛ كتية التجنيد: كتيبة يقودها ضابط› 
كانت من قبل تكلف بإكراه الناس على الالتحاق 
بالجيش أو الأسطول 8 (۲) يكره: يُجبره على عمل 
شضيء . 

press.ingُ [prës ing] )۸.( ضغط؛ إكراه؛‎ )١( 
إلحاح؛ حت إلخ. (را. 056552) (۲) اللسخة:‎ 
. نسخة من أسطوانة فونوغرافية‎ 

press.ing? [prës’ ing] (adj.) )1616( + عاج‎ )١( 
مَلِسٌ؛‎ )۲( > ~ business matters > مستعجل‎ 
>3 ماس < 56604 ~ 2 > (۴) يلحاح؛ لجوج‎ 
حار؛ حماسيّ: متمیز‎ )4( ~ reporter < 
. <a ~ invitation > بالإلحاح أو الإلحاف‎ 

أمير الصّحافة: ملك من ملوك (.7) 1080 press‏ 
الصحافة؛ شخص يملك أو يسيطر على صحيفة 
كيرى أو على مجموعة صحف كبرى. 

press.man [prës man] ر.)‎ pl. -men < press 
+ manı> (ca. 1598( الطابع؛ عامل‎ )١( 
المطبعة (۲) الصُحُفيّ (بر).‎ 

press.mark [prës mãrk’] (ı.) < press (clo- 
set) + nıark > (1802) دالّة الكتاب : علامة‎ 
. تُلصقّ على كتاب لتدل على موضعه في المكتية‎ 

جَمْهرة الأشرعة: أكبر (1592) (.71) اذهك 01 press‏ 
ذر من الأشرعة يستطيع المركب حَْلهُ بأمان. 

pres.sor عقوم]‎ or] (adj.) < Late L., one that 
presses, from L. pressus, past part. of 
premere to press> (ca. 1890) ر افع‎ 
للضغط : مؤدٌ إلى ارتفاع ضغط الم (فس).‎ 

المصور الصّحنيَ: (.:) press photographer‏ 
مصوّر مهمه التقاط الصّور الفوتوغرافية لابرز 
الأحداث وتزويد الصّحف بها. 

press release (/7.) المميقة الصحفتة: مادة‎ )١( 
صحفية تُعْطى إلى الجريدة أو المجلة مبّقاً لكي‎ 
. تنشر في وقت تال مُحَدّد (۲) بيان صحفي‎ 

röom’] ).( < press +‏ د5ةرص] press.room‏ 
)١(‏ حجرة الطابعات: حجرة (1683) <0071م 
تشعمل على الماكينات الطابعة [في مطبعة] 
(۲) حجرة الصحافة: حجرة في قصر جمهوريّ أو 
نحوه مخصّصة ة لرجال الصحافة . 

press.run [prës’ rün’] (n.) <press + run >‏ 
الطبْعّة : «أ» دوران الآلة الطابعة على نحو (1945) 
متواصل حتى تنتج عدداً معيّناً من النسخ. 
«ب» المطبوع: عدد الخ المطبوعة 04 ~ 4> 
. < 5000 

الأمين الصَحُفيّ ؛ + )1951( press secretary (n.)‏ 
الكرتير الصحُفي : موظف من موظفي العلاقات 
العامة يعبر ممثل الرئيس لدى الصحافة عا > 
Presidenl’s press secretary > .‏ 

الزر الضغطي : رْرَ (.01) press—stud [prés stüd’]‏ 
مَعْدِني للرّدْنَ أو كم القميص مؤلف من قطعتين 
يضغط على إحداهما فتلتحم بالأخرى . 

الضغط الصاعد: تمرين (.72) [/منا 525م] طu-press‏ 
رياضي يتبطح فيه المرء على بطنه ثم يعمل على 
رفع جمه عن الأرض وخفضه نحوها مستعيتاً 
بذراعيه . 
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press’ [prës] (r./ > Mid. Eng. presse, from 

Old F., from presser to press> (13c) 
<a greal, Sİ0W- «أ» حَشّْد؛ جمهرة‎ )١( 
moving ~ of men and women 
«ب» احتشاد؛ ازدحام‎ .— Frank Norris < . 
«أ» مِعْصّرة. «ب» مِضَئْط؛ مكبس (۳) خزانة‎ )۲( 
عصر؛ ضَغط؛ كبْس؛ دَفْع (0) الكيّة: مظهر‎ )4( 
> الثوب الأملسٌ بعد كيه < - إن إلنا0‎ 
«أ4» مطبعة؛ آلة طابعة. «ب» طباعة.‎ )1( 
«ج» مؤسسة طباعيّة أو نَشْريْة (۷) «أ» الصحافة.‎ 
«ب» الصحف والمجلات ونشرات الأخبار الإذاعية‎ 
والتلفزيونية. «ج» رجال الصحافة ومذيعو نشرات‎ 
الأخبار. «د» تعليق صحفي . وبخاصة: تعليق‎ 
> 21126 إيجابيَ أو منطو على كثير من الثناء /ا/281‎ 
is enjoying a ام ق‎ Atlantic > 
اضطرار؛ عجلة (4) ضغط الأعمال؛ ضغط‎ )۸( 
< because of the ~ الأشغال التجارية إلخ.‎ 
of business > . 

. يصحح الأخطاء المطبعية‎ 
press? [prës] (vr. i.) < Mid. Eng. pressen, 

from Mid. F. presser, from L. pressare, 
from pressus, past part. of premere (O 
press > (14c) يدفع بقو قَوَّة بقوّة مطردة )۲( يهاجم؛‎ )۱( 
یضایق؛ يزعج (۳) يعصر؛ يضغط؛ یکیس؛ يكوي‎ 
«أ» يضغط على ؛ يكره. «ب» يناشد؟ يتوسل‎ )٤( 
إلى (0) «أ» يؤكد على. «ب» يُلِحَ؛؟ يصرّ على.‎ 
دج يحت ؛ يستعجل (1) يتابع ؛ يراصل [ملكاً أو‎ 
خطة عمل] (7) يعانق (۸) يستخرج أسطوانة مسجلة‎ 
[عن أسطوانة فونوغرافية أم] × (9) يحتشد؛‎ 
يلمّ؛ يتطلب سرعة‎ )١١( يشقّ طريقه‎ )٠١( يزدحم‎ 
. > 11506 -05.< في العمل‎ 
—press.er ).( 


lo correct the > ب‎ 


يلح على؛ يُلجف في... to ~ for‏ 


يرحب ويصافح [وبخاصة في أثناء اا عطا > ما 
خوضه معركة انتخابية]. 
press” ([prës] (vı. i. n.) <alteration of‏ 
earlier prest (to enlist by giving pay in‏ 
(۱) یکر ه على أداء الخدمة (1543) > advance)‏ 
العكرية (۲) يصادر [للمصلحة العامة] 8 (7) [كراة 
على أداء الخدمة العسكرية [ويخاصة في 
الأسطول]. 
وكالة دعاية [آو إعلان]. .7( press agency‏ 
و كيل الدعاية [أو (1883) (.71/) press agent‏ 
الإعلان]. 
press baron (/.) = press lord.‏ 
press.board [prës börd’] (n.) < press +‏ 


)١( .‏ لوح الكي . ويخاصة: )1849( board>‏ 


لوح مر تُكرى عليه الأكمام (0) كرتون المطابع : 
ورق مُقَوَىء مُرَّجج» كسى به أسطوانة الآلة 
الطباعية . 

مقصورة الصحافة: مكان (1889) (.:7) press box‏ 
مخصّص لرجال الصحافة [وبخاصة في مُدرّج أو 
تحوه]. 

القصاصة؛ ).7( press-clipping [prës’ klip ing]‏ 
القصاصة الصّحفية: جزء من صَفْحة جريدة أو مجلة 
يُقُطع ويُحتفظ به لأهمية الخبر أو المقال الذي 


يشتمل عليه . 

press conference (ı.) (1937) = news 
conference. 

press-cut.ting [prës’ küt’ ing] (ı.) = press- 
clipping. 


pressed [pêst] (0d4.) مضغوط: مكبرس‎ )١( 


presidency 


pres.i.den.cy [prëz' o don si] )7.( pl. -cies 
)1591( الرئاسة: منصب الرئيس أو وظيفتّه أو‎ )١( 
أ.ك : رئاسة الجمهورية في الولايات‎ ۵p. )۲( مدته‎ 
المتحدة الأميركيّة (۳) توجيه؛ إشراف.‎ 
pres.i.dent [prëz 5 dant] (n.) < Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. praesident-, 
praesidens, from pres. part. of praesidëre 
to preside > (14c) 60. )۲( رئيس‎ )۱( 
. ادك : رئيس جمهورية‎ 
pres.i.dent.e.lect [prëz’o dant i lëkt 5 (n.) 
< president + الرئيس العتيد؛ الرئيس <664/م‎ 
المُحَخْب: شخص اشُّجْب رئياً ولكنه لما يتَرَلْ‎ 
مقاليد السلطة بعد.‎ 
pres.i.den.tial [prëz9 dën’shal] (adj.) 
رئاسيّ: ذو علاقة برئيس أو برئيس للجمهورية.‎ 
presidential government )2.( (1902) النظام‎ 
. الرئاسيّ؟ نظام الحكم الرئاسيّ‎ 
نظام حكم تنحصر مملععرعمء‎ 0 
فيه السلطة التنفيذية في يد رئيس‎ 
للجمهورية يتخب من يبل الشعب لفترة‎ 
معينة بمعزل عن السلطة التشريعية؛‎ 
ويمارس سلطاته الواسعة بنفسه من غير‎ 
أن يكون مزولاً أيضاً أمام البرلمانء‎ 
مستعيناً بوزراء يعيّنهم ويقيلهم. ومن أبرز‎ 
خصائص هذا النظام تأكيده على الفصل بين‎ 
السلطات؛ وأن جميع الوزراء فيه يُختارون من‎ 
parliamentary خارج البرلمان (قا.‎ 
government). 
presidential system (7.J) = presidential 
government. 
presidential year (n. السّنة الرئاسيّة : السنة التي‎ 
يجري فيها انتخاب رئيس الجمهورية.‎ 
Presidents’ Day (n.) = Washington's 
Birthday. 
pre.sid.i.al [pri 51071 ol] (adj.) <Late L. 
praesidialis, from L. praesidium garri- 
son > (1598) حرسي ز ذو علاقة بحرس أو‎ )١( 
حامية أو مؤلّفٌ منهما (۲) رئاسيّ (۳) إقليمي.‎ 
pre.sid.i.ar.y [pri 510771 ër I] (adj.) = 
presidial 1. 
pre.sid.i.o [pri 51115 ö6] (n.) pl. -sid.i.os 
<ŠSp., from L. praesidium = garrison, 
fortification > (1763) حِصَن؛ موقم [تذرد‎ 
عنه حامية].‎ 
pre.sid.i.um [pri 5101 am] (r.) pl. -ia {f 3] or 
-iums < Russ. prezidium, from L. 
praesidium garrison > (1920) اللجتة‎ (1) 
التنفيذية الدائمة: لجنة تنفيذية إدارية عليا فى‎ 
(۲( الاتحاد السوفياتى والبلدان الاشتراكية [سابقاً]‎ 
لجنة تنفيذية [غير حكومية].‎ 
pre.sig.ni.fy ([prë‘sig no fI’] (vr.), -fied; 
-fy.ing > L. praesignificare: prae- before 
+ significare to signify > (1586) يثر؛‎ 
يکوت لذيرا اة يشير :]إلئ آمر قبل حدوثه.‎ 
pre.soak [v. prê’sök’; n. ةم‎ sök’] (vt.; n.) 
)1919( يلقع سَبقياً: ينقّم مقدماً أو ملفا‎ )١( 
نَع مُسَبّقَ (۳) الناقع السّبقيَ: مستحضرٌ‎ )۲(§ 
يُستخدم في عملية النقع المسبّق.‎ 
pre-So.crat.ic [prë’so krãt’ ik] (adj. n.) 
)1871( قبِسّقراطن: ذو علاقة بالمذاهب‎ )١( 
الفلسفية الأغريقة التابقة لسقراط أو بالفلاسفة‎ 
اليونان الذين جاءوا قبله 8 (۲) القَبْسقراطيّ: أي من‎ 
. الفلاسفة اليونان السابقين لسقراط‎ 


5 at; ã date; û care; Ã car; ë زههوه‎ € mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; مه‎ good; تنه‎ book ou out; û under û urgent: د‎ ~ u in alone. > in syslEm, i in casily. o in gallop, u in catcus. 


pretentiousness 


> Mid. Eng.,. from Late L. presump- 
tueux, from Late L. praesumpIuOsus 
audacious, from praesunıptio audac- 
ity > (14c) = presuming. 
pre.sup.pose [prë’sa pöz] (»1.), -posed; 
-pos.ing > Mid. Eng. presupposen, 
from Old F. presupposer, from Medie- 
val L. praesupponere: prae- before + 
supponere (o 5١22056 > (15°) يفترض‎ )١( 
سبقيًاً؛ يفترض مقدماً: يكوّن رأياً من الآراءء أو‎ 
> ~s thal we are حكماً من الأحكامء سَلَفَاً‎ 
acquainted with the general outline 
يستلزم؛ يقتضي‎ )۲( — Daniel George> 
<A game of football ~s a field ضمناً‎ 
big enough to play it on.>. 
prêt-a-por.ter [prët’ã pûr tã’] (n.) <F. = 
ready to wear> (1959) الملابس الجاهزة:‎ 
. ملاب مَخيطة سلما‎ 
pre.tax [prëً taks’] (adj.) <pre- + tax> 
)1942( ريي : موجودٌ قبل احتساب الضرائب‎ 
. > ~ 1200116 < أو طرْحها‎ 
pre.teen [prë tên] (n.; adj.) <pre- + 
teen(ager) > )1952( اليافع : من شارّف‎ )۱( 
ا وهو دون البلوغ. وبخاصة: غلام لما يبلغ‎ 
بعد الثالثة عشرة من العمر § (۲) يُمَعىَ: ذو علاقة‎ 
> ~ clothing > بالأيفاع اد د أجلهم‎ 
يافم: لما يبلغ بعد الثالثة عشرة من العمر.‎ )۳( 
pre.tence [pri tëns’; ةعم‎ tëns] (n.) = 
pretense. 
pre.tend’ [pri tënd’] (vı.; i.) < Mid. Eng. 
pretenden, from L. praetendere to allege 
as an excuse, to stretch forth, to hold 
out as a pretext: prae- before + 6 
to stretch > (15c) يدّعي؛ يزعم‎ )۱( 
يطالب‎ )٤( × يتظاهر ب (۳) يتجرّأ على‎ )۲( 
[بشيء من غير أن يكون له حى صريحٌ فيه].‎ 
pre.tend? [prî tënd] (adj.) )1911( خيالي؛‎ )١( 
< dangle our legs in the water and وهميّ‎ 
see who could catch the most ~ fish 
> ~ زائف؛ كاذب‎ )۲( — H.E. Giles> 
pearls >. 
pre.tend.ed [pri هما‎ did] (adj.) (15c) زائف؛‎ 
. <a ~ interest 12 aI > كاذب؛ مزعوم‎ 
pre.tend.er [pri مما‎ dar] (n.) (1591) 
المدّعي؛ الزاعم. وبخاصة: المطالب يعرش‎ )١( 
ليس له حى صريح فيه (۲) المتظاهر ب.‎ 
pre.tense or pre.tence [pri tëns’; 12م‎ tëns] 
(n.) <Mid. Eng., from Mid. F. 
pretensse, from Medieval L. praetensa, 
from L. praetendere to pretend > 
)1526( دعوى؛ زعم (۲) ادعاء (۳) مَظهر‎ )۱( 
حجة؛ ذريعة؛ ستار (0) تظاهر ي.‎ )٤( 
pre.ten.sion’ [pri tën shan] (r.) (1609) 
حجة؛ ذريعة (۲) (أ» دعوى؛ زعم ؛ ؛ مطلب.‎ )١( 
ادّعاء ؛ مطالية ب (۳) طموح (€) يلاء ؛ غرور.‎ ٤ب‎ 
pre.ten.sion” [prë’tën و"‎ (vt.) <pre + 
tension > (1937) = PEESUESS 
pre.ten.tious [pri tën’shas] (adj.) <F. 
prétentieux, from Medieval L. praeten- 
tio, from L. praetentus, past part. of 
praetendere to pretend> (1837) (1) 
>83 مُدُع؟ عريض الدعوى <0۲طاناج لم‎ 
> ~ [a nguaعe< فَحْم؛ طتان؛ ران‎ )۲( 
. <a ~ 520812133 > طموح‎ (۳) 
pre.ten.tious.ness [pri tën’shas nas] )5.( 
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illusion brought on by magic, from L. 
praesligiae = juggler’s tricks, illu- 
510825 < )1815( الاعتبار؛ الجاه؛ المقام:‎ )١( 
احترام أو نفوذ ناشئان عن الثروة أو النجاح أو القيام‎ 
ذو اعبار أو‎ ch : : بعمل عظيم 8 و وجیه؛ رفیع‎ 
جاه. #ب»6 مورت اعتباراً أو جاهاً؛ مضب على‎ 
صاحبه اعتباراً أو جاهاً.‎ 

pres.tig.ious [prës tij’os; pro stëj os] (adj.) 
)1546( وجيه؛ رفيع: «آ» ذو اعتبار أو جاء.‎ 
اب؟ مورت اعتبارا أو جاهاً؛ مُضْفٍ على صاحبه‎ 
. اعتباراً أو جاها‎ 


pres.tis.si.mo [prë stis' د‎ 267[ (adv.; adj.: 


n.) <It., from presto quick + -issimo, 
suffix denoting a high degree > (ca. 
1724( بسرعة فائقة (مو) § (۲) سريع جداً (مو)‎ )١( 
مقطع سريع جداً (مو).‎ (۳) § 

pres.to [prës’ tö] (adv.; adj.; n.) pl. -tos 
<It., quick, quickly, from L. praestus 
بسرعة (مو) (۲) توّاً؛ في (1683) < رل4ء۲‎ )١( 
الحال؛ فجأة وكأنما بفعل الشّحر § (۳) سريع (مو)‎ 
5 مقطع سريع لمرو‎ (€) § 

pre.stress' ([prë’‘strës’] (vı.) <pre- +‏ 
يُجهد سَبْقيًاً: يجعل الخرسانة (1934) <ككء)ى 
أقدرٌ على التحمّل من طريق تقويتها بالقضبان 
الحديدية . 

الإجهاد (1934) (.7) strës’]‏ 8رم] pre.stress*‏ 
التّبقيّ: جعل الخرسانة أقدر على التحمّل من طريق 
تقويتها بالقضبان الحديدية. 

خرسانة مُشْبَقَة الإجهاد ).71( prestressed concrete‏ 
(را. المادتين السابقتين). 

pre.sum.a.ble [pri 256 ma bal] (adj.) (1692)‏ 
ممكنٌ افتراضّة أو التسليم به: محتمل. 

pre.sum.a.bly [pri 256 ma bli] (adv.) من‎ 
. المُحْتَمل؛ على الأرجح‎ 

pre.sume [pri 2050111 [ (vt.; i.), -sumed; 
-sum.ing < Mid. Eng. presumen, from 
Late L. praesumere to dare, from L., to 
anticipate, assume, from prae- before + 
sumere to take> (14c) يتجرًأ على‎ )١( 
<May I ~ to tell you that... > 
<Let us ~ that... > يفترض؛ يُسَلُم ب‎ )1١ 
> A۸ يعتيره صحيحاً [إلى أن يثبت العكس]‎ )۳( 
accused man is ~d (to be) innocent 
يستغل‎ (6) until he is proved guilty. > 
> 12026 ~ on his good nature by 
borrowing from him daily. > 

pre.sumed [pri zoömd’] (adj.) مُفُترض ؟ ك‎ 
. بصحته‎ 

pre.sumed.ly [pri 2567 mad li] (adv.) من‎ 
المفترّض؟ من المُسَّلّم بصخته.‎ 

pre.sum.ing [pri zoom ing] (adj.) (1582) 
. متجرزىء ؟ متواقح؛ وقح‎ 

pre.sump.tion [pri zump’ shen] ).( < Mid. 
Eng. presumpcion, from Old F. presump- 
tion, from Late L. praesumptio auda- 
جراءة؛ و (۲) افتراض؛ (©13) < راا‎ )١( 
. تسليم بد (۳( تحدس م استدلال بالقرينة‎ 

pre.sump.tive [pri RP tv] (adj.) )1561(‏ 
(۱) ظني : داع أو مُفْسحٌ م المجال للافتراض ~ > 
evidence <‏ (۲) افتراضيّ؛ احتماليّ: مبنيٌّ على 
الافتراض أو الاحتمال <the ~ heir>‏ . 
الوريث الافتراضيّ؛ الوريث الاحتمالیّ ؛ ازع ہ عطا 
الوريث بالرّتى: وريث للعرش إلخ. لا يَمْقط حقة 
فيه إلا إذا ولد من هو 


pre.sump.tu.ous [pri züump choo 3s] (adj.) 


أحنٌّ به منه. 


pressure 


pres.sure' [prësh’or] (n.) <Mid. Eng.. 
from L. pressura, from premere (O 
ماeیک‎ < ضعّط (۲) كين (۳) القرّة (ع14)‎ )١( 
(electromotive 1015© المحركة الكهربائية (را.‎ 
<the ~ of taxalion> ثُقَل؛ وطأة‎ (4) 
الإلحاح: الحاجة إلى العمل السريع والحاسم‎ )( 
ضغط جوَيّ‎ )6( >the ~ of business < 
موسوعيا: الضغط هو مقدار -هاءرعهء‎ 

القوة :140 العمودية الواقعة على وحدة 

الماحة. والفضغط. في الفضاء البينجمي 

interstellar space‏ يقارب الصفر. أما 

atmospheric pressure الضغط الجري‎ 

فعبارة عن ضغط الهراء عند سطح البحرء 

ويبلغ نحواً من ۱٤,۷‏ رطلاً إتكليزيا 

[حوالى 1,777 غراماً] لكلّ إنش مريّع . 

[prësh’ ar] (۷1.), -sured; -sur.ing‏ م 
(۱) «أ» يَضْغط على . «ب» يُكره (۲) يكيّف (1938) 
الضغط: يقي ضغط الهواء طبيعياً أو سوياً. في 
حجرة الرَبّانَء عند تحليق الطائرة في الجوّ 
(۳) يطهو ضغطيًا: يطبخ في قدر ضغطية. 

الحجَيْرة المكيّفة (1935) ).1/( pressure cabin‏ 
الضّغط: جزء مكيّف الضغط في طائرة أو نحوها. 

pres.sure—cook [prësh’ عد‎ köok’] (vr.: i.) 
> 2ط‎ 12-10212610131 from pressure 
ء٥٥)‎ ۲ < يطهو ضَعْطَيَا: يطبخ في قدر ضَعْطيّة.‎ 

القثر الصضُغطية : قَثْر (1915) ).7/( pressure cooker‏ 
معدنية مُحكمة القفل تُستخدم في الطهو. تعمل 
بواسطة البخار المُْحَمّْى المُخْضَع للضغط وتميّر 
بقدرتها على الإنضاج العاجل . 

المِرْوّحة الضغطية: مروحة تدفع (.1/) 98 pressure‏ 
هواء نقيَاً في منجم من المناجم [تمييزاً لها عن 
المروحة التي تحب الهواء منه]. 

مقياس الضّغط: (1862) ).7( pressure gauge‏ 
«أ» أداة لقياس ضغط الائل أو الغاز. «ب» أداة 
لقياس ضغط المتفبّرات . 

جماعة الضغط: (1928) ).7( pressure group‏ 
جماعة مُشْمَرَكَةَ الأهداف تسعى للتأثير فى سياسة 
الدولة دعماً لمصالحها أو أهدافها ولكنٌ من غير أن 
تعمل على فرض سيطرتها الرسمية على الحكومة. 

بذّلة الضّغط؛ طقّم (1936) (.71) pressure suit‏ 
الصغط: بذلة قابلة للنّفخ تستخدم في الطيران 
الفضائي ١‏ بخاصة» لحماية الجم من الضغط 
المنخفض . 

(.) [«مطواقع م د pres.sur.i.za.tion [prësh‏ 
)١(‏ تكييف الضّغط؛ تكيّف الضّغط (۲) ضغط 
(۳) إكراه. 

pres.sur.ize [prësh’ or 1z’] (v1.), -ized; -iz.ing 
)1940( يكيّف الضغط: يبقي ضغط الهواء‎ )١( 
طبيعياً أو سَوِيَاًء في حجرة الربّان» عند تحليق‎ 
الطائرة في الجر (۲) يَضَمَّط [الهواة أو الائلّ]‎ 
> يكره: يضغط عليه حتى. . . 1586 ~ 0غ‎ )۳( 
يطهو‎ (€) president into resigning > 

press.work [prës wûrk’] (n.) <press +‏ 
() إعمال الآلة الطابعة؛ (1771) </م0:( 
تشغيل الآلة الطابعة [أو إدارتّها] (؟) المطبوعات: 
يتاج الآلة الطابعة . 

pres.ti.dig.i.ta.tion [prës’ 5 dij’? قا‎ shan] 
(n.) <F., from prestidigitateur, from 
preste nimple, quick + L. digitus 

finger > (1859) 

pres.ti.dig.i.ta.tor [prës’ ها‎ dij a tãt’ar] (r.) 
الحاوي ؛ المشعُوذ.‎ 


pres.tige ([prés têzh’] (n. adj.) <F., 


حواية ؛ شَعْوَدَةَ ؛ خمة يد . 


preverbal 


المئوية من التكان المصابين بمرض ما في زَمِنٍ ما. 
lont] /radj.) <L. prac-‏ و لقم] prev.a.lent‏ 
valens very powerful, from pres. part.‏ 
of praevalëre to prevail> (1576)‏ 
)0( فري (ا.ق) (۲) مسيْطر؛ غالب؛ سائد 

(۳) مَْمْض؟ محشر. 

مرادفات ° cm 7rchs ns‏ 6101711:11 © 15 (80100 ره 
Fredomunurs.‏ ...67711 انج exlcmie,. general,‏ 
prevatling, waceping, widerpreud.‏ 

anlonyms: cucplwnial, uifrcquenl. أضناد:‎ 


rare. wcarce, sporadic.‏ إلء اناميا 


pre.var.i.cate [pri داعت‎ kãl’] (ri./, -cat.ed; 
-cat.ing > L. praevaricalus, pres. part. 
of praevaricari (o walk crookedly, 
deviate from one’s course or path of 
duty > (ca. 1631) يراوغ؛ يُرارب.‎ 
pre.var.i.ca.tion [pri دكعةق‎ kã'‘ shan] ر.ه)‎ 
. مراوغة؛ مُواربة‎ 

pre.var.i.ca.tor [pri vûar’a kãt’ar] (r.) 
المراوغ؛ المُوارب.‎ 

pré.ve.nance [prãv’a nãns’] (ı.J <F., from 
prévenant, pres. part. of prévenir )0 
2111122066 > )1823( البادّرة المجاملة : ميادرة‎ 
إلى مجاملة المرء أو خدمته قبل إبداء رغبته فى ذلك‎ 
< She did cverything he asked carcfully 
and well, but the ~ was gone.>. 

pre. ven.ience [pri vên yans] )١1.( المباذرة‎ )١( 
المجاملة (را: المادة الابقة) (؟) الابتدار: عمل‎ 
. منطو على توفع ومبادرة‎ 

pre.ven.ient [pri vên ‘yant] (adj.) سابق‎ )١( 
ابتداريّ: منطو على توفع ومبادرة (۳) واتي؛‎ )۲( 
. وقائيّ‎ 

pre.vent [pri vënt’] (vt. i./ > Mid. Eng. 
preventen to anticipate. from L. prac- 
ventus, pres. part. of pracvenire lO COMC 
before, anticipate: prae- before +: renire 
)0 0۸1٤< )15©( يمنع؛ يحول دون‎ )۱( 
يعوق!؟ يوقفا.‎ )( 

pre.ven.ta.tive [pri vén ta Uv] fadj.: n.; = 

preventive. 

pre.ven.tion [prî vên shan] 1.4 )1582( 
. ملع ؟ 'عاقة (۲) وقاية‎ (010) 

pre.ven.tive [pri vên 000 (adj.; 1 (ca. 
1639( $ < ~ medicinc > وقاتي‎ )١( 
(؟) الواقي : عامل أو إجراء أو علاج وقانيّ.‎ 

الطب الوقانيٌ: فرع مد ).1/( preventive medicine‏ 
الطب يبحث في أساليب الوقاية من الأمراض على 
صعيد الجماعات والأفراد. 

موسوعيا: عرف الإنان الصت مولءدرعهم» 

الوقائي منذ عهد بعيد عندما أدرك ضرورة 

زل المصابين بالأمراض المْعْدِية دفعاً 

لاتشار هذه الأمراض» ولكنه لم ينشأ 

بمعناه الدقيق إلا في أواخر القرن الثامن 

عثر عندما استحدث جنر ۲٩۸۸ء[‏ التلقيح ١‏ 

ثم خطا خطوات وامعة عندما كشف 

باستورء في أواخر القرن الناسع عشرء 

دور الجرائيم في الإصابة بمختلف 

الأمراض. وفي مطلم الللائينات من 

القرن العشرين امتُحدلت عقاقير الشلفا 

لم المؤديات حناه ناهد فلعبت دوراً كبيراً 

في معالجة الأمراض والوقاية منها. 

pre.ver.bal عن 2مم]‎ bal] (adj.) > pre- - 

١٠١‏ بعلي : واقمٌ قبل الفعل (1921) < هلم 


١ لل‎ Yolen. iin كلتحيت‎ vin pgalop, لدان‎ MUU. 
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>4 «ب» مناسب؛ في محلّه ~ہ‎ .83806< 
«آ» ظریف ؛ لطيف . «ب» جمیل ؟‎ )۲( ex×ampاe‎ < 
رديء؛‎ )٤( وسيم؛ مليح (۳) حسّن؛ جيّد؛ ممتاز‎ 
<a ~ stale of 213115 << سی«+ رهيب‎ 
>83 ~ 01161108 01 ضخم بعض الشيء‎ )٥( 
وعام80 § (7) إلى حد‎ Tobias Smaller > 
<Akram is a ~ good student.> ما‎ 
< The wind blew ~ جداً؛ إلى حدٌْ بعيد‎ )0( 
على نحو ظريف أو جميل أو حَسَن‎ )۸( 8350. < 
عطذ > (4) ./م: ملابس‎ sang real ~.< 
شخص‎ )١٠١( أنيقة . ويخاصة : ملابس النساء التحتية‎ 
يجَمْل؛ يحسن‎ )١١(8 أو شيء جميل إلخ.‎ 
> tried to ~ up his house>. 
Hdoms عبارات اصطلاحية‎ 
قريب جداً؛ مقاربٌ لما كان متوقعاً عنام لم‎ 
<The result of the ballots كا‎ ~ much what عم‎ 
expected. >. 
< They have - تقریاً‎ 
1 well finished the work. > . 
جميل على نحر متصلّم أر متکلف . «إا)ع/محرااء,م‎ 
a ~ penny ثروة؛ مبلغ ضخم من المال (ع)‎ 
> 1١ will cost her a ~ penny.>. 
غنيّ (۲) ذو وضع أو مرکز حسن. ,> 108االة‎ )١( 
' صل إلى مازق إلخ.‎ 
pret.ty-spo.ken [prët’i [مدعائقمه‎ (adj.) حل‎ 
الحديث؛ عَذْبُ الكلام.‎ 
pre.tu.ber.cu.lar [prë’‘tyo0 bûr’ kyo lor] 
(adj.) > pre- + tubercular> : نبسلي‎ (1) 
سابق لظهور داء الل (۲) معرّض للإصابة بالل‎ 
> undernourished and ~ children >. 
pre.tu.ber.cu.lous [prë’‘tyo0 bûr’ kya 15s] 
(adj.) <pre- + (uberculous> = pre- 
tubercular. 
pre.typ.i.fy [prê tip? fî] (v/.), -fied; -fy.ing 
> pre- + fypjJy> = preligure. 
pret.zel [prët’ sal] (n.) < ©. Brezel, deriva- 
tive of L. brachiatus having branches 
like arms, from brachium arm, from 
Gk. brakhion > (ca. r 
1824( العقدية : بسكويتة قاسية‎ E 
زر مملحة الظاهر شبية شكلها‎ 
. يشكل العقّدة‎ r 
pre.vail [pri vãl’] (vi.) < Mid. Eng. 
prevailen, (rom L. praevalëre: prae- 
before, beyond + valëere to be 
strong > (15c) < They يفوز؛ يتصر‎ )( 
يسود؛‎ )¥( ~ed against their foes.> 
< Dead silence ~ed.> ينتشر؛ يعمٌم‎ 
يغلب على: يكون هو العنصر الغالب أو‎ )۳( 
< Blue tints ~ in the اللمة الأهمَّ في‎ 


~ nearly or ~ well 


(o come 10 3 > piss 


picture. >. 

عبارات اصطلاحية Hdloms‏ 
عادة لا تزال سبع حتى 5~ a custom that sill‏ 
الآن. 

to ~ on, upon, or with . ممه بكذا بعد إلحاح‎ 


pre.vail.ing [pri va’ ling] (adj.) (ca. 1586) 
<the ~ 00152186 متغلب؛ مُسَيْطِر؛ سائد‎ )١( 
غالب؛ شائم؛ سائد؛ متتشر‎ )۲( 01 the 286< 
فعال؛‎ )١( <the ~ fashions in dress > 
< Saints shall assist you with ~ مڌر‎ 

prayers. — Nicolas Rowe> . 

)1713( .مع prev.a. ee pev? loons]‏ 
)١(‏ سَيطرة؛ غَلية؛ سيادة (۲) تَمْش؛ انتشار 
(۴) الانتشار: درجة انتشار شيء . وبخاصة : النسبة 


preterit 


(۱) ادّعاء (۲) فخامة (۳) طموح. 

pret.er.it or pret.er.ité [prët ar it] (adğ.; n.) 
> Mid. Eng., past. past tense, from Old 
F., from L. praeterilus gone by, past > 
)14( ماض؛ سابق (1.ق) (۲) ماضويي: دال‎ )١( 
< «Spoke» 15 (he ~ على 0 الفعل الماضي‎ 
صيغة الماضي:‎ )۳( 9 )0rm( of «speak». > 

صيغة الفعل الماضي (ل). 

pre.ter.mi.nal [prê‘tûr ma nal] ( adj. J) 
<pre- + fterminal> (1947) قبْمَوْتيّ:‎ 
<~ rise of body حادثٌ قبل المرت‎ 

temperature >. 

pre.ter.mis. sion [prëê’‘tar mish’ on) (n.) 
)1583( تجاورٌ عن؛ إغفال؛ ذف‎ )١( 

(۲) إهمال (۳) تعليق ؛ رقف مؤت . 

pre.ter.mit [prë’ tor mît] .امم‎ -mit.ted; 
-mit.ting > سآ‎ praetermittere (o lel مع‎ 
by: praeter beyond + mittere to let 
go> )1538( يتجاوز عن؛ يغبِل؛ يحذف‎ )١( 

(۲) يهمل (۳) e‏ ؛ يوقف مۇقتاً؛ يعلق . 

pre.ter.nat.u.ral [prë’‘tar nãch’a ral] (adj.) 
< Medieval L. praeternaturalis, from L. 
praeter naluram = beyond nature > 
)1580( لاطبيعيَ: واقع خارج الطبيعة‎ )١( 
> وعع05] ~ > (7) شاذ؛ غير سوئ لم‎ < 
> ~ استثنائئ‎ )۳( temper of mind < 
خارق للطبيعة: غير قابل‎ )٤( ءtrengtط‎ < 
„ > ~ phenomena > للتفسير بالوسائل العادية‎ 

pre.test [prê وق‎ (n.; V1.) <pre- + test> 
)1926( الاختبار الأو لي : «أ» اخبار للامة‎ )١( 
السلعة أو فعاليّتها قبل إنزالها إلى الأسواق.‎ 
«ب» اختبار يُْرَى لمعرفة أهلية الطلاب لمتابعة‎ 
الدراسة في المعاهد العليا 8 (۲) يُحْضِعَهُ لاختبار‎ 

أَلي . 

pre.text “قرم]‎ tékst] (n.; vt.) < .[آ‎ 
outward show, pretense, from past 
part. of praetexere to disguise, pre- 
)ء١ل<‎ )1513( حجة؛ ذريعة؛ تَيِلة؛ ستار‎ )١( 
<She was absent from school on the 
يتذرع ب؛‎ )۲( 8 ~ that she was ll. > 
>1 يتَّحْذّهُ حُحبّةَ أو أداة اعتذار 2 ~ الهطء‎ 

catastrophe. — Aldous Huxley>. 
pre.tor [prëٌُ tor] رمع‎ = praetor. 

بريتوريا: العاصمة الإدارية [3 +6 Pre.to.ri.a [pri‏ 
لجمهورية جنوب إفريقيا وعاصمة مقاطعة الترانسفال 
فيها. تقع في الجزء الشمالي من البلاد. وتعتبر 

مركزاً صناعياً ذا شأن. سكانها ٩۰۰,۰۰۰‏ ن. 

pre.to.ri.an [prë ةا‎ on] :.زكه)‎ n.) = 
praetorian. 

pre.treat.ment [prë ةع‎ mant] (n.) < pre- 
+ ]764177161/ < المعالجة السّبقيّة : معالجة شيء‎ 

على تحر مسق . 

pret.ti.fy ([prit’a fi’] .اسم‎ -fied ; -fy.ing 

يجَمّل؛ يخسن إلخ. (را. .(pretty‏ (1850) 

pret.ti.ly [(prit’l Ii] (adv.) على نحو ظریف أو‎ 

جميل أو حسن إلخ . 

pret.ti.ness [prit 1 ns] (/7.) )1649( ظَرْف؛‎ )١( 

جمال؛ ملاحة؛ خسن (۲) شيء ظريف أو جميل أو 

فخ إل 

pret.ty [prit T] (adj. adv.; n. vt.) pl. 

pret.ties; v. pret.tied; pret.ty.ing < Mid. 

Eng. praty, prety clever, fine, from Old 

Eng. praetting tricky, cunning > (bef. 
12c( >4 «أ» بارع أو متطلب براعة له‎ )١( 


ب س و س سے سے کے س ل ص ی ججج ج ج جج ج 
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preview 


(را. المادة السابقة). 

priced [pîst] (a4.)  نّيعم مسر ذو سعر‎ 
< high-priced merchandise > . 

نسبة الثمن ‏ (1961( (.71) price-earn.ings ratio‏ 
العائدات: النسبة بين قيمة السهم. في السوق 
المالية» وبين عائداته السنوية › وهي نسبة ٌخذ دليلاً 
على مدى نجاح الشركة ورواج محجاتها (اد) . 

تحديد ).7( price-fix.ing [prîs’ fik’sing]‏ 
الأسعار: تحديد الأسعارء من قبل المحجين أو 
الحكومةء تحديداً مصطنعاً يتعارض مع مستواها في 
السّوق الحرّة (اد). 

مؤشّر الأسعار: مقياس (1886) ).7/( price index‏ 
يستخدم لبيان التغيّرات الطارئة على متوسط 
مستويات الأسغار (اد). 

price.less [prîs las] (adj.) < price + less> 
)1593( > بالغ النفاسة؛ لا يُقثر بشمن نہ‎ )١( 
(؟) غا جداً؛ غالٍ إلى أبعد‎ paintings < 
> He is دأ» سخيف‎ (F) > ~ carS> الحدود‎ 
> 1] «ب» مضحك جداً‎ .2 ~ 010 fellow. < 
was a ~ 10166. < . 

قائمة الأسعار: بيان بالسَلّع المعَدَةتَ ).7/( price list‏ 
للبيع ويأسعار ها (تج). 

عضبة الأسعار: مجموعة من (.7) 28م price‏ 
المتجين تتعاون على تحديد أسعار السّلعم أو 
التحكم فيها (اد). 

دعم الأسعار: محافظة (1945) ).7/( price support‏ 
الحكومة على سعر سلعةٍ أو مشّج. وبخاصة من 
طريق الإعانات المالية إلخ. 

)١(‏ بطاقة التسعير: بطاقة (1881) (.7/) 88) 2166م 
توضع على السلعة لتبيّن سعرها (۲) سِعْر؛ ثّمَن. 
حرب الأمعار: مناقة (1925) (.7) price war‏ 
شديدة» وبخاصة بين تجار التجزثئة» تُحَفَّض فيها 

الأسعار المرّة يلر المرّة (اد) . 

pric.ey also pric.y [prî sî] (adj.), pric.i.er; 
pric.i.est (1932) >32 غالٍ؛ غير رخيص‎ 
~ car>. 

prick [prîik] (n.; vt.; i.) > Mid. Eng. prikke, 
from Old Eng. prica > (bef. 12c) تقب‎ (1) 
[يخدث بإبرة أو شوكة إلخ.] (۲) «أ» أداة مستدقة‎ 
الطرّف [كاليثقب أو المنْخس]. «ب» عضو أو جزء‎ 
ناتىء مستدق الطرف (۳) «أ» وخزة. «ب» وخحر.‎ 
القضيب؛ آلة الرّجل (ع)‎ )٤( «ج' ألم حاة.‎ 
شخص حقير [متمتّع بالسلطة عادة] § (1) ي یق يثقب‎ )۵( 
جز (۸) ينخس (4) يَسِم أو يميّز بعلامة صغيرة‎ )۷( 
يقل الب [من مكانٍ ما ليغرسها في مكان‎ )٠١( 
يستشعر ضيقاً [وكأن شيا يَجْرهُ]‎ )١١( × آخر]‎ 
ييتطلق صرعة [ممتطياً صهرة جواده]‎ )0( 
تحصب [أدْنا الحيوان].‎ )۱۳( 
ونا - )ا‎ 0۸۶ e۵۲ يلع أدْنَيه؛ يصفي بانتباہ شديد.‎ 

prick.er عاتدم]‎ or] (n.) (14c) .prick فا‎ )١( 
ويخاصة: فارس (7) شوكة؛ مثقب.‎ 

prick.et [prik’it] (n.) > Mid. 

Eng. priket, from prik prick > 

)١(‏ معْرّز الشمعة: «شوكة» (ع15) 

معدنية تعرز فيها الشمعة (۲) الشمعدان 

الشائك: شمعدان ذو شوكة أو أشواك 
(FT) pricket 2.‏ الو 7 [في عامه الثاني] . 

prick.le [prik [اه”‎ (n.; , i), led; -ling 
> Mid. Eng. prickle, Old Eng.. 
pricle > (15c( شوكة (۲) وخر 8 (۳) يجْر؟‎ )١( 

الشائكيّة؛ )./( prick.li.ness [prîk li n5]‏ 
الواجزية: كون الشيء شائكاً أو واخزاً. 

prick.ly [prîk’ Ii] (adj.), -li.er; -li.est (1578) 
)۴( شائك؛ مليء بالشوك (۲) واخخز؛ لاسع‎ )١( 


رئيس . ويخاصة: )1871( > from president‏ 
رئيس كلية أو جامعة (ع). 


prey [pra] (n. vi.) > 7410. Eng. 2766© 


from Old 1. preie, [rom L. praeda 
booty, prey> (13c) غنيمة (|. ق( )؟(‎ )١( 
يغزو‎ )٤( § . «أه فريسة . «ب» ضحية (۳) افتراس إلخ‎ 
«أ» يفترس . «ب» يقترف عملاً من أعمال العنف‎ )6( 
يوذي؛ يدمّر؛ يُتلف.‎ )١( أو السرقة أو الاحتيال‎ 
]0 ~ يفترس () يؤذي! يثير؛ 101 + هه‎ )١( 

ينهك (۳) يسرق؛ ينهب. 


ريام : في الميثولوجيا اليونانية. Pri.am [prî om]‏ 


آخر ملوك طروادة. والد باريس وهكتور من زوجته 
هكيوبة Hecuba‏ . فُتل عند سقوط طروادة في أيدي 
الإغريق. 
on] (adj.) = priapic.‏ آم pri.a.pe.an [prî’a‏ 
pri.a.pic [prî ãp'’ îk] (adj.) <from Pria-‏ 
pus> (1786) = phallic.‏ 

پرييابوس: إله الإنجاب» Pri.a.pus [prî ã p35]‏ 
والقوة الجنسية عند الذكورء وحارس الجنائن 
والعرائش في الميثولوجيا اليونانية. كان أيضاً 
راعيّ الملاحين والصيادين وغيرهم من المحتاجين 

إلى حُسْن الحظ . 

price [pris] (r.; vt.), priced; pric.ing < Mid. 
Eng. pris, from Old F., from L. pretium 
price, money> (13c) قيمة (ا.ق)‎ (1( 
يُسعّر؛ يحدّد السعر‎ )٤( § سِغْر (۳) ثمن‎ )۲( 

(6) يأل عن السعر (ع). 


—pric.er )7.( 


موسوعياً: الئّمن؛ المّعر : يُقصد سو ترعدء 
بالمن أو السّعرء في علم الاقتصادء ما 
يدفع لقاء الحصول على سلعة ما [أو خدمة 
ما] معروضة للبيع أو المقايضة. والشمن 
يتأثر بالعرض والطلب. فهو يجري في 
اتجاه معاكس لذلك الذي يتخذه العرض» 
ويجري في اتجاءِ موازٍ لذلك الذي يتخذه 
الطلب. فإذا ازداد عرض سلعة ما في 
الأسواق بيب من غزارة الإنتاج أو خصب 
المواسم الزراعية ‏ ولم يرافق هذا الازديادٌ 
ازديادٌ مقابل في الطلب - مال ثمنْ السلعة 
إلى الانخفاض. وإذا اشتد الطلب على 
سلعة ما ولم يرافق هذا الاشتدادٌ في 
الطلب زيادة مقابلة في الكميات المطروحة 
من تلك السلعة في الأسواق ‏ مال ثمن هذه 
السلعة إلى الارتفاع. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لا يمن + لا يقثر ,~ above, beyond or without‏ 
بمال؛ نفيس إلى درجة تجعل المرء عاجزاً عن 
شرائه . 
جائزة الرأس: جائزة لمن 5620 086'5©هه: مه - a‏ 
يلقي القبض على هارب من رجه العدالة. 
باي : ثمن؛ مهما كلف الآمر. 
كل ذْمّة ولها ثمن: لكل ,~ Every man has his‏ 
امرىء ثمنه؛؟ كل امرىء يمكن أن يرن بمبلغ من 
المال يتناسب مع أهميّته . 
to ~ oneself or one’s goods out of the market‏ 
يغالي في الثمن سد يضاعته. 
أيّ قيمة للام الآن؟ وما 2087 What ~ peace‏ 
نفع السلام الآن؟ 
ما رأيك في What ~ going to Paris next week?‏ 
الذهاب إلى باريس في الأسيوع المقبل؟ 
كاسِر (1901) (.۸) price-cut.ter [prîs küt’or]‏ 
السّعر: من يخفّض الاسعار تخفيضاً كبيراً يعجز 
المنافسون عن مجاراتَهِ فيه. 
كر الأسعار ).7/( price-cut.ting [prîs kût’ ing]‏ 


at any ~, 


position of a preposition >‏ ~< 
ف نطقي , تبكلاميّ : صفة للطفل الذي لم 
يكتسب بعد القُثْرةَ على الثطق أو الكلام ~ 28> 
child >.‏ 
pre.view (prêُ vyûö'] (vr.; 0 > pre- +‏ 
)١(‏ يَرى مقثماً. ويخاصة: (1607) <صزمإلا 
يُشاهد أو يري شيئاً قبل عرضه على الجمهور 
(۲) يعطي نظرة عامّة تمهيدية عن § (۳) مشاهدة أو 
عرض مسبّق (4) العزض السبقيَ: عرض مشاهد 
مختلفة من شريط سينمائي مُعْلنَ عن ظهوره في 
مستقبل قريب (0) نظرة عامة تمهيدية (1) تجرية 
[لبرنامج إذاعيّ أو تلفزيوني]. 
pre.vi.ous {prê vi 5s] (adj.: adv.) <L.‏ 
praevius going before, leading the way:‏ 
prae- before + via way> (1625)‏ 
() سايق؛ سالف؛ ماض > 22661128 ~ <a‏ 
(۲) متسرع >.~ are a little‏ ناملا > § (r)‏ 
قبل >1720 <a policy adviscd ~ (o‏ . 
حكمٌ سابق [في قضية (.7) previous ConviCi0n‏ 
جنائئة ما]. 
سابقاً؛ قَبْلاً؛ (.44) [11 5د 1 pre.vious.ly [pê‏ 
العردة إلى (1700 previous question (77.) (Ca.‏ 
الأصل: اقتراح يدعو البرلمان إلى التصويت على 
المسألة الرئيسية المطروحة على باط اليحث 
ووقف كل مناقشة إضافية لها. 
قَبْلَ 10 previous to (prep.) (1702) < Previous‏ 
coming here, I worked in Cairo.>.‏ 
pre.vise [pri vîz] (1.J, -vised; -vis.ing < L.‏ 
praevidëre: prae- before vidëêre to‏ 
(۱) حًا وِ؛ يتوقع ؛ يدرك أمرآ قبل )1597( > see‏ 
حدوثه (۲) يُعلِم مقدماً ؛ يشر مَقدغاً. 
vt.) > Late L.‏ :.م) vizh’ an]‏ قرم] pre.vi.sion‏ 
praevisio, from L. praevisus, past part.‏ 
of praevidêre to foresee: prae- before +‏ 
() بصيرة؛ معرفة )1612( <عع5 vidêre 1O‏ 
سَبقيّة (۲) ج باطنيّ warned‏ ~ 50136 > 
him of trouble. : >‏ 9 (۳) ينر ك سَبْقِيَآ أو قبل 
الحدوث . 
pre.vi.sion.al [prê vizh’ an ol] (adj.)‏ 
تصيري : مُنْطو على معرفةٍ سبقية. 
pre.vo.cal.ic [prë’vö kãl’ Ik] ( adj. J) > pre- +‏ 
يلي واقع قبل حرف العلَّة (1899) < ام0 
شرة (ل). 
pre.vo.ca.tion.al [prë’ vö kã’ shan al] ( ,‏ 


> -مرم‎ + vocaltional> (1914) فبَمِهْنىَ:‎ 
e مُعطى أو مطلوب قبل الالتحاق بمدرسة مهنية‎ 
courses >. 
Prée.vost [pra vö, Marce1| يريقوء مارسيل‎ 
روائي فرنسيء عالج في‎ :)1۹٤١  0( 
رواياته «السيكولوجية» أثرٌ التربية الفرنسية والمجتمع‎ 
الفرنسي في إفساد بنات عصره.‎ 
pre.vue قوم]‎ vy50’] (vı.; n.J, -vued; -vu.ing 
= preview. 
pre.war قرم]‎ wör’] (adj.; adv.) <pre- + 
0:0 < قبْحَرْبِيَ : كائنٌ أو حادٹ قبل الحرب‎ )۱( 
> ~ levels of industrial production > 
<More people can قبل الحرب‎ 95 
afford autos than ~.—Time>. 
pre.writ.ing [pre rît’ ing] (n.) <pre- + 
writing > (1968) ما قبل الكتابة: تكوب ين‎ 
. الفكرات وتنظيمها تمهيدا للكتابة‎ 
prex.y [prëk si [1و”‎ or prex [prëks] (n.) .م‎ 
prex.ies also prex.es < prexy, from 
prex, by shortening and alteration 


primary road 


pri.mage [prî mij] (n.) <from prime 0‏ 
الأجر الإضافي: علارة (1881) <مج4- + 1080 
كان الشاحن يدفعها إلى ربان المركب وملاحيه لقاء 


تحميل السلع والعناية بها. 
pri.mal [prî mal] (adj.) <Mid. Eng.‏ 
primalis, from L. primus = first>‏ 


)1602( > ۷¡ااھهع٤ اوّلې؛ أصلي؛ بداني‎ )١( 
life continued in ils ~ innocence. 
أساسيّ!؛‎ )۲( — Van Wyck Brooks > 
. <our ~ duties > رئيسيّ‎ 
pri.ma.ries [prî عقم‎ Iz] (n. pl.) = primary 
elections. 
pri.mar.i.ly [prî mër’a Ii] (adv.) (1620) 
> bec € في المقام الأول؛ قبل كل شيء‎ )١( 
أ لاء أساساً؛ في‎ (Y) ~ an industrial city > 
< Primarily nomads, they الأصل‎ 
eventually settled down to farming. >. 
pri.mar.y' [prî mër’î] (adj.) <Late L. 
primarius basic, primary, from L., 
principal, from primus first> (15c) (1) 
. «أ» ابتدائي ؛ بدائي . «ب» أوّل (جي) (۲) ا٤ رئيسي‎ 
«ب» أضاستى.. «ج» قادميَّ: خاص بقوادم الجناح أو‎ 
مؤلف لها. «د» زراعيَ؛ حراجئ. «هه حاضر؛‎ 
. مضارع؛ متتبل <ع95عا - > (©) «أء مباشر‎ 
أوَلىَ ؛ أصلي : صقة ة لأيّ من الألوان التي نشتقى و‎ ٤ب‎ 
منها سائر الألوان <0108ج نہ 82> . «ج» أوَليَ‎ 
0 (€) > - school; ~ sources > 
أوَليَ (دك؛ و«فز»).‎ 
pri.mar.y تدم‎ mër’î] (r.) pl. -ries (ca. 
1760( شيء أساسيّ أو اولي )۲( الكوكب‎ )١( 
الأساسي: الكوكب السيّار تمييزا له عن توابعه (فل)‎ 
القادمة: إحدى قوادم الجناح أو ريشاته الكبار‎ )۳( 
م٣٣٣۷ لون أوَليَ؛ لون أصليّ (را.‎ )٤( 
00 .ام عد: الأوّليَ [والجمع أو‎ )٥( :هأمه)‎ 
مؤتمر حزبيّ لاختيار المرشحين إلخ.‎ 
.(primary elections 
primary accenأ‎ (/7.( التبرة الأولية: الثّبرة (را.‎ 
ح) الرئيسيةء أو الأكثر قوةء في لفظةٍ ما (ل).‎ 1 
primary cell ).( )1902( الخلية الأولية؛ الخلية‎ 
.)عما۷جوإ٤ الكلثانية (را. ااعه‎ 
primary coil )2.( (ca. 1890( : الملف الابتداني‎ 
مَلَفْ مُوَصّلَء كالذي يكون في المُحوّل ونحرف‎ 
0 یمر عبره التياز المشْمّحثٌ‎ 
primary color )۸.( )1612( اللون الأوليّ؛ اللرن‎ 
الأصلىَ: أيّ من الألوان الثلاثة التي تُشْتق منها سائر‎ 
الالران. والألوان الأولية هي الأحمر والأصفر‎ 
. والأزرق‎ 
primary consumer (/7.) )1965( العاشب: آكل‎ 
.(herbivore العشب (را.‎ 
primary elections also pri.ma.ries (n. pl.) 
الأرليات؛ الانتخاہات الأولية.‎ 
موموعياً: انتخابات يجريها -هاءره»‎ 
حزب سياسي لاختيار مرشحيه لمنصب‎ 
رئيس الجمهررية ومنصب نائب رئيس‎ 
الجمهررية وغيرهما في انتخايات قادمة.‎ 
وتُعتبر «الأوليّات» مظهراً بارزاً من مظاهر‎ 
الحياة السياسية في الولايات المتحدة‎ 
الأميركية بخاصة. وهي تَشْغْل الأميركيين‎ 
قرابة منة كاملة تسبق موعد اتخابات‎ 
الرئاسة الأميركية التي تجري مرة ة كل أربع‎ 
سنوات.‎ 
الطريق الرئيسية: إحدى الطرق (.72) 2080 لاملتساءم‎ 
الاساسية أو الهامة في بلك ما.‎ 


- in alone, ¢ in system, (in casily, o in gallop, u in circus. 
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Priest.ley' [prêst’ lI], J(ohn) B(oynton) 
رواني‎ :)۱۹۸٤  ۱۸۹٤( پريستلي» جون بوینتون‎ 
وكاتب مسرحي إنكليزي. هاجم» 'بكثير من‎ 
الظرف» المجتمع المعاصر. من أشهر آثاره‎ 
The Good الروائية: «الرّفاق الطيّبون»‎ 

.(144 ele) Companions 

پريستلي« جوزيف )۱۷۳۳ _ Priestley”, Joseph‏ 
14 :© رجل دين وکيمیاني بريطاني. أيْد الثورة 
الفرنسية فأحرقت الغوغاء بيته وأتلفت مختبره 
ومكتيته فهاجر عام ٤4‏ إلى الولايات المتحدة 

الأميركية . 

كَهَئرتيَ: priest.ly [prëêst 1] (adj.) (bef. 12c)‏ 
«أ» ذو علاقة بالكهّان. «ب» لائق بكاهن أو مميّز له . 

priest-rid.den [prëst’rid’an] (adj.) (1653) 

خاضع لحكم الكهنة أو سيطرتهم. 

prig ([prig] (n.) <from prig to steal> 
)1610( ل‎ 

prig? [prig] (n.) <origin obscure > (1676)‏ 
)١(‏ شخص؛ إنسان (ا.ق) (۲) العندور: شخص 
شديد التأنق في ملبِسِهٍ (|. ق) (1) المِتَرّمت: المنمسّك 
حتى الإزعاج بالمبدأ أو الواجب أو السلرك الحسن 

[مع ازدهاء بالنفس وازدراء للآخرين]. 

prig.ger.y [prig’o rî] (n.) = priggism. 
prig.gish [prîg ish] (ad.) متزمّت: متمسّك حتى‎ 
الإزعاج بالمبدأ أو الواجب أو السلوك الحسن [مع‎ 

ازدهاء بالنفس وازدراء للآخرين]. 

prig.gish.ness [prig Ish nas] (n.) = prig- 
gism. 
prig.gism [prig’iz om] (r.) (ca. 1805) 
الترمّت: التمشك حتى الإزعاج بالميدأ أو الواجب‎ 
أو السلوك الحسن [مع ازدهاء بالنفس وازدراء‎ 

للآخرين]. 
primmed; prim.ming‏ ,ل.0”) prim" [prim]‏ 


.» 


<origin unknown > (1771) يزم‎ )١( 


شفتيه . وبخاصة : يَرْعّ شفتيه شفتيه على تر متأنق أو 
متكلّف ~ming her thin 0 after every‏ > 
mouthful of tea — John Buchan >‏ 


(۲) يُوَنْقَ: يجعله أنيقاً؛ يُكسو بأناقة. 

prim [prim] (adj.), -mer; -mest > origin 
unknown > (1771) متكلفث الجدٌ ]أو‎ )١( 
الاحتشام] (۲) متزمّت (۳) أنيق.‎ 

pri.ma ballerina [prêٌ ma] (r.) pl. pri.ma 
ballerinas > .غ1‎ = leading ballerina > 
)1782( الراقصة الأولى [في فرقة باليّه].‎ 

pri.ma.cy [prî ma sÎ] (n.) (14c) الأوليّة [في‎ )١( 
الترتيب أو المنزلة أو الأهمية] (۲) منصب كبير‎ 
الأساقفة أو مقامه (7) سلطة البابا العليا.‎ 

pri.mna don.na [prë’ "دقل مم‎ 9] (n.) pl. 
pri.ma don.nas <It. = first lady > 
)1812( المُمْنْيةَ الأرلى؛ الشادية الأرلى [في‎ )١( 
الاوبرا ونحوها] (5) الإمير: شخص يأنف من‎ 
العمل تحت إمرة غيره» أو يجد من الغضاضة عليه‎ 
أن يكون جزءا من فريق عملء أو أن يُوجَة إليه أيّ‎ 
> We are looking for good (team- نقد‎ 
mates, rather than prima donnas. 
— Farm Chemicals > . 

pri.ma fa.ci.e [prî ma fa’ shi ë’; -fãshÎ] 
(adv.) <L. = on first AS 
(15c) > 1115 لأرل وهلة؛ للوهلة الأولى‎ 
arguments seem ~ true. < . 

pri.ma fa.ci.e” (ad.) (1800) ظاهريّ‎ )١( 
بديهي (۳) ظاهريّ؛ كا لإثبات واقعة أو‎ )۲( 
. > ~ 67106506 < دعرى ما لم ينْقَض بالدليل‎ 


prickly ash 


«ا» مُغيظ ؛ مضايق. «ب» حسّاس أو سريع الغضب. 
prickly ash (7.) (1709)‏ 
الفاغرة : شجيرة شائكة » هطرة› 
ذات زهرات ضارب لوئها إلى 
الصفرة (نب). 
prickly heat )7.( (1736)‏ 
الحَصّف: طمح جلديٌ مصحوب بوخز 
وحكة (مض). 


prickly ash 


prickly pear (n.) (1612)‏ 
الكَمَّثْرى الشائكة؛ الإجاص 
الشائك : أي من عدة ضروب من 
الصّبّار أو التين الشوكيّ ذات 

ثمرات صقراء عادةٌ (نب). 
الاد الشائك )1724( prickly poppy (r.)‏ 
الأرغامونيّة الشائكة: أيّ من عدة نباتات من الفصيلة 
الخشخاشية ذات أوراق شائكة وزهرات بيضاء أو 

صفراء . 

pric.y [prî sî] (adj.), pric.i.er; pric.i.est 
(1932) = pricey. 

pride ([prîd] (n.; vt.), prid.ed; prid.ing 
<Mid. Eng., from Old Eng. pryde, 
from prıiîd proud> (bef. 12c) (1) 

دأ غرور! عب . «بْ» كبرياء؟ اعتداد بالنفس. 
اج تَيْه؛ رَهُو (۲) ازدراء؛ احتقار (۴) 
«أ» أبّهة (ا.ق). «ب» زهرة؛ ريعان (he‏ 10> 
of manhood <‏ - (5) المفُخرة: كل ما يعترٌ به 
المرء )٥(‏ جماعة من الحيوان [كالأسود والطواريس 
بخاصة] 8 )١(‏ يَعْتر! يفتخر؛ يُتباهى إلخ. 

to ~ oneself on .4 يعترٌ أو يفتخر‎ 

الكبرياء Jalil,‏ (عام Pride and Prejudice‏ 
۴/)؛ رواية للكاتبة الإنكليزية جين أوستن 
سه 6 »؛ تنطوي على نقد سار للحياة 
فى الريف الإنكليزي من السيّد بينيت) وال 
بينيت» وبناتهما ا وکن جميعاً غيرٌ 
متزوجات» وتكشف عن توق «السيدة بيثيت' 

العارم إلى العثور على زوج لكل منهنّ. 
)١(‏ فخور pride.ful [prîd fol] (adj.) (15c)‏ 
(۲) متکبر (۳) تیاه . 
الأزادَرّحت؛ الرَنْرَلَخْت (را. ).^( Pride of China‏ 
.(chinaberry‏ 
قمة؛ ذروة. )1623( ).7( pride of place‏ 
مَفْخْرَةَ الصحراء ؟ الجَمّل. (.2) pride of the desert‏ 
-dieux [dyce(z))‏ .آم prie-dieu [prë dye] (r.)‏ 
<F. = pray God > (1760)‏ 
المَركع: «أ» كرسي خفيض ذو 
مِسند للذراعين وآخر للكتاب» 
يستخدم للر كوع في أثناء الصلاة. 
«پ» كرسي خفيض» مُتَجّدء عالي 
الظهرء غير ذي ذراعين. 

فا آم . وبخاصة : )1552( (.م) pri.er [prî or]‏ 

«أ» المحدّق بإمعان أو فضول. «ب» المتشخخص أو 
المستطلع بتطفل . 

priest [prëst] )2.( > Mid. Eng. preist, from 
Old 1. prëost, alteration of presbyter > 
(bef. 12c) . كاهن ؟ قِسيس ؛ فس‎ 

priest.craft {prêst krãft] (n.) <priest +‏ 
الكهانة: براعة الكهنة أو معرفتهم أو <//6ح 

سياساتهم أو أساليبهم. 
)١(‏ كاهنة؛ (1693) ).7/( priest.ess [prës’ tis]‏ 
قتيسة (۲) زعيمةٌ [حركة إلخ.]. 

priest.hood (prëêst hood] (n.) (bef. 12c) 

)١(‏ الكهانة؛ الكهّئرت: منصب الكاهن أو وضعه 
(۲) جماعة الكهنة . 


prie-dieu 


ã al; ã Jatc; Ã curc; ã cur; زوين م‎ & mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; 0 orphan; ol bvil; oo govd: نين‎ boot; ou out; û under; û urgent; د‎ 


primness 


التلفزيوني التي تجتذب أكبر عدد من المشاهدين» 

وهي تمتدذ عادة من الساعة السابعة مساءً إلى الساعة 

الحادية عشرة ليلا. 

pri.me.val [prî më’ val] (adj.) > L. primae- 
vus, from primus first + aevum age> 

بدائن؛ قدیم < ۴اا ]نه forms‏ ~ > . (1653) 

prim.ing [prî ming] (/ı.) مص ك15)‎ )١( 

pi"‏ (۲) الشييلة؛ الكبسولة إلخ. (را. 

eصاامp)‏ (۳) الطلية الأوّلية: طبقة الدهان 

التحضيرية أو الأولى. 

pri.mip.a.ra [prî mip? re] (n.) pl. -ras or 

-rae [rê] > L.: primus first + -para, fem. 

of -parus -parous > (ca. 1842) الخروس:‎ 

0ل البكر فى أول بطن تحمله. «ب» الأنثى التي 

ولدت مرة واحدة فقط . 

prim.i.tive [primo tiv] (adj n.) <Mid. 
Eng. prinıitif, from L. primitivus, from 
primitus originally, from primus first > 
)15٤( أصليّ؛ أوليَ (۲) آ٤ بدائيّ؛؟ فطريّ.‎ )١( 
«ب» قديم. «ج» عتيق الطراز أو الرَّيّ. «د؛ في‎ 
مراحل نموّه أو تطوّره الأولى (۳) «أ4» طبيعي.‎ 
مقف‎ 2١ ذاتيّ اللعقّف:‎ )٤( «ب» ساذج؛ بسيط‎ 
نفنَهُ بنفسه. «ب» من إنتاج [أو عمل] فَانِ لقف‎ 
شيء بدائيى (5) ڇذر (ل)‎ )٥( 8 نفسَهُ بنفه‎ 
الفنان البدائين: «أ» فنان يتسب إلى عهد قديم»‎ )۷( 
وبخاصة إلى عهد سابق لعصر النهضة الأوروبية.‎ 
«ب» فئان درس الفن على نفسه. اج فنان تسم‎ 
آثاره بالسذاجة والبساطة (۸) الأثر البدائيّ: أثر فنّي‎ 

من أعمال فنانٍ بدائت (4) البدائن: أحد أفراد شعب 
بدائي )1١(‏ الساذج: شخص بسيط . 

synonyms: barbaric, crude, uncivili:ed, : مرلدفات‎ 

rough, rude; ancient, archaic, primeval, primordial, 

pristine. 

antonyms: civilized, modern, polished, أضناد:‎ 
sophisticated. 

prim.i.tiv.ism [prima tiv iz’am] (n.) (1861) 

)١(‏ البدائيّانيّة ؛ الفطرانيّة : «أ» الإيمان بأفضلية 
الحياة الفطرية المشدودة الجذور إلى الطبيعة. 
«ب» الإيمان بأفضلية المجتمع اللاصناعيّ على 
المجتمع العصري (5) البدائيّانيّة ؛ الفنيّة البدائية : 
«أ؛ أسلوب الفن الخاص بالشعوب البدائية أو 

بالفنانين البدائيين. «ب» أسلوب في الفن مستحدث 

متأئّر تأثراً قوياً بفنون الشعوب البدائية . 

موسوعياً: الدائيّانة؛ الفئّة مماعبعم» 

البدائية: نشأ هنا الأسلوب المْْتَحَدَتْ 

في مطلع القرن العشرين بعد أن استشعر 

الفنانون الحاجة إلى التملص من ربقة الفن 

الكلاسيكي فاتجهرا في ميدان النحت؛ 

بخاصةء» إلى الفن الإفريقي وإلى الفن 

الأميركي القديم وراحوا يستوحونهما 

مُكثرين من اصطناع الوجوه الطويلة 

والأجام الممتلئة والعيون الواسعة ذات 

الشكل اللوزيٌ. ومن أشهر الفنانين الذين 

أثرت البداتانية في أعمالهم بابلو بيكاسو 

(في لوحته «آنات أفينيون' كم/ 

. (Demoiselles d' Avignon 

prim.i.tiv.ist [prima tiv ist] (n. adj.) 

)١(‏ القطرانيّ: المؤمن بأفضلية الحياة الفطرية 

على الحياة العصرية (را. المادة السابقة) 

§ (۲) فطران: مؤمن بأفضلية الحياة الفطرية على 

الحياة العصرية . 

prim.i.tiv.is.tic [prim’2 tiv is’ tîk] (adj.) 

فطرانيّ (را. المادة السابقة). 

prim.ness [prim ns] (/7.) تكلف الجدّ ]أو‎ )١( 
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)٤(‏ ممتاز </6©6 ~ > (08) أوَلِيَ: غير مشتقٌ 
من غيره < 81056 <> 38> . 

prime (prîm] (vı.: i.), primed; prim.ing 
< probably from prime’ > (1513) (1) 
«أ؛ يملا. «ب» يشحن؛ يُعمْر البندقية (۲) يي‎ 
للإطلاق [بالتزويد بفتيلة] () يّذهن باللون الأول؛‎ 
> 668272 )0 يكو بالطبقة التحضيرية من الطلاء‎ 
«أ» پيد للتشغيل : يُهَنَىء لبدء‎ )٤( ~ عط)‎ wسھاا<‎ 
العمل من طريق صب الماء في المضخة أو صب‎ 
الغازولين في المُكَرْين +5660ئا216©. «ب» يُعِدَ؛‎ 
> keeping their eyes ~d, their يهنىء‎ 
cameras ready — Barbara B. Jamison > 
يُلَقَّن < کئeہااس جح - 00> (1) یخفر؛‎ )٥( 
× يَحْتَ (7) يُنْخم بالطعام أو الشراب (ع)‎ 
يصبح أوَلُ 6 يسبل : يحصد الأوراق‎ )۸( 
. السفلى من نبتة التبغ‎ 
lo ~ the pump يعمل على تنمية نشاطٍ ما‎ 
كالصتاعة أو الزراعةء من طريق الدعم أو الإنفاق‎ 


الحكومي. 
الطلْيّة الأوّلية: طبقة الدهان (.7) غهمء مام 
التحضيرية أو الأولى. 


الشمن الأصلي : ذلك الجزء (1718) (.) prime cost‏ 
من ثمن السلعة المؤلف من مجموع ما دُفع ثمنا 
لموادّها الأولية وأجراً على صنعها (اد) . 

prime interest rate (/1.) = prime rate. 

خط الزوال (1864 prime meridian (/.) (ca.‏ 
الأولَ؛ خط الزوال الأصليّ: خط وهمنَ على 
سطح الأرض يمتدٌ من الشمال إلى الجنرب . يَفْصِل 
مناطق خطوط الطول الشرقية عن مناطق خطوط 
الطول الغربية ودرجتّه صغر. 

الوزير الأول: رئيس (1655) ).7/( prime minister‏ 
الوزارة؛ رئيس الوزراء. 

(1) المحرّك (1864 prime mover (7.) (ca.‏ 
الأول: الكائن المتحرّله بذاته والمبّب لكل حركة 
[فى فلفة أرسطو] (؟) المحرّك الأساسي : (أ» القوة 
الأصلية التى تعمل على تحريك الآلة» كالكهرباء 
والريح وما إليهما. «ب» كل آلة أو أداة تحوّل الطاقة 
الطبيعية إلى شُغْل (مك) (7) جرّار؛ جرّارة؛ تراكتور 
)٤(‏ القوة المحرّكة: كل ما يُعتبر المصدرّ الأوليٌ 
للطاقة الموجهة نحو هدفي ما Was‏ 231510115131 > 
the ~ of the revolution. >.‏ 

prime number (/7.) (ca. 1570( العدد الأرّليَ (را.‎ 
.(prime' 4 

prim.er" [prim er; chiefly Brit. prî mar] (n.) 
< Mid. Eng., from Norman F., from 
Medieval L. primarium basic hand- 
الكتاب الأول [لتعليم مبادىء (©14) < )0ظط‎ )١( 
القراءة] (۲) الكتاب التمهيدي [في موضوع ما]‎ 
الأوّلَِ: حرف مطبعي قياس ۱۸ بنطاً [ويدعى‎ )۳( 
.]1028 - أبناط [ويدعى‎ ٠١ ہ اأتعمع] أو‎ 

prim.e (prî mar] (n.) <from prime 
)vماط(<‎ )1819( الشّعِيلة؛ الكبولة؛‎ )١( 
المطعّم؛ الفتيل: كبسولة أو أنبوية مشتملة على‎ 
قذْر صغير من مادة متفجرة يؤدّي إشعالها إلى تفجير‎ 
الشّحنة الرئيسيّة في سلاح ناري أو لمم إلخ.‎ 
الطبقة الأولى؛ الطبقة التحضيريّة [من الدهان].‎ )( 

الفائدة الفُضْلَى: الفائدة (1958) ).1/( prime rate‏ 
الدّنيا التي يتقاضاها المصرف»ء في وقتٍ من 
الأوقات. من زبائئه المفضّلين (اد) . 

pri.me.ro [pri mûr’ ö] (n.J) <alteration of 
Sp. prinıera, fem. of primero first, from 
L. primarius principal > (1533) البريمار:‎ 
لعبة من ألعاب الورق أو الكوتشينة كانت رائجة في‎ 
القرنين السادس عشر والسَابع و‎ 

الفترة الرئيسيّة : فترة البثّ (1958( (.1) prime time‏ 


primary root 


الجذر الأوليّ : )1890 primary root (.) (ca.‏ 
الجذر الابتدائي الذي يخْرجٍ من بذرة التبات (نب). 
المدرسة الأولية: (1802) /.7/( primary school‏ 
«أ» مدرسة تشتمل على الصفوف الابتدائية الثلاثة 
الأولى وقد تشتمل على روضة للاطفال أيضاً. 
«ب» ملرسة ابتدانية . 
primary stress (7.J) = primary accent.‏ 
الشفلس (1903 primary syphilis (7.) (ca.‏ 
الاوّلي؛ السّفلس الابتدائيَ: المرحلة الأولى من 
داء السلس (ط). 
primary tooth )2.( (ca. 1898) = milk‏ 
tooth.‏ 
الجدار الأوليَ: جدار )1933( primary wall (n.)‏ 
خليّة النبات الأسيق إلى التشكل (نب). 
pri.mate [prî mat’; prî mit] )7.( <Mid.‏ 
Eng. primat, from Old F., from‏ 
Medieval L. primas, archbishop, from‏ 
L. chief, leader, from primus first >‏ 
)١(‏ .م66 ا.ك: كبير الأساقفة (۲) زعيم (136) 
(2) الحيوان الرئیس: واحد الرئيات Pina)‏ 
وهي رتبة من الثدييات تشمل الإنان والقرد 
والسّعدان. 
موسوعياً: الرئيسات: أعلى -م كعم 
رتب الندييات. تشمل الور lemur‏ 
واللررس loris‏ والتّرسير #عندتها [رهذه 
هي الرئيسات الذنا c«[lower primates‏ 
والمعدان monkey‏ والقرد ape‏ والإنسان 
man‏ ]ر هذه هي الرئسات العليا ,عطواط 
65 ,م]. رالرلیات تتميّز بدماغها 
المتطوّر؛ ويديها ورجليها المعدّة للإمساك 
بالأشياءء كما تميّز بأن حامة الشَمَء 
عندهاء أقل أهمية من حواسسٌ البصر والشمع 
واللمس» ومن هنا يِصَر الأنف أو الحظم 
عندها في الاعمّ الأغلب. 
)١(‏ رئيسانى: pri.ma.tial [prî mã shal] (adj.)‏ 
ذو علاقة بكبير الأساقفة أو بالحيوان الرس (را. 
المادة السابقة) (۲) رئيسى of‏ لإا[ ~ <the‏ 
ancient Ireland — W.G. Carleton>.‏ 
pri.na.tol.o.gy [prî’ma töl’o jî] (r.)‏ 
دراسة (1926) primate + -[ogy>‏ < 
الرئيسات. ويخاصة: دراسة الرئيسات (را. 
3 211221م) بامحناء الإنسان الحديث. 
prime" [prîm] )7.( > Mid. Eng., from Old‏ 
Eng., from L. prima hora [irst hour >‏ 
)١(‏ الاعة الأولى من النهار (؟) 12c(‏ .14»ط) 
«أ» فاتحة؛ مَطلّع ؛ صَدر. «ب» ربيعم. «ج» شياب 
(۳) «أ» صَفوة؛ نخبة. «ب» رَيعان؛ شَرْخْ؛ مَيْعَة 
< طاناملا 01 ~ > )٤(‏ العدد الأرّلى؛ العدد 
الأصم : عدد صحيح موججب لا يقل القسمةء من 
غير ياق» إلا على نفه أو على واحد. مثل ۲؛ أو 
*؛ أو ١١؛‏ أو ١7‏ (ر) (0) الرّمز (/): علامة ترسم 
عند أعلى الحرف» من ناحية اليمين» تمييزاً له عن 
حرف آخر ممائلٍ استّخدم قبلا [كما في © ثم “6. 
أي © مكرّرةء وتقرأ 2۴٣م‏ ©] أو ابتغاء الدلالة 
على كمية أو ضيء ١‏ كالدقيقة 11311221166 الزمتة 
والدقيقة الرياضية (1) الفائدة المُضْلى (را. #صام 
(rate‏ . 
prime? [prim] (adj.) <Mid. Eng., from‏ 
Mid. F., fem. of prin first, from L.‏ 
(۱) أصليّ؛ أساسيّ primus first > (14c)‏ 
foresls — Alfred Tennyson >‏ بم > 
( أوَليّ؛ أصمٌ: لا ينقسم من غير بات إلا على 
نه أو على واحد a ~ number.>‏ وز 5 > 
(r)‏ مأ رئييّ virtues — John‏ الم > 
.Dryden >‏ #ب» أوّل << minister‏ ~< 


principality 
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primo 


(۲) ترف؛ فخامة (۳) سخاء؛ جود. 

ling] (n.) <prince +‏ كعماءم] prince.ling‏ 
الأمَيّر: «أ» أميرّ صغير. (1618 .8) < وانز]- 
ورب6 أميرٌ ثانري . 

prince.ly [prins’ I] (adj.)., -li.er; -li.est (ca. 
1548( أميري : ذو علاقة بأمير أو لاتق به‎ )۱( 
مرف ؛ فم (۳( سحي ؛ فاخر.‎ (۲( 

ملك الظلام: إبليس؟؛ Prince of Darkness‏ 
الشيطان. 

مَلِك السّلام: يسوع المسيح . Prince of Peace‏ 

أمير ويلز؛ برنس Prince of Wales [wãlz] (14c)‏ 
أوف ويلز: لقب خلعة ملك إنكلترا أدْوَرْد الأول 
على ابنه البكر (عام )١70١‏ بعد فح ويلز. ومنذ 
ذلك الحين أصبح هذا اللقب هو لقب ولي عهد 
بريطانيا. 

جزيرة برنس أوف ويلز : Prince of Wales Island‏ 
كبرى جزر أرخبيل الكْسَئْدَر. تقع تجاه ساحل 
آلاسكا الجنوبي الشرقيّ. مساحتها ٠,۷۷۸‏ كيلومترا 
مريعا. 

جزيرة برنس أوف ويلز: 1518842 Prince of Wales‏ 
جزيرة كندية . تقم في المحيط القطبي الشمالي . 
مساحتها 77,77١‏ کیلومتراً مریعاً۔ 

الوصي الأمير: أميرٌ (1789) )7( prince regent‏ 
وصيّ على العرش في بلدٍ ما. 

الأمير الملكيّ: ولي (1702) (.) هلاه prie‏ 
العهد في بلي ما. 

prince’s—feath.er (prin siz feh’ar] (n.) 
)1629( قطيفة اليل: نبات من فصيلة القطيفيّات‎ 
ذو أوراق ضارب لوثّها إلى الحمرة وعناقيد زهرية‎ 
. حمراء‎ 

prin.cess' [prin’sas] (.ه)‎ <Mid. Eng. 
princesse, from Old F., from prince 
الأميرة: «أ» بنت الملك. (©15) < عام‎ 
«ب» زوجة الأمير.‎ 

prin.cess* [prin [ودد‎ or prin.cesse [prin sës’] 
(adj.) <F. princesse princess, from 
prince prince > (1867) ضيّق؛ وحيذ القطعة‎ 
< ~ 201/05 < . 

princess royal )7:.( pl. princesses royal (ca. 
1646( الأميرة الملكية: كبرى بنات الملك أو‎ 
الملكة.‎ 

جامعة يرننستون: جامعة Prince.ton University‏ 
آميركيةء أهلية» مختلطةء مقرّها بلدة پرنستون في 
ولاية نيو جيرزي الأميركية . أنشعت نشعت عام ۱۷٤١‏ 
بوصفها «كلية نيو جيرزي»٠‏ حتى إذا كانت سنة 
7 غير اسمها فأصبح «جامعة پرنستون) . 

prin.ci.pal [prins pal] (adj.: n.) > 4‏ 
Eng., from Old F., from L. principalis =‏ 
first, original, hence overseer, ruler >‏ 
)١(‏ رئيسي؛ رئيس 15 (13c)  <Manchester‏ 
(Y) § one of the ~ towns in England. >‏ 
40 الرئيس؛ المدير. «ب» مدير المدرسة 
(۳) المُوّكل: من يُوَكّل محامياً للدفاع عنه أو عن 
مصالحه (ق) (5) «أ» الفاعل الأصلي: المسزول 
المياشر عن جريمة ما. «ب» الغريم الاصلي : 
المسؤول الأول عن دفع ذَيْن مُجَيّر من قبل شخص 
آخر (5) النجم: فتان لامع يقوم بالدور الرئيسي في 
تمثيلية أو نحوها (1) «أ» شيء رئيسي . «ب» رأس 
المال. ٠‏ 

مriمciممإ الممثل الأول: الممثل (./) رهظ‎ )١( 
الرنسيَ في مسرححية إيماتية (7) الممئلة الأولى:‎ 
. الممثّلة الرئيسية في مسرحية إيمائية‎ 

الجملة الرئيسية (ل). (.) principal clause‏ 

prin.ci.pal.i.ty [prin’sa دكلقم‎ ti] (r.) pl. -ties 


بريمروزء آرتشیبالد فيليب ۱۸٤۷(‏ - ۱۹۲۹): 
سياسي بريطاني. رئيس الوزراء )۱۸٩٩ - ۱۸٩۹٤(‏ 
خلفا لغلادستون. استقالء قبل أن تُوفْق وزارته إلى 
إنجاز ضيء ذي شآأن: 

primrose path (7.) )1602( سيل المتعة‎ )١( 
واللهو. ويخاصة: سبيل أو طريق الشهرات‎ 
سبيل المقاومة الأقل.‎ )۲( 

الأصفر الفاتح : (1904 primrose yellow )7.( (ca.‏ 
لون أصفر فار تح أو شاحب . 

prim.u.la [prim’y? 15] (n.) cial L. 
primula veris = first (flower) of 
sp١ ١ع‎ < )1753( زهرة الربيعم؛ كعب الثلج‎ 
.(primrose / (را.‎ 

pri.mum mo.bi.le [prî mam möb’o lë] (r.) 
<L. = first mover, a rendering of Ar. 
al-muharrik al-awwal> (14c) المحرّك‎ 
.(prime mover الأوّل )ر|.‎ 

pri.mus [prî mas] (n.) < Medieval L. = 
one who is first > (1724) كبير الأساقفة‎ )١( 
[في الكنيسة الإسكتلنديّة] (۲) البريموس: وابور كاز‎ 
للطبخ ونحوه.‎ 

pri.mus in.ter pa.res قوم]‎ mÖOos In’ tër 
pã’'rës] (n.) <L. = the first among 
الأول بين أكفاء؛ المقدم بين (1813) < 215ناوء‎ 
أكفاء: الأفضل أو الأكثر أهميّة بين مجموعة من‎ 
الأشخاص المتساوين أو الأشياء المتساوية.‎ 

prince [prins] )1.( > Mid. Eng., from Old 
F., from L. princeps sovereign, ruler > 
(13c) مَلِك (١.ن) (۲) أمير.‎ )١( 

الأمير (عام :)١6١7‏ كتاب من تأليف 126 Prince,‏ 


الفيلسوف السياسي الإيطالي نيقولو مَكَيائلي 
.Machiavelli‏ بَسَط فيه صاحيّة مذهباً في 
السياسة يقول بأن علينا أن نستخلص قوانين 
السلوك السياسي من الممارسة السياسية نفسها ومن 
تجارب التاريخ» وأن معيار الحكم على الوسائل 
التي يصطنعها الأمير أو الملك ليس أخلاقيّتها بل 
مقدار ما تنطوي عليه من احتمالاات النجاح. ومن 
هنا فإن كل وسيلة مهما تكن لاأخخلاقيّة ية أو غير قويمة 
مبرّرةٌ من أجل تحقيق السلطان السياسي . 

Prince Al.bert (n. 20 by 
Prince Albert Edward (later Edward 
VII king of England) > )1884( الأمير‎ 
ألبزت: : سترة طويلة د بِصَمَيْ أزرار.‎ 

Prince Charming (n. < Prince Charming, 
hero of the fairy tale Cinderella by 
Charles Perrault (1628-1703), a French 
fairy tale writer > (1862) أمير الأحلام:‎ 
خطيب يحقّق أحلام محيوبته. «ب» رجل فاتنٌّ‎ »« 
للنساء.‎ 

prince consort (71.) pl. princes consort 
(1861) الأمير العَشِير: زوج الملكة الحاكمة.‎ 

prince.dom [prins dam] )۸.( )1560(  .ةرامإ‎ 

جزيرة البرنس أدْوَّرْد؟ جزيرة 151880 Prince Edward‏ 
الأمير أَدْوَرْد: جزيرة في خليج سانت لورانس . تقع 
تجاه ساحل كندا الجنوبي الشرقي» وتعتبر صغرى 
المقاطعات الكندية. مساحتها 65,7667 كيلومترا 
مربعاً. سکانها ١70,6٠٠‏ ن. عاصمتها شارلوت 
تاون Charlottetown‏ . 

prince.kin [prins’ kin] (n.) < prince + 

-kin> = princeling. 
prince.let [prins’ lot] (1.J) < prince + -let > 
(1682) = princeling. 

prince.li.ness [prins’ li nas] (n.) (1571) 

)١(‏ الأميرية: الصفة الأميرية أو المسلك الأميري 


الاحتشام] (۲) تزمّت (1) تانق . 
primo’ [prëê mê] (n.) pl. -mos <It., from‏ 
primo first, from L. primus first >‏ 
الصّدْر : القسم الأول أو الريسي في (1792) 
لحنٍ نانب إلخ . 
pri.mo” [prëê'’ mö] (adv.) > L., from primus‏ 
أوَلاً؛ في المقام الأول. (1901 .8) < fi)‏ 
pri.mo.gen.i.tor [prî’ma jëno tar] (n.)‏ 
<Late L., from L. primus first +‏ 
سَلَفَ+؛ جد . )1654( > genitor begetter‏ 
pri.mo.gen.i.ture [prî’ma jën’o cher] (n.)‏ 
<Late L. primogenitura, from L.‏ 
primus first + genitura birth > (1594)‏ 
)١(‏ البكورة: كون المرء بككرٌ أبويه (۲) حقٌ 
البكورة: حى البكر في الإرث كله من دون سائر 
البنين أو البنات . 
موسوعياً: حن البكورة: نشأ encyclo-‏ 
هذا الح خلال عهد الإقطاع یوم كان كل 
١مُقْطع‏ ملزماً بتقديم ضروب من الخدمات 
العسكرية إلى سيّده الإقطاعي. والواقع أن 
هذه القاعدة أذّت إلى الإبقاء على وحدة 
أراضي المُقطم [ربالتالي إلى الإبقاء على 
al‏ المسكرية] وصياتتها من التجرز 
والتورع بين عدد من الوارثين. وبانتهاء 
عهد الإقطاع اضمحل حى البكورة» 
تدريجياًء في أورربا. وفي الولايات 
المتحدة الأميركية ألغي هذا الحنّ في 
أواخر القرن الثامن عشر. أما في إنكلترا 
فلم ْغ إلا عام .٠۹۲١‏ 
o1] (adj.) < Mid.‏ آل pri.mor.di.al [prî mêr’‏ 
Eng., from Late L. primordialis, from‏ 
)١(‏ بدائيّ ؟ primordium origin > (14c)‏ .سآ 
قديم (۲) أصليَّ (۳) أساسيّ؛ رئيسيّ 86 > 
played a ~ role.>.‏ 
pri.mor.di.um [prî mêr’ di om] (n.) pl. -di.a‏ 
[di o] <New L., from L. = origin >‏ 
البداءة: المرحلة الأولى من مراحل تطوّر (1671) 
primp [primp] (vt.; i.) > perhaps alteration‏ 
)١(‏ «أ» يكسو بعناية بالغة. (1801) < “امم of‏ 
«ب؟ يزيّن أو يرتّب باهتمام شديد × (۲) یتزین؛ 
يتطوس ؛؟ يتبرج . 
prim.rose (prim röz’] (n.; adj.) >‏ 
Eng. primerose, from Old F., from‏ 
Medieval L. prima rosa first rose,‏ 
)١(‏ زهرة الربيع؛ كعب earlier rose > (15C)‏ 
النلج (نب) 8 (۲) حافل يزهر الرّبيم ~ 4> 
< علهةط (۳) زاهر بالمتعة واللهو ~ہ 6ط)> 
)٤( 20201 <‏ أصفر فاتح؛ أصفر شاحب. 


موصوعياً: زهرة الربيع تبات من مواعنزه» 
جنس «بريميو لاح اس٣۴‏ ينمو في 
المناطق الباردة أو الجبلية من نصف 
الكرة الشمالي. يترارح ارتفاعه ما بين 
خمسة وعشرين وخمسين ستيمتراً ولكنّ 
بعض أنواعه لا يتعدى ارتفاعه خمسة 
ستيمترات في حين يصل ارتفاع بعضه 
الآخر إلى ٠۲١‏ ستيمتراً. وهو ذو زهر 
جميل أحمرهء أو أزرق؛ أو أبيض. أو أصفرء 
أو أرجواني» أو قرنفلي. أنواعه تزيد على 
خمسمئة نرع» أشهرها «زهرة الربيع 
المألر فة؟ common primrose‏ التي تعرف 
علميا باسم Primula vulgaris‏ . 


Prim.rose [prim röz’], Archibald Philip 


ã at; A datc; û care; ã cur; ë هوه‎ € ınc; Î in; 1 bitc; 8 lot; 8 bone; 8 orphan: ol boil; oa good; 56 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ © a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop. u in Circus. 
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principally 


pinapay N Prisoner of war 


مقدّمة الدّير: الرئيسة (.7) [25 pri.or.esS [pî ٥‏ 
المساعدة لدير من الأديار (نص). 

pri.or.İ.tize [prî örُî tîz] ,(.)<؛)‎ -tized; 
-tiz.ing < from priority + -ize> (1966) 
يُوَنْبِ وفقاً للاولوية؛ يضع ل أولويات خاصاً‎ )١( 
< She had 60 ~ بحاجاته أو مطاليه أو التزاماته‎ 
. يقدم : يعتبره أولى بالتقديم‎ (Y) her debts. > 

pri.or.i.ty [prî ör’a ti] (.م)‎ pl. -ties < Mid. 
Eng. priorite, from Old F., from L. 
prior prior> (14c) الأسبقيّة؛ الأقدمة‎ )١( 
الأوؤليّة؛ الأولوية [من حيث الترتيب أو المنزلة]‎ )۲( 
الاولويٌ‎ )٤( معاملة تفضيلية؛ معاملة تمييزية‎ )۳( 
[والجمع أولويّات]: كل ما له أولوية على غيره‎ 
> High on our list of priorities was a 
trip to Egypt.>. 

prior to [prî ar] (prep.) (1714) < What َبْنّ‎ 
did you do ~ coming here?>. 

pri.o.ry [prî rî] (n.) pl. -ries < Mid. Eng. 
priorie, from Norman F., from Medie- 
val L. prioria, from prior > (13C) دير‎ 
[للرهبان أو للرّاهبات].‎ 

prise (prîiz] )1.: adj.; vt.) = prize. 
prism (priz am] (n.) <Late .هآ‎ 


from Gk. = a thing sawed, prism > 
)1570( المَوْشُور؛ٍ المَنُشُور.‎ 


موسوعياً: في الهندصة : جسم encyclo-‏ 

كين السطوح قاعدتاه مضلعان كدمعلاا0م 

متوازيان اءالهيدم متطابقان العنائعم» 
وسطرحه الآخر ى متوازيات الأضلاع 
كدتةرعهاءالهدم. وني علم البصريات: 
مجسّم من بور قاعدثُهُ مثلثة الأضلاع؛ إذا 
مرّ خلاله الضوء الأبيض رَه بحيث 
يخرج منه على شكل شريط من ألوان 
يعرف ب «الطف» (كناناء©م5. 

pris.mat.ic [priîz mãt’ik] (adj.) (1709)‏ 
)١(‏ مَوْشُوريَ؛ منشوريّ: منسوبٌ إلى المَؤْشُور 
أو المنشور (را. المادة السابقة) أو شبية به. 
(؟) لمّاع؛ برّاق؛ متعدّد الألوان. 

pris.ma.toid [priz ma toid] (n.) <Late L. 
pris" = المرشورانيّ؛ المنشورانيّ: < "؟!۲م‎ 
مجِسم تقع جميع رؤوسِه في مُسْتوِيَيْن متوازيَيْن (ر).‎ 

شبه )1704( ).7( pris.moid [priîz moid]‏ 
الموشور؛ شبه المنشور: موشورانيّ (را. المادة 
السابقة) وجهاه المتوازيان مضلّعان لهما ذات العدد 
من الأضلاع. في حين أن وجوهه الأخرى عبارة عن 
آشباه منحرفات أو متوازيات أضلاع (ر). 

pris.on [prizٌ en] (n.; vt.) <Mid. Eng., 
from Old F., from L. prehensio = act 
of seizing > (12c) سجن؛ خبس‎ )1( 
السّجن: مبئّى تُحْتَجَرز فيه حرية المتّهمين‎ )۲( 
بتهمةٍ ماء قبل محاكمتهم» أو يُحبّس فيه المجرمون‎ 
)١( 8 بعد صدور الحكم عليهم من قَبّل القضاء‎ 

pris.on-break.ing [prizٌ an bra’ king] (n.) 
الإباق: الفرار من السجن ويخاصة بالقوّة.‎ 

prison camp (/7.) (ca. 1908( معسكر‎ )١( 
السجتناء : معسكر خاص بالسجناء الذين تثق يهم‎ 
السلطة والذين تستخدمهم في بعض مشروعاتها‎ 
معسكر الأسرى: معسكر أسرى الحرب.‎ )۲( 

pris.on.er [priz’o nor] (/ı.) (14c) السجين‎ )١( 
الأسير (۳) أسيرٌ كذا. . . : مَنْ حرم حرّية العمل‎ )۲( 
. > 2 أو التعبير < 1866 01 به‎ 

prisoner of war (/.) )1678( الأسير: أسير‎ 
. الحرب‎ 


للتوصيل الكهربائي بين وحدات دارة كهربائية 
يُستعاض فيه عن الأسلاك المعتادة بشرائط معدنية 
دفيقة ملتصقة بسطح عازل (كب). 
المطبوعات: موادٌ (1876) ).7/( printed matter‏ 
مطبوعة تُرْسل بالبريد بتعرفة مُخْفُضة . 
printed papers )71. pl. ) = printed matter.‏ 
)١(‏ الطابع : عامل )1567( ).71( print.er [prin (2r]‏ 
المطبعة أو مالكها (۲) الطابعة: «أء الآلة الطابعة. 
«ب» جهازٌ خَرْجٍ يحول الإشارات الألكترونية الخارجة 
من الكومبيوتر ويطبعها على نسخة ورقية (ألك). 
غلام المطبعة: صب (1763) ).7/( printer's devil‏ 
عامل في مطبعة . 
دمغة الناشر: اسم الناشرء مع ).1/( printer’s mark‏ 
عنوانه وتاريخ الطبع عادةًء مطبوعا في أسفل الصفحة 
الحاملة اسم الكتاب . 
print.er.y [prin ta ri] (n.) pl. -er.ies (1638)‏ 
)١(‏ مطبعة (۲) مُطبّعة القماش: مؤسسة لتطبيع 
الأقمشة. 
)١(‏ طبم print.ing [prin ting] )1.( (14c)‏ 
(۲) الطباعة: صناعة تسجيل الكلمات والرسومء 
بالحبر» على الورق أو القماش أو غيرهما من 
السطوح بواسطة الآلة الطابعة (۳) طبعة [من كتاب 
إلخ .] )٤(‏ ./م: ورق الطباعة. 
موسوعياً: يرقى تاريخ الطباعة -0اءرعهء 
إلى القرن الثاني للميلاد عندما شرع 
الصينيون ينقشون النصوص الدينية على 
الحجر ثم يحبرون السطوح المرتفعة 
ويأخذون منها عدداً من «الطبعات؟ 
impressions‏ . حتى إذا أطل القرن السادس 
للميلاد عرفوا الرسم أو «الكليشيهات» 
الخشبية. أما الطباعة بمفهرمها المتعارف 
عليه اليوم فبدأت مع جوهان غوتْبرغ 
ءا الذي اخترع الطباعة 
بالحروف المعدنية المنفصلة ١475(‏ - 
4) ومنذ ذلك الحين انتشرت هذه 
الطريقة في أوروبا وعم استخدامها بعد 
ذلك أرجاء العالم كله. 
المَطبعة: مؤسسة (1733) (.7) printiıg office‏ 
طباعية . 
اللوح؛ اللوح الطباعي (را. (.) printing pate‏ 
.(plate S5.‏ 
المطبعة : آلة طابعة. (1588) (.1/( كئئpre printing‏ 
printing surface (1.J) = printing plate.‏ 
print.less [print los] (adj.) < print + -less>‏ 
غير ذي أثر: «أ» غير حاملٍ أثراً. «ب» غير (1610) 
مُحْدِث أو تارك أثرا. 
print.out [print out’] (n.) <print + out>‏ 
المطبوعة؛ الطبعة الورقية: حرج (را. (1953) 
اه) الكومبيوتر. إلخ. المطبوعٌ على الورق 
(ألك). 
المَطبعة: مؤسسة طياعية. (.:) print shop‏ 
pri.or" (prî ar] (r.) > Mid. Eng., from Old‏ 
Eng. and Old F., prior, both from‏ 
Medieval L., from Late L. = superior‏ 
مُقَدّم الدير: الرئيس officer > (bef. 12c)‏ 
المساعد لدير من الأديار (نص). 
[prî or] (adj.) <L. = former,‏ رم زوم 
)١(‏ سابق؛ سالف؛ مقدّم )1714( > superior‏ 
commitment <‏ ~ 3 > (۲) أهمّ؛ أقرى؛ أيعد 
أثراً > <a ~ consideration‏ . 
١‏ قبل What did you do ~ to coming‏ > 0 ~ 


here>. 


pri.or.ate [prî ar مقدمية الدير: (.7) [اهة‎ )١( 


»€ منصب مقلم الدير (را. (prior‏ . كل E‏ هذا 
الم: لمنصب (۲) دير . 


المدير (۲) ولاية؛ إمارة (۳) طبقة [من طبقات 
الملائكة]. 


prin.ci.pal.ly [prin ss قبل كل (.64) [11 دم‎ 


شيء؛ في الدرجة الأولى؛ في المقام الاول. 


الصيغ الرئيسية: (1870) (.ام .7( principal parts‏ 


صِيَعْ الفعل الأساسية الثلاث التي تبتى منها سائرٌ 
صِيّغْه < مثل drive, drove, driven‏ و sing,‏ 
sung‏ ,53118 > . 


prin.ci.pal.ship ([prin’sa pol shîp’] (.م)‎ 


رئاسة ؛ مديرية . 


prin.cip.i.um [prin sipi am] (7.J pl. -cip.i.a 


<L. = basis, origin, that which is 
first > (1600) < the principia مبدأ أساسيّ‎ 
of ethics > . 


prin.ci.ple [prin’s p31] (7.J) > Mid. Eng., 


origin, commencement, hence funda- 
mental quality or truth, from L. 
principium basis, origin > (15c) مبدأ؛‎ (1) 
قاعدة (۲) معتمّد أساسي (۳) «أ» قاعدة عمل أو‎ 
> Khalid 15 2 سلوك. «ب» استقامة؟؛ شرف‎ 
أصل؛ مصدر؛ منشأ‎ )٤( man 01 -.< 
العنصر المميّز: عنصر من عناصر مادة ماء‎ )6( 
<the bitter ~ in يجعل لها صفة أو أثراً ما‎ 


.> 0101111116 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
من حيث المبدأ. ,~ in‏ 
)١(‏ وفقاً لمبدأ ما (۲) لأسباب متعلقة ,~ هه 

بالسلوك القديم. 


ذر (1642) (adj.)‏ [(0ادم prin.ci.pled [prin’sa‏ 
مبادىء > <a high-principled man‏ . 
prink [pringk] (v1. i.) < probably altera-‏ 
lon of prank (to adorn)> (1576)‏ 
(۱) يزين × (۲) يتزین؛ يتبرج ؛ ينطوس . 
print [print] (v1. i. n. adj.) < Mid. Eng.‏ 
preinte, from Mid. F., from preint, past‏ 
part. of preindre to press, from L.‏ 
)1( بيصم ؛ يم premere lo press> (14c)‏ 
(۲) يطبع (؟) يستخرج صورة فوتوغرافية [عن 
صورة سلبية] × )٤(‏ يعمل في الطباعة (65) يكتب 
بحروف منفصلة [كحروف الطباعة] 8 (7) بصمة؛ 
سِمة؛ أثر (۷) طبعة [من كتاب إلخ.] (۸) مِبْصَم؛ 
مِيْسَم (9) «أ» الحالة أو الصورة الطباعية. «ب6 
صناعة الطياعة )٠١(‏ نشرة مطبوعة؛ صحيفة؛ مجلة 
)١١(‏ أحرف مطبوعة This novel has clear‏ > 
)١۲( -.<‏ «آ» نسخة مطبوعة. «ب» قماش مطبوع 
)١1(‏ «أ4» صورة فوتوغرافية [مستخرجة عن صورة 
سلبية]. «ب» صورة مطبوعة [عن كليشيه] 8 )١5(‏ 
«أ» طباعيّ: ذو علاقة بالمطبوعات . . «ب»6 مرٌود 
الصّحفٌ [بمقالاته]. : 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ على شکل طباعيّ (۲) مَوفْر: مطبوع ,~ ھا 
ومعروض للبيع [في المكتبات]. 
نافد : نفدت نُسَحْهُ عند الناشر. .~ out of‏ 
يستخرج بيانا مطبوعاً [من كومبيرئر]؛ اناه ۲ہام 0 
يستخرج مطبوعة (را. ou)‏ اہاام) . 
print.a.ble [prints bol] (ad.) (1837)‏ 
00 ممكن طبعة أو الطبعٌ عنه (۲) صالح للطبع؛ 
صالح للتشر. 
مبطوع. print.ed [prin’ tid] (adj.)‏ 
الكلمة المطبوعة: كل ما ينشر فآ word.‏ ~ مطل 
الصحف والكتب [ويخاصة حين يتزع الناس إلى 
تصديقه من غير تمحيص]. 
الذارة المطبوعة: نظام (1946) (.:2) printed circuit‏ 


prize 


موسوعياً: جنه أو جره من encyclo-‏ 
جنس اليغرستروم" #ماماكناوذ] من فصيلة 
الزيتونيات ممممدم/0. ُخذ للزينة ولإقامة 
الأسوجة أو الوشائع . موطنها أرروبا وآسيا 
وأستراليا وحوض البحر الأبيض المتوسط . 
رهي ذات أوراق بيضوية الشكل وزهيرات 
عتقودية بيضاء. أنواعها تبلغ نحواً من 
خمسين نوعا أشهرها «جنبة الرّباط المألوفة» 
common privet‏ التي تُعرف علما باصم 


Ligustrum vulgare. 


priv.i.lege [priv’a lij] (n.; vı.), -leged; 
-leg.ing > Mid. Eng., from Old F., 
from L. privilegiun law affecting an 
individual, from privus private + leg-, 
امتياز § (۲) يمنحه امتيازاً. (©12) < 2007[ ×م]‎ )١( 

ذو امتياز + lijd] (adj.) (14c)‏ ده priv.i.leged (priv‏ 
متمتّع بامتياز؛ مُویر؛ ثري < 0125565 به > . 

priv.i.ly [priv I] (adv.) (13c) مِرَا؛ بصورة‎ 


شبخصية . 
priv.i.ty [priv’a tî] (n.) pl. -ties > Mid.‏ 
Eng. privite privacy, secret, from Old F.‏ 
privité, from L. privus private > (1523)‏ 
)١(‏ الآصرة: آ٠‏ صلة قانونية كصلة الوارث 
بالموروث أو المؤجر بالمستأجر . «ب» صلة 
استباعيّة تنشأ من عقدٍ يوقَعُهُ طرفان أو أكثر 
(۲) الاطلاع المشترك: اطلاع على سير أو مؤامرة 
وبخاصةٍ على نحو يفيد التعاون أو التواطؤ أو يدل 

على الرضا (ق). ' 

آصرة الدم: صلة بين خَلَفِ (.7) privity of blood‏ 
وارثِ وسلف موروث أو بين وَرَئة مشتركين في 
ميراث معيّن (ق). 

آصرة العقد: صِلة تنشأ عن (.7/) أ©8 نام privity of‏ 
عقدٍ يوقّعه طرفان أو أكثر (ق). 

priv.y' الما‎ (adj.) <Mid. Eng. prive, 
from Old F. privé, from L. privatus 
private> (14c) شخصيّ؛ خصوصيّ‎ )١( 
سرّيّ؛ محجوب (۳) متهم بالاطلاع على سر‎ )۲( 
. <was ~ to the conspiracy < ما‎ 

priv.y [priv (n.) pl. -ies (ca. 1548)‏ 
)١(‏ الشّريك؛ المتدخل: كل مَن شارك في عملٍ 
أو 0 أو كان له ضلع فيهما (ق) (۲) مرحاض؛ 

cap. 5 C (۱)‏ : مجلس (ع14) (.:7) privy council‏ 
شورى الملك؛ مجلس شورى الملكة: مجلس 
استشاري يختار الملك أو الملكة أعضاءَهٌ [في 
بريطانيا] (۲) مجلس استشاري. 

المُخْصّصات المّلكية: (1664) (.7) privy purse‏ 
مبالغ تقتطع من خزانة الدولة لتمكين الملك أو 
الملكة من تغطية نفقاتهما [في بريطانيا]. 

الخاتم الخاص: خم يذيّل به ملك (.:) لوع5 ر۷أ٣م‏ 
بريطانيا أو ملكنّها بعض الوثائق أو البراءات إلخ . 

prix fixe [prë' feks’] (n.) pl. prix fixes 
[prêً feks’] <F. = fixed price > (1883) 
الوجبة المُحَدّدةَ: وجبة طعام كاملة ذات سِعر‎ )١( 
محدّد [في مطعم أو فندق] (۲) الثمن المحدّد: ثمن‎ 
. هله الوجبة الكاملة‎ 

adj.) < Mid. Eng. pris =‏ .مع prize" [prîz]‏ 
)1( جائزة value, price, prize> (14c)‏ 
(۲) شيء جدير بان يناضل من أجله 01 5ه > 
<ifeا‏ § (۳( ممنوح كجائزة <a ~ clpP>‏ 
)٤(‏ جدير بجائزة < 2))16 -- > (0) فائز بجائزة 
< لإ2ووة -- 2 > )١(‏ مرح أو مقدّم للفوز بجائزة 
< 521211885 ~ > (۷) ممتاز؛ بارز؛ قيُم 
< 358101261115 -- > (۸) من الطراز الأول 8 > 
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البرليس الحَرّي (1868) (.7) private detective‏ 
الحصوصي: شرطيّ سِرّي يُستأجَر لحل ألغاز جريمةٍ 
ما أو لتعقّب القائمين بها. 
private enterprise (n.) (1844) = free‏ 
enterprise.‏ 
pri.va.teer [prî’va têr] (n. vi.) < private +‏ 
-eer modeled on volunteer > (1664)‏ 
)١(‏ «آ» مَرْكب القرصنة: مركب مفوّض من قبل 
الحكومة بمهاجمة سفن العدورٌ والاستيلاء عليها. 
«ب» قائد هذا المركب [أو أحذد بحَاريّه] 


5 () يَكظْرْصَّنَ: يهاجم سفن العدرٌ بتفويض من 


الحكومة. 
man] (r.) pl.‏ عرة) pri.va.teers.man ([prî’‘va‏ 
قائد مركب المَرْصنة [أو أحد بخارته]. -men‏ 


private eye (".) (1938) = private detective. 

جنديٌ أوَل: مُجِند مُجِنْدٌ )1918( ).7( private first class‏ 
أعلى رك من العسكري العاديٌ وأدنى رق من 
العريف (جن). 

المنزل الخاص: بيت خاض ).7/( private house‏ 
مرد من الأفراد أو أسرةٍ من الأسّر. 

private investigator )7.( (ca. 1961) = 

private detective. 
private law (/7.) (1940) القانون الخاص : : فرع من‎ 


القانرن يَحْكُمُ علاقات الأفراد أو يعيّن حقوقهم 
وينظمها (ق). 

pri.vate.ly [prî vit 1[ )4d«۷.( سرا بصورة‎ 
. شخصية‎ 

العضو الخاص: في (.77) private member‏ 
البرلمان غيرٌ مشترك في الوزارة. 

المدرمة الخاصة؛ (1857) ).7/( private school‏ 
المدرسة غير الرسمية: مدرسة تؤسّسها وتديرها 
رصن عاديا E‏ جر حرس باصي as‏ 
رسوماً معيّلة . 

السكرتير الخاصض: أمين (.7) private secretary‏ 
السرّ الخاص لموظف كبير أو رجل من رجال 
الأعمال إلخ. 

الجندي؛ الثقر؛ العسكريّ: (.7) private soldier‏ 
مجنّد تعتبر رتبتّهُ أدنى درجات رتب الجندية 
كلها (جن). 

pri.va.tion [prî vã shan] (ı.) > Mid. Eng. 
privacion, from Mid. F. privation, from 
L. privatio, from privatus, past part. of 
privare lo deprive> (14c) جومان‎ (1) 
[وبخاصة من رتبة أو منصب] (7) فاقة؛ عَوَّز؛‎ 
العَدم:‎ )( >to lead 2 حرمان < - ]0 ع)1!‎ 
الفقدان أو عدم الوجود (مق).‎ 

pri.vat.ism [prî va tiz’am] (n.) <from 
م٣أريإ)ع<‎ )1950( الخصرصانية: ملك يتميّز‎ 
بعدم الالتزام بكل ما يقع خارج نطاق مصالح المرء‎ 
المياشرة.‎ 

priv.a.tive [priv tiv] (adj.: n.) (1588)‏ 
)١(‏ حارِم: مسبّبٌ للحرمان (۲) حِرّمانيَ؛ عَدميّ : 
دال على الجرمان أو العَدّم ~~ 8 15 -اسن > 
<.×اگعام 5 (۳) الجرمانية: بادئة أو لاحقة 
جرمانية (ل). 

pri.vat.ize [prî vit Iz] (v1.), -ized; -iz.ing 
> prival(e) + -ize> (1948) يٍَڍن+‎ )١( 
يجعله فَرْدانياً: يجعله ذا طابع فرديّ أو شخصيّ‎ 
يُخصص: ينزع صفة التأميم عن صاعةٍ ما‎ )۲( 
ويخضعها للسيطرة الفردية أو يُعيدها إلى حظيرة‎ 
—pri,vat.iZza4.ئi00‎ )71.(  .ةصاخلا الملكية‎ 

priv,.et [priv at] (n.) < origin unknown > 


حشة جَنبة الرّباط ؛ اللَيمُشْطروم (نب). (1542) 


prisoner’s base 


موسوعياً: شخص يُحتجز أو -ماعرعمء 
يؤمّر من قبل دولة محارية خلال زمن 
الحرب. وإنما يُطلق المصطلح» بالمعنى 
الفبّقَ؛ على أفراد القرات النظامية 
المسلّحة الذين يحتجزهم العدرّ أثناء 
القتال . أما بالمعنى الراسع فإن المصطلح 
يشملل رجالٌ المقاومة والمشاركين في 
حرب العصابات والمدنيين الذين يحملون 
السلاح لمقاتلة العدرٌّ وغير المقاتلين 
المرتبطين بأية فوة عسكرية إذا ما وقعوا 
في أيدي قرات العدرٌ. وقد نص ميثاق 
جنيف الخاص بالأسرى والصادر عام 
4 على ضرورة معاملة الأسير معاملة 
إنسانية فلا يتل عمداً ولا يُعذَّب ولا يجوّع 
ولا يُخْضَّعِ لاية عمليات انتقامية مهما 

لنْبة الأسرى: (1755 prisoner’s hase (/,) (ca.‏ 
لعبة يطارد فيها أعضاء أحد الفريقين المتنافسّين 
أعضاء الفريق الآخر ويحاولون إلقاء القبض عليهم 
ودفعهم إلى قاعدة من القواعد. 

prison fever )/7.( >50 called because it 
formerly prevailed in prisons > + فوس‎ 
حَمّى التيفوس (را. 01105ل[إ]).‎ 

رمت ؛ باحتشام [مفرط (.«64) [11 pris,si,ly [pris'1‏ 
أو مز عج]. 

تزمت؛ احتشام (.ه) pris.si.ness [pris] nas]‏ 
[حتى الإفراط أو الإزعاج]. 

pris,sy [pris’T] (adj.), -si.er; -si,est < blend 
of prim and sissy > )1895( متزمت؛ محتجم‎ 
[حتى الإفراط أو الإز عاج].‎ 

pris.tine [pris tên; pris’ tin; pris’ tîn] (adj.) 
<L. pristinus = original> (1534) 
<a ~ OM Of air أصليى؛ بدائيَ؛ قديم‎ )١( 
conditioning جل‎ Louis Mumford > 
صاف؛ نقت: محتفظ بصفائه أو نقائه؛ غير‎ )۲( 
<to get back to the ~ simplicity مفسّد‎ 
of Anglo-Saxon days >. 

prith.ee [prijh’ë] (interj.) < alteration of 
(I) pray thee > (ca. 1522( أرجوك ؛ أتوسّل‎ 
.)ق.١( إليك‎ 

pri.va.cy [prî va sî] (n.) pl. -cies (15e) 
عُرّلة (۲) حَلوة [المرء إلى نفسه]؛ ححُزمة‎ )١( 
[حياةٍ المرء الخاصة] (۳) سِرَية‎ 

pri.vat.do.cent or pri.vat.do.zent [prê vãt dö 
tsënt] (n.) <G. Privatdozent: privat 
private + Dozent teacher > )1854( الأستاذ‎ 
الخصوصيّ: أستاذ جامعة [في آلمانيا]ء غير ذي‎ 
0 راتب» يتقاضى أجرة من الطلاب‎ 

pri.vate [prî ‘vi (adj. n.) > سآ‎ privatus, 
from past part. of privare to deprive, 
release, from privus single, individual, 
private, set apart> <a ~ خصوصي‎ )١( 
<~ properIy> (؟) خاض‎ road > 
> عاديّ: غير متول متصباً أو عملاً عامَاً نه‎ )۳( 
<my ~ opinion > شخصىّ‎ (4) citizen > 
>۾a‎ ~ سرّيٌ‎ )5( >2 ~ corner > منعزل‎ )6( 
عوريٌ: لا يجوز‎ )۷( communication < 
استعماله أو إظهاره أو ذِكره أمام الناس < كقولك‎ 
8 أي عَورة المرء>‎ 0265 ~ 5 
الجنديّ؛ الثّفر؛ العسكري: مجبّد تعتبر رتبته‎ )۸( 
أدنى رتب الجندية كلها (جن) (5) ./م: العَؤرة: كل‎ 
ما يستره المرء استنكافاً أو حياءً.‎ 


سِرًا. ها 


4 at; ê date; û care; Ã cur; 8 cgg; م‎ mo; Î in; IT hite; lot; 6 bonc:; 6 orphun; أت‎ boıl; ou good; ö® boot; ou out; Û under; Ûû urgent; 3» ~ u in ulone, ce in system. i in casily. o in gallop, u in circus. 


problem 
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prize 


and the possibles. >. 

السبب الوجيه: مبب (1676( ).1/( probable cause‏ 
معقول يدعو إلى الظنَ بأن المنّهم قد ارتكب 
الجريمة المنسوبة إليه (ق). 

من )1613( prob.a.bly [pröb’a blî] (adv.)‏ 
المحتَمَّل؛ رَبّما؛ على الأرجح. 

pro.bang [prö’ bãng] (.ه)‎ <origin un- 
)ہ0wW‎ ۸ < )1657( منظاف المريء: قضيب‎ 
رفيعٌ لذن في طرفه إسفنجة يُستَحُدم بخاصة لإزالة‎ 
كل ما قد يكون معترضاً في المّريء (جر).‎ 

pro.bate [prö bãt’] (n.: vı.), -bat.ed; 
-bat.ing > Mid. Eng. probart, from L. 
probatum something proved, from 
probare to examine, prove> (1534) 
إثبات الوصية: إثبات صحة وصية المتوفى‎ )١( 
[أمام القضاء] (؟) الوصية امب : نسخة مصدّقة عن‎ 
وق اک ت صحّنّها 8 (۳) يبت الوصية: يثبت أن‎ 
وصية المتوفى صحيحة.‎ 

محكمة الإشهاد: (1847 probate court (7.J) (ca.‏ 
يجكة: نظن ذي, ونيا :المرتن ابتغاة التأكد من 
صحتها (3). 

pro.ba.tion [pro bã’ shan] (1.) > Mid. Eng. 
probacioun, from Mid. F. probation, 
from L. probatio, from probare to try, 
examine, 1016م‎ > (15c) امتحان أو تدقيق‎ )١( 
صارم (۲) الاختبار: إخضاع الفرد لفترة من التجربة‎ 
للتأكد من أهليته لصف مدرسي أو وظيفة ما‎ 
وقف التنفيذ [رَهنَ المراقبة]؛ الحكم مع وقف‎ (۳( 
التنفيذ والمراقبة: تعليق العقوبة الصادرة بحقٌّ‎ 
الأحداث الجانحين» بخاصة» وإطلاق سراحهم‎ 
مع الاستمرار في مراقبتهم (ق).‎ 
on ~, تحت الاختبار.‎ 

shan or] (7.J) (1603)‏ قط e [prö‏ 
(۱) المُحْضَع للتجربة : شخص موضوع تحت 
الاختبار لتأكد من ميتو لصف مدرسي أو لوظيفةٍ ما 
(۲( المُعَلّق العقوبة: مذنب تعلق عقوبته ويطلق 
سراحه مع إبقائه تحت المراقبة. 

مراقب السلوك: )1880( ).7( probation officer‏ 
ضابط يعيّن لمراقبة سلوك المذنبين الذين عُلّقت 
عقوبتهم وأطلق سراحهم على سبيل التجربة. 

pro.ba.tive [pro ba tiv] (adj.) (15c) 
امتحانيّ؛ تجريبيّ (۲) إثباتيّ؛ برهانيّ.‎ )١( 

pro.ba.to.ry [prö ba tör’T] (adj.) (ca. 1670) 

= probative. 

probe (pröb] (n.; vt.; i.), probed; prob.ing 
> Medieval L. proba examination, 
from L. probare to try, EIDE 
212017076 < )1580( مسير؛ مسبار؛ سابر؛‎ )۱( 
ا د جسن (۳) تحقيق أو امتحان دقيق‎ 
السّابر الفضائيّ؛ المسبار الفضائيّ : مركية‎ )5( 
فضائية مزودة بأجهزة لاستكشاف طبيعة الفضاء‎ 
الخارجيّ أو للقيام بمهام فضالية في القمر وغيزة من‎ 
الأجرام الّماوية تمييزاً له عن القمر الصّنعيّ الذي‎ 
يسبر؛ يجن‎ )٥( 8 يتَّخْذ مداراً حول الأرض‎ 
. يُجري تحقيقاً أو امتحاناً دقيقاً‎ )7( 
—-prob.er (n.) 

prob.it [pröb’ ot] (n.) < prob( ability) 
)un()< )1934( وحدة الاحتماليّة: وحدة‎ 
. لقياس الاحتمالية الإحصائة‎ 

pro.bi.ty [prö ba ti] )1.( > Mid. F. probité, 
from L. probitas, from probus honest > 
)1514( . استقامة ؛ أمانة ؛ نزاهة‎ 

prob.lem [pröb’ lam] (7.; adj.) > Mid. Eng. 
probleme, from Mid. F., from L. 
problema, from Gk. problëma some- 


اللاعب الرياضي المحترف 8 (۲) محترف. 
pro (prö] (n.) <short for prostitute >‏ 
البغيّ؟ العاهرة؛ المومس؛ بنت الهوى . 
بادئة معناها: «آ؛ قَبْل؛ سايق إٍ. [6:ص] -0مم 
«ب» تجاه. «ج؛ أماميٍّ > prothorax‏ > . 
«د» ناتىء؟ بارز. «هه بدلا عن؛ قائم مقام كذا 
pronoun <‏ > . «ر» مناصر أو مؤيّد ل 
proslavery; pro-British > .‏ > 
pro.a [prö“a] (n.) = prau.‏ 
مۇد يد bêr’ shan] (adj.)‏ د pro-a.bor.tion [prÖ‏ 
لإباحة الإجهاض. 
pro.ac.tive or pro-ac.tive [pro ak” tiv]‏ 
توفعيّ + )1933( > (adj.) < pro-+ (re )ac1ive‏ 
استباقيّ: عامل على تفادي صعوية متوقّعة قبل 
حصولها > measures to prevent War‏ ~ < .„ 
—-pro.ac.tion (n.‏ 
prob.a.bi.lism [pröb’'a ba liz’am] ).(‏ 
الاحتماليّة: «أ» مذهب يقول بأن من (1864) 
المتعذر الرصول إلى الحقيقة المطلقة وبخاصة في 
ميدان العلوم وإن أقصى ما يستطيع المرء بلوغّهُ في 
هذه العلوم هو الظفر بالحقائق المحتملة (فف). 
«ب» مذهب يقول بأنه إذا ساوّرٌ المرء شك في 
قية عمل ما فإن في استطاعته أن يبع الرأي 
ا له“ شرط أن يكون هذا الرأي محتملاً أو 
معقولاً على نحو لا لَبْسسَ فيه» حتى ولو كان الرأي 
اليغناة لأ يقل عته الخبالة أو اة من :هده 
الناحية (كث) . 
prob.a.bi.list [pröb’a ba list] (r.; adj.)‏ 
)١(‏ الاحتماليَّ: المؤمن بمذهب الاحتمالية (را. 
المادة السابقة) 8 (۲) احتماليَ: منسوب إلى 
الاحتمالية. 
b3 lis’ tîk] (adj. )‏ 5ط5:م] prob.a.bi.lis.tic‏ 
احتماليّ: «أ4 منسوب إلى الاحتمالية (1864 .هء) 
(را. 512ذ!زط2062م) أو ذو علاقة بها. «ب» ذو 
علاقة بالاحتمال (را. /إ)02111:م) أو مبنيّ على 
أساسه . 
prob.a.bil.i.ty [prob bîla tî] (r.) pl. -ties‏ 
)١(‏ الاحتمال (۲) أرجحيّة (۳) دا» أمرّ (1551) 
مُحتمّل. «ب» أمرٌ مُرَجَّح الحدوث. 
موسوعياً: الاحتمال: في -واءنزعم» 
الرياضياتء النبةٌ بين عند الحالات 
الملائمة لوقرع حادث معين ومجموع 
الحالات الممكنة الأخرى. يُعتبر باسكال 
1755 - 1135) واضمّ أسس نظرية 
الاحتمال بإاذازطد05:م ]0 برومءطاء في حين 
يعتبر جاكرب برنولي [النامصع8  ١١94(‏ 
٥‏ صاحبّ الفضل في تطويرها كفرع 
من الرياضيات . 
على الأرجح . ,~ in all‏ 
prob.a.ble ([pröŠb’a bal] (adj.) > Mid.‏ 
Eng., from Mid. F., from L. prob-‏ 
abilis, from probare to test, prove>‏ 
)١(‏ مُحْحَمَلٌ؛ مُحْحَمَلُ حدوئة به > )1606( 
events>‏ )1( مرججح <a ~ winner>‏ 
(۳) احتماليّ: باعتٌ على الاعتقاد ي؛ متيح اساسا 
للاعتقاد > evidence‏ ~ < . 
مَرّجح ! أكثر احتمالا. ,~ most‏ 
المرجح : دأء وضع ۾ prob.a.ble” [pröb’a 2 (n.)‏ 
أو ظرفٌ أو حادث مر ججح النشوء أو الوقوع 


> distinguish between certainties, 
almost certainties, ~s and possibles 
2 .-5.4.8. Mercer > 


11 مرجع و 
اختياره لعملٍ ما أو وظيفة ما Before‏ > 


Friday’s basketball team is chosen, 
there will be a match betwcen the ~s 


~ 1diot>. 

prize” ([prîz] (1.J, prized; priz.ing < Mid. 
Eng. prisen, from Mid. F. prisier, from 
L. pretium price, Value > (14c) يتَمْن؛‎ )١( 
يُخْمُن؛ يقدر قيمة كذا (۲) يقئر؛ يُجل؛ يُعرَّ؛ يعتبره‎ 
ذا قيمة عالية.‎ 

prize” [prîz] (n.) <Mid. Eng. prise act of 
taking, from prendre to take, from L. 
prehendere (o take> (14c) غنيمة؛‎ (1) 
سَلَبٌ (۲) الاستلاب : الاستيلاءء في زمن الحرب»‎ 
على سفينةٍ وحمولتها [في عَرْض البحر].‎ 

prize“ [prîz] (v/.), -prized; priz.ing < Mid. 
Eng. prise a lever > (1686) يرفم أو يحرّك أو‎ 
يسرع المعلرمات [من شخص ما].‎ 

محكمة الاغتنام ؛ محكمة الأسلاب (.1:) +0035 prize‏ 
والغنائم: محكمة تنظر في دعاوى الاستيلاء على 
سفن العدوٌ وشحناته البحرية في أيام الحرب (ق). 

يوم الجوائز: يوم توزيع الجوائز (.1/) 'إ08 ءام 
السنوية [في مدرسة]. 

مباراة الملاكمة التكمّبية: (1824) (.7) prize fight‏ 
مباراة تُجْرَى بين ملاكِمَيْن محترفين طمعاً في الفوز 
بجائزة مالية. 

الملاكم المتكتب: ملاكم ).7( prize fighter‏ 
محترف يتبارى مع ملاكم آخر طمعاً في الفوز 
يجائزة مالية. 

الملاكمة التكنّبية: (1720) ).7( prize fighting‏ 
الملاكمة طمعاً في الفوز بجائزة مالية. ْ 

prize.man [prîz man] (r.) pl. -men < prize 
+ 77207< صاحب الجائزة: الفائز يجائزة من‎ 
جوائز الجامعة.‎ 

prize money (/1.) (1794) مال العُنْم: جزء من‎ )١( 
حصيلة بيع الغنائم كان يورّع على الضباط والبحارة‎ 
الذين يأسرون سفينة ما (۲) مال الجوائز: الأموال‎ 
الموزّعة على صورة جوائز.‎ 

طالب الجائزة: من (1599) (.2) [238 priz.er [pîz‏ 
يخوض مباراةً ما طمعاً في الفوز بجائزة. 

حلبة الملاكمة اللكسبية: ساحة ).7( prize ring‏ 
صغيرة مطوّقة بالحبال تَجرَى فيها مباريات الملاكمة 
التكنّبيّة (را. أطع5 (prize‏ . 

prize.win.ner [prîz win’‘ar] (ı.) < prize +‏ 
صاحب الجائزة : الفائز بجائزة (1893) < ٣ع" wi”‏ 
أو الحائز عليها. 

prize.win.ning [prîz win’ing)] (adj.) < prize 
+ wnn" فائر بجائزة؛ حائرٌ على (1919) < ع‎ 
>4 جائزة. وأيضاً: جديرٌ بالفوز بجائزة له‎ 
novel> . 

pro" [prö] :.م)‎ adj.) pl. pros > Mid. Eng., 
from L. pro for> (15c) «أه وجهة النظر‎ )١( 
المؤيدة لقضيّة ما. «ب» القائل بوجهة النظر هذه‎ 
صوت مؤيّد أو حبجة مؤيّدة 8 (۳) مؤيّد‎ )۲( 
<tried to consider the ~ and con 


(o > oul 


arguments < . 
the ~s and cons الحبجج المؤيدة والحججج‎ 
. المعارضة‎ 


pro” [prö] (adv.J) > Mid. Eng., from سآ‎ pro 
f0هإ<‎ )15©( مع؛ في الجانب المؤيد لقضيّة ما‎ 
< e has been written on the subject 
~ and con.>. 
pro” [prö] (prep.) <L.> (15c) تأييداً ل‎ 
<They advanced arguments ~ and 
con the proposal. >. 
pro“ (prö] (n.; adj.) <short for profes- 
sionul > (1848( المحترف. وبخاصة:‎ )١( 


problematic 1463 proclitic 
thing thrown forward, projection, ob- . تستخدم مۇقتا ككاتدراتة‎ 

pro.ce.dur.al [pra sêj 2 rol] (adj.) (1889)‏ )1( مساألة stacle, problem> (14c)‏ 
إجرائ : خاص بالإجراءات المثبعة في المحاكم > ئ ~ mathematical‏ > (۲) مشكلة؛ معْفلة 
والهيئات التمثيلية إلخ. < كنا That's n0 -..< . > ~ diffu]‏ > 8 (۳) إشكالاتي: معالح 

pro.ce.dure [pra sê jar] (n.) <F. procédure,‏ مشكلة من مشاكل السلوك أو العلاقات الاجتماعية 
from Mid. F., from proceder to pro-‏ <0۷61 به 4> (4) صعب المراس؛ مشكل 
)١(‏ الإجراء؛ الإجراءات: (1661 ceed > (ca.‏ معضلة للمسؤولين عنه < لاأطc‏ > 8> . 


في بعض الأحيان. 
process cheese.‏ = ل.ى/) processed cheese‏ 
b5l]‏ د pro.cess.İ.ble or process.a.ble [prös 2s‏ 
يعامّل ؛ يُعالْجٍ ؛ قابل للمعاملة أو (1954) (.زكه) 
المعالجة إلخ . 
Mid. Eng.‏ > ر.م) pro.ces.sion [pra sësh’ an]‏ 
processioun, from Old F. procession,‏ 


synonyms: difficulty, dilemma, dispule, : نهج تقليديٰ أو ممَرّر في إنجاز الأشياء. مر ادفات‎ from Late L. processio religious proceş- 
mystery, obstacle, predicament, عنام‎ |, quandary, «ب» الطريقة القانونية المتّيعة في التقاضي‎ sion, from L. act of proceeding > (12c) 

riddle. موكب (5) الرّيّاحَ: احتفال دينيّ نيت تحمل فيه والمحاكمة والتنفيذ (۲) البروتوكول: نظام‎ )١( 
antoayms: certainly, clarification,  :دادضأ بعض المقدّسات وتعرض على الو ر أو يُطاف المراسم أو التشريفات الديبلوماسية والعسكرية.‎ 


explanation, solution. 


prob.lem.at.ic [pröb’la اقم‎ Tk] or prob.lem. 


pro.ceed [pra 5207 (vi) <Mid. Eng. 
proceden, from Mid. F. proceder, from 
L. procedere: pro- forward + cedere to 


>a ~ 01 بها بينهم (نص) (۳) سللة لإأ5]316‎ 
(trees on each side of the avenue> 


(4) سَْر؛ تقدّم (0) انبعاق. 

pro.ces.sion.al [pra sësh’ on al] (n.: adj.) 
)156( كتاب الرّيّاح : كتاب يشتمل على الترانيم‎ )١( 
المُنْمَّدةَ في زِيّاح (نص) (۲) الرّيَاحيّة : ترنيمة لتد‎ 
مَرْكبيَ: ذو‎ )٤( 8 في زِيّاح (۳) موكب احتفاليَ‎ 
زِيَاحيّ : : «آ» ذو علاقة‎ )٥( علاقة بموكب أو خاصٌ به‎ 
<a ~ hymn > يزِياح . «ب» مسد في زاح‎ 

pro.ces.SOr [prös’ ës 2[ )۸.( )1909( فا‎ )١( 
المُعاليج : «أ» أداة في الكومبيوتر تقوم‎ )۲( 5 
بوظيفة أو أكثر (ألك). «ب» وحدة المعالجة‎ 
المركزية : ذلك القسم من الكومييوتر الذي يشتمل‎ 
على الدارات الضرورية لتفسير التعليمات وتنفيذها‎ 
(ألك) (7) برنامج المعالجة: برنامج يحول الدّخل‎ 
. اء في الكوميوترء إلى حرج اناطاناه (ألك)‎ 

process printing (7.) )1931( الطباعة النََمتةَ:‎ 

يقة في الطباعة بالألوان تستخدم فيها أربعة الواح 


[pre sê ding] (n.) (1546) 


)١(‏ ينبثق؛ ينبع؛ ينشأ [عن] (؟) )14٥(‏ <0ع 
دأ 0 يتابع بعد توقف أو انقطاع . «ب» يواصل 
على نحو مطرد () «أ» يباشر؛ يبدأ؟؛ يشر 
«ب» يقيم دعرى على فلان. «ج» يسير * [العمل)؛ 
يأخذ سبيله إلى الإنجاز )٤(‏ يتقدم. 


)١(‏ انبثاق؛ نشوء؛ إكمال إلخ. (را. المادة 
لابقة) (؟) ./م: دعرى؛ دعرى قضالية 
<ىوه divorce‏ > (۴) إجراء؛ إجراءات (را. 
نال 020) )٤(‏ ./م: حرادث؛ أحداث؛ أعمال 
<through his drunken brain the whole‏ 
memory of the evening’s ~s rushed‏ 
back. — Liam O'Flaherty >‏ )0( عمل ؛ 
صفقة؛ مفاوضة (1) ./2: وقائع الجلسة؛ محضر 
الجلسة publish the commission's‏ 10> 


pro.ceed.ing 


kal] (adj.) (1609)‏ تاقد at.i.cal [pröŠb’la‏ 
(۱) مشكل: صعب حَلَهُ أو الب فيه ~ 82> 
inscription in unknown characters >‏ 
(۲) مغيّب؛ مجھول+ غير واضح The future‏ < 
< . > 56113125 (۳) مشكوك فيه ؛ غير ثابت ؛ يحتمل 
النقاش والجدل؛ فيه نظر 861 if you ever‏ 300 > 
married, which seems to me extremely‏ 

problemaltic...— Oscar Wilde> . 


pro bo.no pu.bli.co [prö bö nö püb’li kö’] 


للمصلحة > <L. = for the public good‏ 
العامة: من أجل الصالح العام . 


pro.bos.ci.de.an [prs bös’2 di an] or pro.bos. 


cid.i.an [pra bös’ Id’ Ian] (n. adj.) < from 
سآ‎ proboscis > (1863) الحْزطو مىّ : حيوان‎ )۱( 
من الخْر طو ميات 22 هوهي رتبة من‎ : 

النّدييات تشمل الفِيّلّة الحيّة وضروب الفِيّلّة البائدة 


طباعية مستقلة أحدها للحبر الأحمر وسائرها للحبر Se‏ وتتميّز بخطمها الطويل المرن المعروف بالحُرطوم 

الأصفر والحبر الأزرق والحبر الأسودء على (۱) ربح ؟ (1665) pro.ceeds [prö sêdz] (n. pl.)‏ § )۲( خرطومي : : «أ» ذو علاقة بخرطوم ا 

لتوالي (طع). دخل؛ عائدات (۲) عَلَة؛ حصيلة؛ ناتج . به. «ب» 3 علاقة برتبة «الخُرطوميات» 
مُحُضِر المحكمة: مرظف ).7( pro.ce.phal.ic [prö sa fãl'Ik] (adj.) < pro- process server‏ (۳) مُحرْطم: ذو خرطوم. 

pro.bos.cis [pro bös’ is] ).( pl. -bos.cis.es (in front) + -cephalic > (1874) حلم الدعوات للمثول كعم القضاء . جَبْهِيَ : ذو‎ 


[bös’ is iz] also -bos.ci.des [böse 0825 
<L., from Gk. proboskis: pro- in front 


علاقة بجبهة الر | س أو مكون لها . 
sës] (n.; vt.: adj.) pl.‏ ةعم process [prös’ës;‏ 


pro.cês-ver.bal [pr sã vër كلقط‎ (n.) pl. 


pro.cês—ver.baux [-bö] <F. = verbal 
trial> )1635( مَخضر رسميّ [لوقائع جلة أو‎ 
]. لمفارضات ديبلوماسية إلخ‎ 

pro-choice [prö’‘chois’] (adj.) (1975) مؤيّد‎ 
. لإباحة الإجهاض‎ 

المؤيد لإباحة (.هم) pro-choic.er [prö’choi sar]‏ 
الإجهاض: شخص يدعو إلى إباحة الإجهاض. 

pro.chro.nism [prö kro niz’ om] (n.) <Gk. 
prochronos anticipatory (from pro- + 
chronos time) + -isn> (1646) التأره يخ‎ 
السّبقى: خطأ علمىّ ناشىء عن رد حادثة من‎ 
الحوادث إلى تاريخ سابق لتاريخها 0 > كأآن‎ 
يقرل قائل إن الثورة الفرنسيةء مثلآء نشبت عام‎ 
.۱۷۸۹ ولس في عام‎ ٨۸ 

pro.claim [prö klãm’] (vı.) < Mid. Eng. 
proclamen, from L. proclamare: pro- 
forward, before + clamare to cry out > 
)156( >0 ہ‎ ٥٥۴۶ يصرّح ب؛ يُدلي ب‎ )١( 
<~ed war> (؟) يغلن‎ opinions > 
> His accent ~s him يُظهر؛ يدل على‎ )۳( 
< The people -64 ينادي ب‎ )٤( 3 560]6.< 


process.es [ës’Iz] > Mid. Eng. proces, 
from Mid. F., from L. processus, from 
processus, past part. of procedere (O 
proceed> < ~ı of تقدّم (۲) عمليّة‎ )١( 
رھعمل (۳) «آ» دعوى قضائية. «ب٬ أمرّ قضائيّ‎ < 
النامية؛ الناشزة؛‎ )٤( [بالمشول أمام المحكمة]‎ 
البارزة < > 5026 2 > (0) السبطيّة : تسريحة‎ 
يبط فيها الشّعر [أي يُجَعَل سَبْطاً غير جَعْد] أو يُسْبَل‎ 
«أ» يقيم‎ )١( 8 ويُرخى أو يموّج بعض الشيء‎ 
الدعرى [على فلان]. «ب» يدعوه للمثول أمام‎ 
القضاء (7) يُعامِل: «أ4 يعالج» أثناء الصّنع» بسلسلة‎ 
من العمليات المتعاقية < 162)565 ~ 10> . «ب»‎ 
> Computers ~ dala.> يُخضع للتحليل‎ 
سبط : يجعل الشعرَ سَبْطاً أو غير جَعْد من طريق‎ )۸( 
الاستعانة ببعض المواد الكيميائية 8 (4) معامّل:‎ 
معالّحٌ بللة من العمليات الصناعية المتعاقبة‎ 
< ~ cheese >. 


قد الصّنْع؛ جار العمل فيه . ,~ in‏ 


in the ~ of time مع الزمن؛ بمرور الايام.‎ 


+ boskein to feed > (1576( الخُرْطوم:‎ )١( 
«أ» خرطوم الفيل. «ب» شَطم طويل (۲) الأنف:‎ 
البشري وبخاصة إذا كان بارزاً (۳) الخُرْطوم:‎ 0 
عضو أنبوبيّ مرن في الحشرات وغيرها ويخاصة‎ 
العضو الماص الذي تتميز به الفراشة‎ 


Pro.bus [prö° bas], Marcus Aurelius پروبوس«‎ 


ماركوس أوريليوس (توفي عام 

۲ م.): أمبراطور روماني 

(717” ۲۸۲ م.). رفعه الجند 

Marcus Aurelius‏ 1 لى العرش» فغزا فرنا وأخضع 
Probus‏ عددا من الثورات . 


pro.caine [pro kãn’; prö’ kan] also 


pro.caine hy.dro.chlo.ride (7.) < pro- 
(in place of] + (co)caine> (1918) 
البروكايين؛ هيدر وكلوريد البروكايين (ك).‎ 
فوسوغا: مادة كيميائية عضرية » -ولءعإع8»©‎ 

صنعية» استّخدمت عام ١4٠068‏ وأطلق 

عليها تجاريا اسم «النوفركايين» 

دندهءه. والبروكايين يستخدم على 

نطاق واسم للتخدير الموضعي في 


)٥( him king. >‏ يَبجل؛ يُعظم؛ يُمجد pro.cess” [pra sës] (vi.) > back-formation‏ الجراحة وطبّ الأسنان. 


pro.cam.bi.um [prö kãm’ bi am] (n.) < pro- from procession > (1814) يسير في مركب‎ > loudly ~ing their master — Times 
+ cambiun > )1875( القَلَب الأوليّ: طبقة من‎ < processed slowly through the town, Lit. Supp.>. 


conversing amiably — Thomas Wood> .‏ 
الجيْن المعامل؛ )1926( ).7( process cheese‏ 
المادة السابقة) (۲) بلاغ؛ بيان. الجن المعالّج: جُبْن يُضْن من أجبان مختلفة يُمْرْجِ 
klit Ik] (adj.; n.) <New L.‏ قعم] pro.clit.ic‏ بعضها ببعضها الآخر بوسائل صناعية؛ وقد يُدَحْن 


Ã at; ã date; û care; ã car; 8 روي‎ 8 mc; I in; IT bite; Š lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; مه‎ good; ö0 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ — u in alonc 


الانسجة النباتية ينشأ عنها النسيج الوعائيَ (نب). 
(.ه) ]اdra'‏ عط د “ة2م] pro.ca.the.dral‏ 
pro- (taking the place of) + cathe-‏ < 
الكاتدرائية المؤقّتة: كنيسة (1868) <إهإ 


proc.la.ma.tion [prök’l2 قم‎ shon] (n.) 
)156( تصريح؛ إعلان؛ إظهار إلخ. (را.‎ )١( 


„ ¢ in system, i in easily, o in gallop, u in CIFCUS 


producer 


1464 


proclivity 


O_O _ PrOGucer‏ ااا کے 


نجوم كوكبة «الكلب lلأصiر‘ Canis Minor‏ 
وأحد أسطع نجوم السماء على الإطلاق. تقع على 
مبعدة إحدى عشرة سنة ضوئيةء عن الأرضء 
تقريباً. 

prod [prÖd) (v1.; i.; n.), prod. ded: prod. ding 
< origin e )1535( ينخس‎ )١( 
>)0 ~ an animal with a stick > 
> A۸۸۲4۳ 15 يَحْثٌ؛ يُحْفْرْ ؛ يستنهض الهمّة‎ )۲( 
lazy; he won't do any work if he’s not 
المئخس: عضا أو أداة‎ )۳( § - ded 186 ¡t.< 
بس بها (5) «أ» نَخْسٌ؛ حَتٌّ؛ حَفْر؛ استنهاض‎ 
> tried tO give her هِمَة. «ب» نَخة؛ حَفْرةَ‎ 
memory a ~.>. 

prod.der [pröd’ ar] )۸.( «أ» الناخس.‎ )١( 
«ب» الحاث؛ الحافز؛ مستنهض الهمَّة‎ 
المئْخْس: عصا أو أداة يخس بها.‎ )۲( 

prod.i.gal [pröd’a gal] (adj. n.) <L. 
prodigus, from prodigere to drive 
away, ander (1500) ٠ مُبذرة؛‎ (1) 
مرف (۲) سخيٰ ؛ مشق بسخاء ؛ ميم م بالتبذير‎ 
خضب وافر النماء 8 (5) المبدّر؛ المسرف:‎ (۳) 
شخص نر أو‎ 

prod.i.gal.i.ty [pröÖd’2 “امع‎ a tÎ] )77.( pl. -ties 
تبذير؛ إسراف (۲) جصب؛ وفرة نماء.‎ )١( 

pro.di.gious [pra dij as] (adj.) <L. prodi- 
giosus = marvelous> (ca. 1552) 
غريب؛ استثنائن؛ غير عاديّ (۲) مُذْهِل؛‎ )١( 
مُدهش (۳) ضَحُم؛ هائل.‎ 

على نحو pro.di.gious.ly [pra dij’ as I] (adv.)‏ 
غریب أو اسثنائيَ أو مُدْهش أو ضحم إلخ. (را. 
المادة السابقة) . 

prod.i.gy [pröd’a jî (n.) pl. -gies <L. 
prodigium = omen, monster, marvel > 
أعجوبة؛ مُعجزة (؟) طفل عَبْقريّ.  (ك15)‎ )١( 
a طفل مُعْجِرْةٌ: طفل عبقريّ أو شديد .- فانط‎ 
. الذكاء‎ 

pro.dro.mal [prÖ drö mal] (adj.) بادري؛‎ 
أماريّ: ذو علاقة ببوادر المرض أو أماراته الأولى‎ 
<the ~ stages of a 01562356 < . 

pro.drome 25م]‎ dröm’] (n.) pl. 
pro.dro.ma.ta [prö’ dr mat 2] or pro. 
dromes [pro drömz’] <F., from Gk. 
27007011105 precursor: pro- before, for- 
ward + dromos running > (1822) الادرة؛‎ 
الأمارة: العَرّض الأول من أعراض المرض (ط).‎ 

pro.duce’ [pra :ب وو05‎ pra dyoos’] (vt.; i.), 
-duced; -duc.ing < L. producere to lead 
or bring forth: pro- forward + ducere 
to lead > (15c) يبرز؛ يقدم؛ يُورد‎ )۱( 
> )0 يُحُدِث؛ يبب‎ )۲( > ~ your Proof. < 
<tO ~ a triangle’s Jas (F) ~ steam> 
يُخرج: يقدّم إلى الجمهرر على‎ )٤( 5106< 
>)0 المسرح أو الشّاشة أو الراديو أو التلفزيون به‎ 
>00 ~ woollen ينتج ؛ ن‎ (o) a play > 
يتج ذريَةَ أو غلَةَ أو ربحاً أو‎ )1( × 80005< 
فائدة.‎ 

الاج : [pröd’ٌ 00s; pröd y55s] (n.)‏ 000 
«أ» محصول؛ غلة. «ب» نتاج أنثى الحيوان أو ما 
تَلِدهُ. 

pro.duced [pra dööst’; pra dyoost’] (adj.) 
)1669( مج ؛ مصنوع (۲) ممدود: متطاول أو‎ )١( 
. > ممتدٌ أكثر مما ينبيغي <ھع] نہ‎ 

pro.duc.er [pro d55 sar; pra 09667 sar] (n.) 
)1513( المبّرز؛ المورد (؟) المُحيث؛‎ )١( 
المُسَبّب (7) المُنْقِج [وضدها: المستهلك]‎ 


بروكرستيزيّ: «أ4 منسوب إلى بروكْرّستيز 
605 أو فراشه [وكان يروكْرستيز هذا لتا 
إغريقياً خرافياً يَمُدَ أرجل ضحاياه أو يقطعها لكي 
يجعل طولهم منسجماً مع فراشه]. «ب» ميال إلى 
إحداث التناسب أو التجانس بوسائل غنفية من غير ما 
اعتبار للفروق المزدية أو الظروف الشخصية لم > 
legislation > .‏ 
فراش بروكرَwتيj‏ : )1848( (.7) Procrustean bed‏ 
نَهْجّ يُكْرَهُ عليه المرء [أو الشيء] اعتباطيًاً (را. المادة 
السابقة والمادة التالية) . 
بروكْرّسْتيز: لص Pro.crus.tes [pö krüs(ëz]‏ 
إغريقي خرافيّ كان يمد أرجل ضحاياه أو يقطعها 
لكي يَجِعَلَ طولهم منسجماً مع فراشه (مث). 
pro.cryp.tic ] 6 krip’ tik] (adj.)‏ 
مُسْتَلُوِن : )1891( pro(tect) + cryptlic>‏ > 
ذو قدرة على الاختباء بين الأرراق والأشجار وعلى 
التلوّن بألوانهاء وذلك على سبيل التضليل أو اتقاء 
خطر الأعداء < 5اع6وم1 نم > . 
بادئة proct- [prÖkt] or procto- [prök tö]‏ 
الشَّرّج؛ المعَّى المستقيمء أو الشَّرّج 
والمعى المستقيم < لإ0/0108م > . 
proc.tol.o.gy [prök töl’a ji] (n.) <Gk.‏ 
طب )1899( pröktos anus + -logy>‏ 
ارج والمستقيم. 
proc.tor [prök’ tar] (n.; vt.; i.) < Mid. Eng.‏ 
proctour agent, deputy, contraction of‏ 
procuratlour procurator > (14c)‏ 
)١(‏ المراقب؛ المناظر. وبخاصة: مراقب الطلبة 
أثناء امتحان (۲) الوكيل القضائي: محام موكل من 
قبل أحد المتداعين لإعداد دعواه وتحضير 
لوائحها (ق) § (7) يراقب؛ يناظر. 
pro.cum,bent [pr küm’ bant] (adj.) <L.‏ 
procumbens, pres. part. of procuntbere‏ 
to fall or lean forward> (1668)‏ 
)١(‏ افتراشيّ: مفترش الأرض من غير أن يكون له 
فيها جذور > shrubs‏ ~ < )۲( بطح : متلق مسل 
على وجهه. 
يسيرٌ (.[24) [ادb pro.cur.a.ble [prÖ kyöor’a‏ 
المّنال: ممكن الحضول عليه بسهولة. 
pro.cur.ance [pro kyoor’ ans] (n.) =‏ 
procurement.‏ 
proc.u.ra.tion [prök’ya rã’ shan] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ «أ» توكيل؛ تفويض. «ب» وكالة (۲) 
procurement.‏ 
proc.u.ra.tor [prök’ ya rã‘tar] (r.) (13c)‏ 
)١(‏ الوكيل؛ وكيل الأعمال (۲) مدير المال [في 
مقاطعة رومانية]. 
pro.cure [prÖ kyëor’ [ (vt. i.), -cured;‏ 
-cur.ing < Mid. Eng. procuren, from‏ 
Late L. procurare = to take care of>‏ 
)١(‏ يُدبّر : يحصل على شيء [لنفه أو لغيره (©136) 
بمشقةٍ وجهد] (۲) يسهّل الفاحشة: يجلب النساء أو 
ييسر الحصول عليهنٌ لأغراض الزّنى (۳) يسيب ؛ 
يُحْدِث؛ يُنْجِرز × )٤(‏ يقود؛ يعمل قَوَّاداً. 
pro.cure.ment [pr kyöor' mant] (r. ,‏ 
)١(‏ تدبیر؟ جرال على (۲) تسبيب؛ إحداث 
() القيادة: عمل القَوّاد. 
دائرة المَُْتَريات: ).7/( procurement department‏ 
فرع من المؤسسة يُعْنَى بشراء كل ما تحتاج 
إليه (تج). 
)١(‏ فا )1538( (.) pro.cur,er [prÖ kyöorٌ ar]‏ 
Procure‏ (۲) القَوّاد: سمار الفاحشة 
Pro.cy.on [prösi ön’] (ı.) > L., from Gk.‏ 
Prokyön = before the dog star: pro-‏ 
الشُعرَى الشامية : أسطع > before + kyön dog‏ 


procliticus, (rom Gk. pro- forward +‏ 
Lale L. -cliticus (as in encliticus‏ 
)١(‏ متنابر: مُتکل وحدةً (1846) < (ناذاعمء 
نبرية مع اللْنْظ التالي ومن هنا فليس له نبرة 2066611 
مستقلة 8 (۲) المتنابرة: لفظة أو كلمة متنابرة (ل). 

pro.cliv.i.ty [pr klîv’a tî] (n. pl. -ties < L. 
proclivitas sloping, prone, from pro- 
forward + clivus hill > (ca. 1591( مَئْل؛‎ 
نزعة؛ وبخاصة: ميل أو نزعة نحو شيء بغيض‎ 
<man’s ~ for violence — H.N. 
Maclean < . 

يروكلاس (١٠5؟ ‏ 446 م.): [1135 Pro.clus [pö‏ 
فيلسوف يوناني. يعتبر آخر فلاسفة «الأفلاطونية 
المُحدَثئة» الكبار. كان ذا أثر ملحوظ في انتشار هذه 
الفلسفة في العالمين البيزنطي والإسلامي. 

pro.con.sul [pro könsal] (n.) < Mid. Eng,., 
from L., from pro consule = (one 
acting) for a consul > البروفئصٌل: «أ» قنصل‎ 
روماني (را. [01510©) مددت صلاحياته.‎ 
«ب» حاكم إداريء واسع الصلاحيةء لمستعمرةٍ أو‎ 
> MacArthur was U.S. أرض محتلة‎ 
~ in Japan. > 5 


موسوعياً: البروكُنصّل: لقب -مكنعدء 
يُطلق على القنصل الروماتيّ إذا مُدّدتَ 
صلاحياته فترةًٌ محددةً من الزمن بعد انقضاء 
ولايته النظامية التي لا تتعدى عاماً واحداً. 
وقد استشعر الرومان الحاجةً إلى تمديد 
صلاحيات القنصل ابتداء من محتصف القرن 
الرابع قبل الميلاد بعد أن وجدوا أن ولاية 
القنصل القانونية كانت تنقضيء في كثير 
من الأحيانء وهو في غمرة القتال ضد 
الأعداء. 

pro.con.su.lar [pro kön’sa lar] (adj.) 
برومصٌليَ: «ا» منسوبٌ إلى البروقتصل (را.‎ 
>85 المادة السايقة) أو مميّز له اها‎ 
وب» خاضع‎ .reserved ~ look — 71716< 
. >4 ~ 2170171266 < لسلطة بروقنصل‎ 

pro.con.su.late [prö kön’sa lat] )2.( (1656)‏ 
البروقنصليّة: أ٠‏ منصب البروقتصل (را. 
أنا020605) أو مدة ولايته. «ب» منطقة خاضعة 
لسلطة بروقنصل . 

pro.cras.ti.nate [prö krãs’ ta nãt’] (vt.; i.), 
-nat.ed; -nat.ing < L. procrastinare = 
to put forward until tomorrow, tO 
postpone > (1588) يؤجل؛ يرجىء ا‎ )١( 
يماطل؛ يَوّف.‎ )۲( 

pro.cras.ti.na.tion [pro krãs’ta nã shan] 
)71.([ تأجيل ؛ إرجاء (۲) مماطلة؛ تلويف.‎ )١( 

pro.cras.ti.na.tor [PIO krãs’ ta nã’‘tar] (r.) 
الموّجل؛ المرجىء (۲) المماطل؛ المسَوّف‎ )١( 

pro.cre.ant [prö kri ant] (adj.) (1588)‏ 
)١(‏ منيل؛ منجب؛ ميج (۲) مُخڍث؛ مُوْجد؛ 
خالق (۳) إنساليّ؛ إنجابي (1.ق). 

pro.cre.ate [prö kri ãt’] (v1. i), -at.ed; 
-at.ing <L. procreare: pro- forward, 
forth + creare to create> (1536) (1) 


یشیل؛ ينجب؛ يتج (۲) يُحْدِث؛ يُوؤْجد؛ يحلل 
~d one rumor after another >.‏ > 


pro.cre.a.tive [prö krî a'’tliv] (adj.) = 
procreant 1-2. 
pro.cre.a.tor 6 r ã)9ا[‎ )/7.( المنيل؛‎ )١( 
المنُجب؛ المتتج؛ الوالد (۲) المُحْدِثْ؛ المُؤْجد؛‎ 
. الخالق‎ 
pro.crus.te.an ]6 krüs’ ti an] )64[.( 
<afler Procrusles > (ca. 1846( 


proficient 


مجاهرة برآي (۳) إيمانٌ مُجاهَرٌّ به )٤(‏ «أ» مِهنة؛ 
جرفة. «ب» أهل المهنة أو الحرفة: مجموع 
المشتغلين بها. 
الشهادة؛ شهادة الإيمان [كقرل الملِم طانه) اه ہ 
أو الداخل في الدين الإسلامي الا إله إلا الله. محمد 
رصول الله؛]. 
pro.fes.sion.al [pra fësh’on al] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ مِهني؛ حِرَفيَ: ذو علافة بمهنةٍ أو بحِرّفة )15٥(‏ 
)١( >a ~ degree <‏ ذو مهنة عالية: مشتغل 
بمهنةٍ تقتضي ثقافة أو علماًء كالطبيب أو المحامي 
إلخغ. <10008 ~ 8ه> (5) محترف ~ 4> 
< 828 ك1) اهم (8) احترافيّ: مُنْصَرِفٌ إليه بِرَضْفه 
مورداً للرزق < 100158311 > > 8 (0) المحترف: 


عبارات اصطلاحية مونلا 
المهّن العلمية [كالمحاماة والطب ء~ 64صيهما ءطا 
والهندسة]. 

أقدم المهن؛ المهنة الأكثر بَنماً: ,~ the oldest‏ 
الدّعارة؛ البغاه. 

يحترف؛ يُصبح محترفاً. ,~ to turn‏ 


pro.fes.sion.al.ism [pro fësh an د‎ liz’om] 
)۸.( )1856( الجرفانيّة : الصفة أو الروح أو‎ )١( 
الطرائق الحِرّفيّة أو المهنية (7) الاحترافية: الكشب‎ 
بكل ما لا يُعتبرء في الأصلء حرفة يُتككب بها‎ 
8 [كالرياضة البدنية 9 ت سة إلخ‎ 

pro.fes.sion,al.ize (pra fësh’ an د‎ lîz’] (vt.: 
i.), -ized; -أz.أمع‎ )1856( يضفي الصفة‎ )۱( 
الاحترافيّة على × (۲) يصبح محترفا.‎ 

pro.fes,sion.al.ly [pra fësh’an al i] (adv.) 
احترافيًاً؛ بصورة احترافيّة؛ على نحو احترافيّ‎ 
<the first ~ trained and experienced 
librarian — Current Biog.> . 

pro.fes.sor [pra fes’ ar] (n.) < Mid. Eng., 
professour, from L. professor, from 
20/1161 to confess > (14c) المغْلن؛‎ )١( 
المصّرّح؛ المعترف بإ إلخ. (را. 55ع16همم)‎ 
الأستاذ [ويخاصة في كلية أو جامعة].‎ )۲( 

(1860) (.س) It]‏ عد وة) pro.fes.sor.ate [pra‏ 
الاستاذية: مركز الأمتاذ أو منصبَّهُ أو مذة منصبه. 

pro.fes.so.ri.al ([prö’fë sörî al] (adj. )‏ 
أمتاذيّ : ذو علاقة بأستاذ أو خاص به أو مُتسم 
بصفاته العلمية <eminently ~ volume‏ 
Ezra Pound>.‏ — 

pro.fes.so.ri.at [prö’fa sör'î at] or pro.fes.so.ri. 
ate [prö’fo 55+71 ãt] (.) (1858( هيثة‎ )١( 

. اللأساتذة (۲) الاستاذية : منصب الأستاذ أو واجياثة‎ 
pro.fes.sor.ship [pro fës’ or ship] (n.) 
)1641( الأستاذية : منصب الأمتاذ أو واجباته.‎ 
prof.fer [pröf’ or] (vt. n.) <Mid. Eng. 
profren, from Old F. pro/frir, from L. 
pro- forth + offrir to offer> (14c) 

. يعض على ؛ يقد § (۲) عرض‎ )١( 

pro.fi.cien.cy [pro fish’on si] (n. ) 01 -cies 
)1544( تقدم؛ ترق (7) براعة؛ جذق؛ مهارة؛‎ 00 
. تمكَنٌ من‎ 

pro.fi.cient [prs fish’ ont] adj: n.) <L. 
projiciens, pres. parl. of profecere (O 
make progress, accomplish > (1590) 
بارع ؛ حاذق؛ ماهر؛ ضليع § (۲) الخبير:‎ )۱( 
المتضلّع من فنّ أو علم ما.‎ 
synoayms: adept, expert, skilled, مرادفات:‎ 
skillful. talented, versed. 


antonyms: incapable, incompetent, أضداد:‎ 


under; û urgent; د‎ ~ a in alone, e in system, ) in easily, o in gallop, tu in circus. 
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prooimion, from pröë- before + oimê 
مقدمة؛ استهلال؛ فاتحة؛ تصدير. (©14) < ع801‎ 

pro.en.zyme [pro ënُ zîm’] (n.) (ca. 1900) 

= zymogen. 

pro.es.trus [prö’ës’tros] (n.) <pro- +‏ 
القَبْرداق؛ ما قبل الرداق: فترة (1923) < كا٣)ءء‏ 
تسبق الوداق (را. 65]505©) وتتميز بتغيّرات 
فيسيولوجية إعدادية. 

prof [pröf] )7.( <by shortening > (1838) 

= professor. 

prof.a.na.tion [pröf’2 nã shan] (n.) (1552)‏ 
تجديف؛ تدنيس [اللمقدّسات]؟ انتهاك لحرمة 
المقدّسات . 

pro.fan.a.to.ry [pro fans tor’ (adj.) 
)1853( تجديفيّ؛ تدنيسيّ١ منتهك لحرمة‎ 
. المقدسات‎ 

pro.fane [pra fãn’] (vı. adj.), -faned; 
-fan.ing < Mid. Eng. prophane, from 
Mid. F., from L. profanus outside the 
temple, hence not sacred, secular, 
iصما‌هuںکs‎ < )14( يُجدّف. «ب؛ يدنّس؛‎ )١( 
يتتهك حرمة المقدّسات (۲) يمتهن شيعا نفا‎ 
> ~ دنيري! أرضيّ < رآاہ)ایزط‎ (r) § 
> وثنىَ <es)ااP ~ہ‎ )٥( دیس نجس‎ 4 
(7؟5) مجدف؛ تجديفي : 2 للذات الإلهية‎ 
مدد نس [للمقدسات]؛ تدنيسيّ (۸) أخرق؛‎ )۷( 
<if a picture had الخبرة‎ ٠ غير وره‎ 
been injured by cleaning or retouched 
by some ~ hand — Nathaniel 
Hawthorne >. 

التجدينية؛ (.) pro.fane.ness [pra f31 5s]‏ 
التدنيسية : كون الشيء متتهكاً لحرمة المقدّسات. 

pro.fan.i.ty [pra fan’ tI] (n.) pl. -ties 
)1607( «أ» التجديفيّة؛ التدنيسيّة؛ اللاتوفيرية.‎ 
«ب» دنس نجاسة. «ج» بذاءة. «د» تجديف؛ لغة‎ 
. بذيئة‎ 


pro.fess [pro fës'] (vt. i) <L. profiteri 


(past part. professus) to declare pub- 
licly: pro- forth, in public + Jfateri 
confess > (14c) يقبله رسميا في جماعة‎ )١( 
> )0 أو رهبنة دينية (۲) يعلن؛ يصرّح د؛ يجاهر ب‎ 
يتظاهر ب‎ ١يعّدي‎ )۳( ~ ones satisfaction < 
يُعلن‎ )1( >She ~ed extreme regret. > 
إيماته أو ولاءَه )0( يمارس ؛ يزاورل مهنة 00 بذعي‎ 
<to التمكن من؛ يدعي معرفة كذا نہ‎ 
يعترف؛ يقر 4 (۸) ينذّر‎ )۷( × medicine < 
. النذورَ الدينية‎ 
)6 > يكلم؛ ب يعتنق الإسلام ؛ يعلن إسلامّة. ©3اء[‎ 

pro.fessed [pra fëst’] (adj.) (1569)‏ 
)١(‏ «أ» مقبول في رهبانية. «ب٬‏ ناذرٌ نذورٌَ 
الرهبانية (۲) مُعْلِن؛ معتّررف به (۳) مزعوم؛ متظاهَرٌ 
به )٤(‏ خبير؛ متضلع!؛ متمكن ~ 4> 
physician >.‏ 

pro.fess.ed.ly [pra fës id II] (aclv.) (1570)‏ 
)١(‏ علانية؛ صراحةً (؟) أ» ظاهريا . دب» على 
نحو مزعوم أو متظاهّر به (۳) باڏعائه؛ بحب 
زعمه؛ وفقاً لما يُعْلنه عن نفسه 8 ~ Salim is‏ > 
communist. > .‏ 

pro.fes,.sion [pro fësh’ on] ).( < Mid. Eng. 
professioun, from Old F. profession, 
from L. professio declaration, confes- 
sion, from profiteri to confess > (13c) 
نَذْرٌ المرء نُذورَ الرّهبانية (۲) إعلان لإيمان؛‎ )١( 


producer gas 


(6) مُوَلّد الغاز: جهازٌ مول لغاز الوقود )٥(‏ المْخرج 
أو المنيج لمسرحية إلخ. : 
غاز المُرلدات: وقود د )1895( ).7( producer gas‏ 
غازي يجه مولد غاز (را. المادة السابقة). 
producer goods or producers’ goods (n. pl.)‏ 
يلع الإنتاج؛ الشلع المُنيِجة: يِل (1948) 
[كالماكينات والأدرات والموادٌ الخام] تُستخدم 
لإنتاج سِلم أخرى (اد). 
bal; prö dy55 s2‏ دو 056 قعم] pro.duc.i.ble‏ 
ممكنٌ تقديمّه أو إِنتاجه أو إخراجه. (./64) [ادط 
prod.uct [pröd’‘akt; pröd’ükt] (n.) <L.‏ 
producium, from the past part. of‏ 
)١(‏ حاصل producere to produce > (15c)‏ 
الضرب: ناتج ضرب عددٍ بآخر (ر) (۲) ٤١‏ نتاج؛ 
مُنتَج. «ب» ناتج ؛ فل اه غلَة؛ محصول. 
دا نتيجة. 
pro.duc.tion [pra dük’shon] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ «أ» تاج ؟ مج . «ب» اثر أدبي أو فنّي. 
«ج» رواية إلخ. مقدّمة على المسرح أو الشاشة أو 
الراديو أو التلفزيون (۲) الإنتاج: «أ» عملية الإنتاج. 
«ب» كامل ما ينتجه المصنع أو الصناعة من السلع. 
موسوعياً: الإنتاج اسم جامع. encyclo-‏ 
لمختلف الجهرد التي تذل من أجل توفير 
السلع والخدمات. وعناصر الإنتاج ثلاثة 
هي الأرض 1200 والعمل :13050 ورأس 
المال اعاامت. وبعض علماء الاقتصاد 
يضيف إلى هذه العناصر الثلائة عنصراً رابعاً 
هو التنظيم «organization‏ ي مهمه دراسة 
السَرق؛ ورسم سياسة الإنتاج» وإقامة 
التوازن بين عناصر الإنتاج الثلاثة الأولى؛ 
والعمل على زيادة إنتاجية 19 17اءناله:م 
العامل دون زبادةٍ مقابلة في كمية العمل. 
وهل الزيادة في الإنتاجية إنما نَم عادةء 
برفع مستوى كفاءة العامل العلمية 
والعملية» وتزريده بأحدث الآلات 
والمعذات» وتحسين ظروف العمل» إلخ. 
ضَبط (1944 production control (7.) (ca.‏ 
الإنعاج : تنظيم النشاطات المنيجة وتنسيقها 
وتوجيهها لضمان إنتاج السلعم في الموعد المحدد 
وبنوعيّة مناسبة وسعر معقول. 
سبيل الإنتاج ؛ خط )1935( ).7( production line‏ 
الإنتاج : طريقة سم بموجبها ٠‏ عملية الإنتاج» في 
المصانع | الحديثة » إلى مراحل تعقب إحداها ی 
وتتواصلٌ حتى تبلغ تمامها في المرحلة الأخيرة. 
pro.duc.tive [pra dük’tiv] (ad.) (1612)‏ 
)١(‏ ا خضب <یصآھ؟ - > . «ب» وافر 
الإنتاج؛ ميج Wr) e<‏ ~ > (۲) مَحث؛ 
مَ > words that are ~ of quarrels‏ < 
(۳) میج < :1260 - > )٤(‏ مثمر؛ مح ~ > 
enterprises >‏ (5) إنتاجيّ (اد) (5) مقشع : مخرج 
للمادة المخاطيّة < <a ~ cough‏ . 
(.ه) pro.duc.tive.ness [pra dük'’tiv nas]‏ 
جصب؛ وفرة إنتاج إلخ. (را. المادة السابقة). 
pro.duc.tiv.i.ty [prö’dük tiv’s tI] (n.)‏ 
الإنتاجيّة: «أ» كون الشيء مُنْتِجاً أو وافر (1809) 
الإنتاج . «ب» قدرة 0 على إنتاج قذر معيّن من 
محصول معيّن. «ج» النسبة بين المحصول أو 
المردود والطاقة التي أنفقت ¦ في سبيل إنتاجه. وإنما 
قاس إنتاجية العامل عادة بمقدار السّلع التي أنتجها 
مقسوماً على عدد الساعات التي قضاها في 
صتعها (اد) . 
pro.em [prö ëm] (n.) <Mid. Eng. pro-‏ 
heme, from L. proemium, from Gk.‏ 


ااا ااُساُُسسيي ياي ااي يبب ب ب بي ما اك 
good; 58 boot; ou out; 5‏ مه ã at; ã date; A care; A car; 6 egg; 8 mo; Î in; I bito; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 


program 
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«أ» لف . «ب» أتباع؟ مريدون. 
pro.ges.ta.tion.al [prö jës tã shan al] ) adj.)‏ 
َبْحَمْليَ : )1923( > gestational‏ + عورم > 
سابقٌ للحمل أو الخبّل < 820151208265 - > . 
pro.ges.ter.one [prö jës’ ta rên’] (n.)‏ 
<proge(stin) + ster(ol) + -one>‏ 
البروجسترون (كح). (1935) 


وا واح3د  encyclo.‏ 
البروجسترونات» وهي هرمونات أنثوية 
يتتجها المبيضان والمشِيمة والغدتان 
الكظريتان. مهمتها تهيئة جدران الحم 
لقبول البيّيضة الملقحة. وخلال الحَمل 

تلعب البروجسترونات دوراً أساسياً في 
رور النديء أو امتلاته بالثرٌ.أو اللبن. 

pro.ges.tin [prö jës’ tin] (n.) <pro- .+ 
gest(ation) + -in> (1930) البروجتين؛‎ 
اليروجسترون (را. المادة السابقة).‎ 

pro.ges.to.gen [prö jës’ ta jan] (n.) < pro- 
gest(ational) + -ogen (as in estrogen) > 
)1942( البروجستوجين ؛ البروجترون (را.‎ 
.(progesterone 

pro.glot.tid [(pröo glöt’id] (n.) <New L. 
proglottis, from Gk. proglossis tip of 
the tongue (from its shape): pro- before 
+ الأسَلَةَ: فلقة من (1878) <عناع028غ 4 اماع‎ 
دودة شريطية تشتمل على أعضاء تناسليّة مذكرة‎ 
. وأخرى مؤنثة‎ 

pro.glot.tis [prö تاقالع‎ is] (r.) pl. -glot.ti.des 
[glöt'e dëz’] <New L., from Gk. 
proglossis tip of the tongue (from its 
shape): pro- before + glorta tongue > 

(1855) = proglottid. 
prog.nath.ic [prög nãth’ ik] (adj.) = prog- 


nathous. 
prog.na.thism [prög na thiz’om] (n.) (ca. 
1864( المُمّم : بروز الفكين.‎ 


prog.na.thous [prög na thas] (adj.) < pro- 
(in front, projecting) + -gnathous > 


(۱) بارز؛ ناتىء < 2187[ ~ 2 > (1636) 
(۲) أفقم: بارز الفكين <a - skull or‏ 
person >.‏ 


prog.na.thy [prög' na thî] (n.) = prognathism. 
prog.no.sis [prög nö sîs] (1.J) .آم‎ -no.ses [sêz] 
<Late L., from Gk. prognösis fore- 
knowledge, from progignöskein to fore- 
know, predict: pro- + gignöskein to 
know > )1655( التكهن: «أ» تكيّنٌ بالاتجاه‎ 
المحتمّل أن يتّخذه مرض ما. «ب» تقديرٌ لما‎ 
يُحْمَمَلُ أن يَحْدثْ.‎ 
prog.nos.tic ]8 وةم‎ tik] (n.; adj.) 
< Medieval L. prognosticus, from Gk. 
prognöstikos, from progignOoskein to 
<غن101م‎ )14٥( نذير؛ بشير (۲) تكهّن‎ )١( 
. نذيري؟ بشيري‎ 0) 
prog.nos.ti.cate [prög nös’ta kãt’] (vt.), 


. -cat.ed; -cat.ing < Medieval L. prognos- 


ticare, from prognoticus prognostic >‏ 
)١(‏ یتکهن ب (۲) يُنذر؛ يبشّر: يكون نذيراً (1529) 
أو بشيراً ب. 

prog.nos.ti.ca.tion [prög nös’ta kã’‘ shan] 
)۸.( «أ» ولالة مُئْذِرة. «ب» دلالة (ع15)‎ )١( 
. بر (۲) تكهن؛ تن‎ 

pro.gram also esp. Brit. pro.gramme 
[prö’ grãm] (n. v1.), -grammed or 
-gramed; -gram.ming or -gram.ing <F. 


أجل الشكل (۲) شكلي؛ صوريي؛ مبدني؟؛ اولي 


<a ~ 1270701 < 


الفاتورة الشكلية؛ الفاتررة ).7/( 1250166 Pro forma‏ 


الصورية؛ الفاتورة المبدئية أو الأوليّة: فاتورة تبيّن 
قيمة السّلع المطلوبةء أو المزمّع إرسالها. يبْعَثْ بها 
إلى طالب البضاعةء قبل شحنها إليهء لكي يكؤن 
فكرةٌ عما يترّب عليه دفعُهُ إذا اعتزم تثبيت 
طلبه (تج). 


pro.found [pr? found’] (adj.: n.) < Mid. 


Eng., from Mid. F. profond deep, from 
L. profundus: pro- before + fundus 
طo))٥۳٣‎ < )14٤( عميق الغكير (۲) عميق؛‎ )۱( 
>4 ~ بعيد العُور (۳) عميق: صعب فهمه‎ 
>4 ~ عميق: صادرٌ من الأعماق‎ )٤( )0ط‎ < 
> به‎ sleep; ~ عميق: تامّ؛ كامل‎ )5( 51811 < 
شيء عمق جدا. ويخاصة:‎ )71( § silence < 
.)ق.١( أعماق البحر‎ 

synonyms: abysmal, deep, erudile, مرادفات:‎ 
intense, learned, obscure, occult, penetrating, 
sagacious, scholarly, subıle. 

antonyms: shallow, flighty, superficial, : أضداد‎ 
trivial, unlearned. 


pro.found.ly [pro found’11] (a4v.) بعُمْق؛ على‎ 

pro.found.ness [pra found’ n3] (7.) عُمْق؛‎ 

pro.fun.di.ty [pra fün’ da ti] (n.) pl. -ties 
> Mid. Eng. profundite, from Mid. 1“. 
profundité, from L. profunditas depth > 
)15٥( عمق التفكير (۲) شيء عميق أو عويص‎ )١( 
عمق شديد.‎ )0( 

pro.fuse [pro fyo6s’] (adj.) > Mid. Eng., 
from L. profusus, from past part. of 
profJundere to pour forth> (15c) 
<She was ~ in her مُشرف؛ مُفُرِط‎ )١( 
> ~ وافر؛ غزير‎ )۲( coصpPاiments.‎ < 
gratitude; a ~ variety >. 

pro.fuse.ly [prs fyoos’ Ii] (adv.) بإسر اف؛‎ )۱( 
بإفراط (7) بوفرة؟ بغزارة.‎ 

pro.fu.sion (pra 1956 zhen] (n.) (1545) 
<to make promises ¡¬ إسراف؛ إفراط‎ (1) 
> Wild flowers were وفرة؛ غزارة‎ (۲) ~ > 
in ~ everywhere. >. 

pro.fu.sive [pra fyoo'siv] (adj.) (1638) 
. < ~ pgenerosİly > مشرف؛ مقرط‎ 

prog [prÖg] (vi. 7.(, progged; prog.ging 
<origin unknown > (1624) يَعْتَنَ:‎ )١( 
يطوف بحا عن الطعام أو ابتغاء الّهب (ع)‎ 
طعام؛ مرن (ع).‎ )۲( § 

pro.gen.i.tive [prö jëna tiv] (adj.) (1838)‏ 
مُتِج؛ مُنجب: ذو قدرة على الإنتاج أو إنجاب 
الذرية . 

pro.gen.i.tor [prö jëno tor] (n.) < Mid. 
Eng., from Mid. F. progeniteur, from 
L. progenitor, from progenitus, past 
part. of progignere to beget> (14c) 
جد أعلى (۲) سلف (۳) المُبدىء؛ المُنشىء‎ )١( 
> ده‎ sS of socialist ideas — Times Lit. 
Supp.>. 


prog.e.ny [pröj 2 nî] )7.( .آم‎ -nies < Mid. 


Eng. pregenie, from Old F., from L. 
progenies descent, descendants > (14c) 
«أ» أولاد؛ وي «ب» يتاج [الحيراناتِ أو‎ )١( 
(۳) الباتاتٍ] (۲) حصيلة؛ نتجة؛ ناتج ؟ تاج‎ 


unskilled. 


pro.file [prö’ fil] (n.; .)”م‎ -filed; -fil.ing 
> 11٠.١ profilo, from profilare to draw in 
outline: pro- forward + fîlare to spin, 
draw a line, from Late L. to spin, from 
L. Jfilun thread> (ca. 1656) (1) 
«أ» الجانبيّة؟؛ الصورة الجانبية:‎ 
مَظهر الشخص كما يبدو حين ينظر‎ 
إليه من جانب. «ب» المظهر‎ 
الجانبي (1) اللمحة: كلمة موجزة‎ 
عن حياة شخص 9(9) مستوى‎ 
> tried to keep الإنفاق العام‎ profile /. 
سا 2 8(:) يَرْسم صورةً جانبية‎ -< 
يكتب لمحة موجزة [عن حياة شخص].‎ )5([ 
prof.it [pröf it] (n. vt. i.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. profectus 
advance, profit, from profectus, past 
part. of proficere to make progress, 
accomplish > (14c) رِبُح؛ كسْب؛ عائد‎ )١( 
يتمع ؛‎ )٤( × نفع؛ فائدة 8 (7) ينفع؛ يفيد‎ )۲( 


وتك . 


0 


موسوعياً: الربح: الربح» في -ملنعم»ء 
المفهوم التجاري أو الحابيء هو الفرق 
بين الإيرادات والنفقات الظاهرة. أما في 
المفهوم الاقتصادي› فالريح هو الفرق بين 
الإيرادات وجميع النفقات. الظاهرة منها 
وغير الظاهرة. ويقصد بالنفقات غير 
الظاهرة ما يدعره علماء الاقتصاد «نفقات 
الفرصة» «opportunity cosls‏ أي الأجر 
الذي كان في إمكان صاحب المؤسّة أن 
يتقاضاه لو عمل مديراً لمؤگة ممائلة» 
والفائدة التي كان في إمكانه أن يحصل 
عليها لو أقرض أمواله لشخص آخر أو 
جِمّدها في المصارف. 
ti] (r.)‏ د prof.it.a.bil.i.ty [pröf it o bil’‏ 
)١(‏ المُريحية؛ المُكْسبيّة : كون الشيء مُربحاً أو 
مكيبا (۲( المفيدية : كون الشيء مفيدا 
prof.it.a.ble ` [pröf'i 16 9 bal] (adj) (14c)‏ 
)١(‏ مُرْبح؛ مُکیب (۲) مفيد. 
حساب الربح )1588( (.71) profit and loss‏ 
والخسارة: في مَسَك الدفاترء بيان بالربح والخسارة 
الناشتيْن عن مختلف الأعمال التجارية (تج). 
(۱) الاستغلاليّ : (n.; vi.)‏ [ عقا prof.i.teer [pröf’a‏ 
من يربح ربحاً فاحشاً أو يسعى وراء الربح الفاحش 
[مستغلا بحاجة التاس في الازمات والحروب] 
5) يستغل: يربح ريحاً فاحشاً أو يسعى وراء 
الربح الفاحش. 
المشاركة في الأرياح: (1881) profit sharing (n.)‏ 
نظام ينال فيه المستخدّمون جزءاً من أرباح المؤسّسة 
الصتاعيّة أو التجارية. 
profit system )71.( (1945) = free enterprise.‏ 
prof.li.ga.cy [pröf' la ga si] (n. / )1738(‏ 
)١(‏ تهمّك؛ خلاعة (۲) تبذير؛ إسراف. 
prof.li.gate [pröfُ la git; pröfُ la gãt’] (adj.;‏ 
n.) <L. profligatus, from past part. of‏ 
projligare to strike down, destroy: pro-‏ 
forward, down + Jligere to strike >‏ 
)١(‏ مهك ؛ خليعم (۲) میذر؛ مرف )1647( 
9 المتهئّك ؛ المُبَدْر : شخص متهئّك أو مُسرف . 
loo ant] (adj.) <from L.‏ اةوم] prof.lu.ent‏ 
profluens, pres. part. of profluere to‏ 
flow forth: pro- forth + /luere to flow >‏ 
متدقق ؛ فيّاض؛ سټال . (15c)‏ 
pro for.ma ]6 för ma] (adj.) <L. = for‏ 
(۱) من (1573) > form, according to form‏ 


project 


<to ~ alcoholic drinks > يحظر ؛ ينْهَى عن‎ 
< Children should be ~ed from يُمْنم‎ )۲( 
riding bicycles on the sidewalk. > 
synoayms: ban, debar, disallow, forbid, : مر لدفات‎ 

halt, preclude, prevent, restrict. 

antoays: allow, empower, licence, permit, : أضداد‎ 
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pro.hi.bi.tion [prö’2 bish’ an] (.م)‎ )14©( 


(۱) تحريمٌ؛ خظر؛ نهيّ عن (۲) مَنْع (۳) قانون 
أو أمر بتحريم كذا )٤(‏ .62©: التحريم؛ تحريم 
الكمر: 

موسوعياً: التحريم؛ تحريم مواعرعت 

الخمر: تعبير يقصد به تحريم صنع 

المشكرات وبيعها وتصديرها واستيرادها 

في الولايات المتحدة الأميركيةء بحكم 

التعديل الثامن عشر للدستور الأميركي عام 

6 .. وقد استمرٌ هذا التحريم حتى عام 

777 عندما وجدت الحكومة الأميركية 

نفسها مضطرَةٌ إلى إلغائه يعد أن عجزت عن 

وضع حد لتهريب الخمور وتوزيعها بصورة 

غير مشروعة. وقد تكس هذا الإلغاء بإقرار 

التعديل الحادي والعشرين للدستور 

الأميركي (عام ۱۹۳۴۳). 


pro.hi.bi.tion.ist [prö’2 bish an ist] (n./) (ca. 


التحريميّ: المؤيّد لتحريم المسكرات. (1846 


حزب التحريم؛ حزب تحريم Prohibition Party‏ 


الم 
موسوعياً: حزب أنشىء في وعم 
مدينة شيكاغر عام 1814 للعمل على 
تحريم صلع المشكرات وبيعها ونقلها في 
الولايات المتحدة الأميركية . كان له أثرٌ كبير 
في إقرار التعديل الثامن عشر للدمتور 
الأميركي وهر التعديل الذي يعرف ب #تعديل 
التحريم» Prohibition Amendment‏ والذي 
بموجبه أصيحت الخمر محظورة في 
الولايات المتحدة الأميركية عام ١4318‏ 
(را. ¢ (prohibiion‏ . 
pro.hib.i.tive [pro hib’a tiv] (adj.) (1602)‏ 
)١(‏ تحريميّ؛ تحظيريّ؛ منعي (۲) محرّم؛ مُحظر؛ 
مانع . 
عبارات اصطلاحية كملكا 
فرسٌ مباقٍ فورّه شبه مؤكد. a ~ favorite‏ 
السعرٌ المانع: سعرٌ باهظ إلى حدٌ يحول 60م نہ ج 
بين المرء وشراء السلعة التي يطلب . 
tör’î] (adj. )‏ د “طتط pro.hib.i.to.ry [pr‏ 
prohibitive.‏ = )1591( 
vt.;‏ .م ëkt; v. pro jëkt’]‏ زقعم pro.ject [n.‏ 
i.) <Mid. Eng. proiecte, from L.‏ 
projectlum a projecting, projection,‏ 
from the past part. of projicere tO‏ 
)1( خطة throw forth, project> (15c)‏ 
(۲) مشروع (9) برنامج )٤(‏ بحث [علمي] § )٥(‏ 
يختط ؛ ا يبترمج )١(‏ يقذف (۷) تش 
للمناقشة إلخ .] (۸) يبْرز: يظهر خصائص شيء؛ 
٠ a‏ بلط 
[النورٌ أو الظل أو الصورة] على كذا )١١(‏ يوجه 
صوته [بحيث يُسمّع بوضوج عن يُعد] (۱۲) سيط : 
«أ» يمل شيا مُجَسّماً على سطح متو وذلك برسم 
خطوط متقيمة عَبْر كل نقطة من نقاطه (هن). 
«ب» يرسم الخرائط بهذه الطريقة (17) يتصوّر 
الفكرة وكأنها حقيقةٌ 'موضوعيّة )١4(‏ يتخيّل × 
)٠٥(‏ يتتا؛ يرز (17) يُسْمِع صوته بوضوح. 


ã at; A datc; û carc; ã cur; م‎ cgg; 8 mc; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 60 boot; ou out: û under: û urgent: د‎ ~ a in alone. c in system, i in casily. o in gallop, u in circus. 
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(ب» ارا وبخاصة : ارتقاء الجنس البشري § (”7) 
e‏ يتدم . «ب٤‏ يرتقي . 
جار ؛ حادث؛ دائر. ,~ in‏ 

pro.gres.sion [pr grésh [مه”‎ (n.) (15e) 
المتوالية: متتالية, أو متسلسلة من أرقام أو‎ )١( 
عباراتِ جبرية يرتبط كل منها بالعدد الذي قبلَهُ وفقَ‎ 
قاعدة ثابتة. وهي ضربان: المتوالية الحسابية (را.‎ 
والمتوالية الهندسية‎ )32111121611 13 
َقدّم ؛‎ e» (؟)‎ (geometric progression (را.‎ 
تدرّج . «ب» توالٍ؛ تعاقب . «ج» سلسلة [من الوقائم‎ 
أو الأحداث أو النغمات أو الخطوات].‎ 

pro.gres.sion.al [pra grësh’ مه‎ al] (adj.) 
تقدّميّ ؛ تدرجي؛ تعاقبيّ‎ 
pro.gres.sion.ism [prs grësh’ an iz om] (n.) 
الَقَدمانية: الإيمان بتقدّم البشر أو المجتمع على‎ 
نحو موصول.‎ 

pro.gres.sion.ist [pra grësh’ on ist] 2‏ 
ادمان : من يؤمن بتقدم البشر أو (1849) 
المجتمع على تخر برضو 

ist] )71:.(‏ عن Ist; prö‏ عقر prog.ress.ist [prög‏ 
)01( القدماني (را. المادة السابقة) (1848) 
(۲) التّقَدُميَ (را. المادة التالية). 

pro.gres.sive [pra grës’ iv] (adj.; n.) (1607)‏ 
)١(‏ «أ» متقدم؛ آخذ في التقدّم. «ب» تقدمي 
(۲) متوالٍ (۳) «آ» متدرّج. «ب» تصاعدي ~ 82> 
< ×ها. «ج» مسحل : متعاظم من حيث الخطورة 
أو اتسا المدى  <a ~ disease>‏ 
8 (4) التقدّمي: المؤمن بالإصلاح الاجتماعي من 
طريق العمل الحكومي . 

pro.gres.sive.ly [pra grës Iv 1 (adv. J) دمي‎ 

تدَدجيا ؛ تصاعديا . 

الحزب التقدّميّ : : حزب سياسي Progressive Party’‏ 
أميركي تشكل عام ١917‏ بزعامة ثيودور روزفلت 
بعد انشقاقه عن العرب الجمهرري. وقد وضع هذا 
الحزب برنامجا جريئاً للإصلاح الاجتماعي . 

الحزب التقدميّ: زت Progressive Party”‏ 
أميركي يساريّ الاتجاه تشكل عام ۱۹٤۷‏ بزعامة 
هنري والاس 71/211306 بعد انشقاقه عن الحزب 
الديموقراطى بزعامة هاري ترومان. وقد ركز هذا 
الحزب على السياسة الخارجية بأكثر مما ركز على 
القضايا الداخلية. خسر معركة انتخابات الرئاسةء 
عام ۸٤۱۹ء‏ ولم تقم له بعد ذلك قائمة. 

الضريية التصاعدية . 
موصو عيا: ضريية على الڏحل encyclo-‏ 
تزيد نها تبعاً لازدياده. والقاعدة فيها أن 
يسم الدخلّ إلى شرائح متعاتبة تُفْرَض 
على الشريحة الأولى منهاء ونمل إن 
مقدارها النويّ عشرة آلاف دولارء 
ضرية لا تزيد على 5/ مثلاء وتَفْرَض 
على الشريحة الثانية» وقد تالف من 
الخمين ألف دولار التي تلي العشرة 
آلاف الاأرلى» ضريبة مقدارها ١٠./ء‏ 
وتُرض على الشريحة الثالثة» وقد تتألف 
من المثة ألف دولار التي تلي هله 
الخمين ألفاء ضرية متدارها 0/706 
وهكنا. 
pro.gres.siv.ism [pra grës’ iv izam] 7‏ 
التَّدّمية : «أ» مبادىء التقدميين و معتقداتهم (1892) 
وممارساتهم. «ب» نظريات الترير بية ة التقدمية . 

pro.hib.it [pro hibit] (v.) < Mid. Eng. 
prohibiten, from L. prohibitus, past 
part. of prohibëêre to hold in front, 
hinder, hold back> (15c) يُِخَرّم؟؛‎ )١( 


progressive tax (n. /) 


program director 


progranıme agenda, public notice, from 
Gk. programma, from prographein tO 
write before: pro- before + graphein to 
wrile> (1633) برنامج (۲) منهاج‎ )١( 
«آ» نشرة [تصف شيئاً أو تعلن عنه]. «ب» بيان‎ )۳( 
8 [بالنقاط الأساسيّة في خطاب أو كتاب إلخ‎ 
البرنامج: مجموعة من الحقائق والأرقام يلقم‎ )٤( 
يبمج : يضع برنامجاً.‎ eh 8 بها الكومييوتر‎ 

ب٤‏ ر %۵( يبمج : : يزود الكومبيوتر ببرنامج 
معين (ألك). 

مدير البرامج: مَنْ (1953) ).7/( program director‏ 
يضع البرامج ويحدّد مواقيتها في الإذاعة أو 
التلفزيون. 

pro.gram.matic [prö’ gra لانأقهم‎ (adj.) 
)1896( تصويريّ: ذو علاقة بالموسيقى‎ )١( 
التصويرية (؟) آ٠ برنامجىت. «ب» شبيه ببرنامج.‎ 
. «ج» مبَرْمَج: ذو برنامج‎ 

pro.gramme ([prö grãm] (7ı. vr.) chiefly 

Brit. = program. 

Pro.gra.mmed or pro.gramed [prö’ grãmd] 
مُبَرْمَج : ذو برنامج أو موضوع على أساس (.زإه)‎ 
برنامج معيّن.‎ 

المقرّر المُبَرْمُح مَج: مقر ([.71) programmed course‏ 
تعليمي تقدّم فه المادة ارا بمقادير صغيرة 
يتعيّن على الطالب أن يستوعب كلا منها قبل الانتقال 
إلى الاخرى (تر). 

التعليم (1962) programmed instruction (n)‏ 
المبرّمج: تعليم تقذم فيه المادة الدراسية بمقادير 
ل 
الانتقال إلى الأخرى (تر) 

التعلّم المبَرْمُج (تر). ).77( programmed learning‏ 
موسوعياً: طريقة تربوية تقوم -واعلاءت» 
على استخدام الآلات البسيطة أو المعقدة 
[كالأجهزة الألكترونية وما إليها] وعلى 
تنظيم المادة المراد تعلمها في شكل يمكن 
الطالب من اكتساب المعرفة [واختبار مدى 
هذا الاكتساب] على نحو ذاتيّ» بأقل قذر 
ممكن من التعليم الرسمي وبالسرعة التي 
تتفق مع مؤهلات الطالب. وإنما يتم تنظيم 
المادة الدراسيةء في هذه الطريقة» وفقٌ 
سياق مترابط سيكولوجياء يُغْرف عادةٌ 
ب «البرنامج» «نهموه:م . 

البرنامج؛ برنامج الحفلة: ).7( programme note‏ 
بيان مطبوع يشتمل على تعريف موجز بالقطعة 
الموسيقية وعازقها إلخ. 

pro.gram.mer or pro.gram.er [pro grãm ar] 
)۸.( )ءa.‎ 1890( المبَرْمِج: واضع البرامج.‎ 
ويخاصة: «أ» من يُعِدَ أو يختبر البرامج الخاصة‎ 
بالآليّات [وبخاصة : الكومبيوتر]. «ب6 شخص أو‎ 
جهاز يمج آل ما. «ج؟ عام تربية يعد البرامج‎ 
. التعليمية‎ 

pro.gram.ming or pro.gram.ing [prÖ gram’ 
128[ )7.( )1940( الْبَرُمجة: وضع البرامج.‎ 
وبخاصة: وضع البرامج التعليمية أو الكومبيوترية.‎ 

المرسيقى (1875) (.71) program music‏ 
التصويرية : موسيقى مقصودٌ بها أن توحي سلسلة 
من الصور أو المشاهد أو الأحداث. 

pro.gress [n. prög rës or esp. Brit. prö’ grës; 
v. pro grës’] (n.; vi.) > Mid. Eng., from 
L. progressus advance, from past part. 
of progredi to go forward: pro- forward 
+ gradi to step, go> (15c) رحلة أو‎ )١( 
جولة ملكية أو رسمية (ا.ق) (۲) اه تقدم.‎ 


prologize 


prolétariat, from L. proletarius prole- 
البروليتاريا: طبقة العمال أو (1853) < هتما‎ 
. الكادحين‎ 
موسوعياً: طبقة العمال -هاع رصع‎ 
الصناعيين الذي يعتمدرن في كسب‎ 
الرزق على بَيْع عملهم؛ باعتبار أنهم غير‎ 
مالكين لرأس المال أو لوسائل الإنتاج.‎ 
وتذهب النظرية الماركسية إلى أن الطبقة‎ 
الرأسمالية تستغل البروليتاريا لأغراضها‎ 
رمصالحهاء ومن أجل ذلك يتعيّن على‎ 
أفراد هذه الطبقة الكادحة أن يستولوا على‎ 
السلطة السيامية تمهيداً لقيام المجتمع‎ 
dictatorship of the اللاطبقي (را. أيفاً‎ 
. (proletariat 
pro-life [prö’11f] (adj.) )1972( معارض لإباحة‎ 
. الإجهاض‎ 
pro-lif.er [prö'lî for] (/7.) المعارض لإباحة‎ 
. الإجهاض‎ 
pro.lif.er.ate [v. prö د )را‎ rãt; adj. prö lif 
ret] (vi. adj.), -at.ed; -at.ing < from F'. 
prolifere proliferous, from Medieval L. 
prolifer producing offspring > (1873) 
بُخلِف: «أ2» يتكائر أو يتوالد بِالنَبِرعُم أو انقسام‎ )١( 
الخلايا. «ب» يتضاعف: يتكائر بسرعة وكأنه يتوالد‎ 
بالتبرعم أو انقسام الخلايا 8 (۲) مُخْلِف: مُنشىء‎ 
براع زهرية أو ورقية حيث لا يكون ظهورُها طبيعاً‎ 
. > ~v flowers < في النباتات‎ 
pro.lif,er.a.tion [pro Iif’2 rã’' shan] (n.J 
)1858( الإخلاف: «أ» تكائرٌ أو توالد‎ )١( 
ِالتبَرْعَم أو انقسام الخلايا. «ب» ظهور براعم‎ 
زهرية أو ورقية حيث لا يكون ظهورّها طبيعياً في‎ 
النباتات (نب). «ج» تضاعف: تكائرٌ سريع‎ 
, > ~ of nuclear weapons > انتشار‎ (¥) 
pro.lif.er.ous 6 lifer as] (adj.) <from سآ‎ 
proles offspring + -ferous> (1654) 
متكاثر؛ متوالد (۲) مخلف (را.‎ )١( 
.(proliferate 2 
pro.lif.ic [pro lif ik] (adj.) <F. prolifique, 
from L. proles offspring > (1650) 
مثْمِر؛ وافر الإثمار (۲) ولود؛ كثير النسل‎ )١( 
خصیب ؛ منتج؛ كثير الإنتاج ~ ه8>‎ (۳) 
writer >. 
pro.lif.i.ca.cy [pro lif’ ko sî] (n.) (1725) 
الخصب: وفرة النّتاج أو الإنتاج أو الإثمار.‎ 
pro.lif.ic.ness [prÖ lif ik nas] (n.) = 
prolificacy. 
pro.line [prölën’'] (n.J) <G.: Prolin> 
)1904( البرولين: حمض أمينيّ يتواجد في كثير‎ 
pro.lix [prö liks] (adj.) > Mid. Eng., from 
Mid. F. prolixe, from L. prolixus 
extended > (15c) مُشهّب؛ مُطتب؛‎ )١( 
<a ~ speech> مُطوّل حتى الإملال‎ 
>8 مشهب؛ مطيْب؛ مطِيل حتى الإملال‎ )۲( 
~ writer>, 
pro.lix.i.ty [prö lîk s2 tI] (77.) إسهاب؛ إطناب؛‎ 
إطالة [حتى الإملال].‎ 
pro.loc.u.tor [pr lök’'ya tar] (n.) <L., 
from pro- for + locutor speaker > (15c) 
الناطق الرسميّ: الناطق بلسان هيئة أو حزب‎ )١( 
. رئيس الجلسة؛ رئيس الاجتماع‎ (۲( 
pro.lo.gize or pro.logu.ize [prö° lg z’] 
(vi.), -lo.gized or -logu.ized; -log.iz.ing 
or سَرْلِج: يكتب أو يلقي (1608) 2.198أ.ناج10-‎ 
برولوجاً (را. المادة التالية).‎ 
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مصمّم لإطلاق الصوت. من أحد الأجهزةء في 
اتجاه رئيسي واحد (صو). 
pro.jec.tu.al [pra jëk' choo al] (n./)‏ 
<project (yv.) + -ual (as in visual) >‏ 
المُسَلطات: أدوات تعليميةء كالأفلام السينمائية 
والشرائح المنزلقة. مُعَدَةَ للعرض على الشاشة 
بواسطة المسّلاط 220[601015 (تر). 
pro.jet [pro zhã’] (.) pl. -jets [zhã’; zhãz’]‏ 
<F., from Mid. F. pourjel, from L.‏ 
)١(‏ خطة؛ مشروع (1808) > projecıu”‏ 
(۲) مسودة معاهدة إلخ. (۴) خطة مقترحة؛ خطة 
مطروحة للمناقشة 
pro.kary.ote [prö’kãr'’î ötj (n.) <pro- +‏ 
بدائيّ )1963( > kary- + -olte (as in 2J gole)‏ 
النواة: مُتَمَض خَُلويَ +13نا|ا©. كالجرثوم والأشنة 
الزرقاءء ذو نواة بدائية غير واضحة (أح). 
pro.lac.tin [prÖ lãk’tin] (ı.J) < pro- forth +‏ 
البرولكتين: هرمون (1932 .82©) < «- + lac)-‏ 
في الفَص الأمامي من الغدة النخاميّة ينظم إفراز اللبن 
في الثدييات (كح). 
pro.la.min or pro.la.minê [prö°la min;‏ 
mên] (n.) <prol(ine) +‏ 265 
البرولمين: (1908) am(monia) + -ine>‏ 
بروتين بسيط يكون في البزور خاصة (كح). 
pro.lan [prö’lãn] (n.) <G., from L. proles‏ 
البرولان: هرمون )1932( offspring>‏ = 
جنسيٰ يكرن في يول الحوامل خاصة (کح). 
pro.lapse ] 6 lãps’] (n. vi.), -lapsed;‏ 
-laps.ing < New L. prolapsus, from L.‏ 
prolapsus, past part. of prolabi to fall or‏ 
slide forward: pro- forward + labi to‏ 
)١(‏ التَدَلَي: تدلي عضو من (1822) < 5|106 
الأعضاءء ل معلا عن موضعه الشري (مض) 
§ (۲( يتدلّى ؛ يهبط 
sas] (n.) <L., past‏ مقا pro.lap.sus [prÖ‏ 
part. of prolabi to fall or slide for-‏ 
ward > (1797) = prolapse.‏ 
pro.late [prö’lãt’] (adj.) <L. prolatus =‏ 
متطاو ل. ويخاصة : )1694( > stretched out‏ 
متطاول في اتجاه خط يربط المٌُطْبَيْن. 
shortening >‏ لإ > prole [pröl] (n.; adj.)‏ 
proletarian.‏ = )1887( 
pro.leg [prö’lëg] (n.) < pro- (for, serving‏ 
الرّجل البطنية : جل لَحِيمة )1816( > as) + leg‏ 
في الفلقة البطنية من بعض اليّرّقات (ح). 
pro.le.gom.e.non [prö5°l2 gömٌa nön’] )‏ 
pl. -e.na [o n3’] < New L., from Gk.‏ 
being said beforehand > (1652) 1‏ 
نقدية [لكتاب أو أثر فكر ي]. 
pro. lep. sis ]6 lëp’sis] (7.J pl. -lep.ses‏ 
[lëp’ sêz] > Gk. prolêpsis; from prolam-‏ 
banein to take beforehand > ,)1578(‏ 
(۱) توفع : توقع الأسئلة 0 الاعتراضات للإجابة 
عنها سلف بل) (؟) التأريع السبقىّ : نسبة حادثة إلى 
فترة سابقة لتاريخها الحقيقي» كأن تقول بأن الثورة 
الفرنية وقعت عا ٨۸‏ بدلا من عام ۱۷۸۹. 
pro.le.tar.i.an 2 tarî on] )1.: adj.)‏ 
from L. proletarius = Roman citizen‏ > 
of the lowest class> (1658)‏ 
)١(‏ البروليتاريّ: أحد أفراد طبقة العُمَّال 
(Y۲( §‏ بروليتاريّ : : منسوب الى طبقة العمّال. 
pro.le.tar.i,an.İize [prö'la tar’ a nîz’] (vt.),‏ 
(۱) يجعله بروليتارياً )1887( -ized; -iz.ing‏ 
(1) بزل إلى المستوى البروليتاريّ . 
pro.le.tar.i.at [prö5’l? lar! oat] (n.) <F.‏ 


خُجَيرة (1928 .ه) 


projectile 


pro.jec.tile [pra jëk' til; pro jëk’ t1] (r.; adj.) 
<New .سآ‎ projectilis, from L. projicere 
lo throw forth, project> (1665) 
(r) § قذيفة؛ مقذوف (؟) صاروخ‎ )١( 
E (€) <a ~ force or push > قاذف‎ 
قابل للابراز 0 الإنتاء‎ (6) > <2 missiles > 
'< ~ jaws of a fish >. 
pro.jec.tion [pra jëk shan] (r.) (1557) (1) 
دأ الإسقاط: عملية الإسقاط الهندسي (را.‎ 
اع220[6). «ب» المَسقّط: الصورة الناشئة‎ 2 
. عن هذه العملية (هن) (۲) » تغيير أساسي‎ 
«ب» محاولة الكيميائيين القدماء تحويل المعادن‎ 
الاختطاط؛‎ )٤( الخسيسة إلى ذهب (5) قَذّْف‎ 
دأ نتوء؛ بروز.‎ )٥( التخطيط؛ وضع الخطط‎ 
«ب» إنتاء؟ إبراز. «ج» جزء ناتىء (2) «آ» تصوّر‎ 
[فكرة إلخ . ] وكأنها حقيقة موضوعيّة. «ب» الفكرة‎ 
المتصورة على هذا النحو (7) الإسقاط؛ الإضفاء؛‎ 
الإلصاق (نف) )۸( عرض الصو ر المتحركة [على‎ 
ا )0 التحكم بالصوت [لجعله ماوعا على‎ 
نحو نحو أوضح أو أقرى] () تقدير للاحتمالاات‎ 
المستقبّلة [مبنيٌ على أساس الاتجاه الحالي].‎ 


موسوعياً: الإسقاط؛ الإضناء؛ -مك وعم 
الإلصاق: في علم النفس» نزعة المرء إلى 
أن پنسب إلى شخص آخر» أو إلى 
الجماعة كلهاء بعضاً من مشاعره أو 
رغباته أو حوافزه: بغية التخقف من 
الشعور بالإئم عادة. ومن ذلك اعتاد 
الحسود أن الحسَدَ خصلة متأصّلة في 
الناس جميعاً» واعتقاد المخادع أن الخداع 
من شِيّم النفوس على اختلافها 


pro.jec.tion.al [pra jëk’ shan al] (ad.) 


إسقاطيّ: ذو علاقة بالإسقاط أو مستخدم إياه . 

projection booth )71.(‏ 
المسلاط: حجَيرة فى دار للينما تشتمل على 
المسلاط اي الأداة التي تسلّط الصّوّر على الشاشة 

pro.jec.tion.ist [pra jëk shan Ist] (7.J (1922)‏ 
)١(‏ الخرائطيَّ: واضع الخرائط (۲) المِمْلاطيّ: 
مُعْمِل أو مُشَغْل اليللاط [أداة تسليط النور] 
السينمائي أو التلفزيوني. 

المللاط : أداة تليط (.7) pro.jec.tion machine‏ 
الصّوّر على الشاشة 


projection room )71.( )1914( غرفة الميلاط:‎ 


«أ» خجّيرة المسلاط (را. „(projection booth‏ 
«ب» غرفة مزؤدة بمسلاط 2170(60107 وشاشة 
مُعَدَتين لمشاهدة الأفلام السينمائية في المنزل. 


pro.jec.tive [pro jëk tiv] (adj.) (1682) 


)١(‏ إسقاطيّ: ذو علاقة بالإسقاط الهندسي (را. 
220 أو مجر بواسطته (۲) ناتیء؛ بارز 
(۳) إبرازيّ: دال على طريقة يستخدمها علماء 
التربية للكشف عن حقيقة دوافع الفرد وشخصيته 
<a > )65]< .‏ 


projective geometry (/.) )1885( الهندسة‎ 


الإسقاطيّة: فرع من الهندسة يُمْنى بدراسة خصائص 


التشكلات configurations‏ التي تتغيّر بالإسقاط 
projection.‏ 


projective ‘property (n. : الخصيصة الإسقاطية‎ 


خصيصة هندسية لا تتغيّر بالإسقاط projection‏ . 

pro.jec.tor [prs jëk tor] 0.7 (1596)‏ 
)١(‏ المختط؛ المخطط: واضع الخطط 
() المشلاط: «أ» أداة لتسليط النور. «ب» أداة 
لتسليط الصور على الشاشة (7) خط الإسقاط : أحد 
خطوط الإسقاط المستقيمة (را. 1/2 (project‏ . 
)٤(‏ القاذف: جهارٌ مطل للقذائف سواءٌ أكان مدفعاً ۰ 
أم قاذف صواريخ (جن) )٥(‏ موجه الصّوت: نوو 
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فلسطين [في زعم اليهود]. 
أرض الميعاد : کل (1667) (.2) promised land‏ 
أرض يتوقع المرء أن ينعم فيها بالسعادة. 
الموعود ب؛ prom.is.ee [pröm’2 së] (n.)‏ 
السَعهد له [بكذا]. 
prom.İs.er [pröm'’i sar] (r.) = promisor.‏ 
prom.is.ing (prom’a sing] (adj.) (1601)‏ 
واعد؛ مُرْجْرَ يُنتظر له مستقبل مرموق له 4> 
pupil >.‏ 
الواعد؛ المتعهد (.7) [١٣ثء prom.i.sor [pröm'’î‏ 
prom.is.so.rYy [prom’a sör’i] (adj.)‏ 
Medieval L. promissorius, from L.‏ < 
promissor promisor, one who prom-‏ 
وعدي ؛ تعهدىّ؛ متضمّن وعداً أو (1649) < وعو 
تعهّداً > speech‏ ~ < .„ 
الكمبيالة؛ الشّّد (1710) ).7( promissory note‏ 
الرذنيّ: تعهد كتابي بتسديد دين ما في وقت 
محدد (تج). 
prom.on.to.ry (pröm’ an tör’T] (n.) pl. -ries‏ 
promunturium, probably from pro-‏ سآ > 
forward + mons (stem mont-), moun-‏ 
)١(‏ الرّعْن: فة الجبل الخارجةٌ منه (1548) < ١أه)‏ 
والداخلةٌ في البحر (۲) الطّتف: جزء ناتىء (ت). 
vt.), -mot.ed; -mot.ing‏ ( له 3 ] pro.mote‏ 
Mid. Eng., from L. prontotus, past‏ > 
part. of promotere to move forward,‏ 
)١(‏ «أ» يرقي: يعلي منزلته أو (©14) < ع44۷21 
مركزه. ١ب»‏ يرع طالباً [من ضف إلى صفت] 
(0) يعرّز؛ يقري ؛ يحسن ؟ يشجع (۳( يروج 
[للسلعة من طريق الإعلان وغيره] )٤(‏ يسرع [عملية 
ما] )٥(‏ ينشىء؛ يُؤْسّس [شركة إلخ.] )١(‏ يوز 
بوسائل مريبة (ع). 
)1( فا pro.mot.er [pra mö’ tar] (n.) (15c)‏ 
)١١ 2 26‏ المروج [للعة ما] )١(‏ متعهد حفلة 
رياضية )٤(‏ المثير : مادة تزيد في فعالية الحَمّاز (ك). 
shan] ).( (15c)‏ 6م pro.mo.tion (pr?‏ 
)١(‏ ترقية؛ ترفيع (؟) ترق؛ ترفّم (۳) تعزيز؛ 
تشجيع (4) ترويج؛ تسريع (0) إنشاء؛ تأسيس . 
مرق )1644( pro.mo.tive [pra rö’ tiv] (adj.)‏ 
مُعَرّز؛ مشجع؛ ماعد على إلخ. (را. 
(promote‏ . 
prompt’ [prömpt] (vt. adj.) > Mid. Eng.‏ 
prompten, from Medieval L. prompltare,‏ 
from L. promptus ready, prompt >‏ 
)١(‏ يَحت؛ يحض (۲) يُِلَقَّنَ [الممثلً] (ع14) 
(۳) يخدث؛ بْعث على 8 (5) تلقيني : ذو علاقة 
مآ prompt [prömpt] (adj.: adv.) <from‏ 
promptus ready, prompt, from past‏ 
part. of prontere to bring forth > (15c)‏ 
)١(‏ يقِظ؛ ذو همّة؛ مأهّب للعمل ~ 88> 
gl (¥) worker>‏ إلى to obey‏ ~< 
< 60125131105 (7) فوريّ ؛ عاجل ؛ سريع ~ < 
< yاrep‏ ~ service, a‏ § (4) تماما؛ بالضبط 
<at ten o'clock ~ >.‏ 
)١(‏ التذكرة: كل )1597( prompÛ [pÖ pt] (7.J)‏ 
ما يُذكر بأمر. وبخاصة: كلماتٌ الملقّن. 
() الأججل: يوم الذفع [أو العقد الذي يُحَدَدُهُ]. 
book’] )7.(‏ ام صرةءمم] prompt.book‏ 
نسخة المُلَمّنَ: (1809) > prompt + book‏ > 
نسخة من المسرحيةء مشتملةً على بعض الترجيهات 
والتعليمات الخاصة بالاداءء يرود بها الملقّن [في 
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مجموعة «المناصر الأرضية النادرة) 
اكشف عام ١4485‏ بوصفه حصيلة من 
حصائل انشطار اليورانيوم. له أربعة عشر 
نظيراً مامز أكثرها با النظير .٠٤١‏ 
يستخدم بوصفه مصدراً من مصادر أشعة 
بيتا ۵(3 قاعا. رمزه «مث) ۲۳. رقمه 
الذري ا الوزن النري لأكثر نظائره 
استقرارا .٠٤١‏ نقطة انصهاره ٠٠١8٠‏ 
مثوية. نقطة غليانه "145١‏ مثوية. 
تكانفؤه: ۴. 

prom.i.nence [pröm’» nans] (7.) (1598)‏ 
)١(‏ نتوء؛ شيء ناتىء (۲) «أ» بروز. «ب» شُهرة؛ 
شأن؛ أهميّة Men of considerable ~ in‏ > 
the world of letters were offered the‏ 
editorship. — Saturday Rev.>‏ 
(۳) الشُواظ: كتلة من غاز تشبه السحابة تنبعث من 
جو الشمس الغازي (فل). 

pro.mi.nent 1 nant] (adj.) <L. 
prominens, from pres. part. of promi- 
nêre to jut forward > (1|545) ناتىء؛‎ )١( 
جليّ؛ بادٍ للعيان‎ )۲( > > cheekbones > بارز‎ 
<a ~ fault in our reading and 
شھیر؛ بارز‎ )۳( thinking — FL. Moıt> 
>0 هام؛ مرموق‎ )1( >a ~ politician < 
occupy a ~ position >. 
synonyms: extended, jutliıg, مر لدفات : ,عانااءءزممم‎ 
protuberant; celebrated, chief, distinguished, 
famous, Illustrious, leading, main, noticeable, 
outstanding, renowned. 
antonyms: depressed, flat, level, sunken; : أضداد‎ 
common, humble, ordinary, unknown, 
unimportant. 


prom.i.nent.ly [pröm’o nant lI] (2d».) على‎ 
> Her picture was نحو بارز أو جلي إلخ.‎ 
~ displayed in newspapers. >. 

pro.mis.cu.i.ty [pröÖm’Js د مولا‎ ti] (r.) pl. 
-1.6465 )1849( اختلاط ؛ تشوّش (۲) خليط؛‎ )١( 
. مزيج (۴۳) اتصال جنسيٌ غير شرعيّ‎ 

pro.mis.cu.ous [pra mis’ kyo 3s] (adj.) 
<from سآ‎ promiscuus = mixed up > 
)1603( > 2 ~ مخختلط ؛ مشؤش‎ )١( 
غير مميّز ؛! معقود من غير تمييز‎ )۲( 82161128 < 
غير شرعى؛ غير‎ )7( > ~ ؟riendships‎ < 
> مقصور على امرأة واحدة < 1022108 |5628 نه‎ 
>2 إباحيّ؛ ذو علاقات غرامية متعددة له‎ )5( 
> ججزافيَ؛ عَشُوائيَ؛ غير نظام ہ‎ )0( مoeا<‎ 
selection; ~ 513102105 < . 

pro.mis.cu.ous.ly 2 mis’ 5د ههلإما‎ Ii] 
على نحو مختلط أو مشوش إلخ. (را. (.4ه)‎ 
. المادة السابقة)‎ 

pro.mis.cu.ous.ness ] 2 mis ky56 as n3s] 
(n.) .(promiscuous اختلاط ؛ نتشوش إلخ . (را.‎ 

prom.ise [pröm’ is] ):.: vt.; i.), -ised; -is.İing 
> from L. promissum, from the neuter 
past part. of promittere LO send forth, 
promise > (15c) أ وَعد. «ب» عَهْد؛ٍ‎ )١( 
16)]ذ! > () بشير‎ - of تعھد (۲) آمل < اناما‎ 
> 4 النجاح : دلالة تبر بنبوغ مرتقب في المستقبل‎ 
يَعِد.‎ «Î» (€) 8 poet that shows ~ > 
يخطب فتاةً (ع) (1) یدل على؛‎ )٥( «ب» يتعهّد ب‎ 
يشر به يقدم سبباً أو أساماً كافياً لتوئع شيء‎ 
> Dark clouds ~ rain.>. 

Prom.ised Land ([pröŠm’ [st] أرض الميعاد:‎ 


pro.logue also pro.log (pro lêg] (n.) 
<Mid. Eng. prolog, from Mid. F. 
prologue, from L. prologus preface to 
a play, from Gk. prologos part of a 
Greek play preceding the entry of the 
chorus, from pro- before + legein tO 
البرولوج: «أ» مقدّمةٌ لأثر (14) < هعمء‎ )١( 
أدبي . «ب٠ خطبة أو قصيدة يُلقيها أحد الممثلين‎ 
يل عرض المسرحية (۲) المبَرْلِج : الممثّل الذي‎ 

يلقي البرولوج (۳) توطئة؛ تمهيد. 

pro.logu.ize ] 6 lög’îz’] (v.), -ized; -iz.ing 
= prologize. 

pro.long (pra lêng’] (vı.) <Mid. Eng. 
prolongen, from Mid. F. prolonguere, 
from Late L. prolongare: pro- out, 
extending + /ongus long> (15c) 
يمد يطيل‎ )١( >10 يطيل <71516 2 به‎ )١( 

>00 ~ a 11216 < . 
pro.lon.gate [pra löngٌُ gût] (v.), -gat.ed; 
-gat.ing (1597) = prolong. 

pro.lon.ga.tion [prö’‘lêng gã‘shon] (r.) 
)15©( إطالة؛ مَدَ (؟) استطالة ؛ امتداد.‎ )١( 

pro.longe [pro lönj’; prê lönzh’] (n.) <F., 
back-formation from prolonger to pro- 
الطّوّل: حبلٌ» في طرفي عَقيفة» (1858) < عصه]‎ 

تَر به عربة المدفع (جن). 
متطاول؛ طويل pro.longed [pra löngd’] (adj.)‏ 
جداً > <a ~ speech; a ~ absence‏ . 
pro.lu.sion [prö l565 zhan] )5.( < L. prolu-‏ 
sio, from proludere to play or practice‏ 
)١(‏ تجربة أوّلية )1601( > beforehand‏ 
[لمباراة أو حفلة] (؟) مقدمة؛ تمهيد؛ توطثة. 

prom [(prÖöm] (n.) > short for promenade > 

)1894( حفلة راقصة [يُحييها صف من صفوف‎ )١( 
الكلية] (۲( مره ؟ م‎ 

prom.e.nade [pröm’a :30م‎ pröm’? nãd’] 
(n.; vi.), -nad.ed; -nad.ing > F., from se 
promener to take a walk, from L. 
prominare to drive (beasts) forward > 
)1567( نزهة (۲) مَمْشّى؛ مُتَمزّهِ (۳) «أ» افتتاح‎ )١( 
الحفلة الراقصة [بدخول الضيوف إلى قاعة الرقص].‎ 
55013 1 «ب» وضع فنّي في رقصة رباعيّة. «ج»‎ 

9) يتنرّه. 

سطح التنره ؛ سطحٌ (1829) ).71( promenade deck‏ 

أعلى» في سفينة من السّفنء يتنزّه أو يتمشّى فيه 
المسافرون. 
thi an] (adj.) (1588)‏ قم Pro.me.the.an [pra‏ 
بروميثيوسي: «أ» منسوبٌ إلى بروميئيوس أو شبية 
به. «ب8» مبدِعَ ؟ مبتكر. 
بروميئيوس (مث) . [29 1ط 218 Pro.me.the.us [pro‏ 
موسوعياً: بروميئيوس: فى سولء9ع82© 
الميثولوجيا اليونانية»؛ سارق النار من 
الآلهة ومعلّم البشرية استعمالها. وقد 
زعموا أن كبير الآلهة زيرس 2 عاق 
بان قيّده بالشّلاسل وأرسل إليه تَسْراً أو 
قابا ينهش كبده ولكن هذه الكبد كانت 
تجدد على نحو موصول. وأخيراً أنقذه 
هركرل كتاناء,»11 من هذا البلاء. 

pro.me.thi.um [pra mé thî am] (n.) < New 
L., after Prometheus (referring to the 
fire of nuclear furnace)> (1948) 

البروميشيوم (ك). 


موسوعياً: عنصر فِلِرّي من ماءرعم» 
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التواة: أي من النواتين المَشيجيتين اللتين كحدان 
لتلقيح نواة اللاقحة 298016 (أج). 

pro.nun.ci.a.men.to [pra nün’si 2 mën’tö] 
(n.) pl. -tos or -toes > Sp. pronuncia- 
miento, from pronunciar to pronounce, 
from L. pronuntiare to pronounce > 
)1835( . تصريح ؛ دي بيان رسمي‎ 

pro.nun.ci.a.tion [pro هتام‎ 51 ã shan] (r./ 
<from L. pronuntiatio, from pronun- 
tiatus, past part. of pronuntiare tO 
pronounce > (15c) اللَفْظ+ الَلفًظ‎ )١( 
. طريقة اللَفظ؛ طريقة التَّلفُظ‎ )۲( 

(آأه pro.nun.ci.a.tion.al [pra nün’‘si ã 'sh2n‏ 
لفظيَ ؛ تلفْظيَ: خاصٌ بطريقة اللفظ أو (./64) 
التلفظ . 

proof [proof] (n. adj.; v1.) > Mid. Eng. 
preove, prof, prove, from Late L. proba, 
from L. probare to prove> (13c) 
برهان؛ دليل (۲) إثبات (۳) اختبار؛ امتحان‎ )١( 
تجربة أو «بروفة» طباعية (7) درجة‎ )١( بيّنة (ق)‎ )٤( 
الكحول: «أ» القوة المعيارية للكحول. «ب» قوة‎ 
المُنكر بالقياس إلى هذه القوة المعيارية‎ 
«أ» صامد ل؛‎ )7( § > brandy of 80% ~ < 
. > ~ against t(emp)a)101 > لا يؤثر فيه كذا‎ 
> waأeآ‎ ~ < «ب» كتيم للماء ونحوه‎ 
قياسيّ؛ ذو قوة قياسية‎ )٩( برهاني؛ دليليّ‎ (A) 
يستخرج تجربة طباعية عن.‎ ch (1°) § 
يعطي الشيء‎ )١١( دب يصححح التجارب الطباعيّة‎ 
صفة مقاومة . ويخاصة: يصمّد: يجعله صامداً أو‎ 
ككيماً للماء ونخوة:‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
The ~ of the pudding is in the eating. قاذiملاب‎ 
تُعرّف جودة الحلوى: بالتجربة يُعرف صلاح الرأي‎ 
أو النظرية أو الخطة.‎ 
to put to the ~, > A 50101615 يمتحن! تبر‎ 
courage is put to the ~ in <.علااقط‎ 
يجتاز الامتحان؛ يجوز الاختبار ,~ عط لnماء 0ا‎ 
. بنجاح‎ 

حقة معناها: صامد لِ؛ كتيم لِ؛ [651:م] -proof‏ 
لا ينفذ إليه كذا؛ قادرٌ على مقاومةٍ كذا 
waterproof; rustpraof > .‏ > 

proof.ing [proof ing] (r.) التصميد: جل‎ )١( 
الشيء صامداً للماء ونحوه (۲) المَصَمّدة: المادة‎ 
. التي تستخدم لجعل الأشياء صامدة‎ 

proof.read ([pröof’rêd’] (vt. i.) < back- 
formation from proofreader > (1920) 
يصخح التجارب: يقرأ «البروئات» الطباعية‎ 
ويصححها.‎ 

proof.read.er [proof rë‘dar] )7.( < proof +‏ 
مَصحح التجارب: من يقرأ (1832) > reader‏ 
«البروفات» الطباعية ويصححها. 

proof.room [proof room] (n.) < proof +‏ 
غرفة التصحيح: غرفة التجارب (1903) < ٣٠٥0٠٣‏ 
أو «البروثات» الطباعية . 

المشكر القياسيّ: مُْكر (1790) ).7( proof spiri)‏ 
يحتوي على مقدار قياسيّ من الكحول هو ٠١‏ في 
الولايات المتحدة الأميركية و١٠,۷٥/‏ في بريطانيا . 

prop’ [pröp] .1م‎ vı.), propped; prop.ping 
> Mid. Eng. proppe, probably from 
Mid. Dutch proppe stopper > (15c) 
دعامة؛ سناد؛ عماد 8 (۲) يَذْعَم ؛ سند ؛‎ )١( 
يقوي؛ ينعِش [تبعها 1 عادةً].‎ 

prop” [(pröp] ).( > by shortening > (1841) 

= property 6. 
prop” [prÖp] (ı.) < by shortening > (1914) 


وبخاصة: «أ4» ذو عدد معيّن من الشَُّمَب 4> 
«o .3-pronged fork >‏ دال على عدد القوى 
العسكرية المستقلة الآتية من اتجاهات مختلفة 2 > 
2-pronged attack > .‏ 
prong.horn [prêng hêrn] )5. pl. -horn also‏ 
شائك )1823( -horns < prong + horn>‏ 
القرن (ح). 
موسوعياً: أيل شمالأميركي encyclo-‏ 
صغير» مُجترٌه ذو قوائم نحيلة جدا. 
لذكوره وإنائه قرون صغيرة متتصبة يتشعب 
كل منها إلى شوكتين أطولهما معقوفةٌ إلى 
الوراء وأقصرهما ناكة إلى الأمام. وشائك 
القرن يألف الهول الواسعة وأنصاف 
الصحارى حيث يرح متفرداً أو عْصَباً 
صغيرة صيفاء وقُطعاناً كبيرة شتاء. وهو 
عدّاه رشيق الحركة سرعته تصل أحياناً إلى 
سبعين كيلومتراً في الساعة. اسمه العلمي 
Antilocapra americana.‏ 
pronghorn antelope (2.) = pronghorn.‏ 
pro.nom.i.nal [pr nöm’? nal] (adj.)‏ 
Late L. pronominalis, from L. prono-‏ < 
ضميريّ: ذو علاقة )1680( > men prOnOUn‏ 
بالضمير (ل) . 
pro.noun ([prö noun’] (n.) <Mid. Eng.‏ 
pronom, from L. 270710711671: pro- (in‏ 
place o) + nomen name> (1530)‏ 
الضّمير: لفظ يدل على مُتكلّم أو مخاطب أو غائب 
< مثل 7 أو 01ر أو 6/ > . 
pro.nounce [pra nouns’] (v/.; i.), -nounced;‏ 
-nounc.ing < Mid. Eng. pronouncen,‏ 
from Mid. F. prononcier, from L.‏ 
pronuntiare to speak in public, de-‏ 
)١(‏ يُعلن clare > (14c) <The priest ~d‏ 
them man and wife. <‏ (۲) يُعلن: يؤكد أمراً 
وبخاصة على اعتبار أن هذا التأكيد رأي شخصيّ 
(r) < He ~d him a brave man. >‏ 
ينطق القاضي بالحكم )٤(‏ يَلْفِظ (6) ير 
[الكلمة]: يكتبها بصورة معكّنة 55 
dictionaries ~ clique the same.>‏ 
)١(‏ يلقي خطبة »× (۷) يُبدي رأياً ,ا۵ > 
experts should ~ on this 2356. < .‏ 
pro.nounced [prs nounst’] (adj.) (1727)‏ 
واضح؛ صريح؛ قاطع؛ جازم Mayy held‏ > 
opinions on gambling. >‏ ~ 
pro.nounc.ed.ly [pro noun’sid I] (adv.)‏ 
)١(‏ بوضوح؛ بصراحة (۲) على نحو قاطع ؟ 
بصورة جازمة. 
pro.nounce.ment [pr? nouns mant] (n.)‏ 
)١(‏ تُطق (۲) بيان رسميّ إلخ. (1593) 
فر رآي ؛ قرار؟ حم 
pro.nounc.ing [pra nouns’ ing) (adj.) (1764)‏ 
تَلَفْظىَ : ذو علاقة باللفظ أو دال على طريقته 8۵ > 
dictionary > .‏ ~ 
pron.to [prön’ tö] (advy.) <Sp., from L.‏ 
فوراً؛ )1740 promplus = prompt> (Ca.‏ 
على الفور؛ بسرعة؛ للتَوَ؛ من غير إبطاء (ع). 
pro.nu.cle.ar [prö‘nyo6kli or] (adj.)‏ 
<pro- +  nuclear> (ca. 1890)‏ 
سَلِيْفْتواتيَ: ذو علاقة بِسَليفَةٍ النواة (را. 
.(pronucleus‏ 
er] (adj.) > pro-‏ آلا “66نم ”ةروم] pro.nu.cle.arُ‏ 
مرد نواتيّ: مؤيد (1971) <جهمإعبربر + 
لاستخدام محطات توليد الكهرباء العاملة بالذَدَة 
-cle.i‏ .ام pro.nu.cle.us [pÖ ö’ny56 KI as] (n.)‏ 
سليفة (1880) > [kl î7’] <pro- + nucleus‏ 


رُكنُ الملمّن: موضع مخبوءء في (.2) 6 p٤‏ :هم 
مقدّمة خشبة المسرح» يجلس فيه المَلمّن. 
prompt copy (7.) = promptbook.‏ 

prompt.er [prömp ter] )۸.( الحاث؛‎ )١( 
الحاض: من يحت أو يحض على أمر‎ 
المُلقْنَ: شخص يجلس في ركن مخبوء» في‎ )1( 
مقدمة المسرحء لكي يذكر الممثْل بكلمات دوره.‎ 

promp.ti.tude [prömp’ ta 15507: prömp' ta 
tyood’] (n.) (15c) يقظة؛ علو همة؛ مُسارعة‎ 

ا (را. .(prompt’‏ 

prompt.ly [pröÖmpt’ lî] (adv.) + فوراً؛ للَّوَ ؛‎ 30 
> When she called him a من غير إيطاء‎ 
تماماً؛ بالقبط‎ )۲( thief he ~ hit her. > 
< The performance will begin ~ at ten 

o’clock. >.‏ 
prompt.ness [prömpt nas] (.) = promptitude.‏ 
إشعار المَدِينَ: إشعار ييعث به (.71) prompt note‏ 
إلى مشتري البضاعة تذكيراً له بالمبلغ الذي يتعيّن 
عليه دفعْه وبالموعد المحدد لتسديده (تج). 

جانبٌ الملقّن: تلك (1824) (.7) prompt side‏ 

الناحيةٌ من المسرح المحاذية لرُكن الملقّن (را. 
.(prompt box‏ 

pro.mul.gate ]6 mül’ gãt] (1.J), -gat.ed; 
-geat.ing > L. promulgatus, past part. of 
promulgare > (ca. 1530( يُعلن؛ يذيم؟؛‎ )١( 
ينشر (۲) يعلن أو ينشر [قانوناً] (۳) يضع القانون‎ 
موضمٌ التنفيذ [من طريق إعلانه ونشره].‎ 

pro.mul.ga.tion [pr mül 8ã ‘shan] (n.) 
. إعلان؛ إذاعة؛ تشر إلخ . (را. المادة السابقة)‎ 

pro.nate [prö nãt] (1.J), -nat.ed; -nat. ing 
<Late L. pronare to bend forward, 
bow > (520) عت يدير اليد بحيث ت‎ 
راحتها متجهة ة إلى أدنى عندما تُمَدٌ الذراع إلى الأمام‎ 

على نحو أفقيّ ' 

الكتّ: (1666) ) pro.na.tion [pro 53 shan] (r.‏ 
إدارة اليد بحيث تصبح راحتها متجهة إلى أدنى عندما 

تَمَدَ الذراع إلى الأمام على نحرٍ أفقيَ 

الكابة ؟؛ )1727( pro.na.tor [prö 15 tar] (7.J)‏ 
العضلة الكابة : العضلة التي تؤدّي حركة الكبّ (را. 

المادة الابقة). 

prone [pröon] (adj.) < Mid. Eng., from L. 
pronus bent forward, tending> (14c) 
ميال إلى؛ نزاع إلى ٥ا ~ 15 معطة>‎ )١( 
> 7235 ~ غرضة لِ؛ مُعَرض ل‎ )۲( mischief. < 
منکب ؛‎ )۳( to colds, especially in winter > 
< The old boxer منقلب الو جه إلى أدنى : متبطح‎ 

lay ~ for several seconds. >. 
prone [prön] حقة معناها: ميال إلى؛ عر ضة ل‎ 
<Salwa is always falling over; she is 
accident-prone. > . 

prone.ness [prön n3s] )7.( عَيل؛ نزوع‎ )١( 
استعداد؛ قابليّة ؛ تعرّض [ل.‎ )۲( 

pro.neph.ros [prÖ )6م‎ res] (ı.) > New L.: 

Gk. pro- before + nephros kidney > 

سَلِيفة الكلية: : كلية بدائية تختفي في مرحلة (1881) 

ميكرة من مراحل تطوّر الأجتة عند الفقاريات 

. العليا (أج)‎ 
prong [pröng; pröng] (n. vt.) < Mid. Eng. 
pronge, Ee = forked instrument > 

)150( «أ» شوكة طعام. «ب» إحدى شُعّب‎ )١( 

الشوكة (۲) كل ناتىء مستدقٌ الطرف: «أ» جلر 

الضرس. «ب» قرن الوعل 8 (5) يطعن؛ يخرق 
بشي ء مُستدقٌ الطرف . 
حقة معناها: ذو شُعَب -pronged [pö ngd]‏ 


prop- 1471 property (aX 


= propeller. ء01٤۲‎ < من أجل الوطن؛ في سبيل الوطن.‎ 
pما0م- بادئة معناها: مشتقٌ من الحمض [(0:م]‎ pro.pel (pro [1مم‎ (vt.), -pelled; -pel.ling 
. > 7031526 < البروبيوني‎ > Mid. Eng. propellen to expel, from L. 
pro.pae.deu.tic [prö’ p2 056“ tik; prö‘p2 propellere to drive E (15c) 
dyoo' tik] (adj.: n.) <Gk. propai- < the use Of 516311 يَذفع؛ يلسّْر؛ بسيّر‎ )۱( 
deuein = to teach beforehand > < She was يحت ؛ يذفع‎ 0 to ~ ships > 
)1798( تمهيديق 7(8) دراسة تمهيدية‎ )١( ~led by greed and ambition. >. 
.ام: المَدخل؛ المُذخڃل: مجموع المعارف‎ )۳( -pro.pel.lant or pro.pel.lent [pr امم‎ ant] 
والقواعد الأولية الضرورية لدراسة فن أو علم ما.‎ (adj.; n.) (1644) داقع ؛ داسِر ؛ مير‎ )۱( boxer was ~ beaten by the new world 
pro.pa.gan.da [pröp’a مقع‎ da] (n.) > New كل ما يدقع أو يسيّر. وبخاصة: «أ» متفجرة‎ 65 > She was ~ بعيد‎ i> إلى‎ )0( champion. > 
L., from Sacra Congregatio de Propa- . لدفع القذائف. «ب» وقود داسِر‎ afraid. > 
ganda Fide = Sacred Congregation for pro.pel.ler also pro.pel.lor [pro pël’ ar] (n.) proper 2100108 (77.( الحركة الحقيقيّة: حركة الجرم‎ 
Propagating the Faith, organization )1780( السماويّ فى الفضاء تمييزاً لها عن حركته كما تبدو الدافم؛ التامر؛‎ 
established by Pope GFE XV (died فون غل سطح الأرض (فل). ال اة المنتةة؟‎ 


40007 مثل ے آو ‏ . 
(۱) على نحو Ii] (adv.)‏ عد prop.er.ly [pröp’‏ 

ملاتم أو لاتق ؛ كما ينبغي > ~ behave‏ 0 > 
(۲) على وجه الدقة؛ على وجه الضبط؛ بالمعنى 
الضيّق للكلمة 2 Properly’ speaking,‏ < 
whale is not a fh. <‏ (۳) على الوجه 
الصحيح > ~ <to do something‏ )€( تماماً؛ 
بكل ما في الكلمة من معنى <The French‏ 


80 E) مَجَمَّع التبشير:‎ :4P. )١( المروحة؛ الرّفاص: أداة ذات‎ proper name )7.( = proper noun. 

اسم العَلم: الاسم (1890 proper noun (71.) (ca.‏ أرياش تدور على محور ابتغاء لجنة من الكرادلة ادلة أنشاما البابا غريغوريوس الخامس 
الذي يذل علق خض به أو کی بعيته والذى propeller‏ إحداث دافم مطلوب (مك). عشرء عام ۲ للإشراف على الإرساليات 
pro.pene [pro pên] (n.) = propylene. 1‏ التبشيرية (۲) (أ6 الدعاية؛ الدعاوة: نشر الفكرات أو 


ينتهل في الإنكليزية وغيرها بحرف كبيرء مثل 
Amjad‏ و 6160) إلخ . 

prop.er.tied [pröp’ar tid] (adj.) (1760)‏ 
مُمَلّك: ذو أملاك كثيرة؛ صاحب أطيان أو 
عقارات < <the ~ classes‏ . 

prop.er.ty [pröp’ ar tH] (/.) pl. -ties < Mid. 
Eng. proprete, from Mid. F. propreté, 
from .سآ‎ proprietas, from proprius 


المعلومات أو الإشاعات خدمة أو إيذاء لمؤسسة أو 
قضية أو شخص . ۱ب٤‏ الفكرات أو المعلرمات أو 
الإشاعات المنشورة على سبيل الدعاية. 


pro.pen.si.ty [pra pën’s? ti] (n.) pl. -ties 
> from archaic propense inclined, from 
L. propensus, past part. of propendere 
prop.a.gan.dism ([pröp’a مقع‎ diz om] (n.) to be inclined > (1570) مَبْل؛ نزوع؛ نزعة‎ 
)1818( العاوية: فنْ الترويج للمذاهب؛ فن نشر‎ >a ~ 10+ طبيعية؟ استعداد فطريّ 2 !)اھا‎ 
الدعايات واستخدامها.‎ 101< . 

prop.a.gan.dist [pröp’a مقع‎ dist] (n.) 


, prop.er [pröp’ ar] (adj.: adv.; n.) > Mid. 
)1829( الداعية: المروج لدعوة من الدعوات‎ )١( 


Eng, propre one’s own, correct, proper, 


w١ < خصيصة؛ خاصّيّة؛ صفة (ع14)‎ )١( 

ممكزة from Old F., from L. proprius personal, <the chemical properties of‏ (۲) وكيل الدعاية. 

prop.a.gan.dis.tic [pröp’ مقع‎ dis’ tik] particular > (13°) خاصض؛ خصوصيّ‎ )١( <This pen is my (؟) ملك‎ pé > 
دعاويٌّ: ذو علاقة بالدّعاية أو الدّعاوة (.زكه)‎ <In the early days a leader had to be <The price <.ہ (م) آملاك؛ مبان؟ أراض‎ 
.(propaganda 2 )ر|.‎ everything... in his own ~ person. ثروة كبيرة‎ )٤( Of ~ ع‎ risen greatly. > 

prop.a.gan.dize [(pröp’a مقع‎ dîz] (vt. مناسب؛ ملائم؛ بل‎ )۲( — 2.1. Johnson > >31 private ZSİ )0( <a man of - < 


-dized; iz. E )1844( يدعو إٍ: يعمل‎ )١( 
على نشر فكرةٍ أو مذهب إلخ. (۲) يُخضعه للدّعاية‎ 
يقوم بالدّعاية لِ.‎ )۴( x >to ~ a country < 
prop.a.gate [pröp’a gãt’] (vt.; i.), -gat.ed; 
-gat.ing < L. propagare, from propages 
o؟!5pا‎ ٣ع‎ < يوالد: يبقي أو (1570 .4ء)‎ )١( 
یکر بالتناسل أو بالتکاثر اللاتزاوجي (۲) ينقل إلى‎ 
>0 الذّرية (۳) «آ» يَمَدَ. «ب» ينشر؛ يبثّ؛ يذيم‎ 


موافق < 561231906 >the ~ way to‏ ("7) لائق 
<Is that short dress ~ for a lady?>.‏ 
<ailments ~ to tropical jnan (€)‏ 
climates — George Santayana >‏ 
)٥(‏ ممتاز؛ من الطراز الأول <ء]أسw‏ ~ 82> 
() تامٌ؛ مثة في المئة > <a ~ scoundrel‏ 
(۷) وسيم؛ حَسَن الطلعة (ع) (۸) أصلي؛ حقيقي؛ 
بالمعنى الضيّق للكلمة < م 0 


in itself wrong? <‏ - (0) المُلحق: كل ما 
يستعان به في الإخراج المسرحي أو السينمائي 
كالملابس والأثاث ونحوها. 

عبارات اصطلاحة idioms‏ 
البلك العام: كل ما تشترك الجماعة .~^ هه سدم 

في ملكيّعه أو معرفته <The secret became‏ 


common ~.>. 


GDS‏ الحم n‏ )4( صzح+‏ مضبوط )٤( ~ 2 rumor< <the pages of this‏ ينقل. وبخاصة: ينمل 


public ~, = common ~.‏ 
أراض ؛ أطيان؛ عقارات؛ مبانٍ. > real‏ 
property damage insurance )71.( (ca. 1946(‏ 
التأمين ضد الغير: تأمين تقوم شركة الضمانء 
بموجبهء بالتعويض عن الخائر التي تنزلها سيارة 


novel are not in their - 0106+. <‏ 
() شديد+ كبير؛؟ خطير We were 11 a‏ > 
)١1١( 8 - 2255. <‏ جدا؛ تماماً؛ إلى حدّ بعيد؛ 
بكل ما في الكلمة من معنى ~ Akram was‏ > 
annoyed. >‏ § (0) طقس دينيّ خاص بيوم أو 


الحرارة أو الضوءً أو الصوت عير ماده ما (فز) x‏ 
(6) يتوالد؛ يتكائر (5) يزيد؛ يمتد (۷) ينتقل [عبْرَ 
مادة ما]. 


prop.a.ga.tion [pröp’2 gã shen] (7.J) (15c) 


)١(‏ «أ» موالدة؛ توليد؛ تفريخ. «ب» توالد؛ تکاثر 


المؤمّن بممتلكات الغير (تأ). زمن معيّن . 0) «أ» تَثْر؛ بَتَ. «ب» انتشار (۳) دآ مَدّ. 
غير (.(606©) [1235 1 prop.er.ty.less [pröp’ or‏ مرلدفات: synonyms: appropriate, becoming,‏ هب» امتداد؛ اتساع )٤(‏ الانتشار: 7أ» انتقال الحرارة 

مُمَلْك : غير ذي عقارات أو أطيان. befitting, decorous, fit, perlinent, polite, right,‏ أو الضوء أو الصوت عبر مادَّةٍ ما (فز). «ب» عملية 
خjlڻ‏ ).7/( suitable; individual, own, particular, special; property man or property master‏ يتم بها انتشار اللهب خلال مزيج من الغازات قابلٍ 

أدو ات التمثيل 1 المسؤ ول عن كل ما يستعان بيه في accurate, correct, exact, precise, prim.‏ للاشتعال (ك). 

الإخراج المسرحي والسينمائي من أدوات» كالاثاث أضناد : antoayms: improper, inappropriate,‏ فا prop.a.ga.tor ([pröp 2 gãt’or] (r.)‏ 

والملابس إلخ. indecent, objectionable, unfit; collective, public.‏ 6 -.-. وبخاصة : الناقل ؛ الناشر؛ الباث إلخ. 


pro.pane ] 5 [/مقم‎ (n.) > prop- + -ane> social; incorrect, inaccurate, approximate. 


حو ن اليلك: حى شرعيّ في ).7( property right‏ 


مِلْكِ معيّن أو ضد مِلْكِ معيّن (ق). اعت العَلّمنَ: (1905) proper adjective (1.J)‏ البرويئن؛ الپروپان (ك). )1688( 
ضرية الملك؛ ضريبة (1808) prope, (× )/١.(‏ نعت مشتقّ من اسم cpl‏ مثل Darwinian‏ موسوعياً: هيدروكريون غازيّ. -وءرعمء 


١‏ البلكية. المشتق من اسم تشارلز داروين. عديم اللون» سهل التسييل» وثيق الصلة 
din] (n.J) < probably‏ عنم pro.per.din (pr‏ بالإئين عمقطاء والميئَيْن ##قطاءم . يفصّل 
from pro- (acting as) + L. perdere to‏ بمقادير كبيرة عن الغاز الطبيعي» والنفط 
الرويردين: (1954) > give away, destroy‏ الخام الخفيف» وغازات مصافي البترول. 
بروتين في مُصَل الدم البشري يساعد على تكوين وهو يتُخذ وقوداً في الأغراض المنزلية 
المتاعة ضد الأمراض المعْدية (كح). والصناعية وفي المحركات ذات الاحتراق 
الكثْر الحقيقت: )1674( )./( proper fraction‏ الداخلي . 
كر يكور ن 4 numerator‏ أقل من مقامه trî o9] <L.: for one’s‏ قم pro pa.tri.a [pröÖ‏ 


موسوعياً: ضرية نُفْرَضٍ على -مك رع 
الاراضي والمباني. وأحياناً على المعتات 
الزراعية والصناعية. وبعض التشريعات 
يفرض ضرية الملك. أيضاً. على ما 
يملكه الفرد من ميارات وأثاث 
ومجوهرات. وحتى على ما يملكه من 
متدات ماليّة وما إليها. 


5 at; A date; ã بعرت‎ û car; 8 cgg: € mc: Î in; I bite: Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl; مه‎ good; ننا‎ boot; ou out; û under; û urgent; 5 ~ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


proportionment 


1472 


prophase 


MNE 2 | | | | | | 060 PrOportionment‏ متك 


nens, pres. part. of proponere tO 
propose < )1588( المقترح؛ ممَدَم‎ )١( 
. الاقتراح (۲) النصير؟. المزيد للقضية‎ 

پروپونتیس : اا Pro.pon.tis [pr pön’ tis]‏ 
القديم لبحر مَرمرة. 

pro.por. tion [pra pêr’ shan] (n.: vı.) < Mid. 
Eng. proporcion, from Mid. F. propor- 
tion, from L. proportio: pro- for + 
portio share, portion > (14C) ai (1) 
تناسب؛ اتساق؛ انسجام (۳) التناسب: تسار‎ )۲( 
حصة؛‎ )٤( بين نسبتين» مثل: 5 = د (ر)‎ 
< Each was doing his نصيب؛ جزء؛ قِسّط‎ 
نسبة مثوية (1) حجم؟‎ )0( ~ 01 the work. > 
: يُناغم‎ E درجة § (۷) يُناسب: يجعله‎ 

. يجعل الأجزاء متناسبة أو. م مُتّسِقة (9) يُحَصّص: يورّع 
الخصص . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مبنى ذو حجم وشكل کہ ٤نا‏ إن عہنلانuط‏ ھ 

رائعين؛ مبنى يعجب الناظرين . 

جسمه الضخم. his ample ~s‏ 
)١(‏ بالنبة إلى كذا 8506 ئأ> in ~ (o‏ 
the height <‏ ها ~ هذ (۲) على مقدار كنا 

> payment in ~ to the work 0086 < . 
. مترامي الأطراف‎ 
out of (all or any) ~ غير متناسب مع‎ 
> Mayy's earnings are out of ~ to her ability. > 
حصافة في الحكم على الأشياء؛‎ 
حن تقدير للامور.‎ 

يتعاظم ؛ يتُخذ أبعاداً واسعة. lo assume large ~S‏ 


of vast ~s 


sense 0] > 


pro.por.tion.al [pro مقطواعةم‎ al] (adj.; n.) 
)14( متناسب [مع] (؟) تناسُبيّ‎ )۱( 
المتنايب: عدد أو كميّة في تناسب رياضيّ‎ )۳( § 

.(proportion 3 (را.‎ 
pro.por.tion.al.i.ty [pro pör sha nãlد‎ tî] 


(n.) . تناسب‎ 
pro.por.tion.al.ly [pra pör’ shan al I] (adv.) 
. تناسييًا ؛ بالتناسب‎ 


الأجزاء (1890 (ca.‏ .ام .7( proportional parts‏ 
المتناسبة: أعداد متناسبة مع أعداد مبجموعةٍ 
مَفتَر ۶ ضة (ر). 

proportional representation (n. 
. التمثيل النسَبيّ‎ 
encyclo- موسوعياً: نظام انتخابي يل‎ 
فيه كل حزب في البرلمان بنبة ما فاز به‎ 
من أصوات في الانتخابات العامة.‎ 
وتحقيقاً لذلك يعتمد هذا النظام طريقة‎ 
الانتخاب على أساس القائمة أو اللائحة‎ 
وعلى أساس الدائرة ة الانتخابية الموسعة.‎ 
ومن حسناته أنه يحقق العدالة في التمثيل‎ 
ويمكن أحزاب الاقلية من الرصول إلى‎ 
البرلمان مهما كانت نسبة المقترعين لها‎ 

الضريبة (1942 proportional tax )0.( (ca.‏ 
النسبية: ضريبة تظل نسبتّها من غير تغيير مهما 
بلغت قيمة الدخل وذلك على خلاف الضريية 
التصاعدية (اد) . 

pro.por.tion.ate [pro 61م‎ shan It] (adj.) 
(14c) < representation متناسب ؛ متناسب مع‎ 
~ to the population. >. 

pro.por.tion.ate [pro por’ sha لاقم‎ (vt.), 
-at.ed; -at.ing )1570( يُناسب: يجعله متناسباً‎ 
. >00 ~ punishments to crimes > مم‎ 

pro.por.tion.ment [pra عقم‎ shan mant] (r. 
المناسّبة: جعل الشيء متناسباً مع..‎ )١( 
. تناسب‎ )۲( 


من أسفار «العهد القديم؛ من الكتاب المقدس تشمل 
«سفر أشعياء. وسفر إرمياء؛ وسِفْر حَزقيال»» 
وةسفر دانيال؛» و:سِفر هوشم»؛ واسِفر عامرس 
وغيرها. 

pro.phy.lac.tic [prö’fo [التعلة!‎ (adj. n.) 
> Gk. prophylaktikos from prophylas- 
sein to stand on guard before (a place), 
to take precautions against > (ca. 1574) 
وقائيّ § (۳) شيء واقٍ؛‎ )١( واقٍ من المرض‎ )١( 
مثل: «أ4 أداة واقية من الأمراض التناسلية.‎ 
. اب»6 عَقَار مانع للحمل‎ 

pro.phy.lax.is [pröo’fo lãak'’sis] (n.) pl. 
-lax.es [lãk’sëz’] > New L., from Gk. 
prophylaktikos = prophylactic > (ca. 
1842( الوقاية: الوقاية من المرض أو‎ )١( 
الإجراءاتٌ المُفْضية إلى ذلك (؟) معالجة وقائية.‎ 

pro.pine [prÖ pên] .امم‎ n.), -pined; -pin.ing 
> Mid. Eng. propinen, from Mid. F. 
propiner, from L. propinare to present, 
to drink to one’s health> (15c) 
يَهْدِي: يقدم هديةً إلى § (۲) هدية.‎ )١( 

pro.pin.qui.ty ] 6 ping kwa tI] (n.) 
> Mid. Eng. propinquite, from L. 
propinquitas kinship, proximity > (14c) 
قرابة؛ ٽب (۲) قُرْبٌ [مكاني أو زمني]‎ )١( 
شبّه.‎ )۳( 

pro.pi.o.nate [prö آم‎ a nãt’] (n.) < pro- 
pion(ic acid) + -ae > (1862) : البروييرنات‎ 
ملح أو إستر حمض البروبيونيك (ك).‎ 

pro.pi.on.ic acid [prö’pi ön’Ik] (n.) < Gk. 
pro- first (because this is first in order 
among the fatty acids) + pion fat> 
ثاقب الرائحة» يتواجد في اللبن والمُحم الحجري‎ 
والنفط. ويستخدم في صناعة العطور وإعداد‎ 
. المستحضرات الصيدلانية‎ 

pro.pi.ti.a.ble [pra pish’! د‎ bol] (adj. ) 
(1557) قاب للاسترضاء؛ ممكنٌ استعطاقة.‎ 

pro.pi.ti.ate [prs pish’ ãt’] (vı.), -at.ed; 
-at.ing < L. propitiare, from propitius 
favorable > (1645) . يسترضي ؛ يُسْتعطِف‎ 

pro.pi.ti.a.tion [pra pish’! ã’ shen] (7.J) (14c) 
استرضاء؛ استعطاف (۲) الكفّارة: تضحية بِعيةَ‎ )١( 
التكفير أو الاسترضاء.‎ 

pro.pi.ti.a.to.ry [pra pish’ [:ة1 د‎ (adj.) 
)1551( استرضائيّ ؛ استعطافيَ: مقصود به‎ 
. > 8 - الاسترضاء أو الاستعطاف <])لع‎ 

pro.pi.tious (pra pish’as] (adj.) > 4 
Eng. propycyous, from Old F. propi- 
cius, from L. propitius favorable > 
(15c) >4 ~ سَمْح النّفْس؛ صَفوح‎ )١( 
> ~ 020615 < ميشّر بخير‎ )۲( person < 
> ~ weather; 2 ملائم؛ مُؤاتِ؛ مساعد‎ )6( 
moment ~ for action. > 

المحرّك المروحي )1947( ).7( prop.jet engine‏ 
الأربيني: محرّك نقّاث يُستخدم لدع مروحة 
خارجية (طي) . 

prop.man [prÖop man] (n.) pl. -men <by 
shortening > (ca. 1937) = property man. 

prop.o.lis [pröp’ 2 lîs] (r.) <L., from Gk., 
suburb, bee glue: pro- before + polis 
اليكبر؛ وسخ الكواير: مادّة (1601) < راز‎ 
راتينجية شمعية القوام ي يجنيها النحل من براعم‎ 
الأشجار بغية استخدامها في إنشاء خلاياه.‎ 

pro.po.nent [pr pÖ ‘nan (n.) <L. propo- 


pro.phase [pro fãz’] (n.) < pro- + phase >‏ 
الور الطليعي: الطور الأول من أطوار (1884) 
التخيّط أو الانقسام الفتيليّ 1110515 وهو يتميز 
بذوبان الغشاء الثووي وظهور الكروموسومات على 
نحو واضح (أح). 


proph.e.cy also proph.e.sy [pröf’ a sÎ] (n.) pl. 


-cies also -sies < Mid. Eng. prophecie, 
from Old F., from Late L. prophetia, 
from Gk. prophéteia, from propheltês 
prophet > المُّبُوّة: عَمَل عَمَلْ النبيّ أو مقامّهُ أو‎ )١( 
رسالتُهُ (؟) وحيٌ المي () الثبوءة: الإخبار عن‎ 

الشيء قبل حدوئه حر ر أ و تا 


proph.e.sy [pröf 3 sÎ] (vt.; i.), sied; -sy.ing 


> Mid. Eng. prophesien, from Mid. F. 
prophesier, from Old F. prophecier, from 
propheciec prophecy > (14c) ينْطق‎ (1( 
بوحي إِلْهِى (۲) يتنبأ ب × (۳) ينطق كالانبياء:‎ 
نلق وكأنه مُلْهَمّ من لَذَنِ الله (4) يَظ؛ يشر‎ 

(5) يتكهّن. 


proph.et [26110م]‎ (n.) > 5410. Eng. pro- 


phete, from Old F., from L. propheta, 
from Gk. prophëlês = one who speaks 
beforehand, spokesman, interpreter, 
prophet > (12c) رسول؛ نبي (؟) شاعر‎ )١( 
بالمستقبل‎ ٠ مُلْهَم (۳) معلّم أو قائد مُلْهَم (4) متنبىء‎ 

[أو بالأحوال الجوية]. 


موسوعياً: الرسول؛ النْبِيَ: -مبرعت 

رجل اصطفاءُ الله لهداية قرمه وأوحى إليه 

شرم وأمَرَهُ بتبليغه. وكثيراً ما يمر علماء 
المسلمين بين الرسول والبيَ فيقولون إن 

الرسول «من أوحيّ إليه بشرع وأمرٌ بتبليغه» 

وإن النبيَ «من أوحي إليه بشرع ولم يؤمر 
بتبليغه»؛ وبذلك يكرن كل رسول نيا في 

حين ليس كل نبي رسولاً. وسيدٌ الرْسّل 
وخاتمهم محمد بن عبد الله صلرات اله 
وسلامه عليه؛ ومن قبله بعث الله إلى الناس 

رسلا وأنبياء كثيرين نذكر منهم إبراهيم أبا 

الأنبياء وموسى وعيسى عليهم السلام. 

ويُطلق اليهود لفظ «الأنبياء» 'على قادتهم 
الدينيين من مثل أشعيا طهنهعاء وإرميا 
طقندوعء[: وحرّنيال ا#طعتة؛ وداتیال 

اءنمە0 وغيرهم. 

عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
المشْلم؛ واحد a follower of the Prophet‏ 
المسلمين. أحد أتباع الرسول محمد عليه السلام. 
رسول القَّؤْم: الكثير التبّر برب «مه4 6ه - 
حدوث الكرارث. 


الرّسول: النبيّ محمد ل. the Prophet‏ 


النبيَ (عام 1977): كتاب وضعه Prophet, The‏ 


بالإنكليزية الأديب اللبناني جبران خليل جبران ومن 
ثم ثقل إلى العربية وإلى عدد غير يسير من اللغات 
الأاخرى. يقع في ستة وعشرين فصلا تسبقها مقدمة 
ويتلوها وداع. وفي المقدمة تأل امرأةٌ اسمها 
«الميترا» 11]52زتلث أو «المطرة» التبيّ [أو المضطفى 
483 كما دعاه جيران]» عن شؤون الحياة 
فيستهل حديثهُ بالكلام على الحبٌ ثم ينعطف إلى 
التحدث عن هموم الحياة اليومية › وعن الخير 
والشرء والدين. والموت. 


proph.et.ess [pröfُ It as] (7./) انيه : مؤنّثك‎ )۱( 


النبيّ (۲) الكاهنة ؛ العرّافة . 

prophet.ic (pra fët ‘îk] or pro.phet.i.cal [pr 
fe 1 kد1[‎ )44/.( )15c( نَبَويّ: حيرت إلى‎ )۱( 
ابوه (۲) و منسوب إلى البو‎ 

Proph.ets (prÖf Its] (7. 2/.( الأئبياء: مجموعة‎ 


prosciutto 


البروبيلين؛ البروبين: هيدروكربون غازيّ < 676- 
عديم اللون. سريع الالتهاب. يستخرج من النفط. 
ويستخدم في صناعة المواد الراتينجية وبعض 
المتجات الكيميائية (ك). 

غليكول (1885) (.7/) أمعزاع Pap Ene‏ 
البروبيلين: سائل لزج» عديم اللون» بُخذ مُذياً 
ملق ومضاذًاً للتجمّد ومبيداً اللجرائيم (ك). 

بروبيليّ : منوب (.607) pro.pyl.ic [rö pl îk]‏ 
إلى البروييل (ك). 

prop.y.lon [propa lön’] ر.م)‎ pl. [دا) وك‎ 
< Gk. propulon = gateway > (1831) = 


propylaeum. 
pro ra.ta [pr rã’ ta; وعم‎ rã’ ta] (adv.: adj.) 
< Medieval L. = according to rate > 


7 بالتتاسب ؛ ق لحصّة تة كل امرىه أو‎ )١( 


0 6 rãl 1 (vt. i. iJ. -rat.ed; -rat.ing 


2 ص © 


یخصص : يوزع )1860( from pro rata>‏ > 
وفقاً للحصص ؛ يقسّم بالتناسب . 
pro.ra.tion [prÖ ra shan] (n.) (ca. 1919)‏ 
التحصيص: التوزيع وفقاً للحصّص. وبخاصة: 
حَمْض لإنتاج النفط الخام على أساس يتناسب مع 
القدرة الإنتاجيّة الإجمالية لكل بلدٍ من البلدان 
-gat.ed;‏ ,).ل+( pro.ro.gate [prö rö gãt']‏ 
-gat.ing (15c) = prorogue.‏ 
pro.ro.ga.tion [pro ra gã ‘shan) (n.)‏ 
)١(‏ تأجيل؛ إرجاء (۲) فض البرلمان: إنهاء دورة 
البرلمان (را. المادة التالية) . 
pro.rogue [prÖ rögُ] (vt.; i.), -rogued;‏ 
-rogu.ing < L. prorogare: pro- forward‏ 
)01( يل ؛ يُرجىء rogare (o ask > (15C)‏ + 
(۲) يعض البرلمان : ينهي دورة البرلمانء من غير أن 
يَحُله بحيث يكون في ميوره متابعة النظر في 
المشاريع المطروحة. خلال الدورة التالية. 
pros [pröz] p/. of pro.‏ 
بادئة معناها: «أ4ه قُرْب؛ تحر [65+ص] عوم:م 
prosenchyma <‏ > . «ب» أمامي؛ مُقَدُم؛؟ في 
المقنمة > 2705626012102 > . 
سآ (adj.) <Late‏ (عاتقع pro.sa.ic [prê‏ 
prosaicus, from L. prosa prose> (ca.‏ 
)١(‏ «أ» نثريّ؛ غير شعريّ. «ب» واقعيّ. (1656 
«ج» مُمِل؛ عر مع غير مثير (7) عاديّ؛ مبتذل 
(۳( لاإبداعي : يَعْرِ زه الخيال العم 
pro.sa.i.cal [pr zã ik al] (adj.) = prosaic.‏ 
pro.sa.ism ([prö zã iz 'am] (r".) (1787)‏ 
)١(‏ الثرية: الطابع أو الأسلوب الثري (۲) تعبير 
نثري إلخ . 
prosa =‏ :مآ > pro.sa.ist [prö za’ ist] (n.)‏ 
)١(‏ التاثئر؛ الكاتب (1803) < 22056 
إفة اللا إبداعيّ : ص يغوزه ه الخيال المبدع . 
pro.sa.teur [prÖ°z3 tûr 5 (n.) <F., from It.‏ 
prosatore, from Medieval L. prosator,‏ 
التائر؛ )1880( > from L. prosa prose‏ 
الكاتب . 
ه.ته pl.‏ (ر.) ni om]‏ قد pro.sce.ni.um [prö‏ 
from Gk. proskëênion =‏ ,سآ > [د [në‏ 
building at the back of the stage>‏ 
)١(‏ الخشّبة: خشبة المسرح القديم (1606) 
(۲) مقدّم الخشية: مقدمُ خشية المسرح الحديث 
الواقعٌم أمام السّتارة (7) ستارة المسرح وإطارها 
)٤(‏ الأماميّة: أماميّة الصورة أو صَنْرّها [وضذها 
[background‏ . 
[të] or‏ نا- pro.sciut.to [pr sh55°tö5] (n.) pl.‏ 


system, (in لاعف‎ o in gallop, u in Circus. 
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. وإدارتها‎ 
proprietary medicine (r. / = patent medicine. 
proprietary name //./ الاسم المسججل: علامة‎ 
تجارية تميّز سلعة معيّة ولا يحق لغير صاحبها‎ 
استخدامها أو تقليدها (تج).‎ 
pro.pri.e.ties [pra دتمم‎ tiz] (n. pl.) آداب‎ 
>10 السلوك: قواعد السلوك الحَسّن في المجتمع‎ 
observe the ~ >. 
pro.pri.e.tor [prs prî’ a tar] (n.) <altera- 
uon of proprietary (¬.)> (1637) المالك:‎ 
> صاحب اليك أو الموسسة إلخ. 6ه 5 عط‎ 
the أعامط‎ < . 
pro.pri.e.tor.ship [pro prî tar ship] (n./) 
. > ~ of a copyright > ai 
pro.pri.e.tress [pra قمعم‎ “5 tros] (7.) (1692) 
المالكة: صاحبة المِلْك أو المؤسّة إلخ.‎ 
pro.pri.e.ty (pra prî’a [1آ)‎ (n.) pl. - 
> Mid. Eng. propriete, from Mid. F. 
proprieté property, quality of a person 
or مناسّبّة : موافْقة؛ ملاءمة؛ (ع15) < عاط‎ )١( 
<The ~ of such a move 15 صوابيّة‎ 
>10 لياقة؛ أدب؛ احتشام‎ )۲( doubtful. < 
./م: آداب السلوك (را.‎ )۴( behave with ~ < 
.(proprieties 
pro.pri.o.cep.tion [prö pri د‎ sëp’ shan] (n.) 
> propriocept(ive) + -ion > (1906) لتقل‎ 
الذاتيّ: استقبال المُتَبّهات أو المثيرات الناشئة داخل‎ 
المتعضي (فس).‎ 
pro.pri.o.cep.tive [prö’pri o sëp’ tiv] (adj.) 
<L. proprius own + Eng. -ceptive (as 
هذ‎ receplive)> )1906( تَنَبْلِئذاتَيَ؛ تَمَبْلِىَ‎ 
ذاتيّ : 3 على مُنبّهِ أو مثير ناشىء ضمن‎ 
عضلات الكائن أو أوتاره العضلية (فس).‎ 
pro.pri.o.cep.tor [prö’ pri 2 م56‎ tar] (n.) 
> propriocept(iyve) + -or> (1906) 
المُتَقبّل الذاتيّ: مُتَقبّلَ أو عضو حل يبه أو يُثار‎ 
بمتبهات أو مثيرات تقبليّة ذاتية (فس).‎ 
prop root (۸.) (1905) الجذّر‎ : 
السَاند؛ الجذر الداعم : جِذَرٌ‎ 
نڪل سِناداً أو دعامة للتبتة (نب).‎ 
prop.to.sis [pröp tö sîs] (r. 
<New L., from Late L., falling 
forward, from Gk. proptösis, from 
propiptein to fall forward > (ca. 1676) 
الاندلاق؛ التهدّل: استرخاء الأجسام إلى أدنى.‎ 
ويخاصة: الجحرظ؛ جحوظ العين (ط).‎ 
pro.pul.sion [pra pül’shan] (n.) <L. 
propulsus, past part. of propellere to 
ذَقْم؛ دَسْر؛ تسيير (1626) <[عرزمئم‎ )١( 
الدافع؛ الداسر؛ المسيّر.‎ )۲( 
pro.pul.sive [pra pül“siv] (adj.) (1758) 
دفعي ؛ دَسَرِيٌ؛ تسييري (۲) دافع ؛ دار ؟‎ 60 
pro.pyl [prö' pl] (n.) <prop- + <إبر-‎ 
)1850( الپروپيل: جذرٌ أحاديٌّ التكافؤ مشتقّ من‎ 
. الپروپین 02022826 (ك)‎ 
prop.y.lae.um [prÖOp’2 lë am] (n.) pl. -lae.a 
[lë”a] <L., from Gk. propylaion, from 
pro- before + pylë gate> (ca. 1706) 
رواق أو مدخل [إلى مَعْبّد أو مبنى ضخم].‎ 
propyl alcohol )7:.( كحو ل الپروپیل : سائل رائق‎ 
عديم اللون يُستعمل بوصفِه دیبا (ك).‎ 
pro.pyl.ene [prÖ pa lên’] (n.) < propyl + 


prop root 


proposal 


pro.pos.al [prs pö’zal] (n.) (1653)‏ 
)١(‏ الاقتراح: تقديم الافتراحات (؟) اقتراح؛ 
مُقُْرح ؛ عَرْض. وبخاصة: طلبٌّ اليد للزواج . 

pro.pose [pro [2قم‎ (vi. t.), -posed; -pos.ing 
<Mid. Eng. proposen, from Mid. F. 
proposer, from L. proponere to display, 
declare, propound > (14°) یعتزم : ينري‎ )١( 
Xx يعرض عليها الزواج؛ يطلب يدها للزواج‎ )( 
>10 يقدّم‎ (€) <to ~ a plan > یقترح‎ )۳( 
> He يسمي‎ (0) ~ a topic for debate > 
agreed to ~ her for membership. > 
< Let us ~ the health Of يَغْرب نخبّه‎ )١( 
our heroes. >. 
Man ~s, but God disposes يعترم المرء آمراً‎ 
ويقئر الله أمرا؛ العبد يفكر والله يدبّر : قد يشاء المره‎ 
أمرأء فيضع من أجل تحقيقه الخطط» ولكن الله يشاء‎ 
غير ذلك ولا راڌ لمشيثته.‎ 

prop.0o.si.tion [pröp’a zish’on] (n. vt.) 
)146( مُمترَح ؛ اقتراح ؛ عرض (۲) المراوّدة:‎ (1) 
مراوّدةٌ امرأةٍ عن نفسها؛ الطلبٌ إليها أن تُجيز له‎ 
الفجورٌ بها (”) رأي معروض [للمناقشة)]‎ 
النظرية؛ القضيّة؛ الافتراض: قضية تعبت‎ )٤( 
ببرهان (ر) (0) الخبر: قول يحتمل الصّدقٌ‎ 
والكذِب لذاتِه («بل» وهمق»6) (5) مسألة‎ 
يقترح. وبخاصة: يراود المرأةٌ عن نفسها.‎ )۷( 8 

prop.o.si.tion.al [pröp’a zish’on a1] (adj.) 
اقتراحي (۲) افتراضيّ (ر) (۳) حبري (بل).‎ )١( 

حاب )1942 propositional calculus (77.) (ca.‏ 
القضايا: الدراسة الرياضية لأدوات الوصل المنطقية 
بين القضايا والاستدلال الاستتتاجيّ (ر). 

pro.pos.i.tus [prs pözً tas] (n.) pl. -i.ti {i 
(î’] <New L., from L., past part. of 
proponere to display, declare, pro- 
pose> (ca. 1899( راس الثُلالة:‎ )١( 
الشّخص الذي تتحتّر منه سُلالة ما (ق)‎ 
المَّعْنىَ المباشر: الشخص المعنيّ مباشرة؛‎ )۲( 
أو المتأثر مباشرة» بأمرٍ أو عمل ما.‎ 

pro.pound [prs pound 5 (vı.) <alteration 
of earlier propone, from Mid. Eng. 
proponen, from L. proponere to dis- 
play, declare, propose > (1537) يقترح ؟‎ 
. >0 ~ 8 )طع0إy‎ < يقدّم؛ يَعْرض للمناقشة‎ 

pro.prae.tor or pro.pre.tor [prö “26م‎ tar] (n.) 
< L. propraetor, from pro- (as in procon- 
اليرويريتور: يريتور (1579) < «ماعهجم + [/لادى‎ 
(را. 0236]05) روماني سند إليه حكم مقاطعةٍ ما.‎ 

pro.pri.e.tar.y [pra مكاعم‎ tër’I] (n.; adj.) pl. 
-e,tar.ies < Late L. proprietarius, from 
L. proprietas = property> (15c) 
«أ» المالك. «ب» صاحب الإقطاعة المُملّكة‎ )١( 
)۳( (را. المادة التالية) (۲) جماعة من المالكين‎ 
(patent medicine العَقّار المسججل (را.‎ 
مالكيّ : ذو علاقة بمالك أو بمالكين‎ (€) § 
> )86 مُتملّك: ذو ممتلكات أو عقارات ل‎ )٥( 
> <1355ه (1) مِلْكيّ: ذو علاقة بالملكيّة به‎ 
امتلاكيّ؛ مُسَججل: مصنوع ومسَوْق‎ )۷( 218145 < 
من ّل شخص أأو شركة] له وحده حق الصنع‎ 
ملكانيّ ؛‎ (A) e ~ medicine > والبيع‎ 
> خاص؛ مملوك ومدار بوصفه ملكا شخصيًا به‎ 
hospitals >. 

الإقطاعة المُمَلّكة: proprietary colony (n./)‏ 
إقطاعة كانت ا البريطانية تمنحها [في 
أميركا] لأفراد معيّنين تُطلّنَ يدهم في حكمها 


e ——— kkk 
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prostate 
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proscribe 


Prostate‏ کا کے 


face, mask, person, dramatic charac- 
التشخيص: «أ» صورة بلاغية يصَوّر (1561) < إع)‎ 
فيها الشخصٌ الخياليّ أو الغائب وكأنه يتحدّث أو‎ 
يعمل. «ب» إضفاء الصفة البشرية على شيء ما أو‎ 
على مفهوم تجريديٰ (بل).‎ 

pros.pect [prös’ pëkt] (n. vi.; t.) <Mid. 
Eng., from L. prospectus view, from 
prospectus, past part. of prospicere tO 
look forward, to exercise foresight > 
)156( موقع المنزل [بالسبة لأشعة الشمس‎ )١( 
. منظر؛ , مشهد. :ب»6 مطل‎ eh (۲) والرياح]‎ 
ذهنية‎ ١ «ج» نظرة عامّة (۳) «أ» و «ب» صورة‎ 
لشيء سيحدث. «ج» إمكانية. د» شيء متوقع أو‎ 
اق ل. د ./2: إمكانيات أو احتمالاات أو دلائل‎ 
التقدم أو النجاح أو الربح (2) «أ» موضع التنقيب:‎ 
. مكان تشير الدلائل إلى آنه يحتوي على ثروة معدنية‎ 
زبون أو مرشّح مُحْثَمَل‎ )٥( «ب» منجمٌ مطوّرٌ جزئياً‎ 
ينقّب [بحثاً عن المعادن إلخ.].‎ »« 8 
(اب) یر ود.‎ 
in ~, متوق ؛ مرتقب؛ مأمول.‎ 

pros.pec.tive [pra spëk’ tiv] (adj.) (1795)‏ 
)١(‏ مستقبليَ: ذو علاقة بالمستقبل أو ساري 
المفعرل في المستقبل (؟) «أ» متطلع إلى المستقبل . 
«ب؟ بعيد النظر (۳) منظور (مج)؛ محتمّل؛ مُحَرَفُع ؛ 
تال 

الرائد أو pros.pec.tor (prös’ pëk’t2r] (7.J)‏ 
المنقّب [بحثاً عن الذهب أو النفط]. 

pro.spec.tus [pra spëk tas] (.ه)‎ pl. -tus.es 
<L., outlook, view, from prospectus 
past part. of prospicere to look for- 
ward, to exercise foresight> (1765) 
النشرة التمهيدية: نشرة تصف مشروعاً تجارياً‎ 
وتوزع على مَنْ وسم فيهم الرغبة في الشراء.‎ 

pros.per [prös’ par] (vi. ).( <Mid. Eng. 
prosperen, from Mid. F. prosperer, 
from L. prosperare to cause tO PrOs- 
ينجح؛ وبخاصة: يحقّق نجاحاً (©15) <معم‎ )١( 
اقتصادياً (۲) يزدهر؛ يزهو  (۳) يُنجح: يجعله‎ 
ينجح أو يزدهر.‎ 
synonyms: advance, bloom, blossom, مرادفات:‎ 
flourish, gain, increase, succeed, thrive, win. 
antonyms: decline, fail, lose, miss. أضداد:‎ 

pros.per.i.ty [prös’ pe re tî] (n.) (13c) 
. نجاح؛ ازدهار (۲) رخاء اقتصادي‎ )۱( 

pros.per.ous [prös par os] (adj.) (15c) 
ناجح‎ (¥) > ~ weather > ملائم؛ مؤاتٍ‎ )١( 
مُرُدّهِر‎ )3( >a أو ثري < 5106551128ناط ~ہ‎ 
<a ~ 511512655 < . 

pross [prÖs] or 205.51 [prösê] or pros.tie 
[prös’ tê] (r.), slang (ca. 1902) = 

prostitute. 

pros.ta.glan.din [prÖst2 glãn’ din] (r.) 
> prosta(te) gland + -in (from its 
occurrence in the seminal fluid of 
22112215(< البروستاغلاندين: مجموعة من‎ 
المواد الكيميائية القوية الشبيهة بالهرمونات تكون‎ 
في أنسجة الإنسان والحيوان وتستخدّم في معالجة‎ 
أمراض القلب والكلية (كح).‎ 

2205.2) 265م]‎ tãt’] (n.) <New L. pros- 
tata prostate gland, from Gk. prostatëês 
one standing before > (1646) = pros- 

tate gland. 

pros.tate [prös’ tãt’] or pros.tat.ic [prö 
مُوْئَىَ؟ بروستاتيّ: منسوب إلى (.زهه) [kآ ا3اء‎ 
. المَوْئة أو غذة البروستات‎ 


00 المهتدي حديثاً؛ الداخل حديثاً (140) ۷۵۲٣<‏ 
في دين إلخ. 5 (۲) يَهْدِي [إلى مُعْتَقَدٍ جديد) × 
53 يجمم الأنصار أو الأعضاء [مستعيتاً بضروب 
الإغراء]. 
pros.e.ly.tism [prös’2 lit’iîz am] )8.( (1660)‏ 
)١(‏ الاهتداء؛ تحوّل من دين [أو حزب إلخ.] إلى 
آخر (۲) ا إدخال الان في معتَّفّد جديد. 
pros.e.ly.tize [prös’ a lît Îz’; prösa li 2‏ 
(vı.: i.), -tized; -tiz.ing (1679) =‏ 


proselyte. 
pros.en.ce.phal.ic [prös’ën دو‎ fãl'îk] (adj.) 
مُمَدَمْدِماغيّ: خاصٌ بمقدّم الدماغ أو الدماغ‎ 
الأمامي (ت).‎ 


pros.en.ceph.a.lon [prös’ën ولق‎ lön’] (n. 
<New L.: pros- (before, in front) + 
encephalon > (1846) مقدّم الدماغ؛ الدماغ‎ 

الأمامي (را. (forebrain‏ . 

(.ه) ki ma]‏ عدة 065] pros.en.chy.ma‏ 
<New L.: pros (near, toward) +‏ 
البَرْسَقِيم: نسیج )1832( > (par J)enchynıa‏ 
قَوامُهُ خلايا متطاولة يتواجد في معظم النباتات 

المزهرة (نب). 
قصيدة الخثرء القصيدة (1842) ).1/( prose poem‏ 
الثرية» القصيدة المثورة. 
موسوعياً: قطعة أدبية قصيرة قد حولعنءم» 
تشتمل على سمات الشعر الغنائي كلها 
ولكنها دون على القرطاس كما يُدوّن 
الثر. ظهرت أول ما ظهرت في الأدب 
الفرني قُبَيْل منتصف القرن التاسع عشرء 
وسرعان ما أعجب بها شعراء الملرسة 
الرّمزية ودعوا إلى تبنّيها. ومن أبرز الذين 
نظموا قصيدة النثر ستيفان مالارميه 
«Mallarmé‏ وأرترر ريثبر «Rimbaud‏ 
وبول فاليري ,ل۷ ورَيئر ريلكه )ان . 
شاعر القصيدة الثرية: شاعرٌ يعبر (.7/) ٤0م‏ 2056م 
عن خوالجه بقصائد نثرية (را. المادة السابقة). 
(۱) التائر؛ الكاتب (1627) (.۸) pros.er [prö zar]‏ 
(۲) المنثار: من يتكلم أو يكتب بطريقة 

Pro.ser.pi.na [prö sûr pa n3] or Pro.ser.pi.ne 
[prÖ sûr p3 nê] = Persephone. 

تثرياً؛ بأبتذال؛ بإملال. (.«64) [11 1 pros.i.Iy [rö‏ 

pro.sit [prö’ sit] or prost [pröst] (interj.) 
<G., from L. prosit = May 1) be 
beneficial > (1846) في صِحكّتك! [تقال عند‎ 

شرب الأنخاب]. 

pro.slav.er.y [prö SE r] (n.) <pro- + 
كاه۷عrر< تأييد الاسترقاق: تأييد شراء العبيد‎ 

وام 

pro.sod.ic (pr söd’Iik] (adj. , )1774( 

عروضيّ: خاص بعلم العتروض (را. .(prosody‏ 

pro.sod.i.cal [prö 5507 kal] (adj.) )1774( = 
prosodic. 

pros.o.dist [prös’e dist] (n. العروضيّ: العام‎ 

بالعتروض (را. المادة التالية). 

pros.o.dy [prös a di] (n.) <Mid. Eng., 
from L. prosodia accent of a syllable, 
from Gk. prosöoidia song sung to 
instrumental music > العغروض؛ (ك156)‎ 
علم العّروض: علم نظم الشعرء وقِوامُةٌ مجموعة‎ 

القواعد التي تُعْرَف بها أوزائهُ ورتب أجزاؤه. 
pro.so.ma [prö’sö ma] (n.) > New L., from‏ 
دم )1872( > Gk. pro- + soma body‏ 

الجسم : القسمٍ الأمامي من أجسام اللافقاريات (ح). 
p3 pê o] (n.) <L.,‏ 56 56م] pro.so.po.poe.ia‏ 
from Gk. prosöpopoiia, 11011١ (1‏ 


-tos <IL., predried: pro- pre- +‏ 
البِرُشوت: )1929 (a)sciutto dried > (ca.‏ 
لحم خنزير مدخن ء زف ومعالج بالتوابل » 
ومقطع إلى شرائح. مألوف في إيطاليا. 

pro.scribe [pro skrîb’] (+/./, -scribed; 
-scrib.ing <L. proscribere = (o pub- 
lish, proscribe > (15c) يُحَرّم؛ يُحَظر‎ )١( 
يثقي' بعد من البلاد (۳) يهُدر دَمَهِ: يَحْرِمٍ‎ 9 
شخصاً من حماية القانون؛ ينشر اسم شخص معلا‎ 
أنه محكوم عليه بالموت وأن ممتلكاته مصادرة من‎ 
بل الدولة.‎ 

pro.scrip.tion [prÖ skrîp’ shan] (n.) <L., 
from 205712110 , from proscriptus, past 
part. of proscribere to publish, pro- 
scاibع‎ < إهدار الدّم: حرمان من (ع14)‎ )١( 
حماية القانون (را. المادة السابقة) (۲) تحريم؛‎ 
حظر )0 نمي ؛ إيعاد.‎ 

pro.scrip.tive [prö skrîp’ tiv] (adj.) 
إهداريّ: حارم من حماية القانون أو مسيم بهذا‎ )١( 
. >23 ~ 1318 < الحرمان (۲) تحريميّ؛ محرم‎ 

558 :0560م prose [prÖz] (n.; adj.; vi.),‏ 
Mid. Eng., from Mid. F., from L.‏ > 
prosa, from fem. of prosus straight-‏ 
)1( الخر forward, being in prose > (14c)‏ 
(۲) كلام عاديي غير مُمتع (۳) «أه واقعية. 
«ب» ابتذال § )٤(‏ ٽثري؛ غير شعريي (0) 
«أ» واقعنَ. «ب» مبتذل 8 )١(‏ يَْثْر: «أ» يكتب 
نثراً لا شعراً. «ب» يكتب أو يتحدّث بطريقة مُضجرة 
أو غير ممتعة. 
موسوعياً: الثر: هو أحد قسمّي -ماءنرع 
الأدب الرئيسيين [الشْعر والشر]. يتميز عن 
الشعر بخلوصه من كل قيد إلا فيد سلامة 
اللغة. واسقامة المعلى» وجودة التعبير. 
أما الإيقاع المرسيقي وأما الوزن والقافية 
فالثر عاطل عنهاء لغلبة العقل والمنطق 

عليه ولأن المقصود منه في الأساس حَسْنٌ 

إيصال المعنى إلى فهم السامع أو القارىء. 
وهو أنواع ثلاثة: التثر الأدبي [الخطبة» 
والأاقصرصة› والروايةء والمسرحية 
إلخ.]ء والثر العلمي» والثر الفلسفي 
(قا. .(poelry‏ 

pro.sec.tor [pro كاة5‎ tar] (n.) > probably 
from F. prosecteur, from Late L. 
prosecior = analomist> (ca. 1857) 
المشرّح؛ مُحَضّر التشريح: من يشرّح الجثة فيل‎ 
. محاضرة أستاذ التشريح‎ 

pros.e.cute [prösُ 2 | (v1.; i.), -cut.ed; 
-cut.ing > Mid. Eng. prosecuten, from 
L. prosecutus, past part. of prosequi tO 
pursue > (15c) يُواصل أو يتابع حتى النهاية‎ )۱( 
عط) ~ > (5) یقوم ب (۳) «أ» يُحاكم.‎ inquiry > 
. (ب» يقاضي‎ 

النائب (1832) (.۸) pros.e.cut.ing attorney‏ 
العام ؛ المذّعي العام [في مقاطعةٍ ما]. 

pros.e.cu.tion [prös’2 kyoo shan] (r.) 
مقاضاة؛ إقامة الدعوى (۲) جهة الادّعاء:‎ )( 
.)ق.١( المدعي ومحاموه (7) مواصلة؛ متابعة‎ 
in the ~ of his duties لمتابعة واجباته؛ لملاحقة‎ 
. واجياته‎ 


pros. e.cu.tor [prösُ و‎ kyoo’tar] (7.J) (1621) 
النائب العام المذعي العام (ق).‎ 000 يعَدملا)١(‎ 
pros.e.lyte [prös’ o Iît’] (n. .ادا‎ i.), -Iyt.ed; 
-lyt.ing < from e Boyik 
alien resident, from Gk. proseêlytos one 
who comes to a place, religious con- 


protective coloring 


<Late L., from Gk. = premise of 8‏ 
syllogism, conditional clause > (ca.‏ 
)١(‏ الاستهلال: الجزء التمهيديٌ من (1568 
مسرحيّة أو من قصيدة قصصية (۲) فعل الشرط: 
الجزء الأول من الجملة الشرطيةء تمييزاً له عن 
جواب الشرط (ل). 
بادئة معناها: [6 prote- [pröt] or proteo- {pro ti‏ 
بروتين < 5ا5لإأ6160مع« > . 
pro.tea [(pröt’i 5] )7.( <from L. Proteus‏ 
البِرُوطيّة ؟ البروتييوسيّة: (1875) < و5نا220]6 
شجيرة دائمة الخضرة تُرْرع للتزيين (نب). 
pro.te.an [prö ti an] (adj.) <from Pro-‏ 
(۱) بروتييوسيَ: منوب إلى (1598) <؟اع) 
الإله بروتييوس أو شبيه به من حيث قدرتّهُ على 
اتخاذ أشكال مختلفة (۲) متقلب؛ متلوّن: متّحْذْ 
بسرعة أشكالا أو أدواراً مختلفة . 
pro.te.ase [prö ‘ti ãs’] (n.) > prote(in) +‏ 
البروتياز: إنزيمة أو خميرة مُذيةً (1903) < موم- 
للبروتينات (كح). 
pro.tect [prs tëkt] (t.) <L. protectus,‏ 
past part. of protegere to cover in front,‏ 
protect: pro- in front + fegere tO‏ 
يخمي؛ يَصون؛ يَحْمْظ؛ ييي . (1526) ٥۷٤۲<‏ 
pro.tec.tant (pra ték’ tant] (r.) (1935)‏ 
الحامي؛ الصائن؛ الحافظ؛ الواقي: كل ما يَحَمِي 
أو يصون أو يَحفظ أو يقي . 
حام ؛ صائن ؛ pro.tect.ing [pra tëk’ ting] (adj.)‏ 
حافظ ؛ واقٍ. 
pro.tec.tion [pra tëk’ shan] (r.) (14c)‏ 
)١(‏ حماية؛ صيانة؛ حفظ؛ وقاية (۲) الحامي؛ 
الصائن؛ الحافظ ؛ الواقي: شخص أو شيء واقٍ من 
الأذنى (7) الجماية الجمركية: نظام ضرائبيَ يهدف 
إلى حماية المنتجات الوطنية بفرض رسوم جمركية 
عالية على السَّلْم المستوردة (5) الحصانة الرّضْوِية 
حصانة من الملاحقة القانونية يشتريها المجرمرن من 
طريق الرشوة (5) جواز سفر. 
pro.tec.tion.ism [pra tëk sha niz om] (n.)‏ 
الجمائية : مذهب حماية الإنتاج الرطني يفرض رسوم 
جمركية عالية على الثلم المستوردة. 
pro.tec.tion.ist [pra tëk shan ist] (n.) (1844)‏ 
الجمائيَ: المؤيد لمذهب حماية الإنتاج الوطني 
(را. المادة الايقة). 
(۱) واقٍ )1661( pro.tec.tive [pra tëk tiv] (adj.)‏ 
(؟) وقائي (7) جمائيّ: مقصود به الجماية 
الاقتصادية <21210) ~ 2 > . 
التلوك الوقانيّ. )/ protective behavior (n.‏ 
موسوعياً: کل لرك دفاعيّ -م رع 
تصون به المتعفّيات بقاءها وتفد من 
طريقه محاولات القضاء عليها. ومن 
الأمثلة على ذلك ملوك الظربان الأميركي 
skunk‏ وسلو المبيدج أو الحبار اناه 
إذا ما هُرجما أو استشعرا الأذى . فأما الأول 
فيُطلق من غدّتين في جاتب شرجه رائحة 
نة إلى أبعد الحدودء فإن لم يَدْفُمْ ذلك 
عنه الخطرٌ أدار مؤخرته نحو مصدر الخطر 
وأطلق رذائاً أصفر كريه الرائحة يصيب 
هدنه ولو بعيداً. وأما الثاني فيفرز مادةٌ 
شبيهة بالحبر يتخذ منها مظلة تاعده على 
النجاة . 
protective coloring or protective coloration‏ 
التلوّن الوقائنَ: اتخاذ بعض الحيرانات (.۸) 
والحشرات ألواناً مؤتلفة مع بيثاتها بيه الاحتجاب 
عن أعين الأعداء. 
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-mi.a [mi 9] <New L., from Gk. 


مقدم )1870( > pro- + stoma mouth‏ 
الفم: جزء من الرأس» في مختلف الديدان 
والقشریات؛ واف أمام الفم (ح). 
-trat.ed‏ ,(.)؟ pros.trate [prös’trat] (adj.‏ 
-trat.ing < Mid. Eng. prosırat, from 522‏ 
past part. of prosternere LO‏ , كلا 2705/72 
)1( « سمساجد. throw down> (14c)‏ 
«ب» متبطح؛ منسطح؛ متمدد (۲) مغلرب!؛ 
مُنْهَك؛ مُحْضع < رہعہء ۔ہ 2 > (۴) افتراشيّ: 
مفترش الأرضٌ من غير أن يكون فيها جذور ب 
)٤( § shrubs <‏ «أ4 يسجد. «ب» يكبّ؛ يطرحه 
أو يقليه على الأرض )١(‏ يَعْلِب؛ يُنْهك؛ يقهر 

pros.tra.tion [prös trã shan] (n.) (1526)‏ 
e )١(‏ سجود. ١ب»‏ ذل؛ ضعة (۲) إعياء؛ 
إجهاد [جسديٌ أو عقلي] (۳) انهيار 660001216 > 
اح نم 

pros.y [prö’ zî] (adj.). -İ.er; -İ.est نثريّ‎ )١( 
مبتذل (۳) مضجر.‎ )۲( 

باد معتاها: prot- [pröt] or proto- [p5 t5]‏ 
«أ» أول من حيث الزمان > protomar|yr‏ < . 
دب» أول من حيث المنزلة؛ رئيسي 
< 000139/وجم > . «ج» أصلي؛ بدائيّ 
proto-Aryan >‏ < . 

pro.tac.tin.i.um ([prö tãk 1ه‎ om] (n.) 
<New :سآ‎ prot- + actinium (because 
it disintegrates into actinium) > (1918) 
البروتاكتينيوم (ك).‎ 
وتوا عنصر فِلرَّيَ. -هاءرءم»‎ 
إشعاعيّ النشاطء ذو لون رماديّ فولاذيّ.‎ 
يُعتبر أندرٌ من الراديوم ويتواجد في خامات‎ 
الورايوم حب ي جدا. له أكثر من‎ 
اثنيى عشر نظيرا 1501086 كلها إشعاعية‎ 
.77١ النشاطء وأكثرها اسقغراراً النظير‎ 
اكشف عام ۱۹۱۷. رمزه ١بت٤ 23. رقمه‎ 
نقطة‎ .۲۴١ وزنه الثري‎ .1١ الذري‎ 
مثوية. ثقله النوعي‎ "177١ انصهاره‎ 
.0 تكانؤه: 1؛‎ .١6,777 

pro.tag.o.nist [prÖ ع6‎ nist] (1.) <Gk. 
210102011565 prOl- prOt- + +5 
competitor atl games, actor> (1671) 
البَطل: الشُخصية الرئيسيّة في مَلرحية أو رواية‎ )١( 
بطل القضية: زعيم القضية أو نصيرها الفعال‎ )۲( 
: المحركة‎ )۳( > the ~ of human rights > 
عضلة يؤدّي انقباضُها إلى إحداث حركة معيّنة (ات).‎ 

پروتاغورّس زود Pro. OS [pro tãgٌ or‏ 
(۸٤؟‏ - ١٠4؟‏ ق.م.): فيلسوف يوناني يُعتبر 
أول السوفسطائيين وأشهرهم . انهم بالمروق من 
الدين› فأحرقت کته وقي من أثينا . 

pro.ta.mine [prö ta mën’] (n.) <prot- +‏ 
البروتامين: بروتين قاعديّ أو (1874) < anine‏ 
قلويٌ بسيط› ذرّاب في الماء» غير متخثّر بالحرارة» 
يُشككل من طريق الحَلّمأة كإئراهإلرط أحماضاً 
أمينيّة (ك). 

prot.an.dry ([prötãn drî] ).( > prol- +‏ 
سبقية الذكورة : حالة يكون فيها < رrل"a-‏ 
الحيوان ذكراء في بادىء الأمرء ثم يتحول 
فيصيح أنثى (فس). 

prot.an.o.pi.a [pröt’a ”8ه‎ pë [د‎ (7.J) > New 
L.: prot- + -an N + -02104 < عَمى‎ 
الأحمر: علة في الإيصار تمتنمٌ معها رؤية اللون‎ 
(بص).‎ E الأحمر. تُدعى أيفاً‎ 

prot.a.sis [pröt? sîs] (7.J pl. -a.ses [a [/22؟‎ 


prostatectomy 


pros.ta.tec.to.my [prös’ta tëk ta mî] (.) pl. 
استتصال المُوْثة ؛ قطع المُوْثة: (1890 .4ء) كعز.-‎ 
استنصال غدة البروستات أو اقتطاع جزء منها (جر).‎ 

المُوْئة؛ عُدَةَ (1840) (.7) prostate gland‏ 
البروستات (ت). 


موسوعياً: غد في حجم حبة -واءزعم» 
الكستناء تكون في الذكرر من الحيوانات 
النديية. وهي تحيط بالإحليل أو مجرى 
البول وتقع تحت المثانة حيث تفرز مواد 
مجهولة الوظيفة تزلف جزءاً من السائل 
المنويٌ. تبلغ الموئة حجمها الناضج عند 
البلرغ»ء حتى إذا أشرف المرء على 
الخمسين تصاغر حجمها وتضاءل 
إفرازها. وكثيراً ما تتضخم الموثة عند من 


تجاوزوا الستين من العمر فينشأ عن 
تضخمها هذا علر في البول يستدعي 
اسحصالها جراحيا . 


pros.ta.tism [prös to tiz om] ( n.) (ca. 1900)‏ 
التّمَرْثْ: اضطراب ناشىء عن تقب الموثة أو غذة 
البروستات (ط). 
t1 tis] (n.) <NewL,,‏ ج005 ] pros.ta.ti.tis‏ 
التهابٌ (1890 from prostat- + -itis> (ca.‏ 
المُوثة : التهاب عد البروستات (ط). 
pros.the.sis [prös’ tha sîs] ).( pl. -the.ses‏ 
[tho sëz’] <New L., from Gk., addi-‏ 
tion, from prostithenai to add > (1900)‏ 
)١(‏ إعداد خبز القربان وتقديمه (نص) (۲) الزيادة 
الصوتية: إضافة صوتٍ أو مَفْطع إلى كلمةٍ ما (ل) 
(۳) الجراحة الترقيعية أو التعويضيّة: إضافة عضو 
صناعيّ إلى الجسم البشريء كالرّجل أو 
pros.thet.ic [prös thët’Ik] (adj.) (ca. 1890)‏ 
)١(‏ إضافيّ؛ مَزيد < 501180 ~ہ 4> (۲) ترقيعي 
<a ~ hand>.‏ 
pros.thet.ics [prös thët’iks] (7.J (ca. 1894)‏ 
prosthesis 3.‏ = 
shî 2] n.)‏ مق pros.tho.don.ti.a [prös’tha‏ 
prosthodontics.‏ = 
pros.tho.don.tics [prös’tha dön‘tiks] (r.)‏ 
<from prosth(esis) + Gk. odons‏ 
طبّ الأسنان ار قيعي ؛ فرع )1947( > tooth‏ 
من طب الأستان يُعْنَى بإعداد الجُسور وأطقم الأسنان 
الجزئية أو الكاملة . 
(r.)‏ [5 ”صقل pros.tho.don.tist [prös’tha‏ 
بدائلىّ الأسنان: الاختصاصيّ بطب (1917) 
الأسنان الترقيعي 
ti 67 prös' ti tyoot’]‏ وة2م] pros.ti.tute‏ 
(vt.; adj.; n.), -tut.ed; -tut.ing <L.‏ 
prostituta, from the past part. of‏ 
prostitutere to expose publicly, to‏ 
prostitute: pro- forth, in public +‏ 
statluere to set, to place> (ca. 1530)‏ 
)١(‏ يعَهّر: «أ» يدفع المرأة إلى البغاء. «ب» يجعلها 
عاهرةً. «ج» يكرّس أو يُخصّص لأغراض فاسدة أو 
حقيرة 8 (۲) معَهْر : مخصّص لاغراض غير شريفة 
١‏ البِغغىّ ؛ 0 المومس؛ بنت الهوى 
600 المتاجر بشرفه أو مواهبه. 
POS IE (n.)‏ 1 
pros. ti.tu.tion [prös’ta t55 shan; prös’t5‏ 
)١(‏ اليغاء: تقديم (1553) tyoo shan] (n.‏ 
المر أو جسدها لطالبي اللَذَةَ لقاء أجر يُدفع إليها 
(۲) التعهر: المتاجرة بالشّرف أو المواهب إلخ. 
(۳) فساد؛ انحلال؛ تفشخ < ہ أهه1إنامم > . 
pro.sto.mi.um [pro st mî om] (n.) pl.‏ 


ã at; A datc; ã care; ã car; ë روي‎ 8 mc; I in; T bite; 6 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 5ü boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; د‎ — a in alone. ¢ in syslem. iin casily. o in eallon. u in Circus 


protective custody 1476 prothonotary 
140 ___________________ مواممعطامعم‎ 


السجن الوقائي : حَبْس ).77( protective custody‏ 


البروتستانتية أو معتدقٌ إيَاها )٤(‏ مُحُْتجٌ؟ معترض 
<The two ~ ladies up and marched‏ 
out. — Time>‏ )0( احتجاجيى is still‏ )1 < 


merely a ~ movement. — Nathaniel 
Pefjer>. 
Protestant Episcopal Church = Episcopal 


Church. 
Protestant ethic (7.J) (1926) الحَلّقى‎ 
البروتستانتيَ: الخُلّق المؤكد على العمل الشاق»‎ 
. والاقتصاد» وضيط النفس‎ 
Prot.es.tant.ism [pröt as tan tiz'om] (n.) 
)1649( البروتتانتية (۲) البروتتانت أو‎ )١( 
الكنائس البروتستانتية جملة.‎ 


موسوعياً: البروتستائتية: حركة -0636[10©© 
دينية تنظم مختلف الكنالس المسيحية ما 
عدا الكنبة الكاثوليكية الرومانية والكنيسة 
الشرقية الأرئوذكسية. وقد نشأت معظم 
الكنانس البروتستانتية خلال عهد الإصلاح 
الديني في أورويا في القرن السادس عشر. 
وهي لا تعترف بلطة الباباء وتطرح كثيراً 
من الطقوس الديئية التقليدية؛ وتؤكد على 
أن الفرد مؤول تجاه الخالق لا تجاه 
اللطات الإكليركية وعلى أن «الكتاب 
المقدلس» هو المصدر الوحيد لشريعة الله. 
وأهمٌ فرقها: اللوثرية والكالفنية والكنيسة 
الأنكليكانية . 
pro.tes.ta.tion 5 tã shan] (n.) (14)‏ 
)0( احتجاج؛ اعتراض (۲) إعلان؛ توكيد ىلم > 
of friendship >.‏ 
pro.test.er or pro.tes.tor [pra tës tar] (r.)‏ 
المحْمَّج ؛ المعتر ض 
بروتييرس: في [sد tyoos; prö' ti‏ 26م] Pro.te.us‏ 
الميثولوجيا اليونانية» إله بحر كان في مستطاعه أن 
ينّخْذ أشكالاً مختلفة . زعموا أنه كان يعرف كلّ شي 
عن الماضي والحاضر والمستقبل› ولکنه کان يضنْ 
على الناس بعلمه هذا. ومن هنا تعّن على سائليه أن 
00 وهو مستغرقف في قيُلولته. فكان يتخذ من 
على «التشكل؟ وسيلة للتهرّب من الإجابة عن 
ا والنجاة من من أسْرهم . 
pro.tha.la.mi.on [prö’tha la mî ön] (n.) pl.‏ 
-mi.a < New L., from Gk. pro- (before)‏ 
thalamos bridal chamber; coined by‏ + 
أفنية (1597 Edmund Spenser > (ca.‏ 
العرس : : أغنية تنشد عند الزفاف . 
pro.tha.la.mi.um (prö’tha lã mi am] (rı.) pl.‏ 
-mi.a (ca. 1597) = prothalamion.‏ 
pro.thal.li.um (pro thãl i om] (n.) pl.‏ 
<New L., from‏ [د -thal.li.a [thãl’i‏ 
Gk.: pro- in front of, before +‏ 
thallion, diminutive of thallos young‏ 
المسَيرة : الجهاز المشيجيّ في (1858) < ا00طء 
اللازهريات الوعائة (نب). 
-thal.li‏ .ام pro.thal.lus [pro thãl’ os] (7.J)‏ 
[thã!°T] (1854) = prothallium.‏ 
proth.e.sis [(pröth’a sis] (r.) pl. -e.ses [3‏ 
sëz’] < Late L., alteration of prosthesis,‏ 
(1( الإبداء: إضافة > from Gk. = addition‏ 
صوت أو مقطع إلى آوّل اللفظة (ل) (۲) إعداد خبز 
القربان وتقديمّة (نص). 
)١(‏ إبدائيّ (adj.) (J)‏ [عاقط) pro.thet.ic [pro‏ 
(۲) إعداديّ (نص). 
pro.thon.o.tar.y [pr5’ thö5na tër’T] or pro.‏ 
-ies‏ .آم ton.o.tar.y [prö'tön‘a tër'T] (/ı.)‏ 
Mid. Eng. prothonotarie, from Late‏ > 
protonotarius: proto- + notarilus‏ .سآ 


رقصر في القامة عند البالغين. 
pro.tein.a.ceous [prö té 53 shas] (adj.) (ca.‏ 
بروتينيّ: منسوبٌ إلى البروتين أو شبيه به. (1844 
pro.tein.ase [prö tê nãs’] (n.) > protein +‏ 
البروتيناز: أنزيمة أو خميرة (1929 .2©) < ءعئه- 
مُذيبةٌ للبروتينات (کح). 
pro.tein.u.ri.a [prö’të e 2] (n.)‏ 
البيْلة البروتينية: (1911) > prolein + uri‏ > 
وَكْرة البروتين في البول (ط). 
pro tem [pr tëm’] (adv.) <by short-‏ 
ening > (1828) = 0 tempore.‏ 
pro tem.po.re [prö tëm’ pa rê’] (adv.) <L.‏ 
مُوَقَعاً for the time being> (15c)‏ = 
Shakir is in charge of the office ~.>.‏ < 
proteo- [prö ti öj] = prote-.‏ 
pro.te.ol.y.sis [prö’ti öl°2 sîs] (n.) < proteo-‏ 
تلل البروتين: انحلال (1880) <كزوبرل- + 
البروتينات إلى مركّبات أبسطء كما يحدث عند 
الهضم (كح). 
(adj. 7 )1877(‏ 111 د pro.te.o.lyt.ic [prö’ti‏ 
۱( َحَللبروتيني: ذو علاقة بتحلل البروتين أو 
منسوت إليه فى (؟) حال للبروتين . 
pro.te.ose [(prö li ös °1 (n.) <prolte- +‏ 
البروتيوز: أي من (1890 .4ء) <مون- 
المرگبات الذرّابة في الماء والناشئة عن تحثل 
البروتينات بفعل العصارة المّعِديّة (كح). 
pro.ter.an.thous [prö’tor ãn’ thas] (adj.)‏ 
Gk. proteros earlier, from pro- before‏ < 
مُمَدم الإزهار؛ أسبقي (1832) <عuه|)»-‏ + 
الإزهار: ذو زهرات تظهر قبل ظهور الأوراق (نب). 
Prot.er.o.zo.ic [pröt’or o zö’ ik] (adj.)‏ 
Gk. proteros former, earlier +‏ > 
فَجريّ: خاص بالدهر المَجري (1899) <ع201- 
(را. المادة التالية). 
الدهر المُجْريّ: الدهر (.7) Proterozoic era‏ 
الجيولوجي الثاني. يلي الدهرَ العتيقٌ (را. 
.)Archeozoic era‏ يرجعه العلماء إلى ما قبل 
۹م 500٠‏ سئة. فيه ظهرت للمرة الأولى 
اللافقاريات والطحالب . 
(n.; vt.i.)‏ [51ة1 2 .مآ pro.test (n7. 216 lëst;‏ 
Mid. Eng. protesten, from Mid. F. -‏ < 
protester, from L. protestari to declare in‏ 
(١)الاحتجاج public, testify, protest > (15c)‏ 
الرسميّ: «أ4 البروتستو: بيان خطيّ من قَبّل الكاتب 
العذل يأن سنداً أو كمبيالة أو شيكاً.قد قُذّم إلى شخص 
ما فَرَفْضُ دفعه أو قبوله (تج). «ب» احتتجاج على 
قانون إلخ. وبخاصة من قبل عضو في مجلس 
اللرردات. «ج» احتجاج قُبَئِل دفع الضريبة أو أثناءه 
يقول بأنها غير شرعية وبأن دفعها كان غير إراديٌ 
(۲) احتجاج ؛ اعتراض؛ شكوى (۴) توكيد 526 > 
was judged guilty in spite of her ~ of‏ 
)٤( 9 1220606006. <‏ يحتج؛ يعترض )٥(‏ یعلن ؟ 
يوكد > <She ~ed her innocenc®.‏ . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
رها هد (طرعا»]؛ من غير رضا؛ ,~ ٤e۲‏ لم 
رغم الاعتراض. 

من غير اعتراض . ,~ withoul‏ 


prot.es.tant [prötas tant] (n.; adj.) < Mid. 
F., from L. protestans, pres. part. of 
protestari to declare in public, testify, 
.مم»: البروتستانتي:  (1539) <0)6656:م‎ )١( 
عضو قي إحدى الكنادس البروتستائتيّة التي لا تعترف‎ 
بسلطة البابا (را. 250]65)28015151) (۲) المحْمَج ؛‎ 
المعترض 8 (۳) بروتستانتيَ: منسوب إلى‎ 


الشرطة شخصاً ما وقاية له من أذى أعدائه . 
protective mask )7.( = gas mask.‏ 


تَغرفة الجماية: رس (1838( ).77( protective (arif‏ 


جمركيّ عالٍ يفرض على السلع المستوردة بغية 
حماية المتجات الوطنية من المزاحمة. 
pro.tec.tor [pro tëk ler] (7.) (14c) )١(‏ 
«أ» الحامي؛ المدافع. «ب» الواقية: أداة للوقاية 
من الأذى (۲) الوصي [على العرش] (۴) السيّد 
حامي الكومُئوَلث: لقب كل من أوليفر كرومويل ثم 
ابنه ريتشارد اللذين حكما إتكلترا في ما بين 7 
١761‏ وعام ١164‏ (را. أيضاً .(Protectorate‏ 
pro.tec.tor.al [pra tëk tor ol] (adj.) (1657)‏ 
جمانيَ؛ وصانيَ: منسوب إلى الحامي أو الوصي 
إلخ. 
Î] (n.) (1692)‏ عمتعاة] ] pro.tec.tor.ate‏ 
)١(‏ دأ» حكومة الوصاية : حكومة يرئسها وصيّ على 
العرش . «ب» .2627© الحماية: فترة من تاريخ إنكلترا 
تولی فيها الحكم أوليفر كرومويل ثم ريتشارد 
كرومويل. «ج٠‏ منصب الوصيّ على العرش أو مدّة 
ولايته (۲) ٠‏ الجماية: علاقة الدولة القوية بدولة 
صغيرة تحميها. #ب» المحميّة: دولة ضعيفة واقعة 
تحت حماية دولة قوية. 


موسوعياً: الحماية: اسم أطلن -مء رعو 
على حكومة إنكلترا في ما بين عام ١1781‏ 
وعام 1194. أقيمت بعد الحرب الأهلية 
الإنكليزية )١٠١١  ١147(‏ واتخذ فيها 
أوليفر كرومويل  ١787( C٥۳۷٤‏ 
4 ثم ابه ريتشارد كرومريل ١798(‏ 
- 1164) لقب «اليّد حامي الكومنوؤلك» 
Lord Protector of the Commonwealth.‏ 

pro.tec.tor.ship [pro tëk’tor ship] (n.) 
.)۲0) 6)0۲ حماية؛ وقاية؛ وصاية (را.‎ 

pro.tec.to.ry [pro tëk’'ta rî] (n.) pl. -ries 
)1868( المَحْمَى: مأوى للعناية بالأحداث‎ 
المتشرّدين أو الجانحين.‎ 

pro.tec.tress [pro tëk tras] (1.) (1570)‏ 
)١(‏ الحامية؛ المدافِعة ؛ الواقية (۲) الوصيّة [على 
العرش] . 

pro.tê.gé [prö° ta zhã’] /:.( <F., from the 
past part. of protéger to protect, from 
L. prolegere to prolect> (1778) 
المَحْمِيَ؛ الصنيعة: شخص تحت حماية أو رعاية‎ 
نمل أو ذي سلطان.‎ 

pro.té.gée [pro ta zhã’] (n.) <F., fem. of 
المحميّة؛ الصّنيعة: امرأة (1778) <مع0/6,م‎ 
تحت حماية أو رعاية متَمَّذٍ أو ذي سلطان.‎ 

pro.teid [prö têd] ):.( 

pro.tein [prö’ tên; prö të In] (n. adj.) <F. 
protéine primary substance (to the 
body), from Late Gk. pröteios pri- 
mary, {rom Gk. Protos first > (ca. 
1844( البروتين: مادة بانية للأجام تعر‎ )( 
عاملاً أساسياً في النمرّ 8 (؟) بروتينيّ : جوف‎ 
. بروتين أو ذو طبيعة شبيهة بطبيعته‎ 


= protein. 


موسوعياً: البروتينات: مر کبات encyclo-‏ 
عضوية نتروجينية مُعَقّدة ثقيلة الوزن 
الجَرَيئيَ. تتألف في المقام الأول من 
أحماض أمينيّة وتتواجد في جميع الخلايا 
الحية. مصادرها الأغذية الحيوانية 
[كاللحم» والسمك» والبيضء» والأْبن؛ 
والجبن]؛ والعدس وفول الصوياء ويعض 

الحْضّر. وظيفتها بناء أنسجة الجسم . 
وينشأ عن نقصها اعتلال في الصحةء 


protozoan 


والغيار ضخمة. تدور حول الشمس ويفترض أنها 
تحول إلى كوكب سيار (فل). 
pro.to.plasm [prö ta plãz’om] (n.) > ©.‏ 
Protoplasma: prolto- + New L. plasma >‏ 
الجبْلة الأولى (مج)؛ البروتوبلازما: مادةٌ (1848) 
لزجة تُعتبر قِوامَ الخلايا الحيّة» وعليها يعتمد النموّ 
والتكاثر وعملياث حياتية أخرى. وهي تتمتع 
بخصائص متعددة حصيلءها الحياة نفسها (أح). 
pro.to.plas.mic ([prö’t plãz mik] (adj.)‏ 
جِبليَ؛ بروتوبلازميَ: منسوب إلى الجبلة الأولى 
أو البروتوبلازما (أح). 
pro.to.plast [prö’ ta plãst’] (n.) < proto- +‏ 
(۱) الطراز البذنيْ (را. )1532( > -plast‏ 
©20011) (۲) الجُبَيْلة الأوّليّة؟ البروتوبلاستا: 
«أه محتوى الخليّة البروتوبلازميّ مُعْتَبَراً وحدة 
حيوية (أح). «ب» الخلية أو الوحدة الحيّة 
الأصلية (أح). 
pro.to.plas.tic ([prö’ta plas’ tik] (adj.)‏ 
جْبَيْليَ؟ بروتويلاستيَّ: منسوب إلى الجِبَيْلة 
الأوليّة أو البروتوبلاستا (أح). 
pro.to.star [prö ta stãr] )2.[ > proto- +‏ 
سَلِيفة النجم الأوّلي: سحابة (1947) < يهاي 
غازية» مُفْتَرَضةء في الفضاءء يُمْتّقد آنها تتحوّل إلى 
نجم (فل). 
ر.س) pro.to.stele [pro ta stël’; prö’ta stê’ lê]‏ 
الأسطوانة الأولية: (1909) < ءإع)ء + -0/اممم > 
أسطوانة مركزيّة تشكل قضيباً صُلْباً مُحاطاً بلحاء (نب) . 
pro.to.troph [prö’ ta tröf] )2.( > back-‏ 
formation from ROPE )1947(‏ 
البداتي التغذية: فرد بدائيّ التغذية (را. المادة 
التالية) . 
pro.to.troph.ic [prö’ta tröf’ik] (adj.)‏ 
proto- + -troph(y) + -ic> (1900)‏ > 
بدائي التغذية: متمد غذاءه من مصادر غير عضوية 
فحسب > bacteria‏ ~ > . 
pro.to.typ.al [prö’ ta ti’ pal] (adj.) (1693) =‏ 
prototypical.‏ 
pro.to.type [prö to tîp’] (r.) < prolo- +‏ 
)١(‏ الطراز البذني ؛ الْمَط البدني : (1552) < عمر) 
شكل أو نوع بدائي أو سَلفَيَ (أح) (۲) المثال 
الأوليّ؛ النموذج الأول Franklin is the‏ > 
real practical ~ of the American.‏ 
D.H. Lawrence >‏ - (۴) النموذج الأصليّ 
نموذج أوليَ [لطانرة أو غرّاصة إلخ .] ضع أو تطوّر 
على أساسه نماذجٌ أخرى. 
pro.to.typ.i.cal [prö6’ta tip’ i kol] also‏ 
pro.to.typ.ic [pröÖ’t3 tip ik] (adj. )‏ 
طرازيدتي ؛ )1650( > proto- + typic(al)‏ > 
نَمَطْبَدئيَ: منوب إلى الطراز البدئيّ أو الّمط 
البدئي (را. عملا02060)6). 
Pro.to.zo.a [prö’ta zö62] (n. pl.) > proto-‏ 
الأزليات (مج)؛ الأواليّ؛ (1834) <204- + 
البَرْرّويّات: اسم عام يُطلق على الحيَيْرينات وحيدة 
الخليّة. وهي توالد بالانقسام الشّطريٌ ٣١ط‏ 
0 عاددةً وتتحكك بواسطة زوائد سَوْطِيّة أو 
«أقدام كاذبة». وتكثر في التربة الرطبةء وفي البحارء 
وفي المياه العذية (قا. 202لنا»8/1). 
pro.to.zo.al [prö’t5 zöً ol] (adj.) (1890) =‏ 
protozoan.‏ 
pro.to.zo.an (pro (3 26 on] (n.; adj.) (ca.‏ 
)١(‏ الاولي؛ البَززويَّ: واحد الاوّليّات أو (1864 
البَرْرّويّات (را. المادة الابقة) 8 (5) أوَليَ؛ 
َززويَ: خاصٌُ بالاوّليات أو البَرْزّريات (أح). 


in alone, e in system. i in easilv. n in aallan ow in عنصت‎ 
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pro.to.his.to.ry [prö’to histo rî] (7.)‏ 
التاريخ )1903( <prolo- + history>‏ 
الُجريّ: دراسة الإنسان في العصور التي سبقت 

عهد التاريخ المدوّن مباشرةً. 

pro.to.hu.man [pröÖ 6 hyöo6 man] (adj.: 
n.) <protlo- + human> (ca. 1909) 
فَجْربَمَريَ: ذو علاقة بالإنسان البدائي أو‎ )١( 
8 بالرئيات 221222665 الشبيهة بالإنسان‎ 
الكائن المجريّ: الإنان البدائي أو أي من‎ )۲( 

الرئيسات الشبيهة بالإنسان. 

pro.to.lan.guage (prö to lang’ gwij] (n.) 
> prolo- + E < )1848( اللغة‎ 
الأولى؛ اللغة الأمّ: لغةّ تعتبر التَلّف المُدوّنء أو‎ 
الَلّف المفترّضء للغة أخرى أو لمجموعة من‎ 

اللغات الآخر 7 

pro.to.lith.ic [prö’ta lith’îk] (adj.) < proto- 

بروتوليئيَ: خاص بفجر (1897) <ع10]- + 
العصر الحجري (جي). 

pro.to.mar.tyr [prÖ°(Ö mãr’ tor] (n.) < proto- 
+ ۲1y < )15©( الشهيد الأول: أول شهداء‎ 

قضية أو بلد 

pro.to.mor.phic [prö5°t2 mêr’ fîk] ( adj.) 
<proto- + morphic> بدائي التشكل: ذو‎ 

بنية 0 أو شکل بدائيّ. 

pro.ton [prö’ tön] (n. <Gk. pröton, neuter 

الير وتون؛ )1920( of prötos first>‏ 
الأول (مج). 

موسوعياً: الجْسَيْمة ذات الشّحنة عوك برعم 

الموجَبة في الذرّة. والبروتونات تشكل هي 

والنيوترونات يوام الوى الذرّية. و 

البروتونات نوع سالب الشّحئة يُعرف 

بالبروتون المضادٌ 0]08:وناهة وقد اكتشفه 

إبميليو سيغريه 588 وأووين تشمبرلين 

Chamberlain‏ عام 1106 نمئحا من أجل 

ذلك جائزة نوبل في الفيزياء لعام .١4804‏ 

pro.ton.ate [pröta nãt’] (vı. i.), -at.ed; 
يبرن : يُضيف إليه بروتوناً (1945) 18لأ.)8-‎ )١( 
يَتَبَرْتن: يكتسب بروتوناً‎ )۲( × Proton 

إضافيًاً (فزن) . 

pro.to.ne.ma [prö’ta قم‎ ma] )2.( pl. -ma.ta 
[ma ta] < proto- + Gk. nêma thread > 
)©8. 1857( الميص؛ النّميصة: بيه خضراء خيطيّة‎ 
الكل تنشأ عن إنتاش [آو إنبات] البّوْعْ في الطحالب‎ 

وتصير في نهاية الأمر نبتة ناضجة (نب). 

pro.ton.o.tar.y [pro töna tër’î] (r.) pl. 
-tar.ies (1447) = prothonotary. 

protonotary apostolic or prothonotary apos- 
tolic (n.) pl. protonotaries apostolic or 
prothonotaries apostolic (1682) = 
prothonotary 2. 

proton synchrotr0n (/7.) (1947) السنكروترون‎ 

البروتونيّ : جهارٌ مُعَدٌ لتسريع البروتونات (فزن). 

pro.to.nymph [prö tö nimf] (r.) < proto- + 

القُرادة البدائية : فُرادة 26810 في < نأماجبرم 
مرحلة تطوّرها الارلى (ح). 

pro.to.path.ic [prö’ta path’ ik] (adj.) 
< from Gk. proto- + pathos experience, 
suffering > (Ca. 1905( حسیاو لي ؛ ؛ حي‎ )١( 
الي : دال على إحساس عام غير مميّز (فس)‎ 

(۲) بداني؛ اولي . 

pro.to.plan.et [prö tö plãan’‘ot] (n.) > proto- 
+ سَلِيفة الكوكب؛ الكوكب (1949) < )ع"مام‎ 
الأوْلىَ: كتلة غازيّة مُدَرّمة» ضمن سحابة من الغاز‎ 


ã at; A datc; A :عق‎ ã car; يوي ق‎ € me: Î in; I bite; 8 lot; ê bonc; ê orphan; ol boil نه‎ good; 56 boot; ou out: 8 under: © urgent 3 “ a 


prothoracic 


)١(‏ كبير الكتّاب ؛ الكاتب الأول (156) < راما0ه 
[في محكمة] (۲) الكاتب الرّسوليَ: كاهن رفيع 
المنزلة مكلف بتسجيل القرارات البابوية إلخ. 
(نص). 
pro.tho.rac.ic [prö’thö rãs’ ik] (adj.) (1826)‏ 
تَحْريّ: خاص بالفلقة الأمامية من صدر الحشرة. 
العْدَّةَ النّخْريّة: (1887) (.7) prothoracic gland‏ 
إحدى عُدّتين صمَارَيْن في الفلقة الأمامية من صدور 
بعض الحشرات . 
pro.tho.rax [prö thör’ãks] (n.) <New L.:‏ 
pro- (in front of] + fthorax> (1826)‏ 
النّحْر : الفلقة الأمامية من صدر الحشرة. 
pro.throm.bin [prö thröm’ bin] (n.) > pro-‏ 
اليروثرومبين: أحد )1898( thronbin>‏ + 
العرامل المُخْئّرة للدم (كح). 
pro.tist [prö tist] (7.J) < derivative of Gk.‏ 
the very first, primal, from‏ 2015105 
الفْؤطيس: واحد )1889( prötos first>‏ 
الفزطيسات 82875005]8 وهي مجموعة من 
المتعضيات الوحيدة الخلية أو اللاخلوية تشمل 
البكتيريا والقُطور وأحياناً الفيروسات (أح). 
(۱) فرطيسىّ : pro.tis.tan [prö tis tan] (adj.; n.)‏ 
ذو علاقة بالمّْطيسات أو خاصٌ بها 8 (۲) القَرْطيس : 
واحد الفُزطيسات (را. المادة السابقة) . 
pro.ti.um [prö ti om; prö shi om] (n.)‏ 
<New L., from Gk. prötos = first>‏ 
اليروتيوم: نظيرٌ الهيدروجين الأكفرٌ (1933) 
وفرةً (ك). 
proto- [prö’ tö] = prot-.‏ 
pro.to.ac.tin.i.um [prö’tö ãk tin’ am] (r.)‏ 
protactinium.‏ = 
pro.to.col [prota kژûl] (n.) <earlier‏ 
prothocoll, form Old F. prothocole,‏ 
from Medieval L. prortocollun, from‏ 
Late Gk. prötokollon = first sheet of a‏ 
papyrus roll bearing data of manufac-‏ 
)١(‏ البروتوكول: «أ» المسودة (1541) <عاu)‏ 
الأصلية: مسوّدة تصاغ على أساسها وثيقة أو 
معاهدة. «ب» محاضر مؤتمر سياسي. ٠ج‏ ؛ مُلحق 
معاهدة. «د؟ اتفاقية دولية إضافية . «ه؟ اتفاقيّة دولية 
(۲) البروتوكول: نظام التشريفات الديبلوماسية 
والعسكرية (”) البروتوكول: «أ»6 مجموعة من 
الرموزء في مطلع رسالة أو خاتمتهاء تمكن 
الكومبيوتر من الاتصال بكومبيوتر آخر (ألك). 
«ب» خطة اختبار علميّ أو معالجة علمية . 
pro.to.derm [pröt dûrm’] (n.) < proto- +‏ 
derm > (ca. 1932) = dermatogen.‏ 
pro.to.gal.ax.y [prö’to gãl ok si] (r.)‏ 
<proto- + galaxy> (1950) EE Eo‏ 
المَجََرَة؛ المَجدَة الأوّليّة: سحابة غاز مُفْتّرضَة 
يُعتقد أنها تكنّفت فتحوّلت إلى نجوم وشكلت مَبجْرَة 
لاكتقادع (فل) . 
pro.to.gine [prö ta jin; prö ta jên] (n.)‏ 
<F., from Gk. prötos first + root of‏ 
gignesthai to be born> (1832)‏ 
البروتوجين: صَربٌ من الغرانيت الألبيّ. 
کک (adj.)‏ 033 اننا pro.tog.y.nous [prÖ‏ 
أسبقيٌ الأنوثة : متم م بأسبقيّة الأنوثة (را. المادة 
التالية) . 
nî] (n.) < proto- +‏ 71 زة) pro.tog.y.ny [pro‏ 
سبقيّة الأنوثة : > Gk. gynëê woman, female‏ 
حالةٌ في المَُعَضَيات الحتدوية تنضج فيها الى 
التناسليّة الأنثويّة قبل نُضْجٍ البّتَى التناسلية 
الذكرية (فس). 
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charge against him was ever ~n in 
يستخرج تجربة‎ )۳( ©0101. — 5.1. Adams > 
< He was يعبت كفاءته‎ (٤( [بروقةً] مطبعية‎ 
x eager to ~ himself in the new job. > 
يُثبت أنه كذا: يتكشّف عن صفةٍ ماء ويخاصة‎ )٥( 
.<She ~d to be selfish. > بعد الاختبار‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
The exception ~s the rule. الاستتناء يكبت صحة‎ 
القاعدة؛ الاستناء لا يتقص من صحة القاعدة [أو‎ 
. لا بيبطل القاعدة]‎ 
)0 - يبت في النهاية أنه مُرْضٍ أو وَقْنّ ما هو الا‎ 
50 
proved مُبّت؛ مُحمَّق: صفة لكل (./4©) [55610م]‎ 
ما قام الدليل على صحته.‎ 
prov.en [pr50 van] (adj.) = proved. 
prov.e.nance [pröv’? nans] (n.) <F., from 
provenir to come forth, originate, from 
L. provenire: pro- forth + venire tO 
come > (1785) أصل؛ مَصدر.‎ 

Pro.ven.çal" [prö’‘van sãl’] (adj.) < Mid. 
F., from Provence, a region of South- 
eastern France> (1589) يرو فانسيّ:‎ 
أ“ منسوب إلى بروثانس في الزاوية الجنوبية‎ 
الشرقية من فرنا. «ب» مطهرٌ مع الثوم والبصل‎ 
> 62085' 1685 والقُطر والأعشاب وزيت الزيتون‎ 
n>. 

(۱) البروقانسيّ : Pro.ven.çal” [prö’ van 5317[ (n.)‏ 
أحد أبناء إقليم پروفانس الفرنسي (را. ٣٤۴‏ ۷e٥آ۴)‏ 
() البروقانسيّة: لغة رومانسية 10012326 ينطق 
بها في إقليم بروفانس الفرنسي . ويطلق على هذه 
اللغة أحياناً اسم «لغة أوك» ٥0ل‏ 1388116. 

Pro.ven.çale [prö‘van sãl’] (adj.) = > 1.‏ 
بروقانى ي : مطهرٌ مع fem. of Provengal>‏ 
الثوم والبصل والقُطر والأعشاب وزيت الزيتون 
frogs’ legs ~ >.‏ < 

پروفانس: إقليم في الزاوية [ 7825 Pro.vence [pö‏ 
الجنوبية الشرقية من فرنسا. يقع على سواحل البحر 
الأبيض المترسط . لا يزال أهله يحتفظون إلى اليوم 
بدرجة من الوحدة الاقتصادية والاجتماعية 
ويستشعرون قَذراً من «الاستقلاليةَه يتمثل في 
محاولتهم الأخيرة إحياء اللغة البروثانسية وأدبها. 

prov.en.der (pröv’an dar] (n.) < Mid. Eng. 
provendre, from Old F. provende, 
provendre, from Medieval L. probenda 
fodder > (14c) . عَلَفْءٍ عَلِيق (۲) طعام )ع(‎ )١( 

pro.ve.ni.ence [prÖ vë’ ni ans] (7.J) < altera- 
tion of provenance > (1882) = prove- 
nance. 

prov.en.ly [pro5 van lI] (adv.) (1887) على‎ 
e نحو مُبّت أو مُحقّق؛ من غير ريب‎ 
valuable methods > . 

pro.ven.tric.u.lus [prö’ vén دوعا‎ las] (n.) 
pl. -li ]11: lë] > New L.: pro- (in front of) 
+ ventriculus stomach > (1835) المَيدة‎ 
الأماميّة : معدة الطائر الحقيقية (ح).‎ 

فا P0۷۴‏ . وبخاصة: (.۸1) prov.er [proo’ var]‏ 
مستخرج التجارب أو البروفات المطبعيّة . 

pro.verb [pröv’ arb] (n. vi.) > Mid. Eng. 
proverbe, from Old F., from L. prover- 
bium = a set of words put forth: pro- 
forth + verbum word > (14c) مَل ؛‎ )۱( 
مل سائر (۲) شخص أو شيء يُضرب به المثل في‎ 
كذا؛ مَل يُضَرّب 8 (7) يُجعله مَثَلا يُضَرَب.‎ 
ها‎ a إلى درجة بعيدة جدا؛ على نحو يُضَرب به ,~ہ‎ 
<ridiculous even to a - — 7bias المثل‎ 


< Mid. Eng. proud, from Late Old Eng. 
prut, prud, from Old F. prod, prud 
good, brave, from Late L. prode 
advantageous > (bef. 12°) «أ» مغرور؛‎ )١( 
متكبر ؛ متغطرس . ب٤ مبتهج . ج٤ أبيّ ؛ محترم‎ 
تفه (۲) باعث على الفخر (”7) فخور؛ معترٌ‎ 
فخم؛ ضخم (58) نشيط؛ مفعم بالحيوية.‎ )٤( 

52808 (1855: arrogant, boastful, dignified, : مر لدفات‎ 
haughiy. imperious, lofty, lordly, presumptuous, 


rain. 

antonyms: ashamed, humble, lowly, meek, : أفداد‎ 
modest. 

فخورٌ بكنا؛ مُعْترٌ بكذا. of‏ ~ 


00 00 يكون مَصَّدَرَ فخر واعتزاز لفلان ,~ 6مه‎ )١( 
يرف في إكرام الضيف إلخ . أو الحفاوة به.‎ )۲( 
proud flesh ).( (15c) المحبّب: نسيج مُبرغْل‎ 
يتشكل خلال التنام جُرح أو قَرْحٍ (مض).‎ 
proud.ful [proud f51] (adj.) )14©( ممتلىء فخراً‎ 
أو غروراً إلخ. (ع).‎ 
proud.heart.ed [proud عقط‎ tid] (adj.) 
< proud + hearled> (14c) متعكبر؛‎ 
. مُتَخَطرِ س ؛ متشامخ‎ 
Prou.dhon [prö6’dên’], Pierre Joseph 
اشتراكي‎ :)۱۸٣١  ۱۸۰۹( پرودون» بيير جوزيف‎ 
فرنسي. غرف بنزوعه إلى‎ 
وكان‎ ٠232217611511 الفوضوية‎ 
هو أول من استحدث هذه اللفظة‎ 
في المعجمية السياسية. شجَبَ‎ 
الملكية الشخصية بوصفها وسيلةً‎ 
لاستغلال الطبقة الكادحة.‎ 
proud.ly [proud Ii] (adv. ) يغطرّسة‎ )۱( 
بِفَحْر؛ باعتزاز.‎ )۲( 
Proust’ [proost], Joseph Louis يروستء‎ 
کیمیائی‎ :)۱۸۲١ ۔‎ ۱۷٥٤( جوزیف لويس‎ 
فرنسي. وضعء عام ۹ قانوناً نُسبٌ إليه.‎ 
ينص على أن العناصر في آي مركب من المركبات‎ 
الكيميائية إنما تتواجد بسب وزنيّة ثابتة.‎ 
Prous ([pröoost], Marcel پروست» مارسيل‎ 
روائي‎ :)١1973730 - ۱۸۷۱( 
فرنسي. يِعَدَ أحد أبرز ممثلي‎ 
الرواية النفسية . أشهر آثاره سُباعيّة‎ 
دعاها #بحناً عن الزمن المفقودة‎ 
A la recherche du temps 
.(\\YV -_ ۱4۱۳) perdu 
proust.ite [proostît] (n.) <named after 
Joseph Louis Proust (1754-1826), 
French chemist > (1835) البروستيت:‎ 
معدن أحمرٌ قرمزيٌ يتأتف من الفضة وكبريتيد‎ 


Proudhon 


Marcel Proust 


براوتء وليم )۱۷۸° _ Prout [prout], William‏ 
0 كيميائي إنكليزي. درس كيمياء الدّم 
والبول. وضع فرضيّة تقول بأن الهيدروجين هو 
الوحدة الأساسية التي تُبنى منها جميع العناصر 

الكيميائية . 


ا إثباته prov.a.ble [prö55° va bal] (adj.)‏ 
[بالدليل أو البرهان]؛ ممكنٌ إقامة الدليل على 


prove [prOOv] (v1.; i.J, proved; proved or 
proven; prov.ing < Mid. Eng. proven, 
from Old F. prover, from L. probare to 
test, approve, prove> (12c) يختبر؛‎ (1) 
0ا > (۲) يثبت؛‎ ~ a new we2Pم01‎ < يجرب‎ 


يبرهن؛ يقيم الدليل صحّحة كذا 0> 


pro.to.zo.ol.o.gy [pröÖ’t5 25 ö1“ 2 J] (n.) 
<proto- + zoology> (1904) مَبُْحث‎ 
الأوّليات؛ مَبْحث البَرْزويَات: فرع من علم الأحياء‎ 

يُعْنَى بدراسة الحيوانات وحيدة الخلية. 

pro.to.zo.on [prö’ta zö ön] (n.) .آم‎ -.3 
[z52] (1834) = protozoan. 

pro.tract [prö trãkt’] (vt./ <L. protrahere 
(past part. prortractus) lo drag out, 
lengthen > (15c) (J.1) يۆخر؛ يُرجىء‎ )١( 
يطيل؛ يَمْدَ (۳) يُخطط : يَرَسّم الخطوط‎ )۲( 

والزوايا بالينقلة (هن). 
متطاول؛ (.047) tid]‏ علق pro.trac.ted [prÖ‏ 
طويل؛ مید . 

protracted meeting (7.) (1832) الاجتماع‎ 

المتطاول: سلسلة من الاجتماعات الدينيةء عند 
الإنجيليين» تستغرق فترة طويلة من الزمان. 

pro.trac.tile [pr trãk til] (adj.) (1828) 

مَدُود: قابل للمد أو الإطالة أو الإتتاء لم > 
Jaws>.‏ 

pro.trac.tion [prÖ trãk’ shan] (r.) (1535) 

)١(‏ «أ4» إطالة؛ مَدَ. «ب» استطالة؛ امتناد 
(۲) تخطيط. 

(ca. 1611)‏ ر.م) pro.trac.tor [prö traktor]‏ 
)١(‏ المُطيل؛ المرْجىء إلخ. (؟) الباسطة؛ العضلة 
الباسطة : عضلة تُطيل جز ا من 
أجزاء الجسم (ت) (7) الينْقلة: 
أداة نصف دائرية لإنشاء الزوايا 

وقياسها (هن). 

pro.trude [prö tröod’] (vi. 1.J, -trud.ed; 
-trud.ing > L. protrudere: pro- forth + 
trudere to thrust > (1620) x jj +a )١( 

(۲) يحِىء؟ يبرز. 

pro.tru.si.ble [prÖ دو هون‎ bal] (adj.) = 
protrusile. 

pro.tru.sile [prö troo’sil] (adj.) < pro- 
rus(ion^) + -ile> (1847) قابل للإنتاء أو‎ 

الإبراز. 

pro.tru.sion [prÖ 150 zhon] )2.( (1646) 

)١(‏ «أ» إنتاء؛ إبراز. «ب» نتوء؛ بروز (7) الحوء: 
شيء ناتىء أو بارز. 

pro.tru.sive [pro troo siv] (adj.) (1676)‏ 
(۱) ناتىء؟ بارز < 9185[ - > (؟) فضوليّ؛ 
تطغّلىَ؛ فارض نفنّه عثوةً - «2عط> 

manner > .‏ 
pro.tu.ber.ance [prÖ t56 bor ans; 6‏ 
() النتوء؛ (1646) (.7) [2325 ty56 bar‏ 
الناشزة؛ الححدبة: شيء ناتىء أو بارز (۲) نتوء؛ 
بروز؛ جحوظ [العينين]. 

pro.tu.ber.an.cy [prö {55 bar an si; prö 
6ه‎ bor oan si] (n.) pl. -cies = 
protuberance. 

pro.tu.ber.ant ]6 l506 bar ant; prö 
(yo50 bor ont] (adj.) <Late L. protu- 
berans, pres. part. of protuberare tO 
bulge out > (1646) ناتىء؛ بارز‎ )0( 
> جاحظ ده‎ )۲( > ~ زoints;‎ ~ ankles < 
5علا6 (۳) فضوليَ؛ فارض نفسه عنوة؛ مُقِمّ‎ < 
<one of the most ~ facts Of ذَائَهَ يالمَوّة‎ 
the history of the past twenty years 

— Elmer Davis>. 
pro.tu.ber.ate [prÖ t55 ba rãt’; prÖ tyo5 b2 

rãt’] (vi.J, -at.ed; -at.ing <Late L. 

protuberare = to bulge out> ينعأ؛‎ 

يبِرّرَ (ا.ن). 
proud [proud] (adj.), proud.er; proud.est‏ 


protractor 3. 


prow 
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pro—verb 


2 لمي ا س > ا ار ا ا و ا ا ا ا ا ا ا ا ج ب ےک و 11[ ا 


pro.vi.sion.al.Iy [prs طعت‎ an 5| i] (a. مرف‎ 
< Provisionally, let us arrange the 
meeting for next Friday, even though 
we may have to change 11.< . 
pro.vi.sion.ar.y [pra vizho nër’î] (adj.) 
(1617) = provisional. 
pro.vi.sion.er [pra vizh'a nor] (n.) (1866) 
المَمَوَّن: المرود بالموّن.‎ 
pro.vi.so [pra vî zö] (n.) pl. -sos or -soes 
> Mid. Eng., from Medieval L. proviso 
quod = provided that> (15c) فقرة‎ (1( 
. شَرْطِيّةَ [في عَفْد] (؟) شَرْط‎ 
pro.vi.so.ry [pra vî د‎ rî] (adj.) (ca. 1611) 
شَرْطيَ (۲) مُوّقت.‎ )۱( 
pro.vi.ta.min [prö vî ta min] (n.) < pro- + 
vitamin > (1927) سَلْف الفيتامين؛ طليع‎ 
القيتامين ؛ البروفيتامين : مادة في إمكان المتعضي‎ 
أن يحوّلها إلى يتامين» كالجُرّرين أو الكروتين الذي‎ 
يحول في الكبد إلى فيتامين «أ» (كح).‎ 
pro.vo.ca.teur [prê vê kû [أعع‎ (7.J) (1919) 
= agent provocateur. 
prov.o.ca.tion (pröv’2 kã’ shan] (n.) (15e) 
«أ» إغضاب. «ب» إثارة. «ج» تحريض أو‎ )١( 
. استفزاز (۲) شيء مغضِب أو مثير أو محرّض‎ 
pro.voc.a.tive [pra vök2 tiv] (adj.; n.) (1621) 
«آ مُعْضِبٍ. «ب» مشير . «ج» مُحرّض؛ استفزازي‎ )۱( 
. استفزاز؛ شيء مشير للغضب‎ )۲( § 
pro.voke [pra vök’] .1م‎ , -voked; -vok.ing 
> Mid. Eng. provoken, from Mid. F. 
provoquer, from L. provocare to call 
forth, challenge: pro- forth + vocare to 
يغضِب؛ يغِيظ (۲) يثير؛ يث (150) < ااه‎ )۱( 
يَحتّ؛ يُحَرّض؛ يسْتَفِرٌ.‎ )۳( 
تكتتالا5(800‎ arouse, excite, incite, rouse, : مر ادفات‎ 
stimulate, stir. 
antonyms: appease, assuage, pacify), أضناد:‎ 
restrain, soothe. 
pro.vok.ing [prs vö’ king] (adj.) (1642) 
< will find the lack of any index الغضب‎ 
~ — L.S. Hall>. 
pro.vo.lo.ne [pro va lö nê] (n.) > .غ1‎ 
210181162621176 of provola, a kind of 
cheese > 12) البروفولونينَ: ضرب من‎ 
. الجبنء إيطالي الأصلء جاف. مُدَّحْن» عادة‎ 
pro.vost [pröُ vöst’] (n.j <Mid. Eng., 
from Old Eng. profost and Old F. 
provost, from Medieval L. propositus 
president, superintendent > (bef. 12c) 
رئيس كنية أو كليّة إلخ. (۲) العمدة: رئيس‎ )١( 
البلدية [ني أمكتلندا] (۳) الجان؛ قيّم السجن‎ 
موظف إداري كبير؟ وکیل الشوون امي‎ 45 
[في جامعة أميركية].‎ 
provost court (/1.) )1846( المحكمة العكرية‎ 
الابتدائية : محكمة تنظر عادة في المح المرتكبة في‎ 
منطقة محتلة من أراضي العدرٌ.‎ 
provost guard )71.( )1862( الشرطة المكرية؛‎ 
شرطة الجيش.‎ 
provost marshal (/7.) )1535( قائد الشرطة‎ 
العسكرية؛ قائد شرطة الجيش.‎ 
prow [prou] )7.( > Mid. F., proue, prob- 
ably from dialectal Old It. prua, from 
L. prora, from Gk. pröira> (1555) 


pro.vid.er [pro vî dor] (7.J (1523) : المعِيل‎ 
. كاسبٌ الرّزْقٍ لعياله‎ 

pro.vid.ing (pra vî ding] (conj.) < pres. 
part. of provide > (15c) شَرْط أن؛ شريطة‎ 
> You may go out ~ you do your أن‎ 
homework first. >. 

prov.ince [pröv’ ins] (n./ <Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. provincia = 
province, official charge> (14c) 
«آ» مقاطعة؛ إقليم. «ب» ./2: المقاطعات؛‎ )١( 
الأقاليم؛ جميع أجزاء البلاد باستثناء العاصمة‎ 
أبرشيّة (۳) وظيفة؛ عمل؛ دائرة اختصاص‎ )۲( 
> )16 عالم؛ دُنْيا: فرع من المعرفة أو النشاط‎ )٤( 
~ of literature >. 

pro.vin.cial' [pra vin’ shal] (n.) <in sense 
1, from Mid. Eng., from Mid. F., from 
Medieval L. provincialis, from provincia 
ecclesiastical province, in other senses, 
from L. provincialis, from provincia 
province> (14c) أسقف الأبرشية‎ )١( 
القرويّ؛! الرّيفي: أحد أبناء القرى أو الأرياف‎ )۲( 
المْتَريّف: «أ» شخص محل التفكير‎ )۳( 
والاهتمامات. «ب» شخص جلف وره الكياسة‎ 
ْ . أو الدمالة المَدِينيّة‎ 

pro.vin.cial® (pre vin’shal] (adj.) (14c) 
قُرويّ؛ ريفيَ (۲) مَحَلَي: خاص بمقاطعة أو‎ )١( 
إقليم <560705لات --> (9) متريف:‎ 
>a ~ «أ» محدود؛ ضيق ل ا التفكير ]2012م‎ 
. > ~ designs > ساذج‎ vı» .of view> 

pro.vin.cial.ism [pra vin’sha liz’om] (n.) 
)1770( اصطلاح ريفيّ؛ تعبير ريفيّ‎ )١( 
. الرّيفيّة : الصّفة الرّيفيّة‎ )2( 

pro.vin.cial.ist [pro vin’ shal ist] (.) )1656( 
. الرّيفىَ: ساكن الأرياف أو الأقاليم‎ 

pro.vin.ci.al.i.ty [pro vin’‘shî مكلة‎ ti] (n.) pl. 
-)] الرّيفيّة: «أ» الصّفة الرّيفيّة. (1782) كع‎ 
«ب» الخصيصة الرّيفية؛ الميزة الريفية.‎ 

pro.vin.cial.ize [pra vin sha lîz’) (1.J, -ized; 
يُريئّف: يجعله ريفياً (1829) ع" 2.1ا-‎ )١( 
خشط: عله طا‎ ©( 
prov.ing [pro5 ving] pres. part. of prove. 

أرض الاخحتبار؛ (1890 proving ground )2.( (ca.‏ 
حقل الاختبار: مكانٌ أو وسيلة لاختبار نظرية علمية 
أو سلاح جديد إلخ. <a ~ for their new‏ 
weapons > .‏ 

pro.vi.sion [pra vizh’an] (n.: vt.) < Mid. 
Eng., foresight, precaution, from Old 
F., from L. provisto act of providing, 
from Late L. /Joresight, from provisus, 
past part. of providëre to see ahead > 
)156( مص 22071046 (۲) احتياط ؛ استعداد‎ )١( 
توفير [الوسائل إلخ.] ل. «ب» تدبير‎ ٠1١ )۳( مسبّق‎ 
.ام عد: مؤن (50) شرط؛ فقرة شرطية‎ )٤( احتياطي‎ 
في عَمّد أو اتفاقيّة ما 8 (1) يزرد بالمؤن.‎ 
Hioms عبارات اصطلاحية‎ 
a ~ merchant . الان‎ 
to make ~ for or again) يححاط ل؛ يتخذ ترتييات‎ 
.! مسبّقة تحتباً‎ 

pro.vi.sion.al [pro vizh’on al] (adj. n.) 
(1601) <a ~ agrcement; مُوَقَت ~ ۾‎ )١( 
شر رطي (۱.ن) § (۳) ا‎ )۲( government > 
المؤقت : طابع بريدي يستخدم موقتاً ريما يُصَدر‎ 
الطابع المقرّر اعتماكة.‎ 


Smollett < .‏ 
بديل الفعل : )1901( (.س) [prö’ vûrb]‏ طم جممم 
شكل من فعل 00 يُستخدم لتفادي تكرار فعل ما 
< كما في قو تولك My father smokes and‏ 

. <I do too. 

bi al] (adj.) (1548)‏ عت pro.ver.bi.al [pro‏ 
)١(‏ مُتَلىَ؛ مميّز للمّئل أو الأمثال يه > 
brevity >‏ )¥( مير عنه يمثل أو أمثال به > 
< صwisdom‏ (۳) شبيه بمّل < 1085آلا59 ~ > 
)٤(‏ مشهورٌ؛ مضروبٌ به المّثّل ~ عطh)>‏ 
restlessness of sailors < .‏ 

إلى (.«dه)‏ [1 د pro.ver.bi.al.ly [pra vûr bi‏ 
درجة بعيدة جداً؛ على نحو يُضَرّب به الثل 
Karim was ~ generous. >.‏ > 

الأمثال؛ سفر الأمثال: سِفر [5۲5 ۲5۷] sطPr0۷.e‏ 
من أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدّس قوامة 
حكم ومواعظ أخلاقية منسوبة إلى سليمان الحم 
ولكن الدراسات العلمية الحديثة أثبتت أن جمهرة 
غير يسيرة من هذه الحكم والمواعظ موضوعة بعد 
عهد سليمان. 

pro.vide [pra vîd’] (vi.: ,ل‎ -vid. ed; -vid.ing 
> Mid. Eng. providen, from L. provi- 
dêre: prö- beforehand, in anticipation 
of + vidëre (o see > (15c) يحتاط : يتخذ‎ )١( 
الإجراءات الوقائية (۲) يَلْحظ [في الميزانية أو في‎ 
تصميم المبنى]؛ بحسب حساب كذا (؟) يقضي ؛‎ 

ا ينص على أمر بوصفه شرطاً أساسياً ۸ > 
clause in the agreement ~s that the‏ 
tenant shall bear the cost of all repairs‏ 
ha (€) to the Bin >‏ يرود ؛ يجهز ب؛ 
ير فو 4 )٥(‏ يتيح [فرصة أو مجالاً) نه 0)> 
a solution > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ يتعدٌ أو يتخذ الحَيْطة ل كنوع ~ 0) 
(۲) يحرّم؛ يُحظر [القانون أمراً]. 


يعِيل!؛ ينلهض بأعباء كذا. to ~ for‏ 
يزود؟ يجهز. to ~ with‏ 


pro.vid.ed [pra vî did] (conj.) < past part. 
of ع4]داهجم‎ < )15٥( بشرط؛ على شرط ؛ شريطة‎ 
.<Tll go, ~ he isn’t there. > أن‎ 

- 2لا‎  >)]0 بسَوْط؛ على شَرْط؛ شريطة أن‎ 
consent, ~ that all the others agree < . 

prov.i.dence [pröva dans] (nı.) < Mid. 
Eng., from L. providentia = foresight, 
forethought > (14c)  ةيانعلا‎ «î» :cap.(1) 
الإلهية. «ب» الله (7) تدبير؛ اقتصاد؛ خسن إدارة؛‎ 
. خئطة‎ 

پروفیدانس : عاصمة Providence [(pröv5 dans]‏ 
ولاية رود آيلاند Rhode Island‏ الأميركية وكيرى 
مدنها. تقع في الجزء الشمالي الشرقي من الولاية. 
سكانها 7١6,٠٠٠‏ ن. 

prov.i.dent [pröv’a dant] (adj.) < Mid. 
Eng., from L. providens, pres. part. of 
providëre to foresee, provide> (15c) 
حكيم؛ بعيد النظر؛ محتاط للمستقبل‎ )١( 
مقتّصد‎ )۲( 

prov.i.den.tial [prö5v’a dën’‘shal] (adj.) 
)1648( إلهي : ذو علاقة بالعناية الإلهية أو‎ )۱( 
<~ guidance; ~ مَقَرَّرٌ من لذنها‎ 
> 3 ~ سعيد‎ 9 disposition of events > 
بفضل الله : مُنْجَرّ أو حادثٌ‎ (۳( occurrence > 
< Our u بفضل تدخل العناية الإلهية‎ 


rescued from danger was > . < . 


5 at; & date; û carc; ã car; ë cgg; 8 زعم‎ in; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; 6ه‎ good; 56 boot; ou out: 8 under: û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in system, f in casily, o in gallop, u in circus 
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prowess 


prs acid‏ 0ے 


المعرقة لحركة الير أو المتشابكة مع 
أسلاك الكهرباء والهاتف. وتلك ضروب 
التقليم الثلاثة الرئيية. ويندرج تحت هذه 
الضروب الرئيية ضربان من التقليم 
فرعیان هما العليم اليابس dry pruning‏ 
وهو يُجْرَى في الشتاء حين يتوقف نمو 
الشجرة مؤقتاء والتقليم الأخضر ممع 
#6نقنمم وهو يُجْرَى عندما تكون الشجرة 
في موسم النّماء. 
منْجَل التشذيب: أداة (1611) (.2) pruning hook‏ 
معقوفة الشفرة لتشذيب الأشجار. 
pru.ri.ence o ans] (n.) )1775(‏ 
)١(‏ تلهف؛ تَحَرّق (۲) سبق 
pru.ri.en.cy [préor’i 1 on sî] )7.( (1711) =‏ 
prurience.‏ 
pru.ri.ent [proor’i ant] (adj.) < L. pruriens,‏ 
pres. part. of prurire to ilch, crave,‏ 
yearn for, be lascivious> (1652)‏ 
)١(‏ مَلهف؛ متحرّق على < 1028128 له > 
(۲) شهواني؛ شق < eاpeop‏ ~ > (۳) میم 
بالئبق < كاطأعنامط) ہہ > )٤(‏ مُثير لابق نہ > 
> iteratureا‏ (05) مغرط النمرّ؛ سريع النمو 
pinching off the ~ bud — Nathaniel‏ > 
Paterson>..‏ 
خكاكيّ : pru.rig.i.nous [proo rija nas] (adj.)‏ 
مسيم بالحكاك (را. المادة التالية). 
(n.) <L., an itching,‏ [5ع pru.ri.go [PrOO rî‏ 
الحكاك: ألم )1646( > from prurire to itch‏ 
في الجلد من مرض يدعو إلى الحك (ط). 
حكاكي ؛ (1899) pru.rit.ic [proO rit 60 (adj)‏ 
ڃکي : ذو علاقة بالشكاك أو بالجكة أو میم بهما. 
(n.) <L., from‏ [وه” pru.ri.tus [prOO rî‏ 
الحكة : عِلةَ ينشأ )1653( > prurire to itch‏ 
عنها الحكاك (ط). 
بروسيا: ولاية سابقة في .72) [2 أكتاءص] Prus.sia‏ 
الجزء الشمالي من أورويا. أصبحت دولة مرهوبة 
الجانب في القرن الثامن عشرء وكانت عاصمتها 
برلين. وفي العام ۱۸۷١‏ وَُفْقت إلى توحيد ألمانيا 
تحت لوائها. أصبحت بعد الحرب العالمية الأرلى 
مجرّد ولاية من ولايات ألمانيا. وبعد هزيمة النازيين 
في الحرب العالمية الثانية ألغى الحلفاء هذه الولاية 
ا 7) وقسّموها بين ألمانيا الشرقية وألمانيا 
الغربية وپولندا والاتحاد السوفياتي. وهي تقع اليوم 
بین بولندا وروسيا وليثوانيا وألمانيا. 
Prus.sian ([prüsh’ on] (adj. n.) (1677)‏ 
)١(‏ بروسيّ: ذو علاقة ببروسيا أو شعبها أو لغتها 
9 البروسيّ: أحد أيناء پروسیا (۳) اليروسية: 
اللهجة الألمانية التي كان يُنْطق بها في بروسيا. 
الأزرق البروسي: )1742( (.7) Prussian blue‏ 
«أ» صبغ أزرق داكن. «ب» لون أزرق داكنٌّ. 
niz’om] )0.( (1856)‏ د طمتصم] Prus.sian.ism‏ 
البروسيانية : «أ» روح اليروسيّين أو نظامهم أو 
سياستّهم أو أساليبّهم. «ب» النزعة العسكرية 
اليروسيّة وما اتصفت به من نزعات استبدادية 
وبخاصة منذ عهد فريدريك الثانى الكبير (الذي 
تولى الحكم من عام ١74٠‏ إلى عام 1787). 
prus.sian.ize [prüsh’a nîz] (v/.), -ized;‏ 
ترفن يجعله يروسيّ الطابع )1861( -İiz.ing‏ 
[وبخاصة من حيث النزعة إلى الاستبداد ومن حيث 
الانضباط القاسى] . 
prus.si.ate [prüsh’î ãt’; prüsh’î it; prüs’i‏ 
It] (n.) <F., from (acide)‏ لم at’;‏ 
prussique prussic acid + -ate> (1790)‏ 
اليروسيات: ملح حَمْض الپروسّيك (ك). 
prus.sic acid [prüs’ik] (ı.) <F. acide‏ 


prude [prood] (n.) <F., short for prude- 
Jemme = good woman, virtuous 
woman < )1704( المُتَحشُم: شخص يصطنم‎ 
الاحتشام. ويخاصة: المُتَحشمة: سيّدة تُظهر أو‎ 
. تتكلف درا من الاحتشام مُغالَىٍ فيه‎ 
pru.dence [prö56 dans] (r.) (14c) ¢ 
۽ نظر في عواقب الأمور (۲) حصافة؟ حكمة‎ 
. خئر؛ احتراس‎ )٤( اقتصاد‎ 3 
pru.dent [pröo' dant] (adj.) > Mid. Eng., 
from Old F., from L. prudens foresee- 
متعقّل؛ متدبّر؛ متبضّر (ع14) < عوابا ,ع۸ا‎ )١( 
في عواقب الأمور (۲) حصيف؛ حكيم (۳) مقتصد‎ 
حذر؛ محترس.‎ )٤( 
pru.den.tial [proo dën shal] (adj.) )1641( 
تعقّلي ؛ تدبري : ذو علاقة بالتعفّل أو التدبر‎ )۱( 
متعقّل ؛ متدبر إلخ.‎ )۲( 
pru.dent.ly [pr dant 1î] )64.( بتعقّل؛‎ )١( 
بحذر؛‎ )٤( بتدبّر (۲) بحصافة؛ بحكمة (۳) باقتصاد‎ 
. ياحتراس‎ 
prud.e.ry [pro6° da rî] (n.) pl. -er.ies <F. 
pruderie, from prude prude> (1709) 
النَحَشم : احتشام مُفرط اغات حين يكون‎ | (010) 
متكلفاً] (۲) ملاحظة أو عمل ميم باحتشام مُفرط‎ 
أو کلف‎ 
prud.ish 256م]‎ dish] (adj.) )1717( : متحشّم‎ 
. مفرط الاحتشام - تكلّفٍ عادة]‎ 
pru.i.nose 2560م]‎ 5 nös’] (adj.) <L. prui- 
nosus = covered with frost > (ca. 1826) 
= pollinose. 
prune’ [proon] (7.J) < Mid. Eng., from Old 
F. prune, from Vulgar L. pruna, from 
L., plural of prunum plum > 9 
د يرقوق أو خوخ (۲( برقوق أو خوخ ف‎ )١( 
. شخص بليد أو أبله أو غير جَذَاب‎ )۳( 
prune? [proon] (vı. i.), pruned; prun.ing 
> Mid. Eng. prouynen, from Mid. F. 
proignier, from Vulgar L. prorotundiare 
to ۰ o in Iront> هّذب:‎ 3 
ا أو ا‎ KE 
pru.nel.la [pro5 nël 2] also pru.nelle [proo 
nëlٌ] (n.) <F. prunelle = sloe, sloe- 
colored stuff> (1670) نيج‎ h : : البَرقوقي‎ 
صوفي مُضَلَُم . كر دن‎ 
العليا من الأحذية.‎ 
pru.nelle Ipr55 nël’] (n.) <F., dim. of 
prune البرزقرقيَ: شرابٌ مشكر <ع102م‎ )١( 
.prunella )( 0 ر رقو في‎ 
pru.ner [proO nar] (n.) المهذّب؛ المقلم؛‎ 
. 2212 المعذّب (را.‎ 
pru.ners [pro5 narz] )7. المِعْذّب: يقص (.ام‎ 
. لتشذيب الأشجار‎ 
pru.ning [pr ning] (n.) (1548) القليم ؛‎ 
التشذيب: عملية تُجُرى للاشجار أو الشّجيرات‎ 
تجميلاً لشكلها أو تنظيماً لنموّهاء وذلك من طريق‎ 
إعمال المقصّ أو المِعْذّب في يعض من أجزاء‎ 
الشجرة أو الشجيرةء سواء أكانت هذه الأجزاء أوراقاً‎ 
أو براعم أو أغصاناً أو جدذورا:‎ 
موسوعياً: يحْسُن التمييز دائماً عو نعم‎ 
بين التقليم بقصد إعطاء الشجرة أو الشجيرة‎ 
شكلاً ميا [وهر يتم في مراحل النمو‎ 
الأولى عادةً]ء والتقليم بِقَضْد حفز الشجرة‎ 
أو الشجيرة على الإثمار أو الإزهارء‎ 
والتقليم لمجرّد تحرير الشجرة أو‎ 
الشجيرة من أجزائها المعتلة أو الميتة أو‎ 


t.; n.) <Mid. Eng: 


)۱( القيدوم؛ الحيزوم : مُمَدّم المَركب أو الطائرة 
(۲) سفينة ة [بلْغةٍ الشعر]. 

prow.ess [prou’ as] (nr. J) < Mid. Eng. 
prouesse, from Old F. procsse, from 
prou gallant, bravc> (13c) شجاعة؛‎ (1) 
<the بسالة (۲) براعة فائقة 028ا0لا‎ 
20111161225 ~ in debate >. 

prowl ([proul] (ri.; 
prollen > (14c) یجوس؛ طزف خلة‎ )۱( 
[بحثاً عن فريسةٍ أو ابتغاة السَلْب والهب إلخ.]‎ 
الجَؤس؛ التطواف خِلسة [بحثاً عن فريسة‎ )۲( § 
أو ابتغاء التَّلْب والنهب] (۳) جَوْسَةَ؛ تطواف‎ 
في حالة جَوْس أو تّطواف [بحثاً .- معطا هه‎ )١( 

عن فرية إلخ.] (۲) في حالة بحب عن شيء 

شرةً الأزواج ئ8 > 

fourth wife had just left him, and he was on the 

~ again. - Mary McCarthy'> . 


ويخاصةٍ عن امرأة يعاشرها معا 


سيارة الشرطة الجوّاسة: (1937) (.7( prowl car‏ 


سيارة من سيارات الشرطة مزودة بجهاز للاتصال 
اللاسلكي بالقيادة . 


prowl.er [prou’ lor] (7.) الجرّاس: من يطوف‎ 


خلة بحثاً عن فرية أو ابتغاءَ المَلْبٍ والئّهب. 
تت prox [pröks)] (adv.; adj.)‏ 


prox.i.mal [pröksa mal] (adj.) <from L. 


proximus = nearest, next> (1727)‏ 
)١(‏ الأقرب؛ الأدنى (7) الاقرب إلى النقطة 
المركزية. ويخاصة: دانٍ؛ مِحوّريجندي: واقع 

قرب محور الجسد (ت). 


prox.i.nate [prök’sa mit] (adj.) <L. 


proximatus, past part. of proximare (O 
approach > (1661) «أ» متقارب؛ دان؛‎ )١( 
قريب جداً. «ب» تال (۲) مباشر (۳) تقريبي‎ 

)٤(‏ وشيك؛ قريب الحدوث. 


prox.i.mate.ly [prök sa mit II] (adv.) تقريباً؛‎ 


على وجه التقريب. 

prox.im.i.ty [prök sima tî] (ı.) > Mid. F. 
proximité, from L. proximitas, from 
proximus nearest, next > (15c) قرب‎ )١( 
[في المكان أو للزمان] (؟) قرابة (7) التقارب؟؛‎ 
الاقتراب؛ التقارّبية (رد).‎ 
in close ~ lo... . . . على مَقَربة دانية من‎ 


proximity fuse (7.) )1945( الصّهيرة التعَارّبية؛‎ 


الصّمامة الاقترابية: صَهيرة أو صمامة تفجُر الرأسّ 
SEUNG‏ 


prox.i.mo [prök’sa mûö] (adv.; ا‎ J) > 0 


L. proximo (mense) = in the next 
(month)> )1855( في الشهر التالي [أو ذو‎ 
< The next meeting will be held [a علاقة‎ 

on the Ist ~.>. 


prox.y [prök si] (n. adj.) pl. -ies < Mid. 


Eng. procucie, contraction of procura- 
cie, Irom Norman F., from Medieval L. 
procuratia, from L. procuratio a caring 
for> (15c) وكالة (۲) «أ» تفويض.‎ )١( 
«ب» وثيقة التفويض: وثيقة تمكن شخصاً من‎ 
التصويت عن شخص آخر أو من العمل بأسهِهٍ‎ 
الوكيل: شخص مض باخام عقام خض‎ )۲( 
مُوَكَلٌ؛ مفوض؛ قائمٌ‎ )٤( 8 آخر أو بالعمل بآسيه‎ 
<a ~ mother of several large . . مقام.‎ 
families — Booth TEE > 
proxy marriage (/ı.) (1900) : الزواج التوكيلي‎ 
زواج يعْقمّد في غياب أحد العروسين على أن يمئّله‎ 
في حفلة الزفاف وكيل مفرّضٌ من قَبَلِهِ.‎ 


psittaciformes 


. لسابقة)‎ 
pseu.do.mor.phous ]5506 3 عة‎ ph2s] 
(adj.) > pseudo- + -morphous> = 
pseudomorphic. 
pseu.do.nym ]556 d2 nim] (n1./ <F. pseu- 
donyme, from Gk. pseudöny'mos bearing 
a false name, from pseud- + onyma 
name > (1833) . الاسم المُستعار؛ الاسم المي‎ 


موموعياً: اسم يثُخذه المرء -ەاءرعهء 
لسبب من الأسباب فيغلب على اسمه 
الحذني: . وكثيراً ما ينّحذْه الكتاب بخاصة 
فيعر ف عندئذ ب الاسم القلميّ؛ 2م 
يحتنتة. رالكاتب إنما يصطنم اسما 
قلمياء عادةً إذا رغب في التخفي أو 
التسثره ويخاصة حين ينشر كتاباً يثير نقمة 
الرأي العام أو حين يسهم في تحرير 
صحيفتين أو مجلتين أو أكثرء أو حين 
يحرّر عددا من أبراب الصحيفة أو المجلة 
الواحدة فيوقع كلاً من مقالاته باسم مستعار 
مختلف عن الآخر إيهاما للقراء يأن 
الصحيفة أو المجلة تة تقدم إليهم أكبر عدد 
ممكن من الأقلام! 
nima tÎ] (n.)‏ دل pseu.do.nym.i.ty [soo‏ 
الاستعاريّة الاسمية: دأ» استخدام الاسم (1877) 
المستعار أو الاسماء المستعارة. «ب» كون الكلام 
موقعاً باصم مر 
pseu.don.y.mous ]500 0011 2 mas] (adj.) (ca.‏ 
)١(‏ حاملٌ اسماً مستعاراً (۲) كاتبٌ بآسم (1706 
مستعار (۳) مكتوبٌ بأسم مستعار. 
pseu.do.pod [s00 da pöd] (n.) < pseudo- +‏ 
الشّواة الكاذبة (مج): امتدادٌ يُشبه (1874) < 04م- 
التو أة [أي العدّم] في بعض الخلايا (ح). 
dë am] (n.)‏ م pseu.do.po.di.um ]5060“ d3‏ 
pl. -di.a [di a] < pseudo- + -podiunı >‏ 
pseudopod.‏ = )1854( 
pseu.do.preg.nan.cy [s00’da prëg nan sÎ]‏ 
(n.) < pseudo- + pregnancy > (ca. 1860)‏ 
الحمل الكاذب (را. .(false pregnancy‏ 
prëg nant] ( adj. J)‏ د pseu.do.preg.nant [s00‏ 
حامل حَئْلا كاذباً: > pseudo- + pregıaı1‏ > 
صفة للمرأة حين تكرن في حالة حمل كاذب (را. 
المادة السابقة) . 
pseu.do.salt ]556 dö 5610 ١ n.) > pseudo- +‏ 
الملح الكاذب: کت ذو صيغة (1910) < )مى 
ممائلة لصيغة الملح ولكنه ليس ملحاً (ك). 
(n.)‏ [5هة” 51 pseu.do.sci.ence [s00 dÖ‏ 
اليلم )1844( pseudo- + science>‏ < 
ارات نظام من النظريات والافتراضات والطرائق 
التي ت تتبر» خطأ أو وهماء علماً من العلوم. 
pseu.do.tu.ber.cu.lo.sis [soo 45 tyoo‏ 
bûr’kya 15 sis] (n.) < pseudo- + tuber-‏ 
الكل الكاذب: أي من (1900 .aء)‏ < كأيهاuء‏ 
عدة أمراض تتميّر بدَرّنات شبيهة بدرنات الل (ط). 
(interj. n.: vi. 1.) < origin‏ [قطذ] pshaw‏ 
7 أن ؛ تَعغا؛ تبّاً: هتاف )1673( > obscure‏ 
يعبر يه عن نفاد الصبر أو الازدراء أو الاستهجان أو 
عدم التصديق 8 (۲) تأقف 8 (7) يتقف . 
psil.o.cy.bin [sil 51 bin] (n.) <New L.‏ 
psilocybe = a kind of mushroom >‏ 
السيلوسيبين : عفّار مخثّر يُتخلص من (1958) 
بعض الفطور (صي). 
psit.ta.ceous [si tã 'shدs)] (adj.) = Sê‏ 
cine.‏ 


psit.ta.ci.formes [sit 2 së för mêz] also 


an n all> ک™‎ a اقنصضة كد کا‎ 
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a stringed instrument > (14c) ؛روطiلl‎ 
السنطير : آلة موسيقية قديمة تشبه القانون.‎ 
p’s and q’s [pêzan ky50z’] (n. pl.) > from 
the phrase mind one's p's and q's, 
alluding to the difficulty a child learn- 
ing to write has in distinguishing 
between م‎ and q> (1779) ملوك؛‎ )١( 
<Mind your p's and q's while تصرّف‎ 
اللرك‎ )۲( grandmother is here. > 
> Beiog 08 her الأنضل؛ التصرّف الأفضل‎ 
p's and q's for two solid days was too 
much. — Guy McCrone>. 
pse.phol.o.gy [sê föl’ o ji] (n.) <Gk. 
pséphos = pebble, ballot, vote (from 
the use of pebbles by the ancient 
Greeks in voting)> (1952) : الاتتخابيًات‎ 
. دراسة عمليّة الانتخابات العامة دراسةً علمية‎ 
pseud ]55600[ )7:.( <short for pseudo- 
intellectual > (ca. 1962) المثقّف الزائف:‎ 
شخص يتظاهر بأنه يتمع بحظ من الثقافة (بر).‎ 
pseud- [sood] or pseudo- [s00 dö] باد معناها:‎ 
. < pseudopregnancy > زائف؛ كاذب‎ 
pseud.e.pig.ra.pha [s00’da pig’ ra f>] (r. 
pl.) <Gk., neuter plural of pseudepig- 
raphos falsely ascribed: pseudo- + 
epigraphein to ascribe > (1692) الكتابات‎ 
الزائفة: «أ» كتابات منسوبةً خطأاً إلى شخصيات أو‎ 
عهود توراتية. «ب» مجموعة من النصوص الدينية‎ 
اليهردية تنسب إلى عدد من أنبياء العبرانيين‎ 
. وملوكهم‎ 
pseud.e.pig.ra.phy ]5560 دل‎ pig’ ra fi] (n.) 
< from Gk. pseudepigraphos; see pseud- 
epigاaمطa‎ < النخْل: نة الكتاب (1842 .4ء)‎ 
. أو الأثر الفني إلى شخص ليس هو وَاضِعَة‎ 
pseu.do ]556 dö] (adj) <Gk. = false> 
(15c) < distinction between زائف + كاذب‎ 
true and ~ humanism—K.F'. Reinhard! > . 
pseudo- (s55 dö] = pseud-. 
pseu.do.carp [s00 dö kãrp’] (n.) < pseudo- 
+ الثمرة الكاذية؛ الثمرة (1835) <م07ع-‎ 
. (accessory fui الإضافية (را.‎ 
pseu.do.clas.sic [s00’dö klãs’ik] (adj.; n.) 
> pseudo- + classic> (1899) كلاسيكيّ‎ 
كاذبٌ: مزعومٌ أنه كلاسيكي أو مُعْتبِرٌ كلاسيكياً‎ 
وليس هو بكلاسيكي.‎ 
pseu.do.clas.si.cism ]556705 klãs a siz’am] 
(n.) > pseudo- + classicism > (1871) 
الكلاسيكية الكاذبة: محاكاة الصفة الكلاسيكية في‎ 
الأدب والفن.‎ 
pseu.do.cy.e.sis [SOO 06 sî ë‘ sis] (n.) < pseu- 
do + cyesis> = pseudopregnancy. 
pseu.do.morph [s56 da mêrf’] (n.) < pseudo- 
+ -morph > )1849( المعدن الكاذب‎ )١( 
الشكل : معدن شكلة الخارجي معائل للشكل‎ 
الخارجي المميّر لنوع آخر من المعادن (۲) شكل‎ 


خادع أو شادٌ. 
fik] (adj.)‏ ءقم د05 5565] pseu.do.mor.phic‏ 
كاذب > pseudo- +  -morphic‏ > 


الشكل (مج): صفة للمعدن الذي يكون شكله 
الخارجي مماثلاً للشكل الخارجيّ المميز لوج خر 
من المعادن . 
pseu.do.mor.phism ]506 d9 20+ fiz 6‏ 
التشكلية > (n.) > pseudo- + -morphisnı‏ 
الكاذبة: كَوّن المعدِنٍ كاذب الشكل (را. المادة 


Prut 


prussique, because obtained from Prus- 
sian bluc > خمض البروسّيك؛ عنمن‎ 
.(hydآo0°C¥Ja411°C‎ 2610 الهيدروسيانيك (را.‎ 
Prut [proot] also Pruth [proot] بروت: نهر في‎ 
أوروبا الشرقية. يخرج من السفوح الشرقية في‎ 
7 جمهورية أوكرانياء ويجري جنوباً بشرق ليلتقي‎ 
- الدانوب» مشكلاً  منذ الحرب العالمية الثانية‎ 
الحدّ الفاصلَ بين رومانيا والاتحاد السوفياتي‎ 
[سابقاً]ء ويشكل الآن حذا بين رومانيا ومولدافیا.‎ 
كيلومتر ا‎ 6٠ طوله‎ 
pry’ [prî] (vi. n.), pried; pry.ing < Mid. 
Eng.: prien> (14c) يُحدّق بإمعان أو‎ )١( 
فضول (۲) یتفځص أو يستطلع بتطفّل § (؟) تحديق‎ 
أو تفحص متطفّل (5) المحدّق أو المتفخص‎ 
. بتطقل‎ 
pry” [prî] .امم‎ n.), pried; pry.ing > altera- 
lion of prize = to move or force with 
or as if with a lever > (ca. 1806) يَرْفع‎ )۱( 
يفتح بصعوية.‎ ch )١( أو يحرك أو يخلم بمُخْل‎ 
> 05160 to ~ the «ب» يسزع بصعوية ]ا56©16‎ 
(€) JÈ (TF) § out of the old هدم‎ < 
leverage. 
pry.er [prî or] (n.) = prier. 
pry.ing [prî Ing] (dj.) (1552( فُضوليّ؛‎ 
psalm [sãm; sãlm] (n.; vt.) <Mid. Eng., 
from Late .سآ‎ psalmus, from Gk. 
psalmos song sung to the harp, psalm, 
from psallein to pluck, play the harp > 
(bef. 12c) (hymn ترتيلة؛ ترنيمة (را.‎ )١( 
المَزمور: أحد الأناشيد والترانيم‎ :٥4p. )۲( 
والصلوات المثة والخمسين التي يتألف منها سِفر‎ 
المزامير (نص) 8 (۳) يُرَنّل؛ يترنّم؛ يتلو المزامير.‎ 
psalm.book [sãm’ böok’; sãlm’ book’] (n.) 
< psalm + book> (bef. 12c) فر‎ (1) 
المزامير (را. 85231125) (۲) كتاب المزامير:‎ 
مجموعة من الترجمات الشعرية لمزامير التوراة.‎ 
psalm.ist :غ15 سدقى]‎ sãl“ mîst] (7.J (15c) ناظم‎ 
التراتيل؛ ناظمٌ المزامير.‎ 
. داود الي‎ 
psalm.o.dy [sã ma di; sãl'ma dîi] (r.) 
> Mid. Eng. psalmodie, from Late L. 
psalmodia, from Late Gk. psalmöidia = 
singing to the harp> (14c) ترتيل‎ (1) 
المزامير (۲) مجموعة مزامير.‎ 
Psalms ]53122: sãl المزامير؛ سِفْر المزامير: ]2ص‎ 
سِفر من أسفار «العهد القديم» من الكتاب المقدّس.‎ 
يتألف من مئة وخمسين نشيدا وترنيمة وصلاةٌ منسوية‎ 
إلى النبىّ داود. ولكن الباحثين يشكون في نسبة‎ 
كثير منها إليهء ويذهبون إلى القول إن الكتاب وضع‎ 
في فترة متطاولة تمتذ من القرن العاشر إلى القرن‎ 
الر ابع قبل الميلاد.‎ 
Psal.ter [sêl tar] (n.) < Mid. Eng., from 
Old Eng., from Old F., from Late L. 
psalterium, from Gk. psaltêrion psalm, 
song > (bef. 12c) = psalmbook. 
psal.te.ri.um [sol têr’! om] (.) pl. -te.ri.a 
[terî a] < Late L.: = psalter; from the 
resemblance of the folds to the pages of 
a <غ1م00ط‎ )ca. 1846( آم التلافيف: المعدة‎ 
. الثالتة عند الحيوانات المجتة‎ 
psal.ter.y [sêl ta rî] (n.) pl. -ies < Mid. 
Eng. psalterie, from L. psalterium, from 
Gk. psaltëêrion, from psallein to play on 


the Psalmist 


بسي 0ك 
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psychobiology 


1482 


psittacine 


O_O PSYchobtology‏ کے 


. متمتع بقَذْر استثنائي من الإدراك أر الفهم‎ )٥( 
psychic” (sî kik] )۸.( )1871( الرسيط:‎ )١( 
شخص يفت ض أنه شديد الحساسية للقرى‎ e» 
الروحية أو الخارقة للطبيعة . «ب» شخص يرْعم أنه‎ 
صلة وصل بين العالم الأرضي وعالم الأرواح [في‎ 
. التنويم المغنطيي] (۲) ظواهر نفْسية‎ 
psy.chi.cal [sî kî k51] (a4.)  .ّيلقع نفسي؛‎ 
psychical research (7.) البحث النفساني : الدراسة‎ 
العلمية الهادفة إلى التحقّق من صحة ما يُروّى عن‎ 
إمكان الاتصال بأرواح الموتى والكشف عن المغييب‎ 
وما إلى ذلك من شؤون غريبة لا سبيل إلى تعليلها.‎ 
psychic energizer (7.) (ca. 1958( مضا‎ 
. الاكتاب : عقّار مضادٌ للاكتئاب (صي)‎ 
psy.cho [sî kö] (n.; adj.) pl. -chos 
<shortened form > (1942) التحليل‎ (1) 
السيكور ياتيّ‎ )7( )psychoanalysis النفسي (را.‎ 
سيكوياتىٌ‎ )۳( 9 )psychopathic (را.‎ 
psycho- 5 'kö[ = PSYC 
psy.cho.ac.tive [siî’kö ãk' tiv] (adj.) < psycho- 
+ نفي التأثير: ذو أثر (1961 .aء) <ع۷ا)ي‎ 
. > 2 - 008 < في العقل أو التَلوك‎ 
psy.cho.a.nal.y.sis [sî’kö دلقم د‎ sîs] (n.) 
> psycho- + analysis > (1906) التحليل‎ 
. النفسي‎ 
موسوعياً: نظرية في علم النفس -هاءرء"ء‎ 
وطريقة في معالجة الاضطرابات العصبية‎ 
ابتدعها فرُوید ل۲٣۴ وقوامها محاولة بش‎ 
العراطف والأفكار المكبوتة عند المرء‎ 
ورفعها إلى مستوى الوعي ثم تحليل‎ 
حصيلة هذه العملية وتفسيرهاء ويذلك‎ 
یزول العصاب 5ومتنا»م أو الاضطراب‎ 
العصبي . ورَفقاً لهذه النظرية تالف النفس‎ 
من جوانب ثلائة هي «الأناء (را. مع6)ء‎ 
و«الهذا؛ أو «ألْهُرَه (را. 14)» و«الأنا الَعُلياء‎ 
(را. 80 والتحليل النفسي‎ 
يعتمده أكثرٌ ما يعتمدء على التداعي‎ 
الحرّ للأفكار [أو المعانى] وعلى دراسة‎ 
0 الأحلام وتأويلها.‎ 
psy.cho.an.a.lyst ([sî1’ kO aãn 6 list] (n.) 
> psycho- + analys!>  : المحلل النفسيّ‎ 
. («psychoanalysis العالم اول النفسي (را.‎ 
psy.cho.an.a.lyt.ic [sî’ kO ãn’? lit ik] also 
psy.cho.an.a.lyt.i.cal [sî’ kö 2 1! 1 kol] 
(adj.) <psycho- + analytic( al) > 
(1299) تخليلنفسىَ؛ تحليليَ نفيّ: ذو علاقة‎ 
بالتحليل النفسي (را. المادتين السّابقتين) أو مستعينٌ‎ 
. به أو بتعنيّاته‎ 
psy.cho.an.a.lyze 6غ51:1]‎ ãn و‎ 1121 (vt.), 
-lyzed; -lIyz.ing < psycho- + analyze > 
)1911( يحلل نفسياً: يعالج بطريقة التحليل‎ 
. النفسيّ‎ 
psy.cho.bi.og.ra.phy 6غ511]‎ b1 ögً' ra f] (n.) 
> psycho- + biography > (1931) aريسلا‎ 
النفسيّة: سيرةٌء أو ترجمةٌ حياةء تُعنى في المقام‎ 
الأول بتحليل تكوين الفرد النفسي أو خصائصه‎ 
. النغفسية‎ 
psy.cho.bi.o.log.ic ]51“ قعل‎ bî’ زن!‎ i 771 (adj.) 
> psycho- + biologic> TT 
نفس أحيائي : : خاص بعلم الأحياء النفسي أو بعلم‎ 5-8 
. النفس الأحيائي‎ 
psy.cho.bi.o.log.i.cal [s1’kO 2 15j 2 k21] 
(adj.) <psycho- + biological> = 
psychobiolo gic. 
psy.cho.bi.ol.o.gy (s1 kO bI ö1 jI ).( 
> psycho- + biology> (1902) علم‎ 


بمغالانهم في شؤون النظافة ويتعلقهم 
بقواعد السلوك المثالي على الرغم من 
أنهم في الأساس أنانيّرن عنيدون. 
والمصطلح من وضع عالم النفس 
الفرنسي بيير جانيه )مدل  ١809(‏ 
111). 


psy.che (sî ki] (n.) <L., from Gk. psychë 
breath, soul> (1658) تَمْس؛ روح‎ )١( 
عَقَل.‎ )۲( 

بْيِفّه: في الميثولوجيا اليونانية [) 1ء sy.‏ 
والرومانية» أميرة فاتنة الجمال أثارت حَسّد فينوس 
فأمرت ابنّها كيوبيد بان يُغريها بحبٌ أحقر رجل في 
الدنيا. ولكن كيوبيد وقع؛ بدلا من ذلك» في 
غرامها. ولكي ببقي الأمر سرا | أنزلها قصراً نائياً وأخل 
يتردّد عليها تحت جنح الظلام محذراً إياها من النظر 
إليه . ولكنها سرعانٌ ما اكتشفت أن عاشقها هو إِله 
الحُبَ نفسه. وتُعتبر ببسيشه تجيداً للنفس أو 
الروح . 

psy.che.de.lia ]51 k? dêl'ya] (n.) < psyche- 
del(ic) + عالمُ المخثرات: دُنيا (1967) <غ-‎ 
المخدرات ومُدمنيها.‎ 

psych.e.del.ic ]51“ دعا‎ dël’ik] (n.; adj.) 
< psyche + Gk. 06/05 clear, visible > 
)1956( المخدر: عقّار مُخْدْر 8 (۲) مخدّر‎ )١( 
تخديرئي: ناشىء من‎ )۴( > ~ druچی<‎ 
استخدام العقاقير المخدرة أو ذو صلة باستخدامها‎ 
تخديريٌ الاثار:‎ )٤( >a ~ experience > 
مُحْدِث صُوَّرأً أو تخيّلات شبيهة بتلك التي يخدثها‎ 
. < ~ painting > تعاطي العقاقير المخدرة‎ 

Psy.che knot )71:.( <from the frequent 
representation of Psyche in works of 
art with this style> (ca. 1888) عَفَصة‎ 
بسيشه: تسريحة نسائية يرد فيها الشعر إلى الوراء ثم‎ 
يَعْقَص على شكل مخروطيّ فوق مؤخر العنق.‎ 

psy.chi.a.ter [s1 kî tar] (n.) = نود‎ 

طِبْتَفْسن؟ psy.chi.at.ric (sî’ki ãtٌ rik] (adj.)‏ 
طِبْعَقَلىَ : ذو علاقة بطبّ النفس أو الطبّ العقليّ. 

الطبيب (.7) [اكآاt psy.chi.a.trist [sî kî a‏ 
النفسانيّ: طبيب الأمراض العقلية . 

psy.chi.a.try ]57 kî a trî] (n.) > psych- +‏ 
طب النفس. الطب (1846 .ه) < رr)ه-‏ 
العقليَ: فرع من الطبّ يُعْنَى بتشخيص الأمراض 
العقلية ومعالجتها والوقاية منها. 
موسوعياً: لعل فيثاغررٌس كان -هاء رهم . 
اول من أدرك أن الدماغ مَرْكز الذكاء وأن 
الأمراض العقلية ناشئة عن اضطراب 
يصيبه. ثم جاء أبقراط من يعده فدعا إلى 
معالجة الاضطرابات العقلية بالحمّامات» 
والحِميّة»: والمَصد. واستمرٌ هذا 
الاستشراف العلمي للأمراض العقلية أيام 
الرومان والعرب؛ ولكن أورويا خرجت عن 
هذا الخط الليم» في القرون الوسطى» 
فاعتبرت الشياطين مسؤولة عن الأمراض 
العقلية. . . وإنما بدأ طب النفس الحديث 
مع فيليب بينيل ۴٤1‏ (11/46 ۔ »)۱۸۲١‏ 

وهو يشتمل مَبْحَتَيْن أساسيّين: مبحث 

الاضطرابات العضوية ومبحث الاضطرابات 

الوظيفية . 

psy.chic’ [sî kik] or psy.chi.cal [sî ki kol] 
(adj.) <Gk. psychikos pertaining to 
the soul, from psyche soul > (1642) 
نفسيٌ؛ عقليّ (۲) خارق للطبيعة: خارج عن‎ )( 
نطاق نواميس الطبيعة المعروفة (۳) أخلاقيَّ؛ غير‎ 
حسّاس أو‎ )٤( مادي؛ روحيّ المنشأ أو القوة‎ 
مستجيب للمؤثرات الروحية أو الخارقة للطبيعة‎ 


الكّغائيات: رتبة من (.7) [51 51]2] أك.ه). )زوم 
الطيور البتغارات 2325015 والطيور ذات 
الصلة الوثيقة بها. 

psit.ta.cine [sit sin] (adj.) <L. psittaci- 
nus, from psirtacus parrot, from Gk. 
psittakos> (1874) بَبَغائيّ: ذو علاقة‎ 
بالببّغاوات أو مميّز لها.‎ 

psit.ta.co.sis [sita kö’ sîs] (ı.) <New L., 
from L. psittacus parrot (from Gk. 
psirtakos) + -osis> (1897) = parrot 
fever. 

بيسكوف: مدينة في sköv’]‏ دم : Pskov [p2 Er,‏ 
الجزء الشمالي الغربي من روسيا. تقع إلى الجنوب 
الغربي من سانت يط ر سبرج ابوه سابقاً]» على 

مقربة من بحيرة بيسكوف. سکانها 7٠١,٠٠٠‏ ن. 
pso.ri.a.sis [sÖ rî» sîs] (n.J) < New L., from‏ 
Gk. psöriasis, from psörian to have the‏ 
الصّداف؛ الصَدَفية؛ داء (1684 .8) < طا 
الصدف : داءٌ جلديّ مزمن غير مُعْدٍ يتميّز بظهور بثور 
عشم سكدرة بحراعفه أو ور باه اف 
وبخاصة في المرققّيّن والركبتين والصّدر والعجز 

وفروة الرأس 

موسوعياً: الصّداف مجيرل -هاءر۸ء 
السبب. وقد ذهب بعض الدارسين إلى 
القول بأنه بكتيريٌ المنشأ. في حين قال 
بعضهم الآخر إن مردّهُ إلى اختلال وظيفيّ 
أيضيّ ٩0ناc‏ ںار عنامطهاءج. وهو 
يمب الناس على اختلاف الأعماره وإن 
يكن أشدّ شيوعا في ما بين منّ العاشرة 
وسنّ الثلاثين. والرجال أكثر تعرّضاً 
للمٌّداف من الناء. والبيض أكثر تعاضاً 
له من النُود. وأيَا ما کان» فيكاد يكون من 
الثابت أن للوراثة دورها في الإصاية به. 

40 صدافيّ: pso.ri.at.ic [sör’I at’ îk] (adj.: n.)‏ 
منسوب إلى الصّداف أو ذو علاقة يه 
65 المضدوف: المُبْتَلى بالصّداف (را. المادة 

السابقة) . 

psych’ [sîk] (n.) > برط‎ OEE 
psychology. 

psych? also psyche [sîk] (vt.), psyched; 
psych.ing < shortened from psychoana- 
ارzع‎ < )1917( بحلل فا يعالج بطريقة‎ 40 
التحليل النفسي (۲) يحلل أو يتصوّر [مشكلة أو‎ 
تهج عمل] (۳) يَرْككن: يَخزر بالحَدّس أو الفراسة‎ 
> Pressure يُخيفا‎ ‘ej ‘aj (6) 
doesn’t ~ me. — Jerry Quarry > 
يستعدٌ [نفيّاً للعمل]‎ )٥( [وكثيراً ما تتبعها //اه]‎ 
> Khalid ~ed himself up for the 

race.>. 
psych- [sîk] or psycho- ]51 126[ بادئة معتاها:‎ 
. > «أ» تَفْسء؛ روح؛ عقل < 0108 عبروم‎ 
«ب» تفي < أوعته16ماعءبروم >. «ج» نفسيّ‎ 
. < psychosomatic> و...‎ 
psy.chas.the.ni.a [sî kãs thë‘ ni a] (n.) 
<New L.: psych- + asthenia > (1900) 
السيكاستينيا؛ الَقَه؛ الذقام؛ الوّمَن النفسي (نف).‎ 
encyclo- موسوعياً: عجر عن التخلص‎ 
من الشكوك وعن مقاومة الهراجس‎ 
والمخاوف التي يعلم المرء أنها غير‎ 
سوية. وأعراض هذا العصاب نواعم‎ 
7 إنما ترجع أصولها إلى الإجراءات الصار‎ 
التي رضت على المرء» وهو بعدٌ طفل.‎ 
خلال تعويده ميادىء النظافة الخاصة‎ 
بالتغوط والتبول. ويتميّز المصابون به‎ 


psychopharmacology 


والإدراك واللوك في المختبر. وعلم 
النفس الفيسيولوجي. وهو يدرس وظائف 
الجهاز العصبي وغيره من الأجهزة 
الجدية. وعلم نفس الشاذين» وهر 
يدرس الانحرافات العقلية والنوك غير 
الشوي . وعلم النفس التربرتي. وهو يدرس 
الحرافز وعمليات التعلم وغيرها من 
الموضوعات التي تُعنى بها التربية. وعلم 
النفس الفردي. وهو يعتبر حبٌ السيطرة 
آقری الدرافع البشرية على الإطلاق. ومن 
فروع علم النفس أيضاً علم النفس 
الاجتماعي. وعلم النفس المهّني؛ وعلم 
النفس الجناني إلخ ' 
mët’riks] )5.(‏ قز 51] psy.cho.met.rics‏ 
<psycho- + mertric(s)> (|1923) =‏ 
psychometry 2.‏ 
psy.chom.e.try [sî köm’a trî] (n.) < psycho-‏ 
(1) التكهن النفسى: (1842 .2©) < زمرو + 
القدرة المزعومة على اكتشاف شخصية امرىء ما أو 
صفَاتِهٍ من طريق لمس شيء كان ذلك المرء قد لَمَسَهُ 
(۲( القاس السيكولوجيّ : قياس سرعة العمليات 
العقلية و دفتها (۳) اختبار للذكاء . 
—psy.cho.met.ric (adj. )‏ 
tar] e‏ ”قط psy.cho.mo.tor [sî’köO‏ 
حرّككتقفت؛ )1878( psycho- + nıotor>‏ > 
حركيّ نفيَ: خاص بالعمل العضلي الناشىء 
مباشرةً عن عملية عقلية . 
(.ه) rö sîs]‏ ومنزم psy.cho.neu.ro.sis (sî’ kö‏ 
العصاب )1883( psycho- + neurosis>‏ > 
النفيَ (نف). 
موسوعياً: غصاب (را. -هاءرهء 
كنةهكنا86) ناشىء عن صراع انفعالي 
داخلي يعى فيه حافز مكبوتٌ إلى 
لتعبير عن نفه على نحو مُقَنّمم. من 
أعراضه بعض العلل الجمانية ذات المنشأ 
العقليء والحَصّرٌّء والمخارف اللاعقلانية 
رضروبٌ الرّهاب حنااهطم والهواجس 
والوساوس . 
psy.cho.path (sî k2 pûath’] )7:.( > from‏ 
الكوباتيْ: شخص )1885( > psychopathy‏ 
مضطرب العقل . 
psy.cho.path.ic ([sî’ka path’ ik] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ سَيكوباتي: منسوب إلى الشّيكوباتية (1847) 
أو الاضطراب العقلي 8 (7) الليكوياتيَّ: شخص 
مضطرب العقل . 
psychopathic personality (n.) (ca. 1923)‏ 
الشخصيّة النيكوباتية : «أ» نمط من الشخصية يتميّز 
بسلوك لااجتماعيّ معادٍ للمجتمع. وبغرابة أطوار 
شديدة. وبعجز واضح عن إقامة علاقات شخصية مع 
الآخرين. :ب» فردٌ ذو شخصية سيكوياتية . 
thölٌ o jist]‏ دم قغ51“1] psy.cho.pa.thol.o.gist‏ 
التّيكوبائولوجيَ: العالم بالشیکوباٹولوجیا أو (.۸) 
علم النفس المرضيّ. 
jI] (n./‏ د thöl‏ دم psy.cho.pa.thol.o.gy [si’kö‏ 
psycho- + pathology> (1847)‏ > 
التيكوياثولوجيا؛ علم النفس المَرّضيَّ: فرع من 
علم النفس يَعْنَى بدراسة ام اض العقل . 
psy.chop.a.thy [si köpُ a thi] (n.) > psycho-‏ 
السيّكوباتيّة: اضطراب (1847) <رط1]hهم-‏ + 
عقليَّ. ويخاصة: اضطراب عقلي شديد يشم عادة 
بنشاطٍ معادٍ 
psy.cho.phar.ma.col.o.gy ([si’ kO far’ ma‏ 
köl°» jî] (n.) < psycho- + pharmacol-‏ 


ã at; ã dutc; û care; ã car; زوق م‎ € me; Î in; IT bitc; 6 lot; 8 bone; 6 orphan; ol boıl; oo good; هن‎ boot; ou out; ù under: û urgent; د‎ + ain alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus 


1483 


psy.cho.log.i.cal [sî’ko دأزةا‎ kal] (adj.) 
)1688( نفسيّ؛ سَيْكولوجيّ: منسوب إلى‎ )١( 
التيكولوجيا أو علم النفس (۲) عقليّ.‎ 

psy.cho.log.i.cal.ly (sî’ka 1öj2 kal i] )04:.(‏ 
نفسيًاً؛؟ سيكولوجياً. 
يأخذ الأموز برويّة أو حن قبول. . - كعهنط) )ها 16 

اللحظة )1871( (.!7) psychological moment‏ 
السيكولوجيّة ؟ اللحظة المؤاتية: أكثر اللحظات 
ملاءمة لإحداث الاستجابة المطلوية أو للقيام بعملٍ 
ما <Wait for the ~ to present your‏ 
bold proposal. >.‏ 

الرواية النفسية؛ الرواية (.7/( psychological "0e1‏ 
التيكولوجية. 
موسوعياً: رراية تكون فيپا -ماءنرعم» 
الأحداث مله على نحو ذاتيّء في 
ذهن واحد أو أكثر من شخصياتهاء وتلعب 
فيها عمليات الوعي دورا مشؤقاً يَعْدل دور 
الأحداث الخارجية أو يفوقه أهمية. وفي 
الرواية النفيّة تقدّم الاحداث. لا وفقاً 
للها الزمنيّ. ولكنْ كما تتداعى في 
ذهن البطل أو غيره من شخصيات الرواية. 
نشأت في الفترة التي طلع خلالها «فرويّد؛ 
۴۵ بنظرياته النفية. ومن أبرز ممثليها 
مارسيل بروست ۲۴۲٥۹١‏ وجيمس جويس 
مەرەل وفرانز كافكا 12203 . 

الحرب النفسية؛ (.71) psychological warfare‏ 
الحرب السيكولوجية . 
مومو عياً: استخدام الدعاية. في مواعناعمء 
زمن الحرب أو في فترات التزاع غير 
المسلح. بقصد تحطيم معنويات الأمة 
المعادية وتقريض إرادة القتال لديهاء من 
طريق إيهامها بأن عدرها قد يلع من الرق 
العكريء أو العلمي؛ حداً يجعل التغلب 
عليه مستحيلاً. والحرب النفسية ليست» 
كما يتوهم سواد الناس» مُخْتَرَعاً حديثاً. 
إنها قديمة قِدَم فتوح جنكيز خان على 
الأقل. فقد كان من دأب هذا ١‏ الفاتح الكبير 
أن يستعين و اة عن أعداد 
فرسانه وشدة بأسهم لترهين عزائم أعدائه 
و الت في عَضدهم. 

psy.chol.o.gism (sî kölٌ 2 jiz’am] ).( (1858)‏ 
السكَلَجِيّة: نظرية تستخدم المفاهيم السيكولوجية 
في تعليل الأحداث التاريخيّة إلخ. 

العالم psy.chol.o.gist [s1 köl“a jist] (n.)‏ 
النفسيّ: العالم المتخصّص بالشّيكولوجيا أو علم 
النفس . 

psy.chol.o.gize ]51 .1م [2آز وخاةعا‎ i.), -gized; 
يسكلج : يفسر الشيء أو (1830) .عأ‎ )۱( 
يدرسه نفيًاً × (۲) ينصرف إلى التفكير أو البحث‎ 
. السيكولوجي‎ 

psy.chol.o.gy [sî köl د‎ ji] (ı.) pl. -gies 
<New L. psychologia: psycho- + 
علم التقس؛ اليكولوجيا: (1653) <4عم/-‎ 
«أ» علمٌ يُعْنَى بدراسة السّلوك والعمليات العقلية.‎ 
«ب» الخصائص العقلية أو التلوكية المميّزة لشخص‎ 
<mob ~; the ~ of أو جماعة أو نشاطٍ ما‎ 
»ج طريقة للتأئير أو الإقناع أو الاستمالة‎ .war> 
<Anwar used poor ~ on his 
.:علإا10م6©12. «د» بحث نقي؛ دراسة‎ < 
. سيكولوجية‎ 

موموعياً: يتقسم علم النفس ممم 

الحديث إلى فروع عديدة» منها علم النفس 

التجريبي؛. وهو يعنى بدراسة الإحساس 
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الأحياء النفسي؛ علم النفس الأحيائي: «أ» فرع من 
علم الأحياء يدرس العلاقات أو التفاعلات بين 
الجسد والعقل؛. ويخاصة كما تتجلى في الجهاز 
العصبي . «ب» علم النفس فتروتن] بالطرائق 


البيولوجيّة أو بلغة البيولوجيا. 
psy.cho.del.ic [sî’kö dël’ik] (adj.) = psy-‏ 


chedelic. 
psy.cho.dra.ma [sî’kö drã' ma] ر.م)‎ < psycho- 
+ الدراما النفسيّة؛ دراما (1937) < يميإ‎ 
التحليل النفسيّ: طريقة من طرق المعالجة النفسية‎ 
الجماعيّة يُعْهّد فيها إلى المرضى بأداء أدوار شبه‎ 
مسرحية زاخرة بالمواقف العاطفية (نف).‎ 
psy.cho.dy.nam.ic ]51/ 16 تل‎ nãm’ ik] (adj.) 
<psycho- + dynanıic> gذ دينابيئتفى:‎ 
علاقة بالقوى أو العمليات العقلية أو العاطفية الناشئة‎ 
بخاصة في فجر الطفولة وبأثرها في السلوك‎ 
. و الأر 0 العقلية‎ 
psy.cho.dy.nam.ics [sî’kö dî nãm’iks] (n.) 
<psycho- + dynamics> (ca. 1874) 
الديناميكا النفسيّة: علم قوانين النشاط العقليّ.‎ 
وبخاصة: دراسة القوى أو العمليات العقلية أو‎ 
العاطفية الناشئة في فجر الطفولة وأثرها في السلوك‎ 
. والأو ضاع العقلية‎ 
psy.cho.gen.e.sis [sî’kö jën’a sis] (.م)‎ 
<psycho- + genesis> (1838) التّنَشُو‎ 
النفسيّ: «أ» نشوء العقل وتطوّره» أو نشوءٌ وتطوّرُ‎ 
وظيفةٍ أو سجيّةٍ عقلية. «ب» النشوء من أصول‎ 
. نفسية‎ 
psy.cho.ge.net.ic [sî’kö دز‎ nët’Ik] (adj.) 
> psycho- + genetic> = psychogenic. 
psy.cho.gen.ic [si’kö jën’ îk] (adj.) < psycho- 
+ نفسي المنشأ: ناشىء في (1902) <ع]نرمي-‎ 
العقل أو عن 00 عقلي أو عاطفيّ (نف).‎ 
psy.chog.no.sis i 8 nö / 515 (n.) < psycho- 
+ التشخيص النفسيّ : تشخيص (1838) < آ05 ”ع‎ 
للاضطرابات النفسية (ط).‎ 
psy.cho.graph (sî ka grãf’; sî’ ka grãf'] (n.) 
> psycho- + -graph> (1916) الرسم‎ )( 
البياني النفسيّ: رسمٌ بيانيَّ يمئّل القوة النسبية‎ 
لمختلف سجايا الشخصيّة وصفاتها (نف) (۲) السيرة‎ 
.(psychobiography النفسية (را.‎ 
psy.cho.graphy (sî ka grãf' î] (n.) > psycho- 
+ -graphر< التّوصيف النفسيّ: وصف‎ )١( 
مات الفرد العقليّة وتطوّرها (7) السيرة النفسية‎ 
.(psychobiography (را.‎ 
psy.cho.his.to.ry (sî ko his’ta ri] (r./ 
<psycho- + history> (1934) التأريخ‎ 
النف“ : «أ» تحليلٌ لشخصية أو قضيةٍ تاريخية‎ 
بالطرائق النفسيّة أو التحليلنفسيّة‎ 
«ب» فرع من التاريخ‎ . psychoanalytic 
يستخدم الطرائق النفسية أو التحليلنفسيّة في تعليل‎ 
. التاريخ‎ 
psy.cho.ki.ne.sis قغ51“1]‎ k3 në sis] (.ه)‎ 
< psycho- + -kinesis> (1914) التحريك‎ 
النفسيّ: إحداث الحركة ويخاصة في الجمادات»‎ 
وفي الأشياء اليعيدة» من طريق استخدام القوى‎ 
. النفسيّة‎ 
psy.cho.lin.guis.tics [sî’kö ling gwis’ tîks] 
(n.) < psycho- + linguistics > (1936) 
الألسنيّة النفسيّة: دراسة العلاقة بين اللغة وَصفات‎ 
. المتكلّم التُلركية‎ 
psy.cho.log.ic ]51“ دعا‎ 1öj Ik] (adj.) (1688) = 
psychological. 


pterygoid bone 


ن بالریش» وهو ما يمكنه 
من الجري على الثلج من غير أن يغرص 
فيه. وجديرٌ بالذكر أن لون ريش التُرمجان 
يكون رمادياً أو أسمر في الربيع والصيف. 
حتى إنا أقيل الشتاء أصبح أبيض بلون 
النلج الذي يكر سطح الأرض. من أشهر 
أنواعه «الثّرمجان المألرف؛ 2108م 
ممعنس هام راسمه العلمي Lagopus‏ 
mutus.‏ 

PT boat [pë’të’] (n.) < p(atrol) t(orpedo) 
زورق الطوربيد: زورق آليّ سريع (1941) < 01ط‎ 

مُرْودٌ د بالطورييدات؛ والمدافع› وقنابل, الأعماق. 

pterid- ] 5“ Id] or pterido— [têr 3 بادئة [تل‎ 
. > 216710010 معناها: سرخ < رع‎ 

pter.i.dol.o.gist ([tër'a هلق‎ jist] (r.) 
السَرْخَييَاتيّ: العالم المتخصّص بميحث‎ 

السرحسيات (را. المادة التالية) . 

pter.i.dol.o.gy [tër’a [آزه 61ل‎ (n.) < pterido- 

مبْحث السّرْخسيّات: فرع من (1855) < برهم/- + 
علم النبات يعْنى بدراسة السّراخس (نب). 

pte.rid.o.phyte [të rida fît’] (n.) <deriv- 
ative of Gk. pteris fern + phyton 
plan) < )1880( السَرُخسيّ: نبات من‎ 
السرّخسيّات وارطمههنإما۴ وهي طائفة من‎ 
النباتات اللازَهْريّة ذات نسيج وعائي» تشمل‎ 
الس 1618 والكئباث أو ذب الخيل‎ 

11" وغيرهما. 

pter.o.dac.tyl د غخ]‎ 
dãk' til] (n.) <New 
L. Pterodactylus, 
genus of reptiles, 
from Gk. pteron wing - 
+ dactylos finger > e 

التيرو د كتيل ؛ الزاحف المْجَنّح (ح). (1830) 
موصو عياً: زاحف انام مجنّح encyclo-‏ 
منقرض من جنس اتيرودكتيلوس) 
كلاأ[!»2167042 . كان صغير الجسم 
لا يتجارز حجم بعض أنواعه حجم 
العصفورء وكان ذا أسنان صغيرة رفيعة› 
وذيل شديد القِصر لا يكاد يبين. وقد 
وُجدت أحافيره في صخور العصر 
الجوراسي 4 ع أكددعنال في إفريقيا 
الشرقية وأورويا. 

سآ pter.o.pod [tëre pöd’] (n.; adj.) > New‏ 
Pteropoda, from Gk. pteron wing + L.‏ 
)١(‏ جناحي الأقدام : واحد من (1835) < لومم 
جتاحيّات الأقدام 83 هوهي مجموعة من 
الرّخويّات الصغيرة تحيا عند سطح البحر أو قربهء 
وتميّز بانباط الفصوص الأمامية من أقدامها بحيث 
تتخذ شكل أعضاء عريضة رقيقة شبيهة بالأجنحة 
تستعين بها على الباحة 8 (۲) جناحيّ الأقدام: 

خاض ا الأقدام (ح). ٠‏ 

pter.o.saur [tër' a sör’] (7.J) < derivative of 
Gk. ptero wing + sauros lizard > (1862) 
= pterodactyl. 

حقة معناها: مجنّح زوه -pterous ([tër‏ 

. > كلاه عاو أل > 

pter.y.goid وأعقا]‎ goid’] (adj.; n.) < New 
L. pterygoides, from Gk. pterygoeidës 
= shaped like a wing> (1722) 
جناحيّ؛ شبيه بالجناح § (۲) العَظم الجناحيّ‎ )١( 

(را. المادة التالية) . 

العظم الجناحيّ: (1722) , pterygoid bone (n.‏ 
عظم [أو مجموع عظام] فقي الوضع في الفك 
الأعلى أو في سقف الفم عند معظم الفقاريات 
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الجراحة )1936( > psycho- + surgery‏ < 
النفسيّة: جراحة تُجرى في الدماغ ابتغاة معالجة 
بعض الأمراض النفسية (ط). 


psy.cho.ther.a.peu.tic [sî’kö thër’2a “هنزم‎ 


tik] (adj.) > psycho- + therapeutic >‏ 
عِلاجِيئفُسيّ : ذو علاقة بالعلاج (1888 .2©) 
اث . 


psy.cho.ther.a.peu.tics [si’ ko ةط‎ 


py55' tiks] (n.J) < psycho- + therapeu- 
tics> (1887) = psychotherapy. 
psy.cho.ther.a.pist [sî kKÖ thër’a pist] (n.) 
< psycho- + therapist >  ؟يسفنلا المعالج‎ 
. الطبيب النفسانى‎ 
psy.cho.ther.a.py ]51 kö thër’a p] (n.) 
> psycho- + therapy> (1853) العلاج‎ 
النفست؛ المعالجة النفسيّة: معالجة الاضطرابات‎ 
. العقلية والعاطفية بالوسائل النفسية أو الكّيكولوجية‎ 


موسوعياً: ج النفسي encyclo-‏ 
هدفان: عاجلٌ وآجل. فأما الهدف 
العاجل فهو تمكين المصاب من التخلص 
من أعراض المرض أو التخثف منها. وأما 

الهدف الآجل فهو تغيير شخصية ة المريض 
بحت يفهم حالته ويتغئل وضعه تقل حا 
ويطرح نظراته المنحرفة إلى الحياة. 
وطرائق العلاج النفسي تشمل التحليل 
النفسي» كأكلز|610383ئنا5م و«المعالجة 
النفسيّة الأحيائيّة؟ انع psycho!‏ 
therapy‏ وهي تعتمد على التنويم 
المغنطييّ وإزالة العقد وعلى التعليل 
وتداعي الأفكار الحرّ؛ و«المعالجة بالتتويم 
المغتطييّ؛ hypnotherapy‏ وغيرها. 

(۱) ذهاني : )"7 psy.chot.ic [s1 köt Ik] (adj.:‏ 
منسوبٌ إلى الهان psychosis‏ أو ذو علاقة به 
89 ) المذهون: المصاب بالذهان. 

psy.chot.o.mi.met.ic [si 16665 mi mëtً Ik] 
(adj.) < Perel ic) + -o- + mimetic > 
)1956( شِبْذُهانيَ؛ شبه ذُهانيّ: «ا شبيه بالذهان‎ 
«ب» ميث حالة شبيهة‎ . (psychosis .| در‎ 
. > بالهان 011085 بم‎ 

psy.cho.trop.ic ([sî’kö tröp’ ik] (adj.) 
> psycho- + -tropic> (1948) عقليّ‎ 
> ب‎ drugs > التأثير: مُحدث أثراً في العقل‎ 


- يادئة معناها: يبَر “د psychro- (sî krö]‏ 


> psychrometer > . 
psy.chrom.e.ter [sî kröm’ o tar] (r.) 
> psychro- + -nmelter > )1838( 

الِضْرّد (مج)؛ المرطاب: مقياس رطوية الجوّ. 
fil Ik] 86‏ قعل 51] psy.chro.phil.ic‏ 
محت (1903 psychro- + -philic > (ca.‏ > 
للرطوية ؛ أليفٌ للرطوبة: صفة ما يتعاظم نموه عند 
درجات الحرارة المنخفضة < 167212اع5326 ~ > . 
genus name,‏ رسآ psyl1.la [silo] (n.J) <New‏ 
برغوث )1852( > 1163 = from Gk. psylla‏ 
النيات: حشرة تنزل بالتّبانتات آعظمَ الضرر. 
psy1.lid [sIlid] (.) < derivative of New L.‏ 
Psylla > (1899) = psylla.‏ 
psy!.li.um [silî om] (n.) > New L., from‏ 
Gk. psyllion, from psylla flea> =‏ 
feawort.‏ 
ptar.mi.gan [tar ma gon] (n.) <alteration‏ 
of Scot. Gaelic farmachan> (1599)‏ 
التّرْمَجان (طا) . 
موسوعياً: طائر من رتبة -0اءرعمء 
الدّجاجيات موه الاصقاع القطبية وشبه 
القطبية من نصف الكرة الشمالي . ينمز 


psychophysical 


علم الأدوية النفسية؛ علم العقاقير (1920) < رعه 
النفسية: دراسة آثار العقاقير فى العقل والسلوك. 
psy.cho.phys.i. cal [sî’kö fiz» kal] (adj. )‏ 
نَفُسيبَدَنيَ + )1847( > psycho- + physical‏ > 
نفسي بدنيّ: «أ» ذو علاقة بيلم النفس البدني . 
«ب»٤‏ ذو صفات عقلية وبدنية معا. 
sist] (n.‏ دع psy.cho.phys.i.cist [sî’ kö‏ 
العالم التَفيّدنيّ : > psycho- + physicis!‏ > 
المتخصص يعلم القن البدني . 
psy.cho.phys.ics [sî’kö fiz Tks] (n.) < psycho-‏ 
علم النفس البدنيّ: (1877 .3©) < ززم + 
فرع من علم النفس يدرس أثر العمليات البدنية في 
عمليات الفرد العقلية. 
[آز د51 psy.cho.phys.i.ol.o.gy [si kO fiz I‏ 
(n.) <psycho- + physiology > (1839)‏ 
physiological psychology.‏ = 
psy.cho.sex.u.al [si kö sëk’ shoo al] (adj.)‏ 
جنيِيئفسن؛ )1897( psycho- + sexual>‏ > 
جنسي نفست: «أ» ذو علاقة بالمظاهر العقلية 
والعاطفية والسّلوكية للنمرّ الجنسيّ. «ب؛ ذو علاقة 
بالمواقف العقلية أو العاطفية من النشاط الجنسي. 
«ج» ذو علاقة بسيكولوجيا الجنس الفيسيولوجية. 
«د» خاص بالعلاقة بين الظواهر السيكولوجية 
والظواهر الجنسية . 
tî]‏ د psy.cho.sex.u.al.i.ty [sî’kö sëk’ sh55 al‏ 
(n.) <psycho- + sexualily> (1910)‏ 
الجلسانيّة النفسية: العوامل النفسيّة الفعالة في الحياة 
الجنسية. 
psy.cho.sis [sî kö s2s] (n.) pl. -cho.ses‏ 
[kö sëz’] <psycho- + -osis> (1847)‏ 
الهان (نف). 
موسوعياً: اضطراب عقلىيّ -مزءمء 
ينسحب فيه المرءء بطريقة ماء من عالم 
الواقع وينشىء عالمه الخاص. وعالمٌ 
«المذهرن» الخاصٌ هذاء الطفل 
أكثر واقعةًّء عند من العالم الحقيقي . 
و الذهان نوعان: الذهان العضري عنههع1ه0 
5 وهو ينشأ عن اضطراب عضويٌ 
أو کيمياني في الجسم ؛ کبداية الخْرّف» أو 
تملب : تصلب الشرايين» أو الورم الدماغي . 
و الهان الرظيفيّ 5لوهطءءركم اcfunctiona‏ 
وهو ينشأ تلقائياً أو نتيجة لصدمة عاطفية 
قأسية . 
psy.cho.so.cial [sî’kö sö shal] (adj.) < psycho-‏ 
تَفْيياإجتماعي ؛ نفسى (1899) <إهنعمى + 
اجتماعت: د خاص بالعوامل النفسيّة والعوامل 
الاجتماعية في أن فعا «ب٤‏ ناشىء عن عوامل نفسية 
وعوامل اجتماعية في آنِ معأ . > ج منطو على مظاهر 
نفسية ومظاهرٌ اجتماعية في آنِ معاً <a childs‏ 
development > .‏ ~ 
psy.cho.so.mat.ic [si KO 6 mãt’ Ik] (adj.;‏ 
n.) <psycho- + sontatic> (1863)‏ 
)١(‏ سيكوسوماتيّ: «أ» دال على تفاعل بين 
الظواهر الجسدية والظواهر النفسية أو ناشىة عن 
هذا التفاعل. «ب» ذو علاقة بالعقل والجد معاً 
(r) § <~ medicine >‏ اليك وسوماتيّ: 
شخص يتكنّف عن أعراض جسدية أو أعراض 
جسدية وعقلية اشئة عن اعتلال عقليّ . 
psychoso-‏ = .م psychosomatic medicine‏ 
matics.‏ 
الطب (1938) )./( psy.cho.so.mat.ics‏ 
السيكوسوماتيّ : فرع من الطب يبحث في 
الاضطرايات الجسدية الناشعة شئة عن اضطرايات عقلة 
أو عاطفيّة . 


psy.cho.sur.ger.y [si KO sûr jo rîi] (n.) 


public corporation 


)1646( (.م) ans]‏ ”مقط pu.bes.cence [pyo0‏ 
)١(‏ البلوغ؛ الحُلّم (را. '):»انام) (۲) زَغْب 
(۳) الزُعْبيّة : الاكتساء بالرّعْب . 

pu.bes.cent [pyoo bës’ ont] /adj.) <L. 
pubescens, pres. part. of pubescere lO 
reach puberty, to become covered with 
hair, from pubes > (1646) البالخغ؟‎ (1) 
المُحْتلِم : من بَلَعْ سن الحُلّم أو البلرغ (۲) بلوغي ؛‎ 
حلي : ذو علاقة بالبلوغ أو الحلم (۳) زَغِسَ:‎ 
. مک بالرْغُب‎ 

pu.bic ههلام]‎ bik] (adj.) < from pubes> 
)1831( عانيّ: «أ» منسوب إلى العانة أو ذو علاقة‎ 
بها (را. 0565ام). «ب» منسوب إلى عظم العانة أو‎ 
ذو علاقة به (را. 615لا2).‎ 

pu.bis [pyö5 bis] (r.) .ام‎ -bes [عقط]‎ > New 
L., os pubes = bone of the pubic 
ممعا0١‎ < )1597( عَظم العانة؛ العظم العانيَ:‎ 
الجزء الأماميّ من عظم الورك (ت).‎ 

pub.lic طتام]‎ lik] (adj.; n.) <L. publicus, 
probably alteration of poplicus, from 
populus the people > (15c) «أ» مدنت؛‎ )١( 
وطني. «ب٬ حكومي. هج» هام (5) عمومي؛‎ 
)60( مشاع؛ متاح بالمجان‎ )٤( اجتماعي‎ 5  يبعش‎ 
د عَلنيّ . «ب» شهير؛ بارز § (7) الجمهور؛‎ 
. الشعب (۷) جمهور المطرب أو الممثّل إلخ‎ 
in ~, عَلانيةً ؛ جهاراً؛ على رزوس الأشهاد.‎ 
synonyms: common, free, general, مرلدفات:‎ 
gratis, known, open, popular, unrestricted. 
antonyms: charged, costly, personal, أضناد:‎ 
private, restricled. 

مُكَبّر )1923( ).7/( public-address system‏ 
الصوت الخطابي : جهاز مشتمل على مكبرات 
الصوت يستخدم لإذاعة الخطب على جمهور كبير 
محتشد في قاعة عامة أو في الهواء الطلق. 

pub.li.can [püb’ la kon] (ı.) <from L. 
publicanus, contractor for public reve- 
nues, from publicunt public revenue, 
from publicus public > (13c) جابي‎ )۱( 
الضرائب [عند الرّومان] (۲) صاحب الحانة [أو‎ 
الفندق].‎ 

المعرنة الاجتماعية : (1901) ).1/( public assistance‏ 
إعانة مالية تقدّمها الحكومة إلى المُمُوزين 
والمكفوفين والمَسِئّينَ والمعاقين ومن إليهم . 

pub.li.ca.tion [püb’la kã shan] (rı.) < from 
Late L. publicatio, from L. publicatus, 
past part. of publicare, from publicus 
إعلام؛ إناعة؛ إعلان (ع146) <ن]إطنام‎ )١( 
[الحقائق إلخ.] (5) التشر: نشر الكتبٍ أو‎ 
الصحف أو المجلات إلخ. (۳) المنشور: كل ما‎ 
يشر سواء أكان کتابا ] آم صحيفة آم مجلة آم نشرةٌ.‎ 

الحانة العامة : حانة متواضعة الأثاث (.:7) إوظط عناطنم 
يُحْصّل فيها على المُشْكرات بأرخص الأسعار . 

العالة المجتمعية؛ العالة على (.7) public charge‏ 
المجتمع : شخص استبدٌ به الفقر أو المرض أو 


العجز عن العمل إلى حد يؤهله لتلقي المساعدات 
المالية العامة . 
شر كة مساهمة (.:7) public company‏ 


المرحاض العمامٌ: )./( public convenience‏ 
مجموعة من المراحيض تنيِنها البلدية في بعض 
الشو ارع . 

الشركة العامة: شركة ).7/( public corporation‏ 
حكومية كبرى تقدّم الخدمات إلى الجمهور ويفترض 
فيها أن تنمئم بقّئر من الاستقلال لا تدمّم بمئله 


aın alone, ¢ in svc. iin casılv. o in كرت اادت‎ u1 in CITCU 
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pto.maine also pto.main [tö mãn; tö mãn’] 
(n.) <I. ptomaina, from Gk. ptOma 
fall, fallen body, corpse> (1880) 
الثُومين (كح).‎ 
موسوعياً: اسم يطلق على عدد -ەاc رع‎ 
من القواعد تددن العضوية التي تنشأ عن‎ 
فساد البروتينات وانحلالها بفعل البكتيريا.‎ 
وبعض التومينات سام وبعضها غير سام.‎ 
» 210020116 58 أما التسمم التو ميني‎ 
وهو اسم خاطىء للتسمّم بالأطعمة‎ 
الفاسدة. فمرده عادةٌ إلى بعض السموم‎ 
البكتيرية» لا إلى الثرمين. ومن التومينات‎ 
المعروفة الكدثرين أو الجيفين ©5؟202.‎ 

التَسمم الترمينى (1893) ).7( ptomaine poisoning‏ 
(را. المادة السابقة). 

pto.sis [tö sîs] .م/م‎ <New L., from Gk. 
كنوقام‎ = act of falling > (1743) التدلي:‎ 
استرخاء أو انسدال عضو أو جزء. وبخاصة:‎ 
استرخاء جفن العين الأعلى (مض).‎ 

pty.a.lin [të a lin] (n.) > ©1260 01‏ 
saliva, from ptyein to spit> (1845)‏ 
اللعابين؛ القيالين: خميرة في تُعاب الإنسان وبعض 
الحيوانات تُحوّل النّشاء إلى سر (كح). 

pty.a.lism [tîo liz om] (ı.) <New L. 
ptyalismus, from Gk. ptyalismos, from 
ptyalizein to salivate > , )1676( اللعابتة ؛‎ 
الإلعاب: سيلان اللّعاب على نحو مُفْرط.‎ 

pub [püb] (r. 1 <short for public house > 
(ca. 1859) حانة؛ خمّارة (عب).‎ 

pub-craw!I' طتم‎ krê|] (7.J) النَحَيُن: التنقل من‎ 
<Let's go 02 a ~ حانة إلى حانة‎ 
tonight! >. 

يتحيّن: يتنقل من )./( pub_crawl? [püb’ krê|]‏ 
حانة إلى حانة. 

المتحين ؛ )1910( ).( pub craw.ler [krêl or]‏ 
زخافة الحانات: شخص يتنقل من حانة إلى حانة . 

pu.ber.tal [pyOO ‘bart al] or pu. ber. al [pyoo 
b9 بلوغي ؛ حلميَ: خاص (1836) (.زad) [1إ‎ 
. بِالحُلّمٍ أو سنّ البلوغ‎ 

pu.ber.ty [pyo0 bar tl] ):.( > Mid. Eng. 
puberte, from L. pubertas, from puber 
البلوغ؛ الحُنم (؟) سنّ (ء14) <غلنا20‎ )١( 
. البلوغ‎ 
موسوعياً: المرحلة التي يصبح مولعم‎ 
فيها الغلام [وتصبح فيها البنت] قادراً [أو‎ 
نادرة] على الإنجاب. وهذه المرحلة قد‎ 

من العمر وتكتمل في 

السابعة عشرة عند البنات»٠‏ وقد تبدأ في 

من العمر وتكتمل في الثامئة 
عشرة عند الصبيان. وفيها تصبح أعضاء 

التامل قادرةً على أداء وظيفتها وتطرأ على 

الجسم تغيرات هامةء فييدأ إفراز المنيّ 

وخروجه ويتغيّر الصوت ويبدأ شعر اللحية 

بالكموٌ [عند الصبيان]ء» ويكعبٌ التّديان 

وب يدا الطمث [عند البنات]. 

pu.ber.u.lent [py bër’ yo lant] (adj.) 
<from L. puber = grown up, 
رَغِبٍ: مَكْسُرٌ بالزَغْب . (1864 .4›) < رەسەل‎ 


تبدأ في العاشرة 


الحادية عشرة 


pu.bes [pyö5 [دقط‎ (ı.) > New L., from L. 


manhood, body hair, pubic region >‏ = 
العانة: «أ4 الشّعر النابت في أسفل البطن (1570) 
عند الفرج. «ب» المنطقة التي ينبت فيها هذا 

التْعر (ت). 1 3 


pteryla 


الدْنيا (ت). 
(n) pl. -lae [lê’; lî’‏ [دا د ] pter.y.la‏ 
<New L., from Gk. pteron + hylë‏ 
مَْبت الريش: أيّ من (1867) > wood, forest‏ 
عدة مناطق محدّدة. من جلد الطائرء ينمو فيها 
الريش . 

ptis.an [tiz an; ti zãn'] (n.) <L. ptisana, 
from Gk. ptisanë = barley water > َقِيع‎ 
الشعير. وتوسّعاً: شاي؛ زهورات.‎ 

P.T.O. <p(lease) 1(urn) o(ver)> إقلب‎ 
الصفحة رجاءً.‎ 

Ptol.e.ma.ic [töl’a mã’ Ik] (adj.) > ©‏ 
ptolemaikos, from Prtolemaios Ptol-‏ 
بَطْلَمْيوسيَّ؛ بَطليموسيّ: (1674) > emy‏ 
«أ» منسوب إلى عالم الفلك اليوناني لر 
(را. /إ2]01672). «ب» منوب إلى البطالمة أو 
البطالة (را. .(Ptolemaic dynasty‏ 

أسرة البطالمة؛ أسرة ).7/( Ptolemaic dynasty‏ 
البطالسة: أسرة ملكيّة حكمت مصر بعد وفاة 
الإسكندر المقدوني؛ من عام ۳۲۳ إلى عام ٠١‏ قبل 
لميلاد. اها بَطْلَّمْيوس الأول 1 'إ2]0[1612. 
ومن أشهر ملوكها ابه بَطْلَمْيوس الثاني ويَطَلْمْيوس 
الثالث. 

النظام )1771 Ptolemaic system )1.( (ca.‏ 
البَطلَمُيوسي؛ النظام البَطلّيمرسي (فل). 
موسوعياً: نظام بَطْلَّمْيرسَ -م برعم 
اها في الفلك» وهو يقول إن 
الأرض كرة ثابتة في وَسّط الكون وإن 
الشمس والقمر والكواكب السيّارة تدور 
حولها في مدارات دائرية. وقد تزعزعت 
ثقة علماء الفلك بهذا النظام عندما أعلن 
كوبرنيكوس (را. 5نت026:81©) أن الأرض 
مجرّد كوكب سيّار وأنها وجميع السيّارات 
الأخرى تدور حول الشمس. 

اليو سيّ ؟ (.) Ptol.e.ma.ist [t51’9 ma’ist]‏ 
البَطْلَيْموسيّ: مَنْ يقول أو يؤمن بالنظام البَطلَمِيوسيَ 
(را. المادة السابقة) . 


Ptol.e.my [t51 mî] بَطْلَّْيوس؛ ص‎ 


`. (Ptolemaic 


يَطْلَمْيوس الأول؛ تظلمو س الأول )۳1¥؟ Ptolemy I‏ 


YAY _‏ ق.م.): ملك مصر (۳۲۳ ۔ ۲۸١‏ ق.م.). 
كان أحد قواد الإسكندر الكبير. وبعد وفاة الإسكندر 
استولى على السلطة في مصر وأسّس دولة البطالمة 


أو البطالسة. 
ْ يَطْلْمْيو س الثاني ؛ 11 تإضء1)01 
ah‏ بَطلَّيُْموس الثاني (۳۰۸ - ۲٤١‏ 


ق.م.): ملك مصر ۲٤١  ۲۸١(‏ 

ق.م.). ابن بطلميوس الأول. 

ينى منارة الإسكدرية وجعل من 

هذه المدينة مركزا للثقافة الهلينية. 

يَطلميوس الثالث؛ يَطلَيْموس اثالث 111 ر eاه۴‏ 
(4؟ 75١‏ ق.م.): ملك مصر (757 ۲۲۱ 
ق.م.). ابن بُطلميوس الثاني . بسط سلطاته على 
البحر الأبيض المتوسط الشرقي» وعرف برعايته 
للفنون . 

يَطلَمْيرس الثانى عشر؛ بَطْلّيمرس !1× 'إدء1هع12 
الثاني عشر (۱۱۲؟ 0١‏ ق.م.): ملك مصر (75؟ 
6١ -‏ ق.م,). آخر البطالمة أو البطالة البارزين 
جعل أخته الشهيرة» كليوباترا السابعة» واينه البكر 
وصيّيْن على العرش . 


Ptolemy II 


ã al; 4 datc; 8 cûarc; ã car; 8 cgp; ê mec; Î ın; T bite; û lot; 6 tonc: û orphan; oi buıl; oo govd; od bout; ou out; Û under: û ميعن‎ 0 - 


pudding 
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public debt 


Pudding‏ کے 


[كتاباً إلخ .]. 
الناشر: (15c)‏ ر.) lish 5r]‏ طنام] pub.lish.er‏ 
«أ» ناشر الكتب والمؤلفات إلخ. «ب» رئيس 
المؤمّة الصحمية أو مالكها. 
(ca. 1580)‏ (ر.م) pub.lish.ing [püb’li shing]‏ 
الشر؛ صناعة النّشْر . 
موسوعيا: صناعة إصدار الكتاب -واعنز86» 
وتوزيعه. وهي عملية ذات مراحل متعندة 
تبدأ بإعداد المخطوطة للطبع؛ ويشمل ذلك 
شَبْط نضّها وتصحيحه لغوياً» ورَسْم ما 
ينبغي أن نزن به من صُوّر. حتى إذا تم 
ذلك كله بدأت المرحلة الثانية وهي تشمل 
تنضيد أحرف المخطوطة وتصحيح 
التجارب المطبعية وطبم المّلازم ثم طيّها 
وجمعها وتجليدها. وهكذا تصبح 
المخطوطة كتاباً سويّاً وتبدأ المرحلة 
الثاللة من عملية النشر وهي توزيم نس 
الكتاب على المكتبات في مختلف الأتطار 
قبيعها للراغبين من القَّرّاء. وقد صار 
بإمكان الناشر اليو ۴ بعد شيوع استخدام 
الكومييوتر» أن يتسلم الكتاب من مؤلفه 
جاهزاً للتصوير. 
دار النشر: مؤسّة تَعْنَى (.:) publishing house‏ 
بطبع الكتب ونشرها وتوزيعها. 
بوتشينىء Puc.ci.ni [p55 chê në], Giac0m0‏ 
جییاکومو ۱۸٥۸(‏ ہے :)۱۹۲٤‏ 
مؤلف موسيقي إيطالي. حَظِيَتُ 
أوبراتة بنجاح شعبي يعر نظيره» 
ومن أشهرها أويرا «مدام بَتَرْفلدي» 
Butterfly f3.‏ 6 «هعام 
 )٤ Puccini‏ وهي قصة حب مأسوية. 
puc.coon [pa köoon’] (7.J) < earlier pocoon,‏ 
البقُو ن: )1612 from Algonquian > (ca.‏ 
«أ8 نبات أميركيّ يُستخرج منه صِبْغْ أحمر أو أصفر. 
اب٤‏ صِبْمْ ك 
puce [(pyoos] (adj.; n.) <F. (couleur) ©‏ 
)١(‏ برغوئيّ: أحمر (1787) < (إo‌اەع)‏ 1163 = 
داكن 8 (۲) البَرُغوئيَ: لون أحمر داكن. 
[pük] (ı.) > Mid. Eng. puke, from‏ أعاعنام 
عِفريت؛ روح Old Eng. pıîca> (bef. 12°C)‏ 
شريرة. 
puck? ([pük] (n.) <from Brit. dialectal‏ 
puck = to hit, strike, poke > (ca. 1890)‏ 
لبك : قرص مطاطيَّ صلب يُستخدم في لعبة هوكي 
الجليد بدلا من الكرة. 
(7.J) = pukka.‏ (ه عأتام] puck.a‏ 
puck.er [pükٌ ar] (vi.; (.; n.) <originally =‏ 
)١(‏ يتغضن؛ (1598 to form a pocket > (ca.‏ 
یتجعد × (۲) يُمَضْن! يُجَعّد؛ يَرُْمَ § (۳) غَضَنّ ؛ 


Ooo”. 


جعلة . 


يقطب م بين حاجبيه : يضم 62085 0265 ملا > 0) 
-حاجبيه ويغيس . 
)١(‏ مُعْضَّن (1830) puck.er.y [pük’a rî] (adj.)‏ 
أو سَهْل التغضن <طotاc‏ نہ > )١(‏ مُعَصن؛ 
خبيث؛ منطو على شىء (./04©) Ish]‏ عاتاص] puck.ish‏ 
من الحُبث > <a ~ grin‏ . 
pud [{pöod] (n.J Brit. (1706) = pudding.‏ 
الأحمق؛ (.7) on hëd’]‏ لونم] pud.den-head‏ 
المُعَفْل؛ٍ الابله؛ المعتوه. 
Old 1. boudin,‏ > (.مع) pud.ding [pood’ ing]‏ 
from Vulgar L. botellinus, diminutive of‏ 
L. bofulus sausage > (14c) ‘J+ (1)‏ 
لقانق؛ مقانق (۲) البِودِنُعْ : حلوى تُعَدَ من دقيق [أو 


من صحافة وإذاعة وتلفزة وغيرها. وفي 
كثير من بلدان العالم اليرم مات 
متخصصة في استطلاع الرأي. 

public ownership )71.( الملكية العامة : تملّك الدولة‎ 
<The aircraft للشركات والعقارات وما إليها‎ 
industry has been taken into ~.>. 

المذعي العامّ؛؟ الثائب ).7/( public prosecutor‏ 
العامً: موظف عدلي يتولّى توجيه الاتهام» خلال 
المحاكمةء إلى المجرمين ويطالب بإنزال أشد 
العقرية بهم. 

بيت المال: حصيلة الضرائب التي (.7/) ع5نام اسم 
تجمعها الدولة من المواطنين والتي تنفقها في كل ما 
يعود بالخير عليهم . 

العلاقات العامة . (1807) (./م .7/( public relations‏ 
موسوعياً: فن إقامة التناهم -هآءرءمء 
المتباذل بين مؤسة ما وبين الجمهورء 
وذلك من طريق الاتصال الشخصيء 
وترزيع النشرات الإعلاميةء والقيام 
بمختلف ضروب النشاط التي تعزز مركز 
المؤسّة في المجتمع [كعقد المؤتمرات 
الصحفية. وإقامة المعارض العامة. 
وتصوير الأفلام السينمائيةء وإعداد 
الحملات الدعائيةء رالإجابة عن رسائل 
الجمهور]. وقد انتشر هذا الف بعَيْد 
الحرب العالمية الأولىء ويلغ أده في 
أعقاب الحرب العالمية الثانية. 

المزاد العلنيّ : طريقة تتم (1678) (.7) اء إاطسم 
فيها عملية البيع على نحو علنيّء وذلك من طريق 
المزايدة بين الراغبين في الشراء بحيث يكون 
المعروض للبيع؛ عقاراً كان أو سِلعاً أو ممتلكاتٍ 
شخصية») من تصيب من يدفم فيه أعلى الأثمان. 

المدرسة العامة: (1580) ).7/( public school‏ 
«أ» مدرسة ثانوية داخلية أهليّة [في إنكلترا]. 
#ب6 مدرسة رسمية [في الولايات المتحدة]. 

المو ظف ؛ الموظف (1676) (.:7) public servant‏ 
الحكومىّ: موظفٌ عامل في خدمة الحكومة. 

public service )7.( )1570( المصلحة‎ )١( 
العمومية: مؤسسة رسميةء عادةء تؤمن الكهرياء‎ 
أو المياه وخدمات النقل إلخ. إلى جميع المواطنين‎ 
أي من الخدمات التي تقدّم تأميناً للمصلحة‎ )۲( 
العامة (۳) موظف حكوميّ.‎ 

public speaking (7.J) )1762( الخطابة : إلقاء‎ )١( 
الخُطب من على المنابر (7) فنّ الخَطابة.‎ 

روح الخدمة العامة؛ العْيْرة على (.:7) 14:أم5 public‏ 
المصلحة العامة: الرغبة في خدمة الناس والعمل 
على كل ما فيه خيرّهم بصَرْف النظر عن المنفعة 
الشخصية. 

public-spir.i.ted [püb’lik spirit id] (adj.) 
)1677( غيور على المصلحة العامة: مَفْعَمٌ بحب‎ 
> ~ العمل من أجل المصلحة العامة‎ 
citizens > . 

التلفزيون العام ؛ )1965( ).7( public television‏ 
التلفزيون الثقافيَ: محطة تَلْمَرَةَ تقدّم برامج تربوية 
وثقافية خالية من الإعلانات التجارية . 

المَرْفِق العام؛ المؤسّة (1903) public utility (7.J)‏ 
ذات المنفعة العامة: مؤسسة تؤدي خدمة عامة ما 
وتخضع لأنظمة حكوميّة خاصة. 

الأشغال العامة : كل (1676) (.ام .7( public works‏ 
ما تنشئه الدولة للاستخدام العام [كالمدارس والطرق 
والسدود ومكاتب البريد إلخ.]. 

pub.lish [püb’ lish] (»ı./ <Mid. Eng. 
publishen, modification of Mid. F. 
publier, from L. publicare, from pub- 
licus public > (14c) يذيع ؛ يعلن (۲( ينشر‎ )۱( 


الشركات المؤئمة >.~ .<The BBC is a‏ 
الذين العام : دين متراكم على دولةٍ ما. / public debt (n.‏ 
المدافع العامّ: محام )1918( /.7) public defender‏ 
مهمه الدفاع عن المتّهمين الذين لا يملكون ما 
يمكنهم من توكيل محامين يدافعون عنهم . 

الملك العامَ: «أ» ملك (1832) ).7/( public domain‏ 
تملكة الحكومة. «ب؛ عالم الحقوق العائدة إلى 
المجتمع برمّته. ويدخل في ذلك كل كتاب أو أثر 
في تُشِر من غير ما احتفاظ بحقوق التأليف أو كل 
كتاب أو أثر فتي انقضى على نشره زمان كافٍ 
لإسقاط حقوق التأليف المحفوظة لصاحبه. 

عَدْرَ الشّعب: آي من المجرمين ز.7) ”٣۸ء‏ عناطنام 
أو السمّاحين أو قطاع الطرق الذين يُنْزلون آعظم 
الأذى بأمن المواطنين وحياتهم. 

الصّحة العامة : «أ؛ صحة (1617) /.7//( public healt}‏ 
المواطنين كَكلُ. «ب؛ فَنْء أو عِلمء يُعْنَى يحماية 
الصحة العامة ورفع مستواها. 

public house (/7./ (1658( فندق (۲) حانة؛‎ )١( 
حمارة.‎ 

المصلحة العامة ؛ الصالح العام . /.1/( public interest‏ 

pub.li.cist [püb’la sist] (7.J) (1792) (1)‏ 
«ا» الخبير في القانون الذولي. «ب» الخبير في 
الشؤون العامة أو المعلق عليها (7) وكيل الدعاية 
والإعلان. 

pub.lic.i.ty [püb lisa tî] (n.) <F. publicité, 
from public public > (1791) شُيوع؛‎ (1) 

ذيوع؛ عَلَنيِةِ (7) دعاية؛ إعلان (۳) شُهرة؛ شعبية . 
وكيل الدعاية؛ وكيل ).7( publicity agent‏ 
الإعلانات: شخص منقطع إلى العمل في حقل 

الدعاية والإعلان. 
pub.li.cize [püb’ li sîz’] (1.J, -cized; -ciz.ing‏ 
يعلن عن؛ يقوم بالدعاية [لسلعةٍ ما إلخ.]. (1925) 
الأرض الأميرية: أرض (1789) (.71) 4ضه! عناطتام 
تملكها الحكومة. 
القانون العام : د قانون )1773( (.71) public law‏ 
تشمل أحكامه جميع أفراد الدولة. «ب» فرع من 
القانون يُعْنَى بتنظيم علاقات الأفراد بالحكومةء 
ويَعْنَى بتنظيم الحكومة نفسها وتنظيم تصرّفاتها (3). 
المككبة العامة؛ دار الكتب: ).7( public library‏ 
مبنى أو موضمٌ في مبنى يفرد للكتب على اختلاف 
موضوعاتها بحيث يكون في مقدور طالبي المعرقة 
مراجعتها أو مطالعنّها أو استعارئّها. 
)١(‏ جهاراً؛ (1567) pub.lic.ly [püb’ Iîk’’11] (ad».)‏ 
علانية ؛ على رؤوس الأشهاد (؟) «أ» من قبل 
الجمهور. «ب» من قبل الحكومة. «ج» باسم 
المجتمع . 
)١(‏ الإزعاج العام : عمل (.71) public nuisance‏ 
مخالف للقانون» كقطع الطريق وما إليهء يُنزل الاذى 
بجميع الأفراد في موطن ما (۲) مصدر الإزعاج: 
شخص يعتبره القوم مصدر إزعاج للآخرين . 
الموظف العام : شخص (1925) ).7/( public officer‏ 
يَشْمَلُء بالانتخاب أو بالتعيين» مركزاً رسمياً ويتولّى 
القيام ببعض المهام الحكومية . 
الرأي العام . (.:7) public opinion‏ 
موسوعياً: الرأي الجماعيّ -ماءزءم» 
المخد من قضية معيّنة. ويذهب علماء 
الاجتماع إلى القول بأنه قد يكون ثمة في 
البلد الواحد أكثر من «رأي عام» واحد في 
وقت واحدء وأن أحد هذه «الآراء العامة» 
قد تكون له الغلبة أو السيادة أو قد يكون هو 
الذي تعكسّة سياسة الدولةء ولكن هذا 
لا يعني أن (الآراء العامة» الأخرى لا وجود 
لها. ومن أبرز العوامل المؤثرة في تكوين 
الرأي العام وسائل الإعلام على اختلانها 


puğ 


1487 


pudding face 


puff ad.der (n./ < because it inflates its 
body when arouscd> (1789) الأربّدة؛‎ 
. الأفعى التّافخة‎ 


موسوعباً: أفعى إفريتيّة شديدة لمعه 
السمية. يتراوح طولها ما بين 4١‏ ستيمترا 
و١٥٠‏ ستيمتراً. وهي غليظة الجم. 
عريضة الرأسء قصيرة الذيل. من عاداتها 
أن تقيم وسط الرمل مُطلعة رأسّهاء ليس 
غيره من خلاله. والأفمى النافخة بليدةٌ 
بطبعهاء وقد سيت بهنا الاسم لأنها تتفخ 
جسمها حين تتار. اسمها العلمي اا8 
يد 
puff.ball [püf böl'] (n.) <puff + ball>‏ 
فع الزَنب؛ المُطر (1649) 
اللفاث: ضرب من المُطور 
يطلق. إذا ات عليه» 
دض أبراغا يانعة على شكل سحابة 
puffball‏ من دنحان. 
لاهِث؛ منقطع التفس . 7 puffed [püft] ad‏ 
(۱) متفخ (۲) مغرور. puffed-up [püft üp)] (adj.)‏ 
)۱( فا puff.er [püf ar] (7.) (1629) puff‏ 
(۲) السمكة الكروية أو 
المتفخة: سمكة قادرة على 
ی أن تنفخ جمها بالماء أو 
puffer 2.‏ الهراء حتى تصبح على شكل 
كرة (۳) البَفْر: زورق شحن ساحليّ صغير (إسك). 
ثناء ؛ مدیح ؛ pl. -er.ies‏ (ر.:71) puff.er.y [püf’a rî]‏ 
إطراء مغالى فيه . 
puf.fin [püf în] (n.) > 7410. Eng. pojjin,‏ 
البَمَن؛ )1502( > pophyn, origin uncertain‏ 
ببْغْاء البحر (طا). 


موموعياً: طائر بحري ممتلىء -ه‌آءرهه 
الجسم. قصير الذيل والجناحين أسود 
الظهر؛ أبيض البطنء ذو منقار ملون 
أن بلتقط بواسطته نحرا من عشر سمکات 
صغيرة ويحملها إلى عنّه. والبَمْن يحيا 
جماعاتٍ جماعاتٍ على مقربة من الشاطىء 
حيث تضع أنثاه بيضة واحدةًء عادةًء في 
جخر يصل عمقه إلى ۱۸١‏ مت مسحيمترا. 

العجينة الفطائرية: عجيتة (1611) (.71) puff paste‏ 
لصنع الفطائر الرقائقية . 

puff-puff [püfُ püfُ } (n.) < imitative >‏ 
القاطرة أو القطار [بلغة الاطفال باعتبار ما (1870) 
تنفثه أو ينفثه من دخان] . 

î] (adj.) <from pu/f> (1599)‏ كتام] puff.y‏ 
)١(‏ هبوبيّ: مُتبعث أو مُتطلِقٌ على شكل هبات 
(۲) لهّاث (۳) «أ» متفخ. «ب؟ سمين؟ بدين. 
«ج» مغرور )٤(‏ طتّان؛ رتان. 

pug' [ونام]‎ (n.) <origin 

unknown > )1749( 

(۱) البح : کلب شبيه ٤‏ بالبلدّغ لکنه 

أصغر منه (۲) ثعلب (۴۳) «ا» أنفكت 

أفطس . «ب» كمكة شغر (را. 

.(bun 1 pug’ 1. 

pug? [püg] (n.; vı.) < origin unknown >‏ 
)١(‏ الطفال المائي : خليط من طفال وماء (1843) 
لصُنم الفخار § (۲) يخلط الطفال والماء [لصّنع 
الفخار] (7) يطيّن ؛ يعلطا [ويخاصة لِعَزْل الصوت]. 

pug” [عنام]‎ (n.) > by shortening and altera- 

üon from pugilist > (1858) = boxer. 

pug“ [püg] (7.J) < Hindi pag = foot > (1865) 

أَئْرْ القَدَم. وبخاصة: أثر قوائم حيوان مفترس. 


ã at; ã date; û care; 85 car; ة‎ cgg: 8 mc; in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = ain alone, e in system. { in easilv. o in aallan u in GEC! 


يورتو ريكو: 


)1661( „. < w~ remarks > صبيانيَ‎ 


pu.er.il.ism [pyo0 ar 9 liz'oam] (n.) (ca. 


الصبيانية : تصرّف صبيانيّ. (1924 


pu.er.il.i.ty [pyö50’2 ril a ti] (n.) pl. -ties 


)١(‏ الصبيانية ؛ الصّفة الصّبيائيّة : كون الشيء صبيان 
(۲) الصّبيانيّة : عمل أو ملاحظة أو تصرف صبيانيّ 
inexcusable ~ >.‏ 312 > 


pu.er.per.al [pyO5 ûr par 31] (adj.) < from 


L. puerpera = woman in childbirth >‏ 
فاس : ذو علاقة بالنّفاس أو خاص به (1768) 
infection >.‏ ~ < 


حمى الثفاس (مض). )1768( ).7/( puerperal fever‏ 


موموعياً: حُمَى تصيب النّساء -هاء رمه 
من إنتان «مناءملما في الجهاز التناسلي 
عقب الولادة ويخاصة في الأحرال التي 
يتعسّر فيها الوضع. وإنما ينشأ هذا الإنتان 
عن تسرّب بعض المكورات المِقدية 
0م11 إلى دم النّنساء. ولقد كانت 
حُمَى اللفاس. حتى وقت قريب» تقضي 
على حاة كثير من النسوة بعد الرضع . 
ولكن استخدام عقاقير السلفا والمرْديات 
ەناهنانامة. في الفترة الأخيرة» أذى إلى 
خفض عدد ضحاياها إلى حذ كبير. 


pu.er.pe.ri.um عه وت نزم]‎ pêr’ oem] (n.) pl. 


-ri.a [I 9] > L., from puerpera woman 
in childbirth > (1890) القاس : حالة المرأة‎ 
عند الوّضع وبعدمٍ مباشرة ن‎ 


جزيرة في الطرف الشرقي الأقصى من جزر الأنتيل 
الكبرى. تقع في البحر. لغتاها الرسميتان: الإسبانية 
والإنكليزية. ديانتها الائدة: الكائوليكية (۸۸/). 
اكتشفها كولومبس عام ١١4917‏ ولكن الإسبان لم 
يشرعوا في استعمارها إلا عام 4. وخلال القرن 
الثامن عشر حاولت بريطانيا غير مرة الاستيلاء عليها 
ولكنها لم توقّق. تخلّى عنها الإسبان للولايات 
المتحدة الأميركية عام ۱۸۹۸ إثر الحرب الإسبانية 
الأميركية. وفي عام ١467‏ منحها الأميركيون 
الاستقلال الذاتي. وحدتها النقدية: الدولار 
الأميركي. مساحتها 8,847 كيلومتراً مربعاً. 
سكانها 7,6٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: سان ځوان 
San Juan.‏ 
n.) <Mid. Eng. puffen,‏ ; 
from Old Ene. py/fan > (bef. 12c) (1)‏ 
cf»‏ ينفث [الدخان] على نحو متقطع . (ب» يتحرك 
[القطارٌ] مطلقاً دخاناً متقطعاً . «ج» يلهث (۲) يتكلّم 
أو يتصرّف بطريقة تسم بالازدراء أو الغرور أو 
المغالاة (۳) يتفخ ا 2 × (1) «أ» ينفخ . 
«ب٤‏ يدن <4۲عاc‏ 2 نہ 0غ > )٥(‏ «أ» يعقص 
الشعرّ لفات صغيرة غير مضغوطة. «ب» يضع ذَرُور 
التجميل على البشرة (7) «أ» يملاه عُجباً أو غروراً. 
«ب» يطري بإسراف. «ج» يعلن 8 (7) «أ» نفخة؛ 
هَبَة؛ نمس [من دخان]. «ب» صوت انفجار طفيف 
يصاحب هبّات الدخان. «ج» سحابة دخان (۸) فطيرة 
منتفخة (4) انتفاخ طفيف )٠١(‏ «أ» الجزء المتفخ 
من الثوب . (ب٤‏ قطيفة لوضع ذرور التجميل على 
البشرة. «ج» لفة شعر غير مضغوطة. «د» لحاف 
)١(‏ مدحة؛ مديح؛ إطراء مُغْالَى فيه . 
عبارات اصطلاحية متها 
يكون كثْيرَ العجب أو الغرور. (o be ~ed up‏ 
)١(‏ يفخ (۲) ينفش [الطائرٌ ريشّه] اناه ~ 0ا 
(۳) ينفّش: برح شعر المرأة بطريقة تجعله يدو 
وكأنه كتلة سميكة )٤(‏ يطفىء [بتفخة خفيفة]. 
(۱) یفخ (۲) يفخ . to ~ up‏ 


Puer.to Ri.co [pwër’ to rê kö] 


puff [püf] (vi.; 


أررّ أو تبيوكة 1801068 إلخ.] ولبن وبيض وفاكهة 


وسكر. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
جبان؛ رعديد؛ مخلوع الفؤاد. heart‏ - 


بالمذاق The proof of the ~ is in the eating.‏ 
ُغْرَف جودة الحلوى: بالتجربة بُعْرّف صلاح الرأي 
أو النظرية أو الخطة. 
الوجه المُمْلْطّح : وجه كبير مُسَطح . (.) pudding face‏ 
الأحمق؛ المُعْمّل؛ الأبله؛ المعتره. (.77) pudding head‏ 
الرّ صيص : صخر (1753) (.7) pudding stone‏ 
مؤلف من خصّوات أو من فِلَذِ صخرية مستديرة 
متلاحمة (جي). 
pud.dle [püd’al] (n.; vi.; r. J), -dled; -dling‏ 
<Mid. Eng. podel, diminutive of Old‏ 
)١(‏ البرَيْكة: بركة Eng. pudd ditch > (14c)‏ 
صغيرة جداً مُوجِلةٌ الماءِ َذْرَتَهُ [كالتي تنشأ عن 
تجمّع مياه الأمطار] (7) الملاط الأصمٌّ: مزيج من 
طين ورمل وحصى يجعل من طريق إضافة الماء 
فيتراضٌ» حتى إذا جف أمسى كتيما للماء 
(r) §‏ يُحْوض في e) (€) x‏ يول ؛ 
يكدر؛ يعكر . «ب» يشوشض )٥(‏ بصم الملاط : 
يجعل الملاط أصمَ رر الحديد: يضيف إلى 
ذائب الحديد عاملاً ودا ليجعله حديداً مطاوعاً 
٩ )۷(‏ يُطيّن. «ب» قا 
نقطة لبن على أرض a ~ of milk on the floor‏ 
الح 
البطة المُحْرّضة: بطة (1877) ).77( puddle duck‏ 
تغتذي من طريق التخويض في المياه المُوجلة. 
puddle jumper )7.( slang (ca. 1942) =‏ 
lightplane.‏ 
المخرّض [فى برّيكة]؛ (.) pud.dler [pÜd [5r]‏ 
مُصِمَ الملاط ؛ مسوّط الحديد إلخ. (را 
16 . 
)١(‏ مص (1839) (.7) ling]‏ ناص pud.dling‏ 
16 (۲) تسويط الحديد (را. 6 .(puddle‏ 
)١(‏ كثير البُرَيْكات: مَلِيء (./66) [11 pud.dIy [Ûd‏ 
بالبرّك الصغيرة الآسنة (۲) مُؤجل؛ قير كذِر 
pu.den.cy [py ‘dan 51[ (n.) > L. pudentia,‏ 
from pudens, pres. part. of pudéëre to be‏ 
حياء؛ )1611( > ashamed, make ashamed‏ 
فَرّجِيّ : ذو dal] (adj.)‏ “صقل pu.den.dal [pyo5‏ 
علاقة بالمُرْج أو خاص به (ت). 
dam] (r.) pl. 8‏ صقل pu.den.dum [pyo05‏ 
[da] <L. = that of which one ought to‏ 
القَرْج : أعضاء الإنان )1634( > be ashamed‏ 
التناسّليةٌ الخارجيةٌ. وبخاصة: قَرْجٌّ المرأة. 
الاكتناز: فصر قِصَرٌ مع I nas] (r.)‏ زتام] pudg.i.ness‏ 
ن فصر مع مم بدانة. 
pudg.y [püj 1 (adj.), pudg.i.er; pudg.i.est‏ 
مُكْتَيْز : قصير )1836( > <origin unknown‏ 
وصمين ؟ قصير ويدين. 
pueb.lo [pwëb’ 16] (n.) pl. -los <Sp.,‏ 
village, town, people, from L. populus‏ 
)١(‏ الببَل: قرية من قرى الهنود (1808) < 2607216 
الحمر في ولايتي أريزونا ونيومكسيكو الأميركيتين 
(۲) .662©: البيابلة : مجموعة من الشعوب الهندية 
الحمراء في الأجزاء الجنوبية الغربية من الولايات 
المتحدة الأمير كية (۳) .062 : الببليَ : واحد الببابلة. 
يُوَبلو: مدينة في وسط ولاية [6615/<ام] و[.طعنط 
كولورادو الأميركية. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
pu.er.ile [pyoo’or Il] (adj.) <F. pueril,‏ 
from L. puerilis, from puer boy, child >‏ 
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puggarce 


pullet 
[علامة مدرسية].‎ 
to ~ for ياعد؛ يمذ يذ العَرْنْ إلى (ع).‎ 
(o ~ in یرقف؛ يكبح (5) یعتقل‎ )١( 


(۳) «أ» يصل إلى المكان الذي يقصده. 
اب2 يتوف )٤(‏ يجتذنب 4~ كقط >The play‏ 
in large audiences. >‏ )0( يقي مَعدته مشدودة إلى 
الداخل [لكي يبدو أقل بدانة]. 

0 الحزام؛ بف ؛ يقتصمد أ©ط to ~ in one's‏ 
في النْعَقَة . 

يكون أكثر حذنراً أو احتراساً. to ~ in one's hors‏ 
)١(‏ ينجز [بنجاح] رغم المصاعب ‏ آاہ - ا 
(1) يقود سيارته إلى جانب الطريق. 


يحب بقوة واستمرار. to ~ on‏ 
يقي مُعِدَنَهُ مشدودةً إلى الداخل هذ كاعيممه - م 
[لكي يبدو أقل بدانة]. 


lo ~ oneself {of ¢her يتمالك نه+ يتر‎ )١( 
رباطة جأشِهِ (۲) يستجمع قوّته إلخ.‎ 

يتكبٌ على العمل؛ يشرع ألاه one's finger‏ ~ ما 
EE‏ 

يُحدع ؛ يحتال على؛ يلعب أو عا 0۸۴۶ ہ )١‏ 
يضحك على . 

يمتنم عن استخدام أقصى ©665نام one‏ ~ 0 
َرَبَه؛ يهاجم بعنب أتل ممًا هو قادرٌ عليه. 

بقتلع أسنانه: يجعله عاجزاً عن ظاعما 0۸ له 0) 


الأذى. 

يقرم بكامل قطي من الراجب العأ86 086'5 ~ 0 
أو العمل. 

to ~ out يرّحل (۲) يغادر؛ ينطلق‎ )١( 


The train ~ed oul. >‏ > (۴) يتسحب (1) يُشحب! 
برع فصل )2( ينجو من مأزق. 

to ~ out all the stops يَبَذْل قصارى جهده‎ 
<Salma ~ed all the stops out to complete the 
work in me. >. 

)١ + 076+ يقود سيارته إلى جانب الطريق‎ )١( 
. تنجه السيارة إلى جانب الطريق‎ )۲( 

0 ~ ينْفيه: بعید إليه صِحّته  4نامم‎ )١( 
. يَشْمُى: يستردٌ عافيّة‎ )۲( 

يرّحل! يغادر المكان؛ يتقل إلى عاقاة (من) > )٥‏ 
منزل آخر. 

يستخدم نفوذه أو سلطته wires‏ مه كهوماماة له 0) 
التحقيق غرض ما] بطريقة سرية . 

يحب اليساط من to ~ the rug from under...‏ 
تحت رِجْلَيْه : يحرمه كل عون أو مساعدة. 

يخدع فضا to ~ the wool over 500160165 eyes‏ 
أو يُخفي الحقائق عنه. 

to ~ through ياعده على اجتياز وضع أو‎ )١( 
مرحلة خطرة (۲) يجتاز [بسلام] مرحلة خطرة أو‎ 
. صعبة‎ 

(۱) يتعاونون ؛ يعملون بانسجام (o ~ together‏ 
() ينظم؛ يصحح الأو ضاع <The directors called‏ 
in an expert to ~ the department together. >.‏ 
)١(‏ يمزق (۲) يسقد بقسوة. lo ~ to pieces‏ 
)١(‏ يقتلم ؛ يستاصل (۲) يوخ (؟) یکبح؛ من - ها 
يوقف (4) «أ4 يكبح جماح نفه. «ب» يقف؛ 
0 يكبح جماح : 


يدرك؛ تل د 


10 ~ up to or with 


pull.back [pool bãk’] (r.) < pull + back> 


(۱) عائق؛ حاجز (۲) الانسحاب المنظّم: انسحاب 
الجيش من موقع انسحاباً غيرٌ فوضويّ. 


تاريخ السحب [من الأسواق]: تاریخ ل.71) pull date‏ 


مطبوخ على مادة غذالية مُمَلّفة لا يجوز بَعْدَهُ بيمُها أو 
عَرْضَها في الأسواق. 


pul.let (pool it] (/.) > 8410. Eng. pulet, 


from Old F. poulet, diminutive of poul 


جائزة پوليتزر . 


Pu.lit.zer 56لإم]‎ Hit sar; pool it sar], Joseph 


پولیتزر › جرزيف (5:0م١‏ _ ١؟١١9أ)ء‏ صحافي 
وناشر أميركي . منشىء جوائز پوليتزر (را. المادة 
التالية) . 

Pulit.zer prize )1.( (1918) 


موسوعياً: إحدى جراتز مالية -وكترعد 
سنوية يمنحهاء منذ عام ۱۹۱۷ء مجلس 
أمناء جامعة كولومبيا الأميركية لأحسن 
الأعمال الصحفية والادبية المنشورة في 
الرلايات المتحدة الأميركية. يلغ عدد 
جوائز بوليتزر المخصصة لضروب العمل 
الصحفي ثماني جرائز. أما عدد الجواتز 
المخصّصة للفنون الأدبية فيبلغ حمس 
جواتز. وقد أضيفت إلى هذه الجوائزء عام 
۴ جائزة لأنضل عمل في حقل 
التأليف الموسيقي. مُنشئها جوزيف 
بوليترر. 


pull [pool] (vt.; i.; n.) > Mid. Eng. pullen, 


from Old Eng. pullian> (bef. 12c) 
آ» يقتلعم؛ يتزع. «ب» يتف (۲) 1 يجرَ؛‎ )١( 
يجذب؛ يشد؛ يسحب. «ب» يكبح: يشدَ لجام‎ 
الفرس ليوقفه أو ليحول بينه وبين الفوز في سباق‎ 
يضرب كرة الغولف بحيث تنحرف نحو اليسار‎ )۳( 
يمزرّق (0) يستخرج أو يُطلِع تجربة [بروفة]‎ )4( 
يَشْهِر [مدية أو مسدّسا] (۷) «أ» يعتقل‎ )١( مطبعية‎ 
شخصاً (ع). #ب»6 يشن غارةٌ من غارات الشرطة‎ 
> --64 على (ع) (۸) «أ» يقوم بشيء من غير وجل‎ 
«ب» يرتكب. ج٩ يجتذب؛‎ .2 506665 < 
يكتسب << 70]65 ۔~ہ 10> (4) يتطلق بجهد‎ 
<train ~ed out of the أو قوة عادةً‎ 
«أ» يأخذ جرعةً [من شراب].‎ )٠١( 512108 < 
«ب» يأخذ نمسا عميقاً [من سيكارة إلخ.]‎ 
يقتلم ؛ يسرع إلخ. (17) يتحمس [مصفققاً أو‎ )١ 
كلم ؛‎ eh ) ١46 مُطلقاً الهتافات لفريق رياضي]‎ 
انتزاع؛ ججرٌ؛ ججذب؛ سحب إلخ. «ب» جرعة من‎ 
«ج» نمس [من 0 «د؛ تلق شاقٌ؛‎ 
<a long ~ uphill> رحلة شاقة‎ 
أفضلية أو ميزة [على شخص آخر].‎ ء١‎ )( 
تجربة أو بروفة مطبعية‎ )٠١( «ب؟ نفوذٌ خاصض‎ 
مقبض أو حبل أو حلقة لشدّ شيء أو إعماله‎ )17( 
<a plastic ~ for a window بالشذ‎ 

< 51306 (۱۷) جاذبية ؛ فتنة . 


عيارات اصطلاحية idioms‏ 
يعامله بقسوة. lo ~ (a person) aboul‏ 
يحتال عليه ؛ يلیه (©505602 08) 01€ a ©951١‏ ~ 00 
بالحيلة أو المكيدة. 

يسسيقه؛ يتقذم عليه . to ~ ahead‏ 
)١(‏ يمرّق (۲) يتمزّق. lo ~ apart‏ 
يقطب ؛ تعلو وجهّه أمارات  ٣٥۴١‏ مهه! جه - 0ا 
الأسى والاكساب . 


یمتتع عن استخدام أقصى قرّته؛؟ طعهدام ۾ -- ها 
)١(‏ يُمسك بالخيط إلخ. ويمْحبه بقرّة اه بن 0ا 
(۲( نق دخان التبغ والبية بين شفتيه (۳) عب 
[الخمرة] من الزجاجة إلخ. 
)١(‏ ينسحب؛ يِفِرَ (۲) ينطلق؛ يتحرّك لإوبواع. - 10 
My son jumped onto the bus just as it was‏ > 
ing away.>.‏ ~ 

يسمه اة وراءه. to ~ away Irom‏ 
)١(‏ یرجم بكلامه؛ ينكث بوعده )kعھط‏ ہ 0) 
(۲) ينسحب [الجيش] (۳) يقتصد في إنفاق المال. 
)١(‏ یدمر؟ بهذم (۲) یَعٔلب؛ یھر دسل ہ م0 
(۳) يخفض [الأسعارً] (4) يُضْعف؛ يوهن [الصحة 
أو العزيمة] (5) يتقاضى [راتباً أو أجراً] (1) ينال 


Pug.ga.ree or Pug.a.ree or pug.gree [püg a 
rj عنام‎ ri] (n.) <Hindi pagri = 
البْجّرة: لفاع رقيق يُلف (1665) < صوطعنا‎ 
. حول قبعة أو خوذة لوقاية الرأس من الشمس‎ 
pu.gi.lism [pyoo ja liz’om] (7.J) <L. pugil 
= boxer > (1791) .(boxing الملاكمة (را.‎ 
pu.gi.list [مy66 الملاكم. (1790) (.7) [1150 دز‎ 
ويخاصة : الملاكم المحترف.‎ 

تلاكمي : ذو pu.gi.lis.tic [py55/ja lis’ tîk] (adj.)‏ 
علاقة بالملاكمة أو خاصٌ بها . 

+ “هلام > (.7) mãrk]‏ عتام] pug.mark‏ 
أثر القَدَم. وبخاصة: أثر قوائم (1922) < )هص 
حيوان مفترس . 

الخلاطة؛ (1824) > مويرم from‏ < (.م) pug mill‏ 
العجّائة: آلة لحلْط الطفال والماء ايتغاة صنع 
الفخار. 

pug.na.cious [püg nã‘shas] (adj.) <L. 
pugnax, from pugnare to fight > 
)1642( مُشاكس : مولح بالقتال والجصام.‎ 

I] (”.) (1605)‏ 3 35م pug.nac.i.ty [pùüg‏ 
المُشاكسة: حب القتال والخصام . 

pug nose )1.( < from pug > (1778) . أنف أفطس‎ 

أفطسٌ الأنف: pug—nosed [püg nözd’[ (adj.)‏ 
ذو أنفي أفطس . 

puis.ne [pyö6 nî] (adj.; n.) <Mid. F. 
puisné = younger > (1688) أصغر؛‎ «Î» )١( 
>2 أحدث سِئاً. «ب» مساعد؛ ذو رتبة دنا نہ‎ 
قاض مساعد.‎ )۲( § [0086 < 

puis.sance [pwis ans; py562 sans] (n.J) 
< Old F., from puissant = powerful > 


(15c) قُرَّة؟ سُلطان.‎ 
puis.sant [pwiîs’’ ant; وهم‎ a sont] (adj.) 
)1450( قريّ؛ ذو سلطانٍ.‎ 


puke [ل1وملإم]‎ (vi.; 1. n.), puked; puk.ing 
<origin unknown > (1600) يتقكّأ‎ )١( 
مَيْو؛ غیان (۳) «آ» شخص تقزر منه‎ )۲( § 
. النفس. «ب» شخص بغِيض. «ج» شخص محتقّر‎ 

puk.ka [pük’ 2] (adj.) <Hin. pakka = 
cooked, ripe, solid > (1698) أصلى؛‎ )١( 

. حقيقيّ! موثوق (۲) ْم (۳) ممتاز؛ من الطراز الأول‎ 
pul [pool] (7.J) pl. puls [poolz] or pu.li 
[pö5°lë] > Per., from Turk., possibly 
from Late Gk. phollis bellows, money 
البْوّل: قطعة نقد أفغانية صغيرة (1927) <عهط‎ 

تساوي جل من «الأفغاني» (را. [أ2طع]3) . 

pu.la [py55° 15] (n.) pl. pu.la < native name 
in Botswana> )1976( البيولا: وحدة النقد‎ 
في بوتّسوانا.‎ 

pul.chri.tude [pül kra tyood’] (n.) < from 
L. pulchritudo, from pulcher beautiful > 


جمال؛ وسامة؛ مَلاحة؛ حسن. (15c)‏ 
da n3s]‏ مهيز pul.chri.tu.di.nous [pül' kr?‏ 
جمیل؛ وصیم؛ مليح . (adj.)‏ 


pule {pyool] (vi), puled; pul.ing < prob- 
ably imitative > (1534) يَعْوِل؛ ينشِج؛ يبكي‎ 
. بکاءَ طقل مريض‎ 

pu.li [pool 1 pyoo'li] (n.) pl. pu. lik 
بز “اموم]‎ pyoo Jik] or pu.lis [pool êz; 
pyoolëz] > Hungarian > (1936) البِؤليَ:‎ 
. كلب هنغاريّ المنشأ يتميز بشعره الطويل‎ 

pu.li.cide [pyo5 5 sîd’] (ı.) < blend of L. 
pulex flea and Eng. مُبيد البراغيث؛ < علا‎ 
. قاتل البراغيث‎ 

pu.ling [pyoö' ling) مُعُول؛ ناضج؟ باك (.ل64)‎ 
<a ~ child >. 


pulse 
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pulley 


المُحْشْنةَ: مجلة تطبع على ).7/( pulp magazine‏ 
ورق خشن وتعالج عادة موضوعات فة 

pulp.wood [pülp’ wood’] (n. / > pulp +‏ 
الخشب اللْبّي؛ الخشب (1885) wo0d4<‏ 
اللبابي : خشب لين يصنع منه الورق. 

pulp.y [pül م‎ (adj.). pulp.i.er; pulp est 
)1591( بي : ذو علاقة باللب أو مميّرٌ له‎ (1١) 
لانن‎ )۲( 

pul.que [pool kî] (n.J) < Mexican SP.., 
obscurely from Nahuatl poliuhqui = 
decomposed, spoiled > (1693) البلكة:‎ 
شراب مُسكر يُضْنمم في المكسيك من عصير‎ 
. الصّبّار الأميركيّ‎ 

نابيض؛ خافق؛ (1709) (./04) pul.sant [pÜls21)][‏ 
زاخر بالحيوية . 

pul.sar [(pül sãr] (n.) <puls(ating) +‏ 
البلسار؛ البُلْمتار؛ المَنْبع (1968) <جه(,ى) 
الراذيوي النابض: نجم لا يرى في كثير من 
الأحيان يُرسل نبضات ضونية قويةء شديدة القِصَرء 
أو نبضات راديوية» أو نبضات أشعّة أكس» في 
فترات متتظمة إلى حد بعيد (فل). 

pul.sate [(pülsãt] (vi.), -sat.ed; -sat.ing 
> from L. pulsatus, past part. of 
pulsare to batter, strike, make (strings) 
vibrate < )1794( ينبضء؛ يَحَمُق‎ )۱( 
يَتَدَبْرّب.‎ )۲( 

pul.sa.tile [pül’ sa tîl] (adj.) < Medieval L. 
pulsatilis, from L. pulsare to batter, 
strike, نابض ؛ خافق (۲) خفقي: < 52]6أنام‎ )١( 
> Drums 256 ~ يُعْرّف عليه بالحُْمق أو الضرب‎ 
instruments. < . 

نايض؟ خافق. ( ê]‏ 1 انام pul.sat.ing‏ 
النجم الابض : نم جر غير )./( pulsating star‏ 
ضِاتِتُهُ تبعاً لتمدده و تقلصِه (فل). 

[pül’sã ‘shan] (n.) (1541) 
تَبْض؛ حمق (7) نَبّْضة؛ خفقة.‎ )١( 

pul.sa.tive [pül sa tiv] )607.( نايض؟ خافق.‎ 

النايض: (1890) (.71) pul.sa.tor [pül 53” tar]‏ 
شيء [كالمضحة] ينيض أثناء العمل . 

pul.sa.to.ry [pil sa (5r 1[ (4j .( . نابض ؛ خافق‎ 

pulse" [püls] )5.( > Mid. Eng. puls, from 
Old F. pouls porridge> (13c) 
الحبرب: حبوب القطانيّات كالفول والحمص‎ )١( 
واللوييا والفاصوليا (۲) البَقْلة الحَبّيّة: نبتة عطي‎ 
حبوباً كهذه.‎ 

[püls] (r.7 vi. t.), pulsed; puls.ing‏ #ععلسم 
<Mid. Eng. puls, from Old F. pous,‏ 
pols, from L. pulsus beating, striking >‏ 
)١(‏ «أ» نَنِض؛ حَشق؛ خخمقان. «ب» ببّضة؛ (©14) 
حفقة . «ج» نبّضة الهاتف: صوت خفيّ يصدر عند 
الضغط على آزرار الهاتف (قا. 25 ©026)) 
(۲) شعور؛ عاطفة؛ نزعة؛ اتجاه Of‏ ~ 56 > 
the electorate >‏ (7) حيوية (4) ذُبْدّبة 
(5) النّبض: تغيّر خاطف مفاجىء يطرأ على 
القَلْطيّة أو على التيار الكهربائي (كب) (1) النّبضة؛ 
الموجة النابضة: موجة صوتية أو سلسلة من 
الموجات الصوتية (فز) 8 (۷) يَنْيض؟ يَحْمُق 
(4) يتذيذب × (9) يُنْبض: «أ» يجعله يَنْبض . 
«ب» يجعل الجهارٌ خث موجاتٍ نابضة (فز). 
موسوعياً: النْبض : انقباض -هوك(©56© 
وانبساط جدران الشرايين» على نحر 

نظاميّء ببب من انقباض القلب 

واسترخانه فيما هوا يقوم بعملية ضخ الدم 


pul.sa.tion 


.- لم‎ in alone. « in وووت ل ب‎ FAIR بمأتعودى‎ aim anln o im aeennc 


Liebling < .‏ .ل.ل — Jackrabbits.‏ 
chin-up (1)‏ )1938( ر.س) pull-up [pool üp’]‏ 
(۲) التصعيد: صعود خاطف بعد فترة من الطيران 
المستوي (ط). 
pul.mo.nar.y' [pül ms nër’î] (adj.) <L.‏ 
pulmonarius, from pulmo lung > (1704)‏ 
رئويّ: ١آ‏ ذو علاقة بالرئتين أو خاص بهما أو قائم 
بمثل وظيفتهما. «ب» ذو رثتين. اج" مُنْجّز من قبل 
الرئتين . 
nër’î] (7.J) (1578) =‏ مم أنام] pul.mo.nar.y?‏ 
lungwort.‏ 
الشّريان الرتريّ: )1704( ).7/( pulmonary artery‏ 
شريان يسقل فيه الدِّمُ انتقالاً مباشراًء من القلب إلى 
الرتين (ت). 
الرريد الرئوي: أحد (1704) ).7/( pulmonary vein‏ 
أربعة أوردة يتل فيها الدّمء انتقالاً مباشراً» من 
الرتين إلى القلب (ت). 
ma nit] (adj.;‏ انام pul.mo.nate [pül ma nãt’;‏ 
n.) <from L. pulno = lung> (ca.‏ 
)١(‏ ذو رين أو أعضاء شبيهة بهما (1842 
(۲) رئويٌّ: خاص بالرئويات Pulmonata‏ وهي 
رتبة من الرّخويات البطنية الأقدام التي تنمس عادةً 
بواسطة كيس رئوي الشكل؛ وتشمل معظم الحلازين 
البرية وكثيراً من الحلازين المائية 8 (") الرّئويّ: 
حيوان رئويٌ من الرّخويات. 
(adj.) <from L.‏ امدقم اتام] pul.mon.ic‏ 
)١(‏ رئوي (را. )1661( pulmo = |ung>‏ 
4 (۲) ذاتَيّرئويٌ: منوب إلى ذات 
الرئة أو مصاب بها. 
pul.mo.tor [pül”mö’tar] (n.) <from Pul-‏ 
motor, a trademark, from L. pul(mo)‏ 
المئفاس: أداة )1909( lung + nıofor>‏ 
ميكانيكيّة للتنفّس الاصطناعي يدفع بواسطتها 
الأكسجين إلى رثتي المختنق أو الغريق. 
vt.; i.) > 7110. 1. poulpe,‏ .71م pulp [pülp]‏ 
from L. pulpa flesh, pulp> (1563)‏ 
(۱) اللّبٍ ؛ اللباب: «أ» لبّ الثمرة أو الشجرة. 
«ب» ما يبقى من التفاحة إلخ. بعد عصرها 
(۲) اللب: نيج لين حسّاس يملا تجويف 
السنّ (ت) (۳) العجينة: «أ4 مادة تُعَدَّء بوسائل 
كيميائية أو ميكانيكيةء من الخشب في الدرجة 
الأولى ومن الخِرّق وغيرها أيضاء وتُستخدم في 
صنع الورق. دب»6 مريج من ماء ومعدن م 
3 (€) شيء ل أو بابي )2( المُحْشْن ؟ 
المُخّْنة : كتاب أو مجلة نطبم على ورق خشن 
وتُعالِجٍ عاد موضوعات مثيرة 8 (1) يلبّب؛ يعجّن: 
يحول الشيء ء إلى لبّ أو عجينة (۷) يتزع اللبّ من 
(۸) يخسن : يطبع كتاباً أو مجلة على ورق خشن 
إلخ . × (4) يتلبب؛ يتعجن: يتحول إلى لت 


يصبح أشبة بالعجينة . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يوغه ضرباً؛ بف <> to beat someone (o a‏ 
بضرَّبات قوية . 

يَصْعَقهُ : يُصيب أحاسيسه .~ to reduce someone (Oa‏ 
بخ فاسية تمل عاجرا عن الحركة اع 


ذو علاقة بالل . pulp.al [pül p21] (adj.)‏ 
ويخاصة: ذو علاقة بلب السّن أو الرس ~ 4> 
abscess < .‏ 
pul.pit [pool pit] (.) < Mid.‏ 
Eng., from L. pulpitun =‏ 
)١(‏ المثبر: platform > (14c)‏ 
منبر الوعظ في مسجد أو كنية (۲) 
«أ» وعظ؛ تشير. «ب» الوعاظ؛ 
pulpit‏ الميكروت: 


cock and poule hen, both from L. pullus 
chicken > (14c) الفخة: دجاجة صغيرة.‎ 

pul.ley [poo!T] (n.) pl. -leys <Mid. F. 
poulie, probably derivative of Gk. polos 
axis, pole > (14c) البكرة (مك).‎ 
موسوعياً: عجلة ذات حافة -ماعلاعم»‎ 
دائرية أخدردية [محفررة على شكل‎ 
أخدود أو ثلم] يُلَفَ عليها حَبْل أو خيط‎ 
7 يندلّى حولها من طرَقيهِ. تدور العجلة‎ 
pulleys محور في وسطها. وتستخدم لرفع الأثقال‎ 
وذلك بتعليق الثقل بأحد طرفي الحبل أو‎ 
الخيط والشد بالطرف الآخر إلى أسفل.‎ 
ويُعرف هذا النوع من البكرات ب «البكرة‎ 
المتحركة؟ نإ»اادام 20126[6:. ومن البكرات‎ 
ما هو مثبّت غير متحرّك ويُعرف هذا النوع‎ 
من البكرات ب «البكرة الثابتة» نإءللنام عة‎ 

القَعو؛ البكارة؛ ذات البكر : قطعة (.:7) pulley block‏ 
خشب تبّت فيها البكرة (را. المادة السابقة). 

Pull.man' [pool man], George Mortimer 
:(1A4۷ _ ۱۸۳1( يولمان» جورج مورتيمر‎ 
مخترع أميركي. صنع أوّل حافلةٍ من حافلات‎ 
السكة الحديدية مزوّدةٍ بأسباب الراحة والترف التي‎ 
تُمكن المسافر من النوم وتناول الطعام ضمن جدرانها‎ 
.)2)06 (عام‎ 

Pull.man® [pool man] (n.) > named after 
George Mortimer Pullnan (1831-1897), 
American inventor> (1867) البولمان:‎ 
«أ» حافلة من حافلات القطار الحديدي ذات سرّر‎ 
أو حجرات صغيرة ينام فيها اركاب . «ب» حافلة‎ 
مزوّدة بمقاعد مفردة مريحة. «ج» قطارٌ ذو حافلة من‎ 
هذا النوع أو أكثر. «د» حقيبة ملابس كبيرة.‎ 

Pullman case .مع‎ = Pullman? d. 

المُسَسب: ثوبٌ غير ذي (.7) [5 061ص[ pull-on‏ 
آزرار بل من طريق السشحب بقوة فيكاد يلتصق 
بالجسم . والمسحب قد يكون كنزةً وقد يكون بنطالاً 
إلخ 

pul.lo.rum disease دم]‎ lörُ’ om] (n.) <L. 
pullorum, genitive plural of pullus 
الإسهال الأبيض: إسهال (1929) < )ع ]اںم‎ 
ضاربٌ إلى البياض أو الصّفرة يصيب صغار‎ 
الطيرء وبخاصة الدجاجء فيكاد يقضي عليها.‎ 

pull.out [pöol’ out’] (n.) <pull + out> 
)1825( رحيل (۲) مغادرة؛ انطلاق (۳) سحب‎ )١( 
التقوم؛ الاعتدال من‎ )١( نَرْع؛ فصل‎ )5( 
الانقضاض: انتقال الطائرة من حالة الانقضاض‎ 
إلى حالة الطيران الأفقي (طي) (5) الفصلة: جزء‎ 
مستقل يُمكن نَرْعَهَ من كتاب أو مجلة (۷) الانسحاب‎ 
.(pullback المنظم (را.‎ 

(r.) <pull +‏ [عوب/ة pull.o.ver [pool‏ 
البلوفر: كنزة صوفيّة تُلْبّس من (1899) <سعبرم 
طريق الرأس 

pull +‏ < ر pull.o.ver [pöol ö’var] (adj.‏ 
بلوقر ي لكي يلبس من (1907) < ع0۷ 
طريق الرأس [كبعض الكنزات] . 

pull.through [pool thro5’] (n.) <pull +‏ 
يلك التنظيف: سلك. أو حبل > through‏ 
غليظء في أحد طرفيه قماشة» يذخل في ماسورة 
البندقية ابتغاء تنظيفها (جن). 

pul.lu.late [pül ya lãt’] (vi.), -lat.ed; -lat.ing 
<L. pullulare, from pullulus, diminu- 
tive of pullus chicken > (1619) 
«أ» يُمرخ ؛ يتبرعم. «ب» بيج أو يتناسل‎ )١( 
بكثرة أو سرعة (۲) يَعِجَ؛ يمتلىء ب؛ يزدحم أو‎ 
<The bleak ground ~s with يَحفِل ب‎ 
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pulsc—jet engine 


Mn‏ کک 


ومن أنبوب طويل متصل بمياه البثر. وفي 
أعلى؛ وفي نهاية الأنبوب صمام لا يفتح 
إلا إلى أعلى أيضاً. وثمة أنواع أخرى من 
المفخات -كالمضخة الالة ععهمم 
مسنم وهي تدار بمحرّك؛. وغيرها. 


عبارت اصطلاحية idioms‏ 
تلتعار ن 5 للخلاص p/5)'‏ م All hands to (he‏ 
من هنا المأزق! 


أفرغوا فيه ست They ~ed six bullets into him.‏ 
رصاصات! أطلقرا عليه ست رصاصات . 


(o give someone's hand a ~, هر يد فلان بشذة‎ 


[وهو يصافحه]. 


يرح البعر: يستتزف ماء البثر. لل لاعس عط - 0ا 
(۱) يملأء ا (۲( يثيره أو هيج up‏ ~ 8 
(۳( ينفخ ؟ يملا بالهواء )2 ينجز بجهد أو تكلف 
~ing up a poem till it means’ everything‏ < 
N.E. Nelson>.‏ — 


pump? [pümp] (r.J) <origin unknown >‏ 
الحْفٌ: حذاء خفيف خفيض ليس له (1555) 
شريط يُحكم شدَهُ إلى القَدّم وقد جعل في الأاصل 
لكي يتعلهُ الراقصون والراقصات . 

عَلبة المضحّة؛ غلاف المضحّة. (.2) ×0ط مسنم 

pump.er [püm’ par] (r.) (1660) الضاح:‎ )١( 
القائم بعملية الضمّ (۲) الضاخة: سيارة إطفاء مزوّدة‎ 
. بمضخة‎ 

pum.per.nick.el [püm’ par nik’al] (n.) 
>6.< )1839( خبز الجاوّدار: خبز خشِنْء‎ 
حامض بعض الشيء» يُعَدٌ من دقيق الجاوّدار غير‎ 
المنخول.‎ 

pump.kin [pümp’ kîn] (7.J) < alteration of 
earlier pumpion, modification of F'. 
popon, pompon melon, pumpkin > 
)1654( اليقْطين (۲) يقُطينة (نب).‎ )١( 
موسوعياً: تبات من فصيلة مماءءؤزءمحع‎ 

الفَرْعيات ذو ثمر مُمَلطح أو كروي أر 

متطاول يستحيل لونه إلى أصفر برتقاليّ 

عند النضج. وثمر اليقطين كبير يتراوح 

وزنه عادةً ما بين أربعة كيلوغرامات وثمانية 

كيلوغرامات. ومنه ضروب قد يصل وزن 

ثمرها إلى ثلائين كيلوغراماً. ويعتقد 

الباحثون أن مهده الأول أصقاع أميركا 

الاسترائية. وثمر اليقطين يزكل» وقد يكْخذ 

علا للحيوان. اسمه العلمي م اسهد 
pepo.‏ 

pump.kin.seed [pümp’ kin’‘sëd] (r./ 
> pumpkin + seed> (1781) بزرة‎ (1) 
اليقطين: بزرة ثمر اليقطين المسطحة البيضوية‎ 
الشكل (۲) بزرٌ اليقطين : سمك نهري شمالأميركى‎ 
٠ يتميّز بالعلامات اللونية البرّاقة التي تزيّن جسمه.‎ 

الإنفاق الضحْي : )1936( (.7) pump priming‏ 
إنفاق الحكومة مقادير معيّة من المال تنشيطاً 
للاقتصاد الوطني . 

pump.well [pimp wël] (r.) <pump +‏ 
البئر المضحيّة : بئرٌ ذاتٌ مِضَّخّة . (1769) <ااعس 

pun (pün] (r.; vi.), punned; 8‏ 
)١(‏ الثّورية: )1662( > <origin unknown‏ 
تلاعبٌ بالالفاظ قِوامُه استخدامٌ المرء لفظاً مُفْرداً له 
معنيان: قريبٌ ظاهر غير مراد وبعيدٌ خفيّ هو 
المراد. ومن الأمثلة على ذلك قول الشاعر: 
وقالت: رخ برك من أمامي 

فقلت لها: بربّكِ أنتِ روحي 

§ (۲) يُورّي: يمد إلى الورية. 

pu.na [p00 nã] (7.J) < American Spanish > 


pul.vi.nate دنا انام]‎ nãt] ıadj.; < from L. 


pulvinatus = made into or like a 
cuئh107‎ < )1824( وثاري: وسادي الشكل‎ )١( 

(۲) مُوَثر: ذو وثارة (را. المادة بعد التالية). 
id] (adj.) =‏ 0316 د pul.vi.nat.ed [pül‏ 
pulvinate.‏ 


pul.vi.nus [pül vî nas] (n.) pl. -vi.ni [vî nî’; 


الرئارة: )1857( > vê nê’] < L. = cushion‏ 
انتفاخ وثاريّ أو وساديّ الشكل في قاعدة ورقة أو 
ورَيْقة (نب). 
pu.ma [pyoo' ma] (n.) <Sp.> (1777)‏ 
)١(‏ الكوْجّر؛ الأسد الأميركي (را. ۲إةعuهء)‏ 
(۲) فَرْو الكوجَر. 
pum.ice [püm’is] (n. vı.), -iced; -ic.ing‏ 
Mid. Eng. pomis, from Mid. F.,‏ > 
)١(‏ الكشفة؛ from L. pumex> (15c)‏ 
الحْمَّاف 8 (۲) يُتَسّف؛ يخفف: يَصْمّل بالئّشفة أو 
الخماف . 
موسوعياً: النّشفة؛ الخنّاف: -معنعم» 
زجاج أو حجر بركاني مُتَخْرَبٍ ينشأ عن 
الحمم التي بردت قبل أن ياح لها الوقت 
الكاني للبار > نأدّت ققّاعات الهراء في 
داخلها إلى اتلاتها بالثقرب. را 
تتميز بخفة بالغة تجعلها تطفر على وجه 
الماء. وقد استّخدمت منذ عهد بعيد ني 
تنظيف الأيدي والأرجل؛ وفي الصّقل» ثم 
استُخدمت بعد عام ١948‏ في صناعة 
البناء . 
pu.mi.ceous [pyoo mish as] (adj.) (1676)‏ 
نَسْفيَ ؛ حَافي : «أ» مؤلّف من فة أو حَمَاف (را. 
المادة السابقة). «ب» شبيه بالئلفة أو الخفاف [من 
حيث النسيج أو القوام]. 
pum.ic.ite [püm’a sîl] )7.( )1916( =‏ 
pumice.‏ 
pum.mel [püm’al] (n. vı.), -meled also‏ 
-melled; -mel.ing also -mel.ling < altera-‏ 
ton of pomniel> = pommel.‏ 
pump’ [pümp] (n. vi. t.J) <Mid. Eng.‏ 
pumpe, from Mid. Low German pumpe‏ 
or Mid. Dutch ponıpe, probably from‏ 
Sp. 5077124, of imitative origin > (15c)‏ 
)١(‏ مِضحّة (۲) القَلْب (۳) صح (4) المضحّة: 
إشعاع كهر طيسيّ electromagnetic‏ لضخ الذرّات 
أو الجِرَّيْئات (فز) 6) يعمل كالمضخة : : يرتفع 
وينخفض كمقبض المضخة (5) يض ؛ ؛ يدق 
Her heart ~ed hard.>‏ > (7) يدق [أو 
يثفر] على نحو متقطع Blood ~ed from his‏ > 
(^A) artery. >‏ فرغ محتوياته Rifles ~ed‏ < 
x continuously. >‏ )4( يضح : «أ) يسحب 
السوائلَ أو الهواء بالمضخة. «ب٤‏ يَصبَ؛ يُمْرغ ؛ 
<tried to ~ money into the ik‏ 
.economy >‏ »ج ذخJ+‏ يتفخ She ~ed‏ < 
)٠١( اife‎ in the society. <‏ يفخ الهواء [في 
كُرّة إلخ.] )١١(‏ اء يُمْطَرهُ بوابل من الأسئلة . 
«ب٤‏ ينتزع أو يحاول انتزاع المعلومات منه 
(۱۲) يسعنزف (۱۳) يهر هرا عنيفاً He ~ed‏ > 
)۱٤( her hand warmly. >‏ يحرّك [وكأنه يفعل 
ذلك بمقبض مضخة]. 
موسوعياً: المِضَّحْة: أداة أو آلة عم برعم 
لسحب الموائع من مصدر أو وعاء وإفراغها 
في مكان آخر. أبسط اليضحات المضححةٌ 
الماصة pump‏ onناucء‏ التي تستخدم» أكثرٌ 
ما 0 لرفع الماء من الآبار. وهي 
من أسطوانة تشتمل على يكيس 


عبر الشر ایین . E‏ 
عكيا مع حجم الحيوان» بمعنى بمعنى أنها تقل 
كلما کان جسم الحيوان كبيراً وتزيد كلما 
كان هذا الجسم شرا نمعدل نبضات 
قلب الفيل ٠١‏ نبضة في الدقيقة في حين 
أن معدل نبضات قلب اور حرائى 
ألف نيضة في الدقيقة . ودل صرعة 
ابض يزداد مؤقناً أثناء القيام بالتمرينات 
الرياضية وني حالات الانفعال والحمى» 
ويتقص أثناء النوم. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
جل نْبِضَه: ,~ lo feel (or take) someone's‏ 
«أ؛ يضع إصبعه على أحد أوعية المريض الدموية 
لمعرفة عدد ضربات قلبه. ١ب‏ يستمزجه: يحاول 
معرفة رأيهِ أو نيَّابِهِ أو موقَفِهِ من أمر ما. 
يليه أو يشوقه إلى حد بعيد. ء~ 12111 
المحرّك د النقّاث (.7) [8]7ز واتام] pulse—jet engine‏ 
النّيِضيّ : ضرت من المحركات التمائة تم فيه 
الاحتراق على نحو متقطع فيولد تموراتِ دورية من 
الدفع (طي). 
الضمين النبضي : نظام pulse modulation (n.‏ 
تضمين يساعد على التحكم في سرعة النبضات أو 
أمَديِها أو موضعها (رد). 
تضمين زمن النبض ؛ ).7/( 2500019803012 pulse-time‏ 
تضمين في زمن النبض (رد). 
نبضات: سللةً من النبّفات (.7) نه عفادم 
r‏ المتعاقبة بانتظام (فز). 
pul.sim.e.ter [pül sim’ tar] (n.) <from‏ 
مقياس النَبْض : أداة لقياس > pulse + - "eer‏ 
قوة النبض أو سرعتِهِ 
pulsio,‏ سآ shan] (7.J) > Late‏ أتام] pul.sion‏ 
from L. pulsus beating, striking >‏ 
propulsion.‏ = )1656( 
pul.so.jet [pül so jët’] (n.)‏ 
engine.‏ 
pul.som.e.ter [pül söm’a tor] (n.J) < from‏ 
)١(‏ المضَخة (1875 pulse + -meter> (ca.‏ 
النَنْضِيّة : مضخة ذات صمامات لرفع الماء ياليخار 
والضغط الجوّيٌ من غير استعانة بكيّاس (۲) مقياس 
الئْنْض (را. .(pulsimeler‏ 
bal] (adj.) (ca.‏ د «دلالتاص] pul.ver.a.ble‏ 


= pulse-jet 


1657( قابل للسّحق؛ قابل للسّخن.‎ 
pul.ver.iz.a.ble أتام]‎ va rî z5 bal] (adj.) = 
pulverable. 


pul.ver.i.za.tion [pül’var 1 zã’ shan] (n.) 
سحَق؛ سحن (۲) انسحاق (؟) تحطيم؛‎ )١( 
هزيمة منكرة [في الجدل أو المناقشة].‎ )٤( تدمير‎ 

pul.ver.ize [pülva rîz’] (vt.; i.), -ized; 
-iz.ing < Mid. F. pulveriser, from Late 
L. pulverizare, from pulvis dust pow- 
يُسْحق؛ يَسْحَن (۲) يُحطم؛ (1585) <ععق‎ )١( 
يدمر؛ يقضي على (۳) يَهْرْمُهَ [في الجدل أو‎ 
ينسحق إلخ‎ )٤( × النقاش]‎ 

(۱) الساحق؛ (.7/) pul.ver.iz.er [pül vo ا٣ Z9۲[‏ 
السَاحِن (۲) المحطم؛ المْدَمّر (۳) المشحتة؛ 
المسْحَقَة : أداة للشّحق أو السَحَن . 

pul.ver.u.lent [pül vër’ ya lont] (adj.) <L. 
pulverulentus = dusty > (ca. 1656( 
ذَُرُوريٌ: مؤلف من ذرور أو من ر‎ )١( 
سهل | التنّت [إلى ذرور أو مسحوق] (۳) مُغيّر‎ (۲( 
مسو بالذّرور.‎ 

-vil.li [vil 1‏ .ام ر.م) pul.vil.lus [pol vil os]‏ 
<L., diminutive of pulvinus‏ كق ]تب 
الواثور: شبه وثار أو (1826 )ca.‏ < وروإطكنه 
وسادة صغيرة مكسوة بالوَبّر تكون فى قدم الحشرة. 


puncture vine 


<It. puntiglio point of honor, from Sp. 
puntillo, from diminutive of punto 
point, from L. punrctunı point > (1596) 
الشكليّة: إحدى الشّكليات المتّبعة في السلوك‎ )١ 
. أو الإجراء إلخ . (؟) شدة الحرص على الشكليات‎ 
to حرص على التزام کہ هممنا لصتاو‎ 
. «البروتوكول'‎ 

)1634( ر.زده) [ؤ5د punc.til.i.ous [püngk tili‏ 
)١(‏ دقيق [في انبا الأوامر] (۲) حريص على أداء 
الواجب (7) حريص على التزام الشكليّات . 

punc.tu.al [püngk choo al] (adj.) <Me- 
dieval L. punctualis, from L. punctunt 
point, from pungere to prick > (1675) 
«أ» نُقَطيَ: ذو علاقة بنقطة. «ب» ترقيميّ: ذو‎ )١( 
: علاقة بالترقيم (را. 20]102]108نام) (۲) نُقُطانيّ‎ 
>82 شبيه بالنقطة أو ذو خَخصِيصة كَخَصِيصتها له‎ 
«أ» دقيق؛ واضح.‎ )۳( light source > 
«ب» مفصّل (1) «أ» مراع للتفاصيل الصغيرة.‎ 
«ب» حريص على التزام الشّكليات (05) عاجل؛‎ 
فوريي <21/111626م ~~ > (1) دقيق [في الالتزام‎ 
بالمواعيد] (۷) في الموعد؛ على الموعد؛ في‎ 
. الميقات المضروب‎ 

synonyms: exact, meticulous, particular, : مر أدقات‎ 

precise, prompt, punctilious, scrupulous, 
seasonable, timely. 
antonyms: careless, dilutory, late, tard). :دlدضأ‎ 

دقة. (.7) [آ) 1 اج punc.tu.al.i.ty [püngk choo‏ 
ويخاصة: دَقَةٌ في الالتزام بالمواعيد. 

punc.tu.al.ly [püngk’ choo د‎ Ii] (adv.) بدقة ؛‎ 
على نحو دقيق [ويخاصة في الالتزام بالمواعيد].‎ 
punc.tu.ate [püngk’ choo ãt’] (vt. i.), 
-at.ed -at.ing < Medieval L. punctua- 
tus, past part. of punctuare to point, 
provide with punctuation marks > (ca. 
1818( يُرقُم: يُرَرّد بعلامات الترقيم [كالنقطة‎ )١ 
والفاصلة] (۲) يقاطم. وبخاصة: يقاطم بالهتافات‎ 
>00 ~ a speech with cheers> إلخ.‎ 
> 116 يقُطم. ويخاصة: يَمُطع حبل الصّمت‎ )۳( 
steady click of her needles ~d the 
يؤكّد؛‎ (€) silence. — Edith Wharton > 
. يضم التوكيد على‎ 

punc.tu.a.tion [püngk’chöoo ãٌ’ shan] )2.(‏ 
الترقيم: استعمالٌ النقط والفواصل وما (1539) 
إليهاء في الكتابةء توضيحا للمعنى . 

علامة الترقيم: (1860) (.:7) punctuation mark‏ 
علامةء كالنقطة أو الفاصلة إلخ.» تتعمل في 
الكتابة توضيحا للمعنى . 

punc.tu.late عاعستام]‎ cha lãt’] (adj.) > New 
.لآ‎ punculatus, from L. punctulum, 
diminutive of punctun point > (1847) 
مُرَقط ؛ مُتقْط [بِنْقَطٍ صغيرة].‎ 

punc.ture [püngk char] (n. Yt. i.), -tured; 
-tur.ing > .آ‎ punctura a pricking, 
puncture, from pungere to prick > 
)15-( تقب + حزق ؛ بَزْل (۲) ثقب؛ شحزق؛‎ )١( 
> جرح (۳) نقب؛ انخفاض ضیل 55211018 ۾‎ 
يَنْفّب ؛‎ (€) § ~ on the insects thorax > 
يَخْرق؛ يبرل (5) يُفد؛ يُبدّد؛ يحطم؛ يقضي على‎ 
ينشقب؛‎ )5( × >اtا0‎ ~ an illusion < 
. یتخرق ؛ ينبزل (۷) يتبتد؛ يتحطم‎ 
lo ~ someone’s pride جرح کبریاه فلان.‎ 

الحمّك البَرّي: عَغْب (1911) ( 17 puncture vine‏ 
أوروبي حَوْليَء ذو ثمار شائكة تضرّ بالحيوانات 


. ain eallan. u in لتك‎ 
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يكب منها الشراب المُسْكر المعروف بأسم البنش . 
)1921( ر.”) punch card also punched card‏ 
البطاقة المُْمَّبةَ: بطاقة ذات ثقوب تمل بعض 
المُعْطيات التي يراد إدخالها إلى الكومبيوتر (ألك). 
punch-drunk [pünch drüngk’] (adj.)‏ 
)١(‏ مَدُوور: مُصابٌ بدوار أو بأذى في (1918) 
المخ ناشىء عن لكمات عنيفة [في الملاكمة] (۲) 
e»‏ مترنّح [من أثر لكمة]. «ب» ذاهل؛ شارد؛ 

مشوش الذهن . 
chon] (n.J > Mid. Eng.‏ مام pun.cheon'‏ 
ponson, from Mid. F. poingon, pointed‏ 
)١(‏ يقب [للحجارة] (۲) اللوح: (14) <1وه) 
«أ» قطعة خشبية عمودية قصيرة [في هيكل بناء]. 
«ب» لوح خشبيّ مصقول السّطح [تفرش بأمثاله 
أرضيات العُرّف إلخ.] (”) دَمْغْة؛ ختم الذمغة [عند 
صاغة الذهب بخاصة]. 
puncheon? [pün’ chon] )1.( > 7410. Eng.,‏ 
from Mid. F. ponchon, of unknown‏ 
البثثَيرن: «أ» برميل ضخم. (©15) orig n<‏ 
«ب» وحدة سعة للسوائل تساوي نحوا من ۳۱۸ ليترا 
أو ۸٤‏ غالوناً أميركياً. ج a‏ بُنْشيون. 
)١(‏ التاخس؛ الملاكم؛ [(.71) punch.er [pünch r]‏ 
المثقّب (را. (punch'‏ (۲) راعي البقر. 
ممع > (n.)‏ [ةكأقم pun.chi.nel.lo [(pün’‘cha‏ 
It. polecenella, perhaps diminutive of‏ 
polecena, young turkey cock (from the‏ 
puppet’s beaklike nose) > )1666( )١(‏ 
cap.‏ : بوليشيتيل : : مهرّج أحدبٌ قصير وبدين [في 
بعض مشاهد الدّمى الإيطالية المتحرّكة] (؟) .ام 
5-: المكتنز: شخص بدين وقصير. 
punch.ing bag /:.( (ca. 1889)‏ 
جراب الملاكمة : جراب محشورٌ أو 
منفوخ» معلّقء مُعَدَ للتمرين على 
punching 8‏ الملاكمة. 
العبارة الثاقبة: العبارة» أو (1921) (.7) punch line‏ 
الجملة» التي تُحُدث الآثر المطلوب في خطبة» أو 
إعلانٍء أو نكتة 
ملاكمة؛ (1928) (.:7) punch-out [pünch’ out’]‏ 
تلاكم. 
مِكبّس التخريم ؛ مك (1911) /.7/( punch press‏ 
القطع : آلة. نشل بالطاقة» مُعَدَةَ لقطع أو تشكيل أو 
تخريم المعادن واللدائن وما إليها (مك). 
الشريط المُنَفّب : شريط ورقيّ أو (.) punch tape‏ 
لدائنيّ ذو ثقوب تمثّل المعغطيات المُراد إدخالها إلى 
الكومبيوتر (ألك). 
(7.J) (1958) =‏ [ من طعضتم] punch-up‏ 
punch-out.‏ 
punch.y’' [pün’ chi] (adj.), -i.er; -i.est (1917)‏ 
)١(‏ مشوّق؛ اسر؛ مفعَّم بالنشاط أو الحيوية 2 > 
<201©61 - (۲) مَدُوور: «أ» مصاب بدوار من أثر 
لكمة عنيفة في الملاكمة. «ب»؛ مترنّح من أثر لكمة 
عنيفة ؛ ذاهل؛ شارد الذهن < ,#عاطع! ~ 2 > . 
مکتنز: قصيرٌ وبدين. punch.y? [pün’ chi] (adj.‏ 
نآ punc.tate [püngk’tãt] (adj.) <New‏ 
punctatus = dotted> (ca. 1760)‏ 
)١(‏ مُنقّط؛ مرقط (؟) نقطانن: شبيه بالنقطة؛ 
صغير ومتدير كالنقطة. ' ۰ 
ta‘ tid] (adj.) = punctate.‏ عاع صتام] punc.tat.ed‏ 
)١(‏ انعط ؛ (.۸) punc.ta.tion e‏ 
الفط : كو الشيء متقّطاً أو مُرَقّطاً (۲) التّقطة؛ 
الرّقطة : إحدى العلامات التي د كر اليه ء المتقّط أو 
المُرّقط . 
punc.til.i.o [püngk tilî ö’°] (n.) pl. -i.os‏ 


3 at; & date; û carc; 3 car; ë egg; ê me; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; oi boil; oo good; 06 boot; ou out; ù under: û urgent; د‎ ~ ain alone, ¢ in system. ) in easilv 


punch 


البؤنة : Î»‏ هضبة مرتقعة. باردة» قاحلةء (1613) 
في جبال الأنديز ۸1065 في بيرو. «ب» ريح جبلية 
قارسة في بيرو. 

punch’ [pünch] (vt. i. n.) <origin 
obscuآe‎ < «أ» يخس . «ب» يوق (ع14)‎ )١( 
أو يرعى الماشية (۲) يَلْكُم (۳) يَْقُبِ؛ يخرّم‎ 
يضرب أو يضغط بشدَّة [على «ساعة الدوام» أو‎ )٤( 
يعزف. وبخاصة: يعزف بالضغط على‎ )٥( نحوها]‎ 
> began to ~ out a tune on أصابع البيان‎ 
<a teletypewriter يَطبع‎ 67 the piano > 
يؤكّد على‎ )۷( ~ing out the news > 
تخس؛ لَكُم؛ تخريم () لكمة‎ (A) § 
> 2115 تشويق؛ قوّة أسشر؛ حيويّة أو نشاط‎ )٠١( 
new novel lacks ~.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
8 beat someone to the ~, يُعَاجِلَهُ بلكمة : يسارع‎ 
[الملاكم] إلى توجيه الضربة إلى خصمه قبل أن يوفق‎ 
هذا إلى لَكُمِه.‎ 
)0 أأنام‎ on ~e يمتنم عن ابتخدام أقصى قرته؛‎ 
يهجم بعنفٍ أفل مما هو قادرٌ عليه.‎ 
يسجل مرعد حضرره إلى العمل [بواسطة 18 ~ 0ا‎ 
«ساعة الدرام»].‎ 
]0 ~ يسجل موعد انصرافه من العمل [بواسطة اناه‎ 
«ساعة الدوام؟].‎ 
يَحيد [اجتناباً لضربة أو تخفيفاً من , - طانس الم ها‎ 
وقعها عليه].‎ 

<origin obscure >‏ (.:1) [طعستم punch?‏ 
)١(‏ مِخحُرمة؛ خرّامة (۲) يقب (۳) المَغْيّة : (1505) 
أداة لدفع رؤوس المسامير إلى ما تحت السطح 
(€) خرم؛ تقب . 

punch [pünch] (n.) <Hin. panch = five 
(from the original number of the 
ingredients) > (1632) البَئش: «أ» شراب‎ 
مُشكر مؤلف من كحول وعصير ليمون وتوابل‎ 
وماء. «(ب» شرات غازي عادة ملف من عَصِيرَي‎ 
. <fruil ~> فاكهة أو أكثر مع سكرٍ وماء‎ 
. حفلة يقدم فيها البْنْش‎ ٤ج‎ 

punch“ (pünch] (r.; adj.) <origin un- 
known > )1669( المكتنز: شخص قصيرٌ‎ )١( 
بدين 8 (۲) مكتنز: قصيرٌ وبدين.‎ 

Punch [pünch] (n.) <short for 
Punchinello> بنش : الشخصية الرئيسية فى‎ 
استعراض «ينْش» و«جردي»؟ (را. المادة التالية).‎ 
pleased as > مبتهج ! محبور ؛ يكاد يطير فرحاً.‎ 

Punch-and—Judy show [pünch’ an 6هز‎ dë] 
)۸.( )1876( استعراض «بنش» و«جودي»:‎ 
استعراض قَرّقوزيّ [بالدمى المتحرّكة] يتخاصم فيه‎ 
«پنش» الأحدبء. المعقوف الآنف» مع زوجته‎ 
«جودي» على نحو مثير للضحك.‎ 

bêl!’] (n. J) <punch +‏ طعستم] punch.ball‏ 
البشبول: «أ» ضرب من لعبة (1932) <اامط 
البتتسبول يمارّس في مساحات صغيرة ويتميز 
باستخدام كرةٍ مطاطية تُقُدّف بججمع الكت ليبن 
بالمِضْرّب. «ب» كرة مطاطية كبيرة مُعلّقة يوه 
الملاكمون الضربات إليها تمريئاً لعضلات الذراع 
والكتف والصّدر. 

punch.board [pünch’ börd’] (n.) < punch +‏ 
لوح التثقيب: لعبة حظّ (1912 board4> (ca.‏ 
قوامُها قطعة من الورق المقؤىء مستطيلة عادةء 
تشتمل على ثقرب متعددة كل منها مغطى بقطعة من 
ورق إذا حرمت تبيّن للاعب ما أصابه من ربح أو 
خسارة. 

طاس البنش : طاسة كبيرة (1692) ).7/( punch bowl‏ 
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pundit 


pun.ster [(pün stor] (.م)‎ < pun + -ster> 
. المُرَرّي: المولع بالتورية والتلاعب بالألفاظ‎ 

punt [pünt] (.; vı.) > Mid. Low German 
punte ferryboat, from L. ponto floating 
bridge > (bef. 12c( الط : قارب طويل‎ )١( 

ضيق مسطح القعر مربّع الطرفين 

معدن عادةٌ بمَرْديّ أو شبه 

يخم مجناف يضَرَبٌ به في قاع النهر 

i 1.‏ § ) یبط : يسير بنْطأ . 

punt [pünt] (vi.) <F. ponter, from ponte 
point in some games, from Sp. punto 
point, from L. punctum point > (1712) 
. يقامر. ويخاصة: يراهن على خيل الباق‎ 

punê [pünt] (vt.; i. n.) < probably from 
Eng. dialectal bunt = to push, kick > 
)1845( يط : يرفس كرة القدم عند سقوطها‎ )١( 
: من اليدين وقبل أن تمن الأرض 8 (۲) التبنيط‎ 
رفسل للكرة على هذا النحو (۳) البَنْطة: رفسة للكرة‎ 
على هذا التحو.‎ 

بنْت؛ أرض الإله: اسم أطلقَه قدامى [0620م] غ2ناظ 
المصريين على المنطقة الساحلية الجنوبية من البحر 
الأحمر [إثيربيا]. ويعتقد بعض المؤرخين أن «بنت» 
أو «أرض الإله» هذه لا تعدو أن تكون ما يُعرف اليوم 
بالصومال. 

الميئّط: (1706 punt.er [pünt’ or] (7.) (ca.‏ 
«أ» المقامر أو المراهن على خيل الباق . «ب» من 
يسيّر بَنْطآ بمُرْديَ أو شبه مجذاف (را. 1٤‏ م). 
«ج مَنْ يرفس كرة القدم عند سقوطها من اليدير 
وقبل أن تمس الأرض . 

pun.ty [pün’ tî] (n.) pl. -ties > variant of 
البْنْت؛ البنتيّ : قضيب معدنيّ (1662) <0711م‎ 
يستخدم في تشكيل الزجاج السّاخن.‎ 

pu.ny [pyo0 nî] (adj.), pu.ni.er; pu.ni.est 
< Mid. F. puisné younger, born after- 
ward: puis afterward + né born > (1577) 

(۱) ضعیف؛ سقيم (۲) ضئیل؟ زهید؛ تافه . 
pup [püp] (n.f; vi.), pupped; pup.ping‏ 
<short for puppy a young domestic‏ 
)١(‏ الجَرْو: «أ».صغير الكلب. (1773) <عهل 
«ب» صغير الحجرّذ أو صغير القُقُمة إلخ. 8 

(۲) تجري [الكلبة إلخ.]: تضم جراء. 


ع 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
حامل؛ حُبْلى [صفة للكلبة إلخ.]. ,~ in‏ 


to sell someone a - , يدع . ويخاصة : يحتال على‎ 
المرء بان يبيعه شيئاً يتبيّن في ما بعد أنه فاسد أو‎ 
. مغشوش‎ - 
pu.pa [pyoo’ p3] (7.J) pl. -pae [pë’; pî’) or 
-pas <New L., from L. سجر‎ 
pupa = girl, doll> (1815) 
الخادرة (مج)؛ العذراء: حشرة في‎ 
الطور الانتقاليَ بين اليرقانة‎ > 
والحشرة الكاملة.‎ pupa 
pu.pal [py55 p21] ( 24j.) خايرئٌ: خاص بالخادرة‎ 
. أو مميّرٌ لها (را. المادة السابقة)‎ 
الخِثر: الغلاف الذي تكون فيه (.71) عكقء [همنام‎ 
.)0100223 الخادرة (را.‎ 
pu.par.i.um [pYOO pûr’ î am] (^.J) pl. -par.i.a 
[pãr’i [د‎ <New ,سآ‎ from pupa> (ca. 
1815) = pupal case. 
pu.pate [pyö6 pãt] (vi.), -pat.ed; -pat.ing 
<pup(a) + -ate> (ca. 1879) تخبر‎ 
ام).‎ a [الحشرةً]: تصبح خادرةً (را.‎ 
pu.pil' [pyo6’ pal] ).( > Mid. Eng. pupille 
orphan, from Old F., from L. pupillus, 
diminutive of pupus boy> (1542) 


ا 


pun.ish.ment ([pün ish mont] (r".) (15c) 
المعاقبة؛ إنزال العقوبة (۲) عقوية؟ عقاب‎ )١( 
أذى؛ عطب؛ ضَرَّر.‎ )٤( مخاشنة؛ معاملة قاسية‎ )۳( 
pu.ni.tion [pyOO nish’ on] (n.) (15c) = 
punishment. 
pu.ni.tive [pyö5' na tiv] (ad.) <F. punitif, 
from Medieval L. punitivus, from L. 
punire to punish > (1624) عقابيْ؛ جزائي؛‎ 
. > قصاصى؛ تأديبن < 3/5[ به‎ 
punitive damages (/7. 7|.) (ca. 1890( الأضرار‎ 
التأدييّة ؛ التضمينات الجزائية: تعويضات تجاوز‎ 
قيمتها قيمة الخسائر التي أنزلت بالمدعي» وذلك‎ 
ابتغاء تأديب المُذَّعى عليه» من ناحية. وجَبْرٍ‎ 
الخارة التي تعرّض لها المڏعيء من اناغ‎ 
ثانية (ق).‎ 
Pun.jaاb الشجاب: «أ» إقليم في الجزء [طقَزْ متام‎ 
الشمالي الغربي من شبه القارة الهندية. «ب» ولاية‎ 
سابقة في الجزء الشمالي الغربي من الهند. تنقسم‎ 
اليوم إلى قسمين: البنجاب الشرقي [في الهند]‎ 
والبنجاب الغربي [في باكستان].‎ 
Pun.ja.bi [pün jã’ bi] (n. adj.) <Hin. 
panjabi, from Per. Panjab> (1846) 
1200- البنجابية ؛ اللغة البنجابيّة : لغة هندية آريّة‎ )١( 
ينطق بها نحو من الل يي نسمة في‎ 1 
ولايتي البنجاب الهندية والباكستانية (۲) البنجابيّ:‎ 
أحد أبناء البنجاب 8 (۴) بنجابيّ.‎ 
punk [püngk] )7.: adj.) <origin un- 
know" < )1596( بَفِيَ؛ مومس؛ بنت‎ )١( 
هوی (ا.ق) (۲) هُراء؛ کلام فارغ (۳) صبيّ؛ غر ؛‎ 
مجرم صغير؛ قاطع طريق‎ )٤( شخص تنقصه الخبرة‎ 
صغير السن (0) غلام [يتّخذ لأغراض جنسية شاذة]‎ 
<They played a سَيَىء؛ رديء؛ تافه‎ )8 
> meanwhile went أسرأ‎ (V) ~ game.> 
سقيم؛‎ )4( from poor tO ~ — Time> 
<Ahmad said thaا عليل؛ منحرف الصخة‎ 
يانكيّ: مميّز‎ )4( he was feeling ~.< 
.(punk rock لموسيقى اليانك أو لعازفيها (را.‎ 
punk? [püngk] (.م)‎ <origin unknown > 
)1687( خشبٌ الصوفان: خشب متهرّىء يذ‎ )1( 
منه الصّوفان (7) الصّوفان: مادة تُؤخذ من فطر‎ 
الصوفان تقّدح بها النار.‎ 
pun.kah or pun.ka [püng ka] (ر.م)‎ > Hin. 
pankha, from Skt. paksaka fan, from 
paksah shoulder, wing> (1787) : ail 
مروحةٌ شبيهةٌ بالستار تُدَلى من سقف الحجرة‎ 
وتَشَغْل بحبل [في الهند].‎ 
punkah wallah )7.( البنكيّ؛ المرّوح: عَنْ يعمل‎ 
البكة أو يسَمّْلها (را. المادة السابقة).‎ 
pun.kie a/so pun.ky [püngk’1] (n.) pl. -kies 
<from punk > (1769) الينْكيّة : يعرضة‎ 
صغيرة لاسعة.‎ 
pun.kin [(püng’ kon] (n.) = pumpkin. 
punk rock )7.( )1971( موسيقى الپانك : ضرب من‎ 
موسيقى «الرّوكة ينضح بالتعبير عن الغضب وعن‎ 
الاستياء الاجتماعي (مو).‎ 
punk rocker )7:.( الپانكي: «أ» من يعزف موسيقى‎ 
اليانك. «ب» من يرتدي الملابس المميّزة لعازفى‎ 
1 هذه الموت:‎ 
pun.ky [püngk’î] (.) = punkie. 
pun.net [pün 20 (n.J) <origin unknown > 
)1822( البونيت: سلة صغيرة مدوّرة توضع فيها‎ 
. الفاكهة والخضر المعدّة للبيع‎ 
pun.ny صتاص]‎ I] (adj.), -ni.er; -ni.est : مُوَرّى‎ 
> مشكل وريه (را. #ناط) أو منطو على تَؤْرية‎ 


~ slogan; a ~ farce>. 


التي تأكلها وتَخْرِقَ عجلات السيارات التي تدوس 
عليها. 
dit] (n.) < Hin. pandit, from‏ منام] pun.dit‏ 
Skt. pandita a learned man > (1672)‏ 
)١(‏ البنديت: العالِم؛ المُعَلم (۲) الثّقة [في 
موضوع ما]؛ صاحب الكلمة الفصل في.. 5 
(") الناقد. 
pung [püng] )7.( <short for tompong, of‏ 
الج : مرك )1825( > Algonquian origin‏ 
لنقل الأشخاص أو اللْلع على الجليد أو الثلج ذا 
بدن شبيه بالصندوق . 
الخرافة: (1649) (.7) [51 jan‏ دتام] pun.gen.cy‏ 
حدة في الطعم تخرق اللسان والفم. 
pun.gent (pün'jant] (adj.) <L. pungens,‏ 
pres. part. of pungere to prick > (1597)‏ 
)١(‏ مُوْجم جداً <with ~ pains on every‏ 
side — Jonathan Swi >‏ (۲) مستدق الرأس 
<eafا‏ > >a‏ (۴) لاذع؛ قارص - > 
criticism <‏ (4) ثاقب؛ حادٌ ~ <a‏ 
)٥( smell >‏ حِرّيف: ذو خرافةٍ أو ڃدة في 
الطعم تخرق اللسانّ والفم <ءا)عام > 2 > . 
gal] (vı. i.), -gled; -gling‏ عدتام] pun.gle‏ 
<Sp. pongale = to put it down>‏ 
يَدْفع ؛ يَذفع مالا [تتبعها 4 عادةً]. (1851) 
punicus,‏ .نآ > Pu.nic [py00 nik] (adj. n.)‏ 
from Poenus inhabitant of Carthage,‏ 
from Gk. Phoinix Phoenician > (1533)‏ 
)١(‏ بوني؛ قَرْطاجيَّ: ذو علاقة بمَرْطاجة [في تونس 
اليوم] أو بالقرطاجيين (۲) غادرٌ؛ خؤون 
§ (۳) البُونيّة: اللهجة الفيتيقية الخاصة بقَرّطاجة 
القديمة . 
الحروب البونية: ثلاث حروب Punic Wars  554(‏ 
۱٤١ - ۱٤۹ +۲۰۱ - 5١8 ١‏ ق.م) دارت 
رحاها بين رومة وقرطاجةء انتهت بتدمير قرطاجة 
وبصيرورة رومة سيدة الجزء الغربي من البحر 
الأبيض المتوسط . لمع في الحرب الثانية منها نجم 
القائد القرطاجيّ هلييعل الذي عبر جبال الآلب من 
إسبانياء وغزا إيطاليا منزلا بقوات رومة سلسلة من 
الهزائم القاسية قبل أن تغلب عليه هذه القوّات. 
pu.ni.ly [pyo6 nî Ii] (adv.) > from puny >‏ 
على نحو ضعيف أو سقيم أو ضثيل أو تافه. 
ni 225[ (n.) <from‏ 5هلام] pu.ni.ness‏ 
ضَعْف؛ سَقَم؛ ضالة؛ تفاهة. > puny‏ 
pun.ish [pün’ish] (¥. i.) <Mid. Eng.‏ 
punissen, from Old F. punir, from L.‏ 
poenire, from poena punishment, from‏ 
)١(‏ عاقب ~ 0> Gk. poinë> (14c)‏ 
< 011111111315 (۲) يخاشن؛ يقو على؛ يوجُه إليه 
ضربات قاسية <The boxer ~ed his‏ 
severely. <‏ 0262]6مم0 (۳) يؤذي؛ يُتزل 
الأذى ب <The ships were considerably‏ 
~ed by the batteries. — P.G.‏ 
)٤( Mackey <‏ يتهلك؛ يتنفد؛؟ يلتهم؛ 
يأتي على <The old man ~ed (wo‏ 
bottles of port. >.‏ 
)١(‏ عَرْضة b1] (a4j.)‏ 5 طول pun.ish.a.ble [pün‏ 
للعقاب؛ مستحقٌ للعقاب << 0116206 لم <a‏ 
(۲) عقوبئتٌه كذا؛ يعافّب عليه بكذا Murder is‏ > 
by death in Lebanon. >.‏ ~ 
(۱) مُرهِق؛ ).1 pun.ish.ing [pün ish ing] (adj.;‏ 
مُنَِبِ؛ شاق < صا٣ا‏ ۔ہ 2 > (۲) شديد الضّرّبات 
>a ~ batsman <‏ 8 (۲) هزيمة قاسية We‏ > 
gave the French team a ~.>‏ (€) أزى 


> Khalid’s car scems to have taken شديد‎ 
a w~. ><. 


purification 


الذنيمرتراطية (1910 pure democracy )/.( (ca.‏ 
المَحْضَة : ديموقراطية تُمَارَسٌ فيها الشلطة من قبل 
الشعب مباشرة لا عَبْرَ ممثلين أو نوّاب متتخبين . 

pu.ree [pyoo rã’; وولزم‎ rê] {n.; vt.). 
pu.reed; pu.ree.ing <F. purée, from 
Old F. purer to purify, from L. purare 
to Pung; from purus pure> (1707) 
البَوَرّة: طعام يُغلى حتى ينهرس ثم يُصَفّى‎ )1( 
حساء مُرَكُزَ [من خضّر مصماة] 5) يبرره:‎ )۲( 
يغلي الطعام ثم بهرسه وايضفة.‎ 

pure.ly [pyoor’ li] (adv.) (13c) كلا بکل‎ (1١) 

> Our selection was based ~ معنى الكلمة‎ 

on merit. <‏ (۲) يصَفاء : على نحو صافٍ لا تشو 

شائبة >.~ (r) < She spoke German‏ د 
My father reads ~ for relaxation. >‏ < 
() بمجرد؛ يمخض by chance>‏ ~< 
(0) ببراءة؛ بِعِقَّةَ < ~ (Fed lo live‏ > . 
pure.ness [pyGor’ nas] (1.J) = purity.‏ 
pur.fle [pûr’ fal] (vt. n.), -fled; -fling‏ 
Mid. Eng. purfilen, from Old F.‏ > 
porfiler, from Vulgar L. profilare: pro-‏ 
forth, forward + Jfîlare to spin > (14c)‏ 
)١(‏ يزركش الحاشية: يركش حاشية الثوب ونحوه 
§ (۲) حائيةٌ مُرَرْكَمَة . 

pur.ga.tion [pûr [سحطواقع‎ (n.) (14c) 
تطهير؛ تنظيف إلخ. (؟7) طهارة؛ نظافة.‎ )١( 

pur.ga.tive [pûr دع‎ tiv] (adj.; n.) (15c) 
مُطهّر. ويخاصة: مُنهل؛ ملين للبطن أو‎ )١( 
الأمعاء 8 (۲) المُشهل : دواء مُشهل؛ «شَزبة».‎ 

pur.ga.to.ri.al م 2ع‎ al] (adj.) (15c) 
مُطهّر من الإثم (؟) أعرافيّ ؛ مَظهريّ : منسوب‎ )١( 
إلى الأعراف أو إلى المَطهر (را. المادة التالية).‎ 

pur.ga.to.ry [pûr دع‎ tör'’T] (n.; adj.) pl. -ries 
> Mid. Eng. purgatorie, from Medieval 
L. purgatoriunt, from L. purgare tO 
pu الأعراف: حاجز بين الجتة (©136) < عع‎ )١( 
والنار (إس) (۲) المَطهّر: موطنٌ تُطهّر فيه نفوس‎ 
الأبرارء بعد الموت› داب محدود (نص)‎ 
عذاب أو عقاب موقت ؛ موضع عذاب أو‎ )( 
<The return (rip Was عقاب مؤقت‎ 
مطهّر؛ منظف.‎ )٤( § absolute - .< 

purge [pûr] 01. i. n.), purged; purg.ing 
> Mid. Eng. purgen, from Mid. F. 
purgier, from سآ‎ purigare, purgare (O 
purify, purge > (13c) «أ» يطهر ؛ ينظف.‎ )١( 
«ب» يزيل [بالتنظيف إلخ.] (۲) يبرّىء [من تهمة‎ 
يطهر‎ )٤( إلخ.] (۳) يُنهل البطن؛ «يُمشي شَى» البطنّ‎ 
حزباً إلخ. [بالتخلص من الأعضاء غير المرغوب‎ 
فيهم] (5) يكمّر عن × (1) يَطهّر ؛ يَنْظف (۷) ينتطلق‎ 
بطنهُ؛ «يمشي» بطنٌهُ 8 (۸) المشهل: دواء مُشهل؛‎ 
. «أ» اإسهال‎ )١٠١( «شَرْبةَة (4) تطهير؛ تنظيف‎ 
(ب» تشهيل [البطن] (0) التطهير: خلس من‎ 
أعضاء الحزب إلخ. غير المرغرب فيهم‎ 

محاكمات التطهير: ثلاث (./م .1/( purge trials‏ 
محاكمات كبرى (عام ١975‏ وعام ۱۹۳۷ وعام 
4) جرت في الاتحاد السوفياتي في عهد 
ستالين. وقد مثل آمام الهيئة القضائية في هذه 
المحاكمات. عند كبير من قدامى البلاشفة البارزين 
الذين وجهت إليهم تهمة الخيانة العظمى» فوجدتهم 
هذه الهيئة مذنبين فأعدموا أو سُجنوا ثم تبن بعد 
ذلك أنهم أبرياء من الهم التي سيقت ضذهم. وأن 
البوليس السريّ هو الذي لفق هذه التهم. 

pu.ri.fi.ca.tion [pyöoor’s fi kã shan] (n.) 


a" وموم لياحه 35ل‎ Fim nail: oom اصمااد يت‎ am rhe 


n.)„. -chased; 
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purely, wholly, completely) + blind 
أعمى بالكلَيَة (.م) (136) <4هزاط‎ )١( 
حسير؛ ضعيف البصر؛ نصف أعمى‎ (۲( 
أحمق؛ أبله؛ ملد الذّهن.‎ )۳( 

pur.chas.a.ble [pûr د ودطء‎ bal] (adj.) 
ممكنٌ شراؤه (۲) يُرْشَى: ممكنٌ التأثير عليه‎ )١( 
. بالرشوة‎ 

pur.chase [pûr chas] (vt. 
-chas.ing < Mid. Eng. e الع‎ from 
Old F. pourchacier to pursue, seek to 
obtain > (13c) يكسب؛ يكب (ا.ق)‎ )1( 
يشتري؛ يبتاع [سلعةً أو عقاراً إلخ.]‎ )۲( 
يشتري: يستميل بالرشوة (4) يرفع أو يجرٌّ‎ )۳( 
[ويخاصة من طريق الاستعانة بقوة ميكانيكية]‎ 
«أ4 شيء مشترى.‎ )١( شراء؛ ابتياع‎ )٥( § 
«ب» صفقة (7) «أ» وسيلة لزيادة القوة أو النفوذ.‎ 
. دب» مُخْل؛ عَتَلة‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
not worth a day's (or an hour's) ~, ميترس منه؛‎ 
لا أمل له في النْناء؛ مشرف على الموت.‎ 
بِيعَتِ [الأرض] بثمن يعادل ,~ہ کاھعر راط ]2 لامو‎ 
قيمة إيجارها طوالٌ ثلاثين عاماً.‎ 
to get a or any or some ~ on something يتُخذ‎ 
[متسلق الجبال] من شيء ماء كصخرة أو نحوهاء‎ 
رطا وطيداً لقدمِه.‎ 

pur.chas.er [pûr chas ar] (n.) . المشتري؛ المبتاع‎ 

ا الشراء: ضريبة كانت (.1/( 8) purchase‏ 
مفروضة في بريطانيا على أنواع السّلع المّبيعة في 
المتاجر. ألغيت عام 19177. 

القوة الشرائية: الكمية (.71) pur.cha.sing 001١96#‏ 
النسبيّة من السّلّم والخدمات التي تستطيع عملةٌ ماء 
كالدولار أو الدينار أو اليورو أو الليرة» شراءها في 
فترة من الزمان. معيّنةء بالنسبة إلى فتراتٍ أساس 
سابقة . وإنما تزداد قوة العملة الشرائية عند انخفاض 
الأسعار وتنخفض عند ارتفاعها (اد). 

pur.dah [pûr da] (n.J) <Hin. parda =‏ 
)١(‏ البزدة: )865|( screen, curtain, vell>‏ 
ستارة تحجب النساء» في الهندء عن أعين الرجال أو 
الغرباء (؟) نظام الحجاب الهندي. 

pure [pyoor] (adj.), pur.er; pur.est < Mid. 
Eng. pur, from Old F., from L. purus 
جاع‎ < )13٥( «أ» خالص؛ صافيٍ؛ مخض؛‎ )١( 
> صرف <8011 ہ > . «بہ نقىّ؛ طاهر م‎ 
> «أء تام؛ مُطيق بم‎ )۲( drinking water > 
> ~ waste Of jz ‘ç» .ignorance > 
«ج» نظريْ؛ تجريديٌ‎ .اime;‎ ~ chance > 
<6ع50160 ~ > . «د» صافي: غير مقصودٍ به‎ 
> معالجة المشكلات العملية < 110622111156 به‎ 
> 8 طاهر؛ عفيف؛ مسيم بالعفة وطهارة الذيل‎ )۳( 
أصيل؛ قُمَ؛ صريح النّسب؛ صافي‎ )٤( - <1ونع‎ 
. > أغطوناه6‎ a ~ Arab horse > الدم‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
مجرّد؛ لا أكثر ولا أفل‎ 
<laziness ~ and simple. >. 
- 61000 دم صافبٍ؛ دم لم تخالطه دماءً أخرى [من‎ 
طريق التزاوج مع الأجانب].‎ 
بمجرّد المصادفة؛ بمخض الصّدْنة. ١٥ط - رط‎ 

pure-blood.ed (pyöGor’ blüd od] or pure- 
blood [pyoor’ blüd] )64/.( (1821) + عق‎ 
. <a ~ dutch cow > كريم؛ صريح الب‎ 

pure.bred [pyöoor’ brëd’] (adj.) <pure + 
عتيق؛ أصيل؛ صريح السب (1868) <لء,م‎ 
< ~ cattle>. 


~ and simple 


pupil 


)١(‏ تلميذ [في مدرسة] (۲) المُريد؛ التلميذ: أحد 
أتباع مفكر أو فيلرف <was a ~ Of (he‏ 
great Stoic philosopher and wrote a‏ 

voluminous commentary to a work of 
: القاصر‎ )۴( his — Benjamin Farrington > 
من لم يبلغ سن الرّشد (ق).‎ 

pu.pil [pyoo pal] (n.) > 1 pupilla = little 
0011< )1567( البؤيؤ؛ إنسان العين : فتحة في‎ 
ُرّحيّة العين يمر ر الور عَبْرَها إلى الشْبكيّة (ت).‎ 

1j] )‏ دم pu.pil.age or pu.pil.lage [pyo06’‏ 
الَلْمَذة: «أ» كون الناشىء تلميذاً في (1599 .4ء) 
مدرسة. «ب» فترة التلمذة. 

(۱) ټلميذي : (.[64) lër’T]‏ دم pu.pil.lar.y [pyo6‏ 
منسوب إلى التلميذ أو ذو علاقة به (۲) بؤبؤي: 
منسوب إلى بؤبؤ العين أو ذو علاقة به (ت). 
<Mid. Eng. popet,‏ (.0) [10 متام pup.pet‏ 
from Mid. F. poupette, diminutive of‏ 
poupe doll, from L. pupa girl, doll >‏ 
)١(‏ الدمية المتحركة : ذمية تحرّك بالخيوط )1538( 
أو بالأسلاك أو باليد في مَسرح الدذمى (۲) الذمية : 
أ» لعبة من لَب الأطفال. «ب» شخص أشبه بالألعوية 
في أيدي الآخرين < ~~ [3ع011)0م 2> . 

مُحرّك (1923 pup.pe.teer [püp’] 8: [ ).( (ca.‏ 
اذى : مَنْ يشغّل الذمی ال أو يُلْعبها 

(۱) نع pup. pet.ry [püp’ it rî] ("-) J) pl. -ries‏ 
الذمى (۲) تحريك الذمى : فن تشغيل الذمى 
المتحركة 0 تلعيبها (۳) حركة الدّمى (5) مَظهرٌ 
ج )٥(‏ دی . 

الدولةٌ الدّمية: دولةٌ لا تملك أمرَ (.7/) ©5081 غعم.منام 
نفسها وليس لها من الاستقلال غير اسمِهٍ. 

puppet theater (7. ) . مرح الدمى‎ 


موسوعباً: : مسرح قوامُ تحريك حماعلاء68 
لدی بالخيوط أو بالأسلاك أو باليد. وهو 
مسرح عريقٌ في القدم عرفته بلاد اليونان 
ومنها انتقل إلى العالم الروماني فبلدان 
الشرق. وفي القرون الرسطى كان 
المشتغلرن بهذا الفن ينتقلرن» في 
أوروباء من بلد إلى بلدء ومن مدينة إلى 
أخرى» عارضين مشاهدٌ دينية تمل الخليقة 
والطوفان وما إليهماء أو مشاهد غير دينية 
بعضها بطوليّ وبعضها كوميديّ يهدف إلى 
إضحاك النظارة. واليوم يحتل مسرح الى 
مكاناً بارزاً في برامج التلفزيون المعدة 
للأطفال. 
pup.pPy [püp î] (n.) pl. -pies > Mid. Eng.‏ 
popi, from Mid. F. poupée doll, toy >‏ 
)١(‏ البجَرُّو: صغير الكلب وغيره من (1591) 
الحيوان (؟) «آ» المغرور. #ب» الأحمق. 
الكلب الأهلىَ. ويخاصة: (1595) (.:7) 008 puppy‏ 
كلبٌ أهليّ يتمتع بمثل خصائص البجَرُو المحيبة. 
الكَلْتَمّة : بدانة عند الصبيان والبنات (.7/) 1986 لإممتام 
سُرعانٌ ما تتلاشى عندما يَْبُون عن الطوق. 
puppy love (7.) (1834) = calf love.‏ 
الخباء المتَصّف: خيمة (1863) ).7/( pup tent‏ 
صغيرة لشخصين» تألف من قطعتي قماش صامدتين 
للماء ررر إحداهما إلى الأخرى عند تَضُبها. 
= مانقمنام na] (n.) > Skt.‏ 23 ونم] Pu.ra.na‏ 
البورانا: أيّ من عذة (1696) <۸1 عanci‏ 
مجموعات من الأدب الشّعبِيَ والملاحم والأساطير 
التي تجشد المبادىء الأخلاقية والدينية عند 
الهندوس . 
pur.blind [pûr blînd’] (adj.) < Mid. Eng.‏ 
pur blind = totally blind (from pur‏ 


ITT ETT eT FT TTT TATE ا ا‎ O Te حيسي‎ 


purposce—built 


kind of shellfish yielding a purple dye, 
purple dye, from Semitic > (bef. 12c) 
مَلكيَ؛ أمبراطوريٍ (۲) أرجواني؛ أرجوانيّ‎ )١( 
1 اللون (۳) منمّق: حافل بالمحسّنات البيانية‎ 
البديعية <056م --> (1) لاذع؛ قارص!‎ 
> His language is 50 ~ تجديفىَ؛ سبابنَ‎ 
they had to stop broadcasting the 
— Newsweek.>. 

pur.pleُ [pûrُ p2] (n.; Y.; i.), -pled; -pling 
(15c) دك الأرجُوان: الغ الأزجوانيَ‎ )١( 
السّوري [المنسوب إلى مدينة صور الفينيقية].‎ 
«ب» لون الأرجُوان: لول وَسَط بين الأحمر‎ 
والأزرق. اج" وب أرجوانيّ تن اللون. ويخاصة‎ 
حين يرتدى رمز للسلطة 7 المنزلة الرفيعة.‎ 
«د؛ حيوان رخويّ يعطي نفا أرجوانا: «ها صِبْغ‎ 
أرجوانى (؟) «أ» سلطة ملكيّة أو أمبراطورية.‎ 
(ب» مقام رفيم. «ج»6 رتبة الكردينال. ده ثروة‎ 
× ضخمة 8 (۳) يؤرْجن: يجعله أرجوانيّ اللون‎ 
يتأرجن : يصبح أرجوانيًاً.‎ 62 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أميريٌ المحتّد؛ مَلكيّ المحيد: .- born in the‏ 
مولود في قصر أميريّ أو ملكيّ. 


یرسمه كاردينالاً؛ ,~ to raise someone (o (he‏ 
يرّفعه إلى رتبة كاردينال (نص). 

القلب الأرجوانيّ: حَبَّةَ دواءِ شبية (.۲/) purple h4۲٤‏ 
شكلها بشكل القلب تشتمل على أمفيتامين (را. 
)amphetamine‏ وتّخذ متها (صي). 

القلب الأر جوانيَ: وسام (71.2)1932) Purple Heart‏ 
أميركي يُمنح لمن جُرح أو ضرع في ميدان القتال. 

المنمقة: فقرة مُثقلة (1895) (.71) 255886م purple‏ 
a‏ البديعية والبيانية في أثر أدبي تافه (بل) . 

purple patch (/.) = purple passage. 

purple salt (7. / = potassium PERRER 

ف جن : (1562) ( pur.plish [pûr plish] (adj.‏ 
ضارت لونه إلى لون الأزجوان. 

pur.ply [pûr pli] (adj.) (1725) = purplish. 

pur.port [pûr ‘pört] (n.) <Mid. Eng. 
purporten, from Old F.' purporter 0 
contain, from Medieval L. proportare 
to extend < معنى؛ فحوی؛ مغاد؛ (ع15)‎ )( 
مراد (۲) زيدة الكلام؛ خلاصة القول.‎ 

pur.porl [par pört’; عنام‎ pört] (v1.) (1528) 
<The statement يوهم؛ يمهم منه ظاهرياً‎ )۱( 
يذعي ؛ يزعم‎ (Y) ~s that the minister... > 
> His book ~s to be an original work 
but it is really a compilation >. 

pur.port.ed [par pört’ id; pûr’ pört id] (adj.) 
> from past part. of purport > (1894) 

. > ~ foreign spصi‌عء‎ < . . مزعوم؛ مظنون أنه.‎ 
pur.pose [pûr pدs]‎ (n.; .اط‎ , -posed; -pos.ing 
> Mid. Eng. purpos, from Old F., from 
purposer to purpose, from L. proponere 
†0 2202056 < )13©( غاية ؛ غرض؛ مَرْمى؛‎ )( 
هدف (۲) عزم؛ تصميم (۳) نتيجة ؛ أثر § (4) ينوي ؛‎ 


يعترم ؟ يصمم على . 

عارات اصطلاحية idioms‏ 
عن سابق تصور وتصميم. ,~ of sel‏ 
قصداً؛ عمداً. ,~ on‏ 


على نحو مير أو مُقْضٍ إلى نتائج حسنة . ,~ lo good‏ 
عبثاً؛ على غير طائل؛ من غير نتيجة. > to NO‏ 
)١(‏ مفيد؛ نافع (؟) في محله ؛ ذو صلة ,- )he‏ ه) 
بالموضوع المطروح أو المدروس (۴) طِبق المرام. 

مبنئ وفقاً (./04) [110ط pur.pose-built [pûr ps‏ 
للمراد؛ مصنوع لغرض معيّن ~ 2 We live in‏ > 


1494 


(۲) متزمّت؛ متشدّد أخلاقياً < 12/0121 ~ 2 > . 
pu.ri.tan.ism [pyöoor’a ta nizam] (n.)‏ 
)١(‏ .م4»©: البيوريتانية ؛ التُطهرية (1573) 

(0) الئّرَّمْت؛ التَعْدد [دينياً أو سلوكيا]. 
موموعياً: البيوريتانية؛ -واءتزعمع 
التُطهُريّة : حركة اجتماعية ولاهوتية ضمن 
الكنية البروتستانتية في إنكلترا والولايات 
المتحدة الأميركية. نشأت في إنكلترا في 
أواخر القرن الادس عشر بوصفها حركة 
إصلاحية متأئرةً بالكالفقينيّة (را. 
1110 ) ومستهدفة تبسيط طقوس 
العبادة وشعائرها والدعوة إلى التعلق 
المتزمُت بأهداب الفضيلة. انفصلت في 
القرن السابع عشر عن كنيسة إنكلترا ومن 
نم حَمَلها المهاجرون الإنكليز إلى نير 
إنغلند في أميركا الشمالية. 
الثورة البيوريتانية : تعبير /.!/) Puritan Revoluti0n‏ 
يطلق على الصراع الذي نشب (1148-1707) بين 
الملكين الإنكليزيين جَيْمس الأول وتشارلز الأول 
من تاحية.ء و«الحزب» البرلماني البيوريتاني و 
ناحية ثانية. يسبب من تمسّك الملكين بنظرية حقّ 
الملوك الإلهىّ. وقد أدى هذا الصراع إلى نشوب 
الثورة الإنكليزية (عام )١7194‏ وقيام «الحماية» (را. 
(Protectorate‏ . 
pu.ri.ty [pyöoor’a ti] (n.) <Mid. Eng.‏ 
purete, from Old F. pureté, from Late‏ 
L. puritas, from L. purus pure> (13c)‏ 
)١(‏ نقاء؛ نظافة؛ خلوص (؟) طهارة؛ براءة 
0 صِححّة؛ صفاء > of language‏ ~ > . 
pirl =‏ عاعاهوطه > purl" [pûrl] (/.; vı.)‏ 
00 الخيط الذهييّ ؛ الشلك (1526) < ءاسا 
الفضي : َك تطريز » أو سلك تطريز »› ذهبيّ أو 
فضي (5) الحَبّك المعكوس: الحَبْك بِعَرّزات 
معكوسة لإحداث مظهر مضلّع 8 (۳) يطرّز بخيوط 
ذهبية أو فضيّة )٤(‏ يَحبِك بغرزات معكوسة. 
purl” [pûrl] (n. vi.) < perhaps of Scand.‏ 
)000( خدرل: وبخاصة : دول )1552( > origin‏ 
ذو خرير (۲) خرير (۳) دردور؛ دوّامة 6 2) يخر 
[الجدول] 00( يدوم ؛ يدور. 
)١(‏ سَقْطة عنيفة (1869) ).7( purl.er [pûrl or]‏ 
[يقع فيها المرء على رأسه عادةً] (؟) ضربة شديدة 
[تطرح المرء أرضاً]. 
َع [المرء] على رأسه عادة. 
yoo] (7.J) > Mid.‏ اعنم رو15 pur.lieu [pûr’‏ 
Eng. perlew, alteration of Norman F.‏ 
puralée = perambulation> (15c)‏ 
)١(‏ أرض محاذية [لِغابة] (۲) «أ» ضاحية. «ب» 
.أم: جوار <the ~s of the camp>‏ 
(۳) مَعْوّى ؛ مأوى ؛ مكانّ يألفُةٌ المرء )٤(‏ ./م: حدود. 
pur.lin (pûr lin] )2.( <origin unknown >‏ 
المّدادة: رافدة خشبية لتدعيم السقف. (15c)‏ 
purlin.‏ = (.م) lin]‏ عنام[ pur.line‏ 
pur.loin [por loin] (vı. i) <Mid. Eng.‏ 
purloinen to put away, from Old F.‏ 
يْرق؛ )1548( porloigner to remove>‏ 
pu.ro.my.cin [pyö5Or 0 mis’on] (r.)‏ 
<pur(ine) + -o- + -mycin> (1953)‏ 
البررومايسين: مَرْدٍ (را. (antibiotic‏ متبلر > عديم 
اللون» واسع المفعول (أح). 
pur.ple’ [pûr pol] (adj.), pur.pler; pur.plest‏ 
Mid. Eng. purpel, alteration of‏ > 
purper, from Old Eng. purpuran of‏ 
purple, from purpura purple cloth,‏ 
from L., purple, from Gk. porphyra,‏ 


to come a ~, 


purificator 


(۱) تطهير؛ تنْقية (۲) تطهر؛ طهارة . (14c)‏ 
pu.ri.fi.ca.tor [pyoor’ 2 fi ۰ (n.( )1853(‏ 
)١(‏ الشّاشيّة: قماشة لمح كأس القربان بعد الفراغ 
منه (۲) المطهّر: القائم بعملية التطهير. 

pu.rif.i.ca.to.ry 0 rife ka tör'î] (adj.) 
)1610( . تطهيريّ ؛ مُطهّر‎ 

pu.ri.fy [pyoor’a fi’] (v1t.; i.), -fled; -fy.ing 
> Mid. Eng. purifien, from Mid. F. 
purifier, from L. purifitcare to make 
عنام‎ < )14٥( يُطهّر × (۲) يَطْهُر؛ يَنْظف.‎ )١( 

Pu.rim [pyöor’ im] (n./ < Heb. pıîrîm, pl. 
of pûr = lot (from the lots casl by 
Haman to determine the day of 
destruction of the Jews), from Akka- 
dian pıîru stone> (14C) البوريم؟ عِيد‎ 
الازلام؛ عيد المُرْعة: عيد يحتفل فيه اليهود في‎ 
2 الرابع عشر من شهر «آذار» من السنة‎ 
بخلاصهم من المجزرة التي ديّرها «هامان». كبير‎ 
وزراء الملك الفارسي أَحْشورُش الأول. للقضاء‎ 
عليهم . و‎ 

pu.rine [pyöoor ën] (n.) <G. Purin, blend 
of L. purus pure and New L. uricus uric 
(acid) (in which it is found) + -ine> 
)1898( البورين: مُرَكْبٍ متبلرء عديمٌ اللونء وثيق‎ 
الصلة بالحمض البوليّ (كح)‎ 

pur.ism [pyöor’iz am] (7.) (1803) (1)‏ 
«أ» الصّفائية: الحرص على صفاء اللغة 
والاسلواب. «ب» مَل على هذا الحرص. 
وبخاصة: لفظة أو عبارة تجري بخاصة على أقلام 
الصفائيين والسنتهم (۲) الصفائية؛ المتهب 
الصّفائيّ: مذهب من مذاهب الرسم الحديث. 
موسوعياً: الصّفائية؛ المذهب -هاء رهم 
الصّفائيَ: مذهب في الرسم نشأ في فرنا 
حوالى عام ١114‏ كرد فعل ضد المذعب 
التكعيبي «ءاانء» وذلك عندما أصدر 
مؤسّساهء أوزانفان 02۸۵۸۲ ولو 
كرريرزييه ##أكناط:0) مجمآء كتايهما «بعد 
التكعيبية» ١طس‏ ءا كثم,م4 وقد ناديا 
بضرورة العودة إلى الاشكال الواضحة 
الصّافية. ويتميّز الصفائيرن بأنهم يُحيلون 
أشياء الطبيعة ومظاهرها كلها إلى مثل 
البساطة الهندسية التي تميّز الآلات. 

الصفانيّ : (1706 .2©) (.۸) pur.ist [pyöor’ ist]‏ 
«أ» المتمسّك بالعرف والتقاليد وقواعد اللوك. 
وبخاصة : من يُخرص أشدّ الحرص على صفاء اللغة 
وعلى اجتناب استخدام الألفاظ الأجتبية. 
«ب» واحد الصفائيين؛ أحد آتباع المذهب 
الصفائي (را. المادة السابقة) . 


pu.ris.tic [pyöo ris tîk] (adj.) صفائ: «أ» ذو‎ 


علاقة بالصّفائيين < 01010016 ~ 8 . «ب» ذو 
علاقة بالصفائيّة (را. 010115111) أو م میم يها 2 > 
style>.‏ ~ 


pu.ri.tan زم]‎ tan] (n. adj.) <prob- 


ably from Late L. puritas = purity >‏ 
() .662 : البيوريتانيّ ؛ التُطهْريّ : عضو (1572) 
في جماعة بروتستانتية في إنكلترا ونيو إتغلند [في 
القرنين السادس عشر والسابع عشر] طاليت بتبسيط 
طقوس العبادة وبالتمسك الشديد بأهداب الفضيلة 
(۲) المحزم مت : الداعي إلى التمسك الصارم يأهداب 
الدين والأخلاق الفاضلة § (۳) بيوريتانيّ ؛ طهر : 
ذو اده بالبيوريتانيينٍ أو 0 (0) متزمت؟ 
متشدّد [ديناً أو سلوكيا] . 
pu.ri.tan.i.cal [pyoor’o tan o kol] (adj.)‏ 
)١(‏ بيوريتاني؛ تَطهُرِيَ: ذو علاقة (1607) 
بالبيوريتانيين أو بالبيوريتانية (را. المادة التالية) 


Puseyism 


pur.sy' [pûr sî] (adj.). pur.si.er; pur.si.est 
<Mid. Eng.. from Old F. pursi/. 
alteration of Mid. F. polsif, from 
poulser to beat, pant> (| 5c) بهير؛‎ (1) 


مبهرر: قصير اشن يسيب من البدانة (۲) بدين؛ 
pur.sy? [pûr sî] (adj.), purs.i.er; purs.i.est‏ 
)١(‏ متغضن ؛ متجمّد (؟) تیاه < ميرلا ٣0٥۳‏ > 
بثرائه ؟ متفاخر يثروته [وبخاصة حين لا يكون لديه ما 
يتباهى به غير سَعةٍ الغنى] (7) 9أ» مغرف . «ب» مُنّسِم 
بالتباهي بالثروة أو ناشىء عنه < 105016266 ~ > . 
pur.te.nance (pûr ta nans] (1.J) < Mid. Eng.‏ 
portenaunce, from Old F. partenance‏ 
accessory, from partenir to pertain >‏ 
)١(‏ أحشاء؛ أمعاء (۲) «معلاق» الذبيحة (©15) 

[وبخاصة القلب والكبد والرتين]. 

pu.ru.lence +وملزم]‎ 5 loans] /n.) (1597) 
تقيّح (۲) قَيْح؛ صَديد.‎ )١( 

pu.ru.lent [pyoor’ 2 lant] (adj.) <L. pur- 
ulentus, from pus pus > (1597) + فيْحيَ‎ )١( 
. صَديديَ (۲) مَقَيّح‎ 

pur.vey [por vã’] (vı.),. -veyed; -vey.ing 
> Mid. Eng. purveicn, from Mid. F. 
poorveeir, from L. providéêre to pro- 
706 < )13©( يمون؛ يرود بالمؤن [على‎ )١( 
سبيل الاحتراف عادة] (۲) ينشر؛ يذيع؛ يعْلن؛‎ 
. يروج‎ 

ans] (n.) (14c) (1)‏ 7ق pur.vey.ance [par‏ 
«أ» تموين؛ تزويد بالمؤن. «ب» مُوْنْ (۲) َشْر؛ 
إذاعة؟ إعلان. 

pur.vey.or [par vã ar] )۸.( الممؤن؛ (ع14)‎ )١( 
مُتَمَهّد المؤن (۲) متعهد تقديم الطعام [للحفلات‎ 
>8 ~ والشُهرات] (”7) الناشر؛ المذيع؛ المروج‎ 
of lies>. 

pur.view [pûr vyö0] (n.) <Mid. Eng. 
purveu proviso, from Norman F. 
purveu = (It is) provided (from the 
use of this word to introduce a 
2201150(< )156©( المثن: «أ» صلب‎ )١( 
القانون. «ب» حدود القانون أو غرضّه أو نطاقة‎ 
النّطاق. ويخاصة: نطاق اللطة أو النشاط أو‎ )۲( 
المسوولة إلخ. (۳) مدى البصر أو الرؤية أو الفهم‎ 


أو الإدراك. 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
خارج نطاقي كذا. outside the ~ of‏ 
ضمنّ نطاقٍ كذا. within the ~ of‏ 


pus [püs] (n. J) <L.; akin to Gk. py'on pus >‏ 
الصديد؛ القَيْح: سائل لزج أبيض مُضْفْرَ (1541) 
يتكون في الأنسجة المصابة بخمج أو إنتان 
80 وتألف. في المقام الأولء من كَرَيَاتَ 
بيضاء. وأنقاض خلويّة. وعتاصرٌ نسيجية مسَيّلة . 
بوزان؛ فوزان: مدينة في الطرف [ٿsãn Pu.san [p55‏ 
الجنوبي الشرقي من كوريا الجنوبية. تقع على 
مضق كوريا. سکانها 5,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 
بيرزيء Pu.sey [pyö56’ zi], Edward Bouverie‏ 
أَذْوَّرْد بوفيري )1۸۰° _ :(YAAY‏ لاهرتي إتكليزي . 
يعتبر أحد أركان حركة أوكفررد 01710150 
Moen‏ التي استهدفت العمل على إحكام 
صلة الكنيسة الإنكليزية بالكنيسة الرومانية 
الكاثوليكية. ' 
Pu.sey.ism [py56 zi iz om] (n.J) <named‏ 
after Edward Bouverie Pusey (1800-‏ 
البيوزية: )1838( > Eng. clergyman‏ ,)1882 
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ويحاول الفرار يها. 
زمام المال؛ زمام (15c)‏ (.ام .7) purse strings‏ 


الإنفاق . 

عبارات اصطلاحية كملكا 
يتحكم في الإنفاق؛ یکون في يده .- ظا 4اوط 16 
زمام الإنفاق. 

to loosen the - يرف في الإنفاق.‎ 
to lighten the ~. يقتصد في الإنفاق.‎ 


pur.si.ness [pûr 55 الجُهْر : تقاصّر (.) ]5ئ15‎ )١( 
انس يسبب البدانة (؟) بدانة (۳) تِيه؟ غرور!؛‎ 
تصن ؛ لجع‎ )٤( عَججب‎ 

purs.lane [pûrs’lãn] (n.) < Mid. Eng.. 
from Old F. porcelaine = cowrie 
الرّجلة : بقلة عشبيّة يُطْهَى ورقّها (14) < اإعطء‎ 
أو مُخذ منه الكّلطات (نب).‎ 

pur.su.ance [por 556 285[ (/7.) )1596( مص‎ 
>12 ~ 01] ويخاصة : متابعة؛ مواصلة‎ . Pursue 
her duties < . 

pur.su.ant [par s50 ant] (adj. adv.) (1648)‏ 
(۱) موافِنٌ أو مطابقٌ ل (۲) ملاجق؛ متعقّب؛ متابع 
5 (۳) أو '[!920ناكتنام: ونتاً أو طبقاً ل؟؛ يبحتب 
<to do something ~ to an‏ 
agreement >.‏ 

pur.sue [par s50] (vt. i.), -sued; -su.ing 
> Mid. Eng. pursuen, from Old F. 
poursuir, from L. prosequi: pro- forward 
+ sequi to follow> (13c) يطارد؛‎ (1( 
يلاحق؛ يتعقّبٍ (۲) يسعى؛ يناضل [من أجل تحقيق‎ 
<They ~d a wise هدنٍ ما] (۳) يشلك ؛ يبع‎ 
<She ~d her يتابع؛ يواصل‎ (€) course. > 
>0 ~ 4 يمارس؛ ينهمك في‎ )٥( studies. < 
راما (5) يزعج على نحو موصول‎ < 
> Don’t ~ her with questions. >. 
synonyms: chase, dog, follow, hunt, مرادفات:‎ 
track, trail; carry’ on, continue, persist, proceed. 
antonyms: abandon, elude, flee, ignore; : أضداد‎ 
desist, end, finish, interrupt, stop. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يُمارس مھنة؛ يُزاول مهنة.  «وأكت]ممم ۾ - ما‎ 
]0 - يلتمس اللات ؛ يسعى في طلب #ناكتعام‎ 
الملنات.‎ 

المطار د؛ المُلاحجن؛ ).77/( pur.su.er [p2r S5691]‏ 
المتعقّب إلخ. (را. المادة السابقة). 


pur.suit [par s06t] (7.J) > Mid. Eng., from 


Mid. F. poursuite, from poursuir tO 
pursue > )15©( مطارّدة؛ ملاحقة؛ مواصلة‎ )١( 
> إلخ. (را. 6نا5:ناط) (۲) السعي وراء كذا 6ط‎ 
هواية‎ )٤( حرفة؛ مهنة‎ )7( ~ 01 happiness < 
<Stamp collecting was one of his 
favorite ~5. >. 
in ~ of تعفباً ل في محاولة لمطاردة [مجرم‎ (01) 
إلخ .] (۲) طلبا !؟ سعياً وراء.‎ 

المطاردة ؛ الطائرة (1920) (.7/) pursuit plane‏ 
المُطاردة: طائرة حربية مُعَدَةَ لمطاردة طائرات 
العدو (جن). 

pur.sui.vant [pûr swi vont] (ı.) > Mid. 
Eng. pursevant, from Old F. poursui- 
vant follower, from poursuivre tO 
pursue> (14c) الشّعاريّ المساعد؛‎ )١( 
الرُنوكي المساعد: مساعد الموظف المسؤول عن‎ 
ابتكار الدنوك أو شعارات التبالة ومنحها (قا.‎ 
التابع ؛ المرافق.‎ )۲( )herald 


šã at; ã datc; û carc; 8 cur; 8 نوين‎ ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boıl; عه‎ good; تين‎ boot; ou out; û under; û urgent; د‎ - dın alone, ¢ in system, i in casily, u in gallop, u in circus 


purposeful 


flat. >. 

pur.pose.ful [pûr pas fol] (adj.) (1853) 
هادف: ذو هدف أو غرض أو معنى‎ )١( 
<Ornament is often both decorative 
> My <.~ہ 200 (۲) ذو عَزم؛ شديد العَزّم‎ 
father was a ~ man.>. 

pur.pose.less [pûr pas los] (adj.) < purpose 
+ بلا هدفي؛ بلا غاية؛ بلا (1552 .8©) < 55م/-‎ 
می‎ 

pur.pose.less.ly [pûr pas los li] (adv.) +é 
من غير ما هد معين.‎ 

تصداً؛ (15c)‏ ل.64) pur.pose.ly [pûr pss II]‏ 
عمداً؛ عن تصرّر وتصميم < ~ 21588 1000 > . 

pur.pos.ive [pûr pas iv] (adj.) (1855)‏ 
)١(‏ مُفيد: مُوَدّ عَرَّضاً نافعاً ولو من غير قَصْد 
(۲) هادف : ذو هدف أو غرض أو معنى (۴۳) ذو عزم 
e‏ (€) تضديّ. 

pur.pu.ra [pûr pyöo ra] (n.) <New L. 

الفُزفرية: حالة من (1753) purple olor‏ 
النزف التلقائيّ» داخل الأنسجة» ع بقع على 
الجلد ضاربة ا اللرن الأرجواني (ط). ˆ 

pur.pure [pûr pyoor] (n.) <Mid. Eng., 
from Old Eng., from purpura = 
purple > (1535) اللو ن الأرجوانيّ‎ 

(۱) فرفري : pur.pu.ric [par pyöor’ ik] (adj)‏ 
ذو علاقة بالفرفرية (را. (Y) (purpura‏ أرجوانيّ: 
أرجوانيّ اللون. 

pur.pu.rin [pûr pya rîn] ).( <1 pur- 
pur(a) purple + -in> (1839) : الفرفرين‎ 
صبغ متبلّر ضاربٌ لوه إلى الحمرة (ك).‎ 

purr [pûr] (n.; vi.) <imitative> (1601)‏ 
(۱) الخرخرة: رت خفيض كضوت الهرة 
المسرورة § (۲) خُر : «أ» يُخدث شا شبيهاً 
بالحرْخرة. «ب» يعبر عن كذا بصوتٍ شبِيه 
بالخُرُّخرة . 

purse [pûrs] (n.; v/.), pursed; pur.sing 
> 010 Eng. purs, from Late L. bursa 
bag, from Gk. byrsa leather, hide > 
(bef. 12c) الجزدان: كيس الدراهم‎ )١( 
«أ» مال؛ موارد؛ ثروة. «ب» جائزة ماليّة.‎ )۲( 
«ج» مجموع الجوائز 8 (۳) يضم في جزدان‎ 
يُعَّضْن؛ يجمّد؛ يرم [كما تُرّمَ فتحة كيس‎ )4( 
الدراهم القماشية].‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الخزينة؛ خزينة الدولة؛ بيت مال ,~ عإاانام عطا 
الدولة . 


to hold or loosen or tighten the purse strings 

. (purse strings (را. مادة‎ 

كنية إمخدنا فيهما بعض كمنا عا up‏ ~ 0) 
التغضن أو التجمّد]. 

تجاه )1681( purse—proud [pûrs proud’] (adj.)‏ 
بثرائه ؛ متفاخرٌ بثروته [ويخاصة حين لا يكون لديه ما 
يتباهى به غير سَعَةٍ الغِنّى]. 

ضابط المحاسية : purs.er [pûr sar] (n.) (15c)‏ 
ا في سفينة مسؤول عن الأوراق والحسابات 
ودفع الرواتب [وعن راحة المسافرين أحيانا] . 

مُحَدّد الجائزة : سباق ذو جائزة ماليّة (.71) 7866 purse‏ 

البَرسينة ؛ شبكة (1870) ).7/( purse seine [sãn]‏ 
الزّم: شبكة صيدٍ كبيرة يرم أسفلّهاء كما يُرّمَ راس 
كيس الدراهم» فتعلق فيها الاسماك. 

نثّال (.7) er [pûrsُ a‏ وو 
الحقائب : من يشل حقيبة حقيبة يد المرأةء وهي ماشية 


pussytoes 
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push 


= م90 اال‎ ______  PSYoes 


push.o.ver [pöoosh’ö’var] (n.) <push + 
شيء هيّن؛ مهمّة ييرة (1906) < ع0۷‎ )١( 
> They said that the last examination 
0 المُخَمْل:‎ )١( ووب‎ 3 -.< 

أو الاحتيال ' عليه ان الخصم الخوار: 

ضعيف يْجُل التغلب عليه )٤(‏ ا من 
يستشعر الضُعف أمام شيء محبّب إلى قلبه أو العجرٌ 

عن مقاومة إغراء ما is a ~ for‏ 5311852 > 

blond girls. >. 

push.pin [pöoosh’ pin’] (n.) < push + pin> 

الدبوس الذفعي ؛ «الپونیز: دبوسٌ عريض (1923) 

الرأس يدقع في جدارٍ أو لوح لفت :شي 

دَفْعيَّ (1922) ( push-pull [pöoosh’ poo!’] (adj‏ 
سَحبيّ: صفة للمضحم 15 الذي يستخدم 
صمامين ألكترونيّين أو جهازيٰ تضخيم متکافئین › 

يعملان في تضاد طوري (ألك). 

Push.tu [püsh’ too; (n.) = Pashto. 

الدفع )1942( push-up ([poosh’üp] (n.)‏ 
الصاعد: تمرين رياضي لعضلات الذراعين 
والكتفين من طريق الانبطاح على الأرض ومحاولة 

الارتفاع عنها مرةٌ بعد مرة بالاستناد إلى اليد 
وأصابع القدمين. 

push.y [poosh 4 (adj.), أ5لام‎ ١.1.65: push.i.est 
(1936) = pushing 3. 

pu.sil.la.nim.i.ty [py06’sa la nim’? ti] (n.) 
(14c) . جبن؛ جبانة‎ 

pu.sil.lan.i.mous [py50’s2a lãn’a mas] (adj.) 
< Late L. pusillanimis: L. pusillus weak 
+ aninıus spirit > )1586(  .ديدعر جبان؛‎ 

puss [poos] (7.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ هرّة؛ «بتة» (7) الأرنب الوحشيّ: (1530) 
أرنب برّي مشقوق الشفة العليا (بر) (۳) فتاة؛ امرأة. 

puss [pöoos] (n.) <Irish pus = lip, 
mouth > (1890) فم (ع) (۲) وجه (ع).‎ )1( 

puss.ley [püs 7 (n.J) <by alteration > 
)1833( = PuBiane: 

puss.ly [püs’ I] (2.J) = pussley. 

puss.y' [poos I] (n.) pl. puss.ies <di- 
minutive of piss Ccat> (1583) هرّة؛‎ )1( 
.)ءها)1١ ية 54 الهُرّيرة؛ النّؤْرة الهرّية (را.‎ 

وبخاصة : هُرّيرة الصٌّفصاف الأميركي (نب). 
[pöosI] ).( pl. puss.ies < perhaps‏ تلإ.ككتام 
)١(‏ المُرْج؛ )1878( > ميديم from Swedish‏ 
فرج المرأة (۲) جماع؛ مُضاجعة؛ اتصال جنسيّ 
(۳) المرأة [بوصفها طرّفاً في الجماع أو 

المضاجعة]. 
)١(‏ بهير؛ مبهور: قصير (./64) [1 5تام] puss.y”‏ 
النفس بسبب من البدانة (۲) بّدين؛ سمين 
puss.y“ [püs’î] (adj.), pus.si.er; pus.si.est‏ 
)١(‏ قَيْحيَ: شبية (1890 (ca.‏ > كلام from‏ < 
بالقيح (۲) متقيّح: ملي بالمَيْح . 

kãt’] (n.) <pussy +‏ 71 065م] puss.y.cat‏ 
)١(‏ هِرّة؛ «بسة» (۲) فتاة؛ امرأة (1805) </هح 
() المحبب: امرؤ قريب إلى القلب مححيّبٌ إلى 

التفوس . 

puss.y.foot 06571م]‎ föoot’] (vi. n.) < pussy 
+ ٥٥1< )1903( يمشي خجلسة (۲) يتحفّظ‎ )١( 
في التعيير عن رأيه 8 (۳) الماشي خلسة‎ 

)٤(‏ المتحمّظ في التعبير عن رأيه. 

puss.y.toes [pöoos’I tözZ’] or puss.y’s-toes 
(n.) <pussy + toes (It’s cluster 
resembles a cat’s 50 )1892( ٿن‎ 
ال : نبات يتميّز بأوراقه المكسوّة ة بزعُب ضارب‎ 
لونة إلى البياض وبزهراته الصغيرة البيضاء اكيت‎ 

في عناقيد (نب). 


[تشريع أو مشروع قانون] )٤(‏ يبدأ النبات في النمو؛ 
يبت من الأرض ؛ يطلع رأسه [من تحت الترية]. 


lo ~ up <Whal is ~ ig رفع ! يزيد ملا‎ 
E مم‎ oO 

يقضي نحبّه! ینلم الروح ؛ up (the) daisies‏ ~ 10 
يموت ويدفن. 


push.ball [pöoosh’böl’] (n.) < push + ball> 
)1896( الدحروجة: لعبة يحاول فيها كلّ من‎ 
الفريقين المتباريين أن يدقع إلى اهدق اخضعه كه‎ 
فة عل يغ رم حرا نس ام عل‎ : 
اب6 الكرة نفسها ة‎ 
push bicycle (n.) = push-bike. 
push-bike [pöosh’ bîk’] (.) (1913) درّاجة‎ 
. هوائية‎ 
push broom (n. )1926( مكنّسة الذفع ؛ َة بِقَثْة‎ 
الدّفع : مكنسة أو مقّة طويلة المقبض تُذفع باليد‎ 


دفعاً . 
الضاغط (مج): زر (1878) (.71) push button‏ 
الجرس الكهرباني إلخ . 


push-but.ton [pöoosh’ büt’on] (adj.) (1916)‏ 
أزراريّ: ناشبٌ أو عامل أو مُشَغْل بكبة زرّ أو بمثل 
كبسة زر < warfare‏ ~ > . 

حرب الأزرار: حرب )./( push-button warfare‏ 
تُطلق فيها القذائف ذات الرؤوس النوويّة إلخ. 
بالضغط على أزرار خاصة. 

push.cart [pöoosh’ kãrt] (n.) <push +‏ 
عَرَّبة اليد: عربة تُدْقَم باليد أو (1893) < ,مع 


. باليدين‎ 
push.chair [poosh’chûr] (r.) < push + 
chair > (ca. 1909) عَرّبة الأطفال.‎ 


push.down [poosh’ doun’] (n.) < push +‏ 
المخزون النزوليّ: جزء من (1961) <«سمل 
المَمْطيات المخزونة في الكومبيوتر تُستخرج منه 
المادة الأحدث عهداً بالخزن قبل غيرها من 

المواد (ألك). 

الخزن النزولي : ا ن )(.1( pushdown storage‏ 
الكومبيوتر بالمُغطيات على نحو يمكن من استخراج 
المادة الأحدث عهداً بالحَزّْن قبل غيرها من 

الموادٌ (ألك). 

pushed [poosht] )64/.( واجدٌ صعوربة في‎ )١( 
> )0 الحصول على الوقت أو المال الكافيّيْن إلخ.‎ 
مشغول‎ )۲( 56 ~ for time, money, etc. < 
< Dr. Ramzi is somewhat ~ today.>. 

My brother will be ~ to finish that job by this 


سوف يكون من العسير على أخي إنجاز .08نه6ت 
تلك المهمة هذه الليلة [بسبب من ضيق الوقت]. 
)1۱( فا push.er [pöosh’ ar] ):.( (1591) push‏ 
(؟) المُتاجر بالعقاقير المخثرة (۳) الانتهازي : 
شخصٌ نهّاز للفْرّص )٤(‏ خَلْفيّة المِدْسّرة: طائرة 
ذاتٌ مِدسَرةٍَ أو مروحة خلفيّة )٥(‏ الدّقاعة: أداة 
صغيرة يَذفع بها الطفل الطعامٌ نحو الملعقة عند تناوله 
الطعام . 
push. ful [pöoosh’ fal] (adj.) (1896) = pushing.‏ 
(۱) دافع )1692( push.ing [poosh’ ing] (adj.)‏ 
(۲( مقدام؛ طموح ؛ مغامر ch (r)‏ متجرّىء ؛؟ 
متواقح. «ب٤‏ عدواني. 
إن عمرها يناهز الستّين. 
Push.kin [poosh’ kin],‏ 
Aleksandr Sergeyevich‏ 
پوشکین» الکسَنْدر سيرجييّيتش 
(۱۷۹۹ - ۱۸۳۷): شاعر 
وروائي وكاتب مسرحي 
روسي. عذه كثير من النقاد 
Pushkin‏ أعظعَ الشعر اء الر وت وأبا 
الأدب الروسي الحديث. 


She is ~ sixty 


i. n.) <Mid. Eng. 


آراء وميادىء مؤسسي حركة أوكسفورد 0171010 
41 كما نُشرت في تسعين كرّاساً حملت 
عنوان «كراريس عَصْرية» 117165 for he‏ 172215 
.)۱۸٤١  1487(‏ ومن هنا عرفت الييوزية باسم 
«الكراريسية؟ 75261281381510 أيضاً. 

push ([poosh] (Yv1.; 
pusshen, from Mid. F. poulser to beat, 
push, from L. pulsare, from pulsus, past 
part. of pellere to nve strıke > (14c) 
> ~ed 115 way يدقع ؛ ؛ يضغط (۲) يَشْقّ‎ )۱( 
يَحت؛ يستحتثٌ‎ )۳( roll the crowd > 
«أ» يَلْفِت نظر الآخرين إلى نفسه أو مَطالبه‎ )٤( 
5'ع2ه ~ 00> . «بە» يروج لتبتي‎ claims < 
شيء أو استعماله أو بيعِهِ (5) يواصل أو يتابع أو‎ 
يلاحق عملاً حتى النهاية 31 يوسّم؛ يَمُدَ (۷) يزيد؛‎ 
>10 ~ the production Of يضاعف‎ 
يتّجِر بالمخترات‎ )۸( consumer 80005 < 
[وغيرها من الممنوعات] (4) يناهز؛ يقارب‎ 
<The crowds are ~ing 200,000. 
يكافح؛ يناضل‎ )٠١( x — Ken Purdy> 
يشقّ طريقه؛ يتقدّم بإصرار أو شجاعة‎ )١١( 
جهد عنيف‎ )١7(8 ييبتعد عن الشاطىء‎ )١١( 
لبلوغ غايةء مثل: «أ؛ هجوم عسكريّ. «ب» عدم‎ 
ساعة‎ )١4( مصمُمٌ. «ج» حملة لترويج نوع من السّلع‎ 
«أ» دفعم؛ ضغط.‎ )٠١( الشَّدَةَ أو الجدّ أو العمل‎ 
«ب» دفعة. «ج٠ الضاغط: جزء من الآلة يُذفع‎ 
لإعمالهاء مثل زر الجرس الكهربائي. د نفوذ.‎ 
«أ» استخدام النفوذ‎ )١7( دها قرّة؛ عزم؛ إقدام‎ 
لخدمة مصالح شخص آخر. «ب» حافز؛ قوة دافعة‎ 
ححشّد؛ جَمْع ؛ جماعة.‎ )۱۷( 


عند الاضطرار أو الحاجة. ,~ ata‏ 


إذا جَدُ الجد. 
يجد صعوية في to be ~ed for time, money, elc.‏ 
الحصول على الوقت أو المال الكافيين. 

lo get the > 


if it comes to the ~, 


يُصَرّف من الخدمة. 
to give somebody the ~‏ 
يذل مُصارى جهده [لإنجاز شيء]. ,~ 2 علهس ها 
عندما يج الجدّ. ,~ When it comes to the‏ 
(۱) يواصل عمله أو سَمّرہ (؟) ینصرف؛ 21088 - 10 
يغادر المكان عنن - getting late; we must be‏ 105 > 


يصرفه من الخدمة. 


along.>. 
يخائِن: يعامله بخشونة محاولاً لصاو ~ ما‎ 
. فرض إرادته عليه‎ 
to ~ back يَصٌدَ [هجومٌ العدوً]؛ يَدْحَر.‎ 
10 - يطالب يإلحاح ؛ يحاول الحصرل على +0؟‎ 
<The men are ~ing for higher wages.>. 
0 ~ 02٣d يُرواصل عمله أو سَفْرَهُ (۲) یحاول‎ )١( 
لفت الأنظار [وبخاصة إلى نفه] (۳) يثب [لاعبٌ‎ 
. الكريكيت] إلى الأمام ويسدّد ضربة دفاعية إلى الكرة‎ 
ينُصرف؛ ينطلق؛ يرخل؛ يمضي 6015 - ه)‎ )١( 
يقلم؛ يغادر‎ )١( > ١الءال,‎ 111 - لبيله <.«هه 8ه‎ 
الشاطىء.‎ 
to ~ on <The travellers ~ed یشرع ؛ يعجل‎ )۱( 
يشجع؛ يحت‎ (Y) on without halting. > 
. يواصل عمله أو صفرة‎ )0( 
يلقي عبء العمل على 08260 - 0) مكله هه ~ 0ع‎ 
.<They've ~ed all the work عاتق قلان < .726 مه‎ 
يقوم بمغامرة أكبر؛ يخاطر أكثر. )علا ء0۸ - هع‎ 
يُصرِف؛ يتخلّص من (۲) يُقلم ؛ يغادر اناه > م)‎ )۱( 
الشاطىء (۳) يُطلع [النباتٌ أوراقاً جديدة إلخ.].‎ 
. َقْلِب؛ يُسشقط؛ يُوْقع على الأرض‎ 
to ~ through >16 ~a يعيئه على النجاح‎ )١( 
> We ji (۲) weak student through an exam > 
و إلى إقرار‎ (F) must ~ the matter through. > 


(o ~ Over 


pussy willow 1497 put 

< كذنقهع (۸) يتف [ليمكن راكبا من التزول]. . > pussy willow (7.) (1869) some money.‏ 
)١(‏ يرندي (۲) بصطنع؛ بظاهر ب 0٩‏ - م) يُحْمُن؛ يقثر عد ونط ~ لأwou‏ 1> to ~ al‏ 5 الصفصاف الهرّي: ضرب من 
(۳) يزيد [السرعة إلخ.] (4) يقدّم [الساعة] . <.55 a‏ 3 الصّغصاف الأميركي يتميّز بِهِرَيْراته 


(4) يؤدي؛ يقوم ب )١(‏ يراهن ب (7) بالغ (۸) يضم 

فيد الاستعمال (1) يتج؛ يُخرج ۸۷ 3 هه ~ >٠١‏ 

>]0 ~ on «Xira (rains يضيف‎ )٠١( رھام‎ < 

)١١( during the rush hours >‏ يَخْدَع؛ يتغفل 

(۱۲) يفدر؛ يخمّن [لمنَ شيء أو فيمته]. 

)١ - )1( ٥١  ةيمهألا بتظاهر بالعظمة أو‎ )١( 

(۲) يرفع الأسعار؛ يزيد الأثمان ١0‏ ~ كاعاهط 5006 > 

on during the holiday seasons. >. 

تشيق ؛ تلم : تشتد شهوتها انامط2 ا٣٥‏ - ٠0‏ 

عب نفسه؛ يكلف نفه عناة اناه ا۵ہ ہ ما 

<Shakir never ~s himself out to help . . كذا.‎ 

(he poor. >. 

يضم إصبعه على. . 0 to ~ one's finger‏ 
حققة الا 1 به . 

to ~ one's foot down ينبت فلميه 50 المقارمة]؛‎ 

يضع قلميه في اناه" 0865 ها 0 lo ~ one’s‏ 

فمه: وتک خطأاً فاضحاً أو شنيعاً 

پرشده أو يدل [ على طبيب أو (o ~ onto‏ 

بارع إلخ.]. 

)0 -- يمد [يَنَه) (۲) يخلع [المَفْصِل أو اناه‎ )١( 

النراع] (۳) يستخدم [كامل قوّتهِ إلخ.] (4) 

أ يُطفىء [شمعة إلخ.]. «ب» يطفىء نور العين 

أو العينين (0) ينشر؛ يُصدر )١(‏ يتنج للبيع (۷) يربك 

(۸) يزعج؛ يثير )٩(‏ يضايق )٠١(‏ يُخرج؛ يطرد 

)١١(‏ بحر [من الشاطىء] )١7(‏ يقرض المال بفائدة 

(1) يُرسل اياب إلخ. [لغسلها في مكان آخر]. 

(14) تُضاجع؛ تُجامع [المرأة] رجلاً. 

)0 - 0۷۲ >10 - يعقل‎ )١( يرجىء؛ يؤجل‎ )١( 

over to the other side of the harbor >‏ (۳) يؤذي 

أو ينجز بنجاح (1) يحدع . 

)١(‏ يؤقف! يضع حدا (۲) يقضي 000نم ~ ما 

على آماله (را. أيضاً مادة ©4ندم) . 

to ~ somebody (through it يَعْجم عرده؟‎ )۱( 

يخبره عملباً (1) يعذْبهُ لكي يعترف بشيء. 

يَغْظ ؛ يزعج !؛ يضايق؛ يبرم lo ~ someone on‏ 

[ريخاصة بالأكاذيب وما إليها]. 

to ~ something in hand يخ في ناه ار‎ 


to ~ something over on يَحْدع‎ 
lo ~ the am (or the bite) يُستَجدي؛ يطلب مه‎ 
. إحسانا‎ 


to ~ the finger on >5٤ يُخبر؛ يل الشرطة عن‎ 
~ the finger on the other members of the gang. < . 
ا٥‎ > اطe يراودها عن نفها؛ يطلب أن هه علقم‎ 
يفْجْر بها.‎ 

)١(‏ يُنجز [عملاً أو إصلاحات طهناممطا - ما 
إلخ.] (۲) يَصِلَهُ تلفونياً بالجهة التي يُريد مخاطبتها 
The operator will ~ Jou through now. >.‏ > 

جم عو lo ~ (somebody) through his paces o3‏ 
يمتحن ؛ يختبره عمليا؛ يمتحن صفاته وكفاءاته . 

(۱) يوجه إليه مزالاً (۲) يعْرض عليه 0ا - م 
عَرْضاً ما؛ يدعره EOE AES‏ 
مسالة [على التصويت] (4) تلجأ [الفية إلى 
الشاطىء]. 

يقوم بالترتييات النهاتة لطبم جريدة لبط )٥‏ - ها 
أر مجلة. 

lo ~ (somebody) to death . تله‎ ١ يعليمه‎ 
to ~ to flight < Our army will يكرهه على الفر ار‎ 
مضه به‎ 

10 ~ يؤلف؛ يشكل [فريقاً رياضياً #طاءج10‎ )١( 


(0 ~ awa يضعه في مكانه المألرف (۲) يذخر‎ )١( 
يطرح؛ يتخلّى عن [فكرة إلخ .] (4) يطلّق زوجته‎ )۳( 
يحجز. وبخاصة في مؤمسة للأمراض العقلية‎ 0 
. يأكل أو یشرب (۷) يُدفن (۸) يُقتل‎ )1( 

lo ~ back <theship ~ back. > يعود؛ جع‎ )١( 
>11 ~ يُعيد؛ يُرجع [السفينة] (؟) يؤخر‎ )۲( 
يؤجل؟ يرجىء‎ )4( the clock back an hour. < 
یعوق؛ پعرقل‎ )0( >)0 > back a meeting > 
<The last strike has ~ back production 
considerably. < . 

٠0 - (؟) يطرح ؛ يضع جاناً برط‎ YL] يخر‎ )١( 
يكف عن.‎ )٤( يتجنّب‎ )۳( 

]0 - 4083 بضع (۲) پٺزل (۳) ثبت ندیه‎ )١( 
يقضي على (0) يقمع؛ يسحق‎ )٤( بغيةَ المقاومة‎ 
يسجله‎ )٩( يسكت (۷) يذل (۸) يُسججل؛ يدون‎ )١( 
يعتبره‎ )١١( يذرج في لائحة‎ )٠١( عليه في الحساب‎ 
<They ~ كذا؛ يصنّفه في زمرة ما أو مع فئة معيّنة‎ 
يعزر! ينسب‎ )۱۲( him down as a <.001؟)‎ 
يذخر أو يحفظ‎ )١5( يخفّض [نفقاته]‎ )۱۳( 
> يتيلك كه‎ )۱١( يرجه إنذاراً‎ )١6( للمسغقبل‎ 
يفرد‎ )1١79( - وين‎ down helping ater helping >. 
<They have ~ [الغرض خاصٌ] (18) يُطالب ب‎ 
<Our يبيبط‎ (14) down for a better hospital. >. 
airplane ~ down at the airport on lime. > 
يتقص من قلره.‎ )۲۰( 

يستقرً؛ يتخ إنامة دائمة [في كاده: ««وك - 0ا 
مكانٍ ما]. 


۰ ذل [جهداً إلخ.] )١(‏ يقنم؛ طء6 - ما 


يعرض؟ يُطلع على م ~ He has‏ > 
new theory. >‏ (۴) شر يدر )€( يُطلِع [البات 
أوراقاً جديدة] (6) يقل ؛ حر forth alone‏ ~ > 
upon the great ocean >.‏ 

to ~ forward <Fatinah ~ يقدم ؛ يُعرض‎ (0) 
! ير رشح‎ )1١( forward several interesting ideas. > 
: يختار لمهمة (۳) يقدم [عقارب الساعة] (4) ينمي‎ 
> يسرع نماة شيء (۵) لفت إليه الأنظار همه عناملا‎ 
must ~ himself forward more the he wants to 
improve his chances in the bank. >. 

يقثر أن ستها تبلغ كذا. lo ~ her age at‏ 
)١(‏ يُعلن أو يقدّم رسميًاً (۲) یعمل؛ ہا ہ ه! 
يشتغل (۳) يُنفق [وقناً] (4) يزرع (0) تُدخل 
[السغينة] ميناة (1) يقدّم طلباً إلخ. (۷) يُدرج [في 
لائحة المقبولين لامتحان إلخ .] (۸) يقاطعة قائلاً؛ 
يقاطع متكلماً بقوله كذا... (9) يَضْرِبٍ؛ يوجه 
ضربةً )٠١(‏ يتخب! بختار (11) يضيف )1١(‏ برض 
ار يوظف مالا في مشروع إلخ 1 

يثني عليه ! ال to ~ in a good word for‏ 
يقرل في حقَهِ كلمة طيبة. 

to ~ in an appearance يَظهَر؛ بین يحضر.‎ 
to ~ in for <to ~ in for + يطلب ؛ طالب‎ (0) 
. يله في مسابقة‎ (YT) a transfer > 

يذكر ؛ يذكره بشيء . to ~ in mind‏ 
)١(‏ يُضيف [شيئاً إلى شيء] (۲) مض lo ~ into‏ 
أو يوظف مالا [في مشروع إلخ.] (۳) يُترجم إلى 
)٤(‏ تذل [السفينة] ميناة (0) يحل [السفينة] ميناة. 
تشسق ١‏ تَغْلَم: تشعذ to ~ it (or onesel) about‏ 
شهرتها للجماع؛ كتميز بنشاط جنسي . 

(۱) يراهن ~ 56> to ~ money on something‏ 
dollar on the favorite. >‏ د (۲) یکول وائقاً من كذا. 
(۱) يرذ؟؛ يصذ؛ ينفر (۲( يرجىء! يوجل ]1ه ~ to‏ 
(9) يتجنّب!؟ يتملص طق يتخلص من )٥(‏ يبيع 
بطريقة خادعة (1) يبحر! يغادر الميناء (۷) يعبط الهمة 
<My sister has been ~ off by his offensive‏ 


أو نَوْراتِه الهرّية (را. هأكلاه) 
الحريرية الملمس (نب). 

pus.tu.lant [püs cha lent] (adj.; n.) < from 
L. pustulare = to blister > 00 
مبنّر: مُحَْدِث بيثوراً 8 (۲) المُبثْر: دوا أو‎ )١( 
مرك لليئور.‎ 5 

pus.tu.lar [püs cha lor] (adj.) < New L.: 
7101015 )1739( ثري ىَّ: ذو علاقة‎ )۱( 
بالبثورٍ 3 خاص بها (۲) بَثْرانيَ: شبية بالبئور‎ 
مب : مَكْسُوٌ بالبتور.‎ )۳( 

pus.tu.late وفطء كتام]‎ lãt’] (adj.; :.ام‎ i.), 
-lat.ed; -lat.ing < from L. pustulare = to 
مُبَئْر:ٍ مَكْسُرٌ بالبغرر (1732) <ععاؤنا‎ )0( 
يدر يجعلة مرا × (۳) ييئّْر: يُصبح ذا بثور.‎ )۲( 5 

pus.tu.lat.ed كتام]‎ choo lãt’ id] (adj.) 
)1732( مُبثّر: مَكْسُوٌ بالبثور.‎ 

pus.tu.la.tion [püs’ch? lã shan] (n. (1875) 
. تبثر؛ تنقط (۲) بثْرة؟ نافطة‎ )١( 

pus.tule [püs ‘chool] (n.) > 010 F., oii L. 
pustula a blister > (14c) . بثْرة؟ نافطة‎ 

put [poot] (vr.; i. n.; adj.), put; انام‎ 8 
<Mid. Eng. putten, from Old Eng. 
putian to push, thrust > (bef. 12c) (1) 


«أ» يضع . (ب) يقجم ؛ يغرز. Ca‏ يقذف (۲) يفرض 


و 


(F) <to ~ a tax on tobacco >‏ دأ يطرح 
[سؤالاً]. «ب» يطرح للتصويت (5) ١ء‏ يمُرغ؟ 
يصوغ > a thing in writing‏ ~ 00> . 
«ب» يترجم <tried to ~ the poem into‏ 
.Arabic>‏ ب <lyrics ~ (o jÜ)‏ 
«ts» .music>‏ يعبر Our teacher ~s‏ < 
< .yاainاp )٥( things‏ «أ» يقف أو يكرّس نفسه 
لعمل أو غاية herself to the study‏ ~ > 
<سها fه.‏ «ب» يعيّن له مهمة أو عملا 

him to mixing the salad >‏ ~<. 
د يحمله على؛ يدفعه إلى ) ١ء‏ يوف 
<He ~ his money in the company. >‏ . 
«ب» يعلق [أملاً أو أهمية على]. «ج» يلقي 
[المسؤولية] على 02 They ~ the blame‏ < 
(V) the engineer. >‏ يراهن ب <She ~ five‏ 
x dollars on the favorite. >‏ (۸) «أ» يذهب؛ 
يرحل على عجل. «ب» تبحر السفينة ع11 > 
boat ~ out t0 sea. <‏ § (4) رَميهَ؛ كَذْنة 
)۱١(‏ خيار ال : حق بيع مقدار معيّن من السّلع أو 
الأسهم إلخ. بسعر معيّن في زمن محدّد أو خلالة 
85) مُسَمْر: ملازم مكانه لا يبرحه 116 > 


i ~n.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
as he ~ it على حذ قوله؛ على حد تعبيره.‎ 
to be hard ~ to it يد من العسير عليه أن‎ 


> He was hard ~ to it to satisfy his creditors. > . 
)0 تغيّر [السفیے] اتجامَھا (۲) بير انامطة ہ‎ )١( 
يشيع؛ يذيم‎ )٤( اتجاه السفينة (۳) بُزعجح؛ يقلّق‎ 
> Who ~ that lie about?>. 

(۱) يُحْدع (۲) ينجز أو يؤدي بنجاح . کک٥cھ‏ -- 0) 
يهي : يسرع نماءَ شيء ahead < The wam‏ ~ ما 
weather has ~ the crops ahead.>.‏ 

يزعج؟ يضايق؛ يغضب «نا )eھط‏ 5'مهم ۾ - ا 
Bassam always ~s my back up by making‏ < 
those silly jokes. >‏ 

)١(‏ يُطرح؟ يضم جانباً (۲) يكف عن e‏ لای ہ ها 
)¥( يدخر My father has managed to ~ aside‏ > 


ã al; ق‎ dutc; ã carc; هق‎ car; ë زيريك‎ € mc; Î in; T bite; Ö lot; 8 bone; ê orphan; ol boıl; oo good; و0‎ boot: ou out: û under; A urgent; 3 — a in alone, e in system. i in caxily, a in gallop. u in circus 
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put—and—takc 


 PYcnidium‏ ___________________________ 8 کک کے 


| > My 501 Was ~ تكبيفةُ أو التأثير فيه: ألعوبة‎ 
in her hands.>. 

(vr.), -tied; -ty.ing (1734)‏ [1 انام put.ty*‏ 
يمَعْجِن: يَسَدَ أو يكسو بمعجون. 

put.ty.root انام]‎ 1 root] )1.( < from the use 
of the sticky substance in its corm as a 
e۴۸) < )1817( التطروت: نبات أميركي من‎ 
الفصيلة السحلبيةء ذو زهرات بيه اللون (نب).‎ 

بوتومايو: نهر في mã’ yö)‏ 656 /0هم] Pu.tu.ma.yo‏ 
أميركا الجنوبية. ينبع في الجزء الجنوبي الغربي من 
جمهورية كولومبيا ويجري جنوباً بشرق إلى نهر 
الأمازرن في الجزء الشمالي الغربي من البرازيل. 
طوله ١,867‏ كيلومترا. 

put-up اأموم]‎ üp’] (adj.) (ca. 1810( محت؛‎ 

0 مرسومٌ سَبقياً بطريقةٍ ماكرة < 06[ نہ 2 > . 

put-up job (n.) مكيدة مديرة.‎ 

put-upon [pö6t 2 مُضْطهّد؛ (.(00) [/52م‎ )١( 
مظلوم؛ معامّل معاملة سيئة (۲) مخدوع؛ مُحتال‎ 
. عليه‎ 

Pu.vis de Cha.vannes [py vë da خط‎ van’), 
P۴ie۲٣e :)۱۸۹۸  ۱۸۲٤( يوقي دو شائان» پییر‎ 
رسام فرنسي . يُعتبر أبرز رسّامي الجدرانيات‎ 
[اللوحات الزيتية الجدارية] الفرنسيين في أواخر‎ 
. القرن التاسع عشر‎ 

puz.zle 2نام]‎ a1] (vt.; i. n.), -zled; -zling 
<origin unknown > (1602) يربك؟‎ (0 
يحيّر (۲) يُعمل فكره [بحثاً عن حلّ] × (۳) يرتبك ؛‎ 
ارتباك ؛ خَيْرة (6) «أ» شيء مُربك أو‎ )٤( 8 يحتار‎ 

محيّر. (ب٤‏ لعز ؛ ا 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

to ~ over a problem يفكر في مشكلةٍ تفكيراً‎ 

يحل [أو يحاول أن يحل] to ~ something out‏ 

مُعَمّياته بالتفكير فيه تفكيراً عميقاً. 

synonyms: baffle, bewilder, confound, : مرادفات‎ 

confuse, distract, nıystify, nonplus, perplex. 

antonyms: clarify, elucidate, enlighten, أضداد:‎ 


explain, reveal, solve, unravel. 


puz.zle.head.ed أد 2ام]‎ hëd’ id] (adj.) 
> puzzle + headed> (1780) مشوش‎ )١( 
مشوش التفکیر؛‎ )۲( >a ~ conversation < 
<The professional مضطرب الذهن‎ 
philosopher is a help and an 
inspiration even when he is somewhat 
~.— J.A. Macy>. 

puz.zle.ment [püz ol mont] (n.) (1822) 
ارتباك؛ حيْرة (۲) لُغْر؛ أحجيّة‎ )١( 

puz.zler [püz’lor] (7.J) )1652( لَعْز؛ أحجية‎ )١( 
<Murad is a ~; I don’t understand 
.صنط (۲) المُولَم بحل الألغاز.‎ < 

puz.zling عتام]‎ ling] ,adj.) (1666) + 

؛ صعب فهمه أو خَله. 

py- [pî] or pyo- [pî 5[ بادئة معناها قَيْح‎ 
> pyorrhea > . 

pya [pyã; 6 3 (n.J) > Burmese> (1952)‏ 
البييا: قطعة نقد نحاسية صغيرة تساوي جزءاً من مثة 
من ر النقد في بورما [الكيات 129/2]6] . 

بَوْعْمُئلْفي؛, pyc.nid.i.al [pik nid’ i ol] (adj.)‏ 
بوغيّ مغلفي : منسوب إلى البوغ المغلّف (را. 
المادة التالية) . 

pyc.nid.i.um [pik 55075 am] )2.( .ام‎ -nid.i.a 
[nid’i a] < New L., from Gk. pyknos = 
البغ المُمَلْف: شكلٌ من (1857) <عووعك‎ 
أشكال الإثمارء في بعض الفطورء قَوامُهُ عضو‎ 


pu.tres.cine [py55 trës’ên] (7.J) <from L. 
putrescere, from putrëre to be rotten > 
)1887( البيوتريسين: ومين 710103126 متبلر‎ 
سام بعض الشيء»ء كريه الرائحة» ينشأ عن أنسجة‎ 

الحيوان العفْنة (كح). 

pu.trid 5هلزم]‎ trid’] (adj.) > سآ‎ putridus, 

from purtrére to be rotten > (1598) (1)‏ 
«أ» عنِن؛ فاسد. «ب» تعفن (۲) «آ» فاسد أخلاقياً 
ب٤‏ رديء جدا. 

pu. [pyoo 125053 ti] (n.) (1639) )۱( 

«أ» تعفن ؛ فساد. «ب» فاد أخلاقي (۲) «آ» عَمْن 
(ب) مادة متعمّلة . 

pu.trid.ness 56لإص]‎ trid 3s] )2.( فاد.‎ 2 

putsch [pooch] (n.) <G. = thrust 
(imitative) > (1930) تمرّد؛‎ 

عصيان مسلح (۲) محاولة انقلاب . 

putsch.ist [pöoch’ ist] )::.( )1898( المتمرّد:‎ )١( 

أحد القائمين بالتمرّد أو العصيان الملّح 
(۲) الانقلابنَ: أحد القائمين a‏ انقلاب . 

putt (püt] (v1. i.; n.) <alteration of put >‏ 
(۱) مدو يضرب كرة ات برفق (1743) 
بحيث تتدحرج على الأرض نحو حفرة ما أو بحيث 
تسقط في هذه الحفرة 8 (7) الدّخو: صرب كرة 
الغولف على هذا النحو (") الدّحوة: ضربة غولف 

رفيقة (رب). 

put.tee [püt’T] (n.) < Hin. patti 
strip of cloth, from Skt. 
204111124, from parta cloth 
5320< )1886( الجزموق؛‎ 
المسّماة؛ لفافة الساق: قطعة من‎ 
قماش تلف حول السّاق من الكاحل‎ 

. إلى الركبة‎ puttee 

الواضع؛ المُقُحِم؛ (©15) (.::) عه put.ter' [poot‏ 
القاذف؛ الفارض؛ الطارح مؤالا إلخ. (را. .(put‏ 

from putt> (1743)‏ > (.م) put.ter® [püt’ or]‏ 
() الصولجان؛ مِضرّب الغولف (۲) الداحي : 
لاعب الغولف الذي يضرب الكرة برفق بحيث 

تتدحرج على الأرض نحو حفرة ما إلخ. ( 
.(putt‏ 

put.ter [püt’or] (vi.) <alteration of 
po1)er> )ca. 1877( يَعْبَث؛ يتكم:‎ )١( 
يعمل أو يمشي بتوآنٍ أو لغير ما غاية (۲) يتعابث:‎ 
>00 ~ 0۷۴۲ 2 يَشَْقَّل نفسه على نحو غير مُجْدٍ‎ 
task >. 

الممَعْجِن: من يكسو شيعاً (.2) put.ti.er [püt’] or]‏ 
تسوت (را. .(putty‏ 

مَحْضَرَة (1841) ( putt.ing green [püt’ ing] (n.‏ 
الغرئف: مساحة خضرة معشوشبة في نهاية مجاز 
الغولف تشتمل على حفرة يتعيّن على اللاعب إسقاط 

الكرة فيها (رب). 
الصّولجان: مضراب لعبة ).7( 1501 putt.ing‏ 
الغولف (رب). 

put.ting the shot (n.) = shot put. 

put.to [pO5tö] (r. pl. put.ti [ë] > It., from 
L. pupus = boy> )1644( الكروييّة : صورة‎ 
طفل بشكل ملاك وبخاصة في فن الرسم خلال‎ 

عصر النهضة الأوروبية. 

<F. potée =‏ وعنا- put.ty' [püt’ î] (n.) pl.‏ 
potful, contents of a pot> (1633)‏ 
)١(‏ المعجون: مادة مُلْصِقَة تحضّر بمزج دُرور 
الطباشير الأبيض بزيت بزر الكتّانء وتستخدم في 
ل ثقوب الخشب وتركيب زجاج النوافذ 
)١(‏ المعجونيّ: لون رماديّ ضاربٌ إلى البتي أو 
الأصفر (7) الأداة الطيّعة: شخص أو شيء يَسْهُل 


69 و 0 


إلخ.] (۲) يتجمع [أفكاره إلخ.] (۳) يُجمع 
Akram's share is more than all of our shares ~‏ < 
together. < .‏ 
يحطظ به أسيراً حتى "2150 0( lo ~ (somebody)‏ 
يجعله يحمر خجلا. (somebody) to the blush‏ ~ 
ضع ني كبس إلع.] 0 ايند مه - مه 
[سيفا] (۳) يُعِد؛ يهنىء (1) يعبىم؛ بعلب [الفاكهة أو 
الأسماك إلخ.] 00 يخرجه مؤقتاً من نطاق 
الاستعمال )١(‏ يعقص الشعر الطويل فوق الراس 
[بدلاً من تركه يتدلى على المنكبين] (۷) يرفع صلاةً 
(۸) یرشح أو يترسح للاننخابات (4) يعرض للبيع 
)000( يرسم خطة أو مؤامرة )١١(‏ يبني؛ يشيّد 
(۱۲) دې [مقاومة] (1۳( يعلق في مكان بارز 
)۱٤(‏ يدفع [مالاً] (16) ينزل؛ يقدم الطعام والمبيت 
)١١(4‏ يْزل [في فندق إلخ.] )١١۷(‏ يرفع [يديه 
إلخ.] (18) يزيد [الأجرة] )۱١(‏ يقدّم جاتزة 
)٠١(‏ يدعوه إلى المثول أمام القضاء (١؟)‏ شير 
[الحيوان]: يعمل على إخراجه من مجَتَمِهٍ أو مَكَمَيِهِ 
(۲۲) يتآمر على؛ يدبر مكيدة [. 
{o ~ upon = to put on.‏ 
lo ~ (somebody) up to something E )۱(‏ 
علماً ب؛ يُفهمه المهامٌ المطلوية منه (۲) يوحي إليه 
بالقيام بعمل بغيض: يحرّضهُ على کنا علا ~ 116 > 
lad up to mischief. >.‏ 
put-and-take [pöot on tãk’] (7.) (1922)‏ 
ضع خد ضرب من ألعاب الحظ أو المقامرة. 
pu.ta.tive [pyo6 ta iv] (adj.) <Late L.‏ 
purativus, from L. putatus, past part. of‏ 
(۱) ممق عليه؛ putare to think > (15c)‏ 
متعارف عليه؛ مُْجَممٌ عليه (۲) مظنون؛ مُفْتَرَض؛ 
مزعوم . 
انتقاد + )1926( ).7( put-down [pöoot’ doun]‏ 
تجريح؛ تعريض ب؛ انتقاص من قدر؛ غمرٌ من قناة 
فلان <After that ~, I don’t see how‏ 
Akram can ever face Fatin again! >.‏ 
put.log [pootlêg’] )2.( < perhaps from putt‏ 
الجشر: إحدى الروافد الأنتيّة (1645) <Kعه]‏ + 
القصيرة الداعمة لأرضية «سقالة» البناء. 
put.off [pöOot ûf; pool’ öf'] (n.) <put +‏ 
)١(‏ مص 015 انام (۲) اجتناب (1549) < زه 
(۳( عَذْر؛ ذريعة [لاجتناب القيام يعمل ما]. 
put-on [pöot’ ön’) ( adj. 2 (ca. 1927(‏ 
0 مُتَكلّف ؟ مُصْطبَع ؛ متظاهّر به 8 (۲) تكلف؛ 
(r).‏ 4 مَعْضبة؛ كذبة مثيرة للغيظ . 
pu.tre.fac.tion [pyO6’tra fãk’ shan] (n.)‏ 
تَعَمْنَ؛ فساد. (15c)‏ 
pu.tre.fac. tive [pyoo’ (ra fak'’ tiv] (adj. n.)‏ 
)١(‏ مُعَمّن: م مُسَبْبٌ للتعن (5) دأ تعفن . . )1646( 
«ب» عيِن § (۳) ماده مَعَمَنة ؛ عامل مُعَمُن rs‏ 
i.), -fied; -fy.ing‏ .ا« uy n tro fî’]‏ 
<Mid. Eng. putrefein, from Mid. F'.‏ 
putrefler, from L. putrefacere, from‏ 
(۱) يمن ؛ puıtrëre to be rotten > (15c)‏ 
يُفُسِد (Y) x‏ يتعمّن؛ يَنْسّْد قد 
pu.tres.cence Ipy55 trës ons] (7.J) (1646)‏ 
عفونة ؛ تَعَمْن. 
مآ > pu.tres.cent 6 trës on] (ad.)‏ 
putrescens = growing rotten < )1732(‏ 
)١(‏ مُتَعَفْن: آخدٌ في التعمّن (۲) تَعَفّيَ: ذو علاقة 
بالتّعفن . 
pu.tres.ci.ble [pyOO trës’o bol] (adj.) <F.,‏ 
from Late L. putrescibilis, from L.‏ 


putrescere lo grow rotten >7 )1797( قابل‎ 


lo ~ up with 


pyran 
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pycno- 


عن الحرارة < بإاأك71اء706[6(م > . ج٠‏ حمّی 
pyrogen >7.‏ > 

py.ra.can.tha [pira مقا‎ tha] (n./ < New 
L., from Gk. pyrakantha name of a 
shrub: pyr- (fire) + akantha thorn > 
شوك النار: نبات شائك من الفصيلة الرَردية ذو‎ 
زهرات بيضاء وثمارٍ جمرء دمن هنا اسمّه (نب).‎ 

py.ral.id [pî rãlُ Id] (n.: adj.) <derivative 
of L. pyralis, fabulous fly supposed to 
live in fire, from Gk. pyr fire> (ca. 
1890( 5227911026 النارية : إحدى الثاريّات‎ )١( 
وهي فصيلة من الفراشات الصغيرة أو المتوسطة‎ 
الحجم ذات أقدام هزيلة طويلة 8 (۲) ناريٌّ: ذو‎ 
. علاقة بالثّاريات‎ 

py.ral.i.did [pî داق‎ did] (n. adj.) (ca. 

1934) = pyralid. 

pyr.a.mid [pira mid] (n. vi: 1£.) <L. 
pyramis, from Gk. of unknown 011- 
gin > )1549( الهرّم: ١ء في الهندسة‎ )١( 
جسم م قاعدثة ٿه مُضَلْمٌ 0 وأوجهه‎ ٠ الفراغية‎ 
الاخرى مثلّئات تجتمع رؤوسها في نقطة‎ 
«دب» واحد من الأهرام القديمةء والمصرية منها‎ 
ركام هَرّمي . > اده ية تشريحية شبيهة‎ ٩ بخاصة . ج‎ 
بالهرم (ت). (ه شتججرة مُعَذَية الأغصان على نحو‎ 
يهر‎ )١ § يجعلها أشبه بالهرم‎ 
البورصة معخدماً ما يربحه 09 ذلك للقيام‎ 
بمضاربات إضافية (۳) يتهرّم: يتزايد على نحو‎ 
: هرمي , بسرعة وبصورة تدريجية × (6) يهَرّم‎ 
دأ يكن على شكلٍ هرم. «ب» يزيد الأسعار أو‎ 
الأجور إلخ. تدريجياً وكأنه يشيّد هرّماً.‎ 


يضارب في 


موسوعياً: الأهرام مبانٍ حجرية -وكنزء5» 
ضخمة» مربعة القاعدةء هرمية الشكل. 
شيّدها قدامى المصريين لتكون قبوراً 
لملركهم أو ملكاتهم. وأشهرها أهرام 
الجيزة الثلاثة. هرم خرفو نا/ناط»! وهرم 
خَمْرَع Khare‏ رهرم مْمَرع ١ Menkaure‏ 
القائمة حتى اليوم إلى الجنوب الغربي من 
القاهرة مباشرة. ويعتير هرم خوفو أضخم 
هذه الأهرام وأقدمها. وقد عد القدماء أهرام 
الجيزة إحدى عجائب الدنيا السبع. ويطلق 
لنظ «الأهرام» أيضاً على بان شبيهة 
بالأهرام المصرية بناها الأزتكيرن 2165م 
والمايانيون كدرة× في أميركا الجنوبية 
وانخذوا منها معابد لهم . 
هَرَميَ : ) py.ram.i.dal [pi rãm’o dal] (adj.‏ 
دأ ذو علاقة بهّرّم. #ب» هرميٌ الشكل . 
mida kal] (adj.) =‏ دثتام] pyr.a.mid.i.cal‏ 
pyramidal.‏ 
معركة الأهرام: معركة Pyramids, Battle of the‏ 
انتصر فيها نايوليون بونابرت ( يوليو ۱۷۹۸) على 


المماليك. وبذلك تمت له السيطرة على مصر. 
دارت رحاها قرب الأهرام. في الجيزة. ومن هنا 
اسمها. 


بيع المُقارضة؛ الييع الهرمي: (.۲/) عدتلاعة pyramid‏ 
طريقة في بيع السلع يشتري فيها المرء حقٌّ بيع 
متجات شركة معيّنة ثم يبيع جزءاً من ذلك الحقٌ 
لشخص آخر أو مؤسسة أخرى (اد). 

پيراموس: شاب أسطوريٌّ Pyr.a.mus [piro mas]‏ 
بابليَّ انتحر بعد أن توهم أن محبوبته قد فارقت 
الحياة (مث) . 

py.ran (pî rûn; آم‎ rãn’] (n.) > pyr- + -an> 
البْران: مركب خلقي تتألف حَلْقنُهُ من خمس ذرات‎ 
كربون وذرة أكسجين واحدة (ك).‎ 


pyk.nic [pik nik] :./4ه)‎ n.) <from Gk. 
pyknos = dense, stocky> (1925) 
مُكمَيز: قصير وبدينٌ وقويّ 8 (1) المُكتير:‎ )١( 
شخص قصير وبدين وقوي.‎ 
py.lon [pî lön] (r.J) < Gk. pylön, from 6 
=  م20ع<‎ )1850( 
البَيلون: بوابة‎ )١( 
ضخمة. ويخاصة: يوّابة‎ 
ا ضخمة» شبية شكلها‎ 00 
بشكل الهرم المقطوع›‎ pylon 1. 
برج عالٍ لحمل‎ ch : في هيكل فرعونيّ (۲) البزج‎ 
الاسلاك الكهربائية ذات التوتّر العالي. «ب» برج‎ 
عالٍ يقام في المطارات لإرشاد ريابيثة‎ 
الطائرات (طي) . ج > أداة داعمة كت تحت‎ 
جناح الطائرة أو تحت بَدَنها (طي). «د» مَعْلم‎ 
مخروطي الشكل يقام ف في الطرق لتفيين الاتجاهات‎ 
. إلخ. «هه برج 0 يُنَخْذْ دعامة‎ 
بادئة معناها: البرّاب؛ بوّاب المعدة [17185م] -:مالإم‎ 
> pylorectomy > . 
py.lo.rec.to.my ([pî’lo rëk’to mî] (r.) .آم‎ 
-mies <pylor- + -ecto0omy> استتصال‎ 
البرّاب: عملية جراحية تَبجرى ابتغاء استنصال‎ 
بوّاب المعدة (ط).‎ 
py.10.ric [pî 1r )[ )04/.( برَابِيَ : ذو علاقة ببرّاب‎ 
المعدة (را. المادة التالية).‎ 
py.lo.rus [pî 1562 as] (r.) pl. -lo.ri [lör’T] 
<Late L., from Gk. pylöros = gate- 
keecper> (1615( البَرَاب: فتحةً بين المعدة‎ 
والائني عشريّ؛ مَجارٌ يربط ما بين المعدة والاثتّي‎ 
عشري (ت).‎ 
بيلوس: ميناء في الجزء [ءئ15 آم :165 8م] ءه1.ر۴‎ 
الجنوبي الغربي من شبه جزيرة البيلوبونيز بجنوب‎ 
اليرنان. دارت فيه عام ۱۸۲۷ معركة بحرية دُمّر فيها‎ 
الأسطولان العثماني والمصري. اسمه القديم:‎ 
.(Navarino, Battle 01 ناقارينو (را.‎ 
pyo- [pî ö] > py-. 
py.o.der.ma [pi2 002 ma] (ı.) <pyo- + 
-عr‎ ٣4 < )1930( تقيّح الجلد: مرض جلديّ‎ 
يتميّز بتكرّن القيح (مض).‎ 
py.o.gen.e.sis ] 13 د موز‎ sîs] (n.) <pyo- + 
genesis > التَيّح : تكون المَيْح (ط).‎ 
py.o.gen.ic [pî 5 jën’ik] (adj.) (1839) 
<~ bacteria > قح : مكون قح‎ (01) 
: متفيّح فل على فيح (۳( تَفَيْحيَ‎ )۲( 
علاقة ن القيح (ط).‎ 
e yang [pyüng yang’] بيونغيانغ : عاصمة‎ 
كيلومتراً عن‎ ٤۸ كوريا الشمالية. تقع على مبعدة‎ 
البحر الأصفر. 0 ۰ ن.‎ 
py.or.rhe.a [p19 +6 [و“‎ (n) <pyo- + 


البيررية ؛ و اللّثة ؛ التهاب (1875) > -rrhea‏ 


موسو عياً: التهاب صديديٌ -ماءعزرعم» 

يصيب اللثة ومغارز الأمنان» ويؤذي آخرٌ 

الأمر إلى تَحْلْحْلها وتقَلقّلها. وإنما تعالج 

البتّرريّة باقتلاع الأسنان المتخلخلة. 

وبالعناية اليومية بتنظيف الأسئان. وقد 

يخسن اللجوء في بعض الأحوال إلى 

الجراحة السلَية. 

py.or.rhoe.a [pî د‎ rëً 2] (n.) = pyorrhea. 
py.o.sis [pI 6 sis] (ı.) < py- + -osis> = 

pyogenesis. 

بادئة معتاها: «Î»‏ نار؛ pyr- [pîr] or pyro- [p1 r5]‏ 
حرارة <0126]6#جنزم > . «ب» حراري: ناشىء 


مستديرٌ أو قاروريٰ الكل يحمل أبواغاً (نب). 
بادئة معناها: كثيف؛ سميك؛ [ 16 )آم] -ممعززم 

غليظ > <pycnomeler‏ . 
pyc.nom.e.ter [pik noma tar]‏ 
(n.) <pycno- + meter >‏ 
المكثاف؛ المثقلة؛ (1858) 
البكنومتر: وعاء يستخدم لقياس كثافة 
المواد أو يقلها النوعي. 

۴+( پيدنا: مدينة قديمة [13 Pyd.na [pid‏ 
في مقدونيا في الجزء الشمالي من اليونان. تقع 
أطلالها على الساحل الغربي من خليج سالونيك. 
وقعت فيها (۲۲ يونيو ١74‏ ق.م.) معركة انتصر 

فيها الرومان على المقدونيين انتصارا حاسما. 
يادئة معناها: [15 pyel- (pî ol] or pyelo- [pî‏ 
حَوؤض؛ حرّيضة < 6]1]15نزم > . 

py.e.li.tis [pî’? lî’ tis] (ı.) <New L., from 

Gk. pyelos basin + -itis> (ca. 1842) 
التهاب الحُرّيضة: التهاب حُرّيضة الكلية (مض).‎ 
pyelo- [pî 15] = pyel-. 

py.e.lo.gra.phy د أم]‎ 15 grãf' î] (ı.) < pyelo- 
+ تصوير الحوّيضة: التصرير <ر۸امهءم-‎ 

الشعاعي لحويضة الكلية (ط). 

Ppy.e.lo.ne.phri.tis [pî’9 15 ni 65“ tis] (n.) 
> pyelo- + nephritis > (1866) التهاب الكلية‎ 
والحُرّيضة: التهاب يصيب كلا من الكلية وحُوَيْضتها‎ 

في آنِ معا (مض). 

py.e.mi.a [pî ê mi [د‎ (n. <py- + -emia> 

المَحْمِيّة؛ تقيّح الدّم: وجود القَيّح في (1857 .4ء) 
الذم (ط). 

py.gid.i.um [pî jîdi am] (n.) pl. -gid.i.a 
[idî o] > New ,سآ‎ from Gk. pygidion, 
diminutive of pygê rump > (ca. 1849) 

pyg.mae.an or pyg.me.an [pig 226 en] ( adj.) 
(1667) = pygmy. 

Pyg.ma.li.on [pig mã’ lî on; اقم عام‎ yan] 
).( بيجماليون؟ بيغماليون: في الميثولوجيا‎ 
اليونانية» ملك قبرص الأسطوري. زعموا أنه كان‎ 
ناتء وأنه صنع تمثالاً عاجياً يصوّر المثل الأعلى‎ 
لجمال المرأة * ع ادع في غرام ما أبدعت يداه‎ 
فتوسّل إلى الإلاهة فينوس أن تنفخ فيه الحياة‎ 

pyg.moid [pig moid’] (adj.) (ca. 1930)‏ 
قَرّمانيَ: شبيه بالأقزام أو ذو خصائص ممائلة 

pyg.my (pig mi] (n.; adj.) pl. -mies < Mid. 
Eng. pigmeis, pl. of pigmë, from L. 
pygmaeus, from Gk. pygmaios dwarf- 
القَرّم: واحد الأقزام 8 (؟) قَرّم: (©14) < طءز‎ )١( 

قصير القامة (۳) قَرَّمىَ: منسوب إلى الأقزام. 
موموعياً: الأقز ام: اسم جامع encyclo-‏ 
يستخدم في الأنثروبولوجيا الحديثة للدلالة 
على مختلف الجماعات البشرية التي يقل 
طول الرجال فيها عن مثة وخمسين 
ستتيمتراً. وأشهر هذه الجماعات تلك 
التي تقيم في إفريقيا الاستوائية. والواقع أن 
آقر ام غابة إيترري 7056 اعں)! في زائیر 
[الكونغو] يُعتبرون نموذجاً حي للجماعة 
الأقزامية التي احتفظت بشخصيتها الثقافية 
احضاظاً نسبياً غير متأثرة بالاحتكاك مع 
الشعرب المجاورة. 

py.ja.mas [p2 jã m5z] (n.) chiefly Brit. = 
pajamas. 


ã at; ã daltc; ã care; ã car; ë egg: 8 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boıl; oo good; ö6 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ ~ a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 
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py.ro.e.lec.tric.i.ty [pî’rö I lëk’trîs’ o ti] (r. J 
<pyro- + electricity> (ca. 1834) 
البيروكهربائية ؛ الكهرْحرارية: حالة من الاستقطاب‎ 
الكهربائيّ تنشأء في بعض البلّؤْرات» بسبب من تغيّر‎ 

درجة الحرارة (كب). 

py.ro.gal.lic acid [pî’ra [اتتاقع‎ (n.) < pYyro- 
+ ع۾]اiء‎ < )1836( حَمْض البيروغاليك : بڵورات‎ 
بيضاء لمَّاعة» ذوّابة في الماء» تستخدم في التصوير‎ 
الفوتوغرافي وفي صنع الأصباغ والعقاقير ويعض‎ 

المواد الطبية (ك). 

py.ro.gal.lol [pî’re (اة'اقع‎ (n.) < pyrogall(ic 
acid) + -ol> (1876) = pyrogallic acid. 

py.ro.gen [pî ص‎ Jan] (n.) < pyro- + -gen> 
)ءa.‎ 1890( المُحِمَة: مادّة مُوَلّدةٌ للَحُمَى (ك).‎ 

jën’Ik] (adj.) < pyro- +‏ د أآم] py.ro.gen.ic‏ 
)١(‏ مجم : مولّد للحُئّى (1853) <عزرمع- 
(۲) ححميّ: ناشىء عن الحمى )١(‏ ناريّ؛ ناري 

الأصل [كالصخور البركانيّة] . 

py.rog.e.nous [pî röj 9 nas] (adj.) > pyro- 
+ -genous > (1839) = pyrogenic. 

py.rog.nos.tics [pî’rog nös’ tiks] (n. pl.) 
> pyro- + Gk. gnostikos pertaining to 
1220116086 < الخصائص الحرارية : الخصائص‎ 
التي يتكشّف عنها معدن من المعادن عندما يُسَحْن.‎ 

py.rog.ra.phy [pî rögٌ ra f] (n.) <pyro- + 
۔عr٦pما الدمْغ الوَشُميّ : فن طبع الرسوم على < ر‎ 

الخشب والجلد وغيرهما بأداة مَحَمَاةَ. 

py.ro.lat.ry [pî röla trî] (n.) <pyro- + 
-latry > (1669) عبادة النار.‎ 

py.ro.lig.ne.ous [pî’ra lig’ ni 2s] (adj.) 
<pyro- + ligneous> (ca. 1790) 

نارْحَشَّبِيَ: مُنْمَجّ بتقطير الخشب تقطيراً إتلافياً . 
الحخمض الناخشبي: مائل (.:7) pyroligneous acid‏ 
حَمْضيّء ذوّاب في الماء» ضاربٌ لونّهُ إلى الصفرة 
يُخْصَلٌ عليه بتقطير الخشب تقطيراً إتلافيًاً ويُستخدم 

في تدخين اللحوم (ك). 

pyroligneous alcohol (7.) = methyl alcohol. 

py.ro.lig.nic [pî’ro lig nîk] (adj.) = pyro- 
ligneous. 

py.ro.lu.site [pira 156 sît] (n.) <G. Pyro- 
lusit, from Gk. pyro- + lousis a washing 
(from its use in purifying glass) > 
)1828( البيرولوسيت: معدن أسود اللونء فيي‎ 

البريقء يعتبر آهمَ خامات المنغنيز (مع). 
py.rol.y.sate or py.rol.y.zate [pi röÖl 2 25)‏ 
المتّرخل: مَتَج من متجات الترْحلة (1944) (.::) 
(را. المادة التالية). 

py.rol.y.sis [pi röl e sîs] (n.) <pyro- +‏ 
الترْحلة: «أ» الحل الحراريّ: (1890) <كأءرا- 
إخضاع المركبات العضوية لحرارة عالية حتى 
تنحل (ك). «ب» الانحلال الحراريٌ: نتيجة الحل 
الحراري (ك). 

تَرْحَلَىَ: ذو lit Ik] (adj.)‏ هع“ آم] py.ro.lyt.ic‏ 
علاقة بالنّرّحَلة (را. المادة السابقة). 

py.ro.lyze also py.ro.lize [pîre lîz] (vt.), 
-lyzed also -lized; -Iyz.ing also -liz.ing 
)1932( يتَرْحِل: يُخضع للنَّرْحَلة (را. المادة قبل‎ 
. الابقة)‎ 

py.ro.man.cy [pî ra mãn’‘sÎ] (n.) > pyro- +‏ 
التكهن بالنار: التَبؤء أو الوَّجمْ (14) < ر٤”"-‏ 
بالغيب» بواسطة النار أو الأشكال الظاهرة فيها. 

py.ro.ma.ni.a [pîr mã’ nî a] (n.) < pyro- 
+ maria > (ca. 1842) هَرّس الإحراق: نزوع‎ 
لا يقاوم إلى إضرام النار في الأشياء.‎ 

Ppy.ro.ma.ni.ac [pî ro mã’‘ni ãk] (adj.; n.) 


pyr.he.li.om.e.ter [pîr hë’li öm’a tor] (n.) 
<pJr- + helio- + -meler> (1863) 
اليشماس: أداة تستخدم لقياس طاقة الشمس‎ 

الإشعاعية (فل). 

py.ric [pî rîk] (adj.) <F. pyrique: pyr- + 

إحراقيّ : ذو علاقة بالإحراق (1946) <16- مباني- 
أو ناضىء عنه . 

pyr.i.dine (pira dên’] (n.) <pyr- + -id +‏ 
البيريدين : سائل سام عديم اللونء (1851) < ع۸ا 
أو ضارت إلى الصفرةء قابل للالتهاب» نفاذ 
الرائحة» ذرّاب في الماءء يُنُخذ مذيباً ويستخدم 

في صنع بعض المستحضرات الصيدلانية (ك). 
pyr.i.dox.ine [pîr dök’sëên] (n.) <pyr-‏ 

-ine> (1940)‏ + ترم + id(ine)‏ 
البيريدوكسين: أحد مشتقّات البيريدين ۸٤٥‏ 11٣۷م‏ . 
وهو يُستخدم في صنع اليّحمور أو الهيموغلوبين 
وللوقاية من البلاغرا 113874©م[. يُدعى أيضا 
«فيتامين ب“ 86 1]211111/ (كح). 

pyr.i.form [pira ['صرة)‎ (adj.) <New L. 

pyrformis, from Medieval L. pyrunt 
pear + for > (1741) : كُمُثْرانيَ ؛ إجاصانيَ‎ 

شبيه شكله بشكل الكمُثْرى أو الإجّاص. 

py.rim.i.dine [pî rima dëên’] (.م)‎ > altera- 
tion of pyridine > (1885) البيريميدين:‎ 
مركب عضوي حَلْقيَ يُعتبر مكوناً هاما من مكوّنات‎ 
المواد الكيْميخيوية [2615212ع810 كالئيامين وما‎ 

إليه (كح). 

py.rite [pî’ rît] (n.) <L. pyritës = py- 

البيريت (مع) . )1588( > rites‏ 
موسوعياً: معدن قوامُةُ ثاني وترم 
كبريتيد الحديدء يُطلق شرراً عند قدحه 
بالفولاذ. والبيريت ذو لون نحاسيّ أصفر 
شاحب فلي البريق. وهو يُدعى أحياناً 
«ذهب المغفّْلين» أو «ذهب الحَمْقَى» 
04 امه لأنه يخدع بلونه بسّطاء 
الباحثين عن الثروة فيحسبونه ذهباً. وإنما 
يشتمل البيريت النقىّ على 47,77/ حديداً 
و٣۳‏ كبريناً. وهو يُستخدم في إنتاج 
اني أكسيد الكبريت وإنتاج خمض 
الكبريتيك أيضاً. 


py.ri.tes [pî rî tëz[ (n.) pl. py.ri.tes <L. 


flint, from Gk. pyritës, of or in fire, 
from pyr البُوّريطس: كبريتيد (1567) <ع:1]‎ 
الحديد (مع).‎ 
pyro- [pî rö] > pyr-. 

py.ro.cat.e.chol [pî’ra kãt’’ köl] (n.) 
< pyro- + catechol> (1890) الكاتيكرل‎ 
الناريّ: مركب عضوي » متبلرء عديم اللون» يُتّخذ‎ 
مانعاً للعفونة ومُظهّراً للصّوّر الفوتوغرافية (ك).‎ 

py.ro.chem.i.cal [pî’ro ` këma kol] (adj.) 
> pyro- + chenıical> كيُمبحراريّ ؟ كيميائيّ‎ 
حراريّ: «آ» خاص بالنشاط أو التغيّر الكيميائيَّ في‎ 
الاحترار العالي. «ب» مُحُدِتٌ للنشاط أو التغيّر‎ 
الكيميائيّ في الاحترار العالي (ك).‎ 

py.ro.clas.tic د تم]‎ klãs’ tik] (adj.) > pyro- 
+ ِلَذْبُركاني ؛ فِلْذيّ بركانيّ : (1887) < ]ماع‎ 
مؤلف من فِلَذٍ بُركانيّة الاصل (جي).‎ 

py.ro.con.duc.tiv.i.ty [pî’ro kön’‘dük tiv» tî] 
(n.) <pyro- + conductivity > الموّصّليّة‎ 
الحرارية : الموَصّليّة الكهربائية الناشئة عن استخدام‎ 
الحرارة (كب).‎ 


py.ro.e.lec.tric [pi’rö Î lëk’ trik] (adj.) 


بيروكَهْرّبي؛ > pyro- + electric‏ > 
كهر خراريٌ: خاص بالبيروكهربائية أو 
الكهرّحرارية (كب). 


يْرانيّ : شبيه Py.ra.noid [pî rã' noid] (adj.)‏ 
بالبَيْران (را. المادة السابقة) من حيث الينْية 
الكيمياتية (ك). 
tar] (n.)‏ دتمم py.ra.nom.e.ter [pî ra‏ 
مقياس <from pyr- + ano- + -"eter>‏ 
الإشعاع الشمسيّ: أداة تستخدم لقياس الإشعاع 
المنبعث من السّماء (فز). 
rît’'] (n.) > 0‏ وزعق py.rar.gy.rite [pî‏ 
Pyrargyrit, from Gk. pyr- + argyros‏ 
البيرارجيريت: خام هام من (1849) <5ع51![0 
خامات الفضة. وهو معدن ذو لون يتراوح ما بين 
الأحمر الغامق والأسود (مع). 
pyra, from Gk., from‏ .سآ > (.7) pyre [pîr]‏ 
المخرّقة: ركام من (1658) <عr]]؟‏ = pyr‏ 
الحطب مُعَدَ لإحراق جنّة مَيْتِ آداءَ لطمس دين . 
وتوسّعاً: ركام مُعَدَ لكي تُضْرّم النارٌ فيه 601 -- 2 > 
dcad leaves >.‏ 
py.rene [pî rên] (r.J) < New L. pyrena, Gk.‏ 
الثراة: نواة )1839( > pyrên stone of a fruit‏ 
الثمرة» ويخاصة حين تكون الثمرةٌ متعددةٌ 
الُوى (نب). 
برافيسي : Pyr.e.ne.an [pira në on] (adj.)‏ 
منسوب إلى جبال البرانس (را. المادة التالية). 
جبال الپیرینیه» جبال Pyr.e.nees [pira nêz’]‏ 
البرانس: سلسلة جبال في الجزء الجنويي الغربي 
من أوروبا. تفصل ما بين فرنسا وشبه جزيرة إيسيرياء 
وتمتدٌ نحواً من 575 كيلومتراً من اليحر الأبيض 
المتوسط إلى المحيط الأطلسي . أعلاها : بيكو دي 
آنيتر ۸٣٤۲٥‏ 06 معز ۳,٤۰۸(‏ أمتار) . 
(n.) > pyrethr(um )‏ معط ”ةم py.re.thrin [pI‏ 
البيرّثرين: سائل لزج» غير (1924) <" + 
ذرّاب في الماءء يُستخرج من زهرات البِيرَئْرُم (رار 
المادة بعد التالية) ويتخدم بوصفه مبيدا 
للحشرات (ك). 
py.re.throid [pî rê throid] (n.; adj.) > pyr-‏ 
)١(‏ البيرثرويْد: أي (1949) ethr(in) + -oi4<‏ 
من عدّة مُركبات صنعيّة لزجة تشبه البيرثرين من حيث 
خصائصة القاتلة للجرائيم (ك) 8 (۲) بيرَّثرويديّ : 
منسوب إلى البِيرَنْرويد (ك). 
throm] (n.) <New L.,‏ ”قم py.re.thrum [pî‏ 
from L., pellitory, from Gk. pyrethron‏ 
feverfew; akin to pyretos fever > (1562)‏ 
البِيْرَثْرُم: «أه حشيشة الحُمُّى: نبات ذو زهرات 
حمراء أو قرنفلية أو بيضاء تجقّف وّخذ من 
مسحوقها مبيدٌ للحشرات. «ب» مبيدٌ للحشرات 
يُنْخذْ من زهرات البِيرَئْرُم المجقفة. 
py.ret.ic [pî 21 11[ (adj.; n.) <New L.‏ 
pyreticus, [rom Gk. pyretikos, from‏ 
)١(‏ حُمى: ذو (1858 pyretos fever > (ca.‏ 
علاقة بالحُمّى (۲) مُحِمَ: مُوَلْد للحَمّى 
(۳) محموم: مصاب بالحمى (5) نافع للحمى 
8 (5) دواءٌ للحمى . 
jî]‏ ه'لةا ji; piro‏ ه“اةا pyr.e.tol.o.gy [pîra‏ 
(n.J) <from Gk. pyretos fever +‏ 
ميث الحميات : فرع من الطب یعنی < برهم]- 
بدراسة الحميات ومعالجتها (ط). 
Py.rex [pî rëks’] (ı.J) <trademark >‏ 
البيركس: زجاح أو وعاء زجاجيّ مقاوم للحرارة 
والكهرباء ومفاعيل الموادٌ الكيميائية . 
py.rex.i.a [pî rëk'si a] (n.) > New L., from‏ 
Gk. pyressein to be feverish, from‏ 
(۱) حُمّی (۲) حال )1769( > pyretos fever‏ 


م ويه 
سمه . 


py.rex.i.al [pî rëk’si al] also py.rex.ic [pî 
rëk’ sîk] (adj. ) حُمَيَ: ذو علاقة بالحمّى.‎ 


Pythagorcan 


Pyr.rhic victory (n.) < from Pyrrhus, king 
of Epirus who sustained heavy losses in 
defeating the Romans > (1|885) الاتمار‎ 

البيروسي : انتصار يتزع بثمن باهظ جداً (را. 
.(Pyrrhus'‏ 

بيرّو (ترفي عام ۲۷ ق.م.): Pyr.rho [pÎr6[‏ 
فيلسوف يوناني . يعتبر مؤسّس مذهب الشك الذي 
تسب إليه قرف ب البيرّووية» 25501515 . 

Pyr.rho.nism [pira niz’oam] (n.) <F. 
pyrrhonisme, from Pyrrhon Pyrrho, 
Greek philosopher> (ca. 1670) 
البيرّووية: «أ» مذهب «پيرّو» الفلسفيَ. «ب» شك‎ 

تام أو مُطلق . 
موسوعياً: البيرّروية: مذهب -٥اءرعهء‏ 
الشك عند الفيلسوف اليوناني بِيرّو (را. 
المادة الابقة) وأتباعه. وهو يقول بأن 
البحث عن الحقيقة عبت لا طائل تحته؛ 
ويدعو إلى الشك في كلّ شيء؛ وإلى قبول 
الأشياء كما تتبدّى في ظاهرها. وقد أثْرت 
البيروويّة في الفكر الفلسفي الأرروبي 
خلال القرن السابع عشر للميلادء ولا تزال 
أصدازها تتردد في فللفات العصر 
الحديث. 

pyr.rho.tine (pir’a tîn’] (n.) (1849) = 
pyrrhotite. 

pyr.rho.tite [pira tît] (r.J) < modification 
of G. Phyrrhotin, from Gk. pyrrhotéës 
redness, from pyrrhos red, from pyr 
البيرّرتيت: معدن برونزيّ اللونء (1868) < ء۲]]‎ 
فلڙي البريقء وا في كبريتيد الحديد» ويتميز‎ 
بخان مغنطيسية ضعيفة» ويُستخدم في صنع‎ 

خمض الكبريتيك (مع). 

بيروس (۳1۹ - ۲¥ ق.م.): Pyr.rhus' [pir 2s]‏ 
ملك أبيروس وںآام ۴ ۳۰٣(‏ ۔ ۲۷۲ ق.م.). 
تصدّى لمقاتلة الرومان في قلب إيطاليا وانتصر 
عليهم ولكن بعد أن ققد جزءاً كبيراً من قواته» ومن 
هنا دعي كل انتصار باهظ الثمن «انتصارا بيروسياً» 

Pyrrhic victory. 

بيروس: ابن أخيل Pyr.rhus* [pirs] Achilles‏ 
بطل طروادة. قتل يْرَيام 252253 واسَرَ أندروماك 
Andromache‏ زوجة هكتو ر Hector‏ واتّخذ 
منها ‏ يعد مقوط طروادة ‏ جارية له. 

pyr.role [pi röl] (n.) > Gk. pyrr(höos) red 
+ 0/6 < )1825( البيرول : مركب سائل سام ذو‎ 
حلقة مؤلفة من أربع ذرّات كربون وذرّة يتروجين‎ 

واحدة. يتميّز برائحة شبيهة برائحة الكلوروفيل 

ويستخدم في صنع كثير من العقاقير الطبية (ك). 

py.ru.vate [pî roo vãt’] (r.) )1855(‏ 
البيرّوثات: ملح أو إستر حمض البيرّوفيك (را. 

المادة التالية). 

نآ + py.ru.vic acid [pî +56 vik] (n.) <pyr-‏ 
uva grape. from its importance in‏ 
حمْض البيرّرئيك؛ )1838( > fermentalion‏ 
حمة خمض الحصرم: سائل ذو رائحة جر شبيهة 
برائحة خمض الخل. يلعب دورآ هاما في كثير من 

العمليّات الاسعتلايية ©1116]25011 والتخمرية ية (كس). 

Py.thag.o.ras [pi thãg or 35[ فیشثاغورّس؛ فيثاغور‎ 
ق.م.): رياضي‎ 06٠٠ حوالى‎ 54٠ (حوالى‎ 

وفيلسوف يوناني . مؤمئس المدرسة الفيثاغورية (را. 
2525252273 ألسهم في تطوير الهندسة. 
وقال بأن تطهير النفس ممكن من طريق معرفة 
الحساب والهندسة والموسيقى 

Py.thag.o.re.an [pi thãg’o rê èn] (n.: adj.) 
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py.ro.sul.fu.ric acid [pî’rö sül fyoor i 'ik] (n.) 
> pyro- + خحمض (1872) کک‎ 
الكبريتيك الناري : سائل زد يتيّ ثقيل» مهریء‎ 
يستخدم في تكرير النفط وصنْع ات وإنتاج‎ 

الأصباغ (ك). 

py.ro.tech.nic دع آم]‎ tëk nik] also 
Py.ro.tech.ni.cal [pira tëk’ ni kal] 
(adj.) <F. pyrotechnique, from Gk. 
pyr (ire + (echnê ar(> (1825) ناري:‎ )١( 

خاصٌ بالالعاب الناريّة (۲) شبية بالألعاب النارية : 
مشرق؛ مثير < 6100106206 ~ہ > , 

py.ro.tech.nics [pire tëk’niks] (n.) (1729)‏ 
)١(‏ الناريّات: فنّ صُنع الألعاب النارية واستعمالها 
(۲) عرض ألعاب ناريّة (۳) عرض أو إظهار [للعاطفة 

إلخ.] مشرق أو مثير 

py.ro.tech.nist [pîro tëk’’ nist] (n.) : التارياتي‎ 

الاختصاصي في الاريات (را. المادة السابقة). 

py.ro.tech.ny [pî م‎ tëk’nî] (n.) (1570) = 
pyrotechnics 1-2. 

py.ro.tox.in [pi’ra tök’sin] (n.) < pyro- + 
toxin > = pyrogen. 

py.rox.ene [pî rök sën’] (n.) <F. pyrox- 
êne, from Gk. pyr- + xenos stranger 
(originally supposed to be a foreign 
substance when found in igneous 
50615( < )1800( البيروكسين: أيّ من مجموعة‎ 
من المعادن قوامها سِليكات الكلسيوم والمغنسيوم‎ 
والحديد وغيرها. تُعتبر من أهمَ مقرّمات الصخور‎ 
810816 الناريّة. ومن البيروكسينات الأوجيت‎ 
والديوبسيد 01053106 والسّيوديومين‎ 

spodumene‏ (مع). 
py.rox.e.nite [pi rök’s9 nît’] (n.) < pyrox-‏ 
البيروكينيت: (1862 ene) + -i(e> (ca.‏ 
صخر ناري داكن اللون؛ يتألف» في المقام الأول» 

من بيروكسينات 1506165لا2 مختلفة (صخ). 

lin] (ı.) <pyr- +‏ دو عاةء py.rox.y.lin [pî‏ 
Gk. xXylon wood> (ca. 1847)‏ 
البيروكسيلين: مزيج ملتهب من نترات السلولوز 
وأقل من 06 عادة من التروجين. وهو ذوّاب 
في مزيج من الإثير والكحول وغيرهما من المذيبات 
العضويّة. يُستخدم بخاصة في إنتاج اللدائن 

[البلاستيك] وضروب الطلاء (ك) . 

py.rox.y.line [pî’rök’sa lin; مدوعاة ام‎ lën’] 
(n.) = pyroxylin. 

فى الميثولوجيا اليونانيةء [2 ؟آص] Pyr.rha‏ 
زوجة دوكاليون 10611311082 أبن بروميثيوس 
كنا )26 . تزعم الأسطورة أنه عندما اعتزم 
زيوس إغراق الأرض بطوفان يقضي على البشر 
جميعاً بنى زوجها سفينة أنجته هو وإيّاها من هذا 
الطوفان واستقرت بهما على سفح جبل البرناس 

. (Ga) Parnassus 
pyr.rhic’ [pirik] (ıı. adj.) < Gk. pyrrhichë 
= a kind of dance> (1597) البرّيكة:‎ )١( 
رقصة حربية يونانية قديمة 8 (۲) يرّيكيَ: حاص‎ 

بهذه الرقصة أو ذو علاقة بها. 

pyr.rhic” [pirik] (n.: adj.) > .سآ‎ pyrrhi- 
chius, from Gk. pyrrhichë, a kind of 
dancء<‎ )1626( المتقاصر: تفعيل ذو‎ )١( 
: مقطعين قصيرين أو غير مشددین (عر) 8 (7) متقاصر‎ 

ذو مقطعين قصيرين أو غير مشدّدين (عر). 

Pyr.rhic [pirik] (ad.) > from Pyrrhus., 

بيروسي : منوب )1885( > king of Epirus‏ 
إلى بيروس ملك آپیروس )رI. .(Pyrrhus'‏ 


pyromctallurgy 


)١(‏ مَهُْووس بالإحراق: مُوْلع بإضرام النار في 
الأشياء § (۲( المفودرس بالإحراق: : شخص مولع 
بإضرام النار في الأشياء. 
py.ro.met.al.lur.gy [pira mët’a lûr’jI] (n.‏ 
العدانة )1908 pyro- + metallurgy > (ca.‏ < 
الحرارية؛ الميتالورجيّة الحرارية : شعبةٌ من العدانة 
أو الميتالورجيا تَعْنَى بالعمليات التي تثمّ عند درجات 
حرارة عالية . 
Ppy.rom.e.ter [pi rma tar] (n.) < pyro- +‏ 
المِضّرّم (مج)؛ البيرومتر : أداة (1796) < ۴۲)ع"- 
لقياس درجات الحرارة العالية . 
py.ro.met.ric [pirs mët’ rîk] (adj.) < pyro-‏ 
مِضْرَّمنَ؛ بيرومتريّ: «أ» ذو علاقة <عم/716- + 
ER‏ (را. المادة كيم «ب»6 مَقِيس 
بالمضرّم (را. المادة السابقة). «ج» مُسْتَحُدَم في 
قياس درجات الحرارة ا 
py.rom.e.try [pî'ršm’a trî] (n.) <pyro- +‏ 
المضرّميّة؛ البيرومتريّة؛ القياس N‏ 
بِالمِضْرّم: قياس درجات الحرارة العالية بيضرَم 
أو بيرومتر. 
py.ro.mor.phite [pî’ra mêr'’fit] (n.) > ©‏ 
Pyromorphit, from Gk. pyro- + morphë‏ 
البيرومورفيت: معدن (1814 .8©) < 0٥۲٣‏ 
يتواجد على شكل بلورات أو تل خضراء أو 
صفراء أو نة أو رماديّة أو بيضاءء ويُعتبر واحداً من 
خامات الرصاض الثانوية (مع). 
Ppy.ro.mor.phous [pi’ ra mûr f2] J)‏ 
1 يي التبثر + <pyro- + -morphous>‏ 
18 ا مله بعل الصّهْر أو الانصهار (مع). 
py.rone [pî rön; pî rön’] (n.) <pyr- +‏ 
البيرون: أيٌّ من كيتونَيْن 2©65ما]ع! > -one‏ 
انين حَلْقَئَيْن متباينين (را. 2أأعلاء56)650). 
Mid. Eng. pirope,‏ < (.م) py.rope [pî röp’]‏ 
from Old F., from L. pyropus gold‏ 
bronze, fiery garnet, from Gk. pyröpos‏ 
fiery-eyed, from pyr- + Ops eye>‏ 
البيروب؛ عين التار: غارنيت (را. (1804) 
8 ) أحمر غامق كثيراً ما يُستخدم في صناعة 
المجوهرات (مع). 
py.ro.phor.ic [pira för 6459 (adj.) > New L.‏ 
pyrophorus, from Gk. pyrophoros =‏ 
fire-bearing, from pyr + phoros carry-‏ 
تلقائيُ الاشتعال: :أ» مشتعل علىٍ (1836) > ing‏ 
نحو تلقائيَ. «ب» مُطْلِقٌ وا عندما يُحْدَض 
ور خا بأداة فولاذية . 
py.ro.phos.phate [pî’ra fös’ faãt’] (n.) < pyro-‏ 
البيروفوسفات: ملح أو )1836( > phosphate‏ + 
إستر حمض الفوسفوريك الناريّ (را. المادة 
التالية) . 
py.ro.phos.phor.ic acid ([pî’r fös fêr ik]‏ 
(n.) < pyro- + phosphoric > (1832)‏ 
حَممْض الفوسفوريك الناريّ: سائل لزج يحصّل 
عليه بتسخين خمض الفوسفوريك (ك). 
py.ro.phyl.lite [pî’ro filît] (n.) > ©. Pyro-‏ 
phyllit, from Gk. pyr- + phyllon leaf >‏ 
البيروفِليت: معدن أبيض أو ضاربٌ إلى (1830) 
الخضرة يُشبه الطلق ءاهاء ويتواجد على شكل 
وقي أو على شكل كَلٍ eS a‏ 
py.ro.sis [pî rö sis] (n. J <Gk. pyrösis‏ 
burning, from pyroun to burn, from‏ 
pyr fire > (1789) = heartburn.‏ 
stãt] (n.) <ppyro- +‏ دع آص] py.ro.stat‏ 
البيروستات: «أ» جهاز للإنذار بحدوث <)5)4- 
الحرائق. «ب» جهارٌ منظم للحرارة (فز). 
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spirit of divination > (14c)‏ ,ارق ]ابرط 
)١(‏ الكاهنة؛ العرّافة (؟) كاهنة أبولو [في مَعْيد 
دلفي]. 

py.thon.ic [pî مقطا‎ 1 [ (adj.) كهانى؛‎ )١( 
عرافيَ : ذو علاقة بالكهانة أو الهرافة (۲) پايثونيّ ؛‎ 
أصَلِىَ: منسوب إلى الپايثون أو الأصّلة (را.‎ 
.2.)22120 

بايئونيّ ؛ أَصَلِيَ: in) (adj.)‏ مقطا py.tho.nine [pî‏ 
منوب إلى البايئون أو الأصَلَةَ (را. 502 الام). 

py.u.ri.a [pî yöor'î a] (n.) <py(o)- +‏ 
البيلة المَيْحيّة؛ البُوال (1811 .8©) <ه:م- 
الصديدي: حالة غير سَوِيّة تتميّرز بوجود القَيّْح أو 
الصديد في البول (مض). 

pyx [piks] (^.J) > Mid. Eng. pyxe, from L. 
pyxis box, from Gk. pyxos box > (15c) 
حُقٌ القُربان: وعاء يُحفظ فيه القربان المقدس‎ )١( 
أو يحمل إلى المرضى (نص) (۲) حى العملة:‎ 
صندوق في دار لسك العُملة تُحفظ فيه نماذجها‎ 
الأصلية وذلك من أجل وزن القطع النقدية والتأكد‎ 
. من صححّة وزنها وخلوّها من الغش‎ 

pyx.id.i.um [pik sid î am] /:.( .الم‎ 
[sid’1 a] > New L., from Gk. pyxidion 
= 2 little الحَمَيْق: غلاف (1832) < ×ها‎ )١( 

برور ينفلق بالعرض فينقسم إلى 

قسمين: أعلى وآدنى» بحيث يصبح 

القم الأعلى وكأنه غطاءٌ حى أو 

عُلْبةَ (نب) (۲) الحُمَيْقيّة؛؟ الثمرة 

الحمَيّقيّة: ثمرة ينفلق غطاء بذورها 

على هذا النحو (نب). 

pyx.ie [pik sî] (n.) <by shortening and 
alteration from New L. pyxidanthera: 
pexis + anther > (1882) البيكسيّة: شجيرة‎ 
أميركيةء محلقةء دائمة الخضرة (نب).‎ 

pyxie moss (/:.) (1892) = pyxie. 

pyx.is [pik sis] (7. ) .ام‎ pyx.i.des [pik sa [/2ق0‎ 
<New L., from L. = box> (1845) 
حُحقٌ؛ عُلبة صغيرة (۲) علبة مُبَوهرات‎ )١( 
. )0(7210111112 2 الحْمَيّقيّة ؛ الشمرة الحَقَيّْقيّة (را.‎ 7 


pyxidium 1 


مِهرّجان المباريات الغيادية . 


المادة التالية). «ب» ذو علاقة بالإلّه الإغريقي أبولو 
أو يمَعْبّد دَلفي. 
Pythian Games‏ 


موسوعياً: مهرجان إغريقي كان -هلءره» 
يقام في ذَلْفِي نطماء٥‏ تكريماً للإله أيولو 
الذي قتل الأفعى پایثون (را. 2108). 
يرقى إلى عهد بعيد جدأء وكان يقتصر 
بادىء الأمر على مباريات بين 
الموسيقيين . وفي عام 087 قبل الميلادء 
أصبح يقام مره كل أربع سنوات. وأضيفت 
إليه مباريات رياضية على غرار مهرجان 
المباريات الأولمبية 3205© 138م8:[ا0. 
وقد امتمرت إقامة المهرجانات اللبثيادية 
حتى القرن الرابع للميلاد. 1 


py.thon [pî thön] (n.) <L. python, from 


Gk. pythön, a monstrous serpent killed 
by Apollo at Delphi > (1836) اليايثون؛‎ 
الأصلَةَ : آفعی من جنس «يايثون؟ ۸٥ر۶ من‎ 

فصيلة الپايثونيات 29411021096 . 


موسو عياً: تتواجد البايثئو ن في -هاء ر" 
المناطق الاستوائية والمعتدلة من غرب 
إفريقيا إلى الصين وأستراليا وجزر المحيط 
الهادىء . وهي غير سامة» ولكنها تلتف 
حول فريستها وتعتصرها. وفي ميسور 
بعض أنواعها الضخمة أن يبتلع شاه 
صغيرةٌ أو خنزيراً صغيراً. ومعظم أنواع 
اليايئون يعيش على مقربة من الماء. 
وبعضها مُجريٰ العادات . ويتراوح عدد 
أنواع البايئون ما بين عشرين وخمسة 
وعشرين نوعاً من أشهرها «الپايثون 
الهندية» 0#طالام 120138 المعروفة علمياً 
Python molurus pl)‏ . 


بايثون: في الميثولوجيا اليو نان » [قط) Py.thon [p1‏ 


أفعى ضخمة أقامت في كهف قرب دلفي نمام( . 
قتلها الإله أبولو. 


py.tho.ness [pî tha nas] .1م‎ > 1410. Eng. 


phitonesse, from Mid. F. pithonisse, 
from Late L. pythonissa, from Gk. 


)1550( الفيتاغوريٌ: أحد أتباع فيئاغررس (را.‎ )١( 
المادة الابقة) 8 (۲) فيثاغوريٌ: «أ» منسوب إلى‎ 
. فيئاغورس . «ب» خاص بتعاليم فيثاغرردس أو مذهيه‎ 


Py.thag.o.re.an.ism أص]‎ 2 rëُ on iz om] 


الفيناغورية ؛ المدرسة الفيثاغورية : (1727.هع) (.۸) 
مدرسة فلسفية وأخوية دينية يُعتقد أن فيثاغورّس» 
الفيلسوف اليوناني» أنشأها في جنوب إيطالياء وفرض 
على المنتسبين إليها حياةً تقشفيّة صارمة . 

بعد فيثاغورس» نحراً من لمانمئة عام 

وكان لها تأثبر في تطور الفكر الإنساني. 

قالت بأن الحقيقة في أعمق أعماقها 

رياضيّة. ويأن العدد أساس كل شيءء 

ويأن لكل عدد مضمونه الخاصٌ. فالعدد ١‏ 

مثل" هو الذكاء» والعدد ۲ هر الرآيء 

والعدد 3 هر العدالة ء والعدد 6 هو 

الزواج. وقد آمنّ الفيثاغوريون أيضاً 

بالتناسخ › واعتقدوا بأن النفس يمكن أن 


Pythagorean theorem )71.( (ca. 1909( مَبَزهَنة‎ 


فيئاغورّس : مُبَرْهنةٌ هندسية تقول بأن مُرَبّع طول الوَثّر 
hypotenuse‏ في مثلّثٍ قائم الزاوية يساوي 
مجموعً مُرَبَعَي طول الضلعين الآخرين (هن). 


بيئياس: ملاح وجغرافي [35 1 طاآص] Pyth.e.as‏ 


وعالم فلك يوناني» من آهل القرن الرايعم قبل 
الميلاد. كان أول إغريقيّ يزور الجزر البريطانية 
ويصقهاء ويرتاد شواطىء أورويا الأطلسية . 


بيشيا: في الميثولوجيا اليونانية. [5 طااص] ه.أ.طفوط 
كاهنة أبولو في مَوْحى دَلْفي أطم[126. كانت تنطق 


بالأجوبة عن الأسئلة الموجهة إليه. 


Pyth.i.ad طاتم]‎ 7 ãd’] (n.J) <from Gk. 


Pythia the Pythian games> (1842)‏ 
النياد: فترة الأربع سنوات التي كانت تفصل بين 
مهرجان من مهرجانات المباريات البثيادية وآخر (را. 

1 .(Pythian games. 


Pyth.i.an طاام]‎ 1 on] (adj.) <L. pythius, 


from Gk. pythios, from Pythö, former 
name of Delphi, Oreece > (1613) : يثياديّ‎ 
«أ» ذو علاقة بمهرجان المباريات اليثيادية (را.‎ 


الأريعين والخمسين § )۲( الأربعوني : رجل في 
الأربعين من العمر أو في سن تتراوح ما بين الأربعين 
والخمسين . 

Quad.ra.ges.i.ma [kwöd’ra دأدةز‎ ma] (r) 
< Medieval L., short for quadragesima 
dies = fortieth dayjy> (1581) الأحد الأول‎ 
[من الصوم الكبير عند النصارى].‎ 

quad.ran.gle [kwöd’ rãng’gal] (7.J) < Mid. 
Eng., from Old F., from Late L. quad- 
rangulum, neuter of quadrangulus = 
four-cornered > (l5c) +¢ زياعيّ الأضلاع‎ )١( 
رباعيّ الزوايا (را. 4101201126652[1) (۲) رباعية‎ 
الأضلاع؛ رياعية الزوايا: «أه ساحة رباعية الزواياء‎ 
وبخاصة حين تكون محُوطة بالأبنية. «ب» الأبنية‎ 
المحيطة باحة رياعية الزوايا.‎ 

quad.ran.gu.lar [(kwöd rang gya lar] (adj.) 
رباع الأضلاع؛ رباع الزوايا (هن).‎ 

quad.rant [kwödٌ rant] (n.) <Mid. Eng., 
from L. quadrans = fourth part > 
(15c) الربعيّة ؟ ذات الربع : أداة تستخدم في‎ )١( 

الفلك والملاحة لقياس 7 تفاع 

وتتألف من قوس مقسّم إلى 

١‏ درجة (۲) الرّبع : ربع 

الدائرة أو قوس قياسه تسعون 

درجة (ر). 


quadrant |. 


ربعي : tal] (adj.)‏ مق 0 quad.ran.tal‏ 
«أ» ذو علاقة بالرّيعية (را. المادة السابقة). 
«ب» ذو علاقة بالرّبع أو ربع الدائرة. 

quad.rat [(kwöd’ rat] (/ı.) > variant of 
9100216 < )1635( القزق؛ الرّقيقة الفاصلة:‎ 

صفيحة رققة أقصر من الأحرف الطباعية المنضدة 

يُستعان بها على التوسيع بين كلمة وأخرى (طع). 

quad.rate [/., adj. kwöd' rat; kwöd’ rãt, v. 
kwöd’ rãt] (adj.; n. vt.: i.) <Mid. 
Eng., from L. quadratus, past part. of 
quadrare to make square, to fit, from 
quadrus a ا‎ (14c) (Y) هربع‎ )۱( 
المرَبْع : شيء ربع أو مستطيل‎ (r) § مستطيل‎ 
العظم المربّع : أحد عظمين في جماجم كثير من‎ )٤( 
الفقاريات الدنيا يَتَمَمْصل بهما الفك الادنى (ت)‎ 
يرَبّع: يَقْيِمُهُ إلى مُريْعاتِ أو مكمّبات‎ 8 
يُوَفْقَ؛ يطابق؛ يلاثم × (۷) يتوافق؛‎ 00 
. يتطايق ؟ يتلام مع‎ 

quad.rat.ic [kwöd rãt’ îk] (adj.; n.) (1668)‏ 
(۱) تربيعيّ : من الدرجة الثانية (جب) 8 (۲) المعادلة 
التربيعيّة : معادلة من الدرجة الثانية (جب). 

المعادلة التربيعية: معادلة (.71) 01012)01011© quadratic‏ 
من الدرجة الثانية (جب) . 

الترد بيعّات: ).1/( Îks]‏ اقم quad.rat.ics [kwöd‏ 
فرع من علم الجبر يُعْنَى بالمعادلات التربيعية (ر). 

quad.ra.ture [kwöd ro hor) (n.) (1591)‏ 
التربيع : دأ وضع تشكل فيه الشمس والارض 
والقمر زاوية قائمة (فل). «ب» إنشاء مرب تعادل 
مساحتّه مساحة سطح مفروض (ر). 0 حالة 
يكون فيها الفارق في الطور ربع دورةٍ أو تسعين 


. 115 ceasıly. o in zalloD. u in كنكعك‎ 


هذا يرمز إلى لفظة رمي التي معناها 
السوال أو التازل) نظراً لكثرة الأسئلة 
المحيّرة التي طرحها الداء الجديد في 
مراحل اكتشافه الأولى. وځمُی كيري 
تعالج اليرم بالمرديات كهنا28110:0 وني 
الإمكان الوقاية منها بلقاح خاص. 
(ı.) pl. qin.dar.ka [kin‏ عقا qin.tar [kin‏ 
dãr ka] or qin.tar < Albanian > (ca.‏ 
القنطار: قطعة نقد ألبانية صغيرة تساوي (1929 
جزءآ من مئثة من الك عاء1. 
قُم: مدينة في [6650!] Qom [qöm] also Qum‏ 
الجزء الشمالي الغربي من وسط إيران. تقوم 
فيهاء وفي جوارهاء أضرحة أربعمئة من الأولياءء 
ومن هنا أمست محجة للإيرانيين وغيرهم من 
شيعة الإمام علي كرّم الله وجهه. سكانها 
۰ ن. 
[kyoo’ship’] (n.) (ca. 1919) =‏ منتطم © 
Q-boat.‏ 
qt [ky56 të] (n.) (ca. 1885) < by shorten-‏ 
ing> = quiet.‏ 
سرَا؛ في الخفاء on the ~, >10 meet some0n¢‏ 
on the ~>.‏ 
qua [kwã; kwaã] (adv.) <from L. qui =‏ 
ک؛ بوصفِه؛ بصفته؛ من حيث هو (1647) < ٥طس‏ 
He spoke ~ king.>‏ < . 
quack’ [kwãk] (vi. n.) <imitative > (14c)‏ 
)١(‏ يُبطبط [البطً]؛ يصيح 8 )١(‏ البَطْبّطة: صوت 
البَطّ . 
quack? [kwãk] (n. vi. adj.) <short for‏ 
)١(‏ الدّجال؛ المُكَعْودْ )1628( > quacksalver‏ 
(0) المُعطَيّب: طبيب دججال أو منود 
(r) §‏ يدجل؛ٍ يُشَعْوِذ § )٤(‏ دجال؛ مَشَعْوذ . 
وبخاصة : مدع معالجة الأمراض ~ 2> 
(o) doctor>‏ زائف medicine>‏ ~ > 
)١(‏ تدجيلي؛ شَعْوَذيٌّ: منطو على تدجيل أو 
شُعْوَدَة > methods‏ ~ > . 
تَڏجيل+ (1709) quack.er.y [kwãk’5 rî] (/ı.)‏ 
دَّجَل؛ شَعْوّذة. 
quack grass (n.) (1712) = couch grass.‏ 
quack.sal.ver [kwãk’sãl’var] (n.) < Mid.‏ 
Dutch qguacsalven = to cure with‏ 
)١(‏ الدجّال؛ المُمَعْودذ home remedies>‏ 
(۲) المُتَطبّب: طبيب دجال أو مُمَمُوذ. 
quad’ [kwöd] )7.( <by shortening >‏ 
quadrangle.‏ = )1820( 
quad” [kwöÖd] (n.; vi.) < short for quadrat >‏ 
)1( مرق ؛ )1879 quad.ded; quad.ding (ca.‏ 
الوقيقة الفاصلة : (را. 41120521) (طع) 5 (۲) يوسم 
بالفروق أو بالرقائق الفاصلة (طع). 
quad” [(kwöd] (n.) <by shortening >‏ 
quadruplet.‏ = )1896( 
quadr- [kwöÖdr] = quadri-.‏ 
nûr’ îi an]‏ دز quad.ra.ge.nar.i.an [kwöd’ra‏ 
(adj.; n.) <L. quadragenarius = cOon-‏ 
)010( أريعوني : )1839( sisting of forty>‏ 
cf»‏ بالمٌ سنّ الأربعين. «ب» تتراوح سنه ما بين 


û care; û car; زهي م‎ € mc; I in; I bite; 8 lot; O bonc; û orphan; ol boil; oo good; نه‎ boot; ou out; ù under; û urgent: د‎ ~ a in alone, مان‎ system 


0 00 (۸. 0/167 ©0.( الحرف السابع عشر‎ )١( 
من الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعْتّبَرٌ سابعٌ عشر‎ 
من حيث الترتيب أو الطبقة (۳) شيء على صورة‎ 
. @ حرف‎ 

قلاوو ن« الملك Qa.la.wun [qã !3 w55n]‏ 
المنصور سيف الدين (توفي عام 14° م.): 
سلطان مصر (۱۲۸۰ - ۱۲۹۰ م.). يعبر أحد 
ابرز السلاطين المماليك على الإطلاق. قضى 
على الخطر المغولي الذي كان يتهذد مصر . 

Qa.ra.wiy.yin, al- [ãl قو‎ rã wiy’ yên] 
القَرّويين: جامع [وجامعة إسلامية] في مدينة فاس‎ 
بالمملكة المغربية. أنشىء عام 868 للميلاد‎ 

شتهر خلال القرون الوسطى بوصفه مركزاً مرموقا 

من 0 الثقافة الإسلامية . 

قَتَبَان: مملكة عربية [887ط قا Qa.ta.ban [qã‏ 
قديمة ازدهرت في ما يعرف اليوم باليمن الجنوبي 
في ما بين القرن الخامس والقرن الأول قبل 
الميلاد. بسطت سلطانها على رُقعة واسعة من 
الأرض» وكانت على ما يُستدل من النقرش التي 
خلفتها ذات نظام ديموفراطيّ. 

قَطر: دولة عربية مستقلة من دول [إة) ة)] ه).ة0 
الخليج العربي. عضوٌ في الجامعة العربية وفي 
الأمم المتحدة. دينها الرسمي: الإسلام. تشكل 
أراضيها شبة جزيرة شبيهاً بإبهام اليد ناتتا من البر 
الرئيسي من شبه جزيرة العرب في اتجاه شمالي 
داخلٌ الخليج العربي. غزاها البرتغاليرن في القرن 
السادس عشر للميلاد. خضعت قبل 0 عام 
١‏ ؛ للنفوذ البريطاني. مساحتها ١١,5٠٠‏ 
كيلومتر مربع. سكانها ۷۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
الدّوحة 00٣a‏ . 

Qays Ibn al-Mu.la.w.wah [qãys Ib nool 
قَيْس بن المُلرّح (توفي عام [إةw سةاةص‎ 
م.): شاعر عربي آموي. من أهل نجد.‎ 4 
أحبٌ ليلى العامرية وتغزّل بها في شعر يُعَدذَ من‎ 
أرق العُرّل العُذري العربي. يعرف ب «مجنون ليلى».‎ 

السفينة (1918 Q-boat [ky55 b61] (7.) (ca.‏ 
القَخَّ: سفينة حربيةء تخذ شكلّ سفينة تجارية أو 
سفينة صيدء ابتغاة تضليل غواصات العدوٌ. 

Q.E.D. <L. quod erat demonstradum = 
which was to be shown or proved > 
وهو المطلوب إثياتة (ر).‎ 

Q.E.F. <L. quod erat faciendum = 
which was to be 0026< وهو المطلوب‎ 
عملَّهُ (ر).‎ 

© fever ”هوبل‎ fever] (n.) < from initial 
letter of query > (ca. 1937( حمى كيري؛‎ 
.  یّمُح حُمُّی كويري؛‎ 
موسوعياً: حمى تتقل بواسطة مواءلإء2»‎ 
اللبن غير المعقّم. أو بواسطة بعض‎ 
الحشرات. أو بالعدرى من إنسان مصاب‎ 
بها. أعراضها حمُى عالية» وتُشَعْريرة‎ 
وصداع. وتعرّق؛ وآلام عضلية › وقد‎ 
للشهوة إلى الطعام. لوحظت للمرة‎ 
الأولى في أستراليا عام 1816. وقد‎ 
© ذعيت بهذا الاسم ١ءءء/ © (وحرف‎ 


ã at; ã date; 


quai 


1504 


quadrennial 


أعضاء أربعة ۸٥١<‏ ااج نہ 2 > )١(‏ بالعٌ أربعة 
أضعاف أكثر > .<a ~ amount of cake‏ 
التحالف الرّباعى: (.7) Quadruple Alliance‏ 
«أ» تحالف عقد في ۲ أغسطس ١7١8‏ بين 
بريطانيا وفرنا والنمسا وهولندا لمنع إسبانيا من 
خرق أحكام معاهدة أوترخت ٥٤1١‏ )ل (عام 
17). «ب» تحالف عقد عام ۱۸۱۳ بين 
بريطانيا والنمسا والروسيا وبروسياء خلال المرحلة 
الأخيرة من الحروب النابوليونيةء بغية إنزال 
الهزيمة بنابوليون. ثم جُدّد في ٠١‏ نوفمبر ١816‏ 
5 هو التاريخ الذي جرى العررف باعتماده عند الكلام 
على هذا الحلف] بغية فرض تسوية اللام التي 
أقرّها مؤتمر فيينا والحفاظ عليها. 
quad,ru.plet [kwöd’röo plat] (n.) (1787)‏ 
)١(‏ أحد توائم أربعة (۲) الرّباعيَّ: أربعة من نوع 
واحد. 5 
quad.ru.plex [kwöd’ roo plëks’] (adj.)‏ 
رباعنَ: ذو )1875( <L. = fourfold>‏ 
وحدات أربع أو أجزاء أربعة . 
quad.ru.pli.cate" [kwöd roo pla kît; kwöd‏ 
roo pla kãt’] (adj.) <L, quadruplica- '‏ 
tus, past part. of quadruplicare 0‏ 
)١(‏ من أربع نُسخ؛ من (1657) < عامںr ua)‏ 
أربع صوّر متمائلة < 12101065 نہ > (7) مرفوع 
إلى القوة الرابعة (ر) (7) رابعة -~ file the‏ > 
copy < .‏ 
من أربع نُسَخْ؛ من أربع صُوّر. in w,‏ 
quad.ru.pli.cate? [kwöd 156 pla kãt’]‏ 
(vt.), -cat.ed; -cat.ing (ca. 1661)‏ 
)١(‏ يضاعف اربع مرّات (؟) يجعله في أربع نُسخ 
(۳) يرفعه إلى القوة الرابعة (ر). 
quad.ru.pli,cate [kwöd roo pla kit; kwöd‏ 
)١(‏ أربع تخ (1790) .مم ['tةk‏ دام r56‏ 
متماثلة < - 18 99060 > (۲) واحد من أربعة 
نظائر. وبخاصة: نسخة أو صورة رابعة عن كذا. . . 
quae.re [kwêr] (n.) <from L. quaerere‏ 
سؤال (|. ق). )1589( > to seek, ask‏ 
quaes.tor [kwës’ tar] (n.J) <Mid. Eng.‏ 
questor, from L. quaestor, from quaer-‏ 
القشطور: موظف رومانت > ere to seek, ask‏ 
قديم معني بالإدارة المالية. 
quaff [kwãf; kwãf, kwöf] (vi; t.; n.)‏ 
)١(‏ يَعبَ: يشرب > <origin unknown‏ 
بجرعات كبيرة 8 (؟) عَبّ؛ عَبة. 
quag[kwãg; kwög] (7.) < origin unknown >‏ 
مستنقم ؛ أرض سَبخة . (1589) 
quag.ga [kwãg’ a] (n.) < probably from‏ 
Zulu quag = striped >‏ 
الكواغة: حمار (1785 )a.‏ 
وحشيّ منقرض من حمر 
١‏ جنوب إفريقيا شبيه بحمار 
quag8a‏ الَرّرّد . 
quag.gy [kwãg’i; kwög I (adj.), -gi.er;‏ 
)۱( سبخ؟ مستتنقعيّ (۲) رخو؛ (1610) ئع.آع- 
quag.mire [kwãg mîr; kwög' mîr] ).(‏ 
(۱) مشتنقع ؛ )1530( > <origin obscure‏ 
أرض سَبخة (۲) وَرْطة؛ مأزق. 
qua.hog also qua.haug [kwê hög] (n.)‏ 
Narraganset poqıual-‏ < 
2 الكو اهرغ: )1753( hock>‏ 
ضرب من البّطلينوس 
الأميركي (را. 322اع) , 
quai [kã] (ı.) <F., from Mid. F. cal>‏ 
(14c) = quay.‏ 


quahog 01 


صفة للمعادلة أو العبارة الجبرية المشتملة على أريعة 
حدود (ر) 8 (7) رباعيّة الحدود: معادلة أو عبارة 
جبرية ذات حدود أربعة (ر). 

quad.ri.par.tite [kwÖd ra pãr'’ tît] (adj.) 
> from سآ‎ quadripartitus, from quadri- 
+ partitus, past part. of partire to di- 
رُباعيّ التجزّؤ: «أ» مقسوم (©15) < علا‎ )١( 
إلى أربعة أجزاء . «ب» مؤلف من أربعة أجزاء‎ 
>23 رباعيّ: مُشتَرَك بين أربعة فرقاء ~ہ‎ )۲( 
treaty > . 

quad.ri.phon.ics [kwÖd'ra fon’ îks] (n.) 

(ca. 1970) = quadriphony. 

quad.ri.pho.ny [kwöd’ra fön’i] (n.) 
> quadri- + -phony> )1969( الفونيّة‎ 
الرّباعية؛ الصوتيّة الرّباعية: إرسال أو تسجيل‎ 
للصّوت من طريق الاستعانة بأربع قَتوات (فز).‎ 

quad.ri.ple.gia [د أزاقام د “250 ط!]‎ (n.) 
> quadri-+-plegia > )1921( + الشّلل الرَباعىَ‎ 
شلل الأطراف الأربعة: شلل يصيب الذراعين‎ 
والرجلَيْن جميعاً وينشأ عن أذْى أو داءٍ يُلمّ بالجزء‎ 
الأدنى من الحبل الشوكي (ط).‎ 

quad.ri.sect [kwöd’ ra sëkt] (vı.) < quadri- 
+ يربع : يقسم إلى أربعة أقسام متساوية. <إعم5م-‎ 

quad.ri.syl.la.ble [kwÖd ra 5115 bal] (n.) 
> quadri- + sرıllable>‎  : رباع المقاطم‎ 
كلمةٌ مؤلفة من أربعة مقاطع (ل).‎ 

quad.ri.va.lent [kwöÖd’ra vã’ lant] (adj.) 
<quadri- + vyvalent> (1865) رباعيّ‎ 
التكافؤ (ك).‎ 

quad.riv.i.al [kwöd riv’i ol] (adj.) 
< Medieval L.: quadrivialis> (15c) 
رُباعىَ: «أ» ذو علاقة بالرّباعيّة (را. المادة‎ 
التالية) . «ب» ذو طرق أربع تلتقي عند نقطة واحدة.‎ 

quad.riv.i.ıum ) الو‎ om] (n.) <L. 
crossroads: quadri-+ via way > (1804) 
الرأباعيّة: مجموعة من الدراسات تتألف من‎ 
الحساب والموسيقى والهندسة والفلك كانت‎ 
تشكل الجزء الأعلى من الفنون العقلية أو الفنون‎ 
الحرّة السبعة (را. 87515 [115658) في جامعات‎ 
.))٣آ۷أنإ القرون الوسطى في أوروبا (قا.‎ 

quad.roon [kwöd rööon’] (7.J) < modifica- 
tion of Sp. cuarteron, from cuarto 
fourtط‎ < )1707( الرُبُرّجِيَ؛ ربع الزّنجي:‎ 
. شخص ربع ديه نجي‎ 
quadru- [kwöd’ rö] = quadri-. 

quad.ru.mane [kwÖd 556 mãn] (adj.; n.) 
رباع الأيدي (را. المادة التالية).‎ 

quad.ru.ma.nous [kwöŠd 56 ma n3s] (adj. )‏ 
<L. quadri- + manus hand > (1699)‏ 
رُباعيَّ الأيدي: منسوب إلى رُباعيات الأيدي 
83 ههي مجموعة من الثدييات 
تشمل جميع الرئيسات 72151122665 ما عدا 
الإنسانء وتتميّر بأقدامها الشبيهة بالأيدي (ح). 

quad.ru.ped [kwöd’ هنع‎ pëd’] (adj.; n.) 
<L. quadruped-: quadru- + ped-> 
)1646( ذو أربع؛ رُباعيَ الأرجل 8 (۲) حيوان‎ )۱( 
من ذوات الأربع.‎ 

quad.ru.pe.dal [kwÖd 556 pa da1] (adj.) = 

quadruped I1. 

quad.ru.ple [kwöd ونع‎ pal] (vt.;i.;n.; adj.), 
~pled; -pling < from L. quadruplus, from 
quadri- + -plus multiplied by > (14c) 
يضاعف أربع مرّات × (۲) يتضاعف أربع‎ )١( 
مرات 8 (۳) أربعة أضعاف: عدد يبلغ مقدارَهٌ أربعة‎ 
أضعاف غيره 8 (4) رباعيّ: ذو وَحَداتٍ أربع أو‎ 


درجة (فز). 
al] (adj. n.)‏ كمدق quad.ren.ni.al [kwöd‏ 
)01( أرْبَعيَ : 0 دائم أرب سنوات . 9 (ca.‏ 
«ب» مؤلف من أربع سنوات. «ج» حادث كل 
أربع سنوات. «د» مُنْجََرَ كل أربعم سنوات 
§ 21) الأربعيّ : حادث يقع مره كل أربع سنوات . 
quad.ren.ni.um [kwöd rën’i am] (r.) pl.‏ 
-ni.ums or -ni.a (i 0] <L. quadrien-‏ 
nium, from quadri- + annus year>‏ 
الرُباعيّة : مدّة تستغرق أريع سنوات. (1754 .8©) 
quadri- [kwöd’ rî] or quadr- [kwödr]‏ 
بادئة معناها: or quadru- [kwöd r00]‏ 
e»‏ أربعة؛ رُباعي < quad ri]a)e٣a|‏ > . 
«ب» تربيعي < ud rc‏ > . «ج» رابع 
quadricentennial > .‏ < 
quad.ric [kwöd’ rik] (adj.) (1858) =‏ 
quadratic.‏ 
]1د quad.ri.cen.ten.ni.al [kwöd’rî sën tën’î‏ 
(n.; adj.) > quadri-+ centennial > (1882)‏ 
)١(‏ المئوية الرابعة: الذكرى المئوية الرابعة لوقوع 
حَدَثِ ما 8 (۲) متويرابع؛ موي رابعيَ: خاص 
بالمثوية الرابعة أو ذو علاقة بها. 
quad.ri.ceps [kwöd’ra sëps’] (n.) <L.‏ 
quadri- quadri- + -ceps headed>‏ 
الرُباعيّة الرؤوس: عضلة كبيرة» رباعيّة (1840) 
الأجزاءء في مقدم الفَّخْذه مهمْتّها العمل على 
بط الرّجل أو مَدَها (ت). 
:سآ > quad.ri.fid [kwöd’ra fid] (adj.)‏ 
رباعيّ التقسيم : مقسوم إلى quadrifîdius>‏ 
أربعة أقسام <[6]8م ~ 8> . 
(n.) pl. -gae [jë;‏ [دع qua.dri.ga [kwöÖöd r‏ 
gi; gë] <L. sing. of quadrigae = a‏ 
الكتريجة : مُؤكبة )1727( team of four>‏ 
ذات دولابينء أو عجلتين» تجرّها أربعة جيادٍ 
شدّت إليها جنباً إلى جنب. 
quad.ri.lat.er.al [kwöd'ra lator ol] (adj.:‏ 
n.) <from L. quadrilaterus = four-‏ 
)١(‏ رباعت (1650) < 51060 
<< كلأ الأضلاع: رباع الزوايا (هن) 
quadrilaterals /.‏ (۲) رباعیَ: مشتر 3 بين 
أربعة قُرّقاء control by foreign‏ لم > 
< 0165م 8 (۳) رباعي الأضلاع: شكل ذو 
أربعة أضلاع وأربعم زوايا (هن) )٤(‏ الرّباعيّ: 
مجموعة من أربعة أقسام أو أربعة أفراد. 
ling” gwal] )040(.(‏ دع لةسط] quad.ri.lin.gual‏ 
رُباعيّ اللّغْة: < quadri- + lingual‏ > 
«أ» مدوّن يأربع لغات < 8ن1امرعكم1 ~ >a‏ . 
«ب» ناطق أو عالمٌ بأريع لغات ~ 2> 
interpreter > .‏ 
ka drîl’] (n.; adj.)‏ :امل qua.drille [kwa‏ 
<F., group of knights engaged in a‏ 
carousel, from Sp. cuadrilla troop,‏ 
from 00 fourth > )1726(‏ 
)١(‏ الكذريل: «أ» لعبة بورق الشدّة أو الكوتشينة 
يلعبها أربعة أشخاص . «ب» رقصة لأريعة ازواج من 
الراقصين. «ج»؛ موسيقى هذه الرقصة 
§ (۲) مکدرّل: ذو مربّعات أو متطيلات 
<a ~ design >.‏ 
quad.ril.lion [kwöd ril yan] (n.) < F.: guad-‏ 
ri- + -illion (as in million) > (ca. 1674)‏ 
الكذريليون: رقم مؤلف من واحد إلى يميته ١6‏ 
صفراً [في الولايات المتحدة الأميركية وفرنسا] أو 
4 صفرا [في بريطانيا وألمانيا]. 
nö mî al] (adj.:‏ د quad.ri.no.mi.al [kwöd‏ 
)١(‏ رباعيّة الحدود: > n.) < quadri- + nomial‏ 


quantum 120 


1505 


Quai d’Orsay 


quant [kwãnt; kwönt] ):.( <L. contus, 


from Gk. Kkontas kind of e )1440(‏ 
المزدي : عمود يُضرب اماع الور ا 
الكمّات ؛ الكموم : 

جَمْعٌ الكمَ (را. (quantum‏ . 


quan.tal [kwön’ tal] (adj.) < from quan- 


كني : منسرب إلى الكمّ (را. (1696) < :ملام 


513 أو ذو علاقة به. 


quan. ti.fl.a.ble [(kwön’ta fî» bol} (adj.) 


قابل للقياس؛ ممكنٌ قياسُة . 


quan.ti.fi.ca.tion [kwön’‘ta fî kã shan] 


اك لشكمية: تيان كمية شي 
تحديد مقداره. 


(n.) (ca.1840) ء أو‎ 


quan.ti.fi.er [kwön’ ti fî’er] (n.) (1876) 


المكمم: ناخ من مثل !/© أو Jia «sone‏ على 
الكميّة أو المقدار. 


quan.ti.fy [kwön’ ta fî’] (v1./. -fied; -fy.ing 


< Medieval L. quanrtificare, from 
quantus how large, how great + facere 
)0 20316 < )1840( يكمي : ييّن كمية شيء‎ )۱( 
ما (مق) (۲) يقيس: يحدد مقدارٌ شيء.‎ 
quan.ti.tate [kwön’ ta tã] (vı.) (1927) 
يقيس: يقذر أو يخمّن كميّة كذا أو مقدارَهُ.‎ 
quan.ti.ta.tive [kwön’ta tã’tiv] (adj.) 
)1581( . كَنْيَ؛ يقدارتي‎ 
quantitative analysis (/7./) (ca. 1847( التحليل‎ 
.(chemical analysis .|Iر) الكميّ‎ 
quantitative inheritance (7.J) (ca. 1929) 
الورائة الكميّة: اكتاب بعض الصفات التي تُظهر‎ 
نمطا من التغيّر الكميّ والمستمرّء ومن هله‎ 
الصفات الذكاء والطول والوزن (أح).‎ 
quan.ti.ty [kwön’ ta ti] (ı.) pl. -ties < Mid. 
Eng. quantite, from Mid. F. quantité, 
from L. quantitas, from quantus how 
great, how large > (|4c) كمية؛ متدار‎ )١( 
كمية‎ )١( > She prefers quality to ~.> 
<My father buys كبيرة؛ مقدار كبير‎ 
things in ~.>. 
an الكميّة المجهرلة: ١أ» متدار ,~ 0۷۸ من‎ 
مجهرل [في الرياضيات]. «ب» امرؤ لا يمكن انبر‎ 
بنواياه أو قدراته.‎ 
quantity surveyor ).( مخمّن الكُلّفة؟ مقثّر‎ 
النفقة: من يقدّر الكلفة المتوقعة لتشييد مى‎ 
. لا يزال قيد الدرس‎ 
quan.tize [kwön' tîz’] (v1ı.). -tized; -tiz.ing 
<quanl(un) + -ise> (1921) : يکي‎ 
يَحْسْب أو يعبّر بلغة ميكانيكا الك (فز).‎ 
quan.tized [kwön’ t1zd] )04(.( مُكَمّى: محسرب‎ 
أو مُعْبّر عنه يلغة ميكانيكا الكمّ (فز).‎ 
quan.tum' [kwön’ tam] (n.) pl. -ta [ta] 
<L., neuter of quantus = how great, 
how much > (1567) كميّة؛ متدار‎ )١( 
: الكمّ‎ )٤( كميّة محددة (7) جزء أو حصّة‎ )۲( 
«أ» أصغر مقدار من الطاقة يمكن أن يوجد‎ 
مستقلاً. «ب» هذا المقدار من الطاقة باعتباره‎ 
وحدة (فز).‎ 
quan.tum® “مف طا]‎ tam] (acj.) (1942) ضخم!؛‎ 
. <a ~ 121280161316111 > كبير‎ 
quantum jump (/7.) (ca. 1926( الرثبة‎ )١( 
الكمّيّة: انتقال الألكترون أو الذرّة أو الجزّيء من‎ 
حالةٍ طاقيّة معيّنة إلى أخرى (فز) (؟) تخ‎ 
تزايذ طارىء؛ تقدم كور‎ 
= quantum jump. 


he‏ ؟ 


quantum leap (7. ) 


quan.ta [kwÖön t2] (n. pl.) 


<01102 (۳) مشروط؛ مقيّده متحقّظ بشانه 
slalements; ~ approval > .‏ ~ < 
)1( فا )1561( ر.س) [عد'6 qual.i.fi.er [kwÖl a‏ 
,امسو (۲) المؤهّل: شخص ذو أهلية لعمل أو 
منصب إلخ. (۳) القيد؛ المقيّد: كلمة أو 
كلمات أخرى (ل). 
i.), -fied; -fy.ing‏ :.سم qual.i.fy [kwöl’a fi’]‏ 
F. qualifier, from Medieval L.‏ 010 > 
qualificare to attribute a quality to >‏ 
)١(‏ يقيّدة يحدّد؛ يُعَدّل (۲) يلطف؛ (1533) 
يخقّف (”) يَصِف (1) 1 يُؤهّل: يجعله مؤملاً 
لمنصب أو عمل. «ب» يعلن أهليته . ج يفۇض : 
يزوّده بالصلاحيات الشرعيّة × (0) يتكشّف عن 
أهلية [لمنصب أو عمل] )١(‏ يكتسب القوة أو 
الصلاحية الشرعيّة. ` 
qual.i.ta.tive [kwölٌ a tã’tiv] (adj.) (1607)‏ 
نَرْعيَ؛ كَيْفيَ: ذو علاقة بالنوع أو الكَيْفيّة به > 
analysis >.‏ 
التحليل )1842( qualitative analysis (/ı.)‏ 
التُرعى )ر|. „(chemical analysis‏ 
qual.i.ty [kwöla tî] (n.; adj.) pl. -ties‏ 
Mid. Eng. qualite, from Old F.‏ > 
qualité, from L. qualitas, from qualis‏ 
)١(‏ «أ» خصيصة؛ of what kind > (13c)‏ = 
خاضية . «ب» سَجية؛ خخلة. «ج» طبيعة؛ مزاج؛ 
لق )¥( نوع؛ نوعية > ~ 0086م of‏ 1000 > 
(۳( وصف؛ صفة Rami was present, bl‏ > 
in ~ of friend, not as lawyer.>‏ 
(€( كيفيّة؛ جردة ~ <used to look fOr‏ 
rather than quantity >‏ (0) «ا» منزلة رفيعة 
man 01 ~ <‏ 2 > . «ب» الأرستوقراطيّة: أفراد 
الطبقات الرفيعة )١(‏ الجَرْس؛ نوع النغمة (مو) 
685 ارستوقراطت <16م60م > > (۸) ممتاز 
. < ]11168 00 
مرادفات:  synonyms: attribute, characier,‏ 
condition, distiıclion, feature, peculiarity,‏ 
property, trait.‏ 
ضَبْط اللّوعية ؛ ضبطً (1935) ).7( quality control‏ 
الجودة: نظام يهدف إلى ضبط مقاييس ومستويات 
الجودة في الإنتاج والمحافظة على هذه المقاييس 
والمستويات وذلك من طريق التخطيط الدقيق 
والمراقبة المستمرة والمسارعة إلى القيام بعمليّات 
التصحيح عند الاقتضاء . 
quality point (n.) (ca. 1948) = grade‏ 
point.‏ 
quality point average (7.) (ca. 1971) =‏ 
grade point average.‏ 
qualm [kwãm; kwãlm; kwöom] (n.)‏ 
)01( الإيجاس ؛ )1530( > <origin unknown‏ 
التو جس: «أ» إحساس مفاجىء بمرض أو إغماءء 
وبخاصةٍ بعْنّیان. «ب» ارتياب أو خوفٌ مفاجىء 
(۲) وخر ضمير. 
qualm.ish [kwã’ mish; kwãl mish;‏ 
)١(‏ مترججس: (1548) kwö mish] (adj.)‏ 
مستشعرٌ توا (را. المادة السابقة) (17) مَعْفِيَ : 
مُصاب بيان (7) مُرَسْوّس [في کل ما يتضل 
بالضمير أو الأخلاق]. 
qua.mash [kwêm’ãsh] (.) = camas.‏ 
rI] (n.) pl. -ries‏ دل quan.da.ry [kwön‏ 
خحيرة؛ )1563( > <origin unknown‏ 
وَرْطة؛ مأزق <in a ~ as to where my‏ 
road should lie — Clyde Higgs>..‏ 


كي فووضية: ر[ 55 Quai d’Or.say [kã dor‏ 
الخارجية الفرنسية. دعيت بذلك على اسم الشارع 
الباريسي الذي يتوم فيه مبناها. 

[kwãl] )7.( pl. quail or quails‏ 'أأوتو 
<Mid. Eng. quaille, from Mid. F.,‏ 
from Medieval L. quaecula (imitative‏ 
اللوی؛ السّمانّى (طا). (ع14) < (رآc of its‏ 


مَوَسوعيا: طائر من فصيلة -ماعنرعم» 
التُدرجيّات مقلدااتداىهةم ومن رتبة الدجاج 
Galliformes‏ ژبه الحجل ر في 0 
الام الأغلب» أصغر منه حجماً. وهر ( 
ذو ريش بي مرش بالأبيض أو الأسود 

أو الكستنائي. ومنقار قصير مَلْويُ إلى 
أسفل؛ وذيل قصير أيضاً. يقتات بالبزور 
والشمرات المُليقيّة؛ ولكنه قد يأكل 
الأرراق والجذور وبعض الحشرات 
أيضاً. لحمه لذيذ الطعم. وكذلك بيضة. 
أنواعه ۱۳۰ نوعاً. 40 منها من طيور 
العالم القديم» و70 من طيور العالم 
الجديد. 


quail [kwaãl] (vi.) > Mid. Eng. quailen (O 
decline, fail, give way, from L. coagu- 
lare to curdle, coagulate> (15c) 
يَڏبُل؛ يَذُوي (ع) (۲) يَڄبُن؛ تخوئةُ شجاعتة.‎ )١( 

quaint [kwãnt] (adj.) < Mid. Eng. queinte 
clever, from Old F. cointe expert, ele- 
gant, from L. cognitus past part. of 
cognoscere to be acquainted with > 
)136( بارع (1.م) (۲) طريف (۳) جلاب‎ )١( 
[بحكم كونه غير مألوف أو عتيق الطراز]‎ 

(€) غريب! عجيب . 

quake [kwãk] (vi. n.), quaked; quak.ing 
<Mid. Eng. quaken, from Old Eng. 
ewacian to shake, tremble > (bef. 12c) 
يهتر؛ يتزلرّل (۲) يرتجف ؛؟ يرتعد § (۳) رَجفة؛‎ )١( 

رعدة (5) هَرّة؛ زلزال. 

Quak.er [kwã kar] (n.) (1597) :not ).مم‎ 

المهتز؛ المرتعد (۲) الصاحبي؛ المهتز: واحد 
الأصحاب أو المهترّين (را. 1*216805). 

Quaker gun (n.) <in allusion to the 
Quakers’ opposition to war> (1809) 
المدفم الصاحبي: مدفع صوريٌ مصنوع من خشب‎ 
في سفينة أو حِضن [دُعي بذلك إلماعاً إلى كره‎ 

جماعة الأصحاب أو المُهُترّين للحرب]. 

quak.er-la.dies [kwa kor 13“ [2آل‎ (n. pl.) 
(1871) = bluet. 

الاجتماع الصاحبيّ: Quaker meeting (n.‏ 
«أ» اجتماع دينيّ يعقِدهُ الصاحبيون أو المهترّون 
(را. ۲ kوQu)‏ ويتميّز عادةً بفترات صمت طويلة. 

«ب» اجتماع يتسم بفتراتٍ من الصمت كثيرة. 
pl. qua.li.a‏ رمم qua.le [kwaãl’ë; kwil’ã’]‏ 
[kwãl’ë a] < L., neuter sing. of qualis =‏ 
)١(‏ صفة؛ صفة الشيء (1675( < of what kind‏ 

(؟) شيء ذو صفات معيّنة 

qual.i.fi.ca.tion [kwöl’a fo kã’ shan] (r.) 
)1543( قَیْد؛ ضَرْط؛ٍ تعدیل؛ تحفظ‎ )١( 
<The manager endorsed the plan 
أهليّة؛ كفاءة (۳) المؤهل:‎ )۲( without -.< 

الصّفة التي تؤمّل شخصاً لتولي عملٍ أو منصب. 

qual.i.fied [kwöl’a 1507 (adj.) )1558( 
مُوَهُل؛ کُر <rإoاcمل - ھ> (۲) لائق:‎ )١( 
> ~ تتوافر فيه الصّفات الأهلية القانونية لا‎ 
age and residence to run for the 
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(4) التربيع: أحد الأقام الأربعة لدورة القمر 
حول الأرض (فل) )٥(‏ فصل؛ ربع سنة (1) ربع 
دولار (۷) الرَبْع : : أحد أقام أربعة تُقُسم إليها 
الذبيحة (۸) «أ» اتجاه؛ اتجاه الإبرة المغنطيسية. 
«ب» شخص؛ جماعة. «ج» نقطة؛ جهة؛ مكان 
(9) «أ» حي [من مدينة]. «ب" أبناء الحيّ 
)٠١(‏ «أ» محطة؛ مركز. «ب» ./2: مسكن! 
مأری )۱١(‏ رحمة؛ هوادة. وبخاصة : الإبقاء على 
حياة عدو مهزوم )١7(‏ جزء من جانب السفينة 
قريبٌ من مؤخرها (۱۳) «آ» أحد الأقسام الأربعة 
التي ينقسم إليها الترس. «ب» شعار يحتل ربع 
الترس الأيمنّ الأعلى )۱٤(‏ جانب من أعلى 
الحذاء 8 )١6(‏ يقسم إلى أربعة أجزاء متساوية 
() يُنزل؛ يؤوي  )١7(‏ ينزل؛ يقيم 
(۱۸) تهت [الريح] على جزء من جانب المركب 
قريب من مؤخره <The wind ~s.>‏ 
§ (۱۹) ربعيّ! نسار للربع . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
خبرة أو تجربة قصيرة ولكنها :ناه 28 1ه ~ a bad‏ 
بغيضة [كالتي يمر بها المرء حين يجلس بين يدي 
طبيب الأمنان]. 
)١(‏ من على مقربة دانية (۲) التحاماً: ى- عومك ]8 
على نحو يتلاحم فيه المتقاتلون ويشتبكون اشتباكاً 
مباشرا. 
يسترحم! يطلب الرحمة [أو الإبقاء على ,~ نر ها 
حياته]. 
الرُبعيّة: ضريبة (.7) [زآ quar.ter.age [kwêr tar‏ 
أو قسط أو أجرٌ يُصار إلى دفعه مرةً كل ثلاثة أشهر . 
quar.ter.back [kwêr tar bãk’] (n.; v1.)‏ 
)١(‏ الظهير )1879( quarter + back>‏ < 
الرْبعيّ: لاعب يتخذ مكانه في الجزء الخلفي من 
الملعبء» في كرة القدم» ويوجه حملات فريقِه 
الهجومية 8 (۲) يوجه حملات الفريق الهجوميّة 
[في كرة القدم] (۳) يرئس؛ يوجّه [إداريًاً]؛ يُصدر 
الأوامر. 
اليرم المُصّليَ؛ اليوم quarter day )71.( (15c(‏ 
الربعيّ : اليوم الأول من القصل أو من ريغ الت وهو 
اليوم الذي تستحقٌ فيه الدفعة الريعيّة (را. 
1126 . 
quar.ter.deck [kwêr tar dëk’](n.) > quarter‏ 
السطح )1627( deck>‏ + 
الرُبعيَ: «أ» سطح مؤخخر 
المركب. «ب» جزء من 
سطح السفينة الحربية 
as‏ للضباط . 
)١(‏ مقسم إلى quar.tered [kwêör’ tard] (adj.)‏ 
أرباع (؟ (۲) مِجَهَرٌ للسُكنّى . 
nal] (adj.; n.)‏ ”7 1 عن /تاعل] quar.ter.fi.nal‏ 
)١(‏ رَيُعْنهائيَ: آ٠‏ سابق مباشرةً (1927) 
للمباريات نصف التهائية [في دورة رياضية]. 
«ب» مشار في مباراة رَبُعْنهائية 8 (۲) الرَبُعْنهائية : 

. «أ» مباراة رُبْمْنهائية. «ب» دورة رياضية رَيُعنهائية‎ 
quarter horse (1.J) > from its high speed 
for distances up to quarter of a mile > 
)1834( الجواد الربعيَ: جواد يتميّز بسرعة عَذَوِ‎ 

فائقة في المسافات التي تبلغ ربع ميل. 

ربع ساعة: خمس (1883) )./( quarter hour‏ 
عشرة دقيقة . 

quar.ter.ing [kwêr عن‎ Ing] (n.; adj.) 
)1592( تقسيم إلى أرباع [أو إلى عدد آخر‎ )١( 
من الأجزاء] (؟) إيواء؛ إنزال؛ إحلال (۳) قسمة‎ 
قاسم إلى‎ )٤( 8 الترس إلى أربعة أجزاء [أو أكثر]‎ 
أرياع 0( هاب على [أو لاطم ل جانب السفينة‎ 
<~ winds; ~ القريب من مؤخرها‎ 


) quarterdeck 
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سببٌ موجب للنزاع أو الشجار أو الشكوى 
Bullies like to pick ~s. >‏ > (5) نزاع؛ 
شجار <to have a ~ with somebody‏ 
about something <‏ § (۳) یعیب؛ بسقد؛ 
يعارض: يكون له ماخدذٌ على Many people‏ < 
)٤( ~ed with the idea.>‏ يختلف مع 
)٥(‏ يتنازع؛ يتشاجر . 


synonyms: a/Jra)’, altercation, argu e"1, : مر لدفات‎ 
broil, clash, difference, disagreement, feud, fray, 
row, strife, tumult. 


antonyms: agreement, harmony’, peace. أضداد:‎ 


quar.rel.some [kwêr أو‎ sam; kwör al sam] 
)647.( )1596( مُشاكس: مُحِبٌٍ للنزاع والخصام.‎ 

quar.ri.er [kwêr’] ar; kwör’î or] (n.) (14c) 
الحججار: مُستخرج الحجارة من مَغُلْع‎ 

quar.ry' [kwêr’i; kwör'î] (n.) pl. -ries 
<Mid. Eng. querre = entrails of 
game given to the hounds> (14c) 
طريدة. وبخاصة: طريدة تُصادُ من طريق‎ )١( 
الاستعانة بالكلاب أو الصقور (۲) «أ» فريسة.‎ 
دب»6 الطريدة : كل ما يُطارّد أو يُهاجَم.‎ 

quar.ry [kwêr’i; kwör'’î] (n.) pl. -ries 
<Mid. Eng. quarey, from Old F. 
quarriere, from L. quadrus square > 
(15c) المختجر: مقلع الحجارة‎ )۱( 
الذّخيرة ؛ المنجم؛ مَصدر غنيّ تُسْتَقَى منه‎ (۲( 
< Other dramatists المعارف أو المعلرمات‎ 
also found his books a workable 
~.— Times Lit. Supp.>. 

quar.ry [kwêr i; kwör’I] (vt. i.), 
quar.ried; quar.ry.ing (1774) : َر‎ )1( 
يستخرج الحجارة من مقلم × (۲) يٌّخذ‎ 
<They quarried the land منه مَقّلماً‎ 
industriously. > . 

quar.ry [kwêr î; kwör’î] رمم‎ pl. -ries 
< alteration of quarrel'> (1555) 
المُعَيّن: حجرٌ أو آجرّة أو لوح زجاجي معيّن (را.‎ 
. الشكل‎ 0 

quar.ry.ing [kwêr'’î ing] (n.) (ca. 1828) 
. الاحتجار: استخراج الحجارة من مَقْلَع‎ 

quar.ry.man [kwêr i man] (.م)‎ pl. -men 
> quarry + man> (1611) = quarrier. 

quart [kwört] (n.) <Mid. Eng., one 
fourth of a gallon, from Old F. quarte 
fourth part (of a gallon), from L. 
quartus fourth > (14c) الكوارت: ربع‎ 
من الليتر.‎ ٠,۹٤٩ غالون أو‎ 

lo put a ~ into a pint pot يحاول المستحيل‎ 

[باعتبار أن الباينت يساوي نصف تُوارت]. 

quar.tan [kwêr’ tan] (adj.; n.) < Mid. 
Eng. quartain, from Old F. quartaine, 
from L. quartana, from quartanus Of 
the fourth, from quar tus fourth > 
(14c) - )۲( 9 ربعي : : متکرر کل رابع يوم‎ )۱( 
اربع : : حُمّى تَعْرض للمريض يوماً وتدعٌة يومين ثم‎ 
تعاودة فى ي اليوم الرابع (مض).‎ 

quar.ter [kwêr tor] (n.; vr.; i. adj.) 
<Mid. Eng., from Old F. quartier, 
from سآ‎ quartarius, from quartus 
fourth > (13c) الرّيع : واحد من أريعة‎ (0) 
> 2 - أجزاء متساوية يمكن أن يُمَسَم إليها شيء ما‎ 
الكوارتر : وحدة وزن‎ (¥) of an orange> 
تاوي ۲۸ باونداً [في بريطانيا] أو 76 باونداً [في‎ 
الولايات المتحدة الأميركية] (۳) ربع ساعة‎ 


quantum mcchanics 


ميان )1922( quantum mechanics (/ı.)‏ 
الكمّ؛ نظرية الكمّ (را. yا0ع!) quantum‏ . 

العدد الكميّ : أي من ).7( quantum number‏ 
الأعداد التي تدل على مستوى الطاقة الخاص 
بجرّيء أو مجموعة جزيثات (فز) . 

quan.tum suf.fi.cit <L. = as much as 
بالقّذر الكافي (۲) إلى (1699) < كعن11)ناة‎ )١( 
. حد كاف (۴) مقدارٌ کا‎ 

نظرية الكمّ (فزن). )1911( quantum theory (7.J)‏ 
موسوعياً: نظرية وضعها ماكس -610ز5» 
بلانك )eمھا۴‏ عام ۱۹۰۰ فحلّت 
الميكانيكا الكلاسيكيةء أو النيوثنيّة: 
بسبب من قدرتها على تفسير عدة وام 
متعلقة بالامتصاص والإشعاع لم يكن 
ممكنا تفيرها بالنظرية الكلاسيكية. وهي 
تقول بأن عملية ابتعاث أو امتصاص 
الطاقة من يبل النرّات أو الجزيئات لا 
تتم على نحو متواصل ولكنْ على 
مراحل» كل منها كناية عن ابتعاث أو 
امتصاص مقدار من الطاقة يدعى «الكم؟. 

quar.an.tin.a.ble [kwêr مد‎ tên’ bal] (adj.) 
<a ~ immi- عوْضة للحَجر الي‎ )١( 
مرجب للحججر الصحَي؛ مُعَررض‎ )۲( gran) < 
. > 2 ~ 0156256 < المرة للحجر الصحًىّ‎ 

quar.an.tine [kwêr an tên’; :ةدا‎ an tên] 
(n.; vt.; i.), -tined; -tin.ing < It. gquar- 
antina (giorni) = forty (days)> (1609) 
أريعون يوماً؛ فترة أريعين یوما (۲) «أ» الجر‎ )١( 
الصححي : فترة تُعرّل فيها الفينةٌ على مَبْعدة عن‎ 
الشاطىء بسبب من الاشتباه بأنها تحمل داءَ مُمْدِياً.‎ 
«ب» المحبجر الصححي: المكان الذي تُعْرّل فيه‎ 
المّقُْن أو الأشخاص أو الحيوانات خلال فترة‎ 
الحجر الصَّحَىَ؛ «الكَرَّنْتيناء (۳) عزلة إلزامية.‎ 
ويخاصة: مقاطعةٌ؛ قط للعلاقات يراد به إنزال‎ 
> Four South عقوبة اقتصادية أو سياسية‎ 
American countries refused to join a 
diplomalc ~.— R.W. Van Alstyne > 
يعَزْلَهُ اقتصادياً أو‎ )٥( يحجر عليه صِحَّيّاً‎ )4( § 
x <tried to ~ the agtressor > اسا‎ 
. يقيم أو يُعْلن الحجرَ الصّحي‎ )١( 

الراية الصفراء: علم أصفر (712) 14188 quarantine‏ 
ترفعه السفينة دلالةَ على أنها خاضعة للحجر 
الصحي . 

quark [kwörk] )1. < from a line in James 
Joyce’s (1882-1941) Finnegans Wake 
«three quarks for Mr. Marks», used then 
by U.S. physicist Murray Gell-Mann > 
)1964( الكَرك ؛ الكركة؛ الكوازك: جيم دودْرّيَ‎ 
انتراضيّ يعتقد أنه يكوّن جميمّ‎ 101 
الجْسَيّْمات الأوّلية المعروفة (فزن).‎ 


quar.rel" [kwêr بأد‎ kwör’ ol] (n.) > 4 


Eng.; from Old F. square-headed ar- 
row, building stone, from Vulgar L. 
quadrellum, diminutive of L. quadrum 
<عوهناي5‎ )13٤( المريم: «أ» سهم مريّم‎ )١( 
الرأس يُستعمل في النّشَابيّة (را.‎ 
دب» بح زجاجيّ‎ . (crossbow 
صغير مَرَبْع أو معيّن (را.‎ 
الشكل يُستعمل فى‎ 43 
 .هاَتّبلا إنشاء التوافذ (؟) إزميل‎ 
quar.rel” [kwör’ al; kwör’ al] .بم‎ vi.), -reled 
or -relled; -rel.ing or rel.ling < Mid. F., 

complaint, from L. querela, from queri 

to complain > (14c) مدعاة النزاع:‎ )١( 


quarrels 1b. 


quaverous 


موسوعياً: شجرة أر شجيرة حلع رع 
استوائية ذات زهرات قرمزية. يستخرج 
من خشبها ولحائها مادة مدّة ذات فرائد 
طبيّة. وكثيراً ما يُعَدَ من هذه المادة 
شرابٌ مقر أو منشطء وعقارٌ يُمطنع في 
مكافحة الديدان المعرية ويخاصة عند 
الاطفال. وقد نُستخدم هذه المادةء 
أحياناء في مكافحة الحشرات. والكواسية 
أنواع. أشهرها «الكواسية المرّة؛ المعروفة 
علمًا بام Quassia amara‏ . 
qua.ter.cen.te.na.ry [kwaã’‘ tor sën ta nër'T]‏ 
(n.) <L. quater four times + Eng.‏ 
الذكرى الأربعمثة: ذكرى (1883) < ر۸۲ عce۸1‏ 
انقضاء أربعمثة عام على حدثٍ ما. 
سآ > qua.ter.na.ry [kwa tar nër’î] (adj. n.)‏ 
quaternarius, from 91141 7111 four‏ 
)١(‏ زياعيّ: مؤلف من أريعة (1605) < ع2© 
() رياعَ رُياعَ: مرتّبٌ أربعة أربعة (۳) رابعيّ: 
خاص بالدهر الرابعيي (جي) 8 )٤(‏ مجموعة من 
أربعة (6) العدد 5 (1) الرابع من حيث الترتيب 
أو المنزلة (۷) .62©: الدهر الرابعيّ (جي). 
العصر الرابعيَّ (جي). ‏ (.71) Quaternary period‏ 
موسوعياً: العصر الثاني مماءنرعم» 
والأخير من الدهر الحديث (را. 
.)Cen0zoi ea‏ يقع بعد العصر الله“ 
(را. 6500م yناآ)‏ ويمتد إلى الوقت 
الحاضر. والعصر الرابعيَّ ينقسم إلى 
فترتين أو ١حِيئَيْنَه‏ ائنين هما الحين 
البليسترسيني طعمم ##عدماكة51 والحين 
الهرلرسيني <0م© ۲1٥1٥٥٤۲٩‏ . وهو يتمير 
بظهور الإنان وتطوره. 
qua.ter.ni.on [kwa tûr’ ni an] (r.) > Mid.‏ 
Eng. quaternyoun, from Late L. qua-‏ 
ternio, from L. quaternio, from L. qua-‏ 
)١(‏ الرباعڃ: terni four each> (14c)‏ 
مجموعة من أربعة أجزاء أو أشياء أو أشخاص. 
(۲) المرياع: عدَّدٌ فوق عَقَديَ (ر). 
qua.ter.ni.ty [kwa tûr’ nî ti] )2.( pl. -ties‏ 
Late L. quaternitas, from L. quater-‏ > 
الرابوع: مجموعة من )1529( > ni four each‏ 
أربعة أشخاص أو أشياء . 
qua.train [kwã’ trãn’] (n.) < Old F., from‏ 
quarttuor > (1582)‏ سآ quatre four, from‏ 
الرُباعيّة : مقطوعة شعرية رُباعيّة الأبيات (عر). 
(.ه) foil]‏ مواقا quat.re.foil [kãt’ or foil’;‏ 
Mid. Eng. quaterfoil a set of four‏ > 
leaves: quater- four, from Old F.‏ 
)١(‏ الزهرة الرباعيّة : quatre + foil (leaf)>‏ 


> صض.ه 


زهرة ذات - وَرّقات (7) الورقة الرّباعيّة : ورقة 


هر ذات أريع وريقات )۳( الجلية 
الدُباعيّة: حِلَيةَ ذات أربعة 
.3 كلأه]:9102 قصوص أو أره بع ورقات (عم). 
t6] ).(‏ صقطء quat.tro.cen.to [kwãt’trê‏ 
<It., short for (mil)Jquattro cento =‏ 
(one thousand) four hundred > (ca.‏ 
القرن الخامس عشر [وبخاصة في الكلام (1854 
على الفن والادب الإيطاليين] . 
qua.ver [kwã’ var] (vi. 1.; n.) > Mid. Eng.‏ 
quaveren {requentative of quaven to‏ 
(1) يرتعش! يعهَدّج ee (15c)‏ 
(۲( يتكلم أو يغْتّي بتهدج 9 (۳) ارتعاش؛ تهدج 
)٤(‏ ذات السْنّ: نغمة موسيقية خاصة (مو). 
مرتعش+ (./64) [25 qua.ver.ous [kwã var‏ 
م 
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القساوة بحيث يقطع زجاج النوافذ. 
والمرو لقي وهو شفاف عديم اللون. 
يستخدم في صنع الحلى والزجاج 
والساعات . 

البلور المَرْريّ؛ البترر (.7) لهاؤلاى zأاوuي‏ 
الكوارتزي: بلور طبيعيَ أو صَْعيَ قِوامُهُ ثاني 
أكسيد السّليكرن (ألك). 

الزجاج المَرْوي؛ (1903) quartz glass (n.)‏ 
الرجاج الكُوارتزي: زجاج مولت كُلهُ من سليكا 
silica.‏ 

quartz.if.er.ous [kwûrt sif ar 5s] (adj.) 
> quarlz + -(i)Jerous> (1832) مَرُويَ؟‎ 
كوارتزيّ: مشتمل على مَرْوٍ [أو كوارتز] أو مؤلّف‎ 
. مه‎ 

المصباح (1964 quartz-iodine lamp )72.( (ca.‏ 
المَرْوِيٌ اليُرديّ؛ المصباح الكوارتزيي اليوديّ: 
مصباح كهربائي قَوامُهُ يلك من التُنْجِسْتين 
723 وغلاف من الكوارتز مشتمل على بخار 
اليود (ألك). 

quartz.ite [kwört’sît] (n.) > quartz +‏ 
ر الكوارتزيت: (1847 .هع) <ع/اأ- 
صخر حيبي يتألف في المقام الأرل من مرو أو 
كوارتز. وهو ثلجيّ البياض عادةء ولكنه قد يكون 
رمادياً وقد يكون قرنفلياً أحياناً. 

qua.sar [kwa zãr’; kwã’sãr’] (n.) 
<quas(i) + (stell)ar > (1964) + الكوازار‎ 
شبه النجم؛ النجم الزائف: أيّ من عدد من‎ 
الأجرام السماوية التي تشبه النجوم ولكنها في ما‎ 
يبدو أبعد منها بكثير» والتي تطلق مقادير ضخمة‎ 

من الإشعاع وتعتبر مصدراً قوياً من مصادر الطاقة 

الراذيوية (فل). 

quash’ [kwösh] (v/.) > Mid. Eng. quassen, 
from Mid. F. quasser, from Late L. 
cassare, from L. cassus empty, void > 
(14c) .<to ~ 2 verdict> يبْطل: يلغي‎ 

quash? [kwösh] (v/.) > Mid. Eng. quashen 
to smash, from Mid. F. quasser, from 
L. quassare to shake violently > (1609) 


جه .> ات 


یسحی ؛ يعمع ؛ خمد to ~ the‏ 260 > 


rebellion > . 
qua.si [kwã’ zî’; kwa’ sî’] (adv.; adj.) <L. 
quasi = as 1! as it were; approxi- 


صat‌eار‎ < )1642( ظاهريًاً؛ على نحو‎ )١( 
> شِبه...؛ إلى درجةٍ ما؛ بمعنّى ما ب‎ 
. > به‎ war> + (۲) § officially > 
quasi- [kwã zî’; kwa’ sî] يادثة معتاها: ظاهرياً؛‎ 
> quasi-scientific إلى حرجة ما؛ بمعئّى ما‎ 
literature > . 
Qua.si.mo.do [kwã zë ma dö], Salvatore 
شاعر‎ :)١1438 - ۱۹۰۱( كوازيمودوء سَلشاتوري‎ 
وناقد ومترجم إيطالي. نقل إلى الإيطالية عدداً من‎ 
.1۹٥۹ جائزة نويل في الأدب لعام‎ 
quasistel.lar object [kwã zî stël or] (n.) 
(1964) = quasar. 
quass [(kvãs] (1.J) = kvass. 
quas.sia [kwösh’9; kwösh’î [د‎ (n.) < New 
L., genus name of a South American 
tree, from Quassi 18th cent. Surinam 
black slave who discovered the medi- 
cinal properties of quassia> (1770) 


الككواسيّة : : «آ نبات استوائنَ. «ب» عقار خد من 


الكو اسية . 


quarterly 


waves >‏ )1( متعامد: واقع على زوايا قائمة. 

quar.ter.ly [kwêr tor Iî] (adj.: . n.) 
حادٹ أو منْجز أربعٌ مرات في السنة‎ 0 )۱( 
فَضْلياً: مره كل ثلائة أشهر 8 (5) الفَصْليّة:‎ )۲( 5 
مجلة تصدر أربع مرات في العام.‎ 

quar.ter.mas.ter [kwör tar mãs’tor; 
kwêr tar mãs’tar] (n.) < from quarter 
(residence)> (15c) الرئيس البحريّ:‎ )١( 
ضابط صغير مكلف بإعطاء الإشارات والإشراف‎ 
على أجهزة الملاحة [في البحرية] (؟) أمين‎ 
الإمدادات والتموين [في الجيش].‎ 

quar.tern [kwêr’ tarn] (n.) > 4 Eng. 
quarteron, from Old F., from quartier 
quarter > (13c) ربع (؟) ارتم : رغيف‎ )١( 
يزن أربعة باوندات تقريباً (بر).‎ 

النّغمة الرُبعيّة؛ نغمة (1763) [(.71) 2066 quarter‏ 
الربع : نغمة تعادل ربع نغمة كاملة (مو). 

quarter-phase [kwêr tar fãz’] (adj.) نائي‎ 
.(two-phase الطو ر(را.‎ 

الككنة الدُبعيّة: (1890 quarter rest (77.) (ca.‏ 
سكنة مو ديقي تعادل ا ريع نيه ي 

quar.ter.saw [kwör’ tar sê’] (»/.), -sawed; 
-sawed or -sawn; -saw.ing < quarter + 


يربع : يَنْشُّر الخَشَّب أرباعاً أرباعاً. > saw‏ 
الرُبعيّة: قطعة أرض مساحتّها (.71) 560008 quarter‏ 
ربع ميل مربع . 


المحكمة (1577) quarter sessions (7. p/.)‏ 
المصْليّة : «أ» محكمة إنكليزية تلتئم أربع مراتٍ في 
السنة. «ب» محكمة محليّة ممائلة [في بعض 
الولايات الأميركية]. 

quar.ter.staff [kwêr عه‎ stãf’] (n.) pl. 
-staves [stãvz’] <quarter + staff > 
)1550( النُّوت: سلاح إتكليزي قديم قوامه عصًا‎ 
غليظة طويلةٌ في رأسها قطعة من حديد.‎ 

quar.tet also quar.tette [kwêr tëtٌ ] (n. 
<It. quartetto, from quarto fourth, 
from L. quartus fourth> (1773) 
الرُباعيّة: لحن مُعَدَ لأربع آلات أو لأربعة‎ )١( 
أصوات (مو) (۲) الرّباعيَ: مجموعة من أريعة.‎ 
وبخاصة : الموسيقيون العازفون مقطوعة رياعيّة.‎ 

quar.tic [kwêr tik] (adj.) <from L. quar- 
tus = fourth > (ca. 1890( من الدرجة‎ 
.<a ~ equation > الرابعة‎ 

quar.tile [kwör’ tîl] (n.J) <from L. quartus 
= fourth > (1879) الرُبعيل؟ الرَبَيْم : إحدى‎ 
القِيّم الثلاث التي تقوم بقسمة تورّع التكرار إلى‎ 
أربعة أقسام متساوية (إحص).‎ 

quar.to [kwêr tö] (n.) pl. -tos > سآ‎ (in) 
quarto in quarter, from quartlus = 
fourth > (1589) قطم الرّبيع: حجم‎ )١( 
صفحة من صفحات الكتاب المطبوع على‎ 
طلْحيّات طويت مرّتين لتؤلف أربع ورقات أو‎ 
. ثماني صفحات (۲) كتاب من فطع الربع‎ 

quartz [kwûörts] (n.) <G. Quartz, from 
Mid. High German, of Slavic origin > 
(ca. 1631) المَرُو؛ الكوارتز (مع).‎ 
encyclo- موسوعياً: معدن زجاجيَ متبأر‎ 
يُعتبر من أكثر المعادن شيوعاً بوصفه أحد‎ 
مقومات الحجر الرملي والغرانيت. عرفه‎ 
الإنسان منذ أقدم العصورء وسمّاه اليونان‎ 
«کریستالوس؟ كمااهاعبرء#م. وإنّما تألف‎ 
المرو من سليكا هنلا أو ثاني أكسيد‎ 
التليكرن 015*106 وض نانة. وهو من‎ 


ã at; A date; ã care; ق‎ car; ë egg: ê me; Tin; 1 bitc; 6 lot; 8 bone; Û orphan; ol boil; oo good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ~ a in alone, e in system. iin casily, o in gallop, u in Grcus. 


quench 


1508 


0111 


Queens.ber.ry [kwëênz’ “مقط‎ I, Eighth 
كويلزبري»› المركيز الثامن ل: 01 كلنا:712‎ 
100108125 ف «الشير» جون ثولتو دوغلاصس‎ 
أرستوقراطيّ بريطاني ومتعهد‎ .)١90٠0١٠  ١184( 
قواعد‎ )۱۸١۷ حفلات ملاكمة استنبط (عام‎ 

للملاكمة تُعرف بأسمه (را. المادة التالية) . 

Queens.ber.ry rules (n. pl.) اسع ل الأب؛‎ (۱) 

قواعد اللعبة [ويخاصة في الملاكمة] (۲) آداب 
المنافسة . 

محامي (1860 Queen’s Counsel )72.( (ca.‏ 
الملكة: مستشار قانوني للتاج البريطاني . 
والمصطلح يستخدم بدلاً من King’s Counsel‏ 

إذا كان العاهل البريطاني ملك لا ملكاً. 

queen’s evidence ).( king's شاهد الملكة (را.‎ 
. (evidence 

queen.ship [kwên' ship] )71.( )1536( . مقام الملكة‎ 

queen.side [kwén’sîd’] (n.) > queen + 
sidع‎ < )©8. 1897( جانب الملكة: جانب رقعة‎ 

الشطرنج الذي تكون فيه الملكة عند بدء اللعب. 
ملِكاتيَ (1959) queen4size [kwênsîz’] (adj.)‏ 
الحجم: آ٠‏ صفة للفراش الكبير الذي يكون 
عرضّهُ حوالى ستين إنشاً وطوله ثمانين إنشاً 
[حوالى متر ونصف × مترين]. :ب" مُعَدَ لمثل 

هذا الفراش < 513216)5 ہ > . 

كريئزلئد: ولاية Queens.land [kwënz’ land]‏ 
في الزاوية الشمالية الشرقيّة من أستراليا. 
ماحتها ۱,۷۲۸,۰۰۰ كيلومتر مربعم. سكانها 

۲,۰,۰۰ ن. عاصمتها بريزْيَيْن 82150326 . 
المادة المُلكيّة: (1954) ).7/( queen substance‏ 
مادة تفُرزها ملكة النحل همها العاملات أو إناث 
لحل العواقر . 

queer [kwêr] (adj. adv.; vt. n.) <origin 
unknown > )1508( «أ» غريب؛ غير‎ )١( 
. مألرف أو سَوِيَ. «ب» شاد الأطوار. ج ؛ به مس‎ 

ادا مهروس ب. «ها منحرف اجلسياً: راک 
الممائل (۲) رديء؛ تافه؛ زائف (۳) ت 28 
شك وارتياب )٤(‏ متوعك المزاج [ع©1 0])> 

8 () على نو غریب الح« 8 (5) ينيد 
our plans >‏ 64- > (۷) يورّط؛ يَوقِعم 
[شخصاً] في ورطة إلخ. <Karim ~ed‏ 
himself with the authorities by his‏ 
(A) § lack of cooperation. >‏ شخص 
غريب أو شاد الأطوار. وبخاصة: الوط ؛ 
مشتهي الممائل (ع) )٩(‏ عملة زائفة (ع) 1115 > 

son was jailed for passing the ~.>.‏ 
)١(‏ مدين؛ مديون؛ مُعانٍ أزمة 61ء eer‏ ۸ا 
مالية (۲) في ورطة؛ في حص بَيْص. 

quell [kwël] (vı./) > Mid. Eng. quellen to 
kill, from Old Eng. cwellan to kill, de- 
stroy > (14c) قتع ؛ يخمد (۲) يخضع‎ (۱) 

lL تلطب يهَدَىء [المشاعرٌ للخ‎ (r) 

كُيِمَرَي : : جزيرة صيئية صغيرة. 1 Que.moy [kê moi‏ 
تقع في مضيق فورموزاء وتُعتبر جزءاً من الصين 
الوطنية [تايوان]. سكانها ۷۵,۰۰۰ ن. كيرى 

مدنها کیْمریٰ '011612301 . 

quench [kwënch] (v/.; i.) > 1410. Eng. 
quenchen, from Old Eng. dcwencan > 
(bef. 12c) <to ~ a fire> يطفىء‎ )1( 
يقمع ؟‎ e >10 ~ hale> يتغلب على‎ )۲( 
يْقَع؛ يَزْري‎ )٤( >)0 ~ خمد <75106 ۾‎ 
يَشقي؛ 02 يبرد‎ )0( >10 > thirst > 
[الفولاذ المحمى] فجأةً بنميو في الماء أو الزيت‎ 
× لتقسِيتِهِ أو تصليده (7) يكبت؛ يَكبح‎ 

(۷) ينطفىء؛ يَخْمُد؛ يهدا إلخ. 


الثلمل إلخ . (0) هرّة؛ قطة (۷) اللوطيّ : مشتهي 
الممائل (ع) § (۸) يتصرف تصرّف الملكة. 
وبخاصة: يتكبّر أو يتشامخ على [تتبعها )1 عادةً] 
<Asma ~s it over her 1976105. <‏ 
)0 يبح البَيْدَق ملكةً [ في الشُطرنج] x‏ 
)۰ 0 ا خی یسه 

Queen Anne (n.: adj.) < Queen Anne of 
England (1702-1714(< طراز الملكة‎ )1( 
آنّ؟ طراز الملكة حتة: طراز من طرّز العمارة‎ 
والأثاث والزخرفة تمّت له اليادة في إنكلترا في‎ 
مطالع القرن الثامن عشر وقد تميز‎ 
بالبساطة وبالتزوع إلى محاكاة الأنماط الفرنسية‎ 
والإيطالية § (۲) من طراز الملكة أن أو الملكة‎ 
. > ~ 50]8< حتة‎ 

الجر الْبِرَى: (1895) ).7/( Queen Anne's [ace‏ 
نبات من الفصيلة الخيمية ذو عناقيد مُسَطحة مؤلفة 
من زهراتٍ صغيرة بيضاء (نب). 

حرب الملكة أن )۱1۷۰۲ _ Queen Anne’s War‏ 
11): حرب بين بريطانيا ومستعمراتها الأميركية 
وبين الفرنسيين وحلفائهم من الهنود الحمرء 
انتهت بهزيمة الفرنسيين وبعقد صلح أوترخت 
(عام ۱۷۱۳) وبموجبه استولت بريطانيا على 
نيوفاوندلند ومنطقة خليج هُدْسن 

جزر الملكة شارلرت: 1519205 Queen Charlotte‏ 
مجموعة جزر كندية في المحيط الهادىء. تقع 
غربئٌ مقاطعة «كولومبيا البريطانية» British‏ 
23 ويبلغ عددها نحواً من مثة وخمسين 
جزيرة. كبراها جزيرة غراهام Graham‏ 
4. ماحتها الإجمالية 4,247 كيلومتراً 
مربعاً. سكانها 4,6٠٠‏ ن. 

queen consort (7.) pl. queens consort 


زوجة الملِك الحاكم . (1565) 
)١(‏ مملكة الملكة (.۸) queen.dom [kwën' dam]‏ 
(۲) مقام الملكة. 


الملكة الأرملة؛ أرملة الملك. (.1/) 0018886# queen‏ 

جزر الملكة اليزابيث: Qucen Elizabeth Islands‏ 
جزر كندية في المحيط القطبي الشمالي. تشمل 
مجموعة جزر يارّي 15198205 823113 وجزر 
سفيردروب 15188045 5176701102. كبراها جزيرة 

ˆ ألزْمير 151320 ع7عطروء511. مساحتها الإجمالية 
تزيد على "40,٠0٠٠‏ كيلومتر مربع. 

queen.hood [kwën hÖ6d’[ )7.( مَقام الملكة.‎ 

queen.ly [kwêëên‘’ lî] (adj. adv.), -li.er; -li.est 

)156( . > ~an) < مَلكِيَ: «أ» حاص بملكة‎ )١( 
«ب» لاتق بملكة < /[]01801 نہ > . «ج» فخم؛‎ 
جليل 5 (۲) على نحو جليل أو لائق بملكة‎ 

الملكة الوالدة: أرملة (1577) (.71) queen mother‏ 
الملك السابق وأ الملك الحاكم . 

queen olive ).( الزيتون المَلكيّ : زيتون لَحِيمْ‎ )١( 
الشمر ضَحْمّهُ (۲) الزيتون الملكيّ الإشبيلي: زيتون‎ 
ملكي منسوب إلى إشبيلية في إسبانيا.‎ 

queen post (1.J) (1823)‏ 
mE‏ قائمَين رأسيّين في الجزء 
DG, EF queen posts‏ الأو سط لفتحة الجَمَلون 
[في المبنى]. 

(١)الملكة‏ الوصة : الملكة الرصيّة (.1/) )568628 011662 
على العرش (7) صاحبة التاج : الملكة الحاكمة . 

queen regnant )/1.( pl. queens regnant (ca. 
1847) . صاحبة التاج؛ الملكة الحاكمة‎ 

مجلس الملكة (1860 Bench (/.) (ca.‏ ع ue‏ 
الخاص: إحدى دو ار محكمة العدل العليا في 
بريطانيا. وا يُستخدم بدلاً من King's‏ 
Bench‏ إذا كان العاهل البريطانى ملكةً لا مَلِكا. 


qua.ver.y [kwa vor 1] (adj.) = quaverous. 

quay ([kë; kû] (n.) <Mid. Eng. keye, 
from Old F. quai, of Celtic origin > 
(14c) الصيف ؛ رصيف‎ 
الميناء: رصيف يُنشّأ في‎ 
محاذاة الشاطىء لتحميل السفن‎ 

رې أو تفريغها. 
)١(‏ رسم الرّصيف: (14c)‏ ر.م) quay.age [kã’ ij]‏ 
رسمٌ يدفع لقاء استخدام رصيف الميناء (؟) 
التَْصف: «أ4ه موضع في رصيف ميناء. «ب» 
مساحة مخصّصة لرصيف ميناء (۳) أرصفة الموانىء. 
quay.side [kã‘sîd] (n.) < quay + side > (15c)‏ 
جانبٌ الرصيف: أرض محاذية لرصيف الميناه . 

quean [kwën] /n.) > Mid. Eng. quene, 
from Old Eng. cwenec> (bef. 12c) 
بَعْىَ؛ مومس؛ بنت هوى (۲) امرأة.‎ )١( 
وبخاصة : فتاة.‎ 

quea.sy also 062.27 [kwê zî] (adj.), si.er; 
ت4‎ .est مكاه‎ -zi.er; مَعْث: (150) )6.أج-‎ )١( 
مسب للغثيان (7) «أ» مَعْعَىَ: مصاب بالغثيان.‎ 
قلِقّ؛ مضطرب‎ )٤( «ب؟ سريع الغثيان (۳) مُقَلِق‎ 

(6) حساس؛ مُوَّسْوس؛ سريع الانزعاج . 
quea.si.ness )71.(‏ — 

كويبّك؛ كيبّك: كبرى Que.bec (kwi bëk’]‏ 
مقاطعات كتدا. تقع في الجرّء الشرقي من اليلاد» 
على المحيط الأطلسي . أكثر من أربعة أخماس أبتاثها 
متحدّرون من أصل فرنسي» ومن هنا كانت الفرتية 
هى اللغة السائدة فيها. مساحتها ١٠,١٤١,1۸١‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها ٦,۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 

كريبّك ©010656 . 

كْرِيبّك؛ كيّك: عاصمة [61 Que.bec” [kwi‏ 
مقاطعة كويبّك في كندا. تقع في الجزه الجتوبي 
منهاء على الضفة الشمالية من نهر سانت لورنس. 

سکانها ١١6,٠٠٠‏ ن. 

مؤتمر كُوِيبّك: مؤتمر عُقد في Quebec Conference‏ 
كريّتك  ١١(‏ 754 آب ۳٤۱۹)ء‏ خلال الحرب 
العالمية الثانية» بين فرانكلين روزفلت [الولايات 
المتحدة الأميركية] وونستون تشرتشل (بريطانيا] 

وماكينزي كينغ [كندا] وتسي فن مونغ [الصين]. 
فيه أقرّت الخطط الموضوعة لغزو فرنسا. 

Que.be.cois [kã’ ba kwã’'] (n.) pl. 
Que.be.cois <F. Québecois, from Qué- 
bec Quebec> (1873) الكويبكيّ : أحد أبناء‎ 
مقاطعة كُوِيبتك في كندا. وبخاصة: أحد أبناء‎ 

مقاطعة كريبّك الناطقين ا 

que.bra.cho [kã brã ‘chö] (n.) pl. -chos 
[chöz] < American Spanish, variant of 
quiebrahacha ax-breaker: quebrar to 
break + kacha ax> (ca. 1881) : الكَبْراش‎ 
«أه شجر صلب الخشب يستخدم لحازه في‎ 
الدباغة وغيرها. «ب» خشب هذا الشجر أو لحاؤه.‎ 

Que.chan [këch’ an] (n.J) = Yuma. 

Quech.ua [këch wa] (n.) <Sp., from 

Quechua Kechktiwa = plunderer, rob- 

)1840( الكَتّمُوا: إحدى قبائل الهنود‎ )١( 

الحمر في أميركا الجنوبية (۲) الكَتّنُْويَ : 

أفراد هذه القبيلة (۳) الكَنْضُويّة: لغة 0 

وهي لغةٌ لا يزال بعض قبائل الهنود الحمر ينطق 
بها في ييروهء E‏ وبوليقياء وتشيلي» 

والأرجحين» حتى اليوم . 

queen [kwën] (n.; vi.; ı.J/ <Mid. Eng. 

quene, from Old Eng. cwên = woman, 

wife, queen > (bef. 12c) ملكة (۲) ملكة‎ )١( 

جمال (5) الملكة؛ الفِرْزان )٤(‏ البنت [في ورق 

الشّدّة أو الكوتشينة] (0) الملكة: ملكة التحل أو 


quiche 


from questionner to question > (1899)‏ 
الاستفتاء؛ الاستبيان: أسئلة توجه إلى عدد من 
الناس استطلاعاً لآرائهم في قضايا معيّنة. 

العبارة الاستغهامية؟ النّؤال (.// عه 00اكque‏ 
الإثباتي: عبارة مَصُوغَةَ بقالب اللسؤال تضاف في 
آخر الجملة لتجعل منها جملةً استفهامية» أو رغبةٌ 
في الحصول على موافقة السامع. كقرلك )'58أ» 
7 في الإنكليزية و«أليْسَ كذلك؟؟ في العربية. 

فترة الأسئلة : فترة في (1885) ).71( question (ime‏ 
جلسة برلمانية يوجه النواب خلالها أسئلتهم إلى 
الوزراء حول شؤون تصل بوزاراتهم . 

ques.tor (/1./) = quaestor. 

quet.zal [kët sãl’] (^.J) < American Span- 
ish, from Nahuatl Qucrsalli> (1827) 
الكنْرّل : «أ» طائرٌ أميركي. «ب» وحدة النقد في‎ 
. غواتيمالا‎ 


موسوعيا: طائر جميل من -معرعم» 
طيور أميركا الرسطى. يقيم في الغابات 
التي يزيد ارتفاعها على ١,75١‏ مترا عن 
سطح البحرء ويبني أعشائه في الأشجار 
الميتة. والكدْرّل يقتات بثمار الأفركاتة 
دلته:3 البرية وغيرها. وهو ذو ريش 
لامع أحمرٌ وأخضرّ برونزي . . ولذكوره ذيل 
طويل أخضر مُتَهِدل رح ريثّهُ كل عام . 

ã t1] > Nahuall >‏ نعط اقداة»ا] Quet.zal.co.a.tl‏ 
كثْرّلكوواتل: إله رئيسي من آلهة الأزتكيين ۸2)٥5‏ 
وقد تمتّلوه على شكل أفعى ذات ریش . 

queue [kyOO] (/.; .ا(‎ i.), queued; queu.ing 
or queue.ing > F., from Old F. coe, cue 
tail, braid, from L. cauda, coda tail > 
)1748( الذنية : ضفيرة مرْسلةَ على الظهر عادةً‎ ١ 
الرّتل؛ الطابور: «أ» صف طويل من الناس أو‎ )۲( 
السيارات متوقف في مكان ما. «ب» قائمة من‎ 
المعلومات أو المهمّات التي يعالجها الكومييوتر تباعاً‎ 
يترثل:‎ )٤( × (كم) 5 (۳) يُرَنّل: يَصَفَ في رتل‎ 
. يصطفت أو يتظر في رَتَلٍ‎ 
یففز من فرق الرّتل: «أ» يتجارز ,-- عطا «سدز ما‎ 
أفراد ارتل المنتظرين الذين اصطفوا قبل مجيثه.‎ 
دب" يفعل أمرا أو يحصل عليه بطريقةٍ جائرة ومن غير‎ 
أن يتظر دوره.‎ 

المُتَرَتل : أحد المُضْطفين (.) [عه queu.er [k56‏ 
في رَتلِ أو طابور. 

Que.zon [ka '‘zön], Manuel Luis also 
Que.zon y Molina [ë mÖö lë 23[ ٠ءنوزياك‎ 
- ۱۸۷۸( مانيوويل لویس؛ وأيضاً كايزون إي مولينا‎ 
سياسي فيليبيني. أول رئيس‎ 4 
.)١1955  191765( لجمهررية الفيليبين‎ 

كايزون سيتي؟ مدينة Que.zon City [ka zön]‏ 
كايزون: كانت عاصمة جمهورية الفيلبين منذ 
العام ٨۸‏ وحتى العام ۱۹۷١‏ . [والعاصمة الآن 

كما كانت قبلا هي مانيلا :1/13111]. تقم على 
جزيرة لوزون ١٥0دسا‏ إلى الشمال الشرقي 
من مانيلا مباشرة. مكانها ١,153,٠٠٠‏ ن. 

quib.ble [kwib’al] ):.٠ vi.), -bled; -bling 
<origin obscure > )1656( مراوغة؛‎ (1) 
موارّية؛ مماخكة (۲) اعتراض أو انتقاد طفيف‎ 
. يعترض؛ يتقد‎ )٤( يراوغ؛ يوارب؛ يماحك‎ )۳( ١ 

المُرارغ؛ المُرارب؟ (.:) quib.bler [kwib’15r[‏ 
المماحك . 

مراوغة؛ مواربة؟ 
مماحكة . 

quiche [kësh] (n.) <F., probably from 

German Kiiche, diminulüive of Kuchen 


quib.bling [kwib’ ling] ):.( 


.- GIN alone, ¢ in sjslem, iin caxily, u in gallop. te in كنات 1ت‎ 
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Eng., from Mid. F., from L. quaestio, 
from quaestus, past part. of quaerere 
t0 as) < «أ» مؤال. «ب» مألة؛ (ع14)‎ )١( 
>23 ~ 237056 قضية. «ج» جدل أو خلاف‎ 
:دك اكتراح‎ .about the ownership of...> 
يُطرّح على التصويت. «هه طرح الاقتراح على‎ 
التصريت (۲) «(أ» استفهام؛ استطلاع.‎ 
استجواب. ج ؛ تعذيب [كوسيلة لانتزاع‎ ٤ب‎ 
الاعتراف]. اده ن ريب؛ اعتراض؛ خلاف‎ 
«م مجال للشك أو‎ . > 15 )rue beyond ~ < 
. <little ~ of her skill> الاعتراض‎ 
>20 ~ 01 «و» سبيل؛ مجال؛ إمكانية‎ 
يشك في؛‎ )٤( مدعت § (۳) يسأل؛ يستفهم‎ < 
<She ~ed the truth of his يرتاب في‎ 
< They were ~ed يستجوب‎ (°) slory.> 
یدرس؛ یحلڵل؛ يفحص.‎ )١( لاط‎ the مoاioe.‎ < 


عبارات اصطلاحية lous‏ 
من غير شك أو جدال. ,~ beyond‏ 
المتكلم عنه؛ الذي نحن بصدده. ,~ in‏ 
مستحیلل؛ غير وارد. ,~ out of the‏ 
من غير شك أو جدال. , > past‏ 
صيغة تتعمل في الاجتماعات العامة ues)‏ 


لتنبيه المتكلم إلى أنه قد خرج عن موضوع البحث أو 
للتعبير عن الشك في صحة شيء قاله . 

يثك في؛ يعترض على. ,-- ها ودنطاءهمة الت ها 
يصبح مرضوع بحث؟ يصبح ذا ,~ to come into‏ 


أهميّة عملية. 
يطرح [اقتراحاً] على التصويت. 2 ,- عطا انام ها 
من غير شك أو جدال. ,~ without‏ 


ques.tion.a.ble [kwës’ chan د‎ bal] (adj.) 
)1602( موضع شك؛ مشكوك فيه‎ )١( 
مريب: ياعثٌ‎ )7( > honey of ~ purity > 
على الريبة والشك. ويخاصة من وجهة النظر‎ 
, > الأخلاقية < 7220)(1075 به‎ 
ques.tion.ar.y [kwës'’ cha nër’î] (n.) pl. 
-ar.ies (ca. 1901) = questionnaire. 
ques.tion.er [kwës’ chan or] (n.) +¢ السائل‎ 
.)يعواإ0١ المستفهم؛ الشاك ؛ المُرتاب إلخ . (را.‎ 
ques.tion.ing [kwës' cha ning] (adj. n.) 
<a ~ look; متسائل؛ منطو على ا‎ )١( 
محبٰ للاستطلاع ؛ مولع‎ 0 a ~ )026 < 
<a keen ~ mind — 0.1. بالبحث والتحقيق‎ 
<an age تساؤل‎ )”« § Glicksberg > 
of disillusion, of doubt and ~ 
— Jawaharlal Nehru> . 
ques.tion.ing.ly e (adv.) 
>[00)‌eإ‎ ~ بتاؤل: بطريقة راشحة بالتساؤل‎ 
at the doctor — Carter>. 
ques.tion.less [kwës’ chan las] (adj.) 
> question + -|less> (1532) لا ريت‎ )١( 
فيه؛ لا جدال فيه (۲) مُسَلْم: متقبّلٌ الأشياة من‎ 
. > 2 - 192111 < غير مناقشة أو اعتراض‎ 
question mark (/ı./) (1869) علامة استمهام:‎ )١( 
> 1126 شيء غير معروف أو لا سبيل إلى معرفته‎ 
future of the controversial movie will 
علامة‎ )۲( remain a ~ until today. > 
الاستفهام: علامة من علامات الترقيم توضع في‎ 
نهاية الجملة للدلالة على أن هذه الجملة تنطوي‎ 
على استفهام . وهي ترسم على هذه الصورة (؟).‎ 
question master )71.( طارح الأسئلة: من يَطرَح‎ 
الاسئلة على المشتركين في برنامج إذاعي أو‎ 
. تلفزيوني يقصد به اختبار المعلومات‎ 


ques.tion.naire [kwës’cho nûr] (n.) <F. 


qucnched stcel 


الفولاذ ).7( quenched steel [kwëncht]‏ 
المَْقَىَ؛ الفولاذ المُسَقَى: فولاذ يُخْمّى ثم یرد 
فجأةٌ بغميه في ماء أو زيت. وذلك ابتغاء تَفسيته 
أو تصليده. 

quench.er [kwënch’?r] (/.) المُطفىء؛‎ )١( 
القامع؛ المُخيد؛ مُسَقَي الفولاذ إلخ. (را. المادة‎ 
قبل السار ق) (1) شافي الغلیل: شرابٌ يروي الظماً.‎ 

quench.less [kwënch’ les] (adj.) < quench 
+ لا يُطفأ؛ لا يُحْمد؛ لا يثقم إلخ. <:55:م/-‎ 

que.nelle [k2 nël’] .م)‎ <F., from 6 
Knödel = dumpling> (ca. 1845) 
الكزْتّل: طعام من لحم مفروم وبيض إلخ.‎ 

لآ quer.ce.tin [kwûrsÎ lin] (ı.) <from‏ 
quercetun oak forest, from quercus‏ 
الكرْستين: صِبعُ أصفر متلّر (1833 .2ء) < )هه 
يُحْصّل عليه من لحاء بلوط الصَبّاغين (را. 
2 وغيره يتخدم في صناعتي 
المطاط واللدائنء وفي صناعة الزيوت النبانية 
أيضا (كح). 

quer.cine [kwûr’ sin] (adj.) <L. querc(us) 
oak + -ine> بلوطيّ ؛ سِندياني : ذو علاقة‎ 
بالبلو ط أو السّنديان.‎ 

quer.ci.tron [kwûr زو‎ tran] (n.) <L. 
querc(us) oak + citron > (1794) بأرط‎ 
اا «أ» ضرب من شجر البلوط الأميركي‎ 
پستخرج من لحاثه الداخليّ م‎ 
لحاء بوط الصّبّاغين. الك الس يد‎ 

que.rist [kwir ist] (n.J) < from L. quaerere 
= to ask > (1633) . السائل؛ المتسائل‎ 

quern [kwûrn] (^.J) > Mid. Eng. querne, 
from Old Eng. cweorn> (bef. 12c) 

مجرشة؛ مطحنة يدوية. 

quer.u.lous [kwër’a las; qwër’ ya 15s] (adj.) 
> L. querulus, from queri to complain > 
)1500( كثير التتشكي ؟ دائم الشكرى (۲) بَرم؛‎ )۱( 
>a ~ 07€; 8 ~ تكد؛ ميم بالشّكرى‎ 
a 

que.ry [kwêr] (n., vt.) pl. -ries; v. -ried; 
-ry.ing < variant of earlier quaere, from 
,سآ‎ imperative of quaerere to ask> 
سؤال؛ تاؤل (۲) شك (۳) علامة (ع14)‎ )١( 
يسأل؛ يستفهم ؟ يستعلم (6) يتساءل‎ )٤( § استفهام‎ 
بدي شکه في (۷) يضع علامة‎ 
~, where are we to find the e ر ى» من‎ 
أين لنا أن نأتي بالمال؟‎ 


صِبْمْ أصفر (نب). ل 


كينيه» فر انسوا Ques.nay [kã nã’], François‏ 
:)۱۷۷٤ - (‏ طبيب وعالم اقتصاد فرنسي. 
يُعتبر مؤسس المدرسة الفيزيوقراطية (را. 

.(Physiocrat 
quest [kwëst] .)م‎ vi.; 1.) <Mid. Eng., 
from Mid. F. queste search, pursuit, 
from Vulgar L. quaesta, from L., 
feminine pasl part. of quaerere tO 
تحقيق (۲) بحث؛ تنقيا (ع14) <غع251‎ )۱( 
م2 مَطْلَبِ ؛ ضالة منشودة 200 «أ» يلتمس‎ 
× [الكلب] الطريدة. «ب» ينبح (5) يبحث عن‎ 

() يطلب . 

synonyms: adventure, crusade, مرادفات:‎ 

examination, exploration, inquiry, inspection, 
journey’, pursuit, Search, seeking. 
in ~ of . بحا عن؛ طلا‎ 


ques.tion [kwës’ chon] (n. vt. i.) < Mid. 


3 at; & date; û care: ã car; ع‎ CF چ‎ me; Î iu: T bite; a lot; 6 bone; 3 ouphani: ol boil: uo oud; uu bout; uu out; û ù under. û urgent: 5 


quill driver 
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Quiché 


DBM ui driver‏ کک 


qui.et [kwî’ at] 7. adj.; adv.: vt.; i.) 


< Mid. Eng., from Old F. quiete, 
from L. quietus, past part. of quiescere 
to be quiet, to be at rest> (14c) 
هدوء؛ سکون 8 (۲) (أ6 هادىء؛ ساكن.‎ )١( 
«ب» مطمئنٌ البال. «ج» دَمث. «د» هادىء:‎ 
<a ~ CUP Of ممع به في طمأنينة واسترخاء‎ 
<her ~ محافظ‎ tb (r) coffee> 
<ی‌طاهاء. «ب» هادىء: غير صارخ أو فاقع‎ 
> 3 بهدوء‎ )٥( § منعزل‎ )٤( > 2 - ©010:< 
يهذّىء؛‎ 1 )1( 5 guier-running motor > 
وك «ب» يشكت. 6 يُطَمْيِن [شخصاً)‎ 
>10 يجعله خالصاً من الك أو الخلاف‎ )۷( 
يهدأ؛‎ (A) x ~ title to a property > 


نكن إلخ. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
را بصورة سرية. ,~ on the‏ 
يهدا؛ يكن to ~ down‏ 


qui.et.en [kwî’a tan] (vt. i.) (ca. 1828) 


)١(‏ يُهَدَىء؛ كنا بُطمُيْن × (۲) يهداً؛ 
tiz'’oam] (n.) (1687)‏ 
)١(‏ السّكونيّة؛ الهدوئيّة (۲) سكون؛ ركود 


> political ~ >. 


موسوعياً: الشكرنية : مُعْتَقَدَ encyclo-‏ 
مسيحيّ صوفيّ نشا في القرن السابع 
عشر. وهو يقول بأن الكمال والأمن 
الروحيّ يلان بإلغاء الإرادة ومَحْقها 
وبالاستغراق الهادىء [أو التاكن] في 
التأتل في الله وكلّ ما هو مقدس. 
مؤسله الكاهن الإسباني ميغل دي 
مولينوس. وقد حرّمه البابا إنوسنت 
الحادي عشر عام ۸۷٦۱ء‏ والبابا 
إينوسنت الثاني عشر عام .١144‏ 


qui.e.tude [kwî a 560“ kwî a tyood] (n.) 


)1597( . هدوء؛ سکون؛ (7) طمأنينة‎ )١( 


qui.e.tus آبتعال]‎ êً tas] (n.J) <Mid. Eng. 


quietus est, from Medieval L. = he is 
quit, formula of discharge from obli- 
0نامع‎ n < )1540( تسديد الدين (؟) الراحة.‎ )١( 
وبخاصة: الموت (”7) الضربة القاضية؛ طمْنة‎ 
> 126 الإجهاز؛ المسمار الأخير فى نعش كذا‎ 
arrival of the militia gave the riot its 
سكون؛ خمود؛ لانشاط.‎ )٤( <.۔ہ‎ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يقتله أو يُجهز عليه. 
يضم حداً للإشاعة. 


to give a person his ~, 


to give a ~ to a rumor 


quill [kwIl] (r.; vt.) > Mid. Eng. = hol- 


)1( الوشيعة؛ low reed, bobbin> (15c)‏ 
المكوك: كل ما يُلَفَ عليه القَزْلك (۲) العمود 
الأجوف: : عمود أجوف يولج فيه عمود آخر (مك) 
(۳( اللفافة : لمَةَ من لحاءِ وه )٤(‏ العراق؛ 
القَلم: الجذع القَرْني الأجوف من ريش جناح الطائر 
أو ذيله )٥(‏ الريشة: ريشة الطائر. ويخاصة: 
القادمة : إحدى القو ادم وهي إحدى الريشات الكبار 
في مقلم جناح الطائر (5) ارك شوكة من أشواك 
القنفذ الحادة (۷) كل ما يصُنع على شكل عراق 
الطائر أو قلمهء مثل: «أ» الريش القَلمنَ (مج)؛ 
اليراعة. «ب» Sa‏ عود تُحَلْل به الأسنان. ج٤‏ 
الريشة الموسيقيّة [تنقّر بها الأوتار] (۸) الطؤف: 
فلينة صنارة اليد § )٩(‏ يوشّع : يلف الخيط أو 
العزْل على و: شيعة )٠١(‏ يُعْقِص: يخدث سلسلة من 
اليات الصغيرة المستديرة في قماش . 
الكاتب: حامل القَلَّم . 


qui.et.ism ([kwî’2 


quill driver (n. 


وجبات الغداء السريعة. 
)١(‏ بشرعة؛ بعَجّلة (.41©) ]1 quick.ly [kwîk‏ 
<She ~ changed her clothes. >‏ 
)۲( عاجلاً؛ قريباً Salma said she would‏ < 
hear from him ~.>.‏ 
سرعة؛ عجلة؛ ذكاء؛ (.71) quick.ness (kwîk’ nas]‏ 
نرق ؛ رشاقة إلخ. (را. .(quick'‏ 
quick.sand E snd] (n.) < quick +‏ 
)١(‏ الوّعث: رمل لین تغیب فيه )15٥(‏ < 50714 
الأقدام (؟) الرمال المتح”كة: شيء ينحرف أو 
يتحرّك على نحو غادرٍ يفضي إلى التَؤْلّكة أو 
الوقوع في المَّدّك <the ~ of human‏ 
existence — Dorothy 0. Fisher>.‏ 
<Mid. Eng.‏ .مم quick.set [kwik’sët’]‏ 
quy'kselte: quyk quick + sette set>‏ 
)١(‏ الرُعرور البرّي (نب) (۲) بياج أو )15٥(‏ 
أ من الأ عرو البرى وقصوة: 
quick.sil.ver [kwik’ silver] (n.; adj.)‏ 
Mid. Eng., from Old Eng. cwicseol-‏ > 
Jor (translation of L. argentum vivum):‏ 
quick (living) + silver> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ زتبق 8 (۲) زئبقيّ. 
quick.step [kwik ’stëp’] (.) < quick + step >‏ 
الخطوة السريعة: «أ» خطوةٌ حثيثة (1811 .02) 
تُضطنم في سَيْر الجُنّد. «ب» رقصة تتميّز بخطاها 
السريعة . «ج٠‏ موسيقى موضوعة لهذه الرقصة. 
(.[0ه) م ند 5 0011-0 
حادٌ الطبع ؟ سرد (1830) 
الخطى ااا عة : 0 6 (.:71) quick time‏ 
ضربٌ من سير الجندء وهو عبارة عن مئة 
ا خطوةء طول كل منها ثلاثون إنشأء في 
لدقيقة الواحدة (جن). 
quick-wit.ted [kwik wit’ Id] (adj.) 006‏ 
ذكي ؛ حادٌ الڏهن؛ سريع البديهة . 
p1. quid also quids < origin‏ ر.م) quid" [kwid]‏ 
جنيه استرليني (بر) . )1688( > unknown‏ 
quid” [kwid] ).( > Mid. Eng. quide cud,‏ 
مُضغة. )1727( from Old Eng. cwidu>‏ 
وبخاصة: مُضغة من التب . 
quid.di.ty [kwid’o tI] (n.) pl. -ties‏ 
Medieval L. quidditas essence, from -‏ < 
L. quid what, something, anything >‏ 
)١(‏ نقطة تافهة ؛ فارق دقيق [فى النقاش أو (1539) 
المجادلة] (۲) غريبة؛ ظاهرة غريبة (۳) جوهر؟ 
ماهيّة <the ~ or characteristic‏ 
difference of poetry, as distinguished‏ 
from prose — De Quincey>.‏ 
quid.nunc [kwid nüngk’] (n.) <L. quid‏ 
(۱) الفُضوليّ nunc = what now?>‏ 
(۲) مَحِبٌ القيل والقال. 
kwö’] (n.) <L.‏ ةعم quid pro quo [kwid’‏ 
something for something > (1539)‏ = 
عِرَّض؛ بَدلٌ؛ مُقابل 0غ yإااە؟ would be‏ > 
grant that increase without insisting,‏ 
on some ~ — Newsweek>.‏ 
quién sa.be? [kyën 53” bë; kyën sã v‰[‏ 
من يدري؟ > <Sp. = who knows?‏ 
qui.es.cence [kwI ësً ans] also qui.es.cen.cy‏ 
همود (مج)؛ (1631( ).7( [51 [kwî ës“ 2n‏ 
سكون؛ هدوء. 
qui.es.cent [kwı1 ës ant] (adj.) <L. quies-‏ 
cens, pres. part. of quiescere to be‏ 
)١(‏ ساكن؛ هادىء )1605( quiet>‏ 
(۲) هامد: غير مسبّب آي إزعاج أو أية أعراض 
gallstones < .‏ ~ > 


adj.) (ca. 1926) 


الكيشة: فطيرة من ا cake> (ca.‏ = 
القَسْسَر (ر |. (custard‏ محشوة بالسبانخ أو لحم 
الخنزير أو الجبن أو ضروب القطر. 


Qui.ché [kê chã[ (7.( الكيشيّرن: شعب‎ )١( 


هندي أحمر من شعوب غواتيمالا (۲) الكيشية: 
لغة مايانية ينطق بها الكيشيون. 


quick’ [kwîk] (adj.; adv.) <Mid. Eng. 


quik, from Old Eng. cwic> (bef. 12c) 
> ~ siudents> سریع (؟)ذكيّ‎ )١( 
> ~ رشيق‎ )1( >a ~ tem P٤۲ < نزق‎ )0 
جار؛ غير‎ )٦( سريع الغضب‎ )٥( steps > 
)ق.١( راكد (ا.ق) (۷) لاذع (1.م) (۸) حبلى‎ 
> سم‎ turns in the road> حادّ‎ (4) 
سريع الدوّران: سهل التحويل إلى نقد (اد)‎ )٠١( 
بسرعة.‎ )١١( § 

quick” [kwik] (n.J (12c) < the ~ الأحياء‎ (1) 
العراق: ما أحاط بالظفر‎ )۲( and the 0620 < 
<the ~ of the صميم؛ لبْ؛ جوهر‎ )۳( 
matter > . 
to the ~, < We [elt hurt 0 في الصميم‎ 

the ~ by his remarks. >. 

الأصول السريعة (1891) (./م .77( quick assets‏ 
الذوران: مصطلح يطلق على الأصول الكثيرة 
السيولة» كالنقد والأوراق المالية السريعة التحويل 
إلى نقد (اد). 

الخْبْز المُعَّجّل: خبرٌ يُعَدَ (1918) quick bread (n.)‏ 
بالاستعانة بخميرة ة خاصة تجعل خَيْرّه ره أسرع . 

كشير (.[64) chãnj]‏ عاتج1] quick-change‏ 
التبديل : م من تبديل ملابه خلال حفلة فتية 
ما <a ~ artist>‏ 

quick.en [kwik an] i i.) (ع14)‎ )١( 
>10 ~ )86 «أ» يُحيي. «ب» يثير؛ يئط‎ 
يذكى النار (۳) يعجل؛‎ )۲( imagination < 
يجعل‎ )٤( < ~ed his pace> يسرع‎ 
ينمو؛ تدب فيه‎ )٥( × [المنحتى] أكثر حدة‎ 
<seed that ~s and becomes ripe الحياة‎ 
<7818عم (1) يرتكض: يضطرب الجنين أو‎ 
> 586 يتحرك في بطن أمه (۷) يزداد سطوعاً‎ 
watched the dawn ~ing in the east. > 
.< My pulse ~ed.> يط ؛ يسرع‎ )۸( 

الرّمي السّريع : إطلاق النار بسرعة (.7) ع عسي 
على هدفٍ متحرّك (جن). 

quick—fîre [kwik’ fî(a)r’] also quick-—fir.ing 
[kwik°fı()rIng] )64.( سريع الطْلّقات‎ 
<a ~ gun>. 

quick-freeze [kwik’ frëêz’] .اسم‎ -froze; 
-fro.zen; -freez.i ing )1930( : ملي ع العخليج‎ 
الطعامَ تثليجاً سريعاً يؤدي إلى احتفاظه‎ 0 
. بنكهته الأصلية‎ 

quick—fro.zen [kwîk’ fröz an] (adj.) 3 
. <a ~ chicken > الليجح‎ 

quick.ie [kwik î] (n.; 

)١(‏ العجالة: «أ» كل ما يتَعجل في صنعه أو 
إنجازهٍ سواءٌ أكان كتاباً أو رواية أو فيلماً سيتماتاً 
رخيصاً. «ب» شراب كحوليّ يحب دفعةٌ واحدة. 
«ج» برنامج دراساتِ يوضع ويطبئّق يسرعة. 
«د» رحلة خاطفة. 6 إضرات عماليّ مقاجىء؛ 
قصير الأجلء غير مر خص به عادةٌ § )۲( عل 
فيه: مصنوع أو مُنْجَرْ على عجل وبصورة مؤقتة . 

quick.lime [kwik  lim’] (n.) <quick +‏ 
الجير الحيّ: جيرٌ أو كلس غيرٌ ine < )15c(‏ 
مُطفأ (را. 2 عصرئا) . 

)1903( (.سم (kwik’lünch’)]‏ طعمسقماءنييو 
المَعْدَى السريع : مطعم متخصصص في تقديم 


quintal 


quin.qua.ge.nar.i.an [kwin’ kwa دز‎ nêrî an] 
(n.; adj.) < from L. quinquagenarius = 
consisting of fifty > (1843) الخمسونيّ:‎ )۱( 
شخص في الخمسين من العمر أو في ما بين‎ 
الخمسين والستين من العمر § (۲) خمسونيّ.‎ 
Quin.qua.ges.i.ma //ı./ [kwin kw? مز‎ 
ma] > Medieval L.. from L., fem. of 
quinquagesimus fiflicth, from quingqua- 
ginta fifly> (14c) أحد الخمين: الأحد‎ 
الشَابق للصوم الكبير (نص).‎ 
quinque- [kwin kwa] or quinqu- [kwin’ kwa] 
بائة معناها: تحمْة؛ حماسي‎ 
< quinquefoliate > . 
quin.que.fo.li.ate [kwin’ kwa fö° li at] 
(adj.) <quinque + Lale م‎ 7 
L., diminutive of L. ر‎ 4 
Jolium leaf > سر اله خماسيٌ‎ 78 1 
الأوراق (نب) (۲) خماسي‎ quinquefoliate 
الورّيقات (نب).‎ caf 
quin.que.fo.li.o.late [kwin’ kwa fö li د‎ lat] 
(adj.) = quinquefoliate. 
quin.quen.ni.al [kwin kwën’l al] (adj.: n.) 
<L. quinquenni(s) = of five years + 


> هه 


-8/< خحمشحَؤلي: «أ» دانم أو مؤلف (ع15)‎ )١( 
من خمس منوات. «ب» حادثٌ أو مُجرَى كل‎ 
خمس سنوات § (۲) الخْمْسْحَوْليَ : شيء يَحْدَثْ‎ 
كل خمس سنوات (۳) الذكرى الخماسية: ذكرى‎ 
انقضاء خمس سنوات على حدث ما (5) الولاية‎ 
الخماة: ولاية لتب مدتها خمسس صستوات:‎ 

quin.quen.ni.um [kwin kwën’î am] (n.) pl. 
-ni.ums or -ni.a [i 2] < L.: quinque- + 
annus year > (1621) خمفس سنوات: فترة‎ 
. خمس سنوات‎ 

quin.que.par.tite [kwin’kwa عقم‎ tit] (adj.) 
> quinque- + parlile> : خماسيٌ الأجزاء‎ 
مؤلّف من خمسة أجزاء أو مقسوم إلى خخمسة أجزاء.‎ 

quin.que.va.lent [kwin’kwa vã’ٌ lant] (adj.) 
> quinque- + valent > (1877) خماسيٌ‎ 
التكافؤ (ك).‎ 

quin.sy [kwin’zî] (n.J) <Mid. Eng. quine- 
sye, from Medieval L. quinancia, from 
Gk. kynanchë, from kyön dog + an- 
chein to strangle > (14c) اللو از المّديدي:‎ 
التهاب تقيّحيّ يصيب اللوزتين (مض).‎ 

quint' [kwint] (1.J) <F., from L. quinta, 
fem. of quintus fifth > (1659) الكنت؛‎ 
المنظومة الخماسية: سللة مؤلقة من خمس‎ 
أوراق ذات نقش واحد [في ورق اللعب].‎ 
quint [kwint] (r.) (1935) = quintuplet. 

quin.tain [(kwin’ tin] (ı.) > Mid. Eng. 
quintaine, from Old F., from L. quin- 
tana via, the fifth street in a Roman 
camp, supposedly used for military ex- 
ercisع؟‎ < )15٤( هَدَف؛ رَمِيَة. وبخاصة:‎ )١( 
عمود منصوب َد إليه رَمِيّة ابتغاة التدب على‎ 
الرماية (7) تدرب على الرماية.‎ 

quin.tal [kwin tol] ر.”)‎ > Mid. Eng., from 
Mid. F., from Medieval L. quintale, 
from Ar. yqintdr. weight of a hundred 
pounds, probably from L. centenarius 
consisting of a hundred > (15c) الكثخال؛‎ 
القنطار: وحدة وزن تساوي مثة باوند [في‎ 
باوندا [في‎ ١١5 الولايات المتحدة الأميركية] أو‎ 
بريطانيا] أو مثة كيلوغرام [في النظام المتري].‎ 


> س س a o e e‏ > ت 
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shal] (adj.) (1801)‏ متا quin.cun.cial [kwîn‏ 
تخمييّ: خاض بتخمية أو مُرَنْبِ على شكل 
تخمية (را. المادة التالية). 

quin.cunx [kwin küngks] ر.م)‎ <L. = five 
twelfths. from quinquce five ~ unica 
twelfth part> (1658) ريم‎ >١ التخميسة:‎ 
أو مستطيل مخموس: مجموعة من خمسة أشياء‎ 
أربعة منها في الزوايا والخامسة في وسَطٍ مريّم أو‎ 
مستطيل. «ب» تخميسة بَتّلات أو أوراق (نب).‎ 

quin.cunx.i.al [kwin متعا‎ shal; kwin 

küng(k) sê a1] (adj.) = quincuncial. 

quin.dec.a.gon [kwin dëk 2 gön’] (nr.) 
<L., from quindecinı fifteen + -agon 
(abstracted from decagon)> (1570) 


وخمة عشر ضلعاً (هن). 

quin.de.cen.ni.al [kwîin’di sën’î al] (adj.; 
n.) <from L. quindecim fifteen + en- 
nial (as in decennia[)> حَمْعَشريّ:‎ )١( 
خاص بخمس عشرة سنة أو بانقضاء خمس عشرة‎ 
سنة على حََدَثِ ما 8 (7) الذكرى الخْمسْعشّرية.‎ 

quin.i.dine [kwin’a [صقل‎ (n.) <quin- + 
-id(e) + -ine> (1836) الكينيدين (ك).‎ 


موسوعياً: مادة شيه قلرية -واعنزعم»© 

alkaloid‏ تستخرج من لحاء شجر الكيناء 

وُذ بديلاً للکینین؛ وكثيراً ما يستعان 

بها في معالجة اضطرابات القلب. 

والكينيدين قد يكون عَقَاراً خطراء وغالاً 

ما يؤدي تعاطيه إلى التقيّز والإسهال. 

qui.nine [kwî’ nîn; kwi nên’] (n.) > Sp. qui- 

na = cinchona > (1826) الكينين (ك).‎ 


موسوعياً: مادة شبه قِلويّة -واءرعم» 

شديدة الحرارة تتخرج من لحاء شجر 

الكيناء وتُعتبّر خيرٌ علاج للملاريا. 

اكتشفها الكيميالي الفرنسي بلتييه 6عناءاا8 

(عام .)18٠١‏ وقد أدٌّى تعذر الحصرل 

عليهاء ببب من انقطاع المواصلات في 

الحرب العالمية الثانية ء إلى إنتاج الكينين 

الصنعي عام .١1544‏ 

ماء الكينين: شرات (1935) (.71) quinine water‏ 

غازِيّ مته بقليل من الكينين والليمون الحامض 


. 11" واللّيم‎ 
quino- [kwin’ö] = quin-. 

quin.oid [kwin’ oid] (n.) > quin- + -oid> 
. )410120116 الكينونانية : مادة شبيهة بالكينون (را.‎ 

quin- +‏ > ل.ه) qui.noi.dine [kwi noi dên]‏ 
الكيتردين: مادة (1836) <ع/- + 46زم- 
راتينجيّة سوداء ّج بوصفها حصيلةً ثانية عند 
صنع الكينين وگخذ بديلاً رخيصاً عنه (ك). 

quin.o.line [kwin’a lën’] (r. < quin- + -ol 
+ الكينولين: مادة عضويةء (1845) <عم-‎ 
نماذة الرائحةء يُخصّل عليها من قطران القحم‎ 
الحجريء وشّخذ حافظاً للاطعمة ومانعاً للعفونةء‎ 
.)2( وتستخدم في صنم الأصباغ‎ 

qui.none [kwi nön’] (ı.J > quin- + -one >‏ 
الكينون: أيّ من عدة مرگبات تكون في (1853) 
بعض النباتات على شكل متبلّر أصفر وتُستخدم 
في الدباغة» وصنع الأصباغء وفي التصوير 
الفوتوغرافي أيضاً (ك). 

quin.o.noid [kwin 2 noid] (adj.) < quinon( e) 
+ كينونانيّ : شبيه بالكينون (را.  (1878) <4/ن-‎ 
.(quinone 


Quiller~Couch 


Quil.ler-Couch [kwil’ar köoch’], Sir 
Arthur 11201885 كرتشء السّير أرثر‎  رليرك‎ 
كاتب ومؤلف‎ :)۱۹٤٤  1١477( ترماس‎ 
.»00« إنكليزي. اسمّه التلمي «ك؛‎ 
quill.ing [kwil’ing) (1. / العقيصة: إحدى الثْنْيات‎ 
الصغيرة المستديرة في قماش (را. 0/ ااإسي).‎ 
quill.wort [kwil’wûrt’] (n.) <quill + 
“0۲< المُتَسانية: أي من عدة‎ / 
نباتات مائية أو سَبْحْيّة تتميز‎ 
بأوراقها الشبيهة بالأقلام أو الجذوع‎ 
المَرنية الجوفاء من ريش جناح‎ 
اانا الطائر أو ذيلِه.‎ 
quilt [kwIlt] (n.; vı.; i.) > 7410. Eng. 
quilte mattress, from Old F. cuilte, 
from L. culcita mattress, sack filled 
with feathers> (13c) لحاف؛ مُشّربة‎ )١( 
شيء مضرّب أو شبيه بلحاف § (۳) يضرب:‎ )۲( 
«أ» يحشو اللّحاف بمادة ليّنة ثم يدرٌزُهُ على نحو‎ 
منحرف الشكل. «ب» یدرز أو يُخيط أو يكسو‎ 
بخطوط وتقاطيع كخطرط المضرّبات وتقاطيعها.‎ 
>)0 ~ «ج» يضع أو يثبّت في جيوب صغيرة‎ 
يضرب:‎ )4( × money in one’s belt > 
يصنع الل أو المضكبات.‎ 
quilt.ed [qwil tid] )647.( مضكب: مَخيط من‎ 
قماش مشتمل على مادة ليّنة ومَدُروز على نحو‎ 
. منحرف الشكل‎ 
quilt.er اتسعل)]‎ tor] المضَكب: من يضاب (.م)‎ 
النُحف (را. المادة السابقة).‎ 
quilt.ing [kw ting] )5.( )1609( التضريب:‎ )١( 
حشو اللحف وخياطتها على نحو منحرف الشكل‎ 
. مواد التضريب‎ (۲( 
quin [kwin] )7:.( <by shortening> = 
quintuplet. 
quin- [kwin] or quino- كينا؛‎ «Î بادئة معتاها:‎ 
شجر الكينا < 91101126 > . «ب» کینون‎ 
> 91/171010 >. 
quin.a.crine [kwin’a krën’] ل.م)‎ < quin- + 
acr(id)ine > (ca. 1934) الكيتكرين: عقار‎ 
مضادٌ للملاريا (صي).‎ 
qui.na.ry [kwi’ na rî] (adj.) <from L. qui- 
nartlus = containing five> (1603) 
ششخماسيّ: مؤلف من خمسة (۲) مُحْمّس:‎ )١( 
qui.nate [kwiُ nãt] (adj.) <quin- + 
-6/6< )1836( ُماسيّ. وبخاصة: ذو وُرَيقاتِ‎ 
. خمس‎ 
quince [kwins] (ı.) > 74104. Eng., pl. 
of quyn quince, from Old F., from L. 
cotoneum, after Cydonia, an ancient 
town in Crete > (14c) السَمَرْجّل: «أ» شجرة‎ 
. السْفْرْجَل. «ب» ثمرة السَْمَرْجل‎ 
موسوعياً: شجر من جنس مملءزعمء‎ 
#سيدوئياء من الفصيلة الوردية. يتراوح‎ 
٤٥٥و ستيمتراً‎ ۳٣۰ ارتفاعه ما بين‎ 
ستيمترآء ولكنه قد يصل أحياناً إلى ستة‎ 
أمتار. زهراته بيضاء أو قرنفلية وثمراته‎ 
صفراء أو خضراءء كَرّويّة أو إجاصية‎ 
الشكل بعض الشيء» يكسرها رَعْبَّ‎ 
كثيف. والسفرجل كثير البزور» ذو لحم‎ 
قاس» صلب يزكل نيا ومد بالشكر‎ 
. لتُصنع منه المربيات‎ 
quin.cen.te.nar.y [kwin’sën ta [1عقم‎ (n./ 
)1879( الذكرى الخمُمثة: ذكرى انقضاء‎ 


ã at; ã dalc; û carc; ã car; 8 cgg; ê mc; Î in; I bite; 6 lol; 6 bone; 6 orphûn: ol boil; oo good: هت‎ boot; 


qui vive 
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quintan 


م ا ا ا ج > ي 


synonyms: abandon, cease, desert, مرلدفات:‎ 

Joresake, leave, stop; relinquish, resign, retire, 

withdraw, yield. 

antooyms: continue, keep, perserere, أفناد:‎ 

remain, relain, Slay. 

quitch [kwich] (n.) > Mid. Eng. quicche, 

from Old Eng. cwice> (bef. 12c) = 
couch grass. 

quit.claim [kwit’klãm’] (vt. n.) <Mid. 
Eng. quiteclaimen, from Old F. quite- 
clanter to declare [ree > (14c) يتخلى‎ (10) 

عن ؟ يتنازل عن § )۲( تَخَل؛ تنازل . 

صك التَخْلَى ؛ صَكَ (1756) ).7/( quitclaim deed‏ 
التنازل. 

quite [kwît] (adv.) <Old F., from L. 
quietus = freed, quiet > (14c) تماماً‎ (1) 
> ~ı 2 قعلاً؛ حقًاً‎ )۲( > ~ mistaken < 
> ~ إلى حذ بعيد‎ )7( sudden change < 
sure>. 
> مدهش؛ استثنائي؛ رائع كذ)1‎ 
~ something to be made a government minister 
while less than 35 years.>. 

كيتو: عاصمة جمهورية إكرادور. تقع [5 )] Qu.‏ 
في الجزء الشمالي من البلاد. يَرْقى تاريخها إلى ما 
قبل عهد كولومس» وتُعتبر أقدم عواصم أميركا 
الجنوبية كلّها. سكانها ٠,۷٠٠,٠٠١‏ ن. 

quit.rent [kwit’rënt’] (n.) > Mid. Eng. 
quiterent: quite free + rent> (15c) 
البدل؛ الرَّسّم البَدَلي: رسم يدفع لقاء الإعفاء من‎ 
القيام يخدمات‎ 

quits [kwits] (adj.) > Mid. Eng., paid up, 
from Medieval L. quittus freed > (15c) 
متخالصان؛ متعادلان [بعد تديدٍ لِدَيْن أو أخذ‎ 
ْ بثأر].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
douاbاe‎ o۲ >. ري المضاعفة أو المَمّد: رمي للئرد‎ 
يُضاعًف به كلب اللاعب أو يُفْقّد ذلك الكَسْبُ كله‎ 
(o be ~ wilh  .ai يصقي حسابة [معه]؛ يقم‎ 
to hit him back and call il ~ يتصف لنفسه:‎ 
يرد على الضربة بأخرى ويَمْتبر التزاع مُتهياً.‎ 

quit.tance [kwit ens] )۸.( ا إيراء (ع14)‎ )١( 
من دين أو التزام. #ب»6 سند الإبراء أو المخالصة‎ 
. تعويض‎ )۲( 
to give Someone his ~, يَضْرفْهُ: يأمّرُه بالانصراف‎ 
أر غار ة المكان.‎ 

(۱) المتخلّي ؛ )1611( ).7( quit.ter [kwit or]‏ 
المتنازل (۲) السريع إلى الاستسلام. ويخاضة: 
الانهزامي . 

qüit.tor [kwit’or] (7.J) < Mid. Eng. quiture 
pus, perhaps from Old F., act of boil- 
ing, from L. coctura, from coctus, past 
part. of coquere to cook> (1703) 
الشقاق : التهاب صديديٌ يصيب قوائم الخيل‎ 
والحمير بخاصة (مض).‎ 

quiv.er’ بابل‎ or] (n.; vi.) <Mid. Eng., 
from Mid. F. quivre, of Germanic 
origin > )146( كنانة؟ ججعبة (۲) يهام‎ )١( 
> The [الكتانة أو الجعبة] § (۳) يقر [الشهم]‎ 
arrow ~ed in its mark.>. 

quiv.er [kwiv’er] (vi. n.) <Mid. Eng. 
quiveren, probably from quiver agile, 
nimble, quick > (15c) يهتز؛ يرتعش؛‎ )١( 
يرتجف ؛ يرتعد § (۲) اهتزاز؛ ارتعاش؛ ارتجاف ؟‎ 
. ارتعاد‎ 

= (long) live 


~ something 


qui vive [kê vëv'] (n.) <F. 


ملاحظة بارعة أو ظريفة (۲) مُلحة؛ نكتة؛ مَرْحة 
(۳) مراوغة؛ مواربة )٤(‏ الغريب؛ العجيب: عمل 
أو شيء غریب أو عجيب § )٥(‏ يشخر؟؛ يَهْزأ 
[من]؛ يكت [على]. 

الظريف: المو لع quip.ster [kwîip star] (n.)‏ 
بإطلاق الملاحظات الظريفة أو المازحة أو السّاخرة. 

qui.pu [kêٌ po5; kwip’ 00] (n.) > .م5‎ qui- 
po, from Qucchua quipu > (1704) ذاتث‎ 
العْقّد: أداة مؤلفة من حبل وعقّد صغيرة مختلفة‎ 
الألوان کان سكان پيرو والقدماء يستخدمونها‎ 
. لتسجيل الأحداث والحسابات‎ 

quire [kwîr] (7.J) > Mid. Eng,., from Old 
F. quaer set of four shects, from Vul- 
gar L. quaternum, from L. quaterni a 
set of four > الرّزمة: رزمة ورق مؤلفة من‎ )١( 
أو 6 ورقة من قياس واحد ونوع واحد‎ ٤ 
المَلْزّمة: إحدى الوحدات الطباعية التي يتألف‎ )۲( 
منها الكتاب (طع).‎ 
غير مجلد: مؤلف من ملازم غير مخيطة أو ى- «ة‎ 
. >a مَغْرَاة < یہ و[ عأاموط‎ 


quire” [kwîr] (n.; 1t.) = choir. 

Jt. Qui.ri.na.le |)‏ ا Quir.i.nal ١‏ 
كيرينالي: إحدى تلال رومة السبع. [ة1 83 ة۲ 
عليها يقوم قصر كيرينالي وهو القصر الملكي 
الإيطالي السابق الذي ينزل فيه رؤساء الجمهورية 
الإيطاليون اليوم. ويُطلق اسم «كيرينالي» أحياناً 
على الحكومة الإيطالية. 

كويرانس: إِلَهُ حرب قديمٌ [195 11 Qui.ri.nus [kwÎ‏ 
[عند الر ومان]. ˆ 

quirk [kwûrk] (n. vı. i.) <origin un- 
known > (1565( التواء أو انعطاف حادّ‎ )١( 
خصيصة؛ خحصوصية؛ صفة مميّزة في العمل أو‎ )۲( 
مُلحة؛ نكتة‎ )٤( السلوك (”) مراوغة؛ موارية‎ 
ذيل زُخرّفيَ [في أعلى الحرف أو أدناه]‎ )( 
يلوي × (۷) يلتوي.‎ (» § 

qùirt [kwûrt] (/1.; v+/.) < perhaps from Sp. 
cuerda = whip, cord > (1845) سَوْط‎ )١( 
الفارس 8 (۲) يوط : يضرب أو يسوق بالّوط.‎ 


سس م 


quirt /. 


quis.ling [kwiz’ ling] (7.J) <after Vidkun 
Quislîng (1887-1945), Norwegian poli- 
tician who collaborated with the Na- 
العْوِيسْلِنْعْ ؛ بائع وطنه: خائن (1940) <5ز2‎ 
يتعاون مع محتلي بلاده . ويخاصة من طريق‎ 
الا شتراك في حكومة ذَمْيةِ تقام فيها.‎ 

كريز زلنغ › فيدكرن Quis.ling [kwiz” ling], Vidkun‏ 
:)١946 - A۸۷)‏ سياسي نروجي . . تراس حكومة 
صنيعة للنازيين )۱١۹٤١  ١941٠0(‏ خلال الاحتلال 
الألماني لتروج. أعدم بتهمة الخيانة العظمى» 
ومن ثم أصبح اسمه عَلَّماً على كل خائن أو 
متعاون مع المحتل. 

quit [kwIt] (adj. vt.; i. n.), quit also 
quit.ted; quit.ting < Mid. Eng. quiten, 
from Mid. F. quiter, from Old F., 
from quite released, free of, from L. 
quietlus quiet, at rest > (14c) من‎ 2 (01) 
التزام أو تهمة أو عقوبة. وبخاصة: متحرّر من‎ 
يلك؛‎ )٤( كذا 8 (۲) يحرّر من (۳) يسدّد دبا‎ 
«أء ينزح عن. «ب» يفارق.‎ )٥( يتصرف‎ 
يهجر؛ يتخلّى عن [طريقةٍ العيئن أو‎ »ج١‎ 
العمل]. «د» يترك وظيفةٌ أو عملا × (1) يتوف ؛‎ 
تعن العيل 0/0 صلم 9 (۸) تحرير ؟ تسديد؛‎ 
نزوح؛ هَجر. وبخاصة: ترك لوظيفة أو عمل.‎ 


quin.tan سماتصا]‎ ton] (adj. n.) <from L. 
quintana (febris) = (fever) belonging 
to the fifth > (1657) خمسي: متكرر کل‎ )١( 
خامس يوم [مع إدخال هذا اليوم الخامس في‎ 
الحساب عند العد] 8 (۲) حمى الخمس: حمى‎ 
تعرض للمريض يوماً وتدعه ثلالة أيام ثم تعاوده‎ 

1 . في اليوم الخامس‎ 
quin.tes.sence [kwin tës ons] )7.( < Mid. 
Eng., from Mid. F. quinte essence, from 
Medieval L. quinta essentia = fifth 
essence > (15c) جوهر؟ لت باب؛‎ )١( 
(5؟) مثال؟‎ <the ~ of music> خلاصة‎ 
< 5211335 costume was (¢ عنوان؛ نموذج‎ 
~ of good taste. >. 
quin.tes.sen.tial [kwin’ta sën shal] (adj.) 
< nol aristocrats, bul ~ نموذجي؛ مثالت‎ 
prolctarians -- M.S. Dworkin > . 
quin.tet also quin.tette [kwin tët’] (n. 
<F. quintelte, from It. quintetto, di- 
minutive of quinto fifth, from L. quin- 
الحُماسيّة: مقطوعة مُعَدَّهَ (1792) < ك‎ )١( 
لخمس الات أو لخمة أصوات (مو)‎ 
الخماسيّ: مجموعة من خمة. وبخاصة:‎ )۲( 
«أ» الموسيقيون العازفون مقطوعةً خماسيّة‎ 
«ب» فريق رجالي لكرة السلة.‎ 
quin.tic [kwint îk] (adj.) > from L. quin- 
us = 6)05< )1853( حماس الدرجة: من‎ 
الدرجة الخامسة (ر).‎ 

معادلة محماسيّة الدرجة: ).1/( quintic equati0n‏ 
معادلة من الدرجة الخامسة (ر). 

كويتليائس (0؟؟ م.  y5n]‏ آنا Quin.til.ian [kwÎn‏ 
بعد عام 1415 م.6: خطيب وبلاغيٌ روماني. 
أشهر آثاره: «أسشس الخطابة» 15/]/1))10ة7 

4 وهو يقع في اثني عشر جزءاً. 

quin.til.lion [kwîn tilyon] (n. adj.) <L. 
quintus fiflh + Eng. -illion (as in miil- 
/10( < )1674( الكتليون: عدد مؤلف من‎ )١( 
صفراً [في الولايات المتحدة‎ ١4 واحد إلى يمينه‎ 
صفراً [في بريطانيا‎ ١ الأميركية وفرنسا] أو‎ 

وألمانيا] 8 (۲) كِنيليونيَ: منسوب إلى الكثيليون. 

quin.tu.ple [kwin’ (yoo pal] (adj. vt. i.), 
-pled; -pling < Mid. F., from Late L. 
quintuplex, [rom L. quintus fiflh + 
-ماe× أكير بخمة أضعاف (1570) < لاه؟‎ )١( 
حماسي : مؤلف من خمس وحدات أو خمسة‎ )۲( 
× أعضاء § (۳) يضاعف خحمسٌ مرات‎ 

)٤(‏ يتضاعف خحمن مرّات. 

quin.tu.plet [kwin’ työo pli] (n.) < from 
quintuple > (1873) الحماسية: خمسةً من‎ )١( 
نوع واحد (۲) «أ» أحد توائم خمة. «ب» .آم:‎ 


خمسة توائم. 


quin.tu.pli.cate’ [kwin työoo pli kat] (adj.; 


n.) <L. quintuplicatus, past part. of 
quintuplicare tO quintuple > )1656( )١( 
> 2 ~ حُماسيّ؛ مُخمّس: مؤلّف من خمس نسخ‎ 
و (م)‎ <the ~ copy > خامسة‎ )۲( 12970106 < 
وبخاصة : تومن جين‎ sS 
لخا : : حمس سخ متمائلة.‎ )٤( سخ متمائلة‎ 
quin.tu.pli. cate? [kwin tyoo ‘pli kat’] (vr.), 
-ca.ted; -cat.ing (ca. 1890) يضاعف‎ )١( 
خمس مرات (۲) يجعله في خمس تُسخ.‎ 
quip [kwip] (7.; vi.; ,(ر.»‎ quipped; quip.ping 
<earlier quippy, perhaps from L. 
quippe indeed, certainly (often used 
ironically) > (1532) كلمة ساخرة؛‎ (1( 


QWERTY 


ك611 01/0/11 .< quo.tient [kwö shant] (n.)‏ 
(۱) خارج how many times> (15c)‏ = 
القسمة: العدد الناتج عن قسمة عددٍ على آخر (ر) 
(۲) الحاصل: حاصل قسمة سنّ الطالب 
العقليّة [أو الإنتاجيّة) على سلَه الزمتنيّة 
مضروباً بمئة» وهو ما يعرف بحاصل الذكاء 
~r <‏ ligeneeاnte¡>‏ أو حاصل الإنتاج أو 
الإنجاز > ~ <accomplishment‏ )¥( حصة؛ 

نصيب؛ کوتا. 

quo war.ran.to [kwo wé rãn’ tö] )8.(‏ 
Medieval L. = by what warrant >‏ > 
بأيّ حقّ؛ بأية سُلْطة: آمرٌ قضائيّ يطلب (1535) 
إلى المرء أن يُظهر بأيَ حق أو أية سلطة مارس 

وظيفة معيّنة إلخ . 

القرآن الكريم: كتاب الله المنْزّل 0 Qur’an ]0 60 ran‏ 
على محمد بن عبد الله الي الأميّ. عليه السلام . 
نزل منججما في مكة المكدّمة أولاء ثم في المدينة 
المنورة» وغيرهاء خلال بضع وعشرين سنة. ومن 
أجل هذا نُقْسَم سُوَرْهُ إلى قسمين: الشُوّر المكية. 
والسُوّر المَدَنيّة . فأما السَوّر المكيّة فتميّز بِقِصّرها 
غالباء وينبرة الترغيب والترهيب الغالبة عليها. 
وأما السوّر المدنية فتميّز بطولها وباشتمالها على 
أسس التشريع الحنيف. ولم يُجمَع القرآن 
الكريم ٠‏ في حياة الرسول». في کتاب واحدءى 
وإنما كان تَر من الكتّاب يدونه في الصحف أو 
على اللْخاف [رهي حجارة بيض رِقاقٌ] أو على 
قِطمع العسّب [أي جريد اللخل]ء وكان فريق من 
الصحابة يحفظونه في صدورهم. فلما انتقل 
الرسول إلى الرفيق الأعلى أشار عمر بن الخطاب 
على أبي بكر الصديقء الخليفة الأول» بجمع 
القرآنء بعد أن استحرٌ القتل في حُمَظته في 
حروب الرّدة 0 أن خِيف على الكتاب العزيز 
من الضياع. فأمّر أ بو بكر ريد بن ثابت» المعروف 
يكاتب الورحيء بجَمعِه فَْمْعَة من الشحف 
واللخاف ات ومن صدور الرجال. والقرآن 
الكريم هو معجزة محمد الكبرى والنموذج الأعلى 
للبلاغة العربية. وقد بلغت الكتب التي وضعت في 
إعجازه وفي مختلف نواحي القول فيه المثاتِ 
عدا وترجمت معانيه إلى كثير من اللغات الحيّة . 

ريش : أشهر القبائل Qu.raysh [qöo0 rãysh’]‏ 
العربية وأشرفها محيداً. من بطونها [أو فروعها] 
هاشمء وأميّة. ومّخزومء وأسّد وغيرها. تمتّعت 
بالسيادة الدينية والسياسية والاقتصادية على مكة 
قبل الإسلام. وإلى بطن «هاشم» يتسب الرسول 

محمد عليه الشّلام. 

qursh [koorsh] also qu.rush (koor’ ash] 

القٍِرش: (1915 (n.) <Ar.: qirsh> (ca.‏ 
جج من الريال السعودي . 

القَنَيريّ [قr Qu.shay.ri, al- [ã1 406 shay‏ 
٠۱١۷۲ - ٩۹۸7(‏ م.): صوفقيّ ومقشر ملم. 
يُعرّف ب «زين الإسلام». أشهر آثاره: «الرسالة 

الْقَغَيرية» و في التصوف. 

Quw.wat.li 006 waãt’li], E alk 
سياسي‎ :)۱۹١۷ - ١841١( الفُرتليء شكري‎ 
سوري. تزعَُم حركة النضال من أجل تحرير سوريا‎ 
 ١94147( من الانتداب الفرنسي. رئيس الجمهررية‎ 

.)١15608- ١56060(و‎ )6 
q.vY. = quod vide. 

QWER.TY ([kwûr’ U] (adj.) <from the 
first six letters atl the upper left > 
كرَّرْتيَ: خاصٌ بالترتيب التقليديّ للوحة مفاتيح‎ 
> 1215 الآلة الكاتبة أو الكرمبيرتر 1066#م012©‎ 
has a normal QWERTY kcyboard. > . 
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quoit [(kwoit] (n.; vt.) <Mid. Eng. 
حَلّقة الرمي: حلقة معدنية (15) <م)زمع‎ )١( 
ُرْمَى لتطوق ودا مغروساً في الأرض (؟) ./م:‎ 
الكت : له يَوامها قذف 4 ألر مي بحيث‎ 
تطوق ويّدا أ مغروساً في الأرض (رب) 8 (۳) يكتَ:‎ 
. يرمي على طريقة لاعب الكت‎ 

quon.dam [kwön’ [صقل‎ (adj.) <L. = at 
one time, formerly > (1586) انق‎ 
<my ~ partner>. 

Quon.set [kwön sat] (.) = Quonset hut. 

Quon.set hut (n.) < first made in Quon- 
set, Rhode Island > كوخ ؤؤiت: كوخ‎ 

quo.rum [kwör’ am] (n.) <L. = of whom 
(from the use of the word in com- 
missions written in Lalin)> (15c) 
اللصاب: عدد الأعضاء الذين يتعيّن حضورّهم‎ )١( 
الجلة لتصبح قانونيّة (؟) نخبة؛ مجموعة مختارة‎ 
<a ~ of athletes >. 

quo.ta [kwö’ ta] (n.J) < Medieval L., short 
for quota pars = how great a part?> 


كوتا؛ نصيب؛ حصة نسبية. (1618) 
quot.a.ble [kwö’ ta bal; kö’ ta bal] (adj.)‏ 
جديدٌ بان يُفتيِس أو يُسْتَشْهِدَ به. )1811( 


(.س) kö tã’ shan]‏ بممطوتقا quo.ta.tion [kwö‏ 
)١(‏ الاقباس؛ الاستشهاد [بجملة أو (1646) 
فقرة] (۲) «أ» التسعير. «ب» يعر 1/226 > 
.was today’s market > on wheat ?>‏ 
«ج» سعرٌ تقديريٌّ Can JOU give 2 ~ FOF‏ < 
ل building a hospital‏ (۴) الشاهد: جملة 
أو فقرة مقبة على سبيل الاستشهاد ۴٣٥۳‏ > 

what author does this ~ come 9< . 
quotation marks (7. pl.) (ca. 1883( علاتا‎ 
الاقتباس: علامتان يُحَصّر ضمنهما الكلام‎ 

المقَّس. وهما يُرسّمان هكذا« ‏ ©6. 

quote [kwöt; köt] (vt. !.: ,ل(./‎ 01.60: 
quot.ing < Mid. Eng., from Medieval 
L. quotare to divide into chapters and 
verses, from L. quo! how many > 
)1582( یقتبس؛ يستشهد ب (۲) يورد على‎ )۱( 
)”( <~d some cases> سبيل المثال‎ 
يعطي سعر كذا. ١ب) يعطي معلرمات دي‎ ef» 

عن )٤(‏ يَخصر ضمن علامسّي اقتباس × (0) يتبّه 
القارىء أو السام إلى أن الكلمات التالية مُقْتبَسة 
quotation 969‏ (۷) علامة اقتباس. 

لا تتشهد بي؛ لا تقل آي كلام Don't ~ me!‏ 

عن لاني. 

quoth [kwöth] (vı. f.) > 5110. Eng., past 
of quethen = to say> (bef. 12c) 

. <A fine day, ~ he.> . . . J| 
quoth.a [kwö’ tha] (interj.) < alteration of 
quo!h he> (1519) حقاً؛ فِعلاً [رهي ٿتخدم‎ 
على سبيل الخرية أو الازدراء عند ترديد كلمات‎ 

شخص آخر]. 

quo.tid.i.an [kwö tid’! on] ) adj.: n.) 
> Mid. Eng. cotidian, from Mid. F., 
from L. quotidianus, from quotidie = 
every day > (14c) > ~ routine; يومي‎ )۱( 
< tha) ¶اuaاiار عادي؛ مُبتذّل‎ )۲( ~ fever < 
of strangeness which puts a new light 
on all ~ occupations — Arnold 
اليومي : شي متكر يومياً‎ (T) § Bennett>. 

)٤(‏ الورد؛ الحئى اليومية: حى مكدر يوميا. 


Quixote 


who? (a sentinels challenge intended 
to discover to which side the party 
challenged belongs) > (1726) م يمشي‎ 
هناك؟‎ 
on the < . مه ؟ محترس؛ يُقَظ‎ 

Qui.xo.te [ki hö’ ti; kwik’sat] (./ < from 
Don Quixote, hero of the novel Dorr 
Quixote de la Mancha by Cervantes > 
)1648( الدونكيخوتيّ: شخص شبية ببطل رواية‎ 
«دون كيخوته» للكاتب الإسباني اسر رفانټس؛ الذي‎ 
كانت تَفْمُدُ نفسَهُ مُكل رفيعة وفروسية ولكنها غير‎ 
عمليّة إلى أبعد الحدود.‎ 

quix.ot.ic [kwik söt’ ik] (adj.) > from 
(Don) Quixote + -ic> (1815) 
دونكيخوتت: «أ» شبيه ببطل رواية «دون کیخرته»‎ 
(را. المادة السابقة). «ب» فروسيّ أو رومانتيكيّ‎ 
. إلى حدٌ مُشرف. دج وهمي؛ غير عملي‎ 

quix.ot.ism [kwik’’s2 liz’em] )7.( (1688)‏ 
الدونكيخوتية : «أ» صفة «دون كيخوته»ء بطل رواية 
سرفانيس التي تحمل هذا الاسم أو ممارساتة. 
«ب» روح فروسيّة رفيعة ولكنها غير عملية إلى 


quiz [kwiz]) (n.) pl. quiz.zes <origin 
unknown > (1749) شخص غريب‎ )١( 


الأطوار (ا.ن) (7) المزحة العمليّة (را. 
joke‏ اpractica)‏ (۳) امتحان موجز . 
quizzed; quiz.zing (1796)‏ .0م quiz” [kwiz]‏ 
)١(‏ يُسخر من (۲) ينظر بفضول (۳) يمتحن. 
quiz.mas.ter [kwiz mãs’tar; kwiz’ mãs’ tor]‏ 
(n.) < quiz + master > (1943) = question‏ 
master.‏ 
quiz program (1.) = quiz show.‏ 
برنامج السؤال والجواب: )1944( (.:) quiz show‏ 
برنامج إذاعيّ أو تلفزيونيّ تُطرح فيه الأسئلة 
اختباراً لمعلومات المشتركين. 
quiz.zi.cal [quiz kol] (adj.) (1800)‏ 
)١(‏ غريب؛ مضحك؛ هزلي (۲) «أ4» ساخر 4> 
<52116 نہ . «ب» مازح؛ مغايظ (۳) فضولي 
<a ~ look>.‏ 
Qum [koom] = Qom.‏ 
quo.ad hoc [kwö ãd hök’] <L. = to this‏ 
إلى هذا الحد؛ إلى هذه الدرجة. > extent‏ 
quod [kwÖd] (n.) <origin unknown >‏ 
سجن؛ معتمّل (بر). (1700 (ca.‏ 
quod.li.bet [kwöd’li bët’] (n.) < Mid.‏ 
Eng., scholastic debate, from Medie-‏ 
val L. quodlibetum, from L. quodlibet‏ 
)١(‏ المسألة: نقطة any whatever > (14c)‏ 
فلفية أو لاهوتيّة مطروحة للمناقشة (۲) مناقشة 
[لمثل هذه النقطة] (") اللّحن الخليط: لحن 
موسيقي مؤلف من مقاطع متترّعَة من ألحان مختلفة. 
quod vi.de [kwöd vî dê] <L. = which‏ 
انظ : انظرْهُ في موضع آخرٌ من الكتاب إلخ . > see‏ 
quoin [koin; kwoin] (n. vı.) < variant of‏ 
() زاوية خارجية coin = corner> (14c)‏ 
ج [من مبى] (۲) حجر الزاوية : 
أحد الحجارة التي تشکل هذه 
: الز اه الخارجية (7) المكيتة: 
أداة يُكبّت بها الطبّاعون الأحرف 
المُتدة ضمن طوقها الحديدي 
)٤( §‏ ينبت الاحرف [ضْمنٌّ 
طوقها الحديديّ] (0) يُرَّرّي: يزوّد جداراً بحجارة 
زاوية . 


quoins 2. 


& et; ê date; A carc; car; ق‎ cgg; € me; Tin; I bitc; Š lot; 6 bonc; 6 orphan; ol boil; oo good; o6 boot: ou out: ù under; û urgent; د‎ ~ ain alone, ¢ in system, fin casıly,. u in gallop. u in circus. 


شعرها عن حب لله نابع من الشوق إليه والتطلّع إلى 
استجلاء جماله الأزلي لا من الخوف من عذابه أو 
الطمع في ثوابه. 

كَلبِىَ؛ سُمَاريَ: (1885) (.ز4ه) bîk]‏ قع] ra.bic‏ 
خاصٌ بداء الكلّبٍ أو السّعار أو ذو علاقة به. 

rab.id طقع]‎ id] (adj.) <L. rabidus = 
mad > (1611) > > عنيف؛ ضار‎ )١( 
>23 ~ طرف إلى أبعد الحدود‎ (YY) hate> 
کلب؛ معور؛ مصابٌ‎ )۳( isolationist < 
. >32 بالكلب <008 نہ‎ 
rab.id.i.ty [rãb’id’a tî] (n.) = rabidness. 

ضرارة؛ كَلَّبّ؛ (.7( [5ده rab.id.ness [rãb’ Îd‏ 
سَعْر إلخ. (را. المادة قبل السابقة) 

ra.bies [rã bêz] (n.) <L. rabies = rage, 
madness > (ca. 1598( . الكُلّب؛ السّعار (مض)‎ 


موسوعياً: مرض ينشأ عن مواعبرءمء 
يروس يصيب الجهاز العصبيّ المركزي 
عند الكلاب والذئاب والقطط والخفافيش 
ننهتاج وتمق. يكون الفيروس في لعاب 
الحيوان الكلب أو المسعررء ويتتمّل إلى 
الإنسان إذا ما عضه الحيران المصاب. 
الكُلّبٌ داءٌ لا تظهر أعراضه إلا بعد فترة 
حضانة تتراوح عادة ما بين شهر وشهرين. 
وإنما تبدأ هذه الأعراض بشعور بالقلق 
والانقباض يتطور بعد ذلك إلى خوف 
واهتياج مصحوبين بلص تشْتّجِيَ في 


الحلق واليلعوم. 
rac.coon [ra köon'] (n.) < Algonquian‏ 
ûrûahkunem = he scratches with the‏ 


hands> )1608( الرّاكون؛ العُرَيْر‎ )١( 
الأميركيّ (ح) (۲) فرو الراكون.‎ 
encyclo- موسوعياً: حيوان دبي أمبركي‎ 
يترارح طوله ما بين ستين ستتيمتراً وحوالى‎ 
مئة ستتيمتر . من غریب عاداته غم طعامة‎ 
في الماء وكأنه يغسله قبل أكله. وهو‎ 
ممتلىء الجسم ذو ویر كثيف طریل؛‎ 
رمادي اللون إلى مسرَد. وذيل کت‎ 
› مُحَلْنَ وقوائم قصيرة› وخطم مدق‎ 
وأذنين صغيرتين منتصبتين. ويُعتبر‎ 
الراكرن» لشدّة ولوعه بالبيض والذرة‎ 
رالبطيخ» من الحيرانات التي تُتزل‎ 
بالمزارع أعظم الضرر. وهو يُصطاد طلا‎ 
لفروه ولحمه.‎ 

race [rãs] .سم‎ vi.; ).(, raced; rac.ing 
> Mid. Eng. ras, from Old Norse 
رَكض؛ عدو (إسك) (ع14) <كة”‎ )١( 
سيل. وبخاصة: ماء متدقق فى قتاة ضيّقة‎ )۲( 
بحر هائج (5) مجری ماء [يستخدم لأغراض‎ )۳( 
مسيرة الحياة‎ )٦( الصناعة] (5) فترة [من الزمان]‎ 
. سباق خيل‎ :pl. «أ» سباق في العَّذو. «ب»‎ )۷( 
ج“ مابقة؛ مباراة (۸) مَدُرجة الكرَيّات : أخدود أو‎ 
شبة فناة تتد حرج فيه الكرات الصغيرة (مك)‎ 
الهواء المُزاح: الهواء الذي تَرِيحَهُ الطائرة إلى‎ )4( 
الوراء عند اندفاعها في الجر بسرعة (طي)‎ 
ينطلق بأقصى‎ )١١( يعدو في سباق‎ )9 
- يحل في‎ )٠۳( يُسابق‎ )١5( × الشرعة‎ 
يسرع : يجعله‎ )٠١( يقود أو ينقل بسرعة فائقة‎ )١4( 


موسوعياً: حيوان ثدييَ صغیر» -ه لهه 
قاضم» طويل الأذنين» كبير العينين» قصير 
الذيل» يتوالد بسرعة ويكثرة إلى حد يجعل 
منه خطراً على المزارع» لأنه يقتات إلى 
جانب الأعشاب. بمختلف ضروب 
النباتات الصالحة للأكل. والأرنب حيوان 
اجتماعي یحتفر مساكنه تحت الأرض بحيث 
يولد صغَارُهُ عُمْيا مُوصّدي الأذنين. حتى 
إذا انقضى على ولادتها أحد عشر يوماً 
انفتحت عيونها نأصبحت مُبصرةٌ وبعد يوم 
واحد ليس غير تنفتح آذانها فتمسي قادرة 
على السماع . 

اذا الأرنب: هوائي (1952) (.ام .7) rabbit ears‏ 
2323 تلفزيوني داخلىّ مؤلف عادة من قضيبين 
يُمَدَانَ على شكل حرف ۷ . 

الحُمّى الأرنبيّة؛ داء (1925) ).7/( rabbit fever‏ 
التُلّرِيّات: داء يصيب القوارض والإنسان وبعض 
الحيوانات الداجنة ويخذ في الإنسان شكل حمّى 
معقطعة تستمرٌ عدة أسابيع (مض) . 

rab.bit.fish [rãb’it fish’] (r.) aT + 

fish> = globefish. 

اللّكمة الأرنبيّة: لكمة (1915) (.71) ططعدنام rabbit‏ 
على قفا العنق أو أَدْنَى الجمجمة. 

pl. -ries (1838)‏ (.م) rab.bit.ry [rãb’it rî]‏ 
)١(‏ مَرْيى الأرانب: مكان تَرَبَى فيه الأرانب الأهليّة 
(۲) تربية الأرانب e‏ مورد رزق]؛ مشروع 
لتربية الأرانب (۳) جماعة الأرانب . 

vı.), -bled; -bling‏ .مم [أه طقع] أعلط.طوم 
Eng. rabel = pack of ani-‏ .7410 > 
)١(‏ الجمهرة: مجموعة أشياء (ء14) < 21215 
مختلطة (7) «أ» حَشّْدَ من الناس. «ب» العَوّغاء؛ 
الرّعاع 8 (۳) يُهين؛ يُهاجم؛ يتألب على: يملق 
الراحة . 

rab.ble [rãb’ al] (n.; .)ا‎ , -bled; -bling <F. 
rûble = fire shovel > (1864) المِقُلب؛‎ )١( 
المِسُواط: عمود حديديّ معقوك الطرق يستخدم‎ 
في تَمويط الحديد (را. 6 000016) 8 (۲) يقلّب‎ 
[مستخيماً المسواط].‎ 


حح 


rabble” /. 


rab.ble.ment ([rãb’ al mont] (n.) (1548) 
القَّوْغاء؛ الرّعاع (؟) شعّب؛ فتنة؛ اضطراب.‎ )١( 
rab.ble — rous.er [rãb’ ol نامع‎ zar] (.س)‎ (1843) 

= demagogue. 

رابليه» فرانوا Rab.e.lais [rãb» 1ã], François‏ 
(۹۳٤۱؟‏ - :)٥۴۳‏ كاتب 
فرنسي . بدأ حياته ر اهيا ثم 
انصرف إلى الطب والتربية 
والادب. تميّز أسلوبه بالسُخرية 
:نط0 اللاذعة والظرف الإياحيّ الفاجر. 

zî on] (adj.) (1817)‏ ة1 Rab.e.lai.si.an [rãb’?‏ 
رابلیزێ : «!» منسوب إلى فرانسوا رابليه أو آثاره 

الأدبية . (ب» 0 أو إباحيّ [كأسلورب رابليه] . 

Ra.bi‘ah al-A.da.wiy.yah [rã ‘bi‘ãh ãl ‘ã dã 
wiy yãh] م.):‎ ۸٩۱ رابعة العَدوية (0الا؟ ب‎ 
زاهدة وشاعرة عربية. من مواليد البصرة. عبّرت في‎ 


r ]ãr] ):. o/اء١‎ »62.( الحرف الثامن عشر من‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (؟) شية معتبرٌ امن عشَرَ من‎ 
حيث الترتيب أو الطبقة (۳) شيء على صورة حرف‎ 
١ R. 

R [ãr] (adj.) <r(esıricted)> (1968)‏ 
مقصور؛ مقصور على...: صفقة للفيلم 
السينمائي الذي لا يجوز لمن هم دون سِنْ معيّنة. 
كالسابعة عشرة أو نحوهاء أن يشهدوه إلا إذا رافمَهُم 

رَعْ: إله الشمس > '6: Ra ([rã] (r. < Egyptian‏ 
عند قدماء المصريين وكبيرٌ آلهتهم . كانوا يمثلونه في 
صورة رجل له رأس صقر متوج بقرص شمسي . وقد 
زعموا أنه كان يرتحل» کل يوم» عَبْرَ السماء بمركبه 
الشمسي ثم يمتطي عندما يهبط الليل مركباً آخر 
ويتخذ سبيله إلى العالم السفليّ. 

الرّباط؛ رباط الفتح: عاصمة [ 686 Ra.bat [rã‏ 
المملكة المغربية. تقع على المحيط الاطلسي في 
الجزء الشمالي الغربي من البلاد. بنيت في القرن 
الثاني عشر بوصفها «رباطاً» [أي مكانا يرابط فيه 
الجيش]. سکانها ١,57١,٠٠٠‏ ن. 

ra.ba.to [ra bã Lö] (n.) pl. -tos < Old F. 
rabat, turndown collar, from rabattre, 
to turn down again > (1591( الرّياطة : ياقَةً‎ 
أو قبّة قميص» قاسيةء مُتَمَاةٌ عالية المؤّخرء كانت‎ 
دارجة في مطالع القرن السابع عشر للميلاد.‎ 

rab.bet [rãb’at] (n.; vı.; i.) > 1110. Eng. 
rabet, from Old F. rabat> (1572) 

)١( :‏ الفؤزة: تعشيقة تعشيقة في رف 

قطعة خشبيّة § ۲( يمرز: 

«أ» يحدث فى طرف القطعة 
الخشبية كَرْرَةً. «به يود بين أطراف الخشب 
بمَرّزات × (7) يلتحم بِقَرْزة. 

وَصّلة الافتراز: (1828 rabbet joint (/7.) (ca.‏ 
وُصلة تتشكل من طريق التوحيد بين أطراف الخشب 
بقَرَزات (را. أيضاً المادة السابقة) . 

rab.bi [rãb’T] ).( pl. -bis < Heb. rabbî = 
my master: rabh great one + -7 my> 
(bef. 12c( الرَبّان؛ الربَىَ؛ الحبر؛ الحاخام:‎ 
واحد من كبار رجال الدين اليهود.‎ 

rab.bin ([rãb’in] (n.) <F.> (1579) = 

rabbi. 

rab.bin.ate [rãb > nat] (7.J) (1702) (۱)‏ 
الحاخامية : منصب الحاخام (۲) جماعة الحاخامين. 

العِبّريّةت (1832) ).7( Îk]‏ ساط rab.bin.ic' [ro‏ 
المتأخرة: اليبرية كما استعملها الأحبار فى 
كتاباتهم . 

rab.bin.ic” وع].‎ bin’ Ik] or rab.bin.i.cal [ro 
bin1 رَبَانيَ؛ حَبْريّ: خاصسض [(.64). [ادعا‎ 
. بالرّيّانيينَ أو الأحبار أو كتاباتهم‎ 

العبرية (1959 Rabbinic Hebrew (/.) (ca.‏ 
المتأخرة (را. 'عتصأططهع). 

المُتتلمد: (1599) rab.bin.ist [rãb’]n ist] (7.J)‏ 
المتمسّك بالتلمود وتقاليد الربّانيين . 

rab.bit (rãb’ it] (r.: vi.) > Mid. Eng. rabet > 
)14©( الأرنب (ح) (۲) قَرْو الأرنب‎ )١( 
. يصيد الأرانب‎ 69 


rabbets 1. 


racket 


الإسطبل ١‏ الإصطبْل : حظيرة (.7) racing stable‏ 
خيل السباق. 
)١(‏ المرقيّة؛ )1936( rac.ism [rû siz om] /n./‏ 
العنصرية: الاعتقاد بأن العرق هو العامل الأكثر 
فعاليةٌ في تقرير السمات والمواهب البشرية وأن 
الفروق العرقيّة تود امتيازاً فطرياً عند عرقي بعينه 
(۲) التمييز أو الحقد العنصري . 
racialist.‏ = ر.م) rac.ist [rã sist]‏ 
rack’ [rak] (n.: vi./ <Mid. Eng. rak,‏ 
probably of Scand. origin> (14c)‏ 
)١(‏ القَرع: سَحابٌ عالٍ متفرّق تَسُوقُهُ الريح 
8 (۲) يتمرّع: يتطاير [السَحابٌ] مَسُوقا بالريح . 
[rãk] (n.: vı.; i.) > Mid. Eng. rekke,‏ تباعوم 
probably from Mid. Dutch rec =‏ 
)١(‏ المذوّد: معلف framework > (15c)‏ 
الدابة (۲) المخلعة: أداة تعذيب قديمة يُمَطْ عليها 
الجم (”) «أ» مصدر ألم. «ب» ألم مبرّح. 
اج إجهاد )٤(‏ رف: ينلصب؛ حامل. 
(5) المصفاة؛ الشبكة: حاجز فى جدولٍ أو نهر 
قت ابتغاء التقاط السّمك والأشياء الطافية 
)١(‏ الجريدة؛ القضيب المسَئّن: 
قضيب ذو أسنانٍ تتعاشق مع عجلة 
مُسَئَّنة (مك) (۷) الرّف؛؟ المِنْصّب: 
rack? 6.‏ نَصْدَ أو خض مائل معَدَ لغسل 
الخامات التعدتية 8(8) يثذت: بال فة 
(9) يوجم؛ يؤلم )٠١(‏ يجهد؛ يِرْجِق 516 > 
~ed her brains. >‏ )1۱( دأ يَرفع قيمة الإجارة 
[على نحو مُرْهق]. «ب» ينظ المُنتأجر: يكلفه ما 
لا يُطيق (۱۲) يؤطر : يضع كرات البليارد في الإطار 
المثلث × (۱۳) يتغيّر شكله [بتأثير خارجي] . 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
)١(‏ في عذاب أو ألم شديد (۲) على ,~ on the‏ 
أحرٌ من الجمر. 


)١(‏ يججمع؛ يكب [نقاطاً في مباراة] ونا - 0ا 
(۲( يحرز [اتصارا]. 

rack [rãk] (rt.) > Mid. Eng. rakken, from 
Old Provençal arraca> (15c) ير وُق؛‎ 
يُصمْي [الخمرٌ إلخ.].‎ 

rack [rãk] (vi. ıı.) <origin uncertain >‏ 
)١(‏ يِب [الفرسٌ]: يعدو خبباً (1530) 
8 الحْبّب: ضربٌ من عَذَوٍ الفرس ينقل فيه 
أيامئه وأياِرَهُ معا. 

rack ([rãk] )5.( <perhaps from rack 
(framework) > (1570) مقدّم الذبيحة : الجزء‎ 
الأماميّ من اللبيحة.‎ 

(rãk] (n.) <alteration of wrack‏ “ماعو 
خراب؛ دمار )1599( > (ruin)‏ 
and ruln>.‏ ~ < 

rack.et also rac.quet [rak at] (n.) < Mid. 
F. raquette, from Ar. rûlıah = palm of 
the hand > )1500( المِضَرّب: ما تضَرّب‎ )١( 
ار عد : الراكيتس:‎ E E 
لعبة من ألعاب الكرة والمِضصَرّب يتبارى فيها لاعيان‎ 
أو أربعةء على ملعب محاط بأريعة جدران.‎ 

rack.et [rak a] (n. vi.) <origin un- 
known > )1655( «أ» جلية؛ لمّط.‎ )١( 
«ب» قصف؛ عَرْيّدة. «ج» صَخب؛ نشاط اجتماعي‎ 
. دأ» خدعة‎ )۲( > the ~ ofmodern life > بالغ‎ 
«ب»ه خطة لابتزاز المال بالتهديد أو الإيذاه.‎ 
ينخس في اللهر‎ )١( 8 اج* عمل؛ مهنة (ع)‎ 
. رالملآات )€( یخدث جلبة ؟؛ يمشي مدنا جَلية‎ 
Hiomas عبارات اصطلاحية‎ 

ينغمس في اللهر .- عطا هه (©6 ما 4) دج ما 


'„ o in gallop. u in circus. 


1515 


ra.chi.des (rak dëz’] ر.م)‎ <New L., 
from Gk. rhachis = spine, backbone > 
)1842( العَمود الفقريّ (ت) (۲) العْنْق؛ الزُنْد:‎ )١( 
)۴( محور السنبلة أو العنقود أو الورقة المركبة (نب)‎ 

السَهم (مج): جزء من ريشة الطائر. 

ra.chit.ic [ro kitik] (adj.) (1797) = 
rickety. 

ra.chi.tis [ra kî’ tis] ر.م)‎ <New L., from 
Gk. rhachitis = disease of the spine > 
(ca. 1727) = rickets. 

Rach.ma.ni.noff [rãkh mã’ nî nöf], Sergei 
Vassilievic1 رَخمانينوف» سيرجي تاسيلييئتش‎ 
مؤلف موسيقي وعازف بيان‎ :)۱۹٤۳ - ۱۸۷۳( 
روسي . اتسمت آثاره بطابع قوميّ رومانتيكيّ تغلب‎ 

عليه الكابة. 

ra.cial [rã shal] (adj.) (1862) . عرقي ؛ عنصريّ‎ 

التمييز العنصري: (.71) racial discriminafi0n‏ 
اضطهاد اجتماعي أو سياسي يُخحْضّع له فرد أو جماعة 

بدعوى تفوّق عرق بعينه على غيره من الأعراق. 

ra.cial.ism مطواقع]‎ liz’am] (n.) (1907) = 
racism. 

العرقيَ؛ العُلصريّ: (.) [اءآا اء ةم[ ra.cial.is‏ 
من ينادي بالسياسة العرقية أو العنصرية أو مَن 

يمارسها (را. 53015113). 

عِرقيَ؟ ra.cial.is.tic [rã’sha listik] (adj.)‏ 
عنصريّ: ذو علاقة بالعرقية أو العنصرية أو خاص 

بها (را. 53©151131). 

عرقيًاً؛ عنصرياً. 
لعل العُنصري . 
موسو عياً: جَعْل إقامة الزنرج encyclo-‏ 
والملرّنين» بخاصة» مقصررةً على مناطقٌ 
معيّة من البلادء وحرمائهم حى الإفادة من 
خدمات بعض المؤسّسات المخصصة 
لليض [كالمدارس والتوادي والملاعب 
والمطاعم والحدائق العامة] بحيث تصبح 
لهم مدارسهم ونواديهم رملاعبهم 
ومطاعمهم وحدانقهم المفرّدة لهم من 
دون سائر المواطنين. وإنما كانت تقوم 
فكرة العزل العنصري على أساس من أن 
البيض من الاختلاط بالود ونظرتهم إلى 
الزنوج نظرة ازدراء بالغ . 
على نحو لاذع أو مفعم rac.i.ly [ra si I] (adv.)‏ 
بالحيوية أو غير محتشم إلخ. (را. 'إ536). 

راسین › جان Ra.cine [ra sên], Jean Baptiste‏ 
باتيست :)۱1۹۹٩ - ۱٦۳۹(‏ شاعر 
مسرحى فرنسيّ. يُعتبر أحد أعظم 
المسرحيين الكلاسيكيين في 
تاريخ الأدب كله . صور الحب» 
في مآسيهء قوةٌ مدمرة تقضي على 
Racine‏ شخصيّة المحبّء» وتدفعه إلى 

ارتكاب الجرائم» ومن نم تورده موارد التهلكة . 
لذع 9 يود ية؟ قلة ل(.4م) rac.i.ness [rã 51 ns]‏ 
احتشام إلخ. (را. '[526). 

(0) التابق : (1680) rac.ing [rã sing] ).١ adj.)‏ 
رياضة قِرامها الاشتراك ني ضروب السّياقات 
(۲) تنظيم الباقات 8 (؟) سباقت: «أ4» مستخدم 
في سباق أو مُعَدَ للاشتراك في الشباقات ~ 82> 
<:8©. «ب» خاص بالتباقات أو مَعْنيَ بإجرائها 
<طنالهء نہ 8>. «ج» مولع بحضور حفلات 

الشباق < 10282 - 2 > . 

نشرة الشّباق: نشرة (1946) (.7) racing form‏ 

خاصة بكل ما ي يهم المراهنين من معلومات تتتصل 
بسباق الخيل . 


ra.cial.ly [rã' shal Î (adv. 
racial segregation (7. ) 


ã at; ق‎ datc; û carc; ã car; 8 يوق‎ ë mc; Tin; T bitc; 6 lot; 6 bonc; Û orphan; ol boil; هه‎ good; ö0 hoot; ou out; ù under; û urgent; د‎ = a in alone, > in system, i in casily 


race 


يدور بسرعة وهو واقف في مكانه 82 ~ 0> 
motor >.‏ 
بلغ أرذل العْمْر؛ أشرفت 
حيائه على الانتهاء. 

race” ([rãs] (n.) <F. = group of people, 
generation, from Old It. razza > (1580) 
عرق؛ جنس؛ علصر (۲) سلالة (۳) ماق‎ )١( 
مميّر؛ نكهة أو جدّة مميّزة [كالتي تكون للخمرة‎ 
إلخ.].‎ 

برنامج السباق: بيان مطبوع ينص (.7) 8150© race‏ 
على أشواط السباق وأسماء الخيل المشاركة في کل 

منها والفرسان الذين سوف يمتطونها إلخ. 

race.course [rãs’ körs’] (n.) <race +‏ 
المضمار: حَلية سباق الخيل (1764) < ٥01۲ء‏ 
أو الكلاب . 

race.horse [rãs’ hêrs’] (n.) <race + 
0٣ع‎ < )1626(  .قابّسلا فْرَسٌ الرّهان؛ جواد‎ 

ra.ceme [rã sêm’; دع‎ sêm] (n.) <L. 
racenıus = bunch of grapes> (1785) 
عنقود؛ عِذق؛ شِمراخ (نب).‎ 

حفلة السّباق: حفلة ثُقام لإجراء (.1/) 18)¢¢ race‏ 
مجموعة من المسابقات بين عدد من الجياد. 

ra.ce.mic [rã së mik; rã sëm’ îk] (adj.) 
)1892( راسيميّ : ذو علاقة بعصير العنب أو‎ 


His ~ is nearly run. 


حَمْض الراشميك: بلّررات ).1/( racemic acid‏ 
عديمة اللون ذرّابة في الماء ضعيفة الذوبان في 
الكحول (ك). 

ra.ce.mi.form قع]‎ së ma fêrm] (adj.) 
< from raceme + -f0r "> مُعَلْقّد؛ عنقوديٌ‎ 
. الشّكل‎ 

rac.e.mism ([rã sëُ 2 به‎ rãse-] (n.) 
.)۴۵ ٥۵" الراسيميّة : كون الشيء راسيمياً (را.‎ 

ra.ce.mose دأكقم]‎ mös’] (adj.) <L. race- 
mosus = full of clusters > (1698) مُعَنْقّد؛‎ 
. عنقوديٰ الشكل‎ 

الغدة العنقودية : غذة (1860) (.01) racemose a‏ 
مُركبة شبيهة بحزمة من العناقيد تتشعٌب قنوائها على 
نحو ينتهي آخر الأمر بخویْصلات (ت) . 

rac.er (ra sar] (n. J) e )۱(‏ 
المسا : كل مشترك في سباق سواء كان شخصاً 
أو 0 ا أو زورقا أ أو سيّارة أو طائرة أو 0 0 
(۲) الشراع : كل ذي سرعة كبيرة (7) الْرَاسِرَ 


أمي ركيّة . 
الفحة العرقيّة : فتنة ناشئة عن (1890) (.77) ]510 526 
أحقاد عنصرية . 


العظاءة السسّاقة: عظاءَة (1915) (.71) race runner‏ 
أميركيّة سريعة الحركة. 

انتحار العرق: انقّراض عرق ما (.:7) 501106 race‏ 
بيب تقاعس أفراده عن إقامة التوازن بين نسبة 
المواليد ونسبة الوفيات. 

race.track وقع]‎ trãk’] (n.) <race + 
track > . الحلبة: مضمار سباق الخيل‎ 

إِلْتث )1953( race.track.er [rãs’ trãk’or] (7.J)‏ 
الحَلبة: المولّم بحضور سباقات الخيل . 

race.way [ras wã’] (n.) <race + way> 
)1828( . القناة: «أ» قناة لمجرى ماني‎ )١( 
«ب» قتاة للأسلاك الكهربائية في مبنى (۲) مَدرَّجة‎ 
الكرَيّات (را. 8 أع236) (۳) الحَلْبة: مضمار‎ 
السباق.‎ 

راحيل؛ راشيل: زوجة يعقوب [أقطء Ra.chel [rã‏ 
الثانية . ا ولديه يوسف وبنیامین . 

ra.chis [rã kis] (.م)‎ pl. ra.chis.es also 


شعاعاته (مك) . 
العَصَب الكغْير يَ: عَصَبَ كبير (.7) radial nerve‏ 
يَخْرجٍ من الضفيرة العَضدية ويتمرّع بحيث يعْصِب 
العضلات الباسطة وجلد الجهة الخلفية للذراع 
والساعد واليد (ت). 
شعاعيّ plî’] (n.)‏ ا( ra.di.al-ply tire [ra "di‏ 
الطبة : إطار مطاطيّ . من أطر السيارات» تمتد فيه 
الار تار يِعَرْض الإطار مباشرة. 
التناظر الشّعاعيّ : )1890( radial symmetry (7.J)‏ 
هيئة تكون فيها مجموعة من الأجزاء المتماثلة 
متتظمة حول محورٍ مركزي. 
الوريد الكعْبُريٍ : وريد مرافق (.7) 8أء [019ه: 
للشّريان الْكمْير يَ (را. .(radial artery‏ 
الشرعة الشعاعيّة: سرعة نجم (.7) لأاع ل52018 
من الجن علن خط ضار الراصد قي اترا أو 
ابتعاده عنه (فل). 
ra.di.an [ra di on] (n.) <ra-‏ 
di(us) + -an> (1879)‏ 
الرّاذيان: زاوية نصف قطرية (ر). 
di ans] ).( radian‏ قع] ra.di.ance‏ 
<radi(ant) + -ance> (1601) (1)‏ 
«أ؛ إشعاعيّة. «ب» إشعاع (۲) تألّق؛ بهاء؛ إشراق 
(۳) لون قرنفليّ داكن. 
ra.di.an.cy [rã di on sî] (ı.) )1646( =‏ 
radiance.‏ 
radians,‏ سآ < ra.di.ant [rã di ont] (adj.; n.)‏ 
pres. part. of radiare to radiate > (15c)‏ 
)١(‏ «أ» مُشِعَ. «ب» متوهّج؛ متوقد. «ج» متألق 
(۲) مُشْرق: ميم بالحب أو الثقة أو السعادة أو 
معبّر عنها < 550116 ل 32> (۳) إشعاعيّ: ذو 
علاقة بالإشعاع 9) المَشِمَ: شية مَشِعَ. مثل: 
«أ» مكو مُق الشّهب : و ي ا الحماوية تمر افيه 
الامتدادات الخلفيّة لآثار لذت کما د ى من 
مواقم مختلفة (فل). «ب» مق الإشعاع: مصدر 
انبعاث الإشعاع (فل). «ج» الجزء المُتُقِد [من سخانة 
كهربائية إلخ.]. 
المُعَالية الإشعاعيّة؛ (.71) radiant efficiency‏ 
المردود الإشعاعيّ: التسبة بين الدّفق الإشعاعي 
الصادر عن منبع من منابع الإشعاع والقّدرة التي 
يستهلكها هذا المنبع (فز). 
الطاقة (1890 radiant energy )77.( (ca.‏ 
الإشعاعيّة: طاقة تنتقل في صورة موْجات 
كوُرطيسية عذا616]50513886. ومن الأمثلة عليها 
الضوءء والحرارة» والأمواج الراديوية» وأشعة 
إكس (فز) . 
التدفق الإشعاعيَّ: (1925 radiant flux (7.) (ca.‏ 
مُعَدَل تدفق الطاقة الإشعاعيّة (فز). 
الحرارة الإشعاعيّة: (1794) ).7/( radiant heat‏ 
حرارة معقلة براسطة الإشعاع from the‏ ~ > 
. 51111 
radiant heating )7.( (1937) = panel‏ 
heating.‏ 
di ãt’] (vi.; 1.), -at.ed; -at.ing‏ قع] ra.di.ate"‏ 
<L. radiatus, past part. of radiare,‏ 
)١(‏ يَقِمّ )1619( from radius ray>‏ 
(۲) يُشرق؛ يتالق (۳) يتشعّع )٤(‏ يتشحَب 
)٥( x > Roads ~ from the city. >‏ يطلق 
[أشعة أو حرارةً]. 
مرادفات : synonyms: brighten, diffuse, disperse,‏ 
disseminate, emanale, emit, glitter, shine, spread,‏ 


trancmit. 


antonyms: absorb, concenirale, converge. أضداد:‎ 
gather. 


ra.di.ate” [rã di at; rã’ dî ãt’] (acj.) (1668) 
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وغيرها] وتحديد مواقعها. يعتمد الرادار 
على انعكاس هذه الموجات عن الجسم 
البعيد [الطائرة أو الغواصة إلخ.] في 
تحديد اتجاه ذلك الجسم والمسافة التي 
تفصله عن مَصْدر الموجات اللاسلكية 
وأحياناً في تقدير مدى صرعته أيفاً . 
ومحطة الرادار تتألف عادة من مرل 
rans‏ ومستقبل 1۷ وهواني 
23 وشاشة 5677. 

علم الفلك (1959) (.۸) radar Astronomy‏ 
الراداري : شعبة من علم الفلك تعن بدراسة 
الأجرام السماوية في النظام الشمسي وذلك من 
طريق تحليل الموجاتٍ الرادارية الموجّهة نحو 
الجرم المرادٍ مَرْسَّهُ والموجات الرادارية المنعكسة 
عه . 

المُرْشِد الراداريٌ : جهارٌ (1945) (.1/ «معوءط radar‏ 
معت يُزْسل أو يُستقبل أو يُضِحْم أو يُعدّل أو يُرْجِعْ 
الإشارات الرادارية» ويُستخدم في كثير من الأغراض 
الملاحيّة . 

ra.dar.man ([rã' dãr mon] (n.) pl. -men 
الراداريّ: مُستخدم الرادار أو مستعيلةٌ.‎ 

radar.scope [rã dãr’sköp’] (n.) > radar +‏ 
المكشاف الراداريق: (1945) > oscilloscope‏ 
جهازٌ كاشفٌ للاهتزازات تشكل واجهنٌّهُ شاشة 
مشاهدة رادارية. 

التلشكوب الراداريٌّ: (1953) ).77( radar (elescope‏ 
هوائيّ راداريٌ ضخم يستخدم في علم الفلك 
الراداريٌ (را. /[25]50120112 (radar‏ . 

رادكليف. آنّ (۱۷14 - Rad.cliffe [rad kIÎ], Ann‏ 
1877): روائيّة إنكليزية» تُعتبر من أركان الرواية 
القوطية (را. [2016 601116©). يكتنف أعمالها جو 
من الغموض والرعب حابس للأنفاس. 

rad.dle [rãd’al] (n.; vı.), -dled; -dling 
< probably alteration of ruddle > 
(1523) (red ocher المَغْرة الحمراء (را.‎ )١( 
يُمَغْر: يَسِمٌ أو يصبغ بالمَغْرة الحمراء.‎ ) § 

rad.dle” [rad al] (vt.), -dled; -dling < from 
Old F. rudelle = rod twisted between 
upright stakes> (1671) يُضْفْر ؛ يحابك؟؛‎ 

rad.dled ([rãd’ old] (adj.) <origin un- 
)۹0W1 < )1694( مضطرب؛ مرتبك؛‎ )١( 
. مُرمَق. «ب» بال‎ 11١ )۲( مشوّش الذّهن‎ 

radi- [rã’ dî] = radio-. 

ra.di.al [rã’ di 21 (adj.; n.) < Medieval L. 
radialis, from L. radius rod, ray < 
(1570) شعاعيّ ؛ نضمُقطري؛, نصف قطريّ:‎ )۱( 
: مجه من المركز, أو مبتعد عنه (ر) (۲) كبري‎ 
حاص بالعظم, الكَمْبريٌ (ت) 8 (۳) شعاع؛ صف‎ 
شُعاعيّ الطيّة : إطارٌ شعاعيّ الطية (را.‎ )٤( قُطر (ر)‎ 
.(radial-ply tire 

التسار الجابذيّ : تسارّع .77( radial acceleration‏ 
في اتجاه مركز الدائرة (مك). 

الذراع الشّعاعيّ : ذراع نصف ).7( radial arm‏ 
فُطرڪ ي (مك). 

الشّريان الكَمْبْريَ : فرع من شريان (.1/) ٤٣ھ‏ !لھا 
الثرا اع (ت). 

المِحْمّل الشّعاعيّ : مِخْمّلء أو (.:7) radial bearing‏ 
كرسي CE‏ عب طري ريك 

الثّقَابة الشُّعاعيّة: ثقَابة نصف ).7/( radial drill‏ 
قطرية (مك). 

المحرّك الشّعاعيَ: (1910 radial engine )::.( (ca.‏ 
محرّك داخلي الاحتراق» عاد ذو أسطوانات مرئّبة 
شعاعيًا أو على نحو شبيه ببرامق الدولاب أو 


rackctcer 


والملذات. 
(1) يتحمّل مسزولية شيء (۲) .- اا فانقاة 0) 
يتحمل التفقات (6) بب للتجربة ويخرج منها ناجحاً. 
rack.e.teer [rak’2 lêr 5 (n.: vi.) <racket (a‏ 
fraudulent scheme) + -cer> (1928)‏ 
)١(‏ المبتر: مَنْ ير مال غيره بالتهديد والوعيد 
§ (۲) يبتر [المال]. 
الابتز ز: ).”( rack.e.tecr.ing [rak têr’ ing]‏ 
أخذٌ المالء بغير حقّ» من طريق اميد أو الإيناء. 
)١(‏ ضاحَ؛ (1773) ti] (adj.)‏ دعاةق] rack.e.ty‏ 
صاخب (۲) محبٌ ت للْهُو والقضف (") ٣c) ey‏ . 
(adj.) > Mid. Eng.: rakel>‏ زاه” rack.le [rak‏ 
عنيد؛ متهور (إسك). (14c)‏ 
القضيب المَسَئّن: قضيب حديديّ (.// 211 )وم 
مسن 7 بين فضيبي السّكة الحديدية الأساسيّين 
بحيث شق مع مسلّنة موجودة في أدنى القاطرة . 
a‏ المستنة تُستخدم لتمكين قُطر السكة 
الحديدية من ارتقاء المرتفعات وهبوط المتحدرات 
في أمان. 
الشكة الحديدية (1884) ).7/( rack railway‏ 
المُسَئَنة: خط من خطوط السّكة الحديدية مزوّد 
بقضبان حديدية مُسَئّنة (را. المادة السابقة). 
)١(‏ الإيجار الباهظ (1607) ).7/( rack rent‏ 
(۲) الإيجار الأقصى: أعلى إيجار يستطيع المالك 
استيفاءة (ير). 
يُبيظ (1748) ).¥1( rack-rent [rãk’rënt’]‏ 
المستأجر: يستوفي أو يطلب إيجاراً ياهظأ. 
rënt’ ar] (n.) )1680(‏ عاقع] rack-rent.er‏ 
)١(‏ دافع الإيجار الباهظ (۲) مستوفي الإيجار 
الباهظ . 
ra.clette [rã klët'] (n.) <F., from racler =‏ 
الكليت: «أ» طبق (1949 t0 escapمء< )›a.‏ 
سويسري يُعَدَ من جبن يذوب ثم يلكب على الخبز 
أو على البطاطا المسلوقة. «ب» الجبن المستخدم 
في إعداد هذا الطبق. 
ra.con [ra kön’] (n.) <ra(dar) (bea)con >‏ 
radar beacon.‏ = )1945( 
ra.con.teur [rãk’ön tûr] (ı.) <F., from‏ 
Mıd. F., from raconter to tell > (1828)‏ 
الراوية : البارع في سرد القصص والأخبار. 
ra.coon [rã kööon’] (n.) = raccoon.‏ 
rac.quet [rãk 6“ (n.) = racket.‏ 
böl] (n. < racquet +‏ اد عاقع] rac.quet.ball‏ 
كرة الراحة: لعبة رياضيّة شبيهة (1968) <ااهط 
بكر اليد (را. .(handba11‏ 
([rãa'sî] (adj.), rac.i.er; rac.i.est‏ أبررعوم 
)١(‏ طيب النكهة؛ (1650) <نر- + (ع)r»c>‏ 
زكيّ الرائحة <16[مط3 ~ہ >a‏ (۲) «أ» نشيط؛ 
مفعم بالحيوية <عالاإ]ة ~ہ 83>. 
humor >‏ لم >. ج حريف ا - >a‏ 
<:11200 (۳) مکشوف؛ غير محتكم ~ 2 > 
story >.‏ 
rac.y” [ra sî] (adj.)J, rac.i.er; rac.i.est‏ 
سباقيَ: ذو بنية )1841( <rac(e) + -y>‏ 
ملائمة للسباق؛ نحيل فارع الطول. 
rad [rãd] (7.J) < shortened form of radia-‏ 
الرّاد: الوحدة المعيارية للججرّعة (1918) 10١<‏ 
الإشعاعيّة الممتصّة. وهي تعادل طاقة امتصاص 
مقدارها مئة ة أرغ ف العُرام الواحد (فَْ) . 
d(etecling )‏ ا (.:) ra.dar ]52 dar]‏ 
الرادار. )1941 a(nd) r(anging) > (ca.‏ 
موسوعياً: جهاز يستخدم -0اencyc‏ 
الموجات اللاسلكيّة ذات التردّد فوق 
العالي لاكتشاف الأشياء النائية أو غير 
المنظورة [كالطائرات واللسمُن والغواصات 


كل لاذع 


radioautography 


§ (5) الراديو: «أ» الإرسال والاستقبال اللاسلكي 
للنبضات أو الإشارات الكهربائية براسطة موجات 
كهرطيسية 100101112811611 . «ب» استخدام هذه 
الموجات لنقل النبضات الكهرباتية التي يُحَوّل إليها 
الصوت نقلاً لاسلكياً (1) رسالة لاسلكيّة (۷) راديو؛ 
جهاز راديو (۸) «أ» محطة إذاعة لاسلكيّة. 
«ب» مؤسسة إذاعية لاملكية. «ج؛ الصناعة 
الإذاعية. «د»ءالمراصلة اللاسلكيّة؛ الاتصال 
اللاسلكيّ 8 (5) «أ» يرمل لاسلكيًا. «ب» يخابر 
لاسلكيا. 
موسوعياً: كان ماركوني أول من -هاء رهه 
وق إلى نقل الإشارات الكهربائية 
واستقبالها لاسلكيًا بواسطة الموجات 
الكهرطيسية cketromagnctice‏ (عام 
7) أما نقل الصورت والموسيقى 
بوامطة الراديو فلم يتمّ إلا بعد اختراع 
الشير جون فليمنغ أنابيب الاستقبال 
المفرّغة من الهراءه عام .١404‏ وقد 
أنشعت أول محطة إذاعة في العالم. في 
الولايات المتحدة الأميركية» عام .147١‏ 
بادئة معناها: «أ» شعاعى ؛ نصف [5 radio [rã di‏ 
قطريي. «به كُمْبْريَ (ت). «ج» طاقة إشعاعيّة. 
دد» ذو نشاط إشعاعت. (هه راديوم. «و» أشَعَة 
[كس . «ز» راديو. 
ra.di.o.ac.ti.vate ]55 di 5 ak a vãt'] (vt.).‏ 
يجعله إشعاعيّ التغاط (فز). 2].128؟- -۷at.ed;‏ 
ra.di.o.ac.tive ([rã’ di 5 ãk‘ tiv] (adj.)‏ 
إشماعيَ )1898( <radio- + aciive>‏ 
التشاط: مُطَلِقٌ عند انحلاله التلقائنَ أشعَةَ غير 
مرئية > elements‏ ~ > . 
الانحلال الإشعاعيّ: (.7) radioactive decay‏ 
تفكك نواة الذرّة إلى كسْرتين من جرّاء قرّى عاملةٍ 
في داخلها (فزن). 
النظير المَثِمّ: نظيرٌ من (.1/( ع00غ)هكا radioactive‏ 
عدة نظائر ذوات نوى تنقسم إلى كسرتين من جراء 
قوّى عاملة في داخلها (فزن). 
radioactive tracer )1.( = radiotracer.‏ 
tî] (n.)‏ د ra.di.o.ac.tiv.i.ty [rã’di 5 ãk tiv’‏ 
الغاط )1899( <radio- + activily>‏ 
الإشعاعي (فزن). 
موسوعياً: خَصِيصة في بعض -هاء رص 
العناصر الكيمياية الطيعيةء كاليررانيرم 
والراديوم» وفي كثير من العناصر الكيميائية 
الصنعيةء تجعلها تطلقء خلال انحلالها 
التلقائي؛ أشعة غير مرئية. اكتشفها هنري 
بيكيريل اععنابجهء8 (عام )۱۸۹١‏ بعد 
شهور قليلة من اكتشثاف روئتجن 
Roentgen‏ لأشعة إكس ٠.‏ 
علم الفلك (1948) 
الإشعاعي. 
موسوعياً: فرع من علم الفلك -هاءرعهء 
يعنى بتسجيل ودراسة الموجات اللاسلكية 
المنبعثة من الفضاء الخارجي . والراقع أن 
هذه الإشعاعات أو الإشارات اللاسلكية 
ترود علماء الفلك. حين تلتقط بهوائيٌ 
حصدعامة ضخم» بمعلرمات عن الكرن 
فاع 5 حجر الحفول عليها ين _طريى 
اخر. وعلم الفلك الإشعاعي حديث جدا. 
ويُعتبر عالم الفلك الأميركي جانكي 
لإاطكمة[ راتده الأرل (حوالى عام ۱۹۳۱). 
ra.di.o.au.to.graph [rã’di 5 ö ta grãf'] ).(‏ 
<radio- + autugraph> (1941) =‏ 
autoradiograph.‏ 
ra.di.o.au.tog.ra.phy [radi‏ 
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«ب» أساس (') الجَثْر: جَذْر الكلمة (ل) 
(۳) المتطرّف؛ الراديكاليّ: شخص متطرّف أو 
راديكالي (را. ك '220121) )٤(‏ الجَذْر؛ِ الأساس؛ 
الأصل؛ الشَّنّ: مجموعة من الذرّات تعمل وكأنها 
وحدة ر في أثناء التفاعلات الكيميائية» وليس 
لها وجود مستقل ثابت خارج المركبات 
الكيميائية (ك) (5) الجَذْر: تعبير عن كميّة ما (ر) 
)١(‏ التعيير الجذْريّ (را. (radical expression‏ 
(۷) علامة الجَذْر (را. مع أد [230128). 

المحور الأساسيّ: الخط (.7) radical axis‏ 
0 الذي يصل ما بين نقطتي تقاطع 

تين (ر). 

م الجَذْريّ: العبارة (.7) radical expressi0"‏ 
الرياضية التي تُستخدم للدلالة على الجذر الأساسي 
لعددٍ أو مقدارء والتي تظهر فيها علامة الجَذّْر (ر). 

rad.i.cal.ism [rãd’a دعا‎ liz’om] (n.) (1820) 
. الراديكالية‎ 


موموعياً: معتقدات الراديكاليين -واءعم» 
أو مياساتهم. والراديكاليرن هم أرلتك 
السياسيون الذين يعملون من أجل إدخال 
الإصلاحات الجذرية على النظام 
الاجتماعي القائم دون الإطاحة به. وقد 
عرفت بلدان كثيرة أحزاباً راديكالية متعدّدة 
في العصر الحديث. ويقصد بالراديكاليين 
اليوم» عادةء مختلف الأجنحة السياسية 
اليارية المتطرفة. 
lîz’] (vt.), -‏ دعا rad.i.cal.ize [rãd’ e‏ 
يُرَدذْكل: يجعله رادیکالياً (را. (1823) 2.188ا- 
ك .(radical'‏ 
rad.i.cal.ly [rãd’ik Ili] (adv.) (1609)‏ 
)١(‏ أساسيًاً؛ جوهرياً (۲) راديكالياً. 
الكميّة الجَذْرية : الكميّة التي (.1) إأنأههنان اهلوا 
تُعتبر جَذْراً لكميّة أخرى (ر). 
علامة الجَثْر: (1668) ()(.7/( radical sign‏ 
الرَمّْز 1 ” المستخدّم للدلالة على الجَذّر الذي 
نريد الحصولٌ عليه لعددٍ أو مقدار ما (ر). 
kand] )::.( > L. radican-‏ د rad.i.cand [rad‏ 
dum, neuter gerundive of radicare tO‏ 
المجذور: المقدار الواقع )1900( take root>‏ 
تحت علامة الجَذْر؛ المقدارٌ المرادٌ إيجادٌ جَثْره 
الأساسي (ر). 
rad.i.cate' ([rãd’o kãt’] (vı.), -cat.ed;‏ 
يُجَذّر: : عرس على نحو راسخ !ر يَؤْصّل. 4.11€ 
متجئر: ذو (.زdه)‏ ابد 2 rad.i.cateُ [rãd’‏ 
حدر (نب) (۲) لر ذو أعضاء شبيهة 
New L. radicella‏ > (.م) rad.i.cel [rãda sal]‏ 
الجُذَّير: جَذْر صغير. (1819) <006 550811 = 
rad.i.ces [rãd o sëz’; rã do sëz’] pl. of radix.‏ 
rad.i.cle [rãd’o kal] (n.) <L. radicula,‏ 
diminutive of radix root >‏ 
)١(‏ الجذّير: «أ» جَثْر (1671) 
البزرة الجنينت. «ب» جير العَصَب 
.radical )5(  radicle la.‏ 
ra.dic.u.lar [ro dik yo lor] (adj.) (1830)‏ 
«أ» جَذَِيريَ: ذو علاقة بجذير النبات (را. المادة 
السابقة). «ب»© ذو علاقة بجذير العَصب ~ > 
pain >.‏ 


ra.di.i [rã' di 1°) pl. of radius. 

ra.di.o [rã di 5°] (adj. n. vt.: i.) pl. ra.di.os 
< short for radiotelegraph)’'> (ca. 1887) 
مُرْسَل‎ »1« )٤( إشعاعيّ (5) لاسلكي (۳) إذاعيَ‎ )١( 
لاسلكياً. «ب» موجه [أو متحكمٌ به] بالراديو‎ 


اه وو ر 


ashen] ).( (1570) 


radiation 


إشعاعيّ . 

ra.di.a.tion ([rã’di 
الإشعاع (۲) الطاقة الإشعاعيّة (؟) الطاقة‎ )١( 
.5801860# (€) المشِعَة : شعاع ؛ أَشعّة‎ 


موسوعياً: الإشعاع: عملية -واعتزع»م» 
إطلاق الطاقة الكهرّطيسية 
electromagnetic‏ [الحرارةء الضوءء أشعة 
جما وأشعة إكس إلخ.] أو عملية إطلاق 
الجيمات 3165م الذوذرية [أو دون 
الثرية] ع1مه1دطناد»؛ أي التي هي أصغر من 
الذرّة [الألكترونات» النيرترونات» 
البروترنات إلخ .]. ويطلق اسم 
«الإشعاع؛ على الطاقة الكهرطيسية 
المُطلّقة نفيها وعلى الجسيمات الذوذ ذرية 
المُطلّقة نفسها أيضاً. 


الكيمياء الإشعاعيّة : فرع (.) radiation chemistry‏ 


من الكيمياء يُعنى بدراسة التفاعلات الكيميائية التي 
تَحدِّثْ من جرّاء امتصاص أشعة ألفا أو أشعة جما أو 
أية صورة أخرى من صور الطاقة الذرية (ك). 


الضباب الإشعاعيّ : ضرب من (.1/) 108 58019108 


الضباب يتتشر فوق بقعةٍ معيّنة من اليابسة عندما 
يحض التبريد الإشعاعيّ درجة حرارة الهواء إلى 
نقطة الندى أو إلى ما تحتها (أر). 

و الضغط .77( radiation pressure‏ 
الذي تد الإشعاع الكهرطيسيّ 
electromagnetic‏ على جسم من الأجسام (فز). 


داء الإشعاع (ط). )1924( (.2) radiation sickness‏ 


وسوا مرض ينشأ عن سماءبرعم» 
التعرَّض للإشعاعات المؤيتة نامه 
وبخاصة أشعة جما المنبعثة عن ماكينات 
أشعة إكس» والنظائر 65م1:010 ذات النشاط 
الإشعاعي» والانفجارات النووية. تلف 
هذه الإشعاعات خلايا الجسم أو تصيبها 
بأذى كبير» وقد تسبّب الموت. والأعراض 
الرئيسية لداء الإشعاع الناشىء عن أشعة 
إكس تشمل الغثيان والتقيؤ واحمرار الجلد. 
وقد تشمل في الحالات الخطيرة فقر الدم 
رر على الرغم من أن أشعة [كس 
تُستخدم في كثير من الأحوال لمعالجة 
السرطان يسبب من تقدرتها على تدمير 
الخلايا السرطانية حين يستعان بها على 
ذلك بمقادير مناسبة. 


ra.di.a.tor قع]‎ di ã’tor] (7.J) (1836) : المْشِعٌ‎ 


كلّ ما يُطلِق إشعاعاً. مثل: 

«أ» المشعاع: شبكة من الأنابيب 

تستخدم للتدفئة المركزيّة أو لتبريد 

محرّك السيّارة. «ب» الهوائيٌ 
.2013006 المرسِل (رد). 


rad.i.cal" [rãd’a kal] (adj.) > Mid. Eng., 


from Late L. radicalis, from L. radix 
جَْريَ: «أ» نام من جذر (14) <ا0هع‎ )١( 
نم > . «ب» نام من قاعدة السّاق‎ tubers > التنات‎ 
<وعوء1! ~ > . دي ذو علاقة بجَثْر لغرويّ.‎ 
«د» ذو علاقة بجذر رياضيّ (ر). «هه مقصود به إزالة‎ 
جذور المرض أو كامل التسيج المصاب بالمرض‎ 
ريي ؛ أساسي ؛ جوهريٌ‎ (Y) > ~ surgery > 
5ع228ط0 ~ > (”7) فِطرئيّ؛ خلقىَ ~ہ>‎ < 
> متطرّف له‎ )٤( defects 01 character > 
راديكالي: نزّاع إلى إحداث‎ )٥( opinions > 
تغيّرات متطرّفة في الفكرات والعادات السائدة أو في‎ 
<a member of الأحوال و ا القائمة‎ 
the Radical Party < . 


rad.l.cal [rãd’» k51] (7.) )1641( «أ» جَذْر.‎ )١( 


ã ut: ã عامل‎ û care; û cir; ê cpg: ê me; Tin; T bite: Ö lot; 8 bone; û orphan; ol boil; ou Rood; ûû boot: uu 


radiotclegraph 


electromagnetic. 
ra.di.o.met.ric [rã’di ö mët’ rik] (adj.) 
<radio- + -1e[ric> (1877) راديرمتري:‎ 
«أ» ذو علاقة بالراديومتر. «ب» مستخديم الراديومتر‎ 
أو مَقِيس به. «ج» ذو علاقة بقياس الزمن‎ 
الجيولوجيّ من طريق تحديد نسبة انحلال العناصر‎ 
. الإشعاعية النشاط‎ 
ra.di.on.ics [rã di ön’iks] (n.) > radio- + 
(electro)nics > (1943) = electronics. 
ra.di.o.paque [rã’di ة‎ pãk’] (adj. J) <radi- 
+ ظليل للأشعّة؛ صاد (1917) <6و00م0‎ 
شعّة: لا تخترقه أشعّة إكس وغيرها من ضروب‎ 
. الإشعاع‎ 
ra.di.o.phone [ra di ö fön’] (n.) > radio- + 
الردفون: «أ» جهاز لإحداث (1881) <م,0:/م-‎ 
الصّوت بواسطة الطاقة الإشعاعية. «ب» الهاتف‎ 
10111 الر اڏيوي ي (را.‎ 
ra.di.o.pho.to [rã’di ö fö’ tö] (n.) > radio- 
+ الصورة الراذيوية : صورة (1929) < ۸00م‎ )١( 
مرسّلةٌ بالراديو (۲) إرسال الصورة بالرّاديو.‎ 
ra.di.o.pho.to.graph [rã’di ö6 fö°ta graf] 
(n.) <radio- + photograph > = radio- 
photo /. 
ra.di.o.pro.tec.tive [rã’dîi 6 pra tëkً tiv] 
(adj.) <radio- + protective> (1956) 
واقٍ من الإشعاع: واقٍ أو ماعد على الوقاية‎ 
من الآثار الضارّة التي تخلنيا ضروب الإشعاع‎ 
> ~ drugs>. 
radio range (/7.) )1929( المَرْشِد الراذيريَ: جهاز‎ 
. نر إعارات تسترشد بها الطائرات‎ 
ra.di.o.scope [ra dî ö sköp] (n.) > radio- + 
الرّدسكوب؛ المكشاف الشُعاعيّ : جهاز < 6م500-‎ 
يُستعان به للكشف عن وجود المواد ذات النشاط‎ 
. الإشعاعي‎ 
ra.di.os.co.py [radi ös ko pî] )/8.( )1898( 
الردَسكوبية ؛ الكشف الشعاعي: فحص الأجسام‎ 
بأشعة إكس.‎ 
ra.di.o.sen.si.tive [rã’ آل‎ 6 sën’sa tiv] (adj.) 
<radio- + sensitive> (1920) حتاس‎ 
شعّة: سهل التَأذّي بالآثار الضارّة التى تخلّفها‎ 
. > ~ cancer cells > الطاقة الإشعاعية‎ 
ra.di.o.sonde [rã di ö sönd’] (n.) < radio- 
+ sonde > )1937( المسبار الر اير يَ: جهاز‎ 
يحمّل على منطاد فيسبجل أحوال الغلاف الجرّي.‎ 
كدرجة الحرارة والضغط والرطوبةء ثم يُرْسل ما‎ 
سَجِله بإشارات راذيويّة خاصة (أر).‎ 
radio spectrum (n. 094 الطيف الر اڏيو ي‎ 
طيسية‎ e كامل مدى التر دُدات‎ 
الذي يمكن فيه إحداث‎ electromagnetic 
موجاتٍ راذيوية مفيدة (رد).‎ 
radio star )71.( )1948( النجم الرَادِيريَ: مصدر‎ 
راديْرِيَ سماويّء صغير الحجمء نسبيّاء قويّ‎ 
. الإشعاع‎ 
radio 54901072 (/7.( المحطة الراذيوية؛ المحطة‎ 
الإذاعيّة: محطة مُعَدَة للاستخدام في أغراض‎ 
الاتصال ار اذْيُوِيَ أو في أغراض اليتّ الإذاعيّ.‎ 
ra.di.o.stron.ti.um [rã‘dî ö strön‘shi am] 
(n.) <radio- + strontium> (1941) 
الإشنرّنشيوم الراذيُويّ: إسنرّنشيوم إشعاعيّ‎ 
(ك).‎ ٠ التشاط . ا الإسترّنشيوم‎ 
ra.di.o.tel.e.gram [radi 6 tëla grãm’] (n.) 
> radio- + (elegra¬1> البرقية الراذيوية : برقية‎ 
أو رسالة مُرْسَلةٌ بالراديو.‎ 
ra.di.o.tel.e.graph ]253 di 65 ["اقبع د اة)‎ (n.) 
<radio- + telegraph > )1898( التلغراف‎ 
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بالراديو. 
ra.di.o.graph [rã' di 5 grãf’] (n. Yt.)‏ 
)١(‏ الصورة (1880) > <radio- + -graplh‏ 
المشعاعية؛ الصورة الشعاعيّة: 
صورة ناشنة عن التصوير 
بالاشعة. ويخاصة: صورة 
بأشعّة إكس 8 )١(‏ يصوّر 
شعاعيًا؛ يصوّر بالاشعّة 
(۳) يبرق إلى: يرسل برقية 
ال شخص ما . 
ر.م) ra.di. E phe ] ög' raf ar]‏ 
المشعاعي : من يأخذ الصوّر بالأشعة ة لأغراض 
لت 
ra.di.o.graph.ic [rã’di 5 grãf’ ik] (adj.)‏ 
مْعاعيَ (مج): صفة radio- + -graphic>‏ > 
للصورة المأخوذة بالأشعَة 
fî] (n.) > radio-‏ وعأعة ra.di.og.raphy [rã di‏ 
التصور ير المشعاعيّ (مج): (1896) < بررأمهجع- + 
أخذ الور بواسطة الأشعّة َة لأغراض طبيّة . 
ra.di.o.i.so.tope ([rã di ö îsa töp’] (r.J‏ 
النظيرٌ المُثِعَ : )1946( > <radio- + iso1ope‏ 
اسم يُطلق على كل نظير 1501086 يتكشّف عن 
نشاط إشعاعيّ (فزن). 
ra.di.o.lar.i.an [rã’dî ö lãr’îi on] )1.: adj.)‏ 
<from Late L. radiolus = small‏ 
)١(‏ الشعوعيّ: واحد من (1877) < 510856223 
الشُعوعيّات 1801018518 وهي رتبة حيوانات بحرية 
بَرْرّويّة [وحيدة الخليّة] مُشِعَة الأطراف 8 
(۲) شَعوعيّ: ذو علاقة بالشُعوعيّات أو خاصٌ بها. 
ra.di.o.lo.ca.tion [rã’di ö 15 kã’‘ shan] ).(‏ 
تحديد )1941( <radio- + location>‏ 
المواقع بالرادار: تحديد مواقع الأشياء النائية 
وسرعتتها بواسطة الرادار . 
ra.di.o.log.i.cal [rã’di ö 1öj’a kal] or‏ 
ra.di.o.log.ic [rã’di ö löj' ik] (adj.)‏ 
راديولوجت: «أ» خاصٌ بالرادیولو جیا أو (1909) 
الطبّ الإشعاعي. «ب» خاصٌ بالإشعاع الئْرّويّ. 
(1906) .م ra.di.ol.o.gist [rã’di Ö1» jist]‏ 
الراديولوجت؛ طبيب الأشعّة: الطبيب المتخصحخصص 
_ في استخدام الطاقة الإشعاعية لأغراض التشخيص 
والمعالجة. 
jÎ] (n.) <radio- +‏ د“أة ra.di.ol.o.gy [rã’di‏ 
الراديولوجيا: «أ» الطب (1900) <رعها- 
الإشعاعيّ: فرع من الطب يعتى باستخدام الطاقة 
الإشعاعية [كالراديوم وأشعّة إكس] في تشخيص 
الأمراض ومعالجتها. «ب» عم الأشعّة: علم يعنى 
بدراسة المواد المشعّة وأشعّة إكس. 
(adj.)‏ [أصدد 156 ra.di.o.lu.cent [rã’di ö‏ 
صَفِيِف )1917( <radio- + lucent>‏ 
شعّة؛ منفدّ للأشعَة: قابلٌّ لان تخترقه الأشعّة 
. < 11551165 ~ < 
ra.di.ol.y.sis [radi öl2 sis’] (n.) < radio- +‏ 
الانحلال الإشعاعت: (1948 )›a.‏ <كاكرا- 
التفكك الكيميائنَ بفعل الإشعاع (ك). 
ra.di.o.man ([rãٌ di ö6 man] (n.) pl. -men‏ 
عامل الراديو : )1921( <radio- + man>‏ 
العامل الخبير بأجهزة الراديو. 
د ra.di.o.me.te.or.o.graph [rã’ di 5 më ti ar‏ 
graf] (n.) <radio- + meteorograph >‏ 
radiosonde.‏ = )1936( 
ژر ra.di.om.e.ter [rã di öm’a tar]‏ 
(n.) <radio- + -meler> 4‏ 
الراديومتر؛ مقياس الإشعاع: (1875) 
«أ» جهاز تقاس به شدّة الطاقة الإشعاعية . 


ma 1. 


a.‏ terاiomeلru‏ ب٤‏ جهاز لقياس الإشعاع الكهر طيسي 


radio bcacon 


(n.J) <radio- + autography> = auto- 
radiography. 
radio المُرشد الراديريَ؛ (1919) (.7/) «2معهعط‎ 
المنارة الرادْيُويّة: محطة إرسال راذيوية ترسل‎ 
إشارات لاسلكية تَهْدي الطائرات إلى الطريق التي‎ 
ينيغي أن تسلكه.‎ 
58010 ©2111 )/7./ الحزمة الرَادْيُويَة: سيل مركز من‎ 
الطاقة الراذيويّة الترذد يستخدم في محطات الراديو‎ 
والرادارات وغيرها (كب).‎ 
ra.di.o.bi.ol.o.gy [radi 5 bî ö1» jî] (.ه)‎ 
<radio- + biology > (1919) علم الأحياء‎ 
الإشعاعيَّ: فرع من عِلم الأحياء يبحث في التفاعل‎ 
بين الأجهزة البيولوجيّة والطاقة الإشعاعية أو المواد‎ 
ذات النشاط الإشعاعيّ‎ 
ra.di.o.broad.cast آل قع]‎ 6 bröd’ kãst’] (vr. J 
<radio- - broadcas! > (1925) . يذيع‎ 
وبخاصة : يذيع الموسيقى وغيرها من طريق الراديو.‎ 
radio ©9# )7.( )1925( الارة اللاسلكيّة: سيارة‎ 
مزودة بجهاز اتصال لاسلكيّ.‎ 
ra.di.o.car.bon ([rã’di ö kãr’ ban] (n.) 
< radio-~ carbon > (1939) = carbon 14. 
radiocarbon dating (/./ (ca. 1951( = 
carbon dating. 
ra.di.o.cast [rã تل‎ ö kãsl’)] (v1.) > radio- + 
broad( cast J) > (1924) = radiobroadcast. 
ra.di.o.chem.i.cal [rã’ di ö6 këm’a kal] (adj. ) 
كيمياشعاعيّ ؛ كيميائيّ إشعاعي : ذو علاقة بالكيمياء‎ 
الإشعاعيّة أو خاصٌ بها (را. المادة التالية).‎ 
ra.di.o.chem.is.try ة 01 قم]‎ këmî’îs trî] (r.) 
<radio- + chenıisir)> (1904) الكيمياء‎ 
الإشعاعيّة: علم يُعنى. في آنِ معاء بالتغيرات‎ 
الكيميائية الطارئة على المادة نتيجة للتحوّل التّووي‎ 
وبالدراسات الكيميائية للمتجات الناشئة عن هذا‎ 
التحوّل [وهى ما يعرف بالنظائر المشعة‎ 
. [radioactive isotopes 
radio communication (/1.) الاتصال الراذيري:‎ 
اتصال يت بواسطة الموجات الراذيوية . ومن الامثلة‎ 
عليه إرسال الصور الراذْيوية والتلغراف الراذْيُوِيَ‎ 
وغيرهما.‎ 
radio compass )1.( (1918) : البوصلة الراذيوية‎ 
مڪ معَيّن اتجاو و يستخدم في الملاحة.‎ 
radio control (n.) الحم الر اذو ي حك‎ 
بالأجسام المتوقفة أو المتحرّكة يتمّ بواسطة‎ 
. إشارات لاسلكية يبعث بها الراديو عبر الفضاء (ألك)‎ 
ra.di.o.e.col.o.gy تل قع]‎ 5 i köl’» jI] (r.) 
<radio- + ecology> )1956( علم اليد‎ 
الإشعاعيّ: دراسة الآثار التي يُخلفها الإشعاع.‎ 
. والمواد ذات النشاط الإشعاعي. في البيئة‎ 
ra.di.o.el.e.ment 5ل قع]‎ ö ël a mant] (n.) 
<radio- + elenıent > (1903) العتصر‎ 
المغِعٌ: عنصرٌ ذو نشاطٍ إشعاعيّ (ك).‎ 
radio frequency (/7.) )1915( التَردُّد الراذيريّ:‎ 
. تردّد الموجات الرادْيُويّة المستخدمة في الإذاعة (رد)‎ 
radio galaxy (/.) (1960) : المَجِرَّة الر اذيوية‎ 
إحدى المجرّات التي تعتبر مصدراً قويًا من مصادر‎ 
. الموجات الراذيوية (فل)‎ 
ra.di.o.gen.ic [rã di 6 jën 'ik] (adj.) < radio- 
+ -genic> )1935( إشعاعيّ النشوء: متولّد أو‎ 
ناشىء عن طريق الانحلال الإشعاعي (را.‎ 
. (radioactive decay 
ra.di.o.gram {ra di ö grãm’] (n.) <radio- 
+ الصّورة اليشعاعية؛ (1896) < (ررمرجع-‎ )١( 
الصورة الشّعاعيّة (را. المادة التالية) (5) البرقية‎ 
الراديُويّة ؛ الرسالة اللاسلكية: برقية أو رسالةٌ مسل‎ 


rafter 


المفتات: شريط قرني» عند معظم (1864) 
الرّخويّات. يحمل أسناناً دقاقاً ويمزّق الطعام 
ويدفعه إلى الفم (ح). 

Rae.burn [rãٌُ barn], Sir Henry الشير‎ «ùروييار‎ 
رسام أسكتلندي. عرف‎ :)١877  ١767( هنري‎ 
برسم الوجره.‎ 

raff [raf] (n.) > 15110. Eng. raf = 

rubbish > (15c) = riffraff. 

raf.fi.a [raf 1 a] (n.) > Malagasy: rafia >‏ 
الرّافية: ليف نخل الرافية المستعمل في (1882) 
حزم النباتات والأزهار وفي صنع السّلال والقبّعات. 

الرافية ؛ نحل الرافية: (1897) (.7/( 8153م raffia‏ 
تخل مَدَعْشْمَرِيَ ريشي الأرراق (نب). 

raf.fi.nose [raf a nös’; rãf a nöz’] (n.) <F. 
raf/fîiner to refine + -ose> (1876) 
الَضفيوز؛ الرافينوز: مكر مبلَرّ ضتيل الحلاوة‎ 
يستخرج من بزرة القطن ومن الشمندر السكري‎ 
وغيرهما (ك).‎ 

raff.ish (raf ish] (adj.) < probably from 
dialectal raf/f trash, from Mid. Eng. 
متبزّل؛ مُتهتر (۲) خليم؛ (1801) < ها‎ )١( 
. فاسى؛ سافل‎ 

raf.fle" ([rãf’ol] (n.; vt.; i.), -fled; -fling 
> Mid. Eng. raf/le, a dice game > (1680) 
اليم اليانصيبيَ: بيع سلعةٍ ما يأخذ مبلغ صغير‎ )١( 
من عددٍ من التّاس ثم إجراء قرعة عليها 8 (۲) يبيع‎ 
<~d ofl a watch> ياليانصيب‎ 
. يشترك في بیع يانصيبي‎ )۳( × 

raf.fle? [rãf’ al] (.م)‎ < probably from F. 
rafle act of snatching, seizing > (1881) 
سمط المتاع [كحبال السفينة البالية وما إليها].‎ 

raf.fle.si.a [rã 218 zhê (د‎ (ı.) < named after 
Sir T. Stamford Raffles (1781-1826), 
Eng. governor in Sumatra who discov- 
ed 1]< )1820( الرافليزيّ: تبات طفيليّء‎ 
عديم الأوراقء من نباتات آسيا الاستوائيةء ذو‎ 
أوراق كبيرة كريهة الرائحة عادة (نب).‎ 

Ra.fi‘i [rã’ fi‘ê], Mustafa 

الرانعمي. -1ل8 59801 

2 مصطفى صادق (۱۸۸۱ - 

07): كاتنتب عربي 

مصري . عرف يبيانه الناصع 

21-82 وتعلقه بالتراث القديم . 

raft (raft; rãfl] (n.; vt. i.) <Mid. Eng. 
rafte, from Old Norse raptr beam > 
الْمَث؛ الطوف؛ العامّة: خشبٌ يعد (ع15)‎ )١( 

بعضّه إلى بعض ويرْكب في 

. البحر (۲) مِنَصَّة عائمة (7) كتلة 

4 عائمة (4) السّرب العائم: سربٌ 

من الطيور المائية مستقرٌ على 
55 الماء 8 )٥(‏ يَرَمْثْ: «أ» يقل بِرَّمَثٍ. 
«ب» يصنع من الاخشاب رمَا × (8) يَرْمْث: 
يركب البحرٌ في رَمَِ . 

raf [rafl; rãfl] (7.J < variant of ra/f in the 
sense of a large number > (1830) ل ؛‎ 
> had 3 ~ 01 حَشْد؛ جَمْهَرة؟ مجموعة كبيرة‎ 
paticnts — Carson McCullers > . 

raf.ter' [raf tor: اق‎ tar] (n.) < Mid. Eng. 
rafter, from Old Eng. ricfter> (bet. 
120( الرافدة: عارضة خشبيَةَ في سقف مائل.‎ 

raf.ter ([rãf tor: rãf tar] (1.J) <from 
٣/٤ < )1809( الرّعَاثك: صانع الأرماث أو‎ )١( 
الاطواف (را. ا من يركب البحر‎ 
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الخارجي فقد يكون أبيض. وقد يكون أحمر 
أو أرجوانيًا أو أسود. وهذء الجذور غبر 
ذات قيمة غذائية عاليةء ولكنّ الناس 
يستحيون فيها نكهتها الحرّيفة الائغةء فهم 
يأكلونها طازجة ويجعلونها مقرّماً أساسيًا من 
مقومات التلطات. 
New L., from L.‏ > (.م) ra.di.um [rã di am]‏ 
الرّاديوم (ك). )1899( > radius = ray‏ 
موسوعياً: عنصرٌ فلزّْيَ نفَيَ -هلء ره 
وماري كوري عاتن عام ۱۸۹۸. وهر 
يستخدم في الطب لمعالجة السرطان 
بخاصة» وفي البحث العلمي وفي 
العقيب عن النفط. رمزه ١ر‏ 82. رقمه 
النرّي ۸۸. الوزن الذرّي لأكثر نظائره 
مامئ امتقرارا 717. نقطة انصهاره 
حوالى ۷٠١‏ مئوية. نقطة غليانه حوالى 
۷ م؛وية. ثقله النوعي حوالى ©0. 
تكانؤه: . 
المعالجة بالراديوم: (1904) radium therapy (7.J‏ 
معالجة بعض الأمراض بواسطة الراديوم (ط). 
-di.i [dë 15 also‏ .ام di os] (n.)‏ قم] ra.di.us‏ 
ra.di.us.es <L. = ٠ radius > (1615)‏ 


)١(‏ الكَمْبّرة؛ عظم الكغبّرة: أحد عَظمَي الساعد 


الأشد 8 إلى الإيهام (ت) 


(۲) الشعاع؛ نصف الققطر : خط 

مستقيم ممتد بين مركز الدائرة أو 
radius 2.‏ الكرة ونقطة من محيطها (ر) 
(۳) التّراع: نصف المدى (مك). 


to live within a ~ of four kilometers يحيا ضمن‎ 
. دائرة نصف فُطرها أربعة كيلومترات‎ 

نصف قُطر (1753) radius of curvature (7.J)‏ 
الانحناء؛ نصف قطر التحدّب: نصف قطر دائرة 
التقوس عند نقطة ما على المنحني (ر). 

المتّجه الشعاعيّ : خط (1753) ).7/( radius vector‏ 
مستقيم. يڪل بين “مركز . جرم . سماوي: نادت 
[كالشمس ونَحُوها] ومركز جرم آخر [كالكوكب 
السيّار]) يدور حوله (فل). 

ra.dix (ra diks] (n.) pl. ra.di.ces ]‏ 
sêz’; rã' da sëz’] or ra.dix.es <L. =‏ 
)١(‏ الأساس: أساس النظام (1798) <أا0هع 
العدديّ [كالعدد ٠١‏ في النظام العشريّ] (۲) جَذْر 
(نب) (7) جذَير. ويخاصة: جذَيْر العَصَب (ت) 
(5) الأصل: السّبب الأصليّ؛ المصدر الأوّلي . 

ra.dome ([rã dêm] )7.( <ra(dar) +‏ 
الرادوم: فة لدائنيّة يُحفظ فيها (1944) < doe‏ 
هواتيّ الرادار. ويخاصة في طائرة. 

ra.don ق2]‎ dön] (n.) <New L.: rad(ium) 
+ -on, suffix indicating inert gases > 
)1918( الرّادرن (ك).‎ 
موموعياً: عنصر غازېې خامل -وكبرعم»‎ 
إشماعيّ النشاط» عديم اللرن‎ ine 
والرائحة والمناق. ينشأ عن انحلال‎ 
الراديوم . أكثر نظائره كعممامدة استقراراً‎ 
هو الرادون ۲۲۲ 4002-222, وقد اكتشفه‎ 
00۲۸ الكيميائي الألماني فريدريتش دورن‎ 
رمزه ده 2ظ. رقمه اللري‎ .14٠٠ عام‎ 
الوزن الذرّي لأكثر نظائره استقراراً‎ 1 
مثوية تحت‎ °۷١ نقطة انصهاره‎ .۲ 
مثرية تحت‎ °1١ الصفر. نقطة غليانه‎ 
الصفر. وهو يستخدم في الاستشعاع أو‎ 
. radiotherapy المعالجة بالإشماع‎ 

rad.u.la [rãj .ام ).7( [دا م‎ -lae [lë’; 11°] also 
-las < New L., from radere to scrape > 


radiotelegraphy 


الراذيُويَ؛ الإرسالٌ اللآسلكيّ: إرسال البرفيّات 
بالاستعانة بالموجات اللاسلكية لا من طريق 
الخطوط السلكية. 

ra.di.o.te.leg.ra.phy (rã'di ö دا‎ lëg’ ro fî] 
(n.) <radio- + telegraphy> = radio- 

telegraph. 

ra.di.o.tel.e.phone [rã’di ö tël2 fön’] (r.) 
<radio- + telephone > (1929) الهاتف‎ 
الراذيوي؛ التلفون اللاسلكيّ: تلفون يِرْسَل به‎ 
. الصوتٌ أو الكلام بواسطة الموجات الرَاذيوية‎ 

(.ه) lëfً a nî]‏ دا ö‏ تل قع] ra.di.o.te.leph.o.ny‏ 
الهاتفيّة الراذيويّة : إنشاء الهواتف الرادْيُويّة أو تشغيلها 
(را. المادة السابقة). 

التلشكرب الرَادْيرِيٍ . (1929) (.) عومععاء) radio‏ 
موسوعياً: تلسكوب مَُذّ لدراسة encyclo-‏ 
الموجات اللاسلكية المنبعثة من الفضاء 
الخارجي. ابتكر عام 1877. وهو يتألف 
من هوائيَ 3016588 ضخم لالتقاط هذه 
المرجات أو الإشارات وجهاز استقبال 
“اعم لتكبيرها. والتلسكوب الراذيري 
يستخدم في الدراسات ذات الصلة 
بعلم الفلك الإشعاعي (را. 
.(radio astronomy‏ 

ra.di.o.ther.a.pist [rã’di ö thër’a pist] (n. 
الاستشعاعيّ؛ المعالِج بالإشعاع: طبيب يستخدم‎ 
العوامل ذات النشاط الإشعاعيّ» كالراديوم وأشعّة‎ 
. إكس في معالجة الأمراض‎ 

(.ه) pî]‏ وأعقط ra.di.o.ther.a.py [rã’di ö‏ 
<radio- + therapy> (ca. 1903)‏ 
الاستشعاع ؛ المعالجة بالإشعاع . 
موسوعياً: استخدام العوامل -ماعنزءم» 
ذات النشاط الإشعاعيّ» كأشعّة إكس 
والراديوم والرادون في معالجة يعض 
الأمراض. وهو فرع من الطبّ حديتٌ 
نسبيّاً نشأ عن اكتشاف قدرة الإشعاع على 
قتل الأنسجة الحيّة. وبخاصّة النامية على 
نحو غير سوي بسبب من إصابتها 
بالسرطان. وقد استّخدم الراديوم طوال 
سنين في هذا النوع من المعالجة. أما اليوم 
فقد تقدمت المعالجة بالإشعاع تقدما 
كبيراء وذلك بعد استحداث النظائر 
©مه1:010 المشْعّة المُتَجة صَنْعبًا. ومن 
العرامل ذات النشاط الإشعاعيّ المستخدمة 
في الطب اليوم: اليود المْشْمٌ؛ والصوديوم 
المْشِمَ؛ والفوسفور المشعٌ. 

ö thör’î om] ).(‏ آل قع] ra.di.o.tho.ri.um‏ 
radio- 4 thorium > )19035(‏ < 
الراديوثوريوم: اسم يطلق على نظير الثوريوم ۲۲۸ 
thorium-228.‏ 

ra.di.o.trac.er [rã di ö trã‘sar] (7.J) < radio- 
+ المَنْتَشَف الإشعاعيَّ: (1946) <مععهم/م‎ 
نظيرٌ مُشِعّ قابلٌ لأن يُنْتضّفَ بأجهزة كشف‎ 
الإشعاع (فزن).‎ 

الموجة الراذيويّة؛ الموجة (1916) (.:71) radio wave‏ 
اللاملكيّة: مو ج كهرطيسيّة electromagnetic‏ 
ناتٌ تردد راذيويٌ (رد) . 

rad.ish 0قع]‎ ish] (.م)‎ > Mid. Eng. radiche, 
from Old Eng. raedic, from L. radix 
root, radish> (bef. 12c) فج‎ )١( 
الفجل (نب).‎ )۲( 
موسوعياً: تبات من الفصيلة -هاءرمء‎ 
الصّليبيّة عهءء/إعم)» ذو جذور لحيمة‎ 
بعضها كرريٌ؛ وبعضها مستدقٌ الطرف»‎ 
ويعضها طويل أسطوانيّ الشكل . أما لونها‎ 


1 6. لمي يي قر اموي فر فز‎ E mace KE noo’ A na’ Tim ¥ hite’* & 16٠١ & hance: A arahan:- af RKO. صم‎ Rs e | ليامس‎ 
ã at; ã date; A يعنت‎ ã car; ë cgg; 8 mc; Tin; I bite; 6 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boil; oo good: O boot: ou out; ã under: û urgent; مدت ~ د‎ alone. ¢ in system, i in easily, o in gallop. u in circus. 


railcar 


rah ([rã] (interj.) <short for hurrah > 
(1870) = hurrah. 

rah-rah [rã'rã’] (adj.) > reduplication of 
صاخب؛ حمامي: أشبه بهتافات (1914) < ۸ه‎ 
النظارة التي يُشَجّع بها أحد فريقي كرة القدم»‎ 
> وبخاصة في الكليات والجامعات [2162لإا1‎ 
college ~ activities — Clyde Kennedy > . 

raid (rãd] (n. vı. i.) > Mid. Eng. raide, 
from Old Eng. rûd expedition > (15c) 
غارة؛ غزو (۲) العَرْو: محاولة لخفض أسعار‎ )١( 
بعض الأسهم المالية يقوم بها المُرابون وذلك من‎ 
طريق حَمْل امرىء معيّن على بيع قَذْر وافر من‎ 
الأسهم بأسعار أدنى بكثير من الأسعار السائدة في‎ 
البورصة 8 (۳) يُغير على؛ يغزو × (4) يشّنَ غارةٌ‎ 
أو يشترك فيها.‎ 

المُغير: «أ» مركب (1863) or] (/ı.)‏ 0قع] raid.er‏ 
قَرصنة. «ب» طائرة أو سفينة مغيرة. «ج» جنديّ 
مدرب على القتال عن كثب. 

rail" [rãl] (/ı.; vı.) > Mid. Eng., from Mid. 
F. reille ruler, bar, from L. regula 
حاجز (۲) درايزون؛ (ع14) < ام‌اںآ‎ )۱( 
درابزين (۳) سياج (4) يشجب التعليق الملابس‎ 
أو القبّعات] (5) «أ» قضيب [من قضبان السكة‎ 
>)0 الحديدية]. «ب» الكة الحديدية [آ73176)‎ 
حلب الباق 8 (۷) يسيج إلخ.‎ )٦( ہ لط‎ < 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
خارج عن الخط: صفة للقطار ء~ہ 86 ؟]ن‎ )١( 
الذي يخرج عن خط بكي (۲) غير متظم؛ غير ع‎ 
ERE مُرَنّبِ أو منظم (۴) 9أ» غريب الأطوار.‎ 
. معتوه‎ 
مائر على ما يرام؛ آخذ في التَقدّم على 5- عطا هه‎ 
نحرٍ مُرْض [أو بسرعة].‎ 
to jump the ~s يحرج القطار عن الخط [فجاءَ‎ 
على نحو خطر].‎ 

rail? [ral] (r.) pl. rail or rails < Mid. Eng. 
raille, from Mid. F. raale> (15c) 
التَمْلِق (طا).‎ 
موسوعياً: طائرٌ مائيّ من -معبرعهء‎ 
اللقْلقيات أو فصيلة الغالق ءه4نااممء‎ 
شبيه بعض الشيء بالدجاجة. وهو قصير‎ 
الجناحين»؛ قصير الذيل» كبير القدمين.‎ 
طويل البرائن. يتواجد في مختلف المناطق‎ 
الاستوائية والمعتدلة من العالم» والكثرة‎ 
الكبيرة من التفالق رمادية اللونء أو بنية‎ 
اللون. وهي أنواع يلغ عددها مثة نوع‎ 
ونيّغفاء من أشهرها «التّفلق الملك»‎ 
Rallus لنه: ومنط المعروف علمبًا باسم‎ 
elegans. 

rai ([rãl] (vi.) <Mid. Eng. railen, from 
Mid. F. railler to mock > (15c) يَلعن؛؟‎ 
يَسبَ؛ يشجب!؛ يلوم؛ يشكو [مُرَ الشكوى] بألفاظ‎ 
. > 0 ~ at 1366 < جارحة‎ 

rail.bird ([rãl’ bûrd’] انه > (.م)‎ + bird> 
)1892( طائر الحَلّبة: شخص مولع بسباق الخيل‎ 
إلى حد يجعله يجلس على سياج حَلْبة السباق» أو‎ 
على مقربة منهاء لكي يتمكن من مشاهدة الأفراس‎ 
. على نحو أفضل‎ 

rail.bus [ral büs] (7.J) <rail + bus> (1933)‏ 
الباص القُضبانيّ ؛ الأوتريرس القضبانيّ : سيارة 
ركاب كبيرة تجري على قضبان شبيهة بقّضيان السكة 
الحديدية . ْ 

)1834( < مم + rail‏ > (.م) [مقعا/لقع] rail.car‏ 
العربة القضبانية : حافلة من حافلات السكة الحديدية 
تستخدم منفردة وتُشَمّْل بالنفط أو الكهرباء. 
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raftsman 


س 


مجانية لارلاد الفقراء : 


rag. ged.y [rag Î di] (adj.) (1890) = ragged. 


(rag 1 in.1 = Pag.‏ دد ا 
tg gR LON n. <origin obscure >‏ 
أخدود؛ ثلم. E‏ 
rag.gle-tag.gle [rag ol tãg’ol] (adj.)‏ 
<xirrgular from raglag> (1904) =‏ 
moUey.‏ 
rag.gy [rg î] (n.) =‏ 
<Hin. rûgi, from Skt. >‏ (.م) ra.gi [(rãg I}‏ 
الرّاجي : ch»‏ نبات هنديٰ يُعْتَذّى بخبویه. (1792) 
«ب» حيوب هذا النبات . 
rag.ing [rã jing] (adj.) > from pres. part.‏ 
)0( مجع ؛ شديد الإيلام (©15) <e‌چra of‏ 
<troubled with a ~ tooth‏ 
Shakespeare >‏ — (۲) عنیف: ثائر؛ هائج 
<tlhe ~ passion of the victors‏ 
Laurence Binyon>‏ — (7) عظيم؛ 
استثنائي + هائل <a ~ success — [esle‏ 
Rees>.‏ 
rag.lan [rãgً lan] (ı.) < named after Lord‏ 
Raglan (1788-1855), British field mar-‏ 
الرَغُلان: معطفٌ فضفاض يمتدّ (1863) <اهطء 
كَمّاه أو رُدْناه حتى العُتُقَ (را. المادة التالية أيضاً) . 
الك الو غلاني + )1924 raglan sleeve (7.) (ca.‏ 
الرّدن الغلاي : كُمَ أو رُڏن لا ينتهي عند الكيف بل 
يمد حتى يَبْلْْ العثق . 
+ عم > rag.man [rãg mãn’] (ı.) pl. -men‏ 
الخْرّاق: جاممٌ الخِرّق أو (1586) < ”هس 
الأسمال البالية أو المُتّجر يها. 
rag.out [ra g00] (n.) <F. ragout, from‏ 
ragoliter tO 000 the taste > )1664(‏ 
)١(‏ القَدِير: يَخنة من لحم وخخضّر وتوابل كثيرة 
(۲) خليط؛ مزيج. 
rag.pick.er [rãg pik’or] ):.( <rag + pick-‏ 
الخرّاق: المتَعيّش من جمع الخِْرّق (1860) < مم 
والتفايات من الشوارع . 
tag>‏ + هه > rag.tag [rag tãg’] (adj.)‏ 
)١(‏ أشْعَث إل . (را. (ragged‏ (1882) 
(۲) متنافر؛ مؤلف من عناصر مختلفة . 
الرّعاع؛ )1820( (.2) ragtag and bobtail‏ 
الدّهْماء؛ المَؤْغاء . 
rag.time [rãg tim’] )2.( < origin obscure >‏ 
الرجتيم : موسيقى أميركيّة زنجيّة الاصل. (1896) 
rag.top [rag töp’] (n.) <rag + top>‏ 
طويّة الغطاء؛ قُماشيّة الغطاء: سيّارة ذات (1953) 
غطاء قابل للطيّ. 
صناعة الملابس: صنع الملابس» (.7) 0206 5988 
ويخاصة ملابس التساء الخارجية» ويَيّعها. 
rag.weed [rãg wëd’] (n.) <rag + weed, so‏ 
called from its ragged appearance >‏ 
الوّجيد: عشبة شمالاميركية من الفصيلة (1790) 
المركبة ذات أوراق مستّنة 
وزهرات عنقودية اضفر اء 
مخضرّة ينشر الهواء طلْعهاٍ ني 
أواخر الصيف فيصيب كثيراً من 
الناس يحمّى القش 5 
ragweed‏ الربو (نب). 1 


أسبوع التبرّع: أسبوع يقوم خلاله (. rag week‏ | 


الطلاب بجمع التبرعات لأغراض 

rag.wort rãg | (n.) <rag + wort> 
)15©( الشيخة ؛ زهرة الشّيخ : نبات من الفصيلة‎ 
المركبة ذو زهرات صفراء وأوراق ذات‎ 
فشوضن (ذب).‎ 


في رَمَثِ أو طوف . 
ام rafts.man [rafts man; rãfts mon] .{n..‏ 
لأفاث: من )1776( > -men <rafis + man‏ 
نش مث أو طوْفِ. 
rag [rag] (.) > Mid. Eng. rugge. trom‏ 
f ١‏ حزقة. «ب» Scand. > (14c) :pl.‏ 
E,‏ بالية. «ج٠‏ الملابس؛ الثياب > ع1)56> 
trade>‏ (۲) ¢ قطعة ~s' of land>‏ > . 
ابا مزقة: کلرة < )اھا 01 یہ > (7) شىء 
شبيه بالخؤقة. مثل: «أ» راية. ١ب»‏ شراع. 
ج٤‏ منديل. د» ورقة نقدية )٤(‏ جريدة؛ مجلة 
<How can you read that ~?>‏ 
)٥(‏ شخص تافه. 
rag? [rãg] (".J) <origin unknown > (15c)‏ 
الرَاجِ: «أ» أي من عدة فر عل صلبة. «ب» لوح 
أردوازي» أحد سه خشن» سقف به. 
rag? [rag] (»1.). ragged; rag.ging > origin‏ 
(۱) يوبخ ؛ يُعنّف ؛ يلوم )1739( > unknown‏ 
(۲) يكايد؛ يُغيظ . 
rag” [rãg] (^.J) > origin unknown > (1864)‏ 
)١(‏ قَضف؛ مرح صاخب (بر) (۲) مَرْحَة (بر). 
(n.) <short for ragtinıe > (ca.‏ [عقم] rag‏ 
الرّجتيمية: قطعة موسيقية رَجتيميّة (را. (1890 
22 ) . 
rag.a.muf.fin [raga müf' în] (n.) >‏ 
Eng. Ragantıo/f)’n, name of a demon in‏ 
the poem Piers Plowman (1393), attrib-‏ 
uted to William Langland > (1581)‏ 
صعلوك. ويخاصة : غلام رت الثياب . 
العَتَقَىَ : مشتري الملابس (/.7/( 2388 rag-and—bon¢e‏ 
والأدوات العتيقة من البيوت. 
rag.bag [rãg bãg] (n.) <rag + bag>‏ 
)١(‏ كيس المَضّلات: كيس توضع فيه (1820) 
الخرق والفضّلات إلخ. (۲) الخلائط: مجموعة 
أشياء مختلطة . 
الذمية الخرّقية ة: دمية قُماشية (1853) (.7) ااهل عهم 
مَْْشُوَّة . 
rage [raj] (7.; vi.), raged; rag.ing < Mid.‏ 
Eng., from Old F., from Late L. rabia,‏ 
from L. rabies rage, madness > (13c)‏ 
)١(‏ غيظ ؛ غضب شديد (۲) ثورة [الرّياح أو الأمواج 
إلخ .] )١(‏ شوق شديد؛ رغبة مَلِحّة 01 - عا > 
thirst <‏ (€) حماسة؛ امتياج ؛ lتتاد poelic‏ < 
< نہ () البدعة السّائرة: كل ما يَخْظى يإقبال 
الناس عليه إقبالاً حمانيًا Chess became all‏ < 
the ~.>‏ § 300 يغتاظ ؛ يغضب (۷) تثور [الرّياح 
إلخ .] (۸( يحتدم؛ يستَمِر <The battle ~d‏ 
< .03/5 511662 (9) يتفشى: يتشر على نحو 
يتعذر كخ Yellow fever was ragiıg.‏ > 
W.P. Webb>.‏ — 
مرادفات : synonyms: agilalion, anger, eXcilemenl,‏ 
Jren=y. Jury, madness, outburst, raving, storm,‏ 
temper, uproar, wrath.‏ 
أضداد: antonjyns: calmness, forbearance,‏ 
patience, peace, tranquilily'.‏ 
)١(‏ أَعْمَّث rag.ged [rag id] (adj.) (14c)‏ 
)۲( ملم ؛ من (۳) «أ» مرق . «ب» مَُرْهَىق 
نر (4) رت الملابس (0) مُهَل (0) غير 
م مقن (۷) خحثِن؛ آجش . 
0 زهرة )1741( (.71) ragged robin‏ 
ص الوقواق؛ لهنبسن الوقواق: نبات من 
ْ الفصيلة القرنفليّة ذو زهر فَرَنفليَ أو 
obi‏ لعهودء أبيض (نب). 


مدرسة السَعْدِمِين : مدرسة (./) ragged school‏ 


raise 
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rail fence 


استوائية لا يقل معدل الإمطار السنويّ فيها عن مئة 
إنش وتكميّز بأشجار باسقة» دائمة الخضرة» عريضة 
الأرراق. تشكل شبه مظلة متّصلة. 


مقياس المطر: جهاز (1769) (.7) rain gauge‏ 


لقياس كميّة المطر الهاطل . 


[ran mã’‘king] ).( <rain +‏ عدا لمسمتم 


الاستمطار: استتزال المطر (1775) < چ" "ki‏ 
بوسائل صناعية . 


rain.proof [ran proof] (adj.) <rain + 


صامد للمطر : لا يمذ المطر فيه. > proof‏ 


rains [rãnz)] (n. pl.) . موسم الأمطار؛ فصل الشتاء‎ 
rain.spout [ran spout’] (n.) <rain + 


ميزاب المطر؛ مراب المطر : (1922) <011مكى 
ميزابٌ أو مزراب لتصريف مياه المطر. 


rain.storm مقع]‎ stêrm’] (n.) <rain + 


العاصفة الممطرية؛؟ العاصفة (1816) > storm‏ 
الممْطرة : عاصفة من مطر أو مصحوبة ة بمطر. 


rain.wash [rûn 'wösh’; مقع‎ wêsh’] ).( 


جرف الأمطار: (1876) <rain + wash>‏ 
«أ» جرف الأمطار للاتربة والصخور. «ب» الأتربة 
والصخور التي تجرفها الأمطار . 


rain.wa.ter [rãn' wö’‘tar}] (n.) <rain + 


مياه المطر؛ ماء السماء. )1939( > walter‏ 


._ #/ «a . 
rain.wear [rãn wûr’] (n.) <rain + wear < 


الملابس الممْطريّة: ملابس صامدة للمطر (1939) 
[أي لا ينفذ فيها المطر]. 


rain.y [rã' nî] (adj.), rain.i.er; rain.i.est (bef. 


12c( > ~ weather > مَطِير؟ ممطر‎ )١( 
ماطر: مُرْسِلٌ مَطراً < 101005 به > (۳) كثير‎ )۲( 


المطر < 7528101 - )٤( >a‏ ممطور: مبلل من 
آثر سقوط الأمطار عليه < 5]566]5 ب > . 


)١(‏ اليوم المَطِير: يرم كثير (1580) (.:7) رو موا 


الذي قد يحتاج فيه المرء إلى المال فلا يجده. 
اأخر قرشك الأبيض ليرمك ,~ 3 02) نا Save‏ 
الأسرد. 


raise ([rãz] (vı. i. n.), raised; rais.ing 


> Mid. Eng. raisen, from Old Norse 
يَرْقُم؛ ينْصِب (۲) «أ» يريّظ ؛ (©13) < 4اا‎ )١( 
. > -4 a rebellion > ينهض. «ب»  ثير‎ 
يجفل الطريدة [مُخرجا إيَاها من مكمنها].‎ 2 
«د» يبعث! ينشر ؛ يعيد إلى الحياة. ده يقيم اتصالاً‎ 
> -4 8 لاسلکا مع. . (۳) «آ» يشيّد؛ يقيم‎ 
«ب» يرفع إلى أعلى.‎ .monument < 
دج يرقي؛ يعلي . «د» يقوؤي؛ ينعش؛ يرفع‎ 
المعنويات. «ها ينهي؛ يرفعم؛ يضع حا‎ 
>00 ~ يجمع‎ «Î» ):( < ~d the siege> ل‎ 
<to ~ an army > يحشد‎ «<» .funds > 
<O ~w five ي يربي‎ e (0) 
<to ~ cotton > »ب« يزرع‎ .children > 
. > ~d a «أ» بُخیث؛ يولّد <56»م2ء)‎ )١( 
«ب؛ يطلق <إلا0ط5 3 4- > (۷) يطرح‎ 
(A) >10 ~ dn İssue > للمناقشة؛ يثير قضيّة‎ 
يزيد في قوة شيء أو كثافته أو درجته.‎ ci 
<He ~d the rent.>. «ب» يرفم؛ يزيد‎ 
يُحُمر: يجعل العجين «يرتفع؛ بإضافة الخميرة‎ )۹( 
> 8/167 a dangerous يلمح اليابة‎ (٠١( إليه‎ 
voyage our ship ~d land.> 
يُزآبر: يجعل للقماش زثبراً أو زَهَبا‎ )١( 
بر : يسبب ظهور البثور على الجلد‎ 0۲) 
يزوّر شيكا [بأن يزيد قيمته الاسميّة بطريقة‎ )۱۳( 
يزيد‎ )١9( ينهض (ع)‎ )۱٤( × غير مشروعة]‎ 
المبلخ المرامّن أو المزايّد به (17) يسعل مُخْرجا‎ 


اا ا ج ا ا ا سيكت 
bout; ou 3 Out; û under; Û urgent; 3 - a in alone, ¢ in vwslem. i ın casily. o in gallop. u in Circus.‏ من o good;‏ نون 


موسوعياً: المطر: قطرات من -0اء ره 
الماء تساقط من الشحب إلى الأرض 
يهطل المطر عندما يرتفع الهراء الحاز 
الرطب ثم يرد؛ عندنذ يتكائف يخار الماه 
المكون للسحابة ويتحول من جديد إلى 
قطرات ماء. وحين تصبح القطرات أثقل من 
أن يحملها الهراء تنزل إلى الأرض على 
صورة مطر. والمطر من أبعد العرامل 
الجرّية أثراً في حياة الإسان. . فهر يرري 
الأرض بمياهه العذبة» وهو عماد الزراعة: 
إذا انحبس فترةٌ طويلة وكان أل من معدله 
السنوي بنسبة كبيرة هلك الزرع والضرع 


وانتشرت المجاعة . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تمطر هِرَرَةٌ وكلاباً: تمطر to ~ cats and dogs‏ 
بغزارة . 

رل المطرٌ دون إجراء حفلة أو مباراة 005 > ه] 
رياضية . 


10 يكف المطر عن الهطول (۲) يحول اناه ہ‎ )١( 
المطر دون إجراء حفلة أو مباراة رياضية.‎ 
rain.bird [rãn [لعشط‎ (ı.) <rain + bird> 
)1555( طير المطر: أيّ من عذة طيور يعتقد بعض‎ 
الناس أن أصواتها تؤذن بقرب هطول المطر (طا).‎ 
rain.bow (rãn’bö’] (n.J) <rain + bow> 
)0٠۴. 12٥( قوس قُرّح (؟) التشكيلة : مجموعة‎ )۱( 
كبيرة منوّعة < 601055 أن ہ 2> (۴) وَهُم؛‎ 
> families chasing the ~ of better سراب‎ 
rainbow الثّروتة القَرّحيّة (را.‎ )1( Fortune < 
. (trout 
»٥راه- موسوعياً: قوس فُرّح: قوس من‎ 
ألران يظهر في ناحية الأفق المقابلة‎ 
للشمس. ينشأ عن انعكاس وانكسار أشعة‎ 
الشمس» عند اصطدامها بقطرات المطرء‎ 
التي تعمل هنا عمل الموشور "ام فتفرّق‎ 
الضوء إلى ألوان الطيف «تدماء»مة بحيث‎ 
يكون الأحمر في أعلى القرس» يليه‎ 
البرتقالي؛ فالأصفرء فالأخضر. فالأزرق»‎ 
. فالئيلي» فالبنفسجي‎ 
شديد الابتهاج؛ في متهى الحبور .> عطا 6ه‎ 
> Khalid is a grandfather for the first time, and 
he is over the ~ about i>. 
rainbow fish (ı.) (1888( السمكة المَرَحيّة : أيّ من‎ 
عدّة أسماك ساطعة الألوان.‎ 


rainbow trout )71.(‏ 
ڈو ےت ووه مه 
eee 0‏ النّدؤتة القّرّحيّة: (1882) 
ضرب ضخم من سمك 
التروتة (را. )ن0ا20)) 
مُحْضَرٌ الظهرء أبيض البطن» على كل من جانبيه 
خط أو سَيْرّ قرنفلي أو أحمر ونُقط سوداء كثيرة. 
)١(‏ دشيك» المطر : بطافة (1884) (.7/( rain check‏ 
صالحة للاستعمال في المستقبل تُعْطى لمشاهدة 
مباراة رياضيّة حال المطر دون إجرائها (۲) تأجيل 
السحابة المُمُطرة : سحابة تجرذ (.72) rain cloud‏ 
بالمطر (آر). 
<ruin + coat>‏ (ل.) köt’]‏ صقع] rain.coat‏ 
المِنطر : يعطف واقٍ من المطر. )1830( 
dröp’] (n.) > rain + drop >‏ مقع] rain.drop‏ 
قطرة مطر . (bef. 12c)‏ 
fêl’] (n.) <rain + Jfall>‏ مقئ] rain.fall‏ 
)١(‏ هطول المطر (۲) مُعَدَل الإمطار؛ (1848) 
معدّل سقوط المطر: كميّة المطر الهاطل في زمن 
غابة المطر: غابة (1903 rain forest )7.( (ca.‏ 


rainbow (rout 


rail fence (n./ السياج‎ 
في‎ EY بان‎ . 


الارض . 

rail.head [ral hëd’] (ı.) <rail + head> 
)1896( نهاية الخط: آقصی نقطة يلغها خط‎ )( 
الشكة الحديدية (۲) رأس السّكة : نقطة في خط‎ 
السكة الحديدية تفرَّغ فيها المؤن العسكرية بانتظار‎ 
توزيعها بالشاحنات وغيرها على القرات‎ 
المسلحة (جن).‎ 

rail.ing ([rã ling] ل(.)‎ (15c) درابزون؛‎ )١( 
درابزین (۲) الدرابزونات مجتمعة (۳) سِباب!‎ 
٠ شَجب؟ لوم؛ احتجاج ؛ شکوی مريرة‎ 

rail.ler.y [ra lo rî] (n.) pl. -ries <F. 
raillerre, from Mid. F., from railler to 
mock > )!953( مَرْح؛ مزاح (۲) مزْحة.‎ )۱( 

röd’] (n. vt. iû) <rail +‏ 'لقع] rail.road‏ 
)١(‏ الشّكة الحديدية § (۲) يقل (1825) <004, 
بالسكة الحديدية (۳) يمد خطوط السكة الحديدية 
في (4) يعيجل بإرسال شيء من غير كَرْسٍ کافي 
<to ~ a bill through the legislature >‏ 
)٥(‏ يحكم على امرىء بالسجن في تسرّع ومن غير 
ية كافية (عأ) × (7) يعمل في مؤسسة للشكة 
الحقيدة . 
موسوعياً: السّكة الحديدية: سوا ءرعمء 
وسيلة من وسائل المواصلات قرامُها 
قاطرات تجري على قضيبين حديديين 
وتجرّ حافلاتِ مخصّصة لنقل الركاب أو 
البضائع. والراقع أن الإنسان أدرك؛ قبل 
اختراع الآلة البخارية بزمن طويل» أن 
الخيل تستطيع أن تجرّ الأثقال» على نحو 
أيسر وآسرع» إذا جَرَت عجلات العربة 
على خطوط خشبية. وعلى هذا الأساس 
صنع ريتشارد تريقيثئيك ۲۲٥۷:1»‏ القاطرة 
البخارية الأولى عام 1807 لتحل محل 
الخيل في نقل الفحم الحجري. ومنذئلٍ 
تطورت السكك الحديدية تطوراً كبيراً. 
فصّنعت القاطرات الكهربائية (حوالى عام 
06) ثم القاطرات الكهربائية العاملة 
بواسطة محرّك ديزل (عام 0606 ). 

السككى : عامل من rail.road.er [ral rö’‘dar] (n.)‏ 
عمال السّكة الحديدية. 

الشّقّة القطارية : شِقّة شِعَة في (1947) (.7) غ112 020هانه: 
مبنی ذات اف ويل من الحجرات الضيّقة . 

)1870( .مم rail.road.ing [rãl’rö’ding]‏ 
التشكيك : إنشاء السكك الحديديّة أو تشغيلها. 

ناشر القضبان: من يقوم (1860) railsplit.(er (7.J)‏ 
بنشر الأخشاب ليتخذ منها قضباناً للسّياج. 

rail.way [ral waã’] (n.) <rail + way> 
)1776( الكة: «أ» سِكّة حديدية ثانوية فى متطقة‎ 
صغيرة. «ب» شبه سكة حديدية لنقل السّلع وما إليها‎ 
. في مَحْزْنَ تجاري‎ 

rai.ment [rã mont] (.م)‎ > Mid. Eng. ray- 
ment, short for arrayment, from Old F. 
araiemen!t array, from arrayer to 
array > (15c) ملايس؟ ثياب.‎ 

rain [ran] (n.; vi. £.) > 1/110. Eng. reyn, 
from Old Eng. regn, رمم‎ < (bef. 12c) 
مَطر (۲) «أ4» عاصفة مَطرية أو مُمْطِرة. «ب‎ )١( 
.أم: فصل الشتاء (۳) جو ماطر (5) الوابل: مقدار‎ 
>2 كبير منهمر من أيّ شيء < 720]65]5م 01 ~ہ‎ 
تمطر [السماء] (7) ينهمر؛ ينهال؛ يَهْطل‎ )0( 8 
<Tears ~ed from their eyes. < 

× (۷) يصب (۸) يغدق [عليه الهبات إلخ.]. 


ã ut; 8 datc; Aã care: ã cur; Û cgy: ê mec; Tin; T bite; 6 lot; O bone: ê orphan. ol bail; o 


Ramaism 


1522 


raised 


Ra.leigh (rêl; ,تللق‎ Sir 
Wوإ)٤١ رالي» اللير وولتر‎ 
ملاح‎ :)1518  ۱( 

وسح ومغامر إنكليزي . 
تمتع بحظرة كبيرة في با 
ا أليزابيث الأرلى. انهم 
بالخيانة العظمى في عهد جيمس الأولء فسجن عام 
۴۳ ثم أعدم. 

ral.len.tan.do ([rãl’ an tãn dê] (adj.) > غ1‎ 

متباطىء ؛ آخذ )1811( > slowing down‏ = 
في التباطؤ (مو). 

ral.li.form [rãl’a föêrm] (adj.) < Medieval 
L. rallus a rail, from Old F. raale: rail 
+ ل٥۲٣۸‎ < لقان : شبية شكلة بشكل اعلق‎ 

(را. rai‏ . 
i.7 n.), ral.lied; ral.ly.ing;‏ .امام 1 ral.ly’ [rãl‏ 
pl. ral.lies > rallier, from Old F.‏ 
)1( يلم > ralier, from re- + alier to unite‏ 
الشَّعْث <to ~ the fleeing troops>‏ 
(۲) يحت على القيام بعمل مشترك (۳) يحشد أو 
يستجمع قوأه × )٤(‏ يتجمع لعملٍ مشترك (0) يلتثم 
شَمْلَهُ من جديد (7) يهرع لنجدة شخص أو حزب أو 
قضيّة (۷) يله جزئيّاء من مرض (۸) يَْمّط بعد 
ركود <The stock market rallied‏ 
yesterday. <‏ § (9) «أ» لم شَعْثْ قوى متغرقة 
[للقيام بمجهود جديد]. «ب» استجماع القوة أو 
الشجاعة:٠‏ بعد ضعف أو تخاذل. «ج» ارتفاع السعر 
بعد انخفاض )٠١١(‏ الجَمهْر : اجتماع حاشد يُقصد 
به إثارة الحماسة الجماعيّة )١١(‏ سباق سيارات 

)١١(‏ تباذل لكماتٍ [في الملاكمة]. 
ral.ly (rãl' î (vt.; i.), ral.lied; ral.ly.ing‏ 
يهزأ +‘ )1668( > <F. rallier = to mock‏ 
يخر من؛ يمازح [امرءًا] مُزاحاً مُؤْجعاً. 
سباق السيّارات . (1957) (.7/) [ع ral.ly.ing [rã|l 11n‏ 
المشارك في (1961) (.7( [150 ral.ly.ist [rãl1‏ 
سباق سيارات . 

ral.ly.mas.ter [rãl i كقم‎ 21 rãl i mãs’tar] 

منظم سباق )1967( > (n.) <rally + master‏ 
السيّارات؛ مدير سباق السيّارات . 

ram [rãm] )71. vi.; 1.J), rammed; ram.ming 
> Mid. Eng. ram, from Old Eng. 
ramm > (bef. 12c( 
كبّض؛ حل (۲) .مم‎ )١( 
بزج الحمل (فل)‎ 
: منجنیق. «ب» الرام‎ ch (F) 
سفينة حربية في مقدمها شبه‎ 
«منقار»ء قوي معد لاختراق السفن المعادية‎ 
«أ» يكبس المضحّة. «ب» يدك 8 (5) يصدم‎ )٤( 
بقوة (7) ينطلق بسرعة قصوى × (۷) يدك؛ يحشو‎ 
«أ» يكبس. «ب» يَخشُر (9) يفرض بالقوّة‎ )۸( 
>00 ~ home a point of view> 

(۱۰) ينطح . 

راما: أحد أعظم الآلهة الهندوسية. [123 53] 129.113 

يعتبر التجسيد السابع للإله «ثيشنو» والمثل الأعلى 
في الفروسية والفضيلة. 

راماشاندرا: [02 Ra.ma.chan.dra [rã’ ma ch n‏ 
بطل ملحمة «رامايانا؛ الهندية (را. 123122/212) . 

Ram.a.dan ([rãm’s dãn’] (n.) <Ar.> 
رَمضان: تاسع شهور السّنة الهجرية. وهو شهر‎ 
الصيام في الإسلام. يمتنع المسلمونء طوالَّةء عن‎ 
الطعام والشراب وإتيان النساء من الفجر حتى غروب‎ 

الفسن. 

Ra.ma.ism [rãm 2 12 9۳[ ):1.( الراماوية: عبادة‎ 

البطل الهندوسي «راما» ۸4۳3 بوصفه التجِسْدٌ 
السابع للوله «فيشنو». 


> “© 


Sir Walter Raleigh 


ram J. 


لتغليب التربة أو تسويتها. «ب» أداة شبيهة بالمدمَة 
(۲) المّبنة : ماكينة لجمع التبن 8 (5) يُدُمَ: : يجمع 
العشب أو يقلْب التربة أو يُسَوّيها )٤(‏ يكسب بسرعة 
أو بوفرة > .101114116 (o) > 516 had ~din a‏ 
«أ» َم مَسَا رفيقاً. «ب» يخيش 0) يُعتف؛ 
يوبخ ؛ يلوم أو يتقد بقسوة (۷) ينقّب في : يفتشس 
تفتيشا دقيقا through old‏ ~ 00> 
newspapers for facts <‏ (۸) يَرْمي رَمَيَ 
الجَرف: بُطلق نيران المدافع على طول السفينة أو 
صف الجند إلخ. (جن) () يُلقي نظرةَ خاطفة 


على . 

idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to ~ itin يكب ثروة؛ يربح مالا كثيراً‎ 
< Akram must be raking it لها‎ < . 


يقنطع: يحتفظ لنفسه بنبة من الربح 015 ~ ما 
<They ~ off 20% for themselves. > .‏ 
يبحث عن to ~ out <I'll ~ out something [or‏ 
you 10 wear.>.‏ 
يسمر النار [بتحريك جمراتّها ©:1) 2 الام ~ہ 10 
إلخ.]. 
)١(‏ يبحث عن (۲) يحارل أن يتعيد 0۷۴۲ ~ہ 0] 
ذكرياته. . 
to ~ through = to rake over.‏ 
)١(‏ ينبش؛ يعيد إلى الأذهان ~ 007 > صن > 0) 
< .ائم the‏ ونا (۲) يكشف الثقاب عن 2 نا ~ 10> 
scandal > .‏ 
rake” [rãk] (r.; vi.), raked; rak.ing < origin‏ 
)١(‏ «أ» ميل . «ب» انحدار )1626( > unknown‏ 
(۲) زاوية الجَرّف: الزاوية الواقعة بين مستو مائل 
ومستو رأسي (مك) (۳) القٍِطاط؛ قِطاط الجناح : 
الزاوية المقِيسة بين حافة الجناح العليا ومستوّى 
التمائل (طي) 5 )٤(‏ يميل؛ ينحدر 
rake [rak] )7.( <short for rakehell>‏ 
الخليع : شخص فاسق أو فاجر. (1653) 
(n.; adj.) > probably‏ كاقط rake.hell [rãk’‏ 
from the phrase to rake hell> (1554)‏ 
)١(‏ الخليع: شخص فاسق أو فاجر 8 (۲) خليع؛ 
فاسق؛ فاجر. 
(n.J) <from the rake‏ [كاة rake-off [rak‏ 
used by a croupier in a gambling‏ 
)١(‏ له حِصّة [من الأرباح] )1888( house>‏ 
(۲) عمولة أو نسبة مثوية [تقٌتطم بطريقة 


شرعية]. 
> تععله, rak.ish" ([rã’ kish] (adj.) <from‏ 
خلیع؛ فاسق؛ فاجر. )1706( 


rak.ish [ra kish] (adj.) <from rake (to 
incline), from raked masts on some fast 
a آنیق؛ بهيج. (1824) < ءصنطء‎ )١( 
ويخاصة: أنيق المظهر على نحرٍ مزج‎ 
بالسرعة < وواطو - > (۲) متبذّل: غير متقيّد‎ 
. > بالعرف والرسميّات < 010565 به‎ 
Salma wore her hat at a ~ angle اعتمرت سلمى‎ 
بقبّعتها وأمالتها على نحو أنيق أو بهيج.‎ 

rak.ish.ly [rã’ kish 1i] (adv.) )1838( على‎ )١( 
نحو خليع أو فاسق أو فاجر (۲) على نحو أنيق أو‎ 
7 ت‎ 

rak.ish.ness [rã kish nos] (7.) (ca. 1828) 
خلاعة؛ فسق؛ فجور (۲) أناقة إلخ. (را.‎ )١( 
.(rakish? 

rale ([rãl] (.م)‎ <F. rûle, from raler to 
make a rattling sound in the throat > 
)1828( الخْرْخَرة: صوت غير سويّ يصحب‎ 
. التنفس (مض)‎ 


البلغم (ع) 8 )١۷(‏ رفع ؛ تعلية (۱۸) ارتفاع 
(19) زيادة [في الراتب أو المبلغ المرامّن أو 
المزايّد به] ٠(‏ 0 النفق الصاعد: فتحة عمودية أو 
مائلةء في منجمء تُحْفّر من أدنى إلى أعلى لكي 
تصل ما بين أحد مستوياته المدخفضة ومستوى 
آخر أعلى منه. 
عبارات اصطلاحية 0-7 
to ~ Cain (or the devil or hell or the roof)‏ 
بسنشيط غضباً؛ يتمبّز من الغيظ؛ يقيم الدنيا 
ويقعدها. 
بيعث على الدهثة أو الاستغراب. 67085مك ~ 60 
(۱) يثير اضطراياً أو فحة (۲) يجد lo ~ the wind‏ 
المال الفسروري. 
)١(‏ «أ» نافر؛ بارز. (1582) raised [rãzd] (adj.)‏ 
ب٤‏ مُرَيّر: ذو زثبر أو زَعَبِ (۲) مختمر له > 
dough >.‏ 
فا ©5215. وبخاصة : الزارع ؛ rais.er [rãz or] (r.)‏ 
مربّي الماشية ! 
Mid. Eng., from Old‏ > ر.م) rai.sin [rã zin]‏ 
F., grape, from L. racemus cluster of‏ 
)1( الربيب grapes, raceme> (13c)‏ 
)١(‏ الارجواني المُرْرقٌ: لون أرجوانيَ ضارب إلى 
الزّرقة . 
موسوعياً: الزُبيب: ما جيف من -ا ر٥‏ 
العنب. وهو عريق في القدم. عرقته مصر 
وفارس منذ العام ٠٠٠١‏ قبل الميلاد وورد 
ذكره في «العهد القديم؛ من الكتاب 
المقدس. كان قدامى الإغريق والرومان 
يزينون به هياكلهم ویقدمونه جوائرٌ إلى 
المجلين في المباريات الرياضية. والزبيب 
ضروب كثيرة» بعضها عديم البزر. وهو 
ذو قيمة غذائية كبيرة لما يشتمل عليه من 
الكر والحديد. 
<F. =‏ رمع dëtr’]‏ دود قع] rai.son d’être‏ 
reason or justification of existence >‏ 
عِلّة الوجود: سبب الوجود أو مرَرهُ. (1864) 
raj [raj] )7.( < Hin. rûj, from Skt. rûjya >‏ 
الحكم > ~ British‏ عط > . (1850) 
ra.ja or ra.jah [ra ja] ).( > Hin. rûj, from‏ 
الرَاجا: ا« أميرٌ )1555( > Skt. rajan = king‏ 
هنديٌّ أو مَلاييَ 'ا24313. «ب» نبيل هندوسي. 
Ra.jab [ro jãb’] (r.) <Ar.> (ca. 1769)‏ 
رَجَب: سابع شهور الستة الهجرية (إس). 
راجَستان: ولاية في [8قا5 Ra.ja.sthan [raj‏ 
الجزء الشمالي الغربي من جمهورية الهند. تقع على 
الحدود الباكستانية الهندية. ماحتها 957,776 
كيلومتراً مريعاً. سكاتها ۳۵,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: جيُبور 1لا 312 آل. 
stã nî] (n. adj.) (1901)‏ دزنقع] Ra.ja.stha.ni‏ 
)١(‏ الراجَسْتانية؛ اللغة الراجَسْتانيّة: مجموعة من 
اللهجات ينطق بها أكثر من 0° نسمة في 
راجَستان والمناطق المجاورة من جمهورية الهند. 
يبلغ عددها عشرين لهجة وتنتسب إلى مجموعة 
اللغات الهندية الآرية 8 (۲) راجستانيّ . 
Raj.put or Raj.poot [raj po0t’] (n.J) > Hin.,‏ 
from Skt. rûjaputra = king’s son >‏ 
الراجبوتيّ: أحد أفراد شعب هندوسيّ (1598) 
يدعي التحدّر من الطبقة الهندوسية الحاكمة ويتميّز 
بروحه العسكرية . 
rake [rak] (n.; vı.; i.), raked; rak.ing‏ 
<Mid. Eng. rake, from Old Eng.‏ 
racu> (bef. 12c)‏ 
() المِدمّة: «أ» أداة ذات 
rake lu.‏ آسنان لجمع العشب أو 


Ram Singh 


ram.page [ram pãj’] (vi. n./, -paged; 
-pag.ing < Scot.. perhaps from ramp 
to rear يهتاج؛ يثور (1808) << صنا‎ )۱( 
ثورة.‎ ١ اهتياج‎ )۲( $ 
ram.pa.geous [ram ةم‎ js] (adj.) (1822) 
> )56 مهتاج؛ ثائر؛ خرون؛ شموس؛ جامح ا10‎ 
~ horses of my will — W.H. Auden>. 
ram.pan.cy [rãm’ pan si] (r.) (1664) ب ؛‎ 2 
جموح؛ اهتياج ؛ تفش إلخ. (را. المادة التالية).‎ 
ram.pant [rim pant] (adj.) > Mid. Eng. 
rampaunt, from Old F. rampant pres. 
part. of ramper to climb> (14c) 
شابت: واقف على قائمتيه الخلفيتين وقد‎ )١( 
بط قائمتيه الأماميّتين (؟) هائج؛ ثائر؛ جامح‎ 
متش: متشر على نحو‎ )۳( 
عنيف أو مفرط‎ )٤( غير مکبوح‎ 
منحرف: إحدى دعامتيه أو‎ )( 


يمي قنطرته أعلى من الأخرى 


rampant arch in 
<a ~ arch>. staircase 


ram.part [rãm’ pãrt] (n.) < Old F. rampart, 
from ramparer to fortify> (1583) 
مِتراس؛ استحكام (جن) (۲) سورٌ واقٍ (جن).‎ )۱( 

ram.pike مقع‎ pîk’] (n.J) <origin un- 
known > )1594( الشجرة الميتة: شجرة‎ 
منتصبة مكسورة أو محروقة أو مَيْة.‎ 

ram.pi.on [rãm’pi on] (n.) < probably 
modification of Mid. F. raiponce, from 
Old It. raponzo, from L. rapa, rapum 
اللفت البَرَيّ؛ عصا يعقوب: (1573) < ونم]ناا‎ 
نيات أوراسي 8 ذو زهرات مَزرقة مُعَنقدة‎ 
وجذر يُسخدم في إعداد التلطات (نب).‎ 

ram.rod (rãm’röd’] (n.: adj.: 

vt.) <ran + rod> (1757) 

)١(‏ المِدَّك؛ يدك البندقية: أداة تقحم 

يها الحشرة في البنادق القديمة 

(۲) قضيب التنظيف: قضيب تنظف به 

البندقية وغيرها من الأملحة الصغيرة 

(۳) الرئيس؛ اليد؛ المراقب 

§ )€( قاس ؛ صارم؛ خشِن؛ غليظ 8 
ranrod /.‏ (0) يوجه؛ يراقب؟ يَّضبط . 

رمزي. آلان Ram.sayُ [ram zî], Aلادص  ۱۹۸١(‏ 
24 شاعر أسكتلندي. حافظ على التقاليد 
الشعرية الوطنية بنظمه الشّعر بلهجة الأسكتلنديين 
الإنكليزية في وقت «تأنْكلَ؛ فيه معظم الشعراء 
والكتّاب الاسكتلنديين. 

رمزي. آلان (۱۷1۳ _ 1784): Allan‏ ,زع سعع 
رسام أسكتلندي. يعبر أحد أعظم الرسامين الذين 
أطلعتهم أسكتلندا في مختلف العصور. 

رمزيء السّير وليم Ram.say”, Sir William‏ 
:)۱۹۱١  1467(‏ كيميائي بريطاني. اكتشف 
أسرة كاملة من العناصر الجديدة هى الغازات الخاملة 
inert‏ أو الميلة .noble‏ مح جائزة نوبل في 
الكيمياء لعام .٠۹۰٤‏ 

Ram.ses [rãm sêz] = Rameses. 

ram.shack.le [ram shãk’ol] (adj.) > back- 
formation from ramshackled, from 
ramsackle, frequentative of Mid. Eng. 
ransaken to ransack > (1830) متداع‎ ()1( 
مُهَلْهَل: غير مُحکم‎ )١( للقرط <001ج - ھ>‎ 
خليع؛‎ )7( >a -- الصياغة أو البناء <101م‎ 
> 1 203[' مستهتر؟ منغبس في الملذات عط‎ 
geting ~.— H.G. Wells>. 

Ram Singh [rãm’ sing] _ 8 رام سين‎ 
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المصرية التاسعة عشرة (1704 ۱۲۳۷ ق.م.). 
يُعتبر أعظم فراعنة مصر قاطبة. خاض حرباً طويلة 
ضد الحيثيين احتلّ خلالها جزءاً من أمبراطوريتهم. 
يُعْرّف د «الكبير» 7641© ©[/1. 

Ram.e.ses III 0/50 Ram.ses 111 رميس اثالث‎ 


(توفي عام ١١17‏ ق.م.): فرعون مصري (۱۱۹۸ 
١١17 -‏ ق.م.). يعتبر آخر فرعون عظيم في 
التاريخ المصري. صد غزرٌ «شعوب البحر» وعزز 
التجارة والصناعة . 

ra.mi [rã mî] pl. of ramus. 

راي« أحمد (؟89١؟  Ra.mi [rã më], Ahmad‏ 
0١‏ شاعر عربي مصري. عرف بشعره 
الوجداني المتميّز بشفافية نادرة» ويغزله المجرّح 

باللوعة والأسى. 

ra.mie [rãm’î; rã mî] (ı.) > Malay rami >‏ 
الرامي؛ يتب سيام: «أ» جَلبة من الفصيلة (1817) 
المَراصية يُستخرج من لحائها ألياف طويلة متينة 

صالحة للنَّسِيج. «ب» ألياف هذه الجنبة. 

ram.i.fi.ca.tion [rama f2 nl (n.) 
)1665( تشم (۲) «أ» ع صن . «ب» فرع؛‎ 7 )( 
<events 01 far- شُعْبة 5 نتيجة؟ عاقبة‎ 

reaching ~s>. 

rami.form [rãm’a förm’] (adj.) > L. ramus 
branch + -forn > (1822) : عُصتانيّ‎ )۱( 

ram.i.fy [rãm’a fi] .اسم‎ i.), -fied; -fy.ing 
> Mid. F. ramifter, from Medieval L. 
ramificare, from L. ramus branch > 
)1541( يجرّىء‎ ss (۲( as يفرع ؛‎ )١( 
تمصن : : يطلع النبات‎ )٤( يتفرع ؟ + يتشعب‎ (FT) x 
. أغصاناً‎ 

ram.jet [rãm’jët’] (n.J) <ram + jet> = 
ramjet engine. 

المحرّك التَّمْاثْ (1946) ramjet engine (7.J)‏ 
الانضغاطيَ: محرّك نقّاث تؤدّي حَركتَّهُ خلال 
الهواء إلى انضغاط متمرٌ للهواء عند فوّهته 


الأمامية المفتوحة (طي). 
الرَمْلّة: مدينة في [طةا مقع Ram.lah, al- [ir‏ 
الجزء الغربي من وسط فلسطين. تقع إلى الجنوب 


الشرقي من يافا. سكانها ٤٥,٠٠٠‏ ن. 
ra.mose [rã mös] (adj. )‏ 
L. ramosus, from ranius‏ < 
(۱) متشعب؛ ی 
متفرّع 9 متَغْصَن؛ كثير 
ramose rool‏ الأغصان. 
ramosus =‏ سآ > ra.mous [rã mas] (adj.)‏ 
)١(‏ متشعب؛ متفرّع (1562) ramose>‏ 
(۲( عُصنانيّ : شبيه بالأغصان. 
ramp’ ([rãmp] (vi.; n.) <Mid. Eng.‏ 
rampen, from Old F. ramper to‏ 
)١(‏ يَمِتَ: «أ» يقفا على (ع14) < bطہصاإاc‏ 
قائمتيه الخلفيتين باسطاً قائمتيه الاماميتين. 
«ب» يقف أو يتقدّم على تحر مهدد. رافعاً قائمتيه 
الأمامنين أو ذراعيه (۲) يثور؛ يهتاج (r)‏ يتسلق 
[النباث] 8 )٤(‏ شبوب )٥(‏ اهتياج (1) تسلق. 
<F. rampe, from‏ ل.7) ramp? (ramp)‏ 
ramper to slope, creep> (1778)‏ 
)١(‏ التواء؛ انحدار؛ انحناء (7) مُتْحَثَر (۳) طريقٌ 
مُنحير (4) سُلَّم الطائرة: 0 الصعود إلى الطائرة 
والهيوط منها. 
ramp” [ramp] )7.( <origin unknown >‏ 
خدعة؛ حيلة [لحمل الناس على دفع ثمنِ (1888) 
أعلى] . 


Ramakrishna 


راماكريشنا ]5ئ Ra.ma.krish.na [rã mo krish‏ 
(18837-183): صوفيّ ومصلح دينيّ هندوسيّ. 
قال بأن جميع الأديان تقود إلى الذات المطلقة ومن 

أجل ذلك فإنها كلها جديرة بالاحترام. 

ra.mate [rã mãt’] (adj.) <from L. ramus 

متمرّع ؛ مُتَنْصّن: ذو (1897 branch > (ca.‏ = 
فروع أو î‏ 

رامايانا: ملحمة [113 Ra.ma.ya.na ([rã mã’ ya‏ 
هندية قديمة يعتبرها الهندوس كتاباً مقدساء وتُعَدَ 
هي و«مهابهاراتا» ©/110/08/07061 أعظمٌ الملاحم 
الهندية . نظمها بالسنسكريتية حوالى العام 7٠١‏ قبل 
الميلادء على الأرجح› الشاعر فالميكي 
فانه[ح/7. وه«راماياناء أقصر من «مهابهاراتا». 
وهي تتألف في شكلها الحاضر من سبعة «كتب» 

أو أجزاء تحظم جوأ من 
مغامرات «راما» 1203113 أو راماشاندرا 

128 وأعماله البطولية . 

ram.ble [rãm’ bal] (vi.; ı.; n.), -bled; -bling 
< perhaps from Mid. Eng. romblen, 
frequentative of romen to roam > 
)1620( «أ» يهيم على وجهه. «ب» يتجول؛‎ )١( 
يضرب ا‎ 

يكتب على نحو مفككك أو غير مترابط (5) ١آ‏ يتعرٌ 
أو ينمو [النبات] بغير نظام. «ب» يت يتمعّج أو عل 
[الجدولٌ أو الطريق] 8 )٤(‏ :أ» 20 «ب» نزهة . 

ram.bler [rãm’ blr] ).( المتجرّل؛ الهائم‎ )١( 
على وجهه إلخ. (را. 73226[12) (۲) الورد‎ 
المتعررش: ضرب من الورد المحسلق ذو زهرات‎ 

صغيرة متجمعة في عناقيد كبيرة (نب). 

ram.bling [rãm’ bling] (adj.) مُتَجرّل.‎ e )١( 
«ب» هائم على وجهه (۲) متلو؛ متمعج؛ متعرش‎ 
متنقل» على نحو متشت من موضوع إلى‎ )۳( 

موضوع . 

ram.bouil.let (rãm’ böo lã’; rãn 56ط‎ yã’] 
(n.) <named after Rambouillet, town 
in northern France> (1906) العْنّم‎ 

الرَمْبّريّ: ضرب من الخراف الفرنسية الضخمة. 

Ram.bouil.let [rãn b56 yã], Marquise de 
نبيلة‎ :)١576  1١694848( رامبوييه؛ المركيزة دو‎ 
فرنسية . اشتهرت بصالونها الأدبي الذي كان يختلف‎ 
إليه نخبةٌ من رجال الأدب والثقافة في عصرها.‎ 


CA,°°‏ بيت تروي 


تُعرف أيضاً ب «مدام دو رامبوییه» . 

ram.bunc.tious [ram [ومطة عاعصتاط‎ (adj.) 
< probably irregular of robust > 
)1830( خرون؛ شموس؛ صعب المراس.‎ 

ram.bu.tan [rãm boo ton] (r.) > Malay, 
from rambut hair, from the hairy 
covering of the fruit> (1613) التافليون:‎ 
«ا» شجر من أشجار جنوب شرق آسيا ذو ثمر‎ 
بيضوي أحمرٌ يؤكل. «ب» ثمرة هذا الشجر.‎ 

ram.e.kin or ram.e.quin [rãm’a kin] (r.) 
<F. ramequin, from Mid. Dutch 
rameken, diminutive of ram cream > 
)1706( طعام يعد من جبن وخبز‎ «i» : الرمكين‎ 
وبيض إلخ. ويُخبز في قالب. «ب» وعاء فخاريٌ‎ 
لبر وتقديم آي طعام ممائل . وبالتالي: طعام يقدّم‎ 
. <chicken ~s> في مثل هذا الوعاء‎ 

Ram.e.ses I ونصصقم]‎ sëz’] also Ram.ses I 
ا]‎ ٣ ءةz[‎ 1١7١8 رميس الأول (توفي عام‎ 
۱۳۱۸ - ۱۳۲۰( ق.م.): فرعون مصري‎ 
ق.م.). مؤسس الأسرة المصرية التاسعة عشرة.‎ 

وفيس الثاني Ram.e.ses II also Ram.ses II‏ 
(توفي عام 1١777‏ ق.م.): ثالث ملوك الأسرة 


ã at; ã dutc; û cure; ã cur; 86 cyg: ê me; TÎ in; I bite; 6 lot; O bonc; Û orphan, oi boil; oo good; 56 boot; ou out: û under: û urgent; 9 — ain alone. ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in Circus 


R 
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ramulose 


و 


ج إحكام الرمي (جن). 

الشاخص: (.7) ranging pole or ranging rod‏ 
عمود يُنصب للدلالة على موضع معيّن من الارض 
[في المساحة]. 

راتغون: عاصمة بر رما Ran.goon [ran goon]‏ 
وكبرى مدنها وموانيها. تقع في الجزء الجنوبي من 
البلادء على الضفة اليسرى من نهر رانغون. سكانها 


RD‏ ن 


نهر رانغون: نهر في الجزء الجنوبي R۷۴۲‏ 14988008 
من بورما. تقع العاصمة رانغون على ضفته اليسرى. 
طوله أربعون كيلومترا. 

rang.y [ran jî] (adj.), rang.i.er; rang.i.est 
)1868( طوّاف: قادرٌ على الطواق أو التجوّل‎ )١( 
>a ~ 10156< مسافات كبيرة (؟) ممشوق‎ 
>- واسع المدى أو النطاق‎ )© 
considerations > . 

ra.ni or ra.nee (rã’ nî] (n.) <Hin. rûni, 
from Skt. rajni, fem. rûjan king> 
)1673( الرانية: ملكة هندوسيّة؛ زوجة الرّاجا‎ 
.)53[8 (را.‎ 

rank’ ([rãngk] (adj.) > 1/110. Eng. rank, 
from Old Eng. ranc = haughty, full- 
grown, 5]2028< (13C) نام بوفرة‎ « )١( 
«ب» كثير الأعشاب الضارّة‎ .> ~ grass > 
زيخ؛ نَيّن. «ب» عَفِن؛‎ »« )۲( > - 5011< 
> فاسد <4۲عآc > 2 > . «ج» بذيء 0عاء06[6‎ 
اء تاعَ؛ مُطلق‎ )۳( to her ~ language > 
«ب» مئة بالمئة؛ بکل ما‎ . > ~ ingratitude > 
<a ~ 010]51065< في الكلمة من معنى‎ 
. <a ~ rate of interest > مُقْرط؛ باهظ‎ (٤( 

rank” ([rãngk] (n. .ام‎ i.) <Mid. F. renc, 
reng of Germanic origin > (1570) (1) 
«أ» صَفْ؛ٍ سلسلة. «ب» الرَتّل: صف من الناس أو‎ 
<the ~s 01 من الجند. «ج» .ام: قوّات مسلّحة‎ 
«د» الصف الأفقّ: أي من‎ .the enemy < 
شفرف المرفات المح الشطرنج.‎ 
«هه موقف سيارات (بر) (7) نظام؛ ترتيب (7) طبقة‎ 
«آ» درجة؛ منزلة؛ مرتبة. . وب جاه ؛‎ )٤( اجتماعيّة‎ 
<the ~ of مقام رفيع ؛ مكانة سامية. «ج» رتبة‎ 
يصفّ؛ يرتب (5) یعتبر؛ يصئّف‎ )٥( § 0010261 < 
> He ~ed him among the World’s great 
> A colonel ى--‎ a يفوقه مقاماً‎ (¥) poets. > 
<.8أقامق × (۸) يصطف أو يسير في صفوف‎ 
> Delhi ~s first İn يحتل منزلة معيّنة‎ )4( 
wealth < . 
idioms عيارات اصطلاحية‎ 
من الطراز الأول؛ من الدرجة ,- اتم #طا 1ه‎ 
. > ع‎ novelist of the first ~ > الأولى‎ 
he ~s ; other الرتباء والأفراد [تمييزاً لهم عن ى-‎ 


الضباط]. 
يَرّصٌ الصفرف؛ به يضم الصفوف (جن). ى- عوماء t0‏ 
يتسد عليه to pull one’s ~ on someone‏ 


بخفْض رتبتة : يجرد ضابطاً من to reduce to the ~s‏ 
غباط الصف من رتبته وينزله إلى رتبة جندي على 
صبيل العقاب (جن). 
يتخرّج من الصف: يُصبح to rise from (he ~s‏ 
ضابطاً من الضباط بالتدرّج (جن). 

() الجنود: جنود (1598) ).7( rank and file‏ 
الجيش العاديّون [تمييزاً لهم عن الضباط] 
(۲) القاعدة: جمهور أفراد المؤسسة أو الجمعية 
أو الدولة تمييزاً لهم عن القادة والزعماء 4> 
member of the ~ >.‏ 

Ran.ke [rang k2], 1e0 p04 ۷01 رانكه. ليويولد‎ 


أضداد calculated, definite, intended. ١‏ :5 (هماهة 
specific.‏ 
e‏ جزافاً؛ كيفما اثفق. ,~ al‏ 
ني (1953 random-access (adj.) (ca.‏ 
35 متي الوصول إلى المُعْطيات المخترّنة» 
في الكومبيوترء بأي ترتيب يختاره المرء ~ 4> 
computer memory‏ 
ran.dom.ize [ran da mîz’] (1.J), -ized;‏ 
يُعَنَي ؟ يُجَرّف: يأخذ العيّنات عشوائيًاً أو ".2ة 


جزافا . 
عَغْرائيًاً؛ (.647) ran.dom.ly ([rãn d5m lÎ]‏ 
جز افا؛ كيفما اتفق . 


التَعيّن العشواني؛ الأخذ /.7) ع١‏ iامصوs random‏ 
العَغُوائي للعيّتات: طريقة تؤخذ فيها عيّنة من 
مجموعة إحصائية بحيث يكون لعناصر هذه 
المجموعة كلها فرص أو احتمالات متساوية 
لاشتمال العيّنة عليها (إحص). 
variate.‏ = )1949( (ر.:) random variable‏ 
ran.dy [ran dî] (adj.) < Scot., from rand,‏ 
(۱) جلف ؛ غليظ ؛ )1698( > 721 variant of‏ 
قليل التهذيب (۲) شهراني؛ شَيق (۳) صاخحب؛ 
ra.nee [rã nî] (ı.) = rani.‏ 
rang [rang] past of ring.‏ 
rangmrãnj] (n. vı.; i.J, ranged; rang.ing‏ 
Mid. Eng., series, line, from Old F.‏ > 
range, renge = range, rank > (14c) (1)‏ 
«ا» صفٌ؛ خط . «ب» سلسلة جبال. «ج» طبقة؛ 
رتبة؛ صنف. :ده خط الاتّجاه ~ <in direct‏ 
with the house <‏ (۲) موقد؛ فرن م مُسطح 
ذو «#عيون» (”) «آ» مجال. «ب» مَرْعى. 
TOT ET‏ :مناحة يلف نمر تبات ماء أو 


وجود حيوان 0 فيها of the‏ لم the‏ < س__ 


1n our country >‏ 21815118816 (€) تجوّل؛ 
تطواف )٥(‏ «أ» مجال الرمي : مَرْمى البندقية أو 
المدفع . «ب» المسافة؛ المَدذى: مقدار بعد الهدف 
عن البندقية إلخ. >~ <to fire at long‏ . 
«ج» مدى العمل: المسافة القصوى التي تستطيع 
المركبة الآليّة اجتيازها من غير حاجة إلى تجديد 
الرقود. «د» ميدان الرمي: ميدان يدرب فيه على 
إطلاق النار > ~ rifle‏ 8> (5) مدى؛ نطاق 
(۷) مساحة أو رقعة ممتدّة <a wide ~ Of‏ 
meadows <‏ (۸) التراوح ؛ ي a‏ ق بين 
القَيّم العظمى والقِيّم الصَغرى لكَنَيةٍ م متغيّرة (إحص) 

§ (4) "اه يصف؛ ينسّق. 03 يصئّفف. 
(۱۰) «أ» يطوف؛ يتجوّل. «ب» بجر أو يمرّ في 
محاذاة كذا )١١(‏ يرعى الماشية (؟7١)‏ يُحُكم 
الرمي (جن) × (۱۳) يتَّحَذْ أو يحتل مكاناً أو 
موقعاً )١5(‏ «أ» يصطف؛ يتراصف. «ب» يمتدّ في 
اتجاه معيّن 220 <a boundary ranging east‏ 
)٠١( 8656 <‏ يُراوح؛ يتراوح )١7(‏ ينمو أو يوجد 
على نحو متوطن في منطقة ما <a plant which‏ 

~s from Turkey to Arabia >.‏ 
في نطاق كذا؛ على مرمى من . ,~ within‏ 
المنداة؛ مقثرة المدى؛ )1872( (.71) range finder‏ 
مُعَيّن المدى: جهاز تقدير أو تعيين المدى» في 
55 أو ١‏ آلة تصوير . 
)١(‏ حارس [الغابة أو rang.er [rãn j5r] )1.( (15c)‏ 

الحديقة العامّة] (۲) فا 23286 (7) «أ» الجوّال: 
أحد أفراد فرقة مسلّحة مكلّفة بالطواف في منطقة 
معيّنة لإقرار الأمن فيها. «ب» جنديّ مدرّب على 

القتال من مسافة قصيرة. 

الرّصد: «أ» استكشاف (.71) [108آز مقع] rang.ing‏ 
تقوم به الطائرات فوق منطقة معيّنة . «ب» تعيين موقم 
مدافع الأعداء بالإنصات إلى أصو اتها إلخ. 


06؛ فيلسوف ومصلح سيخيّ . يعتبر أوّل هندي 
اتخذ من اللاتعاون ومقاطعة السلع والخدمات 
البريطانية سلاحاً سياسياً. 
ram.u.lose [ram ya 1ös’] (adj.) < L. ramu-‏ 
losus = full of branching veins >‏ 
كثير العُصينات؛ كثير الفروع الصغيرة. (1753) 
ram.u.lous [rãm’ ya las] (adj.) = ramulose.‏ 
ra.mus [rã' mas] (n.) pl. -mi [mî] <L. =‏ 
فَرْع؛؟ شعبة [من )1803( > branch, bough‏ 
نبات أو وريد أو عظم]. 
ran [ran] past of run.‏ 
رانة؛ ران: إلاهة البحر والغرقى في [538] R١‏ 
الميئولوجيا الإسكندينافية. زعموا أنها كانت تنقذ 
الغرقى بشبكتها . 
rance [rãns] )2.( > probably of F. origin >‏ 
الرأنص: ضرب من الرخام البلجيكيء (1508) 
أحمر اللون» يتميّز باشتماله على عروق وتُقّط زرقاء 
وبيضاء . 
(n. Y1.; i.) > Mexican‏ [طعمقع] ranch‏ 
Spanish rancho small ranch, from 52.,‏ 
)١(‏ مَرْبَى الماشية: مزرعة (1831) < انا camp,‏ 
كبيرة لتربية الخيل أو المواشي إلخ. 5 (۲) يدير 
مَربى للماشية أو يعمل فيه × (۳) يُربّي الماشية. 
صاحب مربتى (1836) (.7) ch?r]‏ مقع] ranch.er‏ 
الماشية أو مديرّه أو العامل فيه. 
(n.) < Mexican‏ [65 “مقط ran.che.ro [ran‏ 
Spanish, from rancho = ranch > (1826)‏ 
rancher.‏ = 
بيت المزرعة: «أ» بيت (1948) ).77( ranch house‏ 
صاحب مَرْبِى الماشية. «ب» بيت مستطيل وحيدٌ 
الدور أو الطابق. 
ranch.man ([rãnch’ man] (n.) pl. -men‏ 
<ranch + man > (1856) = rancher.‏ 
ran.cho [ran chö] (n.) pl. -chos < Mexican‏ 
Spanish = small ranch > (1808) =‏ 
ranch.‏ 
rancidus, from‏ سآ > ran.cid [ran sid] (adj.)‏ 
)1( فاسد؛ )1646( > rancëre to be rancid‏ 
رخ الرائحة أو كريه المذاق <]ع))ناط ~ > 
(۲) رخ > <wel ~ smells‏ . 
فساد؛ رناخة (ر ا. .0 ran.cid.i.ty [rãn sid’? ti]‏ 
المادة السابقة) . 
ran.cid.ness [ran 510 nas] (7.J) = rancidity.‏ 
ran.cor [rang kor] (n.) < Mid. Eng. ran-‏ 
cour, from Old F., from L. rancor‏ 
حِقّد؛ ضغينة؛ سّخيمة. ‏ )13°( > rancidity‏ 
kor os] (adj.) )1590(‏ "عم قم ] ran.COr.Oous‏ 
حقود؛ موسوم بالجقد. 
ran.cour [rang kor] (n.) Brit. = rancor.‏ 
<Old Norse rond =‏ (.م) rand’ [rand]‏ 
الونْدَةَ: )1598( edge, border, margin>‏ 
بطانة عَقِبِ الحذاء. 


rand? [لصقع]‎ (n.) pl. rand > Afrikaans, 


الوّنْد: وَخدة from Dutch = strip, edge>‏ 
النقد في جمهورية جنوب إفريقيا. 

R and D (ل.77)‎ (1966) = research and 

development. 

ran.dom مقم]‎ dom] (adj.: adv.) < Mid. 
Eng. randoun, from Old F. randon = 
haphazard > (1565) عشواتيّ؛ جَرافيَ:‎ )( 
مُلْقَى أو مصنوعٌ أو مختار من غير تديّر أو هدف‎ 
<~ remarks; ~ samples> معيئن‎ 
. عَسْوائياً؛ جزافاً؛ كيفما انمق‎ 68 
synonyms: aimless. casual, chance. : مرادفات‎ 


huphuzurd, stru)y’. 


rapine 


1525 


ranker 


that have been criticized as a ~ of 
Justice — Hal Foust>. 
rape [rap] (n.) <F.: rûpe> (1657) فل‎ 
العنب: ما يمى من العنب بعد عَضْرِه ابتغاء صنع‎ 
الخمرة.‎ 

زيت اللفت؛ زيت السُلْجَم: (1545) (.7) أأه عمهم 
زيت أصفر ضاربٌ إلى البّي يُستخلص من بزر 
اللفت أو السلجم وينّخذ مُرَلقا أو مُرْيّنا للماكينات . 

rape.seed [rap sëêd’] (n.) <rape + seed> 
)1577( . بزر الثفت (۲) لِفْتَ؛ سَلْجم‎ )١( 

رافاييل :)١6٠١  1١5417(‏ [اد 6 Raph.a.el (raf‏ 
رمامء ومهندس معمارء 
إيطالي . يُعَدَ أحد أعظم الفنانين 
في جميع العصور. عبر في 
موضوعاته الدينية والكلاسيكية 
عن رؤيا من الجمال المثالي في 

. كرن متناغم النظام‎ Raphael 

ra.phe [rã' fë] (n.) pl. -phae [fe] > New L., 
from Gk. rhaphë seam, from rhaptein to 
ءءw‎ < )1753( الرّفاء: التحامء شبية بالدززء بين‎ 
النُصفين الجانبئّيّن من اللان أو البُذّيرة («ت»‎ 

.)٤بناو‎ 
raph.i.a [raf î o] (.) (1842) = raffia. 
raph.ide (rãf’îd’] (n.) pl. raph.ides 

(rãf'îdz’] <F. raphide, from New L. 
raphides, pl., modification of Gk. 
rhaphides, .ام‎ of rhaphis needle > (1842) 
الإبرة: إحدى البلررات الإبرية الطويلة التي تتألف‎ 
عادةٌ من الات الكلسيوم والتي تتشكل بوصمها‎ 
حصيلة ثانوية استقلابية في خلايا بعض‎ 

النبات (نب). 

rap.id" [rãp’ id] (adj.) <L. rapidus seizing, 
sweeping, hurrying, from rapere tO 
ءعأzء<‎ )1634( سريع : ميم بسرعة الحركةء‎ 

أو العملء أو التعاقب. أو الحدوث. 

المَمْرّع؛ المَييل: جزء من (.:) [لp'1ةء] rap.id”‏ 
النهر تتدفق مياهه بسرعةء عند أحد المنحدرات» من 
غير أن يشكّل شلالاً أو مَسْقط مياه [واللفظة ترد 

بصيغة الجمع عادة]. 
يندفع [القارت] مع المسرّع أو to shoot the ~s‏ 

حركة العين (1916) (.71) rapid eye movement‏ 
السريعة : اختلاج العينين على نحو سريع مميّز للنوم 
المفارق أو نوم المفارقة (را. 235800171021 

. (sleep 
rapid eye movement sleep )71.( (1965) = 

paradoxical NP 

rap.id—fire ([rãp’ ld f 1 (adj.) )1890( 
سريم؛‎ )۲( >a - صريع الطلّقات < ,نام‎ )۱( 

متلاحق < 0116501025 ~ > . 

ra.pid.i.ty [ra pid 5 )1[ ).( (ca. 1616( سرعة.‎ 

rap.id.ly [rap id I] (adv.) بسرعة؛ على نحو‎ 

سرح 

rap.id.ness متع]‎ 10 nas] (7.J) = rapidity. 

النقل المُمقى السريع : )1873( rapid transit (/ı./‏ 
نقل الركاب السريعء في المدن المكتظةء بالقطار 


. الكهربائيَ الثفقي إلخ‎ 
ra.pi.er تمكتع)]‎ or] (n.) <F. rapier 
rapiére. originally (espée) ra- 
piére = rapier (sword) > 
)1553( اليغْرّل: سيف مستقيم مستدق‎ 
الرأس ذو حدين.‎ 


rap.ine (rap in] (n.) > Mid. Eng. rapyne, 


أو خاص بها (نب). 
kya las] (r./) pl.‏ عمنم ra.nun.cu.lus [ra‏ 
-lus.es or -li [lî; lê] < New L., from L.‏ 
ranunculus, diminutive of rana frog >‏ 
انع 00 = (1663) 
رارولء Ra.oult [ra ool], François Marie‏ 
فرانسوا ماري (۱۸۳۰ 2 :)١1401١‏ كيمياني 
فرنسي. وضع قانوناً كيميائيا يُعرف بأسمه (را. 
المادة التالية). 
ن راوول: قانو ن وضعه Ra.oult’s law [r4 551z]‏ 
لكيميائي الفرنسي فرانسوا ماري راوول (را. المادة 
الابقة) حوالى العام .1۸۸١‏ وهو ينص على أن 
انخفاض نقطة تجمّد السوائل المذيبة وارتفاع نقطة 
غليانها يتناسبان تناسباً طَرْديَاً مع عدد جزينات المادة 
المذابة (ك). 
rap’ ([rãp] (n. vt.; i.), rapped; rap.ping‏ 
Mid. Eng. rappen; akin to Norwe-‏ > 
)١(‏ حَفْمَةَ+ gian rappe (imitative) > (14c)‏ 
دَق ؛ طرق (۲) توبيخ خ أو نقد قاس (۳) «أ» مسؤولية 
جرم . (ب» اتهامٍ بجريمة. اج حُكم بالسجن 
§ (€) يَحْفْى : يدق ن أو يطرق على (5) يدعو [إلى 
أمر ما] من طريق الطرْق على الطاولة <to ~ the‏ 
meeting to order >‏ (1) يعبر بدقات أو طَرّقات 
[كالذي يحدث في جلسات التنود يم المغنطيسي] 
out a 111655386 <‏ ~ 10> (۷) ينطق بشيء 
فجأةً ويقرّة < 1ا04 28 أنا0 ~r‏ 0) > (۸) ينتقد 
بقسوة (4) يعتقل شخصاً أو يحكم عليه متهماً إيَاه 
بجريمة × )٠١(‏ يُحدث صوتاً قصيراً حادًاً. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ينجو من العقاب . ,~ to beat the‏ 
)غ + to gel a ~ on (or over) the knuckles‏ 


lo give a ~ on (or over) the knuckles + يريخ‎ 


«ه ؟. 
e‏ 


يتحمّل العقوبة [عن شخص to take the ~ (for)‏ 
آخر اقترف الجريمة]. 

rap” [rãp] )).(, rapped also rapt; rap.ping 
> back-formation from rapt> (1528) 
يتزع (۲) يبهج إلى أقصى حد.‎ )١( 

rap” [rap] (ı.) <short for Irish-Gaelic 
rapaire pike > (1834) شيء تافه (۲( يثقال‎ )١( 


ذرّة. 
أنا لا أبالي أله أو مثقال ذرَة. ,~ همات d0‏ 1 

rap“ (rãp] (/.; vi.), rapped; rap.ping 
< perhaps by shortening and alteration 
from repartee > (1932) حديث؛ محادثة‎ )١( 
مدع 8 (۳) يتحدّث بحرّية وصراحة‎ music )۲( 
. يعزف موسيقى الراب‎ (€) 

ra.pa.cious [ra زودط5 قم‎ (adj.) > .سآ‎ rapax., 
from rapere to seize > )1651( سَلآب؛‎ )١( 
. تهاب (۲) جشِع؛ طماع؛ مفترس ؛ ضار‎ 

(۱) نزعة (1543) .07 [1ا ra.pac.i.ty [re pûs o‏ 
إلى الشثلب (۲) جشع؛ طمع (۳) ضراوة. 

rape’ [rãp] (n.) > Mid. Eng., from L. rapa, 
rapunı turnip, rape > اللقت؛ (ع14)‎ 
الشلجم : نبات ذو جذور کوت تؤكل مطهوّةً أو‎ 
مخللة وتذخل في إعداد بعض الملطات» وقد كحْذ‎ 
أحياناً عَلَمَا للحيوان (نب).‎ 

rape” [مقم]‎ ١. ı.), raped; rap.ing > from 
010 1. raper, from L. e to selze > 
شك (۲) يغتصب [فتاةً أو امرآةً] (ع14)‎ )۱( 
سلب © طف [بالقرّة) (6) اغتصاب‎ )۳( § 
> )22[5 [فتاةٍ أو امرأة] (7) انتهاك؛ خخرّق فاضح‎ 


فون :)۱۸۸١  ١1946(‏ مؤرخ ألماني. يُعتبر في 
رأي كثير من الباحثين أبا علم التاريخ الحديث. أكد 
على الموضوعية في البحث وعلى ضرورة الرجوع 
إلى الينابيع أو الأصول. 

rank.er (rang kar] ( n.) (1878) المراتب: ضابط‎ 

من الجندية؛ ضابط متخرّج من الصف. 

مقياس رانكين. (.71) Ran.kine scale [rãng kn]‏ 
موسوعياً: مقياسٌ للحرارة واءتزعمء 
المطلقة 0ا]ن:6م612] uteاabso.‏ وحلة 
القياس فيه تعادل درجة فارنهايتية واحدة: 
ونقطة تجيّد الماء 441,74 درجةء ونقطة 
غليانه 771,14 درجة. ابتكره ولیم رانكين 
187٠١( Rankine‏ - 148177) وهو فيزيائي 
ومهندس مدني اسکتلندې (قا. صتراءكة 
(scale‏ . 

عالي )1862( rank.ing (rang king] (adj.)‏ 
المنزلة أو المقام. مثل: ١ء‏ الأول؛ الأكبر نہ > 
W16۲ <‏ . «ب» يلي الرئيس مباشرة من حيث 
المقام > committee member‏ ~ < . 

ran.kle مقع‎ kal] (vi.; ı/.), -kled; -kling 
<Mid. Eng. ranclen, from Mid. F. 
draoncler, from Medieval L. dracuncu- 
lus ulcer, diminutive of L. draco 
serpent, dragټ0¬>‎ )1530( يعْتمل؛‎ )١( 
يعْتلج: يفور في الصدرء أو الذهنء مُلهباً إيَاه‎ 
< The memory of the insult ~ 4 بالضفينة‎ 
< Her فض‘ يثير‎ )7( x in her mind. > 
remark ~d him for days.>. 

ran.sack (ran sãk] (vt.) <Mid. Eng. 
ransaken, from Old Norse rannsaka: 
rann house + -saka search> (13c) 
ينقّب في؛ يفتّش بتدقيق (۲) يفحص بعناية؛‎ )۱( 
. يفحص عن كنب (۳) يَنْهَب‎ 

ran.som مقم]‎ sam] (n.; vt.) <Mid. Eng. 
ransoun, from Old F. rangon, from L. 
redemptio redemption > (13c) فِدية‎ (1) 
افتداء 8 (۳) يَفُتدي: يُخَلْصُ من الخطيئة‎ )۲( 
يحرّر‎ )٥( وذيولها (4) يفتدي أسيراً: يدفم فِديته‎ 
أسيراً [بعد أخل الفدية من أهله].‎ 


ميلم ضخم [من المال]. ,~ a king's‏ 
يبقيه في الأسر [حتى 2 ,~ to hold someone (o‏ 


يتزع الفدية من أهله]. 

rant [rant] (vi. /.; n.) < probably from 
Dutch rater > (1602) يُجَعْجِع : يتحدّث‎ )١( 

بصَحْبٍ أو بطريقة مسرحيّة (۲) يتشدّق (۴) يتبجح 
4 يعتف؛ يلوم بقسوة × (4) يقول بتشدّق أو 
تبجح § )١1(‏ جحعجعة؛ تشدّق؛ تبجح (۷) لغة 
منمقة؛ عاطفة فارغة (۸) قَصف؛ مَرَح صاخب . 

rant.er صقم]‎ tor] الجعجاع (.مم‎ )١( 
المتشدق؛ اح (۳) المعتف؛ الموبخ.‎ )۲( 

(۱) و متشدّق (.ز24) [08ا “مق ] rant.ing‏ 
)0 متبجح )٤(‏ معنّف؛ موبْخ . 

ran.u.la [rãn ya la] (n.J) < New L., from L. 
= 110016 ؟rهع<‎ )15©( الضَمَيْدعة: ورم كيسيّ‎ 
تحت اللسان.‎ 

Ra.nun.cu.la.ce.ae [ra nüng ky» 13*58 [ة‎ (r. 
الحوذانيات؛ الفصيلة الححَوذانيّة : فصيلة كبيرة (.أم‎ 
ءطu))٤ا!cuںp من النباتات الزّهرية تشمل الحؤذان‎ 
والشّقّار 9-6 والانقوليّة أو زهرة الحوض‎ 
وآذْريونَ الماء م511ةا0» وغيرها.‎ .coاumbine'‎ 

ra.nun.cu.la.ceous [ra nüng’kya 13 shas] 


o © > 


حَوْذانَيَ: ذو علاقة بالحوذانيّات (1833) (./64) 


ã at; ã date; ã زعت‎ Aã cur; ê cgg: 8 mc; Î مز‎ I bıtc; ê lot; 6 bonc; Û orphan; ol buıl;: مه‎ gould; نة‎ boot; ou out; û under; û urgent: 5 - dın alone, «in system, {in casily, u in gallop, u in Circus. 


rasorial 


rare.ripe [rar rîp’] (adj.: n.) < Eng. dialect 
rare (early) + Eng. ripe> (1722) 
يكور؛ مُبَكر النُضج؛ٍ ناضج كرا‎ )١( 
. البكور؛ الباكورة: ثمرة مبكرة الأضج‎ )1( 5 

rar.ing (rãrُ ing] (adj.) <from dialectal 
rare, variant of rear (to arouse, raise 
up( < )1909( . متحمس ؛ توّاق؛ متلهف‎ 

rar.i.ty [rûro ti] (^.J .آم‎ -ties )1560( تدر‎ )١( 
<occurs only twice or three times, or 
with extreme ~ — Joshua 
نقاء ؛ تَخَلْخْل؛ قلة كثافة‎ (۲) Whatmough > 
<the ~ of the air in the mountains > 
< Women who bake their شىء نادر‎ )( 
own bread are becoming a 3 

رأس Ras al-Khaimah ([rãs’ãl khãy’ mãh]‏ 
الخيمة: إمارة عربية في الخليج العربي. خضعت 
فترة للحماية البريطانية . نالت استقلالها عام .١91/١‏ 
انضمت إلى اتحاد الإمارات العربية عام .١91717‏ 
مساحتها ۱,1۸۳ كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱۲۰,۰۰۰ 
ن. عاصمتها: رأس الخيمة 21-16122112212 Ras‏ . 

ras.bo.ra [rãz bör’a] (n.) <New L., from 
native name in the East Indies > (1931) 
الرزبورة: أيّ من عدة أسماك نهرية استوائيّة كميّز‎ 
. بألوانها اللامعة‎ 

ras.cal [ادعاوقع]‎ (n. adj.) <Mid. Eng. 
rascaile rabble, one of the rabble > 
)15٥( الوغغد؛ اذل (؟) «أ» ولد مزعج.‎ )١( 
«ب» حيوان مؤذٍ 8 (۳) تَذّل؛ حقير؛ وضيع.‎ 

ras.cal.i.ty [rãs kãl2 tî] (n.) pI. -ties (1596) 
. ننالة (۲) عمل ذل‎ )0( 

ras.cal.ly [rãs' ko I] (adj.: adv.) (1596) 
. نَذْل؛ وَعْد § (؟) بنذالة‎ )١( 

rase [rãz] )<).(, rased; ras.ing > Mid. Eng. 
rasen, from Mid. F. raser> يمحو‎ (1) 
یمحق؛ يُبيد؛ يدمّر تدميراً كاملا [حتى يسوي‎ )۲( 
. بالأرض]‎ 

rash ([rãsh] (adj.) (1509) > 7410. 
rasch quick, eager, perhaps from Mid. 
Dutch rasch > (1509) . متهور؛ طائش ؛ اهوج‎ 

rash” [rãsh] (1.J) < probably from Old F. 
rasche scurf, from raschier to scratch, 
from Vulgar L. rasciare 00 scrape > 
)1709( طفْح جلديّ (۲) سللة متلاحقة‎ )١( 
<a ~ of complaints > . 

rash.er [rãsh’ oer] )7.( < perhaps from 


obsolete rash = to cult> (1592)‏ 
المشروحة: شريحة رقيقة من لحم الخنزير مشوية 
أو مَقَلِيّه 


رشيد: مدينة في الجزء الشمالي [لةطء 3[ Ra.shid‏ 
من مصر. تقع على القرع الغربي من دلتا النيلء 
على ميعدة 07 كيلومتراً إلى الشمال الشرقي من 
الإسكندرية. أسّست حوالى العام ۸٠١‏ للميلاد. 
اكتّشف فيها حجر رشيد (را. 50026 .)Roset)a‏ 
سكانها 6١0,٠٠٠‏ نسمة. 

الراشدون؛ [48568 Ra.shi.dun, al- [ãr’rã shi‏ 
الخلفاء الراشدون: الخلفاء الأربعة الأرّل الذين 
تعاقبوا على إمرة المسلمين بعد وفاة التبي عليه 
التلام» وهم أبو بكر الصَّذَيقَ  5775(‏ 584 م.) 
وعمر بن الخطاب (€ ۳ 555 م.( وعثمان بن 
عَمَان (5414 ٠٥٨‏ م.) وعليّ بن أبي طالب (167 
- اككم.). 

راسك« راسموس 162150191 Rask [rãsk], Rasmus‏ 
كريستيان (۱۷۸۷ - ۱۸۳۲): عالم لغوي دانمركي . 
يُعتبر المؤسَّسٌ الرئيسي لعلم اللغة المقارن. 

ra.so.ri.al [ro sör’i al] (adj.) <New L. 


1526 


ã'vêz] <L. = a rare bird > )1607( 
طيرٌ نادر (5) النادرة؛ نادرة الزمان؛ يتيمة‎ )١( 
. الدهر: شخص أو شيء عجيب أو استثنائي‎ 
rare’ (rûr] (adj.), rar.er; rar.est > L. rarus 
loose, thin, scarce. remarkable > (15c) 
> )hع مُخْلْخُل: رقيقٌ أو قليل الكثافة ٣زج ~ہ‎ )١( 
ممتاز: اسنائي؟ فذ‎ )۲( 01 the mountains < 
نادر؛ قليل‎ )۴( >We had a ~ time. > 
. < Gold is a ~ metal. > الرجود‎ 
synonyms: infrequent, occasional; odd, : مرادفات‎ 
peculiar, unusual; admirable, choice, exceptional, 
remarkable, scarce, singular, unique. unparalleled. 
antonyıns: frequent, habitual, recurring: : دlضÎ‎ 


common, normal, ordinary, regular, typical. 


rare’ [rãr] (adj.), rar.er; rar.est < alteration 
of earlier rere, from Old Eng. hrêre 
boiled lightly > (ca. 1755) مُلهْوَج : غير‎ 
. > ~ roast beef > منْضجح لطر إنضاجاً جيداً‎ 

rare.bit [rãr’ bît] (.) < variant of (Welsh) 

rabbit > (1725) = Welsh rabbit. 

عنصر الأترية )1942( ).7/( rare-earth element‏ 
النادرة؛ العنصر الأرضي النادر؛ اللانثانيد (را. 
.(lanthanide‏ 

rare earths (7. 7|.) )1875( أكاسيد عناصر‎ )١( 
الأتربة النادرة؛ أكاسيد العناصر الأرضية النادرة‎ 
(؟) عناصر الأتربة النادرة؛ العناصر الأرضية‎ 
النادرة (را. المادة السابقة).‎ 

rar.ee show ([rûr’ê] (n.) <from rare 
(excellent) > (1681) صندوق الذنيا؛‎ )١( 
مععم) (؟7) مشهد‎ show صندوق الفُرجة (را.‎ 
مُذهل؛ استعراض استثنائيّ (۳) استعراض شارعيّ‎ 
. رخيص‎ 

rar.e.fac.tion [rûr’a fãk’ shan] )2.( (1603)‏ 
)١(‏ مص 735619 ويخاصة: «أ» الحَلْخْلة: جعل 
الشيء مَامَيَاً أو قليل الكثافة. «ب» التّخَلْحُل: 
صيرورة الشيء مَسامَيَاً أو قليل الكثافة 


(۲) المُتَخَلْيْلة: منطقة من الضغط الهوائيّ 
المنخفض ضَعْطها أقلّ كثيراً من الضغط الجويّ 
المألرف (فز). 


rar.e.fac.tion.al [rûr’a fãk shan a1] (adj. ) 


و 


حَلْخْليَ ؛ تَخْلْخْلىَ: منسوب إلى الحَلْحُلة أو 
التَّخَلْخْل (را. المادة السابقة) . 

rar.e.fac.tive دوقع‎ faãk'’ tiv] (adj.) 
مُخَلْخِل: مُحْدِتُ خَلْخَلةَ أو تَخَلْخْلا‎ (01) 
خَلْخَلىَ؛ تَحَلْحْلىَ: مم بالخَلْخلة أو‎ )۲( 
. التُخَلْخُْل‎ 

rar.e.fied also rar.i.fied [rûro fid] (adj.) 
)1941( «أ» باطنيّ: مُعَدَ لفئة قليلة أو مفهوم‎ )١( 
من قِيلها وحدها. «ب» خخصريٌّ: مقصورٌ على فئة‎ 
قليلة (؟) «أ» نقىَ. «ب» شاهق. «ج» رفيع؛ رفيع‎ 
> spiritual things, of a more ~ المقام‎ 
nature than knowledge — John 
Donne>. 

rar.e.fy also rar.i.fy (rara fî] (vt.: i.), 
-fied; -fy.ing (140) يُخُلْخْل : يجعله مَائَيَاً‎ (0) 
> عط‎ rarefied 215 01 أو اقل كثافة ؛ ينقّي الهواء‎ 
هات يلطف؛‎ (YY) the mountain tops > 
<to ~ an يجعله أكثر روحانية أو عمقاً إلخ.‎ 
. هء10 × (۳) يتَخَلْخَل: يُصبح اقل كثافة إلخ‎ < 

rare.ly ([rûr’ li] )64”.( )1552( نادراً؛ قلما‎ )١( 
ع11 > )¥( ببراعة‎ ~ eats in restaurants. > 
< played 50 ~ on (he نادرة؛ على نحو ممتاز‎ 
إلى‎ (¥) flageolet — Sir Walter Scott > 
.<She was ~ beautiful. > أقصى حدّ‎ 


rap music 


from L. rapina, from rapere to seize, 
rob> (15c) . سَلت؛ تهب‎ 
rap music )1.( (ca. 1983) F موسيقى الرّاب: نوع‎ 
من الموسيقى الشّعبية يتميّز بترنيم «دوبيت» مقفى‎ 
. بإيقاع خاص‎ 
rap.pa.ree 2 rê] (n. <Irish-Gaelic 
rapaire, from F. rapiêre rapicr > (1690) 
الرّبير: جندي غير نظاميّ أو قاطع طريق إيرلندي‎ )1( 
لص؛ قاطع طريق.‎ )۲( 
rap.pee [ra pë’; rã pã’'] (n.J) <F. (tabac) 
rûpé = graled tobacco > (1740) الرَىَ:‎ 
. سَعوط حِرّيف يصع من تبغ داكن خشِن‎ 
rap.pel [rã pël’ ] :.م)‎ ri.) <from Old F. 
rapel, from rappeler to summon, re- 
©211< )1931( الهبوط الوّعر: هبوط المرء‎ )١( 
جُرُفاً من الأجراف مستعيناً بحبلٍ مُزْدَوِجٍ 8 (۲) هبط‎ 
هبوطاً وعراً.‎ 
rap.pen [rãp’ an] ).( pl. rap.pen <G. = 
raven (a jocular reference to the eagles 
on the earliest rappens)> (1838) 


العُدافيَ؛ اليم التويسري: جزء من مثة من 


فا rap.per [rãp' or] )5.( (1640) .Tap‏ 
ويخاصة: «أ؟ قارع الباب. «ب؛ مِقَرّعة الباب: أداة 
يقرع بها الباب. 


rap.port [ra pört’; F. ra pûr’) (n.) <F., 
from rapporter to bring back, from Old 
F. raporter: re- back, again + apporter 
to bring, from L. apportare > (1661) 
صِلة؛ علاقة. ويخاصة: وثام؛ ألفة.‎ 
rap.por.teur [rã’pör’tûr’] (n.J) > Mid. F., 
from rapporter to bring to 
report > (1500) . المقَرّر: ر اللجنة إلخ‎ 
rap.proche.ment [ra 2051م‎ 0 07 (n.) <F., 
from rapprocher = to bring together > 
)1809( التقازب (مج): إقامة العلاقات الودّية أو‎ 
. إعادةٌ إقامتها‎ 
rap.scal.lion أقعاد مقع]‎ yan] (.م)‎ < variant 
of obsolete rascallion, from rascal > 
(1649) الوغغد؛ الذل.‎ 
rapt [rapt] (adj.) > Mid. Eng., from L. 
raplus, past part. of rapere to seize > 
)15©( ذاهل: سابح في عالم آخر [بعيداً عن‎ )١( 
الأرض والحياة والشؤون العادية] (؟) «أ» طرِبٌ؛‎ 
مستغرق‎ )۳( > ~ with دل . ب» مش < رەز‎ 
< ~ in thought >. 
rap.tor مقع]‎ tor] (n.) < derivative of لآ‎ 
raptor = plunderer > (1854) الجارح : أحد‎ 
الجوارح وهي الطيور الكاسرة أو المفترسة (را.‎ 
.(bird of prey 
rap.to.ri.al [rãp ]1ھ 1 ع6‎ (adj.) (1839) جارح ؛‎ 
. > کایر؛ مفترس < 51505 ہ‎ 
rap.ture [rap char] (n.; v!.), -tured; -tur.ing 
)1637( طورّب؛ جَذَّل؛ نَشُوة 8 (۲) بيهج إلى‎ )١( 
أقصى حد.‎ 
to be in (or go into) raplures تملكه الطرر أ‎ 
. يبتهج ايتهاجاً شديداً‎ 
rapture of the deep (1953) = nitrogen 
narcosis. 
rap.tur.ous [rap ‘chor 5s] (adj.) (1678) 
> ~ طرب؛ جَذِل؛ مبتهج؛ متش‎ )۱( 
<to hear the مبهج ؛؟ سار‎ )۲( crowds > 
الم‎ news>. 
ra.ra a.vis [rar 2ã ”15[ (n.) .آم‎ ra.ra a.vis. 
es [rãrُ 2 ã v2 sez] or ra.rae a.ves [rêr ë 


rasp 1527 rather 
Rasores, name of an order of birds > from L. rasura> (1508) = erasure, rate (rãt] (n.: vı.: i./, rat.ed; rat.İing 
نَبّاش: متعوّد تبش الأزض بحا عن الطعام‎ )١( OURO: <Mid. Eng., from Old F., from 
دجاجيّ: خاص برتبة‎ )۲( > - birdء<‎ rat [rat] )2. vi.; !.(, rat.ted; rat.ting < Mid. Medieval L. rata calculated, fixed > 


)156( صعر؛ قيمة (۲) «أ؛ معدّل؛ نبة.‎ )١( 
معدل السرعة (۳) فثة؛ درجة (4) رسم؛‎ ٠ب«‎ 
ضريبة (6) حالة (7) صنف § (۷) يعتبر؛ يعد‎ 
يسعر؛ يثمن؛ يقئر؛ يمن (4) يُخضعه‎ )۸( 
يستحق‎ )1١( يُضَئْف‎ 2٠١( لرسم أو ضريبة‎ 
<doesn'l ~ so much remem- 
د يعَْبْر؛ يُعَدَ (۱۳) يحتل‎ x brance > 
مرتبة أو منزلة معيّنة‎ 
عبارات اصطلاحية مدمملكها‎ 
على أية حال؛ مهما تكن الظروف. .~^ رمج اج‎ 
at this (or tha) ~, في هذه الحال؛ والحالة هنه.‎ 
rate.a.ble [rã to bal] (adj.) = ratable. 
٣واعوااع‎ ۷واآuع‎ )7:.( القيمة التقديرية : قيمة المبنى‎ 
المقدرةء والتي على أساسها تحدّد الضريبة التي‎ 
<What’s the ~ of this تفرض عليه‎ 
building? >. 
586.64 1080 )7.( الجفل المقئن: آتصى حِمْل‎ 
صمت ماكينة من الماكينات لِتَحْملّهُ (مك).‎ 
ra.tel [rã’ tal; rã’ tal] (n.) > Afrikaans = 
rattle > (1777) الرّاتل (ح).‎ 
موسوعياً: حيران ليل من ممعنعي»‎ 
جنس املیفررا»؛ م21/0//1:0. موطنه‎ 
المناطق الحَرّجية من إفريقيا وآسيا‎ 
الجتربية. مترسط ارتفاعه ربع مر‎ 
ومتوسط طرله سنّون ستتيمتراً. وهو‎ 
فصير القرائم» عديم الأذنين أو قصيرهما‎ 
إلى حذ بعيد؛ طويل الذيلء كثيف الوبرء‎ 
أبيض الظهرء أسود الصَّدْر والرجه‎ 
والقوائم. والراتل شبيه بالعُرير ۲ء عٍلةاء‎ 
وهو يغتذي بالفاكهة وصغار الحيوانات.‎ 
وله وَلوعٌ بالعََلء ومن أجل ذلك يُدعى‎ 
. honey badger أيضا اغر ير العل»‎ 
rate of exchange (/1.) (1727) سعر التحويل:‎ 
المبلغ الذي يُدْفَم. من عملة بل من البلدانء لقاء‎ 
شراء مبلغ معيّن من عملة بلدٍ آخخر (اد).‎ 
rate of interest (/1.) (ca. 1924( سعر الفائدة:‎ 
نسبة مثوية يدفعها المَصرفء على أساس سنوي‎ 
عادةء لاصحاب الودائم. وبكلمة أعمّ: النسبة‎ 
المئوية التي يدفعها المقترض في مقابل استخدام‎ 
. مال المقرض (اد)‎ 
rate.pay.er [rat pã’or] (n.) <rate + 
payer > دافع الضرائب (ير). ا‎ 
rat.er [rãtُ 31[ )7.( المقدر؛ المئمن ؛ المخمن‎ )١( 
إلخ. (را. “2266) (7) ذو مرتبة أو منزلة معيّنة‎ 
> frst-rater >. 
rat.fink [rat fingk] (n.) <rat (to betray) + 
Jink > (1964) الحقير؛ البغيض؛ غير‎ )( 
المرغوب فيه (۲) الواشي؛ المبلغ. وبخاصة:‎ 
. المُبلغ المحترف‎ 
rat.fish ([rãt’fish’] (n.) <rat + fish> 
)1882( التمكة الجرّذية: سمكة من أمماك‎ 
. المحيط الهادىء ذات ذيل طويل ضيّق‎ 
rathe [rãth; rath] (adj.) > Mid. Eng., 
quick, from Old Eng. hraeth> (15c) 
.)ق.١( مُبكر؛ مبكر الُضج‎ 
rath.er [rãth’ ar: ”طرق‎ or] (adv.) < Mid. 
Eng. rather, from Old Eng. hrathor > 
(bef. 12c) على الأصحّ؛ بالأحرى‎ )١( 
> 1) was late Sunday night or, ~, early 
مُنَمّلاً ذلك على‎ )۲( Monday morning. < 


Eng. rat, e Old Eng. raet> (bef. 

12©( الججرّذ:‎ )١( الجرّذ: حيوان من القوارض‎ )١( 

شخص مُحْتَمَره مثل: «أ» الخائن لحزبه أو رفاقه أو 

أصدقائه . «ب» رافض الانضمام إلى نقابة عمّالية أو 

إضراب عمَاليَ. «ج٠‏ الواشي؛ المُبلغ . ويخاصة : 

اميل المحترف (۴) الوثار: وسادة رفيقة يُصَنْف»ه 

عليها شعر المرأة 5 (؛) يتخلّى عن رفاقه أو يشي 

بهم (0) يصيد الفئران )١(‏ يسلك مسلك شخص 

وضيع أو جبان × (۷) يوثر: تستخدم (المرات] 

وثاراً لكي يبدو شعرها ا 0 

عبارات اصطلاحية Hioms‏ 

Rats! هُراء؛ كلام فارغ.‎ 
lo ~ On * 10 6620 

يخامره الشك؛ يلعب الفأر في عَبّْه. ,~ 2 [ا>ع ٠ا‏ 


موسوعياً: الجُرّدْ: حيران من -واعنكم» 
جنس «راتوس» ا۲٥۸٠‏ من فصيلة 
الفأريات م#تفلذ+؛؛ا. ورتبة القوارض 
Rodentia‏ يتميز عن الفأر معام" بكبر 
جج نسبياً. وهو يقنات بكل شيء 
تقريباء ويخاصة الحبرب والبطاطا وصغار 
الدجاج وطعام الإنسان على اختلاف 
ضروبه. والجُرَّذ يألف المنازل 
والمستودعات ومخازن الحبوب والسفن 
والبواليع٠‏ ويُعتبر الناقلّ الأول للطاعون. 
أنراعة تزيد على خمسمئة نوعء أشهرها 
«الجرّذ الأسو ده ۵۲ )ةا واسمه العلمي 
Rattus raltus.‏ 
rat.a.ble or rate.a.ble [ra ta bal] (adj.)‏ 
)١(‏ ممكنٌ تقديرٌه أو تخميئه (۲) خاضع (1503) 
للرسوم أو الضرائب . 
rat.a.fi.a [rat 6 (n.) <F., from West‏ 
الرتافية: «أ» شراب )1699( > Indian Creole‏ 
مُشكر يذل فيه اللّوز وضروب الفاكهة. 
«ب» ضربٌ من البسكويت يُصنع من معجون اللوز. 
plãn’] (n.) <F., of‏ دثاقع] rat.a.plan‏ 
(۱) قرع الطبول )1847( > imitative origin‏ 
(۲) وَقع الحوافر إلخ. 
tãt’] or rat-a-tat-tat [rãt’a‏ د نأقع] rat-a-tat‏ 
قرع )1681( > tãt tãt] (r.) <imitative‏ 
متكرّر [على باب إلخ.]. 
حمّی (1910) ) ratbite fever [rat bît’] (n.‏ 
الجرَّذ: داء يصيب الإنسان من عضّة جرَّذ (مض). 
ratch [rach] (n.) <G. Ratsche, from‏ 
ratschen to rattle > (1721) = ratchet !‏ 
rat cheese (n.) (1939) = cheddar.‏ 
ratch.et ([rãch’ at] (n.) <alteration of‏ 
earlier rochet, from F., alteration of‏ 
Mid. F. rocquet lance head, of Ger-‏ 
)١(‏ الّقاطة؛ )1654( > manic origin‏ 
اللْسَيْن (مك) (۲) ماسكة السقّاطة أو ظفرها 
(۳) مُسَننَةُ سقاطة؛ ترس سقاطة (مك). 
يزيد تدريجياً؛ )1973( )./»( ratch.et [rãch 5t]‏ 
يَرْفع إلى مستريات أعلى <Inflation is‏ 
ratcheting up the cost of living. >.‏ 
ratchet wheel (/.) (1777)‏ 
متئبة القَاطة؛ قرس 
ratchet wheel‏ الشقاطة (مك). 
rate [rãt] (+1. i.), rat.ed; rat.ing < Mid.‏ 
Eng. raten, perhaps from Old Norse‏ 
يُعَنَف؛ يُوَبّخْ [بغضب أو عنف]. r14 < )14٥(‏ 


الدجاج . 
rasp (rasp; rasp] (vt.; i. n.) > Mid. Eng.‏ 
raspen, from Mid. rasper, of Ger-‏ 
)١(‏ يبرد ؛ يشر يقغّط manic origin > (14c)‏ 
(۲( يزعج ؛ يشير (۳) يقرل بنبرات مهاجة x‏ 
)٤(‏ يَضدف؛ يُحْدِث صريفاً: يُحْدِث صرتاً خش 
أو صَريفاً 8 (6) المسفن؛ المبرد 
المحّب: مبرد لهو بدلاً من 
الخطوط تُقَط ناتئة (7) هِبْشَرة؛ 
مقشطة مقشطة (۷) يرّد؛ بَشْر؛ قط 
00 الضريف: صو خدِنٌ مدير 
rasp 5S.‏ 1 للأعصاب . 
rasp.ber.ry ([rãz bër’i; rãz ‘bër’î] (n.)‏ 
Eng. dialect rasp raspberry + Eng.‏ < 
)١(‏ «أ» توت العُلَئْق. «ب» توتة (1623) < ۲۲ط 
العْلْيّق: شجرة توت ليق ١‏ (۲) التُوتْعُلِيقيَ: توت 
أحمر ضاربٌ إلى الأرجواني (۳) تحيّة برونكس 
)ر|. .(Bronx cheer‏ 


موسوعياً: ترت العُلق : نات -ەاencyc‏ 
عشبيٌ من جنس «روبرس» كلا8 من 
الفصيلة الوردية 80542666 . موطنه الأصلي 
آسيا الشرقية» في أغلب | الظن. أوراقه 
ريشية الشكل» 0 علق عصارية 
[كثيرة العصارة]» حمراء أو أرجوانية أو 
سوداء [أو صفراء في أحيان نادرة]. وهذه 
النمرات تشتمل على تَذر من الحديد 
وفيتامين ج٤ .vitamin C‏ وهي تؤكل 
طازجة» ويُتّحْذْ منها شراب ومُرَبَى» 
وتدخل في إعداد صنوف مختلفة من 
الحلوى. 

rasp.ing [rãs’ ping] (adj.) = raspy. 

Ras.pu.tin [rãs pyO00 tin], Grigori 
راسبوتین» غريغوري ييفيموئيتش 1191017111 لآ‎ 
(۱۸۷۲؟ - 1115): راهب روسي. عرف بفسقه‎ 
وتهتّكه. اكتسبء ابتداة من عام ۱۹۰۰ء نفوذاً‎ 
عظيماً في بلاط نقولا الثاني - ولدى القيصرة نفسها‎ 

بخاصة . 

rasp.y [rãs’ pi] (adj.) > from rasp > (1838) 

(۱) خشِن؛ صارف (۲) مثير للأعصاب. 

Ras.ta [rãs’ ta] (n.: adj.) (1955) = Rasta- 
farian. 

Ras.ta.far.i.an [rãs’ta far’ î on] (n.; adj.) 
)1955( الراستافاريانيّ: المؤمن بالراستافاريانية‎ )١( 
راستافاريانيَ: منسوب إلى الراستافاريانية‎ )۲( § 

(را. المادة التالية). 

Ras.ta.far.i.an.ism ([rãs’ta عة)‎ o niz om] 
(n.) < Ras prince + Tafari precorona- 
uon name of Haile Selassie + -an + 
الرّاستافاريانيّة : عقيدة دينية (1968) < ”ئ‎ 
زنجِيّةء جامايكية الأصل». تذهب إلى القول بأن‎ 
إفريقيا هي أرض الميعاد التي سيعود إليها جميع‎ 
7 الزنوج في يوم من الأيام. وتجعل من‎ 

المزهرانة marijuana‏ طقسا دينياء وتحرّم قص 
الشّعرء وتعتبر هيلا سيلاسي » أمبراطور إثيوبيا السابق» 
مسيحاً أو إلها . 

ras.ter [rãs’ tor] (n.) <G., from L. raster, 
rastrum = rake > (ca. 1934) + شبكة المسح‎ 
خطوط المسح: شبكة من الخطوط المتقارية‎ 
المتوازية تبدوء بوضوح» على شاشة التلفزيون‎ 

عند غياب الصورة (ألك). 
zhor] (n.) <Mid. F.,‏ اقم ra.sure [rã’ shar;‏ 


.ساس )بي ييييبيييييييبيييي ب ب باب ب ب ب سي يي کک کک 
good; 56 boot; ou out: ã under; û urgent: 2 = a in alone, e in system, i in casily. o in gallop, u in circus.‏ مه I in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ زعم 8 هوه 8 at; ã date; û carc; ã car;‏ 3 


rattle 


1528 


ratholc 


[كالنعامة والأمُو emu‏ والكيوي ¡سا). 

rat.like عق‎ lîk’] (adj.) <rat + like> 
جرّذيّ: منسوب إلى الجرّذ أو ذو علاقة به أو‎ )١( 
مميّرٌ له < اھا - 2 > (۲) جُرَذانيَ: شبية بالجُرّذ‎ 
<a ~ slippery little man with sharp 
features and small beady eyes >. 

rat.line or rat.lin [rat’ lin) (n.) 

<origin uncertain > (15c) 

موطىء القَدَم [في سُلّم حبالٍ 
ratlines‏ بحرية] . 

ra.toon [rã toon ] (n. vi.) <Sp. retorîo, 
from retofar to sprout> (1631) 

)0( الجاذر؛ التامية الجَثذْرية؛ الشّطء الجذري : 
أملود القطن أو قصب السكر. وبخاصة : شَطء في 
عامه الثاني نام من الجذر (۲) محصول [من الموز] 
5 ) ينجذر: ينبت أو ينبئق من الجَذْر [كقصب 
السكر إلخ. ]. 

سباق الجرذان: تنافس (1939) (.7) 29866 )78 

الزملاء أو بين رفاق العمل. 

rats.bane [rats ban] (n.) <from rat +‏ 
)١(‏ الزرنيخ؛ سُمّ الفأر: سم (1523) <عتروط 
مُعَدَ للقضاء ء على الجرذان والفتران (1) الوٌطَبان : كل 
نبات يصيب الجرذان بِالنَسمَم أو يُعتقد أنه يصيبها 
بالتسمم . 

أفعى الجرذان: أفعى غير (1860) (.71) ©5281 rat‏ 
سامّة آكلة للجرذان. 

ذيْل الجُوّذ: (1580) (.7) ta1]‏ كاقم] rat’s-tail‏ 
شي سيه ديل الجرة ‏ ويخاصة: ميرد اذيل الكرة 
(را. .(rat-tail file‏ 

اaا-اھن1‎ ]8)131[ )7.( )1705( الأزعر: ذيل‎ )١( 
الفرس القليل الشَّمْر أو الأجرد (۲) الزُعار: مرض‎ 
يصيب الخيل فيتساقط شَعْر أذيالها.‎ 

rat-tailed [rãt tã1d] (adj.) )1684( جُرَذيَ‎ )١( 
: اليل: ذو ذيل شبيه بذيل الجُرّذ (۲) جُرّذية الذيل‎ 
صفة لليلعقة التي تتميّز بامتدادٍ شبيه بالڏيل عند‎ 
الجزء الخلفيّ من جَوفها.‎ 

ڏل الجِرَّدْ؛ٍ مبرد يل )1744( ) rat-tail file (n.‏ 
الجِرّذ : : مبرد مدوّرء تسل مستدقٌ الطرّف . 

rat.tan [rã tãn’] (rı.) <Malay 71‏ 
possibly from raurt = trim> (1660)‏ 
)١(‏ الرُوطان؛ اسل الهند: نيات يُصنع من بعضه 
عِصِيٌ وحبال (۲) الرُوطانيّة: عصًا من الرُوطان. 

rat—tat [rat tãt] (n.) <imitative> (1774)‏ 
َرْع؛ حَفق متكرّر [على الباب إلخ.]. 

rat.teen [rã tëên’] (n.) <F.: ratine> (1685) 
.)ق.١( الراتين : نسيجح صوفيّ غليظ‎ 

rat.ter [rãt 5r] )1.( )1857( صائد الجرذان.‎ )١( 
ويخاصة: كلبٌ أو هِرّ صائدٌ للجرذان (۲) الخائن؛‎ 
المارق إلخ. (ع).‎ 

2 زله غقم)‎ (vi.; 1.; n.), -tled; -tling 
< Mid. Eng. ratelen, from Mid. Low 
German rartelen > (14c) یخشخش ؛‎ )۱( 
يقعقع ؛ يَصِل (۲) «أ» يثرثر. «ب» يلفظ أو يؤدّي‎ 
جا و ا ووم ل‎ 
يتحرّك» ويخاصة‎ )۳( >10 ~ 011 a speech < 
يخشخش‎ )٤( × بسرعةء مُحْدِئاً خحشخخة أو قَعْمَعةَ‎ 
ينهض ؛ يوقظ؛ يثير‎ )٥( [الشية] أو يقَعقَعّه‎ 
يزعج؛ يضايق 8 (۷) «أ» خشخشة؟ قعقعة؛‎ )١( 
صليل؛ ثرثرة. «ب» جلبة ؛ لط (۸) «أ2 «َشْخَيْعَة»‎ 
الأطفال. «ب» الجُلْجل : العضو المُحْدِثْ للصلصلة‎ 
في ذيل الحيّة ذات الجرس (4) حَشْرّجة؛ حَشْرّجة‎ 
.yellow rattle (۱1°) المرت‎ 


عنيف. لا ينتهي ٠»‏ بين 


tdloms عبارات اصطلاحية‎ 
lo get ~d <Keep calm - يقطرب امع مهل‎ 
~d.>. 


عددين صحيحينء مثل الكشر ج وما إليه (ر). 

ra.tion.ale [rãsh’o nãl’; rãsh’o nã’l] (r.) 
<L., neuter of rarionalis rational > 
)1657( بَشط أو عَرْض [للاسباب أو‎ )١( 
المبادىء] (؟) الأساس المنطقيّ [لشيء ما].‎ 

liz‘om] (n.) (1827)‏ د ra.tion.al.ism [rãsh’an‏ 
)١(‏ العَمَلانية؛ المذهب العَقّْلىَ: ١ء‏ القول بأل 
العقل» غير مُسْعَفبٍ بالوحي الإلهيّء هو الهادي 
الأوحد إلى الحقيقة الدينيّة. «ب» نظرية تقول بأن 
العقل هو في ذاته مصدرٌ للمعرفة أسمى من الحواس 
ومستقل عنها. «ج» مبدأ [أو عادة] اعتبار العقل 
الحَكمَّ أو الفَيْصَلَ في قضايا الفكر أو المعتقد أو 
اللوك (؟) الإنطاق؛ حَذْف الجذور (را. 
.(rationalization J‏ 

ra.tion.al.ist (rãsh’an ده‎ list] (adj.; n.) 
عَقلانيّ: منسوب إلى العقلانية أو المذهب‎ )١( 
العقلىّ § (۲) العَقُلانيَ : المؤمن بالمذهب العقليّ أو‎ 
الداعي إلى الأخذ به.‎ 

ra.tion.al.is.tic [rãsh’on ده‎ lis’ tik] (adj.) = 

rationalist. 

ra.tion.al.i.ty [rãsh’o nãl o ti] 4 ) pl. -ties 
(1628) العقلانيّة: كون الشيء عقلانياً‎ )١( 
المعقرلتة : کون الشيء معقولاً أو موافقاً‎ )۲( 
للعقل (") .ام عد: رأي أو معتقد أو عمل عقلانيّ.‎ 

ra.tion.al.i.za.tion [rãsh’on al 1 zã shan] 
)۸.( )1846( الإنطاق؛ حذف الجذور:‎ )١( 
عملية تحويل الكسر الذي مقامّه عدد أصمَ أو كميّة‎ 
صمّاء 122310231 إلى کنر مامه عددٌ مُنْطق أو‎ 
كمّيّة مُنْطَقَة 52010881 (ر) (۲) العَقْلنة : جعل الشيء‎ 
مطابقاً للمبادىء العقلية إلخ. (را. المادة التالية)‎ 
التسويغ ؛ التبرير: تبرير الفرد سلوكة أو إخفاقة‎ )۳( 
بأسباب معقولة أو مقبولة ولكنها غير صحيحة‎ 
(نف).‎ 

ra.tion.al.ize [rãsh on د‎ lîiz’] (vt. i.), -ized; 
-12.1218 )1803( ينْطق؛ يحذف الجذور (را.‎ )١( 
يُعَمَلِنَ: «أ» يجعل الشيء‎ )۲( )rationaاliation‎ 7 
مطابقاً للمبادىء العقليّة. «ب» يستعيض عن التفسير‎ 
>10 ~ 2 الغيبينَ لشيء ما بتفسير طبيعيَ‎ 
طارص. «ج» يعزو [المرء] تصرّفاته إلى عوامل‎ < 
عقلانية مشرّفة من غير تحليل للدوافع الحقيقيّة»‎ 
> (ried )0 وبخاصة للدوافع اللاواعية 115 ~ہ‎ 
يسوغ؛ يُبرّر:‎ )۳( × dislike of his brother > 
يفّر [المرء] سلوكه بأسباب معقولة أو مقبولة‎ 

rational number (/7.) )1904( العدد المُنْطّق (را.‎ 
.(rational 8 

التقنين؟ نظام ing] (n.)‏ مد ra.tion.ing [rash‏ 
البطاقات . 
موسوهيا: توزيع السلع مملبرعمء 
الضرورية» وبخاصة الغذائية منهاء على 
المواطنين» بمقادير معيّنة وأسعار محددةء 
على أماس من حاجة كل منهم إليهاء 
وبواسطة بطاقات أو دفاتر خاصة يزود بها 
المواطنون» بدلاً من ترك هذه السلع 
خاضعة لعوامل العرض والطلب بحيث 
يَحْصْل عليها بسعر السوق الحرّةء ومن 
غير تحديد للمقاديرء کل من يشاء ما دام 
يملك المال الذي يمه من ذلك. وإنما 
يكون التقنين في أيام الحرب بخاصة. 

rat.ite [rat Tt] (adj.; n.) <L. ratis raft, 
تعاميَ؛ راكض؛ (1877) <عم/م- + 6هن1)‎ )١( 
مطح القصّ : صفة لاي من مجموعة طيورٍ تتميز‎ 
رها عن الطيران ویکرنها ذات تَصّء أو عظم‎ 
صَثْرء مسطح § )۲( التُعاميّ ؛ الراكض ؛ مُسطح‎ 
الق : طائر عاجز عن الطيرانء مسطح القّصّ‎ 


<Sami resigncd ~ than take part in 
أجل ؛ في الو اقع ؛ يقيناً!‎ )7( such a scheme. < 
من غير ريب < !101/167 > 00 حدٌ ما؛ نوعاً‎ 
> 7225 ما <.010© ~ 165 > (0) على العكس‎ 
no better bul ~ grew worse < . 
rat.hole [rat höl’] (n.J) > بم‎ + hole> جُخْر‎ 
الجُرّذ: «أ» الحفرة التي يأوي إليها الجْرّذ.‎ 
. له غرفة أو شقّة ضيقة‎ 
raths.kel.ler [rãts’ kël’ar] (n.) > 6 .: Rarh 
counsel + Keller cellar > (1900) القئر:‎ 
مطعم تحت مستوى الشارع عادةٌ تقدّم فيه‎ 
المشرويات الكحولية.‎ 
rat.i.cide [rat sîd’] (n.) <rat + -cide> 
)1908( مُبيد الجرذان: مادة قاتلةٌ للجرذان.‎ 
rat.i.fi.ca.tion [rãt’a fo kã shan] ر.م)‎ )1450( 
إبرام؟ إقرار؛ تصديقٌ على [اتفاقية إلخ.].‎ 
rat.i.fy [rat د‎ fî] (1./), -fied; -fy.ing > Mid. 
Eng. rarifien, from Mid. F. ratifter, 
from Medieval L. ratificare: L. ratus 
fixed + fJacere to make > (14c) + يبرم ؛ يقر‎ 
> The agreement between the يصدق على‎ 
two countries has been ratified. > . 
ra.ti.né [rãt’o nã’; F. ra قا‎ nã’'] (n.) <F., 
past part. of rariner to adorn > (1685) 
الراتين : قماش مُهَلْهَل النْسْحج مصنوع من خيوط ذات‎ 
عقّد.‎ 
rat.ing' قع]‎ ting] (7.) )1702( النتُصيف:‎ )١( 
تصنيف وفقاً للرتبة أو المنزلة [ويخاصة عسكرياً أو‎ 
بحرياً] (۲) المْصَّئّف: جندىٌ نمر من رجال‎ 
منزلة‎ )٤( الأسطول (بر) (۳) تثمين؛ تقدير؛ تخمين‎ 
<The college has a good academic 
التقدير: الحد التشغيلي المخصص‎ )٥( -.< 
لماكيئة من الماكينات معبّرا عنه بوحدات القوّة‎ 
كالكيلوواط وغيره (مك).‎ 
rat.ing” [rã' ting] ):.( . تعنیف؟ توبيخ؟ تقريع‎ 
ra.tio [rã shö; rã’ shî ö’] (n.) pl. -tios <L. 
a reckoning, account, calculation > 
)1660( النُسبة: «أ» خارج قمة عددٍ على عددٍ‎ 
أو مقدار على مقدار. «ب» العلاقة بين شيئينء أو‎ 
أكثرء من حيث الكمية أو الحجم.‎ 
ra.ti.oc.i.nate ([rãsh’i دأوة‎ nãt] (vi.), 
-nat.ed; -nat.ing < L. 761101121115, past 
part. of rariocinari to reckon, from 
ratio> (1643) . يستنتج ؛ يستدل منطقبًاً‎ 
ra.ti.oc.i.na.tion [rãsh’]i öÖs’2 nã shan] (r. 
)1530( استتتاج ؛ استدلال لي‎ 
ra.ti.oc.i.na.tive [rãsh’i öÖs 2 قم‎ tiv] (n.) 
استدلال استنتاجيّ ؛ ادال‎ 
ra.tion {rãsh’ an; rã' shan] (n.; vt.) <F., 
from L. ratio computation, reason > 
)1702( الجراية: حصة الجنديّ من الطعام‎ )١( 
ليوم واحد (۲) ./م: طعام؛ مؤن؛ أرزاق‎ 
يزؤد بجراية (6) «أ» يورّع‎ )٤( 8 حصّة‎ )۳( 
. ج يقتصد في ؛ يقن‎ ٥ . الجرايات. . «ب؟ يورّع بعدل‎ 
ra.tion.al [rash an al] (adj. n.) < Mid. 
Eng. racional, from L. rationalis, from 
ratio reason, rali0o> (14c) معقول؛‎ (1) 
منطقيّ (۲) عاقل ؛ سليم التفكير (۳) مالك قواه‎ 
> Man is a ~ animal. > مفكر‎ )٤( العقليّة‎ 
<the ~ عقليّ؛ منسوب إلى العقل‎ (0) 
عَقَلانيَ : نابع من العقل؛ ب‎ )5( faculty > 
2 (v) > ~ explanations > على العقل‎ 
جَذْريّ : صعة للعدد الذي يمكن اير عه على‎ 
صورة خارج قسمة عددين صحيحين أو كاملين (ر)‎ 
العدد المُنطق : عددٌ هو عبارةٌ عن خارج قسمة‎ )۸( 5 


raw 


ra.venُ قم]‎ von] (n. adj.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. hraefn> (bef. 12c) 
العُداف؛ الراب الأسشْححم (طا) § (۲) غدافيّ ؛‎ )١( 
: احم‎ 
موسوعياً: العُداف؛ العُراب -هاء(»ء‎ 
الاسحم: طائر من فصيلة العُراببّات‎ 
. Passeriformes pil ورئية الجر‎ )0idەe‎ 
يلغ طوله نحواً من سين ستيمتراًء وتبلغ‎ 
بسطة جناحه [أي المسافة ما بين أنصى‎ 
جناحه الأيمن وأقصى جناحه الأيسر حين‎ 
يُنشران أو ييسطان على مداهما] نحراً من‎ 
مئة وعشرين را والغداف أسود‎ 
الريش والمنقار والقائمتين. وهو ذو نعيب‎ 
مزعج يتشاءم الناس به.‎ 

rav.en” [rav on] (vt. i.) > Mid. 1. raviner 
to rush, takc by force > (1530) يلتهم‎ )١( 
يبحث‎ )٤( ِقَرَهِ (۲) يَسْلْب؛ ینب × (۳) يفترس‎ 
. عن فريسة (0) يهب‎ 

ra.ven-haired [rã van hûrd’] (adj.) أشححم ؟‎ 
فاحم الشّعر.‎ 

rav.en.ing [rãv 5¬ ing] (adj.( )1526( مُنُترس؟‎ 
شار‎ 

رائينا: مدينة في الجز Ra.ven.na [rã vën nã] ٠‏ 
الشمالي الشرقي من إيطاليا. تقع على مبعدة ثمانية 
كيلومترات عن البحر الأدرياتي . سكانها 

لن . 

rav.en.ous [rãv’ an 3s] (adj.) < Mid. Eng., 
rapacious, from Old F. ravineux, from 
raviner to raven > (15c) ضار )¥( نهم‎ )۱( 
. شديد الجوع أو الوق إلى‎ )۳( 

الخليع ؛ المْتَهْمّك : شخص rav.er [rã’ var] )١١.(‏ 
منغمس في الملذات. 

rav.in ([rãv’ on] (ı.J) > Mid. Eng., from 
Mid. F. ravine > (14c) rapacity (1) 
«أ4 افتراس. «ب؟ فريسة.‎ )۲( 

ra.vine [rs vën'] (n.) <Mid. Eng., from 
Mid. F., torrent, from Old F. = a 
violent rushing > )1760( الوَهْد؛ المَسِيل:‎ 
واد صغير ضيّق شديد الانحدار.‎ 

هَذّیان؛ تخليط؛ (©15) (.۸) rav.ingُ [(rã’ ving]‏ 
تخريف [تَرِدْ بصيغة الجمع عادة]. 

)1( هاؤذؤ؛ [rã’ ving) (adj.) (15c)‏ 210 
مُخَلط؛ مخئف < cناھصں]‏ > 2> (۲) فاتن؛ 
ساحر؛ لاب < 562101 نہ > . 

ra.vi.o.li [rã’vi ö1] ).( pl. ra.vi.o.l or 
ra.vi.o.lis <It., pl. of dialectal raviolo, 
diminutive of rava turnip, from L. rapa 
ا٣اص‎ < )1611( الراثيرلي؛ شِش بُرّك:‎ 
«أ» أقراص من عجين مَحْشُرةٌ بالجبن أو اللحم‎ 
. المفروم. «ب» طبقٌ من الرافيولي أو الشّش برك‎ 

rav.ish [rav ish] (vt.J) <Mid. Eng. ravis- 
shen, from Old F. rayir, from L. rapere 
یَنْلّب (۲) يفين؛ يَسْلَْبُْ (14) <26زعو ها‎ )١( 
اللبّ (۳) يغتصب [امرأة] (4) يُنْهب!؛ يَسرق.‎ 
—rav.ish.er )1.( 

rav.ish.ing [rûv ish ing] (.زأكن)‎ (15c) فاتن؟‎ 
. <her ~ beauty > ساحر؛ سالب لِلْتَ‎ 

[rav ish manl] (n.) (1477)‏ للك 5217 
)١(‏ سَلْب؛ نهب (۲) طرّب؛ نشْوة )١(‏ 
«آ» اختطاف. «ب» اغتصاب [امرأة]. 

raw [rû] (adj.; n.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. hrêaw > (bef. 12c( بِيْء؛؟ فِجَ؛ غير‎ )١( 
> مَطهُرَ <کانںuا؟ ہ> (5) اء خام‎ 
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rat trap cheese (/1.) (1927) = cheddar. 

rat.ty [rat i] (adj.), rat.ti.er; rat.ti.est 
)1825( كثير الجرّذان (؟) «أ» جُرَذيّ: ذو‎ )١( 
علاقة بِجرّذ. «ب٬ جْرَّذانيَ: شبيه بجُرَذ. «ج؟ زَرِيّ‎ 
المظهر ؛ أَشْمَثْ (۳) «أ» حسیس؛ غادر أو خؤون.‎ 
«ب» نز ق سريع الغضب.‎ 

rau.ci.ty [rû s2 (Î (r.) الجِشّة : خشونة في‎ 
. الصوت‎ 

rau.cous [rê kas] )60.( <L. raucus = 
hoarse, harsh, rough > (1769) أجشضش؛‎ 


rau.cous.ness [rê kos nas] ل.م)‎ = raucity. 

raunch ([rönch; rãnch] (n.) < back- 
formation from raunchy’> (1964) 
. ابتذال؛ خلاعة؛ فُسوق؛ بذاءة‎ 

raun.chy [rên chî; [لطء “مق‎ (adj.) > origin 
unknown > (1939) قزر (۲( مبتڏل؛‎ )١( 
خليم؛ فاسق؛ بذيء.‎ 

rau.wol.fi.a [rê wool’ fi a] (n.) <New L., 
named afler Leonhard Rauwolf (died 
1596), German botanist> (1752) 
الرَاوَلفية: أيّ من عدة أشجار وجتبات استوائية‎ 
يستخرج من جذورها عصارة تستخدم في صلع‎ 
المهدّئات ومعالجة المصابين بضغط الدم العالي‎ 
وبعض الاضطرابات العقلية (نب).‎ 

rav.age [rãv' 1j] (n.; vt.; i.), -aged; -ag.ing 
<F., from Mid. F., from ravir to 
ravish> (1611( تيب؛ سَلّْب‎ )١( 
تخریب؛ إتلاف (۳) خراب! كلف‎ )۲( 
. يَنهّب؛ يَسْلب (0) يُخَرب؛ يلف‎ )5 

synonyms: devastate, despoil, pillage, : مرادفات‎ 

sack, waste. 


antonyms: benefit, cultivate, enrich, restore. : أغداد‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
عرادي الزمان؛ نرائب الذهر؛ ۴ا 6ه وه عط 
صررف الأيام . 


the ~s of war  .برحلا رزايا الحرب؛ ويلات‎ 

rave [rav] (vi. 1. n.; adj.), raved; rav.ing 
> Mid. Eng. raven, to be delirious, to 
wander, from Old North French ra- 
«أ» يَهْذْي. «ب» يهاجم بعْنْف. (ع14) < عل‎ )١( 
يُطري أو يتحدث بحماسة بالغة عن...‎ ٤ج‎ 
<They ~d about her beauty. > 
يهتاج؛ يعصف × (7) ينطق بشيء في خبّل‎ )۲( 
مَذيان إلخ. (08) افتتان (ع)‎ )٤( 8 أو سَعُر‎ 
> ~ TeVİEWS Of a إطراء 8 (7) إطرائي‎ )١( 
١ new novel < . 

rav.el [rãv’ ol] (vt. i; n.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling < Dutch rafelen, 
from rafel loose thread > : «أ» يسل‎ )١( 
يَمْصِل بعض النسيج أو الصوف عن بعضِه الآخر.‎ 
«ب؟ يحل (۲) يُزبك؛ يُشَرّض × (۳) ينل [النسيجٌ‎ 
إلخ.]؛ يتسل؛ يَبْلَى 8 (:) «أ» تسل النسيج أو‎ 
انتسالةُ. «ب» حل. اج" إرباك ؛ تشويش. د“ شيء‎ 
مشْوّش أو متشابك (0) خيط مُنْسول.‎ 

Ra.vel [ro vël’; rã ,إاة‎ Maurice Joseph 
مؤلف‎ :)۱۹۳۷ - ۱۸۷٥( رافیل .۰ موريس جوزيف‎ 
موسيقي فرنسي. غرف بحرصه على كمال الشكل‎ 
والاسلوب باعتبارهما أهمّ وأسمىء في رأيهء من‎ 
. التعبير عن المشاعر الذائية‎ 

rav.el.ing or rav.el.ling (rav ling] ).( 
)1658( خيط مَنْسُول [من نسيج إلخ.].‎ 

rav.el.ment [rãv’ ol mont] ).( . اراك ؛ تفوش‎ 


rattlc 


يتكلم بسرعة وعلى نحر lo ~ away (or on)‏ 
موصول <His wife kept rattling away in‏ 
German. <‏ 
ينجز بسرعة to ~ through < The prime minister‏ 
raltled through the speech. > .‏ 
rat.tle” [rûtal] (vı.), -tled; -tling > back-‏ 
يُوَطَىء: )1729( > formation from ratline‏ 
یزود بمواطیء قدم (را. 52)11886). 
rat.tle.box ([rãt’al böks’] (n.) <rattle +‏ 
اللْطّش؛ المّنجيّة المصرية: أيّ من عدة < ×0ط 
نباتات أو جَنّيات ذات قرنات متحفيخة 25 تخشخش فيها 
بزورها (نب). 
rat.tle.brain [rat ol brãn’] ):.( <rattle +‏ 
الأحمق؛ الطائش؛ الصغير (1709) <1هم6 
العقل . 
أحمق؟ rat.tle.brained [rat ol brãnd’] (adj.)‏ 
طائش؛ صغير العقل r!€(Sئyoung‏ ~ <a‏ 
Sinclair Lewis>.‏ — 
(1) المُحْشْحْش ؛ rat.tler [rãt’ ler] (n.) (15c)‏ 
المُقَعْقَم (۲) الثرثار (۳) المجَلْجَلة ؛ ذات الجُلْجُل؛ 
نات الجرس (را. 536]1658816) )٤(‏ قطار 
شحن (ع). 
rat.tle.snake [rãt al snãak’] (ı.) <rattle +‏ 
المُجَلْجَلة؛ ذات الجُلْجُل؛ (1630) < ع )هى 
ذات الجرس. 
موسوعياً: أنعى أميركية ينتهي -واعزعم» 
بها ب «جُلْجُل» أو «جَرّس» هو عبارة عن 
تحدث إذا ما هُرّت بسرعة صوتاً أشبه 
بصوت الجرس. وَالمُجَلْجَلات بطيثة 
الحركة» غير نزّاعة إلى الأذى» لا تهاجم 
إلا فرائسها من صغار الحيوان. أما إذا 
استثيرت أو رُوّعت فعندئذ تلتف على 
نفها وتَنَّخْذُ وضعاً دفاعيًاً يتتصب معه 
رأسها ودُنّبها. وما إن تنيب أنيابها في 
جسم مُهاجمها حتى يتدنّق سيل من الم 
عبر هذه الأنياب» إلى باطن الجرخ . 
جنرٌ المُجَلْجَلة؟؛ (1682) (.) rattlesnake root‏ 
جَنْرُ ذات الجَلْجُل : أي من عدة نباتات صغيرة ذات 
جذور غليظةء مرّة المذاق» كان يعتقد أنها تشفى من 
لسعة الأفعى المعروفة ب «المُجَلْبَلة». ١‏ 
حشيشة (1760) (.7/) rattlesnake weed‏ 
المُجَلْجَلة؛ حشيشة ذات الجُلْجل: نبات ذو 
أوراق أرجوانية العروق وزهرات صفراء (نب). 
rat.tle.trap [rãt ol trãp’] (n.) <rattle +‏ 
شيء مُعَمْقِم أو محلم . وبخاصة: (1822) < ورمم/ 
المقَعْقِعة: سيارة عتيقة كثيرة الفَعقعة. 
(adj.; adv.) (1560)‏ [وستاناقع] rat.tling‏ 
)١(‏ سریع؛ نشيط < لہس ہ 2> (۲) رائج!؛ 
مزدهر ~ The supermarket is doing a‏ < 
)rade. <‏ (۳) رائع؛ من الطراز الأول 2 120 > 
time<‏ ~ 8 (4) جداً؛ إلى حد بعيد له 2> 
good lecture >.‏ 
مُخْفْخْض؛ مُفَعْقِم؟ (1881) (.زله) [[۲311] ۲a٤.)‏ 
rat.ton [rat on] (n.J) > Mid. Eng. ratoun,‏ 
from Mid. F. raton dimunitive of rat,‏ 
probably of Germanic origin > (14c) =‏ 
ral.‏ 
rat.toon [rs toon’] (n.; vi.) = ratoon.‏ 
< ره + rat.trap ([rãtً’ trãp’] (n.) <rat‏ 
)١(‏ مِصَيّدَة جرذان (۲) الجخر: موضمٌ قذرٌ (©15) 
متهدذم (۳) مأزق حرج؛ حالة ميئوس منها. 


ã al; A dute: ã تبعت‎ car; 6 روك‎ ê me; Tin; I bite; 6 lot; 6 bonvc; ê orphan; ul boıl, من‎ good; ö6 boot; ou out, Û under: û urgent; 3» — ain alone. ¢ in system, 1 in caxsily, o in gallop. u in circus. 


ستديمتراً. وهو غرّاص ماهرء يقتات 
بالاسماك وما إليها. وبعضه يهاجر جنوبا 
حتى يمل إلى سراحل البحر الأبيض 
المتوسط. اسمه العلمي 2 Alca‏ . 

التطليئرس المَوْسَرِي : )1882( razor clam (r.)‏ 
ضرب من البطلينوس اط 0 ) ذو صَدفة 
جوب ضرفة ؛ مَلوِيَةٍ | بعض الشيء . 

شَفا؛ شَفير (.۸) 8£ razor edge also razor’s‏ 
[الهاوية]؛ وضع حرج [بين الموت والحياة أو 
الحرب والسلم]. 

razz [raz] (n.; vt.) <short for razzberry 
(sound of contempt), alteration of 
raspberry > (ca. 1919) «أ» شخرية.‎ )١( 
«ب» نقد عنيف 8 (۲) يخر من؛ يهزأ ب.‎ 

raz.zi.a [rã’ zi [د‎ (n.) <F. from Ar. 
ghazwah > (1845) ` عَزوة؛ غارة.‎ 

raz.zle [rãz’ al] (n.) = razzle-dazzle. 

raz.zle-daz.zle [rãz’ al dãz’ 21] (.) < perhaps 
blend of rattle and dazzle > (1889) 
تَضْف؛ مَرَحَ صاخب؛ هَرْج ومَرْجٍ.‎ 

5 في مرح صاخب؛ في هرج ومزج. ,~ on the‏ 
razz.ma.tazz [rãz’ ma tãz’] (n.) < probably‏ 
alteration of razzle-dazzle > (1942)‏ 
)١(‏ قَصْفء؛ مرح صاخب ؛ هرج ومرج (۲( کلام 

. خادع (0010516-211) (۳) حيوية ؛ نشاط‎ 
re’ ([rã; rë] (n.) > 5410. Eng., from 
Medieval L., short for re(sonare) to 
resound > (14c) المقام الثاني [من السلّم‎ 
. الموسيقي]‎ 
re” ([rã; rê] (prep.) <L. rê, from rês = 
بشان؛ بخصوص؛ في ما يتعلّق (1707) < هتلط‎ 
به [بلغة القانون والتجارة].‎ 
بادئة معناها: «آ» ثانية؛ من جديد [21] هم‎ 
«ب» يعيد: يُرْجِعْ إلى وضع‎ . > 760768< 
. > 7621366 < سابق أو حالة سابقة‎ 
re [(a)r] = are. 
re.ab.sorb [ri ãb sêrb’; -zêrb'] (۷1.) 
<re- + absorb > (1768) . يمتص ثانية‎ 
reach [طءقع]‎ (vt. i. n.) > 75110. Eng. 
rechen, from Old Eng. rEcan> (bef. 
12c)  <He ~ed out his يبسط؛ يمذ‎ (1( 
<Salma ~ed a dish تناول‎ (¥) hand. > 
. يبلغ ؛ يصل إلى‎ el? )^( from the shelf. > 
«ج» يستميل؛ يتر في‎ 
. <Women are ~ed by flattery.> 
< ~ed him by phone> «د» يتصل يب‎ 
> 116+ يحاول الوصول إلى‎ )٥( × يناول‎ )٤( 
يمتد؛‎ (1) husband ~ed for his gun. > 
يتشر § (۷) يُشسط؛ مد إلخ. (۸) مرحلة [من رحلة‎ 
متناوّل اليد. «ب» وَسّع؛ استطاعة ؛‎ e )9( ۲. إلخ‎ 
القٍطاع: لسان‎ )٠١( > فهم < - رص 20هلا66‎ 
> the BPE منْبسِط من جدول أو نهر أو أرض‎ 
مرتبة؛ منزلة؛‎ )١١( -65 of the Amazon > 
< the ا‎ ~es of academic مستوى‎ 
life >. 
within ~, في المتناوّل؛ في متناوّل اليد.‎ 
reach-me-down [rëch mê doun’] (adj.; n.) 
chiefly Brit. (1862) = hand-me-down. 
re.act [rîi ãkt’] (vi.; 1.) > New L. reactus, 
past part. of reagere: re- + agere tO 
acl> (1644) > Exhausting وتر في‎ (۱) 
work ~s on human character. > 
> 0۲810۲8 «أ» يرکس؛ يستجيب لمؤئّر ما‎ )۲( 
«پ» يكون رد فعله‎ .~ )0 applause. < 
< How did she ~ when she heard the 


«ب» ينال؛ يفوز ب. 
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عرضيّ صغير (۲) إشعاع؛ نور (۴) الشّعاعة: 
e»‏ عنقٌ من أعناق بعض الأزهار. «ب» زهرة من 
الفصيلة المركبة من مثل عبّاد الشمس وما إليه (نب). 
«ج» أي من اللنادات العَظميّة في زعانف 
الأسماك (ح). «د» ذراع نجم البحر وما إليه (ح). 
دهة خط مستقيم منبش من نقطة تدعى نقعلة 
الأصل (ر) )٤(‏ 0 بصيص 01 ~ 23> 
)٥( 8 hope >‏ يشغ : يُطلق أشعّة )١1(‏ يتَشَعُم؛ 
يتشعّب 00000 ملم (۸) يضيء؛ ل 
الزهير ة الشُعاعيّة (را. المادة التالية). (.71) )41056 روآ 
الرهرة الشعاعية : أي من )1842( ).7/( ray flower‏ 
الزُهيرات الطرفية أو الهامشية التي تحيط برأس بعض 
الأزهار من مثل زهرة الربيع 'ا0215 وما إليها (نب). 
رايلىء اللورد Ray.leigh [ra Il, Lord _ ١445(‏ 
2949 فيزيائي بريطاني . ل باكتشافات هامة في 
علم الصوت وعلم البَصَريّات. منح جائزة نوبل في 
الفيزياء لعام .١9٠04‏ 
(adj.) <ray + -less>‏ زود ray.less [ra‏ 
)١(‏ لاشعاعىّ: غير ذي شُعاعات -- 2 > (1747) 
(Y) flower >‏ مُظلم <a ~ dungeon z=‏ . 
ray.on [rã’ ön] (n.; adj.) <from ray‏ 
() الرّايون؛ الحرير الصنعيّ )1924( > (light)‏ 
(۲) نسيج رايونيّ 8 (۳) رايونيَّ: مصنوع من الرايون 
<a ~ shirt>.‏ 
موسوعياً: مادة لدائية تُصنع من حملعإع0»© 
التلرلوز الذي يتخرج من الخشب ثم 
يُعالج بالصودا الكاوية ويمخض أو يحض 
مع بعض الموادٌ الكيميائيّة. ومن ام 
يُستخلص من هذا الصلولرز المعالج 
سائل لزج يحول 0 إلى خيوط شبه 
حريرية تُطنع منها ضروب الأقمشة. 
اخترعه لويس شاردونيه 6282008266 
(عام 18486). 
raze [rãz] )<).(, razed; raz.ing > Mid. Eng.‏ 
rasen, from Old F. raser> (1547)‏ 


2 > ا 


(۱) يمحَى ؛ يبيل ؟ یدمره تدميراً تاماً [حتى يسود 
بالأرض] (؟) «» يَقْشّط؛ يَفْطع؛ يُخيق. 
#ب» يمحو (۱.ق). 


ra.zee [rã zê" [ (n. vt.) <F.: (vaisseau) 


rasé = cut-off ship > (1794) ا‎ (01) 


مركب : خشبيّ يحض ارتفاعُهُ بالاستغناء عن سطحه 
الأعلى § (۲) 2 يقزم يَقَرّم [المزكب]. 


ra.zor [ra zar] (n.) > Mid. Eng. rasour, 


from Old F. raseor, from raser to raze, 
512106 < )136( الموسّى: موسى الحلاقة‎ )١( 
الشّفرة: شَفْرة الحلاقة (7) المخلاق: ماكينة‎ )۲( 
. الحلاقة‎ 

ra.zor.back [rã zor bãk’] (n.) <razor +‏ 
)١(‏ الهركول؛ المنارة؛ الحوت (1849) > back‏ 
المُرَّغْتف (را. (r) (finback‏ مووي المتن : 
خنزير برّي أو نصف برّيء ذو من ضيّق حاد 
مألوف في الأصقاع الجنوبية من الولايات المتحدة 
الأمير كية (ح). 

ra.zor-backed [rã’‘zar bãkt’] or ra.zor.back 
[{rã' zar 5311 (adj.) <razor + back> 
)1829( مُوسَوِيٌ المَثّْن: ذو ظهر أو متَنِ ضيّق حاد‎ 
<a ~ 50256 < . 

ra.zor.bill [rã zor bil’] also ra.zor-billed auk 
)7:.( )1674( مُوسَويٌ المنقار؛ الأوك ذو المنقار‎ 
. الموسويٌ (طا)‎ 
موسوعياً: طائر بحري من طيور مهل علإع8»‎ 
المحيط الأطلسي الشمالي. يتميّز بمنقاره‎ 
المسطح الرقيق القاطع» ومن هنا اسمةٌ.‎ 
ريش ظهْره وراس 0 وريش صدره‎ 
أبيض . يبلغ طول نحواً من أربعين‎ 


Rawalpindi 


< )آآئ. «ب» صرف؛ غير ممزوج بماء ~ہ > 
.spirits >‏ ?ج غير مدبرغ < ides‏ ~ > )۳( 
«أ» مَذبور: مسلوخ عنه الجلد؛ مُوجم ~ 4> 
<50:6. «ب؛ دام؛ غير ملتثم أو مندمل > 4> 
.wound >‏ »¢ عار > ~ <liked to swim‏ 
)٤(‏ «أ» غرَّ؛ جاهل؛ قليل التجربة ~ 2> 
«ç» .recruit >‏ نظ <a ~ portrayal of‏ 
.truth >‏ »ج غير مصقول فنجا Her literary‏ > 
< .-- 5111 15 ءارا (5) قاس؛ ظالم ؛ منطو على 
يِف <0631 ۔ہ 2 > (5) رطب أو بارد حتى 
الإزعاج < 025 winter‏ - > (۷) مقرس 
يايس الأصابع من أثر البرد Her hands were‏ > 
wth ©014.<‏ ~~ § (۸) الديّر: موضمٌ مسلوخ 
عنه الجلد. ويخاصة في جسم فَرّس (4) عَرِْي. 
—raw.ness )1.(‏ 
عارات اصطلاحية fdlouns‏ 
)١(‏ في حالته الطبيعية in the ~, <saw life in the‏ 
(Y) ~ among wild tribes >‏ عارياً Karim slept‏ < 
in the ~.>.‏ 
يجرح مشاعره [بالتعرض ,~ to touch One 08 the‏ 
لموضوع حتاس جنا بالنسبة إليه]. 

رارَلبئدي: مدينة d[‏ هام Ra.wal.pin.di [rã' wal‏ 
في الجزء الشمالي من باكستان. عاصمة باكستان 
السابقة. تقع إلى الجنوب الغربي من العاصمة 
الحالية إسلام أباد. سكانها ٠,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

raw.boned [r6 bönd’] (adj.) <raw + 
boned> (1591) نحيل ؛ مهزول.‎ 

المُغْطيات الأوّلية : مُعْطيات لم (.ام .7( raw data‏ 
تخضع للمعالجة؛ أو لم تجر عليها أية عمليات. 

إجحاف ؛ ظلم ؛ ؛ قَسوة. )1920( ).7( raw deal‏ 

raw.hide [rê hîd’] .)م .مم‎ -hid.ed; -hid.i ing 
)1829( جلد غير مدبوغ (۲) سَوْط من جلد غير‎ )۱( 
مدبوغ § (۳) یجلد أو يسوق بوط أو نحوه.‎ 

ra.win.sonde [rã wan sönd’] (7.J) < ra(dar) 
+ win(d) + (radio)sonde > (ca. 1946) 
مسبار الرّياح الراذيويّ: مسبار راذيويٌ‎ 
يستخدم لمراقية سرعة الرياح‎ 115020 
العلوية واتجاهاتها (أر).‎ 

رولتسون. Raw.lin.son [rö lin san], Sir Henry‏ 
السير هنري :)۱۸۹١ - ۱۸۱١(‏ مستشرق إنكليزي . 
وَفّق إلى حل رموز الكتابة المسمارية (عام )١861/‏ 
مما ساعد الباحثين على فهم تاريخ الشرق الأدنى في 
عهد البابليين والاشوريين فهماً أفضل وأصح 

على نحو نيء أو صر ف أو raw.ly [r61] (adv.)‏ 
عار أو فظ إلخ. 

المادة الأوليّة؛ المادة (1796) (.71) raw material‏ 
الخام: «أ» مادة طبيعيّة تعالج ليُضْئَع منها بعض 
المتّجات ~ Petroleum is an important‏ < 
.for the plastics industry. >‏ «ب» شيء 
قابل للتحسين أو التطوير أو التوسيعم: خييرة 
Perplexities are often the ~ of‏ > 
discoveries. — Agnes M. Clerke>.‏ 

الرجة الأوّلية؛ التّرجة (1926 raw score (/7.) (ca.‏ 
الخام: منْجَرْات الطالب الفعليةء كما حَصّل عليها 
في اختبارٍ ماء قبل أن دل أو تعالّج إحصاتياً (تر). 

raw sienna )71.(  .)516222 التّرسينة الئّيئة (را.‎ 

ray’ [ra] (ı.) > Mid. Eng. raye, from Mid. 

F. raie, from L. raia > (14c) 

بى الراي؛ السَمّن ر الحصيرة ؛ الَْيِين 
“ البحري: سمك عضر وفيّ ممُلْطح 

الجسم مُعَدَ للعيش في قاع البحر. 

ray” [ra] (n.; vi; 1t.) > Mid. Eng., from 
Mid. F. rai, from L. radius rod, ray > 
الشّعاعة: حزمة من الضوء ذات مقطع (ع14)‎ )١( 


readout 


1531 


re—~act 


القراءة أو مُمْتِمُها < أم۸0۷ ~ 4> . 

read.a.ble.ness [rê دل‎ bal nas] ر.م)‎ = 

readability. 

re.ad.dress [rë د‎ drës’] vı.) <re- + 
يغير عنوان الرّسالة؛ يحول إلى عنران < و0065‎ 
> Readdress my letters (to the eW جديد‎ 
house). > . 

ريد« تشارلز (۱۸14 _ Reade [rêd], Charles‏ 
214 روائي ومؤلف مسرحي إنكليزي. كتب 
آربعین مسرحيةء وأربع عشرة رواية» وعني بتصوير 
المظالم الاجتماعية التي حفل بها عصره. 

read.er [rê dar] (/ı.) (bef. 12c) «أ» القارىء.‎ )١( 
«ب» 0۲[ . «ج» مصحح التجارب [أو البروفات‎ 
المطيعيّة]. «د» مثمن المخطوطات. هه مساعد‎ 
أستاذ [يقرأ فروض الطلاب ويضع لها درجات أو‎ 
علامات] (۲) المعيد: مدرّس يلو المحاضرات‎ 
ويتوسّم في شرح موضوعات الدرس للطلاب (بر)‎ 
المِمرأة: أداة لإظهار صورة مقروءة عن كلام‎ )”( 
مرقوم على زجاجة أو فيلم إلخ. (:) «أ» كتاب‎ 
لتعليم القراءة. «ب» مجموعة قطع أدبيّة مختارة.‎ 


read.er.ship ]22 dar ship’] (r.) (1719) 


: القارتّة : كول المرء قارثاً إلخ. (۲) المعيدية‎ )١( 
: کون المرء مُعيداً أو مدرّساً إلخ . (۳) جمهور القّرَاء‎ 
مجموع قرّاء جريدة أو مجلةٍ أو عمود معيّن في‎ 
جريدة أو متخلة‎ 


read.i.ly [rëd 5 1i] (adv.) )14©( عن طِيِب‎ )١( 


نفس؛ يشرور (۲) حالاً؛ بسرعة (7) بسهولة؛ 


read.i.ness [rëdٌ 1 235[ ).( استعداد (5) مَيْل؛‎ )١( 


رغبة؛ نزوع < 0186155 to help‏ -- > (۳) سرعة 
)٤(‏ سهولة؛ رشاقة إلخ. 

read.ing ة]‎ ding] (n. adj.) (bef. 12c) 
قراءة (۲) مطالعة (۳) مادة مقروءة أو معدّة‎ )١( 
للقراءة (5) القراءة: «أ» إحدى القراءات المختلفة‎ 
لنصٌ من النصوص . «ب؛ الرقم الذي تشير إليه أداة ما‎ 
<The ~ of the thermometer was 8 
< What is تفر خاص لاملا‎ (0) degrees. > 
اطلاع؛ معرفة أدبيّة‎ )1( ~ o£ the situation? > 
اجتماع تلى‎ )۷( >a teacher of wide ~ < 
فيه على الجمهور بعض النصوص الادبيّة؛ النص‎ 
<~s from Milton> المقروء هكذا‎ 
قرائت: خاص بالقراءة أو ذو علاقة بها‎ )۸( § 
<the ~ <اكثا > 2> (9) مولع بالقراءة‎ 
<a ~ مَعَدَ للقراءة 2 :م1322‎ )٠١( 1أطنام‎ < 
>82 ~ مخصّص لقراءة‎ )١١( - <عاوع0‎ 

500131 < . 

المَْرأة: «أ» خران أو (1703) (.2) reading desk‏ 
مكتب للقراءة. «ب» منضدة لتلاوة الكتاب المقدس 
في الكنائس . 

+adjust >‏ -مم > re.ad.just [rë’2 jüst] (vı.)‏ 
يعدل ثانية؛ يكيّف من جديد. 

إعادة (.2) re.ad.just.ment ]5275 jüst mont]‏ 
تعديل ؛ إعادة تكييف . 

)1961( (ر.سع) read-only memory [rêd ön’ li]‏ 
الذاكرة القرائيّة: أداة لخزن المُعْطيات.» في 
الكوميوترء على نحو لا سبيل إلى محر (ألك). 

read.out ]280 out’] ).( (1652) قراءة؛‎ )١( 
تلاوة (۲) طرّْد أو فصل [من منظمة أو حزب]‎ 
المقرتة : أداة ألكترونية 7 تبرز بالأرقام وات‎ 0) 
محسوبة تار( قراةة الخْرْج: عملية قرامُها‎ 
استخراجٌ المُعْطيات من الكومبيوتر الذي يختزنها أو‎ 
)0( يُنتِجها وإظهارُها بشكل یاعد على قراءتها‎ 
مقروءات الخَرْج: المعلومات المستخرجة بهذه‎ 


عنصر الكادميوم أو من عنصر السمريرم 
اللذين بمتصان النيوترونات مُحْفْضْيْن 
بذلك عدد التفاعلات الناشئة عن عملية 
القذف. ولولا هذه «القضبان؛ أو «العصيّ» 
لحدثٌ تفاعل متسل لا سبيل إلى كبح 
i. n.), read [rëd]; read.ing‏ .1م read" [rêd]‏ 
Mid. Eng. ll to advise, interpret,‏ < 
read, from Old Eng. rêdan > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» يقرأ؛ يتلر 2 <The teacher read‏ 
«ç» .story to the class. >‏ يطالعم She‏ < 
was ~ing the evening newspapers. >‏ 
(۲( يدرس He is ~ing law.>‏ > )۳( يعلم 
hearts. >‏ 20625 5- 000 > (:) يؤول 
)٥( > 0 - a dream <‏ يقرأ الطالع ~ہ 0) > 
a person's fortune <‏ (7) يدل على؛ يشير إلى 
The thermometer ~s 37 degrees.>‏ < 
(۷) يعزف لحناً < 8301 5ى- > (۸) يويّخ ؛ يلقي 
درساً قاسياً على > him a lesson.‏ ~ 516 > 
(4) يستعين بالقراءة [على تحقيق أمر]: ينقل إلى 
حالة معيّنة بواسطة القراءة le‏ 
من طريق المطالعة 0( <to ~ oneself‏ 
x sleep <‏ )1۰( يَصْلْح: يبدو [أو يخدث 
انطباعاً م[ عند القراءة Her play ~s better‏ < 
than 1] aes. <‏ (۱۱) يَرِدُ على نحو مختلف أو 
بصورة أخرى <This passage ~s‏ 
(1Y) differently in older versions. >‏ يقرأ 
أو يفثر <a rule that ~s two different‏ 
<sرwa‏ § (۱۳) فترة للمطالعة 2 <She had‏ 
good ~ in the train. >‏ )۱€( کل ما يقرأ؛ 
كل ما يَصْنّح للقراءة This novel is 2 good‏ < 
< .نہ )٠١(‏ قراءة؛ مطالعة إلخ. 12816 1 Can‏ < 
a ~ of your newspaper? >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يقرأ بين السطور: يمعن lo ~ between (he lines‏ 
النظر في الكلام ليكتشف معان غير معبر عنها فعليا. 
یدرس للحصول على كذا هع) ~ >)٠0‏ 06 - 0ا 
university degree >.‏ 
يَحَمْله من المعاني أكثر مما يحتمل؛ lo ~ into‏ 
يَفْهم منه شيئاً يتعدّى ما فَصّد إليه المتحدّث أو 
الكاتب have ~ into her letter more‏ ناملا > 
sympathy than she probably feels. >.‏ 
)١(‏ يتلو على الآخرين [نتائح مباراة الاه ہ 0ا 
إلخ.] (۲) يَطْرّد؛ٍ فصل [من منظمة أو حزب]. 
يتدرّب على التمثيل over (or through)‏ ~ 0 
بترديد الكلمات ومن غير أداء للحركات المسرحية. 
(۱) يأمر حشداً بالتفرّق (he 25016 ac‏ ~ 0 
(۲) أ يأمر فلاناً بالكف عن شيء. «ب» يويّخ أو 
یدرس )0 كانطهط عطا up‏ ~ ما لعن > to ~ up‏ 
ions >.‏ 
يعتبره مُوْضِياً أو صحيحاً (o take something as ~ı,‏ 
<I can take his ability as ~, but is his character‏ 
suitable for the job?>.‏ 
مطلع؛ واسع الاطلاع (1586( read” [rëd] (adj.)‏ 
[من طريق المطالعة]. 
read” [rëd] past and past part. of read.‏ 
المَتْروية: (.) [1) 15[ دل read.a.bil.i.ty [rë‏ 
كون الشيء مقروءاً أو سَهْلَ القراءة مُمتمّها 
<improvement in the ~ of‏ 
newspaper writing — Bruce Westley < .‏ 


read.a.ble [rë da [ادط‎ ( adj.) )1570( مقروء:‎ )١( 


ممكتة قراءتّة > 5220110188 ~ > (۲) سَهْل 


<lo ~ against يقاوم‎ (¥) news?> 
<لإهههمرز) (4) زجع إلى وضع أو مسترّى‎ 
<Stock prices ~ed strongly 31168 سابق‎ 
< An acid can يغاعل‎ (0) a brief drop. > 
~ with a base to form a salt.> 
. يفاعِل؛ يجعله يتفاعل‎ )1( × 


re-act [rê ãkt’[ )<).( )1648( يمَنّل ثانيةً: يُعيد‎ 


تمثيل مسرحية أو مشهد إلخ. كنط ه1> 
imagination he ~ed the scene.‏ 
Aldous Huxley > .‏ — 

المُفاعَلة : (1893) ).7( ]sئ5n(‏ علة re.ac.tance [ri‏ 
إعاقة مرور التيار الكهربائي المترّد خلال دارة 
ااعا. وهي غير «المقاومة» التي تعوق كلا من 
التيار المتردّد والتيار المباشر (كب). 

re.ac.tant [ri ãk'tont] (n./ (ca. 1920)‏ 
المتفاعل؛ المتفاعلة: مادة تتفاعل مع غيرها 
كيميائياً ويطرأ عليها بعض التغيير بسبب من هذا 
التفاعل (ك). 1 

re.ac.tion [rî ãksh5n] )5.( )1611( الكجعة؛‎ )١( 
<forces Of ~> الرجْعيّة ؛ مقاومة التجديد‎ 
الارتكاس (مج)؛ الرّجع؛ رذ الفعل: اسم عام‎ )1( 
يُطلق على كل حركة ناتجة عن مثير أو منبّهِ ما (نف)‎ 
«آ» إرهاق. «ب» نشاط [بَعْد صدمة أو نحوها].‎ )۳( 
رد الفعل: القوة المعاكسة للقرّة‎ )٤( اج انفعال‎ 
الميكانيكية المؤّرة في جسم ما وفقاً لقانون الحركة‎ 
< To every action there is 38 عند نيوئّن‎ 
الغفاعل:‎ )( equaا‎ and opposite ~.< 
«أ» عملية ينشأ عنها مادة أو مواد جديدة ر من‎ 
مادة أو مواد أخرى بَذئية (ك). «ب» كل تہ تغيّر يطرأ‎ 
على نواة الذرّة (فزن).‎ 

re.ac.tion.ar.y [ri علة‎ sha në’rî] (adj.; n.) pl. 
رَجَعِيَ: مقاوم للتجديد أو (1840) 5ع2.1ه9-‎ )١( 
نرّاع إلى التمسّك بالقديم 8 (۲) الرّجعيَ: المؤيد‎ 
للرجعية ويخاصة في السياسة.‎ 

المحرّك الار تکاسي ¢+ )1868( ).1/( reaction engine‏ 
المحرّك النفاث: ضرب من المحرّكات يولد دفعاً 
عن طريق رد الفعل الناشىء عن مادة تندفع 
منه (مك). 

re.ac.ti.vate [ri ãk’ ta vãt’] (vt.; i.), -vat.ed; 
-vat.ing <re- + activate > يعيد تنشيط‎ )۱( 
كذا × (7) يَنْشَط ثانية‎ 

re.ac.tive [rî علة‎ tv] (adj.) )1794( رَجْعِيَ‎ )١( 
ارتكاسيّ: ذو علاقة بالارتكاس أو رد‎ )۲( 
الفعل (نف) (7) تفاعليّ: «أ» ذو علاقة يالتفاعل‎ 
مفاعَليَ: ذو‎ )٤( الكيميائي. «ب» متفاعل (ك)‎ 
علافة بالمفاعَلة (را. 562012206) (0) إرهاقيّ؛‎ 
انفعاليَ: ناشىء عن إرهاق أو انفعالٍ عاطفيّ شديد‎ 
> ~ depression >. 

re.ac.tor [ri ak’ tar] (n.J) (ca. 1904) (۱)‏ 
«أ» الرَاكِس؛ راد الفعل. «ب» المنفعل: حيوان 
يستجيب لاختبار ما (ط) (7) المفاعِل: «أ6 أداة 
لإحداث المُفاعَلة (را. 36]3266ع7) في دارة 
كهربائية (كب). «ب» جهاز يتم فيه تفاعل 

كيميائي (ك). «ج» المفاعِل النْوَّوي (فزن). 

موسوعياً: المفاعل؛ المفاعل -وعنزءم» 
النْوَوِيّ: جهاز تسج به الطاقة اللرية 
ويُسَيِطر عليها. وإنما يتم إنتاج هذه 
الطاقة من طريق انشطار نوى ذرات 
اليورانيرم أو البلوتونيرم. أما السيطرة 
على الفاعل المتلسل ومناءته؟ منوطء» 
الذي يحدثه قلف الذرّات بالنيوترونات» 
فيم بواسطة «قضبان السيطرة» أو اعِصِيَ 
التحكم» control rods‏ التي تُصنع من 


ã at; ةق‎ date; û care; ã car; ë cgg; 6 mc; in; 1 bitc; 6 lot; 8 bonc; Û orphan: ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ - a in alone, c in system. iin casily, o in gallop, u in circus. 
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مر س 


<كاومه 01. «ب» معني بتصوير الحياة الواقعية 
<|6ا0ج ~ 3>. «ج» ذو علاقة بالمذهمب 
الراقعيَْ > <a ~ philosophy‏ . 

re.al.i.ty [ri ãlo ti] (n.) pl. -ties (1550)‏ 
)١(‏ الحقيقية؛ الواقعيّة: كون الشيء حقيقيًاً أو 
واقعيًاً (۲) حقيقة؛ واقع. 
في الحى؛ في الواقع . ,~ in‏ 

مصرّب الحقيقة: أَمرٌ (1987( ).1/( reality check‏ 
يوضح الحقيقة أو الواقع بتصويب اعتقادات أو أفكار 
خاطنة . 

re.al.iz.a.ble [rê 5 Iî’zo قابل (./64) [ادط‎ )١( 
للتحقيق (5؟) قابل للإدراك أو الفهم (۳) قابل‎ 
للتحويل إلى نقد.‎ 

)1611( (.ه) [ممطواقع د re.al.i.za.tion [rêal‏ 


e 2 


)١(‏ «أ؟ تحقيق. «ب» تحقق. «ج؟ شيء مُحَقّق 
(۲) تحويل إلى نقد. وبخاصة: تحويل الأسهم أو 
العقارات إلى نقد (؟) إدراك؛ فهم. 

re.al.ize [rê 2 lîz’] (vt.), -ized; -iz.ing <F. 
réaliser, from real real, from Late L. 
realis real > (1611) > Karim يحقّن‎ (۱) 
<.اھەع 15[ 4- (۲) يظهره بمظهر حقيقي؛‎ 
> 2 يجعله يبدو وكأنه حقيقيّ |2019 [2082ماولط‎ 
in which characters are carefully - .كل‎ > 
<lo ~ securities> يحول إلى نلَقْدِ‎ (۳( 
<Salim ~d a large يكسب!؛ يربح‎ )4( 
يُدرك؛ يهم‎ )٥( profil on the deal.> 
<He ~d that everything برضوح‎ 
depended on her decision. > . 

وافعيّ : )1938( real-life [rêal 11[ (adj.)‏ 
مستمد من صميم الحياة > drama‏ ~ < .„ 

re.al.ly [rë a IN (adv.) (15c) . في الو اقع‎ eh )١( 
من غير ريب (۲) حقا.‎ ٤ب«‎ 

realm [rëlm] )5.( > Mid. Eng., from Old 
F., modification of L. regimen rule > 
(13c) <the ~ of Belgium > مملكة‎ (۱) 
<the ~ of dreams> lis عالم؛‎ (1) 
. <the ~ of chemistry > حقل‎ )0( 

العدد الحقيقيّ: عدد )1909( ).7/( real number‏ 
لا يشتمل على كمَيّات تخيّلية تضم جذوراً تربيعية 
لكميّات سالبة (ر). 

.0 > ل.م) re.al.po.li.tik [rã ãl pö’li tëk’]‏ 
real practical + Politik politics > (1917)‏ 
السياسة الواقعيّة: سياسة مبنية على عوامل عملية 
وماديّة لا على عوامل نظريّة أو أخلاقيّة . 

الحضرر الحقيقىَّ: (1559) ).1/( real presence‏ 
الإيمان بان المسيح حاضر فعلاً في القريان 
المقدّس (نص) . 

اليك الحقيقيّ: يلك غير (.7) ۲۷ص real p0‏ 
منقول سواء أكان أرضاً أم مينى (اد) . 

الوقت الفعلي: الوقت (1953) (.7) مصخ لوءم 
الفعلي الذي يدث فيه شىء ما 76> 
computer may partly analyze the data‏ 
R.H. March>.‏ ب in ~ (as it comes in).‏ 

re.al.tor [rê al tor] (7.J) <from realty> 
)1922( الشمار: من يتوسّط لبيع العّقارات أو‎ 
شرائها.‎ 

re.al.ty [rê al tî] (.م)‎ <real + -ty (as in 

properly) > (1670) = real estate. 

الأجور الحقيقيّة: أجور العمال (./م .7( real wages‏ 
والموظفين مقدّرةً أو مَقِيةً بقرّتها الشرائية (اد). 

ream’ [rêm] ).( > Mid. Eng. reme, from 
Mid. F. rainıe, from Ar. ri=mah = 
الماعون؛ ماعون الورق: (ع14) <2014:ناط‎ )١( 
ه١ أو‎ ٠٠٠١ أو‎ ٤۸١ كمية من الورق مقدارها‎ 
> د 6إن]بن‎ add -3 طلحيّة (؟) مقدار كبير‎ 


Eng., from Norman French, from 
Late L. realis = actual, real> (15c) 
>83 ~ أصلي؛ أصيل؛ غير زالف‎ )١( 
>4 5107 حقيقيّ؛ واقعيّ‎ )۲( pearl > 
>28 > فعلن‎ )۳( taken from ~ life> 
> ~ sympathy > صادق‎ (€) victory > 
<a ~ 1600< صدوق؛ مخلص‎ )6( 
> طبیعيٰ؛ غير صنعیٰ < 6018065 به‎ )١( 
حقيقيّ: «أ» مَقِيسَ على أساس من القوة‎ )۷( 
الشرائية < 1200136 ~ >. «ب» بكل ما في‎ 
<was a ~ 10101< الكلمة من معنى‎ 
شيء حقيقي. وبخاصة: كميّة حقيقيّة‎ )۸(§ 
. <Hewas ~ glad to sce her. > جدا‎ (4) 8 


for ~. < The) aF¢ جديا ؛ بصورة جِدية‎ (غ١)‎ 
> His hre عمناطع6 (۲) جدی ؛ قعل‎ for ~.< 
was for ~.>. 


re.al® [rê al; rë كلق‎ (nı. pl. re.als [rê alz] or 
re.a.les [rë 3” lës] < Sp., from real royal, 
from L. regalis regal> (1555) الزيال:‎ 
وحدة نقد سابقة في إسبانيا وممتلكاتها.‎ 

re.a [rã ãl’; م‎ ãl'] ر.ن)‎ pl. re.als or reis 
[ras] <Pg., from real royal, from L. 
regalis regal> )1951( الرّيال: وحدة نقد‎ 
بزازيلة ويرتقالة (نبانقا).‎ 

العَقار؟ المِلك الثابت: (1666) (.1/) 6أهاع اrea‏ 
ملك غير منقول سواءٌ أكان أرضاً آم مبنى (اد). 

re.al.gar [ri ãl’ ger] .ىم‎ < Mid. Eng., from 
Medieval L., from Ar. rahj al-ghûar: rahj 
powder + al- the + ghar cave> (15c) 
رهج الغار: خام زرنيخيٌ أحمر برتقاليّء ناعمء ذو‎ 
بريق راتينجيّء يُتَّحْذْ صِبغاً ويُستخدم في‎ 
الذباغة (مع).‎ 

re.a.li.a [rê قر بح لاق‎ ali a] (n. pl.) > Late 
L. = real things> الواقعيّات: أشياءء‎ 
كالأدوات أو النقود أو الطوابم» يستخدمها‎ 
. المدرّس لربط التعليم الصَمْي بالحياة الواقعيّة (تر)‎ 
re.a.lign [rê 2 lîn] (vt.) <re- + align> 
)1899( يَرْصّف ثانية: يَرْضّف الجنود أو‎ )١( 
ينظمهم من جديد (۲) يعبّىء ثانية؛؟ يَحْشّد من‎ 
جديد.‎ 

الصورة الحقيقيّة: صورةً (1899) /.1/( real image‏ 
تتشكل من أشعة ضوتئيّة مت عَبْرَ عدسة أو انعكست 
عن مر آ منحنية (بص). 

الذخل الحقيقيّ: مقدار الشلع, ل.) real income‏ 
والخدمات التي يستطيع دخل المرء شراةها (اد). 

الراقعيّة: (1817) ).7( re.al.ism [rë 5 |[z'9m]‏ 
«أ» سلوك مبنيّ على مواجهة الحقائق وإغفال 
العراطف والأعراف. «ب» نظرية تقول بأنّ للمادّة 
وجوداً حقيقيا مستقلا عن إدراكنا العقلىّ لها (فف). 
«ج» الإخلاص» في الفنَ والادب. للطبيعة أو 
للحياة الواقعيّة وتصوير مظاهرهما بدقّة من غير 
إهمال لما هو قبيح أو مؤلم. 
موسوعياً: الواقعيّة؛ المذهب -هكزعم» 
الواقعيَ: مذهب في الفلسفة والفن 
والادب. من أبرز ممئّليه في الفلسفة 
القديس توما الأكريني كة«أناو4 1805085 . 
ومن أبرز ممئّليه في الفنّ راميرانت 
Rembrandt‏ وفى الأدب بلزاك عمعادظ. 
وفلوبير ھا۴ » وتشيكرف C110۷‏ . 

re.al.ist [rë o list] (adj.; n.) واقعي (را.‎ )١( 
المادة التالية) 8 (۲) الوافعيّ: المؤمن بالواقعية أو‎ 
. بالمذهب الواقعي‎ 

واقعيّ : دأء مبنيٌ re.al.fs.tic [rë lis’ tik] (adj.)‏ 
على ما هو حقيقيّ أو عملي <a ~ cCSLiIma¢‏ 


الطريقة )١(‏ الإرسال الراذيويٌ الفضائي: إرسال 

المُعْطيات أو الصّورء رادْيُويَاء من مَركبة فضائية . 

ترديد كلمات (.71) read-through [rêd thröo’]‏ 
التمثيلية [من غير أداء للحركات المسرحيةء وذلك 
على سبيل التدرب]. 

read.y' ([rëd’i] (adj.: v1.), read.i.er; 
read.İ.est, ». read.ied; read.y.ing < Mid. 
Eng. redy, from Old Eng. rêde > 
«أ» متعذ؛ متأمهّب. «ب» جاهز. (ع13)‎ )١( 
<had a gun - < «ج» في متناول اليد‎ 
راغب في؛ ميّال إلى (۳) حاضر؛ سريع؛ رشيق‎ )۲( 

<)اwi‏ ~ 2 > § )٤(‏ يَعِد؛ يهنىء. 
مر لدفات : synoayus: active, arranged, completed,‏ 
equipped, finished, fit, prepared, ripe, suitable,‏ 
willing.‏ 
أضداد: antosyms: immature, undeveloped,‏ 
unprepared, unready, umiilling.‏ 

read.y* [rëd’I] (.) )1837( استعداد. وبخاصة:‎ 
كونٌ البندقية أو المدفع على أهبة لإطلاق النار‎ 
<to bring a rifle to the ~; to keep the 
gun at the ~ >. 

الصُندوق المُجَهّر : صُندوق (1942) (.7) ×0ط رdوعم‏ 
يوضع أمام المدفع» في سغينة حربيةء ويُملا 
بالذخيرة استعداداً لإطلاق النار على نحو عاجل . 

mãd’] (adj.) )14©(‏ تلمع read.y-made'‏ 
)١(‏ جاهز: مصنوع مُبَقاً ومعروض للبيع في 
المتاجر <512065 - > (۲) مُبْتَذَل؛ تَعْورُة 
الأصالة أو الشخصيّة < 10635 ~ > () عار 
سَهْلٌ المُنال illness provided a‏ 51635 > 
excuse < .‏ ~ 

)1882( .م read.y-made [rëd’i mãd’]‏ 
)١(‏ السلعة الجاهرة : سِلعة» كثوب أو حذاء» 
مصنوعة مسبّقاً ومعروضة في المتاجر (۲) أئرٌ فنيّ 

[صغير عادة » لمْغْطِ أو عقد]. 
الئّقد؛ التّقد السَّائل: نقد جاهرٌّ ).1/( ready money‏ 
ممكنٌ دفعه فو رأ (اد). 
الحاسب الجاهز: كتتّب ).1/( ready reck.on.er‏ 
يشتمل على جداول توقّر على المرء عناء إجراء 
العمليّات الحسابية . 
حُجرة التأهّب: غرفة (1941) (.1) ready ro00m‏ 
يتتظر فيها طاقم الطائرة تلقّي الأوامر بالإقلاع. 
read.y-to-wear [rëd’Î to wãr’] (adj.) (1895)‏ 
جاهز: مصنوع مُسَبّقَاً ومعروض في المتاجر به > 
clothes > .‏ 

read.y-wit.ted [rëd’i wit’ id] (adj.) (1581) 
. حاضر البديهة؛ سريع الخاطر‎ 

re.af.for.es.ta.tion [rë 2 för قاد د‎ shan] (n.) 
(1884) = reforestation. 

رَيْغْن› رونالد )۱4۱۱ Rea.gan [rã’ gan], Ronald‏ 
:)۲٠٠٤ -‏ سياسي أميركي. من أركان الحزب 
الجمهرري. رئيس الجمهورية (۱۹۸۱ -- .)١98484‏ 
عرف بنزعته اليمينيّة» وعدائه للشيوعيةء ومحاياته 

re.a.gent [rë a‘ jant] (n.J > New L. reagens, 

pres. part. of reagere to react > (1797) 

الكاشف: مادة ذات نشاط كيميائيّ تستخدم للكشف 

عن مادة أخرى أو لقياس هذه المادة أو اختيارها أو 
إنتاجها . اګ 
re.a.gin [rê ã jin] (ı.) <reag(enl) + -in>‏ 

الراجنة: «آ» مادة في دم بعض (1911 .هح) 

الأشخاص تتفاعل في اختبارات مصليّة مختلفة لداء 

السلس . (ب» جسم ا في دم بعض الاشخاضى 
المعرّضين لبعض الامراض الاستهدافية > نعءءااج 
كالبو وحمى القش [وجممٌ الراجنة: الرّواجن]. 


re.al' [re al: rél] (adj. 1.١ adv.) < Mid. 


rebec 
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معقول؛ على نحو مقبول إلخ. 86160 516 > 
١ quite ~.>.‏ 

حصيف؛ مدروس؟؛ (./64) rea.soned [rê znd]‏ 
مروا فيه < Vedic)‏ > ۾> . 

rea.son.ing [rê التفكير . (ع14) (.7) [ع12 مد‎ )١( 
وبخاصة: الاستنتاج من الوقائع أو المقدمات‎ 
> 1] seems to me that his ~ is حجّة‎ (¥) 

altogether sound. >. 

rea.son.less [rê zan las] (adj.) < reason +‏ 
)١(‏ غير عاقل؛ غير ذي عقل -less> (14c)‏ 
<عالءوط > )١( >a‏ أحمق؛ لا معنى له: لا 
مِرّرَ له < نإ10!نا105! ہہ > (3) غير موید بوقائعٌ أو 

. <a ~ 206105211018 < أسباب‎ 

re.as.sur.ance [rê 2 shoor’ ans] (n.) <re- + 

2551/0166 < طمأنة؛ تطمين (؟) إعادة‎ )١( 
التأمين (۳) تجديد التأمين؛ إعادة التأمين.‎ 

re.as.sure [rë’2 shoor’] (vı.) <re + 
assure > (1598) > His remarks يطمين‎ (۱) 
يجلد التأمين ؛ يؤمن من جديد.‎ )۲( - 4 me. < 

re.a.ta [rîi ã ta] (.) > American Spanish > 
(1846) = lariat. 

Ré.au.mur ([rã a myöor’], René Antoine 
رییومیر» رینیه أنطوان فيرشو دو ع0 ]أناهاء2ع1‎ 
عالم فرنسي. اخترع (عام‎ :)١96ال‎ - ۱۸۳( 
البِحَرَ أو الترمومتر المنسوب إليه (را.‎ ٠ 

المادة التالية). 

مِكَرَ )1782( )/.7/( Réaumur thermometer‏ 
ربيومير؟ ترمومتر رييومير: محر أو ترمومتر يشير 
الصّفر فيه إلى نقطة تجمّد الماء» وتشير الدرجة ٠م‏ 
فيه إلى نقطة غليان الماء. اخترعه عام ۱۷۳١١‏ العالم 
الفرنسي رينيه رييومير 166810122108 وقد راج 
استعمال هذا المحرّ فترةً من الزمن ثم بَطلَ أو كاد 

في السبعينات من القرن العشرين. 

reave" [rêv] .)لم‎ i.), reaved or reft; reav.ing 
<Mid. Eng. reven to plunder, from 
Old Eng. r@ê/iړı‎ > (|2c) يَْلْب؛ ينهب؛‎ 

يَُسرِق؟ يستولي على . 

reave* [بقم]‎ (vı.), reaved or reft; reav.ing 
> Mid. Eng. reven, variant of reave 
(seize) > يمرّق.‎ 

reb [rëb] (ı.) <short for rebel> (1862)‏ 
الثائر: جنديّ من جنود ولايات الجنوب التي أعلنت 
الانفصال عن الولايات المتحدة الأميركية خلال 

الحرب الأهلية. 

re.bar.ba.tive [rê bãr’ ba tiv] (adj.) <F., 
rébarbatif, from rebarber to be repel- 
lent > . مُنفر؛ كريه؛ بغيض إلى النفس‎ 

re.bate" [rë bãt; rî bãt’] (v1. i. n.), -bat.ed; 
-bat.ing < Mid. Eng. rebaten, from 
Mid. F. rabattre to beat down again > 
)15©( يُنقّص؛ يُوْهِنَ؛ يخفّف (۲) يَخيم:‎ )١( 
يُجري حَسْماً على الثمن أو الرّسم [بعد دفيي]‎ 
حلم [بعد الدفم]؛ تخفيض؛ تنزيل‎ 9 

< There is a - of ten dollars if the 
account is settled before the end of the 
yeur. >. 

re.bate® [rê bãt] (ı./) = rabbet. 

re.ba.to [ri bã’ tö] (ıı. pi. -tos = rabato. 

reb.be [rëb’2] (n.j < Yiddish, from Heb. 
rabbi rabbi > (1881) = rabbi. 

re.bec or re.beck [rê bëk] (ıı.) < Mid. Eng. 
rebec, alteration of rebebe, from Old 
Provençal rebab, from Ar. rabûb > 
)1509( الربابة ؟ الرّبابة الأوروبية (مو).‎ 


- مزه‎ alone, c ın syslem, i in casily, o in gallop. u in circus. 


re.arm [rê ãrm’] (vt. i.) <re- + arm> 
)1871( يُسلْح ثانية؛ يُسَلْح بأسلحة جديدة أو‎ )١( 
بأسلحة أفضل × (۲) يتسلح ثانية؛ يتسلّح بأسلحة‎ 
جديدة أو بأسلحة أفضل.‎ 

re.ar.na.ment [rê عق‎ ma mant] (n.) > -مم‎ + 
armanen!l > إعادة تسليح )۲( إعادة تَسَلْم.‎ )١( 

rear.most [réêr möst’] (adj.) <rear + 
most > (1718) الأخير ؛ الآخر.‎ 

rear,mouse [rêr nous] )/.) خْفاض؛ وطواط (ع).‎ 

re.ar.range [rê 5 rãnj ] (vi.) <re- +‏ 
يعيد ترتيب كذا؛ برب من جدید. <مهابه:67 

rear.view mirror [rêr vyö6'] (n.) <rear +‏ 
مرآة المشهد الخلفى: مرآة في (1926) < عام 
السيّارة تمكن السائق من رؤية ما وراء سيّاريه . 

rear.ward' ([rër ward] (n.) > 7/410. Eng. 
rerewarde, from Norman French: rere 
behind + warde guard > (14c) مؤخرة.‎ 
وبخاصة: موخرة الجيش أو الأسطول.‎ 

خلفيٰ : )1598( [rêr ward] (adj.)‏ 1م 
أ» واقع عند المؤخرة أو قربها 5601108 ~~ the‏ < 
the shop <‏ 01. ٠ب»‏ مجه إلى الوراء wi)‏ > 
a ~ motion >.‏ 

rear.ward [rêr ward] also rear.wards 
[rêr wardz] (adv.) (1625) +a في المؤخر‎ 
< She took a few نحو المؤخرة؛ إلى الخلف‎ 
more sleps ~.>. 

rea.son [rë zan] )1. vi.; 1.J, -soned; -son.ing 
<Mid. Eng. resoun, from Old 1*. 
raison, from L. ratio reason > (13c) 
«أ» مبب؛ داع. «ب٤ مبرّر؟ تفسير (۲) عقل؟‎ )١( 
صَواب؟ رد 8 (۳) يفكر (4) يجادل؛ يحاول‎ 
<He ~ed with them for two . . إقناع.‎ 
يقنع بالحجة والمنطق [كقولك‎ )0( × 101055. < 
< She tried to ~ him out of his fears. > 
أي: حاولت إقناعه بأن مخاوفه لا مبرّر لها.]‎ 
> ]0 يستنبط أو يكتشف أو يستتج منطقياً له‎ )١( 
out a plan >. 


عبارات اصطلاحية Idloms‏ 
بسبب كذا؛ ببب من كذا. by ~ of‏ 


معقرل؛ في حدود المعقرل عہاااس واء11> ,- هآ 
to do anything in - .< .‏ 
ن البَدَهيّ أنه. ٠١.‏ مما يقرّه 1826 - )٥‏ 05ههاء )1 
كل ذي عقل أنّ... 
تعد .عط Khalidah thinks, with ~, that I like‏ 
خالدة» وهي في ذلك على حنء أنني أحِبّها. 
يتخطى حد المعقرل. , - to be beyond or past all‏ 
EY‏ إلى جاذة الصّراب؛ , - 0 (o bring a person‏ 
يحمله على اطراح الفكرات والأعمال الطالشة. 
ينعل كل شيء في ,~ to do anything within‏ 
حدود المعقول. 
يَفْقِد صرابه. 
bila tî] (n.)‏ د rea.son.a.bil.i.ty ([rë’zan‏ 
المعقولية: كون الشيء معقولاً. 
زادط bal; rêz na‏ د rea.son.a.ble [rê zan‏ 
)١(‏ معقول؛ مقبول ~ > (adj.) (14c)‏ 
offer>‏ )¥( معتدل <was ~ in his‏ 
demands <‏ (7) رخیص؛ غير غالٍ ~ہ 28> 
< ieeاp )٤(‏ عاقل؛' مفكر <عہأbe‏ ~ >a‏ 
)٥(‏ حصيف؛ صاب الشكير ل٤‏ 2272© لاملا > 
on the judgment of a ~ man.>.‏ 
= (.۸) [2535 أدط rea.son.a.ble.ness [rê zon o‏ 
reasonability.‏ 
على نحو blî] (adv.)‏ د rea.son.a.bly [rê zan‏ 


to lose one’s ~, 


ream 
of poetry >. 
ream? [rëm] (Yı.) < perhaps from Mid. 
Eng. dialect remen = to open up> 


)1815( يبرْغل؛ يشْخل؛ يوسع الثقب‎ )١( 

(۲) يزيل بالبرغلة [تتبعها 011 عادة] (۳) يَعْصِر: 

يستخرج عصارة الثمرة بعصّارة (4) يَحْدع . 

ream.er [rêm ar] (n.) 

)1825( البُرْغل؛‎ )١( 

المنخل؛ مُوَسْعمِ الثقرب 

(۲) عصارة الفاكهة. 

reap [rëp] (v/.; i.) > Mid. Eng. repen, from 
Old Eng. repan> (bef. 12c) يَخْصّدٌ‎ )١( 
> 116 يجني؛ يكيب‎ )١( > t0 ~ the corn > 
~ed large profits. >. 

reap.er [rê par] (ıı. ) (be۴. الحاصد: (ع12‎ )١( 
من يَخْصّد القمح أو الذّرة إلخ. (۲) الحصّادة: آلة‎ 

reap.hook [rêp höok’'] (7.J )1591( مِنْجَل.‎ 

reap.ing hook (n.) = reaphook. 

reap.ing machine (7.)  .دمحلل الحمّادة : آلة‎ 

re.ap.pear [rë’2 [عقم‎ (vi) <re- + ap- 
pear > يَظْهَرٌ ثانية؛ يَظهَرُ من جديد.‎ 

re.ap.pear,ance [rë2 për ans] (n.) <re- + 
p٤٩۲٩۸٤۴ < ظهورٌ ثان؛ ظهورٌ من جدید.‎ 

shan] (v1.) <re- +‏ 62م re.ap.por.tion [rë‘2‏ 
بحصّص ثنيةً؟ يورّع (1828 .4›) < p01i0صap‏ 
من جديد. 

re.ap.prais.al [rë’a prã’ zal] (n.) <re- + 

إعادة تثمين؛ إعادة تقييم؛ إعادة appraisal>‏ 

نظر. 

rear’ [rêr] (vı.; i.) < Mid. Eng. reren, from 
Old Eng. rêran > (bef. 12c) + يبني‎ »« )١( 
>00 ~ 2 يشيك: اب٤ يقيم! ينصب عموديًا‎ 
ينشّىء؛ يربّي؛ يتعهده بالعناية حتى‎ )۲( 18006:< 
<O ~ يرقم‎ (F) >10 ~ children > ينمو‎ 
يشب الفرس: يجعله يتتصب‎ )€( one's head > 
على قائمتيه الخلفيّتين × (0) يرتفع عاليا‎ 
يَشِبٌ الفْرسٌ: يتتصب على قائمتيه الخلفيّنين.‎ )١( 

rear” [rêr] )7.( )1600( موؤخّر؛ مُؤْخَرة‎ )١( 
(؟) مؤشحرة الجيش (") عجيزة؛ مؤخشرة؛ كفل‎ 
> They tried to move (0 الخَلّف؛ الوراء‎ )( 
the ~.>. 
to bring up he ~, يجيء في أخرّيات القافلة أو‎ 
. الذكب‎ 

rear?” [rêr] (adj.) (1600) <(he~ خلفي‎ 
wheels of the car>. 

إلى الخَلْف أو من الوراء (1855) (.4۷م) [مقم] a۲٠‏ 
<a rear-driven ©2821 < .‏ 

عميد بحري [في (1589) (.7) rear admiral‏ 
الأسطول]. 

يَصدِم )1977 rear-end (rër’ënd’] (vt.) (ca.‏ 
الموخرة: يصدم مؤخرة سيارة. 

rear end (/1.) (ca. 1930( عجيزة؛ مؤخرة؛ كَمَل.‎ 

rear.guard ([rër’ gãrd] (adj.) <rear + 
مستميت [في القتال]؛ مقاوم (1898) < ۲4ع‎ 
< They fought a ~ action حتى النهاية‎ 
against socialism. >. 

المؤخرة؛ الساقة ؟ مۆخرة )1659( rear guard (۸.J)‏ 
الجيش (جن). 

قتال المُؤخر ة: «Î»‏ معركة (.71) rear guard action‏ 
دفاعيّة أو تعويقيّة تخوضها قرّات المؤخرة. 
«ب» جهدٌ وقائيّ أو تعويقي يُبْذّل دفاعاً عن النظام 
القائم . 
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recede 
على الح أن فيها عا (تج).‎ 
beyond ~; متعذر استرداذه < أكقم‎ (01) 
متعذر تذكره.‎ )۲( 


Ré.ca.mier قع]‎ ka myã’], 
Madame çl ريكامييهء‎ 
سيلة‎ :)١844 - ۱۷۷۷( 
فرنسية بارعة الجمال. تالق‎ 
نجمها في صالونها الأدبي‎ 3 
الذي كان ملتقى كبار‎ Madame Récamier 

السياسيين و الأدباء ورجال الفكر 

re.cant [ri kãnt’] (vt. i.) > سآ‎ recantare: 
re- + cantare tO Sİng, a )1535( 
ينكر؛ ي يَنْجُب علناً [رأيا أو مُعْتمّدا] (۲) يسترة؛‎ )١( 
تخب × (۳۴) يرتدٌ؛ يتخلى علا عن معتقده؛‎ 

يعتر ف علا بالخطأ. 
)١(‏ إنكار؛ shan] )٣.(‏ ة) re.can.ta.tion [rë kãn‏ 


e 


شجب (۲) استرداد؛ سخب (”7) ارتداد [عن 
معتقد]؛ اعتراف بالخطأ. 

re.cap [rê kãp] (vı.), -capped; -cap.ping 
< by shortening > (1926) = recapitulate. 
re.cap [rê kãp] (ı.) <by shortening > 

(ca. 1933) = recapitulation. 

re.cap [v. rë kãp’; n. rëً kãp] (vt.; n.), 
-capped; -cap.ping <re-+cap> (Ca. 
1939) <to ~ 2 bottle> يغيّر الغطاءه‎ )١( 
يؤطر ثانية؛ يؤطر من جديد: يجدّد الإطار‎ )۲( 
الخار جي الملاميس للارض [من دولاب السيارة]‎ 
دولاب فاد دولاب مجدة الإطار.‎ (۳) § 

re.cap.i.tal.i.za.tion [rê د مقعا‎ tal د‎ 28 shan) 
)7.( )1920( إعادة الرسّملة: تغيير هيكليّة رأس‎ 
مال الشركة وذلك باسترداد شهادات الأسهم القديمة‎ 
وإصدار شهادات أسهم جديدة إلخ. (اد).‎ 

re.cap.i.tal.ize [rë kãp’2 ta lîz’] (vr.), -ized; 
-iz.ing <re- + capitalize > (1904) يعيد‎ 
الرسملة: يغيّر هيكلية رأس مال الشركة (را. الما‎ 
. لسابقة)‎ 

re.ca.pit.u.late [rê k2 pich’a lat’) (vt.; i), 
-lat.ed; -lat.ing < Late L. recapitulatus, 
past part. of recapitulare to restate by 
heads, to sum up > (1570) يُعيد باختصار؛‎ 
: لسن‎ 

re.ca.pit.u.la.tion ]:2 ka 2 13 shan] 
)۸.( الخلاصة: إعادة مختصرة (ع14)‎ )١( 
للنقاط الأساسية (؟7) نظرية الإعادة؛ نظرية‎ 
التلخيص: نظرية تذحب إلى القول بأن التموّ‎ 
الجنيني لحيرانٍ أو متعض تمائل التطوّرات التي‎ 
مر بها أسلاقة (أح).‎ 

re.cap.ture [rë kãp’ char] (n.; vt.), -tured; 
-tur.ing <re- + capture > استعادة؟‎ (1) 
المصادرة: استيلاء‎ )١( استرداد (۲) استرداد الغنائم‎ 
الحكومة على المكاسب أو الأرباح التي تتعدّى حدًاً‎ 
«أ» يستعيد؛ يستردٌ. «ب» يستعيد الذاكرة‎ )٤( § معنا‎ 
يصادر.‎ )50( > She tried to ~ the past. > 

re.cast [v. rë kãst’; rê kãst’; n. 5 kãst’; 
rë 'kãst’] (vt.; n.), -cast; -cast.ing <re- 
+ يصب ثانية: يعيد صب (1603) <1ئهع‎ )١( 
المدفع أو الجرس (۲) يصوغ ثانية: يعيد ا‎ 
جملة أو وثيقة أو أثر أدبي (۳) يُعَدَل؛ يشكل ثانية‎ 
< We should ~ out political image to 
یعید توزيع الأدوار [على‎ )٤( 2) اط٥‎ )18365. < 
إعادة السبك أو الصياغة‎ )٥( 8 ممثلي المسرحية]‎ 
. شكل جديد ناشىء عن ذلك‎ )١( إلخ.‎ 

[ri sëd’] (vi.), -ced.ed; -ced.ing‏ أعلععءم 
<L. recedere = to go back> (1605)‏ 
(۱) يتراجع؛ يتقهقر؛ يرتدٌ إلى الوراء (۲) ينسحب 


re.build [rë 510 .جم‎ i.), -built; -build.ing 


(۱) «آ» يبني ثانيةً: يعيد بناءَ ما تهدّم. (1611) 
«ب» يعيد إلى وضع سابق (۲) يغيّر جَذْرياً: يُجري 
تعديلات واسعة في... < ]50616 + 00> . 

re.buke [ri byook’] .مم‎ n.), -buked; 
-buk.ing > Mid. Eng. rebuken, from 
Old North French rebuker> (14c) 
يوبخ؛ يُعَنْفهٍ يقرع (۲) يَصد؛ يَڪَبَح‎ )۱( 
. توبيخ؟ تعنيف؟ تقريع‎ )۳( § 

re.bus [rë bs] (7.J pl. -bus.es <L. = by 
الإلغاز المصورّر: التَّكْييَةَ (1605) < كعاط)‎ )١( 
بها أو بمقطع‎ ٠ عن كلمة أو عبارة برسم يُذَكر المرء‎ 
كناية‎ ١/08 منها [كصورة القطة /6© على خشبة. أي‎ 
عن كلمة 66/4/08] (۲) اللغز المُصوّر : لغ‎ 
قوامّه أمثال هذه الرسوم أو الرموز.‎ 

re.but [ri büt’] (»1./, -but.ted; -but.ting 
> 5110. Eng. rebuten; from Mid. F. 
reboter: re- + boter to butt> (14c) 


ه © 


)١(‏ يرد يَصَدَهٍ يَرْججر (۲) «أ4 يَذَفْعٌ: يرد على 
المزاعم بالحجّة والبرهان. «ب» يدُحض. 
)١(‏ رَدَ؛ صدّ؛ (1830) (.7/ ]1ھ re.but.tal [rî büt‏ 
رَجْر (۲) «أ» دفع؛ رد [أمام القضاء]. «ب» دض 
(۳) بَيّنة؛ دافعة (ق). 
)١(‏ دأ» الدَّقْم : (1830) (.5) ar]‏ نط re.but.ter [ri‏ 
رد على مزاعم الادّعاء [أمام القضاء]. «ب» دّخض 
(۲) «أ» الدافعم: من يرد على مزاعم الادّعاء (ق). 
كك الداحض: : من يدُحض حبجة إلخ. 
s3 trans] (7.) )1856(‏ لق re.cal.ci.trance [ri‏ 
)١(‏ تمرّد؛ خرون؛ مون صعوية انقياد 
(۲( استعصاء؛ امتناع على . 
re.cal.ci.tran.cy [ri kãl’so tran sÎ] (r.)‏ 
recalcıitrance.‏ = )1869( 
trant] (adj.) <L.‏ دو لقعا re.cal.ci.trant [ri‏ 
recalcitrans, pres. part. of recalcitrare‏ 
00 متمرّد؛ خرون؛ )1843( > to kick back‏ 
شموس ؛ صعب الانقياد (۲) مسْتَعْص ؛ ممتنع على 
This subject i is ~ both to observation‏ < 
and to experiment. — G.G. Simpson > .‏ 
s2 trãt’] (vi.), -trat.ed;‏ لقعا re.cal.ci.trate [ri‏ 
)١(‏ يتمرّد؛ يَحْرّن؛ يَعْمّس (1623) 9].128- 
(۲( يستعصي على ؛ ر على. 
re.cal.cu.late [rê kãl kya lãt’ [ (vı.) <re- +‏ 
یسب ثانية؛ يحب من جدید <ع)هاu‌اهc‏ 
[وبخاصة لاكتشاف مصدر الخطأ]. 
re.ca.lesce (rêka lës’] (vi.), -lesced;‏ 
-lesc.ing > L. recalescere = to become‏ 
يحترّ؛ يذكو حرارياً؛ )1887( > warm again‏ 
يتوهج من جديد ار ا. المادة التالية]. 
re.ca.les.cence ([rê’ka lës’ ons] (r. J) <L.‏ 
recalescens, pres. part. of recalescere‏ 
to become warm again> (1873)‏ 
الاحترار؛ الذكة الحراري؛ عودة التوهج: ارتفاع 
مفاجىء فى الحرارة يحدث أثناء تبريد المعدن في 
سلسلة من الحرارات [كالذي يقع للحديد في درجة 
° مثوية]. 
re.call" [rî kêl] (vı.) <re- + call> (1582)‏ 
)١(‏ يستدعي؛ يدعو إلى العودة (؟) يذكر ب؛ يعيد 
إلى الذهن (۳) يتذكر )٤(‏ يسترد؛ يسحب؛ يلغى 
)٥(‏ يحيي؛ يعيد إلى الحياة. 
re.call® [ri kêl’; rë 161 (n.J) (1611)‏ 
)١(‏ استدعاء؛ دعوةٌ إلى العودة [إلى العمل إلخ.] 
(۲) الإعفاء: ا موظف حكوميّ بتصويت شعبي 
(۳) تذكير أو تذگر (€) 0 سحب ؛ إلغاء 
(6) الاسترداد: بيان يدعو فيه منتج السلعة کل 
من اشتراها إلى ردّها إليه بعد أن اكتشف القيّمون 


- 2 7 
ri bound ; n. rë bound’, ri 


موسوعياً: آلة موسيقية وترية -مع(56» 
يُعزف عليها بقوس. نشأت في أوروياء 
حوالى القرن الحادي عشر للميلادء عن 
الرّباب أو الربابة العربيةء وعنها [أي عن 
الرّبابة الأوروبية] نشأ الكمان أو الكمنجة. 
والرّبابة الأوروبية ثلائية الأوتارء ذات بدن 
إجاصيٌ الشكل. واللفظة الإنكليزية ذات 
أصل عربي . 


Re.bec.ca or Re.bek.ah [ri bšk رَفقة؛ ]د‎ 


رَبيكا: زوجة إسحق 15830 وأمّ يعقرب 305ل 


reb.el" ([rëb’al] (adj. n.) <Mid. Eng. 


rebellen, from Old F. rebeller, from L. 
rebellare to make war again > (13c) (1) 
> )طhع‎ > «أ» ثاِر. «ب» ثوري: ذو علاقة بالثوار‎ 
متمرد؛ عاص § (۳) الثائر؛‎ )۲( forces > 

المشترك في ثورة. 


reb.el® [rî bël’] (vi.), -belled; bel.ling (14c) 


یثور؛ يتمرد. 


re.bel.lion [rî bëlٌ yan] (n.) <Mid. Eng., 


from Old F., from L. rebellio, from 
rebellare to make war again> ثوررة؛‎ 
تمرّد؛ عصيان.‎ 

57210085: insurrection, muliıy', ؟60أ١‎ : مر ادفات‎ 
revolution, riot, uprising. 

antonyms: conciliation, law’, order, peace, أضداد:‎ 
submission. 


rebellious [ri bëly5s[ )a4ز.(‎ )15©( ثائر؛‎ )١( 


متمرد؟؛ عاص EOGPS‏ ~ < (0) ثوري: : میم 
بالثورة أو مُفْعَم بها > <a ~ speech‏ 
(۳) خخرون؛ شموس؛ مستعص < 820156 ~ 2 > . 


re.bind [rë’bînd’] ام‎ -bound <re- + 


يُعيد التجليدَ؛ يجلّد [الككابّ] ثانية. ‏ <4 "زط 


re.birth [rë ب طامط‎ 8 bûrth’] (n.) > -مم‎ + 


birth < )1837( «أ» ولادة جديدة أو ثانية:‎ )١( 
تقمص. (ب» تجدد روحىّ (۲) تهضة؛ انبعاث‎ 
> ~ of Arabic literature >. 

re.born [rê börn’] (adj.) <re- + born> 
)1598( مولودٌ ثانيةً؛ متجدد؛ متبعث.‎ 
re.bound’ ([v. 
bound’] (vi. 1.; n.) <Mid. Eng. 
rebounden, from Mid. F. rebondir: re- 
+ bondir to resound, bound (leap) > 
«أ» يرتد [بعد العام بشيء]. (ع14)‎ )١( 
«ب» ينهض [من تعثر أو إخفاق] (؟) يشب‎ 
يرجم [الصدى] × × (5) يرد؛ يجعله يرتد‎ )۳( 
إلخ. 8 (5) «أ» ارتداد. «ب» نهرض (7) صدى‎ 
رد فعل مباشر تلقائيّ لتعثّر أو إخفاق أو أزمة.‎ )۷( 


[rë‘ bound] past and past part. of‏ 02صدمطارعع 


rebind. 


re.bo.zo [rı bö’zö’; ri bö°sö’°] (n.) p1. -zos 


الربوز: شال أو لفاع (1807) < إسwھطء‏ = .م5 > 
طويل خاصٌ بالنساء المكسيكيات . 


re.broad.cast [rë brêd’ kãst’; rê bröd kãst’] 


(v1. n.), -cast or -cast.ed; -cast.ing 
> -مم‎ + broadcast > (1923) ينمل‎ )۱( 
البرنامج: ينقل برنامجاً إذاعياً أو تلفزيونياً مُرسَلاً‎ 
في تلك اللحظة ذاتها من مصدر آخر (7) يُعيد‎ 
الإذاعة: يعيد إذاعة البرنامج في وقت لاحق‎ 

5 ) برنامج متقول أو معاد . 


re.buff [ri büf’] .اسع‎ n.) > Mid. F. rebu/fer, 


from Old It. ribuffare to scold, repri- 
mand > (1536) يَصَدَةٍ يرد؛ يرفض‎ )( 
يشجب؛ يحقد بقوة 8 (*) صد ؛ رد رَفْض‎ )۲( 

. شجب؛ نقد قاس‎ )٤( 


recidivism 


1535 


recede 


٣C0 |939 


from past part. of recedere to recede >‏ 
(۱) تراجع ؛ ارتداد (۲) .ام: «» مُمْتَرّل؛ (1531) 
مُخْتَلى ؛ موضع منعزل أو داخليّ. «ب» أعماق 
(r) <in the ~es of the heart >‏ دأ تلم ؛ 
تسن [في شاطىء أو هضبة أو غابة]. ٠ب»‏ تجويف . 
کا فجرة أو جار رة الوضع سوير ازارد 

كتب] )٤(‏ عطلة . 

e.e يضع في (1809) (.! :./) [ 5ء آ]‎ )١( 
يُخيث فجوة [للكتب إلخ.] في‎ )١( فجوة جدار‎ 
جدار × (۳) يأخذ عطلة.‎ 

re.ces.sion' [ri sësh’ an] (n.) < L. recessio, 
from recessus recess > (1652) تراجع ؟‎ )۱( 
انسحاب؛ ارتداد؛ انتحار (۲) موكب العودة‎ 
[كموكب عودة الكهنة وجوقة المرتلين بعد‎ 
القداس] (۳) جزء مرتدٌ إلى الوراء [من جدار‎ 
فترة الركود: فتور مؤقت في النشاط‎ )٤( إلخ.]‎ 
. الاقتصادي‎ 

re.ces.sion? (rê sësh’ on] (n.) <re- + 
cession > (1828) <the ~ of إرجاع؟ إعادة‎ 
conquered territory > . 

re.ces.sion.al [ri sësh an al] (adj.; n.) (1867)‏ 
)١(‏ انسحابيت؛ يجتام: مُنْمَدَ أو معزوف أثناء 
انسحاب الكهنة وجوقة المرتلين من الكنيسة عند 
انتهاء القداس § (7) ترنيمة الانحاب؛ موسيقى 
الانسحاب [نَدْمَد أو تُعْرّف أثناء انسحاب الكهنة 
والمرتلين من الكنيسة] (۳) موكب العودة: موكب 
الكهنة وجوقة المرتلين العائدين بعد القداس. 

re.ces.sive [rî دة5‎ iv] (adj.: n.) (1672) )١( 
مُرْندّ؛ مُنحير؛ متراجع (1) مُمَتَحٌّ (أح)‎ 
المتّتحية (را. المادة التالية).‎ )۳( 89 

المتَئَحية؛ الصّفة ).7/( recessive character‏ 
المكبوتة أو المغورة: صفة وراثية ناشئة عن جينة 
أو مُوَرّئة 6026م ذات فعالية كيُميحيّرية 
لدع طء561:0 أضعف من فعالية المورّثة السائدة 
[أو الغالبة أو التافرة] (را. 5 00121223121)» ومن 
أجل ذلك فإنها «تَنحٌحى» تاركة اليادة للمورّثة 
الغالية (أح). 

re.charge (rê chãrj’] :.ا«)‎ 1.) <re- + 
charge > )1598( يهاجم ثانية ؛ يهاجم من‎ )۱( 
<The bull ~d - Ernes! جديد‎ 
يستعيد نشاطه؛ يسترد‎ )۲( Heningw ay < 
حيويّته × (۳) يَمْحن ثانية؛ يَفْحن من جديد‎ 
يجدد؛ يقرّي!؛ ينقّط‎ )1( >10 ~ 2 battery > 
> refreshes and ~s your morals — R.P. 
Blackmur > . 

ré.chauf.fé [rã sho f3] (n.) <F., from 

réchauf/fer = to heat again > (1805) 

الرّحجِيع : «أ» طبن طعام بَرَدَ فحن ثانية . دب» كل ما 

يدم أو يُستعمل من جديد في شكل أو آخخر من غير 

تعديل أو تحسين جرهري. 

re.cheat [ri chêt’] (n.) <Mid. Eng. 
rechate, from rechaten to blow the 
recheat, from Mid. F. rachater to 
assemble, rally > (15c( الاستفار الكَلبيَ:‎ 
. استتفار لكلاب الصيد بواسطة البوق‎ 

re.cher.ché [ro shûr’ shã] (adj.) <F., past 
part. of rechercher to search for > 
)1722( رائع؛ مختار بعناية (۲) تادر‎ )١( 
«آ» مُفرط الأناقة. «ب» متكلف؛‎ )٤( نفيس‎ )۳( 
. محل‎ 

re.cid.i.vism [ri sid 2 viz’5m] (n.) (1886)‏ 
الانتكاسية: نزعة إلى الارتداد إلى وضع أو سلوك 

سايق [وبخاصة إلى الإجرام]. 


to be on the ~ end يتلقّى مالا إلخ.‎ )١( 
> يتحمّل المكاره؛ يتلفى الضربات 825 انصة)!‎ )۲( 
on the ~ end in the fight and was knocked 
unconscious. > . 

الدّئار: ثوب يُدَثْر )1926( receiving blanket (7.J‏ 
به الطفل › وغیره» بعد الاستحمام. 

رَتَل الاستقبال: )1933( ).7( receiving line‏ 
مجموعة من الأشخاص الذين يَصطفون لير خبواء 
واحداً بعد آخرء بالمدعوين إلى حفل أو عرس 
إلخ. 

حكمٌ بالحراسة: أمرٌ من ).7( receiving order‏ 
محكمة إفلاس. يقضي بتعيين حارس قضائي (ق). 

المستقيلة (مج): جهاز رادير أو (.7) receiving Se)‏ 
تلفزيون مستغقبل . 

الخداثة؛ (1612) (.7) [[51 [rë san‏ ات 
الجدّة: كون الشيء حديثاً أو جديداً. 

re.cen.sion [ri ”ممه‎ shen] (n.) <L. recentio 
= a reviewing > (1818) تحرير النضص:‎ )١( 
تنقيح لاأثر قديم على أساس من الدراسة النقدية‎ 
للنصّ وللمصادر (۲) نص مُحرر.‎ 

re.cent [rë sant] (adj.) <L. recens = fresh, 
new> (1533) حديث؟ جديد.‎ 

re.cent.ly غممدواقم]‎ I] (adv.) )1533( حديثاً؛‎ 
مؤخراً؛ منذ عهد قريب.‎ 
1625 [rë sent nas] (n.) = recency. 

re.cep.ta.cle [ri sëp' ta kal] (n.) <L. 
receplaculunt, from receptare to take 

again > (15c) وعاء؛ إناء‎ )1( 

(۲) قُر ص الزهرة؛ كرسي الزهرة: 

جزء انتهائي من زند الزهرة يجتمع 

حوله الكأس والنرَيْجِ والأسدية 

وأخبية المبيض (نب) (۳) المأخخذ؛ 
.2 #أعقام6 المَفّيِس (را. )010116). 

re.cep.tion [ri sëp’ shan] )1:.( < L. receptio, 
from recipere to receive > (15c) مص‎ 
مثل: ¢ تَسَلم؛ استلام . «ب» تلقٌ.‎ «receive 
«ج» قبول. «د» استقبال. «هه استقبال [للضيوف]؛‎ 
حفلة استقيال. «و» الاستقيال: استقبال الجهاز‎ 
اللاقط للإشارات الصّوتيّة أو درجةٌ فعالية ذلك‎ 
(رد).‎ 

مكتب الاستقبال: جزء من (.7) reception desk‏ 
قاعة الاستقبالء في فندق من الفنادقء معد 
لاستقبال التزلاء إلخ . 

shan ist] (7.J) (1901)‏ ا مةد re.cep.tion.ist [ri‏ 
المرحب؛ المُرَحبة: موظف» من الجنس اللطيف 
عادةء مُهِمَتَهُ الترحيب بالوافدين على مكتب أو 
مؤّصسة . 

reception room )71.( خجرة الاستقيال.‎ 

re.cep.tive [ri sëp’ tiv] (adj.) (1901)‏ 
)١(‏ متفتح؛ منفتح: سريع إلى تلقّي الفكرات أو 
تقبلها < dہنص‏ - 2 20ط > (۲) انفتاحيّ: میم 
بنزعة إلى تقيّل المقترحات أو العروض بعطف 
a ~ frame of mind >‏ > (۳) جي (دفس» 


. و «نف))‎ 
re.cep.tiv.i.ty [rë‘ sëp tîva ti] (n.) . الانفتاح‎ 
re.cep.tor [ri sëp’ tor] /n.) (1900) 


)١(‏ «أ» المتقبّل؛ المستقبل: عضو من أعضاء 
الحسلء كالعَيْن» وظيفته تلقّي منبّه من 
المتبّهات (فس). «ب» نهاية عصبية مهمّتها تلمّي 
المبّهات (فس) (۲) السمّاعة: الجزء المستقبلء 
الذي يوضع على الأذن. من «يد» التلفون (7) جهاز 
الاستقبال [في التلغراف اللاسلكي] . 


re.cess" [ri sës’; [وقو ”قم‎ (n.) <L. recessus, 


[من اتفاقية إلخ.] (©) يتقلص. 

re.cede® [rë sëd’] ,لم‎ -ced.ed; -ced.ing 
> -مم‎ + ede < يُعيد [إلى مالك سابق]؛ يتخلَّى‎ 
عنه [لمالك سابق].‎ 

re.ceipt [ri sêt] (n. vt.) > Eng. 
receite, from Old North French, from 
L. recipere to take, receive > (14c) (1) 
علاج (۳) استلام؛ تلق (5) .ام‎ )۲( recipe 
المقبوضات: المبالغ المقبوضة أو الأشياء‎ 
المسْتّلمة (تج) (0) «إيصال»؛ وَصْل استلام‎ 
يعطي إيصالا؛ يشعر باستلام كذا (۷) يكتب‎ )١( 8 
[على فاتورة إلخ .] أن القيمة قد دفعت.‎ 

re.ceiv.a.ble [ri së ve bal] (adj.) )140 
<Gold is ~ all over the مقبول‎ (1) 
مُستجق القبض:‎ )۲( world; ~ certificates > 
> ~ accounİs > مستحقّ أو قابل للتحصيل‎ 
قابلٌ للاستقبال: ممكنٌ استقبالة إذاعياً أو‎ )۳( 
<a broadcast ~ OVer a Wide تلفزيونياً‎ 
area >. 

re.ceiv.a.bles [rî së va bolz] (n. pl.) (1917)‏ 
الذّمم؛ مُسْتحِقَات القبض؛ حسابات المّدينين: 
مجموع المبالغ المستحقّة عن السّلع المبيعة أو 
الخدمات المؤدّاة أو الأموال المستدانة (تج). 

re.ceive [rî sëv’] .ادم‎ i.), -ceived; -ceiv.ing 
> Mid. Eng. receiven, from Old North 
French receivre, from L. recipere to 
take back, regain, from re- + capere tO 
take> (14c) يتسلّم؛ يستلم.‎ »« )١( 
«ب» يتلقَى. «ج» يستوعب (1) يُدخجل في؛ يقبله‎ 
<to ~ a person into the church > عضواً‎ 
<a principle يؤمن به؛ يعترف بصحته‎ (۳( 
<a hole ل‎ pa (4) universally ~d> 
large enough to ~ two men> 
>) يَلْقّی؛ يلاقي‎ )١( يَسْطْبل؛ يرحب ب‎ )٥( 
يتقبّل : يكرن قابلاً لتلقّي أثر‎ )۷( ~ attention < 
<Some clay ~s clear أو انطباع‎ 
يتحمل: يقاسي ألما‎ )۸( impressions. < 
x <He ~d a broken nose.> أو أذى‎ 
يستقبل: «أ» يمكث فى بيته لاستقبال الزائرين‎ )٩( 
ع1 > . «پ» يستقبل‎ ws on Mondays. >. 
مَوْجات الراديو المْضَمُنة ويحولها إلى المعلومات‎ 
الأصلية كالصوت أو الصورة (ألك).‎ 

re.ceived [ri sëvd’] (adj.) )15©( صحيح‎ )١( 
متعارّف‎ )۲( >the ~ version or text> 
عليه؛ مُمجِمَّع عليه؛ مقبول عند جمهور الباحثين‎ 
<the ~ pronunciation of the word > . 

(۱) المسْتلم. var] (n.) (14c)‏ قد re.ceiv.er [ri‏ 
وبخاصة: «آ» أمين الصندوق. «ب» الحارس 
القضائي؛ وكيل التفليسة (را. اهciناof‏ 
۴ ). «ج» مُتَلقَّي السّلم المسروقة 
(۲) المستقيل: وعاء لاستقيال الغازات 
واستيعايها (ك) (۳) المُسْتَقيلة (مج): «أ» جهاز 
راديو أو تلفزيون مستقيل. «ب» السمّاعة: الجزء 
المستقيلء الذي يوضع على الأذن» من «يده 
التلفون. 

re.ceiv.er.ship [ri së var ship] (7.J) (15c) 
الحراسة القضائيّة : «أ» مركز الحارس القضائيّ أو‎ 
وظيفته. «ب» کون الممتلكات خاضعة لإشراف‎ 
< to put a COrPOFa|İOn 1260 حارس قضائيَّ‎ 
نه‎ < . 

re.ceiv.ing [rî sê ving] (”.; adj.) تلقي‎ )١١( 
المسروقات: جريمة تلقي السَلع المسروقة‎ 
مسعقبل؛ متَلقٌ.‎ )۲( § 


ã at; & datc; û care; ã car; م‎ cgy: 8 mec; Û in; I bite; 6 lot; 0 bonc; ê orphan; ol boıl; oo good; ون‎ boot; ou out; û under: û urgent; 5 ~ مدت‎ dalonce, ¢ in system, i in easily. o in gallop, u in Circus. 


recoil 


[أر ض] (۳) استخلاص [مادةٍ 
إلخ.]. 

ré.clame [rë klam’] (n.) <F. = public- 
ity > شّهْرة (۲) طلبُ الشهرة.‎ )١( 

rec.li.nate داأعاة]‎ nãt’] (adj.) > L. reclina- 
tus, past part. of reclinare to recline > 
)1753( مُتَدل: .مائل بحيث يكون الرأس تحت‎ 
. > ~ 1631/65 < مستوى القاعدة‎ 

re,cline [ri klîn 5 (vt.; i.), -clined; -clin.ing 
> Mid. Eng. reclinen, from Mid. F. 
recliner, from L. reclinare: re- + clinare 
to bend > (15c) X يُحني [إلى الوراء)‎ )١( 
ينحني [إلى الوراء] (۳) «أ4 يتكىء.‎ )۲( 
. يستلقي ؛ يضطجع‎ ٤ب‎ 

المُسْتَلْقَى: )1955( )./( re.clin.er [rî klî’ nar]‏ 
كرسي ذو ظهر قابل للتعديلء وموطىء قدمء 
يستلقي عليه المرء طلباً للراحة . 

re.clos.a.ble [rë‘klö’za bal] (adj.) <re- +‏ 
تلق ان قابل للإغلاق من (1965) < ءإ|تاووماء 
جديد بعد فتح4 > packages of bac0n‏ ~ > . 

re.cluse [ri klöos’] (adj.) <Mid. Eng., 
from Old F. reclus shut up, from Late 
L. reclusus, past part. of recludere to 
صنا أناط5‎ < )13٥c( سوحد؛ معتکف؛ معتزل؛‎ 
. منعزل عن العالم‎ 

re,cluse? [rëk’Ioös; ri !15657[ )7.( المترحد؛‎ 

الناسك: ”من يعتزل الناس ويعتكف ابتغاء التأمّل في 
شؤون الدين. 

re.clu,sion [ri klöo’zhan] (.مم‎ (15e) 
. توخد؛ تنشك؛ اعتكاف (۲) عَرّلة (۳) سجن‎ )١( 
. وبخاصة: سجن انفراديٰ‎ 

rec.og.ni.tion [rëk’ag nishan] (n.) <L. 
recognitio, from recognoscere to recOg- 
11126 < )1558( «آه تمييز؛ تعرّف. «ب» إدراك‎ )١( 
تقدير [لفضلٍ أو خدمةٍ إلخ .] (۳) إقرارٌ؛ تسليمٌ‎ (۲( 
ب (4) اعتراف [بحكومة أو دولةٍ إلخ.] (6) اهتمام‎ 
. خاص‎ 
تقديراً لخدماته؛ اعترافاً esعاہمe؟ ونط ه - مز‎ 
. بخلماته‎ 


من ناتج مُهْمَل 


rec.og.niz.a.ble [rëk عه‎ nîz ادم د‎ (adj.) 
. ممكنٌ تمييرة أو إدراكة أو تقديرٌة إلخ‎ 

re.cog.ni,zance [rı kögُ na zans] (n.) 
<alteration of Mid. Eng. reconis- 
saunce, from Mid. F. reconoissance 
NT الإقرار الالتزامينَ: (ع14)‎ 40 
تعهد رسمي يُلزم صاحبّه بأداء عمل معيّن [كالمثول‎ 
أمام المحكمة في وقت معين] (۲) كفالة [تُقدّم عند‎ 
. 16008721102 (¥) إعطاء هذا التعهد]‎ 
. يوقع على إقرار التزامي‎ 

rec.og.nize علة]‎ ag nîz’] (vt.; i.), -nized; 
-niz.ing > Old F. reconoistre, from L. 
recognoscere to know again> (1531) 
> 521112 2240 «أ4 يميّز ؛ يتعرّف؛ يعرف ثانيةً‎ )١( 
changed so much that one could 
>was «ب» يُذْرك‎ .scarcely ~ him.> 
يقدر [خدمات‎ )۲( the first t0 ~ the fact > 
< Fatin فلان إلخ.] (۳) يقرّ؛ يعترف؛ ل ڍ‎ 
~d that she was not qualified for the 
يوفع‎ )٥( × يعترف [بحكومة أو دولة]‎ )٤( 2051. < 
,)؟eC0O811Z4€ع‎ 7 على إقرار التزاميّ (را.‎ 

re.coil" [ri koil’] (vi.) < Mid. Eng. reculen, 
from Mid. F. reculer, from 7e + cul 
backside > يرد ڌ؛ يتكص؛ يتراجع (7) يرتد:‎ )۱( 
بترا جع ف الناريّ عند إطلاق النار منه (*) ينقلب‎ 
< Revenge may ~ upon (he على ؛ يرتد إلى‎ 


to enter İinlo ~s 
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e»‏ التسميع: إجابة الطالب الشَفهتّة على أسثلة 
المدرزس. «ب» الحِصّة: حِصّة تدريس . 

rec.i.ta.tive (rësa taã‘tiîv] (adj.) سردي ؛‎ 
. قُصَصيّ‎ 

rec.i.ta.tive ([rës'2 (a têv] (n.) (1656)‏ 
(۱) الإلقاء المَلْحُون: موسيى صونية عط بين 
الكلام والغناءء تَصْطْئَع في تأدية المقاطع القصصية 
أو الجواريّة من المُمّنَاة [الأوبرا) (۲) المقطع 
الملحون )¥( 1120101ع1©6. 

rec.i.ta.ti.vo [rës’Î ta ر.م) [قبكة)‎ pl. -vi [vë] 
or -vos > [.< (1645) = recitative J-2. 

re.cite [ri sît] (vt. ,رم‎ -cit.ed; -cit.ing 
> Mid. Eng. reciten, from Old 1“. 
reciter, from L. recitare to read 
210100 < )15©( يتلو أو يلقي (؟) يروي؛‎ )١( 
يقص؛ يَسْرّد (۳) يُسمّع [الطالبٌ] درساً.‎ 
—re.cit.er (n.) 

reck [rëk] (vi. £.) > Mid. Eng. recken to 
be careful, to take care, from Old Eng. 
reccan > (bef. 12c) < Little we يهتم‎ (1) 
~ed, we had a holiday spirit. 
يهُمَ: يقَدُم أو‎ )١( — Stephen Graham > 
< She يالى ب‎ )( × >t يؤخر <.]20 ىوح‎ 
00 does not ~ death.>. 

reck.less ([rëk’ las] (adj.) > Mid. Eng. 
recheles, from Old Eng. rêcelêas > 
طائش؛ متهوّر (؟) لامبالٍِ (ع12 .]ءط)‎ )١( 
مهمل.‎ )۳( 

reck.on ([rëk’ an] (vı.; i.) <Mid. Eng. 
rekenen, from Old F. gerecenian tO 
enumerale > (13c) يعد ؛ يَحيِب!؛ يقذر‎ )١( 
<He is ~ed a great يعتبر <.ا06م‎ (¥) 
يصمّي حساباً‎ )٤( × يظنَ؛ يعتقد (ع)‎ )۳( 
«أ» يرتئي. «ب» يفترض؛ يحسب (ع)‎ )( 
يتّكل؛ يعتمد على.‎ )١( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a man ما‎ be ~ed wilh رجل يُحَْبُ له حاب.‎ 
~ (something) i يُدخل شيا في الحساب‎ )١( 
. يضيف إلى البجمرع الكلَيّ‎ )۲( 
(o ~ on . تکل على؛ يعتمد على‎ 
to ~ up . <She ~ed up the cost.> يحيب‎ 
يأخذ بعين الاعتبار؛ يخيب حسابة.‎ 
بھیل؛ لا یخیب حاب شيء ما. الامطاا» - ها‎ 


را . مادة hos)‏ . 


to ~ with 


{o ~ without one’s host 


reck.on.er علقم‎ an ar] (.) الحاسب: من‎ )١( 
يُجري عملية حسابيّة (۲) الحاسبٌٍ الجاهز (را.‎ 
.(ready reckoner 

(۱) مص (14c)‏ (.ه) reck.on.ing [rëk’ an Ing]‏ 
reckon‏ (۲) حساب؛ تقدیر (۳) تقدیر [أو حساب] 
موقع السفينة )٤(‏ تصفية حساب (0) فاتورة 
بالحاب (1) الحاب؛ المحاسبة 01 /إ02 > 
. < بم 

re.claim [ri klãm’] (vı.) <Mid. Eng. 
reclamen, from Mid. F. reclamter to call 
back, from L. reclamare to cry out 
against, to exclaim against > (14c) (1) 
«أ» يُصلح [شخصاً]؛ يردَهُ إلى جادّة الصواب.‎ 
«ب»6 يرؤض (۲) يستصلح: «أ» يجعل الأرض‎ 


صالحة للزراعة. «ب» يستخلص المطاط إلخ. من 
ناتج مَهْمّل أو حصيلة ثانية. 
يطالب بإعادة. , .+ (./دام [ reclaim [rê k30‏ 


يطالب باسترداد كذا. 
mã’ shan] (/ı.) (1633)‏ ا rec.la.mation‏ 
e» )۱(‏ إصلاح . ارب» ترويض (۲( استصلاح 


recidivist 


re.cid.i.vist [ri sida vîst] (r. adj.) < from 
F. récidiviste relapser, from récidiver lo 
relapse, from Medieval L. recidivare, 
from L. recidivus a falling back > 
)1880( الانتكاسيّ: النْرّاع للعردة إلى‎ )١( 
الإجرام؛ المجرم الذي لا سبيل إلى شفائه من‎ 
النزعات الإجراميّة 5(8) انتكاسيّ: ميم‎ 
. بالانتكاسية‎ 
re.cid.i.vis.tic [ri 105و‎ vis lîk] (adj.) = 
recidivist 2. 
Re.ci.fe [ra së fë] زت م في اتر الاي‎ 
الشرقي من البرازيل. تقع على ساحل المحيط‎ 
ن.‎ ۱ 3 ٠٠٠ الأطلي. سكانها‎ 
rec.ipe [rës'2 pê’) (n.) <L. = take, 
imperative of E to take, receive > 
)1584( الوّصفة: دأ الذواء الذي يعيّه الطبيب‎ )١( 
ويحدد مقداره. دب» صيغة 50 تصف كيمية‎ 
إعداد لون من ألوان الطعام (۲) وسيلة؛ سبيل؛‎ 
. >a ~ 101 510166655 < طريق‎ 
re.cip.i.ent [ri sîp’I ant] (n.: adj.) <L. 
recipiens, pres. part. of recipere to take, 
receive > (1558) المُتَسلّم؛ المتلقي ؛‎ )۱( 
. المتقبّل § (۲) متسلم ؛ متلق ؛ متَقَبل‎ 
re.cip.ro.çal [ri sip’ ra kal] (adj. n.) <L. 
reciprocus = relurning the same way > 
)1570( > به‎ [0۷e < متادل‎ )١( 
ء4٤٥1 تبادّليَ (ل): دال على علاقة متبادلة [مثل‎ )۲( 
مقلرب (ر)‎ )۳( ]026 another أو‎ other 
. <The ~ of ‡ is. < المَقلرب‎ )5 
reciprocal pronoun (/7.) (1844) الضمير‎ 
التباذليَ: ضميرٌ دال على علاقة متبادّلة [مثل‎ 
.[each other or one another 
re.cip.ro.cate [rî sip’ ra kût’] (vt. i.), 
-cat.ed; cat.ing <L. reciprocare = 0 
move back and forth > (1611) يبادل‎ (1( 
]. [العراطف إلخ .] (7) يرد [المجاملة بمثلها إلخ‎ 
يتردد‎ )٤( × يجعله يتردّد [إلى أمام وإلى وراء]‎ )۳( 
[إلى أمام وإلى وراء].‎ 
—re.cip.ro.ca.tor (n. / 
re.cip.ro.cat.ing engine (/ı.) (1822) المحرّك‎ 
الإبدالَ؟ المحرّك الترذدي: ضربٌ من المحرّكات‎ 
تتحوّل فيه حركة الكبّاس التردديةء أي تحَرْكٌةُ؛ إلى‎ 
أمام وإلى وراءء إلى حركة دورانية (مك).‎ 
re.cip.ro.ca.tion [ri “م1‎ kã’‘ shan] (n.) 
)1561( تبادّل (؟) مُبادّلة باليمثل‎ )١( 
التعاكس؛ ترذد الحركة [إلى أمام وإلى وراء].‎ )۳( 
re.cip.ro.ca.tive [ri sip ra kãt Iv] (adj.) 
تبادلي (۲) تعاكسي؛ تردديّ (مك).‎ )١( 
rec.i.proc.i.ty [rës'9 prösa tI] (r.) 
التبادلية: كرنٌ الشيء متبادّلاً (۲) تبادُل‎ )١( 
المعاملة بالمثل: سياسة قوامُها معاملةٌ حكومة‎ )*( 
ما حكومة أخرى باليثلء وذلك من حيث القيود‎ 
على التجارة أو التسهيلات الخاصة بها (اد).‎ 
re.ci.sion [ri sizh’on] (n.) <L. recisio = a 
cutting off> (1611) إبطال؛ إلغاء؛ حَذّف.‎ 
re.cit.al [rî sît 1] ).( )1550( تلاوة؛ إلقاء‎ )١( 
سَرَد؛ قصّ؛ رواية (۳) قصة؛ حكاية؛ وصف‎ )۲( 
EE حفلة العزف المُرّديّ : حفلة موسيقية‎ )( 
عازف فَْرّدْء عادّةٌء أو تألف من مختارات , تَعْرّف من‎ 
آثار مؤلئف فَوّدِ د.‎ 
re.cit.al.ist [rî sîl 91! Ist] )7.( العازف المَرّد:‎ 
. موسيقيّ يحيي حفلة عَرْپ فردي‎ 
rec.İ.ta. 0F [rës'a قا‎ shen] (n.) (15c) 
تلاوة؛ إلقاء (۲) النص المََلرَ: نص مختاة‎ )١( 
(r) > gave ~s from Keals > يُنْلَى أو يُلقَى‎ 


record 


استكشاف لمواقع العدرّ إلخ. (جن). 
i.)‏ :.)«ا) noi tor]‏ دا re.con.noi.ter [ré‏ 
obsolete F. reconnoiftre = tO reCcOg-‏ < 
يستطلع ؛ يستكشف ؛ يرود . )1707( > nize‏ 
noi tar] / Y1. i.J, -tred;‏ دعا re.con.noi.tre [rë‏ 
-tring (chicfly Brit.) = reconnoiter.‏ 
re.con.sid.er [rê kon sid or] (N. i.) <re- +‏ 
يعيد النظر في . . . )1571( > consider‏ 
re.con.sid.er.a.tion [ri kan sid’o rã shan]‏ 
إعادة نظر : (n.‏ 
re.con.sti.tute [rê kön sta LOöt’; rë kön sta‏ 
lyoOL’] (1.J) <re- + constitute > (1812)‏ 
ينشىء ثانية ؛ يؤلف او تکل سر ید وبخاصة : 
يعيده إلى وضعه السابق بإضافة الماء إليه. 
re.con.struct [rêkan strükt] (Y1.) <re- +‏ 
يبني ثانية ؟ يُعيد البناء أو (1768) < إعبام/ىرمء 
التنظيم؛ ينشىء من جديد. 
زادط re.con.struc.ti.ble [rë’‘kan strük ta‏ 
قابل لإعادة البناء: في الإمكان إعادة بنائه (./64) 
من جديد. 
re.con.struc.tion [rê kan strük’ٌ shan] (n.)‏ 
)1( إعادة )1791( > <re- + construction‏ 
البناء (۲) شيء أعيد بناؤه. 
وا إعادة النلء؛ إعادة -ماعرعوء 
التعمير: تعبير يُطلق في التاريخ الأميركي 
على الفترة الممتدة من عام 06 إلى عام 
۷, وهي الفترة التي رُكُزت فيها 
الجهرد على حل المشكلات السياسية 
والاجتماعية رالاتتصادية الناشئة عن 
الحرب الأهلية الأميركية وعن عردة 
الولايات الجنوبية الانفصالية إلى حظيرة 
الاتحاد. وقد المت هذه الفترة بالفاد 
الكلي تتيجة لغلبة روح الانتقام والغطرسة 
وحبٌ السيطرة على تصرّفات الشماليين 
المزهرين بالنصر. 
zhan] (n.) > re-‏ عنابا مدعا ”ة] re.con.ver.sion‏ 
إعادة إلى وضع سايق (1599) > conversion‏ + 
(را. المادة التآلية). 
(vi. i.) <re- +‏ نل re.con.vert [ré kan‏ 
)١(‏ يُعيد إلى وضع سابق. (1611) << ارء ناروح 
وبخاصة: «أ» يعيد إلى دين أو مذهب كان قد ارتد 
عنه. «هب»© يعيد صاعة أو مصنعاء بعد انتهاء 
الحكومة من إنتاج المواد الحربيةء إلى إنتاج السَلّع 
المدنية. «ج» يعيد ماكينة» كانت قد كُيّفت لتعمل 
بوقود مختلف. إلى العمل بالوقود السابق 
× (7) يرتد: يعود إلى وضعه الابق. 
<re- + con-‏ (.اذا) re.con.vey ([rë kan ١5‏ 
يُعيد إلى وضع سابق؛ يرذ إلى (1506) < رع۷ 
مالك سابق. 
re.cord [ri körd’] (vt. i.) <Mid. Eng.‏ 
recorde, from Old F. record, from‏ 
recorder to record, from L. recordari‏ 
to remember, think over> (14c)‏ 
)١(‏ يُدَوّنَهِ جل (۲) يشير إلى؛ يدل على 
thermometer ~ed 37 degrees>‏ > 
(۳) يجل صوتاً [على أسطوانة أو شريط]. 
(۱) تدوين ذ re.cord” ([rëk’ ord] (ı./ (14c)‏ 
تسجيل (1) المدوّنة: شيء مدورّنٌ أو محفوظ 
(۳) بیان (4) مَخضر (0) سِجل (5) رقم 
قياسيّ (رب) (۷) أسطوانة [فونوغرافية]. 
عبارات اصطلاحية loans‏ 
لللشر: مُمَدْ لكي يُذاع على الملا. .- عطاءم6 
غير رسمي؟ اليس للنشر' [كتصريح 2 .- معطا ؟إن 
بدلي به مسؤول حكوميّ إلخ. في مقابلة خخاصة أو 


سس لاس سس يب يبيب يبيب ی 58 5 . مه 
ain alone. ¢ in system, i ın easily. o ın gallop. u in circus.‏ - د O6 boot; ou out; û under: û UrEgEN‏ ,لنت جر oo‏ 
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re.com.mit.tal [rê ka mit’al] (ı.) <re- + 
conmiltal> = recommitment. 
rec.om.pense [rëk om pëns’] (vt. n.). 
-pensed; -pens.ing > Mid. Eng. reconı- 
pensen, from Mid. F. recompenser, 
from Late L. recontpensare: re- + 
compensare lo compensalte> (15c) 
>)0 ~ يجازي؛ يكافىء أو يعاقب‎ )١( 
يعض‎ )۲( somebody for his trouble > 
؛ءiزج‎ )۳( § > agreed to ~ 11105565 < على‎ 
<She workcd hard مكانأة؛ تعويض‎ 
without ~.>. 
re.com.pose [rë‘koam pöz’] (1.J) <re- + 
›»٥ ۸p 05e < )13©( يرئّب ثانية ؛ يصوغ من‎ )١( 
جديد (۲) يُعيد إليه رباطة جأشه.‎ 
re.con [rfi kön’] (n.) <by shortening > 
(1918) = reconnaissance. 
rec.on.cil.a.ble [rëk 2n sî1 قابل (.4ه) [ادط‎ 
للتسوية ؛ قابلٌ للتوفيق ؛ ممكنٌ إجراء المصالحة بينه‎ 
وبين ضِده.‎ 
rec.on.cile [rëk’ مه‎ sîl] (vt.; i.), -ciled; 
-cil.ing < Mid. Eng. reconcilen, from 
Mid. F. reconcilier, from L. reconcil- 
liare lo make good again, repair > 
)14٥( يُصالح؛ يُصلح [بين متخاصمَّين]؛‎ (1) 
يُصْلِح ذات البَيْن (۲) يسوي أو ينهي [خلافاً أو‎ 
> ~d his ideals WiİIh نزاعاً] (۳( يوقّق بين‎ 
يتميل؛ يسترضي‎ )٤( [162اء2:م‎ reality < 
يَروّض [نفسَه] على؛ يحملها على الإذعان‎ )٠( 
<to ~ oneself to afflictions > والقبول‎ 
. يتصالح مع‎ )7( × 
synonyms: accommodate, accord, adjust, : مر أدفات‎ 
assuage, compose, pacify, reunite, settle. 
antonyms: alienate, bother, divide, irrilate, : أضداد‎ 
separale. 


rec.on.cile.ment [rëk an sîl’mant] (n.) = 
reconciliation. 

rec.on.cil.i.a.tion [rëk’an sIl’Î ã‘shan] (n. 
مصالحة؛ إصلاح؛ توفيق إلخ. (را. المادة (ع14)‎ 
. قبل السابقة)‎ 

rec.on.cil.i.a.to.ry [rëk’an sil i د‎ tör’î] 
)64/.( توفيقن: ماعدٌ على التوفيق أو إصلاح‎ 
ذات البين إلخ.‎ 

rec.on.dite [rëk’ on dît; ri kön’‘ dît] (adj.) 
> L. reconditus, past part. of recondere 
to conceal > (1649) مُخيوء؛ محجوب+‎ )١( 
< produced some ~ flasks Of مَخْفىَ‎ 
عويص؛‎ )۲( wine — 1.1. Peacock> 


عميق؛ من العسير فهمه <ء)zع‌زاuاء‏ - > 
(۳) غامض؛ مهم > origin of life‏ ~ عط > . 

re.con.di.tion [rê‘ kan dish’ an] (vt.) > دم‎ + 
condition > (1920) <a يجدد؛ يُرَمُم‎ )١( 
يصلح‎ (۲) car with a ~ed engine > 
< ~ed his emotional attitudes < . 

re.con.firm ([rë‘’ kan fûrm’] (vt.) <re- +‏ 
يؤكد ثانية؛ یت ثانية : يعيد (1611) < (جرمة 07ح 
التأكيد أو الحبيت . 

re.con.fir.ma.tion [rë‘ قم عد “صقل‎ shan] (n. 
<re- + confirnîalion > إعادة توکيد+ إعادة‎ 


هع هه 
دمي o‏ 


re.con.nais.sance [ri kön a sans] (n.) <F. 


= recognition > (1810) استطلاع؛‎ )١( 
ريادة (۲( الاستطلاع: عملية‎ ١ امستكشاف‎ 


س س س ل e‏ 
س 


recoil 


avenger. >. 

re.coil® ([rë’ koil’; تم‎ koil’] (r.) (14c) 
ارتداد؛ نکوص؛ تراجع )۲( الارتداد: تراجع‎ )۱( 
الشلاح الناري عند إطلاقه (۳) رَدَ فعل.‎ 

re.coil.less [ri koil’ los; rë’ koil’las] (adj.) 
> recoil + عديم الارتداد: ذو (1943) < ووه|-‎ 
> حدٌ أدنى من التراجع عند إطلاق النار منه به‎ 
115ناع8‎ < . 

re.coin [rëê’‘koin’] [.ادام‎ <re- + coin> 
)1685( ينك ثانية: يسك العملة أو يَضْربها من‎ 
٤ جديد.‎ 

rec.ol.lect [rëk’a إكاعلة!‎ (vı. i.) > Medieval 
L. recolligere to recall, from L. to 
gather again > (1559) يذكر ؛ يتذكر.‎ 

re-col.lect [rë‘ka lëkt’] (1.J) )1607( يلم‎ )١( 
الَّعْثْ: يَجْمع ما تناثر أو تفرّق (۲) يستجمع قواه‎ 
إلخ.‎ 

re.col.lect.ed [rë’ka كعلة!‎ tid] (adj.) (1627) 
. هادىء؛ رابط الجأش‎ 

rec.ol.lec.tion [rëk’o lëk’ shan] (n.) (1624) 
هدوء؛ رباطة جأش (۲) تأمل روحيّ (۳) تَذّكر‎ )١( 
ذَكْرَّى‎ )0( >a weakened - < ذاكرة‎ )٤( 
> ~s of my childhood >. 

re-col.lec.tion [rê دعا‎ lëk shan] (n.) لم‎ )۱( 

الشعْث: جَمْع ما تنائر أو تفرّق (۲) استجماع للقوى 
إلخ. 

re.com.bi.na.tion [rë‘kam ba nã’ shan] (n. 
<re- + combination > إعادة ترحيد أو‎ )١( 
اتحاد (۲) الاتحاد: اتحاد الجُسَيّمات أو الأجسام‎ 
ذاتِ المّحنات غير المتمائلة والتعادل الناشىء عن‎ 
ذلك (فز) (۳) الترابط : ظهور اتحادات مَوَرَئية عند‎ 
المَرْد تختلف عن تلك التي عرفها أبواه (أح).‎ 

re.com.bine [rë kam bîn] .)لم‎ i.) <re- + 
conıbine >  .ةيناث يود ثانية × (؟) يتّحد‎ )١( 

mëns’] (vi. 1.) <re- +‏ دعا re.com.mence [rë‏ 
)١(‏ يبدأ ثانيةً؛ يبدأ من جدید < 0۸1۳1۴۸٤٥٤‏ 
× (۲) يستأنئف؛ يجدد. 

rec.om.mend ([rëk’a mënd’] .اسم‎ > Mid. 
Eng. 760111111610611 to praise, from 
Medieval L. recommendare: re- + 
comnmendare to commend > (14c) 
<He ~ed her as 2 يزكّي؛ يقدّم توصية‎ )١( 
<.]5أصلا) 8000 (۲) يفرّض [أمرّه إلخ.] إلى؛‎ 
يَشْفْع : يجعله‎ )٤( یغهد به إلى (۳) ينصح ؛ يوصي ب‎ 
مقبولاً أو سائغاً أو جذاباً.‎ 

rec.om.men.da.tion [rëk’a قل صقم‎ shan] 
)7.( )15©( تزكية؛ تؤصية (؟) رسالة [أو‎ )١( 
حسنة؛ فضيلة؛‎ )٤( كلمة إلخ . ] تزكية (۳) نصيحة‎ 
مَحْمَدَة: شيء يجعل المرء موضع الثقة وحن الظنّ‎ 
<A sweet disposition is a ~ in a 
secretary. > . 

rec.om.men.da.to.ry [rëk’a صقم‎ da tör’î] 
)64/.( > 8 مُرَكُ: مشتمل على تزكية أو توصية‎ 
~ letter>. 

re.com.mit [rë’ka mit’] (v/.), -mit.ted; 
-mit.ting <re- + commil> (1621) 
يقترف ثانية [إثماً أو جريمة] (۲) يُودِع ثانية؛‎ )١( 
<to ~ a criminal to يرجم أو يُعيد إلى‎ 
”ءاام (۳) يُعيد [مشروع قانونٍ)] إلى لجنة.‎ < 

re.com.mit.ment [rê k32 mit“ mant] (n.) 
<re- + C0011i1(1€111 < اقتراف جديد‎ )١( 
[لإثم أو جريمة] (7) إيداع جديد؛ إعادة إلى‎ 
[السجن] (۳) إعادة مشروع القانون [إلى لجنة].‎ 
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recti- 
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record 


FEC‏ ا سے 


الاستجمام: عرية مُعَدَةَ للتنرّه أو الاستجمام. 

recreation ground ).( > to play foot- تلعب‎ 
ball on the ~ >. 

rec.re.a.tion.ist [rëk’rî ã shan Ist] ):.(‏ 
الملتجم : طالبٌ الاستجمام وبخاصة في (1904) 
الهواء الطلق. 

غرفة الاستجمام : )1854( (.71/) recreation room‏ 
«أ» غرفة من غرف المنزل مخصّصة لممارسة بعض 
الألعاب كالغ أو كرة الطاولة. «ب» قاعة في 
مستشفى مخصّصة للاستجمام والنشاطات الاجتماعية . 

منعش : : مُجدّد (.[64) [17] rec.re.a.tive" [rëk’ rî ã‏ 
للنشاط الجسدي أو العقلي. 

باعث؛( (adj.‏ لاق re.cre.a.tive” ([rë’ kri‏ 
مجدد؛ خالق من جديد. 

re.crim.i.nate [ri krim’2 nãt’] (vi.), -nat.ed; 
-nat.ing < Medieval L. recriminatus, 
past part. of recriminare: re- + 
criminari to accuse > (1611) يرد يرد باتهام‎ 
مضا (ق).‎ 

re.crim.i.na.tion (ri krim’a nã’ shen] (n.) 
اتهام مضاد؛ مقابلة تهمة بمثلها.‎ 

re.cru.desce ([ri’krö5 dës’] (vi.), -desced; 
-desc.ing <L. recrudescere: re- + 
crudescere (O0 get worse> e 
ينفجر ثانية (۲) يشّى مجدداً (۳) يَنْمَّط من‎ )١( 
. جديد‎ 

انفجار ).7/( re.cru.des.cence [rî 1256 dës ns]‏ 
أو تفش أو نشاط جديد. 

re.cru.des.cent [ri krOO dës ant] منقجر (.زله)‎ 


د ر۶ 


أو مش أو ناشط من جديد. 
re.cruit [ri krO6t] (n.; vt.; i.) <F. recrute,‏ 
recrew fresh growth, new levy of‏ 
soldiers, from L. recrescere: re- +‏ 
crescere (O0 gIOWw> (1643) 31 (1)‏ 
(۲) عضو جديد [في جماعة أو طبقة] (۳) مُجَنَّد 
جديد )٤(‏ مجنّد سابق 8 (0) يُمِدَ أو يعرز جيشا 
[بمجنّدين جُدد] )٩(‏ يوظف؛ يستخدم (۷) يجنّد ؛ 
يطوّع (۸) يجدّد (5) يعافي؛ يمَوّي؛ يُتشّْط 


)٠١( ×‏ يُشْمَى؟ يتعافى . 


re.cruit.ing [ri kroo' ting] (ı.) = recruit- 

ment. 
re.cruit.ment [rî 115656 m2nt] (/.) تجنيد؛‎ 
. تطويع‎ 


re.crys.tal.lize [rë’kris’ta lîz] (vt. i.), 
-lized; -liz.ing <re- + crystallize > 
)1797( يلر ثانية؛ يبر تكراراً × (۲) يتبلّر‎ )١( 

انية؟ يبر تكراراً. 
بادئة معتاها: rect— [rëkt] or recto-— [rëk tö]‏ 
المستقيم؛ المِعّى المستقيم < 760/81 > . 

rec.tal [rëk’ tal] (adj.) <rect(um) + -al> 

مستقيميَّ: منسوب إلى المعى )1864 (ca.‏ 
المستقيم أو مؤتّرٌ فيه أو واقع قرية . 

rec.tan.gle عاةع]‎ tãng’ gal] (7.J) > Medieval 
L. rectangulus having a right angle, 
from L. rectus right + angulus angle > 
)1571( المستطيل: شكل رباعيٌ‎ 
الاضلاع زواياء الأربع الداخلية قائمة‎ ] 

een‏ وأضلاعه المتقابلة متساوية (هن). 

rec.tan.gu.lar [rék عمق‎ gya lor] (adj.) 
)1624( مستطيليّ؛ مستطيل الشكل‎ )( 
متعامد؛ قائم‎ )۲( 

rectangular coordinates (7. pl.) (ca. 1864) 
الإحدائيّات المتعامدة (ر).‎ 

recti— [rŠk’(] بادلة معناها: مستقيم‎ 
> reciîlinear > . 


ينص بلغا مسححقّ الأداء]. «ب» بيط [يحسم] 
جزءاً من الخائر (۲) ينال ا [عن ا 
إلخ . ] (۳) يعوضه مِنْ؛ يعيد إليه مالا دفعة 
(4) يسترد؛ يستعيد  )٥(‏ يعض [عن خسارة]. 
يتعيض عمًا خيره to ~ himself for his losses‏ 
John stole the diamonds to ~ himself for his‏ < 
losses at Monte Carlo. >.‏ 

re.course [rëٌ körs; ri körs’] .مع‎ < Mid. 
Eng. recours, from Mid. F., from L. 
recursus, a running back> (14c) 
التجاء؛ استعانة (۲) ملجأ؛ مَلاذ؛ سبيل‎ )١( 
حقٌ الرجوع: حق حامل الكمبيالة في الرجوع‎ )۳( 
على الساحب أو المحيلين [أي مطاليتهم يدفم‎ 


قيمتها]. 
عارات اصطلاحية idioms‏ 
يلجأ إلى؛ يلتمس العون من. to have ~ to‏ 
دون حقٌ الرجرع على المحول [أي ,~ without‏ 
مطالبته بالدقع] . 


re.cov.er [ri küv’ar] (vt i.) <Mid. Eng. 
recoveren, from Mid. F. recoverer, from 
L. recuperare to regain > (14c) يترد؛‎ (1) 
يتعيد (۲) «أ» يعيد إلى الحياة أو العافية أو الرّشْد‎ 
أو إلى وضع سوي . «ب؟ يُنقِذْ (1.ق) (7) «أ» يعض‎ 
16013112 )٤( عن. «ب٤ يكب بدعرى قضائية‎ 
ينهض [من كَبْوةٍ إلخ.]‎ )١( يَشْفَى؛ يبل‎ )0( × 
يتتعش؛ يُنشط. وبخاصة: ترتفع قيمة الأسهم‎ )۷( 
المالية بعد فترة من الركود (اد) (۸) يكسب‎ 
. الدعرى‎ 
تمالك نة [فلم يسقط].‎ 
re-cov.er [rê “باتعا‎ ar] (v»/.) (15c) يُقطي‎ 0 
نية؟ يُعَطي من جديد (۲) يجدّد غطاءءه ؟ يزوده‎ 
>16 ~ all the chairs in purple جديد‎ 


to ~ himself 


silk >. 
re.cov.er.a.ble [ri küv'ar د‎ bal] (adj.) 
)1470( ممكنٌ استردادٌه: قابل للاستعادة.‎ 


re.cov.er.y [ri küv’a rî] (7.J .ام‎ -er.ies (15c) 


)١(‏ «أ6 استرداد؛ استعادة. ١ب»‏ الشيء المسْتَرَدٌ 
() إبلال؛ شفاء (۳) نهرض؛؟ عودة إلى وضع 
سويي )٤(‏ الانتعاش: ارتفاع الأسعار بعد فترة من 
الركود (اد) (6) استصلاح؛ استخلاص 
(reclaim 2b‏ . 

حجرة الإفاقة: حجرة (1916) (.71) 50012 recovery‏ 
في مستشفى مزودة بكل ما تتطألّب وجودة الطوارىء 
الناشئة عن استعادة المرضى هم إثر إجراء 
العمليات الجراحية. 

rec.re.ance [rëk’ rî ans] also rec.re.an.cy 
[rëk’rî on sî] (.) . جين (۲) خيانة‎ )١( 

rec.re.ant [rëk’ ri ont] (adj.; n.) < Mid. 
Eng., from Old F., pres. part. of 
recreire to yield in a contest> (14c) 
جبان (7) خائن 8 (۳) الجبان (5) الخائن.‎ )١( 

re.cre.ate [rëk’rî ãt’] (vt.; i. J), -at.ed; -at.ing 
<L. recreare = to create anew > 
)1530( ينيش: يُجدّد النشاط الجسدي‎ )١( 
والعقلى × (۲) يستجمَّ: يأخذ قسطاً من الراحة.‎ 


re-cre.a.te [rë’ krî ãt’] (vı.) )1587( يبْعث:‎ 
یحی من جديد.‎ 

rec.re.a.tion [rik’ri ã‘shan] (nr.) (15c) 
. استجمام (۲) دأ وسيلة استجمام. «ب» هواية‎ )١( 

re-cre.a.tion [rë’ kri ã’‘shan] (n.) بعث؛‎ 
تجديد؛ خَلْقٌ'من جديد.‎ 

rec.re.a.tion.al ([rëk’ri aã’‘shan al] (adj.) 
استجماميّ (۲) مُعَدَ للاستجمام.‎ )١( 

recreational vehicle (/7.) )1966( عربة‎ 


مؤتمر صحفيّ على أن لا ينشره الصحفيون في 
جرائدهم]. 
مدون؛ مسجل . < of‏ 
)غ3( مدون؛ مسجل ؛ منشور (۲) معروف عنه ,~ On‏ 
كنا؛ مشتهر بكذا كه ~ 08 <My father wen!‏ 
opposed to higher taxes. >.‏ 
للنُعر: معد للإذاعة على الملا. ,~ on the‏ 
يُضْرب الرقم القياسيّ؛ .~ lo break or beat a‏ 
يكير الرقم القياسيّ. 
استثنائيَ؟ (1893) re.cord ([rëk’’ ard] (adj.)‏ 
قياسي ؛ ا حدودٌ المألوف؛ ضاربٌ الرقم 
القياسىت > heat; a ~ year for sales‏ ~ <. 
re.cor.da.tion [rëk’ar dã shan] (n.) (1802)‏ 
تدوین؛ تسجيل . 
ard brã’ king] (adj.)‏ علق record-breaking‏ 
ضاربٌ الرقم القياسق < 00©م5 ~ 2 > . 
(1) الفونوغراف (1931) ).7( record changer‏ 
التبديلي؛ فونوغراف مزوّد بِمْبَّدَلة أسطوانات 
(۲) مبدّلة الأسطوانات: أداة ملحقة بالفونوغراف 
تنزل الأسطوانات» أوتوماتيكيًاء واحدة إثرّ واحدة 
إلى القرص الدائر» بحيث يسمع المرء أنغامها على 
التعاقب من غير ما حاجة إلى إزعاج نفسه بتبديلها. 
البريد المسَجل؛ البريد (.77) recorded delivery‏ 
المضمون < - لإا 5621 835 > . 
)١(‏ المدون؛ re.cord.er [ri kör’ dar] (.) (15c)‏ 
المُسَجَل (۲) «آ» القاضى الأول [فى بعض المدن 
البريطانية]. «ب» القاضى الابتدائى : 
قاض محلي له صلاحية النظر في 
الدعارى الجنائية الابتدائية 
(۳) المسجلة : جهاز تجيل الصوت 
على شريط مغنطيسى )٤(‏ الفلوت 
المثمّن: آلة موسيقية شبيهة بالفلوت 
ذات ثمانية تقوب . 
)١(‏ تسجيل؛ re.cord.ing [r] kör ding] )١1.(‏ 
تدوين (7) التسجيل : «أ» تسجيل الكلام والأصوات 
والألحان الموسيقيّة على أسطوانة فونوغرافية أو 
شريط مغنطيي. «ب؛ الكلام أو الصوت أو اللحن 
المسَجل . 
المَلاك الحافظ؛ الملاك (.70/) recording angel‏ 
المسججل: ملاك يدون ما يقوم به المرء من عمل 
صالح أو سيّىء. 
المُسَجّل؛ (1930) (.5) re.cord.ist [ri kör dist]‏ 
مسجل الصوت: من يجل الصوتٌ وبخاصة على 
شريط مغنطيسن. 
مكتبة التساجيل: مجموعة من )./( record library‏ 
الأسطوانات الفونوغرافية أو الأشرطة المُسَجلة۔ 
المُمْتنْطقة؛ مُلَعة (1934) ل.7) record player‏ 
الأسطوانات : آداة ألكترونية «لاستنطاق» الأسطرانات 
الفونوغرافية أي لاستخراج الصوت المعبأ فيها 
[تكون عادة متصلة بمكبر خارجيّ للصوت]. 
وتوسّعاً: الفونوغراف؛ الحاكي (را. 
.(«phonograph‏ 


recorder 4. 


re.count' [ri kount] (¥t./ > Mid. Eng. 


recounten, from Old F. reconter: re- + 
conter relate, count> (15c) يروي؛‎ (1١ 
یسرد (۲) يعدد.‎ 
re.countê [ré kount] (Y1.) <re- + counl > 
(1884) يَعْدَ ثانية ؛ يُعيد العَد.‎ 
ةم] سسمع.عم‎ kount’; rê kount 5 (n. <re- 
+ count> (1884) <a ~ ع عَدَ ثان؛ إعادة عد‎ 
of election votes < . 
re.coup [ri kööp’] (v1. i.) <Mid. Eng. 
recoupen, from Old F. recouper to cut 
يستبقي جزءاً [بحيث < )‌۾ط‎ ٤ يقتطع:‎ )١( 


redan 


الوراء؛,ٍ منْحن !! لى الوراء. 
rec.u.san.cy [rëk ya zan si; rî kyoö 2211 si]‏ 
(n.) <from L. recusans, pres. part. of‏ 
رَفْض؛ عصيان؛ )1563( > recusare to refuse‏ 
تمرّد. 
rec.u.sant [rëk ya zant; ri kyöOö zant] (adj.;‏ 
)١(‏ رافض؛ عاص؛ متمرد (1552) (.7۸ 
§ (۲) الرافضيَ؛ المارق: من يرفض الإيمان 
بمذهب الدولة الرسميّ. 
re.cy.cle [rê’sî kal] (Yt. n.), -cled; -cling‏ 
)١(‏ يعيد الدورة: )1926( cycle>‏ + -مم > 
يجعله يمر في سلسلة من التغيّرات أو المعالجات . 
مثل: «أ» يعالج الغائط أو الزجاج أو الصفائح 
ليستخرج منها مواد صالحة للاستعمال البشري. 
«ب» يستخلص المطاط من ناتج مُهْمَلٍ أو حصيلةٍ 
ثانية (۲) يكنّف؛ يُعَدَل (”7) يعيد النَّبك؛ يعيد 
الاستعمال (€) يُسَتر جم : يستردٌ المواد المتخلفة. 
وبخاصة الهواء والغذاء والماءء لتَنْقيتها واستعمالها 
ثانية في المركبة الفضائية 8 (5) إعادة الدورة إلخ. 
Recycle Bin (n.) = trashcan 6.‏ 
red [rëd] (adj.; ::.( , red.der; red.dest < Mid.‏ 
Eng. red, read, from Old Eng. réad>‏ 
)١(‏ «أ» أحمر؛ حمراء. «ب» محمَرَ 12٥(‏ .۴ع‌ط) 
خجلاً. «ج» وَرْدِيَ؛ متورّد. الده محتقنة اله > 
<علإ©». «هه ضارب إلى الحمرة (۲) متوهج 
(7) أحمر: اء داع إلى إحداث تغييرات اجتماعيّة أو 
سياسيّة» ويخاصة بالقوة. «ب» شيوعي. «ج»2 ذو 
علاقة بالاتحاد الوفياتى وحلفائه 8 )٤(‏ اللون 
الأحمر؛ نبيذ احبر (0) حيوان صوفة ضارب إلى 
الحمرة )١(‏ صَيْعْ أحمر (7) الأحمر: «آ» المؤيّد 
للإطاحة بالنظام الاجتماعي أو السياسي القائم. 
«ب» الشيوعى (۸) الحمراوات: برشامات حمراء 
تحتوي على مادة مُخدّرة . تُدعى أيضاً و[ألاعل 5©0. 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
)١(‏ مَدِينَ؛ مديون (۲) مصاب بخسارة. .- 6ط in‏ 
غير مدين! غير مديرن. 
)١(‏ الأحمر: حبر أحمر يتعمل في مك .~ #طا 
الدفاتر لتسجيل الخائر (۲) خسارة. 
يسترمل في المرح الماخب ,~ to paint the (own‏ 
إلخ. 
يلتهب غضيا؛ يتشيط غضيا. ,~ to see‏ 
حقة معتاها: حالة < 760ا23 > . [rid]‏ 60 
redigere to‏ سآ > re.dact [ri dãkt] (vı.)‏ 
)1( يصغ [بياناً collect, drive back > (15c)‏ 
إلخ ٠خ‏ (۲) يحرّر؛ اع يُعِدَ للطباعة أو النشر. 
re.dac.tion [ri dãk shan] (n.) (1788)‏ 
)١(‏ صياغة [بيانٍ إلخ.] (۲) تحرير؛ تنقيح؛ 
إعداد للطباعة أو النشر (7) نسخة محورّرة؛ نسخة 


الصائغ ؛ )1816( re.dac.tor (ri dak’ tar] (n.)‏ 
المحرّر؛ المتمّح (را. المادة السابقة). 

الأميرة الحمراء: ضرب (1840) (.7) red admiral‏ 
من الفُراشات على أجتحتها السوداء عصائبٌ حمراء 
زاهية . 

الإنذار الأحمر: المرحلة (1951 red alert ):1.( (ca.‏ 
الأخيرة من إنذار بغارة جوية وهو يدل على أن غارة 
العدر أمست وشيكة . 

الأشة الحمراء ؛ الطخلّب )1852( /.7( red alga‏ 
الاحمر: أيّ من عدة طحالب تتميز بلونها الأحمر أو 
الضارب إلى الحمرة (نب). 

re.dan [ri dãn’] (.ه)‎ <F., alteration of 
redentl: re- + dent tooth> (1684) 
الرّيدان: حصن بيط ذو جدارين أو رَجهين‎ 


out of the > , 


û orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ûd under: û urgent د‎ + ain alone. ¢ in system, {in easily, o in gallop, u in circus. 
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المستقيمة: عضلة معيمة (1733) < عأعئuاص‏ 
من عضلات البطن أو الفخذ أو العين إلخ .(ت). 

re.cum.ben.cy [ri küm’ ban si] (n.) (1646) 
استلقاء؛ اضطجاع (۲) هجوع؛ سكون‎ )١( 
اتكاء؛ («ح» وهنب»).‎ )۴( 

re.cum.bent [ri küm’ bant] (adj./ > نآ[‎ 
recumbens, pres. part. of recunibere tO 
lie مُسَلق؛ مُصضَطجم (1705) < صلاول‎ )١( 
زفة هاجع؛ ساكن 00 تكن (دح» وانب»2).‎ 

re.cu.per.ate [ri kyoo دم‎ rãt’] (v1. i.), 
-at.ed; -at.ing > .نآ‎ recuperare: re- + 
capere (o take > (1547) يترد؛ يتعيد‎ )١( 
يتعافى؛ بل [من مرض] (۳) يعوّض [مالاً‎ )۲( × 
خسره]؛ يستردٌ خسارته.‎ 
—re.cu.per.a.tive (adj. ) 

re.cu.per.a.tion [ri حم مها‎ ra’ shan] (r.) 
استرداد؛ استعادة (7) تعافی؛ إبلال (۳) استرداد‎ )١( 
لخسارة.‎ 

re.cur [ri kûr’ ] (vi.), -curred; -cur.ring <L. 
recurrere = to run back > (15c) يلجأ‎ (1) 
< ~red (o (hat إلى (ا.ن) (۲) يرجع؛ يعرد‎ 
> ~ring 11625 > يعاود الذهنَ‎ )۳( subject < 
يتككر؛ يَحْدَثْ ثانية [بعد فترة].‎ )٤( 

re.cur.rence [ri عوط‎ ons] (/.) العجاء‎ )١( 
عودة (۳) تكرار.‎ )۲( 

re.cur.rent [ri kûr’ ant] (adj.) <L. recur- 
rens, pres. part. of recurrere to run 
راجع : مرتد في اتجاه (1611) < ڄ)عھط‎ )۱( 
<the ~ laryngeal معاكس لاتجاه سايق‎ 
> مُتواتر؛ متكرّر دَوْرِيَاً نه‎ )۲( 2606< 
complaints > . 

الحمُى الراجعة؛ الحمّى recurrent fever (7.J)‏ 
التاكسة (ط). 


موسوعياً: حمّى تيز بارتفاع -وءترعمء 
مُفاجىء في الحرارة يستمرٌ فترةً تتراوح ما 
بين خمسة أيام وسبعة أيام تهبط بعدها 
الحرارة إلى مستواها الطبيعي ثم تعود إلى 
الارتفاع» وهكذا. وكثيرا ما يتكرّر هذا 
التقلّب ما بين الارتفاع والهبوط عَشْرٌ مراتٍِ 
أو ائتي عشرةً مرة. وإنما يَصحبٍ هذه 
الحمّى غثيان وسعال جاف وأوجاع مفصلية 
وعضلية ميرّحة. وهي تعالج اليوم 
بالنييلين وما إليه. 
العَشْريٍ المتكرّر؛ (1801) ).7/( recurring decimal‏ 
الكَمْر العشريّ الدائر: كَسْر عشريّ تتكون جميع 
أرقام منازله من رقم واحدء أو من عددٍ معيّن من 
الأرقام» يتكرّر إلى ما لانهايةء مثل الكسر ٠,٤٤٤‏ أو 
الكمر ١,7057657‏ (ر). 
)1١(‏ عو دة (1616) (ل.1) re.cur.sion [ri kûr’ zhan]‏ 
(۲) الارتداد: تعبير رياضيّ يتعيّن كل حد من حدوده 
تطبيق إحدى الصيغ على الحدود السابقة (ر). 
re.cur.sive [ri kûr’ sîv] (adj.) (1934)‏ 
)١(‏ ارتدادي: منسوب إلى الارتداد الرياضيّ (را. 
مeursionا)‏ أو منطو عليه (۲) مُرْتد؛ متواتر؛ 
متكرّر . 
re.cur.vate [ri kûr’ vit; ri kûr’ vãt] ( adj.)‏ 
L. recurvatus, 2351 part. of recurvare‏ > 
منْحن إلى الوراء. )1776( > to recurve‏ 
- ,ل re.curve [ri kûrv 3 (vt.:‏ 
-curv.İing > L. recurvare: re- back, back-‏ 
ward + curvare to curve> (1597)‏ 
(۱) يُحني إلى الوراء × (؟7) ينحني إلى الوراء. 
مني إلى )1597( re.curved [ri kûrvd’] (adj.)‏ 


ã al; A datc; A carc; ã car; 8 cgg: € mc; Î in; T bite; 6 lot; 6 bone: 


rectifiable 


rec.ti.fî.a.ble [rk t [ادط د“‎ ) a4. ( ممكنٌ‎ )١( 
تصحيحه أو تعديلَهُ أو تقويمٌهُ إلخ. (۲) قابل للقياس‎ 
<a ~ curve>. 
rec.ti.fi.ca.tion ([rëk’ts fi kã’shan] (r.) 
. تصحيح؛ تعديل؛ تقويم إلخ‎ 
rec.ti.fi.er [rëk’ ta fi er] (n.) (1611) 
المصخح؛ المعدّل؛ المقوّم إلخ.‎ )١( 
المقرّم: أداة لتحويل التيار المتردد إلى تيار‎ (0 
طن د (كب).‎ 
rec.ti.fy [rëk'to fi’] ,راسم‎ -fî ed; -fy.ing 
<Mid. Eng. rectiften, Mid. F. recti- 
fier, from Medieval L. rectifiare, from 
L. rectus right > (15c) يصحًح ؛ يعالج‎ )۱( 
يكرّر التقطير (ك) (۳) يعدل؛ ينفح )0 يقوم:‎ )( 
يحول تيّاراً مُتردّداً إلى تيّار مط (كب) (0) يعن‎ 
طول قوس المنْحَنى (ر).‎ 
rec.ti.lin.e.ar [rëk’ta هذا‎ ar] (adj.) > from 
Late L. rectilineus: rectus straight + 
linea line> (1659) مستقيم (۲( مستقيم‎ )١( 
الأضلاع : مؤلف من خطوط مستقيمة أو محدود‎ 
بخطوط مستقيمة‎ 
rectilinear angle )71.( الزاوية ا زارية‎ 
مستقيمة الضلعين (ر).‎ 
rectilinear [ens )2.( العَدّسة المستقيمة: عدسة‎ 
مستقيمة الصّوّر (بص).‎ 
rectilinear 220108 )71.( الحركة المستقيمة: حركة‎ 
ذات مسار بكم (مك).‎ 
rec.ti.tude [rëk’ ti 5507: rëk’ ti tyood’ ] (n.) 
<Mid. Eng., from Old F., from Late 
هآ‎ rectitudo, from L. rectus straight > 
)15٥( استقامة (۲) صحةٌ [الرأي أو الحكم أو‎ )١( 
الإجراء].‎ 
rec.ti.tu.di.nous [rëk’ti tood2 nas; rëk’tî 
255075 nas] (adj.) (1897) ت کے‎ 
بالاستقامة أو الأمانة.‎ 
rec.to [rëk’ tö] (n.) pl. -tos <L. recto 
(folio) = on the right side of (a 
page) > (1824) الصفحة اليمنى [من كتاب‎ )١( 
مفتوح] (۲) وجه [الكتاب أو العُمْلة].‎ 
recto- [rëk’ 2 rect-. 
rec.tor [rëk’ tor] (n.) <L., from reclus, 
past part. of regere to direct > (14c) 
الموجه؛ القائد (۲) «أ» قس؛ قِسّيس [في‎ )١( 
الكنية الإنكليزية]. «ب» كاهن [كث] (۳) «أ» رئيس‎ 
[جامعةٍ أو مدرسة]. «ب» شيخ [جامعة الأزهر].‎ 
E ate [rëk'’ tor It] (7.) منصب القَسَ أو‎ )١( 
مقامه أو مدة ولايته (7) رئاسة الجامعة (۳) مَشيّخة‎ 
[الجامعة الأزهرية].‎ 
rec.to.ry [rëk’to rî] (7.J) pl. -ries (1594) 
منصب القن (۲) بيت القسن.‎ )١( 
rec.trix [rëk’ triks] (n.) pl. rec.tri.ces 
[rëk’ tra sëz’; rëk trî sêz] <New ,لآ‎ 
from L., fem. of rector one that 
dirععأاك‎ < )1768( الرّفلة: إحدى الريشات‎ 
الكبارء المُتحكمة في اتجاه الطيرانء في ذيل‎ 
. الطائر (ح)‎ 
rec.tum ([rëk’ tam] (.م)‎ pl. -tums; -ta [ta] 
<New L., from rectum intestinum = 
straight intestine > (1541) المستقيم: الجزء‎ 
الختاميّ من الهِعّى الغليظ فيه يتجمّع الغائط قبل‎ 
اطراحه من الجسد. ترايت طوله» في الإنسان» ما‎ 
آ (ت).‎ a بين ثلاثة عشر ستيمتراً وخمسة عشر‎ 
rec.tus [rëk’ tas] (n.) pl. - ]11: të] > New 
L., from rectus musculus = straight 


rcd—handecd 
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rcd ant 


O CC Ande 


المسيح (نص). 
المفة الحمّنة الو حيدة؟ ).1/( redeeming feature‏ 
الصفة التي تَنْفْع لامرىء أو شيء ء۲1۳ )۸ > 
only ~ is his honesty. >‏ 
re.de.fine [rê di fin’] (v1.), -fined; -fin.ing‏ 
)١(‏ يعيد تحديد )1872|( <re- + (define>‏ 
[مفهوم إلخ . ]؛ يعيد صياغة كذا (۲) يعيد النظر في؟ 
يعيد تقييم كذا. : 
re.demp.ti.ble [ri dëmp ta bal] (adj.) =‏ 
redeemable.‏ 
shan] (n./) (14)‏ مسقل re.demp.tion [ri‏ 
)١(‏ استرداد (۲) ٩‏ افتداء. «ب» تحرير؛ إعتاق. 
«ج٠‏ تخليص [من الخطيئة] (۳) إصلاح )٤(‏ تجديد؟ 
ترميم (5) «أ» فك الرّهن. «ب» استهلاك السنداتٍ أو 
رد قيمتها. «ج» وفاء ذَيْن (5) إنجازٌ وَعْدٍ إلخ. 
ميئوس منه؛ غير قابل للؤإصلاح . ,~ Pa5| or beyond‏ 
re.demp.tive [ri dëmp'’tiv] (adj.) (1647)‏ 
افتدانيّ؛ إعتاقيَّ؛ تخليصي؛ فكي؛ تعويضي إلخ . 
re.demp.to.ry [ri dëmp’ ta rî] (adj.) (1602)‏ 
redemptive.‏ = 
العلم الأحمر: علم أحمر ترفعه (.77) 685187 red‏ 
السفن البريطانية التجارية . 
re.de.ploy [rë dî ploi'] (vi.) <re +‏ 
)١(‏ يعيد نَشْر [الجُنْدِ]؛ يَنْشُدْ قواته من < برواوء0 
جديد (را. لزهامءع0) (؟) يعيد توزيع عمّاله 
[بطريقة أكثرّ فعالية]. 
<re- +‏ .ممم re.de.scribe ([rë’di skrîb’]‏ 
يَصف ثانيةً ؛ يَصف من جديد . )1871( > describe‏ 
re.de.vel.op ([rë‘di vël’ op] (vı.) <re- +‏ 
ينمي ثانية؛ ينمي من )1882( > develop‏ 
جديد. وبخاصة: يعيد البناء. 
re.de.vel.op.ment [rë’di vëlٌ ap mont] (n.)‏ 
إعادة )1873( > <re- + developmen!‏ 
التنمية. ويخاصة: «أ» إعادة بناء [منطقة منكوية أو 
متخلفة]. «ب» تجديد منطقةٍ [منكوبة أو متخلفة]. 
العين red.eye ([rëd’î] (n.) <red + eye>‏ 
الحمراء: إشارة الخطر في خط من خطوط السّكة 
الحديدية . 
العين الحمراء: (1819) ).( ]1 red-eye [rëd‏ 
ضرب رخيص من الويسكي . 
الرّذفين؟؛ red.fin [rëd’ fin] (n.) <red + /fîin>‏ 
أحمر الزعائف: سمك نهريّ صغير أحمر الزعانف. 
الوب الأحمر؛ توب دوغلاس (را. (.1) 48 760 
(Douglas fir‏ . 
النار الحمراء: ضرب من الألعاب الثاريّة (.7/) 1156 560 
يطلِق عند اشتعاله ضوءاً أحمر قوياً. 
©15) < لكر + <red‏ (.م) red.fish [rëd’ fish]‏ 
التمك الأحمر: أيّ من عدة أسماك ذات لون 
ضارب إلى الحمرة. 
الراية الحمراء: «أء عَم يُدْمَرْ (1602) (.1) red flag‏ 
به إلى الخطر [في الطدق وخطوط الحّكة الحديدية 
إلخ.]. «ب» رمز الثورة. «ج» شيء مثير للنضب. 
التعلب الأحمر: ثعلب ذو فرو )1632( ).1/( red fox‏ 
أحمر برتقالي إلى بتي ضارب إلى الحمرة. 
العملاق الأحمر: نجم ضخم (1916) (.1/( red giant‏ 
ذو ضياءِ ضارب إلى الحمرة (قل). 
الحَرّس الأحمر: منظمة (1966) (.) Red Guard‏ 
للشباب الصيني الشيوعيء أنشأها ماو تي تونغ؛ 
عام 1177. لوضع الغورة الثقافية (را. [1]1152[نان) 
(Revolution‏ موضع التطبيق. 
red gum (ı.) <from its reddish wood >‏ 
الأركالبترس الراتيدجت: أي من عدة (1788) 
شجرات أسترالية ذات خشب ضارب إلى الحمرة. 
red-hand.ed ([rëd’hãn’dîid] (adj.; adv.)‏ 
)١(‏ مُضَبَجٌّ اليدين؛ متلبّس بجريمة (1819) 


نقدية نحاسيّة بَحْسة القيمة. «ب» مثقال ذَرَة؛ مقدار 

. > Her promise isn't worth a ~.> ضثيل‎ 
Red ©0118 الصين الحمراء: جمهورية الصين الشعبية‎ 

.(China, Pcople’s Republic of (ر ا.‎ 


red clover (/.) (bef. 12c) المروج؟ امل‎ 0 


البنفسجيّ : قل (را. overاc)‏ أو راسيّ Eurasian‏ 
ذو رَؤيسات کو بتفسجية ة الأزهار (نب). 


ذو coat>‏ + 4مم > red.coat [rëd köt’] (ı.)‏ 
السترة الحمراء: جندي بريطاني وبخاصة إِبّان الثورة 
الأميركية .)١۷۸۳ - ۱۷۷١(‏ 

red corpuscle (7.) = red blood cell. 

الهلال الأحمر: اسم يُطلق في ).1/( Red Crescent‏ 
البلدان الإسلامية على كل جمعية تقوم بمثل ما تقوم 
به جمعيات الصليب الأحمر في البلدان غير 
الإسلامية من تقديم الغوث إلى كل من يحتاج إليه 
في أزمان الحرب والمجاعة والزلازل والفيضانات 
وانتشار الأوبثة . 

Red Cross )7:.( )1863( الصليب الأحمر؛ الصليب‎ 
International Red الأحمر الدُوّلىٌ (را.‎ 
١ „(Cross 

redd' ([rëd] (vı.; i.), redd.ed or redd; 
redd.ing > Mid. Eng. redden to rid > 
)1568( > )0 - يرنّب؛ ينظم ونا‎ 
the house>. 

redd” [rëd] (ı.) <origin unknown > 


المَسْرَأ: حفرة في الرمل أو الحصى يضع (1804) 
فيها بعض الأسماك» كمك سليمان وما إليهء سره 


red deer (/.) (15c) الأيُل‎ 

الأحمر: آيّل من أيائل أوروبا 

وآسيا ذو فرو بني ضارب إلى 

2 الحمرة وقَرُنيُن مععددّي 
red deer‏ انضعب (ح). 

red.den [rëd an] )۷1. ¡.( )1611( يحَمر:‎ )١( 
يجعلة أحمر أو ضارا إلى التحفرة: 36:(؟) يمد‎ 
وبخاصة: يحمرٌ وجهه خجلا.‎ 

الأبالسة الحمراء؛ (1966 (ca.‏ (./م .1( red devils‏ 
الحمراوات (را. 8 660). 

red.dish [rëd ish] (adj.) )14( مُحْمَدَدْ ضاربٌ‎ 
إلى الحمرة.‎ 

red.dle [rëd زأه”‎ 00 ۷.) = ruddle. 

red.dle.man [réd أه”‎ man] (.) = ruddleman. 

rede [rêd] (Y1.; n.) <Mid. Eng. reden (o 
guide, direct > (bef. 12c) ينصح (ع)‎ )١( 
نصيحة (ع)‎ )٤( § شرح ؛ يفسّر (ع) (۳) يخبر (ع)‎ )۲( 
حكاية (ع) (۷) شرح (ع).‎ )١( خطة (ع)‎ )٥( 
re.dec.o.rate [rê dék د‎ rãt’] (:/.; i.), -rat.ed; 
-28].188 )1611(  .ةفرخزلا يجدد الزخرفة ؛ يغيّر‎ 

re.deem [ri dem’] (۷.J) <Mid. Eng. rede- 
nıen, from redimere to buy back > (15c) 
يعاود شراء [شيءٍ كان قد رة على بيعه‎ e )١( 
وفاة لدين إلخ.]. «ب» يترة؛ يسترجع [شيئاً‎ 
مرهوناً] (؟) «ا» يفتدي. «ب» يحرّر؛ يُعتق.‎ 
يحل من دين أو مسؤوليّة. :ده يخلّْص:‎ 2 
يخلّص من الخطيثة وعواقبها بتضحية يقوم بها‎ 
يحدد!؛ يرمُم‎ )٤( لمصلحة الآثم (نص) (۳) يلح‎ 
«أ» يفك الرّهن. «ب»© يستهلك [السندات‎ )6( 
إلخ ۰ يرد قيمتها. «ج ' يحول إلى نقد . . د ينجز‎ 
> [وعدا)] (7) يعرّض؛؟ يوازن؛ يَشْفم ب 1# .- هج‎ 
feature >. 

re.deem.a.ble [ri ممكنٌّ (./64) [ادط دص عل‎ )١( 
استر دادة أو افتداؤه أو إعتاقة أو 7 خليمص إلخ.‎ 
, > bonds ~ next ycar > قابل للاستهلاك‎ (¥) 

re.deem.er [rî 08 mar] (/ı.) (15c) المسترذ؛‎ )١( 
: المفتدي إلخ. (۲) .إىء: المخأص‎ 


يشكلان زاوية ناتئة (جن) . 
الممْسٌّمة؛ التّملة الحمراء: أيّ (1667) (.71) غ88 ل١٣‏ 
من عدة نمال ضارب لونها إلى الحمرة. 
الجيش الأحمر: الاسم الرسميّ لجيش [4:0 Red‏ 
الاتحاد السوقياتي . 
يُهاجمُ بتهمة (1940) ( .1 :./1) [531 red-bait [rëŠd‏ 
ارف يلخب ارا او يكرد انر ارا 
بتهمة الشيوعية. 
جب بتهمة الشيوعية؛ (1928) (.77) red—bait.İng‏ 
اضطهاد بتهمة الشيوعية. 
الغار الأحمر: شجيرة ذات (1730) (ر.77) 'إهط red‏ 
خشب أحمر داكن من شجيرات الأصقاع الجنوبية 
من الولايات المتحدة الأميركية (نب). 
bird>‏ + 4م > ز.م) red.bird (rëd bûrd’]‏ 
الطائر الأحمر: آي من عدة طيور حمراء (1669) 
الريش كالدغناش 1162617ناط أو الکردینال 
cardinal.‏ 
الكْرّيرة: كُرَيََ دم (1910) red blood cell (7.J)‏ 
حمراء (فس). ˆ 
red blood corpuscle )::.( = red blood cell.‏ 
red-blood.ed (rëd’ blüd’id}] (adj.) (1881)‏ 
)١(‏ مفعَم بالحيوية (؟) قوي ؛ جريء؛ شجاع؛ 
رُجوليَ (۴) قاس؛ مُقذِع < cure‏ ~ہ > . 
red.bone ([rëéd ‘bön'] (n.) <red + bone>‏ 
الرذبون: كلب صيد أميركي داكن الحمرة. (1916) 
أبو الجتاء: طائر (.7/) [517ة7ط red.breast [rëd‏ 
صغير أحمر الصّدر. 
red.brick" [rëd  brîk] (adj.) > red + brick >‏ 
أحمر الآجْرَ: مَبْىَ بالآجْرَ الأحمر. (1943 .aء)‏ 
red.brick (adj.) < so called because many‏ 
of the buildings of such universities‏ 
أحمر )1943 were built of red brick > (ca.‏ 
الآجرّ: صفة للجامعات البريطانية الحديثة؛ صفة 
للجامعات البريطانية باستناء جامعَتَنْ أوكسفورد 
وكيمبريدج [لأن مباني هذه الجامعات الحديثة 
red.bud (rëd’ büd] (ı.) <red + bud>‏ 
الأرجُوان؛ الرمزريق؛ البُرْعم الأحمر: (1705) 
شجيرة أميركية ذات زهرات قرنفلية صغيرة شبيهة 
بالبراعم (نب). 
red.cap [rëdkãp’] (n. J <red + cap>‏ 
)١(‏ حمّال [في محطة للسكة الحديدية] (1918) 
(۲) شرطى [من شرطة الجيش]. 
البطاقة الحمراء: بطاقة يرفعها حَكَم (.,7) red card‏ 
مباراة كرة القدم بخاصّة, إيذانا بإقصاء أحد اللاعبين 
من المباراة (رب). 
red-car.pet [rëd kãr’ pît] (adj.) > from the‏ 
traditional laying down of a red carpet‏ 
for important guests to walk on>‏ 
بالغ الكياسة: ميم بكياسة بالغة [وفي (1951) 
المُصُطلح إلماع إلى الباط الأحمر الذي يُمَدَ لكى 
يمشي عليه كبار الضيوف على سبيل المبالغة في 
إكرامهم والاحتفاء بهم]. 
البساط الأحمر: ا سجادة (1952) red carpet (/ı./)‏ 
حمراء طويلة تفرش أو ثُمَدَ لكي يمشي عليها كبار 
الضيوت ا لهم أو احضاءً يهم. «ب» ترحيب 
مسيم بكياسة بالغة. 
يمد البساط الأحمر: بالغ في .- طا اياه اا )٥‏ 
الاحتضاء بكبار الضيوف . 
الأزرٌ الأحمر؛ عَرْعَر )1682( ).ıر( red cedar‏ 
رجا 01 شجر أميركي ذو خشب متين» مُحْمَرَ 
اللون؛ عَطر الرائحةء تصنع مته الصناديق والعُلّب . 
ب٤‏ نحشب الأرز الأحمر . 
red cell (ı.) = red blood cell.‏ 
الست الأحمر: «أ» قطعة )1839( ).1/( red cent‏ 
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. احمرار (؟) توهج؛ اتقاد‎ 
5.00 [rê dö5[ ( r1.).-did;-done > re- + do > 
)1597( يعمل ثانية؛ يعيد عمل شيء (۲) يجدد‎ )۱( 
الزخرفة؛ يغْيّر الزخرفة (") يعيد تصفيف الشعر.‎ 
red ocher (/1./ )1572( المَعُرة الحمراء: مزيج أحمر‎ 
طبيعيَّ من الصلصال واكيد الحديد خد ضينا.‎ 
red.o.lence [rëd’ loans] (n.) (15c) آرّج؛‎ )١( 
شذا؛ عبير (7) الأرَجِيّةَ: كون الشيء أرجاً.‎ 
red.o.lent [rëda lant] (adj.) > Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. redolens, pres. 
part. of redolëre lo emit an odor > 
<The pinewoods were عَطِر‎ +جرÎ‎ (1) 
عابقٌ ب‎ )۲( more ~. -- Jean Stafford> 
2 مُذْكْر‎ )۴( >a shop ~ of fresh paint > 
<Romeo is a name ~ of مشْجِر ب‎ 
Platonic love. > 
Re.don [rë dên], Odilon ریدون« أوديلرن‎ 
رسام فرنسي. من المدرسة‎ :)۱۹١١ - ۱۸٤١( 
الرمزية . تأئر به أصحاب المدرسة الدادية والمدرسة‎ 
. السريالية‎ 
red osier )7.( )1807( الصّفصاف الارجرانيَّ:‎ 
ضرب من صفصاف السّلالين ذو أغصان ضارية إلى‎ 
الحمرة وزهرات بيضاء (نب).‎ 
re.dou.ble [ré düb’al] (vı.; i.), -bled; -bling 
<re- + double > (15c) > We يضاعف‎ (1) 
يشدد؛ يمَري؛ يجعله‎ )١( - 4 our efforts. < 
<~d their attacks> أكثر حذة‎ 
يكرّر (ا.۔ق) × (4) يتضاعف؛ يشتَد‎ )۳( 
يتضاعف ثانية‎ )٥( > Sammars zeal -4.< 
> The noise doubles and ~s.>. 
re.doubt [rî dout’] (n.) > 010 F. redoute, 
from Old It. ridortto, from Medieval L. 
reductus a concealed place > (1608) (1) 
«أ» مِتراس. «ب» حاجز دفاعيّ (۲) مَعْقِل؛ حصن‎ 
<the missionary’s final ~, faith 
— Jeronte Ellison < . 
re.doubt.a.ble [ri dou’ ta bal] (adj.) (14c) 
>a ~ eneإصy‎ < مُرَوْع؛ رهیب؛ مخيف‎ )١( 
> مَهيب؛ جلل؛ جدير بالاحترام والتقدير ۾‎ )۲( 
~ philosopher >. 
re.dound (ri dound’] (vi.) < Mid. Eng. 
redounden to abound, from Old F. 
redonder, from L. redundare to over- 
يُعَرّرْ (۲) يعود بالفائدة [أو (ع14) < ببجان1)‎ )١( 
الضرر على] (7) يرتدٌ أو ينعكس على.‎ 
red-pen.cil [rëd’pën sal] )).(, -ciled or 
-illed; -cil.ing or -cil.ling (1946) 
. يراقب [المطبوعات إلخ .] (۲) يصححح ؛ ينقح‎ )١( 
red pepper (ر.)‎ (ca. 1597) = cayenne 
pepper. 
red الصّترير الأحمر: «أ» صنوبر (1809) (.7/) عدأم‎ 
شمالأميركي ذو لحاء ضارب لوثه إلى الحمرة.‎ 
«ب» خشب شجرة الصنوير الأحمر.‎ 
red.poll [rëd pöl’] (n./ > لمم‎ + poll> 
)1738( الرّدبول؛ أحمرٌ الرأس: أي من عدة‎ 
. عصافير حمراء الرؤوس‎ 
الرّذبول: سُلالة من الماشية (1893) (.7) لاهم لع‎ 
حمراء اللون عديمة القرون.‎ 
re.dress' [ri drës’] (vı.) <Mid. Eng. 
redressen, from Old F. redresser: re- + 
dresser to make straight> (14c) 


)١(‏ يُنْصِف!؛ يرفع الظلم عن (۲) يُضلِح؛ يقوّم 


(۳) يعض )٤(‏ يغار ل (ه) يسوي [بين كفني 


income <‏ ~ 0 > (۲) ينشر في مناطق أخرى 
Mountains turn the upper air‏ > 
currents and ~ their moisture. >.‏ 
re.dis.tri.bu.tion [rë‘dîs trib’ yoö shan] (n.‏ 
إعادة توزیع (را. المادة السابقة). 

re.dis.tri.bu.tion.ist [rê‘dis trib’ كول‎ shan 
الرّفاهيّ: المؤيد لدولة (1979) (.7/) [ا5آ‎ 
الرفاهة؛ من يدعو إلى إنشاء دولة الرفاهة (را.‎ 
.(welfare state 

re.dis.trict [rê dis’ (rikt] (vı.) <re- +‏ 
يقسّم من جديد [إلى (1850) > انراوزل 
مقاطعاتٍ أو إلى دوائر انتخابيّة] . 

red.i.vi.vus [rëd د‎ vî vas] (adj.) < Late L. 
= )581) 11765 28818 < مبعوث حيًاً؛ مولودٌ من‎ 
. جديد‎ 

الرصاص الأحمر: مسحرق (1732) (.77) لaع] red‏ 
أحمر اللون يُستخدم في صنع الدهانات والزجاج 
والخزف والإسمنت (ك). 

الورق الأحمر؛ احمرار (1909) )./( red leaf‏ 
الأوراق: مرض يصيب النبات فتحمرٌ أوراقه. 

red.leg [rëd’lëg’; rëd’lãg’] (n.) <red +‏ 
)١(‏ أحمر القدمَيْن: طائر أحمر (1802) <جم/ 
القدمين (۲) المِذفعيَ: جنديي في سلاح المدفعيّة. 

red4et.ter [rëd’ lët’ or] (adj.) <from the 
practice of marking holy days in red 
letters in church calendars > مكتوب‎ (1) 
بالحبر الأحمر (۲) مشهود؛ أغرّ؛ ميمون؛‎ 
. >2 لا ينّْى؛ سعيد جداً < ھل ~ہ‎ 

الضوء الأحمر: «أ» مصباح (1849) (.) red light‏ 
أحمر يُستعمّل كإشارة سير بمعنى: «قِف». 
«ب»؟ إشارة تحذير. 

الحى الأحمر: حي (1900) distric (7.J)‏ غطعأل-لءم 
من أحياء المدينة تكثر فيه المواخير وبيوت البغاء 
المُعْلّمة» عادةٌ. بضوء أحمر. 

red.line' ([rëd’lîn’] (n.) <red + line> 
)1953( الخط الأحمر: الحدّ الذي لا يجوز‎ 
تجاورهُ أو الذي يشكل تجاوُزهُ خطراً أو خسارةٌ.‎ 

red.line ([rëd’lîn’] (vi.; 1.J, -lined; -lin.ing 
)1968( يض خط أحمر: «أ» ترفض شركةٌ‎ )١( 
التأمينٍ التأمينَ على العقارات كلما بدا لها أن ذلك‎ 
يشكل مغامرةً غير محمودة. «ب» يرفض المصرفٌ‎ 
الإقراض لبناء المنازل وغيرها كلما بدا له أن في‎ 
ذلك مغامرة غير محمودة (۲) يميّز: يميّز في‎ 
المعاملة بين المواطنين برفض التأمين أو الإقراض‎ 
في بعض الأحوال.‎ 

red.Iy [0711ث2]‎ (adv.) (ca. 1611( يلون أحمر‎ )١( 
. على نحو أحمر (را. ۲۴۵ بمختلف معانيها)‎ )۲( 

red man .م‎ (1775) = Red Indian. 

القاس الأحمر: قداس يلبس (1894) (.) 22855 50 
الكهنة عند أدائه أردية حمراء» ويخاصة عند افتتاح 
المؤتمرات وما إليها. 

الحم الأحمر : كل لحم يتميّزء قبل ).1/( red meat‏ 
طهْره و» يلون داكن. 

التوت الأحمر: ضرب )717|( ).1/( red mulberry‏ 
من التوت ذو ثمار أرجوانية تؤكل. 

الطرَستوج ؛ اللطان (1762) ).7/( red mullet‏ 
إبراهيم : سمك صغير من أسماك المائدة الشهية 
يتميّز بلونه الأحمر أو الذهبي . 

red.neck [rëd’nëk’] (nı.) > لمم‎ + neck> 
)1830( أحمر المُنْقَ:َ عامل من طبقة العمال‎ 
الزراعيين البيض في الولايات الجنوبية من‎ 
. الولايات المتحدة الأميركية‎ 

red.ness [rëd’ nas] (n.) (bef. 12°) حمرة؛‎ )١( 


§ (۲) مضرَّجَ | ليدين؛ متلبّساً بجريمة +5581 > 
was caught ~.>.‏ 

red.head [rëd hëd’] (.م)‎ > red 

أحمر الشعر : (1664) <8600 + 

«أة شخص ذو شعر أحمر. «ب» بط 

أميركي غرّاص لذكوره رؤوس حمراء 
redhead b.‏ كتنائة. 

red.head.ed ([rëd’ hëd’id] (adj.) <red + 
headed> (1565) <a ~ أحمر الشعر‎ )١( 
. <a ~ bir4 < أحمر الرأس‎ )۲( person < 

الحرارة الحمراء: «أ) كون (1686( ).1/( red heat‏ 
المادة حارّةٌ حتى التوهّج . «ب» درجة الحرارة التي 
تتوهج عندها الموادٌ والفلزات. 

red herring (n.) <from the use of red 
herring to distract hunting dogs from 
the scent > (15c) الّنكة الحمراء: «أ» سمكة‎ 
رَنكة مُدَحنة ذات لون ضارب إلى الحمرة.‎ 
«ب“ شيء يراد به ف الانتباه عن المسألة‎ 
المطروحة أو الحقيقية.‎ 

red-hot’ [rëd höt’] (adj.) (14c) متوهُج‎ )١( 
>4 ~ بالحرارة: حار إلى أبعد الحدود‎ 
>8 ~ ملتهب: متقد حمامسة‎ )۲( صeاھا<‎ 
. > ~ جديد؛ حديث < 5للا26‎ (۳( speech < 

red-hot® [rëd hŠئ’]‎ )7.( )1835( الملتهب:‎ )١( 
شخص متّقد حماسة (۲) الهوتدوغ : ستدويشة سجق‎ 
ساخن (7) الملتهبة: حلوى حمراء صغيرة مُتْكهة‎ 
بمقدار كبير من القرفة.‎ 

re.di.a [rê dë 2] (n.) pl. -di.ae [dë ë*] also 
re.di.as < named after Francesco Redi, 
17th-cent. Italian naturalist > يديّة:‎ 
يَرّقة تتشكل في داخل الكيس البوغي الناشىء عن‎ 
ا المُهَدّب في بعض المُتَقَباتَ (أح).‎ 
re.dif.fu.sion [rê ل‎ yoo „shen (n.) <re- + 
dij »si0۸ < تجديد البثٌ: نظام بت فيه الصرت‎ 
والصورة من جهاز استقبال مركزيي إلى أجهزة‎ 
استقبالٍ أخرى في بعض الأماكن العامة كذور السينما‎ 
وما إليها.‎ 

الهندي الأحمر؛ الأميركي (1835) (.7) Red Indian‏ 
الأحمر (را. „(American Indian‏ 

red.in.gote [rëd’ ing göt’] .مم‎ <F., mod- 
ification of Eng. riding coat> (1793) 
الرَدغوت: سترة رجالية أو نسائية طويلة.‎ 

red ink (n.) <from the use of red ink in 
financial statements to indicate a loss > 
)1926( خارة؛ عجز تجا‎ 
red.in.te.grate [rëd In’ ta grãt’] (vt.J, 
-grat.ed; -grat.ing < Mid. Eng. redinte- 
gralen, from L. redintegratus, past part. 
of redintegrare: red- re- + integrare tO 
make complete > (15c) بُصلح؛ يجدّد؛ يعيده‎ 
. إلى وضعه السابق أو السليم‎ 

(.م) red.in.te.gra.tion [rëd In’ta grã shan]‏ 
إصلاح؛ تجديد؛ إعادة إلى وضع سابقٍ أو (1501) 
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(.0”:غ) ] rëkt ; rë’dîi rëkt‏ دل“8:] re.di.rect‏ 
(1) يوجهه وجهة جديدة <re- + direct>‏ 
(۲) يغيّر عنوان الرسالة ؛ يحول إلى عنوان جديد. 

re.dis.count [rê dis kount] (vi. n.) <re- +‏ 
)١(‏ يخيم ثانية؛ يخيم من )1844( > discon!‏ 
جديد (تج) § )۲( خسم انٍ؛ حسم جديد (تج) 
(۳) ورقة مالية محسومة ثانية (تج). 

re.dis.trib.ute [rë’dis trib’ yOöt] (vt.), 
-ut.ed; -ut.ing <re- + distribute > 
)1611( يعيد التوزيع: يوزّع من جديد‎ )١( 
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re.duc.tant [rî dük’ tent] (n.) (1925) = 
reducing agent. 

re.duc.tase [ri dük’tãs; ri dük’tãz] (r.) 
<reduct(i0"1) + -ase> (1902) : الردكتاز‎ 
خميرة أو اریت تخفز الانقام المنضّف (كح).‎ 

re.duc.ti.o ad ab.sur.dum [ri dük’shi 5“ ãd 
ãb sûr dam (n.) <L. = reduction to 
the absurd > (1741) بُرهان الخُلّف؛ البرهان‎ 
الساتق إلى المُحال: طريقةٌ لإثبات بطلان قول ما من‎ 
طريق إظهار أن الاستنتاجات التي يقود إليها مُحالةٌ أو‎ 
منافية للمعقول (مق).‎ 


, re.duc.tion [ri dük’shan] (n.) (1546) 


)١(‏ إنقاص؛ تخفيض؛ تصغير؛ اختصار؛ 
تحويل؛ اختزال إلخ. (۲) تقَّص؛ انجفاضن؛ 
تحوّل إلخ. (؟) شكل مصعّر؛ نسخة مصغْرة 
)٤(‏ الانقسام المنصّف!؛ الانقسام الاختزاليّ (را. 
15 (23) الاختزال: «أ» تحويل مقدار أو 
عبارة رياضية إلى شكل آخرٌ أكثرٌ بساطة (ر). 
«ب» إزالة الشوائب 0 من الخامات ابتغاء 
الحصول على الفلرّات. «ج» تَرْعَ الهيدروجين من 
مركب ما (ك). «د» إضافة د أو أكثر إلى ذرَةَ 
أو أيون أو جُريء (ك). 

الانقام )1891( )./( reduction division‏ 
المنّصّف؛ الانقام الاختزالي (را. 72610515) . 

re.duc.tion.ism [ri dük’ sha niz’ am] (n.) (ca. 
1943( الاختزالية: «أ» محاولة لتفسير جميع‎ 
العمليات البيولوجية بالنواميس الطبيعية وغيرها من‎ 
التعليلات التي يصطنعها علماء الكيمياء وعلماء‎ 
الفيزياء في تفسيرهم للمادة غير الحية. «ب» النظرية‎ 
القائلة بان الاختزالية الكاملة ممكنة. «ج» تبسيط‎ 
المُْطيات أو الظواهر المُعَقّدة. ويخاصة: فرط‎ 
.(oversimplification التبسيط (را.‎ 

tiv] (adj.) (1633)‏ 01ل re.duc.tive [ri‏ 
(۱) تصغيري؛ تخفيضيّ؛ تخفيفيّ؛ اختزالي 
إلخ. (۲) مُصَعْر؛ٍ مُحَفْض؛ مُحَفْف؛ مُختزل إلخ. 

re.dun.dance [ri dün’ dans] (ı.) = redun- 

02261. 

)1601( (.ه) sÎ]‏ صمل re.dun.dan.cy [ri dün‏ 
)١(‏ فضل؛ زيادة عن الحاجة )١(‏ وَّفرة؛ غزارة 
(۳) تسريح التكائر: تسريحٌ مبکر یُلجا إليه عند تكاثر 
العمال» في مصنع ماء أو عند زيادتهم عن الحاجة 
)٤(‏ «أ» إسهاب؛ إطناب. «ب» حشوٌ [يُمكن 
الاستغناء عنه]. 

تعريض التكاثر : تعريض (.71) 28 redundancy‏ 
يدفعه رب العمل إلى العمال الذين يصرفهم بسبب 
من زيادتهم عن الحاجة. 

re.dun.dant [ri dün’ dant] (adj.) <L. 
redundans, pres. part. of redundare tO 
فاضل؛ فائض؛ (1604 .3©) ا‎ )1( 


مه eS‏ وافر؛ غزير (۳) مسر ح [يسبب 
(4) مُسْهَب؛ مُطتب؛ مطوّل. 


re.du.pli.cate' [ri وهل‎ pla kãt’; rî i pla 
kãt’] (v1.7 i.), -cat.ed; -cat.ing < Late L. 
reduplicatus, past part. of reduplicare: 
re- + duplicare to double> (1570) 
يضاعف (۲) سخ ؛ يكرّر (۳) يضعف:‎ )۱( 
. يتضاعف‎ )٤( × ن كلما رر ر ارق‎ 

re.du.pli.cateُ” [r ”وهل‎ pla kit; ri 056 دام‎ 
kãt’; ri “مهلل‎ pla kit; ri dyo0 دام‎ kãt’] 
(adj.) مُضاعف؛ مكرّر.‎ 

re.du.pli.ca.tion [ri d50’pla kã shan; ri 
dyöo’pla kã’‘ shan] (n.) (1589) (1) 
«أ» مضاعفة؛ تكرير إلخ . «ب» تضاعف (7) نسخة‎ 
التضعيف: تكرير حرف أو مقطع (ل)‎ )۳( 


الرادوب؛ المَرْجيّة الشائعة: ضرب من (1790) 
العشب ذو عناقيد زهرية ضارب لوثها إلى 
الحمرة (نب). 

re.duce [ri 04565: ri dy56s] .سم‎ i), 
-duced; -duc.ing < Mid. Eng. reducen 
to lead back, from L. reducere to lead 
back, bring back: re- + ducere to 
«أ» يُنْقٍِص؛ يصفْر؛ يخبِض؛ (ع14) < لهء!‎ )١( 
يقلّل. «ب» يختصر؛ يوجز (۲) يحوّل؛ يصبّر؛‎ 
يحيل إلى (۳) «أ» يُخضعم؛ يَْهَر. ١ب" يُكره؟ يُجير‎ 
يجدّد الإقامة: يفرض عليه الإقامة في موقع‎ )٤( 
> The American Indians were ~d معن‎ 
يؤول به إلى‎ )٥( t0٥ 5121211 reservations. > 
كذا؛ يوصله إلى حالة معيّنة (7) يصوغ [على شكل‎ 
قانون أو نحرو] (۷) يدوؤن؛ يكتب؛ يفرغه في قالب‎ 
<They ~d the agreement ]0 مكترب‎ 
٠ أ" يحبر [كسرا]. «ب» یرد‎ ٠ )۸( writing. < 
مخلوعاً إلى وضعه لوي (9) يُنْزِل الدرجة‎ 
«أ4» يضعف؛‎ )٠١( الرتبة أو المقام‎ 
يَسْحَق؛ يسن‎ )١١( «ب» ينقص اللّعر أو القيمة‎ 
يختزل: «أ» يحول مقداراً أو عبارة رياضية إلى‎ )١١( 
شكل آخر أكثر بساطة (ر). «ب؛ يزيل الشّوائب‎ 
: اللافلرَيّة من الخامات ابتغاء الحصول على الفلرّات‎ 
يَضْهر. «ج ' يتزع الأكسجين من مُرَكْبٍ ما (ك).‎ 
«د» يُهَئْرِج: يعالجه بالهيدروجين | تق‎ 
لمفاعيله (ك). ى خفن التأكسد (ك).‎ 
«و» يضيف ألكتروناً أو أكثرّ إلى ذرَةِ أو أيونٍ أو‎ 
جڙيء (ك). «ز» يعالج الصّو رة التالبة لتصبح, أقل‎ 
كثافة (فو) × « ينْمّص. وبخاصة : نفص‎ 
مُرَكْراً؛‎ ens وزنّهُ من طريق الحمية. «ب» يتركز:‎ 
ينقسم انقساماً منصّفاً أو اختزالياً (آح)‎ 
< Poster paints ~ يَضَعُف؛ يَرقٌ‎ )١4( 
يتحوّل.‎ )16( with water. > 
synonyms: abate, abridge, condense,  : مرادفات‎ 
curtail, cul down, decrease, diminish, lessen, 
subdue, Suppress. 
antonyms: amplify, augment, enlarge, : أضناد‎ 
increase, magnify. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

to ~ an officer to the ranks . يجرد ضابطاً من رتبته‎ 
يبكيه؛ يجعله يبکي؛ 4۲عا 0) لإلو505165 ~ 0ا‎ 
<The impact of the movie يتدر الدمع من عينيه‎ 
~d her to tears.>. 

ri 450 | (adj.) 
مُخْتَرّل (ر).‎ )۲( 

افتقار ؛ انخفاض (.ام .7/7( كع©827)كتتناءتك reduced‏ 
في مستوى المعيشة . 

re.duc.er [ri 055 sar; ri dyöo’ sar] (r.) 
المُتْقِص؛ المُخْمّض؛ المُضيف إلخ.‎ )١( 
المختزل: محلول مؤكيد يخمّفف كثافة‎ )۲( 
الصورة السّالبة (فو).‎ 

re.duc.i.bil.i.ty [ri 056525 bila tî; ri dy55s’2 
bile tî] (r.) . القابلية للإنقاص أو الاختزال إلخ‎ 

اد 01 re.duc.i.ble [ri 05655 bal; rî‏ 
قابل للإنقاص أو الاختزال إلخ ؛ ممكنّْ (.زفه) 
إنقاصّةٌ أو اختزاله . 

عامل الاختزال: (1885) ).7( reducing agent‏ 
«أ» مادة تضيف الهيدروجين إلى عنصر أو 
مركب (ك). «ب» مادة تضيف ألكتروناً أو أكثر 
إلى ذرّة أو أيون أو جُرّيء (ك). 

العدسة المصغّرة؛ المرآة (.71) كئgla reducing‏ 
المُصَمّرة: عدسة أو مرآةٌ تجعل الأشياء تبدو 
أصغر مما هي عليه (بص) . 


re.duced [ri 0555: 


الميزان] . 

re.dress [rê drës; ri drës’] (r.) (14c) 
إنصاف (۲) إصلاح؛ تقويم (7) تعويض‎ )١( 
سبيل [إلى الإصلاح].‎ )١( خلاص‎ )5( 

العصابة الحمراء: عصابة أو (1927) (.71) red ribbon‏ 
شريطة حمراء تُمنح للفائز بالمرتبة الثانية في مباراة. 

النهر الأحمر: أ« نهر يتبع في أواسط Red River‏ 
مقاطعة يوئان ۷10١37‏ بالصين. ويصبٌ في خليج 
تونكين. طوله 1,7٠١‏ كيلومتر. «ب» نهر في الجزء 
الجنوبي من وسط الولايات المتحدة الأميركية . ينبع 
في الجزء الشرقي من ولاية نيومكسيكو ويصت في 
نهر الميسيسيبي. طوله 1١,778‏ كيلومترا. 


red.root al: 80 rot] (n.) <red + 


الدموية؛ حمراء الجذر: نبتة (1709) </ممم 
شمالاميركة سَيْفِيّة الأرراق « وبرية الزهرات»› حمراء 
الجذر. 


الصّدأ الأحمر: مرض يصيب )1899( (.77) red rust‏ 
بعض التباتات كالشاي والليمون. 
البحر الأحمر: بحرٌ ضيّن يمتدّء جنوباً 568 2680 
بشرق» نحواً من ۲,۰۹۵ كيلومتراً من مذي السويتن 
إلى باب المندب وخليج عدن» فاصلاً إفريقيا عن 
شه ية الغرت: تله بال الأنفن المتوفط 
قناةٌ السويس . يتراوح عرضه ما بين ۲۱٠۰‏ كيلومترات 
و0١٠1‏ كيلومتر. مساحته ٤۳۸,۰۰۰‏ كيلومتر مربع. 
red.shank ([rëd’shãngk’] (n.) <red +‏ 
أحمر السّاتين: طِيُطرى (1525) < shan)‏ 
6 ذو ساقين حمراوين (طا). 
الانزياح الأحمر: انزياح الخطوط (.7) )نطو red‏ 
الطيفيّة لبعض النجوم والمجرات نحو اللون الأحمر 
وذلك من جرّاء تباعد تلك النجوم والمجرّات عن 
الأرض (فل). 
red.skin [rëd’skin] (ı./ <red + skin>‏ 
American Indian.‏ = )1699( 
)١(‏ الثلج الأحمر: ثلج مُلون (1678) (.77) :5507 red‏ 
بعناصر الغبار التي يحملها الهواء أو ينمو الطحالب 
التي تشتمل على صِبغ أحمر وتنبت في الطبقة العليا 
من الثلج (۲) طحتب الثلج الأحمر: الطحلب الذي 
يساعد على تكون الثلج الأحمر. 
العَتكبرت الحمراء: عن (1646) (.7) red spider‏ 
صغيرة حمراء تلف الكل والنباتاتِ التي تُخذ عَلَفاً 
للحيوان. 
السنجاب الاحمر: (1637) ).7( red squirrel‏ 
سيِنجابٌ شمالاميركيّ ضاربٌ لونُهُ إلى الحمرة. 
النجم الأحمر: اسم يطلق (1903) (.7) إواء dمم‏ 
على كل نجم ذي لون أحمر (فل). 
النجم الأحمر : رمز الاتحاد السوفياتي Red Star, (he‏ 
والدول الاشتراكية الاخرى 
red.start [rëd’stãrt’ ] ).(‏ 
<red + obsolete start‏ 
الحُمَيْراء: (1570 .aء)‏ <انج 
: طائر أوروبي » صغيرء مغْرّدء ذو 
redstart‏ ذيل بتي مُحمَرَ محر . 
red tape (1.J) < from the red tape formerly‏ 
used to tie English governmental docu-‏ 
)١(‏ الشريط الأحمر: شريط (1737) < 2262]5 
أحمر تُحْرّم به الوثائق الحكومية (۲) الروتين 
الحكوميّ: مختلف الإجراءات الرسميّة الميمة 
بتعقيد شديد والمؤدّية من جرّاء ذلك إلى اللافعالية 
والتأخر في إنجاز المعاملات. 
احمرار المياه: تغيّر لونيَّ (1904) (.) red tide‏ 
ضاربٌ إلى الحمرة يطرأ على مياه البحار من جرّاء 
تواجد أعداد هائلة من النّوطيّات (را. 12]63ا6286) 
المجهرية . 


red.top ([rëd löp’] .ترم‎ <red + {top> 


rcestablish 


من دخان أو شبيه به (۳) قوي الأبخرة؛ كريه 
الأبخرة . 
vı.) > 3110. Eng. reel, from‏ :.م) reel" [rêl]‏ 
)1( بكرة؛ Old Eng. hrëol> (bef. 12c)‏ 


ا مكبّ؛ ملف للخيوط (۲) اللفيفة: 


reel! 1.‏ الملابس لتجفيفها 8 )0( تلف [على 
بكرة] )٥(‏ ك يحب السمكة بعد أن تَعْلقَ 


بصتارة أو بكرة . 
عبارات اصطلاحية lions‏ 
بسرعة وبهولة. ,~ ofl the‏ 


يقرل أو يكتب أو يَصَنْمْ بسرعة رمهولة. ]0 ~ 60 

<Mid. Eng. relen,‏ رم .1 .]مم ([rël]‏ تاعمم 
probably from reel (spool)> (14c)‏ 
(1) يلف يدور (۳) مات بدوار (۴) يقطرت 
(4) ينكص؛ ینکفیء؛ يتراجع أو ينقلب على عقبيه 
)٥(‏ يترنّح < بهو[ <to ~ under a heavy‏ 
× (1) يجعله يدور أو يلكص أو يترئح إلخ. 
4 لف؛ دوران؛ ترئح إلخ . 

reel [rêl] (n.) > from reel (whirl) > (1585)‏ 
الرّيل : «أ٠‏ رقصة شعبية إمكتلندية مُفْعمَةٌ بالحيوية . 
«ب؛ موسيقى هذه الرقصة. 

re.e.lect [rê’i lëkt] .م‎ <re- + elect> 
)1601( + يُعيد الانتخاب. وبخاصة: يتخبه ثانيةً‎ 
. يجدّد انتخاب الرئيس بعد انقضاء ولايته‎ 

إعادة الانتخاب (.7//) re.e.lec.tion [rê Ik sh5¬”[‏ 
(را. المادة السابقة). 

)1( فا reel.er [re lar] (n.) (ca. 1598) reel‏ 
(۲) شريط سينمانيّ [ذو عدد معيّن من البكرات . 
كترلك «ءاه6:-ع856) .]a‏ 

re.em.ploy ([rë’ëm ploi’] (vı.) <re- +‏ 
يتخدم ثانية؛ يعيد (1611 .ه) < رenplo‏ 
استخدامَ [عامل أو عمّال]. 

enact >‏ + -مم > (.)م (اعلة re.en.act [rë’ën‏ 
)١(‏ يَسَنَ ثانية ؛ یشرع من جديد (7) يمثل (1676) 
ثانية؛ يعيد تمثيل [دور إلخ.] (۳) يكرّر مفاعيل 
[حادثة أو حدث]. 

re.en.force قع]‎ ën förs’] (vt. i.) = 

reinforce. 

re.en.ter [rê ën’ tar] (v1. i.) <re- + enter > 

(1) يدل ثانية (۲) يذرج انه [في لائحة أو 


نحوها]. 
(.7م) re.en.ter.ing angle‏ 
الزاوية الكارّة؛ الزاوية 
المعكرسة: الزاوية المتّجهة 

reentering angle‏ إلى الداخل (هن). 

re.en.trance [rê’ën’ trans] (n.) (1594) = 


reentry. 

)1( كارّ؟ ).1 re.en.trant [rë’ënً trent] (adj.;‏ 
معكوس: جه نحو الداخل <ع[ع38 ~ 23> 
5) الزاوية الكارّة؛ الزاوية المعكوسة (را. 
.(reentering angle‏ 
reentrant angle (./ = reentering angle.‏ 
<re- + entry>‏ رسع re.en.try [rê ën’ trî]‏ 
)١(‏ استرداد الحيازة: حى استرداد ملكيّة (©15) 
العقار في بعض الأحوال؛ من مثل إخلال المتفرّغ له 
بشرط معيّن (ق) (۲) دخول ثان؛ دخول جديد 
(*) المعيدة: ورقة تبك حاملها من استعادة حقٌ 
البده باللعب [في ورق الشدة 3 الكوتشينة] 
00 الكرور؛ العودة؛ الرّجعة: دخول جو e‏ 
من جديد بعد رحلة في الفضاء الخارجي . 

re.es.tab.lish [rë’ës ”طق‎ lish] (.)0ا)‎ <re- + 


1543 


القَّصابة : آلة من الات النفخ (.7) )8 تمتاماكها reed‏ 
الموسيقية شبيهة بالمزمار (مو). 

re.ed.it [rê’ëd'it] (vı.) <re- + ` d< 
)1797( يحرّر ثانية؛ ينفح من جديد.‎ 

reed.man [rêd man] (n.J) <reed + man> 
)1938(  .ووحنو الزّمَار: العازف على المزمار‎ 

الأرغن القَصَبِىَ: الأرغن (1851) (.7) هههءه ٠٠4‏ 
المزماريّ: آلة موسيقية ذات قصبات تنبعث منها 
الأنغام بفعل التيارات الهوائية (مو). 

reed pipe (7.) (ca. 1727) مزمار؛ زمارة.‎ 

re.ed.u.cate [rê ëj 55 kãt’] (v1.), -cat.ed; 
-cat.İng > ممم‎ + edııca1e > )1808( يرَبِي‎ )١( 
من جديد (۲) يعيد التأهيل: يعيد امرءا إلى النشاط‎ 
>10 النافع البتاء أو يؤهْله لكسب رزقه من جديد‎ 
~ disabled soldiers >. 

re.ed.u.ca.tion [rê ëj 00 kã’ shan] (n.) <re- 
+ إعادة التربية (۲) إعادة < 110۸م‎ )١( 
التأهيل (را. المادة السابقة).‎ 

دخلة القَصَّب: دُخَلةٌ (را. ).7( reed warbler‏ 
6 تألف المستنقعات وتبني أعشاشها في 
نبات القصب (طا). 

1١ [rê dî] (acdj.), reed.i.er; reed.i.est 
مُقصب: كثير القتصب؛ مَكَسْوّ (ع14)‎ )١( 
بالقصب (۲) قصبيّ: «أ» مصنوع من قصب.‎ 
«ب»6 نحيل؛ مهزول. «ج» تُصِم؛ سَهْل المَكّر‎ 
مزماريٌ: شبيه بصوت المزمار.‎ )۳( 

reef’ [rêf] (ı.; vt.) > 7110. Eng. riff, from 
Old Norse rif = ridge> (14c) ai )١( 
الشراع: جزء من الشراع تی أو يطوّى لتضييق‎ 
المساحة المعرّضة اللريح (۲) 5 تضيّق الشراع : تفص‎ 
Ma 8 مساحة الشراع نتيجة لكليه أو ع‎ 
يُقَضّر : يخفض السارية أو الصاري‎ )٤( يَطوي الشراع‎ 
. کيا أو جزثياً‎ 

reef” [rëf] (n.J) < Dutch rif ridge, probably 
of Scand. origin > (1584) الشَّعْبِ: حَيْد‎ )١( 
أو سلسلة من الصخور أو المرجان» بعيدة عن‎ 
الشاطىء» ق عند سطح البحر أو على مقربةٍ‎ 

عقبة خطرة (۳) عرق 0 

)1( فا for] (n.) (1818) . reef‏ أ reef.er' [rë‏ 
ويخاصة: من رذ يثني أو يضيّق الشراع (۲) المضيقة: 
سترة ة ضيّقة جداً مخيطة من قماش غليظ . 

reef.er? [rê fer] (n.) > بزط‎ shortening and 
alteration > (1914) برّاد؛ ثلاجة (را.‎ )١( 
السيّارة الثلاجة؛ الباخرة‎ )١١ 
الشلاجة: سيارة تبريد أو باخرة تبريد تستخدم لنقل‎ 
المواد الغذائية التي يُحْشَّى عليها من الفساد أو‎ 
. التلف‎ 

reef.erَ [rê for] (n.) < perhaps from reef 
(to roll up a sail)> (1931) سيكارة‎ (1( 
.) زا8"‎ u2 14 مَرْهُوانة (؟) المَرْهوانة (را.‎ 

reef knot (.) (1841( العقّدةَ‎ 

الشراعيّة : عقدة مربّعة بعة تُضطتع 

في ثني الأشرعة أو طيّها. 

reek ([rëk] (n.,; vi.; 1.) > 35110. Eng. rek, 
from Old Eng. rëc> (bef. 12c) 
دخان 22 (۲) بخار؛ ضباب (7) رائحة قوية‎ )١( 
أو كريهة 8 (5) يُطلق دخاناً أو بخاراً (0) «أ» تفوح‎ 
منه راتحة قوية أو كريهة . «ب» يعبق ي. ”ج٠ رشح‎ 
أو يمور ب (7) دأء يتفصد [العرقٌ منه]. «ب» يتضرج‎ 
يُدَحْن؛ يخر : : يعالج شيئاً بالدخان أو‎ (Vv) x بالدم‎ 
. اليخار‎ 

reek.y [rê kî] داخن: «أ» منبعث منه (.زفه)‎ )١( 
دخان كثير . «ب» حافل بالدّخان (۲) دُخانيَ: مؤلف‎ 


منه (جي) (۲( 


reef knot 


ã at; ã datc; ã carc; هق‎ car; ê cgg; ë mc; ] İn; T bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; öo good; 56 boot; ou out; û under: û urgent د‎ ~ ain alone, e in syslem., i in casıly, o in gallop. u ın circus. 


reduplicative 


)٤(‏ الحرف المضعّف؛ المقطع المضعًف؛ الكلمة 
المضعفة (ل). 
re.du.pli.ca.tive [ri 056 pla kã’‘tîv; ri‏ 
)1( مضاعف؛ kã’tîv] (adj.)‏ دام dyo55‏ 
مكرّر (۲) تضعيفيَ: خاص بالتضعيف أو مُتْسِمْ به. 
الماء الأحمر؛ حُمّى (1594[) ).7/( red water‏ 
تكساس: حمّى تصيب الماشية فيحمرٌ لون بولها. 
الغْمَيْت؛ الجزيال: نبيذلٌ (1754 red wine (1.J (C4.‏ 
أحمر اللون. 
red.wing [rëd‘ wing] (n.)‏ 
<red + wing> (1645)‏ 
م الرَذوّن؛ أحمر الجناحين: 
ا ضرب من السّمنة أحمر 
redwing‏ الجناحين (طا) . 
red.wood [rëd wöod’] (n.) <red + wood>‏ 
)١(‏ الخشب الأحمر: خشب يستخرج منه (1634) 
بغ أحمر () الشجر الأحمر: : شجرة ذات خشب 
ا (۳) «أ» الجيّارة؛ الجبّارة المُرويّة ؛ السَكؤية : 
شجر حَرَّجِيَ من الفصيلة الصنوبرية يكثر في ولاية 
كاليفورنيا الأميركية ويتميّز بخشبه الأحمر الضارب 
ای لبن وكثير ما يدام ارفاعه تسعين مت ومن 
عُدَ أطول a‏ الحية في العالم. «ب» خشب 
0 . .اله الأحمر الضارب إلى 
البنيّ . 
(vi. 1. n.), -ech.oed;‏ [ة kة re.ech.o [rë‏ 
)١(‏ يرْجم )1590( > -ech.o.ing > re- + echo‏ 
الصّدى؛ يُدَرَي 8 (۲) رَجَعْ الصدى. 
Eng. rede, from‏ .7410 > (.م) reed" [rëd]‏ 
(١):أ»‏ قَصَتٌّ. Old Eng. rhêod> (bef. 12c)‏ 
«ب» قصّبة . 'نج' شيء أضعف من أن يُعتمدّ عليه 
(۲( دغل أو حزمة من قصب (”7) سهم )٤(‏ مزمار؛ 
قَصَّبة )٥(‏ لسانُ المزمار (مو) 
(1) القصّابة؛ الزمّارة: آلة من آلات 
النفخ الموسيقية (۷) مُشط [في صناعة 
العْزّل] (۸) اليد : حلية معمارية صغيرة 
] مُحَدّبة (عم). 
القصبة المكسورة: شخص أو شيء ,~ e١‏ )هط ۾ 
ضعيف لا يمكن الاعتماد عليه . 
يُقَصٌّب: يُحْدِثْ أخاديد (1951) (./<) [280] reed”‏ 
عمودية على حافة مدالية أو قطعة نقدية. 
ريد« وولتر )۱1۸01 _ ۱14°۲(: Reed [rëd], Walter‏ 
طبيب وبكتيريولوجي آميركي . عَنِيَ بدراسة الحمّى 
الصفراء. 
reed.buck [rëd bük’] (ı.) pl. reed.buck also‏ 
reed.bucks < translation of Afrikaans‏ 
ظبيُ القَصّب: أي من عدة (1834) </0طاءم 
ظباءِ إفريقيّة ذكورها ذواتٌ قرون وإنائها عديمة 
القرون (ح). 
reed.grass [rëd grãs] (n.) < reed + grass>‏ 
العُشْب القَصَبيَ: اسم عام يُطلق على عدة أنواع من 
الأعشاب القصبية . 
re.ed.i.fy [rë’ëdo fî’] (vı.), -fied; -fy.ing‏ 
Mid. Eng. reedifien, from Mid. F.‏ > 
reedifter, from Late L. reaedificare: re-‏ 
يبني ثانية؛ aedificare to build > (15c)‏ + 


يبني من جديد. 

reed.i.ness [rê di nas] )2.( ù القَصَبيّة: كو‎ )١( 
الشيء قصبيًاً أو كثير القَصَب أو مكسُوًاً بالقصب‎ 
. المزمارية: كون الصوت مزماريّ الطابع‎ )۲( 

reed.ing ]28 ding] )2.( (1815( الرّيد: حلية‎ )١( 
صغيرة محدبة (عم) (7) الترييد: زخرفة بسلسلة‎ 
متوازية من الأرياد (”7) التقصيب: سللة من‎ 
الأخاديد العمودية على حافة مدالية أو قطعة نقدية.‎ 


reflcction 


1544 
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عن اعتلال أو التهاب في مرجع ار (ط). 

fill> (1681)‏ + -مم > (rê fil] )!.: i.)‏ اللا.عم 
)١(‏ يملا ثانية؛ يملا من جديد × (۲) يمتلىء 
ثانية؛ يمتلىء من جديد. 

re.fill (rê fil’] (n.) <re- + fill> (1886)‏ 
العُبّرّةَ الجديدة: مسج تجاريّ مُعَدَ لإعادة مَلْء وعاءِ 
بيع في الأصل مع محتوياته. 

re.fi.nance [rê fi i nãns’; rë fîُ nãns] (v1. i.), 
-nanced; -nanc.ing <re- + Jfinance> 
)1908( يُموّل ثانية؛ يموّل من جديد.‎ 

re.fine (ri fîn] )"!.: .أ‎ , -fined; -fin.ing > re- + 
Jine (verb) > (1582) <o ~ «أ» يكرّر‎ (1) 


و 


<0 ~ metal> «ب» يُنقَي‎ .sugar< 
>) يهذّب: يطهّر من كل نقص أخلاقي‎ )۲( 
يشڈب؛‎ (F) ~ one’s mind or thoughts > 
يَصْمّل‎ )٤( ينقّم <عالإ]ة 0265 له 0ا>‎ 
< Education ~d his taste.> 
يتكرّر؛ ادت يتشدّب إلخ.‎ )٥( × 
>)]0 ~ يحَسَن؛ یذخل تحسینات على‎ )6( 
upon another’s eih >. 

re.fined [ri find] (adj.) (1588) مككر؛‎ )١( 
> ~ہ > (؟) مودت مصقول ~ہ‎ sa۲ < مَتَقَى‎ 
.< ~ analysis > دقيق‎ (FT) manners > 

re.fine.ment [ri fîn’ mant] (n.) (ca. 1611)‏ 
)١(‏ تَكْرِيْر؛ تنقية (۲) صفاء؛ نقاء (۳) تهذيب؛ 
دمائة؛ رقة < ~ ]0 لوا 2 > )٤(‏ التحسين: أي 
من التحسينات التي تذل على شيء آخرَ كاختراع 
أو ماكينة إلخ. <The new car has many‏ 
)٥( added -.5.<‏ تفكير دقيق (5) المحَسّن: 
شكل مُحَسْنَ أو من فيه من أشكال:شىء ما 

المكرر؛ المنقي؛ re.fin.er [ri fin’ar] (n.)‏ 
المهذّب؛ المُعَزّب إلخ. 

-er.ies (1727)‏ .ام re.fin.er.y [ri fi na rî] (r.)‏ 
مصفاة؛ معمل تكرير [للنفط أو السكر إلخ ۳ 

re.fin.ish [rê fin’ ish] (vı. i.) <re- +‏ 
يُجَدْد المُطح: يجعل للخشب (1931) < ۸ءJini‏ 
أو للأثاث سطحاً جديداً . 

re.fit [rê fit] (vt.? i; n.), E -fit.ting 
<re- + fit> e «أ4» يجهز ثانية.‎ )١( 
يجدد × (۲) يتجهّز ثانية 8 (۳) تجهيز‎ e 
إصلاح؛ تجديد.‎ )٤( جديد‎ 

re.flect [ri flëkt’] (vr.; i.) <Mid. Eng. 
reflecten, from L. reflectere to bend 
يعكس الضوءَ أو (©156) < )عط‎ ٤ : يعس‎ )۱( 
الحرارة أو الصوت إلخ. «ب» يكس إرادة الشُعب‎ 
< The pulse generally j إلخ. (۲) يظهر؛‎ 
~s the condition of the heart. — Morris 
ينعكس [الضوء إلخ.]‎ )۳( x Fishbein > 
يفكر مليّاً في (0) يَشين؛ يُلحق الأذى يسمعة‎ )٤( 
< Your bad behavior ~s only المرء إلخ.‎ 
يُوْرث؟ يُكيب؟ يضفي‎ )1( upon yours. < 
<His brave acts ~ credit 02 على‎ 
him.>. 

re.flect.ance [ri flëk’ tans] (7.) (1926)‏ 
الانعكاسيّة: النسية بين الفيض الإشعاعيّ المتعك 
من سطح ما والفيض الإشعاعي الساقط عليه («فزء 
و#بص؟). 

التلكوب (1842) (.7) reflecting E‏ 
العاكس : تلسكوبٍ يُستخدم في المراصد الكبرى 
وفيه تحل مرآة مقعّرة محل د الححدة 1ر1 . 
5 علاناءوزط0) في لم أشعة الضوء وتكوين 
صورة حقيقية عن الشيء المرصود (فل). 

ل.ه) re.flec.tion or re.flex.ion [ri flëk shan]‏ 
)١(‏ «أ» عکس . «ب» انعكاس (۲) «أ» شيء )14٥(‏ 
منعكس. مثل: ضوء منعكس؛ حرارة منعكسة. 


to a dictionary. >. 

ref.er.ee [rëf’a rë’] (n.: v1.: 3 -eed; -ee.ing 
<rejer + -ee> (1621) حكم [في فض‎ )۱( 
أو في مباراة رياضيّة] 8 (۲) يحكم بين؛ يقوم بمهمة‎ 
الحكم.‎ 

ref.er.ence ([rëf or ans] (n.; vı.; adj.), 
-enced; -enc.ing (1589) مراجعة‎ )1( 
صلة؛ علاقة (۴) «أء إشارة؛ إلماع؛ ذكر.‎ )۲( 
«ب» الإسناد : إحالة القارىء إلى فقرة أخرى أو كتاب‎ 
«أ» السُند: شخص يِرْجَعْ‎ )٤( > ~ 723115 < آخر‎ 
إليه طلياً للمعلرمات عن أخلاق امرىء أو مقدرته.‎ 
«ب» شهادة المؤهّلات: شهادة بمؤهلات طالب‎ 
عمل أو وظيفة تعطى من قبل شخص يعرفه‎ 
المرجع: كتاب يحال إليه القارىء‎ )5( 
المعنى؛ الدّلالة: العلاقة بين الكلمة‎ )1( 
والمقصود منها § (۷) يزود بالمراجع‎ 
. مَرجِعيّ: مُسْتَعْمَل كمرجع؛ صالح كمرجع‎ (8 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بشأن؛ بخصوص كذا؛ في ما )٥١‏ - فاس م0 م 
يتعلق ب. 


طاق سلطة أو صلاحية كاطا 15> 
quesüon outside our terms of reference?>.‏ 
يذكر ؛ يشير إلى . lo make ~ (o‏ 
بصرف النظر عن بغض النظر عن. 10 - الاوطاتم 

لمر جع: كتاب يِرّجَم إليه ).71( reference book‏ 
كلما أريد التَعبّتٌ من صحة أمر أو الاستزادةٌ من العلم 
به. ومن الأمثلة على المراجع الموسوعاتٌ 
والمعاجم والأطالس الجغرافية. 

الجماعة المرّْجعية : الجماعة (.71) reference group‏ 
التي يشعر المرء بنوع من التوحٌد معها والتي يُخذ 
من مها مبادىء هادية يسترشد يها في حياته (اع). 

المكتبة المرجعيّة: مكتبة (.71) reference library‏ 
تشتمل على مراجع يستعين بها الباحث [من غير أن 
يكون له الحقٌ في استعارتها]. 

علامة الإسناد: (1856) ).7/( reference mark‏ 
علامة » مثل * أو + توضع بعد كلمة من كلمات 
النصٌ المكتوب أو المطبوع ابتغاة لفت نظر القارىء 
إلى الكلام المدرّن في الهامش. 

ref.er.en.dum ([rëf” 9 rën dom] (n.) pl. -da 
[da] or -dums <L. = thing to be 
carried back > (1847) استفتاء الشعب؛‎ )١( 
الرجوع إلى الشعب: استفتاء الشعب في إجراءاتِ‎ 
معيّنة اتخذتها الهيئة التشريعيةء أو تعتزم اتخاذهاء‎ 
فإما أن يقرّها وإما أن يرفضها (؟) المذكرة‎ 
الاستعلاميّة: رسالة يوجهها ممثّل ديبلوماسيّ إلى‎ 
حكومته طالباً تزويده بالتعليمات في آمر معيّن.‎ 

ref.er.ent [rëf or ant] (n.) <L. referens, 
pres. part. of referre to refer > (1844) 
المدلول: الشيء الذي ترمز إليه الكلمة أو‎ 
العلامة (ل).‎ 

ref.er.en.tial [(rëf'2 rën shal] (adj.) )1660(‏ 
)١(‏ ذلالي: مُشَكَلٌ دَلالةَ أو مشعملٌ على دلالة (ل) 
(۲) مَرْجِعيَ: ذو علاقة بِمَرْجِم أو مُعَدَ لكي يكون 
مَرْجعاً يستعان به عند الاقتضاء ~ fOF‏ 20165 > 
. < 1156 

() الإحالة. )1927( .مع re.fer.ral [ri fûr’ al]‏ 
وبخاصة : «أ» إحالة طالب عملء بعد إجراء مقابلة 
أوّلية» إلى موظف أو مكتب . «ب» إحالة مريض إلى 
طبيب اختصاصي (۲) المحَوّل: المريض أو طالب 
العمل المحوّل إلى طبيب اختصاصي أو إلى موظف 


terms of > , 


أو مكتب . 
ay‏ [من موضع إلى re.ferred [ri fûrd’] (adj.)‏ 
آخر]. 


الألم المحَوّل: ألم يشعر به )./( referred pain‏ 
المرء في موضع من جسمه على الرغم من أنه ناشىء 


es1هطاiءh‎ < يؤسس ثانية ؛ ينشىء من جديد إلخ.‎ 
.(establish (را.‎ 
reeve' [rêv] (n.J) > 5110. Eng. reve, from 
Old Eng. geréfa = high official > (bef. 
12©( الرائف: «أ» موظف إداري في مدينة أو‎ 
مقاطعة. ١ب» مأمور تنفيذ (ير). ج“ ممثل من‎ 
ممثلي التاج البريطاني [سابقاً]. «د» رئيس مجلس‎ 
: بلديّ [في كندا].‎ 
تعرهمم‎ [rêv] (vı. i.J), rove [röv] or reeved; 
۰ e unknown > 
يوو تی [بإدخال ا في ثقب أو بلْقَهِ‎ )۲( 
يَسْلك: يدل [الحبل] بَكَرَةٌ ة لرفع‎ )5( × 0 
الأثقال أو نحوها.‎ 
reeve® [rêv] (n.) < probably alteration of 
٣ا‎ < )1634( الرّافة: أنئى الطائر المعروف بآسم‎ 
. «الوّاف» (را. 11ن2)‎ 
re.ex.am.i.na.tion ] ig zãm’2 قم‎ shan] 
(n.) <re- + examinalion > فحص‎ (1) 
ثانِ؛ إعادة فحص (۲) استجواب ثانِ؛ إعادة‎ 
استجواب.‎ 
re.ex.am.ine [rê ig zam’ in] (vı.), -ined; 
-în.ing <re- + ¢exan1ine> يفحص‎ )'١( 
ثانية؛ يُعيد فُخص [الشيء] (7) يستجوب ثانية؛‎ 
. يعيد استجواب [المتّهم]‎ 
re.ex.port' [rë’ Tks pört’; rë وعاة‎ pört] (v1. 
> يعيد التصدير: يعيد تصدير <۲0۲1 ×ع + مم‎ 
سلعة مستورّدة.‎ 
رمم رمعم‎ ([rë دعا‎ pört] )١.( إعادة تصدير‎ )١( 
سلنة ا تصديرها.‎ (Y() [ [سلعة مستورد‎ 
re.ex.por.ta.tion [rê ëks’pör tã’ shan] (n./ 
<re- + ©:20/0/10< إعادة تصدير [سلعة‎ 
مستورّدة].‎ 
ref [rëf] (^.J) > لإط‎ shortening > (1899) = 
referee. 
re.face [rê fãs’] (v1.), -faced; -fac.ing <re- 
e يجدّد الوجه؛ يرمّم الوجة: يجدّد‎ )١( 
: أو يُرمّم سطحّ المبنى أو الحجر (۲) يُجَدد التخريج‎ 
.)13©128 يزود الثوب بتخريج جديد (را.‎ 
re.fash.ion [rë’ fash’ an] (v1t.) <re- + fash- 
ion > (1803) . . يجدّد؛ يُعَدَل؛ يُعيد الصْنعَ‎ 
re.fec.tion [ri fëk’ shan] (7.J) > Mid. Eng. 
refeccioun, from Old F. refection, from 
L. 76/6116 a 5011 from refîcere (O 
refresh > (14c) إشباع؛ إرواء (۲) شِبَع+‎ )١( 
a ري (۳) طعام؛ وجبة‎ 
re.fec.to.ry [ri fek ta rî] (n.) pl. -ries 
< Medieval L. refectorium, from L. 
refectus renewed, restored> (15c) 
حُجرة الطعام [في دَيْر أو كليّة].‎ 
refectory table (7.) (1923) المتطاولة: مائدة‎ 
1 طويلة ضيّقة ثقيلة القوائم‎ 
re.fer [ri fûr] امع‎ -ferred; eê 
<Mid. Eng. referren, from Old F. 
referer, from L. referre tO refer to, 
carry back> (14c) > ~red his يعزو‎ 60 
يحيل. ويخاصة:‎ )۲( re ٥ bad luck > 
يحيل للمعالجة أو المساعدة أو إعطاء المعلومات آو‎ 
<They ~red me to the 5055: اتخاذ قرار‎ 
to ~ a dispute to the United Nations > 
> Thal rulc ~s يُصل + ينطبق على‎ 070 x 
يشير إلى‎ )٤( only to special cases. > 
<When I said that some people are 
ignorant I wasn’t referring lo You. 
< Students usually ~ و يُراجع ؛ يرجم إلى‎ 


reformed spelling 


تحريج ثانِ؛ إعادةُ تحرج . forestalion'>‏ + 
re.forge (rê förj] (vı./. -forged; -forg.ing‏ 
يشكل أو يُصوغ أو 0 ثانية . 
re.form [rîi i PEE: ; n.; adj.) < Mid.‏ 
Eng. ref/ormcn, from u F. reformer,‏ 
from L. reformare: re- + formare (O‏ 
)١(‏ يُضلح (۲) يهذّب؛ (15) < ۲۵٥؟‏ 
يُحَسَن: «آ» يحمله على الإقلاع عن تصرّفاته 
الشُرّيرة. «ب»يضع حذاً لتصرّف خاطىء 
(۳) «أه یعالح : يُحْضع [التفط أو الغاز] لعمليّة 
التكسير أو التقطير الهذام (ك). «ب» ينيج 
[الغازولين] بالتكير أو التقطير الهذام (ك) × 
)٤(‏ ينْصَلِح؛ يتحسّن § )٥(‏ إصلاح [50©12 > 
< > § 0) إصلاحيّ: داع إلى الإصلاح أو 
مؤيد له ~ 2 <a ~ movement;‏ 


candidate < . 
reform [rê förm’] (+1.: i.) (14c) يعيد‎ )١( 
>1٤ التشكم : يشكل من جديد‎ 


revolutionists ~ed their lines and 
يتشكل‎ (Y) x came on again and again. > 
< Clouds were ثانية ؛ يتشكل من جديد‎ 
dissolving and ~ing.>. 

re.form.a.ble [rî för” ma bol] )604/.( قابل‎ 
. > للإصلاح؟ ممكن إصلاحه < 51902182[5© نه‎ 

القطْفة؛ (1949) ).7( re.for.mate (ri fûrٌ ” mãt’]‏ 
القطارة المهدّبة؛ القّطارة المحثنة: القُطارة 
الناشئة عن عملية تهذيب النفط أو تحسينه (را. 
.(reform 2‏ 

rekor.ma.tion [rëf or قم‎ shan] (n.) (15c) 
إصلاح (۲) .62©: الإصلاح؛ الإصلاح‎ )١( 


الديني . 
موسوعيا: encyclo-‏ 


الكنيسة اکاريي“ والتي انتهت بنشوء 
مختلف الكنائس البروتستانتية. استهلها في 
ألماتياء عام ١.15١1‏ مارتن لوثر #مطاناآ 
حين هاجم البابوية» وقال بمبدأ الخلاص 
من طريق الإيمان وبيأن الكلمة العليا في 
شؤون هذا الإيمان هي للكتاب المقدّس لا 
لرجال الدين. وما هي إلا رة حتى ظهرت 
مختلف الكنائس البروتستانتية في أورويا. 
ومن أبرز زعماء الإصلاح الدينيء بالإضافة 
إلى لوثرء زوينغلي نلهه2*1 في سويسراء 
وكالفن »اد٣‏ في فرنسا وسويسراء 
ونوكس 12205 في إمكلندا. 

re.for.ma.tive [ri fêr ma tiv] (adj.) (1593) 
. < w~ agencies > إصلاحي‎ 

re.for.ma.to.ry [ri fêr مص‎ tör'î] (adj.: n.) 
pl. -ries (1589) < ~ measures إصلاحي‎ )( 
الإصلاحيّة: إصلاحية‎ )۲( § or 5أ00طء5‎ < 
الاحداث.‎ 

re.formed [ri föêrmd’] (adj.) (1563)‏ 
0)0 مُصلح؛ مقَوم (۲) .02©»: بروتستانتيّ؛ 
وبخاصة : كالفيني . 

الكنية المصلحة: أي من (.:7) Reformed Church‏ 
الكنائس البروتتانتية التي تأخذ بتعاليم زوينغلي 
تلأعطاياة2 وكالمقن 31612). لا بتعاليم لوثر 
Luther.‏ 

التَهُجنة (1896) reformed spelling (/ı./‏ 
المُصلّحة: أيّ من الطرائق الرامية إلى تبسيط 
التهجئة الإنكليزية ويخاصة من طريق إغفال بعضٍ 
الحروف التي تكتب ولا ثلفظ [كما في 020:/) بد لا 
من [thorough‏ . 
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(4) استبطاني (را. (introspection‏ 
(5) ارتكاسيّ: ناشىء عن ارتكاس أو رد فعل 
() منعكسة: صفة للزاوية التي تزيد على ١8٠‏ 
درجة وتقل عن "1٠١‏ درجة (۷) لاإرادي؛ منعكس 
(فس) 8 (۸) يحني؟ يلوي. 

reflex r اي‎ 


الزاوية المنعكسة : ا 7 ۳ angle (n.)‏ ا 
٠‏ درجة وتقل عن 75١‏ درجة (ر). 

قوس المنْعَكس : ملك (1882) (.7) reflex arc‏ 
الاندفاعة العصبيّة عند الاستجابة التلقائيّة أو 
اللاإرادية لمنبّهِ ما (فس). 

الكاميرا العاكة: ال (1906) (.71) reflex camera‏ 
تصوير يدوية ذات مرآة ثري الصورة على شاشة 
زجاجية صغيرة» بحيث يتمكن المصورّر من رؤيتها 
كما سوف تبدو عند التصوير. 

re.flexed (ri flëkst’] (adj.) (1733) : منعكس‎ 

منحن إلى الوراء أو إلى تحت < 1631765 به > . 

re.flex.ion [ri flëk shen] (n.) = reflection. 

re.flex.ive [ri flëk’sîv] (adj. n.) (1640)‏ 
(۱) مُرْتدَ؛ مُلتو على نفسه (۲) عاكس [للضوء أو 
الصّرّر أو الموجات الصوتية] (7) انعكاسيّ: «أ» صفة 
للفعل الذي يكون مفعوله نفس فاعله (را. 
ver‏ veاexاref).‏ «ب» صفة للضمير الذي يعود 
إلى فاعل الجملة ويكون مْبَماً بلفظة لأاع (را. 
)reflexive pronoun‏ (€) انفعالي : يُعْرِزَهُ اتغكير 
الهادىء 8 (5) أ فعل انعكاست. :«ب» ضمير 
انعكاسيّ (ل) . 

الضمير (1867) )./( reflexive pronoun‏ 
الانعكاسيّ: ضمير يعود إلى فاعل الجملة ويكون 
مُتْبَعآ بلفظة 516 [مثل //17:56/ في قولك: 116 
.[deceived hintself‏ 

الفعل الانعكاسيّ: الفعل الذي reflexive verb (/ı.)‏ 
يكون مفعوله نفس فاعله [مثل 5/616 في قولك: 
[He shaved himself‏ . 

re.flow ([rê’flö’] (vi; n.) <re- + flow> 
ينْجَزِر؛ يُفِيض؛ ينحسر [المائً) (ع14)‎ )١( 
فيضان‎ )٤( يفيض ثانية 8 (۳) جَرْر؛ٍ انحسار‎ )۲( 
من جديد.‎ 

جَرْر؛ (1592) )./( [وهد 166 ref.lu.ence [rëf‏ 
الحصان. 

ref.lu.ent [rëf’ loo ant] (adj.) > سآ‎ refluens, 
pres. part. of ref/luere to flow back > 
(1699) مجزر؛ غائض؛ مُلْحير.‎ 

re.flux" [rëٌ flüks’] .مع‎ < Mid. Eng., from 
Medieval L. refluxus: re- + fluxus a 
flow > (15c) جَرّْر؛ انحسار.‎ 

يرد : يحّحن )1927( )./»( ]’ksږfl re.flux® [rê’‏ 
محلولاً بحيث تكتّف الأبخرة المتشكلة وتعود 
لتسحّن من جديد (ك). 

re.foc.il.late [ré دأدة)‎ lãt] (vt.) < Late L. 
refocillatus, past part. of refocillare to 
warm into life again> (161|) نْعِشض؛‎ 
. حي‎ 

re.fo.cus ]287 16” kos] (vt. i.) <re- +‏ 
)١(‏ يبر ثانية: يعيد التبثير أو (1865) < كبءعور 
التركيز أو التأكيد (؟) يرجه ثانية؟ يوجّه من جديد 
Fatin had ~ed her life.>.‏ > 

يُجدْد <امملر + re.foot [rê foot] (۷1.) <re-‏ 
قدم [الجررب]: يصنم للجررب «قدمأً» جديدة . 

re.for.est [rê fêr’ ist] )/.( <re- + 
. يحرج ثانية ؛ يعيد التحريج‎ 

re.for.est.a.tion [rë fêr Ist ã shan] (n.) > مر‎ 


> لل .صم اده ذه 


reflectional 


١ب٠‏ صورة منعكسة [في مرأة] (۳) «أ» الاشناه؛ 
الانعطاف: التواء عضر على نفسه. "ب» المتثني؛ 
المنعطف : عضو ملتو على نفسه («ت» ودح1) 
(( تفكير + تأمل the plan seemed‏ ~ م0 > 
)٥( )00 dangerous. <‏ فكرة؛ ملاحظة [ناشئة 
عن تفكير طويل] )٦(‏ عار؛ وصمة عار 15 1115 > 
a ~ upon your honor. <‏ (۷) تعريض د؛ 
غمز من قناةٍ. 
موسوعياً: الانعکاس: ارتداد مولعم 
الضوءء أو الحرارةء أو الصوت. عن 
سطح عاكس . وللانعكاس قانون ينص على 
أن الزاوية التي يَصُنعها الشُعاع الساقط مع 
السطح العاكس مساوية للزاوية التي يصنعها 
الشعاع المنعكس مع السطح نفه. وقد 
عرفه بعضهم. أيضأء بالقول إنه تغيرٌ في 
اتجاه جسم متحرّك. أو سَيْل من 
جسَيمات» أو طاتة» وذلك عند تصادم 
اي عن مله كلها بماد تع اعرا 
يقد ؛ يعيب! فدح ب ب؟ يعرّض ب؛ 08 کہ اكت ٥ا‏ 
يشكك ب؟ يغمز من قناته إلخ. 

re.flec.tion.al [ri flëk’ shan al] (adj.) 
انعكاسيّ: ذو علاقة بالانعكاس (را. المادة‎ 
. السابقة) أو ناشىء عله‎ 

مُعايل الانعكاس: (.:7) reflection coefficient‏ 
النسبة بين شدة الموجة المنعكسة من سطح ما وشدة 
الموجة الساقطة عليه (فز). 

re.flec.tive [ri flëk’tiv] (adj.) (1627)‏ 
)١(‏ عاكسٌ [للضوء أو الصّوّر أو الموجات 
الصوتيّة] (۲) انعكاسي: ٠ذو‏ علاقة بالانعكاس (؟) 
«أ» تأمّلي > look‏ ~ 8> . «ب» مولح بالتامل 
والتفكير . 

re.flec.tive.ness [ri flëk'’ tiv nas] (r.) 
العاكسية: كون الشيء عاكساً للضوء أو الصّوّر‎ )1( 
أو الموجات الصوتية (۲) الانعكاسيّة: كون الشيء‎ 
انعكاسيّ الصفة (۳) التأمّليّة: كون الشيء تأمليَ‎ 
الطابع د‎ 

re.flec.tiv.i.ty [rë’flëk tive ti] | 00‏ 
)١(‏ العاكسيّة: كون الشيء عاكساً للضوء أو الصَوّر 
أو الموجات الصّوتيّة (؟) الانعكاسيّة: «أ» كون 
الشيء انعكاسيّ الصفة. «ب» النسبة بين الفيض 
الإشعاعي المنعكس من سطح ما و الفيض الإشعاعي 
الساقط عليه («فز» و«#بص»2). 

re.flec.tom.e.ter ([ri’flëk töm’s tor] (n.) 
<reflect(o) + -meler > 7 مقياس‎ 
الانعكاسيّة: أداة لقياس انعكاسيّة (را.‎ 
الضوء (فز).‎ E 

re.flec.tor [ri fIëk t5r] (/7.) )1767( العاكس؛‎ )١( 
العاكسة. ويخاصة: جسم أو سطح أو أداة تعكس‎ 
الضوء أو الحرارة أو الصوت إلخ. (۲) التلسكوب‎ 
(reflecting telescope العاكس (را.‎ 
العاكس: طبقة من الماء أو الغرافيت أو‎ )۳( 
غيرهما يُحاط بها قلبُ المُفاعل التَوويٌ بغية الإقلال‎ 
من فقد النيوترونات (فزن).‎ 

re.flex [r., adj. rê’ flëks; v. rî flëks’] (n.: 
adj.; v1.) <L. reflexus, past part. of 
reflectere to reflect > (1508) ضوء‎ «Î» (۱) 
و أو لون منعكس. «ب» صورة منعكسة [في‎ 
مرآة]. «ج» نسخة طيق الأصل (۲) «أ» المُمْمَكَس ؛‎ 
الفعل م ؛ الفعل اللأإراديٌّ: استجابة تلقائية‎ 
ميه ما (فس). «ب» الانعكاس اللاإراديٌ. «ج»‎ 
القدرة على العمل أو الاستجابة بسرعة مناسبة.‎ 0 

٠‏ طريقة معتادة في التفكير أو التلوك 

e»‏ مُنحن؛ مُلْمَو. «ب» متعكم 
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reformer 


۹ ر 


)٤(‏ المُلَطف: عقار ملطفٌ للحرارة والحمّى. 
rãt’] (v1.), -ated;‏ دزت re.frig.er.ate [ri‏ 
-at.ing < L. refrigeratus, past part. of‏ 
refrigerare: re- + Jfrigerare to cool >‏ 
(۱) يرد (۲) يلج [الطعامَ ابتغاء حفظه من (1534) 

الفساد]. 

re.frig.er.a.tion [ri frij’ [مصطواقء‎ (n.) 
تبريد (۲) تثليج (را. المادة السابقة).‎ )۱( 

re.frig.er.a.tor [ri دزت‎ rã’tar] (n.) (1803) 
. التلاجة (مج)؛ اليرّاد‎ 


موسوعياً: خزانة منخفضة مملعءم» 
الحرارة تُحْفظ فيها الأطعمة والأشرية 
وغيرها من القاد. كانت الثلاجات 
الأرلى - وقد اخترعت في القرن التاسع 
عشر للميلاد - تستخدم الثلج الطبيعي أو 
المُنعيَّ. ثم ظهرت الثلاجة الكهربائية 
تخت ذلك النوع البدائي من الثلاجات» 
أو كادت. والثلاجة الكهربائية تقوم على 
أساس من الحقيقة العلمية القائلة بأن 
«التبخر عمل تبريد». وأهم وحدة من 
00 العلاجة الحديئثة المحرك وموضعه 
re.frin.gent [ri frin jont] (adj.) > L. refrin-‏ 
gens, pres. part. of refringere to re-‏ 
fract > (1778) = refractive.‏ 
reft [rëft] past and past part. of reave.‏ 
re.fu.el [rë 6255 al] (vı.; i.), -eled or esp.‏ 
Brit. -elled; -el.ing or esp. Brit. -el.ling‏ 
)١(‏ یزود بوقود إضافيّ (1811) <إعللر + -مم > 
× (۲) يتزود بوقود إضافي . 
i.) > 7110. Eng.,‏ .ا« ref.uge [rëf y55j] (n.;‏ 
from Old F., from L. refugium, from‏ 
)1( ملجأ؛ ملاذ؛ refugere to escape > (14c)‏ 
مأمّن؛ مأوى 8 )١(‏ يُؤوي: : يُلْجِهُ أو يقدم إليه 
ملجأ × (۳) يلجأ؛ يلوذ ب؛ يأو إلى (ا.ق). 
يلجأ إلى؛ يلوذ ب. - to take‏ 
ref.u.gee [rëf'y05 jë'] (n.) <F. réfugié,‏ 
past part. of réfugier to take refuge >‏ 
اللاجىء؛ اللائذ. (1685) 
L. refulgen-‏ > (.م) re.ful.gence [ri fül jans]‏ 
tia, from refulgens, pres. part. of‏ 
refulgëêre to shine brightly > (1634)‏ 


تالق ؛ لمعان؛ بريق. 
عألق؛ (1509) re.ful.gent [ri fül jont] (adj.)‏ 
لامع ؛ برای . 


re.fund" [v. ri fünd’; r. 6 fünd] (vt. n.) 
<Mid. Eng. refunden, from Mid. F. 
refonder, from L. refundere to pour 
bطac)<‎ )156( يعيد المال إلى دافعِهِ‎ )١( 

65 إعادة مال [إلى دافعِو] (۳) المبلغ المعاد. 
re.fund® [rë fünd’] (vı.) > re- + fund> (ca.‏ 
)١(‏ يعيد التمويل (۲) يستبڍل: يحوّل ديناً (1860 

أو قرضاً إلى شكل جديد (اد) . 

re.fur.bish [rë fûr bish] (vt.) <re- + 

Jurbish> (ca. 1611) <0 ~ı يصقل؛ يجدّد‎ 
an antique table < . 

re.fus.al [rî fy56 z31] (/7.) (15c) رَفْض‎ )١( 

(۲) حق الشُفعة: حقّ قبول شيء أو رفضِه قبل 
عرضه على الاخرين . 

re.fuse" [rîi fy50z’] .)م‎ i.), -fused; -fus.ing 
<Mid. Eng. refusen, from Old F. 
refuser, from Vulgar L. refusare, from 
L. refundere to pour back> (14c) 
يَرُْفض! يأبَى؛ يمتنع عن قبول شيء‎ )١( 
<Sami was ~d يُخَرم؛ يمئعهة من‎ )1( 


مناعة [من المرض] (€) حراري: مقاوم للصهر 
5) مادّة حرارية؛ مادم مقاومة للصّهر. 
ويخاصة : اجر مقاوم للحرارة يستعمل في بناء 


الأفران. 

الآجرَّ الحراريّ: جر مقاوم ).7( refractory brick‏ 
للحرارة 

refractory concrete (/7.) الحْرَسانة الحرارية:‎ 


خرسانة مقاومة للحرارة. 


الفِلِرٌ الحراري: فلز مقاوم ) refractory metal (r.‏ 


للكهر . 


الرّمل الحراريٌ: رمل مقاوم refractory sand (n.‏ 


refracture index )1.( = refractive index. 


re.frain’ [ri frãan’] (vi.) < Mid. Eng. 


rejreynen, from Old F. refrener, from 
L. rejrenare to hold back, check, 
bridle > (14c) يُحجم عن؛ ينيك عن.‎ 
synonyms: abstain, avoid, cease, desis, : مرادفات‎ 
Jorbear, restrain, withhold. 

antonyms: continue, indulge, persevere, : أفناد‎ 
persist. 


re.frain [ri frãn’] (n.) <Mid. Eng. 


rejreyn, from Mid. F. refraindre to 
resound, from L. ref/ringere to break 
نا‎ < )14٥( اللازمة؛ القرار: بيت أو عبارة تتكرّر‎ 
على نحو موصول في قصيدة أو أغتية.‎ 
re.fran.gi.bil.i.ty [ri frãn’ja bil» tî] (n.) 
قابلية الانكسار (فز).‎ 

re.fran.gi.ble [ri fran’ ja bal] (adj.) <re- + 
Jfrangible> (1673) قابل للانكسار [كأشعة‎ 
.]. الضوء إلخ‎ 

re.fresh [ri frësh’] .)هم‎ i.) > 1410. Eng. 
refresshen, from Old F. refrechir: re- + 
Jreis fresh > (14c) + «أ» يتش . «ب» ينشّط‎ )١( 
يجدّد [القرى]. «ج» يجدد [ذاكرة الكومبيوتر للتأكد‎ 
> 5126 من اختزانها المعلرمات] (۲) يطرّي؛ ينه‎ 
~ed her memory by a glance at the 
يتتعش (0) یتناول‎ )٤( × یرطب‎ )۳( ٥65. < 
شراياً [أو طعاماً] منيشاً.‎ 

re.fresh.en [ri frësh’on] (vt.) <re- + 

Jreshen> = refresh. 

re.fresh.er [ri frësh’ or] (n.; adj.) (1678)‏ 
)١(‏ المنْعِش: «أ» شراب منيش. «ب» مُذكر. 
«ج» برنامج [أو موضوع دراسة] .لتطرية الذاكرة 
(۲) المنشّط؛ القِسط المنشّط : أجرٌ إضافي يُدفع إلى 
المحامي إذا ما تطاولت الدعوى أكثر مما هو مقدّر 
لها 5 (۳) مُطَرٌ للذاكرة: مُعَدَ لتطرية الذهن في ما 
يتصل بموضوعات سيق للمرء أن درسها ثم نسِيّهاء 
جزنياًء أو لإبقاء المرء على اتصال مستمرٌ 
بالتطورات الجديدة في حقل اختصاصه ~ 89> 
course; ~ training>.‏ 

المقرّر الإنعاشي: مقرّر ).7/( refresher course‏ 
موجز يُقدَّم أثناء الخدمة ابتغاء تطرية الذاكرة وإبقاء 
المرء على اتصال مستمرٌ بالتطوّرات الجديدة في 
حقل اختصاصه (تر). 

re.fresh.ing [ri frësh’ ing] (adj.) (1580) 
( منيش؛ منشّط؛ مجدد للقوى إلخ.‎ 
. (refresh 

re.fresh.ment [ri frësh’ mant] (n.) (14c) 
إنعاش (۲) انتعاش (7) المنعِش [من الشراب‎ )۱( 
. أو ا () ./27: وجبة طعام جفيعة‎ 


re.frig.er.ant [ri frij’ or ant] (adj.; 71. م مرد‎ )۱( 


0 مُلَطف [لحرارة الجسد والحمّى] § (۳) المبَرّد ؛ 
مادة التبريد: مادة ذات أثر تبريديٌ كبير 


re.form.er [ri för mar) (n.) (1548)‏ 
)١(‏ المُضيح: «أ» e‏ في سبيل الإصلاح أو 
الداعي إليه. ١ب‏ 0 أحد زعماء الإصلاح 
البروتستانتي (۲) e‏ المحسن: جهاز لتهذيب 

النفط أو الغاز أو تحسينه (را. 2 (reform‏ . 

re.form.ism [ri för’ mîz’am] (n.) (ca. 1904) 

الدعوة الإصلاحية: حركة أو سياسة تعمل من أجل 
الإصلاح أو تدعو إليه. 

re.form.ist [ri för mist) (n.: adj.) 

)١(‏ الإصلاحيّ: العامل من أجل الإصلاح أو 
الداعي إليه 8 (۲) إصلاحيّ. 

اليهودية (1905) ).7/ Reform Judaism‏ 
الإصلاحية: مذهب يهودي نشأ في القرن التاسع 
عشر للميلاد بغية التوفيق بين اليهودية التاريخية 
ومقتضيات الحياة اليومية من غير التزام صارم 

بالشريعة التقليدية (قا. .(Orthodox Judaism‏ 
الإصلاحية: إصلاحية (1847) ).7/( reform school‏ 
للصبيان أو البنات . 

re.for.mu.late [rê fêr mya lãt’] (v/.), -lated; 
-lat.ing <re- + /ornıu|a1e > يَصوغ أو يُصيِّمْ‎ 
ثانية؛ يجدد الصياغة أو التصييخ (را.‎ 

.(formulate 
re.fract [rî frãkl’] (vı.) <L. refractus, past 
part. of ref/ringere to break open > 
)1612( يكير [شعاع الضوء] (۲) يُحدّد قوة‎ )١( 

الاتكسار [في العين أو العدسة]. 

re.frac.tile [ri’frãk’tîl’] (adj.) (1847) = 
refractive J]. 

التلكوب الكامر: ).71( refracting telescope‏ 
تلسكوب مؤلف من عدستين مئبّتتين في أنبوب 
بحيث يستطيع المرء تغيير المسافة الفاصلة بينهما 

عندما يشاء. 
re.frac.tion [ri frãk’shon] (n.) (1603)‏ 
)١(‏ الانكسار (فز) (۲) الانعطاف: تغيّرٌ في 
الموقع الظاهريي لجرم سماوي نتيجة لانعطاف 
أشعة الضوءء المنبعثة منهء خلال اختراقها غلاف 
الجرّ الأرضيّ (فل). 
موسوعياً: الانكار: تغير في ممعتزعمءع 
اتجاه الشّعاع عندما ينْفذء على تحر 
منحرف» من وسطء ذي كثافة [كالهراء) 
إلى وسط آخر ذي كثافة مختلفة [كالرّجاج]. 
وإنما ينشأ الانكار عن التغيّر في سرعة 
الفرء عند اختراقه الزجاج» إذ من 
المعروف أن الضوء يتتقل في الزجاج 
بأبطأ مما يتقل في الهواء. 
re.frac.tive [ri frãk'’ tiv] (adj.) (1673)‏ 
)١(‏ كاسر: كاسرٌ للضوء (ض) (۲) اتكاريٌ: 
خاصٌ بانكسار الضوء أو ذو علاقة يه (ض). 

دليل الاتكار؛ )1839( ).7( refractive index‏ 
معايل الاتكسار (را. 0nټrefracti0 .(index of‏ 

re.frac.tom.e.ter [rë frãk töm’o tor] (.ه)‎ 
< from refraction + -melter > (ca. 1876) 
مقياس الانكسار: جهاز لقياس دليل الانكسار (را.‎ 

المادة السابقة) . 

re.frac.tor [ri frãk’ tor] (n./ )1769( = 
refracting telescope. 

re.frac.to.ri.ness [ri frãk’ta ri nas] ).( 

)١(‏ عناد؛ حَرّن؛ شّموس (۲) مناعة (۳) مقاومدٌ 

re.frac.to.ry [ri frãak’ to ri] (adj. n.) 

<alteration of refractary, from L. 

refractarius, from refragari to OpP- 

)١(‏ عنيد؛ خرون؛ شّموس؛ (1606) < میم 

صعب القِياد (۲) عَصِيّ : دأ» مقاوم للمعالجة أو 

العلاج. «ب» غير مستجيب للمتبّه (*) منيعم؛ ذو 


Regiomontanus 


re.gen.er.a.tor [ri jën’o rã’tar] (r./ (Ca. 
1550( المجدّد (۲) الباعث [أو المُخيي من‎ )١( 
جديد] (۳) الهادي [إلى حياة روحية جديدة]‎ 
المسْتَرْجع: جهازء في الفرن الاسترجاعيّ‎ )٤( 
اء أو الغاز الوافد‎ EE يعمل على‎ ٠ . إلخ‎ 
براسطة الاحتكاك بکنّل من الحديد أو الجر إلخ.‎ 
صبق تسخينها من طريق الهواء أو الغاز المندفع إلى‎ 
الخارج (مك).‎ 

re.gent [أمدزامم]‎ (n.; adj.) > ١/10. Eng., 
from Old F., ruling, from Medieval L. 
regens, from L., pres. part. of regere tO 
آuإع‎ < )15٤( الحاكم (١1.ن) (۲) الوصيّ على‎ )( 
العرش (۳( عير في مجلس جامعة § )4( قائم‎ 
> 4 2512166 بالوصاية : متول الرصاية على العرش‎ 
ا‎ 

وصانيّ : ذو علاقة re.gent.al [rê jon tal] (adj.‏ 
بالوصاية على العرش . 

الو صاية: (.71) ship’]‏ غمدزمم] re.gent.ship‏ 
الوصاية على العرش . 

reg.gae ([rëg ã; 5 gã] (n.) <origin un- 
known < )1968( الرّقة: «أ» رقصة شعبية من‎ 
. رقصات جرّر الهند الغربية . ١ب٤ موسيقى هذه الرقصة‎ 

reg.i.ci.dal خاصٌ بقاتل (.47©) [51021 2“زةم]‎ )١( 
الملك [أو المشترك في قتلو] (۲) خاص يقتل‎ 
الملك.‎ 

reg.i.cide [rëj a 510 (n.) <L. rex (stem 
reg-) king + -cide > (1548( قاتل الملِك‎ )١( 
[أو المشترك في قتله] (۲) ثل الملك.‎ 

re.gime also ré.gime [rã zhëêm’; ri zhëm’] 
(n.) <F. régime, from L. regimen, rule, 
from regere to rule > (1776) الحم+‎ )١( 
«الرّجيم»: نظام خاص في التغذية عه المريض‎ 
حفاظاً على صحته أو اليدينٌ تخفيفاً لوزنه‎ 
(؟) النظام: «أ» طريقة الحكم أو الإدارة.‎ 
«ب» شكل الحكومة. ويخاصة: نظام حكوميّ أو‎ 
. اجتماعي‎ 

reg.i.men ([rëj 9 man] )2.( > 7/410. Eng,, 
from L. reginıen rule, from regere tO 
مuإع‎ < )15©( حجمية؛ «رجيم؛ (را. المادة‎ )١( 
< the daily ~ 62116) لسابقة) (؟7) تدريب قاس‎ 
نظام سائد‎ )٤( حكورمة ؛ خكم‎ )۳( dancers < 
العَّمّل: الأثر الذي يخدثه العامل في معمولهء‎ )٥( 
كالجرٌَ ينتج عن عمل الجارٌ في مجروره (ل).‎ 

reg.i.ment ]7. rëj a mant; r. rëj 9 mënt’] 
(n.; vt.) <Mid. Eng., from Mid. F., 
from Late L. regimentum, from L. 
regere to rule > (14c) حکم؟ سيطرة‎ ()۱( 

. حكومية (۲) كتيبة؟ وحدة (جن) § )¥( eh»‏ يؤلف أو 
يشكل كتية. «ب» يضم إلى كتيية (4) «» ينظم 
بصرامة. ١ب‏ يُخْضِع للنظام أو لق موحد . 

reg.i.men.tal [rëj’a mën’ tal] (adj.) (1659)‏ 
)١(‏ كتيبيَ: منسوب إلى الكتية أو الوحدة (جن) 
() استبدادي ؛ ديكتاترري . 

reg.i.men.tals [عات صق دثزةع]‎ (n. .ام‎ 
)1742( بزة الكتيية (۲) ملابس عكرية‎ )١( 
< He arrived at the party in full - . < . 
Re.gi.na [ri jîna] (n.) <L. = queen> 
الملكة: لقب رسمن للمَّلِكات يُلْحَق بأسمائهن‎ 
< Elizabeth ~ >. 

n 25]‏ قا Re.gi.o.mon.ta.nus ([rë’ jê 5 mön‏ 
ريجيومونتانوس :)١477 - ۱٤۳١(‏ رياضي وعالم 
فلك ألماني. أسهم إسهاماً ذا شأن في إحياء علم 
المثكات وتطويره . 


ã at; ã datc; ã carc; Ã car; ë cgg; 8 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol baıl; oo govd; 56 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ ¬ ain alone, e in system. i in casly. o in gallop. u in Circus. 
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ملغْتٌ إلى الرراء: صفة (1500) < لامع 
لحيوان مرسوم على شعار التبالة. 

re.gard.ful (ri gard’ fol] (adj.) (1586) 
متتبه؛ مصخ (۲) مراع + محترم.‎ )۱( 

re.gard.ing [ri gãr' ding] (prep.) (1890) 
بخصوص؛ بشأن؛ في ما يتُصل ب؛ في ما يتعلق ي‎ 
< She knew nothing ~ the lost pen.>. 

re.gard.less [ri [ودا لعقع‎ (adj.; adv.) 
<regard + -[ess> (1872) +Jفlخ‎ (1) 
مُهُل؛ لامبالٍ § (۲) مهما يكن؛ برغم كل شيء؛‎ 
من غير اعتبار للعوائق.‎ 
على الرغم من؛ يصرف النظر عن؛ من غير 06 م‎ 
. < ~ of danger> ما اعتبار ل‎ 

re.gat.ta [ri [دنأاقع‎ (n.) < It. regatta, regata 
= 8020013 5206 < )1652( سباق زوارق‎ )١( 
سلسلة سياقات زوارق.‎ )۲( 

re.ge.la.tion ([rë’ja lã’ shan] (n.) <re- +‏ 
إعادة التجمّد؛ تكتل الجليد: (1857) < 6/2110م8 
ظاهرة ينصهر فيها الجليد تحت ضغط شديد ثم يعود 
إلى التجمّد عند تحريره من هذا الضغط . 

(۱) الو صاية cies‏ .آم ).( re.gen.cy [rë jon sÎ]‏ 
على العرش (7) مجلس الوصاية [على العرش] 
(۳) مدة الوصاية على العرش. 

)۱( عهد Re.gen.cy [rê jon sî] (n. adj.)‏ 
الوصاية: العهد الذي تولى فيه الأمير جورجء 
ولي العهد. الوصاية على العرش البريطاني ١811(‏ 
)18٠١ -‏ بعد أن أصيب والدهء جورج الثالث» 
بالخبل 8 (۲) وصائيَّ: منسوب إلى عهد الوصاية 
البريطاني أو مميّز له ~ 2 fumilure;‏ ~ > 
dress or poem >.‏ 

sÎ] (n.) (1626)‏ ه re.gen.er.a.cy [ri jën or‏ 
تجدّد؛ انبعاث إلخ. (را. المادة التالية). 

re.gen.er.ate [v. rî jën o rãt’; adj. rî jën' or 
It] (vi. 1. adj.), -at.ed; -at.ing <L. 
regenerare = {tO E > )15c( 
يتجدد (۲) ج يحبا من جديد‎ )١( 

× © يولد (4) يَبِعث؛ يُحيي من جديد 

(6) يُجَدْد: «أ» يَهْديه أو يمنحه حياة روحية 
جديدة أفضل. :ب» ينفخ حياة وروحاً جديدتين 
في. 2ج» يُصلح . «د» يشكل نسيجاً أو عضواً جديداً 
يحل محل نيج أو عضو مفقود. هه يعيد النبضات 
إلى شكلها الأصلي (ألك). «و» يعيد المعلومات 
إلى شكلها الأاصلي في صمام الحُزّن (آلك) 
(٩ §‏ مکل من جديد (۷) مُهِنَدِ: مولود روحياً 
من جديد (۸) مجدّد: منقول إلى وضع أفضل أو 
أرقى . 

re.gen.er.ate [ri jën or It] (r.) (1569)‏ 
)١(‏ المهتدي: المولود روحيّاً من جديد 
(۲) المتجدّد: المتعضّي الذي تجدّد عضوٌ من 
أعضاته (۳) المجدّد: العضو الجسديّ المتجدّد 
(را. المادة التالية). 

re.gen.er.a.tion [ri [ممطواقء مخمةز‎ (n.) (14c) 
تجدید (۲) تجدد؛ انبعاث (۳) انبعاث روحيّ‎ )۱( 
التجدد: تجدّد الجسد أو العضو الجسدي يعد‎ )٤( 
التجديد: تتقية‎ )٥( أذى يُصيه أو كعملية طبيعيّة‎ 
وقود المفاعل الملوث وة صالحاً للاستعمال من‎ 
. جديد (فزن)‎ 

re.gen.er.a.tive [ri jën o rã’tiv] (adj.) (15c) 
تجديديّ: ذو علاقة بالتجديد أو مِم به‎ )١( 
. مجتّد: مود إلى التجديد أو باعث عليه‎ )۲( 

الفرن الاسترجاعّت: (.2/) regenerative furnace‏ 
فرنٌ مشتمل على جهاز يُعْرّف ب «المُسْتَرْجِع؛ (را. 
المادة التالية) . 


refuse 
entrance atl the club door.> 
يخرن [الجواد].‎ )۳( × 
ref.use” [rëf yo06s] (r.: adj.) < Mid. Eng., 
something rejected, from Old F. refus 
refusal > (15c) <suUgar ثُفاية؛ حُثالة‎ )١( 
8مھ § (۲) مُهْمَل: مُطْرَحّ بوصفه تافهاً أو‎ - < 
. < w~ matter > عديم النفعم‎ 
ee ملب التّمايات: موضع تُلقَى فيه (.) «تسنال‎ 
نفايات البلدة أو المدينة.‎ 
re.fuse.nik or re.fus.nik [ri 62562 nik’] (r. 
<refuse + -nik> (1974) المؤردود؛‎ 
المرفوض طبه : عالمٌ سوفياتي يُرْفض الماح له‎ 
. بالهجرة من الاتحاد السوفياتي‎ 
re.fu.ta.ble [ri fyo0 to bal; [ادطا دا در “امم‎ 
قابلٌ للدّحض؛ قابلٌ للتفنيد : ممكنٌ دَخَضة (.زإه)‎ 
. أو تفتيدة‎ 
ref.u.ta.tion [rëf’ yoo ta’ shan] (n.) (1548) 
دحض ؛ تفنيد.‎ 
re.fute [ri 80560[ ,لام‎ -fut.ed; -fut.ing 
> سآ‎ refutare: re- + futare to beat > 
)1597( . يَدحَض؛ يفنّد‎ 
reg [rég] (2.J) < by shortening > (ca. 1925) 
= regulation. 
re.gain [rî gãn’] (vt.) <re- + gain> (1548) 
يسترد؛ يستعيد (۲) يعود إلى؛ يوفش إلى بلوغ‎ )۱( 
. < ~ed the shore > مكانٍ ما ثانية‎ 
re.gal [rê زادع‎ (adj.) > Mid. Eng., from 
Old F., from L. regalis royal> (14c) 
مَلكيّ: ذو علاقة بِمَلِكِ أو لائ بملِك‎ )١( 
فحم.‎ )۲( 
re.gale [ri gãl’] .)”ع‎ i.; n.), -galed; -gal.ing 
<F. régaler, e regal > (ca. 
1656( د‎ SR )۲( × يبهج‎ 0 
طعام * شهيّ أو شراب‎ )٤( شهيّ] § (۳) وليمة فَحْمة‎ 
فاخر.‎ 
re.ga.li.a [ri بد القع‎ ri gãl’ ya] (r. زعأ‎ 
<Med. L. regalia, pl. of regale royal 
prerogative > (1540) حقوق المَلِك أو‎ )١( 
امتيازاته (۲) الشعارات والرموز الدالّة على المَلِكية‎ 
[كالتاج إلخ.] (۳) شعارات منصب أو عضوية‎ 
لباس خاص؛ بذلة خاصّة؛ ثياب مبَهْرّجة.‎ )٤( 
re.gal.i.ty [ri gãl o tî] (n.) pl. -ties 
المَلَكيّة: مَنْصب الملك أو مقامُّة (۲) حقّ أو‎ )١( 
امتياز ملكي (۳) مملكة.‎ 
re.gard [ri .امم [لمقع‎ i.; n.) > Mid. Eng. 
regarden, from Old F. regarder to look 
at, regard > )140( «أ» يحترم. «ب» بل‎ )١( 
ينظر إلى؛ يُلاحظ (۳) يأخذ بعين الاعتبار‎ )۲( 
<to ~ the fact that man is mortal > 
<That does 206 ~ يتعلّق ب؛ يتصل ر‎ )5( 
<They ~ him the best يعتبر‎ (0) you. < 
يتبە (۷) يحدّق‎ )5( x engineer in town. > 
> quite satisfactory إلى § )۸( نقطة؛ ناحية‎ 
> due -- احترام‎ )٠١( ہ ولط ہ1 (۹) نظرة‎ < 
.]ر: تحّات؛ تمتیات‎ )١١( t0٥ authority < 
< give her my مفعمة بالاحترام والمودّة <ى-‎ 
. انتباه؛ اهتمام؛ عناية‎ )٠۲( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
بخصو ص١ بشأن؛ في ٥ا -- طااw ;وہ کھ ;ما ہ ها‎ 
ما يتعلّق ب.‎ 
wااطout‎ -- )0 . بصَرّف النظر عن! من غير اعتبار‎ 
re.gar.dant [ri عقع‎ dant] (adj.) < Mid. 
Eng., from Old F., from regarder to 
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region 
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عتد... (را. .(regresSSiOn‏ 

re.gres.sion [ri grësh’an] (r.) (1597)‏ 
)١(‏ نکوص؛ ارتداد؛ اتكفاء (۲) انحار [الداء 
تدريجياً] (۳) التَردي : ضَعْف تدريجي يلم بعضو من 
أعضاء الجد أو بالذاكرة والمهارات المكّسّبة. 
وبخاصة كتغيّر فيسيولوجيّ يصاحب الشيخوخة 
)٤(‏ التكوص: «أ2 الرّجعة: ارتداد إلى مستوى 
عقليٌ أو سلوكيّ سابقء كالنزعة إلى العودة إلى 
أنماط السلوك الطفليّ (نف). «ب» نزوع الذرّية إلى 
اتخاذ سِماتٍ وراثية لا تشبه مات كل من الوالدين 
شبهاً تاماً ولكنها تقع في منزلة متوسطة بين سمات 
الأب وسمات الام (أح). «ج؛ حركة الجرم 
السماوي فى اتجاه مضادٌ للاتجاه المألوف عند 
الأجرام الممائلة (فل). 

re.gres.sive [ri grës’ iv] (adj.) (1634)‏ 
)١(‏ نكوصي؛ ارتداديّ؛ انكفائيَ (را. المادة 
السابقة) (۲) تنازليّ (را. المادة التالية). 

الضريبة التنازليّة : ضريبة تتناقص (.01) ×4) © 16815517 
كلما تعاظم الدّخل (اد). 

re.gret [ri grët’] (vt. i; n.), -ted; -ting 
> Mid. Eng. regreıten, from Old 1. 
regreter to lament > (14c) يتحشّر:‎ )١( 
يلتاع لمَقّد شيء أو وفاة شخص (۲) يأسف (۳) يندم‎ 
ندم (۷) .ام:‎ )١( على § )4( تخر ا( امت‎ 
. <to send ~s> اعتذار مودت عن قبول د‎ 

fol] (adj.) (1647)‏ اقمع re.gret.ful [ri‏ 
(۱) متحشر (۲) آسِفْ؛ نادِمٌ؛ مُفْمُم بالندم . 

re.gret.less [ri 876) 13s] (adj.) <regrel +‏ 
)١(‏ غير متحّر (۲) غير آسف أو نادم. < 5وم/- 

داع )1603( (adj.)‏ [أدط دتاقعع re.gret.ta.ble [ri‏ 
إلى الاسف؛ يؤسّف له. 

على نحر blî] (ad».)‏ داقع re.gret.ta.bly [ri‏ 
يدعو إلى الأسف؛ على نحو يؤسّف له ~ 2 > 
steep decline in 11/3865 < .‏ 

re.group [rë’‘groop’] (vi. i.) <re- +‏ 
)١(‏ يعيد التنظيم أو التصنيف (1885) > group‏ 
في, فئات أو مجموعات] × (؟) يَكنظم ثانية ؛ 
يئم من جديد [في مجموعات أو فغات] . 

re.grow ([rë’ grê] (vi.), -grew; -grown; 
-grow.ing <re- + grow> (1872) ينمو‎ 
انية؟ ينمو من جديد.‎ 

reg.u.lar [rëg yo lor] (adj.; n.) > Mid. Eng. 
reguler, from Mid. F., from Late L. 
regularis regular, containing rules > 
)14©( مترهطب؛ رهباني (۲) نظاميّ؛ دَوْريَ‎ )١( 
>8 ~ سم > )۳( قانونيّ‎ meals> 
>28 ~ مُطرد؛ منتظم‎ )4( meeting > 
دائم؛‎ )1( >2 > life > منظم‎ (o) pulse > 
مواظب < €۲" 0)ائاc > 4> (۷) اعتيادي!؛‎ 
> Put it in its ~ place. > سويّ؛ مألوف‎ 
نظاميّ‎ )4( > her ~ teeth < متناسق ؛ مسق‎ )۸( 
محترف؛ مدرب‎ )٠١( >the ~ arصy<‎ 
<a ~ قياس‎ )١١( >the ~ cook> 
تامَّ؛ مئة بالمثة؛ بكل معنى الكلمة‎ )۱۲( e< 
ہہ ھ> (17) متتظم: جمیع زوایاہ‎ scoundrel > 
<a ~ وأضلاعه معاوية <0وعلز0[1م‎ 
المحازب‎ )۱١( جندي نظاميّ‎ )١6( راهب‎ )9 
>83 المخلص: عضو شديد الإخلاص لحزبه‎ 
زبون (ع) (۱۸) الحجم‎ )۱۷( Party ~ < 
العادي: حجم من أحجام الملابس معد ليلائم‎ 
شخصاً متوسّط الطول.‎ 

الجيش النظاميَ؛ (1854) (.7) regular army‏ 
الجيش المحترف . 

reg.u.lar.i.ty [rëég’ya دعقا‎ Li] (ı.) pl. -ties 


من قبل الدولة. 

register office (.م)‎ = registry office. 

الطنَ المُسَججل: (1909 register (on (/7.) (ca.‏ 
وحدة سَعََ داخلية للسّفن تعادل مثة قدم مربع. 


< 


reg.is.tra.ble [rëj is tro ba1] (adj. ) (ca. 1802) 
. قابل للتسجيل ؛ ممكن تسجيله‎ 


stront] (7.) (ca. 1890)‏ دأزم] reg.İis.trant‏ 
)١(‏ المسَجل. وبخاصة: مسجل العلامات التجارية 
وما إليها (۲) المُسَجل: الشيء المُسَجل . 

reg.is.trar [rëj’is trãr’] (ı.) > 1414. F. 
regisireur, from regisirer 1٠0 register, 
from Medieval L. registrare > (1675) 
المَُجّل؛ أمين السّجِل [وبخاصة في كليّة أو‎ 
جامعة].‎ 

trã shan] (n.) (1566)‏ 6[5؟] reg.is.tra.tion‏ 
)١(‏ تسجيل (۲) عدد المسججلين (۳) وثيقة تسجيل. 

دفتر التسجيل : دفتر تسجيل ).77( registration book‏ 
السيارة المشتملٌ على مختلف التفاصيل المتعلّقة 
بها. 

رقم التسجيل: الأر قام ).71( registration number‏ 
والأحرف التي ينبغي أن تحملها السيّارة في مُمَذّمها 

ومؤخخرها. 

is trî] (n.) pl. -tries (1589)‏ زقع] reg.is.try‏ 
)١(‏ تسجيل (7) «جنسية» السفينة [كما يدل عليها 
الحَلّم الذي تحمله] (۳) مكتب تسجيل )٤(‏ سجل . 

registry office (1. مكتب الزواج : مكتب توفع‎ )١( 

فيه عمّود الزواج المدني (۲) مكتب a!‏ 
(adj) <L. = royal>‏ ا re.gi.us [rëُ J1‏ 
مَلَكيّ : ذو علاقة بملِكِ أو خاص به. (1621) 
الأستاذ (1621) ).1/( regius professor [rê ji 5s]‏ 
الملَكِيّ: أستاذٌ في جامعةٍ بريطانيَةٍ يحتل كرسياً 

أنشىء بمنحة ملكيّة . 

reg.let (rëg lat] ):.( <F. réglet, from regle 
rule, from L. regula rule> (1664) 
الساطرة: فة معقارية اة ضيقة (عم).‎ 
«ب» الرّقيقة الخشبية: قطعة خشبية رقيقة تفصل ما‎ 

بين السطور (طع). 

reg.nal [rëg nal] (adj.) < Medieval 1 
regnalis, from L. regnum rcign > 
)1612( مَلِكىَ : ذو علاقة بملِك أو عَهْد ملِكِ.‎ 

في السنة الخامسة من مُلكه أو in his fh ~ year‏ 
عهغه . 

reg.nant ([rëg nant] (adj.) <L. 15, 
pres. part. of regnare to reign > (1600) 
<a queen ~> مرل الحكم‎ 2 )۱( 
< She was filled with a مَهَيُمن؛ مُتَيُطر‎ )۲( 
~ determination to defend e 
سائد؛ عام؛‎ )۳( — Gilbert Parker > 
<the vices ~ غالب؛ منتشر‎ 

— Jonathan Swift >. 
reg.num [rëg nüm] (n.) pl. reg.na <L.> 
)1911( حكم؛ سيطرة (۲) مملكة.‎ )١( 
reg.o.lith [rëg o lith] (n.) <Gk. rhëgos 
blanket + -lith> (1897) = mantlerock. 
re.gorge [ri görj’] (1.J), -gorged; -gorg.ing 
<F. regorger: re- + gorger to gorge, 
from gorge throal > (1605) = disgorge: 

re.grant [rë grãnt’] (vt. n.) يرّجع الهبة‎ )١( 

(۲) يجدد ا § )۳( إدجاع الهبة )٤(‏ تجديد الهبة . 

re.gress [/1. rë 'grës; Y. ri grës 5 (n.; vi.; 1.) 
> Mid. Eng., from L. regressus, roi 
regressus, past parl. of regredi (o go 
طھc)‎ < )14c( نکوص؛ ارتداد؛ انکفاء؛‎ )( 
× انحسار 8 (۲) ينكص ؛ يرتد؛ ينكفىء؛ ينحسر‎ 
ينكص: يُحڍث نكوصاً أو رجعةً سيكولوجية‎ )۳( 


re.gion [rê jan] (n.) <Mid. Eng. regioun 
kingdom, from Old F. region, from L. 
regio direction, boundary > (14c) (1) 
أ إقليم + صقع . «ب» منطقة (۲) الناحية : ناحية من‎ 
<a pain in the ~ of the نواحي‎ 
. ا5ط (۳) الميدان: حقل من حقول النشاط‎ < 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 


in the ~ of حوالى؛ نحو؛ قرابة؛ في حدود‎ 
> 11 will cost in the ~ of fifty dollars. >. 


the lower ~s الجحيم؛ جهنم‎ 

re.gion.al [rê jan al] (adj.; n.) (1654)‏ 
)١(‏ إقليمي؛ منطقيَ: خاصض بإقليم أو منطقة 
(۲) محلي 5 (۳) المكتب الإقليميَّ: فرع لمنظمة 
من المنظمات في إقليم أو منطقة (4) الطبعة 
الإقليمية : طبعة من مجلة كبرى مخصّصة لإقليم أو 
منطقة . 

re.gion.al.ism [rê jan ol izam] (n.) 
الإقليمية؛ النزعة الإفليميّة: شعور يجعل‎ )١( 

بعض الفئات تقدّم مصلحة الإقليم الذي تنتمي إليه 

0 مصلحة الوطن (۲) المناطقية: ”أ تقسيم 
المدينة أو البلاد إلى مناطق إدارية مستقلّة. 
«ب» الدعوة إلى مثل هذا التقسيم (") الإقليمية 
الفنيّة : التوكيد على اللون المحلي في القن والأدب 
)٤(‏ الخصِيصّة الإقليمية: خَصِيصة تميّز إقليماً من 
الأقاليم الجغرافية. 

re.gion.al.ize ([rë jan د‎ lîz’] (v1.), -ized; 
يُؤَقْلِم: يقسّم البلدَ إلى أتاليم أو (1921) ع2.18ة-‎ 
مناطق إدارية.‎ 

re.gion.al.ly [rê jan د‎ Ii] (adv.) (1879) 
إقليميًاً: على أساس إقليميّ.‎ 

re.gis.seur [rã’zhî sûr’] )1.( <F. régisseur, 
from régir to direct, from L. regere tO 
rule + -eur المُخْرجٍ المَْرحيَ (1828) <5ه-‎ 
[ويخاصة في رقص الياليّه].‎ 

reg.is.ter [rëj is tar] .لمم‎ v1. ,ل‎ > Mid. 
Eng. regisıre, from Old F., from 
Medieval L. registrunı, from Late L. 
regisla list, catalog > (14c) سِجل؛‎ (1) 
جدول؛ لائحة (۲) «خانة» فى يجل (”) القدرة‎ 
الصوتيّة [لإنسان أو آلة موسيقيّة] (5) ١ا٠ حكام‎ 
الحارق: جهاز التحكم في دخول الهواء إلى‎ 
)5( تسجيل‎ )٥( الرقود (مك). «ب» يشواة‎ 
«أ» العدّاد: أداة أوتوماتيكية لتسجيل عدد أو كميّة.‎ 
«ب» العدد أو الكمية المسجلة (۷) المسججل؛ أمين‎ 
السجل (۸) س انّساق [الطور أو الأعمدة أو‎ 
الألوان الطباعيّة إلخ.] (9) تطابق؛ مطابقة‎ 
الصف : أداة کالکومبیوتر› لحرن قَدْرِ‎ )۱۰( 
يدوّن؛ يُسَجَل‎ )١١( § ضئيل من المُعْطيات (ألك)‎ 
<thermomeler ~ed 75 يشير إلى‎ (۱۲( 
يسجل رسالة إلخ. [باليريد‎ (\T) degrees > 
المضمون] (0) يدرك ؛ يمهم () يطابيق: يجعله‎ 
يحرز؛ يسبجل‎ )١7( مطابقاً لكذا أو متطابقاً معه‎ 
<Our team ~ed an impressive 
> Her face ~ed يعبر عن‎ (۱V) victory. > 
يتسچل : ل في‎ )۱1۸( × N8۲. < 
يُحَدِت‎ )٠١( یتتظم؛ يتسق؛ يتطابق مع‎ )۱۹( 
انطباعاً؛ يترك انطباعاً.‎ 

reg.is.tered [rëj îs tord] (ad.) (1674) 


(۱) مسجل 2626م ~ 24> (۲) مضمون؛ 
مسجل > mail‏ لم > 
البريد المسَجل؛ 4 )1886( (.م) registered mail‏ 


البريد المضمون. 
الممرّضة المأذو نة: )1896( (.71) registered nurse‏ 
خريجة مدرسةٍ للتمريض مُجارٌ لها ممارسة العمل 


reindeer 


1 .آ from Old F. reigne, from‏ 
)١(‏ «أء خكم الملك from rex king > (13c)‏ 
أو سلطانه. «ب» سلطة؛ سلطان 04 > عh)>‏ 
< 131 (۲) العهد: مدة حكىم الملك إلخ 
§ (۳) يحكم )٤(‏ يملك؛ يتولى المْلْك (5) يسود 
Peace ~ed throughout the region. >.‏ < 
عهد الإرهاب: ‏ )|180( ).7/( reign of terror‏ 
كل عهد تحکم فيه البلاد حُكماً إرهابيًاً (را. أيفاً 


المادة التالية). 
عهد الإرهاب: عهد من د Reign of Terror‏ 
الثورة الفرنسية امد من © سبتمبر ۱۷۹۴۳ إلى ۲۷ 


يوليو ۰.۱۷۹٤‏ حكمت فرنسا ا «لجنة السلامة 
العامة» Committee of Public Safety‏ بزعامة 
رويسييير حكماً إرهابيا أصبح مضرب المثل في 
التاريخ كله. وقد اعتّقِل خلال هذا العهد ثلائمئة 
آلف مشبوه على الأقلء وأعدم على المقصلةء 
مسقا نحو من سبعة عشر الفا في حين مات 
كثيرون ف في السجن أو من غير محاكمة. 
re.im.burse [ré im 5 ١8 (v1.). tT‏ 
-burs.ing <re- + obsolete inıburse 0‏ 
put in the pocket, to pay > (ca. 1611)‏ 
Sa aS aE r 5‏ 
ل يعض 28611 <O ~ an‏ 
.for his traveling expenses >‏ «ب» يرْجم؛ 
يُعيد <lo ~ some money which Was‏ 
borrowed <‏ . وج يُسند دَیناً؛ یرد إلى صاحب 
الدين .<He ~d his creditors. > aia‏ 
mant] )5.(‏ قط re.im.burse.ment (rê im‏ 
رد؛ إعادة؛ إرجاع ؛ تسديد دين. 
re.im.pres.sion [rê im prësh’an] (7.) <re-‏ 
الطبعة المعادة: طبعة )1684( > jinıpressio0n‏ + 
جديدة من كتاب أو نحوه [مع الاحتفاظ بالنص 
الأصليَ وعدم إجراء أي تغيير فيه]. 
رَيُمس: مدينة فى الجزء [ئn Reims [rëmz; F. r3‏ 
الشمالي الشرقي من فرنسا. أشهر معالمها الأثرية 
كاتدرائيتها القوطيّة التي ترقى إلى القَرْن الثاني عشر 
للميلاد. مكانها ١76,٠٠٠‏ ن. 
rein [rûn] (n.; vı.; i.) > 7110. Eng. reine,‏ 
from Mid. F. rene, from Vulgar L.‏ 
retina, {from L. retinëre to restrain >‏ 
)١(‏ .ام عد : العنان: سَيْرٌ اللجام الذي تَمَْك (ع14) 
به الدابة(؟)كبحٌ8 (۳) يكبح [فرساً إلخ . ] )٤(‏ يوجه. 
عبارات اصطلاحية 3-5 
يطلق العِتان ل. give ~ to‏ ما 
يترلى زمام الحكم. to hold the - of gover m¢|‏ 
يكبح جماح فرص . lo ~ in or back (a horse)‏ 
- ,(ر. !م2 قم عقا re.in.car.nate [rë in‏ 
ُد (1858) > -nat.ing <re- + incarrıaie‏ 
ثانية ؟ يُجَنّد من جديد. 
re.in.car.na.tion ([rê’in kãr nã’ shan] (7.J‏ 
(۱) التناسخ + )1858( > <re- + incarnation‏ 
التَعمْص (را. )metempsychosis‏ () تجسد 
جديد . 
rein.deer [rûn dër’] (ı.) pl. -deer or -deers‏ 
Mid. Eng. reindere, from Old Norse‏ < 
hreinn reindeer + Mid. Eng. deer‏ 
الرّنة (ح). animal, deer > (15c)‏ 
موسوعياً: أيْل مره الأصتاع -مل رم , 
الشمالية من أوروبا وآميا وأميركا. وقد لم 
دجن في أوروبا منذ قرون عديدة وبخاصة 
في لابلند ل٣‏ دام‌ما حيث يغتذي الناس 
بلبنه ولحمه ويكتسون بجلده» وحيث 
يشكل إلى اليوم وسيلة رئيسية من وسائل 


ا ل ل س د اا ل e‏ ناا و 
ل 0 7 8 س ت ن لات ساد 2 وه oa‏ ارد sam alam.‏ 
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re.ha.bil.i.ta.tion [rë’ha bil’ ta shan] (r./ 
«أ» إصلاح. «ب» ترميم (۲) رذ اعتبار‎ )١( 
. إعادة تأهيل  (را. المادة السابقة)‎ )٤( تأهيل‎ )*( 

re.hash [v. ré hãsh’; n. rëً hãsh’] (vı.: n 

يفرغ ماد )1822( > <re- + hash‏ 
قديمة في قالب جديد 5 (۲) التجديد: إفراغ في 
قالب جديد (۳) الرُّجِيع: شيء قديم مُفْرَعْ في قالب 
جديد . 


re.hear [rê hêr’] (Yı.), -heard; -hear.ing 
)1756( يلمع ثانية؛ يمع من جديد [وبخاصة‎ 
دعرى من الدعاوى].‎ 

re.hear.ing [rê hêr’ ing] (n.) <re- +‏ 
السّماع الثاني : سماع الدعرى (1686) > hearing‏ 
ثانية أو من جديد [من قبل المحكمة نفسها]. 

re.hears.al [rî hûr’ s21] )۸.( إعادة؛ (ع14)‎ )١( 
تكرير (7) المعاد؛ المكرّر: شيء يعاد أو يشوف هون‎ 
جديد (7) تمرين؛ تجربة؛ بروقه [لحفلة عامة].‎ 

re.hearse [ri hûrs’] (vı. i.), -hearsed; 
-hears.ing < Mid. Eng. rehercen, from 
Old 1. rehercer to repeat, originally to 
harrow again > (14c) يكرّر؛ يقول ثانية‎ )١( 
> )]0 يلقي [بصرت عالٍ] (۳) ر يروي ؟ يسرد‎ (۲( 
<intended to َد‎ (£) ~ an old story > 
~ their grievances in a letter to the 
یدرب [شخصاً على أداء دور في‎ )٥( 01815166 < 
يتدرّب على [تمثيل المسرحية قبل‎ )١1( × حفلة])‎ 
—re.hears.er )1.( عرضها رسمياً].‎ 

يعيد re.heat [rë’hêt’] (vı.) <re- + heat>‏ 
التسخين ؛ يدن من جديد. 

رَحبعام (957؟  Re.ho.bo.am [rë’ö bö am]‏ 
6 ق.م.): ملك العبرانيين (94785 أو ٩۲۲‏ - 
606 ق.م.). ابن سليمان الحكيم . في عهده 
ثارت القيائل الشمالية اليهودية بزعامة يرَيعام 
17 وإويذلك انقسمت مملكة العبرانيين 
على نفسها. 

re.house [rë’houz’] (vt.) <re- + house> 
)1820( يكن تانية ؛ يعيد الإسكان [في بيرت‎ 
جديدة أو منازل أفضل].‎ 

Reich [rîk; rîkh] )/1.( > 0., from Old High 
German rihhi = realm, kingdom, 
empire> (1924) ألمانيا.‎ «f الرايخ:‎ 
«ب» الأمبراطورية الرومانية المقدسة» منذ نشوئها‎ 
عام ۸۰۰ للميلاد حتى انحلالها عام 1807 [الرايخ‎ 
الأول]. «ج» الأمبراطورية الألمانية ء منذ نشوئها عام‎ 
[الرايخ الثاني].‎ ۱۹۱١ حتى سقوطها عام‎ ۱ 
«د» الجمهورية الألمانية الفيديرالية» أو جمهورية‎ 
منذ نشوئها عام‎ Weimar Republic ايمار‎ 
حتى سقوطها عام 1977. «ه الدولة التازيةء‎ ٩ 
١4506 حتى انهيارها عام‎ ١9177 منذ قيامها عام‎ 
[الرايخ الثالث].‎ 

reichs.mark دعاتم]‎ mãrk’; عطات‎ mãrk’] (n. 
<G., from Reich realm, kingdom, 
empire + Mark mark > (1924) المارك‎ 
.]۱۹٤۸ الألماني [من عام ۱۹۲۰ ۔‎ 

Reichs.tag ([rîiks’ tag’; rîkhs’tãkh’] (n.) 
الرايخستاغ: مجلس النواب الالماني من عام‎ 
.۱۹٤١ الى عام‎ ۱ 

re.i.fi.ca.tion [rë’o fi kã'shon] (7.J) (1846)‏ 
الكَمْدِيّة : اعتبار الشيء المجرّد شيئاً مادياً. 

re.i.fy [rë o f] (v1.), -fied; -fy.ing <L. res 
thing + يُمَدي: يعتبر الشية (1854) <'(/ل‎ 
. <to ~ space and time > المجكّد شيعا ماديا‎ 

reign [ran] (n. vi.) <Mid. Eng. regne, 


regularize 


النظاميّة؟ القياسيّة؛ الانتظام؛ الاطراد؛ (1603) 
اتناسق. 

rîz’] (vt.). -‏ دا reg.u.lar.ize [rëg ya‏ 
يجعله نظاميًاً: يجعله متلائماً مع (1833) 38أتف 
ما يقتضيه القانون أو العادة ©1) ~ 0])> 
proceedings >.‏ 


reg.u.lar.ly [rëg yo lor Ii] (ad».) (1526) 


باطراد؛ بانتظام إلخ . (را. ٣ةاناعءم).‏ 


reg.u.late [rëg y5 lãt’] (».), -lat.ed; -lat.ing 


<Late L. regulare, from L. regula a 
يُنظم (۲) اء يَضَبُط. (1630) <عأيم‎ )١( 
(ب) بعلل‎ 


reg.u.la.tion [rëg’ya ة!‎ shan] (n.; adj.) 


)1665( «أ» تنظيم؛ ضبط. «به انتظام‎ )١( 
نظام؛ قانون (۳) الأمر التنفيذي: أمرٌ له قوة‎ )۲( 
القانون تصدره الشلطة التنفيذية في بل ما‎ 
التنظيم: إعداد الجهاز الألكتروني على نحو‎ )5( 
يجعل الجهد الكهربائي الصادر عنه ثابتاء أو کا‎ 
مع تغيّر التيار أو الجهد في حدود معيّلة (ألك).‎ 
نظاميّ؛ رسميّ: مطابق لما يفرضه النظام‎ )٥( § 
عاديّ؛ مألرف‎ )1( > wore a ~ uniform < 
<of the ~ size>. 


reg.u.la.tor [rëg ya lã'tor] (n.) (1655) 


)0غ( المنظم ؛ الضابط (؟) المنظمة؛ الضابطة : 


دأ أداءٌ في الساعة تجعلها تر أو تبطلىء . 
«ب» ساعة بالغة الدقة تضبط على أساسها الساعات 


الأخرى. 


Reg.u.lus [rëg’ ya los] (n.) <L. = little 


المُلَيْك؛ الملك الصغير؛ قلب (1559) <عما) 
الأسد: أسطع نجم في برج الأسد ٠ء1‏ وأحد 
0 نجوم القبّة السماوية بكاملها. 
reg.u.lus [rëg ya las] (/.) > Medieval L.‏ 

metallic antimony, in early chemistry 
(so called because it readily combines 
with gold, the king of metals) > (1594) 
الرجيع : الكتلة الفلرّية غير الَقَيّة المتشكلة تحت‎ 
الحْبّث 5138 عند صهر الفلرّات.‎ 


re.gur.gi.tate [rë gûr ja tãt’] (vi. t.), 


-tat.ed; -tat.ing < Medieval L. regurgi- 
tare: re- + gurgitare to engulf, flood > 
)1653( يملس : «أ» يندفع أو بصت انكفاءً أو‎ )١( 
. إلى الوراء. «ب» يقذذزف أو تب 59 انکفاءَ (۲) يميا‎ 


re.gur.gi.ta.tion [ré دز دنع‎ ta’ shan] (n.) 


القَلس: ١ء‏ الَمَيْو: عودة الطعام الذي لم (1601) 
يُهضم جيداً من المعدة إلى الفم (فس). 
«ب» انعكاس دورة الدم في القلب بسبب من علَوٍ 
في صماماته (ط). 


re.hab ([rë’ hãb’] (n. often atıributive) 


<short for rehabilitation > (1941) 
الحأهيل؛ إعادة التأهيل (را.‎ )١( 
بيت مَرَمُم.‎ )۲( )rehabi tation 


re.ha.bil.i.tant [rë’ha bila tant] (7.J) (1961) 


المُرمّل: شخص مُخْضّع للتأهيل أو لإعادة التأهيل 
(را. المادة التالية) . 


re.ha.bil.i.tate [rëê’ha bilo tãt’] (vt.), 


-tat.ed; -tat.ing < Medieval L. rehabili- 
tare: re- + habilitare > (1580) . يلح‎ )١( 
ويخاصة: يرمم < 565نا80 014 4 - > (۲) يرڌ‎ 
الاعتبارٌ: يرد إلى المرء اعتبارَه أو منزلعَه أو حقوقة‎ 
إلخ. (۳) يؤمّل: يعلم ڏوي العاهات مِهَناً تمكنهم‎ 

من كلب رزقهم وإعالة اتر )٤(‏ يعيد التأهيل: 
يعيد امرءاً إلى النشاط النافع البئاء أو يؤهّله لكسب 

رزقه من جديد > disabled soldiers‏ ~ 0) > . 


Ãã at: A dutc; û care; هه‎ cur; م يعون م‎ mc; ÎÛ in; T bite; 8 lot; ق‎ bonc; Û orphan: ol boil: uo povd; نن‎ boot; ou out: Û under: û urecnt اد‎ 00 


relate 


1550 


Reindeer Lake 


Felate‏ 002000 0 |( . . . . . کک کے 


rejoir: re- + joir to be joyful> (14c) 
هج × (۲) يبتهج ابتهاجاً عظيماً.‎ )۱( 

يُملِك؛ يتمع ب. ؛ ينعم ب 156 > to ~ in‏ 

mountains ~ in an average annual rainfall of 

thirty inches. — Oliver La Farge>. 

re.joic.ing [ri joi sing) (n.) (14c) + ابتهاج‎ )١( 
. مرح صاخب‎ :pl. (۲) فرح‎ 

re.join' [rë’join’] (vt. i) <re- + join> 
(15e) يضح ثانية: يرحد من جديد‎ )١( 
ينضم ثانية إلى.‎ )۲( × 

re.join” [ri join] (vt. i) <Mid. Eng. 
rejoinen to answer to a legal charge > 
(15c) يجيب × (7) یرد على أقوال‎ )۱( 
المدعي (ق).‎ 

re.join.der [ri مزمز‎ dar] (r.) > 7/110. Eng. 
rejoiner, from Old F. rejoindre to rejoin, 
3251165 < )156( رد المُدَعَى عليه [على‎ )١( 
أقوال المدعي] (۲) جواب؛ ردّ.‎ 

re.ju.ve.nate [rI 50ز‎ v2 nãat’] (vt. i), 
-nat.ed; -nat.ing <from re- + L. 
juvenis a youth> (1807) يجتّد‎ «î )١( 
>0 الشبابٌ؛ يُعيد الشبابَ إلى. «ب» يُجَدّد ~ہ‎ 
«أ» يستعيد شبابه.‎ )۲( × an 010 car< 
«(ب» يتجِدّد.‎ 

re.ju.ve.na.tion [ri j60 v3 3م‎ shan] (n.) 
تجديد الشباب؛ إعادة الشباب (۲) تجدد‎ )١( 
. الشباب؛ عودة الشياب‎ 

مجدّد ).7( nã’tr]‏ 075 56ز re.ju.ve.na.tor [ri‏ 
الشّباب؛ مُعِيد الشّباب. 

re.ju.ve.nes.cence [ri و26‎ nës’ ans] (n.) 
< from Medieval L. rejuvenescere tO 
become young again> (1631) = 

rejuvenation. 

re.ju.ve.nes.cent [ri j560’va nës’ ont] (adj.) 
متجدد الشباب (7) مجدّد للشباب.‎ )١( 

re.ju.ve.nize [ri 55ز‎ v2 niz’] (y1.), -nized; 
-212.1285 )1816( يجدد الشباب؛ يعيد الشباب.‎ 

re.kin.dle [rë’‘kin’ dal] (vı. i.J, -dled; -dling 
<re- + kindle > يضرم ثانية؛؟ يُضْرم من‎ )١( 
جديد × (۲) يضطرم ثانية؛ يضطرم من جديد.‎ 

re.laid [rë lãd’] past and past part. of relay. 

re.lapse [ri lãps’] (vi.; n.), -lapsed; -lap.sing 
<L. relapsus, past part. of relabi to 
slide back > (1568) يعود [إلى وضع‎ )١( 
سابق] (۲) يتكس [بعد نقاهة] (۳) يغرق؛ ينحدر‎ 
يرت‎ (6) <to ~ into a stupص0‎ r < تدريجياً‎ 
[إلى الإثم أو الكفر إلخ.] 8 (0) ارتداد؛ اتتكاس‎ 
نكسة.‎ )( 

الحمُى التاكسة؛ (1849) (.7) relaps.ing fever‏ 
الحمى الراجعة (را. .(recurrent fever‏ 

re.late [rî lãt’] (vt.; i.), -lat.ed; -lat.ing < L. 
relatus = carried back, past part. of 
referre to carry back, refer> (1530) 
> ~d his adventures > يَرْري؛ يقص‎ )١( 
يعزو؛ يرد إلى؛ يربط بين كذا وكذا؛ يقيم‎ )۲( 
علاقة سببيّة أو منطقية بين كذا وكذا: يجد صلة بين‎ 
<He tried to ~ crime |o كنا وكذا‎ 
يكون ذا مفعولٍ رجعيّ‎ )۴( × Poverty. < 
<~s back to the date of testator’s 
ينّصِل ب: يتعلّق ب؛ يَحْص‎ )٤( death < 
< public acts that ~ to crime 
يتناغم مع؛ يتفاعل مع‎ (o) prevention > 
<the way a young student ~s to his 
> Salwa يُحِبّ؛ يميل إلى‎ (1) teacher > 
can’t ~ to that kind of music. >. 


apparatus that had been designed a 
يكون ثانية: یغیر بني‎ )۲( century before. > 
< some radicals who (ry شىء تغييراً كاملاً‎ 
.reestablish (F) to ~ America > 

re.İin.vest [rê În vëst’] (vı.) <re- + invest >‏ 
يوظف ثانية؛ يُعيد التوظيف: (1611 .4ء) 
«أ» يوظف من جديد - دخلاً ناشئاً عن أموال 
ا 955 مسندات جديدة. «ب» يوظف الأرباح 
في مشروع ما بدلاً من توزيعها على مستحِقّها (اد). 

re.in.vest.ment [rê In vëst mant] [n.) <re- 
+ investment > (ca. 1611) إعادة‎ )١( 
التوظيف (را. المادة السابقة) (۲) توظيف ثانٍ؛‎ 
توظيفك معاد أو مكرّر.‎ 

reis [rãs] (n.) pl. of real’. 

re.is.sue [rë ish 00] (vi; 1. n.) <re- +‏ 
)١(‏ ينشأ ثانية؛ يرز من جديد (1618) < ملادكة 
× (۲) يعيد إصدارٌ [الطوابع]؟ يعيد طبع [الكتاب] 
69( إصدار جديد؛ طبعة جديدة [من الكتاب] مع 
تغيير في الشكل أو السعر. 

re.it.er.ate [rê İt 2 rãt’] (v1.), -at.ed; -at.ing 
> L. reiteratus, past part. of reiterare tO 
يردد؛ يكرّر [قول شيء أو (1526) <]86عمعم‎ 
صَْعَهُ على نحو مُضْجر أحياناً].‎ 

re.it.er.a.tion [rë it’? rã‘shan] )01.( ترديد؟‎ 
تكرير؛ تكرار.‎ 

ترديديّ ؟ (./04) re.it.er.a.tive [rë It 9 3) Iv]‏ 
تكراريّ: ميم بالترديد أو التكرار به > 
imagery > .‏ 

Reiter’s disease (7.) = Reiter’s syndrome. 

Rei.ter’s syndrome [rît erz] (n.) < named 
after Hans Reiter (died 1969), German 
physician > (ca. 1947) متلازمة رايتر؛ تنائر‎ 
رايتر؛ داء رايتر: مرض غير معروف السيب يتميّز‎ 
بالتهاب المفاصلء والتهاب باطن الجفن» والتهاب‎ 
الإحليل (ط).‎ 

reive [rêv] (vt.; i.), reived; 8 
< variant of reave> (bef. 12c) ات‎ 
ينب (إسك).‎ 

re.ject [v. ri jëkt’; n. rê’ jëkt] (vı.; n.) 
> Mid. Eng. rejecten, from L. rejectus, 
past part. of reicere, from re- + jacere 
to throw > ذçı یرفض؛ يأبى (۲) يطرح ؛‎ )١( 
الرّفيض: شيء أو شخص مرفوض‎ )٤( § يتقيأ‎ )۳( 
[أو منبوذ].‎ 
synonyms: decline, deny, discard, مرادفات:‎ 
dismiss, elininate, refuse, renounce, repel, 
repudiate, Spurn. 
antooyms: accept, admit, approve, choose, : أضناد‎ 
select, welcome. 

re.jec.ta.men.ta [ri jëk’t> صقم‎ ta] (r. p1.) 
> New L., pl. of rejectamentum, from 
L. rejectus, thrown away> (1816) 
مُهْمَلات؛ ثفايات.‎ 

الدّفيض: شيء )1941( ر.سع) re.ject.ee [ri jëk të]‏ 
مرفوض أو متبوذ. وبخاصة: شخص يرْفْض بوصفه 
غير صالح للخدمة العسكرية. 

shan] (r.) (ca. 1552(‏ كاةز re.jec.tion [rı‏ 
)١(‏ رَفْضٌ؛ تَبْلَّ (۲) الرفيض: شيء مرفوض أو 
منيوذ. 

قُصاصة الرفض: (1906) ).7( rejection slip‏ 
قُصاصة مطبوعة تُرْفْقَ بمخطوطة رَقَض الناشرٌ 
قبولها وأعادها إلى مؤلفها. 

re.joice [rîi jois’] (vı.; i.), -joiced; -joic.ing 
< Mid. Eng. rejoicen, from Old F. 


التقل. يلغ ارتفاعه حتى الكتفين حوالى 
متر واحد» ويبلغ وزنه نحواً من تسعين 
كيلوغراماء ويتميز من سائر الأيائل بان 
لذكوره وإنائه قروناء بد أن قرون ذكوره 
أضخم من قرون إنائه . 
بحيرة ريندير ؛ بحيرة [/085 2قع] Rein.deer Lake‏ 
الوّنّة: بحيرة في أواسط کندا. مساحتها 5,94٠‏ 
كيلومتراً مربعاً. 
re.in.force [rê in fors] (v1. i.), -forced;‏ 
-forc.ing <re- + inforce, alteration of‏ 
)١(‏ يقري (۲) یدعم (۴) يعزّز (1600) < enforce‏ 
[حامية] (٤)‏ يزيد <in order )0 ~ the‏ 
< لإأممناذة × (6) يتقوى؛ يتعرّز. 
الخرمانة )1902( ).7/( reinforced concrete‏ 
المسلّحة؛ الإسمنت الملح: خرمانة تُقَوَى 
بقضبان من الفولاذ أو بشبكة من الأسلاك. 
re.in.force.ment [rê’in förs' mant] (n.)‏ 
)١(‏ تقوية؛ تعزيز إلخ. (۲) تقرٌ؛ تعرز (1617) 
(۳) شيء مُقَوٌ أو معرّز )٤(‏ ./2 عد: أمداد عسكرية. 
rein.less [rãn’ ls] (adj.) <rein + -less>‏ 
)١(‏ عديم الينان: غير ذي عنان (1559) 
(۲) جامح؛ غير مكبوح <the ~ play of‏ 
the imagination — John Ruskin > .‏ 
reins" [rãnz] (nı. pl.) <Mid. Eng., from‏ 
)١(‏ الكُلّحان Old F., from L. renes > (14c)‏ 
(۲) الجزء الأدنى من الظهر (۳) الفؤاد: مقر 
المشاعر أو العراطف <My ~ also instruct‏ 
me in the night seasons. — Psalms‏ 
. <.17:7 
reins? [rãnz] p/. of rein.‏ 
man] (7.J) < reins + man>‏ عصقع] reins.man‏ 
jockey.‏ = )1855( 
re.in.state [rë’ in stãt] (1.J), -stat.ed;‏ 
زجع ؛ )1628( stat.ing <re- + instale>‏ 
يُعيد [إلى وضع أو مركز سابق]. 
re.in.state.ment [rë’in stãt meant] (n.)‏ 
إرجاع؛ إعادة [إلى وضع أو مركز سابق]. 
re.İin.sur.ance [rë’ in shöor’ ans] (n.) <re- +‏ 
إعادة التأمين: تحويل (1755( > insurance‏ 
شركة التأمين جزءاً من المسؤولية عن الاخطار 
المؤمّن ضذهاء أو كامل هذه المسؤوليةء إلى شركة 
تأمين أخرىء وذلك على سبيل التغطية (اد). 
re.in.sure [rê in shöor’] ( ۷1.) ,-sured; -sur.ing‏ 
)١(‏ يؤمن ثانية؛ )1828( > <re- + iÎnSure‏ 
يؤمّن من جديد (۲) يُعيد التأمين؛ يؤْمّن للتغطية: 
«أ» يؤمُن ثانية بتحويل جزء من المؤولية عن 
الأخطار المؤمّن ضدّهاء أو كامل هذه المسؤوليةء 
إلى شركة تأمين أخرى» وذلك على سبيل التغطية. 
«ب» يتحمّل هذه المسؤولية» بعضّها أو كلهاء عن 
شركة أخرى (اد). 
re.in.te.grate [rê In t2 grat] (vı.), -grat.ed;‏ 
-grat.ing <re- + integrate> (1626)‏ 
يوځد ثانية؛ يَذْمّج من جديد؛ يُعيد التكامل . 
In tûr prit] (n.) <re- +‏ ة:] re.in.ter.pret‏ 
يفسْر ثانية؛ يرول من (1611 interpre! > (ca.‏ 
جديد ر ويخاصة : يقدّم تفسيراً أو تأويلة جديداً آو 
مختلفا ل <The New Testament needs‏ 
constantly to be ~ed for each‏ 
succeeding generation. — Walter‏ 
Murdoch >.‏ 
re.in.vent [rëً’ In vëntُ] (vı.) <re- +‏ 
)١(‏ يخترع ثانية؟ يخترع من (1686) < ۸۷e)‏ 
جديد: يصنع شيا ماء وهو يعتقد صادقاً أنه لم ُلْبَق 
إليه؛ في حين أن شخصاً آخر كان قد اخترعه من قبله 
They realized that they were ~ (18 an‏ > 


relegation 


hunt with relays, from Mid. F. relaier: 
re- + laier (o leave > (1659) الأبدال:‎ )١( 
«أ» أفراس مُمعَدَةَ سلفاً لإراحة أفراس أخرى.‎ 
*ب؟ فريق من الرجال يحل محل آخرين في عمل‎ 
ما لإراحتهم (۲) «أ» سباق البّذل أو التنارب (را.‎ 
لإ13ع). «ب» مرحلة من هذا السباق‎ 5320© 
المُرّحل: ١ء أداة تلقى الرسائل اليرقيّة أو‎ )۳( 
البرامج الإذاعية وتنقلها بقوّة أعظم وبذلك تضاعف‎ 
المسافة التي تُنقل عبرها (كب). «ب؛ أداةً في دارة‎ 
للتحكم‎ ١ كهربائية 1501011© تستخدم تياراً صفيقاً عادةً‎ 
محرّك‎ )٤( في تيار أقرى في دارة أخرى (كب)‎ 
مؤازر؛ موطور مؤازر (مك) (0) اء قل على‎ 
مراحل. «ب» مَرْحلة § (5) يزود بأبدال؛ يُجل فريقاً‎ 
مناوباً محل فريق (۷) ينقل على مراحل (۸) يُرحَل‎ 
[برنامجا إذاعيا مُلتقّطا من محطة إلى أخرى].‎ 

relay ([rê’lã’] ,رم‎ -laid ]130[: -lay.ing 
<re- + [ay> (1757) يضع ثانية؛ يضع من‎ 
. جديد‎ 

سباق البَدَل؛ سباق التّناوب: سباق (.71) 7866 '[9ا56 
بين فريقين أو أكثر يعدو فيه عضو واحد من كل 
فريق» حتى إذا اجتاز مسافة من السّباق معيّنة حل 
محلَّهُ عدَاءٌ جديدء ثم حل محل هذا العدّاء الجديد 
عدّاء آخرء وهكذا حتى نهاية الشوط . 

محطة التَرحيل: محطة تذاع منها (.1:) 580408 5612 
برامج الراديو بعد التقاطها من محطة أخرى. 

re.leaseُ [rî lës 0 (v1.; n.), -leased; -leas.ing 
> Mid. Eng. relesen, from Mid. F. 
relessier, from L. relaxare to relax > 
)146( يُطلق: يُغْيق (۲) يحرّر؛ يبب‎ )١( 
يُريح؛ يُخلص [من ألم أو كَرْب إلخ.]‎ )۳( 
يُجل [من وعد] (0) يُعْفي [من دَيْن أو مسؤولية‎ )٤( 
أو التزام]) (1) يَحَُلَ؛ برخي [يكبح السيارة]‎ 
يتخلّى عن [حقٌ أو يلك] (۸) يأذن بالنّشر‎ )۷( 
[أو التمثيل أو العرض أو البيع في موعد محدّد‎ 
تحرير؛‎ )٠١( وليس قَبْلهُ]) 8 (9) إطلاق؛ إعتاق‎ 
إعفاء من التزام أو مسؤولية (۱۲) تخل‎ )١١( تسييب‎ 
OD عن حقّ أو مِلْكِ إلخ.‎ 
«أ» إذن بالنشر إلخ. «ب» المادة‎ )١5( قانوني‎ 
المأذون بنشرها؛ ويخاصة: بيان مُعَدَ للنشر في‎ 
< became a best-seller الضحف )°( تَغْر‎ 


on its ~ >.‏ 
في الإمكان مشاهدتة في جميع درر ,~ on general‏ 
ابي منطقة معيّة [صفة لشريط أو فيلم]. 


re.lease” ([rë lês] (vt.), -leased; -leas.ing 
يوجر ثانية؛؟ یوجر من جديد (۲) يستأجر ثانية ؛‎ )١( 
يستأجر من جديد.‎ 

وقت الإعفاء: جزء من )1941( ).1/( released (ime‏ 
النهار المدرسي النظامي يُعَى فيه الطلاب من 
الحضور إلى صفوفهم تمكيناً لهم من تلقّي التعليم 
الديني خارج المدرسة (تر). 

rel.e.gate [rël 5 [ناقع‎ ):.( . -gat.ed; -gat.ing 

<L. relegatus, past part. of relegare: 

re- + legare to send with a commis- 

ء10٩۸‎ < )1599( ينفي؛ بعد (۲) يبْعد عن‎ )١( 

النظر أو الذهن: يلقي في مَطاوي النسيانء يمي به 

> ~d the old sofa to the فوق أكوام التفايات‎ 

trash heap <‏ (۳) یرل إلى مرتبة دنيا 1018 > 

~d his wife to the position of a 
يُجيل. ويخاصة: يحيل‎ )٤( housekeeper. > 

مألة أو مهمة إلى شخص آخر لتنفيذها أو لاتخاذ 

>10 ~ a matter or task for قرار بشأنها‎ 

decision or performance >. 

rel.e.ga.tion [rël’a gã shan] (n.) . نَفي إلخ‎ ١ إبعاد‎ 
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rel.a.tiv.ism ([rël o ti viz’om] (r.) (1865)‏ 
)١(‏ المذهب النسبىَ: نظرية تقول بأن الحقيقة نسبية 
أو بأن الحقائق الأخلاقيّة تتفاوت تبعاً للفرد والزمان 

والظروف (؟) النسبيّة (را. '(7©12111911). 

النْسَبَو يّ: «أ» القائل (.7) [7150 1) د rel.a.tiv.İst [ë1‏ 
بالمذهب النسبي أو الداعي إلى الأخذ به. 
«ب؛ العالم الفيزيائيَ المتخصّص في النسبية (را. 

. (relativity 

rel.a.tiv.is.tic [rël’o ti vis’ tîk] (adj.) (1886)‏ 
نِسْبَوِيَ: «أ» ذو علاقة بالنسبية لاأ۷ناهاعءا أو 
بالمذهب الي 0 .-. «بپ» خاضصض 
بالشرّعات التي تُعتبر كبيرة بالنسبة إلى سرعة 
الضوء أو ناشىء ` عن هله السرّعات ~ < 
.ncrease 18 15255 <‏ «ج» خاص بالظواهر 
المنسجمة مع نظريّتي التسبيّة الخاصة والعامة نه > 

mechanics > . 

rel.a.tiv.i.ty ([rëlo tivo tî] (r.) (1834) 

النسبيّة: «أ» كون الشيء نسبياً. «ب» النسبية: 
نظرية آينشتاين ة في الكون. 

موسوعياً: اللي : نظرية في encyclo-‏ 
الكرن وضعها آينشتاين عام 1406 وثعرف 
عادة ب «نظرية النسبية الخاصة' ثم وسّعها 
بعد ذلك»٠‏ عام ١5١6‏ 5 مبحث 
الجاذبية» وهي تعرف بشكلها الموسّع هذا 
ب «نظرية النسبية العامة». تفترض النسبية 
عدم وجود الأثير» وتقول بأن الحركة 
المشاهدة كلها نسبيّة؛ بوصفها حركة جزء 
من أجزاء المادة بالقياس إلى جزء آخر 
منهاء وتذهب إلى أن سرعة الضوء ثابتة 
لا تتغيّره وأنها الحدّ الأقصى للسرعة إِدْ من 
المستحيل أن نجد جسماً من الأجسام 
يتسارع حتى يبلغهاء وأن الأجسام تنكمش 
في اتجاء حركتهاء وأن كتلة الجسم 5كقه 
تزداد يازدياد مرعته» وآن الزمان - كالحركة 
- نسبيّ وليس مطلقاً. وأنه يتباطأ بازدياد 
السرعةء وأنه يشكل بُعداً رابعاً يُضاف إلى 
الأبعاد الثلائة المعروفة وهي الطول 
والعرض والارتفاع. 

re.la.tor [rîi lã tar] (n.) . الرّاري؛ القاص‎ 

re.lax [ri lãks’] (vı. i.) <Mid. Eng. 
relaxen to make less compact, from L. 
relaxare: re- + laxare to loosen > 
)1620( يخي (۲) يخفٌف؛ يلطف (۳) يُرْمِن‎ )١( 
يحرّر من التوتر العصبيّ × (0) يتراخى؛‎ )( 
يرتخي (1) يصبح أقل حدّة أو صرامة (۷) يسترخي‎ 
[العضل] (۸) يسترخي: يلتمس الراحة أو‎ 

الاستجمام () يحرّر من الإمساك. 

re.lax.ant [ri lãk’ sant] (adj. n.) (1771) 
استرخائيّ: منسوب إلى الاسترخاء أو مُفْضٍ إليه‎ )١( 
<an anesthetic and ~ agent > 
المُرْخي [والجمع: المرْخيات]: عار‎ )05 

تت للتوتر الي 

re.lax.a.tion [rê lãk sã’ shen] )2.( (1526) 
إرخاء (۲) تراخ (۳) استرخاء؛ استجمام‎ )١( 

)٤(‏ تسلية. 

re.laxed [rî lãkst'] (adj.) (1638) رو‎ )١( 

)١(‏ مُسْتَرْخْ؛ مستريح (۳) غير رسميّ أو مترسّم؛ 
نكل على ت ' 

re.lax.in [ri lãk son] (n.) <relax + -in> 
)1930( الريلاكسين ؛ هرمون ا هرمون‎ 
جنسيّ يسبب ارتخاة في الرُبْط الححؤْضيّة وبذلك‎ 

يهل او أو الوضع ر u‏ 

re.lay [n. rê lã; v. ءقلكة‎ ri la] (n.; .ام‎ 

-layed; -lay.ing > Mid. Eng. relay'en to 
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re.lat.ed [ri 13 tid] (adj.) )1662( مَرْويَ؛‎ )١( 
> poll uا)10۸ مُرود (۲) متصِل ب؛ ذو صلة ب‎ 
نسیب؛ قریب؛ ذو قرابة‎ )۳( 380 ~ subjects < 
> ~ı متنافم‎ )1( > Are ناملا‎ ~ to him? < 

tones>. 
re.lat.er [rî lã' tar] الرّاوي؛ القاص . ر.م)‎ 

re.la.tion (ri lã’ shen] )5.( (14c) رراية؛‎ )١( 
قَصٌ؛ سَرْدَ (۲) علاقة؛ صلة؛ رابطة (۳) القريب؛‎ 
قرابة؛ نسب (0) .ام:‎ )٤( النّسيب؛ ذو القرابة‎ 
<the foreign ~s Of 8 شؤون؛ مسائل‎ 
< She اتصال؛ علاقة‎ :pl. ( country > 
broke off all ~s with him and his 
علاقة جنية؛ اتصال جتنتسي‎ )۷( ؟هصناy.‎ < 
< He was charged with having ~s with 

a woman not his wife.>. 

في ما يتصل ب؛ في ما يتعلّق ږ. 0 
re.la.tion.al [ri lã’ shan al] (adj.) (1662)‏ 
)١(‏ عَلاقيّ؛ رابطي: ذو صلةٍ بعلاقةٍ أو رابطة 
(۲) وَصليّ: صفة للكلمة التي تشكل جزءاً من 
الجملة والتي لا معنى لها في ذات نفسها < مثل 
6 في قولك I have studied (hat‏ 

. < question 

re.la.tion.ship [ri lã’ shan ship’] (n.) (1744) 

. صلة؛ علاقة (۲) قرابة؛ نسب‎ )١( 

)1( الاسم rel.a.tive [rël“a tîv] (r.; adj.) (14c)‏ 
الموصول (ل) (۲) شىء ذو صلة بآخر (۳) القريب؛ 
النسيب 8 )٤(‏ موسرل > pronouns‏ ~ < 
)٥(‏ متصل ب؛ ذو صلة ب <facts ~ to that‏ 
case >‏ )1( نسبيّ ؟ غير مُطلّقَ > velocity‏ ~ > 

. < Value is ~ to demand. > متناسب‎ (¥) 
relative adverb (7.J) رف الصّلة: ظَرْفَ مثل‎ 
<The palace where she في قو لك‎ © 

was born is very 010. < . 

relative clause (7. عيارة الصّلة : عبارة مثل‎ 
<The فى قولك‎ who lives next door 
woman who lives next door is a nurse. > . 

relative density (n.) = specific gravity. 

التو و النُسبي ؛ التكرار (.71) relative frequency‏ 
ال بيّ: النسبة بين عددٍ مرّات حصول نمط من 
أنماط حدث مفروض وبين العدد الكَلَيَ 
للأحداث (احص) . 

relative humidity (/7.) )1820( الرطوية النسبية.‎ 


in or wilh ~ 


موسوعياً: النسبة بين مقدار بُخار -0[ء رهم 
الماء الموجود في الهواء عند درجة حرارة 
معينةء وذلك الضروري لإشباع 
الهواء عند تلك الدرجة عينها من الحرارة. 
والرطوية النسبية المتراوحة ما بين *۴/ 
و60/ هي الرطوية النسبية المثاليةء أي 
التي ترتاح إليها الكائنات البشرية أكثرٌ ما 
يكون الارتياح. أما إذا تجاوزت الرطوية 
النبية هذا الحدّء ونيّفت بخاصة على 
الثمانين في المثة» فعندئذ يبدو الهواء رطباً 
دتبقاء ويفقد الجسم - في حال ارتفاع 
الحرارة ‏ قدرته على الابتراد الفعّال من 
.طريق التعرق. 

rel.a.tive.ly [rëlo ب‎ Ii] (adv.) (1561) 
>2 ~ نسبيًاً؛ بعض الشي؛ إلى حد ما‎ )١( 
بالنسية إلى؛ بالقياس‎ )۲( 5522311 0116:6206 > 
> the value of one thing ~ to other إلى‎ 
things < . 

relative pronoun )71.( الاسم المرصول؛ ضمير‎ 
> 1126 22312 الصلة: كلمة مثل 1/0 في قولك‎ 
who lives next door is a poet.>. 
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L. relevare: re- + [evare to raise> 
(1625) = relief’ 8. 
religio- [ri lij» ö] بادئة معناها: «أ» دين‎ 
اع > . «ب»ه دينيّ و..‎ giocentric< 
> religiophilosophical > . 
re.li.gion [ri lij” on] (n.) <Mid. Eng. 
religioun, from L. religio reverence, 
religi٠ہ‎ < )136( الدين: «أ» تعبير الإنسان‎ )١( 
عن إيمانه بقوة أعظمَ منه وإجلالةُ لها بوصفها خالقة‎ 
هذا الكون ومسيرته. «ب» کل مجموعة متكاملة من‎ 
الشعائر أو الطقوس المبنية على أساس من هذا‎ 
الإيمان. «ج» كل قضيّة أو مبدأ أو مجموعة‎ 
معتقدات يؤمن بها المرء إيماناً راسخاً لا يَعْتوره‎ 
> Her 23106 الشك (۲) التَرَّهبِ؛ٍ فترة الترهّب‎ 
in ~ is Sister )0136.< . 

موسوعياً: عرف الإنسان خلال -هاء رهه 

تاريخ الطويل أديانا كثيرة بعضها رئيسي 

وبعضها ثانويٌ. وقد ظهرت الاأديان 

الرئيسية إلى الوجود على الترتيب التالي : 

الهندرسية [في الهند] والشْحَويّةَ «كزها5810 

[في البابان]؛ فاليهردية [في فلسطين]؛ 

فَالزرادشتية «عنمهةاكده:20 [في فارس]؛ 

فالطاوية «عذه72 والكونفوشيوسيّة [في 

الصين]؛ واليانية ”انهل والبوذية [في 

الهند]؛ فالمسيحية [في فلسطين» و 

جذور في اليهودية]. فالإسلام [في شبه 

جزيرة العرب]؛ فالليخية «ونطانة [في 

الهند.ء ولها“جذور في الهندوسية 

والإسلام]. 

re.lig.ion.ism [rîi je niz’am] (n.) (1791)‏ 
(۱) التعصّب: حماسة دينية ة مغاللى فيها (۲) التعضّب 
الكاذب: حماسة دينية متكلفة . 

re.lig.ion.ist [rî lij? nîst] (/7.) )1653( ذو‎ )١( 
الدين؛ المؤمن بيين؛ المُنْتَيِب إلى دين‎ 
. المتعصب: المغالي في الحماسة الدينية‎ )۲( 

(۱) تنم نقيّ ؛ )1853( (adj.)‏ [7و5 °1 re.li. 8i. ose [rı l1j‏ 
دیع مغالٍ في التدين [على نحو متكلف 
أحياناً] . 

(.ه) tî]‏ دأوة 75زآ! re.lig.i.os.i.ty (r.) [ri‏ 
)١(‏ تقوى؛ وَرَع (۲) تديّن متكلف أو مفرط . 

re.lig.ious [rî lij 9s] (adj. 7.) )13©( دينيّ‎ )١( 
تقيّ؛ وَرع (۳) مُفْرط: دقيق على نحو مغالى‎ )۲( 
«آ» راهب. «ب؟ راهبة.‎ )٤( § > ~ ٥3۴< فيه‎ 

religious house (r. . دير‎ 

re.lig.ious.ly [ri |1j تَدَياً: تقيّداً (.04) [11 وه‎ )١( 
بأحكام الدين (۲) بمواظبة؛ بمثابرة؛ من غير انقطاع‎ 
<Sami closes the doors ~ every 
بصدق؛ بإخلاص؛ على نحو‎ )7( eVe008. < 
<She ~ hopes never to meet her جادٌ‎ 
colleagues again. >. 

re.line [rê lîn’] (vı.), -lined; -lin.ing < re- +‏ 
طن ثانية: يجعل للثوب أو (1851) <عم/ 
المدفم أو نحو هما بطانة جديدة . 

re.lin.quish [ri ling kwish] (vı.) < Mid. 
Eng. relinquisshen, from Old F. relin- 
quir, from L. relinquere to relinquish > 
)15٥( يتخلى عن [مِلْك أو حقّ أو معتقد أو‎ )١( 
خطة أو أمل إلخ.] (۲) يهجر؛ يملع [عن عادة]‎ 
. >)0 ~ one's hold or grip > يرْخي‎ (۳( 
synonyms: abandon, abdicate, cede, مرادفات:‎ 
discard, dismiss, leave, quit, resign, revoke, 
surrender, yield. 
antonyms: keep, maintain, perpeluale, : أضداد‎ 
pursue, relain. 

rel.i.quar.y [rëlo kwër’î] .دم‎ pl. -quar.ies 
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Mid. F.. from Old F., from relever to 
relieve > (14c) الجعالة: مبلمٌّ يدفعه المُقْطع‎ )١( 
الجديد إلى سيّده عند انتقال الأرض إليه بعد وفاة‎ 
المُقْطع الأول (۲) فَرَج؛ راحة؛ ارتياح (7) إسعاف؛‎ 
نجدة حربية‎ )٤( إعانة [للفقراء أو المسئّين إلخ.]‎ 
المروح: تیر‎ )٥( [لإنقاذ مدينة محاصّرة إلخ.]‎ 
تر الأعصاب‎ 
واجب‎ i تحرير أمرىء من منصب أو شن‎ e )١١ 
[ويخاصة بالحلول محلّه فيه]. «ب» البّتل: من‎ 
يحلّ محل غيره تخفيفاً عنه (۷) إنصاف [من ظلامة]‎ 
«أ» النحت التافر أو البارز. «ب» نقش نافر أو‎ )۸( 
بارز. «ج» التافرة: صورة أو جلية معمارية نائتة‎ 
بروز؛ جلاء؛ وضوح المعالم [ويخاصة يسيب‎ )( 
التضاريس : معالم سطح‎ )٠١( من التضاد أو التغاير]‎ 
الأرض من جبال وهضاب وسهول ومنحدرات‎ 


يلطف من رتابة شيء أو يخفّف من تو 


وأودية (جغ) . 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
)١(‏ على نحو نافر أو بارز (۲) پجلاء؛ ,- ١‏ 
ببروز. 

مَل مساعدةً مالية من البلدية أو الحكومة ,~ هه 


بسب من فقره أو ضيق ذات يده. 
)١(‏ مُساعف: (1838) [ri lêf] (adj.)‏ 2إعنا.ءم 
«أ» منطو على إسعاف أو إعانة measures‏ ~ < 
.durin8 23 famine >‏ «ب» مخف للکرْب أو 
الضغط أو الاحتقان high ways>‏ ~< 
(۲) مُضَكَس؛ ذو تضاريس : مشتمل على مرتفعات 
ومتخففضات <a ~ land surface>‏ 

(۳) مُجَسّم؛ نافر <Pھہ‏ بد 82> . 

الخريطة المجسّمة؛ (1876) (.7/( relief map‏ 
الخريطة النافرة: خريطة تُظهر التضاريس 
الطوبوغرافية المميّزة لمنطقةٍ ما (جغ). 

الطياعة النافرة: طريقة (1875) (.71) relief printing‏ 
من طرائق الطباعة تظهر فيها الحروف أو الصور على 
نحو نافر. 

الطريق المُساعِفة: طريقٌ للسيارات (.71) 2080 اما 
تخفّف من وطأة الازدحام الذي قد تَهْهِدَهُ طريق 
أخرى في ساعاتٍ معيّنة 

الواثئق؛ المعرّل؛ المعتيد؛ (.7( [1!1'58 re.li.er [rî‏ 
المتكل. 

re.lieve [ri lëêv’] امم‎ i.), -lieved; -liev.ing 
> Mid. Eng. releven, from Mid. F. 
relever to raise again, from L. rele- 
vare: re- + levare to raise> (14c) (1) 
«أ» يريح؛ فرج ع ا ر يُخلّْص؛ يحل‎ 
اج بلطف ينخمّف ؛ يسكن [الالم]‎ ٠ [من التزام].‎ 
يُنْجد؛ يُسشعِف (7) يُعفي ؛ يضرف [من العمل أو‎ )۲( 
الخدمة] (5) - محله [في , أداء واجب]‎ 
يلصف [من ظلامة] (7) يخفف من رتابة‎ )6( 
>]0 ~ 2 شىء؛ يجعله أكثر إمتاعاً [أنال‎ 
sj (V) evening with little dancing > 
يجَسّم (۸) 19» يَبُول . «ب» يتغوّط ؛ يتبرّز (4) يَسْلَبه ؛‎ 
<The thief ~d him of his يرق مته‎ 
يبرز؟؛ ينْفِر.‎ )٠١( × watch. > 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يبول (۲) يتغوّط؛ يتبرز.‎ )١( 
lo ~ one's feelings يتس عن كريه: يتحتف من‎ 
همومه أو توتره العصبي بالبكاء أو الصراخ أو‎ 
المَمْلك الخثِن.‎ 


يهدذىء روعه؟ یرد يح اله ؛ to ~ someone's mind‏ 


lo ~ oneself 


. يحرّره ص القلى‎ 
re.lieved [rî lëêvd’] (adj.) )1869( هادىء ؛ مُطْميْن‎ 
<answered in a ~ tone>. 


re.lie.vo [ri lë’ vö’] (r.) pl. -vos > It. rilevo, 
from rilevare to raise, emphasize, from 


relent 


re.lent (ri lënt’] (vi.) > Mid. Eng. relenten, 
from Medieval L. relentare: re-. + 
leniare soflen> (1526) يَرقُ؛ يلين‎ )١( 
. يمْسّر؛ يتراخى‎ )۲( 

re.lent.less [ri lënt’ las] (ad.) <relent + 


قاس ؟ عديم الشفقة؛ لا يلين . > -less‏ 
مرادقفات: hard, harsh,‏ ,اعنم snows:‏ 


implacable, 


merciless, pitiless, ruthless, 
unrelenting, vindictive. 
380081135: compassionale,. forgiving, أضداد:‎ 
lenient, merciful. 

re.lent.less.ly [rî Iënt 15s 11[ )24«.( بقَنْوة؛ من‎ 
غير ی‎ 

rel.e.vance ([rël2 vons] ).( مناسَية [للمقام]؛‎ 
وثاقة الصلة [بالموضوع]؛ مطابقة [لمقتضى‎ 
الحال].‎ 
What Salma says has no ~ to what 1 am talking 


إن ما تقوله سلمى لا يمت إلى ما أتحذث عنه اماج 


rel.e.van.cy [rël o van sî] (r.) (1561) = 


relevance. 
rel.e.vant [rël د‎ vant] (adj.) < Medieval L. 
relevans, from L., pres. part. of relevare 
to raise, lifl up > )1560( مناسبٌ [اللمقام]؛‎ 
وثيق الصلة [بالموضوع]؛ مطابق [لمقتضى الحال].‎ 
re.li.a.bil.i.ty [rî 115 bil» tî] (n.) (1816) 
المِرّل؛ الموثوقيّة: كون الشخص أو الشيء‎ )١( 
جديراً بان يمول عليه أو يوئّق به (5) البات؛‎ 
العِرّل: كونٌ نتائج الاختبار ثابتة أو شبه ثابتةٍ في حال‎ 
. إجرائه عدة مرّاتِ على من أجري عليه أوَّلَ مرة (تر)‎ 
reliability (es (/7.) اختبارٌ الثبات؛ اختبار الول‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 
re.li.a.ble [rî |1 5 bد1[‎ )04/.( )1569( ثقةٌ؛ موثوق‎ 
<~ sources Of [به]؛ يعولل عليه‎ 
ROMA > 
re.li.a.bly [rî د11‎ b11[[ )64.( من مصدر ثقةٍ؛ من‎ 
<I am ~ informed )581 مصدر موثوقٍ به‎ 
she takes drugs. >. 
re.li.ance [rî 11 ons] (7.J) (1607) تعویل؟‎ )١( 
اعتماد؛ ثقة ؛ اتكال (۲) المُعَوّل: كل ما يُعَوّل عليه.‎ 
re.li.ant [r 11 51] (adj.( )1859( واثق؛ مُعَوّل؛‎ 
مُتّكل ؛ معتمد.‎ 
reLic [rël'ik] ر.م)‎ > Mid. Eng. relik, from 
Old F. relique, from Medieval L. 
reliquia, from Late L. reliquiae, re- 
mains of a martyr, from L.: remains > 
)13c( الذخيرة: «آء أثر مقدّس [لصلته بقدّيس‎ )١( 
أو شهيد]. «ب» تذكار (؟) ./م: رفات؛ جثة‎ 
يقيّة ؛ شيء باق [بعد الفناء أو الزوال] (5) أثرٌ من‎ )۳( 
عادة قديمة أو مُعْتَقَدٍ بالٍ.‎ 
relict [rël’ ik] (n. adj.) < L. relictus, past 
part. of relinquere to leave behind > 
)1545( أرملة (ا.ن) (۲) الكّمالة: «أ» بقيّة‎ )١( 
مَعَمرة من نبات او حيوان منقرض . «ب» شيء ياق‎ 
على جا في عليه 7 غير § (۳) مُتَبَقَّ : معمّر بعد‎ 
<such ~ animals as (he انقراض نَوْعِهِ‎ 
opossum ب‎ Weston La Barre >. 
re.lic.tion [ri lik’ shan] (n.) <L. relictio = 
act of leaving behind > (1676) اتحسار‎ (1) 
الماء [عن أرض] (۲) المُنْحَسر: أرض انحر عنها‎ 
الماء.‎ 
relict mineإaا‎ ):.( المعدن المْتَبَقّي: معدن من‎ 
صخر كان قد تبقّى من صخر أقدمَ أو أسُبق (مع).‎ 
re.lief (rî lêf] (n.) < Mid. Eng., Irom 


remedial 


[مع تعليمات حول الإجراءات الواجب اتخاذها). 
«ب؛ يأمر [القاضي] باستمرار السجن احتياطياً ريثما 
تجرى المحاكمة أو بانتظار الحصول على بيّنات 
جديدة 8 (۲) «أ» إعادة الدعوى إلى محكمة دنيا. 
«ب» إعادة سجن المتهم. احتياطيًا (۳) متهم مُعادٌ 
إلى السجن الاحتياطيّ . 

وتوف رَهْن المحاكمة؛ موقرف إلى أن .~ هه 
تُجْرَى محاكمته . 


م ه- .0ه 


محْسَجَرٌ الأحداث: مؤسمسة ).7( remand home‏ 
يُرْسَل إليها الجانحون من الاحداث والمراهقين 
بانتظار إجراء التحقيقات الضروريّة أو ريثما تفصل 
المحكمة في أمرهم . 

rem.a.nence ([rëm o nons] )8.( (1880)‏ 
المغنطيية المْتَبَمّية: كثافة الفيض المغنطيسي 
المتبقّي في مادة مُمَغْتَطة بعد زوال القوة المُمَمْنِطة 
نهائيا (مغ). 

rem.a.nent [rëm’a nant] (adj.) > Mid. 
Eng., from L. renmanens, )25م‎ part. of 
remanêre (o rCMaiİn > (15c) مُتَبَنّ؟ باق؛‎ 
„. < ~ sugar in a new wine > متخلف‎ 
re.map [rê’mãp'] (vı.) <re- + map> 
)1931( يرسم الخريطة 1 يعيد رسمَ الخريطة.‎ 
re.mark [rî mãrk’] (vı.: i. n.) <Mid. F. 
remarquer to remark: re- + marquer (O 
"ak < )1660( يُلاحظ (۲) يدي رأياً‎ )١( 
يقدّم ملاحظة أو تعليقا‎ )٤( × يقول‎ )۳( 
> 1.6) ملاحظة (1) إبداء رأي (۷) تعليق‎ )5( 8 
it pass without ~.>. 

re.mark.a.ble [ri mãr’ ka bal] (adj.) (ca. 
1604( > 2 ~ جديرٌ بالملاحظة؛ لافت للنظر‎ )١( 
> رائع؛ اسناني؛ غير عادې م‎ )5( 676176< 
beauty >. 

(1) على re.mark.a.bly [rî mãr’ ka bI1[ )ad۷.(‏ 
نحو لافت للنظر < وع66) ااھا - > (۲) على 
نحو رائع ؛ على نحو استائ ~ She dances‏ < 
well. >.‏ 

ريمار ك« Re.marque [ri mãrk’], Erich Maria‏ 
أيريخ مارييا (۱۸۹۸ - ۱۹۷۰): روائي أميركي. 
ألماني المولد. شارك في الحرب العالمية الأولى. 
أشهر آثاره: «كل شيء هادىء في الجبهة الغربية» 
ple) All Quiet on the Western Front‏ 
)). 

re.mar.riage [rê mãr ij] (n.) <re- + 
marriage > الرٌواج ثانية (۲) زواج ثانٍ‎ )١( 

re.mar.ry [rë mãr'i] (vi.; i.) <re- + 
marry > يتروج ثانية ؛ يتزوّج من جديد.‎ 

re.match م]‎ mãch’] (n.) <re- + match> 
(1941) . مباراة ثانية [بين نة نفس الفريقين]‎ 

Rem.brandt [rëm’ brant] 

:)١1559  ۱٦۰7١( راميرانت‎ 

رسام هولندي . يُعتير واحداً من 

أساتذة الفن الكبار في العالم 

كله. تزع الرذة على 

الكلاسيكية الإيطالية وعني 

بتصوير الواقع المشاهد. 

re.me.di.a.ble [ri mê di د‎ bol] (udj.) (ca. 
1570( قابل للمعالجة؛ قابل للمداواة (؟) قابل‎ )١( 
. للوصلاح ؛ قابل للتصحيح‎ 

re.me.di.al [ri më di ol] (adj.) (1651)‏ 
)١(‏ علاجي (۲) شاف (”7) إصلاحي؛ علاجي : 
معد لصساعدة الطلاب الذين يعانون من ضعف في 
موضوع من موضوعات الدراسة :01015565© م > 

~ classes > . 


Rembrandt 
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(1643) = reluct. 
re.luc.tiv.i.ty [ro lük’ tiv’ tî] (n.) < relucı- 
(ance) + (conduct Jivity)> (ca. 1888) 
الممانعيّة؛ الممانعة النوعية: الممانعة المغنطيسيّة‎ 
التي تكشّف عنها مادةٌ ما بالمقارنة مع ممانعة‎ 
الهواء (مغ).‎ 
re.lume [ri lööom’] (+1.), -lumed; -lum.ing 
<re- + (ilJlune> (1604) يضرم ثانة؛‎ 
يشعل من جديد.‎ 
re.lu.mine [ri مهنا‎ mîn] (1.), -mined; 
-min.ing < Lale L. reluminare: re- + 
luminare to light up > = relume. 
re.ly (ri lî] (vi.), -lied; -ly.ing < Old F. 
relier, from L. religare lo bind > (1571) 
> You may ~ upon it that he يثق‎ )١( 
111/ا (۲) يُعَوّل على؛ يعتمد على؛‎ be cary. < 
. > 1 ©88 ~ 08 یکل على <.ناملا‎ 
rem [rëm] )71.( <r(oentgen) e(quivalent 
in) nan) < )1947( الرّم؛ الريم : مقدار‎ 
الإشعاع المؤين المطلوب لإحداث ار الضر ر‎ 
ذاته الذي ينز بالإنسان رونتجنٌ واحد من أشعة‎ 
. إكس العالية الفُلطيّة (فز)‎ 
REM ([rëm] (n.) (1962) = rapid eye 
movement. 
re.main [ri mãn’] (vi. n.) <Mid. Eng. 
remainen, from Mid. F. remtaindre, 
from L. remanéëre: re- + manëre tO 
remain > (14c) یبقی (۲) يمكث (۳( يظل‎ )۱( 
./م:‎ )٥( .ام عد: بقايا؛ خرائب؛ فضلات‎ 0 
الآثار غير المنشورة: كتابات يخلفها المؤلف. غير‎ 
جثة؛ جثمان.‎ :7/. )١( منشورةء عند وفاته‎ 
That ~s to be seen. هذا ما سرف نعرفه في ما‎ 
بعد؛ هذا ما نترك الإجابة عنه للزمن؛ هذا ما ستبدیه‎ 
re.main.der [ri man‘ dar] (n. adj.; v1.) 
> Mid. Eng. renıaynder, from Old F. 
remainder, from remaindre (o remain > 
)15©( : القَضلة؛ فَضّلة المال أو الحنّ العقاري‎ )١( 
المال أو الحقّ الذي يبتدىء عندما ينتهي مال أو حي‎ 
سمه كالمال أو الحقّ الذي يحرزه هُ المرء إذا أوصى‎ 
له شخص آخر بالانتفاع بقطعة أرض مدة من الزمان‎ 
على أن تؤول هذه الأرض إليه وإلى ذريته (ق)‎ 
بقية (7) الباقي : الرقم الذي يبقى بعد القسمة أو‎ )۲( 
الطرح ر( (5) الكاسد؛ الراكد: كتاب يعرضة الناشر‎ 
للبیع بسعر مخفُض بعد أن يكون الإقبال عليه قد َر‎ 
باق § ) يُصَفَي: يبيع كتاباً كاسداً أو‎ )( § 
. راکداً بسعر مخفض‎ 
re.main.der.man [ri مقم‎ dar mon] )7.( 
<remainder + ۸a" > صاحب المُضلة: من‎ 
آل إليه الحقّ العقاري إثر انقضاء حقٌ الغير فيه أو‎ 
سقوطه (ق).‎ 
re.make [v. rë‘mûãk’; ıı. rë ‘mak’ (vt.: n.), 
-made; -mak.ing <re- + nake > (1635) 
د يصنع ثانية. «ب» يجدد: یصنع بشکل‎ )١( 
مختلف 8 (7) شيء مُعادٌ: شيء مجدّد. ويخاصة:‎ 
re.man [rê mãn’] (Y1.) <re- + man> 
)1666( يزرد ثانية بالرجال (۲) يميد إليه‎ )١( 
. شجاعته‎ 
re.mand [ri mãnd’] (v1. ره‎ < Mid. Eng. 
renıaunden, from Mid. F. remander, 
from Late L. remandarc to repeat 2 
command > (15c) يأمر بإرجاع؛ مثل:‎ )١( 
«أ» يعيد الدعرى إلى محكمة ديا استؤنئف حكمها‎ 


rclique 


<F. reliquaire, from Medieval L. 
reliquiariunı, from reliquia relic > (ca. 
1656( المَدْحَر: وعاء تُحفظ فيه الدُخائر الدينية‎ 
المقدّسة (نص).‎ 
re.lique [rî lêk’; rël’ ik] (n.) archaic = relic. 
re.liq.ui.ae [ri lik wi كة‎ (n. pl.) < Late L. 
= remains of a martyr > (1654) رُفات؛‎ 
بقايا. وبخاصة: بقايا المتعضيات الأحفورية أو‎ 
المسْتخجرة (را. أأئوه؟).‎ 
rel.ish (rël ish] (n.; vt. n.) <alleration of 
Mid. Eng. reles laste, from Old F. reles 
something remaining> (ca. 1530) 
نكهة؛ وبخاصة: نكهة لذيذة مُقبّلة (۲) مقدار‎ )١( 
> ضئيل (۳) «أ» استمتاع؛ تلذذ. «ب» مَيْل لها‎ 
. تابل؛ بهار‎ e1 )8( no ~ for such jokes > 
«ب» المقبّل : طعام «يفتح» الشهيّة 8 (5) «آ» بُنکه:‎ 
يضيف نكهةٌ إلى. «ب» يُسَوّغْ: يجعله سائغاً حسن‎ 
المذاق. «ج» يتبّل: يضيف بعض التوابل إلى‎ 
يستمتع ب (۷) «آ» يستطيب؟؛ يستسيغ.‎ ) 
«ب» يتذوّق × (۸) يتميز بنكهة أو صفة خاصة.‎ 
re.live ([rê’liv’] .اسم‎ i.), -lived; -liv. ing <re- 
+ يستعيد الذكرى: يُحيي في (1548) <ع«ا|‎ )١( 
مُخيّلتِهِ حدثاً من الأحداث أو خبرة من الخبرات‎ 
< That was an experience I should not 
)نا × (۲) يحيا ثانية؛ يحيا من جدید؛‎ e <.ہ وغ‎ 
يعود إلى الحياة.‎ 
56.1080 ]58/1507[ )۷۲.( يعيد النقل: يعيد نقل ملف‎ 
أو برنامج من القُرص إلى ذاكرة الكومبيوتر الرئيسية‎ 
>00 ~ a program after (load 15 (را.‎ 
a crash >. 
re.lo.cate [rë lö kat] (vt. Û), -cat.ed; 
-«at.ing <re- + loca(e> (1834) يعيد‎ )١( 
تحديد المَوْقع : «أ» يرّحل: يلقل إلى مكان جديد.‎ 
«ب» يضع في موضع آخر × (۲) ينتقل إلى مكان‎ 
جدید.‎ 
re.lo.cat.ee ([rë’lö’ko të] (n.) (1954) 
المُرَّحُل: المنقول أو المتتقل إلى مكان جديد.‎ 
re.lo.ca.tion [rëê 15 kã’ shen] (nı.) <re- + 
location > إعادة تحديد المَوقم: «أ» نقل إلى‎ 
.<~ of war refugees> مكان جديد‎ 
«ب» التّرحيل: إخلاء المناطق العسكرية من‎ 
سكانهاء في أثناء الحرب» وإعادة إسكانهم في‎ 
. <the ~ of population > منطقة جديدة‎ 
re.lu.cent [ri و15‎ sant] (adj.) < L. relucens, 
past part. of relucêre to shine back > 
(1507) .< her ~ eyes > لامع + برّاق؛ ساطع‎ 
re.luct [rî lükt’] (vi.) <L. reluctari = to 
struggle against > )1547( يقاوم ؛ يعارضص؛‎ 
. يمانم ؟ یر غب عن‎ 
re.luc. tance [rîi lük (ans) (n.) (1710( )١( 
«أ» مقاومة؛ معارضة. «ب» كرّه؛ نفور؛ رغبة عن‎ 
الممانعة: مقاومة الدارة المغنطيسيّة للتّدفق‎ )۲( 
المغتطيحي. . وهي تعادل القوة المحرّكة المغنطيسية‎ 
مقسومةً على التدق المغنطيسيّ (مغ).‎ 
re.luc.tan.cy 5 lük’ ton sÎ] )5.( (1634) = 
reluctance. 
re.luc.tant [ri lük tent] (adj.) <L. reluc- 
tans, past part. of reluctari to struggle 
against > (1706) مقاوم؛ معارض ؛ ممانع‎ )١( 
> ۸۵۷3۲ كاره إ؛ راغب عن؛ غير راغب فی‎ )۲( 
` seemed ~ to help us.>. 
re.luc.tant.ly [ri كلت‎ tont II] (ad».) على کرو؛‎ 
عأهاءعباءءم‎ [ri كاتا‎ tãt’] (yi.), -tat.ed; -tat.ing 
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remediation 


6 ی ا و ج ج و ا 


بالكلية . 

re.mit.ter [ri اقم‎ or] (.) (1445) remit فا‎ )١( 
الرّجعة: عودة إلى حى قانوني سابق والتعويل‎ )۲( 
عليه لحماية تصرف لاحق مطعونٍ فيه (ق)‎ 
الإحالة: إعادة الدعوى إلى محكمة دُنيا‎ )۳( 
استؤنف حكمها (ق).‎ 

re.mit.tor [ri mit“ ?r] (.) مرسل الحرالة؛ مُحرّل‎ 
النقود.‎ 

rem.nant [rëm’ nant] )5.: adj.) > Mid, Eng. 
remenant, from Old F., pres. part. of 
remaindre to remain > (14c) بقيّة؛‎ )١( 
<~s of former greatness> أثارة‎ 
الفضّلة: قطعة قماش صغيرة تَمُْضْل عن البائع‎ )۲( 
>2 فيبيعهاء عادةً. بسعر منخنض <ه]531 ~ہ‎ 
> would carry in his باق؛ متخلف‎ 95 
heart some ~ feeling of disgrace 
— Bernard De Voto>. 

re.mod.el [rë 260” al] (vı.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling <re- + model> 
)1789( يُجِدّد الصياغة (۲) يغيّر البنية أو‎ )١( 

. الشكل أو الطراز أو التفصيل (۳) يعيد البناء‎ ٠ 

re.mon.e.tize [rë mün’a tîz] (vr.), -tized; 
-tiz.ing <re- + monelize > (1878) يعيد‎ 
جَعْلَهُ قانونياً: يجيز التعامل به ثانية بوصفه عُمْلة‎ 
. >00 ~ 5119765 < قانرنية‎ 

re.mon.strance [ri mön’straens] )1.( (1585) 
احتجاج ؛ اعتراض.‎ 

re.mon.strant [ri mön’strent] (adj.; n.) 
)1641( تج ؛ معترض § (5) المَحْتجٌ؛‎ )١( 
. المعترض‎ 

re.mon.strate [rı mön strat] (vt. i.), 
-strat.ed; -strat.ing < Medieval L. re- 
monstratus, past part. of remonstrare (O 
demonstrate: re- + monstrare to show > 


يحتج؛ يعترض على . )1666( 
shan] (r.)‏ قاو re.mon.stra.tion [rê ’ mÖön‏ 
احتجاج ؛ اعتراض . 


re.mon.stra.tive [ri معاد صقم‎ tiv] (adj.) 
احتجاجيَ؛ اعتراضيّ: معبّر عن احتجاج أو‎ 


اعتراض . 
<L. = delay>‏ (.م/) rem.o.ra [rëm’a ro]‏ 
() اللتك: سمك في (1567) 
remora /.‏ بواسطته أن يلتصق بالأقراش 


والسلاحف والسفن وغيرها من الأشياء المتحرّكة 
(۲) عقبة؛ عائق . 

re.morse [ri mêrs’] (.م)‎ > Mid. Eng., from 
Mid. F. remors, from Medieval L. = 
act of biting again > (15c) ندم؛ ندامة‎ )١( 
عذاب الضمير؛ تبكيت الضمير (7) شفقة؛‎ )۲( 
رحمة (.م).‎ 
بلا شفقة؛؟ من غير ما رحمة.‎ 

fol] (adj.) (1592)‏ دعقم re.morse.ful [ri‏ 
)١(‏ نادم (۲) ميم بالئّدم؛ ناشىء عن نَدَم 2 > 
٠‏ < بقوع ~ 1 

re.morse.less [rî 121615 15s] (adj.) <remorse 
+ قاس ؟ وحشيّ؛ عديم (1593) < 5وم/-‎ )۱( 
الرحمة (۲) متواصل؛ مستمرٌ من غير انقطاع؛ لا‎ 
. يعرف التعب‎ 

re.mote [ri möt’] (adj.), re.mot.er; re.mot.est 
<L. remotus, from past part. of 
removëre to remove > (15c) بعيد؛ ناءٍ‎ )١( 
<a منعزل م‎ () <a ~ country > 
مخالفث لِ؛‎ )۳( cottage in the ءلانط‎ < 
< Her comments were ~ from مجان ل‎ 


without ~, 


of their youth. <‏ (۲) «أ» ذكرى ماضية. «ب› 
.ار عد: ذكريات (۴) المذكر : كل ما يذكر المرء 
بسي ء أو يجعله e‏ فيه . 


rem.i.nis.cent [rëm’a nisan (adj.) <L. 


reminiscens, pres. part. of reminisci (O 
remember > (1765) ذو‎ «i» : استذکاري‎ )١( 
علاقة باستذكار الماضي. «ب» حافل بالذكريات‎ 
مولع باستعادة الذكريات‎ )١( >2 به‎ )311< 
> scenes ~ 01 کر ي‎ (F) < ~ old men > 
one’s childhood > . 
rem.i.nis.cen.tial [rëm’a nisan shal] (adj.) 
(1646) = reminiscent. 
re.mint [rë' mint] (vi.) <re- + mint> 
)1823( يسك ثانية؛ يسك من جديد: يُذيب‎ 
القطع النقدية القديمة أو التالفة ثم يعيد سَكها جاعلا‎ 
منها عملة جديدة.‎ 
re.mise [ri mîz’] (1.J), mised; -mis.ing 
<Mid. Eng. remisen, from Mid. F. 
remis, past part. of remettre (O put 
back, from L. remittere to send back > 
(15e) يتخلّى أو يتنازل عن (ق).‎ 
re.miss [ri mis’] (adj.) > Mid. Eng., from 
L. remissus, from past part. of remittere 
to send back, relax> (15c) Ja (1) 
غير ممن : دال على إهمال (۳) كلان: متوانٍ‎ )۲( 
<The service in this hotel 15 بطيء‎ (<( 
very ~.>. 
re.mis.si.ble [rî mis b51] (adj.) )1577( قاب‎ 
. > للمَغْفرة؛ ممكنّ غفرانه < 5155 به‎ 
re.mis.sion [ri mish’ 2n] كت (1360) ل.م)‎ )0( 
عن؛ انقطاع عن (۲) غفران؛ صفح (۳) إلغاء‎ 
تسكين ؛ تخفيف (0) تأجيل ؛ إرجاء (1) إحالة ؛‎ )٤( 
تحويل (۷) إرجاع؛ إعادة.‎ 
re.miss.ly [rî mis 11( (ad. بإهمال؛ بتوان؛ ببّطء‎ 
.(remiss إلخ. (را.‎ 
re.miss.ness [ri mis إهمال؛ توان ؟ بطء (.:) ]ئ13‎ 
.)٣عصنكs إلخ . (را.‎ 
re.mit [ri mit’] (v1.: i. n.), -mit.ted; -mit.ting 
< Mid. Eng. remitten, from L. remittere 
to send back: re- + mittere to send > 
)14٥( ينقطع عن؛ يكف عن (۲) يُخقّف؛ يتر‎ )۱( 
يَغْفِر؛ يَصْمْح عن‎ )3( > ~ led their efforts > 
>0 ~ 3 يلغي‎ )٤( >0 ~ 5185< 
>)0 ~ یک يُحْمُف‎ (o) penalty > 
”اوم (1) يحيل إلى. ويخاصة: يعيد الدعوى‎ < 
إلى محكمة دنيا استؤنف حكمها (ق) (۷) يعيد؛‎ 
يُرجع. وبخاصة: يعيد إلى السجن )۸( يؤجل ؛‎ 
يشکن؛‎ )٠١( × يُحوّل أو يرس مالا‎ )٩( يرجىء‎ 
يفْتّر؛ تخف حِدَتّهُ. وبخاصة: تخف حدّة المرض‎ 
الإحالة. وبخاصة: إعادة الدعوى إلى‎ 8 
محكمة دنيا استؤنف حكمها (ق).‎ 
re.mit.ment [ri mit’ mant] (.) = remission. 
re.mit.tal [ri mit’ al] )2.( (14c) = remission. 
re.mit.tance [ri mit’ ens] (n.) (1705) 
حوالة : حوالة مالية (۲) تحويل النقد [بالبريد].‎ )١( 
remittance man )71.( )1886( التحاويلي : شخص‎ 
يعيش خارج اليلاد على الأموال المحؤلة إليه من‎ 
. الوطن‎ 
re.mit.tent [ri mitً’ent] (adj.) > سآ‎ remit- 
tens, pres. part. of remittere to send 
back > (1693) 


متفر ؛ متقطع ؛ متردّد 
fever>.‏ بم > 

الحمى المتقتّرة؟ الحَمَى (.71) remittent fever‏ 
المتقطعة؛ الحمّى المتردّدة: حمّى تَضْمُف أعراضّها 
على نحو ملحوظ في فترات معيّنة من غير أن تزول 


re.me.di.a.tion [ri më di ã shan] (7.J (1818) 
. < ~ of reading difficulties > معالّجة إلخ.‎ 
rem.e.di.less [rëma dî 15s] (adj.) عُضال:‎ 
rem.e.dy [rëm’a dî] /n.; Yt./ pl. -dies, ۷. 
-died; -dy.ing < Mid. Eng. remedie, 
from Norman F., from L. remedium 
medicine > (13C) علاج؛ دواء (۲) معالجة‎ )١( 
الحلْ؛ المَحْرّج: وسيلة‎ )٤( إصلاح؛ تصحيح‎ )۳( 
يعالج؛ يداري‎ )٥( 8 لاسترداد حقّ أو رفع ظلامة‎ 

)0( يصلح ؛ يصححح 0 
re.mem.ber [ri mëm bor] (Y1. i.) < Mid.‏ 
Eng. renembren, from Mid. 1. re-‏ 
membrer, from Late L. rememorari:‏ 
re- + memorari to be mindful of>‏ 
)١(‏ يَذْكر: يتذكر (14c)  <She ~ed her‏ 
< .sرهd‏ h001طءء‏ (۲) يكافىء: يعطيه حُلواناً أو 
بقشيشاً < 821165 2 ~ہ 10> × )٣(‏ يملك ذاكرةً 
Dogs ~.>.‏ > 
أرجرك أن تحمJ« Please ~ me to your father.‏ 
أو نهدي. تحياتي إلى أبيك . 
bal] )00[.(‏ د bar‏ قم re.mem.ber.a.ble [ri‏ 
memorable.‏ = 
brans] (r.) (14c)‏ قم re.mem.brance [ri‏ 
)١(‏ تذكر (۲) ذاكرة (۳) ذكرى )٤(‏ تذكار )٥(‏ إحياء 
ذكرى (1) ./م: تحيّات Give my kind ~s‏ < 
to your brother. >.‏ 
إحياء لذكرى. 
ذكرى الهدنة: (1918) (.:71) Remembrance Day‏ 
يوم ١١‏ نوفمبر المُعتبر عطلة رسميّة في كندا إحياءً 
لذكرى انتهاء الحرب العالميّة الأولى عام ١518‏ 
والحرب العالمية الثانية عام .١956‏ 
re.mem.branc.er [ri mëm’ bron sar] (n.‏ 
)١(‏ موظف حكومي أو متشار قانوني (156) 
[فى إنكلترا] (۲) المُذّكر: من يذكر غيره بشىء 
(۳) تذكار. ١‏ 
أحد الذكر ى : الأحد ).7/( Remembrance Sunday‏ 
الأقربُ إلى يوم ٠١‏ نوفمبر والذي يُحضل فيه في 
بريطانيا بذكرى انتهاء الحرب العالمية الأولى عام 
6 والحرب العالمية الثانية عام .١9146‏ 
re.mex [rëٌ mëks] (n.) pl. rem.i.ges [rëm’î‏ 
jéêz] > New L. remex, from L., oars-‏ 
man, from remus Oar + agere tO‏ 
ريشة الطيران: أيّ من ريشات (1767) <ع۷تإل 
الطيران في جناح الطائر. 
re.mil.i.ta.ri.za.tion [rë‘mîl’a ta ra za shan]‏ 
إعادة تسليح . (n.)‏ 
re.mil.i.ta.rize [rëê'‘mil’ 2 ta rîz’] (vt.) <re-‏ 
يلح ثانية: يُعيد )1936( militarize>‏ + 
تسليح دولة إلخ . 


re.mind [ri mînd’] (vt.) <re- + mind> 


in ~ of 


(1660) . يذكر؛ ينه‎ 
re.mind.er [ri mînder] (7.J) (1653) 


)١(‏ المُذكر: من يذكرك بشيء (5) المذكرة؛ 
التذكرة : رسالة تذكير بشيء. 

re.mind.ful [ri mînd’fol] (adj.) (1810) 
متذكر؛ متنبّه ؛ واع (۲) مذكر.‎ )١( 

rem.i.nisce [rëm’a nis] (vi.J, -nisced; 
-nisc.ing < back-formation from remi- 
niscence> (1|829) يستذكر الماضي ؛ يستغرق‎ 
. في الذكريات‎ 

rem.i.nis.cence [rëm’2 nis ans] (^.J (1589) 
استذكار الماضي؛ الاستغراق في الذكريات؛‎ )1( 
> © التفكير في الخبرات السالفة والتحدّث عنها‎ 
two old fricnds spent an evening In ~ 


rencgade 


interest in classical poetry >7 . 
ren.con.tre [rën kön’ tar; F. rãn kn’ tre] or 
ren.coun.ter [rën koun’ tar] (n./ < Old 
F. rencontre, from renconirer to have a 
(hostile) meeting > (1926) مناوشة؛‎ (1) 
>4 معركة (؟) مباراة؛ مناظرة - لإ[1106‎ 

. لقاءٌ عابر‎ )7”( between two wits < 
ren.coun.ter [rén koun’ tar] (v1.: i.) < Mid. 
F. rencontrer = to meet by chance > 
)1549( . يلغي به مصادفة‎ 
rend ([rënd] (vt.; i./J, rent ([rënt]; rend.ing 
> 5410. Eng. renden, from Old Eng. 
rendan > (bef. 12c) يتزع : ينزع بقَرَةٍ أو‎ )١( 
نف (۲) دأ يُمرّق . «ب» يَشّقّ. «ج؛ يَشْقْ الجيبٌ‎ 
[حزنا أو غضبا]. «دء يمجرح؛ يؤذي المشاعر‎ 
> 260 to ~ him with her scorn > 

× (۳) يتمزق . 

ren.der ممم‎ dar] (vt. رم‎ <Mid. Eng. 
rendren to give in return, relinquish, 
from Old F. rendre to give back > (14c) 
يُذيب؛ يذوّب: «(أ» يستخرج أو يستخلص‎ )١( 
بالإذابة. «ب» يعالج شيئاً بحيث يحوّله إلى دهون أو‎ 
زيوت صاعيّة أو إلى أسمدة (۲) «أ» ينقل أو يله‎ 
>)0 ~ 8 [رسالة]. «ب» يلم؛ يتخلى عن‎ 
لإاء. «ج» يقدّم [حساباً أو خدمة أو مساعدة‎ < 
إلخ.]. «د» يُصدر حكماً (۳) «آ» يرد؛ يرجم.‎ 
«أ» يجعل؛ يصيّر‎ )٤( «ب» يدفع [ضريبة إلخ.]‎ 
. «ب» يصف‎ . > She ~ed him helpless. > 
يرسم! يصوّر. «د» يمثّل [دوراً مسرحيًً].‎ ٩ج‎ 
دهه يعزف! يغْنّي. «و» يترجم. «ز» يقيم العدل‎ 
يطلي [بالطبقة الأولى من الدهان] 8 (1) عرض‎ )6( 
[يقدّمه المستأجرء بخاصةء إلى صاحب الإقطاعة‎ 
في شكل خدمات أو أموال إلخ .] (7) الطبقة الأولى‎ 
. من الطلاء‎ 

ren.der.ing [rën dar ing] (r. )1440( إذاية‎ )١( 
الأداء:‎ )٤( نقل؛ تليم (۳) تخل عن‎ )۲( 
>2516 823306 a العزف أو الغناء أو التمثيل‎ 
ترجمة‎ )٥( 20141ع1م5‎ ~ of the song.> 
<an Arabic ~ of a French poem > 
الطبقة الأولى من الطلاء (۷) رسمٌ تمثيليّ‎ )١( 
[لمبنى أو نحوه].‎ 

da vOO°] (n.; vi: £.),‏ مقع] ren.dez.vous‏ 
-voused; -vous.ing < Mid. F., from‏ 
rendez vous = present yourselves >‏ 
)١(‏ «أ» المُلْتقى: مكان يواعد على (1591) 
اللقاء فيه. «ب» المَلْقّى ؛ المُتَجَع: موطن يقصده 
الناس للرياضة أو الاستجمام إلخ. (۲) الموؤعد: 
لقاء يتم بناء على تواعد سايق (۳) الجَمع: عملية 
يَقْصّد بها تحقيق لقاءِ بين مركبتين فضائيّتين (فضا) 8 
eh )£(‏ يلتقيان [بناة على موعد]. «ب٤‏ يجتمعان؛ 
يلتقيان <The two spacecrafls ~ed‏ 
< .yااsuccessfu‏ × (9) يجمع: يجمم بين 
شيثين أو أكثر decided to ~ two fleets‏ < 
Newsweek >.‏ — 

ren.di.tion [rën dish’ on] (n.J) <Mid. F. 
alteration of reddition, from Late L. 
redditio, from L. redditus, past part. of 
reddere to return > (1601) .render مص‎ 
مثل: «أ» تخل عن؛ تَليمٌ مدينة إلى العدو.‎ 
. «ب» ترجمة. «ج» أداء؛ تمثيل؛ عزف‎ 

ren.e.gade [rëno gãd’] (n.; adj.: vi), 
-gad.ed; -gad.ing > Sp., from Medieval 
L. renegatus, [from pasl .2216م‎ of 
renegare to deny: re- + negare LO 


ou good; o0 bool; ou out; û under; û urgent; د‎ ¬ u in alone, ¢ in sjstem, i in casıly, o in gallop, u in Circus. 


1555 


من يتولى نقلّ الأثاث من منزلٍ إلى آخر» أو مكتب 
إلى آخرء عندما يغيّر المرء مَْكَنَهُ أو مقر عمله. 
REM sleep (n.) <r(apid) e(ye) m(ove-‏ 
ment) > = paradoxical sleep.‏ 
re.mu.ner.ate [ri my56 n2 rãl’] (v1.),‏ 
-at.ed; -at.ing <L. remuneralus, past‏ 
part. of remunerate to recompense >‏ 


)1523( يكافىء (۲) يعوضص.‎ )١( 
re.mu.ner.a.tion [ri my55 na rãُ shan] (n. 
(15c) مكافأة (۲) تعريض.‎ )١( 


re.mu.ner.a.tive [ri مونزم‎ na rã’‘tiv] )64[.( 
)1627( مكافىء (۲) مُعَرّض (۳) مزح‎ )١( 
> ~ work or business >. 

ريموس: في الميثرولرجيا Re.mus [rê ms]‏ 
الرومانية. الاخ التوأم ل «روميولورس؟ (را. 
(Romulus‏ . 

re.nais.sance [rën’a sãns’] (n.; adj.) <F., a 
rebirth, from renaisire to be born 
again, from L. renasci: re- + nasci LO 
be born > (1845) النهضة‎ « :cap. )١( 
الأوروبية: حركة انتقالية في أوروبا بين القرون‎ 
الوسطى والعصر الحديث. نشأت في القرن الرابع‎ 
عشر في إيطاليا واستمر ت إلى القرن السابع عشرء‎ 
وقد تميّزت بالتأئر بالمفاهيم الكلاسيكيّة وبازدهار‎ 
الادب والفنّ ويانبلاج فجر العلم الحديث.‎ 
«ب» عصر النهضة الأوروبيّة. «ج» الطراز‎ 
المعماري «الكلاسيكي المخدث» السائد في عصر‎ 
النهضة (7) .62©: حركة أو حقبة من النشاط الفنى‎ 
والعقلي الشديد (9) انبعاث؛ ولادة جديدة‎ 
> نَهْضوِيٌ: منسوب إلى عصر النهضة به‎ )9 
art>. 


موسوعياً: من أَهمَ أسباب -هاءرعهء 
النهضة الأوروبية ظهورٌ المدن 
وازدهارها؛ وبرورٌ طبقة جديدة من الناس 
تعمل في ميداني التجارة والصناعة 
وتحدى طبقة أمراء الإقطاع من حيث 
الثروةٌ والثقافة وتنظر إلى الحياة نظرة 
جديدة تعارض مع نظرة الكنيسة التي 
علّمت أن الدنيا وادٍ للدموع والأحزان؛ 
وهجرةً عدد من علماء القسطتطينية إلى 
إيطاليا عقب استيلاء السلطان محمد م 
عليها (عام )١467‏ حاملين معهم كثيراً من 

المخطوطات الإغريقية القديمة؛ واتصال 
الأوروبيين عموماً بحضارة العرب في 
الاندلس والشرق واتصال الإيطاليين 
خصوصاً بهذه الحضارة عن طريق جزيرة 


عَلَة. 


اللْهْضو يّ: شخص (1906) (.:71) Renaissance man‏ 
ذو اهتمامات عريضة وخبرة واسعة في عددٍ من 
حقول المعرفة. 

re.nal [rë’ nol] (adj.) <F. rénal, from Late 
L. renalis, from renes kidneys> (ca. 
1656( > كُلُويَّ: ذو علاقۃ بالكُلِعَيْنَ به‎ 
calculus >. 

رينان» آرتنت )۱۸۲۳ _ Re.nan [ra nãn’], Ernest‏ 
2757: مؤرخ وفيلسوف فرنسي. تميّزت بحوثه 
بالنزعة العقلانية وبالإيمان بالعلم. أشهر آثاره «حياة 
يسوح؟ .(A 2 Vie du Jêsus‏ 

re.nas.cence [ri nãs ‘ons) (n. often cap.) 

(1864) = renaissance. 

re.nas.cent [ri nãs’ ont] (adj.) <L. renas- 
cens, pres. part of renasci (o be born 
again > (ca. 1727) منبعث؛ مولود ثانية‎ )١( 
>28 - متولّد من جدید؛ ناشط من جديد‎ (۲( 


Aã at; A datc; ã cuarc; ã cur; 8 egg: 8 mc; I in; I bite; 86 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; 


remote clicnt 


<something مختلف عن‎ (€) the truth. > 
ضئیل؛ قليل‎ )٥( ~ rom my experience > 
< She hasn't the ~ st idea where he is. > 
متحفّظ؛ مُتَجِافٍ؛ غير مُبْدٍ اهتماماً بالآخرين‎ )١( 
> 213135 manner was polite but ~.> 
. > ~ ©00]501< من بعد‎ )۷( 

synonyms: alien, distant, far, مرادنات:‎ 
inaccessible, isolated, lonely, removed, secluded, 
unrelated. 

antoayms: accessible, adjacent, close, أضناد:‎ 


near, proximate, related. 


الربون النائي: شخص يطلع remote client (7.J‏ 
على بريده الالكتروني دون استخدام خادم (را. 

(server 5‏ الشيكة المَحَلَيّة . 

(۱) التُحكُم من بعد: نظام (.) remote control‏ 
للتحكم من يُعَدٍ بجهاز ماء كالتلفاز وما إليهء بواسطة 
الموجات اللاسلكية (۲) جهاز التحكم من بُعد. 

re.mote.ly [ri möt’ lî] (adv.) من بعيد‎ )۱( 
< processes controlled ~ by the tiny 
قليلاً؛ إلى‎ )۲( brain - WE. Swinton > 
>1 am 2006 ~ حدٌ قليل؛ إلى أدنى حذّ‎ 
interested in what they are saying. > . 

re.mote.ness [ri möt nas] (7.J) د إلخ. (را.‎ 
. (remote 

re.mo.tion [ri ةم‎ shan] (n.) <Mid. Eng. 
remocion, from L. remotio, from remo- 
vêre (past part. remotus) to remove > 

(15c) = removal. 

re.mount [rë mount’] (vt. i. n. ) <re- +‏ 
(۱) يركب ثانية؛ e‏ من mount > (15C)‏ 
جديد إلخ . (را. غ220102) (۲) یزود بأفراس بديلة 
§ (۳) الجواد البديل : جواد مُعَدَ للحلول محل آخر. 

re.mov.a.bil.i.ty [ri وبثوهم‎ bila ti] (r.) 
. قابلية للنقل أو التزع أو الإزالة‎ 

قابل للنقل (./66) [1٥ط va‏ “وه re.mov.a.ble [ri‏ 
أو النزع أو الإزالة. 

re.mov.a.ble.ness [ri m50 دا‎ bal nas] (.ه)‎ 

= removability. 

re.mov.al [ri m55 v2] (n.) (1597) (1)‏ 
«أ» تقل . «ب» انتقال (۲) نزع (۳) صرف من 
الخدمة (5) إزالة إلخ. 

شاحنة الانتقال: عربة كبيرة لنقل (.71) 7815 56520721 
الأثاث من منزل إلى آخر. 

re.move [ri mOov’] (vı.; i. n.), -moved; 
-mov.ing < Mid. Eng. 767101611, from 
Old F. removoir, from L. 7677101676: re- 
+ movêre (o move> (14c) . ينمل‎ eh» )١( 
«ب»6 يحوّل دعوى من محكمة إلى أخرى () يزع‎ 
× يزيل )0( يَقَثّلَ‎ )٤( يضرف من الخدمة‎ (۳( 
يْقَل؛ يغيّر مقر عمله أو سَكيْهِ (۷) يرحل‎ 0) 
تقل؛ انتقال؛ وبخاصة: تغيير مقرّ العمل أو‎ )۸( § 
<At a short ~ السکن (5) مسافة ؛ بَعْد؛ مَبْعَدةَ‎ 
upon the same platform was an officer. 


<a ترّجة‎ )٠١١( — Ambrose Bierce > 
الترفيم: ترفيع‎ )١١( cousin at first ~ > 


re.moved [ri möovd’] (adj.) <a نخد؛ ناء‎ )۱( 
dialect equally ~ from Italian and 
> His مغاير؛ مباين؛ مخالف‎ )۲( French > 
explanation is far ~ from the truth. > 

(۳) بعيدٌ [من حيث درجة الفُرْبّى]. 
(۱) الناقل؛ النازع + re.mov.er [ri 121050617 ar] (n.)‏ 


المزيل إلخ. (را. 7622076) (۲) ناقل الأثاث: 
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rencgado 


۴ س 


مكبة الإعارة والتأجير (1928) ).7/( rental library‏ 
(را. .(lending library‏ 
)١(‏ دخل؛ إيراد )1689( > rente [rãnt] (/ı.) < F.‏ 
(۲) .ام عد: سندات الخزينة: سندات تصدرها 
الدولة وتبيعها للراغبين فيها لقاء فائدةٍ معيّنة (اد) 
(۴) فائدة مندات الخزيتة. 
)١(‏ المؤجر (1655) (.۸) rent.er [rën’ tar]‏ 
(۲) المستأجر. 
)ا( مجّاناً؛ rent—ree [rënt’ fr] (adv.)‏ 
بالمجان؛ من غير أجرة (۲) غير معَدَ للإيجار. 
صاحب الدّخل ren.tier [rãn 51 (n.) <F.>‏ 
جدول الإيجار: بيان (1534) (.7) rent-roll‏ 
بالإيجارات والمستأجرين الذين يشغلون مبئّى معيّنا. 
إضراب المتأجرين: (1964) (.7) rent strike‏ 
رفض جماعة من المستأجرين دفع الأجور احتجاجاً 
على ارتفاعها إلخ. 
re.num.ber [rë nün’ bar] (v/.) <re- +‏ 
)00( يرقم ثانية؛ يُعيد الترقيم number > (15c)‏ 
(1) يغيّر الترقيم. 
re.nun.ci.a.tion [ri nün’sîi ã’ shan] ).(‏ 
Mid. Eng., from L. renuntiatio, 0‏ > 
renuntiatus, past part. of renuntiare (O‏ 
)١(‏ إنكار؛ رَفض (۲) ارتداد renounce > (14c)‏ 
[عن دِين] (۳) اعتزال؛ تنشّك )٤(‏ تخل [عن حقّ أو 
لقب أو ملك]. 
ren.voi [ran voi’ ] (n.) <F. = a sending‏ 
)١(‏ الإبعاد: إبعاد الدولة شخصاً غير < )عمط 
مرغوب فيه» وبخاصة الديبلوماسيين» من 
أراضيها (ق) (۲) الإحالة: إحالة المشروع إلى 
لجنة مختصّةء أو القضية من التحقيق إلى القاضي 
ومن محكمة إلى محكمة أو من قانون إلى 
قانون (ق). 
re.o.pen [rê ö pan] (vt. i.) <re- + open>‏ 
)١(‏ يفتح ثانية ؛ يفتح من جديد (۲) يستأنف (1733) 
discussion <‏ ~ہ 10> (۳) يستأنف مناقشة 
كذا؛ يستأنف النظر في <02]5201© 2 ~ 10> 
)٤(‏ يعاود؛ يبدأ من جديد > علع2]]2 an‏ ~ 1)0> 
)٥( ×‏ يستانئف العمل بعد انقطاع : يمتح من جديد 
The supermarket ~ed after.a one-‏ > 
week shut down.>.‏ 
re.or.der’ ([rë êr’ dar] (vt. i.) <re- +‏ 
)١(‏ ينظم ثانية؛ يُعيد التنظيم (1733) < 0de‏ 
× (۲) يُعاود الطلب: يقدّم طلباً مكروراً (را. 
المادة التالية) . 
الطلب (1901) (.7) [عدل”<ة re.or.der? [rê‏ 
المكرور: طلبٌ ثانٍ أو مكرّر للسَلّع نفسها يقدّم 
إلى التاجر أو المنتج. 
re.or.ga.ni.za.tion [rê ûr gan 3 23 shan] (7.J)‏ 
)1( إعادة )1813( > <re- + organization‏ 
تنظيم (۲) إعادة التنظيم: تغيير جذريٌ في هيكلية 
مؤسسة تجارية» ويخاصة بعد الإفلاس (اد) . 
nîz] )«).: i.), -ized;‏ دع re.or.gan.ize [rê ûr‏ 
ينظم )1681( > -izing <re- + organize‏ 
ثانية ؛ يعيد التنظيم . 
rep" [rëp] (n.) > by shortening > (1705) =‏ 
reputation.‏ 
rep” [rëp] )1.( > by shortening > (1848) =‏ 
representative.‏ 
rep” or repp ([rëp] (n.) <F. reps modifica-‏ 
lion of Eng. ribs, pl. of rib> (1860)‏ 
المْضلّم: نسيجٌ صوفي أو حريريّ أو قطنيّ مضلْع . 
[rëp] ).( > by shortening > (1925) =‏ لمعم 
repertory; repertory theater.‏ 
rep [rëp] (n.) <r(oentgen) e(quivalent )‏ 


آوغوست :)١1414 - ١841١(‏ رسام فرنسي. يعتبر 
أحد أبرز ممثلي المدرسة الانطباعية. تشمل أعماله 
لوحات بارعةً تمتّل وجوهاً ومناظر طبيعية ومشاهد 
من المقاهي . 
re.nom.i.nate [rê nöm’? nãt’] (+/.), -nat.ed;‏ 
رشح )1864( > nominalce‏ + -مم > -nat.ing‏ 
انية [لمنصب إلخ.]؛ يُرَشْح من جديد؛ يعيد 
ترشيح فلان. 
shan] (n.)‏ قم 2 re.nom.i.na.tion [rê‏ 
ترشيح اڼٍ+ إعادة > <re- + noninalion‏ 
ترشيح . 
re.nounce [rî nouns] (v1. i.), -nounced;‏ 
-noun.cing < Mid. Eng. renouncen, from‏ 
Old F. renoncer, from L. renuntiare ٠0‏ 
)1( يكر؛؟ make known, report > (|4c)‏ 
فض (۲) یرتد: يعلن ارتداده عن دين (۳) يعتزل 
[العالّمَ]؛ يتك )٤(‏ يتخلّى [عن حَقَّهِ في العرش 
إلخ .] (65) يبرا من [ولده]. 
ren.o.vate [rën’a vût’] (»1.), -vat.ed; -vat.ing‏ 
renovalus, past part. of renovare:‏ سآ > 
re- + novare to make new> (1552)‏ 
)١(‏ يُجدّد؛ يُصلح؛ يُِرَمْم dاه‏ 88 ~ 10> 
building <‏ (۲) يحيي : ينفخ الحياة في 660) > 
to ~ the church >.‏ 
)١(‏ تجديد؛ ).1/( ren.o.va.tion [rën’ 73 sh2]‏ 
إصلاح ؛ ترميم (۲) إحياء. 
re.nown [ri noun’] (n.; vı.) <Mid. Eng.‏ 
renoun, from Old F. renont, from‏ 
renomer to make famous, from L. re-‏ 
)١(‏ شهرة nominare to name> (14c)‏ + 
>a man of high ~ <‏ 8 (۲) يجعله شهيراً؛ 
يكسبه شهرة . 
شهير؛ (ع14) (.jزad) re.nowned [ri nound’]‏ 
مشهور؛ معروف 8 His father was - as‏ > 
portrait painter. > .‏ 
Y1. i.) < Mid. Eng. rente‏ .1م rent’ [rënt]‏ 
income from property, from Old F.,‏ 
from Vulgar L. rendita, from the fem.‏ 
past part. of rendere to render > (13c)‏ 
(۱) أجرة؛ إجارة [يدفعها المستأجر إلى المؤجر] 
( الرّيع : الجزء الذي يؤديه المستأجر إلى المالك 
من غَلَةَ الأرض مقابل استغلال قواها الطبيعية التي 
لا تقبل الهلاك (اد) (۳) يلك مُؤْجَر [أو معروض 
للويجار] § )٤(‏ يستأجر (0) يوجر × )٦(‏ يوجر أو 
يكرن معروضاً للايجار 21 5 - This building‏ > 
a year.>.‏ 20,000 $ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
للويجار؛ برسم الإيجار. ,~ for‏ 
بالمجان؛ من غير. أجرة free of ~, <She lives in‏ 
a flal free of ~.>.‏ 
ren ([rënt] past and past parı. of rend.‏ 
ren [rënt] (n.) < Eng. dialect rent = to‏ 
)١(‏ مِرْق؛ شق؛ صَدذع )1535( rend>‏ 
(۲) انشقاق؛ انقام (۴) «أ» مَرّْق؛ شق 
وب» دق إلخ. 
يۇجُر؛ قابل (./60) [1دط rent.a.ble [rënta‏ 
للتأجير. 
rent—a-—car [rënt’o kãr’] (n.) <from the‏ 
imperative phrase rent a car> (1935)‏ 
سيارة مستأجرة. 
rent.al [rën’ tal] (n. adj.) (14c) 4a 5 (01)‏ 
إيجار (۲) جدول الإيجار (را. (rent-roll‏ 
(۳) يلك موججر (4) تأجيرة 8 (5) تأجيري 
value>.‏ ~ > 


)١(‏ المُرْتدٌ [عن دين]؛ الخارج (1583) < لامعل 
[على حزب]؛ الرافض [للاعراف والتقاليد] 8 (۲) 
«أ» مرّتد. «ب» خارج. دج» خائن. د“ رافض 
[للاعراف والتقاليد] § (۳) يرتد؛ يحرج على ؛ 


ren.e.ga.do ([rën’a gã dö] (n.) pl. -does 


<Sp.;seerenegade > (1599) = renegade. 
re.nege [ri nig’; rî nëg'; rî [أعقم‎ (vr. i), 
-neged; -neg.ing < Medicval L. renegare 
= to deny> (1548) ینکر (۱. ق)‎ )۱( 
يُخَلِف وعداً؛ يَنْكَثْ بعهد.‎ )۲( × 
re.neg.er [ri nig’ or; ri nëgً’or; rî nãgً or] 
)7.( المُلكر (ا.ق) (۲) المُخلف وعلهٌ؛‎ )١( 
re.ne.go.ti.ate [rê آم‎ gö shî ãt’] (7.J, -at.ed; 
-ak.ing <re- + negoliale > (ca. 1934) 
يفاوض ثانية؛ يفاوض من جديد. ويخاصّةٍ: يعيد‎ 
النظر في شروط عقي أو اتفاق ابتغاة الحدّ من الرَبح‎ 
. الزائد أو استرداد بعضه (اد)‎ 
re.new [rîi noo: ri nyo6[ (vi. i.) <re- + 
"e۷< يُجنّد (۲) يُكرّر؛ يُعيد (ع14)‎ )١( 
يتأنف × (5) يتجدد.‎ )۳( 
re.new.a.ble [ri 25555 bal; ri زادط د 6هلام‎ 
)64/.( )1727( قابل للتجديد؛ ممكنٌّ تجديدء‎ 
<a ~ contract >. 
re.new.al [ri 256 :1د‎ rî 256 a1] (n.) 
تجديد (۲) تجدد (۳) شيء مُجِدّد.‎ )١( 
Re.ni قم]‎ nê], Guido _ ۱0۷6) ريني » غُريدر‎ 
رسام إيطالي. يعبر أحد أكبر الرسامين‎ 2:2 01 
الإيطاليين في القرن الابع عشر وأكثرهم تأثراً‎ 
برافاييل [16821136. عالج الموضوعات الدينية‎ 
والأسطورية بعاطفة مشبوية.‎ 
reni~ [rë’ nî] or reno ]28”26[ بادئة معناها: كَلْيةَ‎ 
<reniform >. 
ren.i.form [rê na fêrm’; rën’a fêrm'’] (adj.) 
<reni- + -form> (ca. 
1753( كوي الشكل؛ شبيهٌ بالكلية‎ 
<a ~ leaf>. reniform leaf 
re.nin [rê nin] (ı.) <from L. renes = 
kidneys> )1906( الرّنين: أنزيمة أو خميرة‎ 
تَفْرِزها الكلية فتزيد من ضغط الدم (كح).‎ 
re.ni.ten.cy [rëna tan si; rîi nî’ tan sî] ل.م)‎ 
مقاوّمة؛ معارّضة؛ معانّدة.‎ 
re.ni.tent [rën’a tant; rî nî tan] (adj.) <L. 
renitens, pres. part. of reniti to struggle 
against, resist> مقاوم؛ معارض‎ )١( 
معايد؛ حَرُون؛ شموس.‎ )۲( 
ren.min.bi ([rën' min’ bê] (.مع)‎ > Chin. 
ren min bi: ren min the people (rer 
human being + min people) + 67 
الرَْمِنبِيَ : وحدة النقد في (1957) < عرص‎ 
. جمهورية الصين الشعبية‎ 
ععصمعخ1‎ ]۲5٣[ رين : مدينة في الجزء الشمالي الغربي‎ 
ن.‎ ۲۲٣,۰۰۰ من فرنسا. سكانها‎ 
ren.net [rën’ ot] ).( > Mid. Eng. rennet, 
from Old Eng. انم‎ << (15c) المتفحة؛‎ 
. الإنفحة: «أ4 الغشاء المبطن لمعدة العجل الرايعة‎ 
«ب» ماّة تستخرج من مِعَّد الحيوانات لتجبين‎ 
اللين.‎ 
ren.nin [rën’ in] (n.) <renn(el) + -in> 
)1897( المنفحين: خميرة مُجَبّنة للْبّن تُستخرج‎ 
. من الغشاء المخاطيّ لمعدة العجل‎ 
سووهم‎ [ré nö] = reni-. 
Re.noir (rén wûr], Pierre AugUS|C رينوار« بيير‎ 


repentance 


الأداء. «ب» إشارة تدل على وجوب تكرير المقطع 
«ج' البرنامج المعاد: برنامج معاد تقديمّه في الراديو 
أو التلفزيرن < give a ~ perf0 31C‏ 10> . 
عبارات اصطلاحية مجوو الها 
التاريخ يعيد نفّه. History ~s itself.‏ 
يرصب [ني صفه]؛ يعيد منته الدراسية . 6237( 10-23 
)١(‏ متكبر (1611) tid] ( adj.)‏ “غم re.peat.ed [ri‏ 
absences <‏ ~ > (۲) مكرّر؛ معاد 8011 > 
offen ~ excuse < .‏ 
tid Ii] (adv.) (1718)‏ قم re.peat.ed.ly [ri‏ 
تكراراً؛ مَرَةَ يعد مرّة. 
المكرّر؛ (1598) (.۸) tar]‏ 6م re.peat.er [ri‏ 
المعيد؛ مثل : «أ» الراوي؛ القاصّ؛ المسمّع عن ظهر 
قلب. «ب؛ الاعة الدقاقة. «ج» السّلاح التكراري: 
سلاحٌ ناريّء كمسدّس أو بندقيةء يمكن إطلاق النار 
منهما عدة مرات من غير أن يُعاد حشوهما أو 
تعميرهما. «د» المتعؤد انتهاك حرمة القانون. 
«هه مكرر التصويت: من يصوت أكثر من مرةء 
في انتخاب واحدء. تصويتا غير مشروع . «و» الطالب 
المعيد: طالب «يعيد صفاء [أو مادّةً]) سبق له 
الرسوب فيه. «ز» المكرّر؛ المعيد: أداة ألكترونية 
تستقبل الإشارات وترسل إشاراتٍ مقابلة أقوى من ' 
تلك التي استقبلئها (ألك). 
تكراريّ : )1828( ting] (adj.)‏ ”غم re.peat.ing [ri‏ 
صفة لبعض أنو اع الأسلحة النارية (را. © .)٣۴ ٤۵)٤۲‏ 
repeating decimal )::.( (1773) = circulating‏ 
decimal.‏ 
repeating firearm (7./ (1828) = repeater ©.‏ 
re.pel [ri pël’] (vr. i.), -pelled; -pel.ling‏ 
Mid. Eng. repellen, from L. repellere:‏ > 
re- + pellere (o drive > (15c) +a (1)‏ 
صد > )١( <to ~ an altack‏ يقارم ~ <O‏ 
(FT) temptation >‏ يرفض We ~led his‏ > 
)٤4( suggestion. <‏ يشبّط الهمّة؛ يرهن العزيمة 
Foul words and frowns must not >‏ > 
a lover. — Shakespeare >‏ (0) يَطود 
[أحَدُهما الآخر]؛ يأبى الامتزاج ب W3٤١‏ > 
and oll ~ each other. >‏ () يمنمع 
الامتصاص أو التساب ~ Raincoals‏ > 
rainwaler. >‏ (7) يُنغر : يوقع اللفور أو 
الاثشمتزاز في النفس <Her untidy‏ 
appearance ~s me.>.‏ 
—re.pel.ler (/1./‏ 
re.pel.lence [ri pël ans] or re.pel.len.cy (ri‏ 
رة؛ صد؛ مقاومة؛ رَفْض إلخ. (.) [51 8ه 61م 
(را. المادة الابقة). 
ant] )هلز.٠‎ n.) (1643)‏ اعم re.pel.lent [ri‏ 
(0) صادً؛ طارد (۲) مُتَمْر ؛ بغيض؛ كريه 
§ (؟) الصَادً؛ الطارد؛ المنفْر. وبخاصة: «أ» دواءٌ 
مُزيل والطفح الجلدي إلخ. «ب» مادة طاردة 
للحثرات. وس» اج٤‏ قماش صامد للماء. 
re.pent [ri pënt’] (vi. 1.) n Eng.‏ 
ما repenten, from Old F. repentir, from‏ 
)1( يترب (©13) > paeniltëre (o be sorry‏ 
(0) يندم (۳) يتأشّف؛ يتحر (4) يغْيّر رآیه : 
يتراجع عن قول قاله أو وعدٍ قطعَهٌُ على نفه 0) > 
luke him up on his promise before he‏ 
~S>.‏ 
re.penê (rê pant] (adj.) <L. repens, pres.‏ 
.parl. of repere to creep> (1669)‏ 
)١(‏ متسلق؛ مُتحرش (نب) (۲) زاحف (ح). 
)١(‏ توبة re.pen.tance [ri pën’ tons] )2.( (14c)‏ 


ain alone, ¢ in S)slem, (In casıly. ou in pallop, u in Circus 
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§ (۲) يورّع ثانية؛ يعيد التوزيع . 

re.par.ti.tion® [rë pãr ishan] (n.; vi.) <re- 
+ parliflion> (1835) تقسيم ثانٍ+؛ إعادة‎ )١( 
. تقسيم § (۲) يقسم ثانية؛ يعيد التقسيم‎ 

re.pass [rê pãs’; مم‎ pãs’] (vi.: 1.) > 14. 
Eng. repasscen, from Mid. F. repasser: 
re- + passer to pass> (15c) +pجٍj‎ (1) 
<They ~ with pallid eyes. يعود‎ 

x — Rober Browning >‏ (۲) يجتاز ثانية؛ 

يجتاز من جديد < 006218 te‏ ~ 10> (۴) یمر 
ثانية؛ يُِمِرَ من جديد <to ~ the needle‏ 
)٤4( through the cloth <‏ يتبئى من جديد 
a bill after a veto>.‏ ~ 00> 
—re.pas.sage (n. )‏ 

re.past [ri pãst’; rî pûst’] (2.J) < Mid. Eng., 
from Old F., from repaistre to feed, 
from Late L. repascere to [eed again > 
)140( طعام؛ غذاء (1.م) (۲) وَجْبة؛ وقعةٌ‎ )١( 
[طعام].‎ 

re.pa.tri.ate [v. rê pã’ً (rî ãl’; nı. rë لقم‎ it] 
(v1. n.), -at.ed; -at.ing <Late مآ‎ 
repatriare, from re- + patria native 
country > (ca. 1611( يعيد إلى الوطن‎ )١( 
المعاد إلى‎ )١( § >)0 > war refugees > 
الورطن: شخص أعيد إلى وطنه.‎ 

الإعادة (n.‏ [صمطوكة re.pa.tri.a.tion [rë pã’trî‏ 
إلى الوطن: إعادة اللاجئين أو أسرى الحرب إلى 
أوطانهم بعد انتهاء الحرب. 

re.pay [rë pa’) (v1.: i.),. -paid; -pay.ing > re- 
+ يُسَدّد [دَيْناً)؛ يفي؛ يرد (1530) < رهم‎ )١( 
<to ~ money that was borrowed > 
>0 ~ [ألاع‎ ٥٣ يُجازي! یکافیء؛ يقابل‎ )۲( 
< to be repaid for 0"¢’s يعض‎ )۳( evi < 
. >10 ~ a visit> j (€) trouble > 

re.pay.a.ble [rê pãُ a bal) (adj.) يَُدَد؛ قابل‎ 
> The debt is ~ at the end of (he للديد‎ 
year.>. 

mant] (n.) <re- +‏ قم re.pay.ment [rê‏ 
)١(‏ قديد؛ وفاء [دَين] <111 ”ر۾»ر 
(۲) مجازاة؛ مكافأة؛ تعريض (۳) رد [زيارة]. 

re.peal [ri pêl] (vı. nı.) <Mid. Eng. 
repelen, from Mid. F., from re- + 
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apeler to appeal, call > ب (ع14)‎ )١( 
[رسميًاً]؛ يلغي ؛ يطل ؛ ينُسخ § (۲) سحب؛‎ 
إبطال.‎ ١ إلغاء‎ 

قابل للإبطال re.peal.a.ble [rî pê la bal] (acj.)‏ 
أو الإلغاء؛ ممكنٌ إبطالةُ أو إلغاؤه. 

re.peal.er [ri pë lar] (/ı.) (1765) الشاحب؛‎ )١( 
الناسخ : قانون يُنْسَخ أو يطل‎ )١( المُلغي؛ المَبْطِل‎ 
. قانونا سابقا‎ 

re.peat [ri pêt] (v1.: i. n.) > Mid. Eng. 
repeten, from Mid. F. repeter, from 
L. repetere: re- + pelere (O gO 0 
seek > (14c) «أ» يقول اة «ب» يسمع!‎ )١( 
يردد [عن ظهر قلب] (۲) يكرّر؛ يعيد (۳) يهشي‎ 
[السر] × (4) يكرّر التصويت: يصوّت أكثر من مرّة‎ 
في انتخاب واحدٍ [تصويتا غير مشروع] (0) يتكرّر‎ 
كخلف‎ )1( >The last two figures <.~ہ‎ 
رائحتهُ: تظلّ للبصل ونحوه رائحة بعد أكلِه‎ 
<Do you find that onions ~?> 
يزرد ثانية: يزوّد [عميله] بمقادير جديدة من‎ )۷( 
سلع مطلوبة 8 (۸) تكرير؛ إعادة 0ي ء مكرّر أو‎ 
مُعاد؛ مثل: «أ» مقطع موسيقي يتعيّن تكريره أثناء‎ 


rcpackage 


م)hرsأcها(‎ < )1947( الرّيب: مقدار الإشعاع‎ 
المؤين الذي يُخڍث» عند امتصاص الأنسجة الحيّة‎ 
لهء قثراً من الطاقة معادلا لذلك الذي يحدثه بده‎ 
رونتجن د من أشعة إكس (فز).‎ 
re.pack.age [rë’ pakij] (۷1.), -aged; -ag.ing 
<re- + package> (1946) يُجدد التغليف.‎ 
وبخاصة : يُمْرِغْ شيئاً ما في شكل أكثر فعالية أو‎ 
<to ~ 8 جاذبية؛ يعرز ؛ يجمل‎ 
public image > . 
re.paid [rë pãd’] past and past part. of 
repay. 
re.pair' [ri pãr’] (vi. n.) <Mid. Eng. 
repairen, from Mid. F. repairier tO مع‎ 
back to one’s country > (14c) يذهب ؛‎ )۱( 
2 ~ed in haste (0 يتوجُه إلى‎ 
يتجمم [لعمل مشتر‎ )۲( his home.> 
00 مَعُوى؛‎ )٤( ذهاب؛ ارتحال‎ 65 
باحة؛ ساحة؛ قاعة مُحتدى!؛ مُلقى.‎ )6( 
re.pair” [ri .)"م [عقم‎ i.; n.) <Mid. Eng. 
repairen, from Mid. F. reparer, from L. 
reparare: re- + parare to prepare > 
(14c) <to ~ a motor> ضح‎ (01) 
>00 ~ a damaged bridge > يرصم‎ (۲( 
يجدد‎ )4( >t0 ~ an error> يصحح‎ )۳( 
يعض‎ )0( > )ried t0 ~ her strength > 
< How can 1 ~ the 0310886 I have عن‎ 
إصلاح؛ ترميم (۷) تصحيح‎ )5( 8 caused? < 
. تعویض‎ )٩( تجديد‎ )۸( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~, في حالة جيدة أو صالحة للاستعمال.‎ 
في حالة سيثة [يحتاج معها إلى ترميم]. ,+ 620 ۸أ‎ 
۸ 8000 ~, في حالة جيدة أو صالحة للاستعمال.‎ 
متَعذّرٌ إصلاحُهُ: في حالة سيئة إلى حدّ ,~ ؟ه اناه‎ 
٤۲ -,  >م‎ 04 نَيْد الإصلاح؛ قَيْد الترميم‎ 
under ~>. 
re.pair.a.ble [ri دعقم‎ bal] (adj.) = reparable. 
re.pair.man [ri pûr’ man] (n.) <repair + 
المُصلح؛ المَرَمُم. وبخاصة: (1871) < يه"‎ 
مصلح الأجهزة والماكينات.‎ 
re.pand [ri pãnd’] (adj.) « 
<L. repandus = bent 
backward > (ca. 1760) 
متموّج قليلاً (۲) متموّج‎ 3 
. > لحاشية قليلاً </163 ~ہ جه‎ 
rep.a.ra.ble [rëp 2 ro )00[.( ممكن‎ 
إصلاحه؛ قابل للإصلاح إلخ.‎ 
rep.a.ra.tion [rëp’o rã’ shan] (ı.) < Mid. 
Eng. reparacioun, from Old F. repara- 
tion, from Late L. reparatio, from L. 
reparare \o repair> (15c) إصلاح‎ )۱( 
. «أ» تعريض‎ )٥( تجديد‎ )٤( ترميم )۳( تصحيح‎ (۲( 
عد: التعويضات: مبالغ مالية تدفعها دولة‎ pl. «ب»‎ 
مهزومة إلى أخرى ا‎ 
re.par.a.tive [ri pûr’a tiv] (adj.) (1656) 
إصلاحيّ؛ ترميميّ (۲) تعويضيّ.‎ )١( 
rep.ar.tee [rëp’or tê] (n.) <F. repartie, 
from repartir to reply readily > (1645) 
جواب سريع أو بارع (۲) حضور البديهة؛ براعة‎ )۱( 
. الإجابة‎ 
re.par.ti.tion’ [rê pûr (ish on] (n. vt.) 
< probably from Sp. reparticion, from 
repartir to distribute > (1555) توزيع‎ )۱( 


repand leaf 


ê al; A Jdutc:; 8 curc:; û cur; Û cgR: 6 mc: Î In; T bite; û lot; 6 bonc: 6 ان‎ orphan: ؛‎ ul boil; نين‎ u ood; نيت‎ bout; ou vuut: û under. û urgent: اد‎ - 


report 


re.plev.in [ri plëv’ in] (n.; v1.) > Mid. Eng. 
replevyn, from Norman F. replevine a 
الاسترداد: استرداد (156) <16086م‎ )١( 
المحجوزات لقاء تعهّد المسترد بإعادتها إذا ما‎ 
خسر دعواه في المحاكم (ق) § (۲) يسترد‎ 
[المحجوزات].‎ 

re.plev.y [ri plëv’ î] (n.; v1.) pl. -plev.ies, v. 

-plev.ied; -plev.y.ing (15c) = replevin. 

rep.li.ca [rëp’la k2] (r.) <It., repetition, 
from replicare to repeat, from L. 
replicare (o replicate > (1852) الصورة‎ )١( 
المنقولة: نسخة عن أثر في وبخاصّة بريشة الرسّام‎ 
صاحب الأثر (۲) نسخة: نسخة مطابقة؛ نسخةٌ طبق‎ 
. الأصل‎ 

rep.li.cate [rëp’ la kãt’] (vt. i.), -cat.ed; 
-cat.ing < Late L. replicatus, past part. 
of replicare to repeat > (1607) يكرّر؛‎ )١( 
يضاعف (۲) يطوي أو يلوي إلى الوراء.‎ 

rep.li.cate” ([rëp’lo kit] (adj. ı1.) (1922)‏ 
)١(‏ مكرّر؛ مضاعَف (۲) مَطوى إلى الوراء؛ ملعف 
على نميه انكفائياً 6 (۳) المكوّر : آي من التجارب 
أو الإجراءات أو العيّنات المكرّرة . 

rep.li.ca.tion ([rëp’la ka’ shan] (n.) (14c) 
جواب. #ب» رڌ على جواب . اج رد‎ e )١( 
المدّعي على أقوال المدّعى عليه (ق) (۲) صدى؛‎ 
ترجيع (7) «أ» نسخة مطابقة. «ب» استخراج نسخة‎ 
الإعادة: تكرير تجربة أو إجراءِ في‎ )٤( مطابقة‎ 
المكان والزمان نفسيهما.‎ 

re.ply [rî plî’] (vi.; 1. n.), -plied; -ply.ing, 
pl. -plies < Mid. Eng. replien, from Old 
F. replier to fold back, from replicare 
replicate > (14c) «أ» يُجيب. «ب» يرجم‎ )١( 
الصدى. ج٤ یرد على أقوال المُدّعى عليه (۲) يرد‎ 
رد‎ )٤( على نار العدرٌّ أو هجومه 8 (۳) جواب‎ 
المدّعي [على أقوال المدّعى عليه].‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
جوا ابا على . in ~ (o‏ 
يجب نياية عن . to ~ for‏ 


خالصة أجرة reply-paid [ri pli pãd’] (adj.)‏ 
الردّ: مدفوعة أجرة الإجابة عنها به 8> 
telegram >.‏ 
-pos < by shortening‏ .آم re. PO [rë pö] (n.)‏ 
and alteration > (1963) = repurchase‏ 
agreement.‏ 
re.point [rë point] (vt.) <re- + point>‏ 
يملط ثانية: يعيد وضع الملاط بين حجارة الجدار. 
re.port [ri pört’] (n. vt.; i.) > Mid. Eng.,‏ 
from Old F., from reporter to report,‏ 
from L. reportare: re- + portare tO‏ 
)١(‏ «أ» إشاعة. «ب» سمعة 4< carry > (14c)‏ 
witness of good ~>‏ )¥( « بيان <a‏ 
<> 85ا26. «ب» تقرير. (ج» مُحخضر 
(۳) اتفجار؛ دوي 8 )٤(‏ «اأ» يَرْوي؛ يقّصٌ. 
«ب» يّصِف [حالة أو وضعاً ]؛ يُخبر؛ يُتبىء أنه 
A servant came to the door and ~ed‏ > 
her asleep. — Sherwood Anderson >‏ 
)٥(‏ «أ» ينمل [قولاً أو خبراً أو رسالة]. «ب» يختزل 
[خطاباً إلخ.] للصحف. «ج» يراسل جريدة. 
«ده يغطي [الأخبارً]: يتابع أحداثاً معيّنة ويزوّد 
الصحيفة بتطوّراتها. «هه يُعِدَ خبراً للإذاعة [في 
الراديو إلخ.] (1) يقرّر؛ يقدّم تقريراً؛ يعلن رسمياً 
(۷) «آ» يُخبر. «ب» يشكو إلى السلطة؛ يبلغ عن 
× (۸) يَخحضر؛ يثبت وجوده: يذهب إلى مكان ما 
ويعلن أنه قد حضر أو آنه مستعدٌ لأداء الواجب 0) > 
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re.pine [rı pîn] (vi.), -pined; -pin.ing > re- 
+ pine to languish > (1530) يشكو؛‎ )١( 
يتذمر؛ يتبرّم (۲) يتوق [إلى شيء].‎ 

re.place [ri plãs’] (vı.), -placed; -plac.ing 
<re- + place> (1595) يعيد؛ يرجم‎ )١( 
>00 ~ a sum of money borrowed > 
< Electricity ~d gas as 2 يَجِلَ محل‎ )۲( 
يستبدل؛‎ )۳۴( means 01 illumination. > 
<to ~ coal by (or with) يستعيض عن‎ 
011< . 

ممکن re.place.a.ble [ri plãsa bal] (adj.)‏ 
استبدالهُ؛ قابلٌ لان يستعاض عنه بغيره. 

re.place.ment [ri plãs mant] (r.) (1790)‏ 
(۱) إعادة ؛ إرجاع ؛ استيدال ؛ استعاضة ؛ عرض 


(۲) الحال مَحَلَّ : شيء يحل محل آخر؛ وبخاصة : 
جندي التكميل: جنديّ يلحق بوحدة عسكرية 
تكملا لها [بعد أن تفقد أحد أفرادها] (؟) الإحلال: 
«أ» ضرب من العمليات الكيميائية يتفاعل فيه عنصرٌ 
ومُركب ليكوّنا مُرَكْباً جديداً. وهذا هو الإحلال 
المنفردء أو يتفاعل فيه مركبان اثنان ليكوّنا مركبّين 
من > وهذا هو الإحلال المز دوج . . «ب» العملية 
لكيميائية التي يتم م بواسطتها تحؤل بقايا النبات أو 
0 إلى 8 أو ممتحاثات (جي). 
re.plant [rë plãnt’] (vt.) <re- + plant>‏ 
يَعْرس ثانية؛ يزرع من جديد. (1575) 
shan] (7.) (1870)‏ قا re.plan.ta.tion [rê plãn‏ 
إعادة غرس؛ إعادة ززع [وبخاصة لطرّفِ أو سِنّْ 
فصل عن الجسم]. 
re.play [rë plã’] (vı.: n.) <re- + play>‏ 
)١(‏ يُعيد اللْمب [أو المباراة]؛ يتبارى من (1884) 
جديد (۲) يَعْزِف ثانية؛ يَعْزف من جديد [مقطوعة 
سيقية] (۳) يستعيد الاستماع [إلى شريط ماء بعد 
الفراغ من تسجيل الحديث أو الأغنية عليه] 
)٤( 8‏ مباراة مُعادة (0) الاستعادة: الاستماع إلى 
شريطٍ ماء بعد الفراغ من تسجيل الحديث أو الأغنية 
عليه < 5660170 ~ing 01 a‏ > (1) إعادة؛ تكرير 
<We don’t want a ~ of our old‏ 
mistakes. > .‏ 
re.plead.er ]28 plë dar] (n.) <re- + plead‏ 
)١(‏ دفاع ثانٍ؛ مرافعةٌ ثانية (ق) (1607) <ع- + 
(۲) حق الترافع ثانية (ق). 
re.plen.ish (ri plën’ish] (vt. i.) <Mid.‏ 
Eng. replenisshen, from Old F. reple-‏ 
)1( يملا nir: re- + plenir to fill > (14c)‏ 
[بالناس أو بالحيوانات] (۲) يملا ثانية؛ يُعيد المَلُء 
(۳) يُكَذّي: يُفْعِم بالقوة أو بالحيوية (4) يُذْكي : 
يزوّد بوقود جديد > 5]0176 23 <O ~ a fire OF‏ 
)٥(‏ يستكمل؛ يد النّقّص <in Order 10 ~ a‏ 
x siock of goods>‏ (1) «أ)» يمتلىء. 
«ب»٤‏ يمتلىء ثانية 
re.plen.ish.ment [ri plën ish mont] (n.)‏ 
)١(‏ مَلْء (۲) إعادة مَلْء (7) تغذية )٤(‏ إذكاء 
(5) استكمال؛ سد النّقص )١(‏ امتلاء؛ امتلاء من 
جديد . 
(adj.) <Mid.. F. replet,‏ [اغقام re.plete [ri‏ 
from L. repletus, past part. of replêre to‏ 
)١(‏ مُفْمَم؛ زاخر ~ fill up > (14c) .> 2 life‏ 
(r) with charm — P.E. More>‏ خم 
<could not face the thought of being‏ 
jin a starving world — A.L.‏ ~ 
(FT) Guérard>‏ بدين؛ سمين ~ > 
nurse >‏ )€( تام؟ كامل (ext>‏ بج <the‏ . 
)١(‏ تخمة re.ple.tion [rî plë sh5n] ).( (14c)‏ 
() امتلاء ؛ اكتظاظ (؟) إشباع [رغبةٍ أو حاجة]. 


repentant 


(۲) ندم (۳) أسف. 

synonyms: arirition, compunclion, : مرادفات‎ 
contrition, grief, penitence, regret, remorse, 
self-reproach, sorrow’. 

antonyms:. complacency’, impenitcnce,  : أضداد‎ 
recusanc)', Shamelessness. 


re.pen.tant [ri pën’ tant] (adj.) > Mid. 
Eng., from Old F., pres. part. of 
repentir to repent > )136( تائب؟؛‎ (1) 
> نادم؛ آسف (۲) دال على التوية والنّدم هط‎ 


tears>.‏ م 
re.peo.ple [rê pë’ pal] (vı.), -pled; -pling‏ 
يُؤهُل ثانية [بالسكان]. > <re- + people‏ 


re.per.cus.sion [rê par küsh’on] (n.) <L. 
repercussio, from repercussus, past part. 
of repercutere to drive back > (1536) 
ارتداد (۲) ترجيع؛ صَدَى (۳) المُضاعف: أثر‎ )۱( 
تال أو متلكىء [أو نتيجة غير مباشرة] لحادث أو‎ 
<The ~s of the second World عمل‎ 
War are still felt. >. 

re.per.cus.sive [rë‘par küs’iv] (adj.) 
ارتدادي؛ ترجيعي (۲) مرَجُم؛ مرجع للصدى‎ )١( 
<a ~ cave>. 

rep.er.toire [rëp’ or twãr] (n.) <F. réper- 
toire, from Late سآ‎ repertorium = list > 
)1847( الذّخيرة : «أ؛ مجموعة من المسرحيات‎ 
والأدوار والألحان التي تدرّيت عليها فرقة أو ممثّل‎ 
أو مغن أو موسيقي والتي يكون الموسيقي أو المغني‎ 
أو الممثل أو الفرقة على استعداد لتعديمها أو أدائها.‎ 
<an endless ~ of «ب» كميّة؛ مخزون‎ 
مجموعة الأعمال‎ eg» .winter clothes > 
المسرحية أو الموسيقية أو الغنائية المتوقرة‎ 
«د» مختلف‎ . > 2235 a large ~ of songs > 
الطرائق أو الأدوات أو المقوّمات الخاصة بحقل‎ 
>tطع معيّن من حقول النشاط أو المعرفة 01 ~ہ‎ 
modern criticism — S.E. Hyman>. 

rep.er.to.ry [rëp' or tör’I] (n.) pl. -ries 
> Late L. repertorium = list> (1593) 
مخزن؛ مستودع (۲) 7626110156 (۳) ذخيرة؛‎ )۱( 
. <a ~ of useful information > مجموعة‎ 
«أ» فرقة اللّخائر: فرقة مسرحية تقدّم عدة‎ )٤( 
مسرحيات أو أوبرات في موسم واحدء وفي مسرح‎ 
واحدء يذلا من امشرحية أو أوبرا واحدة يعاد تقديمها‎ 
طوال الموسم . «ب» مسرح الذخائر (را. المادة‎ 
التالية). «ج» » اذخ : إخراج المسرحيات وتقديمها‎ 
. من قِبّل فرقة من فِرّق اللخائر < ~ ص عوتامجة>‎ 

repertory theater also repertory (n.) 
مرح الدّخائر: مسر تقدّم فيه فرقة دائمة عدة‎ 
مسرحيات أو أويرات في موسم واحدء وفي مسرح‎ 
واحد»ء بدلا من مسرحية أو أوبرا واحدة يُعاد تقديمُها‎ 
طوالٌ الموسم.‎ 

rep.e.tend د مقع‎ tënd’] ).( > L. repeten- 
dum = that which is to be repeated > 
)1904( الكشر المكرور: جزء من العُثْريَ‎ )١( 
المتكرّر (را. لجصاءءل 48 يترددا إلى ما‎ 
. )561:52111 لا نهاية () اللازمة؛ القرار (را.‎ 

[rëp2 tish on] (n.) (1526)‏ ا" 
() تكرار؛ إعادة (۲) تسميع ؛ إلقاء (۳) قطعة 
محفوظات ؛ قصيدة إلخ. مُعَدّة للاستظهار والإلقاء 
(4) فة عن )٥(‏ تكرر . 

حافل rep.e.ti.tious ([rëp’è. tish2s] (adj.)‏ 
بالتكرار [إلى حد الإملال]. 

rep.e.ti.tive [ri pët 2 tiv] (adj.) (1839) 
. تكراري ؛ منّسم بالتكرار‎ 


reprisal 


كما تبدو في الحياة الوافعيّة . 

“.م rep.re.sen.ta.tive [rëp' ri zën' ta tiv]‏ 
)١(‏ تمثيلي؛ نابي (۲) ممثّل ل (14) (.7 
of animals <‏ ~ 13865 > (۳) نموذجي 
<is a ~ selection of Elizabethan‏ 
< لاام 4(8) نموذج (0) الممثّل لغيره. 
مثل: «أ» النائب [في البرلمان]. «ب» المندوب. 
«ج» ممثل الشركة أو الجريدة إلخ.. «د» الوكيل . 

re-press [rê prëئs']‎ (v/./ يَضْئَّط ثانية؛ (ع14)‎ 
<to ~ bricks in a mold يجدد الضغط‎ 
after coming from the brick machine 
and before burning in kiln >. 

re.press [ri prës’] (vt.: i.) <Mid. Eng. 
repressen, from L. repressus, past part. 
of reprinıere to check > (14c) يبح‎ )۱( 


(۲) يكبت؛ يكظم (۳) يقمع )٤(‏ يُخضع . 


re.pressed [ri prëst’] (adj.) (1665) 
<a w~ مكبوت: مُخضع للكت أو الكبح‎ )۱( 


< 4اط (۲) مُنّسِمٌ بالكبْت أو الكبح . 

re.press.er [ri prës or] (n. الكابح؛ الكابت؛‎ 
. الكاظم ؛ القامع‎ 

ممكنٌ كته (.[04) [ادط د re.press.İ.ble [ri prës‏ 
أو كَبْحة أو السيطرة عليه. 

re.pres.sion [ri prësh’ on] (7.J) (1533) كبس‎ )١( 
كَبْتٌ؛ كَظمٌ (۳) قممٌّ (4) إخضاع.‎ )١( 

re.pres.sive [ri prës’ iv] (adj.) کابح؛ کابت؛‎ 
. < ~ measures; ~ policy > کاظم؛ قامع‎ 

re.pres.sor [ri prés er] (n.) (15e) + الكابح‎ )١( 
الكابت ؛ الكاظم ؛ القامع () الكابحة: حَصِيلة‎ 
المُوّرّئَة أو الجينة المنظمة التي تعمل على الحؤول‎ 
دون تلخ مُوَرّئة أو جينة أخرى (أح).‎ 

re.priev.al [ri prêُُ val] (n.) )1586( = 

reprieve. 

re.prieve (ri prëêv'] (vt.; n.), -prieved; 
-priev.ing < perhaps from Mid. F. 
repris, past part. of reprendre to take 
bac)k< )1596( يُرجىء [تنفيذدٌ حكم‎ )١( 
بالإعدام خاصة] (۲) ينقّذ مؤقتاً [من شرّ أو بلاء]‎ 
و (۳) «أ» إرجاء تنفيذ حكم [وبخاصة بالإعدام].‎ 
«ب» أمر بذلك (5) إنقاذ مؤقّت [من شر أو بلاء].‎ 

rep.ri.mand ([rëp’ rs mãnd’] (n.; vı.) <F. 
reprimande, reprimende, from reprimer 
to suppress > )1634( . «أ» تأنيب قاس‎ )١( 
«ب» تأنيب رسمي 68 25 يؤب بقسوة.‎ 
: ود تب ر فا‎ ٤ب(‎ 

synoayms: admonish, blame, censure, : مرلدقات‎ 
criticize, denounce, punish. rebuke, reproach, 

scold, upbraid. 

antoays: approve. commend, forgive, أفداد:‎ 

praise, reward. 

re.print [v. re’ print’; nı. rëٌ print’] .)”ع‎ n.) 
<re- + print > (1551) يعيد الطبع ؛ يطبم‎ )۱( 
من جديد (۲) يَمُصِل؛ يستخرج ج المطبوع : يعيد طبع‎ 
مشعخرّجا من مسجلةٍ يشر‎ ٠ ٠» المقال» بشكل منفقصل‎ 
فيها 8 (7) طبعة ثانية [من غير تعديل] (5) الفِصّلة؛‎ 
المُستخرّج: طبعة جديدة منفصلة لمقالٍ ظهر أصلاً‎ 
في مجلة ما.‎ 

مُعِيد )1689( ).( re.print.er [rë’‘ print or]‏ 
الطبْع : من يعد الطبْع أو نخد 

re.pri.sal [ri prî’ zol] (n.J) <Mid. Eng. 
reprisail, from Mid. F. reprisaille, from 
Old It. ripresaglia, from ripreso, past 
part. of reprendere to take back > (15c) 


ain alone, ¢ in system. i ın casily. o in gallop. u in Grcus.‏ - د 
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re.pos.i.to.ry [ri pöz 2 tör'T] (n.: adj.) pl. 
-ries < هآ‎ repositorium = that in which 
anything is placcd> (15c) مخزن؛‎ (1) 
مستودع (۲) منْحَف (۳) قبر؛ ضريح (1) المَحْمَظ:‎ 
ملبح جانبيّ في كنية كاثوليكية يحفظ فيه خبز‎ 
القربان (كن) (0) ملجم؛ مَنِْع؛ مُصدر؛ مستودع‎ 
> They considered the book a - of 
الكْريّة: منطقة غنيّة بالموارد‎ )1( knowledge. < 
الطبيعية (۷) المستأمن: من يُوْدَع عنده شيء‎ 
مُمَمْر: مُعَدَ لكي يحفظ بتأثيره فترة طويلة‎ 5 
. > ~ 2612111118 < من الزمن‎ 

re.pos.sess [rê دم‎ 2655[ (v1.) <re- + 
possess> (15c) يُستر جع ؛ يسترة.‎ 

(adj; n.) <F. =‏ [537 56م re.pous.sé [ra‏ 
)١(‏ مضغوط؛ نافر؛ (1858) > pushed back‏ 
بارز < 2ع0651 ~ہ 4> § (۲) المضغوط: نقش 
نافر أو بارز. 

re.pow.er [rë’ pou’ ar) (vt.) <re- + power >‏ 
يُعيد التزويد بالطاقة . ويخاصة: يزرد زورقاً (1954) 
بمحرّك جديد. 

repp [rëp] (n.) = لمع‎ 

rep.re.hend ([rëp’ri hënd’] (vt.) < Mid. 
Eng. reprehenden, from L. reprehen- 
dere to rebuke, hold back> (14c) 


)١‏ يوبّخ؛ يقرّع؛ يعتف؛ يوب (5) يَلُوم 


(۳) يَضْجِبٍ؛ يستنكر. 
bal] (adj.)‏ دو مقط rep.re.hen.si.ble [rëp’rî‏ 
للتوبيخ أو اللوم أو الشَّجبٍ. (14c)‏ 


rep.re.hen.sion [rëp’rî [ممطد مقط‎ (7.) (14c) 
توبيخ ؛ تقريم؛ تعنيف؟ تأنيب (۲) لَوْم‎ (01) 
شجب ؛ استنکار.‎ )۳( 


e 


rep.re.hen.sive [rëp’ri hën siv] ( adj. ) )1589( 
.(reprehend توبيخي ؛ لَوْمَ؛ شجبيّ إلخ . )ر|.‎ 
rep.re.sent [rëp’ri zënt’] (vt. i.) > Mid. 
Eng. representen, from Mid. F. repre- 
senter, from .نآ‎ repraesentare: re- + 
praesentare to represent> (14c) 
يصوّر؛ يَصِف؛ يمئّل (۲) «آ» يمثّل [دوراً‎ )١( 
مسرحياً]. «ب» يمل [حكومة أو مؤسسة أو‎ 
شخصاً]. «ج» يمئّل [دائرة انتخابية في البرلمان]‎ 
<He ~ed himself يعلن أو يَرْعم أنه‎ )۳( 
> ~ed يوضح؟ يَتْرح‎ )4( as a friend.> 
relativity to an audience of 
يتمئل [ذهنيًاً]؛ يتصوّر‎ )0( ءcطhممااطەرs‎ < 

. يحتج ج على‎ (0) XxX 

re-pre.sent [rë’ pri zënt’] (v.) (1564) يعدم‎ 
ثانية . ويخاصة: يطالب ثانية بتسديد دين أو الوفاء‎ 
<thought to ~ the bill for بالتزام‎ 
payment >. 

rep.re.sen.ta.tion [rëp’ri zën tã shan] (n.) 
)156( «أ» تصوير؛ وَصف! تمثيل. «ب8 رَمُز؛‎ )١( 
صورة؛ تمثال (؟) .ام عد: مزاعم (۳) «أ» تمثيل.‎ 
«ب» تمثيل مسرحيّ. «ج؟ تمثيل [برلماني أو‎ 
ديبلوماسي]. «د» ممثلو دائرة انتخابية أو نوايها‎ 
> He made ~s احتجاج؛ شكوى‎ )٥( بیان‎ )٤( 
to the inspector of taxes about an 
excessive assessment. > . 


-_ م . 


rep.re.sen.ta.tion.al [rëp’ri zën قا‎ shan ol] 
)04[.( : تمثيليّ (۲) واقعيّ؛ غير تجريدي‎ )١( 
> ممثّل للاشياء كما تبدو في الحياة الواقعيّة نه‎ 

art>. 
rep.re.sen.ta.tion.al.ism [rëp’ri zën قا‎ shan 
او‎ 12 ٠۳[ )7.( )1899( الواقعيّة : تصوير الأشياء‎ 


šã at; ã date; ã carc; ã car; م‎ cgg: ê mc; Tin; 1 bitc; 8 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boil; oo good; o boot; ou out; û under, û urgent: 


reportage 


< راا 10 ہہ (۹) يعمل مراسلاً صحفیاً أو ملیع 
أخبار [في الراديو إلخ. ]. 

عبارات اصطلاحية كعم الها 
يُخبرء أو يقدم تقريرأء عند عردته 2 لع - ا 

> 00 and find out the truth and ~ back 
quickly. >. 
يقدّم تقريراً عن‎ 


<She ~ed on the whole evenl >. 


to ~ on or upon 


re.port.age [ri pêr’ tij; rëp’or tãzh’] (n.) 
<F., from reporter to report> (ca. 
1864( تغطية الأخبار: تزويد الصحف بآخر‎ )١( 
الأنباء (۲) حَبّر؛ نبأ (۳) الريبورتاج؛ التحقيق:‎ 


التقرير المدرسي: : تقرير )1920( ).7( report card‏ 
عن سير طالب تَقَذِمة إدارة المدرسةء دوریاًء إلى 
ذويه. 

re.port.ed.ly [rîi pörtٌ ad 1] (adv.) (1901) كما‎ 
< She has ~ يقال ؛ على ما يقال؛ حَسْبما يقال‎ 
made many anonymous benefactions tO 
hospitals. > . 

reported speech (r J = indirect speech. 

re.port.er [ri pör’ tar] (n.) (14c) المُخبر؛‎ )١( 
(؟) المُخْتَرِل‎ (report المقرّر؛ اميل إلخ. (را.‎ 
003 [لمناقشات البرلمان أو وقائع الجلسات الر‎ 
«أ» المراسل الصحفيَ . «ب» مذيع الأخبار [في‎ )۳( 
الراديو أو التلفزيون].‎ 

‘re.por.to.ri.al [rëp’or 5ق‎ ol] (adj.) 
إخباريّ؛ تقريري: ذو علاقة بمُخبر أو مُراسل‎ )١( 
صحفي < []1051051© نہ > (۲) تقريري: شبيه‎ 
>4 ~ بالتقرير؛ مُنّسِمٌ بالطابع المميّز للتقارير‎ 
book >. 

re.pose [ri pöz’] (vı. i, n.), -posed; 
-pos.ing < Mid. Eng. reposen, from 
Old F. reposer, from Late L. repau- 
sare: re- + pausare to rest> (15c) 
< Upon that cottage دinڍ يريح:‎ (1) 
bench ~d his limbs — William 
«أ» يضطجم. «ب؟ يرقد‎ )۲( x Wordsworth > 
[في قبر]. «ج» يَسکن؛ يستكنّ؛ يهجع (۳) يستريح‎ 
يتكىء؛ يستند‎ )٥( يعتمد؛ يتكل (ا.ق)‎ )( 
رقاد؛ نوم (۷) استرخاء (۸) راحة أبدية‎ (8 
الاستراحة: موضع يستريح فيه المرء‎ )( 
تناسب؛ اتساق‎ )١١( هدوء؛ سكون‎ )٠١( 
<Her painting was criticized as 
رباطة جأش.‎ )١۲( ع0لكاء12‎ -.< 

re.pose [ri pöz’] ,)”م‎ -posed; -pos.ing 
< Mid. Eng. e = to replace > 
)1548( > يضع . ويخاصة: يضع ثقته َه فيه نہ‎ )١( 
full confidence in their leader — 28. 
ينيط به آمراً؛ يَعهّد إليه ب‎ )۲( Macaulay < 
<They ~d the judicial power in a 
supreme court. >. 

re.pose.ful [ri pöz fol] (adj.) (1852) 
< green oaks which هادىء؛ ساكن‎ (1) 
seemed marvellously cool and ~ 
مُهدّىء: باعث‎ )١( — Edmund Wilson > 
على الراحة والاسترخاء.‎ 

re.pos.it [ri pözً It] (vt.) > 1. repositus, 
past part. of reponere to replace > 
)1641( . يَخرّن؛ يودع (۲) يعيد؟ يرجع‎ )١( 

re.po.si.tion [rë’‘pa zish’ an] (n.; vt.) <re- + 
position > (1859) خزن؛ إيداع (؟) إعادة؟‎ )١( 
إرجاع 8 (۳) يُغْير موقع شيء.‎ 
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reprise 


reprise 10 220202000 republicanism 


Mid. F. reprover, from Late L. repro- 
bare to disapprove, ا‎ (14c) 
يوبخ؛ يقر ؛ يؤب و‎ ()۱( 
rep.tant [rëp’ tant] (adj.) replans, 
pres. part. of reptare to crawl> (1657) 
زاحف |69 متسلق ؛ معترش (نب).‎ ()۱( 
rep.tile [rëp' til; rëp tîl] (n. adj.) < Mid. 
Eng. repitil, from Old F. reptile, from 
Late L. reptile, neuter of reptilis 
creepi”ع‎ < الزاحف؛ الزخاف: كل (ع14)‎ )١( 
حيوان من الزواحف أو الزخافات 1600112 وهي‎ 
.5023165 طائفة من الفقاريات تشمل الأفاعي‎ 
«crocodiles والعظاء كل۲ه!اء والتماسيح‎ 
والقراطير 2111821055.: والتلاحف 111]65نا]ء‎ 
والدينوصورات 0180531055 وما إليها من 0 واحف‎ 
: البائدة (؟) المتذللء؛ الل الحقير‎ 
7 8 متذلل أو خسيس أو حقير‎ 
متذلّل ؛ خسيس ؛ حقير.‎ (o) زحاني‎ 
موسوعياً: تولف الزراحف في هنعم‎ 
سلم التطوّر الطبقة الدنيا من الفقاريات‎ 
الأرضية. ومن مميّزاتها أنها تتنفّس‎ 
بالرّئات:» وأن جلدها مكرّ بحراشف‎ 
عظمية يترارح شكلها أو مظهرها ما بين‎ 
رس [أو ذَيْل] الُلحفاة وجلد الأنعى»‎ 
وأنها مخلوقات متغيّرة الحرارة -لاهع‎ 
بمعنى أن حرارتها غير تبعاً‎ 4 
لحرارة البيئة» وأنها بيرض كالطيور. وقد‎ 
ظهرت الزواحف أول ما ظهرت في العصر‎ 
الكربوني أو اللحمي» ثم تكاثرت تكاثراً‎ 
عظيماً في العصر البِرْميَ والعصر الّرياسيّ‎ 
مكيّقةٌ نفسها مع كثير من الأحوال البيثية‎ 
المتغيرة.‎ 
rep.til.i.an [rëp 011 on] (adj.: n.) (ca. 1846) 
زاحف (۲) زاحفيّ 8 (۳) الزاحف؛ الزخاف‎ )۱( 
.(reptile ! (را.‎ 
re.pub.lic [rî püb’ lik] (n.) <F. repıtblique, 
from Old F. republique, from L. 
republica: res a thing, matter, affair + 
publica, fem. of publicus public > 
(1604) جمهورية (7) دولة جمهورية.‎ )١( 
موسوعياً: الجمهررية: شكل -ماءزعءم»‎ 
من أشكال الحكم يعتبر فيه الشعبٌ مصدر‎ 
اللطات ويُصارٌ فيه إلى انتخاب رئيس‎ 
الدولة» ويدعى رئيس الجمهورية؛‎ 
بالاقتراع من قبل أفراد الشعب مباشرةٌ أو‎ 
من ّل ممثلي الشعب. وذلك لمدة‎ 
محدودة ينص عليها الدستور وتتراوح ما‎ 
بين أربع سنوات وصبع سنوات عادة.‎ 
والجمهورية ليست بالنظام الجديدء نقد‎ 
بشكل من الأشكال  المد‎  اهتفرع‎ 
اليرنانية القديمة» وعرفتها رومة أيضاء‎ 
وعرفتها بعض المدن الأوروبية» ويخاصة‎ 
في إيطالياء خلال العصر الوسيط . أما أقدم‎ 
الجمهرريات ذ في العصور الحديثة‎ 
)۱۷۸۹ فالجمهررية 0 (عام‎ 
.)1747 فالجمهررية الفرنسية الأولى (عام‎ 
. رجال الادب؛ دولة الأدب‎ 
re.pub.li.can [ri püb’lse kan] (adj.; n.) 
)1697( جُمهوريي § (۲) الجمهوريّ:‎ )١( 
«أ» المؤيّد للنظام الجمهوري. «ب» .0/7©: عضو‎ 
. في الحزب الجمهرريٌ بالولايات المتحدة الأميركية‎ 
Republican calendar (/ı.) = Revolutionary 
calendar. 
re.pub.li.can.ism [rî püb’la دعا‎ niz’am] (n. 
)1689( الجمهوريانيّة: «أ» التمسّك بالنظام‎ )١( 


the ~ of letters 


أو الذاكرة] (0) يستعيد الصوت؛ يستنطق الأسطوانة 
[أو الشريط]: يستخرج الصوت المعبّأ فيها [بإمرار 
إبرة الفونوغراف عليها]) × )١(‏ يتناسل؛ يتوالد؛ 
يتكائر؛ ييج . 
duc.er [rê pra dyo5ُ sar] (n.)‏ 5 
)١(‏ المرّلد؛ المستخرج؛ الناسخ إلخ. 
المادة السابقة) 3 الناسخة : آلة ناسخة . 
ba1] (adj.)‏ و" re.pro.duc.i.ble [rê pra dyoos‏ 
قابل للاستخراج أو الخ الخ . 
dük shan] (n.)‏ دعم" 2:] re.pro.duc.tion‏ 
(۱) مص E‏ وبخاصة : (1659) 
تناشل ؛ توالّد؛ تكائر؛ إنتاج؛ تخ (1) المنسوخة: 
نسخةٌ طبق الاصل . 
موسوعياً: التناسل؛ الترالد؛ -معنرعمء 
التكاثر: عملية تحفظ بها الأجام الحيّة 
نوعَها من طريق إنتاج أفراد جدد. وهذه 
العملة قد قد تكون جنسية أو تزاوجية وقد 
تكون لاجنية أو لاتزاوجية. والتوالد 
اللاجنسيّ يكون في النباتات والحيوانات 
الدنياء وأبط أشكاله انقسام الخليّة 
الوحيدة. أما التوالد الجنسيّ فيم باتحاد 
خليّنين جرثوميّنين اثنتين. إحداهما أنثوية 
وتُدعى «البُنَيْضة؛ والأخرى ذكرية وتُدعى 
«الحبَيّ المتَريٌ» لحكون عن هذا الاتحاد 
خلية جديدة تدعى «اللاقحة». 
reproduction proof (/.) = repro.‏ 
pra dük’ tiv] (adj.)‏ “ة2) re.pro.duc. tive‏ 
)١(‏ مولّد؛ ميج (۲) تناسليّ؛ توالّديّ ؛ ان 
تكاء ثري < the lemal‌e ~ sys) e"‏ > (۳) نسحي 
tried to print the book by modern ~‏ < 
methods > .‏ 
(r.‏ [5ده re.pro.duc.tive.ness [rë’pra dük’ tiv‏ 
التوالدية؛ التناسلية؛ التكائرية: حالة التوالد [أو 
التناسّل أو التكاثر] أو القدرة عليه 
الجهاز التوالديّ (اح). (.1/) reproductive system‏ 
موسوعياً: الجهاز الترالديّ: مماعنءمء 
جهاز في الإنسان وغيره من الفقاريات. 
وفي النباتات وبعض اللافقاريات» مهمنّه 
القيام بعملية التوالد أو التكائر. يتألف عند 
الذكر من بني الإنسان من الحُضيتين 
كعاءناتك! والبَرْبَحْيْنَ 9701065ل101م» والقناة 
لدافقة أو قناة المَنيَ كه ء]ءل كو 
والقضيب كنه»م. ويتألف في الأنثى من 
المبيضين 013766 وقناتي فالرب 
Fallopian tubes‏ و الرجم ئا والمهبل 
vagina.‏ 
re.pro.duc.tiv.i.ty [rê’ pra dük tîva tî] (n.)‏ 
ا 000 EPI‏ = 
eram] (vil) <re- +‏ 25م re.pro.gram [rëُ‏ 
رمج ثانية؛ يُعيد البرمجة: (1959) < progra‏ 
دأ يضع برامجح جديدة وبخاصة للكومبيوتر. 
دب»6 ينقح برنامج الكومبيوتر أو يُعيد النظر فيه. 
re.proof [ri proof [ (n.) <Mid. Eng.‏ 
reproj, from Old F. reprove, from‏ 
توبيخ ؛ تقرو يع ؛ تأنيب . reprover 0 prove.‏ 
يُصَمّد ثانية؛ بعد (./نا re-proof [rê proof]‏ 
التصميد. وبخاصة: يجدّد جَعْل المعطف أو الخباء 
وما إليهما كتيماً للماء. 
repro proof (n.) = repro.‏ 
مستحقّ re.prov.a.ble [ri pr50v 9 b31] (adj.)‏ 
للتوبيخ أو التقريع أو التأنيب . 
val] )7.( )1846( =‏ 66م re.prov.al [ri‏ 
reproof.‏ 
re.prove [rı prööv’] (v1. i.), -proved;‏ 
-prov.ing < Mid. Eng. reproven, from‏ 


)١(‏ انتقام؛ أخذ بالثأر (۲) استرداد؛ إعادة استيلاء 
على (۳) تعويض؛ تعويض مالي . 

re.prise' (rî prêz’; 1 is also ri prîz’] (n.) 
> Mid. Eng.. from Mid. F. = action of 
taking back > (15c) : .ام عد: الممْتطعات‎ )١( 
رسومٌ تُفْرَضس على الارضء سنوياء وتُقتطع من‎ 
إيرادها العام (ق) (۲) تكرير ؛ إعادة. وبخاصة: إعادة‎ 

موسيقية . 

re.prise” (ri prêz] (Y1.), -prised; -pris.ing 
<Mid. F. reprise = action of taking 
back > (15c) يكرّر ؛ يعيد.‎ 

re.pris.ti.nate ]18 pris’ ta nãt’] (1.J, -nat.ed; 
-nat.ing <re- + pristine + -ale > (1659) 

يُعيد؛ يُرجع [إلى الحال أو الوضع الأصليّ]. 

pl. -pros < short for‏ ر.) [rê prö]‏ 0ع 

E e الناصعة: نسخة‎ 

يُحَضْر على 0 لوخ طباعي] (را. ک 16 . 
re.proach [ri pröch’] (n. ¥1.) < Mid. Eng.‏ 
reproche, from Old F., from reprochier‏ 
)1( «أء لوم. to reproach> (15c)‏ 
«ب» توبيخ؛ تقريع؛ تأنيب (؟) جڃزيٰ؛ عار 
§ (۳) یلوم )٤(‏ يوبخ؛ يقرع ؛ يونت 

re.proach.a.ble [rî prö cha bal] (adj.) 
مَلُوم؛ مستحق للُوم (7) مستحقٌ للتوبيخ أو‎ )١( 

التأنيب . 

re.proach.ful [ri pröch’ fal] (adj.) مونب ؛‎ 
. >4 ~ عاa‎ ٥٤< تأنييينَ‎ 

re.proach.ful.ly [ri pröch f5 15[ )40.( بتأنيب؛‎ 
> My hostess was annoyed بصورة تأنيييّة‎ 
and looked at me ~. — Maude 
a >. 

re.proach.less [ri pröch 1s[ (adj. ) 
< reproach + -less> بر 0 غير 5 م؛ غير‎ 

مستحقٌ للّوم. 

rep.ro.bate [rëp’ ra bãt’] (Y1. .له‎ n.), 
-bat.ed; -bat.ing < Mid. Eng. reproba- 
ten, from Lale L. reprobatus, past part. 
of reprobare to reprove > 
يَشجب!؛ يستنكر (۲( يرفض (*) يقادر [الله]‎ )۱( 
الهلاك؛ يخرجه من زمرة الأبرار‎ 50 
مغضوب عليه: مقثر عليه الهلاك؛ مُخْرَّجَ‎ )٤( § 

من زُمرة الأبرار )٥(‏ فاسق؛ داعر؛ مستهير 
)١( §‏ الفاسق؛ الداعر؛ المتهجر 8> 

penniless ~ >. 

shan] )1.( )1532(‏ قط rep.ro.ba.tion [rëp’ra‏ 
)١(‏ شَجب؛ استنکار (؟) رَفْض (۳) غضبٌ [من 

الله]؛ إخراج من زمرة ايراد [بقضاء وقَدَر]. 

rep.ro.ba.tive [rëp’ r9 bã)آv[‎ )0)0[.( شاجب؛‎ 

<employed a language Ore مستنكر‎ 

stern and ~ — #7. Taylor>. 

rep.ro.ba.to.ry [rëp' r ba tör’T] (adj.) = 
reprobative. 

re.pro.cess [rê prös 2s] .اطغ‎ <re- + 

يعامل ثانية؛ يعالج من (1921) < process‏ 
جديد: يخضع لعملية أو لمعالجة جديدة تمهيداً 
لإعادة الاستعمال. ويخاصة : يستخلص اليورانيوم 
والبلوتونيوم المتَخلّمَينَ في المُفاعل اللَرَيَ بغيةً 
الاستفادة منهماء ٠‏ كَوَقَودٍ كرّةَ أخرى (فزن). 

re.pro. [rê pro doös’; rë‘pra 5 

(v1.: -duced; -duc.ing TE + 

E )ca. 1611( يولد؛ يستخرج؛‎ )١( 

يُوجد ثانية (5) يَنْسَخ: يستخرج نسخة عن. . 

)۳( يقدّم ثانيةً : يقدّم على المسرح تمثيلية ر سبق أن 

عرضت )٤(‏ يستذكر : يتمئّل ذهنيا [من طريق الخبال 


rescripPt 


)١(‏ طلبٌ (۲) طلّب الاسترداد: طلبٌٍ رسميٌ توججهه 
دولة إلى أخرى سائلة إياها أن تُسَلُمها مجرماً فارَأ من 
وجه العدالة (7) مصادرة [ويخاصّةٍ للمؤن أثناء 
الحرب] )٤(‏ متطلب ؛ شرط أساسيٌ ~s‏ ©عط)> 
a degree >‏ :10 § (5) يطلب )٦(‏ يصادر 10> 
supplies >.‏ ~ 

)1( جزاء؛ )1582( re.quit.al [ri kwî to|] (/ı.)‏ 
مكافأة (۲) مقابلة [الشرّ بالخير إلخ.] (7) انتقام 
(4) عرض . 

re.quite (ri kwît’] .م‎ -quit.ed; -quit.ing 
> re- + obsolete quite to repay > (1529) 
. >10 ~ evil with good > يقابل‎ «i» )١( 
«ب» يثأر ل (۲) يجازي؛ يكافىء (7) يعؤض عن؛‎ 
<The charms of (travel ~ ils qi 
inconveniences. > . 

re.ra.di.ate [rê rã' di ãt’] (vı./ <re- + 
radiate > (1913) يشِعْ ثانيةٌ ؛ شع من جديد.‎ 

+ -مم > ã shan] (n./)‏ 1ل re.ra.di.a.tion [rë’rã‏ 
إعادة الإشعاع : إطلاق الجسم بعض < 7,0010110 
الإشعاع نتيجة لامتصاصه إشعاعا سابقا (فز). 

rere.dos [وقل+28]‎ (n./ <Mid. F. arere 
behind + dos back > (15c) الحاجز‎ (1) 
الخلفي : حاجز مزخرّف» عادد خلف مذبح‎ 
الكنية (؟) خلفيّة المصُطلى : الجزء الخلفيّ من‎ 
المُضْطْلَى أو المستوقّد.‎ 

rere.mouse [rërُ mous) (n.) pl. -mice < Old 
Eng.: 767611115: hrëran to move + mıîs 
mouse > .)684 خمّاش؛ ورطواط (را.‎ 

re.run [v. 8 rün’; n. “دنم‎ ) vt.; 71. , -ran; 
-run; -run.ning <re- + run> )1903( 
يعيد السّباق؛ يجري الباق من جديد‎ )١( 
يعُْرض ثانية: يعيد عرض فيلم سينمائيّ أو‎ )۲( 
تلفزيرني 8 (7) إعادة. وبخاصة: إعادة السباق‎ 
عَرْض ثانٍ [لفيلم سينمائي أو تلفزيوني]‎ )5( 
. الفيلم المعاد عَرْضَهُ‎ (o) 

شيء ؟ )1623( res [rûãs; rêz] (/.) pl. res < L.>‏ 
مسألة؛ قضية [في لغة القانون]. 

res ad.ju.di.ca.ta [rê z3 jood’i kãta] (n.) 

<L.> (1902) = res judicata. 

re.sail [rë sãl'] (vi.) <re- + sail> رجi‎ )١( 
عائداً (۲) بحر من جديد.‎ 

re.sal.a.ble [rê sã la bal] (adj.) <re- +‏ 
ابل للبيم ثانيةً؛ ممكنٌ بِيعْهُ (1866) <ءاناواهى 
من جديد. 

)١(‏ البيع ثانيةٌ [لشيء (1625) (.2) [/531 58] علهو.ءم 
مشتَرّی] (۲) بيع ثانٍ (۳) بيع لسلعة مستعملة (4) بيع 
إضافي [للمشتري ذاتِه]. 

re.sale.a.ble [rê sãl o ble] (adj.) = resalable. 

re.scind [rî sind] (vt.) <L. rescindere = 
to annul > (1643) يلغي ؛ يطل (۲) يلسخ ؟‎ )۱( 

قاب للإلغاء؛ adj.)‏ ( [ادط re.scis.si.ble [r sîs?‏ 
ممكن إبطالة. ' 

re.scis.sion [ri zish’ on] (n./ (ca. 1611) 
إلخاء؛ إبطال (۲) تشخ؟ نُفْض.‎ )۱( 

re.scis.so.ry [ri sis? rî] ( aj.) (1605) + ملغ‎ )١( 
ناس (۲) إلغائ؛ نَشخيّ.‎ 

re.script [rê skript’] (n.) <L. rescriptunt, 
from the neuter past part. of rescribere 
to write in reply > (1528) الجراب‎ )١( 
الفتوى: جوابٌ خطي يبعث به الأمبراطور‎ )۲( 
الرومان آوء البابا ردا على سؤالي أو عريضة‎ 
«آ» إعادة‎ )٤( قرار؛ مرسوم؛ بلاغ رسميَ‎ )۳( 
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rep.u.ta.tion أ‎ )3 sh دn[‎ )7.( سمعة؛‎ )١( 
صت (۲) سمعة حسنة (7) ضهرة! مكانة مرموقة.‎ 


يحافظ على سمعته ‏ .- lo live up lo ones‏ 
[باجتناب كل ما قد يسيء إليها]. 


re.pute [ri pyö56t] (¥1: 7. -put.ed; -put.ing 
<Mid. Eng. reputen, from Mid. F. 
repuler, from L. reputare to consider, 
think over > (15c) يُعتير؟؛ يعد‎ )١( 
<He is ~d to be a millionaire. > 
سمعة (7) سمعة حسنة.‎ )۲( § 

re.put.ed [ri هلام‎ tid] (adj.) (1549) خسن‎ )١( 
<a ~ firm or company > eََم الشمعة:‎ 
>1)056 > مفروض؛ مظنون؛ محسوب‎ )۲( 
author of a novel >. 

كما يزعم ؛ re.put.ed.ly [ri pyO5 tid I1 (adv.)‏ 
كما يِظنَ؛ على ما يقال؛ حسما يعتقد كثير من 
الناس  Reputedly, she is very‏ > 
dangerous. >.‏ 

re.quest (ri kwëst’] (n.; vı.) <Old F. 
requester, from requeste, a request, 
from L. requirere to seek again, 
۲٩ui۲۵۴ < سؤال؛ طلب (۲) مَطلب (ع14)‎ )١( 
يرجو؛ يلتمس.‎ )٤( يأل؛ يطلب‎ )۳( § 
in great ~, مطلوبٌ أو مرغربٌ فيه جداً.‎ 

re.qui.em [rë kwi om; rëk’ wî am] (n.) <L., 
accusative of require = rest> (14c) 
الجتاز: قداس لراحة نفس الميت أو الموتى‎ )١( 
الترتيلة الجتازية: ترتيلة لراحة نفس الموتى‎ )۲( 
اللحن الجتازي: موسيقى القدّاس المقام لراحة‎ )۳( 
نفوس الموتى (نص).‎ 

re.qui.es.cat [rëk’ wi و‎ kãt’] (ı.) <L. = 
may he (or she) rest> (1824) الصلاة‎ 
الجتازيّة: صلاة لراحة نفس الميت أو‎ 
الموتى (نص).‎ 

re.qui.es.cat in pa.ce [rëk’wi ës’ kãt’ in 
قم‎ 51[ <L. = may he (or she) rest in 
peace > ققد [أو فَتَرْقّد] بسلام.‎ 

re.quire [ri kwîr’] (v/.), -quired; -quir.ing 
> Mid. Eng. requeren, from Mid. F. 
requerre, from Vulgar L. requaerere (O 
seek for, need, require > (14c) + مر‎ (1) 
<to ~ an agent to account for يطلب إلى‎ 
يعطلّب؛ يستلزم؛‎ (¥) money spent > 
<The work يستوجب؛ يقتضي؛ يحتاج إلى‎ 
يَمْر ض؛ يقضي ب‎ (F) ~d infinite patience. > 
<The law ~s annual income-tax 
< Will you ~ يغب في‎ )5( returns. > 
tea at four o’clock?>. 

re.quire.ment [ri kwîr’ mant; ri kwî ar mant] 
)۸.( )1662( > )0 حاجة؛ مَطلب؛ ضرورة‎ )١( 
مُتَطلّب؟‎ )۲( meet the ~s of daily life > 
< A knowledge of German is glu شرط‎ 
among the ~s.>. 

req.ui.site [rék wa zil] (adj.: n.) < Mid. 
Eng., from L. requisitus, past part. of 
requirere to require > (15c) أساسي؛‎ (1) 
> Wardah has the ~  يرورفض‎ 
المسْتَلرّم: شيء‎ )۲( § 01021156211085. < 
< We supply every ~ أساميّ أو ضروري‎ 
for camping. > . 

req.ui.si.tion [rëk’ w5 zish an] (n.; vt.) 
> Mid. F., from Medicval L. requisitio, 
from L.. act of searching > (1503) 


rcpublicanizc 


الجمهرري . ب٤‏ الحكم الجمهرري )¥( :cap.‏ 
«أ» مبادىء وسياسة الحزب الجمهوري 
Republican Party‏ الأميركي. «ب» الحزب 
الجمهرري أو أعضاؤه. 

re.pub.li.can.ize (ri دعا داطنم‎ nîz’] (vı.), 
-İzed; يُجَمْهِرٌ : يجعله جمهرريٌ (1797) 2.128أ-‎ 
الصفة أو الشكل أو المبدأ.‎ 

نهر ريبابليكان: نهر فى الولايات Republican River‏ 
المتحدة الأميركية . يشبع في الجزء الشرقي من ولاية 
كولورادو. طوله 774 كيلومترا. 

re.pub.li.ca.tion [rëê püb lo kã’‘ shan] (.ه)‎ 
<re- + publicalion> إعادة التشر‎ )١( 
كتاب معاد نشرة.‎ )۲( 

re.pub.lish [rê püb lish] (vl.) <re- +‏ 
)١(‏ يُعيد النشر؛ ينشر [كتاباً] (1625) < ءiاubم‏ 
من جديد (۲) يُحيي الوصيّة: يعيد تنفيذ الوصيّة. 

re.pu.di.ate [rî py56' di aãt’] (vı.), -at.ed; 
-at.ing <L. repudiatus, past part. of 
repudiare to divorce> (1545) يطلق‎ )1( 
[زوجته] (۲) يتبرّأ من [ولدِه إلخ.] (۳) يجحد؛‎ 
يتنصّل: يرفض‎ )٥( يُنكر [تهمة]‎ )٤( يُنكر [مُعمَقَداً]‎ 
الاعتراف بالدين ويمتنم عن دفعه.‎ 

(.ه) ã’‘ shan]‏ 01 هلام re.pu.di.a.tion [ri‏ 
)١(‏ تطليق؛ طلاق (۲) تبرّؤ (۳) إنكار (1545) 
)٤(‏ النّنصّل : رفض السلطة الاعتراف بدَيْن وامتناعها 
عن دفعه. 

re.pugn [ri pyoon’] (vi. 1.) > Mid. Eng. 
repugnen, from Mid. F. repugner, from 
L. repugnare to fight against > (14c) 
. يقاوم ؛ يُعارض‎ 

re.pug.nance [ri püg nons] (r.) (14c) 
تناقض؛ تعارّض (۲) مَقّْت؛ كرة؛ اشمئزاز.‎ )١( 

re.pug.nan.cy [ri عنام‎ nan sÎ] (.م)‎ (14c) = 

repugnance. 

re.pug.nant [ri püg nant] (adj.) (14c) 
مبغض أو معارض ل (۲) بغیض؛ كريه؛‎ )١( 
باعث على الاشمئزاز.‎ 
synonyms: abhorrent, distasteful,  :تافدارم‎ 
invidious, obnoxious, repellent. 
antonyms: agreeable, appealing, pleasant. : أضداد‎ 

re.pulse [ri püls’] (vt. ^.), -pulsed; -puls.ing 
<L. repulsus, past part. of repellere to 
يَرْد؛ يَصّدَّ [عدوًاً أو متودّداً] (1533) < إعررع؟‎ )١( 
يخيّب؛ يَددَهُ خائباً (۳) ينفّر 8 (4) ردٌّ؛ صد‎ )۲( 
. رفض؛؟ تخييب (1) حَيْبة‎ )٥( 

re.pul.sion [ri أتام‎ sh?n] ردّ؛ (1547) ل.2)‎ )١( 
صد (۲) رَفْض (۳) تنفیر؛ فور (5) مَمّت؛ اشمئزاز‎ 
التنافر: قوة تعمل على إبعاد أحد جسمين»‎ )6( 
يجملان .کن ران مانن عن‎ 
الآخر (فز).‎ 

(0) کر re.pul.sive [ri pül sîv] (adj.) (1598) ‘a‏ 
بغيض (7) مثير للاشمئزاز (۳) مفِر: صفة للقوّة 
العاملة على التنافر بين اج (را. 5 .(repulsion‏ 

re.pur.chase [ré pûr chas] (v/.; ::.(, -chased; 
-chas.ing <re- + pırchase > يشتري‎ (۱( 
ثانية؛ يسترد بالشّراء 8 (؟7) إعادة الشّراء؛ الاسترداد‎ 
. بالشّراء‎ 

عَقَّدَ (1924 repurchase agreement (7.) (ca.‏ 
الاسترداد: عقد يمنح البائ الحنٌّ في استرداد الميلك 
من طريق شراته بشروط خاصة (ق). 

rep.u.ta.ble [rëp ya ta bal] (adj.) (1674)‏ 
)١(‏ حَسَنٌ السمعة؛ محترّم (۲) شريف: يقرّه 
ويستعمله كبار الکتاب < 1/005 به > . 


ãat; ã dutc; Ã care; ã car; 8 رويك‎ ê me; Û in; I bıtc; 6 lot; O عمط‎ Ö orphan. أت‎ boil; oo good; Ou boot; ou out: û under; û urgent; 3» — ain alone. 
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rescuc 


res ges.tae [rêz jës' të; rãs jës të] (n. pl.) 
<L. = deeds, achievements > (1616) 
. أعمال؛ منجزات‎ 
re.shape [rê’‘shãp’] (vt.), shaped; -shap.ing 
<re- + shape> (1827) يشكل ثانة؛‎ )۱( 
يشكل من جديد (۲) يُفرغ في قالب جديد.‎ 
re.ship [rë ë‘ship’] (vt.; i), <re- + ship> 
)1654( يَشْحن ثانية؛ يَفْحن من جديد؛ يُنقّل‎ )١( 
من سفينة إلى أخرى × (7) بجر ثانية: يركب متن‎ 
السفينة من جديد.‎ 
Resht [rësht] رشت : مدينة في الجزء الشمالي الغر بي‎ 
من إيران تقع على مقربة من سواحل بحر فزوين.‎ 
أسّست فى أواخر القرن الثالث عشر للميلاد. سكانها‎ 
ن.‎ ۰ 
re.shuf.fle [rë‘shüf al] «1. n.), -fled; -fling 
> يُعيد حلط الأوراق [في < عا// اء + 6م‎ )١( 
ليب الشدّة أو الكوتشينة] (7) يُعَدَل: يعيد تنظيم كذا‎ 
< The prime minister 5-7 his cabinet. > 
: إعادة حلط الأوراق (5) التعديل الوزاري‎ 5 
إعادة توزيع المناصب الوزارية أو إحلال وزراء جَدّد‎ . 
محل وزراء آخرين.‎ 
5.510 [rî sid] (n.) <by shortening > 
(1967) = residual oil. 
re.side [ri zîd’] (vi.), -sid.ed; -sid.ing 
<Mid. Eng. residen, from Mid. F. 
resider, from L. residëêre to sit back, 
remain, abide > (15c) يقيم؛ يلكن؛‎ 0) 
> 5215025 charm ~s قطن (') یکمن في كذا‎ 
ہا (۳) یکون مِلْكاً أو حقاً مقلّداً ا‎ er .ءانه‎ < 

The power ~s in the electorate. > .‏ < 
)1( «أ» إقامة res.i.dence [rëz? dans] (7.J) (14c)‏ 
[مدة من الزمن]. «ب»6 سكنى [متواصلة] (۲) مقرّ 
[مؤسسة أو شركة] (۳) بيت؛ مسكن (5) «آ» مُقَام؛ 
مدة الإقامة. «ب» فترة دراسة أو قيام بإبحاثِ أو 

تدريس في كلية أو جامعة. 
)١(‏ في مقرٌه؛ في مَقَرَ عمله (۲) مُقيمٌ في.. ,له 

res.i.den.cy [rëz a dan sî] (n.) pl. -cies 
)1579( مَعَرَ (۲) دار المندوب السامي [في‎ )١( 
بل واقع تحت الحماية] (۳) فترة التدريب [أو‎ 
الإقامة في المستشفى خلال التخصص في فرع من‎ 
فروع الطبٌ].‎ 

res.i.dent [rëz’ د‎ dant] (adj.; n.) > Mid. Eng., 
from L. residens, pres. part. of residëêre (O 
set back, remain, abide > (14c) مُقيم‎ )۱( 
> کامن (۳) متوطن؛ غير مهاجر < 51505 نہ‎ )۲( 
المقِيم؛ التزيل (0) المندوب السامي [في‎ )9 
المُقيم؛ الطبيب‎ )١( بلدٍ واقع تحت الحماية]‎ 
المقيم: طبيب يقيم في المستشفى حيث يتدرّب‎ 
على ممارسة العمل في فرع من فروع الطب.‎ 

المندرب (1902) ).77( resident commissioner‏ 
المقيم: 7أ) ممثل لبلدٍ واقع تحت الحماية يحقّ له 
الكلام ولا يح له التصويت في مجلس النواب. 
«ب؛ المفوض السّامي في مستعمرة بريطانية . 


. res.i.den.tial [rëz’a dën shal] (adj. ر‎ )1654( 


. > 2 «أ» مذ مکتا أو مَقرَاً < عامط بد‎ )١( 
سک‎ (۲) <a ~ داخلیَ <عيع011‎ ٤ب«‎ 
>4 ع00d‎ ~ ملائم للسکنی ولتشييد المنازل‎ 
district >. 

مؤهّلات ).|7 .7( residential qualifications‏ 
الإقامة: شرط يقضي بأن يكون المرء قد أقام فعلاً 
في منطقة معيّنة حتى يتمكن من الاقتراع أو التصويت 
في تلك المنطقة . 

re.sid.u.al [ri zij وه‎ al] (adj.; "J <L. 

residuum = residue > )1570( متق؛‎ )١( 
متخلّف (۲) فُضالي : مُخلّفٌ مُضالة 8 (۳) الفضالة ؛‎ 


fury, ire, irritation, rage, rancor, vexation, wrath. 
antonyus: affection, friendship, happiness. أضداد:‎ 
harmon)’, pleasure. 


re.ser.pine [ri sûr’ pên’] )7.( > ©. Reserpin, 
probably irregular from New L. Rau- 
wolfia serpentina, a species of rauwol- 
الرَيرَربين : عَقَار يستخرج من جذور (1952) < ها؟‎ 
الراولفية (را. 521010143) ويستخدم في معالجة‎ 
ضغط الدم العالي والاضطرابات العقلية (ط).‎ 

res.er.va.tion [rëz’ar vã’shan] (r.) (14c) 
<She outwardly oةَرَمضم إضمار؛ نية‎ )١( 
approved of the plan with the mental 
~ that she would change it to suit 
> We (؟) تحمفظ؛ احتياط‎ herself. > 
(FT) accepted the project without ~.> 
«أ» جز < 200123 أ2016 012 ~ > . «ب» غرفة‎ 
> 6 telegraph a hotel for a إلخ. تُحْجَز‎ 
المَحْميّة : «أ» أرض تفرد لإقامة طائفة من‎ )٤( - < 
الناس كالهنود الحمر وأمثالهم. «ب» أرض محظورٌ‎ 
فيها الصّيد.‎ 

re.serve [ri zûrv’] (v1.; n.), served; -serv.ing 
> Mid. Eng. reserven, from Mid. F. 
reserver, from L. reservare to keep 
back > (14c) يدّخر [للمستغقبل] (۲) يحجز‎ )١( 
يستبقي جزءا من خبز القربان‎ )۳( > 4 56815 < 
يحفظ: يفرد‎ )٥( يرجىء؛ يؤجل‎ )٤( للمستقبل‎ 
لغرض خاص 8 (1) ادّخار؛ حفظ إلخ. (7) ذخيرة؛‎ 
مُدّحَر (۸) شيء يُحْفْظ أو يُْرَد لغرض أو سبب‎ 
(جن)؛ قوات‎ :pا.‎ eh : مثل‎ ١ معين‎ 
احتياطيّة. «ب» جندىٌ احتياطي . « اج» أرض مر دة‎ 
(ب» تكتّم‎ E8 لغرض خاص (4) «أ» تحفظ ؛‎ 
الاحتياطيّ: مبالغ نقدية يحتفظ بها‎ )١١1( سر‎ )٠١( 
البنك في خزائنه تحبا للطوارىء التي تتمتل في‎ 
تهافت المودعين على سحب ودائعهم لسبب أو‎ 


لآخر (۱۲) بديل. 
عيارات اصطلاحية idioms‏ 
مدخر؛ مُدّخْر للمستقبل in ~, >10 1۸۷٤‏ 


money in ~ >.‏ 
(۱) من غير تحفّظ (۲) بصراحة تامّة. ,~ہ ا0 طانس 

بنك الاحتياط : مصرف (1905) (.7) reserve bank‏ 
مركزيّ يُحفظ فيه احتياطيّ المصارف الأخرى. 

re.served [ri zûrvd] ( adj.) )1601( متحقّظ‎ )١( 
مدر للمستقبل (۳) مُفْرَدٌ لغرض خاص‎ )۲( 
. >23 ~ 562)< محجوز‎ )٤( 

re.serv.ed.ly [ri zûr’ vid 1I] (adv.)  .ظّنحتي‎ 

الشعر الأدنى: معرٌ )1919( ).7( reserve price‏ 
يُعْلن في المزاد العلنيّ أنه لن يُقبل ما هو أقل منه. 

رديف؛ (1876) (.07) re.serv.ist [ri zûr vîst]‏ 
جنديّ احتياطيّ؛ جنديّ احتياط (جن). 

res.er.voir [rëz ar vêr’; rëzً ar vwãr’] (n.) 
<F. réservoir, from Mid. F., from 
reserver to reserve > الخرّان:‎ )١( 
مكان طبيعيّ أو صُنعيَ تُحفظ فيه المياه لكي تزوّد‎ 
بهاء بعدّء جماعة 7 ُرُوى بها أرض أو تلد يها‎ 
طاقة (۲) الصهريج : وعاء ضخم لنقل الماء أو التفط‎ 
أو الغاز (۳) الخزان: جزء من أداة يُحْفْظ فيه سائل‎ 
مستودع‎ )٤( ماء كخْرّان قلم الحبر وما إليه‎ 
ذخيرة [من المعارف والمعلومات إلخ.].‎ )5( 

re.set [v. rë 5: n. rê sët] (vt. n.), re.set 
> يعيد التنضيد؛ يعيد (1655) <1ع‌ی + -مم‎ )۱( 
جَبْر العظم؛ يعيد الصبط ؛ يُعيد الشّحذ؛ يُعيد المَرْس‎ 
إلخ. (را. مادة أ56) 8 (۲) إعادة التنضيد؛ إعادة‎ 
نبتةٌ معادٌ‎ )٤( الجَبّر إلخ. (۳) أحرف مُعادٌ تنضيدّها‎ 
را‎ 


كتابة. «ب» شيء معادة كتابته . 

res.cue [rës ky55] (vi. n.), cued; -cu.ing 
<Mid. Eng. rescuen, from Old F. 
rescourre, from Vulgar L. reexcutere 
to drive away, shake off > (14c) ذãi‎ (1) 
يحرّر [من السجن] بالقوّة (7) يسترد [غنيمة]‎ )۲( 
بالقوة 8 (5) إنقاذ.‎ 
57208 (105: deliver, ransom, 7646671, مرادفات:‎ 


5066. 


re.search [ri sûrch’] (n.: v1.; i.) > 7410. F. 
recherche, from reserchier to investigate 
thoroughly > )1577( بحث أو تفتيش‎ )١( 
دقيق (۲) «أ» ب العلمي. «ب» التقميش: جمع‎ 
72 )۳( 8 المعلرمات والحقاتق عن موضوع معيّن‎ 
يبحث؛‎ )1( >10 ~ a new problem > 
يقوم حت غي‎ ٠ س‎ 

re.search.er [ri sûr’ char] (n.) = researchist. 

re.search.ist [ri sûr chist] (r.) (1921) 
. )725621©1 الباحث؛ المقمش (را.‎ 

research work )7.( البحث العلمي‎ )١( 
. (research التقميش (را.‎ )0( 

(۱) یزود seat>‏ + -مم > re.seat [rê sêt] (v/.)‏ 
[كرسيًاً] بمَقْعَدة جديدة (؟) يعاود الجلوس . 

re.seau [rã zö’; rî z6] (.) .آم‎ -seaux [zöz'; 
zö] <F. réseau, from Old F. resel, 
diminutive of rais net > (1578) شبكة‎ )1( 

(۲) الشبكية : خلفية مخرّمة خذ أساساً للوّشي. 
re.sect [rî sëkt] (»t.) <L. resecıtus, past‏ 
part. of resecare to cut off> (1846)‏ 

يلم ؛ يستأصل جز زئياً (جر). 
المجَذّم : (1775) re.sec.tion [ri sëk’ shan] (n./‏ 
اسحتصال جزئي لعضو (جر). 

re.se.da [rî së da] (n./ <F. réséda = a 
mignonette > (1873) البُلَيْحاء: : جنس‎ )١( 
زهر من الفصيلة البْلْيْحاوية (۲) البُلْيْحاويَ: لون‎ 

أخضر ضاربٌ إلى الرّمادي. 

seed> (1888)‏ + -مم > re.seed [rê’sêd'] (vı.)‏ 
يبْرر ثانية ؛ يشر البزور من جديد. 

يبيع ثانية؛ re.sell [rë‘sël'] )<].( <re- + sell>‏ 
يبيعم من جديد. 

re.sem.blance [ri zëm’ blans] (r.) (14c) 
د شبه (۲) صورة.‎ )1( 

re.sem.blant [ri zëm’ blant] (adj.) (14c) 

<two persons wilh ~ متشابه‎ (1) 
<a mastery ~ 10 ب‎ a (Y) features > 
‘that of Raphael < . 
re.sem.ble [ri zëm’ bal] (vı.), -bled; -bling 
< Mid. Eng. resemblen, from Mid. F. 
resembler: re- + sembler to be like > 
(14c) . يشبه؟ يشابه‎ 
re.send [rë‘sënd] (vt.)J, -sent; -send.ing 
<re- + send> (1554) يُرسل ثانية‎ )١( 
. يرجم‎ )( 

re.sent [ri ادقع‎ (vı.) <F. ressentir to be 

emotionally sensible, from Old F., 
from: re- + sentir, from L. sentire tO 
يمتعض من؛ يستاء من؛ يغتاظ من (1628) < [عم؟‎ 
< Does she ~ 2116151117 < . 

re.sent.ful [ri zënt fol] (ad.) (1656)‏ 
)١(‏ ممتیض؛ مستاء 0 سريع الامتعاض؛ سريع 
الاستياء (۳) امتعاد : مسي م بالامتعاض. 

re.sent.ment [ri 262 mont] (”.) (1619)‏ 
امتعاض ؛ استياء؛ غيظ . 


synon) ms: anger, animosity’, displeasure, : مرادفات‎ 


resolve 
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residual charge 


ج ا ا ا ا ا E E e‏ 


الموضلات الرديثة [كالزجاج والخشب]. 

حركة المقارمة؛ حركة (.71) 110196186111 resistance‏ 
المقاومة السرّية (را. المادة السابقة). 

re.sis.tant [ri zis tant] (n. adj.) (1600) 
المقارم (را. *51506) § (۲) مقاوم.‎ )١( 

المقار م. re.sis.ter [ri zis tor) (n.) (14c)‏ 
وبخاصة: مَنْ يعارض سياسات حكومة ما معارضة 
ناضطة . 

)1617( ر.ه) re.sist.i.bil.i.ty [ri zis’ta bila LÎ]‏ 
)١(‏ المقارَييّة: كول الشيء ممكنة مقاومة 
(۲) المقاوميّة: القدرة على المقاومة . 

re.sist.i.ble [rî zis t5 [أدط‎ (adj.) )1608( : يقارم‎ 
. في الإمكان مقاومته‎ 

مقاوم: قادرٌ (1603) re.sis.tive [rÎ zs tiv] (a4j.)‏ 
على المقاومة أو ميّالٌ إليها. 

المقارميّة : (.) [1) re.sis.tiv.i.ty [rê zis tiv?‏ 
«أ» القدرة على المقاومة أو النزعة إلى المقاومة. 
«ب» المقاومة التي تبديها المادة لسَرّيان التيار 
الكهربائي (كب). 

re.sist.less [ri zist’ los] (adj.) <resist + 
-less > (1586) >2 ~ لا يقاوّم‎ )١( 
عديم المقاومة: غير قادر على‎ )۲( impulse > 
. المقاومة‎ 

المقاوم : أداة (1905) re.sis.tor [ri zis tar] (7.J)‏ 
تستعمل في دارة كهربائية لما تتميز به من قدرة على 
المقاومة (كب). 

sitting >‏ + -مم > re.sit.ting [rë‘sit’ ing] (n.)‏ 
)١(‏ الالام ثانية [للنظر في قضية أو (1661) 
مشروع] (۲) جلة ثانية [لمحكمة أو مجلس 
تشريعي]. 

res ju.di.ca.ta [rëz’ (5505 kãt’a] (n.) <L. 
= judged ma) < )1693( : القضية المَمُضيّةَ‎ 
قضية قصل فيها نهائياً فهي لا تقبل المراجعة أو إعادة‎ 
. النظر‎ 

re.sole [rë’sö1°] (vt.J, soled; -sol.ing > re- 
+ ينيل ثانية : يركب للحذاء نعلاً (1853) < عامی‎ 
جديدا.‎ 

re.sol.u.ble [ri zöl ya bal; rz زادط در او‎ 
(adj.) <Late L. resolubilis, from مآ‎ 
resolvere to resolve > (1602) = soluble. 

res.o.lute [rëz د‎ lö50t’] (adj.: n.) <L. 
resolutus, past part. of resolvere to 
unloose, resolve > (1533) مصعم ؛‎ (0) 
عازم؛ موطد العزم § (۲) المصمم؛ العازم؛ شخص‎ 
. موطد العزم‎ 


res.o.lu.tion [rëz’a I56 shan] (7.J (14c) (1)‏ 
«آ» حل . «ب» انحلال (۲) تصميم [على أمر] 
(۴) ثبات (5) قرار (60) الانصراف : خمود الالتهاب 
ويخاصة في الرئة (ط) (1) التفكيك: تحليل الأشياء 
إلى مكوّناتها الاساسيّة («فز» ودك4) (۷) الوضوحيّة : 
مقدار وضوح الأجزاء المتقارية لصورة ما أو مصدر 
ضونيّ ما > <a high-resolution printer‏ 
(۸) نقطة الانحلال: نقطة في الرواية تنحل فيها 

عقدتها الرئيسية . 

ممكنٌ حَلْهُ أو (a.‏ [ادط 2615 re.solv.a.ble [ri‏ 

re.solve [ri zölv’] (vt.: i.; n.), -solved; 
-solv.ing <L. resolvere to unloose, 
unbind, resolve > (14c) يحل +. يحلل‎ )١( 
)”( يصَرّف: ٠يبّب خمود الالتهاب (ط)‎ )۲( 
«أء يدد <ءااuەل كتلط ك4- > . «ب» يحل‎ 


re.sili.en.cy [ri sili on sî] (n.) (1835) =‏ 
resilience.‏ 
re.siLient [rîi 251/1 ont] (adj.) < L. resiliens,‏ 
pres. part. of resilire to recoil, to jump‏ 
رَجوع أو مرن (را. )1674( back>‏ 
(resilience‏ . 
res.in [rëz’ in] (n.; vt.) <Mid. F. resine,‏ 
resina, from Gk. rhëtinê =‏ .هآ from‏ 
)١(‏ الراتيئج : «i»‏ مادة pine resin> (14c)‏ 
عضوية» صمغية القوام» صفراء اللون إلى سمراء 
تفرزها أشجار الصنوبر وما إليها. «ب» مادّة ممائلة 
َعَدَ كيميائيا لأغراض صااعيّة 8 (۲) يُرَنِيج: يعالج 
بالراتينج . 
موموعياً: الراتيئج مادة عديمة -واء©8» 
الرائحة» تتركب من كربون وهيدروجين 
وأكسجين.. عرفها تُدامى المصريين؛ 
واليونان. والإنكاريون كلنهه]آء. 
واليابانيون. كانت في ما مضى تُستخدم 
في صناعة الورنيش والصابون. وفي العصر 
الحديث حل محلها الراتينج المُنعيّ وهو 
مادة ذات شان في إنتاج السّلع اللدائنية 
والمواد الكهربالة العازلة. 
res.in.ate (rëza nãt’] (v1.), -at.ed; -at.ing‏ 
رنج : يشرب أو که بالراتيتج. (1890 .02) 
مرتيِج : res.İin.if.er.ous [rëz’a nif or 2s] (adj.)‏ 
منج للراتيئج . 
re.sin.i.fy [rë zin’? fi’] (vt.; i.), -fied; -fy.ing‏ 
(۱) رنج : يحول إلى راتينج أو يعالج به (1876) 
× (۲) يتَرَنَمَجِ : يتحول إلى راتینج (7) يشكل ماده 
صمغيه . 
res.in.oid [rëz a noid’] (adj. n.) (1880)‏ 
)١(‏ راتينجانيّ: راتينجيّ بعض الشيء 8 (۲) ماذة 
راتينجانيّة (۳) الراتينج الصمغي (را. صاع 
(resin‏ . 
راتيٽجي : )1646( res.in.ous [rëz a nas] (adj.)‏ 
منسوب إلى الراتيتج أو شبيةٌ به أو مشتمل عليه أو 
مشت منه. 
re.sist [rî zîst'] (vt. i. n.) <Mid. Eng.‏ 
resisten, from L. resistere lo remain‏ 
)١(‏ يقار ¢ standing, resist> (14c)‏ 
§ المقاومة؛ الطبقة المقاومة: مادة يُطْلّى بها 
سطح ما لتمكينه من مقاومة التأكل ونحوه. 
مرادنفات: synonyms: assail, attack, check,‏ 
confront, curb, defy, hinder, obstruct, oppose,‏ 
repel, thwart, withstand.‏ 
أغداد : antonyms: assist, collaborate,compl)y', yield.‏ 
)١(‏ مقاوّمة (ع156) (.۸) re.sis.tance [ri zis’ tans]‏ 
(۲) «أ» المقاومة؛ المقاومة الكهربائية. «ب» ملف 
مقاومة (۳) »4p.‏ أ.ك : المقاومة؛ المقاومة السرّية: 
نشاطات يقوم بها فريق من أبناء البلد المحتل ضدّ 
عزاته. وقِوامُها التخريب وتوجيه الضربات الخاطفة 
والسرّية إلى قوات الاحتلال والمتعاونين معها. 
موسوعياً: المقارمة؛ المقارمة -ملعإ©82» 
الكهرباتية: مقاومة الللك [أر الدارة 
الكهربائية] لسريان التيار الكهربائي 
خلاله. وهذه المقاومة تحورّل الطاقة 
الكهربائية إلى طاقة حرارية» وهي تناسب 
تناسباً طردياً مع طول السّلك وتتناسب 
عكياً مع ماحة مَفْطيِهٍ المستعرض. 
والمقاومة تأئر بطبيعة المادة التي يسري 
فيها التيار أيضاً. فهي تَضعُف إذا كانت هذه 
المادة من الموصّلات الجيدة [كالنحاس 
والالومنيوم]ء وهي تشتد إذا كانت من 


المتبقي؛ المتخلف؛ مثل: «أ؛ الفرق بين التائج 
التي تحصل عليها بالملاحظة وبين النتائج 
المحسوبة على أساس صيغةٍ ما (ر). «ب» ناتج 
مُتِقّ؛ مادة مُتبقية. «ج٠‏ أثرٌ من آثار نشاط أو خبرة 
يتخلّف في النفس ويترك آثاراً في مُقُْبِل 
السلرك (نف). «د» .ام عد: جُعالة تُدفع إلى 
ممثل البرنامج التلفزيوني المسججل كلما أعيد به 
على الشاشة الصغيرة. 
الشّحنة المتخلّفة: الشّحنة (.7) residual charge‏ 
المُتَبقَية على صفائح المكنئّف أو المْراسِع 
17 بعد التفريغ الأوّلي (كب). 
المختطيسية المتخلفة: residual magnetism” (7.J)‏ 
المغنطيسية التي تبقى في جسم من الأجسام بعد 
إبعاد القوة التي أدّت إلى مَغْتَطَتِهِ (مغ). 
الزيت المتخلف؛ (1948 residual oil (7.) (ca.‏ 
الزيت المتبقّى: زيت الوقود الذي يتبقَى بعد 
استخلاص الغازولين» وغيره من المواة ذات 
القيمةء من النفط الخامء والڏي يستخدم في 
الصتاعة بخاصة. 
السلطة المَتَبقية: السلطة التي (.) 0767م residual‏ 
تحتفظ بها الحكومة لنفسها بعد تحويلها سائر 
السُلطات إلى دوائرها المختلفة. 
residual product )7.( = by-product.‏ 
re.sid.u.ar.y [ri zij 55 ër’'î] (adj.) (1726)‏ 
فُضالى: شبية بالفُضالة أو الفّضْلة أو ذو علاقة بها 
<a ~ legatee > .‏ 
الوارث الفُضاليٌ ؛ وارث residuary legatee (7.J)‏ 
المَضْلة : مَنْ يرث ما تبقّى من التركة. 
res.i.due [rëz a d50’; rëz’a “dy 557] (n.)‏ 
<from L. residuum, from neuter of‏ 
)١(‏ المتخلّف؛ residuus left over > (14c)‏ 
الفُضالة؛ الفّضلة؛ البقية (۲) الراسب؛ التٌّفْل. 
re.sid.u.um [ri zij 55 oem] )1.( pl. 3‏ 
from neuter of residuus‏ ,سآ > ]5 [zij'55‏ 
left over, from residëre to remain >‏ 
residue.‏ = )1672( 
re.sign [rı zîn] (vt. i.) <Mid. Eng.‏ 
resignen, from Mid. F. resigner, from‏ 
L. resignare = to cancel> (14c)‏ 
)١(‏ يتخلى عن <Salim ~ed all his‏ 
rights in the property. >‏ (۲( يسْلِم إلى؛ 
يُعهد ب <Salma ~ed to the care of her‏ 
aunt. >‏ (۳) يستسلم He ~ed himself to‏ > 
)٤( 15 46. <‏ يرورض نفسّه على؛ يكيّف نفسه 
وفق حالة جديدة من غير تذمّر ~~ ]120115 YOU‏ > 
yourself to doing without domestic‏ 
< .م[ع2 × )٥(‏ يستقيل )٦(‏ يذعن. 
يوفع ثانية؛ يوقم (1805) ).71( resign [rë’sÎn’]‏ 
من جديد. 
shan] (r.) (14c)‏ قم res.ig.na.tion [rëz’ijg‏ 
)١(‏ تخل عن (5) إسلامٌ إلى (۳) استسلام 
() استقالة . 
مستسلم؛ راض من غير (./4©) [ re.signed [rîi zînd’‏ 
تذمّر؟ مذعن لقضاء الله . 
re.sile [rî zîl] (vi.), -siled; -sil.ing < Late L.‏ 
resilire to withdraw, from L. to recoil >‏ 
(۱) يَرْتد؛ ينكفىء؛ يُرْجِع إلى وضع سابقٍ (1529) 
The elastic body ~d. <‏ > (7) يتسحب من 
<He ~d from the agreement. >.‏ 
re.sil.i.ence [ri zîl l1 ons] (”.) (1824)‏ 
)١(‏ الرّجُوعيّة: قدرة الجسم الممطوط على 
استعادة حجمه أو شكله (؟) المرونة: سهولة 
التكيتف وفقاً لتغيّر طارىء أو استعادةٍ الحيوية إثر بلاءٍ 
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بکل ؛ خصوصيّ؛ شخصيّ 0) 200010128 > 
their ~ merits >.‏ 

re.spec.tive.ly [ri spëk’ tiv Ii] (adv.) )1626( 
على الولاء؛ على التعاقب؛ على التوالي‎ 
<Ahmad, Khalid, and Salim are 12, 
15, 19 years old, ~.>. 

re.spell [rëê’‘spël’] (vı.) <re- + spell >‏ 
يتهجى ثانية؛ يَرْسّم [الكلمة] من جديد (1806) 
أو بشكل آخر. 

(adj.) (1779)‏ ]اد re.spir.a.ble [ri spîr’‏ 
(1( صالح للنَنفْس؛ ملائم للتنفس نه < 
atmosphere <‏ (۲) قادر على التنفس ~< 
beings >.‏ 

res.pi.ra.tion [rës دم‎ rã shan] (n.) < Mid. 
Eng. respiracioun, from L. respiratio, 
from respiratus, past part. of respirare 
(o respire > (15c) التتمْس: العملية الاحتراقية‎ 
التي بها يُستَحْدم الأكسجين لتحويل الطعام إلى‎ 
الطاقة الضرورية للخلايا الحيّة (أح).‎ 

موسوعياً: جحد الأكسجين» encyclo-‏ 
خلال عملية التنفس» بالهيدروجين 
والكربون ليشكل الماء وثاني أكسيد 
الكربرن على صبورة ففبلات : والتنفس 

يغارت تفاوتا كبيرا تبعا لحاجات مختلف 

المتعضيات 083015855 وطبيعة تكوينها. 

والتتفس الخارجي هو التعبير الذي يُستخدم 
لوضف تنمس الإنسان وكثير من الحيوان. 
والتتفس الباطنيء ويُعرف أيفاً بالتنفس 
الليجي» هو الوسيلة التي بها 0 

الغازات بين الدم وأنسجة الجسد. 

شكل آخر من أشكال التنفس يحدث ال 

خلايا الجدء وهو يُمْرف بالتنفس 

الخُلريّ . 

res.pi.ra.tor [rës pa rã tor] (n.) (ca. 1836)‏ 
)١(‏ الكمامة: قناع مانع م لاستنشاق الغازات الضارّة أو 
السامّة (۲) المنفسة : 0 تنفس اصطناعي . 

tör’1] (adj.) (1700)‏ ه res.pi.ra.to.ry [rës’ par‏ 
تفس : منوب إلى التنفس أو ذو علاقة به ©ط) > 
system of mammals < .‏ ~ 

الحفياب )1896( )./( respiratory pigment‏ 
التنفسي : أي من عدة بروتينات ملونة تعمل على 
نقل الأكسجين في عملية التنفس الخَلَويَ (كح). 

الحاصل (1890 respiratory quotient (/1.) (ca.‏ 
التنفسي : النسبة بين حجم ثاني أكسيد الكربرن 
المُزفور عند التنفس وبين حجم الأكسجين 
المستهلك (فس). 

الجهاز (1940 respiratory system (/1.) (ca.‏ 
التنقسي؛ جهاز التنفس: جهاز يقوم بوظيفة التنفس» 
ويتألف في الإنسان من التجويف الأنفي والبلعوم 
والحَتْجَرة والرُغامى أو القصبة الهوائية والشُعبتين 
والرثتين . 

re.spire [ri spîr’] (vi.; ).(, -spired; -spir.ing 
> Mid. Eng. respiren, from L. respir- 
are: re- + spirare to breathe > (1592) 

res.pi.rom.e.ter [rës’pa röm’a tar] (n.) <L. 
respirare to breathe + -o- + -nelter > 
)ءa.‎ 1883( مقياس التنفس: جهارٌ لدراسة‎ )١( 
طبيعة التَنفُس ومداه (؟) خوذة التنفس: خوذة‎ 
مشتملة على هواء مضغوط تزوّد الغطاسين‎ 
بالاكسجين الذي يحتاجون إليه في أثناء عملهم‎ 
تحت سطح الماء.‎ 

res.pite [rës’ pit] .مم‎ v/.), -pit.ed; -pit.ing 
> Mid. Eng. respit, from Old F., from 
Medieval L. respectus, [rom L., act of 


يَهْررٌ ثانية ؛ يصئف )1889( )./»( re-sort [rê sûr]‏ 


من جديد . 

زلف (1917) ).7( re.sort.er [ri zêrt’or]‏ 
المتجعات: من يتردّد على المتّجعات أو يختلف 
إليها. 

re.sound [rî zound’] (vi. 1.) <Mid. F. 
resoner from L. resonare: re- + sonare 
0)ا‎ sou يدوي (؟) يضجٌ ب (ع14) < لہ‎ )١( 
< The rooms ~ced with their shouts. > 
يمجد (0) يُرَجَم؛ يرذد الصدى‎ )٤( × يشتهر‎ )۳( 
. يلقي بنبرات رنانة‎ )1( 

re.sound.ing [rî zound’ ing] (adj.) (14c) 
مُدَوٌ < وع5ه - > (۲) باهر؛ لا لبس فيه‎ )١( 
<a ~ success >. 

re.source [ri 5627 8” sörs] (n.) > 040‏ 
F. ressource relief, recovery, from‏ 
resourdre to rise again > (ca. 1611)‏ 
)١(‏ «آ» مَؤْرد. «ب» ./م: موارد. «ج» .ام عد: 
ثروة. ده مصدر معلومات؛ مصدر خيرات (۲) 
«أ» مَلاذ؛ مَوّثل؛ مَلْجأ. «ب» وسيلة؛ ذريعة؛ حيلة 
(۳( تَسْلية؛ سلوی (5) دهاء. 
داهية ؟ رجل واسع الحيلة. 

re.source.ful [rî sörs’ fol] (adj. ) )1851( داهية؛‎ 


a man of ~, 


re.spect [ri spëkt’] (n. vı.) <Mid. Eng., 
from L. respeclius = act of looking 


back > (14c) صلة؛ علاقة (۲) احترام‎ )١( 
> 112 many محاباة (5) نقطة؛ وجه؛ ناح‎ )۳( 
<ى- 8 (0) يحترم (1) يراعي؛ يُحابي (۷) يتعلق‎ 
<The (treaty ~s ب؛ يتتصل ب لاه‎ 

commerce. > 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بشأن؛ بخصوص؛ فی ١ا‏ ~ طااw‏ :ها o٣ ٥۴‏ - هذ 
ما يتعلق ي. ٠‏ 
بسب من؟ نظرا . in ~ thal‏ 
يقدم إليه احتراماته؟ يزوره ‏ 510- 0265 pay‏ 0ا 
دلالة على احترامه له. 


من غير اعتبار ا without ~ to > Everybody can‏ 
come to this college, without ~ to class, race, or‏ 
sex.>.‏ 
re.spect.a.bil.i.ty [ri spëk’ta bilo tI] (n.)‏ 
)١(‏ المُحْتَرَمِيّة: كون الشيء محترّماً أو (1785) 
جديراً بالاحترام إلخ. (۲) المحترمون من الناس. 
re.spect.a.ble [ri spëk’ta bal] (adj. n.)‏ 
)١(‏ مُحتَرَم: جدير بالاحترام 2 > (1599) 
person <‏ ~ (۲) خسن السمعة؛ متمتع بالاحترام 
<ع1مم0عم ~ buti‏ 2007 > (۴) مهذب! 
محتّشم <ع28لا128 ~ > )٤(‏ لائق لم > 
)٥( ©10]5265 <‏ مقيول؛ متوسّط الجودة ~ہ 23> 
)١( day's work <‏ كبير؛ ضخم ~ >a‏ 
amoun) <‏ § (۷) المحتّرّم؟ شخص محترم. 
المحابي ؛ المر اعي : re.spect.er [ri spëk’ٌ tar] J)‏ 
من يُحابي شخصاً أو يشملَّهُ برعاية خاصّة 0600 > 
is no ~ of persons. — The Bible>.‏ 
(1687) (ر 4 3 f21]‏ اقم re.spect. ful [rî‏ 
(۱) محترم ؟ موقر (۲) مُنَسِم م بالاحترام ؛ دال على 
الاحترام . 
باحترام؟ re.spect.ful.ly [rî spëkt fo Ii] (adv.)‏ 
بتوقير؛ بإجلال. 
ولكم مني موفور الاحترام [عبارة تَحْتم ,> كأناهلا 
بها الرسالة]. 
ting] (prep.) (1611)‏ عاةمه re.spect.ing [ri‏ 
بخصوص؛ بشأن؛ في ما يتعلق . 
خاصض (1592) (.2) [17) re.spec.tive [ri spëk’‏ 


a problem <‏ ~ 0> (1) «أ؛ يعزم؛ يقرّر؛ 
يتخذ قراراً. «ب» يحوّل Parliament ~d‏ < 
(o) itself into a committee. >‏ يفكك : 


يحلل الأشياء إلى مكوّناتها الأساسيّة (5) يوضح : 
يفرّق بين الأجزاء المتقاربة للصورة 5 يحل عقدة 
الرواية × (۸) ينحل (4) يعرم ؛ ؛ يصمم؛ يعقد النية 
على § ( ار لسارم صدق في العزيمة . 
مصمم! )1497( ) re.solved [ri zölvd’] (adj.‏ 
عازم؛ مُوَطد العزم . 
re.sol.vent [ri zöl vant] (adj. n.) (1851)‏ 
)١(‏ مُذيب (ك) (۲) مُصَرّف: مزيلٌ للالتهاب (ط) 
§ (۳) المذيب: مادة مُذيبة (ك) (4) المصئف 
دواء مُزیل للالتهاب (ط). 
قدرة التحليل؛ قدرة (1879) ).7/( resolving power‏ 
التبِيّن: «أ» مقدار تتعيّن به قدرة التلسكوب أو 
الميكروسكوب على التمييز بين شيئين يَبْدوان 
وكأنهما مُتّصلان (بص). «ب» مقدرة الجهاز على 
التمييز بين الجُسَيْمات من حيث كتلتّها أو طاتتّها أو 
مقدار حركتها (فزن). «ج» القدرة على تسجيل 
التفاصيل الدقيقة (فو). 
res.o.nance [rëz'a nans] (n.J) < Mid. Eng.,‏ 
from Mid. F., from L. resonatia echo >‏ 
)١(‏ طنين؛ رنين (15c) > The bel|-like‏ 
of his voice filled the church. >‏ ~ 
(۲) الرّنين: حالة يتوافق فيها ردد التذبذب الطبيعيّ 
لجسم من الأجسام مع ترد مصدرٍ نخارجيّ لطاقةٍ 
تذبذبيّة (فز) . 
res.o.nant [rëza nant] (adj. n.) (1592)‏ 
)١(‏ رتان؛ مرنان (۲) مُرجع؛ مردّد للأصداء > > 
< 3115 (۳) طتان 8 )٤(‏ الرَّنَان: صوت يجري 
الهواء - عند نُطقه - على نحو غير مُعَوّقَ (ل). 
[rëz'a nãat’] (vi. 1.J), -nat.ed;‏ 525.0 
-nat.ing <L. resonatus, past part. of‏ 
)١(‏ يرن )1873( > resonare to resound‏ 
(۲) يُرَجَ [الصدى] ‏ (۳) يُرنَ: يجعله يَرِنَ. 
res.o.na.tor [rëz 5 28 158[ (/.) (1869)‏ 
)١(‏ المرنان: شيء ذو رنين (۲) الحيّز الرئان: 
حيّز من الهواء» محدودٌء يعمل على إحداث 
الرنين [كما في الكمان أو الأرغن] (۳) كاشف 
الموجات الْهَرتزية (رد). 
re.sorb [ri sêrb'] (v1.) <L. resorbëre: re- +‏ 
لني “ب ثانية؛ )1640( > sorbëre to suck up‏ 
يمتص من جديد. 
res.or.cin [rëz êr’ sin] (n.) <res- (from L.‏ 
resine resin) + orcin (a phenol) > (ca.‏ 
الرّيزورسين؛ الرّيزورسينول: مادة متبلّرة (1868 
تستخرج من بعض الراتينجات وتستخدم في الطب 
وفي صنع الأصباغ . 
nêl’] (ı.) (1881) =‏ أو ءة res.or.cin.ol [rëz‏ 
resorcin.‏ 
ب (1818) re.sorp.tion [ri sOorp ‘shan] (n.)‏ 
55 امتصاص جديد . 
re.sort [ri zêrt’] (n.: ri.) <Mid. Eng.‏ 
resorten return, revert, from Old F.‏ 
resortir to come out again, resort >‏ 
)١(‏ ملاذ؛ مَمْرّع؛ مُلتَجأ (۲) «أ» تردّدٌ على ؛ (14c)‏ 
احتلاف إلى. «ب» المشتراد؛ المَُجَع 5 (۳) يتردّد 
على + يختلف إلى <a beach to which many‏ 
)٤( people ~ >‏ يلجأ؛ يفزع إلى ناملا > 
should never ~ to violence. >.‏ 


ار 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
َج صخي .~ health‏ 
السَهُم الأخير ؛ المحاولة الأخيرة؛ السبيل ,- 

الو حيد الباقي . 


sSUMMEr ~. . مصيف‎ 


restock 


يُعيد العَرْض: يعيد تقديم التمثيلية على (1923) 
خشبة المسرح . 

re.start [v. rê stãrt’; n. rê stãrt’] (vt. i; n.) 
يدأ من جديد (845|) <)رمميى + -مم>‎ )١( 
يستأنف × (۴) يستأنف العمل § (4) اسخناف ؛‎ )۲( 
بده من جديد.‎ 

re.state [rë‘stãt] )١ا.(‎ <re- + Slale> 
)1713( يصرّح ثانية (۲) يصوغ ثانية (۳) يلص‎ )١( 
[على شيء] ثانية.‎ 

re.state.ment [rë’stãt mant) (n.) <re- +‏ 
تصريح مُعاد؛ صياغة (1803) <4/671©1/ى 
ثانية؛ نص من جديد. 

res.tau.rant [rës ta rant; rës ta rãnl’] (n.) 
<F., from pres. part. of restaurer LO 
restore > (1827) . مَطْعم‎ 

res.tau.ra.teur ([rës’ta ra tûr] also res. 
tau.ran.teur [rës’ta rãn’‘tûr’] (n./ <F., 
from Late L. restaurator restorer > 
)1796( . المَطْمَمِيَ : صاحب المطعم‎ 
re5 علاج بالراحة: معالجة ذري (.7) ]لات‎ 
الاضطرابات العقليّة.» بخاصة. من طريق إراحتهم‎ 
. من تشاطاتهم المألوفة‎ 

rest.ful [rëst fal] (adj.) (14c) ريح‎ )١( 
<something so beautiful and ~ 
about his method — J.K Jeronte> 
> Her lips Were هادىء؛ مطمئنّ؛؟ مسترخ‎ (۲( 
full and ~. — Sanmuel Butler > . 

المصَحَة: مؤسة للعناية (1926) (.71) rest home‏ 
بالمستين أو الناقهين. 

الاستراحة: بيت يحل فيه (1807) (.71) rest house‏ 
الرخالون أو الشيّاح وبخاصّةٍ في المناطق التي 
لا فتادق فيها. 

rest.ing ([rës’ ting] (adj.) هاجع + هامد؛‎ )١( 
ساكن <0۲۴مpء -- 23> (۲) هجوعيّ: ذو علاقة‎ 

| بالهجوع الأحيانيَ < 5]286 -- > . 

طوّر الهجوع + طور ).7( resting stage‏ 
الشكون (أح). 

res.ti.tute [rës’ ta 561: rës’ la tyoot’] (vr.: 
i.), -tuted; -tut.ing < L. restituere = tO 
restore, set up again > (1500) يعيد‎ )١( 
[وبخاصة إلى وضع سابق] (۲) يرجع × (۳) يعود؛‎ 

res.ti.tu.tion [rës’ta 155 shan] ر.ه)‎ < Mid. 
F., (rom L. restitutio, from restitutus, 
past part. of restituere to restore > (14c) 
إعادة أو عودة إلى وضع سابق (۲) إعادة يلك‎ )١( 
إلى مالكه الشرعي (۳) تعويض (4) الاسترجاع؛‎ 
الارتداد: فاده الجسم المر ن أو المطاط وضعه‎ 

تشوجه بفعل قوة خارجية (فز). 

res.tive [rës’ tîv] (adj.) (14c) خرون؛‎ )١( 
موس (۲) ضچر؛ متمَلمل.‎ 

rest.less [rëst los] (adj.) <rest + -less> 
(bef. 12c) <d ~ ضجر؛ مُتَمْلمِل‎ )١( 
قلق + أرق ؛ مفعم بالقلق أو الأرق‎ )( mood < 
> ~ متراصل؛ لا ينقطع‎ )۴( >a ~ niچhا<‎ 
<the ~ Îڌqı مضطرب؛ لا‎ (1) change > 
<her - ساخط‎ +olaun (0) sea> 
parents < . 

كتلة الكون: كتلة الجم (1914) (.:/) ككوص أكعم 
بمَعْزِل عن الكتلة الإضافية التي يكتسبها أثناء الحركة 
وفقاً لنظرية النّسبيّة (فز). 

re.stock [rê stökٌ[ {(vt.) <re- + stock> 
يمون ثانية (۲) يختزن من جديد (7) يعيد‎ )١( 


السابق يعل د 


dın alone, ¢ In sjstem. i in casily, o in gallop. u ın Circus. 
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كلمة يُنشدها أو ينطق بها جمهور المصلين؛ أو جوقة 
المرئلين» بعد الكاهن <عع/ز12م ~ 3> . 

re.spon.sive.ness [ri spön sîv nas] (n.) 
المسْتّجِيبية : کول الشيء فما‎ 

re.spon.so.ry' [ri spönsa ri] (adj.) )1586( 
. استجابيّ (۱.م)‎ 

re.spon.so.ry [ri spön’sa rî] (n./) pl. -ries 
<from L. respondëêre answer, re- 
500101 < )15٤( الاستجابيّة: ترنيمة ينشدها فرد‎ 
أو جوقة بعد تلاوة فصل من الكتاب المقدّس أو‎ 
خلالة (نص).‎ 

re.spon.sum [ri spön sam] ).( pl. زدى] هه‎ 
<L. = reply, formal opinion of a 
jurisconsult > (1896) فنوى+؛ فتوى‎ 
شرعية (ق).‎ 

° rêz “طتام‎ li k2] 
= public matter > (ca. 1898) 
الدولة؛ الجمهررية.‎ 

res.sen.ti.ment [ra sãn’ të mãn’] (n.) <F.: 
resentment > (1941) امتعاض أو استياء شديد‎ 
[أو متواصل إلى حدّ يُوْرِث العداوة أحياناً].‎ 

rest [rëst] (ı.7 vi.; ).( > 7/110. Eng. reste, 
from Old Eng. resr rest, resting place > 
)»]. 126( نوم؛ رقاد (۲) «أ» استراحة.‎ )١( 
«ب»6 راحة. ج٤ سكون. «د» راحة الموت‎ 
طمأنينة‎ )٤( المراح: رل ترح فيه أو يات‎ )۳( 
(ه) «أ» الككنة الموسيقيّة (مج): 2 استراحة بين‎ 
نغمتين. #ب6 علامة خاصة تشير إلى ذلك.‎ 
«ج؟ استراحة قصيرة في القراءة 5 کا مَمند؛‎ 
سناد (۷) نشاط مجدّد § (۸) «أ» ينام؟ يرقد.‎ 
يقف؛‎ )١١( يطمئن‎ ) ٠ ( «ب» يزْقد ميت (9) يستريح‎ 
يهدأ (۱۲) يتند؛ يتكىء إلخ . (۱۳) «أ4 يكون معلقاً‎ 
(ب؛ يقوم‎ . > Our hopes ~ on him. < على‎ 
<The roof ~s 12011 sSİX أو يرتكز على‎ 
16 يكون متروكاً ل [كقرلك‎ )۱٤( columns. < 
ی ~ أي الأمر أو القرار‎ with you to decide 
يبقى؛‎ )١7( تستقرَ [العين] على‎ )٠١( متروك لك]‎ 
> ناملا‎ may ~ assured (hal ...> يظل‎ 
تستريح: قى من غير زراعة بغية إراحتها‎ )۱۷( 
اء! 160 > × (۱۸) يريح (۱۹) يوقف‎ land - < 
> ~ed his back ينند‎ )٠١( [عن الحركة]‎ 
> يوجه؛ ي يت لمعه‎ (¥۱) against a (ree > 
. على‎ [ALÎ] يعلق‎ (YY) her eyes on him > 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a ~~. نائم (۲) ماكن؛ غير متحرّك (۳) مرتاح؛‎ )١( 
متحرّر من الألم أو القلق إلخ. (0) ميت‎ 
.>8 ۷02۸0 20 - < هاجم؛ هامد؛ غير ثائر‎ )5( 
يدف : يُواريه الأرى.‎ 
يكف عن التجديف فترة 0375 0۴'۶ مه - ها‎ )١( 
يأخذ قطأ من الراحة.‎ )۲( 

res ([rëst] (n.) <Mid. Eng. arest an 
arresting, from Old F., from arester lo 
arresl > (15c) . المستد: بناد خاص بالرّمح‎ 

rest [rëst] (ı.) > Mid. Eng., ftom Old F. 
reste, from rester to remain, from L. 
restlare to stand firm > (|530) بقيّة؛ سائر‎ 
<Take the good apples and throw 
away the ~.>. 


res pu.bli.ca [rës 56م‎ bli kã 
(n.) > .مآ‎ 


to lay lo > , 


ارات اصطلاحية idioms‏ 
رَهْلعُ جراً. and (all) the ~ (of it)‏ 
بشان المائل الأخرى؛ في ما يتعلق .- عدا ,د 
بالمائل الأخرى. 


re.stage [rê‘stãj’] (1.J) <re- + Stage > 


resplecndencc 


looking back > (13c) إرجاء؛ تأجيل؛‎ )١( 
إمهال. وبخاصة: إرجاء ثنفيذ حكم بالإعدام‎ 
§ <toil without - < فترة راحة‎ (۲( 
پرجیء؛ يمهل.‎ )۳( 

re.splen.den.ce [ri splën dans] (.م)‎ (15c) 
تالق ؛ لمعان.‎ 

re.splen.den.cy [ri splën dan sî (n.) (ca. 

1611) = resplendence. 

re.splen.dent [ri splën’‘ dant] (adj.) <L. 
resplendens, pres. part. of resplendëre 
to shine back > (15c) . متألق؛ لامع‎ 

re.splen.dent.ly [ri splën’ dant Ii] (adv.) على‎ 
نحو متاق أو لامع.‎ 

re,spond (ri spönd’] .مم‎ vt. i.) <Mid. F., 
respondre, from L. 7652011066 to 
promise in return, answer> (15c) 
الدعامة: نصفا عمود في جدار داعم‎ )١( 
لقوس (عم) (۲) ترنيمة قصيرة؛ ترتيلة‎ 
>00 ~ briefly (0 قصيرة (نص) 8 (۳( يجيب‎ 
<The old يستجيب‎ (€) a question > 
patient did nol ~ to treatment. > 
<Nerves ~ (0 4 يتأثر ب؟ ينفعل ب‎ )5( 
.5اصا (5) يكون مسؤولاً أو مُلْرّماً بالدّفم‎ < 
< ~ in 0211318865 < . 

re.spon.dent [ri spön’‘ dant] (n. adj.) <L. 
respondens, pres. part. of 76570110676 to 
promise in return, answer> (1528) 
المجيب (۲) المستجيب (”) المدّعَى عليه‎ )١( 
[وبخاصة في دعوى طلاق] 8 (4) مجيب‎ 
. مستجيب‎ )6( 

re,spond.er [ri spön’ dar] (n.) (1879)‏ 
)١(‏ المجيب؛ المستجيب (۲) المستجيب: قسم 
الإرسال في المُرْشد الراداري (ألك) . 

الوحدة المستجيبة (را. المادة ).1/( res.ponder unit‏ 
لسابقة) . 

re.sponse [ri spöns’] (ı.) <Mid. Eng. 
respounse, from Mid. F. respons, from 
L. responsum reply > (14c) إجابة‎ (1) 
الاستجابة: سلوك يتكشف عنه المتعضي‎ )۲( 
أو جزءٌ مله نتيجة لتعرّضه لمثير‎ organism 
معيّن (فس) (") الجواب : عبارة أو كلمة ينشدها أو‎ 
ينطق بها جمهور المصلين أو جوقة المرتلين؛ بعد‎ 
. الكاهن‎ 

in ~ to your inquiry... استجابة ل‎ 

re.spon,si.bil.i.ty [ri spön‘sa bil? ti] ):.( pl. 
-065 )1787( مسؤولية؛ تَبعة (؟) «أ» عوّل‎ )١( 
(را. لإ]ذاذط2ذاء؟). «ب» القدرة على الدفع.‎ 

re.spon.si.ble [ri spön sa bal] ز.زلكه)‎ < from 
L. respondëêre to promise in turn, 
answer, respond > (1643) مؤول‎ (1) 
موثوقٌ به: قادرٌ على الوفاء بالتزاماته أو دفع‎ )۲( 
. > ~ 011706 < ديونه (۳) ذو مؤوليّة‎ 

re.spon.si.bly [ri spön’sa blî] (adv.) 
بمسؤولية؛ على نحو مسؤول.‎ 

re.spon.sions [ri spön ٌ shans] (n. pl.) 
<Mid. Eng. responcioun sum to be 
paid, from Mid. F. respension, from 
Medieval L. respensio, from L., 
الأرَلي: الامتحان الاوّل لشهادة <6ع6/6ا25‎ 
. البكالوريرس بجامعة أوكسْمُورد‎ 

re.spon.sive [ri spön’ sîv] (adj.) (1560)‏ 
)١(‏ مجيب؛ مستجيب (۲) حتاس؛ سريعم 
الاستجابة (؟) ترديديٌّ: مشتمل على عبارة أو 


ã at; 8 dutc; û بعك‎ Ã car; 8 egg; ê me; Tin; T bite; 6 lout; û bone; ê orphan: ol huıl: oo good; يقن‎ boot; ou out: û under: û urgent: د‎ 


resuscitator 


re.surge [rî sûrj’] (vi.), surged; -surg.ing 
>re- + SuUrge€> (1606) ينبعث: يولد أو‎ 
ينهض من جديد.‎ 

اتبعاث؛ (1863) ل.) jans]‏ عند re.sur.gence [ri‏ 
ولادة جديلة. 

re.sur.gent [ri sûr’ jant] (adj.) <L. resur- 
gens, pres. part. of resurgere = re- 
منبعث؛ منتعش: مستعید (1808) < 1586نا5‎ )١( 
نشاطة أو قَوّتَهُ إلخ. (۲) مُنْعِش؛ منشّط.‎ 

اعوط > res.ur.rect [rëz’a rëkt’] (vı. i.)‏ 
formation of resurrection> (1772)‏ 
)١(‏ ْعَث؛ يَنْشْر؛ٍ يُحيي (۲) يشرق الموتى: 
ينبش القبور ويسرق الجثث منها × (۳) ينبعث: 
ينهض من القبر. 

res.ur.rec.tion [rëz’o rëk’ shan] (.م)‎ < Mid. 
Eng., from Late L. resurrectio act of 
rising from the dead > (13c) البعث؛‎ (1) 
التشور: قيامة الأجساد من القبور بحيث تحيا حياة‎ 
: جديدة بعد الموت (۲) انيعاث (7) .602©: القيامة‎ 
قيامة المسيح بعد موته (نص).‎ 
موسوعياً: البعث؛ التشور: لقد -هاءرء۸ء‎ 
عَرَفَ الفكرٌ الديني» عند شعوب الشرق‎ 
الأدنى القديمةء فكرةً بعث الآلهة على ما‎ 
نرى في أسطورة تَمُوز إل الخصب» عند‎ 
شعوب ما بين النهرين؛ الذي قتلته عشتار‎ 
ثمّ أعادته إلى الحياةء وفي أسطورة‎ 
أوزيريس إله الموتى المصريّ الذي قتله‎ 
أخوه «سيت» فأعادته زوجته إيزيس إلى‎ 
الحياة. ولكن فكرة البعث الجماعيء أي‎ 
قيام الناس من القبور يوم الحسابء لم‎ 
تكن معروفة عند هذه الشعوب. والواقع أن‎ 
فكرة البعث والحساب» يوم تُجزى كل‎ 
نفس يما كبت» لم تصبح في أساس‎ 
الفكر الديني إلا مع اليهودية والنصرانية‎ 
. والإسلام‎ 

res.ur.rec.tion.ar.y [rëz’2 rëk sho nër’î] 
بعثي ؛ تور : ذو علاقة بالبعث أو (.زله)‎ )۱( 
. النشور (۲) خاص بسرقة الموتى‎ 

res.ur.rec.tion.ism ([rëz’ rëk sha nizam] 
)7.([ سرقة الموتى: نبش القبور وسرقة جثشث‎ 
, الموتى منها.‎ 

res.ur.rec.tion.ist [rëz’9 كلاق‎ shan ist] (r.) 
)1776( سارق الموتى: سارق الجثث من‎ )١( 
القبور (۲) الباعث؛ الناشر : معيد الحياة إلى الموتى‎ 
المؤمن بالبعث؛ المؤمن بالتشور.‎ )( 

re.sus.ci.tate [ri ss د‎ tãt’] (vt.; i.), -tat.ed; 
-tat.ing > هآ‎ resuscitatus, past part. of 
resuscitare to stir up again> (1532) 
يحيي؛ ويخاصة من موت ظاهرىٌ أو من‎ ch )١( 
إغماء. «ب» ينعيش × (7) «آ» يعود إلى الحياة أو‎ 
الوعي [بعد إغماء]. «ب» يتتعِش.‎ 

re.sus.ci.ta.tion [ri süs2 ta shen] (r.) 
إحياء (۲) إنعاش (۴) انتعاش (ط).‎ )( 
موسوعياً: الإنعاش: محاولة مول تبرعمء‎ 
إعادة الس واحياناً خفقان القلبء‎ 
عندما يتعطل أحدهما أو كلاهما بالترقف»ء‎ 
ويخاصة في حال الموت الظاهري الناشىء‎ 
عن غرق أو صدمة كهرياتية أو تسم‎ 
بالغاز. وقد أظهرت التجرية أن الإنعاش أو‎ 
«الإحياء» ممكن. أحياناً» حتى بعد انقضاء‎ 
عشرين دقيقة على توقّف التتنمّس. أما إذا‎ 
ترقف القلب عن الخفقان فترةً تزيد على‎ 
أربع دقاتق فعندئذ يصبح الأمل في نجاح‎ 
محاولات الإنعاش ضلا جداً.‎ 


re.sus.ci.ta.tor [ri أقا 5 كناد‎ ar] (n.) (ca. 
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alcohol ~ by law in your country? > 
. <lived in a ~ sصace‎ > ضيّق؛ محصور‎ )٥( 

re.stric.tion [rî strîk shan] (.) (15c) َد‎ (1) 
<tlo place ~s on foreign trade > 
. تقييد؛ خصر؛ فصر على‎ )۲( 

re.stric.tion.ism (rî strîk’ sha niz’am] (n.) 
)1937( التقييديّة : سياسة أو فلسفة تدعو إلى تقييد‎ 
حرية التجارة وغيرها.‎ 

re.stric.tion.ist [ri strik’ shan ist] (r.) 
التقييدي: المؤيّد للتقييدية أو المنادي بها (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 

re.stric.tive [ri strik’ tiv] (adj.) (1579) 
مقيّد؛ حاصر (۲) تقييدي؛ خصريٌ.‎ )١( 

restrictive clause (/.) (ca. 1904( العبارة‎ 
المقيّدة: عبارة نعتية ضرورية لتحديد الكلمة التي‎ 
who came to dinner تصفها < مثل عبارة‎ 
The man who cante (o dinner Was فى قوننا‎ 
. <a great poet. 

rest room )71.( (1899) = comfort station. 

re.struc.ture [rë‘strük’’ char] (v1.) <re- + 
ى)ءuc]urع‎ < )1942( يُغْيّر البنية أو التنظيم أو‎ 


النمط. 
re.study [rê stüd' î] (vı.) <re- + study>‏ 
يدرس ثانية؛ يدرس من جديد. )1811( 


re.sult [ri zült’] (vi. n.) > 7410. Eng. 
resulten, from Medieval L. resultare, 
from L. to leap back, rebound > (15c) 
شج أو ينشأ عن (۲) يؤدي أو يفضي إلى‎ )۱( 
> His angry words ~ed in a fight.> 
<listened to the football ننتيجة‎ 49 
< His wealth is the ~ of ثمرة‎ (€) ~s> 
his honesty. < . 

tent] (adj.; n.) (1639)‏ “اتج re.sul.tant [ri‏ 
(۱) ناتج ؟ ناشىء ؛ ناجم (۲( مُحصل : ناشىء عن 
اتجاه عاملَيْن أو أكثر < 10806 نہ 2 > § )1١(‏ نتيجة 
)٤(‏ المحصّلة: القرّة [أو السرعة] المحصّلة (فز). 

re.sume [rı 256121 [ (vı. i.), -sumed; 
-sum.ing < Mid. Eng. resumen, from 
Old F. resunter, from .هآ‎ resumere tO 
take up again > (15c) يسترد؛ يستعيد‎ )0( 
> ~d his seat by the fire — Thomas 
< ~d his journey > يستأنئف‎ (۲) Hardy > 
يبدأ من جديد.‎ )٤( × يوجز؛ بلقن‎ )۳( 

rê.su.mê or re.su.me or re.su.mé [rëz’ööomaã’; 
rëzٌ öomã’] (n.) <F. résumé, from past 
part. of résumer to resume, summarize > 
(1804) مُجْمَل؛ خلاصة.‎ 

(۱) استر داد؛ ).7( re.sump.tion [ri züump’ shan]‏ 
استعادة؛ استنناف إلخ. (را. (resume‏ 
(۲) المسكوكاتيّة: العودة إلى الدفع بالعملة 
المسكوكة. 

re.su.pi.nate [ri s55 pa nat’) (adj.) <L. 
resupinatus bend back, past part. of 
resupinare to bend back> (1776) 
مقلوب: بادٍ وكأنه مقلوب رأساً على عقب (نب).‎ 

re.su.pine [rë‘ s05 pîn] (adj.) <L. resupi- 
nus, from resupinare to bend back > 
)1628( مُسْتَلق على ظهره.‎ 

یزود ثانيةً ؛ (1636) (.۷1) re.sup.ply [rë s3 pî)‏ 
یزود من جديد. 

re.sur.face [rë‘sûr’ fis] (vt. i.), -faced; 
-fac.ing <re- + surface> (1886) 
يُجِدّد ال : يجعل له سطحاً جديداً‎ )١( 
يرتفع ثانية [إلى السطح] (۳) يظهر من‎ )۲( × 


جديد! يبدو من جديد. 


restoration 


الماشية [إلى الحظيرة]. 
res.to.ra.tion [rës’ta rã shan] )7.( )1660(‏ 
)١(‏ «أ» إعادة [إلى وضع سابق]. «ب» استعادة 
(۲) إحياء (۳) ٩‏ تجديد؛ ترميم . «ب؛ شيء مجدّد 
أو مرمّم )٤(‏ تعويض (0) شفاء (7) .62©: عودة 
الملكية ؛ إعادة الملكية. 
موسوعيا: عودة النظام الملكي -هاءرمء 
أو إعادته بارتقاء تشارلز الثاني عرش إنكلترا 
عام ١١٠١‏ بعد سقوط الحماية (را. 
.+ وقد يطلق هذا التعبير 
على عهد الملك تشارلز الثاني ٠١١١(‏ - 
06» وأحياناً على عهد الملك جيمس 
الثاني  ١786(‏ 1188) أيضاً. وفي 
التاريخ الفرنسي عودة أسرة بوريون إلى 
الحكم. إثرَ استقالة نابوليون بونابرت» 
وذلك بارتقاء لويس الثامن عشر العرش عام 
14. وقد يطلق هنا التعبير على كامل 
القترة الممتدة من عام ١8١5‏ إلى ثورة عام 
8 ويذلك يشمل عهد لويس الثامن 
عشر وعَهْد شارل العاشر مُحُْتَمِعَيِنء 
باستثناء فترة الأيام المثة التي عاد نابوليون 
بونابرت إلى التريّع؛ خلالهاء على العرش 
الفرنسي وذلك من ٠١‏ مارس إلى ۲۸ يونيو 
عام 1060 
re.stor.a.tive [ri stör’o tiv] )04(.: n.) (15c)‏ 
)١(‏ معيد؛ مُحَي؛ مجدّد؛ شافٍ إلخ. 8 (۲) عامل 
مساعدٌ على إعادة الوعي أو الصحة. 
re.store [ri stör’] (v1.), stored; -stor.ing‏ 
<Mid. Eng. restoren, from Old F.‏ 
restorer, from L. restaurare to renew,‏ 
)١(‏ يعيد؛ يرجع )١(‏ ييي (136) > rebuild‏ 
(۳) يُجدّد؛ يُرمُم )٤(‏ يعرّض (0) يشفي (1) يُعيد 
ملكا إلى العرش . 
re.strain [rî strãn’] (»ı.) <Mid. Eng.‏ 
resiraynen, from Mid. F. restraindre,‏ 
from L. resiringere to restrain, re-‏ 
)١(‏ يكبح؛ يكبت stricl> )140( < ~ed‏ 
<in order to ~ Jı (YT) her anger >‏ 
(rade >‏ )¥( يعتقل <to ~ 2 thief>‏ . 
مرادفات : synonyms: bind, bridle, check, c0n1ro|,‏ 
curb, harness, hamper, hinder, prevent, repress,‏ 
restrict, subdue.‏ 
أضداد : anlonyms: enlarge, expand, expedie, Jr; ee,‏ 
release, unfelter.‏ 
re.strained [ri strãnd’] (adj.) (1580) (1)‏ 
مکبوح؛ مکبوت؛ هادىء <۲٥0ا۷ھآeطا‏ له > 
(۲) رائق؛ هادىء؛ غير صارخ < 001015 نہ > . 
)١(‏ الكابح؛ المقبّد (.71) [221 558 re.strain.er [ri‏ 
() المتَبّط: مادة كيميائيّة تضاف إلى المحلول 
المُظهر لإعاقة تأثيره (فو). 
)١(‏ كَبْح؛ كَبَت (15c)‏ (.) [ "أسقعاد re.straint [rî‏ 
(۲) «أ» تقييد [تجرية]. «ب» قيد 01 ى- 86 > 
poverty >‏ (7) اعتقال )€( تحفّظ without‏ > 
7< 0 
يوضع في مصحّة للأمراض ,- unde‏ انام be‏ 60 
العقلية . 
re.strict [rî strîkt’] (vı.) <L. restringere =‏ 
)١(‏ يقيّد؛ يَحَدَ )1535( > to bind back tight‏ 
(۲) يَخصر؛ يمَّصّر على . 
re.strict.ed [ri strîkt id] (adj.) (ca. 1828)‏ 
)1( محدود ~ <The decision had a‏ 
<.]166]© (۲) مقصورٌ على؛ محصور ب 
Discussion at the meeting was ~ to‏ < 
agenda. <‏ 86) (۳) محظور؛ مخصّص لغئة معئنة 
<a ~ area>‏ ){( د <Is the sale of‏ 
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>1 معاودة التفكير في؛ إعادة نظر في‎ )۲( § 
that is your decision, you’d better have 
a >< . 

re.ti.ar.i.us [rê’shi ر.م/) [ود أأعة‎ pl. -ar.i.i. 
{ari 11[ <L., from rete = net> (1647) 
ذو الشبكة: مجالد (را. :8[301360) رومانيّ مزود‎ 
بشبكة يلقي بها على خصمه.‎ 

re.ti.ar.y [rë' shî ëێrî]‎ (adj.) <L. ritiarius 
= one armed with a net> (1646) 
شبكاني : شبكي الشكل (۲) شَبَاك: منشیء‎ )۱( 
شباكا لاصطياد الفرائس < 571067 ~ہ 2 > (”7) ذو‎ 
شبكة أو شرك وبالتالي: ماكر؛ بارع في الإيقاع‎ 
. بالشباك‎ 

ret.i.cence [rët 9 «أ» قله (1603) (.1) [5هدد‎ )١( 
. كلام . ب٤ تكّم (۲( تحفظ‎ 

ret.i.cen.cy دتاتمم]‎ son sÎ] (r.) (1617) = 

reticence. 

ret.i.cent [{rët sant] (adj.) <L. raticens, 
pres. part. of reticëre to keep silent > 
)1834( صَّموت؛ قليل الكلام. «ب» كتوم ؛‎ e )١( 
متكّم (۲) مُتحفّظ (۳) )32اءنااء؟.‎ 

ret.i.cle [rët a kal] (n.) <L. reticulum =‏ 
الشُبكة : شبكة خيرط (1731 network > (ca.‏ 
أو نقط متقاطعة في بؤرة العدسة الجسميّة لجهاز 
بصريٌّء كالتلسكوب والميكروسكوب ونحوهماء 
مهمّتها الماعدة على قياس الزوايا أو 
المسافات (بص). 

re.tic.u.lar [rî tik ya lar] (adj.) (1597) 
شبكانيّ: شبية شكلَهُ بشكل الشبكة (۲) مُمَقَّد.‎ )١( 

re.tic.u.late [adj. rî tik’ ya lit; rî tik’ ya lat’; 
vy. ri tik’ ya lãt’] (adj. vı.: i.), -lat.ed; 
-19)].128 )1658( مكو بشبكة (۲) شبكانىت؟‎ )١( 

شک“ الشكل . وبخاصة: ذو 

عروق أو ألياف متشابكة 4> 

<21ع1 ~ § (۳) يشابك؛ 


reticulate leaf‏ يجعله شبكيّ الشكل )٤(‏ يوزع 
[الكهرباء أو الماء] بواسطة شبكة × (0) يتشابك؛ 
re.tic.u.lat.ed [rî tik ya lãt’iîd] (adj.) =‏ 


reticulate. 

re.tic.u.la.tion [rî tik’ya lã shon] (7.J) (1671) 
تشابك (7) شبكة.‎ )١( 

ret.i.cule [rët a ky551’] ل.ه)‎ <F. réticule, 
from .سآ‎ reticulun network, network 
bag> (1727) الشبيكة (را. ما :اما)‎ )١( 
المشبّكة: حقيبة يلا نسوية صغيرة.‎ )۲( 

re.tic.u.lum [ri tik دبز‎ lam] (r.) pl. -la [la] 
<l. = network> (ca. 1658) 
القَلَنْسّرة: المّعِدة الثانية [في المجترّات]‎ )١( 
| شبكة (7) نسيج شبكي.‎ )۲( 

lam] (n.) <L. =‏ دلا عل Re.tic.u.lum [ri‏ 
الشبكة: كوكبة في نصف الكرة السماوية < جإعزاهم 
الجتوبي (فل). 

re.ti.form [rê ti förm’; كام‎ förm’] (adj.) 
<L. rete nel + -_/0rmn> شبكانيَ: شبك‎ 
. الشكل‎ 

retin ([rët on] or retino-— (rët a nö] 
< relinoscOpy > . بادثة معناها: شبكية العين‎ 

reti.na ([rët> n3] (r.) pl. كوه‎ or -nae 
> Mid. Eng. rethina, from Medieval L. 
retina, from L. rele nel > (15c) الشْبكية؛‎ 
شبكيّة العين: غشاء حتاس للضوء يبطن العين»‎ 
ويتلقّى الور التي تشكَُّها العدسة» ويتصل بالدماغ‎ 


. مقابلة [الأذى إلخ.] بمثله (۲) ثأر؛ انتقام‎ )١( 
re.tal.i.a.tive [ri 216 aã’'tiv] (adj.) = 
retaliatory. 
re.tal.i.a.to.ry [r tãlٌ î د‎ 5°1[ )a4.( أري؛‎ 
3 انتقامي‎ 
ألمداءءء‎ [ri tãrd’] .)م‎ i. n.) > Mid. Eng. 
retarden, from Mid. F. retarder, from 
L. retardare (o delay > (15c) يعَوّق؛‎ )١( 
يۆخر؛ يبط × (۲) يتعوق؛ يتأخَر؛ يبط‎ 
إعاقة؛ تعوق.‎ )۳( § 
re.tard®” [rê tãrd’] (n.) = retardate. 
re.tar.dant [rî عقا‎ dont] (adj. n.) (1642) 
مُعَوّق؛ مؤخر؛ مُتَبَط 8 (۲) المعوّق؛ المؤخر:‎ )١( 
كل مادةٍ قادرةٍ على تبْطيء سرعة تفاعل ما (ك).‎ 
re.tar.date (r +ة)‎ dãt] (n.) (ca. 1915) 
المتخلف: شخص مخلف عقلياً (تر).‎ 
re.tar.da.tion ([rê’tãr قل‎ shan] (n.) (15c) 
إعاقة؛ تأخير (7) تعوّق؛ تأخر (۳) عائق؟ عقبة‎ )١( 
التخلّف؛ بطء في النموٌ أو التقدّم.‎ )4( 
re.tard.ed [rî tãr dîd] )64/.( متخلّف؛ متخلف‎ 
. >a ~ı cطأاdل‎ < عتلاً‎ 
retch (rëch] (vi. 1. n.) <from Old Eng. 
hrğcan (o spi(> (1798) يحاول التقيّو‎ )١( 
يعقيّأ § (۳) محاولة تقيّؤ.‎ )۲( × 
re.te [rëً të] (.) pl. re.ti.a [rê shî a] < New 
L., from L. = net> (1541( الشبكة: شبكة‎ 
أعصاب أو أوعية دموية (ت).‎ 
re.tell [rê’tël’] (vt.), -told ([töld]; -tell.ing 
<re- + [ell > (1593) يروي انية‎ )١( 
يروي بشكل آخر [قصّة أو نحوها].‎ )۲( 
re.tell.ing ([rë’‘tël’ ing] الرّواية المُحدَثة: (.م)‎ 
>82 ~ 041 صيغة جديدة لقصةَ أو حكاية ۾‎ 
Roman legend >. 
re.tem [rê tëm] (n.) <Ar.: ratam> : الرّتم‎ 
جلبة أو شُجيرة من الفصيلة القَرْنية (نب).‎ 
re.tene [rëً ten; [مقتاق‎ (n.) > 0120 8 
= الرّتينَ: هيدروكربون متبلر يُغْمنَ من < «أوعم‎ 
قطران الصنوير (ك).‎ 
re.ten.tion [ri tën shan] (ı.) > Mid. Eng. 
retencioun, from L. retentio, from 
retinëre to retain> (15c) احضاظ؛‎ (1) 
استيقاء ؟ احتجاز (۲) الاحتباس: احتباس غير سوي‎ 
)۴( لسائل أو إفراز [كاحتباس البول إلخ.]‎ 
«أ» القدرة على الاحتفاظ إلخ. «ب» التذكر؛‎ 
. الذاكرة‎ 
re.ten.tive [rî (ën tv] (adj.) (14c) + محطظ‎ )١( 
محتجز؛ محتيس (۲) احتفاظيّ؛ احتجازي؛‎ 
> 2 احتياسي (۳) قادرٌ على التذكر؛ قويّ الذاكرة‎ 
<a VeIYJ ~ واع؛ قري‎ )1( ~ person> 
memory > . 
re.ten.tiv.i.ty [rë’ten tivo tî] (r.) (1881) 
الاحتفاظيّة؛ الاستبقائيّة: القدرة على الاحتفاظ أو‎ 
الاستيقاء. وبخاصة: القدرة على الاحتفاظ‎ 
بالمغنطيية بعد زوال القوة الممغئْطة (مغ).‎ 
re.ten.tor [ri tën’ tor] (n./ العضلة الضابطة:‎ 
. العضلة التي تُبْقي عضواً من الأعضاء في مكانه (ت)‎ 
re.test [rê tëst] (vı. mı.) <re- + test> 
)1863( يختبر ثانية؛ يختبر من جديد‎ )۱( 
اختيارٌ ثانٍ؛ اختبار مكرّر.‎ § 
re.think [rë thingk’] .)م‎ i. n.), -thought; 
-think.ing > re- + (ink > (1700) يفكر‎ )١( 
> They wi|1 have ثانيةً في؛ يُعيد النظرَ في 0غ‎ 
~ their policy towards Japan.> 


)1( المحيي ؛ المَنْعِش (۲) المنعاش: جهاز (1847 
يُستخدم في الإنعاش أو محاولة إعادة التتفس (را. 
المادة الابقة) . 

ret [rët] (vt. i.), ret.ted; ret.ting < Mid. 
Eng. reten, perhaps from Old Norse 
reyta, from Germanic rıutt{jan to rot > 
)156( يُعطن: ينقع الكتانء وما إليه في الماء‎ )١( 
كي يلينَ وترقٌ ألياقة × (۲) يتعطن.‎ 

re.ta.ble. [ri ta bal] (n.) <F., from Sp. 
retablo, from Medieval L. retabulunt 
structure at the back of an altar > (ca. 
1823( رافدة المَذْبح: رف مرفوع فوق المذبح‎ 
وضع عليه صليبٌ المُذْبح وأضواؤه وأزهاره (نص).‎ 

re.tail" [rê tãl, esp. for 2 also ri tãl'] (vt.: i.) 
> Mid. Eng. retailen, from Mid. F. 
retaillier to divide into pieces> (15c) 
يبيع بالتجزئة: ييع بالمُفْرّق أو بالقطاعي‎ )١( 
يروي؛ يسرد. وبخاصة: يلقل على سبيل‎ )۲( 
<Fatin ~s everything she hears ةnınil‎ 
about her acquaintances. > . 

)١(‏ البيع بالتجزئة : )15٥(‏ (.«4ه ;. زي :.) “اتها.عم 
بَيْمّ بالمُمَرّق أو بالقطاعي 8 (۲) تَجَرِئِيَ له 4> 
pice; ~ trade <‏ § (۳) بمقادير قليلة )٤(‏ من 
بائع التجزئة. 
)١(‏ بسعر التجزئة (۲) بمقادير قليلة (۳) من ,~ ]3 
بائع التجزئة. 

بائع التجزئة: البائع ر.م) re.tail.er [rê ta ler]‏ 
بالمَمَرّق أو بالقطاعي. 

البيع (14c)‏ (.س) re.tail.ing [rê tã’ ling]‏ 
بالتجزئة : البيع بالمفرّق أو بالقطاعي . 

re.tain [rî tan] (v!.) > Mid. Eng. retainen, 
from Mid. F. retenir, from هآ‎ © 
to hold back, keep > (15c) يحتفظ ڕ؟‎ )۱( 
يوكل محامياً‎ )٤( يَسْتَبْقي (۲) يحتجز (۳) يتذكر‎ 
١ [بدفع مقدّم الأتعاب].‎ 

retained object )7.( (ca. 1904) المفعول الباقي ؛‎ 
المفعول المتبقّي : مفعول في تركيب مبنيّ للمجهول‎ 
> Me in a book was given me and book 
in I was given a book are ~s.>. 

re.tain.er’ [rîi tã nar] (7.J) (1540) المحتفظ ؛‎ )١( 
(retain المُشتبقي ؛ المحتجز إلخ. (را.‎ 
خادم؛ تابع؛ مستخدم (۳) المحتجزة: كل‎ )۲( 
أداة تُستخدم لاحتجاز شيء [كالأداة التي تحفظ‎ 
الأسنان في مكانها بعد تقويمها].‎ 

re.tain.e (ri ta nar] (.م)‎ <Mid. Eng. 
reteiner, probably from Mid. F. retenir 
to 56818 < )1778( التوكيل: توكيل المرء‎ )۱( 
محامياً يدافع عنه (ق) (۲) مقدّم الأتعاب: المبلغ‎ 
الذي يدفعه المرء إلى المحامي عند تكَليفِهٍ الدفاع‎ 
عنه (ق).‎ 

الجدار السّائند: جدار ّى إلى (.7) ل[2؟ عستسنهاءء 
جانب أرض ترابيّة للحؤول دون انهيارها. 

re.take ]«. rê tãk’; n. rê tak’] 1 ”سالا‎ n.), 
-took; -tak.en; tak.ing > -مم‎ + fake> 
)15٥( يأخذ أو يتلقّى ثانية (۲) يسترد؛ يعاود‎ )۱( 
الاستيلاء على (۳) يصوّر ثانية [تصويراً فوتوغرافياً]‎ 
«آ» تصوير ثانِ. «ب» صورة ثانية (فو)‎ )٤( § 
تسجيل ثانٍ [لقطعة موسيقية إلخ.].‎ )6( 

re.tal.i.ate [ri 31715 ãt’] (vt. i.), -at.ed; 
-at.ing > .رآ‎ retatiare = repay in 
kind > (1611( يقابل [الأذى إلخ.] بمثله‎ )١( 

× (7) يثأر ؛ ينتقم. 
(7.J) (1581)‏ [سمطدكة re.tali.a.tion [ri tãl’î‏ 
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re.tral [rê tral] (adj.) <L. retro = back > 
)1875( حلفي‎ 

re.trans.late ([rë’(rãns lat]: (vt.), -lat.ed; 
-lat.ing <re + rranslate> (1860) 
يعاود الترجمة: يترّجمء نتا مُتَرْجَماً من‎ )١( 
قل إلى لغة أخرى (۲) يفرغ في قالب جديد؛‎ 
يعطيه شكلا جديدا.‎ 

re.tread' ([rê‘trëd’] (vr.), -tread.ed; 
-tread.ing <re- + [read> (1907) 
يُجِدّد المُلایں: يجذد الجزء الملامس‎ )١( 
للأرض من إطار دولاب السيارة (۲) يُجدّد؛ يُحيي‎ 
>00 ~ an old plan >. 

re.tread” [rê (rëd’] )5.( )1914( المُلايس‎ )١( 
الجديد: ملايس جديد لإطار دولاب السيارة‎ 
مدد السُلامس: إطار جُدّد مُلامسه‎ )۲( 
المجدّد: شىء مجدّد (5) المُعاد تذريبة:‎ )۳( 
شخص متقاعد يدرب على العمل من جديد.‎ 

re-tread [rê’trëd 0 ( v1.) , -trod; -trod.den or 
-tr0d; يطا ثانية؛ يدوس من (1598) ع20.128-‎ 
جدید.‎ 

re.treat [ri trët’] (n.; vi; 1.J) < Mid. Eng. 
retret, from Mid. F. rerrait, from past 
part. of retraire to withdraw, from L. 
retrahere to draw back> (14c) 
انسحاب؛ تراجع؛ تقهقر (۲) «أ» دَقة‎ )١( 
الانسحاب أو العودة إلى الثكنة أو إنزال العَلّم.‎ 
«دب؛ حفلة إنزال العَلّم (جن) (۳) المعتّرّل: المُلمَجأ‎ 
رياضة روحيّة (5) مأوى [للمجاذيب أو لمدمني‎ )٤( 
الخمر] 8 (7) ينسحب؛ يتراجع إلخ. (۷) يرتد إلى‎ 
يشخب‎ )۸( x >a ~ing الرراء <18ح©‎ 
يحرّك [إحدى قِطع الشطرنج] إلى الوراء.‎ )9( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
هارباً؛ مُوَلَياً الأدبار؛ متقلباً على عتبَيْه . ,-- اا هذ‎ 
0 يشحب؛ يولي الأدبار ,ب 8 هما‎ )١( 
يتخلى عن عمل أو مشروع.‎ )1( 
lo make good one's ~, يتراجع بلام؛ يتراجم‎ 
. ويتجو من خطر ميق‎ 

re.trench (ri trënch’] (vt.; i.) >01 F. 
retrenchier: re- + trenchier to cut of > 
)1625( يُنْقٍص؛ يُخمَّض [لنفقات إلخ.]‎ )١( 
يزيل؛ يحذف (”) يخندق: يحمي بالختادق‎ )۲( 
<They ~ed by يقتصد‎ )٤( × (جن)‎ 
eliminating half of the workers. > . 

re.trench.ment [ri trënch’’ mont] (7.J) (1600)‏ 
)١(‏ تخفيض [وبخاصة في النفقات] (۲) «أ» حنْدقة. 
اب ختدق. 

<امزمسم + trî ol] (n.) <re-‏ قم] re.tri.al‏ 
)١(‏ محاكمة ثانية (۲) تجربة ثانية؛ اختبار ثان. 

ret.ri.bu.tion [rët’ra byoo shan] (n.) 
> Mid. Eng. rerribucion, from Old 1“. 
retribution, from Late L. rerributio, 
from L. rerribuere to pay back > (14c) 
جزاء؛ مكافأة (؟) الثواب والعقاب [في الآخرة]‎ )١( 
عقوية.‎ )۳( 

re.trib.u.tive [ri trib’ ya tiv] (adj.) (1678) 
. جز انيّ ؛ عِقَابِيَ‎ 

re.trib.u.to.ry [rî trib’ ya tör’î] (adj.) (1612) 

= retributive. 

re.triev.a.ble [rı trë’ va bal] (adj.) ممکنْ‎ 
.)٣ع)٣أع۷ع استردادة أو تعريضة إلخ. (را.‎ 

re.triev.al [rî ”قن‎ v1] (/7.) )1643( استرداد؛‎ )١( 
استرجاع إلخ. (را. ©56]51606) (۲) إمكانية‎ 
. <lost beyond ~ > الاسترداد‎ 

نظام الاسترداد؛ نظام ).//( retrieval mcthod‏ 


أخرى اتفق أن كانوا موجودين على أراضيهاء وذلك 
على سبيل الانتقام لرعاياها المضيق عليهم في تلك 
الدولة الأخرى . 
re.tort [rî têrt’] (vt. i? n.) <L. retorlus,‏ 

past part. of retorquére to bend, twist 
يرد على الشيء بِمِثْلِهِ 16 > (1557) < )عوط‎ )١( 
يجيب (۳) یرد بحجة‎ )۲( ~ bاow‎ or bاow‎ < 
رد سريع أو‎ )٥( 8 ينتقم؟ يأر‎ )٤( × معاكة‎ 
حاسم. ويخاصة: جواب يرد كَيّد المتكلّم الأول‎ 
إلى نحره.‎ 


re.tor [rîi tört’] .نم‎ v1.) 
المُعْوّجَّة: إناء أو حجرة‎ )١( ° 
لتقطير مادةٍ ما أو تفكيكها بفعل‎ 
: الحرارة (ك) 8 (؟) يمَعْوجٍ‎ retorts /. 
يقطر أو يفك بإحدى المُعْوَجَات (ك).‎ 
retort carbon (/1.) قحم المُعْوَجَّات: ذلك الفحم‎ 
الذي يترسّبٍ على جدران المعْوَجَّات (را. المادة‎ 
. السابقة) عند تقطير الفحم الحجري‎ 
re.tor.tion [rî têr’ shan] (/.) (1609) رد‎ (1) 
بالمثل [على ضربةٍ أو إهانة إلخ.] (۲) انتقام‎ 
.)56]0155108 الاقتصاص بالمثل (را.‎ )۳( 
re.touch [ré tüch’] (vt. i; n.) <F. 
retoucher: re- + toucher to touch > 
)1685( نهڏت ينفح . «ب» ينمّق [صورة‎ eh )١( 
فوتوغرافية]؛ «يُرَرِْش» 8 (۲) «أ» تنقيح؛ تهذيب.‎ 
«ب8» تنميق؛ «روتّثّة» (فو).‎ 
re.trace [ri trãs’] (vı.), -traced; -trac.ing 
<F. retracer, from Mid. F. retracier > 
)1697( يرجم من حيث أتى؛ ينقلب على‎ )١( 
>)0 ~ One's 50675 < عقِبَيْه؛ يعود أدراجَه‎ 
يستعيد [أحدائاً ماضية في الذهن أو الذاكرة]‎ )۲( 
. ۲۵-۲۵٥٥ )٤( يتفخّص ثانية [بعناية وانتباه]‎ )۳( 
re-trace [rë trãs’] (v1.), -traced; -trac.ing 
> يعيد الرسم [بإظهار خطوطه <مع0/ + -م,‎ 
. الياهتة]‎ 
re.tract [ri trãkt’] (v1.; i.) <L. retractare 
= to reconsider, withdraw > (15c) 
<A cal can ~ يَكْمُشض ؛ يضمٌ؛ يحب‎ )۱( 
«آء يسحب وعدا أو عَرْضاً أو‎ )۲( ¡ts cاaws.‎ < 
. زأيا: «ب» يتراجع [المتهم] عن أقواله؛ يكر‎ 
re.tract.a.ble [ri ماقا‎ bal] (adj.) (1620) 
كَمُرّش: قابل للانكماش [كدواليب الطائرة عند‎ )١( 
>4 ~ تحليقها في الجوً] (۲) ممكنٌ الرجوع عنه‎ 
statement > . 
re.trac.tile [rî علقها‎ til] (a4j.) (1777) : موش‎ 
. <the ~ claws of a ©36< قابل للانكماش‎ 
re.trac.tion [ri trãk’ shan] (.) < Mid. Eng. 
retraccioun, from Mid. F. retraction, 
from L. rerractio hesitation, refusal > 
)14©( مش أو انکماش: ضمَّ أو انضمام‎ )١( 
سحب [وعدٍ أو عرض]. «ب» انسحاب؛‎ »« )۲( 
. تراجع‎ 
re.trac.tive [rîi trãk' tiv] (adj.) کامش ؛‎ eh )١( 
. ضام . «ب» انكماشي ؛ ضَمَيَ (۲) انسحابي ؟ تراجعي‎ 
re.trac.tor [ri علةعا‎ tar] )١1.( )1837( الكامش؛‎ 
الضامُ . وبخاصة : «أ» المِبُعاد؛ المُبعّدة: أداة لإيقاء‎ 
جانبّي الجرّح مفتوحين أثناء العملية الجراحية.‎ 
«ب» العضلة الكامشة؛ العضلة الضامّة: إحدى‎ 
العضلات التى تسحب طرفاً من الأطراف أو جزءاً‎ 
من الأجزاء نحو الجد (ت).‎ 
re.train [rë’ tran] (vı.) <re- + I[rain> 
)1918( يدرّب ثانية؛ يُعيد التدريب ۾ - 0ا>‎ 
muscle >. 
re.train.ee [rë’‘trã’nê] (/ı.) (1942) المُعاد‎ 
تدریبه : شخص مدرَّبٌ من جديد.‎ 


بواسطة العصب البصري (ت). 
شَبَكْريَ : ذو (1838) (.04) [اده 5 ret.i.na1 ]r5)‏ 
علاقة بشبكيّة العين أو خاص بها. 
ret.i.nite [rëta nîl’] (n.) <from Gk.‏ 
الؤتينيت: )1821( rhêtinë resin + -İfc>‏ 
راتينج أحفوري مشت من بعض ضروب الفحم 
الحجري. 
ret.i.ni.tis [rët’a nî tis) (n.) <relin- +‏ 
التهاب الشبكيّة: التهاب شبكيّة (1861) <ءاإأ- 
العين (مض). 
retino- [rëla nö] = retin-.‏ 
re.ti.no.ic acid [rë’tan öًُ îk] (.) (1965)‏ 
الحَمْض الرّتينيَ: حَمْض مأخودٌ من الفيتامين «أ» 
يُستخدّم بخاصة في معالجة العٌدَ أو حب الشّباب. 
nöl’] (n.) > retin-‏ متام ret.i.nol [(rët» nöl’;‏ 
(ca. 1838) = vitamin A.‏ >/0- + 
ret.i.nop.a.thy [rët’a nöp’a thi] ).(‏ 
اععلال )932|( <relino- + -pathy>‏ 
التّبكية : اعتلال يصيب شبكية العين ويشكل في 
بعض الأحيان أحد الأسباب الرئيسية المؤذية إلى 
العمى (مض). 
ret.i.no.scope [rëta na sköp’] ).( > retino-‏ 
منظار التبكية : جهاز لفحص شبكة < 6م500- + 
العين . 
ret.i.nos.co.pYy ([rët'a nös’ ka pî] (n.)‏ 
تنظير )884|( >yصscop-‏ + <relino-‏ 
الشبكيّة : فحص شبكيّة العين بمنظار خاصض (ط). 
ret.i.nue [rët a n5’; rëta nyo6’] (n.)‏ 
<Mid. Eng. retenue, from Old F.,‏ 
from the feminine past part. of retenir‏ 
الحاشية: بطانة الأمير أو (©14) < "هاما 0) 
الملك. ٠‏ 
re.tir.ant [rî lî’ rant] (n.) (1948) = retiree.‏ 
re.tire [ri tî(a)r’] (vi. 1.), -tired; -tir.ing‏ 
<Mid. F. retirer: re- + tirer to draw >‏ 
)١(‏ يتكفىء؛ يتراجع؛ يتقهقر؛ ينسحب (1533) 
(۲) يعتزل؛ يخلو إلى نفسه (۳) يتقاعد )٤(‏ يأوي 
إلى فراشه ‏ (5) يحب [من المعركة أو من 
التداول أو من السوق] (7) يحيل إلى التقاعد 
(۷) يكتسب ؟ يمتلك . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يترهطب! يدخل الدير. to ~ from the world‏ 
يعتزل الناس ويتغرق في l0 ~ into oneself‏ 
التفكير . 
)١(‏ منعزل؛ منزو  re.tired [rî ]1)2(:07[ (ad.)‏ 
<in a ~ village >‏ )۲( متقاعد ~ <a‏ 
officer >‏ (۳) تقاعدى < pay‏ ~ > . 
المتقاعد: من (1945) re.tir.ee [ri tî’ rê] (adj.)‏ 
اعتزل العمل أو أحيل إلى المعاش لَعَدَّمِهِ في السّن . 
re.tire.ment [rî (î(o)r mant] (1.) )1596(‏ 
)١(‏ انکفاء؛ تراجع؛ تَقَهْمّرةٍ انسحاب (۲) اعتزال 
(۳) تقاعد (€( سن التقاعد Akram reached‏ > 
but was asked to work another‏ ~ 
< .3۲ء (5) المعْتزّل: موطن اعتزال أو خلوة. 
re.tire.ment? [ri tî(a)r' mant] (adj.) (1919)‏ 
تقاعديّ : ذو علاقة بالمتقاعدين أو مُعَدَّ لهم . 
re.tir.ing [ri (Lî(a)r ing] (ad.) (1766)‏ 
(۱) متكفىء!؛ متراجع ؛ متمهمر إلخ. (۲) خجول؛ 
منطو على ذاته . 
re.took [ré took °} past of retake.‏ 
re.tool [rê (561] (vı.J) > re- + fool> (1927)‏ 
)١(‏ يُجهّز ثانية بالأدوات (۲) يعيد تنظيم كذا. 
الاقتصاص (1657) (.1/) [مقطو re.tor.sion [rî (ûr‏ 
بالمثل: قيام دولةٍ ما بالتضييق على رعايا دولة 


returnable 


مرتَدَة إلى أعلى < 2086 ~ 4> . 

ret.ro.ver.sion [rët’ra vûr’ zhon] (n.) <L. 
retroversus = turned backward > (1587) 
انكفاء؛ ارتداد (۲) الانکفاه: ارتداد عضو أو‎ )١( 
` „<^ of the uاعآuںك‎ < جزء إلى الخلف‎ 

ret.ro.vi.rus ([rët'rf vî ros] (r.) (1975)‏ 
الفيروس الارتجاعيّ: آيي من مجموعة من 
الفيروسات المسيّبة للاورام والمحتوية على «رنا» 
514 وعلى المنْيِخ المقلرب ع5]عاعم 
111521085 بما فيها الفيروس المسّب 
للآيدز 41125 . 

re.try ١ [rë’trî’] (vt.) <re- + try < )1673(‏ 
)١(‏ يجرب ثانية؛ يجرب من جديد (۲) يحاكم 
ثانية؟ يحاكم من جديد. 

ret.si.na [rët së n2] (n.) <New Gk., 
perhaps from resina resin> (1940) 
الأتينة: نبيذٌ إغريقيّ مُتَكَهٌ بالراتينج.‎ 

ret.ting [rët’ ing] ).( .)5©1 التعطين (را.‎ 

re.turn [ri tûrn’] (vi. £.; n.: adj.) > Mid. 
Eng. retournen, from Mid. F. retourner: 
re- + (tourner to turn > يعود؛ (ع14)‎ (1) 
. يرفع ير إلى‎ el (FY) x يرجم (۲) يجيب‎ 
«ب؟ يتخب مرشحاً [للبرلمان]. اخ ؛ يرد حكماً إلى‎ 
يُعيد؛ يُرجم (0) يُغْلَ: يعود على‎ )٤( محكمة إلخ.‎ 
>10 ~ صاحبه بربح معيّن (1) يقابل شيئاً بمثله‎ 
يعكس [الضوء].‎ e )7/( shot for shot > 
ا يرجم [الصدى] 8 (۸) عردة؛ رجعة‎ 
«أ» تليم أمر قضائي إلخ. إلى المورظف‎ )4( 
المختص أو المحكمة ذات الصلاحية. «ب» تقريرٌ‎ 
رصميّ. «ج* ./م: تقرير عن نتائج الانتخابات‎ 
:د؟ انتخاب. هه بیان أو‎ . > election <و-‎ 
<to make one’s ~ of كشف رسميّ‎ 
«أ» انعطاف؛ التواء.‎ )٠١( 120111 < 
«ب» وميلة إلى إعادة شيء [كالمياه] إلى مُنْطْلْقِهِ‎ 
وأ» ربح . ٠ب» ./م: عائدات (؟١) 'أ4 إعادة!‎ )١١( 
: إرجاع. «ب» شيء مَرْتَجَم . «ج» ./م: المرتجعات‎ 
«أ» مقابل‎ )١7( كب غير مبيعة تعاد إلى الناشر‎ 
> gives all and expects no ~ — Eden 
> When he جواب‎ ‘ç» . Phillpotts > 
criticizes, can be sure of a 
responsive - — Fred Rodell> 
>8 ~ 607188 مكرّر؛ متكرّر؛ معاد‎ )65 
(17) <a ~ current > عائد‎ (1o) match > 
>4 ~ رَدْيّ: مُنْجَرْ كرد على عمل ممائل‎ 
<a ~ jourmey> إيابيّ‎ (\V) shot> 
>8 عَوْديَ: مستخدم عند العودة به‎ )۱۸( 


. < 5030 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
بالبريد العائد أو التالي. ,~ by‏ 
مقابل كذا ,~ in‏ 
برسم الأمانة؛ على أساس ارتجاعيّ. , - +ه عله هه 
نقطة اللارجرع . , > point of no‏ 


الزجاجات الفارغة المعادة إلى المتج . ~ed empties‏ 
موول الاتخابات: المرظف ing officer‏ ~ 
المكلف بالإشراف على انتخاب نيابيَ وإعلان اسم 
المرشح الفائز. 

re.turn.a.ble [ri دم عت‎ bal] (adj.) (15c) 
واجبٌ إِرجاعُةٌ أو تليمه أو مناقشته في زمان أو‎ )١( 
<a writ ~ at a certain date > مكان محدّد‎ 
> 156 قابل للإعادة أو الإرجاع‎ (۲( 
ممكن‎ )۳( merchandise is not ~.> 
>> 84 ~ إرجاعة . وبخاصة للامتعمال من جنيد‎ 
عع وزع يبعا‎ container > . 
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مُرْتَدَ إلى الوراء وإلى أعلى نحو سقف الحلق (ل). 
ret.ro.gra.da.tion [rët’rÖ gra da’ shan] (n.‏ 
)١(‏ تراجٌم + تَفْهْمْر (۲) ترد انحطاط. ‏ (1554) 
ret.ro.grade [rél r grãd’] (adj.: adv.; vi.),‏ 
-grad.ed; -grad.ing < L. rerrogradi = (O‏ 
)١(‏ وأ نُكوصى ؛ go backward > (14c)‏ 
تراجعيّ: معحرّك في اتجاه مضاد للاتجاه 
المألرف عند الأجرام الممائلة (فل). «ب» تقهقريٌ 
< 5وع)5 نہ > . ١ج‏ عكسيّ. وبخاصة: مكتوب 
من اليمين إلى اليسار < 366]5م8[1 به > 
(۲) انتكاسي؛ همنتكس (۴) متراجم؛ متقهقر 
5 (4) خلفيًاً؛ عكسياً 8 (0) يتراجم؛ يتقهقر 
)١(‏ يعرذى: يتقل من حالة أفضل إلى حالة أسوأ 

(أح) (۷) يجري بحركة ا (فل). 

ret.ro.gress [rëtُ’ ra grës’; rët’ra grës’] (vi.) 
> .يآ‎ reirogradi = to go backward > 
)1819( . يتراجم ؟ یتقهقر (۲) يتردّى! نحط‎ )١( 

[rêt re grësh’ on] (n.) (1646)‏ 011 6 561.150 
(۱) تراجغ! مهه تَقَهُمَّر؛ انتکاس (۲) تَرَد؛ انحطاط (أح) 
(۳) التكوص؛ التراجع : حركة الجرم السماوتي في 
اتجاه مضاد للاتجاه المألوف عند الأجرام 
الممائلة (فل). 

(adj.) (1802)‏ للد tet.ro.gres.sive [rël’ra‏ 
4 مُتراجع ١‏ متقهفر متقهقر؛ مُتَكس )١(‏ مَرَد؛ مل 
(۳) نُكوصيّ: مسقل من مسترّى نظاميَ أعلى إلى 
مستوى نظامي أدنى < 50تاناأ0لاع نه > . 

ret.ro.len.tal [rët’rö lën’ tal] (adj.) > retro- 
+ lental, from New L. lent- (stem Of 
خَلْفْعَدَسيَ: واقعٌ خلف عدسة </ه- + (كارع|‎ 
العين (أخ).‎ 

ret.ro.lin.gual [rët’ rö ling’ gw] (adj. )‏ 
حَلْفْلِانيَ : واقعٌ خلفٌ [أو < اهباع::!| + -مماءم > 
قب] قاعدة اللسان > salivary glahds‏ ~ > , 

ret.ro.fock.et [rë’ (rö rök’ît] (ı.) <relro- +‏ 
الصاروخ الكابح؛ الضاروخ )1947( > rocket‏ 
العكسي : صارویخ إضافيٰ صغير يركب على صفينة 
أو قمر صنغى ابتغاة إحداث دفع مضادٌ للحركة 
الأماميّة يؤذي إلى الحذ من هذه الحركة أو كَبْحها أو 
جعلها تندفع في اتجاه معاكس (فض). 

re.tforse [ri (rörs'] (adj.) > .سآ‎ relrorsus, 


cohtraclioh of rFetroversus: relro- + 
versus turned > (Ca. 1825) متكوروس:‎ 


محني إلى الوراء أو إلى أدنى . 

rêt.ro.spect [rët’ ra spëkt’] (ıt. adj.; vt.; i.) 
< L. retrospectlus, past part. of retro- 
spicere to look  back> (1602) 


)١(‏ الاستذكار: استعادة الأحداث الماضية والتأمّل 
فيها 8 (؟) علاناء©م205)ع7 6 (۳) يَسْسَذْكِر : يستعيد 
الأحداث الماضية ويتأمّل فيها 

ret.ro.spec.tion [rëét’ra spëk’’ shan] (n.) 
)1674( الاستذكار: استعادة الأحداث الماضية أو‎ 
استعراضها.‎ 

ret.ro.spec.tive 1 pêk tiv] (adj.: n.) 
(1664) «أ» استذکاري : مني أو مولع‎ )١( 
بالاستذكارء أي باستعادة الاحداث الماضية‎ 


والتأمل فيها. «ب» مبنيّ على الذاكرة به ه#> 
<0:6م6 (۲) ارتجاعيّ؛ رجعيّ: ذو مفعول 
رجعت <38!| - ه> (۴) حلفي ~ ه> 
view <‏ 8 (4) المعرض الاستذكاريّ؛ المغرض 
الاستعاديي: معرض يُظهر ما أبدعه الفنان من آنَارٍ 
خلال حقبة من الزمن. 
sã] (adj.)‏ 56 )ات re.trous.sé [rë‘tr55 sã;‏ 

<F., past part. of retrousser to turn 
انس : ذو أرنبة [أي طرفي] (1802) < )عوط‎ 


retrieve 


الاسترجاع: أي من عدة طرق للحصول على 
المعلومات المُحْتَرنة» عند الاقتضاء. 

re.trieve [ri trêv’] (vt. i. n.). -trieved: 
-triev.ing < Mid. Eng. retreven,. modifi- 
cation of Mid. F. retrouver to find 
8838318< )15٤( يكتشف [الكلب] طريدة‎ )١( 
مقتولةً أو مجروحة (؟) يتذكر من جديد (۳) يسترة؛‎ 
«أ» ينقد ينقذ‎ )٤( يسترجع‎ 
يحيي؛ بجدد‎ )١( بلوغها بجاح (5) يصلح‎ 
يُعَوّض (۸) يستردٌ: يستر جع معلرماتت مَحْترّنة‎ )۷( 
أو يَخصّل عليها عند الاقتضاء‎ ١ [في الكومبيوتر إلخ‎ 
استرداد؛ استرجاع للف زد موفقٌ لكرة‎ )9 
8 يصعب رذها [في التنس إلخ‎ 

re.triev.er [ri (rë var] (n.) (15c) المسترة؛‎ )١( 
المسترجع (۲) كلب الصيد.‎ 

retro- [rët’ rö] ارتتجاعي! رجعي‎ ٠ بادئة معناها:‎ 

> relro- حلفي‎ ٤ب‎ 


. اب يرد [كرة يصعب 


. <relroactive > 
lental > . 

ret.ro.ac.tion [rët’rö ãk’ shen] (n.) > retro- 
+ acllon> (ca. 1727( المفعول‎ )١( 
الارتجاعي؛ المفعول الرجعيّ: سَرَيان ا على‎ 
أحداث وقعت قبل صدوره (۲) ارتکاس ؟ رد فعل.‎ 

ret.ro.ac.tive [rët rö ãk’ tiv] (adj.) > retro- 
+ aclive> (ca. |611) ارتجاعيّ ؛ رَجِعيّ : ذو‎ 
مفعول رجعي ؟ ذو مفعول يشمل أحداثاً وفعت قبل‎ 
. > «8 > |طھwس‎ < صدورہ‎ 

الأئر الارتجاعنَ أو الرجعيّ: (.:0) retroactive effect‏ 
المفعول الارتجاعي أو الرّجِعيّ [لقانونٍ إلخ.]. 

الكف الارتجاعيَّ؟ retroactive inhibition )١.(‏ 
النعطيل الرجعيّ : إعافة تذكر مضمونٍ من المضامين 
من جراء التأثير الذي يفرضه مزن آخر تم تھا 
في وفت لاحق. ويخاصة عندما يكون المضمون 
الثاني منظوياً على أوجه شبه مع المضمون 
الأول (نف). 

ret.ro.ac.tive.ly ([rët’ rö ak’ tiv I] (adv.) 
ارتجاعياً ؛ رجييا : على نحو ارتجاعىّ أو رجعيّ.‎ 

رس re.tro.ac.tiv.i.ty [rët’ rê ãk tiv’ o tî]‏ 
ارتجاعية القانون؛ رجعيّة القانون: كون القانون ذا 
مفعول ارتجاعيّ أو رَجعي (ق). 

([rët’rö sêëd’] (vi.), -ced.ed;‏ أعلع.وماءء 
-ced.ing <L. retrocedere: retro- +‏ 
يَرْجعم!؛ )1654( cedere to go back>‏ 

ret.ro.cede? ([rët’r6 sëêd’] ,اسم‎ -ced.ed; 
عدا لمع‎ <F. rétrocéder, from Medieval 
.يآ‎ retrocedere: retro- + cedere to cede > 
)1818( يَرْ؟ يُوْجِع [أرضاً أو نحوها إلى مالكِ‎ 
. سابق]‎ 

ret.ro.fit (rë’trö fIt’] (vi.) <retro- + fit> 
)1953( يُعَدّل ارتجاعيًاً؛ يؤهّل رَجْعِياً: يزود بناية أو‎ 
طائرةً [أو كومبيوتراً إلخ .] بأجزاء أو مُعَدَاتِ لم تكن‎ 
مُتاحة عند إنشائها أو صُنعها.‎ 

ret.ro.flex [rët’ ro flëks’] also ret.ro.flexed 
[rëtto flëkst’] (adj.) <from New L. 
retroflexus: retro- + flexus, past part. 
of Jlectere to bend < )1770( متكفىء؛‎ )1( 
مشن إلى الخلف (؟) يِطعيّ : ملفوظ وراس اللّسان‎ 
مُرْتَدٌ إلى الوراء وإلى أعلى نحرّ سقف الحَلّق‎ 

<a بم‎ i 

ret.ro.flex.ion or ret.ro.flec.tion (rët’ro 
الانكفاء؛ الانقناء (.2) [طحطء علة1)‎ )١( 
الخلفيَ: انعطاف إلى الخلف. ويخاصة: حالة‎ 
يتكفىء کے ار کا ل ا ا‎ 
اطع : لفظ حرفي من الحروف ورأس اللّسان‎ (۲( 


Î at; 8 date; A زعت‎ ã car; ë egg; 6 me; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out: & under: û urgent: 5 > din alone, ¢ in system, f in casily, o in gallop, ف‎ in circus 


reverberant 


1570 


returnablc 


الكتاب المقدس. وهو يروي حكاية حلم عَرَجَّ فيه 
مؤلفه إلى السماء بعد أن فتحت أبوابها له ويدور 
حول فكرة أساسيّة تقول بأن الله سوف يتتصر آخرَ 
الأمر على جميع أعدائه. ينب إلى القديس يوحنا 
الرسول. ولكن الباحثين يميلون إلى الاعتقاد بأنه 
مجموعة من وحدات منفصلة وضعها نفرٌ من 
المؤلفين المجهولين الذين عاشوا في الربع الأخير 
من القر ن الأول للميلاد. 

rev.e.la.tion.ist [rëv’? lã shan ist] ).( المؤمن‎ 
بالوحي [الإلهي].‎ 

rev.e.la.tor [rëv a lã’ tor] (n.) (1801)‏ 
)١(‏ المَوْحِي (۲) المَوْحَى إليه: المعلين لإرادة الله 
(۳) المُّمْثي [للسَرَ]؛ البائح [بالسرً] )٤(‏ المُظهر؛ 
الكاشف . 

re.vel.a.to.ry [rëva la tör’î] (adj.) (1882)‏ 
(1) وَحِْيَ؛ إلهاميّ: ذو علاقة بالرّخي أو الإلهام 
(۲) كاشف عن؛ معبر عن <a poem ~ Of‏ 
personal sorrow > .‏ 

rev.el.er or rev.el.ler [rëv al or] (n.) (14c) 
المستمتع بشدة (۲) القاصف؛ المعريد.‎ )١( 

قاصف؛ معرّيد؟؛ rev.el.rous [rëv’al ras] (adj.)‏ 
مُنّسم بمَرّح صاخب <اطع18م ~ 4> . 

نَضْف؛ عربدة؛ (©15) ).7( r]‏ [ه باقع] rev.el.ry‏ 
مَرَحَ صاخب. 

rev.e.nant [rëv o nant] (n. adj.) <F., from 
pres. part. of revenir to return > (1827) 
العائد [بعد غياب طويل] (۲) العائد بعد‎ )١( 
الموت؛ الشَّبح 8 (*) عائد.‎ 

re.venge [ri vënj’] (vı.; n.), -venged; 
-veng.ing < Mid. Eng. revengen, from 
Old 1. revenger, from Late L. © 
to avenge > (14c) يثأر؛ يتتقَم (؟) يثأر ل‎ )١( 
ثأر؛‎ ):( 8 >to ~ one’s friend > ٍ يعقّم‎ )۴( 
. انتقام‎ 
to give someone his ~, . يعاود اللعب ضد خصم‎ 
مغلوب؛ ييح للمغلوب فرصة الأخذ بالثار.‎ 

re.venge.ful [ri vënj f1] (adj.) )1586( موتور؟‎ 
. حقود؛ نرّاع إلى الانتقام‎ 

rev.e.nue [rëv a ny50’] (.م)‎ > Mid. 528. 
to return, return to place, from Mid. 
F., from revenir to return, from L. 
revenire: re- + venire to come> (15c) 
رَيْع؛ دخل؛ إيراد (۲) مصدرٌ دَخل (۴) الدخل‎ )١( 
الحكومي [من الضرائب إلخ.] (4) الدخل‎ 
. الإجماليّ‎ 

سَتد الإيراد: سنك (1856) )./( revenue bond‏ 
تصدره مؤسسة حكوميّة ابتغاء الحصول على أموال 
يوفع تسديدها من عائدات الضرائب (اد). 

القطر: زورق بخاري حكومي (.71) revenue cutter‏ 
مسلّح مهمّهُ العمل على منع التهريب إلخ. 

(n.) (1880)‏ [ه 278/606 9 rev.e.nu.er [rëv’‏ 
)١(‏ مأمور جمارك؛ موظف مُكوس (۲) القَطر 
(را. (revenue cutter‏ . 

طابع الإيراد؛ طابم (1870) revenue stamp (7.J)‏ 
الڏخل: طابع يُلْصَى على علبة سجايرء أو تحوهاء 
كدليل على دفع ضريبة مفروضة. 

الإيراد: رصم يُفْرّض )1820( )./( revenue tariff‏ 
ابتغاء تعزيز موارد الدولة لا ابتغاة حماية مصنوعاتها 
من المنافسة الأجنبية . 

re.verb [ri vûrb’] (n.) <short for rever- 
a )1953( الصدى الصنعيّ : صدى‎ )١( 
مُحْدَّث الكترونياً في الأعمال الموسيقيّة المسجلة‎ 
المصّدية: أداة لإحداث هذا الكّدى.‎ )۲( 

re.ver.ber.ant [ri vûr’ bar ant] (adj.) 


إعادة تقييم أو تثمين. 

re.val.ue [rê vãl y00] ( +.) , -ued; -u. ing <re 
+ يحدّد قيمة جديدة (1611 .2©) < »أ‎ )١( 
[للعملة] (؟) يعيد التقييم أو التثمين.‎ 

ramp >‏ + -مم > re.vamp ([rê’‘vãmp’] (1.J)‏ 
)١(‏ يجدّد الفرعة: يجعل للحذاء فرعةً (1850) 
عديدة أو جزءا أعلى جديداً (۲) يُجَدْد؛ يُصلح 
)۳( يتقح ؛ وذ 

F.= revenge >‏ > ر.ه) re.vanche (ra vãnch’]‏ 
انتقام . وبخاصة : استرداد مقاطعة مححتلة من (1858) 
قبل العدرٌ وضمُها إلى أراضي الوطن من جديد. 

re.vanch.ism [ra vÃãnch’iz om] (n.) 
الاسترداديّة : سياسة تهدف إلى استرداد مقاطعة‎ 
محتلة من قبل العدرّ وضمّها إلى أراضي الوطن من‎ 
. جديد‎ 

re.vanch.ist [ro vãn’ chist] (r.; adj.) (1858)‏ 
() الاستردادي : المؤمن بالسياسة الاستردادية أو 
المؤيّد لها (را. المادة السابقة) 8 (7) استردادي . 

re.veal' [ri vël’] .مم‎ < Mid. Eng. revelen, 
from Mid. F. reveler, from L. revelare 
to uncover, reveal > (14c) يوحي إلى؛‎ )١( 
بُظهر؛ يكثيف‎ ,)٣( يُلْهُم (۲) يبوح [يسِرٌ]؛ يفشي‎ 

re. ا‎ [rî vêl'] (ı.) < alteration of earlier 
revale, from Mid. Eng. revalen > (1688) 
الرّفل: «أ» جانب من النافذة بين إطارها وبين السطح‎ 
الخارجيّ للجدار. «س» إطار نافذة السيّارة أو‎ 
حافتها.‎ 

الدين السّماو ي دين مَوْحَى ).7/( revealed religion‏ 
به من الله عر وجل . 

المو حي ۽ المُلْهم إلخ . .1( re.veal.er [ri vëlٌ or]‏ 
)ر|. (reveal‏ . 

re.veal.ing [ri vêl’ îng] (adj.) (ca. 1925)‏ 
كاشف؛ كشّاف : «أ؛ مُظهرٌ أجزاء من الجسم يُحْرّص 
على خجبھا عادة < 07655 - 2 > . وبي» معرّف 
ببعض الحقائق التى كانت مجهولة أو مكتومة له > 
remarks; ~ documents >.‏ 

re.veal.ment [rî vël“mant] (n.) (1584)‏ 
)١(‏ وخحي؛ إلهام (؟) بوّح؛ إفشاء (۳) إظهار؛ 
كشف . 

re.veg.e.tate [rë‘vëj' o (ãt’] (»f.), -tat.ed; 
-tat.ing <re- + vegeaie> (1804) يكثر‎ 
بالتبت: يكسو أرضاً قاحلة بكساء أو غطاء نباتيّ‎ 
. جديد‎ 

rev.eil.le ([rëv’o I] (n.) <F. réveillez, 
imperative of réveiller to rouse, awak- 
ء١‎ < )1944( بوق الإيقاظ : نفخ بالبوق يُقصد به‎ 
إيقاظ الجند عند الفجر (جن).‎ 

rev.el [rëv’ al] (vi. n.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling > Mid. Eng. revelen, 
from Mid. F. reveler to rebel, from L. 
rebellare to rebel > (14c) يقصف!؛‎ )١( 
> They ~ed until يعَريد؛ يَمْرَح مَرَحاّ صاخباً‎ 
. يجد متعة بالغة في.‎ Ca 100 > 
قضف؛ عَريدة؛‎ )۳( § > He ىه‎ in gossip. > 


rev.e.la.tion [rëv’2 lã ‘shan] (n.) <Late L. 
revelatio, from L. revelatus, past part. 
of revelare to uncover, reveal > (14c) 
وخخي؛ إلهام (۲) .602: الرؤيا: سفر الرؤيا‎ )١( 
شيء‎ )٤( (را. المادة التالية) (۳) يوْح ؛ إفشاء ؛ إظهار‎ 
ياح به أو يتكشّف للعيان؛ وبخاصة إذا كان مثيراً‎ 
> Her true nature was a للدمّش: مفاجأة‎ 

~ to him.> 

الرؤيا؛ قر (.71) Revelation also Revelations‏ 
الرؤيا: آخر سِفر من أسفار «العهد الجديده من 


)1963( ر.س) bol]‏ دماعت re.turn.a.ble” [ri‏ 
القابل للإرجاع: شيء ممكنٌ إرجاعة. ويخاصة: 
زجاجة شراب فارغة في الإمكان إعادتها لكي يصار 

إلى استخدامها من جديد. 

العائد؛ (1944) (./) [ re.turn.ee [ri tûr nê‏ 
وبخاصة : العائد إلى الوطن من الخدمة العسكرية فى 
الخارج . 

التذكرة الإيابيّة: تذكرة ذهاب /(.7) return (iCke‏ 

. وإياب‎ 
re.tuse [rî tOös: rî työös'[ adj.) < from L. 


retusus = blunted, dull > (ca. 
1753( مقرّر ؛ مَدَمُلك: ذو قمة مدوّرة أو‎ 9 
> غير مستدقة. مع ثلم ضثيل ~ هخ‎ 
3 leaf >. Fetuse leaf 
Retz [rëts], Cardinal de ريتزء الكاردينال دو‎ 
. كاردينال وزعيم سياسي فرنسي‎ :)1774-1377( 
كان خصماً للكاردينال مازاران الذي ألقى القبض‎ 
عليه وسجته.‎ 
Reu.ben' [r55 bin] روبين؛ راوبين: أحد أيتاء‎ 
. يعقوب وجد إحدى القبائل العبرية‎ 
Reu.ben? همم]‎ bin] (n.) <named after 
Reuben Goldberg (died 1970), Am. 
cartoonist > (1958) جائزة روبين: تمثال‎ 
صغير يقدّم سنوياً لمن يقوم بأفضل عمل في حقل‎ 
. الر سم الكاريكاتوري‎ 
Reuben sandwich (72.) <from the name 
Reuben > (c4. 1966( شطيرة روبين : سندويشة‎ 
بقر مملح وجب سويسري.‎ a توامها‎ 
re.u.ni.fi.ca.tion [rê yoo د] ده‎ kã ‘shan] (n. 
إعادة التوحيد: توحيد من جديد.‎ 
re.u.ni.fy [rë yo na fı] (+1.), -fied; -fy.ing 
<re- + unify> (ca. 1890( يوحد ثانية؛‎ 
يوحد من جديد.‎ 
re.u.nion [rê yoon yan] (n.) <re- + 
union > )1610( «أ» إعادة توحيد.‎ )١( 
> 156 «ب» اتحاد من جديد (۲) اجتماع الشمل‎ 
اجتماع أو لقاء‎ )۴( ~ of parted friends > 
. عائلي‎ 
re.un.ion.ist [rê موهنز‎ yan ist] ).( )1806( 
داعية التوحيد: القائل أو المنادي بإعادة توحيد‎ 
. الطوائف الدينية أو الأحزاب السياسية‎ 
re.u.nite [rë’ J56 [7م‎ (v1. i.)J, -nit.ed; 
-nit.ing <re- + tıile> (1591) يوحّد‎ )١( 
ثانية؟ يجمعٌ شمل.. × (۲) يتّحد ثانية؛‎ 
بعد افتراق.‎ 
re.us.a.ble [rë‘yo0 za bal] (adj.) <re- + 
ممكنٌ استعمالّهُ ثانية؛ قابلْ (1843) < عاطھیں‎ 
للاستعمال مراراً.‎ 
re.use’ [rë’y50z’] (».), -used; -us.ing > دم‎ 
+ يتعمل ثانية؛ يتعمل من (1843) <عجىيم‎ 
جديد.‎ 
re.use® [rë y56s] ):.( > -مم‎ + use> (1866) 
. استعمال ثان؛ استعمال مکرّر‎ 
rev [rëv] (7ı. ¥1. i.), revved; rev.ving 
<short for revolution > (ca. 1890) 
: دورة. وبخاصة: دورة المحرّك § (؟) يُسرّع‎ )( 
> ~yed (he يزيد عدد الدورات في الدقيقة‎ 
> tricd يزيد ؛ يضاعف 0غ‎ )۳( motor up < 
يسرع : يُغمل يسرعة‎ )٤( ~ up Production < 
: أكبر (6) يفعّل: يجعله أكثر فعالية × (1) يتسارع‎ 
: مزيدة يتزايد‎ 0 on تعمل‎ 
00 [rë‘vãl yoo at] 7 yi.) <re- + 
yaluate > (1921) = revalue. 
re.val.u.a.tion [rê vil yoo قبن‎ shan] (n. ) 
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الورقة أو العملة. 
re.vert [rî vûrt’] (vi.J) < Mid. Eng. reverlten.‏ 
from Mid. F. revertir, from L. revertcre‏ 
)١(‏ يعرد؛ بجع to turn back> (15c)‏ 
(1) يؤول: يعود الملك أو الحقّ إلى صاحبه الأول 
(را. / 666615108) (") يتأسّل: يرتد المتعضي 
إلى ضربه السلفيّ الذي نشأ عنه (أح). 
rev.er.y [rëv 2 rî] (n.) pl. -ries = reverie.‏ 
re.vest [rë vëst] /v.j < Mid. Eng. revesten‏ 
to dress (in ecclesiastical garments).‏ 
from Old F. revestir, from Late‏ 
L. revestire to clothe again > (1561)‏ 
(۱) يعيد تمليكه [أرضا] (۲) يعيده إلى مَنْصب [كان 
يَمْغْلَهُ] (۳) يُحْوّلّهُ من جديد [سلطة أو صلاحية]. 
re.vet [rî vët"] (1.J. -vet.ed; -vet.ing <F.‏ 
يرْفِد: )1812( > revêtir = to clothe again‏ 
يكو بالحجارة أو بالاسمنت . 
re.vet.ment [ri vët mant] (n.) (1771)‏ 
)١(‏ الرّفد: تَحَيَةَ من حجارة أو إسمنت 
(۲) الساتر: حاجز أو شبه جدار يقام من أكياس 
رَمُْل وغيرها. 
re.vict.ual [rê vital] (vı. i) <re- +‏ 
)١(‏ يزرد ثانية [بالمڙن]) × > victual‏ 
(۲) يتزوّد ثانية [بالمؤن]. 
re.view [ri vy56'] (n.: vı. iJ) <Mid. F.‏ 
revue, from revoir to look over > (1565)‏ 
(۱) تنقيح (۲) استعراض عسكريّ (۳) نظرة عامة 
)٤(‏ فحص؛ معاينة (0) إعادة نظر (5) المراجعة: 
إعادة نظر من جانب محكمة عليا في حكم قضائي 
صادر عن محكمة ديا (ق) (۷) «آ» مراجعة! نقد؛ 
اة عة لكات أو سر ةا انس ا 
وبخاصة: مجلة نقدية (۸) الاستذكار: استعراض 
للماضى أو تأمّل فى أحداثئه (۹) مراجعة لدررس 
إلخ. (. 4 الرّفي (را. عنالاء2) § )١1(‏ يعيد النظر 
في. وبخاصة : يراجع أو يعيد النظر في حكم قضائي 
صادر عن محكمة دنيا (ق) (۱۲) يستذكر: يستعرض 
الماضي أو يتأمّل في أحدائه )١7(‏ «أ» ينقد. 
ب٤‏ يراجم : : يكتب مقالة نقدياً عن )۱٤(‏ يستعرض 
[الجِنْد إلخ.] × )٠١(‏ يراجم دروسّه إلخ. 
)0 يراجع : : يتولى مراجعة الكتب الصادرة حديثاً 
أو تَقْدَها. 
قَيْد المراجعة؛ قيد النظر من جديد. ‏ .- »لمن 
مراجعة؛ إعادة نظر (-1:) a1]‏ مهنب re.view.al [ri‏ 
إلخ. (را. المادة السابقة). 
قا (1651) (7.2) 6 8< re.view.er [ri‏ 
سا۷ا . ويخاصة: الناقد الأدبيّ إلخ. 
re.vile [rî vîl’] (vı.; i.), -viled; -viLing < Mid.‏ 
Eng. revilen, from Mid. F. reviler to‏ 
يقدح ؛ يلم ؛ يبه يشتم؛ despise > (14c)‏ 
يلعن . 
0 ل ذم؛ ست ؛؟ ).7( re.vile.ment [ri 711 mant]‏ 
شكم؛ لعن . 
قابل ل لاست أر re.vis.a.ble [rîi vi za bol] (adj.)‏ 
للتعديل . 
تنقيح + تعديل. (1612) (.) re.vis.al [ri 71 z31]‏ 
re.vise [ri vîz] )). n.), -vised; -vis.ing <F.‏ 
reviser, Irom L. revisere to look at‏ 
)١(‏ يُشّح؛ بهذب ~ ]> (1591) < دنھ 
a manuscript, proof, or book>‏ 
(۲) يعدل؛ يغيّر جر one’s LS‏ ~ 00> 
§ (۳) تنقيح؛ تهذيب )٤(‏ تعديل؛ تغيير (0) تجربة 
[بروقة] مطبعية ثا 
النسخة القياسية (.71 Revised Standard Version‏ 
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)٤(‏ انتكاس؛ نكة )١(‏ القلب: تحويل الصورة 
الموجبة إلى سالبة والعكس بالعكس (فو). 

re.verse [ri vûrs’] (adj.: ١1.0 i. ı.), -versed; 
-vers.ing < Mid. Eng. revers, from Mid. 
F.„. from L. reversus, past part. of 
revertere to turn back > (14c) عكسي‎ )۱( 
«ب» مضاد‎ . > 128 ~ 0]de < ه«أ» معكرس‎ )۲( 
مقلوب: مُخْرَجّ بحيث يكون الجزء الأسود‎ )۳( 
ارتدادي: معد‎ )٤( أبيض والعكس بالعكس (فز)‎ 
> ~ لجعل السيّارة تجري إلى الرراء <8جيم‎ 
يعكس؛ يقلب! بقلب رأساً على عَقِبِ‎ )8 
يُنْقُض؛ بيبطل (ق) (7) يجَعلَهُ يتحرّك في‎ )1( 
الاتجاه المعاكس (مك) × (۸) يتحرّك في الاتجاه‎ 
المعاكس (مك) 8 () الضد؛ العكس؛ النقيض‎ 
هزيمة؛ نكة؛ حظ عاثر‎ )١١( عكس؛ قَلْبٍ‎ )٠١( 
الظهر؛ القفا: الجزء الخلفيَ من شيء‎ )11( 
«أ» العاكة: أداة تعكس الاتجاه (مك).‎ )١7( 
«ب» ناقل الحركة الارتدادي [الذي يجعل السيارة‎ 
حركة عكسية.‎ )١5( تجري إلى الوراء]‎ 

التمييز )1969( (.71) reverse discrimination‏ 
المعكرس: التمييز ضدٌ البيض أو ضد الذكور؛ 
تقديم الود على البيض أو الإناث على الذكورء 
وبخاصة في حَشْلي التوظيف أو الالتحاق 
بالجامعات.ء تصحيحاً لوضع سابق كان يقضي 
بتفضيل البيض على السود أو الرجال على النّساء . 

ناقل الحركة الارتداديٌ: ناقل (.7/) 8687 56876156 
الحركة الذي يجعل السيارة تجري إلى الوراء (سي). 

reverse transcriptase (.”غ)‎ )1971( = 

transcriptase 2. 

re.vers.i.bil.i.ty [ri vûr’sa bilo tî] (n.) 
المقلوبّة (مج)؛ العّكوسيّة: كون الشيء قابلاً لان‎ 
. فلب أو يكس‎ 

re.vers.i.ble [ri 762 s2 bal] (adj.; n.) (1648)‏ 
)١(‏ عَکوس: قابل لان يُقْلب أو یکس (۲) ثنائيّ 
الوجه: «أ» ذو وجهين مصقولين صالحين للاستعمال 
cç» . <a ~ fabric>‏ قابل لان يلس على ای 
من وَجْهَيّْه <]08© ~ 2> § )۳( ناي الوجه : 
نسيج أو بو ذو وَجهَيْن . 

المحرّك العكرس: محرّك ).7/( reversible motor‏ 
في الإمكان تَغييرٌ اتجاه دورانه (كب). 

التفاعل العكرس : تفاعل ).1/( reversible reaction‏ 
يحدث في كلا الاتجاهين تبعاً للاحوال (ك). 

عاكس : قادرٌ (.(00) re.vers.ing [ri 705 ing]‏ 
على أن يعكس أو يغيّر اتجاه شيء. 

(.ه) re.ver.sion [ri vûr’ zhan; ri vûr shan]‏ 
)١(‏ «آ» عودة اليك أو الح [عند حلول (©15) 
أجل معيّن أو تحقّق شروط بعينها] إلى المالك أو 
الدولة إلخ . «ب» يلك أو حقّ عائدٌ على هذا النحو 
(۲) حقٌ الخلافة أو الامتلاك فى المستقبل (7) عودة 
[إلى وضع أو معتقد سابق] 4 الارتداد؛ التأصل ؛ 
الدْجْعَى (را. 3]8171511) (0) ثمرة الارتداد. 
وبخاصة: مُتعض مُرْتدَ إلى ضربهِ الشلفي )١(‏ 
¢ رد [في اتجاه معاكس]؛ عكس؛ إرجاع. 
«ب» ارتداد. 

re.ver.sion.al ] عت‎ zhon a1] (adj.) )1675( 

= reversionary. 

re.ver.sion.ar.y (ri عت‎ zhao nër’î] (adj.) 
)1720( عَوْديّ؛ ارتدادې: منطو على عَرْدةٍَ أو‎ 
. (reverSİO1 ارتداد (را.‎ 

zhan ar] (n.) (1614)‏ عن re.ver.sion.er [ri‏ 
صاحب الحقّ في الخلافة [أو في الامتلاك في 
المستقبل]. 


re.ver.so <مكععم + -مم > ).( [55 0 م]‎ liã 


reverberate 
> - 500135 < مضد؛ مرجع للصّدى‎ )١( 
. > متردد؛ مدو < 0165لا بد‎ )۲( 
re.ver.ber.ate' [rî vûrُ ba rûl] (vt. iJ), 
-ated; -at.ing <L. reverberare = (O 
cause to rebound > (1547) يَرْد.‎ «h (1) 
«ب» يُضَدِيِ؛ يُرجّع [الصدى]. «ج؟ يعكس [النور‎ 
أو الحرارة] × (۲) يرتد؛ ينعكس (۳) يترذد؛‎ 
. يدوي‎ 
re.ver.ber.ate” [ri عل‎ ba rat] (adj.) (1603) 
= reverberant. 
re.ver.ber.a.tion [ri vûr’ba rû’ shan] (r. 
)146( إصداء؛ ترجيم؛ عَکس (۲) ارتداد؛‎ )١( 
ارتجاع ؛ انعكاس (۳) صدى.‎ 
re.ver.ber.a.tive [ri عنما‎ ba rãt’ iv] (adj.) 
)1716( إصدائي ؛ ترجيعي إلخ. (۲) مَصَيٍ؛‎ )١( 
مرجع للصدى.‎ 
re.ver.ber.a.tor [ri عن‎ bor ã tor] (n.) 
. المصَدِي؛ المرج جع؛ العاكس‎ 
re.ver.ber.a.to.ry [ri عن‎ bar د‎ 15:1 (adj.;: 
n.) )1605( ارتداديّ؛ ارتجاعى؛ انعكاسي‎ )١( 
عاكس 8 (۳) فرنٌ عاكس (را. المادة التالية).‎ )۲( 
reverberatory furnace 
)۸.( )1672( الفرن‎ 
العاكس: فرن تتم فيه عمليّة‎ 
الصّهر بانعكاس الحرارة من‎ 1 
سقفْه على انز ا‎ O (furnace 
re.vere' [ri vêr 5 (vt.), -vered; -ver.ing <L. 
revereri: re- + vereri to respect, fear, 
stand in awe of> (ca. 1661) يقر ؛ يبَجْل؛‎ 


synonyms: adore, idolize, regard, مرادفات:‎ 


e<. 
530 
- 
- 
> 
- 
- 


respect, sanctify, ١6167616 , worship. 
antonyms: abhor, despise, disdain, hold in : أضناد‎ 


contempt, loathe, spurn. 


re.vereُ” [ri vër’] (n.) < by alteration > (ca. 
1934) = revers. 

rev.er.ence [rëv’ or ons] (n.; ,(.اط‎ -enced; 
-enc.ing < Mid. Eng., from Old F., from 
L. reverentia, from reverens, pres. part. 
of revereri to respect, fear> (13c) 
توقير؛ تبجيل؛ إجلال (۲) انحتاءة احترام‎ )۱( 
الموقر؛ المبجّل [وتستعمل‎ )٤( مهابة‎ )١( إلخ.‎ 
اللفظة لقباً لكاهن] 8 (0) يوقّر؛ ييجل ؛ يُجِل.‎ 

rev.er.end [rëv’ or and] (adj. n.) > Mid. 
Eng., from Old F., from L. reverendus, 
gerundive of revereri to respect, fear > 
)15٥( موقر؛ مُبَجَل (۲) إكليركيّ 8 (۳) كاهن.‎ )١( 

rev.er.ent [rëv’ or ont] (adj.) < Mid. Eng., 
from .هآ‎ reverens, pres. part. of revereri 
to respect, fear > (15c) مُوَفَر؛ مُبَجُل‎ )١( 
. توقيريٌ!؛ تبجيلي ب إجلاليّ‎ )۲( 

rev.er.en.tial [rëv’? rën’ shal] )©4/.( )1555( 
توقيريي؛ تبجيليَ؛ إجلاليّ.‎ 

rev.er.ie also rev.er.y [rëv’? rî] (n.) pl. -ies 
<F. réverie, from Mid. F. = delirium, 
from rever to wander > (1657) حلم‎ )۱( 
يَمَّظةَ (۲) فكرة خياليّة أو غير عمليّة (۳) الاستغراق‎ 

re.vers [ri vêr’ ] (r.) pl. -vers [vërz’; vãrz’] 
<F. = reverse> (ca. 1900( الطَْة.‎ 
. ويمخاصة : طيّة صَدْر السترة النسوية‎ 

re.ver.sal [ri ج70‎ sal] (.سع‎ (15c) نَمَّض؛‎ )١( 
إبطال (ق) (۲) عَكس؛ قلبٌ (۳) انعکاس؛ انقلاب‎ 
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لحرب الثورية: العررة Revolutionary War‏ 
الأميركية (را. .(American Revolution‏ 
shon ist (n.:‏ ”و15 rev.o.lu.tion.ist [rëv’2‏ 
)١(‏ الثائر: المشارك في ثورة (1710) (./20 
(۲) الثوريٌ: المؤيّد للمذاهب الثورية 659 ثائر 
(1) نوريٌ: مؤيد للمذاهب الثورية. 
rev.o.lu.tion.ize [rëv’2 [50 sha niz’) (rt. i.),‏ 
(۱) يُطيح و قائمة )1797( -İzed; -İZ.İÎng‏ 
(۲) يُثرّر: «أ» شرب بالمعتقدات الثورية . 
اب٤‏ ييحدث وره في ؟ يحدث فا جدريا أو 
أساسياً فى . . . The use of atomic energy‏ < 
will ~ the lives of coming‏ 
generations. >.‏ 
Revolution of 1789 = French Revolution.‏ 
ثورة عام :1۸۳١‏ ثورة تشبت 1830 Revolution 0f‏ 
في باریس  71(‏ 59 يوليو )۱۸۳١‏ ضد سياسة 
الملك شارل العاشر الرجعية. انتهت يفرار الملك 
وتتصيب لويس فيليب "ملكا على الفرنسيين». 
تعرف أيضاً ب «ثورة يوليو» 1860011411058 لإأنال. 
ثورات عام :١814/‏ سلسلة من 1848 Revolutions of‏ 
اللورات نشبت في عدد من البلدان الأوروبية عام 
6 للتخلص من أنظمة الحكم القائمة أو للتحرّر 
من السّلطان الأجنبي . 
re.volve [ri völv'] ( vt.; i.), -volved; -volv.ing‏ 
Mid. Eng. revolren, from revolvere lo‏ < 
roll back, cause to return> (15c)‏ 
)١(‏ يفكر ملبَاً في؛ يقلّب الرأي فى 2 نہ 60> 
problem <‏ (۲) يدير [فى دار أو حول 
محور] × (۳) يدور <The earth ~s about‏ 
the sun. <‏ (4) يجري؛ يدور؛ يتعاقب 126 > 
e19 ^~ .<‏ (6) يتَمَُسُور: يدور حول نقطة 
مركزية <The dispute ~d around‏ 
slavery.>.‏ 
)١(‏ فا )1835 re.vol.ver [ri völ' var] (1.J) (ca.‏ 
86 (۲) مدص (را۔ [60)ؤوأم) . 
دائر١‏ درّار (.04) [عدآv‏ ّپ re.vol.vinıg [Ti‏ 
<a theater with a ~ stage; a hotel‏ 
with a ~ door>.‏ 
الال الذوار: باب يدور حول ).71( revolving door‏ 
محوره وبخاصة في مدخل فندق إلخ 
re.vue [ri vyo56'] (r.) <F., from Old F.,‏ 
آل في : > past part. of revoir to review‏ 
عمل مسرحي يتألف من مزيج من الحوار والرقص 
والغناء ويهدف عادة إلى السخرية من الأحداث 
الجارية والاتجاهات السائدة والشخصيات البارزة. 
re.vul.sion [ri vül shan] ).( < L. revulsio‏ 
act of tearing away >. (1607)‏ = 
(') سَحب؛ جَذّْب (۲) الانقلاب؛ التحوّل 
المجاتي: ار فِعلء مفاجىء أو قوي 
(۳) نشور؛ اشمتزاز )٤(‏ التحويل ؛ التصريف : 
تحويل الداء أو الدّم من جزء من أجزاء الجسد إلى 
آخر (ط). 
re.vul.sive [ri vül'siv] (adj: n.) (1616)‏ 
)١(‏ متفر؛ مقرّز للنفس؛ مثير للاشمتزاز 
0( ص مصرّف (ط) § )٣(‏ شيء مشّر أو 
مثير للاشمتر 
rev.ved past 01:0] past pari. rev.‏ 
rev.ving pres. parl. Oj TeV.‏ 
re.ward [ri wûrd’] (rf.: 7.) > Mid. Eng.‏ 
rewarden to regard, from Norman‏ 
)١(‏ يكافىء > French regardler to look at‏ 
$ () مکافاۃ (۳) .ام: مكاسب Of‏ ونه <The‏ 


bcing an artist are not (O be measured 
in moncy.>. 


rev.i.vis.cence [rëv’ vis ons] (rı.) <L. 
reviviscere = to come to life again > 
)1626( إحياءه (۲) انبعاث؛ نهضة.‎ )١( 

rev.i.vis.cent [rëv2 vis ont] (adj.) + مخي‎ 
منهض؛ ميش و‎ 

rev.o.ca.ble [rëv a k3 bal] a eé 
[ri vö k5 b51] )647.( )15c( ممكنّ إلغاؤه أو‎ 
. إبطالَه‎ 

rev.o.ca.tion [rëv’? قا‎ shan] ):.( (15c) إلغاء؛‎ 
. إيطال‎ 

rev.o.ca.to.ry ([rëv2 دا‎ 16:1 (adj.) 
إلغائيَ؛ إبطاليّ (۲) مُلغْ؛ مُبْطِل‎ )١( 

re.voke (ri .الوم (أعآة7‎ i.; n.), -voked; 
-vok.ing < Mid. Eng. revoken, from 
Mid. F. revoquer, from L. revocare: 
re- + vocare to call > (14C) ‘i (1) 
>60 ~ an order> Jلطْإبُي يلغي؛‎ 
يستنكف: يمتنع عن اللعب بورقة من نقس‎ )۲( × 
النقش أو «المنظومة؛ التي استهل بها اللعبّ لاعب‎ 
آخرء على الرغم من قدرته على ذلك‎ 
الاستكاف: امتناع عن اللعب بورقة من‎ 68 
. نفس التقش إلخ‎ 

re.volt [ri völt’] (vi; 1. n.) <Mid. F. 
revolter, from Old It. revoltare to 
overthrow > (1540) يشور؛ يتمرّد‎ )( 


و 


(0) يشمئرٌ × (۳) يغثي؛ يقرّز النفس؛ يثير 
الاشمتزارٌ > <scenes that ~ everybody‏ 
)٤( §‏ ثورة. 

1( ثائر )1806( re.volt.ing [rî völ ting] (adj.)‏ 
(1) مُفْثٍ؛ مقر للنفس؛ مثير للاشمتزاز. 

rev.o.lute [rëv’a loot] (adj.) > سآ‎ revolu- 
tus, past part. of revolvere to roll back, 
1617011076 < )©2. 1753( دائر: ملتف إلى الوراء أو‎ 
. <a leaf with ~ margins > إلى أدنى‎ 

rev.o.lu.tion [rëv’a ه156‎ shan] (n.) < Mid. 
Eng. revolucioun, from Mid. F. revolu- 
tion, from Late L. revolutio, from L. 
revolutus, past part. of revolvere to 
revolve > (14c) الدوران: «أ» طواف جرم‎ )١( 

- سماوي في مدار. #ب» دوران جرم سماويٌ حول 
محوره. «ج» دورة (فل) (۲) «أ» دوران حول 
المحور (مك). «ب» دورة (مك) (۳) الثورة: 
اتضاضة على الحكم القائمء وطنيّاً كان أو أجنبياء 
تؤدي في كثير من الأحيان إلى الإطاحة به. 

rev.o.lu.tion.ar.y [rëv’9 loo sha nër'’I] 
«أ» ثوريّ: منوب إلى الثورة أو (.زفه)‎ )١( 
وب»6 4 إلى الثورة‎ . > ~ W83۲ < ي بطايعها‎ 
أو مؤيّد لها <لااھم ل 23> (؟5) جَذْريّ؛‎ 
<~ improvements 12 متطرّف‎ 
. <a ~ motion > دوار‎ )7”( technique > 

rev.o.lu.tion.ar.y* [(rëv’a ه15‎ sh? nër’î] (n.) 
pأ.‎ -35.1©5 )1850( الثائر: المشارك في الثورة‎ )( 
الثوريّ: الداعية إلى الثورة أو المويد للمذامب‎ )۲( 
. الثورية‎ 

التقويم الثوريٌ: تقويم *2162028© Revolutionary‏ 
الجمهورية الفرنسيّة الأولى الذي اصطنع عام 1761 . 
وهو یبدا من ۲۲ سبتمبر ۱۷۹۲. وقد قسم التقويم 
الثوري السنة إلى اثني عشر شهراً يتألف كل منها من 
ثلاثين يومآء وَقَسَمَ الشهر إلى ثلاثة عقود [أي إلى 
ثلاث وحدات عِدَهٌ كلّ منها عشرة أيام] وجعل اليوم 
العاشر من كل عَمّد من تلك العقود يوم راحة. أما 
الأيام الخمة الأخيرة الباقية من كل سنة [أو الأيام 
السك الباقية من السنة الكبيسة] فقد أفردت للأعياد. 
وقد ألغى نابوليون بونابرت هذا التمّويم عام 5 .١8‏ 


المنقحة: نسخة من التوراة منقحة عن النسخة 
القياسية الأمي ركية؟ Anicrican Standard‏ 
۴ شرت في الولايات المتحدة الأميركية 
في ما بين عام ١447‏ وعام 14617. 

النسخة المنقحة: نسخة من ).7/( Revised Version‏ 
التوراة فة عن «توراة الملك جيمس» ع۸1 
6ك 707165 وضعتها لجنة من العلماء الإنكليز 
والأميركيين. نتشر «العهد الجديد» N»‏ 
1 فنها فى بريطانيا والولايات المتحدة 
الأميركية عام ۸۸۱ في حين شر «العهد القديم» 
0d Teslament‏ منها عام 1۸۸0. 

re.vis.er or re.vis.or [ri vî zar] (nr.) 
المْتَفْح؛ المهذب (۲) المعدّل؛ المغيّر.‎ )۱( 

re.vi.sion [rî vizh’ on] (r.) (ca. 1611)‏ 
)١(‏ تنقیح؛ تهذيب (۲) تعديل؛ تغيير 
(5) ال تة او ج ي 

تنقيحيّ ؛ al] (adj.)‏ مد طعت re.vi.sion.al [rî‏ 
تهذيبيّ إلخ. 

re.vi.sion.ar.y [ri vizh’'on عد‎ I] (adj.) = 

revisional. 

an Îz am] (ı.) (1921)‏ طعت re.vi.sion.ism [ri‏ 
التعديليّة : «أ» المناداة يتعديل مذهب أو سياسة أو 
معاهدة. «ب» حركة في الاشتراكية الماركسية الثورية 
نويد الأخذ بروح التطور. 

re.vi.sion.ist [ri vizh'an ist] (r. adj.) 
التعديلي : المؤيد لتعديل مذهب أو سياسة أو‎ )١( 
معاهدة أو العامل من أجل ذلك 8 (۲) تعديليّ.‎ 
re.vis.it [rê viz I] (vl.: n.) <re- + visit> 
)1602( يزور ثانية؛ يعاود الزيارة § (۲) زيارة‎ )١( 
ثانية أو تالية.‎ 

re.vi.so.ry [ri vî مح‎ rî] (adj.) (ca. 1846) 
>4 ~ تميحيّ: «أ» مزوّد بصلاحية التنقيح‎ 
> 2 ~ هادف إلى التنقيح‎ «cç» .committee > 
function > . 

re.vi.tal.ize [rë’vî to îz] (vr.), -ized; -iz.ing 
<re- + vitali=e > (1869) ينفخ فيه حياء‎ )١( 
جدنلة (۲) دد من عزمه أو نشاطه.‎ 

re.viv.al [ri vî val] (7.J) (1651( إحياء‎ )١( 
انبعاث؛ نهضة (۳) الإحياء: اجتماع دينيء أو‎ )۲( 
عدد من الاجتماعات الدينية» يعْقد من أجل إيقاظ‎ 
. > They held a --.< الروح الدينية‎ 

re.viv.al.ism [ri vî v2 liz om] (n.) (1815)‏ 
الإحيائية : «» التزعة إلى إحياء ما يمت إلى الماضي 
يسيب . «ب» الروح أو الطراتى المميّزة للاجتماعات 
الدينية الرامية إلى إيقاظ الشعور الديني. 

re.viv.al.ist [ri vî val ist] (ı.) (1820)‏ 
الإحيائن: «أ» فن ينظم أو يعقد اجتماعاً دينياًء أو 
سلسلة اجتماعات دينية» لإحياء الروح الدينيّة في 
النفوس. «ب»؛ كل من يعمل على إحياء الطرائق 
والعادات السالقة. 

re.viv.al.is.tic [ri v1 v2 lis’ tik] )00[.( : إحيائى‎ 
و‎ 76٠1921 ذو علاقة بالإحياء أو بالإحياتيّة (را.‎ 
.(rcvivalism 

re.vive [ri viv] (vi; 
> Mid. Eng. reviven, from Mid. F. 
reviyvre, from L. revivere to live 
«أ» يعود إلى الوعي أو (ء15) < هع‎ )١( 
× الحياة. «ب» يتتيش؛ ينشط أو يزدهر من جديد‎ 
«أ» يحيي. «ب» يُنعِش؛ ينشّط (۳) يستعيد‎ )۲( 
ذفعتاء: بعت الذكريات: س نه وات‎ 
memories > . 

ye.viv.i.fy [rë vivo fî] (v1.), -fied; -fy.ing 
<F. révirifier, from Late L. revivifi- 
care: re- + vivi/icare to vivify > (1675) 


1.J), -vived; -viv.ing 


rhcomceter 


recitation of selections from epic poel- 
الزنسوذيا: جزء من قصيدة (1542) < رم‎ )١( 
ملحميّة صالحٌ للإتقاء على مسمع من الجمهور دفعة‎ 
واحدة (۲) مختارات؛ ميات (!ا.ق) (۴) ئناه‎ 
طرب؛ جََذّل؛ نشوة‎ )٤( مُمْرط؛ حماسة بالغة‎ 
(د) الرابوديّ: «أ» كلام أو أثر أدبي زاخر بالانفعال‎ 
العاطفيّ . «ب» لحن موسيقي مُرْتَجَل الطابع غير‎ 
. نظاميّ الشكل‎ 

rhat.a.ny (rata ni] (n.) > Sp. rarania, from 
Quechua ratiny'a > (1808) نبات‎ «i» : الوّطن‎ 
أميركيّ يُنْحْذْ من جذوره دواء عَقولٌ أو قابض‎ 
للانسجة. «ب» جذور الرْطن المجِمَفة المُنّخَذة دواءً‎ 
عقولا‎ 

Rha.zes [ra sêz] = al-Razi. 

rhe.a (rê 2)] (ı.) > New L., genus of birds, 
probably from L. Rhea mother of 
Zeus > (1797) . الرَيّةَ (طا)‎ 


موسوعياً: طائر ضخم. عاجز -هاءر»ء 
عن الطيران. شبيه بالنعامة ولكتنه أصغر 
منها بكثير. وللرية ثلاث أصابع . وبذلك 
تتميّز عن النعامة أيضاً [للنعامة إصبعان ليس 
غير]. أنواعها ثلاثة: نوع يألف الكثرة 
الكبرى من أصقاع أميركا الجنوبية واسمه 
العلمي Rhea americana‏ ونوع مقصور 
على الجزء الشمالي الشرقي من البرازيل 
واسمه العلمي Rhea macrorhyncha‏ « 
وثالكٌ موطنه الجزء الجنوبي من 
الأرجتين واسمه العلمي »يل ۸۸۵ . 

ربيا: في الميثولوجيا اليونانيةء ابنة [62] 4.مطR‏ 
أورانوس 115311005 وأخت كرونوس 05011005 
تزوّجها آخوها كرونوس فأنجبت منه «هَسْتيا» 
Hestia‏ ووديمترء Hera «lj, Demeter‏ 
و«دحادس» Hades‏ وةبيرسيدون» Poseidon‏ . 
تلقّب ب آم الآلهة». 

rhe.bok [rê bök] (n.J) < Afrikaans reebok, 
from Mid. Dutch = male roe deer, 
from ree roe + boc buck> (1834) 
الرّيبوك: ظَبِيٌ ضخم رماديٌ اللون من ظباء إفريقيا‎ 
الجنوبية (ح).‎ 

ري« سيتغمان )۱۸۷6 _ Rhee ([rë], Syngman‏ 
6 :© مامي كوري. أوّل رئيس لجمهورية 
كوريا الجنوبیة .)١530  ۱۹٤۸(‏ عرف بتعاونه مع 
الو لايات المتحدة الأميركية. 

rhe.ni.um ة]‎ ni am] (n.) <New L., from 
L. Rhenus Rhine river> (1925) 
الزيئيوم (ك).‎ 

موسوعياً: عنصر فلرّي نادر -ملعبرممع 

خضي البياض. شديد الصلادة. يتميز 

بمقاومته القوية للصدأ. تبأ بخصائصه 

الكيمبائي الروسي دمتري مَندلييف عام 

5 وذلك قبل أن يتم اكتشافه عمليا 

عام .1۹۲١‏ رمزه «نيم؟ 1. رقمه الذري 
3. وزنه الذري .۱۸٦,۲‏ نقطة انصهاره 
* مثوية. نقطة غليانه /5771" مثوية . 
ثقله الترعي .5١,5‏ تکافزه: ١" ١5 ١١‏ 
4# 515185؟ لا. 

بادئة معتاها: ذَفْيَهة تجار [125] rheo-‏ 
rheometer > .‏ > 

rhe.ol.o.gy [ri دان‎ Ji] (n.)/ <rheo- + 
ملم الذفق: يُعْنَى بدراسة (1929) < رعه/-‎ 
ae 

rhe.om.e.ter [rë Ömٌ? tor] (ı.) <rheo- +‏ 
الريرمتر: جهاز لقياس تدفق (1877) <مم)جم- 
المواة اللّزجة كالدّم وما إليه. 


-“- مدنف‎ ûluone, e in syslem., (In casily, uo ın galloD, u 1 CUCUS. 
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التكهّن (1646) > <rhabdo- + -mancy‏ 
بالعصا: تكهن يتمّ براسطة عصًا أو قضيب 
ويخاصة لاكتشاف الخامات الفلرّية والمياه الجوفية. 

rhab.do.my.o.ma قل بطمم]‎ mî 6 m2] (r.) 
<rhabdo- + myoma > : العَضلوم المُخَطط‎ 
ورم عضليّ عمد مط(‎ 

rhab.do.vi.rus [rãb’ 6ل‎ vî’ rss] ر.م)‎ < rhabdo- 
+ القيروس العَصّريّ؛ الفيروس (1966) < كبرم)م‎ 
الرُبديّ: مجموعة فيروسات عَصَويّة الشكل تكون‎ 
في النباتات والحيوانات وتشمل فيروس الكلب‎ 
وغيره (أح).‎ 

rhad.a.man.thine [rãd’2 mãn’ thin] (adj.) 
< from Rhadamanthus > )1840( 
رادامتوسي: منسوب إلى رادامتوس (وا.‎ )١( 
المادة التالية) (۲) مستبدٌ عادل: عادل على نحو‎ 
صارم.‎ 

Rhad.a.man.thus [rada mãn’ thas] 
رادامنتوس: قاضي العالم السّفليء. العادل‎ 
الصارم. في الميثولوجيا اليونانية.‎ 

ريتيا: مقاطعة رومانية قديمة [د قطو Rhae.ti.a [rê‏ 
في أواسط أوروباء إلى الجنوب من نهر الدانوب. 
كانت تشمل شرق سويسرا وغربٌ الدمسا الحديشتين» 
وأجزاء من ألمانيا الغربية أيضاً. 

ريتياني؟ رتيانيٰ : Rhae.tian ([rë’ shan] (adj.)‏ 
منسوب إلى مقاطعة ريتيا (را. المادة السابقة). 

جبال الألب الريتيانة؛ جبال (.71) Rhaetian Alps‏ 
الألب الرّتيانيّة: جزء من جبال الألب الوسطى يمتدّ 
على خط الحدود بين إيطاليا ومويسرا وخط الحدود 
بين النمسا وسويسرا. أعلاها جبل بيتز برنينا Piz‏ 
Bernina‏ )€4 °,€ متراً). 

قي : rham.na.ceous [rãm nã’shas] (adj.)‏ 
خاص بالكَبّق أو ذو علاقة به (را. المادة بعد التالية). 

rham.nose [rëm’nös’; اطق‎ nöz’] (n.) 
< from New L. Rhaniınus, genus of the 
buckthorn; from its being produced 
from a plant of this genus> (1888) 
الرامنوز: سكر متبلر يتواجد في كثير من‎ 
النباتات (كح).‎ 

rham.nus [ram nas] ).( > بعلل‎ L., from 
Gk. rhamnos = buckthorn > (1562) 
Rhan1nus البق : شجيرة من جنس «رامنوس»‎ 
ذات أوراق معرّقة [كثيرة العروق]ء» وزهرات‎ 
صغيرة» وثمر ذي نوَى (نب).‎ 

رامنوس: موضع على ساحل Rham.nus [rãصm 3s]‏ 
أتيكا في بلاد اليونان. يقع إلى الشمال من ماراثون 
على مبعدة 78 كيلومتراً ونصف الكيلومتر عن 
العاصمة أثينا. فيها أطلال هيكل قديم كان مكرّساً 
لإلاهة الانتقام تميس 116126515 . 

rhap.sode [rap söd] (n.) (1834) = rhapso- 

dist. 

rhap.sod.ic [rap söd’ Ik] or rhap.sod.i.cal 
[rap 550“ د‎ k51[ عاطفيّ (1782) (.ز»)‎ )١( 
. إلى حد الإفراط (7) حماسي إلى حد الإفراط‎ 

sa dist] (7.) (ca. 1656)‏ مقع] rhap.so.dist‏ 
)١(‏ راوية الملاحم؛ راويةٌ محترفٌ للقصائد 
الملحمية (۲) المُلرف في الثناء أو الإعراب عن 
الإعجاب . 

rhap.so.dize مقع]‎ s2 dîz’] (vi.), -dized; 
-لاz.1١ع‎ )1806( يرف في الثناء على؛ يفرط‎ 
>00 ~ about a : في التعبير عن الإعجاب‎ 
new novel >. 


rhap.so.dy مقع]‎ s5 dîi] (/.) pl. -dies <L. 


rhapsodia, from Gk. rhapsöoidia = 


rewarding 


synoayins: award, bonus, bounl)', : مرادفات‎ 
compensalion, honor, indemnity, merit, payment, 

prize, recompense, remuneration, repayment, 
retribution. 
antoayms: charge, deprivation, [evy, أضناد:‎ 
seizure. 

re.ward.ing [ri wêr’ ding] (adj.) (1697)‏ 
)١(‏ مجز؛ مُرض؛ مثمر؛ رابح ~ ه8> 
<طوز (۲) مكانىء؛ شاكر: مقدّم على سبيل 
المكافأة أو الشكر <a warmly ~ smile of‏ 
thanks >.‏ 

rewind [rë wind] (v1.), -wound [wound]; 
-wind.ing <re- + wind> (1904) يلت‎ 
انية؛ يلف من جديد. وبخاصة: يعكس التفاف‎ 
فيلم أو شريط.‎ 

re.wire [rë wî(a)r’] (v1.) <re- + wire> 
يُسَلّك ثانية: يزوّد بأسلاك كهربائية جديدة (؟)‎ )١( 
«أ» يرق: يجيب من جديد. «ب» يجيب برقياً:‎ 
. يجيب على برقية ببرقية أخرى‎ 

re,word [rë‘wûrd’] (vı.) <re- + word> 
)1602( يكرّر نفس الكلمات (۲) يصوغ بألفاظ‎ )١( 
. أخرى‎ 

re.work [rê’wÛrk’°] (»1.) (1842) يعمل ثانية‎ )١( 
ينقّح . «(ب» بجدد؛ يُصْلِ‎ e )۲( 

rewrite (yv. rê rît’; ıı. rêًٌ rît’] (vt. Ti: n.), 
-wrote; -writ.ten; -writ.ing <re- + 
٣أ)‎ < )1567( يكتب [مجياً عن رسالة]؛‎ )١( 
يجيب كتابة (؟) «أ» يكتب ثانية أو بشكل آخر.‎ 
«ب» نقح (۳) يهذّب: يصوغ في شكل صالح للنشر‎ 
المهذّبة: المقالة‎ )٤( 8 [موادٌ بعث بها مراسل]‎ 
الناشئة عن هذه الصياغة (صح) (6) تنقيح أو إعادة‎ 
. كتابة‎ 

المهزّب: صحانفيَ مهمّتُهُ (1901( reWrİe man (7.J‏ 
إعادة كتابة المواد الإخبارية وصياغتها في شكل 
صالح للنشر. 

rex ([rëks] (ı.) pl. re.ges (rë jëz] <L. = 
king > (1617) . مَلِكَ؛ عاهل‎ 

كجائيك؛ Rey.kja.vik [ra ky? vêk]‏ 
ريُكيائيك: عاصمة إيسلندا وكبرى مدنها. تقع 
على الساحل الجنوبي الغربي من الجزيرة. سكانها 
۰ ن. 

rey.nard ([rën’ ord; rã’‘nãrd] (n.) > 4 
Eng. Renard, name of the fox who is 
the hero of the French beast epic 
Roman de Renar!> (14c) تَعْلب (را.‎ 
. (fox 

رينو لدزء Reyn.olds ([rën’oldz], Sir Joshua‏ 
الشير يشوع (۱۷۲۳ - :)۱۷١۹۲‏ رسام إنكليزي. 
يُعتبرء عند بعض النقادء أعظم الرسامين الإنكليز في 
كل العصور. 

R factor [ãr] (n.) <r(esistance) > (1962)‏ 
عامل المقاومة؛ عامل ۸ : مجموعة من الجينات أو 
المورّثات توجد في بعض ضروب البكتيريا وتشكل 
أساساً لمقاومة المُرديات 82110005 (أح). 

بادئة معناها: dö]‏ طقع] rhabd- [rãbd] or rhabdo-‏ 
عصا؛ قضيبٌ: شيء شبيه بالعصا أو القضيب 
rhabdomancy > .‏ > 

rhab.dom ([rãb’ döm] or rhab.dome 
[rãb’döm] (n.) <Gk. rhabdoma = 
bundle of rods> )1878( الخزّمة العَصّريّة:‎ 
إحدى البْنَى الدقيقة الشبيهة بالعصيّ في شبكية‎ 
العيون المركبة الخاصة بالمفصليّات (أح).‎ 

rhab.do.man.cy طقع]‎ da mãn’‘si] (n.) 


ã at; ةق‎ duto; Ã curc; 8 cûr; 8 cgy; Ê nıc; Tin; T bitc; Ö lot; 6 bonc; ê vıphan; ol boil; ou good; كن‎ bout; ou out; û under; 0 urgent: لح‎ 


rhinoscope 
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rhcoscope 


للمفاد antigenic reactions‏ مع خلايا 
لدم التي لا تشتمل عليه والتي تُعرف ۾ 
«خلايا الدم الاببة ريمياء #انادوعم Rh‏ 
كلا ۵٥هاا‏ [في حين تُدعى خلايا الدم 
التي تشتمل عليه «خلايا الدم الموجية 
.[Rh positive blood cells ta)‏ وقد 
كيف هنا العاملء أول ما اكشف» في 
دم الريص rhesus monkey‏ ومن هنا اسمه. 

rhin- [rîn] or rhino- [rî ¬6[ بادئة معتاها: أنف‎ 
<rhirilis> . 

rhi.nal [rî n2] (adj.) <rhin- + -al> (ca. 
1864( أنفيّ: ذو علاقة بالأنف أو خاص به.‎ 

الرّاين: نهر في أورويا الغربية . ينيع في Rhine [rîn]‏ 
الجزء الشرقي من سويسراء ويجري شمالا - بصورة 
عامة ‏ عبرٌ ألمانيا الغربية وهولندا ليصبٌ آخرَ الأمر 
في بحر الشمال. طوله ٠,۳۲۰‏ كيلومتراً. 

راينلند: اسم يُطلق على ذلك [20ة1 [r¬‏ لهداءعمنطع 
الجزء من غرب ألمانيا الواقع غربيّ نهر الراين. 

rhi.nen.ceph.a.lon (rî’nën sëfُ a lön’] (r.) 
pl. -lons or -la [l9] > from rhin- + 
cephaا0۸<‎ )1846( الماغ الشَّمَىَ: ذلك‎ 
الجزء من الدماغ الذي يشتمل على البتى الخاصة‎ 
بحاسّة الثم (ت).‎ 

rhine.stone [rîn stön’] (1.J) < Rhine + stone 
(translation of French caillou du 
Rhin) > )1888( حجر الرَّاين: ماس زائف‎ 
. مصنوع من الزجاج‎ 

نبيذ الرّاينَ: <« يذ )1843( (.71) Rhine wine‏ 
أبيض» عادةء يتج في وادي نهر الراين. «ب؟ نبيذ 
ممائل يتج في مواطن أخرى. 

rhi.ni.tis [rî nî’ tis] (n.) <rhin- + -itis> 
)ءaه.‎ 1884( التهاب الأنف: التهاب غشاء الأنف‎ 


المخاطيّ (ط). 
rhi.no' [rî nö] (n.J) <origin unknown >‏ 
مال؛ دراهم . (1670) 


[rî nö] (n.) pl. -no or -nos <by‏ نط 
shortening > (1884) = rhinoceros.‏ 
rhino- [rî n6] = rhin-.‏ 
rhi.noc.er.os [rî nös’ ar 3s] (.) pl. -er.os.es‏ 
or -er.os or -eri [3 rî] <Mid. Eng.‏ 
rinoceros, from L. rhinoceros, from Gk.‏ 
rhinokerësSs = nose-horned> (14c)‏ 
الكَرْكَدَن (ح). 
موسوعياً: حيوان تدييَّ من مومعبزعهء ٠١‏ 
فصيلة الكرْكدنيات Rhinocerotidae‏ . 
موطنه جنوب إفريقيا وجنوب شرق آسيا. 
وهو ضخم الرأاس» غليظ الرقة» قصير 
القرائم والذيلء ثلائيّ الأصابعم» ذو جلد 
سميك يتخذ شكل طيّات صفائحية. 
والكَرْكدّن قد يكون وحيد القرن» وقد 
يكون ذا قرنين قائم أحدّهما خلف الآخر. 
وقرن الكَرْكدّن ليس قرناً حقيقيّاٌء إنه مجرّد 
نتوه جلديّ متصلب. وهو يألف الأراضي 
ابخة والمعشوشية ويقتات بالباتات في 
المقام الأول. 
الحُتفمساء )1681( ).7( rhinoceros beetle‏ 
الكَرْكَدَنيّة : خنفساء استوائيّة ضخمة ذات قرنين 
ناتتين من صدرها ورأسها. 
j] )7.( <rhino- +‏ 6015م rhi.nol.o.gy [rî‏ 
طِبَ الأنف: فرع من الطبّ يُعْنّى بدراسة < برهم]- 
الأنف وأمراضه. 
-ties‏ .آم (.) rhi.no.plas.ty [rî n6 plãs’tî]‏ 
تجميل الأنف : )1842( > rhino- + -plasty‏ > 
جراحة تجميلية تَجْرّى للانف (ط). 
rhi.no.scope [rî na sköp’] (n.) <rhino- +‏ 


الروم: ارتشاح من الأغشية (ع14) < سه 
المخاطية» ويخاصة من العينين أو الانف. 
وبالتالي : زكام. وفي لغة الشعر: دموع . 
rheu.mat.ic [roo mãt’îk] (adj.: n.) < Mid.‏ 
Eng. rewmatik subject to rheum, from‏ 
L. rheuntaticus troubled with rheum,‏ 
from Gk. rheunmatikos subject to‏ 
rheum, from rheuna stream, flow >‏ 
)١(‏ رَنَوِيّ؛ روماتزميَ: منسوب إلى الرَئية (1711) 
أو الروماتزم (۲) مَرْئُوّ: مصابٌ بالرّنية أو الروماتزم 
5 المَرْئوَ: شخص مصاب بالرَّئْية أو الروماتزم. 
الداء الرّثَو يّ: أي )1927( (.2) rheumatic disease‏ 
من عدة آمراض» كالرئية أو الروماتزم» تميّز 
بالتهاب وألم في العضلات والمقاصل (ط). 
الحُمَى الرَثَريّة؟؛ )1782( (.) rheumatic fever‏ 
مى الروماتزم: مرض حادٌ يصيب الأطفال 
والمراهقين ويتميز بارتفاع في درجة الحرارة 
وبالتهاب وألم في المفاصل وما حولها (ط). 
rheu.mat.ick.y [ro5 mãt’îi kî] (adj.) 0‏ 
مصابٌ بالرّنْية أو الروماتزم (ع). 
الكثّيَة؛ ).7( rheu.mat.ics [r00 mãt’iks]‏ 
الروماتزم (ع). 
rheu.ma.tism [r556 ma tiz’om] (n.) <L.‏ 
rheumatismus flux, flow, rheum, from‏ 
Gk. rheumatismos, from rheumati-‏ 
zesthai to suffer from a flux > (1688)‏ 
الرثية ؛ الروماتزم (مض). 
موسوعياً: اسم عام یطلق على -هاء رہم 
عدة حالات مَرَضيّة متميّزة. ولعل الحالة 
التي يُطلق عليها هذا الاسمء أكثرٌ ما 
يُطلق. هي تلك التي تصاب فيها المضلات 
8 و 
بتصلب مؤلم والتي تعرف بالروماتزم 
العضلي. وتَصْحَبٌ الحمّى «الروماتزم 
العضليّ؛ في كثير من الأحيان. وثمة 
شكل آخر من أشكال الروماتزم يصيب 
المفاصل ويُعرف بالروماتزم المَفْصِلِيَ أو 
الحمّى الرومانزمية وأعراضها الفُشعريرة 
والحمّى وتورّم الركبتين والكاحلين 
والمعصمين» وكثيراً ما تُصاب عضلات 
القلب وصماماته بأذى شديد. 
الكثّْية؛ (1760( (.) tiz]‏ د rheu.ma.tiz [r55‏ 
الروماتزم (ع). 
rheu.ma.toid [r55 ma toid’] (adj.) (1871)‏ 
(۱) رَنْيانيَ: شبيه بالرّئية أو الروماتزم (۲) رَنّوِيَّ ؛ 
روماتزمي (۳) مَرْئْوَمْ مصابٌ بالرّئية أو الروماتزم. 
العهاب (1859) ).7/( rheumatoid arthritis‏ 
المفاصل الرَيانيَ: داء مزمن» مجهول السبب». 
يُحدث آلاماً وتصلباً والتهاباً وتورّماً في 
المفاصل (ط). 
(.ه) rheu.ma.tol.o.gy [r00’ma tölo ji]‏ 
< بروه]- + <rheumat(ism) + -o-‏ 
الرّتّويات ؛ مَبْحث الرّئويات: فرع من (1941) 
الطب يُعْتَى بدراسة الأمراض الرّنُوية أو الروماتزمية . 
(۱) دامع )1591( rheum.Yy [r006 mi] (adj.)‏ 
<وعلزع له > (۲) مَرْثُوَنْ مصابٌ بالرَئْية أو 
الروماتزم < 2038 010 -- 2 > (۳) مبب للزكام 
أو الروماتزم > mists of winter‏ ~ > . 
Rh factor (n.) <so called because it was‏ 
first discovered in the blood of rhesus‏ 
العامل الرّيصي ؛ ع.ر (كح) . )1942( > monkeys‏ 
موسوعياً: أيّ من عدة مواد مم برعم 
مقرّرة بالوراثة» موجودة في كرَيّات الدم 
الحمراء عند خمسة وثمانين بالمئة من الناس 
ومعظم الحيرانات العليا. يتميّز بقدرته 
على إحداث تفاعلات شديدة مولّدة 


rhe.o.scope [ré 2 sköp’] (n./) <rheo- + 


الرّيوسكوب: أداة تستخدم للتحقّق من < ٤0٥0ء۶‏ 
وجود نيار كهريائي. 

stãt’] (7./‏ د rhe.o.stat [rê‏ 
<rheo- + -stal > (1843)‏ 
ناظم التيّار؛ المقاوم المتغير: 
أداة ذاتٌ مقاومة متغيّرة مهمَّنّها 
التحكم في مقدار التيّار المارّ في 
rheostal‏ دارة كهريائية (كب). 


rhe.sus [rê ([ودو‎ (n.) <New L. Rhesus, 


genus of monkeys, from L. Rhësus, 
name of a mythological king of 
Thrace > (1841) الرّيص (ح).‎ 
موسوعياً: سعدان صغير بني مكنم‎ 
اللون مُصْمُرٌه. موطنه الأصقاع الشمالية من‎ 
29  .ايسآ الهند وبعض أجزاء جنوب شرق‎ 
21 يقدمه الهندوس» ومن أجل ذلك يجيزون‎ 
7 له ولوج هياكلهم. والرّيص كبير الرأس‎ 
والأذنين والعينين: وله جرابان خديان‎ 
يختزن فيهما الطعام حتى حين. ومن مزاياه‎ 
أنه شديد الذكاء تادر على التميز بين‎ 
الألران؛ وأنه يستخدم لأغراض البحث‎ 

العلمي . 


Rhesus factor (1.J) = Rh factor. 
rhesus monkey )7.( (1841) = rhesus. 


rhe.tor ([rëً tar] (n.) <Mid. Eng. rethor, 


from L. rhetor, from Gk. rhêtöor > (14c) 
أستاذ البلاغة (۲) الخطيب.‎ )١( 


rhet.o.ric [rëta rîk] (n.) <Mid. Eng. 


rethorik, from Mid F. rethorique, from 
L. rhetorica, from Gk. rhëtorikë art of 
0181011 < )14©( علم البلاغة؛ علم البيان‎ )١( 
فنّ التثر (0) لغة‎ )٤( بلاغة (۳) فنّ الخطابة‎ )۲( 
منمّقة أو طئانة [ تسم عادةً بالمغالاة وعدم الصدق]‎ 
> 13186, and sometimes 10056, أسلوب‎ )( 
exalted 512121121110165 of his - — 6 
<the كلام؛ حديث‎ (V) Lit. Supp.> 
temptation to establish peace by ~ 

— WW. Van Kirk>. 


rhe.tor.i.cal [ri têra kal] also rhe.tor.ic [ri 


)١(‏ بلاغت؛ بيانيّ )15c(‏ (.647) [k)ا‏ 6ا 
(۲) منكق؛ متكلف؛ محخئفل بالاسلوب [على 
حساب الفكر في أغلب الأحيان] (۳) كلاميّ؛ 
خطابي <the actual thought of a real‏ 
war, not a ~ one — Vincent Sheean > .‏ 


rhe.tor.i.cal.|ly [ri 6: د‎ k21 1] (adv. ) + بلاغ‎ )١( 


< Rhetorically, her speech  ةغالبلا من حي‎ 
> اh‎ rew بطريقة خطابية‎ )۲( was excellent. < 
up her hands and asked ~ what was 
going to happen to them now — Louis 
على سبيل المزاح؛ بطريقة‎ )۳( uchinel0ss < 
> «I’d rather die than eat this غير جادّة‎ 

big fish!» Karim cried ~.>. 


السو ال البلاغيَ ¢ )1843( ).7/( rhetorical question‏ 


الاستفهام البلاغيَّ: سؤال يُطرّح لمجرّد التأثير في 
النفوس لا ابتغاءة الحصول على جواب» كقول أحمد 
شوقي : م © م 

إلا الخُلّف بينكمٌ إلاما؟ 


وهذي الضبجة الكبرى عَلاما؟ 


rhet.o.ri.cian [rët’o rish on] (.م)‎ (15c) )١( 


«أ» أستاذ البلاغة. «ب» الخطيب (۲) «أ» كاتى 


بليغ . «ب» خطيب فصيح (۳) المتّمُّق: المولّمُ ' 
باللغة المتمّقة . 


rheum ([rööom] (.م)‎ > 28110. Eng. reume, 


from Mid. F. rheuma, from Gk. = 


rhombohcdral 


. أبناء جزيرة روذس‎ 
rho.dic [rö dik] (adj.) > rhod(ium) ٠ -ic> 
روديومي: منوب إلى الروديوم (ر!. المادة التالية)‎ 
rho.di.um [rö di om] ر.م)‎ > New L., from 
Gk. rhodon rose red (from the color of 


its compounds) > (1804) . الروديوم (ك)‎ 


موسوعياً: عنصر قري تادر لوهم 
فضَيّ البياض. من الأسرة البلاتينية . يتميّز 
بملابته الشديدة. ومن أجل ذلك يضاف 
إلى البلاتين بغية تصليده. ومن مزاياه أيفاً 
أنه شديد المقاومة للتأكسد ومن أجل ذلك 
نُطلى به الأدرات المَخْبْريّةء والآنية 
الفضيّة. ويعض المجوهرات. اكتف 
عام .١18١”‏ رمره ايمر» ۸۸. رقمه 
الذري 45. وزنه الذري .٠١5,4‏ نقطة 
اتصهاره "١477‏ مثرية . نقطة غليانه 2/71" 
مثوية . قله النوعي .١١,5‏ تكانزه: ١؟‏ ۲؛ 
TF‏ 
rho.do.chro.site [rO d3 kro’ sît] (n.) <G.‏ 
Rhodocrosit, from Gk. rhodochrés =‏ 
الرودوكروزيت: معدن )1836( > rose-colored‏ 
وردي اللون يحتوي على بعض الحديد 
والكلسيوم ( ). 
dën dran] (n.)‏ د25-4] rho.do.den.dron‏ 
<L., from Gk., from rhod-‏ 
dendruon tree> (1664)‏ + 
الرزدية ؛ الرّودودّندرون: نبات ذو 
زهر جرّسيّ الشكل؛ أو فُمعيّ 
الشكل. أبيض أو أصفر أو قرنفليّ 
أو أزرق أو قرمزيٌ (نب). 
lît] (ı.) <rhodo- +‏ دلق rho.do.lite [rö‏ 
الرّودوليت: غارنيت (را. (1897 )a.‏ <م/]- 
عع ) قرنفليّ اللون أو أرجواتيّة (مع). 
rho.do.mon.tade [röd’2 mön tãd'] )2.: adj.;‏ 
yi.) = rodomontade.‏ 
Rhodonit,‏ .© > ل .1) rho.do.nite [rö da nît’]‏ 
from Gk. rhodon = rose> (|823)‏ 
الرودونيت: معدن وَرْديَ اللون يتّخذ للتزيين 
وبخاصة في الروسيا. 
sin] (n.) > rhod- + Gk.‏ مقل rho.dop.sin [rö‏ 
ops(is) sight. vision + in > (1886)‏ 
الرودوبسين؛ الأرجوان البَصَريٌ: خضاب أرجواني 
مَحْمَرٌَ حساس للضوء في عيدان شبكية العين عند 
الأسماك البحرية ومعظم الفقاريات العليا (كح). 
(ı.J) <L. = name ofa‏ [دأعقل rho.do.ra [rö‏ 
الرّودورة: جَلبة أو شجيرة (1731 .2©) < )يام 
من الفصيلة الخلنجيّة ذات زهرات قرنفليّة اللون 
تضمّح قبل فلهور الأوراق (نب). 
Rho.dos [rö thês] = Rhodes.‏ 
<Mid. F.‏ ر.ىم4 rhomb ([röm: römb]‏ 
rhuombe, from L. rhonibus > (1578) =‏ 
rhombus.‏ 
rhomb.cn.ceph.a.lon [rom bén sëtٌ o lön’]‏ 
fn.) <rhonibcus) -- encephalon > (ca.‏ 
الدماغ المرخ (را. „(hindbrain‏ (1909 
rhom.bic [rom bik] also rhom.bi.cal‏ 
[rom bi kal] radj.ı <from rhombus >‏ 
)١(‏ مين مُعْينيَ الشكل: عة شكلهُ (1701) 
بشكل المعيّن (را. كناط11012) (۲) مَعْيّنيَ مستقيم 
)ر|. .(orthorhombic‏ 
rhom.bo.he.dral [röm’bs hê drol] ‘adj.‏ 
مَوشورينداسي؛ موشوريّ سداميّ (را. المادة 
التالية) . 


rhododendron 


In قله لكأن اد لد‎ cavıl), مدن‎ gallop. 14 in Gru. 
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Rh-neg.a.tive [{ãr’ãch’nëg o tiv) (adj.) 
)1945( سلبيّ العامل الرّيصيَ : فاقد العاملٌ‎ 
.(Rh 132101 الريصيّ في الدم (را.‎ 

rhod- ([röd] or rhodo- [r5 dö] بادئة معناها:‎ 
. > rho) e < وردي؛ أحمر‎ 

rho.da.mine [rö da mên’] (n./ <rhod- +‏ 
الرودامين: صبغ أحمر لامع (1888) < anine‏ 
ضاربٌ إلى الزرقة يستخدم في تلوين الورق 
وغيره (ك). 

رود آيلاند: ولاية في الجزء [550] Rhode Island‏ 
الشمالي الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها 7١45‏ كيلومتراً مربعا. سكانها 
٠‏ ن. عاصمتها: بروفيدانس 
Providence.‏ 

Rhode Island red )7.( < Rhode Island, 
State of دجاج رود آيلاند )1896( <.5.ل1‎ 
الاحمر: دجاج أميركي سمينء. ذو قوائم صفراء أو‎ 
مُحْمرّة. وريش أحمر ضارب إلى البنيّ.‎ 

Rhode Island white )/::.( > Rhode Island, 
State of دجاج رود آيلاند )1923( <.5.ل]ا‎ 
الأبيض: دجاج أميركي يشبه دجاج رود أيلاند‎ 
. الأحمر ولا يختلف عنه إلا بريشه الأبيض‎ 

رودس: كبرى بجزر الدوديكانيز فى [2502] Rhodes‏ 
بحر إيجه. تقع تجاه سواحل تركيا الجنوبية الغربية. 
كانت في العصور القديمة مركزاً لعبادة مليوس 
25 إله الشمس عند اليونان. احتلنْها إيطاليا عام 
۲ ولكنها ما لبئت أن تخلّت عنها لليونان (عام 
17 2).. ممساحتها ۱,۳۹۸ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: روس Rhodes‏ 
(٠٠٠,١غ‏ ن). 

رودزء سيسيل جرن Rhodes [rödz], Cecil John‏ 
:)١1907- 186(‏ سياسي وماليّ بريطاني. حصل 
عام 1۸۸۸ على احتكار لاستثمار المعادن في 
روديسيا. سَمَيت روديسيا على اسمه. 

روديسيا: منطقة في الجزء [252 08 قع] Rho.de.sia‏ 
الجنوبي من إفريقيا. كانت تشمل من قبل محميّني 
رودييا الشمالية Northern Rhodesia‏ 
وروديسيا الجنرييّة Southern Rhodesia‏ (را. 
عب 2 . 


Rho.de.sian man )71.( )1921(  .ايسيدور إنسان‎ 


موسوعياً: إنسانٌ إفريقي منقرض -واعءم» 
یترارح عمره ما بين 10,6٠٠‏ مئلة 
و ۴٠,٠۰٠‏ سنة. وجدت بقاياه عام ١471١‏ 
في بروكن هل !انګ ١ء٤٥8‏ [وهو الاسم 
القديم لمدينة كابُواي #“1636] في روديسيا 
الشمالية [زامبيا دااسد2 اليوم]. وإنسان 
رودييا هذا يتميّز بوجهه العريض» ودماغه 
البسيط ولكن الكبير نسبياء ويعظامه 
الشبيهة بعظام الإنسان الحديث. 

الكلب (1930) Rhodesian ridge.back (/ı.)‏ 
الرودييَ: كلب صيد إفريقي» ضخمء قوي 
طويل الجسمء كثيف الشّعر. 

Rhodes scholarship [rödz] (n.) < Rhodcs, 
Cecil John > )1902( منحة رودز الدراسية:‎ 
إحدى المنح الدراسية المخصّصة في جامعة‎ 
أركفورد. باءَ على وصية جون سيسيل رودزء‎ 
لفريق مختار من طلاب الكومئوّلث البريطاني‎ 
والولايات المتحدة الأميركية. ويَِعْرّف هؤلاء‎ 
Rhodes الطلاب ب «طلاب متحة رودزء‎ 
scholars. 

Rho.di.an (r6 di on] (adj.: n.) < Rhod(es) 
+ روئسي: منوب إلى (1550) < ۸ے‎ )١( 
جزيرة روس أو خاض بها 8 (۲) الرَوذْسيّ: أحد‎ 
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منظار الأنف: أداة لفحص المجاري < 6م520 
الأنفية (ط). 

rhi.nos.co.py [rî nös’ k2 pI] (n.) <rhino- + 
تنظير الأنف: فحص المجاري (1861) < :رمعي‎ 
الانفيّة (ط).‎ 

rhiz- [rîz] or وعلط‎ [rî z6] بادئة معناها: جَثْر؛‎ 
. > rh جذر < 4ا0¡‎ 
-rhiza or —rrhiza [rî z3] حقة معناها: جَثْر؛‎ 
> mycorrhiza < . جذڏر‎ 

rhizo- [rî zö] = rhiz-. 

زد rhi.zo.bi.um [rî zö° bi om] (r.) pl. -bi.a [bî‏ 
<New L., from rhiz- + Gk. bios life >‏ 
الجَذِيرة؛ الجَذْرية؛ البكتيريا الجذرية: (1921) 
ضربٌ من البكتيريا يعيش على جذور النباتات القرنية 
مشكلاً العْمَّد الحروجينية التي تزود النباتات بنتروجين 
الهواء وتُغني التربة أيضاً (نب). 

rhi.zoc.to.nia [rî’zök’tö ni a] (n.) > New 
L., from rhiz- + Gk. ktonos killing, 
from kteinein to kill > (1897) فظر الأر ومة:‎ 
ُظر بف أروم بعض النباتات (نب).‎ 

rhizoctonia disease (r7.) (ca. 1934) مرض‎ 


م سوم 


الأرومة الفطري: مرض من أمراض النبات يسببه 
تر الأرومة (را. المادة السابقة). 

rhi.zo.gen.e.sis [rî’zö jën’?a sîs] (n.) > rhizo- 
+ نَكَرّنَ الجذور (نب). (1949) <وزوجنرمج‎ 

rhi.zo.gen.ic [rî zö jën’ Ik] also rhi.zo.ge. 
net.ic [rî’zö دز‎ nët’ Ik] or rhi.zog.e.nous 
(ri zöj' 2 nas] (adj.) <rhizo- + -genic> 
. > - 115510165 < مُوَلّد للجذور‎ 

rhi.zoid ([rî’zoid] (n.) <rhiz- + -oid> 
)1875( المَبْجَذْر؛ٍ شيه الجَثْر: طَرّف من‎ 
الأطراف الشّعرية أو الخيطيّة في بعض الطحالب‎ 
والشراخس (نب).‎ 

شِبْجَذريَ؛ (.64) ]21 2010 rhi.zoi.dal [rî‏ 
جَذْراني: شبية بالجَذّر (نب). 

tas] (adj.) (1847)‏ و“صرةح rhi.zom.a.tous [rî‏ 
ذو جُذْمُور أو شبية بجذمور (را. 120۳۴ط٣).‏ 

rhi.zome [rî zöm] (n.) > New L. rhizoma, 


from Gk. rhizöma =‏ 
mass of roots> (1845) RRR‏ 
الجدمور الجدّمار ّ ساق 
WF rhizome‏ س ال (نب). 
rhi.zo.mor.phous ([rî’z mûör’ fos] (adj.)‏ 
a‏ انيّ : حدر يک rhizo- + -morphous>‏ > 
الشكل؛ شبيه بالجذر (نب). 
لآ rhi.zo.pod [rîz pöd] (n.) <New‏ 
rhizopoda: rhiz- + -poda -pod > (1851)‏ 
جَذْريَ الأقدام: واحد من جَذريات الأقدام 
482 و«هي طائفة حيوانات مجهرية وحيدة 
الخليّة تتحرك وتحصل على طعامها بواسطة أقدام 
كاذية (نب). 
rhi.zop.o.dan [rî zöp’» dan] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ جَذْريّ الأقدام § (۲) الجَثْريَ الأقدام: واحد 
من جَذْريات الأقدام (را. المادة السابقة). 
rhi.zop.o.dous [rî zöp a das] (adj.) =‏ 
rhizopodan.‏ 
rhi.zo.pus [rî zö pas] (ı.) > New L.: rhizo-‏ 
المُطر الجَذْريّ : )1887( Gk. pous foot>‏ + 
أي من الفطور العفنيّة التي تشمل عَفَنَ الخبز (نب). 
rhi.zot.o.my [rî zöta mî] (r.) pl. -mies‏ 
بضع الجَثْر؛ (1911) <rhizo- + -tony>‏ 
استنصال الجَذْر: فطع جذور الأعصاب الشوكية 
تخفيفاً للألم (جر). 
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ribbon development 


. في کل متناغم‎ 
rhyth.mize [rih ’mîz’] (vt.), -mized; 
-miz.İng )1885( . أو إيقاعياً‎ 00 0 
rhythm method )2.( (1940) : الطريقة‎ 
الحمل قرامها الامتناع عن المجامعة‎ 
خلال فترة الإباضة.‎ 
ور‎ stick (n.) (1952) عصا الإيقاع : ا‎ 
عَصَوَيْن خشبتين مُتلمتين أو غير مُتلّمتين» كذ‎ 
0 إحداهما بالأخرى أو حك بها لإحداث‎ 
النغمات (مو).‎ 
rhy.ton [rî tön] (n.) pl. -ta [to] <Gk. 
rhyton, neuter of rhytos flowing > 
)1850( الرّيتون: كأس إغريقيّة قديمة ذات قاعدةٍ‎ 
على شكل رأس امرأة أو رأس حيوان.‎ 
ri.al [rî 1 (n.) <Per., from Ar. riyal, 
from Sp. real (coin) > (1932) الرّيال: وحدة‎ 
النقد في المملكة العربية السعوديةء وإيران.‎ 
. وعمان» واليمن إلخ‎ 
ri.al.to [ri ãl’ tö] (n.) pl. -tos < Rialto, 
island and district in Venice> (ca. 
1549( سوق؛ مركز تجاري (۲) حي‎ )١( 
المسارح [في مدينة ما].‎ 
ri.ant [rî ont] (adj.) < Mid. F., pres. part. 
of rire to laugh, from L. ridêre to 
laugh > (90): . ضاحك؛ باسم؛ مرح؛ مبتهج‎ 
ri.a.ta [ri ã’ ta] (n.) <Sp. reata, from 
reatar to tie again > (1846) = lariat. 
rib" [rib] .)د .1م‎ ribbed; rib.bing < Mid. 
Eng., from Old Eng. ribb> (bef. 12c) 
«أ» ضِلْم. «ب» زوجة (۲) رافدة؛‎ )١( 
: اير‎ )٤( عرق [في جناح الحشرة]‎ )۳( 
: العروق الرئيسيّة في ورق النبات 8 (0) يضلّع‎ 
. له أضلاعاً‎ 
rib [rib] (n.; vt.), ribbed; rib.bing 
< probably from the tickling of the 
ribs to cause laughter > (1929) aii (1) 
محاكاة تهكمية أو ساخرة § (۳) يَْحر؛ يهزأ ي.‎ )۲( 
rib.ald ([rib’ old] (adj.; n.) <Mid. Eng. 
ribaud lewd person, rascal, from Old 
F. ribauld, from riber to be wanton > 
)1500( بذيء؛ سفيه (۲) ماجن 8 (۳) البديء؛‎ )١( 
. السَفيه؛ الماجن: شخص بذيء أو سفيه أو ماجن‎ 
rib.ald.ry [rib ol drî] (7.J) (14c) بناءة؛‎ )١( 
سفاهة؛ مُجون (۲) كلام بذيء.‎ 
rib.and [rib and] (7.J) > 741:04. 
ribawnd, rhyband, variants of riban 
ribbon > (14c) عصابة؛ شريط ؛‎ 
وشاح (ا.ق).‎ 
rib.band [rib ãnd] (n.) 7 + band> 
)1711( الضمامة : لوح خد خشبيّ طولانيّ»ء أو نحوةء‎ 
تحدم لحبيت أضلاع الفينة أثناء بنائها.‎ 
ribbed [ribd] (adj. ) . مُضَلْم‎ 
rib.bing [rib Ing] ):.( )1564( التضليع : طريقة‎ 
تورّع الأضلاع أو انتظامها.‎ 
rib.bon [rîb on] (n. vı.) > Mid. Eng. riban, 
from Old F. riban, ruban, fron Mid. 
Dutch ringhband necklace> (1545) 
)٤( شريط (۲) وشاح (۳) ./م: عنان؛ زمام‎ )١( 
(O1 )0 -35< .أم عد: مزقة؛ خرقة‎ 
يشر‎ )1( § )ribband 2 ضمامة (را.‎ 9 
00 يوشح: «أ» يرين بأشرطة أو «ب»‎ 
ملم بما يشبه الأشرطة (۷) یمز‎ 
ribbon EE )7:.( )1927( : البناء الشريطيّ‎ 
سلسلة من المباني المتلاصقة على طول شارع أو‎ 
. طريق‎ 
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reason in her demands — is she 
mad?>. 
من غير معنى أو منطق:‎ 
على نحو خالٍ من المعنى أو المنطق.‎ 

rhym.er [rî mar] (n.) or rhyme. ster 
)51123 5]35[ )1589( النظام ؛ الشُرَّيعر: شاعبٌ غيدُ‎ 
. مجيد‎ 

القافية المَلكيّة: (1841 rhyme royal (7.( (ca.‏ 
ضرب من القوافي الإنكليزية ابتكره تشوسر 
11 . أطلق عليه هذا الاسم لان الملك 
جيمس الأولء ملك أسكتلنداء استخدمه في بعض 
قصائدله . 

نظام الّقْفيَّةَ: ترتيب (1917) (.) rhyme scheme‏ 
القوافي كما يبدو في مقطوعة أو قصيدة. 

rhyme.ster )1.( = rhymer. 

الدوبيت: بيتان من الشعر (.7) rhyming couplet‏ 
متعاقبان تجمع ما بينهما قافيةٌ واحدة (عر). 

العامة المُقَمَاةَ: عامّتة (1860) (.71) rhyming slang‏ 
تحلّ فيها مَحَلّ الكلمة المقصود دة كلمة او غنارة 
متناغمة معهاء وذلك على سبيل التَعْمية والإلغاز» 
كقو لهم trouble and strife‏ محل كلمة ©6/انةا . 

rhyn.cho.ce.pha.lian [ring’ ko دد‎ fal yan] 
(n.; adj.) < derivative of Gk. rhynchos 
beak, snout + kephalëê head > (1880) 
الخطراسيّة: واحدة الخخَطراسيّات‎ )١( 
وهي رتبة من الزواحف‎ rhynchocephalia 
الشبيهة باليظاء [واللفظة متحوتة من «خطم»‎ 
و«رأس»] § (۲) خحخطراسيّ: ذو علاقة‎ 
. بالخطر اسيّات أو خاص بها‎ 

rhy.o.lite [rî lît’] ز.ه)‎ > ©. Rhyolith, from 
Gk. rhyax = stream, stream of lava > 
)1868( الرّيوليت: صخر بركاني زجاجيّ شبيه من‎ 
حيث تكويئُهُ بالغرانيت ومشتمل على قدر كبير من‎ 
. الشليكا (صخ)‎ 

رَيوليتيّ: منسوب rhy.o.lit.ic [rî’? lit Ik] (adj.)‏ 
إلى الرّيوليت أو ذو علاقة به (را. المادة السابقة). 

rhythm [rijh '‘om] (n.) <Mid. F. rhythme, 
from L. rhythmus, from Gk. rhythmos, 
from rhein to flow > (1560) : الإيقاع‎ )( 
توانر ا النغميّة من حيث تالف العناضر‎ 
الموسيقية » على اختلافهاء والمؤثّراتٌ الإيحائية‎ 
الناشة ء عن ذلك التاآلف (مو) (۲) الوزن الشعريٌ‎ 
التو ازن؛ التناغم : اثتلاف أجزاء الأثر بعضها مع‎ )۳( 
0 : بعض بحيث تولف كلا فنيّاً (فج) (4) التواتر‎ 
النظاميّ للعمليات أو الأحداثء كتعاقب الليل‎ 
والنهارء أو الحركة والسكون» أو الإسراع والإبطاءء‎ 
وتيرة (5) الم : التعاقب‎ )٥( أو التوتّر والاسترخاء‎ 
المنتظم لضربات القلب أو للدورة الطمعيّة‎ 
إلخ .(فس) (7) الطريقة النُظميّة (را. 2ق الاط؟‎ 
. (method 

rhyth.mic (rih mik] or rhyth.mi.cal 
[rih mi k51] (adj.) )1603( إيقاعيَّ (مو(‎ )١( 
موزون [شعرياً] (۳) متوازن؛ متناغم (فج)‎ )۲( 
نظميّ: ذو‎ )٥( متواتر: متكرّر على نحو نظاميّ‎ )٤( 
علاقة بالنظم الفيسيولوجي (را. المادة السابقة).‎ 

rhyth.mic.i.ty [rih miso ti] ).( (ca. 1885( 
الإيقاعيّة : كون الشيء إيقاعياً.‎ 

miks] (n.) (ca. 1864)‏ طرت] rhyth.mics‏ 
الإيقاعيّات: علم الإيقاع أو نظريّاته (مو). 

الإيقاعيّ : (1864) rhyth.mist [rijh mist] )١1.(‏ 
ef»‏ دارس الإيقاع أو المتمكن منه (مو). «#ب» ڏو 
الحس اجرح في ما يتصل بالإيقاع (مو). 

rhyth.mi.za.tion [rih ma 28 ‘shan] (r.) 
المناغمة: تنظيم سلسلة من الأحداث أو العمليات‎ 


without ~ or reason 


rhombohcdron 


rhom.bo.he.dron [röm’ba قط‎ dren] (n.) pl. 
-drons or -dra [dra] < New L.: rhombus 
+ -طعdr٥۸<‎ )1836( الموشور السداسيَ‎ 
المتظم : موشور ذو وجوء سه متوازية الأضلاع (ر).‎ 
rhom.boid' صرةع]‎ boid’] ر.ه)‎ > 3410. F. 
rhomboide, from L. rhomboides, from 
Gk.. rhonıboeidês = resembling a 
rhombus > (1570) شبە‎ 
المعيّن : متوازي أضلاع زوایاه‎ 
غير قائمة وضلعاه المتجاوران غير‎ 
متساويين (ر).‎ 
rhom.boid? [(röm’ boid’] or rhom.boi.dal 
[rö5m’ boi d1] (adj.) )1693( شييه بالمعيّن:‎ 
ذو شكل شبه يشكل المعيّن (را. 5ئنا1101135).‎ 
rhom.bus [rm bs] (1.J) pl. rhom.bus.es or 
rhom.bi [bi’; ةط‎ <L., from Gk. 
rhombos = magic wheel, 
rhombus> (ca. 1567) 9 
المُعَيّن: متوازي أضلاع جميع‎ 
` أضلاعه متساوية (ر).‎ rhombus 
rhon.chus (röng kos] (7.J) pl. -chi [kî’] 
< Late Gk., from rhenchein to snore > 
(1829) = rale. 
Rhûne ]552[ الرّون: نهر في سويسرا وفرنا. يخرج‎ 
من جبال الألب السويسرية ويجري غرباً إلى فرنا‎ 
ثم ينعطف جنوباً ليصبّ آخر الأمر في البحر الأبيض‎ 
الفرنسية. طوله‎ E المتوسط قرب مدينة آرل‎ 
كيلومتر.‎ ٠ 
Rh-pos.i.tive [ar’ãch’pöz’a tiv] (adj.) 
)1942( إيجابيّ العامل الرّيصيّ : محتو على‎ 
183 العامل الرّيصيَّ في كريّات الدم الحمر (را.‎ 
. (factor 
rhu.barb [roo bãrb’] (n.J) <Mid. Eng. 
rubarb, reubarb, from Old F. reubarbe, 
from Medieval L. 
reubarbarum > (15c) 
الراوند: نبات عشْبىَ من‎ 
الفصيلة البطاطيّة ذو منافع‎ ْ 
طبّية (طب).‎ rhubarb 
rhumb [rüm; rümb] (n.). <earlier rumb, 
from Old Sp. runbo> (1578) الخط‎ )١( 
المتزاوي (را. 1126 اصںطع) (۲) الاتجاه: أحد‎ 
اتجاهات إبرة الملاحين.‎ 
rhum.ba [rüm’ ba] (ı.) = rumba. 
rhumb line (/ı.) (ca. 1795( الخط المتزاوي : خط‎ 
متزاو مع خطوط الملاحة (مل).‎ 
rhus [roos] (7.) pl. rhus.es or rhus < New 
L., from L. = sumac> (1611) + السيَاق‎ 
النمْثُّم: أيّ من عدة جَتبات أو شُجيرات من الفصيلة‎ 
البطميّة (نب).‎ 
rhyme [rim] )1.: ¥t.; i.), rhymed; rhym.ing 
< Mid. Eng. rime, ryme, from Medieval 
L. rirthmus, variant of L. rhythumus 
rhythm, from Gk. rhythmos> (13c) 
سَجع؛ تَمَفِيَةَ. «ب» سَجِحَةَ؛ قافية‎ »« )١( 
«أ» قصيدة مقمّاة. «ب» شعر (۳) إيقاع (مو)‎ )۲( 
يسجم؛ يقمّي () يتساجع!؛ يتقافى مع‎ )95 
> Compress ~s with confess.> 
يتناغم؛ يتطابق × (۷) ينظم الشعر المقَفّى‎ )1( 
> )0 يجمع بين لفظين متساجعين أو متقافيين‎ )۸( 
~ clean and keen>. 


rhomboid’ 


2 
rhymed [rind] (24j.) مُقَمَى : : ملتزم قافية أو قوافيّ‎ 
< ~ vVEerse>. 
rhyme or reason (/7.) (15c) مَعْنَى أو منطق‎ 
<Therce doesnt seem to be any ~ or 


ricinus 
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ribboncd 


O o e a e e ت ا ا ت‎ 


إنكلترا .)۱٤۸4٩ - ۱٤۸۳(‏ اغتصب العرش من 
الملك أحْرَرْدِ الخامس. صرع في ميدان القتال. 

ريتشارد رو: اسم (1768) (.71) Richard Roe [rö]‏ 
مفترّض لفريق مجهول الاسم في دعوى قضائية . 

Rich.ards (rich ardz], Theodore William 
:)۱۹۲۸ - ۱۸٦1۸( ریتشاردز» ثيودورر ولیم‎ 
كيميائي أميركي. حدد. بكثير من الدقة. الأوزان‎ 
الذرّية لنحو ستين عنصراً كيميائياً. مُنح جالزة نويل‎ 
.١4154 في الكيمياء لعام‎ 

Rich.ard.son (rich ard sn], Sir Owen 
:)14904  1١41/4( ریتشاردسون. السير أووين‎ 
فيزياني إنكليزي. اشتهر بدراساته الخاصة بابتعاث‎ 
الالكترونات من الفلزات الساخنةء ووضع في ذلك‎ 
معادلة رياضية تمرك ب «قانون ريتشاردسون؟. منح‎ 
. ١1574 جائزة نويل في الميزياء لعام‎ 

Rich.e.lieu [rê sha lyce], Armand Jean du 
کاګیه]۴‎  ١686( ريشيليوء آرمان جان دو بُليسي‎ 


€۲\\(: کاردینال وسياسي 
» " فرنسي. کبیر وزراء لويس 
النالث عشر والحاكم الفعلي 
لفرنسا .)۱١٤١  ۱١۳۸(‏ 


ناءناءطعن8 - رعى الفنون. وأنشأ الأكاديمية 

.(Académie Française الفرنسية (را.‎ 

rich.en [rich 2n] )9!.( )1878( يُغني؛ يُثري:‎ )١( 
. يجعله غنيًا أو نرِياً (۲) يزيد غلّى‎ 

rich.es [rich’iz] (n. pl.) < Mid. Eng. riches, 
richesse wealth, from Old F., from riche 
rich > (13c) تزوة.‎ 

rich.ly [rich’I] (adv.) (bef. 12c) بغنى؛‎ )١( 
. بأناقة؛ بترف (۲) بغزارة؛ بوفرة إلخ‎ 
dioms 0 عبارات اصطلاحية‎ 
مُْتَحَقٌ بكل ما في الكلمة من معنى. ٥۷٣ل ہ‎ 
The punishment was ~ deserved. لتد كانت‎ 
العقوبة [القاسية] جزاءً وفاقاً لما اقترقت يداه.‎ 

ريتشموند: عاصمة ولاية Rich.mond [rich mand]‏ 
فيرجينيا الأميركية. تقعم في الجزء الشرقي من 
الولايةء على نهر جَيْمس. يرقى تاريخها إلى العام 
07 للميلاد. مكانها ۲۷۵,۰۰۰ ن. 

rich.ness [rich nas] (n.) غِنَى؛ ثراء إلخ . (را.‎ 
. (rich 

Rich.ter scale طعاع]‎ tar] (7.J) < named after 
Charles F. Richter, Am. seismologist > 
)1938( مقياس رِخْمّر.‎ 
موموعياً: مقياس لتحديد شذة حماء وعم‎ 
الزلازلء بدأ بالصّفر وانتهاء بالدرجة‎ 
لقصرى المتمثلة برقم عشرة. وفيه تمثل‎ 
٤ر١ أومَنَ الزلازلء والدرجة‎ ١,5 الدرجةً‎ 
الزلازلٌ الميّة لأضرار طفيفةء والدرجة‎ 
الزلازل المدمرة إلى حد بعيد. وضعه‎ ٥ 
عالم الزلازل الأميركي المعاصر تشارلز‎ 
فرنسيس رختر.‎ 

ri.cin [rî sîn] (n.) <L. ricinus = castor-oil 
الرّيسين: مادة بروتينية بيضاء (1896) < اهام‎ 
6256]05-01[1 سامة تكون في بزور الخروع (را.‎ 
. (plant 

ric.in.o.le.ic acid ([ris’i قم‎ lë’ îk] (.ه)‎ <L. 
ricin(us) castor-oil plant + Eng. 
oe < )1848( خمض الريسينولِك؛ حمض‎ 
زيت الخروع: حمض ذُهنيَ غير مُشبع يُستخدم في‎ 
صناعتي الصابون والنسيج (ك).‎ 


ric.İ.nus [ris مد‎ 25! (n. J <L. = castor-oil 
زېت ا‎ 


كثيره ومن أجل ذلك يزرع في حقول مغمورة بالمياه 
5( يِرَزْزَ: يُحَول إلى شكل شبيه بالأرز ‏ ~ 10 > 
potatoes > .‏ 

موصوعياً: يشكل الأرز الطماء -وكءرعم» 

الريي نحو من نصف مكان العالم. 

ويخاصة في الصين رالأصقاع الجنوبية 

الشرقية من آميا. ومن الناس من يأكل 

الأرز غير مقشور. ومنهم من يأكله مقشرراً 

مبيضاً. والواقع أن الأرز غير المقشور 

بشتمل على قدر صالح من البروتين (۸/) 

وعلى مقادير صغيرة من المواد الذهنية, 

وهو مصدر من مصادر الحديد والكلسيرم 

وفيتامين ب٠‏ وفيتامين ب›» وغيرها. أما 

الارز المقشور ففتيل القيمة الغلائية إلى 

حد بعید» وكثيرا ما يؤدي الاعتماد عليه 

في الغناء إلى انتشار داء البري بري 


beriberi. 
Hiloms عبارات اصطلاحية‎ 
brown - أرز أسمر؛ ارز غير مقشور.‎ 
ground ~, محوق الارڙ.‎ 
polished ~, ارز مقشو‎ 
unpolished ~, آرڙ غير مقشور.‎ 


rice.bird [rîs bûrd’] (n.) <rice + bird> 
)1728( طائر الأرّر: عصفرر يألف حقول الارّْر.‎ 

زُيدية الأررّ: «أ» وعاء يؤكل منه (.7) 501 عام 
الآرزٌ. «ب» منطقة تشتمل على حقول أرزٌ واسعة 
[ويخاصة في جنوب شرق آسيا]. 

المتنصّر الأررّيٌ: معتنق (.71) الولأفلوء rice‏ 
النصرانية» لا عن إيمانٍ بهاء بل رغبة في 
الحصرل على الطعا م والشراب والخدمات الطبية 
من المنافع ر 

حقل الأرْر: حقل مغمور بالماء (.۲/) 'إ800م مأ 
بُزْرع فيه a‏ 

ورق الأرّر: ورق رقيق (1822) (,) #عمهم مجلم 
يصع من قش الأرزّء وببخاصة في الصين. 

حَلْري الأرْر: ضرب من الحلوى (,71) للم عنام 
قوامُةُ أررّ ولبن وسكر. 

ri.cer [rî sar] (n.) )1896( 

المرززة: مصفاة لهرس 

البطاطا وبعض الخضر 

المطبوخة. بحيث تتخذ 

شكل حبّات الأررّ. 

rich [rich] (adj. n,) > 7110. Eng. riche, 
from Old Eng. rice> (bef. 12c) (1) 
. ه>‎ ^~ f4۲ ٣٤1< «أ» غنيّ؛ مُرْسِر؛ ثري‎ 
>82 «ب» تفيس < وإعبتاع[ - > (۲) وافر ~ہ‎ 
مُثْرَفا؛ أنيق؛ فخم ~ ۾>‎ )( 6220656< 
>8 ~ قريّ؛ صارخ؛ عميق‎ )٤( 6280 <]عنا‎ 
> - ارج أو زكيّ جداً‎ )٥( color or voice < 
> > غني بالموارد الطبيعيّة‎ )١( perfume < 
<~ 8011< خب‎ )/( territories > 
مُبَلُ؛ مضحك‎ )4( > - foods> دسم‎ (۸) 
صا أو شبه صافی‎ )٠١( > ن‎ ~ incident< 
. >the ~ < الأغنياء‎ )١١( > ~ اlime‎ < 

ريتشارد الأول؛ ريكاردرس Rich.ard 1 [rch 5rd]‏ 
الأول (لا6١١ 1 :)١١44‏ ملك إنكلترا ١١45(‏ - 
4.. شارك في الحروب الصليبيةء ولكن 
صلاح الدين الأيوبي هزم قواته فاضطرٌ إلى عقد 
الصلح معه (عام .)١١97‏ بلقب ب «قلب الأسدة.' 

ريتشارد الثاني :)١1٠9٠  ١551/(‏ ملك 11 Rich.ard‏ 
إنكلترا (۱۳۷۷ - .)۱۳١۹۹‏ في عهده نشبت ثورة 
الفلاحين فَقَمَعَها بقسرة. 

Richard II] ملك‎ :)١64060  ١5461( ريتشارد الثالث‎ 


مشرط ؛ مومّح : مين 51d] (a dj.)‏ “طآء] rib.boned‏ 
بأشرطة أو أوشحة. 

السمك (1751) (.:) rib.bon. fish (riban fish’]‏ 
الشريطيّ: سمك بحري طويل مضغوط الجسم على 
شكل شریط . 

التاحليّة؟؛ الدردة (1855) )./( ribbon W0‏ 
الاحلية (را. .(nemerlean‏ 


rib.by [ribî] (adj.) (1849) . مُضَلْع‎ 

القفص الصّدري: الجدار (1909) (.7) ععقء طلم 
العظمي المحيط بالصّدر والمشتمل على الأضلاع (تِ) . 

وت | ]ر rã], José de‏ ”ة؛ rë‏ بدو عقط Ri.be.ra [rë‏ 
ريفیرا]» خوسیه دي ۱٥۹۱(‏ - 13767): رسام 
إسباني. عني بتصوير الموضرعات الدينية 
والميشولوجية» وتميّز أسلوبه بواقعية كالحة. 

ri.bes [rî bëêz’] (ı.) pl. ri.bes <New L., 
from Medieval L., currant, from Ar. 
الریباس ؛ الكشمش: جَنْبَةَ أو (1562) <ءةطام‎ 
ية مثمرة من الفصيلة الكشمشية (نب).‎ 

rib.grass [rib grãs'] (n.) <rib + grass >‏ 
لسان الحمل : نباتث ذو أوراق رمحيّة (1538) 
ا وزهرات ضارب لونها إلى البياض (نب), 

-let> )1943(‏ + ززم > rib.let [riîb’ lat] (n.)‏ 
الصَلَيْم : طرف ضلع الصّدر [عند الحَمّل إلخ.]. 

ri,bo.fla.vin [rî’bö fla’ vin] (n.) <ribo(se) 
+ الريبوفلافين : فيتامين موجود (1935) <" نهال‎ 
في اللبن والبيض واللحوم والخضر الطازجة (كح).‎ 

ri.bo,nu.cle.ase ([rî’bö noo’ klëê ãs’; rî’bö 
nyoo klë ãs’] (n.) <ribonucle(ic) 
(acid) + الريبونيوكليياز: (1942) <ءيى+‎ 
أنزيمة تعمل على تفكيك أو حل حمض‎ 
.)8A[NN4 الريبونيوكلييك (را.‎ 

ri,bo,nu,cle.ic acid [rî “bö n56 klë'Jk; rî bö 
1100 klë’ Ik] (n.) <ribo(se) + nucleic 
حمض الريبوئيوكلييك؛ الحمض (1931) <0اعم‎ 
.)۸N۸ النوويٌّ الرّيبي؛ الوّنا (را.‎ 

ri.bo.nu.çleo.pro.tein ([rî1’boO noo klëê 6 
prö {ën; rî’bö مولام‎ klê 6 prö‘ tên] 
(n.) <ribonucle(ic) + -o- + protein > 
)1940( البروتين النووي الرّيبي: بروتين نوويّ‎ 
مشتمل على الرّنا أو حمض الريبونيوكلييك (كح).‎ 

ri.bose [rî bös’; rî’ böz’] (n.) > 16‏ 
الرّييرز: ضرت من )1892( > of arabinose‏ 
السكر يتواجد في الأحماض النوويّة (كح). 


ri.bo.som.al ([rî’ba s6 mal] (ad.) : ريباسي‎ 


منسوب إلى الريباسة أو ذو علاقة بها (كح). 

ri,bo,some (rî ba söm’] (n.) <ribo(se) + 
-some (body)> (ca. 1958( الرّباسة؛‎ 
الجْسَيْم الرّيبي: إحدى الجُسَيّمات الدقاق‎ 

تألف من بروتين وهرناء .۸...۸ والتي تقو 
بتركيب البروتينات داخل الخلايا الحيّة (كح). 

rib,wort طاع]‎ wûrt’] (n.) <rib + wort > 
(15c) = ribgrass. 

ريكاردوء دايئيد Ri.car.do [rî kûr dö], David‏ 
(۱۷۷۲ - ۱۸۲۳): عالم اقتصاد إنكليزي. يعتبر 
مؤسسس المدرسة الكلاسيكيّة في علم الاقتصادء وقد 
تأثر بآرائه كل من توماس روبرت مالثوس وجون 

ستيوارت مل وكارل ماركس. 

rice [rîs] (7.7 v/.), riced; ric.ing > Mid. Eng. 
rys, from Old 1. ris, from Old It. riso, 
from Gk. oryzo, oryzon, from East 
Iranian yrîz-> الأرر: عشب (ع136)‎ )١( 
خبي حولي وثيق الصلة بالقمح والشعير. ينمو‎ 
في المناطق الحارّة من آسياء وتحتاج زراعته إلى ماه‎ 


ل ل ت سي م عه ممت مي صمت س عمسم عست ممم کت سس سم ت سس م حي مب ت فج ت يس سس سس 
bout; ow out; § under; A urgent; 2 ٠ u in along. ¢ in system, i in caڃڄily, u in gallop, u in circus.‏ وت govd;‏ مه bone; 6 orphan; oj boil;‏ ق ê me; ] in; FT bite: lot;‏ زيريك 8 at; A date; Ã çare; ê car;‏ 8 
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rick 


ridgeling 


> was ridden JY يتحوذ على ؛ يستبد ب‎ )٠١( 
>00 ~ out the ينجو‎ )١١( x ears >< 
يضايق باستمرار. ب٤ يسخر‎ ؟أ٠‎ )۱۲( 5001111< 
يتراكب [بعضة على بعض]‎ )۱٤( من (۱۳) يُرُكب‎ 
> 006 (he يبقى قدمه باستمرار على‎ )١6( 
رُكورب. وبخاصة: ركوب على‎ )١1١( § clutch > 
متن جواد (۱۷) الككوب: طريق أو مجازء غير‎ 
معبد عادةٌء وبخاصة في غابةء يستخدم لركوب‎ 
الرّكوبة: إحدى الوسائل الميكانيكية‎ )١4( الخيل‎ 
رحلة [على‎ )١4( التي تُممتَطى في مدينة الملاهي‎ 
أو قطار أو سفينة]‎ la متن فرس أو عربة أو‎ 
الرحلة الخادعة: رحلةٌ يسوق فيها قطاع الطرق‎ )۲١( 
> 516 15 ضحيّتهم للفتك به (١؟) خدعة؛ مكيدة‎ 
giving him a ~, isn’t she? — Ernest 
وسائل الراحة: مجموع‎ )۲۲( Heningway > 


المزايا التي تجعل ركوب العربة أو السيارة مُريحاً. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يطوف في المدائن [ابتغاة الحُكم بين ااeہاc‏ - ه] 
الناس] . 


ا١ يصرع [ويخاصة بالدُوس عليه «#«وك له‎ )١( 
بقوائم الفرس] (۲) يتغلب على (۳) يُدركه أو يلحق‎ 
. يرهق بالركوب‎ )٤( به [راكباً]‎ 
)٥ > )0 2 ينطلق [راكباً] بتهرّر وطیش؛ !8ط‎ 
يتصرف بطريقة تؤدي إلى إصابته بمكروه.‎ 
یراقب؛ يضبط الأمن؛ يحافظ على هه 8650 - ه)‎ 
. النظام‎ 
to ~ high . يجح؛ يرَفْى إلى النجاح‎ 
to ~ on يركب [على ظهر أبيه إلخ.]‎ )١( 
و رکه [على ظهره].‎ )۲( 
تَنْيت [السفينة] للعاصفة 10۲7ء 3 ]ه اناه ہ )ا‎ )١( 
وتخرج سالمة (۲) ينجو [من بلاء إلخ.].‎ 
to ~ roughshod 0765 يهر ؛ يُخْضع ؛ يعامل بقترة.‎ 
to ~ to hounds يصطاد اللعالب [ممتطاً متن جواده‎ 
. ومستعيناً بكلاب الصّيد]‎ 
یقتل؛ يغتال (۲) يُحُدع؛‎ )١( 
. يحتال على‎ 
ride.a.ble [rî da ba1] (adj.) = ridable. 

rid.er [rî dar] (n.) (14c) الراكب؛ الممتطي‎ )١( 
: [وبخاصة فرساً أو درّاجة] (۲) الوّصلة؛ اليل‎ 
ملحق يكمبيالة أو وثيقة ممائلة يتّخذ لإضافة‎ 
اظيرات ا رشع لها طهر تلك الكجيالة ار‎ 
الوثيقة (۳) فقرة إضافية [في قانون أو تقریر]‎ 
الراكبة: أداة مُلحقة بشيء آخر أو کے فوقه‎ )( 
[كأعلى السياج ونحوه].‎ 

rid.er.less (rî dar 13s] (adj.) <rider +‏ 
غير مُمْتَطى: ليس على متنه فارس أو <ءیعا۔ 
راكب . 

الكّاب: (1968) rid.er.ship [rî dor ship] (7.J)‏ 
مجموع الأشخاص الراكبين قطاراً أو تحوه. 

ridge [rij] (n.; .ا(‎ i.)J, ridged; ridg.ing 
<Mid. Eng. rigge, Irom Old Eng. 
hrycg > (bef. 12c) متن الحيوان أو ظهره‎ )١( 
سلسلة تلال أو جيالٍ (۳) الحَيّْد؛ الحرّف:‎ )۲( 
مرتفعٌ طويل ضيّق في قاع المحيط أو على سطح‎ 
الأرض (5) قِمَة [تلة أو جبل أو موجة إلخ.]‎ 
ة متطاولة [في أرض محروثة‎ e الضلع : شقّة جه‎ (2) 
أو على قماش. مضلّع] (3) الحَرّف: خط التقاطع‎ 
> له عط‎ 01 a الأعلى بين سَطْحَيْن مُتحدرين‎ 
يقَمُم؛ صلم ؛ يحرّف: يجعل‎ (Vv) § roof> 
للشيء قمة أو ضلعاً أو حرفاً إلخ . × (۸) يتقمم؛‎ 
يتضلم : يمتد وكأنه سلسلة تلالٍ إلخ.‎ 

ridge.ling or ridg.ling [rij 0000 (n.) 
< perhaps from ridge (from the suppo- 
sition that the undescended testis 


to take for a ~, 


-chet.ing (sha ling] or -chet.ting 
[shët’ ing] <F.> (1769) التَبُرٌ:‎ eh 0( 
. ارتداد القذيفة إلخ . بعد إصابتها تا مستوياً‎ 
«ب» الدالفة : القذيفة التابية § (۲) تنبو [القذيفةٌ‎ 
إلخ.].‎ 

ri.cot.ta [Tî اغا‎ 6 (n.) <IL., from ricuocere 
الريكوتة: ضرب من (1877) < «iدعن )00ت 0ا‎ 
. الجبن الإيطالي الأبيض الطري‎ 

ric.rac ik .دم لقع‎ = rickrack. 

قُفْرِيَ: ذو علاقة (1825) (./4) [اها عات] اهاعم 
ِالفُمْرة أو منسوبٌ إليها (را. المادة التالية). 

ric.tus [rîk tas] (n.) <New L., from L. = 
open mouth > (1827) المُغْرة: فتحة قم‎ )١( 
الطائر وما إليه (۲) تغرة؛ فجوة؛ شَقٌ.‎ 

rid [rid] (vı.), rid also rid.ded; rid.ding 
< Mid. Eng. ridden to clear, from Old 
Norse rirhja > (13c) > 0 ~ ا يُحركر‎ 
a house of rats < . 
. يتل‎ )١( يتخلص من‎ )١( 

rid.a.ble or ride.a.ble (rî da bal] (adj.) 
<a ~ horse> ركوب : صالح للرّكرب‎ (010) 
. سالك <2020 ~ ج>‎ )۲( 

rid.dance [rid ns] ).( )1535( تخليص؛‎ )١( 
تحرير (۲) تخلّص؛ ۽ خلاص.‎ 


to gel ~ of 


إلى غير a,‏ إلى حث  Good riddance!‏ 
ألقت. . . ؟؛ لا رده الله قد «They've gone at‏ > 
«Good ~!n»>.‏ 


rid.den’ [fidan] past part. of ride. 

rid.den” [rid on] (adj.) (1653) مثقل ب؛‎ )١( 
ٍِ حافل ر زاخر‎ (۲( < debt-ridden > مرق ر‎ 
شديد العناية ب‎ )0( > slum-ridden > 

< science-ridden > . 
rid.dle ([rid’ol] (n.; vi. 1.J, rid.dled; 
rid.dling < Mid. Eng. ridels, ridel, from 
Old Eng. r@delse O , conjecture, 
riddle> (bef. 12c) لُغز؛ حجيّة‎ )۱( 

§ )۲( يتكلم بالألغاز × (۳) یخحل؛ 
)٤(‏ يُلْغْر؛ يُعَمي؛ يحيّر. 

rid.dle® [rid al] .مع‎ vr.), rid.dled; rid.dling 
> Mid. Eng. riddil, irom Old Eng. 
dle (bef. 12٥( غربال § )() يعْرْيل‎ (01) 
خرب ؛ يحرم : يدث فيه ثقوياً كبيرة شبيهة‎ (۳( 
< They ~d my new Car يثقوب الغربال‎ 
>10 ~ 4 يفسِد؛ يشُوه‎ )14( with bullets. < 
یملا؛ ,قل ؛ شیع‎ )0( 0655025 reputation > 
. <a newspaper ا ل‎ with errors> ڪڍ‎ 

rid.dling" [rid ling] (adj.) (1591) + ملز‎ » 

معمى ؛ مُلتبس (۲) مُفَسَر (لِلْْزِ أو أحجية]. 

rid.dling? [rid “ıing] )01.( غَريلة (۲) المادة‎ )١( 
. المغعْربلة‎ 

ride [rid] (vi. 1.; n.), rode [röd] or rid [rid]; 
rid.den or rid or rode; rid.ing [rîd’ ing] 
<Mid. Eng. riden, from Old Eng. 
ridan > (bef. 12c) «أ» يركب؛ يمتطى.‎ )١( 
«ب» يجتاز وهو (۲) «أ» ترسو [السفينة].‎ 
لاب»6 يبحر . «ج» يطفو. «د» ينطلق مثل شيء طافي‎ 
> A full moon rode in the night sky. > 
<This. car ~s well. > يجري؛ ينطلق‎ )۳( 
> 1e) 1] ~~. < يأخذ مجراه من غير اعتراض‎ )٤( 
<My plans ~ on his يتوقفا‎ )6( 
يرتفع إلى ما فوق موضعه‎ )1( nomination. < 
> My skirt had ridden up 25016 الطبيعي‎ 
< Her يراهن به على‎ (¥) my knees. > 
x money is riding on the favorite. > 
ينكح‎ (4) <rode a race > يمتطي فرسا في‎ (A) 


rick [rik] (n.; vı.) > Mid. Eng. reek, from 
Old Eng. hréac> (bef. 12c) ¢ الكڏس‎ )۱( 
الكداس : كومة من القش أو نحوه § (۲) يكدس ؛‎ 
يكوم.‎ 

rick? [rîk] (vt. < perhaps from Mid. Eng. 
wrikken = to move unsteadily > chiefly’ 
Brit. (ca. 1798) تلوق‎ 
rick.ets (rîk ats] (ı./ <origin unknown > 
)1634( الخد كاح الأطفال: مرض من أمراض‎ 
الأطفال تختل فيه عمليّة تكوّن العظام بسبب نقص‎ 
الكلسيوم وفيتامين «ده (آ1 71121312 الموجود في‎ 
زيت كبد القّدَ وفي الزبدة واللبن ومُمَّ البيضة أو‎ 
صفارهاء ويسبب من نقص الأشعة فوق البنفسجية‎ 
الموجودة في ضياء الشمس (مض).‎ 
موسوعياً: يَحْدثْ الرخد في حماءنرهم»‎ 
السنوات الثلاث الأولى من العمر عادةً‎ 
وهو أكثر انتشارا بين أطفال المدن منه بين‎ 
أطفال الريف. ومرد ذلك إلى سوء‎ 
الأحوال السكنية وسوء التغذية في‎ 
المدنء وإلى الملابس الغليظة التي‎ 
يرتديها الأطفال فيهاء فضلاً عن الضباب‎ 
والغيار وكلها يحجب عن أجسادهم ضياء‎ 
الشمس. من أعراضه تفح فيح اراس‎ 
وتضيو تضيق الصدرء وانتماخ د وتورم‎ 
ا والكاحلين» والتواء القدمين‎ 
والحبل الشوكي.‎ 

rick.ett.si.a [ri kët sê 3] (n. pl. -si.as or 
-si.ae [sé 6 also -si.a <named after 
Howard 1. Ricketts (1871-1910), Am. 
pathologist > (1919) الرّيكتسيّة: واحدة‎ 
وهي مُتَعَضْيات مجهرية‎ Rickettsia الريكتسيات‎ 
عصّوية الشكل. اوق الكل شبيهة في بنيتها‎ 
الداخلية بالبكتيريا ولكنها لا تقوى على العيش إلا‎ 
داخل الخلايا الحية (أح).‎ 
موسوعياً: تحيا الرَيكنيات على -واءعم»‎ 
نحو طفيليَ في الحشرات والقّرادات معن‎ 
وتتتقل من طريق هذه الحشرات والفُرادات‎ 
0 26+ إلى الإنان فتصيبه بحمى كيري‎ 
وحمى التيفوس وغيرهما.  وإنما دعيت‎ 
الريِكتسِيّات بهذا الاسم نسبة إلى الطبيب‎ 
الأميركي هاوارد ريكتس ان۸ الذي‎ 
درسها في مطالع القرن العشرين.‎ 

rick.ett.si.o.sis [ri kët’sê ö sîs] (ıı.) > New 
L.: Richcttsia + -osi$> داء الريكثيات:‎ 
أيّ من الأمراض التي تسبّبها الريكتّسيات‎ 
<a mild ~ >. 

rick.et.y [rik ot I] (adj.) > from rickets> 
)1683( مَرخود: مصابٌ بالرّحَد أو كاح‎ )١( 
الأطفال (۲) رَحَديَ: منسوب إلى الرّخد أو ذو‎ 
واهمن؛ ضعيف. (ب» مترنّح‎ e» )7( علاقة به‎ 
<a متقلقل ؛ متزعزع؛ متداع ؛ محلم الأوصال‎ )٤( 


~ ©1131 < . 


rick.ey [riki] (/ı.J < named after a Colonel 


الرّيكيَ: «أه شراب مُشْكر (1895( > Rickey‏ 
يشتمل على عصير اليم وماء الصودا ويعض 
السكر . دب» خرات ممائل ولكنه غير مسكر . 

rick.rack or ric.rac [rik ‘rãk’] (n.) 
< reduplication of rack torture) > 
(1884) المتعرّجة : : ضفيرة متعرّجة الحّك رو كك‎ 
. بها أطراف الغياب‎ 

rick.sha or rick.shaw [rik sh] (n.) 
<alteration of jinrikisha > (1887) = 

jinrikisha. 

ric.o.chet (rik2 sha’; riko shëlt °} (n. vi.), 
-cheted (shad’] or -chet.ted (shét id]; 


rift 
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ridgepole 


riff.raff [rif raf] (n. adj.) < Mid. Eng. 
ryJfe, raffe, from rif and raf every single 
one, from Mid. F. rif et raf com- 
pletely > (15c) : الغْرّغاء؛ الرّعاع ؛ الطغام‎ )١( 
/ 0 السهلة من الناس (۲( العامة واحد من‎ 
.. الغوغاء أو الطغام (۴) ثفاية حاوهء عط اا‎ 
off ~ of centuries — WW. Story > 
حقير‎ )٥( > - opinioصns< تافه‎ )65 
<row of ~ dwellings — Booth 
Tarkington < . 
ri.fle' (rî fol] (vt.: i.), -fled; -fing < Mid. 
Eng. riflen, from Mid. F. rifler to 
scratch, file, plunder, of Germanic 
اعا‎ ٣ < يقب في كذا [وبخاصة (ع14)‎ )۲( 
بقصد السرقة] (۲) يسلب؛ ينهب‎ 
ri.fle” (rî fol] .م‎ -fled; -fling <F. rifler 
= to scratch, file > (1635( يُحَزّز خلزونياً؛‎ 
>0 - يُخدّد على نحو حَلْزونيَ 1ا8 ۾‎ 
barrel > . 
ri.fle? [rî fal] (n.) <originally = spiral 
groove, from rifle to cut spiral 
875001765 < )1772( المندقية : سلاح ناري‎ )١( 
يحمل على الكيف عادة (۲) ./2: كتيبة رماة أو‎ 
حملة بنادق.‎ 
موضوعيا: یرقی تاريخ التدقية الو‎ 
إلى القرن الخامس عشر للميلاد.‎ 
8 كانت البنادق في بادىء أمرها ذات‎ 
محرّزة على نحو مستقيم. ولكن صانعيها‎ 
ما لجرا أن أدركوا أن الأخاديد الحلزونية‎ 
تجعل القذائف تنطلق بسرعة دائرية تكسبها‎ 
مدّى أبعد ودقةٌ أكبره فكانت اللبندقيّة ذاتٌ‎ 
الماسورة المحزّرة حلزونياً. وفي الحرب‎ 
العالمية الثانية راج استخدام النادق نصف‎ 
الأرتوماتيكية. حتى إذا أطلت السّتينات من‎ 
القرن العشرين اصطنعت بنادق تُطلق النار‎ 
. على نحو أوتوماتيكيّ كامل‎ 
ri.fle“ [rî fol] (vr.), -fled; -fling <from 
rifle > )1937( >)0 ~ يقذف يقوّة بالغة جه‎ 
E 
ri.fle.bird [rî fal bûrd’] (n.) <rifle + 
bird> (from its cry) (1831) الطائر‎ 
طا٣‎ 01 البُنْدَقىَ: ضربٌ من طيور الفردوس (را.‎ 
.(paradise 
ri.fle.man [rî fol man] (n.) <rifle + man > 
)1755( الرامي : «أ» جنديٰ في كتيبة رُماة أو حَمَّلة‎ 
. بنادق. «ب؟ البارع في الرمي بالبندقية‎ 
rifle range (/.) مَيّدان الرّمي: مدان مخصّص‎ 
. للتدرّب على الرمي يالبندقة (جن)‎ 
ri.fle.ry [ri fal r] (n.) (ca. 1935) الْرّمي‎ 
يالنادق (جن).‎ 
طلقةٌ بندقية (؟) مَرْمَى طلقة (.71) 5804 عاك‎ )١( 
> The hunter crept to within ~ الندقية‎ 
of the fox. >. 
ri.fling (rî fling] (7.) (1797) الكَلْرّنة:‎ )١( 
التحزيز حَلَزونتاً (۲) المُخلرّنات: سلسلة من‎ 
. الحزوز الخلرونية في قتاة البندقية‎ 
rift [rift] (n. vı. i.) <Mid. Eng., of 
Scandinavian origin > (14c) صَذع؛‎ (1) 
شق؛ قلع (1) الصَدْع: فلق في قشرة الأرض (جي)‎ 
تعارض!؛ 0 0 أو‎ )٤( فجوة؛ ثغرة‎ )۳( 
Xx المعتقدات] 2 يَصدع؛ يش ؛ يَفْلْم‎ 
ينصدع؛ ينشق؛ ينفلع (۷) يلفذ إلى.‎ )( 
تكس‎ [rif] (n.) < probably variant of rif], 
dialectal variant of reef> (1727) 


فريدريتش بيرتهارد ريمان (را. المادة اللسابقة) وبتاه 
على أساس من القول بأنه ليس ثمة خطوط متوازية. 
تعرف أيضاً ب الهندسة الإاهليلجيّة» عنامذااء 
geometry.‏ 
Ries.ling (rêz ling] (n./ <G.> (1833)‏ 
الرّيزلئُغ : «أ» ضرب من العنب في أوروبا وولاية 
كاليفورنيا الأميركية. «ب» نبيذ أبيض عَطِرٌ مُلتقْطر 
من هذا العنب. 
ri.fam.pin [rî fam’ pon] or ri.fam.pi.cin [rî‏ 
fam’ pa sen] (n.) < blend of rifamycin,‏ 
an antibiotic + anipicillin > (1966)‏ 
الريفامبين؛ الريفمبيسين: ضربٌ من المرديات 
65 مقاوم للبكتيريا والفيروسات في آن 
معا (أح). 
rife ([rnîf] (ad.; adv.) > 5110. Eng. rye,‏ 
)1( محثر؛ (12c)‏ <غارم from Old Eng.‏ 
ذائع و سائد > Crime 15 ~ in our slums.‏ < 
(۲) وافر؛ كثير when p0¢s ٠265©‏ ورو <in‏ 
Cogarly >‏ , .7 لهم (۳) سريع إلى؛ 
متعدٌ أو مال ل <could see that Katty’s‏ 
eyes were ~ for mischief — Danial‏ 
Corkery >‏ )€( حافل ب؛ زاخرٌ ب 21562 38 > 
with disease <‏ ~ 0(8) بوفرة إلخ. 
Weeds grew ~ in the vacant lots.>.‏ < 
بوفرة إلخ. (را. المادة rife.ly ([rîf’ I] (adv.)‏ 
السابقة) . 
riff [rif] (.) < probably by shortening and‏ 
اللازمة: )1958( > alteration from refrain‏ 
«أ» جملة موسيقية تتكرّر باستمرار وبخاصة في 
موسيقى الجاز. «ب» مقطوعة مبنيّة على مثل هذه 
الجملة (مو ). 
الرّيف: منطقة جبلية ساحلية تمتدٌ على [/2] !1141 
شكل قوس في الجزء الشمالي من المملكة 
المغربية. كانت من قبل خاضعة للاستعمار 
الإسباني. فيها أعلن عبد الكريم الخطابيّ الثورة 
على الإسبان (۱۹۱۹ - ١۱۹۲)ء‏ وهى الثورة التى 
يُطلق عليها أيضاً اسم «حرب الريف» 78/38 8315 . 
RifP [rif] (n.) pl. Riffs or Riff.i [rif ë]‏ 
الريفي : أحد أبناء منطقة «الريف» في الجزء (1903) 
الشمالي من المملكة المغربية. 
الرّيفَيَ (را. المادة (1867) (.7/( [”5 1 Riff.i.an [rif‏ 
لسابقة) . 
rif.fle (rif ol] 0005 vi.; 1.), -fled; -fling‏ 
perhaps alteration of rıu//le > (1752)‏ < 
(۱) المسرع؛ المَسِيل: جزء من النهر تتدفق مياهه 
بسرعةء عند أحد المنحدرات» من غير أن یکل 
شلالاً أو مقط مياه (۲) 29 المُوَيْجة: موجة 
صغيرة. ١اب»‏ الموَيْجات : سلسلة أمراج صغيرة (۳) 
«ا» حلط ورق اللعب. ال صوتٌ هذا الخَلط 
)٤( §‏ يتموج+؛ يتماوج our flags rifjîiıg‏ < 
in the breeze — Shelby Foote >‏ (6) يقلب 
بفضول؛ يقلبٍ الصحفات بإيهامه ‏ نم Asma‏ < 
through the files. <‏ (7) يخلط الورق: يخلط 
ورق اللّعب أو الكوتشينة بأن يقم المَّدّة إلى 
مجموعتين ثم يدل أوراق كل منهما بعضها ببعض 
(0) يقلب بأصابعه The sheriff ~d his‏ > 
coins. — H.L. 120115 < .‏ 
rif.fler (rif lor] (n.) > 01 1. rifloir, from‏ 
المبرد )1797 rifler to scratch, file > (ca.‏ 
النَقْريّ : مبرد متعدد الوجوه والاشكال يُستخدم لبَرْد 
المنخفضات الغائرة. 
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remains near the animal's back) >‏ 
الأشرّج : «أ» نصف المَحْصيّ. «ب» ذو (1555) 
الخصية الواحدة . 
<ridge + „pole >‏ ر.م) ridge.pole [rij pö1]‏ 
قائم الظهر: : «أ» العمود الأفقي الممتذ عند (1788) 
و أعلى الخيمة. «ب» الرافدة 


الأفقّة الممتدّة على طول 


ridgepole b.‏ ظهر القفا. 
آجرَّة الحَْف: إحدى قرميدات أعلى (.7) ءانا 51086 
السّقَف. 


ذو قمَّةٍ أو ضلع أو )1697( (./64) ridg.y [rij‏ 
خرف إلخ. [أو أكثر]. 

rid.i.cule [rid kyool’] (ıı. vt.), -cul.ed; 
-cul.ing <F. ridicule, from L. ridiculunt 
joke, jest> (1690) سخرية § (۲) ير‎ (1) 
و‎ 

ri.dic.u.lous (ri dik’ya ls] (adj.) <L. 
ridiculus = laughable > (1550) سخيف؛‎ 
. مُضحك؛ باعث على السّخرية‎ 
synonyms: absurd, comical, droll, مرادقفات:‎ 
Joolih, funny, hilarious, irrational, laughable, 
ludicrous, preposterous, silly, stupid. 
antonyms: rational, reasonable, sagacious, : أضداد‎ 
sensible, wise. 

ركوب ؛ امتطاء. (ع14) ).7/( rid.ing' [rîd’ Ing]‏ 

rid.ing” [rîd’ًng[ )4j.( )15©( مُعَدَ للركرب‎ )١( 
> 8 مستعمّل في الركوب‎ )۲( >a ~ 10156 < 
<a ~ plow or يقرده راكب‎ (۳) ~ whip < 
cultivator > . 

rid.ing? [rîd’ ing] (n.) < Old Eng. thrithing, 
from Old Norse thrithjunger third part, 
from thrithi third > (1514) الدائرة‎ )١( 
الإدارية: إحدى الدوائر الإدارية الثلاث التي كان‎ 
ينقسم إليها إقليم يوركشير في إنكلترا (۲) دائرة‎ 
انتخابيّة أو إدارية [في كندا وغيرها].‎ 

رداء الفروسية : رداء تلبسّه المرأة (.7/) غتطقط riding‏ 
عند امتطائها متن الفرس . 

فانرس الرُّسْوٌ: ).77( riding light or riding lamp‏ 
مصباح يضاء عند أعلى المركب للدلالة على أنه 
ر راس في الميتاء . 

معلّم الفروسية : معلّم ركوب ).7/( riding master‏ 
الخيل . 

مدرسة الفروسية: معهد مخصص (.7/) 511001 riding‏ 
لتعليم الفروسية وممارستها. 

rid.ley [rid li] (ر.م)‎ < probably from the 
name Ridley > (1942) الرَّدْلِيّهَ : سلحفاة بحري‎ 
تكثر عند السواحل الأطلسية من الولايات المتحدة‎ 
. الأميركية‎ 

ri.dot.to [ri dötö] (r.) pl. -tos <It. = 
retreat, resort, place of entertainment > 
)1722( الرّيدوت: يهرجان تنكرئيٌّ راقصء‎ 
ويخاصة في إنكلترا خلال القرن الثامن عشر‎ 

<origin unknown >‏ .سم ri.el [rê ol]‏ 
الريال: وحدة النقد فى كميوديا. (1956) 

Rie.mann [rë mãn’], Georg Friedrich 
Bernhard ریمان» جيورج فريدريتش بيرنهارد‎ 
عالم رياضي ألماني. واضع‎ :)۱۸١١ - ١45( 
«الهندسة الريمانية» (را. المادة التالية).‎ 

Rie.mann.i.an geometry [rê mãn’ê an] (n.) 
<named after G.F.B. Riemann (1826- 
1866), German mathematician > (1904) 
الهندسة الرّيمانيّة: ضرب من الهندسة اللا أقليدية‎ 
وضعّه الرياضي الألمانيَ جيورج‎ n0n-Euclidean 
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rift vallcy 


lo go ~, 
to put or set something > , يعافي‎ ١ قرم‎ 0 
lo pul or set (O - َرَت يم . و‎ 


lo send somebody to the ~ about يضرف بطردة.‎ 
lo set a room (o ~s . الغرقة‎ 51 

right-about turn also right-about face (r. 
7 ۸p.: ۸.( § إلى الوراء  درا (جن)‎ )١( 
استدارة إلى الوراء.‎ )۲( 

الزاوية القائمة: زاوية كَذْرّها (ع14) (.7) عاع28 غطعام 
تسعون درجة (هن). 

right-an.gled [rît ãng gold] or right-an.gle 
[rît ang’ g21] )004/.( قائم الزاوية: ذو زاوية‎ 
. > 2 ~ )21828[6 < قائمة‎ 

المَطْلَّع المستقيم: (1594) ).7/( right ascension‏ 
البعْد الزاويي لجرم من الأجرام السماوية عن 
الاعتدال الربيعي (فل). 

right.eous [rî chas] (adj.; n.) > Mid. Eng. 
rightwise, from Old Eng. rihtwis: riht 
right + wis wise (way)> (bef. 12c) 
<was a ~ man> صالح + مستقيم‎ )١( 
نہ > (3) مبرّر أخلاقياً؛‎ actions < قويم‎ )۲( 
> ~ 8786< ناشىء عن درافع أخلاقيّة‎ 
<The ~shall الصالحون؛ المستقيمون‎ (٤( § 
inherit the earth. — Psalms 37:9>. 
synoayms: devout, chaste, de¢cenl, مرادفات:‎ 
ethical, fair, godly, hob’, honest, pious, saintly, 
upright, virluous. 
antonyms: amoral, corrupt, dishonest, أضناد:‎ 


inmoral, impious, umethical. 


right.eous.ness [rî chas ns] (7.) ملاح؟‎ 
. استقامة إلخ‎ 

right.ful [rît fol] (adj.) (13c) عادل‎ )١( 
<the ~ شرعئ‎ (۲) <a ~ cause> 
. <in the ~ order > ملائم‎ (۳) king > 

right.ful.ly [rît f1 1[ ) 2. وَفْقاً للحنىّ؛ وَفْقاً‎ )١( 
للعدالة (؟) شَرْعيَاً (۳) على نحو ملائم؛ بصورة‎ 
. بصورة صحيحة‎ )٤( ملائمة‎ 

right hand )7.( (bef. 12°C) اليد اليمنى.‎ e )١( 


aca 


ب٤‏ الساعد الأيمن : : شخص معْحَّمَد مُعْتَمّدَ أو لا تعن 
عنه (۲) اليمين؛ الجهة اليمنى (۳) مَوْقع الشّرف؟ 
مركز الشُرف. 

right-hand (rît [لصقط‎ )04/.( (13c) أيُمن:‎ )١( 
«أ» واقع إلى اليمين. «ب» مستعمل يمناه عادةً [ضدٌ‎ 
>0126'6 ~ أغسر] (؟) موضع ثقةٍ واعتماد‎ 
man ZZ. 

right-hand.ed [rît سقط‎ did] (adj.) (14c) 
أيمن: مستعيل يمناه عادةً (۲) يميني:‎ )١( 
«أ» مُنْجَرْ باليد اليُمْنى. «ب» دائر من اليسار إلى‎ 
. <a ~ أليمين < بلاع501‎ 

(r.) (1857)‏ [عه لسقط right-hand.er [rît‏ 
)١(‏ ضربة باليد اليْمْتى (۲) الأيمن: من يستعمل 
يُمناه عادةً [ضدٌ: الأعسر]. 

الاعد الأيمن: شخصض (.7) 23818 right-hand‏ 
مو ضع ثقَةَ واعتماد. 

المبَجْل: لقب يتادى به ).7/( Right Honorable‏ 
النبلاء»ء وأعضاء الوزارةء وأعضاء مجلس الملِك 
الخاصٌ إلخ . 

اليمينية: (1939) ).7/( right.ism (rît lz 5m]‏ 
e»‏ مبادىء اليمينيّين [المحافظين] وآرازهم 
اب تأييد المذاهب اليمينيّة أو التمثّك بها. 

اليمينن: المؤيّد للمذاهب (.:7) [)اIs right.İst [rît‏ 
50 أو المتمسّك بها. 

right.ly [rît] (ad».) (bef, 12c) بعَثل؛‎ )١( 
بحن (۲) على نحو ملالم (۳) على نحو صحيح أو‎ 


;: i.) > 


John M. Riggs (1810-1885). Am. 
داء ريغز؛ البيُورية؛ تقيّح الللة (را. < إ5نام»0‎ 
.(pyorrhea 


Eng. riht, right, from Old Eng. reht, 
ززم‎ > (bef. 12c) < ~ conduct > ميوق)١(‎ 
ملائم؟‎ )۴( >the ~ 50101101 < صحيح‎ )۲( 
<is the ~ man for the job> منائب‎ 
مععقيم <126] ~ہ 2> (0) حقيقيَ١ شَرْعيَ‎ )٤( 
عادل؛ مْصف‎ )1( >was the ~ owner > 
<a God of truth, just and ~ is he> 
قالمة؛‎ )۸( > he۲ - 2300 < أيمن؛ يُمْتَى‎ )۷( 
)4( >28 ~ كُنْرّها تعرن درجة <ع][ع228‎ 
> قائم: غير مائل أو منحرف ~ 4 :0186© ~ ج‎ 
وجهي: معد لكي يكون‎ )٠١( 5311م‎ < 
هو الوجه الذي تقع عليه العين عند نشره أو لَيْسه‎ 

)he ~ side of a rug >‏ > (۱۱) مصيب؛ على 
صاب >.~ <Time proved her‏ 
)١1(‏ معافي؛ في صحة جيّدة نہ !81 15 She‏ > 
again. <‏ (17) سليم < )۱٤( > ~ min4‏ في 
وضع مُرْض أو نظام حَسَن <to put things‏ 
< به )١6(‏ أفضل؛ أنسب؛ أمثل the ~ time‏ > 
)۱١( )]0 8©6<‏ يميليّ: ذو ميول أقرب إلى 
الرجعيّة [في السياسة إلخ.] 17/(8) حقٌ 
(1۸( صرابا >~ be in {he‏ 00> 
(19) عدل؛ إنصاف )۲١(‏ «» اليد اليمنى. 
«ب؛ يمين )7١(‏ ضربة باليد اليمنى (۲۲) .م0©: 
«أ» اليمين: ذلك الجانب [من قاعة البرلمان] الواقعم 
إلى يمين سد الرئاسة وهو يخصص عادة 
للمحافظين. «به جزب اليمين؛ حزب 
المحافظين 8 (۲۳) تماماً؛ بكل ما في الكلمة من 
معنى ~ Kamal’s hat was knocked‏ > 
< .۔آگه )۲٤(‏ بطريقة ملائمة أو صحيحة لاع" > 
< ہ ممم کا (۲۵) مباشرة؛ بخط مستقيم نہ > 
the bottom <‏ 10 (77) على نحو صائب أو 
منطبق على الحقيقة < ~ہ sکیعںuع‏ 10 > (۲۷) توا؛ 
فوراً؛ فى الحال after dinner>‏ - > 
(۲۸( إلى حد بعيد <لإ08 pleasant‏ لم > 
)0%( جد > <the ~ reverend‏ )( يَمْنة؛ 
ذات اليمين <The thief looked ~ and‏ 
7< .اما 8 (۳۱) يصحح (۳۲) پعدل؛ يقوّم؛ 

إلى الوضع الصحيح (۳۳) يلصف E‏ 
أو يستعيد وضعه الصحيح . 


في صحة ممتازة؛ في حال جيّدة جذاً. هنه كه - 
توَا؛ فوراً؛ في الحال. away‏ ~ 


بكل ما في الكلمة من معنى؛ مثة بالمثة. 4088 -- 
)١(‏ نَوَاً؛ فوراً؛ في الحال (؟) الآن. ‏ ۷٥ہ‏ ہ 
تَا فوراً؛ في الحال. off or ~ off he bat‏ ل 
)١(‏ صحيح؛ مضبوط تماماً (۲) متماش مع 08 ہ 
روح العصر. 

أنت على حقّ؛ أنت على صواب. 
بحكم حقّه الشخصي [كأن تكون المرأة ذات وہ برط 
لقب من ألقاب النبالة بحكم حملها هذا اللقب قبل 
الزواج لا بحكم زواجها من أمير إلخ.]. 

نه يتح ذلك [العقاب إلخ.]. ,~ صنط serves‏ )] 
إن عمرها يتاهز She is still on the ~ side of sixty‏ 
الستين؛ إنها لما تبلغ الستين بعد. 

حقيقة الأمر؛ الوقائع خهده:م لمج و بط 
الصحيبحة, am determined lo find out the‏ ]< 
~s and wrongs of this maller. >.‏ 

lo اعم‎ something ~, پمافي؛ يُصلح؛ بُصحّح‎ )١( 
الاوضاع (۲) ينهم شيا بوضوح بمتنع معه کل‎ 
. التباس‎ 


~ you are! 


right [rm] (adj.; 1.١ adv.; vt 


«Fig فا‎ )١( 


الخلف: موضمٌ ضَحْل أو صخري في مجرى 


وادي الخشف: أخدودٌ بين (1903) (.7) رع ]او 06م 
جبلين يتكوّن نتيجة لنشوء صَدْعَيْن متوازيين أو أكثر 
وهبرط الأرض بينهما. 

rig" [rig] (v1. n./. rigged; rig.ging < Mid. 
Eng. riggen, probably from Scandina- 
۷اه١<‎ )15©( يجهز السفينة [بالأشرعة‎ )١( 
والصواري والحبال الضرورية] (۲) يُلبس؛ يكسُو‎ 
> ~ ged him out in garments like the 
British noblemen wore — FB. 
يجهز: يزود بالعدّة الضرورية‎ )١( امكمة2)‎ < 
يعد يهيّىء؛ يرتّب (5) يقيم؟ يتشىء‎ )٤( 
> ~ged up a temporary shelter > 
تركيبة الأشرعة والصواري: شكل الأشرعة‎ )1( § 
والصواري وعددها وطريقة ترتيبها في سفينة من‎ 
السفن (۷) العرية وجوائها [أو وجيائما]‎ 
< dressed in festive ~ ملابس؛ ثياب‎ )4( 
معتات؛‎ )4( — Mollie Panter-Downes > 
آلات؛ تجهيزات. وبخاصة: مُعَدَات الححَمر‎ 


rig [rig] (1.J); rigged; rig.ging <rig 
(swindle)> (1851) >10 ~ يتلاعب ب‎ )١( 

prices >‏ )¥( يزور > an election‏ ~ 10> . 
ريغا: عاصمة جمهورية لاتفيا. تقع Ri.ga [rë g2]‏ 
على نهر دفينا الغربي غير بعيد عن مصبه في خليج 

ريغا. سكانها 465٠.٠٠٠‏ ن 
ريغاء خليجح: خليج كبير في بحر Riga, Gulf of‏ 
البلطيقء يحيط به ساحل لاتقيا الشمالي وساحل 
ستونيا الغربي. مساحته ١18,8٠٠‏ كيلومتر مريع. 
6ع rig.a.doon [rig doon’] or ri.gau.don [rë‏ 
dön’] (n.J) <F. rigodon, rigaudon, said‏ 
to have been invented by a famous‏ 
dancing master of Marseille named‏ 
الريغودية: ٠أ»‏ رقصة رثيقة (1691( Rigaud>‏ 
من رقصات القرنين السابع عشر والثامن عشر يؤديها 
دل لكر راف ا حورت N‏ 
rigmarole.‏ = ).7( [/أة مسد rig.a.ma.role [rig‏ 
rig.a.to.ni [rig lö nî] )7.( <IL., pl., from‏ 
rigalto furrowed, fluted> (ca. 1923)‏ 

. الريغاتونيّ : معكرونة أنبوبية» مويه القطمٍ قصيرثها‎ 
Ri.gel [rî jal; تم‎ gal) (n.) <Ar. ril = foot 
(so called from its position at the left 
foot of the [igure of Orion)> J+ : 

الجَّبّار؛ ربل الجوزاء اليُسرى (فل). 
موسوعياً: نجم في كركبة -هاءرعه» 
الجبّار أو الجوزاء 0508. يقع عند عَقِبٍِ 
هذه الكوكبة. يُعتبر أحد أسطع النجوم في 
القبة السماوية. وهو يَبْعْدُ عن الشمس قرابة 
ستمثة منة ضوئةء ويقئر العلماء أنه أشدّ 
مطوعاً منها بنحو خمسة وعشرين ألف مرة . 
وأصل الكلمة الإنكليزية عربيّ. 
rig.ger [rig or] (n.) (ca. 1611)‏ 
ويخاصة: مجهز السفينة [بالأشرعة والصواري 
والحبال الضرورية] (7) الريشة الممشوقة: ريشة 
أو فرشاة رسم نحيلةٌ طويلةً (فج) )١(‏ الحاجز 
الواقي : حاجز خشبي واق يقام حول مبئى یشاد» 
ابتغاءَ حماية عابري السبيل )٤(‏ سفينة [ذات أشر 
وصوارٍ من نوع معيّن] (0) المُركب: عامل مم 
تركيب أجزاء الطائرات ومظلات الهبوط أو تجميعها 
وإصلاحها (طي) 
)١(‏ حبال الفينة: (1594) /.7/( rig.ging [rig Ing]‏ 
حبال أشرعة السفينة وصواريها (مل) (7) عدَةَ: 
تجهيزات (۳) ملابس؛ ثياب. 
Live® Adiceace Iriezl (/ı.) < named after‏ 


rıım€ 


1581 


right—mindcd 


too ~.—F.R. Leavis>. 
rlg.or.ous.|y [rig or بصرامة ؛ بقرة (.445) [آ| كد‎ 
إلخ.‎ 

rig.or.ous.ness [rig or 25 235[ (/1./ صرامة؟‎ 
رة إلخ.‎ 
rig.our [rig or] (n.), chiefly Brit. = rigor. 

rig-out [îg oul] (/ı.) (1823) لباس؛ ثياب‎ 
< You can’t go to the party in that 
n>. 

ريغ فيدا: أحد كتب Rig-Ve.da [rig 73 da]‏ 
الهندوس المقدمة الأربعة المعروفة ب «الفيدا» 
383. وهو مجموعة من الترانيم الشعرية يبلغ 
عددها ١,١78‏ ترنيمة. ويذهب كثيرٌ من الباحثين 
إلى القول بأن ريغ ثيدا هو أقدم كتاب مقس في 
العالم . وقد نظمه شعراء مختلفون في ما , بين العام 
٠‏ والعام ٠٠٠١‏ قبل الميلاد. 
rik.Î.sha also rik.shaw (^.J) = jinrikisha.‏ 

Riks.mãl or Riks.maal [riks mol; rêks mêl’ ] 
(n.) > Norwegian, from rik kingdom + 
اندم‎ speech > (ca. 1913( الرّكمولية ؛ البكماليّة‎ 
.(Bokmãl (را.‎ 

rile [ril] (ve.), -riled; -ril.ing < alteration of 
يُمَكر؛ يكثر (۲) يُلْضب؛ (1825) <إزمم‎ )١( 


3 


يثير . 
)١(‏ عكر؛ كير (1805) (./6) ril.ey [rî]‏ 
(۲) غاضب! معْضْب! محّق. 
Ril.ke [ril ka], Rainer Maria‏ 
رَيْلكَةُ؛ رَيْتر ماريا ۱۸۷٥(‏ - 
75): شاعر نماوي ‏ 
ألماني. يُعتبر أحد عمالقة الادب 
الحديث. غلب على شعره 
التصوّف والتجريد. 
rill" [ril] (n. vi) <Dutch ril or Low‏ 
)١(‏ جَذرل؛ غدير )1538( > German rille‏ 
§ (۲) يتدفق كالجدول. 
Rille =‏ .© > ر.م) rill® [ril] or rille (ril; ril’ a]‏ 
channel made by a small stream >‏ 
الأخدود؛ القلج : أحد الأودية الطويلة (1868) 
الضيّقة على سطح القمر (فل). 
rill.et [rila] (n.) <rill + -et> (1538)‏ 
ساقية؟ جدول صخر . 
rim [rim] (n. vt.), rimmed; rim.ming‏ 
Mid. Eng. rime, rym, from Old‏ > 
)١(‏ حافة + حتار؛ كفاف؛ Eng. rina > (| 5c)‏ 
إطار < صمناء a‏ 01 - > (۲) الجتار: الجزء 
الخارجي من الدولاب أو العجلة المتّصل بالصّرة أو 
المحور من طريق البرامق أو الأشعة 5001665 
(۳( حافة؛ فير <close to the - of‏ 
world war + M.W. Sıraight >‏ 
85 يحثّفء بُحتّر؛ يكفّف؟ يُوَطر: يجعل 
للشيء حافة أو حتاراً أو فافاً أو إطاراً (0) يطوّق؛ 
يحيط ب <cliflfs that ~ the camp>‏ 


(1) يتحقف: يدور حول حافة حُمُرة أو سلة أو 

كأس من غير أن يسقط فيها. 

Rim.baud “قط مقع]‎ [, (Jean 1 

Nicolas) Arthur رتبوء (جان‎ 

:)١84١  ١48085( نقرلا) أرترر‎ 

شاعر فرني تأثر به شعراء المدرسة 

الرمزية . هجر الشعر وهو بعد شابٌ 

وعاش عيش المغامرين. 

rime’ [rîm] (n1. ٠). , rimed; rim.ing < Mid. 
from Old Eng. lırinı > (bef. 
الصّريد؛ الجليد الفضي: جليد حي (ء2‎ )١( 


Rimbıud 


س ل ی ل ست 5 5-5 = 5 - 
د — n‏ س E aoa‏ 2 ف 0 2 a a‏ 3" 9 


right-to-work (rît l> wûrk’] (adj.) (1949)‏ 
مناد بحرية العمل: معارض أر محرّمٌ لقيام 
المؤصسات النقابية ومواقفها (را. 557072 100121011). 

right triangle (/.) (ca. 1924) المعلك القائم‎ 

الزاوية: 3 إحدى زراياه قائمة. 

right.ward [rît word] (adj.: adv.) (1825) 
يميني: منّجه نحو اليمين ~ 2 01 ك«عأء>‎ )١( 
tum in politics --  Neuswuweek> 
> يميناً؛ إلى اليمين؛ نحو اليمين لء)هه|‎ )١( § 

across lhe cliffs — Listener >.‏ ~ 
بميئاً؛ إلى right.wards [rît wûrdz] (a.)‏ 
اليمين؟؛ نحو اليمين . 
البال: جنس من الحيتانء (1725) (.:71) right whale‏ 
ضخم الرأسء لا زعنفة ظهرية له ولا أسنان. 
الجناح الأيمن : الجناح (1905) (.::) right wing‏ 
اليمينيّ أو المحافظ [من حزب]. وا حزب 
اليمين؛ حزب المحانظين . 

يميني: منسوب إلى اليمين أو (./004) right-wing‏ 
الجناح اليميتيّ (را. المادة السابقة). 

عضو الجناح (.:) right—-wing.er [rît' wing ar]‏ 
الأيمن [من حزب]. 

rig.id [rij Id] (adj.) > 7/110. F. rigide, from 


TC. rigidus, from rigêre to be stiff> 


)1538( > - 5825 صلْب؛ يابس؛ جاسیء‎ )١( 
> Salma’s face was حجَهم‎ (TY) of metal > 
<The old متجمّد‎ (F) ~ with pain. > 
>82 صارم ~ہ‎ (© man was ~ of fear. > 
> قاسٍ؛_ عسير‎ (o) discipline > 
<was very متصآب‎ ( examination > 
~ in her 1065 < . 

يوقم في نفسه حرفا أو ,~ lo shake somebody‏ 


rigid disk (n.) (1978) = hard disc. 
ri.gid.İ.fy [rî jîd’o fî’] ,ل .امم‎ -fied; -fy.ing 


(۱) يُصَلَْب؛ يقسي × (۲) يتصلّب؛ يقسو. (1842) 
ri.gid.İ.ty [rî ji a tT] 0 -ties (1624)‏ 
(۱) فاب تن جسوء ء (۲) صرامة (۴) قسوة 

)€( تصلّب. 
ri.gid.ness [ri 10 ns] (n.) = ngidity.‏ 

rig.ma.role [rig ms röl’] (ı.) <alteration 
of obsolete ragman roll = long list, 
catalog > (°4. 1736( هر اء؛؟ كلام فارغ‎ )١( 
إجراء مُعقّد.‎ )۲( 

rig.or [rig ar] (n.) > 1110. Eng. rigour, 
from Mid. F. rigueur, from L. rigor 
stiffness, from rigêre to be stiff> (14c) 
صرامة؛ قسوة (؟) فشغريرة؟ رعدة؟ عرّواء‎ )١( 
شذة البرد (0) دقّة بالغة‎ )٤( شئة؛ ضيّق‎ )۳( 
> theorems developed with logical ~ > 
التخشب؛ تيبس الأعضاء.‎ )0( 

rig.or.ism [rig 2 riz om] (r.) (1704)‏ 
)١(‏ صرامة؛ قَّسُوة بالغة (؟) تسدّد؛ تزمّت 
[وبخاصة في السلوك أو الممارسة إلخ.]. 

rig.or mor.tis [rî gêr mör tis; rîgٌ or 
mûr ”)15[ (n.) Ah 0 = stiffness of 
death > )1839( اليس الرّمَيّ تخشْب‎ 
موقت يصيب بعد الموت (ط).‎ 

rig.or.ous [rig or 35[ )60(.( صارم (ع14)‎ )١( 
وبلاج] - > (۲) قارس؛ قاس؛ شدید البرد‎ < 
قاس؛ غير متساهل‎ )۳( > ~ winاeا<‎ 
<Juries are nOoWw ~, nOW indulgent. 
دقيق‎ )1( — 5.4. Ogg and Harold Zink > 
<... my criterion of significance is + 


8# ا ج ديت عن 5 امه كد 


مطابق للحقيقة . 
right-mind.ed rit’ mîn did] (adj.) (1585)‏ 
فويم الرأي : ذو آراء أو مبادىء قويمة > 8> 
cilizen >.‏ 
استقامة١؟‏ صوابيّة؟ (.۸) right.ness [rît nos]‏ 
شرعية؛ سلامة إلخ. (را. 51811). 
حق اللجوء السياسيّ: حق ).7/( right of asylum‏ 
المرء الملاخحق لأسباب سياسية في اللجوء إلى بلدٍ 
أجنبي أو إلى إحدى البعثات الديبلوماسية. 
حق المشاع: حن المرء أو (.::) right of common‏ 
الجماعة في استخدام بقعة من الأرض معيّنة 
Our village has ~ in the forest. >.‏ > 
حنّ الدخول: «أ» حقّ امرىء ما ).7( right of entry‏ 
في دخول أرض يملكها شخص آخرء وذلك لغرض 
مشروع معيّن (ق). «ب» حقٌ المرء في الاستيلاء 
على أرض معيّة أو استرداد حيازتهاء وذلك من 
طريق دخولها بصورة سلمية (ق). 
حي البكررة )./( right of primogeniture‏ 
)ر|. .(primogeniture‏ 
حن التفتيش: سق )1817( (.) right of search‏ 
اعتراض سفينة تجارية في عُرْض البحر للتاد من 
أنها لا تحمل سلعاً تعرّضها للمصادرة. 
right of way (n.) = right-of-way.‏ 
right-of-way [rît'öv wã’] (n.) pl. rights—‏ 
)١(‏ حنّ )768|( ofَ~-way also right-of-ways‏ 
المرور: «أ» حقْ المرور في ممتلكات الآخرين. 
«ب» حقٌ المرور قبل الآخرين: أفضلية المرور 
(۲) حق التقدم : حقٌ الشيء في أن يقذم على غيره 
أو في أن يُنظر فيه قبل غيره ٤1ا‏ ©8210 1۴y‏ > 
the ~ in the Senate. >‏ ااbi‏ (۳) أرض 
السّكة: شقّة من الارض تملك لمدّ خطوط السكة 
الحديدية إلخ. )٤(‏ أرض الطريق: أرض تمتدٌ فوقها 
طريق . 
(۱) صحيح + )1925( right on or right—on (adj.)‏ 
مضبوط تماماً (۲) متماش مع روح العصر. 
الموشور القائم؛ المنشور (.7/( right pris”‏ 
القائم (ر) . 
الكلّى الاحترام: لقب Right Reverend ):.( (15c)‏ 
يطلق على كبار رجال الدين. 
المَقْطم القائم؛ المقطع )./( right section‏ 
العمودي (ر). 
وجه لان الوجه الذي تقع عليه (.:) right side‏ 
العين عند نَشْر القماش أو 
عبارات اصطلاحية 
إن عمرها the ~ of thirty jai‏ مه She is still‏ 
الثلائين؛ إنها لما تبلغ الثلائين بعد. 
يكت وذه؛ ينال lo gel into the ~ of somebody‏ 
الحظرةً عنده. 
يميد بأحكام القانرن. to keep on the ~ of the law.‏ 
Rights of Man and of the Citizen, Declara-‏ 
حقوق الإنسان والمواطن: ع4 tion of‏ 
ثيقة أساسيّة من وثائق حقوق الإنسان تبتخها الجمعية 
ا الفرنسية في ° كه 1 أغسطس من عام 
84. قوامها سبع عشرة مادة اشتملت على 
المبادىء التي استلهمتها الثورة الفرنسية. وأهمّ ما 
ورد في هذه الوثيقة قة إعلاثها أن ١‏ جميع الناس ولدوا 
أحراراً ومتساوين في ا وتوكيدها على 
احترام الملكية الشخصيةء وحرية العبادة» وحرية 
التعبيرء وعلى حقّ المواطن في مقاومة الاضطهادء 
وعلى عدم جراز اعتقاله إلا بأمر قضائي . 
معارض (1972) (./64) [ ]11 right-to-life [rît‏ 


للإجهاض؛ مناهض للإجهاض: قائل يعدم جواز 
الإجهاض < 2201761116111 ~ < . 
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rime 1582 rinky—dink 
أبيض يتكوّن نتيجةً لتجمُّد فُطَيْراتِ من ماء الضباب‎ <a ~ of sincerity in his words > پا تاا : نبرة‎ 
ر عر يصَرد‎ )۳( § <a ~ of snow > قز بع الجرس )1۸( مخابرة هائفية ؟ مخابرة (۲( قشرة‎ )۷( ring finger (n.) (bef. 12c( إصبع الخاتم : الإصبع‎ 
يكسو بالصّريد أو وكأئما بالصّريد.‎ > 5313 gave me a ~ in التي 5ُطَوّق بخاتم الزواج. تلفونية‎ 
٠. 2 - 5 ¢ م‎ 4 
rime [rm] (n.; vI.; i.) = rhyme. morning. > . ring.git [ring git] (7.J) <a native name of 
rim.er [rî mar] (n.) = rhymer. Hioms عبارات اصطلاحية‎ Malaysia > (1967) الريلقت: وحدة النقد في‎ 


ماليزيا. 

ring.ing [ring Ing] (a4j.) مدوّ؟؛ رئان؛ (ع14)‎ )١( 
صناح <0311006 - 2 > (۲) عنیف؛ قاطع؛‎ 
<a ~ condemnation of بات؛ حاسم‎ 
slavery >. 

ring.lead.er [ring lê’‘dar] (n.) <ring +‏ 
القائد؛ الزعيم: من يقود أو (1503) < rعلaم/‏ 
يتزعَم حركة مناوئة للسلطة أو خارجة على القانون. 
ring.let [ring lat] (n.) <ring + -let>‏ 
)01( حلقة صغيرة (۲) عَمَّصة (1555) 

ring.mas.ter e (n.) <ring + 
nas] er < )1873( مدير الحَلية [في سِيْرك‎ 
إلخ.].‎ 

الطائر المطوّق: كل ring.neck [ring nëk’] (n.)‏ 
طائر في عَدْقِهِ طوق من لون مميّز. 

ring.necked [ring nëkt’] or ring.neck 
[ring nëk] (adj.) )1831( مطوّق: مطرّق‎ 
. > به‎ لuں‎ ks < العنق يلون مميّز‎ 

ring.side [ring sîd’] (n.; adj.) <ring +‏ 
)١(‏ جانب الحَلبة أو الحَلقة: (1866) <ءهاى 
«أ» الموضع الواقع خارج حلبة السيرك أو الملاكمة 
مباشرة. «ب» مكان يستطيع المرء أن يرى منه 
الأحداث عن كتّب 8 (؟) قريب من جانب الحَلبة ؛ 
واقعٌ على مقرية من جانب الحَلْقة <a ~ sealt>‏ . 

الب الحلق“ : مرض )1923( ).1/( ring spot‏ 
فيروسيّ أو فطري من أمراض النبات يؤدي إلى 
ظهور بِقَع حَلَقيّة متبدّلة الألوان (نب). 

ring.tail [ring tãl’] (n.) <ring + tail> 
)1844( المُحَلّقَ الذَّيل: كل حيوان تطرّق ذيلَّهُ‎ 
. raccoon حَلْقَاتٌ لونية مميّزة . وبخاصة : : الراكرد‎ 

محل )1729( ring-tailed [ring tald’] (adj.)‏ 
الذيل: «أ» ذو ذيل مطوق بحلقات لونية مميزة. 
«ب؟ ذو ذيل شبيه بالدائرة < م008 ~ 2 > . 
ring.taw [ring tê] (n.) <ring + taw>‏ 
بليه الدائرة؛ بلية الحَلْقة: لعبة يوضع فيها (1828) 
عدد من الحصّوات ضمن دائرة مرسومة على الأرض 
ويطلب من اللاعب أن يصوّب إليها يليه تخرجها من 
تلك الدائرة. 

ring.worm [ring wûrm’] (n.) <ring +‏ 
السَعْفة ؛ القُوَباء الحَلّقيّة (مض). W0۲٣ < )15٥(‏ 
موسوعياً: مرض جلديٌ مَعْكِ نونعي 

تصحبه حِكَةٌ ويخاصة في فروة الرأسء 
وتسبّبه بعض المُطور نع«ن) التي تنمو 
وتتكائر على سطح الجلد. أكثر أنواعه 
شيوعاً ذلك الذي يصيب الأطفال والبالغين 
على حدّ سواء والذي يُحدث طفحاً يتخذ 
شكل دوائر أو حلقات بعضها جافٌ 
مُحَرْضّف ويعضها رطبٌ مبشّره ومن هنا 
أصمه . 

rink [ringk] ):.( > Mid. Eng. rinc area in 
which a contest takes place, from Mid. 
F. renc place, row, range> (1787) 
المَزلجة: «أ» حَلبة من جليدٍ صناعيّء غالبا‎ )١( 
سلج عليه. ابا ی ب الى امكل دا‎ 
المزلجة. «ج» مَجاز تجرى فيه كرات بولنغ‎ 
المَخْضّرة (را. 2 چ ااسهط) (۲) فريق المُتَرَلَجِين‎ 
إلخ.‎ 

rink.y-dink [ring ki dîingk] (adj.) > origin 
unknown > (1913) بائد؛ عتيق الطراز؛‎ )١( 


هذا يُذكرني بشيء؛ يُعيد هذا إلى !»ع8 2 - ا 
ذهني شيئاً كنت قد نسيثه . 

0 ~ يأمر بإسدال متارة المسرح أو 88و‎ )١( 
إغلاتها (۲) يُمْدِل ستارة المسرح أو يُغلقها.‎ 


ينهي ؛ يضع حا ]. to ~ down the curtain on‏ 
يُعلن حلول السنة الجديدة [بقرع أجراس 18 - ها 
الكنائس]. 


ينهي محادثة هاتفيّة ؛ يختم مخابرة تلفونية. ]01 -- 0] 
يعلن انقضاء السنة [وحلول منة جديدةء الا ~ 0ا 
وذلك بقرع أجراس الكنائس]. 
يتلفن لفلان. to ~ somebody up‏ 
ينجح في أمر ما. to ~ the bell‏ 
(۱) يقرع أجراس الكنية to ~ the change‏ 
بمختلف الأساليب الممكنة (۲) يعمل أو يرب 
بمختلف الطرق الممكنة )١(‏ يعْيّر؛ يقلدم ال 
في شكل مختلف. 
)١(‏ يسجل مقدار المبيعات [على مسَجلة ونا > 0) 
النقد] (۲( يخرز up many social‏ عانم > 
tnumphs >.‏ 
)١(‏ يرفع الستارة (۲) يرفعم to ~ up the Cuan‏ 
الستارة إيذاناً ببده العرض المسرحي . 
يبدأ؛ يستهل؛ يدشن. 

الدفتر الحَلقىَ: دفتر (1929 ring binder )2.( (ca.‏ 
تَعَبِّت فيه الأوراق المفرّدة فى مواضعها بواسطة 
حَلّقات معدنية متصلة بهيكل أو «طَهْر؛ معدني . 

< رامط + ring.bolt [ring bölt’] ).( <ring‏ 
المسمار الحَلّقىَ؛ مسمار بحلقة: مسمار (1626) 
ذو عَرُوة تمر خلالها حلقة. 

ring.bone [ring bön’] <ring + bone> (n.) 
)1523( العظم الحَلقيَ: نمو عظميّ مَرَضيَ في‎ 
. رُسغ الدابة يؤدي عادة إلى إصابتها بالعرج‎ 

المرَ کپ الحَلْقيَ : واحد من (.۸) ring eR‏ 
مجموعة مرگبات تتکون جُزيثاتها من أربع رات أو 
أكثر متّصلٍ بعضها ببعضها الآخر في حَلقة 
مفرغة (ك). 

الرّقصة الحَلَقيّة: رقصة (1600) (.71) ring dance‏ 
شعبية يشكل فيها الراقصون حَلْقَةً ويتحركون في 


to ~ up the curtain on 


ring.dove [ring düv’] (r. 
)1538( الحمامة المُطوّقة:‎ 
حمامة يحيط بعنّقها شبه طوقٍ‎ 

لونيّ (طا) . 

(۱) مطوّق ringed ([ringd] (adj.) (14c)‏ 
(؟) حَلَمَىَ: «أ» شبيه شكلّهُ بشكل الحلقة. 
«ب» نولت من حَلقات (۳) مختم؛ متزوج ؛ 

لابس خاتم الزواج < 2011138 ~ 2 > . 

rin.gent [rin jant] (adj.) > L. ringens, pres. 
part. of ringi to gape, open wide the 
12010158 < )1760( فاغر الفم (۲) مُفَغْر (نب):‎ )۱( 
. > ذو شفتين منفر جتین مثل فم مفتوح < 62010113 ~ہ‎ 

)1۱( فا ring.er [ring ar] (n.) (15e) ring‏ 
(۲( المشترك ايان المشترك في مسابقة من 
المسابقات اشتراكاً غير شرعي (9) الدجال؛ 

المدّعي؛ الأقاك؛ المحتال )٤(‏ الشبيه الكامل: 
شخص يشبه غيره شبهاً عظيماً )٥(‏ «أ» الحلقة : حلقة 
لأ نعل قرس إلخ.] يُقذف بها لتطوّق وتداً. 
#ب؟ رمية من هذا النوع. «ج» رامي الحلقة 
0) المتمكن ؛ الضليع : العظيم البراعة في حمل ما. 


She is a dead ~ for her mother. إنها تشه أمها‎ 


rime.ster [rîm star] (n.) = rhymester. 
rimmed [rimd] (adj.) (1729) مُوَطر: ذو إطار‎ 
< dark-rimnıed eyeglasses > . 
ri.mose (rî mös) (adj.) > سآ‎ rimosus, from 
rima cleft, fissure > (1726) مُقْلْع ؛ مُشَمّن؛‎ 
م‎ 
rim.ple [rim’ p21] (n.: v1.; i.), -pled; -pling 
<Mid. Eng. rynıple, from Old Eng. 
hrympel> (1440) جغدة؛ عض‎ )١( 
يُجَعّد؛ يُعْضَن × (۳) يتجمّد؛ يتفْضّن.‎ )۲( § 
Rim.sky-Kor.sa.kov [rim skê kör’sa köf], 
Nikolai Andreyevich ريمسكي كررساكرف.‎ 
مؤلف‎ :)١408 - 1۸٤٤( نيقولاي أندرييئيتش‎ 
موسيقي روسي. عمل بسبيل خلق موسيقى روسية‎ 
وطنية مستمدة من التراث الشعبي. من أشهر آثاره:‎ 
.)1۸۸۸ اشهرزاد؟ 56/16/6702606 (عام‎ 
rim.y [rî mî] (adj.), rim.i.er; rim.i.est > Old 
Eng. hrining, from lrim> (bef. 12c) 
.(rime' مص د: مَكْسُوَ بالصّريد (را.‎ 
rind [rînd] (7.; +.) <Mid. Eng. i 
from Old Eng. rind, rinde> لحاء‎ (1) 
<She grated lemon ~.> قشرة‎ (1) 
يَمْشْر؛ يُقَشّْر.‎ )۳( § 
rin.der.pest [rin dar pëst’] (n.) > G., from 
Rinder, pl., cattle + Pest pestilence, from 
L. pestis pesl> (1865( طاعون الماشية:‎ 
مرض فيروسيّ حادٌ يصيب الماشية ويُحُدث التهاباً‎ 
في أغشيتها المخاطيّة (مض).‎ 
ring’ [ring] )71.: ١1. i.), rang; rung; ring.ing 
> Mid. Eng. ring, from Old Eng. 
hring > (bef. 12c) حَلقة )¥( خاتم‎ )١( 
«أ» حلقة [الملاكمة‎ )٤( «أ» دائرة. «ب» طوق‎ )۳( 
إلخ .]. «ب» ملاكمة (6) حلية [في سِيرك].‎ 
مراهنة على خيل الباق (۷) حقل تنافس‎ )١( 
سياسي إلخ. (۸) عضبة [من التجار أو رجال‎ 
السياسة إلخ .( تجمع أفرادها أغراض أنانية أو شريرة‎ 
الحلقة: «أ» شكل تحذهُ دائرتان متّحدتا‎ )9( 
المركز (ر). «ب» سللة من النرّات المتّصلة‎ 
عد شك ا ا رن 0150 يردق‎ 
يقذِف‎ )١5( يضع حلقة [في أنف حيوان]‎ )١١( 
× بحلقة أو نعل فرس حول علامة أو وتد‎ 
يطير‎ )١4( يجري في حَلقة أو حَلْبة‎ )۱۳( 
حَلَرونياً: يرتفم في الهواء بصورة حلزونية‎ 
. يتحلق؛ يشكل حلقة‎ )١6( 
ring? [ring] :.)«ا)‎ i.; n.), rang; rung; ring.ing 
<Mid. Eng. ringen, from Old Eng. 
hringan > (bef. 12c) يقرع [الجَرّس]‎ )1( 
> يعْلن بقرع الجرس أو نحوه 1ا اناه ~ 0غ‎ )۲( 
يطري‎ )۳( 014 year; )© ~ in the new > 
>0 [مکرراً بصوت عال]؛ یشید ب ©ط) ~ہ‎ 
يدعو‎ )٤( praises of a compatriot > 
up [وبخاصة بقرع الجرس] (6) يلفن ل [تبعها‎ 
> Cheers عادةً] × (1) يرن [الجرس] (۷) يدرّي‎ 
<The theater يضح ب‎ (A) rang out. > 
> My ©215 يَطِنَ‎ )۹( anê with laughter. > 
يدوي في‎ )١١( ينال شهرة واسعة‎ )٠١( 018.7 
> His بويد‎ rang in their ears.> 
> يبدو؛ يكون ذا رنّة معئّنة 225زاج؟‎ )3( 
مجموعة أجراس‎ )9 words ~ true.> 
رَنَة؛ مَلْحة؛ طابع ؛‎ )١1( دوي‎ )١6( رنين‎ )0( 
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rinse 


«ب» يعتّق [الخمر أو الجبن]. 

ripe.ness (rip nas] //./ . نضح‎ 

66 سَرقة /n.)‏ [أانة “مك rip-off (rip êf:‏ 
() استغلال [ويخاصة للمصائب الخ .] (۳) لص . 

ri.poste [rî pöst'] n. vi.j,. -post.ed; 
-post.ing <F., from Old F., from It. 
ripostla answer, from L. respondere 
505001101 < )1707( الطعنة الجوابية: طعنة‎ )١( 
خاطفة توجه بعد تماد لطعنة سابقة بقة [في المثاقفة أو‎ 
المبارزة بالسيف] (۲) جواب سريع لاذع (7) إجراء‎ 
يوجّه طعنة جوابية إلخ.‎ )٤( 5 أو تدبير انتقاميّ‎ 

ripped [rip] )14.( )1970( ثمل؛ مخمور؛‎ )١( 
سکران (۲) مُخْدر: واقع تحت تأثير مخدّر ما.‎ 

rip.per (rip ar) (n./ (ca. 1611) .rip lû (1)‏ 
ويخاصة : منشار الشىّ (را. 2105211) (۲) الكتارة : 
ماكينة لتكسير الصخور أو الخامات (۳) السّفاح 
القاتل . ويخاصة: مجنون يقتل ضحاياه ويمثّل بهم 
(4) الرائعة: شيء رائع أو ممتاز ~ 82> 
American musical comedy in the‏ — 
highest gear -— Newsweek >.‏ 

rip.ping [rip ing] (adj.) (1826) ممزق إلخ.‎ (1) 
> We had a ~ رائع؛ ممتاز‎ (1) (rip' (را.‎ 
1116. < . 

rip.ple (rip’ ol] (vi. 1. n.), -pled; -pling 
< perhaps frequentative of rip to tear > 
(1670) يتموج (۲) يترقرق (۳) يخْرٌ [الماءُ]‎ )١( 
يموج 00 يُرَفْرقَ‎ (o) x يذيع + يتشر ت يتشر [الخير]‎ 62 
تررق 6 مويجة ؛ موجة صغيرة‎ (A) تموج‎ (Vv) § 
الّيم؛ العلامة النّيميّة (را. المادة التالية)‎ )٠١( 
> ~ 01 هَذهدة؛ قزئرة‎ )١7( خخرير [الماء]‎ )١١( 
laughter > . 

التّيم؛ العلامة النيميّة: (1833) (.:7) ripple mark‏ 
إحدى التموّجات الصغيرة التي تحدثها الرياح على 
سطح الرمال. 

rip.rap [rip rãp’] (n. vt.) > reduplication 
of rap (to strike)> (1833) الدكة:‎ )١( 
«آ» جدار أو أساس يقام من حجارة متكسرة.‎ 
«ب» الحجارة المستخدمة في إقامة هذا الجدار أو‎ 
الاساس 5 (5) يُدَككك: يبني أو يُدَعَم بحجارة‎ 


rip-roar.ing [rip rör’ ing] (adj.) > from rip 
(to tear apart) + (up) roar(ious) > 
)1834( . صاخحب: مرح على نحو ضاج أو صاخب‎ 

rip.saw [rip sê’] (n. < rip : 

منشار (1846) <5200ى + 

الشّقَ: منشار يستخدم لنشر 

الخشب في اتجاه تعرق 

١ الألياف.‎ 

rip.Snort.er [rip snr’ tar] (n.) = humdinger. 

rip.snort.ing [rip snört’ ing] (ad.) ٠ رائع‎ 
ممتاز.‎ 

rip.tide [rîp tîd’] (ı.) > وزم‎ - ride> (1862) 
= rip current. 

Rip van Win.kle [rip’ vãn wing kol] (ı./ 
المتبطل: الكسلان العديم النفع [و«ريب فان‎ 
ريثكل» هو في الأساس شخص متيل في قم‎ 
ينام عشرين عاما‎ 1۲۷1٣8 قصيرة وان إیرفنخغ‎ 
.]١8١9 متواصلة. وقد شرت هذه القصة لقصة في العام‎ 

rise [rîz] ‘vi. (.; ,ر.م‎ rose ]565[: ris.en 
[riz an]: ris.ing [rî zing] > Mid. Eng. 
risen. from Old Eng. rian > (bef. 12c) 
«آه ينهض؛ يقوم. «ب» يستيقظ (۲) يُبعث حي‎ )۱( 
يُصَمَىَ [استحسانا]؛‎ )٤( يتور؛ يعلن العصيان‎ )*( 


ذر علاقة بالشُغْب أو الإخلال بالأمن. 
«ب» مشاغب؛ مُشترك في شَهْبٍ (۲) حافل ب؛ 
زاخرٌ ب > My garden is ~ with flowers.‏ < 
(۴) وافر؟ غزير < 2016م ~ > )٤(‏ مستھتر؛ 
متهتك ؛ خليم < 111188 > > (3) صاخب ہ > 
laughter >.‏ 
rip [rip] /vı.: i. n.), ripped; rip.ping‏ 

< probably from Flemish rippen = to 
strip off roughly > (1530) «أء يشِّىّء‎ )١( 
مرق ؛ يَشْرُط. «ب» ينشر الخشب في اتجاه تعرّق‎ 
الألياف (۲) يضرب بعنف (۳) يُطلق [الكلامٌ إلخ.]‎ 
<She ~ped out an a عنيفا‎ 


oath. <‏ × (4) ينشقٌ؛ يتمزّق إلخ. (5) يندفع 
بعنف ١‏ (1) شَقٌ؛ 00 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يهاجم ١‏ يَش هجوماً على . to ~ into‏ 

to ~ olf يُسرق؟ ينهب (1) يستغل‎ )١( 

[لمصلحته]؛ يغش؛ يحتال على. 

يقرل بلهجة غاضبة. lo ~ oul‏ 

to ~ up يمرّق إرياً إرياً (۲) يلغي؛ يطرح‎ )١( 

[خطة إلخ.]. 


rip” [rip] (n.) < perhaps from rip to tear 
جیّشان؛ تلاطم [أمواج].  (1775) <856م8‎ 

rip” [rip] (.) < perhaps by shortening and 
alteration from reprobate> (1797) 
ع ا شخص فاسق أو مستهتر‎ )۱( 
. فرس مُرْهَقٌ 0 النفع 7 شيء تافه‎ )۲( 

ri.par.i.an [ri pûr’i on; rî pûr’î an] (adj.) 
> from L. riparius, from ripa = bank, 


ضِفي: خاص بضفة من (1841 .4›) < 55016 
النهر أو مُقيم قربها أو واقمٌ عليها. 

الح الضَمّي : حقّ عائد إلى riparian right (7.J)‏ 
صاحب الأرض الواقعة على ضفة النهر أو البحيرة 
يجيز له الصيد في مياه تلك الضفة أو الإفادة منها 
لأغراض الريٌ وما إليها (ق). 

0 التق : «أ» حَبْل إذا (1907 rip cord (77.) (ca.‏ 

تمق كيس الغازء في المنطادء وتحرّر ز موا 

د وهبط المنطاد إلى الأرض. «ب» حبل 
يَشْدَه الطيّار على نحو يؤدّي إلى تمرّق وسادة المظلة 
وانفتاح هذه المظلة وهبوط الطيار إلى الأرض 
بسلام (طي). 

التيار المنحسر: تيار (1936) ).1/( rip current‏ 
سطحيء قويّء ضيّق. يُفارق الشاطىء وينشأ عن 
ارتداد تدقق الأمواج والمياه المَسوقة بالرّيح. 

ripe [rîp] (adj.), rip.er; rip.est < Mid. 
Eng. ripe, from Old Eng. ripe> (bef. 
12 ناضج‎ )۲( > > fruits > يانع‎ )۱( 
کهل؛ شیخ؛ متقدم في‎ )۳( > > Judgement > 
؛aيلاع‎ )5( >a person of ~ ycars > الشن‎ 
متقدمة: صفة لللنّ المديدة أو العمر الطويل‎ 
> My mother lived to a - old age.> 
< the time scemed ~ 10 ملائم؛ مؤاتٍ‎ (9) 
<~ for iat ( proceed. > 
متورّد‎ )۸( > ~r beer < مق‎ )7( mischief > 

أو ران أو E‏ مثل ثمرة يانعة عطا> 

12111301011 of ~ young lips >. 

synon)ms: accomplihed, complete, مرادفات:‎ 

full-grown, mature, mellow, prepared, rcady. 

Seasoned. 

antoayms: budding. inmature, undeveloped, : |د‎ 


unfit, unripe. unscasuned. 


rip.en [rî pon] (vi. .) (1561) x ينْضج‎ )۱( 


(۲) يُنْضْج (7) 8٠‏ يِيِمَهُ أو يجعله يبلغ حدّ الكمال. 


بطل استعمالُّ (۲) تافه؛ غير ذي.شأن. 
rinse [rins] /1.; :1.( , rinsed; rins.ing < Mid.‏ 
Eng. rycen, from Old F. rincer, prob-‏ 
ably from Vulgar L. recentiare (O‏ 
)١(‏ يَفْطف: يغل برفق (بأن )14٤(‏ < طاوعم)عم 
عب الا على الى د أو بان ينوس الشنيء في 
الماء] (۲) يُمْرىء: يُسَهّل انزلاق الطعام في الحلق 
بجرعة من سائلِ ما e it down with a‏ 
glass of ale >‏ (۳) يَعْسِل: يعالج الشّعر بقّسول 
)٤( §‏ قطف؛ عل رفيقٌ (0) العّسوّل: سانل يلون 
الشّعر إلى حين. تلويناً خفيفاً. 
يتَمَضْمْض! مف [بالماء to ~ out the mouth‏ 
أو بدراه سائل]. 
)١(‏ الشّطف؛ (1818) (.) rins.ing [rin sîng]‏ 
الغسل الرفيق (۲) .ام عد: فل ؛ رواسب (۳) .ام 
عد: العُسالة: ماء عُسل به شيء ما. 
Ri.o [rê ö[ = Rio de Janeiro.‏ 
ريو برافر: الاسم Ri.o Bra.vo [rê ö5 brã vö]‏ 
المكسيكي لنهر ريو غراندي 018206 R10‏ . 
ريو دي nãrٌُö]‏ دز Ri.o de Ja.nei.ro [rê ö di‏ 
جانيرو: مدينة في الجزء الجنوبي الشرقي من 
البرازيل. كانت حتى عام ١479‏ عاصمة البرازيل. 
سكانها 5,6٠٠,٠٠٠‏ ن. 
ريو دي [قا“قام 15 قل 8/6:] Ri.o de la Pla.ta‏ 
لا پلاتا: نهر في أميركا الجنوبية. يجري بين 
الاأرجحتين وأوروغوايء» ويتكوّن من التقاء نهر بارانا 
ونهر أوروغواي. طوله ۳٣۲‏ كيلومتراً. 
ريو غراندي : «أ» نهر Ri.o Grande [rê ö grãn dî]‏ 
ينبع في الجزء الجنوبي الغربي من ولاية كولورادو 
الأميركية » ويجري جنوباً بشرق إلى خليج المكسيك 
مشكلاً جانباً كبيراً من الحدود الأميركية المكسيكية . 
طوله ۳,۰۳٤‏ كيلومترا . «دب» نهر في الجزء ء الشرقي 
من البرازيل. طوله ٠,٠۹١‏ كيلومتراً. «ج» مدينة في 
الجزء الجنوبي من البرازيل. تقع على مبعدة ١١‏ 
كيلومتراً عن سواحل المحيط الأطلسي. سكانها 
٠‏ نسمة. 
vi.; t.) <Mid. Eng., from‏ .م ri.ot [rî at]‏ 
Old F. riote debate, dispute, quarrel,‏ 
from ruihoter to quarrel, from L. rugire‏ 
)١(‏ قَضصْف؛ عَربدة؛ استهتار؛ ۲٥2۲< )13٥(‏ 0) 
مر صاخب (ا.ق) (۲) شَعْبٌ؛ إخلال بالامن 
(۳) فيض؛ وفرة؛ شىء حافل بكذا 1126 > 
was a ~ of color. >‏ 28 (1) شيء أو 
شخص ظريف (0) شيء مثير. ويخاصة: شيء 
ناجح نجاحاً مثيراً Her latest novel was‏ > 
< .هم 2 8 )١(‏ يَقُصف؛ يُعَرْيد؛ يحيا حياة مستهترة 
(0) يشاغب؛ يُخل بالأمن 3 (۸) ينف [المال] 
بطيش؛ يضيع [الوقت] باستهتار 60> Fain‏ > 
away her whole inheritance. > .‏ 
)١(‏ يحيا حياة مستهترة؛ يطلق العنان ,> هنم )١‏ 
لتزواته متجاوزا كلّ حدّ (۲) ينمو بوفرة بالغة. 
(۱) .062»©: قانون الشّمّب: (1715) ).72( riot act‏ 
قانون صدر في إنكلترا عام ١7١6‏ واعتبر كل اجتماع 
يضم اثني عشر شخصا أو أكثر بقصد الشَّعْبٍ جريمة 
يعاقب عليها القانون (۲) «أ» توبيخ؛ تعنيف. 
ب٤‏ تحذير شديد. 
يوبّخ أو يحذّر بشنّة. 
فا ۲10 وبخاصة: ri.ot.er [rî at ar] (n.‏ 
المشاغب؛ المُخل بالأمن. 
بندقية الشَّمَّبِ: بندقية صغيرة (1916) (.7/) ”اع 5106 
يراد بها تفريق المتظاهرين أو المشاغبين من غير 
إيذائهم على نحو خطير. 
)١(‏ دأ» شَفَْبيَ: : ri.ot.ous [rî ot os] (adj.) (15e)‏ 


to read the ~ 


1584 


risen 


river 


والشعائر الدينية . 

liz’om] (n.) (1843)‏ د rit.u.al.ism ([richöo‏ 
الطّفْسيّة؛ الشُعائرية: «أ» مراعاة الطقوس والشعائر 
الدينية أو استخدامُها. «ب» التعلق الشديد بالطقوس 
والشهائر الدينية . 

الطقسي؛ ).( rit.u.al.ist [rich 66 a1 ist]‏ 
الشعائريٌ : شخص شديد التعلق بالطقوس والشعائر 
الدينية . 

طفن + (.ز4ه) rit.u.al.is.tiê [rich’ö0 al is” tîk]‏ 
شعائريي: «أ» ذو علاقة بالطقوس والشغائر 
الديية. «ب» متمسّك بالطقوس والشعائر الدينية 
<a feudal or ~ society — Michael‏ 
Polanyi>.‏ 

rit.u.al.ize [rich ö0 د‎ lîz’] (vi. 1.J), ized; 
يمارس الطقسية أو الشّعائرية (1842) 2.128ف-‎ )١( 
(را. 21]10121151) × (۲) يجعل منه طفْساً أو‎ 
> عط‎ ~d spectacle of a bullfight شعيرةً‎ 
يَفْرض عليه طقسا‎ )( - Wallace Stegner > 
<a highly ~d society — Ernest أو شعيرة‎ 
Beaglehole < . 

القتل الطقسىّ؛ القتل الشعائري: ).77( ritual murder‏ 
تقديم الاضاحي البشرية استرضاءً للآلهة. 

ritz [rits] )/7:.( < after the sumptuous hotels 
founded by César Ritz (died 1918), 
Swiss entrepreneur > . تفاخر ؛ تیاه‎ 
(o الام‎ on (he -, يحيا حياةً مُنْرّفة. ويخاصة:‎ 
يغاخر بثرائه أو غناه.‎ 

ritz.y {rît sî] (adj.), -i.er; -i.est < after Ritz 
hotels, noted for their opulence > 
(1920) . <a very ~ new car > مُثْرَف؛ أنيق‎ 

ri.val [rî val] (n.; :كه‎ vi.; t.), -valed or 
-valled; -val.ing or -val.ling < Mid. F., 
from L. rivalis one using the same 
stream or brook as another, rival in 
المنافس؛ المزاحم (؟) النَّد؛ (1577) < ع10۷‎ )١( 
ينافس؛ يزاحم‎ )٤( 8 الصو § (۳) منافس أو متنافس‎ 
> 50011 ~ 64 ]56 يضارع؛ يباري؛ يجاري‎ )4( 

x others in ski <‏ (1) يتنافس. 

synonyms: adversary, antagonist, مرأدفات:‎ 
competitor, contestant, dispulant, emulator, 
enemy, Joe, opponent. 
antonyms: advocate, ally’, sistant, friend, : اضداد‎ 
helper, partner, 06. 
wاط0اا‎ -, لا نظيرَ له؟ لا مثيل لہ؛ لا يُجارى؛‎ 
لا ينق له غبار.‎ 

ri.val.rous [rî vol rs] )047.( )1812( متتافس أو‎ 
. > ~ 501106215 < مولع بالمنافسة‎ 

ri.val.ry [rî val rî] ر.:)‎ p1. -ries )1598( تنافس؟‎ 
. منافسة‎ 

rive [rîv] (vt. 1.J, rived [rîvd]; riv.en [ri ven) 
also rived ([rîvd]; riv.ing [riv ing] < Mid. 
Eng. riven, from Old Norse rifa > (14c) 
«أ» يُمَرّقَ. «ب» يَشُنَ × (۲) «آ» يتمرّق.‎ )١( 
” «ب» امنا‎ 

riven" (riv زمه‎ past part. of rive. 

riv.en? [riv 9n] )60(.( ممرّق (۲) مشقوق.‎ )١( 

المَمْرّقَ: من يمرّق شا (150) riv.er' [rî var] (7.J)‏ 
[أو يَشُّقَهُ]. 

riv.e الها‎ (7.J) <Mid. Eng. rivere, 
from Old F., from Vulgar L. riparia > 
)136( >82 ~ نهر (۲) التهر: شىء كالتهر‎ )١( 
> ¥ أنهار ؟ مقادير كبيرة‎ :pl. (FT) of 12092< 
mother drank ~s of tea.>. 


موسوعياً: التهر : جم مائىيّ -0آرم» 


< .ىم or are poor‏ 5ه § )٤(‏ يعرّض للخطر 
<lo ~ one’s life to save another >‏ 
(0) يجازف؛ يخاطر: يقدم على عمل خطر غير 
مأمون العواقب < 532]016 8 ~ 10> . 
عبارات اصطلاحية دسم 
على مؤوليته الشخصية. 
على مزؤولية صاحب البضاعة إلخ. .+ 0825 81 
يخاطر ؟ يُعرّض نفه لخطر ,~ 2 ron or lake‏ 0 
الأذى أو الخسارة. 

الاسثمار المحفرف (1944) (.7) risk capital‏ 
بالمخاطر: اسخمار الأموال لآجال طويلة في 
مشروعات جديدة أو مستحدثة غير مضمونة 


al OBES ONT >< , 


. التانج (اد)‎ 
risky [ris kî] (adj.), risk.i.er; risk.i.est 
(1827) خطر؛ محفوف بالمخاطر‎ )١( 


>a ~ undertaking >‏ (۲) مكشوف؛ غير 
محتشم <She had on the riskiest dress‏ 
she’d bought. — Ring Larder >.‏ 
.آم mën’ tê] (r.)‏ قز :ة5 Ri.sor.gi.men.to [rë‏ 
-tos > 112 = resurrection, from risor-‏ 
gere to resurrect, from L. resurgere (O‏ 
عصر الإحياء؛ عصر (1902 rise again > (ca.‏ 
الانبعاث: اسم يُطلق على حركة تحرير إيطاليا 
وتوخيدها أو على الفترة التي نشطت فيها ٠۷١١(‏ _ 
مالم ١ا).‏ 
ri.sot.to [rë sêt t6[ (n.) pl. -tos <It., from‏ 
الأرزّية: أرزٌ يُطهى مع (1855) <606 = مكنم 
لحم رجبن وتوابل. 
ris.qué [rîs kã’] (adj.) <F., from the past‏ 
إياخيّ ؛ )1867( > part. of risquer to risk‏ 
مُجونی ؛ مكشوف؛ غير محتشم < /[5]01 ~ہ 8 > . 
ris.sole [ri söl; rë sêl] (n.) <F., from Old‏ 
F. roissole, from Vulgar L. russeola‏ 
(pasta) = reddish (pastry) > (1706)‏ 
الريسولية: فطيرة صغيرة مقليّة محشوّة بلحم أو 
سمك مفروم. 
ri.tard [ri tãrd’] (n.) (ca. 1890) =‏ 
ritardando.‏ 
ri.tar.dan.do [ri tãr’dãndö’] (adv. adj.;‏ 
n.) pl. -dos > It., pres. part. of ritardare‏ 
)١(‏ بتباطۋ: على نحو )1811( to retard>‏ 
متباطىء شيئاً فشيثاً (مو) 8 (۲) متباطىء (مو) 
§ (۳) المتباطىء: مقطع متباطىء (مو). 
rite [rît] (n.) > Mid. Eng. ryte, from L.‏ 
)١(‏ طقس [ديني] (۲) شعيرة [من )14٥(.‏ < کu)آ٣‏ 
شعائر الدين] 0 مذهب )٤(‏ عادة؛ قاعدة مرعية 
<the ~ of the 10 a.m. coffee break >.‏ 
sãzh’] (n.) pl.‏ ذم rite de passage [rët’da‏ 
rites de passage [rêt] <F.> (1911) =‏ 
rite of passage.‏ 
rite of passage (n.) > translation of F. rite‏ 
شعيرة الانتقال: إحدى (1938) > de passage‏ 
الشعائر المرتبطة بانتقال المرء من حال إلى حال أو 
باي تغيّر هاعَ يطرأ على حياته كالبلوغ» والزواج» 
والوفاة. 
ri.tor.nel.lo ([rit’ or në1 5] (n.) pl. -nel.li‏ 
[nëlë] or -nel.los <It., diminutive of‏ 
لازمة؛ قرار: مقطع )1675( > ritorno return‏ 
متكرّر (مو). 
ritualis,‏ .سآ > rit.u.al [rich oo ol] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ طقسي ؟ شعائري )1570( > from ritus rite‏ 
dance<‏ ~ 2 > (۲) شَرْعيَ: مطابقٌ للشّرع أو 
للتقاليد الاجتماعية < )ااام له > 8 (۳) طقس ؛ 
شعيرة )٤(‏ مجموعة طقوس أو شعائر (0) كتاب 
الطقوس: كتاب يتضمن مجموعة من الطقوس 


يُحبِّي [تتبعها 60 عادة] )٥(‏ ١ء‏ يرع [الجلسةً]؛ 
مض [الاجتماع]. «ب؟ يرجىء؛ يؤججل )١(‏ يُشْرِق؟ 
يبرغ (۷) يَضعد؛ يرتفع (۸) يفخ [كالعجين بفعل 
الخميرة] (5) يُقِف [الشُعْر] )٠١(‏ «آء يبلغ مرتبة 
أسمى. «ب» يزداد )١١(‏ «آ» يخدث. «ب» ينشأ. 
«ج» ينْبت. :ده يبرز [للعيان] () يتج عن 
(1) يرتفع إلى مستوى المسؤولية؛ يبت أنه آهل 
لمواجهة ظرفٍ أو تحد ما Our leaders rose‏ > 
)۱٤( × abاy‎ 10 the 0622510171. >‏ يجعله 
يَصعد؛ ويخاصة: يُعْري السمكة بالصعود إلى ما 
فوق سطح الماء )١6(‏ يَرّْفع [الأسعارٌ إلخ .] 
8) نهوض؛ قيام )١7(‏ شروق؛ بزوغ 
(14) صعود؛ ارتفاع. ويخاصة: صعود السمكة 
إلى سطح الماء لكي تأكل الطْعْم )١9(‏ منشأ؛ أصل ؟؛ 
نب <5]56213 )٠١( <the ~ of a‏ تقدم؛ 
ارتقاء (١؟)‏ «أ» ازدياد. «ب» زيادة في الراتب. 
«ج» ارتفاع (۲۲) رد غاضبٌ؛ رذ فعل غاضب 
<She got a ~ out of him. >.‏ 

عبارات اصطلاحية ions‏ 
بتعالى على [الجراح]؛ يتغاضى عن 0۷ط - ما 
[الإهانة]. 

يسَبْب؛ يحيث؛ يؤدّي إلى . lo give ~ to‏ 

ris.en [riz an] past part. of rise. 


i.e [î s5[ )7.( )15©( التاهض: المتيقظ‎ )١( 


من النوم > ~ early‏ > (۲) القائمة: الجزء 
القائمُ من السلّم [المُوْصِل بين درجتين من 
درجاتها] (۴) المتبر العالي: متنبر مرتفعء أو 
خشبة مسرح عاليةء ياعد المشاهدين على رؤية 
الخطياء أو الممثلين بوضوح أكثر (5) الأنبوب 
الرأسيّ؛ الأنبوب الصاعد: أنيبوب عمودي للماء أو 
البخار أو الغاز. 

ris.i.bili.ty [rîz bil» tî] (n.) (1620)‏ 
)١(‏ ضجك؛ مَرَّح (۲) ./م: الميل إلى الضحك؛ 
جسن الدعابة أو روحُها (را. 48 .(humor‏ 

. ris.i.ble [rîz bal] (adj.) < Late L. risibilis, 
from L. risus, past part. of ridëre to 
1ھuعط‎ < )1557( «أ» ضاحك: قادر على‎ )١( 
الضجك. «ب» ضَحُوك: كثير الشجك؛ ميّال إلى‎ 
<My salary is ~. الصخحك (؟7) مُضْحِك‎ 
ضحِكيّ: ذو علاقة‎ )۳( — W.J. Locke> 
. > ~ muscles or faculties > بالضَّحِك‎ 

حِسّ (1785( (ر.ام ris.i.bles [riz bolz] (rı.‏ 
الدعابة؛ جل الفكاهة أو روحها: ملكة عقلية تمكن 
المرء من اكتشاف المضحكات أو تقديرها أو التعبير 
عنها . 


ris.ing [rî zing] (n.; adj.; adv.) (14c) 


() نهوض إلخ . (را. 215©6) (۲) ثورة (7) بروز؛ 
نتوء )٤(‏ يَثْرَّةة حراج (ع) 8 (0) ناهض إلخ. 
() صضاعد generalion>‏ ~ عل > 
8 (۷) تقريياً. وبخاصة: متاهرّ سا معئّنة ©[8 > 
was ~ 50.< .‏ 


الرطوية الصاعدة: مياه تنبجس من (.1/) متصوك عrîsin‏ 


باطن الأرض إلى جدران المبنى . 


rising diphthong )71.( )1888( الصائت الثنائيَ‎ 


الصاعد: صائت ثنائيّ (را. ع٣‏ ٥طاطمال)‏ يكرن 
النّئر في عنصره الثاني أقوى منه في عتصره 
الأول (ل). 

risk [risk] م.م‎ vı./ <F. risque, from It. 
risco, from Vulgar L. resecum risk at 
sea, danger> (ca. 1661) مجازفة؛‎ )1( 
مخاطرة؛ حطر (۲) احتمالية الخطر: درجة احتمال‎ 
وقوع الخطر (تأ) (۳) مَظِتَة الخطر: الشخص أو‎ 
الشيء المؤمُن عليه بالقياس إلى إمكانية الخارة‎ 
<Fal men ùrc 201 5000 الناجمة عن تأمينه‎ 


roadholding 


roach’ [röch] (n. +.) < origin unknown >‏ 
)١(‏ الرُوشة: «أ» طزح مالي علوي خلف (1794) 
عرّامة الطائرة المائية. «ب» خصلة من الشعره رَد 
إلى الوراء؛ من الجبين أو من الصدغ. 0 مُه 
علوية في طرّف الشراع (مل) 8 )١(‏ يُرَرّش: 
ب يقصٌ ذيل الجراد على نحر يزدّي إلى انتصاب ما 
تبقَى منه. «ب» يرد خصلة من الشعرء إلى الوراء؛ 

من الجبين أو من الصّدغ. 

(n.) < short for cockroach >‏ [طعةع] roach”‏ 
)١(‏ الصّرصور؛ بنت وردان (را. (1836) 
)cockroach‏ (۲) الصرصرر: عَقِْبُ سيجارة من 
سجاير المخثر المعروف ب المَرْهُوانة» 
١ marihuana.‏ 

يلقط الصرصرر: أداة (1968) (.71) ولاك roach‏ 
صغيرة شبيهة بالملقط يُنْسَك بها عَقِبٌ سيجارة 
المَرُهُوانة 11121111012118 . 

road {rêd] (n.) > Mid. Eng. rode, from Old 
Eng. rûd ride, journey > (14c) pl. (۱) 


عد: الملا : موضع قربٌ الشاطىء تستطيع السفن 
الرس فيه (۲) طريق؛ سبّيل (۳) سكة حديدية (عأ). 
عارات اصطلاحية ldioms‏ 
في المستقبل . > down the‏ 


في الطريق ؛ على قارعة الطريق . ,~ in the‏ 
الكأس الأخيرة: كأس يتجرّعها ,- oû¢ [or he‏ 
المره قُبَيْل مغادرته الحفلة أو الحانة. 

on the ~, مرتحل؛ ضاربٌ في الارض [ثل‎ )١( 
مندرب شركة يتقل من مدينة إلى أخرى لنسويق‎ 
محجات الشركة التي يعمل فيها] (؟) جرّال؛ قائم‎ 
بجولة [مثل بعض الفرق الرياضيّة أو الموسيقية أر‎ 
المسرحية].‎ 

نظام السير [المطلوب من ساقي .~ ©ننا اه علب 
السيّارات العيّد به]. 


يبدأ الارتحال أو بانفة. ,~ hit the‏ ما 
بيدأ رحلة؛ ,~ lo take the ~; to take to the‏ 
ينطلن مرُتحلا . 


(ıı.) (ca. 1914)‏ [تا road.a.bil.i.ty [röd’2 bilo‏ 
الط قانية : المزايا التي يُرْعْبٍ في أن تجتمع للسيا 
عند انطلاقها في الطرق [كالتوازن والرشاقة إلخ.]. 
قاطع الطريق: لص كان (1863) (.1) 2824 020 
يطو على ركاب العربات في المناطق النائية أو غير 
الآهلة في الولايات. 
bed>‏ + لومم > road.bed [röd’ bëd’] (ı.)‏ 
سرير الطريق ؛ فَرْشة ة الطريق : «أ» الطبقة (1840 .8©) 
الارضية الاساسية التي ثُمَدّ عليها قضبان السكة 
الحديدية. اب الطبقة الأرضية الأساسية التي ّى م 
عليها الطريق. «ج» جزءٌ من سطح الطريق تجري 
عليه اليارات . 
+ لومم > road.block [röd’ blök’] (n.)‏ 
متراس الطريق؛ يدادة (1940) < )ما 
الطريق : «أ» مترامل ذو أشراك أو ألغام تحول دون 
تقدم العدرّ عند نقطة من الطريق مَعَيّة (جن). 
«ب» عقبة في طزيق. «ج» عائق يُعَرْقل التقدّم أو 
يحول دون تحقيق هدف ما. 
الفرقة الجوّالة: فرقة مسرحية (.1/) /[022088© road‏ 
تتنقل من مدينة إلى أخرى . 
عصبة الطرّق : «أ» مجمروعة (.۸) road‏ 
من العُمال تتخدم لإصلاح الطرق أو بنائها . 
و و ين كلف بإصلاح إحدى 0 
خنزير الطريق: ماتق سيّارة (1891) (.:7) ع0ا dad‏ 
مُعرقل للسير. 
road.hold.ing [rod höld’ing] (n,/ > road +‏ 
الرسوخيّة : صفاتٌ في )1932 holding > (ca.‏ 
السيارة تجعلها تنطلق على الطرّق برسوخ وتوازن. 


1585 


يتسطح ويزداد إحکاماً § (۲) یبرشم؛ يیجن: يثبّت 

ببرشام (۳) يطرّق [رأس المسمار] (4) يثبّت بإحكام 

(6) يجتذب؛ يلفث على نحو آسر ©5061 1126" > 

~ed their attention. >‏ (0) بكرف كنت 

<She ~ed her eyes 01 (hc عينيه على‎ 
scene.~. 

وقف مَُمْرا؛ وقف بلا خراك . 
riv.ek.er or riv.et.ter (riv tl or] (n.)‏ 
)١(‏ البّجان؛ عامل البَرْشْمة (را. المادة السابقة) 

(؟) المبرشمة: ماكيئة البرْشّمة 

riv.et.ing or riv.et.ting [riva ting] (adj.) 

مشؤق؛ مثير > Sory‏ 51011 ~ 4 >. 

Riv.i.e.ra [riv ê بدعة‎ Italian rë vyã' rã] 
ريفييرا: شريط من الأرض ضيّق في الجزء الجنوبي‎ 
الشرقي من فرنسا والجزء الشمالي الغربي من‎ 
إيطاليا. يمتدٌ على سراحل البحر الأبيض المتوسط‎ 
من كان 022263) بفرنسا في الغرب إلى لاسباتسيا‎ 
3.آ بإيطاليا في الشرق. وتُعتبر ال «ريقييرا؛‎ 8 
بشطريها الفرنسي والإيطالي من أهمْ المنتجعات‎ 

السياحية في أوروبا الغربية. 

riv.i.e.ra [riv ê ûr 2] .نم‎ < named after the 
Rivlera, region ih southeastern France 
and northwestern Italy > (ca. 1797) 
الريقييرا: اسم يُطلق على كل منطقة ساحلية تقصّد‎ 

بوصفها متتَبجَعاً سياحيّاً وتدميز بمناخ معتدل. 

ri.vière مم]‎ vyãr’] (ı.) <F., short for 
riviêre des diamanls = stream of 
diamonds > )1879( مِمَدٌ [من الحجارة‎ 

الكريمة]. وبخاصة: عقد ماسيّ. 

ريفولي ؛ مدينة في الجزء الشمالي ]غ1 د Ri.vo.li [rîv”‏ 
الغربي من إيطاليا. تقع إلى الغرب من مدينة تورينو 
مباشرة. دارت 0 في 4 اير ۱۷۹۷ء معركة 
حاسمة انتصرت فيها قرات نابوليون برنابرت على 
القوات النمساوية. سكانها 48,6٠٠‏ ن. 

ريفوليء معركة: معركة دارت Rivoli, Battle of‏ 
رحاها عند مديئة ريفولي» في الجزء الشمالي الغربي 
من إيطالياء في ١51‏ ياير ۱۷۹۷ء وانتصر فيها 

الفرنسيون على القوات النمساوية انتصاراً حاسماً. 
riv.u.let [riv ya lot] (n.) <It. rivoletto,‏ 
diminutive of rivolo, from L. rivulus,‏ 
diminutive of rivus stream > (1587)‏ 

نهَيْر ؟ جَذْوّل؛ غدير. 

الرياض: عاصمة Ri.yadh or Ri.yad [rî yãd’[‏ 
المملكة العربية السعودية وعاصمة إقليم تنجد فيها. 
تقع في الجزء الشرقي من وسط البلاد» على مبعدة 

۸ كيلومتراً عن الخليج العربي. سكا 
٠ووى,ء*ك”‏ ل 

rl.yal' (ri yãl’; ri yûl] (n.) <Ar. riyal, 

الرّيال: وحدة النقد في > from Sp. real real‏ 
المملكة العربية السعودية وفي قطر. 

ri.yal® [rî yãl’; كلقا‎ (ı.) = rial. 

RNA [ãr ën’ ã'] (n.) <short for r(ibo) 
n(ucleic) a(cid) > (1948) ر. ن. + رَنا؟‎ 
: الج التروي الريبيّ؛ حمضٍ ريبونيوكلييك‎ 
حمض نوويّ 210 عأع اعنام وثيق الصلة فن‎ 
ديوكي ريبونيوكلييك ا ب «د. ن. أ» أو‎ 
«دنا» (را. ۸× [(). وهو ذو أثر كبير 7 السيطرة‎ 

على النشاطات الكيميائية لخلايا الجسم (كح). 
roach" [röch] (n.) pl. roach also ORES‏ 
Mid. Eng. roche,‏ > 
from Old F. roche > 2‏ 
الرورش: سمك نهري (14c)‏ 
roach'‏ رزوت فضي البياض . 


stood ~ed 


Rivera 


كبير متحرك يجري ضمن ضفتین ليصبٌ في 
آخر الأمر في البحر أو في بحيرة أو ليلتقي 
نهرأ آخر. بتونف حجم النهر على سعة 
حوضه ومقدار الأمطار التي تهطل على 
ذلك الحرض رالمياه التي تمده ه بها روانده 
أثناء جريانه . تخرج الأنهار عادةٌ من الجبال 
وتنحدر بقرة حاملةً مقداراً كيرا من 
الحصى والحجارة» ثم تنساب 7 
الأردبةء وهنا تخفٌ سرعة النهرء ويفقد 
قدرثه على حمل الحصى فتستقرٌ حمولته 
منها في فاعه. وأطول أنهار الدنيا نهرٌ النيل 
[1,1۰ كيلومتراً]ء يليه نهر الأمازون 
[ كيلومتراً]ء فنهر الميسيسيبي 
[4الا,” كيلومترا]. 
عبارات اصطلاحية lions‏ 
)١(‏ في السجن (۲) إلى السجن. ,~ up the‏ 

ريفیرا» دييغو )1۸۸7 _ Ri.ve.ra [ri var’ a], Diego‏ 
7 رسام مكسيكي. تأثر ب «بيكاسوة 
الشيوعية» خلال إا في أورويا. 

شتهر بجدرانياته التي تصوّر ضروباً من المظالم 

0 

riv.er.bank [riv’ or bãngk] (n.) <river + 
bank > (1565) الضفَة؛ ضفة النهر.‎ 

حوض النهر : المنطقة التي تتدقق ).1/( river basin‏ 
منها المياه كلها إلى نفس النهر. 

دلوق + riv.er.bed [river bëd’] (ı.) < river‏ 
مجرى النهر: القناة التي يجري فيها النهر. (1833) 

böt’] (n.) <river +‏ عو riv.er.boat [riv‏ 
المَؤكبٌ النهريّ: مركب (1851) <1مه0ط 
يستخدم في الأنهار. 

riv.er.craft [riv ar krãft’] (7.J) = river boat. 

riv.er.front [riv or frünt] (n.) <river +‏ 
جبهة النهر: الأرض أو المنطقة (1855) < 0۸1٣ل‏ 
المواجهة للنهر. 

riv.er.head (riv عو‎ hëd’] (n.) <river + 
/44 < . مَنْبِع النهر: الموضع الذي ينبع منه النهر‎ 
river horse (n.) (1601) = hippopotamus. 

riv.er.ine [riv rîn’; riv’ or in] (adj.) 
)1860( تهْريّ : «أ» ذو علاقة بالنهر أو شبية به.‎ 
«ب» مقيم أو واقعٌ على ضِفْة نهر.‎ 

riv.er.side [riv or sid] (n.) <river + side> 
(14c) شاطىء النهر؛ ضِفَة النهر.‎ 

ريشرسايد : مدينة في الجزء [/510 Riv.er.side [rv 5r‏ 
الجنوبي من ولاية كاليفورنيا الأميركية. تقع على 
مبعدة ثمانين كيلومتراً إلى الشرق من لوس 
أنجيلوس. سكانها 576,٠٠٠‏ ن. 

riv.er.ward [riv عه‎ ward] or riv.er.wards 
[riv or wardz] (adv.; adj.) <river + 
-ward; -wards> (1833) نحو النهر‎ (1( 
<door 08 (¢ قائم على جاتب النهر‎ )۲( § 
~ side — D.C. e ١ 

riv.er.weed [riv or wëd’] (n.) < river +‏ 
الطخلب النهريّ: نبات (1832) <4ععس 
شمالأميركي ينمو على الصخور الواقعة في مجرى 
النهر . 

riv.et [riv î (n.; vt.), -eted; or -et.ted; 
-et.ing or -et.ting < Mid. Eng. ryverte, 
from Mid. F. rivet, from river to 
3)]208 < البرشام؛ مسمار اليرشام: (ء15)‎ )١( 


lo sell somebody down the ~, 


المعدنية؛ عند بناء التُّفْنَ مثلاء 
rivets /.‏ ويُطكّق رأسه بعد التثبيت حتى 


1586 


roadhousc 


«أ» سيّد إقطاعي كان يَنْلْب المسافرين المارين في 
الأراضي الخاضعة لسُلطْتِه. «ب» أحد الرأسماليين 
الأميركيين الذين وُفْقواء في أواخر القرن التاسع عشرء 
إلى جمع ثرواتٍ ضخمة بطرائق لاأخلاقية كاستغلال 
التفوذ الياسي» ورشوة الحكام والمشترعين» وإعطاء 
العمال أجوراً ضثيلة لا تقيم أوّدهم. 

robber fly )7.( (1871)‏ 
الذبابة الكّلابة: أيّ من عدة 


ذيابات ضخمة تتم و 
على الطيران وتقتات 0 تسلئه 
robber fly‏ من الحشرات الأخرى . 


rob.ber.y [röb’ a r] (n.) pl. -ber.ies (13c) 
> لم‎ With سَلب؛ سرقة؛ صة‎ )١( 
> 806 حادثٌ سرقة‎ () violence > 

robberies in one week > . 
سرقة سافرة؛ سرقة في وضح النهار. ,~ اعناردل‎ 
< Five pounds for a cup of وبخاصة: ثمنْ باهظ‎ 

coffee is daylght~.>. 

robe ([röb] (n. vt. i.), robed; rob.ing 

> Mid. Eng., from Old F., from 
Vulgar L. rauba clothes taken away as 
a booty, of Germanic origin > (13c) 
< peaks on the axis ثوب؛ رداء )۲( غطاء‎ )١( 
of the range in their ~s of snow and 
يُكسو؟؛ لبس‎ )۳( § light — John Muir> 
8 يلين ؛ يرتدي ثور‎ )€( 

robe de cham.bre [röb’da shãm’ br] (r.) pl. 
robes de chambre <F.> (1731) = 
dressing gown. 

روبرت الأول )۱۲۷6 _ Rob.ert I [röb’?rt]‏ 
84 ملك أسكتلندا ١05(‏ - ۱۳۲۹) وأحد 
أبطالها القرميين. حرّر أسكتلندا من حكم الإنكليز 

بعد أن هزمهم عام .١7١5‏ 

روبرت الثاني (۱۳۱7 _ :)1١59٠90‏ ملك 11 Ro.bert‏ 

أسكتلندا (۱۳۷۱ - ۱۳۹۰). حفيد روبرت الأول. 
مؤسّس أسرة سنْيْووارت 5111351 الحاكمة. 

Roberts (röb’ arts], Sir Charles George 
12008188 روبرتس» الشير تشارلز جررج‎ 
كاتب کندي. ترك‎ :)۱۹٤١ - ١87١0( دوغلاس‎ 
سبعة وستين أثراً في الشعر والرواية والتاريخ‎ 

Robes.pierre [rê bas pyûrُ], Maximilien 
François Marie Isidore de 
روبسپییر» مكسيميليان فرانسوا‎ 
- ۱۷0۸( ماري إيزيدور دو‎ 
أحد أبرز رجال الثورة‎ ©2614 
الفرنسية. حكم فرنسا حكماً‎ 
ديكتاتررياً خلال عهد الإرهاب‎ 0 ۴ 
فقضى على‎ )۱۷۹٤ يوليو‎ ۲۷ ١17947 سبتمبر‎ 6( 

معظم خصومه السياسيين . 

rob.in [röb’ in] (r.J) > short for 
robin redbreast > (1549) بو‎ 
الجتّاء: طائر صغير من الجوائم صدره‎ 

. أحمر ضاربٌ إلى الصّفر‎ robin 

عفري ت!؛ روح شرّيرة. (.71) Rob.in Good.fel.[ow‏ 

روين هود: شخصية أسطورية إنكليزية 11000 ہRob.i‏ 
تمل طريد عدالة اشتهر بشجاعته وفروسيته وبأنه كان 

يلب الأئرياء لياعد الفقراء. 

robin red.breast [rëd brëst] (.م)‎ <Mid. 
Eng., from Robin, nickname for Ro- 
bert> (15c) = robin. 

Rob.in.son Cru.soe [röb’in san krö55°sö] 


روبنون كروزو (عام :)۱۷١۹١‏ رواية شهيرة للكاتب 
الإنكليزي دانيال ديفو 0:0٩‏ . صور فيها مغامرات 


صالحة للسّوق: صفة للسيارة (1819) < ١١0/:(:‏ 
المُتَمبّعة بالصفات التي تجعلها صالحة للاستخدام. 
roam [rom] (vi. 1. n.) > 7410. Eng.:‏ 
)١(‏ قطوف؛ يجول (©14) < r0۳۸‏ 

5 طواف؛ تَجوال. 

roan [rön] (adj.; n.) > 0104 F., from Old 
Sp. roano > (1530) أغبر: أحمر أو أ‎ )١( 
<a ~ horse > أو كستنائيٌ تى اللون و ببياض‎ 
العُبرة: لون الفّرس‎ )١( الأغْبّر: فرسٌ أغبر‎ (85 
. الأغبر‎ 

roar [rör] .1م‎ 1. n1.) > Mid. Eng., roren, 
from Old Eng. rûrian > (12c) يَهْثر؛‎ )١( 
يجار یزار (۲) يغتّي أو يصيح بأعلى الصرت‎ 
يندفم صاخباً (1) يتنفس‎ )٥( يُقَهْقِه (1) يَضْحْبٍ‎ )۳( 
الْمَرس ”)تنا صاثاً × (۷) يجار ب: يقول أو يعلن‎ 
<The colonel ~ed his بصوت ادر‎ 
يجعله يجأر 8 (4) هدير؛‎ )۸( commands. < 
صرّخة [ألم أو غضب]‎ )٠١( جؤار؛ زئير‎ 
. قهقهة‎ )١١( ضجيج ؛ جَلبة متواصلة‎ )0( 
—roar.er ).( 

roar.ingُ [ror îng] (adj.) هادر؛ (ع14)‎ )١( 
ضَاج ؛ عالٍ < 131056م22 -- > (5) باهر؛ رائع‎ 
ناشط؛ مزدهر ~ہ>‎ )۳۴( > ~ 51100655 < 
>12 شديد؛ بالغ أقصى الدرجات‎ )٤( ):206< 
the ~ heat>. 

roar.ing” [ror Ing] (adv.) (1697) جدَاً؛ إلى حدَ‎ 
. > w~ drunk > بعيد‎ 

roar.ing’ [rör’ ing) ).( ,)1823( هدیر؛‎ )١( 
جُؤار؛ زئير (۲) التنفّس الهادر: تمن الجواد على‎ 
. نحو صائت يسبب من مَرَض أصابه‎ 

الأريعيتات الهادرة: : أيّ من roaring forties (7. 7I.)‏ 
منطقتين من مناطق المحيط الواقعة ما بين خط 
العرض 1٠‏ وخط العرض ٠١‏ والمتميّزة بالرّياح 
الهُّرْجٍ والأمواج الهادرة. 

roast [röst] (vt. i. n. adj.) > Mid. Eng. 
rosten, from Old F. rostir, of Germanic 
يَشْوي (۲) يحمّص (”) (136) < 8زنع011‎ )١( 
«أ» يهزأ ب. «ب» يتقد بقسوة × (5) يشْوّى؛‎ 
قطعة لحم صالحة للشيّ.‎ ci» (o) § يتحمص‎ 
المَشْوَّى: اجتماع‎ )١( «ب» شواء؛ لحم مشويٌ‎ 
> 2 5]623[ يشْوَى خلاله الطعام على نار مكشوفة‎ 
:له (۷) شيّ؟ تحميص (۸) هزء أو‎ a ووه‎ ~ < 
>> بم‎ beefs انتقاد لاذع 8 (4) مَشُويّ‎ 

roast.er [rös’ tar) )۸.( الشّوّاء: من (ع15)‎ )١( 
«أ» مشواة. «ب» مخمصة‎ )١( يشوي اللحم إلخ.‎ 
شيء صالخ للشيّ»ء مثل: :أ» المْرّوج : الدجاجة‎ )۳( 
الصغيرة. «ب» الجخأوص: صغير الجنزير‎ 
. الشُوِية: قطعة من اللحم صالحة للشَيّ‎ )٤( 

عرناس الشّيّ : كوز ذرة صغيرٌ (.71) roast.İing ear‏ 
صالح للقي . 

rob [rÖb] (v/.; i.), robbed; rob.bing < Mid. 
Eng. robben, from Old F. rober, of 
Germanic origin > (13°) ا يَٽرق.‎ 
synonyms: burglarise, cheat, defraud, : مرادفات‎ 
embezzle. loot, plunder, sack, steal, strip, swindle, 
thieve. 

rob.a.lo [röb’a 16°] (r.) pl. -los or -lo 
> الرَوْيّلَ: سمك بحري يكر (1890 .هع) < .م8‎ 
في فلوريدا وججرّر الهند الغربية وغيرها.‎ 

ro.band [rö bãnd] (.) > probably from 
Mid. Dutch raban1 > (1762) الوريئد: خبل‎ 
ينبت به الشّراع (مل).‎ 

rob.ber [röb’ er] (n.) التلاب؛ السّارق ؛ اللص‎ 

robber baron (/1.) (1878)  :بالّكلا البارون‎ 


road.house [röd hous] (n.) <road +‏ 
برل الطريق: نادِ أو ملهى (1857) < یا۸0 
ليليّء في ضواحي المدينةء يقدم الشراب والطعام 

إلى روّاده [وقد يُرقص أو يُقامْر فيه أيضاً]. 
road.ie [röd’ ê] (.) (1969) = road manager.‏ 
road.man ([röd man) (n.) <road + man >‏ 
مُصْلح الطريق: شخص مهمُتة العمل على إصلاح 

الطرّق . 
مدير الأسفار: شخص مهمته road manager‏ 
إعداد ارات الخاصة يجماعة مشتركة 2 في رحلة. 
خريطة الطلاق : خريطة تمثل مختلف road map (n)‏ 
الطردق في منطقة ما. 
-ت (.:7) road mender‏ 
حَضْياء الطرّق: حَضْباء (1818( (.7) road metal‏ 


ترصف بها الطرق . ' 
شيكة الطررق الخاصة road net (n.)‏ 


سباق الطردق : د (1828( 
يجِرى في بعض الطرق العامة . 

المخدلة؛ المدحاة؛ (1876) (.7/) road roller‏ 
المرداس: مركبة آليّة ذات عجلات ثقيلة تُمَهُّد بها 
الطرّق الجاري إنشاؤها. 

road.run.ner [röd’ rün’ar] 

(n.) <road + runner > 

الجواب: طائر (1856) 

أمي ركيّ › أرضيّ في المقام 

الأول» يتميز بسرعة دوه . 

حس الطريق: القدرة على تجنّب (.1) 56556 7090 

حوادث الطردّق أثناء اير أو خلال ازدحام السيّارات 
Ashraf has no ~.>.‏ > 

road show (/7.) )1908( استعراض الطريق:‎ )١( 
مسرحية» أو ملهاة موسيقية » تؤدّيها فرقة فنيّة متجوّلة‎ 
العَرْض الجديد: عَرْض خاصٌ لشريطٍ سينماني‎ )١( 
. جديد وذلك برسم دخولٍ مَزِيد عادة‎ 

road.side [röd’sîd’] (n. adj.) <road +‏ 
)١(‏ جانبٌ الطريق 8 (۲) قائم (1744) < ع4اى 
على جانب الطريق < 9816© ~ 22> . 

المُعَلا: (1556) ).( road.stead [rod stëd’]‏ 
موضع قرب الشاطىء تستطيع السّفن الرْسُوٌ فيه. 
road.ster [rod star] (n.) <road + -ster>‏ 
)١(‏ جواد الطريق: جواد يستخدم اللركوب (1818) 
أو الجرّ على طريقٍ ما (۲) الطروقة: «أ» مَرْكية 


خفيفة. «ب» سيّارة مكشوفة ذات مقعد واحد 


لشخصين أو أكثر. 

اخجار الطريق: «أ» اختبار (1906) ).7/( road test‏ 
عملي للسيارة يُجْرَى في الطريق العامّ. «ب» فحص 
يُجْرَى في الطريق العام بُغية التأكد من أن طالب 
رخصة الوق يتمتع بالكفاءة التي تؤهله للحصول 
على هذه الرخصة. 

road.way [röd wa’] (n.) > لومم‎ + way> 
)1600( طريق (۲) بدن الطريق: جُزؤه الذي‎ )١( 
. تجري فيه السيارات‎ 

road.work [röd wûrk’] (n.) <road + 

تمرين الطريق: تمرّن على (1903) < work‏ 

العَدُو مسافات طويلة يقوم به الملاكمون عادةً 
استعداداً لمنازلة الخصم . 

أشغال العادة ق: «أ» مختلف ( ا road works (r.‏ 
الاعمال التي تُجَرى عند تعبيد الطرق أو إصلاحها. 
«ب» لافتة تنبّه السائقين إلى اجتناب طريق يجري 
تعبيدها أو إصلاحها. 

road.wor.thi.ness [röd” wûr’ hi nas] (n.) 
<road + worthiness> الصلاحية للشوق:‎ 
كون السيارة صالحة للاستخدام.‎ 

road.wor.thy (rod wûr’'hî] (adj.) < road + 


road racing )71:.( 


roadrunner „4 


Rockefeller 


من إِلذ صخرية صغيرة ممتزجة بمواذ 

عضرية نبائية وحيوانية. وتتواجد الصخور 

أيضاً تحت مياه المحيطات ونحت الجليد 

القطبي. والصخور الاه أنراع رئيسية هي 
الصخور الارية كانت كنام26جة والصخور 
الرسوبيّة عه «,داقت#الم؟ والصخرر 
المتحولة metamorphic rocks‏ . 
)١(‏ على شفير الهارية (؟) مُفلس ء~ مها 0۸ 

(۳) على مكعبات جليدية < - ووطئدهط > . 

rock.a.bil.ly ([rök’a bil’'î] (n.) > rock 
(popular music) + -billy (as in 

hillbilly) > (1956) = country rock. 

(1) الروك (1954 rock and roll (/7.; adj.) (ca.‏ 
آند رول: «أ» موسيقى شعبية تَعْرّف عادةً على بعض 
الآلات الألكترونية. «ب» رقصة خاصة بهذه 
الموسيقى تتميّز بحركاتٍ نشِطةٍ مُعْالَى فيها 8 (؟) 
روك آند روليَ؛ خاص بالروك اند رول. 

rock and roller ):.( )1956( )الروك آند رولج:‎ ١( 
عازف الروك آند رول (؟) الروك آند روليّة : أغنية‎ 
تؤدّى على أنغام الروك آند رول.‎ 

ويسكي الجاودار: (1880) rock and rye (/ı.)‏ 
ويسكي تُصنَع من الجاودار وتنّكه بالكراميل وعصير 
الفاكهة ويُضاف إليها شرائح من الفاكهة أحياناً. 

rock.a.way [rök 2 wã’] (.م)‎ < perhaps 
from Rockaway’, New Jersey, where it 

was first made> _ 

325 الكراية: مركبة (1845) 
له جياد خفيفة منخفضة ذات 

آرہ بع عجلات . 

الركباس: سمك آمير کي )1815( ).7( rock bass‏ 
نهريّ موطدُه وادي الميسيسيبي ومنطقة البحيرات 
الكيرى . [ 

rock الحضيض ؛ النرك (1884) (.:7) 222هغ.)0ط‎ )١( 
> prices 8220© الأمسفل ؛ المتوى الأدنى‎ 
جرهر؛ صميم؛ أساس‎ )۲( reached -.< 
<All human beings are, al rock 
601101, psychologically primitive. 
— Edward Sapir>. 

rock-bot.tom [rök böt“ om] (adj.) (1866) 
. > ~ مآاcعء‎ < الأدنى؛ الاقلّ‎ 

rock.bound [rök bound’] (adj.) <rock + 
bound > (1840) صخريّ؛ مكسورٌ بالصخور‎ )١( 
مكف بالصخور؛ مطوّق‎ )۲( >a ~ 0256< 
. >34 ~ 1216 < بالصخور‎ 

سرس الصّخور: غربٌ (1846) (.:) rock brake‏ 
من الشراخس ينموء في المقام الأولء على 
الصخور أو في ما بينها (نب). 

الكعكة الصخرية: كعكة مُحلاة (.71) rock cake‏ 
صغيرة ذات سطح صلب خشِن . 

الصّخرية: كراميل أو نوع )1723( (.71) rock candy‏ 
من الحلوى. صُلْبٍ ملوّن. 

تلق (.م) rock-climb.ing ([rök’klîm’ lng]‏ 
المخرر: رياضة قِوامُها ل الصخور من طريق 
الاستعانة بالحبال والكلاليب وأحذية خاصة. 

دجاج الثْرت: (1956 Rock Cornish (/1.) (ca.‏ 
سلالة من الڏجاج المففضْل للشيّ. 

البلؤر الصخري : كرارتز (1666) (.2) لهأودك rock‏ 

عقاف عديم اللون (مع). 

حمام المخرر: حمام )1611 rock dove (/1.) (ca.‏ 
بي أوروبيّ يُعتبر اللف الذي تطوّرت عنه كثرة 
الحمائم الأهلية المدَجنة. 

Rock.e.fel.ler [rök a و[ءد“اة)‎ John Davison 
روكِتَلر. جون دايئيون (۱۸۳۹ - ۱۹۳۷): رجل‎ 


rockaway 


. . : 8 5 
أومومم فينعو و55‎ ıin cıuıl ain onllnn im rience 
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بغْلظة ؛ بفظاظة ؛ بشدة إلخ . (را. المادة قبل السابقة) . 

قرة؛ نشاط؛ (.7) [835 أ5تاط ro.bust.ness [ro‏ 
فظاظة؛ شدة إلخ. (را. „(robust‏ 

الرَّخ : )1579( > roc [(rök] (n.) <Ar.: rukhkh‏ 
طائر خرافين ضخمٌ عظيم القوة يألف سراحل 
المحيط الهندي . 

roc.am.bole [rök om böl’] (n.J) <F.. from 
G. Rokenbolle = distaff bulb (from its 
5113©( < )1698( ثوم الصّخور: نبات من الفصيلة‎ 
الزنبقيةء ذو بَصّلة ثومِيّة. يقوم في كثير من الأحيان‎ 
مقامّ الثوم (نب).‎ 

Ro.chelle salt [rö shël’] (n.) <named afler 
La Rochelle, France> (ca. 1753) ملح‎ 
روشيل (ك).‎ 
موسوعياً: طرطرات الصرديرم -0اء ر۸‎ 
والبوتاسيوم. وهو مادة متبلرة عديمة‎ 
اللونء مُلِحة بعض الشيء؛ مرّة الملاق‎ 
إلى حد ماء اكتشفها صيدليّ فرنسي من‎ 
مدينة لاروشيل ءااءاءه۸ د1 الفرنسية.‎ 
ومن هنا اسمها. وملح روشيل يستخدم في‎ 
تفضيض المرايا وصناعة ذرور الخبز‎ 
رخذ مُسْهلاً خفيفاً.‎ baking Powder 

roche mou.ton.née [rêsh mö5 tê nã’] (n.) 
pl. roches mou.ton.nées [rsh 2006 6 
nã’; rêsh mö5 tê nãz’] <F. = woolly 
rc) < )1843( الضّخر الضأني؛ الصخر‎ 
الصوفيَ: صخر متطاول الشكل نَحَنه المَجلدات‎ 
نأمسى ناعم الاستدار ة (جي).‎ 5 

roch.et [röch’at] (n.J) > 1/110. Eng., from 
Mid. F., from Old F. roc coat, of 
Germanic origin > (14c) الكتّرنة: قميص‎ 
كتّانيَ أبيض يرتديه الأساقفة وكبار الكهنة (نص).‎ 

rock [rök] (vı.; i.; n.) > Mid. Eng. rokken, 
from Old Eng. roccian> (bef. 12c) 
يهَرْز؛ يهرهز؛ يؤرجح (۲) يَعْسل بهزازة‎ )۱( 
يوقع الذرار في‎ «hh (F) <to ~ gravel < 
يتأرجح؛ يترججح‎ )٤( × الرأس. «ب» يهزّ؛ يقلق‎ 
اهتزاز؛ تارجح (1) الروك آند رول (را.‎ )٥( § 
.(rock and roll 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
رھط ه ہ ما‎ )٥ يهرّ أو يُهدهد سرير الطفل اء‎ 
ٍ . حتى ينام‎ 
يُعَرْقِل [عملا ما]؛ يضع العِصيّ في 6026 ءا ~ ما‎ 
الدراليب.‎ 

rock” ([rök] (n.) <Mid. Eng. roc, from 
Mid. Dutch rocke > (14c) قلكة المِعْزل‎ )١( 
(را. آگهاءال) (۲) صوف أو كتّان [على فَلكة‎ 


ليت 


مِعزّل]. 
rock” (rök] (ı.) <Mid. Eng. rokke, from‏ 

Old North French roque, from Vulgar 
L. rocca> (14c) صخر؛ صخر‎ )١( 
«أ» أساس. «ب» دعامة (۳) ملاذ؛ مُلتجأ‎ )۲( 
<The Lord is my ~ and my 
.ار: هاوية؛ خطرٌ مُخځڍو‎ )1( 10111655. < 
الصّخرية: كراميل» أو نوع من الحلوىء‎ )5( 
> 2 7016©) ./م: مال؛ نقرد‎ )١( صلب ملون‎ 
ماس؛ ألماس (ع) (۸) غلطة‎ )۷( ٤اا‎ 0] - 5 < 


موسوعياً: البخرر كتل كبيرة عم ء نع 
من الحجارة تشكل الجزه الصلب القاسي 
من قشرة الأرضص. تكون في كثير من 
المناطق مكرة بطبقة من التربة تنبت فيها 
الباتات أو الأشجار. والتربة نفشها تألف 
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ملاح غرقت سفيتته فعاش وحيداء طوال ثمانٍ 
وعشرين سنة» في جزيرة نائية مهجورة قبل أن ينقلب 
عائداً إلى وطنه على متن إحدى السّفن. ومن 
الباحثين من ذهب إلى القول إن «ديفوء» استلهم 
روايته هذه من قصة :حيّ بن يقظان؛ للفيلسوف 
العربي الأندلسي اين طفيل . 

ro.ble [rö blã] )0.( <Sp. and Pg. roble 
oak, from L. robur oak, strength > 
)1879( الَبْل: سنديان أبيض يكثّر في ولاية‎ 

كاليفورنيا الأميركية وفي المكسيك (نب). 

rob.o.rant طةع]‎ ar ant] (adj. n.) <L. 
roborans, pres. part. of roborare to 
strengthen, from robur strength > 
)1661( مُقَوٌ § (۲) الممَرّي: عقار مُقَوْ (ط).‎ )١( 
ro.bot [rö böt] (n.) <Czech, from robota 
= woإ)k<‎ )1923( الربوط: الإنان‎ 

الأوتوماتيكي أو الآليّ. 

موسوعياً: ماكيئة أو آلة تحاكي -هاءرع۸ء 
أعمال الإنسان. والكبوط ليس شيا جديداًء 
ونستطيع القول إنه يرقى إلى القرن الأول 
للميلاد عندما صنع هيرون 1٤۲١‏ 
الإسكندري صنماً يتحرك وينحني بواسطة 
الهواء الساخن. ومن أشهر «الرُبرطات؛ في 
التاريخ ذلك الذي صنعه بيير وهنري دروز 
2 عام ۱۷۷۳ وقد عرض في باریس 
عام ۱۷۸۳ فكان يغمس ريشته في الحبر 
ويرسم خطوط الصورة الأوليّة ثم يظللها. 
وفي العصر الحديث صنعت ربوطات 
متعددة قادرة على السيرء وعلى القيام 
ببعض الأعمال المنزلية والمكتبية. واليوم 
يُطلق لفط «البوط» على بعض الآلات» 
كالكومييوترات» والطائرات التي تنطلق في 
الجر من غير طيارين. 

robot bomb )7.( (1944) = flying bomb. 

ro.bot.ics [r5 böt’iks] (n. pl.) (1941)‏ 
الرّبوطيّات: التقئيّة التي تعنى بتصميم الرّبوطات 

وإنشائها وتشغيلها. 

ro.bot.i.za.tion [rö’böt’a zã’ shan] (n.) (ca. 
1927( الرَبْوّطة: «أكء الأتُمّعة (را.‎ 
«ب» تحويل الإنسان إلى رَبوط‎ .)autoصmationm‎ 

أو إنسان آليّ. 

ro.bot.ize [rö be )12[ (v1.), -ized; -iz.ing 
)1927( يروط : «أ» يجعله آلياً أو أوتوماتيكيًاً.‎ 
دب» يزود بربوطات (را. )2060). «ج» يحؤل‎ 

إنساناً ما إلى رَبوط . 

robot pilot (7.J) = automatic pilot. 

Rob Roy [röb’roi’] (n.J) <named after 
Rob Roy, nickname of Robert McGre- 
gor (1671-1734), Scot. freebooter > 
)1919( الوب رُوِْيْ: شراب مُنكر مؤلّف من‎ 

ويسكي وفيرمونت حلو وغيرهما. 

ro.bust [rö büst’; rö büst] (adj.) <L. 
robustus oaken, strong, from robur, 
robus oak, strength > (1549) قويّ؛‎ )١( 
>2 نشيط < 2۸ہ -- 2 > (۲) وطيد؛ راسخ ~ہ‎ 
غليظ؛‎ )٤( > 2 ~ متين < 135]16م‎ )۳( ath < 
>» غير مهذّب؛ غير مصقول؛ غير لائق سم‎ 
> ~ 202026175 < فظ؛ جلف‎ (o) jokes> 
>> عنيفف؛ شاق؛ م- متطلبٌ يدا به‎ )١( 
<a ~ appeltile > شديد‎ )7/( exercises > 

(۸) مرکز؛ غليظ القرام < 5م5010 - > . 

ro.bus.tious [rö وتاط‎ chas] (adj.) (1548) 
قوي (۲) غليظ؛ خين.‎ )١( 

ro.bust.ly [rö büst li] )04.( بقوّة؟ بنشاط؛‎ 
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Rocky Mountain sheep 


and roll. 
الزيث الصّخريّ: الفط ؛ (1668) (./) اذه عاعمم‎ 
البترول.‎ 

rock.oon [rö koon’] (n.) <rock(et) +‏ 
الصاروخ المُنطاديّ: (1953) <برمه(|اه6) 
جهاز لسَيْر الطبقات العليا من الجو قِوامه صاروخ 

صغير يحمله إلى تلك الطبقات مُنطاذ ضخم. 
rock pigeon )1.( (ca. 1611) = rock dove.‏ 
النباث الصّخريٌ: أي من غدة أنواع ) rock plant (n.‏ 
من النباتات التي ثنمو بين الصخور (نب). 

rock rabbit (7.) )1840( الآأرنب الصّخريىٌّ:‎ 

ا الوَبْر؛ٍ الزَّلَمِ (را. ×ةإرط). «ب» البيْكة (را. 
.(pika‏ 

rock-ribbed “لطت عاةع]‎ (adj.) (1776) 

)١(‏ صخريّ؛ كثير الصخور (؟) «أ» قويّ؛ ثابت؛ 
راسخ . ب٤‏ عليد. 

rock.rose [rök’ röz’] (n.) <rock + rose> 
وزد الصُخور: أيي من عدة أنواع من (1731 .4ء)‎ 
النباتات أو الجَّبات تكميّز بزهراث صفراء أو بيضاء‎ 

أو مُحْمَرّة شبيهة بالورود (نب). 
الملح الصخريّ: كلوريد (1707) (.:7) ااھء عاءه5 
الصوديوم ؛ ملح الطعام . 

rock.shaft [rök’shãft] (n.) <rock +‏ 
)١(‏ العمود المتذبذب: (1864 .3) <)/5/0 
عمود إدارة مترجح أو متأرجح (مك) )١(‏ قق 
الجر مجاز بثرئيٌ الشكل يستطاع 5 
الصّحْرْر إلى المنجمء عن طريقهء ابتغاة رَدْم 

الحَمّر وما إليها. 

rock.slide [rök’slîd’] (n.) > عاعمم‎ + slide> 
الانزلاق الصُخري : انهيارٌ قِطع من الصخر على‎ )١( 
سطح منحدر (۴) المنزلقة الصخرية: كتلة الصخر‎ 

الناشئة عن هذا الانهيار. 

rock slip (n.) = rockslide. 

الرَلّب الصخريّ: أي (1841) (.) رwallab rock‏ 
من عدة أنواع من الكناغر (را. 123283100) 

المتوسّطة الحجم. 

rock.weed عاةع]‎ wëd’] (n.) <rock + 

طحب الصخور: عشب بحري (1626) <4ععس 
ينمو على الصخور (نب). 

الصوف الصّخْريّ: (1909 .aء)‏ (.) 8001 rock‏ 

مادة عازلة تتألف من ألياف شبه صوفيّة تَصنَع من 
الصخر المصهور. 

[rök’ 1] (adj.), rock.i.er; rock.i.est‏ "اعم 
(۱) صخري : موف <from rock > (15c)‏ 
من وز أو كثيرٌُ الصخور <a ~ shore>‏ 
)¥( متحجر <your ~ heart>‏ (*) ثابث ١‏ 

راسخ كالصخر > endurance‏ ~ < . 

rock.y* [rök’I] (adj.), rock.i.er; rock.i.est 
<from rock > (1737) متزعزع؛‎ )( 
قلقل؛ متهزهز <عء اھا ~ہ 23> (؟) واهن؛‎ 
ضعيف! مترنّح [من السُكر إلخ.]؛ مصاب بدوار‎ 
> feeling pretty ~ on account of the 
siege I went through last night ع‎ R.4. 
صَعْب؛! وغر! كثير العَقَّبات أو‎ )۳( Robinson < 
<the ~ road to succesS> العرائق‎ 

. > فاحش؛ ماجن؛ داعر < راو بد 8ه‎ )٤( 

Rocky Mountain goat (/.) = mountain 
goat. 

Rocky MOS also Rock.ies [rök iz] 
جبال روكي: سلسلة جبال رئيسية ئيسية في غرب آمیر کا‎ 
الشمالية. تمتدٌ نحواً من ۰ و6 كيلومتراً من ولاية‎ 
آلاسكا إلى ولاية نيو مكسيكو الاميركيّتين. أعلاها‎ 

جبل ألبرت Mount Elbert‏ (5,599 متراً). 

Rocky Mountain sheep (/.) > named after 
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«ب» قنبلة تُطلق من الأرض بواسطة صاروخ . 
rock.et.eer [rök’o têr] (n.) <rocket +‏ 
الصاروخيت: «أ؛ مُطلِق أو قائد (1832) < ممم 
أو راكب الصاروخ. :ب» العالم المتخصص في 
عِلم الصواريخ . 
المحرّك الصاروخ: محرّك (.7) rocket engine‏ 
يَدْسّر أو يَدفع المَزكبة الفضائية وما إليها بواسطة 
الصو اريخ . 
مُطلِقة الصواريخ+ قاذفة ).1/( rocket launcher‏ 
الصواريخ: جهاز لإطلاق الصواريخ من الأرض أو 
ا 
الطائرة الصاروخية: )932|( rocket plane (/ı./‏ 
طائرة تُطلق بواسطة الصواريخ أو تزوّد بقاذفات 
صواریخ (را. المادة السابقة). 
الدفع الصار وخيّ ؛ الدْسْر (.:/) rocket propulsion‏ 
الصاروخيّ: دفع أو دسر نفا يولده می 
صاروخيّ (را. engine‏ اععاء20). 
rock.et.ry [rök a tr] (n.) (1930)‏ 
الصاروخيّات ؛ علم الصواريخ: علم يُعْنَى بتصميم 
الصواريخ وتطويرها واستخدامها. 
المَركية الصاروخية : مَركبة (1927) (.1/) تاك rocket‏ 
مُسَيّرة بالصواريخ قادرة على الانطلاق خارج جو 
الأرض 
المِرْلّجة الصاروضيّة: (1954) (.) rocket sled‏ 
مَرْكبة تندفع بواسطة الصواريخ وتجري على قضيب 
أو قضبان ويستعان بهاء بخاصة» في حقل التجريب 
الطيّرانيّ . 
rock.fall [rök’fêl’] (ın.) <rock + fall>‏ 
)١(‏ الانهيار الصُخري: تسافط الصخور (1924) 
تساقطاً حرا (جي) (۲) الهُيار الصّخْريّ: كتلة من 
الصخور المنهارة عند حدوث الانهيار 
الصخرىٌ (جي) . 
rock.fish [rök'fish’] (n.) <rock + fîsh>‏ 
السمك الصخري: أي من عدة ضروب من (1605) 
الأسماك التى تحيا بين الصخور أو تألف الأعماق 
ال 
الحديقة الصصّخرية: (1836( (.71) rock garden‏ 
يقة ملشأة بين الصخورء أو مزخرفة بالصخورء 
مَعَدَةَ د بعض أنواع النبات. 
)١(‏ العايم الجيرلوج. (1915) (.2) rock houhd‏ 
وبخاصة: المنقب عن النفط (؟) هاوي الصخور: 
هاو هَمَهُ جَمْم ضروب من الصخور والمعادن. 
Rock.les [rök’Iz] = Rocky Mountains.‏ 
(۱) التُصَحْر + rock.i.ness [rök'î nos] (n.)‏ 
التحجر: كون الشي: صخريًاً أو متحجراً 
(۲) تزعزع : : تَقَلْمَل؛ ترح إلخ. (را. .(rocky”‏ 
rock.ing chair (/.) (1766)‏ 
الكر سي الهزاز: كرسي 
مُركب على يِهرّتين (را. 


.(rocker [ : : 
rocking chair 
rock.ing horse (/:.) (1724) 
الحصان الهزاز: حصان خشبي‎ yy 
.(rocker ] rocking horse 


rock.ling [rök’ ling] )7.( <rock + ling 
)1188( < )1602( السمك الصّخريّ: أي من عدة‎ 
أسماك بحرية صغيرة من نوع الفَدَ.‎ 

الكَؤْكَئد الصّخْريّ: (1884 rock lobster (/1.) (ca.‏ 
سرطان البحر الشائك (را. 5]©7ط10) . 

القَْقّب الشكري: ضرب (1775) (.//) eاpمaص roc)‏ 
من القيقب ذو تشغ حل وخشب صُلب. وهذا 
الضرب من المَيِقَب” يعتبر المصدر الرئيسيّ لسكر 
القَيْمَب (را. .(maple sugar‏ 

rock’n’roll [rök’ on rê!’] (n. adj.) = rock 


. Rockefeller 


مال وأعمال أميركي. سيطر على صناعة تكرير النفط 
في الولايات المتحدة الاميركية. أنشأ مؤسسة 
روكملر. 

رر« Rock.e.fel.ler, John Davison, Jr.‏ 
جون دايفيسون الابن (۱۸۷۲ - :)۱۹٩۰‏ رجل مال 
و«ملك نفط؛ أميركي. أسهمّ مع أبيه (را. المادة 
السابقة) في إنشاء عدد من معاهد العلم والبحث . 

مؤسسة روكِفَلر: مؤسسة Rockefeller FoUndati0n‏ 
أنشأها في نيويورك عام 1417 رجل المال الأميركي 
جرن روکفلر يساعده في ذلك ابه الحامل الاسم 
نفسه. هدفها تشجيع البحث العلميّ ورفع مستوى 
الصّصّة العامة . 

rock.er [r5k 2r] )7.( )1760( المِهَرّة: إحدى‎ )١( 
الخشبتين نصف الدائريتين اللتين يهتز عليهما سرير‎ 
الهرّاز: كل ما يهتڙ على مِهرّئين‎ )٣( الطفل الخ‎ 
[كبعض لَب الأطفال] () الهرّازة: صندوق ذو‎ 
ركائز هرّازة يستعمله المعدنون لفصل الذهب عن‎ 
مِزْلْج؛ أداة تزلج‎ )٥( كرسي هزاز‎ )٤( ٠ 

مُنْحَيِية النُضل] (1) الروك آند روليّ إلخ. (را. 

.(rock and 
مخبول؛ معتوه! مجنون.‎ 

الذراع المتأرجحة ؛ اللراع )1860( ).7( rocker arm‏ 
المترجحة: ذراع في محرّك داخمليّ الاحتراق 
تأرجح» بالقرب من محورهاء على محور 
ارتكاز (مك) . 

rock.er.y [rök’a rî] (.) pl. -er.ies > rock + 

-ery> (1845) = rock garden. 

rock.et' [rök’ at] (n.) <Old F., roquelte, 
from Old It. ruchetta, diminutive of 
ruca, from L. eruca caterpillar > (ca. 
1530( الجؤجير؛ الكنأة: بقلة يوكل ورقها على‎ 
شكل «سلطة» (نب).‎ 

[rök’at] (n.; vi.; 1.) >11. rocchetta‏ تاع.ياعمم 
rocket, small distaff, from diminutive‏ 
of rocca distaff, of Germanic origin >‏ 
)١(‏ الهم الثاريَ: صاروخ يُطلق في (1611) 
الأعياد والمناسبات الاجتماعية ويتميّز بألوانه البراقة 
التي تضيء أرجاء السماء عند إطلاق الأسهم ليلا 
(؟) الصاروخ : الصاروخ الحديث (") قذيفة أو قثيلة 
صاروخية 5 )٤(‏ يرتفعم أو ينطلق كالصاروخ × 
(4) ينقل بصاروخ [أو بسرعة ممائلة لسرعة 
الصاروخ]. 


موسوعياً: الصاروخ ؛ الصاروخ ملع وعم 
الحديث : يعمل الصاروخ الحديث على 
أساس المبدأ نفه الذي يعمل به صهم 
الألعاب النارية المالرفء حيث تندفع 
الغازات المشتعلة في داخله إلى الوراء 
بقوة شديدة تؤدي إلى اندفاع الصاررخ ني 
الاتجاه المعاكس» أي في اتجاه السّماء. 
ولفد كان روبرت غودّارد كنهكل0ه60 أول 
من اخترع صاروخاً يعمل بالوقود السائل 
عام 1477. وبعد الحرب العالمية الثانية 
تطررت صناعة الصواريخ في الاتحاد 
الوفياتي وفي الولايات المتحدة 
الأميركية بخاصة تطوراً كبيراً. وهي تُعَدَ 
اليرم للاستعمال في الأغراض الحربيةء ١‏ 
وفي إطلاق الأقمار الصّنعيّة والمركيات 


off one's ~, 


الفضائية . 

عباراث 00 كحم ل 
برخ ١‏ يُؤنْب؛ يُعلّف - lo gela‏ 
يوبَحه؛ حه ,~ to give someone a‏ 


rocket bomb )7.( (ca. 1895( : القنبلة الصاروحيَة‎ 


«أ» قنبلة جوية مُعَدَةُ لكي تُلْقَى من علو منخفض. 
ومزودة بجهاز صاروخيٌ يُعطيها زخماً إضافياً. 


roily 
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roent.gen.o.graph [rënt’ gon اقمع د‎ 0 
<roenigen + -0- + graph> = roenl- 
genogram. 

roent.gen.og.ra.phy [rënt’ga nög' ra [i] ).( 
<roenlgen + -a- + -graphy > (1905) 
التصوير الشُعاعي: التصوير بأشعَة روننجن أو أشِعَّةَ‎ 

إكس (ط). 

roent.gen.ol.o.gist (rënt’ga nöl o jist] (n./) 
طبيب الأشعة: الطبيب‎ ١يجولونجتنورلا‎ 
المتخصص في الروننجنولوجيا (را. المادة التالية).‎ 

(.ه) raent.gen.ol.o.gy ([rént’ga nöl’a jI]‏ 
-|logy> (ca. 1905)‏ + -م- + <roenligen‏ 
الرَوننْجنولوجيا: فرع من علم الأشعة يبحث في 
استخدام أشعة إكس لتشخيص الأمراض ومعالجتها. 

roent.gen.o.ther,a.py [rént gan 6 thërٌُa pÎ] 
(n.) <roenligen + -o- + I[herapy > 

المعالجة الرونْتُجنيّة : المداواة بأشعة إكس . 


الأشعة (1898 Roentgen rays (n. pl.) (ca.‏ 
الروْنجنيّة : أشعّة إكس (را. 5لا58 ×). 

ro.ga.tion [ro gû shan] )1.( > Mid. Eng. 
rogacion, from Late L. rogatio, from L., 
questioning, from rogatus, past part. of 
rogare (o ask < )14( الباعرث: صلاة تُرْنَم‎ 
في الأيام الثلاثة السابقة لعيد الصعود (را.‎ 
.(Ascension Day 

يرم الباعرث: أحد Rogation Day (/ı.) (15c)‏ 
الأيام الثلائة السابقة لعيد الصعود (نص). 

أسبوع الباعرث : الأسبوع (.) Rogation Week‏ 
السابق لعيد الصّعود (نص). 

rog.er [röj ar] (interj.) <from the name 
Roger, used as code word for the letter 
R meaning received> (1941) j (1) 
(عا) (۲) اسْتَّلِم (عأ).‎ 

rogue ([rög] (n. vi. t.; ad].), rogued; 
rogu,.ing or rogue.ing <origin un- 
known > )1561( المْتَشْرّد (؟) «أ» الوغد؛‎ )١( 
المحتال؛ التافه من التاس. «ب؟ الشْرّير؛ المؤذي؛‎ 
الشادٌ: فردٌ مختلف‎ )٤( الخبيث (۳) فرس خحرُون‎ 

عن السو اختلافاً ملحوظاً؛. وذو مستوى أدنى منه 

عادة (اح) 489) يتشرّد؛ يحيا حياة المتشرّد × 
() يخدع؛ بحتال على (۷) يستاصل أو يتلف 
[النباتات] غير الصالحة (۸) يحرّر من مثل هله 
الباتات > field‏ عطاك - > § )0( شرود؛ شرّير؛ 
خبيث١‏ نغضرب؛ سيّىء الخَنق <a ~w‏ 
elephant > .‏ 

الفيل الشُرود: فيل (1859) (.7) rogue elephant‏ 
ستىء الخُلق يَشْرُدُ عن قطَيجِهٍ. 

تشرد ؛ (1620) 9غ1- .آم ) (n.‏ 2ع ro.guer.y [rö‏ 
احتيال؛ خحبث؛ لؤم؛ عمل کر 

سِجِلٌ المجرمين: (1859) 0 55 rogues”‏ 
مجموعة من صُوّر المجرمين [في إدارة الشرطة]. 

ro.guish [rö gîsh] (a4.) )1572( خبيث؛‎ )١( 
<had some ~ intentions Of لنيم ؛ شرّير‎ 


his own — JVillian Thackeray >‏ 
(۲) متخابث: منطو على حبْث ْب ~ ه> 
wink >.‏ 


roil ([roil] (rt. i.) <origin unknown > 
يُعككر؛ يكدّر (۲) يُقلق؛ يُزعج (۳) يُنْضِبٍ‎ )١( 
> The clouds يهتاج (0) يتنقل باهتياج‎ )5( × 
~ed up about the dome aguin and hid 
it. .ل ناز ب‎ Dorrunce>. 
roil.y [roi li] ( adj.), roll her; roil,i,est 
sS كير؛ عکر؛ مُوجل (۲) هائج؛ مهتاج‎ )١( 


على مقربة من الماء. 
ro.den.ti.cide [r dën ti sîd’] )7.( > rodent‏ 
مبيد القرارض: مادة تبيد (1935 )›a.‏ <ءd|ع-‏ + 
القرارض والقواضم وبخاصة الفئران والجرذان. 
-de.os > Sp., from‏ .ام ro.de.o [rö dî 6°] (n.)‏ 
rodear to surround, from L. rotare (o‏ 
)١(‏ سوق الماشية (؟) الرّديو : (1834) < 50186 
«أ» مباراة [أو عرض للبراعة] تجرى بين رعاة البقر. 
«ب» مباراة شبيهة بالرديو. 
رودان. أوغر ست Ro.din [rö dãn’], Auguste‏ 
١840(‏ - ۱۹۱۷): نحات فرنسي» تنطلق 
موضوعاته من الشكل البشري ولكنها تنزع إلى 
التعبير عن «فكر»؛ تجريديٌ الطابع . 
like>‏ + لمم > rod.like [röd'lîk’] (adj.)‏ 
(۱) عودانيّ: شبيه بعود (۲) عَصّوانيَ : شبيه بِعَضًا. 
man>‏ + ومم > rod,man [rö5d man] (n.)‏ 
الشاخصىّ: مساعدٌ للمشاح يحمل (1853) 
الشاخص (را. 500 „(leveling‏ 
rod.o.mon.tade [röd'’a mön tãd’] (n.: adj.:‏ 
vl.) <Old F., from It. rodomontada,‏ 
from rodomoante braggarl, after Rodo-‏ 
monte, a boastful king in Algiers in epic‏ 
poems of Boiardo and Oriosto + Mid.‏ 
)١(‏ تفاخر؛ تَبَجس؛ )1612( F. -ade -ade>‏ 
تباو فارغ § (۲) متفاخر؛ متَببجح؛ متباو 
§ (۳) پتفاخحر؛ يتبجح ؛ يتباهى . 
roe' [rö] /1 pl. roe or roes < Mid. Eng.‏ 
الأنثى : ro, fram Old Eng. r> (bef, 12c)‏ 
أنثى الظبي أو اليل أو الماعز أو الأرنب وبعض 
الحيوانات الأخرى. 
roe [rö] ).( > 7110. Eng. roof, roughe,‏ 
row, from Mid. Low German roge>‏ 
سَرْءُ السّمك؛ البطارخ: بيوض السّمك وهي )15٥(‏ 
في الغشاء المبيضيّ. 
rae” [rö] (n.) = roe deer,‏ 
roe,buck [rö bük] (u.) pl. -buck or -bucks‏ 
الوّوَّ (را. +066 506). وېخاصة: ذكرٌ الوّوٌ. (140) 
rae deer )/:.( (bef. 12c)‏ 
الرّوّؤ اليّخمور؛ اليأمور: 
حيوان ثديي» صغيره» 
مبجترّ. من فصيلة 
E‏ الأيائل (ح). 
roent.gen ([rënt gon] (adj.: i.) 2‏ 
after Wilhelm Konrad Roentgen (1845-‏ 
German physicist> (1896)‏ ,)1923 
)١(‏ روششجنيَ: خاص بأشعة روئجن أو أشعة 
إكس < 678121121018 ~ > § (۲) الرّوشجن: 
وحدة قياس لكمية أشعة إكس التي يمتصّها جسم 
ما (فز). 
Wilheln Konrad‏ [مدع امة] Roent.gen‏ 
5 روشجن؛ ولهلم كونراد ۱۸٤١(‏ 
۲٣۳ -‏ ): فيزيائي ألماني. 
اكتشف أشعة إكس (عام )۱۸۹١‏ 
ٍ ودَرّسها فعرفت باسّمِهِ [أشعة 
` روشجن]. ملح جائزة نوبل في 
Roentgen‏ الفيزياء عام ١16٠١١‏ 
roent.gen.ize [rënt’ gon Iz’} (1.J), -ized;‏ 


يريج : يُعرّض لاشعة رونتجن أو أشعة 188.ا- 

إكس (ط). 

roent.gen.o.gram [rënt’ مدع‎ a gram] (n.) 
<roenligen + -o- + -gram> (1904) 

الصورة الرونتجنية؛ الصورة الشعاعية: صورة بأشعة 

إكس (ط). 


Racky Mountains, North America >‏ 
bighorn.‏ = )1804( 
ro.co.co [re kö kö] (n. adj.) <F., altera-‏ 
lon of rocaille rockwork, from Old F'.‏ 
)١(‏ الركوك؛ الرٌقوق؛ )1840( > roche rock‏ 
الأسلوب الرّكوكيّ أو الرّقوقي (فج) § (۲) ركوكيْ؛ 
رقوقيّ (۳) مُفرط الزخرفة؟ شديد التعقيد. 
موسوعياً: اسلوب في الف +واء زعم 
والعمارة نشا في باريس في مطلع القرن 
الثامن عشر» وراج في فرنسا وأورويا 
الوسطى ب وبخاصة ألمانيا والنمما ‏ خلال 
النسف الثاني منه؛ وذلك بعد انقضاء عصر 
الباروك #ناوم:د60. يتمبز بالمبالغة في 
الزخرفة؛ والإكثار من استخدام المراياء 
والأشكال القوقعية أو الصّدفية؛ ويخاصة 
في تزيين الحُجرات والأبواب والأثاث. 
كما يتمبّز باعتماد الألوان الفاتحة واللونين 
العاجي والذهبي وما إليهما 
rod [rod] (n.J) > Mid. Eng., from Old Eng.‏ 
)١(‏ » عرد؛ قضيب. rodd4> (bef. 12c)‏ 
«ب» عصًا. «ج» عقوبة (۲) قصبة صيد (۳) قضيب 
معدني أو خشبيّ (5) «أ» صولجان. «ب» عصا 
المارشالية ونحوها. ١ج»‏ قوة؛ سلطة؛ استتبداد 
(0) القّصَّبةَ: مقياس للطول يساوي 8,50 هاردة أو 
۹ مرا (1) القخد: فرع من قبيلة أو أسرة 
(۷) العُْصَّيّةَ: أحد الأجسام العَصّوية الشكل؛ 
الحسّاسة للضوء الخافت» في شبَكيّة العين (ت) 
(۸) العَصّوية؛ جرئومة حَصّرية الشكل 
(9) مُسَدْس (ع), 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
يعد لفلإن lo have a ~ in pickle for somebody‏ 
عقوبة قاسية ينزلها به عندما تسنح الفرصة. 
يجلب على اعمط lo make a ~ for one's own‏ 
يُرَفْر العصا: بمتنع عن إنزال ,~ (o spare (he‏ 
العقوبة بمن يستحقها. [وأصل هله العبارة 
الاصطلاحية مثلٌ ورد في يمر الأمثال من المهد 
القديم» من الكتاب المقدّس يقول: «وَفْرٍ العصا تمد 
الرلد؟ [Spare the rod and spoil the child‏ 
rode [röd] past of ride.‏ 
ro.dent [rö dant] (adj. n.) <New L.‏ 
Rodentia, from L. rodens, pres. part,‏ 
(1( قارض+ )1895( > of rodere to gnaw‏ 
قاضم <the ~ teeth of a rabbit>‏ 
(۲) قوارضيّ!؛ قواضميّ: ذو علاقة بالقوارض أو 
القواضم 8 (۳) القارض؛ القاضم: كل حيوان ثدييّ 
صغير من رتبة القوارض أو القواضم 10067008 
التي تشمل الفثران والجرذان والسّناجيب وما إليها. 
موسوعياً: تميّز القوارض عن -هاءعلاء8ه 
سائر الحيوانات بأن لها زوجاً من الأسنان 
القراطع في كل من الفك الأعلى والفك 
الأسفل. وأسنانها القراطع هذه مكسرّة 
بطبقة من المينا اعتنة5» تجعلها ذات قدرة 
عظيمة على القضم. وأحجام القرارض 
متفاوتة تتراوح ما بين حجم الفأرة 
الصغيرة» وحجم نجنزير الماء (را. 
هدطزوت) الذي يعبر أعظم القرارض 
الحيّة. والقرارض تقتات بلحم الحيوان 
أحياناً ولكنها بطبيعتها من العواشب 
4 . وبعض القرارض» كالغّوفر 
gopher‏ » بحيا في أنفاق يحتفرها في 
الأرض . ويعفهاء؛ كالسْتجاب أعزنناوة؛ 
بحها بين أغصان الشجر. ويعفهاء 
كالقدس ۲ يقيم في الغدران أو 
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rolling 


1590 


roister 


rolling‏ ا لاح 


قضيب 2 قضيب معدنيٰ (1952) ).( roll bar‏ 
متين يمتدٌ من أقصى الجزء العلويّ من السيارة إلى 
أنه" لوقاية الرَكَاب من الأذى إذا ما انقلبت السيارة. 

قفص الوقاية: هيكل واق (1966) (.م roll cage‏ 
مؤلف من قضان معدنية تحيط بالسائق المشارك في 
سباق للسيارات . 

5011 اللمْفّد: المناداة على (1775) (.2/) لاو‎ )١( 
أسماء الجنود أو الطلاب لمعرفة المتغيّبين منهم.‎ 
جدول؛ قائمة؛ بيان [بأسماء الحاضرين‎ )۲( 
إلخ.].‎ 

ذف الطلي : قشرة رقيقة من (.7) 8010م 501160 
الذعب يُطلى يها سطح الساعة وما إليها. 

roll.er' (rö lor] فا 11ع (۲) البكرة؛ ل.م)‎ )١( 
الأسَئْطينة ؛ الدخروعة وة انطواتة تتاعة على‎ 
نقل الحركة والقوة بواسطة الدوران (۳) مدحاة؛‎ 
لفافة‎ )٤( ]. محدلة؛ يرداس [لتمهيد الأرض إلخ‎ 
[قطن أو ورق إلخ .] (6) المَلَفْ: كل ما يلف عليه‎ 
الموجة الطويلة : موجة طويلة ثقيلة تندفع‎ )١( شيء‎ 
. نحو الشاطىء من غير أن تتكسر‎ 

roll.er® [rö lar] (n.) <G., from rollen to 

roll, reverberate > (1678) 

ا الأخيّل : 3 من عدة 

طيور تتميّز بأجنحتها الزْرْقٍ وأبدانها 

الممتلئة ومناقيرها المعقوفة 


الضّمادة اللّقَافة: ضمادة طويلة (.:7) 20986هط +0116 
ملتفة يضمّد الجرح بجزء منها ويُحتفظ بالباقي 
لاستخدامه عند الاقتضاء . 

المحمل الدذحر وجي : : )1857( (.75/) roller bearing‏ 
كرسي تحميل للأسَئْطينات (را. 2 „(roller‏ 

الستارة اللّقّافة : ضرب من ستائر ).7/( roller blind‏ 
النوافذ يلف إلى فوق ويُسْدّل إلى تحت. 

الأفعرانيّة: «أ» سك (1888) ).7/( roller coast.er‏ 
حديدٍ مرتفعة» في مدينة للملاهيء تتلوى 
وتنخفض» وتجري فوق قضبانها عربات صغيرة. 
«ب٤‏ شيء شبيه و وبخاصة: سلوك أو 
أحداث ر خيرات تسم بتغيّرات شديدة ومفاجئة . 

roller skate (/7.) )1863( 

المزلجة المُعَجلة: مِرْلْجَة 


roller skate 


roll.er-skate [rö lor skãt’] (vi.), -skat.ed; 
-5184.188 يتزلج بمُعجّلة: يتزحلق على سطح غير‎ 
جليدي من طريق الاستعانة بيزلجة مُعَجلة.‎ 

المنشفة الدوّارة: منشفة (1845) (.7/( 4071 roller‏ 
طويلة موصولة الطرفين تدور على بكرة معلقة 

الفيلم الملفرف: شريط (1895) (./) "| 5011 
فوتوغرافيَّ ملفوف يُستخدم لأخذ سلسلة من الصَوّر 
الساكنة . 

rol.lick ([röl’ ik] (vi. n. . <origin un- 
known > (1826) مرح § (۲) مر‎ )۱( 

rol.lick.ing [röl’ ik ing] ( 0 ) <weep مرح‎ 
at the songs of sorrow, stamp their feet 


in joy at the ~ songs — Louise L. 

Davis>. 
rol.lick.some ([röl’ ik sam] (adj.) = 
ات‎ 


(۱) دخرجة أ تدحرج roll.ing [rö ling] (r.7 adj.)‏ 
(۲( تقَلْب في نعمة أو ثراء (۳) كر [الایام]؛ انقضاء 
)٤(‏ دوران (6) طواف؛ تجوال (5) تموج ,# (۷) جريٰ 
[على عجلات] (۸) الهزيم: َف الرعد 
(4) تمایل؛ ترئح 8 )٠١(‏ متدحرج )١١(‏ متقلّب 
في نعمة أو ثراء )١7(‏ متعاقب؛ متكرّر (۱۳) دوار 

)۱٤(‏ هادر )١6(‏ متمايل,؛ مترنح. 


شخصاً غائبا عن الوعي] ch (۱V) x‏ يتدحرج . 
«ب» يتقلب في نعمة أو ثراء 18 ها ~ 12635> 
money <‏ (18) «أ» تكرّ [الأيام أو السنون إلخ .]. 
«ب» ينقضي؟ ينصرم. (ج) تقب العينٌ [ناظرة في 
اتجاه بعد آخر على نحو متواصل]. د يدور. 
«هه يدور على محور (۱۹) يطوف!؛ يجول 
)٠١(‏ يتدقق؛ ينهال <The money Was‏ 
in. <‏ عد > (۲۱) يتموج (۲۲) ينبط؛ يتشر؟ 
يمتد (۲۳) «أه يسافر في عربة. «ب؛ يَدرّجٍ: يجري 
على عجلات )١4(‏ يقصفا [الرعد إلخ.] 
(۲) يتمايل؛ يترنّح (511) 0 ُخذ شكل 
كرة أو أسطوانة (۲۷) «أ» يبدأ فى الحركة أو العمل . 
«ب» یندفع إلى الأمام (۲۸( يتشفلب. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ل الشّر ف: قائمة بأسماء شهداء 8080 )ه ہ 
يحل ؛ يفل ؛ یرد ؛ يجيء؟ 50080 lo ~ around or‏ 
يذل > .<when spring ~s around‏ 
)١(‏ يخفْض الأسعار أو الأجور إلى )aeط‏ - ها 
مستواها الابق بأمر أو إجراء حكومي (۲) يصد؛ يرد 
)١(‏ تكرٌ [الأيام أو التنرن إلخ.]؛ ينقضي؛ را -ها 
ينصرم <.رb >The years ~ed‏ () يجري. 
ويخاصة: يجري على عجلات 60- 5ق 16> 
by.>.‏ 
)١(‏ ينهال؛ یتدتّق (۲) يلفٌ؛ يغطي. ١ا‏ ~ہ ا 
)١(‏ يتدقق [النهرٌ إلخ.] (۲) يشرع؛ هه ~ ا 
يسول (0) يكسر. 

يلف [سيجارتّه]: وح سيجارته lo ~ one’s own‏ 
بنفسه من طريق لف البغ بقاقة رقيقة فيقة 
)١(‏ يمهّد؛ يسَوي؛ لن (۲( 1o ~ out‏ 
[العجينَ] (۳) ينطق [بوضوح وتشديد] (4) يتج أو 
يصنع بكثرة (0) يتر [شيئاً مَطوياً أو ملفوفاً] 
)١(‏ ينهض من فراشه. 
)۱( يؤجل [دفع دين أو سند] (۲) يعيد 01/67 ~ 0] 
التغارض [ابتغاة تعديل أحكام اتفاقية مالية] 
(۳( رت ثانية؛ يعيد توظيف المال من جديد. 
يرمي النّرْد؛ِ يلقي الد أو يقذِفه. 0ط عطا ہ ها 
(۱) يُجمع ! رکم > lo ~ up >10 ~ up a fortune‏ 
(۲) يتراكم؛ يتضحم (۳) يشمّر [عن ساعديّه إلخ.] 
(4) يُصِل [في عربة]؛ يلتحق بجماعة (0) يدْخل 
اا لمشاهدة عرض في سِيْرَك]. 

يقي الكرة 3 دائرة ة؟ يدع to keep the ball ~ing‏ 
ا تجري في أعتّها؛ يترك الأشياء تألف مجراها 
الطبيعي. 
يستهل؛ يخطر الخطرة الأولى من ~ 0211 6ط )مء ٥ا‏ 
[على أن يتبعه سائر القوم]. 
يُطرد [من جمعيّة 5~ to strike off (or from) Ihe‏ 


أو ناد إلخ .] 


Rol.land [rê lãn’], Romain 
- ۱۸10( رولانء رومان‎ ۶ XS 
روائي وكاتب مسر حي‎ :)14€ € 
وكاتب سِيّر فرنسي. يُعتير أحد‎ 
أبرز الأدباء الفرنسيين في النصف‎ 
الأرل من القرن العشرين. منح‎ 
. 060 جائزة نوبل في الأدب لعام‎ Romain Roland 
roll.a.way [röl’a wã] (adj.) <roll + 
قابل للضّغط أو الدحرجة: ممكنّ <رهسي‎ 
ضَعْطَهُ [أو طيّهُ] ودَخْرَجِتُّهُ على بكراتء وذلك‎ 
. > على نحو يُسَهّل نقلهُ أو خَرْنَهُ < 660 به ج‎ 


roll.back ([röl’ bãk’] (n.) <roll + back> 


تخفيض الأسعار أو الأجور إلى مستواها السابق» 
بأمر أو إجراء حكوميّ (۲) صد؛ رَد گە له ج2> 
the invading army >.‏ 


(۳) مَغِيظ ؛ معغض 
rois.ter [roi stor] (vi.) <F. rustre ruffian.‏ 
boor, alteration of ruste rude, rough.‏ 
from L. rusticus ruslic> (1582)‏ 
)١(‏ يَضْحْبٍ )١(‏ يَُنْصِف! يُعربد. 
الصَخَاب؛ العربيد: /.1/( [38 rois.ter.er [roi s1r‏ 
المنغمس في القَضْف أو اللّهو الصاخب. 
(.ه) ro.la.mite mechanism [rö l mît’]‏ 
<rol(l) + -amite, of unknown ori-‏ 
الاليَةَ الدحروجية : آليّة تألف من (1967) < «نع 
دحروجَيْن يحتويهما مستويان متوازیان ويقيّدهما 
رباط مشدودٍ على صورة حرف 5. 
رولان: بطل اسظورئ أو شبه Ro.land [rê lãn]‏ 
أسطوري من أبطال الفرنجة. ابن عمّ شارلمان. قُتِل 
في معركة خاضها ضد المسلمين عام ۷۷۸ للميلاد. 
role also rêle [röl] (n.) <F. role, from Old‏ 
F. rolle roll (on which a part is written),‏ 
from Medieval L. ro(ru)Jlus roll of‏ 
parchment, from L. rorulus small‏ 
)١(‏ دور [في مرحي أو (1606) whecl>‏ 
عمل أو حدث] (۲) وظيفة (۳) مبيّن الدور: كد 
code‏ يُخصّص لإحدى الكلمات ابتغاء إيضاح 
نوعيّنها أو وظيفتها في عملية انتقاء المعلومات 
(ألك). 
role indicator )7.( = role 3.‏ 
القَدْرة؛ النموذج 9 role model (n)‏ 
المحتدّى: شخص يُعتبر سلوكه في توفت بن 
المواقتف أو دور من الأدوار نموذجاً يُختذى أو 
i.), -played;‏ .”عم role-play ([röl plã’]‏ 
)١(‏ يمثّل دور فلان × (1949) -play ing‏ 
(۲( يمثل دوراً. 
يُرَلْف : يُخضِع للرّولفيّة (را. المادة (.:1) [6811] 5016 
التالية) . 
rolf.ing [rölf ing] (7.J) > named after Ida‏ 
Rolf (died 1979), Am. biochemist and‏ 
الرولفيّة: طريقة )1972( > physiotherapist‏ 
من طرائق المداواة الطبيعيّة قوامها تدليك العضلات 
ابتغاة التخفيف من التوتر البدنيّ والتوتر العاطفي 
على حدٌ سواء. 
roll [röl] (n.; vı.; i.) > 1110. Eng. rolle,‏ 
rotulus, diminu-‏ سآ from Old F., from‏ 
e )١(‏ درج + tive of rota wheel> (13c)‏ 
رَقّ. «ب» وثيقة رسميّة keeper of (he‏ > 
<ىہ. «ج» مخطوطة. «د» كشف؛ بيان؛ قائمة 
(۲) «أ» لق [نسيج 9 ورق إلخ.]. «ب» التلفيغة : 
تسريحة يُلَفَ فيها بعض الشّعر أو كله أو يُجَمّد (”) 
دأ» قرص؛ رغيف. «ب» لفة أسطوانيّة من أوراق 
التبغ. «ج» لقْة أوراق نقديّة )٤(‏ «أ» الاخروصة: 
دولاب لرسم الخطوط الزخرفيّة على أغلفة الكتب 
عند تجليدها. «ب» خط زخرفيّ [يرسم 
بدذحروجة] . ١ج‏ أسطوانة [الآلة الكاتة] (ه) 
ci»‏ قرع الطبول. «ب» صوت عالٍ. «ج» قصف 
الرعد ار المدافع (1) تدقق إيقاعيّ في الكلام 
(۷) تموج (۸) دحرجة؛ تدحرج (4) تمايل؛ تر نح 
)١(‏ «أ» العطوف؛ التمايل: حركة a‏ 7 
اهتزازية لطائرة أو نحوها حول محور طولانيّ . 
«ب» الشقلبة : حركة بهلوانية يقلب فيها المرء عَقبَيه 
فوق رأسه )١١(8‏ يذ ځرج (1۲( eh‏ ا 
«ب» يلف؛ يطري )١7(‏ «أ» يسوّي؛ يمهّد؛ 
.مب يشر شبن ملفوناً سخا الخ 
e )١5(‏ يسير على دواليب. «ب» يُعمِل؛ يجعله 
يبدأ العمل أو الحركة > the cameras‏ 0 > 
)١6(‏ شاء الطا )١1١5١‏ ب 1ک 1 ا ناه 1 1 


Roman Empire 


ro.mance' [r mãns’] (n.; vi.; ı./, -manced; 
-manc.ing > Mid. Eng. romauns 
French, work written in French, from 
Old F. romans, from L. Romanicus., 
Roman, made in Rome> (13c) 
الرومانس: وأ قصة من قصص القرون‎ )١( 
الوسطى قوامها الأسطورة أو الحب الشريف أو‎ 
المغامرات الفروسيّة . «ب؛ قصة ذات أبطال خياليين‎ 
وأحداث قصيّة من حيث الزمان والمكان يغلب عليها‎ 
الطابع البطوليّ أو المغامر. «ج» رواية غرامية‎ 
قصّة مختلقة أو مُلمَقة (۳) الروح أو العاطفة أو‎ )۲( 
:©0. )٥( قصة غرام عنيف‎ )٤( الصفة الرومانتيكيّة‎ 
(Romance languages اللغات الرومانسيّة (را.‎ 
يُلفّقَ القصص والأخبار (۷) يفكر أو‎ 8 
× يتحدّث بلغة روماتيكيّة (۸) يبالغ؛ يكذب‎ 
. . «يمتّل قصة حب عنيف مع.‎ )9( 
موسوعياً: الرومانس؟ القصة -هاءرعهء‎ 
الرومانسية: نوع أدبي نشأ في فرنسا في‎ 
أوائل القرن الثاني عشر للميلاد وسرعان ما‎ 
راج في بلدان أوروبية أخرى» ويخاصة‎ 
إنكلترا وألمانيا وإسبانيا. والرومانس قد‎ 
تكون شعرية وقد تكون ترية. وهي تتميز‎ 
بأنها تتخذ من الفروسيّة والحبٌ الشريف‎ 
موضوعاً لهاء ويأنها تستقي مادتها من‎ 
الأساطير في المقام الأول. ويُعتبر كتابا‎ 
ما لمالرري‎ e مرت آر ر٤ علا:!)0'47‎ 
Don Quixote ‘sits ùy, Malory 
لسرفانتس كعامد»۲») من أحن الأمثلة‎ 
. على الرومانس التثرية‎ 
ro.mance [r mãns’] (n.) (ca. 1797 
الرومانس: لحن قصير يتميّز بالبساطة والرقة (مو).‎ 
Ro.mance [rö mãns’] (adj. ) (1690) : رومان ي‎ 
1401232266 ذو علاقة باللغات الروماننيّة (را.‎ 
.(languages 
Romance languages (/1. اللغات الرومانية. (.ام‎ 
ء١عرءاه- موسوعياً: مجموعة من اللغات‎ 
نشأت عن اللغة اللاتينية» وبكلمة أدقء‎ 
عن اللاتينية العاميّة التي كانت مائدة في‎ 
عهد الأمبراطررية الرومانية. واللغات‎ 
الرومانسية الحديثة هي الفرنسية والإيطالية‎ 
والبرتغالية والإسبانية والرومانية والقطلونية‎ 
مملمنةه رغيرها.‎ 
ro.manc.er [rö mãns’ ar] (n.) (14c) 
الرومانسيت: كاتب الرومانس أو القصّة‎ )١( 
المُلَمْقَ: ملفق‎ )۲( )romance' الرومانسية (را۔‎ 
القصص والاخيار الكاذبة أو المغالى فيها.‎ 
Roman collar (ı.) (1890) = clerical collar. 
Roman Empire . الأمبراطورية الرومانية‎ 
موسوعياً: أميراطررية الرومان -هاءرعهء‎ 
القدماءء وعاصمكّها رومة. أنشأها‎ 
الأمبراطور أورغطوس عام ۲۷ قبل‎ 
الميلادء ويلغت أقصى اتاعها في‎ 
القرنين التاليين فيطرت على بلدان‎ 
حرض البحر المترسط وامتدت شمالا‎ 
إلى نهري الراين والدانوب وأواسط‎ 
أسكلنداء وشرقاً إلى أرمينيا وبلاد ما بين‎ 
7940 النهرين [العراق]. انقسمت عام‎ 
للميلاد إلى شطرين: الأمبراطورية‎ 
الررمانية الغربية وعاصمتها رومةء‎ 
والأمبراطورية الرومانية الشرقية وعاصمتها‎ 
القسطنطينية. وقد سقطت الأمبراطورية‎ 
الرومانية الغربية عام 477 للميلاد. أما‎ 
الأمبراطورية الرومانية الشرقية‎ 
[الأمبراطورية البيزنطية] فَعُمّرت حتى عام‎ 
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ro.maine [r mûãn’] (n.) <F.. fem. of 
romain = Roman> (1907) الخ‎ 
. المِلْعَقيّ: حل ذو أوراق طويلة ملْعقيّة الشكل‎ 

رومان. جو ل )1۸۸° Ro.mains [rê mãn’], Jules‏ 
- ۱۹۷۲): روائي وكاتب مسرحي وشاعر فرنسي. 
أهمَ آثاره رواية مسلسلة عنوانها «الرجال ذوو النية 
الحستة» Les 8107111165 de bonne volonté‏ 
وتقع في سبعة وعشرين مجلداً (۱۹۴۳۲ - .)۱۹٤٩١‏ 

ro.man [rö mãn’] (n.) <F. from Old F. 
romans romance> )1765( القِضّة الثُمرية:‎ 


قصة شعرية فرنسية. من قصص القرون الوسطى. 
مستوحاة من الملاحم القديمة. 
Ro.man [rö men] (n.; adj.) < Mid. Eng.‏ 
Ronan and Romain, respectively from‏ 
Old Eng. Rönıan, a Roman, and Old F.‏ 
Romain Roman, a Roman, both from‏ 
L. Romanus, from 101116 Rome > (bef.‏ 
)١(‏ الرومانيّ: أحد أبناء رومة (ع12 
(۲) الكائوليك: أحد أتباع الكنيسة الرومانيّة 
الكاثوليكيّة (”7) اللاتينيّة: لغة قدامى الرومان 
)٤(‏ .مه 704: الحرف الروماني: شكل مستقيم 
من أشكال الحرف اللاتيني 8 (5) رومانيّ )١(‏ لاتينيّ 
(۷) كاثوليكي (۸) أعقف قليلاً <08 بح > . 
ro.man 8 clef [r mãn’ ã klã’] (n.) pl.‏ 
ro.mans û clef [rö mãn’ za klã’] <F. =‏ 
الرواية المَمَئّعة: )1893( > novel wilh a key‏ 
رواية تصوّر أشخاصاً حقيقيّين وأحداثاً واقعيّة في 
اسلوب روائيّ مقنّع . 
Roman alphabet (1.J) = Latin alphabet.‏ 
القَوْس الرومانيَ: قرس نصف )./( Roman arch‏ 
دائري (عم). 
التقويم الروماني: التقريم (.71) Roman calendar‏ 
الذي كان معتمداً في رومة القديمة قبل اصطناع 
التقويم اليوليوسيَ (را. .(Julian calendar‏ 
الشمعة الرومانية: (1834) )./( Roman candle‏ 
ضرب من الألعاب الناريّة يتألف من أنبوب يُطلِق 
وابلاً من الشرر وسلسلة متلاحقةٌ من الكرات الثاريّة . 
Roman Catholic (n. adj.) (1605)‏ 
)١(‏ الكاثوليكيَ: أحد أتباع الكنيسة الرومانيّة 
الكاثوليكية 8 (۲) كاثوليكيَ: منسوب إلى الكنيسة 
الرومانية الكائوليكية . 
الكنيسة الرومانيّة Roman Catholic Church‏ 
الكاثوليكية . 
موسوعياً: شعبة رئيسية من -مكلزعم» 
الكنيسة المسيحية تعتبر البابا رأس الهَرّمية 
النصرانية [على نقيض الكنيسة 
الأرثوذكية الشرقية والكنائس 
البروتستاننية التي لا تعتبره كذلك]. 
برزت بوصفها قوةٌ سياسية كبرى في 
الأمبراطورية الرومانية خلال القرن السابع 
للميلاد وسيطرت على أورويا الغربية طوال 
القرون الوسطى. بلغ الهجوم عليها أشده 
خلال حركة الإصلاح الديني (را. 
118 2) ولكن حركة الإصلاح 
المقاد (را. (Counter Reformation‏ ما 
لت أن تمخضت عن إصلاحات إدارية 
وتربوية داخل الكنية الكائوليكية. يبلغ 
عددٌ أتباعها اليوم حوالى المليار نسمة؛ 
وهم يشكلون أكثرية الكان في كل من 
إيطاليا وإسبانيا وايرلندا وبلجيكا والبرتغال 
والنما وبولندا وفرنا وأميركا اللانينية . 
الكتلكة؛ (1823) (.1) Roman Catholicism‏ 
المذهب الكائوليكي: معتقدات الكنيسة الرومانية 
الكاثوليكتة ونظامها (را. المادة السابقة) . 


rolling mill 


rolling mill (7.) (1787) (1)‏ 
مَعْمَّل التطريق: مؤسسة تطرّق فيها 
المعادن على شكل صفائح أو 
لطا تضبان (5) المطرّقة: آلة تُستخدم 

2 الت نلاه لتطريق المعادن على هذا النحو. 


)1787( (./م rolling pin‏ 
المرقاق؛ الشُوبك: ما يرق به 


rolling pin‏ العجين قبل 0 ف 

البُعَدّات الدارجة: (1853) ).7( rolling stock‏ 
قاطرات السكة الحديديّة وحافلاتها . 

الحجر الدوّار: شخص يكثر (.72) rolling stone‏ 
التتقّل من مكان إلى مكان؛ شخص لا عنوان ثابتاء 
ولا مسؤ وليات محلدةٌء له. 

سِجِل الشرف: قائمة بأسماء (.71) roll of honor‏ 
شهداء الوطن. 

roll-on [ö1 5n] )7.: السّروال اللنّاف: (.ز4»‎ )١( 
سروال نسويّ» تحتيّ» قصيرء مطاط» تلبسه المرأة‎ 
ابتغاء الظهور بمظهر رشيق 8 (۲) لقّاف: محفوظ‎ 
ضمن وعاء مزود بكر تساعد على استخدامه في‎ 
سهولة ويشر.‎ 

العَرْض > )هاه + roll.out [röl” out’] (n.) <roll‏ 
الأرّل: عَرْض طائرة جديدة أمام أعين النظارة. 
وتوسّعاً: إنزال مشج جديدء للمرة الأولى» إلى 
الأسواق. 

roll.o.ver [röl ö’ var] (n.) <roll + over> 
)©8. 1945( تأجيل ذَفْع [دَيْنَ أو سَندٍ أو قرض]‎ )١( 
إعادة توظيف [للمال] (۳) انقلاب السيارة [في‎ )۲( 
حادث من حوادث الطرق].‎ 

جدول المحامين : قائمة بأسماء (./م .7) [2512] كلاه 
المحامين الذين يحقٌ لهم مزاولة المهنة. 
يشطب أسمه من , - lo strike (a lawyer) off (he‏ 
جدول المحامين . 


roll.top desk [röl’töp’] (n.) < roll + top> 
)1887( المنضدة ذات الغطاء اللفُاف؛ المكتب ذو‎ 
الغطاء اللقّاف : منضدة كتابة ذات غطاء لقّاف موف‎ 
. من أضلاع خشبيّة متوازية‎ 

طريق roll.way [röl wã’] (7.J > roll + way>‏ 
الدحاريج : «أ» موضمٌ تنقل فيه الأشياء بواسطة عربة 
ذات بكرات أو دحاريج (را. 2 „(roller‏ 
«ب» مَوْضْعٌ تُدَّحْرجٍ فيه الأخشاب إلى النهر استعداداً 
لشحنها. ج“ المَدَحْرّجات: مجموعة من الأخشاب 
تَرْكم على ضفة النهر ريثما تُدَخْرَّجٍ وتُشْحن . 

ro.ly-po.ly [rö li pö’l] (adj.; n.) pl. -lies 
<perhaps from roll + poll (head) > 
قصيرٌ مکتنز <اآانع نہ ھ> § (۲) القصير‎ )١( 
المكتئز: شخص أو شيء قصير ممتلىء الجسم‎ 
الكعكة الملفوفة: ضرب من الحلوى المحشوة‎ )۳( 
بالمربى أو الفاكهة.‎ 

Rom ([rööm] (n.) pl. Rom or Ro.ma 
<Romany: married man, husband, 
Gypsy male, from Skt. domba man of 
a low caste of musicians> (1841) 
العْجَريٌ : واحد العَجَر.‎ 

رومانيا: متطقة تاريخية yã]‏ صقم Ro.ma.gna [rö‏ 
في الجزء الشمالي من وسط إيطاليا. استولى عليها 
سيزار بورجیا 80۲813 عام ١6١١‏ ويسط البابارات 
سلطانهم عليها حتى عام .۱۷۹٩‏ 

ik] (n. adj.) > ©.‏ قم Ro.ma.ic [ro‏ 
Rhömaikos Roman, from 22‏ 
)١(‏ الروميّة؛ اليونانية (1810) << 10:26 
الحديثة : لغة اليونان الحديثة 8 (؟) روميّ؛ يونانيّ 
حديث: ذو علاقة باليونان الحديئة أو سكانها أو 
لغتها. 
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ized; -c|z.1 يجعله رومانتيكياً (1818) چ"‎ )١( 
يحمل فكرات رومانتيكية (۳) يصور بطريقة‎ )۲( × 
,.  .ةيكيتتامور‎ 

الحركة الرومانتيكية : (,1:) Romantic Movement‏ 
الحركة الداعية إلى توطيد أركان الرومانتيكيّة (را. 
11511 في الأدب والفن؛ في الديار 
الأوروبية والأميركية؛ خلال الفترة الممتدّة من أواخر 
القرن الثامن عشر إلى أوائل القرن التاسم عشر 

للمبلاد ." 

Rom,a.ny [röm’a nî] (n. adj.) > Romany 
romani, pl. of ronano gypsy, from rom 
man, husband, gypsy man, from Skt. 
donıba man of a low caste of musi- 
cاهوك‎ < العْجَريّ: واحد العَّجَر (1812 .4ء)‎ )١( 

(1) العْجَريّة : لغة الغجر 8 (۳) عجري , 

ro.maunt [rê mãnt’; rö mênt’] (n.) < Old 

F, roman! = romance> (1530)‏ 
الرّومانسيّة : قصّةً أو قصيدةٌ رومانسية (١.ق).‏ 

رومة: عاصمة إيطاليا وكبرى مدنها, تقع [۲5۳] ۸0۳۴ 
على نهر تير في الجزء الغربي من وسط البلاد, 
يرقى تاريخها إلى القرن الثامن قبل الميلاد. كانت 
في ما مضى عاصمة الجمهورية الرومانية؛ ثم عاصمة 

الأمبراطورية الرومانية, سكانها ٠,٠٠٠,٠٠١‏ ن, 

روميو [ا2 Ro.me.o and Juliet [rö mî ö; joo 1i‏ 
وجولييت :)١16546  ١645(‏ تراجيديا في خمسة 
فصول لشاعر الإنكليز الأكبر وليم شيكسبير ٠‏ تصور 
مأساة عاشقَيْن شاء سوء طالعهما أن يكونا من أسرتين 
متخاصمتين شد الخصام , ومن هويا أكرة والد 
جولييت ابتَهُ على الزواج من رجل آخر فتناولت 
عقّاراً مخدّراً ادحل في وهم الناس أنها ماتت. وما 
إن بلع النبا صاحبّها روميو حتى هُرع إليها وتجرّع 
السّمّ وقضى نحبّهُ إلى جانبها. حتى إذا أفاقت 
جولیپت من غيبربتها ورأت إلى فتاها مبتا انتتحرت 

بخنجر رومير نمسه, 

Rom.ish [rö mish] روميّ: (1531) (.4ه)‎ )١( 

منسوب إلى روما (۲) كالوليكيَّ: منسوب إلى 
الكئيسة الرومانية الكاثوليكية . 

Rom.,ma.ny [röm’a ni] (n.; adj.) = 
Romany. 

رومل , Rom.mel [röm’ٌal], Erwin ([ër’ vên]‏ 
أرفين :)١955  1441١(‏ مارشال ألمائي. لمع 
نمه خلال الحرب العالمية الثانية بوصفه قائداً 

للقوات الألمانية في إفريقيا الشمالية. انتحر. 

رومنى؛ €عe0 Rom,ney’ [röm’ nî; rüm’ nî], 6G‏ 
جورج :)۱۸٠١ - ۱۷۳٤(‏ رسام إنكليزي . يعد أحد 
أبرز رسّامي الوجوه في أواخر القرن الثامن عشر. 
اشتهر باللرحات التي صور فيها اللايدي هاملتون 

خليلة الأميرال نلسون. 

Rom.ney? (röm’nî; rüm’ nî] or Rom.ney 
Marsh (/,) <named after Romney 
Marsh, pasture fract in southwestern 
England > (1832) الرومنيّة : سلالة من الخراف‎ 

الإنكليزية تتميّز يطول صوفها. 

romp [römp] (vi.; ıı.) (1706) < variant of 
707:17 ))0 7886( < «أ» يَمَصّف؛ يلهو على‎ )١( 
نحو صاخب. «ب» يُمْرَح (7) يعدو بسرعة ومن غير‎ 
جهد [بحيث يفوز في سباق] (7) يفوز في سهولة‎ 
ويُشْر 8 (4) فتاةًٌ لعربٌ (0) قَضصْفٌ؛ مَرَح صاحب‎ 
عدو رشيق [ضامنٌ للفوز] (۷) فور هيّن: فور‎ )1( 
يتمّ بهولة وير (۸) الخفيفف [والجميم:‎ 
أو موسيقيّ‎ ١ الخفائف]: أثر أدبي أو مسرحي‎ 
خفيفب يتألف في المقام الأول من سلسلة من‎ 
مقاطع أو أحداث تتعاقب بسرعة ومن غير ترابط وثيق‎ 

بد بعضّها إلى بعضها الآخر . 


الحادّ؛ الصّلب. الإيطالي الاصل . 


Ro.ma.nov dynasty ”قم م]‎ nöf] أسرة‎ 


رومانوف: أسرة أمبراطورية حكمت الروسيا من 
عام 11۴۳ إلى عام ۷. مؤسسها القيصر 
ميخائيل رومانوف الذي تولى السلطة من عام 
۴۳ إلى عام .١1746‏ أشهر قياصرتها بطرس الأكبر 
)١9716© .  ١48(‏ وكائرين الثانية (؟5لا١1‏ ب 
7»©») وآخرهم نقولا الثاني الذي نشبت في 
نهاية عهده ثورة أكتوبر (عام 17 ). وقد أعدمه 
البلاشفة هو وأفراد أسرته عام ,١9314‏ 
الإحياء الرومانيّ (عم), Roman Revival‏ 


موموعياً: في فن العمارةء اسم -ولع©65 
يُطلق على الطراز المعماري الذي انتشر في 
أررويا وغيرها قبل أن يحل ما بُعرف ڕ 
«الإحياء الإغريقي؛ أر «الإحياء اليونائي» 
محلّهُ. وإنما عرف هذا الطراز باسم 
«الإحياء الروماني» لأنه استمدٌ أبرز 
خصائصه من فن العمارة الرومانية (قا, 
(Greek Revival‏ . 
Ro,mansh or Ro.mansch [r mãnsh’] (n.‏ 
الروماناشيّة : اسم يُطلق على ثلاث لهجات (1663) 
رومانسيّة ينطق بها في الجرء الشرقي من سويسرا 
وفي الأقاليم الإيطالية المجاررة. 
ro.man.tic [rö mãn'’ tîk] (adj. n.) <F.‏ 
romantique, from Old F. ronmanz ro-‏ 
)١(‏ دأه خياليَ. «ب» وهميّ. (1628) < "a7٤‏ 
«ج» غير عملي < 10685 نہ > )١(‏ رومانسيّ: ذو 
طابع فروسيّ أو بطوليّ إلخ. ~> 
< 801961111565 (۳) روماتتيكي: «أ» ذو فكرات 
أو مشاعر لا تمت إلى التجربة والحياة الواقعية 
بصلة؛ مولع بقصص الحبّ والمغامرات له 8> 
< 65501م. «ب» منسوب إلى الرومانتيكية (را, 
5-0 «ج» متقد؛ مشبوب العاطفة 
)٤( 8‏ الرومانتيكيّ؛ «أ» شخص روماتتبكي النزعة, 
«بب» كاتب أو فنان أو مؤلف موسپقيٰ رومانتيكي )9( 
./م: فكرات رومالتيكية . 
مرادفات: synonyms; chinterical, qreamy,‏ 
enchanling, exıravagant, fabulous, fanciful,‏ 
ldealistic, idyllic, inaginary, legendary, quixotic,‏ 
sentimental.‏ 
أضداد ; antonyms: practical, pragmatic, realistic.‏ 
ro.man.ti.cism [r6 mãn’ta siz’am] (n,)‏ 
الرومانجيكيّة: «أ» الاتجاهات أو (1830) 
الخصائص الروماتتيكيّة بصورة عامة. «ب» .60 
عد: حركة أدبية وفئّية وفلسفيّة نشأت في أواخر 
القرن الثامن عشر واستمرت حتى متصف القرن 
التاسع عشر بوصفها رذ فعل للكلاسيكيّة المحدثة 
(را. .(neoclassicism‏ 
موستوعنا : تميّزت الروماتتيكية -واءنوعمء 
بالتأكيد على الخيال والعاطفة؛ وبالئزعة 
إلى تصوير الخبرات الذائية وتمجيد 
الإنسان العادي» وبحب عارم للطبيعة 
الخارجية وميل إلى الكآبة. ومن أشهر 
ممثلي الرومانتيكيّة في الشعر هوغو 
ولامارتين وموسّيه [في فرنسا]ء وهايني 
[في المانيا)» وبايرون وكبتس وشيلي 
وووردزوورث وكولريدج [في بريطانيا]. 
ومن أبرز ممثليها في الرسم دو لاكرواء 
وفي المرسيقى بتهوفن وبرلييوز (قا. 
(classicism‏ . 
ro.man,ti.cist [r5 mğãn'ta sist] (nr.)‏ 
الرومانتيكيّ: المؤيد للرومانتيكيّة في الأدب أو 
الفنّ . 


ro.man.ti.cize [rû manta sîz’] (vt. f), 


۴۳ للملاد؛ عندما سقطت القطنطينية 
في أيدي الأتراك العثمانيين. 

Ro.man.esque [r6’ma nësk’] (n. adj.) 

< from Ronan > (1819) الرومانيسك؛‎ )١( 
القن الرومانيسكي 8 (۲) رومانيسكيّ.‎ 
موسوفياً: طراز معماري هِيمنَ -06(610م‎ 
على فنّ العمارة الأوروبية خلال القرنين‎ 
الحادي عشر والثاني عثر للميلاد. وبلغ‎ 
وعام‎ ٠١8 أوج ازدهاره في ما بين‎ 
ولرومانيك يتميّز باستخدام‎ . 06 
الأقراس نصف الدائرية في الأبواب‎ 
والنوافذ. وبالإكثار من الأروقة المُقلطرة»‎ 
والإسراف في زخرفة تيجان الأعمدة,‎ 
والتزوع إلى جعل الجدران غليظة إلى حدٌ‎ 

ro.man-fleuye [rê mûn’ flev’] (n,) pl. 
ro.mans-fleuves [rê mãn’‘flev’] <F. = 
مأver الرواية النْهْر: رواية (1935) <إاعلامم‎ 
طويلة تستعرض حياة أسرة [بأجيالها المتعاقة] أو‎ 

مجتمع أو طائفة اجتماعية . 

Roman holiday )7.( <so called from the 
gladiatorial çontests staged as enter- 
tainment for the ancient Romans > 
)1818( العطلة الرومانية: فترة من الانغماس‎ )١( 
في الفسق والفجور وفي الاستمتاع بالام الآخرين‎ 

(۲( شَعَب؛ اضطراب عظيم , 

Ro.ma.ni.a [r5 manya] = Rumania. 

Ro.ma.ni.an [rö mã’ nî an] (n.; adj.) (1868) 
= Rumanian. 

Ro.man.ic [rö mãn'Ik] (adj. n.) (1708)‏ 
)١(‏ رومالسي: ذو علاقة باللغات الرومانسية (را, 
)Romance langues‏ (۲) رومانيّ: مستمد 
من الرومان § (۳) لغة رومانية [كالفرنسية والإيطالية 

إلخ . ]. 

Ro.man.ism [rö ma niz’em] )7.( (1674) 

الكتْلّكة ؛ المذهب الكائوليكي [بمعنىي ازدرائيّ 
عادة] , 

Ro.man.ist [rö man ist] )7.: adj.) (1523)‏ 
)١(‏ الكاثوليكيّ: أحد أتباع الكنية الرومانية 
الكاثوليكية (5) المبَرَوْمِنَ: الاختصاصي بلغة رومة 
القديمة أو ثقافتها أو شرائعها 8 (۳) كاثوليكي 

(€) ممَرَوْمن . 

Ro.man.is.tic [ro man is'tik] (adj.) = 
Romanist. 

ro.man.İze [r6 ma nîz’] (vı.), -ized; -İz.ing 
)1607( يُوَوْمن؛ يُلتّن: «أ» ,م04© عد: يجعله‎ )١( 
رومائياً أو لاتينيّاً. «ب» يكتب أو يطبع بالأحرف‎ 
)7( >10 ~ Chinese> الرومانية أو اللاتينية‎ 
.م6»©: يُكَتْلِك: :أء يُدْخِلْهُ في المذهب‎ 
. الكاثوليكيّ. «ب» يجعله كاثوليكيّ الصفة أو الطابع‎ 

القانون الرومانيّ: النظام (660 1( (.71) Roman Law‏ 

التشريعي الذي عاشت في ظِلهِ رومة القديمة. 

الميل الرومانيّ: قياس للطول )(,1/( Roman mile‏ 
استخدمه قُدامى الرومان وكان يساوي ١,447‏ متراً. 

الأنف الرومانيّ؛ الأنف الأقتَى: (.71) Roman nose‏ 

انف ذو قصبة بارزة أو مرتفعة. 
الأر قام )1735( (./م .1/( Roman numerals‏ 
الرومانية: حروف من الألفباء اللاتينيّة ,11 ,1> 

< ...16© ,111 استخدمت لتقوم مقام الأرقام حتى 

القرن التاسع للميلادء حين استُعيض عنها بالارقام 
العربية (را. „(Arabic numerals‏ وهي تُصُطنع 
اليوم في صناعة الساعات وفي رؤوس فصول الكتب 
ولأغراض التصنيف والتبويب . 

Ro.ma.no [rO mûn’ ê] (n,) >16, = Ro- 
الرومانو: ضربث من الجبن (1908) < ”مص‎ 


Roosevelt 


ُنكن. 
عبارات اصطلاحية liens‏ 
شقة؛ ملكن <Sh¢ lef her mOher and‏ 0 ول 
moved inlo ~s.>.‏ 

بسح له [في المجال]. to make ~ for‏ 


مَبِيْت وطعام: بَدَل (1955) ).1/( room and board‏ 
أو رسمٌ المبيت والطعام في فندق إلخ. 

الفاصل ؛ الحاجز : متار أو قطعة (.) room divider‏ 
أثاث تفمل جزءآ من الغرفة عن الآخر. 

لاحقة معناها: ذو عددٍ معين من [500120] 700160 
العف > <a 35-7007160 house‏ . 

[r56 mar; room’ ar] (n.) (ca. 1871)‏ 12101 
النزيل: المستأجر غرفة في مود شخص آخر . 

room.ette [roo mët’; roo mët’] (n.) < room 
: الحجَيرة‎ 
خصرصية صغيرة [في حافلة قطار].‎ 

room, ful [room fool’] (n.)/ <room +‏ 
)١(‏ مِلْء غرفة: المقدار أو العدد (1710) <اسل 
الكافي لمَلء رف <a ~ of furniture or‏ 
< 126 (۲) مَنْ في الغرفة؛ ما في الغرفة 1۴€) > 

whole ~ >. 
room.i.ness [room’] nas] (n. اتساع؛ رحابة.‎ 
room,İng house (/1.) )1893( النّزّل: بيت ذو غْرَفٍ‎ 

مفروشة للويجار. 

room.ing-in [röom’ing In’] (n.) (1943)‏ 
المجاوّرة: وضع الطفل المولود في المستشفى 
في سرير خاص إلى جوار أنه 0 من ويه في 

خجرة المستشفى الخاصة بالمواليد الجدد. 

room.mate [room mãt’] (n.) <raoom + 

رفيق الحجرة: أحد شخصين (1789) < 71016 
أو أكثر يسكنون حجرةً واحدة. 

خدمة العُرّف: «أ» نظام (1930) (.1) room service‏ 
يقدم بموجبه الطعام والشراب إلى نزلاء الفندق وهم 
في عُرَفِهِم . ب٤‏ ارود عن تقديم الطعام 

والشراب إلى النزلاء وهم في غُرَفهم. 

room.y [r00 mi; room’î] ( adj.), roomi,er; 
r۵0۳. .أ‎ e5 )1627( مُنّسِم؛ رَحْب؛ فيح‎ )١( 
ھ> (۲) رحیب: ذو جسم کبیرء أو‎ - cھbiہ‎ < 
< a strong, healthy, متناسب.ء ملائم للإنجاب‎ 

~ mare>. 

roor.back [roor’ “علقط‎ (n.) <from Roor- 

back, a pretended traveler in whose 
alleged book of his experiences in the 
U.S. occurred an account of an 
incident damaging to the character of 
James K. Polk > (1844) الافتراء: كذبة يقصد‎ 

بها التشهير بخصم سياسي . 

roose [r0§z] (Y1.), roosed; roos.ing < Mid. 
Eng. rusen, from Old Norse hrösa > 
(14c) يُطري؛ يني على 0ع( ر‎ 

Roo.se.velt [rO د22‎ vëlt’], Franklin Delano 
روزقفلت. فرانکلن ديلانو‎ 
سياسي‎ :)1١11460 - ۱۸۸۲( 
أميركي. زعيم الحزب‎ 
الديموقراطي . الرئيس الثاني‎ 
والكثلاثون للولايات المتحدة‎ 
.)1448 _ ۱۹۳۳( ظ 1 الا الأميركية‎ 
ل هأ وضع برنامجاً إصلاحياً عُرف‎ 2. 
New ب #البر نامج الجديد»‎ Franklin او‎ 
الاقتصادية. في‎ ١9784 لمعالجة ,أزمة عام‎ 181 
عهده دخلت الولايات المتحدة الأميركية الحرب‎ 
. العالمية الثانية‎ 


حجرة نوم (1937) -efte>‏ + 


ج 


1593 


krd < سَفْف (۲) سَطح [بيتٍ (12 ,)مط)‎ )١( 
أو سيارة إلخ.] 00 بيت (4) قمة؛ ذروة‎ 


5( يَسْقف (1) يُظلّل (۷) يؤزوي. 
)١(‏ يسقف. lo ~ in or over‏ 


بحدث ضجة شديدة (۲) يثرر ,> مطا موم )١‏ 
[مُخحجًاً أو شاكياً]؛ يقيم الدنيا ويقعدها. 
السَقْاف: من يبني الشُقدرف (.) [r551 5r[‏ 7001.6 
أو يرمّمها. 
حديقة الشطح : «أ) حديقة (1893) (.1/) roof garden‏ 
في سطح بيت أو مبئى. «ب» مطعم أو مسرح في 
سطح مَبَى [يتميّز بحديقةٍ أو شبهها]. 
)١(‏ التقيف: (1440) (.7) roof.ing [roof ing]‏ 
تزويد المباني بسقوف (1) الشّقافة: المواد 
المستخدمة في بناء السطوح (۳) سطح. 
roof.less [roof los] (adj.) <roof + -less>‏ 
)١(‏ غير مسقوف؛ لا سقف له (۲) شريد؛ طريد؛ 
بلا مأوى . 
رف السيّارة: هيكل معدني يكبت على (.71) 7816 5001 
سطح السيارة وَتُشَدَ إليه حقائب السّفر وما إليها 
it to the ~.>.‏ 116 > 
roof.top [roof töp’] (n. adj.) <roof +‏ 
)١(‏ الشطح؛ سطح المبنى top > > They Were‏ 
sunning themselves on the ~.>‏ 
§ (۲) واقعٌ على السطح؛ حادت على السّطح. 
roof.tree [roof trê] )7.( <roof + Iree>‏ 
)١(‏ قائم الظهر (را. (15c) (ridgepole‏ 
(۲) سقف (۳) بيت 
rook’ [rook] (n.; vt.) > 7110. Eng. rok,‏ 
ruke, from Old Eng.‏ 
hröc> (bef. 12c) (1)‏ 
الْداف؛ غرابٌ المَيْظ: غراب 
أسود المنقار والرّجلين (طا) (۲) 
المخادع؛ المحتال 8 (۳) يخدع؛ 
يحتال على . 
rook [rook] (n.) > 1110. Eng. rok, from‏ 
Mid. F. roc, from Ar. rukhkh, from Per.‏ 
الرّخ : أحد حجرين rukh > (14c)‏ 
رئيسيين من لون واحد» في لعبة 
الشطرنج»› يُطلق على أحدهما اسم رح 
الملك وعلى الآخر اسم رُح الملكة. 
لهه والرّخ يدعى أيضاً «القلمة» 685]16. 


.1 أعاممع 


. rook.er.y [rook a rl] (n.) pl. -er.les (1725) 


)١(‏ «أ» المَعْدَّفة: موضع تتوالد فيه الغدفان أو غيرها 
من الطير. «ب» بيت قذر مؤلف من شقق متعددة 
مزدحمة بالنّكان أو مجموعة من هله البيورت 
(۲) جماعةً من الهِدفان (7) جماعة؛ مجموعة 2 > 
of civil servants > .‏ ~ 

rook.ie [rook I] )1.( < alteration of recruit 
(influenced by the bird rook) > (1892) 
المجِنّد الجديد (۲) المبتدىء [في حقل ما].‎ )١( 

مُنْدَن: ككثير (1605) (./64) rook.y [rook]‏ 
الغِدفان أو غربان القيظ . 

room [room] ) 1. vi.; i.) > Mid. Eng. rount, 
from Old Eng. ram> (bef. 12c) 
<This table takes مُتْسّم؛ حيّرذ مكان‎ )١( 
ونا (7) محل؛ مکان؛ يدل‎ )00 much ~.< 
<in whose ~ I am now assuming the 
حبجرة ؛‎ e» )7( pen — Sir Walter Scott > 
< The whole ~ غرفة. «ب» مَنْ في الحجرة‎ 
< ~ for argument Or مجال‎ (€) wept. > 
يلكن؛ يقيم × (7) يؤزوي؛‎ )٩( § )ابل‎ < 


romper 


(۱) اللاهي : )1842( romp.er [rom par] (n.)‏ 
المستغرق في القصف أو المرّح الصاخب إلخ. 
(را. المادة السابقة) (۲) .ام عد: الرمبر: ثوب 

خخارجي فضفاض يرتديه الأطفال. 
مَرح؛ لعوب إلخ. rom.pish [rom pish] (adj.)‏ 
درا. .(romp‏ 

روميولوس: فى زود1 Rom.u,lus [rom ya‏ 
الميثولوجيا الرومانيةء ابن الإله مارس 34875. 
ألقي به وبأخيه التوأم ريموس 186531005 - وكانا ما 
يزالان طفلين - في مياه نهر تثيرء فقذفهما الموج 
إلى الشاطىء. نأرضعتهما ذبة ظلّت تحنو عليهما 
إلى أن وجدهما راع اسمه فاوستولوس. حتى إذا 
شا عن الطوق بدا لهما أن يبنيا مدينة في المكان 
الذي كتبت لهما النجاةٌ عنده. ثم إن النزاع نشب بين 
التوأمين فقتل روميولوس أخاه وأسّس رومة [التي 

أخِذ اسمها من اسمه]. 

ron.deau [rn dö] (r. pl. ron.deaux ]-062/[‏ 
<Mid. F. rondel small circle > (1525)‏ 
الرّوندو: ضرب من القصائد الفرنسية القديمة يتألف 
من ثلاثة عشر بيتا» موزّعة على ثلاثة مقاطع؛ ويلتزم 

قافيتين اثنتين (عر). 

ر.س) ron.del [rön’ da1] or ron.delle [rön dël’]‏ 
<Mid. Eng., from Old F. = small‏ 
)١(‏ دأ» ي» دائري . «ب» جوهرة )13٤٥(‏ < عاc٣ci‏ 
دائرية. «ج» خاتمٌ مُرّصّع بالجواهر (۲) الرّونديل!؛ 
القصيدة 20 ضرب من القصائد الفرنسية 
القديمة يتألف من أربعة عشر بيتاً موزّعة على ثلاثة 
مقاطع» ويلتزم قافيتين اثتتين (۳) الروندو (را. 

المادة السابقة) . 

ron.de.let [rön’da lët°] (n.) < ronde(au) +‏ 
الروندوليت؛ الرّوندو الصغيرة: (1575) <)ء/- 
ضرب من الرّوندو (را. 20206811) يتألف عادةٌ من 

سبعة أبيات (عر). 

ron.do [rön dö] (n.) pl. ron.dos > It. rondo, 
from F. rondeau rondeau> (1797) 
لؤندة: مقطوعة موسيقية يتكرّر فيها النغم الرليسيَ‎ 

بين حين وآخر (مو). 

ron.dure [rön' jar] (n.) <F. rondeur = 
roundness > )1600( دائرة (۲) استدارة.‎ )١( 

ro.ne.o ]16 ni ö[ (n.; vt.) <trademark > 

)١(‏ الرّونيو: ضرب من الآلات الناسخة § (۲) يَْسّخ 

[ على رونيو]. 

ron.nel [rönٌ al] (n.) <from Ronnel, a 

الرّرتل: فوسفات )1960( > trademark‏ 
عضوي يتَخْذ مبيدا للحشرات والذباب . 

رونسار» پییر در Ron.sard [rön sar’ ], Pierre de‏ 
:)١60868  1١655(‏ شاعر فرنسي . تزعم جماعة 
البليياد 28161306 وسعى لجعل الفرنية لغة أدبيّة 
غنية» رشيقةء تتّسع لشعر يضاهي شعر الإغريق 

والرومان. 

rönt.gen [rëntً gan] (adj.: n.) - 

Rönt.gen ([rënt gan], Wilhelm Konrad = 
Roentgen, Wilhelm Konrad. 

rood [rood] (r.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. rod = rod, rood > (bef. 12c) الرُود:‎ 
: «أ» صليب» ضخم عادةء يمل المسيح ملوب‎ 
مقياس لمساحة الأراضي يساوي رَيْمَ أكر.‎ ٠»ب«‎ 
مقياس للطول يساوي صبع ياردات أو ثمالٍ.‎ 6 

التارة الرّوديّة: ستارة للمذبح. ).7/( rood screen‏ 
يعلوها «رُود» (را. المادة السابقة) عادةًء تَفْصِل 

جوقة المرئّلين عن جمهور المصلّين (نص). 
roof (roof; roof] (n. v1.) pl. roofs [roofs;‏ 
roovz] > Mid. Eng., from Old Eng.‏ 


3 al; ã date; ã curc; ã cur: 8 زييينك‎ ê nıc; Î in; T bite; 6 lot; ê bone; ê orphan; ol boil; ou good; هه‎ boat; ou out; 5 under: û 


Roqucfort 


stock> )1832( الجُذُمور؛ الجذمار (را.‎ )١( 
الفسيلة الجَذْرية: جَذْرٌء أو جزءٌ‎ )١(١ 
من جذْر؛ يتَحْذ لأغراض التطعيم (نب).‎ 

root.y [ro5 ti; root 1 (adj.], root.i.er; 
root.i.est (15c) كثير الجذور؛ مليء‎ )١( 
بالجذرر <5011 > 83> (۲) جَذّرانَ : شبيه‎ 
<a ~ fragrance Of lq ¢ بالجذور أو م نِم‎ 
pine — John Buchan < . 

rope [röp] (r.; vt.; i.) > Mid. Eng. rop(e). 
from Old Eng. rap > (bef. 12c) خبل‎ )١( 
«أ» حَيْل اليشنقة. «ب» الموت شنقاً (؟) .ام:‎ )١( 
> 11٤¥ تَفنيّات خاصة؛ إجراءات خصوصية‎ 
0 كتلة دبقة‎ )€٤( showed him the <.ئ~‎ 
يقيّد أو يطوق أو تبت‎ )٥( § متمغْطة [في سائل]‎ 
يَقسِم بحبل (5) يُغْري ؛ يغوي × (۷) شر يتخذ‎ 
. شكل حبل (۸) يشكل كتلة دبقة متمغْطة‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
مال يُكْسَبٍ في غير عناء‎ 
> ناملا‎ only have to walk on that stage and tell 


money for old ~, 


them about your experiences — it'll be money 
for old ~!>. 
في وضع دفاعيّ [رأحیاناً يائس].‎ 
طا‎ ٥ٴ‎ ٥٣ ~, آخر ما في جعبته من معاذير أو حِيّل‎ 
إلخ.‎ 
]0 [ريخاصة من طريق 18 ہ‎ a يغريه أو‎ 
الخداع].‎ 
to ~ off <We ~d off one فصل بحبل أو حبالٍ‎ 
end of the rqom. >. 
0ا‎ ~١  .]اهوحن يُرْيْقُهُ بالحبال [إلى شجرة أو‎ 
to give somebody plenty of ~, یمنحه تدرا وافراً‎ 
من حرية العمل أو التصرّف.‎ 
to know (learn etc.) the~s ] يعرف [أو يتعلم إلخ‎ 
الشروط والقواعد الخاصة بحقل من الحقول.‎ 
rope.danc.er مةع]‎ dãn‘sar] ).( <rope + 
dم۸ce٣‎ < )1648( البَهْلرانَ: الراقص على الحبال‎ 
rope.danc.ing [röp’ dãns’ing] (n.) <rope + 
البَهْلنة؛ البَّهْلوانية: الرقص على < ج0271‎ 
. الحبال في سِيْرْك‎ 
rope.walk [rp wêk’) (n.) > rope + walk > 
مصنع الحبال: مَمْشْى أو مبنى أو حجرة طويلة‎ 
نَع فيها الحبال.‎ 
rope.walk.er مةع]‎ wö’‘kar] (n.) (1615) = 
ropedancer. 
rope.way [röp wã] (n.) <rope + way> 
)1889( الطريق الحَبْلىَ : طريقٌ قَوامُةُ حَبْلُ فولاذيّ‎ 
أو حبلان فولاذيان منصويان» بين بعض الأبراج‎ 
الناعمة. على شكل سكة معلقة تستخدم لنقل المواد‎ 
في المناجم والمناطق الجبلية وما إليها.‎ 
rope.yard [röp’ yãrd’] )01.[ > rope + yard> 
= ropewalk. 
rop.i.ness (rö pi ns] (n.) +J لزوجة ؛ نحو‎ 
رداءة؛ سُوء إلخ. (را. المادة التالية).‎ 
rop.y also rop.ey [rÖ 6 (adj), rop.İ.er; 
rop.İ.es (15C) < ~ı لرج؛ دبق؛ غرَوي‎ )١( 
عانص (۲) حَبّلانىَ؛ كالحَبّل: «أ» نحيل.‎ < 
«ج» مفتول‎ .> muscles > «هب» مفتول‎ 
العَضل <ءعه] - > (”7) رديء؛ سيّىء.‎ 
> ~ ويخاصة: ردية أو سيّىءٌ إلى أبعد الحدود‎ 
weather > . 
roque [rök] (7.) <alteration of croquet > 
)1899( الك : ضربٌ من الكروكيّة (را.غ)06ا0200)‎ 
. يُلْمَبِ على ارض صُلبة‎ 
Roque.fort [rök’ fort] also Roque.fort 


on the ~s 


1594 
تماماً؛ كلْيةَّ؛ أصلاً وفرعاً. and branch‏ ~ 
)١(‏ يستأصل؛ یقنلع؛ يتزع (۲) يرز ااه > ا 


للنور؛؟ يظهر للعيان. 
يُدرك كله المسألة. to get to the ~ of the question‏ 
يتجدر؛ يتأصّل ؛ یترسخ . > to take or strike‏ 


roo [root] (vi. 1ı.) > Mid. Eng. wroten, 
from Old Eng. wréten> (bef. 12c) 

(۱) يتككت: يقلب الخنزيدُ التربة بفنطيسته (۲) ينقّب . 
roo [root] (vi.) < perhaps alteration of‏ 
(۱) يهتف [: يشجع متبارياً أو (1889) < ا٣‏ 
فريقاً رياضيا بالهتاف له [تتبعها ]/٥۲‏ (۲) يؤيّد؛ 

يُناصر (7) يتمئّى النجاح ل. 

root.age [rOOt 6 (n) (ca. 9 تجدذر؛‎ )۱( 
> ۸11 تأصل؛ ترسخ (۲) جذور (۳) أصل؛ مصدر‎ 
these philosophies had a Greek ~. 
— K.S. Latourellte>. 

جعة الجذور: شراب غازيّ (1843) (.7/) be۲‏ 5004 
أو فوّار مُْكَهٌ بخلاصات الجذور والأعشاب. 

قناة الجئْر : ذلك الجزء من (1893) (.71) ل8128ء 5001 
تجويف اللب الواقعٌ في جذر السنّ (ت). 

كم الجثر؛ فَلَنْثُرة (1879 .2ع) (.7/) root cap‏ 
الجذر : كتلة من الخلايا تغطي وتصون قمّة الجَذّر 
النامي (نب). 

قَبْر الجذور: قَبْوَ تحفظ فيه (1822) ).77( root cellar‏ 
المحاصيل الجذرية كالجزر واللفت وما إليهما. ‏ 

عق الجذر: موضع الاتصال بين (.7) root collar‏ 
الاق والجذر (نب). 

المحصول الجَتْري: (1884) (.7) رمك root‏ 
محصول من النباتات الجذرية كالجزر واللفت 
والشمندر إلخ. 

7000.60 [rö55t 1d] (adj.) متَسَمَر [في مكانه]؛‎ )١( 
<She stood ~ to the spot.> جامد‎ 
> My brother متجذّر؛ متأصّل ؛ مترشخ‎ )۲( 
has a deeply ~ belief in socialism. > . 

(0) التاكت: من يكت التربة root.er [ro0 tar] )١.(‏ 
أو يقلبها [إنسانا كان أو حيو اناً] (۲) الهتّاف: من 
يشججع متباريا ا أو فريقاً رياضياً بالهتاف له. 

الشعيرة الجَذْرية ؛ الشعيرة )1857( (.2) root hair‏ 
الماصّة: إحدى الشُعيرات الدقيقة المرجودة في 
أطراف الجذيرات والعاملة على امتصاص الماء 
والأملاح من التربة (نب). 

عَفْص الجذور: مرض من (1889) (.7:) root knot‏ 
أمراض النبات يُحدث تضحّماً في الجذور ويعوق 
نموّ النبتة (نب). 

root.less [root las] (adj.) > اومءم‎ + -less> 
عديم الجذور؛ بلا جذور (۲) مُمَلْقّل؛ غير‎ )۱( 
مستقرّ (۳) مِنْبَتَ: من انقطعت الروابط بينه وبين‎ 
. محيطه أو تصرّمت العلاقة بينه وبين مجتمعه‎ 

root.let [root lat] (n.) <root + -let> (ca. 
1793( الجذين: لر ضفر انن):‎ 

جَذْر متوسّط (1895) ).1/( root mean square‏ 
المربّعات: جذر تربيعيَّ لمتوسط مريّعات 
الأعداد (ر). 

الطمَبْل الجَذْريّ: نبات يتطثّل (.7/) ع)أكةههم r00)‏ 
على جذور تباتات أخرى (نب). 

الصَغْط الجَذْر يَ: )1875( ).7( root pressure‏ 
ضغط تناضجيّ (را. 051320515) يرفع الماء من 

الجذر إلى أجزاء النبات الأخرى (نب). 


تعفن الجذور: أي من عدة (1883) (.:) غ50 roo)‏ 


أمراض تميّر بتعفن النباتات (نب) . 

root.stalk [root stêk’] (n.) <root + 
stalk > .(rhizomصe الجُڏمور؛ الجڏمار (را.‎ 
root.stock [root stök] (n.) > )مهم‎ + 


Roosevelt, Theodore 


روزفلت› ثيودور )۱1۸0۸ _ 12600056 Ro0.se.Yelt,‏ 
2:28 سياسي أميركي. زعيم 
الحزب الجمهوري. الرئيس 
السادس والعشرون للولايات 
المتحدة الأميركية 1١899١(‏ ب 
2.64 انتهج في السياسة 
"heodore Re‏ الداخلية منهجاً تقدمياً مععد ل 
رقي اتات لاج ا را 
لازمة روزقلت: توسيع لمبدأ Roosevelt Corollary‏ 
مونرو (را. 1006151116 384013506) أصدره الرئيس 
الأميركي ثيودور روزفلت عام .۱۹۰٤‏ أكّدت فيه 
الولايات المتحدة الأميركية أن لها الحق في التدخل 
في الشؤون الداخلية لدول أميركا اللاتينية ١يُغْية‏ 
الحفاظ على السّلم والأمن». وتعتبر «لازمة 
روزثلت» هذه التفسيرٌ الأكثرٌ إمبرياليةً لمبدأ مونرو. 
roost [roost] )7.: vi.) > Mid. Eng. rooste,‏ 
from Old Eng. hröst> (bef. 12c) (1)‏ 
ل مجنم الطائر. «ب» جماعة من الطير جائمة فا 
(۲) مسكن؛ مأوى <The only ~ was in the‏ 
garret, which contained eleven double‏ 
beds. - J.R. Lowell >‏ § (۳) يَجْثُم (14) يييت 
[وبخاصة ليلة واحدة]. 


يرتد [الكيْد] إلى نحره؛ ,~ to come home (o‏ 
ينقلب السحرٌ على الساحر. 
يسيطر ؛ بهيمن. ,~ to rule the‏ 


roost.er [roo star; 2565 tar] (n.) (1822) 
ديك (۲) الدذيك: شخص مغرور أو مختال.‎ )١( 
root" [root] (7.7 v1. i.) > Mid. Eng. rot(e), 
from Old Eng. ,اقم‎ from Old Norse > 
(bef. 12c) «أ» جَذْر؛ چذر («نب» وهر»).‎ )۱( 
وب»6 الجزء الباقي من الكلمة بعد تجريدها من‎ 
مختلف الزوائد (ل) (۲) أصل؛ مصدر‎ 
> Selfishness is the ~ of all evil. > 
<the ~ of the matter > ل جوهر‎ (۳( 
> have Created a أساس؛ قاعدة؛ مُرْتَكز‎ )4( 
real opposition, which is the main ~ of 
continued social peace — H.J. Laski> 
<the ~ of the sea> قَعْر؛ قاع‎ )٥( 
«آه يجذر؛ يؤطل. «ب» يرسّخ؛ يثبّت في‎ )95 
مكان (۷) ييتأصل [من الجذور] × (۸) يتجذر:‎ 

يمد جذوره في الأارض؛ يتأصّل؛ يَرسخ . 
موموعيا': الجثْرة الجذر: "-هلء رمع 
جزء من ابات ينمو في اتجاه معاكس 
لاق مغيًاً نفه تحت الأرض. للجذر 
وظيفتان رئيسيتان: الأولى ترسيخ البات 
وجِعلَهُ يحت بالأرض» والأخرى امتصاص 
الماء والأملاح من التربة وتزديدٍ التيات 
بها. وهو إنما يفعل ذلك بواسطة الشعيرات 
الجذرية. والجذر الريي للتبات ينموء 
نزولا من الجُذَيْر أو الجْذّير الجنيني» 
وقد یش في التررع برعة. فإذا كانت 
الفروع كلها أصغر رأرقع من الجذر 
الريي فعندئذ ينشأ ما يُعرف بالجنر 
الوتّدي . 

موسوعيا": الجَثّْر؛ الجثر: ”اء روء 
في الرياضيّات» العدد الذي إذا ضر ب 
بنفسه مرَاتٍ معيّنة كان حاصل الضرب عدداً 
معيناً . إن العدد ۲ مثلاً هو الجذر التربيعي 
01 216؟ للعدد ٤‏ [لأن ۲ × ۲ = )]. 
وهو في الوقت نفه الجذرٌ التكعيبي عذطانه 
0ء للعدد ۸ [لأن ۲ × ۲ × ۲ = ملل 


والجئر الرابع ٥٣۲‏ ط۲ںہ) للعدد ١1‏ [لأن 
[N= YxFxXYXY‏ 


Rosetta 


حمُى القش يتفشى في الربيع أو مطلع 
الصيف (مض). 
rose fish )7.( (1721) = red fish.‏ 
المُزنرقيَ (1832 rose geranium )7.( (ca.‏ 
الورديٌ: بات ذو زهرات وردية اللون» وأوراق 
عطرة؛ يستخدم في صناعة العطور. 
ثمر الورد البَرّي . (.2) rose hip‏ 
الخطميّ الررديّ (1731 rose mallow )7.( (ca.‏ 
(را. .(hollyhock‏ 
rose.mar.y ([röz mûrî] (n.) pl. -mar.ies‏ 
Mid. Eng. rosmarine, from L. ros-‏ > 
marinus: ros dew + marinus marine >‏ 


إكليل الجبل؛ حصى البان (نب). (15c)‏ 
موموعيا: بات عشي معمر encyclo-‏ 

دائم | لخضرة» من الفصيلة التّفريةء موطه 

بلدان حوض البحر الأبيض المتوسط . وهو ايت 


ذو رائحة عطرة» ومذاق حرّيف؛. مر بعض 
الشيء. يستخدم في صاعة العطورء 
وتنكيه الطعام» وفي بعض الأغراض 
الطبيّة. اسمه العلمي کل R٠٣:‏ 
officinalis.‏ 

روزتبرغ. Ro.sen.berg [röz an bûrg], Alfred‏ 
الفُرد (۱۸۹۳ :)١1447-‏ كاتب ومنظر ألماني. بَسَط 
في كتابه «أسطورة القرن العشرين» النظرية القائلة 
بصَّفاء العرق الجرماني وتفرّقه» وبأنه مؤمّل للسيطرة 
على أورويا. 

rose of Jer.i.cho [jërُ2 kö] (n.) > 4‏ 
Eng., from Jericho, ancient city in‏ 
وَرْد أريحا؛ كف مَرْيم: Palestine > (15c)‏ 
نبات تقتلعه الريح» حين يتمّ نموّه ويجفء وتذهب 
به. حتى إذا اتّفق له أن وجد مكاناً رطباً استأنف 
نموه من جديد (نب). 

(n.J) > 1‏ زمه عقطة) rose of Shar.on‏ 
after Plain of Sharon, Palestine > (ca.‏ 
ورد شارون: نبات آسيوي صغير ذو زهرات (1847 
جميلةء جَرّسيّة الشكلء وردية أو أرجوانية أو 
بيضاء (نب). 

ro.se.o.la [rö’ zê a la] (ر.م)‎ > New L., from 
L. roseus rosy, from rosa rose> (1818) 
الوّرْديّة: طفُح جلديّ وردي اللون (۲) الحضية‎ )١( 
.(measles )ر|.‎ 

ro.se.o.la in.fan.tum [in fant’ am] (n.) <L. 
= infant roseola> (ca. 1935( وَرْدية‎ 
الأطفال: داء يصيب الأطفال ويتميّز بحمّى تستمر‎ 
ثلاثة أيام يَعْقّبها طفحٌ جلديّ ورديّ اللون (مض).‎ 

(۱) الوّرْدْريَ: (./64©) [1235 2 ro.se.o.lar [rö’ zëُ‏ 
منسوب إلى الوردية (را. المادة قبل السابقة) 
() الحَصبّرويّ: منوب إلى داء الحصبة . 

القرنفلي الررديّ: لرن (1864 .82©) (.:7) )دام rose‏ 
قرنفليَ فاتح 

ros.er.J [r5z (3) rî] (n.) pl. -er.ies (1864) 
الموردة: حديقة الررد أو الورود.‎ 

حربٍ الوردتين : حرب أهلية Roses, War of the‏ 
متقطعة : نشبت في إنكلترا )١1868  ١5456(‏ بين 
أسرة يورك د لانكاستر للاستيلاء على العرش . 
دُعيت بذلك لان شعار أسرة يورك فيها كان وردة 
بيضاء وشعار أسرة لانكاستر كان وردة حمراء. وقد 
ستمرٌ. الصراع بين الأسرتين إلى أن استولى على 
العرش (عام .)١51486‏ باسْم أسرة لانكاسترء هتري 
تَيودّر 17 الذي اتخذ لقب هنري السابع . وفي 
عام ١4485‏ تزوج هنري هذا من أليزابيث ابنة أدورد 
الرأبع» وه بلك اتحدت الأسرتان المتنافتان . 

Ro.set.ta [rö zët a] = Rashid. 
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وبعدّها بعضهم بدعةٌ لا أصل لها في الدين. 
rosary pea )7.( (1866) = Indian licorice.‏ 
lãn’], Latin name Ros.cel.‏ دةع] Ros.ce.lin‏ 
روملان؛ ر وار Iî n2]‏ د li.nus [rös‏ 
(۰٥۰٠؟ ‏ ٣۱۱۲؟):‏ فيلسوف سكولاستيّ فرنسي . 
مؤسس الفلسفة الإسمانية 170111123115112 التي تقول 
بأن المفاهيم المجرّدة. أو الكليّات» ليس لها وجود 
حقيقي وأنها لا تعدو أن تكون ر اماف 
perhaps from the‏ < ر.م) ros.coe [rös kö]‏ 
er‏ (ع). )1914( > name Roscoe‏ 
rose’ [röz] past of rise.‏ 
rose ([röz] (n.: adj.) <Mid. Eng. rose,‏ 
from Old Eng. rose, röse, from L. rosa‏ 
)١(‏ «أ» وَرْد. «ب“ وردة rose> (bef. 12C)‏ 
(۲) شيء على شكل وردة: «أ» قرص البوصلة (را. 
card‏ 05210355©). «ب» حلية [ويخاصة على 
حذاء]. «ج» ماسة أو جوهرة (1) امرأة فائقة الحسن 
)٤(‏ اللون الورديّ 8 (5) ورديّ )١(‏ وَرْدانيَ : ورديٰ 
اللون. 
موموعياً: الوزد جَنْبةَ من جنس -واءعم» 
روزا معه# من الفصيلة الوردية 20502666 . 
موطنه القارة الأسيرية ني المقام الأول» 
وفيها تنبت الكثرة الكبرى من أنواعه. 
وكثيرٌ من هذه الأنواع يُزرع لزهره الجميل 
ذي العبير المَرَّاح. والورد خماسيّ 
اللات شالك الفررع» ذو زهر أبيض 
أو أصفر أو برتقاليّ أو قرنفلي أو أحمرء 
وثمرات عُلْيقَيةِ لحيمة تؤكل. وبعض هذه 
اللمرات يُعدَ مصدراً من مصادر فيتامين 
دج © اانه وََّحْذْ منه ضروب من 
المربيات. ذلك» والورد يشكل عنصراً 
هاماً من عناصر صناعة العطور. 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
لم يكن الأمر مجرّد نزهةٍ؛ لم کہ اله ا0ہ كة» )] 
يكن الطريق كله مفروشاً بالورود. . 
سِرَا؛ في الخفاء. > under the‏ 
ro.sé [rö 235 (n.) <F., from Old F. rose‏ 
rosy, a rose, from L. rosa rose> (1897)‏ 
الوردي: تبيذ وردي اللون يستخلص من العنب 
الأحمر. 
(adj.) <L.‏ [اة ro.se.ate [rö zi at; rö zi‏ 
roseus rosy, from rosa rose> (1589)‏ 
)١(‏ ورداني : «أ» شبية بالورد. «ب» وردي اللون 
(۲) مُشْرق!؛ واعدٌ (۳) متفائل . 
rose.bay [röz bã’] (n.) <rose + bay >‏ 
oleander.‏ = )1760( 
rose beetle (.) = rose chafer.‏ 
rose.bud [röz’ büd’] (n.) <rose + bud>‏ 
ُرْعُم الورد: بُرْعم من براعم الورود. (1611) 
rose bug (n.) = rose chafer.‏ 
rose.bush ([röz böosh’] (n.) <rose +‏ 
جَنْيةَ الورد؛ رة الورد: جئبة أو <۸يسuط‏ 
شجيرة تحمل وروما (نب). 
جعَل الوَّرْد: خنفاء (1704 rose chafer )7.( (ca.‏ 
تقتات يأزهار الورد وأوراقه. 
rose cold (n.) = rose fever.‏ 
rose-col.ored ([röz kül’ord] (adj.) (1526)‏ 
)١(‏ ورَديّ؛ وزديٰ اللرن (۲) مطائل ~ 2> 
impression of life >.‏ 
تظارتان (1950) (./م .7/( rose-colored glasses‏ 
وَرُديّتان: تفاؤل أو وجهة نظر متفائلة عط؟8> 
viewed the world through > . < .‏ 
حَُمّى الررد: صرب من (1851) ).1/( rose fever‏ 


roquclaure 


lلروکفررتٽ؛‏ > cheese )7.( <trademark‏ 
جبن الروكفورت: ضربٌ من الجبن الفرنسيّ. 
الأزرق» الحرّيف. المصنوع من لبن الخراف. 

ro.que.laure [rö k2 lör’] (n.) < named after 
the Duc de Roquelaure (1656-1738), 
French marshal > (1716) الرركلور: معطف‎ 
يصل إلى الرّكبتين؛ كان الرجال يرتدونه في القرنين‎ 
. الثامن عشر و التاسع عشر بخاصة‎ 

ror.qual [rêr kwal] (n.) > F., from Norwe- 
gian r¢rhval, from Old Norse reytharh- 
valr: reythr red whale + hvalr whale > 
)1827( الهركول؛ الحوت المَرَّعْتّف (را.‎ 
.(fnback 

Ror.schach ([rör’shãkh] (adj.) (1927)‏ 
رورشاخيّ: ذو علاقة برائز رورشاخ أو مستخدم 
فيه أو ناشىء عنه (را. المادة التالية). 

Ror.schach test [rör’shãkh] (r.) < named 
after Hermann Rorschach (1884-1922), 
Swiss psychiatrist > (1927) رائز رورشاخ ؛‎ 
اختبار رورشاخ : اختبار سيك ولوجي للشخصية‎ 
والذكاء قوامه سللة من بقع الحبر تمثل أنماطاً‎ 
تجريدية نموذجية يُطلب إلى الفرد تحليلها أو‎ 
تفسيرها. وضعه الطبيب النفساني السويسري هرمان‎ 
.)۱۹۲۲ - ۱۸۸٤( رورشاخ‎ 

الورديّات؛ (.1م Ro.sa.ce.ae [rö 2355 ë] (n.‏ 
الفصيلة الوردية (نب). 
موسوعياً: فصيلة كبيرة من -ماعلزءت 
الأشجار والشُجيرات والأعشاب ذات 
زهرات خماسية البتلات عادةٌ. . وهي تشمل 
الرردء والكرزء والدرّاق» واللّوزء 
والمشمش» وترت العُلَيْقَ وترت 
الأرض [الفريز]ء والإجاصء 
والتفرجل» والتماح وغيرها. 

ro.sa.ceous [rö ةج‎ shas] (adj.) > from New 
L. Rosaceae, from L. rosaceus made of 
10565 < )1731( وَرْديٌ: ذو علاقة بالورديات‎ )١( 
أو الفصيلة الوردية (را. المادة السابقة) (۲) وَردانيّ:‎ 
شبيه بالوردة» وبخاصة من حيث كوئهُ خماسيّ‎ 
البتلات (۳) ورديّ اللون.‎ 

ros.an.i.line [rö zãn’o lin; rö zãn’a lën’] 
(n.) <L. rosa rose + aniline > (1862) 
الروزانيلين؛ الأنيلين ا مركب أبيض‎ )( 
متبلر يُعتبر الأصل الذي اشُقّت منه أصباغ عديدة‎ 
الفوشين: صبغ أحمر ضارب إلى الزرقة.‎ )۲( 

الوَرَاد : (1864) (.) [هد ro.sar.i.an [rö zãr’]‏ 
زارع الورود. 

ro.sar.i.ıum (rö zãr’l om] (n.) <L.> 
المَوْرّدة: حديقة الورد أو الورود.‎ 

ro.sa.ry [rö za rî] (r.) pl. -ries > Mid. L. 
rosarium, from L. = rose garden > 
)1547( تسبيح؛ صَلّوات (كن) (۲) سّبحة؛‎ )١( 
مَسبحة (7) المَؤردة: حديقة الورد أو الورود.‎ 
موسوعياً: السّبحة؛ المّلبحة: مماعنرعم»‎ 
خرزات أو قطع من الزجاج أو العاج أو‎ 
الحجارة الكريمة أو شبه الكريمة منظومة‎ 
في ملك. وهي عريقة في القدم. عرفها‎ 
الإنسان منذ العصور السابقة للتاريخ المدوّن‎ 
واتخذها تميمة أو تعويذةً حيناً» وضرباً من‎ 
ضروب الزينة حيناً آخر. حتى إذا كان‎ 
القرن الثالث للميلاد اتخذها رهبان الكنيسة‎ 
المسيحية الشرقية للصلاة والتسبيح.‎ 
وسرعان ما شاعت في أوساط الكنيسة‎ 
الغربية أيضاً. أما المسلمرن فقد عرفوا‎ 
السبحة أول ما عرفوها من طريق الصوفيةء‎ 


ã at; ã date; A care; Ã car; 8 egg; م‎ me; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 06 boot; ou out: û under: û urgent; د‎ = a in alone, e in system, ( in casily, o in gallop, u in Grcus. 
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Rosctta stone 


Rotary International 


from L. rostrum beak > (1709) يبري‎ )١( 
منسوب إلى المنبر أو ذو علاقة به (۲) ينقاري:‎ 
منسوب إلى المنقار أو ذو علاقة به.‎ 

ros.trate [rös’ trãt’] )adز.(‎ )عaھ.‎ 1819( ذو‎ )١( 
يبر [للخطابة] (۲) ذو منقار.‎ 

ros.trum [rös’ trom] (n.) pl. -trums or -tra 
[tro] <L. = beak, ship's beak > (1542) 
منبر للخطابة (۲) المنقار: الطرف المَأُويَّ من‎ )۱( 
الحُطيم: برورٌ‎ )٤( مقدّم السفيئة (۳) منقار [الطائر]‎ 
شبيه بالمئقار (أح).‎ 

505.7 ]16 21 (adj.), ros.i.er; ros.i.est (14c) 
ورديّ؛ ورديّ اللون (۲) متورّد: دال على‎ )١( 
<~ cheeks> التمتّم بموفور العافية‎ 
<has a ~ fture مُشْرق؛ بام‎ )۳( 
. < ~ anticipations > مغائل‎ (4) ahead > 

rosy— [rö zî] > ۲08(- بادئة معناها: متورّد‎ 
cheeked >. 

rot [röÖt] (vi.; 1.; n.), rot.ted; rot.ting < Mid. 
Eng. roten, from Old Eng. rotian> 
يفن ؛ ند (۲) يِْلَى؛ يتهرّأء (120 .1ه5)‎ 01) 
يُفُسِد؛‎ )٤( × تخر (۳) يَمْسُّد أو ج [أخلاقيا]‎ 
يَُطن : : بقع وما إليه؛ في‎ (o) يبلي إلخ.‎ 
الماء كي يلين وترق ن ألياقة § »( تعفن ؛ فساد؛ بلى‎ 
إلخ. (۷) عَفْنْ (۸) التفشخ : : «أ» أي من عدة أمراض‎ 
تصيب الخراف هرل وتَبْلى أنسجتها (ح).‎  ةيِدْعُم‎ 
«ب» مرض فُطريي أو بكتيري يُتلف أنسجة‎ 
> Her النبات (نب) (4) هشراء؛ كلام فارغ‎ 
speech was all ~,>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
The ~ يدب الفساد في؛ يتطرق الفاد إلى. دز كاءة‎ 
يضع حذاً للفساد؛ بتدارك البلاء‎ 
قبل اسضحاله.‎ 

ro.ta [rö ta] (n.) <L. = wheel < (1673)‏ 
)١(‏ «أ» جدول؛ قائمة. «ب» جدول الخدمة (را. 
)roster‏ (۲) .6062: الرّوتا: محكمة الاسئثناف 
الإكليركية العليا (كث). 

ro.ta.me.ter [röta mater] (n.) <L. rota 
wheel + -me1ler> (ca. 1907( مقياس‎ 
الجَرّيان : أنبوب زجاج مُدَرّج يستخدم لقياس‎ 
, تدفتي السوائل.‎ 

Ro.tar.i.an [rö عقا‎ an) ).: adj.) > Rotary 
(club) + -an> )1912( الروتاريٌ: عضو‎ )١( 


to stop the ~, 


في أحد نوادي الروتاري 8 (۲) روتاريٌ: منوب 
إلى منظمة الروتاري الدولية (را. /ا160]81 
(International‏ . 
ro.ta.ry [rö ta rî] (adj.; n.) > Medieval L.‏ 
rotarius, from L. rota wheel> (ca.‏ 
(1) دوار: دائر على (1731 
a‏ محور (5) دوراني: رَحَوِيٌٍ 
motion <‏ ~ > § (۳) ماكينة 
© دوّرانية )٤(‏ الملتّقى الدوّار: ملتَقَى 
2 طرق حول دائرة مركزية بتخذ فيها 
rotary 4.‏ السير وجهة واحدة فقط. 
نادي الروتاري: أحد نرادي )./( Rotary Club‏ 
منظمة الروتاري الدولية (را. /8إ10181 
.(International‏ 
المحراث (1926) )./( rotary cultivator‏ 
الدذرّرانيَ: محراثٌ ذو فراشات أو برائن تدور 
بشرعة فتقلب التربة رأساً على عَقِب . 
المحرّك الدوّر اني : )1837( rotary engine (7.J)‏ 
محرّك تنشأ حركتٌّهُ الدورانية عن قوة مباشِرةٍ تُخضّع 
لها الريشات أو الأرياش (مك) . 
الروتاري الذرلية . Rotary International‏ 
موسوعياً: منظمة دولية لرجال -هاءرء١"ء‏ 


البهلوانيين لمنعها من الانزلاق 8 (۲) يُقَلْن: يكسو 


أو يمسح برانينج القَلفونية . 
)١(‏ توؤّد (۲) إشراق ros.i.ness [rö’z] ê )١.(‏ 


(۳) تفاؤل (را. 'إ505). 


قلفونيّ : e»‏ مححتو ros.in.ous [röz’ In as] (adj.)‏ 
على القلفونية 1 راتيج القلفونية. #٠ب6‏ شبيه 
بالقلفونية أو براتيئج القلمونية . 


ros.İin.weed [röz’în wëd’] (n,) <rosin +‏ 
)١(‏ عشبة القلفونيّة: أيَ من عدة (1831) <d4عع»‏ 
أشجار أميركيّة ذات رائحة راتينجية (7) البوصليّة (را. 

.(compass plant 

رُس« انير جيمس Ross’ [rös], Sir James Clark‏ 
كلارك (۱۸۰۰ - :)۱۸١۲‏ مستكشف بريطاني . راد 
القارة القطبية الجنوبية (۱۸۳۹ - 1847) فاكتشف 

بحر رس 568 15055 (عام .)١184١‏ 

رُس« السّير جون )۱۷۷۷ _ Ross, Sir John‏ 
37) مستكشف بريطاني . راد المحيط القطبي 
الشمالي (۱۸۲۹ -1877) فاكتشف شبه جزيرة بوثيا 

Boothia Peninsula. 

Ross”, Sir Ronald _ 1۸0۷) رُسَء السّیر رونالد‎ 


27 طبيب وبكتيريولوجي بريطاني. اكتشف أن 
البعوض ينقل الملاريا (عام .)١894‏ منح جائزة 
نوبل في الفيسيولوجيا والطبّ لعام 1907. 

Ros.set.ti' [rö zët’T], Christina Georgina 
:)۱۸۹٤  ۱۸۳۰( روزیتي» کریستینا جورجينا‎ 
شاعرة إنكليزية . شقيقة دانتي غابرييل روزيتي (را.‎ 
المادة التالية). تغلب على شعرها مسحة صوفية أو‎ 
. ديلية كثيية‎ 

روزيتي. دانتي Ros.set.ti?, Dante Gabriel‏ 
غايرييل (۱۸۲۸ - ۱۸۸۲): شاعر ورسام 
إنكليزي. من أصل إيطالي. خلق في شعره عالماً 
خيالياً تطمئن إليه نفوس الهاربين من المجتمع . 

Ros.si.ni [rê së nê], Gioacchino Antonio 

روسّيني» جوواكينو أنطونيو 

(۱۷۹۲ - 1858): مؤلف 

موسيقي إيطالي. وضع نحواً 

من أربعين أوبرا في أربعين 

عاماً. أشهر أعماله أوبرا «حلاق 

Il barbiere di إشبيلية»‎ 

. (1۸17 )عام‎ Siviglia 

جزيرة رَسٌل: جزيرة بركانية في Ross Island [rös]‏ 
القارة القطبية الجنوبية. تقع في الجانب الغربي من 
بحر رس . 

بحر رُسٌ: الامتداد الجنوبي للمحيط 568 Ross‏ 
الهادىء. اكتشفه السير جيمس كلارك رْسء عام 
١‏ » فتُسب إليه . تبلغ مساحته نحو من 
۰ کیلومتر مربع. 

روستان« أدمون Ros.tand [rû stãn’], Edmond‏ 
(۱۸۹۸ - ۱۹۱۸): كاتب مسرحي فرنسي . أشهر 
آثاره: «سيرانو دو بيرجيراك؟ Cyrano de‏ 
Bergerac‏ (عام /1). 

ros.ter [rös’ tor] (n.) < Dutch rooster 
gridiron, from roosten to roast, from 
the ruled paper used > (1727) جدول‎ )١( 
الخدمة: قائمة بأسماء الضباط والجنود وأدوارهم‎ 
في الخدمة (جن) (7) قائمة؛ جدول.‎ 

روستوك: مدينة في الجز ء [كاقا”وة2] Ros.tock‏ 
الشمالي من ألمانيا. تقع على مقربة من بحر 
البلطيق. سكانها 76٠,٠٠٠‏ ن. 

Ros.tov [r5s tv] also Ros.tov-on-Don 
]r5s8 67 62 روستوف؛ روستوف أون [ 5ل‎ 
دون: مديلة في الجزء الجنوبي الغربي من روسيا.‎ 
ن.‎ ١,٠٠١,٠٠٠ تقع على نهر الدون. سكانها‎ 

ros.tral [rÖs’ tral] (adj.) < New L. rosıralis, 


Rossini 


حجر رصيد. 


Rosetta stone )71.( (ca, 1864) 


موسوعياً: حجر بازلتن اسرد -ماءعصم 

ير فى إلى العام ١146‏ قبل الميلاد. اكتشفه 

بعض جنود نابوليون بونابرت» في 

أغسطس ۱۷۹۹ء بمدينة رشيد المصريةء 

وهو يحمل نقوشاً متوازية باليونانية: 

رہالخط الديمرطي (را. غناهدع0) 

وبالهپروغليفية المصرية مما ساعد جان 

فرانسوا شامبوليون وتوماس يونغ اللذين 

دراه كلا على حدةء على حل رموز 

الهيروغليفية المصرية. وحجر رشيد 

محفوظ اليوم ني المتحف البريطاني . 

ro.sette [rö zët’] (n.) <F. = 0 

الررّدية : (1790) < عومج smal]‏ 

| شي ء على شكل وردة. واف 

. حلية معمارية وردية الشكل‎ rosette 

ماء الوّرد: ماء عطّرٌ يُستقطر (©14) (.7) W4٤۲‏ 70956 
من الورود ويستخدم في صناعة العطور وغيرها. 

rose,water [röz wö‘tar] (adj.) <rose +‏ 
ماوزديّ: «أ» ذو رائحة شبيهة (1840) < عاس 
برائحة ماء الورد. «ب» رقيق أو لطيف بتكلف . 

rose window (n.) (ca. 

النافذة الوردية: نافذة (1773 

مستديرة مخرّمة. 

rose,wood ([röz wood’] 

(n.) <rose + wood> 
)1660( الخشب الورديّ: أيّ من عدة أشجار‎ )١( 
استوائية أو شبه استوائية ذات خشب صلب ضارب‎ 
إلى الحمرة أو داكن يستخدم في صنع الائاث (نب)‎ 
خشب الورد وشجر الخشب الوردي.‎ )۲( 

Rosh Ha.sha,nah [rösh ha shã’‘na] (n.) 
> Heb. rosh hashshanah beginning of 
the year: rösh head + hashshanah the 
year > (1846) رأس السّنة [عند اليهود].‎ 

Ro.si.cru.cian [rö‘za kroo'shan] )7.: adj.) 
<from Medieval L. ( Frater) Rosae 
Crucis, translation of the German 
name (Friar) Christian Rosenkreutz, 
supposed founder of the society in the 
15th century: ros(a) rose + Kreuz 
الرّرزيكروشيّ؛ الود (1624) <؟كهإ‎ )١( 
صليبيَ: واحد الروزيكروشيين أو الورد صليبيين‎ 
وهم آتباع جمعية سرية عَلِم بوجودهاء أول مرة. في‎ 
مطالع القرن السابع عشر للميلاد ومن ثم انتشرت‎ 
على نطاق عالمي 8 (۲) روزيكروشي‎ 
موسوعياً: يزعم الروزيكروشيون -ماءترعمء‎ 
أنهم يملكون حكمة مقصورةً على قَلَة‎ 
منهم › وأن هله الحكمة تحدرت إليهم من‎ 
عهدٍ مُوغل في القدمء وأن مُنشىء‎ 
جمعيّتهم؛ فارس ألمانيّ زار عدداً من‎ 
١70/8 بلدان الشرق. وأنه ولد عام‎ 
للميلاد وعمر مة وست سنوات. ولكن‎ 
الباحثين يميلون اليرم إلى الاعتقاد بان هذا‎ 
الفارس ليس شخصاً حقيقياًء بل شخصية‎ 
رمزية تعلّل قصيُّها أصلّ تلك الجماعة‎ 
تعليلاً أسطورياً. آنا اسم هذه الجمعية‎ 
فمأخودٌ من الشعار الذي يرمز إليها وهو‎ 
وصليب كوم».‎ ۲٠ مؤلف من وردة‎ 

ros.|.Iy [r5z 11[ بتفازل؛ (1809) (.م4ه)‎ )١( 
. بابتهاج (۲) يلون وردي‎ 

ros.in [röz’ In] (n.; ».J) > 8414. Eng., 
modification of Mid. F. resine resin > 
)14©( القلفونة؛ راتينج القَلْقُونيّة: مادءٌ صفراء‎ )١( 
صلبة تعخلف عند تبخير التريعينة من راتيئج‎ 
الصنوبر» وتمسّح بها أقواس الكمنجات وأحذية‎ 


rose window 


rottweiler 


باوئد واحد بقليل › وفي بعضها أكثر من ذلك وقد 
تبلغ في بعضها الآخر سئة باونداتٍ ونيفا. 
ro.to [rö ö6] (n.) pl. ro.tos < by short-‏ 
ening > (1926) = rotogravure.‏ 
بادئة ممناها: دَرّرانيّ [5)6] حم6ر.وم 
rotogravure << .‏ < 
ro.to.gra.vure [rO (a gra vyoor’] )8.(‏ 
<roto- + F. gravure engraving > (1)‏ 
#أ» التصوير الروتوغرافيَ: طريقة لطبع الصّوّر 
بواسطة أسطوانة معدنية دوّارة حيرت عليها حطوط 
الصُورة من طريق الاستعانة بخنْضٍ من الأحماض . 
«ب» الطبعة الرّو توغرافية : 0 بطريقة التصوير 
الروتوغرافيَ (؟) الرّكُن الروتوغرافيّ: جزء من 
الجريدة مطبوع بطريقة التصوير الروتوغرافيّ. 
ro.tor [rö tar] (1.J) <contraction of rola-‏ 
(1) الدوّار: الجزء الذرّار في ماكينةٍ (1903) < 0۲ 
أو أداة كهربائية. وبخاصة: دوّار المحبك أو المولد 
(۲) الدّفاعة ؛ الدَوّارة (را. 126116 1) . 
[rö tar krãfl’] (n.) <rotor +‏ 101.11 
craft > (1948) = helicopter‏ 
rotor plane (1.) = rotorcrafîl.‏ 
السفينة الدَفَاعِيّة؛ السفينة (1924) (.7( rotor ship‏ 
الدَرّارية: سفينة تَسَير بفعل دفاعة أو دوّارة (را. 
(rotor 2‏ أسطوانية طويلةء أو أكثر من دفاعة 
أسطوانية طويلةء عاملةٍ بقَوَةٍ الريح . 
roto section (1.) = rotogravure 2.‏ 
ro.to.till [rö to til’] ( vt.) < back-formation‏ 
يَحْرّث ذَوَّرانيًاً: )1939( > from Rotoliller‏ 
يحرث الأرض بمحراث دورانيَّ (را. المادة 
التالية) . 
Ro.to.till.er [rö’ta tilor] (n.) <trade-‏ 
المحراث الدَرّرانيَ (را. هاه > mark‏ 
(cultivator‏ . 
rot.ten [rét’ an] (adj.; adv.) <Mid. Eng.‏ 
roten, from Old Norse rotinn> (13c)‏ 
)١(‏ نينو فاسد << 5هه6© - > (۲) فاسد 
[أخلاقياً]. وبخاصة: قابل للرشوة (۳) رديء أو 
بفيض جدا <kآاoس‏ لد > (4) حقير له > 
< 526065 (6) مَرْهَّق؛ٍ کپ > ~ feeling‏ > 
8 (1) إلى حد بعيد <> ~ <spoiled‏ . 
القَصّية الفاسدة: أيّ (1812) ).7/( rotten borough‏ 
من القَصّبات (را. 601008) الإنكليزية التي 
تتتخب عضواً يمئّلها في البرلمان على الرغم من أنها 
تكاد تخلو من التاخبين [وذلك قبل الإصلاح 
البرلماني عام 14877]. 5 
rot.ten-egg ]26 tan ëg’] (vı.) <from the‏ 
م ر ۴ شق بالبيض الفاسد. ‏ > phrase rotten egg‏ 
نحو سيًّىء (.060) [11 rot.ten.ly [rÖt an‏ 
Karim treats his children ~.>.‏ < 
rot.ten.stone [röt an stön’] (1.J) < rotten +‏ 
الحريض ؛ الحجر الحرض: )1677( > stone‏ 
حجرٌ جيري مُنحل يُستخدم في الصّقل . 
الرذل: شخصٌ رديء (1894) (.:7) [65]22] rot. ter‏ 
أو بغيض جدآ (ع). 
روتردام: مدينة في [72ةل 5r‏ 36م] Rot.ter.dam‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من هولندا. تقع على مبعدة 
ثلاثين كيلومترا ونصف الكيلومتر عن بحر الشمال. 
يرقى تاريخها إلى القرن الثالث عشر للميلاد. 
سڪانها 6 ن. 
rott.wel.ler [röt wî lor] (ı.) < named afler‏ 
Rottweil, city in southwestern Ger-‏ 
الرَونْوًيْلَّر: كلبٌ ألماني (1907) < رصوص 
الأصل ممتلىء ذو شعر قصير أسود. 
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من غير فهم (1) آليّ؛ ميكانيكيّ: غير صادر عن 
تفكير أو عن عاطفة. 

rote“ [اأقع]‎ (n.) > perhaps of Scand. 
الهدير: صرت تسر الأمراج (1610) < «نعنإه‎ 
على الشاطىء.‎ 

ro.te.Hone [rö la nön’] (n.) > 136. 01‏ 
الرّوتنون: )1924( derris plant + -one>‏ 
مركب أبيض ١‏ متلر سام غير ذواب في الماء» 
يمُستخرج من جذور الدَرّيس (را. وا٣اءل)‏ ويخذ 
ميد للحشرات (ك). 

)1633( < يبيج + رمم > rot.gut [röt güt’] (n.)‏ 
متف الأحشاء: شراب مُسْكر رخيص أو رديء 
التوع 

روفَّرهام: مدينة في [380 5r‏ ظزة؟] Roth.er.haıt‏ 
الجزء الشمالي من إنكلترا. ازدهرث بسرعة بعيد 
إنشاء مصانم الحديد في جرارها عام ١974‏ 
للميلاد. سکانها 46,٠٠٠‏ ن. 

روثكرء مارك )14۰۴ Roth.ko [röth’ kö], Mark‏ 
- ۱۹۷۰): رسام أميركي. روصي المولد. يعتبر أحد 
رواد الملرسة التعبيرية التجريدية )٥09)۲4ا4‏ 
.ex×pressionism‏ وقد تميّزت آثاره ببساطة 
الشكل وبالاقتصار على لوئين أو ثلائة. 

Roth.schild (röth’ child; German röt’shîlt], 
Meye مصرفيّ‎ E ۱۷٤٤( روتشيلدء مایر‎ 
ألماني يهودي . سيطرت أممرتة من بعده» على‎ 
الاقتصاد الأوروبي خلال القرن التاسع عشر‎ 

SE for] (n.) < New 

L. Rotifere: L. rota wheel + 

الذرّار؛ الدّولابتَ: (1793) < بهل 

حيوان من الدَرّارات أو الدّولابيّات 

rolifef‏ (را. المادة التالية). 

Ro.tif.er.a [r6 عو )ل‎ û] (n. pL) <L. rota 
wheel + -«-fer> (1830) الدوارات+‎ 
الدولابيّات (ح).‎ 


موسوعياً: طائفة من الحيوانات مماء رمه 
المجهرية تيز بأن على رؤوسها أهداباً 
شبيهة بالدراليب أو الات الدائرةء 
تمكنها من السباحة ومن من قم الطعام إلى 
أفراهها. والدوّارات تُمرز ماده دبقة مها 
في مواضعها أثناء الأكل. وهي تقتات 
بعض الحُيَبْرينات والنباتات المجهرية. 
ويُكثر وجودها في البرك المُطخلبة 
والموحلة. أنوامها كثيرة تبلغ نحواً من 
ألني نوم . 
درّار؛ حولابيَ: (.4) [أد عه !ةا 5ں[ ro.tif.er.al‏ 
ذو علاقة بالثوّارات أو الذولابيّات (را. المادة 
لسايقة) . 
)١(‏ الدوار ١‏ (.زكa‏ :.1/) [20 عه tif‏ 16] 31. ».510.011 
الذولابيَ: حيوان من الدوّارات أو الدولابيّات (ح). 
§ (۲) درار؛ دولابيَ: ذو علاقة بالدَوّارات أو 
الدولابيات (را. .(Rotifera‏ 
5s] (adj.) = rotiferal.‏ عه ro.tif.er.ous [rö tif’‏ 
ro.ti.form {rö ti förm’] (adj.) <New L.‏ 
rotiformis: L. rota wheel + -form>‏ 
دولا باني : دو لابي الشكل . 
ro.tis.ser.ie [rö’tisa rî] (n.) <F. rötisserie,‏ 
from Mid. F. rostisserie, from rostir (O‏ 
)١(‏ المَغْرَى: مطعم الشّواء (1920 .8) < 50356 
أو اللحم المشوي (۲) مِشُواة. 


rotl (röt al] (ı.) pl. ar.tal القاعة]‎ > Ar.: 


الرّطل؛ الرّطل: وحدة وزن في (1615) <])ه, 
بلدان الشرق الأدنى وحوض البحر الأبيض المتوسط 
تختلف باختلاف هذه البلدان فهي في بعضها أقل من 


rotary plow 


الأعمال وأصحاب المهن الحرّة. أنشأها 
عام ١108‏ محام أميركي يدععى بول 
هاريس كمنةا1. والروتاري الدولية 
تهدف إلى خدمة المجتمع وتعزيز 
الصدافة الدولية وتقديم المنح التعليمية 
إلى المحتاجين إليها. وإنما سمت هذه 
المنظمة «الروتاري» ‏ ومعناها «الدُوّاره أو 
«الدوّراني» لأن اجتماعاتها الأولى كانت 
تُعقد على التناوب أو التعاقب في مكاتب 
الأعضاء . 
rotary plow (n.) (1890)= rotary cultivator.‏ 
المطبعة الدوارة؛ المطبعة (.71) ككع5م لإتها0؟ 
الوحَويّة : ضرب من الآلات الطابعة ذو أسطوائَتَيْن 
تحمل إحداهما الورق وتقوم الأخرى بعملية الطبع 
عليه . وهو يستهلك لمَاتِ ضخمة من الورق لا تقطع 
أو تْمَص إلا بعد انتهاء عملية الطبع (مك). 


rotary dller ).( = rotary plow. 
rotary—-winıg aircraft (n.) (1935) = heli- 
copter. 

ro.tat.a.ble [rö tat» يُدار؛ قابل (./64) [آهط‎ 


للتدوير. 

ro.tate [rö tãt] (adj.; vi.; 1.), -tat.ed; 
-tat.ing <L. rota = wheecl> (1785) 
> دولابانيّ: دولابيّ الشكل < 109/66 م‎ )١( 
يدور [على محور أو مركز] (۳) يتناوب؛‎ )۲( § 
يدير [على محور‎ )٤( × يتعاقب [في أداء عمل ما]‎ 
أو مركز] (6) يُناوب: : يزرِع على نحو متناوب أو‎ 
متعاقب (1) يناوب؟ يعاقب؛ يراوح.‎ 

ro.ta.tion [ré ta’ shan] (n.) )1555( (1)‏ 
«أ» دَوَرَان. #ب» دورة (۲) «آ» تعامّب. «ب» مناوية 
(6) تدوير؛ إدارة. 


على التتارب أو التعاقب. n~,‏ 


المتاوبة بين المحاصيل: تغيير 0P3‏ ]هن لم 
المحاصيل في الحقل الواحد إيقاءً على خصوية 
التربة . 

ro.ta.tion.al [rö tã shan ]1د‎ ( adj.) . دَوَرانيَ‎ 

ro.ta.tive [rö ta tiv] (adj.) )1778( ذَوَار:‎ )١( 
دائرٌ على محور (۲) دَوَرانيَ (۳) متعاقب (5) مدير؛‎ 
مدور؛ سب للدوران.‎ 

ro.ta.tor [rö tã t5r] )71.( )1676( الدّرَار‎ )١( 
المدير؛ المَدَوْر؛ مسبّب الدوران (7) العضلة‎ )۲( 
المُديرة: عضلة تجعل مجزءاآً من أجزاء الجسم‎ 
يدور (ت).‎ 

ro.ta.to.ry [rö ta tör’î] (adj.) (ca. 1755(‏ 
(1) دورائيّ < motion‏ ~ > () دوار 
)۳( متعاقب؛ متناوبف become Wearied‏ > 
with the repetition of ~ acts‏ 
)٤( — William Godwin >‏ مدير؛ مدور؛ 
مبب للدوران < 51165)82065 ند > . 
الوظيفة التعاقبية: وظيفة يتعاقب على ©0111 مه 
التهوض بأعبائها أفراد مختلقون. 

rote’ [röt] (7.J) > Mid. Eng., from Mid. F., 
of Germanic origin > (14c) a الرّوت:‎ 
موسيقية سلتية قديمة يُعْزف عليها إمَا بقَوْس قصير أو‎ 
يالتقر بالأصابع على الأوتار (مو).‎ 

rote” [röt] .مم‎ > Mid. Eng., custom, rote, 
possibly from L. rota wheel> (14c) 
> 10 16258 الصّمّ: استظهار من غير فهم لا‎ )١( 
الروتين: طريقة محددة تجري على‎ »« )۲( - < 
> عطا‎ ~ of daily وتيرة واحدة في عمل الأشياء‎ 
. «ب» تكرير آليّ؛ تكرير من غير تفكير‎ «living > 

(1) مَصموم: مُتَظهّر (1641) (.ز64) )r0)[‏ ”)0ع 


سس لد لوا م ووم سس جو صا صم م ١‏ لمح ص ص وم جو سمب سس ڪڪ 


لاسلس سس سس يس سسسب ب بببببببب بيجب بج ب ملسست 
مسل مخ لم “oo‏ الخ لد in aol‏ ف J in slme. 4 in cvata‏ — 220:5 2ن boot; ou oul; û under; Û‏ هه :لون تر مه Ë egg: 8 mme: Î in. I bılc; 8 kot; 6 bone; 6 orphan: ei bol;‏ عت 5 ã at; 8 date: ã carte;‏ 


roulade 
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rotund 


FOulade‏ ا سے 


-cast.ing <rough + cast> (ca. 1565)‏ 
اا تمودح أوَلي ؛ ؛ نموذج استقرابيٰ (۲) التخشينة : 
جص خښن كسى به الجدران الخارجية 


8() يُحشّن: يكو الجدران بتخشينة )٤(‏ يعد 
رةه ~ 0 > 
novel < .‏ 

rough-dry [rüf'drî’] (vr. adj.) (1837) 


)١(‏ يفف من غير كيّ: يجف الملابس بعد 
عمْلها من غير كيّها بالمكواة 8 (۲) مُجِفْف من غير 
كيّ: مغسول ومجمّف ولكنه غير مكويّ. 

rough.en ([rüf on] (vt. i.), -ened; -en.ing 
)1582( : يُخشن: يجعله خْيِناً × (۲) يَحْشَنُ‎ )۱( 
يُصبح خشناً.‎ 

rough-hew ([rüf hy50’] (v1.), -hewed; 
-hewn; -hew.ing (ca. 1530( يقُطم من‎ )١( 
غير صقل: يمطع الأخشابٌ أو الحجارةً من غير أن‎ 
يعمد إلى صقلها (۲) يعد على نحو أوّليَ؛ يُشَكل‎ 
. على نحو استقرابيّ‎ 

rough-hewn ([rüfٌ hyoöon’] (adj. 7 )1530(‏ 
)١(‏ مقطوع من غير صَقّل: صفة لبعض الأخشاب 
أو الحجارة < 6623125 - > (۲) غير مصقول: 
ُعْوِزُهُ الرقة أو التهذيب أو الكياسة ب 4> 
seaman —Francis Bacon>.‏ 

rough.house أتام]‎ hous’] (n.; vt. i.), 
-housed; -hous.ing > rough + house> 
)1887( شجار؛ لعب خشن أو صاخحب‎ )١( 
[ويخاصة بين زد لاء بيت واحد أو حجرة واحدة]‎ 
يخاشِن: يعامل بخشونة  (۳) يلعب‎ )9 
بخشونة أو صَحُْب.‎ 

خش بعض الشيء (.(94) rough.ish [rüfً ish]‏ 
إلخ. ؛ هائج قليلاً إلخ. (را. .(rough‏ 

rough.ly [rüf I] (adv.) (14c) بخشونة؛‎ )١( 
< They (treated all بقسوة؛ بفظاظة عط)‎ 
استقرابيًاً: على نحو‎ )۲( prisoners -.< 
> تحضيريّ أو غير مكتيل 0765560 لم‎ 
> 26 تقريباً؛ على وجه التقريب‎ )۳( ]110565< 
a cost of ~ ninety pounds >. 

تقريباً؛ على وجه العقريب. speaking‏ ~ 

rough.neck [rüf nëk’] (r.; adj.) < rough +‏ 
)10( الجلف؛ المَظْ: شخص (1836) > neck‏ 
جِلْفٌ أو فط أو غليظ القلب (۲) عامل [من عمّال 
العقيب عن التفط] 8 (”) جلف ؛ فظ . 

خشونة؛ قَسْرة؛ نظاظة؛ (.7/) [225 rough.ness [rü]‏ 
جلافة إلخ. (را. ١1لع0ا20).‏ 

rough.rid.er [rüf rî’ dar] n <rough +‏ 
)١(‏ ا« مروّض جياد. )1733( rider>‏ 
«ب» المتمررس بركوب الجياد غير المروؤضة 
() خيّال غير نظامي 

rough.shod [rüf shöd’] (adj.; adv.) > rough 
+ مُحشّن التعل: مزوّد بنعل (1688) <4ه۸ی‎ )١( 
> 2 ~ ناتىء المامير وقاية له من الانزلاق‎ 
> They rode بخشونة؛ بقسرة‎ (¥) § horse > 
~ over the opposition. >. 

يخاثِن؛ يقو على؛ يعامله Fide ~ over‏ ما 

يخشونة. 

)1 1 و ن الأجلاف: (1935) ).7/( rough trade‏ 

مشتهو الممائل (را. [10121056:112) الذين تغلب 

. الجلف‎ E 


rouille [(rooy] (7.J) <F. = rust (from its 
الصّدَيّة: صَلْصة ثوم مُمَلْقلَ. (1951) <(2م1مه‎ 


rou.lade [roo lãd’] (n.) <F. = act of 
rolling > (ca. 1706( الوّولاد: تعاقٌ‎ )١( 


نغمات صريع في مقطع واحد [في الا 
(0) الشريحة الملفوفة : شريحة لحم لف على 


-cast;‏ ,( .الا 


«ج؛ استقرابيَ؛ غير مكمّل؛ مُنجَز كمحاولة أولى 
< م0312 ~ >a‏ 8 (0) أرض وعرة أو مكسوة 
بأعشاب لم تُشْذَْب )١(‏ الجانب أو المظهر القاسي 
أو البغيض من أي شيء (۷) خطوط عريضة؛ رسم 
اولي أو استقرابن (۸) شخص فظ أو جلف 
4(5) يُخْشن إلخ. )٠١(‏ يخاشن: يعامل بخشونة 
[أثناء اللهب إلخ.) )١١(‏ «أ» يعد بطريقة أوليّة أو 
استقرايية. «ب» يرسم الخطوط العريضة أو الرئيسية 
ل oul the structure of a‏ 64- > 
)١١ x» building <‏ يخشن إلخ. 
(۱۳) يتخاشن: يسلك مسلكاً فظاً )۱٤(‏ يرشن : 
يحيا حياةً خالية من أسباب الراحة والرّفه ما1 > 
)١15( 5 - 624 1) 211 month long. >‏ بخشونة؛ 
ِقَسُوة؛ بفظاظة؛ بجلافة (17) تحضيرياً؛ تقريبياً؛ 
استقرابيً: على نحو تحضيريٌ أو تقريبيَ أو 
استقرابيّ . 

synonyms: irregular, rugged. sc<ralch), : مرأدقات‎ 
uneven; coarse, cursory. imperfect. unpolished, 
umrTrought; hard, harsh, severe; blunt, crude, 
rude, uncivil. 

antonyms: even, level, smooth, finished, : أغناد‎ 
polished, refined; gentle, mild, placid; courteous, 


cultivated, polite. 

حظ عائر؛ حظ سيّىء. luck‏ ~ 
ورق اللسويد: ورق تكتب عليه مُسَوّدات مهم م 
الرسائل أو المقالات إلخ. 

في حالته الأو ل أو الخام. ,~ in the‏ 
عمل مر زلي شاق و- the‏ 


<a servant to help her in the ~ >.‏ 
يرسم الخطوط الأولى أو العقريبيّة.  ..‏ هذ -ه) 
يرسم صورة استقرابية أو غير مكمّلة. اناه - 0 
(۱( بخن : يجعله خداً (۲( يهاجم نا - 0] 
[امرءً] بقسوة [وبخاصة على سبيل التهديد] 
(۳) يوَعر [الطريق]: يجعل الطريق وعراً بإنقادِه 
استواءة . 
يكون من سوء حظه؛ يكرن 5526500 هه ہہ ظط 0 
من نكد الطالم عليه rather ~ on her, having‏ 105 > 
to live in a caravan. >.‏ 
يَعْضْب!؛ يهتاج؛ يثور. ,~ to cut Up‏ 
lo give someone the ~ side of one’s tongue‏ 
يخاطبه بقسوة؛ يَسْلْقُهُ بألسنةٍ جداو؛ يُسْمِعْهُ كلاماً 
يعاني أزمة؛ يواجه أياماً عصيبة. #تمنا > 2 ٤۷ط‏ ما 
ينام في الشوارع [كما ينام ,~ صعاء ما 
المتشرّدون]؛ يفترش الأرض وتحفت السّماء. 
)١(‏ يعبّل الأمر to take the ~ with the smooth‏ 
على علاته (۲) يقنع بما قُسِم له؛ يَرْضى بحر الحياة 
ومرها. 
ع مشودة لكذا؛ يكتب ,ہ lê oa‏ ها 
مُسَوّدة [رسالةٍ أو مقالةٍ إلخ.]. 
الخهانة؟ (1900 rough.age [rüfً 1j] )7.( (ca.‏ 
الطعام الخشن: طعامٌ حشِنّء من مثل التّخالة وما 
إليهاء يثير بخشونته التمعٌج اللاإراديّ في جدران 
الأمعاء . 
rough-and-read.y ([rüf on 180751 ( adj.)‏ 
)١(‏ استقرابيّ: صالح لمجرّد «تمشية (1810) 
الحال» (۲) فظ؛ جلف . وبخاصة: فا ولکنه فعال 
men>.‏ م ل 


rough-and-—tum.ble [rüfُ oan tüm’ b21] (n., 


adj.) 1792) عراك؛ مشادة؛ مشاحنئة؛‎ )١( 


مناوّشة § (؟) خن ؛ عيف؛ ميم بقسوة غير 
متقيّدة بنظام أو ضابط < اطعا ~ہ 2 > . 


rough.cast [rüf'kãst’] (n.; 


ro.tund [rö tünd’] (adj.) <L. rotundus =‏ 
)١(‏ مستدير (۲) طتان (1705) < 2010110 
(۳) ممتلىء الجسم . 
ro.tun.da [rö tün’ da] )7.( <It. rotonda,‏ 
from L. rotunda, fem.‏ 
of rotundus round >‏ 
الؤّوطن: «أ» مبئّى (1687) 
مستدير . وبخاصة : مبتى 
تعلوه قبة. «به قاعة كبيرة 
ر [في فتدق إلخ ياه 
)١(‏ استدارة (.7/) [) دل ro.tun.di.ty [rö tün‏ 
(۲) امتلاء [الجسم]. 
ro.tund.ness [rÖ tünd nas] (n.) =rotundity.‏ 
ro.tu.rier [rö ty ryã’] (./ <F., from Old‏ 
newly broken land >‏ معام F., from‏ 
العامّي: شخص غير نبيل السب . (1586) 
رُووو > جورج Rou.ault [r55 ö5], Georges‏ 
:)۱۹٥٩۸ - ۱۸۷۱(‏ رسام فرنسي ارتبط اسمه فترة 
قصيرة بالفوئيّة ۴41۷1۳ . تتكشّف آثاره عن 
تعاطف مع البؤساء والمعذبين في الأرض . 
روبيه: مدينة في الجزء الشمالي [ 55 56]] عانهط.1010 
من فرنسا. يرقى تاريخها إلى القرن الخامس عشر 
للميلاد أو ما قبل ذلك. سکانها ١76,٠٠٠‏ ن. 
ruble.‏ = (.م) rou.ble [ro5 bal]‏ 
rouche [roosh] (".) = ruche.‏ 
rou.é [roo 533 (n.) <F., broken on the‏ 
wheel, from past part. of rouer to break‏ 
on the wheel, from Medieval L. rotare‏ 
to rotate, from the feeling that such a‏ 
person deserves this punishment >‏ 
الل الفاسق؛ المتهتك: شخص (1800) 
خليع أو فاسق أو متهمّك. 
رُووَانَ: مدينة في الجزء الشمالي Rou.en [ro0 ãn’]‏ 
من فرنسا. يرقى تاريخها إلى ما قبل عهد الرومان. 
تهرت بكاتدرائيتها القوطية التي بُدىء في بنائها 
خلال القرن الثاني. سكانها ١4,٠٠٠‏ ن. ‏ 
i.J, 2011860: 58‏ .)م rouge [roozh] (n.;‏ 
<F., from Old F., red, from L. rubeus‏ 
)١(‏ الأحمر: مستحضّر تجميليّ < طءزلdءا‏ 
للشفتين والوجتتين (؟) أحمر الصقل: مسحوق 
أحمرء قِوامُهُ أكسيد الحديدء يستخدم في صقل 
الزجاج والمعادن والحجارة الكريمة 8 (۳) يُحَمّْر 
)٤( ×‏ يستعمل أحمر التجميل )٥(‏ يحَمرَّ 
would have seen me w~.‏ كاملا > 
Herbert Gold>.‏ — 
rouge et noir [roozh’ ã nwãr’] (n.) <F. =‏ 
الأحمر والأسود: لعبة قمار < red and black‏ 
بورق اليب أو الكوتشينة 
da 1ël’], Claude‏ 8قط2 Rou.get de Lisle [roo‏ 
روجيه دو لِیل» كلود جوزيف  ۱۷٣۰(‏ اأرعوهل 
7 ضابط فرنسي. نظم النشيد الفرنسي 
ولځنه» عام ۱۷۹۲. 
i; adv.) < Mid.‏ .اط rough [rüf] (adj.; n.;‏ 
Eng. ruch, from Old Eng. ruh> (bef.‏ 
)١(‏ «أ» خحثِن: غير أملس أو متو 12c(‏ 
<5)026 به > . «ب» أهلب؛ قاسي الشعر 3 > 
hog >‏ --. ج« وعر << 20205 ~< )¥( 
دأء مضطرب ؛ هائج <568 ~ > . وب» عاصف 
weather >‏ ~ < > ج“ قاس 2 life in‏ ~ > 
.camp>‏ »د« (r) <~ work> Jl‏ 
«آ» اج ؛ غير مسَتَساغ في الأذن سح > 
.sounds<‏ «ب» فظ ؛ حِلْف ؛ غير 55 
manners <‏ ~ > . «ج» خام؛ غير مصقول 
«f (f) > ~ diamonds >‏ تحضيري نہ 2ج > 
.draft >‏ «ب٤‏ تقريبيَ < ٣2c‏ ائم ہ > . 


oR a. 


round table 


)١(‏ شيء مدوّر أو دائريّٰ. ويخاصة: جِليَةَ أو نافذة 
مدورة (۲) الرُونديل: القصيدة الدائرية (را. 
(rondel 2‏ «*”) الررندو (را. .(rondeauU‏ 
)٤(‏ الرُنديلة: دائرة ملونة تُظهر جنسية الطائرة 
ل ١‏ 

roun.de.lay [roun’ da lã’] (n.J) > modifi- 
cation of Mid. F. rondelet, diminutive 
of rondel roundel > (1573) الأزومية : أغنية‎ 
أو قصيدة ذات لازمة متكرّرة.‎ 

round.er انامع]‎ dor] (n.) (1828) )١( 
دأه المُشرف؛ الميذر. «ب» مدمن الخمرة.‎ 
ج المجرم المحترف (؟) .ام: الراوندرز: لعية‎ 
.501010 إنكليزية شبيهة بالبايسبول (۳) «أ» فا‎ 
«ب» المدؤرة: أداة لتدوير حافة أو سطح‎ 
الجَوّليّة : مباراة في الملاكمة ذات علددٍ معين‎ )٤( 
<went on to win a dull /0- من الجولات‎ 
rounder — Sports Illustrated> . 

round.ers [roun’ darz] )۸. الرّاوندرز (را. (.اص‎ 
.(rounder 2 

Round.head (round hëd’] (n.) > round +‏ 
head; from the Puritans’ cropping their‏ 
مُدوّر الرأس )1828( hair short>‏ 
«أ» البيوريتاني ؛ طبر (را. / .(puritan‏ 
«ب» عضو في الحزب البرلماني المؤيّد لأوليقر 
كرومُويل والمعارض لملك إنكلترا تشارلز الأول [أو 
مؤيّدٌ لهذا الحزب]. 

round.head.ed (round hëd’ id] (adj.) 
<round + headed> (1729) مُدَوْر الرأس:‎ 
ذو رأس مَدَوّر. وبخاصة: قصير الرأس‎ 
round.house [round hous] (n.) <round + 
المبنی الدائري : مبنى دائريّ (1589) < عكباهم1/‎ )١( 
الشكل لإيواء قاطرات السّكك الحديدية وإصلاحها‎ 
القَمْرة الخلفيّة: قمرةء أو خجرةء في القسم‎ )۲( 
. الخلفيّ من سطح السفينة‎ 

مستدير (1545) round.ish [roundish] (adj‏ 
قليلا ؛ مستدير د يعض الشيء . 
round.let [round’ lat] (n.) <round + -let >‏ 
)١(‏ الدَوَيرّة: دائرة صغيرة (7) القّدؤص: (ء14) 
شي دائري صغير . 

round.ly [round li] (adv.) باستدارة؛ على‎ )١( 
نحو مستدير (۲) ر بنشاط (”7) بصراحة؛‎ 
بقوة (4) تماماً؛ بکل معنى الكلمة.‎ 

round 50.18 )7.( العريضة الحَلقيّة: عريضة‎ )١( 
احتجاجية تذْيْل بتوقيعات مَّيْذة شكل دائرة لكي‎ 
لا يُعرف من الذي وقّعها أولاً (؟) البيان الجماعيّ:‎ 
بيان موقع من عدة أشخاص (") المائدة المستديرة‎ 
المياراة المستديرة:‎ )٤( )اتund‎ 1361© (را.‎ 
مباراة يُتازل فيها کل من المتبارين کل متبارٍ آخر‎ 
سلسلة.‎ )6( 

5008 dered [round shöl dard] (adj.) 
)1586( أفتّب: ذو كيفين منحنيتَيْن إلى الأمام على‎ 
نحو يُعطي القسم الأعلى من الظهر شكلا مُذَوْراً.‎ 

rounds.man [roundz’” mon] (r.) pl. -men 
<rounds + man> (1795) المورّع:‎ )۱( 
شخص يطوف بالبيوت لتوزيع الحليب أو الخبز‎ 
المفتش؛ المراقب: ضابط شرطة يقوم‎ )١( إلخ.‎ 
يدورات تفتيشية على رجال الشرطة العاملين في‎ 

4 معينه . 

شريحة بقريّة [تؤخذ مما (1876) ).1/( round steak‏ 
بين الكمّل والسّاق]. 

المائدة المتديرة: (ع14) ).7/( round table‏ 
e‏ مؤتمر يعمد حول مائدة مستديرة للمداولة في 
قضيّة ما. هب» المشاركون في هذا المؤتمر. 
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اب٤‏ يصبح ممتلىء الجسم (TT)‏ يكتمل ؛ يتم 
(4") يلتوي؛ يتثني؛ ينحني . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
حوالى؛ تقريباً. about‏ ~ 
متواصل ؛ مستمرً؛ على مدار الساعة؛ kعoاc٥طا۔‏ - 
دائم 14 ساعة. 


طوال العام؛ على مدار السنة ,~ all the year‏ 


ذو مسرح يُحيط به النظارة من جميع ,~ مها هذ 


جهاته . 

one’s daily ~, واجبات المرء اليومية‎ 
<Salma’s daily ~ of cooking and cleaning >. 
somewhere ~, حوالى ؟ تقريباً.‎ 


بْتِم؛ يختم؛ يتوّج حياته [بعمل ما]. ‏ ]إن - ا 
(۱) يهاجم (۲) یوبخ؛ يون ؛ to ~ on or upon‏ 
)١(‏ يجمع الماشية بالطراد (را. lo ~ up‏ 
)roundup‏ () يجمع الشمل أو الشّتات (؟) يقبض 
على عدد من المجرمين (4) يدور الرقم : نجعلة وقما 
مدرر 1 <The price had been rounded up from‏ 
.< .$570 10 5568.50 
يخدعه أو یقنعه بكذا [من طرين 50۸٤م‏ 3 ~ ٤٤ع‏ 0] 
التملن]. 
يُشبع: يتقل [الخبر إلخ.] من ؟]ه - عطا مم ها 
شخص إلى آخر. 
يقرم بذوريته؛ 5~ 0865 to go the ~s; 0 make‏ 
يقرم بجولته التفتيشية المعتادة اطهنه >1١‏ 
watchman makes his ~s every hour.>.‏ 
ينام اثسّي عشرة ساعة أو أكثر. ,~ اع إ) pعاء‏ 0) 
ينظر إلى المألة من مختلف ,~ اله )1 ءا ٠0‏ 
زواياها. 
round.a.bout' [round bout’] (adj.)‏ 
)١(‏ ملتر؛ غير (1608) > الامطه + <round‏ 
مباشر <024+ له 2> (۲) غير مباشر 1> 
heard it in a ~ way.>.‏ 
round.a.boutî [round’a bout’] (1.J) > round‏ 
)١(‏ طريق ملتوية ؛ طريق غير (1755) < 001:1 + 
مباشِرة (۲) 80-1010110-/236111 (77) سترة قصيرة 
ضيقة [للرجال والفتيان في القرن التاسع عشر]. 
الزاوية المدؤرة؟؛ (1934 round angle (/7./ (ca.‏ 
الزاوية التامّة: زاوية ذات ٠٠١‏ درجة (ر). 
round.arm [round ãrm] (adv.; adj.)‏ 
)١(‏ تدويرياً: مقذوفاً <round + arm>‏ 
بحيث تكون الذراع على مستوى ارتفاع الكيف 
95) تدويري. 
الهلال: أي من الهلالين ) ) ).7/( round bracket‏ 
اللذين يطوّقان عبارة من عبارات جملة أو كلمة من 
كلماتها . 
round clam ( ۸.) (ca. 1843) = quahog.‏ 
)١(‏ الرقصة الحَلقيّة: (1683) ).7/( round dance‏ 
رقصة شعبيّة يشكل فيها الراقصون حلقةً ويتحرّكون 
في اتجاه مرسوم (۲) الرقصة الدورانية: رقصة يدور 
فيها الراقصونء أزواجاً أزواجاً» حول الحجرة 
- رقصة التحلة: سلسلة من الحركات تقوم بها 
التحلة دليلاً على وجود مصدر قريب من مصادر 
الغذاء . 
)١(‏ مدرّر؛ مدير + round.ed [roun did] (adj.)‏ 
مکوّر <یایھعط ہہ > (۲) «ا» مصقول. 
«ب»؛ كامل؛ ممتاز <ءایئراھہھ ~ہ 28> 
(۳) تقريبيّ The figures given are‏ < 
slightly ~ statements of the average.‏ 
W.C. Allee>.‏ د 
roun.del [roun dal] (.) < Mid. Eng., from‏ 
rondel, from roont round > (13c)‏ ."1 010 


rouleau 


حشوة من اللحم المفروم ثم تُطَهَى . 
rou.leau [roo 1ö] (n.) pl. -leaux [16z] or‏ 
-leaus [loz] <F., from Mid. F. rolel,‏ 
لفةت. )1693( diminutive of role roll>‏ 
وبخاصة : يطع نقدية ملفوفة بغلاف ورقيّ. 
rou.lette [roo 0-58 (n.; vt.), -let.ted; -let.ting‏ 
)١(‏ الروليت: )1745( > <F. = small wheel‏ 
لعبة قمارٍ قوامها كرة ار على قرص دوار 
(۲( الدخرؤجة: درت صغير 
مسن لإحداث سلسلة من النقاط 
[على الصفائح المعدنية] أو من 
الشقوب [على الورق] 
(۳) الفواصل: سللة الثقوب 
الفاصلة ؛ بين طابع بريدي وآخر 8 )٤(‏ ينقّط أو 
يثقّب ع وجة. 


roulette 2. 


Rou.ma.ni.a [r0 mã’ nî a] = Rumania. 

Rou.ma.ni.an [r55 mã’ nî an] (adj. n.) = 
Rumanian. 

round’ [round] (.!م‎ <alteration of Mid. 
Eng. rounen, from Old Eng. rıînian > 
(bef. 12c) يَمُمِس؛ يتكلم هامساً.‎ 

round? (adj.; adv.; prep.; n.; .ا‎ i.) < Mid. 
Eng., from Old F. rond, from L. 
rotundus = wheel-shaped > (bef. 12c) 
«أ» مستدير. «ب» كروي: أسطواني؛ مبروم‎ )١( 
تام‎ (F) > 5105] and ~ > ممتلىء الجسم‎ )١( 
مدور: معبّر عنه بالعشرات‎ )1( > 3 - 00268< 
>15 أو المثات أو الألرف أو نحوها نہ‎ 
>4 صحيح تقريياً ~ہ‎ )٥( numbers < 
.<a ~ sum < ضخم‎ »( )( guess< 
<in صريح‎ )7( <a ~ Price> «ب» باهظ‎ 
>8 0000م (۸) دائرئي بم‎ ~ terms< 
«أء کامل؛ مكمل : متمم على‎ )4( dancع<‎ 
>23 ~ نحو بالغ حدٌ الكمال. «ب» رشيق؛ نشيط‎ 
<a ~ voice > جَهوريٌ‎ )٠١( <ا0عا‎ 
حول. «ب» دائرياً. ج٤ بطري‎ »« 685 
أطول. «د» من شخص إلى آخر. «هه هنا وهناك‎ 
إلى‎ )١( > ~ہ‎ the رمھr< طرالَ‎ 68 
دائرة؛‎ )١5(8 مختلف أجزاء المدينة إلخ.‎ 
501020 الرّئصة الحَلقيّة (را.‎ )٠١( كرة؛ حلقة‎ 
الدّورية : أغنية قصيرة ينشدها عدة‎ )١١( )1352© 7 
أشخاص أو جماعات بعضهم إثر بعض‎ 
«أ» درجة المرقاة أو السلّم النقالة .. «ب» رافدة‎ )۱۷( 
الكرسي : الرافدة المدعّمة لاثنتين من قوائم الكرسي‎ 
«أ» ممرّ أو مجاز دائريٌّ. «ب» حركة دائرية‎ )۱۸( 
دورة الحارس [يقوم بها من نقطة معيّنة ثم‎ )0( 
الجولة:‎ )5١( يرجم إلى تلك النقطة وهكذا]‎ 
«أ» سلسلة من الزيارات المهنيّة يقوم بها الطبيب [أو‎ 
الممرضة] لمرضى المستشفيات. «ب» سلسلة‎ 
ممائلة من الزيارات المعتادة. «ج» سلسلة من‎ 
المحادثات إلخ. < 2[!5) 01 + 2 > . «د» جرعة‎ 
شراب تقدّم إلى كل من أفراد الجماعة (١؟) سلسلة‎ 
من الأحداث أو الأعمال الروتيتيّة المتكرّرة‎ 
> Our دوْرة [زمنية] (۲۳) «أ» طلقة‎ )۲( 
'[312م6021. «ب» إطلاق‎ fired three <.ى-‎ 
جماعي للنار [من قبل عدة جنود في وقت واحد]‎ 
<the ~ of human مدى؛ نطاق‎ )0( 
>a دورة؛ جولة‎ )٥( knowاedge>‎ 
تصفيق‎ )۲١( boxing match of ten ~s>. 
حاد (۲۷) «» قطعة من لحم البقر. «ب» قطعة من‎ 
الخبز 8 (۲۸) يُدَوّر؛ِ يجعله مستديراً (۲۹) يدور‎ 
أو ينعطف حول (۳۰) يطوّق (۳۱) ا بُيِمْ.‎ 
يستدير؛ يصبح مدورا.‎ ch (TY) xX يَصْقّل‎ ٤با‎ 
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1600 


Round Table 


rFOW 
,ر ا کو و س ا ا ا ص‎ FON 


Synonyms: course, custom, cycle, habil, : مر أدفات‎ 
practice, SJstem, usage; conventional, customary, 
habirual, usual. 

الروتينية؟ (.71) [381 rou.tin.ism [r00 të niz‏ 
الوتيريّة: ٠‏ التمشّك بالروتين. «ب» النظامية 


الميكانيكية في العمل . 
ized; 2‏ .”م )° rou.tin.ize [roo të îz‏ 
رون اتجعلة روتينا آو.وتيريا. (1921) 


roux [roo] (ر.1:)‎ pl. roux [rooz] <F. from 
beurre roux = browned butter > (1813) 
الرو : مزيحٌ مَطْهُرَ من دقيقٍ وهن يُستخدم لتكثيف‎ 
. قوام الصلصة والحساء‎ 

rove’ ([röv] الام‎ 1. n.), 20760: 
<Mid. Eng. roven = to shoot at 
random, wander> (1536) ف؛‎ fe )۱( 
یجول 8 (۲) رطواف؛ تَجوال.‎ 

rove [röv] past and past part. of reeve. 

rove [rov] )</.: n.), roved; rov.ing < origin 
unknown > (1789) يسل : يحب ألياف‎ )١( 
الصوف أو القطن ويفتلها بعض الشيء (۲) يذل‎ 

٠‏ الخيط [في سم م الإبرة أو ثقبها] (۳) يَضغط؛ يَلْفَ؛ 
يفل 5 )٤(‏ لقّة؛ كتلة [من الخيوط وما إليها]. 

rove beetle. (.م)‎ < perhaps from rove (to 
wander about)> (ca. 1771) الخُنْمُساء‎ 
الطَرَّافة: أيّ من عدة خنافس نحيلة؛ متطاولةء‎ 
. قادرة على العَدُو السريع‎ 

ro.ver [rö vor] .مم‎ < Mid. Eng., from 
Mid. Dutch, from roven to rob > (14c) 

)١( ٠‏ القُوُصان: واحد القراصنة (۲) سفيئة قرصنة. 

ro.verُ [rö var] (n.) <rov(e) + -er> (15c) 
الهدف البعيد: هدف بعيد أو ميحتارٌ بالمصادفة‎ )١( 
أو كيفما اتفق [في الرماية] (؟) الطائف؛ الجوّال‎ 
اللاعب الطائف؛ اللاعب الجوّال: لاعب لا‎ )۴( 
يحتل موقعاً معيّلاً من مواقع فريقه فهو يلعب بحرية‎ 
مطلفة حيثما تفضي الحاجة.‎ 

طواف؛ تَجوال. (1536) (.۸) vine]‏ “نع] rov.ing'‏ 

rov.ing? [rö ving] (adj.) مترسمل؛ جوال‎ )١( 
! متنقّل‎ (¥) <a ~ band of gypsies> 
نہ > (۴) عامٌّ: غير مقئصر‎ E منجؤل‎ 
على موقع معين معيّن أو مهمة معَيلةَ بم ه>‎ 
تجواليَ: همتميّز بالتجوال‎ )4( assignment > 
>8 ~ أو مكلف به أو ميّال إليه‎ 
زائغ؛ شارد: مولع بالنظر‎ )۵( commission < 
<alas for إلى التساء الأخريات *00م‎ 
Madame, he had 8 ~ eye — H.-S. 
Jones>. 

لفة؛ ككلة [من الخيرط وما (.7) [عطآ ة] ٣عrov.in‏ 
إليها] . 

row’ [r6] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. rower, 
from Old Eng. rowan> (bef. 12c) 
يُجَذّف: يسيّر المركب بمجذافين أو‎ )١( 
بمجاذيف × (؟) يكون ذا عدو مُعَيِّن من‎ 
<The ceremonial barge ~ed المجاذيف‎ 
يشترك فى سباق تجذيف‎ )۳( 14 0828.< 
يقل بمركب ذي مجاذيف 8 (0) تجذيف.‎ )٤( 

row? [rö] رام .مع‎ > 1/110. Eng. raw, row, 
from Old Eng. rdw, rEw> (13c) 
) صف [من الأشجار أو المقاعد إلخ.‎ )١( 
طريق؛ شارع 8 (۳) يَصُفْ؛ يُصَمْف.‎ )۲( 

عبارات اصطلاحية Idloms‏ 

مهمّة شال ؛ حياة حافلة بالمتاعب a hard ~ (o ho¢‏ 

<Falin gol a hard ~ to hoe, living with that 

nasty old man. >. 

بالتابع ١‏ على الترالي؛ على التعاقب؛ ,- 8ه ها 

واحدا بعد آځر . 


بتصوير الطبيعة وكأنها قوةٌ عاتية لا يكبح جماحها. 
Rous.seau.ism [ro0 2 om] (7.) (1865)‏ 
الرّوسّووية: «أ» مذهب جان جاك روسو في الفلسفة 
والتربية والسياسة . «ب» العودة إلى حياة أبسط وأكثر 

بدائية أو ا هذه الحياة. 

roust [roust] )!.( > alteration of rouse > 
)1868( <O ~ 5016016 يَطرد أنا0‎ 
of bed >. 

roust.a.bout [rous’ ta bout’] (n.) <roust +‏ 
)١(‏ عامل غير بارع [في سفينة (1868) < 0u‏ 
أو حقل نفط] (۲) عامل في سِيْرك [ينصب الخيام 
ويقوضها إلخ.]. 

roust.er [rou star] (n.) = (1883) = roust- 

about 1. 

rout’ [rout] (n.) > Mid. Eng., from Mid. 
F., defeat, from Vulgar L. ,ماما‎ from 
L., fem. of ruptus, past part. of rumpere 
to break> (13c) حشد. ويخاصة:‎ )١( 
الدّعاع؛ الدّهماء (؟) اضطراب؛ شَعّب (۴) حفلة؛‎ 
. استقبال‎ 

rou [rout; root] (vi.) < Mid. Eng. rowlten, 
from Old Norse raıta> (14c) تخور‎ 
[البقرة].‎ 

rout [rout] (vt. £.) <alteration of root >‏ 
)١(‏ يقلب [الخنزيرٌ] التربة بفنطيسته (1547) 
(۲) يقب أو يبحث كيفما اتّفق × (۳) يَحْفْر؛ 
يخدّد )٤(‏ يوقظ (6) يكتشف . 

rout“ [rout] (7. ¥.) < Mid. Eng roule = 
(o defeat> )1598( هزيمة مُنْكرة‎ )١( 
. يهزمُ لعن مُنْكرة] (۳) يَطرّد‎ )۲( § 

route [roOt; rout] (r.; v1.), rout.ed; rout.ing 
> Mid. Eng., fron Old F., from L. 
rupta(via) broken (road), fem. past 
part. of rumpere to break> (13c) 
«أ» طريق. «ب» مَىلك؛ قناة 8 (؟) يوجه!؛‎ )١( 
يُرْسِل؛ يُسيّر (۳) يعيد وينجز [سلسلة من‎ 
العمليات].‎ 
en ~, في الطريق؛ على الطريق.‎ 

ال (1918) ل(.) route.man [root mon]‏ 
الطريق: المسؤول عن المبيعات أو التسليمات 
على طريق مر سوم له . 

المّير الطليق: سير طود يل د يفرض (.7) route march‏ 
على الجند القيام به على سبيل التمرين (جن). 

)1( فا rout‏ )1846( (.م) rout.er" [rou tar]‏ 
(۲) مسحاج التخديد: أداة للتقوير أو لحفر الزوايا 
الداخلية. 

rout.er” [r55’ tor] (n.) < from route (race of 
a mile or more) > (ca. 1951) route فا‎ (1) 
طويل النّمّس : جراد مدرب على خوْض السباقات‎ )۲( 
الطويلة.‎ 

router plane (2.) = router’ 2. 

routh (routh; rooth] (n.) <origin un- 
known > (1707) كثرة؛ وَفْرة (إسك).‎ 

rou.tine [ro tën’] (n. adj.) <F., from 
route beateh way> (1707) : : الروت تين‎ )0( 
طريقة محلادة تجري على وتيرة واحدة في عمل‎ 
> the الأشياء (۲) كلام مَعَادٌ ؟: يغه .مكزورة‎ 
«visit your dentist (twice a year» ~ > 
المكرورة: فقرة أو مشهد أو نمرة» مسرحية‎ )۳( 
الهج ؛ الرُوتين : مجموعة من‎ )٤( تكرر باستمرار‎ 
التعليمات لحل مسألة معيّة [في الكومبيوتر]‎ 
مُعتاد؛ عاديّ؛ مألوف؛ نظاميّ؛ مدل‎ )٥( 8 
<The car performs well with only ~ 


maintenance. >‏ (5) روتینيٰ ؛ وتيرئق؟؛ رئيب 
methods >.‏ ~ > 


المائدة المستديرة: مائدة زعم أن ماTab Round‏ 
الملك آرثر (را. 05ا]42) أمرَ بأن تجعل على 
شكل مستدير اجتناباً للتزاع بين فرسانه على حل 
التقدم . وإشعاراً لهم بأنهم سرا لديه . وقد يقصد 
بالمائدة المستديرة أحياناً الملك آرثر وفرسانه 


مؤتمر المائدة Round Table Conference‏ 
المستديرة: سلسلة من الاجتماعات دعت الحكومة 
البريطانية إلى عقدهاء في ما بين عام ١947٠‏ وعام 
۲ » للتداول في الدستور المُرْمَع مَنححه للهند. 
وقد شارك المهاتما غاندي في بعض هذه 

الاجتماعات وامتئع عن المشاركة في بعضها الآخر 

round-the-clock [round’ha klök’] (adj.) 
متواصل؛ مستمرّ؛ على مدار الساعة؛ (1937 .هء)‎ 
دائمٌ 74 ساعة.‎ 

الرّحلة الانكفائية : رحلة )1860( (.م) round trip‏ 
EE‏ رحلة يقام بها إلى مكانٍ ما ثم 

يرْجَم إلى نقطة الانطلاق عبر الطريق نفسها عادةٌ. 

round.up [round üp’] (ı.) < round +‏ 
)١(‏ «أ» الطراد: جَمْمُ الماشية بركوب (1873) 
الخيل من حولها وسَّوقها إلى جهة معينة. 
«ب؛ الأشخاص [والخيل] المشاركون في ذلك. 
١ج‏ بْمْع شمل أو شتات. «د» محاصرة اللصوص 
[وإلقاء القبض عليهم] (۲) «أ6 موجّز [للمعلرمات 

إلخ. ]. «ب» تلخيص . 

round window ).( (ca. 1903( الكرة المستديرة:‎ 

فتحة يكسرها غشاء» واقعةٌ بين الأذن الباطنيّة والأذن 
المثوسطة (ت). 

round.worm [round wûrm’] (r.) < round + 

الدودة المستديرة: الدودة (1565) <100771 
السّلكية أو الخيطيّة (را. 8261281006). 

roup [rooOp] ).( < origin ko (ca. 
1808( ذُباح الڏجاج؛ خانوق اجاج : مرض‎ 4 
فيروسيّ من أمراض الدّجاج يتميّز بتسيّل ماني من‎ 
المنخرين وبائتفاخ الجيوب تحت العينين (مض)‎ 

(۲) بُحة [في الصوت]. 

rouse [rouz] (v1.7; i. 1.), roused; rous.ing 
<Mid. Eng. rousen = to shake the 
feathers > (1531) يثير؛ يحرّض؛ يضر‎ )١( 
يستيقظ‎ )٤( × يُوقظ (۳) يستنهض [الهمّة]‎ )۲( 
تَجفْل: تنهّض الطريدة من مَجْثمها أو مخيأها‎ )05( 
إيقاظ (۷) استيقاظ (۸) بوق الإيقاظ: نفخ‎ )١( 5 

بالبوق يُقُصّد به إيقاظ الجند عند الفجر (جن). 

rous.ing [rou zing] ) 60/.( )1641( مشير‎ )١( 
<a ~ (rade> اشط‎ () <a ~ speech > 
نہ ھ> (1) استثنائي؛‎ [1٥< اف مُذھل؛ مدش‎ 

فرق العادة < 2081108/ا ~ 8 > . 


Rous.seau' [roo sö[, روسّوء هئري ]ا‎ 


:)١19٠١ - ۱۸٤٤(‏ رسام فرنسي. عي برسم 
الأدغال والوحوش والوجوه الغجرية. تيم آثاره 
بسذاجة طفلية؛ وقد تأثر ببعضها أصحاب المدرسة 
التكعيسية . 


Rous.seau”, Jean Jacques روسّوء جان جاك‎ 


(۱۷۱۲ - ۱۷۷۸): كاتب وفيلسوف فرئسي . اعتبره 
بعض النقّاد الوجة الأبعد نفوذاً 
في الأدب الفرنسي الحديث 
والفلسفة الفرنسية الحديثة. 
أشهر آثاره: فى العقد 
الاجتماعي» Du contrat‏ 
ا0ی (عام ۲٦۱۷)ء‏ و«أميل» 


Jean JS 
أيضاً).‎ ١777 (عام‎ Eile Rousseau 
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417) رسام فرئسي. أحد مؤسّسي مدرسة 
ماريمزون (را.ء (Barbizon school‏ عن . 


rub 


1601 


rOW 


(6) حِصّة؛ نصيب [من الارباح] )١(‏ الجعالة ؛ 
ال : مبلغ من المال يدقع إلى المؤلف. أو 
المخترع ٠‏ > عن كل نسخةء أو سلعةء مبيعة من كتابه 
أو اختراعه . 
رريس. جو سبًا Royce [rois], Josiah [jö si a]‏ 
:)۱۹۱١  ۱۸۰(‏ فيلسوف أميركي . يعَدَ أحد أبرز 
القائلين ب «المثالية المُطلقة» ©عاناآه5ط2 


idealism. 
roz.zer [röz’ ar] (n.) <origin unknown > 
)1893( شُرطي ؛ بوليس (عب).‎ 


لاحقة معناها: نز ف (د آز -~rrhagia ra"‏ 

> metrorrhagia > . 

-rrhea [rêo] .< diarrhea > حقة معناها: دَفْقَ‎ 

لاحقة معناها: ذو أنف من ]¬[ -rrhine or -rhine‏ 
نوع معيّن < platy rr in‏ > . 

-4rhiza (ri za] = -rhiza. 

-rrhoea [rê a] = -rrhea. 

Ru.an.da [r05 ãn’ dã] = Rwanda. 
Ru.an.da-U.run.di [rö in هه قل‎ röon’ dî] 
أوروندي: منطقة في الجزء الشرقي من‎  ادناوؤُر‎ 
وسط إفريقيا. كانت حتى انتهاء الحرب العالمية‎ 
الأرلى تشكل جزءا من محميّة إفريقيا الشرقية‎ 
للانتداب‎ ١11١94 الألمانية». ثم خفنت عام‎ 
البلجيكي. وبعد ذلك قُسّمتء. عام 01477 إلى‎ 
دولتين مطغّلتين: يوروندي 011201ا8 و«روندا»‎ 

Rwanda. 
rub ([rüb] (vi. 1. n.), rubbed; rub.bing 
> Mid. Eng. rubben, perhaps from 
Mid. Low German rıubben> (14c) 
يحتك بكذا [أو يضغط على كذا] أثناء حركته‎ )١( 
<The door ~s on the floor.> 
<We have 10 يواصل سيره بصعوية‎ )۲( 
money, but we shall ~ along. > 
> Dull inks sometimes ~ يتمحى‎ (r) 
off, even though the engraving is 
x completely dry. — R.N. Steffens > 
يمرك . «ب» يَصْمّل. اج٤ يَحْك . ۱د يمحو؛‎ »2أ٠‎ )4( 
> Her a(titude يزيل (0) يُشخط؛ يثير ؛ يُغضِب‎ 
دأ» عدم استواء [ني‎ )1( § tended to ~ him. < 

ما]. «ب» صعوبة؛ مشكلة؛ عقبة 111656 > 

(Vv) is the ~.>‏ توبيخ ؛ سخرية؛ نقد لاذع 

(۸) فرك ؛ صقلٌء حك ؛ محو. 

عارات اصطلاحية idioms‏ 

ك جه [بجدار أو نحره]. (o ~ against‏ 
)١(‏ يواصل سيره [بصعریة]؛ يزحف؛ ع٥ا‏ - 0 
يتقدم يبطء (۲) يدير أمرَهُ؛ يمعي حالة» Ak r‏ > 
along by giving French lessons. >‏ ~ م was able‏ 
(۳) يتعايشان: يعيثان من غير خصام ٤عaموص‏ 1> 
to ~ along with her. >.‏ 
)١(‏ يُتَلّك [الج] )١(‏ يري أر سمل ~ ٠٠١‏ 
يُمْلْس سطحاً [قبل طَلهِ أو دهنه] (۳) يتنشّف؛ ينف 
به [بعد الحمام]. 
یختلط ؛ یترافق؛ یتلافی کہعلاںuمطء‏ صن owsطاع‏ > ما 
<Men and women of assorted ages ~ elbows‏ 
and exchange opinions. — Louell Brentano < .‏ 
یوکد على . to ~ in‏ 
يواصل ذكرٌ شيء غير مُسْسَحَبّ؛ يراصل ااذ - ما 
تذكير امرىء ما بخطأ ارتكيه أو إخفاقٍ مُنِيَ به 1> 
know I behaved foolishly but you needn't ~ it‏ 
in.>.‏ 
)١(‏ يزيل بالحك (۲) يزول بالحك اہ - ها 
(۳) يحقل إلى . 


)١(‏ یمحر؛ يزيل بالحك (۲) زول الاه - ما 


)٥(‏ ممتاز < wعا۷ا‏ - خ> (1) شدید؛ مرح 
<a ~ pain in the neck — FC.‏ 
Thorne >‏ § (۷) المَلكىَ: شخص متحدّر من 
سلالةٍ مَلكيّة (۸) شراع (۹) أيْل (ع) )٠١(‏ المَلكيّ: 
قياس من الورق ٠١(‏ × 55 إنشا للطباعة أو 
٩‏ × 54 إنشا للكتابة) . 

الازرق الملكيّ : لون أزرق (1789) (.72) royal blue‏ 
داكن ضاربٌ إلى الأرجواني. 

الفلرش المَلكيّ: (1868 .aء)‏ (.7) اکا أroya‏ 
«فلرش» (را. 111005112) مؤلف من الأوراق الخمس 
العْلْيا من المنظومة [في لعبة البوكر]. 

الجمعية الجغرافية Royal Geographical Society‏ 
الملكية . 
موسوعياً: جمعية علمية أنشئت لوزعم 
في لندن عام .1۸١١‏ هدفها نشرٌ المعرفة 
الجغرانيّة من طريق المحاضرات 
والمطبوعات. وتعزيزٌ روح البحث 
العلمي من طريق إعداد حملات 
الاستكشاف وتمويلها. ومن أبرز نشاطاتها 
إصدارها «المجلة الجغرانيّة» 176 
Geographic Journal.‏ 

صاحبُ الكُّمُرَ: « لقب (.7) Royal Highness‏ 
يُخاطب به أحد أمراء الأسرة المالكة أو أميراتها 
Your Royal Highness >‏ > . «ب» لقب 
يُستخدم في الكلام على أحد أفراد الأسرة المالكة 
His Royal Highness >‏ > أو إحدى أميراتها 
Her Royal Highness < .‏ < 

roy.al,ism ([roi’ol iz .am] (ı.) (1793) = 

monarchism. 

roy.al.ist [roi al ist] (n. adj.) (1643)‏ 
)١(‏ المَلكىَ: المؤيّد للحكم الملكيّ (؟) ملك 
رجعيّ [من ملوك المال والأعمال] 8 (۴) ملكي . 

الهلام المَلَكيّ: عَسَل )1855 royal jelly (ı1.) (ca.‏ 
عالي القيمة الغذائية يُفررْهُ النحل لكي تعَّذّى به بيضمٌ 
الملكة . 

مَلْكيَا ؛ على نحو مَلَكيَ (.00) [1 1د أمع] roy.al.1y‏ 
إلخ . ؛ بصورة لائقة بالملوك. 

رويال أوك: مدينة في Royal Oak [roi al ök]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية ميشيغان 
الأميركية . تقع على مقربة من مدينة ديترويت. 
سکانها ١١6,٠٠٠‏ ن. 

التّحل المَلكيَّ: (1861 .4ء) (.7) صلوم اورهء 
ضرب من النخل الأميركي» فارع الطولء ذو جذع 
ضارب إلى البياض»ء يُرْرّع للتزيين عادة. 

البْونْسِيانة (1900 royal poinciana )7:.( (ca.‏ 
الملكية: شجر استوائيَّ جميل ذو عناقيد زهرية. 
كبيرة قرمزية اللون أو أرجوانيتهِ (نب). 

الأدجُوانيَ المَلكىّ: لون (1661) (.7) royal purple‏ 
أرجُوانيَ داكن ضاربٌ إلى الحمرة. 


Royal Society . الجمعيّة الملكية‎ 


موسوعياً: أقدم جمعية علمية -0لعرcمء‏ 

في بريطانيا. بدأت نشاطهاء على نحو غير 

رمميّء في أوكفررد عام ١144‏ ثم في 

لندن بعد ذلك عام .١1594‏ رفي عام ١177‏ 

كرست وجودها إرادة ملكيّة أصدرها تشارلز 

الثاني . وقد تعاقب على رئاستها نفر من 

مشاهير العلماء من أبرزهم إسحق نيوتن 

وهمفري دايشي وت.ه. حلي وجوزيف 

ليستر وغيرهم. 

roy.al.ty ([roi’al ti] (n.) pl. -ties (14c) 

)١(‏ المَلكيّة؛ الئُلطة المَلَّكيةَ (؟١)‏ نبّل؛ نبالة 
(۳) حق ملكت؛ امتياز ملكي )٤(‏ «أه أسرة أو 
شخصية ملكية. «ب» طبقة [من الناس] ذات امتياز 


3 [rö] (n.; vi.) <origin unknown > 
)1746( شِجار (۲) صَخْب؛ ضجَة [سياسية]‎ )١( 
يُوبُخ؟ يُؤلْب؛ يُعَلّف.‎ )٤( يتشاجر‎ )۳( 5 
عبارات اصطلاحية كدعه ذا‎ 
(o get in (or ino) 8 ~^, 22 يوخ ؛ يُونْب؟ يُعَنّفا‎ 
<to gel into a ~ for being late at the office >. 
lo make (or kick up) a ~, يشاجر؛ يقيم الذنيا‎ 
ويقعدها.‎ 
row.an [rou an; rö’ an] (n.) <of nd. 
عَبَيْراء الحابلين؛ شجرة (1548) < ننا‎ )١( 
الك : شجرة من الفصيلة الوردية ذات زهرات‎ 
مشاه ونان غليقتة اة يزتقالية (7) تمن غا‎ 
. الحابلين‎ 
row,an.ber.ry [rou an bër’î; rö’ an bër’î] 
(n.) <rowan + berry> (1814) 
rowan 2. 
row.boat [rö bêt’] (n.) <row + boat> 
)1538( ررق التجذيف: مركبٌث صغيرٌ بير‎ 
بالمجاذيف.‎ 
row.di.ly [rou di I (adv.) . يفظاظة ؛ بشكاسة إلخ‎ 
row.dy' [rou di] (adj.), -di.er; -di. est 
< probably from row (quarrel) > 
)1819( . فظ؛ مُشاكس؛ مكب للخصام‎ 
row.dy” [rou dî] (.) .ام‎ -dies )1819( + الَظ‎ 
المُشاكس: شخص فظ أو مُشاکس أو مُحِبّ‎ 
للخصام.‎ 
row.dy.ish [rou آل‎ Ish] )64/.( فظ؛ مشاكس؛‎ 
مجحب للخصام.‎ 
row.dy.ism (rou di izam] (ı.) (1842) 
> - 8] الفظاظة؛ المشاكسة: حب الخصام‎ 
football matches > . 
row.el [rou’al] (n. vt.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling < Mid. Eng. rowelle, 
from 010 F. roele, from Late L. rotella, 
diminutive of L. rota wheel> (15c) 
ناخسة المهماز: دولاب صغير‎ )١( 
§ حادٌ الأسنان فى طرف اليهماز‎ aer 
. ینخس (۳) يُغيظ ؛ يُتاكد ؛ يُثير‎ )۲( 
row.en [rou an] (ı.) < Mid. Eng. rowein, 
from Old North French rewain > (15c) 
الجرّة التّلُويّة؛ الجرّة الثانية : جَرَّة من العشب لاحقة‎ 
يخصّل عليها في الموسم نفسه ومن التربة نفسها‎ 
row.er [rö ar] )7.( المُجَدَّف : من يسيّر الزوارق‎ 
. بالمجاذيف‎ 
row house (7.) (1936) المنزل المي ؛ الْمَسكنٌ‎ 
المي : أي من َك أو مجموعة من المنازل‎ 
المتمائلة. والمتلاصقة بجدران جانبية مشتركة.‎ 
row.ing [rö Ing] )/7.( التجذيف : «آ» تسيير الز وارق‎ 
. بالمجاذيف . «ب» سباق بالزوارق ذات المجاذيف‎ 
rowing boat (n.) (1820) = rowboat. 
row.lock [rö lök] (/.) > probably by 
alteration > (ca. 1750) = oarlock. 
roy.al [roi al] (adj. n.) > Mid. Eng. roial, 
from Mid. F., from L. regalis, from 
reg-, rex king > (14c) مَلكىَ: منوب‎ )١( 
< the limitation of ~ إلى الملك أو المَلكيّة‎ 
power under a constitutional 
هيّن؛ سھل؛ يسير‎ )۲( monarchy < 
<There is no ~ road to logic and 
really valuable ideas can only be had at 
the of close attention. — Justus 
>4 ~ حم رائع ؛ لائق بملك‎ (¥) Buchler > 
<~ dimêhsioné> ضحم‎ (€) welcome > 


R. rowel !. 
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rubeola 


1602 


rub—a—dub 


واس ا ا ا ا 


المطاط الريي (را. أيضاً ٣٤ططن٣).‏ 
مطاطي؛ شبيه (1907) (.زكa) rub.ber.y [rüb’2 rî]‏ 
بالمطاط ؛ كالمطاط وبخاصة من حيث المرونة 
legs>.‏ ~ > 
َك حَكُ؛ صَفْل إلخ. rub.bing' [rb ng] (7.J)‏ 
(را. طن2). 
المُدَلّكة: صررة (1845) ).7/( rub.bing? [rüb’ Ing]‏ 
من سطج منقوش أو منحوت تج بوضع ورقةٍ عليه 
ثم َلك الورقة أو حكها بطبشورة أو قلم رصاص أو 
0 ملونة . 
كحول الدَّلْك: (1930 rubbing alcohol (/.) (ca.‏ 
محلول مائي يشتمل على نحو من سبعين بالمئة 
كحولاً أثيليَاً ويُستخدم بوصفه مطهّراً في المقام 
الأول. 
زیت الصّقل؛ زيت الدذلك: ضرب (.7) rubbing oil‏ 
من الزيت التفطيّ يُستخدم في صقل الأثاث الخشبيّ 
وما إليه . 
(n. vi.) <Mid. Eng.‏ [طوة طتص] rub.bish‏ 
robys, from Norman F. robbus, pl. of‏ 
)١(‏ ثفاية (۲( سَقَط robel rubble > (15c)‏ 
المتاع )۳( راء کلام فارغ § )€( ينتقد: يزعم أن 
شيعا هو مجرّدٌ هراء أو کلام فارغ . 
<Mid. Eng. robyl,‏ (.م) [rüb’al]‏ أعاط.طتص 
from Norman F. robel, of Germanic‏ 
(۱) الإثلب؛ٍ الديش: قِطم غير )15°( > origin‏ 
مصقولة من كسارة الحجارة (؟) الإثلبي : :هين 
الإثلب (”) النّفاية : سقط المتاع 6 الكسارة : 
تكسر من أية مادة صلبة [كالجليد 0 
(5) أنقاض . 
rub.ble [rüb’al] (vı.), -bled; -bling (15c)‏ 
ا يحوّل إلى إِنْلب أو كارة (را. المادة 
بِعَة) . 
rub.ble.work [rüb’al wûrk’] (n.)‏ 
الإثلبيَ : مبنى من إِلّب أو (1823) < work‏ + 
شن 
down>‏ + طبرم > (.) doun’]‏ “طتام] rub.down‏ 
التدليك: ذَلْك شديد للجسم [بعد (1896) 
الحمام]. 
rube (roob] (n.) > probably from Rube,‏ 
الريفٿَ + )1896( > nickname of Reuben‏ 
الأخرق؛ الساذج : ا ريفي أو أخرق أو ساذج . 
ru.be.fa.cient [r00’ba fa shant] (adj.; n.)‏ 
<L. rubefaciens, pres. part. of rubefa-‏ 
)١(‏ مِحَمَرٌ )1804( cere to make red>‏ 
[للبشرة] § )( المحمر : علاج» كَلَضْقة الخردل 
مشلا يُحدث احمراراً و في النشرة: 
J) <New L., from‏ 1 [ه” ru.bel.la [roo bël‏ 
L., fem. of rubellus reddish, from ruber‏ 
الحَصّبة الألمانية (را. red > (1883) German‏ 
(measles‏ . 
(n.) <L. Rubellus =‏ 710 آ66 ru.bel.lite [ro6‏ 
الدُبّلِيت : : ضرب آحمرء )1796 reddish > (ca.‏ 
من معدن التو ر مالين (را. «(tourmaline‏ يستخدم 
بوصفِهِ حبرا کریماً . 
روبتزء پیتر يول 28101 Ru.bens [ro6 banz], ۴٥)٣۲‏ 
:)۱1٤١  ۷۷(‏ رسام 
فلمنكيّ. يعتبر أحد أعظم 
الرسامين في جميع العصور. 
كان غزيرٌَ الإنتاج» وقد عني 
بخاصة برسم الوجوه وتصوير 
المرضوعات الدينية 
والميثولوجية. لوحائ تزخرُ 
بالحيوية والقوة وكميّز بحرّيّة في التقنيّة ودفء في 
الألوان . 


ru.be.o.la [ro6 bë’o la] (ı.) > New 5 


Rubens 


من الأشجار. أهمّ مصادره شجرة المطاط 
المعروفة علمياً باسم Hevea brasiliensis‏ 
وموطنها - كما ينضح من هذا الاسم - 
الديار البرازيلية. وإنما يتم استخراج 
المطاط من هذه الشجرةء وأمثالهاء بفُضْد 
جذوعهاء تيل قطرات الى إلى وعاء 
يفرّغ كلما امتلا. وفي الحرب العالمية 
الأولى بدأ إنتاج المطاط الصنعيٍ من التفط 
والكحول. وأكثر البلدان إنتاجاً للمطاط 
الطبيعي ماليزياء وأندونيسياء وسري لانكا 
(سيلان). 
rub.ber? [rüb’ ar] (n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ القلائثيّة : مباراةً مؤلفة من ثلاث دورات (1599) 
عادةً يكسبها الفريق الذي يفوز بدورتين (7) الجولة 
الحاسمة [في لعبة ما]. 
rub.ber [rüb’ or] (vi.) <short for‏ 
ينظ بفضول: يتلم عَنْقَه أو rubberneck>‏ 
يدير رأسهء ليرى الأشياء على نحو أفضل . 
rubber adhesive (7.) = rubber cement.‏ 
العصابة المطاطية : حلقة (1895( ).7/( rubber band‏ 
مطاطيّة رفيعة تطوّق بها البطاقاتٌ والأوراق النقدية 
إلخ . 
الذهان (1937 rubber-base paint )7.( (ca.‏ 
المطاطي : دهان يكون الرّباط (را. 44 612065) فيه 
عقا 7 مشعّات المطاط . 
اللصاق؛ )1890 rubber cement (n.) (ca.‏ 
اللُصوق: مادّة لاصقة مصنوعة من مطاط محلول 
في مُذيب عضوي . 
rubber check (7.J) > from its coming back‏ 
like bouncing rubber ball> (1926)‏ 
الشيك المردود؛ الشيك المُرْتدٌ: شيك يردّه البنك 
لفقدان الرصيد. 
الرورق المطاطيّ : زودق, (.:) rubber dinghy‏ 
مطاطي صغير ينف كلّما ريد الإيخار ب 
rub.ber.ize [rüb’a rîz’] (vt.), -ized; -iz.ing‏ 
يط ؛ يُعامِل بالمطاط : : يكسو أو يشيع (1908 .4ء) 
بالمطاط أو بمحلولٍ مطاطيّ. 
lîk’] (adj.) > rubber +‏ عد rub.ber.like [rüb‏ 
مطاطيّ ؛ كالمطاط؛ شبيه (1944) -Iik‌e>‏ 
بالمطاط [من حيث المرونة إلخ.]. 
nëk’] (vi. n.) > rub-‏ عه طتم] rub.ber.neck‏ 
(۱) ينظر بفضول: يتلم )1896( ber + neck>‏ 
عَنْقَه» أو يدير رأسَّهء ليرى الأشياء على نحو أفضل 
(۲( يسح [في البلاد] 8 (۳) الفضولي ؛ محِبٌ 
الاستطلاع (5) السائح : واحدٌ السَياح . 
or nëk’or] (n.) (ca.‏ طتص] rub.ber.neck.er‏ 
rubberneck 3-4.‏ = )1896 
تينٌ المطاط: شجرةً (1888) rubber plant (7.J)‏ 
تعطى مَطاطاً (را. *20556). وبيخاصّة: شجرة 
استوائية» آسيوية» فارعة الطول كخذ للتزيين. 
)١(‏ الختم المطاطيّ: (1881) rubber stamp (7.J)‏ 


و تج مصنوعٌ من مطاط (۲) الببّغاء : 
0 المقلد أو المحاكي لغيره؛ المردّد 
کے لاقوال غيره ترديداً بِيّغَائيًاً 
کے () الإمّعة: الموافق على رأي أو 
stamp 4.‏ مانا برنامج أو سياسة من غير تفكير أو 
متاوّغغة و الروسم ؛ الكليشيه: تعبير مألوف أو 
مبجذل تعوزه الأصالة أو الشخصية (0) الموافقة 
الروتينية: موافقة من غير مناقشة أو تفكير . 
(1918) لسعم rub.ber-stamp [rüb’ or stãmp’]‏ 
)١(‏ يوافق روتينياً: يوافق من غير مناقشة أو تفكير 
(۲) يَحْتِم [بِحْثم مطاطي]. 
شجرة المطاط: شجرةً (1847) (.7) rubber tree‏ 
مطاطاً. وبخاصة: شجرة المطاط المعروفة 
علميًاً باسم Hevea brasiliensis‏ التي تعتبر مصدر 


بالحك (۳) يدمّر تدميراً تام )٤(‏ يَقْثْل يغتال (عاأ). 
يعاقبه أو يذكره بعراقب ما ©0056 6006'6©م: ~ 0 
أقدم عليه من عمل سبّىء. 
رضي ! يُهَدَىء. 

يضايق ؛ يثير ؟ يُغيظ ؛ يُغضب. ۷2y‏ م8700 عا ~ 0) 
(1) يَصْمْل [الفضّة إلخ.]؛ , يلمعها: د 
يَطْفْل بِالفَرْك (۲) يهذب؛ يحسن: : صمل معر ذنّه 


.<Yoü must ~ up your German.> بالشي ء‎ 


to ~ the right way 


يلتقيه مصادفة [في حفلة أو lo ~ up against‏ 


اجتماع]. 
rub-a-dub (n./ [rüb’a düb’] (n.) <imita-‏ 
قرع الطبول؛ صوت الطبول. )1787( > tive‏ 


ru.ba.i.yat stanza 0 ) [roo bã iy ‘at; 56 
bê ãt’] <from The Rubaiyat of Omar 
Khayy'anı, quatrains translated by Ed- 
ward FitzGerald (1859)> (1940) 

الرباعية (عر). 

موسوعياً: في الأدبين العربي -و:عم» 
والفارسي» مقطع شعري مؤلف من أربعة 
أشطر تتميّز باتحاد القافية فيها جميعاء أو 
في أولها وثانيها ورابعها ليس غير. وتُعتبر 
الرْباعية شكلا شعرياً فارسياً أصيلاً. بمعنى 
أن الفرس لم يقتبسوها عن العرب [كما 
اقتبسرا «القصيدة؛ مثلا]ء ومن هنا تكثر 
الرُباعيّات في أدبهم ودر في الأدب 
العربي. وأشهر الرباعيات» على 
الإطلاق» رباعيّات عمر الخيّام (را. 
المادة التالية) . 

رباعّات Ruba‘iyyat of Omar Khayyam, The‏ 
عر الخيّام: مجموعة رياعيّات نظمها الشاعر 
الفارسي عمر الخيّام ممجدا فيها المتعة الحسية 
بوصفها»› في زعمه» هدف الحياة الأوحد. ومن هنا 
دعوته الناس إلى التهل من معين الّذات «قبل أن 
يعتصر الثرى أجسادهم». وقد تُرجمت رياعيات 
الخيّام إلى معظم لغات العالم. وأشهر ترجماتها 
تلك التي قام بها أَدْوَرْد فيتسجيرالد (عام )١869‏ 
والتي تُعتبر اليوم أثراً كلاسيكياً. وممن نقلوها إلى 
العربية وديع البستاني وأحمد الصافي النجفي وأحمد 

رامي . 

اربع الخالي : Rub° al-Khali [roob* ãl khã’1[‏ 
صحراء مترامية الأطراف في الجزء الجنوبي من شبه 
- العرب. تمتد من نجد إلى حضرموت. 
تعتبر إحدى أكثر بقاع العالم جفافا. والرء بع الخالي 
يخلو من التكانء وكثير من أرجائه لما 
يكف بعد. تبلغ مساحته نحواً من ٦۰,۰۰۰‏ 
كيلومتر مربع. وهو يحتل أكثر من ريع أراضي 
المملكة العربية السعودية. وأجزاء من اليمن وعمان 

ودولة الإمارات العربية المتحدة . 

ru.basse [roo bãs’; ro5 bãs’] (n.) <F. 
rubace, irregular from rubis ruby > (ca. 
1890( الرّوباس: كوارتز أحمر اللون مشتمل على‎ 

أكسيد الحديد. 

ru.ba.to [roo bã’ tö] (.م)‎ <It. (tempo) 
rubato = stolen (time) > (ca. 1883( 
الروبات: تقلب أو تفاوتٌ في السرعة ضمنّ الجملة‎ 

الموسيقية (مو). 

rub.berُ’ [rüb’ ar] (n.; adj.) <rub + -er> 

)1( فا نا (۲) الممحاة: قطعة مطاطيّة (1536) 
يمْحَى يها (۳) المطاط (4) ججُرموق؛ كلوش (را. 

)١( 1‏ دولاب مطاطيّ (1) دواليب السيارة 

)۷( الرّفال؛ الكنْدَم؛ الواقي (را. 200523م6) 

§ (۸) مَطاطي: معترع من مطاط | 

موسوعياً: المطاط مادة مَرِنة encyclo-‏ 
نة غير مُلقِذة تستخرج من اللّثى أو 
العصارة اللبنيَةَ التي تكون في أنسجة عدد 


rudc 


1603 


rubcscent 


تاريخ الأدب الفارسي كله. ومن أجل ذلك عرف ب 
«أبي الشعر الفارسي» . 

rud.beck.i.a [rüd bëki a] ر.م)‎ <New L.. 
named after Olaus Rudbeck (1630- 
1702). Swedish scientist> (1759) 
الرُذبكيّة : عشبة شمالأميركية. من المركبات. ذات‎ 
زهرات صفراء في الأعمّ الأغلب (نب).‎ 

rudd ([rüd] (n./ <probably from rud 
redness, red ocher > 

الرْض؛؟ البَزعان: (1526) 

سمك نهري من فصيلة 

الشبابيط ذو زعانف حمراء 

ويَدَنٍ ضارب لونه إلى البْنَيّ . 

rud.der [rüd’ ar] (/./ > Mid. Eng. rother, 
from Old Eng. rörher = paddle > (14c) 
الدقة؛ السّكان: قطعة خشبية أو معدنيةء‎ )١( 
مسطحة ومتحرّكة. تخذ وضعاً عمودياً في مؤخر‎ 
الزورق أو السفينة أو الطائرة وُستخدم في توجيهها‎ 
. المُرَّجه؛ الهادي؛ الضابط‎ )۲( 

rud.der.post [rüd’ ar pöst’] (1.J > rudder +‏ 
(۱) عمود الدذفة (را. المادة (1691) </ى05م 
التالية) (7) قائم الدّفة؛ حاملٌ الدّفة: قائم خلفي ثانٍ 
توصل به الدقّة في بعض الشُفن (مل). 

rud.der.stock [rüd’ ar stök’] (n.) < rudder 
+ stock> (ca. 1864( عمود الدقّة : عموذ‎ 
رأسي مُعَدَ لإدارة الذفة أو تحريكها (مل).‎ 

rud.di.ness [rüd’î nas] (n.) > from ruddy >‏ 
التورّد: كون الشيء متورّداً أو مُشْرَياً بحمرة الصحة 


. والعافية‎ 
rud.dle [rüd’al] (n. ١. ,ر‎ -dled; -dling 
> diminutive of rud = red ocher > 


(1523) (red ocher الْمَغْرة الحمراء (را.‎ )١( 
يُمَعّر: «أ» يَصبغ بالمَغْرة الحمراء.‎ )۲( 8 
«ب» يُحمّر: يجعله أحمر اللون.‎ 

rud.dle.man [rüd al man] ):.( > ruddle +‏ 
بائع المَفْرة الحمراء؛ المْتّجر بالمَغْرة < 7101 
الحمراء. 

rud.dock (rüd ok] (ı.) <Mid. Eng. rud- 
dok, from Old Eng. rudduc > (bef. 12c) 
.)260612 أبو الحتاء (را.‎ 

rud.dy [rüdT] (adj.), -di.er; -di.est < Mid. 
Eng. rudi, from Old Eng. ,عل‎ from 
rudu = redness > (bef. 12c) متورًد:‎ )١( 
> ~ cheeks> مُغْرَبٌ بحمرة العافية والصحة‎ 
«أ» أحمر. ١ب» مَحْمَرَ: ضاربٌ إلى الحمرة‎ )۲( 
> Where has thal ~ لعين؟ ملعرن‎ )۳( 
فاضح؛ شائن؛ ضخم؛‎ )1( servant gone? < 
. <a ~ lie; a ~ shame > شنيع‎ 

rude [rood] (.زأنه)‎ . rud.er; rud.est < Mid. 
Eng., from Mid. F., from L. rudis 
tough, raw > (14c) خخام؛ طبيعيّ‎ )١( 
> 2 ~ بدائي؛ غير متطور‎ )۲( > ~ cotton < 
<landscapes done بيط‎ (F) machine > 
in ~ whites, blacks, deep browns 
جاهل ؛ غير مقف‎ )1( --- Richard Hurris > 
متوحش : همجي؛‎ )5( > ~ mountaineers < 
<the Lappians,. 2 ~ 3120 غير متمدن‎ 
savage nation, living in woods 
فظ+ جلف ؛‎ )5( — Clemen Adams> 
وقح؛ غير مهذّب < رامeع ~ہ ه> (۷) بذيء‎ 
> - غليظ؛ خشِن؛ قاس‎ )۸( > ~ words < 
متنافر؛ غير متساوق؛ غير موسيقيّ‎ )٩( 838505< 

harsh-sounding rhymes >‏ ~ < )1۰( غر؛ 


)١(‏ العنوان المُمَيْرَدَ عنوان فَصْل [من كتاب 
أو مخطوطة] مكتوبٌ أو مطبوعٌ باللون الأحمر أو 
بأحرفٍ خاصّةٍ (۲) اسم؛ عنوان. ويخاصة: عنوانٌ 
تشريع أو قانون [وكان يكنب أصلا باللون الأحمر] 
(F)‏ فثة <a variety of names has been‏ 
applied to the sensations falling under‏ 
the general ~, «pressure». — FA.‏ 
)٤( Gerald <‏ قاعدة. وبخاصة: قاعدة من 
قراعد القيام بالخدمة الدينية 6©ط) )0 <the ~s‏ 
< 31355 (0) تعليق؛ حاشية؛ تفسير؛ شرح 
)١(‏ سنّة؛ عادة. 

ru.bri.cal [roo brs kal] (adj.) (1641)‏ 
)١(‏ «أ» أحمر. «ب» مؤشّر تحته بالأحمر. 
6 مطبوع أو مكتوب بحروف خاصة (۲) خاصض 
بقواعد القيام بالخدمة الدينية في الكنائس . 

ru.bri.cate [roo bra kãt’] )!.(, -cat.ed; 
-cat.ing (1638) <Late L. rubricare, 
from rubrica rubric> يلون أو يڌر‎ )١( 
[تحت الكلام] بالحبر الأحمر (۲) يزرد بقواعد‎ 
خاصةٍ [بالقيام بالخدمة الدينية] (۳) يقَعْد: يضم‎ 
. . القواعد ل.‎ 

ru.by [ro5 bi] (n. adj.) pl. -bies > Mid. 
Eng., from Mid. F. rubis, irregular 
from L. rubeus reddish > (14c) (1) 
«آه الياقوت: ضرب من الكورندوم (را.‎ 
. ذو لون أحمر داكن . «ب» ياقوتة‎ 7 
«ج» حجر [من أحجار الساعة] (۲) الياقوتيّ : «أ» لون‎ 
الياقوت الأحمر الداكن. ' «ب» شيء ياقوتي اللون‎ 
ياقوتيّ؛ ياقوتيّ اللون.‎ )۳( 8 

الزجاج الياقرتيَ: زجاج ذو (1797) (.) كققاع لإائط 
لون أحمر داكن يشتمل على سيلينيوم أو أكسيد 
النحاس أو كلوريد الذهب. 

or ruch.ing [roo shîng] )1.(‏ [طوومم] ruche‏ 
<F., beehive, from Medieval L. 52‏ 
الكنْكش: ما يُخاط على ثياب (1827) < )آھط 
النساء من شرائط وثنايا وغيرها. 

ruch.ing [r06 shing] )7.( )1827( الكَفْكَض‎ )١( 
(را. المادة السابقة) (۲) نسيج الكشكش: نسيج‎ 
خاص تُضنع منه كشاكش الثياب النّسوية.‎ 

ruck [rük] (n., vt. i.) > 83/110. Eng. ruke 
pile of combustible material, of Scand. 
حشد [من الناس]؛ جمْعْ (1601) < منواءره‎ )١( 
< the general ~ مختلط (۲( مجموعة؛ جماعة‎ 
of poets of his day — Bonam)y 
حياة الخمول: مستوى الحياة‎ )7”( Doborée >< 
العاديّ الذي يكون فيه المرء خاملٌ الذكر غير‎ 
<to get out of the معروف أو مشهور‎ 
(common) ~ and become famous as a 
ثنية؟ عضن § (0) يثير؛ يُغضب‎ )4( singer < 
[تبعها «»] × (7) يصْنّى؛ یتغخضن (۷) یثور؛‎ 


© تس 
هه 


رع . 


ruck.sack عاتم]‎ sãk’] (n.) <G., from Ruck- 
(alleration of Rucken back) + Sack 
sack > (1893) = knapsack. 

ruck.us [rük’2s] (n./ < probably blend of 


ruction and runıplus > ضبحّة؛ جَلية؛‎ 

ruc.tion [rük shan] (7./ < perhaps by 
shortening and alteration from insur- 
rec)i0۸ < )©8. 1825( شِجار (۲) اضطراب ؛‎ )١( 
. هياج‎ 


الرُودَكي (9هم؟ ‏ ٠١4؟؟ Ru.dak.i [r55 08 ki]‏ 
م.): شاعر فارسي . يُعتبر أول شاعر ذي شان في 


from neuter pl. of New L. rubeolus 
reddish > (1803) الحطضيبة (را.‎ )١( 
German الحصبة الألمانية (را.‎ )١١ 65 
. 65 
ru.bes.cent [ro0 bësً’ ont] ( adj.) > سآ‎ rubes- 
cens, pres. part. of rubescere (O grOW 
red > (1731) مُحمَرَ؛ متورد [خجلاً].‎ 
Ru.bi.a.ce.ae [r50’bi ã sê ê] (nı. pl.) > New 
L., from Rubia, the genus madder > 
القُرّيات؟ الفصيلة القُوّية (نب).‎ 
فوبوها: فصيلة من الأشجار حمء(©م»‎ 
والبنْ؛‎ «madder والشُّجيرات تشمل العو‎ 
والكيناء والغردينيا وغيرها. ومعظم‎ 
الفريات استوانيّ. وهي كثيرة جداً يبلغ‎ 
عدد أجناسها 02 نحرا من خمسمئة‎ 
جنس ويزيد عدد أنواعها 05©م؟ على ستة‎ 
آلان وخمسمئة نوع.‎ 
ru.bi.a.ceous [r00 bi a shas] (adj.) < from 
L. Rubiaceae, from Rubia the genus 
madder > )1832( قُوّيّ: ذو علاقة بالمُرٌيات أو‎ 
منسوتٌ إليها (را. المادة السابقة).‎ 
Ru.bi.con [r55 ba kön] ):.( روبيكون: ل‎ )۱( 
في الجزء الشمالي من إيطاليا كان يشكل جانباً من‎ 
الحدود بين منطقة «غالة» 03101)» الخاضعة لحكم‎ 
يوليوس قيصرء وبين إيطاليا. اجتازه يوليوس قيصر‎ 
عام 54 قبل الميلادء متحديا أوامر مجلس الشيوخ؛‎ 
وبذلك أشعل نار الحرب الأهلية التي تغلب فيها‎ 
ومن ثم أصبح سيد رومة‎ ۲٥۳۴۷ على بومبي‎ 
المطلق (۲) تحم؛ حدّ؛ حدٌّ فاصل.‎ 
ككدم 0ا‎ or يجتاز الروبيكون: يتَّحْذْ , - عطا كوم‎ 
قراراً خطيراً لا سبيل إلى الرجوع عنه.‎ 
ru.bi.cund [r50 ba künd’] (adj.) <L. 
rubicundus, from rubëêre to be red> 
(1503) = ruddy. 
ru.bid.i.um [r55 bid’ I am] .مم‎ <New L., 
from L. rubidus red, from rubëre to be 
red > (1861) الروبيديوم (ك).‎ 
موسوعياً: عنصر فلرّيء نادر» -هاء ر"‎ 
ودعي‎ »187١ فضي البياض» اكتُشِف عام‎ 
بهذا الاسمء المأخوذ من اللفظة اللاتينية‎ 
فاضم ومعتاها «أحمر»» ببب من الخطين‎ 
الأحمرين البارزين في طيفه اتتلائاء©م5.‎ 
والروبيديوم لماعء لين كالشمع. وهو‎ 
يُستخدم في صنع الصّمامات الألكترونية‎ 
. ۸b وبعض ضروب الساعات . رمزه (بيد»‎ 
رقمه الذري 77. وزنه النري 66,47. نقطة‎ 
"144 انصهاره 8,4" مثوية. نقطة غليانه‎ 
.١ مثوية. ثقله النوعي ۳,ا. تكافؤه:‎ 
ru.bi.fy [ro6 ba fi’] (v/.) <Mid. Eng. 
rubifyen, from Mid. F. rubifier, from 
L. rubeus red >  .نرللا يُحَمْر : يجعله أحمر‎ 
ru.big.i.nous [roo bij nas] (adj.) <L. 
rubiginasis, from rubigo rust> (1656) 
. صَدىء؛ ذو لون صدىء؛ أحمر ضارتٌ إلى البنيّ‎ 
ru.bi.ous [r55 bi as] (adj.) > from ruby > 
)1601( ياقوتيّ اللون: ذو لون أحمرَ داكن كلون‎ 
1 . الياقوت‎ 
ru.ble [roo bal] )7.( > Russ.: rubl'> 
)1554( الرُوبيل: وحدة النقد فى روسيا والاتحاد‎ 
٠ السوفياتي السابق.‎ 
ru.bric [r55 brik] (7.J) < Mid. Eng. rubrike 
red ocher, heading in red letters of part 
of a book, from Mid. F. rubrique, from 
L. rubrica, from ruber red> (14c) 
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Ruhmkorff coil 


1604 


rudcly' 


CON‏ 101311 لا ا O‏ کے 


<L. = wrinkle, fold > (ca. 1775( جعْدة؛‎ 


© > 5 


ru.gate [ro0 gût; roo git] )60(.( جعْد؛‎ 


روکبي» روغبي: مدينة في وسط [آ6 عت٣]‏ 'رط.عں‌R‏ 
إنكلترا. تقع على نهر آفون. ت ۰ ثن. 
Rug.by” [rüg bî] (ı.) <invented by Rugby‏ 
School, Rugby, England > (1864)‏ 

الركبي: لعبة رياضية من ألعاب كرة القدم. 
موسوعياً: کرت في مدرسة -واع5ع5»© 
روكبي 562001 براعں ۰۸ فى أواسط إنكلتراء 
عام 1877. يتنافس في لعبها فريقان يتألف 
كل منهما من ٠١‏ عضرا [أو من 17 عضراً] 
على ملعب متطيل ٠١١[‏ ياردات × vo‏ 
ياردة] ‏ والياردة تسعون = سحيمتراً تفرياً - في 
كل طرف من طرفيه هدف على شكل حرف 
1!. وكرة الركبي بيضيّة الشكل؛. يحقٌ 
للاعبين أن يدفعوها بأقدامهم وأن يَعْدرا بها 
وهي في يديهم أيضاً . 
Rugby football = Rugby’.‏ 
rug.ged ([rüg’ id] (adj.) > Mid. Eng.,‏ 
)1( غر shaggy, from Scand.> (14c)‏ 
<roundع‏ ~> (۲) عاصف ~ہ> 
<theاwea‏ (۳) متجعّد؛ متغضّن؛ مخدد 
<ع86] به >her‏ (4) صارم: دال على القوة 
أو العزم <a certain ~ air of fidelity‏ 
«hh (o) — Charles Dickens.>‏ کالح؛ 
نجهم . ب قاس ؟ شاق ؛ وَعرٌ *: المسالك 10> 
lead a ~ life>‏ للد فظ ؛ جلف (7) غير 
مصقول أو مهدب <8اma77€‏ لم > 
(A)‏ جريء؛ شجاع؛ قويّ البنية ~> 
pioneers > .‏ 
rug.ged.ize [rüg id 12[ (v/.), -ized; -iz.ing‏ 
عرس ! ين ؛ يصلّد؛ يموي : يجعله أقوى (1950) 
على تحمل الإجهاد وأقدرَ على مقاومة البلى 
والصٌمودٍ في وجه الاستعمال السَيّىء ۾ ~ 00> 
machine >.‏ 
)١(‏ على Îd 1] )64.( zi‏ عتام] rug.ged.ly‏ 
عاصف أو صارم أو متجهّم أو شاق إلخ. (را. 
٩‏ ) (۲) بفظاظة ؛ بجلافة (۳) بجرأة؛ بشجاعة 
إلخ. 
وعورة؛ تغضن ¢ .071 rug.ged.ness [rigid nas]‏ 
تجعد؛ صرامة؛ تجهُم؛ قسوة؛ فظاظة؛ جَلافة؛ 
جرأة؛ شجاعة إلخ . (را. .(rugged‏ 
rug.ger [rüg or] (n.) <by alteration >‏ 


Brit. (1893) = Rugby’. 

ru.go.sa rose [roo gö s2; 6 g6٥ z2] n.) 
<New L. = rugose rose> (1892) = 
rugose rose. 


ru.gose [ro6 gös] (adj.) > L. rogosus, from 
ruga wrinkle, fold > (1706) مُحَدَد+‎ )١( 
غائر العروق:‎ )۲( > her - cطeعع)ء< متجعد‎ 
ذو عروق غائرة» مع ارتفاع في الأجزاء التي بينها‎ 
<a ~ leaf>. 
rugose rose )71.( الوّزْد الخيِن؛ ورذ الشياج: ورد‎ 
صينيّ الأصلء أو يابانيّ الأصل»ء أحمر اللون أو‎ 
۾ (نب).‎ 0 
ru.gous [r00 gas] (adj.) = 65. 
ru.gu.lose [r50 gya 16s’] (adj.) <New L. 
rugulous, from rugula, diminutive of L. 
ruga wrinkle, fold > (ca. 1819) م‎ 
قليلا؛ متجعد بعض الشيء‎ 
Ruhm.korff coil [room’ körf] .م‎ <named 
after Heinrich Ruhnıkor/f (died 1877), 
German physicist > (1852) = induction 


في بعض الأغراض الطبية. أنواعه تبلغ 
نحواً من أربعين. 

rue. ful [ı55 f1] (adj.( )13c( مُخزن؛ يُنَى‎ )١( 
> 2 له > (۲) حزین؛ کیب ~ہ‎ Povey < له‎ 
smile < . 

ru.fes.cent [r05 fës antl] (adj.) <L. rufes- 
cens, pres. part. of rufescere lo become 
reddish, from rufus red > (1817) مَحْمَرٌ؛‎ 
ضارب إلى الحمرة.‎ 

ruff’ [rüf] (n.J) <Mid. Eng. ruf, ruffe =‏ 
الراف: سمك نهريّ )15٤(‏ < "هعاط 563 
أوروبيّ وثيق الصلة بالفُرْخ (را. 06561). 

rufP [rüf] (n.) < probably back-formation 
from ruffle > (1555( الراف: «أ» طوق رقبة‎ 

مُكَنْكض كان يرتديه الرجال والنّساء 

في أواخر القرن السادس عشر وأوائل 

اع حر «ب» طوقٌ من 
2 ريش حول عق الطائر. «ج» طائر 

ruff? a.‏ ماي تتميّرز ذكورهء في فترة التناسل» 
بأطواقٍ ريشيّة حول أعناقها. 

ruff [rüf] (n. vi.) > Old F. ro/fle, earlier 
rou/jle, probably from It. ronfa, perhaps 
alteration of [rionfa triumph, trump 
©250< )1598( إلقَاءُ الرابحة: إلقاء الورقة‎ )١( 
الرابحة خلال اللعب بورق الشّدة أو الكوتشينة‎ 
يلقي الرايحة؛ يلعب الورقة الرابحة.‎ )۲( § 

مُطوّق: ذو طؤق أو شبه طوق (./04) ruffed ]٣۴[‏ 
يُحيط بالعئق < 87201056 له > . 

rufled grouse )71.( )1752( ruffed 

grouse 

الطيهوج المطوق: وت (را. 
6 أميركي 4 حيط بکل 
جانب من جانبي عنقه طوٌ ق من 


. ریش (طا)‎ 
ruf.fi.an [rüfi on] (n. adj.) <Old F. 
rufjien, from It. ruf/ftlano = pander, 


filthy person, from roffia, ruffia 
]118< العتريس: شخص شرس شرّير‎ )١( 
. عتريس: شرس شرير‎ )۲( § 

ruf.fle ([rüf’ol] (vt. i; n.), -fled; -fling 
> Mid. Eng. rı/felen to roughen, dis- 
arrange, of Germanic origin > (14c) 
يُزعج؛ يكذّر (۲) يش : ينْمُش الطائر ريشه عند‎ )۱( 
الغضب (۴) «أ» يقلب بسرعة [صفحات الكتاب].‎ 
يغضن؛ يُجمّد؛ٍ‎ )٤( «ب» يخْلِط [ورق الليب]‎ 
يُمَوّج (0) كشكش : «أ4 يجعل من القماش كَفْكْشاً‎ 
[وهو ما يخاط على ثياب النساء من شرائط وثنايا‎ 
يتكثر‎ )١( × وغيرها]. «ب» یزود الثوب بكشكش‎ 
< Their dispositions ~ perceptibly. 
يتغضن؛ يتجعّد؛ يتموج‎ )۷( — ife< 
كدر انزعاج (4) اضطراب؛ تشوش‎ 65 
«آ» کشکش. «ب» طوق ريش [حول عُنق‎ )۱۰( 
تَمَّضْنٌّ ؛ تَجِمُدٌ.‎ )١١( الطائر]‎ 

ruf.fle [rüf’ ol] (n.; a -fled; -fling 
<imitative > (1802) رجّة الطبْل؛‎ )١( 
رَجْرّجة الطبْل 8 (۲) يُرّجرج: يقرع لطبل قرعاً‎ 


عيما. 
ru.fous [roo fos] (adj.) <L. rufus = red >‏ 
مَحَْمَرّ؛ ضاربٌ إلى الحمرة. (1782) 


rug [rüg] ):.( > probably from Swedish 
rugg = ruffled hair > (1828) سّجادة؛‎ )١( 
باط (۲) «أ» بطانية. «ب» دثار غليظ (۳) رداء‎ 
لِمّة:‎ )٤( (lap الحجضن؛ رداء الحجر (را. 6طم,‎ 
كتلة من شعر مستعار [تغطي جزءاً من الرأس‎ 
الأصلع].‎ 


ru. ga [ro5 g2] (n.) pl. -gae :آع-]‎ -gë; -jê] 


„ 7.), rued; 0 > 110. 


تْعْورّهُ البراعة < )١١( >2 ~ woke‏ جيّد؛ 
قري < 12111 ~ > (۱۲) عتیف؛ شديد 23> 
)١7( ~ shock) <‏ متواضم؛ حتقير ~ 23> 
)۱٤( thatched hut <‏ موفت؛ مرتجل؛ غير 
مُحْكم البناء <A dead willow trunk‏ 
thrown from bank to bank forms a ~‏ 
)1١( bridge. — Richard Jefferies >‏ تقريبيّ 
the height of the cliffs thus affording‏ < 
a ~ measure of the age of the streams‏ 
Charles Darwin>.‏ — 
ببساطة؛ بوحشية؛ rude.ly ([r56d I] (d+.‏ 
بفظاظة؛ بجلافة؛ بوقاحة؛ بعنف إلخ. (را. 
(rude‏ . 
باطة؛ rude.ness [rood n3s] (/.) (14c)‏ 
توخش؛ همجية؛ فظاظة؛ جلافة؛ وقاحة؛ عُنف 
إلخ. (را. 7006). 
ral] (adj.; n.) > New L.‏ دل ru.der.al [roo‏ 
ruderalis, from L. rudus rubble > (ca.‏ 
)١(‏ دِمَنيَ: صفة للعشب النامي في الدَمَنِ (1858 
والقاذورات أو في الأراضي المهجورة أو على مقربة 
من المنازل 8 (۲) الدَمَنيّ؛ نبات الدّمَن: عشبٌ نام 
في الدمن والقاذورات أو في الأراضي المهجورةٌ 
إلخ. 
bî] (.) pl. -bies < rude +‏ 2لوت2] rudes.by‏ 
-sb)’, derisive or playful suffix > (1566)‏ 
السفيه؛ الوقح؛ القليل التهذيب: شخص سفيه أو 
وقح أو قليل التهذيب (١.ق).‏ 
mant] )1.( <L. rudi-‏ دل 256] ru.di.ment‏ 
menlum beginning, from rudis rough,‏ 
(۱) .اس: ميادىء )1548( > raw, rude‏ 
< wھا‏ 01 ص - > (۲) «أ» البداءة: شيء في مرحلة 
بدائية؛ عضو غير تام النموٌ. «ب» بقايا أو آثار عضو 
(اح). 
ru.di.men.tal [r56’da mën’tãl] (adj.) =‏ 
rudimentary.‏ 
ru.di.men.ta.ry [r00’da mën’ ta rî] (adj.)‏ 
)١(‏ أوَليَ؛ ابتدائي ؛ أساسيّ ~ <a few‏ )1839( 
(Y) facts>‏ بدائيت؛ غير متطؤر 1126 > 
equipment of these past empire-‏ 
builders was ~. — A.J. Toynbee >‏ 
(۳) متخلف: غير مكتمل النموّ < 018315 ~ > . 
رودولف» بحيرة: بحيرة ملِحة بعض Lake‏ ,10.0011 
الشيء. في إفريقيا الشرقية. تقع في الجزء الشمالي 
الغربي من كينيا. ماحتها 7,100 كيلومترات 
مربعة . اكتشفتها عام ۱۸۸۸ بعثة نمساوية ‏ هنغارية 
فسميت على اسم أرشيدوق النما ووليّ عهدهاء 
رودولف الهابسيورغى (را. المادة التالية) . 
رودولف الهابسبورغى )۱۸°۸ Rudolf of Hapsburg‏ 
- 1889): أرشيدوق التمسا ووليَ عهدها. كان 
الابنَ الوحيد للأمبراطور فرنسيس جوزيف. عرف 
بنزعاته التحرّرية وتعاطفه مع الأماني 0 
للشعوب 2 تألفت متها أمبراطوريّة آل 
رن 


rueُ [roo] (Y1.; 
Eng. ع‎ e Old Eng. hrêowan > 
.)عط)‎ 12c( يأسف؛ يندم § (۲) أسف؛ تَدمٌّ.‎ )١( 


rue? [r55] ).( > Mid. Eng., from Mid. F'., 


from L. ruta, from Gk. rhytê> (14c) 
السذاب؛ المَيْجِنَ (نب).‎ 

موسوعياً: نبات معمّْر من جنس موك رد 

04 من الفصيلة السذابية مه ۸u)‏ . 

موطنه أورويا وآسيا وجزر كاناري. يصل 

ارتفاعه إلى نحو من سين ستيمتراً. وهو 

ذو زهرات صفراء. وأوراق دائمة الخضرةء 

يستخرج منها زیت حريف. طبار يُستخدم 


rumbly 


1605 


الروماكيّ : غواء فاتح )1961( known>‏ 
للشهيّةء يابانيَ الاصل. مؤلف من قطع من كيد 
الدجاج منقوعة بالماء المالح وملفوفةٍ بشريحة من 
لحم الخنزير . 

رومانيا: جمهورية في Ru.ma.ni.a [roo mãn y2]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من أوروبا. لغتها الرسمية : 
الرومانية . ديانتها السائدة: المسيحة الأرثوذكسية. 
جُعلت مقاطعة رومانيّة عام ٠١١‏ للميلاد. ومن ثم 
غزاها القوط الغربيون. فالهون 11025ء 
فاللمبارديون. وفي القرن السادس للميلاد 
استوطنها التلافيون. أخضعها العثمانيون لسلطانهم 
خلال القرن الخامس عشر . ولكنها ثارت عليهم غير 
مرة ويخاصة عام .187١‏ احتلها الروس (۱۸۲۹ - 
4) بعد عفد معاهدة أدرنة. أصيحت مملكة 
مستقلة عام .1۸۸١‏ دخلت الحرب العالمية الأولى 
إلى جانب الحلفاء (عام )١1417‏ في حين قاتلت إلى 
جانب ألمانيا ۱۹٤۱(‏ - )ف في الحرب العالمية 
الثانية . أعلتت جمهورية شعبية ة عام .۱۹٤۷‏ وحدتها 
النقدية : ال «لِييْر» نا©16. مساحتها "727,6٠٠‏ كيلومتر 
مربع. سكانها ۲۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
يخارست Bucharest‏ . 

Ru.ma.ni.an [r50 maã’ni an] (n. adj.) 
الرومانيّ: أحد أبناء رومانيا (۲) الرومانية؛‎ )١( 
اللغة الرومانيّة: لغة أبناء رومانيا. وهي إحدى‎ 
اللغات الرومانية الناشئة عن اللغة اللاتينية (را.‎ 
رومانيّ: منوب‎ )3( § ) 1501212116 65 
إلى رومانيا أو إلى اللغة الرومانية أو خاص بهما.‎ 

rum.ba [دط تصتص]‎ (r.; vi.) > Am. Spanish, 
from rumbo carousel, from Sp., 
501112 < )1922( «أ» رقصة الروما.‎ :ابموّرلا)١(‎ 
دب» موسيقى هذه الرقصة 8 (۲) يرقص الرومبا.‎ 
موموعياً: رقصة كربية ذات سماء رع‎ 
أصل إفريقي. راجت. على نطاق دوليء‎ 
في مطالع القرن العشرين. يزديها‎ 
الراقصرنء أزواجاً أزراجاء على أنغام‎ 
الموسيقى. في قاعات الرقص عادة. وهي‎ 
تميز باحتفاظ الراقص بجذعه متتصيا‎ 
وتحريكه وركيّه من جاتب إلى جاتب‎ 
على نحو يكم بالخفة والرشاقة. ويُطلق‎ 
لفظ الرومبا أيفاً على موسيقى هذه‎ 
الرقصة.‎ 

rumn.ble [rüm’ bal] ( vi.; 1. ı.), -bled; -bling 
> Mid. Eng. romıblen, probably from 
Mid. Dutch ronımelen NES 
(14c) يُدمدم ؛ يقعقِم (۲) يُلعلع [الرصاص]؛‎ (0) 
يَهْزِم [الرُعدُ]؛ يُقرقر [البطن] × (۳) يَصْمّل [قطعة‎ 
دمدمة؛ قعقعة؛‎ )٤( § معدنة)] في برميل دوّار‎ 
لعلعة؛ هزيم؛ قرقرة (0) المقعد الإضافي: مقعد‎ 
خلفيَ إضافي مكشرف [في ستارة أو عربة]‎ 
برميل دوّار [لصقل القطع المعدنية إلخ.]‎ )( 
«أ» تذمر عامَّ. «ب» شجار في الشارع [ويخاصة‎ )۷( 
بين زَُمَرٍ من المراهقين].‎ 

المَقّعد الصَندونيَ: مقعد إضافيَ (.7) 4هع5 عاطتسط 
في مؤخخر اليارة القديمةء حيث يقع «صندوق» 
السيارة ا ذو كا يفتج عندما يراد 
استخدامه مشكلا بذلك «ظهرا» يبند إليه الراكب. 

rum.bling [rüm’ٌ bling] )2.( (14c) دَنْئّمة؛‎ )١( 
فعْقعة؛ لَعْلّعة؛ هزيم [الرْعدِ]؛ قرقرة (؟) تذمر.‎ 
ويسخاصة : تذمر عام. واللفظة يُستخدم بصيغة الجمع‎ 
< occasional ~s about government عادة‎ 
SPERGINE — Paul Polter>. 

rum.bly [rümُ blî] (adj.) (1874) مَنَمَدِم؛‎ 


مُفَعْقِع ؛ مُلْعْلِم ؛ مُقرقِر. 


(۸) «أ» يحكم. «ب» يقضي: يأمر أو يقرّر قضاتا 
(4) يسطر بمسطرة × )٠١(‏ يسيطر؛ يسرد 
)١١(‏ يكون على مستوّى معيّن أو حالة معيّنة 
high all the year. >.‏ ل - Prices‏ > 


عبارات اصطلاحية kilos‏ 
و فق للقراعد والأنظمة > according (o‏ 
عادةً؛ في أغلب الأحيان. ,~ asa‏ 
يُحكم ١‏ يسَيطر على . lO ~ over‏ 


يفصله عن غيره تسطير خط to ~ something off‏ 
tO ~ off a column of figures >.‏ < 
)١(‏ يتبعد؛ يعلن أنه غيرٌ اناه قهنطاهمة ~ 0) 
راردٍ أو لا مجال للبحث فيه إ)ذازط تكودم Tha a‏ > 
(Y) that can't be ~d out. >.‏ يعطل ؛ يجعله 
مستحيلا؛ يحورل درن القيام ب Heavy rain ~d‏ < 
out the picnic. >.‏ 
يَعْمَل على القانون: يغالي» عن .- 60 «0۲k‏ ها 
عمد في التقيّد بالأنظمة والقوانين» من غير حمامةٍ * 
للعمل ومن غير لجوء إلى الإأضراب. وذلك ابتغاء 
خَفْض الإنتاج <Instead of coming out on strike,‏ 
the laborers decided to work (o ~.>.‏ 

rule.book [rool book’] (n.) <rule +‏ 
دفتر القواعد: دفتر مشتمل على القواعد < )00ط 
الراجب اتباعها في عمل ما. 

السطح المُسَطر : )1862 ruled surface (7.) (ca.‏ 
سطحء کمخروط من المخاريط» يمكن إنشاؤه 
بحركة خط مستقيم (ر). 

rule.less [rool os] (adj.) <rule + -less> 
)©8. 1862( سائب: غير مقيّد أو منظم بقانون.‎ 

rule of the road (/7.) )1871( نظام الغْيْر:‎ )١( 
النظام المطلوبٌ من سائقي السيارات اليد به‎ 
نظام الطريق: النظام الذي يتعيّن على السفن‎ )۲( 
اتباعه في تحرّكاتها.‎ 

قاعدة الثلاثة: طريقة لإيجاد العدد ).77( rule of three‏ 
الرابع من أعدادٍ تناسب (را. 3 «la (proportion‏ 
حين تكون الاعداد الثلاثة الأخرى معروفة. وهي 
تقول بأل حاصل ضرب العدد الأول» من . أعداد ذلك 
التنامسب» في العدد الرابع يساوي حاصل ضرب 
العدد الثاني في العدد الثالث (ر). 

rule of thumb )71.( <from the thumb in 
measuring > (1692) قاعدة الإبهام: «أ» قياس‎ 
أو حساب تقريبي . «ب» حكم التجربة: حكم مبنيّ‎ 
على التجربة العمليّة لا على المعرفة العلميّة.‎ 

rul.er [roo lar] (n. (14c) الحاكم؛ حاكم‎ )١( 
المسطر : عامل يُسطر الورق.‎ ch (Y) البلاد‎ 
دب» الختطرة : ماكينة لتسطير الورق (7) مِسطرة.‎ 

rul.ing [roo ling] (r. adj.) )1560( حكم؛‎ )١( 
سيظرة 00 رار مك (6) طن اة‎ 
> ا1٥ خطوط مُسَطّرة 8 (0) حاكم مُسَيْطِر‎ )٤( 
>a ~ نوم - (5) رئيسيىت؛ أساسئ‎ < 
> ~ prices in the سائد‎ )7( idea> 
مسْتَحُوذ [على النفس]؛‎ )۸( 0:10 market < 
` „<a ~ passion > مهيمن‎ 

rum’ [rüm] (7.) < perhaps shortened from 
earlier rumbullion > (1654) الرّمْ : شر اب‎ 
مُنكر بطر من مُتجات ب السكر ويُعتبر حصيلة‎ 
ثانية من حصائل صناعة ة السكر.‎ 

rumُ [rüm] (adj.), rum.mer; rum.mest 
< perhaps from Romany ron! a gypsy 
غريب؛ عجيب (1752) < محص‎ )( 
<Writing is a ~ (trade. -— Angela 
> had a صعب؛ عسير؛ خطر‎ )۲( Thirkell > 
~ time from weather — Newsweek >. 

ru.ma.ki [ra mã’ kê] ر.م)‎ <origin un- 


Ruhr 
coil. 

الرّور: منطقة صناعية في الور Ruhr [roor] 010 ٠‏ 
الغربي من غرب ألمانيا. تعتبر من أكبر مناطق ألمانيا 


از دحاماً بالسكان. و غنية بمناجم الفحم 
الحجري؛ شهيرة بإنتاج الفولاذ. كبرى مدنها: 
اسن ٤56۸‏ . سكانها ۱۲,٣٠٠,۰۰۰‏ ن. 

نهر الرُور: نهر في ألمانيا. [2801] Ruhr River‏ 
يجري شمالاً بغرب ثم غرباً ليصبَ آخر الأمر في 
نهر الراين. خَلّ اسمَهُ على منطقة الرُور (أو وادي 
الزُرر )16ط1115+86) الغنية بمناجم الفحم 
الحجري. طوله 770 كيلومتراً. 

ru.in [roo in] (n. vt. i) <Mid. Eng. 
ruine, from Old F., from ruina fall, 
from ruere to fall, crumble> (14c) 
خراب؛ دمار (5) انهيار [صخي أو أخلاقيٰ‎ )۱( 
أو اجتماعيّ] () فقر؛ إفلاس (5) ./م: أطلال؛‎ 
<the ~s of the خرائب؛ بقايا؛ أنقاض‎ 
ancient world — William Hazlitt > 
< Drink سَبّب الخراب؛ سيب الانهيار‎ )0( 
will be the ~ of my brother. > 
«أه تخريب؛ تدمير. «ب» صَرَر؛ أذى‎ )( 
ميئى خرب (۸) المُعدِم: شخص ألم به‎ )۷( 
يُفقر؛‎ )٠١( الخراب أو الفقر 8 (9) يخرّب؛ يُدَمّر‎ 
<Qasim was ~ed bJ يفلس‎ 
< ~ed بح یخیب‎ (۱1) speculation. > 
<an يفسِد : يُعَطل‎ )۱۲( their hopes > 
illness that ~ed his chances of 
یغتصب: تلب المرأة‎ )۱۳( pماromotion‎ < 
يفتقر؛‎ )٠٥( هدم‎ )١5( × عفائّها؛ يعتدي علیها‎ 
لان‎ 

synonyms: damage, demolish, destroy, : مرادفاث‎ 
devastate, obliterate, raze, wreck. 

antonyms: construct, fabricate, invigora1e, : أضناد‎ 

renew, Strengthen. 

ru.in.ate [r50 nãt] (adj. vı. i.) (1538) 
خرب؛ متهدم § )۲( يُخْرّب! يهدم‎ )1( 
. یَخْرّب؛ يتهدم‎ )۳( × 

shan] (n.) (1664)‏ 3م ru.in.a.tion [r002‏ 
(۱) تخریب؛ تدمير (۲) خراب؛ دمار. 

خر ب؛ مَتَهدّم؛ ملس (.ز4) ru.in.ed [55 1¬d[‏ 
إلخ 

)١(‏ خحرب؛ (ع14) (.زad)‏ [225 2 [ro0‏ 1.01 ناآ 
متَهَدّم (۲) هَدَام. 5 

Ruis.dael [rois dãl], Jacob van «Jii; 
. رسام هولندي‎ :)١74837 - جاکوب ثان (1774؟‎ 
يُعتبر في كثير من الأحيان أعظم رسامي الطبيعة‎ 
الهولنديين. برع في تصوير الاشجار بخاصة.‎ 

Rukn-ud-Daw.lah [rook 25060“ عقل‎ lãh] 
م.):‎ ٩۷١ 4891: ركن الدولة؛ الحسن بن بِوَيّْه‎ 
سُلْطان مشلم. من سلاطين العصر العباسيّ. يُعتبر‎ 
هو واخواء علي [الملقّب بعماد الدولة] وأحمد‎ 
[الملقّب بمعرَّ الدولة] مؤسّسي الأسرة البَوَيّْهية (را.‎ 
.(Buyids 

rule [rool] (n.; :.اط‎ i.) <Mid. Eng. riule, 
from Old F., L. regula straight 
stick, ruler, rule, pattern > (13c) (1) 
«أ» قانون؛ دستور. «ب» أمر قضائيّ (۲) قاعدة‎ 
< Under, his firm ~, حخكم؛ سلطة‎ )۳( 
however, conditions quickly improved. 
<in the third عهد‎ (€) - C.M. Fuess > 
(o) year of the ~ of the republic > 
: الشريط‎ )١( «أ» محك. «ب» مسطرة؛ مقياس‎ 


رَقيقة معدنيّة لطبع خط (طع) 8 (۷) يوجُه؛ يهدي 


1606 


rumbustious 


ا س 


< The pocm ~s as follows. > نَى معن‎ 
< Musical talent seems (0 يتكرر‎ «Î» (11) 
«ب» يستمرٌ في كذا‎ . ~ 10 5215135 famiاy.‎ < 
«ج› يستمر‎ . > Prices are -< ning high.> 
< His play ran for (€n عرضه على المسرح‎ 
«آ» يتنقل بسرعة من نقطة إلى‎ )٠١( months. < 
يسوق بسرعة.‎ ch (10) Xx أخرى . ب٤ ينتشر‎ 

«ب» يلقي بنفسه في التهلكة إلخ. :707 516 > 
herself to death. >‏ . ج٤‏ يطارٍ د. «د» يتعقّب 
آثاره <Sami ran the rumor to ils‏ 
<.تنا50. «ه» يسبل [فرساً] في سباق. 
را یرشح لمنصب (۱۷) (أ» يجتاز راكضاً أو 
بسرعة < 5ا5]766 )he‏ نہ 0غ > . «ب» ينمل [في 
مركب أو عربة إلخ.]. «ج» ينقل الرسائل بسرعة. 
«د» يخترق حصاراً نلف «أ» يُدْخِل؛ يُسْلِك؛ يشحجم. 
ب٤‏ یدرز . ج٤‏ يَرْطم . «د» يهب [بضاعة] 
)0 يتصفح أو يجيل ا بسرعة )7١(‏ (أ4 يوجه 
[السيّارة] فى اتجاه معيّن. «ب» يُشْمّل [ماكينة]. 

اج يدير [عملاً أو مؤسسة]. «د» يقيم؛ ينُصب 
<ran a partition across the room >‏ 
)1( يفيض ب <Roads ~ blood.>‏ 
(۲۲) يضع؛ يصنّف الأوراق أو ينزلها في منازلها 
(۳) «أ» يسبك. «ب» يَصَبَ. «ج2 يكرّر؛ يصمي 
(1) يجازف؛ يتحمّل المخاطرة t٤‏ ~ 00> 
<515!1 (۲۵) يرسم خطأ (17) یطبع؛ ينشر 
Newspapers ran the stlory.>‏ > 
§ (۲۷) آ٤‏ عَذْرو؛ٍ رَكض!؛ جَڙي. «ب» هجرة 
جماعية [للأسماك]. «ج» الجماعة: مجموعة أسماك 
مهاجرة < 5315108 01 ~ہ 2 > (۲۸) «أ» سباق 
في العَدُو < - عانص 2>. «ب» القدرة على 
العَذْر <The first two laps took most of‏ 
the ~ out of him. <‏ (۲۹) «ا» جَذْول؛ نُهَيْر 

«ب» دَفْقَ )۳١(‏ «أ» مؤخر الجزء المغمور فى الماء 
من المركب. «ب» اتجاه شيء ما <the ~ of‏ 
wood <‏ 1ه .the grain‏ «ج؛ مجرى أو اتجاه 
عام <2]5ع0© >the ~ of‏ (۳۱) «أ» تواصل؛ 
تعاقب؛ استمرار < of good luck‏ ~ > . 
«ب» سلسلة متواصلة من خطوات الرقص القصيرة 
السريعة أو ضربات البليارد الموفقة إلخ . > ج ٩‏ عرض 
متواصل لمسرحية إلخ. «د» تزاحم على مصوت 
[لاسترداد الودائع إلخ.]. «هه تعاقب نغماتٍ سريمٌ 
(مو) (۳۲) نُوع؛؟ ضَرْب the common ~ Of‏ > 
< ماpرمعم )٣۳(‏ «أ» المسافة المجتازة فى فترة من 
الفر أو الإبحار المتواصل. «ب» رحلة خاطفة. 
«ج» حرية الدخول أو التنقّل أو الاستعمال 116 > 
)۳٤( had the ~ of the house. >‏ «أ» فترة 
بقاء الماكينة [أو المصنع] دائرة. «ب» مقدار العمل 
المج خلال هذه الفترة 25,000 01 ~ 07655 2 > 
<165زهت (5) «آ» طريق. «ب» قناة؛ انوت 

«ج» حظيرة <~ 52662 2>. «د» مَرْعى 
(0) مسحل مدر [للتراً لج إلخ.] (۴۷) شل [في 
جورب] §§ )۳۸( butter> ûli‏ نم > 
(۳۹) مصبوب؛ مبوك <206]21 بح > )٤۰(‏ 
مهرب < 013500805 ~ > )٤۱(‏ مهاجر 2 > 
resh ~ salmon <‏ (17) مَزْمّق [من العَدُو]. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

a ~ for one's money منافة عنيفة‎ )١( 
مكافأة شخص [على ما يذل من جهد] أو إمتاعة‎ )۲( 
[مقابل ما دنع من مال].‎ 

ala ~, ركضاً؛ عَذواً.‎ 
for the sixth day ~ning لليرم السادس على‎ 
. التوالي‎ 

في النهاية ؛ في نهاية المطاف؛ على , - مهما 6ط هآ 
المدى البعيد أو الطويل be cheaper in (he‏ 1011 > 


عجيب! )828|( <'ز- - rum.mi.est > rı‏ 
غريب . 
-mies <runı +‏ .آم 0 الم rum.my‏ 
الكير؛ مُدْمِنٌ الخمرة. (1851) جنر 
origin uncertain >‏ > ل(.1) rum.my [rüm’î]‏ 
لومي لعبة بورق الشَّدّة أو الكوتشينة (1915) 
يشترك فيها لاعبان أو ثلانة أو أربعة . 
ru.mor [ro0 mar] (n. +t.) <Mid. 528.‏ 
from Mid. F., from L. runıor> (14c)‏ 
)١(‏ إشاعة؛ شائعة (۲) هَمْهّمة؛ دمدمة § (1) يشيع : 
يُطلق إشاعة أو يُرَوّجها. 
شاع أن . . . It is ~ed that...‏ 
ru.mor.mon.ger [r506 mar müng’gar] (n.)‏ 
مُطيڍق )1917( <rumor + nmonger>‏ 
0 مروج الإشاعات . 
ru.mour [roo mar] (n.: vı.) chiefly Brit.‏ 
rumor.‏ 
rump [rump] (7./ < Mid. Eng. rumpe, of‏ 
)١(‏ كفل؛ عجز؛ Scand. origin > (15c)‏ 
ردفان (۲) الرّمِكى : مَنْبت ذنب الطائر (۳) الكملية : 
قطعة لحم من كمل البقرة (5) فضلة؛ بقيّة؛ أثارة. 
i.), -pled; -pling‏ .ا« .تم rum.ple [rüm’ pa1]‏ 
Mid. Dutch ronıpel or Mid. Low‏ > 
)١(‏ جَعْدة؛ عضن (1500) < German‏ 
ال لو يت : يجعله أشعتبٌ × 
)٤(‏ يتجِعد ؛ يتغضن () يتشعث : يصبح أشعث . 
جَعْد؛ متجعّد؛ (.زكه) rum.pled [rüm ‘Dald]‏ 
rum.ply [rüm’ pl] (adj.), -pli.er; -pli.est‏ 
rumpled.‏ = )1833( 
البرلمان المُضّلة؛ البرلمان Rump Parliament‏ 
الكمّل: اسم ازدرائيّ أطلق في عهد الكومنولث 
الإنكليزي [أي الحكومة الإنكليزية في ظلّ أوليقر 
كرومويل وريتشارد كرومويل ]١170 - ١149‏ على 
البرلمان الطويل (را. 23111312626 1018) بعد 
أن فصل منه جميع النواب الموالين للملكية وعددهم 
١‏ نائبا (عام .)١1144‏ 
rum.pus [rüm’ p3s] (n.) <origin un-‏ 
(1) شجار (۲) جَلبة؛ )1764( > known‏ 
ضوضاء؛ ضجيج 
rumpus room )71.( (1939) = playroom.‏ 
rum.run.ner [rüm’ rün’ar] (n.) <rum +‏ 
)١(‏ مهرب الخمور (۲) مهرب (1920) < مع ارام 
الخمور: سفيئة تُستخد سي 
[rim rün’Iing] (n. adj.)‏ 111111-38 
)١(‏ تهريب الخمور 8 (۲) مهرّبٌ للخمور. 
run [rûn] (vi.; 1.; 71. adj.), ran [ran]; run‏ 
[rün]; run.ning < Mid. Eng. ronnen,‏ 
alteration of rinnen> (bef. 12c) (1)‏ 
«أ» يعدو؛ يركض . «ب» فر (۲) «أ» ينطلق بحرّية 
«ب» يطوف؛ یجول (۳) «آ» يسرع؛ يعججل. 
«ب» يلجأ؛ يَمْرَّع إلى )٤(‏ يخوض سباقاً أو معركة 
انتخابتة )٥(‏ «آ» ينزلق؛ يجري على عجلات. 
«ب» یکر أو ينسُل طوليّاً ؟عہا)ع‌ه‌اء> 
guaranteed not to ~ >‏ (3) يعني أو يعزة ف 
بسرعة /0) «أ» يذرع المكانّ جيعة وَدهوياً. 
«ب؟ يهاجر [المك] جماعات (۸) «أ4» يدور. 
دب» يَعْمَلُ؛ يُسير ڕٍ 011 This engine ~s‏ > 
gasoline. >‏ )4( يظلٌ نافذ المفعرل )٠١(‏ يقع 
[في الدّين] )١١(‏ دأ يسيل؛ يذوب. «ب» ينحل 
[اللونُ]. اج يرز قيحاً. «د» يسيل المخاط من 
الأنف )١7(‏ «أ» ينمو بسرعة في اتجاه معيّن. 
«ب» ينزع إلى الاتصاف بصفة معيّنة نہ لإ6 12 > 
to big noses in that family. >‏ (17) «» يمتد 
<The boundary line ~s west.>‏ . 


(ب») يقع . 7 يرّجع . EL‏ يجري على نحو أو 


rum.bus.tious [rüm’büs’ chas] (adj. 
<alleralion of robustious > chiefly 
Brit. (1778) = rambunctious. 
ru.men [roo mën] (7.J pl. -mi.na [m2 n2) 
or -mens <L. = throat, gullet > (1728) 
الكَوّش: معدةٌ الحيوان المُجمر الأولى (ت).‎ 
Rumi, لق‎ [ãr roo mê] = Jalal-ud-din al- 
Rumi. 
ru.mi.nal [ro5 mën 31] (adj. ) کرش ذر علاقة‎ 
.)U €۸ بالكرْش (را.‎ 
ru.mi.nant [r56 ma nant] (7. adj.) <L. 
runıinans, pres. part. of ruminare tO 
chew cud, ruminate > (1661) المجترّ؛‎ )١( 
الحيوان المُجْتر؛ واحد المُجْتَرّات (را. المادة‎ 
التالية) § (۲) «أ6 مُجِتَرَ. «ب» اجتراري (۳) متأمّل‎ 
أو مولع بالتأمل.‎ 
Ru.mi.nan.ti.a [r05 ma nãn’shî 5] (n. pl.) 
المُجَرّات: رَنَيْبة من مزدوجات الأصايع‎ 
تشمل مجموعة من الثدييات‎ Aiodactyاa‎ 
ذوات الظلف المشقوق كالبقرة والخروف والجمل‎ 
والزرافة والماعز وغيرها.‎ 
موصو عياً: تتميز المجتر ات بأنها -0 آرم‎ 
0 
أفواهها تمضغه. وإنما ياعد المجترّات‎ 
على هذا الصنيع أن معَدها تنقسم عادةٌ إلى‎ 
أربع خجرات. نأما الحجرة الأولى.‎ 
وتُدعى الكرش ١ءء فتختزن الطعام‎ 
بعد ازدراده. وأما الحجرة الثانية» وتدعى‎ 
انسر اننا فتجعلةُ على شكل‎ 
كرات . ومن ثم يرنذ اللعام إلى النم‎ 
فيفضغ فشا جيدا ثم یدرد من جديد‎ 
متخذاً سبيله إلى الحجرة الثالةء ودع آم‎ 
التلانيف 7تناكة012. ومن هناك يتقّل إلى‎ 
الحجرة الرابعة؛ وتُدعى الملْفحة‎ 
أو المعدة الحقيقية للحيران‎ 5173 
المجترّ؛ حيث يُهضّم ويدفع إلى الأمعاء.‎ 
ru.mi.nate [r56 ma nãt’] (v1.; i.J, -nat.ed; 
-nat.ing <L. runıinatus, past part. of 
ruminari to chew the cud> (1533) 
يجترٌ (۲) يتأمَّل؛ يتبصّر في؛ بقلب النظرَ في‎ )١( 
>00 ~ over (or about or on) recent 
events >. 
ru.mi.na.tion 99 قم د‎ shen] (n.) 
. اجترار (۲) تأمّل؛ تَبَصر ؛ ؛ تقليبٌ نظر في.‎ )١( 
ru.mi.na.tive [ro0 ma nã’‘tiv] )60([.( 
. اجتراري (1) تأمّلي ؛ تَبَصّري‎ )١( 
ru.mi.na.tive.ly [ro0 ma 237077 Ii] (adv.) 
باجترار (۲) بتامل؛ بتبصّر‎ )١( 
ru.mi.na.tor [r55 m5 nã’9r[ )7:.( المُجترَ‎ )١( 
المتأمّل؛ المتبصّر؛ مقلْبٍ النظر فى الأمور.‎ )۲( 
rum.mageُ’ [rüm ij] (vi. 1.J), -maged; 
-mag.ing < Norman F. rumage, from 
arrıumıer to put in a ship’s hold > (1595) 
يبحث؛ ينقّب؛ يفش بدقّة (۲) يكتشف باليحث‎ )١( 
والتنقيب (۳) يفحص بدقة.‎ 
rum.mage” [rüm الخريّات: (1898) (.7) [زا'‎ )۱( 
أشياء مختلفة مختلطة. «ب» نثريات معروضة‎ »« 
. للبيم (۲) بحث؛ تنقيب؟ تفتيش‎ 
rummage sale (/1.) (ca. 1858( «سوق» الثريات:‎ 
بيع للشريات والملابس العتيقةء أو الجديدةء‎ 
أموال تنفق على الأعمال الخيريّة عادةً.‎ 
rum.mer [rüm’ ar] (n.) <G. 1677167, from 
Dutch roemer = glass for drinking 
toasts > (1654) فدح کبیر؛ كوبٌ كبير.‎ 


rum.myُ [rüm’ i] (adj.), rum.mi.er; 


rung 


[بحثاً عن المتعة وعن كل جديد أو مثير] 
(۲) سيارة صغيرة (۳) زورق بخاري . 

run.a.gate {(rüna gãt’] (n.) <run + 
obsolete agate away > )1547( المتشرّد‎ )١( 
الهارب.‎ )٤( المتجوّل (۳) اللاجىء‎ )۲( 

run.a.round [rüna round} (n) <run +‏ 
)١(‏ تملص؛ مراورّغة (1915( around>‏ 
(۲) المُصَيّقَ: كلام منضدء طباعياء على عمود 
ضيّق لكي يحيط بصورة أو «كليشيه» إلخ. 

run.a.way (rüna wã’] (n.; adj.) <run +‏ 
)١(‏ الهارب؛ الشارد (1547) < (010 
(۲) هُروب؛ شرود (۳) جُموح )٤(‏ الجامح: 
فرسٌ جامح (2) انتصار كاسح [أو حاسم] 
69 هارب؛ شارد (۷) مترخل: صفة للمؤسسة 
التجارية التي ينقلها أصحابها من مكانٍ إلى مكان 
بحثا عن الأجور المتدئّية أو اجتنابا للقيود التي 
تفرضها اللطة < م5180 -- 23> (8) هروبيّ: 
مُنْجَرّ بعد الهروب <1032111386 ~ <a‏ 
e )4(‏ مکوت بهولة <3206] ~ 0>. 
«ب» کاسح؟ حاسم <a ~ victory>‏ 
)٠١(‏ سريع التقلب <)102116 ~ >a‏ 
(۱۱) جامح: متعذر ضبطةٌ أو وقنت ارتفاعه 
inflation >.‏ ~ < 

run.ci.ble spoon [rün’sa bal] (n.) < runcible, 
a nonsense word coined by Edward 
الشّوكة التَلانيّة : شوكة طعام ذات (1889) < إجع]‎ 

run.ci.nate [rin sî nit; rün’ sî nãt’] (adj.) 
< L. runcinatus, past part. of runcinare 

to plane, from runcina carpen- 

ters plane> (ca. 1776) فأريّة:‎ 

ريشيّة التشريم أو التعلم مع تدب 

الفصوص الأمامية واستقامة الفصوص 

الخلفية <1601 ~ 2 > . 

run.dle [rün’ d21] (n.) > Mid. Eng. roundel 
= دَرَجة [في مرقاة أو سُلّم (1565) < مااع‎ )١( 
نقّالة) (۲) دولاب.‎ 

rund.let or run.let [rün(d) lat] ).( < Mid. 
Eng. roundelet, from Mid. F. rondelet > 
)146( البْرَيُميل: «أ» يرميل صغير. «ب» مقياس‎ 
سوائل قديم ياوي ۱۸ غالونا أميركياً.‎ 

run.down [rünٌ doun’] (n.) > اريم‎ + down > 
)1908( > خلاصة؛ مُلخُص؛ مُرْجَرْ 4ه ~ ونط1‎ 
past events will bring you up to 
date. >. 

doun’] (adj.) (ca. 1892)‏ متم] run-down‏ 
)١(‏ مُنْعَب؛ مُرْهَنَ (7) متعطلة: متوقفة عن العمل 
لأن رَبْطها أو تدويرها لم يُجَدَّد © ock‌آc‏ ~ہ 2 > 
watch <‏ (۳) متقوؤض؛ شبه متهدم ؛ آيل إلى 
التقوط .<an old ~ hotel>‏ 

rune [roOon] (7.J) < Old Norse and Old Eng. 
run = mystery, runic character, writ- 
الحرف الرّونىَ: أحد حروف (1685) < م12‎ )١( 


runcinale 
leaf 


runi .١ر( همعه ه الا ة الدوتة‎ » f 
0 7 000 م ا‎ 
0 ١ السرو‎ a 2 5 | ]] 146 
علامة شبيهة بالحرف‎ hh م‎ 


euey‏ ا .عمس الرّوني تنطوي على معنى خفيّ 
أو سحريّ. «ب» قصيدة أو أغنية إسكنديتافية 
قديمة. «ج» قصيدة؛ أغنية. 
rung’ [rüng) past and past part. of ring.‏ 
rung” [rüng] )2.( <Mid. Eng., from Old‏ 
)١(‏ رافدة Eng. hrung = crossbar > (13c)‏ 
الكرسي : الرافدة المدّعّمة لاثتين من قوائم الكرسي 
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(۷) يْصِل ما بين الحروف؛ يكتبها على نحر 
غير منقفصل >.01 You should ~ the letters‏ < 
(۸) ينصّد [السطورٌ الطباعية] على نحو متواصار من 
غير أن يجزئها إلى فقرات. 

lU ~ oul . يتهي (1) يأخذ في النقص‎ ١يضقني‎ )١( 
ينی بنقص [في المؤن إلخ .] (4) ينغد [الصير]‎ )۳( 
يستهلك کل ما عنده من مكاير إلخ .]) يتأ‎ )( 
يُرهق نفسه بالركض (۸) يم؛ يُنهي! يحْتِم‎ )۷( 
<The contract [برنامجا إلخ.] (4) يتهي مفعولة‎ 
يطرد.‎ )1١( ~s out next month. > 

يتغد. أو يستهلك› کل ما عنده. 06 o ~ oll‏ 
)١(‏ يُضعف (۲) يبد به of se37۳‏ ألاه ~ 0] 
الإعياء. ۰ 

lo ~ out on بهجر؛ يتخلى عن‎ 
< Ramiz ran out on his second wife. > . 

10 ~ 0۷۴۲ يفيض؛ يطفح (۲) پتجاوز الحذ‎ )١( 
يتصمح؛ يلقي‎ )٤( المقرر (۳) يراجع؛ يُعيد باختصار‎ 
نظرةٌ عجلى على (©) يَدْمَسُ (1) يقوم بزيارة خاطفة‎ 
> 1711 ~ يُعيد الاستماع إلى الشريط المسجل ا¡‎ )۷( 
over once again. >. 

)١(‏ يلك مسلكاً فيه جلافةٌ أو خروج ]50 > وا 
على القانون (۲) ينمو [النبات] من غير ضابط أو 


نظام . 
يزرره [زيارة خاطنة] . to ~ round‏ 
يتافص ؛ يأخذ في التناقص. lo ~ short‏ 


يمد [ما عنده من مال إلخ.]. to ~ short of‏ 


يرئس [مشروعاً]؛ یهُیْمن [على #«اوطة )he‏ ~ 0] 
مؤمسة إلخ.]. 

10 ~ ند ا‎ (Y) [. يطعن [بيفِ إلخ‎ )١( 
[الثروة] (؟) يلقي نظرة خاطفة على؛ يتصفح‎ 

نحص رم( سل شد شع لس 
(1) يُمرَّ؛ يُمَرّر [أصابعه لل شعره إلخ.] (۷) تخز 
[الإبرة إصبع الفتاة الخ .] (۸) يُمِرَ القلمّ على الكلمة 
[ابتغاء شطبها] (9) طبع [بطابع ما]؛ يَسري في؛ 
يشكل جزءا من . . <A feeling of sadness ~s in‏ 
Salma's poetry. >.‏ 

to ~ 0 > اط1‎ ۸٥۷٤1 يلغ؛ يصل إلى‎ )١( 
وه (۲) يجد من المال ما يمكنه من‎ 10 450 pages. > 
القيام بعمل ما (؟) يكفي [المال] للقيام بعمل ما.‎ 
<This author ~s to ينْزع؛ يميل إلى‎ )4( 
sentiment in many of his novels. >. 

يَجل به الخراب. to ~ to ruin‏ 
يضيع ! يلد ؛ يتلف؛ يلى. to ~ (o waste‏ 
(۱) يَرْفْحَ [عَلّماً إلخ.] (۲) يَضنع أو to ~ up‏ 
SS ESSA‏ 
١ب٤‏ يرئفم 0 یضځُم؛ يرف [قيمة الفاتورة أو لمن 
الهم المالي إلخ .] )١(‏ يدير [محرّك الطائرة] بسرعة 
بالغة لتجربته أو إحمائه (۷) يحمّل نفسه ذَيْناً [كبيراً 
عادةً]. 

(۱) يرتطم ر يصطدم ر to ~ up against‏ 
(۲( نشاف يلاني على غير توفع (۳) يقاجاً 


بعقبة أو صعوبة. 

يحمّل نفَة دَيْناً؛ «يركب على ©2016 2 منا ہہ ها 
تفه دياه . 

يرتفع إلى؛ يصل إلى to ~ up to‏ 


> Prices rar up (o 5100 a ton. >. 

(۱) يدور على [موضوع ما] (۲) لتقي upon‏ ~ 10 
بشخص على نحو غير مترقع (7) ترتطم [السفينة]. 
)١(‏ ينمو [النبات] من غير ضابط أو الاس - ها 
نظام (۲) يلك على هواه. 

فرظا يهرب ؛ ري الأديار. ,~ to cut and‏ 


run.a.bout [rüna bout’] (nı.) <run + 


هيطou!< المْتَطوّف أو المتجؤل (ع14)‎ )١( 


runabout 


long ~ to use real leather. >. 

على المدى القريب أو القصير؛؟ .+ ١١۸0ء‏ عطا هذ 
لنترة معيّنة قفتم Of course cardbourd is Cheaper‏ > 
than real leather in the short - . but... >.‏ 

08 مطارد؛ فار ؛ هارب (۲) منهمك؛ .~ ©ظا‎ )١( 
متعجل ؛ في نشاط مستمرٌ.‎ 


إمهال؛ مشاء (را. the ~s .)dia rr۸٩‏ 
یطوف؛ یجول؛ يتنقّل من مكان إلى الامة > 0] 
مكان. 


ا١‎ - ھ٤٥55 يجد شيعا [أو يلغي بشخص]‎ )١( 
مصادفة (؟) يزور؛ يقوم بزيارةٍ ما.‎ 

)١(‏ يُلاحق؛ يُطارد (۲) يتودّد [إلى جمالة -- ا 
الساء] (۴) يخدمه؛ يقوم بخدمته؛ يركض وراءه. 
)١(‏ يصادف؛ يلاقي على غير توقع to ~ against‏ 
(۲) يقاوم؛ يعارضص؛ يكره. 


يمضي؛ ينصرف؛ يرحل. to ~ along‏ 
يُعاشر؛ يُرافق [فتاةٌ أو زميلا إلخ.]. فقناصمة ~ 0ا 
يباغت؛ يهجم فجأةً [على]. (o ~ at‏ 
يُصاب بالحمى (ع). to ~ a temperature‏ 


]0 ~ يفر؛ يهرب؛ يولي الأدبار لالج‎ )١( 
تفرٌ المرأة من بيت زوجها مع عشيق لها.‎ ء١‎ )۲( 
«ب" تفرٌ الفتاة بقصد الزواج من غير موافقة أبويها‎ 
> realized that his horse was يخرن [الجو اذ]‎ )۳( 
يسيقه بمراحل؛ يهزمه هزيمة‎ )٤( - چن"‎ ھسaر‎ < 
منکرة.‎ 

)١(‏ يستهلك (۲) يهرب مم... طاتظ away‏ ~ 0ا 
(۳) يسرق )٤(‏ يتفوؤق على [وبخاصة في التمثيل 
المسرحي] (0) يسرع إلى الاستتتاج )١(‏ تنطلق 
[السيارة إلخ.] بسرعة خاطفة (۷) يثور [غضبه]. 
(۱) يعيد لف الشريط المسجّل [بإرجاعه غ00 ہ 0 
إلى الوراء] (۲) تنخفض أسعار الأسهم [المالية]. 
يستعرض أحداث الماضي ٥۷۲‏ 80 ~ہ 0ا 
[ريتحدّث عنها]. 

]0 ~ يتوقف؛ يكف عن العمل «لاهك‎ )١( 
يصاب بإرهاق أو تعب (۳) تسوء صحته‎ )۲( 
يُصْدم أو يصطدم ب (5) يذمّ؛ يطعن في؛ يتتقص‎ )٤( 
من قدره (1) يطارد أو يلحق د (۷) يخفف نشاط‎ 
شيء! يخفض علد المستخدمين (۸) يجذء أو يعثر‎ 
على شيء: بعد البحث.‎ 


يَجِفْ؛ يَنْضبٍ. to ~ dry‏ 
يُخرض معركة الانتخابات . to ~ for‏ 
يف [ناجا ت من ]. to ~ for his life‏ 
يتجتب [البَلّل أثناء هطول المطر إلخ.] از ٥١‏ به ١ا‏ 

من طريق العَدُو أو الركض . 


)١(‏ يُعتقل ويلقي في السجن (۲) يقوم 18 - 0ا 
بزيارة خاطفة (۴) «أ» ينضد السطور المطبعيّة على 
نحو متواصل [من غير أن يجزئها إلى فقرات]. 
«ب» يقحم [مادّة إضافيّة بين السطور] )٤(‏ يترفق 
بمحرّك اليارة الجديدة [فيقودها بسرعة معتدلة]. 
)00( يمعطم ب ب (۲) يلتعي [بصديق إلخ. 10هذ ~ہ ها 
مصادفةً] (۳) یقع [في دَيْنَ أو خطر] )٤(‏ يوقعه [في 
الدين إلخ.] )١(‏ يُقحم [خنجره في صدر العَدرَ] 
(1) تخر [الإبرة إصيعٌ المرأة إلخ .] (۷) يبلغ ؛ يصل 
إلى <Her income ~s into thirty thousand‏ 
dollars. >.‏ 

يجري مجراه [المألرف]. to ~ its course‏ 
)١(‏ یھر (؟) يَصبّ [من وعاء] (۳) يفرغ 005 - ه) 
[وعاة] )٤(‏ يكتب أو يتلو أو ينتج بسرعة أو يشر 
)٥(‏ يُطبع (1) يَسْرِق (۷) يذوب [الثلج] (۸) يُطرد. 
)١(‏ يستمرً؛ يتواصل (۲) يتحدّث أو ١٥ہ ]٥‏ 
بروي بإسهاب (۳) يضيف شيئاً [في نهاية النص 
إلخ.] (4) ينقضي [الوقتُ] (0) يأخذ [المرض] 
مجراه الطبيعي )1١(‏ يدور على [موضرع معيين] 
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runic 


u pure 


)1893( الصَّبِيب؛ الصّرف السطحيّ: ماء‎ )١( 
المطر [أو الثلج الذائب] الجاري فوق سطح الاأرض‎ 
الدورة الحاسمة: سباق أو مسابقة أو اتتخاب‎ )۲( 
نهائيّ يُجرى بعد سباق أو انتخاب رئيي لم يته‎ 
إلى نتيجة حاسمة.‎ 

run-of-paper [rün’öv قم‎ par] (adj.) (ca. 
1923( متحرّك ؛ اختياريي الموقع: متروك للمحرّر‎ 
>8 أن يُنزِله في أي موضع» من الصحيفةء يشاء‎ 
~ advertisement >. 

run-of-the-mill (rün’‘öv jh mil’] (adj.) 
)1930( عاديّ ؛ وَسَط؛ متوسّط التوعيّة؛ غير بارع‎ 
. <a ~ politician > أو ممتاز‎ 

run-of-thenine [rün’ öv دظز‎ mîn’] or run- 
of-mine ([rün öv mîn] (adj.) (1903) 
خام : غير مكرّر أو ل أو معالج أو‎ 0) 
مُحَثَّنَ <01» - > (۲) عاديّ!؛ وَسَط؛ متوسط‎ 
. > التوعيّة؛ غير بارع أو ممتاز < 50128 ہ‎ 

run-on [rün’ön’] (adj. n.) (1903)‏ 
)١(‏ موصول: «أ» منضد على نحو متواصل من 
غير تجزيء إلى <a ~ NIY 18 a‏ 
<9:ةدوناء1ل. «ب» صفة لبيتٍ من الشعر 
لا يكتمل معناه إلا في البيت التالي ٠‏ ويخاصة من 
غير وَنْفٍِ بلاغيَ 8 (۲) الموصول: كل ما ينضد 
على نحو متواصل من غير تجزيءٍ إلى فقرات. 
run.o.ver [rün’ ö‘var] (n.) <run + over>‏ 
المادة الفائضة: مادة للنشر تخطى (1934 .aء)‏ 
المساحة المخصّصة. 

run-o.ver [rün’ ö var] (adj.) (ca. 1934)‏ 
فائض: متجاورٌ الحدٌ المقرّر أو المخصّص له. 

run.round ([rün’ round’] (n.) <run + 

round > = runaround. 

الإسهال (را. runs [rünz] (n. pl.) .(diarrhea‏ 
runt [rünt] )72.( <origin unknown >‏ 
)١(‏ القَرّم: القصير من الناس والحيوان أو أي 
شيء آخر (۲) شخص؛ إنسان [بمعنى ازدرائي] . 

run-through [rün’thrö50’] (r.) <run + 
through > (1929) قراءة عَجلى؛ مراجعةٌ‎ 
. خاطفة‎ 

run-up [rün’ üp’] (.) (1834) رَفْعّ [علم]‎ )١( 
جمع [أرقام] (۳) صنع أو تشييد بسرعة إلخ.‎ )۲( 
(را. العبارة الاصطلاحية #22 ۲17 40 تحت مادة‎ 
«أ» تضحم مفاجىء. «ب» ارتفاع مفاجىء‎ )٤( (run 
<a ~ in stock prices >. 

run.way [rin wã’] (n.) <run + way> 
)1833( «أ» ملك تَشْقَهُ الحيوانات لنفسها.‎ )١( 
«ب» حظيرة (؟) مجرى؛ طريق!؛ قناة إلخ.‎ 
المَتْرّجة: أرض معبّدة تهبط عليها الطائرات‎ )۳( 
وتقلع منها (5) المَسْرَبٍ: ممرّ ضيّق يمتدٌ من حشية‎ 
. المسرح إلى قاعته‎ 

ru.pee [rOO pë] (n.J) <Hin. rıîpaiy'a, from 
Skt. rıîpya = coined silver > (1610) 
الربة : وحدة النقد في الهند وباكستان ونييال وسري‎ 
لانكا وغيرها.‎ 

ru.pi.ah [roo pë [د‎ (n.) pl. ru.pi.ah or 
ru.pi.ahs < Hin. rupaiyd, from Skt. 
rüpya coined silver > )1947( الرّوياية:‎ 
وحدة النقد في إندونيسيا.‎ 

rup.ture [rüp’ char] (n.; Yt. i.), -tured; 
-tur.ing <Mid. F. rupture, from L. 
ruptura fracture, from ruptus, past 
part. of rumpere to break> (15c) 
«أ» القطيعة: قطع العلاقات [وبخاصة بين‎ )١( 
الدول]. «ب» خرب (؟) «آ» تَمْزيق؛ تفجير.‎ 
«ب» تمزّق!؟ انفجار (۳) فتق؛ فتاق (را. 2أمععط)‎ 
يبب قطع [العلاقات إلخ.] (0) يصيب‎ )٤( § 


وى »© 


5 (أ2ء راكض أو مندفع بسرعة. #ب© مُعَدَ 
للعدر <عروط - ھ> (۸) «أ» سائل؛ مائمع. 
«ب» جار. «ج» حالق؛ جار ~ the‏ 01> 
«î» (4) month >‏ دائر > <a ~ machine‏ . 
دب» متواصل <fought a ~ battle>‏ . 
اج متكرر باستمرار <23116198م ~ 88> . 
:دهة ‏ سائد < 0201110285 ~ <the‏ 
)9١(‏ «أ» متدفق؛ فيّاض؛ رشيق 8310 ~ 4> 
writing <‏ 13. «ب؛ متّصل الحروف - > 
handwriting >‏ )۱۱( متلق؛ معترش ~ > 
<sاanاp )١١(‏ مفرز قيحاً <€8آSO‏ ~ > 
95) على التوالي؛ على نحو متواصل 
<won four times ~ >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لليوم السادس على الترالي. .- رهل طاكنه عظا fo‏ 
عامل بصورة جيدة [صفة للجهاز أو كمه - م 
للماكينة]. 
)١(‏ متابق؛ مشترك في سباق أو مابقة ,~ عطا هة 
(۲) ذو أمل في الفوز [في سباق أو مسابقة]. 
)١(‏ غير مشترك في سباق أو مسايقة ,~ہ عطا ؟ه اناه 
(۲) لا أمل له في الفوز [في سباق أو مسابقة]. 
)١(‏ يحدّد الشّرعة [التي يبغي أن ,~ عطا ع#طهم ها 
ينم بها العَدُو] (۲) يقرّر السرعة [التي ينبغي أن يتمّ 
بها تطور علاقةٍ أو صداقة إلخ.]. 
)١(‏ يركض إلى النقطة التى مصساز ~ a‏ مها 10 
ينبغي أن يقر عندها (۲) ينصرف؛ يرب [وتأتي عاد 
بصيغة الأمر: إليك عني؛ أغرب عن وجهي]. 
يتصدر؛ يتقدّم على غيره؟ يحتل , - to take up Ihe‏ 
المقام الأوّل. 
الطائر العداء: أيّ من الطيور (.7) running bird‏ 
الكبيرة العاجزة عن الطيران. 
القَدَمِيّة : شبه عتبة على (1817) (.7) running board‏ 
كل من جانبي بعض السيّارات [لمساعدة المرء على 
امتظائها والترججل منها]. 
الأجزاء الدوّارة: (1864 running gear (/7.) (ca.‏ 
مسئّنات أو تروس الدوران [في سيارة إلخ.]. 
الكتابة السيّالة ؛ الكتابة (1648) (.71) running hand‏ 
المتدفقة: كتابة تتم بسرعة ومن غير رفع للقلم عن 
الورق. 1 
الرأسية الائرة: عنوان (1839) ).7/( running head‏ 
يتكرّرء عادة» في رأس كل صفحة من صفحات 
running headline (7.J) = running head.‏ 
العقدة (1648) ).7/( running knot‏ 
6 المنزلقة: عقدة تنزلق على طول الحبل 
«ظ وبذلك تجعل الأنشوطة قابلة للتوسيع أو 
2007 التضييق. 
الضوء السيّار: أي من (1881( (.:7) running light‏ 
الأضواء التى تحملها السغينة أو الطائرة العاملة ليلا. 
الرّديف ؛ الرفيق )1868( (.7) running mate‏ 
المصاحب: «آ» فرس يذل في سياق لتعيين [أو 
تحديد] سرعة انطلاق فرس آخر لنفس المالك أو 
الإصطبل. «ب» مرشّح لمنصب مرتيطٍ بمنصب آخر 
ذي أهميّة أكبرء ويخاصة: مرشّح لنيابة الرئاسة. 
ج شخص يرى» عادةٌ في صحية شخص آخر. 
running start (7.J (1926) = flying start.‏ 
العنوان الائر: عنوان (1668( )./( running (ile‏ 
الكتاب مطبوعاً في رؤوس صفحاته اليسرى وأحيانا 
في رؤوس صفحاته جميعاً. 
)١(‏ سائل؛ سائح (1817) run.ny [rün’1] (adj.)‏ 
butte <‏ ~ہ > (۲) راشح؛ كثير الارتشاح ۾ > 
. < 21056 ~ 


run.off “ستام]‎ öf; متم‎ öf] (n.) <run + off > 


الأبجدية الرّونيّة . 


(۲) درجة [في مرقاة أو ل نقالة]) (7) البَؤْمَق: 
قضيب يمتدٌ على نحو شعاعيّء أو نصف قُطريّ» 
من مركز العجلة إلى حافتها (4) درجة؛ مرتبة 
<reached the top ~ of Hollywood‏ 
fame — [Irish Digest >.‏ 


ru.nic (roo nik] (adj.) روني : «أ» ذو علاقة‎ 


بالأبجدية الرونية أو مدرّنٌ بها لہ > 
< 1256112110115. «ب» سحريٌ: ذو معنى سِرَّيِ 
أو صحريٌ < 703111885 ~ > . «ج» إسكندينافيّ 
قديم < /ا150108لا102 ~ > . 

runic alphabet (7. 


موسوعياً: أبجدية مجهولة لماعم 
الأصل استخدمتها الشعوب الجرمانية 
الشمالية القديمةء من حوالى القرن الثالث 
للميلاد إلى القرن السادس عشر أو السابع 
عشر. تتميّز بأشكال حروفها الزاوِيّة 
ةأنجهة: وكان عددها بادىء الأمر أريعة 
وعشرينء ثم زيد إلى ثمانية وعشرين» ثم 
جُعل ثلائة وثلائين حرفاً. وجدير 
بالملاحظة أن الأبجدية الرُونية العتيقة 
كانت تكتب من اليمين إلى الشمال. 
ويذهب يعض الباحلين إلى القول بأن 
القرط هم مبتكروها. 

runin [rün’1n’] (7.J )1905( المُْقْحَم: كلام‎ )١( 
قحم بوصفه مادةٌ إضافيّة في نسخة أو في تجرية‎ 
[بروفة] طياعيّة (؟) نزاع؛ شِجار؛ عراك.‎ 

run.let [rün’ lat] (7.J (1755) = runnel. 

run.nel [rün a1] (n.) <alteration of Mid. 
Eng. rinel, from Old Eng. rynel, from 
rinnan to run, flow> (bef. 12c) 
جَدول؛ غدير؛ دل ماء (۲) المََيَةَ: قتاة‎ )١( 
صغيرة للماء ونحوه.‎ 

run.ner العدّاء: البارع في (14) ).7( [2 صتص]‎ )١( 
العَدُو أو الركض (7) الساعي؛ الرسول (۳) مشعّل‎ 
الآلة أو مديرها (5) المهرّب: مُهَرّب المخثرات أو‎ 
المشكرات أو الأسلحة (5) مَؤكب التهريب: مركب‎ 
المجرى؛ المَصّب:‎ )٦( يقوم بعمليات التهريب‎ 
مجرى يتدقق عَبْرَهُ الفِلِزٌ المصهور من وعاءٍ إلى آخر‎ 
«أ» الرّلاجة: إحدى القطعتين الطويلتين اللتين‎ )۷( 
تنزلق عليهما مزلجة الجليد. «ب» بكرة؛ دحروج‎ 


(۸) المناد: «أ» الاق 
: 8 الجارية: ساق رفيعة تجذّر 
على طول الأرض التي تمتد 


م ' فوقها مُوّلّدة يذلك نبتاتٍ 
جديدة. «ب» ذو سرت جارية 
(9) سجادة طويلة ضيّقة [لقاعةٍ أو سُلُم ملّى] 
)٠١(‏ غطاء [للمائدة إلخ.] ضيّق مزخرف. 
runner bean (1.J), chiefly Brit. (1882)‏ 
الفاصوليا الإسبانية: ضربٌ من الفاصوليا الأميركية 
الاستوائية ذو حيوب حمراء وسوداء (نب). 
run.ner~up [rün’ ar üp’; rün’ar üp’] (r.) pl.‏ 
run.ners.up [rün erz üp’] also run.ner-—‏ 
المُصَلّي: المتسابق الذي يتلو الاب (1942) ومن 
أو الفائز الأوّل. 
run.ning [rün’ ing] (r.; adj.; adv.) (bef. 12c)‏ 
(۱) رَكَض؛ عدو (۲) يباق؛ تايق؛ تنافس ة 
سباق إلخ. )١(‏ القدرة على العَدّو ااناء مطS$‏ > 
had a lot of ~ left in her at the‏ 
finish. <‏ (€) العدوية : حالة المكان الذي يجري 
فيه العَدْو Ramiz kept to the outside of‏ < 
the track where the ~ was better.>‏ 
00( جريان؛ سَيّلان < ولو 01 - لإلوون > 
(0) إدارة؛؟ توجيه > <\he ~ of a busincss‏ 


Russian olive 


1609 


rupturcd 


أبناء الروسيا 8 (۲) روسيّ. 
رابل. برتراند )۱1۸۷۲ Bertrand‏ ,]1د Rus.sell [rüs‏ 
- ۱۹۷۰): رياضيّ وفيلسوف 
وداعية سلام إنكليزي. يعتبر 
هو وألمْرّد هواينهد واضعَيٰ 
علم المتطىّ الرمزي أو 
الرياضي. من آثاره: «الدين 
Religion and ‘dally‏ 
Science‏ (عام .)۱۹۳١‏ 
رابل. تشارلز تَيْر )۱1۸0۲ Rus.sell, Charles Taze‏ 
- 1417): قسن أميركي. أسّس عام ۱۸۷۲ فرقة 
دينية تُعرف ب «شهود يَهُوّهة (را. 10172'5ء[ 
جتجانا 4" 
راسلء اللورد جرن )۱۷4۲ _ Rus.sell, Lord John‏ 
۸): سياسي بریطاني . رئيس الوزراء  ۱۸٤٩(‏ 
.)١1855 - 1١853( )/۲‏ عرف بدعوته إلى 
الإصلاح البرلماني. والحرية الدينية. 
rus.set [rüs’ It] )1.: adj.) < Mid. Eng., from‏ 
Old F. rousset, from rous red, from L.‏ 
)١(‏ اللون الخمريّ: اللون الأسمر (©136) < كاآدكuم‏ 
المحمرّ أو المصفرَ (۲) القماش الخمريّ: قماش 
خشن خمريې اللون (5) التقاح الخمريّ: ضرب من 
الفاح = خشن القشرة خمريّ اللون 8 )٤(‏ خمرئٌ: 
خمري اللون. 
الروسيا: مُصطلح كثيرا ما يستخدم Rus.sia [rüsh2]‏ 
بوصفه مرادفا للاتحاد السوفياتي السابق. وقد 
يُستخدم أحياناً برصفه مرادفاً لجمهورية روسيا 
الاتحادية الاشتراكية السوفياتية (را. 551313ناخآ 
(Soviet Federated Socialist Republic‏ أو 
روسيا الحاليّة. أما في السياق التاريخي فيقصد 
ب «الروسيا» أمبراطورية الروسيا القيصرية منذ نشوثها 
حتى انحلالها عام ۱۹۱۷۔ 
Russia calf (7.J) = Russia leather.‏ 
الجلد الروسيّ: جلد )1658( ).7/( Russia leather‏ 
نفيس ناعم ينتج في الروسياء وفي غيرها من 
البلدانء بدبغ جلد الحيوانء ثم صبَِغِهِ يلون أحمر 
داكن في الأعمّ الأغلب. 
Rus.sian [Rüsh’an] (n. adj.) (1538)‏ 
)١(‏ الروسيّ: أحد أبناء الروسيا (۲) الروسيّة: 
اللغة الروسية 8 (7) روسيّ. 
موسوعياً: الروصية : الح وت 
الروسي السلافية . كانت تعد تعتبر اللغة الرسمية 
للاتحاد السرفياني الابق. ينطق بها نحو 
من ٠١٠,٠٠٠,٠١١‏ للسمةء وتستخدم 
برصفها لغة ثانية في المناطق غير الروسية 
من الاتحاد السوفياتي السايق. واللغة 
الروسية الأدبية المعاصرة مبنيّة على لهجة 
موسكو. وهي تكتب بأبجدية سيريلية 
عفنا الأصل ريلغ عدد حروفها اثنين 
وثلائين حرفاً. وإنّما ترقى أقدم المدوّنات 
باللغة الروسية إلى القرئين العاشر والحادي 
عشر للميلاد. 
الأزرق الريي: هر (1889) /./( Russian blue‏ 
أهليّ. نحيل. طويل الجسم كبير الأذنين» ذو وَبَرِ 
حريري قصير رماديٰ اللرن ضارب إلى الزرقة. 
الميونيز الروسي: (1922) .7( Russian dressing‏ 
ضرت من الصلصة يشتمل على مُخللات مقطمة 
وفلفلٍ حُلْو. 
المُلعقبلية الروسة (را. )/./( Russian futurism‏ 
.(futurism, Russian‏ 
Rus.sian.ize [rüsh’o nîz’] (Y1./. -ized; -İz. ing‏ 
روش دل ورا (1831) 
Russian olive (/ı.) (1913) = oleaster.‏ 


طط - سا 


Bertrand Russell 


يحمله على العجلة والإسراع (1) يهاجم؛ يباغت 

(۷) يتودد إليه؛ يلتمس الحظوة عنده 

§ (۸) ١ا؛‏ اندفاع. «ب» هجوم (4) فورة نشاط أو 

إنتاج؛ ضغط أو طلب مفاجىء مُلمَ 01 ~ 8> 

> Was İn 2 عجلةً بالغة‎ e )٠١( business < 

< ہ. «ب» صخب؛ سرعة صاخية <the ~ Of‏ 

)١١( modern 11) <‏ الهَججمة: تدفق الناس على 

موطن جديد طلباً للثروة <- لوم > 

)١1(‏ المتَعَجلة؛ النسخة المْتَعَجلة: نسخة من 

الول عر كود و 0 
عليها المخرج أو المت (۱۳) النشوة العاجلة : 

شعور ر بالارتياح يحدثه الفخدو: كالهيرويين وما 

إليهء عند تناوله مباشرةً )١5(‏ جَذّل: طَوّب؛ نشوة؛ 

شعور مفاجىء بالنشاط والخفة 8 )٠١(‏ عاجل؛ 

متعجل؛ مطلوب تنفيذه على وجه السرعة لطلبية 

تجارية إلخ. < 050615 ~ > . 

عبارات اصطلاحية dios‏ 

a ~, فجأةً (۲) بشرعة.‎ )١( 

فترة الضغط أو الازدحام: فترة يشتدٌ كتناهط - عطا 

فيها لزدحام الناس والسيّارات في شوارع المدن 

الكبرى. 

يتج بسرعة وعلى نطاق واسع . 

lo ~ someone off his feet يحمله على الإسراع‎ 

الشديد أو على العمل بنشاط بالغ . 

َم على وجه السرعة؛ يُنجز يعجلة. طهناممطا ~ 0 

شمعة الأسَل؛ شمعة (1591( (.) rush candle‏ 
المّمار: شمعة تُضَْع بنَمْس نب الاسّل أو السّمار 
في الدهن . 

لاعب الهجوم [في (1654) ).7/( rush.er [rÜsh?r]‏ 
كرة القدم]. 

فترة الضغط ؛ فترة الازدحام 8 (.:71) rush hour‏ 
(را. العبارات الاصطلاحية تحت مادة 211512) . 

rush light )1.( (1710) = rush candle. 

خط الهجوم: لاعبو الهجوم في كرة (./) 6هنا كنم 
القدم . 

حصيرة الأسّل؛ حصيرة الشّمار: (.7/) وص rush‏ 
حصيرة مصنوعة من أوراق الأسل (را. 'طئںا) 
الأمطوانية الطويلة. 

حب الزُلّم؛ حب العزيز: نبات تخلل (./) اناه rush‏ 
جذورّه دَرَناتٌ سّمْر في كل منها شحمة بيضاء» حلوة 
المذاق» صالحة للاکل (نب). 

)1( سل : «أ» كثير الأسّل rush.y [rüsh'’1] (adj.)‏ 
(را. 'طأكنط). «ب؟ء مسو بالأسَّل. «ج» مؤلف من 
اسل أو مصنوع منه (۲) أسَلانيّ : شبيه ۾ بالأسل . 

rusk [rüsk] (ı.) < modification of Sp. “and 
Pg. rosca coil, twisted roll> (1595) 
البِمُسُماط: ضرب من الخبز يفف ويُخفظ في‎ )١( 
مخازن السفينة عادة (؟) الرَّضك: ضربٌ من‎ 
۰ . البسكويت‎ 

راك دين (۱1۹°4 Rusk [rüsk], Dean :)١165-‏ 
سياسي أميركي. وزير الخارجية )١934-1471(‏ 
في عهدي الرئيسين جون كنيدي ولِندون جونسون 
502 .-. قال بمفاوضة الاتحاد السوفياتي من 
مركز قوة. 

راشكن. جون )۱۸۱4 _ Rus.kin [rûs kin], John‏ 
تاتب وناقد فني. كان ذا أثر رئيسي في 
تكوين الذوق الفني العام في إنكلترا الفيكتورية. من 
أشهر آثاره «مصابيح فنّ العمارة البعة» 7176 
Seren Lanips of Architecture‏ (عام 
26). 

Russ [كنم]‎ (n. adj.) pl. Russ or Russ.es 
> Russ.: Rus> (1567) الرّوسج: أحد‎ )١( 


(o ~ oul 


]. يمرّق أو يفبر [وعاءَ دموياً إلخ‎ )١( بالقنق (مض)‎ 
يتمرّق؛ ينفجر.‎ )۷( × 
synoayms: break, burs, cleave, crack, : مرادفات‎ 
crush, demolish. destroy, disjoin, fracture, punc- 
ture, rend, sever, shatter, split, tear. 
antoayus: join, mend, renew, أضداد:‎ 
repair, restore. 
rup.tured ([rüp’ chord] (adj.) ممِرّق‎ )١( 
<a ~ فر‎ (۲) <a ~ heart muscle > 
appendix >. 
ru.ral [röoor’ al] (adj.) < Mid. Eng., from 
Old F., from .سآ‎ ruralis, from rus 
country, open land > (15c) ريفي؛‎ )۱( 
قَرَريَ <عانا -- گە تصتقطء عط > (۲) زراعيّ‎ 
< ~ economy >. 
synonyms: agrarian, agricultural, : مرادنات‎ 
agronomic, bucolic, country, pastoral, rustic. 
antonyms: commercial, industrial, urban. : أضناد‎ 
rural dean (/.) )156( راعي المنطقة: كاهن‎ 
كاثوليكيّ مسؤول عن منطقةٍ في ار ية (كن).‎ 
ru.ral.ist (röor’o list] 7 ۳ الريفي:‎ 
ru.ral.ize [ror ه‎ 11z [ 1 vt. i.), ized; -iz.ing 
)1805( يريف : يجعله رشا × (۲) يتريئف:‎ )١( 
يقيم في الريف.‎ 
اuاوإ الطريق الريفيّة: الطريق (1893) (.71) 66نا50‎ 
التي تلك من أجل إيصال البريد إلى الريف وتوزيعه‎ 
. فيه‎ 
rur.ban عمنع]‎ ban] (adj.) <rur(al) + 
رِيُفيمَدِينيَ؛ ريفيّ مدينيَّ: (1918) < 4۸ط(»)‎ 
خاص بمنطقة سكنيّة في الدرجة الأولى ولكنها‎ 
لا تخلو من بعض النشاطات الزراعية.‎ 
Ru.rik dynasty [r00 Tk] أسرة روريك: أسرة‎ 
أميرية حكمت الروسيا من عام 857 للميلاد حتى‎ 
أسّسها زعيم إسكندينافيّ يدعى روريك‎ .١6944 عام‎ 
(توفي عام ۸۷۹)» وكانت مدينة نوفغورود‎ 
تد دعته» عام 24877 إلى تولي‎ 04 
الحكم فيها. أما آخر قياصرتها فكان فيودور الأول‎ 
.)١15١984- 10۸€) Fyodor I 
Ru.ri.ta.ni.an [rOor’s tã’ni on] (adj.) 
> from Ruritania, fictional kingdom in 
the novel Prisoner of Zenda (1894) by 
Anthony Hope > (1896) روريتاني: منوث‎ 
أو مميّرٌ ل «روريتانيا» وهي مملكة أوروبية» خياليةء‎ 
» صغيرة» في رواية #سجين زندا» لأنتوني هوب‎ 
اشتهرت بنسائها الفاتنات وبحياتها الزاخرة‎ 
بالمغامرات المثيرة والمبارزات الحابسة للأنفاس.‎ 
Ru.sa.fi, al- [ãr roo 53 fë], Ma‘ruf = al- 
Rusafi, Ma‘ruf. 
ruse [ro0z] (7.J) <F., from Mid. F., from 
ruser to deceive > (1625) خحدعة؛ حيلة.‎ 
rush’ (rüsh] (7.J) > Mid. Eng. rush, rish, 
from Old Eng. ryse > (bef. 12c) الأسّل؛‎ 
الشُمار: تبات عشبيّ من الأسَليّات تُستخدم‎ 
أوراقة الأسطوانيةٌ الطويلة في صنع مقاعد الكراسيّ‎ 
rush” [rüsh] (vi. ).: n.: adj.) < Mid. 
ruschen, from Mid. F. ruser to repel, 
deceive, from L. recusare to refuse, tO 
object to > (14c) یندفع × (۲) يدفم‎ )١( 
بعجلة أو عنف (۴) يحمل إلخ. بسرعة إلى‎ 
<~ed an injured person to the 
> -60 يرسل بسرعة بالغة‎ )4( hospiاها‎ < 
: يستعجلّةُ‎ (o) the bill through Congress > 
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rut 


العشرين. وقد راج الطراز الريفيء أكثر ما 
راج» في سويسرا وألمانيا والدمسا وإنكلترا 
والولايات المتحدة الأميركية. وفي فرة 
من الفترات قصيرة ذهب مصمُمو هذا 
الطراز إلى حد اتخاذ قوائم الكراسي من 
قرون الأيائل والظباء وغيرها. 


الصٌدوء: کو ن الشيء (./) [535 rust.i.ness [rüs’ ti‏ 


صَيئاً إلخ. (را. الإأكنام). 


rus.tle [rûs al] (vi.; 1. n.), -tled; -tling 


<Old Eng. hruxlan = to make a 
يَحفٌ: يدث حفهفاً (ع14) <ع2015‎ )١( 
يَسْرِق‎ )٤( يعمل أو يندفع بعزم (۳) يجْمَعٌ العلف‎ )1( 
> [الماشية] × (5) يُحفٌ: يجعله ذا حفيف ع11‎ 
حفيف ؛‎ )7( § wind ~d the dead leaves. > 
. <the ~ of leaves> خشخشة‎ 

ا١‎ > يُجمع! یلتمس؛ يحُضر ما تیسّر من... صلا‎ 
<She ~d up some food for the unexpected 

gusL >. 


rus.tler كتص]‎ lar] (.)  ّصل‎ (¥) rustle فا‎ )١( 


الماشية . 


rust.less [rüst’ los] (adj.) > اكيم‎ + -less> 


)١(‏ غير صدىء: جلو من الصّدأ (۲) صامد للصدا: 
غير قابل للصدأ. 


rus.tling [rüs’ ling] (7.) حفيف؛ خشخثة‎ )١( 


(۲) سرقة الماشية . 


+ اكلام > rust.proof [rüst’ proof] (adj.; vı.)‏ 
)١(‏ صامد للصدا: غير قابل (1691) </6200م- 
للصّدأ § (۲) يصمّد للصدأً: يجعله صامداً 


للصّدأ. 


rust.y" [rüs’ tî] (adj.), -i.er; -i.est (bef. 12c) 


>22 صَدىء: مكشرٌ بالصّدأ <211ه ~ہ‎ )١( 
مضدأ: «أ؛ واه أو بطيء بحكم الشيخوخة‎ )۲( 
> How ~ I found myself. — Archibald 
«ب» ناس معظمَ ما كان يعرفه أو‎ . Marshall> 
يعقنه يسبب من مرور الزمن أو انقطاع الصلة بالشيء‎ 
. <T'm a bit ~ on Roman history. > 
«ج» شبه مَنْسيَ لقلة استعماله أو انقطاع الصلة به‎ 
<My Roman history is a ÙDit ~.> 
>2 أصدأ: ذو لون شبيه بلون الصّدأ ل‎ )۳( 
ناصل: متغيّرٌ لونه أو مَظهره بحُكم‎ )٤( 80586< 
>a اليتق أو طول الاستعمال <]أناة 0101 ~ہ‎ 
آجش؛‎ )١( > عتيق الطراز < 20105615) نہ‎ )٥( 
. > أَبَحَ <عهزه/ ہ ج‎ 


rust.y [rüs’ ti] (adj.), -i.er; -i.est > altera- 


)1( خرون؛ )1709( tion of restiye>‏ 
شّموس؛ عنيد < 201565 - > (7) تکد؛ فظّ؛ 
جلف > <a ~ mother‏ . 


rut" [rût] .مم‎ vi.), -ted; -ting > Mid. Eng. 


rutte, from Mid. F. rut roar, from L. 
rugitus, past part. of rugire to roar> 
)15©( الوداق: «أ» الدورة التَرْوية عند الحيوان.‎ )١( 
«ب» الاهتياج الجنسيّ 8 (۲) ينزو [الحيوانُ]:‎ 
. يستشعر الاهتياج الجنسي‎ 

يتزو [الحيوان]: يستشعر الاهتياج ,~ وذ عط ه) 


ruڑ‎ [rüt] (r.; vı.), -ted; -ting < perhaps 


modification of Mid. F. route way, 
7201066 < )1580( أثر الدولاب [في الأرض‎ )١( 
الليّنة] (؟) طريق؛ مجرى؛ قناة؛ أخدود‎ 
الرُوتين: طريقة محدّدة تجري على وتيرة‎ )۳( 
واحدة في عمل الأشياء 8 (5) يُحَُدّد: يُحدث أخاديد‎ » 
. <a deeply - 164 5020 < في الطريق‎ 
to be in a - : o امع‎ in0 2 - , يحيا حياةً روتينيّة:‎ 
يحيا على نهج مُحدّد يَضْعُبٍ الخروجٌ عليه.‎ 
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ستيفانو ومؤتمر برلين]. 

rust [rüst] (n. vi.; 1.; adj.) > Mid. Eng. 
rust, from Old Eng. rist > (bef. 12c) 
الصّدأ: غشاء نَصِفْ ضاربٌ لونْهُ إلى الحمرة‎ )١( 
يتشكل على سطح الحديد بخاصة حين يتعرّض‎ 
للهواء الرطب أو للماءء وهو يُعتبر حصيلة ثانية -لإط‎ 
من حصائل التأكد (۲) الشُقِران؛ داء‎ 70010 
الصّدأ (نب) (7) لون الصدأ: لون بُتَيَ ضاربٌ إلى‎ 
> يصّدأ: «أ» يُلمَ به الصّدأ 8م12‎ )٤( 8 الحمرة‎ 
<رىوهم. وب» يضعف أو يتعطل نتيجة لقلة‎ 
> 22106 allowed their الاستعمال أو عدمه‎ 
.faculties t0 ~ — 1.8. Macaulay > 
دج“ يُصبح بيا ضارباً إلى الحمرة وكأن الصّدأ قد‎ 
«د» صاب بداء‎ . > Their leaves ~ 64. < علاه‎ 
> الصّدأ × (5) يُضْدِىء: «أ» يجعله صَيِئاً م1262‎ 
up your bright swords, for the dew will 
«ب» يجعله‎ . ~ them. — Shakespeare > 
أصدأ: بتي ضارب‎ )١( § بيا ضارياً إلى الحمرة‎ 
إلى الحمرة.‎ 
موسوعياً: الشّقِران؛ داء الصّدأ: -واعنعمء‎ 
داء يصب آلافاً من النباتات ذات الأهمية‎ 
الاقتصادية [كالقمح وما إليه]. تبه جمهرة‎ 
من الفطور نهنا يزيد عدد أنواعها على‎ 
أربعة آلاف نوع. والشقران يُخذ عادةً‎ 
شكل بثور ذرورية صفراء أو برتقالية أو‎ 
حمراء أو بيه أو سرداء تعلو أوراق النبات‎ 
وثماره فتعوق نمر النبتة وتُضعف إنتاجيّتهاء‎ 
وقد تؤدي إلى ذبولها وموتها. وهو يكافح‎ 
بتَضح [أو رش] الباتات بمبيدات الفطور.‎ 

rus.tic [rüs’ tik] also rus.ti.cal [rüs’ ti kal] 
(adj.) > Mid. Eng. rustik, from Mid. F. 
rustique, from L. rusticus, from rus 
country, open land > (15C) ريفيَ:‎ )( 
«أ» ذو علاقة بالرّيف. «ب» مصنوع من أخشاب أو‎ 
<a ~ 52086 < لحاؤها عنها‎ Ei أغصان لم‎ 
أخرق؛ حِلف؛ فظ (۴) بسيط؛ ساذج‎ )۲( 
الرّيفيّ: «أ» واحد من أيناء الريف.‎ )5 
«ب» شخص أخرق أو جلف أو ساذج.‎ 
symonyns: agrestic, agricultural, : مرادفات‎ 
bucolic, country, pastoral; boorish, coarse, inele- 
gant, plain, simple, rough, rude, uncouth, 
unpolished, unsophisticated. 
antonyms: commercial, industrial, urban; أضداد:‎ 
cultured, elegant, polished, refined; artificial, 
insincere, unnatural. 

rus.ti.cate [rüs“ ta kãt’] (vi. 1.J), -cat.ed; 
-cat.ing <L. rusticatus, pres. part. of 
rusticari to live in the country > (1660) 
يريف : يقيم في الريف × (۲) يَطرّد مؤقاً‎ )١( 
[من الكليّة أو الجامعة] (۳) يريف : (أ» يكرهه على‎ 
الإقامة في الريف. «ب» يجعله ريفياً.‎ 

rus.ti.ca.tion [rüs’ ta2 kãً shan] (n.) 
التريئف: الإقامة في الريف (۲) طرد‎ )( 
مؤقت [من الكلية أو الجامعة] (۳) مسور؟‎ 
. سور المبنى‎ 

rus.tic.i.ty [rüs’ tise ti] (n.) pl. -ties 
الريفيّة: الصفة الريفيّة أو الطابعم الريفيّ‎ )( 
. خرق؛ جلافة ؛ فظاظة (۳) سذاجة‎ )۲( 

الطراز الريفيّ . .7( rustic style‏ 
موسو عياً: طر از من طر الأثاث encyclo-‏ 
الخشبيّ أو المعدني يتميّز بأشكال أجزائه 
الشبيهة بأغصان الأشجار. نمأ في النصف 
الثاني من القرن الثامن عشر واحتفظ 
بشعبيتِهِ حتى العقود الأولى من القرن 


Russian Orthodox Church 


الكنية الأرثوذكسية Russian Orthodox Church‏ 
الروسية: كبرى الكنائس الأرثوذكسية الشرقية. ترقى 
رسمياً إلى عام ۹۸۸ للميلاد عندما تنصّر فلاديمير 
أمير كييف 16167. وبعد سقوط القسطنطينية في 
أيدي العثمانيين» عام .١4657‏ آلت زعامة الكنيسة 
الأرثوذكسية الروسية إلى بطريركية موسكو. ولكنّ 
بطرس الأكبر ألغى البطريركية عام ٠۷۲١‏ وأخضع 
الكنيسة لسلطة الدولة. وخلال الحرب العالمية 
الثانية أعادت سُلطات الاتحاد السوفياتي إنشاء 
البطريركية من جديد (عام .)۱۹٤١۳‏ ويعتبر بطريرك 

موسكو رأس الكنيسة الأرئوذكسية الروسية . 
Russian Revolution 4/50 Russian Revolution‏ 
الثورة الروسية؛ ثورة عام ۱۹۱۷ الروسيّة 1917 01 
(را. .(October Revolution‏ 

Russian Soviet Federated Socialist Republic 
: جمهورية روسيا الاتحادية الاشتراكية السوفياتية‎ 
كبرى جمهوريات الاتحاد السوفياتي سابقاً. سيت‎ 
الجمهوريّة الروسيّة» أو الاتحاد الرّوسيَء منذ عام‎ 
عل 7 من ماحة هذا الاتحاد‎ . ١ 
الإجماليّة. وتمتد من بحر البلطيق (غرياً] إلى‎ 
١۷,٠۷١,٤٠١ المحيط الهادىء [شرقاً]. مساحتها‎ 
كيلومتر مريع. سكاتها ۰ ل.‎ 
. 0500¥ عاصمتها: موسكو‎ 

Rus.si.fy [rüs’a fi’] .م‎ , -fied; - 8 
(1865) = Russianize. 

بادئة معناها: «أ» روسيا؛ روميت [ة Rus.so- [rûs‏ 

Russophilia >‏ < . ده ووش اونا 
Russo-Japanese > .‏ < 

الحرب Russo-—Finnish War also Winter War‏ 
الروسية الفنلندية؛ حرب الشتاء (۳۰ نوفمبر ۱۹۲۳۹ - 
۲ مارس :)١95٠‏ حرب شنّها الاتحاد الوفياتي 
على فتلنداء في مطلع الحرب العالمية الثانيةء إثر 
عقد ميثاق عدم الاعتداء بين ألمانيا والاتحاد 
السوفیاتی (۲۳ أغسطس .)١97”8‏ هُزمت فيها 
قنلنداء بعد ثلاثة أشهر من القتال» وبعد عجزها عن 

الحصول على أية مساعدة من فرنا وبريطانيا. 

الحرب الروسية اليابانية Russo-Japanese War‏ 
:)١19406©  1١9٠9054(‏ حرب نشبت بين الروميا 
واليابان يسبب النزاع على كوريا ومنشوريا. اندلعت 
نارها عندما قامت القوات اليابانية بهجوم مفاجىء 
على القوات الروسية في يورت آرثر (۸ فبراير 
»© وانتهت بهزيمة الروسيا وبروز اليايان كدولة 
عالمية ذات شأن. وتُعتبر الحرب الروسية اليابانية 
أل حرب تغلّيت فيها - في العصر الحديث - دولةً 

أسيوية ناهضة على دولة أوروبية كبرى. 

Rus.so.phil.i.a دتكتم]‎ filî 2a] )7.( > Russo- 
+ حب الروسيا [أو ثقافتها أو شعبها أو < نان۸م۔‎ 
حكومتها أو لغتها].‎ 

Rus.so.pho.bi.a [rüs’a fö° bi 2] (n.) > Rus- 
so- + phobia> رهاب الروسيا: الخوف أو‎ 

التفور من الروسيا وسياساتها . 

الحروب الروسية التركية: Russo-Turkish Wars‏ 
سلسلة من الحروب نشيت بين الروسيا وتركيا (القرن 
السابع عشر - القرن التاسم عشر) بسبب من 
محاولات القياصرة الإفادة من ضعف الدولة 
العثمانية للتوسع في اتجاه البحر الأسود وشيه 
جزيرة البلقان. ومن أهمّ هذه الحروب حرب ١7748‏ 
۱۷۷٤ -‏ [وقد انتهت بعقد معاهدة كوتشوك 
فينارجه]ء وحرب 1١4807‏ ۱۷۹۲ [وقد انتهت 

بعقد معاهدة ياسي «[Jassy‏ وحرب ١48758‏ 
6 أوقد انتهت بعقد معاهدة أدرنة]ء وحرب 
۱۸١۱ _ 67‏ [وتُعرف بحرب القرم Crimean‏ 
War‏ وقد انتهت بعقد معاهدة باريس]ء وحرب 
۷ _- ۱۸۷۸ [وقد انتمت بمقد مسامدء الء 


Ryukyu Islands 


(۷). والإسلام (۳/). كانت من قبل جزءاً من 
زووائدا ‏ أوروندي الہ ںآ 'لا-aلdہھںR۸u‏ . نالت 
استقلالها عام .١477‏ وحدتها النقدية: الفرنك 
الرُوَنْدي ©1482 28:22803. مساحتها 77,778 
كيلومتراً مربعاً. سکانها ۷,۹5۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
كيغالي 1218211 . 
Rx ([ãr’ëks’] (n.) <abbreviation of L.‏ 
الوصفة: الدواء (1926) recipe = (ake>‏ 
الذي يُعَينهُ الطبيب ويحدد مقدارَه. 


-ry [rî] = 


ry.a [rë’a] (n.) < named after Rya, village 
in southwest Sweden> (1945) الرَيّةَ:‎ 
. سجادة إسكندينافية يدوية الصنع‎ 

رایدرء ألير ت Ryder [rî dar], Albert _ 1۸V)‏ 
07© رسام أميركي. عني بتصوير المشاهد 
الطبيعية المغمورة بضياء القمرء ويخاصة في عرض 
البحرء ويتصوير الموضوعات الرمزية أيضاً. 

rye’ (rî] (n.) > Mid. Eng. rye, ruge, from 
Old Eng. ryge > (bef. 12c) + الجاودار‎ )( 
الكُلْت؛ الثُيلّم (نب) (۲) خب الجاودار‎ 
ويسكي الجاودار.‎ )©( 


موسوعياً: نبات عشبيّ برع في -هاء رهه 

الثربة الرملية التي لا تصلح لنمو القمح. 

یترارح ارتفاعه ما بين ۱۲۰ مستتیمتراً و۱۸۰ 

ستتيمتراً. يُتّخذ من دقيقه نوع من الخبز 

أسود أو داكن اللون. ويستخدم أيضاً في 

صناعة الويكيء وقد يُقدم عَلْفَاً للحيوان. 

والجاودار يشتمل على مقادير ضثيلة من 

البروتين والبوتاسيوم وفيتامين اب» 

8 منستاتكء ولكنه غنيّ بالمواد 

الكربوهيدراتية. وأغلب الظن أن موطته 

الاصلي الأجزاء الجنوبية الغربية من آسياء 

حيث عرف حوالى العام 19٠٠‏ قبل 

الميلادء ومن ثم اتقلت زراعته عبر شبه 

جزيرة البلقان إلى أورريا. 
rye” [rî] (n.J) > Romany rai, from Skt.‏ 

rûjan = king > (1851) العُجَريَ: واحد‎ )١( 

الفّجَر (۲) سيّد عجري 
خبز الجاودار: خبز أسود أو (1579) ).1/( rye bread‏ 

داكن اللون يُصنم كُلَياً أو جزتياً من دقيق الجاودار. 
grass>‏ + هنم > rye.grass [rî grãs’] (n.)‏ 

البْهُمَى؛ الزؤان المعمّر: زؤان ينبت برّياً (1747) 
وقد يُزرع في المروج أيضاً (نب). 
ويسكي الجاودار : )1785( (.71) rye whiskey‏ 
ويسكي تُقَطر من الجاودار أو من الجاودار والمَلْت. 
<Hin. ra ‘yat, from Ar.‏ (.م) ry.ot [rî at]‏ 
تلاح؛ )1625( > ra'iyya herd, peasants‏ 
مُزارع [في الهند]. 
جُرر زيوكير: [ Ryu.kyu Islands [ry56 k06‏ 
أرخبيل في المحيط الهادىء. يمتذ نحواً من 416 
كيلومتراً في ما بين جزيرة كيوشو في الجزء الجنوبي 
من اليايان وبين الطرف الشمالي من جزيرة تايوان 
[فورموزا] الصينية . يتألف من نحو خمس وخمسين 
جزيرة وجُريّرة كبراها جزيرة أوكيناوا. تنازعت 
الصين واليابان السيادة عليه في ما بين القرن الرابع 
عشر والقرن التاسع عشر. وفي عام ١4174‏ أصبح 
جزءاً لا يتجزأ من اليابان. مساحته الأرضية 
الإجمالية ۲,۳۸۹ كيلومتراً مريعاً. مكانه حوالى 
۰ ن. 
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اكتشف التتروجین عام ۱۷۷۲ء مُثبتا أنه غاز متميّز 
عن ثاني أكسيد الكربون. 

رذرفورد« أرنست )۱۸۷۱ _ Ruth.er.ford, Ernest‏ 
2477 فيزيائي بريطاني . يعتبر المؤسس | 
للفيزياء النووية . عَني بدراسة الذْرَة في المقام الأول 
فوفق إلى اكتشاف دقاتق ألفا وأشعة بيتا. مُنح جائزة 
نوبل في الكيمياء لعام ۱۹۰۸. 

Rutherford atom (n./ > 22160 after 
Ernest Rutherford (1871-1937), Eng. 
physicist > ذْرَةَ رَذْزفورد: ذرَة مؤلفة من نواة‎ 
صغيرة موجَبة تحيط بها ألكترونات ذات حركة شبيهة‎ 
بحركة الكوكب السيّار.‎ 

ruth.er.ford.ium ([rüjh’ar ford i om] (r.) 
<named after Ernest Rutherford 
)1871-1937( < )1969( الرُذزفورديوم (ك).‎ 
موسو عيا: عنصر كيميائي هار"‎ 
إشعاعيّ النشاط. ينتج صُنعياً. رمزه «رذه‎ 
الوزن الذري لأكثر‎ .٠١5 رقمه الذري‎ . 5 
نظائره 5©#مهامكة استقراراً ۲۱۱. يُعرف أيضاً‎ 
. )ur›13)0۷1 1" ب الكورتشاترفيوم؛‎ 

ruth.ful [rooth’ fol] (adj.) <ruth + Jul> 
)136( رؤوف؛ شَفوق؛ رحيم (۲) حزين؛‎ )١( 
كتيب (۳) مثيرٌ للأسى أو الشفقة.‎ 

ruth.less e (adj.) <ruth + -less> 
)14©( قاس ؛ متحججر القلب؛ لا يرحم‎ )۱( 
إف4 حازم ؛ متشدد؛ مُمسك أو مقتصد [وبخاصة‎ 
في تقديم الهدايا في الأعياد إلخ.].‎ 
synonyms: barbarous, bestial, : مرادنات‎ 
brutal, brutish, coarse, cruel, ferocious, harsh, 
implacable, inhumane, malevolent, merciless, 
pitiless, relentless, remorseless, rough, rude, 
savage, IJrannical, unforgiving, unkind. 
antoayms: benevolent, charitable, أضداد:‎ 
compassionate, humane, merciful, sympathetic. 


ru.ti.lant [roo te lent] (ad.) > Mid. Eng. 
rutilaunt, from L. rutilans, from rutilare 
to make reddish > (15c) متوَج+ متألق؛‎ 
<sun, which put a ~ شديد الاحمرار‎ 
sheen on their skin — Louis Adamic > . 

ru.ti.lat.ed [roo ta la’tid] (adj.) مُرَوتّل:‎ 

مشتمل على روتيل (را. المادة التالية). 

ru.tile (roo tël’] )1.( > ©. Rutil, from L. 
rutilus reddish > (1803) الررتيل: معدن‎ 
قوامّه ثاني أكسيد التيتانيوم» مع قليل من الحديد‎ 

عادة. ذو لون ب بي ضارب إلى 1 ة (مع). 
مهتاج [جنسيًاً]: مستشعة مستشع ( rut.ting [rüt’ ing] (adj.‏ 
الحاجة إلى الفحل ا إلى الانثى )وط 23> 
between ~ stags>.‏ 
rut.tish ([rüt’ ish] (adj.) <from rut’ >‏ 
شَبق ؛ عَم ؛ شهوانيّ. (1601) 
rut.ty [rüt'] (adj.), -ti.er; -ti.est (1596)‏ 
مخدّد؛ كثير الأخاديد < 20205 ہ > . 

Ruys.dael {rois dãl], Jacob van = Ruis- 
dael, Jacob van. 

رَوندا؛ رُوواندا Rwan.da [rwãn’dã; r55 ãn dã]‏ 
[سابقاً]: جمهورية في شرق وسط إفريقيا. لغتاها 
الرسميتان: الكينيازوندية Kinyarwanda‏ 
والفرنية. أديانها: الكاثوليكية (146/)» وبعض 
الأديان الإفريقية المحلية .)/٤٥(‏ والبروتستانتية 


rutabaga 


ru.ta.ba.ga ]155/ 5 bã g2] 

(n.) < Swedish rotabagge, 

from rot root + bagge 

الرّتباج ؛ اللفت (1799) <ع3ط 

الشريدي: لفت ذو جذور ضخمة 

ضارب لوثها إلى الصفْرة . 

التذابيّات؛ (.ام .۸) 3 së‏ ة) 256] Ru.ta.ce.ae‏ 
الفصيلة السذابية (نب). 


rutabaga 


موموعياً: نصيلة من النبات -ه0اءرع١ء‏ 
تشمل الذاب عنم والبرتقال والليمون 
و الج أو الكبّاد 83.. موطنها المناطق 
المعتدلة وشبه الاسترائية. وهي تتميز 
بأوراقها البسيطة [وأحيانا بأوراقها المؤلفة 
من عدة ورَيْقات] التي تنبعث منها ‏ إذا ما 
سُحقت - ريا عطرة» كما تميّز بزهراتها 
الأرجة في الأعمّ الأغلب. والفصيلة 
السلابية تنتظم قرابة ١6٠١‏ جنا 86263 
وما يزيد على ۰ نوع کعام؟ من 
الأشجار والشّجيرات والأعشاب. 

ru.ta.ceous [r05 tã’shs] (ad.) <L.> 
)1830( سَذابيَ : منسوب إلى السّذابيات أو ذو‎ 
علاقة بها (را. المادة السابقة).‎ 

ruth [rooth] (/.) > Mid. Eng. ruthe, from 
ruen )0 آuع<‎ )12٥( رأفة؛ رحمة؛ شفقة‎ )١( 
(.ق) (۲) حزن؛ آسّی؛ شقاء (۳) ندم.‎ 

راعوث؛ سفر راعرث: سفر من أسفار [طا200] طاRut‏ 
«العهد القديم» من الكتاب المقدّس. دُّعي بهذا 
الاسم لأنه يروي قصة راقو وهي امرأة مؤابية 
©0311 تزوجت يهودياً مقيماً في مُؤاب 
ىي حتى إذا مات زوجها انتقلت إلى مملكة 
يَهُوذا 1110311 حيث تزوجت من يهودي آخر 
ووضعت غلاماً يُعتقد أنه جد التبي داود. 

روثيئيا: منطقة تاريخية ([د تم قط Ru.the.ni.a [ro6‏ 
في الجزء الغربي من أوكرانيا. 

Ru.the.ni.an [ro5 “قط‎ nî (n.; adj.) 
الرّوثين: أحد أبناء روثينيا (۲) الروثيئيّة : لغة‎ )١( 
أيناء روثينيا (را. المادة السابقة) 8 (7) روثينيّ:‎ 
منسوب إلى روثينيا أو ذو علاقة بها.‎ 

روئينيوميّ: ru.then.ic [r56 thën’ Ik] (ad.)‏ 
خاص بالروثينيوم أو ذو علاقة به. 

ru.the.ni.ous [rOO thë’ُ nî 2s] (adj.) = 

ruthenic. 

ru.the.ni.um [r05 thë’ ni am] (n.) > New 
L.: first discovered in the Ural Moun- 
tains in Russia, from Medieval L. 
Ruthenia, Russia > (1848) الروثينيوم (ك).‎ 
موسوعياً: عنصر فلزي ادر مماءنرعم»‎ 
صلب مقاوم للصدأء ذو لون فصي‎ 
ضارب إلى الرمادي. وهو يبدو أشبه ما‎ 
يكون بالبلاتين ولكنه أندر منه وأقسى.‎ 
يُوْجد في خامات البلاتين» وفي حصائل‎ 
انشطار اليورانيوم والبلوترنيوم في‎ 
المفاعلات النووية. رمزه «ثم» لالآ.‎ 
.١٠١١,٠١ال رقمه الذرى 55. وزنه اللرى‎ 
مثوية. نقطة غليانه‎ "۲٠٠١ تقطة انصهاره‎ 
مئوية. ثقله النوعي 17,1. اكتشفه‎ ۰ 
الكيميائي الروسي كارل كلارس كلناةل1 عام‎ 
. 15 

Ruth.er.ford [rüjh’ or ford], Daniel رَخّرْفورد‎ 
. كيميائي آسکتلندي‎ :)۱۸۱۹١ - ۱۷٤۹( دانيال‎ 


متيف الأنياب: ذو أنياب عليا طويلةء (1849) 
حاقةء عقفاء بعضّ الشيء» كأنها المُنْصّل أو اليف 
الضالع . 

saber-toothed tiger (/1.) )1849( اير المسَيّف‎ 

الأتات؟ :الت الشضمكت 

الأنياب: أيّ من عدة حيرانات 

E اكه افتكر قد‎ saber-toothed 

نا السَئّؤريات. كانت تتميز بأنياب 

عليا طويلة حادَةء عقفاء بعض الشيء. شبيهة 
بالمنصّل أو السيف الضالع . 

sa.bin ]53 bin] (n.) <named after W.C. 
Sabine (1868 - 1919), Am. physicist > 
)1934( السَابينَ: وحدة امتصاص الصوت [صو].‎ 

سابينء ألبرت Sa.bin ]53 bin], Albert Bruce‏ 
بروس (۱۹۰71 - ۱۹۹۳): طبيب أميركي . بولندي 
المولد. ابتكر لقاحاً ضد شلل الأطفال يؤخذ من 
طريق القم (عام .)١966‏ 

Sa.bine [sã bîn] (n. adj.) > Mid. Eng. 
Sabin, from L. Sabinus> (14c) 
السَابينيَ: واحد السابينيين» وهم شعب قديم‎ )١( 
من شعوب إيطاليا الوسطى أخضعه الرومان‎ 
قبل الميلاد‎ ٠٠١ للطانهم حوالى العام‎ 
السابينية: لغة السابينيين 8 (۳) سابينيّ.‎ )( 

Sabin vaccine )7.( <named after Albert 
Bruce Sabin, Am. physician > نقاح‎ 
سابين (ط).‎ 


موسوعياً: لقاح ضد شلل مملنعم 
الأطفال كتاناعههنامم يوخذ عن طريق 
الفم. ابتكره الطبيب الأميركي ألبرث بروس 
سابین عام 14606. والفرق الأساسي بين 
لقاح سابين ولقاح سرلك اد٤‏ هو أن 
الفيروس في اللقاح الأول حيّ موهُن» في 
حين أنه في اللقاح الثاني مَيْتَ أو مُحْمَد. 
sa.ble [{sã ba1] )5.: adj.) > Mid. Eng., from‏ 
Old F., from Medieval L. sabelum, of‏ 
e )١(‏ امور (ح). Slavic origin > (14c)‏ 
«ب» فرو السَّمُور (۲) «أ» اللون الأسود. «ب» .ام 
عد: ملايس الجداد 9 (۳) سَمّوري : مصنوع من فرو 
السمُور أو وَبّره )٤(‏ أسود؛ قاتم جداً. 


موسوعياً: التعوره حيوان دبي -دلزءم 
لاحم كناه,0الهئق من حيرانات أوررويا 
الشمالية وبعض أصقاع آسيا الشمالية. 
یترارح طوله ما بين 77 ستيمتراً و٠٥‏ 
ستیمترا باستثناء ذيله الذي يتراوح طوله ما 
بين ۱۳ سحيمترآً و۱۸ مرا والتَّمُور 
يقتات بالبيض والحيوانات الصغيرة. 
وهو شجريّ العادات. ذو وبر بني إلى 
أمرد تنخ منه فراء نفيسة. أسمه العلمي 
Martes zibellina.‏ 


الظبي الأدهم : ظبي إفريقت (.7) عرماعء)هة علطوه 
كبير داكن اللون ذو قرنين طويلين شبيهين بالمُنْصّل 
أو السيف الضالع 535667 (ح). 

sa.ble.fish [sã' bal fish’] (n.) <sable +‏ 
السك الأدهم : سمك كبيرّء (1810 .8»©) < ۸ءا/ 
ضاربٌ لونه إلى السوادء من أسماك المحيط 
الأطلسي الشمالي. يتميّز بأكباده الغنيّة بالفيتامينات . 


Sab.bat (sãb’at] also Sab.bath [sãb’ ath] 
(n.) <F., from L. sabbatum = Sab- 
السباط: اجتماع يعقده السحرة (1652) < طامط‎ 
والّاحرات» عند منتصف الليل» لعبادة الشيطان.‎ 

Sab.ba.tar.i.an [sãb’a أأعقا‎ on] (n.; adj.) 
<from Late L. sabbatarius, from L. 
sabbatunı Sabbath > (1613) المشيت:‎ )۱( 
«آه من لا يعمل يوم السبت [ككثير من اليهود].‎ 
«ب» مسيحيّ مطالِبٌ بالتشديد في الامتناع عن العمل‎ 
[وبإقفال أماكن اللهو على اختلافها] يوم الأحد‎ 
سَبْتيَ: خاص بيوم السبت [بوصفه يوم‎ (8 
راحة] (؟) إسباتيّ: ذو علاقة بالإسباتية (را. المادة‎ 

التالية) أو بالإسباتيين. 

Sab.ba.tar.i.an.ism أأعقا 5/طدئ]‎ an iz am] 
)۸.( )1673( الإسباتيّة : الامتناع عن العمل يوم‎ 

السبت أو التشدّد بضرورة الامتناع عنه يوم الأحد. 

Sab.bath [sãb’ ath] (ı.) > Mid. Eng. sabat, 
from Old F., from Old Eng., from L. 
5052110711, from Gk. sabbaton, from 
Heb. shabbath rest > (bef. 12c) يوم‎ (1) 
السيت [بوصفه يوم راحة وعبادة عند اليهود ويعض‎ 
النصارى] (۲) يوم الأحد [بوصفه يوم راحة وعبادة‎ 

عند النصارى] (۴) فترة راحة. 

مدرسة السّبت: مدرسة (.71) Sabbath School‏ 
للتعليم الدّيني تفتح أبوابها يوم السبت أو يوم الأحد. 

Sab.bat.ic [so bãt’ ik] (adj.) )1645( = 
Sabbatical. 

Sab.bat.i.cal [sa bãt’a kal] (adj.) (1645)‏ 
)١(‏ سَّبتيّ : حاص بيوم السبت [عند اليهود] أو بيوم 
الأحد [عند النصارى] بوصفه يوم راحة وعبادة 
< 1395[ ~ > (۲) إجازِي: «أ» خاص بالراحة أو 

الانقطاع عن العمل. «ب» مخصّص للراحة. 

Sab.bat.i.cal® (n.) (1903) = sabbatical 
year a. 

sabbatical leave (.) = sabbatical year b. 

المّنة السَبتَيَة: «أه (1635( ).1/( sabbatical year‏ 
5 .6227© عد: سنة راحةٍ للارض وإلغاء للديون [عتد 
قدماء اليهود] كل سابع سنة. «ب» إجازة تمنح عادةً 
[لأستاذ في جامعة إلخ.] كل سابع سنةء للراحة أو 
الرحلة أو البحث [وتدعى أيضا 535630121 

. [leave 

sa.ber or sa.bre [sã’ bor] (n. vt.) <F. 
sabre, modification of German 
Sabel, from Mid. High Ger- 
man, possibly from Hungarian 
ىzمطارم<‎ )1680( المنصل؛‎ )١( 
السيف الضالع : «أ» سيف وحيد الحدّء‎ 
أعقفٌ قليلاًء يتعمله الفرسان.‎ 
«ب» سيف المبارزة 8 (؟) «أ» يطعن‎ 

.ا abe‏ بمُنصّل. «ب» يقتل بمنصل . 

saber rat.tling )7.( (1922) صليل المُناصل:‎ 

حَشْدٌ ظاهريٌ للقوّات العسكرية» أو تهديد باللجوء 
إلى السلاحء ابتغاء إرهاب الأعداء والخصوم. 
المنشار الضالم : منشار (1953) ).7/( saber saw‏ 
كهربائيَ نقّال ذو صل مستقيم يتردّد إلى أمام وإلى 
وراء. ١‏ 
sa.ber-toothed ]58 bor tootht’] (adj.)‏ 


s الحرف التاسع عشر من (.68© 0/1611 .71) [5ة]‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعتبَرٌ ناسمٌ عشر من حيث‎ 
.5 الطبقة أو الترتيب (۴) شيء على صورة حرف‎ 


علامة الجمع (roon)s>‏ > . ه 

علامة الإضافة > <Khalid's hospital‏ . أوئن 

7 . <She's here.> is مختصر‎ 

مختصر When's the last Was‏ < دو 
time you saw her?>.‏ 

مختصر  . <He's been eating. > has‏ كو 

مختصر كلا < 80 5']مآ > . گی 


Saa.di [sã dê] = Sa‘di. 

التار: «أه نهر يخرج من جبال الفرج [:53] Saar‏ 
65 في الجزء الشمالي الشرقي من فرنساء 
ويجري شمالا وشمالا بغرب» عبر الحدود 
الألمانيةء إلى نهر موزيل 74056116. طوله ۲٤١‏ 
كيلومتراً. «ب» إقليم السّار (را. المادة التالية). 

التار؛ إقليم السّار: إقليم 13507 Saar.land [sãr‏ 
في الجزء الغربي من أورويا. يقع في حوض نهر 
السار بين فرنسا وألمانيا. كان في القرن التاسع عشر 
جزءاً من ألمانيا. وبعد الحرب العالمية الأولى 
أخضع لإدارة عصبة الأمم  1919(‏ 1958). ثم 
أصبح ولاية ألمانية عام 19706. ويعد الحرب 
العالمية الثانية أخضع للسيطرة الفرنسية» ثم أعيد إلى 
ألمانيا الغربية إثر استفتاء جرى في أول يناير 1۹۵۷ء 
وهو اليوم ولاية من ولاياتها. وإقليم السار غنيّ 
بالفحم الحجري وله شهرة واسعة في صتاعة 
الحديد والصَلب. مساحته 7,277 كيلومتراً مريعاً. 
سكانه ١,56٠,٠٠٠‏ ن. عاصمته: ساريروكن 
Saarbrücken.‏ 

سَأ: Sa.ba’ [sã bã] also She.ba [shë ba]‏ 
مملكة عربية قديمة في الجزء الجنوبي الغربي من 
شبه جزيرة العرب [أو اليمن وحضرموت 
الحاليتين]. عَمّرت من حوالى العام ۷٠١‏ إلى 
العام ٠٠١‏ قبل الميلاد. وَيَرْدَ المؤرخون ازدهارها 
إلى موقعها الجغرافي على خط الاتصال مع الهندء 
وإلى الروح التجارية التي تميّز بها أبناؤها حتى لقد 
أطلق عليهم بعض هؤلاء المؤرخين لقب «فينيقيِي 
البحر الجنوبي؟ . 

sab.a.dil.la [sãb’2 dîla] (.م)‎ > Sp. cebadil- 
la, diminutive of cebada barley, from 
cebo seed, from L. cibust food > (1812) 
السَبّديلا: «أ» نبات مكسيكي» من الفصيلة الزنبقية»‎ 
طويل الأوراق ذو بزور مرَّةِ سامّة يستخرج منها مبيدذ‎ 
للحشرات. «ب» بزورٌ هذا النبات الجافّة.‎ 

صباح: ولاية ماليزيّة تشكل الجزء [ةط ةء] طهط.هك 
الشمالي الشرقي من جزيرة بورنيو. كانت حتى عام 
۳ مستعمرة بريطانية تعرف ب «بورنيو الشمالية 
البريطانية» أو «بورنيو الشمالية». مساحتها ۷١,١٠١١‏ 
كيلومتراً مريعاً . سکانها ٠٠٠,٠٠5,ان.‏ عاصمتها: 
كوتا كينايالو Kola Kinabalu‏ . 

Sab.bah [sãb’ bãh], Hasan Kamil al- الصاح‎ 

:)١976 _ ۱۸۹٤( حسن كامل‎ 

مخترع لبناني. لمع نجمه في 

الولايات المتحدة الأميركية حيث 

سجل عددا من المختر عات في 

حقل الكهرباء. لقي مصرعه في 


Hasan Kamil 
al-Sabbah 


52615- 


1613 


sabot 


sa.chem ([sã cham] (n.J) < Narraganset 
sachima = chiecf> (1622) التاشِہ: زعيم‎ 
هندي أحمر [في أميركا الشمالية].‎ 

Sa.cher torte [sãk’ar; zãk’ar] (n.) > ©. 
Sachertorte, from Sacher (name of a 
family of 19th and 20th cent. Austrian 
proprietors) + 7ore > (1906) : تورتة زاكر‎ 
نال اكاتره شركولاتي مشر ری ابی‎ 

sa.chet [sã shã] (n.) <F., diminutive of 
الكييْس؛ الرزيمة: كيس (©15) <عهط مى‎ )١( 
صغير أو رُزمة صغيرة (۲) فآرة الطبيب: «أ» كيس‎ 
. ذْرور معطر. «ب» الذرور المعطر نفسّه‎ 

زاكسء هانس Hans  1١4454(‏ ,[ذكاقج] Sachs‏ 
7 نشاعر ألماني. كان غزير الإنتاج إلى حد 
لا يكاد يصدّق. فقد نظم ما يزيد على ٤,۲۷۵‏ 
أغنية» و١٠7,١‏ قصيدة قصصيةء و۲۰۸ مسرحيات. 

sack [sãk] .مم‎ vı.) < Mid. Eng. sak bag, 
from Old Eng. sacc, from L. saccus 
bag> )ا٤؟.‎ 120( كيس (۲) ملء كيس‎ )١( 
الكيس : «أ» فستان فضفاض. «ب» سترة قصيرة‎ )۳( 
فضفاضة للناء والاطفال (4) طرْد: صرف من‎ 
الخدمة أو العمل (5) سرير؛ فراش § (5) يضع في‎ 
كيس (۷) يطرد: يصرف من الخدمة أو العمل.‎ 


عبارات اصطلاحية ldloms‏ 
ينام؛ يأوي إلى الفراش . (o ~ out‏ 
يُصَرَّف من الخدمة. ,~ to get the‏ 
يّصرف من الخدمة. ,~ to give the‏ 


ينام؛ يأوي إلى الفراش . ,~ to hit the‏ 

sack [sãk] (n.) <earlier seck, from Old F. 
(vin) sec, dry (wine), from L. siccus 
التاك: ضرب من التبيذ الأبيض (1531) < رال‎ 
اسورد إلى إنكلترا من إسبانيا وجزر الكاناري في‎ 
القرنين السادس عشر والسابم عشر.‎ 

sack [sãk] (vt. n.) > 010 F. (mettre a) 
sac (to put in) a sack, to plunder, from 
It. sacco bag, from L. saccus sack > 
)1547( يهب [مدينة بعد الاستيلاء عليها]‎ )١( 
يَمْلُبٍ 8 (۳) نَهْب؛ سَلْب.‎ )0( 

sack.but [sãk büt’] (.م)‎ > Mid. F. saque- 
boute = hooked lance > (1533) الصّكبّت:‎ 
أ» آلة موسيقيّة وتريّة مُكلْئية الشكل ورد ذكرها في‎ 
مغر دانيال في العهد القديم 7 : . «ب» آلة موسيقية‎ 
. شبيهة بالبوق عرفت في القرون الوسطى‎ 

sack.cloth ([sãk klöth’; sãk’klöth’] (nr.) 
<sack + cloth> (14c) الخيش (را.‎ )١( 
الأوباريي: قماش منسوج من وبر‎ )١١ 8 
الإبل ونحوه (7) المح : كِساءٌ من وبر الإبل يبس‎ 
حداداً أو نذا‎ 

السّترة الكيسيّة : سترة رجالية (1847) (.71) 0894© )عوك 
قصيرة فضفاضة تُرْتدى في الأحوال العادية. 

sack.ful كلةك]‎ fool] (n.) <sack + -ful> 
)1484( یلء كيس: مقدارٌ ما يتّسع له كين ما.‎ 

sack.İing [sak Ing] )8.( )1589( الخَيْش: نيج‎ 

الباق الكيت؛ مياق (1859) (.7) 7866 sac)‏ 
الاكياس: سباق بين متبارين وضع كل منهم رجليه 
فی كسن: 

sacque [sãk] ).( <alteration of sack’ >‏ 
)١(‏ الكيس: «أ» فستان فضفاض. (1883) 
«ب» سترة قصيرة فضفاضة للناء والاطفال 
(۲) التاك: سترة طفل. قصيرةء ضيّقة العئق. 

sacr- [sãkr] or sacro- [sak rö] با معناها:‎ 
.>50001< دأ مقدّس؛ شيء مقئّس‎ 


ضروب من السكر. «ب» سُكر بيط لا ينحل 
بالحلمأة آي الحل بالماء (ك). 

sac.char.i.fi.ca.tion (s2 kãr’a f> kã shan) 
)71.( )1839( النسكير : تحويل التثاء وغيره إلى‎ 
سكر (ك).‎ 

sac.char.i.fy [so kûro f’] (v1.) (1839) : بتكر‎ 
يُحَوّل النّثشاء إلى سُكر.‎ 

sac.cha.rim.e.ter [sãk’2 rims tor] (n.) 
> sacchari- + -meler> (1874) مقياس‎ 
السّكر: أداة لقياس مقدار السكر في محلول.‎ 

sac.cha.rin [sãk’a rin] (n.) <sacchar- +‏ 
الشكرين؟ الككرين (ك). (1885) > نز 
موسوعياً: مركب عضري متلر -واعرم 
أبيض يج صَُبْعياً. وهو أشدّ حلاوةً من 
السكر الطبيعي بخمسمئة مرة تقريباً. 
يُستخدم في إعداد الاشربة ومختلف 
ضروب الأطعمة المحتوية على نسبة 
متدنية من الحرَيْرات اها وني 
معالجة الديابيتس [الداء الشكري] 
والبدانة. وجديرٌ بالذكر أن بعض 
الدراسات قد أظهر أنه يحدث في 
الجرذان أوراما سرطانية . 

sac.cha.rine [sako rin; sãk’o rîn] (n.) 
> sacchar- + -ine> (ca. 1674) سْكْري‎ )١( 
> <ھائھا نہ > (۲) شديد الحلاوة بم‎ 
. > 8 حلو؛ عَذْب < 21116و نه‎ )۳( favor < 


sac.cha.rize [sãk’a rîz’] (vt.), -rized; -riz.ing 


= saccharify. 
saccharo- [sãk’a rö] = sacchar-. 
sac.cha.roild [sãk’o roid’] (adj. n.) 
<sacchar- + -oid> (1833) : سكرانڻً‎ )١( 
ذو نسيج حيبي شبيه بنسيج مخروط الشُّكر (را.‎ 
مادّة سكرية.‎ )۲( 8 )1034' 2 
sac.cha.roi.dal [sãk’2 roid’ al] (adj.) (1839) 
= saccharoid I. 
sac.cha.rom.e.ter [sãk’9 rm’ tar] (n. 
<saccharo- + -melter> (1784) = 
saccharimeter. 
sac.cha.rose [sãk’o rös’] (n.) < sacchar- + 
الشكروز؛ الكّكروز: سكر (1876) <مون-‎ 
القَصَب أو التّمندر.‎ 
sac.cu.lar دلا علةك]‎ 15r] كبانيَ: (1861) (.ر4كه)‎ 
شبيه بكيس (ت).‎ 
sac.cu.late [sak y2 lãt’] (adj.) (1825) = 
sacculated. 
sac.cu.lat.ed [sãk’ ya [50غة1‎ (adj.) (1825) 
مُكَيّس: ذو أكياس أو مؤلّف من أكياس.‎ 
sac.cule [(sãk y551’] بعل( > (.م)‎ L. saccu- 
lus, from L., diminutive of saccus bag > 
)08. 1836( الكيّيس؛ الجُرّيب: كيس أو جراب‎ 
صغير. وبخاصة: أصغر الكيسَّيّن الغشائيّين في تيه‎ 
الأذن الداخلية (ت).‎ 
sac.cu.lus [sãk’ ya los] (n.) pl. -l [lî; lë) 
<New L.> (1748) = saccule. 
sac.er.do.tal [sãs’or dö ta1] (adj.) < Mid. 
Eng., from Mid. F., from L. sacerdota- 
lis, from sacerdos priest > (15c) : كَهَنوتيّ‎ 
«أ» ذو علاقة بالكهنة أو خاص بهم. «ب» ذو علاقة‎ 
بالكهنوتية (را. المادة التالية).‎ 
sac.er.do.tal.ism [sãs’or dö’ ta liz’om] (n.) 
)1856( الكهنوتية : الإيمان بلطة الكهان كرسطاء‎ 
أساسيين بين الله والإنسان.‎ 
sac fungus )71.( (ca. 1929) = ascomycete. 


sa.bot [sã bö; sãb’ö] (n.) <F., from Old 


F., perhaps blend of savat old shoe, 
and bot, bote boot> (ca. 1607) 
السباط: حذاءً ثقيل (۲) قاب (۳) نعل‎ )١( 
القذيفة : قرص خشبي أو معدني منّصل بقذيفة كرّوية‎ 
على نحو يجعلها متلائمة مع ماسورة البندقية (جن).‎ 
موسوعياً: الشّباط: حذاء ثقيل موعت‎ 
يتعله الفلاحون؛ أثناء العمل» في فرنسا‎ 
وبلجيكا وهولندا بخاصة. وهو ضربان:‎ 
أحدهما خشب؛ كله والآخر جلديّ ذو نعل‎ 
خشبي. وقد راجت أنماط من السباط‎ 
الجلدي؛ مستحدئةٌ: في النصف الثاني من‎ 
. القرن العشرين‎ 
‘sab.o.tage' [sãb’ د‎ tazh’] (n.) <F., from 
saboter to clatter with sabots > (ca. 
1891( التخريب؛ السباطية؛ السابوتاج: تدمير‎ 
متعمّد للممتلكات يستهدف تعطيل صناعة بعينها أو‎ 
تقويضٌ النظام الاقتصادي ككلٌء أو إضعاف‎ 
الحكومة أو الأمة في فترات الاضطراب‎ 
sab.o.tage” وثطة]‎ tãzh’] ,ل(./<)‎ -taged; 
-tag.ing (ca. 1913) يخرّب: يقوم بعملٍ‎ 
تخريبيٰ (را. المادة السابقة).‎ 
sab.o.teur [sãb’2 tûr] )7.( (1921( المخّب:‎ 
القائم بعمل تخريبيّ (را. 'أ5860]886).‎ 
sa.bra [sã brs; 53” brã] (.م)‎ <New Heb. 
şabhûr = prickly pear > )1945( الصّبَاري:‎ 
اسم يُطلق على اليهودي المولود في فلسطين.‎ 
وأصل الكلمة عبريّ ومعناه الصّبّار أو التين الشوكي‎ 
وهو من الثمار التي تكثر في بعض المناطق‎ 
. الفلسطينية‎ 
sa.bre [sa bar] (n. vt.) = saber. 
sab.u.lous [sãb’ya las] (adj.) <L. sabulo- 
sus, from sabulum coarse sand > (1632) 
= sandy. 
sac [sãk] (^.J) <F., a bag, from L. saccus a 
الكيس؛ الجيب: تجويف فى (1741) < مء‎ 
داخل النبات أو الحيوان يشتمل عادةٌ على سائ ما‎ 
. («نب» و (ح؟)‎ 
sac.a.ton [sãk’9 tön’] (n.) < American 
Spanish 2021011, from zacate = coarse 
85255 < )1846( الشقطون: عشب معَمَرء من‎ 
أعشاب الأصقاع الجنوبية الغربية من الولايات‎ 
المتحدة الأميركية» يتَحْذ منه التّبن.‎ 
sac.cate [sãk’ at; sãk’ãt’] (adj.) > New سآ‎ 
saccatus, from L. saccus a bag, sack > 
)1830( كيُسانيَ: ذو شكلٍ شبيه بشكل الكيس أو‎ 
الب‎ 
sacchar- [sãk' or] or sacchari- [sãk’ 2 ri] or 
saccharo- [sãk 2 rö] بادئة معناها: سكر‎ 
> saccharlfy > . 
sac.cha.rase [sãk’o rãs’; sãk’ o rãz’] .مم‎ 
<sacchar- + -ase> (1920) الشُكراز؛‎ 
. )12961]25© الأنفرتاز (را.‎ 
sac.cha.rate [sãk a rãt’] (n.) <sacchar- + 
الشُكرات : ملح الحمض السكري(ك).(1815) < عاي-‎ 
sacchari- [sãk’a rî] = sacchar-. 
sac.char.ic acid [sa kãr’ îk] (7.) الحَنْض‎ 
الشكريّ: حَنْض يتشكل من طريق تأكسد‎ 
الغلوكوز (ك).‎ 
sac.cha.ride [sãk» rîd; sãk’ a rid] (n.) 
<sacchar- + -ide> (1862) الشكريد؛‎ 
الشکرید: «أ» مركب عضوي مشتمل على سُکر أو‎ 


saddlebow 


1614 


sacral 


M4 SAddlebow‏ سے 


(adj.; n.) <sacro- + iliac> (1831)‏ 
)١(‏ عَجرْحَرْئَفِنَ؛ عَجُرِيَ حَرْقفيَ: خاص بنقطة 
العقاء 0 وَالحَرْقَمَة 8 (۲) المَفْصل العَجزيّ 
الحرة قفي (ت). 

sac.ro.sanct [sak rö sãangkt’] (adj.) > sac- 
rosanctlus, probably from sacro sanctus 
= hallowed by a sacred rite> (1601) 
بالغ القداسة؛ شديد الحخزمة: لا يجوز انتهاك حرمته‎ 
. آلب‎ 

sa.crum [sã krom] (n.) pl. -cra [kre] < New 
L., from Late L. (os) sacrum (transla- 
uon of Gk. hieron osteron, sacred bone, 
because it was used in sacrifice), from 
L. a sacred thing, from sacer sacred > 
)1753( الْعَجِرْ ؛ عَظمْ العجز: عظم مثلني الشكل‎ 
يتألف» عند الإنسانء من خمس فقرات ملتحمة‎ 
ويقع في أسفل العمود الفقري (ت).‎ 

sad [sãd] (adj.), sad.der; sad.dest < Mid. 
Eng. sad, from Old Eng. saed> (14c) 
حزين؛ کیب < 5م502 ہہ > (۲) محزن‎ )١( 
<a ~ state of مؤسف‎ )۴( > ~ newS> 
> 2 فظیم؛ مروّع؛ سبّىء جداً له‎ )٤( 318155< 
قُطير‎ )١( > - 01015 < داكن‎ )٥( 20655< 
> م‎ bread>. 
synonyms: cheerless, dejected, : مرادفات‎ 
depressed, despondent, disconsolate, dismal, dole- 
ful, downcast, funeral, gloomy, melancholy, 
mournful, pathetic, plaintire, somber, sorrowful, 
unhappy, woeful. 
antonyms: blithe, cheerful, أضداد:‎ 
elated, happy. joyful. 

Sa.dat ]53 dãt], Anwar al- السَادات. أنورر‎ 

+ (۱۹۱۸ - ۱۹۸۱): زعيم 

عسكري وسياسي مصري. 

رئيس الجمهورية (٠/ا9١1‏ ب 

)١‏ خلفاً للرئيس جمال 

عبد الناصر. و قع معاهدة صلح 


Sadat 


. مع إسرائيل. اغتيل‎ 
sad.den [sãd 2n] (۷. i.) )1628( يُحْزِن‎ )١( 
يَحرّن.‎ )۲( × 


sad.dle [sãd’al] (n. vt. i.), -dled; -dling 
> Mid. Eng. sadel, from Old Eng. 
sadol > (bef. 12c( «أ» سَرْج. «ب» صَهْوة‎ )١( 


و الفرس. «ج» سَرْحٍ الدراجة: 
2 


مقعدها الشبيه بالسرج (۲( 
saddle la.‏ 


سِناد؛ مَسند (۴) السّنام؛ 
الشرج : برتفع يصل يمن 2 
)2( ا مؤجّر ظهر الديك إلخ. )١‏ السرج : 
«أ» الجزء الأرسط من ظهر لكاي المجلّد. 
ب٤‏ قطعة من الحذاء تكون ع عبر جزئه ااي 
لمشط العَدَم § (Vv)‏ يسرج َالفَرسَ] (A)‏ يرهق : 
يُحمّلَهُ عبعاً أو مسؤوليّة <He is ~d with‏ 
x seven children. >‏ )4( يمتطي صهوة جواد 
مسج . 
في مقام السلطة؛ في موقع الئلطة أو ,- ءطا م 
المؤولية. 
(1545) ر sad.dle-backed 0 ‘ol bãkt’] (adj.‏ 
سرجي الظهر : ذو ظهر مفعر شيه بالشرج. 
bãg’] (n.) <saddle +‏ اد sad.dle. 0 [sad‏ 
عِذل الخُرْج: أحد عِذْلَيْ خُرْجٍ (1773) < عمط 
الدابة . 
دئار السرج: دثار (1737) saddle blanket (n.)‏ 
ري يوضع تحت ارج منعاً لتقوّح ظهر الجواد. 
saddle +‏ > .سم ةط او sad.dle.bow [sad‏ 


rights >‏ ~ > اپ) ۷ ينبغي الإحجام عن أدائه 
<her ~ duty >‏ . هي لا يجوز الحِنْثْء أو 
عدم الوفاء به < 57011156 ~ >a‏ . 

synonyms: blessed, consecraied, divine, : مرادفات‎ 
hallowed, inviolable, religious, sanctified, saintly’, 
spiritual, venerable. 

antoayms: blasphemous, evil, profane, أضداد:‎ 
temporal, worldly’. 


sacred baboon (7.) < from Its veneration 
by ancient Egyptians > (ca. 1891) البايون‎ 
المقدس ؛ الريّاح المقدس: سعدان كان يقدّسه قدماء‎ 
. المصرد بين‎ 

Sacred College also Sacred College of 
Cardinals )7.( المجمع المقدس؛ مَجمع‎ 
الكرادلة المقدّدس: مجمع يعيّن البابا أعضاءَهٌ الذين‎ 
يُعتبرون مستشاريه الرئيسيين ومعاونيه المقدّمين في‎ 
إدارة شؤون الكنيسة الكاثوليكية. وأبرز مهمات هذا‎ 
المجمع انتخاب البابا الجديد كلما خلا الكرسي‎ 
الاضولى:‎ 

sacred cow (1.J) <from the veneration of 
the cow by Hindus> (1921) البقرة‎ 
المقدمة: قضفية أو نظة أو وة تة‎ 
فوق النقد.‎ 

الفظر المقدس : )1930( sacred mushroom (7.J)‏ 
ch»‏ آي من عدة فُطور مُهلْوسة يستخدمها الهنود 
الحمر في احتفالاتهم الدينية . «ب» أزرار المَسكل 
(را. .(«(mescal buttons‏ 

sa.cred.ness ]53 krÎd ]5ئ13‎ (7.J . قُندسيّة؛ قداس‎ 
sac.ri.fice علةء)]‎ ra fis’] (n.; vt.; i.), -ficed 
-fic.ing < Mid. Eng., from Old F., from 
L. sacrificium, sacer holy + facere to 
make > (13c) التقريب: تقديم الأضاحي‎ )١( 
والقرابين والذبائح للآلهة (؟) أضحة ؛ قريان؛‎ 
من أجل شيء آخر].‎ J ذبيحة (") (أ» تضحية بشيء‎ 
> ~s made by parents> «ب» تضحية‎ 
<goods sold al a ~> خسارة‎ (€) 
يضحي‎ )١( يقرّب؛ يقدم الأضاحي إلخ.‎ )٥( 5 
> 10 بشيء 1 أجل شيء آخر] (۷) يبيع بخسارة‎ 
~ one’s 201056 < . 

sac.ri.fi.cial [sãk’ro fish’ ol] (adj.) (1607)‏ 
قربانيَ؛ تقريبيَ: منسوبٌ إلى القُربان أو إلى تقديم 
الأضاحي < 13505 - 2 > . 

sac.ri.lege [sãk’ ra lij] .مم‎ > 7410. Eng., 
from Old F., from L. sacrilegium, from 
sacrilegus one who steals sacred 
thinعء< تدنيس المقدّسات [أو (ع14)‎ )١( 
المعابد أو انتهاك حخرماتها أو سرقتّها] (۲) لاتَوْقِيرٌ‎ 
وقح ج الشخص أو شيء مقدّس].‎ 

]دز os; sãk’ra lë‏ [11 هع 53[1] sac.ri.le.gious‏ 
)١(‏ مدنس [للمقدسات أو منتهك (1582) (.زهه) 
لحرمتها] (۲) تدنيسى: منطو على تدنيس 
للمقدسات أو انتهاك لحر متها > practices‏ بم > . 

sac.rist [sãk’ rist; 53 krîst] (n.) = sacristan. 

sac.ris.tan تم علة5]‎ stan] (n.) < Mid. Eng.., 
from Medieval L. sacristanus, from 
sacristla = one in charge of sacred 
vessc[s< الحافظ: حافظ حجرة (ع14)‎ 
المقدّسات [في كنيسة].‎ 

sac.ris.ty علةة]‎ ris tî] (n.) pl. -ties <F. 
sacristie, from Medieval L. sacristia, 
from sacrista sacristan > (ca. 1656) 
المَؤْهِيف: غرفة المقدّسات وملابس الكهنة [في‎ 
. كنئيسة]‎ 

sacro- [sãk rö] = sacr-. 
sac.ro.il.i.ac [sãk’rö 115 ãk; “قد‎ krö ilî ãk] 


«ب» العَجز؛ء عظم العَّجز <5081>. 
«ج» عَجْرَيَ و... <5207011126 > . 

sa.cral' [sa kral] (adj.) > New سآ‎ sacralis, 
170111 ۶2-ru” < )1767( عَجْرْيّ: منسوب إلى‎ 
العَجْر أو إلى عظم العَججِز (ت).‎ 

sa.cral” (sã' kral] (adj.) <from L. sacer 
(stem sacr-) = sacred > (1882) مُقَنّس.‎ 

sac.ra.ment (sãk’ r mant] (n.) < Mid. 
Eng., from Old F., from Late L. 
sacramentum, from L. = oath of 
allegiance, obligation > (12c) الشر‎ )١( 
المقدس: طقوس يعتقد النصارى أن المسيح سنّها‎ 
وأنها نَعْيِقَ على الإنسان نعمة الله وهي عند أتباع‎ 
الكنيستين الكائثوليكية والأرتوذكسية سبعة‎ 
أسرار (كن) (7) سرّ القربان المقدس (كن).‎ 
موسوعيا: من أهمّ الأسرار -6ع هص‎ 
النقفسة: ب المعقودرة ونه ركست الرقيد‎ 
عضوية الكنية ويسقط عنه نصييه من‎ 
خطيئة آدم» وسر الكَمَارة [أو سر الاعتراف]‎ 
وقوامه أن يعترف صاحب الخطيئة بخطيته‎ 
للكاهن وأن يرضى بالتكفير عنها من طريق‎ 
التصدني أو من طريق الحجّء وسر القربان‎ 
المقذس [أو الأفخاريستيا] ويشمل تكريس‎ 
الكاهن للخيز والخمر واستحالتهما‎ 
الأعجوبية إلى دم المسيح وجسده‎ 
وتقديمهما من ثم إلى جمهور المؤمنين.‎ 

sac.ra.men.tal [sãk’rs mën'’ tal] :.(0ه)‎ n.) 
)15©( يري : خاص بر من الأسرار المقدّسة‎ )١( 
<an almost ~ atmosphere > مقدّس‎ (۲) 
الطمس‎ )٤( 8 > - مُلْرِم < ۸۶٥ا ھعنااہ‎ )6( 
المقّس: طفّس أو شيء يُصطنع لإحداث أثر‎ 
. روحىّ: كعلامة الصليب أو استعمال الماء المقدس‎ 

sac.ra.men.tal.ism [sãk’rs mën’ tol iz om] 
)7.( السّرَانيّة : الإيمانٌ بالطقوس أو الأعمال أو‎ 
الأشياء الخاصة بالأسرار المقدّسّة أو اصطناعًها.‎ 
وبخاصة: الإيمان بان الأسرار المقدّسة ضرورية‎ 
للخلاص (كن).‎ 

sac.ra.men.tal.ist [sãk’rs صقم‎ tal Ist] (r. 
)1840( السَرّانيَ: القائل بالسَرّانية أو المؤمنُ بها‎ 
(را. المادة السابقة).‎ 

Sac.ra.men.tar.i.an [sãk’ra mën têri on] 
)”.; الأسراريّ: المؤمن بان (1535) (.زك‎ )١( 
الأسرار المقدسة ذات مغری رمز ليس غير‎ 
الحْرّانيَ (را. المادة السابقة) 8 (۳) سِرَانيَّ:‎ )۲( 
ذو علاقة بالسَرَانية أو بالسّرّانيين (را. المادتين‎ 
. السابقتين)‎ 

ماكرامّئْتر: [5) صقم 5 كلة5] Sac.ra.men.to‏ 
عاصمة ولاية كاليفورنيا الأميركية. تقع في الجزء 
الشمالي من وسط الولاية. سكانها ٠۷٠,٠٠١‏ ن. 

نهر ساكرامتر: نهر في ولاية Sacramento River‏ 
كاليفورنيا الأميركية . . ينبع في الجزء الشمالي من 
الولاية ويجري جنويا ليصبَ آخر الأمر في 5 
سان فرانسيكو. طوله 51١6‏ كيلومتراً. 

sa.cred [sã krod] (adj.) > Mid. Eng., from 
the past part. of sacren to consecrate, 
from Old F. sacrer, from L. sacrare, 
from sacer holy > (14c) مكرّس ]أو‎ )( 
معئ ج>‎ ~ 0٥ مخصص] لعبادة أحد الآلهة‎ 
مكرّس [أو مخصّص] لشخص أو‎ )۲( Jupiter < 
<a fund ~ to charity > ير أو غرض‎ 
> مقدس : مبارّك ؛ ذو قُدسِية < وعم مويو نہ‎ )۳( 
> ~ old جديرٌ بالإجلال؛ جدير بالاحترام‎ )٤( 
> یلص لدم‎ oc < دينيّ؛ روحيّ‎ )٥( 286+ 
مقدّس : دأ» له َك ؛ لا يجوز انتهاكٌة‎ 030) 


safely 


sound. <‏ (۲) آمن: «آ» متحرّر من الأذى أو 
الخوف < - اع©) 00> . «ب٬‏ مج من الأذى؛ 
ياعث على الشعور بالأمن ۵۷٤١<‏ ~ 23> 
(۳) مأمون؛ غير منطو على مخاطرة > 4> 
< icyاoم‏ (1) غير مُوْوٍ >?~ <Is your dog‏ 
(6) حبر <13(6[م - 2 8035 > (1) موثوق؛ 
جدير بالثقة والاعتماد < 8001062 ~ >a‏ 
«Î» (¥)‏ واثق Kamil is ~ to win the‏ > 
<.5©31. «ب٬‏ مضمون ]562 ~ this a‏ 15> 
0r the Democrats? >‏ § (۸) بحذّر؛ بصورة 
آمنة < ہ رھام t0‏ > . 

synonyms: certain, dependable, : مرادفات‎ 
harmless, inmune, impregnable, intact, invulner- 

able, protected, reliable, secure, sure, trustworthy, 


unharmed. 

antoayms: endangered, hazardous, أضداد:‎ 
insecure, perilous, unsafe. 

عبارات اصطلاحية كوللا 


في مأمن من المخاطر؛ في جرز 5عكنادط كد - 5ه 
حريز ها as houses‏ ~ كد money will be‏ عناملا > 
this new bank. >.‏ 

to be يكرن على الجانب الآمن؛ علاك ~ عطا هه‎ 
> يكرن في مأمن من الخطأ أو الزُلل طعناهطااة‎ 
the sun was shining. my father took his 
raincoat and umbrella to be on the ~ side.>. 


يلعب بحنر؛ ینای بنفسه عن مواطن .- رهام ٠0‏ 
الخطر . 

الخزانة الحديدية؛ الصندوق (©15) (.7) [؟ةء] 58062 
الحديدي: خزانة صغيرة تُحفظ فيها الأموال 
والمجوهرات ومختلف النفائس . 

safe.blow.er ]53] blö’ar] (n.) <safe +‏ 
ناسف الخزائن الحديدية: لص يتح < er‏ owاط‏ 
الخزائن الحديدية متعينا بالمتفجرات . 

safe.break.er [saf bra’ kar] (n.) <safe + 

breaker > = safecracker. 

safe-con.duct )ة5]‎ kön’ٌ dükt] (n.) (13c) 
امتياز المرور [بأمانٍ في منطقةٍ ماء وبخاصة‎ )١( 
زمن الحرب] (۲) جواز المرور.‎ 

krãak’ar] (n.) > safe- +‏ )قةئ] safe.crack.er‏ 
لص الخزائن الحديدية: (1825 cracker > (ca.‏ 
من يحطم الخزائن الحديدية بقصد الاستيلاء على 
محتوياتها. 

صندوق الودائع: )1927( (.7) safe-deposit box‏ 
صتدوق حديدي.٠‏ في مصرف من المصارف» 
يستأجره المرء لكي يحفظ فيه مجوهراته ووثائقه 
إلخ. 

safe.guard [sãfً gãrd’] (rı.: vt.) > Mid. Eng. 
saufgarde, (rom Mid. F. saufegarde, 
from sauve safe + garde guard > (14c) 
«آ» حرس . «ب» جواز مرور (۲) «أ» وقاية ؛‎ )١( 
إجراء وقائت. #ب» الواقية: أداة ميكانيكيّة لضمان‎ 
السلامة 8 (۳) يقي؛ يحمي؛ يصون.‎ 

البيت الآمن: مكان يستطيم (1972) (.::) safe house‏ 
المرء أن يلجأ إليه أو أن يقوم فيه ببعض النشاطات 
السرّية . 

safe.keep.ing )تى]‎ kê ping] (n.) <safe + 
keeping > (15c) . جماية؛ وقاية؛ صيانة‎ 

safe.light (saf lît’] (n.) <safe + light> 
)1903( الضوء المأمون: مصباځ خاص بالعُّرّف‎ 
المظلمة يتميّز بلونٍ معيّن لا يؤذي الأفلام أو الأوراق‎ 
الحاسة للضوء (ضو).‎ 

بلام؛ بأمان إلخ. (را. Ii] (adv.)‏ كقئ] safe.ly‏ 
(safe‏ . 
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lence > (1888) السادية : انحراف جنسيٰ‎ )١( 
يتلذذ فيه المرء بإنزال صنوف العذاب بمحبوبه (نف)‎ 
دأ الابتهاج بالقلوة. «ب» فلوة مفرطة.‎ )۲( 
encyclo- موسوعياً: السادية مُغْعفّة من اسم‎ 
المركيز دو ماد (را. 5306) الكاتب‎ 
الفرني الذي المت شخصيائه بتزوع‎ 
إلى هذا الضرب من الانحراف الجنسيّ.‎ 
وتُعتبّر الماسوشيّة هعنطءمكدم نقيضاً‎ 
للساديةء وفيها يتلنّذ المره باتعذيب يُنزله‎ 
به رفيقه. وكثيراً ما تجتمع السادية‎ 
والماسوشية في شخص واحدء نهو يتلنذ‎ 
بإنزال العذاب بالآخرين ويتلذذ بالعذاب‎ 
يترله به الآخرون. وتُعرف هذه الحالة‎ 
المركبة ب «السّادية الماسوشية» أو‎ 
ب «الماسوشية السادية؟ 8تكن!اءه50ة53000.‎ 

sad.ist [sãd Ist; sã dist] (7.: adj.) السَاديّ:‎ )١( 
المصاب بالسّاديّة (را. المادة السابقة) 8 (۲) ساديّ:‎ 
. ذو علاقة بالسّادية‎ 

ساديّ : sa.dis.tic [sã dis’ tîk; sã 015 tîk] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالسّاديّة أو خاصٌ بها (را. المادة قبل 
السابقة) . 

sad.ness [sãd nas] حزن؛ كابة. (.م)‎ 

sad.o.mas.o.chism ]1“6 mãs’ e kiz’em: 
53/05 mãs’? kiz’am] (n.) <sad(ism) 
+ -o- + masochism > (|1922) الاد‎ 
الماسوشيّة؛ الماسوشية السَاديّة: انحراف جنسيّ‎ 
يتلدّذ فيه المرء بإنزال العذاب بالآخرين ويتللذ‎ 
بالعذاب يُنزله به الآخرون (نف).‎ 

سادوفا: قري ية Sa.do.va or 52.00.72 [sã dê Vã'[‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من بوهيميا في تشيكيا. 
دارت فيهاء عام 218757 معركة حاسمة انتصر فيها 
البروسيون على النمساويين (را. المادة التالية). 

سادوثاء معركة: معركة دارت 01 Battle‏ ,590078 
رحاها في سادوفا 532001732 بين البروسيين 
والنمساویین» فى ۳ يوليو 1١4835‏ خلال حرب 
الأسابيع السبعة. انتصر فيها البروسيون بقيادة 
الكونت هلموت فون مولثكه 840116 على 
القوات النمساوية انتصاراً حاسماً . 

الأخرق: شخصء وبيخاصة (1943) (.71) )وء sad‏ 
جتديّء قليل البراعة (ع). 

Sa.far (s2 far] (n.) <Ar. şafar> (ca. 
1769( صَمْر: الشهر الثاني في التقويم الهجريّ.‎ 

sa.fa.ri [s2 far’ î] (n.) pl. -ris < Swahili, 
from Ar. safariyy = pertaining to a 
0101526 < )1896( الشفرية: «أ» رحلة قَلْص.‎ )١( 
ويخاصة في شرق إفريقيا. «ب» الجماعة القائمة‎ 
بهذه الرحلة [من أشخاص وحيوانات] (7) رحلة.‎ 
وبخاصة: رحلة طويلة في مكانٍ آخر من العالم‎ 
<an 21116 ~ >. 

الشّعرة الشغرية: سترة (1951( (.71) safari jacket‏ 
قميصية مُزئْرة تتميّز يجيوب ذات يات تجعلها قابلة 
للتوسيع . 

الحديقة السَمْرية: حديقة حيرانات (.:7) safari park‏ 
واسعة يستطيع المرء التجول فيها بسيّارته لمشاهدة 
مجموعات كبيرة من الحيرانات الضارية على 
اختلافها . 

البذلة الّغريّة : بذلة مؤلفة (1967) (.7) اتناك أمهلهه 
من سترة سَمَرية (را. المادة قبل الابقة) وبنطال 
متلائم معها . 

safe [saf] (adj.; adv.), saf.er; saf.est 
> Mid. Eng. sauf/, from Old F. from 
L. salvus safe, healthy > (13c) مالم؛‎ (1) 
<We arrived ~ and غير مصاب بأذى‎ 


saddlcecloth 


القَرَئُوس: جنر الشَرْج أي (126 .؟ما) < 0۷ط 
اله < sad.dle.cloth [sãd al klöth’] (nı./‏ 
الجلس : قماش موضوع تحت (©15) < )اها + 
السرج أو فوقه. 
جواد الركرب: جراد (1662) (.7) horse‏ 530.016 
صالخ للركوب أو مُعَدَ لَهُ. 
جلد الشروج: جلد )1832( (.8) saddle leather‏ 
أبقار أو ثيران يدغ ويُستخدم في صنع السّروج . 
السَرَّاج: صانم sad.dler [sãd 1r] (7.) (14c)‏ 


السروج أو بائعها أو مُصلحها. 
السطح الجَمَلرنىَ: سطح ذو (.7) saddle roof‏ 


جَمَلوئَيْن اثنين (را. 63516). 

sad.dler.y ([sãd’ la rî] (r.) pl. -ies (15c) 
السّراجة: حرفة الَرّاجٍ أو صانع السّروج‎ )١( 
المَسْرّجة: دكان السَرَاج (۳) السروج وما إليها.‎ )۲( 

المَقْعد التَرْجِيّ: مَقعدٌ (1895) (.2) 5684 5980016 
كرسي مقر بعضٌ الشيء. 

الحذاء المسْرّج : ضرب (1939) (.7) saddle shoe‏ 
من الاحذية ذو «سَرْج» (را. ط6 530016) من لون 
أو جلد مغاير. 

صابون السروج: صابون (1889) (.:) م508 580016 
مُعَدَ لتنظيف السروج وضروب الجلد الأخرى. 

قَرْحة السرج: قَرْحة (1946) ).7( saddle sore‏ 
يُحدثها السرج» أحياناء في متن الفرس . 

الدّرزة الرجية؛ القّطبة السّرجية : (./) اناك 590016 
درزة أو قطبة بسيطة تُضطنع لتزيين الملابس وذلك 
بخيط مغاير لون للون القماش . 

<saddle +‏ (.م) sad.dle.tree [sãd’al trë’]‏ 
هيكل السرج: الهيكل الذي تکل ree < )15٥(‏ 
أساس السرج . 

së on] (adj.) )1593(‏ 5/ز53] Sad.du.ce.an‏ 
صَدُوقيّ : ذو علاقة بالصّدّوقيين أو منسوب إليهم 
(را. المادة التالية). 

Sad.du.cees [sãj a sës’] (r. pl.) <Mid. 
Eng. saducee, from Old Eng. saddıuce, 
from Late L. sadducaeus, from Gk. 
saddoukaios, from Late Heb. şûddıiqî> 
)661. 12٥( الصّدّوقيون: طائفة يهودية ازدهرت في‎ 
ما بين القرن الثاني قبل الميلاد والقرن الأول‎ 
للميلاد. قاومت الفريسيين» وأنكرت خلود الروح‎ 
واليعت أو الحشرّ ووجود الملائكةء ورفضت‎ 
الاعتراف يغير الأسفار الخمسة الأولى من الكتاب‎ 
المقدس.‎ 

ساد« المركيز دو Sade [sad], Marquis de ١!5٠(‏ 
- 1815): روائيّ فرنسي. عني بتصوير حالات 
الانحراف الجنسي. تنسب إليه السّاديّة (را. 
.(sadism‏ 

sa.dhu or sad.dhu ([sã dö55] (n.) <Skt. 
sadhu> (ca. 1845( الصّاده [والجمع:‎ 
الصادهون]: زاهد هندوسي متسول.‎ 

سعدي؛ سّعدي الشيرازي (۱۲۱۳؟ _ [53'08] 59“01 
1م .): شاعر فارسي. يعتبر أحد أكثر شعراء 
الفرس شعبيّة. كان متصوفاء وقد تكشّفت آثاره عن 
وعي عميق لعبثية الوجود الإنساني. 

sad.iron [sãd'T arn] (n.) <sad (in the 
dialectal sense of heavy, solid + 
0۸( < )©2 1771( السدرونة؛ المكراة الثقيلة:‎ 
مكواة متدقة الطرفين ذات مقبض يمكن نَرْعه.‎ 

sad.ism [sãd’ izam; sã diz om] (n.) 
<named after Marquis de Sade (1740 
- 1814), French novelist who ex- 
pounded principles of sexual vio- 


Sago 
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م ااا ”ا سات سس 


في إيسلندا في القرنين الثاني عشر والثالث عشر. 
وهي تروي أحداثاً تاريخية أو أسطورية ترقى إلى 
العهد البطولي في نروج وإيسلندا. «ب» حكاية 
بطولية عصرية شبيهة بالسّاغة الإيسلندية. «ج» كل 
قصة زاخرة بالأعمال البطولية. «د» حكاية طويلة 
of the winning of the West. >.‏ ~ عط > 
sa.ga.cious [s2 gã shas] (adj.) < sagaci(ty)‏ 
)١(‏ حصيف؛ عاقل (۲) ذكيّ. (1607) < کuه-‏ + 
sa.gac.i.ty [s2 gas 2 Û] (n.) < L. sagacitas‏ 
حصافة ؛ ذكاء. )1548( > wisdom‏ = 
mör’] )5.( > North Am.‏ د sag.a.more [sãg’‏ 
Indian sagimo = one who overcomes >‏ 
زعيم؛ رَجَل عظيم [عند الهنود الحمر]. (1613) 
ساغان» فرانسر از Sa.gan ]53 gan], Françoise‏ 
:)7١١5  ١95(‏ روائية وكاتبة مسرحية فرنسية. 
من أشهر آثارها الروائية: «مرحباً أيها الحزن» 
ple) Bonjour tristesse‏ 1105). 
saga novel (7.) (1938)‏ 
sage’ [saj] (adj.; n.) <Mid. Eng., from‏ 
Old F., from L. sapere to have good‏ 
)1( حكيم؛ عاقل taste, to be wise > (13C)‏ 
§ (۲) الحكيم: ذو الحكمة والعقل الراجح 
مرادفات : synonyms: intellectual, philosopher,‏ 
pundit, savant, scholar.‏ 
أضداد: antonymns: dolt, dunce, fool,‏ 
idiot, hnatic.‏ 


sage? [sãj] (n.J) > Mid. Eng., from Mid. F. 
sauge, from L. salvia, from salvus 
healthy (from its use as a medicinal 
المُرْيّميّة؛ القَصعين؛ الناعمة: (ع14) <(طإعط‎ 
عشب مُعَمّر من الفصيلة الشّفوية ذو زهرات أرجوانية‎ 
أو قرنفلية أو بيضاء أو حمراءء وأوراق عَطرة بيضوية‎ 

الشكل خضراء ضارب لونها إلى الرمادي (نب). 

sage.brush [saj brüsh’] (n.) <sage +‏ 
الأفستتين: أيّ من عدة نباتات (1852) < كط 
شبيهة بالمريميّة أو القَصعين يكثر وجودها في 

الأصقاع الغربية من أميركا الشمالية . 

جين المريميّة؛ جبن (1699) (.7/) sage cheese‏ 

القَضْعِينَ: ضرب من الجبن مُتَكَةٌ بالمريمية أو 
القَصعين . 

sag.ger or Sag.gar [sãg ar] )7.( > perhaps 
alteration of safeguard > (1768) : السار‎ 
صندوقٌ من صَلصالٍ مقاوم للحرارة يُخرَّق فيه الفخار‎ 

والخرّف . 
مرْتخ؟ مدل ؛ واهن؛ (./04©) sag.ging [sag Ing]‏ 
ضعف؛ منحرف إلخ. (را. 538). 

sag.it.tal [saj 2 tal] (adj.) < from L. sagitta 
= @]۲0W < )1541( سَهُمي: «آ» ذو علاقة‎ )١( 
بالتزز | السهمي؛ في الجمجمة. ١ب» منسوب‎ 


= roman -— fleuve. 


الشكل . 
Sag.it.ta.ri.us s3j'2 tarî as] )/5.( <Mid.‏ 
Eng., from L. 568111071 an archer >‏ 
)١(‏ الرّامي؟ القوس: كوكبة تُمئّل على شكل رام 
يُطلق قوساً. تقع بين برج a‏ 0 وبرج 
الجدي 2215160152) (فل) (۲) برج الرامي [عند 
المنجمين] (۳) مولود برج الرامي: شخص من 


مواليد برج الرامي. 
sag.iİit.tate [sãj2 tat’] (adj.)‏ 
from sagitltla = arrow > N‏ < 
ا سهمانيَّ؛ سهميّ الشكل : * شبية (1760) 
اعدو 


5 برأس الشهم < sءع۷ھع] بم‎ 
sa.go ]53 g6] (n.) pl. sa.gos > Malay: 
sagıt > (1580) . التاغو؛ دقيق اللخل‎ 


t.; n.), sagged; sag.ging 


موسوعيا: شفرة فولاذية صغيرةء -مك هت 
رقيقةء ناته الحدذ. تستخدم بضع مرّات 
ليس غير ثم تُرمى. ابتكرها الأميركيّ كينغ 
كامب جيليت Gillette‏ عام ۴۳ . وهي 
كميّز بأنها آمنة يستطيع أيما امرىه أن 
يستعملها من غير أن يتعرّض لمخاطر 
الجراح البليغة الني يتعرّض لها مستخدم 
موسى الحلاقة القليدية. ذلك بان شفرة 
الأمان هذه ثلائية التقرب فهي توضع في 
«يخلاق؛ [أو ماكينة حلاقة] ذي صفيحتين 
معدنيّتين تَكْسُوانها بحيث لا يظل مكشوقا 
منها غير حافتيها الماضيتين. 


صمام الأمان: دأ صمام (1813) safety valve (n.)‏ 


يُجيز للبخار أن يتسرّب من الغلاية عندما يتخطى 
الضغط الحدَّ المأمون. «ب» مسمس أو منفذ للطاقة 
أو العاطفة Going to a football match‏ < 
can be a kind of ~ for one’s‏ 
emotions. >.‏ 


منطقة الأمان: ماحة من (1915) (.77( 2086 safety‏ 


الشارع مخصّصة للمارّة [تحدّها عادةٌ خطوط أو 
مسامير] . 


saf.flower كة5]‎ lou’or] (7.J) <Mid. F. 


saj/fleur, from Old It. saf/fiore, from 
Ar. asfar yellow, a yellow plant > 
)1642( لقَرْطِم ؛ القرطم؛ العُضْفْر: «أ» عُفْب‎ 
کت ذو رؤوس زهرية كبيرة برتقالية أو حمراء‎ 
وبڌور غنيّة بالزيت. «ب» صبغ أحمر يستخرج من‎ 


رؤوس القِرطِم الزهرية . 


زیت القّر طِم؛ زيت (1857 safflower oil )71.( (ca.‏ 


الحَضْمر : زيت يؤكل» يخصل عليه من بذور القّرطم 
أو العُضْفْر. 


saf.fron [sãf ren] (n.J) > 710. Eng., from 


Old F. safran, from Medieval L. 
saf/ranum, from Ar. za farağn> (13c) 
الرَّعْمَرانَ؛ الجاديّ: «أ» تبات بصليّ ذو زهراتٍ‎ )١( 
أرجوانية جميلة ومّيايم 50188135 برتقالية‎ 
اللون (نب). «ب» مياسم هذا النبات البرتقالية‎ 
المجمّفة المستخدمة في تلوين .الطعام والمتٌّحَدَة‎ 
تابلاً وصِبْغاً (۲) الزعفرانيَ؛ لون الزعفران: اللون‎ 

الأصفر البرتقالي . 


saf.ra.nine [sãf' ra nên; sãfً ra nîn] or 


saf.ra.nin (sãf' ra nin] (n) <F. safran 
saffron + -ine> (1868) الرَعْمَرَانين؛‎ 
السفرانين: أيّ من عدة أصباغ عضوية حمراء‎ 
تستخدم في صباغة الصوف والحرير وما إليهما (ك).‎ 


saf.role (sãfً röl] ).( <F. safran saffron + 


الزَعْفَرول؛ التَّفُرول: زيت عديم (1869) <عاه- 
اللوذء سام» يستخدم في صناعتّي العطور 
والصايون (ك). 

sag [sag] (vi. 
> Mid. Eng. saggen, probably of 
Scand. origin > (15c) يرتخي؛ يتدلّى‎ )١( 
«أ» يَهِنُ؛ يَضْعُف. «ب» ينخفض تدريجيًاً‎ )۲( 
[كالأسعار] (”) يتحرف عن الخط‎ 
يُدَلَي؛ يُضْعِف إلخ.‎ )٤(  )لم( المرسوم‎ 
ارتخاء؛ تدلّ (<) المو ضع المتدلي أو‎ )٥( § 
المرتخي [من خبّل] (۷) موضع م غائر [في طریی]‎ 
انخفاض تدريجيّ في الأسعار 0( انحراف‎ )۸( 
عن الخط المرسوم (مل).‎ 

synoaymns: bend, decline, droop, list, : مرادفات‎ 

settle, sink, slant, slope, weaken. 

antonyms: ascend, climb, mount, rie,  : أضداد‎ 
straighten. 


522 (sã [دع‎ (n.J) > 0[0 Norse = a story; 


الشاغة: «أ» حكاية نثرية دُوّنت (1709) < لرععء] 


سلامة؛ أمان إلخ. (را. (.7) [835 safe.ness [sa‏ 
©52) . 

safe.ty' (saf tî] (n. adj.) <Mid. Eng., 
from Mid. F. sauveté, from Old F. 
sauve, fem. of sauf safe > (14c) مان+‎ )١( 
أمن؛ سلامة (۲) صمام الأمان § (7) أمانِيّ: مُعَدَ‎ 
> - بحيث يكفل الأمان لمستعمله < 355[ع8‎ 
. > ~ 2062510565 < وقائين‎ )5( 
عبارات اصطلاحية كسعمفقا‎ 
There كذ‎ ~ in qümbers الكثرة تورث الأمان؛ إنما‎ 
ذال الأمنَ حين يكون وسط جَمْع أو جماعة.‎ 
عام ما‎ )٥۴ -, يتجتّب المخاطر؛ ينأى بنفسه عن‎ 


المخاطرة. 
safe.ty [saf U] (v1.), safe.tied; safe.ty.ing‏ 
يقي ؛ يحمي ؟ يصون . (1940) 


جزام الأمان: حزام (1858 safety belt (.) (ca.‏ 
يد المرة إلى شيء ماء وقايةٌ له من السّقوط أو 
الأذى. 

كلاب الأمان؛ مسمار الأمان: (.7) طحاو راءfوs‏ 
مغلاق يزوّد به السلا لكي يحول دون انطلاق النار 

ستار الأمان: ستار مصنوع من (.) ظتهاكتى safety‏ 
مادة غير قابلة للاشتعال يستخدم في المسارح وقاية 
من الحريق . 

حێر؛ مؤئرٌ (.04) fûrst]‏ تا safe.ty-first [sãf‏ 
للسّلامة؛ غير راغب في المخاطرة [وكأنما شعارّةٌ : 
السلامةٌ أوَلا]. 

زجاح الأمان. )1919( ر.ه) safety glass‏ 
موسوعياً: : ضرب من الزجاج إذا عد كم 
تحطم تفتت كرا صغيرة لا تزقيء بدلاً 
من أن يتساقط قِطعاً كبيرة مثلمة أو حادة 
الأطراف. يُصنع زجاج الأمان يإحدى 
طريقتين: وضع طبقة لدائنية رقيقة بين 
لوحين زجاجتين؛ أو تقوية ألواح الزجاج 
من طريق معالجتها بالحرارة. ولقد كان 
لكيميائي الفرني إدوار بينيديكترس 
كنااء نم8 أول من صنع زجاج الأمان. 
وذلك حين رکب عام ۱۹۰۹ء زقاقة من 
الكَلْيُوليد بين لوحين من الزجاج . 

جزيرة الأمان: بقعة في (1918) (.:7) 0ههاكة safety‏ 
شارع و يحظر فيها مرور اليّارات» حرصاً 
على سلامة المارّة. 

جزر التّلامة: ثلاث جزر فرتنية Safety Islands‏ 
صغيرة. تقع في المحيط الأطلي على مبعدة أحد 
عشر كيلومتراً وربع الكيلومتر من ساحل غيانا 
الفرنسية 21112123) 115621 الشمالى. وهذه الجزر 
هي جزيرة رويال 151300 «Royale‏ وجزيرة 
جوزيف 151328201 1م1056ل. وجزيرة الشيطان . 
Devil’s Island.‏ 

مصباح الأمان؛ مصباح (1816) (.77) safety lamp‏ 
دايمي (را. 13:22 [1021) . 

قاب الأمان: ثقاب (1863) safety match (1.J)‏ 
لا يشتعل إلا بحكه على سَطح مُعَدٌ خصيصاً للك . 

شبكة الأمان: أداة لحماية المَلَقّات (.1) )6ه رامfوء‏ 


1 ونظام التشغيل في حال حصول عطل في الكومبيوتر 


(ألك) . 


شبية شل بشكل إيزيم أو يشبك؛ ايتميز 


safety‏ يعمد يُغْطي راس 
ضار موضعه . 


e 5 ٠ 97 دوس‎ / 


الدّبوس ويعثة ف 


safety razor (1.J (c4. 1875( شفرة الأمان؛ موسى‎ 
الأمان.‎ 


Saint Anthony’s fire 


عبارات اصطلاحية lions‏ 
شخص معرض لدوار البحر. - a bad (or poor)‏ 
شخص لا يُصاب بدوار البحر < a good‏ 

sailor hat (ل.7)‎ = sailor J. 

sailor’s—choice (sã 2 chois’] (n.) Ppl. 
sailor’s-choice (|850) مختار البخار: اسم‎ 
يطلق على عدد من أسماك سواحل المحيط الأطلسي‎ 
.)81851 ويخاصة على «السمك الدَبّوسي» (را.‎ 
sail.plane [sal plan’] (.ه)‎ < sail + plane> 
)1922( الطائرة الشراعيّة: طائرة من غير محرّك‎ 
تندفع بقوة الهواء.‎ 

يرّة البخار: بزة للأطفال. زرقاء أو (.7) 50316 [أهه 
بيضاءء شبيهة يرات البحارة . 

عارضة الشراع : خشبة أسطرانية (.:7) 820ز الو 
مستعرضة نُشَدَ إلى الصاري بُغية تثبيت كيت الخراع . 

sai.min [sî ” (n.) > probably from 
Chin. sai min = fine noodles > (1949) 
السَيِمِن: ضرب من الحساء [في هاوايي].‎ 

sain [sãn] )<).( > Mid. Eng. sainen, from 
Old Eng. segnian, from Late L. signare, 
from L. = to mark> (bef. 12c) 
يُصَلْب: يرسم إشارة الصليب على‎ )١( 
صدره (عب) (5) يبارك (عب).‎ 

sain.foin صقئ]‎ foin’; sãn’foin’] (n.) <F., 
from Old F., from Medieval L. sanum 
Jaenum = wholesome hay (formerly 
used as a medicinal herb)> (1626) 


الإندوصارون الأونوبريخحس : عشبٌ أوروبيّ 
َرَنْقْلِىَ الزّهر يُنّخذ عَلَفاً للحيوان (نب). 

saint [(sãnt] )71.: ve.) > Mid. Eng., from Old 
F., from Late L. sanctus, from L. = 
sacred > )120( «أ» يديس؛ قَدّية.‎ )١( 
«ب» الولى: أحد رجال الله الصالحين (إس)‎ 
ملاك (7) الصالح: ر جل من آهل الصاح‎ )۲( 
يجعله قذّيساً. «ب» يعتبرة‎ ٠ )٤( 8 والتقرى‎ 
قديساً.‎ 
موسوعياً: القديس: ام يُطلق. مكعم‎ 
عند نصارى الكنية الكاثوليكية. على كل‎ 
من تميّزت حياته بالتزام الففيلة إلى درجة‎ 
بطولية» أو استشهد في سبيل الإيمانء أو‎ 
وهب القدرة على اجتراح المعجزات.‎ 
ركان الناس؛ حتى القرن العاشر للميلادء‎ 
يرنعون بأنفسهم من تنطبق عليهم هذه‎ 
الصفات إلى مرتبة القدامة. حتى إذا كانت‎ 
متة 4847 طورب البابا يرحنا الخامس عر‎ 
أولريك تالا أسقف أوغسبورغ قدياء‎ 
ويذلك كان أولريك هذا آرل من أدرج‎ 
رتا في قائمة القديسين.‎ 

إذا لم تجد طلبتك بين الموادّ المبدرءة [5381] Sai۸٤‏ 
بلفظة ]5812 فار جع إلى الاسم الذي يلي لفظة 
41 فلعلك واجدها هناك . مَثْلا: أطلٺ Saint‏ 
Pau‏ تحت مادة «Paul‏ وهكذا. 

ليلة )1820( Saint Ag.nes’ Eve [ãg nis iz]'(/7./‏ 
القدّيس اعيس: ليلة العشرين من يناير وهي التي 
يزعم أن الفتاة ترى فيهاء في الخحلمء صورة من 
ستصبح له زوجا في المستقبل (نص). 

صليب (1615) /.1/( Saint An.drew’s cross‏ 
القدیس أندرارس: صليبٌ على شكل ×. 

صلب (1885) (.1/) Saint An.tho.ny’s cross‏ 
القديس أنطونيوس: صليب على شكل '1. 

نار القديس (1580) ).1/( Saint Anthony’s fire‏ 
أنطونيوس:, اسم يُطلق على ضروب متعددة من 
الالتهاب الجلدي (ط). 


1617 


«ب» يسافر بسفينة بخارية أو بطائرة )٤(‏ «أ) بحر 
ُقَلِع [المركبٌ الشراعي]. «ب» تقلع [الطائرة] 
(5) «أ» يبدأ رحلة مائية. «ب» ينزلق (7) ينصرف 
إلى كذا بهمة ونشاط <Ahmad ~ed into his‏ 
(V) dinner. >‏ يهاجم؛ يُوَبَخْ He ~ed into‏ > 
her for being late. >‏ (۸) يمشي بوقار Sh‏ > 
x - 64 into the room. <‏ (4) يدير أو يوجّه 


حركة السفينة إلخ. 
في مركب في و in‏ 


منشورة أشرعتّها كلها [صفةٌ للسفينة]). .- اانة ہا 
lo ~ close to the wind; to ~ near (to) the wind‏ 
يحوم حول الجمى؛ يوشك أن يتنهك القانون أو 
يتجاوز المبادىء الأخلاقية والاجتماعية 786 > 
politician ~ed close to the wind in his speech‏ 
against the goveramenL < .‏ 

يدا [عملاً إلخ.] بهمة وثقة. to ~ in‏ 


(۱) يهاجم (۲) یتتقد؛ بوبخ to ~ into‏ 
)١(‏ ينشر الأشرعة (۲) يبدأ رحلة. ‏ ,~ 28166 ه) 


)0 ينشر الأشرعة [استعداداً للإبحار] ,~ اء‎ )١( 
يبدأ رحلة.‎ )۲( 
to take in ~, يخفُض مساحة الأشرعة‎ )١( 
المنشورة (۲) ي يصبح أفل طموحاً أو نشاطاً.‎ 
to take the ~ out of someone's sails مده‎ 
> کبریاهه أو ثقته بقرّته وقُدراته 614 0068 920 "اه8‎ 
us what a good tennis player he was, but he had 
the ~ taken out of his sails when Karim beat him 
in their first match. >. 
to trim one’s ~s before (or to) the wind; to trim 
يَمُدُ لبه على نر يسايله.‎ 
مُبْجِرة وأشرعئّها منشورة (۲) مُسَيّر ,> ۲لم‎ )١( 
شراعيًاً.‎ 

sail.a.ble [sal5 ba1] )04/.( صالح للملاحة‎ )١( 
>82 ~ مرل للإبحار‎ )١( >a ~ river< 
ship >. 

sail.board [sal börd’] (ı.) < sail + board> 
)1962( اللوح الشراعيَّ: مركب شراعيّ مطح‎ 
صغير ببْحرٌ فيه شخص أو شخصان.‎ 

sail.boat [sal böt’] (.ه)‎ <sail + boat> 
(1798) . الشّراعية: مركب شراعيّ‎ 

sail.boat.ing (sal böt’ing] )5.( <sail +‏ 
ركرب الشراعيّات؛ ركرب الزوارق < 600/18 
الشراعية . 

sail.cloth [sal klöth’; اذه‎ klöth’] (n.) < sail 
+ )ها‎ < )13٥( قُماش الأشرعة: قُماش تصنم‎ 
. منه الأشرعة والخيام إلخ‎ 

الشَّراعيّة: مركب (1582) (.7) [537128] er.انsa‏ 
شراعت < ~ 356] 8 > . 

sail.fish (sal fish’] (n.) pl. -fish; -fish.es 

< sail + ftsh> (1591) 

الكَوْسَج ؛ السمكة المشْرّعة : 

> سمك صحم ذو زعنفة ة ظهرية يه 

01 كبيرة سيل‎ sailfish 

sail.ing [sã ling) (n./ (bef. الملاحة: (ع12‎ )١( 
علم أو فن قيادة السُمُن والانتقال بها من مكانٍ إلى‎ 
<The ~ is a 4:00 مكان (۲) إبحار؛ إقلاع‎ 
p.m.>. 
plain ~, . أمرّ هين ؛ مألة يسيرة‎ 


one’s ~s 


sail.or [sa lor) (n.) <alteration of sailer > 
)1642( بحار؛ ملاح؛ نوتي (۲) راكب البحر؛‎ )١( 
قبعة البخارة:‎ )1١( >23 2008# ~- < المسافر بحرا‎ 

. قبّعة قل مُسطحة الذّروة والحاشية . 


5280 palm 


موسوعياً: دقيق نشويٰ يُعَدُ من ها ره 

ا نخيل الاغر 2158م هعةء الذي ينمو 

في التربة الرطبة؛ وبخاصة في إندونيسيا 

0 والذي يبلغ ارتفاعه نحواً من تسعة 

آمتار. وهو ذو ورف كبير ريشي الشكل 

«scaly وثمر كروي مُحَراششف‎ »› pin 

وجذع عريض ذي إحاء غليظ يشتمل على 

لب إسفنجي غنيٌ بالتشاء. ودقيق السّاغو 
يستخدم في إعداد الحاء والكعك 
وضروب الحلوى. 

نخيل السّاغر؛ تخل (1769) 
الساغو (را. المادة السّابقة) . 

sa.gua.ro [s2 قلاع‎ rö] (n.) pl. 
-ros > Mexican Spanish > 
)1856( السّجوار: ضرب من الصَبّار‎ 
الأميركي» ذو جذع متفرع إلى ما يشبه‎ 

الأعمدة الطرالء وزهرات بيضاءء 
وثمراټ تؤكل (نب). 

Sa.hap.tin [sã hãp’tan] (r.J) = Shahap- 
tian. 

الصحراء الكبر ى: Sa.har.a (sa hãr’2; sa hã’ ra]‏ 
كبرى صحارى العالم . تمتذ من المحيط الأطلسي 
غرباً إلى البحر الاحمر شرقاء ومن جبال أطلس 
والبحر الأبيض المترسط شمالا إلى منطقة السودان 
28 جنوباً. مساحتها 48,360,٠٠٠‏ كيلومتر 

مريع . 

سَخحبان وائل Sah.ban Wa’il [sãh bûn wê’ Il]‏ 
(توفي عام 7174 م.): خطيب عربي. من مخضرمي 
الجاهلية والإسلام. ضرب به المثل في الفصاحة 

والبيان. 

sa.hib [sã (h)îb] (.م)‎ < Hin. şûhib master, 
lord, from Ar. şahib friend, companion, 
1035165 > )1673( الصاحب: لقب بمعنى «سيّد»‎ 
يخاطب به الهنود شخصاً أوروبيًاً ذا مكانة اجتماعية‎ 

أو منصب رسميّ. 

Sa.hih al-Bu.kha.ri and Sa.hih Mus.lim [şã 
صحيح البُخاري وصحيح مُسلم: كتابان [ 1ق[‎ 
وضَمَّ أولهما أبو عبد الله محمد بن إسماعيل البخاري‎ 
م.)» ووضع الثاني مسلم بن‎ ۸۷١ (توفي عام‎ 
م.). يُعتبران أعظم كتب‎ ۸۷١ الحجاج (توفي عام‎ 
الحديث النبوي الشريف على الإطلاق. ويتضمن‎ 
كل منهما نحواً من أربعة آلاف حديث عدا المكرّر.‎ 

said" [sëd] past and past part. of say. 

said” [sëd] (adj.) < past part. of say > (14c) 

„< ~ SUM}; ~ wiİness > مذكور آنفاً‎ 

صَّيدا: Sa.i.da [şãy’ dã] also Si.don (sî dn]‏ 
مدينة في الجزء الجنوبي من لبنان. تقع على ساحل 
البحر الأبيض المتوسط. أسّسها الفينيقيون في 
الألف الثالث قبل الميلاد وازدهرت في ظلهم خلال 

الألف الثاني قبل الميلاد. سكانها 180,٠٠٠‏ ن. 

سايغون: مدينة في فيثنام . عاصمة [ Sai.gon [sî g51‏ 
فينام الجنوبية سابقاً. تقع على نهر سايغون على 
مبعدة 47 كيلومتراً عن بحر الصين الجنوبي. أطلق 
عليهاء عام ٥۱۹۷ء‏ اسم «هو تشي يه (را. 110 
)€hi Minh‏ إثرَ سقوطها في أيدي الثوار 

الشيوعيين. سكانها 7,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 

sail [sãl] (n. vi. 1.) > Mid. Eng. sail(le)., 
from Old Eng. segl, from Germanic 
seglam > (bef. 12c) . شراع؛ قلع‎ ch )١( 
«ب» أشرعة المركب. «ج» مركب شراعي.‎ 
<The fleet «د» المراكب الشراعيّة مجتمعةً‎ 
رحلة» ويخاصة‎ )۲( numbered forty - .< 
. يسافر بمركب شراعي‎ ٩١ )۳( 8 في مركب شراعي‎ 


5380 palm (n. 


ã at; Ã date; ã curc; ã cur; رووء م‎ € mc; Tin; I bite; 6 lot; 6 bonc: ê orphan; ol boil; oo good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ~ a in alone, ce in system, i in casily,. o in gallop, u in circus 


salad oil 


sa.ke® or sa.ki [sã’ kî] (n.) <Jap. =‏ 
الاي شراب كحولي )168( > liquor‏ 
يابانيْ يصع من الأرزّ المخمر ويقدم عادة وهو 
خا 
sa.ker [sã kar] (n.) <Mid. Eng. sagre,‏ 
from Mid. F. sacre, from Ar. şaqr>‏ 
صقر . (15c)‏ 
Sa.kha [sã’ k5] = Yakut.‏ 
سخالين: جزيرة في الاتحاد Sa.kha.lin [sãk’2 lên]‏ 
الرُوسيّ. تقع بين مضيق التار ويحر أوكونسك,. إلى 
الشمال من جزيرة هوكايدو اليابانية. مساحتها 
۰ كيلومتر مربع. سكانها ۷۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: يوجنو سخاليئشك -2720نالا 
Sakhalinsk.‏ 
ساكي : الاسم القلمى لهكتور هيو مانرو [ة) 53] S4.‏ 
(را. .(Munro, Hector Hugh‏ 
sal [sãl] (2.J) <L. = salt> (14c) = salt.‏ 
sa.laam [s2 lãm’] (n.; vi; 1.) <Ar. salam‏ 
(1) سَلام؛ تحيّة (1613) <ممههم = 
8) يَلم؛ يُحَبِي 
السيْعبّة؛ sal.a.bil.i.ty [sala bil 2 8 (n)‏ 
الرَواجِيّة : قابلية البيع أو الرواج. 
(adj. 7‏ زادط sal.a.ble or sale.a.ble ([sã 1a‏ 
قابل للبيعم؟ رائج. (1530) 
sa.la.cious [s2 la shas] (adj.) <L. salax‏ 
fond of leaping (said of male animals),‏ 
lustful, from salire to leap> (1661)‏ 
)١(‏ ماجن؛ فاسق؛ داعر: مثيرٌ للشهرة 
<206135 (۲) شههوانيَ؛ شيق ~ 0/165 > 
١ 628612655 < .‏ 
= (.5ه) sa.la.cious.ness [s2 13 shas nas]‏ 
salacity.‏ 
مُجون؛ (1605) (.7) [آt 1ã?‏ د5] sa.lac.i.ty‏ 
فسق؛ فُوق. 
sal.ad [sãl ad] (7.J) <Mid. Eng. salade,‏ 
from Old F., from Old Provençal‏ 
salada, from Vulgar L. salata, from‏ 
the fem. past part. of salare to salt, L.‏ 
)١(‏ خضرة؛ خضّر. ويخاصة )15٥(‏ < ااهء امى 
خس (۲) الصلّطة : «أ» طعام يعد من حُضّر مُقطعة 
رل أو المعو حامض E‏ إلخ. «ب» خليط ؛ 
رركن لت عكرت (1973) salad bar (n.)‏ 
السلطات: جانب من جوانب المطعم يستطيع 
الطاعمون أن يقصدوا إليه ويملأوا صحونهم 
بأنفسهم مما عرض فيه من ضروب السّلطات. 
salad days (r. pl.) > from «my salad days‏ 
when I was green in judgment»‏ 
عهْد الغّرارة؛ عهد )1606( > (Shakespeare)‏ 
الصّيا والطيش . 
صلصة الىلطة: (1836) ).77( salad dressing‏ 
صلصة خاصّة بالسّلطة قوامها الزيت والخل أو 
المايونيز. 
صلاح الدين؛ صلاح الدين Sal.a.din [sã1l 9 di[‏ 
الأيوبي؛ الملك الناصر 
يورسف بن أيوب (لا١١ 1‏ 
۲۳ م.): بطل من أبطال 
الإسلام العظام. اشتهر بالشهامة 
والشجاعة والتسامح. أسَّس 
Saladin‏ الدولة الأيوبية وبط سلطانه 
على مصر وسوريا. هزم الصليبيين في معركة 
جطين الفاصلة (عام AV‏ \( ومن ثم م استردٌ بيت 
المقيس منهمء في العام نفسه. 
زيت الشلطة: زيت يؤكلء (1558) (.7) اأه 58190 
كزيت الزيتون أو زيت الذرة أو زيت دوار الشمس» 
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كاتدرائية القديس بولس : Saint Paul's [pölz’]‏ 
كاتدرائية أنكليكانية شهيرة في لندن. أنفغت ت في ما 
بين عام ١7178‏ وعام ۱۷٠١‏ للميلاد على NF‏ 
كنية القديس بولس القديمة التي أتت عليها النيران 
عام 1577. وهي تضم أضرحة عدد من المشاهير 
البريطانيين من مثل اللورد نلسون.ء وصموئيل 

جونون. والشير ألكّندر فليمنغ . 

كاتدرائية القديس بطرس : Saint Pe.ter’s [pë tarz]‏ 
كاتدرائية ضخمة في مدينة الفاتيكان بروما. تقوم 
على الموقع الذي يُعتقد أن القديس بطرس ذفن فيه. 
بدأ تشييدها عام ٠٠١٠٠١‏ في عهد البابا يوليوس الثاني 
وأكمل عام ١716‏ في عهد البابا بولس الخامس. 
وهي تُعتبر الكنيسة المركزية في العالم الكاثوليكي؛ 
إليها يحجّ الكاثوليك من كل حَدَبٍء وفيها تُعقد 

الاحتفالات البابوية والمجامع المسكونية. 
سانت [ع۲ اط tarz‏ قم Saint Petersburg" [sãnt‏ 
بطر سبرج (را. .(Leningrad‏ 

سانت بطرسبرج : مدينة أميركية . Saint Petersburg”‏ 

تقع على الساحل الغربي من وسط ولاية فلوريدا. 
سكانها 56٠,٠٠٠‏ ن. 

سان سانس؛ Saint-Saëns [sãn sãns’], Camille‏ 
۴ کمیل ۱۸۳١(‏ ۔ ۱۹۲۱): مؤلف 
موسيقي فرنسي. آثاره تنم عن 
١‏ تضلع في التقنية وأناقة في الشكل 
اش ولكن الإلهام والمحتوى 

َ5 نە الموسيقي كثيرا ما يعوزانها. 
عيد القِديس: يوم يحتفل فيه (156) (.1/) 08 ءsaint‏ 
يذكرى أحد القديسين. 

saint.ship [sant ship’] (7.J) (1631) = saint- 
hood 1. 

سان SaintSi.mon’ [sãn së mên], Comte de‏ 
سيمونء الكونت دو ۱۷٠٦١(‏ _ 
0606© فيلسوف اشتراكي 
فرنسي. دعا إلى إقامة دولة 
يحكمها العلماء والتٌّقنيّرن. 
وقال بان المجتمع يجب أن 
يعتبر مصنعا ضخما تزول فيه 
فروق النّسب والمَحْتدء وتقدم فيه المكافآت إلى 

الأفراد وفقاً لأهليّتهم الإنتاجية . 


سان سيمونء الدوق در Saint-Si.mon”, Duc de‏ 


Comte de 
Saint-Simon 


 1١776(‏ 1766): سياسي وكاتب فرنسي. يعتبر 
أحد أثئمة البيان الفرنسي في عصره. صور في كتابه 
«مذكر ات؟ Mémoires‏ [ود يقعم في واحد وأربعين 
مجلداً] الحياةً في بلاط الملك لويس الرابع عشر 
وانتقدها. 

Saint Val.en.tine’s Day [vãl an tînz’] (n.) 
> .ال‎ Valentine (died about 270), It. 
2:51656< عيد القديس فالنتين؛ عيد (ع14)‎ 
العشّاق: اليوم الرابع عشر من شهر فبراير»ء وفيه‎ 
تتبادل الهدايا ويطاقات المعايدة إلخ.‎ 

Saint Vi.tus’ dance also Saint Vitus’s dance 
[vî tos; -to siz] )5.( < St. Vitus, 3d cent. 
Christian child martyr> (1621) = 

chorea. 
saith [sëth] archaic third person sing. pres. 
of say. 

sake’ [sak] (.م)‎ <Mid. Eng.: dispute, 
guilt, purpose, from Old Eng. sacu 
guilt, action at law> (13c) صد‘‎ )١( 
غرض (۲) سبيل؛ مصلحة.‎ 


عيارات اصطلاحية Idioms‏ 
إكراماً للمودة القديمة. ,~ for old times’‏ 
في سبيل؛ من أجل . for the ~ of‏ 
من أجلك؛ إكراماً لك . ,~ for your‏ 


Saint Bernard 


Saint Ber.nard [bar nãrd’] (7.) < originally 
used by monks of the hospice of Saint 
Bernard in the Swiss Alps to help 
patrol the snow-covered 
السَنْيرٌنار: (1839) < وملهعم‎ 

1 الأصل‎ Saint Bernard 

سانت كليرء Saint Clair [sant klãr’], Lake‏ 
بحيرة: بحيرة به مستديرة في أواسط أميركا 
الشمالية . تقع بين مقاطعة أونتاريو الكندية وولاية 

ميشيغان الأميركية . مساحتها 1١,77١‏ كيلومتراً مربعاً. 
القداسة: كونُ المرء (.7) [0212 5381] saint.dom‏ 

Sainte-Beuve [sãnt bcev’], Charles Augustin 

سانت بوف» شارل أوغسطين ۱۸۰٤(‏ - 1834): 

saint.ed ([sãn td] )04/.( )1598( مَعْدَرْدٌ‎ )١( 

قدذياً (۲( دوس ؛ ورع. 

Saint El.mo’s fire )1.( > 5212160 after St. 
Elmo (died 303), It. bishop and patron 
saint of 5311055 > )1814( وَهُج القديس ألمو:‎ 
وهج يتراءى آحیاناء عند هبوب العاصفة» على‎ 
صواري السّفن وعلى الأجزاء الناتئة من الطائرات‎ 
وذلك يسيب من تكلف الحقل الكهربائي الجويٌ‎ 

على تلك الصواري والأجزاء (كب). 

Saint Emi.lion [sãn tã mêl yön] (n.) 
<named after Saint-Emilion, village 
southwest France> (1833) نبيذ سان‎ 
أميليان: ضرب من نبيذ بوردو الأحمر.‎ 

سان إيتيين : مدينة [ yë‏ قا Saint-É.tienne [sãn‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من وسط فرنا. تقع 
على مبعدة 5١‏ كيلومتراً إلى الجنوب الغربي من 

ليون 18080 سكانها 76٠,٠٠٠‏ ن. 

Saint-Ex.u.pé.ry [sãn tëg zr قم‎ rê], 
Antoine de سان أوكزوبيريء أنطوان دو‎ 
طيّار وكاتب فرنسي . تعد آثاره‎ :)۱۹٤٤ ۔‎ ۱۹۰۰( 
شهادة فريدة بقلم طيار ومحارب رأى إلى المغامرة‎ 

والمخاطر يعيتي شاعر . 

مانت هيلانة: [18782 Saint Hel.e.na [sãnt’ ha‏ 
جزيرة بركانية في المحيط الأطلسي الجنوبي. تقع 
على مبعدة ١,86٠‏ كيلومتراً من سواحل إفريقيا 
الجنوبية الغربية. اكتشفها البرتغاليون عام 1١86٠07‏ 
احتلّها البريطانيون عام ١76094‏ وما تزال إلى اليوم 
خاضعة لاستعمارهم. تفي إليها نابوليون بونابرت 

.)١1877714516(‏ ماحتها ۱۲۲ كيلومترا مريعا. 
سكانها ٥,۷۰۰‏ ن. عاصمتها: جيمس تاون 
Jamestown.‏ 1 

sainthood [sant höod] (rn.) (1550)‏ 
)١(‏ القداسة: كونٌ المرء قِدّياً (۲) جماعة 
القدّيسين؛ القديسون جملة . 

Saint—Just [san zhyst], Louis Antoine 
Lêon de سان جوستء‎ 
۱۷۹۷( لويس أنطوان ليون دو‎ 
. زعيم ثوري فرنسي‎ :)١744 - 
يعتبر أحد أيرز رجال عهد‎ | 
Reign of ١ الإرهاب‎ Louis de 

Terror Saint-Just‏ . أعد م ال 

saint.li.ness [sant li nos] (7.) ا َع‘‎ 


saint.ly [sant Il] (adj.) (1600) 5 طاهر؛‎ 
تقىّ؛ شبية بالقِدّيس.‎ 

Saint Pat.rick’s Day [pã triks] (7.J) (1844)‏ 
عيد القديس باتريك: عيد يحتفل فيه الإيرلنديونء 
باتريك شفيع إيرلندا. 


salicylate 


فن الْبيع : sales.man.ship [sãlz mon ship’] /n./‏ 
البراعة في البيع وإقناع الناس بالشراء. 

sales +‏ < (.ام sales.peo.ple [sãlz’ pë’ pol] ‘n.‏ 
الباعة: جماعة بائعي السّلع أو (1876) < عغامرممم 
الخدمات . 

sales.per.son (sãlz’ pûr’sn] (n./ (1901)‏ 
)١(‏ البائع [في منْجر] (۲) البائعة [في مَنْجر]. 

الترويج؛ ترويج السلع : sales promotion (n.)‏ 
العمل على تسويق السْلّع واكتساب أسواقٍ لها 
جديدة . 

sales register (1.J) = cash register. 

sales resistance (1.J) مقاومة البيع: إحجام‎ )١( 
الجمهور عن شراء اللع المعروضة للبيع‎ 
الانغلاق الفكري: نزوع إلى رفض الفكرات‎ )( 
أو المقترّحات الجديدة.‎ 

sales.room ]5312 room’] (n./ < sales + 
٣٥0١۳١ < )1840( صالة العّرض: صالة تعرض‎ 

فيها السلع المُعَدَةَ للبيع. وبخاصة: صالة المزاد 


sales slip )7.( (1926) = sales check. 
حديث التّریق: حديث يقّصد به (.7) )اها ءاھ‎ 
إغراء الزبون بشراء سلعةٍ ما.‎ 
59145 )8* )/.( )1921( ضريية المبيعات: ضرية‎ 
تَفْرّض على المبيعات وتضاف قيمتها إلى الفاتورة‎ 
التي يتعيّن على المشتري تتديدها.‎ 
sales.wom.an [sãlz’ wöom’an] (n.) > sales 
+ wonian > (1704) البائعة [وخصو صا في‎ 
کا‎ 
sali- (sa li] . < salimeter > بادثة معناها: ملح‎ 
Sa.li.an ]53 11 an] (adj.) <from Late L. 
Salii = the Salian Franks> (1614) 
صاليّ: منسوب إلى الصاليين 52111 وهم قبيلة من‎ 
الفرنكيين أو الفرنجة سكنت في مناطق الراين‎ 
۰ الواقعة قرب يخر الفمال.‎ 
sal.ic [(sãl'Ik] (adj.) <s(ilica) + alumina) 
+ ساليكي ؛ سياليكيّ : صفة (1902) <ع)-‎ 
للصخور التاريةء» كالكوارتز والفلبارء المشتملة‎ 
على قدرٍ وافر من السُليكا ناء والألومينا‎ 
alumina. 
Sal.ic (sãl’ik; sa’ lik] (adj.) <Old F. 
salique, from Medieval L. Salicus, 
from Late L. Salii, the Salian 
Franks > (1548) = Salian. 
sal.i.ca.ceous (sãl’a ka’ shas] (adj.) <L. 
salix willow + -aceous> (1846) 
صَفْصافيَ: منسوبٌ إلى الصّفصافيات أو الفصيلة‎ 
الصّغصافية 56/128646 وهي فصيلة من الأشجار‎ 
أو الشُجيرات النفضية [التي تطرح آوراقها سنوياً]‎ 
تتميّز يزهراتها الصغيرة» عديمة البتللات.٠ وتشمل‎ 
. مopاa‎ ٣ الصغفصاف 771110877 والحَور‎ 
sali.cin [sãl? s5n] (n.) <F. salicine: L. 
salix willow + -in> (1830) الصفصافين+‎ 
السّلييين: مركب آبيض. مبلرء مرّ المذاق يوجد‎ 
في ل لحاء الصُفصاف والحَوْر وأوراقهما وتخ مُسَكنا‎ 
ومَلَطْفاً للحمُى (ك).‎ 
Sal.ic law )7.( )1599( الشريعة الصاليّة:‎ 
«آ» مجمرغة قوانين عاش في ظلها الصَّاليّرنَ (را.‎ 
«ب» قاعدة. يُرْعَم أنها مشتقّة من الشريعة‎ .) 6112 
. الصاليّة. تحظر على الإناث وراثة العرش‎ 
sa.lic.y.late [s5 lis د‎ lãt'] (n.) > salicyl(ic 
acid) + -aإe<‎ )1842( الصشفصافات؛.‎ 
التاليسيلات؛ ملح الصّفصاف: ملح أو إستر‎ 
حمض التالييليك (ك).‎ 
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Sa.la.zar [sã’l? zãr'], Antonio de Oliveira 
:)۱۹۷۰ - ۱۸۸۹( سالازارء أنطونير دي أوليفييرا‎ 
سياسي برتغالي. رئيس وزراء البرتغال وحاكمها‎ 

المطلق (۱۹۳۲ - .)١478‏ ححكم البلاد 
ديكتاتررياً فاشتياً. طوال ست وثلائين سنة . 

sale [(sãl] (7.J) > Mid. Eng. sale, from Old 
Eng. sala, from Old Norse > (bef. 12c) 
بَنِع (۲) المَبيْم: المقدار المَببْم (۳) طَلّب؛‎ )۱( 
مزاد علني‎ )٤( <slow > < سوق؛ رواج‎ 

(5) أوكازيون؛ بيع بأسعار مخفّضة 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
السوق الخيرية : معرض تباع فيه بعض ا٥س‏ ]0 ~ہ 
الأشغال اليدوية التي بَرْصّد ريعها لأغراض خيرية. 
للبيع؟ برسم البيع؛ معروض للبيع . ,~ for‏ 
)١(‏ معروض للبيع (۲) ني «الأركازيرن»؟ ,~ هه 
في عَرْض خاص تباع فيه السُلْع بأسعار مخففة 
بالأمانة: على أساس ذَفْ أثمان Xur‏ 6ه ~ هه 
السَلع المبيعة وإعادة السَلّم غير المبيعة إلى مصدرها 
من غير دفع أيما ثمن. 

sale.a.bil.i.ty [sã’lo bilo tî] (n.) = sal- 
ability. 

sale.a.ble [sã’ la bal] (adj.) = salable. 

سالم : عاصمة ولاية أوريغو Sa.lem’ [sa lom] ù‏ 
الأميركية. تقم في الجزء الشمالي الغربي من 

الولاية. سكانها ١١١,٠٠٠‏ ن. 

سالم: مدينة في الجزء الجنوبي Sa.lem [sa lam]‏ 
من جمهورية الهند. تقع على مبعدة ۳۳۲ كيلومتراً 
إلى الجنوب الغربي من مَدراس وتعتبر من المدن 

الهندية الأكثر إيغالاً في القدم . سكانها ٥۱٥,۰۰۰‏ ن . 
sa lëp’] (n.) <F. or Sp.,‏ زمه“ لة5] sa.lep‏ 
الشخلب: )1736( > both from Ar. salılab‏ 
«أ» مادة نشوية تستخرج من بعض نباتات الفصيلة 
السحلبية. «ب» شراب حلوٌ ساخن يُصنع من هذه 

المادة. 

sal.e.ra.tus [sãl’a rã’ tas] (r.J) < New L. sal 
aeralus = aerated sall> (1838) = 
baking soda. 

سالر نو: مدينة في الجزء nö]‏ عقا Sa.ler.no [sã‏ 
الجنوبي الغربي من إيطاليا. تقح على خليج 
إلى الجنوب الشرقي من نابولي. وقد 
ت بجامعتها القديمة التي أنشعت نشثت عام ۱۲۲٤‏ 

ا سكانها ۱۷۵,۰۰۰ ن. 

سالرنوء خليج: خليج على البحر Salerno, Gulf of‏ 

التيراني في الجزء الجنوبي الغربي من إيطالياء إلى 
الجنوب من خليج نابولي. 

sale.room ]53[ room’] (n.) <sale + 
room> = salesroom. 

بَيْعيّ: ذو علاقة بالبيم (1935) (./04) [zاةء]‏ ععلوه 

أو متخدم فيه < )اھا ~ :010063 ~ > . 
قسيمة المبيعات: قصاصة (1926) (.1/( sales check‏ 
من الورق تُستخدم في مخازن البيع بالتجزئة لتدوين 

المبيعات أو لإعطاء إيصال يدقع أثمانها. 

البائم أو (1926) klûrk’] (7.J)‏ عاةئ] sales.clerk‏ 
اليائعة [في مُتّجَر]. 

دائرة المبيعات [ني شركة (.71) sales department‏ 
إلخ .]. 

sales. girl عاقة)‎ gûrl’] (n.) < sales + girl> 
)1887( البائعة [في مَتْجَر].‎ 

sales.la.dy ]5312' 1ã di] (n. ) <sales + 
lady> (1856) = saleswoman. 

sales.man [sãlz man] (n.) <sales + man > 
)1523( البائع [في مَنْجر] (۲) المسَرّقَ: وكيل‎ )١( 

مبيعات متجول أو مترخل . 


salamander 


ويستخدم في إعداد السّلطات. 

sal.a.man.der [sãl a mãn’‘dar] (n.) < Mid. 
Eng. salamandre, from Old F., from L. 
salamandra, from Gk. salamandra > 
)14c( السمَندل؛ السَمَنْدّر: «أ» عَظاءة خرافية زُعم‎ 
أنها قادرة على العيش في النار. «ب» حيوان برمائيّ‎ 
ت بالعظاءة. «ج» أداة طهر على النار؛ فرنٌ‎ 
. مطبخيّ قابل للحمل أو النقل‎ 
موسوعياً: الممندّل حيرا عديم -واءرعم»‎ 
الأذى» شبيه بالعَظاءة 128:0] ولكنه غير‎ 
مُحرْشّف الجلد. موطنه المناطق المعتدلة‎ 
من نصف الكرة الشمالي» حيث يالف‎ 
الغدران والمواطن الرطبة من الياببة.‎ 
ويقتات بالحشرات والديدان والحلازين‎ 
وبعض الحيواتات الصغيرة. أنواعه نحو من‎ 
خممئة نوع؛ معظمها صغير يتراوح طوله‎ 
ما بين عشرة ستيمترات وخمة عشر‎ 
محيمتراً. أما أكبر السّمادل (أو السُمادر)‎ 
فمُلدل اليابان العملاق ا28ل8‎ 
الذي يصل طرله‎ ءداص2nder‎ o Japan 
إلى ۱۷۸ ستيمتراً.‎ 

sa.la.mi [sa lã’ mî] (ı.) <It., pl. of salame 
salami, from salare to salt, from sale 
a from .سآ‎ sal salt > (1832) السلامي:‎ 
ضرب من النقانق أو السَجُقَء إيطالي الأصل» متكة‎ 
. بالثو م عادةٌ‎ 

سلاميس: مدينة قديمة في [sãl”9o mîs]‏ أكتسمم.اوك 
قبرص» تقوم أطلالها على الساحل الشرقي من 
الجزيرةء إلى 0 من مدينة فاماغوستا الحاليّة . 
زعم أنها أسّست بُمَيْد حرب طروادة وأن مؤسسها 
كان محارياً وفد إلى موقعها من جزيرة سلاميس 
اليونانية . 

سَلاميس: جزيرة يونانية . تقَع على خليج Sal.a.mis*‏ 
سارونيك ؟اuاG ES‏ إلى الغرب من 
العاصمة أثينا. دارت على مقربة منهاء عام 18٠‏ 
قبل الميلادء معركة بحرية حاسمة انتصر فيها اليونان 
على الفرس. مساحتها نحو من ٠٠١‏ كيلومتر مريع . 
سكانها ٠٠٠,ه7‏ ن. 

sal ammoniac [sãl د‎ mö ni ãk’] (7.J) < Mid. 
Eng. sal armoniak, from L. sal ammo- 
niacus = salt of Ammon > (14c) يلح‎ 
التُشَاير؛ كلوريد النشادر: ملح ابيض» متبلرء طبار»‎ 
.358152101113 يتشكل يتفاعل الأحماض مع التُشادر‎ 
يُستخدم في صنع البطاريات الجافة وَيُتَخَذْ مُتَخُْماً أو‎ 
ماعداً على التخلص من ا (ك).‎ 

sa.lar.i.at [s2 lãr’ëê at] (n.) <F., from 
salaire salary, from L. salarium + -ariat 
(as in prolétariat proletariat) > (1977) 
أصحاب الرواتب : طبقة الأشخاص الذين يعملون‎ 
لقاء راتب [تمييزا لهم عن طبقة الأجراء].‎ 

sal.a.ried [sãl a rid] (adj. ذو راتب؛ ذو مت‎ 
<a ~ position >. 

sal.a.ry [sãl’ 2 rî] (7.) pl. -ries < Mid. Eng. 
salarie, from Norman F., from L. 
salarium, originally «money given to 
Roman soldiers to buy salto, from 
salarius pertaining to salt, from sal 
الراتب؛ المُرَّتّب: الأجر الذي (ع14) <اإهء‎ 
يأخذه المستخدم أو الموظف». على نحو نظاميّ غير‎ 


منقطم » لقاء نخدماته . 


synonyms: allowance, compensation, : مرادفات‎ 


earnings, Jee, pay, payment, recompense. 
remuneration, stipend, wages. 
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caelata, from L., fem. past part. of 

caelare to engrave (as 

on the metal of a 

helmet), from caelum 

chisel > (15c) الصّلتية:‎ 

خوذة خفيفة راجت في القرن 

الخامس عشر للميلاد. 

sal.low' [sãl”ö] ر.م)‎ <Mid. Eng. 1 
from Old Eng. seath> (bef. 12c) 

. الصّفصاف. ويخاصة: صفصاف عريض الورق 
(را. 811103797) . 

vı.) <Mid. Eng.‏ :.4ه) [sãlö]‏ تجو1.لوه 
salowe, from Old Eng. salu> (bef.‏ 
)١(‏ شاحب؛ شاحب اللون § (۲) يشجب: 12٥(‏ ` 
تفل احا 

sal.ly' [sãl’T] (r.) pl. -lies < Mid. F. sailli, 
from saillir to rush forward, from L. 
salire to leap, jump > )1560( هَّحمّة‎ )١( 
[تقوم بها قرّات محاصّرة] (۲) انطلاقة أو نشاط‎ 
<~ Of 32865+< مفاجىء (۳) انفجار؛ ثورة‎ 
نكتة (6) رحلة.‎ )4( 

sal.ly ]5315[ (vi.), -lied; -ly.ing )1560(‏ 
)١(‏ يهاجم؛ يهجم على (۲) يندفع [بقوة ونشاط] 
(۳) ينبئق )٤(‏ يقوم برحلة أو نزهة. 
یندفع إلى؛ ينطلق إلى الاه ~ ها زظاره] ~ 0ا 


<I must ~ forth into town and buy my 
week's food. >. 


sallet 


Sal.ly Lunn [sãl’I lün] (7.J) < supposedly 
invented by Sally Lunn, 18th cent. 
English baker > e الساليلون: ضرب‎ 

من كعك الشاي المحلى: بعض الشيء . 

المَنْفْذْ؛ باب الإغارة: باث (1649) (.7) 0264م yالsa‏ 

من أبواب الجصن يستطيع عدد كبير من الجند 
الإغارة منه على العدوّ (جن). 

sal.ma.gun.di [sãl’ma gün dî] (n.) <F.: 
salmigondis > (1674) ال1 لللمئدي؛‎ )١( 
السَلْمَعْنديّ: طعامٌ مؤلف من لحم مفروم وآنشوفة‎ 

وييض وخضّر (۲) مزيج؛ خليط . 

sal.mi [(sãl' mî] (n.J) <F. salmis, short for 

السَلْمِيَ : طعام مؤلف )1759( > salmigondis‏ 
من لحم طير مفروم ومَطهُوٌ بالنّبيذ. 

sal.mis [sãl mî; sal mê] .مع‎ = salmi. 

sal.mon [sãm’ an] )2.( pl. هم‎ also -ons 
< Mid. Eng. samoun, salmon, from Old 
F. saumon, from L. salmo> (14c) 

)١(‏ الكلمون؛ سمك سليمان (7) السّلْمونيَّ 
لون قرنفليَ ضاربٌ إلى الصّفرة. 
موموعياً: سمك ضخم من موزعم 
فصيلة السلمونيات 5617:071426. يتواجد 
في الأصقاع الشمالية من أورويا وأميركا 
وآمياء ويتميّز بارتحاله من المياه المَلِحة 
إلى المياه العذبة حيث تضع الأنثى بيوضها 
بالآلاف. حتى إذا انقضت فترةٌ وضع 
اليض» وتمتد من أواخر الخريف إلى 
مطلع الربيع؛ مات ذكر السلمون وأثاه أو 
ارتذا عائدين إلى البحر. وسمك سليمان 
من أسماك المائدة الشهية؛ ويتميّز لحمه 
بلونه الضارب إلى القرنفلي ويغناه بعنصر 
الكلسيوم . 

salm.on.ber.ry [sãm’ an bër’I] .هم‎ pl. -ries 
<so called from the yellowish-pink 
color of the fruit> (1844) الكُتَمْبر:‎ 

ضرب من الفريز أو الفراولة . 

sal.mo.nel.la [sãl’ ma në! [د‎ (n.) pl. -nel.lae 

[nëlë; nël 4 or -nel.la > New L.; named 
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Salic. 

سولزبوري: عاصمة [آ Salis.bur.y (sêlz bêr‏ 
جمهورية زمبابوي [روديسيا سابقاً] . تنقع في الجزء 
الشمالي الشرقي من البلاد. اسمها الحاليّ هَراري 

Harare‏ . سكانها ١,١16,٠٠٠‏ ن. 

Salis.bur.y steak (n.) <named after 1.11‏ 
Salisbury, 19th cent. Eng. physician >‏ 
ر سولزبوري: شريحة لحم بقريٌ )1897 (ca.‏ 
نحن وتمزج بالبيقن واللبن وكسر الخر والتوابل 

ثم تُشكل على صورة فطيرة مدوّرة وتُشرى أو تقلى. 

Sa.lish (sa lish] )600(.( <from Salishan 
الساليشيَ: هندي أميركي أحمر (1840) < اءات@ى‎ 
. ينطق بإحدى اللغات الساليشيّة (را. المادة التالية)‎ 

Sa.lish.an [sa lish on] (7.; adj.) : التاليعية‎ )١( 
أسرة من لغات هنود أميركا الحمر 8 (؟) ساليشيّ:‎ 

ذو علاقة بالسّاليشيّة أو مميّز لها. 

sa.li.va [sa lî va] (n.) <LI. = spittle > 

اللعاب؛ الرُضاب؛ الرّيق. (1676) 


موسوعياً: سائل عديم اللرن. eyde‏ 
قلري بعض الشيء. رزه المُدد اللعابية في 
الفم. يتألف من ماء» ومزسين أو مخاطين» 
وبروتین › وأملاح معدنيةء وأنزيمة حالة 
للمواد النُشوية. وهو يمتزج بالطعام ويُطرّيه 
أثناء عملية المضغ . واللعاب يلعب دوراً 
هاماً في الحفاظ على صحة الأسنان وذلك ٠‏ 
من طريق تحريرها من بقايا الطعام ومن 
البكتيريا والخلايا الميتة. 

sal.i.var.y [sãla “عقب‎ 1 (adj.) (1709) لُعابِيَ ؛‎ 

: منسوب إلى اللعاب أو إلى العُدَّد اللعابية 
(را . المادة التالية) . 
الُدّد اللعابية؛ المُدد (.ام .7( ولسواع salivary‏ 
الرأضابية (ت) . 
موسوعياً: ثلاثة أزواج من العُدَد -هاء ره 
القَتوية أو العّدد خارجية الإفراز واقعة حول 
الفم. وهي العْدَتان الْكفيَتان parotid‏ 
«glands‏ و انان التَحْفَكْيّان أي الواقعتان 
تحت الفك الأسفل submaxillary‏ 
كلهةاعء والغدتان التخلانيّتان أي 
الراقعتان تحت ا sublingual‏ 
كل«واع. وهذه الغدد تفرز اللعاب أو 
الرأضاب الذي يطرّي الطعام والفم 
ويساعد على هضم المواد النشوية. 

sal.i.vate [sãl 5 vãt’] (vt. i), -vat.ed; 

-78).188 )1669( يُرَّصّب: يُِحْدِثْ مقداراً‎ )١( 
ا من الراب أو اللاب في..‎ 
. «آ» يُلْعِب: : يُمْرِرْ لعاباً. «ب» ا لعاية‎ )۲( × 

sal.i.va.tion [sãl’2 7 زمطه”‎ (n.) الإلعاب؛‎ )۱( 

إفراز اللعاب (۲) سَيّلان اللعاب [على نحو غير 
سوىيٌ]. 

Sal.juqs [sal jooqs] = Seljuqs. 

سولك. Salk ([sêlk; sêk], Jonas Edward‏ 
جوناس أَدْوَرْد :)١9946 - ۱۹۱٤(‏ بيولوجي أميركي . 
عُني بدراسة الأمراض الفيروسيّة. وق عام ١4885‏ 

إلى صنع أول لقاح ناجح ضد شلل الأطقال. 
لقاح سولك (ط). )1954( (.:2) Salk vaccine‏ 
موسوها: لقاح صَنَعَه عام 1404 encyclo-‏ 
البيولوجي الأميركي جوناس أدْوَرْد سولك 
للوقاية من شلل الأطفال ءناناءر٠نامم.‏ 
والفرق الأساسي بين لقاح سولك ولقاح 
مابين 58618 هو أن الفيررس في اللقاح 
الأول ميت أو مُحْمّد في حين أنه في 
اللقاح الثاني حي موهن. 


sal.let [sa1 It] (n.) <Old F. salade, from 


Old It. celata, perhaps from Vulgar L. 


salicylic acid 


sal.i.cyl.ic acid [sãl’î sîl’ Ik] (n.) < from F. 
salicyle, the radical of salicylic acid: 
52/112) 1:1( + حَمْض الساليسيليك ؛ (1840) < إبر-‎ 

حمض الصفصاف (ك). 
موسوعياً: حبض س أبيض تبر ره 
يتَخذ مسكناء ومقاو 7 للحمى» وعلاجاً 
للروماترم . حضرهء أول مرة» عام (YATA‏ 
الكيمبائي الإيطالي بيريا 8:88. وهو 
يُستخدم في إعداد الأسبيرين وغيره من 
المتّجات الصيدلانية . 

sa.li.ence 59 "Ii ons] )5.( (1837) . نتوء.‎ ٩ )١( 
«ب» بروز (۲) (أ» شيء أو جزء ناتىء. «ب»© نقطة‎ 

أو سمة بارزة. 

sa.li.en.cy [sã 11 an sÎ] ر.ه/)‎ pl. -cies (1831) 

= salience. 

sa.li.ent [sa1 ant] (adj. n.) <L. saliens, 
pres. part. of salire to leap, jump > 
)1646( قافز < ءا - ھ۾> (۲) نقاث؛‎ )١( 
> 2 «أ» بارز؛ ناتىء‎ )۴( >4 ~r 5072128 < فوّار‎ 
> <ع1ع22 ~. «ب» ملحوظ؛ يبارز م‎ 
زاوية بارزة (0) نتوء أو جزء‎ )٤( § )٣هأائ‎ < 

ناتىء [من خط دفاعي إلخ.]. 
مرادفات: synonyns: clear, conspicuous,‏ 
distinguished, manifest, marked, notable, notice-‏ 
able, obvious, outstanding, prominent, significant,‏ 
striking, visible.‏ 
أضداد: antonyms: hidden, inconspicuous,‏ 
insignificant, minor, unimportant.‏ 

sa.li.en.ti.an [sã’li ën’‘shî on] (n. adj.) 
<New L. Salientia, from L., neuter 
pl. of saliens salient> (ca. 1944) 
القمّاز: حيوان من القمازات أو القوافز‎ )١( 
ههي رتبة من البرمائيات تشمل‎ 8 
الضفادع على اختلافها 8 (۲) قفاز: ذو علاقة‎ 
. بالقفُازات‎ 

as] (adj.) <sali- +‏ عه )11 د5] sa.lif.er.ous‏ 
مِلْحيّ : «أ؛ مشتمل على مقدار (1828) < كلامل 
كبير من الملح <5]1818 ~>. «ب» متجج 


sal.i.fy [sãl? fî’] (vı.), -fied; -fy.ing <F. 
salifter: sali- sall + <بزرد‎ (1790) 


(۱) يُملّح؛ يَمْرْج أو يُشبع بالملح (۲) يحوّل إلى 


sa.lim.e.ter [sa2 lin? tar] (n.) <sali- +‏ 
المملاح : : مقياس مُدَرّجٍ لنسبة (1866) < رماع 
الملرحة في محلول ما. 

sa.li.na [s2 lî [ده‎ (n.) <Sp., from L. 
salinde salt pits, fem. pl. of salinus 
الملاحة: موضع يُصْسَّع (1589) <ع52112‎ )١( 

فيه الملح (5) المَلِحة: بحيرة أو ينبوع أو بركة 
مالحة. 

sa.line [sã lin; salên] (adj.; n.) <Mid. 
Eng., from L. salinus, from sal salt > 
(15c) يلجي‎ (¥) < ~solutions > مالح‎ )۱( 
الملِحة: بحيرة أو‎ )۳( § > ~ compounds < 
محلول‎ )٥( ملح معدنيّ‎ )٤( ينبوع أو بحيرة مالحة‎ 
2 . مالح‎ 

الملوحة: نسبة (.7) [) 11072 sa.lin.i.ty [s2‏ 
الملوحة أو مقدارها. 

sa.li.nize [sãl9 nîz’] (v/.), -nized; -niz.ing 
)1926( يملح : : يمزج أو يشبع بالملح.‎ 

sal.i.nom.e.ter ] 2 nm’ ل‎ (r./) 
<salin(e) + -o- + -melter> (1844) = 

salimeter. 

Sa.liaue Isa lek’; sãl’ik; salik] (adj.) = 


salt grass 
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salmoncllosis 


ر س د ا ا ا و ل ل ل E‏ 929989990199 


الزجاج والصابون وكثير من المواد 
الكيميائية . 

عبارات اصطلاحية loans‏ 

ملح الأرض؛ خيار الاس . of the earth‏ ~ 

ثافه ١‏ غير جدير بأن يحُفظ به. ,~ not worth one’s‏ 

يدّخر المال للمستقبل. 

يمالح؛ يكون ضينا على ,^~ 0086م 3 ات 0ا 

فلان. 

بشيء من ء من التحمَّظ أو الشك. 

sal ([sêlt] (adj.) <by shortening and . 
alteration from assaut, from Mid. 
Eng. a sawı, from Mid. F. a saut = 
on the jump > (1598) شهواني؛ شبق؛‎ )١( 

غيم .م0 3 اقاسقء داعر (1.م). 

salt-and-pep.per ([sölt an pëp ar] (adj.) 
(1915) = pepper-and-salt. 

sal.tant [sãl tant] (adj.) < L. 50/104115, pres. 
part. of saltare to leap, dance > (1601) 

(۱) وائب (۲) راقص . 

sal.ta.rel.lo [sãl’ta rël زة‎ (n.) pl. -los <It., 
from L. saltare to leap, dance > (1597) 
التالتاريلة: «أ» رقصة إيطالية. «ب» موسيقى هذه‎ 

الرقصة . 

sal.ta.tion [sal تا‎ ‘shan] (n.) <L. saltatio, 
from saltatus, past part. of saltare to 
leap, dance> (1646) ونْب.‎ « )١( 
«ب» رَقْص (۲) تفثر مفاجىء (۳) الطفرة؛‎ 

الافتجاء ؛ التّغيار الأحيائي )ر|. 4 .«mutation‏ 

sal.ta.to.ri.al [sãl’ta tör’î al] (adj./) 9 


وتَاب. 


lo ~ away money 


with a grain of ~, 


00 وَنْبِيَ (۲( وائب ؟ 
sal.ta.to.ry [salt tör î] (adj.) (1656)‏ 
)١(‏ رَقْصيَ: خاص بالرقص أو ذو علاقة به 
<اar‏ ~ >the‏ (۲) وائب؛ وتاب لم > 
< كاء1056 (۳) متقطم؛ غير متواصل ~ 4> 

advance > . 
salt.box [sölt böks’] (nı.) <salt + box> 
(1876) المملحة : «أ» وعاء للملح صغيرٌ يوضع‎ 
على مائدة الطعام . «ب» منز :ل‎ 0 
ذو دَوْرَيْن أماميّين ودور خلفيّ‎ E 
وسطح مائل من أمام ومن وراء.‎ saltbox b. 
salt.bush [solt boosh] (n.) <salt + bush 
(so called because it grows in saline or 
alkaline soils) > (1863) السرْمَّق: 2 ب من‎ 

البقرل يلمر في الترية الملِحة (نب). 

salt.cel.lar [sölt se1 r[ (n.) a + cel- 
اي٣‎ < )15©( المَمْلْحَة: وعاء للملح صغير يوضع‎ 
. على مائدة الطعام‎ 

salt.ed [s1 tîd[ مملّح (۲) متمرّس؟ (.ز4)‎ )١( 
محئك (۳) مُمَنْم : ذو مناعة ضد مرض سار يسبب‎ 
من مابق إصابته به [صفة لحيران].‎ 

(۱) الملاح : salt.er [sêl tor] (.) (bef. 12c)‏ 
صانع الملح أو المتاجر به (۲) المُمَلْحَ: مملّح 
اللحم أو السمكِ أو الجلود. 

salt.ern [sêl tarn] ر.م)‎ > 0104 Eng. seal- 
tern; sealtern: sealt sall + dern, ern 
طهuوم‎ < الملاحة: مبنى يُصتع فيه الملح بالمَلى‎ 
أو التبخر:‎ 

بطة الملح: منبط من (1816) salt flat (n)‏ 
الأرض يكسره ه الملح الناشىء عن تبحر جسم ماني 
ا 

المّدَة الملْحية : غد في (1950) (.:7) salt gland‏ 
الطيور البحرية وما إليهاء تُفرز محلولاً يلحا مُرَكْزاً . 

العشب الملِح: ضرب من (1704) (.71) ككهمع 5216 


ain alone, ¢ in معاد زرك‎ i in casily, o in gallop, u in circus. 


إلخ.] (4) حانة (5) الصالون: «أ6 حافلة مترفة من 
حافلات الكة الحديدية (را. .(parlor Car‏ 
«ب» سيارة مقفلة تتسع لعدد من الركاب يتراوح ما 
بين أربعة وسبعة. 
saloon bar )2.( = lounge bar.‏ 
saloon car (1.J) = saloon 5 a-b.‏ 

sa.loop [s2 I50p’] (7.) < variant of salep >‏ 
الشخلب: «أ؛ مادة نشوية تُستخرج من (1712) 
بعض نباتات الفصيلة السحلبية. #ب» شراب ساخن 
يصنع من هذه المادة. 

sal.pa [sal زوم”‎ (n.) pl. -pa; -pae [pê] > New 
,سآ‎ from Gk. 52/56 a kind of fish > 
)1852( السَلْبة: أي من عدة أسماك بحرية ذات بَدَنِ‎ 
. شماف مِعْرَلَ الشكل‎ 

sal.pi.glos.sis [sãl pi دواع‎ is] (.م)‎ > New L., 
from Gk. salpinx trumpet + glössa 
t0nعuع<‎ )1827( لان المزمار: نبات من‎ 
الفصيلة الباذنجانية ذو زهرات كبيرة قَمعيّة الشكل‎ 
مختلفة الألوان (نب).‎ 

sal.pin.gec.to.ny [sãl’pin jëk’ ta mî] (r.) pl. 
-mies <New L. salpinx salpinx + 
استتصال النفير: استصال فناة فالوب < ن[6010(11-‎ 
جراحياً (ط).‎ 

(۱) نفيريٌّ : (. sal.pin.gi.an [sãl’ pîn ji 231[ )٩4‏ 
خاص بقناة فالوب (ط) (۲) بوقيّ: خاصٌ بالقناة 
السمعية (ط). 

:سآ sal.pin.gi.tis [(sãl’pin jî tis] (ı.) < New‏ 
)١(‏ التهاب )1861( > salpinx salpinx + -itis‏ 
النفير: التهاب قناة فالوب (مض) (۲) التهاب 
البوق: التهاب القناة السمعية (مض). 

sal.pinx لةى]‎ pingks] (n.) pl. -pin.ges 
[pin jêz] <New L., from Gk. salpinx 
trumpe(> (1842) البوق؛ القناة‎ )١( 
السمعية (ت) (۲) النفير: قناة فالوب (ت).‎ 

sauce > (ca. 1962)‏ = .مذ > sal.sa [sal s2[ (n.)‏ 
الصَّلْصيّة : «أ» موسيقى شعبية أميركية لاتينية معاصرة 
تمتزج فيها الألحان الكوبية بعناصر من موسيقى 
«الجاز» و«الروك»؛ وغيرهما. «ب» رقصة شبيهة 
برقصة المامبو تؤذّى على أنغام هذه الموسيقى . 

sal.si.fy [sãl s2 I] (n.) <F. salsifis, 
modification of It. sassef/rica, from 
Late L. saxjJrica any of various 
herbs > (ca. 1706( القُومي؟ لحية التيس:‎ 
. بَقْل ذو جذور طويلةء يِعُزلية الشكل» تُؤكل‎ 


sal soda (/ı.) (15c) = sodium carbonate. 


salt’ [sölt] )1.: (!.: adj.) < Mid. Eng. salt, 


from Old Eng. sealt > (bef. 12c) ملح‎ )۱( 
<some ~ of youth> نكهة ؛ حجذة‎ )۲( 
يملح‎ )٥( § تحمّظ؛ شك 0 ملاح؛ نو تىّ‎ )۳( 
<a ~ (A) مالح (۷) مُملّح‎ 95 

<a ~ reproach > قاس؛ مرير‎ (4) wit> 


موسوعياً: الملح مركب يتشكل -ەل ر٥‏ 
باستبدال جميع أيرنات الحمض 800 
الهيدروجينية أو بعضها بأيون موجب 
الشحتة. أو أكثره من أيرنات بعض 
القراعد وصيدط. والأملاح» عاد 
مركبات جامدة متبلرة تذرب عند تعريضها 
لدرجة حرارة عالية» وتكون في حال 
اليولة. وني المحاليل ٠‏ مرضلا جيدا 
للكهرباء. وملح الطعام عبارة عن كلوريد 
المرديرم علاہoااc‏ mںالمء‏ وهو مركب 
أبيض متبلر يؤلف 7,7/ من مياه البحرء 
ويستخدم في تطييب الطعام وتتكيهه وفي 

حفظ اللحم والسمك من الفاد وفي إنتاج 


after Daniel E. Salomon )1850 - 1914),‏ 
التَلْمونِيْلة: )1913( > Am. veterinarian‏ 
ضرب من البكتيريا يُسبّب القَسمُمَ بالطعام. 

sal.mo.nel.lo.sis [sãl ma në lö’sîs] (r.) pl. 
-lo.ses [1ö sêz] داء الل نيلات : داء تسه‎ 
البكتيريا المعروفة بالسلمونيلة (را. المادة السابقة).‎ 

sal.mo.nid [sã(I) ma nîd’] (ı.) <New L. 
Salmonidae, from Salnto, genus name, 
from L. salmo salmon> (1868) 
الكلموتئة: .سمكة هن افضيلة اللموتيات‎ 
ع4 التي تشمل السَّلْمون والتّروتة.‎ 

sal.mo.noid [sãl ma noid] (r. adj.) (1842)‏ 
)١(‏ السّلمونية (را. المادة السابقة) 8 (۲) سَلْمونيٌ 
شبيه بسمك السّلْمو ن أو خاص به. 

الُرنفلي الكلموة ني : : لون ن )1884( (.71/ salmon pink‏ 

رمي ضارتث إلى الصفرة. 

التروتة الكلمونية : اسم يطلق ).7( salmon (rout‏ 
على أيّ من الأسماك الشبيهة باللمون. 

سَلوميْه (ترفيت [ة¬ 15 s5‏ :قم 15 د5] Sa.lo.me‏ 
قبل عام 1۲ م.): ابنة «هيرودياس» أو «هيرودية» 
زوجة هيرودّس أنتيباس الثانية. أغرت هيرودّس» 
الذي أعجب برقصهاء بقتل يوحنا المعمدان - وكان 
قد اعترض على زواج آمّها من هيرودّس - فقطع 
رأسَهُ وقدّمه إليهاء كما طلبت» على طبق. 

sa.lom.e.ter [sã lm’? tar] (.) < L. sal salt 

+ -0- + -meter> (1860) = salimeter. 

sa.lon [s2 lön°: 53 lön’] (n.) <F., from lt. 
salone, augmentative of sala a hall, 
room, of Germanic origin > (1699) 
بَهُو؛ صالون (؟) الصالون الأدبي؛ المتدى‎ )١( 
الأدبي : اجتماع يُعقد دورياً في قصر رجل, [أو امرأة]‎ 
من ذوي الشأن أو من ذوات الشأن» ويشهدهٌ عددٌ من‎ 
الأدباء والفنانين و السياسيين وأهل الفكر‎ 
الصالون: «أ» قاعة تعرض فيها الأعمال الفئية‎ )۳( 
معرض‎ :٥4p. من لوحات زيتية وتمائيل إلخ. «ب»‎ 
دار؛ مؤسسة‎ )٤( سنوي لمثل هذه الأعمال‎ 
<a beauty به‎ < . 


موسوعياً: الصالون الأدبِي ؛ encyclo-‏ 
المتدى الأدبيّ : تناقش في الصالونات 
الأدبية عادءً مختلف القضايا الأدبية والفكرية 
والسياسية. وكثيراً ما يُنشد الشعراءء في 
الصالون الأدبي؛ آخرٌ ما نظمواء را 
الکتاب آخر ما خَطْتٌْ يراعاتهم» فيناقشهم 
الحاضرون في ذلك كله. وإنما راجت 
الصالونات الأدبية أكثرٌ ما راجت في فرنسا 
خلال القرنين السابعم عشر والثامن عشر 
للميلاد. ومن الصالونات الأدبية الشهيرة 
صالون مدام ريكامييه ۸1۳1٩۲‏ وصالون 
مدام دو ستال 5/321 [في فرنسا]ء وصالون 
مي زيادة [في مصر]. 

سالونيك: مدينة في Sa.lo.ni.ka" [sãl’ö6 në k2]‏ 
اليونان. تقعم في مقدونياء في الجزء الشمالي 
الشرقي من البلادء على خليج سالونيك» وتُعتبر 
كبرى المدن اليونانية بعد أثينا. أنشعت عام 7١6‏ 
قبل الميلاد. سكانها ٠٠٠,هلا”‏ ن. 

سالونيك› خليج: ذراع Sa.lo.ni.ka”, Gulf of‏ 
الشرقي من بلاد اليونان. 

sa.loon د5]‎ Iöon’] (n.) <F. salon, from It. 
salone, augmentative of sala a hall, 
room, of Germanic origin > (1728) 
بهو؛ صالة (۲) صالون أدبيّ ؛ متدى أدبي‎ )0( 
(را. 2 581082) (") دار؛ مؤسسة [اللتجميل‎ 


ã at; 8 date: û curc; ã car; ë cpg: € mc: TÛ in; Î bite; ê lot; 6 bone; û orphan: ol bail; oo good; نين‎ boot: ou out û undcr; 0 urgent; 2 -- 


salvia 


sal.vage (sãl vij] (n.; v1.), -vaged; -vag.ing 
<F., from Mid. F., from salver to 
تعويض الإنقاذ: مكافأة تدفع (1645) < ع4۷‎ )١( 
لمن ينقذ سفينة من الغرق أو ينقذ ركابها وحمولتها‎ 
عند الغرق (7) الامتنقاذ: إنقاذ سفينة أو حمولتها‎ 
من الغرق إو إنقاذ ممتلكات من الحريق إلخ.‎ 
المُسْتَرَدَ: الممتلكات المنقذة عند الغرق أو‎ )۳( 
يُنقذ [من غرق أو حريق إلخ.].‎ )٤( § الحريق‎ 

المنقَذ؛ المتنمقذ (را. (.) sal.vag.er [sãl vij or]‏ 
المادة السابقة) . 

Sal.var.san [sãl var sãn’] .نم‎ > ©. trade- 
mark: L.: salvus safe + G. Arsen, from 
L. arsenicını arsenic > التّلقارسان: مُركب‎ 
. زرنيخيَ يُعالج به داء السفلس (صي)‎ 

sal.va.tion ]53[1 vã shan] (n.) > Mid. 88. 
from Old F., from Late L. salvatio, 
from salvutus, past part. of salvare 0 
52106 < )136( الخلاص؛ الخلاص الروحي؛‎ )١( 
الخلاص الأبدي (نص) (۲( تخليص؛ إنقاذ‎ 
. وسيلة الإنقاذ أو سببه‎ )٤( نجاة؛ خلاص‎ )۳( 


موسوعياً: الخلاص؛ الخلاص -ولزعم 
الروحي : نجاة الإنسان من الخطيئة أو الشرّ 
وآثارهما في الحياة الدنيا وَإضفاءٌ النعمة 
السرمدية عليه في الآخرة. وفكرة الخلاص 
معروفة ‏ بمعانٍ متفاوتة - في كثير من 
الأديان ولكنها ترتبط أكثرٌ ما ترتبط 
بالنصرانية. والخلاص في النصرانية 
لا يكرن إلا بالسيع» أي من طريق 
المسيح نفه. ولذلك , يعرف المسيح. عند 
النصارى؛ باسم «المخلّص». 

sal.va.tion.al [sãl vã ‘shan ol] (adj.) 
. تخليصيٌ؟ إتقاذيّ‎ 

جيش الخلاص: (1878) ).7( Salvation Army‏ 
منظمة مسيحية شبه عسكرية لنشر الدين ومساعدة 
المغرزين أنشأها وليم بوث 80011 في إنكلترا عام 
060 . 

sal.va.tion.ism [sãl vã’ sha nizam] (n.) 
)1883( الخلاصية: تعليم دينيّ يؤكّد على‎ 
. )531972]108 الخلاص الروحي (را.‎ 

sal.va.tion.ist [sãl va’ sha nîst] (7.J) (1882) 
.م66: الخلاصيّ: أحد أفراد جيش الخلاص‎ )١( 
الأناجيلي (را.‎ )۲( )521172105 ‘Army (را.‎ 
۰ . (evangelist 

salve’ [(sãv; sãv; sãlv; sãlv] (7.; vt.), salved; 
salv.ing < Mid. Eng. salf, salve, from 
Old Eng. salf, sealf> (bef. 12c) 
المَرْهَم: «أ» مستحضّرٌ صيدلانيَ ليّن يُطلّى به‎ )١( 
الجرح أو بذك به الجلد. «ب» كل ما يُلطف‎ 
<a ~ to their hurt feelings > أو يُسَكن‎ 
يُمَرْهم : يعالج بِمَرْهَم أو بشِبْههِ (۳) يهذىء؛‎ ( § 
< give him a raise in salary يلطف + يسكن‎ 
to ~ his feelings —Upton Sinclair.> . 

salve” ,لدم‎ salved; salv.ing < back-forma- 
tion from salvage > (ca. 1706( يقذ [من‎ 
.]. غرق أو حريق إلخ‎ 

sal.ver’ [sãl var] (n.) <from 1. salve, a 
tray for presenting food (to the king), 
from Sp. salva sampling of food to 
detect poison, from Late L. to save> 
)1661( طبَّق؛ صِينيّة [لتقديم الطعام أو‎ 
المشروبات].‎ 

sal.ver” [sãl’ vor] .نم‎ = salvor. 

sal.vi.a [sãl vî »] (n.) > New L., from L. = 
«the healing plant», sage> (1601) 
الناعمة؛ القَوَبْسة؛ المَزيميّة: جنس زهر من‎ 


1622 


e :‏ مبنى )1565( > <salt + works‏ 
7 ر يفخ اح 


salt.wort [sölt wûrt] (n.) <salt + wort >‏ 
الحخزرض: جنس نباتات تُستخرج منه (1568) 
كربونات الصودا التجارية (نب). 

salt.y 1ئ‎ 1 (adj. ), salt.i.er; salt.i.est (1 5c) 


)١(‏ «أ» مالح. ب» مملّح. ج٤‏ يلجي 
(۲) «أ» لاذع؛ حاد. ادب ظريف؛ كثير المُلْح. 
«ج» مکشوف؛ غير محتشم . 
sa.lu.bri.ous [s2 156 brî os] (adj.) < from L.‏ 
salubris, from salus health > (1547)‏ 
صِحيّ؛ نافع للصحة < ع)اaجصااc‏ ~ > . 
sa.lu.bri.ous.ness [s2 loo’ brî as nas] (7.J)‏ 
الصّحَانيّة : كون الشيء صحّياً أو نافعاً للصحة. 
salu-‏ = ر.ه) [) sa.lu.bri.ty [s2 loo’ brî‏ 
briousness.‏ 
salîqiyy‏ .مه > sa.lu.ki (s2 loo kê] (ı.)‏ 
(dog) of Saluq, ancient city in Ara-‏ 
السَلوقيَ: كلب من كلاب القنص (1809) < 613 
منسوب إلى مدينة سّلوق العربية القديمة. 
سالوس : إلاهة الصصّحة والمّعد عند ]155 Sa.lus [sã‏ 
الرومان (مث) . 
sal.u.tar.y [sãl ya tër’] (adj.) <Mid. F.‏ 
salutaire, from L. salutaris, from salus‏ 
)١(‏ مفيد؛ نافع؛ ناجم ~ health > (15c) <a‏ 
rebuke >‏ (؟) صخي؛ نافع للصخة لم > 
exercise > .‏ 
sal.u.ta.tion [sãl’ya tã’ shan] (r.) (14c)‏ 
)١(‏ التسليم؛ إلقاء السّلام؛ أداء التحيّة (۲) سلام؛ 
تحيّة (۳) المُسْتَهَلَ: الكلمة أو العبارة التي تُستهل 
بها الرسالة عادةٌ < كقولك في مطلعها 627/ 
Sir‏ > . 
törُ’î on] (n.) (ca.‏ د“ sa.lu.ta.to.ri.an [s2‏ 
الطالب المرحب: الطالب الذي يلقي (1847 
خطاب الترحيب عند تخرج صف من الصغوف؛ 
في الكليّات الأميركية» وهو عادةً الطالب المُصَلّي 
أي صاحب المرتبة الثانية بين زملائه. 
tör’î] (adj.; n.)‏ 1565 د5] sa.lu.ta.to.ry‏ 
)١(‏ ترحيبيّ 8 (۲) خطاب الترحيب: خطاب 
يرحب فيه بالضيوف في حفلة تخريج صف من 
الصفوف (را. المادة السابقة) . 
i.), -lut.ed; -lut.ing‏ .)م [s2 loot]‏ أعاناا.وه 
Mid. Eng. saluten, from L. salutare,‏ > 
greeting >‏ ا from salus health,‏ 
(۱) يحمي ؛ ُحَيَي؛ يُسَلُم ؛ يرحب ب (۲) يلامس؛ )14٥(‏ 
اف e‏ أثراً فى حاسّةٍ من الحواسّ 4> 
moist pungent odor of perfumes ~d his‏ 
James Joyce>‏ ,2056 (۳) يؤذي التحية 
العسكرية )٤(‏ بطري» يثني على × )٥(‏ يؤدّي 
التحية . 
e )١(‏ تليم؛ sa.lute” [sa 150t°[ (7. (15c)‏ 
ترحيب؛ آداء للتحيّة. «ب» سلام؛ تحيّة. «ج تحية 
عسكرية (۲) مفريّعة نارية -0126 Of‏ 5]2528 3 > 
١‏ 2 ىنم aê‏ 
sal.u.tif.er.ous [sãl’ya tifa ros] (adj.) <L.‏ 
salutifer, from salus + -i- + -fer‏ 
-ferous > (1540) = salutary.‏ 
salv.a.ble [sãl va bal] (adj.) <from Late L.‏ 
يُخْلّْص؛ يُنْقَذ: )1667( salvare to save>‏ 
ممكنّ تخليصّة أو إنقادَهُ. 
سلقادور: مدينة في الجزء Sal.va.dor [sãl va e‏ 
الشرقي من البرازيل. تقع على ساحل المحيط 
الأطلسي. اسمها 00 سان سَلْمُادور. سكانها 
۰و ن. 
Sal.va.dor, El = EI Salvador.‏ 


saltigrade 


العشب ينمو في التربة المللحة. 
sal.ti.grade [sãl ta grãd’] (adj.) > New L.‏ 
Saltigradae, former designation for‏ 
saltigrade spiders: L. saltus a leap +‏ 
واثب؛ وثاب: ذو (1840) <مع)5 0( gradi‏ 
قوائم مَعَدَة للوثوب < 18256215 ہ > . 
(n.) <salt + -ine>‏ [ صقا sal.tine (sol‏ 
المُمَلْحة: بسكويتة رقيقةء همّةء مُلَرْرة (1907) 
الملرحة: كون الشيء .7( salt.i.ness [sl tî ns]‏ 
ملحا أو مالحاً. 
التمليح: ذرّ الملح على (.) salt.ing (sêl ting]‏ 
اللحم والسمك والطعام. 
المملّحة (1712) (.7) salt.ing” (sêl ting]‏ 
[والجمع: ممالح]: أرض يغمرها المد على نحو 
نظاميّ [ترد بصيغة ة الجمع عادة]. 
sal.tire ([sãl tir; sãl ‘tîr] (n.) > Mid. Eng.‏ 
sautire, from Mid. F. saultoir X-shaped‏ 
animal barricade that can be jumped‏ 
over by people, from saulter to jump,‏ 
الصلتير : from L. saltare to leap > (15c)‏ 
صليب يتعارض ذراعاه على شكل علامة الضرب 
(26). 
مَلِحّ قليلاً؛ مالحٌ (1477) (.04) [1/)555ف5] طنأ.غاوه 
بعض الشيء. 
البحيرة الملحة: جسم مائيّ (1763) (.7) e‏ )وا )لوه 
محاط باليابسة انتهى إلى أن يُضْبح مَلِحاً بفعل 
التبخر . 
سولت ليك سيتي: عاصمة وة Salt Lake City‏ 
يوتا 3۸ا0 الأميركية وكبرى مدنها. تقع على مقرية 
من ساحل البحيرة الملِحة العظمى 52/6 ]017621 
©21آ الجتوبيّ الشرقيّ. سکانها ١90,٠٠٠‏ ن. 
salt.less [sêlt“ las] (adj.) <salt + -less>‏ 
(۱) عَذْب : جلو من الملح (۲) تَفِهُ: جلو )14٥(‏ 
من الطعُم أو التكهة < 11/6 -- ,ااuال‏ @۾> . 
الملْحة : «أ؟ موطن» أو ينبوع (1751) (.7) عكذ! 5914 
ماء تلعقه تلعقة الحيوانات لما فيه من ملح. 
«ب» مستحضر ملح يقدّم إلى الماشية ية كي تَلْعَقَه . 
السَبّخة المَلِحة: أرض (12 salt marsh (/ı.) (be.‏ 
ساحلية منخفضة يغمرها المد فى كثير من الأحيان. 
salt meadow (r. (= salt marsh.‏ 
ملح الأرض : خيار الناس (.72) salt of the earth‏ 
و أفاضلهم . 
بحر سولتون؛ بحيرة Sea [sêl tn]‏ 521.608 
سولتون: بحيرة ملِحة في الجزء الجنوبي الشرقي 
من ولاية كاليفورنيا الأميركية. يبلغ انخفاضها عن 
سطح البحر نحواً من ۷۳ متراً. ماحتها 877 
كيلومتراً مربعا. 
salt.pe.ter also salt.pe.tre [sölt’ pë tar] (n.)‏ 
alteration of earlier salpeter, from‏ < 
Mid. Eng., from Mid. F. salpetre, from‏ 
Medieval L. sal petrae = salt of the‏ 
اليح الصّخريٌ: «أ» نترات (1501) < roc)‏ 
البوتاسيوم . «ب» نترات الصوديوم . 
الملاحة : موضع يخصل مته على salt pit (n.)‏ 
الملح. 
لحم خنزير مملّح. )1723( (.) salt pork‏ 
Salt Sea (n. J = Dead Sea.‏ 
salt +‏ > ل salt.shak.er [solt ‘sha’ kar]‏ 
ِذّرّة يِذرَة الملح: عاء صغير )1895( > shaker‏ 
مُثقَب الرأس وو منه ا على الطعام . 
wêö’tar] (adj.) <salt +‏ 'غ1ة5] salt.wa.‏ 
ماملحي : خاص بالماء walter > (bef. 12c)‏ 
المالح أو عائش فيه أو مؤلّف منه. 
salt.works [sölt“ wûrks] (n. sing. or pl.)‏ 


sameness 


1623 


salvific 


von Samarski, 19th cent. Russian mine 
official > (ca. 1849(  .)عم( السَمَرْكيت‎ 


موسوعياً: معدن نادر أسرد اللرن مربي 
یشتمل على یورانیرم» وحدیده ورصاص. ٠‏ 
ونوريومء وقصدير. وكلسيوم. وتيتانيوم 
وغيرها. اكتشفه في جبال الأورال 
الكولرنيل فون سركي ه٠‏ 
نkدصدد؟ء‏ وهر عالم معادن 0 و 
آهل القرن التاسع عشرء فب إليه. 
البرازيل أغنى البلدان بالشْمْئسُكيت 
sam.ba [sam b>; E (n.) <Pg., of‏ 
التامبا: «أ» رقصة )1885( > African origin‏ 
السَامبا. ت موسيقى هذه الرقصة. 
موسوعياً: رقصة برازيلية ذات مكزع 
أصل إفريقي. راجت في أوروبا الغربية 
وفي الولايات المتحدة 0 في أوائل 
الأربعينات من القرن العشرين. وهي تَزدّى 
في قاعات الرقص على انا الموسيقى؛ 
وتميّز بالخطو البيط إلى أمام وإلى وراء 
ويعض الحركات الجمانية المتأرجحة. 
ومن السامبا ضربٌ جماعي يُرقص في الهواء 
الطلق. وهنا الضرب واسع الانتشار في 
البرازيل بخاصة . ويُطلق لفظ «السابا؛ أيضاً 
على مرسيقى هذه الرقصة. 
Hin.‏ < (ر.م) sam.bar or sum.bur (sãm’ bar]‏ 
sdbar, from Skt. sambara> (1698)‏ 
الصمير: يل آسيويٌ ضحم ذو لون بي ضارب 
sam.bo (sam bö] (nr./ 1 -boes‏ 
American Spanish of zambo =‏ < 
السَامبو: «أ» مو د )1748( > Negro, mulatto‏ 
أحد أبويه زنجي والآخر حُلاسيّ أو هنديّ أحمر. 
دب» زنجي [بمعتّى ازدرائيّ]. 
sam.bo” [sãm bö] (ı.) < Russ., from‏ 
sam(ozashchita) b(e=) o(rushiya) =‏ 
self-defense without weapons > (1972)‏ 
التامبو: ضرب من المصارعة تُستخدم فيه أساليب 
«الجودو؟ وتقتيّاته . 
Sam Browne belt [sãm” broun’] (n.)‏ 
<named after its inventor, General‏ 
Sir Samuel Browne (1824 - 1901(<‏ 
جزام سام براون: حزام عكري للضبّاط (1915) 
ذو جمالةٍ تحيط بالكيف اليمنى. 
same [sãm] )00[.: pron.; adv.) > Mid. Eng.‏ 
)1( نفشّه؛ from Old Norse samr > (13c)‏ 
عه < )مما ~ عط) > § (۲) الشيء أو الشخص 
ننه < نهعم - عطا 014 > (۴) الآنف الذكر 
)٤( §‏ بالطريقة نفها Peace and piece are‏ < 
pronounced the ~.>.‏ 
مرادفات : synoayms: alike, analogous,‏ 
corresponding, duplicate, equal, cquivalent, iden-‏ 
tical, like. twin. uniform.‏ 
أضناد: antoayms: contrary, different, disparate,‏ 


distinct. unlike. 

عبارات اصطلاحية los‏ 
مع ذلك؛ برغم ذلك. . .~ all tbe‏ 
بيان عندي . It is all the ~ to me.‏ 
)١(‏ بالطريقة نفسها (۲) ومع ذلك؛ .- عط )از 
وعلى الرغم من ذلك . 

الشيء نتفه تماما. , - one and the‏ 
الشيء نفسه تماماً. .~ the very‏ 


(۱) تماثل؛ (1581) (.۸) same.ness [sãm' nas]‏ 
شه شه تام [ 9 64 رتابة ؟ عدم تنوع . 


L., from L. = seed of the elm > (1577) 
صصص لجناحيّة؛ الثمرة الجَناحيّة: ثمرة‎ 


:2 يابسة غير منفتحة عند النضج وحيدة 
سكف البزرة عاد يمت غلانها على شكل 
sana25‏ جناح ٠‏ كثمرة الدردار وما إليها (نب) . 
السامرة : مدينة قديمة في [د 1 Sa.mar.i.a [s2 mûr’‏ 
أواسط فلسطين المحتلة. أنشعت عام 414 قبل 
الميلاد وجعلت منذ ذلك الحين عاصمة مملكة 
إسرائيل القديمة حتى سقوط هذه المملكة عام ۷۲١‏ 
قبل الميلاد. وقديما كان يُطلق اسم «السّامرة؛ على 

الجزء الأوسط من فلسطين 2 
ton] (r.: adj.)‏ دعقم Sa.mar.i.tan [s3‏ 
Mid. Eng., from Old Eng., from‏ > 
Late L. samaritanus, from Gk. samar-‏ 
itës inhabitant of Sanıaria > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ التامريّ: أحد أبناء السّامرة بفلسطين. 
(۲) السامري الصالح: شخص يسارع إلى إسعاف 
المنكوبين والمحتاجين إلى المساعدة [وذلك على 
أساس من حكاية «السَامري الصالح؟ 8000 
Samaritan‏ الذي أشفق على رجل عرّاء 
اللصوص وضربوه فسكبٌ الزيت والخمر على 
جراحه وضمّدها ثم حمله على دابْيِهِ ونقله إلى نُزْلٍ 
واعتنى بأمره (إنجيل لوقا "٠ :٠١‏ ۴۷)] 
95) سامريٌ: ذو علاقة بالسّامرة أو بالسّامريين. 
Sa.mar.i.tans [s3 mã’ re tonz] (r. pl.)‏ 
السامريون. 
موسوعياً: طائفة من اليهرد» شبه -0لرعهء 
متقرضة» تزعم أنها تتحدّر من أضلاب يهرد 
التامرة الذين لم بُرحلرا عن فلسطين عند 
تدمير مملكة إسرائيل القديمة عام ۷۲١‏ قبل 
الميلاد. لم يبق منهم اليم غير خمسمئة نفر 
يعيشون عيشة تكاد تكون منعزلة في نابلس 
وفي مكان قريب من تل أبيب. والسامريون 
يعترفون بالأسفار الخمسة الأولى من 
«العهد القديم» من الكتاب المقتس 
ويتكرون ما عداها. 
sa.mar.i.um [s2 mûrî om] (n.) <New L.:‏ 
السَمَرْيو samar(skite) + -ium> (1879) +e‏ 
السامريوم (ك). 


موسوعياً: عنصر فلڙي» فضي مم 
الياض» من مجموعة «العناصر الأرضية 
النادرة؛. اكتّشف عام 14814. مصدره 
الرئيي المونازيت ولكنه يكون أيضا في 
حصائل الانشطار النرري. رمره اسم 
6 . نقطة انصهاره "١٠١"‏ مثرية. 
نقطة غليانه 1774" مثرية. ثقله النوعي 
۳,. تكافؤه: ۲ ۳. يستخدم في صنم 
الخزف وبعض أنواع الزجاج. 


- 1 - 1 =» os” 
Sam.ar.kand [sãm’or kãnd [ سَمَرْمَئْد : «أ» منطقة‎ 


إدارية في أواسط جمهورية أوزيكستان. مساحتها 
٠‏ كيلومتر مريم. سكانها ۱,۷۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: سَمَرْقلد. «ب» عاصمة هذه المنطقة. 
فتحها العرب (القرن الثامن للميلاد)ء ثم خضعت 
لحكم السامانيين (القرن التاسم ‏ القرن العاشر). 
وبعد ذلك اتخذ منها تيمورلنك عاصمة له. كانت 
عاصمة جمهورية أوزبكستان الاشتراكية السوفياتية 
من عام ٤‏ ۱۹۲ إلى عام ۱۹۳۰ . سكانها ۳۷٣,۰۰۰‏ ن. 


سامّرّاء : مدينة في أواسط العراق . تقع على 8.13۲.۲۸ 


نهر دجلة . بتاها الخليفة العباسي المعتصم بالله عام 
5 للميلادء وجعلها عاصمة له [بدلاً من بغداد]. 
تدعى أيضاً: : سر من رأى. سكاتها 868,٠٠٠‏ ن. 


sa.mar.skite [sa عقم‎ skî (n.) <F., from 


الفصيلة الشّفوية ذو أنواع مختلفة من أشهرها الناعمة 
الجنوبأميركية التي تتميّز بزهراتها القرمزية (نب). 

sal.vif.ic [sãl 1111 (adj.) > لآ عاهآ‎ 
salvificus, from L. salvus safe + -ficus 
-)16< )1591( تخليصي؛ إنقاذيّ: ذو قدرة على‎ 
> عط‎ ~ life and death التخليص أو الإنقاذ‎ 
of Christ — E. A. Walsh>. 

sal.vo' ([sãl'vö] (n.) pl. -vos or -voes 
<earlier salve, salva, from It. salva 
salute, volley, from L. salvê hail, 
grاceاندعك‎ < )1591( الإصلاء: «أ» إطلاق‎ )١( 
النار من مدفعين أو أكثر دفعة واحدة. «ب» إلقاء‎ 
جميع القنابل أو الصواريخ [من طائرة ما] دفعة واحدة‎ 
الصّلية : القنابل أو القذائف الملقاة دفعة واحدة‎ )۲( 
<received ~s Of تحيّة؛ تحية إكبار‎ )۳( 
praise from three of the four ا‎ 
انفجار مفاجىء؟‎ )٤( critics 3. E. White > 
هَجمة؛ هجوم‎ )0( >2 ~ of 016615 < عاصفة‎ 
> عط‎ first ~ of a political campaign >. 

يُضْلي: يطلق (1839) (.¡ :./”) [ة۷ ٤‏ 31ء] *۷0.اهو 
النار دفعة واحدة (را. المادة السابقة). 

sal.vo” [sãl vö] (rı.) pl. -vos > Medieval L. 
salvo jure = right being reserved > 
)1628( تحقّظ؛ اشتراط؛ استناء؛ عُذر؛‎ )١( 
فريعة (ا.ق) (؟) حل [لمشكلة] (ا.ق)‎ 
الوسيلة: وسيلة يُنقذ بها المرء اسمّه أو شرفه‎ )۳( 
أو يُلَطف بها وخر ضميره (1.ق).‎ 

sal vo.la.ti.le [sãl’va وكاة!‎ 1ë] (.س)‎ > New 
L. = volatile salt> (1654) = smelling 

salts. 

المخلّص؛ المنقذ: (1678) (.7/) ۷٣۲[‏ اةء] s.o‏ 
شخص أو مركبٌ يخلّص مركباً آخر أو حمولته من 
الغرق . 

تر او ين: نهر ينبع Sal.ween River [sãl wën’]‏ 
في الجزء الشرقي من التيبت ويجري جنوباً بشرق 
وجنوبا عبر مقاطعة يونان ۷1١١3۸١‏ الصينية وعبرٌ 
بورما ليصبٌ في خليج مَرْتّبان 213031 . طوله 
۰ كيلومتر 

سالربو رغ: böork]‏ ذاقج Salz.burg ]501 bûrg;‏ 
مدينة في الجزء الغربي من وسط النمسا. مسقط 
رأس الموسيقيّ النمساوي العظيم موتسارت 
Moza‏ . مكانها ١٠١,٠٠٠‏ ن 

سامان« ألبير )۱1۸°۸ Sa.main [sa mãn’], AlIbert‏ 
- ۱۹۰۰): شاعر فرنسي. يغلب على قصائده طابع 
المدرسة الرمزيةء وقد عه كثيرٌ من مؤرخي الأدب 
أحد أبيرز أركانها. 

السَامانيون. nidz]‏ قم Sa.man.ids [sa‏ 
موسوعياً: سلالة فارسية (819 - مو ءرعمء 
864 م.) بسطت سلطاتها على الجزء 
الشرقي من إيران وعلى بلاد ما وراء النهر 
نوكه في القرنين التاسع والعاشر 
للميلاد. تنسب إلى مؤسّسها سامان خوداه 
[أي سيّد قرية سامان]. ومن أشهر أمرائها 
نصر الثاني (۹۱۳ - 445) ونوح الأول 
(0 - 468). وقد ازدهرت في عهد 
السامانيين التجارة والصناعةء وأصبحت 
بخارى وسمرقند من أهمّ مراكز العلم 
والفن. 

سامار: جزيرة في أراسط Sa.mar ]53 mãr]‏ 
الفيليبين. مساحتها ١١,٠8٠‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ۲,۷٥۰,۰۰۰‏ ن. أهمّ مدنها: كاتارمان 
Catarman.‏ 

sa.ma.ra [sãm’2 rs; ده‎ mûr’ (.م) ]د‎ < New 


ã at; ã date; ã carc; هق‎ car; 6 cgg; ê mc; Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; û orphan: ol boil; مه‎ good; o6 boot; ou out: ã under. Û urgent; 5 = a in alone, ¢ in system. i in ceasıly, o in gallop. u in circus. 


sanctify 


1624 


samicl 


ال E‏ فجرت دليلة شعرَّهُ وهو 
نئم ومن د ثم أسره الفلسطينيون وسملوا عينيه. حتى 
إذا طال شعرّه واستردٌ قوته انتقم منهم بأن دمر الهيكل 
عليه وعلى أعدائه. «ب؟ کل رَجُل ذي قوة استئنائية . 

Sam.so.ni.an [sam söً ni on] (adj.) (1654)‏ 
شمشوني: «أ» ذو علاقة بشمشون الجبار أو خاصٌ 
به. «ب» جبّار؟ عظيم القرة. 

صَموئيل:” قاض ونبيَ زاد y55‏ صنةة] Sam.u.el"‏ 
عبراني من أهل 0 الحادي عشر قبل الميلاد. 
يعتبره اليهود بطلا قوميا. دعي باسمه سِفران اثنان 
من أسفار «العهد 5 من الكتاب المقدّس . 

صموئيل : أحد سِفرين من أسار «العهد Sam.u.el‏ 
القديم» من الكتاب المقدّس يحملان اسم القاضي 
والنبيّ العبراني صموئيل (را. المادة السابقة). 
والكلام في سفر صموئيل الأول يدور على صموئيل 
نفه أولاً ثم على الملك شاول 11 ة5. أما الكلام 
في سِفر صموئيل الثاني فكلهُ على الملك داود. 

sam.u.rai [sãm’ 60 rî] (ı.) pl. -rai < Jap. =‏ 
التاموراي: «أ» واحد من )1874( > a warrior‏ 
طبقة المحاربين الأرستوقراطية اليابانية القديمة. 
«ب» طيقة المحاربين ع الأرستوقراطية اليابانية هذه . 

صتعاء: عاصمة San‘a [şãn‘ã] or San‘a’. [şã°ã’]‏ 
الجمهورية العربية اليمنية. تقع في وسَط البلادء 
على ارتفاع مقدارّهُ ٠,۳٠١‏ متراً عن سطح البحر. 
يرقى تاريخهاء في الأرجح. إلى القرن الأول 
للميلاد. سكانها ٩۷٥,۰۰۰‏ ن. 

san.a.tive ونصة]‎ tiv] (.زكه)‎ > Mid. Eng. 
sanatif, from Mid. F., from Late L. 
sanativus, from L. 50110115, past part. of 
501106 (O CUE > (15C) شافي: ذو قدرة على‎ 
<flooded with the الشفاء. وتوسّعاً: ناف‎ 
bright ~ light of day —C.l 
Glicksberg > . 

san.a.to.ri.ıum ([sãn’2 tör’î om] (n.) Pl. 
-ri.ums or -ri.a [ri 9] > New L., from 
Late L., neuter of sanatorius, from مآ‎ 
sanatus, past part. of sanare to cure, 
1681 < )1839( المَصّحَة: مؤسة تعنى بالناقهين‎ 
وبالمصابين بأمراض و‎ 

san.be.ni.to [sãn b3 nê [5أ‎ (n.) pl. -tos 
<Sp. 50715611110, named after San 
Benito Saint Benedict, from its resem- 
blance to the scapular believed to have 
been introduced 2 him > (1560) 
ثوب من خيش أو وبر الإبل کان‎ c2 : الصببيط‎ 
0 يرتديه الزنادقة التائيون. «(ب»‎ 
الأبالسة وألسنة النار كان يرتديه الزنديق المحكوم‎ 
عليه بالموت من قبل محكمة التفتيش في إسبانيا.‎ 

sanc.ti.fi.ca.tion دا عاعوصة5]‎ fo kã shan] 
(n.) 228) تکریس؛ تقدیس؛ تطهير؛ تبرير‎ 
.(sanctify إلخ. (را.‎ 

sanc.ti.fied [sãngk’ta fid’ / (adj.) (1485)‏ 
)١(‏ مكرّس: مخصّص لغرض أو استعمال دينيّ 
(۲) مقدّس؛ طاهر؛ مُأ من الخطيئة (۳) منافق : 
متظاهر بالتقوى . 

sanc.ti.fi.er [sãngk’ ta fi’or] (1.) (1548)‏ 
)١(‏ المقددس؛ المكرّس؛ المطهر إلخ. (را. 
المادة التالية) (۲) .م0©: الروح الس (را. 
.(Holy Spirit‏ 

sanc.ti.fy [sãngk’ ta fi’] (vt.), -fied; -fy.ing 
> Mid. Eng. sanctifien, from Mid. F. 
sancltifier, from Late L. sanctificare, 
from L. sanclus sacred> (14c) 
يقڏس: يجعله مقدّساً (۲) يكرّس: يخصصّة‎ )١( 
لغرض أو استعمالٍ ديني (۳) يُطهّر؛ يُطهر من‎ 


موسوعيا: السَاموديون: مكان -مك(عت©» 
غرب سيبيريا وأصقاع روسيا الأوروبية 
الشمالية الشرقيّة الممتدة من البحر الأبيض 
إلى شبه جزيرة تيمير [شرقا]» ومن جبال 
سايان [جنوباً] إلى المحيط القطبي 
الشمالي [شمالاً]. وهم شعب منغولي 
مترحُل يعيش على القنص وصيد الأسماك» 
وينطق بلغة أوراليّة تمرف باللغة السَامودية . 
عددهم قليل لا يتجاوز بضعة 

Sam.o.yed.ic [sam د‎ yëd’Ik] (adj.; n.) 
ساموديىٌ: ذو علاقة بالسّاموديين أو خاضص‎ )١( 
بهم 49 اللسامودية: لغة السَاموديين.‎ 

samp [sãmp] )7:.( > ١1156 152‏ 
السَمب : جريش )1643( > corn mush‏ = 
الذرة ة أو عصيدة مصنوعة منه. 


بضعة آلاف نسمة . 


sam.pan [sãm’ pãn] (n.) <Chin. san pan: 
san three + pan board, plank > (1620) 


السمبان : زورق صيني صغيرء 
Fr‏ بمجذاف خلفي 
۳ت مُثْرد أو بمجذافين اثنين 
sam.phire [sãm’ fîr] (n.) <alteration of‏ 
earlier sanıpiere, from Mid. F. (herb‏ 
de) Saint Pierre = St. Peter’s herb >‏ 
)١(‏ الشمرة البحرية: بقلة أوروبية تنمو في (1545) 
صدوع الصخور على مقربة من البحر (نب) . 
(۲) الأشنان؛ الحرّْض (را. 818558/051) . 
sam.ple [sãm’ pal] (n.: vı. adj.), -pled;‏ 
-pling > Mid. Eng., from Mid. F.‏ 
essanıple, from L. exeniplum, from‏ 
)١(‏ عيّة؛ (15c)‏ <اناه eximere to take‏ 
مَشطرة؛ نموذج § (۲) «أ» يأخذ عيّنة من. 
«ب٤‏ يختبر < a wine‏ ~ 10> § (7) نمودذجيّ: 
مشکل مثلاً أو نموذجاً < 00651085 له > . 
مرادفات : synonyms: case, culting, example,‏ 


exemplification, illustration, instance, model, part, 
pallern, slice, specimen; check, examine, 
experiment, inspect, smell, taste, fest, IF)’. 

الرائز ة: قطعة (1523) ).7/( sam.pler" [sãmً p|?r]‏ 
من شغل الإبرةء مزدانة بأحرف أو أبيات». خد 
مقياساً لمقدرة الفتيات المبتدئات على أداء هذا 
الشغل . 

sam.plerَ (/.) )1778( «أ» جامع العَيّنات.‎ )١( 
«ب» مُِختَيِرٌ العيّنات (7) المَعَيّنة: أداة لاستخراج‎ 
العيّنات من كيس قمح أو نحوه (۳) المختار: : شيءَ‎ 
>8 ~ 01 يتضمّن عيّنات أو مختارات نموذجية‎ 
nineteen poets —K.E. Judd>.. 

مَعغرض العيّنات؟ حجرة العيّنات: (.71) sample r00"‏ 
حجرة في فندق يُعرض فيها التجار نماذج من 
سِلَعِهِم ترغيباً للنزلاء في شرائها. 

sam.pling [sãm’ pin] )1.( )1778( : التَعَيُن‎ )١( 
أخذ العيّنات أو اختيارها (۲) عيّنة؛ مَشطرة؛ نموذج‎ 
الترويج العَيّنىَ: العمل على ترويج سلعةٍ ما‎ )۳( 
وذلك من طريق توزيع نماذجٌ مجانية منها على‎ 
. المستهلكين‎ 

(n.) <Skt. #280‏ زو ”53 sam.sa.ra [sam‏ 
السَامتارة: )1845( > passing through‏ = 
دورةٌ الحياةٍ السرمديةء في الهندوسية والبوذية» بدءآ 
بالولادة فالشقاء وانتهاءَ بالموت فالولادة من جديد. 

sam.shu [sam sho5] (n.) > perhaps from 
Chin. shao chiu = spirits that will 
طuإہ‎ < )1697( الشمشو: شراب صينيّ مُأكر‎ 
. يُستقطر من الأرزّ أو الجاورس‎ 

شمشون؛ تون (n1.() ù‏ ا [sãm‏ 5911.501 
الجبار: رجل عبرانيَ اشتهر بقوّته الخارقة. 
زعموا أنه شف بامرأة فلسطينية تدعى دليلة فأسر 


sam.iel [sãm’ yël] (.) > Turk., from sanı 
(from Ar. samma to poison) + yel 
wind > (1687) السموم؛ ريح السموم: ريح‎ 
حارّة جافة مُتْقَلة بالغبار.‎ 

sam.i.sen [sãm’î sên] (۸.) <Jap. = three- 
stringed: sam three + -mıi taste, touch 
+ sen string, chord, from Ancient Chin. 


sam, siûan> (1864)‏ 
داإبس تت لس الكرينن: که موسيقية 
samisen‏ يابانيّة ثلاثيّة الأوتار. 
sam.ite [sãm'’ ît; sã mî] (ı.) < Mid. Eng.‏ 
samit, from Old F., from Medieval L.‏ 
examitum, from Gk. hexamitos: hexa-‏ 
(six) + nıitos thread of the warp >‏ 
الساميت: نسيج حريريي تخالطه خيوط ذهبية )14٥(‏ 
وفضيه . 
sa.miz.dat [sãm'’êz dãt’] (.) > Russ., from‏ 
sam- self- + izdart(el'stvo) publisher,‏ 
to publish > (1970)‏ 0م20 from‏ 
الساميزدات: «أ» نشر الكتب غير المرخص بھا٬‏ 
في الاتحاد السوفياتي السابق» من طريق طبعها على 
الآلة الكاتبة أو نَسْخها بواسطة ورق الكربونء 
وتوزيعها على الناس بصورة سرية. «ب» كتاب أو 
مجلة مطبوعة ومورّعة بهذه الطريقة. 
(n. pl) <L. Sant-‏ [كاتم Sam.nites [sãm’‏ 
nîtës, lhe Samnites, from Sanıniunı >‏ 
الشُمنيّون: سكان سَمْنِيوم أو سَمْنيا (1899 .ھaء)‏ 
القدماء (را. المادة التالية). تحالفوا بادىء الأمر مع 
رومة ضذ الغاليين 0031015 (عام 84" ق.م.). 
ولكن الصراع ما لبث أن نشب بينهم وبين الرومان 
فخاضوا ضذهم ثلاث حروب انتهت بهزيمة 
الشمنيين وخضوعهم للرومان. 
سمنيوم؛ سَمُنيا: إقليم Sam.ni.um [sãm’ ni am]‏ 
قديم في وسط إيطاليا. كان موطن السَمْنيين الذين 
عرفوا بعدائهم للرومان (را. المادة السابقة). 
سامُوًا: مجموعة جزر فى [2 15026 53] 58.120.8 
المحيط الهادىء الجنوبي. تقع على مبعدة ۲,۵۷٩‏ 
كيلومتراًء تقريباًء إلى الشمال الشرقي من نيوزيلندا. 
تقسم إلى وحدتين سياسيتين: سامُوا الأميركية 
American Samoa‏ او مامًوا الشرقية 
323 23516133 [رعاصمتھا بانغو بانغر 2880 
2380 وساموا الغربية 521003 Western‏ 
[وعاصمتها آبيا 13م4]. كبراها جزيرة ساثايي 
"ن۷ . اكتشفت عام ۱۷۲۲ للميلاد. 
on] (n. adj.) (1846)‏ قم Sa.mo.an [sa‏ 
() السّاموائية ؛ اللغة الساموائية: اللغة البولينيزية 
0 التى ينطق بها أبناء سامُوا (را. المادة 
لسابقة) (؟) السّاموائن: واحد السّاموائيين أو أبناء 
00 § 2) سامروائيّ: ذو علاقة بجزر ساموا أو 
ساموس : جزيرة يونانية [1065 58 :2265 53] 52.2305 
في بحر إيجه. تعتبر أقربٌ الجزر اليونانية إلى 
السواحل التركية. مساحتها 477 كيلومتراً مريعاً. 
سکانها ۰ ن. عاصمتها: فائي 1طاچ۷ . 
sam.0o.Yar [sãmُa vãr’] (n.)‏ 
Russ.. from samo- self +‏ > 
الشُماور: )1830( > varirt' to boil‏ 
وعاء معدني لإعداد الشاي في روسيا 
وغيرها من اليلدان. 
Sam.o.yed also Sam.o.yede 2 yëd[‏ 
(n. adj.) < Russ.: samocd> )1589(‏ 
)١(‏ الساموديّ: «أ» واحد السّاموديين. «ب» كلب 
أبيض سيبيريّ الأصل (؟) السَاموديّة: لغة 
الساموديين 5 (r)‏ ساموديقٌ: ذو علاقة بالسَاموديين 
أو منسوبٌ إليهم. 


samovar 


sand fly 


1625 


sanctimonious 


sand +‏ < ).+ :.م) sand.blast (sand blãst’]‏ 
(۱) السْفْع الرمليّ: تيار هوائيٌ : )1811( > blast‏ 
مشتمل على رمل» يستخدم لتنظيف سطوح الزجاج 
والحجارة والمعادن أو صقلها إلخ. (7) المِسْمَّع 
الرمليّ: جهاز لاستخدام السَفْع الرّمليَ 8 (۳) يَسْفْع 

بالرمال. 

sand-blind (sand blînd’] (adj.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. sanıblind: sam- 
semi-, half + blind blind > (15c) خسِير:‎ 

ضعيف البْصّر؛ نصف أعمى . 

< عامط + sand.box [sãnd böks’] )2.( > sand‏ 
)١(‏ صندوق رمل )١(‏ المِرْمَّلة: «أ» وعاء (1688) 
صغير لذرّ الرمل على الحبر الذي لم يجف بعد. 
«ب» مخزن في قاطرة السكة الحديدية أو نحوها 
ينمط منه الرمل على قضبان السكة منعا للانزلاق 
(۳) المَزْملة: صندوق مشتمل على رمل يلعب فيه 

الأطفال. 

sand.boy [sand boi’] ر.م)‎ > sand + boy> 

غلام الرّمل : ل حشرة من حشرات كثيرة قفازة 
[كبرغوث الرمل] تكثر في الشواطىء الرمليّة. 
«ب» غلام يبيع الرمل في المتجعات الساحلية. 


سعيد جداً؛ في متهى السّعادة. , - د كة لإومهط (كة) 

ساندبورغ. كارل Sand.burg [sand bûrg], Carl‏ 
(۱۸۷۸ - 1977): شاعر وكاتب يِيَر أميركي. 
وضع سيره لإبراهيم لنكولن تقع في ستة مجلدات 
.)١97889-5(‏ 

52110-1 [sand kãst’; 5300” kãst] (vt.), 
-cast; -cast.ing (1928) ت وئلنا: مرغ‎ 
. المعدنّ المصهرر في قالب من رمل‎ 

الصّبّ في الرّمل: إفراغ )1926( sand casting (7.J‏ 
المعادن المصهررة في قالب من رمل. 

فصر الرّمل: «أ» شبه قصر صغير (.72) عأأئوع sand‏ 
يُشيّده الأطفال من رمال الشاطىء في أثناء لبهم على 
مقربة منه. «ب» شيء عديم الجوهر أو قليل الشأن. 

صَدْع الرمل: شن في حافر (1754) (.) sand crack‏ 
الفرس يسبّب العَرّجٍ في كثير من الاحيان. 

sand dollar (7./ (1883)‏ 
دولار الرّمل: قُنَفُذْ بحري مُدَرّر 


ملح الشكل يالف الأعماق 


. المَرّمِلة‎ sand dollar 
الكثيب: رابية رمليةٌ تشكلت بفعل (.71) عهناق 204هه‎ 
. الرياح‎ 


sand eel (ı.) .(sand lance أنقليس الرمل (را.‎ 

sand.er [san dar] )۸.( )1627( المرّمّل:‎ )١( 
«أ» من يغطي أو يملا بالرمل. «ب» من ينظف أو‎ 
يَضّقل بالرمل أو بالورق المُرّمّل (7) المِرْمَّلة: أداة‎ 
في قاطرة السّكة الحديدية لذرّ الرمل على قضبان‎ 
الشكة منعاً للانزلاق (”) المُوَمّلة : ماكينة سَنْفَرة (را.‎ 

2 +036 تتخدم في الصقل أو' التنعيم. 
ماندرء جون San.der [sãn’ dar], John -١81١5(‏ 
:)٥‏ رسام إنكليزي. برع في تجسيد مشاهد 

الطييعة وبخاصّة المناظر البحريّة . 
sand.er.ling [sãn dar ling] )./ < perhaps‏ 
from sand + ling>‏ 
المَنْرَران: نوع من (1602) 
الطيطرّى أو زمار الرّمل (را. 
85 صغير الجسم 
رماديّ الريش أبيضة (طا) . 


sanderling 

برغوث الرّمل (را. (1796) (7.2) 468 0تهك 
.(chigoe‏ 

ذبابة الرَمل. 2 ٠‏ 


sand fly )71:.( )1736(‏ 
موسوعياً: ذباية صغيرة ٠‏ لدذاغة. do-‏ رعو 
تكثر في المناطق الاستواتية وتنقل داء مُعْديا 


Circus‏ قلعن alone, ¢ in system. i in casily. o in gallop.‏ مدي 


v!.J), -bagged; 


الساعة الرمليّة. «ب» ./م: لحظات العمر 11۴ > 
~s of this government run out very‏ 
—H.J. Laski>‏ ./االلام3: (؟) عَزْم+ شجاعة 
(4) اللرن الرمليّ: لون رماديٌ ضارب إلى الصفرة 


8( يَلْرَ الرمل على. . . () يُرَمْل: «أ» يفطي 
بالرمل. «ب» يملا بالرمل . «ج» ينظف أو يَصْمَل 
بالرمل أو بالورق المَرَّمُّل . 

موسوعياً: الرمل كتلة من حبّاتٍِ ما رمم 

ييدان جر وتياك ذات عبج ياد يكرن 


موځداً. والرمل بنشأ عن تفت الصخورء 
وير في الصحارى وعلى الشراطىء. 
وهو يتألف عادةٌ من كوارتز وفللبار» ومن 
معادن أخرى أيضا. وهر يُستخدم في صنع 
الزجاج. والنخارء والملاط› والإسمنت» 
والمتفجرات . 
يرشك الوقت أن ينقضي . .اناه The ~s are "ing‏ 
صاند٬«‏ جورج )1۸۰4 . Sand [sãnd], George‏ 
7 الاسم القلمي للروائية الفرنسية آماندين 
أورور لوسي دوبين. عاشت قصَيٰ حب مثيرتين» 
الأولى مع الشاعر الفرنسيّ الفرد دو موسيه والثانية 
مع المؤلف الموسيقي البولندي فريدريك شوبان 
san.dal' [sãn’ dal] (n.) > Mid. Eng. sanda-‏ 
lie, from L. sandaliunr, from Gk.‏ 
sandalion, diminutive of‏ 
ھت sandalon sandal > (14c)‏ 
ماج الصلدل: حف متين النعل ذو 
مدت سيرر من الجلد يبت بها في 
sandals‏ القدم . 
san.dal” [(sãn’ dal] (ı.J) > Mid. Eng., from‏ 
F., from Medieval L. sandalum, from‏ 
Gk. santalon, from Skt. through Pers.,‏ 
from Ar. şandal> = sandalwood.‏ 


san.dal.wood [sãn’ dal wöood’] (n.) < sandal 
+ سم0d<‎ )1511( الصَّئْدَل: «أ» أيّ من عدة‎ 
ذو‎ 5471٩1471 أشجار آسيوية من جنس «سانتالوم»‎ 
خشب نفيس يستخدم في صناعة الأئاث.‎ 
. «ب» خشب الصندل المتينٌ العَطِرُ‎ 

زيت المُئدل: (1909 sandalwood oil (/7.) (ca.‏ 
زيت يستخرج من شجر الصندل (را. المادة 


san.da.rac [san da rãk’] (n.) < L. sandar- 
aca red coloring, from GK. sandarakëê 
realgar, red pigment> (14c) رج‎ )۱( 
الغار: خام زرنيخي أحمر برتقاليّٰ» ناعم» ذو بريق‎ 
0 راتينجي؛ يتخذ صِبْغاً ويشتخدم في الدباغة‎ 
صمْغ السندروس: راتينج عَطر» قصِف.ء‎ )۲( 
يُستخرج من شجرة السُندروس وهو يُنّخْذْ بخوراً‎ 
. ويستخدم في صناعة الورنيش‎ 

السندروس: شجر شمالإفرد 
د ا 
السلدروس (را. المادة السابقة). 

sand.bag ([sãnd ‘bãg’] (n.: 
-bag.ging > sand + bag > (1590) كيس‎ )١( 
رمل. وبخاصة: كيس يُملا رملا ويوضع مع أمثاله‎ 
أمام المباني وقاية لها من أذى القذائف إلخ.‎ 
«أ4 یزود بأكياس رمل. «ب» يحصّن بأكياس‎ )۲( 8 
رمل. «ج» ينل بأكياس رمل (۳) يعامل بقسوة‎ 
يكره؛ يجبر.‎ )٤( 

sand.bank [sand bãngk] (n.) <sand +‏ 
الضفة الرملية: ركام من الرمل )1584( > bank‏ 
ضخمٌ يشكل رابية أو جانبَ تل أو حاجزاً (جي). 

sand.bar [sãnd’ bãr’] ).( <sand + bar> 
)1766( الحاجز الرمليّ: مرتفع م رمليّ يتشكل بفعلٍ‎ 
المد والجزر أو التيارات المائية (جي).‎ 


sandarac tree ) ( يقي‎ 


الخطيئة > Sancty your hearts.‏ > (1) يقرّه 
ديئيًاً؛ يجمله شرعياً أو مُلْزْماً < ۷0W‏ ج ~ہ 0)> 
(6) يبرّر > .<The results ~ the work.‏ 

sanc.ti.mo.ni.ous عأع5211]‎ 126 nî 2s] ) adj.) 
)1603( . منافق: متظاهرٌ بالتقوى‎ 

sanc.ti.mo.ni.ous.ly [sãngk’to تماقم‎ 5s lÎ] 
نفاقاً : على نحو منافق أو متظاهر بالتقرى. (.۷ل»)‎ 

sanc.ti.mo.ni.ous.ness [sãngk’ ta mö’ nîi as 

835[ (n.) = sanctimony. 

sanc.ti.no.ny [sãngk’ ta mö’nî] (n.) 
<sanctimonie, from L. sanctimonia, 
from sanctus sacred > (1540) نفاق؛‎ 
. تظاهرٌ بالتقوى‎ 

sanc.tion عاعصةئ]‎ shan] (n. vt.) > 010 F., 
from L. sanctio an ordaining, a sanc- 
tion, from sanctus sacred> (1563) 

)١(‏ مرسوم؛ قانون (۲) إقرار؛ تصديق (۳) موافقة ؛ 
إجازة <The novel was translated‏ 
without the ~ of the author and‏ 
< .isherاubمp )٤(‏ جزاء؛ ثواب؛ عقاب 
)0( الوازع؛ الرادع The best moral ~ is‏ < 
that 01 conscience. <‏ (1) العقوبة: عقوية 
اقتصادية أو عسكرية تنزلها مجموعة من الدول بدولة 
انتهكت حرمة القانون الدولي 8 (۷) يُقرّ؛ِ يصدّق 
على (۸) يوافق على (9) يجيز. 

synonyms’ (noun): allowance, : مرادفات‎ 
approbation, approval, assent, authorization, con- 

sent, endorsement, permission, permit, ratification. 
antonyms’' (noun): censure, denunciation, أضداد:‎ 
objection, prohibition. 

synonyms” (verb): allow, approve, : مرادفات‎ 
authorize, confirm, endorse, favor, let, permit, 
ratify, tolerate. 
antonyms® (verb): bar, exclude, forbid,  :دادضأ‎ 
prevent, refuse, veto. 

sanc.ti.ty [sãngk’ to tî] (r.) pl. -ties < Mid. 
Eng. saunctite, from Old F. sainctite, 
from .سآ‎ sanctitas, from Sanctus 
sacاrعإ‎ < )140( قداسة؛ طهارة؛ وَرَّع‎ )1( 
> له‎ of the temple> anid حُزمة؛‎ (1) 
./م: المقدّسات: الأشياء أو الالتزامات أو‎ )۳( 
الحقوق المقدسة.‎ 

sanc.tu.ar.y [sãngk choo or] (n.) pl. 
-ar.ies < Mid. Eng. sanctuarie, from 
Mid. F. sainctuarie, from Late L. 
sancturium, from L. sanctus sacred > 
حرم؛ مه مقس (۲) ملَجَأ؛ مَمْْع ؛ مُلاذ. (ع14)‎ )۱( 

sanc.tum [sãngk’ tom] (7.) .آم‎ -tums also -ta 
[ta9] <L., neuter of sanctus sacred > 
)1577( حَرّم؛ مَقَِس (۲) معتَرّل؛ مُحْتَلَى ؛‎ )۱( 
. مكتب خصوصي ؛ حجرة خصوصية‎ 

sanctum sanctorum [sãngk tam sãngk 
tör em] (n.J) < Late L. = the holy of 

holies > (15c) holy قُدْس الأقداس (را.‎ )١( 
5©ناهط ؟0) (۲) مُعَْرّل؛ مُخْتَلَى؛ مكتب‎ 
خصوصي؛ حجرة خصوصية.‎ 

Sanc.tus [sãngk’ tas] (n.) <L. = holy> 
التقديسة: الجزء الأخير من مقدمة (ع14)‎ 
القذاس (كث).‎ 

ناقوس القدّاس: ناقرس Sanctus bell )2.( (15c)‏ 
يقرع في أثناء إقامة القاس (كث). 

sand [sãnd] (n.; vt.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. sand> (bef. ۰ . «أ» رمل‎ )١( 

ج» شاطىء رملي (۲) «أ» رمل 


ب٤‏ تربة رملية . 
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San Francisco Conference 


وزير البحرية البريطانية )۱۷۸١ - 1۱۷۷١(‏ في عهد 
الثورة الأميركية. سيت الشّطيرة [أو السندويتشة] 
باسمه (عام )١777‏ لأنه قضى على مائدة القمارء 
آنذاك. أربعاً وعشرين ساعة لم يَطْعَمْ خلالها غير 
شطائر من لحم بقري بارد. 

اللوحة الغّطيرية؛ (1897) ).1/( sandwich board‏ 
اللرحة السندويتشية: وسيلة إعلانيّة مؤلفة من 
لوحتين مترابطتين» إحداهما أمامية يحملها المرء 
على صدره» والأخرى خلفيّة يحملها على ظهره. 
ويسير على هذه الهيئة في شوارع المدينةء وكأنه 
شطيرة من الشطائر. 

قطعة التّقد الشطيرية؛ (1965) (.:7) sandwich coin‏ 
قطعة النقد السندويتشية: قطعة نقد ذات طبقة من 
أحد المعادن واقعة بين طبقتين من معدن آخر. 

البر نامج المُتَطر : برنامج (.71) sandwich course‏ 
تعليمي ينقسم إلى فترات نظرية وفترات عملية 
متعاقبة (تر). 

جزر مندويتش: الاسم القديم Sandwich Islands‏ 
لجزر هاوايي؛ أطلقه عليها الملاح الإنكليزي الكابتن 
كوك عام ۱۷۷۸ء تكريماً لوزير الحربية البريطانية 
جون مونتاغيوء إيرل سندويتش الرايع (را. 
.(Sandwich, 4th earl of‏ 

الرّجل المُمَطر i‏ جل )1864( sandwich man (n.)‏ 
يحمل لوحة شطيريّة (را. .(sandwich board‏ 

sand.worm ([sãnd wûrm’] (n.) <sand +‏ 
دودة الرمل: اسم عام يطلق (1776) < ٣١0س‏ 
على كل دودة تألف العيش وسط الرمال (ح). 

[sãnd’ wûrt’] ):.( <sand +‏ :5220.70 
الرملية؛ نبتة الرمال: نبتة (1597) W0۲١<‏ 
صغيرة تنمو في المناطق الرملية الجافة (نب). 

sand.y [san dîi] (adj.), ET sand.i.est 
رَمْلِيَ: مُحْتّو على رمل أو (ع12 .۴م‌ط)‎ eh )١( 
تؤلت فته أو مگ .به : «ب» رملي اللون: ذو لون‎ 
> رماديٰ ضارب إلى الصّفرة <آأھط نه‎ 
> 1126 رجراج؛ غير ثابت؛ غير راسخ‎ )۲( 
foundation on which to base a 
جاف؛‎ )۳( friendship was too ~.> 
<a criticism... that 1) مُمِل؛ غير مُمْتم‎ 
contained long ~ stretches —A4.W. 
Long>. 

sane [sãn] (adj.), san.er; san.est < L. sanus 
= healthy, sane> (1628) معاقى؛‎ )١( 
متمتع بالصخة (۲) عاقل؛ سليم العقل (۳) حكيم؛‎ 
. > 2 ~ منطقيّ؛ عقلانيَ؛ معقول <ع20190/10‎ 


synonyms: healthy, normal, : مرادفات‎ 
rational, reasonable, sober, sound, wholesome. 
antonyms: delirious, demented, أضناد:‎ 


insane, irrational, maniacal. 

San.for.ized (san fo rîzd’] (adj.) > trade- 
mark; invented by Sanford L. Cluett, 
Am. manufacturer > مَُثْمّر: صفةٌ للأقمشة‎ 
التي قُلصت بوسائل ميكانيكية تلافياً لتقلصها بعد‎ 
. الخياطة‎ 

سان [16 515 San Fran.cis.co ([sãn’fron‏ 
فرانسيكو: مدينة في الجزء الغربي من ولاية 
كاليفورنيا الأميركية. تقعم على خليج سان 
فرانسيكو. سکانها ٠٠٠‏ 000 

خليج سان فرانسيكر: خليج San Francisco Bay‏ 
كبير على ساحل المحيط الهادىء: في الجزء 
الغربي من وسط ولاية كاليفورنيا الأميركية. يبلغ 
طوله 47 كيلومتراًء ويتراوح عرضه ما بين خمسة 
كيلومترات وعشرين كيلومتراً. 

مؤتمر سان San Francisco Conference‏ 
فرانسيسكو: مؤتمر دولي عَقِد في مدينة سان 


1626 


sandpiper. 

ديزم + sand.pit [sand pit’] (n.J) <sand‏ 
)١(‏ الورّملة: أرض يستخرج منها الرمل. 
(۲) صندوقة الرمل: صندوقة ملأى بالرمل يلعب 
فيها الأولاد (۳) حفرة الرمل: حفرة في الرمال 
يلعب فيها الأطفال. 

sand.shoe [sãnd’sh56’] (n.) <sand +‏ 
حف الرّمل: خف قماشيّ خفيف للعب <5/06ى 
الس إلخ. 

sand.stone [sãnd’stön’] (n.) <sand +‏ 
الجر الرّمليَ . )1668 stone > (ca.‏ 
موسوعياً: صخر رسوبي يتألف ەل رهه 
من رمل متماسك على نحو طبيعي. أما 
المادة التي تَشْدَ حبّات الرمل بعضها إلى 
بعض» في الحجر الرملي؛ فهي الكليكا 
حيناًء وكربونات الكلسيوم حيئا آخر. 
يتراوح لونه ما بين أبيض ورماديٌ 
وأصفر. ولكنه قد يكون أحمرٌ أو أسمرٌَ 
أو أخضرٌ أيضاً. ويتميّرز الحجر الرملي؛ 
حين تكون السليكا هي عامل الإلصاق فيهء 
بسطح زجاجيّ يروق لين الناظر. ولقد 
كان هذا الحجر واسمٌ الاستخدام في 
صناعة البناء قبل رواج الإسمنت المسلح. 

sand.storm [sãnd’störm’] (n.) <sand +‏ 
العاصفة الرملية: عاصفة (1774) <077/ى 
سوق الرمال أمامها ويخاصة في الصّحارى. 

خوان الرّمل : «أ» طاولة (1910 .3) (.2) 4816 sand‏ 
يعلوها رمل يلعب به الأولاد. «ب» طاولة 0 
نماذج رملية لاراض مختلفة الأشكال والأقيسة 
لتدريب الجندٍ على المناورات العسكرية . e‏ 
مائلة تهر عليها الخامات الحاملة للرمل ابتغاء 
ا منها. 
شرك الرمل: موضع يُحْفر ثم (1922) (.:7) ص8 sand‏ 
يُملا رملا على نحو يجعل من العسير قذف الكرة منه 
[في لعبة الغولف] . 

الرّشيقة الرّمليّة؛؟ رِغي (1898) ).1/( sand verbena‏ 
الحمام الرملي : بات داف شبيه زهره بزهر غي 
الحمام (را. 6556582؟) يككْرٌ في الأصقاع الغربية 
من أميركا الشمالية (نب). 

sand.wich ([sãnd wich; sãn’ wich] (n. vt.) 
< named after the 4th earl of Sandwich 
(1718 - 1792), Eng. diplomat > (1762) 
الئندويش؛ الندويتشة؛ الشّطيرة: قطعة [أو‎ )١( 
قطعتان أو أكثر] من خبز عليها رقاقات من لحم أو‎ 

جين أو غيرهما 8 (۲) يُشطر: يصنع منه شطيرة 

0 يمحم بين شيئين أو شخصين 835 اوا[ > 
~ed between two fat women. > .‏ 


موسوعياً: يتناول المرء حلع ره 
السندويتشات» عادةء في المكتب» أو 
على قارعة الطريقء إسكاتا لجوعه؛ وقد 
يتناولها في الرحلات والأسفار مستعيضاً بها 
عن الوجبات الدّسمة المألوفة في البيوت 
والمطاعم. وإنما دُعيت الشطيرة 
«ستدويتشاً» عام 7 لان جون 
مونتاغيو اعٍها«ه×. إيرل سندويتش 
الراب قضى آنذاك على مائدة القمار 
أربعاً وعشرين ساعة لم يطمَمْ خلالها غير 
شطائر من لحم بقري بارد. 

سمدويتش: Sand.wich [sãnd’ wich; sã¬ wich]‏ 
بلدة في إقليم كلت 1626 في الجزء الجنوبي 
الشرقي من إنكلترا. يرقى تاريخها إلى ما قبل القرن 
التاسع للميلاد. سكانها ٠٠٠ره‏ ن. 

إيرل سدور يتش الرابع Sandwich, 4th earl of‏ 
(۱۷۱۸ - ۱۷۹۲): لقب جون مونتاغير لما8 17/102143 


sandfly fever 


يعرف ب «حمى ذبابة الرّمل؛ 5280/12 
:م). وهذه الحمّى واسعة الانتشار في 
جزر الهند الغربية وفي المناطق الساحلية 
في أميركا الوسطى. أعراضها شبيهة 
بأعراض حمّى الضّنك (را. عنهتن) 
ولكنها أخفٌ منها وطأةٌ. 
حُمى ذبابة الرمل: (1910) sand.fly fever (7.J‏ 
حمى تنقلها ذبابة الرمل (را. المادة السار بقَة). 
sand.glass [sãnd’glãs’; sãnd’glãs’] (n.)‏ 
الساعة الرّملية (1556) < دكماع + <sand‏ 
(را. „(hourglass‏ 


القطاة: واحدة الققطا. (1783) (.71) sand grouse‏ 


وهي طائر كالحمامة يقيم في الصحارى والمّياني» 
ومن دآبه أن يطير مسافات شاسعة طلباً للرزق (طا) . 
sand hill (.) = sand dune.‏ 
خنزير الرّمل: (1903) (.7) sand.hog [sãndٌ hög[‏ 
عامل يعمل في الرّمل أو يشق الأنفاق تحت الماء. 
برغوث التمل (را. 171806©). (.7) sand hopper‏ 
سان دياغو: مدينة في [6ع San Di.e.go [sãn dê a‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من ولاية كاليفورنيا 
الأميركية. تقع على خليج سان دياغوء على مقرية 
من الحدود مع المكسيك. سکانها ١,500,٠٠٠‏ ن. 
الكَمْلانيّة: كونٌ (.7) [525 sand.i.ness [sãn dî‏ 
الشيء رملياً. 
المَرّمّلة : ماكينة سَئْمْرة (را. ).7/( sand.ing machine‏ 
2 5 'ثُستخدم في الصقل أو التنعيم. 
أنقليس الرّمل: أيّ من عدة (1776) (.:7) sand [ance‏ 
أسماك بحرية صغيرة» ذات بدن تنحيل متطاول» 
تألف العيش وسط رمال الشاطىء. 
sand launce (7.) = sand lance.‏ 
زَنْيقَ الرمل: نبتة عديمة (1900 .aء)‏ (.7) رانا لصوه 
الاق ذات زهرات زنبقية الشكل (نب). 
sand.lot [sãnd15t] (n.) <sand + lot>‏ 
ملعب الرمل: أرض رملية واسعة يلعب (1878) 
فيها الصّبيان على هراهم 
sand.man (sand mãn’] (n.) <sand +‏ 
الرّمَال: جني تزعم الأسطورة (1861) <1۸" 
أنه يُوقع النعاس في عيون الأطفال بذْرٌ الرّمل فيها. 
sand.pa.per [sãnd’ pã’par] (n. vı.) > sand‏ 
)١(‏ ورق السّئمرة؛ الورق (1825) <مع6م0م + 
المرَمل؛ ورق الزجاج 9( يسَثْفِر:ة يحك بورق 
الزجاج . 
موسوعياً: ورق غليظ يُكَى موعت 
أحد وجهّيه بالغراء ثم يُنْشّر فوق طبقة رقيقة 
من الرمل» أو غيره من المواد الكاشطةء 
قبل أن يجمد الغراء أو يتخثر. وهو 
الخدم أكر ما e a‏ 
السطوح الخثبية وما إليها وإزالة الدهان 
عنها. 
فطيرة الرّمل: ركام من الرمل يُقيمه (.71) 16م 20هه 
الأولاد في آثناء لبهم وذلك من طريق مَلء دلو 
صغير يمقدار من الرمل الطب : ثم إخراجه مته من 
غير أن يَنْقد شكله. 
ركام )1901( > sand.pile (7.J) <sand + pile‏ 
الرَمل. وبخاصة: ركام من الرمل يلعب به الأولاد. 
(r.) (1674)‏ [دم 1م sand.pi.per [sand‏ 
الطيْطْوّى؛ رَمَّار الرّمل (طا) . 
موسوعياً: طائر صغيرء مخوّض ەل (هء 
8 طويل المنقار مسعقيمه. يجري 
على رمال الشواطىء مُطلقاً صوتاً كصرت 
المزمارء ومن هنا اسمّة. يلغ عدد أنواعه 
نحواً من خمة وسبعين نوعاًء من أشهرها 
«زّمَار الزّمل الأرجواني؛ عام مهد pur p٤‏ 
و«زّمار الوّمل المتقّط» spolled‏ 


San Salvador Island 


سكانها ,9ل 
جبال سان خران؛ جبال مان San Juan Mountains‏ 


هوان: جزه من جبال روكي ل)هR‏ 
Mountains‏ الجنوبية. تقع في الجزه الجنوبي 
الغربي من ولاية كولورادو والجزء الشمالي من ولاية 
نيو مكسيكو بالولايات المتحدة الأميركية. أعلاها: 
قمة أنكرمباغري Uncompahgre Peak‏ (1,1770 
متر 4" 

sank [sãngk] past of sink. 

San.khya (sãng kya] (n./) < Skt. samkyha 
= based on calculation > (1788) 
السَلْجِيَةَ: فلفة هندوسية تَنَويّة تقول بأن الخلاص‎ 

يتم من طريق التمييز بين المادة والروح. 

مان مارينو : San Ma.ri.no [sãn m3 rëُ nö]‏ 
جمهورية مستقلة في جبال أبينين P٤۸۸1۸٤5‏ ۸ء 
في الجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا. تقع على 
مقربة من سواحل البحر الأدرياتي. تعتبر صغرى 
الجمهوريات في العالم. يرقى تاريخها إلى القرن 
الرابع للميلاد؛ وقد تبنت النظام الجمهرري في العام 
٠‏ أو نحو ذلك. وحدتها النقدية: اللير 1158. 
مساحتها ٦۲‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 706,٠٠٠‏ ن. 

عاصمتها: سان مارينو 7122120 5311 . 

سان مارتین : و 1 San Martin [(sãn mûr‏ 
في الارجسين. : 
بونس إيريس . سكانها ۰ ن. 

San Martin صذئ]‎ mûr tën’], José de مان‎ 


مارتین» خوسيه دي  ۱۷۷۸(‏ 
)© جترال وسياسي وبطل 
قوميّ أرجتيني. ناضل من أجل 
استقلال بلاده  1١81١5(‏ 
717 )4 وحرّر تشيلي (عام 
۷ وبيرو (عام ۱۸۲۱) من 


تعتبر ضاحية من ضراحي العاصمة 


Josée de 
1 فيو الإسبان‎ San Martin 


san.nup [sãn 2p] (7.J) < Narraganset: san- 
الصتّب: هندي أميركيّ أحمر (1628) < رمم‎ 


متروج. 
sann.ya.si [sãn yã sê] or sunn.ya.sin [sãn‏ 
yã’ sîn] (n.) <Hin. = casting away >‏ 


السنياسي : راهب هندوسيّ. (1613) 
سان mö. It. sãn’ rã mö]‏ ة: San Re.mo [sãn’‏ 
ريمو: مدينة ومتَجع في الريقييراء في الجزء 
الشمالي الغربي من إيطاليا. من أهمّ معالمها 
التاريخية كاتدرائية سان سيرو 5150 532 التي ترقى 
إلى القرن الثاني عشر للميلاد. سكانها ۷٠,٠٠٠١‏ ن. 
مان ريموء مؤتمر: San Remo, Conference Of‏ 
مؤتمر دولي عقد في مدينة سان ريمو الإيطالية ٠۹(‏ 
5١ -‏ إبريل )١97١‏ في أعقاب هزيمة الدولة 
العثمانية في الحرب العالمية الأولى. فيه ضعت 
الصيغة النهائية لمعاهدة الصلح مع الأتراك»ء رهي 
الصيغة التي وفع عليها بعد في سيفر 5897565 ٠(‏ ۱۰ 
أغسطس © وأخضعت موريا ولبنان للانتداب 

. الفرنسي وفلسطين والعراق للانتداب البريطاني‎ 
sans’ [(sãnz; sãn] (prep.) > Mid. Eng., from 
Old F. sans, earlier sens, from L. sine 
without > (14c) بلا؛ بدون؛ من غير‎ 

< به‎ eyesZz. 
sans” [sãnz] (ı./ pl. sans (ca. ا‎ sans 
serif. 

سان سَلشادرر : San Sal.va.dor [sãn 5317023 dr]‏ 
عاصمة جمهورية السّلقادور في أميركا الوسطى . تقع 
في أواسط البلادء على مبعدة 77 كيلومتراً عن 

المحيط الهادىء. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
جزيرة سان ملقادور: إحدى 151920 San Salvador‏ 
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والجنائية . 
<Old F., from‏ (.م/) san.i.cle (sãn’1 kal]‏ 
Medieval L. sanicula, probably from L.‏ 
sanus healthy, sane (because the plant‏ 
was once thought to have healing‏ 
حشيشة الصحة: نبات من (156) powers)>‏ 
الفصيلة الحْيِميّة: ذو زهرات عنقودية صغيرة ة ضارب 
لونها إلى الخضرةء كان القُدامى يعتقدون أن لها 
فوائد طبية . 
<L. = bloody‏ ر.م) [2ة sa.ni.es [sã' nîi‏ 
المُهْل: سائل رقيق مُصطبغ )1562( > matter‏ 
بالدم تُفرزُّه القروح والجراح وما إليها. 
sa.ni.ous [{sã ni as] (adj.) <L. saniosus,‏ 
from sanies bloody charge > )1562(‏ 
مَهْلِيَ : مؤلف من مُهل (را. المادة السابقة). 
san.i.tar.i.an (sãn 3 tar 1 on] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ صخي § (۲) العالِم بالضّحة: (1859) 
الاختصاصي في علم الصحة . 
am] (r.) pl. -ri.‏ أأعقا san.i.tar.i.um [sãn’a‏ 
ums or -ri.a [rîi 9] (1851) = sanatorium.‏ 
san.i.tar.y [sano tër’î] (adj. n.) <F.‏ 
sanitare, from L. sanitas health >‏ 
(۱) صخي (۲) نظيف 8 (۳) الكنيف (1842) 
الصححيى: مرحاض مزود بأسباب النظافة . 
المنديلٍ الصحي : )1917( (.1) sanitary napkin‏ 
منديل من قطن وورق تمده النّسوة بين أفخاذهن بغية 
امتصاص دم الحيض أو الطمث. 
sanitary towel (72.) 2 sanitary napkin.‏ 
الأدوات الصحية: كل (1872) ).7/( sanitary ware‏ 
ما تشتمل عليه الحمّامات من مغاسل وأحواض 
ومراحيض وما إليها. 
san.i.tate [sãn’? tãt’] (vt.), -tat.ed; -tat.ing‏ 
back-formation of sanitation >‏ > 
یزود بالوسائل الصحية . (1882) 
san.i.ta.tion 2 (a shon] (n.) (1848)‏ 
النُضْحاح: «أ» جعْل الشيء صحياً. «ب» تعزيز 
الصحة العامة والحؤول دون تفشي الأمراض إلخ. 
san.i.tize [sãn’a tîz’] (vı.), -tized; -tiz.ing‏ 
يُصححح: «أ» يجعله صخياً وذلك من طريق (1836) 
التنظيف أو التعقيم. «ب» يجعلة أكثر مقبوليّة وذلك 
باستبعاد كل ما هو بغيض أو غير مرغوب فيه 10 > 
a new document >.‏ ~ 
san.i.to.ri.um ([sãn2 tör’ُ î om] (r.) pl.‏ 
-ri.ums or -ri.a [ri 9] < by alteration >‏ 
sanatorium.‏ = )1914( 
san.i.ty [sãn? ti] (7.J) > Mid. Eng. sanitas,‏ 
(1) سَلامة العقل )1602( > L. sanitas health‏ 
أو صحّته (۲) الحصافة ؛ أصالة الرآي؛ صحة الحكم 
على الأمور. 
سان خوسيه؛ سان جوزيه؛ zã[‏ 56 ع0.5ل San‏ 
سان هوزيه: مديئة في الجزء الغربي من وسط ولاية 
كاليفورنيا الأميركية. تقع إلى الجنوب الشرقي من 
مدينة سان فرانسيسكو. مكانها 860,6٠٠‏ ن. 
سان خوسيه؛ سان جوزيه؛ [/22 قط/38:] San Jo.sê‏ 
مان هوزيه: عاصمة كوستاريكا. تقع في وسط 
البلاد. مكانها 50٠,٠٠٠‏ ن. 
سان ان؛ سان هزان : San Juan E I‏ 
عاصمة بورتو ريكو وكبرى مدنها. تقع على الساحل 
الشمالي الشرقي من الجزيرة . ا ۰ ن 
جر سان خوان؛+ جزر مان San Juan Islands‏ 
هُوان: مجموعة جزر صغيرة يبلغ عددها ١77‏ 
جَزَيْرة. تقع تجاه السواحل الشمالية الغربية من ولاية 
واشتطن الأميركية. تُدعى أيضاً 110225 5318. 


sang 


فرانيكو (70 أبريل  7١‏ يونيو )۱۹٤١‏ خلال 
الشهور الأخيرة من الحرب العالمية الثانية» لوضع 
ميثاق «الأمم المتحدة». حضرته وفود خمسين دولة 
وقع رؤسازها [أي رؤساء هذه الوفود]ء في ختامه. 
على ذلك الميثاق. 
sang ]5328[ past of sing.‏ 
san.ga.ree [sãng’ g2 3 (n.) > 52 0‏ 
a bleeding, from sangre blood, from L.‏ 
sanguis blood (with reference to its‏ 
السَنْجَرِ ي: شراب مسشکر (1736) <(0102© 
قوامُة نبيلٌ رقيق القّوام يضاف إليه بعض السكر 
والتوابل. 
سانغرء مارغريت ]11958856 Sang.er [sang ar],‏ 
(۱۸۸۳ -1933): مُصلحة اجتماعية أميركية. تُعتبر 
مؤسسة حركة تحديد النسل في الولايات المتحدة 
الأميركية ورائدةٌ عالمية في هذا المجال. 
sang.froid [sãn frwa’] (n.) <F. sang-froid‏ 
هدوء؛ سّكينة؛ رباطة (1750) < 000[ 0141© 
جأش . 
san.gri.a [sãng grë’ 2] (n.J) <Sp. sangria‏ 
bleeding, from sangre blood, from L.‏ 
السلجرية ية : شرا ات )1736( > sanguis blood‏ 
مشسكر واه نبيزٌ أحمر وعصير فاكهة ومياء غازية. 
(.) [د san.gui.nar.i.a [sãng’gwi nûrî‏ 
<New L. (herba) sanguinaria =‏ 
(۱) الدمَوية ية دمو يه )1808( > bloody (herb)‏ 
الجذر: نبات امیر کې من الفصيلة الخشخاشية ذو 
زهرات بيضاء كأسية الشكل وجذور حمراء 
(۲) جذور الدّموية: جذورٌ هذا النبات المَمّحَدَهٌ 
مساعداً على التَقيُؤ والتخلص من البلغم . 
san.gui.nar.y [sãng gwi nër’'] (ad.) <L.‏ 
sanguinarius = bloody> (1623)‏ 
)١(‏ سفاح؛ متعطش للدماء <2ع501 ~ 23> 
(۲) دام < 630016 ~ 2> (۴) موي : : مؤلف من 
دم <5]76311 ~ <a‏ . 
san.guine [sãng’ gwin] (adj.; n.) >‏ 
Eng. sanguin, from Old F., from L.‏ 
sanguineus of blood, bloody> (14c)‏ 
)00 أحمر قان (۲( ch‏ دموي: ذو علاقة بالدم أو 
مؤلف منه. «(ب) سماح ؛ متعطش للدم (۳) مورد 
His complexion was fresh and ~.‏ > 
)٤( — Elinor Wylie >‏ دمويّ المزاج 
)0( متفائل > <had a ~ disposition‏ 
(5) واثق < 55عع0نا5 01 - >was‏ 8 (۷) القلم 
الدّمويّ: قلم أحمر يُستخدّم في الرسم (۸) اللون 
الذمويّ: لون ادر معتدلٌ إلى قَانٍ. 
san.guin.e.ous [sãng gwin 1 os] (adj.)‏ 
sanguineus = sanguine> (1520)‏ .سآ > 
)١(‏ أحمر قَانٍ (۲) متعطش للدم (۳) دمويّ: «أ4» ذو 
علاقة بالدم. «ب» مؤلف من دم. «ج» كثير الدم 
)٤(‏ مطغائل؛ وائق. 
san.guin.i.ty [sang gwin's ü] (n.)‏ 
)١(‏ الدّموية: كون الشيء دموياً (؟) تعطش للدم 
(۳) تورّد [الوجتتين إلخ.] )٤(‏ تفاؤل؛ ثقة. 
(adj.)‏ ا san.guin.o.lent [sang gwin a‏ 
)١(‏ دمويٌ: مَحْتَوٍ على دم أو مُضْطَيمٌ به (1577) 
(۲) سماح ؟ متعطش للدماء . 
San.he.drin {sãn’ hi drîn] also San.he.drim‏ 
(sãn‘ hi drîim] (n.) < Late Heb. sanhe-‏ 
drin gêdhölah = great council > (1588)‏ 
السلْهيدرين ؛ السنهيدريم : مجلس أعلى»ء عند اليهود 
القدماء» كان يرئسه واحد من كبار رجال الدين» 
وكان ينظر في مختلف القضايا الدينية والمدنية 


ã al; 8 datc; û care: i cur; 8 زعم € زيرينك‎ Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl; oo good; 66 boot; ou out; û under: Ûû urgent; د‎ - aın alone, ¢ in system. i in casily. o in gallop, u in circus 


sapodilla 


السانتوس: بِنْ برازيليّ من < اھ8 S۸105,‏ 
إنتاج سان باولو. 

نهر سون؛ نهر السّرن: نهر في الجزء [552] 53026 
الشرقي من فرنسا. يخرج من جبال الفوج 1705865 
ويجري جنوباً يغرب ليلتقي نهرٌ الرون عند مدينة 
لیون. طوله ٤۸۰‏ كيلومتراً. 

سان پاولو: كبرى Pau.lo [soun pou’ loo]‏ 530 
مدن البرازيل. تقع على مبعدة حوالى ٠ه‏ كيلومتراً 
عن مدينة مانتوس 538605 التى تَعَدَ منقَذّها إلى 
المحيط الأطلسي. سكانها ٠١,٠٠٠,٠٠١‏ ن. 

sap’ [sãp] )1.: v(.), sapped; sap.ping < Mid. 
Eng. sap, from Old Eng. sap> (bef. 
12٥( الس : سائل يجري في أوعية النبات‎ ء١‎ )١( 
حاملا الماء والغذاء. «ب٤ دم. «ج» صحة؛ حيوية ؛‎ 
نشاط (؟) الأحمق: شخص أحمق ساج‎ 
يستنزف سه‎ )٤( § هراوة؛ هراوة الشرطيّ‎ )۳( 
أو حيويّته (5) يَضُرب بهراوة.‎ 

sap? [sap] (n. vi. 1.), sapped; sap.ping 
<earlier sappe = trench> (1598) 
الّقْبِ: خندق صغير ضيّى يُحْمّر للاقتراب من‎ )١( 
مواقع العدو 9 (۲) يقترب [من مواقع العدوٌ بحفر‎ 
و صغير] × (۳) (أ42 يَلَعُم؛ يقرّض. «ب»‎ 

يضعف ؛ وهن ؛ (€) يَنْقب ؛ ن 

sa. د‎ [sa pan wöod’] (r.) < Malay 
السابان: «أ» شجر آسيويّ (1598) < ج0:1مهى‎ 
. استواني ذو خشب يستخرج منه صب أحمر‎ 
خشب هذا الشجر.‎ ٤ب‎ 

sap.head [sãp’ hëd’] (n.) <sap (dupe) + 
head> )1798( المْعَمّل؛ الأحمق؛ الضعيف‎ 
. العقل‎ 

مُمَفْل؛ (1665( sap.head.ed [sãp” hëd’1d] (adj.)‏ 
أحمق ؛ ضعيف العقل . 

sa.phe.na [s2 fê na] (n.) pl. -nae [në] 
<Medieval L., from Ar. şafin> 
الصافِن: أحد وريدين كبيرين في التاق (ت).‎ 

sa.phe.nous [s2 fe nes] (adj.) <from 
saphena, from Ar. şdfîn> (1840) 
صافِنيَ: ذو علاقة بالصّافِن أو خاض به (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 

sap.id [sãp’ id] (adj.) > .بآ‎ sapidus tasty, 
from sapere to taste > (1634) ذو تكهة‎ )١( 
أو طعم (۲) لذيذ الطعم؛ طيّب المذاق (۳) مُمْتِع ؛‎ 
. صائغ‎ 

sa.pid.i.ty ]53 لآم‎ ٥ طيب المذاق؛ (.7) [آا‎ )١( 
. إمتاع‎ )١( لذ الطعم‎ 

sa.pi.ence [sãُ pI ans] (7.J) (14c) حكمة ؛ تعمل ؛‎ 
. رجاحة عقل‎ 
sa.pi.en.cy [sã pi an sI] (n.) = sapience: 

sa.pi.ent [sã pi ant] (adj.) <Mid. Eng., 
from Old F., from L. sapiens, pres. 
part. of sapere to have good taste, to be 
wزءsع‎ < )156(  .لقعلا حكيم! متعقّل ؛ راجح‎ 

ساييرء أَدْوَرْد (5 Sa.pir [s2 për’ ], Edward ١88‏ 
4 2:2 عالم أنثروبولوجيّ ولغويّ أميركيّ. درس 
هنود أميركا الحمر ولغاتهم . 

sap.less [sãp’ los] (adj.) <sap + -less> 
)1591( جاف؛ ذاو؛ لا نْسْمَّ فيه (۲) واهن؛‎ )١( 
ضعيفه! فاقد الحيوية.‎ 

sap.ling [sãp’ ling] )2.( <sap (juice) +‏ 
(۱) ع غرية؛ نَصْبة؛ (156) < ع١‏ اا 
شَمْلةَ (۲) شات. ˆ 

sap.o.dil.la [sãp’a dilo] ).( < Sp. zapotil- 
lo, diminutive of zapote sapodilla > 
)1697( السبّوتة؛ زُعرور أميركا: شجرة دائمة‎ 
الخضرة أو ثمرها (نب).‎ 
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(۱۸۷۷ - ۱۸۷۸). قضت بإنشاء إمارة بلغارية تشمل 
معظم مقدونيا وتمتذ من نهر الدانوب إلى بحر إيجهء 
وتتمتع بالاستقلال الذاتي في ظل السيادة العشمانية. 
وقضت إلى ذلك بالاعتراف باستقلال صربيا والجبل 
الأسود ورومانيا. وبموجب هذه المعاهدة أكرهت 
رومانيا على التخلي عن بسارابيا الجنوبية للروسياء 
ومنحت البوسنة والهررسك الاستقلال الذاتي» 
واستولت الروسيا على بعض أراضي تركيا 
الآسيوية. ولكن مؤتمر برلين سارح إلى إلغائها 
والاستعاضة عنها بمعاهدة جديدة عرفت بمعاهدة 
برلين» وذلك في ١‏ يوليو من العام نفسه . 
San.ta Claus [sãn’ ta klöz’] (n.) <mod-‏ 
ification of Dutch Sinterklaas, altera-‏ 
tion of Sint Nikolaas Saint Nicholas >‏ 
سانتاكلوز ؛ (بايا نُوَيل»؛ القديس نيقولاس: ديشن 
الأطفال وموزرع الهدايا عليهم عشيّة عيد الميلاد. 


موسوعياً: تججيد لروح عد ممم 
الميلاد يتَخذ عادة شكل رجل عجوز 
دين ؛ مرج ٠‏ ذي لحية بيضاء ورداء أحمره 
۳ زعم أنه يقذف بهدايا العيد إلى الأطفال من 
مداخن البيوت. والواقع أن لفظتي «مانا 
كلرزه هما تحريف لاسم القديس 
نيقو لاس » شفيع الأطفال» الذي تزعم 
ا أنه طرح كاتا من الذهب ٠‏ في 
7 منهن من هله الهدية بائنة 0 ١دوطة»‏ 
تساعدها على الفوز بعريس. 


San.ta Ger.tru.dis [sãn’ ta gar 256 dis] ).( 
> named after a division of a ranch in 
السانتا جرترودية : أيّ من سلالة (1942) < كج×ء1‎ 
أبقار أميركية معروفة بقدرتها على العيش في الأقاليم‎ 

الحارّة. 

سانتاياناء San.ta.ya.na [san )2 yã 23[, George‏ 
جورج (۱۸۹۳ - :)۱۹٥۲‏ شاعر وفيلسوف أميركي. 
إسباني المولد. قال بان الفلسفة تعبير رمزي عن 
القيّم والمفاهيم التي تشكل هجا من نهج الحياة. 

San.ti.a.go [sãn tyã g6] also San.ti.a.go de 
Chil.e سانتياغو؛ سانتياغو دي تشيلي: عاصمة‎ 
تشيلي. تقعم في وسط البلاد»ء وتعتبر واحدة من‎ 
كبريات المدن في أميركا الجنوبية. سكانها‎ 

۹ ن. 

san.tir [sãn’ têr] or san.tour [-toor] (n.) 
< Arabic sin{îr, santıîr, from Gk. 
psaltêrion > (1853) السَتْطير ؛ السَّنْطو ر: آلة‎ 

موسيقيّة فارسيّة تُحاسيّةٌ الأوتار شبيهة بالقانون. 

سانتو gö]‏ ”صقم قل San.to Do.min.go [sãn’ tö‏ 
دومينغو: عاصمة الجمهورية الدومينيكية. تقع في 
الجزء الجنوبي الشرقي من البلادء على ساحل 

البحر الكاريبي. سكانها ٩۰۰,۰۰۰‏ ن. 

san.ton.i.ca [sãn مقا‎ k3] (.م)‎ <New L., 
from L. (herba) santonica = herb of 
the Santones, a people of Aquitania (a 
Roman division of SW Gaul)> 
الأرطماسيا البحرية؛ الأفسئتين البحري: نبات ذو‎ 
. زهرات يُستخرج منها الستتونين (را. المادة التالية)‎ 

san.to.nin [sãn’ ta nin] (n.) <santon( ica) 
+ -/1< )1838( الشحونين : مركب كيميائينء‎ 
سام متبلر. مر المذاق بعضّ الشيء يستخرج من‎ 
زهرات الأرطماسيا البحرية (را. المادة السابقة)‎ 

وينّحْذ طارداً لديدان الأمعاء . 

سانتوس: مدينة في الجزء 151 San.tos a‏ 

الجنوبي الشرقي من البرازيل. تعتبر أكبر ميناء 
لتصدير البنّ في العالم. سكانها 400,٠٠٠‏ ن. 
san.tos [sûn loos] (ı.J/ <named after‏ 


Sanscrit 


جزر بّهاما. كانت أول أرض وطتْها قدما كولومبس 
في العالم الجديد (۱۲ أكتوير .)١597‏ يبلغ طولها 
نحواً من ۲۱ كيلومترء ويبلغ عرضها نحواً من 
ثمانية كيلومترات. سكانها ١,50١‏ ن. 
San.scrit [sanskrit] ):.( = Sanskrit.‏ 

sans.cu.lotte [sãnz’kyoo 15t°; sãn kY 160‏ 
(n.) <F. sans-culolte = without‏ 
اللامُتَسَرْول: د( جمهرريّ )1790( > breeches‏ 
فرنسيّ متطرّف. أيامٌ الثورة الفرنسيّة. «ب» أحد أيناء 
الطبقة الدنيا. وبخاصة: شخص متطوّف حتى العنف 
في الشؤون السياسية . 

San Se.bas.tian [sãn sa bãs’ chin; Sp. sãn së 
735 )رة١[ سان سيباستيان: مدينة في الجزء‎ 
الشمالي من إسياتيا. تقع على خليج بسکاي» على‎ 
مقربة من الحدود 0 سكانها ۲۰۰,۰۰۰ ن.‎ 

san.sei [sãnsã’] (n.J) pl. san.sei also 
san.seis < Jap. san third + sei genera- 
السنسيَ: أحد أبناء المهاجرين (1940) < 0نا‎ 
. اليابانيّين إلى الولايات المتحدة الأميركية‎ 

san.se.vi.e.ri.a [sãn’sî vi iri ر.م) [د‎ > New 
L.; named after Raimondo di Sangro 
(1710 - 1771), Prince of San Severo, 
السَنْسَفيريّة : عشبة استوائية ذات (1804) < راها!‎ 
أوراق سيفيّة الشكل تُنَّحْذْ منها ألياف متينة (نب).‎ 

San.skrit [sãn’skrit] (n. adj.) <Skt. 
samskrata = pul together, well- 
formed, perfected, refined: sam 
together + kr to make, do> (1617) 
السَتْسِكريتيّة : لغة الهند الأدبية القديمة‎ (1) 


§ (۲) سَنْسِكريتيَ : ذو علاقة باللغة التَتيِكريتية أو 
خاص بها. 


موسوعياً: لغة هندية آرية منقرضة -و8عمع 
يرقى تاريخها الأدبي إلى حوالى العام 
٠‏ قبل الميلادء ويمتد عصرها 
الكلاسيكي من حوالى العام ٠‏ قبل 
الميلاد إلى حوالى العام ٠٠٠١‏ للميلاد. 
وصَرفٌ السنسكريتية ونحوّها شديدا 
التعقيدء وهما شبيهان بِصَرْف كل من 
اللغتين اللاتينية واليونانية ونحوهما. وفي 
أواخر القرن الثامن عشر للميلاد عكف 
العلماء على المقارنة بين السنسكريتية وبين 
اللغات الأرروبيةء فكان ذلك متطلق 
الدراسات اللغوية العلمية في العصر 
الحديث . 
سَنسكريتي : îk] (adj.)‏ العا San.skrit.ic" [san‏ 
ذو علاقة باللغة التّنيكريتية أو خاصٌ بها 
(ca. 1909)‏ .م ik]‏ اماد San.skrit.ic [sãn‏ 
الّنسكريتيات: مجموعة من اللغات الهندية نشأت 
عن السنيكريتية مباشرةً. 
(adj.) <F. =‏ [لثة: 3 sans pa.reil [san‏ 
فريد؛ منقطع النظير. > without equal‏ 
sans ser.if or san.ser.if [sãn’sër If] (n.)‏ 
اللاؤنابنَ: حرف لا ؤنابة له (را. 5624) . (1830) 
sans—ser.if or san.ser.if [san sër If} (adj.)‏ 
لانابينَ: صفة للحرف الذي لا ناية له (را. 
١ . (serif‏ 


sans sou.ci ]532 0 së] (aj.) <F. = 
carefree > . خليّ؛ خالي البال؛ خلو من الهموم‎ 

سان ستيفانو : قرية [6¬ 13 513 327د] 5146.19.20 San‏ 
في تركيا. تقع على بحر مرمرة إلى الغرب من 
إستانبول . وفعت فيهاء عام 804 0.0 معاهدة بين 
الروسيا وتركيا (را. المادة التالية) . 

San Stefano, e 01 معاهدة سان ستيفانو:‎ 

معاهدة (“ مارس (\AVA‏ فرضتها الروسيا على 

الدولة العثمانية عند انقضاء الحرب الروسية التركية 


السبناج: جبن سويسري قاس 
sap.suck.er [sap sük’or] /.(‏ 
<sap ٠ sucker> (1805)‏ 
مصاص النُسغْ : نقار خشب (را. 
)wood pecker‏ يغتذي بغ النبات . 


١ 
sapsucker 


sap.wood [sap wood’] (n.) <sap >‏ 
خشبة الغ؛ الخشب (1855 .لت) <إ0ه» 
الكاذب: الخشب العْض الحيّ الذي في ساق 
النبات (نب). 

sar.a.band or sar.a.bande [sara bãnd’] (n. 
<F. sarabande, from Sp. zarabanda, 
from Ar. or Per. serbend a kind of 
03568 < )1616( السَرَبْنْدَة: «أ» رقصةً بلاط قديمة‎ 
راجت في القرنين السابع عشر والثامن عشر‎ 
للميلاد. «ب» موسيمّى هذه الرقصة.‎ 

Sar.a.cen [sara san] (n.) <Mid. Eng., 
from Old Eng., from Old F. Saracin, 
from Late L. Saracenus, from Late Gk. 
Sarakënos, probably from Ar. sharqi)y- 
Jeen Easterners > (bef. 12c) العَرَبىَ‎ )١( 
المُسْلم المَشْرقيَ: واحد المسلمين المشارقة.‎ )۲( 
موسوعياً: الملمرن؛ منوءهمم‎ 
المسلمون المشارقة: امم أطلقه‎ 
البيزنطيرن والصلبيرنء في القرون‎ 
الوسعلى. على المسلمين المشرقيين.‎ 
تنا لهم عن المغارية أو مسلمي‎ 
فغلب عليهم هذا‎ .۸1٥0٥١ المغرب‎ 
الاسم في أوروبا الغربيةء ولا يزال‎ 
. مُستخدم. أحياناء حتى الوقت الحاضر‎ 

سَرَقْسْطة: مقاطعة في [3 865 5873] '5821.8.805.58 
الجزء الشمالي الشرقي من إسبانيا. مساحتها 
17,4٤‏ كيلومتراً مريعاً. مكاتها 860,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: سَرَقسَطة . 

سَرَقْسُطة: عاصمة [3 885 53+3] Sar.a.gos.sa”‏ 
مقاطعة سَرْقْسْطة في الجزء الشمالي الشرقي من 
إسبانيا. تقع على نهر إيبرو ۴0۲٥‏ . فتحها العرب 
حوالى العام ۷٠٤‏ للميلاد فازدهرت في عهدهم. 
سکانها 0,۰ ن. 

سارة: زوجة إبراهيم الخليلء أبي Sar.ah [sara]‏ 
الأنبياء . جاء في «سفر التكوين» من «العهد القديم» 
من الكتاب المقدّس أنها وضعت ولدها «إسحق؟ بعد 
أن آمت عجوزا هرمة. 

ماراجيفو؛ ماراييفر: [6/ ثلا Sa.ra.je.yvo ]55 rã‏ 
عاصمة «البوسنة والهرسك». أدّى مصرع أرشيدوق 
النمسا فيها (را. «(Franz Ferdinand‏ في YA‏ 
يونيو .١91١5‏ إلى إشعال نار الحرب العالمية 
الأرلى. سكانها 50١,٠٠٠‏ ن. 

سارانتَك: عاصمة جمهررية [ 58251 Sa.ransk [sã‏ 
موردوثيا المتقلة ذاتياً في الاتحاد الرّوسيَ. تقع في 
وسط الجمهررية. سکانها ۳۲٠,۰۰۰‏ ن. 

sa.ra.pe [so rã pê] (ر.م)‎ pl. -pes [pêz] 
< Mexican Spanish > (1834) الشيرابيَ:‎ 
شال يطرحه الرجال. وبخاصة في المكيك؛ على‎ 
1 . متاكبهم‎ 

سرّواك؛ ماراواك: ولاية rû wk]‏ جد] عله 52.8.5 
من ولايات ماليزيا 1/131/513. تقع في الجزء 
الشمالي الغربي من جزيرة بورنيو. كانت حتى عام 
077 مستعمرة بريطانية. ماحتها ١١٤١,٤٤4۹‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ١,26٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: 
كرتشينغ Kuching‏ . 

sarc- [sãrk] or sarco- [sãrٌ kû] بادئة معناهازن‎ 


لحم؛ عضل × 5070105 > . 


ain alone. مدنت‎ system, iin casly. o in callon. u in Circus. 


1629 


safir, from Old F., from L. sapphirus, 
from Gk. sappheiros, from Heb. sappir, 
from Skt. sanipriy'a dear to the planet 
5211018 < )136( الصَّمْير؛ الباقوت الأزرق:‎ )١( 
ضرب من الكررئدوم أزرق اللون (را.‎ 
الصفيريٌ: لون شديد الزرقة‎ )١١ 7 
ضارب إلى الأرجواني 8 (۳) صَفْيريَ؛ صيرى‎ 

اللون. 

sap.phi.rine [sãf ar i in; sãfُ 2 887 (adj.: n.) 

)01( صَفيريّ : : «أ» مكوّن أو مؤلف من صَفْير )15٥(‏ 
(را. PE‏ كر وو ي اللون 


§ الصَمْيرين معدن آزرق شاحبٌ أو ضارب 
إلى E‏ | حبيبي عاد ترامه سِليكات 
المغتسيوم ا (مع). 


sap.phism ([sãf iz’am] (n.) <from the 
Greek poetess Sappho (accused of this 
vice) + التافووية؛ (1890 .ةc) </ررئْ-‎ 
السُحاق: مضاجعة المرأة للمرأة (را.‎ 
. (lesbianism 

سافو (لمع تجمها من حوالى 11° Sap.pho [sãf’ö]‏ 
إلى حوالى 58٠‏ ق.م.): شاعرة يونانية. من مواليد 
جزيرة لسبوس. لم يبق لنا من آثارها غير شذرات 
تنم عن حب عظيم للطبيعة» وفي جملتها مقطوعات 
غزلية متقدة العاطفة. انمت بالحبٌ الشاذً. 

sap.pi.ness [sãp’Î nas] (ı.) > from sappy >‏ 
)١(‏ «أ» الْلْيِية: كون النبتة وافرة النْسَغْ (1552) 
(را. © '528). «ب» غَضارَة. «ج» حيويّة 
(۲) حماقة؛ سخف. 

sap.py [sap I] (adj.), -pi.er; -pi.est < from 
sap > (bef. 12c) . «أ» كثير انشغ‎ )١( 
«ب» غَضير؛ غض؛ ريّان. «ج» مفعّم بالحيوية‎ 
والنشاط (7) أحمق؛ سخيف.‎ 

بادثة معتاها: rö]‏ م53] sapr- [sãpr] or sapro-‏ 
«أ» فاسد؛ عَيْن؛ نتِن < 54676112 > . «ب» مادة 
عضوية مَيْتةَ أو فاسدة < 5601106 > . 

mi a] ).( <sapr- +‏ قرم sa.pre.mi.a [sa‏ 
الصَبِرَميّة مّة؛ اللعين الدمري: (1886) <ه(زبرم- 
ضرب من و تمم الدم (ط). 

sapro- [sap rö] = sSapr-. 

sap.ro.gen.ic [sãp’rö مز‎ ik] (adj.) < sapro- 
+ -genilc< )©2. 1876( حفن : «أ» ذو علاقة‎ 
بِالعَفْنَ أو الفساد. «ب» ناشىء عن العَفْن أو الفساد.‎ 
محخدث لعفن أو القساد.‎ ٤ج‎ 

sap.ro.lite [sap ra lit] (ı.) <sapro +‏ 
الكبروليت: صخر لين (1894 .8©) <م)/]- 
بالِء أو متفتخ.ء باق في موضعه (صخ). 

(.زنله) [ودع 2 ]ةئم sa.proph.a.gous [sã‏ 
آكل )1819( <sapro- + -phagous>‏ 
للعَمْن : مُقتاتٌ بالموادٌ العضوية العفنة. 

sap.ro.phyte (sãp rö )1[ (n./ > sapro- +‏ 
الإغفيْن: كل مْتَعْض نباتي (1875 .هء) < عاتزدام- 
يعيش على المادة العضوية الميتة أو العفنة» كبعض 
الفطور والبكتيريا (نب). 

sap.ro.phyt.ic [sap rö fit ik] (adj.) (1882)‏ 
إعفينن؛ رمْيَ: مُسْتَمِدٌ غذاءء بامتصاص المادة 
العضوية المُنْحَلَةَ [صفة لبعض التباتات]. 

590.50.20.16 [sãp’ rö z6 1k] (aclj.) < sapro- 
+ -20/< )©8. 1920( إعفيني ؛ رَمَىَ: متمد‎ 
طعامة من المواد العضوية المنحلة [صفة لبعض‎ 
. الحيوانات]‎ 

50-0 (sap s2 gO] (.) <alteration of 
G. Schabs=iger, from schaben to grate 
+ Zieger a kind of cheese> (1846) 


saponaccous 


موسوعيا: شجرة متجة للصمغ encyclo-‏ 4 
من فصيلة البو تيّات 5p‏ › ذات : : 
عُصارة لبي ُستخرج منها التتْكليّة عاءنطء | 
وهي المادة التي تُعتبر قرام العلكة. ثمرها 10١‏ 
يركل» وهو بيضيّ الشكل إلى شبه 

مستدبر. ورقها طويل صقيل» وزهرها 

أبيض صغير. والسُبّوتة مترسطة الحجم؛ 

بطيئة النمرّء وهي تنمو أكثرٌ ما تدمو في 

المكيك وما جاورها من بلدان أميركا 

الرسطى. اسمها العلمي 600م20 كةه46(7 . 

sap.o.na.ceous [sãp’2 nã’shas] ) adj.) 
<New L. saponaceous, from L. sapo, 
of Germanic origin > (1710) صابونت:‎ 
ف بالصابون أو ذو خصائص كخصائصه.‎ cÎ« 
«ب؛ زلق. «ج٠ فرار: نزاع إلى الإفلات من اليد.‎ 

sa.po.na.ted [sãp’ o nã’‘tid] (adj. : مُصَبن‎ 
معالج أو ممزوج اود‎ 

sa.pon.i.fi.a.ble [sa pön’e 65 bal] (adj.) 
. > صَبُون: قابل للتصبن < ءاام ہ‎ 

sa.pon.i.fi.ca.tion [sa pöÖn’? fa kã ‘shan] (n.) 
التصبين: تحويل إلى صابون (۲) التصبن:‎ )١( 
تحولٌ إلى صابون.‎ 

المُْصَبّن: (.( pön 5 fi'or]‏ د5] sa.pon.i.fi.er‏ 
«ا» محوّل الدّهون أو الزيوت إلى صابون. 
«ب» جهاز التصبين: جهاز لتحويل الدهون أو 
الزيوت إلى صابون. 

sa.pon.i.fy [s2 د“دقةم‎ f’] (vr. i.), -fied; 
-fy.ing <F. saponifier: L. sapo soap + 
يُصَبّن: يحوّل إلى صابون (1821) <رر‎ )١( 
يَتَصبْن : يتحول إلى اوت‎ (Y) x 

.مآ :5070111716 sa.po.nin [sãp’a nîn] (ı.) <F.‏ 
الصابونين: أيّ من (1831) <7/- + 5025 5620 
عدة غلوكرسيدات سامّة تكون في بعض النباتات 
وتتميز بقدرتها على إحداث الرّبد أو الرغوة (ك). 

sap.o.nite [sãpo nît’] (7.J) < Swedish sapo- 
nit: L. sapo soap + -ite> (ca. 1849) 
الصابونيت؛ الصخر الصابونيَ: معدن قوامُه‎ 
سليكات المغيليوم المائية يتواجد على صورة كل‎ 
0 صابونية الشكل في بعض الصخور‎ 

sa.por [sã pêr] (n.J) > 1110. Eng., from L. 
sapor taste, from sapere to laste> 
(1477) نَكهة؛ مَذاق؛ طَعْم.‎ 

59.50.68 [sa pö t2] (7. 0 sapodilla. 

sap.o.ta.ceous [sãp’2 tã shas] (adj.) < from 
New L. Sapotaceae = sapodilla family 

سبوتيّ : منسوب إلى فصيلة (1845) < ءا مام of‏ 
السَّبّوتِيّات 56270140606 أو ذو علاقة بها (را. 
.(sapodıilla‏ 

sap.pan.wood [sa صقم‎ wöod’] (.) < sappan 

+ wood> = sapanwood. 

sap.per [sãp’ ar] (ı.) < sap? + -er> (1626)‏ 
)١(‏ التقّاب: خبير عسكري يُعنّى بحّفر الختادق وما 
أشبه (جن) (۲) اللّمَام: خبير بوضع الألغام أو 
الكشف عنها أو تعطيلها (جن) . 

sap.phic [sãf ik] (adj.; n.) > 232:60 after 
the Greek poetess Sappho> (1501) 
سَافُوُوِيّ : منسوب إلى الشاعرة الغنائية‎ :cap. (1) 
اليونانية سافو (را. 0طممة؟) (۲) سافووي:‎ 
ذو علاقة بضرب من الشعر رُباعيّ الأبيات اشتهرت‎ 
به الشاعرة اليونانية سافو إفرة سِحاقي : ذو علاقة‎ 
(lesbianism .١ بالشحاق أو متم به (ر‎ 
التافاويي: وزن أو شعر سافوويي‎ )٤( § 
التافاويّة : مقطوعة أو قصيدة سافووية.‎ )5( 

sap.phire [sãfُ îr] (n. adj.) < Mid. Eng. 


ê at; ê datc; ã carc; ã car: 6 CHE: ë me; Î in; T bite; Slot: 8 bone; û orphan: ol bul; ou Food. oo bout, ou out: û under; û Uurpent; د‎ 9 


Sarmatian 
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52101 


لل ا م ااا 


sar.gas.so [sãr 835 [ة‎ (n.) pl. -sos <Pg.: 
sargogo, Irom sargus a kind of sea 
المُرجَس: ضرب من الطحالب (1598) < طك‎ 

البحرية (نب) . 

بحر سارغاسر؛ بحر [6 835 Sar.gas.so Sea [sar‏ 
السرْجّس: جزء من المحيط الأطلسي الشمالي واقع 
بين جُزر الهند الغربية وججزر آزور. يتميّز بما يطفو 
على مياهه الساكنةء ناء من السَّرْجَس (را. 

0 ) ومن هنا أسمه . 

sar.gas.sum ([sãr gãs am] (n.) <New لآ‎ 
from Pg., modification of sargasso > 
)63. 1890( السرجَسّوم: ضرب من الطحالب‎ 

الجرية: 

sarge [sãr]j] )”2.( <by shortening and 
alteration > (1867) = sergeant. 

سارجiت« Sar. gent [sar jant], John Singer‏ 
جون سينغر :)١147506 - ١865(‏ رسام أمي ركي . 56 
أولاً برسم الوجوه ثم انصرف إلى رسم اللوحات 

المائية التي تمل 8 الطبيعية . 

Sar.gon I [(sãr’ gön] also Sargon of Akkad 
سَرجون الأول؛ سّرجون الأكادي: أحد أقدم بناة‎ 
57714 الأمبراطوريات الكبرى. حكم من حوالى عام‎ 
إلى عام ۲۲۷۹ قبل الميلاد. أسَس الأسرة الأكادية‎ 
المالكة في بابل» ووسْحَ رقعة مملكته فيلغت سوريا‎ 

الشمالية . 

سَرجون 118لإككة Sar.gon II also Sargon of‏ 
الثاني؛ سرجون الأشوري (توفي عام ۷٠١‏ ق.م.): 
ملك أشور ۷٠١  7١(‏ ق.م.). أاخحضحَ عدداً من 
الممالك السوريةء ودمّر مملكة إسرائيل (عام ۷۲١‏ 

sa.ri or sa.ree [sãr’ê] (n.J) <Hin. sûrî, 
from Skt. satî = cloth, sari> (1785) 
. الساري‎ 


موسوعياً: رداء خارجي ترئديه -ملعإ©2© 
النسوة في الهند وياكستان بخاصة. يتألف 
من قطعة مفردة من نسيج حريري أو قطني 
رقيق يلف بها الجسم بحيث بشيف يشكل أحد 
طرفيها تتورة ويشكل الآخر غطاءً للكتف أو 
الرأس. وإنما يترارح طول قطعة النسيج 
هذه ما بين أربعة أمتار ونصف المتر وستة 
أمتار وثلث المتر. ويُستدل من بعض الآثار 
الفنية الهندية التي ترقى إلى القرن الثاني 
قبل الميلاد أن لف أسفل الجسم بالسّاري 
كان مألوفاً عند الرجال والنساءء على حدّ 
صواء . 
sark [sãrk] (n.J) > 7110. Eng. serk, from‏ 
Old Eng. serc> (bef. 12c) = shirt.‏ 
sar.ky [sãr’ kî] (adj.) = sarcastic.‏ 
sãr mã‘ sha]‏ :د Sar.ma.ti.a [sar mã’ shî‏ 
سرماتيا: منطقة قديمة في أوروبا الشرقية» تقع 
اليوم في جنوب روسيا وشرق البلقان» بين نهر 
يتولا ونهر القولغا. اشتهر شعبها بالفروسية 
والروح العسكرية (را. المادة التالية). 
shi an] )5.: adj.)‏ قمر Sar.ma.ti.an [sãr‏ 
)١(‏ السرماتي: واحد السّرماتيين 8 (۲) سَرماتيّ: 
ذو علاقة بسرماتيا أو بالسرماتيين 


موسوعياً: شعب إيراني الأرومة -هاءر۸ء 
شتهر بالفروسية والروح العسكرية. هاجر 
من آسيا الرسطى؛ وفتح السهل الواقع بين 
جبال الأورال ونهر الدّون (القرن السادس - 
القرن الخامس قبل الميلاد) ثم سيطر على 
معظم أراضي الروسيا الجنوبية (القرن 
الرابع - القرن الثاني قبل الميلاد). وقد 
حاول السُرماتيرن. بعد ذلك غَرْو أجزاء 


502741105, possibly from sardo Sardi- 
nia > (15c) . السردين‎ 


موسوعياً: ا فر رن و 
طوله ما بين ۱۳ ستنیمترا وحوالى ۴۰ 
ستيمتراً. يتواجد في المحيط الأطلسي 
الشمالي. والبحر الأبيض المتوسط. وبحر 
الشمالء وبحر البلطيقء حيث يقتات 
بالقشريات 2375اكلاك البالغة الصغر 
وبيوض الأسماك الطافية على وجه 
الماء. والتردين اخضر الظهر أو أزرقة» 
فضي الصدر والجننين. وهو يؤكل مقليّاء 
ولكنه غالبا ما يُعلَْبِ مكبوساً بالزيت. 
ويعتبر السّردين من مشهيات المائدة 
المفضلة . 

سردانيا؛ سَردينيا: كبرى [5 Sar.din.i.a [sãr din‏ 
جزر البحر الأبيض المتوسط بعد صقلية. تقع إلى 
الجنوب من جزيرة كورسيكاء وهي تنل ا اليوم؛ 
مع بعض الجِرَيرات المجاورة» إقليما إيطاليا متمتعا 
بنوع من الحكم الذاتي. استوطنها الفينيقيون 
والإغريق قبل أن تخضع لسلطان قرطاجة في القرن 
السادس قبل الميلاد. استولى عليها الرومان عام 
۸ قبل الميلاد. غزاها المسلمون غير مرة ابتداءً 
من القرن الثامن للميلاد. أصبحت عام ١۷١١‏ 
مملكة واسعة الأرجاء. ولكن الفرنسيين احتلوا 
معظم أراضيها خلال الحروب النابوليونية. مساحتها 
۲۳ كيلومترا مربعاً. سكانها ۱,۷۵۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: كالياري 02811351 . 

on] (n.; adj.) )1598(‏ ستل Sar.din.i.an [sãr‏ 
)١(‏ السّردانت: أحد أيناء سَرْدانيا أو سَرّدينيا 
(۲) الشّردانيّة: لغة أيناء سَردانيا أو سَرُدينيا 
§ (۳) سَرْدانيَ: منسوب إلى سَرُدانيا. 

Sar.dis [sãr’ dis] also Sar.des [sãr dêz] 
سارديس : مدينة تاريخية في الجزء الغربي من آسيا‎ 
الصغرى. تقع على مبعدة ثمانين كيلومتراً إلى‎ 
الشرق من إزمير. كانت عاصمة مملكة ليديا القديمة‎ 
(را. 013لا1آ). تُعتبر أول مدينة سكت فيها النقود‎ 
الفضية والذهبية.‎ 

سارديس» معركة: معركة دارت 01 Sardis, Battle‏ 
رحاها في سارديس» بأسيا الصغرى» عام 057 قبل 
الميلاد» بين قوات كريسّوس أو قارون 005ا1065© 
ملك ليديا da‏ وقوات كورّش 0505© الكبير 
ملك الفرس . انتصر فيها الفرس» وبذلك فضي على 
المملكة الليدية. 

sar.di.us [sãrُ dî as] )7.( <Late L., from 

Gk. sardios> = sard. 

sar.don.ic [sãr dön îk] (adj.) <F. sardoni- 
que, from L. sardonius, from Gk. 
sardonios of Sardinia + -an; alluding 
to a Sardinian plant that when eaten 
was supposed to produce convulsive 
laughter ending in death> (1638) 
>a ~ یصناe< تَهَككميَ؛ ساخر‎ )١( 
. <a ~ rich man > مترقّع ؛ مزدر‎ 0) 

sar.do.nyx [sãr دل‎ niks] (7.) > Mid. Eng. 
sardonix, from L. sardonyx, from Gk. 
sardonux: probably sardion sard + 
onux onyx> التَرْدُوان؟ الجَرْع (ع14)‎ 
العقيقيّ؛ الجَرّْع البقرانيّ : ضربٌ من الخلقيدونيّ‎ 
(را. لا002ع1216©) مطوّق بعصائب متوازية حمراء‎ 
وبيضاء (مع).‎ 

ساردوء فیکتوریان d55, 1١/110711‏ ] 591.001 
(1108-1481): كاتب مسرحي فرنسي. برع في 
إحداث المواقف الدراماتيكيّة المثيرة» ولكن تصويره 
للشخصيات نادراً ما ذهب إلى أبعد من السطح . 


sar.casm ]53+ kãz am] (n.) <F. sarcasme, 
from Late L. sarcasmos, from Gk. 
sarkasmos, from sarkazcin to tear 
flesh, bite the lips in rage, sneer > 
)1579( ية ؛ تهكم.‎ ES 
sar.cas.tic ([sãr kãs’ tik] (adj.) )1695( 
<a ~ reply > شخريٌ؛ نهک‎ )۱( 
ساخر؛ متهكم؛ مولع بالسُخرية والتهكم‎ )۲( 
<an old ~ crilc>. 
synonyms: acrimonious, biting, مرادفات:‎ 
caustic, cutting, derisive, hostile, ironic, mocking, 
sardonic, satirical, scornful, sneering, taunting. 
antonyms: a/Jable, agrecable, amiable, أضداد:‎ 
courteous, gracious, respeciful. 
sar.cas.ti.cal.ly [sãr kãs'’ tik (a) Ii] (adv.) 
بشخرية؛ بتهكم؛ على نحو ساخر أو متهكم ۔‎ 
5 5م ةو)]‎ nat] (n.) <Mid. Eng. 
sarsenet, from Norman F. sarzinelt, 
perhaps diminutive of (drap) Sarzin 
Saracen (cloth), from Late L. Sarace- 
nus Saracen> (15c) السُرسَنيْت: نسيج‎ 
حريريٌ رقيق.‎ 
sarco- [sãrٌ kö] = sarc-. 
sar.co.carp [sãr kö kãrp’] (ı.) < sarco- + 
-carp > لَب الشمرة (۲) ثمرة لجيمة.‎ )١( 
sar.coid [sãr’ koid’] (adj.) <Gk. sar- 
koeidës: sarx (stem sark-), flesh + 
-04< )1841( لحميّ: ذو علاقة باللحم‎ )١( 
. أو خاص به (7) لُحمانيَ : شبيه باللحم‎ 
sar.coid.o.sis 17 5 (n.) > sarcoid 
+ العْرّناوية: داء مزمن مجهول (1936) < وزوم-‎ 
السبب يتميز بتكوّن عَجَيْرات أو عقد صغيرة شبيهة‎ 
بالدرّنات وبخاصة في الرثتين والعظام والجلد (ط).‎ 
sar.co.ma [sãr kö ma] (ı.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma t9] > New L., from Gk. 
sarköma = fleshy growth > (1804) العّوّن‎ 
[والجمع : أغران]؛ الشّرقوم: ورم خبيث ينشأ في‎ 
النسيج الضامٌ ويُصيب العظام يخاصة (ط).‎ 
sar.co.ma.to.sis [sãr قصثةعطا‎ tö sîs] (r.) 
<New L., sarcoma (stem sarcomat- ) 
sarcoma + -osis> (ca. 1890( الغّرانَ: داء‎ 
يتميّز بنشوء الأغران (را. المادة السابقة) وانتشارها.‎ 
sar.co.ma.tous [sãr k5 د‎ (5s[ )04/.( : غَرَنىَ‎ 
منسوبٌ إلى العَرّن (را. 5820503) أو خاصل‎ 
به (ط).‎ 
sar.co.phag.ic [sãr ka fãj' ik] (adj.) = 
carnivorous. 
sar.coph.a.gous [sãr köf د‎ g5s] (adj.) <L. 
sarcophagus flesh-eating, from Gk. 
sarkophagos > = carnivorous. 
sar.coph.a.gus [sãr köfٌ a gas] (r.) pl. نه‎ 
:تع]‎ jî; gê] < L. sargophagus (lapis) = 
flesh-eating (stone) > (1704) الناوو س : شبه‎ 
صندوق حجري مستطيل توضع فيه جنّة المَيّت.‎ 
. وتوسّعاً: تابوت‎ 
sar.cous [sar k5s] (adj.) <from Gk. sarx 
(stem sark-) flesh > (1840) لحميّ‎ )١( 
. عضليّ‎ (۲( 
sard (sãrd] (n.) <F. sarde, from L. 
sarda > (14c) الصَرّد: ضرب من الخَلْقيدونيَ‎ 
. أحمرٌ بر تقاليّ‎ (chalcedony (را.‎ 
‘sar.dar [sor dãr’] (.م)‎ = sirdar. 
sar.dine ([sãr dën’] (n.) p1. sardines also 
sardine < Mid. Eng. sardein, from Old 
F. sardine, from L. sardina, from Gk. 


sate 


1631 


sarmentaCceOus 


تنكيه الأشربة والحلويات بخاصة. 

Sas.sa.ni.an [s5 sã' ni on] 47.2 adj.) 

)١(‏ الساسانيّ: واحد الساسانيين 8 (۲) ساسانيّ: 
موسوعيا: التامانيون أسرة مع مه 
ملكية فارسية تولت الحكم عام 574 
للميلاد. وقضى عليها العرب عام 547 
للميلاد. من أشهر ملوكها مابور الأول 
1 تنام2ط5 (وقد حکم من عام 54١‏ إلى عام 
۲ م.) وفي عهده امتدت حدود 
الأمبراطورية الفارسية من نهر السّند ك5نا9م] 
شرقاً إلى نهرَيْ دجلة والفرات غرباً؛ 
وسابور الثاني (حكمّ من عام ۳٠۹‏ إلى 
عام ۳۷١‏ م.) الذي ارتفع بالأمبراطورية 
إلى أوج قرّتها ومجدها. عاصمتهم: 
ىرن ممطمنع01 . 

Sas.sa.nid (sa sã nid] (r.; adj.) = Sassanian. 

sas.se.nach (sãs 2 nakh; sãs2 nak’ (n.) 
< Gaelic Sasunnach Englishman, from 
Sasunn Saxon + ach (adj. suffix) > 
)1771( الإنكليزي النموذجي: شخص أو شيء‎ 

إتكليزيّ نموذجيّ. 

sass.wood ]535 06007[ (1.) > earlier sassy- 
wood, from sassy sasswood + wood> 
)1897( التاس: شجر إفريقيَ من الفصيلة القرنية‎ 
ذو لحاءِ سام وخشب صلْبٍ مقاوم للحشرات (نب).‎ 

sas.sy [sãs' î] (adj.), -si.er; si.est <al- 
teration of saucy> (1815) وقح؛‎ (1) 
صفيق (۲) نشيط؛ مُنُعم بالحيوية (۳) آنيق؛ بالغ‎ 
<a ~ black - and - white bow tie الأناقة‎ 

—Jean Stafford> . 
sassy bark (sãs' Î] (n.) < sassy sasswood, 
probably of African origin > (1856) 
لحاء السّاس: لحاءُ شجر السّاس الام (را.‎ 
.(sasswood 
sat [sat] past and past part. of sit. 

Sa.tan [sã ten] (7.J) < Mid. Eng., from Old 
Eng., from Late L., from Gk., from 
Heb. satan = devil, adversary > إبليس؛‎ 

 ناطيشلا‎ 

sa.tang [sã tãngُ] (n.) pl. -tang or -tangs 
> Thai: satãn > (ca. 1915( الساتئغ : قطعة‎ 
نقد تايلندية صغيرة تساوي جزءاً من مغة من البامت‎ 
.(baht )ر|.‎ 

إبليت؛ (1667( sa.tan.İic [sã tan ik] (adj.)‏ 
شيطانيّ : «أ؛ منسوبٌ إلى إبليس أو الشيطان نه > 
<206م. «ب» شرير إلى أبعد الحدود 82> 
perverted and ~ man —Walter‏ 
Moberly>.‏ 

sa.tan.i.cal [sã مقا‎ kal] (adj.) = satanic. 

sa.tan.ism ]53 ta nizm] (r.) (1565)‏ 
)١(‏ الشيطانية: النزوع الفطريّ إلى الشرّ (۲) عبادة 

٠ . الشيطان‎ 
satch.el تطعقئ]‎ al] (.ه)‎ > Mid. Eng. sachel, 
from Mid. F., from L. saccellus, 
diminutive of saccus a bag, sack > 
الحقيبة؛ المحفظة. (ع14)‎ 
ويخاصة: حقيبة صغيرة ذات جمالة‎ 
كتفيّة تُتُخذ لنقل الكتب أو الملايس‎ 

<The whining إلخ.‎ 

schoolboy, with his ~ and 

shining morning face —Shakespeare > . 
sate’ (sãt; sãt] archaic past of sit. 

sate” [sãt] (v1.), sat.ed; sat.ing < probably 


satchel 


خبّاطيّ : «أ» ذو )1823( sartor a tailor>‏ 
علاقة بالخيّاط أو بالتياب المَخِيطة. «ب» ذو علاقة 
بالعضلة الخيّاطيّة (را. 105أ532102). 
sar.to.ri.us [sar tör’î os] (n.) pl. -to.ri.i‏ 
sartorius (mMuscu-‏ .سآ [(tör’ë 1] <New‏ 
lus) = (tailor’s (muscle); because it‏ 
enables one to sit in a cross-legged‏ 
position like a tailor at work, from L.‏ 
العضلة الختاطية: (1704) > sartor a tailor‏ 
عضلة فُجذيةء ضيقة» مسطحة» تساعد على تي 
مفاصل الورك والركبة وتدير عظام الفجخذ جانبياء 
وهي تُعتبر أطول عضلات الجسم البشريّ (ت). 
سازتر» جان يول 28101 4۸ل Sar.tre [sar tr),‏ 
 1١945(‏ ۱۹۸۰): روائي وكاتب 
مسرحي وفيلسوف فرنسي. زعيم 
المدرسة الوجودية الفرنسية. من 
آثاره الروائية: «المّعَّيان» ما 
56 (عام ۱۹۳۸). ومن 
Sartre‏ آثاره المسرحية: «الذباب» les‏ 
65 عام .)١447‏ ومن آثاره الفلسفية: 
«الوجود والعدم» le ı٤41‏ اء ء«ا'/ )عام .)١19147‏ 
Sa.sa.ni.an (s2 sã’' nî on] (n. adj.) =‏ 


Sassanian. 
sash’ [sãsh] (n.J) < Ar. shash = muslin > 
)1590( جزام ؛ نطاق ؛ وشاح.‎ 


sash? [sãsh] (n.) <variant of earlier 
shashes (plural), from F. chassis a 
1:21:26 < )1681( الإطار المتحرّك: إطار لزجاج‎ 
النافذة أو الباب قابل للانزلاق إلى أعلى أو إلى‎ 
. أسفل‎ 

sa.shay [sã shã’] (vi.; n.) <alteration of 
ينزلق؛ يمشي؛ يذهب (1836) < يدومح‎ )١( 
يتانق في خَطوهِ (۳) يُطرّد: يخطو في الرقص‎ )۲( 
خطوات انزلاقية تكون فيها إحدى القدمين متقدمة‎ 
الطؤدة:‎ )٤( 5 على الأخرى على نحو متواصل‎ 
خطوة انزلاقية في الرقص تكون فيها إحدى القدمين‎ 
. رحلة‎ )٥( متقدمة على الأخرى‎ 

sa.shi.mi [sã shë’ mê] (7.J) <Jap.> (1880)‏ 
التاشيميّ: طعامٌ يابانيّ قَوامُهُ شرائح رقيقة من 
المك النّيء . 

Sas.katch.e.wan [sãs kãch’a wãn’] 
ساسكاتثِيوان: مقاطعة في الجزء الجنوبي من‎ 
كيلومتر مربع.‎ 101,4٠٠ وسط كندا. مساحتها‎ 
ن. عاصمتها: ريجاينا‎ ١,٠٠١,٠٠١ سكانها‎ 
Regina. 

نهر سامكاتشيران: نهر في Saskatchewan River‏ 
كندا. يخرج من جبال روكي في مقاطعة البرتا 
ويصبت في بحيرة ويتّيبيغ 1°۴8" "¥1 . طوله 
۰ كيلومترا. 

sas.ka.toon [sãs’ka t56n] (7.J) < named 
after Saskatoon, Saskatchewan, Cana- 
الشلكاتون: شجيرة شمالاميركيّة (1875) <ول‎ 
نات زهرات بيضاء وثمار أرجوانية داكنة‎ 
تُوكل (نب).‎ 

سامكاتون: مدينة في Sas.ka.toon [sas k3 toon’]‏ 
مقاطعة ساسکاتَثِیوان في كندا. سكانها ۲۰۰,۰۰۰ ن . 

sass [sãs] (n.; +.) <alteration of sauce >‏ 
)١(‏ جوات وقح § (۲) يتواقح معه: (1835) 
يخاطبه بوقاحة أو ازدراء. 

sas.sa.fras [sas 2 fras’] (n./) <New L., 
from Sp. 5250/05 > (1577) الساسفراس:‎ 
«أ» شجر شمالاميركي فارع الطول. من الفصيلة‎ 
الغاريةء ذو أوراق مُفْصّصة ولحاء عَطر. «ب» لِحاء‎ 
جذور الساسفراس العطر المجقّف المُستخدم في‎ 


من بلغاريا الحالية فلم يوفقرا. وأخيراً 
قضى عليهم القوط والهُون في ما بين القرن 
الثالث والقرن الرابع للميلاد. 
sar.men.ta.ceous [sãr’man ta shas] (adj.)‏ 
sarmentose.‏ = 
sar.men.tose [sãr mën’ tös] or sarmentous‏ 
sarmentosus‏ سآ > [sãr mën’ tas] (adj.)‏ 
سَرّْعيَ : sarmentlum (Wİğg + -0se>‏ = 
ذو أغصانٍ طوال يهل 
LL 4.‏ التواؤها كسروع الكروم أي 
75 ضبانھا الرّطبة له 4> 
stem < sarmentose stem‏ (نب). 
sa.rod also sa.rode (sa röd] (n.) <Hin.‏ 
السرود: آلة )1865( sarod, from Per.>‏ 


موسيقية شبيهة بالعؤد واسعة الانتشار في الأصقاع 


الشمالية من الهند. 
sa.rong [s2 rêng] (n.) <Malay kain‏ 
sarong = cloth sheath> (1830)‏ 


السارنغ : «أ» رداء لكلا الجسَيّن» في أرخبيل 
الملايو وبعض جزر المحيط الهادىء. قرامه قطعة 
قماش تكتنف الجزء الأدنى من الجسم على شكل 
تتورة. «ب» قماش بد منه السارنغ . 

خليج سارونيك: Sa.ron.ic Gulf [s9 rön’ Ik]‏ 
خليج في بحر إيجه في الجزء الجنوبي الشرقي من 
اليونان. يقع بين أتيكا وشبه جزيرة البيلوبونيز. 
طوله ثمانون كيلومتراً وعرضه 48 كيلومتراً. تقع فيه 

جزيرة سلاميس . 

سارویان» ولیم Sa.roy.an [s2 roi an], William‏ 
:)۱۹۸١ - ۱۹۰۸(‏ روائي وكاتب مسرحي أميركي. 
أرمنيّ الأصل. أكد في آثاره على قيمة الحياة 

وجمالها برغم ما تحفل به من فقر وجوع وقلق. 

sar.ra.ce.ni.a 2 së nî a] (r.) <New L., 
named after Michel Sarrazin (died 
1734), a French physician and botanist 
of Quebec, the first to send specimen to 
Europe > (1884) الكرَزانيّة ؛ البوقيّة؛ عشبة‎ 
الأبواق؟ عشبة الأباريق: نبات مائيّ يغتذي‎ 
بالحشرات التي تقع في شراك أوراقه الجوفاء‎ 

الشبيهة بالأباريق (نب). 

Sarre [sar] = Saar. 

صَرّوفء يُعقرب Sar.roof [şãrٌ r55f”], Yaqub‏ 
۱۸٥۲(‏ - ۱۹۲۷): كاتب عربي . 
لبنائي المولد. سلخ شطراً غير يسير 
من حياته في مصر. أصدر عام 
7 » بالتعاون مع زميله فارس 
نمرء مجلة «المقتطف» التي تعتبر 

Ya'’'qub Sarroof‏ شيخة المجلات العلمية العربية. 

SARS ]5312[ (n.) <s(evere) a(cute) 

r(espiratory)  s(yndrome)> (2003)‏ 
السارس : يروس الالتهاب الرئويّ الحاد (مض). 

rîl5] (7.J) (1577)‏ دم sar.sa.pa.ril.la [sãr’s‏ 
)١(‏ الفشاغ: «أ4» نبات أميركي مُعْترش تُستخدم 
جِذورُهُ المجمّفة فى تنكيه الشّراب. «ب» جذر 
الفُمْاغْ (؟) المُشاغيَ: شَرابٌ غازيّ مُتَكَةٌ بالفشاغ. 

sarse.net [sãrs nat] (n.) = sarcenet. 


Sar.to [sar tö], Andrea del = Andrea del 
Sarto. 


سارتون» جورج Sar.ton [sãr’ tan], George‏ 
:)۱۹٥١ - ۱۸۸۴(‏ عالم أميركي. يعتبر أحد 
أعظم مؤرخي العلم في عصره. أهمّ آثاره: «مقدمة 
لدراسة تاريخ العلم» Introduction to the‏ 
History of Science‏ ويقع في ثلاثة مجلدات 

.)١927- 0( 

sar.to.ri.al [sãr tör’î ol] (.ز4ه)‎ <from L. 


ã at; ã date; ã carc; ã car; ë يهو‎ ë mc; TÛ in; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; Gu good; ö6 boot; ou out; û under: û urgent د‎ — ain alone, ¢ in system. i In casıly, o in gallop, u in Grcus. 


saturation point 


1632 


sateen 


MF SR uration point 


sat.is.fy ] 15 f’] (vt.; i.), -fied; -fy.ing 
> Mid. Eng. sarisfien, from Mid. F. 
salisfier, modification of L. sarisfacere, 
from saris sufficient, enough + facere 
to do, make> (15c) «أ» يذ شروط‎ )١( 
عقد. «ب» يسدّد ديناً (۲) يعرّض ؛ يدنع تعريضاً عن‎ 
نش [رغبة أو حاجة]. «ب» يُرْضي! يسر‎ e» (r) 
«أ» يقنع . «ب» يدد [الشك إلخ.] (0) يفي‎ )( 
<able (0 ~ بمطالب أو بشروط كذا ©6ط)1‎ 
demands of a moral Victorian society 

— Ruth R. i 
sat.is.fy.ing [sãt’ is 5 'Ing)] (adj.) م مَرّض ؛‎ )١( 
> The result of the last باعث على الارتياح‎ 
>2 ~ کافی؛ واف‎ )۲( 606711160115 ~.< 
meal>. 

sa.to.ri [sã têr ë] (n.) <Jap. = insight >‏ 
السَاتورية : حالة من التنور يُشعى إليها في (1727) 
يعض الفِرَق البوذية . 

sa.trap ]53 trãp; sãtٌ rap] (n.) < Mid. Eng., 
from L. satrapes, from Gk. 7865, 

from 0101 Per. xshathrapûavan = pro- °‏ 
المَرْزُبان tector of the country > (14c)‏ 
[والجمع: مرازية]: «آ» حاكم ولاية من ولايات 
الأمبراطورية القديمة. «ب» حاكم. ويخاصة: حاكم 
انو مستبد. 

sa,trap.y [sã ضا‎ pi; sãl’ re pî] (n.) pl. -pies 
)1603( المَررّبانية: ولاية فارسيّة قديمة خاضعة‎ 
لحكم مَرْزيان.‎ 

sat.su.ma [sãt 556 ma] ):.( > naméd after 
50215141110, former province in Kyushu, 
12231 < )1882( السنْومة: ضرب من اليوسفيَّ‎ 
أو المندرين متوسط الحجم. قليل البزر أو عديمُهء‎ 
رقيق القشرة ناعمها‎ 

sat.u.ra.ble [sãch’ar a ba1] (adj.) (ca. 1570) 

يبع : ممكنٌ تشبيعة ؛ قابل للتشبيع . 

sat.u.rant [sãch’ o rant] (ı.) (ca. 1775) 
المشبْع ؛ المُشْرب إلخ.‎ 

sat.u.rate ([sãch’a rãt’] (v/.), -rat.ed; 
-rat.ing <L. safurare to fill, satiate, 
from satur full of food, sated > (1538) 
> ~d 0/1] یخم (1) يسيم ب؛ يشيِم ب‎ )١( 
«آ» يَنْقّع. «ب» يُشْرِب. «ج» يخن‎ )۳( 52!1< 
. [بالمغنطيسية إلخ.] حتى الإشباع‎ 

sat.u.rate? [sãch’a rat; وتطعةه‎ rat] (adj.) 

(1782) = saturated. 

(adj.) (1728)‏ ا sat.u.rat.ed [sãch’a‏ 
(۱) متقوع (۲) مشبع (۳( مُشبَع : صافيٍ؛ غير 
ممم بالأبيض < o۲۶آھع‏ د > . 

المرك کپ المشبّع: (.۸) saturated compound‏ 
مركب عضوي جميعٌ ذرّاته الكربونية مُكْتَفِيةء ومن 
أجل ذلك يتعذر عليه أن يضيف إلى ذاته ايا من 
العناصر أو المركبات (ك) . 

المحلول المَشَبَع : محلول ).1/( saturated solution‏ 
بلغ نقطة التَعْبّع (را. 81أ0م 1281105ا]53) . 

sat.u.ra.tion [sãch’? e (n.) (1554)‏ 
() إتخام 0 تشبيع؛ إشباع (۳) نَقَع؛ إشراب 
)٤(‏ تخمة؛ َم 1 ' ر 02 (6) الإشباع : : «أ» مَعْمَطة 
إلى درجة يتعذر بعدها على أي زيادةٍ فى القوة 
الْمُمَعْيِطة ا مَعْنَطَةَِ إضافية (فز). «ب» صفاء 
اللرن: كور اللون غير مطعم بالأبيض . 

saturation 20124 (/7.( نقطة التَّعْيّم : «أ» درجة‎ )١( 
الحرارة التي يُصيح فيها الجر مُشْبعاً ببخار‎ 
الماء (فز). «ب» نقطة يتعدّر عندها على المحلول‎ 
إذابة مزيد من مادة ما (ك). ج٤ أكبر عدد من‎ 


former name of Tsinkiang, a city in 
China where the cloth was made > ( 14c) 
الأطلس؛ السّاتان: نسيج حريري يتميّز بوجهه‎ )١( 
مصنوع‎ eh» : الصقيل اللماع § (۲( أطلسانيّ ؛ ساتاني‎ 
من الأطلس أو الساتان أو مسر به. «ب٤ شبيه‎ 
بالأطلس ويخاصة من حيث كونه صقيلا لماعاً.‎ 
e ع"‎ 
sat.i.net [sãta 22] 5 (n.) <F., from Old F., 
diminutive of s21 > (1703) :aنيتاتلا‎ 
أطلسء أو ساتان» زائف أو غير فاخرء مشتمل على‎ 
sat.in.wood [sãt an wood’] (n.) <satin + 
٠١مم4<‎ )1792( الأطلانية: شجرءً من‎ )١( 
أشجار جنوب آسياء من فصيلة الماهوغاني» يُنّخذ‎ 
منها الخشب الأطلسانيَ (۲) الخشب سيين‎ 
خشب بني ناعم ۰ رت الصفرة يستخدم في‎ 
. صنع الأثاث‎ 

sat.i.ny [sãt on Î] (adj.) )1786( صقيل ؛‎ 
. أطلسانيّ‎ 

sat.ire (sãt’îr] (n./) <Old F., from L. 
satira, satura satire, mixture, mixed 
fruںiاک<‎ )1509( هجاء (۲) الأّمْجُدَّةَ:‎ )١( 
. مقطو عة هجائية‎ 

sa.tir.ic [s2 tir’ ik] or sa.tir.i.cal [s2 tira k21] 
(adj.) (1509) > ~ poetry > هجائي‎ )١( 
. >28 ~ هَجَاء؛ مولع بالهجاء <]06م‎ )۲( 

المجَّاء. (1589) sat.i.rist [sãt? rist] (7.J)‏ 
وبخاصة : الشاعر أو الكاتب الهجاء. 

sat.i.rize [sãt2 rîz’] (vi.; 1.J), rized; -riz. ing 
(1601) . يهجو : يذم امرءاً ويعدّد معايبَةُ‎ 

sat.is.fac.tion 15 !ة)‎ shan] (n.) < Mid. 
Eng., from Mid. F., from Late L. 
satisfactio reparation, amends, from 
satisfactlus, past part. of satisfacere 10 
53]15][' < تكفير [عن خطيئثة] (ع14)‎ )١( 
(؟) «أ»ء إشباع [رغبةٍ أو حاجة]؛ إرضاء.‎ 
«ب» ارتياح؛ رضاً (۳) «أ» تعويض [عن خسارة أو‎ 
. ضرر]. «ب» وفاء [لدَيْن]؛ أداءً [لالتزام] (5) اقتناع‎ 
synonyms: Content, conleniment, deligh1, : مرادفات‎ 
fulfillment, gladness, gratification, happiness, jo)’, 
pleasure, relief: amends, atonement; reconıpense, 
reimbursement, reparation. 
antonyms: discontent, dissatisfaction, أضباد:‎ 
misery’, sadness. 
۷نع ما‎ e ~, يْبع؛ برضي (۲) يبارز [لإهانة‎ (0) 
لحت به].‎ 

sat.is.fac.to.ri.ly [sãt’is fãk’ta rî I (adv.) 
)1587( على نحو مُرْض (۲) على نحو مُقنع‎ )١( 
على نحو ر اف بالغرض‎ )۳( 

sat.is.fac.to.ry Ist’Ts fakta rî] ا‎ 
(1547) < The result of the مَرْضٍ‎ )۱( 
< We مقنع‎ (¥) experiment was ~.> 
want ~ reasons for your failure to 
< Breast milk is ضٍَil واف‎ (^) help. > 
the best food for an infant... provided 
the supply is ~. —Morris Fishbein > . 
synonyms: acceptable, adequale, [i11i1g, : مرادفات‎ 
gratifying, pleasing. satisfying, sufficient, suitable. 
antonyms: deficient, inadequate, أضداد:‎ 
insufficient, lacking, scanty. 

sat.is,fied [salis fid’] (adj.) <a - راض‎ (1) 
مدفوع يكامله < [آلزط > ھ>‎ (۲( customer > 


<Is she ~ of your مُقَتَنعٌَ ب‎ )۳( 
truthfulness? >. 


by shortening and alteration from 
يُنْجِم (۲) يُشبع [رغبة (1602) <ع)وزاوى‎ )١( 
أو شهوةٌ إشباعاً كاملا].‎ 

synonyms: clo)’, content, fill, مرادفات:‎ 

up, glut. gorge, gratify, please, satiate, satisf).,‏ الال 
saturate, slake, stuf].‏ 

أضداد: deplete, drain, emp),‏ تك (هماهع 
exhaust.‏ 


sa.teen [sã tên] (7.J) < alteration of sarin > 
)1878( السَاتِين: قماش قطني صقيل يشبه‎ 
الأطلس.‎ 

sat.el.lite [sãt1 ît] :.م)‎ adj.) > 014 F., 
from L. satelles (stem satellit-J) an 
attendant, escort > (1548) التابع؛‎ )۱( 
المرافق؛ اليل (۲) القمر؛ التابع: جرم سماويء‎ 
صغير نسبيّاء يدور حول كوكب سيّار (فل)‎ 
القمر الصُنعيَّ: مَرْكبة يُطلقها الإنان إلى‎ )۳( 
مدار حول الأرض أو القمر إلخ. بواسطة صاروخ‎ 
الدولة التابعة: دولة مستضعَفة تدور‎ )٤( ذي مراحل‎ 
في فلك دولة أعظم منها (5) المطار التابع : مطار‎ 
ثانوي يُلْحَنُ بمطار آخر ويُتخدّم عندما يتوقف‎ 
تابع؛ مُلحَق‎ )١( § العمل في المطار الريي‎ 
<a survey of the governmental 
relationships between that city and its 
~ communities — Robert Shaplen > 
< ~ industries which ماعِد؛ إضافي‎ (¥) 
can supply them with parts and 
components —Darrecl[l Berrigan < 
< guarded bJ a مجاور؛ محاذز‎ )4( 
formidable barrier of ~ peaks 
—Tintes Lit. Supp.>. 
موسوعياً: القمر؛ التابع: في -هاءرعهء‎ 
نظامنا الشمسي ستة كواكب ذات أقمار أو‎ 
توابم. وهذه الكراكب هي: المشتري‎ 
Saturn [وله ۱۲ قمراً]ء وزّخَل‎ Jupiter 
Uu [وله عشرة أقمار]ء وأررانرس‎ 
[وله خمة أقمار]ء والمريخ 883:5 [رله‎ 
قمران اثنان]ء ونبتون ٩111م [وله قمران‎ 
أيضاً]ء والأرض [(ولها قمرٌ واحد]. ويُعتبر‎ 
«غانيميد» ٤ل" رصة6» وهو من أقمار‎ 
المشتري. أكبر أقمار النظام الشمسي كلها.‎ 

satellite dish (ı.) = dish 3b. 

sa.ti.a.ble [sã shî د‎ b31] (adj.) (1570) يُشْبّع ؛‎ 
. ممكنٌ إشباعه‎ 

sa.ti.ate [sã shî at; sã shî ãt’] (adj. (15c) 
مُشْبَع ؛ منخم.‎ 

sa.ti.ate” [sã shi ãt’] (»/.), -at.ed; -at.ing 
> L. sartiarus, 0351 part. of satiare, from 
satis sufficient, enough> (1532) 
يُْيمُ [رغبة أو نحوها إشباعاً كاملاً]‎ )١( 
. يخم (۳) يغدق [الثناة أو المديح على]‎ )۲( 

ساتي » أريك Sa.tie ]53 të], Erik Alfred Leslie‏ 
ألْفرد ليسلى :)۱۹۲١  18757(‏ مؤلف موسيقى 
فرنسي. كان لموسيقاه الخارجة على كل تقليد أثر 
كبير في موسيقى القرن العشرين» وبخاصة في 
قرنسا.. 

sa.ti.e.ty [s2 tîo ti] (.م)‎ <Old F. satiete, 
from L. satietas sufficiency, from salis 
sufficient, enough > (1533) : اليم‎ )١( 
الامتلاء وعدم الرغبة في مزيد من الطعام (۲) تُححمة.‎ 
sat.in [sat an] )71.: adj.) > Mid. Eng., from 
Old F., from Sp. aceruni, probably 
from Ar. zayıinî of Zaylûün, from 
Zaylüûn, Ar. form of Chin. Tseutung, 


saurian 


مود« عبد Sa‘ud [sã'ood’], ‘Abdul-‘Aziz ibn-‏ 
العزيز بن :)١1487  1١41/5(‏ 
ملك المملكة العربية السعودية 
ومؤمسها .)١148#”  1١9475(‏ 


0 ا عمل على تطوير البلاد وإدخال 
0 32 9 منجزات الحضارة الحديثة إليهاء 


2ا فَخْطتْ خطواتٍ واسعة في ميادين 
8 0054 العمران والاقتصاد والثقافة. 
المملكة [د ا ra‏ د Sa.u.di A.ra.bi.a [sã ö0 dê‏ 
العربية السّعودية: مملكة عربية تمتدَ رقعتها على 
معظم شبه الجزيرة العربية. دينها الرسمي: 
الإسلام. ثروتها المعدنية: النفط. يشكل موسم 
الحجّ مورداً من مواردها الأساسية إِذْ يتوافد المؤمنون 
من مختلف أصقاع الأرضء سنوياًء على البيت 
العتيق [الكعبة] لأداء فريضة الحجٌّ. وإنما بدات 
الدولة السعودية بيطرة الأمير عبد العزيز بن عبد 
الرحمن بن سعود على الرياض (عام ۱۹۰۲)ء ثم 
على الأحساء والحجاز بعد ذلك. وخلال الثلائينات 
من القرن العشرين اكتٌّشف النفط في أراضي المملكة 
فكان لهذا الاكتشاف أعظم الأثر في تطوير البلاد 
اقتصاديا واجتماعيا وعمرانيا وثقافيا. وحدتها 
التقدية: الريال. مساحتها 7,54٠,٠٠٠‏ كيلومتر 
مربع. سكانها ۲۱,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
الرياض . 
سعود Sa‘ud ibn-“‘Ab.dul-“A.ziz [sã'ood ‘Tb on)‏ 
ابن عبد العزيز :)١134--1١9497(‏ أكبر أنجال الملك 
عبد العزيز بن سعود. ملك المملكة العربية السعودية 
.)١934 - ١467(‏ تنازل عن العرش لأخيه فيصل . 
sauer.bra.ten [sour brãt’‘an] (n.) <G.,‏ 
from sauer sour + Bralten roast‏ 
السَوْربراتن : طعام و لحم )1889( > meat‏ 
بقر مَشْوِيُ منقوع في الخل والماء والتبيذ 
والتوابل قبل الطهْو. 
sauer.kraut [sour krout’] (n.) <G., from‏ 
sauer sour + Kraut cabbage > (1617)‏ 
kraut /.‏ = 
<origin unknown >‏ ر.) sau.ger [sê gar]‏ 
السَؤْجَر: سمك نهريّ شمالاميركى. (1882 .8©) 
صغيرء ذو زعنفة ظهْرية شائكةٍ مُتقّطة. 
شاول (القرن الحادي عشر قبل الميلاد): [501) Saul’‏ 
أول ملوك بني إسرائيل (۱۰۲۱؟  ٠٠٠١‏ ق.م.). 
قاتل الفلسطينيين فأنزلوا به هزيمة منكرةء فانتحر 
بعد أن فتل أولاده في المعركة. خَلفَهُ الملك داود. 
شاوّل: الاسم الاصليّ لبولس الرسول [501] *1ناة5 
(را. .(Paul the Apostle‏ 
sau.na [sou nã] (/ı./ < Finnish > (1891)‏ 
الشّؤنة : «آ» حمَام فتلنديّ الأصل يخضع فيه المرء 
لبُخار ينشأ عادةً عن جريان الماء فوق حجارة 
مُحَمَاة. اب6 الاستحمام في مثل هذا الحمام . 
saun.ter ]568 tar; sãn tar] (ri. n.)‏ 
probably from Mid. Eng. santren =‏ < 
)١(‏ يمشي الهُوَيْتَى to muse> (15c)‏ 
689 الهريتى: سير ميد . 
sau.rel [sêr al] (n.) <F.. from New L.‏ 
saurus = horse mackerel, lizard, from‏ 
الصورل: «أ» سمك )1882( Gk. sauros>‏ 
بحري من فصيلة الشيميّات (را. .(carangid‏ 
«ب» سمك شبيه بالأسقّمريّ يتواجد في السواحل 
الأميركية الواقعة على المحيط الهادىء. 
sau.ri.an [sûri on] (ı.7 adj.) > derivative‏ 
of Gk. sauros = horse mackerel,‏ 
)١(‏ العْظائيَ: واحذ (1801 lizard > (ca.‏ 
العَظائيات 0518ا52 وهي طائفة من الزواحف 
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holding firmly to, insistence > (1919) 
الساتياغراها.‎ 


اللجوء إلى المقاومة اللبية أو اللاعنفية 
كرسيلة لتحقيق الإصلاح الاجتماعي 
والسياسي. ابتدعها المهاتما غاندي 
وطبّقها في جنوب إفريقيا أولاً (عام 
71) ثم في الهند نفسها (ابتداة من 
عام 14317). والمصطلح سنسكريتيّ 
الاصل ومعناه «الإصرار على الحق؛ أو 
«قوة الحا (را. أيضاً اتاف 
(disobedience‏ . 
sa.tyr [sã’ tor; sãt’ ar] (n.) <Mid. Eng.,‏ 
satyrus, from Gk. satyros>‏ .سآ from‏ 
)١(‏ .مء عد: الساطير: إِلَهُ من آلهة (14c)‏ 
الغابات ٠‏ عند الاغريق» ذو جسم کجسم الإنسان» 
وذيل اأ كذيل الفرس واذقيف وكان يتمير 
بولوعه الشديد بالقصف المعريد وبانغماسه في 
الملڏات (۲) «أ الشُّبق؛ الشهواني. «ب» المُبتَلى 
بالنُعماظ (۳) فراشة 
sîs]‏ د sa.ty.ri.a.sis (sãt’a rî o sîs; sã’ta rî‏ 
from Gk. saturiasis:‏ ,سآ (n.) <Late‏ 
العاظ : (1657) saturos salyr + -iasis>‏ 
َب مُفرط أو غير سويّ عند الرّجل. 
المسرحية الاطيرية: (1929) (.۸) وام ار)sa‏ 
مسرحية إغريقية خليعةٌ» أسطورية الموضوعء يقوم 
بتمثيلها شخوص يتخذون شكل الساطيرات (را. 
.(satyr‏ 
sauce ]505[ (/.; v»1.), sauced; sauc.ing‏ 
Mid. Eng., from Mid. F., from L.‏ > 
salsa, fem. of salsus salted, from past‏ 
part. of sallere to salt, from sal salt >‏ 
)١(‏ الصّلْصّة: مَوّق التوابل (۲) معرّز المتعة: (©14) 
شيء يزيد في المتعة (۳) خضرة تؤكل مع اللحم 
)٤(‏ فاكهة [مطبوخة أو معلبة] (6) وقاحة؛ صفاقة 
)١(‏ الخمرة؛ الأشربة المشْكرة been 011 (he‏ > 
7ل for fourteen months‏ ~ 
Jı )7( § O'Hara>..‏ ؛ بتک (۸) يزيد الشىء 
متعةٌ أو نكهَّةٌ (9) يخاطب بوقاحة أو فظاظة. ` 
ãr nãz’] (n.) =‏ قط] sauce bé.ar.naise‏ 
béarnaise sauce.‏ 
sauce.boat [söês böt’] (7.J) (1747) < sauce +‏ 
boat > (1747) = gravy boat.‏ 
sauce.box [sês böks’] (n.) <sauce +‏ 


الوقح؛ الصفيق: شخص وَِحَ (1588) <×0ط 


أو صفيق. 
sauce.pan [sês’ pãn’] ).(‏ 
<sauce + pan> (1686) `‏ 
الكفْت (مج): قِدْرٌ صغيرة ذَاتٌ 
saucepan‏ : 


sau.cer [sê sar] (n.) <Mid. Eng., sauce 
dish, from Old F. saussier, from sausse 
ءهuعع<‎ )1607( الحّحَيْفة (مج): صحن‎ )١( 
الفنجان (7) شيء شبيه بالصحَيْفة . ويخاصة الصحن‎ 
. الطائر ؛ القرص الطائر (را. 5210667 1208لا11)‎ 

sau.ci.ly [sê si If] (adv.) بوقاحة؛ بصفاقة‎ )١( 
على نحو أنيق‎ )۲( 

(۱) و قاحة؛ صفاقة (.1/) [235 51 ث5[ sau.ci.ness‏ 
(۲) أناقة . 

sau.ty (sê sî] (adj.). sauc.i.er; sauc.i.est 
<sauce + -y> )1530( وقح ؛ صفيق‎ )۱( 
> 9 أنيق‎ )۲( >a ~ remark; a ~ child > 
~ hat>. 


Saturday 


المُتَعَّضيات أو الكاننات الحيّة في مقدوره أن يتواجد 
أو يعيش في منطقة ما (أح) (7) حد الإشباع : النقطة 
التي يتعذّر عندها على المرء أن يُطيق أو يتحمّل 
الظلم أو الأذى إلخ. 


Sat.ur.day ([sãt or di; sãt’or da’) (n.) 


<Mid. Eng. Saterday. from Old Eng. 
,عضتل «ماط ذ‎ short for saternesdaEg, 
«Saturn’s day»: séztern Saturn + dzg 
day > (bef. 12c) السَبّت؛ يوم السَبْت.‎ 


Saturday night special (7.J) )1968( البندقية‎ 


الشبتية : بندقية رخيصة يهل إخفاؤها. 


Sat.ur.days [sator diz; sator daz’) (adv.) 


ام الكت . 


ساتورن: إله الزراعة عند (.1:) Sat.urn’ [sat orn]‏ 


الرومان (مث). 


زُحَل (فل). ) .1( Sat.urn?‏ 


مَوْسْوعيا: سادس الكراكب مماععم» - 
السيّارة من حيث البعد عن الشمسء کک 
وثانيها من حيث الضخامة. متوسط بعدِهٍ - 
عن الشمس ١,٤١۸,٠۰۰,۰۰٩‏ كبلومتر. 

كته أكبر من كتلة الأرض خمساً وتسعين 

مرة. قطرّه الاستوائي ١١9,7٠١‏ لر 

يدور حول محوره مرةً کل عشر ساعات 

وأربع عشرة دقيقة» ويدور حول الشمس 

مرةً كل تسع وعشرين سنة ونصف السنة 

تقرياً. له عشرة أقمار أكبرها تيتان ههاة1. 

وزّحَلٍ يتميّز بالحلقات 6085 التي تحيط به 

والتي تألف من جُسّيمات تدور حوله كما 

تدور الأقمار ولكنها تبدو وكأنها طوق جامد 

يضفي على هذا الكوكب جمالاً خاصاً. 


Sat.ur.na.li.a [sãt’or nã'li [د‎ (n.) <L., 


from the neuter plural of Saturnalis 
pertaining to Saturn (from the festival 
of Saturn in ancient Rome, which was 
celebrated with feasting and revelry) > 
)1591( .م©©: ساتورناليا: عيد الإله‎ )١( 
«ساتورن» وكان يحتفل به» في رومة القديمة» طوال‎ 
سبحة انام ابتداءَ من ۱۷ ديسمبر من كل عام. وقد‎ 
تميّز هذا العيد بالمبالغة في القصف والاسترسال في‎ 
الأخذ بأسباب المرح (۲) قَصّف؛ لهو معَرّيد‎ 
> 53611866 . . . إفراط ؛ إسراف؛ انغماس في‎ )۳( 
of the state, in a veritable ~ of 
corruption —C.G. Bowers>. 


Sa.tur.ni.an (s2 tûr’ ni an] (adj.) (1557) 


)١(‏ رُحَليَ: ذو علاقة بالكوكب السيّار زَحَل أو 
منسوب إليه (۲) ساتورنيّ: ذو علاقة بالإله ساتورن 
الذي عرف عصره ب «العصر الذهبي؟ (۳) زاهر؛ 
سعيد؛ میم بالشلم < همع ~ >the‏ . 


sat.ur.nine ([sãt'or nîn’] (adj.) )15©( 
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)١(‏ زححليَ المولد: متأثرء من وجهة نظر 
المنججمينء بالكوكب اليّار رُحَل (۲) بطيء: 
غير مُسارع إلى العمل أو التغيير (۳) كثيب؛ كئيب 
المزاج )٤(‏ ساخر؛ تَهَكُمىَ < عانصو ~ہ 23> 
(6) رصاصيّ < 72015011828 ~ > . 


sat.ur.nism ([sãl or niz’om] )1.( <from 


Mid. Eng. sarturne, from Medieval L. 
saturnus lead, from L. Saturnus Saturn 
(the planet OEY associated 
wiاط‎ 1620( < )1855( التسمُم الرّصَاصيَ: تسمُّم‎ 

يصيب العمّال | اي بالرصاص أو بمرکباته. 


Sat.ya.gra.ha [süt y2 grü’ha] (n.) <Skt. 


satyûgraha insistence on truth: satJ'a 
truth, reality + Ggraha the act of 


û ut; & date; ã carc; Ã cur; م‎ cpg: ê mc; Î in; T bite; 8 lot; 6 bonc: ê orphan; ol boıl; من‎ guvod; ö6 boot; ou out: û under. û urgent; ود‎ = ain alone. ¢ in <yslem. i in cauly. u ın .ووالدع‎ u in circus. 


savoury 


تفي + fem. of Sabinus Sabine > (14c)‏ 
العرعر الكبير: شجيرة دائمة الخضرة كان القُدامى 
يعصرون من أماليدها زيتاً يستخدمونه لبعض 
الأغراض الطبّية . 

sav.ing [sa ving] (adj.; n.; prep.; conj.) 
مُنْح؛ مُنْقِذهٍ صائن إلخ. (۲) مُقْتَصِد (ء14)‎ )١( 
مقیّد: منطو‎ )۳( >15 a ~ housekeeper > 
<The agreement has one على قيدٍ أو تحفظ‎ 
إنجاء؛ إنقاذ إلخ.‎ )٤( § - cاauوم.<‎ 
اقتصاد؛ توفير؛ ادّخار (1) ./م: المُدَْخَر؛‎ )5( 
المال الموكر 0) تَحَفْظ؛ٍ امعناء (ق) 8 (۸) ما‎ 
> None remains ~ these عدا« بامطناء‎ 
> who, ~ مع كامل الاحترام ل‎ )4( § 20115. < 
your reverence, is the devil himself 
—Shakespeare > . 

الشّفِيع : صفة تشفع (1597) ).//( saving grace‏ 
بصاحبها أو تغفر له سيّئاته > Salma has the‏ < 
of humor. >.‏ 

حاب التوفير؟؛ )1911( ).7/( savings account‏ 
حاب الادّخار: حساب يفتح في مصرفي أو 
مؤمة للتوفير لقاء فائدة معيّنة (إد). 

بنك التوفير؛ مَصْرِف )1817( (.77) savings bank‏ 
الادخار: بنك أو مصرف ودع فيه المبالغ المالية 
الصغيرة لقاء فائدة معيّنة (إد). 

sav.ior or sav.iour (sãv’ yar] (n.) )14©( 
المنقذ؛ المنجي (؟) .م00: المخلّص:‎ )١( 

59.7016 [sa vwaُ] = Savoy. 

sa.voir faire [sãv’ wãr far] (n.) <F. savoir- 
faire = knowing how to do> (1815) 
اللباقة : معرفة ما ينبغي عمله في مختلف الظروف‎ 
والأحوال.‎ 

sa.voir vivre [sãv' wãr vê vr] (n.) <F. 
savoir-vivre = knowing how to live> 
)1755( الكياسة؛ اللباقة الاجتماعية: خسن‎ 
التصرّف في المجتمعات الراقية‎ 

Sav.o.na.ro.la [sav 2 2 rö 15[, Girolamo 

سافوئارولاء جير و لامو  ١١(‏ 

464) راهب ومصلح ديني 

إيطالي. شن حملة عنيفة على 

الفنساد الأخلاتي الذي عرفته 

الكنيسة في عصره. انهم بالهرطقة 
143 فشنق وأحرقت جِنَّمّهُ . 

sa.vor also sa.vour ]53 var] (n.; vi; 1.)‏ 
Mid. Eng. savour, from Old F., from‏ < 
)1( مذاق؛ L. sapor taste, savor > (14c)‏ 
طعُم (۲) نكهة أو رائحة خاصة (۳) صفة مميّزة 
§() » يكون له مذاق كذا أو رائحته. 
«ب» تكون له صفة كذا أو طبيعتٌّةٌ × (0) ينكه: 
يعطيه نكهة خاصة )١(‏ «آ» يذوق. «ب» يتذوّق؛ 


يمن ۾. 5 
sa.vor.less [sã var los] (adj.) <sayor +‏ 
ته ؛ عديم لاد لا طعم له . ۰ 


59.70.31 also sa.vour.y [sã va rî] (adj.; n.) 
pl. -vor.ies <from Late L. saporare, 
from L. sapor taste, savor> (13c) 
لذيذ المذاق (۲) طيّب الرائحة (۳) ممْتع؟‎ )١( 
: مقبل ؛ شهيّ؛ فاتح للشّهية § (5) المقبّل‎ )٤( سائغ‎ 

طعام فاتح للشهية . 

sa.vor.y? [sã’ vo rî] (r.) pl. -vor.ies < Mid. 
Eng. savery, from Old Eng. saetherie, 
saturëge > (ca. 1890( الغ ؛ صَمتر البَرّ:‎ 

. عشب عَطِر ّخذ أوراقه تابلاً (نب)‎ 
sa.vour [sã var] )1.( = savor. 
sa.vour.y [sã va rî] (adj.; n.) = savory. 
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brutal, brutish. cruel, ferocious, inhumane, merci- 
less, rude, ruthless. 
antonjms: civilized, courteous, gentle, أضداد:‎ 
humane, kind. 
بضراوة؛ بشراسة؛ (.64) (11 زا 3۷ء] را.ءعه.۷وء‎ 
بوحشية؛؟ بهمجية إل‎ 
sav.age.ness [sãv’ij nas] (n. ضراوة؛ شر اسة ؛‎ 
وحشية؛ همجية إل‎ 
J) .آم‎ -ries )1595( 
ود هْمَجِيّة؛ شراسة؛ ضراوة إلخ.‎ (010) 
عمل وحشيّ.‎ )۲( 
sav.ag.ism ([sãv’ ij iz om] (n.) )1796( = 
savagery. 
sa.van.na also sa.van.nah (s2 vãn 2] (n.) 
> :.م5‎ zavana> )1555( النفناء: «أ» سهل‎ 
. لا شجرٌ فيه» وبخاصة في ولاية فلوريدا الأميركية‎ 
«ب» أرض مُعْشّوشبةء في منطقة استوائية أو شبه‎ 
. استوائية» تشتمل على شجَرات أو شجيرات متناثرة‎ 
sa.vant ]53 vãnt’; F. sa vãn’] (n.) <F., 
from pres. part. of savoir to know, from 
L. sapere to be sensible, to be wise > 
)1719( العام ؛ الحكيم؛ الواسع الثقافة.‎ 
sa.vate [s2 vãt 0 (n.) <F. = old shoe > 


ته 5م 


الشباط : ضرب من الملاكمة تسدد فيه (1862) 
الضَرّبات باليدين أو بالقدمين على حدٌ سواء. 

save" [sãv] (vı. i.), saved; sav.ing > Mid. 
Eng. saven, from Old F. salver, from 
Late L. salvare, from L. salvus safe > 
)13٥( «آ» ينجي [من الخطيئة]. «ب» ينقذ [من‎ )١( 
الخطر]. «ج يصون [من الأذى إلخ.] (۲) يَدّخر‎ 
> ~d them (he «أ» يُجِتّب؛ يوفر على‎ )۳( 
trouble of looking for a parking 
<ع130م. «ب» ينقذ «المباراة؛ [بحرمان الخصم‎ 
من الفوز فيها]. «ج» يحول بين الخصم وبين‎ 
يحافظ‎ )٤( ] تسجيل هدف [في كرة القدم إلخ.‎ 
>]0 ~ appearances> على؛ ينقذ‎ 
يختزن: يُبقي على ملف في الكومبيوتر‎ )5( 
> 516 started ليستخدمه لاحقا × )1( يقتصد‎ 
to ~ up for a trip abroad. >. 

ضرية المْعلّم: عمل يحول (1890) (.7) save” [sãv]‏ 
بين الخصم وتسجيل هدفي في كرة القدم إلخ. 
Salim effected a clever ~.>.‏ > 

save [sãv] (prep.) (14c) غير؛ سوی؛ زلاء ما‎ 
<I know nothing about عدا؛ بامكناء‎ 
Karim ~ that he was in the army 
during the war.>. 

save“ [sãv] (corj.) (14c) [a1 لولا [تتبعُھا‎ )١( 
> No one Knows غير؛ سوى؛ إلا + ما عدا‎ )( 
ما لَمْ.‎ (F) about this ~ Ahmad. > 

الحافظة؛ الصائنة : (1645) (.7/) [61 ۷ةء) الو-م۷هء 
كل ما يصون من الضياع أو الأذى. مثل: أ» الرّداء 
السّروالى (را. 1 07652112). «ب» شبكة تمد بين 
السفينة وبين رصيف الميناء لالتقاط ما قد يتساقط من 
جانبها. «ج» وعاء لالتقاط السائل المرت تشح إلخ. 

sav.e.loy [sãv’» loi] .م/م‎ < modification of 
F. cervelas, from Mid. F., from Old It. 
cervellata. pig’s brain, from cervello 
brain, from L. cerbellum, diminutive 
of cerebrum brain > (1837) : السَائلؤي‎ 
سجق جاف كثير التوابل؛ نقانق جاقة مُبَهّرة إلى حدٌ‎ 

المُنْجي؟ المُنْقِذ؛ الصائن؛ (.) [إد۷ةء] 97.67و 
المُدّخر؛ المجنّب؛ المُوَفّْر. 

sav.in or sav.ine [sãv’ in] (7.J) > Mid. Eng., 
from Mid. F. savine, from L. sabina, 


sav.age.ry [sav îj rî] (n.) 


sauro pod 


تشمل العَظاءء وفي التصنيفات القديمة» التماسيخ 
والدناصير 9) عظائيَ: ذو علاقة بالعَظائيات أو 
منسوب إليها. 
(n.; adj.) < New L.‏ [/50م sau.ro.pod [sûra‏ 
Sauropoda, from Gk. saurus a lizard +‏ 
New L. -podu -pod>‏ 
)١(‏ الصربود؛ )1891 (ca.‏ 
/ عظانيّ الأقدام: واحد 
A‏ . الصّربوديات أو عَظائيات الأقدام 
Sauropoda S—‏ وهي رة نصف 
مائية من دناصير العصرين الطباشيرتيي والجوراسي 
§ (۲) صَرْبوديَ: ذو علاقة بالصربوديات أو 
منسوب إليها. 
sau.ry [sêrî] (n.) pl. -ries < New L. saurus‏ 
الصُوريّ: سمك نحيل (1771) <112880 = 
الجسم طويل المنقار يكثُّرٌ في الأجزاء المعتدلة من 
المحيط الأطلسيّ. 
sîj] (n.) > Mid. Eng. sausige,‏ ة5] sau.sage‏ 
from Old North French saussiche, from‏ 
Late L. salsicia, from salsicius 60‏ 
by salting, from L. salsus salled > (15c)‏ 
)١(‏ السّجُّق؛ التّقانق (۲) المُنطاد السُجقيّ؟ المُنطاد 
النُقانقيّ: منطاد ممَيّد٬‏ سجقيٰ الشكل› يستعان په 
على المراقبة . 
موموعياً: السجق؛ التقانق: -ەلء رد 
لحم مفروم مطيّب بالتوابل محشوٌ في 
غلاف رقيق [مصران] يؤكل. عرف منذ 
فجر الحضارة. ومن الثابت أن هومير وس 
وقُدامى الإغريق قد عرفوه. وأنه كان طعاماً 
ذا شعبية كبيرة عند الرومان الذين كانوا 
يَطعمونه؛ بخاصة» في طقوسهم العربيدة. 
وهي طقوس سرية كانت تقام في أعياد 
الآلهة وكانت تميز بالغناء النُشُْوان والرقص 
الصاخب . 


سوسّورء Saus.sure ]55 srr], Ferdinand de‏ 
فردينان دو :)١91١7  ۱۸٥۷(‏ عالم لغوي 
سويسري. عذه كثيرٌ من الباحثين مؤسس علم 
اللغة الحديث. قال بأن اللغة يجب أن تُعتبر ظاهرةٌ 

اجتماعية. 

sau.té [sö (ã] (vr.; adj.; nı.) <F. = tossed 
12 2 222 < )1813( يسه : يقلي بسرعة في‎ (01) 
قليل من الدهن § (۲) مُسَوْته : مقليَ بسرعة في قليل‎ 

من الهن § (r)‏ المِسَوْتّه : طعام مسَوتّه . 

Sau.ternes or sau.ternes [so tûrn’] (n.) 
<F.. named after Sauternes, a district 
near Bordeaux, where it is made> 
)1711( ٠ السَوتَرْنيَ : نبيذ فرنيّ حلرٌ أبيض.‎ 
52.72 ساقًا: نهر يخرج من جبال الألب [ة۷ ةء]‎ 
الجوليانية في سلوئينياء غيرٌ بعيد عن الحدود‎ 
الإيطالية؛ ويلتقي نهر الدانوب في بلغراد. طوله‎ 

١ ١ . كيلومترا‎ 45٠ 

537.386 [sav ‘ij] )04[.: n.; v1.), -aged; -ag.ing 
<Mid. Eng. sauvage, from Old F., 
from Medieval L. salvaticus, alteration 
of L. silvaticus wild, of the woods, from 
silva woods, forest> (14c) ضار؛‎ (1) 
شرس؛ غير مُرَوْض < 8625]5 > > (۲) وحشيّ؛‎ 
متوححخش < 201801 ال 32> () جِلف؛ فط‎ 
عمجي؟ غير متمدّن‎ (4) > ~ bad manners < 
له > (0) بدائيّ؛ كَمْر؛ وَعَر؛ موحش‎ tribes > 
المتوخش؛‎ )528 > wilderness > 
الهمجيّ؛ الجلف إلخ: شخص متوخش أو‎ 
يهاجم بضراوة؛‎ (Vv) § هجي أو جلف إلخ‎ 

يعامل بشراسة أو و قسوة. 


synon) ms: barburous, besılal, مرادفات: ,راادهءط‎ 


say 


1635 


Savoy 


شبيهة بالبوق (مو). 
sax.ic.o.line [sãk sîk? lin] (adj.) (1899) =‏ 
saxicolous.‏ 
sax.ic.o.lous [sak sîk» ls] (adj./ <L.‏ 
saxum rock +٠ -colous> (1856) =‏ 
saxatile.‏ 
]sدsh sax.i.fra.ga.ceous [sak’s2 fra gã‏ 
(adj.) <saxijfrage + -aceous> (1845)‏ 
كاسِرَخخجِريٌّ؛ كاري حجري : ذو علاقة بفصيلة 
كاسرات الحجر (را. المادة التالية). 
sax.i.frage [sãk sa frij] (n.) > Mid. Eng.‏ 
from Old F., from Late L. saxifraga‏ 
(herba) = rock-breaking (herb); so‏ 
called because it grows in rock crev-‏ 
كاسر الجر : أي من عدة نباتات (©15) < يعت 
من فصيلة كاسرات الجر 5231152826626 وهي 
أعشاب مُعَمَرة تنموء أكثر ما تنموء في صُدوع 
الصخور (نب). 
Sax.on (sak san] (n.; adj.) < Mid. Eng.,‏ 
from Late L. Saxones Saxons, of‏ 
)١(‏ السكونيًَ: Germanic origin > (13c)‏ 
«أ» أحد أفراد شعب جرمانيّ فت إنكلترا مع الآنجلز 
Angles‏ والجرت Ju)es‏ في القر ن الخامس بعد 
الميلاد وامتزج بهم مؤلفا بذلك الشعبّ 
الأنجلوسَكسوني. ب٤‏ أحد أبتاء وتا 
(۲( الأنجلوسَكسوتي: أحد ر E‏ 
الا كير نيَ (۳) السشكسونيّة 
الجرمانية التي كان ينطق بها التُكسون 7 
سَكسوني : «أ» ذو علاقة بالئکسون أو يهم . 
«ب» ذو علاقة بسَكونيا (0) أنجلوسَكسونيّ 
(0) إنكليزي . 
Sax.on.ism ([sãk’sa nizam] ).( (1676)‏ 
اللكسونية؛ اللفظة التكونية: كلمة أو صيغة 
يُعتبر أنها ذات أصل أنجلوسَكسونة 
nî] (n.) > ©2116 after‏ د5 ع[53] sax.o.ny‏ 
السكسوني : )1842( Saxony, Gemany‏ 
غَرْلَ صوفي رقيق [أو النسيج الذي ٠‏ ينع منه]. 
سكسونيا: منطقة سابقة غير [آ" 53 Sax.o.ny (sãk’‏ 
محددة التخوم في الجزء الشمالي من ألمانيا. 
استوطنها الّكسون بادىء الأمرء ثم جعلت في 
العصور الوسطى دوقيةء ثم أصبحت عام ۱۸٠١‏ 
مملكة شكلت ابتداءَ من عام ۱۸۷۱ جزءاً من 
الأمبراطورية الألمانية. حتى إذا انهارت هله 
الأمبراطورية عام ۸ أصبحت ولاية فير نطاق 
جمهورية فايمار. وهي تشكل اليوم جزءاً من 
ألمانيا. 
fön’] (n.) < Adolphe‏ دد علةك] sax.o.phone‏ 
Sax (1814 - 1894), Belgian‏ 
musical instrument maker‏ 
who invented it + phone >‏ 
التَكْيِيّة؛ التكرفون: (1851) 
ال موسيقية من آلات التفخ ذات 
قصبة واحدة وأنبوب نحاسيّ 
معقوف (مو). 
(r.)‏ [اكتص”ة4 sax.o.phon.ist [sak sa‏ 
التكوفونيَ: العازف على الّكوفون (را. 
المادة السايقة) . 
sax.tu.ba [sãaks t50‘bo; sãks’ ty55’ba] (r.‏ 
<sax(horn) + tuba> (ca. 1864)‏ 
الكستوية : ضربٌ ضخم من التكلهورن (را. 
.(saxhorn‏ 
say’ [sã] (vt.; i.), said; say.ing; says‏ 
[sëz] > Mid. Eng. sayen, from Old Eng.‏ 
)١(‏ «آ» يقول. «ب» يَرْعُم sega" > (bef. 12c(‏ 


saxophone 


sawed-off [sd öf'] (adj.) )1869( منشور‎ )١( 
>8 الطرّف: منشورٌ عند طرفي الأقصى به‎ 
قصير. ويخاصة: قصير‎ )۲( 512018103 < 

الماسورة [كبعض البنادق]. 

fish] (n.) > saw + fish > (1664)‏ ن5] saw.fish‏ 
المنشار؛ أبو منشار: سمك 
يتميّز بخطم طويل في كل 
جانب من جانبيه صف من 

الأسنان شبيه بالمنشار. 

saw.fly [sö fl] (n.) <saw + Jly> (1773)‏ 
المنشارية ؛ الذبابة المنشارية : ذبابة ذات مِغْرَز شبيه 
بالمنشار تشق به نسيج النبات لتضع بيوضها 

فيه (حش). 
العشب المتشاري: عشب (1822) (.7/) 55855 5917 
مسن الأوراق كالمنشار (نب). 

saw.horse [sê hêrs’] (n.) 
<saw + horse> (1778) 
الجَخش؛ مَمْند التشر؛ حصان‎ 
الشر:: ملد خشبي و عليه‎ 

الاخشاب عند نشرها يدوياً. 

saw.log [sÖ [”عة!”‎ (n.) <saw + log > (1756) 

رند اللّشر: رند خشب أو حطب صالح للنشر 
ألواحاً . 

saw.mill (sê mil] (n.) <saw + mill> 

)1553( المَنْشَرة: مؤسة لنشر الخشب‎ )١( 
المئشرة: ماكينة ضخمة لنشر الخشب.‎ )۲( 

sawn [sûn] pas! part. of saw. 

saw.ney [sê nî] (n. adj.) < origin ob- 
scure> (ca. 1700) الشاذج‎ ١ المُمفْل‎ (01) 

§ )۲( مُعْفْل؛ سلاج . 
(adj.) = sawed-off.‏ [أة sawn-off [sên‏ 
البتُميط المنشاريٌّ: (1797) (.) 81516040م 531 
نخلٌ قصير القامة مسن المّمّف. 

خفيرة saw.pit {sê pÎU] (n.) <saw + pit>‏ 
النشر: حفرة عميقة يقف فيها أحد رجلين ينشران 
الخشب بمنشارٍ ذي مقبضين» في حين يقف الآخر 

في أعلاها. 

saw.tim.ber [sê tim’bar] (n.) <saw + 

خشب النشر: خشب صالخ (1901) < !inb‌er‏ 
للنشر إلى ألواح. 

saw.tooth' (sê tooth’] (r.) pl. saw.teeth 

ِن المنشار: أحد أستان <00/1) + >saw‏ 
المنشار . 

saw.tooth? (adj.) (1870) = saw-toothed. 

saw-toothed [sê tootht’] (adj.) (1857)‏ 
)١(‏ منشاريي الأسنان: ذو أسنان شبيهة بأستنان 
المنشار < 5231 - )١( >a‏ من؛ مُشَرْشَر؛ 

. > ~ mountains > منشاري‎ 

saw.yer الثثَار: ناشر (ع14) (.7/) [28/ا”50]‎ )١( 

الخشب (۲) الَتّارة: «أ» خنفاء تُحدِث يَرَقانائها 


sam fish 


sawhorse 


و في الخشب. ا 
في قاع النهر E‏ فة منطحة, 


sax [saks] (7.J) 4 shortening > (ca. 


1923) = saxophone. 


sax.a.tile [sãk’s til] (adj.) <L. saxatilis, 


مُسْتَصضْخْر: مقيمٌ )1661( > from saxum rock‏ 
أو نام بين الصخور. 

sax.horn ([sãks [“سعقط‎ (n.) 
< Adolphe Sax (1814 - 1894), 
Belgian musical instrument 
maker who invented it + 
۸0۲۸< )1844( الئكلهورن: آلة‎ 
طت موسيقية نحاميةء من آلات النفخء‎ 


سافُوًا: منطقة في الجزء الجنوبي Sa.voy [s2 voi]‏ 
الشرقي من فرنساء على الحدود الإيطاليّة. اتحدت 
مع جزيرة سردينيا عام ١7٠١‏ ثم استولت عليها 
فرنا عام ٠۷۹۲‏ خلال الحروب الثورية الفرنسية 
ولكنها سرعان ما تخلت عنها لأسرة ساثُوًا بعد 
هزيمة ة نابوليون برنابرت عام 060 . وأخيراً أصبحت 
(عام )٠‏ جزءا من فرناء وذلك ثمنا لموافقة 
نابوليون العالث على إقامة دولة إيطاليّة موحّدة. 

سافواء أسرة: أسر 3 Sa.voy [s2 voi], House of‏ 
حكمت إقليم سافوا منذ القرن الحادي عشر ثم 

تقت فى ما بعد عرش مملكة سرديثيا ۱۷۲١(‏ - 
)١‏ فعرش إيطاليا (حتى عام .)۱۹٤٩‏ 

جبال آلب ار جزء من voi]‏ د5] Alps‏ 58.70 
جبال الألب. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من 
فرنسا. أعلى الجبل الأبيض أو مون يلان 
Mont Blanc‏ (7١هرة‏ أمتار). 

voi’ ãrd] (n. adj.) (1687)‏ د5] 59.709.354 
)١(‏ السافواني : أحد أبناء إقليم سافوا (را. /5233901) 
(۲) التافوائية: اللهجة الفرنسية البروفسالية التي 
ينطق بها في إقليم ساثوا 8 (۳) سائوائيّ: منسوب 
إلى ساثوا أو إلى لهجتها أو سكانها. 

Sa.voy cabbage [sa voi] (7.J) > translation 
of F. chou de Savoie = cabbage of 
Savoy > (1707) كرٌنب ساثوا: ضربٌ من‎ 
الكدنب ذو رأس مُلْعَرَ وأوراق جعدة (نب).‎ 

5817.77 [sãv 1 (vt. i, n.), -vied; -vy.ing 
< modification of Sp. sabe he knows, 
from saber to know, L. sapere to be 
فهم؛ (1785) < عواس‎ )١( 8 يفْهم؛ يُذْرِك‎ )١( 
إدراك ؛ دراية . (.[60) اا اوم‎ 

saw" ]56[ past of see. 

saw” [sê] (n.; vt.; i.), sawed [söd]; sawed or 
sawn [sên]; saw.ing < Mid. Eng. sawe, 
from Old Eng. sagn> (bef. 12c) 
المنشار: أداة ذات شفرة معدنية رقيقة»‎ )١( 
مُسََنةء يشر بها الخشب أو تُقْطم بها المعادن‎ 

(۲) المنشار الدائر: قرص دوار؛ 
ماض» لا أستانٌ له SE‏ في قطع 
المعادن ا ماكينة للنْشْر 
§ )£( «أ» يَنْشْرُ [الخشبّ إلخ.]. «ب» 
saw? 2.‏ يشكل بالكشر (o) x‏ بير 
Softwood ~s smoothly. >‏ > () يستخدم 
المنشار. 
يشخر بصوت عالٍ خلال الو م. 
Mid. Eng. sawe, from Old‏ > (.م) saw’ [sê]‏ 
مَل ؛ Eng. sagu discourse> (bef. 12c)‏ 
قول مأثور . 

سلسلة ساووتش : Sa.watch Range [sa wöch’]‏ 
سلسلة جبال في أواسط ولاية كولورادو الأميركية. 
تُعتبر جزءاً من جبال روكي الجنوبية. أعلاها: جبل 
ألبرت Mount Elbert‏ )4,۳44 متراً) . 

saw.bones [sê bönz’] (r.) pl. -bones or 
-bones.es <saw + bones> (1837) 

جرّاح؛ طبيب (ع) . 

saw.buck" [sê bük’] (7.J) < translation of 

Dutch zaagbok > = sawhorse. 

saw.buck [sê bük’] (7.J) < so called from 
Roman numeral X and the crossbars of 
sawbuck (sawhorse)> (1850) عشرة‎ 
دولارات: ورقة نقدية قيمتها عشرة دولارات (ع).‎ 
saw.dust [sê dis? (n.) <saw + dust> 
)1530( النُشَارة: ما يتساقط من الخشب عند شِقَّهِ‎ 
بالمنشار.‎ 


to ~ wood 


ã al; ã dalc; û قل يعت‎ car: م‎ cgg:; 8 mc; Tin; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphun: ol boıl; oo good; مه‎ boot: ou out; û under; û urgent: 5 — ain alone, ¢ in system. i in ca<ily. o in eallon. u in circus. 
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say 


ل ا و ا ج ص ا zz‏ ج ZZ‏ نے 


> 3 - ©1212 مدرّج؛ ذو دَرّجات أو مراتب‎ )١( 
9 authority in business organization > 
سُلْمَ؛ عدي ؛ لامجه: صفة للكمَيةَ التي تعبر‎ )۲( 
)5( § عن مقدار معيّن من غير أن تعر عن اتجاء‎ 
الكمية المُلّمية؛ الكميّة اللامتّجهة: كمية تعبّر عن‎ 
. مقدار معيّن من غير أن تعبر عن اتجاه (٠ر»6 وهفز»)‎ 
sca.la.re [ska lûrî] (n.) <New L. = 
ladderlike (from its parallel stripes) > 
)1928( الككلاري : سمك جنوبأميركيّ يتميّز جمه‎ 
. يسيور أو أقلام متو ازية ية‎ 

sca.lar.i.form [sk32 lara förm’ 1 (adj.) 
> New L. scalarformis: scalaris per- 
taining to a ladder + Jorm> (1836) 
> سُلُّمانيَ : شبيه باشل ؛ 00 الشكل 15ا6© به‎ 
in plants > . 

المضروب العَددىّ: (1878) )./( scalar product‏ 
حاصل الضرب اللامتّجه لمُتّجِهِين (ر). 

scalar quantity (71.) = scalar 3. 

scal.a.wag ([skãl2 wãg’] (ı.) <origin 
unknown > (ca. 1848( العَتّ: كل‎ )١( 
حيوان ضئيل القيمة لهزاله أو كبر سنّه (۲) الوغد؛‎ 
التذل (۳) السَكَلْوَغْ : رجلّ أبيض من رجال الولايات‎ 
المتحدة الأميركية الجنوبية فى «عهد إعادة البناء»‎ 
2 الذي تلا الحربٌ الأهلية.‎ 

scald’ (sköld] (vt. i.; n.) <Mid. Eng. 
scalden, from Old North F., from Late 
L. excaldare to wash in warm water > 
)13c( يُڂرق اال حار أو يخار]‎ (۱) 
له يُخضع لفعل الماء الحار أو‎ eh (¥) 
البخار؛ ينف الصحون بهذه الطريقة. «ب» يسحْن‎ 
× إلى قريب من نقطة الغليان () يسه يشفع؛ يلفح‎ 
اه حرق (بسائل حار 1 بُخار].‎ )9 
ابه يَنْسَمِط. «ج» يَسْحُْن إلى قريب من نقطة‎ 
الغليان. «د» ينْسَقِع § (5) حرق في الجسم [بسبب‎ 
من ماء حارً] (7) مص 50811 (۷) السَمّع:‎ 
د( مرض من أمراض النبات يتميّز بتغيّر في لون‎ 
النبتة شبيهٍ بسفع الشمس . «ب» احتراق واسمرار في‎ 
أنسجة النبات بسيب من ارتفاع الحرارة أو شدة‎ 
الفلوة:‎ 

scald” [sköld] (adj.) > scall + -ed> (1561) 
وضيع؛ حقير (ا.ق.).‎ 

scald [sköld; skãld] (^.J) > Old Norse: 
الإشكلّد: شاعر إسكندينافيَّ (1763) <4اة)ى‎ 
قديم. وتو سا شاعر.‎ 

scald.ing [skêl ding] (adj.) (13c) مُحْرِق‎ )١( 
> [بمثل الماء الغالي أو البُخار] (؟) غال نم‎ 
> 56 ~ sun> سافع ؛ لافح‎ (FT) water> 

„. > ~ articles> لاذع‎ )4( 

synonyms: blazing, burning, fiery. مرادنات:‎ 

Jlaming, hot, red-hot, scorching, searing, torrid; 
peppery, pungenl, spicy. 

antonyms: cold, freezing, frigid, أضناد:‎ 

Jrozen; bland, dull, tasteless. 

scale [skal] (n. vı. ,م‎ scaled; scal.ing 
> Mid. Eng., from Old Norse skal = 
bow, ع1هن5‎ < )14c( الكفة؛ كمة الميزان‎ )١( 
قوس الميزان: القضيب المستعرض الذي تتدلى‎ )۲( 
يرن [شيعاً‎ )٤( § من جاتبيْه كِمتا الميزان (۳( ميزان‎ 
يرن : : يبلغ وزنْه كذا (تتبعها 1¡ عادةً)‎ )٥( × بميزان]‎ 
<a man scaling in at over 180 


pounds < .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يحكم بالعدل والقسطاس. to hold the ~s even‏ 
يَحْسَم الأمرَ أو المرقف؛ یرجح (ى) - to turn the‏ 

2 ا مانا 


scab.ble [skãb’ al] (»/.), -bled; -bling < Mid. 
Eng. scaplen, from Old F. eschapler, to 
cut off, dress timber > (1620) . يحت‎ 

ويخاصة: ينحت الصّخر نحتاً خشِناً. 

scab.by [skãb 1] )64[.( أجرب: مصابٌ‎ )١( 
متبقع : مصاب بداء‎ )١( > - skin > بالجرب‎ 
(scab (را.‎ < ~ potatoes > التبمّع‎ 

. <a ~ (trick > وضيع ؛ حقير‎ (۳( 
sca.bies [skã’ bêz] (n.) <L. = roughness, 
scurf, itch > (15c) الجَرّب: داء جلديٰ مَعْدٍ‎ 
ترافقة حِكَةٌ شديدة (ط).‎ 

جَرَبي: ذو (./04) sca.bi.et.ic [skã’bÎ ët' îk]‏ 
علاقة بداء الجرب أو خاص به. 

sca.bi.o.sa [skã bi ö s5; skã bi ö5] (n. 
<New L., genus name, from 
Medieval L., scabious > الإسْكَبيوزة؛ زهرة‎ 
الجَرّب: عُشبة كانت تُستخدم في معالجة‎ 

الجرّب (نب). 

sca.bi.ous' [ska bi as] (ı.) > 7/10. Eng., 
scabiose, from Medieval L. scabiosa > 
(1526) = scabiosa. 

sca.bi.ous” [ska bi as] (adj.) > سآ‎ scabiosus 
= أجرب إلخ. (را. (1603) < راطھءء‎ )١( 
لاط502) (۲) جَرَبِىَ : ذو علاقة بالجَرّب أو شبيه به‎ 

> ~ eruptions >. 

sca.brous [skã bras] (adj.) <L. scaber = 

rough > (1657) < ~ صعب؛ معقّد‎ )١( 
> حشِن؛ خن المَلمن به‎ )۲( 75206161225 < 
مُتَمْقَع : فيه ما يشبه الفقاقيع [أو‎ )۳( 162065 < 
التترءات] الخشنة <21216م نہ > (8) متبقع : ذو‎ 
ماجن؛‎ )٥( > لطخاتٍ أو بِقَع <ہا)ی به معط‎ 
. > مكشوف: غير محتشم < 201615 لم‎ 

scad' [skãd] (2.J) <origin unknown > 
)1602( الصّوْرّل؛ سمك الصوْرّل (را. أ531056).‎ 

[skãd] (n.) < origin obscure > (1869)‏ 52902 
مقدار كبير؛ مجموعة كبيرة < 7607216 01 ىه >. 

scaf.fold لقعاى]‎ old] (n. v1.) > 1/110. Eng., 
from Old North F. escafaut, from Old 
F. eschafaıd> (14c) الإسقالة؛ الشقالة؛‎ )١( 
المَحالة: ما يربطة البتاءون من الأخشاب والحبال‎ 
ليصلوا به إلى الأماكن المرتفعة (۲) مِشسّقة‎ _ 
يسقل: «أ» يزرد بإسقالة‎ )٤( § مِنّصّة؟ مَسرح‎ )۳( 
أو أساقيل. «ب» يدعم بإسقالة. «ج» يضع على‎ 


scaf.fold.ing [skãf’ old ing] 
)7.( الأساقيل: منظومة (ع14)‎ )١( 
إسقالات أو سِقالات (؟) مواد‎ 
السّقل: المواد المستخدمة فى تصب‎ 
٠ الأساقيل أو القالات.‎ scaffolding 1. 
scag ([skãg] )71.( <origin unknown > 
(1967) = heroin. 
sca.glio.la {skãl yöla] (rı.) <It. = little 
السجلول: رخام زُخرفيَ كاذب (1747) < مصاط‎ 
. مكون من مسحوق حص ممزوج بالغراء‎ 
scal.a.ble [skã (0 b21] )00[.( )1579) : يتلق‎ 
قابل للعسلّق؛ ممكنٌ تله نہ هج>‎ 
mountain > . 
sca.lade ([sk32 lad] (n.) <It. scalada = 
escalade > (1591) = escalade. 
scal.age [ska المعايرة: أخذ قياس (.) [ز1‎ )١( 
الشيء ء أو وزنه (؟) تخفيض النقصان: تخفيض‎ 
بنسبة مئوية معيّنة يجرى على أسعار السَلعم القابلة‎ 
. للتقلص أو الارتشاح إلخ‎ 
sca.lar ([skã’ lor] (adj. n.) )1656( <L. 
scalaris, from scalae stairs, ladder > 


> 7186 «أ» يلفظ. «ب» يتلو (۳) يشير إلى‎ )١( 
clock ~s ten minutes afler twelve. > 


. يتكلم‎ )٤( × 


that is to ~, يعني؛ بكلمةٍ أخرى.‎ 
to ~ nothing of . هنا فضلاً عن.‎ 


say [sã] (n.) pl. says [sãz] (1571) 
>10 ا2۷٤‎ 3 «أ» قول. «ب» رأي؛ صَوّْت‎ )١( 
فرصة للتعبير عن الرأي‎ )۲( ~ ¡n an affair < 
الكلمة القَصل؛‎ )( >10 have 0265 ~ < 
< Who has the ~ in (his سلطة البتّ فى‎ 

matter? < 

say [sa] (adr.) <from imperative of 
حوالى؛ تقريباً 11> (1596) < رهی‎ )١( 
property is worth, ~, two million 
>11 مثلاً؛ على سبيل المثال‎ )۲( dollars. < 
you compress any gas, ~ oxygen >. 

say.a.ble [sã د‎ b21] )044/.( )1856( يقال ؛‎ )١( 
< what she felt was 20) easily ممكنٌ وله‎ 
يؤدّى؛ ممكنٌ أداؤه: ممكنٌ النطق يه‎ )( -.< 
<The piece is ~ like 3 بفعالية أو سهرلة‎ 
speech in a great play. —J. M. 

Barzun >. 

Say.da [sî da] = Sidon; Saida. 

say.est [sã ast] archaic 2d person sing. of 
say. 

قول . ويخاصة: مَكَلّ؛ (150) (.7) [ع 50 53] عد .وه 

قول مأثور. 

من البديهيّ؛ بديهيٌ أنه... ,ہ 

عي عن البيان أنه 

(n.) pl. say4sos (1637)‏ [ة5 [sã‏ 5930 
)١(‏ قول؛ رأي. وبخاصة: توكيد غير مُسئّد أو 
مؤيّد بدليل (۲) الكلمة المْصْل؛ الكلمة الأخيرة؛ 

حقٌ البتّ في الأمر. 
غادر 0010 left the hospital on the ~ of his‏ 
المستشفى بناءً على إِذْنٍ من طبيبه. 

sayst [sãst] = sayest. 

say.yid [sî yad; sã-] (n.) > ,عم‎ = lord > 
)1788( سيّد؛ زعيم (۲) السَّيّد: رجل متحدّر‎ )١( 

من العترة النبوية (إس). 


Say.yid Dar.wish [sãy’yîdl 
ني‎ 


سد دوريش )1۸4۲ wësh]‏ :3ل 
FF,‏ 


ل (NI‏ موسيقي ومغن 
مصر يعد رائذ النهضة 

Sayyid Darwish‏ الموسيقية 

vi.), scabbed; scab.bing 


ية العربية الحديثة. 
scab ([skaãb] (n.;‏ 

< Mid. Eng. scabbe, from Old Norse 
skaطط(<‎ )13c( جَرَبٌ الماشية إلخ.‎ )١( 
الجلبة: القشرة التي تعلو الجرحَ عند اندمالِه‎ )۲( 
الاجرب: «أ» شخص محتمّر. «ب» الرافض‎ )۳( 
الانضمام إلى نقابة عمالية. «ج» نقابي يرفض‎ 
الاشتراك في الإضراب أو يعاود العمل قبل انتهاء‎ 
الإضراب. «د؛ عامل يحل محل تقابيَ مُضرب.‎ 
د المشتغل بأجر أدنى من الأجور النقابية‎ 
التبقّم؛ الجَرّب: مرض فُطري أو بكتيريّ‎ )( 
يصيب التباتات فيحدث فيها بمَعاً قِشريّة. وأيضاً:‎ 
إحدى هذه البقع § (5) يتجلّب : تعلوه» عند اندماله‎ 
يَجرّب: «أ» يبتلى بالجرب.‎ )١( جُلبة أو قشرة‎ 
«ب» يتصرف تصرف الأجرب [يالمعنى الْعَمَالىٌ‎ 
للكلمة].‎ 
scab.bard [skãb’ ord] (ı.; v1.) > Mid. Eng. 
scaubere, from Norman F. escaubers 
)plura1( < )136( عمد [الخنجر]؛ قراب‎ )١( 
[السيبي] 9 (۲) يعُمد: يضم في الغْمد.‎ 


It goes without 


scandalize 


1637 


scale 


حستبيد يي ل ل و ا ا و 


scal.y (ska lI] (adj.). scal.i.er; scal.i.est 
)1528( مخحرشف: كثير الحراشف‎ )۱( 
>4 وضيع؛ حقير‎ )٤( flaky (۳( حَرْشْفِيَ‎ )۲( 
ممَرْمَز: مصاب بالتقرمز أو‎ )2( ~ ]eااowس‎ < 
. > الداء الذي تسببه الحشرة القرمزيةَ < األاآ] له‎ 
scaly anteater (/1./ (1840) = دم‎ 
scaly-fin.ned مُحَرْشّف الرّعانف: ذو (.زلكنه)‎ 
. زعانف مُحَرْشْفة‎ 
scam [skãm] )71.: vi.) > 0218192 unknown > 
)1965( خديعة؛ خدعة؛ عملية خداع أو‎ )١( 
. احتيال 8 (۲) يخدع؛ يعض‎ 
- 0۸ يتبل؛ يداعب (ع) (۲) يمارس الجنس‎ )١( 
(0 مع‎ 
scam.mo.ny [skãm’a nî] (n.) pl. -nies 
< Mid. Eng. scamonie, from Old Eng. 
scanmoniam, from L. 5© 071171101110, from 
E skanınıönia > e المحمودة؛ (ع12‎ 
الكقمونيا: وأء ليللاب يستخرج من جذره صمغ‎ 
راتينجيّ مُهل . اب6 جذر المحمودة و‎ 
راتينج المحمودة.‎ ج١‎ 
أمسبوعو‎ [(skãmp] )7.( < obsolete scamp = 
to roam about idly > (1808) الوغد؛‎ )١( 
اذل (۲) فتّى [أو فتاة] لعوب أو «شيطانيّ» أو مؤذٍ.‎ 
scamp” [skãmp] ( vı.) < perhaps of Scandi- 
navian origin > )1837( يهوج : يعمل بتعججل‎ 
أو إهمالٍ أو غير إحكام.‎ 
scam.per [skãm’ par] (vi.; n.) < probably 
from obsolete Dutch schantpen to 
يعدو [عابثاً أو لاهياً] (1691) <عع)‎ )١( 
يمضي مُشرعاً 8 (۳) عَدْوٌ [عابتٌ أو لاو]‎ )۲( 
مَضِيّ بسرعة.‎ )5( 
scam.pi [skãm’ pî] )2.( <It., pl. of scampo 
shrimp > = shrimp. 
scan [skûãn] (vt. i.; n.), scanned; scan.ning 
> Mid. Eng. scannen, from Late L. 
scandere = (o climb > (14c) : يقطع‎ (000) 
يُقطع أو يقرأ بيت من الشعر وفقاً للموازين العّروضيّة‎ 
«آ» يفحص بدقة. «ب» ينهم النظرٌ في.‎ )۲( 
«ج» يلقي نظرة عَجلى على (3) يَمْسَح : «أ» يفحص‎ 
أجزاء صغيرةً متتابعة من شيء ماء بأداةٍ متحسّسة أو‎ 
حزمة شعاعية. :ب يوجه حزما رادارية محالية فرق‎ 
ضوع اهام بحثاً عن هدفٍ معيّن. ج » يجري مَسشحاً‎ 
يتقطع : تنطبق‎ )٤( × أو فحصاً للجسم البشريّ‎ 
)٥( § مقاطعٌةُ أو تفعيلاثة على موازين العّروض‎ 
التقطيع : تقطيع الأبيات الشعرية وفقاً للموازين‎ 
العَروضية (7) فحص دقيق ؛ إنعام نظر (۷) إلقاء نظرة‎ 
عجلى (8) مَسْمٌ [للاشياء أو الجسم البشري].‎ 
scan.dal [skãn’ dal] (n.; vt.) <F. scandale, 
from Late L. scandalum, from Ok. 
skandalon = trap, snare > فضيحة ؛‎ )۱( 
عَمَل مخز 0ك عار؛ خزې (۳) غِيبه ؛ قیلٍ وقال؛‎ 
يُحْزِي : : يلحق به ڃزياً أو عاراً (۱. م)‎ )٤( 8 افتراء‎ 
يفتري عليه؛ یشوه سمعتّه (ع).‎ )٥( 
scan.dal.ize دل مقعاى]‎ liz’] ,(ر./<)‎ -ized; 
-12.1828 )1566( يتقول عليه؛ ينوه سمعته‎ )١( 
يُخزي: يُلحق به خزياً أو عاراً (ا.ق)‎ )۲( 
يَضَيِم؛ يجرح المشاعرً؛ يرَوْعَ بعملٍ‎ )9( 
> ذالزة][‎ ~d her grandmother لاأخلاقي‎ 
by drinking alcohol. > . 
تكن رهم ره‎ backbite, defame, Jisgruce, : مر لدفات‎ 
libel, malign, offend, shock, slander, vilify. 
antoays: applaud, culogise, honor. أضداد:‎ 
praise, respect. 


.(Libra 

<انه) + <scale‏ ر.ه) scale.tail [skãl tãl’]‏ 
مُحَرْشَف الذيل: حيوان من القوارض تحت قاعدة 
ذيله حراشف قَرْنية (ح). 

رَفْع؛ زيادة (1945) (.7) [“/مت scale-up [skal‏ 
بنبة معيّنة] (قا. 50216-001/12). 

المرقاة: سُلُّم الأماكن المرتفعة (.) 180068 ع2 ذاهعه 
لتسلق أسوار المدن المُحَصّنة وغيرها. 

scall [sköl] )75.( > Mid. Eng., from Old 
Norse skalli = bald hcad > (14c) : الهبرد يه‎ 
قشرة الرأس‎ 

scal.la.wag [skãl9 wãg’] (n.) = scalawag. 

scal.lion (skãl’ yan] )5.( <Mid. Eng. 
scaloun, from Old F. scalun> (14c) 
الفُفُلوط ؛ الكرّاث الأندلسيّ: بقلة معمّرة من‎ )١( 
الفصيلة الزنبقية ة (نب) (۲( توم (۳( بصل أخضر.‎ 

scal.lop [sköl’ ap; skal ap] a .. i. 
> Mid. Eng. scalop, from 6 F. 
escalope shell, of Germanic origin > 
)15©( الأشقلوب: «آء محارٌ مِرْوَحيَ الشكل.‎ )١( 

ب٤‏ صَدَفَة الاسشقلوب. 

«ج» وعاء للخبْز أسقلوبيٰ 

الشكل. «د» حلقة من سلسلة 

نتوءات مدورة تشكل حافة 

المُحْرّمات والمُطرزات. 

«هه شريحة لحم رقيقة 8 (۲) يُسَقَلِبٍ: ا٠‏ يخبز 

بالصصّلصة واللبن وكسّر الخبز 4منم > 


scallop Ja. 


< 2013]065. ١ب»‏ يجعل للمخزرمات 
والمطكزات حافة من نتوءات مدؤرة × (۳) يَجَمَعْ 


الأشقلوب. 

scal.lop.er [sköl° ap ar; skãl“ap ar] (n.) (ca. 
1881( الأسقلوبي: «أه جاممٌ الأشقلروب.‎ 
. (ب» مركت معد لجمع الأسقلرب‎ 

scal.lop.pi.ne or scal.lo.pi.ni [skã’ lo 8 nê] 
(n.) <It. scaloppine, derivative of F'. 
escalope > (1946) الأسقلو, بيني : شر انح‎ 
رفيقة 0 بالدقيق تقو‎ 

scal.ly.wag [skãl’î 1 ا‎ (n.) = scalawag. 

scalp [skãlp] .مم‎ vt.; i.) <Mid. Eng., of 
Scandinavian origin > (14c) 
«آه المَروة؛ قَرُوة الرأس: جلدة الرأس مع‎ )١( 
شعرها. «ب» جزء من فروة رأس العدوّ ينتزعه الهنود‎ 
الحمر بوصفِه علامة للتصر. «ج» علامة التصر.‎ 
«د» ربح ضثيل یی من طريق الشراء والبيع‎ 
الشريعين 8 (۲) ينلخ المُروة : يلخ فروة الرأس‎ 
يُكْشّط: يُغربل أو ينل‎ )٤( ينْزع أعلى الشيء‎ )۳( 
الخامات بغية إزالة المواد الغريبة منها (0) يشتري‎ 
ينجر‎ )١( ويبيع رغبة في كسب أرباح صغيرة سريعة‎ 
بالبطاقات: يشتري بطاقات المسارح أو المباريات‎ 
الرياضية وغيرها يسعر رخيص ثم يبيعها بأسعار تزيد‎ 


على التعرفة الرسمية . (.) —scalp.er‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مصمُم على قَهْر أعدائه. out for ~s‏ 


(o call for (he manager's - , يطلب إلى المدير أن‎ 

يعترف بإخفاقه وأن يستقيل من منصبه. 
scal.pel [skãl pal] (ı.) > L.‏ 

scalpellus, diminutive of 32 pel 
scalper, scalprum chisel, 
knife> (1742) مبشرط؛‎ 
مبضم (جر).‎ 

خضلة التحدّي: خَصلَةً (1826) (.7) عاعه! ملوعه 
طويلة يتركها المُحارب الهندي الأحمر من شعر 
رأسه الحليق تحذياً لأعدائه . 


يزن [الشيء] كنا رطلاً؛ يبلغ a‏ (ى) ~ to turn lhe‏ 

وله كلا... (ع). 

? [skal] (n. vı.; i.), scaled; scal.ing 

> Mid. Eng., from Mid. F. escale, of 
Germanic origin > (14c) الشفطة؛‎ )١( 
الحرّشفة: إحدى القشور التي تكون على جلد‎ 
السَّمك (؟) الرقيقة: صفيحة صغيرة رقيقة‎ 
كالحرشفة < 1012 01 ىح > (۴) «آ» قشرة.‎ 
«ب» قشرة جافة [كالتى يطرحها الجلد المصاب‎ 
الحْشفة؛ القشرة: طبقة سميكة‎ )٤( بمرض ما]‎ 
سوداء» من بعض الأكاسيد المعدنية» تتكوّن على‎ 
سطح الحديد (0) الخرشفة؛ الورقة الحرشفية:‎ 
ورقة تكسو البراعم والبصلات والجذامير وما‎ 
«أ» الصفيحة: إحدى صفائح‎ )١( إليها (نب)‎ 
الدرع . «ب» يرع اة (۷) أ١ القِرْمِزية ؟ الحشرة‎ 
القرمزية (را. ©1856 50816). «ب» التَمَرْمُز: مرض‎ 
تسيبه الحشرة القرمزية 85 يسْقْط: «أ» يتزع‎ 
رت السمك. «ب» يَمْشّر على صورة رقائق‎ 
> Hard يحَْشِف: يكسو بقشور أو حراشف‎ )۹( 
يتقشر:‎ )٠١( × 2068 ~s a boiler. > 
«أ» ينفصل إلى رقائق. «ب» يَطرح [الجلد] قشور‎ 
يتحرشف: يكتسي بقشور أو حراشف.‎ )۱١( جافة‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
)0 يتقغْر: يتساقط على شكل تشور رقيقة. 005 ہ‎ 

lo remove the ~s from her eyes يزيل الغشاوة‎ 

عن عينيهاء بوصفها امرأة مخدوعةً» بحيث ترى 
الأشياء على حقيقتها. 

scale [skãl] (n. vt.; i.), scaled; scal.ing 
<Mid. Eng., from Late L. scala = 
ladder, staircase > 9 ). سل .م‎ )۱( 
الم الموسيقيَ (۳) «أ4» مقياس مدرّج.‎ (۲( 
«ب» مقياس ارچ [في خريطة]. «ج» مسطرة‎ 
مدرّجة. «د» نظام ذَرَجِيَ (5) النسبة المقياسيّة [بين‎ 
أبعاد الرسم وأبعاد أصله] (0) الروائز المدرّجة:‎ 
سلسلة من اختبارات الذكاء إلخ. المدرّجة‎ 
يدرّج:‎ )۷( >to ~ a waاا< يتسلق‎ (0 § 
>0 ~ 2 )]656< يتلم في سلسلة مُدَرّجة‎ 
يقيس؛ يعاير × (9) يتدرج : يرتفع في سلسلة‎ )۸( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
على نطاق واسع . ~ on a large‏ 
يَخفض [الأسعارٌ إلخ.] بنسبة معَيّنة. ٥w ٢‏ ب- 0ا 
يرفم [الأسعارٌ إلخ.] بنسبة معيّنة. lo ~ up‏ 
الترع المُصَفْحة : درع )1842( ).( scale armor‏ 
ذات صفائح معدنية. 


(ca. 1931)‏ (.ه) scale-down [skal doun]‏ 
تخفيض [بنسبة معيّتة] (قا. pں-عاهءء)‏ . 

القّرمزيَة؛ الحشرة (1840) ).1/( scale insect‏ 
القرمزية : حشرة ضارّة تتميز إنائها بأجسادٍ وبيوض 
مكسُوَّة بحراشفٌ كبيرة ناشئة عمًا تفه من 
إفرازات (حش). 

sca.lene [ska lên] (adj.) < Late سآ‎ scalenus, 
from Gk. skalënos = uneven > (1734) 
مختيف الأضلاع: أضلاعة الثلائة غير متساوية من‎ 
. > 2 حيث الطول < 23228[16) ~ہ‎ 

scale.pan لقعاى]‎ pãn] (r.) > scale + pan> 
)1830( الكمّة؛ كِفَة الميزان.‎ 

scal.er [skã’ lar] )7.( (1568) scale فا‎ )١( 
المِقمّرة: أداة طبيّة لإزالة الققلاح أي الصغرة أو‎ )( 
الخضرة التي تعلو الأسئان (۳) المرَة قم: أداة‎ 
الكترونية نشل مُسبجلاً أو تج نبضة حرج بعد‎ 
عددٍ معيّن من نبضات الدّخْل (ألك).‎ 

الميزان؛ برج الميزان (را. (./م .7) [812غ81] Scales‏ 
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الوَفْد: ندل لا سبيلَ إلى (1809) <مممجع 
scaph.oid" ([skãf' oid] (adj.) <New L.‏ 
scaphoides, from Gk. skaphoeidés,‏ 
قاربي؛ )1741( from skaphos boat>‏ 
ررقي : شبية شكله بتكل القارب أو الزُورق (ت). 
scaph.oid®” [(skãf oid] (7.J) (1741) = navic-‏ 
ular.‏ 
<F., from L.‏ .مع scap.o.lite [skãp’? lît’]‏ 
scapus stalk, scape (from the prismatic‏ 
shape of its crystals + -ite)> (ca. 1802)‏ 
الإسكابوليت: أيّ من مجموعة معادن» تتواجد على 
شكل بلورات وكُتّلء وتتألف في المقام الأول من 
سِليكات الالومنيوم والكلسيوم والصوديوم (مع). 
مَُوّق (1903 sca.pose [skã pös] (adj.) (ca.‏ 
جِذّريّ : ذو سُوَيْقَة جذرية أو ملف منها أو شبية بها 
(را. 1 (scape?‏ . 
scap.u.la [skãp’ ya l5] (r.) pl. -lae [lê; 1î] or‏ 
-las <L. = shoulder blade, shoulder >‏ 
لوح الكيف ؛ عَظم الكيف: أي من عَظمين (1578) 
الكيف (ت). 
scap.u.lar [(skãp’ ya lor] (nı. adj.) > Mid.‏ 
Eng. scapulare, from Late L., from L.‏ 
)١(‏ الكينية؛ scapula shoulder > (bef. 12c)‏ 
الرشاح الكيفيَ: ثوبٌ فضفاض» من غير كُمْيْنَء 
يتدلى من الكتفين» ويرتديه الرهبان (كث) 
(۲) الشّارة الكتفيّة: شارة يُعَلّقَها الرهبان على 
أكتافهم للدلالة على انتسابهم إلى رهبنة معيّنة (كن) 
(r)‏ لوح الكيّف (را. 013ام502) )٤(‏ الريشة 
الكيفية : إحدى الريشات التي تكسو قاعدة جناح 
الطائر § (5) كيفيَ: ذو علاقة بالكيف أو بلؤح 
الكيف . 
scap.u.lar.y [skãp’' y2 lër’I] (adj.; n.) pl. -ies‏ 
scapular.‏ = )1548( 
scar’ [skãr] (.) < Mid. Eng. skerre, from‏ 
Old Norse sker = low reef> (1910)‏ 
)١(‏ الندبة: صخرة خفيضة أو مغمورة في الماء 
(۲) الجِرّف (را. 1115). 
(skãr] (n.; vt.; i.), scarred; scar.ring‏ ڑَscar‏ 
<from Late L. eschara, from Gk. =‏ 
)١(‏ النّدب: «أ» أثرٌ الجرح أو القرحة أو < 26ع5 
الخرق. «ب» اثر باق في الغصن بعد سقوط الورقة 
أو قطف الثمرة. «ج» علامة ناشثة عن أذْى أو بلى 
~s of bullets on the church door‏ عط > 
<ءابرهه برص . ««د» أثرٌ بات يحلْقُهُ أذّى 
عاطفيّ أو نحوه One of his men had been‏ > 
killed in a manner that left a ~ upon‏ 
his mind. —H. G. Wells>‏ § () يئررب: 
«» يترك ندوباً في . .. هب» ينزل به أَذَى باقياً Xx‏ 
(۳( یتنب : يلثم مکل ندويا: 
Mid. F. scarabee,‏ > .مع scar.ab [skãr’ ob]‏ 
الجعَّل (ح). )1579( > from L. scarabaeus‏ 
موسوعياً: الجَمّل خنفساء من enc‏ 
الجِمَليّات أو فصيلة الجمْلان هلع وطسمةء5 
يقنات بالررث» وبعضه يغتذي يجذور 
التبات وأوراقه. منرلاً بالمحاصيل الزراعية 
أعظمَ الأذى. أنواعه كثيرة يزيد عددها على 
ثلاثين ألف نرع» من أشهرها «الجمّل 
المقثس» sab‏ لممءدد الذي اتخذه 
قدامى المصريين رمزاً للخلود وللانبعاث 
بعد المرت. وأغلب الظنّ أنهم فعلوا ذلك 
بسبب من ولوجه التربة ثم خروجه منها 
رکانه بُعث حيًا. 


scar.a.bae.id [skãr’2 ba’ Id] (n.; adj.) < New 


1638 


scan.sion (skãn shan] (n.) <Late L. 
scansio = act of climbing > (1671) 
التقطيع : تقطيع الشعر أو ونه بالموازين‎ 
العروضية (عر).‎ 

scan.so.ri.al صقعاى]‎ sör’î ol] (adj.) <L. 
scansorius, from scandere to climb > 
)1806( تَسَلقىَ: مُعَدَ للتسلّق أو مخصّص له‎ )١( 
ان‎ (Y) > ~ feet of certain birds > 
< له‎ birds>. 

scant [skant] (adj.; adv.; vt.) < Mid. Eng., 
from Old Norse skamt, neuter of 
skanımr short> (15c) مقعصد أو‎ )١( 
بخيل (ع) (۲) ناقص؛ شحيح؛ قاصر عن‎ 
المقياس <11/61816 ~ > (۳) ضثيل؛ هزيل‎ 
قليل الحظ من كذا؛ غير‎ )٤( > ~ 2120101215 < 
مزوّد بالقَدْر الكافي من كذا § (0) بصعوية؛ بِشِقْ‎ 
يقلل؛ ينقص؛ يخفض‎ )١( 8 النفس ؛ «بالكاد»‎ 
يقثّر على (۸) يستخف بي.‎ )۷( 
. قصير النّفس‎ 

565 [skãnt’ 52[ (n. pl.) <blend of 


المُقَصّّر: )1934( scant and panties>‏ 
سروال تحتيّ قصير ترتديه اللّسوة. 


# ن 


على نحو ضثيل أو (.64) lÎ]‏ تا scant.i.ly [skãn‏ 
هزيل أو غير كاني. 
ضالة؛ هز ال؛ (.) scant.i.ness [skãn’ ti nos]‏ 
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نقص . 

scant.ling [skãnt’ ling] (n.) <alteration of 
Mid. Eng. scantilon = mason’s or 
carpenter's gauge> (1526) الأبعاد:‎ )١( 
«أ» أبعاد الأاخشاب أو الحجارة المستخدمة في‎ 
اليناء . «ب» أبعاد الأطر المعتمدة عند إنشاء السفينة‎ 
مقدار ضئيل؛ جزء يسير (۳) قطعة خشب.‎ )۲( 

scant.y [skãn’ tî] (adj.), scant.i.er; scant. 
i.est <Mid. Eng., from Old Norse 
skamıt, from neuter of skanımr short > 


~ of breath 


ضثيل ؛ هزیل؛ غير كافي. )1660( 
مرادقات : synonyms: bare, few, insufficient,‏ 


limited, little, meager, scarce, small, sparse. 
antonyms: abundant, ample, plentiful,  :داضأ‎ 
profuse, sufficient. 
scape" [skãp] (vi.; 1.7 n.), scaped; scap.ing 
< Mid. Eng. scapen short for escapen > - 
(13c) = escape. 
scape” [skãp] (n.) <L. scapus = shaft, 
السُوَيْقَة الجذرية: سُوّيقة (1601) < اهاء‎ )١( 
عديمة الأوراق منبثقة من‎ 
الجذر (نب) (۲) أسطوانة‎ 
العمود: جزؤه الرئيسي الواقع‎ 
بين التاج والقاعدة (عم)‎ 
عراق الريشة: الجزء الذي‎ )۳( 
لاحقة معناها: مَشْهد أو صورة لمَشّْهد [م3غ51] 6م8عه‎ 
> seascape > . 
56226.41 [skãp’ göt’] (n.) <from the 
goat on whose head the high Jewish 
priest used to lay, symbolically, the sins 
of the people > )1530( كيش الفداء؛ كيش‎ 
المَّحْرَّقةٍ: شخص ثُلْقَى عليه تيعات أخطاء الآخرين‎ 
. ويقْتَصٌ منه وكأنه هو المسؤول عن تلك الأخطاء‎ 
50826.18 [skãp’ göt’ing] )2.( التكّس:‎ 
إلقاء أخطاء الآخرين على شخص ما والاقتصاص منه‎ 
وكأنه هو المسؤول عنها (را. المادة السابقة).‎ 
scape.goat.ism [skãp göt’ iz om] (n.) = 
scapegoating. 
scape.grace [skãp’ grãs’] (n.) > (e)scape + 


scandalmonger 


scan.dal.mon.ger (skãn dal müng’ gar] (r. 
<scandal + monger> (1721) + لأاك‎ 


المتقوؤل على الناس؛ ناشر المخازي وأحاديث الإفك . 


scan.dal.ous ([skãn dal as] (adj.) (1603) 


< ~ behavior in فاضح‎ ؛+jخق‎ )١( 


public >‏ (0) تشهيريٌّ: مشتمل على ما یشوه 
nullعة‏ > <a ~ speech‏ . 


جريدة الفضائح : جريدة (1904) (.:) scandal sheet‏ 


تُعْنَى بنشر الفضائح والإشاعات . 


scan.dent [skãn’ dant] ( adj.) > L. scandens, 


pres. part. of scandere to climb > 
)1682( . > ~ plants > معتّرش ؛ متسلق‎ 


Scan.di.an [skãn’ dî on] (adj.) <from L. 


Scandia, variant of Scandinavia > (ca. 
1909( إسكندينافي : منسوب إلى إسكندينافيا أو إلى‎ 
. اللغات الإسكندينافية‎ 


Scan.di.na.vi.a [skan’ d3 nã ٌُ vi 3[ إسكئديتائيا:‎ 


جزء من أورويا الشمالية يتألف يمعناه الأوسع 
انتشاراً من نروج والصويد والدانمرك. وبعض 
الباحئين يلحق فنلندا بهذه البلدان الثلاثة» وذلك 
على أسس جيولوجية واقتصادية» ويعضهم الآخر 
٤ . 5 8 7‏ و 

يضيف إلى هذه جميعا كلا من إيلندا وجزر فارو 
وذلك على أساس أنثرويولوجي وثقاقي ولغوي. 


Scan.di.na.vi.an [skãn’‘da أبثقم‎ on] (n.; 


)١(‏ الإسكتدينافت: أحد أبناء (1830) (.زله 
إسكنديناثيا (۲) اللغات الإسكنديناثية (را. المادة 
التالية) 8 (۴) إسكندينافي: منسوب إلى إسكنديتائيا 
أو إلى اللغات الإسكندينائية . 


Scandinavian languages (77. اللغات (.ام‎ 


الإسكندينافية . 


موسوعياً: مجموعة اللغات مملترمت 
الجرمانية المنطوق بها في إسكندينافياء 
وهى: السُويدية» والتّروجية» والدانمركيةء 
والإيسلندية. والفاروويّة . وتُقسم اللغات 
الإسكندينائية عادةٌ إلى شرقية [الدانمركية 
والسّويدية]» وغربية [النروجية والإيسلندية 
والفارووية]. أما نشأتها فلا ترقى إلى أبعد 
من القرن الحادي عشر للميلاد. 

شبه جزيرة إمكندناره: Scandinavian Peninsula‏ 
شبه جزيرة في الجزء الشمالي من آورويا. تتألف من 
وحدتين سياسيتين: نروج والسّوّيد. يلغ طولها 
نحوا من ١,86٠‏ كيلومترا. 

scan.di.um مقعاد]‎ di oem] (n.) <New L., 
from L. Scandia, ancient name for 
Scandinavia, where it was discov- 
الإسكنديوم؛ السكانديوم (ك). (1879) < عع‎ 


موسوعياً: عنصرٌ فِلِرّيّ؛ لین ھار 
قضي البياض. يوجد مختلطا ينب صغيرة 

في كثير من خامات «العناصر الأرضية 

النادرة» وغيرها. اكتشفه العالم السويدي 

لارس نلسون عام ۱۸۷۹. رمزه «سك؛ ©5. 

رقمه الذري ١؟.‏ وزنه الذري 44,86 

نقطة. انصهاره "١674‏ مثوية. نقطة غليانه 
۲ مئوية. ثقله النوعي 5,48. 

تكافؤه: ۳. دُعي بهذا الاسم نسبةً إلى 
«إسكنديا؛ نامتك وهر الاسم القديم 
لإسكندينائيا حيث اكتُشف . 

فا scan.ner (skãn’ or] (n.) (1557) .scan‏ 
وبخاصة : الماسحة: (أ» أداة مُعَدَةَ لفحص عملية أو 
حالةٍ ما فحص اًآلياً. هب أداة مُعَدَة للمَمْح (را. 528), 
كما في الرادار أو التلفزيون أو الكومبيوتر (ألك). 
«ج» أداة معدة لمَسّْح الجسم البشريّ (ط). 

المَسَح : عملية المَسَح (.۸) scan.ning [skãn’ ing]‏ 
ويخاصة في الرادار أو التلفزيون أو الكومبيوتر. 


scat 


1639 


scarabacoid 


> be۸۲ فاضح؛ شائن؛ فظيم 08منا‎ )٤( اللون‎ 
sinning in flagrant and ~ fashion 
فاسق؛ داعر؛ فاجر‎ )3( -).11'. Johnson < 
< ~ woman ~7. 


الحمى العَرمزية . )1676( scarlet fever (/ı./‏ 
موسوعياً: داءً مُعْدٍ من أعراضه ممصم 
انتقيّز. والصٌداع. وارتفاع الحرارة. 
وجفاف الفم واللسان والحتجرة. وتورم 
اللوزتين. وارتشاح الأنف. واحمرار الجلد 
ونقشره. وخطورة هذا الداء تكمن في أنه 
قد يؤدي إلى مضاعفات كثيرة منها التهاب 
الكليتين. والتهاب المفاصل. 
والاضطرابات القلبية. وذات الرئة. 
والحمى القرمزية تصيب بعض الأطفال 
دون بعضهم الآخر. ومر ذلك إلى مناعة 
سلحت بها الطبيعة فته من الأطفال وضتّت 
بها على ذه أخرى . وقد ابتدع جورج دك 
)ا0 لقاحا خاصاً للوقاية من هذه الحمى 
(عام 1917) ثم ابتكر (عام )١474‏ اختبارا 
لمعرفة مناعة الجسم ضذها. 

scarlet letter (.غ)‎ > from the novel The 
Scarlet Letter (1850) by Nathaniel 
Hawthorne > (1850)  :َيزرِمْرَملا الحرف‎ 
حرف ۸ قرمزيّ اللون كانوا يَسِمون به المتهم أو‎ 
. المتهمة بالزنا (را. أيضاً المادة التالية)‎ 

الحرف القرمِزي (عام Scarlet Letter, 1116 :)١86٠‏ 
رواية للكاتب الأميركي نائثانيال هوثورن 
.Hawthorne‏ تَعَدَ أول أثر كلاسيكيّ أميركي 
عالميَ وتدور أحداثها في مدينة بوسطن خلال 
الأريعينات من المَرن السابع عشرء مُتَمَحْرِرَة حول 
امرأة بائنة تضع مولودة من أب مجهولء بذ 
ويُحكم عليها بان تحمل على صدرها حرف ۸ 
قرمزياً كبيرأء إشارةً إلى أنها زانية [على اعتبار أن 
حرف 6 هو الحرف الأول من كلمة 2010165655 
التي تعني «الزانية»]. 

الأناغاللس؛ (1855[) ).1/( scarlet pimpernel‏ 
حشيثة الحَلمة؛ عشبة العَلّق: نبات ذو زهرات 
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قرمزية أو أرجوانية أو بيضاء تضتح حين تخسن 
الأحوال الجوية وتنطبق حين تسوء (نب). 

scarlet runner )71.( (1806) = runner bean. 

المرأة القَرْمزية : امرأة فاجرة أو (.1/) 7905181 scarlet‏ 
داعرة. ويخاصة: مومس ؛! بنت هوى . 

scarp [skûãrp] (/. vı.) <It. scarpa, prob- 
ably of Germanic origin> (1589) 
بطانة الختدق: حدر الختدق أو جداره‎ )١( 
الداخليَّ (؟) منحدّر شديد 8 (۳) يُحذرء يقطع‎ 
عموديا.‎ 

scar.per [skãr’ par] (vi.) < origin obscure >‏ 
يَهْرْب؛ يقر . وتوسّعا: يغادر المكان (1846 .4ء) 
فجاةٌ [وبخاصة من غير أن يدفع ثمن ما اشتراه]. 

scar.ry [skãr’ î] (adj.) > from scar > (1653)‏ 
)١(‏ جُرفَىَ؛ صخرېې (7) منذب!؛ ذو ندوب: تبدو 
عليه آثار الجراح . 

scar.y [skãr’î] (adj.) < from scare > (1582) 
مُرّرع؛ مُخيف (۲) جبان (۳) مَرَوْع؟ مذعور.‎ )١( 

scat" [skãt] (ıi./, scat.ted; scat.ting < scat. 
interjection used to drive away a cat > 
)1838( يهرع؛ يُهَرُوِل؛ ينصرف أو ينطلق بسرعة.‎ 

sca [skãt] ر.س)‎ <Gk. skaı-, sköor = 
excrement > (1927) غائط؛ برازٌ [الحيران‎ 
اتا‎ 

([skãt] (n.: vi.), scat.ted; scat.ting‏ نوعو 
)1( الخناء )1929( > <origin unknown‏ 


scare.y [skû rî] (adj.) = scary. 

scarf’ [skãrf] ...م/م‎ r1. pl. skarves (skãrvz) 
or scarfs < Old North F.. variant of 
Old F. escherpe pilgrim’s wallet sus- 
pended (from the ncck) > (1555) لماع‎ ) 1) 
(؟) وشاح (۴) غطاء مُزخرف [للمائدة إلخ.]‎ 
يُلفْع (5) يوشح.‎ )٤( § 

scarf” [skãrf] (n. +.) < Mid. Eng. skarf, 
probably of Scand. origin > (1580) 
الطدة : حرف المعدن أو شفيرُهُ المشطوب‎ )۱( 
: لتشكيل الوصلة الامتدادية (7) الوصلة الامتدادية‎ 
وُضلة بنشأً بقّطع الأطراف المتراكبة من الأجزاء‎ 
المتقابلةء بحيث يجيء الشكل متكاملا. ومن ثم‎ 
تبت تلك الأجزاء باللّحام أو الغراء أو المسامير‎ 
إلخ. 8 يْطِر: » يطب ط٤ ل‎ 
. يصل أو يوحد بوصلة امتدادية‎ ٤ب‎ 

الوصلة الامتدادية (را. المادة ).2/( scarf joint‏ 
السابقة) . 

scarf.pin [skûãrf pin’] (n.) < scarf + pin> 
)1859( دَبّوس الأزية: دبّوس زيني ّت به طرّفا‎ 
عقدة الرقبة في موضعهما.‎ 

scarf.skin [skãrf'skin’] (n.) <scarf' +‏ 
البَمّرة. ويخاصة: الجلَيْدةء (1615) ١<‏ اى 
وهي الطبقة الجلدية المتصلبة الواقعة عند قاعدة 
الظفر (ت) . 

scar.i.fi.ca.tion [skûr’e fo kã’ shan] (n.) 
)15٥( خش (؟) تجريح؛ انتقاد قاس‎ )١( 
عرق؛ شقٌ.‎ )۳( 

scar.i.fy' (skãr’a fî] (vr.), -fied; -fy.ing 
<Mid. Eng. scarifîen to make inci- 
sions on the bark of a tree, from Old F. 
scarifier, from L. scarificare, from Gk. 
skariphastai to scratch an outline, 
s)‌ما‌ط۸‎ < )1541( يخُيش: يَغْطب‎ )١( 
الجلد أو يَمُّقَهُ طولانيًاً (۲) يَعْزِق؛ يَسُقَ‎ 


(۳) يُشَقّق: يى جدارٌ البزرة لاستعجال 


الإفراخ (نب). 
-fied; -fy.ing <scare +‏ ,اسم scar.i.fy‏ 
يمزع ؛ برَوع (ع). (1794) < رyل-‏ 
scar.i.ous [skûr’ 5 5s] (adj.) <New L.:‏ 
خِرْشائيَ: رقيق وجاف (1806) < كياوم:رهعى 

وغشائق <)cة][‏ ~ 2 > . 

scar.la.ti.na [(skãr’lo të’ na] (.ه)‎ > New L., 
from Medieval L. scarlata = scarlet > 
(1803) = scarlet fever. 

سكارلانّىء Scar.lat.ti [skãr lãt”ë], Alessandro‏ 
ألمندرو :)۱۷٣١  1١7(‏ مؤلف موسيقي 
إيطالي. يُعتبر رائ الأوبرا الحديثة ومؤسّسهاء 
وأحد عمالقة الموسيقى العالمية. وضع مئة وخمس 

عشرة أويرا. 
سكار لاني . Scar.lat.ti [skãr litê], Domenico‏ 


دومینیقو (154060 ۱۷0۷): 
ظ مؤلف موسيقي إيطالي. ابن 
8 التكدرو سكار لاني . وضع 


. عدداً من الأو برات‎ Scarlatti 

scar.less [skãr’ las] (adj.) <scar + -less > 
غير ذي ندوب (۲) غير مُخَلْف ندوياً.‎ )١( 

scar.let [skür’ lat] (n.: adj.) > ©0104 7 
escarlate, from Medieval L. scarlata, 
from Per. saqalat, a kind of rich cloth > 
)136( الفلاط: اء قماش يَرْيزيّ اللون.‎ )١( 
هبه ملابس قَزْمِزية اللون (۲) القِرْمِزَيَ؛ اللون‎ 
قِرْمِرَيَ؛ قَرْمِرَيَ‎ )٣( 8 )0212501 الْقِرِمِزي (را.‎ 


L. 56005061006, from L. scarabaeus 
ءءجإaا‎ < )1891( الجُعْلىَ : واحد الجُعَلتَات‎ )١( 
أر فصيلة الجمْلان التي تشمل‎ 
الخنافس ونحوها § (۲) جعَليَ: ذو علاقة‎ 
. بالجِعَليّات‎ 
scar.a.bae.oid [skãr’a bê oid] ( adj.) (1879) 
جَُلانيّ: شبية بالجُعَل.‎ 
scar.a.bae.us [skûãr’o bê os] (n.) pl. 
-bae.us.es; -bae.i [bê1] <L., from Gk. 
kûrabos a kind of beetle> (1664) = 
scarab. 
scar.a.mouch or scar.a.mouche [skãr’2 
mouch’] (n.) <F., from It. Scaramuc- 
cia jocular use of scaramuccia = 
skirmish > (1662) مكارامرش:‎ :cap. )١( 
شخصية في بعض التمثيليّات الإيطالية القديمة‎ 
اشتهرت بالتفاخر والجبن والنزوع إلى التهريج‎ 
المتفاخر؛ المتباهي (۳) المهرّج الجيان‎ )۲( 
الوّغد؛ التّذْل.‎ ):( 
scarce [skûrs] (adj.) > Mid. Eng. scars, 
from Norman F. escars, from Vulgar 
L. excarpsus picked, choice, rare > 
(13c) > Eggs were نادر؛ قليل؛ عزيز المنال‎ 
~ last month. >. 
يتنيّب عن عمد‎ )١( 
ينصرف أو ببتعد عن الطريق.‎ )۲( 
scarce [skûrs] (adv.) (15c) = scarcely. 
scarce.ly [skûrs’ I (adv.) نادر أ قلّما )¥( ما‎ )۱( 
> Scarcely had Karim . . ِنّ...؛ لم يكد.‎ 
entered the room when the phone 
.۵۲8ا (7) بصعوية؛ بجهد؛ بشق التفس؛‎ < 
> We could ~ see through the «بالكادة‎ 
thick fog. >. 
scarce.ment [skûrs' ment] (n.J) < from ob- 
solete scarce = to diminish > (1501) 
ارتداد؛ تراجع [في ثخانة جدار إلخ.].‎ 
scar.ci.ty [(skûr دو‎ Î] (7.) ثدرة؛ قلة (ع14)‎ 
<the ~ of teachers < . 
scare [skar] (vı.; i. n. adj.), scared; 
scar.ing < Mid. Eng. skerren, from 
Old Norse skirra, from skjarr shy, 
يمزِع؛ يروّع × (۲) يَمُرّعة (136) < 4إنصنا‎ )١( 
يرتاع § (۳) فَرَّعَ. وبخاصة: ذعرٌ عا‎ 
ترويعيّ: مقصوة به الترويمٌ أو التخويف‎ )9 
> م‎ 5101165 < . 
يُدَبْر: بوق إلى الحصول على «نا ہ ه‎ )١( 
يُلْفَىَ؛‎ (¥) <managed to ~ up the money > 
>10 ~ يرتجل : يُحَضر بشرعة من غير كبير عناء ونا‎ 
a meal>. 


(o make oneself ~, 


scare.crow ([skûr’ krö’] (n.) <scare +‏ 
القطار؛ (1589) <برمن 
المُرّاعَة: «أ» ما يُنْصَبٍِ في 
المزرعة تخويفاً للطير. «ب» كل 
ما يروّع من غير أن يكون خطرا 
فعلا . ج شخص مهزول الجسم 

أو رت الثياب. 

scared [skãrd] (adj.) )1725( مُرَوع ؛ مذعور.‎ 

scared.y-cat [skãrd’I kãt’] (n.) < scared + 
الجبان؛ شخص مخلوع الفؤاد. (1933) <إهء‎ 

scare.head ([skûr’ hëd’] (nı.) <scare + 
الرأسيّة المثيرة: عنوان ضخمٌ (1887) <4همم/‎ 

مثيرٌ أو مُرَوّْعَ في جريدة. 

scare.mon.ger عقعاد]‎ müng’gor] (n.) 

مُثير الذعر أو )1888|( > <scare + monger‏ 


SCareCTOW d. 


Scheldt 


1640 


scat- 


A A LL‏ ك 


of treachery. >‏ 5- (0) يقتفي أثرٌ الطريدة 
[مستعيئاً بحاسة الشحَ] 8 (5) «أ» رائحة؛ شميم. 
«ب» الأثر: أثْرٌّ من رائحة الحيوان يتخلف في 
الطريق التي ملكها. «ج؛ خط الأثر؛ خط تعقب 
الطريدة. «د» أريج؛ شذا (۷) «أ» الشمَّ؛ حاسة 
الشحّ. «ب» مقدرة على الاكتشاف أو تسقّط الأخبار 
(۸) حن باطني [بان شيئاً سيحدث] (4) عِطر؛ 
)١(‏ يُغِلَه الأثْرَ؛ يجعله ,~ to throw off the‏ 
يخطىء اليل عند تعقّهِ الأثرّ (۲) يُفَلْلَهُ [بإعطائه 
معلومات كاذبة]. ْ 
)١(‏ مُرَوّد (1579) scent.ed ([sën tid] (adj.)‏ 
بحاسّة شم (۲) عطر؛ مُعَطر (۳) ذو رائحةٍ ما. . 
scent.less (sënt ls] (adj.) < scent + -less>‏ 
)١(‏ غير ذي حاسة شم (۲) عديم الرائحة؛ (1605) 
لا رائحة له. 
scep.ter or chiefly Brit. scep.tre {sëp’ tar] (n.‏ 
yt.) <L. sceptrum, from Gk. skêpıron‏ 
)١(‏ الصّؤلجان: عصًا staff, scepter > (14c)‏ 
يحملها الملك ترمرٌ لسُلطانه (؟) سُلطة مَلكية أو 
أمبراطورية 8 (۳) يقلده الصّولجانَ [كدليل على 
السلطة الملكية أو الأمبراطورية]. ّ 
)١(‏ مُقَنْدَ (1513) scep.tered [sëp tard] (adj.)‏ 
صولجاناً؛ مُقَلْد سلطة ملكية (۲) مَلَكيّ. 
scep.tic [skëp’ tik] (n.) = skeptic.‏ 
scep.ti.cal [skëp’ ta k21] (adj.) = skeptical.‏ 
scep.ti.cism [skëp’ ta siz’am] (n.) = skepti-‏ 
cism.‏ 
on froid a] (r.)‏ لقطة] scha.den.freu.de‏ 
<G.: Schaden damage + Freude joy >‏ 
الشّماتة: فَرّح المرء بمصائب الآخرين. (1952) 
sched.ule [skëj’ 551; Brit. shëd’yo51] (n.;‏ 
vı.), -uled; -ul.ing < Mid. Eng. cedule‏ 
slip of paper, short note, from Old‏ 
F., from Late L., shedula, diminutive‏ 
of L. sheda papyrus leaf, from Gk.‏ 
)١(‏ ملحَق skhidë splinter of wood > (14c)‏ 
[بوثيقة تشريعية إلخ.] (؟) «أ بيان؛ جدول؛ 
قائمة. «ب» برنامج محدّد المواعيد (7) برنامج 
)٤(‏ جدول أعمال 8 )٥(‏ يُذَرِجٍ في جدول 
(1) يضيف ملحقاً [إلى وثيقة] (7) يعيّن [للشيء] 
موعذا <He ~da meeting for the next‏ 


week.>. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ahead of ~, قبل الميعاد المضروب.‎ 
behind ~, متأخر عن الميعاد المضروب.‎ 
on - في الميعاد المضروب.‎ 


Schee.le قطئ]‎ l5], Karl Wilhelm كارل‎ «al 
كيميائى سُّويدي. اكتشف‎ :)۱۷۸١ - ۱۷٤۲( ولَهّلُم‎ 
عدداً من الأحماض والغازات والعناصرء وبخاصة‎ 

الأكسجين . 

schee.lite [sha Iît’] (7.J) < named after Karl 
Scheele (1742 - 1786), Swedish chemist 
who discovered 1)< (ca. 1837) الثيليت:‎ 
معدن يتواجد في الصخور النارية ويُعتبر مصدراً من‎ 

مصادر التنْجستين ومُركباته (مع). 

شهرّزاد: راوية [2307 62 Sche.her.a.zade [sha‏ 
«ألف ليلة وليلة». تزعم الأسطورة أنها استطاعت أن 
تنني الملك شهريار عما درج عليه من الزواج كل يوم 
بعذراء وها إثرَ ذلك انتقاماً لنفسه من خيانة زوجته 
الأرلى . وقد وفقت إلى هذا بان أخذت تروي 
للملك كل ليلة قصة ثم تفطعها حين يُدركها الصباح 
لتستأنف القَص في الليلة التاليةء وهكذا إلى أن أتى 

عليها ألف ليلةء فاستعقلها ومال إليها واستبقاها. 

Scheldt (skëlt] Flemish and Dutch Schelde 


(۱) یکس ؛ ينظف (۲) يغتذي (1644) < ۷۴۸8۴۲ 
بالجيّف [أو بالقاذررات] (7) يسح : «أ» يزيل 
الغازات المحترقة من أسطوانة محرّك داخليّ 
الاحتراق. «ب» يِنَقَى المعادنَ المصهورة بإزالة 
الغازات الذائبة منها × )٤(‏ ينكسح: يتحرّر من 
الغازات المحترقة (0) يَتَقَمُم: يتتبّع القُمامات بحثا 
عن الطعام أو من بعض النفايات القابلة للاستعمال. 


scav.en.ger [skãv’in Jor] (n.) <alteration 


of earlier scavager, from Mid. Eng. 
skawager collector of a toll on goods 
sold by nonresident merchants > (1530) 
الكتاس؛ الرَبّال (۲) الكاسحة: مادة تستخدم‎ )١( 
في الكسح (را. 3 50296286) (۳) القمَّام: حيوان‎ 

يقتات بالقٌُمامة أو الجيّف. 


sce.nar.i.o [si nûrî ö٥] (n. pl. -i.os <It., 


from L. scacnarium, from scaena 
التيتاريو: «أه مخطط (1878) <ععهاء‎ 
المسرحية أو الفيلم السينمائي. «ب» النص‎ 
السينمائي : نص القصّة المُعَدّة للإخراج السينمائي‎ 
ويشتمل على وصف للشخوص وتفاصيل خاصة‎ 
بالمشاهد وعلى الحوار وإرشادات مختلفة.‎ 

«ج» تصورٌ لسَيْر الأحداث في المستقبل. 


sce.nar.ist ]5[ nêr’ îst] )۸.( )1920( السيناريّ:‎ 


كاتب السيناريو . 


scend ([sënd] (vi. n.) <perhaps from 


earlier scend, short for ascend> (1625)‏ 
)١(‏ يُجيش: يعلو المركبٌ» أو يرتفع» بفعل الامواج 
§ (۲) الجَيّشان: ارتفاع المركب على هذا النحو. 


scene [sên] )71.( > L. scena stage, from Gk. 


skënêë tent, 5886 > المشْهد: «أ» جزء من‎ )١( 
فصل مسرحي. «ب» مشهد سينمائي أو تلفزيوني‎ 
منظر؛ مشهد؛ صورة (۳) المسرح: مَسرَّح‎ )۲( 
ثورة‎ )٤( الحادثة أو الأحداث» أي مكان وقوعها‎ 
>10 make a ~> غضب؛ انفجار عاطفت‎ 
> 156 نطاق الفعالية؛ نطاق التأثير ملك‎ )0( 
. > غ1‎ was a bad ~.> وضع ؛ حالة‎ (1) ~ < 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

behind (he ~, لف الكواليس؛ وراء ستار‎ )١( 
المسرح (۲) سِرَا؛ من وراء حجاب.‎ 
يرغي ويزبد؛ ينفجر غضباً.‎ 

يلر ق الأضواء: يلفت أنظار الناس ,- عط اء 10 


كلهم إليه. 


to make a ~, 


scen.er.y [së na r] (n.) pl. -er.ies (1729) 


)١(‏ المشهد؛ جهاز المسرح: كل ما تزود به خشبة 
المسرح من ستائر وجدران مدهونة إلخ. لتمثيل 
مكانٍ معيّن أو إعطاء خلفيّة زخرفيّة (۲) مشهد أو 


scene.shift.er [sên shif'tar] (n.) <scene + 


مُبَدّلُ المشاهد: عامل يُبَدّل (1752) < ع sf)‏ 
المشاهد (را. المادة السابقة) في مَسْرح. 


scene—steal.er [sen stë’lar] (n.) <scene + 


سارق المَشْهد: ممثّل يلفت (1949) < rعاهع)ى‏ 
الانتباه إلى شخصه عندما لا يقتضي الموقفٌ ذلك . 


sce.nic [së nik] also sce.ni.cal [sênî kal] 


() مشرحي؛ تمثشيليّ )1623( (adj.)‏ 
(؟) «أ» مشهديّ؛ منظريّ: ذو علاقة بالمشاهد 
الطبيعية. «ب» ذو مشاهد طبيعيّة خلابة 
(۳) تصويريّ: ممئّل مشهداً أو حادثة أو نحو ذلك 
painting or sculpture > .‏ ~ < 


scent [sënt] (v/.; .أ‎ n.) > Mid. Eng. senten, 


from Mid. F. sentir to feel, smell, from 
L. sentire to perceive, feel> (14c) 
يشم ؛ يستروح (۲) يستشعر؛ يحذثه قليه بكذا‎ )۱( 
× «أ» يعطر. «ب»© يملا الجو برائحة ما‎ )۳( 
> The atmosphere تفوح منه رائحة كذا‎ )5( 


الأعجم : غناء مؤلف من مقاطع لفظية لا معنى لها 
8) يعْجم: يرتجل مقاطعٌ لفظية لا معنى لها 
لمصاحبة آلة موسيقية . 

scat- [skãt] or scato- [(skãt 6] بادئة معناها:‎ 
. > 52601010 غائط < لإع‎ 

scathe [skajh] (n.; v1.), scathed; 58 

<Mid. Eng. skathe, from Old Norse 
skathi> (bef. 12°C) أذى؟ ضر‎ )١( 
يؤذي. وبخاصة: يسفع؛ يلمح ؛ يشيط‎ )۲( § 
يبرح ؟ ينتقد بقسوة.‎ )۳( 

scath.ing [ska Ming] (adj.) )1794( مرير؛‎ 
. <a ~ condemnation > Îıج عنيف؛ قاس‎ 

scato- [skã1ö] = scat-. 

scat.o.log.i.cal [skãt's 15j î kal] (adj.) 
غائطيّ؛ برازي: ذو علاقة بالغائط أو البراز‎ )١( 
١ قير؛ داعر.‎ )۲( 

jÎ] (n.) <scato- +‏ د“اة) دا5] sca.tol.o.gy‏ 
)١(‏ الداعري ية: الاهتمام (1876) <برهم/- 
بالموضوعات الداعرة أو معالجتُهاء وبخاصةٍ في 
الأدب (7) دراسة الغائط ؛ دراسة البراز. 

scatt [skãt] )72.( > 010 Norse skarıtr > 
)1902( ضريية (ا.ق).‎ 

scat.ter [skãt or] .0م‎ i. n.) > Mid. Eng. 
«أ» يُبَعْْر؛ يَنْثْر. (ع14) <ررمرماوعى‎ )١( 
«ب» يفرّق؛ يبنّد × (۲) «أ» يتبعشر؛ ينطثر.‎ 
يتغرّق ؛ يدد § (۳) «أ2 بَعْتّرة إلخ . «ب» تبعثر‎ ٤ب«‎ 
عدد قليل مُبثئّر أو متناثر.‎ )٤( إلخ.‎ 

scat.ter.a.tion [skãt’a rã shan] (7.J) (1776)‏ 
)١(‏ يَعْثّرة (۲) تَبَعْثْر (۳) الهجرة إلى المدن: نزوح 
السكان والصناعات وغيرها إلى المدن. 

scat.ter.brain [skãt ar bran’] (.) < scatter 

الغافل؛ المُشْنَّت القكر . )1790( brain>‏ + 

scat.ter.brained ([skãt’ ar brãnd’] (adj.) 
غافل؛ مَُنَّت الفكر.‎ 

scat.tered [skãt 2rd] (a4j.) مُبَعكر؛ متنائر‎ )١( 
> مُقسّت؛ ذاهل؛ هائم نہ‎ (¥) < ~ houses > 
> 515 ممزّق؛ مقطع الأوصال‎ )۳( thoughts < 
~ kingdom —Shakespeare > . 

scat.ter.good [skãt’ or göod’] (n.) < scatter 
+ المُغرف؛ المُبَثّر؛ المئلاف. (1577) <وممج‎ 

gün’] ).( < scatter +‏ عد scat.ter.gun [skãt‏ 
يُندقية الرّش؛ بُندقية الخُردّق: (1836) < ابيع 
بندقية بسيطة ذات رصاصات صغيرة تضطاد بها 
العصافير . 

scat.ter.ing [skãt’or ing] (n.; adj.) (14c) 
بَعْكّرة؛ تبَعْئر (۲) شيء مُِ”تَبَعْئِر.. ويخاصة: عدد‎ )( 
<a ~ of 71510015 < قليل متنائر هنا وهناك‎ 
(؟) الاستطارة؛ التَّمَنّتَ: انعكاس غير منتظمء أو‎ 
انكارٌ غير منتظمء لحزمةٍ من الاشعّة (فز)‎ 
مبَعتر؛ متنائر؛ متَشْمّت.‎ )٤( § 

scattering of light (/7.( الاستطارة؛ استطارة الضوء‎ 
. (scattering 3 )ر|.‎ 

المَطرّحة؛ التّجادة (1926) /.7/( scatter rug‏ 
المُتَمْتَمة: سجادة صغيرة يُعْطى بها ويأمثالها جزء 
عار من أرض الغرفة . 

scat.ty [skãt'] (adj.) < probably from 
scatt(erbrain) + -y> chiefly Brit. (ca. 
1911) مُحُبّل ؛ مجنون.‎ 

scaup [sköp] also scaup duck (n.) 
< perhaps alteration of scalp bed of 
mussels (from its fondness for shell- 
البط التّيروقيَ: ضرب من البط (1797) < (طءت؟‎ 
الغراص.‎ 

scav.enge (skãv’ inj] )«).: i.), -enged; 
مص ممع‎ < back-formalion from sca- 


schmaltZ 
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Schelling 


فرية لضروب من الأوهام! فهر يعتبر نفسه 
ضحيه لاضطهاد المضطهدين. ويُخْيّل إليه 
أن لمختلف الوفائع والأحداث مغرّى أو 
هدفا خاصا ذا صلة بحاته هو. 

schiz.o.phren.ic (skit’ so frën’ik] (adj.: n.) 
قصاميّ: ذو علاقة بالمُصام أو الشيزوفرينيا‎ )١( 
. المقصوم: المصاب بالقُصام‎ ) 5 

schiz.o.pod (skiza pöd’] (n.: adj.) > schizou- 
+ المشقوق الأرججل: واحد من <4مم-‎ )١( 
وهي رتبة من‎ Schizopoda مشقوقات الأزجل‎ 
القِشْريات ذات قِشرة رخوة (ح) § (۲) مشقوق‎ 
—schi.zop.o.dous (adj.) .Jجرالا‎ 

schiz.o.thy.mi.a [skiz’o thî' mi a] (n.) 
<schizo- + -thy nia > القُصام المعتدل:‎ 
ضرب من المُصام أو الشيزوفرينيا مُتْسِمٌ‎ 
بالاعتدال (ط).‎ 

schiz.y or schiz.zy [skiz’T] (adj.) <by 
shortening and alteration > (ca. 1927) 

= schizoid. 

Schle.gel [shlã’ g21], August Wilhelm von 
:)۱۸٤١  1751( شَليْمْلَء أوغرمت ولهلم فون‎ 
ناقد وشاعر ومترجم ألماني . يُعتبر أحد أبرز طلائع‎ 
الحركة الرومانتيكية في ألمانيا وناشري أفكارها.‎ 

Schlei.den (shlî’ dan], Matthias Jakob 
:)۱۸۸۱  1۸۰٤( شُلايدن» ماتّيياس جاكرب‎ 
عالم نبات ألماني. يعتبر هو والفيسيولرجي‎ 
الألماني شان 511/318 موسي السّيتولوجيا أو‎ 
. علم الخلايا‎ 

schle.miel [shla mêl 3 (n.) > Yiddish, from 
G., after Peter Schlemihl, title character 
of 1814 novel by the German writer 
Adelbert von Chamisso (1781 - 1838) > 
)1892( المُغَفْل؛ الأحمق؛ الأبله.‎ 

schlepp or schlep ([shlep] (Yt. i. n.) 
< Yiddish s/lıleppen, from Middle High 
German sleppen > (1922) يحمل (ع)‎ )۱( 
يجرّ : يحب (ع) (۳) يرق (ع) × (4) يتقدم‎ )۲( 
أو يمشي ببطء أو حرق (ع) 8 () رحلة شاقة‎ 
الأخرق؛ الأحمق: شخص يتصف بالحُزق أو‎ (7) 
الحمق.‎ 

شَلرْوه بغ : منطقة تاريخية في Schles.wig [shlës wig]‏ 
الجزء الجنوبي من شبه جزيرة جوتلئد 1220مال. 
يقع معظمها في ولاية شُلرُوْ ‏ هولشتاين بألمانياء 
ويقع شطرها الشمالي في الجنوب الدانمركي. 

Schles.wig-Hol.stein (shlës wig höl’stîn] 
شلزويغ - هولشتاين : ولاية في الجزء الشمالي من‎ 
ألمانيا الغربية. تتألف من هولشتاين وجزء من‎ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ ١9,777 شْلَرُويعْ. مساحتها‎ 
.) ن. عاصمتها: كيل اء‎ ۰ 

شُليمان. Heinrich‏ ,[مقص Schlie.mann [shlê‏ 
هاینریتش :)۱۸۹١  1١8717(‏ عالم آثار ألماني. 
يُعتبر عند كثير من الباحثين المكتشف الحديث لبلاد 
الإغريق في عهد ما قبل التاريخ المدون. 

schlie.ren عقلطن]‎ an] رمع‎ > ©. Schlieren pl. 
of Schliere streak > (ca. 1885( التخدّش:‎ 
خدوش غير متظمةء ذات حدود مُظللةء في بعض‎ 
. الصخور النارية (صخ)‎ 

عاقلطة] schlock ([shlök] also schlock.y‏ 
(adj.: n.) > Yiddish shlak = cheap‏ 
() رخيص!؛ رديء )1915( > merchandise‏ 
النوع؛ من سَقَط المتاع 8 (۲) السشقط: شيء رخيص 
أو رديء النوع . 

schmaltz also schmalz [(shmaãlts] (n.) > )0. 


5 أر :schismatical‏ دك انشقاقيّ. 
«ب» مُنَهَُمّ بالانشقاق . 
schis.ma.tist [siz ma tist] (./ = schis-‏ 
malic 1‏ 
schis.ma.tize [siz ma (vi. 1.). -tized;‏ 
)١(‏ يشترك في انشقاق (1601) 188.ا)- 
(۲) يخدث انشقافا 7 كنيسة إلخ.] × 
(۳) يحرّض على الانشقاق 
schist [shist] (72.) < 0 L. shistos (lapis)‏ 
العَْت: صخر (1795) fissile stone>‏ = 
متبلر ينفلق بسهولة إلى ألواح رقيقة (جي). 
schis.tose [shis’ tös] also schis.tous (shis’ t5s]‏ 
شِْتيّ: ذو علاقة بالشنت أو (1794) (.زهه) 
بيه به. 
New L.‏ < ر.م) schis.to.some [shis’to söm’]‏ 
Schistosoma, from Gk. shistos that may‏ 
المنْثَّقَةَ: (1905) > be splil + soma body‏ 
واحدة المَنْشَقَات 51115050118 وهي جنس من 
الديدان التي تتطفّل على الأوعية الدموية عند الإنسان 
وتبتليه بمرض البلهارسيا (ح). 
sîs] (n.‏ د schis.to.so.mi.a.sis [shis’to 55 mî’‏ 
New L. Schistosoma schistosome +‏ > 
داء المَنْثَقَات؛ البلهارسيا (را. (1906) < ءأئها- 
.(bilharzia‏ 
بادئة معناها: [ة schiz- [skiz] or schizo- [skÎz‏ 
«أ» شَنْ؛ٍ قلى؛ صَدَع > <schizocarp‏ . 
«ب» انشقاقي! مُنْطو على انشقاق 
«e? . <schizogenesis >‏ القُصام ؛ الشيزوفرينيا 
schizothymia > .‏ > 
schiz.o (skitsö] (n.) pl. schiz.os (1945)‏ 
المفصوم : المصاب بِالقُصام أو الشيزوفرينيا. 
schiz.o.carp [skiz’o kãrp’] (n.) > schizo- +‏ 
الثمرة المضلقة: ثمرة جافة تنفلق (1870) < م:0© 
عند النضج عن أخبية 5 معْلقَةٍ وحيدة 
البزرة (نب). 
schiz.o.gen.e.sis [skiz’a jëna sîs] (n.)‏ 
التوالد التَقسميّ: <schizo- + genesis>‏ 
توالد من طريق الانغلاق أو الانشطار (أح). 
schi.zog.o.ny [ski 28/2 nî] (n.) > schizo- +‏ 
-gony> (1887) = schizogenesis.‏ 
schiz.oid [skiz’ oid] (adj.: n.) <schiz- +‏ 
(۱) قصاميّ : مَتَسم بِالفُصام أو (1924) <4م- 
ناشىء عنه 8 (۲) المفصوم: المصاب بالقُصام أو 
الشيزوفرينيا. 
schi.zont [skî zönt] (n.) <schiz=- + -ont‏ 
المتَقئّمة: خليّة بَرْرَويّة (1900) <عداعءط 
82 تنثشأ من التوالد التقسَميَّ (را. 
35 في دورة حياة البَرْزُويَّات (أح). 
schiz.o.phrene (skit sa frën’] (n.) > back-‏ 
formation from Schizophrenia > (1925)‏ 
المفصّوم: المُصاب بالمُصام أو الشيزوفرينيا. 
schiz.o.phre.ni.a ([skit’s? frëُ ni 2] (n.)‏ 
<New L. = split mind: schizo- +‏ 
المُصام ؛ انشطار الشخصية ؟؛ )1912( > -phrenia‏ 
الشيزوفرينيا (ط). 
موموعياً: مرض عقلي يتميّز -وك(عم» 
wk‏ واضح بين العاطفة والفكر. من 
أبرز ز أعراضه انتهاج «المفصوم» منهج حياة 
مغايراً الماع الحياة الائدة في مجتمعه › 
وخلطة ما بين الحقيقة والخيال. - 
الاهتمام بالعالم الخارجي الواسم» ونزوعة 
إلى الانكفاء إلى عالم ضيّق خاص به. 
ليس هفنا فحسب. بل إنه كثيراً ما يكون 


سشكيلد: نهر ينبع في الجزء الشمالي من [دك “اغعاد] 
قرسا وشت في بحر الشمال. طوله 46 
کیلومتراً. 

Schel.ling (shël’ ing], Friedrich Wilhelm 
شَلْينغْ. فريدريتشس ولهَلم جرزيف ۷00 طاومعومل‎ 
فيلسوف ألماني. قال‎ :)١1804 - ۱۷۷۵( فون‎ 
بالوحدة بين العقل والطبيعة» وارتبط اسمه بالمدرسة‎ 
. الرومانتيكية‎ 

sche.na [skê ma] (n. pl. -ma.ta [ma t2] 
also -mas > Gk. = form > (1796) خطة؛‎ 
مخطط ؛ رسم بيانيّ.‎ 

sche.mat.ic [skê mãt’îk] (adj.; n.) (1701) 
تخطيطي 8 (۲) خطة؛ مخطط‎ )١( 

sche.ma.tism [skê ma tiz 12 211[ (n.) (1600) 
خط د‎ 

sche.ma.tize [skê ma tîz’] (yt.), -tized; 
يخطّط؛ يصمّم: يضع خطةً أو (1828) ڇ|.عثا-‎ 


scheme [skêm] (n.; vt. i.), schemed; 
schem.ing <L. 5500 arrangement, 
figure, from Gk. schëma form > 
)1610( مخطط؛ رسم بياني (.ق)‎ )١( 
برنامج؛ مشروع؛ خطة (7) مشروع وهميّ أو‎ )۲( 
>82 ~ نظام ئه‎ )٥( مكيدة‎ )٤( غير عملي‎ 
× يخطط ؛ يرسم خطة ل‎ (1) § philosophy > 
. يدر مكيدة‎ )۷( 

schem.er [skëٌ mar] (ır. مدير المكائد.‎ 

ماكر + )1813( schem.ing (skê ming] (adj.)‏ 
شديد المّكر؛ مُدَيّر للمكائد. 

شيك › با )۱1۸۷۷ _ Schick [shik], 8618 :)١9571‏ 
طبيب أطفال آمي ر كي . هنغاري المولد. ابتدع اختباراً 
لمعرفة قابلية تعرّض الجسم للديفتيريا أو مناعته 
ضذها. 

اختبار شيك: (1916) ل(.72) Schick test [shik]‏ 
اختبار لمعرفة قابلية تعرّض الجسم للديفتيريا أو 
مناعته ضدّها. ابتدعه عام ۱۹۱۳ طبيب الأطفال 
الأمير كي بيلا شيك (را. المادة السابقة). 

schil.ler [عه اتطى]‎ (ı.) > ©. = play of 
colors, glitter > )1885( بريق الألوان: بريق‎ 
ينشأ عند تحريك بعض المعادن أو الحجارة‎ 
الكريمة (بص).‎ 

Schil.ler (shilor], Johann Christoph Frie- 

شيثلرهء جوهان "¥0 drich‏ 

كريستوف فريدريتش فون ١969(‏ 

:(\A°0‏ شاعر وكاتب مسرحي 

ومؤرخ وفيلسوف ألماني. يعد هو 
: ومعاصره غوته ٤1ء60‏ ممثّلي 

Schiller‏ الكلاسيكية الألمانية الرئيسيين 

schil.ling ([shil’ing] (.ه)‎ <G., from Old 
High German skilling, a gold coin > 
)1753( الشّلنْعْ : وحدة النقد في النمسا سابقاً [قبل‎ 
اليورو].‎ 

schip.per.ke (skip or ki] (/ı.) < Dutch =‏ 
اشيرق : كلب صغير )1887( > little boatman‏ 
أسود لا دنب له كان يّخذ للحراسة على المراكب 
في هولندا ويلجيكا. 

schism [siz am; skiz’-] (n.) <Late L. 
schisma, from Gk. cleft, division > 
«أء انقسام ؛ انفصال. «ب» شقاق؛ (ع14)‎ )١( 
اختلاف (۲) «أ4 انشقاق [عن كنية]. «ب» فرقة أو‎ 
طائفة منشقّة. «ج» جريمة إحداث مثل هذا الانشقاق‎ 
أو العمل فى سبيل إحداثه.‎ 

schis.mat.ic [siz mãt’îlk] (n. adj.) (14c) 
المْئْمَّقّ: مُخدث الانشقاق أو المشترك فيه‎ )١( 


school year 


school committee (n.) (1787) = school 
board. 
001طع5‎ ed1)10۸ )77.( الطبعة المدرسيّة: طبعة من‎ 
کتاب ت خهنيهضًا لطلاب المدارس وتكون عادة‎ 
مبسطة أو مختصرة أو َة ومزودة بطائفة من‎ 
. الشروح الضرورية‎ 
schooler ]5!5651 21] حقة معناها: تلميذ يتلقى‎ 
. > العلم في مدرسة معيّنة < «00/6/ع8:206-5‎ 
school.fel.low [skool fë1’ö] (n.) + 
سمااعءل‎ < )15c( زميل الدراسة؛ رفيق المدرسة.‎ 
school.girl [skool gûrl’] ).( < school + 
girl> (1777) تلميذة؛ طالبة.‎ 
school.house [skool hous’] (n.) < school + 
/:0:56< )15٤( مبنى المدرسة [الابتدائية‎ 
بخاصة].‎ 
school.ing [sk55 ling] )71.( (15c). اء تعليم‎ )١( 
«ب» ثقافة مدرسية. «ج» نفقة التعليم (؟) توبيخ‎ 
(ا.ق) (؟) «أ» ترويض [الخيل]. «ب» تدريب‎ 
. [الفرسان]‎ 
school-leav.er [skool lê’vor] (r. Brit.) 
)1925( تارك المدرسة: مَن ترك تحصيل العلم‎ 
في المدارس‎ 
school.man [skool man] (n) pl. -men 
<school + man> (1540) الأستاذ:‎ )١( 
. «أ» أستاذ في جامعة من جامعات القرون الوسطى‎ 
«ب؟ لاهوتيّ من لاهوتيّي القرون الوسطى‎ 
. «آ» المدررّس. «ب» ناظر المدرسة‎ )۲( 
school.marm [skö501 mãrm] or 
school.ma’am (skool mam] (r.) 
< school + marm alteration of ma'am 
)صaلaص(<‎ )1831( المُعَلّمة: «أ» مدرّسة في‎ 
أحد المعاهد. «ب» شخص يشبه المعلمين في‎ 
تمسكهم بالقواعد الجامدة.‎ 
school.mas.ter [skool mãs’‘tor] (r.) 
<school + masler> (13c) المدرس‎ )( 
أو الناظر [في مدرسة] (5) النَهّاش الأسود: سمك‎ 
. بحري يؤكل» يكثر وجوده في خليج المكسيك‎ 
school.mate [skool maãt’] (n.) > school + 
mate > (1563) = schoolfellow. 
school.mis.tress [skool mis’tras] (7.) 
<school + mistress > (1500) +a المدر‎ 


المعلمة . 
مَذْهب؛ مدرسة فكرية. : school of thought (r.‏ 
التقرير المدرسيّ: تقرير تبعث به ( school report (n‏ 


إدارة المدرسة إلى ذوي الطالب بغيةً إطلاعهم على 
وضعه الدراسيّ أو السَلوكيّ. 

school.room [skool room’] )5.( > school + 
٣٥0٥۳۸ < )1773( . حجرة الرس ؛ اا التعليم‎ 
school.teach.er [skool të’‘char] (r.) 


<school + teacher> (ca. 1847) 
المدرّس؛ المُعَلّم.‎ 


school.time [skool tim’] (n.) <school +‏ 
(۱) بده الدراسة: الموعد الذي (1740) < ع1ا 
تفتح فيه المدارس أبوابها لاستقبال الطلاب (7) فترة 
الدراسة: الفترة التي تقوم فيها المدارس بوظيفتها 
التعليمية (”7) عهد الدراسة : عهد تحصيل العلم في 

المدارس . 

school.work [skool wûrk] (n.) <school + 

العمل المدرسيّ: «أ» الدراسة (1857) < )0س 
التي يتلقّاها الطالب في صفوف المدرسة. 
«ب» المهمّة المدرسية التي يطلب إلى التلميذ 
إنجازٌ ها في بيته . 

school.yard [skool yãrd’] (7.J) > school + 
yard > فناء المدرسة؛ ملعب المدرسة.‎ 

السنة الدراسية؛ السنة المدرسية: (.1/) ۸۲م ا0مطعء 
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)١(‏ المتزمّت: الشديد التمسّك بالتعاليم والأساليب 
التقليدية الخاصة بمذهب أو فرقة. 

scho.las.ti.cism [skö lãs’ta siz’om] (r.) 
)1756( السكولاستية؛ الفلسفة المدرسية؛‎ ٠١ )١( 
فلفة المدرسيين. «ب» التكولاستية المُخدثة‎ 
التزمّت: التمسّك‎ )۲( )ne0-scholasticism (را.‎ 
الشديد بالتعاليم والأساليب التقليدية الخاصة‎ 
بمذهب أو فرقة.‎ 
موسوعياً: السكرلاستية : الفلسفة -معوعم‎ 
النصرانية السائدة في القرون الوسطى‎ 
وأوائل عصر النهضة. بيت على منطق‎ 
أرسطو ومفهومه لما وراء الطبيعة بعد أن‎ 
تعرّف الأوروبيون إلى كتبه من طريق‎ 
- الفيلسوف العربي ابن رُشد. واستهدفت‎ 
في المقام الأول إضفاة صفة عقلانية‎ 
على اللاهرت النصراني وإقامة الدليل على‎ 
أنه لا تعارّض بين العقل والدين. أبرز‎ 
Thomas Aquinas رجالها توما الأكريني‎ 
صاحب المذهب المعروف باصم‎ 
. «الترمائية» ص110‎ 


scho.li.ast [skö’ li ãst] (n.J) <Late Gk. 
scholiastës, from scholiazein to com- 
ment on> (1583) الشارح ؛ المعلق؛ واضع‎ 
. الحواشي‎ 

scho.li.um [skö Ji om] .مم‎ pl. -li.a [li 2] or 
-li.ums < New L., from Gk. scholion = 
comment > (1535) حاشية؛ تعليق؛ شرح‎ )١( 
. ملاحظة ثانوية‎ )۲( 

شونبورغء Schön.berg [shen’ bûrg], Arnold‏ 
آرنولد (1417/5 - :)١461‏ مؤلف موسيقي أميركي . 
نمساويّ المولد. عرف بتحورّره من قيود الشكل 
الموسيقية التقليدية. 

school" [skool] (r.7 :.ا«‎ adj.) <L. E 
from Gk. scholë discussion, lecture, 
school> (bef. 12c) مدرسة.‎ «i )١( 
«ب» كلية [من كليات الجامعة] (۲) ملرسة‎ 
فكريّة؛ مذهب عقلي 8 (۳) يعلم أو يدرّب [في‎ 
«أ4» يعوّد أو يُرَوْض نفه على‎ )٤( مدرسة]‎ 
< School yourself to control your 
>10 ~ 8 «ب» يرؤض!؛ يدرب‎ .tempPer. < 
. > ~ traditions > مدرسيّ‎ (0) § horse > 

school’ [skoo1] .م/م‎ vi.) > Mid. Eng. scole, 
from Mid. Dutch schole> (15c) 
القطيع المائيَّ: مجموعة أسماك أو حيوانات‎ )١( 
مائية من نوع واحد تقتات أو تهاجر معاً 8 (۲) يقتات‎ 
أو يهاجر جماعات جماعات.‎ 

يِن التلمذة؛ سِنّ الطْلّب. (.) school age‏ 

بالمّ يِن (1879) (.[94ه) school-age [sko01 aj]‏ 
التلمذة: بالغ من العمر سنا تؤمّله للذهاب إلى 
المدرسة > children‏ ~ > . 

school.bag [skool bãg] )5.( <school +‏ 
المخفظة المدرسية: محفظة (1895) <عمط 
يضع فيها الطالبٌ كتبه وأدواته المنزلية. 

مجلس التعليم: لجنة (1836) (.:7) school board‏ 
مسؤولة عن التعليم في المدارس المحلية . 

school.book [skool böok’] (n.) > school + 


book> (1745) . كتات مدرسيّ‎ 
50001.50 [skool boi] (n.) <school + 
boy> (1588) . تلميذ؛ طالب‎ 


باص المدرسة: أوتوبوس (1908) (.2/ كناط اممطعء 
ينقل الطلاب من المدرسة وإليها. 

school.child [skO01°chîild’] )5.( > school +‏ 
طفل المدارس: طفل يتلقى (1840) < #إزراء 
التعليم في مدرسة . 


schmeer 


= melted fat > )1935( «أ» عاطفيّة مُفْرطة‎ )١( 
[وبخاصة في الفنَ أو الموسيقى]. «ب» موسيقى‎ 
عاطفية [إلى حد الإفراط] (7) إطراء؛ ثّناء مغالى‎ 
. فيه‎ 

schmeer [shmêr] (n. +1.) > from 0. Schmer 
= grease, bribe, gang> (1965) 
مجموعة [أشياء أو أشخاص] (”7) رشوة‎ )١( 
يَرْشْو‎ ) § 

schmo or schmoe [shmö] (n.) pl. schmoes 
> probably modification of Yiddish 
shmok penis, fo0l> (1947) المُعَمُل؛‎ 
الأحمق؛ الأبله.‎ 

schmooze or shmooze [shmo0O7Z] (vi.; n.) 
< Yiddish shmuesn to talk, chat > 
)1939( يناقل؛ يدردش؛ يتحادث في غير‎ )۱( 
. كلفة 9 (۲) مناقلة؛ حَرْدَشَْة؛ تحادث في غير كلفة‎ 
schmuck [shmük] (7.J) > Yiddish = penis, 

male member > (1892) = schmo. 

schnapps [shnãps] (n.) <G. Schnaps = 
dram of liquor> )1818( التّتئّص: شرابٌ‎ 
مُكِرٌ هولندي ثقيل.‎ 

schnau.zer [shnou’ zar] )7.( <G., from 
Shnauze snout> (1923) السسَوزر: كلب‎ 
قنص ألمانيّ» طويل الراس» قصير الأذنين» كت‎ 
الحاجبّين.‎ 

schnit.zel اتصطة]‎ sal] (7.J) > G., diminutive 
of Schnitz = slice > )1854( العَّكتْزل: شريحة‎ 
رقيقة من لحم العجل تُقُْلَى بالزيدة فليا خفيفاً.‎ 

schnook [shnook] ل(.”غ)‎ > 0218192 un- 
known < )1947( المُمَّقْل؛ الأحمق؛‎ )١( 
. الأبله (۲) شخص تافه‎ 

schnor.kel [shnör’ kal] (n. vi.) > 0 
Schnorchel = air intake> (1949) 


)١(‏ الشّتؤْكّل: «أ» أداة تألف من 

ر ابوب هواء طويل يمكن العَّرّاصة» 

5 وهي تحت الماء؛ من الترود بالهواء 
ا 


“OA‏ النقىّت. #ب»6ة أداة للتنفس أثناء 

schnorkel Ib.‏ السباحة تحت الماء 8 (۲) يجري 
أو ينبح تحت الماء بالاستعانة يشَتَرْكل . 

schnor.rer [shnör’ ar] (n.) > Yiddish 
shnorer> (1892) الشحاذ؛ المتؤل‎ )١( 
- الطقَيْلَ.‎ 0 

schnoz.zle [shnöz’ al] (n.) < probably mod- 
ification of Yiddish shnoitsl, diminutive 
of shnoits snout > (1937) أنف (ع).‎ 

schol.ar [skölٌ ar] (n.) > Mid. Eng. scoler, 
from Old F. escoler, from Late L. 
scholaris of a school> (bef. 12c) 
تلميذ؛ طالب (۲) عام (۳) ذو الينحة:‎ )١( 
. طالب موهوب يتابع دراسته بمنحة دراسية‎ 

schol.ar.ly [sköl or I] (adj.) (1638) 
مُنشّف؛ واسع‎ )١( عالِميَ: جديرٌ بعالم‎ )١( 
. المعرفة‎ 

schol.ar.ship [sköl or ship’) ).( (1535)‏ 
() منحة تعليمة أو دراسيّة (۲) ثقافة؛ علم 
(۳) مؤسّسة تقدّم المنح التعليمية للطلاب . 

scho.las.tic [sköo las’ tik] (adj.; n.) 
<scholasticus, from Gk. scholastikos, 
from O to keep a school > 
)1596( .ك: سكولاستيَّ: حاص‎ Î cap. (1) 
المدرسية (را. المادة‎ ١ بالسكولاستية أو الفلسفة‎ 
التالية) (۲) بيزنطي : معني بالتغاصيل أكثر مما‎ 
ينبغي < 2181011161105 > > (7) مَئر ت‎ 
> وبخاصة : ذو علاقة بالمدارس الثانوية لم‎ 
الفيلسوف الكو لاست‎ )0( § competitions > 


scion 


1643 


schooner 


بأن طراتق العلوم الطبيعية [كالفيزياء i‏ 

أن تُصضطنع في مختلف فروع المعرفة 

والعلوم الاجتماعية]. 
العالم. (1834) /.7( sci.en.tist (sî on tist]‏ 
ويخاصة: المتمكن من العلوم الطبيعية كالفيزياء 


. والكيمياء إلخ‎ 
sci.en.tize (sî on tiz’] ( vı.j. -tized; -tiz.ing 
(1917) يعالج يأسلوب علميّ.‎ 


Sci.en.tol.o.gy [sian töla ji] (n.) > from 
science + -[ogy> العلمر لوجيا؛ السيانتولوجيا.‎ 
موسوعياً: حركة دينية - علمية -وك ممع‎ 
نشأت في الولايات المتحدة الأميركيةء‎ 
خلال الخمسينات من القرن العشرين.‎ 
وهي تذعي القدرة على تحرير الإنسان من‎ 
متاعبه الشخصية. وتعزيز قُثراته الذاتية:‎ 
وشفائه من أمراض الجسم والعقل جميعاً.‎ 

sci [sî fi ] (adj.) > sci(ence) fi(ction) > 
>4 روائِيْيلميًّ: خاص بالرواية العلمية له‎ 
story >. 

sci.li.cet [silo sët’] (adv.) <L., short for 
scire licet = It is permitted to know > 
(14c) يعني ؛ أعني ۽ أي.‎ 

<L. = squill> (1824)‏ ر.ه) scil.la (sîl’2]‏ 
العَنْصّل؛ العنْصّلان: نبات من الفصيلة الزنبقية ذو 
أوراق ضيّقة وزهرات جَرّسية الشكل زَرْقاة أو بيضاء 


scim.i.tar [sima tar] (n.) <F. cimeterre, 
from It. scimitarra, from Per. Sinısir > 
)1548( الأحدب: سيف‎ 
معقوف وحيدٌ الحدٌ.‎ scimitar 
scin.coid [sing koid] (n.; adj.) <from L. 
scincus = skink > )1790( الشتئقرر (را.‎ )١( 
سَقَئْقوريّ؛ شبية بالسمَنْقور.‎ )۲( 8 )skinG 
scin.til.la (sin tile] )2.( <L. = spark> 
)1692( شرارة (7) ذَرّة؛ يقال ذرَّة؛ مقدار‎ )١( 
scin.tiLlant (sinta lont] (adj.) (1737) 
مُطَلِقٌ شَرَراً (۲) مُوِْض؛ متألق؛ متلالىء.‎ )١( 
scin.til.late مائصاك]‎ lãt’] (vi. ).(, -lat.ed; 
-lat.ing <L. scintillare, from scintilla 
spark> (1623) يطلق شرًراً‎ )١( 
دأ» يومض. «ب»6 يتألق؛ يتلالا × (۳) يُطلق‎ )۲( 
[شيئاً] بطريقة شبيهة بإطلاق الشّرر.‎ 
scin.til.lat.ing [sin دا‎ lãt’ing] (adj.) (1883) 
. مُوْمِض؛ متألق؛ متلالىء‎ 
scin.til.la.tion [sin’ta lã shon] (7.) (1623) 
د إطلاق الشُرّر (7) «أ» وَمْضَّة. «ب؛ إيماض؛‎ 
تالق ؛ تلالز (7) 112نالاء5.‎ 
scintillation counter (7.) (ca. 1948( عذاد‎ 
الرّمضات: جهاز للكشف عن الومضات التي يولدها‎ 
إشعاع مؤين في مادة مُتَمْلُورة وتسجيلها‎ 
وعَدها (نزن).‎ 
scin.til.lom.e.ter [sin t3 löm’a tor] (n.) 
<scintilla + -o- + meter> (1877) = 
scintillation counter. 
sci.o.lism [sî liz’om] (n.) < Late L., from 
sciolus = one who knows little > 
)1816( . التَعَانّم: ادّعاء اليلم‎ 
المُتَعالِم: مدعي العلم. /.۸) [اءآا 2 51] 4؛كفط.0.اع5‎ 
sci.o.man.cy [s19 mãn‘sî] (n.) > Gk. skia a 
shadow + -nancy > (1623) : التو الشبحيّ‎ 
تنبو بواسطة أشباح الموتى.‎ 
sci.on [sî an] (.ه)‎ > Mid. Eng., from Mid. 


على مار العَضَب الوركي ويخاصة في 
مؤخر الفخذ. يمتد عادةٌ إلى الرّجل؛ 
ويصل في بعض الأحيان إلى القدم. وعرق 
اشا ينشأ عن اهتياج العصب الوركي بسبب 
. من التهاب رومائرزمي يصيب الأنسجة 
المحصة به. وهو يعالج بالمسكنات» 
والكمادات اللاخنة ا ديات وبخاصة 
الببيسيلين. وقد يلجأ إلى الجراحة في 
بعض الحالات العصية 
التا؛ العصب الرركيّ: (1741) (.:7) 36256 sciatic‏ 
عصب يمتد من الورك إلى الكعب (ت). 
.هآ science (sî ons] (n.) <from‏ 
from sciens having knowledge, from‏ 
pres. part. of scire to know> (14c)‏ 
)١(‏ عِلْم (۲) مَعْرفة (1) براعة. 
موسوعياً: اليلم: المعرنة مماءرمصم 
النظامية؛ المنسّقة. المبنيّة على الملاحظة 
والاختبار. والعلم قدیم؛ بدأ يرم م بدأ 
الإنسان يفكر في التغلب على مصاعب 
البيئة التي عاش فيها. وقد عنيت المدنيات 
القديمة بالعلم على تفاوت في نسبة 
التوكيد والنجاح. وليس من شك في أن 
اليونان والعرب كانوا أكثر الأمم عناية 
بالعلم واحتفالا به. وقد برع العرب 
خصرصا في علم الفلك وعلم الطب 
وعلم الرياضيات وعلم البصريات. ومع 
انبلاج العصر الحديث حدد الإنسان معالم 
الطريقة العلمية scientific method‏ ني 
البحث» وأدرك أن ليس ثمة علمٌ واحد 
أماسيّ أو ريسي وأن التقدم في كل علم 
من العلوم رهن بالتقدم في العلوم الأخرى. 
الرواية العلمية. )1851( ).7( science fiction‏ 


موسوعياً: ضرب من الرواية -معترعم» 
يعنى بتصوير حياة الإنان في المستقبل 
القريب أو البعيد. وتدور حوادئه في معظم 
الأحيان على سطح القمر أو على سطح 
المريخ وغيره من الكراكب السيارة. 
والرواية العلمية تميّرز بما تحفل به من 
مغامرات تحبس الأنفاس. وقد نشأت في 
أعقاب التقدم العلمي الحديث. ويعتير 
الكاتب الفرنسي جول قيرن ۷٣٦١‏ والكاتب 
الإنكليزيّ هربرت جورج وَلْز ڪااء۷۷ أبرز 
ممئّلي الرواية العلمية على الإطلاق. 
)١(‏ عِلْمِيَ ؟ (©15) (.04) [1? sci.en.tial [sî ën sh‏ 
مَعْرفيَ (۲) ذو معرفة. 
علميّ. (1589) sci.en.tif.ic [sion tif îk] (adj.)‏ 
الطريقة العلمية: (1854) ).7( scientific method‏ 
يقة في البحث عن المعرفة قوامها 
جمع المعلرمات عن طريق الملاحظة والتجريب 
وضع المُرضيّات واختبارها. 
موسوعياً: تقضي الطريقة العلمية -دء رمع 
الحديثة بدراسة الرقانم المشاهدة» ثم 
تفسير هذه الوقانم» أو الظراهرء بَِرْضيّة 
كندعطامعزط تُنّحْذْ منطلقا لمزيد من 
البحث. فإذا أيّد الاختبار المكثف هذه 
الفرضية على نحو يخلو من جميع الثغرات 
الهامة أصبحت النًؤضية نظرية لإومعطا؛ 
حتى إذا قام الدليل القطعيّ على صحة 
تا بحت طبار رت أية نظرية أخرى 
قادرة على تعليل نفس المعطيات أصبحت 
[أي النظرد به قانو .law Û‏ 
العلميّة: (1877) (.2) sci.en.tism [sî 5n tÎz’9m]‏ 
«أ» طرائق العلماء ومذاهبهم المميّزة. «ب» القول 


(ب) مو سيقى الشّمّشس . 


الشّهور التي تعمل خلالها المدارس :والتي تُقْسَم عادةً 
إلى عدة فصول. 
<origin un-‏ (.ه) schoon.er [skö56 nar]‏ 
known> (1716) (1)‏ 
السكونة: «أ» مركب شراعي 
ذو صاريَيْن أو أكثر. «ب» 
كأس جعة كبيرة (۲) عربة 
المروج (را. prairie‏ 
(schooner‏ . 
Scho.pen.hau.er [(shö pan hou’‘or], Arthur‏ 
شوينهاوّرء آرثر (۱۷۸۸ - 
:© فيلسوف ألماني. قال 
بأن إرادة الإنسان اللاعقلانية 
/ العمياء» وليس العقلء هي التي 
Schopenhauer‏ تقرّر معظم ما نفعله خلال حياتنا. 
schorl (shörl] (n.) <G.: Schörl> (1779)‏ 
الشَّوْرّلَ: ضربٌ من التورمالين (را. 0105123[186)) 
أسود اللون (مع). 
schot.tische (shöt’ ish] (n.) > 0. = Scottish‏ 
السْنّش: «أ» ضرب من (1849) <(03566) 
الرقص شبيه ر الپولكا (را. 00112). 


schooner la. 


Schu.bert [shoo bart], 

شوبرتء فرانز ۱۷۹۷ - ۴٣4۸Z‏ 

874١ا):‏ مؤلف موسيقي 

نمساوي . تُعتبر أعماله حلقة وَصْل 

بين عالَمَي الموسيقى الكلاسيكية 
Schubert‏ والمو قن الرومانتيكية . 

شومان. Schu.mann [shö5 man], Robert‏ 
روبرت :)١1865 - 1١81٠١١(‏ مؤلفف موسيقي 
ألماني. يعد أحد ممثلي المدرسة الرومانتيكية 
الكبار. في ألحانه نبرة 7 ورّجْعٌ حنين 

schuss [(shoOos] :.اط .7غ‎ i.) <G. = shot> 
)1940( الانكدار: ترج ل سرع , من أعالي‎ )۱( 
)5( 8 المنحدرات (۲) منحدرٌ تلج مستقيم‎ 
يکر : يتزلج على نحو مستقيم هابطاً منحدراً.‎ 

schuss.boom.er [shöos b55’ mar] (n.) 
)1953( المُتكير: المتزلج بسرعة من أعالي‎ 
المنحنرات.‎ 

schwa [shwã; shvã] (n.) <G., from Heb. 
schêwa'> (1895) .3 الغَّيْوَة: حرف علة رمرّه‎ 

شمانء تيودور Schwann ([shvãn], Theodor‏ 
181١(‏ ب ۱۸۸): طبيب وعالم فيسيولوجي 
ألماني. يُعتبر هو وعالم التبات الألماني شلايدن 
28 موؤْسْسَي السّيتولوجيا أو علم الخلايا. 

شفايتزرء ألبرت Schweit.zer [shvît s2r], Alber‏ 
۱۸۷٥(‏ - 1156): طبيب وموسيقيّ وقس 
بروتستانتي ألزاسيّ. مُنح جائزة نوبل للسلام لعام 
۲ . 

sci.ae.nid [sî ëًٌ nid] (r.; adj.) > from New 
1 Sciaenidae, from Gk. fish 
121216 < اللوتيّة: سمكة من اللوتيّات‎ )( 
ع08نهءو5 وهي فصيلة سمك بحري من‎ 
. العَظْميّات § (۲) لوتت: ذو علاقة باللوتيّات‎ 

sci.ae.noid (sî [10مصة‎ 0 adj.) = sciaenid. 

sci.at.ic [sî ã îk[ )04/.( )1547( وَركيَّ: ذو‎ )١( 
علاقة بالوّرك (۲) تَسَويّ: ذو علاقة بيرق النّسا أو‎ 
. < ~ 72125 < ناشىء عه‎ 

sci.at.i.ca [sî ãta ka] (r.) = < Medieval L. 
sciatica (passio) (suffering) in the 
عرق النّسا؛ ألم النّسا؛ ألم (ء15) <صنط‎ 
العصب الوَرِكيّ (مض).‎ 
موسوعياً: ألم يصيب المرء. -وكرعت‎ 
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Scipio مش‎ 5 


سم سم كص ااال ل ص e mm kkk‏ 


scle.rot.o.my [skli röta mi] )1.( pl. -mies 
<sclero- + -[onı> يَضْعْ الصّلِة: جراحة‎ 
تُمَنّ بها الصّلبةَ (را. 5©1658) لاستخراج بعض‎ 
الأجسام الغريية إلخ.(ط).‎ 

scle.rous [sklërُ’ 3s] (adj.) <Gk. sklëros = 

صلب تات )1845( > hard‏ 

scoff’ [sköf; sköf] (n.; vi.: t.) <Mid. Eng. 
scojJen, from scof mockery, Probably of 
Scand. origin > (14c) هر سخرية‎ (01) 
الأضحوكة : شيء يُهْرَأْ به أو يُسخر منه‎ (۲( 
: تخر‎ Î يهز‎ )۳( § 

scoff” [skêf; sköf] (vt.; i.) <alteration of 
earlier scaf/f, of unknown origin > (ca. 


1846( يلتهم؛ يأكل بَهّم (؟) ينهب؛ يَشْرق؛‎ )١( 


يستولي على . 

الهرّأة: الكثيرٌ ر.س) ar]‏ أاقعاو scoff.er [sköfً or;‏ 
الهزء أو السّخرية بالناس. 

scoff.law [sköf’ 16[ (n.) <scoff + law> 
)1924( مُحَمّر القانون: الكثير الهزء بالقانون أو‎ 
الانتهاك له.‎ 

scold [sköld] .1م‎ vt.; i.) > Mid. Eng. scald, 
scold, perhaps of Scand. origin > (13c) 
الكثيرٌ التوبيخ أو التعنيف (۲) امرأة‎ e (۱( 

سليطة (۳) تقريع؛ توبيخ؛ تعنيف § (4) يقرع ؛ 


scold.ing [sköld’ing) (7.J) (15c) + تقريع ؟ توبيخ ؛‎ 
sco.le.cite [sköÖl» sît’] (ل.ه)‎ > ©. Zkolezit, 
from Gk. sköolêx worm (from the 
motion of some forms when heated) > 
)©3. 1823( السكوليسيت: معدن يتواجد على‎ 
شكل كتل وعلى شكل بلورات بيضاء إبَريّة الشكلء‎ 
إذا سحن بعض ضروبهٍ تكشّف عن حركة‎ 
دودية (مع).‎ 
sco.lex ([skö’ lëks] (/ı.) pl. -li.ces [lë sêz] 
<New L., from Gk. sköolêx worm> 
)1855( رأس الشّريطيّة: رأس الدودة الشّريطيّة.‎ 
sco.li.o.sis [skö’li [15آو”ة‎ (/.) pl. -o.ses 
[ö6 sêz] < New L., from Gk. skoliösis 
= crookedness of a bodily part > (ca. 
1706( الجَّف؛ الرُوّر: ميلان جانبيَ في العمود‎ 
الفقريّ (مض).‎ 
scol.lop [sköl op] (n.; vt.; i.) = scallop. 
scol.o.pen.dra [skölo pën dra] (ıı.) < New 
L., from L., a kind of millipede, from 
Gk. skolopendra > (1608) = centipede. 
scom.broid [sköm’ broid] (n.; adj.) < deriv- 
ative of Gk. skonıbros mackerel > 
)1842( الإسْقُّمْريَ: سمكڭ من الإسقّمريات‎ )١( 
وهي رتيبة من السمك البحريٌ‎ 282 
تتميز بزعانفها الشائكة وتشمل التّونة 11112 والبَيْنيثْ‎ 
وغيرهما 8 (۲) إسقّمريٌّ: ذو علاقة‎ ط٥‎ 
. بالإسقمريات‎ 
sconce" [sköns] ):.( > Mid. Eng., 
from Mid. F. = screened 
lantern > التّمعدان‎ )١( 
مثبت على جدار‎ 
أع66مء5 (۲) رأس؛ جمبجمة (ع) )0 عقل (ع).‎ 1. 
sconce? [sköns] (rı. ١). ( < Dutch schans, 
from ©. Schanze> (1571) مَعقِل؛‎ (1) 


و 


متراس؟ خندق (جن) 8 (۲) يَحَصّن؛ يُمَترس؟؛ 


الجداريٌ: شمعدان 


. يُححندق‎ 
sconce” [sköns] )1. ¥4.) > OER obscure > 
)1650( غرامة 8 (۲) يُعَرّم.‎ )١( 


scone [skön] (ı.) <short for Dutch 


د« صلت < scleroderma‏ > . «ب» صلابة 
ah „ < sclerometer >‏ الكلبة ؛ صَلبة العين 
scleritis > .‏ > 


scle.ra [sklêr”a] .مم‎ > New L.. from Gk. 


الصٌّلبة: غشاء العين (1888) > sklëros hard‏ 

الخارجيْ الصّلب الأبيض (ت). 

scle.ren.chy.ma ([skli rëng ka ma] )7:.( 
<scler- + -enchyma> (1875) النسيج‎ 


و 


الخشبىيّ: نسيج قاس يكون دعامة النبات 
وهيكله (نب). 

scle.rite (sklêr’ît] )1.[ <scler- + -ite> 
)1861( الخليّة القاسية: صمَيْحة أو شُرَيْكة‎ )١( 
قاسية تكون فى غشاء بعض الحيوانات المَفْصِليّة‎ 
(ح) (۲) الخلية الخُفباء: خليّة خشبية غليظة‎ 
كتلك التي في قشرة الجوزة وما إليها (نب).‎ 

scle.ri.tis [sklI rî tis] (n1.) <scler- + -itis> 
(1861) التهاب الصّلبة (ط).‎ 


موموعياً: التهاب غشاء العين هلحرم 
الخارجيّ الصلب الأبيض ١٠ءاءء.‏ يُعتقد أنه 
ينشأ عن داء النمَرس الادع أو عن بعض 
العلل الروماتزمية والاضطرابات الطمثية 
وغيرها. وهو يصيب الشابات بخاصةء 
فيستشعرن ألما شديداً في العين مصحوياً 
بتدمع» وحساسية بالغة للضوء. 
sclero- [sklir’ 5] = scler-.‏ 
scle.ro.der.ma [sklër’ö dûr ma] (n.)‏ 
خرب الجلّد : )1866( > sclero- + -dernıa‏ > 
مَرّض يؤذي إلى تصلّب جميع طبقات الجلد (ط). 
scle.ro.der.ma.tous [sklëêr’ö dûr’ ma tas]‏ 
مُتَخْزب : ذو غلاف خارجي صلب (ح). (adj.)‏ 
صَلْب؛ )1856( sele.roid [sklër’ oid] (adj.)‏ 
صلب النسيج («أح» و#ح»). 
دصس] -ma.ta‏ .آم scle.ro.ma [skli rö’ ma] (ı.)‏ 
ts] <New L., from Gk. sklëêromû >‏ 
ورم صَلْبٍ (ط). )1684( 
tor] (n.) > sclero-‏ ونطرةء scle.rom.e.ter [skli‏ 
المصّلاب: أداة )1879 -melter> (ca.‏ + 
لتحديد الصلابة النسبية للموادٌ. 
scle.ro.pro.tein [sklëêr’ö prö’ tên] (n.)‏ 
البروتين )1907( <sclero- + prolei>‏ 
الصلب: بروتين ليفيّ» غير ذوّاب في الماءء 
يتواجد في الأجزاء الصلبة من الحيوان ويساعد على 
تدعيمها ووقايتها (كح). 
scle.rose [skl3 rös’; sklo rözُ[ (vt. i.)‏ 
back-formation from sclerosis >‏ > 
)١(‏ يُصَلّب: يجعله صلا × (۲) يتصلّب: يُصبح 
sele.rosed (skli röst’; sklër’özd] (adj.)‏ 
مُتَصلّب (ط). (1878) 
scle.ros.ing [skla 16” zing] (adj.) (ca. 1885)‏ 
)١(‏ مُصَلّب: مُوَّدٌّ إلى التصلب (ط) 


(۲) متصلّب (ط). 
Medieval Li‏ < (.م) scle.ro.sis [skli rö’ sis]‏ 
from Gk. sklërösis = hardening>‏ 


الصُلاب: تصلّبٍ الأنسجة («ط» و«نب»). )14٥(‏ 
scle.rot.ic [skli röt’îk] (adj. n.) (1543)‏ 
)١(‏ صَلبىَ: ذو علاقة بالصّلبة أي بغشاء العين 
الخارجي الصّلب الأبيض (ت) (۲) صلابيّ : ذو 
علاقة حملت الأنسجة («ط» و«نب») 8 (۳) الصّلبة 

. (sclera )ر|.‎ 
sclerotic coat (7.J) (1741) = sclera. 
scle.ro.ti.um [skli rö’ shî oem] (n.) pl. -ti.a 

[shi o] < New L., from Gk. sklêrölês = 
hardness > (1871) الصّلابة : كتلة صلبة في‎ 
بعض الفطور العليا (نب).‎ 


F. cion, of Germanic origin > , )14(‏ 
(۱) الطَمْم؛ المطعوم؛ المُْلّج : جزء من النيات 
بطم به نيات 2 (۲) لل [أسْرة ما]. 
Scip.i.o Aemilianus {sipî ö6’ ê mîl’î ã nas]‏ 
سيبيو إيميليانوس (۱۸۵ - ١١49‏ ق.م.): قائد 
عسكري روماني . دمر قرطاجة (عام ٠٤١‏ ق.م.) 
واضعاً بذلك حداً للحرب اليونية الثالثة. يُعرّف ب 
و الأصغر». 
Scip.i.o Af.ri.ca.nus [sip’1 5“ 361 kã’‘n2s]‏ 
سيبيو أفريقانوس  757(‏ ۱۸۳؟ ق.م.): قائد 
عسكري روماني. غزا إفريقيا وهزم هَنييعل في 
معركة زاما 7281232 (عام ۲۰۲ ق.م.). يعرف ي 
#سيييو الأرشد». 
sci.roc.co [ski rök’ö] )1.( = sirocco.‏ 
scir.rhoid ([skir’ oid: sir oid] (adj.) (1563)‏ 
scirrhous.‏ = 
scir.rhous [skir’ as; 515 as] (adj.) (1563)‏ 
صَلْد؛ صُلْب. 
scir.rhus ([skir’ as; sires] (n.) pl. scir.rhi‏ 
[skir'î; sîr] <Gk. skiros = hard>‏ 
السرّطان الصّلّْد: ورم سرطاني خبيث (1615) 
صلب (ط). 
scissilis,‏ سآ scis.sile [sisl] (adj.) > F., from‏ 
from scissus, past part. of scindere tO‏ 
قابل للشَّىّ [أو للشّطر أو القَنْقَ]. (1621) < اإامء 
scis.sion [sizh’ an] (n.) <from L. scissus,‏ 
past part. of scindere to split > (15c)‏ 
)١(‏ انشقاق [في جماعة أو مؤسّسة] (۲) «أ» شَىَ؛ 
شَطْرٌ؛ فَلْقٌّ. «ب» انشقاق؛ انشطار؛ انفلاق. 
scis.sor’ [sizar] (1.) (15c) = scissors.‏ 
؛ يَفُطم )1612( ).¥1( scis.sor [siz 2r]‏ 
scis.sors [siz arz] (n. pl.) <Mid. Eng.‏ 
sisoure, from Mid. F. cisoire, from‏ 
cisoriunı cutting instrument >‏ سآ Lale‏ 
)١(‏ المِقّصّ: أداة لقص الشّعر أو الورق أو (14) 
القماش أو الصفائح المعدنية تتألف من ذراعين 
ماضيّي الحَدّينء فولاذيين عادةٌء يصل ما بينهما - 
عند نقطة متوسطة - لولبٌ أو برشام (۲) ححرّكة 
المقَّصصض: حركة فى الرياضة الجمبازية تخذ فيها 
الرّجلان أوضاعاً تُشبه انفتاح المقصّ أو انغلاقَة 
(۴) إطباقة المقصّ (را. 2010 56155015). 
ملقّق؛ )1902( scissors-and-paste (adj.)‏ 
مُقَمّش: مجموع من قصاصات مقتطعة من هنا 
وهناك؛ تُعْوزهٌ الأصالة أو التحقيق المستقل . 
إطياقة المِقّصّ: مَنْكةّ (1909) (.7) ا0ط 5:مدواعع 
يطوّق بها المصارع رأسّ خصيه وجسمه يرجليه. 
رَفسة المقصّ: (1934 scissors kick (/7.) (ca.‏ 
فة اة د تحرّك فيها الرّجلان يطريقة تشبه انفتاح 
المقص وانغلاقه. 
scis.sor.tail [siz or ]317[ )7:.(‏ 
أبو (1839) <1زهم + scissor‏ > 
مقص : «صائد ذياب» ذو َنب منشیب 
جداً فهو يفتحه ويغلقُه كاليقض (طا) . 
sci.u.rine [sî yoo rîin’] (ad.) <L. sciurus,‏ 
from Gk. skiouros squirrel + -ine>‏ 
سِنجابيّ : ذو علاقة بالسناجيب وأمثالها من (1842) 
القوارض. 
sciuroid‏ .سآ < sci.u.roid [sî yoo roid’] (adj.)‏ 
(۱) سِنجابيّ (را. المادة (see sciurine)>‏ 
لسايقة) (۲) شبيه بذيل السّنجاب (نب). 
sclaff [sklãf] (vi.) > Scot. = to strike with‏ 
يكلف : ٍضرب > a flat surface (imitative)‏ 
الارض بيظرَب الغولف قبل أن يضرب الكرة (رب). 
بادئة معناها: [6 scler- (sklir] or sclero- (sklir”‏ 


scissortail 


scorpion 


1645 


scoop 


(۱) مسجل الإصابات (را. (.77) ]51 scor.er [skörً‏ 
)scorekeeper‏ (۲) اللاعب المسَجل: 
يُرَفْق إلى إصابة الهدف . 

sco.ri.a [(skör’i o] (n.) pl. -ri.ae [î ë; i 1 
<L., from Gk. sköria, from skûr. 
excrement > (14c) الجفاء: ما يتخلّف عند‎ 
صهر المعدن الخام. الحَبَثْ: ما يَقذفهُ البركان من‎ 
حَمم وغيرها.‎ 

جُفائيَ : (.[04) [ودطدكة 1 sco.ri.a.ceous [skör’‏ 
منسوب إلى الجفاء (را. المادة السابقة) . 

sco.ri.fi.ca.tion [skör’a fa kã shan] (r.) 
)1754( الجفاء: إزالة الجفاء من المعادن‎ )١( 
الاجضاء: نيجه الجف.ه.‎ )۲( 

sco.ri.fy (skör’a fî’] (vı.), -fied; -fy.ing 
> يَجْفاأ: يزيل (1754) <رل- + (4):جمع5‎ 
الجناء من المعادن بصهرها.‎ 

scorn ([skörn] (n. vı. i.) > 3410. Eng., 
from Old F., of Germanic origin > 
)13٥( ازدراء؛ احتقار (۲) سخرية؛ هزء‎ )١( 
< Charlotte was the ~ موضع احقّار‎ (۳) 
يزدري؛ يحتقر‎ )٤( § o the town. < 
<The judge - ©0 يسحكف عن‎ ١ضفْري‎ )0( 
to take a <بعطقط‎ . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بر من فلان أو .- to laugh (somebody) (o‏ 
يهزأ به . 

(o take or think ~, . يحتقر‎ ١يردزي‎ 


scorn.ful [skörn fol] (adj.) (15c) مُزْحرِ؛‎ 
مقر ؛ هازىء.‎ 

scorn.ful.ly [skörn’fo I] (adv.) ‘+elردjlب‎ 
. باحتقار؛ بهزء‎ 

scor.pae.nid عقعاك]‎ pë nid] (7.) < derivative 
of Gk. skorpaina, a kind of fish > 
)1885( الجلاخ؛ القلاخ؛ عقرب البحر: سمك‎ 
بحري شائك الزعانف من فصيلة عقربيّات البحر‎ 
Scorpaenidae. 

Scor.pi.o [skör pi ö6] (n.) <L., from Gk. 
Skorpios = scorpion > ةكgS العقرب:‎ )١( 
وبرج الرامي‎ 110۲١ تقم بين برج الميزان‎ 
(فل) (۲) برج العقرب [في‎ 15 
التنجيم] (۳) مولود برج العقرب: شخص من‎ 
. مواليد برج العقرب‎ 

scor.pi.oid [skör’ آم‎ oid] (adj.) > scur- 
عَقْربانيَ: شبيه (1839) <014- + [1)01م‎ )١( 
بالعَقّرب (؟) عَمَرَبِيَ: ذو علاقة بالعقربيات‎ 
وهي رتبة من العتكبوتيات يمثلها‎ 28 
العقرب (۴) عقربي الطْرّف: أعقف الطرف کڏبْل‎ 
. العقرب‎ 

scor.pi.on [skör’ pi on] (n.) > Old F., from 
L. scorpio, from Gk. skorpios> (13c) 
العَقُربِ: حيوان من رتبة العٌقربيات‎ )١( 
يكثر في المناطق الاستوائية‎ 42 
والحارّة ولا يزيد طوله على ثمانية عشر ست ستتیمتراً‎ 
(Scorpio المرب ؛ برج العقرب (را.‎ :cap. (¥) 
الشوط: كل ما يدفع إلى‎ )٤( سوط ؛ «کریاج»‎ )۳( 
العمل وكأنه للعة الحشرة.‎ 
موسوعياً: للعقرب جد متطارل لمك رعو‎ 
الشكل؛. ويطن عريض ينهي ب ابطين؛‎ 
خلنيَ متدق مسلح العلَرّف بحمّة لاسعة وو‎ 
تصل بغذة سمية. ومن عاداته أن تكن‎ 
تحت الأحجار والأخثشاب؛ حتى إذا هبط‎ 
الليل خرج يسعى في الأرض. والعقارب‎ 
لاحمة 5ه131:010:0. غادرة» تطبق على‎ 


scorbuticus, from scorbutus scurvy >‏ 
)١(‏ حَفْريَّ؛ أسقريوطي: ذو علاقة بداء (1655) 
الحَفْر أو الأسقربوط (7) الأخْفْر: مصاب بالحَفْر أو 
الأسقربوط . 

scorch ([skörch] (v/. i.; ın.) > 7110. Eng. 
scorchen, perhaps from Old Norse 
skorpna to shrivel> (15c) + نفع‎ )۱( 
يَلْفح ؛ يلوح ؛ يشيط (۲) يلذع [بالنقد أو السخرية]‎ 
يحرق الأرض أو يتلف الممتلكات [ويخاصة‎ )۳( 
يلسفع (0) يقود‎ )٤( × قبل التخلي عنها للعدرً]‎ 
[سيّارة] بسرعة بالغة 8 (1) سَفْعة؛ حرق سطحيّ‎ 
الانسفاع: اسّمِرار أنسجة النبات من مرض أو‎ )۷( 
. حرارة‎ 

scorched ([skörcht] (adj.) (1593) مَسفوع؛‎ 
و‎ 

سياسة الأرض (.:) scorched earth policy‏ 
المحروقة: سياسة تقضي بإحراق أو بإتلاف 
الممتلكات ويخاصة قبل التخلي عنها للعدو. 

)1( فا )1874( scorch.er [skûr’‘ chor] (ı.)‏ 
scorch‏ (۲) يوم قائظ؛ يوم شديد الحرارة. 

scorch.ing [skör’ ching] (ad.) رق‎ (1) 
. <a ~ message> لاذع‎ () < ~ heat > 

score [skör] (n., vt.; i.), scored; scor.ing 
<Old Norse skor = notch, twenty > 
)13٥( «أ» عشرون. «ب» ./27: مقدار لا حصر‎ )١( 
له (۲) «ا» جرح ؟ خَر؛ ذش . ١ب؛ علامة المُئطلق‎ 
أو علامة المَهّى. 6 علامة للعدّ أو الإحصاء‎ 
حزازة؛ سخيمة؛‎ )٤( «أ» حساب. ٠ب» دين‎ )۳( 
<complained 0n حقد (5) «أ» سبب؛ دافع‎ 
عط). «ب» موضوع (1) قطعة‎ ~ o] نهم س0ا‎ < 
موسيقية. وبخاصة: موسيقى فيلم أو مسرحية‎ 
«آ» مجموع النقاط أو الإصابات المُحْرَّرَّة [في‎ )۷( 
مباراة]. «ب» إحراز نقطة أو نقاط [في مباراة].‎ 
ج هدف؛ إصابة؛ نقطة [في مباراة] (۸) إحراز؛‎ 
عضول على. ويخاصة إحراز المال أو المخدر‎ 
بطريقة غير شرعية (4) دخيلة الأمر: حقائق الموقف‎ 
> 5156 knows the القاسية التي لا ر منها‎ 
یخیب أو يُسَجل [بالتحزیز أو‎ )٠١(8 <.ہ‎ 
يسجل‎ )1١( التشليم أو برسم علامات خاصة]‎ 
يحرّز ؛ يلم ؛ تقش (1۳( يقرع : يُعنّف ؛‎ )0 
وأ» يُسججل [اللاعبٌ]‎ )۱٤( يوخ ؛ ينتقد قو‎ 
يُمطي‎ )٠١( إصابة. «ب» يُخرز [نجاحاً إلخ.]‎ 
(مو).‎ 52 ch (10) [. درجة [في امتحان إلخ‎ 
× «ب» 010165]5216. «ج» يضع موسیقی الفيلم‎ 
يسججل الإصابات [المخحْرّزة في مباراة]‎ )۱۷( 
يفوز؛ ينجح (۱۹) يُرَفْقَ [إلى مجامّعةٍ أو‎ )۱۸( 
يحصل على المخثرات.‎ )٠١( اتصال جنسيّ]‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

لأكثر من سيب . 
من هذه الناحية؛ بهذا الصدد. , - on that‏ 

to pay (settle, wipe of) old ~s يتقم ؛ يثأر.‎ 

börd’] (ı.) <score +‏ “عقعاى] score.board‏ 
لوحة الإصابات: لوحة تسجل (1826) < b0r‏ 
عليها الإصابات المخرّزة في مباراة. 

score.card [skörُ kûãrd’] (n.) <score +‏ 
بطاقة الإصابات: بطاقة (1877 .2) < car4‏ 
تسبل عليها الإصابات المُخرّزة في مباراة. 

score.keep.er [skörُ’ kë’ per] (ı.) < score +‏ 
مُسَجَل الإصايات: مَنْ ينجل )1880( > keeper‏ 
الإصابات المخرّزة في مباراة. 

score.less (skör’ los] (adj.) <score +‏ 
غير ذات إصابات: صفة لمباراة (1885) < 5وم/- 
لم يُحرز فيها أي من الفريقين أية إصابات --2 > 
game >.‏ 


on more ~s than one 


schoonbroot.:. schoon bright, beautiful, 
white + broot bread> (1571) القَرد ئصّة:‎ 
كعكة صعيرة مدورة.‎ 
scoop [skoop] (7. vt.) < Mid. Eng., from 
Mid. Dutch schope > (14c) «أ؛ مِغْرّنة.‎ )١( 
(ب» مِجرّفة . اح ملعقة السمان:‎ 
مجرفة صعغيرة قصيرة المقبض‎ 
لإخراج الدقيق أو الكر من كيس‎ 
أو برميل. «د» الملعقة الجراحية:‎ 
أداة لاستخراج المواد أو الأجسام‎ 
الغريبة من الجسد (؟) «» غَرّْف؛ جَرْف.‎ 
> Shukri 105] «ب» غَرْقَة؛ جَرْقَة. »ج« دفعة‎ 


scoop lc. 


at once ~.<‏ 5700 (۴) فجوة؛ تجويف 
)٤(‏ «أ» نبأ؛ ويخاصة: نبأ مثير. به سبق 
صحفي (0) الإشكبة : خط عي (را. (neckline‏ 
مدوّرء وخفيض عاددةً.ء في ثوب المرأة 
8 يغرف؛ يجرف (7) يفرغ بالعْرزف إلخ. 
(۸) يجرّف () يسبق [غيره] إلى إذاعة التبأ. 
scoop neck (n.) = scoop 5.‏ 

scoot [skoOt] (vt. n.) <probably of 
Scand. origin > )1758( يهرَع: ينطلق‎ )١( 
بسرعة (۲) ينزلق؛ يَرْحَل [من موضعه]؛ ينزاح‎ 
انطلاق.‎ 5 

scoot.er [sko5’ tar] (.) (1916) 

)١(‏ السّكتورة: درّاجة يسيّرها الطفل 

برجل واحدة (7) الدَّرّاجة المُمَوْطرة 

.(motor scooter (را.‎ 

scop [skÖp] (n.) <Old Eng.> (bef. 12c) 
الشاعر القديم : شاعر إنكليزي قديم.‎ 

scope [sköp] (n.) > .غ1‎ scopo, from Gk. 
skopos = goal, aim> (1555) 
«أ» مجال؛ نطاق. «ب» فرصة (۲) هدف؛‎ )١( 
. غرض (”) المدى: مدى الفهم أو النظر إلخ‎ 
مِجهر؛ ميكروسكوب (5) تلسكوب (1) مِبيان‎ )٤( 
التذيزب (را. ©05611105606) (۷) المكشاف‎ 
الراداري (را. ©7320325560) (۸) خريطة البروج‎ 
.(horoscope (را.‎ 


synonyms: amount, © 01110055 , مرادفات:‎ 
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degree, expanse, extent, magnitude, range, reach, 
room, span, stretch, sweep. 

لاحقة معناها: مكشاف [صskö[ scope‏ 
telescope > .‏ < 

sco.pol.a.mine [skö pöl a mën’] (n.) < New 
L., Scopolia genus of plants from which 
the alkaloid is extracted + amine> 
)1892( الإسكربولا مين : مادة شبه قلوية سامة‎ 
تُستخرج من جذور بعض النباتات وتَتَّحْذ‎ 
مُحَكناً (ك).‎ 

sco.po.line [skö p32 lên’] (n.) <sco- 
pol(amine) + -ine> (1887) : الإسكوبولين‎ 
مادة شبه قلوية متبارة شق من الإسكوبولامين (را.‎ 
المادة السابقة) وتشّخذ مخدراً (ك).‎ 

sco.po.phil.i.a [skö’po 151 a] (.م)‎ > New 
L., from Gk. skopein to see + -philia > 
متعة النظر: لذةٌ جنسية يُحصّل عليها من طريق النظر‎ 
. إلى الصور العارية‎ 

scop.u.la [sköp’ya la] .سم‎ <lLate L., 
diminutive of L. scopa broom > 
)1802( المسَيفْرَّة: خصلة شعر كت كتلك التى‎ 
000 تكون على أقدام بعض العناكب.‎ 

لاحقة معناها: رؤية؛ ملاحظة [آم 5)ء] scopy‏ 
microscopy < .‏ < 

scor.bu.tic [skör by55 tik] (adj.) <New L. 
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(۱) الإسكئلندي: )1918( [sköt 1 (n.)‏ 5000 
أحد أبناء إنکئلندا (۲) التَريّر الإسكئلندي (را. 
terrier‏ طعام5). 
Scot.tish ([sköt’ish] (adj. n.) (13e)‏ 
)١(‏ إسکنلنديّ 8 (۲) الإسكثلنديون. 
Scottish deerhound (r. ) (1935) = deerhound.‏ 
المَْليهِ الإشكتلئدية: (1956) Scottish Gaelic (7.J‏ 
اللغة العَيْلية المنطوق بها في المرتفعات 
الإسكئلندية. 
)01( الطقس الإسكتلنديّ )1903( ).77( Scottish rite‏ 
[في الماسونيّة] (۲) المَحْمّل الإسكتلنديّ: محفل 
ماسوني متبّنْ للطقس الإسكتلنديّ. 
Scottish terrier E Scotch terrier.‏ 
scoun.drel [skoun’ dral] (n. adj.) < origin‏ 
(1) الوغد؛ النذل § (؟) وَعْد؛ نَذْل. < w‏ 0ى unk‏ 
scour’ [skour] (vt. i.) < Mid. Eng. scuren,‏ 
probably of Scand. origin> (13c)‏ 
)١(‏ يُطوّف: يَطوْف بالمكان» مُسرعاء بحا عن 
شيء (۲) يقلب بسرعة a book for‏ ~ 0غ > 
< 01101211085 (7) يِذ الخطى ؛ ينطلق بسرعة . 
scour [skour] (vt.; i.; n.) > Old 15. escurer,‏ 
from Late L. excurare to clean out>‏ 
)١(‏ يَفْرُك؛ يَجْلو؛ يَصْقَل؛ ينظف (۲) يطهّر )14٥(‏ 
(؟) يحرّر من الشوائب )٤(‏ يَطرّد عا ~ہ 10> 
x invaders from the land >‏ (0) يصاب 
بالإسهال أو بالرّحار (1) ينظف؛ يصبح فجلوًآ 
بالفرك أو الصقل 8 (۷) مَوْ ضع م متلق [وبيخاضة 
بالماء الجاري] (۸) فرك؛ صَعمّل؛ تنظيف 
(9) المُتظفة: أداة أو مادة تستعمل فى التنظيف 
)١(‏ ./م: إسهال؛ رُحار. ۰ 
)١(‏ فا scour.er [skour’ ar] (n.) (15c) scour‏ 
(۲) المُتظفة : أداة للتنظيف أو المَّدْك . 
scourged;‏ ,(.اط scourge [skûrj] (n.;‏ 
scourg.ing < Old F. escorge, from‏ 
escorgier to whip, from L. excorri-‏ 
)١(‏ سَوْط (؟) «أ» أداةٌ معاقبة أو )13٥(‏ <re»أع‏ 
نقد. «ب» بلاء؛ كارثة 8 (۳) يجيد )٤(‏ يعاقب أو 
يعدب أو يتتقد بقسوة. 
)١(‏ ثفاية (1588) (.۸) scour.ing [skour’ ing]‏ 
(۲) ./م عد: حثالة | 
scouring rush (7.) (ca. 1817) = horsetail.‏ 
scouse [skous] )71.( < short for lobscouse >‏ 
lobscouse.‏ = )1840( 
scout [skout] (vi. 1.; n.) <Mid. Eng.‏ 
scouten, from Mid. F. escouter to listen,‏ 
from L. auscultare auscultate > (14c)‏ 
(۱) يرود؛ يستكشف؛ يستطلم [أنباء العدوً] 
(۲) «أ4 يبحث. «ب» يقوم بنشاط كشفيّ × 
(۳) يلاحظ؛ يراقب )٤(‏ يكتشف 8 (0) ريادة؛ 
استكشاف )١1(‏ «آ الرائد؛ المستكشف؛ المستطلع . 
«ب» الحارس. «ج» الباحث عن 
المواهب؛ الباحث عن الوجوه 
الجديدة [للسينما والمسرح 
إلخ.]. «د» الكشاف: فى ملتحقٌ 
بفرقة كشفية (را. ]56010 لا60). 
«هه المرشدة: فتاة ملتحقة يفرقة من 
فرق المرشدات (۷) فتّى؛ شخص 
<a good old ~ >.‏ 
scou î [skout] (vt. i.) < of Scand. origin >‏ 
)١(‏ يَشخْر من؛ يَهْرَأْ ب (۲) يَرْفْض بازدراء (1605) 
~ed the 1068< .‏ < 
سيارة دَوْريَةَ؛ سيارة (1933) (.7) scout car‏ 
استكشاف (جن) . 
scout.craft [skout’krãft] (n.) <scout +‏ 
الكثفية: نشاطات الكقّافة أو (1908) < /ره2 


scout’ 6d. 


1646 


الآنشوفة لالاه8312©0 على قطعة من الخبز 

المحممقص. 

sco.ter [skö’ tar) (n.) pl. 
-ters or -ter <origin 
unknown > (ca. 1674) 

الأسقطور: ضرب من البط 
البحريّ . 

scot-free [sköt’frê’] (adj.) <from Mid. 
Eng. sco! = tax> (13C) سالم؛ غير‎ )١( 
مصاب بأذى < - 0115 ]86 10> (۲) غير معاقب‎ 
. مُعْفَّى من الضريبة‎ )۳( 

sco.tia [skö sha] (n.) <L., from Gk. 
skotia, from fem. of skotios dark, 
المُظلّمة: جلية مُمَعّرةء (1563) < رسهلهطء‎ 
وبخاصة في قواعد الأعمدة الكلاسيكية (عم).‎ 

560.68 [skö sha] < L.> = Scotland. 

إسكثلنديّ قديم: (1796) ) Scot.ic [sköt’ ik] (adj.‏ 
ذو علاقة بالإسكتلنديين القدامى . 

Sco.tism [sköt’ iz om] (n.) (1871) السكوطية.‎ 
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موسوعياً: فلسفة جون دانز هرم 
سكوطس (را. (Duns Scotus, John‏ 
السكولاستية أو المدرسية عناكقاهطع؟. 
أخذ بها كثيرٌ من اللاهوتيين الكاثوليك 
في القرن الرابع عشرء وهاجمها إيرازموس 
Es‏ وغيره من أعلام «الحركة 
الإنسانية؛ ”مةن في القرن السادس 
عشره ثم حظيت بكثير من الاهتمام خلال 
العصر الحديث. 
إسكتلندا؛ أسكتلندا: الجزء Scot.land [sköt ld]‏ 
الشمالي الأقصى من بريطانيا العظمى . اتسم تاريخها 
بنضال متطاول» من أجل الاستقلالء ضد الرومان 
والأنجلوسكسون والإنكليزء قبل أن تحد مع 
إنكلترا عام ا١7١‏ في عهد الملكة آنَّ A۸۸٤‏ . 
مساحتها ۷۸,۷۷۲ كيلومتراً مريعاً. سکانها 
۰ ثن. عاصمتها: أدنبره Edinburgh‏ . 
Scotland Yard (ı.) < Scotland Yard, street‏ 
in London formerly the headquarters‏ 
of the metropolitan police > (1864)‏ 


إسْكتلئديارد: شرطة لندن ويخاصة دائرة المباحث 


scoto- [ska tö يادئة دافا اة‎ 
> 56010113 > . 

sco.to.ma [skÖ tö ma] (n.) pl. -mas or 
-ma.ta [ma t2] < Medieval L., dimness 
of vision, from Gk. skotönıa, from 
skotoun to darken > (1875) العثّمة: بقعة‎ 
عمياء أو مُظلمة في المجال البصري (ط).‎ 

sco.to.pi.a [sk2 tö pi a] (n.) <New L., 
from Gk. skotos darkness + -opia> 
)1915( التكيّف للعدّمة : تكيّف العين مع الظلمة.‎ 

Scots زكاةعا5]‎ (adj.: n.) (14c) إسكتندي‎ )۱( 

8 (۲) الإسكتائدية : لغة الإسكثلتديين . 

Scots.man [sköts' man] (nr.)° (14c) = 
Scotchman. 

Scots.wom.an [sköts wöom’an] .مم‎ (1820) 
= Scotchwoman. 

Scott [sköt], Sir Walter 
 1الالا( سکوت. السير وولتر‎ 
شاعر وروائي‎ ۲ 
إسكتلندي. يعتبر مخترع الرواية‎ 
التاريخية وأحد أكثر الروائيين شعبية‎ 

Sir Walter Scott‏ في جميع المضور: 

Scot.ti.cism ([sköto siz om] (n.) (1717) 

(۱) مُصطلّح إسكتلنديّ (۲) تعبير إسكتلندي. 


scorpion fish 


فرائسها وتلسعها حتى الموت. 
عَقَرب البحر: أي من (1661) ).1/( scorpion fish‏ 
عدة أسماك بحرية صغيرة ذات زعانف شائكة سامة . 
الذبابة العَقْربية: أيّ من (1668) (.) 14130 0۲0۸ء 
عدة حشرات غير ضارّة لذكورها بى بطنيّة شبيهة 
بحمّة العقرب. 
Scor.pi.us [skör pi as] (n.) = Scorpio.‏ 
scot [skÖt] (ı.) > Mid. Eng., from Old‏ 
Norse = shot, contribution > (13c)‏ 
)١(‏ ضرية (۲) نصيب المرء من عبء مالي . 
L. Scotus =‏ ع1 آ > Scot [sköt] (n.)‏ 
الإسكتلئديَ: أحد Irishman > (bef. 12c)‏ 
أبناء إسكتلندا . 
)١(‏ الضريبة النسبية: : ضريبة ة scot and lot (.) (15c)‏ 
بلدية تُجْيَى من كل بحسب قدرته على الدفع 
(۲) أعباء أو التزامات مالية . 
scotch [sköch] (v1. n.) <Mid. Eng.‏ 
scoechen, from Norman F. escocher to‏ 
)١(‏ يحْدِش؛ يجح cut a notch > (15c)‏ 
(۲) «آ» يَشحق؛ يقمع؛ يُخيد. «ب» يحض [إشاعة 
إلخ.] 8 (۳) خذش؛ جرح طفيف. 
scotch ([sköch] (n.;: vı.) <origin un-‏ 
)١(‏ مانع الانزلاق: وَيَدَ (1639) < known‏ 
يوضع تحت عَجَلةٍ أو برميل منعاً للانزلاق 
5 (۲) يُوّنّد: يمنع عربة» أو نحوهاء من الانزلاق 
بوضع وَيِدٍ تحت عبجلتها (؟) يُعؤق . 
Scotch" [sköch] (adj.; n.) > contraction of‏ 
)١(‏ إسكتلنديّ: ذو علاقة (1591) < /ئزاامعى 
بإشكفلندا أو الإسكتْلئْديين (۲) مُقُتصد 
8 الشعب الإسكتلئدي )٤(‏ الإسكتلنديّة : اللغة 
الإسكتندية (ه) الكش ؛ الويسكي الإسكتلندية : 
ويسكي مقطرة في إسكتلندا (ع). 
Scotch? [sköch] (nı.) <trademark> =‏ 
Scotch tape.‏ 
الحساء الإِسْكتلَنديَ : حاء ).7( Scotch broth‏ 
غليظ القوام يُعَدَ من لحم ضأَنٍ وَحْضَر وشعير. 
البيضة الإشكئلندية: طعام,ٍ )1809( Scotch egg (n.)‏ 
قوامه بيض مسلوق ل بلحم السجى: 
Scotch-1I.rish [sköch’î rish] (adj.) (1744)‏ 
إسكتلئديَ - إيرلنديّ: ذو علاقة بالمستوطنين 
الإسكتلنديين في إيرلندا الشمالية أو مُتَحَدْرٌَ من 
أصلابهم . 
Scotch.man [sköch’ man] ):1.( > Scotch +‏ 
الإسکنلندى: رجلٌ من (1570 .ھع) <۸" 
إسكتلندا. 
الصباب الإسكتلئديَ: ضباب (.7( أئنm Scotch‏ 
الشريط الإسكتلئديّ: شريط دَق (.7/) عمها طعامعع 
شاف مصنوع من السلولوز يُستعان به على إلصاق 
الصفحات الممرّقة إلخ. 
)1810( .جم Scotch terrier‏ 
ازير الإسكتلنديّ: كلب قنص 
قصير القوائم» ضخم الرأسء 
متتصب الأذنين» غليظ الشّعر. 
القرار الإسكتكنديَ: )1912( Scotch verdict (7.J‏ 
«أ» قرار يُصدر في قضية جنائية ويكتمّى فيه بالنض 
على عدم كفاية الأدلة [من غير تبرئة نهائية للمتّهم]. 
«ب» قرار غير حاسم . 
Scotch 35.‏ = (.ى) Scotch whisky‏ 
Scotch.wom.an [sköch’ woom an], (n.)‏ 
الإسكتلندية : )1818( > Scotch + woman‏ < 
امرأة من نساء إشكئلندا. 
دجاجة الأرض (1879) ).1/( Scotch woodcock‏ 
الإسكتلندية: بيض مقي بالزبدة يقدّم مع قليل من 


Scotch terrier 


scouter 1647 scratch test 
. الإشارات إلخ. (را. 7 eإاbصscram(. ممارساتهم وبراعاتهم‎ scrap )6160(< )1855( الممَرّم : لحم خنزير‎ 
scout.er [skou’ tar] (n.) )1642( scran.nel ([skrãn’al] /adj., <origin un- مفروم يضاف إليه شيء من دقيق الذرة إلخ . ثم يقلى‎ 


شرائح . 
scrap.py' (skrãp’ î] (adj./, -pi.er; -est (1837)‏ 
)١(‏ كسَريّ: مؤلف من کسر (۲) غير مترابط . 
scrap.py? (skrãp’ î] (adj. J. -pi.er; -est (Ca.‏ 
)١(‏ مُشاكس؛ مُحِبٌ للخصام (۲) عَذّواني. (1896 
scratch [skrûch] )!.: i.; n.; adj.) < blend of‏ 
obsolete scrat to scratch and obsolete‏ 
cratch, from Mid. Eng. cracchen, from‏ 
Mid. Dutch crartsen to scrape> (15c)‏ 
)١(‏ يحفر أو ينبش بأظفاره (۲) يحْيِش؛ يخميش 
(۳) يحك أو يهرش جلده )٤(‏ يكتب أو يرسم على 
سطح ما (0) «آ» يششطب. «ب» يسحب من سباق 
(7) يخربش؛ يكتب أو يرسم بخْرّق أو عجلة أو 
إهمال (۷) يحك فرق سطح خشن a‏ 60م > 
x match >‏ (4) يجمع المال أو يكسب الرزق 
بالعمل الشاق والتوفير الشديد (4) يَصِرَ صريراً خفيفاً 
)٠١( 8 > Your pen ~e. >‏ «أه خذش؛ 
مش . «ب» جرح طفيف )١١(‏ خربشة (17) صرير 
خفيف <68م 3 01 ~ )١17( >the‏ اء نقطة 
المنطلق: نقطة الانطلاق [في سباق]. «ب» لا شيء 
< > 2ززوج] > )١5(‏ امتحان للشجاعة أو دليل 
عليها )١5(‏ المستوى المطلوب؛ الحالة المرضية 
come up )0 > <‏ 10 > (17) «آ» ضربة خاطئة 
[في البليارد إلخ.]. «ب» رمية من غير رام 
(۱۷) متبار شطب اممه من مباراة 8 )١8(‏ 
معد للتسوید <+6©م2م - > (۱۹) غير مقصود 
<انط - 2 > )٠١١(‏ مُعَدَ كيفما اتّفْق أو من غير 
حسن اختيار > dinner‏ ~ > . 
عيارات اصطلاحية idioms‏ 
حك لي أخك If you'll ~ my back, IT ~ yours‏ 
لك؛ ساعِدني أماعِدّك. 
يحك رأمه: تبدو عليه علامات 0ك( oes‏ - 0) 


الارتباك . 

يَغُطب . lo ~ out‏ 
يقرم بمحاولة سطحية؛ يلم ]عند عطا ~ ما 
بالمألة مجرد إلمام. 


يجمع المال يصعوية أو بالتقتير الشديد. هنا ~ ١ا‏ 
وَفْقَ المرام أو المترى المطلوب؛ في ,- ما هنا 
حالة جيّدة. 

)١(‏ المنطلق : تقطة الانطلاق في (.7) عهنا طعغهىو 
سباق (۲) المُتّهى: خط لا يجوز للمسابق أن 
يتجاوزه . 

إضمامة التريد: (1895) (.2) scratch pad‏ 
«أه إضمامة من ورق التسويد أو الخربشة. 
«ب» جزء من ذاكرة الكومبيوتر تُحفظ فيه مؤقتا 
المعلرماتٌ الجاري استخدامها. 

ورق التسويد؛ ورق (1899) ).7/( scratch paper‏ 
الخريشة: ورق تدوّن عليه المقالات أو الرسائل قبل 

نشرة الشّباق: نشرة (1939) (.71) scratch sheet‏ 
تحمل أسماء الجياد التي سّحبت من سباقء 
وتتضمّن إلى جانب ذلك مختلف المعلرمات 
المتصلة بالجياد المتسابقة في يوم معيّنء» من مثل 
اسم الجواد واسم فارسه والمراتب التي حل فيها في 
الباقات الماضية. 

الفريق الدون: فريق رياضيّ (.71) scratch team‏ 
مؤلف من لاعبين غير مُدَرّبين أو غير بارعين . 

اختبار الامتهداف: (1937) (.7) scratch test‏ 
اختبار لمعرفة مدى حاسية المرء ليعض العقاقيرء 
وهو يتم بخدش بشرته وفركها بمادة مثيرة 
للحساسية . 


)ہ0w‎ "< )1637( أَجَش؛ٍ غير موسيقيَ؛‎ 
scrap [skrãp] (n.: v1./. scrapped; 
scrap.ping > Mid. Eng., from Old 
Norse skrap = scraps > (14c) :pl. (۱) 
>4 فتات الطعام (۲) «أ» قصاصّة؛ قطعة صغيرة نہ‎ 
. > ~s of poetry > تبلة‎ tw» .of paper > 
<not a ~ of evidence for i> ج“ نرّةَ‎ 
يفتّت: يحوّل إلى‎ )٤( 8 فضلة؛ نفاية؛ خردة‎ )۳( 

. يَهْجْر؛ يليذ‎ )٥( فتات أو كمّارة‎ 
synonyms: bif, crumb, fragment, مرادنات:‎ 
morsel, part, particle, piece, portion. segment, 
trash. waste, material. 

scrap [skrãp] (r. vi.), scrapped; scrap.ping 
<origin unknown> (ca. 1889) 
عراك؛ شجار 8 (۲) يتعارك؛ يتشاجر.‎ )١( 

book’] (n.) <scrap +‏ مقعائ] scrap.book‏ 
جل القُصاصات: دفتر تُلصّق (1825) < )00ط 
على صفحاته الصَرّر وقُصاصات الصحف إلخ. 

scrape [skrãp] (vt., i.; n.), scraped; 
scrap.ing < Mid. Eng. scrapen, from 
Old Norse skrapa> (14c) 2ط‎ (1) 
«أ» يَحَُكُ؛ يَحتَ؛ يَبْشُّر. «ب» يفرك بجلبة‎ )۲( 
<~d his feet on the فوق سطح خشن‎ 
يجمّم بجهد × (0) يَصِر؛‎ )٤( يحفر‎ )۳( 1100< 
يَضْرِف (7) يعمد إلى التوفير الشديد (۷) يرجع القدم‎ 
إلى الوراء [ماسحاً بها الأرض] وهو ينحني بالتحية‎ 
«آ» كَشْط؛ٍ حَكٌ؛‎ )٩( § يشقّ طريقه بصعوبة‎ )۸( 
حت إلخ. «ب» موضع مكشوط. «ج» صرير؛‎ 
انحناءة احترام ترد فيها القدم إلى‎ )٠١( صريف‎ 
«آ» ورطة؛ مأزق. «ب» شِجار.‎ )١١( الوراء‎ 

to ~ a leg ينحني احتراما.‎ 

scrap.er [skrã par] (.م)‎ (1552) € 

)١(‏ فا 6م5622 (۲) مكشطة 

() كاشطة الأحذية الإزالة الأترية 

والوحل عن نعالها عند الدخوك]. 

scrap heap (7.) (ca. 1902( سَقَط المتاع:‎ )١( 
ركام من القطع المعدنية المهمّلة (۲) موضع‎ 
الاشقاط: موضع يحول إليه أو يُلقَى فيه سَقَط‎ 
1 المتاع إلخ.‎ 
to throw on the ~, بذ + يطرح: يلقي في سلة‎ 
. المهملات‎ 

scra.pie [skra’ pî] (n.) <from scrape> 
)1910( الرُعاش: داء فيروسيّ مهلك يصيب‎ 
الأغنام ويتميز بالارتعاش والاهتياج والجكة والظمأ‎ 
الشديد والهزال فالشّلل.‎ 

scra.ping [skraã’ ping] كغّط؛ (1440) (ر.س)‎ )١( 
حك؛ حت إلخ (را. عمقمءة) (۲) الكشاطة؛‎ 
الحُكاكة : الححتاتة: ما تنائر من الشيء عند الكشْط أو‎ 
الحَكُ أو الحتّ.‎ 

الحديد الهالك؛ الحديد (1823) ).1/( scrap Iron‏ 
الحُردة: قِطْمٌ من حديد متكسَّرة يعاد صَهْرها 
وتشكيلها بغية استخدامها في أغراض جديدة. 

الورق الهالك: ورق تالف أو ).7/( scrap paper‏ 
مهمل يعالج حتى يعود ورقاً جديداً صالحاً 
للاستعمال . 

scrap.per [skrãp’ ar] )۸.( المعارك؛ المشاجر؛‎ 
المُقاتل.‎ 


scraper 3. 


scrap.pi.ness [skrãp’? nas] (r".) (1867) 
scrap.ple [skrãp’ al] (n.) <diminutive of 


)١(‏ المُنتكثِف؛ المُسْتَطلِع (؟) الكشّاف: فى 
من الكثّافة . 

scouth [skooth] (1.J) < origin unknown > 
)1591( كثْرة؛ وفرة (إسك).‎ 

scout.ing ([skou’ ting] (n.) (1644)‏ 
(۱) استکشاف ؛ استطلاع (۲) النشاط الكشفي . 

scout.mas.ter [skout’mãs’tar] (n.) < scout 
+ صمئاعr<‎ )1579( الكقاف الرئيس: رئيس‎ 
فرقة كشفية.‎ 

scow [skou] (n.) < Dutch: schouw > (1669)‏ 
الصندّل؛ الماعرن: قاربٌ مطح لنقل الرّمل أو 
الفحم الحجري إلخ. 

scowl [skoul] (vi. n.) > Mid. Eng. skoulen, 
probably of Scand. origin> (14c) 
. یعس يُقَطب 8 (۲) عُبوس؛ تقطيب؟ تجَهُم‎ )۱( 

scrab.ble" [skrãb’a1] (vi.; t.: n.), -bled; -bling 
< Dutch schrabbelen = to scratch > 
)1537( يخريش: يكتب أو يرسم بِخُرْق أو‎ )۱( 
سرعة أو إهمال (۲) يحْدِشض؛ يخيش (۳) يَرْحف أو‎ 
رة (6) ذش أو تمش‎ )٤( § يتسلق بعجلة‎ 
متكرّر (1) زحف أو تَسَلَقَ بعجلة.‎ 

السَكر ابل : لعبة > scrabble (.) > trademark‏ 
يتبارى فيها اللاعبون بتشكيل كلمات يضعون أحرفها 
على رقعة خاصة ويُعطى كل حرف منها قيمة تحسب 
لتحديد الرابح . 

scrag [skrãg] )1.: <).(, scragged; scrag.ging 
> Mid. Flemish krage = neck > (1542) 
النُضو: شخص أو حيوان مهزول الجسم‎ (۱) 
«آ» لحم رقبة الخروف إلخ. ١ب“ رقبة‎ )۲( 
يَحْنق (0) يقتل؛‎ )٤( الإنسان (ع) § (۳) يُعْدِم شنقاً‎ 
يغتال.‎ 

scrag.gly (skrãg’ Ii] (adj.) <from وود‎ > 
)1869( خشن؛ وَغر؛ غير مُسْتو (۲) أشْعَثْ.‎ )١( 

scrag.gy [skrãg 1] (adj.) <scrag + -y> 
)1574( وَغر؛ خشِن (۲) ضامر؛ مهزول‎ )١( 
الجسم‎ 

scram’ ([skrãm] (vi.J, scrammed; 
scram.ming <short for scramble > 
)1574( ينصرف حالاً؛ ينصرف فوراً.‎ 

الإيقاف الفوريّ: (1953) (.7) ]mصskrã[ scram”‏ 
إغلاق مفاجىء لمفاعل توي (فزن). 

scram.ble [skrãm’ bal] ,لم .1 ماسم‎ -bled; 
-bling < perhaps alteration of scrab- 
«أ» يزحف أو يتلق بِعَجَلة. (1586) < عاط‎ )١( 
«ب» يندفع وَجِلاً أو مذعوراً (۲) «أ» يتدافع؛‎ 
يتزاحم بالمناكب. «ب» يكسب [رزقاً] أو يجمع‎ 
[شيئاً] بصعوبة أو بطرق غير نظاميّة (۳) يتشر أو‎ 
يمت [في غير نظام أو اتساق] (4) يتسلق؛‎ 
يقلي‎ )١( يمزج؛ يخلط؛ «يُلْخْبط»‎ )0(  شرتْعَي‎ 
لبَيْض [مازجاً صَمَارَهُ ببياضه] (۷) يُعَمّي : يغيّر نظام‎ 
الرموز أو الإشارات [في رسالة راديوية أو تلفونية]‎ 
بحيث يتعشّر فهمها إلا إذا استقبلتها أداة خاصة‎ 
رخف أو تلق إلخ. (4) تداقُم؛ تزانحم‎ 85 
>2 نم‎ 0f مجموعةً مختلطة‎ )٠١( بالمناكب‎ 
سباق درّاجات نارية‎ )١١( tents and كاناط‎ < 
[على أرض وعرة جداً].‎ 

scrambled eggs (7. بيض مَمْليَ [مَرْجَ (.ام‎ )١( 
صفارهُ ببياضه] (۲) التَّقُصيبٍ: تطريز بخيوط ذهبية‎ 
. يميّز مقدم قبّعات كبار الضباط‎ 

scram.bler [skrãm’ blar] (.) scramble فا‎ )١( 
المْعَمّية: أداة ألكترونية لتعمية الرموز أو‎ )۲( 


screwtop 


1648 


scratchy 


«ب» المُضاجم؛ المُضاجّع (ع) )١1(‏ شُرْطيَ 
)١1١(‏ راعى البقر )١5(‏ نظرة اة ~ a‏ 830 > 
his self in the glass — Richard‏ 
)١١(8 Llewellyn>‏ يُلوْلب: » یربط أو 
ّت أو يسدّ بلولب. «ب» يدير لوليا حول محور. 
«ج؛ يجعل للمسمار إلخ. أخاديد لولبيّة )١١(‏ 
يلري؛ يَفْتِل؛ يُرْوَي؛ يزم (17) يَرر: يضيّق عينيه 
140 يسلا يتر؛ يحْدع؛ يحتال على (۱۹) يؤذي 
)١(‏ يشوّه [النُمعة] )۲١(‏ يللب بالقوة أو التهديد 
0 ) يجامع ؛ يضاجع × (۳) يتلؤلب؛ يتلوّى. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يعيث + يضيع الرقت سَُدَى . lo ~ around‏ 
يتترع بالقوة؛ يبتر . lo ~ oul‏ 
)١(‏ يَشْدَ؛ يثبّت؛ يقفل (۲) يزيد ملا > م] 
[الإيجارً] بطريقة ابترازية (؟) يُلْهُْوج: يعمل بغير 
إتقان (4) يريك (0) يقد [النظام]؛ «يُلخبط؛ 
Things are ~ed up as usual. >.‏ > 


يستجمع شجاعته . lo ~ up one’s courage‏ 
يغمض عينيه نصف إغماض. كتلاء 026'5 ملا > 10 
يقطب؛ يعيبس . lo ~ up one’s face‏ 


to apply the ~s on = to put the ~s on. 
to be ~ed مکران؛ مخمور؛ تمل (ع).‎ 
(o have 8 ^~ 10056 تكرن في عقَلِه رة ؛ يكون به‎ 
مَس من جنون.‎ 
to have one’s head ~ed on the right way يتمتع‎ 
بالحصافة وجودة الر أي.‎ 
lo give somebody another turn of he ~ = to 
put the ~s on somebody. 
to put the ~s on (or to) somebody يعمد إلى‎ 
الققوة» أو إلى التهديد بالقوةء لإكراه فلانٍ على عمل‎ 
. شيء‎ 
screw.ball' (skroo bêl’] (adj.; n.) > screw 
+ أحمق؛ غريب الأطوار (1936) <اامطض‎ )١( 
الأحمق: شخص غريب الأطوار.‎ 9 
screw.ball? [skroo’ b61’] (n.) <screw + 
الكرة اللّولبية: رمية لكرة (1936) <اامط‎ 
البَيُسبول تنفتل بها الكرة وترتدٌ إلى الوراء (رب).‎ 
screw.bean ([skroo0 bên] (n.) <screw + 
bean > (1896) اللوبياء اللولبية : «أ» لوبياء‎ 
جنوبأميركية ذات فُرّنات الولبيّة تتخذ عَلَفاً‎ 
للحيوان. «ب» إحدى هذه القَرُنات اللولبية (نب).‎ 
screw.driv.er [skroo' drî’ var] (n.) < screw 
+ driver > )1779( المفك؛ مفك البراغي:‎ )١( 
أداة تُصطنع لفك البراغي أو شذها وذلك من طريق‎ 
إدارتها شمالاً أو يمينا (؟) ثودكا الليمون: شراب‎ 
. مشكر قوامه فودكا وعصير ليمون مثلوج‎ 
screwed skrSSd] (adj.) (1646) مَلْوّلب:‎ )۱( 
دأ مع مت بلؤلب أو برُغي . «ب» ذو أخاديد شبيهة‎ 
بأخاديد الآولب أو البرغي (۲( ملو ؛ موروب‎ 
سكران؛ مخمور؛ ثيل (عب).‎ )۳( 
screw الرّزّةِةٍ مسمار رَزَّةَ بريميَّ: (1873) (.1) علاء‎ 
مسمار خشبي لولبيّ ذو رأس شبيه بالحلقة.‎ 
screw jack (n.) (1719) = jackscrew. 
screw pine (r.) (ca. 1901) #4 
الكاذيّ: شجرٌ استوائنَ نحيلٌ الساق‎ 0 
ررد الأوراق» نخليّ القوام.‎ 
screw propeller (.م)‎ (1839) 
الداسرة اللولبيّة : مروحة الدذفع في‎ 
. الباخرة أو الطائرة‎ 
screw f(hread (/.) (1839( سِنْ الأرلب: مِنَ‎ 
. القلاووظ أو البرغي‎ 
screw.top [skro6 ° töp] (n.) < screw + top> 
الغطاء اللولبي ؛ الغطاء البريمنَ: غطاء للزجاجة‎ 
ونحوها يمتح أو يُغْلق بالبَرم.‎ 


لم2 
7 


screw pine 


يختبر الشاشة 


(۳) المِشواة: أداة يُسَوى بها سطح الإسمنت 
الطري . 

screen ([skrën] (n.; v1. i.) <Mid. Eng. 
screne, from Mid. F. escren, from Mid. 
Dutch schernı> (15c) حاجز؛ وقاء؛‎ «Î» (۱) 
سِثّر. «ب» حجاب؛ «بارافان». ج حجاب‎ 
المصباح (؟) «أ؛ الدريئة: كتائب أو سفن أو‎ 
طائرات تتقدم قوة أكبر منها لحمايتها. «ب» ستار‎ 
<a ~ of excessive friendliness > 
(؟) «أ» غربال؛ مُنْحْل. «ب» الشريط المُنْحُلي؛‎ 
الحجاب المُنْخْلىَ : حجاب سلكيّ متب يوضع‎ 
على النوافذ لمنع البعرض من ولوج الحجرة‎ 
«أ» شاشة السينما أو التلفزيون أو الرادار.‎ )٤( 
«ب» صناعة السينما. «ج» الأفلام السينمائية‎ 
«آ» يَحْجب؛ يَسْثر. «ب» يفصل بحجاب أو‎ )٥( § 
نحوه. «ج» يصون؛ يقي؛ يحمي (1) يعْرْيل؛ يدخل‎ 
يحجب: يزوّد النوافذ بحجاب متنخليّ‎ )۷( 
«أ» يصوّر سيئمائيًاً. «ب» يعرض على‎ )۸( 
الشاشة. «ج» يعد للسينما: يعيد كتابة قصة أو‎ 
× مسرحيّة لتصبح ملائمة للعرض السينمائي‎ 
«آ» يُعرّض على الشاشة. «ب» يصلح للعرض‎ )( 
> 116 على الشاشة. «ج؟ يَظهّر على الشاشة ى-‎ 
well. >. 

قابل للحجب screen.a.ble [skrë' na bal] (adj.‏ 
أو الغربلة أو النّحْل أو العرض على الشاشة إلخ. 
(را. المادة السابقة). 


فا 505661 بجميم 
معانيها . 
(۱) حجب! )1730( (ر.ه) sereen.ing [{skrë ning)‏ 
غَرْيلة؛ تخل إلخ. (را. هعع,56) (۲) ۔ام: كل ما 
يُفْصّل بالغربلة أو النّحْل: فصالة؛ تُخالة إلخ. 
(۳) عَرْض لفيلم سينمائيّ )٤(‏ تنظير شعاعيّ . 
screen.land (skrën’lãnd] (ı.) > screen +‏ 
)١(‏ صناعة السينما (؟) أهل (1925) <474/ 
لسينما: المشتغلون في صناعة السينما. 
الذكرى الحاجبة: )1923( (.71) screen memory‏ 
ذكرى جزئية أو تافهة» مره من ذكريات ا قد 
تُعْطى قَدْراً من الأهمية لا تستحقهُ وبذلك تَحجُبٌ 
ذكرى أخرى ذات شأن عاطفيّ أكبر وأخطر (نف). 
screen.play [skrën’ plã’] (n.) <screen +‏ 
النص السينمائي : نص القصة (1916) <رهام 
المعدة للإخراج السينمائي ويشتمل على وصفي 
للشخوص وتفاصيل خاصة بالمشاهد وعلى الحوار 
وإرشادات مختلقة . 
اختبار الشاشة: اخعار (1927) ).1/( screen test‏ 
عملي يُجْرَى للوجه الجديد للتثبّت من صلاحه 
للتمغيل السينمائي . 
[skrën’ tëst] ( v1.)‏ أكع-1 50156 
يجري اختبارٌ شاشة (را. المادة السابقة). 
screen.writ.er [skrën’ rî’ tar] (n.) < streer 4‏ 
كاتب السيناریو: كاتب (1921) <rع)wri‏ 
التصوص السينمائية (را. /[3[|ط5601662). 
(n. vt. i.) <Mid. Eng.‏ [260غز5] screw‏ 
skrewe, from Old F. escroue> (15c)‏ 
)١(‏ اللُولب؛ القلاووظ ؛ البرْغي 
مسمار لولبيّ الشكل (۲) الداسرة 
اللو لبية (را. (screw propeller‏ 
(۳) قثّلة؛ بَؤْمة )٤(‏ أداة مُلَولبة 
screws 1.‏ [كالمبرام أو فتّاحة السّدادات 
الفلينية] (0) جواد عديم النفع )١(‏ رزمة صغيرة 
[من تبغ أو سكر أو فلفل] (۷) البخيل (۸) السّجَان 
(9) راتب؛ مرب (عب) )٠١(‏ ضغط؛ إجراء قري 
[وبخاصة في عيارة 08 [pul the ~s‏ 
)١١(‏ اء جماع؛ مضاجعة؛ اتصال جنسيّ (ع). 


screen.er [skrë’ nar] (n.) 


scratch.y ([skrãch'’î] (adj./, scratch.i.er; 
scra)cا1.1.عs)‎ )1866( شائك؛ كثير الشوك‎ )١( 
صارَ: محديث‎ )۲( > ~ undergrowth < 
صريراً < 61م ~ 4> (۴) مخربّش: مُنْجَرٌّ بعجّلة‎ 
واخِرٌ أو داع‎ )٤( > - 07281285 < أو إهمال‎ 
خن‎ )٥( > ~ wooاأ‎ swcaا)er‎ < إلى الحك‎ 
<a ~ fabric>. 

scrawl [skröl] (۷1. i. n.) CONE un- 
known > (1612) يُخْرْيش: يكتب أو دسم‎ 00 
> Her lellers are بحرت أو عجلة 5 (۲) خُرْبشة‎ 
careless ~s.>. 

scraw.ny [skrö nî] (adj.), scrawn.i.er; 
scrawn.i.est <origin unknown > 
)1833( هزيل؛ مهزول؛ أعجف؛ بادي العظام‎ 
< Turkeys have ~ necks.>. 

screak [skrêk] (vi., .) e 0d: 
يصرخ؛ يصيح (۲) يَصِر؛ (1500) < مزعلرزه‎ )۱( 
. صرير؛ صريف‎ )٤( صيحة‎ a 

screak.y [skrêً kî] (ad.) صارً؛ صار ف: ذو صرير‎ 
> bats... making their ~ أو صريف‎ 
sounds — Eric Knight>. 

scream [skrêm]) (vi. ).: n.) <Mid. Eng. 
scremen, from Old Norse skraenıa > 
)13c( يصرخ؛ يصيح؛ يزعق (۲) يتكلم أو‎ )۱( 
يكتب بتعابير هستيرية (۳) يُمَهْقِهِ ؛ يغرب في الضحك‎ 
× يحتجّ بقوّة (5) يُحدِث أثراً مُذْجِلاً أو صارخاً‎ )٤( 
>10 ~ an alarm > يعبر عن شيء بالصياح‎ )1( 
صرخة؛ صيحة (۸) شيء مضحك.‎ )۷( § 

)1( فا )1712( scream.er [skrê mar] (/ı.)‏ 
scream‏ (۲) الصّيّاح: طائر جنوباميركي ضخم 
المنقار (۳) شيء مثير للدهشة أو الضحك (ع) 
(4) علامة تعجَّب (ع) )١(‏ الرأسيّة المثيرة: عنوان 
ی ي 

scream.ing [skrë ming] (adj.) (1848)‏ 
)١(‏ صائح؛ صارخ؛ زاعق (۲) مثير نه > 
headlines >‏ (۳) صارخ > colors‏ ~ 11> 
)٤(‏ باعث على القهقهة أو الضحك الصارخ ~ > 
comedy >.‏ 

scream.ing.ly [skrë ming 1[ )ad«۷.( على‎ )١( 
> thought نحو صارخ أو مثير (؟) إلى حد بعيد‎ 
the whole effort so ~ funny —Joseph 
Millard> . 

screaming mee.mies [mê mëz] (n. pl. but 
sing. in construction) <origin un- 
)۸0 W7 < )1942( تزفزة شديدة؛ اهتياج عصبيت‎ 
بالغ‎ 

scree [skrê] )7:.( <of Scand. origin > 
)1781( حصاة؛ حجر (۲) ركام حجارة إلخ.‎ )١( 

screech [skrëch] (vi. 1.; n.) <alteration of 
earlier scritch, from Mid. Eng. scri- 
chen> (1560) [JÎ يَصرْخ [ذعراً أو‎ )١( 
يَرُْعق (9) يَصِرَ؛ يُصَرْصِر؛ يُطلق صرتاً‎ )۲( 
كالصرير × (4) يُطلق [صَرْخة ألم أو ذُعر]‎ 
صرّخة؛ رَعقة؛ صرير؛ صَرّصّرة.‎ )٥( § 

sereech owl (/.) (1671) 32 

الوم الصّيّاح: بوم شمالاميركي 

صغير ذو صرت امتهدع كيه 


7١ 


screech owl‏ با 
صارخ؛ (1830) ر 6 7 screech.y [skrëch i‏ 
زاعى ؛ صارٌ. 


Mid. Eng. screde =‏ > (.م) screed [skrëd]‏ 
)١(‏ «أ» خطبة طويلة. )1789( fragmen(>‏ 
«ب» كلمة أو مقالة غير رسميّة (؟) الدليل: قطعة 
من خشب أو طبقة دهانٍ تمثّل الشخانة المطلوبة 
توضع على جدار ليُشترؤشد بها في طلائه. 


scrubbed 


1649 


screcwup 


(را. المادة السابقة) (۲) مُغدرب؛ مُخلرّر: مصابٌ 

بالعْدَّب أو الخنازيريّ (”) ملرّث أخلاقيًاً. 

<Mid. 3 escroue =‏ (.م) (skröl]‏ الاممعه 

(۱) ارج : لفيفة من (©15) <5©011 Ip‏ 
ادق أو ورق البَرْديَ تدون عليها وثيقة 


ْ | () الجلية النُرْجِيّة : جلية شبيهة بتزج 
| نصف مشور أو ذاث شكل لولبيّ 


| (۳) كتابة ؛ جدول ؛ قائمة )٤(‏ الاأعقف : 

«roll 1.‏ زات الك العكوك: 

يلف : يحرّك نضا أو صُرّراً (1973) (.] :.۷) ۵11٣ء‏ 
إلى أعلى أو أسفل أو بِالمَرْض على شاشة الكومبيوتر . 

)١(‏ منشار الزخرفة: منشار (1851) (.7) 5819 [01مع5 
ضيّق جداً لنشر الخشب الرقيق نَشْراً زخرفياً لولبي 
الخطوط (۲) مشار المنْحَئَيات (را. / 4Wكعاز).‏ 

scroll.work [skröl wûrk’] (ı.) < scroll +‏ 
الّخرفة المُْلَوُلبَة: زخارف (1739) < 0۲)Kس‏ 
خشبية زينية لجر عادةً بمنشار زخرفة (را. المادة 
لسابقة) . 

scrooge [skrooj] )7.( <from the miserly 
character Ebenezer Scrooge in Charles 
Dickens’ A4 Christmas Carol (1843) > 
)1899( لبخيل ؛ الشحيح : شخص بخيل أو‎ 

5602000 ([skroop] (vi. n.) <scr(ape) + 
)w۸(ہ٥p‎ < )1787( يُطلق صوتاً صارًاً أو‎ )١( 
<The gate ~ed as he swung il أَجَش‎ 
. صرت صادٌ ؛ صرت أجش‎ (Y) § shut. > 

صَمَنيَ: (1800( (./كه) scro.tal [skrötٌ al]‏ 
ذو علاقة بالصّمْن أو خاص به (را. المادة التالية). 

scro.tum (skrö tam] (n./) pl. -ta [ta] or 
-tums <L.; akin to L. scrupus = sharp 
560276 < )1597( الصَّفْنَ: وعاء الخِضّيّتَيْنَ (ت).‎ 
scrouge [skrouj; skrooj] )1!.: i.), scrouged; 
scroug.ing <alteration of obsolete 
serze = squeezc> (1755) تكبس؛‎ 
يَظْمّط؛ يَحْشْر؛ يَكْظَ (ع).‎ 

scrounge [skrounj] (v1. i.), scrounged; 
scroung.ing <alteration of dialectal 
serunge = to wander about idly > (ca. 
1909( يَجمع؛ يجمّم [من هنا رهناك]‎ )١( 
فو يستعير؟ يختلس ؛ يرق (۳) يستجدي؛ ينال‎ 
أو يكب بالتملق × (4) ب يبحث أو يفش عن‎ 
> ~d for food in a burned field 
—Look>. 

الجمّاع ؛ المستعير؟ ).7/( scroung.er [skroun’ j5r]‏ 
المختلس إلخ. (را. المادة السابقة). 

scrub’ [skrüb] (/ı.) > Mid. Eng.,alteration of 
schrobbe = shrub > (14c) شجيرة؛‎ «Î» (1) 
شجرة خفيضة. «ب» شجيرات؛ أشجار خفيضة؛‎ 
أرض ذات أشجار خفيضة (7) المهّجن: حيوان‎ 
فريق‎ )٤( هجين (۳) شخص حقير أو ضثيل الجسم‎ 
رياضي غير مدرّب. أو عضو فيه.‎ 

scrub (skrüb] (vı. i. n.), scrubbed; 
scrub.bing <of Low German or 

Scand. origin > (1595) يَحك؛ يَنْرُك؛‎ )١( 
ينظف (۲) يغسل [الغاز]: يُزيل الشوائب منه‎ 
يلغي § (4) حك؛ فزك؛ تنظيف إلخ.‎ )۳( 

scrub” [skrüb] (adj.) قميء؛ ضثيل الم‎ )١( 
. رديء النوع‎ )۲( 

scrubbed ([skrübd] («ıd4j.) )1596( صقيل؛‎ 
<days when studios مصقول؛ لماع‎ 
manufactured ~ public picturts for 
their stars ~-~Sally Helgesen> . 


scrimp.İ.esi )1825( زهيد؛ طفيف؛‎ )١( 

هزيل؛ ضنيل (۲) مقتصد [في الإنفاق]. 

scrim.shan.der (skrim’ shãn’‘der] (n.) 
<origin unknown > (1851) النخات‎ 

العاجيّ؛ التخات العظميّ: صانع المنحوتات 

العاجية أو العظمية . 

scrim.shank (skrim’ shank] (vi.) <origin 
unknown > (1890) يتهرب [من عمل أو‎ 


واخ 

scrim.shan.ker [skrim’shãn’kar] (r.) 
المتهرّب [من عمل أو واجب].‎ 

scrim.shaw [skrim sho’) (n.; vi.; 1.) 


<origin unknown > (1825) المنحوتة‎ )١( 
العاجية؛ المنحوتة العظمية: كل أداةٍ منحوتة من‎ 
عاج الحوت أو عظمه [يصنعها صيادو الحيتان‎ 
الأميركيون] (۲) التحت العاجي ؛ الحت العظمي‎ 
× ينجزء بإتقان» عملا فانک صغيراً‎ )۳( § 
يصنع المنحوتات العاجيّة أو العظميّة.‎ )٤( 
scrip ([skrip] (n.) <Medieval L. 
scrippum = pilgrim’s knapsack > 
(14c) حقيبة صغيرة (|. ق).‎ 
scrip” [skrîp] )7.( < alteration of script > 
)1617( قطعة صغيرة (۲) شهادة؛ جدول؛‎ )١( 
عملة ورقية.‎ )٤( قائمة (۳) صك؛ سّد؛ مسد‎ 
scrip.sit [skrip’ sit] < L. = He or she wrote 
)1]( < که [أو كتبته كَْحهُ]؛ الْنَهُ [أو ألمَنْهُ]: عبارة توضع‎ 
بعد أسم الكاتب أو المؤلف» في مخطوطة ما.‎ 
script [{skript] (71.7 (.ا«‎ < L. scriptum = thing 
«أ» نصض؛ نص مكترب. (ع14) < معنا‎ )١( 
: :ب» مستند أو صك أصليّ . ج٤ السيناريو‎ 
مخطوطة المسرحيّة حيّة [أو الفيلم أو الدّور]‎ 
عيرق شبيه بخط اليد. «ب» كتابة؛‎ ch» )١( 
خط . هج» ألفياء (۳) حطة؛ خطة عمل 8 (4) يَضَعٌ‎ 
<He[. نضَا؛ 8 سيناريو [لفيلم سينماني إلخ‎ 
~ed several Marx Brothers movies. >. 
serip.to.ri.um [skrip tör’î om] (n.) pl. -ri.a 
[i 9] <Medieval L., from L. scrtbere 
(past part. scriptus) to write> (1774) 
حجرة النّسَاحْ [في دير من أديرة القرون الوسطى].‎ 
scrip.tur.al (skrip’ char al] (adj.) (1641) 
تابي : ذو علاقة بكتاب مقدّس . وبخاصة : تؤراتيّ.‎ 
scrip.ture [skrip’ char] (n. J <L. = act or 
product of writing > (14c) :cap. «la (۱) 
الكتاب المقدس [ترد بصيغة الجمع عادة].‎ 
«ب» .0627© عد: مقطع من الكتاب المقدس.‎ 
>1)]86 «ج» كتاب مقدّس (۲) شيء مكترب‎ 
primitive man’s awe for any w~ 
— George Santayana > . 
script.writ.er ام اى]‎ rî’tar] (r. < scrip! + 
#/)عr‎ < )1935( و اضع النض؛ كاتب السيناريو‎ 


[لفيلم سينمائي إلخ.]. 
scriv.en.er [skriv’ nar] (n.) <Late L.‏ 
scribanus, from L. scribu = scribe >‏ 


)14©( الكاتب ؛ الناسخ (۲) الكاتب العَذْل (ق).‎ )١( 
scrod [skrÖd] (7.J) < perhaps from obsolete 
Dutch schrood = slice, shred > (1841) 
القذندة 2 شبكة فد سخيرة تكن ويزال حسكها عند‎ 

. الطهر‎ 
scrof.u.la {skröf yo l5] (ı.) < Medieval L. 
scrofulae = swelling of the glands > 
(15c( العُتَب؛ الخنازيري (را. األاء كع"أ)).‎ 
scrof.u.lous (skröfُ ya ls] (adj.) عُدَبِيَ ؛‎ 69 
خنازيريّ: منسوب إلى داء العُدَب أو الخنازيري‎ 


screw.up (skro5 üp] (n.) <screw + up> 
(1970) اللْهْرّجة: عمل غير مُنْقّن.‎ 

serew.worm [skr56 wûrm] (n.) < screw +‏ 
الذبابة اللولبية : ٥‏ ذبابة خضراء (1879) < ۸077 
مُزْرقَة تطمّل يَرَقانُها على جراح الثدييات ومُتاخرهاء 
فتنزل بها آذّى كبيراً قد يفضي إلى هلاكها. «ب» يرقة 
خالا 

screw.y ([skro0 1] (adj.), screw.ier; 
screw.iest (1887) لولبي؛ لولبيّ الشكل‎ )١( 
سكران؛ ثمل؛ مخمور بعض الشيء ع‎ )۲( 
ظالم؛ جائر ؛ متعسف () بخيل؛ شحيح‎ 0) 
e ~ horse> عديم النفعم‎ (٥( حقير‎ 
متمعّج؛ متعرّج (۷) سخيف؛ أحمق؛‎ )١( 
> There is something غريب؛ غير عاديّ‎ 
معتوه؛ مجنون‎ )8( ~ 250106 his story. < 
. مغلوط؛ فيه غَلَط‎ )9( 

سشكرئيابين» Seria.bin [skrë ã’ bin], Aleksandr‏ 
ألكندر (۱۸۷۲ - :)١416‏ مؤلف موسيقي 
روسي . . وضع ألحاناً كثيرة مُعَدَة للعزف على البيان. 

scrib.al [(skrî’ ba1] (adj.) (1857) : تبي ؟ ناسخيّ‎ 

ذو علاقة بكاتب أو ناسخ إلخ. (را. 565106). 

scrib.ble [skrib’al] .اسم‎ i. n.) > Mid. Eng. 
scriblen, from L. scribere = to write > 
E O E يُخْرْيش:‎ )١( 


عناية 8 (7) الخريشة: «أ» كتابة متعجل فيها. 
اب6 رسم ۾ منج بغير عناية . 

scrib.bler [skrib’ ler] (n.) )1553(‏ 
)١(‏ المخرزيش: من يكتب أو يرسم بعجلة ومن 


. غير عناية (۲) مؤلف تافه‎ 
scrib.bling block )2.( = scratch pad. 

scribe [skrîb] (7.; vi. ).( < Mid. Eng., from 
L. scriba = official writer> (14c) 
المعلم؛ الفقيه؛ العالم بالشريعة [عند اليهود‎ )۱( 
القّدامى] (۲( الكاتب؛ الناسخ )۳( المؤلف.‎ 
وبخاصة : الصحافي (5) المخطاط ؛ المحزاز (را.‎ 
لكت × (5) يَحْطّ أو يَحَرَّ بآلة‎ (o) § (scriber 
حادّة.‎ 

ضري« Scribe [skrëb], Augustin Eugêne‏ 
أوغوسطين أوجين (۱۷۹۱ - :)185١‏ كاتب 
مسرحي فرنسي. كتبٌ أكثر من أربعمئة مسرحية» 
واشتهر ببراعة الحبكة الروائية وإحكامها. 

المخطاط ؛ المخز از : alal‏ ل.ه) scrib.er [skrî’ bor]‏ 
قاطعة يخر بها الخشب أو المعدن تسهيلا لقطعِه. 

scrieve [skrêv] (vi.) <of Scand. origin > 
)1785( ينطلق بسرعة أو حمَة (إسك).‎ 

scrim ([skrim] (n.) <origin unknown >‏ 
الكريم: «آ؛ قماش قطني للملابس (1792) 
والستائر. «ب» ستارةٌ مسرح تُستخدم لإيهام 
النُظارة - في بعض حالات الأضاءة ‏ بأنها جدارٌ 
كثيف أو لإيهامهم ‏ عند إضاءتها من وراء ‏ بأنها 
ستارة شفافة . 

scrim.mage ([skrim’ ij] (n. vi.), -maged; 
-mag.ing <alteration of skirmish > 
)150( «آ» مناوّشة؛ معركة صغيرة. «ب» شِجارٌ‎ )١( 
[يختلط فيه الحابل بالنابل] 8 (۲) يُناوش؟ يُشاجر:‎ 
يشارك في مُناوَشْةٍ أو شِجار.‎ 

خط المناوّشة: (1909 scrimmage line (7.J) (ca.‏ 
خط خياليّ عَبْرَ ملعب كرة القدم توضّع عليه الكرَة 
ويتورع عنده اللاعبون كلما استؤيف اللْعِب (رب). 

scrimp ([skrimp] (v1. i.) <perhaps of 
Scand. origin > (1774) يقثّر على‎ )١( 
. يُقلل ؛ لقت × (۳) يقتصد؛ يبل‎ )۲( 

scrimp.y [(skrim’p]] (adj.). scrimp.i.er; 


1650 


scrubber 


ا ي 


scul.pin [skül’ pin] (n.) > origin unknown > 

الإسقلبين: سمك (1672) 

نهر وبحري ضخم الرأس» 

؟ عريض الفم» كثرتّه الكائرة 

ير ذات حراشف . 

sculp.sit زو ماتاعات]‎ <L. = He or she 
sculptured )1](< تح [أر نَحَنّه]: عبارة‎ 
. توضع بعد اسم ناحت التمثال أو ناحِتته‎ 

sculpt [skülpt] (vt. i.) (1864) = sculpture. 

الحّات؛ (1634) (.7) sculp.tor [skülp’ tar]‏ 
المثال: فان بارع في صنع التمائيل . 

النخاة؛ (1662) (.7) [205) sculp.tress [skülp’‏ 
الثالة: فانة بارعة في صنع التماثيل . 

sculp.tur.al [skülp’ cha ral] (adj.) (1819)‏ 
)١(‏ نحتى: خاص بفنّ التحت أو ذو علاقة به 
)۲( جليل؛ مهيب! شبيه بتمثال. 

sculp.ture [skülp char] (n.; vi.’ i.), -tured; 
-tur.ing < L. sculptura, from sculpere = 
to carve> (14c) النّحت؛ فنَ النحت‎ )١' 
: يحت‎ )٤( تمثال § (۳) ينْحت؛ يصنع تمثالاً‎ )1( 
× يمير شكل سطح الأرض بالتعرية والتأكل‎ 
. يشتغل نحّاتاً أو مثالا‎ )5( 


مرموعباً: التحت: هن إبداع موزعم 

الأعمال الفنبة ذات الأبعاد الثلائةء من 

طريق انفش أو الحفر أو الصّبّ أو 

اتلحيم. والمواذ المستخدمة فيه كثيرة 

أهمها الحجارةء والخشب» رالمعادن» 

والطبن» والعاج. ومنها أيفاً الجص 

والإسمنت والشمع واللدائن. وأدواته 

الإزبل والمطرفة والمثقاب والمنشار 

رغيرها. والنحت قديم يرقى إلى العهد 

الذي عاش الإنان خلاله فى الكهرف 

حيث صنع نمائيل بدائية للنساء ولبعض 

الحيرانات. رند برع في فن النحت قدماء 

المصريين» واليونان» ونئانو عصر النهضة 

في إيطالياء بخاصة. 
sculp.tur.esque [skülp‘cha rësk’]( adj.) (1835)‏ 
جليل! مھیب؛ شبيه بتمثال < yالاھeط‏ به > . 
t.), scummed;‏ .اط scum ([sküm] (n.;‏ 
scum.ming < Mid. Eng. scune, scome,‏ 
)0( رَبّد؛ غثاء؛ > from Mid. Dutch schum‏ 
طفارة؛ رَعْوةَ (۲) الجفاء: ما تاف عند صهر 
المعدن الخام (۳) «أ» ثفاية. «ب» حثالة | 


95) يزبد: يكتسي بالربّد وما إليه × (0) يمد 


يزيل لزيد أو الرغوة عن 
حثالة البثر: رُذال the ~ of the earth‏ 
وشرارهم. 


scum.ble [sküm’ bal] (v1.; ,(.م‎ -bled; -bling 
< probably frequentative formation 
from scun1> (1798) يكمد: يجعل‎ (۱) 
[الألرالٌ أو الصورة الزيتية] أقلّ إشراقاً بطليها‎ 
بطبقة رفيقة من لونٍ أكمَدَ أو نصف أكمد (۲) يرقق:‎ 
يرئق الخطرط والألوان [ني رسم قلميّ] بمركها‎ 
بالإصبع وغيرها فركاً لطيفاً 8 () «أ» تكمد‎ 
ترفيق. «ج»؟ نتيجة التكميد أو العرقيق‎ ٤با‎ 
المُكمُدة: المادة المستخدمة في التكميد إلخ.‎ )٤( 
scum.my [sküûm 1 1 (adj.) : رَيَديّ؛ غُثاني‎ )١( 
مؤلف من زَبّد أو غثاء 9 مرد م بالرّيد‎ 
ثافه؟ حقير؛ جدير بالازدراء.‎ (۳) 
scun.ner [skün’ or] )5.( > Mid. Eng.: 
skunner > (ca. 1500( شديد‎ ٠ بعْضاه؛ كر‎ 
< She took an immediate ~ to him.>. 
scup [sküp] (.) pl. scup also scups > short 
for Narraganset nıishcup > (Ca. 1848( 


scru.pu.lous [skro0 pya las] (ad.) <L. 
scrupulosus, from scrupulus scruple > 
)15©( مُتريّب؛؟ متأم ؛ و متورّع (را.‎ )١( 
المادة قبل السابقة) (۲) مدقق: نزاع إلى التدقيق‎ 
> A 5010168 Îدج والتفخص الشديدين (۳( دقيق‎ 
must pay ~ attention to orders. >. 

scru.ta.ble [(skroo ta bal] (adj.) <L. 
scrutari = to search, investigate, 
examine > )1600( ممکنْ ل أو فهمه [من‎ 
طريق التدقيق والتفخص].‎ 

المُدَفْقَ؛ (1593) (.۸) scru.ta.tor [skroO 3 tar]‏ 
المتفخخص: النرّاع إلى التدقيق والتفخص الشديدين. 

المدققن؛ (.7( scru.ti.neer [skr50’t? nêr]‏ 
المتفخص. وبخاصة: المدقق فى صحة الأصوات 
الانتخابية . ١‏ 

scru.ti.nize [skroo ta niz’] (vt.; i.), -nized; 
-812.178 )1671( يدق ؛ يتفخص؛ ينيم النظر.‎ 

scru.ti.ny [skroo ta nl] (n.) pl. -nies <L. 
scrutinium, from scrutari = to search, 


investigate, examine > e ا‎ 


scu.ba [skoOO أ‎ ba] (n.) <s(élf) 
u(nderwater ) b(reathing ) a(pparalus) > 


الرّثة المائية (را. 30112110118). (1952) 
ذو الرّئة المائية (را. (1961 scuba diver )71.( (ca.‏ 
.(aqualunger‏ 


scud ([sküd] (vi.J, scud.ded; scud.ding 
< probably of Scand. origin > (1532) 
يعدو؛ ينطلق (۲) يندفع بقوّة الريح [من غير‎ )۱( 
أشرعة في كثير من الأحيان].‎ 

scud” [skÛd] (/7.) )1609( عَدْوٌ؛ٍ انطلاق‎ )١( 
: اندفاع بقوة الريح (مل) (۳) الرّبرج؛ البجهام‎ )۲( 
سحاب رقيق تسوقه الريح )€( «أ» مطرٌ خفيف‎ 
مفاجىء. «ب» هبّة ريح . «ج» ضبابٌ أو مطرٌ أو ثلج‎ 
. تشفوه الريح‎ 

scu.do [sko6 dö] (.) .آم‎ -di [dë] > It., from 
1. = ءطiعال‎ < )1644( السكؤد: عملة إيطاليّة‎ 
فضيّة أو ذهبية قديمة.‎ 

scuff [sküf] (vi. 1. n.) <probably of 
Scand. origin > (1768) يجَرَ قدمَيْه‎ )١( 
[جرآً]؛ يمشي من غير أن يرفعهما عن الأرض‎ 
> 64 515 يبلي‎ )٤( یہی × (۳) يَصْمَع‎ )۲( 
. وفع جرّ القدمين (5) «أء بلى‎ )٥( 8 58065 < 
. «ب» إبلاء (۷) خف؛ مشّاية منزلية‎ 

scuf.fle [sküf’ al] (vi. n.), -fled; -fling 
< probably of Scand. origin > (1590) 
يتشاجر؛ يتعارك (۲) «أ» ينطلق مسرعاً أو‎ )١( 
مهتاجاً. «ب» يمشى جارَاً قدميه 8 (۳) شِجار‎ 
(4)صوت ك القدمين:‎ 

المِعْرّفة؛ المِجْرّف: معول (1856) ).77( scuffle hoe‏ 
ذو حدّين يساعدان على دفعه إلى الأمام وردّه إلى 


. الوراء‎ 
scull ([skül] (rı. vı. i.) <Mid. Eng.: 
المُرديّ: «» مجذاف (14) <ء/بءى‎ )١( 


حلفي في مؤخَر المركب. «ب» أحد مجذافين 
ذف بهما شخص واحد (۲) الرّكوة: زورق سباق 
سيره مجدّفٌ واحد أو مجذّفان 8 00 يُرَدي : يُسَيْر 
مركباً بمرديٰ أو مجذاف × )٤(‏ ذف 

scull.er [skülor] (n.) . المرّدي ؛ المُجَذْف‎ 
scul.ler.y [skül’a rî] (n. J) pl. -ries < Mid. F., 
from escuelle = bowl > (15c) الكَهُرَة:‎ 

حجرة عسل الأطباق والانية و 

scul.lion لتاعاى]‎ yon] (n. J) <Mid. F. dii 

lon = dishcloth > (15c) مساعد الان‎ 


مستخدم مهمته مه الرئيسية غل الأطباق في المطبخ . 


)1( فا scrub.ber (skrüb’ ar] (n.) (1839) scrub‏ 
(5) يغسال الغاز: جهارٌ لإزالة الشوائب من 
الغازات . 

الفرشاة القاسية الحك: (1950) ).7/( scrub brush‏ 
فرشاة قاسية الشُعيرات مُعَدَة للتنظيف بالحكٌ. 

scrub.by [skrüb’T] (adj.), -bi.er; -bi.est 
ا ضئيل الجسم. «ب» رديء النوع‎ )١( 
> قميء؛ خفيض؛ قصير <665]) بم‎ )۲( 
> مكسو بقصار الشجر <01655] لم‎ )۳( 
. >28 رٹ؛ بال؛ حقير <026© 010 ہ‎ )٤( 

scrub.land [skrüb’lãnd] (n.) <scrub + 


العِيْص؛ المَشْجَرة: أرض (1852) <74ه/ 
مَكسُوَّةٌ بصغار الشجر. 


الصنوبر القميء: صنويرٌ (1791) (.2) scrub pine‏ 
خفيض أو قصير ينمو في الأراضي الجرداء أو غير 
الخصبة. 

غَسْل؛ تنظيف؛ تطهير (.7) [ scrub-up [skrÛb 0p‏ 
[ويخاصة قبل إجراء العمليات الجراحية]. 

scrub.wom.an [scrüb woom’an] (n.) pl. 
-wom.en <scrub + woman > (1873) = 

charwoman. 

scruff [skrüf] (.) < alteration of earlier 
scuff, of unknown origin > (1790) 
القذال: مؤخر العُنُق؛ٍ قفا العّق.‎ 

scruff.y [skrüf’ 1] (adj.), scruff.i.er; 
scruff.i.est < from dialectal scruff = 
something worthless> (1871) حقير؛‎ 
>2 وضيع؛ بالٍ؛ زَريّ المظهر 01166© به‎ 
bar; ~ children >. 

scrum [skrüm] (n.) <short for scrum- 
الرّكبي: ضرب من كرة (1888) <مع70,‎ )١( 
القدم (۲) البيمارستان: مكان تسودة الفوضى‎ 
والاهتياج (بر).‎ 

scrum.cap [skrüm’ kãp’] (n.) <scrum +‏ 
َلَنْسوة الرُكبي: قَلْنْسُوَّة يعتمر بها لاعبو <صهء 
الرُكبي وقاية لرؤوسهم وآذانهم . 

scrum.mage ستصائ]‎ îj] (n.; vi.J, -maged; 
-5028.108 الرُكبي: ضرب من كرة القدم‎ )١( 
مناوشة؛ معاركة؛ مشادّة 8 (۳) يشارك في لعبة‎ )۲( 
. الركبي‎ 

scrump.tious [skrüm’shos] (adj. ) 
< probably alteration of suntptuous > 
(1830) > a~traveling bag > ممتاز؛ رائع‎ )۱( 

(۲) شهىئ ؛ لذیذ جداً < ل0dہf؟‏ نہ > . 
scrunch [(skrünch] (v1. i.; n.) E‏ 
of crunch> (1790) e ch )١(‏ 
«ب» يَْخّق. «ج» تقض () تقر خض 
× (۳) يتحدّك مطلقاً صوتاً كصوت القَضُم 

95) المَضم؛ صوت القَضم . 

[skro0° pa1] (n.) <L. scrupulus =‏ أعام.تاعو 
a unit of weight, small sharp stone >‏ 
الَكرويل: «أ» وحدة وزن تساوي عشرين (ع14) 
قمحة أو ١,7٠‏ غراماً. «ب» مقدار ضتيل؛ كمّية 
صغيرة. 

scru.ple [skro0 p31] (n.; vi.), -pled; -pling 
<L. scrupulus = small sharp stone, 
cause of mental discomfort > (1526) 
الوازع: اعتبار أو مبدأ أخلاقي يحمل المرء‎ )1( 
على ادر في تيان أمر ما (۲) تريّب؛ تأثم؛‎ 
تحرج ؛ تورع : ترد ناشىء عن وازع من أخلاق أو‎ 
ضمير 8 (۳) يتريّب؛ يتأنّم ؛ يتورع؟ يتحرج ؟ يتردّد.‎ 

scru.pu.los.i.ty ] 6 pya 25و18‎ ti] (n) 


تريب ؟ تائم ؛ تحرّج؛ تورُعٌ عن إلخ. (1526) 
(را. المادة السابقة) . 


sca bass 


scythe [sîjh] (n.; vt.), scythed; scyth.ing 
> Mid. Eng. sithe, from Old Eng. 
یآا!۸٥e‎ < )12( : مخش؛ منجل § (۲) حش‎ )١( 
Scyth.i.a [sih1 سيثيا: بلاد السيثيانيين القدماء [د‎ 
(را. المادة التالية). كانت تشمل في العصور‎ 
القديمة مناطق من أوروبا وآسيا غير محدّدة التُخوم؛‎ 
وهي تشكل اليوم أجزاء من أوكرانيا وروسيا‎ 
وقازاخستان» وتقع إلى الشمال والشمال الشرقي‎ 
من البحر الأسود وإلى الشرق من بحر آرال.‎ 
Scyth.i.an (sith 1 on] (n.; adj.) (1543) 
السيثيانيَ: واحد السيثيانيين وهم شعب هندي‎ )١( 
أوروبي. مترخل. معروف بالفروسيةء أنشأ في‎ 
المناطق الواقعة إلى الشمال من البحر الأسود‎ 
أمبراطورية عَمْرت من القرن الثامن [أو القرن السابع]‎ 
إلى القرن الثاني قبل الميلاد (۲) السيثيانية : لغة‎ 
السيثيانيين الإيرانية 8 (7) سيثيانيَ: منسوب إلى‎ 
sea [së] (n. adj.) > Mid. Eng. see, from 
Old Eng. s#> (bef. 12c) بحر.‎ « (1) 
«ب» أوقيانرس. «ج» بُحيرة (۲) «أ» موجة عارمة.‎ 
>82 ~ 01 «ب» اضطراب البحر (۳) مقدار هائل‎ 
لإلأه؟ (4) حياة البحر : اشتغال المرء في البحر‎ < 
بوصفِهِ نوتيًا أو ملاحاً (0) البحر: 0 البقاع‎ 
الداكنة المترامية الأطراف على سطح القمر أو‎ 
بخريّ.‎ )١( § المريخ‎ 
موسوعياً: البحر: اسم يُطلق مكمه‎ 
على كل جسم ماتي ملح تحيط به اليابسة‎ 
من جميع نواحيه أو معظمهاء كالبحر‎ 
الأبيض المترسط؛ وعلى كل جسم ماني‎ 
لح يشكل جزءاً أر ذراعاً من محيطط.‎ 
كبحر الصين الشرقي وبحر الصين الجنوبي‎ 
[ركلاهما ذراع من المحيط الهادىء]ء‎ 
ويحر الشمال والبحر الكاريبي [ركلاهما‎ 
نراع من المحيط الاطلسي]. وقد يطلق‎ 
سم «البحر؛ أيفاً على بعض البحيرات‎ 
الملحةء كالبحر الميتء وبعض اليحيرات‎ 
العَذْبةء كبحر الجليل #ائلة© 6ه هع5.‎ 
ويُعتبر البحر الأبيض المتوسط أكبرٌ بحار‎ 
. العالم‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
2] >. في عرض البحر (۲) في رحلة بحرية‎ )١( 
<We were al ~ and didn't ذاهل؛ مشنره‎ )۳( 
know what to do nexL >. 
beyond the ~. + وراء البحر؛ بعيداً في عرض البحر‎ 
في موضع ناءِ من البلاد.‎ 


بحراً؛ على متن مكب . ,~ by‏ 
بحر هائج ؟ بحر متلاطم الأمراج . , - high‏ 
على الشاطىء؛ على الساحل. , <> on the‏ 


يتغل نوتياً؛ يعمل بارا ,~ to follow the‏ 
)١(‏ يصبح بخاراً أو نرتاً (۲) یرکب .- 0 هع ها 
البِحر؛ يقوم برحلة بحرية . 


يركب البحر؛ يقوم برحلة يحرية. ‏ ,~ 0] الام 0ا 
إلى عرض اليحر . ,~ to‏ 
المرساة العائمة (را. (1769) (.71) sea anchor‏ 


.(drogue 7‏ 
sea anemone )71.( )1742( = anemohe 2.‏ 
کی البحر: كيس من (1923) (.۸) sea‏ 
ا أسطواني الشكلء يضم فيه الملاح ثيا 
وعدته . 
النْبَص؛ القاروس المنقّط: (1775) (.72) ككهط وء 
سمك بحري يكدْرٌ في الواحل الاطليّة للولايات 
المتحدة الأميركية . 


1651 


القطن أو الكتان . 
scutch.eon [sküch’on] (n./ (14c) = es-‏ 
cutcheon.‏ 
المِخْلّج: آله )1776( (.م) scutch.er [sküch?r]‏ 
حَلْجٍ القطن أو الكتان. 
scute [skyoOOt] (n.) < L. scutum = shield >‏ 
الدّزع: «أ» صفيحة عَظميّة أو قَرْنية في (1898) 
المُلحفاة. ابه حرشفة كبيرة. 
scu.tel.late [skyoÖ tël’ it; skyo5 tël” 53‏ 
(adj. ) < from scutellum > (1785)‏ 
)١(‏ صفِيحيَ؛ حَرْشْفيَ (۲( مُصَفْح ؛ محَرْشف: 
ذو صفائح أو حراشف. 
scu.tel.lat.ed [skyo5 të lat’ Td] (adj.) =‏ 
scutellate 2.‏ 
.م shan]‏ ةا to‏ 060ل[ 51] scu.tel.la. tion‏ 
التّصَمُح؛ التحَرْشّف: «أ» الكل (1872) 
الصفيحيّ أو الحرشفيّ. «ب؛ الترتيب الذي تّخذه 
الصفائح أو الحراشف. 
scu.tel.lum [skyo5 tëlٌ om] (n.) pl. - 8‏ 
)١(‏ الصٌّفيّحة : صفيحة صغيرة )1760 [tëla] (ca.‏ 
(دسة و«نب٤)‏ (7) الحرَيْشٍِفة: حَرؤْشفة صغيرة ة («ح» 
وانبس6). 
fêrm’] (adj.) > New‏ م scu.ti.form [skyöo0’‏ 
L. scutiformis: L. scutum shield +‏ 
ترْسيَ؛ تُرْسيَ الشكل . form>‏ 
scut.ter {sküt or] (vi. n.) <alteralion of‏ 
scuttle (to run)> (1781) = scurry.‏ 
scut.tle [sküt’al] : )2.( <L. scutella =‏ 
)١(‏ قُمقَة drinking bowl, tray> (15c)‏ 
(۲) دلو [للفحم]. 
scut.tle® [sküt’ al] (n. vt.), -tled; -tling‏ 
<Sp. escotilla, diminutive of escote‏ 
opening in a garment> (15c)‏ 
)١(‏ الرَّوْزّنة: فتحة أو كوّةٌ ذات غطاء في سطح 
السفينة أو جانبها أو قعرها (۲) غطاء الرّوزنة 
§ (۳) يّخُرق السفينة. وبخاصة: يُغرق السفينة أو 
يحاول إغراقها بخُزقها )٤(‏ يُدَمّر؛ يُحطم. 
scut.tle” {(sküt 21] (n.; vi.) <probably‏ 
blend of scud and shuttle> (15c)‏ 
)١(‏ عَذُو؛ٍ عَدْو سريع 9) يعدو ينطلق مسرعاً. 
scut.tle.butt [sküt al bit’ [ (n.) <from‏ 
(۱) برميل ماء [للشُرب في (1805) < ٤ءء‏ 
سفيئة] (7) الشّبيل : نافورة ماء يشرب منها في سفيئة 
(©) إشاعة (ع). 
.سآ > scu.tum 10 tom] ).( pl. -ta [to]‏ 
scutum = shield > (1771) = scute.‏ 
scut work (n.) <scut = contemptible‏ 
عمل روتينين [حقيرٌ (1962 )ca.‏ < ow]اe؟‏ 
عادةً]. 
scuz.zy [sküz’ 1] (adj.) < perhaps alteration‏ 
)١(‏ قذِر؛ ويخ )1968( > of disgusting‏ 
(۲) رث؛ بال . 
سِيّلة : صخرة في الجانب الإيطالي من Scy1.1a [s12]‏ 
بين نارين ؛ بين بديليّن between ~ and Charybdis‏ 
كلاهما خطر؛ بين أمرَيْن أحلاهما مرّ. 
scy.pho.zo.an ] zö on] (n.) <New L.‏ 
Scyphozoa = cuplike creatures, from‏ 
Gk. scyphus cup + -zoa> (1892)‏ 
الكأسى: واحد الكأسيّات وهي حيوانات بحرية 
لاخحشوية تشمل المك الهلامي وما إليه. 
-phi [fî] > Gk. =‏ .ام (.:) scy.phus [sl fas]‏ 
)١(‏ الكأس: جزء كأسيّ الشكل. (1777) < وإناء 
كإكليل الزهرة في بعض النباتات (۲) كأس؛ قَدَح. 


scupper 


. الأسقوب: سمك شمالاميركي مضغزط الجسم‎ 
scup.per [sküp’ or] (r.) < Mid. Eng. skop- 
per, perhaps from Old F. escopir = to 
المَصْرّف: مَضْرفٌ للماء في جانب (©15) <16م5‎ 

السفينة بخاصة . 

scup.per.nong [sküp’ or nêng’] (n.) > short 
for scuppernong grape, named after a 
North Carolina river > (1811) : السَكَبَرَئْج‎ 
ضربٌ من العنب الأميركي أو نبيذ مصنوع منه.‎ 

scurf [skûrf] (n.) > Mid. Eng., from Old 
Eng., of Scand. 92 )12c( الهبرية:‎ )١( 
«أ» تُخالة الرأس أو قشرتُه. «ب» كل مادة قِشرية‎ 
تكسو سطحاً (۲) نخالة الورق: قشور تُخالية تعلو‎ 
بعض أوراق النبات‎ 

scurf.y [skûr’ fî] (adj.), scurf.ier; scurf.iest 
)1483( هبري؛ قري (۲) مهبر : مَكْسْرَ‎ )١( 
. بالهبرية‎ 

scur.rile or scur.ril [skûr’ Il) (adj.) < Mid. 
F. scurrile, from L. scurrillis, from 
scurra = buffon > (1567) = scurrilous. 

scur.ril.i.ty [sk? ril? tî] (.) pl. -ties (1589) 
سفاهة؛ بذاءة (۲) ملاحظة بذيثة.‎ )١( 

scur.ril.ous [skûr’o los] (adj.) (1576) 
سفيه (۲) بذيء.‎ )١( 

scur.ril.ous.ness هد قكات]‎ las nas] (n.) = 

scurrility. 

scur.ry [skûr’i] (vi.; n.), scurried; 
scur.ry.ing <short for hurry-scurry > 
)1810( يعدو؛ ينطلق مُرعاً (؟) يلف أو يدور‎ )١( 
لنفَ؛ٍ دوران مضطرب.‎ )٤( باضطراب 8 (۳) عَدُو‎ 
scur.vy [skûr’ vî] (n.; adj.) <originally adj. 
of scurf + -y> (1565) الحفر؛ البتّع ؛‎ )١( 
> 8 ~ الأستّبوط (مض) 9 (۲) خسيس؛ حقير‎ 
trick >. 


موسوعياً: الحَمّر؛ البَثّم: داء نافرع 
ينشأ عن نقص فيتامين «ج» © 138018 في 
الغذاء» ويتّسم بتخلخل الأسنان» ونزف 
الدم من اللثة وتحت البّرة» وحول العظام 
رفي المفاصل . والحَفْر يجعل العظام 
قصمة ة أو قَصِفة وقد تصحيه الأنيمية أو 
فقر الدم في الحالات المزمنة. وهو يعالج 
بالإكثار من تناول الفاكهة ويخاصة 
الحمضيات» والخضر الطازجة» ويخاصة 
ذرات الأوراق الخضراء. 
الملعقيّة؛ حشيشة (1597) (.7) 855مع scurvy‏ 
الملاعق؛ عشبة الحَفْر: نبات ذو أوراق مرّة 
المذاق كان يُستخدم في معالجة داء الحَمّر أو 
الأمْمديوط (نب). 
scut [sküt] )71.( > 0218111 unknown > (ca.‏ 
)١(‏ ذُتَيْبِ؛ ذنبٌ صغير [منتصبٌ عادةً] (1530 
scu.tage [skyoo tij] (n.) <L. scuum =‏ 
البَدَليّة : ضريبة تؤخذ لقَاءَ الإعفاء (ع15) < 551611 
من الخدمة العسكرية [في النظام الإقطاعي]. 
scutatus =‏ سآ > scu.tate [sky tat] (adj.)‏ 
equipped with a shield >‏ 
)١(‏ محؤشف: (1826) 
ذو حراشفا كبيرة (ح) 
(۲) تُؤْسي: تُرْسيَ الشكل 2 > 
<21ع1 ~ہ (نب). 
scutch [(sküch] (v(.; 1.) <L. excutere = tO‏ 
)١(‏ يُحْلِج: يخلص القطن )1733( > shake out‏ 
أو الكتّان من بَذْره بالطرق 8 (۲) المِحْلّج : آلة حلج 


scutale leaf 


sea lion 


1652 


scabed 


في البحار القطبية. وهو لاحم يقتات بالأسماك 


وطيور البحر ويتميّز بجسمه المغزلي الشكل ورأسه 
الشبيه برأس الكلب (؟) جلد الُقمة 8 (۳) يصيد 
الفُقمة . 
seal [sêl] (n.; vt.) <Old F., from L.‏ 
)١(‏ «أ» ضمان. sigillum = seal> (13c)‏ 
«ب٤‏ عَهْد (۲) عَم (۳) الختام: شَمعٌ يُحْمَم به 
)٤(‏ دأ» سداد مُحَْكم . «ب» مانع التسرّب: أداة لمنع 
تسرّب الغاز أو الهواء (5) علامة 8 )١(‏ «آ» يَحْتِم . 
ب٤‏ يقر ؛ يصذق على (۷) «أ2» يَسَدَ. «ب» يحكم 
الإغلاق. اج» يمنع التسرّب (۸) يمَرّر نهائياً <The‏ 
judge’s words ~ed her fate.>.‏ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
رع من بلي ,~ given under my hand and‏ 
ومختوم بختمي . 

شفتاها مغلقتان؛ صامتة لا Her lips are ~ed.‏ 
سد بإحكام؛ يحكم السد. to ~ off‏ 


)١(‏ يَحْيِم؛ يضع خْنْمَهُ على 6 ~ 0565 )ه 0ا 
(۲) يُقِرَ؛ يوافق على. 
ينهي بطريقة ملائمة؛ ينهي رَسْمياً. (o set the - 0n‏ 
تحت سار من الكتمان؛ under ~ of secrecy‏ 
ضروري إبقازه طيّ الكتمان. 
الكُلّم البحرية: سُلَّم مُعَدَةَ (1902) (.7:) 190068 sea‏ 
من الحبال يستخدمها البخارة. 
طريق بحرية. ‏ (1927) ).7/( sea-lane [së lãn’]‏ 
<ازره- + seal.ant [sê lant] (ı.) <seal‏ 
الجتام: مادة تستخدم للسد أو الإغلاق. (1944) 
خر زامى البحر؛ الخُز امى )1597( (.71) sea lavender‏ 
البحرية: نبات ساحلي في الأعمّ الأغلب ذو 
زهيرات خزامية متجمعة في عناقيد (نب). 
محامي البحر : نوتيىَّ محبّ (1848) ).1/( sea lawyer‏ 
للمجادلة وإثارة الاعتراضات . 
كتاب مغلق: : شيء لا سبيل إلى (.:7) sealed book‏ 
فهمه فكأنه كتاب متعذّرٌ فتحة فتحه 
الساق البحريّة: (1712) sea legs (n. p1.)‏ 
«؛ المقدرة على السّير من غير تمايل على متن 
سفينة تممُخر البحر. «ب» التحرّر من دُوار البحر. 
يكتسب القدرة على السير ,~~ 086'5 (860 0) fd‏ 0) 
بثبات على متن سفينة تجري في البحر. 
)١(‏ مُوَثْقَ المعايير: seal.er' [sê lor] (/7.) (15c(‏ 
موظف يفحص الموازين والمعايير ويختم السليمّ 
4 بخثم رسمي () المادّة السدود: ك أوّلية 
ب بها ثقرب وه المسامية» وبخاصة سطوح 
الخشب. قبل أن يصار إلى دهنها. 
صائد الثَبّمة : شخصٌ (1842) (.7) seal.er? [sê [5r]‏ 
أو مركبٌ يصيد الققّمة. 
)١(‏ صَيْدْ -er.ies‏ .ام ر.م) seal.er.y [së la rî]‏ 
الفقمة )») موضع صيد الفقمة : 
خس البحر: ضرب من (1668) ).7( sea lettuce‏ 
الأعشاب البحرية ذو أوراق خضراء عريضة تؤكل» 
شبيهة بأوراق الخسّ (نب). 
مستوى البحر: منسوب سطح (1806) (.) sea level‏ 
البحر أو المحيط. ويخاصة: متوسّط هذا المنسوب 
بين مستوى المد ومستوى الجَرّر. 
sea lily )7.( (1903) = crinoid 2.‏ 
مص [563 5 بجمع اا seal.ing [sê ling] (7.J)‏ 
الختام : * شمع أحمر د يُحْتم به. ).7( sealing waX‏ 
اتل ار حيروان بحري ثدييّ (1697) (.7/) 110۸ ۵4> 
وثيق الصلة بالفقمة [5621» 
ذو وبر قصير خشنء 
وأذنين صغيرتين» وعَفْرة 
es‏ كعفرة الأسد تكو أعناق 
sea lion‏ ذكوره. ومن هنا اسمه. 


کے ج 


(1855) = seabed. 

ضباب البحر: ضباب ساحليّ ينشأ عن (.:7) 2408 562 
التفاوت بين درجة حرارة اليابسة ودرجة حرارة 
البحر . 

sea.folk [sê fök] (.م)‎ <sea + folk> jal 
. البحر: البخارون أو النوتية مجتمعين‎ 

sea.food [sê food] (n.) <sea + food> 
)1836( طعام البحر: الأسماك والمحارات البحرية‎ 
الصالحة للأكل.‎ 

sea.fowl [sê foul’] (ı.) <sea + Jowl> 

(14c) = sea bird. 

sea.front [së frünt’] (n.) <sea + Jfront> 
)1879( جبهة البحر؛ الجبهة البحرية: جزء من‎ 
المدينة مواجة للبحر.‎ 

المَدّخل البحريّ: ع إلى (1861) ).:/( sea gate‏ 
البحر . 

sea.girt [së gûrt’] (adj.) <sea + girt> 
)1621( مُطوّق بالبحر : مُحاط أو مكتئف بالبحر.‎ 

sea.go.er (së gö’or] (n.) <sea + goer> 
المسافر بحرا (۲) الملاح؛ النوتيّ‎ )١( 

sea.go.ing [së gö’ing] (atj.) <sea +‏ 
)١(‏ مافرٌ بحراً (؟) عابرٌ (1829) < چ" iهع‏ 
للقارّات: مُعَدَ لعبور المحيطات أو الأوقيانوسات 
<a ~ vessel < .‏ 

عب البحر: شجيرة أميركية (1806) (.7/) ۲4۲۴ع 568 
استوائية تنمو على شواطىء البحر وتتميز بأوراقها 
المستديرة وثمارها العليقيّة المتجمّعة على شكل 
عناقيد شبيهة بعناقيد العنب (نب). 

الأخضر البحريّ: لون (1598) (.7/) 8ععرع 568 
أخضر ضارب إلى الرّرقة أو إلى الصغرة . 

sea.gul!l [së gül’] (n. 5 - gull'. 
sea hare )7.( (1593) ر أرنب‎ 
جوج" الماء: حيوان من الرّخويات ذو‎ 
مِجَسّات شبيهة بالآذان.‎ sea hate 

البَهْشْيّة البحرية : نبات يألف (1548) (.7) راام sea‏ 
سواحل البحرء ذو أوراق شائكة» وثمرات عنقودية 
زرقاء أو ضارب اوها إلى الأرجوانيّ. 

sea horse (7.) (15c) فوس‎ 0) 

ا «أ» المْظ : حيوان تديي بحري 

شبية بالفقمة . «ب» سمك بحري صغير 

ذو رأس کراس الفرس وذيلٍ أعقف . 

«ج» مخلوق خرافيّ نصفّهُ فرس ونصفة 


سمكة (۲) موجة ضخمة؛ موجة 


. عارمة‎ sea horse 1b. 


sea island )7.( = sea island cotton. 
sea island cotton (n.) <from the Sea 
Islands, chain of islands in the Atlan- 
قطن سي آيلاند ؛ قطن جزر البحر : (1805) <ن1)‎ 
قطن أميركي طويل التيلة حريريها (نب).‎ 


جزر البحر؛ بي ا سللة جزر Sea Islands‏ 
في المحيط ٠‏ الاطلي. : تقع تجاه سواحل كارولينا 
الجنوبية» وجورجياء 5-3 في الولايات 
المتحدة الأميركية . 


الكرّنب البحري؛ الملفوف (1699) (.7) عاو وء 
البحري: نبات أوروبي من الفصيلة الخردلية ذو 
أوراق تؤكل شبيهة بأوراق الكَرَّنْب أو الملفوف. 

مَك البحر: أحد زعماء (1819) )./( sea king‏ 
القراصنة الإسكندينافيين الذين عَزَّوا سواحل أوروبا 
في القرون الوسطى . 

seal’ [sël] (/.; vi.) pl. seals also seal < Mid. 
Eng. sele, from Old Eng. seolh > (bef. 

12c) المُمّمة؛‎ )١( 

يدر عجل البحر: حيوان 


sea.bed [së bëd’] (n.) < sea + bed> (1838) 
. القاع: قاع البحر أو الأوقيانوس‎ 

الطائر البحريّ: طائر يألف (1589) (.1/) 150 وعو 
البحر أو السواحل البحرية. 

sea biscuit )71.( (1680) = hardtack. 

sea.board [së börd’] (n.; adj.) <sea + 
boar4< )1788( ساحل؛ شاطىء‎ )١( 
ساحليّ.‎ )9 

sea.boot [së boot’) (n.) <sea + boot> 
)1851( الجزمة البحرية : حذاء عالي الساقء صامد‎ 
للماءء يجعلهُ البحارة وصيادو السمك بخاصة.‎ 

sea.borne [sê 'bêrn’] adj. / < sea + 
borne > (|1823) تحمول بحراً؛ منقول بالبحر:‎ 
„. < ~ 306 < بحري‎ 

sea bread (م/)‎ (1837) = hardtack. 

المَرّيدي ؛ المرجان: سمك (1530) (.1/) 4۳ط 69و 
بحري من رتبة شائكات الرّعانف . 

نسيم البحر: نسيم يهب )1697( (.7) sea breeze‏ 
على اليابسة من ناحية البحر. 

الرَّان؛ رَبّان السفينة. (1612) (.7/) ai۸اcap sea‏ 

تغيّر ؛ تحوّل [إلى ما هر (1610) (.7) sea change‏ 
أفضل عادةً]. 

الصندوق البحري: صندوق (1669) (.7) كمع وعء 
يضع فيه البخار أشياءة الشخصية. 

sea.coast [sê köst’] (n.) <sea + coasl > 
(14c) الشاحل؛ شاطىء البحر.‎ 

بقرة البحر؛ بقرة الماء: اسم (1613) (.7) 0178© وك 
يطلق على حيوانات بحرية كثيرة كالأطوم 01080728 
وخروف البحر 1232722166 وغيرهما. 

sea.craft [sê krãft’] (n.) <sea + craft> 
)1919( مزاكب؛ مراكب مبحرة (؟) الملاحة؛‎ )١( 


البراعة في الملاحة. 
خيار البحر (را. (1601) ).7/( sea cucumber‏ 
2020 . 

sea devil )7.( (1634) = devıilfish I. 


sea.dog [sê d58 [ (n.) <sea + dog> 
)1825( (dogfish كلب البحر (را.‎ )١( 
.)563[ الققّمة؛ عجل البحر (را.‎ )۲( 

كلب البحر: ملاح ماهر أو (1840) (.7) 008 وعء 
sea.drome [sê dröom] (n.) <sea + drome >‏ 
المطار البحري: مطار عائم تحط فيه (1923) 
الطائرات عند الطوارىء. 

البط البحري: بط غرّاص (1753) (.7) duck‏ وء 
يألف مياه البحر. 

)١(‏ عقاب البحر: أيّ من (1668) (.7) ع[ع9ء وعء 
عدّة عَمّبان آكلة للّمك (۲) العٌقاب النُسارية (را. 
.(osprey I]‏ 

sea ear )7.( = abalone. 

أنقليس البحر : ضرب من الأنقليس (را. (.7) اعم هعو 
أع©) يألف مياه البحر. 

sea elephant ).( (1601) = elephant seal. 

مروحة البحر: ضرب من (1633 sea fan (/1.( (ca.‏ 
الزّهريات الشّعاعية 47110204 ينمو على شكل 
مروحة. 

sea.far.er [së far’ or] (n) )1513( الملاح‎ )۱( 
المسافر بحراً.‎ )۲( 

sea.far.ing {sê faring] (n.; adj.) (1592)‏ 
)١(‏ البحارة؛ صناعة البحر: اشتغال المرء قي 
البحر بوصفِهِ نوتياً أو ملاحاً (؟) الكفر 0 
95) يحاريّ؛ بحري : مشتغل بالبحارة أو بضاعة 
البحر )٤(‏ مسافرٌ بحراً. 

sea معركة بحريّة ؛ قتال بحري . (1600) (.) غطع؛‎ 
sea.floor (st Nor’] (n.) <scea + Jloor> 


season 


eyes <‏ (۳) قارس؛ لاذع <dاەc‏ ~ > . 
search.less [sûrch’ ls] ( a] < search >‏ 
(۱( واف مبهم )1605( -less>‏ 
(۲) لك يُخْتْرق ؛ لا يمد إليه. 
<search +‏ ر.م) search.light [(sûrch’lît’]‏ 
)١(‏ المئوار: «أ» أداة لإسقاط (1883) <ا۸عنا 
النور الكشّاف. «ب» نورٌ كثّاف (۲) المشعل 
الكهربائي : بطارية صغيرة ترسل نورا كشّافا. 
ال ا من الناس تقوم 1 search party (n.‏ 
أمر التفعيص : أمرّ (1818) (.۸) search warrant‏ 
رسمي بتفتيش منزل أو نحوه بحثاً عن لع مسروقة 
أو أشياء ممتوعة. 
)١(‏ سَفْم؛ لفْح؟ sear.ing [sê ring] ).: adj.)‏ 
تصويح 8 )١(‏ سافع؛ لافح؛ مصوح. 
sea robber (/ı./ = pirate.‏ 
sea robin (7./ (1814) = gurnard.‏ 
المُنَّسَع المائي : حيّزر من (1554) (.71) 70081 568 
البحر خِلْرٌ من العواتق تستطيع الباخرة التحرّك فيه 
على تحر مأمون. 
)١(‏ المَرّصان: لص البحر (1579) (.71) sea rover‏ 
(۲) سفينة القراصنة. 
مُصَّمّد: صاعد (1885) sea-run [sê rün] (adj.)‏ 
من البحار إلى الأنهار لكي يضع بيوضه في المياه 
العنية < 523112201 ~ خ3 > . 
sea.scape [së skûãp’] )1.( <sea + -scape>‏ 
)١(‏ مهد الَحْر (۲) اللرحة البحرية: (1799) 
صورة زيتية تمل مشهداً بحرياً. 
عقّربٌ البحر؛ (1896) ).7( sea scorpion‏ 
الإسقّلبين: ضربٌ من السمك. 
الكشّاف اليحريّ: عضو في (1911) (.1:) S0‏ 568 
فرقة كشفية بحرية . 
أفعى البحر : حيوان بحري )1774( Serpent (n.)‏ 508 
ضخم كيه بالأفعى زعم أنه شوهد مراراً ولكنّ 
الدليل لم يَمّم على أنه موجود فعلا. 
sea.shell [sê shël] (n.) > sea + shell> (bef.‏ 
الصّدّفة: صَدفة الحيران البحريّ. وبخاصة: (ع2] 
صَدّفة الحيوان القِشْريّ. 
sea.shore [sê shör’] (ı.) <sea + shore>‏ 
شاطىء البحر . (1526) 
sea.sick [së sik] (adj.) <sea + sick>‏ 
مُهْدَم: مُصابٌ بذوار البحر. (1566) 
sea.sick.ness (së sik nas] (nı.) <sea +‏ 
الهُدام؛ دُوار البحر: ضرب (1625) < ع١‏ )اى 
من دوار الحركة يصيب المسافرين على متون 
البواخر. 
)١(‏ التاحل؛ sea.side [sê sîd’] )1.: adj.) (13c)‏ 
شاطىء البحر 8 (۲) ساحليّ. 
السواحليّ: المقيم في (.71) sea.sid.er [sê sîdar]‏ 
السواحل أو المتردّد عليها 
sea slug )712( (1799) = nudibranch.‏ 
)١(‏ أفعى البحر (را. sea snake )71.( )1755( sea‏ 
)seP 1‏ (۲) حيّة البحر: أيّ من عدة حيّات مائية 
سامّة تألف مياه البحار الدافثة. 
sea.sonُ [sê zan] fn.) <Mid. F. saison,‏ 
from L. satiun-=-, satio = aclion of‏ 
)١(‏ أوانٌ (۲) فترة غير محدّدة (14) < sowing‏ 
home again to her father for a‏ امعو > 
rancis Hackett >‏ ۴ — - (۴) فترة عطلة 
رئيسية )6( مومسم >~ <the hunting‏ 
)٥(‏ قصل < ~ رہ نھآ ع0ا 2 > )١(‏ الفصل : 
أحد الأقسام الأربعة التي تتألف منها النة» وهي 
الشتاء والربيع والصيف والخريف (۷) سنة؛ عام 
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(۲) خثِن؛ بغيض؛ كريه؛ خسیس (”) الاسواً 
<the ~ side of life>.‏ 

sé.ance قد]‎ ãns] (n.) > Old F., from seoir 
to sit, from L. secdêre = sil> (1803) 
ججلْسة (۲) جَلسة استحضار الأرواح.‎ )١( 

راص البحر: ضرب لاسمٌّ (1601) (.7) 2©)416 هعو 
من السمك الهلاميّ . 

شوفان البحر: عشب فارع (1894) (.72) 0815 9عو 
الطول ينمو في سواحل الأجزاء الشمالية من 
الولايات المتحدة الأميركية . 

العَنْصّل البحريّ: نبات من (1548) (.71) 0108 وء 
الزنيقيّات ينمو في مناطق البحر الأبيض المتوسط 
ويتميّز بمنافعه الطبية . 

القضاعة البحرية : تضاعة (1664) ).1/( sea Ofer‏ 

(را. )0))6١‏ بحرية ضخمة نادرة 

تتواجد في سواحل المحيط 

الهادىء الشمالي وقد يناهز 
sea parrot 4 J = puffin.‏ 

اللوحة البحرية: (1656) (.1:) sea.piece [së pês]‏ 
صورة زيتيّة تمثّل مشهداً بحرياً. 

sea.plane [sê plãn’] (n.) <sea + plane > 
(1913) .(hydroplane 3 الطائرة المائية (را.‎ 
sea.port (së pört’] (n.) <sea + port> 
)1596( مرقأ؛ ميتاء.‎ 

sea 2019# )/7.( )1849( الدولة البحرية: دولة‎ )١( 
قوة بحريّة.‎ )١( ذات أسطول بحري ضخم‎ 

صرّة البحر: غلاف قَرْنيَ )1856( ).1/( sea purse‏ 
شبيه بالكيس يحيط ببَيَيْضات بعض الاقراش 
وغيرها من الأسماك. 

sea.quake (së kwûk’] (ı.) <sea + quake 
(as in earthquake) > (1680) الرّلزال‎ 
البحري: زلزال يحدث تحت سطح البحر.‎ 

sear’ (sêr] (adj.) = sere. 

sear? [sêr] (vt. i. adj. n.) <Old Eng. 
séarlan = withered> (bef. 12c) 
يُذْيل؛ يُذْري (۲) يسفع؛ يلفح ؛ صرح‎ (۱) 
يَذْبُلء يَذْري‎ (€) X يقسي ؛ يحجر‎ (۳( 
. ذابل+ ذاو 8 (5) أثر السّفُع ؛ أثر الفح‎ (9 

[sër] (ı.) <L. sera = a bar for‏ شيوعو 
اللْسَيْن : أداة )1596( fastening a door>‏ 
تحتجز آليّةَ الرمي في وضع القَدْح؛ قطعة الأمان في 
بندقية . 

عُداف البحر: سمك بحري (1611) ).1/( sea raven‏ 
كبير من أسماك سواحل 0 الأطلسية . 

search [sûrch] )*/.: i.; ı.) > Mid. F., from 
L. circare = )0 go about> (14c) 
يَسْبر [جرحاً بأداة‎ )١( يستكشف؛ يفحص‎ )١( 
ر ف تلدع ؛ تنفذ؛ ق [الريح أو التار]‎ 
يكتشف ([إئر دراسة أو‎ )٠( ه يفت [شخصاً]‎ )0( 
> ~ed oll al] يستقصي عط)‎ i 
يٌبحث؛ يجري بحثاً § (۸) بحت ؛‎ )۷( × facts < 


sea oller 


تفتيش ؛ مص إلخ . 

ات اصطلاحية كملكا 

in ~ of . بحثا عن‎ 

Search me’:  <Whalt’s the time?... لت أدر ي!‎ 
Search me!>. 

يكتشف؛ يميط اللثام عن . to ~ out‏ 


search.ing' ([sûrch’ ing] (n.) + بحث؛ تفتيش‎ 
. تقض إلخ‎ 

محاسبة الذات. 

search.ing? [sûrch ing] (4dj.)(1580( دقيق‎ )١( 
> ~ ثاقب؛ حادٌ‎ )۲( >a ~ examination < 


~ of the heart 


seal point 


seal point (7.) (1939) . هِرّة سيامية‎ 

الجلّق؛ الخاتم المنقوش: (1608) (.7) 8١ذ‏ اوم 
خاتم مزدان بنقش بحيث يمكن استعماله بدلا من 
الحم . 

seal.skin [sêl skin] ( n.) <seal + skin >‏ 
)١(‏ جلد القُقّمة (؟) الفُقمّة: سترة أو معطفٌ (14) 
مخيطان من جلد الفقمة. 

Sea.ly.ham terrier [së lë hãm’; -] om] (r. 
> named after Sealyhant, Wales, where 

it was first bred > (1907) 

رر سيلاهام: كلب صيد قصير 

> القوائم» طويل الرأس» أبيض 

Sealyham terrier‏ اللو ن في الأعمّ الأغلب. 

seam [sêm] (n. vt.; i.) > Mid. Eng. seem, 
from Old Eng. sëéan> (bef. 12c) 
«أ» مَرْرٌ؛ لَفْقّ. «ب» دَرْرَة؛ لَمْقَة (۲) الصّير؛‎ )١( 
الشّقَ: الفسحة بين لوحين من ألواح المَرْكب‎ 
الرّاق (مج)؛‎ )٤( خط الاتصال أو الالتحام‎ )( 
السَامَة؛ الهرق: «أ» طبقة معدن رقيقة. «ب» طبقة‎ 
رفيقة من فحم أو مجر )0( النّدبة : أثر الجرح‎ 
المندمل (1) جُعْدة؛ عضن 5 (۷) يَلُرّز؛ يَلَفِق‎ 
يَلْحُم () يسم بخطوط شبيهة بالدّرّزات‎ (A) 
يتشقّق!‎ )١١( × يُجَعّد؛ يُنَضْن؛ يندب‎ )١١( 
3] تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى 5- تا‎ 
> كدج‎ falling apart at the ~s>. 


sea-maid [së mãd’] or sea-maid.en 
[së ”mãd’5n] (/7.) (1590( حورية الماء‎ )١( 
إلاهة بحرية.‎ )۲( )mermaid (را.‎ 
sea.man [sê man] (n.) pl. -men <sea + 
man > (13c) نوتيّ؛ ملاح (۲) جندي پخري.‎ )۱( 
sea.man.like [së man lîk’ ] (adj.) < seaman 
+ -like> (1796) ملحي : مميّز للملاح البارع‎ 
أو لائق به.‎ 
sea.man.ly [së man I] (adj.) (1798) = 
seamanlike. 
seaman recruit (/.) (1947) المجَنّد البحريّ:‎ 
جنديي بحري من الدرجة الدنيا.‎ 
sea.man.ship [së man ship’] (ı.) > 1 
+ -ى۸أpص<‎ )1766( الملاحيّة: فنَ الملاحة أو‎ 
. البراعة فيه‎ 
sea.mark [së mãrk] (n.) <sea + mark > 
)156( العلامة البحرية: خط على الشاطىء‎ )١( 
يظهر حدود المد (۲) منارة.‎ 
sea mew (1.) (15c) = seagull. 
sea mile (۸.) (1796) = nautical mile. 
seam.less [sêm ls] (adj.) < seam + -less> 
غير مدروز (۲) غير ملحوم.‎ )١( 
sea moss (/.) = seaweed. 
sea moth (/ı.) = dragonfish. 
sea.mount (7.J) <sea + mount > (1948) 
الجبل البحري: مرتفّع شاهق تحت سطح البحر أو‎ 
. المحيط‎ 
sea mouse )71.( )1520( فأر البحر: ي من عدة‎ 
ديدان بحرية كبيرة ةع مقصّصّة»‎ 
وحر اشف‎ E ذات أجساد‎ 
. متراكبة يعلوها وبر طويل‎ 
seam.ster [sêm stor] (1.J) > seam + -ster > 
(bef. 12c) = tailor. 
seam.stress [sêm stras] )١1.( )1613( : الخيّاطة‎ 
. امرأة حِرّفتّها الخياطة‎ 
seam.y [së mi] (adj.), seam.l.er; seamn.i.est 
)1604( مُدرّز: ذو دَرَزْات أو موسوم بها‎ )١( 
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secessionist 


. بحر هائج‎ )٤( 

sea.weed [sê wêd] (n.) <sea + weed> 
)1577( الفَرْئّس؛ الطحلب البحريٌّ: طحلب أحمر‎ 
أو اخضر أو بنْيَ يكون في قاع البحر أو المحيط أو‎ 

على صخور فيهما. 
nas] (n.)‏ تلظو sea.wor.thi.ness [sê wûr’‏ 
صلاجية السفينة: كون السّفينة صالحة للإبحار. 

sea.wor.thy [së wûr نظو‎ (adj.) <sea + 

صالح للإبحار؛ قادرٌ على (1807) < wor)‏ 
مواجهة العراصف <5112 ~ 2 > . 

sea wrack )1:.( (1551) = seaweed. 

se.ba.ceous [si قط‎ shas] (adj.) > سآ‎ sebaceus 
= made of tallow > (1728) دُهنيّ‎ (01) 

(۲) زَهَمىَ: مُفْررٌ دُهناً < 3205[ع نہ > . 
العْتد الزّهَميّةَ: عُدَدّ (.ام .1) sebaceous glands‏ 
جلدية تفرز مادةً دُهنية لتطرية الشّعر والجلد. 

se.ba.cic acid [si بعلتمقط‎ si basik] (adj.) 
<from L. sebaceus = made of tal- 
مض السّيباسيك: حمض (1790) < باو[‎ 
أبيض متبلر يُستخدم في إنتاج الراتينجات‎ 

الصنعية (ك). 
Se.bas.to.po! [sî bãs’ ta pö1’] = Sevastopol.‏ 
بادئة معناها: ذهن ؛ ]6 sebi- [si bi] or sebo- [sëb‏ 
مادة دهن > sebiferous‏ < . 

se.bif.er.ous [si bif or as] (adj.) <sebi- + 
-ferous > (1855) رمي : مفرز دُهناً.‎ 

sebo- [sëb’ö] = sebi-. 

seb.or.rhea [sëb’9 rë 2] (n.) <sebo- +‏ 
المَتّ؛ السيلان الزّمَميَ: زيادة (1876) < ممم 
غير سَوِيّة في إفراز العُدَد الزّهمية (را. 565623660105 

05 (مض). 
<L. = tallow,‏ (.س) se.bum [së bam]‏ 
الزّهَم: مادة ذُهْنية تُفرزها (1876) < ةهاع 
العُدد الرهميّة (را. كdلglan .(sebaceous‏ 

sec [sëk] (adj.) <F. = dry > (1889) صرف؛‎ 
. > غير ممزوج بماء < ٤۸اس به‎ 

se.cant (sê kant] (n.) <F. (ligne) secante 
= cutting line> (1593) 
القاطع : «أ» خط مستقيم إذا مد‎ 
أكثر (ر). «ب» مقلوب جيب‎ 
. التّمام ؛ معكرس جيب التمام (ر)‎ ١ secant û. 

sec.a.teur [sëk 2 tor] (n.) <F., from L. 
secare = (o cut> )1881( المقراض: يَِص‎ 
البستاني؛ مِقَص التقليم [ترد بصيغة الجمع عادة].‎ 

(n.) >16. = dry> (1852)‏ زة“كاة5] sec.co‏ 
الرّجْصّفة [رسم + جص + جاف]: فنّ الرسم على 


. الجص الجافٌ‎ 
se.cede [si 5505[ (vi.), -ced.ed; -ced.ing > L. 
secedere = to go away> (ca. 1755) 


يَنشقٌ: ينفصل عن كنيسة أو حزب. 

المَنْشَّقّ: المنفصل عن (.7( se.ced.er ]51 Sêd 5r]‏ 
كنيسة أو حزب. 

se.cern [si sûrn’] )«).( > L. secernere = to 
«أ» يمْصِل. «ب» يُميّر (1656) < 21266مء5‎ )١( 
يمز‎ )۲( 

se.cern.ent [sî sûr nn] (adj.) )1808( مز‎ 
> ~ organs>. 

se.ces.sion [si sësh’ an] (.ه)‎ <from سآ‎ 
secedere = secede> (1604) انعزال؛‎ (1) 
. اعتزال (۲) انشقاق؛ انفصال‎ 

se.ces.sion.ism [si sësh 9 niz’om] (n.) 
)1851( الانشقاقية؛ الانفصاليّة: مبادىء‎ 
. الانشقاقيين أو الانفصاليين‎ 

se.ces.sion.ist [si sësh’o nist] (n.: adj.) 
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سلطتٌّه )٤(‏ الجلسة: نوع الجلوس )٥(‏ «آء مسقمَرَ 
القاعدة: الجزء الذي تستقرّ عليه قاعدة شىء ما. 
«ب» القاعدة نفسها (5) مركز <a ~ of‏ 
< 163121828 (۷) حاضرة؛ عاصمة (۸) مَقَّرَ 
§ (۹) يِجَلِس!؛ يقد )٠١(‏ يتسم ل 811 23> 
)۱١( that ~s 800 persons <‏ يُصْلِح مقعدة 
الكرسي إلخ. (؟١)‏ يزرد بمقعد أو مقاعد 
(۱۳) يركز () ینصب × )١6(‏ يستقرّ؛ يتَحْذْ 
مك > <That valve does not ~ well.‏ . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(انظرها تحت *381م). by the ~ of one’s pants‏ 
في كرميّ الحكم؛ بيده مقاليد . - in (he driver's‏ 
اللطة. 


اجلس ۽ اد [من ففلك]. . - Take (or have) a‏ 
يتخلى له عن lo take a back ~ (to someone)‏ 
التلطة أو عن معام الصدارة. 

شرك البحر: دن بحري شبيه (.7/) 182816 sea‏ 
بالشَرّك أو بالشّبَك . 

حزام المَفّعَد: حزام لتثبيت (1948) (.7/) seat bel)‏ 
المرء في مقعده خلال انطلاق الطائرة أو قيادة 
السيارة. ١‏ 
حقة معناها: ذو عددٍ معيّن من -seat.er [sët ar)‏ 
المقاعد < .4-5601 Her car is a‏ > . 

seat.ing [sê tng] (7.) )1880( «أ» تزويدٌ‎ )١( 
بمقاعد. «ب» ترتيب المقاعد في مبنى إلخ.‎ 
> 3 كساء المقاعد (”) مقعد < ~ 2106/ا‎ )۲( 
المْتّسَع: مقاعد كافية لاستيعاب الضيوف أو‎ )5( 
> 120 we have enough الطلاب إلخ.‎ 
seating (or seating room) for fifty 
81165157 < . 

seat.mate [sêt mãt’] (n.) <seat + mate> 
)1859( رفيق المَمَعَد: من يشاطرك القعود على‎ 
مَقّعد واحد.‎ 

seat-of-the-pants [sët öv jha pãnts] (adj. )‏ 
شَخصانيّ ؛ ذاتانيَ: «أ» مبنيّ على التجربة (1942) 
الشخصية أو الجهد الذاتىّ من غير استعانة بوسائل 
تقنبّة > u navigation‏ >. «ب» مستخدم 
التجربة الشخصية أو الجهد الذاتيّ من غير استعانة 
بوسائل تقنيّة < ہام نہ 2 > . 

sea.train [sê trãn’] (7.J) <sea + train> 
)1932( القطار البحريّ : باخرة لنقل حافلات السكة‎ 
. الحديدية‎ 

التّرؤتة البحرية: أي من (1745) (.7) 60104 568 
عدة أنواع من الثّروتة )5013 تألف المياه الملِحة. 

اللّجَأة: سلَّحفاة بحرية. (1764) (.2) sea turtle‏ 

sea urchin )7.( (1591( مد‎ 

البحر: حيوان بحري صغير› 

مستدير الجسمء ذو غلاف 

شائك . 

الور البحري: حاجز يقام لصدّ )15٥(‏ (.1/) 8911 وء 
الأمواج عن الشاطىء أو لحماية التربة من التأكل 
والتعرية . 

sea.ward’ (së ward] (n.; adj.) <sea +‏ 
)١(‏ ناحيةٌ اليحر: الجهة البعيدة (ع14) <إrمس-‏ 
عن اليابسة 8 (7) متقدّم نحو البحر؛ مواجة للبحر 
course <‏ ~ نان > (۳) بحريّ: آتِ من اليحر 
. < 1731205 ~ > 

sea.ward” also sea.wards [së wardz] (adv. ) 


sea.wa.ter [së wê’tar] (1.J) > sea + water > 
(bef. 12©( . مياه اليحر‎ 


sea.way [së waã’] (n.) <sea + way> (bef. 
12c( طريق بحريّ؛ طريق ملاحيّ (۲) سير‎ )١( 
اللسفيئة [وسط الأمواج] (۳) قناة؛ ممرّ مائ‎ 
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<a girl of eight ~s>. 


فترة فصيرة . ,~ for a‏ 
موم الرواج أو الازدهار. ٠و high‏ 


)١(‏ في آواڼه؛ في إِبَانِهِ؛ في موضعه؛ في .- م1 
مرسمه (۲) في الوقت المناسب (۳) في موسم 
الصيد: في الموسم الذي يُجيز فيه القانون الصيدَ 
(4) في موسم النْزاء: في موسم الاهتياج الجنسي 
عند الحيوان. 
في جميع الأوقات؟ بمناسبة ,~ہ اہ اناه 0هة > هذ 
ومن غير مناسية . 
موسم الكاد [في النشاط الاقتصادي]. .- س0ا 
في غير أوانه أو موضعِهٍ أو موممِه. 2 ,.- اہ الام 
[së zon] (v1. i) <Mid. Eng.‏ 5000000 
sesounen, from Mid. F. assaisoner =‏ 
)١(‏ يَهّر؟ يبل to Fipeên, seas01> (14c)‏ 
الطعام [بإضافة الملح والبهار والتوابل إليه] 
(۲) «أ» يملح؛ يجقّف. «ب» ينضج أو يعد 
للاستعمال [بمعالجة ما]. «ج» يوشّح حديئة 
[بالمُلُح إلخ.] (۳) يمرّس؛ يعوّد؛ يُؤَكْلِم 
(#) يلطف <He ~ed justice wilh‏ 
x mercy. >‏ )0( يجف إلخ. timber that‏ < 
~s well in the open air>.‏ 
bal] (adj.) (14c)‏ د sea.son.a.ble [së zon‏ 
)١(‏ في أوانه؛ ملائم للموسم أو الظرف: موسميّ 
Seasonable rains assure a good‏ > 
crop.>‏ )¥( ملائم؛ مناسب <a ~ time‏ 
for discussion > .‏ 
مرسمي (1838) (./64) ]1د دمع sea.son.al [së‏ 
. < 50012335 ~ < 
مو سمياًء li] (adv.)‏ ده sea.son.al.ly [së zon‏ 
بصورة موسمية . 
فا sea.son.er [sêz on ar] (7.J) (1598) .season‏ 
وبخاصة: «أ» مستعمل التوابل. «ب» التابل: أحد 
التوابل كالفلفل ونحوه. 
sea.son.ing [sê zen ing] (r.) (1580)‏ 
)١(‏ التتبيل؛ التبهير إلخ. (را. *8هكقع5) 
(۲) تجفيف الخشب (”7) التابل: أحد التوابل 
كالفلفل ونحوه. 
الجواز: بطاقة تخوّل )1820( ).7/( season ticket‏ 
صاحبها حضور المباريات أو الحفلات أو ركوب 
القطار أو الأوتوبوس» يومياًء طوال فترة معيّنة . 
عنكبوت البحر : أيّ من عدة (1666( ).77( sea spider‏ 
حيوانات مفصلية بحريةء صغيرةء طويلة الأرجلء 
sea squirt (۸.J) (1850) = ascidian.‏ 
sea star (n.) (1569) = starfish.‏ 
سُلّم السفينة: ألواح أو (1659) (.ام .) كمعاء هعو 
قضبان معدنية ناتئة متّصلة بجانب السّفينة يستعان بها 
على ركويها. 
المؤونة البحرية: مؤن (1659) (.أم .7( sea stores‏ 
من طعام وغيره تحمل على متن السفينة قبل 
إيحارها. 
sea.strand [së strãnd] (n.) <sea +‏ 
شاطىء البحر . strand > (bef. 12c)‏ 
سنونو الماء: طائر مائيّ” (1598) (/.1) 519211019 وعو 
شبيه بالسّنونو. | | 
seat [sêt] (n.; vı. i) > 2/110. Eng. sete,‏ 
from Old Norse saeti> (13c)‏ 
)١(‏ «أ» مَمَعّد؛ كرس «ب» المَقّعَدة: الجزء 
الذي يقد عليه من كرسي أو بنطلون. «ج» كَمَل؛ 
عجيزة (۲) الْمَفَّعَد : «أ» مقعد مدي لأحد النظارة 
في مسرح إلخ. «ب» عضوية في مجلس تشريعي أو 
هيئة دولية (۳) الكرسيّ: عرش الأسقف إلخ. أو 
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الأمبراطورية الثانية: اسم يطلق على Second Empire‏ 
نظام الحكم في فرنا خلال عهد الامبراطور 
نابوليون الثالث  1١4857(‏ ۱۸۷۰) وهو يتميّز 
بالإسراف في الزخرفة . 

sec.on.der [sëk مد‎ dar] (n.) المنني: من‎ 
على‎ 

الطبقة الثانية : ثانية (1935 .2ء) (.1:) second estate‏ 
الطيقات 0 التقليدية . وبخاصة: طيقة النيلاء. 
)١(‏ دور ثانري 0< (1884) (.1:) second fiddle‏ 
< > رھام (۲) القائم بدور ثانوي. 

الثُماء الثاني: (1863) ).7( second growth‏ 
الأشجار الْحَرّجِيّة التي تنمو على نحو طبيعيّ بعد 
قطع الأشجار الأصلية أو احتراقها. 

second-guess ([sëk and gës[ / 2 )1949(‏ 
)١١‏ يفكر يَلْويَاً: يفكرء بعد الحادثةء 0 أ 
تفسيرات 3 بدائل (۲) يُحُزر إلخ. 
15 (۳) يتأ . 

sec.ond.hand [sëk and hãnd’] (adj.; adv.) 
<second + hand> (1588) متعار؛‎ )١( 
مُقتبس <ءهءل! - > (۲) ثانوي؛ غير أوَلي‎ 
مُستعمّل <+8ه0 - 38> (1) مجر بالسلع‎ )۳( 
مداورةً؛‎ )٥( 8 > ~r 500165601565 < المستعملة‎ 
بالواسطة؛ يطريقة غير مباشرة.‎ 
3] بالواسطة؛ بطريقة غير مباشرة.‎ 

second hand )72.( (1721) وسِيط [في نزاع]‎ )١( 
عقرب الثواني [في صاعة].‎ )۲( 

الدو لية الثانية: منظمة Second International‏ 
اشتراكية أو شيوعية أنشعت عام ۱۸۸۹ لتعزيز 
الوحدة بين الأحزاب الاشتراكيةء في مختلف 


البلدان. 

الملاز زم [رتة )1702( /.1/( second lieutenant‏ 
فا 

sec.ond.ly [sëk and Ii] (adv. ثانا‎ 


الرهن الثاني : رهن (1902) (.71) second mortgage‏ 
لا يحق لصاحبه استيفاء قيمته إلا بعد استيفاء قيمة 
الرهن الأول (قا. (first mortgage‏ . 

الطبيعة الثانية: نزعة أو عادة ).7/( 224056 second‏ 
شخصية مكتسّبة تتأصل في النفس» مع الأيام» حتى 
لتبدو وكأنها جزء من طبيعته . 

se.con.do [së kên’ dö] (ر.م)‎ pl. -di [dë] <It., 
from L. secundus second > (ca. 1847) 
التالي: الجزء الثاني من بعض الألحان الموسيقية‎ 

الأوراق الثانية: الأوراق (./م .7/) 0226155 second‏ 
النهائية التي يقدمها طالب الجنية إلى الدوائر 
المختصة (قا. .(first papers‏ 

صيغة المخاطب (ل). (1672) (.71) 5508م second‏ 

second-rate [sëk ond rãt’] (adj.) (1669) 
من الدرجة الثانية (۲) رديء؟ تافه.‎ )١( 

القراءة الثانية : القراءة (1647) (.71) second reading‏ 
الثانية لمشروع قانونٍ أمام هيثة تشريعية (قا. ]915 
(reading‏ . 

الجمهورية الثانية : اسم يطلق على Second Republic‏ 
نظام الحكم في .فرتا من عام ۱۸٤۸‏ إلى عام 
7. بدآت يتخلي الملك لويس فيليب عن 
العرش [عقبٌ ثورة ]١8544‏ واختيار لويس نابوليون 
رئياً للجمهوريةء وانتهت بالمناداة بلويس هذا 
أميراطوراً (عام )۱۸١۲‏ تحت اسم نابوليون الثالث . 

الحصة الثانية: حصة (.۸) [sëk ondz]‏ 565 
ثانية من الطعام تقدّم على المائدة. 
second sight (7.) (1616) -‏ 

رَجْل الثور )1903( )./( second4story m4n‏ 
الثاني : لص يدخل ايوت من خلال نافذة في دور 
علوي . 
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يشكل بمزج ألوان رئيسية بمقادير متساوية. 
الألكترون الثانري: (.) همماعه16ء secondary‏ 
ألكترون ناشىء عن الانبعاث الثانوي (را. المادة 

التالية) . 

الانبعاث (1931) (.71) secondary emission‏ 
الثانويٌّ: انطلاق الالكترونات من سطح ما نتيجة 
لِرَجْمِهِ بالجُسَيُمات المشحونة (ألك), ˆ 

secondary modern also secondary mod (n. 
الثانوية الحديثة: مدرسة انوية بريطانية مسْتّحدئة‎ 
لا تؤهّل طلابها لدخول الجامعة‎ 

الإشعاع )1938( ).7( secondary radiation‏ 
الثائري : أشعة. كأشعَة عة أكس أو أشعة بيتا» متبعثة 
من الجزيئات أو الذرّات نتيجة لسقوط إشعاعات 
أوّلية عليها (فز). 

طريق ثانوية ؛ طريق (1947) (.71) 2080 secondary‏ 
فرعية . 

الجذر الثانري؟؛ (1861) (.7) )5006 secondary‏ 
الجذر الفرعيّ: أحد فروع الجذر الرئيسيّ. 

الثانوية ؛ المدرسة (1835( )/.7/( secondary school‏ 
الثانوية: مدرسة ذات مستوى تعليمي أعلى من 
مستوى المدرسة الابتدائية وأدنى من مستوى الكلية 
أو الجامعة. | 

secondary sex characteristic (7.) (1927)‏ 
الخصيصة الجنسية الثانوية: أيّ من عدة خصائص 
بدنيه» من ثل ٿديي المرأة» يتكشف عنها أحد 
الجنسين عند البلوغ من غير أن يكون لها أثرٌ أو صلة 
مباشرة بعملية التناسل أو التكاثر (أح). 

secondary stress (/.) = secondary accent. 

السلس )1909 secondary syphilis (7.J) (ca.‏ 
الثانوي : المرحلة الثانية من داء السّفلس التي تظهر 
في فترة تتراوح ما بين شهرين وسنة تلي الإصابة 
الأوليةء والتي تستمرٌّ ما بين ثلاثة أسابيع واثني عشر 
أسبوعاً. 

الشخص الثانوي (1954 second banana )7.( (ca.‏ 
[في جماعة أو تمثيلية أو مشروع]. 

تال second-best [sëk’ and bëst] (adj.) (15c)‏ 
للأفضل مباشرة <اأاء <> 5لط > . 
يُهْرّم؛ يُعُلَب. 

التالي للأفضل: من كان (1708) (.م) second best"‏ 
ترتيبه بعد الأفضل مباشرةٌ. 

في المرتبة الثانية. (1777) (.00ي) second best‏ 

الطفولة الثانية؛ (1901) (.:7) second childhood‏ 
الخْرّف: ضعف العقل في الشيخوخة. 

second-class [sëk’ ond klãs’] (adj.) (1837)‏ 
)١(‏ خاص بالدرجة الثانية (۲) من الدرجة الثانية 
)٣(‏ «أ» رديء. «ب» معتدل الجودة أو ضثيلها 
(€) محروم. ويخاصة: محروم من الناحية 
الاجتماعية أو السياسية أو الاقتصادية نه > 
citizens >.‏ 

() المرتبة الثانية (1902) (./( second class‏ 
() الدرجة الثانية [فى باخرة] (7) الطبقة الثانية : 
طبقة في التصنيف البريدي خاصّة بالمجلات الدورية 
التي تُرسَل إلى المشتركين . 

المجيء الثاني : )1644( (.:71) Second Coming‏ 
مجيء المسيح ثانية إلى العالم لكي يحكمه بوصفه 
مَلِكا عليه (نص). 

ابن أو بنت عم أو عمّة (1655( ).7/( second cousin‏ 
أو حال أو خالة من الدرجة الثانية . 

حرق الدرجة )1937( ).7/( second-degree burn‏ 
الثانية: حزق يتقرّح فيه الجلد وتصاب الادمة 
5 بتلفي سطحي . 

معادلة من النرجة ).7/( second degree equati0n‏ 
الثانية (ر). 


to come olf ~, 


seclude 


(۱) الانشقاقى؛ الانفصاليّ: المشارك في (1860) 
حركة انشقاقٍ أو القائل بأن الانشقاق حن شرعيّ 
26 انشقاقى؛ انفصاليّ. 

se.clude [si 0 5 600 -clud. ed; -clud.ing 
<L. secludere = to separate, seclude > 
(15c) . يُعزِل؛ يفرد؛ فصل (۲) يجب‎ )۱( 

se.clud.ed [si kloo did] (adj.) (1604)‏ 
)١(‏ مزل < و5عع71112 - > (۲) متوخد؛ 
مُعْتَرَلَ الئاس < یانہ عط ہ > . 

)1623( .مم se.clu.sion [si klöo’zhan]‏ 
)١(‏ «أ» عَزل. «ب» عُرلة (۲) المُعْتَرّل: مكانٌ 
منعزل . 

انعزاليّ : (1834) se.clu.sive [sî k55 siv] (adj.)‏ 
«؛ مُحِبٌ للانعزال. «ب» مساعد على الاعتزال أو 
صالح له. 

se.clu.sive.ness ]5[ “هناما‎ siv nas] (n.) 
الانعزالية: حب الاعتزال أو الانزواء.‎ 

sec.o.bar.bi.tal [sëk’ö عقط‎ ba tãl'] (n.) 
<seco(nal) + barbital> (1951) 
عديم الرائحة»‎ ١ اليكوباربيتال : مسحوق أبيض‎ 
مر المذاقء يتّخذ مسَكناً ومتوّماً (صي).‎ 

Sec.o.nal [sëk’2 nal] رمع‎ < trademark > 

= secobarbital. 

sec.ond' (sëk’ and] (adj. n. adv.) <L. 
secundus = following, coming next> 
ٿان (۲) «آ» إضافي. «ب» جديد130)‎ )١( 
> ~ «ج» مکتتب؛ ان‎ . >a ~ Edison > 
الثانى [من حيث المنزلة أو الرتبة‎ )۳( § 22111156 < 
«آ» المناصر؛ المؤيّد. «ب» شاهدٌ‎ )٤( أو الترتيب]‎ 
المبارز أو معاونه. «ج» ظهير الملاكم أو مساعده‎ 
سلعة من الدرجة الثانية (7) التثنية على اقتراح‎ )0( 
[في البرلمان إلخ.] (۷) المرتبة الثانية [في امتحان‎ 
أو مباراة] (۸) الثاني: ناقل السرعة الثاني [في‎ 
السيّارات] (4) ./2: الحطة الثانية: حصّة إضافية‎ 
> He had ~s on the meat and من الطعام‎ 
«ا» ثانياً. «ب» فى المرتبة‎ )٠١( 8 70186065. < 
1 . الثانية؟ في المقام الثاني‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
6 

every ~ year . كل ستتین‎ 

فوق الجميم؟ لا يُعْلَى عليه. to none‏ ~ 


sec.ond? [sëk ond] (.م)‎ > Mid. Eng., from 
Old F., from L. (pars minuta) secunda 
= second (small part) > (14c) : الثاني‎ )0( 


«أ» جزء من ستين من الدقيقة . (ب٤‏ جزء من ۳1۰° 
من الدقيقة (ر) (۲) لحظة ~ 2 takes only‏ )1 > 


to .5026م‎ < . 
sec.ond (sëk and] (»ı.) <L. secundare, 
from secundus = second> (1586) 


(۱) ا يۋازر؛, يؤيد (۲( يشي [على اقتراح] 
(۳) يُعير: يقل موظفاً إلى دائرة أخرى على سبيل 
الإعارة Captain Khalid was ~ed for‏ < 
service on the General’s staff. >.‏ 
Second Advent (1.J) = Second Coming.‏ 
sec.ond.ar.y [sëk’ on dër’î] (adj.; n.) (14c)‏ 
)١(‏ ثانويٌ § (۲) شيء ثانوي (؟) «آ» ظهير دفاع [في 
كرة القدم]. «ب» وكيل؛ مندوب؟ مساعد )٤(‏ ملف 
ثانوي؛ دارة ثانوية (كب) (0) الخافية: إحدى 
الريشات الصغار التي تختفي إذا ضمّ الطائر جناحه. 
النيرة الثانوية: تبرة لفظية (.:71) secondary accent‏ 
أضعف من النبرة الرئيسية (ل). 
الخلية الثانوية؟؛ (1909 secondary cell (7.) (ca.‏ 
المرّكم؛ الحاشدة المختزنة (را. [اعه ععم50052). 
اللون الثائري: لون )1831( ).71( secondary color‏ 


SeCure 
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second—string 


0_O SCCure‏ کے 


sec.tion.al. ize علة5]‎ shan د‎ lîz] (1.J, -ized; 
يقسم؛ يجَرّىء [وبخاصة (1828) 118.نا-‎ )١( 
جغرافياً] (۲) يؤقلم:: يُضفي عليه صفةً إقليمية أو‎ 
محلية.‎ 

Section Eight )71.( > Section VIII, army 
regulation in effect from December 
1922 المفضل: (1945) <1944 راز مغ‎ )١( 
فصل من الجيش الأميركي بسبب من عدم كفاءة أو‎ 
بعض الخصال غير المرغوب فيها (۲) المَفُصول:‎ 
جنديّ فُصِل من الجيش الأميركي لهذا السبب.‎ 

زمرة القَسْم: مجموعة (1890) (.7/( section gang‏ 
من العمال تُعنى بصيانة قسم من أقسام السكة 
الحديدية . 

عامل الزمرة: أحد عمّال (1873) ).7/( section hand‏ 
زمرة القسم (را. المادة السابقة). 

sec.tor [sëk tar] (1. vt.) < Late L., from L. 
= عالاا)e۲<‎ )1570( القطاع: «أ» قطاع‎ )١( 


sector Ja. 


الدائرة : جزء من الدائرة محصور 
بين نصفَيٰ قُطر وجزء من 
المحيط (هن). «ب» جزء من 
جبهة عسكرية (جن). «ج» جانب 
متميّز من اقتصاديات بلدٍ ما 
[كالصناعة والخدمات إلخ:]. «د» أداة رياضية 
لفياس الزوايا 8 (۲) يُقَطم: يُقَسّم إلى قطاعات. 
sec.to.ri.al [sëk töri al] (adj.) (1803)‏ 
)١(‏ قطاعيَّ: منسوب إلى قطاع الدائرة أو شبية به 
(1) قاطعٌ: مُعَدَ لقعم < طاع6] بد > . 
sec.u.lar [sëk’ ya lor] (ağ.; n.) <L.‏ 
saecularis, from saeculum = genera-‏ 
tion, age > (13c)‏ 
< كأ12]16165. «اب» غير دين < 013128 ~ > . 


> ~ دنيوي‎ eh» )١( 


«ج» مَدني؛ غير إكليركي > jurisdiction‏ به > 
(۲) عالميّ؛ غير قانوني؛ غير منتسب إلى رهبانية 
priests <‏ - > (۴) اء فَرُنِىَ: حادثٌ مرةً كل 
قرن. «ب» منتقل من جيل إلى جيل § )٤(‏ كاهن 
عالمي )٥(‏ العاميّ : واحد العامة . 

sec.u.lar.ism [sëk’ y? lo riz’om] (7.J (1851)‏ 
)١(‏ العلمانية: عدم المبالاة بالدين أو بالاعتبارات 
الدينية (۲) العَلْمّنة: نزع الصفة الدينية أو سلطان 
رجال الدين عن نشاط من النشاطات أو مؤسسة من 
المؤسسات. 

ti] )5.( )1535(‏ وأعقا sec.u.lar.i.ty [sëk’ya‏ 
)١(‏ الصفة الدنيوية أو المدنية (7) العلمانية (را. 
150 آناء6؟) (۴) شيء ذنيويّ إلخ . 

sec.u.lar.i.za.tion [sëk’y3 lãr 2 ق2‎ shan] (n.) 
)1706( العَلّمنة: «أ٠ نزع الصفة الدينية أو السيطرة‎ 
الإكليركية عن مؤسسة ما. «ب» إخضاع للسيطرة‎ 
. الدنيوية‎ 

sec.u.lar.ize [sëk y2 la rîz’] (r1.), -ized; 
يُذَنْوِيِ: يجعله دنيوياً (1611) 2.1088ا-‎ )١( 
يعَلمِن: ينزع عنه الصفة أو السيطرة الإكليركية‎ )( 
(؟) يشبع بالنزعة الدنيوية أو العلمانية.‎ 

se.cund [së künd] (adj.) <L. 


سحت 
secondus = following > £‏ 
3 أحاديٌ الجانب: مرتّب أو (1777) 


> لم‎ [leaves >. secund leaves 

المشِيمة؛ (./م .7( sec.un.dines [sëk an dînz[‏ 
الحَبْل الشَرَيّ (را. ط٤إإطإمaft(.‏ 

se.cure [si kyoor’] (adj. vt.; i) <L. 
securus = safe, secure > واثق‎ « (۱) 
«بپ» مطمئنّ‎ . >was ~ of victory < 
آمن: «أ4 متحرّر من الخطر. «ب» مُوقِم في‎ )1( 
>a ~ التنفس شعررا بالأمن <إنعماعم‎ 
محكم؛‎ )1( >a ~ investment > مأمرن‎ )۳( 


معويّ يحت البنكرياس والكبد على الإفراز. 

se.cre.tion [si krê sh?n] (7.J) (1646) إفراز‎ (1) 
الممْرّز؛ المادّة المُفْرّزة (۳) إخفاء.‎ )۲( 

se.cre.tive [si krê tiv] (adj. ) کتوم؛ متكّم؛‎ )١( 
أ مُفْرِز . «ب» إفرازي. «ج» حاث‎ )١( متحنّظ‎ 
على الإفراز.‎ 

سرًاأ؛ خِفيةٌ؛ في (.607) |i]‏ اا se.cret.ly [sê‏ 
الخماء. 

se.cre.to.ry [si krëً to rî] (adj. n.) (1692)‏ 
)١(‏ «أ» مُمْرِز. «ب» إفرازيي. «ج» حاتٌ على الإفراز 
§ (۲) غدة مُمْرِزة؛ عضو مُفرز. 

الشريك (1909 secret partner (/7.) (ca.‏ 
المحجوب: شريك تظل عضويته» في مؤسسة 
ما طيّ الكتمان. 

البوليس السّري: مكتب (1921) (.7) secret police‏ 
شرطة ينشط سرا في خدمة أغراض الحكومة وكثيراً 
ما يصطنع أساليب إرهابية توصّلا إلى هدقه. 

دائرة الاستخبارات: )1737( ).1/( secret service‏ 
«أ» دائرة حكومية سرّية الطابع مهمّتها التجسس 
لمصلحة الدولة. «ب» دائرة حكومية أميركية تعمل 
في المقام الأول على مكافحة التزوير وحماية رئيس 
الجمهورية وأسريّه . 

الجمعية السرّية: (1829) secret society (7.J)‏ 
جمعية تعمل في الخفاء تحقيقاً لأغراض سياسية 
أو اجتماعية إلخ. 

sect [sëkt] (7.) > .هآ‎ secta = something to 
follow, way of life, school of thought > 
(14c) طائفة ؛ شِيعة؛ يخلة؛ فرقة.‎ 
sect [sëkt] حقة معناها: يَمْطع؛ يَمَيِم‎ 
> اعموأ6‎ >. 

sec.tar.i.an [sëk tûr’! on] (adj.; n.) 
<sectlary + -an> (1819) طائفيّ‎ )١( 
(؟) متعصّب [الطائفة] 8 (۳) عضو في طائفة‎ 
. المتعصّب: شخص متعصّب أو ضيّق التفكير‎ )٤( 

sec.tar.i.an.ism [sëk tûr’ lî o nizam] ).(‏ 
)١(‏ الطائفية ؛ الروح الطائفية: شذة التعصّب لطائفةٍ 
ما (۲) التشيع لطائفة. 

sec.tar.i.an.ize [sëk tar د‎ nîiz’] (vt. i.), 
:120ل‎ -iz.ing )1842( يُشَيم: يشيع‎ )١( 
. بالمبادىء أو المشاعر الطائفية × (۲) يتفرّق شيعا‎ 

sec.ta.ry [sëk’ ta rî] (7.) pl. -ries < L. 0 
= sec) < )1558( المْتَشَيِّم [لطائفة ما].‎ 

sec.tile [sëk’ tîl] (adj.) > سآ‎ sectilis, from 
secare = to cut> (1805) : سَلسن القع‎ 
ممكنٌ قطعٌه بمجرّد إمرار السكين عليه يرقق.‎ 

sec.tion [sëk shan] (n. vt.; i.) <F., from 
L. sectio a cutting, from secare = tO 
قطع؛ تقسيم (۲) قِسْم؛ جزء (1559) < ا‎ )١( 
مَمَّطع؛ قطاع (5) إقليم؛‎ )٤( جزء من فصل‎ )۳( 
«أ» شريحة. «ب» شريحة مجهريّة‎ )٦( دائرة‎ 
شُعْية (جن) (8) القِسْم: «أ» جزء من السكة‎ )۷( 
الحديدية يُعْنَى به فريق عمل مخصوص . «ب» جزء‎ 
من الأوركسترا مؤلف من نوع بعينه من الآللات‎ 
الموسيقية (4) المّلزمة: وحدة من وحدات الكتاب‎ 
المطبوع تتألف عادةٌ من ست عشرة صفحة‎ 
ينقسم.‎ )١١( × يُقطع؛ يَقْسِم‎ )٠١( 8 

sec.tion.al [sëk’ shan al] (adj.; n.) (1806)‏ 
)١(‏ مَقَطعيَ؛ قِطاعيّ: ذو علاقة بمَمَطع أو قِطاع (۲) 
محلي ؛ إقليميَ < 151626505 ل- > (8) قابل 
للتفكيك < 50012356 - )٤( 5 >a‏ المُتَفككة : 
قطعة أثاث مؤلفة من وحدات قابلة للاستخدام 
المستقل أو للاستعمال بتشكيلات مختلفة . 

sec.tion.al.ism [sëk shan o liz’'am] (n.) 
)1855( الإقليمية : التعصٌب لإقليم معيّن من البلاد.‎ 


sec.ond-string [sëk and string] (adj. )‏ 
بديل : مُعَدَ للحلول محل الأصل إذا غاب . (1643) 

التفكير التَلْويَ؛ (1633) /.1/( second thought‏ 
التفكير الثاني : إعادة نظر في قرار سابق انَخذ على 


عجل . 

second wind [wind] )71.( )1900( استرداد‎ )١( 
الانفاس : رجوع التنفس إلى حالته الطبيعيّة يعد التعب‎ 
والإرهاق (۲) نشاط متجدّد؛ تحمل مستائتف.‎ 

العالم الثاني : الدول (1967) ).77( second world‏ 
الشيوعية [سابقاً] بوصفها كتلة سياسية واقتصادية . 

الحرب العالمية الثانية: حرأ Second World War‏ 
نشبت بين الحلفاء [بريطانيا وفرنسا والولايات 
المتحدة الأميركية إلخ.] ودُوّل المحور [ألمانيا 
النازية وإيطاليا الفاشيّة واليايان] عام ۱۹۳۹ وانتهت 
بانتصار الحلقاء عام .١446‏ 

se.cre.Cy [së kra sS] (7.) (15c) تک‎ )۱( 
. سرية‎ )0( 

se.cret [sê krit] :.زكه)‎ n.) > Old F., from L. 
sëcrëtus = separate, out of the way, 
secret > (14c) < ~ societies > ڙڀ‎ (1) 
متعزل‎ )۳( > ~ 35 the grave < مک‎ (۲( 
حاجب: ماعد على‎ )٥( ميهم؛ غامض‎ )٤( 
سر‎ )١( 8 > - 231615 < الاحتجاب عن الأنظار‎ 
صلاةٌ الإسرار: صلاة لى سرا قبل فاتحة‎ )۷( 
١ القداس‎ 
in ~, سرا ني ار‎ 

جاسوس؛ عميل سرّي . .7( secret agent‏ 

se.cre.ta.gogue [si krët'a gög] (7.J 
<secrel(ion) + -agogııe> (1919) مجه‎ 
الإفراز: مادة تحت المعدة والبتكرياس على‎ 
الإفراز (ط).‎ 

ol] (adj.) (1801)‏ عقا sec.re.tar.i.al [sëk’r?‏ 
سكرتيريٌ: ذو علاقة بأمانة السّر. 


7 .م 


sec.re.tar.i.at [sëk’ro tar I at] (/7.) (1811) 
السكرتيرية: أمانة الْسَرّ.‎ 
sec.re.tar.y [sëk' rs tër'T] (7.) pl. -tar.ies 
< Medieval L. secretarius 
= confidential employee, 
secretary, from L. secre- 
tum secret > )15c( 
التكرتير: المَسْتَسَنَ؛ أمين‎ )١( 
السرّ (۲) الوزير (۳) مكتب.‎ 
وبخاصة: مكتب مزود يجزء‎ 
أعلى خاص بالكتب.‎ 
secretary bird )7.( < probably from the 
resemblance of its crest to a bunch of 
quill pens stuck behind the ear > (1797) 
الكاتب؛ الطائر الكاتب: طائر‎ 
إفريقيّ كبير الجناحين» مديد‎ 
الذيل ضمَهُء طويل القائمتين»‎ 
ا يقتات بالافاعي والعظاء والجراد‎ 
امع والتلاحف وما إليها.‎ bird 
secretary—general (.) pl. secretaries—gen- 
eral (1701) . السكرتير العام؛ الأمين العام‎ 
secretary of state (/1./ . وزير الخارجية‎ 
secret ballot (7.J (1914) الاقتراع السريّ ؛ الاقتراع‎ 
„(Australian balloإ الأسترالي (را.‎ 
se.crete (si krët’] (vı.J, -cret.ed; -cret.ing 
< back-formation from secretion > 


secrelary J. 


)1707( يُمُرز؛ يُطلق إفرازاً.‎ 
se.crete [si krêt’] (.ا«ام‎ <alleration of 
earlier secret = to conceal, to keep 
secret > (1741) . يخفي؛ يكثم‎ 


se.cre.tin [s1 krê tin] (n.) <secrel(ion) + 
السيكر يتين ؛ المفرّزين : هرمون (1902) < ۱ز‎ 
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se.duce [si 015657 .رم‎ -duced; -duc.ing 
< Old F. seduire, from L. seducere = (O 
يُضِل؛ يُغْري (3) يُغري (ع15) < رهسھ لهء|‎ )١( 
> He knew how to ~ the ]فا[ )¥( يَجْذِب‎ 
interest of his pupils. --L. K. 
Auspacher < . 

se.duce.ment [si dyöös mant] (7.) )1586(‏ 
)١(‏ إغراء؛ إغواء (۲) المُعُري [رالجمع 
المُغْريات]: كل ما يغري . 

se.duc.er [si dyöo [عدو‎ (n. . الْمعْرِ ي؛ المُعُوي‎ 

se.duc.tion (sî dük’shan] )8.( (1526)‏ 
)١(‏ إغواء. ويخاصة: حمل المرأة على مضاجعة 
الرجل من غير ما إكراه أو عنف (7) إغراء (۳) شيء 
فاتنٌ أو ساحر. 

se.duc.tive [sî dük tv] (a4j.) (1766( + مغو‎ )١( 
. مُغْرٍ (؟) ساحر؛ فاتن < 512116 ~ ۾>‎ 

se.duc.tive.ness [sî عأتال‎ tiv’nas] )02.( ‘sel إغو‎ 
. إغراء‎ 

المُغْرِية: (1803) (.5) [5دم) se.duc.tress [si dik‏ 
امرأة تُغري الرجال. 

عَدّه (1542) ر.م) se.du.li.ty [si dy55/15 (i‏ 
مر اظبة ؛ مثابرة. 

sed.u.lous [sëj a las] (adj.) <L. = diligent, 
zealہus‎ < )1540( مُتطلب كداً؛ محتاج إلى‎ )١( 
مواظبة <35[16] > 2 > (۲) كادّ؛ مواظب؛ مجد؛‎ 
. <a ~ worker > مثاير‎ 

بكد؛ بمراظبة؟ ( .4۷ ) [11 155 د زة5] sed.u.lous.|y‏ 
بجد؛ بمثابرة . 

كذ؛ مواظة؛ (.71) [كد۸ sed.u.lous.ness [sëj 2 las‏ 
مقابرة : 

se.dum [sê dam] (n.) <L. sedum = 
houseleek > (15c) الشيدوم؛ خي العالم:‎ 
عشبة ذات زهرات صفراء ار‎ 
see [sê] (vt.; i.)J, saw; seen; see.ing < Mid. 
Eng. seen, from Old Eng. sëon > (bef. 
12٥( يرى؛ يبصر؛ يشاهد (۲) «أ» يتصوّر.‎ )١( 
«ب» يدرك؛ يفهم (۳) ۰ يفحص؛ يراقب.‎ 
<I ~ that the «ب» يقرأ [فى الصحف]‎ 
ج“ يشهد؛ يحضر‎ . President is sick. > 
! يعتبر‎ ch» )6( يستوثق؛ يتين‎ )٤( ] . [مسرحية إلخ‎ 
يعتقد. «ب» يجد الشيء ء مقبولاً أو جذاباً أو عمليا‎ 
دأ‎ )0( <I sll can’t ~ the design. > 
< The 201215166 will ~ يزور . 3پ‘ يتقبل‎ 
<to ~ the young .اهلا (۷) یرافق؛ یشیم‎ < 
يبحث؛ يحمّق «لكي‎ )۸( × 120165 home > 
<Go and ~ 6: yourself. > يقتنع؛‎ 
> 566 10 يتديّر الأمر أو يوليه عنايته ا¡‎ )9( 
that these letters are sent to the post. > 
<This typewriter . . یصلح؛ يعنى ب.‎ )۱۰( 
is out of order; will you ~ to it, 


please. < .‏ 
ارات اصطلاحية idioms‏ 
يهم ا يعالج وضعاً أو مشكلة to ~ about‏ 
يرعى؛ يتعهد بالعناية . to ~ after‏ 
يتمق في وجهة النظر اتفاقاً تامأ من 0 عترم ~ 0ا 

مع. . 


)0 - يتحرّى؛ يدرس [تضيّة أو شكرى] 60هة‎ )١( 

(۲) يدرك حقيقة الأمر أو الغرض الخفيّ منه. 

(۱) يصمد!؛ یقی مالماً حتى انتهاء كذا ]]ه - ها 

() يودع لفلاناً في المحطة ار المطار]. 

)١(‏ يكفي [ححى نهاية الشتاء إلخ.] الاه - 0ا 

(۲) يبقى [حتى انتهاء العرض أو التمثيل إلخ.] 
(۳) يعيش [حتى نهاية العام إلخ.] )٤(‏ يودع [إلى 
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(۳) مجلوسيّ: متطلب كثيراً من الجلوس له > 
occupations > .‏ 

Se.der ([sã dar] (n.) <Heb. sëêdher =‏ 
السيْدر: صلاة يؤديها اليهرد (1865) <01062 
عشية عيد الفصح إحياءً لذكرى خروجهم من مصر. 

se.de.runt [s2 dêr’ ont] (n.J) <L. = There 
they sat (from sedëre to 51(< (1825) 
جَلْسة طويلة [للمناقشة أو تبادل الرأي].‎ 

sedge ]56([ )7.( > Mid. Eng. segge, from 
Old Eng. sceeg> (bef. 12c) الأعاتى؛‎ 
الشعد: نبات شبه عشبىّ من الفصيلة السعدية يكثر‎ 
في الأراضي الّبخة (نب).‎ 

se.di.le [si dîlê] (n.) pl. -dil.i.a ]011 زد‎ 
<L. sedile = seal> (|1793) الكديلة: أحد‎ 
ثلائة مقاعدء مخصّصة للكهنة المشاركين في‎ 


القداس. في الجهة الجنوبية من مذبح 
الكنيسة (كن). 


sed.i.ment [sëd a mant] (n. vı. i) <L. 
sedimentlum = settling > (1547) + ثل‎ )۱( 
تفالة (۲) الرسابة ؛ الّسوب: مادة ترسّبها المياه أو‎ 
× الريح أو الأنهار الجليدية § (۳) يرشب‎ 
. يترشب‎ )٤( 

sed.i.ment.a.ble [sëd’9 mën’ta bal] (adj.) 
)1944( قابلٌ للترسيب: ممكنٌّ ترسيبة بعملية الطرد‎ 
من المركز بآلة نابذة.‎ 

sed.i.men.ta.ry [sëd’2 مكمقم‎ rî] (adj.) 
)1830( ا‎ 

الصُخرر (1839) )./7 .7( sedimentary rocks‏ 
الرسوبية : إحدى فئات الصخور الثلاث التي 
تشكلٌ قشرة الأرض. أما الفتتان الأخريان فهما 
الصخور النارية 1506©165 1812160115 والصخور 
المتحؤلة metamorphic rocks‏ . 


موسوعياً: تتشكل الصخورر -ملنك5» 
الأسوبية من المواد التي ترسّبها المياه 
والثلوج والرياح. حتى إذا تكوؤنت طيقاتٌ 
كثيفة من هذه المواد انضغط الجزء الأسفل 
منها وتحؤّل إلى صخر. ويعتبر الحجر 
الر ملي 6 وحجر الكلس 
8 من الصخور الرسوبية. 
shan] ).(‏ قا صقم sed.i.men.ta.tion [sëd’9‏ 
)١(‏ ترسيب (۲) ترسّب؛ رُسوب (1874) 
(۳) التُعفْل: ترشب التّفل وتراكمٌة . 
نسبة العمل ¢+ sedimentation rate )71.([ ai‏ 
الترسّب (ط). 


موسوعياً: اختبار طبيّ يهد ويد 
إلى تحديد سرعة تمل أو ترب كُريّات 
الدم الحمراء في قعر عمود من دم معالج 
بالسيتر ات أو الليمونات معاهماك. وإنما 
يطلب الأطباء إجراء هذا الاختبار للاستهداء 
بتائجه في تشخيص بعض الأمراض أو 
لمتابعة سيرها وتطورها. 

sed.i.men.tol.o.gy [sëd’a man د“أة‎ JÎ] (n.) 
<sediment + o + logy < )1937( 
. الرسابيات : علم يعتّى بدراسة الور الرسوبية‎ 

se.di.tion [sî dish’on] (r.) <L. seditio = 
560212108< (14c) الفِنْنةَ: تحريض على‎ 
التمرّد والعصيان.‎ 

se.di.tion.ar.y [si dish’? nër’î] (adj. n.) 
مفتان: مثيرٌ للفِتّن 8 (7) المفتان: المحرّض‎ )١( 
. على الفتنة‎ 

se.di.tious [si dish os] )4.( (15c) مفتان:‎ )١( 
ميّال إلى إثارة الفتن أو مُمَهَمٌ بإثارتها‎ 
. «أ» تحريضى. «ب» محرّض على الفتنة‎ )۲( 


securement 


متين (0) أكيد؛ مضمون <.~ 8/985 7/1105 > 
)١(‏ مَصَون § (v)‏ يصون؛ يحرر من الخطر 
(۸) يضمّن؛ یکمُل (۹) يثبّت؛ یُخکم )٠١(‏ يحصّل 
على )١١(‏ يعتقل a thief>‏ ~ 0]> 
)١(‏ يَضْرف [من الخدمة] × (17) يتوقف [عن 
العمل]. 

se.cure.ment [si kyöor’ mant] )2.( (1622)‏ 
صَوّن؛ ضمان؛ كفالة؛ تثبيت؛ إحكام إلخ ٠‏ 

النظام الآمن: آليّة تمنع مستخدم [.71) secure SJSem‏ 
الكومبيوتر من الحصول على معلومات معينة دون 


2-ى 


© <4 و‎ 
se.cu.ri.ty [si kyoor د‎ tI] )7.( 5 5 > .مآ‎ 
securitas, from Ssecurus = secure < 


)15c( «أ» أمن؛ سلام. «ب» طمأنينة‎ )١( 
«آ» كفالة؛ ضمان. «ب» الكفيل؛ الضامن‎ )۲( 
«أ» سند. «به» .ل/م: سندات مالية‎ )0 
«أ» حماية. «ب» تدابير تُتَحْذْ للوقاية من‎ )٤( 
التجتس والتخريب بخاصة (08) دائرة الأمن: دائرة‎ 
security blanket (/7.) دئار الأمن: «أ» بطائية يُعْطَى‎ 
بها الطفل بغية إيقاع الطمأنينة في نفسه. «دب» كل‎ 
. ما يُؤقم في النفس الطمأنيئة‎ 
Security Council (7.) مجلس الأمن: المجلس‎ 
التنفيذي المسؤول عن حفظ السّلام والأمن في‎ 
منظمة الأمم المتحدة. وهو تألف من خمسة أعضاء‎ 
دائمين [فرنا وبريطانيا وروسيا والصين الشّعبية‎ 
والولايات المتحدة الأميركية] وعشرة أعضاء غير‎ 
دائمين تنتخبهم الجمعية العامة لمدة عامين.‎ 
security forces )7. قرّات الأمن: رجال (.ام‎ 
الشرطة المكلفون بحماية الشخصيات والاماكن‎ 
الهامة ويمكافحة التجسّس المعادي.‎ 
security interest (7.) (1951) = lien. 
شرطة الأمن: (1920) (.7) ءءiامم اا‎ )١( 
دائرة من دوائر الشرطة مهمتها القيام بنشاط تجسسي‎ 
مضاد (۲) شرطة الجوّ: الشرطة العسكرية في سلاح‎ 
الطيران.‎ 
security risk )/7.( المجُتتَب: شخص مشكوك فى‎ 
ولائه للدولة فهى تجتنب إستادٌ بعض الوظائف‎ 
٠ الحكومية إليه.‎ 
se.dan [si dãn’] (n.) <origin unknown > 
)1635( المِحَفّة: شبه سرير يُحمّل عليه‎ )١( 
المريض أو المْقّْمّد أو الراغب‎ 
فى الانتقال إلى مكان قريب‎ 
السّيدان: «أ» سسيّارة مقفلة‎ (۲( 
تتسع لأربعة أشخاص أو أكثر‎ sedan !. 
بالإضافة إلى السائق. «ب» زورق مزوّد بمحرّك‎ 
كهربائي أو بمحرّك داخليّ الاحتراق.‎ 
sedan chair (7.J) = sedan I. 
se.date [sî dãt’] .مم‎ v/.J, -dat.ed; -dat.ing 
> L. sedatus, from past part. of sedare 
= to calm > (1663) رزين؛ رصين‎ )۱( 
يَُكن؛ يركن [الآلام إلخ.].‎ )(5 
[si 3ل‎ shan] .مم‎ (1543) 

(۱) تسكين؛ تركين (۲) سكون؛ رکون . 
sed.a.tive ([sëd’ 2 tiv] (adj.; n.) (15c)‏ 
)١(‏ مکن؛ مركن 8 (۲) المُسَكن؛ المُركن: 
عقّار مهدّىء يُستخدم لتخفيف نشاط عضو ما أو 

. اهتياجهء أو لتخفيف التوتر العَصَبِىّ‎ 
sed.en.tar.y [sëd an tër'] (adj.) <F. 
sédentaire, from L. sedentarius, from 
sedëre = (o مُقيم : غير (1598) <)]ئ5‎ )۱( 
<~ birds or (ribes> Jia مهاجر أو‎ 


(۲) جليس: كثير الجلوس؛ منفق معظعَّ وقته جالساً 


se.da.tion 


ã ut; A datc; A curc; ã car; ë cg: ê mc; Tin; IT bite; 6 lot; 6 bone: û ornhan: al bail: on eond’ Gh hant’ naa ديد‎ 


segment 
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see 


خارجىّ 8 (۲) ظاهري <a ~ E‏ . 
seem.ing.ly [sê ming lI] (adv.) (1483)‏ 
ظاهريا ؛ على ما يظهر؛ في ما يبدو . 
seem.ly [sêm lî] (adj.), -li.er; -li.est < Mid.‏ 
Eng. semely’, from Old Norse saeniiligr‏ 
e )١(‏ حن fitting, becoming > (13c)‏ = 
المظهر. «ب» جذاب (۲) محتشم (۳) ملائم؛ لائق 
)٤( §‏ على نحو محتشم أو لاتق إلخ . 
seen [sên] past part. of see.‏ 
seep [sêp] (vi.; n.) < Mid. Eng. sipen, from‏ 
)١(‏ يبر يتسيل؛ )1790( > Old Eng. sipian‏ 
يلرَب!؛ يتحلب؛ يَرْشّح 8 (۲) المََرّة: بقعة ينزّ منها 
الماء أو الزيت من تحت الأرض مشكلا بركة عادة 
(۳) عين! ينبوع صغير (5) الَزّ: السائل النازّ أو 
المتبجل: 
)١(‏ َر؛ تسيّل؛ (1825 .2ع) (.0) seep.age [së pij]‏ 
ارتشاح , (۲) الئرّ: السائل النازّ أو المتسيّل. 
نار متحلّب؛ راشح ؛ شديد (.64) [آم 58] seep.J‏ 
الرطوية < 8120101110 ~ > . 
Jor 2-3] (n.) (15c)‏ عقو ;1 se.er' [sê or for‏ 
)١(‏ الناظر؛ الرائى (۲) المتتبىء (7) العرّاف؛ 
الراجم بالغيب. ٠‏ 
المير: (1618) [sêr] (n.) > Hindi: ser>‏ تمرععو 
«أ؛ وحدة وزن هندية تعادل ٠,۹۳۳۰‏ كيلوغراماً. 
«ب» وحدة وزن أفغانية تعادل ۷,۰۸ كيلوغرامات . 
)١(‏ المتنبّة؛ المرأة (1845) (.1) [58525] كوء.5ء56 
المتبّة (۲) العَرّافة . 
seer.suck.er [sér sük’‘or] (n.) > 1110. sirsa-‏ 
kar, from Per. shir-o-shakar = milk‏ 
اللبن والتُكر: قماش (1722) <+82نا5 3220 
see.saw [së sê’] (n. adj.; vi. 1t.) <re-‏ 
duplication of saw (to cut), from the‏ 
up-and-down movement of sawing >‏ 
)١(‏ نوّسان؛ تأرجح (۲) الشجال: صراع (1704) 
تكون فيه العْلبة لهذا الفريق حيئاً ولذاك حيئاً 
(۳) التوّاسة: لعبة من لعب 
الأطفال قوامها لوح خشبي 
متوازن يتأرجح به الصغار بأن 
يقعد أحدهم على طرف منه 
seesaw 3.‏ ويمّعد الثاني على الطرف 
الآخر § )٤(‏ متأرجح <It was a ~ game‏ 
with the lead changing hands many‏ 
(o) § times. >‏ يتأرجح Xx‏ )7( يرجح . 
seethe [sëjh] (vt. i. n.) <Mid. Eng.‏ 
sethen, from Old Eng. séothan> (bef.‏ 
)١(‏ يغلي؛ يسلق (۲) يَنْقَع × (۳) «أ» يهتاج؛ 12٥(‏ 
يضطرب. «ب» يُرْغي؛ يُرْبد 8 )٤(‏ عَلي 
إلخ. )١(‏ غليان إلخ. ٤‏ 
)١(‏ غال؛ حار جذاً seeth.ing [sëjh Ing] (adj.)‏ 
see-through (së thro50’] (adj. n.) (1945)‏ 
)١(‏ شفّاف § (۲) الشفافية: كون الشيء شفافاً 
(۳) ثوب شفاف. 
Se.far.di [si far dê] (n.) = Sephardi.‏ 
seg.ment [sëg meant] (n. Vv. Û) <L.‏ 
segmenlum, Irom secare = to cut>‏ 
)١(‏ قطعة؛ جزء؛ قِسْم (۲) قِطاع [من (1570) 
الشعب أو الجمهور] (۳) القّطعة 
الدائرية (مج): جزء من الدائرة 
محدود بوتر وبالقوس الذي يقطعه 
ذلك الوتر (ر) )٤(‏ فِلْمَة؛ فص (اح) 
(0) القِطعة : أصغر وحدة لغويّة قابلة للدرس صوتاً 
أو صرفاً أو نحواً إلخ. (ل) 8 (1) يَفْصِلٍ أو ينفصل 
إلى قِطم (۷) يتفلق؛ يتفصقص 


segment J. 


الفلقة: ورقة جنينية ترافق (1693) (.7) 21©! لمك 
بزور الزهريات (نب) . 
)١(‏ نبعة (۲) نبتة (1660) seed.ling (7.J [sëd ° ling]‏ 
صغيرة (۳) شجيرة صغيرة )٤(‏ الشّتلة: غرسة 
لم تقل (نب). 
seed.man ]520 ‘man] (n.) pl. -men =‏ 
seedsman.‏ 
مال التأسيس: المال )1943( seed money (7.J)‏ 
المَنْمَْقَ لاس مشروع اقتصادي جديد. 
المحار البزر يَ: محارٌ (1885) (.77) seed oyster‏ 
صغير جداً صالح للنقل إلى مَرْبَى آخر. 
)١(‏ الشَّذْرة: لؤلؤة صغيرة (1553) (.77) امهعم seed‏ 
جداً (۲) الثَّذْر: صغار اللؤلؤ. 
النبتة البزرية : نبتة تحمل (1707) ).7/( seed plant‏ 
بزوراً. 
seeds.man ]5802 man] (7.J) pl. -men < seeds‏ 
)١(‏ البازر: ناثر البزور (1601) <707 + 
(۲) البَزّار: بائع البزور أو الحبوب. 
المخزون البزري: (1926) (.7) seed stock‏ 
«أ» مخزون من البزور مُعَدَ للاستنبات. «ب» مصدر 
نَشءِ جديد. 
seed.time [sêd’ tîim’] (n.) <seed + time>‏ 
)١(‏ موسم البَزْر؛ موسم البذار (۲) فترة نشوء )15٤(‏ 
أوليّ. 
seed vessel (.) (1668) = pericarp.‏ 
seed.y [së dî] (adj.), seed.i.er; seed.i.est‏ 
)١(‏ متبرّر: ذو بزور أو كثير البزور (1574) 
fruits >‏ ~ > )¥( رث؛ بال > clothes‏ ~ > 
(۳) رت المَلْبس؛ مُرْتدِ أسمالاً بالية به ه> 
)٤( 66883:<‏ قذِر؛ رديء السّمعة م > 
< 015121015 (060) متوعك؛ منحرف الصحة 
felt ~ and went home early. >.‏ ع1] > 
رؤية؛ إبصار؛ مشاهدة إلخ . .7( see.ing' [së ing]‏ 
(را. ۵عء). 
ليس الخبرٌ كالييان؛ المشاهدة Seeing is believing.‏ 
هي خير سبيل إلى النصديق؛ لن أصدذق إلا إذا 
رأيت. 
بما أنه؛ نظراً (1503) (.ز:60) [ع¬ً see.ing” [së‏ 
إلى أنه Seeing that it is eleven o’clock‏ > 
we will wait no longer. >.‏ 
Seeing Eye (n".) <named after the Seeing‏ 
Eye organization in Morristown, New‏ 
العين المبْصرة: كلب مدرب على < 1[.5 ,لإع615ل 
قيادة العميان. 
seek [sêk] (vt.; i.), sought; seek.ing > Mid.‏ 
Eng. seken, from Old Eng. sécan>‏ 
)١(‏ یمصد؛ يذهب إلى (۲) يتحرّى؛ (126 e٤١‏ [) 
يبحث عن (۳) يُطلب؛ يتوخخى < 13136 ~ 00> 
)٤(‏ يلتمس؛ يُنشّد؛ يجدّ في طلب كذا نہ 10> 
advice >‏ )0( يحاول؛ يسعى sough!‏ 5116 > 
. < .قلط convince‏ 0غ (1) يفتقر إلى . 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
مطلوبٌ أو رائج جداً 
شهر 3 سم لصاحبها من غير أن usought-for fame‏ 
يجدّ في طلبها. 
seel [sël] )<).( < from L. cilium = eyelid >‏ 
)١(‏ يُغمض عى الصّقر [في خلال مرحلة (1500) 
من مراحل تدریه] (۲( يغمض عينيه (ا.ق). 
see.ly [së ‘I (adj.) <Mid. Eng.: sely >‏ 
ضعيف [جسدياً أو عقلياً]. (130) 
seem [sêm] (vi.) > Mid. Eng. semen, of‏ 
() يبدو؛ يظهر Scand. origin > (13c)‏ 
(۲) يتراءى ل. 
يبدو أني غير قادر على. . 
(۱) مظهر seem.ing [së ming] (n. 2 )14٤(‏ 


much sought afler 


1 can't ~ (o.. 


الباب الخارجي] )٥(‏ ينهي ! يتم يلجز. 

(۱) یدرس [بيانا أو تقريراً] (۲( يلقي 0۷۴۲ ~ 0) 
نظرةً [على غرف بيت يريد أن يستأجره أو يشتريه]. 
تشخص؛ يلقي نظرةٌ على 
ياعده في محته [حتى to ~ somebody through‏ 
النهاية]. 

يواصل [أمراً] حتى lo ~ something through‏ 
النهاية . 

(راجعها تحت 2۲اء) . 
يتخلص منه. 


تراءى له أشياء . 


to ~ round 


lo ~ Sslars 
lo ~ the back of somebody 
10 ~ things 
to ~ through يدرك حقيقة امرىء [أو أمرِ] أو‎ 
. مراميه الخفية‎ 
lo ~ to . يتدئر أمراً أو يوليه عنايته‎ 
see? [së] .مم‎ > 2410. Eng., from Old 1*., 
from L. sedes = seal > (13C) : الأبرشيّة‎ )١( 
المنطقة الخاضعة للطان الأسقف (7) الأسقفية‎ 


منصب الأسقف (”) الكرسي الاسقفيت: . مقر 
الأسقف . 
البابري 3+ the holy See: the See of Rome ail‏ 
البابوية ؛ الكرسي الرسولي . 
منظور؛ مُمكدة رُوِينُهُ. (./04) [آدط د ةء] غ1ط.و.عمه 
seed ]580[ (n. adj.; vi.; 1.) > Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. s#d> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «آ» بزْرة؛ بذْرة. «ب» بزور. «ج» حبّة قمح 
(۲) (أ» مَبِيَ. «ب» بُيَيّْضّة الحشرة إلخ. (۳) تَسّل؛ 
ذريّة )٤(‏ أصل ؛ منشأ (5) المصئّف: اللاعب الذي 
تم تصنيفه يفه وفقاً لسجله الرياضيّ (رب) 8 (1) پزري : 
منسوبٌ إلى البزرة (۷) صغير <6885 ~ > 
§ (۸) يرع (9) يحمل بزوراً × )٠١(‏ يَبْزر؛ ينثر 
البزور )١١(‏ «» يلمح [ببعض المُْتَّمَضَيات 
المجهرية]. «ب» يعالج السَّحب بجسّيمات ضلية 
لتحويل قطرات الماء إلى بلورات جليدية في 
محاولة لاستنزال المطر )١١(‏ يستخرج البزور [من 
الزبيب إلخ.] )١15(‏ يُباعد: يوزّع أو ينظم بحيث 
يحول دون التقاء اللاعبين المتفوقين› أو الأفرقة 
ار في الجولات الأولى (رب) )۱٤(‏ 
يصئّف: ينظم اللاعبين وفقاً لجلهم الرياضيّ 
>a top-seeded player >‏ (رب). 
)١(‏ يُبزّر [النبات]: يدخل ,~ہ ٠0‏ (هنهم +04) مع ٥ا‏ 
مرحلة حمل البزور [بعد التوّف عن الإزهار] 
(۲) يشيخ؛ يضعف!؛ يلى. 
seed.bed [sëêd bëd’] (ı.) <seed + bed>‏ 
المَيْرّرة: «أ» تربة أو مَلكبة مُعَدَة لنثر (1660) 
البزور. «ب» مصدر نماءِ وتطور ]202115 > 
extend our basic research as thê ~‏ .. 
of new advances — J.R. Killian>.‏ 
seed.cake [sëd kãk’] (n.) < seed + cake>‏ 
الكعكة البزرية: كعكة مُحَلاة تشتمل على (1573) 
بزور عطرة. 
seed capsule )71.( = seedcase.‏ 
seed.case [sëd kãs’] (n.) <seed + case>‏ 
وعاء اليزرة؛ غلاف البزرة (نب). 
العْدْفة: غلاف البزرة (1796) /(.1/) 0824© seed‏ 
الخارجي (نب). 
seed + eater >‏ < (.م) seed.eat.er [sêd” ët or]‏ 
آكل البزور: طائرء كالحسّون وما (1879 .هء) 
إليه» يقتات بالبزور في المقام الأوّل. 
)١(‏ المبْذر: أداة لتثر (1867) ).7/( seed.er [sëd 2r]‏ 
البزور في الحقل (۲) منزعة البزر: أداة لنزع البزور 
من الزبيب ونحوه (۳) مَلمّح الشحب (را. 
.(seed 11] 3‏ 
)١(‏ بيه كثير البزور seed.ful ]80 fol] (adj.)‏ 
(۲) منج؛ مُوَلّد. 


selze 


1659 


segmental 


بادئة معناها : [ة" 512] seism- [sizm] or seismo-‏ 
زلزال؛ هرّة؛ ارتجاف < )10€ seis‏ > . 
seis.mal (sîz mal] 204. = seismic.‏ 
seis.mic (sîz mik] (adj.) < Gk. seismos =‏ 
زِلزائيَ : خاص (1858( > shock, earthquake‏ 
بزلزال طبيعي أو صناعي أو عُرضة له أو ناشىء عنه . 
radj.) = seismic.‏ [اد seis.mi.cal [sîz mik‏ 
الرّلزالية : «أ» کو seis.mic.i.ty [sîz mis» Î] (./ ù‏ 
الشيء زلزالياً. «ب» تكرر الزلازل أو شدّتها أو 
توزّعها في منطقة معينة . 
ال لازليّة: (1902) (.2) [310 212 512] seis.mism‏ 
ظاهرة الزلازل الأرضية مجتمعة . 
seismo- [sîz mö] = seism-.‏ 
seis.mo.gram [siz ma grãm’] (ı.) < seismo-‏ 
الشيزمرغرام: تسجيل (1891 r.” < )›ca.‏ چ- + 
لزلزلةٍ من الزلازل بمرجفة أو مرسمة زلازل. 
seis.mo.graph ]512 ma grãf] )71.( < seismo-‏ 
المِرْجَفَة (مج)؛ (1858) <"مgra-‏ + 
التيزموغراف: جهاز مُسَجَلَ للزلازل في باطن 
الأرض وعلى سطحها. 
ik] (adj.)‏ اماع seis.mo.graph.ic [siz m2‏ 
مِرّجَفيَ؟ سيزموغرافيَ: منسوب إلى المرجفة أو 
السيزموغراف . 
seis.mog.ra.phy [sîz mög' ra fi] (nr.)‏ 
الليزموغرافيا: «آء تسجيل الزلازل وقياس قوّتها. 
«ب» اليزمولوجيا؛ علم الزلازل (را. 
(seismology‏ . 
seis.mo.log.ic (sîz’ma IlöÖj’ ik] or‏ 
seis.mo.log.i.cal [sîz'ma löji kal] (adj. )‏ 
سيزمولوجيّ؛ رَلازِليّ : منسوب إلى التيزمولوجيا أو 
علم الزلازل. 
seis.mol.o.gist (sîz' möl’a jist} (r.)‏ 
السيزمولوجت؛ الرَّلازِليَ: الاختصاصي 
بالسيزمولوجيا أو علم الزلازل. 
seis.mol.o.gy [sîz möÖl 2 JI] (n.) > seisnto- +‏ 
الشيزمولوجيا؛ء علم الزلازل: (1858) < برهم/- 
علم يُْنَى بدراسة الزلازلء أسبابها وآثارها وتوزّعها 
ومختلف الظواهر الملازمة لحدوثها. 
seis.mom.e.ter [siz möm’2 tar]‏ 
-nteter >‏ + -ن1(رواعى > (n.)‏ 
السيزمومتر؛ مقياس (1841) 
الزلازل: جهاز لقياس قرّة الزلزال 
36 وملته واتجاهه. 
trik] (adj.)‏ قم seis.mo.met.ric (sîz'mna‏ 
سيزمومتري : ذو علاقة بالسيزمومتر أو مقياس الزلازل . 
trî] (n.) < seis-‏ د seis.mom.e.try [sîz möm‏ 
السيزمومترية : دراسة (1858) < )ع - + mo-‏ 
الزلازل علميًاً. 
seis.mo.scope [siz ma sköp’] (n.) > seisnıo-‏ 
السيزموسكوب: جهاز (1851) <ءمc0pى-‏ + 
لجل حدوث الهزات أو الزلازل ومذتها فقط . 
seis.mo.scop.ic ([sîz'ma sköp ik] (adj.)‏ 
سيزموسكوبي: منسوب إلى السيزمرمسكوب (را. 
المادة الابقة). 
seize [sêz] (»1.; i.J, seized; seiz.ing < Mid.‏ 
Eng. saisen, from 010 F. saisir to put in‏ 
possession of, from Medieval L. sactre,‏ 
)١(‏ «أ» يستولي of Germanic origin > (13c)‏ 
على . «ب» يضع يده على . «ج» يصادر (۲) يعتقل 
(۳) يقبض على؛ يمسك ب )٤(‏ يفهم فهماً تاماً 
<3ع14 )٥( > ~d the‏ يُصاب ب؛ يبتلى ب 
The teacher was suddenly, ~d with‏ < 
an acute 1118655. <‏ (1) يستحوذ [على المشاعر 


يعقل إلى ما يلي من غير توقف (مو) (۲) يُمائل: 
يؤدّي اللحن التالي كما أدَّى اللحن الذي سبقه (مو). 
from‏ ..م5 > (.م) lyã]‏ “قل se.gui.di.Ila [së’gë‏ 
seguida a dance, sequence> (1763)‏ 
السَجدليّة: «أ» رقصة إسبانية. «ب» موسيقى هذه 

الرقصة. «ج» مقطوعة شعرية [إسبانية]. 

sei [sã; s1] also sei whale )/71.(/ <part 
translation of Norwegian seihval, from 
sei coalfish + hval whale, from its habit 
of following the coalfish in search of 
)004< )1912( التاي: حوت ضخم مرقط بط‎ 
بيضاء يصل طوله أحياناً إلى ثمانية عشر متراً.‎ 

sei.cen.to [së مقط‎ tû] (n.) >16. (mil) 


seicento = (one thousand) six hun- 
القرن السابع عشر [وبخاصة (1902) < لعا‎ 
بالنسبة إلى الأدب والفن الإيطاليّيْن].‎ 


seiche [sãsh] (n.J) < Swiss French: seiche > 
)1839( المد البْحَيْرىّ: تغيّر يطرأ على مستوى‎ 
الماءء في بحيرة أو بحر مغلقء ولا يدوم أكثر من‎ 
. بضع دقاتق أو بضع ساعات‎ 
sei.del [sid زاو”‎ (n.) > )0., from L. situla = 
السَيْدّل: كأس ضخمة مُعَدَةَ (1908) <غ6عءاءناط‎ 
لشُرب الجعة.‎ 
Seid.litz powder(s) [sëd’ lits] (n.) >50 
called because it has laxative properties 
similar to those of the spring water of 
Seidlitz, village in Bohemia > (1815) 
مسحوق يِيدلز: أملاح فوّارة تُتّخذ مُسْهلاً خفيفاً.‎ 
sei.gneur [sãn yûr’] (n.J) > 7410. F., from 
Medieval L. senior> (1592) سكّد.‎ 
. وبخاصة : سيد إقطاعيّ‎ 
sei.gneu.ri.al [san yûr’1 al] (adj.) (1656) 
. أسياديّ : ذو علاقة بالأسياد الإقطاعيين أو لاتق بهم‎ 
sei.gneur.y [sãn’ ya rî] (n.) pl. -gneur.ies 
)1683( الإقطاعة. وبخاصة: مقاطعة حكومية‎ 
خاضعة لسلطان حاكم إقطاعيّ.‎ 
seign.ior [sãn’ yar] (ıJ) <Mid. Eng. 
seignour, from Old F. seigneur, from 
Medieval L. senior, from L. = older > 
(14c) . سيّد. وبخاصة: سيد إقطاعي‎ 
seign.ior.age or seign.or.age [san ya rij] 
(n.) <Mid. F. = right of the lord 
(esp. to coin money), from seigneur > 
)15٥( عائد الَكُ: دخل حكومي ينشأ عن سك‎ 
العملة المعدنية ويقدّر بالفرق بين القيمة الاسمية‎ 
وقيمة المعدن الذي سكت منه القطعة النقدية.‎ 
seign.ior.y or seign.or.y [san ya rî] (n.) pl. 
-ior.ies or -or.ies )[13©( ملطة؛ سيادة.‎ )١( 
وبخاصة: سلطة السيّد الإقطاعي (۲) الإقطاعة:‎ 
. مقاطعة يحكمها سيّد إقطاعي‎ 
sei.gno.ri.al [san yör i al] (adj.) (1818) = 
seigneurial. 
seine [sãn] )71. vi. (.), seined; sein.ing < L. 
sagena seine, u Gk. 
sagënë> (bef. 12c) 
الشئنئة: شبكة صيد‎ )١( 
ضخمة تُدَلْى عمودياً في الماء‎ 
يَسيْنَ: يصيد بالشّينة.‎ 65 
Seine ]582[ التين: نهر في فرنا الشمالية. يجري‎ 
شمالا يغربه. عبر العاصمة باريس ليصبٌ في‎ 
كيلومتراً.‎ ۷۷١ القناة الإنكليزية. طوله‎ 
sei.sin [së zin] (ı.) = seizin. 
seism [sî zam] (n.) <Gk., seimos, from 
seiein = to shake > زلزال.‎ 


tal] (adj.) (1816)‏ مقم seg.men.tal [sëg‏ 
(۱) طعي ؟ , قِطاعيَّ: منسوب إلى القطعة أو 
القطاع )١(‏ فِلقىَ؛ فصي (۳) شذاميَّ: مولف من 
خذامات (را. )٤( (metamere‏ جزئ؛ غير تام 
(6) قِطعيَّ: ذو علاقة بالقٍطعة (را. 5 5620062]6) 

analysis >‏ ~ > لك 
lîz’] ( v1.) , -ized;‏ دا seg.men.tal.ize [sëg’ mën‏ 
يقطم ؛ ُجزیء؛ يفلق؛ يُقصّص. -iz.ing‏ 

seg.men. 1 tion 2 man tã‘shan] (n.) 
)1851( ي تجزيء (۲) تجرّز‎ (0) 
اتلج : انقسام البُيَئِضَة‎ )٤( تفلّق؛ تفصُّص‎ )۳( 

الكل أو الجزئيّ إلى خلايا أصغر (أح). 
segmentation cavity )7:.()1888( = blastocoel.‏ 

seg.ment.ed [sëg mënt’sd] (adj.) (1854)‏ 
مُفصص : مؤلف من فصوص أو أقسام ~< 

117011315 < ٠ 
se.gno (së nyê] (n. pl. -gni [nyê] <It. = 
بداية التكرار؛ نهاية التكرار: (1908) < دعاك‎ 
. علامة موسيقية فيد معنى بداية التكرار أو نهايته‎ 
se.go [së gö] (n.) pl. -gos <of Paiute 
0588 < )1913( الصيج ؛ الشيغر: جذر زنبقة‎ 

الصّيج الصّالحٌ للاكل (نب). 

نبقة الصيج ؛ زنبقة الحّيغو: (1913) (.7) لإانآا 5680 
نبات شمالأميركي ذو زهرات جميلة وجذور تؤكل. 

Se.grê [s2 grã’], ٤صزان٥‎ ١9٠ 6( سیغریه› إيميليو‎ 

2648© فيزيائي أميركي. إيطاليَ المولد. منح 
جائزة نوبل في ا [بالمشاركة] لعام a‏ 

seg.re.gate [v. sëg ra gãt’; adj., n. sëg ro git] 
(vt.; i.; adj.; n.), -gat.ed; -gat.ing <L. 
segregare = to separate from the 
يَعْزِل؛ يَفْصِل؛ يُفرز (1542) < عه!؟‎ )١( 
× يَعْزِل [عن سائر أعضاء المجتمع]‎ )۲( 
ينعزل [عن المجموع متمركزاً في مكان‎ )۳( 
واحد] (5) يُعْزِل: يمارس سياسة العَزّْل أو التمييز‎ 
العنصري 8 (50) معزول [عن سائر أعضاء المجتمع]‎ 

489) شخص معزول؛ جماعة معزولة. 

(adj.) )1652(‏ [لت/قع seg.re.gat.ed [sëg ra‏ 
(۱) معزول؛ مفصول عن غيره < 31762 ~ہ 84> 
(0) معزول عنصرياً : مقصور على أفراد عرق أو 
جماعة عَزلت عن المجتمع بحكم سياسة التمييز 
العنصري < 5010015 -- 12> (۳) عَزْلىَ : مطبّق 
سياسة التمييز العنصري > <from ~ states‏ . 

shen] (7.) )1555(‏ “قع seg.re.ga.tion [sëg’ ri‏ 
)١(‏ عَرّل؛ فَضْل؛ َؤْز (۲) عَرْل [عن سائر أعضاء 
المجتمع] (۳) انعزال [عن المجموع] )٤(‏ العَزْل 
العرقيّ؛ التمييز العنصريّ: جمْل إقامة الزنوج 
والملؤنين» بحام ممصورة على مناطق معينة 
من اليلاد» وحرمائهم حى الإفادة من خدمات بعض 
المؤسسات المخصصة للبيض» كالمدارس والنوادي 
والملاعب والمطاعم والحدائق العامة )٥(‏ القَرْز: 
ميدأ في علم الأحياء يقول بأن الجينات أو المورّئات 
5 التي تحمل خصائص كالطول أو الْقِصّر 
تتفصل في أثناء عملية التناسل بحيث يتلقى كل تنل 

فَرْدآً من کل زح (أح). 

seg.re.ga.tion.ist [sëg’ ra gã ‘shan ist] (r.) 

العَزّليّ : المؤمن بالعَزّل العرقي (را. المادة (1913) 
السابقة) أو المنادي به أو الممارس له. 

seg.re.ga.tive [sëg ro gã’‘tiv] (adj.) )1588( 
<~ color policies> عَزْلَىَة عازل‎ )١( 
> One man Was انطوائيّ: مَحِبٌ للعزلة‎ )۲( 

as w~ as the other was sociable. >. 
se.gue [sã gwã] (vi.), -gued; -gue.ing > It. 
= there follows > (ca. 1854( يواصل:‎ )1( 


5611-10 
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الخلية التليئيرية: (1880) ).7( selenium cell‏ 
خليّة ضوئية المُرَّصّلية photoconductive‏ 
يستخدم فيها غشاء سلينيومي رقيق (كب). 

seleno-' [sël a nö] = selen-'. 
seleno-® [sël a nö] = selen-”. 

se.le.no.cen.tric [s2 lê‘na sën‘’trîk] (adj.) 
<seleno- + cenliric> (ca. 1852) 
مَرْكريْقَمَرِيَّ : ذو علاقة بمركز القمر (۲) قَمّريّ‎ )١( 
المَزكز: متخ القمرّ مَرْكزاً.‎ 

(.ه) sel.e.nog.ra.pher [sël’9 nög' rs for]‏ 
السلينوغرافيَّ: العالِم بجغرافيّة القمر الطبيعية . 

se.le.no.graph.ic (si lê’na grafîk] (adi.) 
. سِلينوغرافيَّ: ذو علاقة بجغرافية القمر الطبيعية‎ 

sel.e.nog.ra.phy ثلةد]‎ 5 nög' ra fî] (n.) 
< seleno- + -graphy> (1650) 
السلينوغرافيا: «أ» علم يعْنَى بدراسة معالم القمر‎ 
. الطبيعية . «ب» جغرافية القمر الطبيعية‎ 

sel.e.nol.o.gist داة]‎ nöl’o jist] (r.) 

sel.e.nol.o.gy [sël’9 nöl2 jI] (n.) < seleno- 
+ السلينولوجيا؛ علم القمر: (1821) <رعه/-‎ 
فرع من علم الفلك يعْنّى بدراسة القمر.‎ 

sel.e.no.sis [sël’a nö’sîs] (n.) <selen- +‏ 
التسمُم السّلينيوميَ: تسمٌّم الماشية < 5[وم- 
بالسّلينيوم بسبب من أكلها نباتاتٍ نامية في تربة 
se.le.nous [s2 lë nes] (adj.) = selenious.‏ 

سَلوقية: اسم عدد من Se.leu.cia [si 155 sh]‏ 
المدن القديمة التي أنشأها سَلوفُس الأول 
1 eucusاSe‏ مؤسسٌ السّلالة السّلوقية (را. 
المادتين التاليتين). أشهرها سلوقية الواقعة على 
نهر دجلة؛ غير بعيد عن بغداد» وسلوقية التي تعتبر 
ميناء أنطاكية القديم . 1 

الشلوقيون: أسرة مقدونية [5102 156 51] Se.leu.cids‏ 
حاكمة (؟١ 7‏ 14 ق.م.). أسّسها في سوريا 
سَلوفّس الأول أحد قواد الإسكندر الكبير. بسطت 
سلطانها في أوائل عهدها على رقعة من الأرض 
واسعة تمتذ من تراقيا 1۸۲3٥8‏ إلى حدود الهند. 

Se.leu.cus I [si 156 فص الأو ل (توفي عام زود‎ As 
. ق.م.): قائد من قواد الإسكندر المقدوني‎ ١ 
أسّس السلالة السّلوقية (عام ۳۱۲ ق.م.) إِثرَ تجزرّؤ‎ 


أمبراطورية الإسكندر. 
self’ [sëlf] (pron.) > Mid. Eng. self, silf>‏ 
نفسي؛ نفسّه؛ نفشها. . . (bef. 12c)‏ 


self ]5510 (adj.) (bef. 12c) وحيذ اللون‎ )١( 
من نفس مادة [أو لون]‎ )۲( >a ~ 4101865< 
<a ~ (rimming 07 الشيء الذي يتصل به‎ 

belt >. 

self ([sëlf] (.م)‎ pl. selves [sëlvz] (13c) 
> Her التفس؛ الات (۲) «أ» طبيعة المرء‎ )١( 
«ب» حالة المرء‎ .)rue ~ was revealed. < 
<She looked like her الطبيعية أو الفضلى‎ 
> <.~ہ 014 (۳) المصلحة الشخصية 561651 لم‎ 
: man puts ~ first.>. 

self ^ [së1f] (»/.; i.) (1914) يستولد داخليًاً (را.‎ )١( 
يلمح ذاتيا : يُلفّح بلقاح أو غبار طلْع‎ )۲( )inbreed 
. مأخوذ من الزهرة أو النبتة نفسها × (۳) يتلقّح ذاتيًا‎ 

بادلة معناها: أ« ذاته self- ]55[)[ <self-‏ 
< عsupportin.‏ «ب» ذاتياً؛ أوتوماتيكياً -/ا‌ی > 


.driven >‏ ج٤‏ ذاتىّ self-‏ > 
801761211116121 . «‹د» بذاتە؛ بطبيعته -/]مى > 
evident >.‏ 


self-a.ban.doned [sëlf 2 bãn’ dand] (adj.) 
)1791( خليم؛ منغمس فى الملذّات؛ مسترسل فى‎ 


se.lec.tive [si lëk tiv] (adj.) (1625)‏ 
)١(‏ انتقائَ؛ اصطفاني (۲) نيّق؛ صعب إرضازه 
(۳) حَسّن الانتقائية : قادر على استبعاد الذبذبات غير 
المطلوية؛ متميز بنقاء الصوت وخلوه من التداحل أو 


التشوضش (رد). 

se.lec.tive.ness [si علة!‎ (iv 225[ (/7.( انتقاتية؛‎ 
. اصطفائية‎ 

الخدمة العسكرية )1919( ).1/( selective service‏ 
الإلزامية . 


se.lec.tiv.i.ty [sî Iëšk’ (iv (i[ (/7.( انعائية؛‎ )١( 
اصطفائية (۲) الانتقائية؛ حَسَنْ الانتقائية : خاصية في‎ 
الأداة أو الدارة الكهربائية تجعلها لا تستجيب إلا‎ 

لذبذبات ذات تردّد معيّن (كب). 
se.lect.man [si lëkt man] (ı.) pl. -men‏ 
المختار: أحد (1635) <select + a¬ı>‏ 
أفراد مجلس بلديٌ يُختار لأداء مهام معيّنة. 

se.lec.tor [si lëk’ tar] )”۸.( )1777( المختار؛‎ 
المتخيّر؛ المنتتِي؛ المُصْطَفِي.‎ 

بادثة (sël an] or seleno- (sël’2 nö]‏ أ-معاعو 
معناها: قَمَرٌ > selenography‏ > . 
selen-” [sël an] or seleni- [sël 2 nî] or seleno-‏ 
بادئة معناها: سِلينيوم [85 5519 
seleniferous > .‏ > 

sel.e.nate [sël a nãt’] (ı.) < Swiss selenat, 
from selen = selenic > (1818) : السلينات‎ 
ملح أو إستر حمض السّلينيك (ك).‎ 

سيلين؛ سيليني : إلاهة القمر في Se.le.ne [si lë nê]‏ 
الميثولوجيا اليونانية. تقابلها «لونا»ء 111823 عند 
الرومان. وقد تمتّلوها على صورة امرأة تسوق مَرْكبة 
ذات جوادين وقد عَلا القمرٌ [أو الهلال في معظم 

الأحوال] رأسّها. 

بادئة معناها: سِلِينيوم nî]‏ 5ثاة] seleni-‏ 
seleniferous > .‏ > 

se.le.nic [si lë nik] (adj.) > Swiss selen, 
from New L. selenium> (1818) 
سلينيوميَ: ذو علاقة بعنصر السّلينيوم أو مشتمل‎ 
عليه (ك).‎ 

selenic acid (/7.) )1818( خمض السلينيك؛‎ 

الحَمْض السلينيومي: حمض أبيض مُهَرَىء شبيه 
بحمض الكبريتيك (ك). 
الئلنيد: (1849) ).7( sel.e.nide ([sël 5 nîd’]‏ 
مركب مشتمل على سلينيوم تُنائيَ التكافؤ (ك). 
ras] (adj.)‏ واتم sel.e.nif.er.ous [sël’2‏ 
سِلينيومىّ : (1823) > <seleni- + -ferous‏ 
مُتتج للسّلينيوم أو مشتمل عليه < 15زه0و ~ > . 

se.le.ni.ous [si lë nî os] (adj.) > seleni- + 
-ious > (1834) = selenic. 

sel.e.nite [sël nît] (.) < .نآ‎ selenites, from 
GK. selënites (lithos) = stone of the 
ص00٣‎ < )1668( الثّلينتيت: ضربٌ من الجصّ‎ 

يتَخذْ شكل بلورات صافية عديمة اللون. 

se.le.ni.um [si lë ni om] (.م)‎ <New L., 

from Gk. selënê = moon> (1818) 
السلينيوم (ك).‎ 

موسوعياً: عنصر نصف فزي -ملعرعم» 
يتواجد في الصخور النارية وفي خامات 
الحديد والرصاص والفقضة والنحاس. 
اكتشفه الكيميائي السّويدي برزيليوس عام 
.١‏ والسلينيوم يستخدم في صناعتي 
الزجاج والخزف. وفي إعداد المزلقات 
والمستحضرات الصيدلانية. رمزه «سل؛ 
©5. رقمه الذري .۳٤‏ وزنه الذري 78,457 
نقطة انصهاره "7١7‏ مثوية. نقطة غليانه 
06 مئوية . ثقله النوعى ۷۹,). 


إلخ.] (۷) يوثق حبلاً بآخر (مل) (۸) يتهز 
[فرصةً] × (4) يَلْصَبٍ: «آه يلتصق بجسم متحرك 
نسبيّاً بسبب من الضغط. أو الحرارة أو الاحتكاك» 
الشديد. «ب» تتعطل الماكينة لهذا السبب. 
فا 5€12€. ور بخاصة: ().( seiz.er [së Z91]‏ 
المستولي؛ المُصاور؛ المعتقّل؛ المُميِك ب. . إلخ. 
sei.zin [së zîn] (n.) <Mid. Eng. seisine,‏ 
from Old F. saisine, from saisir = tO‏ 
حيازة الملكية : «أ» تملك للأرض )13٤٥(‏ < ©5612 
أو للمنقولات (ق). «ب؛ حيازة أرض مملوكة يلكا 
seiz.ing [së zing] (n.) (14c)‏ 
(۱) مص seize‏ () إيثاق حبل 
بآخر (۳) الوثاق: سلك أو حبل 
صغير يُشد به حبل إلى آخر. 

seiz.or [sê zar] (n.) = seizer. ZINES 3. 
sei.zure [së zhar] )۸.( )156( استیلاء؛‎ )١( 
مصادرة؛ اعتقال؛ إمساك ب إلخ. (؟) الوية: نوبة‎ 

مرض مفاجتة . 

se.jant [sê jant) (adj.) < modification of 
Mid. F. seant, pres. part. of seoir = to 

sit > )1500( . > 8 ان٥۸‎ ~ < مقع ؛ رايض‎ 
sel [sël] chiefly Scot. = self. 

se.la.chi.an [si 18 ki on] (n.; adj.) 
< derivative of Gk. selachos = cartilag- 
inous phosphorescent fish > (1835) 
الأشلاقيّ: واحد الأشلاقيّات 56196111 وهي‎ )١( 
رتبة من الأسماك تشمل القِرش 58311 والوّاي أو‎ 
اسمن رها § (۲) أشلاقيَ: منوب إلى‎ 
. الأشلاقيات‎ 

sel.a.gi.nel.la [sël’o ja nëla] (ر.م)‎ > New L., 
from L. selago = plant resembling the 
أ۷هء‎ ١ < )1835( المّلَنْجَيِيْلّة: نبات صغير‎ 
. ع۲١ الأوراق شبيه بالشّرخس‎ 

sel.couth [sël kooth] (adj.) < Old Eng.: 
seldcuth, from seldan + :]اانه‎ known > 
(bef. 12c) .)ق.١( غريب! غير عاديٌ‎ 

sel.dom' [sël dam] (adv.) > 7/410. Eng,., 
from Old Eng. seldan> (bef. 12c) 

تاجراً؛ نادرÎ‏ ما > <She ~ comes late.‏ . 
ناحر sel.dom® [sël dam] (adj.) (15c) < wilh‏ 
her small ~ smile —Erhel Wilson>.‏ 
se.lect [si lëkt’] (vt.: i; adj. n.) <L.‏ 
selectus, past parl. of seligere = to‏ 
(۱) يختار؛ يتخيّر؛ ينتقي ؛ (1565) <انع[ع5 
يصطفي 8 (۲) مُختار؛ متَخْيّر؛ِ متقّى؛ ممتاز 
(۳) متَخيّر؛ مدقق في الاختيار؛ مَقصورٌ على فثة 
مختارة < اناآ© نہ 2 > )٤(‏ مُصَفْر: صفة للجنة 
برلمانية قليلة العدد تعيّن لأداء مهمّة معيّنة بهم > 


ترد بصيغة الجمع غاد the oysters he‏ ]0 > 
chooses only the ~s.>.‏ 
مرادنات : synonyms: choose, designate, elect,‏ 
nominate, opt, pick, prefer.‏ 
أضداد: antoayms: eliminate, rebu/], refuse, rejecl.‏ 
مُختار؛ (1590) (./04) se.lect.ed [si lëk’ tid]‏ 
متخيّر ؛ مُنْتَقَى . وبخاصة: ممتاز؛ من الطراز الأول . 
المختار. (1940) ).1/( se.lect.ee [si Iëk’ë[‏ 
وبخاصة: من يقع عليه الاختيار لأداء الخدمة 
العسكرية الإلزامية . 
(n.) (1646)‏ [سمقطوكلة1 se.lec.tion [si‏ 
)١(‏ اختيار؛ تخير؛ انتقاء؛ اصطفاء (۲) المُعخير: 
شيء مختار أو مُتَقَى (7) تُخبة ؛ صَفُوة؛ مجموعة أو 
تشكيلة مختارة )٤(‏ الاصطفاء الطبيعي (را. 
.(natural selection‏ 


self-correcting 


self-con.dem.na.tion ([sëlf’ kön dêm nãُ 

shan] (n./ 

self-con.fessed [sélf kan fest] (adj. (1917)‏ 
باعترافه هو؛ مُعْتَرَفٌ به ذاتباً؛ مُعْتَرَف به جهاراً 2 > 
alcoholic >.‏ ~ 

self-con.fes.sion [sëlf kon fësh’ an] (n.) (ca. 


إدانة الذات؛ إدانة النفس . 


1961( . اعتراف! إقرار‎ 
self-con.fi.dence ([sëlf kön’ fa dans] (n./ 
)1637( . الثقة بالنفس‎ 
self-con.fi.dent [sëlf kon’ وا‎ dant} (adj.) 

وائ بغسه. 


self-con.fron.ta.tion [sëlf kön fran tã shan] 
(n.) (1970) مواجهة الذات؛ تحليل الذات‎ 
.(self-analysis (را.‎ 
self-con.grat.u.la.tion (sëlfً’ kan grãach د‎ 
هة الذات: رضا المرء (1712) (./) [١٥طء قا‎ 
عتا حققه من نجاح أو ارتباشة لتفرقه على‎ 
. الآخرين‎ 
self-con.scious )1ئ5]‎ kön’ shas] radi J) (ca. 
1680( واع ذاته حتى الإفراط المُفضي إلى‎ )١( 
الارتياك (۲) خجول.‎ 
self-con.scious.ness [sëlf kön’shas nas] (r. 
وعي الذات [حتی الإفراط] (۲) خجّل.‎ )١( 
self-con.se.quence (sëlf kön sa kwëns) (n. 
)1778( العجب؛ الغرور؛ الاعتداد بالنفس.‎ 
self-con.sis.ten.cy [sëlf kan sis’ tan si (n.) 
)1692( الانسجام الذاتي: الانسجام مع النفس‎ )١( 
. تساوق الأجزاء‎ )۲( 
self-con.sis.tent [sëlf kan sis’ tant] (adj.) 
)1683( ذاتيّ الانسجام: منسجم مع نفسه‎ )١( 
. معارق الأجزاء‎ )۲( 
self-con.tained ([sëlf’ kan tand] (adj.) 
)1591( تام في ذاته: جميع أجزائه الرئيسية‎ )١( 
> A۸ العاملة منطوية في ميكل صندرق واحد‎ 
میّت: مَبْيَ أو مركز في‎ )۲( watch is <.~ہ‎ 
داخل الجدار 52010 ~ (۳) هادىء؛‎ 
مستقل بذاته؛ مكتيب‎ )٥( متحفّظ‎ )٤( رابط الجاش‎ 
. ذاتياً‎ 
self-con.tam.i.na.tion [sëlf’ kon د “سق‎ 
قم‎ shan] (r.) (1955) التلرّث الذاتيّ : تلرّث‎ 
. من الداخل‎ 
self-con.tempt [sëlf kan ازدراء (.1/) [أمصمة)‎ 
. الذات ؛ احتقار الذات‎ 
self-con.tent [sëlf’ kön’ tënt] .هع‎ (1654) = 
self-satisfaction. 
self-con.tent.ed (sëlf kön tën’ tid] (adj.) 
(1818) = self-satisfied. 
self-con.tent.ment ([sëlf’ kön tënt' mant] 
(n.) (1875) = self-satisfaction. 
self-con.tra.dic.tion [sëlf kön’tra dik’ shan] 
)۸.( )1658( التناقض الذاتيَّ: مناقضة المرء‎ )١( 
<a man with a poor أو الشيء لنفه‎ 
memory and changeable mind who is 
قر متناقض‎ )۲( given t0 frequent ~ < 
. ذاتيا‎ 
self-con.tra.dic.to.ry [sëlf kön’ tro dik” ta 
متناقض ذاتياً: مناقض ذاه (1657) (.زل) [آ۲‎ 
. بذاته‎ 
self-con.trol (sëlfً kon tröl’] (n.) (1711) 
. الجلم؛ مَبْط التقس ؛ تمالك الذات‎ 
self-con.trolled /)1ذ5]‎ kon 61071 (adj.) 
قالط ةا خان ذائه:‎ 
self-cor.rect.ing ([sëlf’ كات دعا‎ üng] (adj.) 
(ca. 1939) . مصحمح ذاه بذاتِهِ‎ 
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<a ~ critic>. 
self-ap.pro.ba.tion (sëlf ãp د‎ bã’ shan] (r.) 
الاستحسان الذاتيّ: استحسانٌ المرء لأعمالِه‎ 
. وملُجزاته‎ 
self-as.sert.ing [sëlf 5 امد‎ ing] (adj.) 
)1837( موكد فاته (را. المادة التالية)‎ )١( 
. واثق بنفسه (۴) متَمْطرس ؛ مَتَعَجَرف‎ )( 
self-as.ser.tion [sëlf o sûr’ shan] (7.) (1805) 
توكيد الذات: أ٠ إصرار المرء على أهميته وعلى‎ 
دعاواه ورغباته وآرائه . «ب؛ توكيد المرء فو وقه قه على‎ 
: الآخرين. أو حرصة على لت أنظار ا إليه‎ 
قُطرسة؛ عَجرفة.‎ 
self-as.ser.tive [sëlf o sûrt’ iv] (adj.) (1865) 
موكد للذات: مُتَسِمٌ بتوكيد الذات أو مفطورٌ عليه‎ 
self-as.sump.tion [sëlf د‎ sümp’shan] (n.) 
)1606( العجب؛ الغرور ؛ الاعتداد بالنفس.‎ 
self-as.sur.ance [sëlfُ 2 shöor’ ans] (n.) 
)1594( . الثّقة بالنفس‎ 
self-as.sured [sëlf shöoord’] (adj.) (1711) 
وائقٌ بنفسه.‎ 
self-aware.ness [sëlfُ’ د‎ wûr’ nas] (7ı.) (1880) 
. وعي الذات: وعي المرء لشخصيّته أو قردانيّته‎ 
self-belt الحزام الذاتيَ: (1965) (./) [(51ظ 11ة5]‎ 
حزام مصنوع من نفس المادة التي خِيْط منها النوب‎ 
الذي يُلْبَس عليه.‎ 
self-be.tray.al [sëlf bi trã’ al] (1.J (1857) = 
selfk-revelation. 
self-bind.er (sëlf bin’ dar] (n.) (1877) 
الحضّادة الحَرّامة : آلة تَخْصّد القمح وتجمعةُ جِرَّماً.‎ 
self-born (sëlf bêr] (ad.) )1587( ذاتي‎ 
> التشأة: «أ» ناشىء من باطن الذات سم‎ 
<5/ا501+0. «ب» مثبئق أو متبعث من نفس‎ 
> phoenix rising ~ from the سابقة‎ 
fire >. 
self-cen.tered [sëlf sën’ tard] (adj.) (1676) 
ه«أ» مستقلٌ. «ب» مُكتفي ذاتياً؛ مُلْصَبَ على ذاته‎ )١( 
أناني؟ أثْر.‎ )۲( 
self-clos.ing [sëlf’ k1ö’ zing] (adj.) (1875) 
ذاتي الانغلاق: منغلقٌ أوتوماتيكيًا بعد فتجه.‎ 
self-col.lect.ed لاة5]‎ ko lëk’ tid] (adj.) 
)1711( . هادىء ؛ رابط الجأش‎ 
self-col.ored ([sëlf kül’ ard] (adj.) (1759) 
. > أحاديّ اللرن؛ وحيد اللرن < 110180615 نہ‎ 
self-com.mand [{së1f ka maãnd’] (n.) (1699) 
ضبط التفس؛ تمالك الذات.‎ 
self-com.pla.cent [sëlf’ kom قام‎ sont] 
راض عن نفسه: مرتاح إلى (1748) (.زكه)‎ 
وضْحِهِ أو نجاحه.‎ 
self-com.posed [sëlf’ kom pösd’] (adj.) 
)1934( . هادىء؛ رابط الجأش‎ 
self-con.ceit [sëlf’ kon sêt] (n.) )1588( 
العجب؛ الغرور؛ الاعتداد بالنفس.‎ 
self-con.ceit.ed [sëlf’ kon sêt id] (adj. ) 
مغرور؛ مُعبجب أو مَزْهُوٌ بنفسه.‎ 
self-con.cept {sëlf’ kön‘sëpt] (n.) (1925) 
التصوّر الذاتي: الصورة الذهنية التي يكونها المرء‎ 
. عن نفسه.‎ 
self-con.cep.tion [sëlf kön متك‎ shan] (n./ 
(ca. 1950) = self-concept. 
self-con.cern [sëlf’ k?n sûr’ [ (/7.( الانشغال‎ 
. الذاتي : انشغال المرء بذاته على نحو مَرَضيّ‎ 
self-con.cerned (sëlf kon sûrnd’] (adj.) 
منشغل بذاته (را. المادة الابقة).‎ 


5611-1111 


هه . 

self-a.ban.don.ment (sëlfًُ مقط د‎ doen mont] 
)۸.( )1818( نكران الذات (۲) انغماس في‎ )١( 
الملذات؛ استرسال في الغيّ.‎ 

self-a.base.ment (sëlf 5 bãs man (n.) 
)1656( إذلال الذات.‎ 

self-ab.ne.ga.tion لاةئ]‎ ãb’ni gã’ shan] (n./ 
. كر ان الذات‎ 

self-ab.sorbed ([sëlf’ ãb sörbd’] (adj.) 
)1847( مستغرق في التفكير (۲) منهمك في‎ )١( 
. شؤونه الذاتية‎ 

self-ab.sorp.tion [sëlf’ ãb sêrp’shon] (r.) 
الاستغراق في التفكير (؟) الانهماك في الشؤون‎ )١( 
. الذاتية‎ 

by56s’] (n.) )1605(‏ د self-a.buse ([sëlf’‏ 
)١(‏ توبيخ الذات؛ لوم الذات (۲) الاستمناء؛ 
جلد عَمَيْرة؛ العادة السَرّية . 

self-ac.cu.sa.tion [sëlf ãk yöo قع‎ shan] ).( 
. اتهام الذات‎ 

self-ac.quired ([sëlf' د‎ kwîrd’] (adj.) 
مكتسّبٌ ذاتياً [بجهد المرء نفيِه] (۲) مكتسّب‎ )١( 
لفائدة المرء أو مصلحته.‎ 

ting] (adj.) (ca. 1680(‏ علة )اة5] self-act.ing‏ 
ذاتيّ الفعل: آليّ؛ أوتوماتيكي . 

الفعل الذاتيّ: ‘shan] )١.(‏ علق self-ac.tion (sëlf‏ 
عل تقل يح من غير استعانة بية قوة خلرجية. 

self-ac.ti.vat.ing [sëlfãk to vãt’ ing] (adj.) 

= self-acting. 

ذاتيٰ النشاط : (.زله) tiv]‏ علة self-ac.tive [sëlf‏ 
عامل بنفسه من غير استعانة بأية قوة خحارجية. 

tivo tî] (7.J) (1644)‏ علة الة5] self-ac.tiv.i.ty‏ 
النشاط الذاتي: نشاط نابعٌّ من الذات. 

self-ad.dressed [sëlf a drëst’] (adj.) (1904) 
ذات العَنُوَنّة : مُعَنْوَن بعنوان المريل لكى يعاد إليه‎ 
> 1 enclose a stamped ~ E 

self-ad.just.ing [sëIf' jüs ting] (a4.) ذاتيَ‎ 

self-ad.just.ment [sëlf o jüst' mont] ).( 


التكئف الذاتي (را. المادة السابقة) . (1848) 
ma rã ‘shon] (n.)‏ لق self-ad.mi.ra.tion [sëlfً‏ 
العجب؛ الغرور؛ الاعتداد بالنفس . )1661( 


a fëk’ tid] (adj J )1606(‏ ااةة] self-af.fect.ed‏ 
مغرور!؛ مَعُْجَب بذاته ؛ معد بنفسه . 

self-ag.gran.dize.ment 7 a gran diz 
1213126[ )/7.( تعظيم ٍ الذات: تعزيز المرء سلطته‎ 
. إلخ. 0 بأساليب عدوانية‎ ٠ أو نفوذة‎ 

self-am.pu.ta.tion [sëlf’ ãm ”قا 66لزم‎ shan] 

(n.) = autotomy. 

sis] )7.( )1862(‏ دلق self-a.nal.y.sis [sëlf a‏ 
تحليل الذات: محاولة نظامية يقوم بها الفرد لفهم 
شخصيّته من غير استعانة بشخص آخر. 

self-an.a.lyt.i.cal [sëlf د صق‎ lito kal] (adj. 
)1953( تحَلِيْلذاتيَ؛ تحليليّ ذاتيَ: متخدمٌ‎ 
. تحليل الذات‎ 

self-an.ni.hi.la.tion [sëlf ده‎ nî’? lã shan] (r.) 
)1647( انمحاق الذات [كالذي يَحْدثْ عند استغراق‎ 
المتصوّف في التفكير في الله].‎ 

self-ap.plaud.ing (sëlf'? plêd ing] (adj.) 
(1654) . متمدح : : مغرف في مدح ذَايَهِ‎ 

plöz] (n.) )1678(‏ هد self-ap.plause ([sëlf‏ 
التمدح : الإسراف في مدح الذات. 

self-ap.point.ed دتمم داالة5]‎ tid] (adj.) 
)1799( متطفّل؛ فارض نَفْسَهُ؛ معيّن نفَهٌ بنفه‎ 


self—fruitful 


self-en.rich.ment (sëlf ën rich’ ment] (n.) 
الإثراء الذاتىّ: تعزيز المرء دراه (1961 .4ء)‎ 
. العقلية أو الروحية‎ 

self-es.teem ([sëlf ës tëêm’] (n.) (1657) 
. احترام الذات (۲) الغرور؛ الاعتداد بالنفس‎ )١( 

dans] (n.) (1671)‏ دة self-ev.i.dence [sëlf’‏ 
البداهة: كون الشىء بَدَهيَاً أو بيا بذاته. 

self-ev.i.dent [sëlf ëv2 dant] (adj.) (1671) 


. بَدَعي؛ ي بين بذأته‎ 
self-ex.am.i.na.tion [sëlf ig zãm’a nã shan] 
(n.) (1647) = introspection. 


self-ex.cit.ed ([sëlf’ ik sît’ id] (adj.) (ca. 
1896( ذاتيَ الاستثارة: مستارٌ بتيّار يُحدثه المولّد‎ 
. > ~ generalOrs > ف4‎ 
self-ex.e.cut.ing [sëlf’ ëk’sa ky55 ting] 
)64/.( )1868( ذاتيّ الفاذ: نافد أو ساري‎ 
المفعول توا من غير حاجة إلى تصديق من‎ 
. > ~ ]762]165 < البرلمان‎ 
self-ex.iled [sëlfً Šg zîld] )04/.( (1737( مَْفَىَ‎ 
باختیاره؛ مُنْمَيَ بإرادته.‎ 
self-ex.ist.ent للة5]‎ ig zis tent] (adj.) (1701) 
موجود بذاټه: موجود من غير مُوْجد [كالله‎ )١( 
. سيحانه] (؟) مُستقل الوجود؛ ذو وجود مستقل‎ 
self-ex.plain.ing [sëlf Ik نقامه‎ ning] )00(.( 
= self-explanatory. 
self-ex.plan.a.to.ry ([sëlf ik splãna tör'] 
غنيّ عن البيان؛ مفسّر نفسَه بنفسه . (1898) (.زهه)‎ 
self-ex.pres.sion [sëlf ik sprësh’ an] (n.) 
)1892( 9أ» التعبير عن الذات: تعبير المرء عن‎ )١( 
شخصيته من طريق الشعر أو الموسيقى إلخ.‎ 
«ب» توكيد المرء شخصيته أو توكيده لها من خلال‎ 
. الحديث أو السلوك وما إلى ذلك‎ 
self-feed ([sëlf' 1805 (vt.), -fed; -feed.ing 
يُغذّي ذاتيًاً: يقدّم العلف إلى الدوابَ (1924 .2ح)‎ 
بمقادير كبيرة وأنواع مختلفة بحيث تتناول منه ما تشاء‎ 
وقدر ما تشاء.‎ 
self-feed.er [sëIf fë dor] (7.) )1924( المندّي‎ 
الذاتيّ؛؟ المغذية الذاتية: جهاز أو ماكينة لتغذية‎ 
الدرابٌ آلا‎ 
self-fer.tile ([sëlf’ fûr’ tal] (adj.) (1865) 
ذاتيّ الإلقاح: مُلْفَح بواسطة غبار طلعِه‎ )١( 
نفيسِهِ (۲) ذاتي الإخصاب: مُخْصّب‎ pollen 
بواسطة سائله المَتويٌّ نفيِهٍ.‎ 
self-fer.ti.li.za.tion [sëIf fûr’ta lo 28 shan] 
).( )1859( ذاتيّ الإلقاح؛ ذاتيّ الإخصاب (را.‎ 
المادة الابقة).‎ 
self-fer.ti.lized [sëlf fûr’ to lîzd] (adj.) 
)1871( مُلْفّح أو مُخْصَبٌّ ذاتياً (را. #انارع؟-/1ء5).‎ 
self-fer.ti.liz.ing [sëlf fûr’ عتا ها‎ ing] (adj.) 
(1859) = self-fertilized. 
self-flag.el.la.tion [sëlf’ flãj’ ة1 د‎ shan] (n.) 
)1845( . الجَلْد الذاتي : تقد المرء نفسَةُ بقسوة‎ 
self-flat.ter.ing [sëlf flãta ring] (n.) (1680) 
. مُطرٍ ذاه : ميال إلى إطراء الذات‎ 
self-flat.ter.y 11ة5]‎ flat? rî] ).( )1680( إطراء‎ 
. الذات: مبالغة المرء في تقدير سجاياه ومنجزاته‎ 
self-for.get.ful [sëIf’ for gët fal] (adj.) 
(1864) . لكر ذاته ؛ مؤثْر على نفسه : غير أنانيّ‎ 
self-for.get.ting [sëlf for gët’ ing] (ad.) 
(1847) = self-forgetful. 
self-formed [sëIfً fؤrmd’°[‎ )04/.( : ذاتيَ التكوين‎ 
عكرت يجهوة المرء اة‎ 
self-fruit.ful [sëlf’ froot fal] (adj.) (1940) 
ذاتيّ الإثمار : ميج محصولاً من ثمار ملمَّحة تلقيحاً‎ 
.(self-pollinationg ذاتياً (را. *)إع؟و‎ 
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)1654( . مَدَمرٌ ذاته (۲) انتحاري‎ )١( 
self-de.ter.mi.na.tion ([sëlf di 3 د‎ 
nã shan] )۸.( )©3. 1680( حرية الإرادة‎ )١( 
تقرير المصير؛ حق تقرير المصير: حى الشعب‎ )۲( 
في الاستقلال عن دولة ماء أو في اختيار نظام‎ 

الحكم الذي يرغب فيه. 

self-de.ter.mined ([sëlf di tûr’ mind] (adj.) 
مقر ذاتياً: مقرّر بإرادة المرء نفيه. (1680 .4ء)‎ 

self-de.ter.min.ing ([sëlfًٌ di tûr min ing) 
حر الإرادة: مقررٌ مصيرَةٌ أو (1662) (.زهه)‎ 
. أفعاله بنفسه‎ 

self-de.vot.ed [sëlf di vö td] (adj.) (1713) 


وا بنقسيه ؛ باذل زق : 


self-de.vot.ing ([sëlf’ di vöt’ îng] (adj. )‏ 
self-devoted.‏ = )1702( 
vö’ shan] (/1.) (1815)‏ آل self-de.vo.tion (sëlf‏ 
التضحية بالذات؛ بَذل الذات؛ الجود بالنفس. 
self-di.ges.tion (sëlfdî jës chan] (n.) =‏ 
autolysis.‏ 
self-dis.ci.pline [sëlf' disa plin] (.) (1838)‏ 
الانضباط الذاتت؛ ضَبْط الذات. 
self-dis.ci.plined [sëlf’ dîs’ 2 plind] )‏ 
تىّ الانضباط ؛ ا ذائياً . (1912) 
self-dis.cov.er.y ([sëlf dis küv’a rî]‏ 
اكتشاف الذات: اكتشاف المرء مُقداريّه (1924) 
ومشاعره ودوافعه. 
self-dis.trib.ut.ing (sëlf dis trib’ ya ting]‏ 
ذاتيّ التورّع: مُوَرّع نفَة (1961 .aء)‏ (.4ه) 
عدم )1789( ).( self-dis.trust [sëlfً dîs trüst’]‏ 
الثقة بالات . 
الانقامٌ .7( self-di. vi.sion [sëlf dî vizh’2n]‏ 
الذاتيّ: انقسامٌ ذات الشيء نتيجة لفِعْلِهِ أو 
اة 
الذاتية؛ (1863) ).7( self.dom ([sëlf dam]‏ 
الفؤدانيّة: جوهر ذات المرء. 
الارتياب الذاتيَّ: (.) [ أناوكل self-doubt [sëIfً‏ 
الارتياب بالذات أو عدم الثقة بها. 
مَفَودة (1952) self-drive [sëlf drîv”] (adj.)‏ 
ذاتيًاً: صفة للسيارة التي يستأجرها المرء ليقودها 
هة وا اة 
آليَ؛ self-driv.en [sëlf driv’ on] (adj.)‏ 
أوتوماتيكيّ؟ ذا تي الحرء كة . 
ذاتي ر ëj kãt’‏ كأة5] self-ed.u.cat.ed‏ 
self-ef.face.ment ([sëlf’ 1 aR i (n.)‏ 
مَحُو الذات: إبقاء المرء نفسَهُ بعيداً عن (1866) 
الأضواء [حياءً أو خجلا] إلخ 
i fas’ ing] (adj.) (1902)‏ لةك] self-ef.fac.ing‏ 
حييّ؛ خجول؛ مُنْرْوِ؛ مُؤْئْرٌ الابتعاد عن الأضواء. 
(adj.) (1818) =‏ إ1 “عاة1 self-elect.ed [sëlf î‏ 
self-appointed.‏ 
self-em.ployed (sëlf’ ëm ploid’] (adj.)‏ 
ذاتيّ العمالة: ذو مهنة حرّة؛ كاسبث (1946) 
دخله مياشرةً من عمله أو تجارته أو مهته لا من 
وظيفة يشغلها في مؤسسة ما. 
mont] (n./)‏ “مام حدة لاةك] self-em.ploy.ment‏ 
العمالة الذاتية : كو المرء ذا مهنة حرّة. 
self-en.er.giz.ing [sëlf ë ën’ oer jî’zîng] (adj.)‏ 
ذاتيّ التقوية: مشتمل على وسيلة تعرّز (1931 )٥4.‏ 
طاقته من الياطن < 5672166 ~ہ 2 > . 
self-en.forc.ing [{sëlf’ ën för’ sîng] (adj.)‏ 
ذاتيّ التنفيذ: مشتمل في ذاته على السّلطة (1932) 
أو الوسائل التي تساعد على تنفيذه له 2> 


trealy >. 


self—corrcctive 


self-cor.rec.tive [sëlf ka rëk’ tiv] (adj.) (ca. 
1925) = self-correcting. 
self-cre.a.ting (sëlf' krëê at’ ing] (adj. ) 
)1677( . مخلوق بذاته: خالقٌ نفسّه بنفسه‎ 
self-crit.i.cal ]561) [أدعا داعا‎ ( adj.) ناتدٌ نفسَه‎ 
بنفسه؛ ممارس للنقد الذاتيّ.‎ 
self-crit.i.cism [sëlf داعا‎ siz om] )71.( التّقد‎ 
. بنفسه‎ rr الذاتي : المر‎ 
self-cul.ture [sëlf kül’ char] (.) (ca. 1832) 
التقُف الذاتن: تثقيف المرء نفسّه بنفسه.‎ 
self-de.ceit [sëlf di sêt] (n. () = self- 
deception. 
self-de.ceived ]551 di sêvd’] (adj.) واهم‎ (1) 
خادع ذَانّه [من طريق الرهم أو الخطأ].‎ )۲( 
self-de.ceiv.er [sëlf di së v2 (71. الخادع نفسَةٌ‎ 
أو ذاتّه.‎ 
self-de.ceiv.ing {sëlf' di së’ ving] (adj.) 
ميال إلى خداع الذات (۲) خادع للات‎ )١( 
< ~ 761055 < . 
self-de.cep.tion ([sëlf’ di sëp’ shan] ).( 
)1677)( . خداع الذات؛ خداع النفس‎ 
self-ded.i.ca.tion [sëlf 080“ a kã’ shan] (r. 
)1695( نَذْر الذات: تَذر المرء نفسَهُ لخدمة قضية أو‎ 
. مثلِ أعلى‎ 
self-de.feat.ing [sëlf' di fe’ ting] (adj. هازم م‎ 
لِذَايَهِ : مُفْسِدٌ أو مُخبط نقْسَهُ بنفه؛ حامل في ذاته‎ 
, > بذور فساده < 71325 لم‎ 
self-de.fense sëlf' di )6557[ ):.( )1651( الدفاع‎ 


عن الذات؛ الدفاع عن النفس. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
دفاعاً عن التفس . , <> in‏ 
الملاكمة. ,~ the art of‏ 


self-de.fen.sive ([sëlf' di fën’ siv] (adj.) 
)1828( ذو علاقة بالدفاع عن النفس أو مُتَسِمَ‎ )١( 
به <2]]1]0106 -- 8> (۲) ميال إلى الدفاع عن‎ 
. <a ~ person > النفس‎ 
self-def.i.ni.tion (sëlf dëf د‎ nish’on] (n.) 
)1965( التعريف الذاتيّ: تقييم المرء لمكانته كفرد‎ 
بصرف النظر عن دوره الاجتماعيّ‎ 
self-de.lud.ed 1ة5]‎ di 156 did] (adj.) = 
self-deceived. 
self-de.lu.sion (sëlf di 155 zhan] .مع‎ (1634) 
خداع الذات؛ خداع التعن‎ 
self-de.ni.al 11ة5]‎ di nî 1[ ).( )1642( كران‎ 
. الذات‎ 
self-de.ny.ing [sëlf' di nî’ ing] (adj.) (1632) 
منكرٌ ذاته (۲) مُتَسمٌ بنكران الذات.‎ )۱( 
self-de.pend.ence [sëlf قم تل‎ dans] (r.) 
)1677( . الاعتماد على الذات‎ 
self-dep.re.cat.ing [sëlf' dëp’ ra kã’‘ting] 
)©04/.( متقص من قذّر ذاته؛ ممَهينٌ بذاته:‎ 
شديد التواضع‎ 
self-de.pre.ci.a.tion ]5511 di prë‘shî ã‘ shan] 
(n.) . من الذات؛ الاستهانة بالذات‎ 00 
self-de.spair [sëlf di spãr 5 )۸.( )1677( يأس؛‎ 
. قنوط‎ 
self-de.stroy.er [sëlf آل‎ stroi er] (^.) (1654) 
المدمر ذَائَهَ (؟) المحجحر.‎ )۱( 
self-de.stroy.ing [sëlf di stroi’ ing] (adj.) 
(1645) = self-destructive. 
self-de.struct [sëlf di strükt’] (vi.) (1968) 
. يُدَمّر ذاته (۲) يتحر‎ )۱( 
self-de.struc.tion (sëlf di strük’ shan] (r.) 
)1586( . تدمير الذات (۲) انتحار‎ )( 
self-de.struc.tive [sëlf di strük’ tiv] (adj.) 


selfness 


1663 


self-fulfilling 


ل عرزي 51 ت و ا سا ا > ا SO E a a e‏ 


«أ» مَعْنََ بمصلحته أو بمُلعته أو راحته الشخصية من 
غير اعتبار لمصالح الآخرين. «ب» نابع من حرص 
المرء على مصلحته الشخصية من غير اعتبار 
لمصالح الآخرين < 50001065 ~ > . 
انا self.ish.ly (sël fish’ lI] (adv.‏ 
الأثرّة؛ الأنانية. /.7) [ئدn self.ish.ness [sêl fish‏ 
self-jus.ti.fi.ca.tion (sëlf jüs’ta fo kã shan]‏ 
تبرير الذات: التماس المره الأعذار (1775) (.۸) 
أو المبرّرات لأخطائه أو تصرّفاته . 
ta fi’ing] (adj.)‏ كتازااةك] self-jus.ti.fy.ing‏ 
مبرّر للذات: مُلتمس الأعذار أو المبرّرات (1740) 
لأخطائه أو تصرّفاته < +266ه2© ~ 2 > . 
self-know.ing [sëlf' no’ ing] )04/.( (1667)‏ 
عارفٌ ذَائَهُ : متمتّع بمعرفة الذات . 
self-knowl.edge [sëlf' nöl îj] (r.) (1613)‏ 
معرفة الذات: فَهُمُ المره لمَمدراته ومشاعره 
ودوافعه. 
غْيْريَّ ؟ مُؤْيْرٌ (1825) (.[/04) [ودا !5ء] 2.165اء؟ه 
على نفسه؛ غير أنانيّ. 
self-lim.it.ed (sëlf limit id] (adj.) )1845(‏ 
محدودٌ ذاتياً؛ مُتَخذ مَلْلَکاً محدوداً أو محدَّداً ج > 
disease >.‏ ~ 
self-lim.it.ing [sëlf' lim’ it ing] (adj.) (1855)‏ 
self-limited.‏ = 
self-liq.ui.dat.ing [{sëIf’ lik’ wa dã’‘ting]‏ 
ذاتيَّ التصفية: «آ» قاب للبيم (1919) (./64) 
والتحويل إلى نَْقْدٍ خلال فترة قصيرة. «ب» عائد 
على أصحابه بكامل المال المْنْقّقَ من أجل تنفيذه 
<a ~ housing project > .‏ 
self-load.er [sëlf 185 dar] (7.) (ca. 1936)‏ 
الذاتيّ المّلء: سلاح ناري نصف أوتوماتيكي . 
ذاتيَ )1899( self-loading [sël{ 1ö ding] (a4j.)‏ 
الملء: نصف أوتوماتيكي < 8762613 ~ 4> . 
ذاتيّ القَفل؟ (.ز4) [ع¬ self-lock.ing [së1f 15k‏ 
تلقائيّ القَّمْل: منقفل بنفيه عند الإغلاق . 
)١(‏ الغرور؛ (1563) (.7) self-love [sëlfً Iَüv°[‏ 
الاعتداد بالنفس (۲) الأنانيّة؛ حب الذات. 
self-lu.bri.cat.ing [sëlf 155 bro kat’ ing]‏ 
ذاتيّ التزليق؛ تلقائيّ التزييت: مزلّق أو (.زهه) 
ذاتي (./04) [5ده ددم 155 self-lu.mi.nous [sëlf‏ 
التألق: قادر على إرمال الضوء تلقاتياً . 
)١(‏ ذاتىَّ (1615) adj.)‏ ( [ “لقص لاةك] self-made‏ 
الصّنم: مصنوع من قبل المرء أو الشيء نفيه 
(۲( عصاميّ < 2022 ~ 2 > . 
self-mail.er (sëlf' mã’ lor] (n.) (ca. 1942)‏ 
المُتجرّدة: نشرة مَطوية يمكن إرسالها بالبريد من غير 
ظؤْف أو غلاف. 
self-mail.ing  [sëlf' mã’ ling] (adj.) (ca.‏ 
متجرّد: ممكن إرمالَهُ بالبريد من غير (1948 
ظرف أو غلاف : 
self-mas.ter.y [sëlf'mãs’ ta rî] (n./ = self-‏ 
control.‏ 
self-moved [sëlf' möovd’] /adj.) (ca. 1680)‏ 
ذاتيّ التحرّك: مُحَرّك بقرّة كامنةٍ فيه . 
محر self-mov.ing {sëlf' möo’ ving] (adj.)‏ 
يذاه . 
قتل (1563) ).7( self-mur.der [sëlf mûr d5r]‏ 
الذات : الانتحار. 
ing] (n.) = self-‏ اقم self-naught.ing [sëlfً‏ 
effacement. ١‏ 
)١(‏ الأثرة؛ (1586) ل.) [ومس self.ness [sëlf‏ 
الأنانية (؟) الشخصة؛ شخصية المرء. 


التضحية بالذات؛ الجود بالنفس. (1817) 
tons] )5.(‏ عقم self-im.por.tance ([sëlf im‏ 
)١(‏ الغرور؛ العجب؛ الاعتداد بانفس (1775) 

(۲) غُطرمة؛ عَجرفة؛ خيّلاه. 

self-im.por.tant (sëlf im pûr’ tent] (adj./ 
)8. 1775( مغرور؛ معتد بنفه‎ )١( 
. متغطرس؛ عجرف‎ )۲( 

self-im.posed (sëlf im pözd’] /adj.) (1781)‏ 
مفروض ذاتيًاً: مفروض على المرء من ّل المرء 
نفيه > <a ~ task‏ . 

self-im.prove.ment {sëlf im 2561م‎ mant] 
)7.( تقريم النات: تحسين المره نفسَّه بجهوده‎ 
. الخاصة‎ 

self-in.clu.sive متللةك]‎ kloo’sîv] (adj.) (ca. 
1925( . >82 -- متکامل؛ تام بذاته < 5]618لا5‎ 

د "ساءعا self-in.crim.i.nat.ing ([sëlf in‏ 
مُنّهِمّ للذات: مؤدٌ (1931) (.زa4( nã’ îng]‏ 
إلى اتهام الذات. 

د self-in.crim.i.na.tion (sëlf in krim’‏ 
اتهام الذات. (1923) (.”) [28ط5 23 
وبخاصة: إجابة من شأنها أن تفضي إلى اتهام 
المرء بجريمة ما. 

self-in.duced [sëlf in dyöost’] (adj.) (1886) 
>28 ~ مُمْتَحَتَ ذاتياً؛ منتّج بالحَتّ الذاتي‎ 
voltage >. 

self-in.duc.tance [sëlfُ in dük’ tans] (n.) 
)1888( المُحائة الذاتية: خاصية في الدارة‎ 
الكهربائية تُفضي إلى تولّد قوةٍ كهربائية دافعةٍ فيها‎ 
نتيجة لتغيّر طارىء على تيار هذه الدارة فيه (كب).‎ 

self-in.duc.tion (sëlf in dük’ shan] (n.) 
)1873( الحتّ الذاتيّ: إنتاج قوة كهربائية دافعة‎ 
في دارةٍ كهربائية نتيجة لتغيّر التيار فيها (كب).‎ 

self-in.dul.gence ([sëlf in dül’jans] (n.) 
)1753( الانغماس الذاتيّ: إطلاق المرء العنانٌ‎ 
. لأهوائه ورغباته وشهواته‎ 

self-in.dul.gent [sëlf in düljant] (adj.) 
منغمسٌ ذاتياً: مُطَلِق العنان لأهوائه ورغباته‎ 
. وشهواته‎ 

self-in.flict.ed (sëlf’ in flik’ tid] (adj.) (1784)‏ 
ذاتيّ؛ ذاتيّ الإنزال؛ مفَعَّل: صفة لما ينزله 
المرء نقفشّه بئقفسه ~ punishment;‏ انم > 


wound >. 
self-in.struct.ed (sëlf’ in strük’ tid] (adj.) 
. ذاتيّ الصف : مُتَقَّف نمه بنفسه‎ 


self-in.sur.ance [sëlf in shöor’ ans] (7.) (ca. 
1895( التأمين الذاتي: تأمين المرء على ممتلكاته‎ 
ذاتيَاً أي من طريق إفراد مبلغ معيّن. في فترات‎ 

يجتمع لديه آخرَ الأمر مال كاف 
لتغطية الخارة التي قد تنشأ عن حريق ونحوه. 

self-in.sured ([sëlf in shöoord] (adj.) (ca. 
1928( مُوَمّن ذاتياً: مؤمّن بطريقة التأمين الذاتي.‎ 

self-in.sur.er [sëlf in shoor’ or] (n.) (1909)‏ 
المومّن الذاتي: شخص يقي نفسّه عَذْر الزمان من 
طرده بق التأمين الذاتي . 

ost] (7.) (1649)‏ عدا سل self-in.ter.est [sëlf‏ 
)١(‏ المصلحة الشخصية (7) الأثرة؛ الجرص على 
المصلحة الشخصيّة [وبخاصة من غير اعتيار 
لمصالح الآخرين]. 

self-in.ter.est.ed [sëlf in’ tor ës tid] (adj.) 
آِر؛ أنانيّ: حريص على مصلحته الشخصية.‎ 

self-in.volved (sëlf in völvd’] (adj.) (1842) 

= self-absorbed. 
self.ish ([sël fish] (adj.) (1640) أبِرٌئ أنانيَ:‎ 


نظامية» بحيث 


self-ful.fill.ing (sëlf fool’fil’ing] (adj.) 
)1953( مُحَمَّقٌ ذاه (را. المادة التالية).‎ )١( 
ذاتيّ التحقق: متحقَقّ بفَضْل توفي أو افتراض‎ )۲( 
. <a ~ prophecy > وقوعه مُسبقاً‎ 
self-ful.fill.ment ([sëlf fool’fil'mant] (n./ 
تحقيق الذات: تحقيق المرء كفاءاته (1864 .هء)‎ 
. الكامنة أو إمكانات شخصيّته‎ 
self-giv.en (sëlf giv’ an] (adj.) (1742) 
>4 ~ منبشق ذاتياً: مُعْسقَ من ذات نفيي‎ )١( 
ممنوح ذاتياً : مُعْطى أو رل من‎ )7( entity < 
. > ~ authority > قبل المرء نفسه‎ 
self-giv.ing [sëIf giv ing] (ad.) بائلٌ نفَهُ؛‎ 
. مُضْمٌ بنفه؛ مُؤْئِرٌ على نفه؛ غير أناني‎ 
self-glo.ri.fi.ca.tion [sëlf glör’a f» ka shan] 
)71.( )1838( تمجيد الذات: شعور المرء بتفوّقه‎ 
الذاتي أو تعبيره عن هذا الشعور: تبجح.‎ 
self-glo.ri.fy.ing [sëlf glör’o fi’ing] (adj.) 
)1860( . مد ذاته : مُتبجَح (1) مُنّسم بالتّبجح‎ )١( 
self-glor.y (sëlf مقاع‎ î] (.س)‎ (1647) +e 
. رَهُو؛ غرور؛ اعتداد بالنفس‎ 
self-gov.ern.ance ([sëlf نوع‎ or nons] (n.) 
(1964) = self-government 2. 
self-gov.erned [sëlf باتع‎ ornd] (adj.) (1709) 
: مستقل: متمتّع بالاستقلال (۲) ضابط نفس‎ )١( 
. محل بضبط النفس‎ 
self-gov.ern.ing (sëlf giv’ or ning] (adj.) 
مُستقل : متمتّم بالاستقلال.‎ 
self-gov.ern.ment [sëlf giv’ orn mant] (r. 
)1734( ضبط التفس (۲) الحكم الذاتيّ : حكمٌ‎ )١( 
يمنح فيه مواطنو بلدٍ من البلدان حى إدارة شؤونهم‎ 
الداخلية» في حين تبقى شؤون الدفاع والسياسة‎ 
الخارجية وما إليهما مُسَيطراً عليها من قبل دولةٍ‎ 
أجتبيّة ما.‎ 
self-grat.i.fi.ca.tion [sëlf grãt’a fo kã’ shan] 
)7:.( )1677( الإمتاع الذاتيّ: إمتاع المرء نفسَه أو‎ 
. إشباعه لرغباته‎ 
self-grat.u.la.tion د طعقعع كاة5]‎ la shan] 
(n.) (1802) = self-congratulation. 
self-hard.en.ing (sëlf' عقط‎ don ing] (adj.) 
)1902( ذاتيّ التصلّد: مُتَصلّد أو مُتَقسسّ بنفسه من‎ 
. > غير تَسّْقيةِ أو تبريد بعد الإحماء <[5]66 نہ‎ 
self-hate [sëlf' hãt’] or self-ha.tred 
[së1f 83 )٣آل[‎ )7.( كَرْه الذات: يُعْض المرء‎ 
self-heal )اقئ]‎ hël’] ر.م)‎ (14c) 9 
الشافية : «أ» كل نبتة يُعقّد أنها تتميز‎ ١ 
جا بخصائص شفائية. «ب» نبات ذو‎ ١ رر‎ 
ظ زهر أزرق تنسب إليه خصائص‎ 
اعطعاءوء شفائية.‎ 6. 
self-help [sëIf التعويل على (1831) (.7) [7ماقط‎ 
. الذات؛ الاعتماد على النفس‎ 
self.hood 1ق‎ hood] (r.) (1649) 
الفؤدانية: كون الشىء ذا كينونّةٍ مستقلة‎ )١( 
الشخصيّة؛ شخصية المرء () الأنانية؛ الأئرة.‎ )۲( 
self-ig.nite ع5 لاة5]‎ nî] (vi.) )1943( يشععل‎ 
ذاتياً: يشتعل من غير لهب أو شرارة وذلك بفعل‎ 
الضغط العالي أو غيره.‎ 
self-ig.ni.tion [sëlf ig nishan] )5.( (1903) 
الاشتعال الذاتيّ: اشتعال من غير لهب أو شرارة.‎ 
self-im.age [sëIf 1m الصورة (1951) (.7) [ز1‎ 
الذاتيّة : الفكرة أو الصورة الذهنية التي يكونها المرء‎ 
5611-3-23 [{sëlf ima ق1‎ shan] (n.) 


self-service 


self-re.spect [sëlf' ri spëkt’] (n.) (1795)‏ 
احترام النفس ؛ احترام الذات . 
self-re.spect.ing ([sëlf ri spêk ting) e /‏ 
محتر م نفسَه؛ عر 7 ذاته. 
ri strãnt’] (n.) (1775)‏ للة5] self-re.straint‏ 
الحِلّم؛ ضبط النفس ؛ تمالك الذات. 
self-rev.e.la.tion (sëlf’rëv’a la’ shen] )8.(‏ 
البَرْح الذاتي: بَوْح المرء بأفكاره (1852) 
ومشاعره وبخاصة من غير تعمّد أو قصد. 
ri wêrd’ing] (adj.)‏ )اة5] self-re.ward.ing‏ 
ذاتيّ المكانأة: مكافاثة مُتَضَمنةَ فيه؛ مُولّد (1740) 
مكافأته بنفه < عںuاآإ۷‏ > 2 > . 
self-right.eous (sëlf’ rî chas] (adj.) (1680)‏ 
مرك ذاه : صالح في عين نفسه؛ معتقد أنه أقوَمٌ 
أخلاقاً من الآخرين. 
ذاتيَ (1854) self-ris.ing [sëlf’ rî” zing] (a4.)‏ 
الاختمار: قابلٌ للاختمار بنفسه من غير إضافة 
خميرة <80105 ~ > . 
(ca. 1855) = self‏ (.م) self-rule [sëlf r501]‏ 
government.‏ 
self-rul.ing [sëlf roo’ ling] (adj.) (ca. 1680)‏ 
self-governing. |‏ = 
ra fîs’] (n.) (1805)‏ “علقه self-sac.ri.fice [sëlf'‏ 
التضحية بالذات: تضحية المرء بنفيه أو بمصالحه 
في سبيل الآخرين أو من أجل قضية أو مثل أعلى. 


self-sac.ri.fic.er ([sëlf’ sãk’re fîs’or] (n.) 


المضْحَي بذاته ؛ المضحي بنفسه . (1668) 
selfsac.ri.fic.ing [sëlf' sãk'’ ra fis’ing] )64[.[‏ 
مُضَح بذَاتِهِ ؛ مُضح بنفسه . (1817) 


.نفس ؟ ن (adj.) (15c)‏ [تصنةد self-same [sëlf‏ 
ذات. وأيضاً: نفسّة؛؟ عينّةُ؛ ذاه نہ معط)> 
day>.‏ 
self-sat.is.fac.tion [sëlf sat’is fãk'’ shan]‏ 
)١(‏ الرّضا الذاتيّ: رضا المرء عن (1793) (.۸) 
نفه وملْجَرْاتِهِ أو شعورّه بقوّته وجماله إلخ. 
(۲) غرور؛ اعتدادٌ بالنفس. 
self-sat.is.fied [(sëlf satis fîd’] (adj.) (1734)‏ 
)١(‏ راض عن نفسه (۲) مغرور. 
self-scru.ti.ny [sëlf skrö5 ta nî] (r.) (1711)‏ 
instrospection.‏ = 
self-seal.ing [sëlf' sê ling] (adj.) (1924)‏ 
)١(‏ ذاتيّ الانداد: مسد بنفيهء بعد الانخراق 
مثلا <5ع0) - > )١(‏ ذاتيّ الانغلاق: قابل 
للانغلاق بمجرّد الضغط ومن غير حاجة إلى ترطيب 
<a ~ envelope >.‏ 
self-search.ing [sëlf sûr’ ching] )5.( (1687)‏ 
self-questioning.‏ = 
التقَعيّ : (1632) (.۸) self-seek.er [sëlf 58 kar‏ 
من لا يفكر إلا في تحقيق أهدافه بصرف النظر عن 
أخلاقية الوسائل. 
self-seek.ing [sëlf sê king] (r. adj.) (1586)‏ 
)١(‏ التفعيّة : انصراف المرء إلى التفكير في تحقيق 
أهدافه بصرف النظر عن أخلاقية الوسائل 8 (1) نفعيّ . 
self-se.lect.ed [sëlf si lëk’ tid] (adj.) (1964)‏ 
self-appointed.‏ = 
الاختيار (.7/) [دطو”عاة1 self-se.lec.tion [sëlf si‏ 
الذاتيّ: اختيار الزبائن بأنفسهم للسلع التي يرغبون 
فيهاء وذلك من على رفوف» أو موائد العرض» في 
مخزن تجاري . 
self-serve [sëlf' sûrv’] (adj.) (1926) = self-‏ 
service 2.‏ 
self—serv.ice [sëlf’ sûr vis] (7.; adj.) (1925)‏ 
)١(‏ الاختدام؛ الخدمة الذاتية: خدمة المرء نفسَه 
بنفيه في مطعم إلخ. بان يقوم هو باختيار ألوان 
الطعام من الموائد المُعَدَة خِصّيصاً لذلك ويضعها فى 
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. في هذا العم مثلا‎ 

self-pro.pelled [sëlf’ pre pêld’] (adj. 0 0‏ 
ذاتيّ الحركة : دأ مدفوع أو سير ذاتياً > نى > 
< عاعزطعا. «ب» محمول على عربة أو مُطْلقٌ 

نيرانه من على متنها < لاع ~ > 

self-pro.pel.ling [sëlf pra pël’ ing] (adj.) = 
self-propelled a. 

self-pro.pul.sion (sëlf pra اتام‎ shan] (r.) 
(ca. 1934) الذفع الذاتيّ: اندفاع الشيء بقوّة بقوّة دفع‎ 

ذأتية . 
self-pro.tec.tion [sëlf pro tëk ‘shon] ).(‏ 
)١(‏ وقاية الذات (۲) الدفاع عن التمس . 
self-pub.lished (sëlf püb’ lisht] (adj.) (1975)‏ 
منشورٌ ذاتياً: منشورٌ على نفقة المؤلف ب 4> 
novel > .‏ 

self-pun.ish.ment ([sëlf pün’ ish mont] (7.‏ 
معاقبة الذات: معاقبة المرء نفسّه بنفسه. 

self-pu.ri.fi.ca.tion [sëlf pyoor’a fi 
التطهّر: تطهير (1919 .aء) (.7) [«قطو قءا‎ 

الذات؛ تطهير المرء نفسّه بنفسه. 

self-purification of water (/7.) تطهّر الماء:‎ 

تطهر الماء بوسائل طبيعيّة 

self-ques.tion [sëlf kwës’ chan] (n.) (1917)‏ 
سؤال الذات : سؤال يطرحه المرء بنفسه على نفسه. 

self-ques.tion.ing [sëlfُ kwës' cha ning] ):.(‏ 
استجواب الذات : إلقاء المرء نظرةً فاحصة (1862) 

على أفعاله ودوافعه. 

self-rais.ing [sëlf ra’ zing] (adj.) (1854) = 
51-8 

self-rat.ing [sëlf’ rat’ ing] (r.) (1925)‏ 
الذاتيّ: تقدير المرء ذاته على أساس من مقياس 

self-re.al.i.za.tion [sëlf rêal د‎ zã’ shan] (n. 
)1874( تحقيق الذات : تحقيق المرء كفاءايِه الكامنة‎ 

أو إمكاناتٍ شخصيته . 

self-rec.og.ni.tion لاة5]‎ rëk ag nishan] (r. 
(1946) . معرفة الذات: معرفة المرء ذاته‎ 

self-re.cord.ing [sëlf 11 kör’ ding] J) 
)1875( اتىّ التسجيل؛ أوتوماتيكيّ التسجيل:‎ 

2 بطريقة آليّة > 125051011216115 ~ > . 

self-re.flec.tion [sëlf ri flëk 7 كي‎ (n.) 
(1652) = introspection. 

self-re.flec.tive ([sëlf’ ri flëk’ tiv] (adj. ) 
(1875) = introspective. 

self-ref.or.ma.tion [sëlf’rëf’ar mã’ shan] 
(n.) . الإصلاح الذاتيّ: إصلاح المرء ذاه‎ 

(1595) (.سم self-re.gard ([sëlf' ri gãrd’]‏ 
)١(‏ الاهتمام بالذات؛ الاهتمام بالمصلحة الشخصية 

(۲( احترام الذات . 

self-re.gard.ing ([sëlf rî gãrd' îng] a. J) 
)1789(  .ةيصخشلا مهتم م بذاته ؛ مهتم | تملحت‎ 
self-reg.is.ter.ing كاة5]‎ rëj’ is tar ing] (adj.) 

(1836) = self-recording. 
self-re.gu.lat.ing [sëlf’ rëég y3 lat’ ing] (adj.) 
)1837( . آليّ ؛ أوتوماتيكي‎ 
self-re.li.ance (sëlf rî lî’ ans] (n.) )1833( 

الاعتماد على النفس؛ التعويل على الذات. 

self-re.li.ant [sëlf' rî [انصه ”ةا‎ (adj.) (1848) 

معتمد على ذاته؛ معوّل على نفسه؛ معتمد على 
نفسه؛ معَوّل على ذاته. 

self-re.nun.ci.a.tion [sëlf rî nün’‘si ã’shan] 
(n.) . نک ان الذات‎ 

self-re.proach [sëlf' ri pröch’] (ı.) (1779) 

تقريع الذات؛ وخز الضمير. 
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self-ob.ser.va.tion عمج طق االة؟]‎ vã shan] 
)۸.( )1832( الاستبطان (را.‎ )١( 
مراقبة الذات: مراقبة المرء‎ )١١3 7 2 73 
ار‎ 
self-op.er.a.ting [sëlf’ Öp د‎ rãٌ ting] or self- 
op.er.a.tive [{sëlf مة‎ ° rã' tiv] (adj.) ١ الي‎ 
أوتوماتيكي‎ 
self-o.pin.ion (sëlf a pin’ yan] (n./ (1579) 
غرور؛ اعتداد بالذات (۲) عتاد.‎ )۱( 
self-o.pin.ion.at.ed (sëlf درا مام د‎ nã’ tid] 
(adj.) (1671) مغرور (۲) عنيد.‎ )١( 
self-o.pin.ioned [sëlf 2 pin’ yond) (adj.) = 
self-opinionated. 
self-or.gan.i.za.tion [sëlf ûr’ gan د‎ 28 shan] 
)”.( )ءa.‎ 1938( . التنظيم الذاتيّ؛ الانتظام الذاتي‎ 
. وبخاصة : إنثاء نقابةٍ عمالية أو الانضمام إليها‎ 
self-o.rig.i.nat.ing [sëlf'a rija nã ting] 
(adj.) ا ذاتياً : ذاد عق النشوة:‎ 
self-paced [sëlf pãst’] (adj.) )1973( تيَ‎ 
مُعَدَّ لتمكين الطالب من التعلّم بالسرعة التي‎ 0 
. <a ~ math 010156 > يحددها له استعداده‎ 
self-par.tial.i.ty [sëlf :قم‎ shãla tî] (nr.) 
)1628( التعصّب للذات: ١ء مغالاة المرء فى‎ 
تقدير ذايِهِ بالمقارنة مع ذوات الآخرين. . ابه مغالاة‎ 
. المرء ذ في التو كيد على مصالحه الناتية‎ 
self-per.cep.tion [sëlf’ par sëp (n.) 
(1678) = self-concept. 
self-per.pet.u.at.ing [sëlf’ par pëch’ oo 
مؤيّد ذائه: متمسّك بمرتبته (.ز24) ([ع آ31‎ )١( 
. أو منصبه إلى الأبد (؟) أبديّ؛ سَرْمِديّ‎ 
self-pit.y [sëIf p1 1[ )/7.( )1621( الرّثاء للدات؛‎ 
التحثر على الذات.‎ 
self-pleased [20ةام أأة5]‎ (adj.) (1809) = 
self-satisfied. 
self-poise ([sëlfً poiz”] (7.) )1854( هدوء؛‎ 
رباطة جَأش‎ 
self-poised [sëlf poizd’] (adj.) (1621) 
هادىء؛ رابط الجأش‎ 
self-pol.li.nate [sëlf' داوم‎ nãt’] (vi. 1.) 
)1900( يتلقّح ذاتيًاً × (۲) يُلقّح ذاتياً: يلمح‎ )١( 
بلقاح أو غبار طلع مأخوذٍ من الزهرة أو النبتة نفسها.‎ 
self-pol.li.na.tion [sëlf pöl’2 nã ‘shan]' (n.) 
)1876( التلمّح الذاتيّ؛ التلقيح الذاتي : نقلء أو‎ 
انتقال» اللقاح أو غبار الطلع من مثبر الزهرة‎ 
إلى مِيْسَمِها 5118123 (نب).‎ 
self-pol.lu.tion [sëlf' pa 156 shan] (r.) 
الاستمناء؛ جلد عَمَيْرة.‎ 
self-por.trait [sëlf’ pör’ trot] (n.) (1840) 
الصورة الذاتيّة: صورة المرء أو الفتان بريشْتِهِ هُوّ.‎ 
self-pos.sessed [sëlf دم‎ zëst] (adj.) (1838) 
هادیء؛ رابط الجاش‎ 
self-pos.ses.sion {sëlf دم‎ zësh an] (n.) 
)1745( هدوء؛ رباطة جأش‎ 
self-praise [sëlf’ praãz °1 (n. التمدّح: : مَدْح الذات . ر‎ 
0 er.va.tion [sëlf’ prëz’or vã ‘shon] 
.( )1745( حفظ الذات: «أ» حفظ المرء ذَاتَهٌ‎ 
من الأذى أو الهلاك. «ب» نزعة غَرَزية تدفع‎ 
إلى المحافظة على بقائه أو وجوده.‎ 
self-pride [sëlf prîd] الرَمُو )1586( (.م)‎ 
. الذاتيّ : اعتداد المرء بذاتِهِ أو بما يتصل بذاتِه‎ 
self-pro.duced [sêl pra dyoöst] 1 adj.) 
. مدت بذاتِه : مَحُدذث نفسه بنفسه‎ 
self-pro.nounc.ing [sëlf’ pra noun sing] 
)aلز.( ذاتية اللفظ : صفة للكلمة التي تحمل‎ 
تمييزاً لها‎ ٠ حروفها نفسُها ما يُرشد إلى طريقة لفظهاء‎ 


semantic 
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يتصرّف على نحر غير مشرّف طمعاً في ثررة أو سلطة 

أو صهرة . 

يموت ميته غالة: يقر أو lo ~ one's life dearly‏ 

بجرح عدداً كبيرأً من مهاجميه قبل أن يُصْرَع . 

]0 - يبع كل مخزونه من ملعة ما الات‎ )١( 

(۲( بسع ممتلكات المّدين وفاءً للدين (۳) يبيع كامل 

SS mu 

(5) ينْمَدُ الكتاب؛ تََفْد البضائع أو التذاكر. 

)١(‏ بتقص من قلره؛ ْله حقّه روطو ~ہ ا 

(۳) يبع آجلا: يبع شريطة التسليم في المستقبل 

وذلك على رجاء أن يتمكن من شراء البضاعة التي 

الترم ببيعهاء بشمن أقل. قبل موعد التسليم المتفق 

عليه (تج). 

lo ~ somebody a pup يخدع . ويخاصة: يحتال‎ 

على المره بأن ببيعه شيا يتبيّن في ما بعد أنه فاسد أو 

مغشوش . 

to ~ somebody down the fiver يَحَذْلهُ ؛ يخر نه‎ 

يخون وطنّه. to ~ {he pass‏ 
)١(‏ يسيع أسهمه [الحاجته إلى نقد] من - ا 
() يَغْرض ممتلكات المفلس للبيع [سداداً للذين]. 

sell (sël] (n.) chiefly Scot. = self. 

sell.er [sëlٌ r] (.) )136( البائع (؟) سلعة‎ )١( 
. <a million-copy ~ < رائجة؛ كتاب رائج‎ 

صوق البائعين : سوق )932|( (.71) sellers market‏ 
لا تتواجد فيها السلع بوفرةء ولا يتع مجال 
الاختيار أمام المشترين» وتكون الأسعار فيها مرتفعة 
(قا. .(buyer’s market‏ 

أوج البيع : انخناض (1949) )./ selling climax‏ 
حاد في أسعار الأسهم يؤدّي إلى تصاعد حادٌ في 
بيعها (اد). 
selling plate /:.( = selling race.‏ 

)1886( ر.ه) sell.ing-plat.er [sël ing plã’tar]‏ 
جراد العَرّرض: جواد مشترك في سياق عرض (را. 
(selling race‏ . 

نقطة البيع : الجانب أو )1923( (.7) selling point‏ 
كا ع ل شيء أو 
ترويجه. 

سباق العَرض : سباق (1898 selling race )7.( (ca.‏ 
يُباع فيه الجواد المجلي بالمزاد العلني 

بيع التّصفية: هبوط (1946) (.) [561'6] sell-off‏ 
حادٌ في أسعار الامهم يؤدّي إلى بَيْعها والتخلص 
منها (اد). 

)١(‏ بيع التُصفية: (1927) (.:) [“أناه 581] ؛نا0.لاعه 
«أ» بيع كامل المخزون من سلعة ما. «ب» بيع 
ممتلكات المدين وفاءَ للدين. «ج٠‏ بيع المرء كامل 
حصتهء أو بعضهاء في شركة (1) خيانة (5) حفلة أو 
مباراة نفدت بطاقاتها كلها )٤(‏ الخائن: من يخرن 
وطته أو ميادئه إلخ . 

sel.syn [sëlُ sin] (ı.) <short for self- 
synchronous > (1936) المڙمان: جهاز‎ 
لإرسال وامتقيال الحركة الزاويّة» من المولّد إلى‎ 
المحرّك. على نحو متزامن (كب).‎ 

selt.zer [sëlt sar] (ı.) > 0. Selterser 
( Wasser) = (water) of Nieder Selters, 

a district near Wiesbaden, Germany, 
locality of the springs > (1741) التْلثْرّر:‎ 
ماء معني فوار.‎ 

sel.vage or sel.vedge [sêl vij] //ı.) < Mid. 
Eng.: selve self + egge edge> (15c) 
الحاشية: حاشية الماش (7) حَرّف؟؛ حافة؛‎ )١( 
. حاشية‎ 

selves [sëlvz] .ام‎ of self. 
se.man. tic [si mãn’ tik] also se.man.ti.cal [si 


a وس‎ 


يي ا 
جح تتح كه a‏ ارا AA‏ 31 2~ ص2 sam alam o om ocean‏ 


الذات: تعذيب المرء نفسَه بنفسه. 

self-treat.ment [sëlf )ةا‎ mant] (n.) (ca. 
1934( معالجة الذات: تطبيبٌ المرء نفسَه أو‎ 
معالجئّه لمرضه من غير استعانة بطبيب.‎ 

الكقة (1583) (.5) [/ اوت !61؟] self-trust‏ 
بالنفس . 

self-un.der.stand.ing ([sëlf 2ن‎ 

stan’ ding] (n.J) = self-knowledge. 

self-un.load.ing [sëlfً ün löd’ing] (adj. ذاتيّ‎ 
. >a ~ اللفريغ : مفرْغ نفسه بنفسه < 82]66ا17‎ 

العناد؛ التَعكّث [sëIf w1[ )5.( )15c(‏ الأو كاعه 
بالر أي . 

self-willed ([sëlf' wild] (adj.) (14c) عنيد؛‎ 
. مُحَشَيِكَ برأيه‎ 

wîn’ ding] (adj.) (1884)‏ )اة5] self-wind.ing‏ 
ذاتيّ المَلْء: غير محتاج إلى مَلء أو «تدوير؛ باليد 
<a ~ watch >.‏ 

عبادة ).7( self-wor.ship (sëlf' wûr’ ship]‏ 
الذات: عبادة المرء ذاتهُ. 

self-worth (sëlf' wûrth’] (n.) (1965) = self- 


esteem. 
self-wrong [sëlf rng] ).( الأذى الذاتي: أنَى‎ 
. يُنزله المرءٌ بذاتِه‎ 
Se.lim 1 (s5 lêm [ و سليم الأرل‎ 


:)١6780  ۱٤۷١(‏ سلطان 
عثماني )١1601١  1١6١7(‏ فتح 
فارس وسوريا ومصر. يُعتبر أول 
الخلفاء العثمانيين (عام 
6117). 
kî‏ 56ز Sel.juk [sël jook’] or Sel.ju.ki.an [sël‏ 
)١(‏ سلجوقيّ: منسوب (1834) (.1 :.[04) [8ه 
إلى سلجوق مؤسس الأسرة السّلجوقية 
§ التّلجوقي: واحد السّلاجقة 
موسوعياً: اللاجقة؛ الأسرة هل ردم 
اللجوقية: أسرة تركية إسلامية حكمت 
إيران والعراق وسوريا راسيا الصغرى خلال 
القرنين الحادي عشر والثاني عشر للميلاد. 
تنسب إلى سَلجوق 4نازا»8 لفت لعف لانن 
من القرن العاشر للميلاد) ممم عشائر العْرّ 
التركمانية . أشهر سلاطينها طفْرلْبّك وألب 
أرسلان رمَلکشاه. 
(adj.: n.) = Seljuk.‏ ائ5] Sel.juq‏ 
sell" [sël] (vt.; i. n.), sold; sel.ling < Mid.‏ 
Eng. sellen, Old Eng. sellan >‏ 
)١(‏ يحُون: يلم [شخصاً] إلى أعدائه (12 .]»6) 
(۲) «أ» يبيم. «ب» يتجر ب (۳) «أ2» ِم 2 820 > 
his son on the idea >‏ عن ~ .tough time‏ 
«ب» يحيّبه یکذا أو يغريه بالإقبال عليه 825 > 
~ing her children on reading >‏ 
43 يحْدع <T've been sold.>‏ (0) يروج 
لبضاعة × (1) يروج ؛ يُخظى بالقبرل 10463 322 > 
that will ~ <‏ (7) يباع بسعر معيّن These‏ > 
articles ~ atl a dollar apiece. >‏ 
(۸A) §‏ خداع؛ حيلة 2 was the victim of‏ < 
< ~ (4) بيع . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ يُجري تصفية على! يبيع فائض سِلَّم 015 ~ ما 
المتجر بعر رخيص (۲) يُمْنَى بهبرط في الأسعار. 
بيع نفسه: «أ» يقدم نفه للآخرين /اموعمه - ها 
بطريقة مقنعةء وبخاصة عند طلب عمل أو وظيفة. 
«ب» یخرن بلاده أو يتخلّى عن مبادِه طمعاً في مال 
أو منصب إلخ. 
یع نفه للشيطان: oneself to the devil‏ ~ ما 


Selim I 


طبِقِهِ § (۲) اختداميّ: عامل بطريقة الخدمة الذاتية 
<a ~ cafeteria >.‏ 

self-serv.ing ([sëlf sûr’ ving] (adj.) (ca. 
1904( مَصّلحيّ: خادمم مصالح المرء الشخصية‎ 
من غير التزام بالحقيقة أو مراعاةٍ لمصالح الآخرين‎ 
<a reckless, ~ 015605102 Of المشروعة‎ 
facts —M.E. Pew> 

self-slaugh.ter [sëlf s16 tr] )۸.( )1602( قتل‎ 


النات : الانتحار. 
slûêt’ ord] (adj.)‏ 1اة5] self-slaugh.tered‏ 
قاتل ذانَهُ: مححر. (1593) 


مزروع (1608) sön¬°] (adj.)‏ كاة5] self-sown‏ 
بنفيِه؛ مزروع ذاتياً: ناشىء عن بزور ساقطة أو 
عامل طبيعيّ كالريح أو الماء. 
المُقْلِع )1894( .مم self-start.er (sëlf'stãrt’ ar]‏ 
الذاتيّ؛ مُبدىء الحركة الذاتيّ : «آ» مُلْحَقَة أوتوماتيكية 
تستخدم لتشغيل محرّك داخليّ الاحتراق (سي). 
«ب» شخص متمتع بروح المبادرة. 
self-start.ing [sëlf start’ ing) (adj.) (1887)‏ 
ذاتيّ الإقلاع ؛ ذاتيّ البدء: قادرٌ على الإقلاع أو البده 
من ذات نفسه. 
ذاتي (1947) (adj.)‏ [ تاد لاةك] self-stick‏ 
الالتصاق: قابل للالتصاق بمجرّد الضغط ومن غير 
حاجة إلى ترطيب < 01976105265© ~ > . 
shan]‏ ة1 دلا self-stim.u.la.tion (sëlf’ stim‏ 
الإثارة الذاتية: إثارة ناشئة عن (1950) (.۸) 
نشاط أو سلوك ذاتي <electrical ~ of the‏ 
brain in cats>.‏ 
دراسة )1683( selfstud.y [sëlf stüd’ Î] (7.J)‏ 
الذات: «أ» دراسة المرء ذاه . «ب» حصيلة هذه 
الدراسة . 
زائف : مسجل لقباً (./4ه) self-styled [së1f stîId]‏ 
<a ~ leader>.‏ 
.هم self-suf.fi.cien.cy [sëlf’sa fish’on si]‏ 
)١(‏ الاكتفاء الذاتيّ: كون المرء أو الشيء (1623) 
ذاتيّ الاكتفاء (را. المادة التالية) (۲) شيّلاء ؛ رَهُو؛ 
غرور؛ غلو في الثقة بالنفئس. 
self-suf.fi.cient [sëlf’sa fish’ ont] (adj.)‏ 
)١(‏ ذاتيّ الاكتفاء؛ مُكْتَفِ ذاتياً؛ متمتم (1589) 
باكتفاء ذاتيَّ: قادر على إعالة نفسهء أو تأمين 
مختلف حاجاته» من غير عون خارجِيّ )١(‏ معنّد 
بنفسه؟ مزهو؛ متعجرف. ١‏ 
self-suf.fic.ing ([sëlf'sa fi’sing] (ad.) =‏ 
self-suflicient.‏ 
self-sug.ges.tion ([sëlf'sag jës chon] ).(‏ 
autosuggestion.‏ = )1892( 
إعالة )1774( self-sup.port [sëlf sa pörtٌ] (7.J)‏ 
الذات: إعالة المرء نفسَه بنفسه. 
(adj. )‏ [ع12 62م 53 self-sup.port.ing [sëlf‏ 
)١(‏ ذاتي العَؤل: مُعيل نفسَه بنفيه (1836) 
() ذاتيّ الاكتفاء : معط نفّقاته من غير حاجة إلى 
عون خارجي (3) ذاتيّ الاستناد: ساند تَّفهء أو 
قله بنفسه <311/زا > 2 > . 
self-sur.ren.der [sëlf s2 rén dar] (7.J (1702)‏ 
استسلام الذات : الاستسلام المُطلّق لشخص آخر أو 
لتغوؤٍ ما. 
self-sus.tain.ing ([sëlf' sa stã ning] (adj.)‏ 
self-supporting.‏ = )1844( 
ذاتيَّ (1725) ( self-taught [sëlf têt] (adj.‏ 
التحصيل : دأ» ملم ES‏ بئفسه ~ 23> 
«cç» .painter >‏ مُتَعلّم ذاتيّاً أو من غير معلّم 
knowledge >.‏ ~ > 
تعذيب (/(./) self-tor.ment ([sëlfً (r ”n?n)]‏ 
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semidarkness 


1666 


semanticist 


Semidarkness‏ 10ے 


القناة شه (1748) ).7( semicircular canal‏ 
الدائرية : أي من ثلاث قنوات أنبوبية مو تشكل 
تي الأذن وتؤلف في مجموعها عضواً من أعضاء 
الحس ذا علافة بتوازن الجسم (ت). 

sem.i.civ.i.lized [sëm’îÎ siva 1120 [ (adj.) 
<semi- + civilized> (1836) شبه متمدن؟‎ 
. متمذن جزئا‎ 
sem.i.clas.sic [sëm’] أ‎ (n.) <semi- + 
classic > (1924) نصف الكلاسيكيّ: أ ثوّ‎ 
موسيقيّ أو أدبي نصف كلاسيكيّ (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

sem.i.clas.si.cal [sëm’i دأدقاعا‎ kal] (adj.) 
<semi- + classical> (1904) نمف‎ 
كلاسيكيّ: (2» متميّز ببعض خصائص الآثار‎ 
3 الكلاسيكية. «ب» صفة للعمل الموسيقي‎ 
يمل جسرأ بين الموسيقى الكلاسيكية والموسيقى‎ 
الشعبية . 5 صفة للاأثر الموسيقي الذي‎ 
بقبول شعبيّ . «د» صفة لما هو دون الكلاسيكيّء أو‎ 
<a ~ theory التليديّء شأناً أو جَوْدةَ ها‎ 
physics > . 

sem.i.co.lon [sëm’] kö’ lan] (n.) <semi- +‏ 
الشَّوْلة المنقرطة: علامة من (1644) <0۸اهء 
علامات الوقف (؛) تُستخدم في الكتابة والطباعة 
للفْصْل ما بين العبارات التي تتألف منها الجملة 
التامة . 

sem.i.co.lo.ni.al [sëm’] تدثة! دعا‎ al] (adi.) 
<semi- + colonial> (1932) 

: «أ» مسقل اسميًاً ولكنه في الواقع خا 
للسيطرة الأجنبية. «ب» مُعتمد على مجموعة من 
الدول الأجنبيّة التي تزودهٌ بالسّلع المُصَئّعة وتشتري 
منه الموادٌ الأولية. 

sem.i.col.o.ny [sëm’]Î köla nî] (n.) > semi- 
+ ءعمآoہر<‎ )1945( نصف المستَعَمَرَة: دولة‎ 
نصف مستعمرة (را. المادة السابقة).‎ 

sem.i.com.mer.cial [أقطو عشم دعا تصقى]‎ 
١ 7 <semi- + e > 9 


9 


2 وو 
o‏ 


sem.i.con.duct.ing [sëm’] kon dük' ting] 
(adj.) <semi- + conducting > (1787) 
نصف مُوَصّل (را. المادة التالية).‎ 
sem.i.con.duc.tor [sëm’] kan انال‎ tar] (n.) 
<semi- + conductor > (1879) نصف‎ 
المرَصّل؛ شه المُوّصّل (كب).‎ 
موسوعياً: اسم يُطلق على كل ره‎ 
مادة وَل التيار الكهربائي على نحو أف‎ 
يرا مما تفعل الفلرّات كالنحاس‎ 
والألومنيوم؛ وأكثر يُسراً مما تفعل المواد‎ 
العازلة كالزجاج والخزف. ومن أحسن‎ 
الأمثلة على أنصاف الموصّلات عتصر‎ 
الثليكون وعنصر الجرمانيوم وعنصر‎ 
الكلينيوم. ومن أبرز خصائصها أن‎ 
مَرَصَليّتها “اتاناءنهممه تتعاظم بارتفاع‎ 
الحرارة.‎ 
sem.i.con.scious [sëm’]i kön’shas] (adj.) 
<semi- + conscious > (1839) نصف واع؛‎ 
شبه واع.‎ 
sem.i.crys.tal.line [sëm’] kris’ ta lin] (adj.) 
<semi- + crystalline > )1816( نصف‎ 
متبلر؛ شبه متبأر.‎ 
sem.i.cy.lin.dri.cal [sëm’IÎ sî lin’ مل‎ kal] 
(adj.) <semi- + cylindrical> (ca. 
1731( شبه أسطواني؛ نصف أسطوانيّ.‎ 
sem.i.dark.ness [sëm’i dãrk nas] (n.) 
<semi- + darkness> (1849) العْبّش:‎ 


se.mes.ter [si mës’ tar] (n.) <G., from L. 
semesitris half-yearly, from sex six + 
mensis month > (1827) ستة أشهر‎ )١( 

(۲) القَصل: نصف السنة الدراسية . 

الساعة الفصلية: وحدة )1932( ).77( semester hour‏ 
من وحدات التقدير الأكاديميَ تمتل ساعة محاضرات 
أو صفوف يحضرها الطالب كل أسبوع طوال فصل 

دراسي كامل (تر). 

se.mes.tral [si 5 راص‎ or se.mes.tri.al [si 
mêës ri 21] al: . فضليَ (۲) نصف سنوي‎ )۱( 

بادئة تسافا 18 :صف ا semi- [sem‏ 
«cç» . > 567711212210131 >‏ شِبْه؛ جزثياً؛ إلى حد 
ما semtransparent>‏ > . «ج» جزئيّ 

< semidarkness > . 

sem.i.ab.stract [sëm’Î ãb’strãkt] (adj. )‏ 
نصف )1945( <semi- + absiract>‏ 
تجريديّ: متميّز بسهولة فهم الموضوع على الرغم 
من نزوع الفنان إلى الأخذ ببعض أساليب الفن 
التجريديّ ۵۲٤<‏ بد > . 

sem.i.an.nu.al [sëm’i ãn’ yO al] ( adj.) 
<semî + annual> (1794) : نصف سنوي‎ 
>23 ~ حادثٌ أو صادرٌ مرةً كل ستة أشهر‎ 

magazine >. 

sem.i-an.tique [sëm’i ãn tëk’] (n.) < semi- 
+ antique > (ca. 1930( نصف العتيقة: سجادة‎ 
يتراوح عمرها ما بين خمسين سنة ومثة سنة تقريباً.‎ 

sem.i.a.quat.ic [sëm’Î د‎ kwãt’ Ik] (adj.) 
<semî + aqualic> (1833) : نصف مائ‎ 
نام في المياه وعلى مقربة منها. ويخاصة: يالف‎ 
> المياه ولكنه لا يحيا فيها على نحو موصول به‎ 
1 mammals > . 

sem.i.ar.bo.re.al [sëm’] ãr bör’î al] (adj.) 
<semi- + arboreal> (1938) نصف‎ 
شجريّ: صفة للحيوانات التي تالف الأشجار أو‎ 
تسكنهاء ولكنها ليست شاجرةً 3650:6831 بكل ما‎ 
في الكلمة من معنى.‎ 

(adj.) > semi- +‏ [لتعة sem.i.ar.id [sëm’]‏ 
نصف قاحل : صفة للأراضي التي (1898) < لاي 

لا يجودها الغيث إلا نادراً . 

sem.i.au.to.bi.o.graph.ic.al [sëm’I ها“‎ bî د‎ 
graf] kal] (adj.) > semi- + autobiogra- 
phical> (1939) نصف سِيريذاتي : محمد جزثياً‎ 

. >23 ~ 2016[< من سِيرة المؤلف الذاتية‎ 
sem.i.au.to.mat.ic [sëm’] ê دا‎ mãt’ Ik] (adj.; 
n.) <semi- + automaltic> (ca. 1894) 
>4 نصف أوتوماتيكي؛ نصف الي ~ہ‎ )١( 

< تصعدع:5 8 (۲) نصف الأوتوماتيكيّ: مسد 
نصف أوتوماتيكيّ . 

sem.i.breve [sëm’] brêv’] (n. J) <semi- + 

المستديرة: أطول النغمات (1591) <عناعء,6 
الموسيقية (مو). 

sem.i.cen.te.nar.y [sëm’]I sën’ ta nër’î] (adj.; 
n.) <semi- + centenary> (1870) = 
semicentennial. 

sem.i.cen.ten.ni.al [sëm’] sën ]1ھ مقا‎ (adj.; 
n.) <semi- + centennial> (1859) 
شحمسوني؛ نصف قَرْنيَ § (۲) الذكرى السنوية‎ )١( 

الخمسون [أو نصف القَرّنية]. 

sem.i.cir.cle [sëm’i 501 kal] )7:.( <semi- +‏ 
)١(‏ نصف دائرة (۲) نصف (1526) circle>‏ 
الدائري: «أ» شيء ذو شكل نصف دائريٌ. 
«ب»6 مجموعة أشياء منتظمة على شكل نصف دائرة 

sem.i.cir.cu.lar ند 1ة56]‎ kya lar] (adj. ) 
<semi + circular >  هبش نصف دائرئ؟‎ 

دائر ي 


mãn'tik 2l] (ad.) <Gk. sêmantikos 
significant, from 56716116 = to sig- 
nify, mean > (1895) دلاليَ: «أ» ذو علاقة‎ 
بمعاني الألفاظ ودلالاتها. «ب» ذو علاقة بعلم‎ 
. (semantics الدلالة (را.‎ 
se.man.ti.cist [si مقم‎ tU sist (7.J) (1902) 
الدّلاليَ: العالم اللغويي المتخصّص في علم‎ 
. الدلالة‎ 
se.man.tics [sî mãn’ tîks] (.) (1902) علم‎ (1) 
الدلالة: «أ» علم دلالات الألفاظء وبخاصة:‎ 
الدراسة التاريخية والسيكولوجية للتطوّرات الطارئة‎ 
على معاني الألفاظ. «ب» دراسة العلاقة بين‎ 
العلامات وما تذل عليه (7) لغة الدعاية: اللغة‎ 
المستخدمة في الإعلان وفي الدعاية السياسية بغية‎ 
التأثير في نفوس الجماهير.‎ 
sem.a.phore [sëm’o för’] (n. vt. i.), 
-phored; -phor.ing < Gk. sêma sign, 
signal + -phore > (181 6( الملوّحة (مج)؛‎ )١( 
الأنضويّة: «أ» جهاز لتنظيم‎ 8 
مرور القاطرات. :ب؛ إشارة‎ 
كير أا ر ضولية ميكانيكية لهذا الفرض‎ 
حل (۲) الإعلام الإشاري: نظام‎ 
لإعطاء الإشارات بيواسطة‎ 
عَلَمَيِنَ يلوّح بهما المرء بكلتا‎ 
يديه 8 (1) يلرّح: يعطي إشارة أو إشاراتٍ بملوحةٍ‎ 
أو عَلَمَيْنَ.‎ 
se.ma.si.ol.o.gy [si mã‘sî ö1°2 jÎ] (n.) > Gk. 
sêmasia meaning + -logy> (1877) = 
semantics 1. 
se.mat.ic [si mãt’ îk] (adj.) <from Gk. 
sên = تحذيريّ؛ إنذاريٰ: (1890) < معزو‎ 
> - 10228م0ع‎ ٥۴ مُحثّر من خطر أو مُنْذِرٌ به‎ 
some poisonous animals > . 
sem.bla.ble [sëm bla bal] (adj.; n.) < Mid. 
Eng., from Old F., from senibler = 
resemble > (14c) شبيه؟ مشابه (۲) ملائم‎ )١( 
الشبيه؛ الممائل.‎ )٤( 8 ظاهريّ‎ )۳( 
sem.blance حدةئ]‎ blans] )0.( < Mid. Eng., 
from Old F., from sembler = to 
resemble > (14) شكل؛ مَظهر خارجي‎ )١( 
القليل؛ اليسير: أضأل الأئر أو المَظهر‎ )۲( 
صورة؛ َيه (4) الشبيه: شيء مشابة لشيء‎ )۳( 
آخر.‎ 
se.mé [sa mã] (adj.) <F'., past part. of 
semer to sow, scatter, from L. seminare, 
from semen = seed> (1562) مره قش؛‎ 
مرّصع : : مُزدان برسوم زينية منمنمة تمٿل أزهاراً أو‎ 
نجوماً إلخ.‎ 
se.mei.ol.o.gy [së’ mî öl 5 JjI] (n.) = 
semiology. 
se.mei.ot.ic 0 mî أة‎ ik] (adj.) = semiotic. 


سيميلي : ابنة قدموس في Sem.e.le [sëmo 1ë]‏ 
الميثولوجيا اليونانية. قضَتْ تَحْبّها احتراقاً باللهب 
عندما لَبَى_زيوس» كبير الآلهةء رغبتها في أن تراه 
بوصفه إِلَهاً للبرق. 

se.men [së man] (n.) <L. = seed > (14c) 
المَئِىَ؛ السائل المَتَويٌّ؛ ماء الرّجل.‎ 
موسوعيا : سائل لزج› أبيض»› معت‎ 
أ مُصدْدٌ يعض الشيء» يقذفه قضيب‎ 
الذكر. وهو يشتمل على الحُييّات اسرب‎ 
[أو الخلايا الجرثومية الذَكري ية] التي لمح‎ 
البيَيْضات [أو الخلايا الجرثومية الأنثوية]»‎ 
وعلى سوائل أخرى تساعد الحُيّيّات‎ 
. المنوية على البقاء حيّة‎ 


© Stop. 


semaphore [. 


seminatural 


القلب (ت). 

sem.i.lus.trous [sëm’i lüs’ tras] (adj.) 
<semi- +> lustrous > (|953) نصف‎ 
. صقیل؛ شبه صقيل‎ 


sem.i.man.u.fac.tures [sëm’i mûn y2 fakُ 
chorz] (n. pl.) <semi- + manufac- 
ures < )1929( أنصاف السلع : جات‎ 
كالف و لاد والمطاط. مصنوعة من المواد الأولية‎ 
ولكنها في حاجة إلى مزيد من التصنيع لتُصبح سِلعا‎ 

sem.i.matte also sem.i.mat or sem.İi.matt 
(sëm’î mãt] (adj.) <semi- + malte> 
)1937( نصف لمّاع: لماع بعض الشيء؛ نصف‎ 
مُطفاً اللمعة.‎ 

al] (n.) <semi- +‏ قد 567] sem.i.met.al‏ 
شبه الفلز: عنصرٌ كيميائيّ. كالزرنيخ وما < اماع 
إليهء يتميّز بخصائص فإزية ضعيفة ويكونه غير قابل 
للتطريق . 

sem.i.moist [sëm’] moist] (adj.) < semi- +‏ 
نصف رطب: رطب بعض (1903) <)5ز10, 
الشيء . 


sem.i.mo.nas.tic [sëm’î ma nãs’ tik] (adj.) 


نمف )1911( <semi- + monastic>‏ 
رَهبانيَ: ُنَم ببعض خصائص الاأخويّات 
الرهبانية. 


sem.i.month.ly [sëm’î münth’Iî] ( زمه‎ .: adv.; 
n.) <semi- + monthly > )1851( نصف‎ )0( 
شهريّ 8 (۲) مرّتين في الشّهر 8 (7) نصفٌ الشهرية:‎ 
مجلة نصف شهرية.‎ 
semi.mys.ti.cal [sëm’î متكت‎ kal] (adj.) 
<semi- + mystical> (1890) تصف‎ 
صوفي؛ شبه باطني (را. 1ھ‌ائر").‎ 
sem.i.nal [sëm’a nal] (adj.) < L. seminalis, 
from semen = seed > (14C) متري: ذو‎ )١( 
علاقة بالمَنيَ (۲) يِزْرِي (5) رُمَيْمِيَ: مشتملٌ على‎ 
> ~ بذور التطوّر فى المستقبل < 165م1ع1212م‎ 
إبداعيّ؛ أصيل ؛ عظيم الأثر في ماجرّيات‎ )٤( 
. >a - الأحداث <غ00[1ط‎ 
seminal duct (/7./ )©2. 1909( القناة المنوية: قناة‎ 
seminal fluid (/1.) (ca. 1929( الاتل المتري:‎ 
. (semen .| المَنِيَ (ر‎ 
sem.i.nar [sëm’a nãr’] (n.) <G., from L. 
seminariun = seminary > (1889) 
الشمينار: «أ» الحلقة الدراسية: مجموعة‎ )١( 
صغيرة من طلاب الجامعة منصرفة إلى موضوع من‎ 
موضوعات الدرامة العليا والبحث العلمي بإشراف‎ 
أحد الأساتذة. «ب» موضوع تبحثه حلقة دراسية.‎ 
«ج» متدى الحلقة الدراسيّة أو المكان الذي تجتمع‎ 
فيه () مؤتمر.‎ 
sem.i.nar.i.an [sëm’a2 nãr’î on] )5.( (1794) 
السميناري: طالب في معهد لاهوتيّ.‎ 
sem.i.na.rist [sëmo n3 rist] (.ه)‎ (1835) = 
seminarian. 
sem.i.nar.y [sëm د‎ nër’Î] (n.) pl. -ries 
> Mid. Eng., from L. seminarium 
garden, nursery > (15C) <a ~ بوؤرة‎ (1) 
معهد للتعليم الثانوي أو العاليء‎ )۲( 01 6511236 < 
ويخاصة: «أ» ثانوية للوناث. «ب» معهد لاهرتي‎ 
[لإعداد رجال الدين].‎ 
sem.i.na.tion [sëm’a قه‎ shan] (n.) = 
dissemination. 
sem.i.nat.u.ral [sëm’] nãch’a rol] (adj.) 
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ينزع إلى أن يكون دائمَ الخضرة في المناخ المعتدل 
ونفضيًا 0601010015 في المناخ القارس . 

sem.i.feu.dal ]5827 fy55 d21] (adj. )‏ 
نصف إقطاعيّ: (1898) <semi- + feudal>‏ 
مُتْسمّ ببعض خصائص النظام الإقطاعيّ. 

sem.i.fi.nal [sëm’î fî’ nal] (adj.: n.) < semi- 
+ نصف نهائيَّ: واقع قبل (1884) <اممآل/‎ )١( 
المرحلة الأخيرة من مباريات التصفية 8 (۲) نصف‎ 
. التهائيّة : مباراة أو دورة نصف نهائية‎ 

sem.iİ.fi.nal.ist 67؟]‎ fi nal ist] (7.) < senıi- 
+ نِضّف التهانيَّ: لاعب أو فريقٌ < اكذاهانار‎ 
. مشترك في مباراة نصف نهائية‎ 

sem.i.fin.ished [sëm’i ته‎ isht] (adj./ 
<semi- + finished> (1902) نصف‎ )١( 
مُنجّز؛ غير تام (۲) نصف مشغول؛ نصف مصلّم‎ 
> ~ steel < . 

sem.i.flex.i.ble [sëm’î flëksa bal] (adj.) 
<semi- + flexible > (1925) نمف لذن:‎ 
«أ» لَدْنَّء أو قابلٌ للانثناء. بعض الشيء. «ب؛ تحت‎ 
>23 غلافه طبقة كرتونية رقيقة 60012 يم‎ 
cover>. 

sem.i.flu.id [sëm’i floo’ id] (adj.; n.) 
<semi- + fluid> (ca. 1735( شيه‎ )١( 
مائع: جام خصائص السائل والجامد معاً: لزج‎ 
شبه‎ )۲( § > fluid and ~ lubricants > 
المائع : مادة شبه مائعة.‎ 

sem.İ.for.mal [sëm’] för’ mal] (adj.) > semi- 
+ Jormal> (1932) نصف رمميّ: صالح‎ 
> للمناسبات ذات الطابع الرسمي البيط م‎ 
gowns>. 

sem.i.glob.u.lar [(sëm’i glöb’ ya lar] (adj.) 
<semi- + globular>  هبش نصف کرو يّ؟‎ 
. كروي‎ 

sem.i.gloss (sëm’i’glös] (adj.) <semi- + 

gloss > (1937) 

"مقط دده نع sem.i.gov.ern.men.tal [sëm’]‏ 
tal] (adj.) <semi- + governmental >‏ 
نصف حكوميّ: متمتّع ببعض الصلاحيات (1919) 
أو الشُلطات الحكومية . 

[sëm’ı grOOp] (n.) <semi- +‏ 100 51.1.8950 
شبه الزمرة : مجموعة مغلقة (1927 .8©) < upهاع‏ 
بالنسبة لعملية ثنائية تجميعية (ر). 

semn.i-in.de.pen.dent [sëm’] in di pën dant] 
شبه مسقل : متمتّم باستقلال (1860) (.زهه)‎ 
. جزني‎ 

sem.i.leg.end.ar.y [sëm’] lëj an dër’î] (adj.) 
<semi- + legendary> (1878) ش4‎ 
ار قف اوري حه لما د نه‎ 
الحقيقة بالأسطورة.‎ 

sem.i.liq.uid (sëm’i lik’ wid] (adj.; n.) 
<semi- + liquid> (1684) = semifluid. 

sem.i.lit.er.ate [(sëm’i lit’ or It] (adj. n.) 
<semi- + literale> (1927) نصف‎ (1) 
امي : «أ» قادر على القراءة والكتابة بصورة بدائية.‎ 
«دب» قادر على القراءةء ولكنه يجهل الكتابة.‎ 
دج» ذو معرفة محدودة أو إدراك محدود‎ 
نصف الاميَّ: شخص نصف أمي.‎ )۲( § 

sem.i.lu.nar [sëm’i 156 nar] (adj.) < semi- 
+ lunar > (1597) . هلالي؛ مِلاليَ الشكل‎ 

العظم الهلالت: أحد عظام ).1/( semilunar bone‏ 
رسخ اليد (ت). 

الممام )1719 semilunar valve (7.) (ca.‏ 
الهلاليَ: أحد صِمامَيْن هلاليّي الشكل في 


نصف لماع؛ شبه لماع . 


semideify 


sem.i.de.i.fy [sëm’i dê a fî] (vı.) > semi- + 
06/(< )1935( وله [جزئياً]: يعتبره شبه إِلّه.‎ 
sem.i.des.ert [sëm’] 062 art] (7.J) > semi- + 
عكع١< شبه الصّحراء: منطقة تتميّز ببعض‎ 

خصائص الصّحارى . 

sem.i.de.tached [sëm’i di tãcht’] (adj.) 
<semi- + detached> (1859) شبه‎ 
مفصل: صفة للبيت المتصل ببيت آخرء من‎ 
ناحية واحدة فقطء بجدار مشترك.‎ 

sem.i.di.am.e.ter [sëm’] dî ãm’a tar] ):.( 
<semi- + dianıeter > (ca. 1551( نصف‎ 
.)5801105 القُطر : الشعاع (را.‎ 

sem.i.di.ur.nal [sëm’i di ûr nal] (adj.) 
<semi- + diurnal> (1594) نصف يومي:‎ 
«أ» ذو علاقة بنصف يوم. «ب» مُنجَز في نصف‎ 
يوم. «ج» حادث مرّتين في اليوم. «ده حادث كل‎ 
. >the اتی عشرة ساعة تقريباً < 1065) ل‎ 

sem.i.di.vine [sëm’] di vîn’] (adj.) < semi- 
+ divine > )1600( شبه إلهىّ : أسمى من البشر‎ 
ولكنه غير إِلَهيّ بكل ما في الكلمة من معنى.‎ 

sem.i.doc.u.men.ta.ry [sëm’] dök دبز‎ mën’ ta 
r] (n.) <semi- + documentary > 
)1945( نصف الوثائقيت: فيلم سينمائيّ بستعان»‎ 
عند وضع قصته الخياليةء بتفاصيل مْتَرْعةٍ من‎ 
الأحداث أو الأحوال الواقعية.‎ 

sem.i.dome [sëm’ i döm’] 

(n.) <semi- + dome > 

نصف القبّة: سقف (1788) 

| قلا الحجرة نصف الدائرية أو 

. سطحها‎ semidome 

sem.i.do.mes.ti.cat.ed [sëm’] da mës’ to 
kãt’Ild] (adj.) <semi- + domesti- 
نصف مروّض (را. المادة (1847) <4عاهع‎ 
. التالية)‎ 

sem.i.do.mes.ti.ca.tion [sëm’l da mës t2 
kã shan] (n.) < semi- + domestication > 
)1835( نصف التروّض: حالة الحيوان المفترس‎ 
الذي يحجَز في قفص بحديقة الحيوانات والذي‎ 
يتحكم الإنسان بأحواله المعيشية وأحياناً بشؤون‎ 
توالده أيضاً.‎ 

sem.i.dry [sëm’] drî’] (adj.) <semi- + 

dry> (1878) 

sem.i.dry.ing [sëm’] drî ing] (adj.) < semi- 
+ drرi”ع<‎ )1905( نصف جفرف: صفة‎ 
. للزيوت التي تجف ببطء أو على نحو غير مكتمل‎ 

sem.i.dwarf [sëm’i dwêrf’] (adj.; n.) 
<semi- + dwarf > (ca. 1959( نصف‎ (1( 
قَرّميّ : صفة لأيّ من النباتات الصغيرة التي تبلغ من‎ 
قر حداً يجعلها أقرب شيء إلى النباتات القَرّمة‎ 
نصف القَرّمىّ: أيّ من‎ )۲( § > ~ wheats> 
هذه التباتات القصيرة.‎ 

sem.i.el.lip.ti.cal خصسةى]‎ I lip’ ta kal] (adj.) 
<semi- + elliptical> شبه إهليلجيّ + نصف‎ 
. إهليلجي‎ 

sem.i.e.rect [sëm’] i rëkt”] (adj.) > semi- +‏ 
شبه متصب: ١أ»‏ صفة لبعض (1822) <اععرع 
القردة ذات القامات المنتصبة على نحو غير مكتمل 
< 2165 تالوم د > . «ب» نصفُ طوله محصب 
. < 51615 ~ < 

sem.i.ev.er.green [sëm’I ëv’ or grën’] (adj.) 
<semi- + evergreen > (ca. 1901) نصف‎ 
دائم الخضرة: «آ» صفة للنبات الذي يحتفظ بِورَقِهِ‎ 
طوال جزء من فصل الشتاء. «ب» صفة للنبات الذي‎ 


نصف جاف؛ شبه جاف . 


Semitic languages 


sem.i.rig.id [sëm’l rij id] (adj.) <semi- +‏ 
شه صُلْبِ؛ٍ نصف جايى»: (1908) <4زهزم 
صلب أو جاسىء بعض الشيء. 

(adj.) > semi +‏ [اه :6ق 5617] sem.İ.rur.al‏ 
شبه ريفيَ: ريفي بعض (1864 rural > (ca.‏ 
الشيء . 

sem.i.sa.cred [sëm’Î 53 krid] (adj.) < semi- 
+ sacred> (ca. 1898) = semireligious. 

sem.i.se.cret [sëm’] së ‘krit] (adj.) < semi- 
+ شبه سِرَيٌّ: غير مذاع على (1917) </6ع56ى‎ 
. الملا ولكنه برغم ذلك معروف عند كثيرين‎ 

sem.i.sed.en.tar.y [sëm’î sëd an tër Î] (adj.) 
<semi- + sedentary > (ca. 1930( شبه‎ 
حَضَريَ: متيرَ أو مقيم خلال فترة من السنة‎ 
. > ومترّحْل في سائرها < 51565] ب-‎ 
sem.i.skilled أخصدةى]‎ skild’] (adj.) > semi- + 
skilled > )1916( متوسط المهارة (۲) مُمَّتض‎ )١( 
. مهارة متوسّطة‎ 

sem.i.soft [sëm’i sêft’] (adj.) <semi- +‏ 
نصف ليّن. ويخاصة: جامد (1903 .4ء) < /روى 
ولکنه سهل القطع > <a ~ cheese‏ . 

sem.i.sol.id [sëm’]i söl id] (adj. n.) < semi- 
+ شِبصلب: جاممٌ (1834) <4/مى‎ )١( 
لخصائص الموائع والجوامد. وبخاصة: لزج إلى‎ 
. حدٌ بعيد § (۲) العَّبِصّلْبِ: مادة شبه صلبة‎ 

sem.i.sweet [sëm’Î swêt’] (adj.) > semi- +‏ 
نصف خلو: خُلرٌ بعض (1952 .4›) < ٤ی‏ 
الشّيء <01366ع0طه ~ > . 

sem.i.syn.thet.ic [sëm’I sin thët’îk] (adj.) 
<semi- + synthetic > (1937) شبه صنعيّ ؛‎ 
نصف صنعيّ: «أ» مسج من طريق التعديل الكيميائي‎ 
. > لمادة طبيعيّة ما <60111[[125م لم‎ 
«ب» مشتمل على مكونات كيميائية وأخرى طبيعية‎ 
<a ~ diet>. 

Sem.ite [sim’ ît] (n.) <F. sémite, from Late 
L. sêm Shem, traditional ancestor of 
the Semites, from Gk. Sem, from Heb. 
Shëêm> (1875) . السَاميّ : واحد السّاميين‎ 


موسوعياً: السَاميّرن: مجموعة -ملززعم» 
من الشعوب تسب إلى سامء أكبر أبناء 
نوح» وتشمل العرب والأكاديين 
والكنعانيين والبابليين والأشوريين 
والآراميين والفينيقيين والأموريين 
والعَمُونيين واليهود والإثيوبيين. وتُعتبر 
مه جزيرة العرب مهد الساميين. وقد 
انطلق منها كثير منهم. قبل عام 60.٠‏ 
ق. ۰ وفي موجات متلاحقة» وانتشروا 
في أرجاء العراق وسوريا وفلسطين وأنشأوا 
در لا وممالك كثيرة . 
(.[4ه) rës’ trî al]‏ ها sem.i.ter.res.tri.al [sëm’Î‏ 
تصف )1917( <semi- + terrestrial>‏ 
أرضيّ : دأ في الأرض السبخة . دب» يالف 
اليابسة ولكته لا يها عليها باستمرار . 
Se.mit.ic [s2 mit îk] (adj. n.) (1826)‏ 
)١(‏ ساميّ: «أ» ذو علاقة بالسّاميين أو مُمَيّز لهم . 
ويخاصة: يهودي. «ب» ذو علاقة باللغات السّامية 
§ التَاميّة: إحدى اللغات الاميّة أو كُلها. 
Se.mit.i.cist [sëm’a tis Ist] (7.) (1956) =‏ 
Semitist.‏ 
اللغات السَاميّة . Semitic languages (7. pl.)‏ 
موسوعياً: مجمرعة من اللغات ولع إعمء 
تسم إلى ثلاث شُعَبٍ: شعبة شمالية 
شر قة [تمثّلها اللغة 0 وشعصمة 
ا غربية [تمثْلها اللغات الكنعانبةء 
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membrane > . 
sem.i.po.lit.i.cal [sëm’îÎ p> lita kal] (adj.) 
<semi- + politica@l> (1857) شبه سياسيّ:‎ 

متميّز ببعض السّمات أو الأنشطة السياسية. 

sem.İ.pop.u.lar [séëm’î pöp' ya ler] (adj.) 
<semi- + popular > (1899) شبه شعبيّ:‎ 
شعبيّ بعض الشيء.‎ 

sem.i.por.ce.lain [sëm’i pör’sa lin] (n./ 
<semi- + porcelain> (1880) شبه‎ 
الصَينيَ: خرف شبيه بالخزف الصينيّ.‎ 

sem.i.por.no.graph.ic [sëm’] pr na grãf îk] 
(adj.) > semi- + pornographic > (1964) 
> ~ WTIİngS 07 شبه إياحيّ : إياحيّ إلى حذ ما‎ 
۰ pictures > . 

sem.i.post.al [sëm’]i pös’ tal] (n.; adj.) 
<semi- + postal> (1927) شە‎ )١( 
الطابع : طابع بريدي يباع بسعر أعلى من قيمته‎ 
البريدية [لأغراض خيرية إلخ.] 8 (7) شبه بريديّ:‎ 
خاصٌ بأشياه الطوابع.‎ 

sem.i.pre.cious [sëm’] prësh’os] (adj.) 
<semi- + precious> (Ca. 1890( شيه‎ 
كريم: ذو قيمة تجارية أدنى من قيمة الحجارة‎ 
. الكريمة‎ 

sem.i.pri.vate (sëm’] prî’ vit] (adj.) < semi- 
+ privale > (ca. 1925( شبه خصو صىّ: صفة‎ 
للخدمات ت الاستشفانية التي تُعْنَى بالمريض عناية‎ 
أدنى بعض الشيء من تلك التي يحاط بها المريض‎ 
في المستشفيات الخاصة.‎ 

sem.i.pro [sëm’i prö'] (adj.: n.) < short for 
semiprofessional > (1915) = semipro- 

fessional. 

sem.i.pro.fes.sion.al [sëm’] pra fësh’ on al] 
(adj.; n.) <semi- + professional> (ca. 
1897) > ~ players > شبه محترف‎ )١( 
شبه احترافي < 40056811 -- > 8 (۳) شبه‎ )۲( 
المحترف: من يقوم بعملٍ أو نشاطٍ ما على نحو شبه‎ 
احترافىّ.‎ 

sem.i.pub.lic [sëm’î püb’ lik] (adj.) > semi- 
+ مpubاiء‎ < )1864( شبه عام : «أ» مباح حضورة‎ 
لفئة محدودة من غير الأعضاءء كبعض الضيوف ومن‎ 
>83 ~ إليهم» ولكنه محظورٌ على الجمهور‎ 
«ب» متميّز ببعض سِمات المؤسّسة‎ .meeا1‎ "8 < 
العامة . ويخاصة: مُدارٌ كما تّدارٌ المؤسّسات العامةء‎ 
ولكنْ من قبل هيئة خصوصية غير هادفة إلى الربح‎ 
<a ~w institution >. 

sem.i.qua.ver [sëm’i kwaã’var] (7.) < senmıi- 
+ ثُنائيّة الأسنان: نغمة قيمنّها (1576) < ع414۷‎ 


5 الزمنية تعادل جزءاً من 
کے 


semiquavers 


ستة عشر من النغمة 

الكاملة (مو). 

سَميراميس: ملكة [واه Se.mir.a.mis [si mir’?‏ 
أشورية أسطورية عُرفت بالجمال والحكمة والعُلْمة 
[الانقياد إلى الشهوة الجنسية]. يُزعم أنها بَنَثْ مدنا 
كثيرة» منها مدينة بابل . 

sem.i.re.li.gious [sëm’]i rî [وه ”زا‎ (adj.) 
<semi- + religious > (86%) : شبه دينيّ‎ 
دينيّ الصفة إلى حد ما.‎ 

sem.i.re.tired [sëm’! rî tîrd (adj.) < semi- 
+ retired> (1937) شبه متقاعد : عامل بعض‎ 
ساعاتٍ كل يوم وبخاصة بسبب من الشيخوخة أو‎ 
اعتلال الصحة.‎ 

(.م) tîr mant]‏ كع sem.i.re.tire.ment [sëm’i‏ 
شبه )1923( > <semi- + retiremenl‏ 
التقاعد: حالة القٌّرد شبه المتقاعد (را. المادة 
السابقة) .م 


seminiferous 


نصف )1962 <semi- + nalural> (ca.‏ 
طبيعي: مُعدّل أو مُحَوّر بتأثيرات بشرية ولكنه 
لا يزال محتفظاً بكثير من السّمات الطبيعية. 

sem.i.nif.er.ous [sëm’? إؤه عد آم‎ (adj.) <L. 
semin- seed + -ferous > (1692) : پزري:‎ )۱( 
. حامل أو مُنتج بزورا (۲) موي‎ 

sem.i.niv.or.ous [sëm’a عه الم‎ as] (adj.) 
<L. semin- seed + -¥0r0us> مُقتات‎ 

بالبزور؛ آکل للبزور < 501505 ہ > . 

Sem.i.nole [sëm’» nöl’] (n. adj.) < Creek 
simanoli, from American Spanish 
cimarron = wild, runaway> (1789) 
التيمينول: قبيلة من الهنود الحمر تقيم في‎ )١( 
ولايتي فلوريدا وأوكلاهوما الأميركيتين.‎ 
السيمينولت: أحد أفراد هذه القبيلة.‎ )۲( 
ال ا اللي‎ © 
. سيمينوليّ : ذو علاقة بالسيمينول أو بلمّتهم‎ )٤( § 

semi.no.mad [(sëm’î 6م‎ mãd] (n.) > semi- 
+ 707100< نصف البدوي؛ شه (1934 .ه)‎ 
المترحل: أحد أفراد جماعة من البدو الرّحَل تفارق‎ 
ديارها على نحو موسميّ ولكنّ لها رياعا تُزْرَع فيها‎ 
. بعض المحاصيل‎ 

sem.i.no.mad.ic [sëm’î nö mãd’îk] (adj.) 
<semi- + "0/1adic > نصف بدوئيّ؟ شبه‎ 
. مترخل‎ 

sem.i.nude [sëm’Î] 256507: sëm’i [550نزم‎ 

(adj.) <semi- + nıude> (1849) نمف‎ 

عار؛ شبه 

sem.i.of.fi.cial 221ة5]‎ 3 fish [أه”‎ (adj.) 
<senıi- + official> (1806) : شبه رسميّ:‎ 
متممّم بيعض الصفة أو السلطة الرسمية.‎ 

se.mi.ol.o.gy [së‘’mîi ölٌ a ji] (n.) <Gk. 
semeion sign, mark + -logy> (ca. 
1890( . علم الإشارات (۲) لغةٌ إشارية‎ )١( 

sem.i.o.paque [sëm’] ö [7ع1قم‎ (adj.) < semi- 
+ شبه أكمّد: أكمّد  أو غير (1691) <1/6و0م0‎ 
. منفذٍ - بعض الشيء‎ 

se.mi.ot.ic [së‘mi öÖtIk] (adj.) : علاماتي‎ )١( 
ذو 0 بالعلامات (۲) أعراضيَّ: ذو علاقة‎ 
بالأعراض المرضية (ط).‎ 

se.mi.ot.ics [së’'’mi öt’iks] (n.) > © 1‏ 
sêmeiötikos = observation of signs >‏ 
)١(‏ علم الدلالة: دراسة العلاقة بين (1938) 
العلامات وما تذل عليه (۲) مَبْحث الأعراض : فرع 
من الطب يُعْنَى بدراسة أعراض الأمراض (ط). 

sem.i.pal.mnate [sëm’i [أقص اقم‎ (adj.) 
<semi- + palnıate > = semipalmated. 


من 


semipalmated 
foot 


sem.i.pal.mat.ed [sëm'] 
اقم‎ maãt’id] (adj.) 
<semi- + palmated> 
)1785( شبراحيّ: شبه راحيّ‎ 
.(palmate )ر|.‎ 
sem.i.par.a.sit.ic [sëm’i 2 sit ik] (adj.) 
<semi- + parasilic> (1878) شِبْطمَيْليَ ؟‎ 
شبه طفيليّ : «أ» طمَيْلنَ في المقام الأول ولكنه قادر‎ 
على الاقتيات بالمواد الحيوانية المّيّتة أو‎ 
الفاسدة (أح). «ب» طفيلي وقادرٌ على التخليق‎ 
في أن معا (نب).‎ (photosynthesis الضوئي (را.‎ 
sem.i.per.ma.nent [sëm’i pûr ‘ma nant] 
(adj.) <semi- + permanenl > (ca. 
1890( مستمرٌ فترة طويلة من الزمان‎ 
ولكنه غير دائم.‎ 
sem.i.per.me.a.ble [sëm’I pûr mî د‎ bد1[‎ 
(adj.) <semi- + „permeable > )1900( 
<a شبه مَنْفِذْ: : شبه نَفِيذ؛ مُنَفِدٌ بعض الشيء ةا‎ 


شبه دائم : 


Seneca 


needed rain >‏ 7) ير [رالحة) 
(۸) پرسل (کب) (4) يبهج ؛ يثير عأكنا2 1115 > 
x never failed to ~ his listeners. >‏ 
)٠١(‏ يعلو المركبٌ [أو يرتفع بفعل الأمواج] 
69) قوة دفع الأمواج [أو رَقْعِها للسفينة] 
)١6(‏ الدافع ؛ الحافز. 
عبارات اصطلاحية ers‏ 
)١(‏ يمطلى [صرتاً إلخ.] لحا - ها 
(۲) يشر (١.ق).‏ 
)١(‏ برل [رسولاً أو رصالةً] 
(۲) يطلب إرصال شيء بالبريد (7) يبعد؛ يتصي؛ 
يتفي )٤(‏ يطرد. 
يعيد! يرجم! يرد to ~ back‏ 
)١(‏ يسرّح؛ يُطرد من الجامعة مؤقتاً أو ««وك ہ 0! 
نهائيا (۲) يحض [الأسعارٌ إلخ.]. 
يستدعي؛ يرسل في طلب شخص أو 606 - ها 
شيء . 
)١(‏ يحدث!؛ يحرج (۲( يطلع [اننبات] to ~ (orth‏ 
أوراناً (۳) بطق [حرارةً)؛ يرسل أشمْةٌ. ١‏ * 
)١(‏ يعث [رمالةً] (۲) يُعطي اسمه أو هذ - ١ا‏ 
بطاقته إلى الخادم [عند الزيارة] )١(‏ يُدخل [لاعباً] 
في مباراة رياضية (4) يقدّم [كتاباً أو رواية أو لوحة 
فنيّة] للاشتراك في مباراة. 
)١(‏ يُؤْسل [رسالةً إلخ.] (۲) يُودّع [على 1ه - ما 
المحطة أو المطار] (۳) يُخرج من الملعب [لمخالقه 
أصول اللعبة وقواعدها]. 
)١(‏ يرسل أمتعته مقلماً [إلى المكان الذي هه ~ )١‏ 
يَقُصده] (۲) بيعث بالرسالة إلى عنوان جديد يُعيّنه 
الْمَرْسّل إليه. 
)١(‏ يصدر؛ يوزع [يطاقات الدعرة (o ~ out‏ 
إلخ.] (۲) يُإسل [ضرءً] (۳) بُطلق [حرارةً] 
)٤(‏ يُطلع [النباتُ] أرراقاً جديدة (5) يحاول 
الحصول على شيء من مكان آخر [كأن يحتاج إلى 
طعام فيطلب إلى أحد المطاعم إرساله إلى متزله]. 
يبعث بشيء؛ بحرا أو جرّأء. من مكان +2<ه - 0) 
إلى آخر . 
)١(‏ يعمّم [بياناً على الموظفين إلخ.] 9هدامء - ١ا‏ 
(۲) يبعث برسول أو رصالة. 
(را. to ~ somebody about his business‏ 
مادة كنصاكناط). 
يَصْرفه أو يَطْرَدْهُ في همنتطعدم لوطسم - ما 
الحال. 
يجمع الصّدقات أو التبرّعات هادم مط طا ہ ما 
في اججماع عام . 
)١(‏ يُطلق؛ يُرسل [صرتاً أو مَوّراً) هنا - ا 
(۲) يُرْسل أو يبعث [إلى ذي مقام أعلى] (۳) يحكم 
بالسجن؛ يسوق إلى السجن (1) يهزأ ب؛ يخر من. 

sen.dal [sën dal] (n.) > Gk. sindön = fine 
11068 < )1606( الكندل: دأء نسیج حريريّ رقيق‎ 

٠‏ كان مألوفاً في القرون الوسطى. «ب» ثوب مَخيط 
من الشتْدل. 

send.er [sën dor] )7:.( المرسل: مُرْسِل الرسالة‎ )١( 
إلخ . (۲) المرْسِل : جهاز مُرْسِل للنبضات الكهربائية‎ 
[في الإرسال البرقي ونحوه].‎ 

send-off توديم [على (1872) (.71) ["600“61؟]‎ )١( 
المحطة أو القطار] (۲) متي النجاح [لشخص يباشر‎ 
عملا جديدا].‎ 

هُرء؛ سُخرية؛ (1872) (.71) [ “نا send-up [sëndٌ‏ 
محاكاة تهكميّة أو ساخرة. 

se.ne [sã nã] (.) pl. se.ne < Samoan, from 
Eng. ce) >< )1967( الشَيْنَةَ: وحدة نقد صغيرة‎ 
. في ساموا الغربية‎ 


Sen.e.ca' [sëna [دكا‎ (n.) > Dutch Sinne- 


lo ~ away 


1669 


مستعد دائما. 
sem.per.vi.rent [sëm por vî’ rënt] (adj. )‏ 
دائم الخضرة . > <L. = evergreen‏ 
sem.per.vi.vum [sëm’‘par vî vam] (n.) <L.‏ 
المُخَلْدة؛ حَنْ (1591 ever-living > (ca.‏ = 
العالم : نبات عشبيّ يزرع للتزيين ولزهره ذي الألوان 
المختلفة (نب). 
nal] (adj.) <L.‏ عت sem.pi.ter.nal (sëm’pî‏ 
sempiternus: semper always + aeternus‏ 
أبديّ؛ سرمدې؛ خالد. eternal > (15c)‏ 
sem.pi.ter.ni.ty [sëm’pÎ tûr’ ne ti] (n.)‏ 
eternity.‏ = )1599( 
sem.ple [sëm’ pal] (ad.) <alteration of‏ 
وضيع المؤلد (إسك). )1759( > simple‏ 
غ1 > sem.pli.ce [sëm’ pli chã’] (adj.: adv.)‏ 
)١(‏ بيط (مو) (1890 .2©) <e‌امsimp‏ = 
§ (۲) ببساطة؛ بطريقة بسيطة. 
semp.stress [sëmp’ stras] (n.) = seamstress.‏ 
السَنَ: «أ) جزء من مثة من (1802) (.:7) [550] sen‏ 
الي الياباني. «ب» جزء من مئة من الروبية 
الإندونيسية . «ج» جزء من مئة من الريال الكمبوديّ . 
se.nar.i.us [sî 031 2s] (n.) pl. se.nar.İi [-ÎT;‏ 
-ëë] <L. = consisting of six each >‏ 
السيناريوسيّ ؛ الشداسيّ: بيت من الشّعر (1540) 
مؤلف من ست تفعيلات (عر). 
sen.a.ry [sën’a rî] (adj.) <L. = consisting‏ 
سُداسيَ: مرگب من ستة أشياء (1661) < زو 01 
أو أجزاء . ١‏ 
sen.ate [sën’ ît] (n.) <L. = council of‏ 
مجلس الشيوخ: «أ» المجلس (136) < 6,5ل1»© 
التشريعيّ الأعلى في رومة القديمة خلال عهدّي 
الجمهورية والأمبراطورية. «ب» المجلس التشريعيّ 
الأعلى في دولة ذات مجلسين تشريعيين. «ج٠‏ مبنى 
مجلس الشيوخ . «د» المجلس الأعلى في جامعة من 
الجامعات ويتألف عادة من أعضاء الهيئة التعليمية 
الرئيسيين . 
الشيخ؛ sen.a.tor [sëna tor] (n.) (13c)‏ 
التناتور: عضو في مجلس الشيوخ. 
sen.a.to.ri.al [sën’a tör’i ol] (adj.) (1740)‏ 
شيخيّ؛ سناتي: «أ» ذو علاقة بعضو في مجلس 
الشيوخ. «ب» مميّز لعضو في مجلس الشيوخ أو 
لاتق به. «ج» مؤلف من شيوخ. «د؟ له الحقّ في 
انتخاب عضو في مجلس الشيوخ ~ 4> 
district > .‏ 
المنطقة الشّناتية: (1829) ).71( senatorial district‏ 
منطقة لها الحق في انتخاب عضر في مجلس 
الشيوخ . 
tör’i an] ( adj.) (1614)‏ د sen.a.to.ri.an [sën‏ 
senatorial.‏ = 
sen.a.tor.ship [sën o tör’shîp] (r.) )1602(‏ 
السناتورية: منصب السناتور أو الشيخ. 
“لد se.na.tus con.sul.tum [s2 23 tas kon‏ 
[دا-] tam] (n.) pl. se.na.tus con.sul.ta‏ 
<L. = decree of the senate > (1696)‏ 
المرسوم السَناتيّ : قرار صادر عن مجلس الشيوخ 
عند الرومان. ا 
send [sënd] (vt. i.; 7ı.), sent [sënt]; send.ing‏ 
Mid. Eng. senden, from Old Eng.‏ > 
(۱) «آ» يقذف. «ب» يذد sendan > (bef. 12c)‏ 
[لكمة] (۲) «أ) يوفد. «ب٬‏ يُرسِل؛ يبعث 
(۳) يصرف؛ يطرد )٤(‏ يجعل 86# )إرهمى > 
<لaص‏ (5) يُطلق [صيحة] )١(‏ تُرسل؛ تنزل؛ 
تجود ب clouds ~ing forth long-‏ > 


Semitics 


والأمورية» والفينيقية» والأآرامية» 
والسريانيةء والعبرية]ء وشعبة جنوبية 
[تمتلها اللغتان العربية والأمهرية أو 
الحثية]. 


السَامّات: (1895) ).7/( Iks]‏ ألم Se.mit.ics [sa‏ 
دراسة اللغات السامية وآدابها وتاريخ الشعوب الناطقة 
بها. ويخاصة: فقه اللغة الساميّ. 

Sem.i.tism [sëm’a liz om] (n.) (1851)‏ 
السَاميّة: «أ4» الصّفة أو الخصائص الساميّة. 
«ب» لفظة. أو عبارة اصطلاحية» ساميّة. 
«ج» محاباة اليهود: سياسة مناصرةٌ لليهرد. 

Sem.i.tist [sëm’? tist] (7.J) )1885( العام‎ )١( 
بالساميّات: العالم بلغات الساميّين أو ثقافاتهم أو‎ 
تاريخهم (۲) .62© /70 3.1 : المناصر لليهود.‎ 

sem.i.ton.al [sëm’î tön al] (adj.) < semi- +‏ 
نصف نَعْمَِ: ذو علاقة بنصف (1863) </04) 
النْعْمة (مو). 

sem.i.tone [sëm’i tön’] (n.) <semi- + 
tone > (1609) . نصف نَعْمة (مو)‎ 

(n.) <semi- +‏ مدقم sem.i.trail.er [sëm’î‏ 
شبه المقطورة: عربةٌ شحن (1920) < «وازهم) 
مقطورةً ذات عجلات خلفيّة ليس غير . 

sem.i.trans.lu.cent [sëm’! trãns 156 sant] 
(adj.) <semi- + translucent > (1832) 
شبه شَفَانيَ: شفانيَ بعض الشيء (را.‎ 
. (translucent 

sem.i.trans.par.ent [sëm’îÎ trãns pûr’ ont] 
(adj.) <semi- + transparent > (1793) 
شبه شفاف: شماف بعض الشيء.‎ 

sem.i.trop.i.cal [sëm’Îi tröŠp’a kal] also 
sem.i.trop.ic [sëm’i tröp’ik] (adj.) 
<semî- + {ropical> (1860) : شبه استوائي‎ 
مجاور لخط الاستواء (جغ).‎ 

sem.i.trop.ics [sëm’I tröp’ ks] (n.) < semi- 
+ المناطق شبه الاسترائية: (1908) < دىع]م20)‎ 
المناطق المجاورة لخط الاستواء (جغ).‎ 

sem.i.vow.el [sëm’I vou’al] (n.) <semi- +‏ 
شبه الصائت: حرف ذو صوت (1530) </06زما 
شبيه بصوت الحرف الصائت ۷0٠۷٤1‏ ولكنه يستخدم 
وكأنه حرف صامت 601150113126©» مثل ۷ في لفظة 
۲ أو بر في لفظة /عبر (ل). 

sem.i.week.ly [sëm’] wek’ l1] م.[4ه)‎ adv.; n.) 
<semi- + weekly> (1791) نصف‎ (1) 
أسبوعيّ 8 (۲) مرّتين في الأسبوع 8 (۳) نصف‎ 
الأسبوعية: مجلة تصدر مرّتين في الأسبوع.‎ 

sem.i.works [sëm’ i wûrks] (n. pl.) > semi- 
+ works> (1926) مصنع التجارب: مصنع‎ 
يعمل على أساس تجاريي ضيّق لإجراء الاختبارات‎ 
. النهائة لأحد المحتجات الصناعية‎ 

sem.i.year.ly [(sëm’] yêr’ lî] (adj.; adv.; n.) 
> semi- + yearار‎ < )1928( صف سنوي‎ )( 
مرّتين في الشنة 8 (۳) نصف السّنويي : شيء‎ )۲( § 
. يحدث أو يصدر مرتين في العام‎ 

sem.o.li.na [sëm’a lë’ na] (n.) <It. semoli- 
no, diminutive of sernola bran, from L. 
finest wheat flour> (1797) الكّميد؛‎ 
. الگميذ: لباب الدقيق‎ 

sem.per fi.de.lis [sëm’ par fi 08” lis] (adj.) 
<L. = always faithful > ثايت الولاء.‎ 

sem.per i.dem [sëm’ par î dëm] (adj.) > L. 
= always the 531116 <<  .لّوحتم ثابت؛ غير‎ 
sem.per pa.ra.tus [sëm’ par هم‎ rã tas] )04[.( 
<L. = always readyj> دائم الاستعداد؛ة‎ 
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<The news Creaڼed‎ 3 ضجة؛ شعور قري‎ 
great ~ throughout the country. > 
> The conquest Of نبأ مثير؛ حَدَثْ مثير‎ )8( 
النّجم:‎ )0( France was a great ~.> 
> 19/35 شخص بارز أو لامع في حقل من الحقول‎ 
a great ~ in jazz>. 

shan aI] (adj.) (1840)‏ قد sen.sa.tion.al [sën‏ 
)١(‏ جس (؟) اء شیر < رھام ~ 8>. 
«ب» ميّال إلى معالجة الموضوعات المثيرة ل 2 > 
writer or 203832186<‏ (۳) رائع؟ عظيم؛ 
استثنائيّ > <a ~ advancement —Time‏ . 

sen.sa.tion.al.ism صةئ]‎ sã shan د‎ liz’am] 
)۸.( )1847( الجسَانية؛ المذهب الحِحَّيّ:‎ )١( 
مذهب فلسفيّ يقول بأن جميع الفكرات مستمدَةٌ من‎ 
الإحاس وحده (۲) الإثارية: اللّجوء إلى معالجة‎ 
الموضوعات المثيرة» في الأدب والفنّء أو أثرٌ ذلك‎ 
. في النفس‎ 

list] )7.(‏ د shan‏ ة5 sen.sa.tion.al.ist [sën‏ 
)١(‏ الحِسّانيَ: القائل بالمذهب الحِسّيّ (1855) 
(را. المادة السابقة) (؟) الإثاريٌ: من يلجأ إلى 
الإثارة في معالجة الموضوعات الأدبية والفئّية . 

sen.sa.tion.al.ize [sën ة5‎ shan 3 liz’] (vt.), 
-120: يقذم بطريقة مثيرة 0) > (1869) 8ه1.تا-‎ 
~ a problem >. 

sense [sëns] (n.; vı.) <L. sensus = the 
faculty of hearing> (1513) معنى‎ )١( 
«أ» حاسّة. «ب» إحساس؛ شعور (۳) .ام عد:‎ )۲( 
> 8 شعور غامض ب‎ )٥( إدراك‎ )٤( وعي؛ صواب‎ 
~ہ (1) حسن أو وعىٌّ أخلاقيّ ل‎ 01 insecurity < 
<lacking any - of responsibility > 
>2 الحسّ: خسن الفهم أو التقدير [ 01 به‎ )۷( 
اء عقل؛ فهم عملي سليم‎ )8( humor < 
«پە شىء‎ . > Your son has 20 ~.< 
معقول < نہ اھا tیںuص> (4) اتجاه الرأي‎ 
<The ~ of the assembly was evident 
اتجاە )ر(‎ )٠١( before the vote. > 
. يدرك؛ يمهم‎ )١5( پحس ؛ يشعر ب‎ ) § 
موسوعياً: الحاسة : أي من مولعم‎ 
الملّكات البدنية التي تمكن المتعضّي من‎ 
إدراك بعض العرامل المحيطة بهء وذلك‎ 
عندما تقل الاندفاعات» عيرّ الجهاز‎ 
العصبيّ؛ إلى الدماغ. والحواس خمسٌ:‎ 
حامّة التمع؛ وحامّة البصرء وحاسّة‎ 
الشُمّ؛ وحاسّة الذوق» وحاسّة اللمس.‎ 
وقد يضاف إليها أحيانًء على سبيل‎ 
التجرزء ما يُعرف بالحاة الادسة (را.‎ 


. (sixth sense 
idioms عيارات اصطلاحية‎ 
ina >, من بعض النراحي؛ بمعئّى من المعاني ؛‎ 

إلى حد ما. 
عاقل؛ مالك قواءٌ العقلية. 5- in one's (rg)‏ 
مجنون؛ مخيول. out of one’s ~s‏ 


to frighten somebody out of his ~s يُرّعبه إلى‎ 
حد يفقّده صوابه.‎ 


لا يعني شيئاً. ,~ to make no‏ 
يكون مفهوماً أو معقولا. ,~ عطقم to‏ 


يقهم؛ يدرك المراد من . to make ~ of‏ 

عاقل؛ (1591) (./04) sense.ful [sëns’ fol]‏ 
حصیف؛ رشيد؛ مميز. 

sense.less [sëns las] (adj.) < sense + less> 
)1557( فاقد الوعي؛ مُعْمَى عليه (7) أحمق‎ )١( 
فارغ؛ لا معنى له.‎ )۳( 

sense of direction (7.J) جل الاتجاه: قدرة المرء‎ 
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se.nil.i.ty [s nil? |i] (7.) )1778( شيخوخة‎ )١( 
حَحوَفٌ.‎ )۲( 

sen.ior [sên yar] (n. adj.) < L., compara- 
tive of senex = old > الأرشد؛ (ع14)‎ )١( 
الأكبر ستاً (۲) «أ» الأعلى مقاماً [ويخاصة بفضل‎ 
الأقدميّة في الخدمة]. «ب» طالب في صف التخرّج‎ 
الشيخ؛ العجوز؛ الهّرم. ويخاصة: البالعٌ س‎ )۳( 
«أ» أرشد؛ أكبر سئاً. «ب» بالغ سن‎ )٤( 8 التقاعد‎ 
التقاعد < 1265© -- ںہ > (0) أعلى مقاماً أو‎ 
<the ~ scholars of the منزلةً‎ 
<the ~ متو‎ +aجjخت‎ (1) university > 
class < . 

senior airman (7.) (ca. 1977( الطجار‎ 
. الأقدم (جن)‎ 

الشيخ؛ العجوز؛ (1954( ).7( senior citizen‏ 
الْهَرم . وبخاصة: البالعٌ سنّ التقاعد . 

senior high )7.( = senior high school. 

المدرسة الثانوية (1915( ).77( senior high school‏ 
العُليا: مدرسة تتألف من الصفوف الثانوية العلياء 
وهي العاشر والحادي عشر والثاني عشر (تر). 

sen.ior.i.ty (sên yêr tÎ] (n.) (15e) 
الأرشدية: كون المرء هو الأكبر سنا‎ )١( 
«آ» الأسبقيّة. «ب» الأوّليّة [من حيث المنزلة].‎ )۲( 

sen.na [sën2)] )1.( <New L., from Ar. 
527:2 < )1543( الكّنا: «أ» نبات من الفصيلة‎ 
القَوفية جف آوزاتة وتكد ما دوا ميل برف‎ 
بالسّنامكَيَّ. «ب» السّنامكي: المُسهل الل من‎ 
أوراق الشّنا.‎ 

سنحاريب (توفي or Ib’]‏ تاقد Sen.nach.er.ib [si‏ 
عام 748١‏ ق.م.): ملك أشور (6٠١/ا ‏ 1۸۱ 
ق .م.). أعاد بناء مدينة نينوى ودمّر مدينة بابل. 

sen.net [sën' It] (ل.5)‎ < alteration of obsolete 
السّينة؟ بواق الدخول (1590) < ([2مع51) /76عاى‎ 
أو الخروج: تَمْخْ بالبوق يُعْلن دخول الممثلين إلى‎ 
خشبة المسرح أو مغادرتهم إياها [في المسرح‎ 
الإنكليزي في عهد الملكة أليزابيث الأولى].‎ 

sen.night also se’n.night [sën’ît] (n.) > Old 


Eng. seofon nihta = seven nights > 
(bef. 12c) أسبوع (.ق).‎ 


<origin unknown >‏ (.م) sen.nit [sën’It]‏ 
الجديلة: جديلةٌ من حبال أو قش أو (1769 .هء) 

se.nor or se.ãor [sãn yör’] (.ه)‎ pl. senors or 
sefiores ([-yör’ãs] <Sp. serfor, from 
Medieval L. = superior, lord > (1622) 
. السنيور: سيّد إسباني‎ 

se.no.ra or se.îo.ra [sãn yör 2] (n.) <SP., 
fem. of sefor> (1579) السّنيورة: سيدة‎ 
. إسبانية‎ 

se.no.ri.ta or se.fio.ri.ta دلكصقئ]‎ rê ta] (.ه)‎ 
<Sp., from diminutive of 5677074, fem. 
01 السّنيوريتة : آنة إسبانية. (1579) < «م7رعى‎ 

sen.ryu ([sën’ rê yoo] (n.) <Jap.> (ca. 
1965( السَئْريّة : مقطوعة شعرية يابانيةء ثلاثية‎ 
الأبيات» تعالج الطبيعة البشرية يأسلوب ساخخرء‎ 
. عاد‎ 

sen.sate [sën sãt] (adj.) < Late L. sensatus, 
gifted with sense, from L. sensus = 
sense > (1500) حِسَيَ: اء ذو علاقة‎ )١( 
بالج . «ب» مدرك بالحواس (۲) مُذْرِك بحواسّو.‎ 

sen.sa.tion [sëén 53 shan] (n.) < Medieval 
L. sensatio, from Late L. sensalus = 
sensale> )1615( الجس؛ الإحساس:‎ )1( 
شعور المرء بجسده وبالعالم الخارجي المحيط به‎ 


Sencca 


kens, Sinnecaas, perhaps of Algonquian 
orig! ١< )1614( السيتيكاويون: شعب‎ )١( 
هندي أحمر كان يقيم في ما يعرف اليوم بولاية‎ 
نيويورك الأميركية (۲) السينيكاويّ: واحد‎ 
السينيكاويين (۳) السينيكاوية: لغة السينيكاويين.‎ 
Sen.e.ca? [sëna k2], Lucius Annaeus منيكاء‎ 
لوسيوس آنايوس (€؟ ق.م. 5 6م خطيب‎ 
وزعيم سياسيّ رومانين. وضع عدداً من المؤلفات‎ 
. الفلسفية والمسرحيات التراجيدية‎ 
se.nec.ti.tude [s2 nëk’ ta tyood’] (n.) 
> Medieval L. senectitudo, from L. 
senectus, from senex = old > (1796) 
التيخوخة؛ أرذل العُمر.‎ 
Sen.e.gal [sën السَتِغال: جمهورية في غرب انع د‎ 
إفريقيا. لغتها الرسمية الفرنسيّة. الكثرة العظمى من‎ 
سكانها مسلمون (,84/) وسائرهم يديئون‎ 
بالنصرانية (0,7/) وبأديان محلية مختلفة. شكلت‎ 
جزءاً من أمبراطورية مالي الإسلامية ابتداءَ من القرن‎ 
الثالث عشر. راد البرتغاليون سواحلها (في أواخر‎ 
القرن الخامس عشر) وأنشأ الفرنيون محطات‎ 
تجارية فيها (في القرن السابع عشر). تعاظم النفوذ‎ 
الفرنسي فيها في القرن التاسع عشر حتى أصبحت‎ 
جزءا من إفريقيا الغربية الفرنسية.‎ )١846 (عام‎ 
أصبحت جمهورية ذات استقلال‎ ١968 وفي عام‎ 
.١147٠ ناتي» ثم استقلت استقلالا ناجزاً في عام‎ 
۲۰۳,۷۹۳ وحدتها النقدية: الفرنك. مساحتها‎ 
سرحت | یا کا ی‎ 
. Da) 2r عاصمتها: دكار‎ 
Sen.e.ga.lese [sën2 gê 15257 (adj. n.) 
سَيِغاليَ: منوب إلى يلاد الشنغال‎ )١( 
السَتِغْاليَ : أحد أبناء الكتغال.‎ (۲) § 
Senegal River نهر السنغال: نهر يخرج من جمهورية‎ 
١,١۳۳١ غينيا ويَصّبّ في المحيط الأطلسي. طوله‎ 
كيلومترا.‎ 
se.nes.cence [s2 دوقم‎ ans] )5.( )1695( = 
senectitude. 
se.nes.cent [sa قم‎ ant] (adj.) <L. sanes- 
cens, pres. part. of senescere = 10 gIOW 
old > (1656) . هَرِم ؛ مين‎ 
sen.e.schal [sën2 shal] (n.) < Mid. Eng., 
from Mid. F., of Germanic origin > 
(14c) . القَهْرّمانَ: وكيل الأمير الإقطاعى‎ 
Sen.ghor [sãn ,مقع‎ Léopold سَنغور» ليوبو لد‎ 
سياسي وشاعر سنغالي. رئيس‎ :)۲۰٠۰١۱  ۱۹۰١( 
استقال.‎ .)۱۹۸۰ - 195٠( الجمهررية‎ 
sen.gi [sëngُ gë] (n.J) <nalive name in 
2216< )1967( السنجيّة: وحدة نق صغيرة‎ 
. في زائير (سابقًا)‎ 
se.nhor [si nyör’] (7.J) > ,.عط‎ from Medie- 
val L. senior = superior, lord > (1802) 
السّنيور: سيّد برتغاليّ أو برازيليّ.‎ 
se.nho.ra ]5[ قزم‎ 5[ (n.) <Pg., fem. of 
السّئيورة: سيدة برتغالية أو (1802) <۸0۲ط۸ءء‎ 
. برازيلية‎ 
se.nho.ri.ta [së ny2 rêt زه‎ (n.J) <Pg., from 
diminutive of  senhora> )1874( 
السنيوريتة : آنسة برتغالية أو برازيلية.‎ 
se.nile [së nî] (adj.J) > 010 F., from L. 
senilis, from senex = old> (1661) 
شيخوخيّ: ذو علاقة بالشيخوخة أو مميّز لها‎ )( 
خرف.‎ )( > ~ weakness > 
synonyms: aged, decrepit, doddering,  :تافدارم‎ 
elderly, infirm, old, superannuated. 
antonyms: sirong, Joung, youthful, : أضداد‎ 
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جم ل ر ب ج اي SE O RE a u‏ 


مجموعة من الكلمات تعبر عن فكرة تامة (ل) 
)٤( §‏ یکم [على مُدان]. 
بر الجملة: طريقةً (1884) (.7) sentence SresS‏ 
تورع النّبّرات على مقاطع الكلمات المجتمعة في 
جمّل (ل). 
(n.) pl. -ti.ae [shë‏ زد sen.ten.tia [sën tën’shêë‏ 
ë] <L. = feeling, opinion > (1926) =‏ 
aphorism.‏ 
sen.ten.tial [sën tën shal] (adj.) (1475)‏ 
)١(‏ حكميّ: ذو علاقة بحكم قضاني (۲) ججمليّ: 
ذو علاقة بجملة (ل). ْ 
(adj.) < Mid.‏ [ومطدنهما sen.ten.tious [sën‏ 
Eng., full of meaning, from L. senten-‏ 
tiosus, from sententia = sentence,‏ 
(۱) جامع مانع ؛ مختصر (1509) > maxim‏ 
مفيد (۲) ١آ»‏ حافل بالجكم والأقوال الجامعة 
المانعة. «ب» مَمِلَ؛ رَعظيَ ~ 2 >was‏ 
< أعععpء.‏ «ج» مكثر من المواعظ المضجرة 
Ramzi is a ~ speaker. < .‏ < 
sen.ti [(sënt’ê] (n.) pl. sen.ti < Swahili,‏ 
modification of Eng. cent> (1966)‏ 
الستتي: قطعة نقد صغيرة في تنزانيا. 
sen.tience (sën’ shans] (n.) (1839)‏ 
)١(‏ الإحساسية: القدرة على الحسّ ©5013 > 
people believe in the ~ of plants. >‏ 
(۲) إحاس؛ شعرر؛ وعيٌ أوّلي. 
sen.tient [sën shant] (adj.; n.) <L. sen-‏ 
tiens, pres. part. of sentire = to feel >‏ 
(۱) محسٌ؛ ذو جس (۲) واع (1632) 
(۳( حسّاس؛؟ رقيق الحِسّ responsible‏ ~ > 
< هماعط § )٤(‏ الحّاس: شخص أو شيء 
حسّاس (28) العقل؛ العقل الواعى (١ا.ق).‏ 
sen.ti.ment [sên ta mant] (n1.) <F., from‏ 
Medieval L. sentinıentum, from L.‏ 
)١(‏ رأي )1639( sentiîre = (o feel>‏ 
(۲) وجدان؛ عاطفة (۳) رقة شعور 15 52113 > 
< .> 01 اال )٤(‏ فكرة عاطفية. 
tal] (adj.) (1749)‏ لقم sen.ti.men.tal [(sën’ta‏ 
)١(‏ وجدانيٌ </06]2م ~ہ > (5) عاطفيّ 
for ~ and realisüc reasons >‏ طامط > 
(۳) حشّاس؛ رقيق العاطفة < أالع > 2> . 
sen.ti.men.tal.ism ([sën’ta mën ta liz’om]‏ 
)١(‏ العاطفية : ١ء‏ النزعة إلى التأثر (1817) (.۸) 
بالعاطفة دون العقل. «ب» الاستلام للعراطف 
(۲) مفهومٌ عاطف؛ كلام عاطفيّ [إلى حدٌ مفرط]. 
(.ه) tal ist]‏ صقم sen.ti.men.tal.ist [sën’ta‏ 
العاطفت: «أ» الشديد التأثر بالعاطفة دون العقل. 
للعراطف . 
(.ه) sen.ti.men.tal.i.ty [sën’ta mën tãlٌa ti]‏ 
pl. -ties (1770) = sentimentalism.‏ 
sen.ti.men.tal.i.za.tion [sën’ta mën’ tol i‏ 
استسلام للعاطفة ؛ تصرّف عاطفيّ. (.) [5538 23 
ta lîz] (vi;‏ مقط sen.ti.men.tal.ize [sën’ta‏ 
(1) يتلم (1812) عصال.عة- zed;‏ .(., 
للعاطفة؛ يتصرف عاطفيًاً × (7) «أ» ينظر إلى 
الاشياء نظرة عاطفيّة . «ب» يجعله عاطفياً . 
sen.ti.mo [sën të mö] (r.) pl. -mos‏ 
Pilipino, from Sp. céntimo >‏ < 
الستيمو: جزء من مثة من البيزو في (1968) 
الفيليبين. 
sen.ti.nel [sën’ ta nal] (7.; vı.), -neled or‏ 
-nelled; -nel.ing or -nel.ling <F. senti-‏ 
nelle, (rom It. sentinella, from L. sentire‏ 
)1( خر + )1579( > to feel, perceive‏ = 


د نر» | = 


البضات الناشئة عن ذلك (؟) عضو الحسّ (را. 
(sense Organ‏ . 
sen.so.ri.al [sën 5611 al] (adj.) )1768( =‏ 
sensory.‏ 
sen.so.ri.mo.tor [sén’s2 rî mö‘ ter] (adj.)‏ 
<sensor(y) +  molor> (1855)‏ 


89 > ى 


حسيحر كي ؛ حِسَيّ حركيّ : ل ذو علاقة بالنشاط 
الجنّي و الحركي معا . «ب؛ قائم بالنشاطات الحِشية 
والحَرّكية في آنِ معا (فس). 
sen.so.ri.neu.ral [sën’s? ri nyöor’ al] (adj.)‏ 
<sensor(y) + neural> (ca. 1977)‏ 
جِسَيعَصَبيَ؛ حِسَنَ عصبىّ: ذو علاقة بمظاهر 
الإدراك الحِسيّ المنقولة من طريق الأعصاب 
hearing 1055 < .‏ ~ > 
sen.so.ri.um [sën 55+15 am] (n.) pl.‏ 
-so.ri.ums or -so.ri.a [söri 3] < Late L.‏ 
المحس: مركز في (1647) < 0۲84۸ 56056 = 
الدماغ وظيفتّه استقبال الأحاسيس ودمجها. 
وتوسّعاً: جهاز الحم بكامله (فس). 
)١(‏ حِسَيّ: )1749( sen.so.ry [sëns rî] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالإحساس أو بالحواسل (۲) مُوْرد: ناقل 
الاندفاعات العصبية من أعضاء الحسّ إلى المراكز 
العصبية (فس). 
المنطقة الحسيّة: منطقة (1896) (.71) 368 sensory‏ 
في القشرة المُّخحّيّة ذا علاقة بإدراك 
الأحاسيس (فس). | 
sen.su.al [sënshöOo al] (adj.) > Mid. Eng.‏ 
sensualis, from L. sensus sense + -alis‏ 
)١(‏ حِسَيَ (7) جسدي (۳) شهواني )15٥(‏ < [۾- 
)٤(‏ فاسق؛ داعر. 
liz’am] (r.)‏ د sen.su.al.ism (sën’ sho‏ 
)١(‏ الشّهُوانية: الانغماس في الشَّهّوات (1813) 
الحسّية )١(‏ الحِسّانيّة؟ المذهب الحسيّ: «أ» القرل 
بأن جميع الفكرات مستمدة من الإحساس و-حده. 
«ب» القول بان إشباع الحواسٌ هو الخير الأسمى. 
sen.su.al.ist [(sën shö© al ist] (7.) (1662)‏ 
)١(‏ الشهواني: المنغمس في الشهوات الحسية 
(۲) الحِسَانيّ : القائل بالحِسّانية أو المذهب الجسّي 
(را. المادة السابقة). 
shoo al is tik] (adj.)‏ هة5] sen.su.al.is.tic‏ 
شهوانيّ؛ حِتانيّ (را. المادة السابقة). 
tî] (n.)‏ وداة 6-6 sen.su.al.i.ty‏ 
)١(‏ الجية؛ البهيميّة: الغرائز والشهوات الحسية 
أو الحيوانية؟ طبيعة الإنان الذنياء تمييزاً لها عن 
العقل (؟) الشهوانية: الانغماس في الشهوات 
الحسية (۳) فسوق؛ فجور. 
lîz’] (vt.), -ized;‏ د sen.su.al.ize [sën shöo‏ 
يَجِعِلُهُ حِنَيَاً أو شهرانياً أو فاجراً. (1687) عz.1:-‏ 
sen.su.al.ness (sën' shoo ol nas] (n.) =‏ 
sensuality.‏ 
حِسَيّ : )1640( sen.Ssu.ous [sën shoo os] (adj.)‏ 
«أ» ذو علاقة بالحراس أو مستمدٌ منها. «ب» مدرك 
بالحواسٌ أو مؤئّر فيها <16لا5ة16م ہ > . 
2 موجه إلى الحراسش <لااeمم‏ بح > . 
«د» باعث على الارتياح أو الرضا إdانص‏ - > 
breezes < .‏ 
sent [sënt] past and past part. of send.‏ 
sen.tence [sën tans] (n.; v1.), -tenced;‏ 
-tenc.ing < Mid. Eng., from Old F.,‏ 
from L. sententia = a way of thinking.‏ 
)١(‏ رآي + مشورة (|.م.( opinion > (14c)‏ 
(۲) الحكم : «Î»‏ حكم تدز المحكمة يقضي 
بإنزال العقوبة بالمتهم بعد إداتته . «ب» العقوبة نقشُها 


< ~ 8 اناه to serve‏ 280 > (”7) الجملة: 


معالم أو علائم تهديه السبيل. 

sense of humor )71.( جس الذعابة (را.‎ 
.(humor 6 

عضر الحسّ: عضو من (1854) (.7/) 01881 senSeê‏ 
أعضاء الجدء كالعين أو الأنف أو الان أو 
الأذنء يتلقى الدماغ منه ضروب الرسائل من العالم 
الخار جي (فس). 

sen.si.bil.ia [sën’sa bilya] (n. pl.) < Late 
L., from neuter pl. of L. sensibilis sensi- 
المخسرسات: كل ما يدرك بالج . (1923) < عاط‎ 

sen.si.bil.i.ty [sën’sa bil’ 2 tî] (7.J) pl. -ties 
)15c( إحساس (۲) إدراك؛ وعي (۳) حسّاسية‎ )١( 
رقة شعور.‎ )4( 

sen.si.ble [sën’ sa bol] (adj. n.) )14©(‏ 
)١(‏ «أ» مَخسوس؛ مُذْرَك [بالعقل أو بالحسّ]. 
ب‘ كبير؛ ضخم <a ~ reduction>‏ 
(۲) «أ» ذو حن أو شعور. اب٤‏ حسّاس 
(9) ا« مبرك؛ واع <was ~ of his‏ 
<اااھ؟. «ب» مقعلمٌ ب )٤(‏ معقول بم > 
<13825م )٥(‏ سديد؛ صائب ~ 4> 
answer >‏ )1( عاقل؛ حكيم > people‏ ~ < 
§ المخسوس: المُذرّك بالجس. 
—sen.si.ble.ness (7./‏ 

الأفق المَرْىَ : خط )1642( ).77( sensible horizon‏ 
دائريّ يرى فيه المشاهد السَّماء وكأنها ملتقية بالأرض . 

sen.sil.lum [sën زمره الى‎ also sen.sil.la [sën 
sila] (n.) pl. -sil.la [sil] also -sil.lae 
[sîl’ë] <New L. sensillum, diminutive 
of Medieval L. sensus = sense organ > 
)1925( العُفَيَ الجتي: عضر حِسَيَ ظِهاريّ بسيط‎ 
يتألف من خليّة أو بضع خلايا ذات اتصال‎ 
عصبي (أح).‎ 

sen.si.tive [sën’sa tiv] (adj.; n.) > Medieval 
L. sensitivus, from L. sensus sense > 
)156( حِسيَ: ذو علاقة بالإحساس أو‎ )١( 
بالحواس (؟) ذو حش (”") «أ4» ححخسّاس.‎ 
> «ب» رقيق الشعور. «ج٠ ذو حشاسية 0 بم‎ 
. <a ~ maker > سريع التقلبى‎ ca .eggs> 
<a ~ thermometer > دهه بالغ الدقة‎ 
الحساس: «أ» شخص ذو قدرات عقلية أو‎ )٤( § 
. سحرية خارقة. «ب» شخص شديد الحساسية‎ 

الحسّاسة؛ المِسْتَحيّة؛ (1659) (.7/( sensitive plant‏ 
الخجول: أيّ من عذة نباتات ذات أوراقٍ تنطوي أو 
تتهدّل إذا مشت (نب). 

sen.si.tiv.i.ty [sën’sa tive tI] (r7.) pl. -ties 
)1803( الحَسّاسيّة: «أ» كون المرء حسّاساً.‎ )١( 
«ب» قدرة المتعضي على الاستجابة للعوامل‎ 
المثيرة. «ج» مدى استجابة الجهاز المستقيل‎ 
للموجات القادمة (ألك) (۲) التَحمّس: إدراك‎ 
. لحاجات الآخرين أو تفهم لمشاعرهم‎ 

sen.si.ti.za.tion [sën’sat د‎ zã' shen] (n.) 
)1887( الأحسيس (۲) الحسُس (را. المادة‎ )١( 
. التالية)‎ 

sen.si.tize {sën sa tiz] (vt. i.), -tized; 
-اتz.اہع‎ )1880( يَحَسّس: يجعله ذا‎ )١( 
. حساسية × (۲) يتحسّس: يصبح ذا حساسية‎ 

sen.si.tom.e.ter [sën’s töma tar] (r.) 
<sensit(ive) + -o- + -meter> (1880) 
المخساس: أداة لقياس حساسيّة المادة‎ 
الفوتوغرافية (فو).‎ 

L. sensus =‏ منه > sen.sor [sën’ sor] (n.)‏ 
)١(‏ مقياس التحسشّس: أداة (1928) < 86256 
تستجيب للمؤثرات الطبيعية كالحرارة والضوء 
والصوت والضغط والمغنطيسية ومن ثم ريل 


septivalent 


1672 


sentry 


هاجمت سجون باريس وقتلت من فيها من المعتقلين 
الملكيين في سبتمير ١747‏ (را. المادة السابقة). 
p1‏ (.م) sep.te.nar.i.us [sëp’t nãr’îi 5s]‏ 
-nar.ii [ê 1[ <L. = septenary> (1819)‏ 
ت سباعي 0 بيت من الشّعر مؤلف 


sep.te.nar.y [sëp’ ta nër 1 (adj.: n.) <L. 
sepltenarius, from septeni = seven 


each > (1577) سبعيّ: «أ» ذو علاقة‎ )١( 
بالرة فم سبعة. (ب) مشكل مجموعة من سيعة.‎ 
ب حادثٌ کل سبع سنوات 8 (۲) الرقم سبعة‎ 
الشَّباعيَ؛ سباعيّ التفاعيل‎ )٤( سبع سنوات‎ )۳( 
.(septenarius (را.‎ 

sep.ten.de.cil.lion [sëp’tën di sîl’ yan] (n.) 
<L. septendec(im) seventeen + -illion 
(as in million) > (ca. 1938( السينْدييلرن:‎ 
علد يساوي فى الولايات المتحدة الأميركية وفرنسا‎ 
واحداً إلى يمينه 54 صفراًء ويساوي في بريطانيا‎ 
.)٠١١( وألمانيا واحداً إلى يمينه مثة وصفران‎ 

sep.ten.ni.al [sëp tën’Î al] (adj.) < Late L. 
septenniun = period of seven years > 


صبعي : دأ حادثٌ» أو € کل سبع )1640( 
منوات. ١ب٤‏ و أو مؤلف من» سبع سنوات . 
sep.ten.tri.o.nal [sëp tën’ trî a nal] (adj.)‏ 
from obsolete septentrion = the‏ < 
شماليَ؛ شِمالي. northern regions > (14c)‏ 
sep.tet also sep.tette [sëp tët] (n.) > ©.‏ 
from L. septem = seven> (1837)‏ 
)١(‏ اللحن الحُباعيَّ: لحن مُعَدَ لسبع آلات أو 
سبعة مُعْنِينَ (۲) السباعيَّ: مجموعة مؤلفة من 
سبعة. ويخاصة: الموسيقيون الذين يؤدّون لحناً 
سباعياً. 
septi- [sëp’ ti] = sept-.‏ 
septicus, from‏ سآ > sep.tic [sëp’ tik] (adj.)‏ 
Gk. sêptikos, from sêpein = to make‏ 
)1( خیچ ؛ عَفِن؛ عن )1605( ۰ 
(۲( مخمج ؛ مُعمن : منت ا أو عفنا 
)٣(‏ خمجيّ؛ عفني . 
رمآ sep.ti.ce.mi.a [sëp’ta së mi 3a] (n.) < New‏ 
from L. septicus septic + New L. -emia >‏ 
حَمّحِ الدم؛ تعفن الدم؛ تسمم الدم : تسمُم (1866) 
ناشىء عن نفاذ المكوّرات العقدية والمكوّرات 
العنقودية وسمومها إلى الدورة الدموية (ط). 
sep.ti.ci.dal [sëp’ta sî dal] (adj.) < septi-‏ 
طوليّ )1819( (partition) + -cidal>‏ 
الانفلاق: منفلق طوليًاً أو على امتداد الغشاء 
الحاجز <2016! ~ <a‏ . 
حوض التحليل : (1902, septic tank 1 (ca.‏ 
مصرّف للقاذورات تقك أو مخ فيه المواد 
العضوية الصّلية الجارية في البواليع. وذلك بفعل 
البكتيريا اللاهوائية (را. ٤0ا46"‏ 4). 
sep.tif.ra.gal [sëp tif ra gal] (adj.) > from‏ 
JfJrangere to‏ .سآ + sepli- (partition)‏ 
حاجزيٌ الانفلاق: منفلق على (1819) < )ھعإط 
امتداد حواجزه أو جدرانه الفاصلة (نب). 
sep.ti.lat.er.al [sëp’t2 lator al] (adj.)‏ 
سباع الاضلاع: ذو <sepli- + [a(eral>‏ 
أضلاع صيعة . 
sep.til.lion [sëp til” yan] (n.) <F., from‏ 
L. sep(tenı) seven + -illion (as in‏ 
ال يُونَ: عدڌ يساوي في )1690( > million)‏ 
الولايات المتحدة وفرنسا واحداً إلى يمينه ۲٤‏ 
صفراً ويساوي في بريطانيا وألمانيا واحداً إلى يمينه 
۲ صفراً. 
sep.ti.va.lent [sëp’ta vãً lant] (adj.) > sept-‏ 


الانفصالية؛ الانشقاقية؛ العَزْليّة: النزوع إلى 
الانفصال أو الانشقاق أو العَزْل العرقي أو الثقافي 
أو تأييده. 
sep.a.ra.tist [sëp’2 ra’tist] (n.; adj.) (1608)‏ 
)١(‏ الانفصالنَ: المؤيّد للانفصال السياسي [عن 
دولةٍ ما] (۲) الانشقاقي: المؤيد للانشقاق الديني 
[عن كنيسةٍ ما] (۳) العَزْليّ : المؤيّد للعَزل العرقي أو 
الثقافي § (5) انفصاليي (5) ااي )١(‏ عَزْليَ. 
sep.a.ra.tive [sëp’2 317 0 )1592(‏ 
)١(‏ مُمَرّق: مسبّب للانفصال أو الانشقاق إلخ. 
(۲( 31 انشقافيّ إلخ . 
sep.a.ra.tor [sëp 2 rã aã’‘ter] ):.(‏ 
الفاصل؛ الفارز. ويخاصة: (1607) 
الفرّازة: أداة لفصل القشدة عن 
الحليب إلخ 
Se.phar.di [si far dê] (n.) pl. Se.phar.dim‏ 
{sî far dim] < Heb. Sepharadhi, from‏ 
النيفارديً + )1851( > Sepharadh = Spain‏ 
اليهردي الشّرقي : واحد اليفارديم وهم يهود 
إسبانيا والبرتغال (قا. .(Ashkenazi‏ 
سيفارديٌّ: (./64) Se.phar.dic [si 15+ dik]‏ 
منسوب إلى السيفارديين (را. المادة السابقة) . 
seppia, from‏ غ1 > se.pi.a [sê pi 2] (n. adj.)‏ 
L. sepia = cuttlefish > (1821)‏ 
)١(‏ السبيدج؛ الصبيدج؛ الحبّار: حيوان بحري 
من الرّخويات يُفرز حين يستشعر الخطرٌ سائلا داكناً 
شبيهاً بالحبر (۲) «أ4» حبر السَّسِيدَجَ: إفراز السَّبِيدّج 
الجبريٌ. «ب» صِبغْ يُستخرج منه ويستخدم في 
الرسم (۳) الطبعة السَّبِيدَجيّة؛ الصورة السَبِيدَجِيّة : 
طبعة أو صورة فوتوغرافية ذات لونِ بنيّ داكن شبيه 
بلون حير اساج )٤(‏ السَّبِيدَجِيَ: لون بنيّ داكن 
)٥( §‏ سَبِيدَجِيَ: بِنَيَ داكن كحبر السَبيدج . 
lît’] 0 7 > G. Sepiolith,‏ د se.pi.o.lite [sê pi‏ 
from Gk. sêpion cuttlebone + G. -lith‏ 
-lite > (1854) = meerschaum I.‏ 
se.poy [së poi] ):.( <Pg. sipai, from Hin.‏ 
sipahî, from Per. = cavalryman >‏ 
الشباهيّ : هنديٌ مجنّد في الجيش (1717) 
البريطاني [قبل استقلال الهند]. ش 
k55] (n.) < Jjap.>‏ 56م sep.pu.ku [së‏ 
hara-kiri.‏ = )1904( 
sis] (n.) pl. sep.ses [sëp’ sëz]‏ مة5] sep.sis‏ 
<New L., from Gk. sêpsis = decay >‏ 


separator 


خمج؛ إنتان؛ عفونة؛ تعفن (1876) 
<wound~ >.‏ 

sept [sëpt] (n.) < probably alteration of 
sect > (1517) فخذ؛ يطن؛ سبط ؛ عشيرة.‎ 

بادئة معتاها: سبعة <]3562/6 > . sept- [sept]‏ 

sep.ta [sëp' te] pl. of septum. 

sep.tal [sp tol] (adj.) (1839) حِجابيَ ؟ حاجزيٌ‎ 
. (septum (ر ا‎ 

sep.tate [sëp’ tãt’] (adj.) (1846) a 
مَحَوْجَر : ذو حاجز اد حجاب فاصل (أح).‎ 

sep.ta.va.lent [sëp’ ta vã ‘lont] ( adj.) < sep!- 
+ -valent > سباعيّ التكافؤ (ك).‎ 

Sep.tem.ber [sëp tëm bar) (n.) <L., the 
seventh month (of the Roman calen- 
dar), from septem = seven. > (bef. 12c) 

سبتَمُبر؛ أيلول: الشهر التاسع في التقويم الغريغوريّ . 
مذابح سبتمبر؟ مذابح September Massacres‏ 
أيلول: مذابح ذهب ضحيّتها المعتقلون الملكيّرن 
في سجون باريس في اليوم الثاني والثالث والرابع 

والخامس والسادس من سبتمبر عام ۱۷۹۲. 
التبتمبريون؛ [625]5” Sep.tem.brists [sëp tëm‏ 
الأيلوليون: اسم يُطلق على الجماعات الثورية التى 


فصل المُلطات ٠.‏ 


حارس )0 خر ؛ يُحرس (۳) یزود بخفير 
)٤(‏ يُقيمة خفيراً. 
يُخْفِر؛ يُحرس. 

5 [sën’ trî] (n.) pl. -tries < perhaps 
alteration of obsolete sentery = sanc- 
)ںھاy‎ < )1632( خفير؛ حارس (۲) غفارة؛‎ )١( 
. حراسة‎ 

كك الخفير ؟ كك (1728 .4ء) (.1) ×0ط sentry‏ 
الحارس: الكشك الذي يقف فيه الخفير أو 
الحارس . 

سييول: عاصمة كوريا 1م537 Se.oul ([söl;‏ 
الجنوبية. تقع في الجزء الشمالي الغربي من 
البلاد. سكانها ١١,0٠١,٠٠٠‏ ن. 

se.pal [sê pal] (.م)‎ > Gk. skepê = cover- 
الَبَلّة؛ الكأسيّة: إحدى ورقات (1821) <عمہاً‎ 
کاس الزهرة.‎ 

سَبَلانيَ : (1830) (./04) oid]‏ ادم se.pal.oid [sê‏ 
شبيه بالسَبلة أو قائم بمثل وظيفتها (را. المادة 
السابقة) . 

لاحقة معناها: ذو نوع معيّن [25 اة م58] كناه[همعه 
أو عد معيّن من السّبلات > monosepalous‏ > . 

إمكانية ر.ه) bila tî]‏ د sep.a.ra.bil.i.ty [sëp’?‏ 
الْمَصْل؛ قابلية الانفصال. 

sep.a.ra.ble [sëp 2 ra bal] (adj.) <L. 
separabilis, from separare > (14c) ممكنّ‎ 
. قصل ؛ قابل للانفصال‎ 

sep.a.rate [v. sëp 2 rãt’; adj.: n. sëp a rît] 
(v1.; i.; adj.; n.), -rat.ed; -rat.ing < Mid. 
Eng. separaten, from separalus, past 
part. of separare, from se- apart + 
parare to prepare, procure> (15c) 
«أ» يَفْصِل. «ب» يميّز بین . «ج يَمْرز [رسائل‎ )١( 
البريد إلخ.]. «د» يتثر؛ يباعد ما بين (۲) يُمرد‎ 
[لغرض مخصوص] (۳) يمرّق [بين الزوجين]‎ 
يسمتخلص‎ )٥( يَعْزِل [عن سائر أفراد المجتمع]‎ )€( 
ينفصل‎ )1( × > ~d cream 01 milk > 
ينسحب (۸) «» يفترق. «ب» يفترق الزوجان‎ )۷( 
> ~ confinement > [بالطلاق] 8 )4( متعزل‎ 
<a ~ room> منفصل (۱۱) مستقل‎ )۱۰( 
الفصلة؛ الملتخرّج (را.‎ )١5( 8 مختلف‎ )١١( 
.ار عد: المتفصلة: قطعة ثياب‎ )۱٤( 2121م011)‎ 
ری مع ملابس أخرى. على نحو تَعاوْضيَء‎ 

على انفر ادك sep.a.rate.ly [sëp’? rît I] (adv.)‏ 
على نحو منفصل أو مستقل . 

sep.a.ra.tion ([sëp’2 ra’ shan] (.ه)‎ (15c) 
«أ» قَصْل. «ب» انفصال (۲) فَرّز [لرسائل‎ )١( 
اختلاف‎ )٤( البريد] (۳) عَزْل [عِرقى أو ثقافيَ]‎ 
< ~ between the ends of Communism 
and those of the West —D.H. Gillis> 
انشقاق؛ انفصال (7) فاصل؛ حاجز (۷) فجوة‎ )6( 
طلاق (4) صَرْف [من الخدمة أو الجيش].‎ )۸( 


lo stand >< , 


sep.a.ra.tion.ist غ]‎ 2 rã shan ist] (.ه)‎ 


(1882) = separatist. 
separation of powers (n. 


موسوعياً: في القانون -مكرع 
هيئات منفصلة ومستقلة هي البرلمان [أو 
السلطة التشريعية] والحكومة [أو اللطة 
التنفيذية أر الإجرائية]) والمحاكم [أو 
السلطة القضائية])» وذلك ضماناً للحريات 
العامة والحقوق الفردية واجتناباً لطغيان أي 
من هذه الهيئات على الأخرى . 


sep.a.ra.tism {(sëp’ o ro tiz'om] (/.) (1628) 


serein 


عريض الجذء. قصير الأغصان كتيقهاء . 
صغير الأكوازء ذو خشب أحمر لين ولحاء 
0 سميك كثير الألياف. يصل طوله 
إلى مئة متر أحبانا. اوبعض ‏ رات 
اللكوية يلغ عمرَهُ نحواً من ثلاثة آلاف 
ول ينه 
.ra [sêr 2)] pl. of serum.‏ 
se.rac [së rak] (n./ <F. sérac = a kind of‏ 
السرّك: كتلة من جليد ضخمة (1860) < عوععطء 
أو شبيهة بالبرج فوق نهر جليديّ. 
se.ra.glio (si rãl' yö] (n./ <It. serraglio,‏ 
ه = probably from Turk. serail‏ 
)١(‏ حريم (را. palace > (1588) (harem‏ 
() السراي: قصر السُلطان. 
se.rai [s2 rî] (n.j; <Turk. saray’ palace.‏ 


from Per. saray = mansion, inn > 
)1609( الشراي: قصر‎ )۲( caravansary )١( 
اللطان.‎ 


se.rail [sã rã ya; قد‎ rî] (n.) = seraglio. 
Se.ra.je.vo [së’rã yë vö] = Sarajevo. 
ser.al +ة5]‎ al] (adj.) <from sere> (1858) 
سِلْيِلىَ؛ مِلْيِلىَ بيئيَّ: خاصٌ بالسّلسلة البيئية (را.‎ 
. (sere? 
se.ra.pe [s2 rã pê] ر.م)‎ = sarape. 
ser.aph [{sër’ of] (n.) pl. -aphs; -a.phim [2 
fim] < back-formation from sera- 
phinı > (1667) = seraphim b. 
se.raph.ic [s2 اق‎ ik] (adj.) (1632) ماروفيّ؛‎ 
. ملائكيّ‎ 
ser.a.phim د ىة5]‎ fim] )7.( < Late L., from 
Heb. seraphin > (bef. 12c) : التاروفيم‎ 
«أ» طبقة من الملائكة. :ب» أحد ملائكة الطبقة‎ 
الأولى الحارسين عرش الله [فى المعتقد اليهردي‎ 
١ القديم].‎ 
Se.ra.pis [si rã pis] سيرابيس : اله مصري جامع في‎ 
ذات نفسه صفات «أوزيريس: و«أبيس». انتشرت‎ 
عبادته في بلاد الإغريق وفي رومة أيضاً.‎ 
Serb ([sûrb] )71.: adj.) <Serbian: srb> 
)1860( الصربيّ: أحد أبناء صربيا‎ )١( 
الصربية: لغة الصربيين 8 (۳) صِربي‎ )۲( 
Ser.bi.a [sûr bi صربيا: إحدى جمهو ريي اتحاد [د‎ 
صرييا والجبل الأسود (يوغوسلافيا سابمًا). تقع في‎ 
۸۸,۳١٣۱ الجزء الشرقي من البلاد. ماحتها‎ 
ن.‎ ٠١,٠٠0,٠٠٠ كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ 
. 26185306 عاصمتها: بلغراد‎ 
Ser.bi.an [sûr bi an] (/ı.; ر.زكه‎ (1862) = Serb. 
Ser.bo-Cro.a.tian [sûr’bö krö ã shan] (n.; 
الضّربية الكرواتية: لغة (1883) (.زله‎ )١( 
الصربيين والكرواتيينء وهي تتألف من اللغة‎ 
الصربية مكتوبة بأحرف سيريلية اار٣ واللغة‎ 
الكرواتية مكتوبةٌ بأحرب لاتينية (5) الضَربيَ‎ 
الكرُوانيَ : أحد الناطقين باللغة الضٌربية الكرواتية‎ 
. صربي كُرُواتيّ‎ )05 
sere" [sêr] (adj./ > Mid. Eng.. from Old 
Eng. séar = dry > (bef. 12c) + Jl (1) 
ذاو (؟) رٹ؛ بال (۱. ق).‎ 
sere (sër] (ı.) <L. series = series> 
)1939( الللة؛ التللة البيثية: سللة‎ 
المراحل التي يتألف منها التعاقب البيني.‎ 
se.rein [s2 rûn] رس)‎ > 014 F. serain 
nightfall, from L. serum = evening > 
)1870( الطلل: مطر خفيف يهطل بعد الغروب من‎ 
سماء صافية في الظاهر.‎ 


1673 


نتيجة ثانوية . 

se.quence [së kwans] (n. +1./, -quenced; 
-quenc.ing < Late L. sequcntia, from L. 
sequens, pres. part. of sequi = (O 
]ااه]‎ ow < ترنيمة [في قداس] (ع14)‎ )١( 
المتالية: سللة متعاقية. مثل: أ٠ سلسلة‎ )۲( 
متعاقبة من القصائد الشعرية تتظمها فكرة رئيسية‎ 
واحدة < - ]50116 2 > . ٠ب» ثلاث أو أكثر‎ 
من ورق الشدّة أو الكوتشينة نة مللة وفقاً لقيمتها.‎ 
دج نمط َعم يتكرّر ثلاث مراتٍ أو أكثر في‎ 
درجات أو طبقات متفاوتة (مو). ١د» سلسلة من‎ 
اللقطات أو المشاهد المتعاقبة تمثل جانباً من القصة‎ 
السينمائية (۳) يياق؛ تعاقب؛ تتابع؛ تسلسل‎ 
نتيجة 8 (5) يُلسِل؛ يرتّب بالتعاقب.‎ )٤( 

se.quenc.er ]52 kwan sor] (7.) (1949)‏ 
المُسَلْيِلة: «أ» أداة تُستخدم لترتيب فقرات 
المعلومات على نحو معين. اب أداة في 
الإمكان ضَبْطها لاستهلال سلسلة من الأحداث» 
ولجعل هذه الأحداث تتعاقب في سياق 
محدّد (ألك). 

se.quen.cy [së kwan sS] )7.( (1818) = 

sequence 3. 

se.quent [sê kwant] (adj.; n.) > .سآ‎ sequens 
= following> (1601) تال [وبخاصَ‎ )١( 
بصورة منطقية أو طبيعية] (۲) متعاقب ؛ محابع ؟‎ 
متسَليل 8 (۳) التالي: شيء تالٍ (4) نتيجة؛ عاقبة.‎ 
se.quen.tial (si kwën’ shal] (adj.) (1854) = 


sequent. 
se.ques.ter [si عقا‎ tor] .اسع‎ ıı.) < Late L. 
sequesirare = (o separalte> (14c) 


>a ~ ed 1ء يَفْصِل. «ب؛ يَعْزِل < ھام‎ )١( 
يحجز؛ يصادر 8 (۳) فصل؛ عَرّل؛ حجز.‎ )۲( 

se.ques.tered ]5[ kwës’ tard] (adj.) (1600) 
, > معزول؛ متعزل < 1112865الا به‎ 

se.ques.trate [sI "وق بدا‎ (۷1.), -trat.ed; 
-trat.ing <Late L. sequesirare =se- 

quester> (1513) = sequester. 

se.ques.tra.tion [së’kwës trã’ shan] (n.) 
)156( «أ» فَصّل. «ب» عَرّل (۲) «آ» انفصال.‎ )١( 
«ب» اتعزال (۳) «أ» حَجَرْةٍ مصادرة. «ب»6 أمر‎ 
التُوشُظ ؛ التُشظي : تشكل‎ )٤( قضائيّ بذلك (ق)‎ 
الوشيظ أو الشّظيّة (را. المادة التالية).‎ 

se.ques.trum [si kwës’ tram] (r. pl. -trums 
also -tra [tre] > New L., from L. = 
something separated > (1831) الرشِيظ؟؛‎ 
العّظِيَة: جزء من عظم مَيْت ينفصل عن عظم سليم‎ 
1 . مجاور‎ 

se.quin [së kwin] (n.) <F., [rom It. 
zecchino, from zecca mint, from Ar. 
sikkah = die, coin > (1582) : السكوية‎ )١( 
قطعة نقدٍ ذهبية إيطالية أو تركية قديمة (7) التّريّر؛‎ 
اللْمْعَة : واحدة من النّئار المعدني اللمّاع الملوؤن‎ 
الذي تزيّن به بعض الملابس النسوية.‎ 

se.quined or se.quinned [së kwînd] (adj. ) 
)1582( مُتَوِئَر : مُرَيّن بالتّرتر (را. المادة السابقة).‎ 


se.qui.tur [sëk' wot or] (n./ <L. = it 
follows > )1836( تيجة؛ عاقة. وبخاصة:‎ 


se.quoi.a [si kwoi o] (/./ <named after 
Sequoy'a (1770? - 1843). Am. Indian 
leader and scholar > (ca. 1866( الشتكزؤية؛‎ 


الجبارة (نب). 


المنربريات مدوميع/امه ). فارع الطول. 


septuagenarian 


+ -valent > = seplavalent. 
sep.tu.a.ge.nar.i.an [(sëp’ chö0o دز د‎ nûr’ i an] 
(n. adj.) <Lale L. septuagenarius = 
seventy years old > (1805) : التبعوني‎ )١( 
رجل في البعینات من عمره 8 (۲) سَبعونيّ: بالغ‎ 
قن اهر سنا تتراوح ما بين سبعين وتسعة وسبعين‎ 

عاما. 

Sep.tu.a.ge.si.ma [sëp’ choo [دم دأدةز د‎ (n. 
> Late L., from L., fem. of sepluagesi- 
mus = seventieth (from its being 
approximately seventy days before 
Eaئsا)ع۲(< أحد السّبعين: الأحد الثالث (ع14)‎ 
قبل الصوم الكبير (نص).‎ 

د jint; sëp chöo‏ د 00 مة؟5] Sep.tu.a.gint‏ 
Jint] (n.) <L. septuaginta = seventy >‏ 
الترجمة التّبعونية؛ ترجمة التوراة (1633) 
السّبعونية: ترجمة يونانية ل «العهد القديم» من 
الكتاب المقدّس يُزعم أن 77 عالماً يهودياً قاموا بهاء 
قبل الميلادء في ۷۲ يوماً بطلب من بَطْلَمْيُوس الثاني 


ملك مصر. 
sep.tum [sëp’ tam] (n.) pl. -ta [to] <L.‏ 
saeplum = enclosure, fence, wall >‏ 


الحجاب؛ الحاجز: جدار أو غشاء (1726) 
فاصل («أح» و«فز»). 

sep.tu.ple [sëp tyoo pal] (adj. vt.), -pled; 
-pling <L. septuplus = sevenfold > 
)1692( سباعيّ: مؤلف من سبعة أو مشتمل‎ )١( 
على سبعة (۲) سبعة أضعاف: مضروب بسبعة‎ 
. يضاعف سیم 0 يضرب بسبعة‎ )206 

sep.tup.let [sëp tüp’ lat] )1.( > septuple +‏ 
(۱) السباعيّ : مجموعة من سبعة (1891) <)ع- 
(۲) السباعية: مجموعة من سبع نغمات ذات قيمة 
متساوية (مو). 

sep.tu.pli.cate ]1.: adj. sëp ty50 pla kît; v., 
sëp ty56 pla kãl’] .م‎ adj.: v1.) 
السباعيَّ: مجموعة من سبعة 8 (۲) سباعي:‎ )١( 
مؤلف من سبعة أجزاء متساوية 8 (۳) يضاعف سبع‎ 
مرات؟ يضع سبع سخ [من شي ء ما].‎ 

sep.ul.cher or sep.ul.chre. [sëp ol kar] (n.; 
vı.) <L. sepulcrum, from sepelire = to 
طuار‎ < )13c( قَبْر؛ ضريح (۲) المَذّخَر:‎ )١( 
و موضع الذخائر أو الآثار المقدّسة» ويخاصة في‎ 

بح (كن) § (۳) يمبر؛ يدن (.ق). 

se.pul.chral [s9 pül kral] (adj. )‏ 
(۱) قَبْري : ذو علاقة بالقبور (۲) دفني : ذو علاقة 
بالدذفن (۳) کثيب؛ مأتميَ؛ جنائزيي )٤(‏ قَبرانيَ: 
صفة لما يبدو وكأنه صادر من أعماق القبور ~ 4> 
voice > .‏ 

sep.ul.ture [(sëp ol char] (n.) <L. sepul- 
crum, from sepultus, past part. of 
sepelire = to bury> (13c) دَفْن‎ (1) 


٠‏ (۲) قبر؛ ضريح. 


se.qua.cious [si kwa’ shos] (adj.) <L. 
Sequac-, sequax = inclined to fol- 
low > (1643) تيع : ميال إلى ا رّعيم‎ )۱( 
متناغم ؛‎ (TT): أو قائد (۲) خانع ؛ مذعن ِل‎ 
. متاوق؛ متعاقب بانتظام‎ 

se.quel [sê kwal] (n.) < Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. sequela, from sequi = 
to follow > (15c) نتيجة؛ عاقبة (۲) تتمة؛‎ )١( 
. تكملة؛ ذيل‎ 

se.que.la [si kwê’ la] (/ı.) pl. -lae [lë] <L. 
العقبول: (1793) <اع‌uۅمء = کک‎ )١( 
حالة مَرّضية تعقب حالة مرضية سابقة ة (۲) عقبى‎ 


Sermon on thc Mount 


1674 


serenade 


ووامتس ةس طش الهو د نس يي لسو سنح احاح عات اا ا > ج Şş‏ ي 


اللفافة المترالية: (1909 series winding )71.( (ca.‏ 
لفافة تكون فيها دارة أالاء٣اء‏ الحقل ودارة 
المتحرّض موصولتين على التوالي مع الدارة 
الخارجية (كب). 

series-wound motor (1.J) = series winding. 

ser.if [sër’ if] (n. < probably from Dutch 
schreef = stroke, line> (1841) : الذنابة‎ 
خط رقيق يهى به أعلى الحرف أو أدناه.‎ 

ser.i.graph [sëra grãf] (n.) > سآ[‎ sericum 
silk + -graph > (ca. 1888( السّريغراف : طبعة‎ 
51112-56056685 منْجَرّة بطريقة الطباعة الحريرية (را.‎ 
. (printing 

ser.in [sër’ in] (1.J) <F., perhaps from Old 
Provençal serena = bee-eater> (1530) 
. الغّر: عصفور أوروبي صغير‎ 

ser.ine [sër” ên] (n. J <ser(icin) + -ine> 
السيرين: حمض أمينيّ متبلر يشكل (1909 .4ء)‎ 
جزءاً مكوّناً في كثير من البروتينات (ك).‎ 

se.ri.o.com.ic [sêri ö6 köm'’ik] (adj.) 
<seri(ous) + -o- comic> (1783) 
هَرْجَدِيّ؛ هَزْلىَ جدّي: جام بين الچذ والهزل‎ 
<a ~ play>. 

se.ri.ous (sêri زوه‎ (adj.) <Mid. Eng. 
seryous, from Old F. serieux, from L. 
وقور؛ رصين؛ رزين 23> (156) < كباارعى‎ )١( 
جادّ: «أ4 عامل بجدّ؛‎ )( ~ appearance > 
~ہ 2 > . (ب» غير‎ W0) ٤1 < مشتغل بهمّة ونشاط‎ 
<After a few jokes his speech مازح‎ 
<a ~ matter > þ3 (¥) became ~.> 
تقيّ (ا.ق) (0) مُربك: تصعبٌ الإجابةٌ عنه‎ )٤( 
> 2 ~ عسير؛ صعب‎ )1( > ~ objections < 
<a w~ incident > خطير‎ (¥) problem > 
هام < 5ع[25) ۔ہ > (4) متفانِ؛ متحمس؛‎ )۸( 
. > مندفع؛ شديد الولوع بمهته < 8551261512611 نہ‎ 
synonyms: grave, sedate, sober, : مرادفات‎ 
solemn, staid; critical, dangerous. 
antonyms: careless, gay, relaxed; أضداد:‎ 
insignificant, light, slight, trifling, trivial. 

se.ri.ous.ly [sêrî ود‎ 11] (adv.) )1509( بجدّ؛‎ )١( 
جِدّياً (۲) على نحو خطير؛ إلى حدّ خطير.‎ 

se.ri.ous—mind.ed ]587 as mîn’ did] (adj.) 


جذيّ؛ جذّي التفكير : مفطور على التفكير (1845) 


الجدي . 

جِذ؛ جذيّة؛؟ (.) [225 25 se.ri.ous.ness [sêr]‏ 
خطورة إلخ. 
بكثير من الجد. ,~ in all‏ 


ser.jeant [sar jant] (n.) = sergeant. 
serjeant-at-law [sãr'jant أ‎ 165 ).( )1503( 
ويخاصة : محام من الطراز الاول.‎ 2 
ser.mon [sûr man] (7.J <Medieval L. 
sermon-, sermo, from L. = speech, 
conversation > (13C) عِظة [في كنية]‎ )١( 
«آ» موعظة في السّلوك أو الواجب. «ب» تخطبة‎ )۲( 
ser.mon.ette [sûr 93 nët’] )01.( < sermon + 
-etle > (1814) عظة قصيرة.‎ 
ser.mon.ic [sar mön Ik] or ser.mon.i.cal [sar 
mön’î kal] (adj.) . وَعَظيّ‎ 
ser.mon.ize [sûr ma nîz’] (vi. t.), - 
-12.128 )1635( : يُعِظ [في كنيسة] (۲) يتوعظ‎ )١( 
يتكلم باسلوب وَعْظيَ ممل × (۳) يُوَبَْخْ [أو‎ 
. يسترسل في إعطاء المواعظ]‎ 
Sermon on the Mount )1645( اليظة على الجبل.‎ 


موسوعياً: مجموعة من الوصايا و زعم 
والتوجيهات الأخلاقية ألقاها يسوع المسيح 


رواية [أو فيلم] تشر في مجلة [أو يُعْرَض على 
شاشة الينما أو التلفزيون] على نحو مُسَلَْل 
(ه) الحَلّقة: حلقة من مُلَلةٍ أو مُسَلْسَل 
(1) العدد: عدد متسلسل من صحيفة أو مجلة. 

)1963( (.ه) liz om]‏ د se.ri.al.ism [sêri‏ 
السلاليّةَ: الموسيقى السّلالة أو نظريّتها أو 
ممارستها (را. 3 اهاآمء). 

list] (r.) (1846)‏ د se.ri.al.ist [sêrî‏ 
)١(‏ المتليل: من يكتب المسلسّلات للصحافة 
أو الشّاشة (5) السلساليَ: من يؤلف الموسيقى 
السلسالة. 

se.ri.al.ize [sër’i د‎ lîz] (vt.), -ized; -iz.ing 
يُسَليِل: «أ» يرنّب أو يشر على نحو متسلسل.‎ 
«ب» يذيع أو يُتلفز أو يصرّر للسينما على شكل‎ 
. حلقات‎ 

القاتل بالتََلْمُل؛ (1990) (.7) #علافن! serial‏ 
السَمَّاح: شخص يرتكب جرائم متسلسلةء 
ومتشابهة عادة. 

تَسَلْمُلياً؛ بالتتلسُل؛ (.44) [11 د 1 58] se... 1y‏ 

الرقم المتليل؛ الرقم (1896) ).7/( serial number‏ 
النَسَلْسَلىَ : رقم يدل على موقع الشيء في سلسلةٍ ما. 
حقوق النشر المتسلسل؛ serial rights (n. pl.)‏ 
حقوق الإذاعة النَّسَلْسُلية: حقوق نشر أو إذاعة الآثار 
الأدبية أو المسرحية على نحو متسلسل. 

se.ri.ateُ [sërُ at; sêrî ãt’] (adj.) (1846) 
. مسلسّل؛ متسلسل‎ 

se.ri.ate [sër’Î ãt’] ,اسم‎ -at.ed; -at.ing 
)1872( يُسَلْسِل: يرتّب أو ينشر على نحو‎ 
. متسلسل‎ 

se.ri.a.tim ([sëêr’i ã’ tim] (adv.; adj.) 
> Medieval L., from L. series = 
series > (1680) بالتلسل؛ تباعاً؛ على‎ )۱( 
<to deal with التوالى؛ واحداً بعد آخر‎ 
مُسَلْسَل؛ مسليل‎ (Y) § arguments < 
<elaborate ~ opinions < . 

se.ri.ceous [si rish os] (adj.) <lLate L. 
sericeus = silken > (Ca. 1777) حريريٌ‎ )١( 
. > رَغْب: مَكْسُوَ بالرغٔب < 1687/65 ہ‎ )0( 

sericus =‏ رآ[ > ser.i.cin [sër’a sîn] (n.)‏ 
السّرسين: مركب عضوي (1868 .08) < عاذ 
هلاميّ يستخرج من الحرير (ك). 

ser.i.cul.tur.al [sër’2a kül chor al] (adj.) 
تزازي: منسوب إلى القزازة (را. المادة التالية).‎ 

ser.i.cul.ture [sër’a kül’chor] رسع‎ <F. 
sériculture: L. sericus silken + cul- 
ture> (1851) القّزازة: إنتاج الحرير الخام‎ 
. بتربية دود القَر‎ 

se.ries [sêr êz] (n.J pl. se.ries <L., from 
.«Serere = to join, link together > (1611) 
سلسلة (۲) المُتَّسَلْسِلة : مجموعة أرقام متعاقبة‎ )١( 
على نحو متسلسل (ر) (”) المُسَلْسَلة : «أ» مجموعة‎ 
برامج تُعرض على شاشة ة التلفزيون في فترات نظامية‎ 
ويشكل كل منها حلقةٌ مستقلة في ذاتها. «ب» القِطع‎ 
مجموعة‎ a النقدية المصدرة في بلدٍ أو حقبةٍ ما.‎ 
طوابع بريدية متسلسلة تمكّل منظومة كاملة.‎ 
«د» سلسلة منشورات أو كتب أو مباريات رياضية.‎ 
«هه مجموعة من الصخور أو المعادن أو الأحافير‎ 
قابلة للترتيب في تتاع طبيعيَّ على أساس من‎ 
خصائص معيّنة (جي).‎ 

بالتسلل؛ تباعاً؛ على التوالي؛ واحداً بعد ,له «ة 

آخر. 

المحرّك المتوالي: محرّك ذو ).7/( 220407 series‏ 
مُبَدّلِ تكون فيه لفائف الحقل ولفائف المتحريكض 
موصولتين على التوالي (كب). 


ser.e.nade [sër’a nãd’] (n.; «0. i.), -nad.ed; 
-nad.ing <F. sérénade, from It. serena- 
ta, from sereno clear, calm (of weather), 
from L. serenus = serenc> (1649) 
السريناد: لحن يعرف أو يى في ضوه‎ )١( 
القمر. وبخاصة من قبل عاشق تحت نافذة محبوبته‎ 
. يسرند: يُعزف أو يُغْنّي سرينادا‎ )۲( § 

ser.e.na.ta [sër? 38 5 (n.) .آم‎ -tas; -te [ta) 
<l. = serenade > )©2. 1724( السري يناتة:‎ 
عمل موسيقي مسرحيّ الطابع يُؤلْف تكريماً لشخص‎ 
أو احضالا بِحَدَّث.‎ 

سَرَنديب: اسم جزيرة [/م01 5825238] Ser.en.dip‏ 
سيان [سري لانكا] القديم. 

ser.en.dip.i.tous ([sër’en dipat 25[ (adj.) 
سَرَندِيبِيَ؟ اتفاقيَ؛ تصادفيّ: مقف اتفاقاً أو‎ 
. مصادفة‎ 

ser.en.dip.i.ty مه ة؟]‎ dip’ a tî] (n.) <from 
its possession by the heroes of the 
Persian tale The Three Princes of 
Serendip > )1754( السرَنديبية: موهبة اكتشاف‎ 
الأشياء النفيسة» أو السَارَةء مُصَادفَةء وهي موهبة‎ 
زُعم أن أبطال حكاية «أمراء سَرّنديب الثلاثة» كانوا‎ 
يتمتعرن بها.‎ 

se.rene [s2 rën’] )04[.: n.) <L. serenus = 
serene, bright, clear > (1503) جليل‎ )١( 
هادىء؛‎ (¥) <His Serene Highness > 
<a ~ expression up on her face ساكن‎ 
> ~ صاف؛ رائق‎ )"( —Sanuel Buller > 
<The moon, ~ in متألنق‎ (€) skies > 
سماء‎ )٥( § glory — Alexander Pope> 
صافية؛ بحر رائق إلخ. (5) هدوء؛ سكون‎ 


(۷) صقاء. 
(۱) هدوء؛ (©15) (.م/) se.ren.i.ty [s2 rën’? tÎ]‏ 
سكون (۲) صفاء. 


serf [sûrf] (n.) <F., from L. servus =‏ 
القِنَّ؛ عَبْدَ الأرض: رقيقٌ يعمل (1611) < 51306 
على أرض سيد إقطاعيّ وتتقل ملكيّته من هذا السيّد 
إلى أيما سيّد آخر قد تؤول ملكية تلك الأرض إليه. 
serf.age [sûr fij] (n.) = serfdom.‏ 
القنانة ؛ عبودية الأرض serf.dom [sûrf dam] (n.‏ 
)ر|. .(serf‏ 
serf.hood [sûrf höod] (1.J) = serfdom.‏ 
serge [sûrj] (ı.) < Mid. Eng. sarge, from‏ 
L. serica, fem. of sericus silken > (14c)‏ 
الصَرْج : : نسيج صوفيّ متين تخاط منه الزات . 
ser.geant [sãr’ jant] (n.) > 014 F. sergenlt,‏ 
from L. serviens, pres. part. of servire‏ 
)١(‏ ضابط النظام (را. to serve> (14c)‏ = 
المادة التالية) (؟) الرّقيب: رتبة عسكرية تقع فوق 
رتبة العريف ٥0٥۲0۲۵1‏ مباشرةً (جن) . 
ضابط النظام: sergeant at arms )7.( (14c)‏ 
ضابطء في محكمة أو هيثة تشريعية» مهمّته حفظ 
النظام وتنفيذ الأوامر إلخ . 
sergeant fish )71:.( (ca. 1883) -‏ 
رقيب أوَّل [رتبة )1802( ).1/( sergeant major‏ 
عسكرية]. 
serg.ing [sûr jing] )7.( < from serge > (ca.‏ 
اللَفق: حَبْكُ أطراف النسيج» ويخاصة (1909 
00 لوقايتها من النُسول. 
)١(‏ تسَلسَلي (1841) ).7 se.ri.al [sër’ I 51] (adj.;‏ 
Place volumes 1 to 8 on the shelf in‏ < 
order. >‏ ~ 0( مُسَلْسَل؛ لیل ~ ۾> 
< 5101 (۳) سّلسالة : صفة لضرب من 
مبني على سلسلة من النغمات المتعاقبة في نمط 
اعتباطيّ ولكنه ثابت 8 (4) المُسَلْمَلّة؛ المُمَنَْل: 


serv€ 


1675 


50:100- 


se.rum +ق5]‎ am] )7.( pl. se.rums or se.ra 
{siro] <L. = whey, serum > (1665) 
المَصْل: الجزء المانيّ الذي يتخلف من آي‎ )١( 
سائل حيوانيّ بعد التخثر. وبخاصة: «أ» مَضْل‎ 
الدم. «ب؛ مُصالة اللبن (۲) المُصالة: «أ» السائل‎ 
المائي في بَثْرةِ أو فَرْح. «ب» الجزء المائي من‎ 
. سائل نباتيّ‎ 
serum albumin )7.( )1879( البرمين المَمْل:‎ 
البومین أو رُلال قابلٌ للتبثر يشكل ما يزيد على نصف‎ 
مقدار البروتين الموجود في مصل الدم (أح).‎ 
serum globulin )7.( (c3. 1890( غلوبيولين‎ 
المَصل: غلوييولين» أو مزيج من الغلوبيولينات.‎ 
يكون في مصل الدم ويشتمل على معظم الأجسام‎ 
المضادّة التي تتواجد في الدم (أح).‎ 
serum sickness (/7.) (ca. 1913( داء المَصّل:‎ 
حساسية لزق أو حَمْنء المَصّل الغريب ينشأ عنها‎ 
شرّى أو طفځ جلدي وتورّم والتهاب -مفصليّ‎ 
وحمّى (ط).‎ 
ser.val (sûr val] (n.) <F., from Pg. (lobo) 
cerval = deerlike 
)woا9‎ < )1771( اَج؛‎ 1 
١ الققط الل نور وحشيّ‎ 
ا إفريقيّء. مَرَقطء طويل‎ 
القوانم» كبير الأذنين (ح).‎ 
ser.vant [sûr vant] (n.J) < Old F., from the 
pres. part. of servir = to serve> (13c) 
>4 خادم (۲) موظف؛ موظف حکومنَ‎ )١( 
public ~ >. 


serve [sûrv] (vi. 1. n.), served; serv.ing 
< Mid. Eng. serven, from Old F. servir, 
from L. servire = to be a slave, serve > 
«أ» يشتغل خادماً. «ب» يودي الخدمة (ع14)‎ )١( 
العسكريّة (۲) ياعد الكاهنَ المحتفل بالقداس‎ 
ينفع ؛ يفيد؛ يلائم. «ب» يصلح له يد‎ ch (r) 


مسد <That box will ~ for a seat.>‏ . 
«ج» يؤيّد؛ يناصر. «د» يقوم بمهامٌ منصب 4 بم > 
< راز 2 015 )٤(‏ يخدم على المائدة (6) يخدم 
الزبائن )١(‏ يتهل ضرب الكرة [في التنس 
إلخ.] × (7) «أ» يخدم. «ب» يطيع؛ يوقر [الله 
أو الملك إلخ.]. «ج؛ يُشبم [رغبة إلخ.] 
(۸) «أ» يتم مده خدمة معيّنة ٥نا‏ ولط ~d‏ > 
a congressman <‏ 35. «ب» يقضي 156 > 
pa (4) thief ~d a term in prison. >‏ 
الطعامّ أو الشراب إلى ~d the coffee in the‏ < 
next room >‏ )1۰( يزود We were well‏ < 
~d with electricity in that city. >‏ 
)١١(‏ «أ» يفي بالغرض This will ~ my‏ < 
> .€ . «ب» يكفي . اج یعرز (17) يعامل 
أو يتصرف بطريقة معيّنة <He ~d me‏ 
)١17( shamefully. <‏ یذ أو يلم أمراً قضاتا 
)١5(‏ يتزو؛ يجاممٌ [الحيوانٌ] )١5(‏ يلخ أو يلم 
[أمرا قضائيًا) )١1(‏ يُطلق النارٌ [من بندقية إلخ.] 
(۱۷) يمن حبلاً [بان يلف عليه سلكاً أو قطعة من 
حبل] 8 (۱۸) استهلال ضرب الكرة في التنس أو 
كرة الطاولة أو طريقةً ذلك أو دورُ أحد اللاعبين فيه. 
عبارات اصطلاحية عصمانها 

as occasion ~s . عندما تاح الفرصة‎ 
if my memory ~s me إذا أسعفتني الذاكرة [أر‎ 
ذاكرتي].‎ 

إنه يستحق ذلك [العقابٌ إلخ . ]. اطهة صنط ع - :1 
يحتال عليه؛ يلعب عله ملعوباً. ءانا 2 مده - ما 
يعمل حتى انقضاء الوقت المحدد 
لإنجاز مهمّةٍ ما. 


lo ~ out 


المكار؛ الخبيث )٤(‏ الأفعرانيّة: «أ» آلة موسيقية 
خشبية قديمة ذات شكل أفعوانيَ. «ب» ضرب من 
الألعاب النارية أفعوانيّ الحركة أو اللْهّب. 

ser.pen.tine [sûr pan tên’] (adj.: n.) 
> Mid. Eng.. from L. serpentinus = 
snھkان)e‎ < )15©( مُحَوَى؛ أفعراني: شبيه‎ )١( 
بالحيّة أو الأفعى شكلا أو حركة (۲) شيطاني؛ مُعْوِ‎ 
<an inescapable fascination of a > 
متمعج ؟ ملعت‎ (FT) kind —Richard Watts > 
شيء متمعّج أو ملتف.‎ )٤( § >2 ~ r٥24 < 

ser.pen.tine® [sûr pan tën’] (r.J) < Late L., 
fem. and neuter of serpentinus = 
resembling a serpent > (15c) الشريخين؟؛‎ 
موسوعياً: معدن مكرّن للصخور -ا ره‎ 
يتألف من سليكات المغنسيوم المائية في‎ 
المقام الأول. يتواجد في الصخور النارية‎ 
والصخور المتحولة‎ ¡عnع0اك‎ oes 
على السواء. وهو‎ metamorphic rocks 
ذو لون رمادي أو أبيض أو أخضر مُرَئط‎ 
كجلد الحيّة؛ ومن هنا اسمه.‎ 

ser.pig.i.nous [sor “زآم‎ nos] (adj.) 
> Medieval L. serpigo = creeping > 
)1676( متشر؛ زخاف؛ ثعباني (۲) ساعية:‎ )١( 
صفة للقّزحة التي تندمل في جزء أو جانب وتواصل‎ 
تقدّمها في آخرَ (ط).‎ 

ser.pi.go [sar pî gö] (n.) > from L. serpere 
= )0 ٥۲۴۴ < المّعْفة: مرض جلديٌ يرافقه تبكر‎ 


وتقشّر (ط). 
ser.ra.nid [s2 rã nid] (n.; adj.) < derivative‏ 
of L. serra = saw> (ca. 1900)‏ 


5612881086 القشرية: سمكة من القّشريات‎ )١( 
وهي فصيلة كبيرة من السّمك البحريّ ذات حراشف‎ 
مشطيّة الحاشية 8 (1) قُغْريّ : ذو علاقة بالقُشريات.‎ 
ser.ra.noid ([sëro noid] (n.; adj.) = 
serranid. 
ser.rate +ة5)‎ ãt] (adj.; v1.), -rat.ed; -rat.ing 
> L. serratus, from serra = 
مُوَشْر؛ مُسَئّن؛ (1668) < هو‎ )١( 
> ءٍ مَشَرشْر؛ ینشاریٰ < 168765 لم‎ 
يُوَشْر؛ يُسنّن؛ يُشَرشِر.‎ )١( § ك1 ادمع‎ 
ser.rat.ed ]6 tid] (adj.) = serrate. 
ser.ra.tion [së rãُ’ shan] (r.) (1842) 
القاشر؛ التسن؛ التَمَرْشّر (؟) الشرشرة:‎ )١( 
إحدى الأسنان في حاشية مُسئّنة أو مُشَرْشّرة.‎ 
ser.ra.ture [sëro char] .سم‎ (1541) = 
serration. 
ser.ried [sër Id] (adj.( )1667( مكظ؛ مَلْرَ؛‎ )١( 
<Troops in ~ ranks assembled. تراص‎ 
مؤشّر؛ مُسَئّن؛‎ )۲( — WS. Gilbert> 
<the ~ blade of a مَعَرْشّرهٍ منشاريّ‎ 
bread knife >. 
ser.ri.form [sër o föêrm’] (adj.) = serrate. 


ser.ru.late [sër ya lit; sër ya lat’] also 
ser.ru.lat.ed [sër ya lût Id] (adj. 
)1793( أقَيْريّ: ذو شراشرَ أو أسنانٍ دقيقة.‎ 

ser.ru.lation [sër’yo la shan] (r.) 
الأَشَيرية: كون الشيء أَشَيْريا (را. المادة‎ )١( 
. السابقة) (۲) حاشية أشيرية‎ 

ser.ry [sër’ I] (vt.), ser.ried; ser.ry.ing 
< Mid. F. serrê, past part. of serrer = 
)0 press, 0W < يَحْشْر؛ يكظ ؛ يلر ير‎ 


[الصفوف إلخ.]. 


على مسمع من تلاميذه بعد أن صعد إلى 
جبل في الجليل واجتمع حوله جمع من 
الناس. وهي تشكل في جملتها منهج الحياة 
الجديد الذي أراد المسيح الدعرة إليه. 
وقّرامّه المحبةء حتى للاعداء» في المحل 
الأرل. 

sero- [si rö] . > 567010 عy‎ < بادئة معناها: مَصّل‎ 

(.ه) nö sîs]‏ عد se.ro.di.ag.no.sis [sër’ö dî‏ 
التشخيص (1896) > <sero- + diagnosis‏ 
المَصْلىَ : تشخيص من طريق الاستعانة بالأمصال (ط) . 

أمصالت؛ se.ro.log.ic [sêr 1öj' ik] (adj.)‏ 
مُصوليَ: خاصٌ بالأمصال أو المصول. 

se.rol.o.gist [sêra löj’ ist] (r.) الأمصاليّ:‎ 
المتخصص بالأمصاليّات أو المصوليّات (را.‎ 
. (serology 

se.rol.o.gy [si röl 5 Jj] (n.) <sero- +‏ 
الأمصالتّات؛ (1909 .هc)‏ <برهم/- 
المصوليّات: علمٌ يُعْنى بدراسة الأمصال أو 
المصول (ط). 

se.ro.pu.ru.lent [sêra pyöor’o lant] (adj.) 
> S€r0- + pur ue) < )1835( مَصلِيْصَدِيدي؛‎ 
مَصليَ صديديّ: مؤلف من مَصل وصديد.‎ 

56.50.58 [si r6 z5] (n. pl. -sas or -sae [zê] 
> New ,سآ‎ fem. of serosus = serous > 

(ca. 1890) = serous membrane. 

se.ro.sal [si rö zal] (adj.) مَصلي؛ أمصاليّ.‎ 

se.ros.İ.ty [si rös’? i] (n. (1601)‏ 
)١(‏ المَضْلِيّة: كون الشيء مَضْلِيَاً أو مائيّ القوام 
(۲) المُصالة: سائل مائيّ حيوانيَ رقيق [كالسائل 
المُرَّلّقَ ونحوه] (را. 59201713) . 

se.ro.ti.nal [s2 [احصنأة:‎ (adj.) < L. serotinus 
= coming late > (ca. 1909) أواخِرْصيفي:‎ 
ذو علاقة بأواخر الصيف.‎ 

ser.o.tine [sër’a tin] (n.) <L. serotinus = 
coming late, i.e flying late in the 
المئخار: خفاش أوروبي (1771) < عد أصع۷م‎ 
صغير يطير في ساعة متأخرة من الليل.‎ 

se.rot.i.nous [si röt د‎ n5s] (adj.) (ca. 1656( 
> سآ‎ serotinus = coming late > متأخر أو‎ 
متخلّف [في التطور أو الإزهار].‎ 

se.ro.to.ner.gic [sêra t6 nûr jik] (adj.) 
<serolon(in) + -ergic> (1967) 
سيروتونينيّ : منسوب إلى السيروتونين أو خاص به.‎ 

se.ro.to.nin [sër’a tö nan] (n.) <sero- +‏ 
السیروتونین: مركب (1948) <۸- + C(‏ )0۸ 
عضويّ» مساعد على ارتفاع ضغط الدم» يتواجد في 
الدماغ ومَصّل الدم وغيرهما (أح). 

مَصَليّ : ذو علاقة (1594) (./44©) se.rous [së 2s]‏ 
بِالمَصْل. وبخاصة: مَضليّ القوام أو مات ہ > 
fluids > .‏ 

الغشاء المَصَليّ: )1869( ).77( serous membrane‏ 
غشاء رقيق يحيط ببعض تجاويف الجسد ويفرز 
سائلاً مَضْليّ القوام . 

se.row [s2 rö] (n.) <Lepcha sû-ro =‏ 
long-haired Tibetan goat> (1847)‏ 
السَاروية: ضرب من بقر الوحش قصير القرون» 
داكن الفراءء شبية بالمعيزء يقطن الأصقاع الجبلية 

التُمْبانَ: كوكبة في (.) Ser.pens [sûr panz]‏ 
نصف الكرة الشمالي (فل) . 

ser.pent [sûr pant] (n.) <L. serpens, from 
pres. part. of serpere = to creep > 
)14c( حيّة؛ أفعى (۲) الشّيطان (۳) الخدّاع؛‎ )١( 


sessile 


1676 


server 


ذخ ا و ا ير 27 ص يي 22 يي ج e<‏ 


الشاقة < > [623م > (”7) حقٌ الارتفاق: حقٌ 
يجيز للمرء استخدام مِلْكِ شخص آخرء في بعض 
الأاحوالء أو يُمكنُّه من الاعتراض على استخدام 
ذلك المرء لبعض الأغراض (ق). 

ser.vo [sûr vö] (n.) <short for servome- 
ch a۸” < )1947( المحرّك المؤازر (را.‎ )١( 
الآلية المؤازرة (را.‎ )١١ 
. (servomechanism 

أداة التحكم المؤازر: أداة ).71( servo control‏ 
مساعدة تعزّر من قدرة الملاح على التحكم 
بالطائرة . 

ser.vo.mech.an.ism [sûr vö mëk’a nizam] 
(n.) <servo + nıechanism > (1944) الال‎ 
المؤازرة: نظام يُصطنع للتحكم الأوتوماتيّ في‎ 
. أداة آليّة‎ 

ser.vo.mo.tor [sûr 76 mö’tar] (1.J) > servo 
+ motor > (1889) المحرّك المؤازر: محرّك‎ 
كهربائي أو هيدروليكي مهمَنٌه تزويد الآلية المؤازرة‎ 
. (را. المادة السابقة) بالطاقة‎ 

ses.a.me ([sës 2 mî] (rı.) <L. sesamum, 
from Gk. sêsamon, 56501116, of Semitic 
origin; akin to Ar. sinısim> (15c) 


(۱) السميم (نب) (۲) افتحي يا سِمَْسِم (را. 
.(open sesame‏ 


موموعياً: الميم: نيات عشبي encyclo-‏ 
حولي لقناههة ذو أوراق بيضيّة الشكل› 
مستدثة الأطراف» وزهرات منفردة شاحبة 
أر وردية اللون» وح مسطحء بالغ 
المّغرء لؤلؤيي البياض» يُستخرج منه 
زيت أو هن يعرف في العربية ب «الشُيرَج» 
أو الميرج. 
الَيْرّج ؛ الشيرج؛ زيت (1870) ).7/( [آأه sesame‏ 
الشمسم: زیت أصفر شاحبٌ يُعتصّر من حب 
الّميم ويُستخدم في الطهو وفي صنع الأدوية 
والصابون ومستحضرات التجميل . 
ses.a.moid [sës9 moid’] (adj.; n.) > 01‏ 
resembling a sesane‏ = 5650106065 
)0( سميمانيّ: سِمسِميّ (1696) < 0عع؟ 
الشكل (ت) § (۲) العٌظيم السّمسمانيَ: عظم 
صغير ينمو في وتر مُحْضَع لضغطٍ شديد (ط). 
bone )7:.( = 56532010 2.‏ 5659111010 
بادئة معناها: «أ» مره ونصف sesqui- [sës kwî]‏ 
sesguicentennial >‏ > . «پ» مُرَكَب؟؛ متوسّط 
بين شيئين < )0۸2 sesquicarb‏ < . 
ses.qui.car.bon.ate [sës kwi kãr’ ba nãt’]‏ 
(n.) <sesqui- + carbonate > (1825)‏ 
الكربونات المُرَكَبة ؛ الكربونات المتوسّطة: ملح 
ليس بكربونات عادية بسيطة ولا بثاني كربونات 
ses.qui.cen.te.nar.y [sës kwi sën’ٌ ta nër'T]‏ 
(n.) <sesqui- + centenary > (1954) =‏ 
sesquicentennial.‏ 
ses.qui.cen.ten.ni.al [sës kwi sên tën'1 al]‏ 
(n.; adj.) <sesqui- + cenltennial>‏ 
)١(‏ الذكرى الخمسون بعد المئة § (۲) خمسونيّ 
بعد المئة. 
ses.qui.pe.da.li.an [sës’ kwi 3 dã li an]‏ 
(adj.; n.) <L. sesquipedalis = a foot‏ 
)١(‏ كثيرٌ المقاطم (1656) > and a half long‏ 
اللفظية: طويل <"۲۳ع) ~ 2 > (7) متحذلق: 
مولع باستخدام الألفاظ الطويلة أو متميّز بكثرتها 
< معام ~ >a‏ § (۳) لفظة طويلة. 
ses.sile [sës’il; sës’îl] (ad.) <L. sessilis =‏ 
fit for sitting on, low enough to sit on >‏ 


الىقف العملت؛ (1927) ).7( service ceiling‏ 
الارتفاع العمليّ الأقصى : ارتفاع لا يعود في 
استطاعة الطائرةء عند بلوغهء أن تحلق بسرعة 
تتجاوز كذراً محدودا يبلغ نحواً من ٿلائين متراً في 
الدقيقة الواحدة ليس غير (طي). 

رسم الخدمة: رَسَم )1917( ).7/( service charge‏ 
يتقاضى فى الفنادق لقاء خدمة معيّنة ويضاف عادةً 
إلى الرسم الأساسي المحدّد. 

نادي الخدمة: «أ) ناد (1926) ).( service club‏ 
خاص بأهل مهنة معيّنة كالمهندسين أو المحامين 
إلخ. «ب» ناد ترفيهن خاصٌ بأفراد القوات 
المسلحة. 

ساحة الاستهلال: (1878 service court (7.J) (ca.‏ 
جزء من الملعب يتعيّن استهلال ضرب الكرة منه. 

برّة الميدان: البزرّة التى يرتديها (.7/) service d58‏ 

٠‏ الجندي في ميدان القتال. 

service fee )1.( = service charge. 

الشّقة الخِدميّة: شِفّة مفروشة أو (.77) 4184 ع ۷مك 
مؤنّة تشمل أجرنّها رسماً إضافياً مقابلَ الخدمة. 

خط الاستهلال: خط في )1875( ).7/( service line‏ 
ملعب للتنس أو لكرة اليد يُحدّد ساحةً الاستهلال 
)ر|. (service court‏ . 

ser.vice.man [sûr vis mãn’] (n.) < service 
+ ۸< )1924( جنديّ؛ عكري‎ )١( 
عامل الخدمة: عامل مهمّته صيانة الأجهزة أو‎ )۲( 
عامل‎ )( >23 telephone ~ < إصلاخها‎ 
المحطة : عامل في فة بنزين.‎ 

مدالية الخدمة: (1934 service medal )77.( (ca.‏ 
مدالية تُمنح لمن أدَّى الخدمة العسكرية في حرب أو 


service rifle بتدقية عسكرية. ل.:)‎ 
service road (n.) (ca. 1940) = frontage 


road. 

service station (/1.) )1916( محطة الخدمة:‎ )١( 
محطة لتزويد السيارات بالبنزين وتقديم مختلف‎ 
الخدمات إليها (؟) محطة لإصلاح السيارات أو‎ 
الأجهزة الكهربائية إلخ.‎ 

عصابة الخدمة: عصابة (1920) (.71) service stripe‏ 
يطوّق بها المجنّد رُدْنَهُ الأيسر للدلالة على ثلاث 
سنوات من الخدمة في الجيش أو أربع سنوات في 
الأسطول (جن). 

service tree ):.( (1600) . (service العََيراء (را.‎ 

ser.vice.wom.an [sûr vis woom’an] (n.) 
<service + wonıan> (1943) المجتدة:‎ 
امرأة ملتحقة بالقوات المسلحة.‎ 

ser.vi.ette [sûr’vi ët] ل.م)‎ <F., from Mid. 
F., from servir = to serve> (15c) منديل‎ 
المائدة؛ «فوطة السّفرة».‎ 

ser.vile [sûr vil; sûr’ vîl] (adj.) > سآ‎ servilis, 
from servus = slave> (15c) عَبْدِىَ؛‎ )١( 

رقى: خا بالعبيد الأرقاء < 26970165 ~ > 
(۲( متذلل ؛ ذلیل؛ لائق بالعبيد < لا12)]165 ~ > 
(۳) مستسلم بعبودية ع ااام t0‏ ~ > 
opinion >.‏ 
ser.vile.ness [sûr vil nas] (.) = servility.‏ 

ser.vil.i.ty [sûr vil? tî] (r.) )1573( ذُلْ؛‎ 
خنوع؛ استسلامٌ ذليل.‎ 

الحصّة: حِصّة (1864) (.) serv.ing [sûr ving]‏ 
من الطعام أو الشراب نمدم على المائدة. 

ser.vi.tor [sûr va tor] (n.) <L., from 


servire = to serve> (14c) خادم.‎ 
ser.vi.tude [sûr vi 1560 sûr vî tyood’] (n. 
<L. serviludo = slavery> (15c) 


)١(‏ عبودية < ~~ [ق0[11]10م > (۲) الأشغال 


يثأر منه؟ ينتقم منه. to ~ (somebody) out‏ 
)0غ( يوزع حصص الطعام lo ~ something out‏ 
على المائدة (۲) يزرد بالطعام أو المؤن (۴) يلبّي 
طلبات الزبائن [في مُنْجر]. 
يَحْلِمُ رَبيْن: يكرن مورّع الولاء to ~ {wo masters‏ 
بين مبدأين متناقضين . 
)١(‏ النادل: مَّن يخدم serv.er [sûr var] (n.) (15c)‏ 
على المائدة (؟) المُستَهِلٌ: من يستهل ضرب الكرة 
[في التنس إلخ.] (”) صينية الشاي [مع السكرية 
والإيريق] )٤(‏ مساعد المقدس: مساعد الكاهن 
المحتفل بقدّاس (نص) (5) الخادم : كومبيوتر مهمّته 
تأمين العمل للشبكة (را. 56101 اWe).‏ 
ser.viceُ [sûr vis] (n.) <Mid. Eng. serves,‏ 
pl. of serve fruit of the service tree,‏ 
from L. sorbus = service tree> (bef.‏ 
العْبَيْراء: شجر ذو زهراتٍ عنقودية بيضاء أو 12٥(‏ 
ضاربة إلى اللون البَتىَّ وثمراتٍ تؤكل (نب). 
adj.: v1.), -iced; -ic.ing < Mid.‏ .7م ser.vice”‏ 
Eng., from Old F., from L. servitiun =‏ 
)1( خدمة servitude, slavery> (14c)‏ 
(۲( مساعدة؛ فائدة <to be of ~ 10 her>‏ 
(۳) الخدمة في الفنادق والمطاعم 15 1000 The‏ > 
good, but the ~ is poor. >‏ (1) «أ» طقس 
دين . اب٠‏ صلاة عامة >~ <divine‏ 
() دأء معروف؛ فضل؛ جميل. «ب» .آم عد: 
خِدّمات <charge for professional ~s>‏ . 
«ج» استهلال ضرب الكرة [في التنس إلخ.] 
(7) طهّم أو مجموعة لاستعمال خاص كطقم 
أدرات المائدة إلخ. <24 <a silver ~ for‏ 
)¥( « سلك >~ <the consular‏ . 
«ب» مصلحة؛ مرقق عام <the telephone‏ 
< نہ . «ج» خدمة [يؤذيها وكيل الشركة إلى زباتنه 
ابتغاء صيانة ما اشتَرَوّه أو إصلاحه إلخ .] 73010 > 
and television ~ >‏ (8) «أ» القرّات المسلّحة 
< نہ معطا >in‏ . «ب» فترة أو مدّة الخدمة 
العسكرية (9) تبليغ: إعلام؛ تسليم [أمر قضائي] 
)١(‏ تزو؛ مجامعة )١١(‏ الفريق: مجموعة من 
أطياء المستشفى مختصة بفرع من فروع الطب 
~r <‏ 601316م > § (17) عسكريّ؛ حربيّ: ذو 
علاقة بالقوات الملّحة )١7(‏ مُعدٌ للاستعمال 
اليومي: متين أو مُعَمّر )١5(‏ نافع )١60(‏ خذماتيّ: 
مقدّم خَِدْماتٍ مع and‏ 12858011211082 > 
entertainment are ~ industries. >‏ 
(7) صيانيَ؛ إصلاحيّ: قائم بأعمال الصيانة أو 
الإصلاح 8 )١7(‏ يَحْدِم: يؤدى خدمات لے 
(۱۸) يصَلِح؛ يقوم بصيانة... 88 ~ 10> 
< 2010520116 (۱۹) ينزو [الحيوانٌ]؛ يُجامع . 
bila tî] (r.)‏ د ser.vice.a.bil.i.ty [sûr’vis‏ 
نفعية ؛ منفعيّة إلخ . (را. المادة التالية) . 
bal] (adj.) (14c)‏ ده ser.vice.a.ble [sûr vis‏ 
)١(‏ نافعم؛ مفيد (۲) متين؟؛ خدوم؛ يدوم طوياڈ 
< 1018© > > (۳) مقبول؛ صالح؛ لا بأس يه 
<her ~ but not exceptional voice‏ 
Kolodin >.‏ ع 
-ries‏ .آم ser.vice.ber.ry [sûr vis bër’I] (ıı.)‏ 
الرزُعروريّة (را. (Juneberry‏ . (1805) 
كتاب الصّدّرات: كتاب (1580) service book (/ı.)‏ 
يشتمل على عدد الصّلوات التي تؤدى في مختلف 
المناسيات الدينية . 
إطار الاستهلال: الحيّز (1898) (.) service box‏ 
الذي يَشْمَله لاعب الكرة عندما يستهل ضَرْيها. 
service cap (7.) (Ca. 1908) RS‏ 
سح سس قبعة الميدان: قبّعة عسكرية ذات 


. حافة أمامية‎ service cap 


set 


1677 


session 


lo ~ aside يذخر؛ يوفر؛ مرد‎ )١( يهمل‎ )١( 
لغرض مخصوص (7) يضع جانا (4) بُلغي؛ يُبطل‎ 


يهاجم . al‏ ~ ما 
يتحذى. lo ~ at defiance‏ 
طمن . (o ~ al ease‏ 
تف به لا يكترث ب.. lo ~ at naught‏ 
يَنْعِبٌ شرَكا. lo ~ a trap‏ 
)١(‏ يَعوق؛ يُوقف (۲) يؤخر to ~ back‏ 
[ريخاصة عقاربٌ الساعة] (۳) يكلف؛ تبلغ 
نفقاته كذا. 

يضاهي ؛ يجاري؟ يباري . to ~ beside‏ 


يَْخْر؛ يُرَفر؛ يرد لغرض مخصوص. لا - 0ا 
)١(‏ يجَلِس؛ يقد (۲) يضعم #«وكل - ما 
(7) يمنع [فارسا] من الاشتراك في سباق للخيل 
(4) يط : يهبط بالطائرة على سطح الأرض أو الماء 
(5) يدوّن؛ يبل (1) يُعتبر (۷) ينسب؛ يعزو 
(4) يهزم [خصماً] في مباراة (5) يُلِلَ )٠١(‏ يتوقف 


القطار أو السائق لتمكين الركاب من النزول. 
بلصر؛ یری؛ تقع عيناه على . to ~ eyes on‏ 
يضرم النارّ في . to ~ fîre to‏ 
يَدْحْل . foot in‏ ~ 10 
طا يدرس . foot on‏ ~ ما 


)١(‏ ينشر (1) بيّن؛ بُرضح؛ بعلن طاءه6 - ما 
(۳) ينطلق؛ يبدأ رحلة. 

)١(‏ يُعرّر (7) ينطلق: يبدأ رحلة w2‏ - ما 
(۳) يقدم الساعة. 

يحرّر؛ يُغْتق؟ يطلق سراح. . . to ~ free‏ 
)١(‏ يُلْخِل؛ يقجم (۲) يوجه [سفينة] نحو هذ ہ ما 
الشاطىء (۳) يبدأ (4) يهب أو يجري نحو الشاطىء. 


to ~ in motion يحرّك.‎ 
to ~ in order  مظنُي يرب ؛‎ 


)١(‏ يُظهر أو يبرز بالمغايرة (۲) يزيُن؛ 015 - ا 
يجمل (۳) يُظهّر أو يرز للعيان (4) يعرّض؟ يوازن؛ 
يعادل (0) «أ» يخدث؛ يعْمل؛ يُحَرّك. «ب» يحمله 
على القيام يعمل ما (0) يبر 0 بيدا رحلة 
(A)‏ يَقْصِل : يفم فاصلة [بعد كلمة أو عبارة] 
(4) مرد لغرض مخصرص . 

)١(‏ يهاجم (۲) يحرّض [کلاً] على هه - ا 
المطاردة (7) يحت )٤(‏ يحمله على القيام بعمل ما 
(5) يتقدم . 

lo ~ oneself to . يصمم على‎ 
to ~ one’s face against يقاوم [خيعا) بعاد ۔‎ 


to ~ one’s hand to . يدأ؛ یشرع في العمل‎ 
lo ~ one’s hand (or seal) to a document ير قع‎ 
[أو يختم] الوثيقة.‎ 


lo ~ one’s heart (hopes. mind) on يترق تو قا‎ 


شديداً إلى؛ يصمّم على الحصرل على؛ يعلّق آماله 


على . 
يَرنّب به : ينظم أمررّة lo ~ one’s house in order‏ 
أو شؤونه. 

يعتزم الحصول على؛ يصمم هه كاطهةة 26'5ه ہ ما 
على الفرز ب. 

يصحخح امرءاً [يإعطائه معلومات اطهندماء 0۸۴ - )٥‏ 
دقيقة]. 

lo ~ one’s teeth . يطبن فكيه بإحكام‎ )١( 
. يعقد العزمٌ على‎ )۲( 


(۱) يعلِن؛ يدي (۲) يظهر (۳) يصف!؛! اناه ~ 0ا 
يصور (4) يعرض أو يط على نحو منظم (5) يشرع 
في )١(‏ يبدأ رحلة (۷) يعتزم أمرأ (۸) يُخصّص: يعيّن 
أو يحدد الحصضص. 

يشرع في الكتابة. lo ~ pen to paper‏ 
(۱) يرتب؛ ينظم (۲) يُصحّح (©) يُعيد اطع ~ہ ٥ا‏ 
إليه نخاطة. 


< 5311م (۱۷) يحرّض؛ يثير البغضاء؛ يوقم 
الشّقاق <War ~s brother against‏ 
brother. <‏ (۱۸) يدير؛ يعمل )١4(‏ يوجه 
[رجهّه نحو] )٠١(‏ يَشضط <she ~ her‏ 
< .)عا )5١(‏ يُتبْتَ؛ یُخکم (۲۲) يجُعله مُعانداً 
أو متصلبا (۲۳) يُخْثْرهٍ يجمّد )۲٤(‏ يُثمر؛ يُعطي 
ثمرا × )7١0(‏ يجلس (ع) (۲۹) يتلاءم 5212185 > 
behavior does not ~ well with her‏ 
e۵۲5. <‏ (۲۷) تحضن البيض (۲۸) «أ» عرب 
[الشمس]. «ب» يتوارى عن الأنظار؛ يتلاشى 
(9) یشرع في < )ا0س 0) ~ > (۳۰) يتجه 
<The current ~s to the north.>‏ 
(0) يشير [الكلب] إلى مكان الطريدة (77) يرقص 
وجهاً لوجه مع (۳۳) يَجْمُد؛ٍ يتخثّر )۳٤(‏ يشت 
[اللون] (5) ينجير [العظمُ] بت ؛ يَرْسخ 
(۴۷) یستعد ل (۳۸) ينمو 8 (۳۹) مُصمّم على 
on becoming a doctor >‏ ~ > (€) ضار؛ 
عنيف؛ متلاحم <ع]))ھط + 28> (4۱) فخدّد؛ 
معيّن < لإ5]1010 )٤۲( > ~ hours of‏ مستعد 
for an early morning start >‏ ~< 
(fF)‏ متعمد ~ <She did it of‏ 
purpose. >‏ )€1( عنيد <was Very ~ in‏ 
)٤٥( 16# ways<‏ جامد (57) متواصل ~ > 
)٤۷( :3125<‏ مدروس؛ مروا فيه ~ 12> 
)٤۸( ]651835<‏ مُنَجْذ وضعاً مستعداً معه للعَذو أو 
العُوْص عند إعطاء الإشارة < !0ع ,~ ,لا7620 > 
9) مَيْل؛ نزوع؛ مزاج 018/260) ~ >a‏ 
< لإتامه11105م (050) اتجاه الريح أو التيار 
)01( « طلقم of dishes>‏ ~ 8>. 
«ب» المنظومة: مجموعة كاملة من ورق اللعب» 
أو مجموعة طوابع تؤلف سلسلة تامة. 
«ج" المجموعة: مجموعة أعداد أو كتب أو 
مجلات تشكل وحدة )٥۲(‏ هيئة <the ~ of‏ 
«Î (or) her shoulders >‏ وَضع. «ب» مدى 
انطباق البذلة على الجسم (04) مقدار الانحراف عن 
خط مستقيم (00) تغيّر ثابت [في شكل المعدن] 
نتيجة لشدة الإجهاد (55) شتلة نبات (/601) عرض 
الحرف المطيعي (08) إعداد المسرح للتمثيل 
(69 ) زمرة أو جماعة تربط ما بينها مصالح مشتركة 
)٦۰(‏ جهاز < ~ہ 16167151011 > )"5١(‏ تصفيف 
الشّعر [بالتجعيد أو التمويج] (17) حجر مستطيل 
[تُرصف بأمثاله الشوارع] (77) حَضنة بيض . أيضاً: 
عدد الصيصان الناقفة من هذه الحضنة (34) تشكيل 
هجوميّ [في كرة القدم] )٠١(‏ الدّورة: مجموعة 
مباريات في التنس (رب). 


~ up on . مُصمُّم على‎ 
His character is ~, . لقد تكوّنت شخصيّته‎ 


10 be weاا‎ -- يتمتم بيه قوية [بفضل ونا‎ )١( 
التمرينات الرياضية] (۲) ينعم [بمقدار كاب من‎ 
الملابس أو الكتب إلخ.].‎ 

lo make a dead ~ at يَشُنَ حملة على؛‎ )١( 
يهاجم بعنف (۲) تحاول [الفتاة] جاهدةً أن تحظى‎ 


بإعجاب الرجل . 
)١(‏ بيدأ (۲) يهاجم (۳) یتر الامطه - ا 
[إشاعة]. 


)١(‏ يحرّض؛ يثير البغضاء؛ يربع اكدنههه - ها 
الثّقاق (۲) يَعْتبره مقابلاً لشيء آخر [كأن يعتبر 
الكسب المعنويي معاوضا للخسارة المادية]. 

)0 ~ يُدخر؛ يوقر؛ يُفْرد لغرض اندمة‎ )١( 
مخصوص (۲) هيل (©) يَزفض.‎ 

lo ~ a price on somebody’s head ã يقدم جاتر‎ 


معّلة لمن يقتل فلاناً. 


)1753( لاطىء؛ مُمَعَّد؛‎ )١( 

لاعنّْقَىَ : متصل بالقاعدة مباشرة 

<]ع1 ~ )١( >a‏ معد 

جامد؛ غير متحرك م > 
wealth >.‏ 

ses.sion [sësh’ an] (n.) <Mid. Eng. ses- 
sioun a session, a sitting, from Old F., 
from L. sessio, from sessus, past part. 
of sedere = (o si(> (15c) انعقاذ‎ )١( 
[محكمة أو مجلس أو.برلمان] (۲) جلسة‎ 
«أ؛» سلسلة جلات [يعقدها المجلس].‎ )۳( 
«ب» دورة المجلس: دور انعقاد المجلس‎ 
دورةٌ تعليم؛ دورة تعليمية: فترة من السّنة‎ )٤( 
> the 51011111161 لی التعليم خلالها في معهدٍ ما‎ 
به )0( الدورة : : فترة يمارّس خلالها نشاط ما‎ < 
> 5011316 dance ~s>. 

ممُعَقِد ؛ في انعقاد. ,~ in‏ 

ses.sion.al [sësh’an al] (adj.) انعقاديٰ ؛‎ )١( 
دَوْريٌ: خاص بانعقاد المجلس أو دور انعقاده‎ 
دَوْرَيّ: مُكرّر أو مجدّد كل دورة.‎ )۲( 

ses.terce [sës tûrs] (n.) <L. sestertius = 
two and a half times as great > (1598) 
السَشْتّر: قطعة نقد فضية أو برونزية رومانية قديمة.‎ 

ses.ter.ti.um ([sës tûr’ shi om] (r.) pl. -tia 
[shi 9] <L. (mille) sestertium = (a 
thousand) sesterces > (1540) السسَرَتيوم:‎ 
وحدة نقدية رومانية قديمة تساوي ألف سَسْثّر‎ 

55.16) [sës 6 (n.) > 1]. 6516110, from 
sesto sixth, from L. sextus> (1859) 
السداسيّ : «أ» لحن موسيقي لستة مغنين أو‎ )۱( 
ست آلات. «ب» سنّة ين أو عازفين‎ 


sessile leaves 


(۲) الشداسية: «أ» مجموعة من ستّة. 
«ب» مقطوعة شعرية سّداسية الأبيات. وبخاصة: 
الأبيات السنّة الأخيرة من سونيتة )501186 
إيطالية (عر) . 

ses.ti.na ]5 të na] (n.) <It., from sesto =‏ 
السَسْتيئة ؛ المُوَشْح الشُداسيَ: (1586) < )× 
قصيدة غنائية مؤلفة من ست مقطوعات يتشكل كل 
منها من ستة أبيات وينتهي بمقطوعة ثلاثية 
الأبيات (عر). 

set [sët] (vt. i.; adj.; n.), set; set.ting < Mid. 
Eng. serten, from Old Eng. settan> 
)66). يمعد؛ يجلس. «ب» ينصّب (ع12‎ »« )۱( 
[مَلِكا] (۲) يُحضِن: «أ» يُقعِد الدجاجةً على البيض‎ 
حتى يُفْقس. «ب» يضع البيض تحت الدجاجة أو‎ 
في جهاز لحضانة البيض أو تفقيسِهٍ (۳) يهتىء‎ 
[نفه] للمعَدّو عند إعطاء إشارة الانطلاق‎ 
«أ» يركّز. «ب» ينقل «الشتلة» من ترية إلى‎ )4( 
أخرى . دج يصب قحا (6) يدون (1) يطلق؛ يعتق‎ 
. يضع‎ e )۸( يعيّن‎ )¥( > ~ the slave free > 
يحدّد [موعداً].‎ »١ )5( «ب» يَسِم. «ج» يُلْصِقَ‎ 
«أ4» يسبل [رقماً‎ )٠١( «ب» يقرّر؛ يضع قاعدةً‎ 
قياسيًاً]. «ب» يضرب مثلاً يُحتَذّى [بإخلاصه أو‎ 
>00 ~ an example> ]!. 3 شجاعته‎ 
يَجَبِرٌ [العظم]. «ب٤ ينشر [الأشرعة]‎ iy دأ ر‎ )۱١( 
«آ» يرتب <ع 261 2 - 0 > . «ب» يلخن‎ )۱۲( 
[قصيدة] للغناء. «ج» يُعِدَ المسرح للتّمثيل.‎ 
«د» يتضّد أو 0 طباعياً (۱۳) «آ» يَشْحَذ؛‎ 
يسنَ. «ب» يَضبط وضع مقياس. «ج» يعيب رأس‎ 
«أ» يرصّع. «ب» يثبّت‎ )١15( المسمار تحت السطح‎ 
«أ» يعتبر؛ يضع‎ )٠١( [فص الخاتم] في إطار معدني‎ 
. <Kamal ~s duty before pleasure. > 
يوازن بين أو يضع موضع‎ )۱١( «ب» يقيّم؛ يقدّر‎ 
<wanted to ~ theory 32821125) المقارنة‎ 


settlement 


1678 


Set 


Cement‏ 0ے 


(1) المَغْهد؛ الجهاز: كل ما يحتاج إليه الإخراج 
المسرحيّ أو السينمائيّ لتمثيل مكانٍ معيّن أو إعطاء 
خلفية زخرفية (۷) الإطار الموسيقيّ: الموسيقى 
الموضوعة لنم من النصوص أو قصيدة من القصائد 
)۸( طفّم المائدة: مجموعة الأدوات التي توضع 
على مائدة الطعام <a dining room with ~S‏ 
or 26 — 7Time>‏ (4) «خضنة» بيض 
)٠١(‏ الغروب: غروب الشمس. 

دائرة ضَبّط الوّضم: )1899( ).7( setting circle‏ 
مقياس مُدَرّجٍ مُرَكبٌ على جهاز من أجهزة التصويب 
البصّري كالتلكوب ونحوءو. 

setting dog ):1.( = setter 2. 

تمرين (1900 setting-up exercise (/7.) (ca.‏ 
اتتصاب القامة: آي من سلسلة من التمرينات 
الجمنازية الهادفة إلى جعل القامة منحصبةء 
والعضلات لَدنةء والأطراف طبّعة. 

set.tle [sët’al] ر.م)‎ <Mid. Eng. = seat, 
chai < )66]. 12( اسل : مقعد خشبيّ طويل‎ 
. ذو ذراعين وظهرٍ عالٍ صلب‎ 

set.tle” [sëtٌ al] (vt.; i.), -tled; -tling < Mid. 
Eng., setlen = to place in order, to 
seat > (bef. 12c) يوطد؛ يرسّخ‎ )١( 
«أ» يُتزل؛ يوطن. «ب» يُؤهِل [بالسّکان]‎ )۲( 
«أ» يرصٌ. «ب» يرسّب. «ج» يروّق؟ يصفي‎ )۳( 
يُسكته أو يعيده‎ )٥( يهدىء [الأعصابٌ إلخ.]‎ )٤( 
إلى جادة الصواب (1) «أ» يقضي على. «ب» يحسم‎ 
مالة. ج٤ يسوي [الأمورَ أو الخلافات] (۷) يسدّد‎ 
ديناً (۸) يعيّن؛ يُحدّد؛ يقرر؛ يتفق على‎ 
«أ» ينظم؛ يرتب. «ب» يصمّي أو يغلق نهائياً‎ )9( 
يستقرّ‎ )١١( × يلقح [الحيوانً]‎ )٠١( 
يؤسب تدريجياً. «ب» يَدُوق؛ يصفو.‎ ٠ )١١( 
«ج» يتراصٌ بالترسّب (۱۳) يتوطد؛ يترسّخ‎ 
«آ» يستوطن. «ب» ينشىء مستعمرة‎ )١5( 
«أ» يَهْدأ. «ب» يحيا حياة استقرار [من طريق‎ )15( 
يتخذ شكلا نهائيًا (۱۷) يسدّد أو‎ )۱١( الزواج]‎ 
يصني حاباً (۱۸) يُسَرّي الخلافات (19) تَحيِل‎ 
. [أنثى الحيران]‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
0 - يُجلس؛ یقعد (۲) يَهْدأ (1) يُهَدَىء هجهل‎ )١( 
. (؛) يُرَكرَ: يقاوم كلّ ما يُلهِي وينكبُ على العمل‎ 
to ~ for something يقنع ب؛ يقبل بأفل مما كان‎ 
. يرغب فيه‎ 
0 ~ ¡۸ يسر [في متزلٍ جديد أو وظيفة جديدة].‎ 
يألف متزلاً جديداً أر وظيفة جديدة: 0ا -- ها‎ 
يتعود العيش فيه أو القيام بها.‎ 
يختار: یقع اختيارة على هممنا 7ه هه - م)‎ )١( 

(۲) يُعطي بحكم القانون (") يَهَّب [ملكاً] بطريقة 


شرعية 

يكت أو يخضع شخصاً بعمل اعمط عو له ها 
حاسم . 

يضع حلا للغئيان [الناشىء عن ط236:هاة عطا ہ 0) 
جر لبقت 

)۱( يذفع [ناتررة إلخ.] (۲) يحيم أمراً؛ to ~ up‏ 
يري مسألة. 

to ~ up or upon . يختار؛ يقع اختياره على‎ 


set.tled [sët old] )©4/.( مقرّر؛ مبتوت فيه‎ )١( 
> ~ convictions > ثابت؛ راسخ؛ وطيد‎ (۲( 
آهل؛ مأهول‎ )٤( > ~ weather < مستقرٌ‎ )۳( 
. >38 ~ بالكان (5) مسدّد؛ مدفوع <ع12901606‎ 

set.tle.ment [sët 91 n2n] (/7.) )1648( مص‎ )١( 
ترسيخ؟ توطيد.‎ c2 )0( (؟) استقرار‎ settle 
تقریر؛ تحديد؛ تعيين‎ )٤( «ب» رسوخ؛ توطد‎ 
تنظيم؛ ترتيب (1) دفع؛ تسديد (۷) تسوية‎ )0( 
«أ4» استيطان. «ب» مستعمرة؛ مُسسَوْطن؛‎ )۸( 


مطرقة التشكيل؛ مطرقة التسطيح : .7( set hammer‏ 
«أ» مطرقة تستخدم في تشكيل المعادن. «ب» مطرقة 
ذات وجه أجوف تُستعمل في تركيب البراشيم . 

seti~ [sët T] . < sefiform > بادئة معناها: شوكة‎ 

se.tif.er.ous [si tif or os] (adj.) <seti- + 
-ferous > شائك: ذو شوكة أو أشواك.‎ 

se.ti.form (së ta förm’] (adj.) <seti- + 
-form > . شوكانيّ: شبيه بالئوكة‎ 

se.tig.er.ous [si tij or as] (adj.) <from سآ‎ 
setiger having bristles + -ous> = 

setiferous. 

(0 مبَكت: (1514( setin' [sët în] (adj.)‏ 
موضوعٌ أو مركبٌ بوصفه جزءاً من بثية أخرى 
)١( >a ~ bookcase <‏ مرّكب: صفة لما 
قصل على نحوٍ مستقل ثم يُدرّز بعد ذلك أو يركب 
لِيصّبح جزءا من السترة < 65/ا5166 ~ > . 

المُفُحَمة: ورقة مطبوعة تفُم (.8) 1١[‏ )ا5ء] ”زامء 

set.line [sët lîn’] )2.( < set + line> )1865(‏ 
القَصّبة المُسَلْمَلّةَ: قَصّبة صيد طويلةء ثقيلةء ذات 

set-off [së 6۴ [ )7.( )1621( الضدَ؛ المُغاير:‎ )١( 
0۸۲45 شيء يُظهر غيرَهُ أو يِبْرِزُهُ بالمغايرة‎ 
جلية؛ زينة (7) عرض (4) رحيل؛ سَمَر‎ )۲( 
المقاصّة؛ المراجحة: مقابلة دين بدين.‎ )6( 
ويخاصة: «أ» رد دعوى المديونية بتقديم ادّعاء‎ 
مضاد. «ب» الادّعاء المضادٌ هذا (ق) (5) الارتداد:‎ 
تناقص في ثخانة جدار (عم) (۷) الانطباع: انتقال‎ 
الحبر غير الجاف انتقالا غير مقصود من صفحة‎ 
مطبوعة إلى الصفحة المقابلة (طع).‎ 

se.tose [sê tös] (adj.) > سآ‎ saetosus, from 
saeta = bristle > )1661( أهْلب؛ شائك.‎ 

set.out [sët out’] (n.) <se!t + out> 
«أ» عَرْض. «ب» ترتيب (۲) المأنْسَة: حفلة‎ )١( 
ترتيبات؛ تجهيزات‎ )٤( انس وسَمَّر (۳) عدة؛ جهاز‎ 
ابتداء؛ انطلاق (5) لباس؛ زيي (۷) زُمْرة؛‎ )٥( 
حَلقة؛ شِلَّة؛ جَماعة (۸) اهتياج؛ صَخْب؛‎ 
جلبة (ع).‎ 

set piece (7.J) (ca. 1909( المَشْهد المستقل:‎ )١( 
: مشهد مرحي واقعيّ قائم بذاته (؟) الأثر المصنوع‎ 
أثر أدبي أو فنيّ بارع نُمَطيَ الطابع (۳) الهجوم‎ 
. المبيّت: هجوم عسكريّ مدبر أو مخطط له بعناية‎ 

النقطة الختامية: النقطة (1928) (.7( ]0182م set‏ 
الأخيرة التي تمكن لاعبّ التّنس الذي يكسبها من 
الموز على الخصم (رب). 

set.screw [sët skr55’] (n.) <set + screw> 
)1855( لولب التثبيت؛ لولب الإحكام: برغي‎ 
صغير يُستخدم لثبيت المقابض أو المستنات على‎ 


أعمدتها (مك). 
الكرس: مُكَل (.7) sare‏ )ع5 
WK‏ قائم الزوايا يستخدم لرسم الزوايا 
القائمة (هن) . 


sett [sët] (n.) = set. AE 


set.tee [së të] (n.) < perhaps variant of 
settle (bench) > )1716( أريكة؛ مقعد طويل.‎ 

set.ter [sët ar] (n.) (15c) se) فا‎ )١( 
التاطر: كلب صيد كبير.‎ )۲( 

نظرية المجموعات : دراسة )1942( (.:71) set theory‏ 
بنية المجموعات العددية ومداها وذلك على أساس 
من موضوعات مفروضة (ر). 1 

set.ting [sët’ ing] (7.) (15c) set مص‎ )١( 
وضع (۳) موضع القَّص: إطار الفصّ في خاتم‎ )۲( 
محيط؛ حلفيةَ (5) الإطار: مكان‎ )٤( أو نحوه‎ 
وزمان الحدث في أثر أدبي أو مسرحي أو سيتنمائيّ‎ 


يملع ' بجر . اند ~ہ 0) 
يدعمه أو يقيل عثرته. 6 كنط هه lo ~ somebody‏ 
lo ~ something in something: 10 ~ something‏ 
)1( يُفجِم سیا في شيء ع اطا٤صهء‏ طاته 
(۲) يرصع [بالجواهر]. 
)١(‏ يقطم [شجرةً] (۲) يدأ في 0] كته ٤اا‏ - 0] 
تخريب شيء. 
يضبط الساعة to ~ the clock (or the camera)‏ 
[أو الكاميرا]. 
يُطلق الریٰ؛ ببتدع زیا سرعان ٥۸‏ نطیھا عطا - ها 
ما يقلده فيه الأخرون. 
)١(‏ يحدّد سرعة الانطلاق [ني مهم معطا > 0ا 
سباق] بالتقدّم على غيره (۲) يستهل عُرْفاً أو تقليداً 
يلحن القصيدة. to ~ the poem to music‏ 
(۱) يصف المشهد: يصف مكانا ۸۴ء )0١ ~ ۸e‏ 
ما ويصوّر حال المشاركين في بعض النشاطات› 
ويخاصةٍ في مسرحية أو رواية أو حدث رياضيّ. 
(۲) يهئىء المسرح لكذا؛ يمد الساحة لكنا 186 > 
scene is now ~ for a direct confrontation‏ 
between France and Germany.>.‏ 
ُمَهْد الطريق إلى . 
يعد المائدة [لتنارل الطعام]. to ~ the table‏ 
)١(‏ بيدأ العمل بنشاط (۲) يدأ القتال. ١ا‏ ~ ما 
)١(‏ یرفع (۲) ينْصِب؛ يقيم (۳) يقلم ونا - ا 
)٤(‏ يُخيث (0) يطلق صيحة (5) يثدذ بإحكام 
(۷) ينصّب؛ يعيّن (۸) يرفع معنويّاته () يُوْقع الغرور 
في نفه )٠١١(‏ يدعي )١١(‏ يشيّد )١1(‏ يركب 
[ماكينة] )١177‏ يُعدَ [ماكينة] للعمل )١5(‏ ينضّد طباعًا 
)1١6(‏ ينشىء؛ يؤسّس )١1(‏ يزوّده برأسمال أو 
بأسباب كسب الرزق (17) يعيد إليه الصحة والعافية 
(14) يرسم خطة [للسرقة إلخ.] )١14(‏ يني الجسم 
بالتدريب الرياضي (۲۰) بيدأ عملاً تجاريًاً (۲۱) يدقع 
[ثمنَ الشراب في حانة] (۲۲) يدعو [إلى طعام أو 
شراب] (۲۳) يجعله في وضع خطر أو مشبوه 
[ريخاصة من طريق الخداع]. 
يدعي أو يتظاهر ب. 
بيدأ الحياة في منزلٍ [بعد إقامتِه 
في تُرُلٍ أو نحوه]. 
يدان to ~ up bouse with somebody (or together)‏ 
العيش معاً. 


to ~ the stage for 


to ~ up for 


lo ~ up house 


lo ~ upon 


56٤ سيت : إله الشرّ في الميثولوجيا المصرية. [ا5ء]‎ 
se.ta [së ta] (.ه)‎ pl. se.tae [së të] <L. 


اللخ : )1793( saela, sela = bristle>‏ 
شعرة أو شوكة قاسية. 


se.ta.ceous [si ta shos] (adj.) <New L. 


setaceus: Sel(a) + -aceous> (1664) 


)١(‏ أهلّب؛ شائك (۲) شؤكاني: شبيه بالشّوكة. 
se.tal [sê t21] (adj.) = setaceous.‏ 


set-aside [së 9 57107 (7.( )1943( المُفْوّد:‎ 


شيء ١»‏ كجزء من الإنتاج. يرد أو يُحْتمَظ به لغرض 
مخصوص . 


set.back [sët bãk’] (n.) <set + back> 


(۱) عَقَبة؛ عائق (۲) توفف [عن التقدّم] (1674) 
(۳( تراجع؛ ارتداد in prices>‏ لم > 
(4) تكسّة؛ انتكاسة؛ هزيمة “إ5هقانائ 22> 
< -- (08) الارتداد الجداريٌ: ارتداد الجدار 
الخارجي من مبنی شاهق لتوفير الهواء والنور 
للشارع . : 
الإزميل المسطح : إزميل عريض (.7) اعقنطء set‏ 
الرأس مسطحة . 
شیث: ثالث أولاد آدم . Seth" [sëth]‏ 
Seth (sëth] = Set.‏ 


severe 


في أسيا انصغرى. وهکولوسوس رودس» 
Coclossus of Rhodes.‏ 


جكة السَنوات السبع : مَل من ( seven-year itch (n.‏ 


الزواج أو ضيقٌ به يُرمَم أنه ينشأ بعد انقضاء سبع 
سنوات على الزواج . 


حرب السّنوات السبع: حرب Seven Years’ War‏ 


دارت رحاها ١,/55(‏ - 1777) بين بروسيا [تؤيدها 
بريطانيا] والنما [تؤيدها فرنسا والروميا والسُويد 
ومعظم الدّويلات الألمانية وإسبانيا]). من أبرز 
نتائجها استيلاء بريطانيا على كنذا [وكانت تابعة 
لغرنا] واستيلازها على فلوريدا [وكانت تابعة 
لإسبانيا])ء وخارة فرنا ممتلكاتها في الهند. 


sev.er [sëv’ ar] ) «1. i.) < Mid. Eng. sereren, 


from Mid. F. severer, from L. separare 
= )0 se3۲4) < )146( يَفُْصِل؛ يَقُطم؛‎ )١( 
يمزّق × (۲) ينفصل؛ ينقطع؛ يتمزق.‎ 


sev.er.a.ble (sëv ar د‎ bal] (adj. J )1548( 


: قابل للفصل أو القع (۲) متفصل؛ مستقلل‎ )١( 

قابل لان يك يعبر منفصلاً عن حق أو التزام شرعيّ كامل 
(F)( <a ~ contract obligation >‏ يُجِرَأ: 

قابل للتجزيء إلى حقوق أو التزامات مستقلة 4 > 
contrac >.‏ ~ 


sev.er.al [sëv’ ar al] (adj. pron.) <Mid. 


Eng. severall separate, distinct, from 
Norman French several, from Medieval 
L. separalis, from L. separ separate, 
from  separare = to separate> 
<union of the ~ «أ» مختعتلف‎ (0) 
«ب» مقصورٌ على فرد أو جماعة‎ .5]2]65< 
«ج» منفصل ؛ متعلق بكل من‎ „. > ~ fisheries > 
>38 ~ الأفراد المعنيين على حلة‎ 
<They went ڇضlZ د‘‎ .judgment > 
<read jt علة‎ «i (Y) their ~ ways.> 
< moved ~ بضعة ؟ بشع‎ ٤ب«‎ . ~ )12165 < 
> ~ ج“ كشْر؛ كثيرون‎ .centimeters > 
<~ Of US بعض‎ (۳) § young men > 
decided to stay.>. 

sev.er.al.fold [sëv’ar ol föld’] (adj.; adv.) 
<several + -fold> (1738) متعدڏد‎ )١( 
الأجزاء؛ متعدّد المظاهر (۲) مُضاعَف عدَةَ مرات‎ 
عد أضعاف‎ )۳( § >a ~ increase > 
<increased ~ >. 

(۱) فر ادی؛ (.۷لad)‏ ]11 د sev.er.al.ly [sëv or‏ 
إفرادياً؟ كلا بمفرده (۲) تباعا؛ على التوالي. 

sev.er.al.ty [sëv' or ol tî] (n./ <Mid. F. 
severalte, from Anglo-French E 
from several > ,)1664( تمیز؛ اسقلال؛‎ 0 

تفرد 0 التملك الانفرادي : تملّك ليس لصاحبه أي 

شريك فيه (ق) (7) الملك المَخض: أرض لا شريك 
لمالكها فيها (ق). 

(۱) قطع ¢ ons] (2.) (15c)‏ عد sev.er.ance [sëv‏ 
فصل (۲( انقطاع؛ انفصال. 

تعويض إنهاء الخدمة: (1943) (.71) 2م severaııce‏ 
ميلغ من المال تدفعه المؤسة إلى من انتهت 
خدمتهم فيهاء وهر يى عادة على أساس من عدد 
السنوات التي قضاها المتختم أو الموظف في 
كتف المؤسسة. 

se.vere [si vêr] ( adj.), se.ver.er; se.ver.est 
<F. sévere, from L. severus, of un- 
certain origin > (1548) < صارم‎ ch (۱) 
< Her face »پ‘ متجهم؛ كالح‎ .-- laws> 
was composed but not ~. —Archibald 
> - متزقت؛ متشدد‎ )۲( Marshalا<‎ 


1679 


ومحيطاتة جنها كال المحطات السبعة» وهي ٠‏ 


المحيط القطبي الشمالي. والمحيط القطبي 
الجنوبي. والمحيط الاطلسي الشمالي. والمحيط 
الأطلسي الجنوبي. والمحيط الهندي. والمحيط 
الهادىء الشمالي؛ والمحيط الهادىء الجنوبي . 

سبعة sev.en.teen [sév an tên] (n.) (bef. 12c)‏ 
sev.en.teenth ([sëv on tëênth’] (adj.: n.)‏ 
(۱) سابع عَشَرَؤ سابعة عَشْرَةَ § (۲) جزء من سبعة 
عشر () (۴) السابع عَشَرَ؛ٍ السابعة عَشْرَةَ [في 
مجموعة أو ملسلة]. 

الجرادة (1817) (.7) seventeenth-year locust‏ 
المْبْمَغْرية: زيز حصادٍ أميركي يظل فترة تتراوح ما 
بين ثلاث عشرة سنة وسبع عشرة سنة تحت 
الأرض» وهو في الطور اليَرَقانيّ» ثم يخرج من هذا 
الطور ليعيش بضعة أسابيع ليس غير. 

sev.enth [sëv لطامه‎ (adj. n.) pl. sev.enths 
[sév ons] (bef. 12c) سابع + سابعة‎ )١( 
الشبع: جزء من سبعة (2) () السابع؛‎ (5 

seventh-day or Seventh-Day [sëv’onth 035‏ 
مسبت : متقطع عن العمل يوم (1684) (.(64) 
السبت بوصفه يوم عطلة > Adventists‏ ~ > . 

seventh heaven )7.( )1818( الماء الابعة‎ )١( 
سعادة قصوى.‎ )۲( 

sev.enth.ly [sëv ‘enth Ii] (adv.) E 

sev.en.ti.eth {sëv an ti oth] (ad; n.) 
الشبعرن <+3علا نہ عطا> (۲) سبعونيّ:‎ )١( 
<a ~ share of he بالغ جزءاً من سبعين‎ 
<one ~ Of جزء من سبعین‎ (۳( § money < 
the total >. 

sev.en.ty [sëv’ an ti] (n. pl. -ties (bef. 12c) 
سبعون (۲) ./2: السبعونات؛ السبعينات : العقد‎ )١( 
<the seventies of الثامن من العمر أو القرن‎ 
the preceding century >. 

seventy-eight [sëv’an ti [غة‎ (n.) (bef. 12c) 
ثمانية وسبعون (۲) ذات الدورات الثماني‎ )( 
والسبعين: أسطوانة فونوغرافية تدور ۷۸ دورة في‎ 
. الدقيقة‎ 

seventy-five [sëv’an ti fiv’] )/.( خمة‎ )١( 
وسبعون (۲) بندقية عيار هلا مليمتراً.‎ 

السَفُناب: (1830) {sëv an üp 5 (n.)‏ متاحتاء. باعو 
ضرب من ليب الورق أو الكوتشينة يمارسه لاعبان 
أو ثلاثة لاعبين أو أربعة وتتطلب العَلبَةّ فيه إحراز 
سی نقاط . 

حرب e‏ السبعة: حربٌ Seven Weeks’ War‏ 
نشيت بين النمسا وبروسيا في صف عام ۱۸١١‏ 
بسبب التزاع على مقاطعة شُلْرُويعْ ‏ هولشتاين 
Holstein-eswig‌اSch‏ .. انتصرت فيها بروسيا 
[تويدها إيطاليا] على النمسا [يؤيدها عدد من 
الدويلات الالمانية] في معركة سادومًا 5200192 في 
۳ يوليو 1875. 

Seven Wonders of the World عجائب الدنيا‎ 
. السبْع‎ 

موموعيا: سبعة أعمال هندسية أو -هل ريع 

فنية اعتبرها القدماء بالغة الروعة لضخامتها أو 

جلالها أو جمالها. وهي أهرام الجيزة الثلاثة 

تكنتهه(2 ومنارة الإسكندرية كمتقط8 في 
مصرء والجنائن المعلقة يسنههة!] 
كتعلعة) في بابل» وهيكل ارتميس 
كنسعاء4 في أفئس كلناءءطم2» وتمثال 
زيوس للنححات فيدياس في أوليمبيا 
«Olympia‏ و«الموسوليرم؟ Mausoleum‏ 


settlement house 


مُْعَوْطْئَة. «ج» قرية صغيرة )٩(‏ جِبّة شرعيّة 
)٠١(‏ مؤسسة اجتماعية؛ مؤسسة إنعاش. 

settlement house ( 7.) (1920) = settlement 10. 

set.tler [sëtٌ lor] (.) (1788) settle i (1) 
المستوطن ؛ المستعمر.‎ )۲( 

set.tling [sët ling] )7.( (1594) settle مص‎ )١( 
. .آم عد: تفل ؟؛ راسب‎ )۲( 

set-to [sët (50’] (n.) pl. set-tos (1743) 
شِجار؟ نزاع؛ مشادة؛ مناوؤشة.‎ 

<set + up> (1890)‏ (.س) üp]‏ )ة؟5] set.up‏ 
)١(‏ «أ» قامة؛ مشية؛ قيافة؛ ويخاصة انتصاب 
القامة. «ب» بنية (۲) تركيب أو ترتيب الماكينات أو 
إعدادها للعمل (۳) طقم المائدة (را. 8 56]0528) 
)٤(‏ ثلج وماءُ صودا [لمزج ا الكحولية] 
() وضع الكاميرا [الذي منه يصور المشهد] 
)١(‏ الترتيب النهائيّ للمشاهد [المسرحية أو 
السينمائية | (۷) الو ضعة؛ هيئة الوضع. وبخاصة: 
وضع الكرات الملائم في لعية البليارد] 
(۸) «أ» مهمة أو مسابقة يرت أو سهّلت 
عمداً. ويخاصة: مباراة في الملاكمة أو 
المصارعة يتح فيها الاتفاق مع الخصم على 
إنزال الهزيمة به في غير ما جهْد أو مخاطرة. 
با مهمة يسيرة. «ج» شيء سهل المنال. 
«د» الملاكم اليائس: ملاكم يخوض مباراةً ليس له 
أي حظ من الفوز فيها (9) عَرْف )٠١(‏ مشروع؛ 

سوراء جورج )1۸0۹ _ Seu.rat [sce ra], George‏ 
0١‏ :؛ رسام فرنسي. يعتبر زعيم المدرسة 
الانطباعية المَحْدَئة 260111121655101115151 . 

سيقانء بحيرة: كبرى Se.van, Lake [së vãn’]‏ 
بحيرات جمهورية أرمينيا. مساحتها ٠,۳٠١‏ كيلومتراً 
: 

سيفاستوبو ل؛ Se.vas.to.pol [s2 vãs’ ta pöl’]‏ 
سيباستوبول: مدينة في أوكرانيا. تقع على البحر 
الأسودء في الجزء الجنوبي الغربي من شبه جزيرة 
القرم ف سكانها ۳۰۰,۰۰۰ ن 

sev.en 5 on] (n.; adj.) > 7/10. Eng., 
seven, from Old Eng. seofon> (bef. 
12c) سبعة (۲) الاعة السابعة (۴۳) السابع [من‎ )( 
<the ~ 0 مجموعة أو متظومة]‎ 
السباعىّ : شيء موف من‎ (€) diamonds > 
<a poem in سبع وحدات أو سيعة أعضاء‎ 
سباعيّ : مؤلف من سبع وحدات‎ (٥) § <ى-ه‎ 
. < seven-pgated > إلخ.‎ 

الخطايا السَبعمع seven deadly sins (rn. pl.)‏ 
المميتة (نص). 
موسوغياً: ني النصرانية» -ملنعمء 
مجموعة من الخطاياء أو الآثام» تعتبر 
مُمبجة أو مُهْلكة لا لمجرّد لاأخلاتيتها 
فحبء بل لأنها مَدْعاةً إلى ارتكاب خطايا 
أخرى أيضاً. وهي - وفقاً للتصنيف 
التقليدي ‏ الهو أو الخْيَلاءء واشتهاء 
مِلْك الآخرين. رالزنى» والحسد» 
والشّراهة [وتشمل معاقرة الخمر حتى 
النّمَلَ]ء والغضبء والكسل. 

sev.en.fold ([sëv an föld’] (adj.; adv.) 
< seven + -fold> (bef. 12c) : سباعيّ‎ )۱( 
مؤلّف من سبع وحدات أو سبعة أعضاء ۰ (7) مضاعَف‎ 
سبعة‎ )7( 8 >a ~ 1216356 < صبع مرات‎ 
. <increased ~ > أضعاف‎ 

تلال رومة ا التلال Seven Hills of Rome‏ 
السبع التي بيت رومة القديمةٌ عليها وحَؤلّها. 

البحار الشبعة: «أ4 بحار العالم (./م .7/( 5685 seven‏ 
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scverely 


hexagonal. 
sex appeal (/ı.) (1924) الجاذية الج؛ نداء‎ 
الجس: الجمال الروحي أو الجسمانيّ الجاذب‎ 
لأفراد الجنس الآخر. وتوسعاً: جاذبية ؟! سصحر.‎ 
sex.a.va.lent [séks’2 vã lant] (adj.) < sexa- 
+ valent > = hexavalent. 
sex cell (n.) (1889) = gamete. 
sex.cen.te.nar.y [sëks sën ta nêr’î] (adj.: n.) 
<from L. sexcenteni = six hundred 
each > (1770) مِتَمِئويٌ : ذو علاقة بستمثة‎ )١( 
الذكرى السَتّمئوية : دو ذكرى انقضاء‎ )١( 8 نة‎ 
محمئة سنئة على حدث ما. «ب» الاحتفال بهذه‎ 
0 
sex chromosome (n.) (1924) صِبْننَ الجنس؛‎ 
الجنيّ: كروموسوم حامل لعوامل مقرّرةٍ‎ | 
للجنس (أج).‎ 
sex.de.cil.lion ([sëks’di sîl yan] ل(‎ <L. 
sexdecim sixleen + -illion (as in 
million) > (ca. 1939) اللكنديسيليرن: رقم‎ 
صفراً في الولايات‎ 0١ ياوي واحداً إلى يمينه‎ 
المتحدة وفرنسا ويساوي واحداً إلى يمينه 45 صفراً‎ 
فى بريطانيا وألمانيا.‎ 
sexed [sëkst] (adj.) (ca. 1891( ذو جنس أر‎ 0( 
عرز ج () وو اة جيسية.‎ 
56 ©0106211017 )/1.( التربية الجنسية: فرع من المعرقة‎ 
حديتٌ التشأة يستهدف إطلاع الطلاب والطالبات»‎ 
في مراحل مختلفة من الدراسة» على كل ما ينبغي‎ 
. لهم أن يعرفوه من شؤون الحياة الجنسية‎ 
sex.en.ni.al [sëks ën'’î a1] (adj.; n.) > from 
L. sexenniunt: Sex- + annus Year> 
)1646( ستسنواتيّ؛ سِتَحَوْليَ : «أه حادث كلّ‎ )١( 
ست سنوات. «ب» ذو علاقة بسنواتټ ست‎ 
السْتسنواتية؛ السْتَحَوْليّة: حادثة تتكرّر كلّ‎ 5 
. مت سئوات‎ 
sex gland )7.( 1935) = gonad. 
sex hormone (n.) (1938) ea : هرمون الجنس‎ 
تفرزه الخصيتان أو يفرزه المبيضان فيؤتّر في نمو‎ 
الأعضاء التناسلية وأدائها وظائفها وفي تكوين‎ 
. الخصائص الجنسية الثانوية‎ 
sex hygiene )7.( الصحة اد شعبة من علم‎ 
الصحة نی بدراسة الجنس والسّلوك الجنسي‎ 
برصقهما ذْرَيْ أثر في صحة الفرد والمجتممع.‎ 
sexi- [seks 6 = sex-. 
sex.ism عاة5]‎ siz’am] (n.) <sex + -isnı (as 
in racism) > )1970( الججانيّة: تعصب أو‎ 
تحير مبنيّ على أساس من الجنس بمعنى الذكورة‎ 
والأنرئة . ويخاصة: تمييز في المعاملة مُجحِفٌ بحن‎ 
النساء.‎ 
sex.ist [sëk’sîst] (7. adj.) الجسانيّ:‎ )١( 
اأ؛ شخص متعضّب أو متحيّز على أساس من‎ 
الجنس بمعنى الذكورة والأنوثة. ات تحصن يزع‎ 
إلى معاملة التساء على نحو مُجججف بحقّهنّ‎ 
جنئانيَ: متعصب أو متحيّز على أساس‎ 9 
. من الجنس‎ 
sex 111465 )/1.( )1958( هرَيْرَّة الجنس: امرأة ذات‎ 
جاذبية جنسية صارخة.‎ 
sex.less [sëks’los] (a4.) )1598( مَخيْر:‎ )١( 
ليس بالمذكر ولا بالمؤنث (۲) لاجنسيّ: تخلوٌ من‎ 
الرغبة الجنسية أو النشاط الجنسئت لم ج2>‎ 
١ relationship >. 
sex-lim.it.ed [sëks’ lim It’id] (adj.) (1909) 
محصورٌ بجنس: محصورٌ بأحد الجنسَيْن الذكورة‎ 
. والأنرثة‎ 
sex-link.age [sëks lingk’1j] )١.( الارتباط‎ 
بالجنس: كرن الشيء مرتبطاً بالجنس (را. المادة‎ 


)۷( ينيك ؛ فق )۸( يحسم [أمرا] أو يمَرر [نتيجة] 
(9) يضمن [الفورٌ إلخ.] )٠١(‏ ينجز بنجاح (ع). 

5217. ]556 1] (n.) <sew(er) + -age> 
)1834( . مياه البواليع؛ أقذار البواليع‎ 

sew.er' [soo ar] (n.) < Mid. Eng., from 
Anglo-French asseour, from Old F. 
asseoir = cause (O 5[]< (14°C) كبير‎ 
. الندل: كبير خدم المائدة في القرون الوسطى‎ 

sew.er [sö’ or] (n.) <sew + -er> (14c) 
. الخائط ؛ الختاط‎ 

or] ).( > Norman French‏ 556] توم بو 
sever(e), from Vulgar L. exaquaria: L.‏ 
بالوعة؛ ex- out of + aqua Waler > (15C)‏ 
محة” مَجَرَ القاذررات؛ مصرّف المياه. 

5 مياه (1851) (.72) [[آ sew.er.age [s00 ar‏ 
البواليع؛ أقذار البواليع (۲) الصّرْف الصَححي: 
تصريف المياه والأقذار بواسطة البواليع (۳) شبكة 
الصّرْف [الصّحيّ]: شبكة بواليع أو مجارير. 

sew.ing ة5]‎ ing] )2.( )13©( خياطة‎ )١( 
المَخيط: شيء مَخيط أو مُعَدَ للخياطة.‎ )۲( 

ماكينة الخياطة : آلة لخياطة (.71) sewing machine‏ 
الملابس وما إليها. 

sewn [sön] past part. of sew. 

sex [séks] (n.; adj.; vt.) < Mid. Eng. from 
Old F. sexe, from L. sexus> (14c) 
الجنس (مج): «أ» الذكورة أو الأنوثة: مجموع‎ )١( 
الخصائص التشريحية والفيسيولوجية والسلوكية التي‎ 
بها يتميّز أفراد النوع 5066165 وينقسمون إلى ذكور‎ 
٠ وإناث . «ب» مجموع الذكور أو مجموع الإناث‎ 
كقولك < به 265مع)5 عط > أي الجنس الخشن‎ 
[الرجال] أو < > 862016 16> أي الجنس‎ 
الناعم [النساء]. «ج» الغريزة التي تجذب أحد‎ 
الجنسين إلى الآخر أو مظاهرّها فى الحياة والسلوك.‎ 
ةد الجماع : المضاجعة؛ الاتصال الجنسي‎ 
أعضاء التناسل 8 (۳) جنسىّ: منسوب إلى‎ )۲( 
<It الجنس أو ذو علاقة به § (4) يعيّن جنس كذا‎ 
is difficult to ~ the animals at a 
«أ» يقري‎ )( distance. —E. 4. Hooton > 
الجاذبية الجنسية عند. . . «ب» يثير الغريزة الجنسية‎ 

بادئة معناها: ستة؛ ]1 [sëks] or sexi— [sëks‏ -جاع5 
سداسي > <sexangular‏ . 

sex.a.ge.nar.i.an [sëk’sa ja nãr’î on] ) 60.‏ 
n.) <L. sexagenarius = of or contain-‏ 
)١(‏ سِتونىَ: فى الستّينات (1738) < )×۶1 1118 
[أو في العقد السابع] من العمر 8 (۲) السْتّونيَ 
شخص في العقد السابع من العمر [أي في ما بين 
الستين والتاسعة والسّتين]. 

sex.ag.e.nar.y [sëks ãj 2 nêr’I] (adj.; n.) pl. 
-82].165 )1594( سِتونيَ: «أ» ذو علاقة بالرقم‎ )١ 
«(ب» في الستّينات [أو في العقد السابع من‎ ٠. ستين‎ 
العمر] 8 (7) السّتونيٌ ؛ شخص ستوني : : شخص في‎ 
العقد السابع من العمر [أي في ما بين الستين‎ 


والتاسعة والستين]. 
Sex.a.ges.i.ma [sëk’sa jës'a ma] (n.) <L.‏ 
sexagesina (dies) = sixlieth (day),‏ 


from its ‘being approximately 60 days 
before Easter > (15c) أحد الستّين: الأحد‎ 
الثاني قبل الصوم الكبير (نص).‎ 

sex.a.ges.i.mal [sëk’s2 jës’ 2 mal] (acj.; n.) 
)1685( سِتونيّ : ذو علاقة بالرقم ستين أو‎ )۱( 
مي عليه 8 (۲) الكشر الستوني : كسرٌ مَمَامَهُ أو‎ 


مَحْرَجَهُ 062011122101 ستّون (ر). 
sex.an.gu.lar [sëks’ ãng’ gya lor] (adj.) =‏ 


conformity 10 standards <‏ (۳) بسيط ؛ غير 
مزخرف <علإ])ة ~ہ> (:) قاس م > 
winter >‏ (5) عسير <a ~ test of her‏ 
capacity >‏ )7( خطير > <a ~ illness‏ 
(۷) بليغ؛ مُؤجع؛ شديد الإيلام ~ہ 23> 
wound >.‏ 
مرادفات: synonyms: auslere, grim, harsh,‏ 
sharp, ىا»17١, strict, violent; plain, simple,‏ 
unadorned.‏ 
أضداد: antonyms: compassionate, COUrICOUS,‏ 
gentle, lenient; decorated, embellished.‏ 
بر امة ؛ se.vere.ly [si 8 ) e‏ 
(n.) e‏ د sl vêr‏ 5 52.7616 
قسشوة؛ خطورة إلخ. 
٠. - > 7‏ 
se.ver.i.ty ]51 vër 3 tI] (n.) = severeness.‏ 
سيمَرْن: أطول أنهار بريطانيا. Sev.ern' [sëv”?r”[‏ 
۰ كيلومترا. 
سيمّرْن : نهر في كندا. ينبع في Sev.ern [sëv’ arn]‏ 
۲ كيلومترا. 
Se.ve.rus [s2 vêr’ as], Lucius Septimius‏ 


سقيروسه لوسيوس 
سبتيميوس ۱٤١(‏ - ۲۱۱م.): 
أمبراطور روماني (۱۹۳ ۔ 
ش | ١م.).‏ أنشأ سلالة 
Severus‏ سقيروس الحاكمةء وجعل من 
نظام الحكم الروماني ضرباً من الملكية العسكرية. 
se.vi.che [sa vê chã’] (ı.) < American‏ 
Spanish > (1952) = ceviche.‏ 
Sé.vi.gné [sã vê nyã],‏ 
سيفينييهء Marquise de‏ 
المركيزة دو ١1۲١(‏ - 
7 أديبية فرنسية. صورت 
في رسائلها إلى ابتها أحداث 
العصر وأخلاق أهله. 
إشبيلية : مدينة في الجزء الجنوبي 71 Se.ville [s5‏ 
الغربي من إسبانيا. فتحها العرب فبلغت في ظلهم 
أوج ازدهارها. سكانها ۷٠۰,۰۰۰‏ ن. 
السَفين : > Sev.in [sëvan] (n.) > trademark‏ 
ضرب من مبيدات الحشرات. 
Sè.vres" [sëv’ra] (n.) < Sêvres, France >‏ 
التیشر: خزف نفيس مذهّب مزخرف )1764( 
برسومٍ مختلفة تمثل مشاهد أو أشخاصاً حيناء 
وطيوراً أو أزهاراً حینا آخر. نتج في بلدة سيمر 
الفرنسية منذ العام 7 للميلاد. 
عقر :يلد ة كر تر ضاحية من [56072] Sè.vres”‏ 


Marquise 
de Sévigné 


ضواحي باريس. اشتهرت بصنم خزف سيمر (را. 
المادة السابقة). سكانها 50,٠٠٠‏ ن. 

سيقر امجاهدة: «معاعدة وقعها في Sevres, Treaty of‏ 
٠‏ أغسطس ١470١‏ في سيشر بفرنسا مندوبون عن 
تركيا والحلفاء. بموجبها حلت الأمبراطورية 
العثمانية وقُلْصت تركيا إلى حدودها الحاضرة. 
وقد رفض كمال أتاتورك الاعتراف بهذه المعاهدة 
فاستّعيض عنها بمعاهدة لوزان (را. Lausanne,‏ 
.(Treaty of‏ 

sew [sO] (v1. i.)J, sewed; sewn [söOn] or 
sewed; sew.ing < Mid. Eng. sewen, from 
Old Eng. siyvian > (bcf. 12c) يُخيط‎ (1) 
<tlo ~ flour in a يُحفظ بالخياطة‎ (۲( 
. يمارس الخياطة‎ )۳( × 628 < 
يُصلح بالخياطة (۲) يضع شيئاً في نا به ه؛‎ )١( 
یئال تأييد فردٍ أو‎ )٤( كيس ثم يخيطه (۳) يُشكر (ع)‎ 
جماعة (0) يستأئر بحبه أو بإعجابه (1) يحتكر‎ 


shabbiness 


1681 


sex—linkecd 


جنسيًا؛ sex.u.al.ly ([sëk’shoo ãl'î] (adr./‏ 
تتناسليًا . 
العلاقات (1950) sexual relations (7. pl.)‏ 
الجنسيّة: مضاجَعَة؛ مواقعة؛ جماع. 
التكائر الجنيّ: تكائر /.1/( sexual reprodoction‏ 
باتّحاد الأمشاج (اح). 
الاصطفاء التر اوجي (مج): / sexual selection (n.‏ 
اختيارٌ للقرين» ويخاصة عند الحيوانات العلياء 
يؤدي إلى الاحضاظ ببعض الصفات المحمودة 
كالقَوّة والجمال وما إليهما. 
sex.y [sëk’sÎ] (adj. ), sex.i.er; sex.i.est (1925)‏ 
)١(‏ مشيرة؛ مغوية؛ ذات إغراء ~ 23> 
woman <‏ (۲) إباحت: مثير للغريزة الجنسية 
(r) <a ~ novel >‏ مثيرٌ للاهتمام ~ 018 > 
matters of national defense —Taylor‏ 
Branch > .‏ 
shëlz’] E‏ قد Sey.chelles [(sã shël’;‏ 
جمهورية في المحيط الهندي. تقع على مبعدة 
٠‏ كيلومتراً عن ساحل إفريقيا الشرقي» إلى 
الشمال الشرقي من جزيرة مدغشقرء وتتألف من 
حوالى خمس وثمانين جزيرة. لغتها الرسمية: 
الإنكليزية. ديانتها السائدة: الكائوليكية .)/4١(‏ 
استولى عليها الإنكليز عام 17/44 ثم جعلوها 
مستعمرة من مستعمرات التاج عام 7 . أصبحت 
جمهورية مستقلة في نطاق الكومنولث البريطاني عام 
7. وحدتها النقدية : الروبية السيشلية. مساحتها 
۸ كيلومتراً مريعاً. سکانها ۷٥,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: ثيكتوريا 1210513 . 
سَيُمورء جين )101°؟ Sey.mour [sê mör], Jane‏ 
:)٠١۳۷ -‏ زوجة ملك إنكلتراء هنري الثامنء الثالثة . 
sfer.ics [sfer’iks] (n.) <short for atno-‏ 
)١(‏ الجؤيات (را. )1845( spherics>‏ 
)atmospherics‏ (۲) كاشفة العراصف: أداة 
ألكترونية تنبىء بهبوب العراصف . 
sfor.zan.do' ([sför tsãn’ dö] (adj.: adv.)‏ 
<It., gerund of sforzare = to use‏ 
)١(‏ محددة: صنة للنغمة (1801 force> (ca.‏ 
المعزوفة بتشديد (مو) § (۲) بتشديد (مو) (7) نغمة 
مشددة (مو). 
sfor.zan.do” [sfêr tsãn dê] (r.) pl. -dos or‏ 
المحدّدة: نغمة مُعْدّدة (را. (1952) [08] أ 
المادة السابقة) . 
sgraf.fi.to [zgrã fe tö] (n./ pl. -fi.ti [fe të]‏ 
<IL., from the past part. of sgraf/fire =‏ 
)١(‏ التخديش: زخرفة )1730( > to scratch‏ 
للخزف تنم بخذش سطوحه بغية إظهار سطح تحتيّ ~0 
مغاير (۲) المخدقى: : خزف مزخرف بالتخدیش . 
sh [sh] (interj.) < origin unknown > ,)1847(‏ 
RTS‏ 
Sha‘ban [sho bãn’] (ı.) <Ar.: sha'ban>‏ 
شَعْبانَ: الشهر الثامن في التقويم (1769 .2©) 
الهجري . 
Shab.bat [shã bãt’; shã bas] (n.) pl.‏ 
-bat.im [bã lim] < Heb. shabbûath =‏ 
الشبت: يوم التّبت (1905 sabbath > (ca.‏ 
بوصفه يومّ راحةٍ عند اليهود. 
الشابّيء أبر Shab.bi [shûb“ bê], abul Qasim al-‏ 
القاسم :)۱۹۳٤ - ٠۹۰۹(‏ شاعر عربي تونسي . 
عرف بنزعته إلى التجديد. 
برثاثة؟ بدناءة؛ (adv.)‏ [11 1 طقطئ] shab.bi.ly‏ 
يخساسة إلخ . 
رثاثة ؛ بلى ¢+ nas] (n.)‏ 5 طقطئ] shab.bi.ness‏ 
دناءة؛ خساسة إلخ. 


sex.to.dec.i.mo ([séks’t dës a mö’] (n.: 
adj.) <L., ablative of sextus decimus 
= السَتْمَثْريَ: كتاب (1688) < ۸۸ع)×أي‎ )۱( 
مطبوع على طلحيات ورق طُوِيّ کل منها ليشكل‎ 
ست عشرة صحيفة أو تين وثلائين صفحة‎ 
> 2 سِنْعَشْريَ: مطبوع على طلحيات كهذه‎ 9 

~ book>. 

sex.ton [sëks’ ton] (n./ > Medieval L. 


sacristlanus = sacristan > E 
الكتيسة را بقَرْع نواقيس الصلاة ودفن الموتى‎ 


في الفناء المخصّص لذلك (كن). 

sex.tu.ple 5كلة5]‎ (56 pal; seks 9256” pa1] 
(adj.; vt.; i.), -pled; -pling > L. sextus 
sixth + -tuple, as in quadruple > (1626) 
سُداسيّ: مؤلّف من ستة أجزاء أو أعضاء‎ )١( 
مُضاعَفٌ ست مرات: أكثر أو أكبر ست مرّات‎ )۲( 
سداس الثقّرات: متميّز بيت ثَقراتٍ أو‎ )۳( 
× يدس : تشاغف ست مرّات‎ )٤( § نبضات (مو)‎ 
يتسَئّس: يتضاعف ست مرات.‎ )٥( 

sex.tu.plet [sëks "متا‎ lit; sëks (yoo pli] (n. 
<sextlu(ple) + (tri)plet> (1852) 
السداسية: مجموعة من ستة أشياء من نوع‎ )١( 
واحد (7) السداسئ: واحدٌ من توائم ستة‎ 
السداسية: مجموعة من ست نغمات متساوية‎ )۳( 
تُمْرّف في الوقت المحدّد عادةٌ للمجموعة المؤلفة‎ 

sex.tu.plex [sëks’ työo plëks’] (adj.) <L. 
sextus sixth + -plex -fold > (1668) = 

sixfold. 

sex.tu.pli.cate" [sëks tyoo’ pli kit] (adj.; n.) 
> blend of sextuple and -plicate (as in 
duplicate) > )1657( مكرَّرٌ ستّ مورّات‎ )١( 
سداسيّ النْسخ: ملف من ست نُسخ متمائلة‎ )۲( 
النسخة‎ )٤( § >the ~ سادسة << لإم0©‎ )۳( 
الادسة (0) المسَدسة: مجموعة من ست نسخ‎ 
. متمائلة‎ 

sex.tu.pli.cate” (seks ly56 pli kat’) (vt.), 
-«at.ed; -cat.ing (Ca. 1934) يَنتدّس:‎ 
. «أ» يُضاعف ست مرات. «ب» يجعله في ست نُسخ‎ 

sex.u.al [sëk shöo ol] (adj.) <Late L. 
sexualis, [rom L. sexus = sex> 
)1651( جنسيَ؛ تناسلت: ذو علاقة بالجنس أو‎ 
, > ~ relations > بالجنسين‎ 

الانحرافات الجنسيّة: (.ام .71) sexual deviations‏ 
ضروبٌ من الممارسة الجنسية يخرج فيها أصحابها 
عن سبيل الاتصال الجنسي الطبيعية المألوفة. ومن 
الأمثلة عليها اللراط والسّحاق. 

التوالد الجنسيّ : )1880( sexual generation (/ı.)‏ 
توالدٌ من طريق الجماع أو الاتصال الجنسيّ. 

الجماع؛ )1799( (.71) sexual intercourse‏ 
المضاجعة؛ الاتصال الجنسي : عمل تناسلي يلج 
فيه عضو الذكورة قناة التناسل عند الأنثى فتنطلق منه 
حيَيّات مُتويّة إذا لقّحت البَيَيْضْةَ تكرّن مخلوق 
جديد . 

)1800( ر.م) tI]‏ دكات sex.u.al.i.ty [sëk’shoo‏ 
الجنانية : «أ» الصفة الجنسيّة : كَوْنُ الشيء أو الأمر 

جنسياً. «ب» کون الفرد ذا جنس معيّن (ذْكَراً أو 
أنثى] . سج النشاط الجنسيّ. ويخاصة حين يكون 
مُمْرطاً. «د» التأكيد على الشؤون الجنسية. 

sex.u.al.ize [sëk shoo د‎ lîz] (v».). -ized; 
يجنّس: يجعله جسياً؛ يضفي (1839) ع15.جا-‎ 
. >00 ~ arl or religion > عليه صفةً جسية‎ 


التالية) . 
مرتبط (1913) sex-linked [sëks’ Iingk(’) (a4j.)‏ 
بالجنس: واقع في صِبْعيَ أو كروموسوم جنسيّ 
. < و8606 ~ > 
المُْتَهْدَف الجنسيت: (1928) ).7/( sex object‏ 
شخص يعتبره المرء موضحَ اهتمام جنسيّ ليس غير . 
jÎ] (n.) <sex + -o- +‏ د “551 sex.ol.o.gy [sëk‏ 
الشكسولوجيا؛ علم الجنس: (1914) < رعها- 
دراسة الجنس والسّلوك الجنسي وبخاصة عند أفراد 
النوع البشري. 
sex.par.tite [sëks pãr’ tît] (adj.) <sex- +‏ 
سداس : «أء مؤلف من ستة (1760) < ]0711م 
أجزاء . «ب» مُقَسّم إلى ستة أجزاء . . ج مُفْتَرَك بين 
ستة أفرقاء < yأ4٤٣)‏ > 2 > . 
(.ه) sex.ploi.ta.tion (sëks’ploi tã shan]‏ 
<blend of sex and exploitation >‏ 
الاستغلال الجنسيّ: استغلال الجنس (1968) 
والسلوك الجنسيّ في وسائل الإعلام ويخاصة في 
الأفلام السينمائية . 
sex.pot [sëks’pöt] (n.) <sex + pot>‏ 
sex kitten.‏ = )1948( 
رمز الجنس: ممثل [أو (1965) ).1/) sex symbol‏ 
ممئّلة] أو مغن [أو مغتية] ذو [أو ذات] جاذبية 
جنسية صارخة . 
sext [sëkst] (^.J) > Mid. Eng. sexte, from‏ 
L. sexta (hora) = sixth (hour) > (15c)‏ 
الساعة الرابعة: الساعة الرابعة من ساعات الصلاة 
السّبع في النصرانية أو الصلاة التي تؤدّى فيها 
زو كانت من قبل 3 تؤدى عند الساعة السادسة من النهار 
(أو الظهر )). 
Sex.tans [sëks’tanz] (ı.) <New L. =‏ 
كوكبة السدس: كوكبة استوائية تقعم <]56]882 
إلى الجنوب من برج الأسد 60آ. 
sex.tant [sëksً tant] (ı.) < New L. sextans‏ 
sixth part of a‏ = 
)١(‏ آلة )1628( > circle‏ 
السدس (مج)؛ السذسية: آلة 
لقياس ارتفاع الأجرام السماوية 
من سفينة أو طائرة متحرّكة 
(۲) .68©©: كوكبة السّدس (را. المادة السابقة). 
sex.tet also sex.tette [sëks tët] (r.)‏ 
)١(‏ اللحن )1841( > <alteration of sestet‏ 
الشداسيّ: لحن مُعَدَ لست الات أو ستّة مغٽين 
(۲) السداسي؛ مجموعة من سنّةء مثل: «أ» عازفو 
اللحن الداسيّ . «ب» فريق لعبة الهوكي 
tîl’] (adj.) <L. sextilis, one‏ وعاة5] sex.tile‏ 
sixth (of a circle), from sextus =‏ 
سداسيّ: دال على موقم (1557) < ط)×ای 
جرمَيّن من الأجرام السماوية حين يكون البعُد 
الزاويٌ بينهما ٠١‏ درجة (فل). 
المَظهر السشداسيّ : اسم يُطلق (.7) sextile aspect‏ 
على موقع الجرمين السّماويين حين يكون البغد 
الزاويٌ بينهما ٠٠‏ درجة (فل). 
sex.til.lion [sëks tilyan] (n.J) <F., from L.‏ 
sext(us) sixth (power of) + -illion, as‏ 
اميو ن: عدد يساوي (1690) > İn million‏ 
في الولايات المتحدة الأميركيّة وفرنا واحداً إلى 
يمينه ۲۱ صفرآء ويساوي في بريطانيا وألمانيا واحداً 
إلى يمينه 77 صفراً. 
sex.to [sëks tö] (ı.) <L., ablative of‏ 
الشدسي: كتاب (1847) > Sexlus = „Sixth‏ 
مطبوع على طلحيّات ورق طُوي کل منها ليشكل 


ست صحائف أو ثنتي عشرة صفحة. 


sexlant 1. 


1682 


shabby 


#8 ا ی ا 0 


الاستهلاك المَدَنيَةَ إلى إنتاج المعدذات الحربيّة . 
(n.) < shadow‏ [لقعع shad.ow.graph [shãdö‏ 
)١(‏ خيال الظل (را. ‏ (1888) <,/مممجم- + 
13م 582001) (۲) الصورة المشعاعية: الصورة 

الشّعاعية (را. .(radiograph‏ 

shad.ow.land [shãdö lãnd] (n.) > shadow 
+ أرض الظلال: أرض أو منطقة يُعْتَقَد <4ابه]/‎ 
. أنها حافلة بالظلال والأشباح والأشياء الوهمية‎ 

خيال الظل: مسرحية (1895( (.7) shadow play‏ 
تمئل بإلقاء ظلال الدمى» أو ظلال الممتّلين» على 
شاشة أو جدار. 

shadow show (n.J) = shadow play. 

س الظلال : : مسرح بدائي .1( shadow theater‏ 
تُسَلْط فيه ظلال الدّمى على ستارة بيضاء شبه 
شفاقة ويجلس فيه النظارةء في الظلامء عند الجانب 
الآخر من الستارة بحيث لا يرون غير الظلال. 

shad.ow.y [shãd’ 6 1 1 (adj.) (14c) وهميّ‎ )١( 
مهم ؛ غامض (”) مُطلْل : محرت عن أشعة‎ (۲( 
. ظليل: ذو ظل أو و فيء‎ )٤( الشمس‎ 

شاذويل. توماس 211201195 wël],‏ أ 30 ] Shad.well‏ 
(5؟ - :)١7895‏ شاعر ومؤلف مسرحيّ 
إتكليزيٌ. وضع ثماني عشرة مسرحية. 

shad.y قطة]‎ dî] (adj.), shad.i.er; shad.i.est 
)1579( ظليل: ذو ظلَ وقّيء (۲) مُظلّل:‎ )١( 


محجوب عن أشعة الشمس (۳) مشكوك فيه؛ غير 
جدير بالثقة أو الاعتماد )٤(‏ مشبوه؛ مريب 
(4) غامض . 1 
متجاوزٌ س الخمسين.  on the ~ side of fil‏ 


Sha.fi‘i, al [ãsh’shã fi‘ë] = al-Shafi“. 
shaft [shaft] (r.; vı.) (bef. 12c) < Mid. 
Eng., from Old Eng. sceaft > (bef. 12c) 
«أ» قصبة الرمح. «ب» رمح. «ج» العريش؛‎ )١( 
عريش العربة: العمود الأفقيّ الذي يشد إليه‎ 
جواذها. «د» سهم (۲( شعاع؛ بصيص‎ 
«أ4 الجذع؛ جذع الشجرة. «ب» أسطوانة‎ )۳( 
العمود: جزؤه الرئيسىّ يي الواقع بين القاعدة‎ 
والتاج (عم). «ج» مقبض. د» عمود؛ عمود‎ 
الإدارة (مك). «هه عراق الريشة: جزؤها الذي‎ 
تتصل به شُعيراتها. «و» سارية العَلّم. «ز» مِسَلَة؛‎ 
برج؟ عمود. «ح») مَهُوّى المنجم أو مدخله.‎ 
«ط» ممرّ رأسيّ [كبيت المصعد في مبنى]‎ 
«أ» قذيفة. «ب» ملاحظة ساخرة إلخ.‎ )٤( 
ظلم؛ جَوْر؛ معاملة قاسية 8 (1) يعرش‎ )( 
يزود العربة بعريش (۷) يزوّد بعمود إدارة أو ممرّ‎ 
رأسيّ إلخ. (۸) يدْفع [مستعيناً بعمود] (4) يلم ؛‎ 
يِشِمٌّ؛ ينطلق‎ )٠١( يُجور على؛ يعامله بقسوة‎ 
> Sunlight ~ed through the كالشعاع‎ 
dust. —Donald Windham> . 
shaft bearings (77. محايل عمود الإدارة (ك). (./م‎ 
الفرن القائم : فرن عموديٌ لصهر (.7) ©8©6هتنا؟ ؟وطء‎ 
. المعادن يُشْحَنٌ من أعلى ويفرّغخ من أسفل‎ 

shaft.ing [shãf ting] (7.) )1825( مجموعة‎ )١( 
الإدارة: عدد من أعمدة الإدارة» في آلة من الآلات.‎ 
يستخدم لتقل القدرة والحركة الدورانية (مك)‎ 
مواد الإدارة: مواد تُضْنم منها مجموعات‎ )۲( 
الإدارة (مك).‎ 

shag’ [shãg] .م‎ vt.; i.), shagged; shag.ging 
> from Mid. Eng. shagge, from Old 
Eng. sceacga > (bef. 12c) شعر أو وير‎ )١( 
أشعث (۲) الشّاغ: «أ» قماش صوفي خيِن.‎ 
- الا الغاقة‎ )١( «ب» تبغ مفروم‎ 
يجعلة أشعث‎ : E § a 1 

shag? [(shãg] (adj.) (1808) = shagey. 


(۱۷) يتدرّج: ينتقل على نحو غير ملحوظ من لون 
إلى آخر أو من حالة إلى أخرى (۱۸) فرق بعض 
الشيء : يكف عن فارق ضثيل جداً في اللون أو 
القيمة أو المعنى أو الي 

shade-grown (shãd’ grön’] (adj. ) )1922(‏ 
مُظلل : نام في الظل. وبخاصة: نام تحت ستارٍ 
من فماش > tobacco‏ ~ < . 

شجرة ة المَىْء : رة تَزْرع )1806( ).7( shade tree‏ 
لمَيْعها في المقام الأول. 

shad.ing [sha 01828[ ).( )1663( تظليل [في‎ )١( 
الرّسم] (۲) فارق طفيف [في اللون أو الصّفة‎ 
.] . إلخ‎ 
sha.doof also sha.duf [shã doof'] (n.) 
<Ar.: shûaduf > (1836) الشادوف: أداة ر تفع‎ 
بها مياه الرَىّ ويخاصة في مصر‎ 

shad.ow [shãdã] (n.; vt.: i.; adj.) < Mid. 
Eng. shadwe, from Old Eng. sceadu = 
shade, shadow > (bef. 12c) ظِلُ؛ خيال‎ )١( 
صورة منعكسة [عن مرأة] (۳) وقاء: سِثْر‎ )۲( 
> كلح‎ of things (0 «أ» صورة باهتة‎ )٤( 
> 6ط)‎ ~ Of «ب» صورة زائفة عن‎ .©01116< 
عتّمة؛ ظلمة‎ : (1. )١( شبح ؛ طيف‎ )0( power < 
جزئية (۷) الظل: الجزء القاتم من الصورة‎ 
«أ» رفيقٌ ملازم: ظِلَ. «ب» جاسوس أو‎ )۸( 
> without a ~ 01 بوليس سرَّيٌّ (9) أثر؛ ذرّة‎ 
«أ» حزن؛ كابة. «ب» سحابة‎ )٠١( <]طنا00‎ 
ظِل؛ جوار؛‎ )١١( [تكدّر الصداقة أو الشهرة إلخ.]‎ 
> 560000 in the ~ of 3 1€W منطقة مجاورة‎ 
سيطرة؛ نفودٌ طاغ‎ )۱۲( skyscraper < 
الظل: ظل قاتم ناشىء عن قلة النوم أو‎ )۳( 
> 85830 ~s under her eyes> اعتلال الصحة‎ 
مغمورية؛ نحمول ذكْر؛ عدم شهرة‎ )١84( 
يُلقي ظِلالاً [من الكآبة إلخ.] (15) يُظلّل‎ 8 
يرمز أو يشير إلى [بطريقة غامضة أو باهتة أو‎ )۷( 
نبوئيّة] (۱۸) يكذر؛ یُخزن (۱۹) يَتْبَعَهُ كظله ؛ يتعقبه‎ 
[خلسة] × (۲۰) يتدرّج نحو؛ ينتقل تدريجياً من‎ 
> The mountains were ~ ing حال إلى حال‎ 
into blackness. —Lonnie Coleman > 
«اأ» يتكثر. «به يكتعب؛ يُحزن‎ )١( 
> وهميّ؛ صوريٌ؛ شكلي ~ عطا‎ )9 
مُدخَر: غير‎ )۳( government in exile > 
عامل ولكنه على استعداد للعمل توا عندما تدعو‎ 
. <a ~ الحاجة < /لق31312‎ 

صندوق الظل: (1909 shadow box (7.) (ca.‏ 
صندوق صخل مستطيل ذو واجهة زجاجية توضع فيه 
الأشياء أو السّلع ابتغاء صيانتها أو عَرْضها. 

shad.ow-box 6 böks’] (vi.) (1919)‏ 
)١(‏ يُلاكم وهميًاً: يمارس الملاكمة الوهمية 
(۲) يُداري: يتعامل مع الخصم بحذر اجتنابا 
لاتخاذ مواقف حاسمة. 
shadow box frame (/ı.) = shadow box.‏ 

shad.ow.box.ing ([shãd’5 bök'’‘sîng] (n.) 
الملاكمة الوهميّة: ملاكمة مم خصم وهميَ على‎ 
. سبيل التدرّب‎ 

الوزارة الظل ؛ )1906( (.7) shadow cabinet‏ 
حكومة الظلل: مجموعة من زعماء المعارضة 
البرلمانية المحتملٍ اشتراكهم في الوزارة الجديدة 
التي يُنعّظر أن تولف عندما يتولى حزبهم مقاليد 
الحكم . 

رقص الظل: (1909 shadow dance (7.J) (ca.‏ 
رقص يؤدّى من طريق إلقاء ظلال الراقصين على 
شاشة . 


المصنع الظل : مصنَّمْ مصمّم (.1:) shadow factory‏ 


بطريقة تجعل من الممكن تحويلّه من إنتاج لع 


t.; i.), shad.ed; shad.ing 


shab.by طقطة]‎ [ (adj.), -bi.er; -bi.est 


<from obsolete Eng. shab = a low 
]ماا‌ow‎ < )1669( رَثْ المَلْبَس: مرت أسمالاً‎ )١( 
رث؛ بال > ۾>‎ )۲( >a > ©8831 < بالية‎ 
<a ~ (rick> دنيء؛ خسيس‎ (۳) shirt < 
< treated her in a ~ جائر؛ غير مُنصف‎ )٤( 
<a member of a ~ رديء التوع‎ )6( way < 

theatrical group > . 


Sha.bu.oth [shã v55öth; sha v55 2s] (n. 


< Heb. shabhi‘'öth = wecks> (1903) 
= Pentecost a. 


shack ([shãk] (n.; vi.) > Aztec xacalli = 


thatched cabin > )1878( كوخ؛ خصٌ‎ )١( 
يحيا؛ يقيم.‎ )۳( § <a radio ~ > ةiljخ‎ (۲) 
يحيا؛ يقيم (۲) يتعايش: یحیا ںا ~ ما‎ )١( 

يجمع بينهما (۳) يجامع؛ يضاجع . 


shack.le [shãk’al] (n.; vı.), -led; -ling 


> Mid. Eng. schakel, from Old Eng. 
sceacul> (bef. 12c) 
«أ» عُلُ؛ٍ صفاد؛ قَيْد.‎ )١( 
دب» شكال (۲) .ام عد:‎ 
<the ~s of yesterday's قيودء عوائق‎ 
الشاكل: وحدة لطول سلاسل‎ )۳( 152011085 < 
(fathom المراسي تساوي خمس عشرة قامة (را.‎ 
يَعْل؛ يُصَنّد ؛ يكبل . «(ب» یکل‎ ch (€) § 
[الدابة]: يقيّدها بالشّكال (0) يقيّد؛ يَعُوق.‎ 

> 2/35 ~d by superstition > . 


shackle la. 


shack.le.bone اد عاقطة]‎ bön’] (n.) < shackle 


المِعْصَم ؛ الرّسغ (إسك). )1571( bone>‏ + 


shad [30ط5]‎ (7.J) pl. shad > 1410. Eng., 


from Old Eng. 
sceadd> (bef. 12c) 
الشابل؛ الصابوغة: سمك‎ 
بحريّ كبيرٌ شبيه بالرّنكة‎ 8 
. يعتبر من أسماك المائدة الشهيّة‎ 28 


OOS 0 
ت‎ 


shad.ber.ry (shãd’ bër’î] رسع‎ pl. -ries (1861) 


= Juneberry. 


shad.blow [shãd b1ö’°] (7.J) (1846) = June- 


berry. 


shad.bush [shãd boosh’] (7.J (ca. 1817) = 


Juneberry. 


shad.dock [shãd’ ok] (n.) <named after 


Captain Shaddock, commander of an 
East India Company ship, who took 
the seed to Jamaica 12 1696 < + الشّادوك‎ 
البَوْمَلىَ : : ضرب من الحمضيات وثيق الصلة بليمون‎ 
يتميّز به الجاف (نب).‎ grape الجنة اأ آ!؟‎ 

shade [shad] (n.; v 
< Mid. Eng., from Old Eng. sceadu > 
(bef. 12c) ظِل؛ فيء . «ب» عزلة نسبية.‎ e» )١( 
مَعْمُورية ة [عدم شهرة] نسبية (۲) د ظلة ؛ مكان‎ ٤ج‎ 
ظليل. «ب» مْعَرّل (7) ./م: «أ» عنّمة؛ طلم‎ 
«آ» كمه‎ )٥( (ب» الجحيم (€) طيف؛ ؛ خخيال؛ روح‎ 
المصباح (مج): لَه اة لوهج نوره.‎ 
«ب» الحجاب: ستار النافذة المرن. «ج» .ام:‎ 
نظارة الشمس: نظارة لوقاية و ا‎ 
الظل : الجزء القاتم من الرسم (7) درجة اللون‎ )( 
«أ» فارق‎ )4( > 150 several ~s of green < 
دقيق [لا يكاد يذرّك]. «ب» درجة أو كمية ضئيلة‎ 
سحابة حزن أو شك 8 (۱۰) يظلّل؛ يحجب عن‎ )4( 
0 يستر؛ يحجب عن النظر‎ )١١( الشمس‎ 
يظلل الرس (5) يبر‎ )١7( يجعله قاتماً أو مظلماً‎ 
i درج : يغير أو يُعَدّل‎ )١١6( يعفوق على‎ 
× يخفض [السعرً] تخفيضاً ضييلاً‎ )١7( التدريجيّ‎ 


shaky 


موسو ها : طائنة ميحة نثأت هل ره 
في إنكنترا في أواسط القرن الثامن عشر ثم 
رحل مؤسّوها ا بی أميركا بعد انفصائهم 
عن جماعة الصاحبيين (را. كلجعم2). 
دعيت بهذا الاسم ببب من ارتعاد أجاد 
أعضائها في حالات الوجد أو الانجذاب 
الروحيّ. والهرّازون يبرن في مجتمعات 
اشتراكية. وهم يعتبرون اليوم في حكم 
الطوائف المنقرضة 
)١(‏ رعدة؛ رَعَشة [من (.ام .7( [ذكلقطئ] shakes‏ 
مرض أو خوفٍ أو سُكر] (۲) شخص ذو شأن أو 
براعة (را. 20 .(shake‏ 
William «si‏ ,[عقمد عاقطةى] Shake.speare‏ 
ولیم :)۱٦۱١ - 1١60514(‏ يعتبر 
أعظم الشعراء الإنكليز بلا 
استثناء. كان ممثلا ومؤلما 
مسرحياً. سَبَرَ في مسرحياته 
أغوار النفس البشريةء وحلّلها 
في بناء متساوق جعلها أشبه 
شيء بالتيمفونيات الشعرية. 
Shake.spear.e.an or Shake.spear.i.an also‏ 
Shak.sper.e.an or Shak.sper.i.an [shãk‏ 
)١(‏ شيكسبيري :(1817) (.1: :.[04) [”2 spêr î‏ 
دأ الك إلى شيكسبير أو خاص به. 9ب» میم 
ت یْکسبیر أو أعماله ا 
00 المَّيكبيريَ: «أ» الباحث المتخصّص في 
أدب مَيْكسبير. «ب» الشديد الإعجاب 
Shake.spear.e.ana or Shake.spear.i.ana‏ 
(shãk spërî ãn’a] (n. pl.) (1718)‏ 
الشّتِكسبيريات : مجموعة من آثار سير أو 
المولفات الموضوعة عنه أو ذات الصّلة به. 
Shakespearean sonnet (n./) )1903( =‏ 
English sonnet.‏ 
)01 خض )1847( .سم shake-up [shãk’ üp’]‏ 
2 مزج بالخضٌ )١(‏ إثارة للمشاعر (۳) بديل 
موقت: وبخاصة: مَبُنى يشاد على عَجل 
)٤(‏ التعديل: تغيير جذري فى مؤسمسة أو هيئة 
We need a good ~ in our factory. >.‏ > 
تَعَلقْل؛ تَرَعَرُع؟ (.) [5ده 1 shak.i.ness [(shãk‏ 
ارتعاش إلخ . )را. .(shaky‏ 


Shakespeare 


shak.ing [shã ‘king] (n.) 5121 مص‎ )١( 
وأ» ارتعاد + ارتعاش ؛ ارتجاف . ب٤ رَعشة؛‎ 69 | 
. رَجفَة ؛ رعده‎ 

shaking palsy (n.) (1615) - 5 


disease. 
shak.o [shãkö] (n.) pl. وم‎ 
<F., from Hung. csdköo = 
pointed (cap) < )1815( الشاكة:‎ 
قبعة عكرية عالية مزدانة بريشةٍ أو‎ 
نحوها.‎ 


shako 
Shak.ta [shãk’ta] (n. adj.) > Skt. sakta = 


pertaining to Sakti> (ca. 1895)‏ 
)١(‏ الشاكتي: واحد المؤمنين بالشاكية (را. 
)Shak sm‏ § (۲) شاكتيّ : منسوب إلى الشاكتية . 
Shak.ti [shãk’të] (ı.J) <Skt. sûkti> (ca.‏ 
شاكتي: الطاقة الدينامية لإله هندوسيَ (1895 
مجنّدة في زوجته. وتوشعا: الطاقة الكونية كما 
تتمثل في الفكر الهندوسيّ 

التاكتية : (1901) (.۸) Shak.tism [shãk’ iza]‏ 
فرقة هندومية تؤمن بالمبدأ الأنئوي وتتميّز عبادتها 
بطقوس سحرية يصاحبها قصف وعريدة. 

shak.y (sha [أعا‎ (adj.), shak.i.er or 

shak.i.est (1703) > ~ ذو صدوع‎ )١( 


<اimbeا‏ (۲) متقلقل؛ متزعرع ”> 


1683 


شيطان . (1638) 
rãt ad’ doorr]‏ قز Sha.ja.rat al-Durr [shã‏ 
شجرة الذر (توفيت عام :)١781‏ ملكة مسلمة. 
استقلت بحكم مصر بعد وفاة زوجها الملك الصالح 

نجم الدين أيرب. 

shake (shãk] (vi. 1. n.), shook; shak.en; 

shak.ing < Mid. Eng. shaken, from Old 
Eng. sceacan > (bef. 12©( يھت (۲) يرتجَ‎ )١( 
> 8414 ينهال؛ يتساقط‎ )٤( يرتعد؛ یرتعش‎ )۳( 
x يتمايل؛ يترئح‎ )٥( 5ى-‎ of readiاy.‎ < 
يتخلص من‎ )٩۹( يهر (۷) يرج (۸) يرعش‎ )١( 

OC .) <to ~ off a cold >‏ 
(۱۲) يصافح (۱۳( يثير المشاعر <shook me‏ 
<منا § )۱٤(‏ اهتزاز أو هَرّ إلخ.» مثل: 
0 مصافحة. «ب» ارتعاش. «ج» صدمة. «ده هرّة 

س إلخ . ] «هه زلزال )١6(‏ ./م: «أء ُشَعْرِيْرَة . 

دب ملاريا )۱١(‏ صدع؛ فلق [في الارض أو 
الخشب إلخ .[ (\V)‏ المخفوق اللبني (را. milk‏ 
)shake‏ (۱۸) تمايل؛ ترنح (۱۹) لحظة !101 > 
)٠١( do itin a ~.<‏ .إم: شخص ذو شان أو 
براعة <no great ~s as a philosopher‏ 
e Nef] >‏ )۲1( معاملة > ~ <a fair‏ 


< They all give him the طؤد؛ صرف‎ (۲) 
cold ~. —Mark Twain>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

to ~ a leg . يَرْقص (۲) يسرع‎ )١( 


lo ~ down يقطن مؤقتاً في. «ب» ينام‎ e )١( 
على سرير مُرتجل (۲) (أ4 يألف محيطه أو واجباته‎ 
. <The new stafl are shaking down well. > 
به يعر (۳) يتر منه مالا بطريقة غير مشروعة‎ 
يخنّض‎ )٥( يبحث عن شيء بحثاً دقيقاً‎ )٤( 
يَنْفْضٌ [الغيارٌ عن] (7) يُسقط [الثمارٌ بهرّ‎ )١( 
الشجرة] (۸) يجعله يستقرَ (49) يجري تجرية‎ 
نهائية [لسفينة أو طائرة جديدة].‎ 


lo ~ hands with somebody; (o ~ somebody's 


يصانح [امرءا]. hand‏ 
يشرع؛ يعجل. to ~ it up‏ 
)١(‏ يتخلص من؛ يتحرّر من (۲) يقر من. 001 - 10 
(راجعها تحت ءل اء). to ~ one’s sides‏ 


)١(‏ ينفض [غطاء المائدة إلخ.] ااه ~ ها 
(۲) يبْشْط (۳) يتشر أو يرق [الجند]. 
يتفض الغبار عن to ~ the dust from 0265 )ee(‏ 
قدمَيّه: يُصرف أو يرحل [وفي نيه أن لا يعود]. 
)١(‏ يُحُْض! يْرُحْ؛ یمرج بالخض ونا - ا 
(۲) يقلق؛ يثير المشاعر (1) يعيد التنظيم. وبخاصة: 
يعيد تنظيم مزسة على نحو جذريٌ 68 156 > 
chairman will ~ up the company. >.‏ 

shake.down علقطة]‎ doun’] (n.; adj.) < shake 
+ down> (1730) سريرٌ مرتجَل (۲) رقص‎ )۱( 
تفتيش دقيق (0) تجربة نهائية‎ )٤( صاخحب (”7) ابتزاز‎ 
[لفينة أو طائرة جديدة] § (17) تجريبيّ: مقصود به‎ 
إجراء اختيار نهائي لفينة أو طائرة جديدة وتعويد‎ 
. > ~ f؟انعطا< الملاحين عليها‎ 

(ı.) < shake + out >‏ [ “اناه علقعاء] shake.out‏ 
)١(‏ فض (۲) بلط (") انتشار أو تفرّق (1895) 
[الجند] )٤(‏ الانحسار: تباطؤ في النشاط الاقتصادي 
وانخفاض في الأسعار والعمالة بعد فترة طويلة من 
التضخم (اد) . 

shake li ()‏ (ع15) (.7) shak.er (shã kor]‏ 
(۲) الرجَاجة: أداة من أدوات الرّجّ أو المزج 
< - إلھا)coc>‏ (۴) .رcap:‏ الهرّاز: واحد 


الهزازين 


shag 


shag [عقطة]‎ (»/./, shagged; shag.ging 
<origin unknown > (1904) ٠ يطارد‎ )۱( 
يلاحق؛ يتعقّب (؟7) 0 امرأة ة [وفي نيه أن يفتعل‎ 
بها].‎ 

shag” [shãg] (n.: vi.) < origin obscure >‏ 
(۱) الشَاغ : رقصة تؤدّى بالقفز على إحدى (1914) 
القَدَمَين ثم على الأخرى 8 (۲) يَرقص رقصة الشاغ . 

shag.bark عقطة]‎ bãrk] (n.) <shag(gy) + 

bark > (1777) = shagbark hickory. 

shagbark hickory (7.) )1751( الجرزية‎ )١( 
البَيْضيّة: شجر من الفصيلة الجوزية ذو ثمر محلو‎ 
يؤزكل ولحاء خشّن ينقشر على شكل سيور‎ 
. طويلة (نب) (۲) خشب الجوزية البِيِضية‎ 

shagged [shãgd] (adj.)  .ىرتقلا مُرْمَق ؛ منهوك‎ 

هلب : تَمَنُْثْ؛ (.) shag.gi.ness [shãg I 15s]‏ 
شوش خشونة ؛ فظاظة . 

shag.gy [shãg’ 1] (adj.), -gi.er; -gi.est (1590)‏ 
)١(‏ «أء أمْلّب. «ب» خشن الوبر أو اليج أو 

السطح (۲) اء أشعث. «ب» مرش () فظ 

<the rough ~ boy who had lived so 

much in the woods —S.V. Benét>. 


shaggy cap (n.) = shaggymane. 

shag.gy-dog story [shãg’ 1 dög] (7.J) (1946)‏ 
)١(‏ الحكاية الشعثاء: قصة مطوّلة تافهة الأحداث 
يعتبرها الراوي ظريفة ويعتبرها السامع باعثة على 
السّأم (؟) الُكتة الشعثاء : نكتة مُسْهْبَة يعتبرها الراوي 
مضحكة ولكنها في الحقيقة باردة أو «بائخة) . 

shag.gy.mane [shãg i mãn’] 

(n.) <shaggy + mane > 

العُرّف الأشعث: (1909 .وء) 

ضرب من القُطر الصالح للأكل ذو 

مِظلَةٍ متطاولة الشكل» بيضاء خشنة» 

shaggymane‏ وأبو اغ سوداء (نب). 

sha.green [sha grëên’] (n.) <F. shagrin, 
from Turk. sagri = leather> (1611) 
الشُغرين: «أ» جلد غير مدبوغ ذو سطح مُبَرْغل أو‎ 
محيّب ولونٍ أخضر عادةً. «ب» جلد خشن ينحْذَ من‎ 
. بعض الأقراش 583515 ويُسْتخدّم في الكشْط‎ 

shah [shã] (n.) <Per. shah = king> 
)1566( الشّاه: لقب أباطرة إيران السَابِمَين.‎ 

on] )/7.( (1845)‏ 5 مقط Sha.hap.ti.an [shã‏ 
)١(‏ الشاهابتيان: أحد أفراد قبيلة من الهنود الحمر 
كانت تقيم في ولايات أوريغون وواشنطن وآيداهو 
الأميركية (7) الشاهابتيانية : لغة الشاهابتيانيين . 

Shah Ja.han also Shah Je.han قطة]‎ ja hãn’] 
أمبراطور مغولى من‎ :)١177 - ٠۱٥۹۲( شاه جَجهان‎ 
بنى «تاج محلٌ»‎ .)١108  15174( أباطرة الهند‎ 
ز۲4 وعدداً من مساجد آغرا ودلهي.‎ 21 

شاه ھان [0617م صقط Shah.ja.han.pur [shã’j?‏ 
يور : مدينة في ولاية أوتار برادش في الجزء الشمالي 

من الهند. سكانها 7٠١,٠٠١‏ ن. 

الشاهنامه [ككتاب [ më‏ 83 قطة] Shah-na.meh‏ 
الملوك]: ملحمة فارسية ضخمة تقع في نحو ستين 
العصور. نظمها الفردوسي للسلطان محمود الغزنوي 
مصوّراً فيها تاريخ الفرس منذ العهود الاسطورية حتى 
متصف القرن السابع للميلاد؛ ويقال إنه سلخ في 
نظمها خمسا وثلاثين سنة . 

شاه رخ )۱۳۷7 _ Shah Rokh [shã röokh’]‏ 
7 أمبراطور مغولي .)۱٤٤۷ 5 ١4065(‏ أبن 
تيمورلنك. اقتسم هو وأخوه ميران شاه أمبراطورية 
أبيهما بعد وفاته. 

shai.tan [shî tãn’] (7.J) > عم‎ shay{ûn > 


1684 


shale 


shank 

= chamois. 
sham.poo [shãm p50] (vt.: n.) <Hin. 
champo, Irom chûdnıpnã = massage, 


press, mark > (1762) يَدْلّْك (ا.ق)‎ )١( 
يُشَمُبي: يغسل الشعرٌ وغيره بالماء‎ eh (0؟)‎ 
والصابون أو بالشامبو. «ب» يُعْسِل شعرٌ [شخص]‎ 
العَسُول؛ الشامبو: مستحضر لغسل الشعر.‎ 26 
sham.rock [shãm’rök’] (.م)‎ 
<Irish seanırog, diminu- 
tive of seanmar = clover > 
)1571( .)ءا0هve٣ انَل (را.‎ 


وبخاصة النَّمْل الأصفر والئُمْل 


shamrock‏ الأبيض (نب). 
sha.mus [shã mas; shã mas] (7.) < perhaps‏ 
from Yiddish shames = shammes >‏ 


)1929( شرطيّ (ع) (۲) الشاموس: بوليس‎ )١( 
سرَيٌ خصوصي (ع).‎ 

Shan (shan; shãn] )71.( (1795( الشاتيّرن:‎ )١( 
في‎ )M مجموعة شعوب مغولانية (را. ل0101 ع01‎ 
جنوب شرقي آسيا (۲) الشّاني: واحد الشانيين‎ 
. الشانية : لغة الشانيين‎ )۳( 

shan.dry.dan مقطة]‎ dri dãn] (n.) > origin 
unknown > (1820) المَّنْدَزيان: «أ» مركبةٌ ذات‎ 
دولابين يجرها جواد واحد. «ب» مركبةٌ ذات غطاء.‎ 
اج عربة مُخلّعة الأوصال.‎ 

shan.dy [shãn’ dî] (n.) pl. shan.dies < short 
for shandyga/f> (1888) = 310821! 

shan.dy.gaff مقط‎ di gãf'] (n.) <origin 
unknown > (1853) النُنديجاف: مُمْكر قوامة‎ 
. الجعة ممزوجةً بجعة الزنجبيل‎ 

شانغ ؛ سرة شانغ . 
موسوعياً: أسرة مالكة سيطرت -ولزعم» 
على شمال الصين› أو جزء كبير منه» من 
حوالى عام ١767‏ إلى حوالى عام ١١757‏ 
قبل الميلاد. تُعتبر أرل أسرة صينية حاكمة 
ثابتِ وجودُها تاريخياً. وكان الباحثون» 
حتى وقت قريب» يعتبرونها أسرة 
أسطورية. وقد عَبَدَ الشانغيون الأرض 
والظواهر الطبيعية» وابتدعوا طريقة 
للكتابة» وعززوا التجارة تعزيزاً كبيراً. 

shang.hai [shãng’ hî] (vı.) > after Shang- 
hai, China (from the formerly wide- 
spread use of this method to secure 
sailors for voyage to the Orient) > 
)1871( يُثَنْفي: «أ© يُشكر شخصاً أو يسقيه‎ 
مخدّراً ثم يحمله إلى سفينة يُجْبّر على الخدمة‎ 
فيها کبخار. «ب» یکره شخصاً على القيام بما لا‎ 
> 8217/82 يرغب فيه أو يحتال عليه لهذا الغرض‎ 
~ed Anwar into taking her mother to a 
film. >. 

شَنغهاي: كبرى مدن الصين Shang.hai [sh ã ng h1[‏ 
وموانيهاء وأحد أهمَ مراكزها الصناعية والتجارية. 
تقع على ساحل بحر الصين الشرقي. سكانها 
كيال ل يرل ن. 

Shan.gri-la [shãng’ gra 13[ (7.J) <named 
after Shangri-La, the imaginary land 
depicted in the lost Horizon (1933) by 
James Hilton > (1940) اليوطوييا؛‎ (1( 
المدينة الفاضلة: دنيا مثالية وبخاصة من حيث‎ 
قوانینها وحكومتها واحواليا الاجتماعية (7) مَحْبأ أو‎ 
. لعجأ ناءِ‎ 

shank [shãngk] (n.; vı.) > Mid. Eng., from 
shanke, from Old Eng. scanca> (bef. 
12©( «أ» ساق . «ب» رجل . «ج» لحم القائمة:‎ )١( 
قطعة من لحم قائمة الذبيحة الاماميّة (۲) القصبة؛‎ 


Shang [shang] 


(را. المادة السابقة). «ب» دين ممائل وبخاصة عند 
بعض هنود أميركا الشمالية الحمر. 

sha.man.ist [shã ma nist; shã ma nist] (n. 
الشامانيَ: من يؤمن بالشّامانية أو يمارسها.‎ 

sha.man.is.tic ([shã’ ma nis’ tik] (adj.) 
شامانيّ: منسوب إلى الشامانية أو مميّرٌ لها.‎ 

Sha.mash (shã mãsh] < Akkadian =‏ 
شَمّش: إله الشمس عند الأشوريين <١اء‏ 


والبابليين. 
sham.ble (shãm’ bal] (vi. ı.), -bled; -bling‏ 
from earlier shanıble = ungainly >‏ > 


)1681( يمشي متثاقلاً § (۲) مشي متثاقل.‎ )١( 
sham.bles [shãm’ balz] (ıı. pl.) < from pl. 
of earlier shanıble = table for display 
or sale of mecalt> (15c) المَجرر؛‎ )1( 
المَسْلْخ: المكان الذي تذبح فيه الحيوانات‎ 
مستنقع الموت: أرض ميخ بدماء القتلى‎ (۲( 
< War turned the (own خرائب؛ أطلال‎ (۳) 

<.~ہ 1"0 )٤(‏ فوضى؛ الخْبّطة»؛ لاترتيب 

sham. ı.bling (shãm’ bling) (adj. (1690) بطيء ء‎ 
الحركة متاقلها.‎ 

shame [sham] )1.: vı.), shamed; sham.ing 
<Mid. Eng., from Old Eng. scanu > 
)136( خجل؛ حياء (۲) ڃزي؛ عار؛.شيء‎ )١( 
> 0183 7225 2 مُخجل (”) مصدر خزي أو عار‎ 
يُحجّل (0) يُخْزي‎ )( 8 ~ t0 her family. < 
يكرهه. من طريق إشعاره بأنه مذنب أو آثم‎ 00) 
> ~d على أن يأتي عملاً ما 1860 لط‎ 
confessing > . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يا للعار! عار عليك! !~ For‏ 
عارٌ عليك؛ يجب أن تخجل من Shame on you!‏ 
نفك! 

يقرل لفلان إن عليه أن to cry ~ on somebody‏ 


ا٥ يُخْزِي؛ يُحُجل (۲) يتوق على. .-- ها انام‎ )١( 
shame.faced [shãm’ fast’](adj.) < alteration 
of shamefas!t > (1593) حَبِيَ؛ خجول‎ )١( 

(۲) «#مخجول»؛ خجل . 

shame.fast [shãm’ fast] (adj.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. scanfazst, from scamu 
shame + f/zst fixed, fast > (bef. 12c) = 

shamefaced. 

(۱) مُخز؛ shame.ful [shãm’ fol] (adj.) (14c)‏ 
مُخجل ؛ فاضح؛ شائن؛ شنيع (۲) خجل؛ 
«مخجول؛ (ا.ق). 

(adj.) <shame +‏ [ود! سقطة] shame.less‏ 
)١(‏ وقِح؛ صفيق الوجه؛ 12c(‏ .)66) < د5م/- 
قليل الحياء مُخز؛ شائن > conduct‏ ~ < . 

بوقاحة؟؛ shame.less.ly [sham 12as11 )ad۷.(‏ 
يصفاقة ؟؛ بقلّة حياء. 

وقاحة؛ (.7) [135 shame.less.ness [shãm’ las‏ 
صفاقة؛ قلة حياء . 

shamemak.ing [sham [وستعا قط‎ (adj.) 
. < ~ conduct > مخز ؛؟ مخجل‎ 

sham.mer [sham r] (n.) sham فا‎ (1) 
دجال.‎ )۲( 

1 الم sham.mes [shãm2s] (n.)‏ 
[sha mö’ sim] < Yiddish shames, from‏ 
(1( الشمّاس: )1948( > Heb. shammûsh‏ 
خادم الكنيس أو معبد اليهود (۲) شمعة [تضاء بها 
الشموع الأخرى في بعض الاحتفالات التقليدية 
اليهودية]. 

sham.my ”سقطة]‎ 1] (n. vı.) pl. -mies )1651( 


vt. i.J, shammed; 


< لإ]!2لإ10 (۳) غير جدير بالتقة والاعتماد به > 
methods >‏ )€( متوعّك الصحّة <am rather‏ 
just now. —Charles Dickens >‏ ~ 
)٥(‏ مرتعش < ©0106/ا > 2 > (0) متداع ؛ آيل 
إلى 1 ط > „>a ~ building‏ “° 

shale [shal] (^.J) < obsolete shale = t0 split 
(said of stone)> (1747) الطفل 1 الطفال؛‎ 
الطفّل الصّفْحي : طين أو صلصال يتصلّب على هيئة‎ 
رقائق» سريعة الانغلاقء يسبب من ثقل الصخور‎ 
الضاغطة عليه (جي).‎ 

زيت الطثْل؛ وت الطفال : (1857) shale oil (n)‏ 
زيت داكن اللون يُحصّل عليه بتسخين الطفل الزه 
(را. shale‏ 011). 

shall [shãl] (aux. v.), should > Mid. Eng. 
shal, from Old Eng. sceal> (bef. 12c) 
>1 ~ write todayJ.> س... سَوف‎ (1) 
< Shall we be back in time?> هل‎ (¥) 
<The penalty ~ 201 exceed يج‎ (f) 
four years in prison. >. 

shal.loon [sha löon’] (7.J) <F. chalon, from 
Chdalons-sur-Marne, France, where, it 
was made> (1678) المّلُون: نسيج صوفيّ‎ 
. رقيق تيطن به السّترات‎ 

shal.lop [shãl’ap] (.ه)‎ <F. chaloupe, from 
Dutch sloep = sloop > (1878) : اتلوب‎ 


زورق شراعيّ صغيرْ خفيف. 


shal.lot [sha 1öÖt°] (n.) <F. échalote, 


diminutive of Mid. F. eschaloigne >‏ 
الوط ؛ الكرّاث الأندلْسِي؛ )1664( > scallion‏ 
بصل عشقلان (را. 11052لهء5). 
(adj.; n. ”!.: i.) < Mid.‏ [ة اقطة] shal.low‏ 
)1( ضخل؛ Eng. shalowe> (15c)‏ 
ضخضاح؛ قليل العمق  waler>‏ ~< 
(۲) مطح قليلاً < >a ~ dish‏ (۴) سطحيّ 
>a ~ mind <‏ (4) ضعیف؛ واهن به > 
breathing <‏ § (0) .ام: الصخضاح: موضع 
صخل أو قليل العمق في < جسم ماني 8 (1) يضجل : 
يجعله ضَخلاً × (۷) صخل : : يصبح ضخلا . 
شلمائتصر Shal.ma.ne.ser III [shal mã 28“ zar]‏ 
الثالث (توفي عام ۸۲٤‏ ق.م.): ملك أشور (۸0۸ - 
٤‏ ق.م.). انتهج سياسة قوامها التوسّع 
العسكري. غزا دمشقء وهزم الحيثيين. 
sha.lom ([shã löm’] (interj.) > Heb. =‏ 
)١(‏ سلاماً؛ تحيّة [عند اليهرد] <ع20ع276 
(؟) وداعاً؛ إلى اللقاء [عند اليهود]. 
shalt [shalt] archaic pres. 20 sing.of shall.‏ 
sham [sham] (n.; adj.;‏ 
sham.ming < possibly variant of‏ 
)١(‏ خدعة؛ مزحة خادعة )1677( > shame‏ 
(۲) رياء (۳) شيء زائف (5) دجال 15 George‏ > 
<.~ہ 38 )٥(§‏ صَؤري <5800065 ~ > 
() كاذب؛ زائف < 6272159م - > 8 (۷) يخدع ؛ 
يحتال على (۱. ق) (۸) يزيئف × (9) يتظاهر ب 0) > 
illness >.‏ ~ 


sha.man [shã' man; shã man] (n.) < Russ., 


from Tungus Saman, from Skt. Sranta- 
na = ascelic> (1698) الشامان: كاهن أو‎ 
ساحر يعمل على معالجة المرض ويحاول كشف‎ 

المُحْبّا والسيطرة على الأحداث . 

sha.man.ism ([shã ma niz’oşm; shã’ ma ni- 

الشامانية : «أ» دين بدائيَ من (1780) .71) [27213 
أديان شمالي آسيا وأوروبا يتميّز بالاعتقاد بوجود 
عالم محجوب,. هو عالم الآلهة والشياطين وأرواح 
السَلف» وبأن هذا العالم لا ييتجيب إلا للثّامان 


sharp 


1685 


shank picce 


. المالي‎ 
اقتسام؛ تقاسم‎ 
> Thieves were quarreling over the ~ 

of the stolen goods. >. 


sha.rif [sha rêf’] ر.م)‎ <Ar. sharlf = 


الشريف: سليل العترة (1955) <ء اام 
النبوية (إس). 


الشَارٍ قة: إمارة من إمارات Shar.jah ([shãr j]‏ 


الخليج العربي. عضو في دولة الإمارات العربية 
المتحدة (ابتداء من عام 1). ماحتها لمآ حي 
كيلومتر مربع . سكانها ۰ ن. عاصمتها: 
الشارقة . 

(n./‏ لاعقطة) أعاموطه 
<origin unknown >‏ 
الْقِرْش . (1569) 
موسوعياً: سمك مفترسٌ من مك مع 

صفيحيّات الخيشوم يقتات بالأسماك 

والتلاحف والحيتان وعجول البحر. 

ومعظم الأقراش ضخم يلغ متوسط طوله 

ثلاثة أمتار. وإنما يُصطاد القّرش طلا 

للحمه الذي يؤكل نيئا أو مجتّفاء أو طلا 

للزيت الذي تشتمل عليه کبده والذي يتميّز 

بغناه بالفيتامينات . 


shark 


shark (shãrk] (n.J) < probably modifica- 
tion of G. Schurke = scoundrel > 

)1599( المحتال؛ التصّاب (۲) التابغة:‎ )١( 

المتفرّق تفرّقاً عظيماً في حقل من حقول النشاط 

الإنساني . 

shark [shãrk] (.؛ ."م‎ > from shark’ and 
shark” > (1602) يحتال على (ا.ق.)‎ )١( 
يعيش بالاحتيال والمكائد (۱. ق .) (۳) يتسلّل؛‎ )۲( 

نَل (1.ق.) × (4) يجمم بعَجَّلة (5) يُخرز [أمراً] 

بالاحتيال أو بأساليب ملتوية (ا.ق.). 
shark.skin (shãrk’skin] ).( <shark +‏ 


)١(‏ جلد اليَِرْش (1851) <//ى 
(۲) الشركشكين: ضرب من القماش الصوفي أو 
الحريري . 


shark sucker (n.) (1850) = remora I. 
sharp [sharp] (adj.; adv. n.; vt.) < Mid. 
Eng.> <a ~ دأ» ماض + قاطع ؟ صارم‎ )١( 
<a ~ wind> <1306ط. :ب» قارس‎ 
.>2 ~ ذكيّ؛ حاد الذهن <لةا‎ eh )( 
دب» حا ؛ ثاقب <اطعلد - > . «ج» يقِظ؛‎ 
. <She kept a ~ lookout. > حَذِرٌ؛ محترس‎ 
«د» أثر: حريص على مصالحه الخاصة إلى حدٌ‎ 
نشيط؛‎ )۴( >a ~ لاأخلاقي <226طء56‎ 

رشيق (:) «أ» نزق .<a ~ temper]>‏ 

«ب٤‏ شدید؛ جامح > (o) > ~ desires‏ دأ قاس 

< his لاذع ؟ جارح‎ vo . <a ~ rebuke> 

<~ pain> j () - words> 
<was a ~ struggle> ضار؛ عنيف‎ )0( 
<a ~ ilz (4) < ~ cheese > 5 (A) 
حاد الطرّف أو الصوت: ثاقب‎ )٠١( <12نا)‎ 
> ~ contrast with واضح؛ صارخ‎ )۱۱( 
<da ~ أنيق‎ )۱۲( modern methods > 
بحدة؛ بمضاء؛ بحذّر؛ بضراوة؛‎ )١7( 8 األاء‎ < 
> 7 o'clock ~ > بوضوح إلخ. )1£( تماماً‎ 
<to turn ~ to the right > فجأة‎ (10) 
علامة‎ )١1( طرف حاد؛ حافة حانّة‎ 8 
الرفع : علامة على سطر من سطور «النوتة» تدل على‎ 
درجة نغم أعلى (مو) (۱۸) الفارعة: إبرة خياطة‎ 
خير [حقيقيّ أو مزيف]‎ )١9( طويلة حاذة الرأس‎ 
المحتال؛ النصّاب. وبخاصة: مقامرٌ مخادع‎ )5١( 


SSSA ESS ااا‎ SESE م‎ SRE SENE 
ain alone. ¢ In system. 1 1n casly. u in cçallop. ı1 in CircCUu‘ 


share-out [shar out’] /r./ 


معيّناً )١5(‏ يَخْدّث؛ يُقم ~ things‏ كا > 
)١١( 281]6<‏ يقدم: يتطرّر على نحو يشر 
بالنجاح son is shaping‏ ناملا > 
satisfactorily. > .‏ 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

(o ~ بتطور أو يتَخذ شكلا معيّاً (۲) يُظهر ونا‎ )١( 

نزعةً معيّنة (6) يتحسّن [حالَّهُ أو سلوكة] (4) يُحمّن 
[الحال أو اللرك]. 

los] (adj.) <shape +‏ مقطة] shape.less‏ 
)١(‏ عديم الشّكل: لا شكلّ له (ع14) < كعم 
(۲) مشوه (۳) بشع . 

الجمال؛ حن (.7) ]دہ 11 مقطة] shape.li.ness‏ 
الشكل . 

shape.ly [shãp’ Il] (adj.), -li.er; -li.est (14c) 
. جميل؛ حَسَنٌ الشكل‎ 

shap.en [shã’ pan] (adj.) < archaic past 
part. of shape> (14c) ذو شكل معيّن‎ 
<an ill-shapen body < . 

اللخير : نظام (1942) (.۸) زمن مقطة)] shape-up‏ 
لاستئجار العمالء على أساس يومي» بتجميع 
الراغبين فيه على شكل نصف دائرة ثم اختيار 
الصالحين منهم . 

شابلي. هارلر Shap.ley [shãp’ li], Harlow‏ 
۱۸۸٠(‏ - ۱۹۷۲): عالم فلك أميركي. درس 
المَجَرَات 8313:165 وأظهر أنها تنزع إلى التجمع 
على شكل عناقيد. 2 0 

shard [shard] also sherd (shûrd] (n. 
> Mid. Eng., from Old Eng. sceard> 
كشرّة؛ قطعة (۲) «أ» قَثْرة؛ (ع12 .]»ط)‎ )١( 
حَرْشّفة. «ب» جُتيّح عِمْدِيَ (را. 2مئالااء)‎ 
. كِسَرٌ رُجاجية‎ )٤( كِسَرٌ أثرية [من آنية فخارية]‎ )۳( 

share’ [مقطة]‎ )1. vt. i.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. scearu = division 01. the 
body> (bef. 120( حِصّة؛ نصيب‎ )١( 
السّهم؛ الهم المال: وثيقة ثبت يلكية‎ )۲( 
يحَصّص!؛! يوزّع الحصص (4) يقاسم؛‎ )۳( § 
يتقاسم؛ يُشارك × (1) يهم أو يُشارك‎ )١( يشاطر‎ 


lo take > 


أو يشترك في . 

عبارات اصطلاحية كدو نكا 
على أساس المشاركة في الربح والخسارة. ء~ هه 
يشارك أو ينهم في. (o go ~s‏ 


)١(‏ يُمْلِك ببب أو حصص e‏ )ال ~ لمج - ا 
متاوية (۲) يلك حصة مساريةً في كل شيء. 
share” [shêr] ):.( < Mid. Eng. schare, from‏ 
Old Eng. scear> (bef. 12c) = plow-‏ 
share.‏ 

(.[0ه) share.a.ble or shar.a.ble 0506 b2l]‏ 
)١(‏ يُخَصّص: ممكن توزيعه حِصّصاً (1920) 
)١(‏ يعاسم : ممكن تقاسّمه أو التشارك فيه. 

شهادات الأسهم؛ (.ام .7) share certificates‏ 
شهادات الأسهم المالية (را. 2 '58816). 

share.crop {shar kröp’] ( Y1. i.), -cropped; 
-crop.ping < back-formation from 
sharecropper > (1937) يحاصص : يعمر‎ 
الأرض بوصفه مُحاصصا (را. المادة التالية).‎ 

share.crop.per عتقطة]‎ kröp’ar] (n.) 
المحاصص: مزارع يستثمر الأرض لمصلحة‎ 
المالك لاء حصّة من الغلال يقدّمها إليه.‎ 

share.hold.er [(shûr’ höl’dor] (^.J) < share + 
holder > (ca. 1828) المساهم: حامل الهم‎ 


الساق: الجزء المستقيم الضيق» وعادة الأساسي ١‏ 
من شيء ماء مثل : دأ الجزء المستقيم من مسمار 
أو دبوس أو لولب. «ب» ساق الثبتة. «ج» الجزه 
الواقم بين مقبض المفتاح وسِنّه. «د» ساق البيبة أو 
الغليون. هه ساق المرساة. «و» الجزء الضيّق من 
مقبض الملعقة. «ز» حبل قصير؛ سلسلة قصيرة. 
اح کین (ع). «ط» الجزء الضيّق من الحذاء 
المُوْصِل بين الجزء العريض من النعل وبين كعبهٍ 
(۳) العلاقة: جزء من الشيء يُعلّق أو يبت بواسطته 
)€( أواخر <along in the ~ of the‏ 
)٥( afternoon —[.H. Dobie>‏ أوائل أو 
أواسط أو الجزء الرئيسى من فترة زمنية 00١‏ > 
رب evening‏ ا gO; It is just‏ 
<"0اWest‏ 9 (58) يشَنَك: يضرب كرة الغرلف 
بعَقِبِ المضرب بحيث تندفع الكرة في اتجاه غير 
مقصود. 
shank.piece [shãngk’ pës’] (n.) > shank +‏ 
بطانة الساق: سناد لقرس القدم (1885) < عام 
يمحم في ساق الحذاء. 
قرس ).7( shank’s mare or shank’s pony‏ 
القدمين: قدما المرء بوصفهما وسيلة للانتقال من 
مكانٍ إلى مكان <Our old car is broken‏ 
down, so we are obliged to use ~.>.‏ 
شانسي: مقاطعة في الجزء Shan.si [shãn’së]‏ 
الشمالي الشرقي من الصين. مساحتها ٠١١,۲٠١‏ 
كيلومتر مربع. سكانها ۲۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: تايووّان 32لالا121'. 
shan’t [shãnt; shãnt] = shall 20‏ 
shan.tey or shan.ty [shãn’ tî] (n.) =‏ 
chantey.‏ 
shan.tung [shãn’ tüng’] (n.) < named after‏ 
Shantung, China, where it was manu-‏ 
الشنتونغ : ضرب من (1882 factured > (ca.‏ 
القماش الحريريّ. 
شانتونغ: مقاطعة في tüng’]‏ مقطة] Shan.tung‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من الصين. مساحتها 
۴,۰ کیلومتر مربع. سكانها ۸٤,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: جيئان 1512211 . 
shanty (shãn’ lî] (r.) pl. -ties > perhaps‏ 
from Irish sean tig old house: sean old +‏ 
كوخ؛ سقيفة . )1830( > tig house‏ 
shan.ty.man [shãn’ ti man] (7.J) < shanty +‏ 
ساكن الكوخ؛ ساكنٌ السَقيفة. ‏ (1820) < "ي" 
ti toun’] (n./ > shanty‏ مقطة] shan.ty.town‏ 
مدينة الأكواخ: مدينةء أو (1888) <011/ + 
ناحية من مدينة؛ مؤلفة في الأعمَ الأغلب من أكواخ . 
shap.a.ble or shape.a.ble [shã’ pa ba1] (adj.)‏ 
)١(‏ قايل للتشكيل أو الصياغة أو التكييف (1647) 
إلخ. (؟) جميل؛ حَسَنُ الشّكل. 
shape [shãp] (r., vt.; !.(, shaped; shap.ing‏ 
Mid. Eng. shapen, alteration of Old‏ > 
)1( شكل Eng. scieppan > (bef. 12c)‏ 
(۲) هيئة؛ مظهر (۳) شبح )6( تجحّد Her‏ > 
intention took ~ in action. >‏ (6) نظام؛ 
شکل محدّد Get your thoughts into‏ > 
)١( -.<‏ ضرّب؛ نوع (۷) قالب (۸) حالة 
affairs in bad ~ <‏ > (4) «آ» شيء ذو شكل 
معين. «ب»© قالب من الهلام أو الحلوى إلخ. 
8 يُشَكل؛ يُصَوّر: يعطي الشيءَ شكلاً أو 
صورةً معينة )١١(‏ يصوغ 8 ~ 0)> 
)١7( statement >‏ يكيّفا hat is‏ 1215 > 
to 5) your head. <‏ 4 ~~ (۱۳) يحدد أو يوجّه 
[مجرى الحياة إلخ .] × )۱٤(‏ يتشكل : يتَخذ شكلا 


ã ul; Aã datc; ã cure; ã car; ê برع‎ € mec; Tın; 1 bite: Ö lol, 6 bonc: Û orphan: أت‎ boil; oo good: نين‎ bvot; ou out: û undcı. Û urpenl: > 


shear 


1686 


sharp — cut 


اس ا ص ص ص < TT a‏ 


شوء جورج برنارد Shaw [sho], George Bernard‏ 
:)1960١0 -14865(‏ كاتب مسرحي 
إنكليزي. إيرلندي المولد. يعد 
أعظم الكتاب المسرحيين الإنكليز 
منذ القرن السابع عشر للميلاد. 
تزخر آثاره بالظرف والسخرية 
وتنطلق من منظور تقدّمي 

Bernard Shaw 
. اشتراكي‎ 

shawl [shöl] (n.; vt.) <earlier shaul, from 
Urdu, from Per. shûl> (1662) الثشّال:‎ )١( 
قطعة من قماش تُوضَعٌ على المنكبين وتُلفٌ على‎ 
8 الصّدرء أو توضع على الرأس وحخشب‎ 

(۲) يُشَوٌل: يغطي بشال أو بما يشبه الشّال. 
shawm [shöm] (/.) > Mid. Eng. schalme,‏ 
from Mid. F. chalemie, modification of‏ 
Late L. calantellus, diminutive of L.‏ 
calamus reed, from Gk. kalamos >‏ 
الشّوْم: آلة نفخ موسيقية قديمة. (14c)‏ 

Shaw.nee قط]‎ në] (n.) > back-formation 
from Shawanese, from Algonquian 
shawun south + -ese> (1769) 
السّوْنيَ : أحد أفراد قبيلة هندية أميركية كانت‎ (01) 
تقيم في وادي نهر أوهايو في الولايات المتحدة‎ 

الأميركية (؟) الشُوْنيّة : لغة الشوّنيين 

شوقي» أحمد Shaw.qi [shou qê), Ahmad‏ 
(14506 - ۱۹۳۲): شاعر 
عربي مصري. يُعَدَ أحد أعظم 
شعراء العربية في مختلف 
العصور. وسّع آفاق الشعر 
العرد بي فشمل التاريخيات 

58289 4۳4 والمسرحيات وأدب الأطفال. 

Shaw.wal [sha wãl’; shãw’ wêl] (n.) > Ar.: 

شُوّال: الشهر العاشر (1769 shawwûal> (ca.‏ 
في التقوو يم الهجري . 

shay [shã] )1.( > back-formation from 
chaise, which was mistaken for a 
plural> (1717) = chaise I. 

she [shë] (pron.; n.) > Mid. Eng. scho, sche, 
from Old Eng. 520 = she> (12c) 
هيّ § (۲) الأنثى : أنثى الحيوان أو الإنسان‎ )١( 

> she-goat; she-cousin > . 
s/he [shë’ hë’] (pror.) (1975)  .وه هي أو‎ 
shea butter [shë] (/7.) (1847) زيدة الشَّيّةَ: دهن‎ 

شاحب صلب يستخرج من جوز شجرة الشّيّة 
(را. ١۴٣ا‏ 5862) ويستخدم في إعداد الأطعمة 
وصنع الصابون والشموع . 

sheaf [أقطة]‎ (n.; vı.) pl. sheaves ([shëvz] 
> Mid. Eng. sheef, from Old Eng. 
scêaf> (bef. 12c) :ejخَ‎ (1) § حزمة‎ )١( 

جوزة الشيةه: ثمرة (1919) ل(.72) shea nut [shê]‏ 

شجرة الشّية (را. 66ا 5868) . 

shear [shër] (v/.; i. n.), sheared or shore; 
sheared or shorn; shear.ing < Mid. Eng. 
sheren, from Old Eng. scieran > , (bef. 
12c( >o يقّص؛ یُجُرَ؛ يقطم 001ب نہ‎ )۱( 
يخصد [بمنجل] (۴) یتتزع‎ )۲( rom sheep < 
<He was shorn of 115 من + يجرد من‎ 
< Her recent ill حر م‎ (€) authority. > 
x health had shorn her of strength. > 
.1م‎ )٦( 8 ينشعب ؛ ينشقّ ؛ يتشوّه‎ )0( 
عد: مِجْر؛ جَلَمٌ ؛ مقص كبير‎ 
الشّفرة: إحدى شفرتي المِجَرٌ‎ )۷( 
.ام عد: المِزفرة؛ المرفاع‎ )۸( 
المِقَصّي: جهاز لرفع الأثقال‎ shears 8. 


له ا 


الجنوبي الشرقي من العراق. يجري جنوباً بشرق» 
عبرٌ البصرة» ليصبٌ في الخليج العربي. طوله ١97‏ 
كيلومترا. 
shat.ter [shãt’ or] (v1. i: n.) > 4 Eng.‏ 
schateren, from Old Eng. schaterian >‏ 
)١(‏ بعر (۲) يكسّر؛ يحطم (۴) يدمّر؛ يهدم (©14) 
)٤(‏ يتلف الصخة؛ يرهق الأعصاب إلخ. × 
)٥(‏ یتکسر؛ شهدم (5): تات 
§ (۷) كسرة؛ )9( جك 
Sunlight broke... painfully Jly (1°)‏ < 
in his eyes like a ~ of gold glass.‏ 
—David Bealy>.‏ 
shat.ter.proof [shãt’or proof] (adj.)‏ 
صامد للكشر + )1930( > shatter + proof‏ < 
صامد للتنائر < 81355 - > . 
i.; n.), shaved; shaved or‏ .اا ( shave [shãv]‏ 
shaven [shã e i < Mid. Eng.‏ 
shaven, from Old Eng. scafan > (bef.‏ 
)١(‏ يكشِط؛ يَفْشْر؛ يَْحج؛ يبر [يَبْرُض]: 12٥(‏ 
يُقطع إلى شرائح (۲) يَحْلِقَ [بالموسى] (۳) يَجُرَ 
a meadow <‏ ~ 10> (5) يغالي في الحسم: 
يشتري كمبيالة بِحَسْم أعلى من سعر الحسم الشرعي 
أو المألرف )٥(‏ يُنقص ؛ يخفُض US|‏ 1218011 < 
be cut, armed forces - 4, food rations‏ 
trimmed. —Arrthur Hepner >‏ )ا( يعر 
يدنو من الشيء ار يمه متا رفقاً × (۷) خم 
بصعوية ؛ یشق طريقه بعُسر 8 (۸) مكشّط؛ مسححج ؛ 
وبخاصة : ماكينة حلاقة كهربائية (9) فُشارة؛ تُجارة 
)٠١(‏ كشط؛ قَشْر؛ سَححج؛ بَرْش [بَشْر]؛ حلاقة 
)١١(‏ مسل رفيقٌ عابر. 
نجاة بأعجوية . 
)١(‏ كاهن؛ (1529) (.1) ling]‏ بتقطى] shave.ling‏ 
قسَ. وبخاصة: رَجل دين حليقٌ شعر الرأس 
(۲( عُلام ؛ فتَى؟ حَدَتٌ. 
shav.en" [shã van] past part. of shave.‏ 
حَلِينَ؛ محلوق. shav.en? [(shã’ van] (adj.‏ 
«Î» )١(‏ فا var] (r.) (15c) .shave‏ قطة] shav.er‏ 
«ب» الحلاق؛ المزيّن (؟) المحتال (ا.ق) 
(۳) مكشط؛ مسْححج. ويخاصة: محلاق كهريائي؛ 
ماكينة حلاقة كهربائية )٤(‏ غلام؛ فتّى؛ حَدَتثٌ. 
of shave or shaft.‏ .ام shaves [shãvz]‏ 


a close ~, 


'shave.tail [shav’tãl’] (n.) <shave + tail 


from the practice of shaving the tails of 

newly broken mules to distinguish them 

from seasoned ones> (1846) )۱( 

مَرَوْض منذ فترة قصيرة] (۲) مُلازم؛ ملازم ثانٍِ 
[بمعنى ازدرائيّ عادة] . 

Sha.vi.an [shã’ vi on] )7.: adj.) <New L. 
Shavius, Latinized form of George 
Bernard Shıaw> (1907) الشّوانت:‎ )١( 
المعكس: رة كو أن بانارة أن تف رتاه‎ 
الاجتماعية والسياسية 8 (۲) شُوانيَ: مُعْجَبٍ‎ 
ببرنارد شو إلخ.‎ 

shav.ie [shã’ vî] )5.( < shave (swindle) + 

ie> Scot. (1737) = prank'. 

)\( Ûط‘ ving] (7.) (14c)‏ قطة] shav.ing‏ 
سحج؛ حلاقة إلخ. (۲) تُجارة؛ فُشارة؛ رُقاقة 
WOOd ~s>.‏ < | 

فُرْشاة الحلاقة: فرشاة معدّة ).7/( shaving brush‏ 
لبسط معجون الحلاقة على الوجه. 

معجون الحلاقة: مستحضر (.:7) shaving Cream‏ 
مُعَدَ للبسط على الوجه قَبَيْل الحلاقة . 

shaw [shö] (7.J) > Mid. Eng. shawe, from 
Old Eng. sceaga > (bef. 12c) = coppice. 


§ (۲۱) يزفع: يَرْفم درجة النغم (مو) (۲۲) يُعَلَي: 
يعي أو يعزف متجاوزاً درجة النَّغْم الصحيحة (مو). 
مرادفات : synoayms: 20016 , keen, pointed,‏ 
sharpencd; biting: birter, peppery’. spicy, stinging:‏ 
piercing, severe; brilliant, clever, intelligent,‏ 
shrewed; harsh, rough.‏ 

antonyms: blunt, dull, poiniless, : أضداد‎ 
unsharpened; insipid; tasteless, unsavor)', delicate, 

mild, soft; inept. stupid; smooth. 


sharp-cut [sharp küt’] (adj.) بيّن؛ واضح‎ 


<an engraved plate with ~ ollanll 
lines >. 

sharp.en عقطة]‎ pn] (¥1. i.) (15c) يجعله‎ )١( 
حادًا إلخ. مثل: ١ء يَسْحَذَ [الموسى]. «ب» يبري‎ 
× [القلم]. «ج» يزيد في شدة الشهية للطعام‎ 
يصبح حااً أو أكثر حدّة إلخ.‎ )۲( 

sharp.en.er د معقطة]‎ n5r] ).( الشّاجذ.‎ e» )١( 
. «ب» المِسَنَ؛ المشْحذ (۲) ميراة القلم‎ 

المحتال؛ (1681) ).”( sharp.er [shãrp’ or]‏ 
النصّاب. وبخاصة: المقامر المخادع. 

sharp eyed [shãrp’îd’] (adj.) (1670)‏ 
)١(‏ حاد البّصر؛ حديد البَصّر: ثاقب (؟) فَطن. 

sharp - freeze [shãrp’ frêz] (v1.) (1942) = 

quick-freeze. 

sharp.ie or sharp.y [shãr’ pî (n.) 

< from sharp > (1860) 

(۱) الشاربي : مركب شراعيّ 

طويل ضيّق (۲) «أ» المحتال 

إلخ. ر ا. ا 

«ب» شخص بيه أو يَقظ ر 

إلى حد اسناني 

بجذة ؛ نقفاءة يخن + sharp.ly [sharp I] (adv.)‏ 
بضراوة؛ بوضوح إلخ. (را. 51252). 

حِدَّة؛ مضاء؛ عَدّر؛ ).77( [225 sharp.ness [shãrp‏ 
ضراوة؛ وضوح إلخ. (را. 558352). 

sharp - nosed [shãrp nözd’] (adj.) (1675) 
مستدق الأنف: ذو أنف مُستدقٌ الطرّف‎ )١( 


pl. -jes 


sharpie 


(۲) شَمَام: ذو حاسّة شم قوية. 


sharp practice )71:.( (1847) احتيال؟ مخاتلة.‎ . 


وبخاصة : عدم التزام الاستقامة أو الأمانة في التعامل 
التجاري . 
)١(‏ مُعَدٌ للقطع : [sharp sët’] (adj.)‏ أعد- sharp‏ 
موضوع عند زاوية حادة؛ متميّز بأطراف قاطعة 8 > 
saw <‏ ~ (5) دأ» شديد الجوع . (ب) مهزول 
الجسم [من أثر التجوع] (۳) تواق؛ شديد الرغية. 
shöoo’tor] ).(‏ وعقطة] sharp.shoot.er‏ 
الرامي : )1802( <sharp + shooter>‏ 
الماهر في الرماية . 
sharp.shoot.ing [sharp shoot’ing] ):.(‏ 
)1( براعة )1806( > <sharp + shooting‏ 
الرماية؛ دقة في الرماية (۲) هجوم مُحكم [أو غير 
متوقع]. وبخاصة : هجاء؛ نقد عنيف . 
[shãrp’ sî tid] (adj.) (1571)‏ مع ته 
sharp-eyed.‏ = 
sharp-tongued [sharp tüngd] (adj.) (1837)‏ 
)١(‏ سليط؛ لاذع اللسان (۲) عيّاب؛ هجّاء. . 
sharp - wit.ted [shãrp’ wit Td] (adj.) (1586)‏ 
نبيه ؟ ذكيّ ؛ متوقّد الذهن . 
shash.lik also shash.lick or shas.lik‏ 
<Russ. shashlyk, of‏ (.دم 000 [shash‏ 
Turkic origin > (1926) = kabob.‏ 
shat pas! and past part. of shit.‏ 
العرب : [طrã‏ °3 Shatt-al-“Arab [sha ool‏ 
نهر يتكوّن من التقاء نهرَيْ دجلة والفرات في الجزء 


shcep’s eye 


1687 


shcarecd 


أو شريرة أو شديدة القسوة. 

sheen [shën] /adj.; vi. ر.م”‎ > Mid. Eng. 
shene, from Old Eng. scienc > (bef. 12c) 
جميا جميل (ا.ق) (۲) لامع؛ براق (.ق)‎ )0( 
لمعان؛ بريق؛‎ )٤( 8 يتلمع ؛ يبرق؟؛ يتألق‎ m8 
تألق (6) اللمعة: سطح القماش اللامع (0) ثوب‎ 
لامع ؛ قماش لامع (۷) قطعة نقد زائفة (ع).‎ 

sheen.y' قطة)‎ nî] (adj.) )1625( + لامع ؛ براق‎ 
sheen.y? [(shë nî] (7.J) > origin unknown > 
)1824( اليهودي: شخص يهوديّ [بمعنّى‎ 
ازدرائي].‎ 

sheep (shëp] (7./) pl. sheep > Mid. Eng., 
from Old Eng. scéap> (bef. 12c) 
خروف؛ كَبّْش؛ تعجة (7) الضعيف؛‎ )١( 
الجبان؛ الخجول (۳) المُعَقْل؛ السَادّجٍ (4) جلد‎ 
. الخروف‎ 
ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
may (or might) as well be hanged )0 a ~ asa 
قد ينق سواءٌ أقتل خروفاً أم حلاً: ما دام متها‎ 
العقاب على الذنب الكبير هو نفس العقاب على‎ 
الذنب الصغير فليُطلقٍ المرء العنان لأذاه أو شروره.‎ 
the ~ الصالحون رالطالحرن؛ 05م ءا 4مة‎ 
الناجحون والفاشلون.‎ 
ما‎ make (or ير 0 بنظراتِ 5006006 31 تزع ~ (أكت‎ 
كنظرات العثّاق والمغرمين.‎ 

sheep.ber.ry [shëp bërT] (n.) <sheep +‏ 
توت الضّأن: 1« نيات (1814 berry> (ca.‏ 
أميركي ذو رُهيرات بيضاء مُعَئْقدة وثمرات عُلْيقية 
سوداء تؤكل (نب). «ب» ثمر هذا النيات. 

sheep.cote [shëp’ köt] (n., chiefly Brit.) 

< sheep + colte> (15c) = sheepfold. 

غشول (1865) (.۸) sheep-dip ([shêp dp]‏ 
الضّأنَ: سائل كيميائي تُغطس فيه الخراف 
لتطهيرها من الحشرات الطفيلية . 

dög’] (n.) <sheep +‏ مقطة] sheep.dog‏ 
كلب الماشية؛ كلب الراعي: (1774) < همل 
كلب يُستعان به على سوق الماشية أو حراستها. 

فنتوكة الضّأن: ععبٌ (1945) ).1/( sheep fescue‏ 
أوروبيّ معمر من النجيليات. 

<sheep +‏ ر.ه) föld’]‏ مقطة] sheep.fold‏ 
حظيرة العنم؛ زرية الغنم . )1945( Jold>‏ 

sheep.herd.er مقطة]‎ hûr’‘dar] (n./ < sheep 
+ herder > (ca. 1871) . الراعي؛ راعي الغنم‎ 

sheep.herd.ing (shëp hûr’ ding] (r.) < sheep 
+ herding > (1891) . رَعَيٌ الغنم‎ 

المحَجّن: > sheep.hook ):1.( <sheep + hook‏ 
عصا معقوفة الرأس يستعين بها الراعي في أداء 

sheep.ish [shë pish] (adj.) (15c) ضعيف؛‎ )١( 
جبان (۲) مُعْمُل؛ سادّج (۳) خجول؛ مرتبك.‎ 

sheep ked ([këd] ).( <sheep + ked (of 
unknown origin)> (1925) قملة الضٌأن+‎ 
آكلة الغنم: حشرة عديمة الجناح مصّاصة للدم‎ 
. تتطفل على الخراف‎ 

غارٌ الضأن: شجيرة (1810) )./( sheep laurel‏ 
أميركية.ء خفيضة. سامة للأغنام وغيرها من 
الحيوان (نب). 

sheep.man [shêp' man] )7.( pl. -men 
<sheep + man> (1641) الراعي ؛ راعي‎ 
. الغنم‎ 

نظرة الغرام: نظرة خجلى تمور (.72) 6[© 5'م0ع©طاء 
بالشوق أو بالغرام. 


shea tree [shê] )7.( > from Bambara si> 
)1799( الشْيّةَ: شجرة إفريقية استوائية تحمل جوزاً‎ 
shea يستخرج مله ضرب من الزيدة (را.‎ 
. (butter 
sheave’ [(shêv] (n.; +t.). sheaved; sheav.ing 
> Mid. Eng. shive, from Old 
Eng. scife> (14c) البكرة‎ (۱) 
المكروزة > بكرة أن اة ذات حزوز‎ 
بي‎ SE 0 sheave’ 1. 
sheave” [shëv] (vi.) < perhaps from Mid. 
Eng. scheven = to shove > يُجَذْف عكياً:‎ 
يعمل المجاذيف بطريقة معاكسة.‎ 
sheaves [shêvz] .ام‎ of sheaf and sheave. 
She.ba (shëُ ba] = Saba’. 
She.ba, the Queen 01 ملكة سَبَأ: الملكة بلقيس‎ 
التي وفدت على سليمان الحكيم لكي تمتحنه‎ 
. ببعض المسائل‎ 
she.bang [sha bãng’] (r.) <origin uncer- 
tain > (ca. 1895( كوخ (؟) مؤسّة (ع)‎ )١( 
<The whole ~ fell apart when the 
مسالة؛ قضية؛ شيء‎ )۳( chairman quit. < 
<am tired of the whole ~ >. 
She.bat (sha bãt’; sho vãt’] (n.) > Heb.: 
shêbhûإ‎ > (ca. 1769( باط : الشهر الخامس‎ 
. في التقويم العبري‎ 
she.been [shi bên] (r.) < Irish sibin = bad 
السيبين: حانة غير مُرَّخص بها. (1787) <ءاج‎ 
She.chi.nah (sha kê’ na] (n.) <Heb.: 
shêkhinah> (1663) الشّكينة: وجود الله على‎ 
الأرضء أو مظهر من مظاهر هذا الوجود. في‎ 
اللاهرت العبريٌّ.‎ 
shed’ [shëd] (vt.; i. n.), shed; shed.ding 
> Mid. Eng. sheden = to divide, 
separate > (bef. 12c) فصل ؛ يَعْزِل؛؟‎ )١( 
يَفْرز (ع) (۲) يَشْقّ؛ يُبَغْئر: يَشْقّ الماء من غير أن‎ 
< Duck’s plumage ينفذ فيه < .2]612/زا ىلم‎ 
«أ» يريق؛ يَسْفِك [الدّم]. «ب» يَذْر ف [الدمع].‎ )۳( 
َل [المك‎ )٤( «ج» يَصبٌ! یل‎ 
> Her last بيرضه] (0) يُلقي؟ يلقي ضوءاً‎ 
book ~s some light on that subject. > 
«أ» ينْسَل: يطرح الطائر ريشه أو يغيّره دورياً.‎ )١( 
«ب» تَطرح [الأفعى إهابّها دورياً] (۷) يُْقط [البذورَ‎ 
أو الأوراقٌ أو الأحمال] (۸) تشيع [النارٌ الدذفء]‎ 
ينفح [الطيبٌ]: يَنْشُّر رائحته الزكية‎ )4( 
ينري؛ يُنْفْض . ويخاصة: يطرح الماء عنه‎ )١( 
<cloth that ~s في الحال فلا ينفذ فيه‎ 
يتخلص من × (۱۲) يَسْقّط ؛ يقم‎ )۱۱( water < 
يتساقط ؛ يتناثر )0 يطرح [ریشه أو إهابه‎ )۱۳( 
الطريح : کل ما يُطرَح دَوْرياً من ريش‎ )١١( § دورياً]‎ 
مَمَسَم المياه: أعلى جزء في‎ )١5( ونحوه‎ 
0 المرتفعات حيث تنحدر المياه في‎ 
shed? [shëd] (r. ,(ر.)<‎ shed.ded; shed.ding 
< alteration of earlier shadde, perhaps 
specialized use of shade> (15c) 
الشّقيفة: مبنى ماذج بسيط (۲) كوخ (ا.ق)‎ )١( 
يضم أو يزوي في سقيفة.‎ (8 
she’d [(shéêd] = she had; she would. 
shed.der [shëd’ ar] (r.) (14c) shed فا‎ (۱) 
الطارح: السرطان البحري قُبَيْل اطراحه إهايّه‎ )۲( 
القديم أو بيده (ح).‎ 
067.11-عطو‎ [sh الشّيطانة : امرأة خخبيثة (.2) [1د 5ل‎ 


(4) «أ» قص؛ جز . «ب؛ جزة - وتستعمل للتعبير عن 
أعمار الخراف > <a sheep of one shear‏ أي 
لكل فى الح ٠١ OR‏ القَص: قوة إذا 
طبقاته 58 فوق الأخرى [تدعى أيضاً ناوعا 
0e‏ أي قوة ا أو القوّة القاصّة (فز)]. 


shorn of مُجرد من ؛ محروم من‎ 
sheared [shêrd] (2dj.) )1616( مقصورص؛‎ 
مجزوز.‎ 
shearing force )7.( (ca. 1902) = shear 0. 


ماكينة القَص : ماكينة مَعَذَةَ ).77( shearing machine‏ 
لقطع القضبان أو الألواح المعدنية وما إليها. 

إجهاد القَص: إجهاد تَذْفع فيه shearing stress (1.J‏ 
المادةٌ التي في جانب من السطح المادة التي في 
الجانب الآخر منه بقوّة موازية للسطح (مك). 

shear legs (n. pl.) = shear 8. 

shear.ling عقطئ]‎ ling] (.م)‎ <Mid. Eng. 
scherling: scheren to shear + -ling> 
)15( حمل في ستته الأولى؛ حمل جُرّ صوفه‎ )١( 
مرةً واحدة (۲) جلد هذا الحَمّل.‎ 

مسمار القصّ: مسمار (1931 shear pin (7.) (ca.‏ 
يقحم في مكان معيّن من الماكينة مُصِمْمٌ لكي 
ينقصف عندما تُخخضع لإجهاد مُفرط وذلك ابتغاء 
وقاية هذه الماكينة من أذى قد يُصيبها (مك). 

مِجَر؛ جُلَّم؛ مِقص كبير. (.ام .71( shears [shêrz]‏ 

فولاذ القَصّ: فولاذ خاص بأدرات (.7) أع5)6 sh‏ 
الطعام مصنوع من قطع قصيرة مقصوصة من فولاذ 
متفط . 


shear stress )71.( = shearing stress. 

shear.wa.ter [shêr wêö’‘tar] (.) < from its 
habit of skimming close to the water > 
)1671( جَلْمْ الماء: طائر أوقيانوسي طويل‎ 
الجناحين يُسِفَ في طيرانه حتى ليبدو وكأنه يَشُقَّ‎ 
٠ ُباب الماه.‎ 

sheat.fish [shëêt’ fish] (7.J) < variant of 
obsolete sheath-fish: sheath (probably 
from its shell-like covering or its 
sheathlike shape) + /îsh> الجِرَّيّ؛‎ 
الجرّيث: سمك نهريٌ كبير وثيق الصلة بالسّلُور‎ 
.(catfish )ر|.‎ 

sheath [shëth] (7.; vı.) pl. sheaths [(shëjhz] 
<Mid. Eng. shethe, from Old Eng. 
scêath > غمد؛ قراب (؟) عاد إهاب‎ )0( 
المِقّنب: الغطاء الذي يَسْتّر البُرْئّن أو المِخْلّب‎ )۳( 
القاعدة؛ الغِمْد: قاعدة معلاق الورقة وهي‎ )٤( 
تحيط بالسّاق كثيراً أو قليلاً (نب) (0) القِمْد: ثوبٌ‎ 
ويي ضيّق 8 (1) يغمد [السيف أو الخنجر]‎ 
يكتنف؛ يطوق.‎ )۷( 

sheath.bill [shëth’ bil] )2.( < so called from 
the horny case which partly sheathes 
the bill> (ca. 1781( مُعْمَدَ المنقار: طائر‎ 
. بحري أبييض ل قاعدة منقاره غطاء قَرْنيّ‎ 

sheathe [shëğh] )/”/.(, sheathed; sheath.ing 
> Mid. Eng. shethen, from shethe = 
sheath > (15e) يُغمد [السيف أو الخنجر]‎ )١( 
يقَْب: يغْيّب الحيوان يُرْثْتَهُ أو مِخْلبَهُ في‎ )( 
المِقمّنب (را. ط52626) (۳) يطوّق؛ يكتنف‎ 
يكو؛ يُغْلّف [بصفائح معدنية واقية].‎ )٤( 

sheath.ing قطة]‎ jing] )1.( (15c) إغماد؛‎ )١( 
تطويق؛ تغليف إلخ. (را. المادة السابقة)‎ 
غلاف؛ كساء؛ وقاء.‎ )۲( 

المُدذية الغِمدية: مُذية (1837) ).7( sheath knife‏ 
ذات غمدٍ تبيّتُ فيه شفرتها . 


ã at; & datc; 3ق‎ carc; 83 car; ë cgg; 8 mc; Tin; î bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boıl; oo good; 56 boot; ou out; لل‎ under; û urgent; مذت ~ د‎ ûalone, ¢ in system. 1t in casily. o ın gallop. u in circus. 
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(now obsolete) + drake 
(duck) < الشَّهْرّمان: (ع14)‎ 
ضرب من البط أوروبيَّ ذو‎ 
ريش أسود وأبيض في المقام‎ 
الأول (ح).‎ 
shel.duck (shël’dük] (.م)‎ > shel- (as shel- 
drake) + duck > (1707) = sheldrake. 
shelf [shëlf] (/.) pl. shelves [sëlvz] < Mid. 
Eng., perhaps from Mid. Low German 
schel/> (bef. 12c) الكَفٌ: «آ» قلعة خشب‎ )١( 
مستطيلة يَنَبَت خرْفها في عَرْض الحائط لتوضع‎ 
عليها الكتب أو الأواني. «ب» محتويات‎ 
رت (۲) الرّفَ الصخريّ: «أ» طبقة صخرية‎ 
شط تاك فته تة رر اة قرت‎ 
سطح الماء 60 حافة القارّة؛ الرّف القارّيَ (را.‎ 
„(continental shelf 
idioms عارات اصطلاحية‎ 
عن الرَفٌ: جاهز للتليم عند الطلب؛ ,- عطا اه‎ 
.> 011 he ~ اوہ‎ ٤۸۲< غير مُرَصَّى عليه‎ 
مُهُمَل؛ موضوع على الرف.‎ 
sheاf‎ ¡ce )/.( )1914( رف الجليد؛ الجليد الرَفَىَ:‎ 
امتداد جليديي ينشأ في اليابسة ويتواصل حتى يبلغ‎ 
مياه التواحل أو يتجاوزها.‎ 
عَمُر الخزن؛ الغمر الرَّنَىَ: (1927) (.) ع]ذا كاعطه‎ 
المدة التي يمكن خزن الأطعمة والمواد الكيميائية‎ 
والبطاريات خلالها من غير أن يلم بها الفساد.‎ 
shell [اقطة]‎ )1.: vt.; i. adj.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. scell, scill> (bef. 12c) 
قوقعة؛ صَدفة؛ محارة (۲) قشرة [البيضة أو‎ )١( 
النّمرَةِ أو البذرة] (۳) الذّبْل؛ رن السلحفاة: ظهر‎ 
غلاف أو غطاء شبيه بالصدقة‎ )٤( السلحفاة العظميّ‎ 
هيكل. ويخاصة: هيكل مَبْتَى غير مُنْجَر‎ )٥( 
غلاف [الفطيرة المَحْشّرَّة]) (۷) كأس جعة‎ )1( 
صغيرة (۸) طبقة صخرية رقيقة (4) حيوان رِخُويّ؛‎ 
الشّلُ: قارب سباق‎ )٠١( حيوان من الرّخويّات‎ 
الحّقف المُقُنطر؛ السّقف‎ )١١( خفيف ضيّق‎ 
المقَبّب: سقف إسمتتيّ ذو قناطر أو قباب يمتد‎ 
عبرٌ مساحات واسعة (عم) (۱۲) الطبقة: أيّ من‎ 
المستويات المتعددة للطاقة التي يمكن أن يَشْعْلها‎ 
«أ4» قذيفة؛ قتيلة‎ )١( ألكترون في ذرّةَ (فز)‎ 
[مدفع]. «ب» ظرف بارود [ورقيّ أو مَعڍني]‎ 
اليل : بلوزة أو كنزة غير ذات كُمْيْنَ‎ 00) 
ينزع حبات الذّرة عن‎ )١7( يَمْشْر؛ ينزع القشرة‎ )٠١( 
القؤلجة [الجزء شبه الخشبي من الكوز] (۱۷) يقذف‎ 
بالقنايل × (۱۸) «أ» يتساقط. «ب» يتساقط يطعا‎ 
يجمع الأصداف [على الشاطىء]‎ )١9( رقيقة‎ 
<a ~ animal Or قشرة‎ e ذو صدفة‎ 6 


sheldrake 


on the ~, 


(Y1) fruit>‏ صَدفيّ: مصنوع من أصداف أو 

مرضّع بها < ؟ع٣ er٣‏ ~ > . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

كان القصر مجرّد صَدفة , - 2 castle was only‏ 188 

فارغة؛ كان القصر أشبه بطلل من الأطلال. 

to come out of one's > , يخرج من فوقعته : يطرح‎ 

الحياء أو التحمّظ ؛ يشارك في الحديث إلخ. 

ينكمسش في فوقعته: يغلب , - 0865 İno‏ عأناء: 0 

عليه الحياء والتحّظ ؛ يرفض المشاركة في الحديث 

إلخ. 

يدقع [مالا]؛ يدفع نَصيبّه من التفقات. ااه - 0] 

she’ll [shêl] = she will; she shall. 

shel.lac [sha lãk’] .”م‎ v1.), -lacked; 
-lJack.ing <shell + lac (lacquer) > 
)1713( التيلاك؛ اللَّكَ المصفَّى: لك (را.‎ )١( 
يُصَفّى من طريق الإحماء والترشيح» ويحضّر‎ ٩6 
على شكل رقائق برتقالية أو صفراء» ويستخدم في‎ 
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)١5( <‏ يزرد بملاءة إلخ. )٠١(‏ يصمح : 
يُتَكَل على صورة صفائح أو الواح × 
)۱١(‏ ينهمر؛ يهطل <The rain ~ed‏ 
against the windows. >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
شديد الشحوب [من خوفٍ أو ,- 2 كه عالط« كج 
صدمة]. 
مُمَلرّم؛ غير مجلّد [صفة للكتاب المؤلف ء~ ا 
انهمر المطرٌ أو هطل 5- Rain came down in‏ 
بغزارة . 
shee ([shêt] (n. vt.) <Mid. Eng. shete,‏ 
from Old Eng. scéata = lower corner‏ 
)١(‏ حبّل الشراع § (۲) يشر (146) < 5211 ۾ 01 
أو يثبّت بحبل . 
مكران؛ مخمور؛ three ~s in (or to) the wind‏ 
)١(‏ المرساة الكبرى: مرساة ).7/( sheet anchor‏ 
ضخمة تُستخدم عند الطوارىء (۲) الملاد الأخير: 
كل ما يُستعان به عند اشتداد الخطر وعجز الوسائل 
الأخرى عن الوفاء بالغرض . 
عقّدة (1841) (.7) sheet bend‏ 
الرضل: عُقدة لَوَصْل حَبْلٍ 
sheet bend‏ بآخر (مل). 
ال جاج الصفحيّ ؛ ال جاج (1805) (.:) sheet glass‏ 
اللُوحيّ : زجاج يُصنع على شكل صفائح أو ألواح 
وذلك بسحب طبقة رقيقة متواصلة منه» من مَعْطْس 
مصهورء ثم تبريدها 0 
)1( فا sheet‏ 3 171( .م sheet.ing 58 ine)‏ 
وبخاصة: : تصفيح: تشكيل على صورة صفائح أو 
ألواح (؟) 000 قماش الملاءات. «ب» تبان 
الشراشف : قماش ع منه أغطية السَرّر 
(۳) الكرة: غطاء - خشبيّ أو معدني يتَحْذْ لوقاية 
سطح ما (4) التفرّش؛ التقشر: قلق الصّخر على 
صورة فرش أو ألواح (جي) . 
الصاج؛ حديد الألواح: حديد على (.72) 1208 shee‏ 
صورة صفائح رقيقة. 
البَرّق المستطير؛ (1829) (.71) sheet lightning‏ 
البرق الصّمحيّ ؛ اليرق الخُلّب : إضاءة متتشرة» 
ساطعة أحياناء من بعض أجزاء سحابةٍ رعدية تكتنف 
مسار وَهْجٍ برقي . 
الصفائح المعدنية: (1909 sheet metal (/7.) (ca.‏ 
الموسيقى الصحائفيّة: (1857) (.71) sheet music‏ 
موسيقى مطبوعة على صحائفٌ عريضة غير مجلدة. 
شفيلد: مدينة فى الجزء [810 Shef.field [shëfً‏ 
الشمالى من إنكلترا. اشتهرت بصناعة الصّلبٍ 
وأدوات المائدة. سكانها ٠٠٠,٠٠١‏ ن. 
الثغلية : أنثى التُعلب (ح). (.::) [5ks؟ she-fox [shê‏ 
sheikh or sheik [shëk; shãk] (n.) <Ar.‏ 
() الشيخ : )1577( shaikh = old man>‏ 
شيخ قبيلةء أو حاكمء عربيَ (۲) ساحر النساء: 
رجل فاتن للتاء على نحو لا يقاوم . 
sheikh.dom or sheik.dom ([shêk’ dam;‏ 
المَعْبّخة: منطقة (1845) (.71) [صدل )ةطء 
bE‏ تح 
(ı.) < Heb. sheqel, from‏ [اه عاقطة] shek.el‏ 
)١(‏ الشاقل: shûqal = to weigh > (15c)‏ 
«أ» وحدة وزن قديمة بابليّة الأصل. «ب» عملة 
فضيّة عبرانية قديمة. «ج» وحدة النقد في إسرائيل 
(۲) .ل/س: نقود؛ مال. 
(/ı.) = Shechinah.‏ [ممكقعا She.ki.nah [sho‏ 


shel.drake [shël’ drãk’] (ı.) <Mid. 


Eng. sheldedrake: shelcl- parti-colored 


Y۷. i.) > Mid. Eng. 


shcepshank 


sheep.shank (shêp’shãngk’] (n./ (ca. 1627)‏ 
)١(‏ عقدة التقصير : عقدة لتقصير حَبْل (۲) شيء تافه 
أو نحيل أو ضعيف (إسك) . 

sheeps.head [shêps 'hëd’] (n.j <sense 2, 
from the resemblance of its teeth to 
of a sheep> (1643) الأحمق؛‎ )١( 
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الأبله؛؟ المْعْمَّل (.ق) (7) الشبْسهد؛ 
الخروف: سمك أميركي من أسماك 08 
الأطلسي ذو علامات عمودية داكنة . 

sheep.shear.er [عه “سقطو مرقطئ]‎ (7.J) < sheep 
+ shearer > (1539) جِرّاز العْنّم : من يُِجِرّ‎ 
. صوف الخراف‎ 

sheep.shear.ing [shëp’ shêr’ ا‎ (n.) 
<shcep + shearing > (907 40 
القكم: جر صوف الخراف (۲) موسمٌ الجرّ [أو‎ 

sheep.skin [shêp’ skin] (n.) <sheep +‏ 
)١(‏ جلد الم [أو شيء» skin > )13٥(‏ 
وبخاصة ثوب مصنوع منه] (۲) الرّق: < جلد رفيق 
يكتب عليه (۳) شهادة؛ دبلوم (عأ). 

حمّاض العَنّم : خماض (1807) ).77( sheep sorrel‏ 
ينبت برياً ويؤكل لحموضة أوراقه (نب). 

sheep tick ):1.( = sheep ked. 

مَرْعى (1586) sheep walk (n. chiefly Bri.)‏ 
المّتَم: أرض ترعى فيها الجراف (بر). 

sheer’ [shër] (adj.; adv. n.) > Mid. Eng. 
sehere = freed from guilt > (1568) 
>a ~ يرّاق؛ لماع (ا.م) (۲) شقاف‎ )١( 
تام ؛ مُطْلق؛ مُطبق‎ el» (F) summer dress > 
صرف ؛‎ ٤ب‎ . ~ folly; ~ ignorance > 
. > ~ مَحُْض؛ غير ممزوج بشيء آخر <ع2[1‎ 
عمودي؛‎ )٤( > «ج» مجرّد < 3206© ~ لإ‎ 
§ <a ~ descent of rock > شديد التحذر‎ 
< She fell ~ into تماماً؛ كُلَية؛ مباشرةً‎ )٥( 
<A stone... layne (% the waler.> 
would have fallen ~ downward one 
§ thousand feet. — Anmıbrose Bierce > 

sheer [shër] (vi. 1. n.) <perhaps a 
variant of s/iecar> (1635) تنحرف‎ )١( 
[السفينة عن اتجاهها] × (؟) يحرف السفينة:‎ 
يجعلها تنحرف عن اتجاهها (۳) 8 انحراف الاتجاه‎ 
التقعُر؛ التقوؤس: انحناء سطح السفيئة في‎ )٤( (مل)‎ 
ما بين مقدّمها ومؤخرها على صورة تجعل من‎ 
محصّفها أشدّ مواقعها انخفاضاً.‎ 


to ~ off . يبتعد عن؟ يجيد عن‎ 
sheer.legs [shër’lëgz’] (n. pl.) (1900) = 
shear legs. 


sheet" (shêt] )7.: adj.; 
shete, from Old Eng. 5 (bef. 12c) 
الملاءة: ما يقرش على السرير (؟) ضراع‎ )١( 
صحيفة من الورق تُطوى لِمْمَيْن فى‎  :حزقلا‎ (۳) 
7 الملزمة: جزء‎ )٤( حجم محدود: طلحيّة‎ 
الكتاب يتألف عادة من ست عشرة صفحة‎ 
جريدة؛ مجلة؛ نشرة (1) الصحيفة البريدية:‎ (2) 
صحيفة تتألف من عدة طوابع لم يُفُْصَّل بعضها عن‎ 
بعض (7) الصّفحة: امتدادٌ أو سطح عريض‎ 
لوح [من زجاج‎ )۸( > 2 ~ of ice or water > 
> ۵ أو معدن] (4) الكسُرولة : طبقٌ معدنيّ يُخيز به‎ 
المُريش؛ الوح : صخر‎ )٠١( ©0011 > < 
§ منبسط كأنه غطاءً لما تحته من الصخور (جي)‎ 
ملفوف أو منشور على شكل مُلاءة أو صحيفة‎ )١١( 
لَوْحْمَعْدنيّ : ذو علاقة بصنع الالواح المعدنية‎ )0( 
> يغطي ؛ يعسي ]أله ا ہ و ويب‎ (I) 5 


Sherpa 
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shellacking 
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Shen.yang [shün’yãng’] /ormerly' Mukdes 
] ٣55) شانيانغ : مدينة في الجزء الشمالي [2ل‎ 
الثير نشرفي من الصين. عاصمة مقاطعة ليياونتغ‎ 
اليرم وعاصمة منشوريا سابقاً. اسمها‎ 8+ 58 

القديم : موكين. سكاتها 4,300,0٠١‏ ن. 

she.ol [اة “قطد]‎ (ı.) > Heb.: shê'ûl> (1599) 

)١(‏ الجحيم؛ جهنم (؟) .م4»: مَنْوى الاموات؛ 
عالم الموتى. 

شايزد. Shep.ard [shëp ord], Alan Bartlett‏ 
آلان بارتليت (۱۹۲۳ ۔ ۱۹۹۸): أول رائد فضاء 
أميركي. قام برحلته الفضائية في الخامس من شهر 

.١451 مايو‎ 
shep.herd [shëp ord] .مم‎ vt.) > Mid. Eng. 
sheepherde, from Old Eng. scéaphirde: 
م5064‎ sheep + hirde herd> (1599) 
الراعي؛ العْنَام؛ راعي العْتَم (۲) راعي‎ )١( 
يقود أو‎ )٤( الكنيسة 8 (۳) يرعى العْنَم أو الرعيّة‎ 

يرعى . 

shepherd dog )7.( (15c) = sheepdog. 

shep.herd.ess [shëp’ ar das] (n.) (14c) 
العْتّامة؛ راعية العْنَم (۲) الريفيّة: فتاة أو امرأة‎ )١( 

ريفية . 

تربيعة الر باعي : )1896( /.7( shepherd’s check‏ 

«أ» تَمَط من ترابيعٌ سوداء وبيضاء شبيهة بترابيع 
الشطرنج . «ب» قماش منسوج على هذا النمط. 

shepherd’s pie مقطةئ]‎ ardz] (n.) )1896( ã فطير‎ 

المَنَام؛ فطيرة الراعي: فطيرة من لحم مفروم تعلوها 
قشرة من بطاطا مهروسة. 

shepherd’s plaid )2.( = shepherd's check. 

shepherd’s purse (7.J) < from its purselike 
7005 < )15©( كيس الراعي: عشب من الفصيلة‎ 
الخردلية ذو زهر أبيض وقرون شبيهة‎ 

بالأكياس (نب). 

Sher.a.ton دأعقطة]‎ ton] (adj.) <after 
Thomas Sheraton (1751 - 1806) < 
)1883( شيراتونيّ : صفة لطراز من طرُز الأثاث‎ 
ابتكره توماس شيراتون في إنكلترا حوالى العام‎ 
للميلاد وتميّز بخطوطه المستقيمة ويِسَبهِ‎ ٠ 
الرشيقة . ا‎ 

sher.bert [shûrُ’ bart] (n.) = sherbet. 

sher.bet [shûr bat] (n.) < Turk. sherbet, 
from Per. sherbat, from Ar. sharbah = 
a drink > (1603) الشَّريات: «أ» شراب مثلوج‎ 
يذ من عصير الفاكهة المخلى . «دب» شراب مثلوج‎ 
يُعَدَ من عصير الفاكهة المُحَلَى واللبن وبياض البيض‎ 
. [أو الهلام أحيانا]‎ 

sherd [shûrd] (n.) = shard. 

شريدان. Sher.i.dan ([shër’o don], Richard‏ 
ريتشارد :)۱۸۱١  ۱۷١۱١(‏ کاتب مسرحي 
إنكليزي. إيرلندي المولد. برع في تاليف 

الكرميديا الاجتماعية . 

she.rif [shë rêf’] (ı.) = sharif. 
sher.iff [shër’if] .امم‎ < Mid. Eng. shirreve, 
from Old Eng. scirgeréfa: scir shire + 
gerëfa reeve> (bef. 12c) الشُريف: عُندة‎ 

المنطقة؛ ضابط أمن المنطقة. 

sher.lock [عاة1 عقطة]‎ (r. often cap.) > after 
Sherlock Holmes, detective in stories 
and novels by Sir Arthur Conan 
شرطيّ سر ؛ بوليس يِرېې. (1926) < مار50‎ 
Sher.pa [shër p5] (/ı./ (1924) الْشير, بي : أحد‎ 
أفراد شعب تيبي يقيم في سفوح جبال الهملايا‎ 

ويتميز ببراعته في تسلق الجبال. 


"wûrk] (n.) <shell +‏ اغطة] shell.work‏ 
الشُْل الصدفيّ: عمل )1611 work > (ca.‏ 
مزدان بالأصداف أو مؤلف من أصداف. 

shell.y [shël’ î] (adj.), shell.i.er; shell.i.est 
)1555( صَدفيَّ: مؤلف من صَدفة أو أصداف‎ )١( 
صَدفانيَ: شبيه بصَدفة أو أصداف (۳) كثير‎ )۲( 
الأصداف؛ مَلِيء بالأصداف.‎ 

shel.ter اقطة)‎ tar] .سم‎ vt. i) <origin 
unk now < )1585( وقاء؛ سِنْر؛ مَمُرَع؛‎ )١( 
مُلتَجأ؛ حِمَى (۲) وقاية؛ حماية § (۳) يقي؛ يتر‎ 
يحمي [شخصاً]‎ )٥( یزود بوقاء أو ستر‎ )٤( 
يؤوي [هارباً أو لاجتاً] × (7) يستظل ؛‎ )( 
يلجأ إلى.‎ ١ يحتمي‎ 

tor bëlt’] (7.J) < shelter +‏ اقطة] shel.ter.belt‏ 
الجزام الأخضر: حاجز من أشجار (1868) < اعمط 
وشُجيرات يحمي التربة أو الرّرع من الرياح ويَحد من 
التعرية أو التأكل . 

النُصيف: أحد صمي )1942( ).”( shelter half‏ 
الخباء المنصّف (را. المادة بعد التالية) . 

shel.ter.less [shël’tor إ(ودا‎ (adj.) < shelter 
+ بلا جمى؛ بلا سِثّر؛ بلا (1714) <ءیع/]-‎ 
. وقاية‎ 

shelter tent )7.( (ca. 1875( الخباء المنضف:‎ 
صامدتين للماء تَرّرّر إحداهما إلى الأخرى عند‎ 
shel.ty or shel.tie [{shël’ 0 (n.) pl. - 
< probably of Scand. origin > (1654) 
جواد شلد (را. 08م 526]1380) (7) كلب‎ )١( 
.(Shetland sheepdog شَتْلئْد (را.‎ 

shelve ([shëlv] (vı. i.), shelved; shelv.ing 
)1598( يُرَقُْف: يزوّد برفوف (۲) يضع على‎ )١( 
رف (7) «آ» يَضْرف من الخدمة. «ب؟ يُهْمِل؛ «يضع‎ 
x <~d the queslion> على الرف»‎ 
> 11٥ ينحدر. وبخاصة: ينحدر تدريجياً‎ )٤( 
shore ~s down to the sea.>. 

shelves [shëlvz] .ام‎ of shelf. 

shelv.ing [shël vîng] )27.( (1687) الترفيف:‎ )١( 
التزويد برفوف (۲) اء وضع شيء على رف.‎ 
>the ~ 012 «ب» إهمال أو وضع على الرف»‎ 
رفوف‎ )٤( مواد بم منها الرفوف‎ )۳( ea > 
تحدر؛ دوج التخدر (1) متحثر.‎ 6 

shel.vy [shël مُنحير؟؛ مُتَحدّر؛ (1598) (.زd) [آہ'‎ 
< The shore was ~ and shallow. مائل‎ 
— Shakespeare > . 

سام: أكبر أبناء نوح الثلاثةء وهم سامء Shem [shëm]‏ 
وحام Ham‏ ويافث 3216]8. يُعتبر المَلّف 
الأعلى المُفْتَرَض للشعوب السَّاميّة . 
Shem.ite [shëm’ ît] (n.) (1659) = Semite.‏ 

She.mit.ic [sh2 mit’ Ik] or Shem.it.ish 
(shëm’î1 tish] (adj.) ساميّ : ذو علاقة‎ 
. بالسَاميّين أو مميّز لهم‎ 

she.nan.i.gan 2 006 gon] )7:.( <origin 
unknown > (1855) شخدعة (؟) خجداع.‎ )١( 


shend [shënd] (vt./, shent; shend.ing < Mid. 


Eng. shenden, from Old Eng. scendann >‏ 
)١(‏ يُخزي؛ يُخجل (۱. ق) (۲) يعتف؛ (ع12 .6©1) 
ُوٽب؛ يوخ (ا.ق) (۳) يؤذي؛ يُفبد (ع) 
(4) يخرّب؛ يُدَمْر (ع). 
شنلي؛ شلشي: [تقطه مقط sê;‏ مقطة] Shen.si‏ 

مقاطعة في الجزء الشماليّ من وسط الصين. 
مساحتها ۱۹٥,۸۰۰‏ كيلومتر مريم. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: شيان 51311. 


صنع الورنيش والأصباغ وضروب الحبر 

(۲( د «أ» محلول الك في الكحول. 
«ب» مستحضر يشتمل على شيلاك ويستخدم في 
صنع الاسطوانات الفونوغرافية. «ج» أسطوانة 
فونوغرافية قديمة 8 (۳) يُوَرْنش: يكسو أو يعالم 
بالشّيلاك (4) «أ© يهزمه هزيمة مُنْكَرةً [أو مُيِلََ]. 
لان يضرية قربا محا (ع). 

lak’ ing] (n.) (1938)‏ دطذ] shel.lack.ing‏ 
)١(‏ هزيمة مُنكرة؛ هزيمة مُذِلَة (۲) ضربٌ مبرّح. 

shell.back .مع [تعلقط اقطى]‎ > originally an 
old sailor hardened by experience > 
)1938( ملاح عريق؛ ملاح مُحَنّك. وبخاصة:‎ 
ملاح اجتاز خط الاستواء.‎ 

shell.bark [shël bãrk] (n.) > shell + bark > 


= shagbark. 
shell bean )2.( )1868( الغّلبين: ضرب من‎ 
اللوب اء (نب).‎ 
shelled [shëld] )04/.( )1577( ذو قشرة.‎ )١( 


0 ذو قشرة من نوع معيّن thick-‏ > 
shelled>‏ )۲( ر oyslerS>‏ ~< 
(۳) منزوع عن القؤلجة: منزوع عن الجزء شبه 
الخشبيّ من الکوز < C0۲۸‏ ~ > . 


)1( فا shel.ler [shël’ or] (r.) (1624) shell‏ 
(۲) الصّدّاف: من يجمع أصداف الحيوانات 
البحرية . 

Shel.ley [shël’T], Percy Bysshe شلي» بيرسي‎ 


ی - 14377): شاعر 


إنكليزي. يُعتبر أحد كبار 
الشعراء الرومانتيكيين في 
4 ؟ الأدب العالمي كله . مات غرقاً 
Shelley‏ وهو فى ريعان الشباب. 

shell.fire [shël’fî or] (n.) <shell + fire> 
. الرّمئُ بالقذائف؛ الرمىٌ بالقنابل‎ 

shell.fish [shël’fish] (n.) <shell + fish> 
(bef. 12c) 


المَحَاري: حيوان مائيّ صدفي . 
موسوعياً: اسم عام يطلق على encyclo-‏ 
الحيوانات المائية الصّدّفية التي يشكل كنيد 
منها غذاءً للإنسان. ومن الأمثلة عليها 
البطلينورس (را. صواء)ء وَالكَرْكَْد أو 
سرطان البحر (را. ١ء)ءطها)»‏ والمحار 
(را. ما5ره)ء والإربيان أو الفَرّيدس (را. 
(shrimp‏ . 

he1 الكشتبانية القشرية: (1890) (.) ”4ع‎ )١( 
تستخدم‎ (thimblerig .| لعبة شبيهة ة بالكشعبانية (ر‎ 
فيها قشور الجوز بدلا من الأكواب (۲) خداع؛‎ 
احتيال. وبخاصة : خدعة يُستعاض فيها عن الأشياء‎ 
النفيسة أو الثمينة بأشياء تافهة أو عديمة القيمة.‎ 

المقَصّرة: «أ» سترة (1840) shell jacket (7.J)‏ 
عسكرية قصيرة ضيقة. «ب» سترة للرجال قصيرة 
ضيقة تُرتدى في المناسبات شبه الرسمية. 

القَرَتْقْلىَ المصفرٌ: اللون (1887) (.7) ثم لاعطه 
القَرَنْقُليَ الضارب إلى الصّفرة. 

shell.proof [shël proof’] (adj.) (ca. 1864)‏ 
صامد للقذائف: صفغة لما لا تقوى القذائف على 
اختراقه . 

صدمة القذائف: اضطراب (1916) (.7/) 580612 لاعطة 
عصبيّ أو عقليّ يتميّز بفقدان الذاكرة أو البصر 
والقدرة على التطق» ويصيب بعض الجنود 
الخائضين غمار الحرب الحديثة. 

shell-shocked (adj.) )1918( مصدوم‎ )١( 
بالقذائف: مصات بصدمة القذائف (را. المادة‎ 

لسابقة) (7) قلق : مُضُئَى؛ مشوّش الذهن [من فرط 

الإجهاد] . 


shikar 


1690 


Sherrington 


wind <‏ (4) تحؤل زفي التفكير أو السلوك أو 
المواقف إلخ.] )٠١(‏ تحول [في عناصر اللغة 
كالأصوات والدلالات إلخ eh 01١]‏ فريق مناوية. 
«ب» مُناوَية (۱۲) تغيّر [في موضع شيء] 
(1) انعقال )١5(‏ ناقل الحركة (را. ڑgearshif(.‏ 
مر أدفات : synonyms: displace, remove, substitute;‏ 
adapt, adjust, ulter, change, convert, moderale,‏ 
modify’, transform, vary; move, stir, turn, veer.‏ 
أضداد: antonyms: Keep, retain; continue,‏ 
preserve, stabilize; cease, halt, rest, stop.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(۱) يتدبّر أمره؛ يكسب رزقه جاهداً ,~ہ عطةته 10 
من غير مساعدة (۲) يبذل قُصارى جهده. 
)1( يغير وضع ناقل الترعة [أثناء قيادة 5٤ع‏ - 0) 
السيارة] (۲) يغيّر طريقته أو سرعتّه أو نظرته إلى 
الأثياء. 
)١(‏ يتخلص من )١(‏ يرجىء؛ يؤجل. ‏ ]ه- 0ا 
ينَخْذْ موقعاً جديداً؛ ياتى 80نامج 5'ممه ~ l0‏ 
للمرضوع بطريقة جديدة [أثناء المناقشة]؛ يجرب 

shift.er [shif tor] (n.) (1555) shift فا‎ )١( 
لمر اوغ: من يلجأ إلى التحايل أو‎ ١ المخادع ؛‎ )۲( 
. المراوغة أو الطرق الملتوية‎ 

shift.i.ness [shift 225[ (/7.) دهاء؛ سّعة حيلة‎ )١( 
خداع؛ مراوغة.‎ )۲( 

مفتاح التحويل: مفتاح في (1904) (.7) shift key‏ 
لوحة مفاتيح الآلة الكاتبة أو الكومبيوتر يُضْغّط عليه 
كلما أريد الطبع بأحرف استهلالية كبيرة 0821081 
letters.‏ 

)1( عديم )1584( (adj.)‏ [5د1 التطى] shift.less‏ 
الحيلة أو التدبير (۲) خايل؛ كسلان. 

shift.y [shift] (adj.), shift.i.er; shift.i.est 
)62. 1570( داهية؛ واسع الحيلة (۲) مُخادع ؛‎ )۱( 
. مر اوغ‎ 

shi.gel.la [shi gë!o] (ı.) pl. -gel.lae [ë; 1] 
also -gel.las <New L., from Kioshi 
shiga (died 1957), Jap. bacteriologist > 
)03. 1934( الَيهِلّة: ضرب من البكتيريا مسبت‎ 
للزّحار أو الدّيزنطاريا (أح).‎ 

داء (1946) 5.2 shig.el.lo.sis [shig’ 16° sis]‏ 
الشَّيغِلات: ضربٌ من الرّحار أو الديزنطاريا تسه 
الشيغْلات (را. المادة السابقة). 

شھاب« فؤاد )۱1۹۰¥ _ Fuad‏ ,[ طقط Shi.hab [shi‏ 
۳ !): جنرال وسياسي لبنانيّ. رئيس الجمهورية 
.)١93558  1١964(‏ أرسى القواعد لعدد من 
الإصلاحات الاجتماعية . 

Shi.hab.i [shi قط‎ bê], Amir Basheer Il al- 
أمير‎ :)۱۸٠١ _ ۱۷۹۷( الشهابيّ» الأمير بشير الثاني‎ 
اتسم حكمُّة بالقسوة‎ .)184٠ - ۱۷۸۸( لبناني‎ 
. البالغة‎ 

شي هوانغ Shih Huang Ti [she hwãng’ të]‏ 
تي (۹٥۲؟‏ - 5١١‏ ق.م.): أمبراطور صني 
۲٠١ - ۲٤۳‏ ق.م.). أنشأ أول أمبراطورية صينية 
موحدة وينى سور الصين العظيم . 

shih tzu [shêd’zö0°] (n.) > Chin. shih tzu 
kou = Pekingese dog, from shrzi lion + 
ou الشيترو: كلب صيني صغير (1948) < ع0‎ 
. قصير الخطم ذو شعر طويل كت‎ 

shi.ism [shêً lz [مره‎ (7.) (ca. 1883( اليم‎ 
.(Shiah (را.‎ 

الشيعٍََ: واحد ît] (7.) <Ar.>‏ قط5] shi.ite‏ 
التيعةَ (را. (Shia‏ . 

shi.kar [shi kãr’] (n.; vı. i.), -karred; 
-kar.ring < Urdu, from Per.> (1609) 


shiatsuryoho = finger-pressure ther- 
apy, from shi finger + atsu- pressure + 
ryöhö (rcalment > (1968( التيياتسو: طريقة‎ 
يابانية في معالجة الأمراض قِوامُها تدليك يعض‎ 
أجزاء الجسم بالأصابع‎ 
shib.bo.leth و “طقطء]‎ 5-5 ١ (n.) <Heb. = an 
ear of corn, Stream > (1658) (۲) شعار‎ )١( 
اللّهجة : اللغة المميّزة لجماعةٍ ما (۳) فكرة مكرّرة؛‎ 
عادة مميّزة [لأفراد جماعة ما].‎ )٤( قول مبتزّل‎ 
Shid.yaq [shid yãq], Ahmad Faris al- = al- 
Shidyaq, Ahmad Faris. 
shied [shid] past and past part. of shy. 
shiel ([shël] (n.) <Mid. Eng.: schele > 
chiefly Scot. (13c) = shieling. 
shield [shëld] (n. vı.) > Mid. Eng. sheld, 
from Old Eng. scield> (bef. 12c) 
ترس؛ هِجَنَ (۲) وقاء؛‎ )١( 
مِذْرَأ؛ِ حائل (۳) وقاء الثوب:‎ 
قطعة قماش صغيرة توضع تحت‎ 
إبط الثوب بخاصة لوقايته من آثار‎ 2516145 /. 
دِرْع النبالة : : درع أو شبه درع يحمل شعار‎ )٤( التعرّق‎ 
أسرة نبيلة (0) الذّبل: درْع قَرْنيَ أو عظمي يُغطي‎ 
ظهر التلحفاة وغيرها (5) حجاب واقي. ويخاصة:‎ 
حاجب الرّيح: الحاجب الزجاجي القائم أمام مقعد‎ 
السيارة (۷) شيء كالترس» مثل: «أ» وعاء الأبواغ‎ 
[في بعض الأشنة والفطور]. «ب» الشّارة.‎ 
ويخاصة: شارة الشُرطيّ . دج“ شعار زيني.‎ 
«د» شعار مميّز (۸) التّرس: لوح مدرّع يركب‎ 
على عربة المدفع لوقاية طاقمه من نيران أسلحة‎ 
العدرٌّ الصغيرة (4) الدّرع: «أ» كتلة من إسمنت‎ 
ونحوه يطوق بها المفاعل التووي للحد من تسرّب‎ 
الإشعاع (فز). «ب؟ هيكل معدني أو خشبي يُستخدم‎ 
8 في حفر الأنفاق تدعيماً للأرض قبل تبطينها‎ 
يقي؛ يحمي‎ )١١( يرس أو يقي بترس‎ ۰ ۰( 
يسْثّر؛ يي ي خن الانظار‎ )۱۲( 
. يدرّع: یزود بدرع‎ )۱٤( يترّس: یزود بتّرس‎ )۱۳( 
ءطiعاأ‎ 1918 )7.( )1971( القانون الدَرْعيّ؟ القانون‎ 
الواقي: قانون يحمي الصحافيين من آي محاولة‎ 
. لإكراههم على الكشف عن مصادر أخبارهم السرّية‎ 
Shield of David = Magen David. 
shield volcano (77.) (ca. 1939( البركان الترعى:‎ 
بركان عريض مستدير يتكرّن من اندفاق الخمم أو‎ 
اللابة 137/3 الشديدة السيولة اندفاقاً متعاقباً.‎ 
shiel.ing (she lin; قطه‎ ling] (n.) <from 
Scot. shiel = shed, hut> (1585) 
الشيلين: «أ» كوخ جبلي للرّعاة (بر). «ب» مَرْعَى‎ 
shi.er [shî or] conıparative of shy. 
shi.est [shî ost] superlative of shy. 
shift [shift] (v1. i. n.) > Mid. Eng. shiften, 
from Old Eng. sciftan = to divide, 
arrange > (13c) <o ~ the يُغيّر؛ يبدل‎ )١( 
يحول أو ينقل من مكان [أو‎ )۲( scenery < 
x >10 ~ the blame> شخص] إلى آخر‎ 
يتتقل. «ب» يغيّر اتجاهه. «ج» يغيّر وضع‎ eh» (۳) 
ناقل الحركة [أثناء قيادة السيّارة]. «د» يضغط على‎ 
«أ» يتديّر أمره‎ )٤( )ءط1۴٤‎ ٥ر مفتاح التحويل (را.‎ 
بنفسه ؟ يسعى جاهداً لكسب الرزق أو لعمل شيء من‎ 
> When her parents died, غير ماعدة‎ 
.Jane had to ~ for herself. > 
«ب» يتحايل: يلجأ إلى الخداع أو المراوغة أو‎ 
الطرق الملتوية (0) «أ» يتغيّر. «ب» يغيّر ملابسه‎ 
وسيلة . «ب» حيلة؛ مكيدة (۷) «أ» تغييرةٌ‎ e 6 
ملابس. «ب» قميص (ع). «ج» قميص نسويٌ‎ 
> 2 ~ 12 1156 تحتانيّ (ع) (۸) تغيّر فی الاتجاه‎ 


Sher.ring.ton {shër ing ton], Sir Charles 
56006 -1١8617( شیرینغتون» السّیر تشارلز سکوت‎ 
فيسيولوجي إنكليزي . عني بدراسة الجهاز‎ © 7 

العصبيّ . 

sher.ris (shër’is] (n.) = sherry. 

sher.ry (shër' ] (n.) pl. -ries <earlier 
sherris = wine of Jerez, from Xeres, 
older form of Jerez, Spain > (1597) 
الشْري: ضربٌ من النبيذ منسوب إلى مدينة شريش‎ 

الإسبانية . 

شيروودء Sher.wood (shûr 7060[, Robert‏ 
روبرت :)١19060  1895(‏ كاتب مسرحي 
أميركي. تعكس آنارَهٌ تحوّل الموقف الفكري 
لجيله الفنى من الانصراف عن المشكلات 

الاجتماعية والسياسية إلى الانغماس فيها. 

she’s [shëz] = she is; she has. 

Shet.land [shët’ land] (n.) < Shetland Is- 
12805< )1857( جواد صَتْلَئْد (را.‎ )١( 

)Shetland pony‏ (۲) كلب ملد (را. 
)Shetland sheepdog‏ (۳) المتلئْد: «أ» صوف 
ناعم اشتهرت به خراف جرر سَنْلَنْد. «ب» قماش أو 
ثوب مصنوع من هذا الصوف. 

جر شَتْلنْد: مجموعة +jر Shetland Islands‏ 
أسكتندية يزيد عددها على مئة» وتقع على مبعدة 

٠‏ كيلومترات إلى الشمال الشرقي من أسكتلندا. 
كبراها جزيرة ماينلند 113121320 . مساحتها 1١,57٠١‏ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها ۲۷,۰۰۰ ن. عاصمتها: 
يويك Lerwick‏ . 


Shetland pony 8 


Shetland pony )7.( 8 


جواد مَْلّنْد: (1801) 

جو اد قزم 6 موطته الأصلي 

- جز ر شَمْلنْد. 

كلت 9 Shetland sheepdog (n.) (ca.‏ 
شَتْلَنْد: كلب صغير الجسم من كلاب الرعاة موطهُ 
الأصلي جُزر سَتْلَئْد 

صوف شَتْلئْد: صوف (1790) ).77( Shetland woo!‏ 
ناعمٌ يُحْصّل عليه من خراف جزر شَنْلئْد. 

sheugh [shookh] (7.) > Mid. Eng. sough, 
from swoughen = to sough > (1501) 
خندق [إسك].‎ 

She.vat [sha vãt’] (n.) = Shebat. 
shew [shö6] Brit. variant of show. 

shew.bread [shö brëd’] (r.) < translation 
of G. Schaubrot, translation of Heb. 
lehem pûanîm = bread of the Divine 
Presence > (1530) خبز التٌقدمة: خبز قطيرٌ كان‎ 
رجال الدين اليهود القدامى يضعونه في الكتيسء آيام‎ 
. السبت» على مائدة خاصة» بوصفه قرباناً للت‎ 

she-wolf قطة]‎ woolf’] )7.( p1. الذئية : 5و8019-‎ 


أنثى الذئب (ح). 
(n.) <Ar. shrah = sect>‏ زه Shi.ah [shëُ‏ 
الشّيعة (إس) . (1626) 


موسوعياً: أشياع الإمام علي بن موعبعفق 
أبي طالب وآل بيته. قالوا بان علياً اح 
بالخلافة من أبي بكر وعمر وعثمان» ومن 
هنا فإن الخلاف بين الشيعة وأهل السّنة 
خلافٌ سياسيّ في الأصل. وني ما عدا 
ذلك لا يختلف الشيعة عن السُنة إلا في 
مسائل قليلة تتصل بالاجتهاد, وفروع 
العبادات والمعاملات. والشيعة أن 
ينقسمون إلى فرق أهمها الشيعة الإمامية أو 
الاثنا عشريةء والشيعة الإسماعيلية أو 
السبعية» والشيعة الزيدية. 


<hi.at.su [shé 3)25560[ (7.J) > short for Jap. 


Shinto 


1691 


shikari 


يعلق لافته : يفنح مككا ر ,~ to hang out one’s‏ 
عيادةٌ إلخ. 

shin.gle (shing gal] (r./ < probably of 
Scand. origin > (1513) الحاصِب:‎ (1( 
موضم كثير الحَصّى أو الحصباء (۲) حَصَب؛‎ 
حصباء؛ حَصّى [ويخاصة على الشواطيء)]‎ 
الخصِيْب: شاطى ذو حصب أو خضياء.‎ )۳( 

shin.gle” [shing’ gal] (+/./, -gled; -gling <F. 
cingler = to whip, beat> (1674) طرق‎ 
[الحديدٌ ويَضْمْطَهُ لإزالة الشوائب منه].‎ 

shin.gler (shing’ lar] (r. بجميع‎ shingle فا‎ 
: ماتيا‎ 

shin.gles [shing’ golz] (n.) < Medieval L 
cingulus = belt> (14c) = herpes 

zoster. 

shin. [shîng’ gli] (adj.) )1775( خصب+‎ )١( 
حصيب : : كثير الخصّب أو الحصى (۲) خصًو‎ 
. مؤلف من حصی أو به به‎ 

Shin.gon (shin ر.1) [مقع‎ > Jap., from shin 
truth + g01 wOrd > (1898) الشُنغونية: فرقة‎ 
. بوذية يابانية‎ 

وقاء الظتبوب : وقاء لعظم الاق ).1/( shin guard‏ 
وأحياناً للرّكبتين يَلْبسه لاعبو البَيُسبول وغيرهم من 
الرياضيين (رب). 

shin.ing [عصتص تطئى]‎ (adj.) (bef. 12c) 
مُضيء؛ مُشرق (۲) متألق (۳) لامع؛ شهير‎ )١( 
صحو؛ لا غيم فيه.‎ )٤( 

shin.leaf ستطى]‎ 18[ (rn.) pl. 

-leaves or -leafs < from the 

use of its leaves in plasters 

for sore legs> (ca. 1817) 

البيرولة: عشب أميركي ذو أوراق 

لمّاعة دائمة الخضرة وعناقيد زهرية 

بيضاء أو ضارب لونها إلى 
shinleaf‏ القرنفليَ (نب). 

shin.ner.y [shina rî] (nr.) pl. -ner.ies 
< from F. chéne = oak > (1901) جمة؛‎ 


دَغْل؛ غَيِضة. 


shin.ny' also shin.ney ([shin’i] ).(‏ 
probably from shin ye, a cry used in‏ < 
الشّينَ: «آ» ضرب بيط (1672) <عصهمع the‏ 
من لعبة الهركي يمارسه طلاب المدارس بمضارب 
معقوفة الأطراف . «ب» مِضرب الشينيّ أو عصاه. 

shin.ny® [shin] (vi.J, shin.nied; shin.ny.ing 
<alteration of shin > (1851) يَغترشض:‎ 
بأن يطوّقها بذراعيه‎ ٠ يتسلّق شجرةً. أو صارياً إلخ.‎ 
. وساقيه‎ 

shin.plas.ter (shin [عد كقام‎ (n.) <shin + 
plaster (from the comparison of such 
bank notes to small squares of brown 
paper soaked with vinegar or tobacco 
juice used by poor people to treat sore 
صرق الرّجل: «أ4» عملة ورقية (1824) < (كعء]‎ 
متدهورة القيمة لعدم استنادها إلى غطاءِ كاف.‎ 
«ب» ورقة نقدية ضئيلة القيمة. «ج» لصوق أو لزقة‎ 
. للرّجل أو لمقدّم التاق‎ 

Shin.to [shin tö] (n. adj.) <Jap. = the 
way of the gods> (1727) الشثَرية:‎ )١( 
ديانة اليابان الاهلية 8 (7) شِثّوي: ذو علاقة‎ 
۰ بالتَتوية أو خاصٌ بها.‎ 
موسوعياً: لا يُعرف للتتّربة ملم‎ 
. مؤسس تاريخي أو مجموعة تعاليم نظامية‎ 
رهي تقوم على الإيمان بقوة ال «كامي؟‎ 


(0) يتلبذب على نحو غير سَوِيٌ . 

Shi.mo.no.se.ki ([shë’ 256 6 së” kë] 
شيمونوسيكي : مدينة في أقصى الجنوب الغربي‎ 
من جزيرة هونشو في اليابان. تقع على مضيق‎ 
شيمونوسيكي. سکانها ۳۰۰,۰۰۰ ن.‎ 

شيمرنرسيكي. معاهدة: ]0 Shimonoseki, Treaty‏ 
معاهدة عقدت بين الصين واليابان ١7(‏ أبريل 
05 إثرَ هزيمة الصين في الحرب الصينية اليابانية 
.)١18408 - ۱۸۹۴٤(‏ بموجبها اعترفت الصين 
باستقلال كورياء وتخلّت لليابان عن جزيرة 
فورموزا وجزر بسكادوريس 726503200165 وشبه 
جزيرة ليياوتتغ 13011138آ. 

shin [shîn] (n.; vi. ,ل.)‎ shinned; shin.ning 
<Mid. Eng. shine, from Old Eng. 
scinu > (bef. 12c) )غ0( القَصبة : مقدّم التاق‎ 
الظتبؤب : عَظم الاق الأكبر. ويخاصة خرف‎ 00 
الظنبو ب أي حافته الحادّة أو جزؤه الأمامي (ت)‎ 
يغترش: يتلق شجرة؛ أو صارياً إلخ. » بان‎ 9 
يطوّقها بذراعيه وساقَيْه 5( يمشي بسرعة؛ ينطلق‎ 
ملرعاً × (5) يرفس [على مقدّم السّاق].‎ 

الشين: )1823( shin? [shën] )5.( > Heb.>‏ 
الحرف الثاني والعشرون في الأبجدية العبرية. 

Shin (shin; shën] (۸.J) <Jap. = truth > 


الشينية : فرقة بوذية يابانية رئيسية . (1898) 
شِنعار؛ أرض شنعار: الاسم [1831 008 Shi.nar‏ 
التوراتي لسهل بابل في العراق. 


shin.bone [shin bön’] (n.) < shin + bone> 
الظنبوب: عظم التاق الأكير (ت). (120 .6ا)‎ 
shin.dig [shin ‘dig] (n.) <origin obscure > 
)1873( المَأنْسة: حفلة أنس‎ )١( حفلة راقصة‎ )١( 
وسمر (۳) شِجار؛ هياج.‎ 

shin.dy [shin [آل‎ (n.J) < variant of shin- 

dig > (1821) = shindig. 

shine [shîn] (vi. 1. n.), shone [shön] or 
shined; shin.ing < Mid. Eng. shinen, 
from Old Eng. scinan> (bef. 12c) 
يُضيء (۲) يتألّق (۳) يلمع؛ يبرز [في‎ )١( 
يتضح × (0) يجعله مضيئاً‎ )٤( المجتمع إلخ.]‎ 
يلمع؛ يصقل [الأحذية إلخ.] § (۷) ضياء؛‎ )( 
تألق؛ لمعان (۸) صحو؛ طقس جميل () .ام عد:‎ 
اجتماع صاخب؛‎ )١١( وَلَّم؛ مَيْل‎ )٠١( حيلة؛ مزحة‎ 
اجتماع يُعوزَّهُ النظام (؟١) «أ» لمعة الحذاء [بعد‎ 
زنجيّ.‎ )١7( صقله]. «ب» تلميع الحذاء‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
سواءٌ أكان الجرّ ماطراً آم صحراً.‎ 
0 ونه له‎ )٥ یقرب إليه [محاولاً كلب وده أو‎ 
صداتته].‎ 
يُحِبَ أو يولع ب (ع).‎ 

shin.er [shî nor] (.ه)‎ (14c) : اللامع‎ )١( 
«أء شخصٌ لامع. «ب» شيء يرّاق [مثل نجم أو‎ 
ماسة أو قطعة نقدية] (۲) سمكة فضيّة [ذات حراشف‎ 
برَاقة] (7) كذمة العين: كذمة حول العين من أثر‎ 
لكمةِ أو تحوها.‎ 

shin.gle’ {shing’ g21] (n.; vt.), -gled; -gling 
< Mid. Eng. scincle, from L. scindula > 
)13©( اللُوح ؛ السقيفة: لوح ` خشبيى» أو غير‎ (01) 
خشبيّ؛ صغير تُكسَى به 7 على نحو متراكب‎ 
أو متداخل (7) لوحة؛ لافتة صغيرة [كالتي تعلق‎ 
على مَدْخل المكتب] (۳) المقصّرة: قصّة شعر‎ 
نسوية قصيرة 8 (4) يلوح ؟ يُسَقف: يكسو بألواح‎ 
أو سقائف (0) يمَصّر: ينض الشبر فسا قصيرا‎ 
يراكب؛ يداجل: يضع أو يصف على نحو‎ )0( 
متراكب أو متداخل.‎ 


rain Or ~, 


lo take a ~ (o 


)١(‏ صَيْد؛ قلْص 8 (۲) يصيد؛ يصطاد. 

shi.ka.ri [shi kã’ rë] (n.) <Urdu, from 
Per.> (1822) صيّاد أو دليل مُحترف.‎ 

شيكركر: صغرى جزر Shi.ko.ku [shê kû K55[‏ 
اليابان الرئيسية الأربع. تقع بين الجزء الجنوبي 
الغربي من جزيرة هونشو والجزء الشرقي من جزيرة 
کیرشو. مساحتها ۱۸,۷۸۰ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
٤,0 ۵‏ ن 

shik.sa or shik.se [shik’sa] (1.J) < Yiddish, 
fem. of sheykets = non-Jewish boy > 
)1900( الشّيكسيّة: «أ» فتاة غير يهودية. «ب» فتاة‎ 
يهودية غير ملتزمة بالتعاليم والممارسات التقليدية‎ 
. اليهودية‎ 

shi.lin.gi [shîl ing’ ê] (ر.م)‎ < Swahili, from 
Eng. shilling > )1966( الُلينجيَّ: اسم يُطلق‎ 
. على الشَّلن 1158انط التنزانيّ‎ 

shill [(shIl] (7.) <origin obscure > (1922)‏ 
الريك الطمم؛ الريك الشَّرّك: شريك للمقامر أو 
للبائع المتجول . ويخاصة: من يستهل الشراء إلخ. 
تشجيعا للآخرين. 

shil.le.lagh also shil.la.lah [sho lã’li;-la] (1. 
<named after Shillelagh, town in Ire- 
land famed for its oak (trees, from 
which such clubs were originally 
made > (1772) نبُوت؛ هراوة.‎ 

shil.ling [shil’Iing] (7.J) > Mid. Eng., from 
Old Eng. scilling > (bef. 12c) الكّيِن:‎ 
«أ» قطعة نقدية سابقة تساوي لك من الجنيه [في‎ 
بريطانيا ودول الكومئولث]. «ب» آي من عدة قِطع‎ 
نقدية أميركية سابقة. «ج» وحدة النقد في كينيا‎ 
والصومال وتنزانيا وأوغندا.‎ 

Shil.luk [shil’ ook] (7.J) pl. Shil.luk or 
Shil.Iluks (1832) االخالركن: واحد‎ )۱( 
اليلوك» وهم شعب زنجيّ يقيم على الضفة‎ 
الغربية من النيل الأبيض في جمهورية السودان.‎ 
الشيلوكيّة : لغة الشّيلوك.‎ )۲( 

shil.ly-shal.ly (shil’I shãl’] (n., adj., adv., 
vi.J, -lied; -ly.ing < originally repeated 
question, shall I? shall 77< (1700) 
یتردد‎ )٤( 8 تردّد 8 (۲) متردّد 8 (۳) بتردد‎ )١( 
. يتوانى؛ يتلكأ‎ )5( 

shil.pit [shil’pit] (adj.) <origin un- 
known > (1802) سقيم؛ ضعيف؛ مهزول‎ )۱( 
. > مُسَعْشَم؛ مُرَقق؛ غير مُرَكَر < ءال به‎ )۲( 

shim [shim] 671. .)”ا‎ , shimnmed; shim.ming 
<origin unknown> (ca. 1864) 
الرّفادة: قطعة رقيقة من معدن أو خشب سذ‎ )١( 
. للحثو أو السوية § (0) يَرفِد ؛ يحشو؛ يسوي‎ 
shim.mer [shim’ ar] (vi.; .ا‎ n.) > Mid. Eng. 
schimeren, from Old Eng. scimerian > 
)061. 120( يترآرا؛ يومض؛ يضيء بهن‎ )١( 
يُرَأرىء: يجعله يترأرأ § (۳) رأرأة؟؛ وميض‎ )۲( × 
صورة مضطربة أو مشوّهة.‎ )٤( 

shim.mer.y [shim 9 rî] (adj.) مُتَرأرىء؟‎ 
. مُوْمِض؟ مُضيء بوَهن‎ 

shim.my [shim] (r.7 vi.), shim.mied; 
shim.my.ing < short for shimmy-shake 
= to shake one’s chemise, from 
shimmy, incorrect form of chemise > 
)1839( قميص (ع) (۲) الشّيميّة: رقصة‎ )١( 
أميركيّة من رقصات الجاز تميّز بهرّ الأوراك أو‎ 
الأكتاف (۳) التذبذب: تذبذبٌ غير سوي ويخاصة‎ 
يرقص الشيمية‎ )٤( 8 في دولابّي السيارة الأماميّين‎ 
يهترٍّ أو يرتعد [وكأنه يرقص الشيميّة]‎ )6( 


shirtdress 


1692 


Shintoism 


AS‏ س د ی 


بنظام حسن. 

ship.side متطى]‎ 510/[ (n.) <ship +" side> 
)15٤( الناحية المحاذية للفيئة. وبخاصة: ميناء؛‎ 
. مرقاً‎ 

أوراق اللسفئنة؛ وثائق (./م .7( ship’s papers‏ 
السفينة : الأوراق أو الوثائق التي يفرض القانون على 
السفينة أن تحملها تبياناً لصِمّتها أو لحمولتها. 
<ship + way>‏ (.م) ship.way [ship wã’]‏ 
)١(‏ مَسْئَد السفينة: مُنْمَأْ منحدر تَبْتَى عليه (1834) 
الفينة ثم تُنْرّل منه إلى الماء (۲) القناة الملاحية 
(را. .(ship canal‏ 

ship.worm [ship wûrm’] (n.) <ship +‏ 
دودة الشّفن: حيوان (1778 .4›) < تررم 
رخويّء شبيه بالدودة» يتّخذ مسكئه في الخشب 
المغمور بالماء ويصيب بأذا السّفن الخشبية إلخ . 

ship.wreck ([ship’rëk’] .0م‎ vt.) <earlier 
shipwrack, Mid. Eng. shipwrak, from 
Old Eng. scipwrzec = cargo thrown 
overboard to lighten a ship in danger > 
)126( «أ» سفينة غارقة. «ب» حطام السفينة‎ )١( 
> غرق السفيئة (۳) تحطم؛ ضياع ؛ خية 6©ط)‎ )۲( 
يُغرق [سفينة]‎ )5( 8 ~ of ones hopes <> 
< ~ed his career —C.L. يدمر؛ يُحطم‎ )0( 
Johns>. 

نجار )120 ship.wright (ship rît’] (7.J) (bef.‏ 
السّْفن: نجار بارع في بناء السّفن أو ترميمها. 
ship.yard [ship’yãrd’] (n.) <ship + yard>‏ 
المَسْفْن: موضع تَبْنَى فيه السفن أو تَرَمّم. (1700) 

شيراز: مدينة في الجزء الجنوبي [ ۲3Z‏ قك[ Shi.raz‏ 
الغربي من إيران. اشتهرت بصناعة السجاد. سكانها 
۰ ن 

shire (shîr; shî or] (7.J) > Mid. Eng., from 
Old Eng. scir = office of administra- 
tion, province > (bef. 12C) مقاطعة؛‎ (1) 
قضاء؛ ناحية [في التقسيم الإداري] (۲) الشاير:‎ 

shire horse (۸.) (1875) = shire 2. 

الحاضرة: عاصمة المقاطعة shire (0‹W1 )70.( )15٤(‏ 
أو القضاء أو التاحية. 

shirk [shûrk] (vi. 1.; n.) <origin un- 
known > )1681( ينل من؛ ينصرف‎ )١( 
يتهرّب [من عمل أو واجب]‎ )١( خلة‎ 
ينسحب لجُبناً أو‎ )٤( يتجتب [خطراً إلخ.]‎ )۳( 
جَرّعاً) 8 (5) المتهرب [من عمل أو واجب]؛‎ 
. المبتعد عن خطر‎ 

shirk.er [shûrk’ or] (n.) = shirk S5. 

shirr [shûr] (vt. n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ يُدرّز: يُنَضْن القماش بضكهِ ضعا (1891) 
زخرفياً على طول خطين متوازيين» أو أكثر من 
خطين متوازيين» من الدّرزات أو الخيوط (۲) يقلي 
[البيْض] 8 (7) التدريز [را. المادة التالية». 20 

التدريز: تغضين (1882) (.7/) shirr.ing [sh ûr Ing]‏ 
القماش بضمّهِ ضْمَاً زخرفياً على طول خطين 
متوازيين» أو أكثر من خطين متوازيين» من الدّرزات 
أو الخيرط . 

shirt [shûrt] (n.J) < Mid. Eng. shirte, from 
Old Eng. scyrte > (bef. 12°) قميصض‎ )١( 
> 105) قميص تحتاني (۳) كل ما يملكه المرء‎ )۲( 
her ~ on that business deal>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يحغظ بهدوء أعصابه. 
يفقد کل ما يملك. ,~ to lose one’s‏ 
يراهن بكل ما معه [على فرس هه ~~ 0065 انام lo‏ 
إلخ.]. 


shirt.dress (shûrt’drës’] (n.) <shirt + 


to keep one’s ~ on 


محمول على متن السفينة؟ (1835) < 6076 
معد لکي يحمل على متن الفينة ~ 28> 
aircrafl >.‏ 
ship.build.er (ship bil’dar] (n.) <ship +‏ 
السَمُان: مَنْ يبني اسفن أو (1700) > builder‏ 
يضع تصاميمها. 
ship.build.ing [ship bil’diîng] (n.) > ship +‏ 
السّفانة: بناء السشّفن أو وضع > building‏ 
تضافيميها. 
القّناة الملاحية: قناة صالحة لعبور (.7/) 3221© مذطء 
السُّفن الكبيرة . 
الشفائتَ؛ مُجيّز (1642) (.7) ship chandler‏ 
السّقُنَ: المُمّجر بلوازم النّفن من أشرعة وحبال 
إلخ. 
التيفوس؛ حمَى التَيفُوس. ship fever (n.‏ 
ship.fit.ter [ship’fit’or] (n.) <ship +‏ 
)١(‏ مركب السمُن: من يجمع (1941) < J!)‏ 
أو يركب أجزاء السفينة (۲) رصّاص السفينة: 
سَمكريّ السفينة أو سبّاكها . 
(n.) < ship + load>‏ [07ة1 ship.load [ship‏ 
)١(‏ حمولة السفينة: مقدار ما تستطيم (1706) 
السفينة أن تحمله (۲) عدد ضخم. 
ship.man [ship man] (n.) pl. -men < ship +‏ 
(۱) بخار؛ ملاح () الريَان: man > (bef. 12c)‏ 
رئيس الملاحين العاملين في سفينة. 
ship.mas.ter [ship mãs’taer] (n.) > ship +‏ 
الربّانَ: رئيس الملاحين (ع14) < erعاmas‏ 
العاملين في سفينة. 
ship.mate [ship mãt’] (n. < ship + mate >‏ 
زميل الملاحة: أحد الملاحين العاملين في (1748) 
)١(‏ الشَّحن (1802) (.) mnt]‏ متطى] ship.ment‏ 
بالسُفُن (؟) الشّحنة: السَّلَ المشحونة بالتُفن. 
ضريبة السُمْن: ضريبة (1636) (.7/) /إ22056 مpنطs‏ 
كانت تُفرض في إنكلتراء أيام الحرب» على 
المرافىء والمُدن ابتغاء تعزيز الأسطول الملكيّ (تا) . 
سفينة الصحراء: الجمل. (.۸) ship of the desert‏ 
سفينة حربية [كبيرة]. (1706) (.71) ship of the line‏ 
ship of war (77.) (1479)‏ 
ship.own.er [ship nar] (n.) <ship +‏ 
صاحب السفينة [أو السُمُن]. (8.1530ع) < ow n۴‏ 
قابل للشّحن (./64) ship.pa.ble (ship? b51]‏ 
[بالسفن] . 
الشّاحن: من (1755) )./( ship.per [ship or]‏ 
يشحن السَلَّع بأية وسيلة من وسائل الشُحن. 
)١(‏ اسفن جملةً (©14) (.) ship.ping [ship Ing]‏ 
[أو مجموع حمولتها] (۲) الشّحْن: «أ» شَحْن 
بالسمُن. «ب» صناعة القحن بالسفن . 
وكيل الشّحن البحريّ: وكيل ).7/( shipping agent‏ 
يمل مالك السفينة في أحد المرافىء. 
الحَقّد الملاحنَ: عقد (./م .7( shipping articles‏ 
ينظم العلاقة بين رُبّان السفينة وبخارتها من حيث 
الأجور ومدة العمل وما أشبه. 
أجرة الشّحن: رسم الشّحن (.1) shipping charge‏ 
موطف الشّحن: (1858 shipping clerk (/.) (ca.‏ 
موظف في مؤسسة تجارية مكلف بشحن السّلم 
بالبواخر أو باستقبال السّلع المشحونة بحراً. 
حجرة الشّحن: حجرة في (.71) 500111 shipping‏ 
مصنع تُعَبّا فيها السلع لكي يُصار بعد إلى شحنها. 
ship’s biscuit (.) = hardtack.‏ 
ship chandler.‏ = .مم ship’s chandler‏ 
ship.shape [ship shãp’] (adj.; adv.) <ar-‏ 
ranged in a manner befitting a ship >‏ 
)١(‏ مُرَتّب؛ حَسَنٌ النظام 8 (۲) بترتيب؛ (1644) 


مغ [أو القوة المقدمة] المتمثلة في 
أشكال مختلفة › وبخاصة في قوى الطبيعة. 
ومن أبرز مظاهرها عبادة الأبطال القوميين» 
والأسلاف أو الأجدادء والإيمان بألوهية 
الأمبراطور بوصفه سليل إلاهة الشمس. 


Shin.to.ism [shin قا‎ iz em] (.م)‎ = Shinto. 


shin.y [shîn] (adj.), shin.i.er; shin.i.est 


)1590( «أ» صّخر؛ صاف؛ مشمس.‎ )١( 
«ب» مُشرق؛ مُفُمَم بالضياء (۲) لامع؛ مصقول‎ 
لماع. وبخاصة‎ )۴( > 15 ~ new shoes < 
>4 ~ ©021]< نتيجة للپلى وذهاب زئبر القماش‎ 
لامع [من أثر الإفرازات الطبيعية]؛ لا أثر فيه‎ )٤( 
<None likes a ~ لمساحيق التجميل‎ 
ب‎ shin.i.ness (n. nose. >. 


ship [ship] (r. vt., i.), shipped; ship.ping 


<Mid. Eng., from Old Eng. scip >‏ 
)١(‏ «أ4» سفينة كبيرة. «ب» مركب 12٥(‏ .عط) 
شراعي (۲) زورق بخاري أو شراعيّ (۳) البخارة؛ 
نوتيّة المركب (5) ثراء؛ غنّى ~ <when my‏ 
comes in <‏ (0) «أ» طائرة . «ب» مركبة فضائية 8 
)١(‏ يشبح [في سفينة أو مركب] (۷) يُعْمّر باطن 
المركب بالمياه المتكسّرة على جوانبه 7786 > 
boat ~ped a good amount of water. >‏ 
(۸) يضم شيئاً في مكانه؛ يُهيّئه للاستخدام 
Lights should be ~ped and in‏ > 
working order. >‏ (4) يَضَع؛ٍ يحمل 10> 
)٠١( ~ a burden <‏ ينقل من مكان إلى مكان 
أو من وضع إلى آخر He ~ped the gun (o‏ > 
)١١( his shoulder. <‏ يتعاقد معه للعمل في 
مركب << .للاع01 <Sami ~ped a new‏ 
(۱۲) يبُعد أو يتخلص من (ع) (۱۳) يرسل 
<~ped ofl young men to the‏ 
)۱٤( × 60108165 <‏ يمتطي متن السفينة 
)٠١(‏ يسافر على متن سفينة )١7(‏ يعمل أو يخدم 


. > م11‎ ~ped as cook.> فى سفينة‎ 


موسوعياً: السفينة: مركب كبير -واءعم» 
استخدمه الإنسانء منذ أقدم العصورء 

للرحلة والنقل في الأنهار والبحار. ازدمرت 

صناعة السّفن في عهد الفينيقيين يخاصة. 

وقد نوها من خشب الأزز واتخدوها 

وسيلة للمواصلات والتيادل التجاري. 

وكانت السفن في بادئ الأمر شراعية» ثم 

أصبحت بعد انبثاق الثورة الصّناعية بخارية . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(را. العبارات ships that pass in the night‏ 
الاصطلاحية تحت مادة ككقم). 

يُخرج المجاذيف من الماء ويُدخلها إلى كىقه ~ہ ١ا‏ 
المركب . 

when one's ~ COMES home عندما يثري + هذ مه‎ 


ship [ship] < kinship > حالة‎ «Î» لاحقة معتاها:‎ 


«ب» عمل؛ مiڍص‏ > <chancellorship‏ . 
«ج» مرتبة؛ مقام < 2ا:/101505> . «ده فنّ؛ براعة 
penmanship >‏ < . هة مجموعة؛ جمهور؛ 
جمهرة > readership‏ > . 
ship biscuit (7.J (1799) = hardtack.‏ 
ship.board' [ship börd’] (n.) <ship +‏ 
السفينة ؛ متن السفينة board> (13c) < They‏ 
met on ~.>.‏ 
على متن السفينة: (1857) ship.board” (adj.)‏ 
دأء موجود على متن السفينة أو مُعَدَ للاستخدام فيها 
telephone >‏ ~ 2 > . «بپ» حادث أو جار على 
متن السفيئة < 2011121106 ~ 2ج > . 
ship.borne (ship börn’] (adj.) <ship +‏ 


shock troops 

مُضْخضّح: كثير (1612) ر.زكه) [1611ء] sha.‏ 
الصحاضح (را. 2 '58081). 

shoat (shöt] (n./ < probably of low Ger- 


الوص : ولد الخنزير man origin > (15c)‏ 
وبخاصة في سته الأولى. 


shock’ [عاقطةى]‎ (n. vt.) <probably from 
Mid. Dutch shock = shock of grain, 
عا٥up‎ 01 كؤمة: كنس [من (ع14) < را×اء‎ )١( 
حُرّم الحنطة] 8 (۲) يكرّم؛ يكدس [حُرَم الحنطة].‎ 
shock? [كاقطة]‎ (n. vt.; i.) > 0104 F. choc, 
from choquer = to strike (with fear) > 
تصادم [في قتال] (۲) رجّة؛ هَرَةَ (1565 .ه)‎ )١( 
«أ4» صَدْمة. «ب» صَذْمة عصبيّة. «ج» صَذمة‎ )۳( 
السّكتة ؛ الكحة‎ )٤( كهربائية (را. ع1ا160]505206©)‎ 
©080525[ التماغية (ط) (23) الخَكَر التاجيّ (را.‎ 
shock ممْنَِصٌ الصَدمات (را.‎ )1 (١ 5 
يصدم: : ا ر يوقم في النفس ذُعراً‎ )۷( § (absorber 
أو اشمئزازا. «ب» يصيب بصدمة عاطفية أو عصبية‎ 
> Her teeth ~ed أو كهربائية × )۸( يتصادم‎ 
against each other. —Dorothy Baker > . 
synonyms: alarm, amaze, appall, : مرادفات‎ 
astound, dumbfound, frighten. horrify, offend. 
stun, terrify, terrorize. 
antonyms: calm, console, mitigate, أضناد:‎ 
pacify. soothe. 

shock” (shök] (n. adj.) < perhaps from 
shock (stack)> (1681) ككلة كن [من‎ )١( 
. > الشّعر إلخ.] 8 (۲) كت <216ط نه‎ 

ممتّصٌ الصّدمات: (1906) ).7/( shock absorber‏ 
أي من عدة أدوات يستعان بها على امتصاص 
الصّدمات أو تخفيف أثرها في ماكينة أو سيارة. 

محمد الصّدَّمات؛ ممتصّ (.71) shock dampener‏ 
الكّدّمات (را. المادة السابقة) . 

شيء مر وع. )1889 shock.er [shök’ er] (n.) (ca.‏ 
وبخاصة: فيلم سينمائي مثير؛ رواية أو مسرحية 
مثيرة . 

أشْعَثْ: shock.head.ed [shök’ hëd’Îd] (adj.)‏ 
ذو شعر کت منفوش . 

shock.ing [(shök Ing] (a4j.) (1703) + فظيع‎ )١( 
< ~ news> مروع؛ مؤلم؛ باعث على الدمَّش‎ 
> ~ 568211018 < مُعُضِب! مثير للاشمنزاز‎ )۲( 
<~ handwriting> Îıج رديء‎ )۳( 
. > ~ صارخ ؛ قوی < ہام‎ )٤( 

القَرَنْمُلىَ الصارخ : لون (1838) ).1/( shocking pink‏ 

(adj.) < shock +‏ ["1هوعم عاقط؟] shock.proof‏ 
)١(‏ صامد للصّدّمات: «أ» غير (1911) < ٥٥٣م‏ 
قابل لأن يُصْدم. «ب» مقاوم لضروب الأذى الناشئة 
عن الصّدمات (۲) لاصَدميّ: غير ت 
للصدمات. وبخاصة: معزول؛ مضون بمادة عازلة 
<a ~ switch >.‏ 

تكتيك الصدام؛ تكعيك ).1/( shock tactics‏ 
المصادمة: التكتيك الذي يصطنعه جند الصدام [أو 
المصادمة] في هجماتهم (جن). 

المعالجة بالصٌئمة: (1937) (.,) shock therapy‏ 
معالجة المرضى من طريق الاستعانة بالصّدمات 
الكهربائية وغيرها. 

shock treatment (/ı.) = shock therapy. 

جند الصدام؛ جند (1917) ر./م .1/( shock troops‏ 
المصادمة: «أ» جنود مختارون مُوهُلون للقيام 
يالأعمال الهجومية بسبب من انضباطهم وحسن 
تدرييهم وروحهم المعنوية العالية. «٠ب»‏ جماعة من 
المناضلين من أجل قضية ما. 


Mid. Eng.‏ > ).( .ان 


1693 


shit.tim [shit Im] also shit.tim.wood (shit Im 
woOOd’] (n.) <Heb. shif{îim, pl. of 
s۸i)2۸ < )1588( خشب الشّيال (را. المادة‎ 

. لسابقة)‎ 
shit.ty (shit (adj.) < from shit > +رiَ‎ )١( 
مقرف (۲) کریه؛ بغيض.‎ 

shiv [shiv] (n.) < probably from Romany 
chiv = blade> (1674) . مُذيةَ ! سكين‎ 

شيفا: أحد أقانيم الثالرث Shi.va ([shë v2]‏ 
الهندوسي. وإله الدمار والانيعاث. أما الأقنومان 
الآخران فهما «براهماء» 8181113 [الخالق] 
و«فيشنو» 715118114 [الحافظ]. يعرف ب «المدمرة 

the Destroyer. 

shiv.a.ree [shiv’a rê] (n.; vı.) <F., from 
Late L. caribaria headache, from Gk. 
karëbaria = heavy head> (1843) 
EE السريناد الزا ائف: سريناد (را.‎ 00 
زائف صاخب يُعْرّف بآنية المطبخ للعروسَيْن‎ 
يعزف سرياداً زائفاً.‎ )8 

shive [shiv] (n.) > 7410. Eng. = slice> 
السّطام: قطعة فين مسطحة يُسَدَ بها فم القئّينة‎ )١( 

. العريض (7) كسرة [من خبز] (7) شظية‎ 
shiv.er (shîv’ar] (n.; .)د‎ i.) > Mid. Eng., 


from scivre = fragment> (13c) 
× ية § ( يشَظي ؛ يحطم [إلى شظايا]‎ 40 
. يتشظى ؛ يتحطم‎ (۳( 


shiv.er” [shiver] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. 
shiveren, perhaps. alteration of shevelen 
= to shiver> (13c) + يرتجف؛ يرعش ؛‎ )۱( 
يَرتعد × (۲) يُرْجف: يجعل الشراعَ يرتجف‎ 
رَجِفَة ؟ رَعَشَّة ؛ رعدة.‎ (۳) § 
They were ~ ing in their shoes. كانوا يرتعدون خوفاً.‎ 
shiv.er.ing [shiva ring] (n.) ارتجاف؛ ارتعاش ؛‎ 
. ارتعاد‎ 
shiv.ers [{shiv’ erz] )7.[  .ةدعر رَجفة؟ ر رعشة؛‎ 
to give somebody the >, يوقع الأعر في النفس.‎ 
shiv.er.y' [shiv or 1] (adj.) )1683( تَصِف؛‎ 
هَش؛ قَصِم؛ سَهْل الانكسار.‎ 
shiv.er.y (shiv or I] (adj.) (1747) 
مرتجف؛ مرتعش!؛ مرتید (؟) مرّجف:‎ )١( 
>8 ~ مسبّب للارتجاف (”7) بارد؛ قارس‎ 
شديد الثتائر بالبرد [إلى‎ )٤( February day < 
حد الارتجاف].‎ 
shle.miehl [shloa mêl] (n.) = schlemiel. 
shlep or shlepp ([shlép] (vt. i, n.) = 
schlepp. 
shlock [shlÖk] (adj.; n.) = schlock. 
shmear [shmêr] (/., vt.) = schmeer. 
shmo [shmö] (/ı.) = schmo. 
shmooze [shmoOz] (vi. n.) = schmooze. 
shmuck [shmük] (/ı.) = schmuck. 
shoal’ [shöl] (adj. n.; 
shold, from Old Eng. sceald> (1554) 
صّخل؛ ضخضاح؛ قليل العمق‎ )١( 
الششخضّح: «أ» موضع ضحل أو قليل‎ 65 
العمق . «ب» رمل أو صخر يتجمّع قريباً من سطح‎ 
الماء في نهر أو بحر ويُحْشى منه على الملاحة‎ 
يُضخل: يصبح‎ )٤( 8 مخاطر محجوبة‎ :pl. م(‎ 
صخخلا × (5) يُضاحل: يبلغ المياه الضحلة أو‎ 
يُضْجِل : يجعلَهُ ضَخلا.‎ )١( . . الجزة الضَّحْلَ من.‎ 


shoal” [اقطة]‎ 0.2 vi.) < Mid. Eng. shole, 


from Old Eng. scolu = multitude > 
)1579( خشد؛ قطيع؛ جَمْهَرَة؛ فوْج؛ جماعة‎ )١( 
. 9)يححتشد! يتجمهر ؟ يتجمّع‎ <a ~ of fish > 


shirtfront 


dress> (1949) الكسائيٌ : كاء أو‎ a 
. ب» مفصّل 0 شكل قميص ؛ ذو أزرار أمامية‎ 
shirt.front [shûrt’ frünt’] (n.) a + 
ل٣0١1‎ < )1838( صَذْر‎ ٠١ جَبّهة القميص:‎ 
القميص أو الجزء الأماميٍ منه. «ب» ذلك الجزء‎ 
من قميص الرجلٍ غيرٌ المُغطى بالسترة ة أو بالصدرة.‎ 
shirt.ing [shûrُ’ ting] (n.) (1604) خاش‎ 
القمصان : قُماش تُصنع منه القمصان.‎ 
shirt-jac [shûrt 60 (n.) = shirt jacket. 
shirt jacket (77.( )1879( السّعرة القُمصانيّة : سترة أو‎ 
shirt.mak.er [shûrt“ mã’ kar] (n.) <shirt + 
maker > (ca. 1858( خخيّاط القمصان‎ )١( 
البلوزة القّمصانية: ثوب نسويّ شبية بقميص‎ )۲( 
. الرّجل‎ 
shirt.sleeve [shûrt’slëv’] (n.; adj.) <shirt + 
5/6606 < )1566( كُمْ القميص؛ رذن القميص‎ )١( 
<a ~ specta|0r> غير مر مُأتد قميصاً‎ (۲) § 
غير‎ )٤( > مُتطلب 7 الشّعرة < )7/6891 نہ‎ )۳( 
> رسمي؛ متّسم بالصّراحة؛ لا موارية فيه نم‎ 
diplomacy > . 
مُرْندٍ قميصاً فحسب؛ غير مُرْتدٍ سترةٌ أو ىه هة‎ 
shirt.sleeved [shûrt’slêvd] (adj.) (1566) = 
shirtsleeve. 
shirt.tail" [shûrt’tãl’] (n.) < shirt + tail> 
ذيْل القميص : «أ؟ جزء القميص الذي يتخطى الخصر‎ 
. وبخاصة من الخلف . «ب» شيء صغير أو غير ملائم‎ 
shirt.tail® ([shûrt’tãl’] (adj.) (1900) (1) 
صغير؛ حَدَتٌ؛ غِرَ < ولام له > (۲) بعيد:‎ 
> 2 ~ ©011518 O^ his من ذوي القّربى الأبعدين‎ 
صغير؛ قصير؛ لا يُذكر‎ )۳( thers <ع510‎ 
> 32 airplane suitable for ~ runs of 0 
to 80 miles < . 
shirt.waist [shûrt’wast’] (n.) <shirt + 
البلوزة القُمصانية: ثوبٌ يِشْرويّ (1879) < !كامس‎ 
. شبيه بقميص الرّججل‎ 
shirt.waist.er [(shûrt wãs’tar] (n.) = shirt- 
waist. 
shirt.y [shûr’t] (adj. chiefly Brit.) (ca. 
1859( غاضب؛ مُعْضب؛ مثار؛ مهاج.‎ 
shish ke.bab [shish’ ka bãb’] (.م)‎ <Ar.: 
shîsh kabab, from Turkish şiş spit + 
kebap roast neat > (1936) الكباب؛ الشّيش‎ 
كباب: لحم مشويّ.‎ 
shit [shit] )71. .اط‎ ].: interj.), shit or shat 
[shat]; shit.ting > Mid. Eng. shiten = to 
void excrement > (bef. 12c) غائط؛‎ (1) 
يراز (ع) (۲) عوط ؛ ت تبرّز (ع) (۳) هُراء؛ كلام‎ 
فارع (ع) (€) مخدر: وبخاصة: هيرويين ع(‎ 
يتغوّط؛ يتبرّز (ع) × (1) يتغوّط في (ع)‎ )٥( § 
شت!: صروت يعبر به عن الغضب أو‎ )۷( § 


الاعتراض. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
شخص حمير . ,~ a big‏ 
لا تبال په؟ لا تحمل به. > don't give a‏ 
لا ياوي بعرة. ,~ not worth a‏ 


المغضوب عليهم: لائحة بأسماء (.71) كنا shit‏ 
الأشخاص الذين هم موضع غضب أو كراهية. 

shits [shits] )/22.( = diarrhea. 

shit.tah [shit] (.) shit.tahs or shit.tim 


الشّيال: )1611( > [shit im] < Heb. shi{çah‏ 
ضربٌ من شجر الشئط (را. 363©13). 


shoot 


«ب» يصرّب [نظرةً]. «ج»؛ يقذف الكرة نحو 
الهدف. دا يصيب م ده ب 
)١( > shot a | round of golf>‏ دأ“ يجرح أو 
يقتل [بالرصاص إلخ.]. ب٤‏ يعدم رفا 
بالرصاص. «ج» يصطاد (۳) يدير لان القُغل 
[بحيث يُدْخله في النقر المُعَدَ لتثبيته أو يخرجه منه] 
(غ) eh‏ يَطرح بقرّة أو فجأةً. «ب» يفرُغ. «ج©» يُنفق 
بإسراف؛ يستنيد. «د» يلقي ارد )٥(‏ «أ4 يُحْرج؛ 
سرز؛ يطلم <The snake shor its tongue‏ 
<.إناه. «ب» يُطلع [النباتٌ] براعم أو أغصانا 
جديدة )١(‏ «أ» يمطره [بالأسئلة إلخ .]. «ب» يُرسل 
[نوراً أو لهباً] بسرعة أو فجأةً (۷) «أ» يُجري 
[المركبّ إلخ.] فجاة أو بسرعة. «ب» يُرسل أو 
يتقل بعجلة أو سرعة (8) يصوّر [فوتوغرافياً] 
(9) يحقن أو يلقح [بمِحْمَنة] )٠١(‏ يفجر ~ 10> 
)١١( < a charge of dynamite >‏ ينطلق 
بسرعة (۱۲) ينبشق؛ ينبجس؛ ينبعث (۱۳) يرتفع 
فجأةٌ èliı (14) < Prices have shor up.>‏ 
مدى رَميه كذا <a gun that ~s many‏ 
miles >‏ )10( يتحأ؛ يمتذ <a cape ~ing OU‏ 
into the se4 <‏ (11) «» ينمو؛ يتطور؛ ينضح . 
«ب»؟ يصبح طويل القامة زنا 118 15 اهاه > 
fast. >‏ (1۷) يقذف [الكرة] نحو الهدف 
)م0 ينزلق [لسانٌّ القفل] في النقر المثبّت له 
(19) يخر [الألم] )٠١(‏ يصوّر مشهداً [وبخاصة 
للسينما] )۲١(‏ يبدأ في الكلام § (۲۲) دأ إطلاع 
البات براعم أو فروعاً جديدة. ١ب»‏ برعم أو فرع 
جديد (۲۳) «أ» إطلاق السهم أو النار [من بندقية 
إلخ.]. «ب» طلقة. «ج» رحلة صيد. «د» حى 
الصيد في بقعة معيّنة . «هه البقعة نفسها. «و» مباراة 
في الرماية. «ز» تصوير [بالكاميرا). «ح» إطلاق 
لصاروخ أو لقذيفة موجّهة ويخاصة على سبيل 
التجريب )۲٤(‏ دآ اندفاع أو تقدم سريع أو مفاجىء 
«ب٤‏ وَخرَة رة ألم . «ج» شعاع (70) «أ» منحدرٌ مانيّ. 
«ب» قتاة أو أنبوب أو منحدر [لإنزال الماء أو الفحم 
أو البراميل أو الأخشاب إلى مكان es‏ 

(51) انهيار كتلة ثلج [أو تراب] 8 (۲۷) شت 
صوت يُعَبَر عن الانزعاج أو الدهَّش. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
40 يالغ (0) يتبجح؛ ييتفاخر عهنا جه - ا 
)۳( يكذب ؛ يُحْدع . 


هیف إلى؛ يكافح من أجل... ٥ ٥١‏ اھ ہ ها 
)١(‏ يواصل إطلاق الثّار (۲) يتخلص رawa‏ -- ا 
من ذخيرته كلها [بإطلاقها من بندقية إلخ.] 
6( يتخلص منه [بإطلاق النار عليه] )٤(‏ ينطلق؛ 
يمضي قُنُماً. 
)١(‏ يُرديه قتيلا (۲) يسشقط طائرةً own‏ به 0 
[بإطلاق النار عليها] (7) هزم )٤(‏ يضع حدَاً ل 
)٥(‏ يهزأ ب؛ يخر من (1) يُسَفَّهِ ؛ ينتقص من َر كذا 
(۷) يرفنض اراي أو فكرةً]. 

to ~ for = to ~ atl. 
to ~ from يعمل أو يتحدّث بسرعة [من منط #طا‎ 
. غير اعتبار للتائج]‎ 
to ~ off يطل [ناراً أو آشعَةً].‎ 
to ~ one's (last) bolt دل ساد جهله؛ يفْرغ‎ 
جَعْبنَه؛ يطلق آخرٌ سهم لديه؛ يقوم بمحاولة أخيرة.‎ 
)0 يَهْذي؛ يطلق الكلام على 0/17 طاناه5 0 ہ‎ 
عواهنه؛ ينطق بكلام فارغ.‎ 
to ~ something off فطع ؛ ر [نراع امرىء‎ 


بإطلاق النار عليه]. 

يلغر؛ ١يدرزُدش»!؛‏ ينهمك في متبط eطا‏ - 0) 
القيل والقال. 

يتجاذبرن أطراف التحديث؛ الناط عط ~ہ م 
«يتردشون». 
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الحذاء : صانع الأحذية أو maker > (14c)‏ 
(.ه) shoe.pac or shoe.pack [shoo pãk]‏ 
الشوْيَّك: حذاء صامدٌ للماء يُْتَعَل في (1755) 
فصل الشتاء. 
sho.er [shoo ar] (n.) = horseshoer.‏ 
shoe.shine (shoo shîn’] (n.) <shoe +‏ 
)10( مشح الحذاء؛ تلميع الحذاء > shine‏ 
(۲) لمعة الحذاء [الناشئة عن مَسَحه وتلميعه]. 
shoe.string [shoo ‘striîng] (n.) <shoe +‏ 
)١(‏ رياط الجذاء: شريط (1616) < ٣g‏ ]ی 
الحذاء (۲) مبلغ ضئيل؛ رأس مالٍ هزيل ۲۲۴ > 
company started on a ~.>.‏ 
)١(‏ ناحل+ نحيل: )1897( shoe.string (adj.)‏ 
طويل ورفيع مثل شريط الحذاء به 4> 
necktie<‏ (۲) هزيل؛ ضثيل - >a‏ 
budget < .‏ 
قاب الأحذية: قالب يفْحَم (1862) (.7) 666 shoe‏ 
في الحذاء بعد خليهٍ لكي يحتفظ بأناقة شكله 
sho. far [shö’ far] (n.) pl. -fars or -froth‏ 
[fröt’; fröth’] < Heb. shöphûr = ram's‏ 
الشوفار: قرن كبش أو خروف )1864( > horn‏ 
كان قُدامى اليهود ينفخون فيه في المعارك وبعض 
المناسبات الديئية . 
shögun =‏ .م13 > gün’] (n.)‏ قطذ] sho.gun‏ 
الشّوغرن: واحدٌ من سُلالة (1615) < 8606121 
حكام عسكريين بسطوا سلطانهم على اليابان» في 
ظل سيادة الأمبراطور الاسميةء حتى ثورة عام 
/اك8 1 ذكلذا. 
التّوغو نيّة: ).7( sho.gun.ate [sho gün ot]‏ 
منصب 00 أو حكمه. 
also -jis < Jap. >‏ أل .ام .م/م sho.ji [shö jê]‏ 
الشُوج: ستار ورقيّ يُنخذ جداراً أو حاجزاً (1880) 
أو باباً منزلقاً. 
sho.lom [shã 1öm'] (interj.) = shalom.‏ 
shone [shön] pası and past part. of shine.‏ 
shoo [shoo] (interj.; vt.), shooed; shoo.ing‏ 
)000 یش!: هتاف لترويعم <imitative > (15c)‏ 
الطير § (؟) يرَوع (۳) يُطرد. 
shoo.fly (shoo flî’] (n.) pl. < shoo +‏ 
)1 ) الهرّازة: لعبة من (1902) < (0ع1256) باكر 
لَب الأطفال ت حر على مِهَزّتينَ (را. 1[ (rocker‏ 
(۲) طارد الذياب: أيّ من عدة نباتات يعتقد أنها 
تَطوّد الآباب . 
shoofly pie )7.( >50 called because it‏ 
attracts flies that have to be shooed‏ 
جاذية الذباب ؛ ار الجاذية (1926) < away‏ 
للذباب: فطيرة تُضنع من دقيق وکر وزيدة. 
دعيت بذلك لأنها تجذب الذباب إلى حد يؤدي 
إلى مواصلة طرده عنها 
ذو الفوز (1950 (ca.‏ ).7( [/18 56ط5] shooin‏ 
المضمون: مرشّح أو مُتبار مضمونٌ فوزه. 
shook" [shook] past or past part. of shake.‏ 
shook [shöok] (n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ الشوكة؛ قَِطَمٌّ التوليف: «أ» مجموعة (1768) 
أضلاع خشبية مُعَدَة لصَئّم برميل أو نحوه. 
«(ب» أجزاء صندوقٍ»ء أو قطعة أثاث. جاهزة 
للتركيب (۲) الكڏس: كَؤمة من حرم الحنطة. 
منفعل ؛ + )1897( (adj.)‏ [/مت” shook-up [shook‏ 
مهتاج ؛ متوئّر الأعصاب (ع). 
shoon [shoOOn] archaic pl. of shoe.‏ 
shoot [shoot] (vt. i. n.), shot [shöt];‏ 
shoot.ing > Mid. Eng. sheten, shuten,‏ 
from Old Eng. scêotan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» بطق [سهماً أو ناراً من بندقية إلخ.]. 


shock tube 


الأنبرب الصّدْميّ: أنبوب )1949( ).7( shock tube‏ 
طويل ذو حجاب يه َقْسِمُهُ إلى حيّزين يشكل أحدهما 
عير ة الانضغاط ويشكّل الآخر حجرة التمدّد. وفيه 
يُرْفم الضغط في الحجرة الأولى فيتمزّق الحجاب 
وتنشأ في حجرة التمدد موجة صَدْم (فز). 

موجة الصدم : «أ» موجة )1947( (.7) shock wave‏ 
انضغاط ذات سعة كبيرة يتغيّر عَبْرَها الضغط والكثافة 
وسرعة الجُسَيِم على نحو يتسم بالغنف (فز). 
«دب» اضطراب أو رذ فعل عنيف the shock‏ > 
waves of rebellion >.‏ 
shod" [shöd] past and past part. of shoe.‏ 

shod? [sh5d[ )a4ز.(‎ )13©( مُخيل: لاب نعلاً‎ )١( 
معَجل: ذو عجلات أو دواليب (۴) مُنْعَل:‎ )۲( 
مزود بنعل أو خذوة إلخ.‎ 

shod.dy [shöd’ î] (r.: adj.) p1. -dies < origin 
unknown > (1832) الشَّؤْديّ: صوف أو‎ )١( 
نسيج صوفيّ رديء يُتَخذْ من خيوط الأقمشة والبْسّط‎ 
القديمة (؟) سَقْط المتاع: ثفايات أو أشياء زائفة أو‎ 
رديئة النوع (۳) «أ؛ مُذْعي التفوّق إلخ. «ب» ادّعاء؛‎ 
> خسيس : مصنوع من مواد رديئة له‎ )٤( 8 تفاخر‎ 
مُلْهْوَج:‎ )١( طاهاء (5) رديء؛ رديء النوع‎ < 
مصنوع على عجل (۷) زائف ~ہ>‎ 
aristocracy > . 

shoe [shoo] (n.; »1.), shod [shöd] or shoed 
[shood]; shoe.ing (shoo ing] < Mid. 
Eng. shoo, from Old Eng. scöh> (bef. 
12( الجذاء: غطاء خارجيّ للمَدم البشريّة‎ )١( 
يصنع من الجلد عادة (۲) الّعْل؛ الحَدّوة: طبق من‎ 
حديد يُوْقَى به الحافر أو الخفٌ ويكون له كالتعل‎ 
للقدم (۳) الغلاف الخار جي لدولاب السيارة.‎ 
العائق أو الضابط‎ eh ):( وتوسعا: دولات سارة‎ 
. شيء. «ب؟ نعل أو كعب العصا المعدني‎ 3 

ج» جذاء المكبّح: جزء من المِكْبّح ضاغِط على 

)٥( § E‏ «أ» يُنْعِل. «ب» يَيْطِر: يكسو حافر 
الفرس بنعلٍ () يكسو على سبيل الوقاية أو التقوية 
أو التزيين <a pole shod with an iron tip‏ 
—K. A. Henderson >.‏ 
عبارات اصطلاحية Hdioms‏ 
مسألة مختلفةٌ تماماً. 
کل فخله أو يكون ,~ to be in another man's‏ 
في مثل حالتِهِ أو وَرْطَبَه. 
يمرت 08 ~ to die in one’s ~; to die wilh one's‏ 
نتيجة حادث عنف أو بطريقة غير طبيعية. 
يعرف أين تکمنْ lo know where tbe ~ pinches‏ 
العِلّة أو المشكلة الحقيقية. 
يتتظر موته لكي يحل ,له to wait for a dead man's‏ 
محله . 


another pair of ~s 


shoe.bill [sh50 bil] (n.) < shoe 

أبو مركوب: )974 bill>‏ + 

طائر إفريقيّ كبير مُخوّض ذو مقار 

5 عريض مسطح شبيه بالحذاء في 
الأطهطة - يعض الأحيان. 

shoe.black [shoo ‘blãk] (n.) <shoe +‏ 
ماسح الأحذية: من يحترف (1778) black>‏ 
مسح الأحذية وتلميعها. 

shoe.horn [sh50 hêrn’] (n. vt.) <shoe + 
0٣۸< )1589( القَرّن: أداة صغيرة مقعّرة‎ )١( 
الطرف الأدنى يستعين بها المرء على لبس الحذاء‎ 
> ~ed the يَحَشّر: : يقحم في حي ضيّق‎ )8 
past, present, and future into about 500 
pages —Oıis <اروظ‎ . 

shoe.lace (shoo lãs’] (n.) <shoe + lace> 
(1647) رباط الجذاء؛ شريط الحذاء.‎ 
shoe.mak.er [shoo maã’‘kar] (ı.) <shoe + 


short 


1695 


shoot—’em—up 


الملاحة القصيرة (1932 n(avigation) > (ca.‏ 
انمدی : ضرب من الملاحة لا يتمان فيه بغير 
المساجدات الصالحة للمدى القصير (مل). 
Mid. Dutch: schore >‏ < ر.م) shore [{shör]‏ 
شاطىء ؛ ساحل . (14c)‏ 
(را. مادة off-shore . (offshore‏ 
shore (shör] (n.; vı.j, shored; shor.ing‏ 
<Mid. Dutch: schören> (14c)‏ 
)١(‏ دعمة؛ دعام. وبخاصة: 
A‏ سناد يدعم على نحو مائل أو 
موروب. جانِبٌ جدار أو سفينة 
1 في حوض للسَمّن 8 (۲) يَذْعَم 
shores” 1.‏ [بدعمة] (۳( يدعم ؛ يَمْنُد. 
shore.bird [shör’ bûrd] (n.) <shore +‏ 
طائر التراطىء: أي من الطيور (1672) <4ءزم 
التي تألف الشواطىء. 
العّداء البحريّ؛ العَثاء (1892) ).1/( shore dinner‏ 
البحريّ: عُداء أو عشاء مؤلّف من أسماك بحرية في 
المقام الأول. 
shore.front [shor frönt’] (n.) <shore +‏ 
الجبهة الساحلية: أرض ممتذة (1919) < ٠0۸٣ل‏ 
على طول الشاطىء. 
الإجازة التاحلية: (1909 shore leave (/7.) (ca.‏ 
«أ» إجازة تُمكن البحارة من التذكب لقضاء فترة من 
الزمن على شاطىء من الشواطىء. «ب» الوقت الذي 
تستغرقُهُ هذه الإجازة. 
shore.line {shor lîn’] (n.) <shore + line>‏ 
خط التاحل: «آء الخط الذي يلتقي عنده (1852) 
الجم المائيّ بالشاطىء. «ب» شريط اليابسة 
الممتدذ على طول هذا الشاطىء. 
ل طةً الشاطىء: (1942 shore patrol (71.) (ca.‏ 
شعية من رجال الأسطول تقوم بمهام بوليية 
عسكرية عند الشاطىء. 
shore.side [shör'’sîd’] (adj.) <shore +‏ 
ساحلي : راقع على التاحل أو (1571) <عهاى 
قربه. 
shore.ward (shör’ ward] or shore.wards‏ 
نحو الشاطىء؛ )1582( [shör wardz] (adv.)‏ 
في اتجاه الشاطىء . 
)١(‏ تدعيم shor.ing [shör’ ing] (n.) (15c)‏ 
عَم (را. “ع5ه58) (۲) دِعَمْ. 
shorn [shörn] (adj.) < past part. of shear >‏ 
مَقُصو ص ؛ مجزوز. 
short [shört] (adj. adv.; n.; vt.) > Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. scort > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «آ» قصير. «ب» متخفض (7) ضعيف ~ 4> 
memory <‏ (7) دأ» هزيل؛ غير كاي ~ 8 > 
< رامماء. «ب» مقصّر عن الهدف ~ 28> 
missile >‏ . ج٤‏ ناقص 2320 weights‏ ~ > 
measures >‏ )€( سريع work>‏ ~< 
(5) عاجل : بادٍ وكأنه ينقضي بسرعة ۲۵۳ Ak)‏ > 
made great progress in a few >‏ 
< .6855ل )١(‏ يُعُوزُّهُ کذا؛ غير متمتع بالقدر 
الكافي من.. <4000 اه - > (۷) ضعيف 
بالفطرة < 5مندءط همه - > (۸) جافي؛ فظ؛ 
جارح <She was so ~ with him that he‏ 
elt hurt. >‏ (4) سريم ا (۰ متلاطم 
المُوّيجات )١١(‏ قصير الأجل: متحق الدقع في 
رقت مُبكر < [انط - )١١( >a‏ م نَصِت؛ 
00 (1۳( موجز؛ مختصر )0 مَنَسَىء . : «أ» غير غير 
مالك للسّلعَة عند عقد الصّفقة [على آمل تسليمها في 
ما بعد عندما تهبط الأسعار]. «ب» ذو علاقة يهذا 
التوع من البيع <5216 - > )٠١(‏ أقل؛ دون 


أر غيره] (۲) يَُعْلِنَ الجر 
يتحدّث عن تجارته : مهته أو عمله 


نمتجر ابوا یر ابه [ني عد أو نحره]. 

to talk ~, .‏ 
الشخص المناسب؛ الشيء المناسب. . - اطعا طا 

غلام المَتْجَر: غلام shop.boy [shöp’ boi] (r.)‏ 
يعمل في محل تجاري . 

واجهة المَمْجَر: القسم الأمامي من (.7) shop front‏ 
الجر المشتمل على واجهة العرة رض . 

shop.girl [(shöp 'gûrl’] (n.) <shop + girl> 
فتاة المَنْجر: فتاة تعمل في محل تجاريّ.‎ 

shop.keep.er مقطة]‎ kê’par] (n.) < shop + 
keeper > (ca. 1530( صاحب المَتّجر؛ صاحب‎ 
الذكّان.‎ 

shop.lift مقطة]‎ lft] (vt. i.) <back- 
formation from shoplifter > (1698) 
ينرق المعروضات: يرق السّلع المعروضة في‎ 
مجر متظاهرا بالرغبة في الشراء.‎ 

shop.lift.er مفطئ]‎ Tif'tar] (n.) < shop + lift 
+ -ع١<‎ )1680( سارق المعروضات (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 

سَرقة (.) shop.lift.ing (shöp’ lifting]‏ 
المعروضات (را. المادة قبل السَابقة) 

shoppe Ishöp] (n.) = shop 2. 

shop.per مقطة]‎ 2r] (7.) )1862( المُتَسَرّق؛‎ )١( 
المتبضع: «أ4؛ من يتردد على المتاجر للشراء.‎ 
«ب» شخص وظيفتهُ التسوؤق لموسة أو لشخص‎ 
آخر (7) المسَوّقة ؛ صحيفة التسويق: صحيفة تشتمل‎ 
على إعلانات وأحياناً على بعض الأنباء المحلية‎ 
وتورّع مجاناً.‎ 

الوق ؛ التبصع : ing] (r.)‏ مقطة] shop.ping‏ 
التردد على المتاجر لشراء السّلع الضرورية. 

كيس النَّوّق: كيس (1926) ).7( shopping bag‏ 
ورقيّ متينء ذو مقبضيّن» مُعَدَ لحمل ما يشتريه 
المرء من الأسو اق. 

shopping-bag lady )7:.( (1976) = bag lady. 

مركز التَّسَرّق: )1939( ).1/( shopping center‏ 
مجموعة من المتاجر يتردد عليها أبناء حيّ من 
الأحياء لشراء حاجاتهم اليومية الضرورية وهي تنميّز 
عادة بمواقف مخصّصة لسيارات الزبائن. 

قائمة النَسرّقَ: جدول (1970) (.7) shopping list‏ 
بالسَلع المُرادٍ شراؤها. 

مول التَّمَوّق: مركز (1959) (.:7) shopping mall‏ 
تسوّق يشتمل على متاجر مواجهة لممرّات خاصّة 
بالمشاة داخل «مول» 112[11. 

soild’] (adj.) <shop +‏ مقطة] shop.soiled‏ 
ميخ بالعرض: متسخ بعض الشيء < 4ع ]أ0 
لقَرْط تَلمْسِهٍ من قِبَل الزبائن أثناء عرضِه في مجر . 

ممثّل التقابة: ممثل (1915) (.:7) shop steward‏ 
نقابة عمالية في مصنع أو مؤسّسة. 

shop + talk >‏ > (.2) [/عاة shop.talk [shöp’‏ 
حديث المهنة؛ حديث الحرفة: حديث أو (1881) 


محادثة عن مهنة مهنة المرء أو جر فته . 
wö’kar] (ıı. ) <shop +‏ مقطة] shop.walk.er‏ 
walker > = floorwalker.‏ 


shop.win.dow (shöp win’‘dö] (n.) < shop +‏ 
واجهة العَرْض: و اة عند )1447( > window‏ 
مَذحل المَمْجَر تُمْرّض فيها نماذج من السّلع التي 

تباع فيه. 

shop.worn [shöp’ oO] (adj. ) < shop +‏ 
)١(‏ رَتٌّ: ناصل اللون أو م متخ (1871) < wor‏ 
لطول بقائه في المَمْجر أو لكثرة تقليب أيدي الزبائن 
له (۲) مبُْتذل < ءغطعنام - > (۴) بال؛ رت 

<a ~ coal>. 
sho.ran [shêr ãn] (n.) <sho(rt) ra(nge) 


(o ~ the 0k يغامر برأس ماله كله [في لعة‎ )١( 
واحدة] (۲) يذل قصَارئى جوْقهَ:‎ 
00 > يُطلق النارّ عَنْوائيا؛ بروع مديئة بأن ملا‎ )١( 
يعيث فيها فساداً أو يتل في أرجائها مُطلقا الناز على‎ 
البيرت من غير تمييز (۲) يُحْقَن أو يَزْرق [بماذة‎ 
يعلو؟ يزداد بقوّة [العرٌ؛‎ ١ مخثرة] (۳) يرتفع‎ 
<The price of gold shot up ] الات إلخ‎ 
yesterday. < . 
shoot-em-up [shöot om üp] (r.) (1947) 
مُسَْنْقَ الموت: شريط سينمائي أو برنامج تلفزيوني‎ 
حافل بإطلاق النار وسَفْك الدّماء.‎ 
shoot.er [sh50’ tar] (r. (30) shoot فا‎ (1) 
بندقية؛ مُسَدس إلخ.‎ )۲( 
shooting box )72.( كشك الصيادين : کوخ يفيء إليه‎ 
الصيّادرن في مواسم الصيد.‎ 
shooting brake (ı.) = station wagon. 
shooting gallery (r7.) (1836) : رواق الرّمي‎ )١( 
موضع مُقْل مُعَدَ للتمرّن على إصابة الهدف‎ 
رواق الإدمان: موضع يحَمَن فيه المدمنون أو‎ )۲( 
. يحصلون منه على ضروب المخذرات‎ 
shooting iron ):1.( (1787) - 
shooting lodge (n.) = shooting gallery 1. 
shooting script (/7.) (ca. 1930( : النْص النَهائيَ‎ 
النسخة النهائية المفصلة للتص السينمائيّ وفيها‎ 1 
تَوَنَب المشاهدٌ على الوجه الأكثر ملاءمة للتصوير.‎ 
نسخة النص التلفزيونى المعتمدة عند تصوير‎ 2 
١ . البرنامج‎ 


)1793( (.77م shooting star‏ 
اا (١؟)‏ شهاب؛ نيرك (را. 
)meteor‏ (۲) الشّهاب: عشب 
1 شمالأميركيّ ذو آوراق مستطيلة 
ا وزهرات أرجوانية أو كَرَنْفْليّة أو 
2 5185 5800108" بيضاء (نب). 
عصا القعود: عصا (1683) (.:7) shooting stick‏ 
طَرَفها الأدنى مستدق وطَرّفها الأعلى مشتمل على 
مقعد مَطويّ ينفتح فيجلس عليه مشاهدو السّباقات 
عادة . 
الحرب السّاخنة: حرث يتبادّل ).77( shooting War‏ 
فيها إطلاق النار [بخلاف الحرب الباردة أو حرب 
الأعصاب]. 
)١(‏ معركة (1948) (.77) shoot-out [sh55t out]‏ 
بالمسدّسات (۲) شيء شبيه بهذه المعركة. 
وبخاصة: حسم لنزاع أو لقضية مثيرة للجدل. 
shopped; shop.ping‏ ,(.؛ (n.; vi.;‏ [مقطة] shop‏ 
Eng. sceoppa = booth> (bef.‏ 0101 > 
)١(‏ مَنْجر؛ حانوت؛ دُکان؛ مخزن؛ محل (12 
تجاريّ (۲) القسم ؛ الجناح : شعبة من محل تجاريّ 
كبير يباع فيها نوع من السَلّمٍ مَعَيّن (۳) مَصنع؛ ورشة 
)٤(‏ «أ» مختبر مدرسيّ مجهّز وز بأسباب تعليم الفنون 
الحِرّفيّة. «ب» فن استخدام الأدوات أو الآلات 
(6) مؤسّسة تجارية. ويخاصة: مكتب (1) حديث 
المهنة (را. 5802121[6) 9 (۷) يتسؤق؛؟ يتبضّع × 
(4) يزور مَمْجَراً [أو يشتري منه]. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ مبَعْشر؛ منتثر بغير نظام ,-- ع طا 0e۲‏ لله 
leave your things all over the ~.>‏ "م120 > 
(۲) في كل مكان؛ في كل اتجاء اله دعل ع18 > 
over the ~ trying to find that novel. >.‏ 
یتجرل في الأسواق لاختيار ما يحتاج 4ناممة ہ ٥ا‏ 
إليه من سِلْمْ . 
يشي به؛ يلغ الشرطة عنه. 
یوس متجراً أو مكتباً 
)١(‏ يكف عن القيام بعمل [تجاري ,~ہ مں أضطة ه) 


to ~ on somebody 


to set up ~, 


short—tempered 


short.ly [shêrt’l] (adv.) (bef. 12e) 
باختصار؛ بإيجاز (۲) بفظاظة؛ يجفاء‎ )١( 
> They will be (here قريباً؛ عمًا قريب‎ )۳( 
> ~ 2116# بعَيّد؛ بعد فترة قصيرة‎ )٤( نہ‎ .< 
sunset >. 

الكيْل المُطقُْف: كَيْلْ منقرص (.7) short "e51۲‏ 
أو غير وافٍ. 

الذاكرة الضعيفة : ذاكرة كثيرة (.71) 2161201 580116 
التسيان. 

short.ness [shört“ n9] (/7.) (bef. 12c) يِصَر؛‎ 
طء).‎ 0۲٣ نَقُص؛ إيجاز إلخ. (را.‎ 

short notice (1. / . إشعار عاجل‎ 

الطعام الكريع: طلَّبُ (1906) .2) short order‏ 
طعام يُمكن طَهْرهُ بسرعة. 

سریع : صفة short-order [shêrt’ êr’dor] (adj.)‏ 
للطعام الذي يمكن طَهُْوَهُ بسرعة. 

البرلمان القصير: في التاريخ Short Parliament‏ 
الإنكليزي» اسم يطلق على البرلمان الذي دعاه 

' الملك تشارلز الأول» في ١‏ أبريل ١٤٠٠ء‏ إلى 
الانعقاد ثم سرّحه في © مايو من العام نفسه بعد أن 
استشعر نزوعَ أعضائه إلى معارضة الحرب ضدّ 
الأسكتلنديين . 

short-range [shört’ rãnj’] (adj.) )1869( تصير‎ 
. > ~ المدى < 1225م‎ 

short range navigation (1.J) = shoran. 
short run (/.) (1940) فترة قصيرة جداً.‎ 
على المدى القريب أو القصير (را. ,- عط ۸أ‎ 
. مادة وںآ)‎ 

بيع النّسيئة: بيع سِلّع لا يملكها المرء (.::) 5216 511014 
عند عقد الصّفقة أملاً فى تسليمها فى ما بعد عند 
هبوط الأسعار. ۰ ٠‏ 

short shrif() (/7.) )1594( المهلة القصيرة: مُهلة‎ )١( 
عْطى للاعتراف قبل الإعدام (۲) قليل من الرحمة أو‎ 
. الإمهال (۳) عمل سريع‎ 

short sight (/1.) (ca. 1822) = myopia. 
short.sight.ed [shêrt’ sî tid] (adj.) > short 
+ خسِير: قصير البَصّر (1649) <4ع۸1عای‎ )١( 
قصير النظر: ميم بقلة التبصّر أو التمييز.‎ )۲( 

512054 52015167 )71.( عضو في نادٍ غير رسمي‎ )١( 
مقصورة عضويئّه على الطيارين عبر الأوقيانوس‎ 
وعلى من سافر جوا عبر الأوقيانئرس (۲) شهادة›‎ 
هي كناية عن دولار يوقع عليه أعضاء هذا النادي»‎ 
تمنح للعضو الجديد كدليل على عضويته.‎ 

short-spo.ken (adj.) )1865( قَظ؛ جاف؛‎ 

short—stop [shêrt stöp’] (n.) <short + 
stop> (1857) = stop bath. 1 

الأقصوصة؛ القصّة (1887) ).1/( 540597 short‏ 
القصيرة: قصة نثرية تتفاوت طولاً ولكنها تظل 
على أية حال أقصر من الرواية 201761 ومن الرواية 
القصيرة 2201616166 . 
موسوعياً: تركز الأتصرصة على -وكنهم» 
حادثة مفردة وعلى شخصية مفردة أو عدد 
محدود من الشخصيات» وتهدف إلى خلق 
انطباع أو أثر معيّنء في نفس القارىءء 
أكتر مما تهدف إلى القَصّ والسّرد. ظهرت 
في القرن التاسم عشرء ويعتبر غي دو 
موباسان 11211235521 06 uy‏ وواشنطن 
إيرفنغ ہا رائديها في فرنسا والولايات 
المتحدة الأميركية . 

المقصر : فيلم سينمائي )1944( ).7/( short subject‏ 
قصير وثائقي أو تربوي عادةٌ . 

short—tem.pered [shêrt’ tëm’ pard] (adj. )‏ 
ترق ؛ ضيّق الحْلق ؛ سريع الغضب . )1900( 


1696 


)١(‏ القادوميّة : طريق مختصّر أو مباشر للوصول إلى 
مكانٍ ماء أو للقيام بإجراءِ ما § (۲) يختصر طريقاً أو 
إجراء [بشلوك مثل هذه القادومية] × (9) يشلك 
قادرمتة 8 )٤(‏ مُخْتَصر > methods‏ ~ > . 

القمة القصيرة: (1897 short division (77.) (ca.‏ 
قسمة رياضية تُجرَى فيها الخطوات المتعاقبة من غير 
تدوين للباقي عند کل خطوة (ر). 

short.en [shêr’ tan] يمَصر: يجعله (.] ..)ا)‎ )١( 
قصيراً؛ يجعله أقصر (۲) يُقلْل؛ يخفّض (۳) بطري‎ 
يَمْصَر؛‎ )٤( × [عجينة الفطيرة بإضافة الرّبدة إليها]‎ 
. يتقاصر‎ 

ing] )/.( (1542)‏ صم short.en.ing [shêr‏ 
)١(‏ التقصير: جعل الشّيء قصيراً (۲) التَقاصر: 
صيرورة الشيء أقصر (۳) سَمْن! زبدة. 

short.fall [shört’ fêl] (n.) <short + fall, 
after the phrase J/all short > (1895) 
تقصير [عن بُلوغ المتوَفّم أو سداد الحاجة‎ )١( 
> The ~ will 321010121 60 مقدار التقصير‎ )۲( 
$5 billion. —Time>. 

short.hair [shört'hãr’] (n.) <short +‏ 
قصيرة الوّبّر: هرّة أهليّة ذات (1903) < أيهم 
وَبَرِ قصير كت . 

short.hand اءقطة]‎ hãnd’] (n. adj.) < short 
+ الاختزال: أسلوب للكتابة (1636) < ۸4ي‎ )١( 
بسرعة من طريق الاستعاضة عن الحروف والكلمات‎ 
والتعابير برموز كتابية خاصة § (۲) مُحْتَزِل: مُستخدم‎ 
مُخْتَرّل:‎ )" >a - للاختزال <01162معم‎ 
<a ~ مكتوب بطريقة الاختزال <016مع7‎ 
. > 2 > مختّصّر: موججز < لإزماولط‎ )٤( 

short.han.ded [shört hãn’‘did] (adj.) (1794)‏ 
)١(‏ قصير اليدين (۲) مفتقرٌ إلى العمّال [أو 

short-haul [shört“ hف1’]‎ (adj.) )1926( + قصير‎ 
. > ~ 11181)]5 < قصير المسافة‎ 

short.horn [shört’ hêrn’] (n.) <short +‏ 
قصيرة القَرْنَيْن: بقرة إنكليزية (1826) < نررمم/ 
تصيرة ال 

short—horned grasshopper (77.) (ca. 1890( 


و 


الجندب قصيرٌ القرنين: جُنذب ذو قَرنَيْن 
استشعارييّن قصيرين . 

القنطار (1924) ).72( short hundredweigh(‏ 
القصير؛ الهَنْدَرِدْوَيت القصير: وحدة وزن آميركية 
تساوي مثة رطل إنكليزي أو باوند (را. أيضاً 
.(hundredweight‏ 

short.ie [{shör’ tî] (7.J) = shorty. 

قصيٌ قليلاً؛ قصيدٌ (./04) short.ish [shörtٌ ish]‏ 
بعض الشيء. 

short.leaf pine ([shêrt’lêf’] (n.) (1796)‏ 
الصّتوبر قصير السّعّف: «أ» صَنَوْير أميركيّ ذو 
سَعَفِ قصير مّرن ولحاء ذي لون كُلَوْن القرفة. 
«ب» خشب هذا الصّتوبر الأصفر. 

الخط القصير: سِكة حديد« (1917) ).7/( short line‏ 
أو أية وسيلة نقل أخرى» لا تمتذ إلى أبعدٌ من مسافة 


1 . © التصمر‎ 
short.list [short list] (n.; vı.) <short + 


)١(‏ القائمة المختّصّرة: قائمة (1927) <إكئ// 
مصَغْرة أو مُتخيّرة بأسماء المرشحين لمنصب أو 
جائزة تشكل بعد إجراء عملية غريلة أو تصفية 
5( يُْرِجٍ اسمّه [في قائمة مختّصّرة]. 

short-lived [shört’lîvd’; shêrt’livd] 
)©0/.( )1588( قصير الأجل؛ قصير العمر‎ 
< ~ 5اع1256‎ < . 

قرض قصير الأجل: قرض يتعيّن ).1/( short Ioan‏ 
تسديده بعد فترة قصيرة. 


short account 


ttle ~ of the best >‏ > (17) صغير؛ طفيف 
>a ~ drink <‏ § (۱۷) يجفاء؛ باقتضاب جا 
(۱۸) باختصار؛ بإيجاز (۱۹) على نحو يحول بينه 
وبين القيام بعمل ما - نا <took him‏ 
)٠١( before he could continue >‏ نجأةً 
< > م560 10> )۲١(‏ دون الهدف أو على نقطة 
ما slop ~ of actual crime> aia‏ 10> 
(۲۲) نسِيئَةَ: من غير أن يكون مالكاً إياها عند عقد 
الصفقة < - ء)عه)ء [[ع5 10> § (۲۳) دأ» شيء 
قصير أو ناقص. «ب» المُقّصّرة: طلقة مُقَصْرة عن 
بلوغ الهدف (74) «أ؟ مَمْطم قصير [من مقاطع 
الكلمة]. «ب» إشارة قصيرة (76) حصيلة الطحن 
الثانية [وهي تشتمل على النُخالة وبعض الدقيق] 
(5) ثفاية (۲۷) ./م «أ» الشورت: بنطلون قصير. 
«ب» سروال تَحْتِيَ قصير (58) القّطع القصير: 
قياس للملابس مُعَدَ خصّيصا لققصار الرجال 
(19) المُتسّىء: البائ سِلّعآً لا يملكها عند عقد 
الصفقة [على أمل تسليمها في ما بعد عند هبوط 
الأسعار] )۳١(‏ ./م عد: «أ» سندات قصيرة الأجل . 
«ب» نقائص )۳١(‏ دارة ممَصّرة (را. 58011 
أألاء1أكت) (۳۲) المقصّر: فيلم سينمائي قصير 
وثائقيّ أو تربويٰ عادة 65 يَعْش؛ يحُدع (51) 
ينسىء: يبيع يلعا لا يملكها عند عقد الصفقة. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

)١(‏ مقصر عن: بالغ حدٌ كذا ولكن من غير آ٥‏ ہ 

> threats of every acon ~ of war> أن يتجارزه‎ 
من غير؛ من دون.‎ )۲( 


اختصاراً؛ على سبيل الاختصار. ,~ for‏ 
وبالاختصار؛ ونُصارى القول. ,~ in‏ 
بسرعة . in ~ order‏ 
خلاصة القرل؛ ربد the long and the ~ of it‏ 
القول. 


حاب النّسيئة: (1902 short account (7.J) (ca.‏ 
«أ» حساب من يبيع سِلَّعاً لا يملكها عند عقد الصّفقة 
على أمل تسليمها فى ما يعد عند هبوط الأسعار. 
«ب» مجموع هذه الحسابات بالنسبة إلى سِلْعة أو 
سوق معيّنة (اد) . 

short.age [shêr tij] )2.( )1868( عَجْر؛ تَفُص.‎ 

الاقتراع المقصّر: (1911 short ballot )2.( (ca.‏ 
اقتراع يجعل عملية الانتخاب مقتصرة على الوظائف 
التشريعية والتنفيذية الرئيسية ويترك ما دون ذلك من 

short.bread [shört“ brëd’] (n.) <short + 
طre4<‎ )1801( الْغْرَيّبة : كعك مخبوز بسّمن‎ 


و 


وسكر. 
short.cake (shêrt’kak’] (n.) <short +‏ 


cake > (1594) = shortbread. 

short.change [shêrt’chãnj’] (vt.), -changed; 
1218.1" )1903( ينكس : يرد إليه أقلّ مما‎ )١( 
بقي له عنده من قيمة قطعة نقدية كبيرة [عند البيع‎ 
. والشّراء] (؟) يدع‎ 

الدّارة المُقَصّرة: وُصلهً (1876) short circuit (7.J)‏ 
منخفضةٌ المقاوّمة تُوْضَع عَبْرَ مصدر من مصادر 
الفلطيّة أو عند جانبَئْ دارةٍ أو خط (كب). 

short-circuit [shört“sûrً kit] (»/.) (1873)‏ 
)١(‏ يعْصّر الدارة (را. المادة السابقة) (۲) يَعُوق 
<would ~ the country’s rapid‏ 
development — Welles Hangen>‏ 
(۳) یتجاوز؛ يتخطى؛ يحيد عن؛ يتجتّب العقبات 
[بأن يسلك طريقاً جانبياً]. 

short.com.ing [shêrt küm’ing] (n.) <shorlt 
+ coming (after the phrase come 
نفص ؛ عَيْب؛ موطن ضَعُف. (1680) < (01/ى‎ 
short.cut [shört küt’] (n. Yt. i.; adj.) 
<short + cut (casy passage) > (1796) 


shovelboard 


قطعَتّي قماش عريضتين صُلْبمَيْنَ تكونان على كفي 


. الجنديّ دلالة على رتبته‎ 
shoulder girdle (n./ (1868) = pectoral 


girdle. 
shoulder knot //1.) )1676( عُقْدةَ الكجف: عُقدة‎ 
. زِينيّة للكيف مصنوعة من شرائط أو وَشِي‎ 
shoulder mark (/ı.) (ca. 1909( شارة الكيف:‎ 
إحدى قطعتيٰ قماش عريضتين صَلبَیْن تكونان على‎ 
كيف الجندي دلالة على رتبته‎ 
shoulder patch 3 )1945( رقعة قعة الكيف : قعلعة‎ 
فو افا تجا دام ةنا على رذن اليرّة‎ 
. الرسمية غير بعيدٍ عن الكيف‎ 
shoulder strap (/1.) )1688( حمالة الكتف:‎ )1( 
أحد سَيْرَيْن قُماشيّين يت بهما الثوب عَيْرَ الكيف‎ 
الكيفية : شريطة كيفيّة (جن).‎ )۲( 
should.est [(shood ist] = shouldst. 
should.n’t (shood’ ant] = should not. 
shouldst [shoodst] archaic past 2d sing. of 
shall. 
shout [shout] (vi. £. n.) > Mid. Eng.: 
يصيح؛ يَصَرخ (۲) يفت (ع14) < إروانامراى‎ )١( 
النظر . وبخاصة : يَلْفتَ النظر وكأنه يصيح أو يصرخ‎ 
<a quality that ~s from good novels 
«رأه1- × () يعبر [عن شيء]‎ Gardner > 
بصيحة [أو أكثر] 8 (4) صَيْحة؛ صَرْحَة؛؟ انفجار‎ 
<drew a loud ~ of laughter from the 
audience > . 
synoayums: clamor, cry. ejaculate. : مرادفات‎ 
exclaim, howl, roar, scream, shriek, yell. 


antonyms: intimate, murmur, mutter, أضداد:‎ 


whisper. 

عارات اصطلاحية كتقو !ا - 
يَصيح حتى ّح صو„ ممتمط to ~ himself‏ 
يُْكِنّهُ بالصر اخ أو يمثل to ~ somebody dow‏ 
الصراخ. 


صياح ؛ صر اخ . shout.ing [shouting] (r.‏ 

مَدى الصّيحة؛ (1953) ).7/( shouting distance‏ 
مَدى الصّرخة: المدى الذي تَبْلُْه الصّيحة. 
وبالتالي : مدى اع مسافة قصيرة. 
على من ؛ على ميعَدة ةِ يسْمَع within ~ of...‏ 
منها الصّر اخ [أو ا 

الأغنية الصّارخة : أنشردة (1925) (.7//) 5088 shout‏ 
دينية يعَلِبٍ عليها الصّراخ [عند زنوج الولايات 
المتحدة الأميركية]. 

shove [الاثاطئى]‎ (Yt.: i.; n.), shoved; shov.ing 
> Mid. Eng. shoven, from Old Eng. 
scufan > )6»1. 12( يَذْقَم؛ يَدْسْرء‎ )١( 
«يذفش)› ؛ يزيح (۲( يتجم (۳( يُكره ؛ فض شيعا‎ 
[off ينطلق شاقا طريقة [تتبعها‎ )٤( × 4 لی‎ 
> Let us ~ 011.< يَرْحل؛ يمضي لسبيله‎ )5( 
يزيح؛ يبتعد [مُفيحاً في المجال لغيره]‎ )1( 
< Shove over, 1 want to sit down. > 
. دفع؛ دصر . «ب» دفعة عنيفة‎ eh (v) § 

shov.el (rı. v1.; i.), -eled or -elled; -el.ing or 
-el.ling > Mid. Eng., from Old Eug. 
اند‎ < )»). 12٥( مِجْرّفة؛ رَفْش؛ جاروف‎ )١( 
[. جرّفة؛ مِلء يرف [من تراب إلخ‎ (۲( 
يججرف؛؟ رفن )€( يُمُذزف. وبخاصة:‎ )۳( § 
> Akram ~cd يَف وكأنه ييتعمل مجرفة‎ 
يستعمل‎ )0( x his food into his mouth. > 
مِجرفة.‎ 

shov.el.bill (shüv’ol bil] ).( = shoveler 2. 

shov.el.board (shüv’ ol börd] (n.) < shovel 


1697 


sho [shöt] past and past part. of shoot. 
shote [(shöt] /n.) = shoat. 

shot.gun [shöt gün’ J (n. adj.: vt.) <shot + 
gun > (1776) يد قيّة الرُّش؛ يندقيّة قيّة الخرْذق‎ )١( 
> ~ مجر ببندقية رش‎ )۲( § (scattergun (را۔‎ 
>4 - قشْريّ؛ إكراهن‎ )۳( hunting < 
يطلق النارّ [من بندقية‎ )1( § agreement <> 
> ~ WESEN 210506 رَشْل] )°( يُكره؛ ر‎ 
into federal unity -—Andrew Roth>. 

الرّو 3 ا ي: )1929( ).7/( shotgun marriage‏ 
زواج يُمُْرض فَرْضاً بسبب من ظهور أعراض الحَمْل . 

shotgun wedding ):.( = E marriage. 

shot ثقرة التفجير: ثقب (1875) (./) ا0ط‎ )١( 
وضع فيه الحَشُوة الديناميتية المتفجرة (۲) اللخبرة:‎ 
. ثقب ديه حشر شر ناخرة‎ 

ري 2 الكرة الحديدية : لعبة (1898) (.71) shot put‏ 
رياضية قوامها قذفث كرة حديدية أو حاسيّة إلى أبعد 
مسافة ممكنة (رب). 

رامي الكر ة poot’ar] (n.)‏ أقطة] shot-put.ter‏ 
الحديدية (را. المادة السابقة). 

shott [أقطة]‎ )71.( = chott. 

shot.ten [shöt’ on] (adj.) < old past part. of 
حديثٌ السّرُء: واضع بيضّهُ (©15) </00/ى‎ )١( 
منذ فترة قصيرة. وبالتالي: قليل القيمة الغذائية‎ 
تافه.‎ )۲( > ~ herring > 

should [shood] (aux. vy.) <Mid. Eng. 
sholde, from Old Eng. sceolde was 
obliged to > (bef. 12c) صيغة الماضي‎ 
> ۷01 ~ من 511211» وتستعمل: «أ» للوجوب‎ 
«ب» لجعل الحكم أقل قسوةً أو فظاظة‎ .80.< 
«ج» لتوكيد‎ .>1 ~ hardly say that.> 
. > 111) الشك في الجُمَل الشرطيّة <عنام) مط س‎ 
> 116 1785 «د» للتعبير عن شرط أو سبب‎ 
pardoned on the condition that he ~ 
«هه للتعبير عن طلب بطريق‎ .leave the city. > 
1 لبقة أو مُهَذَّبةة < ...)14) 865]6عنا5‎ 

shoul.der [(shöl’dar] (n. vt. i.) <Mid. 
Eng. sholder, from Old Eng. sculdor > 
.]ء5)‎ 12٥( کیف؛ منکب (۲) کیف؛ جانبٌ‎ )١( 
> 126 [الجبلٍ أو الطريتي إلخ.] (*) ./م: عاتق‎ 
task rested on the ~s of the farmer. > 
يذفع بالمتكب؛ يشقٌ طريقه وَسْط الحشد‎ )٤( § 
<She ~ed her way through the 
نكب : يحمل على متُكبه‎ (o) ©2010.< 
ESE (0 <~ed a big basket > 
<Salwa ~ed the المسؤوليّة؛ يتحمّل التبعة‎ 

blame. > 

ا اصطلاحية idioms‏ 
جا إلى جثب؛ معاً؛ بجهدٍ مشترك. وله {O‏ له 
بصراحة؛ مباشرة. ~ straight from the‏ 
يكب على العمل؛ to put one’s ~ to the wheel‏ 
يذل جهداً عظيماً. 
يفرق to stand head and ~s above olhers‏ 
الآخرين طولاً أو ذكاة أو حُسْنَ خلقٍ. 

to turn or give a cold ~ to . يغرض عن !؛ يَنفْر من‎ 

حقية الكيف : حقيبة يد (1943) (.::) shoulder bag‏ 
نويّة. عادةٌ. تُحمّل مَذَلَاةَ من الكيف. 

حزام الكيف: جزام (1967) shoulder belt (7.J)‏ 
يطوّق الدع والكيف دَفْعاً لما قد يصيب راكب 
اليارة من أذى. 

لوح الكتف؛ عَظم shoulder blade (/1.) (14c)‏ 
الكيف (ت) . 

shoulder board (/1.) (1945) الكتفة: إحدى‎ 


short—tcrm 


تصير )1910( short-term [shört tûrm’] ( adj.)‏ 
الأجل: «أ» واجبٌ تديده في فترة زمنية قصيرة 
>a ~ 1038<‏ . «ب» مُعَدَ لفترة محدودة نسييا 
policy >.‏ 5 

الط القاصر؛ الطن )1881( )./( short ton‏ 
الأميركي: وحدة وزن تاوي ٠٠٠١‏ باوند أو 
رطل إنكليزيٌ (قا. 02 1088). 

(۱) ال القصيرة: (1902) (.71) short wave‏ 
موجة راديُوية يتراوح طولها ما بين عشرة أمتار ومئة 
متر (۲) قصير الموجات: جهاز إرسال أو استقبال 
يستخدم الموجات القصيرة. 


قصير (.[20) short.wave [shêrt’waãv’]‏ 
الموجات: قادرٌ على إرسال الموجات القصيرة أو 
استقيالها (رد) . 
short-weight ([shêrt wãt’] (vı.) (1926)‏ 
يُطْقّف؛ يخير الميزان: يتلاعب في الوزن بحيث 
يجيء ناقصاً عن مقداره القانوني المعروف. 
الوزن المُطَنْف: وزن (1926) ).7/( short weight‏ 
أقل من الوزن القانونيّ أو المطلوب دفع قيمتِه 
dîd] (adj.) (15c)‏ ساد short-wind.ed [shört‏ 
)١(‏ بهير؛ مَبْهور: منقطع الس من الإعياء. 
(۲) قصير؛ مختصّر < <a ~ expþOSI)101‏ 
(0) مُنَكَك؛ غير مترابط < 7056م - > . 
القصير: (1909) -ies‏ .آم ).( short.y [shörً tî]‏ 
شيء أو شخص قصير. 
Sho.shone [shö’shên] (ı.) (1805)‏ 
)١(‏ الشوشون؛ الشّوشونيون: مجموعة من القبائل 
الهندية الحمراء كانت تلقل في أرجاء كاليفورنيا 
وكولورادو وآيداهو ووايومنغ [في الولايات المتحدة 
الأميركية اليوم] (۲) الشَّوشونيَ: واحد الشوشونيين. 
Sho.sho.ne.an [sho shö’ni an] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ شوشونيّ: ذو علاقة بالشّوشون أو (1892) 
بالمّوشونيّة 8 (7) الشّوشونيّة: أسرة اللغات 
القوشونية. 
)١(‏ :أ» الرّمي : (12 ,]ءط) shot’ [shöt] (n. adj.)‏ 
إطلاق نار من بندقيّة إلخ. «ب» طلقة [من سلاح 
ناريّ]. لت » رَمْيّة أو قذفة للكرة [نحو الهدف]. 
«د» حَفْتَة أو جرعة من مخذر [كالكوكايين]. 
«هه حقنة من مخدّر أو عَقَار طب (؟) «أ» رَش؛ 
ْرّْقَ. «ب» كرة الرّمي: كرة حديدية ثقيلة يُقذف 
بها إلى مسافةٍ ما (رب). «ج» مدى الرمي . «د» نطاق 
(۳) ميلغ متوججبٌ دفعٌه [ويخاصة في حانة] 
(5) الرّامي؛ البارع في الرماية My brother‏ > 
is a good ~.<‏ (0) «أ» احتمال 10 a‏ 1)5 > 
.to 1 ~ that he’ll be on time. >‏ 
«ب» محاولة. «ج» حَزر؛ تخمين (5) ظهور في 
برنامج <She did a guest ~ for the‏ 
< .20858311م (۷) ملاحظة ذات مغزى (۸) لَقّطة؛ 
صورة [وبخاصة في التصوير السينمائيّ والتلفزيوني] 
(4) معفجرة؛ لِعْمْ )٠١(‏ جرْعة. وبخاصة: جَرّْعة من 
شراب مسكر )١١(‏ وحدة؛ قطعة )١١(‏ ا 
الشوكولاتيّ: قِطعٌّ من الشوكولا بالغة الصّمْر تر 
على المُتَلْجاتَ أو الجيلاتي 8 )١7(‏ متموج الألواث 
hair bj «hb )١:( > - silk >‏ +ع1آ2 > 
.was ~ with gray. <‏ دب» موشح أو مُتَخلّل ب 
with gleams of tenderness >‏ ~< 
)١6(‏ حُرَدُقیَ: شبيه بخُردق البنادق )۱١(‏ سَكران؛ 
مخمور؛ ثيل )١7(‏ «آ» بالٍ؛ تالف ؛ مُسْتَهْلَك (ع). 
ەب» مرک + متوثّر >.~ Her nerves Were‏ < . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مه۲ مثير؟ حافز. in the arm‏ ~ 
محاولة قليلة الحظ من النجاح . 
كالسهم؛ بسرعة خاطفة . ,~ like a‏ 


~ in the dark 
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shred 


على نحو رائع أو show.i.ly (shö°2 I] (adv.)‏ 
مرج (را. 0W‏ 52) . 
)١(‏ عرض ؛ show.ing [shö ing] (n.) (bef. 12c)‏ 
إظهار (۲) الأداء: عمل أو نتيجة في ممارَسَةٍ أو 
مباراة made a good ~ in‏ 2302 > 
<.ععءللهء (۳) «ا» رَغم؛ رأي. «ب» مَظهر؛ 
دليل )٤(‏ لوحة إعلانات. 
بلا حَسَن! أداء جيّد. ,~ good‏ 
سباق الحواجز: مباراة في ).7/( show jumping‏ 
ركوب الخيل تميز بعدد من الحواجز يتعيّن على 
الفرسان القفز من فوقها. 
show‏ < لعن show.man [shö’ man) (n.) pl.‏ 
المُخْرِج: أ مُخرج المشرحية (1734) <۸ + 
أو الاستعراض المَسْرحي. «ب» مَنْ يُحين القيامَ 
بمختلف الأعمال أو يجيد تقديمها على نحو يَلْفِت 
الأنظار. 
show.man.ship [sho man ship] (r.)‏ 
الإخراجية: البراعة في الإخراج ري 
ت توماويٰ ؛ )1909( (adj.)‏ (قم” show-me [shö‏ 
شكوكي : صفة لمن هو كالقدّيس توما لا يُصَدَّق إلا 
بعد ايقن بالبرهان الحسي . 
(1) تفاخر؛ تَبَاءٍ (1856) (.1/) ['fثsh5°[ show-off‏ 
(۲) المتفاخر؛ المتّباهي. 
pês’] (n.) <show +‏ قطة] show.piece‏ 
الرائعة ؛ التحفة : نموذج رائع )1885( piece>‏ 
جديرٌ بان يُعْرّض على الأنظار. 
<show +‏ (.م) plãs’]‏ قطة] show.place‏ 
المّرْوّعة ؛ المَعْلم الجماليَّ: (1817) <مءهام 
موضع رائع» كقلعةٍ أو قصر قديم إلخ ٠‏ يقصده 
السيّاح بوصفه نموذجاً من ان الجمال أو الفنّ. 
show.room [sho room’] (n.) <show +‏ 
صالة العَرّض: حجرة أو قاعة (1616) < ٣٥0۳۸‏ 
تعْرّض فيها السّلّع للبيع أو تُبْرَرٌ فيها نماذج من هذه 
السلع (تج). 
show.stop.per [shö stöp’ar] (n.) <show +‏ 
(۱) مُعَطل العَرْض: عمل أو (1946) < stopper‏ 
أغنية أو نجم من نجوم الفن يَلْقَى من الاستحسان 
والتصفيق قرا يتعذّر معَهُ مواصلة العَرُض فترةٌ قصيرة 
إفة شيء آسِرٌ أو خلاب . 
المحاكمة الصّررية: (1950) (.7) لوا ب#روطه 
محاكمة للخصوم التياسيين ومن إليهم تُجَرَى 
على تحو لا يخضع لأصول المحاكمات التي تكقل 
للمّهم في الحصول على حكم عادل . 
)١(‏ واجهة العَرْض: (1840) ).7/( show window‏ 
واجهة خارجية يغرض فيها المَشْجَر نماذجَ مختارة من 
السلع التي يشتمل عليها (؟) النموذج المختار : عيّنة 
تعرض لإظهار شيءٍ ما في أحسن صُوْرةٍ من صُوَّره 
<They wanted to create a ~ of‏ 
democracy in the Near East.>.‏ 
show.y {sho 1] (adj.), -i.er; -i.est (1712)‏ 
(1) رائع (۲) مبَهرّج: مُرَوُق من غير دَوْق. 
(n.) <Jap.> (1900)‏ [ووب” [shö‏ 5120.30 
الشُويُو : صلصة فول الصّويا. 
shrank [shrãngk] past of shrink.‏ 
shrap.nel [shrãp’ n21] (n.) < named after H.‏ 
Shrapnel (1761 - 1842), Eng. army‏ 
)١(‏ الشرب ريتل؛ )1806( > officer, its inventor‏ 
القذيفة المثار؛ قذيفة الشّظايا: فد مشتملة 
عدد كبير من كرات الرّصاص إذا فجرت اتر 
شظاياها في كل مكان (5) الشٌّظايا: شظايا قذيفة 
او لَمَم. 
shred (shrëd] (n. vf.’ i.), -ded;  -ding‏ 
<Mid. Eng. shrede, from Old Eng.‏ 
)١(‏ المزقة: مِرْفة من scrëade > (bef. 12c)‏ 


فتاة الاستعم اض : فتاة 
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.<a ~ of force>‏ ج« ا «د» مَظهر؛ 
مَظهر خادع . «هه تفاخر؛ تباو (۲) حَظ؛ فرصة 
She hasn't a ~ of winning. >‏ > (۳) مشهد 
أو شيء غريب ؛ أضحوكة ؛ موضع سخرية 001 > 
make a ~ of yourself. <‏ (1) معرض 
)٠(‏ «أ» استعراض مسرحي؛ حفلة مسرحيّة. 
«ب؟ برنامج إذاعي أو تلفزيوني (5) مشروع؛ 
عمل؛ أمر؛ شأن (7) دلالة؛ علامة [ويخاصةٍ على 
وجود معدن في منجم أو نفط في بثر] 01 > 2 > 
< 8014 (۸) المرتبة الثالثة [في سباق للخيل]. 

show-and-tell [shö an tël'] (n) )1952(‏ 
إِعرض وتحدّثْ: تمرين مدرسيّ يَعْرض فيه كل 
طفل شيئاً طريفاً أو غريباً ويتحدّث عنه (تر). 

إعلان العَرؤض: إعلان كبيرّء (1801) (.7/ انط show‏ 
يعلق في مكانٍ عامَ» عن عرض مسرحيّ أو نحوه. 

show biz [biz] )71.( > لإط‎ shortening and 

alteration > (1946) = show business. 

show.boat’ [shö’ böt’] (n.) <show +‏ 
المُشْرح العائم؛ سفيئة العَرْض: (1869) < !مط 
سفينة بخارية نهرية تقام على متنها الحفلات 
المسرحية وما إليها. 

يغاخر؛ (1952) b6t’] (vi.)‏ قط ڑshow.boa‏ 
یبای . 

show.bread قطة]‎ brëd’] (n.J) = shewbread. 

عالم الاستعراض : )1926( ).7( show business‏ 
عالم المسرح والسينما والتلفزيون والراديو وغيرها 
من القنون الهادفة إلى الترفيه في المقام الأول. 

show.case [shö kãs’] (n.; vt.), -cased; 
-«as.ing <show + case> (1839) 
تجزانة العَرض: خزانة زجاجية أنيقة لعرض‎ )( 
السَلَ أو الشحَف في مَْجَرِ أو متحف 8 (۲) يَعْرض‎ 
[في خزانة كهذه].‎ 

show.down [shö doun’] (n.) <show +‏ 
)١(‏ المُكاشّفة: الكشف عن (1884) < ندمل 
الأوراق في البوكر أو السياسة (؟) المُوابجّهة ؛ تَضْفية 
الحساب: مجابهّة صد بها حَسْمٌ لنزاع أو لقضية 
مثيرة للجَدل. 

show.er’ نامطة]‎ ar] :.م)‎ vi.; 1.) > Mid. Eng. 
shour, from Old Eng. scur > (bef. 12c) 
. «أ» وابل [من المطر أو ارد لا يدوم طويلا]‎ )١( 
«ب» الوابل: سیل أو مقدار کبیر 01 ~ ه8>‎ 
المَعْدقَة : حفلة تقام لفتاة على‎ )7( 041165110115 < 
: وشك الزواج . وتُمْدق فيها الهدايا عليها () الذشل‎ 
الل حمام يُوَدْ فيه الماء على الجسد.‎ 
. «ب» المِشَنّ (مج): مرشة الاغتسال بالدش‎ 
ترسل السماءٌ وابلاً (5) يُتَدوّضس؛ يغتيل‎ ) § 
يبَلْل؛ ينضح؛ يرش‎ )١( × بالدّش ؛ يأخذ دُضَاً‎ 
> Factory chimneys يصب : يجعله يُتهمر‎ )0( 
were ~wing soot on the district. > 
<They ~ed her يمطر؛ يعْدِق على‎ )۸( 
with honors. >. 

فا (14c) «show‏ (.م) show.er? [{shö’ ar]‏ 
ويخاصة: العارض؛ المُظهر؛ المييّن إلخ. 
(را. .(show'‏ 

shower bath (7.) )1785( التَدَؤُش: الاغال‎ )١( 
بالدّشل (۲) المِمَّنَ (مج): المشحاح أو يرئة‎ 
. التدوش‎ 


show.er.y [shou ar  (adj.) (1591) : وابليّ‎ 


e»‏ منسوب إلى وابلٍ من المطر. كل مَرْسِل بين 
القَيْنة والمَيْنة وابلاً من المطر < e۲عطاھعس‏ نم > , 
تغنّي أو ترقص (.7) 1إأع 512019 


في مسرحية موسيقية › يه إمتاع 
الأبصار. 


show glass (n. chiefly Brit.) = showcase. 
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+ board> = shuffleboard. 
shov.el.er or shov.el.ler 
(shüv’al or] (".) (15c) 
الجارف: من يستعمل‎ )0( 
الميجرفة أو الجاروف‎ 
الشُولّر: ضرب من الب‎ )۲( 
النهريّ ضخم المنقار عريضّة.‎ 
shov.el.ful [shiv al fool] (n".) (1533) 
الجرْفة: مِلء مجرفة أو رَفش.‎ 
shovel القّبَعة الجاروفيّة: قبّعة (1829) (.7) 6هط‎ 
مُقعرة بعض الشيء ذات حافةٍ عريضة مقلوبة» عند‎ 
الجانبين» إلى أعلى» يرتديها رجال الدين الإنكليز‎ 
. بخاصة‎ 
shov.el.head [shüv’al hëd’] (n.) > shovel + 
التمك الجاروفيّ : ضرب من الأقراش ذو <00ه/‎ 
. رأص بيه بالكلية‎ 
shov.el.man [(shüv’al man] (n.) < shovel + 
"ه١‎ < )1559( الجرّاف: المشتغِل بمجرفة يدوية‎ 
أو آلية.‎ 
shov.el.nose [shüv’ al 262 [ (n.) <shovel + 
nose > )1709( الجاروفيّ الخطم : كل‎ )١( 
حيوان أو طائرٍ ذي خطم أو راس مسطح عريض‎ 
السقارولة الخطم : کل شملة ذات راس مسطح‎ (۲( 
. عريض‎ 
shov.el-nosed [shüv al nözd’] (adj.) (1707) 
جاروفي الخطم : ذو حَطم أو راس أو منقار مسطح‎ 
. عريض‎ 
show’ [shö] .1م‎ i.), showed; shown [shön] 
or showed; show.ing < Mid. Eng. she- 
wen, from Old Eng. scêéawian = to 
look, look at, sec > (bef. 12( يُعرض؛‎ )١( 
> Stores are يري ؛ بدي (۲) يعرض للبيم‎ 
يمل أو‎ )۳( ~ ing new summer suits. > 
يُظهر (5) يُشير إلى‎ )٤( يودي [على المسرح]‎ 
> He ~ed him يقود؛ يَؤْصل؛ يُدْخل إلى‎ )١( 
يُعلن؛ يؤكّد (4) يرهن ؛‎ )7( to his room. > 
يَظهّر؛‎ )٠١( × يثبت (1) يبين؛ يشرح؛ ؛ بعلم‎ 
يحل في المقام الثالث‎ )١5( يبدو‎ )١١( ين‎ 
[وبخاصة في سباق للخيل].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
It goes يثبت؛ برهن ؛ يدل على . ,~ ما‎ 
یجول معه في أرجاء المَبّى أو فصامية - ما‎ 
. المكتب بغية تعريقه به‎ 
ما‎ ~ fight يدي استعداده للقتال.‎ 
يَعْرض متباهياً (؟) يغفاخر؛ يتباهى 06 - ما‎ )١( 
يَمْمَى للَفْت الأنظار.‎ )۳( 
0 - 0865 12© يقابل الناس؛ يري وجهه للناس‎ 


shoveler 2. 


[بعد احتجاب بسبب من فضيحة أو نحوها]. 
يكيف عن ناته أو to ~ one's hand or cards‏ 
يرز أنيابه : يدي عِظم استيائه أو طاععا one‏ ~ 0 
to ~ over = to ~ around.‏ 
to ~ round = to ~ around.‏ 
يَطْرُدٌه . to ~ somebody the door‏ 
(۱) يَظْهِر؛ بين !؛ يبدو بوضوح ونا ~ ها 
(۲) يُظهر؛ بين ؛ يُبدي بوضوح د يضح 
(4) يصِل؛ يَخْضر (0) يُخجل!؛ يجعلَهُ يَحُْجَل. 
يطلع الجمهر ر على to give the (whole) ~ away‏ 
ما يُعْمَل أو ما يُعتزم عملّه . 
يَسْرِق الأضواء: يلت أنظار الناس ,~ طا لوعاء ما 
كلهم إليه. 
)١(‏ «أ» إظهار؛ رفم (ء14) ).7( show [sh6]‏ 
voted by a ~ of hands >‏ < . ب٤‏ عرض 


shudder 


shroud [shroud] (n. +.) <Mid. Eng.: 
garment, from Old Eng. scrid> (14c) 
كَمْنُ [الْمَيْت] (۲) غطاء؛ ججاب؛ وقاء‎ )۱( 
يُمَْطي أو‎ )٤( § حبّل الصاري أو الباراشوت‎ )۳( 
يجب عن النظر (د) يُكفّن [الميث]‎ 

shroud-laid (shroud lãd’] (adj.) (1880) 
. >4 ~ ۲۵٥٥< رباعيّ الطاقات أو الجدائل‎ 

shrove [shröv] past of shrive. 

أحد المَرافع : الأحد )1463( (.2/ Shrove Sunday‏ 
السابق لأربعاء الرّماد Ash Wednesday‏ (نص). 

Shrove.tide (shröv’tîd’] (n.) < Mid. Eng. 
shroftide: shrof- (from shriven to 
shrive) + tide> (15c) أيام المّرافع : الأيام‎ 
الغثلائة التّايقة لأريعاء الرّماد 51م‎ 
(نص).‎ Wednesday 

ثلاثاء المرافع: يوم Shrove Tuesday ).( (15c)‏ 
الثلاثاء السَابق لأريعاء الرّماد Ash Wednesday‏ 
(نص). 

shrub" [shrüb] )7.( > Mid. Eng. schobbe, 


from Old Eng. scribb = brushwood >‏ 
الجَبّْة؛ الشّجَيرة: اسم جامع يُطلق 12c(‏ .؟ءا) 
على كل نبتةٍ خشبية القّوام أضْمّر من الشّجرة وأقل 

منها ارتفاعاً. 


sharûab =‏ .عه > shrub” ([shrüb] (n.)‏ 
الْشُروب: «أ» شراب يتألف )1747( > beverage‏ 
من كحول وعصير فاكهة وسكر. «ب» شرابٌ من 

عصير الفاكهة المثلوج . 

shrub.ber.y [shrüb’ 3 rî] (n.) pl. -ber.ies 
)1748( المجِنّبة: دأ» جئْبات؛ ات‎ 
«ب» أرض تكوها الجَّتّيات أو الشجَيْرات.‎ 

shrub.by طتصطة]‎ î] (adj.), -bi.er; -bi.est 
)1540( مُجْيب: كثير الجتبات أو الشُجيرات‎ )١( 
(؟) اه جَنْبىَ؛ شَجَيْريَ. «ب» شبية بجَنبةٍ أو‎ 


ھ ت” ه© ١ه‏ 


shrug [shrüg] (vi.; 1. n.), shrugged; 
shrug.ging < Mid. Eng.: schruggen > 
يهو كمْيْه [دلالة على الاستخفاف أو (ء15)‎ )١( 
عدم المبالاة] 8 (۲) هَرٌّ الكَتِمُيْن [تعبيراً عن‎ 
الاستخفاف أو عدم المبالاة] (۳) الشّرْغْة: سترة‎ 
نِلوية قصيرة.‎ 
لا يالي [بأمرٍ ما]؛ خف ب؛ ]0ه - ما‎ )١( 
ا اي‎ 
shrunk ([shrüngk] past and past part. of 
shrink. 
shrunk.en [shrüngk’ an] past part. of shrink 
. متكمش ؛ مُتَقَلص‎ 
shtetl also shte.tel [shtët’ al] (n.J/ < Yiddish 
= ماace,‎ )تwسم<‎ )1590( الغَّلَ: قريةٌ أو‎ 
مدينة يهودية صغيرة [في أوروبا الشرقية سابقاً].‎ 
shtick [shtik] )7.( > Yiddish shtik = 
صفة مميّزة (۲) مرهبة (1959) <عععام‎ )١( 
عَمَل؛ أداء.‎ )۳( 
shuck [shük] (n.: v1.) > unknown > 
قَِشْر؛ قَغْرة (۲) .ام عد: شيء تافه؛ شيء‎ )١( 
يَفْشْر؛‎ )1١( 8 > ضثيل القيمة <5ى- طاwor ]0م‎ 
> He - له‎ 011 his clothes. > يُفَشَر (€) يخلم‎ 
> 0 ~ 011 يهيل؛ يترك؛ يقلم عن 690 د‎ )٥( 
habit > . 
shucks [shüks] (interj. ) کا لَه1؛ تغاً له!‎ 
shud.der (shüd’ ar] (vi. n.) <Mid. Eng. 
shoddren > (14c) يَؤتعِد؛ يرتجف‎ )۱( 
. رعدة؛ ار تجافة‎ (0 § 
to give somebody the ~s بروع نلا أ أو يُحيفْهُ.‎ 
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وطائفة القشريات ۵٥۵ای‏ ). يتواجد في 
جميع المحيطاتء وفي مياه الأنهار 
والبحيرات العذبة.» ويتميّز بجسم نصف 
شقاف. وبطن مرن يتهي بذيل موحي 
الشكل. وقرون استشعار ٤2١د٦٤2۸‏ طريلة 
شضبيهة بالأسواط (جمع سرط). 
الإريياني : )1851( shrimp.er (shrimp or] (n.)‏ 
co‏ صائد الإرزبيان. «ب» زورق لصيد الإربيان. 
القرنمليَ الإزبيانيّ : لون )1882( ).7( shrimp pink‏ 
َرنمْليَ غامق . 
shrine’ (shrîn] (n.) < Old Eng. scrin, from‏ 
L. scrinium = case, chest > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ المَذْخْر: وعاء تخحفظ فيه الذخائر الدينية 
المقدسة. من ثل رُفات القديسين وما أشبه 
(۲) حَرّم؛ مَفْیص (7) مُقام؛ مَزَار؛ ضريح قديس 
أو وَليَ )٤(‏ المِفْكاة: كُوّة غير نافذةء في حائطء 
مشتملة على صورة دينية )٥(‏ ضريح (7) موضع أو 
شيء مقدّس [بسبب من تاريخه أو من الذكريات 
المتصلة يه]. 
shrine [shrîn] )).( (13c) = enshrine.‏ 
shrink [shringk] (vi. £. n.), shrank also‏ 
shrunk; shrunk.en < Mid. Eng. shrin-‏ 
ken, from Old Eng. scrincan> (bef.‏ 
(۱) ينكمش [من ألم أو ذُعر] (۲) يَتقلُص؛ (120 
يتقئّض (۳) يتضاءل [وزنا أو نيم] (1) برد يُجْفِل 
أو ينْفر من × )٥(‏ يكمش! قلعن : يق يقبض إلخ. 
)١( §‏ «آ» انکماش؛ تقل ؟ تضاؤل. «ب» مقدار 
الانكماش أو التقفلص إلخ. (۷) طبيب نفساني . 
مر ادفات : synonyms: contract, decrease, dininh,‏ 
droop. dwindle, languish, lessen, recoil, shrivel,‏ 
waste, weaken, wither.‏ 


antonyms: expand, grow, rejuvenate, أضداد:‎ 
revive. 
shrink.age ([shringk’ij] (7.J) (1800) = 
shrink 6. 


shrink.ing violet (shringk’ ing] (7.J) (1927)‏ 
البتفسَجة المُتكمشة: شخص خجول أو مُنْطو على 
مقاو م للانكماش أو (./04) shrink-resistaıt‏ 
التقلص . 

لف )1966( [shringk’ rãp’] ( vt.)‏ لدي بلول 
رقص : ي كتاباً أو قطعة لحم بغلاف لدائنيَ 
يعر عرض من لم للحرارة حتى يتقلّص مُشَكَلاً رزمة 
محكمة الد . 

shrive [shrîiv] (vt.; i.), shrived or shrove; 
shriv.en or shrived; shriv.ing < Old Eng., 
from L. scribere = to write > (bef. 12c) 
× يجله من خطاياه (۲) يعترف للكاهن‎ )١( 
. يستمع الكاهن للاعتراف‎ (۳( 

shriv.el [shriv [اه”‎ (vi.; 1.J), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling < origin unknown > 
)1612( يَڏبُل؛ يَذُوي؛ يتغضن (5) يَهِنُ؛‎ )١( 
× يتضاءل‎ )( > faculties يَضْمُفٌ < - 21طا‎ 
يُذْبل ۽ ڀُڏوي؛ يُعَضْنَ‎ (0) 


`shroff [shröf] (n. vt.) <Hin.. from Ar. 


şarrûfî = money changer> (1618)‏ 
)١(‏ مَصَرفيَ أو صرّاف [في الشرق الأقصى] 
(۲) التقاد : و بد اقطان يو ماين 
رديتها 8 (۳) ينقد [العملة]. 
Shrop.shire (shröp’ shir] (n.) > from‏ 
Shropshire, county in England >‏ 
الشرْبيير: ضرب من الخراف الإنكليزية (1803) 
عديم القرون أسود الوجه والقوائم. 


shredded wheat 


شيء طويلة عاد < طاواء 01 -- ھ> )١(‏ أثر؛ 
ذرَة؛ مدر ضثيل a ~ of truth in her‏ ]20 > 
statement >‏ § (۳) يُمَرْقَ [طو ليَأ) × )٤(‏ يتمق 
[طولياً]. 

القَمْح (1898) shred.ded wheat [shrëd îd) (ıı.)‏ 
المهشوم : طعام من أطعمة س مؤلف من قمج 
مهو يُجَقُف جُزئياً ثم يُهْسَّم ويُخبّر على شكل 


shrew [shroo] (7.J) < Mid. Eng. shrewe له‎ 
person, from Old Eng. scrêawa = 
shrew (animal) > (bef. 12c) : لزیاب اة‎ (۱) 
حيوان صغير من آكلات‎ : 
لقص الحشرات شبية بالفار‎ 
السّليطة: امرأة سَليطة‎ )۲( shrew 1. 
shrewd ([shrood] (adj.) > Mid. Eng. 
shrewed(e) = wicked, dangerous, ser- 
ious> (14c) > ~ shocks> عنيف‎ (1) 
قارس؛ لاذع <8/1205 ~ہ > (۴) ماکر؛‎ )۲( 
. < ~ politicians > داه‎ 
shrewd.ness [shrood nas] (n.) + عنف؛ لَذْع‎ 
مَكر؛ دهاء (را. المادة السابقة).‎ 
shrew.ish [shroo ish] (adj. ) )1565( سليط‎ )۱( 
. رديء الطبع‎ )۲( 
shrew.mouse [shr5o’ mous’] (n.) pl. -mice 
= shrew 1. 
shri (shrë] (n.) <Skt. sri = majesty, 
holiness > (ca. 1885( الشرك رِيّ : لقب احترام‎ 
يخاطب به هنديٰ ذو شأن.‎ 
shriek [shrek] (vi. 1. n.) <origin ob- 
يَضْرّخ؛ يَرْعَق × (۲) يُطلِقَ (1567) <عتناءة‎ )١( 
صرّخة؛‎ )5( 8 >t0 ~ an 213220 < صارخاً‎ 
<the ~ of chalk 01 رَعَمَةَ (4) أزيز؛ صرير‎ 
the blackboard >. 
shrie.val [shrêُ val] (adj.) < obsolete slırieve 
= sheriff + شريفئ؛ عَمْديّ: (1681( </م-‎ 
. )5161511/1 ذو علاقة بالشريف أو عمْدة المنطقة (را.‎ 
shriev.al.ty قعطة]‎ val tI] ر.م)‎ pl. -ties (1502) 
الشَريفيّة؛ العٌُمُدية: منصب الشريف أو عمدة‎ 
المنطقة (را. 586216) أو مده ولابته أو المنطقة‎ 
الخاضعة لسلطيه.‎ 
shrieve [shrêv] (vı.; i.) = shrive. 
shrift [shrift] (n.) < Mid. Eng., from Old 
Eng. scrift, from scrifan = to shrive > 
)661. 12c( اعتراف للكاهن (١.ق) (۲) عُفران‎ )١( 
أو جل من الإثم [يُمْنح بعد اعترافٍ أو كَمَارَة].‎ 
shrike (shrîik] )”.( <origin obscure > 
(1544) = butcher-bird. 
shrill [shrîil] (vi. ). n.; adj.) < probably of 
Scand. ا‎ )14٥( يصيح أو يَصرخ‎ )١( 
بقوّة § (۲) صَيْحة حادّة؛ ؛ صوتٌ زاعق § (۳) حاد؛‎ 
صاخب‎ )٤( >a ~ cآل< ثاقب؛ عالي الطبقة‎ 
>18 ~ blue وماج‎ )0( <~ gaiety> 
. > شديد؛ مُفُرط <+مع228 به‎ )١( <اطعنا‎ 
shril.ly لغط]‎ (adv.) يصوت حادٌ أو عالي‎ )۱( 
. الطبقة (۲( بصَخب )۳( بِشْدّة؛ بإفراط‎ 
shrimp [shrimp] (r.; vi.) pl. shrimp or 
shrimps < Mid. Eng. shrimpe = shrimp 
(crustacean), puny person> (14c) 
الإزييان؛ الرُوبيان؛ ادس ؛ برغرث البحر‎ )١( 


(۲) القييء: شخص أو شيء ضئيل الجسم جداً 
§ (۳) يصيد الإربيان. 


موسوعياً: الإزبيان: حيوان مائي -ماءرءم 
من رتبة عشاريات الأقدام ت#ممهءء2 


shuffle 1700 
E ل‎ EE E E SEE كح‎ 


يعجز فيها أحد الفريقين عن تسجيل أيّ هدف. متصلة على التوازي (كب). shuf.fle [shüf’ al] (vt.; i; n.), -fled; -fling‏ 


shut.ter or] (n.; ۷1.) (1542) إغلاق؛؟‎ )١( 
(shut . إيصاد؛ منّم؛ حَجِر؛ إقفال إلخ.‎ 
المصراع؛ 5 : أحد‎ )۲( 
جز زأي النافذة أو الباب‎ 
الشّدِيلة: «أ» مصراع‎ )۴( 
الكاميراء وهو أداة تنفتح‎ 
وتنغلق أمام و آلة التصوير‎ 
و حَجِبه.‎ ١ لإدخال العون‎ 
يصَرّع:‎ )٤( § غطاء متحرّك لفتحةٍ ما‎ ٤ب‎ 
اه يُغلق بمصاريع أو يما يشبه المصاريع.‎ 

«ب٤‏ يزود بمصاريع . 

shut.ter.bug [shüt’ar büg’] (n.) < shutter + 

عاشق الكاميرا: شخص شديد (1941) < هلا 
الولوع بالتصوير 0 

shut.tle [(shüt’al] (n.; vr. i.), -tled; -tling 
< probably from 14 6 scylel = 
bar, الوّشيعة: خشبة ثُلَفَ (ع14) <اإاهط‎ )١( 
عليها ألوان العَرْل 95 المّكوك: أداة مِغْزَّليّة الشكل‎ 
يلت عليها الخيط وتثبّت في بيت معدنيّ بحيث‎ 
يهل دورانها واستمداد الخيط منها [في آلة‎ 
للحا ف الئطكرك (را. المادة التالية)‎ 
اوضع : ذهاب وإياب مستمرّان» في عربة‎ (١ 

ماء على طريق معيَنة ة [وقصيرة عادةً] )٥(‏ المُتَوَشَع 
طريق التوشّع (7) الفتوكية ة: العربة المُسْتَخدّمة في 
التوة شع 00 مكوك الفضاء ر ا. (space shuttle‏ 
9 يرَشع: 1 يجعله يتوشّع أي يُكثر ی التنقل 
أر افر ذهاباً وايابا . «ب» ينقل بعربةٍ مِتَوَّشْعة أو 
نحوها × (4) يتوشّع: «أ» يقوم برحلة مكوكية ؛ 
يكثر من التنقل, أو السَفر ذهاباً وإياباً. «ب» يتردّد؛ 
يتحرّك جيئة وذهوباً. 

shut.tle.cock [shüt’ ol kök’] (n.; Yt.) 
> shuttle + cock (bird) > 
)1522( السطكرك: فلينة‎ )١( 
مريشة› أي مزوّدة بريشة› تَفُذْف‎ 
بمضرب في لعبة البَدَمِتَن أو تيس‎ 
وما إليها‎ badminton الريشة‎ 

§ (۲) يِف جَيْمة وذهوباً. 
ديبلرماسيّة )1974( )./( shuttle diplomacy‏ 
المكرك ؛ الديبلوماسية المكوكية: مفاوضات بين 
دولتين متعاديتين يقوم بها وسيط يتنقل جيه وذهوياً 

بين عاصمتيهما. 

امار المكو كي : قطار ينطلق (.71) shuttle (rain‏ 

جيم وذهوباً من مكان إلى آخر عابرا خلال ذلك 
مافاتٍ قصيرة ليس غير. 

shy" [shî] (adj.; vi.; n.), shi.er or shy.er; 
shi.est or shy.est v. shied; shy.ing < Mid. 
Eng. schey, from Old Eng. scéoh > (bef. 
12c( جبان < 221221 - ھ> (7) حذِر‎ (00) 
منعزل؛‎ )٥( خجول؛ حَِيَ‎ )٤( مُتَحَمَظ‎ )۳( 
<the ~ recesses of the محجوب؟ خفيّ‎ 
woodland George Meredith > 
<That (ree is a ~ بخيل؛ قليل العطاء‎ )1( 
يُعْورُه كذا؛ غير متميّع بالقَدْر‎ )۷( bear. < 
الكافي من.. < 50205 4ه - > (۸) دونّ؛ آقل‎ 
<was just ~ of five feet long> 
<a ~ (aVeإ1> مشبوه؛ سَيَّى السمعة‎ )9( 
يمل 8 (۱۲) إجفال‎ )١١( يهر من‎ 09 
<was thrown by the horse's 

unexpected ~ >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لا يُلْدَغْ المؤمن من جخر ,~ once bitten, twice‏ 
مرتين: إذا خدع المرء مرةً كان أكثرٌ حَذَراً في 


يتجتّب! ینای بنفسه عن. 


shulter 2. 


shuttlecock !. 


to fight ~ of 


مَوّصّل (.زله) shunt—wound [shünt wound]‏ 
على التوازي (كب): صفة للمحرّك أو المولّد عندما 
تكون لفائفه متصلةٌ على التوازي (كب). 

shush ([shüsh] (iterj.; vt.) < imitative > 
)1928( صه!؛ اکتا § (۲) یشکت.‎ )١( 

shut [{shüt] (vt.; 1. n.; adj.), shut; shut.ting 
> Mid. Eng. n from Old Eng. 
114۸ی‎ < )12٥( «أ» يعْلِق؛ يوؤصد.‎ )١( 
«ب» يَمْنع [من الدخول] (۲) يحجز؛ خیس‎ 
يعْمِض [عي عيئَيْه] (0) يلحم‎ )٤( يقَفِل‎ )۳( 

< some 6We يعلق أ2طا‎ )١( × [المعادن]‎ 

at 2186]<‏ ~ § (۷) إغلاق؛ إيصاد إلخ. 

(۸) خط الالتحام [بين قطعتين مَعْدِنيّتين] 

85 مُغْلتئَ؛ مُوْصَّد <000 هم 32> 

)٠١(‏ مُعْمَّض < وعلاع نہ 131018 > )١1١(‏ متحرّر 

[من شيء بغيض]. 

synonyms: close, lock, seal, : مرادفات‎ 

confine, inmure, imprison. 

antonyms: open, unlock, free, أضداد:‎ 

liberate, release. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يَعْزِل [نفسَهُ عن الناس إلخ.]. 

)١(‏ یُغلق [مصنعاً] (۲) يُرْصِد wnہل‏ - ا 

[المصنع] أبوابه (۳) يرل [زجاجً النافذة إلخ.] 

)٤(‏ يهط اليل ؛ يأتي المساء. 

)١(‏ يُحْجر؛ یخس )١(‏ يَمْنم الإتاج. ما - ا 

ويخاصة: يحول دون إنتاج النفط يإغلاق البثر أو 


ر 


سدها. 

ا٥ يُوْقِف (1) يَمْصِل (7) يَقْطع [التيار 015 ہ‎ )١( 
يتوقف عن العمل.‎ )٤( ]. . الكهرباني أو الماء عن.‎ 
ا١ يمنع (1) يمنعه من الدخول؛ يوصد اناه ~ہ‎ )۱( 


to ~ away 


البابَ في وجهه (۴) يُحجبٍ [الرؤية] )٤(‏ يحول بين 
الخصم وبين تسجيل هدفٍ [رب]. 
)١(‏ يُغلق [بابا] (؟) ينغلق [البابُ]. ‏ ١ا‏ ہا 
(۱) یکت (؟) يلكت (5) يكف عن ولا ہ ا 
الكتابة (4) يغلق جميع أبواب الدار ونوافذها 
(0) يقفل المَمْجَر (1) يَعْتَرِل: يُغلق على نفسه 
الحجرة (۷) يُحْفظ في جرز حريز [كصندوقٍ 
حديديٌ أو غيره] <She ~ up her jewels in the‏ 
safe.>.‏ 
shut.down [shütdoun’] (n.) <shut +‏ 
رقف أو تعليق العمل [في (1888) <۸« 
مصنع إلخ.]. 
shute [shoot] (n.) = chute.‏ 
تَوْم؛ رُقاد (ع). )1919( ).( ]1 shut-eye [shÛt‏ 
(1) القّعيد: )1903( shut-in [shüt’’n’] (7.J)‏ 
شخص يلازم بيه أو مَصحَةٌ من المَصحات لمرض 
أو عجز (۲) المَضِيق: جزء ضيّق من واد عريض 
(۳) التّفط الحبيس: نفط لم يُستخرج من بثر 
تحتويه. 
)1( قييد: (1904) shut-in [shüt’1n’] (adj.)‏ 
مُلازم بیتاً أو مَصَحَةَ لمرض أو عجز (۲) مُتكنّم؛ 
مُتَحفّظ (©) انطوائيّ: محبٌ للعزلة؛ منطو على ذاته 
<a ~ personality >‏ )4( ل مزل 
the most ~ section of the country > .‏ < 
(n.) <shut + off>‏ []ق” shut.off [shüt‏ 
)١(‏ الموؤْقِف؛ القاطع . وبخاصة: صمام (1869) 
<the automalic ~ on a heater>‏ 
(۲) إيقاف؛ وَنْف؛ قطع . 
<الاه + shut.out [shütout’] (r.) <shut‏ 
( منْع؛ منعٌ من الدخول (۲) إيصاد الباب (1889) 
في وجه الآخرين] (۳) حب إلخ. (را. نه نغ 
أله تحت مادّة اناطء) (4) المباراة الراء: مباراة 


<origin obscure > (ca. 1570( يخبط‎ )١( 
بغير ا «يلخبط»؟؛ «يُخربط» (۲) يُهمل أو يضع‎ 
> 516 > 4 the whole جانباً؛ يضرف النظر عن‎ 
يخفى؛‎ )۳( matter out of her mind. > 
<He ~d the letter out يجب عن الأنظار‎ 
يَخْلِط [ورق اللهب]: يَضْمَ بعضّه‎ )٤( ؟ه‎ sig). < 
إلى بعض كيفما اتفق (0) يُعَدْل؛ يُحوّل؛ يَنْقْل من‎ 
يجرّ قَدَمَيْهِ جرّأ [وهو يؤدّي‎ )١( مكان إلى مكان‎ 
>00 ~ out 01 رقصة إلخ.] × (۷) ملعن‎ 
يراوغ (8) يذْلِفهٍ‎ )۸( responsibilities > 
يرقص‎ ٠ )٠١( يمشي متاقلا أو جارَاً قدمَيّه‎ 
اذا الأرض بقدميه. «ب»© ينجز [أو يلبس أو‎ 
حيلة؛ مراوغة؛‎ )١١1( § يخلع ثيايه] بطريقة خرقاء‎ 
«أ» خلط الورق: ا ورق اللعب أو‎ 3 ١ تمص‎ 
الكوتشينة. «ب» حق اللاعب أو دورّهُ في الخلط.‎ 
«ج» مجموعة أشياء مختلطة بغير نظام (17) التعديل‎ 
دأ جر‎ )١5( الوزاري: تعديل في المناصب الوزارية‎ 
القدمين. «ب» رقص متميّز بجرّ القدمين على‎ 
. الأرض‎ 
to ~ off ينبذ؛ يتخلص من.‎ 
shuf.fle.board (shüf’al börd’] (n.) <al- 
teration of earlier shove-board: shove 
+ ط0ar4<‎ )1532( السَمَبرّد: «أ» لعبة تُمارّآس‎ 
بدفع بعض الأقراص الخشبية أو القطع النقدية»‎ 
بواسطة عصًا طويلة؛ فوق مائدة ملساءء نحو نقاط‎ 
معيّنة. «ب» المائدة الخاصة بهذه اللعبة.‎ 
shuf.ty [sh ûf î] )7.( نظ وبخاصة: لمحة أو‎ 
. >10 1216 3 ~~ 2]1]< نظرة قصيرة‎ 
shul [shool] (7.J) < Yiddish > (1903) + اسل‎ 
الكنيس: مَعَبّد يهوديٌ.‎ 
shun [shün] (1.J), shunned; shun.ning 
> 1110. Eng. shunnen, from Old Eng. 
scuıian > (bef. 12c) يجتنب؛ يتفادى؛ ينأى‎ 
. بنفسه عن‎ 
shun.pike [shün‘pîk’] (n.) > shun + pike > 
)1853( الطريق الجانبيَ: طريق جانبيَ يلك‎ 
. لدفع المكوس عند بوّابة في الطريق العام‎ -- 
shunt’ [shünt] (vı. i.) > 7110. Eng. = 
flinch > )136( يزيح؛ بعد إلى جانب‎ 0 
يحَوّل. ويخاصّة: يحول العطاز من خبط إلى‎ )۲( 
آخر (۳) يُمَرْع: «أ» يحوّل جزءاً من التيار من طريق‎ 
الاستعانة بمَفْرّعة (را. المادة التالية). «ب» يزوّد‎ 
بمُمَرّعة. «ج» يحول الدَمّ من جزء من الجسم إلى‎ 
يتتقل إلى جانب ؛ ینای‎ )٥( × يتخلص من‎ )٤( آخر‎ 
عن الطريق (7) يتحوّل: يتقل القطار من خط إلى‎ 
آخر أو من نقطة إلى أخرى (۷) يتمرّع: ينح مسارا‎ 
فرعياً من طريق الاستعانة بمفرّعة (را. المادة التالية)‎ 
ترشع : يتنقّل كالوشيعة 51210116 من مكان إلى‎ (۸) 
> used to ~ between آخر؛ يتردّد ذهابا وإيايا‎ 
the two cities >. 
shun [shÜünt] (/.) )1863( التحويلة؛‎ )١( 
المحؤلة: أداة لتحويل القطار من خط إلى آخر‎ 
المُرّعة: مُوَصْل يمككن جزءاً من تيار الارة‎ )( 
الكهربائية ]1لاع11© من إحداث مسار فر عي (كب)‎ 
التّحويلة: ممرَ جراحيّ يُحدّث بين قان‎ )۳( 
دمويين لتحويل الدم من جزء من الجسم إلى آخر‎ 
التَصادٌم: حادث اصطدام بين سيارتين من‎ )٤( 
. سيارات للسباق‎ 


shunt.er [shün’ ter] (n./ : المحول: العامل‎ )١( 


المكلف بتحويل المٌطر الحديدية من خط إلى آخر 
(۲) التحويلة؛ المحولة: الأداة المُساعدة على هذا 
التحويل . 


shunt winding (/./ (ca. 1909) ل التوازي : لفيفة‎ 


sickle 


1701 


shy 5 


)١(‏ صِقِليَ: منسوب إلى جزيرة صِقَلْيَة 
3 الصَقلي: أحد آبتاء عغلة. 
صِقَلية: كبرى جر البحر الأبيض Sic.i.ly [sis 2 Ii]‏ 
المتوسّط . تُشكل اليوم منطقة إيطاليّة متمتعة بالحكم 
الذاتيّ . مساحتها 73,47٠‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: بَلْرْم أو بالَْمو 
Palermo.‏ 
sic'.‏ = .م sick [sîk]‏ 
sick [sîk] (adj., n.: vi. ».( < Mid. Eng. sek,‏ 
from Old Eng. séoc> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» مريض؛ سَقيم؛ عَلِيل. «ب»؛ مَرَضيّ: ذو 
علاقة بالمرض أو خاض به > :16076 ~ > 
< رھم. «ج» مَعْئِىَةُ مصاب بالمَّتَيان 1115 > 
<.قت .sister was ~ 12 the‏ «د» حائض: 
صفة للمرأة في إبّان الحَيْض أو الطث (۲) فاسد 
[روحياً أو أخلانيًا] (۳) مُنْحَم [حتَى الئام] نه > 
Flattery makes jii (€) of candy >‏ > 
me ~.<‏ (( مشتاق إلى <was ~ for‏ 
< 80136 (1) مَرَضيَ: مضطرب عقَلیًاً أو عاطفيًا 
thoughts >‏ ~< )¥( شاحب ~< 
< orsاەc‏ (۸) راکد؛ آخلٌ ذ في الهبوط ~ 8> 
market >‏ § )4( « يض . «ب» المَرْضى 
(۱۰) قيء 8 (۱۱) يقيء؛ يتقيّأ. 
يتنبَأ: يَلْفْظ طعاماً أكله. to ~ something up‏ 
مرادفات : synonyms: ailing, diseased, ill,‏ 
indisposed, infirm, invalid, morbid, sickly,‏ 
unhealthy’, umwell.‏ 
أضداد: antonyns: hale, healthy, robust,‏ 
vigorous.‏ 
)١(‏ مُؤهق جداً )1883( sick and tired (adj.)‏ 
(۲) سَهِمّ جداً 
)١(‏ متشفى الفية: (1813) (.7) روط si‏ 
خجرة في السفينة مخصّصة لمعالجة المرضى 
(۲( مستشفمى 
sick.bed [sik bëd] (n.) <sick + bed>‏ 
فراش المرّض: الفراش الذي يلازمه )15c(‏ 
المزيمن: 
نداء المعايتة: «أ» دعرة يرميّة (1836) (.71) الف علء51 
تطلب إلى الجند المحتاجين إلى العناية الطبية 
الحضور إلى عيادة الطبيب. «ب» رل الجند 
المُلْبَين نداء المعاينة . 
(۱) يمرض: (©13) sick.en (sik on] (vt. i.)‏ 
يجعله مريضاً (۲) يُغْفي؛ يُقَرّز التفس (۴) يُيم: 
يوقم في نقه الام × )٤(‏ يَمْرَض (08) يَسْأم 
() يشر 
(۱) الممْر ض (.71) [231 )2( sick.en.er [sik‏ 
(۲( المُمِْي ؛ المُمَرّز للتقس إلخ را . المادة السابقة) . 
sick. ening [sikan ing] (adj.) (1789)‏ 
)١(‏ ممرض: باعث على المرض (۲) مُعْنِ 
مزز للنفس > smells‏ ~ < . 
sick headache (ı.) (1778) = migraine.‏ 
sick.ie [sik] (n.) <sick + -ie> (1967)‏ 
المريض ؛ السقيم [ويخاصة عقليًا]. 
)١(‏ مُتحرف (1581) sick.ish [sik ish] (adj.)‏ 
الصحة (ا. ق) (۲( مَعْئِيَ ؛ معز النفس [بعض 
الشيء] (۳) مُعْثِ؛ مقرّز للنفس < 00085 - > . 
sick.le (sik al] (n. adj.: vt.: i.), sick.led;‏ 
sick.ling < Mid. Eng. sikel, from Old‏ 
Eng. sicol, from L. secula = sickle >‏ 
)١(‏ المِنْجَل: أداة لجرّ الأعشاب (12 .عا) 
وحَصّد التباتات الحَبّية تألف من مقبض وشفرة 
ا 03 2 المنجل : E‏ 


شيان: مديئة في ومط Si.an [së ãn; shëً ãn]‏ 
الصين. عاصمة مقاطعة شنسي 586851. سكانها 
0,۰ 

sib [sib] (adj. n.) <Old Eng. sibb = 
kinship > (bef. نسيب؛ قريب (ع12‎ (1( 
عشيرة؛‎ )٤( أنسباه؛ أقرباء (۳) تسب؛ قرابة‎ )۲( § 

سِتبَرَيه (ثرفي عام Si.ba.wayh [sê bã wãyh]‏ 
7م .): عالمٌ نحويّ عربيّ. فارسي الأصل. ٠‏ 
يُعتبر أوسمّ النّحاة العرب شهرةً برغم أنه توفي في 
ريعان الشباب . 

سيتليرس. جان Je"‏ ,[5د 53718 Si.be.li.as [si‏ 
(148765--1161): مؤلف موسيقي فنلنديٌ. يعتبر 
أكبر السيمفونيين الإسكندينافيين غير منارّع . 

سيبيريا: منطقة واسعة في [2 88555 Si.be.ri.a [sî‏ 
روسيا. تشمل آميا الشمالية بكاملهاء وتمتدٌ من 
جبال الأورال [غرباً] إلى المحيط الهادىء [شرقاً]. 
مساحتها ۱۲,۸۲۰,۰۰۰ كيلومتر مربّع. 

Si.be.ri.an [sî bër’ i [هد‎ (adj.: 7.) : سَيْبيريّ‎ )١( 
: منسوب إلى سّيبيريا أو مميّز لها § (۲) السّيبيريّ‎ 
أحد أبناء سَيبيريا.‎ 

الكلب 1934 Siberian husky )2.( (ca.‏ 
الصيبيريٌ: كلب متوسّط الحجم من كلاب سَيْبِيريا 
يُستخدم في جر المزالج . 

الصَّفيرية : (1823) (.7( sib.i.lance [sb Ins]‏ 
كون الصوت أو الحرف صفيرياً (ل). 

sib.i.lant [sîb’o lent] (adj.; n.) > ,سآ‎ from 
pres. part. of sibilare = to hiss, 
whistle > )1669( صافر: مُطَلِق صرت‎ )١( 
كالصفير (۲) صَفيريٌّ: متميّز بصوتٍ صافر كصوت‎ 
حرف5 في كلمة 5ا أو كلمة ٤5ء 8 (۳) الصافر:‎ 
حرف أو صوت صفيري (ل).‎ 

sib.i.late [sîb’o lãt’] (vi.; 1.J, -lat.ed; -lat.ing 
<L. sibilare = to hiss, whistle > (ca. 
1656( يَفِحَ (۲) يَطْفِر: ينطق بصوتٍ‎ )١( 
صفيريٌّ (ل).‎ 

sib.ling [sibling] (7.J) > 010 Eng.: sib + 
-ling > (be). 12c( نسيب؛ قريب (.م)‎ )١( 
أخ أو أخت.‎ )۲( 

تنافس الإخوة: تنافس الأولاد (.7) sibling rivalry‏ 
في اكتساب محبة الوالدين. 

الترع الشّقيق: أحد (1948) (.) sibling species‏ 
نوعين أحيائئّين [أو أكثر] يكاد يتعذّر التمييز بينهما 
مورفولوجيا (أح). 

sib.y1 [sîb'’Il] (n.) <L. Sibylla, from Gk. 
Sibulla > (14c) سيبيل: عرّافة أو كاهنة‎ )١( 
متقدّمة في السّنَّ ذات قدرة على التنبّؤ بالعَيْب [في‎ 
بابل ومصر واليونان وإيطاليا] (۲) العرّافة؟ الكاهنة ؛‎ 
المُتَتَبّعة؛ قارئة الكف.‎ 

si.byl.ic ]5[ bilik] or sib.yl.line (sib2 lîn; 
sibe lên) (adj.) عرافيَ؟ كهانيّ؟ نبوئيّ.‎ 

sic" or sick [sik] (1.J, sicced or sicked; 
sic.cing or sick.ing <alteration of 
يطارد [الكلبُ]؛ يهاجم (1845) < )ءءء‎ )١( 
٠ يُحَرَض على المطاردة أو الهجوم.‎ )۲( 

كذا: > sic” [sik; sëk] (adv.) <L. = so, thus‏ 
تعبير يشير إلى أن الكلمة أو الجملة التي تسيقه 
منقولة كما وردت في الأصل من غير تعديل . 

sic.ca.tive [sik o tiv] (adj. n.) <Late L. 
siccativus = making dry> (1547) 
مُجئف § (۲) المُجَقّف: مادة تُستخدم‎ )١( 
لتجفيف الدهان وحير المطابع وغيرهما.‎ 

Si.ciLi.an [si sil“ yon; si 518 on] (adj.; n.) 


(o ~ away يجْفْل [الجواد] (۲) يتجتّب.‎ )۱( 
shy [shî] (vt. i. n.), shied; shy.ing 
<origin obscure > (1787) يَتْذِف؛‎ (1) 
يمي 65 قَذْف؛ رمي (۳) طعْن؛ تعيير؛ هُزه؛‎ 
<made a feW سخرية (14) تجربة؛ محاولة‎ 
shies at orchestral recording — Ronald 

)٥( Gela >‏ هَدَف؛ رَميّةَ (را. .(cockshy‏ 
(1) شايلوك: (.۷1 shy.lock [shî 1ök]‏ 
«أ» .م66: المرابي اليهرديّ الجيِع الذي اتخذه 
شيكسبير بطلا لمسرحيته «تاجر البندقية». «ب» مُراب 
جَشِع؛ مُراب لا يرحم § (۲) يَُيْلِك: يقرض بفائدة 

مرتفعة . 

بجَبْن؟ بحَذّر؛ يتحمّظ ؛ بحياء shy.ly [shî I] (adv.)‏ 
إلخ. (را. .(shy'‏ 

جين ؛ حَذّر؛ تَحَفْظ ؛ حياء .7( shy.ness [shî ns]‏ 
إلخ. (را. ألاط5). 

shy.ster [shî stor] (n. < origin obscure >‏ 
(۱) المحامي المخادع : محام يصطنم )1846( 
الأساليبَ الملتوية أو المشبوهة (۲) المخادع؛ 


الدجال. 
سي : : المقام الحايع من (1728) <.غ1 > (.7/) [58] si‏ 
اكلم الموسيقيّ (مو) . 


(n.) <si(licon) + al( uminum) >‏ [اد' si.al [sî‏ 
الليال: طيقة من الضّخور تتألف في المقام (1924) 
الأول من سليكا وألومينا وتشكل الغلاف الخارجيّ 
من قشرة الأرض (جي). 
بادئة معناها: دُضاب [ة 51 51] -51910 0 [1د آs] sia1-‏ 
. > عناع 510/1380 > 
si.al.a.gog.ic [sî9 lo göj Ik] (adj: n.)‏ 
)١(‏ مُرَضْب ضب: مسيل <ع:- + <sialagog (ue)‏ 
اقاب أو اللعاب § )۲( المُرضْب: دواء أو عامل 
مُسيل للرضاب . 
si.al.a.gogue [sî ãl2 gûg’] (adj.: n.)‏ 
<New L. sialagous, from Gk. sialon‏ 
saliva + -agögos -agogue> (ca. 1783)‏ 
sialagogic.‏ = 
si.al.ic [sî ãl'ik] (adj.) <si(lica) +‏ 
al(umina) + -ic> (1924) = salic.‏ 
خمض السياليك : شكر (1958 sialic acid (.) (ca.‏ 
أمينيٌّ يشتمل على تسع من ذرات الكربون أو أكثر 
ويتواجد بوفرة ة في الكيريا وا ا ات ی 
sialo- [sî ãl ö6] = sial-.‏ 
نطاق السّيال: السّيال (را. sial zone )7.(  .)513[1‏ 
ييام: الاسم القديم لتايلند (را. [ آكئ Si.am‏ 
.(Thailand‏ 
si.a.mang [së 9 mãng’] (n.) <Malay >‏ 
السَِيمَئْك؛ جبّون سومطرة الأسود: جبّون (1822) 
(را. 02ططئع) أسود كبير موطنه سومطرة وشبه 
جزيرة الملايو. 
(adj.; n.) (1693)‏ [ قم Si.a.mese [sî9‏ 
)01( سِياميّ : منسوب إلى سيام [تايلئد اليوم] أو 
مميّز لها (۲) مُلتصق؛ مُلتحم؛ متمائلٍ [كالتوأمين 
السيامييّن] (۳) .ررزهه 101: سِياميَ رابط أنيوبين أو 
أكثر بحيث يتدقق الائل في مجرى واحد 
95) الشياميّ: أحد أيناء سيام أو تايلند 
(5) السّيامية: لغة تايلند الرسمية (5) الهرَ السياميّ 
(را. المادة التالية). 
الهِرّ السياميّ : هر (1909 Siamese cat (7.) (ca.‏ 
أهليّ؛ نحيل الجسم» طويل الذيلء أزرق العينين» 
داكن الوجه والأذنين والذيل والقوائم. 
التُوأم السَيامى : أحد (1829) Siamese twin (7.J)‏ 
توأمين متلاحمَيْن لهما في كثير من الأحيان أعضاء 
مشتركة . 


3 at; ق‎ date; A carc; ã car; 6 cgg; ëŠ mc; Î in; I bite; 6 lot; ê bone; ê orphan: ol boıl; oo good; 06 boot: ou out; ذا‎ under; © urgent; 3 ~ u in alone, e in system, f in casily, o ın gallop. u in circus. 


sidercal minute 


1702 


slick lcave 


E Sdereal minute‏ سے 


)1966( سماد (۲) تسّميد (نب).‎ )١( 
side-dressing [sîd drës’ing] (n.) (1925) = 
sidedress. 


side drum (//:.) (ca. 1800) = snare drum. 
side effect (/7.) (1884) الأثر الجانبيّ: مفعول‎ 
ثانويّ» غير مرغوب فيهء يحڍثه عَقّار ما.‎ 
side-glance ]510 glãns] (r. )1611( التثظرة‎ )١( 
الجانبية: نظرة بطرّف العين (۲) تلميح؛ إلماع‎ 
عاير؛ إشارة غير مباشرة.‎ 
side.hill ل51]‎ hil’] (n.) <side + hill> 
(1674) = hillside. 
side.kick ([sîd kîk’] (7.) (1916( صديق‎ )0( 
حميم (۲) رفيق [مشارك في المغامرات].‎ 
side.light ]510/170[ (n.) <side + light> 
)1610( ضوء جانبيٰ (۲) معلرمات عَرَضيّة [عن‎ )١( 
موضوع] (۳) المضواة: «آ» أحد ضوءين تحملهما‎ 
باخرة مُبْجرة ليلاً. «ب» كوّة في جانب مَبْنَى أو‎ 
سفينة إلخ . «ج» نافذة في جانب باب أو في جانب‎ 
. نافذة أخرى‎ 
side.line [(sîd’ lîn] .01م‎ vt. J) <side + line> 
)1862( الخط الجانبي : «أ» خط على جانب‎ )١( 
شيء ما. ب٤ خط يُعيّن نطاق العف وس سم على‎ 
0 جانب ملعب كرة القدم إلخ. «ج» ا‎ 
< watched the 833226 خارج هذا الخط مباشرة‎ 
العمل الجانبي؛ النشاط‎ )۲( 12021 the -5< 
الجانبيَّ: عمل أو نشاط يقوم به المرء إلى جانب‎ 
وظيفته النظامية 8 (۳) يمنعه من العمل. ويخاصة:‎ 
> A broken يمنم لاعباً من الاشتراك في مباراة‎ 
arm ~d him.>. 
بعيداً عن نطاق النشاط أو المشاركة؛ sہ عطا هه‎ 
. مُتَخِذاً موقفٌ المتفرّج‎ 
side.lin.er ]510 lî’nor] المتَمرّج : من )1947( .سم‎ 
side.ling or sid.ling (sîd’ ling] (adv.; adj.) 
)14٥( جانبيًاً؛ بانحراف 8 (۲) جانبيّ ؛ مُنحرف‎ )۱( 
> ~ REM (TF) <a ~ glance> 
غير مباشر.‎ )٤( عا0unل‎ < 
side.long [sîd löng] (adv.: adj.) < alteration 
of sideling > )1580( بانحراف؛ بالوّرب‎ )١( 
> إلى جنب كذا 8 (۳) مائل؛ حير يم‎ )۲( 
غير مباشِر.‎ )٤( 32065اع‎ < 
side.man [sîd man] )2.( <side + man> 
العازف [في أوركسترا أو فرقة موسيقية].‎ 
5106 0506# ).( الطلب الجانبيَّ: طلب لون آخر من‎ 
ألوان الطعام غير اللون الرئيسيّ.‎ 
side.piece [sid pës’] (n.) <side + piece> 
)1802( القطعة الجانبية : قطعة تُشكل جانب شىء‎ 
ماء أو جزءاً من جانبهء أو تكون مَبّةَ إلى ذلك‎ 
. الجا‎ 
sider- (si dar] or sidero- [si dö] بادئة معناها:‎ 
. > حديد < 0670515]ى‎ 
sider [sd لاحقة معناها: شخص مقيم في ناحية [إ2‎ 
. > 22 east-sider > من المديتة‎ 
side reaction )7.( = side effect. 
si.de.re.al [sî dêr’ al] (adj.) <L. sidereus 
pertaining to the stars + -al> (1647) 


نجمي؛ تَلكي. 
اليوم التجمي : الفترة ã‏ ما )1794( ).77( sidereal day‏ 
بين عُبورَئن عُلْوييْن محاليّيْن للاعتدال الرّبيعي» 

ومقدارها ۳ ساعة» واه دقيقة؛) و94٠١,5‏ ثوانٍ. 
الساعة النُجميّة: (1891 sidereal hour (/7.) (ca.‏ 
٤‏ جزءا من اليوم النجميّ. 
الذقيقة اللُجميّة؛ (1909 sidereal minute (77.) (ca.‏ 
الدقيقة الفكليّة: جزء من ٠٠١‏ جزءاً من الساعة 


)١(‏ «أ»ء جَنْب. هبه جانب (۲) (أ) وَحْه. 
دب»6 جهة. 2 ناحية (۳) طرف [المعادلة] 
)٤(‏ ضِلْع [المثلث] (5) مُنْحَدَر [الكثيب أو التل] 
)ا( فريق < - victory for neither‏ > 
(۷) الئّضّ: سُطور الدّور المسرحيّ (۸) شريط 
مسجل (4) عَجرّفة أو كبرياء مصطئّعة 
9ؤ8) جُلْبِيَ: واقع في الجلب ~ 4> 
)١١( sore>‏ عرض remarks>‏ ~< 
)١١(‏ ثانويٌ؛ <a ~ issue> EE‏ 
() جانبي < )١5( >22 ~ room‏ إضافيّ 
)16١( § > 2 ~ 01 scientific books >‏ يؤيد؛ 
يُناصر )١1(‏ يَضَعُهُ جانباً؛ يرفع عن المائدة 10> 
(1V) ~ dishes >‏ يرتب 20011 a‏ ~ 00> 
x up>‏ )۱1۸( يتحاز إلى <She ~d with‏ 
our party.>.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
جنباً إلى جَنْب . ,~ by‏ له 
دون الأربعين من العمر. 1017 on the right ~ of‏ 
على علاقة حَسَنةَ مع كدهط on the right ~ of bis‏ 
رئيسه . 
)١(‏ علاوة على كذا؛ بالإضافة إلى كذا ,> عط) هه 
(۲) بطريقة مشبوهة أو غير مشروعة (۳) سرّأ. 
فوق الأربعين من العمر. on the wrong ~ of forty‏ 
يضنْ بالماعدة أو ,~ lo pass by on the other‏ 
العطف؛ يُحجم عن المساعدة؛ لا يدي تعاطفاً. 
يتكبر؛؟ تعجرف. 
يُعْر ب في to split (or shake or burst) one’s ~s‏ 
الضحك؛ يبالغ في الصجك. 
ينحاز إلى؟ يتحيّز 
يويد [شخصاً أو جربا في نزاع]. طاته یہ عطقا ٥ا‏ 

التلاح الجَنبيَ؛ الشلاح )1689( side arm (n.)‏ 
الأبيض : سلاح يحمل على الجَنب أو ل 
بالحزام› كالسيف والمسدس والحربة . 

النطاق (1922) (.م) side.band ([sîd bãnd’]‏ 
الجانبي : نطاق التردّدات 65 الذي يقع 
فوق تردد الحاملة أو تحتها (رد). 

side.bar [sid ‘bãr’'] (n.) <side + bar> 
)1945( الإطار الجانبيّ: خبرٌ صغير يرافق خبراً‎ 
<a ~ On (he رتا ر الأضواء عليه‎ 
crime investigation >. 

الفسحة الجَئْيّة: فسحة (1924) ).7/( side bearing‏ 
تُجعل قبل الحرف المطبوع وبعده اجتناباً لتماسّه مع 
الحرفين المجاورين . 

side.board (sid börd’] (ı.) <side +‏ 
نَضَدٌ المائدة؛ «البوفيه»: (1871) <60024 
خزانة في حجرة الطعام تحفظ فيه أدوات المائدة. 

side.burns [sid ‘bûrnz’] (n. pl J <alteration 
of burnsides > (1887) العذاران: شعر الخدين‎ 
. من شحمة الأذن إلى ميت اللحية‎ 

العربة الجانبيّة: (1904) 1 side.car [sid kãr’] (n.‏ 
«أ» مقعد لراكب واحد قائم إلى جانب الدرّاجة 
النارية . «ب» كوكتيل قوامّه الكحول وعصير ليمون 
حامض . 

السّلسلة الجانبيّة: سللة (1886) (.7) ستهط side‏ 
صغرى من الذرّات المتّصلة بالسّلسلة الرئيسية أو 
بِحَلْقةٍ في جڙيءَ رف 

الكرسِن الجانبيّ : کر )1925( ).7( side chair‏ 
غير ذي ذراعين يوضع في حجرة ل عاد . 

مجنب : » ذو جانب [sid od] (adj.) (15c)‏ 510.60 
من نوع معيّن <5]667-5]464 > . «ب» ذو عدد 
معيّن من الجوانب < single-sided‏ > . 

الطّبّى الجانبيَّ: لون ثانويّ (1725) (.7:) طوذق 5106 
من ألوان الطعام يُقَدَم مع اللون الرئيسي . 

side.dress [sid drës] (ı.) > side + dress> 


to put 08 ~, 


(o take ~s 


بالمِئْجَل أو بشَمْرة المينجل <00۸" ~ عط)> 
8) يخْصّد بِمِنْجَل (0) يجعله هلاليّ الشكل × 
)١(‏ یتخذ شكل هلال. 

الإجازة المُرّضيَة : إجازة (1840) /.7/( sick leave‏ 
تمنح بسبب من الإصابة بمرض ما. 

sick.le.bill {sik اد‎ bil’] (n.J) > sickle + bill> 
مِنْجَليُ المنقار: كل طائر أعقف المنقار على نحو‎ 


شبيه بالمنجل . 
الخليّة المنجلية : كَرَيَة دم )1926( ) sickle cell (r.‏ 
حمراء غير سَّوِيَة شبيةٌ شكلّها بشكل الهلال. 


فقر الدّم ل أنيميا (.:7) sickle-cell anemia‏ 
ورائية مزمنة تنزع فيها الكثرة الكبرى من الكرَيّات 
الحمر إلى اتخاذ شكل هلالي؛ وتصيب المتحدرين 
من أصل زنجيّ في المقام الأول. 

يِمّة الخليّة (1948) ).7( sickle-cell trait‏ 
المنجليّة : حالة ورائية من حالات الدم مألوفة عند 
المتحدّرين من أصلٍ زنجيْ تنزع فيها بعض كرات 
الم الحمر إلى اتخاذ أشكال هلاليّة ولكنْ إلى خد 
لا يودي إلى الأنيميا أو ة فقر الدّم (ط). 

الرّيشة المِنْجَلِيّة: إحدى ).7( sickle feather‏ 
الريشات الطويلة العقفاء في وسط ذيل الديك 

sick.le.mi.a [sîk lê mi [د‎ (n.) > sickle- 
(cell) +-emia > (1949) = sickle-cell trait. 

ترغك ؛ سَعَم؛ ل.م) sick.li.ness ]51 li nas]‏ 
شحوب؛ ضغف إلخ 

sick.ly [sîk I] (adj.; adv.; v1.), -li.er; -li.est 
)14©( موعك؛ مُنحرف الصّحة.‎ »« )١( 
«ب» رقيق الصّحة؛ كثير المرض (؟) سقيم:‎ 
> 865 ~ ناشىء عن المرض أو مصحوب يه‎ 
>4 ~- غير صخي‎ )۳( 0122216002 < 
< ~ moonlight > شاحب‎ (€) climate > 
> ~ sentimentality > ضعيف؛ واهن‎ (0) 
> 2 باهت < 010175ح ہہ > (۷) بائس؛ قلق‎ )1( 
> 2 عازدرو - (۸) مَعْثْ؛ٍ باعث على العَثَيانَ‎ < 
على نحو ضعيف أو سقيم أو‎ )989 ~ odor> 
يشجب: يجعله شاحب اللون.‎ )٠١( 8 شاحب إلخ‎ 

sick.ness [sik ns] )5.( (bef. 12c) اعتلال؛‎ (1) 
مرض (۲) عَمَيان ؛ ذوار.‎ 

التأمين المَرّضي : مال يدقع (.) sickness benefit‏ 
إلى العمال الذين يُضطرّون إلى ملازمة بيوتهم يحكم 
الوقن : 
sickie.‏ = )1963( وم sick.o [sik ö] (n.) pl.‏ 

الإضراب (1951) (.۸) sick-out [sik out']‏ 
المرَضي : تعيب جماعي مُتَظم يقوم بيه العمال 

بحبجّّة المرض وذلك لإكراه أرباب العمل على تلبية 


sick parade (n.) = sick call. 

الآجْر المَرَضي: أجر يُدنم (1887) (.) روم )عن 
إلى العامل خلال الإجازة المَرَضيْه . 

röom’] (n.) <sick +‏ عادى] sick.room‏ 
حجرة التمريض : الحجرة التي (1749) < ٣0٥0”‏ 
يْمَوَض أو يُعالَّح فيها المرء. 

sic pas.sim [sik 5 im] (ady.) <L. = so 
throughout, thus everywhere > (1921) 
وهكذا في كل مكان: تعبير يوضع في هامش‎ 
الصفحة للدّلالة على أن كلمة ماء أو عبارةً أو فكرةً‎ 
ماء تتكرر على هذا النحو في صفمحات الكتاب‎ 


. اة ي به‎ 
sid.dur ]510“ or; -oor’] .ام .مم‎ -du.rim [doo 
rëm] <Late Heb. siddir = order, 


arrangement > (1903) السيدور: كتاب من‎ 
. كتب اليهود الدينية يشتمل على صلوات يبريّة وآراميّة‎ 
side ]510[ (r.; adj.; .ام‎ i.) > 17/110. Eng., 
from Old Eng. side> (bef. 12c) 


Sierra Leone 


1703 


sidercal month 


5000681624 8580218588 PIN mm 


النهضة الأمثل . 


Si.don (sî dan] = Saida. 
siege [sëj] :.م)‎ vt.) < Old F.: seat, blockade, 


from L. sedëre = (o sit> (13c) 
عرّض (.م) (۲) حصار؛ حصار عسكريٌ‎ )١( 
[يضرّب على مدينة لإكراهها على الاستسلام]‎ 
إقامة متواصلة‎ )٤( نوية مرض متواصلة‎ )۳( 
<a ~ of work (0 6© مقدار كبير‎ )6( 
يُحاصر‎ )7( 9 done — Eugene Walter > 


[مدينة]. 
يحاصر ؛ يرب الحصارٌ [على مدينة ما ~ to lay‏ 
أو قلعة]. 


(۱) يرفع الحصار : يكف عن .- 2 معنم ما 
محاصرة مدينة أو قلعة (۲) يطرد العدرٌ [المحاصر 
لمدينة أو قلعة]. 


سيمْمُريد: بطل أسطوريّ [220 Sieg.fried [sëg‏ 
جرماني زُعم أنه قتل تتینا واستولى على الكنز 
الذهبي الذي كان يحرصه. 

خط ميغفريد: خط (1918) Siegfried line (/ı.)‏ 
دفاعي آلماني مواجه لخط ماجينو الفرنسيّ. بُني في 
الثلاثينات من القرن العشرين أي في السنوات التي 
سبقت غزو القوات الألمانية لفرنسا عام .١81٠‏ 

sie.mens [së manz; 26 manz] (n.) pl. 
sie.mens <named after Werner von 
Siemens > (1933) سِيمَنْس: وحدة توصيل‎ 
تاوي أمبيراً واحداً في الفلط‎ conductance 
الواحد (كب).‎ 

terra di Siena =‏ .)1 > (.م) [د”صة si.en.na [si‏ 
Siena earth, from Siena, Italy > (1787)‏ 
)١(‏ التّرسينة : مادة ترابية مشتملة على أكاسيد حديد 
ومَنغنيز تلتخدم بوصفها صِبْغا بيا ضارباً إلى 
الصّفرة [وهذه هي التّرسينة النيئة 5165512 /581]» أو 
برصفها صِبْغاً أحمرٌ بُرثقاليًاً أو بيا ضارياً إلى الحمرة 
[وهذه هي الترسينة المحروقة 516082 (burnt‏ 
(۲) اللون التّرسينيَ: لون الترسيئة التيثة أو التّرسيئة 
المحروقة. 

[أصدةبج د zëm’; sê ër’‏ د si.ero.zem [sê ërُ‏ 
(n.) < Russ. serozemt, from seryi gray‏ 
الشيروزيم؛ الثربة )1941( > zenılya earth‏ + 
الرّمادية : تَربة ذات سطح بُنَىَ رمادي تعلو طبقة ذات 
لون أفتّح. 1 

51.62.58 [si E) (n.) <Sp. = a saw, from 
L. serra < )1655( سِْيرًا؛ مُكَلْمة القَمم:‎ )۱( 
سلسلة جيال مُكَلّمة القّمم كأسنان المنشار‎ 

(۲) التييرا: أيّ من عدة ضروب من سمك 

الإسْقُمري (را. 6561 2281) تَكمّر في السواحل 

الغربية من أميركا الشمالية. 

سييرًا ليرن: [5521 li‏ ]د Si.er.ra Le.o.ne [si‏ 
جمهورية مستقلّة عضر في الكومُّئوَلث البريطاني. 
كثرة سكانها تدين بأديان إفريقية مختلفة» وسائرهم 
مسلمون ومسيحيون. راد البرتغاليرنت سواحلها عام 
7 للميلاد. وغزاها الإنكليز في القرن السادس 
عشر طلباً للرقيق. ولكنٌ جماعة بريطانية مقاومة 
للاسترقاق ما لبت أن أنشأت فيها مدينة فريتاون (عام 
۷ ليقطنها الزنوج الإفريقيون المحرّرون في 
إنكلترا والبلدان الأميركية. حتى إذا كانت سنة 
۸ أصبحت فريتاون مستعمرة بريطانية ؛ وسرعان 
ما أخضعت المنطقة المجاورة لها للحماية البريطانية 
(عام 2.1 وفي عام ١451١‏ استقلت البلاد كلها 
في نطاق الكرمئورلك البريطاني» ومن ثم أصبحت 
جمهورية عام .1917١‏ وحلتها النقدية ال «ليرن» 
. مساحتها 77,7706 كيلومترا مريعا. سكانها 


side.swipe ]510 swîp’] (vt. n./, swiped; 
swip.ing <side + swipe> (1904) 
>10 ^~ يَصَْيِمَةُ جانبيًاً؛ يُصيه بضربة جانبية‎ )١( 
صَدَمٌ جانبيَ (۳) صَدمة أو‎ )۲( § a parked car < 
. ضربة جانبية (4) ملاحظة عَرَضيّة؛ تلميح عارض‎ 
5106 الطاولة الجانبية : طاولة مَعَدَة (ع14) (ر.:) عاطه)‎ 
لكي تُوضّع في مُحاذاة الجدار.‎ 
side.track ]510 trãk’] (n. vt.) <side + 
track> (1835) الخط الجانبيّ : خط‎ )١( 
قصير مُتّصل بالخط الرئيسيّ بتحويلة [في السّكة‎ 
الحديدية] (۲) مَرْتبة ثانوية [ِيُنْرَلَ إليها المرء أو‎ 
الشيء] 8 (۳) يحوّل [قطاراً] إلى خط جانبيّ‎ 
يَضْرِفْهُ عن وجهته أو غايته (5) يُنزل إلى مرتبة‎ )٤( 
ا رل اال لر دون ا‎ 
.<to ~a problem > قضبّة ما‎ 
side.walk [sîd wêk’] (n.) < side + walk > 
)1739( الطو ار: رصيف المشاة في شارع.‎ 
sidewalk artist (/.) فتان الرصيف: فان يسم‎ 
الصور الفنية على الرصيف. وبخاصة بطباشير‎ 
ملوّنة» على رجاء أن يجود عليه المارّة ببعض‎ 
المال.‎ 
sidewalk superintendent (71.) )1950( المراقب‎ 
الصيف : واحد السّابلة أو المُشاة الذين يتوقفون‎ 
. لمشاهدة مبئّى يُشاد أو مبلّى هدم‎ 
side.wall [sid wêl’] (n.) <side + wall> 
)140( الجدار الجانبيَ: «أ» جدار يُتّكل جانباً من‎ 
شيء . #ب»6 الشطح الجانبي لدولاب السيّارة.‎ 
side.ward' [sid ward] (adj.) )15©( . جانبيّ‎ 
side.ward also side.wards [sid wardz] 
(ad«.( )15 جانبيًاً؛ إلى الجانب؛ نحو‎ 
الجائن:‎ 
side.way’ [sîd wã’] طريق جانبيّ أو فرعي . (.م)‎ 
side.way? (adv.; adj.) (1612) = sideways. 
side.ways [sid wãz] (adv. adj.) (1577) 
جانبيًاً: «أ» من الجانب. «ب» إلى الجانب.‎ )١( 
<to glance ~> بالحراف؛ شَرْراً‎ )۲( 
. <a ~ movement> جانبيَ‎ (F) § 
side-wheel (sid hwêl’; sîd wêl’] (adj.) 
)1857( مُعَدّف: مُرَوّد بعَجَلة تغديف [كبعض‎ 
.(paddle wheel الزوارق البخارية] (را.‎ 
side-wheel.er [sid hwêël’or; sîd wêl’or] (r. 
المُعَدَف : زورق بخاريّ مزود بعجلة تغديف (را.‎ 
.(paddle wheel 
side whiskers (7. pl.) (1888) = sideburns. 
side.winder ]510 wîn’‘dar] (n.) <side + 
winder > )1840( اللكمة الجانبية: لكمة‎ )١( 
جانبية عنيفة (۲) الصوندّر: «أ» حيّة صغيرة من‎ 
ذوات الجلججل. «ب» قذيفة تطلق من الهواء إلى‎ 
الهواء لاعتراض الطائرات أو إسقاطها.‎ 
side.wise [sîd wiz’] (adv.; adj.) = side- 
ways. ١ 
sid.ing [sî الخط الجانبنَ (1603) (.2) [8هآل‎ )١( 
(را. 1 علء2:]ء510) (۲) ألواح الجدران الخارجية‎ 
[لأحد المباني].‎ 
5.01 {s1 d21] (vi. 1. n.), -dled; -dling 
<origin obscure > (1697) يمشي‎ )١( 
جانبياً أو بانحراف [كيشية الحَيِيَ] (۲) ينل‎ 
> 11 فة × (۳) يجعله يتحرك أو ينعطف جانبياً‎ 
pilot ~d the boat up to the dock. 
مشية جانبية.‎ )1( § —¥uckson Burgess > 
sid.ling [{sîd’ ling] (adv.; adj.) = sideling. 
Sid.ney (sid nî], Sir Philip يِيْذَني« السّير فيليب‎ 
جندي وشاعر ورجل بلاط‎ :)١6085  1١665( 
إنكليزي. عُدٌ في كثير من الأحيان رَجْلَ عصر‎ 


التجميّة . | 

الشّهر التجميّ ؛ الشهر (1868) ).7/( sidereal month‏ 
الفلكيّ: الفترة التي تستغرقها دورة القمر حول 
الارض مَقِية بالنسبة إلى النجوم» ومقدارها ۲۷ 
يوماء و۷ ساعات. و“47 دقيقة. و5,١١‏ ثانية. 

الثانية التجميّة: جزء (1909) /.7/( sidereal second‏ 
من ٠٠‏ جزءاً من الدقيقة النجميّة. 

الزمن التجميّ : الزمن (1812) (.:71) sidereal time‏ 
المبني على أساس من اليوم النجمي . 

السنة التجميّة: الزمن (1681) (.7/) قوع sidereal‏ 
الذي يستغرقّهُ دوران الأرض مرةً واحدة حول 
الشمس مقيساً بالنسبة إلى النجوم الثابتةء ومقدارة 
٥‏ يوماء و١‏ ساعات»› و٩‏ دقائقء و9,25 ثانية. 

sid.er.ite [sida rît’] (n.) > ©. Siderit, from 
Gk. sidêros = iron> )1850( الشيتريت:‎ 
«أ» معدن يتكرّن من كربونات الحديد ويُعتبر خاماً‎ 
هاقاً من خاماته (مع). «ب» نيرك حديديّ (فل).‎ 

sid.er.it.ic ]5105 rit’ik] (adj.) (1790)‏ 
سِيْدَربتيَ: ذو علاقة بالسّيدّريت أو مشتمل عليه. 

sidero- [si drö] = sider-. 

si.de.ro.lite [sid or د‎ lît’] (n.) < sidero- + 
السيدروليت: نَيْزك حجري (1863) <ع)1/-‎ 
حديدي.‎ 

sid.er.o.sis [sid rö sآs[‎ (n.) <sider- +‏ 
الخداد؛ خدذد الرّئةِ: مرض (1880) <كأئه- 
يصيب الرئة من تنشّق دقائق الحديد وما إليها (ط). 

side.sad.dle [sid sãd’al] (n.) <side +‏ 
السرج الجانبين: سَرْجٍ تستقرٌ (©15) < 5000/6 
عليه المرأة جاعلة رجِلَيُها كلتَيْهما على جانب واحد 
من الفُرس . 

side.show ]510 shö’] (.س)‎ <side + show> 
)1846( الاستعراض أو المشهد الجانبيَ:‎ )١( 
استعراض ثانوي يقدّم بالإضافة إلى الاستعراض‎ 
الرئيسي [في سيرك إلخ.] (7) حادثة أو مسألة‎ 
ثانوية..‎ 

side.slip [sid slip] (vi.; n.) > side + slip> 
)1887( تتزلق جانبيًاً [تقال في مَعْرض الكلام‎ )١( 
عن سيّارة أو طائرة] 8 (۲) انزلاق جانبيّ.‎ 

sides.man [sîdz man] (n.) pl. -men 
< alteration of sideman = .a man who 
stands at the side of a churchwarden > 
)1632( دليل الكنيسة؛ جامع الهبات: شخص‎ 
يرشد المؤمنين إلى مقاعدهم › في كنيسة ماء أو‎ 
. يجمع الهبات منهم إلخ‎ 

side.spin [sid spin’] (n.) <side + spin> 
)1926( التدويم الجانبيَّ: حركة دورانية تجعل‎ 
الكرة تدور أفقيًاً.‎ 

side.split.ting [sid split îng] (adj.) > side +‏ 
شاق للخواصر: ظريف أو (1856) < ۸g‏ ]))iاsp‏ 
مضحك إلى أبعد الحدود. 

side.step [sid stëp’] (vi. 1.) < side + step> 
)1901( يخطو خطوة جانبيّة. ويخاصة: يقوم‎ )١( 
بخطوة جانبيّة اجتناباًء فى الملاكمةء لضربة يُوجّهها‎ 
إليه الخَضْم (۲) يتجتب؛؟ يتفادى؛ ينأى بنفيِهِ عن.‎ 

الخطوة الجانبية: خطوة (1847) (.7) side stp‏ 
يتجتب بها الملاكمٌ ضربة يوجّهها إليه خصمه. 

الشارع الجانبيَ: شارع (1617)' ).7( side street‏ 
فرعي متصل بشارع رئيسيّ. 

side.stroke [sid strök’] (n.) <side +‏ 
السباحة الجَثْبيّة: سباحة تتم (1867) < stroke‏ 
بالاستلقاء على جُلْب واحد وتحريك اليدين تحت 
الماء إلى الأمام وإلى الوراءء وتحريك الرجِلَيْن على 
شكل يقصَ. 


2 تر ير ا ار ار ا يم رار ا ل ار ا ل ل ي 
good: 56 boot; ou out: û under; û urgent; 3 ~*~ u in alone, ¢ in system. (In caxilv. o in gallop. u in circus.‏ هت lot; û bonc; ê orphan; ol boil;‏ ة lin; TI bite;‏ زعم 8 زوق dutc; A carc; & car; ë‏ ةق šã at;‏ 


sign 


(۱) أعمى؛ ضریر؛ مكفوف (۲) خفِيّ؛ غير منظور . 
)١(‏ جمال؛ وسامة (.:7) ]125 sight.li.ness [sî li‏ 
(۲) حسنٌ الإطلالة: كونٌ المكان مُطٍِلا على منظر 

جميل. 

sight.ly (sît’l] (adj.), -li.er; -li.est (1562)‏ 
)١(‏ جميل؛ وسيم؛ جذاب (۲) حَسَنٌ الإطلالة: 
مل على منظرٍ جميل . 

sight-read [sît’rëêd’] (vı. i.), -read ([rëd’}: 
-read.ing [rêd ng] (1903) يَزتجل؛ يقرأ‎ 
اطلاعيًاً؛ يَعْززف اطلاعيًاً: يقرأ كلاماً مكتوباً بلغة‎ 
أجنيةء أو ع لحتنا مَوَسيقياً: بمجرّد الاطلاع‎ 
عليه ومن غير استعداد أو دراسة مسبقة.‎ 

المرتجل: القارىء أو العازف ).7( sight reader‏ 
المرتجل (را. المادة السابقة). 

الارتجال: القراءة أو العَرّف من (.7/) ع«نلوع٣‏ tطعsi‏ 
غير استعداد أو دراسة مسبقة. 

sight rhyme (n.) (1936) = eye rhyme. 

sight.see (sit së] ( vı.) > back-formation 
from ERE يرتاد المعالم : و‎ 
: يزور الأماكن التي‎ 
منطقة].‎ 

sightsee.ing ]51) së’ ing] (n. adj.) (1863)‏ 
)١(‏ ارتياد المعالم: زيارة الأماكن التي تستحقٌ 
المشاهدة [في مدينة أو منطقة] 8 (۲) ارتياديٌ: 
مُخْصّص لارتياد المعالم أو مستخدّم لهذا الغرض 
. < كلا ~ <a‏ 

مر تاد المعالم: من يقوم sight.se.er [sit së’or] (n.‏ 
بزيارة الأماكن التي تستحقٌ المشاهدة [في مدينة أو 
منطقة] . 

sight unseen (2dv.) )1892( من غير رؤية أو فحص‎ 
. <to buy a car ~ > أو تقييم‎ 

sig.il [sij al; sig’ Il] (r.) <L. sigillum, 
diminutive of signum = 2 )1610( 
الشجل : «أ» ئ ؛ خئم؛ حاتم. «ب» علامة أو لفظة أو‎ 
. أداة به يمترض ان لها قَوَة سصحرية‎ 

sig.ma [sig ma] (n.) <Gk.> (1607)‏ 
)١(‏ سيعْما: «أ» الحرف الثامن عشر من الأبجدية 
اليونانية. «ب» جُسَيّْم ذُوْدْريَ 50520121 غير 
مستقرٌ من أسرة الباريون 821['08؛ بعضه مُوْجَب 

الشخنة» وبعضه سالب الشّحنة» ويعضّة متعادل 

الشحنة (فزن). «ج» شيء شبيه بحرف 5 أو 

بحرف ) (5) الانحراف القياسيّ (را. 50220250 

. (deviation 


تستحقٌ المشاهدة [في مدينة أو 


لها 


sigma particle ).( = sigma 2. 

سيعُماو ي sig.mate [sig mit; sig mat] (adj.)‏ 
أسَيّ : شبيه بحرف سيعُما < اليونانيَّ أو يحرف 5 
اللاتينيّ . 

sig.moid [sig moid’] also sig.moi.dal [sig 
11010“ [1ه‎ (adj.) < Gk. sigmoeidës, from 

سِينيّ: «» شبيه بحرف 5 أو (1670) < ”عا 
يحرف €. «ب» ذو علاقة بالقولون الشسّينى أو 
بالتعريج السَّينيَ (را. المادتين التاليتين). ٠‏ 

القولون السيني ؛ التعريج السَّينىَ (.7/) ١010ء‏ 014 تمعذه 
(را. المادة التالية) . 

اعرد يج العينيّ: (1786) (.7) sigmoid flexure‏ 
تعريجة القولون طاهەء الواقعة قبل المستقيم 
ع6 مباشرة (ت) . 

signum =‏ سآ[ > i.)‏ .اط sign [sîn] (n.‏ 
distinctive mark or figure> (13c)‏ 
)١(‏ إشارة؛ إيماءة (7) «أ4» علامة. «ب» يمة. 
«ج» أثر [دال على شيء] (۳) لّغة الإشارة: لغة الصّمَّ 
أو العاجزين عن التفاهم بلغة واحدة )٤(‏ الصورة 
البرّجيّة؛ البرج: أحد الأقسام الاثني عشر التي تتألف 
منها دائرة البروج (فل) )١(‏ بداية التكرار؛ علامة 
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sigh [sî] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. sihen, 
from Old Eng. sican> (bef. 12c) 
يهد (۲) يَتَلَهَفءٍ يشتاق؛ يَحِنَ إلى‎ )١( 
> نھد 01 ىده‎ )٤( 8 يَنْدَب؛ يُتَحَمَّر على‎ )۳( 
تَلَهُف؛؟ اشتياق؛‎ )٥( the summer breeze > 


sight [sît] (n. vı.;i.; adj.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. gesiht eyesight, vision, thing 
seen < )اe۴.‎ 12( «أ» مَْهّد. «ب» مَعْلَّم؛‎ )١( 
<the ~s of the city > شيء جدير بالمشاهدة‎ 
> My شيء غريب أو مثير للسُخرية إلخ.‎ )۲( 
> 2 ~ مقدار کییر‎ )۳( clothes were a ~.< 
البَصّر: «أ» حاسّة البصر.‎ )٤( لإ21026‎ < 
«ب» القدرة على الإبصار. «ج» مدى اليصر‎ 
«أ62 نَظر؛ رؤية.‎ )١( «آ» إدراك. «ب» بصيرة‎ )5( 
«ب» اطلاع. «ج» نظرة؛ لمحة (۷) رآي؛ وجهة‎ 
نظر (۸) المهُداف؛ المصّوية: جهاز التسديد في‎ 
بندقيّة (9) .ام: المَطْمَّح : ما يُطمَحُ إليه ؛ ما يوجه‎ 
> 521173 set her المرء جهده للحصول عليه‎ 
»یری ؛‎ )٠١( § ىه‎ on a medical career. > 
يُشاهد. «ب» يَرْقُبِ أو يلاحظ [وبخاصة بواسطة جهاز‎ 
يزرد بمهداف.‎ ٩ )١7( يسدّد؛ يصرّب‎ )١١( ما]‎ 
ينعم النظر في اتجاه‎ )١7( × «ب» يعدّل المهداف‎ 
مُرْتجل : بن على الإخراك أو انه‎ )١15( 8 معيّن‎ 
من غير دراسة مسبّقة أو عودةٍ إلى المعاجم‎ 
: اطلاعيّ‎ (16) > ~ translation > و المر اجم‎ 
. > 2 قابل للدفع بمجرّد الاطلاع <01206 نہ‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
2 ^~ ]0 5016 الفَرَة؛ رَه العين : كل ما نَقَرَّ به 85ع‎ 

عينُ المره؛ كل ما يَسْرَ ويزضي . 

لأول وَهْلَةَ؛ من النظرة الأولى؛ في ,~ اكت a)‏ 
الحال. 
)١(‏ عند الاطلاع؛ بمجرّد 0 
` (؟) لرتجالا: من غير استعداد أو دراسة مسبقة 
عند رؤية؛ لدى رؤية. al ~ of‏ 
على مرأى من [بحيث یری أو یرّی]. اہ ہ ہا 
)١(‏ لاء في أغلب الظنّ 
(۲) لاء من غير ريب. 
)١(‏ عند الاطلاع؛ بمجرّد الاطلاع ,~ on‏ 
(۲) حالاً؛ بمجرّد مشاهدة الشيء أو وقوع البصّر 
عليه < ~ 08 صنط )550 > . 


not by a long .~, 


بمنأى عن الأنظار. ,~ out of‏ 
راجعها في مرضعها بعد مادة «عععصن هماد 
sightseer.‏ 


يَلْمَحْهُ؛ يقع نظرَهُ عليه to catch ~ of‏ 
يعرفه من هيته؛ يعرف امرءاً رآه ,-- را #اوصط 0) 
سابقاً ولكنه يجهل اسمه . 
)١(‏ يعجر عن رؤيته؛ يُصبح بعيداً عن ]0 ~ہ وها ما 
نظره (۲) تنقطع أخبارةُ عنه؛ يَفْقّد کل اتصال به. 
يرتاد المعالم: يطوف في المدينة ى- عطا to see‏ 
للتعرّف على معالمها. ١‏ 
اطعاة up on ~, = on‏ 
على مرأى من؛ على مَقربة من. ,~ within‏ 
sight bill (n.) = sight draft.‏ 
الجو الة الاطلاعيّة: جوالة (1850) (.7) 05216 sight‏ 
تُذفع بمجرّد الاطلاع عليها. 
)١(‏ ميبُصر: ذو (1552) (.زهكه) sight.ed (sit “ad‏ 
قدرة على الإبصار (۲) ذو بَصَر. ويخاصة: ذو بصّر 
من نوع <clear-sighted > jı‏ . 
sight.hole [sit höl’] (n.) <siglit + hole>‏ 
تقب الإبصار: تقب مُعَدَ لكي يرى المرء (1559) 
من خلاله» كما في بعض الأجهزة المستخدّمة في 
الملاحة. 
sight.less [sTt 10s] (adj.) <sight + less>‏ 


Sierra Madre 


0,۰,۰ ن. عاصمتها: فريتاون 1126600191 . 
e‏ مجموعة Si.er.ra Ma.dre [mã drã]‏ 
الجبال الرئيسية في المكسيك. تالف من ثلاث 
سلاسل: سلسلة سييرا مادري الشرقية» وسلسلة 
سييرا مادري الغربية» وسلسلة سييرا مادري 
الجنوبية. أقصى ارتفاعها ٠,۷٠١‏ متر. و«سييرا 

مادر ي“ تعني في الإسبانية ار الأم. 

(۱) مثلم القَمّم (1873) (./00) [2د si.er.ran [si Šr‏ 
N‏ > > (۲) .م6©: سِبِيّرَيَ : ذو علاقة 
بسلسلة جبال سِبْيرَا نيقادا الأميركية . 

السَيِيِرَيَ: أحد أبناء (/ (.م) Si.er.ran [sî ërُon]‏ 
المناطق المحيطة بسلسلة جبال سِيْيّرَا نيقادا . 

قير نيقادا: [د70 73 Si.er.ra 76.20.87 [ni‏ 
سلسلة جبال في أميركا الشمالية. فى الجزء 
الشرقي من ولاية كاليفورنيا 0 أعلاها جبل 
هويتني Mount Whitney‏ (18 5,5 متراً) . 

يرا نيقادا: سلسلة جبال في 7 Si.er.ra‏ 
الجزء الجنوبي من إسبانيا. تقعم على مقربة من 
سواحل البحر الأبيض المتوسط. أعلاها: جبل 
مولاسين 3/4101112361 (7,478 مترا) . 

si.es.ta ]5[ ة٤‎ 12[ (n.) <Sp., from L. sexta 
(hora) = sixth (hour after sunrise), 
م00١‎ < )1655( القائلة؛ القَيُلولة: ضَجعة‎ 
الظهيرة؛ الوم في الظهيرة.‎ 

sie.va bean ]së v٥[ (n.) <origin un- 
known> (ca. 1891( الفاصوليا السّيثيّة؛‎ 
فاصوليا صغيرة الحب وثيقة‎ cf» فاصوليا سِيِمًا:‎ 
«ima الصّلة بالفاصوليا اللَيمِيَةَ (را. عمط‎ 
«ب» الفاصوليا الليميّة (نب).‎ 

sieve [siv] (7n.; vt. i.), sieved; siev.ing 
< Mid.Eng. sive, from Old Eng. sife > 
)561. 12٥( مُمْحْل؛ غربال (۲) اللاكَتُوم: من‎ )١( 
لا يَقْرّى على كتمان السَرّ 8 (۳) يُنْخْل ؛ يُعَرْيل.‎ 
a mernory (or head) like a -,  ؟ةفيعض ناكرة‎ 
ذاكرةٌ نرّاعة إلى النسيان.‎ 

الخَلِيّة المُنْخْليّة : خَلِيّة مستطيلة ذات (.71) اام ©5167 
جدران مُعقَبة (نب). 

الجدار المُنْخُليَ : جدارٌ مُتقّبء أو (.7) هام sieve‏ 
جزء من جدار مُتَقَبٍء في نهاية إحدى الخلايا التي 
تُشكل الأنبوب المُنْخْلِيَ (نب). 

الأنبوب المُنْخْلِيَ: سللة (1875) (.7) sieve (ube‏ 
من الخلايا المُتْخْليّة مُهمّمّها إيصال الغذاء إلى لحاء 
الثباتات (نب). ٠‏ 

ين « Sie.yès [syã yësُ], Emmanuel Joseph‏ 
عمانوتيل جوزيف (1883-19748): كاهن وسياسيّ 
ومنظر دستوري فرنسي. قال بسيادة الشعب فكان 
لآرائه أثرٌ كبير في النضال ضد الملك والنيلاء خلال 
الشهور الأولى من الثورة الفرنسية. 

si.fak.a د5]‎ fãk’ 2] )71.( > Malagasy > (ca. 

السّيفاك: لَيْمور (را. 1612105) طويل الذّيل (1845 
حريري الوَبّر (ح). 

sift [sift] (v1. i.) > Mid. Eng. siften, from 
Old Eng. siftan> (bef. 12c) يَنْخُل؛‎ (00) 
زيل (۲) «آ يتځل؛ يتخير. «ب» يتحص‎ 
<She ~ed sugar on the يَثْرَ؛ ًر‎ )۳( 
ينمُذ: يَمْرَ عَبْرَ مل أو كما يَمُرَ‎ )5( x cake. < 
> 16 الدقيق أو الرمل ونَحْوّهما عَبْر المُْخل‎ 
four ~ed through. >. 

)۱( الال المَعْرْبل sift.er [sif ter] )”١.(‏ 
(۲( المتنځُل؛ الممَخص (۳) مُْخْل؛ غربال. 

)1( تخل؛ غَرْبلة ).7( sift.ing [sif ling]‏ 
)۲( تَتَخُل؛ تمحيص (۴) .ام: التّخالة: ما 
يُمُصَّل بالنّخل أو الَرٍُيلة discard the‏ 0 > 


. < ونم 
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Signac 


سل ل ل کا ©ے 


sig.ni.fi.ca.tion (signa fa kã shan] /7./‏ 
(1) التعبير : تعبير عن المراد بواسطة )14٥(‏ 
الكلمات أو الإشارات أو أية رموز أخرى 
(۲) إشعار أو إعلام رسميّ [2ك01ناز 01 - > 
< 000165 (۳) معنی؛ مَعْرَى؛ ذلالة؛ مدلول 

)٤(‏ أهميّة (ع). 

sig.nif.i.ca.tive [sig nif? kã’tiv] (adj.) (15c) 
<destilule of ~ ذو دلالة أو مغزى‎ )١( 
<sympPIOmMS ~ Of دال على‎ )۲( words < 

< 2021212 (۴) رمزي . 

sig.nif.ics [sig nif’ iks] (n.) < from signify > 
(1896) = semantics. 

sig.ni.fy [sig na fi’] (vr.; i.), -fied; -fy.ing 
<Old F. signifier, L. significare = to 
indicate < )13٥( يفيد؛ يعني؛ يدل على‎ )١( 
يعبر أو يغرب عن المراد [ بواسطة الكلمات أو‎ )( 
> What 38 الإشارات أو الإيماءات]  (") يهُمَّ‎ 

idiot says does not ~.>. 

synonyms: denoie, desig 0¢. eXpضr¢55,‎  : مرلدفات‎ 
imply. import, indicate, intinate, manifest, mean, 
reveal, show, SugfeS!. 


antonyms: conceal, cover, hide, أضداد:‎ 
obscure, withhold. 
si.gnior {sê nyêr] (n.) = signor. 
si.gnio.ry (së nya rî] (n.) = signory. 


لغ الإشارة: )847|( = ).7( sign language‏ 
دأ» لغة الصمَ . «ب» لغة العاجزين عن التناهم بلغة 
واحدة . 

توقيع . وبخاصة: توقيع الملك (.71) اوuموص‏ "عأs‏ 
على وثيقة رسمية . 

المَجَمُع+ )1942( /.1/( sign of aggregation‏ 
علامة التجميع: أي من عدة وسائلء كالهلالين 
عا 5 والمُعَقَّفِينَ كاe‌)ءه۲طا»‏ تعمل 
في الرياضيات للدلالة على أن terms‏ اثنين 
ا اثنين] يجب أن يُعتَبَرا كمية 

واحدة (ر). 

إشارة الصليب: (©13) /.77/( sign of the croSS‏ 
إشارة باليدء ويخاصة على الجبين والصدر 
والكيَمْيْنء ترسّم صليباً أو شبه صليب دلالة على 
الإيمان بالعقيدة التصرانية أو التماماً للبركة أو 

الرعاية الإلهية 

البُرج؛ الصّورة البُرْجيّة: (.:) sign of the zodiac‏ 
أحد الأقام الائني عشر التي تالف منها دائرة 

البروج (فل). 

si.gnor [së nyêr] (n.) pl. -gnors or -gno.ri 

السُنيور: سيّد (1582) <.1]> [ny rê[‏ 
إيطاليّ . 

si.gno.ra [sê ”لاد‎ rã] (r. pl. -ras or -re [rê] 

<I., fem. of sigrnor > (1763) الشتيررة:‎ 
. سيّدة إيطالية‎ 

si.gno.re [së ny rë] ر.م)‎ pl. -ri [rê] <It.> 
(1594) = signor. 

مينيوريلي. Si.gno.rel.li [sê Ayê rêl’ 1ê], Luca‏ 
لوقا (٥٤٤۴۱؟‏ - :)٠١۲۳‏ رسام إيطاليء يَعَدَ أحد 
ألمع فتاني عصر النهضة. اشتهر برسم الجُدرانيات 

الجطية والأجام العارية . 

si.gno.ri.na [së nyê rê nã] ):.( pl. كهه‎ or 
-ne [na] <It., from diminutive of 
السنيررينة: آنسة إيطالية. (1820) < 0۲4"عأى‎ 

si.gno.ri.no [sên JÛ rê nö] (n.) pl. -nos or 
-ni [nê] <It., diminutive of signore > 
السنيورينو: شاب إيطاليّ. وبخاصة: شاب إيطاليّ‎ 

رفيع المنزلة. 


ی ا ا ا سے ۵ے دد سم هر ساد ووه 


إضرام النار وقرع الطبرل وإطلاق 

الصفارات وما إليها وسيلة من ومائل 

الإعلام والتبليغ. ومن أحن الأمئنة على 

التأشبر نواصل الكشافين من طريق الأعلاء 

أو الرايات» ونواصلٌ الملاحين من طريق 

الأضواء. 

sig.nal.ize [sig na lîiz’] (vı.), -ized; -iz.ing 

)1654( > 64 يميّز: يجمله ذا ميزة بارزة‎ )١( 
inventions ~ the last fifty years. > 
يبرز بعناية أو بوضوح م( کک بالإشارات ؛‎ )۲( 


يعلن عن كذا أو د يشير إليه (4) ينصب إشارات 
المرور [في ملتقى طريق]. 
)١(‏ على نحو بارز أو (.4۷) (11 د sig.nal.|y [sg‏ 


و و 


متميّز <عواس ہ یوس > (۲) على نحو فاضح 
She failed ~.>.‏ < 

sig.nal.man [sig nal moan] (7.) pl. -men 
<signal + man> (1737) المُلَرّح (مج):‎ 
عامل الإشارة في سكة الحديد أو في الجيش.‎ 

sig.nal.ment [sig nal mant] (n.) <F. 
signalement, from signaler> (1778) 
الرصف التمييزي: وصف دقيق لشخص ماء مع‎ 
. إبراز لعلاماته الفارقة» يُغْيَةَ تمييز | الهوية‎ 

sig.na.to.ry [sig n? tör’î] (adj.; n.) pl. -ries 
> .سآ‎ signatorius, from signare = tO 
mark with a sign > (1866) مُوَقم؛‎ )١( 
<the ~ powers (0 8 مُذَيّل بتوقيعه‎ 
المُوَقّمء أو أحد المُرَقعينء‎ )۲( § 
على وثيقة. ويخاصة: حكومة مشتركة في التوقيع‎ 
على معاهدة أو اتفاق.‎ 

sig.na.ture [sig na char] (.ه)‎ > 014 F., 
from signer to sign, from L. signare = 
to mark with a sign > (1580) توقیع ؟‎ )١( 
إمضاء (۲) شارة, المَلْرّمة : : رقم او كلام يطبع ني‎ 
أدني الصفحة الأو لى من المَلْرّمة الطباعية لإرشاد‎ 
مُجلّد الكتاب عند جَمع ملازمه (۳) المَلْرّمة : وحدة‎ 
من وحدات الكتاب المطبرع تتألف عادة من ست‎ 
دليل المقام (مو)‎ )٤( عشرة صفحة (طع)‎ 
الإرشادات: ذلك الجزء من الوصفة الطبيّة‎ )6( 
. المشتمل على إرشادات للمريض (") علامة مميّزة‎ 
ويخاصة: شارة البرنامج : اللحن المميّزء أو الصورة‎ 
المميّزة. لبرنامج إذاعيّ أو تلفزيوني.‎ 

sign.board (sin börd’] (n.) <sign + 
board > (1632) لوحة؛ لافتة.‎ 

الموَقع : عر يوفع أو يُمْضي . ).7( sign.er [sî nar]‏ 

sig.net [sig nat] (n. vt.) <Mid. F., 
diminutive of signe = sign> (14c) 
خم صغير يقش على‎ e 

بعض الخواتم 8 (۳) يَخْيّم [بخنْم أو خَيْم]. 
signet ring (7.) (1681) = seal ring.‏ 


sig.nif.i.cance (sig nifa kans] (n.) (15c) 


. معنی؛ مَعُزی؛ دلالة؛ مدلول (7) أهميّة‎ )١( 
sig.nif.i.can.cy [sig nifa kon sî] )2.( (1595) 
= significance. 
sig.nif.i.cant [sig nifa kant] (adj.) (1579) 
ذو معنی؛ ذو مغزى < 1326م ~ ۾>‎ )١( 
> هامًّ: ذو شان أو خطر <0165نااة ~ہ‎ )۲( 
. <a ~ number > ضخم؛ ر‎ (۳( 
significant digits (ıı. الأرقام )1923( ر.ام‎ 
المَمْنوية: الأرقام المبتدثة بآخر رقم واقع إلى يسار‎ 
العدد غير محسوب فيها الاصفارٌ التي على اليسار.‎ 
أرقامُه المعنوية هي 047 (ر).‎ ٠,٠٠0٠041! فالعدد‎ 
significant figures (n. pl.) = significant 
digits. 


التكرار (را. 5©820) )١(‏ لافتة؛ لوحة (۷) رمز 
(4) دلائل؛ أمارات؛ بشائر 38 01 <lhe ~s‏ 
< 2128م5 yاear‏ (5) دليل [على وجود مرض 
حيواني أ و نباتى] )٠١(‏ آثار أقدام [حيوانٍ مفترس 
عادةً] () معجزة أو آية [يطلب إلى نبي أن يأني 
بها] 8 )١1(‏ اء يُعلّم؛ يسِم. «ب» يرسم إشارة 
الصليب على (۱۳) يُرَفْع ؛ مضي (15) يفوم : تقل 
ملكيّة عقارٍ إلى شخص ما ~ed over his‏ > 
)٠٥( property to his sister >‏ يتعاقد مع 
<The manager has ~ed a new‏ 
x player. >‏ )17( يوفع [عَمَدَ عمل أو خدمة] 
(۱۷) يستخدم لغة الإشارة. 
عيارات اصطلاحية idioms‏ 
علامة من علامات العصر: شيء 65تتنا ©طا أه ہ a‏ 
نموذجيّ دال على واقع الحال في فترةٍ ما. 
يوفع على تنازله عن حمَيهِ أو نصييه. to ~ away‏ 
يوفع على التسلم: برقع للدلالة على 606 - ١ا‏ 
أنه E‏ كذا. 
)١(‏ جل حضورّه [بالتوقيع على جل in‏ ~ 6 
أو بإعمال ساعة الدوام (Y) [time clock‏ رع 
[مركداً حضور شخص أو تىم شيء]. 
)١(‏ يعلن انتهاة البرنامج ؟ يرقف ابت 5ه > ٠0‏ 
(رد) (۲) يوقع كذا؛ يبل بتوقيعه. 
)001( وفع [مُزِما EY‏ بشيء] (۲) يلتحق هه - ه0٠‏ 
بالبحرية أو نحوها (۴) يُعلن بد البِتّ؛ يستهل 
الب (رد). 
يَحَكُمْ على نفه بالموت أو 0008 0٥s‏ ہ 0) 
الهلاك . 
)١(‏ يُعْلن انصراقّه [بالتوقیع على سِجِل] اناه ہ ٥ا‏ 
(۲) يسججل انصراف فلان أو موافقته على ذلك. 
)١(‏ يوقم [مُتَخْلَياً عن يلك أو حنّ ماء to ~ over‏ 
لشخص آخر] (۲) يوقم [مُتبْنا بيع شيء إلى شخص 
آخر]. 
)١(‏ يلتحق بعمل أو بالقرات المسلّحة to ~ up‏ 
[مُوَنُعاً على عق خاصٌ بذلك] (۲) يُجَنّد: يَضْمُهُ إلى 
القرّات المسلّحة. 

سينياك. پو ل Si.gnac [së nyak], Paul _ 1A7)‏ 
70 ح): رسام فرنسي . يُعتبر من أبرز ممتّلي المذهب 
الفنيّ المعروف ب «التنقيطيّة» 2012101111512 . 

sig.nal (sig nal] (n.; .ا«‎ i. adj.), -naled or 
-nalled; -nal.ing or -nal.ling < Medieval 
L. signale, from L. signum = sign> 
إشارة (۲) إشارة حطر (۳) باعث: حافز (ع14)‎ )1( 
يومىء؛‎ )٥( § لافتة [للتحذير إلخ.]‎ 0 

شر؟ بلغ بالإشارة × (5) يلوح ؛ يشير 

سل إشارة § (۷) إشاريّ : مستخدّم في الإشارة؛ 
كا للوشارة <4238 - 23> (۸) بارز؛ رائع 
achievements >‏ ~ > )4( فاضح ~ 1612 > 
failure >.‏ 

برج الإشارة: كشك في محطة (.1/) ×0ط اوصعأء 
للسّكة الحديدية تُضبط منه تحرّكات المُطر 
الحديدية . 

نار الإشارة: نار تُضْرّم للتتبيه أو (.7/) signa fre‏ 
التحذير . 

راية الإشارة: راية تُستخدم لإرسال (.7) 2188 [8هج1ه 
الإشارات . 

طلقة الإشارة: ق يقصّد (.72) صضناج أهتعأك5 
بها الاستغائة في حال تعرّض السفيئة للخطر. 

التأشير: إيلاغ (.) sig.nal.ing [sig nol ing]‏ 
المعلومات أو التعليمات بطرائقٌ مختلفة غير طريق 
الصوت البشري المباشر. 
موسوعياً: عرف الإنسان التأشير سوك رمدم 
بمعناه البدائيّ منذ أقدم العصوره فانّخذ من 


8 al; A datc; A care: 8 car: 8 eac: ê me: I in: I bıte: ê lot: û bon: A crnhın’ ali haıl’ nn axl’ كك‎ haat’ ns ait’ fM .ممصو‎ A افصمدجاجو‎ n n 2» 


silicon 


1706 


signory 


ا ا ا ا ت 


sil.i.ca [sil ka] (ı.) <New L., from L. 
silex flint, quartz > (ca. 1801( التَلِكا (ك).‎ 


موموعياً: مركب مُتبأْر أبیض -مرعم» 
يتألف من العنصرين الأكثر وفرةً في قشرة 
الأرض» رهما اللليكرن ١٠اه‏ 
والأكسجين؛ ويعتبر المقوم الأساسي 
لأكثر من 40/ من الصخور المعروفة. 
وهو يستخدم في صنع الزجاج والخزف 
والإممتت» وفي صقل الحجارة والزجاج . 
يُدعى أيضاً: ثاني أكيد السُليكرن دنله 
dioxide.‏ 
هلام السَليكا: ضرب هُلاميَ (1919) (.7) امع اذو 
من السليكا ذو قدرة على الامتصاص عالية . 
رُجاج السّليكا: مادة زجاجية تتألف )/١.(‏ ككواع وااو 
من السّليكا في المقام الأول . 
sil.i.cate [sila kit; sila kaãt’] (n.) < silic(a)‏ 
السليكات: أي من الأملاح )1811( -ate>‏ + 
المشععّة من الأحماض السليكيّة أو من السليكا (ك). 
si.li.ceous or si.li.cious (si lish’es] )64[.(‏ 
<L. siliceus = pertaining to flint or‏ 
ليسي : «أ؛ ذو علاقة (1656 limestone > (c4.‏ 
بالسليكا أو بأحد السليكات. «ب» محتو على 
یلیکا أو یلیکات < 1152265]026 ~ > . 5 نام 
في ثربة غنيّة بالسّليكا < 13815م به > . 1 
بادئة معناها: سليكا [آك 51155 :أو silici- [sil‏ 
siliciferous > .‏ > 
يليكيّ؛ (1817) si.lic.ic ]51 115 Ik] (adj.)‏ 
يليكونيَ: ذو علاقة بالسّليكا أو بالسّليكون أو 
مشت منهما (ك). 
الحمض السليكيّ؛ خفض (1817) (.7/) silicic ad‏ 
السليسيك: أي من عدة مواد حمْضية ضعيفة يُحصل 
عليها بمعالجة السّليكات ببعض الأحماض (ك). 
sil.i.cic.o.lous ]1 sika las] (adj.) < silici-‏ 
سِليِسيّ: نام في ترية غنيّة بالسّليكا < ءuه‌اأهع-‏ + 
< 5م5138 ~ > | 
sil.i.cide [silo sîd’; sila sid] (n.) > silic- +‏ 
السيليسيد: مُرَكَبٌ مؤلّف من (1848) < ¡de‏ 
سك ن وعنصر أو جنر آخر (ك). 
sil.i.cif.er.ous ]12 sif? res] (adj.) < silict-‏ 
سليكاريّ : ميج للسلیکا أو محتو < er1‏ + 
عليها أو مُتحِدٌ معها (ك). 22027 
f? kã shan]‏ ه si.lic.i.fi.ca.tion [sI lis‏ 
)١(‏ السليكة: تحويل إلى سليكا (1830) (.۸) 
أو إشباع بها (؟) النَّسَلْيّك: تحوّلٌ إلى سليكا أو 
إشباع بها . 
الخشب (.) [10 si.lic.i.fied wood [si lis?‏ 
المُسَلْيِك: خشب محوّل إلى كوارتز. 
si.lic.i.fy [si liso fi] (vt.; i.), -fied; -fy.ing‏ 
)١(‏ يُسَلِيك: يحوّل إلى سِلِيكا أو يشيع (1830) 
بها × (۲) يُتَسَليَك : يتحول إلى سِلِيكا أو يُشْبّع بها. 
si.li.cious [si lish’as] (adj.) = siliceous.‏ 
si.li.ci.um (si lish’! om] (n.) <silic- +‏ 
المّليسيرم: اسم قديم كان (1808) <۸ 
يُطلّق على السّليكون. 
sil.i.cle [sila kal] (n.) <L. silicula,‏ 
diminutive of siliqua =‏ 
الحْرَيْدِليَةَ: (1785) < 04م seed‏ 
ثمرة خردلية صغيرة يكاد عرضها 
ماناو “ يساوي طولّها (را. أيضاً 06اك5111). 
silico- (sil 1 kö] = silic-.‏ 
sil.i.con [sÎlo kon] (n.) < silic- + -on (as in‏ 
السليكون: عنصرٌ لافلرّيَ (1817) <(0۸طهء 
يعتبر - بعد الأكسجين ‏ أكثر العناصر وفرَةً في قشرة 
الأرض (ك). 


on this crucial point. >‏ ~. پە غير 
مذكور أو مشار إليه؛ غير ملحوظ أو معروف عند 
الجميع <his ~ role in the‏ 
.conspiracy <‏ «ج» مُؤدّى من غير كلام 2 > 
paye <‏ -. وده غير مُبْدِ احتجاجاً أو تذمرا 
>the ~ majority <‏ . (ه) مکتوم؛ غير معبر 
Silent protest must at length come aie‏ < 
words.— Thomas Carlyle >‏ 10. ر غير 
ملفرظ > The b in doub! is a ~ |e((er.‏ > . 
«ز» غير مُظهِر الأعراض المألوفة الدالة على وجوده 
infection >‏ ~ 2>. وس جلو من الحوار 
الملفرظ < 0131212 - > . «ط» غير ناطق ~ > 
movies >.‏ 
يُطرق ؛ يُطرق واجماً. ,~ (o fall‏ 

الخادم الصامت؛ الخادم )1937( ).7( silent butler‏ 

الأخرس: وعاء ذو غطاء 
الموائد ومحتويات المرامد [أي 

. منافض رماد السّجاير]‎ sileot butler 

)01( الشّريك الموَّصّي؛ )1828( ).7( silent partner‏ 
الشريك الصامت: شريك معروف من َيل الجمهور 
ولكنْ لا صوت أو رأي له في توجيه العمل 
(۲) الشّريك المحجوب (را. 351865م (secret‏ . 

الصّوامت؟؛ (1929) ).| .7) si.lents (sî lonts]‏ 
الأفلام الصّامتة: أشرطة سينمائية غير ناطقة . 

المصلحة الصامتة: )1939( silent service (7.J)‏ 
«أ» الأسطول؛ القوّات البحريّة [تبقها 76/]. 
«ب» سلاح الغواصات [تسبقها 4/:6]. 

المُعاملة الصامتة: تجاهلٌ ).7/( silent treatment‏ 
المرء امرءًا آخر تجاهلاً كاملاً من طريق الاعتصام 
بالضّمتء وذلك على سبيل الازدراء أو تعبيراً عن 
عدم الموافقة. 

سايلينوس: أبو #باخوس» [187225 Si.le.nus [sî‏ 
بالتربية أو التّنشئة في الميثولوجيا اليونانية. زعموا 
أنه كان ذا دين كادي المَرّس وذيل كذَّيّْله (مث). 

سِيليزيا: منطقة [دط18”5 sî‏ زهطو”18 Si.le.sia . [sî‏ 
تاريخية في أورويا الوسطى . كان معظمها يشكل جزءاً 
من ألمانياء أما اليوم فيقع معظمها في الجزء الشماليّ 
من تشيكيا والجزء الجنوبيّ الغربيّ من بولندا. 

si.le.sia [si 18 sha; sî lë sha] (7.J) > named 
after Silesia, where it was first pro- 
لuععل‎ < )1727( الشيلِيزيَ: قماش كتانيَ أو‎ 
قطنيّ رقيق صُيْمَّ أوَلَ ما صنِْع في سيليزيا.‎ 

si.lex [sî lëks] (7.J) <L. = flint, quartz> 
)1592( الكيُلكس: «أ2 السّليكا (را. هعنازئ).‎ 
«ب» زجاج مُقَاوِم للحرارة.‎ 

sil.hou.ette ]51156 ët] (n.; vt.; i. J), -ett.ed; 
-ett.ing <named after Etienne de 
Silhouette (1709 -1767), French finance 
minister > (1783( المُسَلْوَتَة؛ٍ المُظلَلةَ؛‎ )١( 
× الصورة الظْلَية 8 (۲) يُسَلُوت: يرسّم صورة ظِلَيةَ‎ 
يَتَسَلْوَت: يرتسم على شكل مُسَلَوَّتة.‎ )۳( 
موسوعياً: صورة ترسم باللون اء‎ 
الأسود على ورق أبيض [أو بالعكس]ء أو‎ 
مص من قطعة ورق سوداء وتُلصّق على‎ 
رقعة بيضاء. وهي تمثل» عادة» رسما‎ 
جانبيًاً لوجه رجل أو امرأة. وإنما شاعت‎ 
السَلْوّتة أكثر ما شاعت في أورويا وأميركا‎ 
خلال القرنين الثامن عشر والتاسع عشر.‎ 
ولا يزال بعض الفئانين یمارسون» حتى‎ 
اليوم» صُنع المُسَلْوّتات لروّاد المعارض‎ 
. والمهرجانات‎ 

silic- [silk] or silico- ]53171 K5] بادئة معناها:‎ 
. > سِليكرن < 00515]]زى‎ 


(1635) .م 


sig.no.ry [sê دام‎ rê] (n.) pl. -ries < Mid. 


F.: scigniory > (14c) = seigniory. 


sign.post {sîn pöst’] (n. vi.) <sign + 


)١(‏ الصرّة؛ المَعْلّم: ما يُنْصَب (1620) < )یمم 
من حجارة ونحوها ليستدل به على الطريق 
(۲) مُرشِد؛ دليل؛ منارة 8 (۳) يصوّي: يَنْصِبٍِ 
الصُرّى في طريق. 


سيغورد: بطل في الميثولوجيا Sig.urd [sig ord)‏ 


التررسية زُعم أنه قَتَل الین فافنير ۴a۲‏ . 


sike [sîk] (n.) > Mid. Eng., from Old Eng. 


)١(‏ غدير؛ جذول (ير) (12 .)ع»ط) <عزى 
(۲) خندق (بر). 


Sikh ([sëk] (7.; adj.) > Hin. = disciple > 


)1756( السّيخيّ: واحد السّيخ؛ أحد مُعتنقي‎ )١( 
الديانة السّيخية (را. المادة التالية) 8 (۲) سِيخيَّ: ذو‎ 
. علاقة بالسّيخ أو بالسيخية‎ 


Sikh.ism [sêk Iz am] (r. ال‎ 


موسوعياً: ديانة أنشأها المصلح -هلر»هء 
الديني الهندي ناناك م۸1 في أواخر 
القرن الخامس عشر للميلاد (عام .)١1469‏ 
وهي تقول بإله واحد» وتمزج ما بين 
العقيدتين الهندوسية والإسلامية» وتدعو 
إلى التسامح بين الأديان على اختلافهاء 
وتنادي بالصدق والإخلاص والطهارة 
ونكران الذات. والسيخْيّون يؤمنون 
بالتاسخ (را. 08ئ0ا5886808)» ويرفضون 
العَزْل الطبقيّ أيضاً. 
في جبال الهمّلايا الشرقية في الجزء الشماليّ 
الشرقيّ من شبه القارة الهندية. فرض البريطانيون 
حمايتهم عليها عام .١89٠‏ حتى إذا استقلت الهند 
عام ۱۹٤۷‏ أصبحت مملكة خاضعة للحماية الهندية . 
وفي عام ۱۹۷١‏ ألغي النظام الملكي وجُعلت سكيم 
ولاية هندية. مساحتها ۷,۲۹۹ كيلومتراً مريعاً. 
سكاتها 60٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: غانغتوك 
Gangtok.‏ 
si.lage [sî lj] (ı.) <short for ensilage >‏ 
ensilage 2.‏ = )1884( 
Si.las.tic [s2 lãs’ tik] (n.) < trademark >‏ 
السيلاستيك: اسم تجاريّ لضرب من البلاستيك أو 
اللّدائن الطويّة أي القابلة للطيّ. 
pl. sild or silds > Norwe-‏ (.:/ [5110] 5110 
الئلّد: ضربٌ من الرّنكة (را. (1928) < مهنع 
(herring‏ َب كالسردين في نروج. 


Sik.kim [sik Im; sî këm’] يكيم : ولاية هندية تقع‎ 


si.lence [sî lens] (r.; v1.), -lenced; -lenc.ing 


<Mid. Eng., from Old F., from L. 
silen(iuı™m > (13c) صصمت؛ سكوت‎ )١( 
(؟) سُكون (۳) نسيان؛ إغفال؛ انطماس ذِكر‎ 
< wrote it... and after seventy years of 
~ someone gave it forth again —H.J. 
يلكت (۷) يفحم‎ )٥( 8 سِرية‎ )٤4( Laski> 
يكيت؟ يُخمد؛ يَقُمَع‎ )۷( > 8 ~ d critics. > 
[ثورة إلخ.].‎ 
Silence gives consent. الشكرتٌ علامة الرّضا.‎ 
si.lenc.er [sî lon sar] 
المشكت: مَنْ أو ما يَعُمل على إسكات‎ )١( 
شيء (۲) خافض الصوت: جهاز لخفض صوت‎ 
المحرّكات ذات الاحتراق الداخليّ (بر) (۳) محمد‎ 
الوا كاتم الصوت: جهاز كاتم لصوت‎ 
. المسّدس‎ 
si.lent {sî lent] )50[.( )1565( «أ» صامت ؛‎ )۱( 
ساكت. «ب» أخرس. «ج» سكوت؛ قليل الكلام‎ 
«أ» ساكن. «ب» خامد < 20هن1ن/ د وھ‎ )۲( 
>1۲ اھw‎ 15 صامت: «أ2 مُعْفِل ذكرٌ شيء‎ )۳( 


Silurcs 


Eng. sy/l> (bef. 12c) الأنْكُمّة: نة‎ )١( 
الباب أو النافذة (؟) الجدة المُوازية: جسم لَوْحيَ‎ 
من صخر ناري قائم بين طبقتين من مقذوفات‎ 

البراكين (جي) . 

sil.la.bub [sil 2 ‘n. <origin un- 
known > (1537( السلبوب: أ« شراب أو‎ )١( 
طعام يعد بمزج النبيذ بالحليب. «ب٤ قشدة مُخلاة‎ 
كه بالنبيذء وتّخفق اف البيض أحياناء حتى‎ 

يعلوها الزْبد (0) كل ما يُشبه الرَبْد أو الفقاقيع . 
ويخاصة : لْغة مَنَمَقَة . 

sil.ler (sîl ar] (7.J < variant of siler > فځَ+‎ 
مال؛ نقرد (إامك).‎ 

بسَذاجة؛ يبلاهة؛ بحماقة (.0041) [آ1 51171] yا.iا.اsi‏ 

إلخ. 

sil.li.man.ite (sila ma nît] ر.)‎ > named 
after Benjamin Silliman (died 1864), 
Am. geologist > (ca. 1830( التليماتيت:‎ 
معدن بي أو أخضر شاحب بَوامُه سِليكات‎ 

الالرمنيوم (مع). 
سَذاجة ؟ بلاهة؛ حماقة (.2) [225 sil.li.ness [sil‏ 
إلخ. 

sil.ly (sil (adj.: n.), -li.er; -li.est < Mid. 
Eng. sely = happy, innocent> (1567) 
عاجز؛ ضعيف (ا.ق) (7) سادّج؟ بسيط‎ )١( 
آبله؛ أحمق (4) سخيف ؛ مُصّجك؛ تافه؛ منافٍ‎ )۳( 
> He knocked me مشدوه‎ +Jھاذ‎ )٥( للعقل‎ 

<.~ہ § )٦(‏ شخص أحمق أو سخيف. 

مومسم التّوافه : 2 كأواخر (.۸) silly season‏ 
الصيف يتعيّن فيها على الصُّحف اللجوء إلى 
معالجة ا الثانوية يسبب من ندرة الأخبار 

الرئيسية أو الأحداث الكبرى . 

si.lo [sî 16] )1.: +£.) pl. -los < Sp., from L. 
sirus, from Gk. siros = pit for keeping 
grain in > 2 الَّلوّة: «أ4» مبنى‎ )١( 
أسطوانيٌ خشبي أو إسمنتيّ عالٍ‎ 
خم الإغلاق يُشْنَظ فيه عَلَْفُ‎ 
الذواب. «ب» صندوق عميق‎ 
لخزن الفحم الحجري وغيره.‎ 
دج؛ قاعدة تحت الأرض تخزن‎ 
فيها القذيفة المُرَجُهة أو تُطلق منها‎ 
يُلوت: يُحفظ أو يَخْزن‎ )۲( 8 2 

۰ 1 في ل‎ silo la. 

si.lox.ane [si lök’sãn’] (n.) <sil(icon) + 
ox(ygen) + (meth)ane> (1922) 
التيلوكزان: مركب كيميائي مؤلف من سليكون‎ 

وأكسجين في المقام الأرل (ك). 

silt (sill (n., Y1. i.) <Mid. Eng. cylte, 
probably of Scand. origin> (15c) 
العَريْن؛ الطمْي: الطين الذي يحمله الكَيْل‎ -)١( 
ويسَقَرَ على الارض رطبا أو يابا 8 (۲) يُمَرين:‎ 
× «أ» يملا بِالْرِيّْن. «ب» يد أو يعوق بالغْرِيين‎ 
کن دأ» يمتلىء بالعُرين. وپ د‎ (۳( 
silt.stone (silt stön’] ر.هس)‎ <silt + stone> 
)1929( الحجر العْرِينيَ: صخر رَسُوبيَ دقيق‎ 
الحبَئيات يتكرّن في أساسه من یمات غرِينية‎ 

الحجم (جي) . 

silt.y [sil ti] (adj.). silt.i.er; silt.i.est طم ؛‎ 

غُرِينيَ : ذو علاقة بالطمي. أو العْرِينء أو مشتمل 
عله . 


SiLu.res (sil ya rêz’] (n. pl.) (ca. 1895) 
يخاصة‎ Wales الجزء الجنوبي من ويلز‎ 
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silk + -oline (as in crinoline) > (1903)‏ > 
الحريرين؛ الَلْكلين: قماش قطني رقيق خد منه 
الستائر وغيرها. 
silk cotton (n.) (1697) = kapok.‏ 
silk-cotton tree (/./ (1712) = ceiba.‏ 
)١(‏ خريريّ: silk.en [sil k5] (adj.) (bef. 12c)‏ 
مصنوع من حرير < 51155 -- > (۲) خريرانيّ: 
شبيه بالحرير (۳) ناعم؛ أئلس < طعلاه) ہ جو > 
(4) رخيم <0166/ا ~ >a‏ () «أ» مكتس 
بالحرير. «ب» مثْرّف )١(‏ متملق: مداهن. 
silk floss )7.( = kapok.‏ 
العْدَةَ الحريرية: عْدَة تفرز (1870) (.) dمواع‏ )انو 
نالا ا ر ا تتعرّض للهواء 
حتى تتحوّل إلى حرير. مثل: «أ» آي من عُدّتِين 
لابين في يرقانة الحشرة ا 
منه غلافٌ خادريّ 2[1هنام كالفَئْلجة أو الشُرئَقَة 
«ب؟ آي من غڌتين بطنيتين؛ أو أكثر» تُفرزان الخيط 
الذي تنسج منه العغنكبوت بها . 


القَنْعة (1834) (.71) silk hat‏ 
أسطوانية الشكل» يعتمرها 


. الرجال فی المواقف الرّسمية‎ silk hat 
silk.i.ness [sIlk? 525[ (/1.( الحريريّة: كرن‎ )١( 
الشيء حريرياً (۲) نعومة.‎ 
العْريفِلِيّة؛ السّنديان الحريريّ: (1866) (.72) موه علاأو‎ 
أيّ من عدة أشجار أسترالية ذات خشب يُستخدم في‎ 
صنع الأثاث وكُسْوّته بقشرة زينيّة.‎ 
silk.o.line (sil’k? lëên’] (ı.) = silkaline. 
الطباعة الحريرية : طريقة (1942) (.7/) ١ععإcء )اء‎ 
من طرائق الطباعة على سطح ماء تتمّ بإقحام الدهان‎ 
أو الحير عَبْرَ قماشة شة خاصة منشورة على ذلك‎ 
51 السطح‎ 
silkscreen printing (n.) = silk screen. 
silkstock.ing [silk stök’ îng] (adj.) (1798) 
> أرستوقراطيّ: غَني < 5ان015]023 بهم‎ )١( 
<a ~ audience> أنيق؛ مَشْرّف‎ (۲( 
فيديراليّ: ذو علاقة بالحزب الفيديراليّ‎ (۳( 
. الأميركي‎ 
silk stocking (7.) )1891( الأرستوقراطيَ:‎ )١( 
رجل من علية القرم (۲( المتأئق : شخص انق‎ 
المَلْبّس (۳) الفيديراليَ: عضو في الحزب‎ 
الفيديرالي الأميركيّ.‎ 
silk tree )/7.( (ca. 1852( شجرة الحرير: شجرة‎ 
آسيوية تتميز بزهراتها ذات الأسْدية الحريرية‎ 
الطويلة (نب).‎ 
silk.weed [silk wëd’] (n.) <silk + weed> 
(1784) = milkweed. 
silk.worm (silk wûrm’] (ı.) <silk + 
worm> (bef. 12C) دردة‎ 
الحرير؛ دودة المَّرّ: حشرة‎ 
تغتذي بورق التوت الأخضر‎ 
تخل فيالجُها ويُستخلص منها‎ 
الحرير الطبيعي.‎ 
silk.y' [sil kI] (adj.), silk.i.er; silk.i.est (ca. 
1611( حريري: مصنوع من حرير‎ )( 
(؟) خريرانيٌّ: شبيه بالحرير (۳) ناعم؛ أملس‎ 
زَعْبٍ: مَكْسُوَ بالرّغب‎ )٥( متملق ؛ مدامن‎ 0) 
> ~ leaves>. 
silk.y? (sil kÎ] (n.) = silky terrier. 
silky oak (n.) = silk oak. 
silky terrier )7.( )1959( التَرْيّر الحريريّ: كلب‎ 
صيد قصير القوائم ذو وبر حريريّ أملس.‎ 
sill [sîl] (^.J) > Mid. Eng. sille, from Old 


silkworm 


silicon carbide 


موسوعياً: يَكثْرٌ السليكون في ەرت . 
الصخرر النارية رفي الكوارتز والرمل 
برزبليرس عام .1١4877‏ وهو يستخدّم في 
صنع الأجهزة الالكترونية. والزجاج 
والإسمنت والآجرّ. رمزه س٤ Si‏ . رقمه 
الذريّ 4. وزنه الذّرّيّ 18,08. نقطة 
انصهاره “٠٤٠١‏ مثوية. نقطة غليانه 
٥‏ مئوية . اثقله النوعيّ 1,57. 


silicon carbide (7.) )1904( كربيد السّليكرن:‎ 


مركب متبلر داكن شديد الصلادة يتألف من سليكون 
وكربون ويُستخدم بوصفه كاشطاً ومقاوماً 
للحرارة (ك). 
silicon dioxide ).( = silica.‏ 

sil.i.cone [sil kön’] (n.) <silic- + -one> 
)1925( التليكوون: أيّ من عدّة مركبات سليكونية‎ 
عضوب ة تكون على شكل زيوت أو شحوم أو لدائن»‎ 
وُستخدم في صنعم المواد الملصقة وزيوت التزليق‎ 
والمطاط الصنعيّ (ك).‎ 

المطاط الصنعيّ ؟؛ )1944( silicone rubber (n.)‏ 
السلِيكووني : مطاط تُستخدم في صنمِهٍ بعض 
السليكوونات ويتميز بليونته الفائقة . 

nîzd’] (adj.) (1948)‏ دعا sil.i.con.ized [silo‏ 
مُسَلْكَن: مُعالّج أو مَكْسْرٌ بالسليكرون > 
glassware > .‏ 

وادي )1948( Sil.i.con Valley [sili kan; -k5n’]‏ 
التليكون: منطقة غربيّ كاليفورنيا تُعرف بصناعاتها 
التكنولوجيةء وبخاصّة في مجال الالكترونيّات 
والكرمبيوتر . 

sil.i.co.sis (sila kö’sis] (n.) <silic- +‏ 
اتمم السليكي (مض). (1891 .08) < 5زوم- 
موسوعياً: داء رئويّ ناشىء عن -هاء ر٣‏ 
تنشق متطاول لغبار السّليكا ونانء. يصاب 
به عادةً عمّال مناجم النحاس والذهب 
والفحم الحجريّ والمشتغلون في صناعة 
الزجاج وتشذيب الغرانيت. من أماراته 
تقاصرٌ الأنفاس» والخْوّرء والوهن. وهو 
يُجِتَنَبِ بتزويد العمال المَعَرّضين للإصابة 
به بأفتعة واقية. 

0 يد لاني si.lic.u.lose [sı lik ya 15s’] (adj.)‏ 
«أ» حامل خُرَيدِلتِات. «ب» شبيه بِحْرَيدِليّة (را. 
1112 . 

سآ si.lique [si lêk’; sil’ Ik] (r.) <F., from‏ 
الخْزؤدّليّة : ثمرة يابسة (1785) < 00م = siliqua‏ 
مستطيلة ذات خباءين يجْمْعْ بينهما شبه حاجز يقيم 
التمرة» عند نُضجهاء إلى قسمين (نب). 


sil.i.quose [sî1 2 e 1 also sil.i.quous [sil 


«ب٤‏ شبيه e‏ (را. المادة الا بقة). 
silk [silk] (n. adj.; vi.) > Mid. Eng., from‏ 

)1( حرير Old Eng. seolc> (bef. 12c)‏ 
(۲) ثوب حريريي (۳) محامي الدولة [أو ثوب 
الحريري المميّز] )٤(‏ ./م: شعار الفارس: قبعة 
الفارس وقميصه الملونان باللون الخاص بالإسطبل 
الذي يتسب إليه [في سباق الخيل] (0) شيء 
كالحرير؛ ويخاصة ر «أ» خيوط العتكبوت. 
ب٤‏ شُعَدْراك کوز الذرة (5) الباراشوت؛ مظلة 
الهبوط 5 حريريّ 8 (۸) صَعر: تُطلِع الذرءٌ 


شُعيراتها . 

عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
ملابس مرَّفة أو فاخرة. silk and salins‏ 
يُصبح محامياً للدولة. ,~ (o take‏ 


silk.a.line or silk.o.line (silk? lên] (n.) 
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Silurian 


e‏ سسس 


يخصّل عليه بمعالجة الفِضّة بخمْض الريك (را. 
0 iاn)ء‏ ويستخدم في التصوير الفوتوغرافي 
وفي الطب أيضاً بوصفه مانعاً للعفونة (ك). 

الورق الفِضي : ورق (1875 silver paper )7.( (ca.‏ 
معدنيّ فِضَيَ اللون. 

اقرخ الفِضَىَ: أي من (1820) (.) طc‏ مم sive‏ 
عدة أسماك فضية اللون شبيهة بالمُرّخ (را. 


.(perch 
silver plate )7.( )1797( طلاء فِضَيَ‎ )١( 
«أ» آنية فِضّيّة . «ب» آنية مُمُضْضة.‎ )۲( 


silver-plate (sil var plãt’] ,لم‎ -plat.ed; 
-plat.ing يقَضّض : يَطلي بالفِضّة.‎ 

مُمُضّض: مَطليَ بالفِضّة. ‏ (.64) silver—plated‏ 

نقطة انصهار الفِضّة [وهى تاوي (.7) أهزمم 511767 
04" مثوية]. ١‏ 

البروتين الفِضَي : أي (1928) ).7( silver protein‏ 
من عدة مستحضّرات شبه غَرَّويّة» شديدة الحساسية 
للضُوءء تألف من فضّة وبروتين وتُستَحْدّم بوصفها 
مُطَوٌراً أو مائعاً للعفونة. 

silver screen (/.) )1918( الشائة الفِضّتةَ:‎ )١( 
. شاشة السَينما (۲) أفلام سينمائية‎ 

sil.ver.side (sil var sîd’] (n.) = silversides. 

sil.ver.sides (sil var sîdz’] (n.) <silver +‏ 
الحََاس؛ الهف : أيّ من عدة (1851) < وع اى 
أسماك صغيرة على جوانبها سيور فضّية اللون. 

sil.ver.smith [sîl var smith] (n.) < silver + 
smith > (bef. 12c) . صائغ الفضّة‎ 

silver spoon )7.( > from the phrase «born 
with a silver spoon in one’s mouth» 
(born wealthy) > (1801) ثروة. ويخاصة:‎ 
ثروة موروثة [وذلك من قولهم ولد وفي فمه يلعقة‎ 
من فضة»].‎ 

قاعدة الفضة: نظام (1896) (.7) silver standard‏ 
مالي تُحَدّد فيه وحدة النقد الأساسية بمقدار معيّن من 
الفضة . 

مدالية النجم (1932) (.7) Silver Star Medal‏ 
الفضي: مدالية أميركية تُمتّح لمن أبلى في ميدان 
القتال بلاءَ حستاً . 

sil.ver-tongued [sil var tüngd’] (adj.) 
)1592( فِضَيَ اللسان: فصيح ؛ لَينّْ؛ ذَربُ اللّان.‎ 

sil.ver.ware [sil var wêãr’] (n.) <silver +‏ 
الفِضَيّات؛ الآنية الفضّية. (1860) <ءع٣يس‏ 
وبخاصة : آنية المائدة الفضية. 

ذكرى الرّو اج الخامسة silver wedding (7.J)‏ 
والعشرون [أو احضال بهذه المتاسبة]. 

sil.ver.weed [sil var wêd] (n.) <silver +‏ 
العشبة الفِضَيّة: أي من عدة (1578) <4ععس 
أعشاب ذات أوراقٍ سُطوحُها الشفلى فضية 
اللون (نب). 

sil.ver.y [sil ve rî] (adj.) (1600) رخیم؛‎ )١( 
>22 ناعم؛ موميقيّ الججرس <عcأ۷0 بم‎ 
<~ notes of church فضي الرّنين‎ (( 
فِضَانيَ: شبيه بالفضة في اللمعان‎ )۳( ©115< 
فِضَيىَ: مشتمل على فضة أو مُكَوَن منها.‎ )٤( 

sil.vex [sîl vëks] (.س)‎ < probably from L. 
silva forest + ex(terminator ) > (1961) 
السَلْفَكس: ضرب من مُبيدات الأعشاب سام‎ 
. للحيرانات‎ 

sil.vi.cul.ture [silva kül’‘char] (n.) <L. 
silva foresl + culture > (1880) : التّأجِيم‎ 
فرع من علم الزراعة يُعنى بزراعة الغابات والجفاظ‎ 
. عليها‎ 

518 [sî1 m»] (n.) <si(licon) + 
ma( gnesiunı ) > (1909) اليما (جي).‎ 


فِضَيّةَ الورق والثمر (نب). 
البتولا البيضاء : ضرب من شجر silver birch (n.)‏ 
القضان (را. aاں)eطا)‏ اسرد الجذع أييض 
الفروع (نب). 
بر وميد الفِضّة: (1878 silver bromide (7.) (ca.‏ 
الفوتوغرافي (ك). 
الشّهادة الفِضَّيّة: ورقة نقديّة (.7) 62001162646 911965 
كانت الحكومة الأميركية تُصدرها لقا مقابل فضي 
لها في خزانة الدولة . 
كلوريد الفِضّة: مُرَكَب (1897) (.) silver chloride‏ 
حسّاس للضوء يستخدم لجعل ورق التصوير 
الفوتوغرافت ذا خساسية . 
silver cord (n.) <from The Silver Cord‏ 
play by Sidney Howard >‏ ,)1926( 
الرّباط الفِضَيَ: الرباط العاطفيّ القائم (1926) 
بين الأمّ وولدها. 
النَّنُوبٍ الفِضَىَّ: ضرب من (1707) (.) f٣‏ 51165 
شجر التّتوب ذو أوراق سطخها الأسفل أبيض أو 
فضي البياض (نب). 
silver.fish (sîl vor fish’] (n.) > silver +‏ 
)١(‏ الشّمكة (1703) < "عار 
الفِضيّة: أيّ من عدة أسماك 
تتميّز بلونها الفِضىَ (۲) لاحِسّة 
الشّكر: حشرة بيتيّة تَفْرضٍ 
الورق ولف الملايس المُّنّشّاة. 
silver foil )77.( = silver paper.‏ 
الأعلب الأبيض: ضرب من (1792) (.7) ۴٥×‏ 511565 
التعلب الأحمر (را. ]٥×‏ 660) يتميّز قرو أسود ذي 
رؤوس أو نهاياتٍ بيضاء (ح). 
الصٌّقيم الْفِضى : طبقة جليدية شفافة (.71) 12056 511568 
تكسو النباتات والأشياء المكشوفة إِثْرّ عاصفة ثلجية . 
silver glance (7.) (1805) = argentite.‏ 
النازلى الأبيض: ضرب (1884) (.7) silver hake‏ 
من اليك المعروف ب «التازلى؛ (را. 8316) يكر 
في سواحل نيو إنغلند الشمالية. 
)1710( (.سم ing]‏ عد sil.ver.ing [sil‏ 
)١(‏ التّفضيض: طلَيٌ بالفضّة أو بمادة شبيهة بها 
(۲) طلاء التفضيض: الطلاء المُمْتَخدم في هذه 
العملية . 
يوديد الفِضّة: مُرَكَب (1909 silver iodide )7.( (ca.‏ 
كيميائيّ يصبح قاتماً عند تعرّضِهِ للهواءء ويستخدم 
في التصوير الفوتوغرافيٌ وفي الاستمطار» أي 
استنزال المطر بوسائل صنعية . 
اليوبيل الفِضي: الاحتفال (.:7) silver jubilee‏ 
بانقضاء خمس وعشرين سنة على حَدَثٍ ما 
silver lining (7.J) > from the phrase «every‏ 
cloud has a silver lining»> (1871)‏ 
الحاشية الفِضّية: «أ» حافةً التحابة الييضاءُ. 
«ب» آمل مشبجع ؟ الجانب المُشرق من محتة ما 
[والمعنى مأخوذ من المثل الإنكليزيّ القائل «لكل 
سحابةٍ بطانة من فضّة» ومفادَهُ أن لكل مِحْنة أو أزمة 
وجهاً ينطوي على بوادر اتفراج]. 
فِضَيًا: بلرن (1595) (.:64) [كآ عد 11ك5] si. very‏ 
أو رنين فضيّ. 
المَيُقب الفِضَيَ: (1765) /.7) عأصهتم silver‏ 
«أ» ضرت 15 المَيْمَبٍ (را. 2222[16) ذو أوراق 
سطوحُها العُليا خضراء وسطوحُها التُفلى فقّية 
البياض. «ب» خشب هذا الشجر ذو اللون البنيّ 
الفاتح 5 
(۱) فضي : sil.vern [sîl varn] (adj.) (bef. 12c)‏ 
«أ» مصنوع من فِضّة. «ب» مُمَيّرْ للفِضّة (۲) فِضَانئيَ: 
يترات الفضة : كت )1885( silver nitrate (/ı./‏ 


silverfish !. 


Si.lu.ri.an (si 10021 on; sî ىهن!‎ 1 on] (adj.; 


 <from LL. Silures> (1708)‏ رم 
)١(‏ سِيلوريّ: » ذو علاقة بالتيلوريين أو 
بمواطن إقامتهم. «ب» صفة للعصر اثالث من 
الدهر القديم 8 (۲) السيلوريّ: واحد السيلوريين 

(©) العصر السيلوريٌ (را. المادة التالية). 


Silurian period (n.) العصر السيلوري : العصر‎ 


الثالث من الدهر القديم (را. e۲4‏ ©23160201). 
يقع بعد العصر الأزدَفيشي (را. 0700171022 
od‏ وقبل العصر الديقوني (را. 1261702131 
2-204 وهو يتميزا بظهور بعض القِشريات 
27+ الكبرى (جي) . 

si.lu.rid (sî 106210: sî löor’ id] (adj.; n.) 
<from L. silurus, a large freshwater 
سِلْوْرَيَ؛ صِلْوْريَ: خاص بالىلۈريات < 8و6‎ )١( 
أو الزات 511102 وهى فصيلة من‎ 
الأسماك تشمل الان‎ 
§ وما إليه‎ catfish 
السَلْوْره الصَلور:‎ )١( 
سمك من فصيلة‎ 


silurid 2.‏ اللو ا 
si.lu.roid [si 150+“ oid; sî löor’ oid] (adj.: n.)‏ 


= silund. 
sil.va ]51[ v3] (n.J < L. wood, forest > (1846) 
الأشجار الحراجيّة [في بلد أو منطقة ما]‎ )١( 
وَضْفْ للاشجار الجراجية [في بلي أو منطقة ما].‎ )۲( 
sîl.van [sil van] (adj.: n.) = sylvan. 
Sil.va.nus ([sÎl vã 825[ سيلقانوس: إله الغابات‎ 
والحقول في الميثولوجيا الرومانية.‎ 
sil.ver [sil var] (n. adj. «1. i.) > 4 
Eng., from Old Eng. seolfor> (bef. 
12٤( فِضة (۲) قطعة نقد فضيّة (۳) طيق فضي‎ )١( 
اللون الفِضيَ § (5) فِضَيَ (7) فِضَانيّ:‎ )٤( للمائدة‎ 
شبيه بالفضة؛ ذو لون أبيض لماع (۷) فصيحٌ على‎ 
: نحو مقع <علام08] ~ہ ولط > (۸) فضي‎ 
> ~ خاص بالذكرى الخامة والعشرين لحادثة ما‎ 
>- خاص يالففضة‎ )9( 600188< 
مؤيّد لاستعمال الفضة‎ )٠١( 162815131082 < 
بُمَضّض: (أ4» يطلي‎ )١١( 8 كقاعدة للتقد (إد)‎ 
× بالفضة. :ب» يجعله أبيض فضي‎ 
. يغضّض: يُصبح فِضَيّ البياض‎ )١1؟(‎ 
موموعياً: الفِفّة عنصرٌ فِلِرّقَ -مك م‎ 
يشكل هو والذهب والإيريديوم والبلاديوم‎ 
والبلانين مجموعة المعادن الغية أو‎ 
الكريمة. وبيب من ثدرتها التسبيةء‎ 
ولونها الأبيض اللماع. وقابلها للحب‎ 
والتطريقء ومقاومتها للصدأ والتأكد ققد‎ 
استخدمت الفضة مند القِدَم في صنع‎ 
الحلى والتقود وأدوات المائدة وما إليها.‎ 
رمزها «ف: ع۸. رقمها النري 17 وزنها‎ 
٠٩1۰,۸ نقطة انصهارها‎ .٠١7/,8 النرىّ‎ 
منوية . نقطة غليانها 517" مثوية. ثقلها‎ 
التوعي ,ا‎ 
He was born with a ~ spoon in his mouth. 
ولد وفي فمه يلعقة من فِضّة: ولد في بيت ذي سعد‎ 
. وثراء‎ 
العصر القِضيّ: فترة من (1565) (.71) ععه إت‎ 
التاريخ تسيز بما تحفل به من مُنْجزات هامّة في ذاتها‎ 
ولكنها ثانوية بالنسبة إلى مُنْجَزات العصور الذهبية.‎ 
silver الهاليزية : شجرة أميركية (1785) /.1// لاعط‎ 
متوسطة الحجم ذات زهرات بيض جَرّسيّة‎ 
الشّكل (نب).‎ 
sil.ver.ber.ry {sil var bër’î] (ı.) <silver + 
التوت الفِضيّ: شجيرة أميركية (1856) < رط‎ 


simplex 
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simar 


< yچoاapo an‏ § (۳) ابتامة متكلفة . 

sim.ple (sim pol] (adj. n./, -pler; -plest 
> Mid. Eng., from Old F., from L. 
بيط : «أ» غير مُرَكب أو (©13) < امن‎ 0 
> عمد أو ضَعْب. «ب» غير مرف <)416 له‎ 
بريء؛ غير ماكر أو سُحْادِع (۳) متواضع‎ )۲( 
>23 ~ )8550©5< وضيع المولد أو المنزلة‎ )4( 
جاهل ؛‎ dh () <a ~ soldier > عاديّ‎ (6( 
. فر غير مَنْقّف. دب» مُتَخْلفٌ عقليًا . «ج» ساذج‎ 
«د» مَغْمْل؛ أحمق (۷) صزف؛ مَخض؛ خالص؛‎ 
>a ~ أساسيّ‎ )4( >the ~ مُجَرْد < طالم])‎ 
مُطلق ؛‎ (4) and profound experience > 
<~ obligalions> غير مشروطا‎ 
شخص وضيع المولد أو المنزلة.‎ ٠آ‎ 68 
«آ» نبتة‎ )١١( «ب» شخص جاهل أو متخلف عقليًا‎ 
. طبية. «ب» عقّار نباتي بسيط‎ 

المعادلة السيطة: (1798) (.71) simple equation‏ 
معادلة من الدرجة الأولى لِمتَمْير أو أكثر (ر). 

الكثر اللبيط: (1910) (.7) simple fraction‏ 
و 

sim.ple.heart.ed [sim pal hãr’ tid] (adj.) 
<simple + hearted> بسيط؛ طيّب القلب.‎ 

الفائدة البسيطة ؛ (1798 0 / م e interest‏ 
الفائدة غير المُركبة: فائدة تحب على أساس من 
المبلغ الأصليّ فحسب (اد). 

الآلة البيطة: أيّ (1902) (.) simple machine‏ 
من عِدَة الات أساسية أو أوّليّة أهمّها الرافعة أو العَمّلة 
:6ا6ء والبكرة إ©1انامء والمسّتوي المائل 
aneاp‏ 1211260 والملقاف أو الدولاب 
والجرّع wheel and axle‏ . 

sim.ple.mind.ed [sim pal mîn’ did] (adj.) 
<simple + minded> (1744) سادّج‎ (1) 
آبله؛ مُنّفّل؛ أحمق.‎ )۲( 

sim.ple.mind.ed.ness [sim pal mîn’ did 2235[ 
(n.) سذاجة (7) بلاهة.‎ )١( 

الحركة البيطة: (1909 simple motion (/ı.) (ca.‏ 
حركة في خط مستقيمء أو دائرة» أو قوس دائريّء 
أو لولب. 

البروتين الط : )1921( ).7/( simple protein‏ 
بروتين يعطي أحماضاً أمينيّة عند الحَلْمَاة 
15 الكاملة . 

الجملة البيطة: جملة مؤلفة ).1/( simple sentence‏ 
من عبارة ريية واحدة (ل). 

simple sugar (/ı.) )1942( الشكر اللبيط؛‎ 
.«(monosaccharide المونوسّكريد (را.‎ 

الصيغة البسيطة: صيفة فعلية (./( simple tense‏ 
خالية من الأفعال الماعدة < مثل He studied‏ 
بدلاً من He has studied‏ < . 

sim.ple.ton [sim pal tan] (n.) < simple + 
-ton (as in surnames such as Washing- 
ton) > (1650) . السَاذّح؛ المُعْمّل؛ الأحمق‎ 

انر اليط: نَنْدُ ترهب )1901( (.:) simple vow‏ 
يجاز فيه للمترهب أن يتزوج وأن يحتفظ 
بممتلكاته (كث). 

sim.plex’" (sim plëks] (adj.) > L. = simple, 
بيط؛ مُفْرّد (۲) مُفْرّد (1594) < ع اعم او‎ )١( 
الإرسال: ماعد على الاتصال التلغرافيّ في اتجاه‎ 
. >4 ~ 551620 < واحد ليس غير‎ 

sim.plex® [sim plëêks] (n.) pl. -plex.es or 
sim. pli.ces [sim كلمة (1892) [“عقة دام‎ )١( 
بسيطة (ل) (۲) الشّْقّة المُفْرّدة: شِقة تقع جميعٌ غرفها‎ 
في ذَوْر واحد من أدوار المبنى.‎ 


ببطء . 
)١(‏ يهنا نکن (1) ّح جما ««مك -- ما 
غضبه (۴) يكف [الخاء)؛ يصبح مُرَكْرَاً 
)4( بسر وجز؛ يتلخص ب. 
<Old F., from L.‏ (.م) sim.nel [sim nal]‏ 
simila = fine wheat flour> (14c)‏ 
السمْتّل: كعكة مُحَلاة. ويخاصة: كعكة مُحَلاة 
مَحْشْرّة بالفاكهة تؤكل في عيد الفصح أو عيد 
الميلاد. 
si.mo.le.on [sa mö’li on] (n./ < origin‏ 
دولار (عأ). )1896( > unknown‏ 
سمعان : :أ» الاسم الاصلي .م Si.mon [sî man]‏ 
للقديس بطرس. «ب؛ أحد تلاملة السيد المسيح 
الاثني عشر. ج » أحد أنسباء الح 
سيمونء تيودور 1116000156 Simon [sê mûÖn],‏ 
:)١937 - ۱۸۷۳(‏ عالم نفس فرنسي . ارتبط اسمه 
برائز الذكاء المعروف باسم «رائز بينيه - سيمون» 
(را. .(Binet-Simon scale‏ 
si.mo.ni.ac" [sî mö nî ãk’] (n.) < Medieval‏ 
L. simoniacus, from Late L. sinonia =‏ 
ae‏ نيّ؛ السشمعانيّ: simony > (14c)‏ 
د« مشتري المنصب الكهنوتيّ. اب٤‏ بائم 
المناصب الكهنر تيه 
kal]‏ ه 1م قم simoniac” or si.mo.ni.a.cal [sî‏ 
سيمونيّ؛ سمعانيّ: منسوب إلى السيمونية (.زفه) 
أو السّمعانية (را. ¥إ«0"اء). 
Si.mon.i.des {sî mön’a dëz’] also Simonides‏ 
سیمونیدیز؛ سيمونيديز [85 58] 0605© 04 
السبيوسي (0657؟ ‏ 478؟ ق.م.): شاعر غنائيّ 
يونانيّ. منسوب إلى جزيرة سببوس في بحر إيجه . 
si.mo.nize [sî ma nîz’] (v/.), -nized; -niz. ing‏ 
from 5177101112, a trademark > 2‏ < 
يُشمّع: يَضْقّل بالشمع ونحوه. 
Si.mon Ma.gus [sî man mã’ gas]‏ 
العظيم: ساحر من أهل القرن الأول للميلادء 
أدهش شعب السامرة بأعماله السحرية وادّعى أنه 
«رجل عظيم». تنضّر وعرض على القديسين بطرس 
ويوحنا بعض المال طالبا منهما أن يُعطياه السلطة 
التي مئه من أن يَهَبَ الروح القُدّسَ لكلّ من يضع 
يديه عليه . 
Simon Peter = Peter, Saint.‏ 
si.mon-pure [sî man pyoor’] ( adj.) < short‏ 
for the real Simon pure, alluding to the‏ 
victim of impersonation in Susanna‏ 
Centlivre’s comedy 4 Bold Stroke for a‏ 
أصيل ؛ حقيقيّ ؛ اننا )1840( > )1718( Wife‏ 
.نآ > nî; sim? i 5 J)‏ دم si.mo.ny [sî‏ 
simonia, so called from Sinıon Magus‏ 
who tried to purchase apostolic‏ 
الليمونية؛ السّمعانية: شراء (©136) <ءowerمp‏ 
المناصب الكهنوتية أو بيعُها (نص). 
si.moom [SÎ möom’] or si.moon [si möön’]‏ 
السموم؛ ريح )1790( (n.) <Ar.: samını>‏ 
الشُموم: ريح حارة جافة مثقلة بالرمال والغبار تهبّ 
من الصحارى الآسيوية والإفريقية 
simp [simp] ).( > by shortening > (1909)‏ 


= simpleton. 
sim.pa.ti.co [sim قم‎ ti kö’] (adj.) <It., 
from L. sympathia = sympathy > 


)1864( لطيف؛ جڏاب؛ جديرٌ بان يُحَبَ‎ )١( 
. متجانس؛ متناغم‎ )۲( 

sim.per [sim por] (vi.; 1. n.) < perhaps of 
Scand. origin > (1563) يتكلف‎ )١( 
>0 ~ الابتساَ × (۲) يقول بابتسامة متكلّفة‎ 


موسوعياً: الطبقة الدنيا من قشرة -#80» . 
الأرض الخارجية. تقع تحت طبقة السيال 
لهنه وتتميّر عنها بلونها الداكن؛ وبأنها تتألف 
من سليكا ومغنسيوم وحديد. واللفظة 
منحوتة من كلمتي سليكرن «ومننان 
ومغنسيوم magnesium‏ (را. أيضاً (sial‏ . 

si.mar [si mãr’] (n.) <F., from It. zimarra 
= الشيمار: ثوب يسوي (1641) < "س0ع‎ 
. فضفاض‎ 

sim.a.rou.ba 1 r55 b2] (n.) <Carib: 
السيماروية: شجرة أميركية (1753) < 1110:50]ى‎ 
استوائية ذات أوراق ريشيّة وثمار لجيمة (نب).‎ 

si.ma.zine [sî ma zên’] (n.) > trademark > 

سِيمئتو Si.me.non [sêm’nön’], Georges «ù‏ 
جورج ١40‏ - 1988): كاتب فرنسيّ. علي 
بتأليف الروايات البوليسية. 

سمعان: «أ؛ ابن يعقرب وَسَلّفٌ [30 1 5110] Sİm.e.0n‏ 
إحدى قبائل إسرائيل. «ب» رجل نتفي من أورشليم 
رأى يسوع بعد ولادته بأيام 0 إني أرى فيه 


/ مسي الربٌ.‎ 
sim.i.an [sim i on] (adj. n.) <from سآ‎ 
simia = ape> (1607) : قِرْدِيَ؛ سعدانيّ:‎ )١( 


ذو علاقة 0 أو السّعدان أو شبيه بهما 
§ (۲) قد؛ سَعدان. 

sim.i.lar [sima lar] (ad.) <F. similaire, 
from L. similis = like, similar > (ca. 
1611( >My مُشابه؛ مُماثل 121082م0‎ )١( 
>)W0 ~ متشابه؛؟ متماثل‎ )۲( 15 - to .یا‎ < 
triangles > . 

synoayms: akin, alike, analogous, : مرادفات‎ 
comparable, correspondent, corresponding, 
Jacsimile, homogeneous, like, parallel, related, 
resembling. 
antonyms: alien, different, dissimilar, أضداد:‎ 
divergent, opposed, unlike. 

sim.i.lar.i.ty [sim’a lãr’o tI] (n.) pl. -ties 
)1664( . شَبّه (۲) تشابه‎ )١( 

sim.i.lar.ly [sim’o lãr I] (ad».) +. . وھكذا.‎ 
. وكذلك...؟؛ وعلى نحو ممائل‎ 

sim.i.le (sima lë’] رسع‎ <L. = compar- 
1501< )14©( التشبيه: إلحاق أمر بأمر لصفة‎ 
مشتركة بينهماء كتشبيه الحبيب بالقمر من حيث‎ 
الجمال (بل).‎ 

si.mil.i.tude [si mila tood’; si mila tyood’] 
(n.) > 010 F., from L. similitudo, from 
similis = similar > (14c) الشّبْهُ؛‎ e )١( 
الشّبيه. «ب» صورةٌ [طبق الأصل] (۲) «أ» تشبيه.‎ 
«ب» مجاز (۳) «أ) شَبّه. «ب» وجه شبّه‎ 
التشابه (ر).‎ )٤( 

sim.i.lİize [sima liz] (vل.),‎ -lized; -liz.ing 
<simile + -ize> (1620) يشبّهؤ يستخدم‎ 
التشبيه (بل).‎ 

sim.i.ous [sim’] 2s] (adj.) = simian. 

Simn.men.tal [zim on tãl’] (n.) < Simmen- 
tal, valley of the Simme river in 
Switzerland > )1906( الثيماندال: ضرب‎ 
. من الأبقار السويسرية الأصل‎ 

sim.mer [simer] .دعم‎ 1. n.) > Mid. Eng. 
simperen (imitative) > )1906( يجيش؛‎ )١( 
يغلي برفق [تحت نقطة الغليان أو عندها تماماً]‎ 
يهتاج؛ يضطرب؟؛ يحتدم × (۳) يطهو بيطء‎ )۲( 
جَيشان:‎ )٤( 8 [ني سائل كاد يبلغ نقطة الغليان]‎ 
اهتياج؛ اضطراب؛ احتدام (7) طهو‎ )٥( غُلَىٌّ برفق‎ 
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simplex pump 


sin.cer.i.ty [sin sër’a tî] (n. / )1557( إخلاص؛‎ 
صِدق.‎ 

sin.cip.i.tal [sin sip2 tal] (adj.) )1653(‏ 
)١(‏ جبينىّ: ذو علاقة بالجبين (۲) هامِيَّ: ذو 
علاتة بالهامة (را. المادة التالية). 

sin.ci.put [sin s2 pot] (n.) pl. sin.ci.puts or 
sin.cip.i.ta [sin sip’ a ta] <L., from 
semi- + caput head > (1578) الجّبين‎ )١( 
الهامة: نصف الجْمْجْمَة الأعلى (ت).‎ )۲( 

اللند: مقاطعة في الجزء الجنوبي من Sind [sind]‏ 
باكستان. يخترقها نهر السّند من أقصاها إلى 
أتصاها. مساحتها ۱٤۹,۸۹۸‏ كيلومتراً مربعاً. 
مكانها ۲۲,٥۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: كراتشي 
Karachi.‏ 

التنيباد البحريّ: Sindbad the Sailor [sind bd]‏ 
بطل أسطوري من أبطال «ألف ليلة وليلة». انطلق 

من البصرة ة في تجارة له وقام بسبع رحلات حافلة 

بالمغامرات. ويُعتَفّد أن ديفو 106106 تأثّر بهذه 
الرحلات فى كتابه #روينسون كروزو» :1208171501 
Crusoe.‏ ` 

Sind.hi [sindê] (ı.) <Ar.: Sindî> (ca. 
1900( )5120 السنديّ: أحد أبناء السند (را.‎ )١( 
. السندية : اللغة السّندية‎ )۲( 


موسوعياً: المنْدِيّة: إحدى ‏ اعرد 

اللغات الهندية الآرية. ينطق بها نحو من 

ثمانية ملايين نسمة في السّند [في باكستان] 

وبعض مناطق الهند المجاررة. وهي 

تشنمل على عدد كبير من الكلمات 

العربية والفارسية» وتكتب بالحروف 

العربية في شكلها الفارسيّ. 

sine [sîn] (7.J) <L. sinus = curve> (1593) 

الجَيْب؛ جَيْب الزاوية (ر). 


موسوعياً: هر في علم ارم 

الملنات» نسبة طول الضلع المقابل مم ۵ 
للزاوية الحادّة [وقد رمز إليه في الس ٣‏ 

بحرف 2] إلى طول الضلع المقايل للزاوية 

القائمة [وفد رمز إليه ف الشكل بحرف 

11]. وهكذا يكون جيب الزاوية الحادة 

ماويا ل 2 . 

si.ne.cure [sî1 ni kyöor’; مزه‎ 1 kyoor’] (n.) 
<L. sine cura = without cure of 
ء0اuاء‎ < )1662( الوظيفة اليسيرة: وظيفة‎ )١( 
سهلة إلى أبعد الحدود (۲) الوظيفة العاطلة: منصب‎ 
لا يقوم صاحبه بأيّ عمل [أو يقوم بعمل لا يتكافا مع‎ 
راتبه الكبير].‎ 

si.ne.cur.ist [s1 ni kyoor'’ist; sin î kyoor’ist] 
)۸.( صاحب الوظيفة اليسيرة أو العاطلة (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 

الى الجَيْبِيَ : مِنْحَنَى (1902) ).1/( sine curve‏ 
جيب الزاوية (ر). 

sine die [sînî :1ل‎ 8[ (adv.) <L. = without 
إلى أجل غير مسمُى: من غير (1607) < رهل ۾‎ 
تعيين موعد للاجتماع أو للعمل في المستقبل‎ 
<The committee adjourned >. <٠ 

sine qua non [sî ni kwã nön’] (n.: adj.) 
<L. = without which not> (1588) 
> 1515 شيء أساسيّ ؛ شيء لا غّىی عنه‎ )١( 
book is a ~ for every wife.>. 
>8 أساسيّ؛ لا غتّى عنہ نم‎ 9 
dictionary < 

sin.ew [sin y50] (n.; رام‎ <Mid. Eng. 
sinewe, from Old Eng. 50010 > (bef. 
12c) الوتر؛ الطب : حبل من نسيج ضام قابل‎ )١( 
للانثناء تنتهي به خيوط العضّلة وفريظها‎ 


(broad)cast > (1948) يزامن الإذاعة:‎ )١( 
يذيع بالراديو والتلفزيونء أو على نظامَيْن اثنين من‎ 
أنظمة الراديوء فى وقت واحد § (۲) الإذاعة‎ 
المتزايئة: إذاعة تتم على هذا النحو (۳) البرنامج‎ 
المتزامين: برنامج يذاع على هذا النحو.‎ 
si. mul. ta.ne.i.ty [sî’mal ta nê a tî; sim’al to 
nê’ a tî] (n. التَّرْامُن ؛ التَوافّت: حدوث في زمن‎ 
أو وفت واحد.‎ 
si.mul.ta.ne.ous (si آم‎ tã ni as; sim’al 
tanî 5s] (adj.) <formed by analogy 
with iıstantaneous, from L. simul = at 
the same time> )1660( متزامن؛ متواقت:‎ 
حادث في زمن أو وقت واحد.‎ 
simultaneous equations (/7.) : المُعادّلات الان‎ 
معادلات تمئّل مجموعة شروط مفروضة على‎ 
المتغيّرات الداخلة في تكوينها (ر).‎ 
si.mul.ta.ne.ous.ly [s1 mal tã nî ود‎ li; sim’al 
معاً؛ فى آنِ معاً؛ فى وقتٍ (.”0407) [11 35 81 3ا‎ 
١ ا‎ 
sinî [sin] .م‎ vi.), sinned; sin.ning < Mid. 
Eng. sinne, from Old Eng. syn > (bef. 
120( إثم؛ خطيئة § (۲) يأثم : يرتكب إثماً أو‎ )١( 
sin” [sên; sin] (ı.) < Heb. > (ca. 1889) : سين‎ 
الحرف الحادي والعشرون من الأبجدية العبرية.‎ 
Si.nai (sî nî] سَيّناء ؟ سيناء: شبه جزيرة ملعي الشكل‎ 
تقع في الجزء الشمالي الشرقي من مصر وتُعتبر‎ 
مرا أرضيا يصل ما بين القارتين الإفريقية‎ 
والآسيوية. رف اشا ب «صحراء سيناء» لأن‎ 
٦١,٠٠١ معظم أراضيها صحراويّ. مساحتها‎ 
كيلومتر مربع.‎ 
Si.na.it.ic inscriptions (sinê It’ Ik] النقورش‎ 
. السّينائية‎ 
موسوعياً: تقرش متیر من أقدم ارد‎ 
نماذج الكتابة الأبجدية. اكتشفها في شبه‎ 
جزيرة سيناء عالم الآثار البريطاني السّير‎ 
ولیم مائيو فليندزز بيتري 76186 في ما‎ 
وعام 1405. ترقى إلى‎ ۱۹۰٤ بين عام‎ 
مطلع القرن السادس عشر قبل الميلاد.‎ 
ويبدو أنها تأئرت بالكتابة الهيروغليفية‎ 
المصرية وبالأبجدية الكنعانية في آنِ معاً.‎ 
Sin.an.thro.pus [sî وعطا صقم‎ p3s] (.ه)‎ 
<from Late L. Sinae, pl., Chinese + 
Gk. anthropos man > (1929) = Peking 
man. 
sin.a.pism [sina piz’om] (n.) <Late سآ‎ 
sinapisnıus, derivative of Gk. sinapi = 
mustard > (1601) = mustard plaster. 
since [sins] (adv.; prep.; conj.) < Mid. Eng. 
sins, from Old Eng. sithan = after 
that > (bef. 12c)< have منذ ذلك الحين‎ )١( 
قديماً؛ فى ما‎ )۲( stayed there ever ~ہ‎ < 
<I heard that story long ~.> مضى‎ 
<settlcd in what بعد ذلك؛ فى ما بعد‎ )۳( 
has ~ become South Carolina > 
la (0) 8 > ~ the last war> منذ‎ (€) § 
< Since we have no money, We أنَّ؛ نظراً ل‎ 
can’t buy it.>. 
sin.cere [sin sêr [ (dj.( مخلص؛ صادق‎ )١( 
> صرف؛ مخض لد‎ )5( >4 > friend > 
> 2 أصيل؛ حقيقيّ؛ غير زائف بم‎ )۳( ساص٥‎ < 
desire >. 
çin.cere.ly [sin sêr Iy[ )44⁄.( . بإخلاص؛ بصِذق‎ 
sin.cere.ness [sin إخلاص؛ صدق. (.2) [25م” چو‎ 


ال البسيطة : مضخة ذات ).7/( simplex pump‏ 
أسطوانة بخار واحدة وأسطوانة ماء واحدة (مك). 
sim.plic.i.ty [sim plis”a tl] (n.) <L.‏ 


simplicitas, from simplex = simple > 
)14( بساطة (۲) سذاجة (*) حماقة‎ )١( 
. وضوح‎ 0 


sim.pli.fi.ca.tion [sim pla fi [مقطو قعا‎ (r.) 
. تبسيط ؛ تيسير؟ إيضاح‎ 

sim.pli.fy [sim pla f’] (v1.), -fied; -fy.ing 
<F. simplifier, from Medieval L. 
sinıplifîcare, from L. sinıplus = sim- 
ple> (1759) . يبط ؛ يسر ؛ يضح‎ 

sim.plism [sim plîz’am] (n.) <F. sinı- 
plisme, from Old F. simple = sim- 
التبسيطية ؛ المغالاة في التبسيط: (1882) < معام‎ 
إفراط في تنظ ما من المسائل يؤدّي إلى‎ 
التشويه أو الخطأ وذلك يسبب من إغفال بعض‎ 
. التعقيدات والعوامل المتشابكة‎ 

sim.ply [sim pI] (ad».) (13c) «أ» بيساطة.‎ )١( 
> They eat ~ (0 «ب» بوضوح (۲) لِمجرّد‎ 
فخشب؛ فقط؛ ليس غير‎ )۳( keep 21176.< 
< The baby did not ~ cry; he yelled. > 
حمّا؛ فعلا؛ بكلّ ما في الكلمة من معنى‎ )٤( 
> The comedy was ~ marvelous. >. 

Simp.son’s rule [simp sanz] (7.J) < named 
after Thomas Sinipson (died 1761), 
Eng. mathematician > (Ca. 1898( قاعدة‎ 
سِمْبْسون: قاعدة لإيجاد قيمة تقريبيّة للمساحة (ر).‎ 

sim.u.la.cre [sim دلا‎ lãk’er] (n.) (14c) = 


simulacrum. 

sim.u.la.crum [sim’ya 13 kraem] (7. pl. -cra 
[kra] also -crums <L. = likeness, 
image > (1599) >4 صورة‎ )١( 


reasonable ~ of reality >‏ (۲) صورة زائفة 
عن > <a ~ of democracy‏ . 
sim.u.lar [sim y? ler] (adj.) < from simu-‏ 
زائف؛ كاذب (1.ق). )1611( > late‏ 
sim.u.late [v. sim’ ya lãt’; adj. sim ya lit,‏ 
sim y2 lat’] (1. adj.), -lat.ed; -lat.ing‏ 
L. sinıulare, from similis = similar >‏ < 
)1( يتظاهر بي > <to ~ knowledge‏ )1652( 
(۲) يُحاكي؛ يُقَلّد. وبخاصة: يُحاكي من حيث 
اللون وغيره على سبيل التّكر البيئيَّ 1818© > 
j (FT) 9 Insects ~ 1631/65. < .‏ انف ؛ كاذب . 
sim.u.lat.ed [sim ya 15 tid] (adj.) (1622)‏ 
زائف؛ كاذب < 7623115 به > . 
shan] (n.) (14c)‏ ة1 sim.u.la.tion [sim’y?‏ 
)١(‏ تظاهرٌ ب (؟) شيء زائف (۳) محاكاة؛ 
تقليد <a harmless insecls ~ of a‏ 
poisonous one >‏ (€) خداع؛ مخادّعة 
)0( شبيه؛ نظير <the ~ of a black mask‏ 
on the face of a raccoon >‏ )1( المحاكاة: 
َمُنيَةَ من يَقنيّات البحث أو التعليم يمَصد بها محاولة 
استحداث مختلف الظواهر التي يُحتَّمَّل أن تتبدّى في 
ظل أحوال حقيقية معينة. 
لغة المحاكاة: لغة من simulation language (7.J‏ 
لغات الكومبيوتر تُستخدّم في كتابة البرامج المُعَدَةَ 
لمحاكاة السلوك الزمنيّ طم الصتاعة وما 
إليها (ألك). 
1ã’tor] (7) N‏ دلا sim.u.la.tor [sim‏ 
المقلّد () المحاكي: جهاز يجعل المتدرّبٌ ينع 
00 ما يَشْعْرٌ به الاختصاصيّ عند أدائِه عمله سواء 
كان هذا العمل قيادةً طائرةٍ أو مركبة فضائية إلخ . 
si.mul.cast [sî mol kãst’] (vi; 1t; M-)‏ 
<short for simul(taneous)‏ 


singlesticK 


حار تضم ار خا من a a‏ 
عادةٌ] . 
مُفْرّد (./04/ ãk ting]‏ ادع sin.gle-act.ing [sing‏ 
الفعل : صفة للمحرّك الذي ا كباساتّه 005 Pis)‏ 
في اتجاه واحد لير غير (مك). 
sin.gle-ac.tion (sing gal ak shan] adj.)‏ 
ممُرَدّة الفعل : صفة للبندقية التي تطلّب (1900 .4©) 
صَلْي الزُند باليّد (را. 6 أ')ءهء) عند كل رَمْية. 
sin.gle-blind technique [sing gal; sin gal‏ 
أسلرب الإضمار: طريقة (1965) (.) [ لاط 
في إجراء التجارب على العقاقير تتميّز بآن 
المخضعين للتجربة لا يُذرون هل تناولوا العَقَار آم 
لا. 
الترابْط الأحاديّ: تراط (1927) (.7) هط اع si‏ 
كيميائيَ قوامه رابطة واحدة تجمع بين ذرّتين اثتتين 
في الججرّيء الواحد (ك). 
sin.gle-breast.ed [sing gal brës’ tid] (adj. )‏ 
أحاديّة الصف : ذات صف واحد من الأزرار (1796) 
<a ~ jacket >‏ . 
أحاديّ sëld’] (adj.)‏ ادع sin.gle-celled (sing‏ 
الخْلِيّة؛؟ وحيد الخَلِيّة (أح). 
القتال المَرْديَ : معركة (1610) (.71) single combat‏ 
القَيّد المفرّد: طريتة في (1826) (.1) y٣)١ء‏ eاع"أs‏ 
مَك الدفاتر تقضي بتقييد المعاملة أو الصفقة في 
دفاتر الشركة مرةً واحدة ليس غير. 
ارتل الإفراديّ؛ الجَتَلّ (1670) (.7) fe‏ eاعsin‏ 
الهنديّ (را. (Indian file‏ . 
sin.gle-foot (sing gal foot] (n.) (186%)‏ 
الحْبّب: ضرب من عَذو الفَْرّس ينقل فيه أيامئه 
وأياسِرَةٌ معا. 
did] (adj.;‏ سقط sin.gle-hand.ed (sing gal‏ 
)١(‏ فَرْدىَ ~ adv.) (1709) <fighting in‏ 
combat <‏ (۲) عايل وحدّهُ أو من غير مُعِين 
مستعمل يدا واحدة 
.<a ~ billiard player >‏ ج« مُتَطلْب 
استعمال يد واحدة <a ~ fishing rod>‏ 
)٤( 8‏ فَرْدِيَاء على نحو فرديّ (0) وَحُدَهُ؛ من غير 
مساعدة . / 
did 11]‏ مقط sin.gle-hand.ed.ly [sing gal‏ 
(advy.) = single-handed 4.‏ 
sin.gle-heart.ed [sing gol hãr’tid] (adj.)‏ 
)١(‏ مُخلص؛ صادق (۲) موحد الهدف. (1577) 
single knot )7.( (ca. 1930) = overhand‏ 
knot.‏ 
sin.gle-mind.ed [sing gal mîn’ did] (adj.)‏ 
)١(‏ مُخلص؛ أمين (۲) مُرَطد العَزم؛ (1860) 
ذو هَدَفٍِ مُفْرد يعقطب قراء كلها (”7) أحاديّ 
الهدف؛ وحيد الغَرّض < ٥۲08۲4۳‏ ~ 2 > . 
أحادي التو لتوقيع : كمالة (.:7) Ea paper‏ 
تحمل توقيع المَدِين فقط؛ كباله عير قور ظهرة . 
nas] /7./ (1560)‏ ادع sin.gle.ness (sing‏ 


(۳) «أ» ذو يد واحدة. «ب» 


(1)( عزوية ؛ وحدانة؛ فردية (۲) إخلاص ؛ أمانة . 
faz] (adj. J (ca.‏ ادع sin.gle-phase [sing‏ 
أحادىّ الطور : مزود بالطاقة الكهريائية من (1900 
فلطيّة متناوية واحدة (كب). 

sin.gles [sing المباراة (.زلى :.1) [عادع‎ )١( 
الفردية : مباراة في التنس إلخ . تجري بين لاعبين‎ 
. >a ~ "3)1 < اثتيْن 8 (؟) فؤديَ‎ 

فر د (1939 )ca.‏ (.) [ادچ sin.gle-space (sing‏ 
اة : يطبع غير تارك سطراً فارغاً بين كل 
سطرين (طع). 

sin.gle.stick [sing gal slik] (n.) (1777D 


1711 


السنغافوري . مساحتها 087 كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ن عاصمتها : سنغاُورَة 518888056 . 
سنغافورّة: عاصمة جمهررية ستغاقرزة. 40۲6ع" Si‏ 
تقع على مضيق سنغافُررة. سكانها ۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
مضيق سنغافورة: مضيق واقع بين Singapore Strait‏ 
مضيق مَلْقَا [غربا]) وبحر الصين الجنوبي [شرقا]. 
يلغ طوله ٠١5‏ كيلومترات. ويبلغ عرضه ١١‏ 
كيلومترا. تقمع عليه مدينة ستغافورة. 
singe ([sinj] (rt. n.), singed; singe.ing‏ 
[sin jîng] > Mid. Eng. sengen, from‏ 
(۱) يسْفْع + Old Eng. sengan> (bef. 12c)‏ 
يغِيط ؛ يرق مطل ؛ يلوح ؛ يُحْرِقٌ طحا . 
وبخاصة: يزيل الشعر أو الزَّغْبِ عن سطح شيء 
بإمراره فوق اللهب إمراراً سريعاً 5 (۲) سَفْعَة؛ حرق 
سطحي . 
انظرها تحت 8128. 
)١(‏ مُنَنّ؛ مُطرب (ع14) (.7) [25 sing.er' [sing‏ 
(۲) شاعر (۳) طائر غِرّيد. 
الشافع + )1875 sing.e (sinj or] (n.) (ca.‏ 
المُشِيط؛ المُلوّح: مَنْ يُشفع أو يُشِيط أو يلوح. 
Sin.gha.lese (sing’ga lëz’] (n. adj.) =‏ 
Sinhalese.‏ 
)١(‏ الغناء: الشّدر (.7) sing.ing [sîng ng]‏ 
بكلمات مُنظومة تُودّى وَفْقاً للحن معيّن وبمصاحبة 
الموسيقى في الأعم الأغلب (۲) أزيز؛ طنين ؛؟ 
عزيف [الريح]. 
songbird.‏ = 


to ~ one's Wings 


sing.ing bird (r./ 
singing game (.( )1923( اللعبة الغنائية : لعبة‎ 
يمارسها الاطفال وهم ينشدون بعض الأغاني‎ 

القصصية. 
مُدَرّس الموسيقّى . 
مدرسة الغتاء: مدرسة مُخصّصة (.7) 562001 singing‏ 

. لتعليم الغتاء‎ 
sin.gle [sing gal] (adj.; n.; vt.), -gled; -gling 

<Mid. F., from L. singulus = one 

)١(‏ «آ»ء عَرَبٌ؛ أعزب: غير (ع14) <رإاصه 

متزوّج. «ب» عَرُوبِيَ: خاصٌ بالعزوبة له 4> 
life >‏ )¥( مُتفْرد؛ وحيد <the ~ survİvor‏ 
of the catastrophe >‏ (۳) مفرد؛ فر د واحد 
holds to a ~ ideal. >‏ 286 > )€( أحاديّ 
المَقّطم: ذو مَقْطم واحد > <a ~ consonant‏ 

<a ~ standard for boys واحد؛ خد‎ )5( 

< ءانع 300 )١(‏ مفرد: ذو صف بَثَلاتِ واحد 
ليس غير <056م نہ 2 > (7) فَرْدِيَ: مقصور 

على قد ضدّ فُرد <12626مء به > (۸) مرقق؛ 

مُعَعْشَم؛ غير مركز ~ Ray drank his‏ > 
< .216 (9) مخلص؛ صادق < 0617/0102 ~ > 

> ]ivعك يَقُظَى؛ واعية [صفة للعين] 1اأس‎ )٠١( 

an eye ~ to his own advantage — New 
< Science كامل ؛ غير مُجَرَّا‎ (11) Republic > 
and speed have made our world into 

"a ~ neighborhood. — Barbar Ward > 

<He was ~ among his فريد؛ قَذ‎ )١6( 

<Her ~ intent وحيد‎ (۱T) fellows. > 

)۱٤( was to اive‎ in Paris. <‏ مستقل؛ مُنفرد: 

مُعَدَ لشخص واحد أو لأسرة واحدة :560 ~ 82> 

)١3( شخص؛ فَرْد‎ )١١( § a - <عونا0ط‎ 

الحَرّب؛ الاعزب: امرؤ غير متزوج 00 

المْفْرَدَة: أسطوانة فونوغرافية سبل على كل من 
وجهيها لحن واحد ليس غير (۱۸) ./ت المباراة 
الفردية : مباراة في التّنس أو الغولف تُجْرَى بين 
لاعبين اثنين )١9(‏ الغرفة الممرّدة: غرفة في فندق 
مخصّصة لشخص واحد 8 )۲١(‏ يمرد؛ يصطفي: 


singing master )71.( 


since wave 


> بالعظم (ت) (۲) عَصَب (١.م) (۴) قرة 0۲ص‎ 
< Men i نہ (:) العَصب: مَصدر قورة‎ < 
يمري ؛‎ )٥( § are the ~s of war. > 
<serve to ~ the Slale İn يزيدە تماسّكاً‎ 
umes of danger —Oliver Goldsnıith > . 

الموجة الجَيْبئّة: موجة (1907) (.71) sine wave‏ 
كَوْرطيسية 616012010382611 شبه جيْبِيَةَ (فز) . 

sin.ew.y [sin [06 1[ )6)7.( وَتَريَّ: (ع14)‎ )١( 
شبيه بالوتر (را. ۷ iء) أو مؤلّف من أوتار‎ 
ليفيت؛ كثير الألياف: يصعب مضْعه أو قطعه‎ )۲( 
> بالسكين (۳) مفتول المَضَّلات < 25235 اله‎ 
. > - قويّ؛ جَزل: محخكم <ع7056م‎ )٤( 
synonyms: able-bodied, active, energe1ic. : مرادفات‎ 
Jim, hardy. mighty, muscular, powerful, robust, 
strong, sturdy’, tough, vigorous. 
antonyms: delicate, feeble, weak. أضداد:‎ 

sin.fo.ni.a [sin’fö nëê’e] رمع‎ pl. -ni.e [në ã] 
<It., from L. synıphonia = sympho- 

ny > (1884) = symphony. 

sin.fo.niet.ta [sin'fön yëto] (n.) <IL., 
diminutive of sinfonia > (ca. 1924) 
الينفونيتة : «أ» سمفونية قصيرة [أو لعدد قليل من‎ 
الآلات]. «ب» أوركسترا سِمفونيّة صغيرة.‎ 
وبخاصة: أوركسترا مؤلفة من الات وترية ليس‎ 
غير (مو).‎ 

sin.ful [sin fel] (adj.) (bef. 12c) +i أثيم ؛‎ )١( 
شرّير (۲) مسيم بالإثم؛ مُفْعَم بالشرّ.‎ 

sing [sing] (vi.; ).: 71. , sang or sung; sung; 
sing.ing < Mid. Eng. e on 010 
Eng. singan > (bef. 12c) ينُشِد‎ ١ يمني‎ (010) 
«أ» يغَرّد [الطيرً]. «ب»© يخر ر [الجدول]‎ )۲( 
«أ» يَقصّء أو يتحدِّث عنء بقالب شعريّ‎ )۳( 
«ب» ينظم‎ . > Homer sang of Troy. > 
يُثَنَى؛ يكون [الشعرً] قابلاً للغناء‎ )٤( الشعر‎ 
«أ» يِيِرّ [الرصاطص إلخ.]. «ب» تَطِنّ‎ ٍ( 
< heard the captain 01 [الأدّنان] (5) يُنادي‎ 
his escort ~ out to him in the darkness 
يَثِی ب؛ بلغ عن‎ )7( —W inson Churchill > 
<sang to a grand jury in return for a 
x promise of leniency —Time> 
يتغتى ب‎ )٠١( يُغتي [آغَييً] (9) ينيد [فَدَاساً]‎ )۸( 
<to ~ the deeds of national heroes > 
ينوّم [أو يُحڍث حالةً أخرى معيّنة] بالغتاء‎ )١( 
غناء؛‎ (۱۲) § <to ~ a child to sleep > 
وبخاصة: غناء جماعيّ (۱۳) حفلة غناء [جماعيّ]‎ 
أزيز؛ طنين.‎ )( 
يشكو؛ يتذمر.‎ 

sing.a.ble [sing a b51] )64/.( يَعْنَى : قابل للغناء‎ 
<Every word is - and modestly 
poetic. —W. Sargeant > . 


to ~ the blues 


sing-along [singo löng’] (n.) (1966) = 
songfest. 

سِتغاقو رة: جمهررية [/761 دع Sin.ga.pore’ [sing‏ 
مستقلة عضو في الكومئُوَلث البريطاني. تقع تجاه 
الطرف الجنوبي من شبه جزيرة الملايوٍ وتتألف من 
جزيرة ستغافورة وحوالى خمسين مجزيّرة مجاورة 
نصفها فقط آهل بالكان. سيطرت عليها شركة الهند 
الشرقية البريطانية عام 0١4875‏ ثم أخضعت 
للاستعمار البريطاني المباشر (148048 7 .)١1955‏ 
نالت استقلالها الذاتيّ عام ۹١۹٠ء‏ ثم أصبحت جزءاً 
من ماليزيا .)١976  1937(‏ وأخيراً استقلت 
وأمست جمهورية في نطاق الكومئوّلث البريطاني 
(عام .)١19565‏ وحدتها النقدية: الدولار 


Sino-Japanese War 


تدریجًاً (۳) «أ» يخترق؛ ينفذ إلى Rai” s۸۸‏ > 

.into the ground. <‏ «ب» ينهم فهماً جِیّداً 

< The lesson of inflation had not surk 

<had sunk into يتغرق فى‎ )٤( 12.< 

thought >‏ () «أ» يَفْسّدءٍ ينحط. «ب» ينقص 

[من حيث المقدارٌ أو القيمة] (5) «أ» ينهار؛ 

يخر . «ب) يَرْرّْح ؛ ؛ يكتثب . 2 تَضْعًف [صِححتّه] × 

(۷) «أ؛ يُغطس. «ب» يركز [عمودا في الأرض]. 

اج ينفِذ (A)‏ 2 يُغْرِق . (ب» يَعُْمر 0 «أ» يحفر 

[بثراً). «ب» ينقش [في الحجر] )٠١(‏ يُل؛ يحقر 

(۱۱) ضیف (۱۲) يحطم؛ يهزم (۱۳) يحْفِض؛ 

ينْزِل )1١5(‏ يرح ؛ يتجاهل 0) They agreed‏ < 

)١6©( ~ their differences. >‏ يكبح : يكيت 

[عواطقّه] )1١(‏ يُسَدْد [دَيْنآ] (۱۷) يوظف [أو يخسر] 
مالا [وبخاصة في مشروع غير رابح] 
eh (1۸) §‏ بالوعة. «ب» مغسلة [في مطبخ] 
)١9(‏ بؤرة فساد أو رذيلة )۲١(‏ غور أو منخفض من 
الأرض تتجمّع فيه المياه )۲١(‏ الغّوْر: مُنْحْمَّض من 
الأرض تتجمّع فيه المياه. 
مرلدفات synonyms: decline, decrease, descend,  :‏ 
diminish, drop, fall, subside; droop, extend; be‏ 
submerged, engulf, go down, immerse, touch‏ 
bottom.‏ 
أضداد: antonyms: arise, ascend, climb, mount,‏ 
surge; come up, float, rise, stay afloat, swin.‏ 

sink.age [sîng kij] )5.( )1883( غُطس؛‎ )١( 
غُوْص؛ٍ غَرّق إلخ. (را. المادة السابقة).‎ 
مُْحْمْض؛ غَوْر (۳) التّغوير: بياض يرك في‎ )۲( 
أعلى الصفحة المطبوعة [عند ابتداء فصل جديد].‎ 

sink.er [singk’ or] فا علمزو. )1844( (ر.س/)‎ )١( 
ويخاصّةٍ: الغطاس؛ القَرّاص (۲) اَمّالة: ثقل‎ 
رصاصيّ لإبقاء الصّنارة أو شبكة الصّيد تحت سطح‎ 
الماء (۳) الحمارة الرأسيّة: حفارة صخور تعمل‎ 
بالهواء المضغوط (5) المبرومة: كعكة محلاةء‎ 
. شبيهة بالحلقة؛ مقليّة بالزيت (0) بَسكويتة‎ 

sink.hole [singk’ hö!'’] (n.) <sink + hole> 
بالوعة (۲( لوقب (مج): حفرة تنشأ (ع15)‎ )۱( 
نتيجة لإذابة الماء بعض الصخور ويخاصة الصّخر‎ 
الكلسيّ (۳) الغَؤْر: حفرة تتجمّع فيها المياه‎ 
. بؤرة فسادٍ أو رذيلة‎ )٤( 

احتياطي التسديد: ال )1724( sink.ing fund (n.)‏ 
مرد جانباً في فترات معيّنة ويودّع أو و لتسديد 
الدين عند استحقاقه (تج). 

sin.less [sin los] (adj.) > sin + -less> بريء؟‎ 
. طاهر ؛ غير آثم‎ 

sin.ner [sin 9r] (/.) الآثم؛ الخاطىء: (ع14)‎ )١( 
مرتكب الإثم أو الخطيئة (۲) الوَعد؛ الشرير.‎ 

Sinn Fein (shin’ fan] <Irish = we 
01115611765 < شِنْ فاين؛ شين فاين: حركة قومية‎ 
لفصل إيرلندا‎ ۱۹٠١ استقلالية أنشعت ت حوالى عام‎ 
. عن بريطانيا العظمى وإحياء ثقافتها الوطنية‎ 

بادشة معتاها: (أ» صِيْنيّ Sino- [sî nö]‏ 
Sinology >‏ < . لب» صيتنيّ و... -51710 > 
Japanese >.‏ 

Si.no-Jap.a.nese War [sI’nö jãp’? nêz] 
الحرب الطيئية اليابانيّة: «أ» حرب نشبت بين‎ 
للسيطرة على‎ )۱۸۹١ - 1۸۹٤( الصين واليابان‎ 
كوريا. أحرزت فيها القوات اليابانية انتصارات‎ 
خاطفة في البر والبحر أكرهت الصينَ على التماس‎ 
الصلح. وبموجبها اعترفت الصين باستقلال كورياء‎ 
وتخلت لليابان عن جزيرة فورموزا. «(ب» حرب‎ 
وفيها‎ )۱۹٤٥١  ١971( نشبت بين الصين واليابان‎ 
احتلت اليابان منشوريا وبكين» واستولت على‎ 
. الساحل الشرقي من الصين‎ 
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دة )٤(‏ يفرّد: يجعله فریداً. 

7 على sin.gu. lar. ly [sing gya lor |1[ )d«.(‏ 
جدة؛ بصورة فَؤديّة (؟) على نحو فريد أو فلج > 
charming woman — Rudyard‏ ~ 
Kipling >‏ (۳) فوق العادة؛ على نحو استثنائي 
)٤( >a ~ wet weather >‏ على نحو غریب 
أو شاد > ~ <to behave‏ . 

التقطة المُفْرّدة؛ النقطة (1886) (.7/( غ singular poi‏ 
الشَاذة: نقطة تكون فيها الدَالّة 401220101 الخاصّة 
ببعض المتغيّرات غير قابلة للتحليل أو للتفاضل (ر) . 

Sin.ha.lese (sin’ha lëz’] or Sin.gha.lese 
[sing ga lëz’] (n.; adj.) < Skt. Simhala 
= of 11025,  Ceylon> (1598) 
السينغاليزيّ: واحد السينغاليزيين» وهم شعب‎ )۱( 
يؤلف الكثرة العظمى من سكان سري لانكا [سيلان‎ 
سابقاً] (۲) السّينغاليزية: اللغة الهندية الآرية التي‎ 
ينطق بها السّينغاليزيون 8 (*) سينغاليزيّ: ذو علاقة‎ 


بالسينغاليزيين 
Sin.i.cism [sina siz’em] (n.) <from‏ 
Medieval L. Sincus = Chinese >‏ 


الصّينيّة : عادةٌ أو طريقة خخاضة بالصينيين. 
يصَيّن ةي يجعله (1889) (./<) [/512 si.ni.cize [s1 n3‏ 
si.ni.fy [sî ni fî”] (vt.) = sinicize.‏ 
sin.is.ter sin’ is tor] (adj.) <L. = left, on‏ 
the left, hence evil, unlucky (in augury‏ 
the left side being regarded as inauspi-‏ 
)١(‏ شِرّير؛ فاسد (۲) أيْسَر: cious) > )15٥(‏ 
واقع إلى اليسار (۳) مَشؤوم؛ منحوس؛ مر بسر 
something devilish and ~ about the‏ > 
whole business —Lewis Mumford >‏ 
)٤(‏ فاجع: مصحوب بكارثة أو مُمْضٍ إليها 
<expressed their alarm over the ~‏ 
results that had followed —W.H.‏ 
Lawrence >‏ (0) خبیٹث؛ لیم ؛ مُهَدْد؟ دال 
على سوء بی < 100165 ~ > . 
)١(‏ أيْسَر؛ (1803) sin.is.tral [sins trl] (adj.)‏ 
يسار : واقع إلى اليسار أو ذو علاقة بة (۲) أعَسّر: 
عامل بيُشْراه (*) مُياسِر: ذو طيّات مُلْئَقَةَ باتجاءِ 
معاكس لحركة عقارب الشاعة [153م5 ~ 2> 
shell >.‏ 
بادثة معناها: أيَْر؛ يسَاريَ؛ [6) 15 512] sinistro-‏ 
مياسِر > sinistromanual‏ > . 
سقط sin.is.tro.man.u.al [sin 15 trê‏ 
y55٥21[ (adj.) > sinistro- + manual >‏ 
left-handed.‏ = 
sin.is.trorse [sin is trörs’] also sin.is.tror.sal‏ 
sinistrorsus‏ سآ < [sin is trêrs’ãl] (adj.)‏ 
turned toward the left> (1856)‏ = 
مُياسِر: «أ» متحرّك أو ذاهب نحو اليسار. 
«ب» ياري الالتفاف: صفة للنبات المعترش 
المرتفع لولبياً من اليمين إلى اليسار له 8> 
vine>.‏ 
sin.is.trous [sin is tras] (adj.) )1575( =‏ 
sinister.‏ 
Si.nit.ic [sî nit’ Ik] (adj.) <from L. Sinae‏ 
صِيْنىَ: ذو علاقة (1895 Chinese > (ca.‏ = 
بالصّينيِين أو لُْيَهم أو ثقافتهم. 
sink [singk] (vi.; ). n.), sank or sunk; sunk‏ 
or sunk.en; sink.ing < Mid. Eng. sinken,‏ 


from Old Eng. sincan> (bef. 12c) 


() «أء يولس ؛ عص . «ب» يُخْوّض [في 
الرحل]. «ج» يَعْرَّق (؟) «أ» يُغور. «ب» يَهُبط . 
دج همد 1 از في الخمود. «د» ينخفض. 
«هه يترسشب. «و» يغيب عن البصر. «ز» ينحدر 


singlesticker 


(۱) الهراوة: عصًا غليظة (۲) المهارَوّة: مبارزة 
بالهراوة بدلا من السيف . 
أحادي sin.gle.stick.er [sing gal stik’er] (n.)‏ 
الصاريٰ: مركب شراعي ذو صار واحد. 
(n.) <from its having‏ 1ء sin.glet [sing‏ 
only one thickness of cloth > (1746)‏ 
المُْداننَ: قميص تحتاني للرجال ذو سماكة غير 
مزدوجة . 
الضرببة المفردة: ضريبة (1879) (.71) 43 عأع512 
تَفْرّض على شيء واحدء وبخاصة الأرضء وتشكل 
مورد الدولة الوحيد. 
التذكرة المُفر دة: تذكرة سفر (.7) single ticket‏ 
صالحة للذهاب أو للإياب 3 
sin.gle.ton [sing ‘gal tan] (n.) < from single‏ 
)١(‏ الورقة )1876( > (after sinıpleton)‏ 
المُفْرّدة: «أ» ورقة في يد اللاعب لا يحمل غيرها 
من نفس «المنظومة» أي من مجموعة ورق اللوب أو 
الكوتشينة ذات النقش الواحد. «ب» عضو أو شيء 
متميّز عن مجموعة هو أحد أفرادها (۲) الوليد 
المُفُرد: وليدٌ غيرٌ تَرْأم May or Junc the‏ م1 > 
spotted fawns are born, usually ~s, but‏ 
rarely twins. —W. A. Weber>.‏ 
sin.gle-track [sing gal trãk] (adj.) (1849)‏ 
one-track.‏ = 
sin.gle-tree [sing gal trê’] (n.) (1841) =‏ 
اتا لي 
(۱) على انفراد )14( sin.gly [sing ‘el (adv.)‏ 
considered each point ~ >‏ > (۲) قرادّى؛ 
واحداً بعد آخر 0106© Misfortunes never‏ < 
<.له (") وَحَْدَهُ؛ منفرداً؛ من غير مساعدة 
<either ~ or in cooperation >‏ 
)٤(‏ بأمانة ؛ بإخلاص (١.م).‏ 
sing.song [sing ‘sûng’] (n. adj.) <sing +‏ 
)١(‏ قطعة شعرية. وبخاصة: (1949 .2©) < ع1زمى 
قطعة شعرية رتيبة (۲) لحن رتيب (۳) غناء جماعيّ 
659) رتيب <cultivated a ~ manner of‏ 
speaking —Thomas Pyles >.‏ 
sing.spiel [sing spêl’] (n.) > ©., from‏ 
singen to sing + Spiel play > (1883)‏ 
السنفيبيل: عمل موسيقيّ ي شاع في ألمانيا في أواخر 
القرن الثامن عشر بخاصة وقوامه حوارٌ ملفوظ مو وشح 
بأغانٍ شعبية أو فولكلورية. 
sin.gu.lar [sing gya lor] )60(.: n.) <L.‏ 
singularis, from singulus = only one >‏ 
)١(‏ فَرْد؛ منفرد (14c) <assumption that‏ 
the ~ person can be understood apart‏ 
from his culture >‏ )¥( 2د ;~ 15 Man‏ < 
< .اuraامp‏ 15 en‏ (۳) رائع؛ استائ ~ 2 > 
triumph >‏ )€( فريد؛ <a work of ~ Î‏ 
<a woman 01 ~ رıli‎ (6) originality >‏ 
charm <‏ (7) غريب؛ شاد <a ~ dog... of‏ 
color of chocolate —Arnold Bennelt >‏ 
5 (۷) المفْرّد في اللغة [وهو ضد الجمع] (۸) صيغة 
المُفُرّد؟ صيغة او (ل). 
-ties‏ .آم ).7( tI]‏ وق 52 sin.gu.lar.i.ty [sing‏ 
)١(‏ وخدة؛ شيء مُفُرّد (۲) خصوصية؛ )14٥(‏ 
صفة مميّزة أو غريبة <One of he‏ 
singularities of this strange beast is‏ 
that its horn grows out of its nose. >‏ 
(۳) تفرّد؛ قذاذة )٤(‏ غرابة؛ شذوذ گه ~ عطا> 
)٥( the dwarfs appearance >‏ النمَطة 
المُفْرّدة (را. أ٣‏ أ0صم .(singular‏ 
sin.gu.lar.ize {sing gy2 lo rîz’] (v1.), -ized;‏ 
(۱) يبرز [بوضوح] (۲) يميّز: (1589) ع٣ا‏ 
يجعله ذا ميزة بارزة (۳) مرد [اللفظة]؛ يجعلها 


sirupy 


حيناء والحماسية حيناً آخر. 

sir.dar [sar dãr’] ر.م)‎ > Hin. sardar, from 
Persian: sar head + dar possession > 
)1615( السردار: «أ» زعيم؛ قائد. «ب» ضابط‎ 

كم ج قائد الجيشس العام . 

sire [sîr] (r. v1.), sired; sir.ing > Mid. 
Eng., from Old F., from L. senior = 
لاه‎ < )13٥( أب . «ب؛ مُوْجِد؛ مُنشىء‎ »أ:)١(‎ 
مولاي [في مخاطبة الملوك] (۳) والد الحيوان‎ )۲( 
[وبخاصة الجواد] 8 (4) يلجب (0) «أ4؛ يوجد؛‎ 
> sired another ينشىء. ەب‘ يضع؛ يؤلف‎ 

play —E. L. Wallent>. 

si.ren [sî ran] (n. adj.) < Old F. sereine, 
from L. siren, from Gk. seirên> (14c) 
«أ» .مه»: السَيْرانة : في الميثولوجيا اليونانيةء‎ )١( 
مجموعة من الحوريات البحرية لها رؤوس نسوة‎ 
وأجساد طيورء كانت تسحر الملاحين بغنائها‎ 
فتوردهم موارد الهلاك. «ب» امرأة تشدو بعذوبة‎ 
ساحرة؛ امرأة جميلةء مُعُوية أو خطرة. «ج» جهاز‎ 
لإحداث النغمات الموسيقية [وبخاصة لأغراض‎ 
دراسة الصوت] (؟) السُرينة ؛ صمارة الانذار: جهاز‎ 
تَوامُهُ قرصٌ متب يعترض تدقق الهواء على نحو‎ 
> 815- ينشأ عنه صوت ثاقب يُنذر بطر وشيك‎ 
salamander الشيران: سَمَئْدل‎ )7( raid -5< 
من فصيلة الشَّيْرانيّات 515681086 يه الأنقليس‎ 
اع© ويتميّز بقِصر قائمتيه الأماميتين وبأنه غير ذي‎ 
> 2 ~ فاتن؛ ساحر؛ مُعُو‎ )٤( 8 قائمتين خلفيّتين‎ 
/ 50118 < . 
si.re.ni.an [së تم“‎ on] (r.; adj.) > سآ‎ siren 

= الخْيْلانيَ: حيوان ثدييَ (1883) < ۲۴۸ای‎ )١( 
من الخْيْلانتّات 515613 وهي رتبة من الحيوانات‎ 
المائية آكلة للعشب (ح) 8 (۲) خَيلاننَ: منسوب‎ 
إلى الخْيْلانيّات أو خاص بها.‎ 

الأغنية الفاتنة: نداء يمور (1568) (.71) 50288 51.561 
بالإغراء؛ نداءٌ مغو أو فاتن of (he‏ ~ عط > 

١ metropolis > . 

Sir.i.us {sirî os] )72.( <L., from Gk. 
Seirios = glowing > التعْرَّى اليّمانيّة: نجم‎ 
في كوكبة الكلب الأكبر 701308 03815. تُعتبر‎ 

أسطحَ نجوم السّماء على الإطلاق (فل). 

sir.loin (sûr loin] (n.) <Old F. surlonge: 

الشليلة: )1554( > sur above + longe loin‏ 
قطعة اللحم الفُضْلى من خاصرة البقرة. 

si.roc.co [sa rfökö] (n.) pl. ومع‎ <It., from 
Ar. sharq = east > (1617) الشرقية: «أ» ريح‎ 
حارة مُتْفَلةَ بالغبارء تهب على سواحل البحر الأبيض‎ 
المتوسط الشماليةء وبخاصة على سواحل إيطاليا‎ 
ومالطة وصِيَلية. «ب» ريح حارّة رطبة تهب على‎ 
هذه السواحل نفسها. «ج» كل ريح حارزة مزعجة.‎ 

sir.rah [sira] (r.) < alteration of sir> 
)1823( [يا) فتى! [يا] هذا: صيغة تستخدم في‎ 
مخاطبة الأشخاص»› ا عن الازدراء أو نماد‎ 

الصبر (١ق).‏ 

sir.ree also sir.ee [so rê] (n.) <by 
alteration > (1823) = sir. 

Sir Roger de Cov.er.ley [sûr röÖj ar di kav ar 
I] (n.) < fictitious country gentleman 
appearing in many of the Spectator 
papers by Joseph Addison and Sir 
Richard Steele > (ca. 1696( الشير روجر‎ 

دي كوقرلي: رقصة إنكليزية ريفية . 

sir.up [sir op; sûr ap] (ı.) = syrup. 

sir.up.y [sir ap 1 sûr مد‎ 1] (adj.) = syrupy. 
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الجيبية (ر).‎ 
sinus ve.no.sus {si nas vi [ودو 6م‎ (n.) 
<New L. = venous sinus> (ca. 


الجَيْب الوريديّ: الجيب الذي يمر عَبْرَهُ (1890 
الدم الرريديّ في طريقه إلى القلبء وذلك عند 
الفقاريات الدنيا وعند أجتةٍ أشكالٍ أخرى تُعتبر ذات 
مرتبة أعلى من مرتبتها (ت). 

Si.on [sî an] (n.) = Zion. 

Siou.an [soo on] (n. adj.) (1889)‏ 
)١(‏ السروانية: أسرة من لغات الهنود الحمر ينطق 
بها في الأجزاء الوسطى والشرقية من أميركا الشمالية 
(۲) السَووانيَ: أي من الهنود الحمر الناطقين بهذه 

اللغة 8 (۳) سُووانيَ. 

sip [sip] (Yi. ).: n.), sipped; sip.ping 
< probably of Low German origin > 
(14c) يضف 8 (۲) رَشْف (۳) رَشفة.‎ )١( 

si.phon {sî fon] (n. vt. i.) <F., from L. 
sipho = tube, pipe, from Gk. siphon > 
)1659( المِثْمَب؛ السّخارة؛ السيفون:‎ )١( 
«أ» أنبوب صلب أو مَرِنٌ شبية‎ 
شكلْهُ بشكل حرف لا مقلوب.‎ 
يتميز بأن أحد ذراعيه أطول من‎ 
الآخحرء ويستخدم لتفريغ إناء‎ 
مشتمل على ماء [أو آي سائل‎ 
آخر] من غير إمالة لهذا الإناءء وذلك بواسطة الضغط‎ 
الجوي. «ب» القارورة المثْعبيّة (را. المادة بعد‎ 
التالية). «ج» عضو أنبوبيّ الشكل في بعض‎ 
الحيوانات» ويخاصة في القِشريات والمَفْصِلِيَات‎ 
تدخل السوائل عبرّه إلى الجسم أو تخرّج عبرّه‎ 
منه (أح) 8 (۲) يتب يُسَيِفِن: يُمِرَ أو يشب أو‎ 
>)0 مرغ بواسطة اليشعَّب أو السيفون (]010) ب‎ 
[مجاعم (۳) يخنّف الضغط عن‎ from a tank < 
<a new road to ~ off some of the 
x traffc through the town center > 
يگيب؛ يَتَسَيِمْن: يَمُرَ في مِنْعَبٍ أو شيء شبيه‎ )٤( 

مِنْعَبِيَ ؟ سيفونيّ : ذو (adj.)‏ ]1ھ si.phon.al [sî fön‏ 

علاقة بالمِئْعَب أو السَيفون. 

القارورة المنْعبيّة؛ القارورة (.77) siphon bottle‏ 

السيفونية: قارورة تستخرج مياه الصودا منها بواسطة 
ضغط الغاز الذي تحتويه. 

si.phon.ic [sî fön’ ik] (adj.) = siphonal. 

si.pho.no.phore (sî 15 na för’] (n.) > New 
L. Siphonophora = tube-bearer (from 
their feeding tube)> (1883) التحَاريَ:‎ 
واحد السُحَاريات 0۲4 1م۸0٣ هم8 وهي حيرانات‎ 

بحرية من رتية الأبابيّات (را. ٥20431‏ dلذ).‏ 

sip.pet [sip It] (2.J) <sip + -et> (ca. 1530) 

كرة؛ قطعة صغيرة. وبخاصة: كلرة من خبز 
مُحَمّص أو مَقَليَ 1 

Si.quei.ros [së قا‎ rês], David Alfaro 
:)۱۹۷٤  ۱۸۹71( سيكايروسء. دایفید ألفارو‎ 
رمام مڪسيڪي يساري التزعة. اشتهر بتصوير‎ 
الجداريات 5201015215 التي تمتزج فيها الواقعية‎ 

بالخيال. 

sir [sûr] (ı.)/ > 2212216 of sire> (13c) 

)١(‏ .م6"©: الشير: لقب تشريف إنكليزيّ بمعنى 
اليد (۲) سيّدي. 

سيرة عحر: أعظم Si.rat ‘An.tar [së rãt ‘ãn’ tãr]‏ 
وأشهر القصص الشعبية العربية. تروي حكاية حب 
الشاعر الجاهلي عترة بن شدّاد لابنة عمه عبلة 
ويطولاتِه في ساحات القتال» بأسلوب مجع 
ملحيِي الس حافل بالمقطعات الشعرية الغرامية 


siphon la. 


Sinological 


Si.no.log.i.cal [sina 15j» kal; sin’? 15j 

صينولوجيَّ: خاص بلغة الصينيين (./64) [1دءا 
وأدبهم وتاريخهم وثقافتهم. 

Si.nol.o.gist [sî ه “أنه‎ jist; si nÖl“2 jist] (n.) 
= Sinologue. 

Si.no.logue [sî n? lûg’; sino log] (n.) <F. 
sinologue: Sino- + -logue> (1853) 
الصَّينولوجي: الاختصاصيّ بلغة الصينيّين وأدبهم‎ 

وتاريخهم وتقافتهم . 

Si.nol.o.gy [sî د “أنه‎ ji; si دلقم‎ ji] (n.) <F. 
sinologie: Sino- + -logy> (ca. 1882) 
الصّينولوجيا: دراسة لغة الصينيّين وأدبهم وتاريخهم‎ 

وثقافتهم . 

Sin.o.phile [sî nö fîl’; sino fîl] ر.م)‎ 

محِبّ الصّيتيين: <Sino- + -phile>‏ 
المُعْجَبٍ بأهل الصين أو المدافع عن مصالحهم . 

Si.no-Ti.bet.an [si’nö ti bët’an: sin’ö ti 
ا5ط‎ ٥١[ ).( )1920( الصّيدرتِيبمَيّة؛ اللغات‎ 
الصّينيّة التَّيبتيّة: أسرة من اللغات تشمل اللغة‎ 
1156]0- الصّينية واللغات التيبتيّة البورمية‎ 

Burman languages. 
sin.syne [sin sîn’] (advy.) <Scolt. = since 
that time > مُنذ ذلك الحين (إسك).  (ع14)‎ 
sin.ter [sin tar] (n. vt. i.) > ©. Sinter = 
الستتر (مج)؛ الأبيدة؛ القرارة (1780) < عهاء‎ )١( 
المُتَليّدة: رُسابة معدنية من الكلس وغيره تنشأ عن‎ 
- تبحر مياه الينابيع واليُحيرات 8 (۲) يُلبّد: يُحوّل‎ 
من طريق الإحماء من غير إذابة - إلى كتلة‎ 

متماسكة × (۳) يتَلبد. 

sin.u.ate [adj. sin 956 It; sin 3956 ãt’; v. 
sin y5 ãt’] (adj.; vi.), -at.ed; -at.ing 
<L. sinuatus, past part. of 
sinuare = to bend > (1688) 


69 22> رج ؛ و2 9 : 21 - 3 
الحاشية []eaves>‏ ~< § 


. يتعرّج ! يتمعج‎ (۲( sinuate 
sin.u.os.i.ty [sin’y55 öÖs9 ti] (n.) pl. -ties 


)1598( تَعَرّج؛ تمَعج ؛ تلو (۲) شيء متعرّج أو‎ )١( 


عم م 9 
يا 


sin.u.ous [sin y55 5s] (adj.) > سآ‎ sinuosus, 


from sinus = a bend, curve, fold > 
)1578( متعرّج ؛ متَمَعْج : ملو على نحو‎ )۱( 


2ه > هم 


أفعوانيّ <20205 ~> )١(‏ «اأه مُمَقّد. 
«ب» منحرف؛ مُلْعَو؛ غير مباشر (۳) متموّج 
الحاشية < 1621/65 ~ > . 

si.nus ]51 nas] (.ه)‎ <L. = curve, fold, 
hollow > )1597( فجوة؛ تجويفاا‎ )1( 
الجَيّب: «أ» حيّز أجوف في بنية من بى‎ )۲( 
الجسم ويخاصة في عظام الوجه والجمجمة.‎ 
هب» قناة وريدية: إحدى قنوات الدم الوريديٌ.‎ 

جَيْبِيَ : منسوب إلى (.047) [21 225 51] si.nus.al‏ 
الجَيِب أو ذو علاقة به (را. 2 5182115). 

si.nus,.i.tis [sîna sî tis] (n.J) <New L.> 
)©2. 1901( التهاب الجيب : التهاب يصيب الغِشاء‎ 
. الجَيْبِىَ ويخاصة في منطقة الأنف‎ 

si.nus.oid [sî na soid’] (1.J) > L. sinus sine, 
curve + -oi4> (1823) : المِنْحَنّى الجَيْبىَ‎ )٠١( 
5186© مُنحنى جيب الزاوية (؟) المَوْجة الجَيِييّة (را.‎ 
.(wave 

si.ıu.soi.dal [sîna 5010 al] (adj.) (1878)‏ 
)١(‏ جََيْبَِ: ذو علاقة بالمنحتّى الجَيِبيَ أو 
بالموجة الجَيْيية (را. المادة السابقة) (۲) جَثِيانيَ: 
شبية شكلَّهُ بشكل المُئْحَنى الجَيْبِيَ أو الموجة 


sitomania 


)١(‏ يتأخر [في الإجابة على رسالة ‏ 08 - مإ 

إلخ . يُهْمِل (۲) يتباطأ في اتخاذ اقرار (۳) يْهر؛ 

يَرْجُر يربخ (1) ييْحث؛ يَنْرس؛ تنظر المحكمة في 
شل في عضرية لجنة. ‏ 20121066 3 08 ~ lo‏ 
ف موقف المتفرّج ؛ يَقَفْ to ~ on one's hands‏ 
مكتوف اليّدين. 
)١(‏ يمتنع عن المشاركة [وبخاصة في الاه ~ 0ا 
رقصة] (1) بيقى إلى آخر الحفلة أو الاجتماع 
(۳) يفُعد في الهواء الطلق. 
يكرن في وضع مكين ؛ ينعم م بازدهار to ~ pretty‏ 
يالغ . 
یقی إلى آخر الحفلة أو الاجتماع. «هناممطا ~ t0‏ 
0" يعر ثابتاً في مكانه [وبخاصة الهنا ~ 0ا 
على صَهْوة الجراد] (۲) يقف؛ لا يتحرك (۴) يلرم 
التكون [وهو مُحْتََىء أو وكأنه مختبىء] )٤(‏ يتمّك 
بآرائه أو أهدانه. ` 
يَحْضْر الصّلاة أو الدروس أو +06منا - ا 
E‏ عند كاهن ماء أو أستاذٍ ما. 
)١(‏ يتري جالاً نن فراشه] lo ~ up‏ 
(1) ياعدَهُ على الاستواء جالاً (۳) يِتَحْذْ مقعده 
[إلى مائدة لم (4) يسهر؛ يطيل السهّر. 
يُستبد به اذش أر lo ~ up and take notice‏ 
الاهتياج أر الأعر. 

(o ~ upon = to sit on. 

يتعهدهُ بالعناية [أثناء المرض] . to ~ with‏ 

51.197 ]5[ tãrُ’] (n.) <Hlin., from Per. = a 
three-stringed guitar > (1845) . السيتار )مو(‎ 
موسوفياً: آلة موسيقية هندية -هل ردم‎ 
شبيهة بالعود. يرقى تاريخها إلى القرون‎ 
الوسطى. وهي ذات عتق طويل» وأوتار‎ 
مغارتة العدد ينقر عليها العازف بريشة‎ 

sit.com ]51) köm] (n.) <sir(uation) + 
com(edy) > (1965) = situation comedy. 

sit-down [sit doun’] (n.) also sit-down 
5011© )1936( إضراب القعود؛ الإضراب‎ 
الملإزم : إضرات عن العمل يلرم فيه المُضربون‎ 
مراكرٌ عملهم إلى أن تُحقّق مطالبهُم.‎ 

site ]510[ (r.7 </.(, sit.ed; sit.ing > Mid. F., 
from .هآ‎ situs = place, locality > (14c) 
«أ؛ مَوْقِم؛ مكان . «ب» موقع الشبكة‎ )١( 
مَقَرَ (ط) 8 (۳) يختار أو یعَیّن‎ )۲( )Web عاز5‎ 
يضعه في موضعِه.‎ )٤( المرقع [لمبئى 0 إنشاؤه]‎ 
ويخاصة: يضع السلاح فى موضعه المناسب‎ 
. <O ~ 2 Can 01 < استعداداً لاستخدامه‎ 

sit-in [sit In’] )7.( )1937( إضراب القعود‎ )١( 
(را. 00182-]51) (۲) الاعتصام: دأ» احتلال‎ 
المقاعد في مؤسسة تطبّق التمييز العنصري‎ 
[احتجاجاً على هذا التمييز]. «ب» احتلال جماعة‎ 
من الجماعات مؤسسةً  أو دائرة هة ورَفضَها‎ 
إخلاةها إلا بعد تحقيق مطالبها أو الوعد بتحقيق هذه‎ 
المطالب.‎ 

Sit.ka spruce )7.( > Sitka = Alaska> 
)1895( بيْييَة آلاسكا؛ راتينجية آلاسكا: بِيْيِيَةَ أو‎ 
مء) ذات لحاء رقيق بُتَىَ اللون‎ ٣٥8 راتينجيّة (را.‎ 
1 ضارب إلى الحمرة (نب).‎ 

بادئة معناها: غذاء؛ طعام sito- [sî tö]‏ 

> sitomania > . 

si.tol.o.gy [s1 t51°2 jÎ (n.) > sito- + -logy> 
علم الأغذية: علم يبحث في الأغذية والتغذية‎ 
والعودة:‎ 

(n.) <sito- +‏ [د si.to.ma.ni.a [s1’(ö mã’ ni‏ 
اللهام؛ هَرّس الأكل: نَهُمّ مُفْرِط < ۸4۾" 
للطعام لا سبيل إلى 0 مته . 
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سِيْسِيفْوسِيَ: ذو علافة ب «سِيسِيفوس» أو مذكرٌ بما 
آنزل به من بلاء وعذاب. 


سِيسِيفوس : في الميثولو جیا [25) 9 sآs] Sis.y.phus‏ 


اليونانيةء ملك كورنث 00112111). اشتهر بقسوته 
الشديدة فحْكِمَ عليه بأن يرفع صخرة ضخمة إلى 
ذروة هضبةٍ من هضاب حادس 112065 أو وى 
الأمرات. فكان كلما أوصلها إلى قريب من تلك 
الذروة ارتدّت متدحرجة إلى موضعها السابق. 


sit [st] (vi.; ).: ı.), sat [sat]; sit.ting < Mid. 


Eng. sitten, from Old Eng. sittan >‏ 
)١(‏ «أ» يَجَلِس؛ يفَعّد. «ب» ينُم (120 .]ء5) 
[الطائرٌ] (۲) يكون عضواً في: يحتل مَفُْعداً في هيئة 
رسمية بوصفه عضواً فيها <He sa1 n‏ 
Congress. >‏ (۳) ينْعَقِد [المجلس إلخ.] 
)٤(‏ تَحْضَنٌ: تقعْد الدجاجة على البَيْض ليفقس 
)٥(‏ «أ» يَشتوي ؛ يوضع : يتَخذ وَضْعاً أمام الرسّام أو 
المُصَّوّر الفوتوغرافيّ. «ب؛ يشتغل موديلاً (را. 
اع2200) )١(‏ یشکن؛ يقيم (ا.ق) (۷) «أ» «يَلْبَس» 
الثوبٌ الجسم : يكون على قَذْرِهِ ومقياسِهٍ 11181 > 
we. <‏ ىوه tھ0ع.‏ «ب» يلائم (۸) ينيل الطعام 
[على المعدة] 08 The food sat heavily‏ < 
A kettle jai (4) 531135 stomach. >‏ < 
was ~ting on the stove.>‏ )۱۰( يقم 
Our house ~s well back from the‏ > 
<.اeءe٣)اء )١١(‏ تهب الريح من ناحية معيّنة 
When the wind ~s one way I can‏ > 
hear the steam train. —Christopher‏ 
< رام (۱۲) يستريح: يقُعد من غير عمل 
pa (1T) > My car ~s in the garage. >‏ 
امتحاناً )١5(‏ يَحْضَنٌ الأطفال (را. )51-لإ636) x‏ 
)٠١(‏ يُجلِس؛ يقد )١7(‏ يمتطي صَهْرّة الجواد 


٤‏ و 


< The car يتسِع ل‎ (1V) <to ~ a horse> 
will ~ six persons > 
الجلوس أو مُدَنّه (19) اللْبْمَة: الطريقة‎ )۱۸( § 
التي «يَلْبَس» بها 0 الجسم [كأن يكون مُحْكمَ‎ 
التفصيل على قذرهء أو ضيّقاً أو واسعاً بالنسبة إليه].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to make somebody ~ up (and take notice) 
يُرَوْع فلاناً (۲) يُثيره إلى العمل أو يحثّهُ عليه.‎ )۱( 
(o ~ about also to ~ around يقعد متفر جا ؛ لا‎ 
يأتي عملاً [على حين يكون غيره مُتكبّاً على العمل].‎ 
lo ~ at one's [eel يلس عند فَدَمَيْهِ : يتَخْله‎ 
. إماماً أو هادياً له؛ يتبع تعاليمه‎ 
یجس مدا ظهْره (۲) يستريح؛ عله - 0ا‎ )١( 
لا يقرم بعمل.‎ 
0 ~ يَفُعَد عن الأمر: يُحجم عن أدائه أو القيام رط‎ 


به . 
يَجلِس؛ يقعد. to ~ down‏ 
يتحمّل؛ يقاسي [من غير ...1ا dow‏ ~ ها 
احتجاج أو تذمر]. 

to ~ (for) an examination . يتقدم لامتحان‎ 


to - for a borough ele. يمل مدينة ]في‎ 
البرلمان].‎ 

يُستوي ؛ يتوضع : يتَخْدْ to ~ for one’s portrait‏ 
وضعاً أمام الرسّام أو المصوّر الفوتوغرافيّ. 

)١(‏ يَحتل مفْعداً [في البرلمان] (؟) يقوم صا ہ 
مَقَامَه؛ ينوب متابه د ا 
في إضرات فُعود (را . (sit-in‏ )€( يَحْضَر [اجتماعاً 
أو نقاشاً] من غير أن يشارك فيه؛ يَحْضْر بوصفه 


و 2 1 
يحضر بوصفه مُسْتَمِعاً (را. المادة 8ه ہم¡ ~ 0ا 
لابقة). 


to ~ in the audience 8 يقفٌ موقتف المترج ؛‎ 


sirvente 


sir.vente [sîr vãnl’] or sir.ven.tes [sir 
vënt [وه”‎ (n.) pl. sir.ven.tes <F., from 
Provençal sirvrentes = a servant's 
5088 < )1819( الكَرْنّئت؛ الكَرْئُكس: أغنية‎ 
أخلاقية أو دينية من أغاني الترويادوريين‎ 
تتشتمل على انتقاد لاذع للعيوب‎ 5 
. أو النقائص الاجتماعية‎ 
sis [sis] (7./ <by shortening > (1835) = 


sister. 
sis [sis] pl. -ses [sêz) حقة معناها: عملية؛ عَمَل‎ 


<thesis >. 

si.saأ‎ [sî sal; sîs al] (7.J) > Mexican Span- 
ish, named after Sisal, town in Mex- 
٥٥ < )1843( السّيزال: ١ه نبات َد من أليافه‎ 
حبال متينة بيضاء. «ب؛ لِيْف الليزال الأبيض‎ 
. المتينْ‎ 

sis.kin [sîs kin] (n.) < ©. Sisschen, diminu- 
tive of Mid. High German zise = 
5151 182 < )1562( المْمَيْلَى؛ السشْكين: عُصفور‎ 
كالحَسُونء حادٌ المنقار» ذو لون مُحْمَرٌ أو مُطْفْرَّ.‎ 

Sis.ley [sës lë; sës 1ã], Alfred (1839 - 1899(‏ 
يلي ألفُرد: رسّام فرنيّ. إنكليزيّ الأصل يُعتبر 
أحد مُنْشِئي المدرسة الانطباعية الفرنسية . 

sis.si.fied [sîs fd’] (adj.)(1903) = sissy 5-6. 

sis.sy [sîs] (n.: adj.) pl. sis.sies [sis sis] 
<from sis, short for sister> (1891) 
أخت (5) فتاة (۳) فى أو رجل مُحَنْتْ‎ )١( 
(4)الجبان؛ المخلوع الفؤاد§ (0) مُحْنَّثْ (5) جبان.‎ 

sis.ter [sis tar] /.: adj.) > partly from Old 
Eng. sweoster and partly of Scand. 
origin > (bef. 12c) الشّقيقة: أختبٌّ‎ »« )١( 


من الأب والأم. اب» أخحت غير شقيقة . ج أخت 
الزوج أو الزوجة. «د» امرأة الأخ. ‏ ده أمرأة أخي 
الزوج (0) .م©»© ا.ك: «أ» راهبة؛ أخت. 
«ب» الأخحت: امرأة من أعضاء كنيسة نصرانية ما 
(۳) ممرّضة )٤(‏ «أ» فتاة؛ امرأة. «ب»؛ شخص 
<for the benefit of the weaker‏ 
Malone >‏ مKemp—‏ ىه )٥(‏ شقيقة: من 
نفس الطراز أو النوع ~ + به > 
aa‏ 
sis.ter.hood [sis tor hood’] (n.), (14c)‏ 
)١(‏ الأخيية : كون الفتاة أو المرأة أختاً (۲) جماعة من 
الأخوات. وبخاصة : جمعية راهبات ؛ رهينة نسوية . 
sis.ter-in-law [sis tar in 16] (r.) p1.‏ 
)١(‏ أخت الزوج أو sis.ters-in-law (15c)‏ 

الزوجة (7) امرأة الأخ (7) السَلْمّة مرا أخي الزوج . 
sis.ter.ly [sis tor Ii] (adj.; adv.) 1570(‏ 
)010( أختيّ : منسوب إلى الأاخت أو ميم 
ا بالغ الرفق والحتان < 1155 ~ 2 > 
§ 0) أعيباً؛ على نحو بالغ الرفق والحنان 4> 
kiss sagely and ~ administered‏ 

Robert Browning < .‏ — 
أخوات الإحان؛ راهبات Sisters of CHa‏ 
الإحسان: رهيانية كاثوليكية للنساء ء عرقت بنشاطها 
في حقلي التعليم والتمريض . 
أخحوات الرحمة؛ راهيات الرحمة : Sisters of Mercy‏ 
رهبانية كائوليكية للتساء عرفت بنشاطها في حقل 
التعليم وتوزيع الأغذية والأليسة على المُُوزين . 
sis.trum [sis ‘tram] (n.) pl.‏ 
-trums or -tra [tra] < L., from‏ 
الصلاصل 0 3 > Gk. seistron‏ 
موسيقيّة م شة أو مُصَلْصِلة 
استخدمت أكثر 0 استخدمت في عبادة 
sistrum‏ إيزيس بمصر القديمة. 
Sis.y.phe.an [siso fe’ on] (adj.) (1635)‏ 


size 


1715 


sitophobia 


tar] 2 08‏ 55د six—shoot.er [siks‏ 
صداسي الطلقات: مُندس يُطلق ست طلقاتِ من 
غير أن يُلهَمَ أو يُعَمْر من جديد. 
six.teen [sîks lên] /n.; adj. < Mid. Eng.‏ 
sixtene, from Old Eng. sixıéne > (bet.‏ 
)١(‏ ستة عشر؛ ست عَشْرة (۲) فتاة في (126 
السادسة عشرة >~ <this swecl‏ § )( 
الشادس عَشَر؛ السّادسة عَشرة: ذو أو ذات الرقم ١١‏ 
.> ~ 200111 > 
six.teen.mo ([siks’tën’mö] (r.) pl. -mos‏ 
sextodecimo.‏ = )1847( 
)١(‏ السادس (.1 - 3 six.teenth {sîks tënth’]‏ 
عَشَّر؛ السادسة ء عشْرة § (۲) جزء من ستة عشّر (75) 
(۳) العضو السادس عشر [في مجموعة]. 
(ca. 1861) = semiquaver.‏ (ل.1) sixteenth note‏ 
(1) ساڍس + )12° sixth [sîksth] (adj.; ı1.) (be.‏ 
ساڍسة <رول > عط)> (۲) سُنْسيّ: بالغ 
سدس شيء > <a ~ share of the money‏ 
8 (۳) الشذس : جزء من ستَة أجزاء متساوية +801 > 
<121ه) one ~ of the‏ (1) السّادس؛ السادسة 
<the ~ of a month >‏ . 
الصف التادس: صف في المدارس ]٥١۳١ )١.(‏ 512618 
الثانوية البريطانية يَضُمّ الطلاب الذين يستعدّون لأداء 
امتحان «مترى آ٤‏ (را. أعاة1! ۸). 
طالب في sixth-former (siksth för’ mar] (n.‏ 
الصف السادس (را. المادة السابقة). 
سادماً. sixth.ly (siksth’ 1] (adv.‏ 
الحاسّة التادسة: القُذْرة (1837) (.71) عكدع5 )أو 
على الإدراك من طريق الحَدّس 1111011101 ومن غير 
ما استعانة بأيّ من الحواس الخمس . 
)1( lلتَون+‏ ).۸ six.ti.eth (siks’ ti ith] (adj.;‏ 
الین < رھل - عط > (۲) مؤلف جزءاً من 
متّين <a ~ share of the money>‏ 
§ (۳) جزء من ستين (2 ) (5) العضو السَتّون 
[في مجموعة إلخ.]. 
six.ty [siks U] (n.) pl. -ties (bef. 12c)‏ 
)١(‏ تون (۲) ./م: السّتونات؛ التينات: العقد 
السابع من العمر أو القرن the sixties of (he‏ > 
preceding century > .‏ 
sixty-four-dollar question (ı./ < so called‏ 
from the fact that 564 was the highest‏ 
award in the CBS radio quiz show‏ 
«Take It or Leave It» (1941 - 1948) >‏ 
سؤال ال 55 دولاراً: الؤال الأكثر أهميّة؛ الؤال 
الذي تتوقف على جرابه أشياء كثيرة. 
sixty-four-thousand-dollar question )71.(‏ 
سوال ال 1٤,٠٠١‏ دولار: الزؤال الأكثر أهمية 
إلخ. (را. المادة السابقة) . 
اللْغْق (1925) 6 ا 1 six.ty—nine [siks’ ti‏ 
المتباڌل: عمل جني قوامُة لَعْنُ متبادّل للقضيب 
والفزج . 
كبير؛ ضَحم (1613) (.4كه) [اد دع siz.a.ble [sî‏ 
She inherited a ~ fortune.>.‏ > 
siz.ar also siz.er [si zor] (n.) <from‏ 
obsolete size = a fixed standard, 5‏ 
الطالب )1588( > for food or drink‏ 
المُساعَد: طالب يتلقّى ماعدة من الجامعة تمكَنهُ 
من مواصلة التحصيل . 
size" [siz] ). ١. i.), sized; siz.ing > Old F.‏ 
sise, short for assise = assize> (14c)‏ 
«eh (1)‏ حَججم .<the ~ of a town>‏ 
«ب٤‏ مدى؛ مقدار (7) كر ؛ ضخامة dعیں She‏ > 
to seek ~ rather than quality. >‏ 


يوؤخذ في حوض القعود. 

sitz.krieg (sits krëg; zits krêg] (n.) > ©. 
from Sitz act of siting + Krieg war > 
)1940( الحرب الراكدة: حرب ساكنة أو غير‎ 
. عذوانيّة‎ 

sitz.mark [sits mãrk] (/ı./ < partial trans- 
lation of G. 51/210616: Sit: act of 
siting + Marke mark > (ca. 1939) علامة‎ 
الاستلقاه: مُنْحْمَض يُحَلْفهُ في الثلج مُتزلج ساقط‎ 
. على ظهره‎ 

Si.va (sê va; زوبتقطد‎ = Shiva. 

Si.van [së vãn’] (n.) < Heb.: Siwûn > (14c) 
. سِيّوانَ: الشهر التاسع في التقويم المبري‎ 

سِيْوّة: واحة في الجزء الشماليّ Si.wah [së wãh]‏ 
الغربيٌ من مصر. تقع على مقربة من الحدود 
المصرية الليبية. 

Si.wash [sî wösh; sî wêsh] (n.) <from 
Siwash, fictional college in stories by 
George Fitch (died 1915), Am. author > 
)1936( السّيواشيّة : كلية صغيرة ذات اهتمامات أو‎ 
توجهات محلية.‎ 

six [siks] (n.) > Mid. Eng., from Old Eng. 
ستَة؛ ست (۲) السّادس (ع12 .]56) < ×عاى‎ )١( 
[من مجموعة أو منظومة] (؟) الشداسيّ: شيء‎ 
مؤلف من ست وحَدات أو ستة أعضاء. مثل:‎ 
«أ» فريق «هوكي» على الجليد. «ب» سيارة ذات‎ 
ست أسطوانات. «ج» محرّك ذو أسطواناتٍ سِتّ.‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في مجمرعات يتألف كل منها من ست 5م- 18 
وحدات. 


في نوش أو اختلاط؛ من 6825© 004 ~e‏ ]8 
غير ترتيب أو نظام . 
(It is) six of one and half a dozen from the other‏ 
سنّة من هذا ونصف درّينة من ذاك: ثمة فرق ضثيل 
بين هذا وذاك. 
six.fold ([siks’föld’] (adj.; adv.) > 14‏ 
)١(‏ سَداسِي: Eng.: sexfold> (bef. 12c)‏ 
ذو ست وححدات أو ستة أعضاء (۲) أكثرٌُ أو أكبرٌ 
بیت مرّات < 12076056 ~ >a‏ § (۳) ِت 
مرات أكثرٌَ أو أكيرَ > ~ <increased‏ . 
الفارع الطول: ( six-foot.er [siks foot or] (n.‏ 
شخص يناهز طول سحة أقدام (ع). 
six—gun [siks 'gün'] (n.) (1912) = six-‏ 
shooter.‏ 
six.mOo [siks mö’] (n.) (1924) = sexto.‏ 
six-osix or 606 [siks’ö‘siks] (n.) > from‏ 
its having been the 606th compound‏ 
tested by Paul Ehrlich (died 1915) >‏ 
(ca. 1910) = arsphenamine.‏ 
الصُندوق (1952) ).7( six-pack [siks' pãk]‏ 
الشداسيَ: «أ» صندوق كرتونيّ يحتوي ست 
زجاجات من الجعة ونحوها. «ب» محتويات هذا 
الصمُتدوق. 
six.pence [siks’ pëns] (1./ <six + pence >‏ 
سنّة بات : «أ» وحدة نقدية بريطانية سابقة (©14) 
تاوي نصف شِلِن. «ب» قطعة نقدية قيمتها ستة 
ينات . 
six.pen.ny [siks pën’i] (adj.) <six +‏ 
)١(‏ يُاوي أو يكلف متة (15) < ر۸ ۸مم 
نات (۲) تافه؛ رخيص . 
sixpenny bit (ı.) (1911) = sixpence 6‏ 
مسمار النات الستّة: (©15) (/١.(‏ الهس sixpenny‏ 
مسمار يبلغ طوله نحوا من إِنشَيْن اثنين. 


(n.) <sito- +‏ [د si.to.pho.bi.a [(sî’to fö bi‏ 
رهاب الأكل : النّقور المَرَضْىَ من الطعام. < 010:/م 
si.tos.ter.ol [si (ös t3 röl’] (n.) <Gk. sitos‏ 
grain + Eng. s/terol> (1919)‏ 
الشتومخترول: أي من عدة إسترولات (را. 
ster‏ تكثر في المنتّجات النباتية كزّيت فول 

الصُويا وما إليه (ك) . 
pi] (n.) <sito-‏ وأعقط si.to.ther.a.py ([sî’tö‏ 
المعالجة بالغذاء: وغالحة قرامها > therapy»‏ + 
الغذاء لا الذواء . 
)١(‏ فاغز5 (؟) الحاضنة: (14) ).77( sit.ter [st ?r]‏ 
«أ» أنثى الطائر التي تحصن يَيْضها ليَمُقس. 
«ب» الحاضن؛ الحاضنة (را. ا 
sit.terin [sit or in] (7.J) = baby-sitter.‏ 
)١(‏ جلوس؛ sit.ting [sit ing] (.; adj.) (13c)‏ 
قعود إلخ . )¥( She read the novel ai‏ < 
<.- 086 ]2 (۳) وضْعَة؛ جلة [أمام الرسّام أو 
المصور الفوتوغرافيّ] )٤(‏ الحضن : «أ» قعود أنثى 
الطائر على بيضها حتى يفقس. «ب» حَظنة بَئِض 
(6) جلسة محكمة أو مجلس تشريعيّ (1) مقعد في 
كنيسة 8 (۷) حاضنة < 262 ~ 82> (۸) حاكم؛ 
مول الحكمّ: مُتَرَبَع على كرسي الحكم أو القضاء 
أو النيابة (۹) يسير: من الشهل إصابئة نم > 
)٠١( targels>‏ فُعودِيّ؛ جلوسيّ ~< 
)١١( position <‏ منججز والمرءٌ قاعد به > 
shots>.‏ 
البَطة الحاضنة: هدفٌ (1942) (.7( sitting duck‏ 
هيّن أو مُعَرّض للهجوم أو النقد أو التغرير. 
sitting room (n.) (1771) = living room I.‏ 
sit.u.ate [sich’ö6 it; sich’öo ãt’] (adj.)‏ 
situated.‏ = )1501( 
sit.u.ate” [sich ö6 ãt’] (v1.), -at.ed; -at.ing‏ 
<L. situare = to put, place> (1532)‏ 
)١(‏ يعيّن موقعاً ل؛ يَضْعْهُ في موقم معيّن (۲) يضعه 
في مركز ما أو في ظروف معيّنة. 
sit.u.at.ed [sich’ 606 aã‘tid] (adj.) (1560)‏ 
)١(‏ قائم؛ کائن؛ واقع على (۲) في وضع [حَسَنِ 
أو رديء]؛ في حال معيّنة. وبخاصة: ذو مال أو 
ممتلكات < ہ comfortably‏ 5 > . 
sit.u.a.tion [sich 00 3 shen] (n.) (15c)‏ 
0 حالة؛ ظَرْف؛ وَضْع (۲) موقم (۳) مكان؛ 
مَحَلّة (1.ق) )٤(‏ «أ» مَنْصِب؛ وظيفة. «ب» مركز 
اجتماعي (5) مأزق؛ مُعْكِلة؛ ؛ معٌغضلة (5) الحرّج: 
عمد في الموقف. وبخاصةٍ في مسرحية. 
sit.u.a.tion.al ([sich’ö0 ã’‘shan ol] (adj.)‏ 
ظَرّفيَ: «أ» خاصٌ بِطظَرْفٍ معيّن. (1903) 
«ب» ملائم لظف مُعيّن. 
كوميديا المآزق: )1946( ).7( situation comedy‏ 
مسرحية هزلية مُسَلْسّلة؛ إذاعية أو تلفزيونية» كثيراً ما 
يجد ممئّلوها أنفّهم في مآزق حرجة تبعث على 
الضحك في أغلب الأحوال. 
الاستقعاد: تمرين (1938) / sit-up (sit üp’] (r.‏ 
رياضيّ قِوامُهُ التهوض من رَضْع الاستلقاء على الظهر 
إلى وضع الفُعرد وذلك من طريق رفع الجذع من 
غير رَفْع القَدَمين ثم العودة إلى الوضع السابق. 
si.tus [sî tos] (.) <L. = place, site>‏ 
)١(‏ مَويّعم؛ مكان؛ مَنشأ؛ مَهْد (1701) 
(۲) الموضع: الموضع الطبيعيّ لعْضر من أعضاء 
الجسد أو لجزء من أجزائِه (ط). 
sitz bath (sits; zits] (7.J) < partial transla-‏ 
tion of G. Sitzbad: Sitz act of sitting +‏ 
(1) حَوْض القًعود: حوض )1849( > Bad bath‏ 
يغتل فيه المرءُ قاعداً (۲) حمَام القُعود: حمًا 


skepticism 
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ستل ك3كك كت 00ت 


العظميّ : هيكل ينكل سناداً لجسم الحيوان الفّقاريٌّ 
ويصون أعضاءه الحيوية. وهو يتألف عند الإنسان 
a‏ (5) 190 الكل 
«أ» شخص أو حيوان نحیل جداً. «ب» مَيْكل مبئى 
أو سفينة. ج٠‏ اا بحث أو كتاب أو مشروع 
1 0 المكتومة: فضيحة تبقى طيّ الكتمان 
سرةٍ ما] 8 (4) مَيِْكَليَ: ذو علاقة بالهيكل 
)٥( 28‏ ميكلاني: شبيه بهيكل عظمي 
(3) هزيل؛ نحيل (۷) مُهَيكل: مُحْمْض إلى أقل 
علد ممكن < إبلاعون 5131107 ~ >a‏ . 
النفيحة المكتومة (را. رقم ۳ ا6وماء ثلا ہا ہ 
أعلاه) . 
skel.e.ton.ize [skël 2 ta nîiz’] (vt.; i.), -ized;‏ 
)١(‏ یهیکل: «أ» يُحيله إلى هيكل (1644) 12.188- 
أو شبه هيكل عظميّ. «ب» يوجز؛ يختصر 
<to ~ a chapter>‏ . دي يُخْفْض إلى آقل 
علد ممكن <7681121616 23 ~ 10> . د٤‏ یضع 
في شكل هيكل أو خطوط عريضة × (۲) يتهَيْكل : 
يُصبح أشبه بهيكل عظميّ إلخ . 
المفتاح الهيكليّ : مفتاح skeleton key /:.( e‏ 
بر د معظم لسانه؛ أو سه 
على نحو يجعله اير على 
skel.lum e (n.) < Dutch schelem,‏ 
الوَّعْد؛ اذل (إسك) . )1611( from G.>‏ 
i. n.), skelped [skëlpt]‏ .م skelp [skëlp]‏ 
also skel.pit [skël pit] < Mid. Eng.‏ 
skelpen probably imitative> (15c)‏ 
(۱) يَصْمّم × (۲) يخطو بنشاط 8 (7) صفْعة. 
skel.ter [skël’ tor] (vi.) < origin obscure >‏ 
scurry.‏ = )1852( 
مكلتونء جن Skel.ton ([skë!l tan], John‏ 
(١؟‏ - :)٠٥۲۹٩۹‏ شاعر إنكليزيّ. أكَرَ من 
الاعتماد على الأبيات القصيرة المَقَمَاة. 
نلعم > (.م) [وعالتصة) Skel.ton.ics [skël‏ 
after John Skelton, Eng. poet> (1898)‏ 
السَكَلتونيَات: أبيات قصيرة مُمَمَاة كالتي عرف 
الشاعر الإنكليزيّ جون سكلتون بتظمها. 
skene [shkën; skêëên] )/7.( = skean.‏ 
skep [skëp] )/7.( <Old Eng. sceppe‏ 
basketful, from Old Norse skeppa =‏ 
)١(‏ سَلةَ مذورة (۲) فَفِير؛ حَلِيَةَ (©156) > basket‏ 
New L., from Gk.‏ < .مم skep.sis [skëp sis]‏ 
examination, doubt> (ca. 1864)‏ = 
النّكَيّة: شك في الحقيقة الموضوعية للظواهر. 
وتوسّعاً: نظرةٌ إلى الأشياء ممّسمة بالشّك . 
اصع skep.tic [skëp'’ tik] (n. adj.) <Gk.‏ 
(۱) الکو کي : )1589( > kos = thoughtful‏ 
القائل بالشُكوكية )ر|. (skepticism‏ (۲) الترّاع 
إلى المّك [وبخاصة في مبادىء الدين] 
(r) §‏ شكوكيّ : خاصٌ بالشُكوكية . 
مرادفات : synonyms: agnostic, ©7112, doubler,‏ 
Jree-thinker, infidel, nihilit, unbeliever.‏ 
أضناد: antonyms: believer, devotee, disciple,‏ 
evangelist, worshiper.‏ 
skep.ti.cal ([skëp’ ta kol] (adj.) (1639)‏ 
)١(‏ شُكوكي؛ مَكَىَ: ذو علاقة بالشّكوكية أو 
الّكيّة (را. المادة التالية) (۲) شاك : مسي بالك 
<1001 - > (۳) شكاك : كثير الشكٌ ~ ج > 
listener >.‏ 
siz’ am] (n) )1646(‏ د skep.ti.cism [skëp‏ 
)١(‏ الشكوكية: مذهب فلسفيّ يقول بأن المعرفة 
الحقيقيّة؛ أو المعرفة في حقل معيّن» هي غيرُ 


skeleton key 


©21كاة) (۲) فترة تَرَلُج 8 (۳) يتزلّج )٤(‏ ينزلق 


. بر فق‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
10 get or put one’s ~s on : يسرع‎ 


to ~ هه‎ )h¡ ioe يتحدث عن موضوع يحتاج‎ )١( 
إلى كثير من اللباقة (۲) يندفع بتهور ا نتفه‎ 
للمخاطر [معتمداً في ذلك على براعته أو على مجرّد‎ 
الحظ].‎ 
to ~ over or round a delicate problem يشير إليه‎ 
إشارات عابرةً أو خذِرة.‎ 

skate” [skãt] (n.) <origin uncertain > 
)1894( جواد هَرِمٌ أو واهن (۲) شخص؛‎ )١( 
. <He’s a good - .< فى‎ 

<skale +‏ (.م) skate.board [skãl börd’]‏ 
لوح العرلج : لوح ضيّق يبلغ (1965) > board‏ 
طول نحواً من قدمَيْن اثنين مُرَكُبٌ على عجلات 
المزالج المُعَجلَة (را. ع)4)ء ۲عااه٣).‏ 

)01 المُترلْج )1700( .م/م skat.er [skãt’ ar]‏ 
فو الرُخدّف؛ القََص (را. .(water sider‏ 

الم 5 ؛ العرّ حلق : رياضة (.71) skat.ing [skãt Ing]‏ 
يتَرَحْلَقَ فيها على سطح الجليد أو غيره» من طريق 
الاستعانة ِمِزْلْجِين هما عبارة عن شبه نعل معدني» 
سواء أكان هذا النعل كله [أي ذا عجلات] أو غير 

skating rink (n.) = rink I] a; b. 

ska.tole also ska.tol [skãt’öl] (n.) < Gk. 
5167 (stem skat-) = excrement > (1879) 
الإسكاتول: مركب كريه الرائحة موجود في الأمعاء‎ 
والبر از (ك).‎ 

ska.tol.o.gy [ska töÖl2 jÎ] (r.) = scatology. 

skean or skene [shkên; skën] (n.) < Irish 
Gaelic: scia2ı > )1527( عِنبجَر [إيرلتديَ أو‎ 
. إسكئلندي]‎ 

ske.dad.dle [ski dãd’al] (n. vi.), -dled; 
-dling <origin unknown> (1861) 
فرار. وبخاصة: فِرارٌ مذعور (ع) § (۲) يَقِرَ‎ )۱( 
وبخاصة : يفِرَ مذعورا (ع).‎ 

skee [skê] (n.; vi. 1.) = ski. 

skeet [skêt] (”.) > modification of Old 
Norse skjota = to shoot> (1929) 
الإسكيت: رياضة قِوامُها اصطياد الحمائم‎ 
الصلصاليّة (را. 18608ص رهاء) المَطلَمَة في الهواء.‎ 

skee.ter ([skët’ or] (n.) <alteration of 
mosquito > (1839) بعوضة (6) وحيذ‎ )١( 
السرا اع : : مَرْكبٌ مَل (را. 1068081) صغيرٌ وحيد‎ 
. الشّراع‎ 

الإسكيتن ؛ لاعبٌ (1950) skee.ter” [skët ar] (7.J)‏ 
الإسكيت (را. )5166) . 

skeet shooting (n.) = skeet. 

skeg [skëg] (n.) < Dutch scheg, from 
Old Norse skegg = beard, projection > 
)ءa.‎ 1625( الرّفادة: مؤخر الصَالِبٍ 161 في‎ 
مركب (مل).‎ 

skein [skãn] (n. vt.) <Old F. escaigne >‏ 
)١(‏ الكيّة؛ الشّلة : ما جمع من التّزل على )15٥(‏ 
شكل کَرَةٍ أو نحوها 8 (۲) يُكبْبٍ : يَلْفَ على شكل 
مي أو شِلة. 

ميكل : ذو (1854) )a4/.(‏ [اها 2 skel.e.tal [skëlٌ‏ 
علاقة بالهيكل العظميّ أو شبية به. 

العَضلة الهَيِكليّة : عضلة إرادية (.:7) 05016ات2 skeletal‏ 
مُتصِلة بالعظام قادرة على تحريك جزء من أجزاء 


skel.e.ton [skël o ton] (n.; adj.) <new L., 
from Gk., neuter of skeletos = dried 


up, withered > )1578( الهَيكل؛ الهَيكل‎ )١( 


<I take a size 8 shoe.> قِياس؛ قد‎ (۳( 


> 1٣4اء واقع الحال؛ الوضع الحقَيقَيّ‎ )٤( 
يجعله في حجم‎ (o) § about the ~ of it.> 
× مُعَيّن أو مُناسب (1) يرتب أو يصَئّف تَبْعا للحجم‎ 
> 2 yield that ~d up يضاهي؛ يباري‎ )۷( 


very well with those of adjoining 


fields >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
من قياس واحد؛ بنفس الحجم أو القياس. ,~ ofa‏ 
يضاهي؟ يباري . lo ~ to‏ 


(۱) يكون رأياً عن؛ يقذّر حجم شيء هنا - ه] 
(۲) يبدو؛ يتراءى ؛ يتّخذ حجماً معيّنا (۳) يُضاهي؛ 
يياري . 
يضاهي ؛ يباري . 
يحجم؛ يفص جناخيْ فلان: ,~ 0) dow‏ انه to‏ 
يُعيده إلى حجمه الطبيعي؛ يُعَرْفهُ َدْرّهِ أو أهميّه [تُقال 
في من استبد به الغرور]؛ يَرْسم الحدود الحقيقية 
لمشكلة ما. 
يجرب شیا ليرى هل يلائمة أو ,~ to try for‏ 
يعجيه و يجيه على فده ه وقياسه. 
size” [sîz] (adj.) (ca. 1924) = sized.‏ 

3 [sîz] (n.; vt.), sized; siz.ing < Mid. 
Eng. sise, probably from Mid. F., 
setting, fixing > (15c) السّيز: أي من‎ )۱( 
مواد غُرّويّة أو دّبقة تتخدم لملء المَسام في سطوح‎ 
الورق والمنسوجات والجلد 8 (۲) يسيّز: يكسو أو‎ 

يعالج بالسيز. 
size.a.ble [sî za ba1] (adj.) = sizable.‏ 
)١(‏ ذو حجم مُميّنَ ‏ (1582) sized [sîzd[ )a4.(‏ 
car >‏ sized-ااsma‏ 28> () مَُرئّب تَيْعاً 


للحجم . 
siz.er [sî1 zor] (7.J) (1588) = sizar.‏ 
)١(‏ الىز (را. (1825) ).”7( sizing [sî zing]‏ 
٥اء)‏ (۲) النّسييز: معالجة الورق أو المتسوجات 
والجلد. 
siz.zle [siz al] (vi. 1. n.), -zled; -zling‏ 
)١(‏ ير ؛ يطل [الدهنٌ )1603( > <imitalive‏ 
عند فيه إلخ.] (۲) يتميّز من الغيظ؛ يغلي عَضَباً 
(۳) تتعاظم حرارتُة ‏ (5) «أ» يُيْر؛ِ يُطِشن: يجعله 
يمر أو يَطِشْلَ. «ب» يَسْفْع [بالنار أو شدة الحرارة]؛ 
لهب )٥(‏ با بألينة جداد؛ يتقده بقوة يالغة 
<Speakers ~d the government. >‏ 
9 أزيز؛ طشِیش . 
)١(‏ فا siz.zler [siz ler] (7.) (1848) sizzle‏ 
(۲) يوم قائظ؛ يوم شديد الحرارة. 
)١(‏ فا siz.zling [siz ling] (adj.) size‏ 
(۲) شديد الحرارة (۳) شديد العُضبٍ. 
skag [skaãg] (n.) = scag.‏ 
skald [sköld; skãld] (^.J) <Old Norse =‏ 
الإشكلد: شاعر إسْكندينائفي (1763) <]عمم 
قديم. 
skat [skãt] (7.J) <It. scarto = a discard >‏ 
الشّكات: ضرب من ورق الشّدّة أو (1864) 
الكوتشينة يلعب بائنتين وثلاثين ورقة. 
skate [skãt] (7.J) > Mid. Eng.‏ 
scate, from Old Norse skata >‏ 
الوَرَنْك ؛ السَمَن ؛ الشفنين؛ (14c)‏ 
اللّياء : سمك غَضروفيّ مُقَلطح ذو ذيل 
skate’‏ رفيع طويل. 
skate” [skaãt] (r.; vi.; 1.J, skat.ed; skat.ing‏ 
modification of Dutch schaalis = a‏ > 
0 المزلج النُغلي : eh»‏ مِزْلْج )1684( > skate‏ 
يد إلى نَعْلٍ الجذاء. «ب» يزلجة مُعَجَلة 
(را. skate‏ عت 1له2). «ج» جذاء الجليد (را. عع 


to ~ with 


ski mask 


1717 


skerry 


ski.ey [{skî' î] adj.) = skyey. 
skiff [skif] (n.j; <F. esquif, from It. schifo, 
of Germanic origin > (1575) الإشكف:‎ 
«أ» مَرْكُبٌ شراعيّ صغير. «ب» مُرْكبٌ صغير ذو‎ 
. مجاذيف. «ج» زورق بخاريّ صغير صريع‎ 
skif.fle [skif' ol] (n. <origin unknown > 
)1956( الإنكيفل: ١اه ضرب من موسيقى الجاز.‎ 
«ب» ضرب من الموسيقى الشّعبية.‎ 
ski.ing التَرّخْلف: رياضة (1893) (.7) [ع15”ة5]‎ 
زج فيها على الثلج في أعالي الجبال من طريق‎ 
الاستعانة برُخْلوفتين (را. ا)ء).‎ 
ski.jor.ing [skê jör’'îng] (n.) < Norwegian 
skikjoring: ski + kjoring driving > 
)1910( التَرَخْلّف السُحْبِيّ: رياضة شتوية يلخب‎ 
فيها المثَرَ حليف (را. ذ)ك) بواسطة جواد أو عرية.‎ 
ski jump )7.: vi.) (1925) : اء و ثبة ار خلف‎ )١( 
يقوم بها المتَرخلِف (را. 511). «ب» مَجاز‎ 
ثب التَرَحْلْيَ : مجاز مُعَدَ خٍصيصاً لهذا النوع من‎ 
. يئب مُتَرَ حلفا‎ )۲( § E2 
skil.ful [sk fal] (adj.) = skillful. 
مِضْمّد الَرّخلف: مصعد (1939) (.۸) إلا فاو‎ 
كهربائي مُعَدَ خصيصاً لنقل المُتَرّخلفين أو المتفرجين‎ 


إلى أعالي المنحدرات . 

skill [(skIl] (^.J) > Mid. Eng. skil, from Old 
Norse = distinction, knowledge > 
(14c) مَهارة+ حذق؛ براعة.‎ 


skilled [skild] (24j.) )1552( ماهر + حاذق؛‎ )١( 
مُتَطلَْبٌ مهارةً‎ )۲( >a ~ اaborer> بارع‎ 
< ~ labor>. 

skil.let (skil’ it] (n.J) <Mid. Eng. skelet, 
probably from skele = pail> (15c) 
ا3ء) (۲) يقلاة.‎ ٥3۸ الكفْت (را.‎ )١( 

skill.ful or skilful (skil’ fol] (adj.) (14c) 
>22 ~ ماهر؛ حاذق؛ بارع: «أ» ذو مهارة أو جذق‎ 
«ب» دال على براعة؛ مُتُجَرٌ ببراعة‎ .mechanic < 
> ~ work>. 
synonyms: able, accomplished, adept, : مر لافات‎ 
adroit, apt, capable, clever, competent, cunning, 
dexterous, ¢fJicient, expert, handy, ingenious, 
masterful, proficient, skilled, tulented, versed. 
antoayus: ankwurd, clans). أضداد:‎ 
inept, inexperienced. 

skil.ling [skil ing] ).( < Old Norse skil- 
lingr = a gold coin> (1793) : الإسكللغ‎ 
عملة إسكندينائيّة قديمة صغيرة.‎ 

skillHess or skil.less [skil’l2s] أخرّق : (.[كه)‎ 
عديم المهارة.‎ 

skim [skim] (vt. i. n.’ adj.), skimmed; 
skim.ming < Mid Eng. skimnıen > (15c) 
يُقيِد: يزيل القِغْدة أو الرغوة عن‎ )١( 
يستخلص زبدة الشيء (۳) يتصفح: يقرأ قراءة‎ )۲( 
>10 ~ 23 سطحيّة؛ يلقي نظرة عجلى على‎ 
: يَتُذِفْ في مَجازٍ رلت (5) يعني‎ (£4) book > 
× يكسو يغشاء أو طبَّقَةٍ خارجية رقيقة جدا‎ 
«أ» يمرّ بخفّة أو سرعة. «ب» ينزلق أو يُسِفْ‎ )١( 
[فرق الّطح أو قربه] بسرعة (۷) يكتي بطبقة‎ 
خارجيّة رقيقة جد 8 (۸) الهِشاء: طبقة خارجيّة‎ 
المَمْشُّود؛‎ )٠١( رقيقة جداً (4) تَنْدهٍ تصمّح إلخ.‎ 
8 وبخاصة: حليب تزعت القشدة عنه‎ 
> - مَفْشود: متزوعةٌ عنه قَْدَئَهُ < لانم‎ )١( 
. > - ©6656 < معتوع من حليب مقشود‎ (1۲( 

قناع التُرخلف : غطاء من (1966) ski mask‏ 


قماش يكو الرأس. ويشتمل على ثقوب للعينين 


: بادئة معتاها: نير يت‎ 
ski.a.gram [ski د‎ gram] (n.) <skia- + 


دُحروجة أو دولاب لمزكبة 8 (۲) تَر لف : يتلق 
E‏ مستعيتاً بزخلوفتين × XxX‏ 00 فاتك 


-gram > (1801) = radiograph. 


ski.a.graph [skî 0 grãf] (n.) <skia- + 


-graph > = skiagram. 


ski.a.scope [ski sköp’)] (n.) <skia- + 


منظار الشبكية (را. -scope> .(retinoscope‏ 


ski.a.sco.py [ski ãs ka [آم‎ (n./ <skia- + 


تنظير الشّبكيّة (را. .)۲٥۲1 ۸05٥0 Py‏ < بإورمعى- 


ski.bob [skê böb] (n.) <ski + bob> 


درّاجة الترخلّف: شبه درّاجة مُعَدَة للتزلّج (1966) 


على الثلج. 


ترج : حذاء ثقيل؛ علي التُعل؛ 
م رتفع حتى الكاحلء معد لتنج 
آ على ج 
Vt. i), ski boot‏ 
skid.ded; skid.ding < perhaps of‏ 
ا( Scand. origin > (1609) jll :pl.‏ 
السفينة: هيكل خشبي تُكْسَى به جوانب السفينة 
وقاية لها من الأذى عند التحميل والتفريغ 
(۲) الكامحة: أداة تضغط على دولاب العرية 
لمنعه من الدوران عند الهيوط من مرتفع 
(۳) الأحروجة: لوح خشبيّ إلخ. يُنصَب على 
نحو مائل ES‏ أداة 
في أسفل الطائرة تسهّل انزلاقها على أرض المطار 
عند الهبوط (0) ./م: طريق إلى الهزيمة أو السقوط 
<ىه >on the‏ (1) المُدُوْلبَة: مِئَصّة خفيضة 
ذات دواليب توضع عليها مختلف المواد لنقلها أو 
تحريكها (۷) انزلاق [دواليب العربة] § (۸) يكبح أو 
[دولاب العرية] بالكامحة 00 يدحرج شيعا 
ثقيلا [على دخروجة] × )٠١(‏ ينزلق [الدولابٌ أو 
العَجّلة] على أرض رَلِقَة. وبخاصة: تنزلق [السيارة 
أو الطائرة] جانبيًاً )١١(‏ يُسُقط بسرعة أو قوة. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في طريقه إلى القوط أو الإخفاق أو .- عطا هه 
الهزيمة أو الفُسُوق. 


to put ~s هه‎ or under j )1( يرقف‎ )١( 
يخبط (4) يكرهه على الإسراع.‎ )۳( 


skid.der (skid ar] ).( )1870( الكابح؛‎ 


اح المنزلق إلخ. 


skid.doo or ski.doo [ski d55] (vi.) < origin 


ينُصَرف؛ يرخل. )1903( > obscure‏ 


skid.dy [skid] (adj.), -di.er; -di.est (1920) 


ّلق : قابل للانزلاق أو للتسبب في الانزلاق ]6لا > 
roads>.‏ ~ 


زعنفة الموازّنة الجانبية : َنيح إضافيّ (.1/) 118 أك 


عموديّ كان يرگب على الجناح الأعلى من الطائرة 
ذات التطحين 101326 تعزيزا للموازنة 
الجانبية (طي). 


)١(‏ طريق الدخْرّجة: طريقٌ (1880) (.1:) 2080 فلاو 


تُتَخْرَّجٍ عليها الأخشاب (7) حي الدّحْرّجة : : جزء من 
المذينة يآلنّهُ مد ترجو الأخيقاب (۳) شارع السقوط 
(را. المادة التالية) . 


skid row (n.) <alleration of skid road > 


شارع السقوط : منطقة حافلة بالحانات (1941 .هء) 
والفتادق الرخيصة ووكالاات الاستخدام يألفها العمال 
المهاجرون والسكيرون والمتشردون 


يتزحلق على الثلج (را. 5[1) . 


skia- ١ 


ski boot )/2.( (ca. 1949( جذاء‎ 


skid [skid] (n.; 


ski.er [skê ar] ر.م)‎ 


مُحَفّقة أو مؤكّدة (؟) الشّكية: «أ» نزوع إلى 
الشك. «ب» الشك في مبادىء الدين الأساسية 
كالخلود والوحي وما إليهما. 

sker.ry [skër’ I] (n.) pl. -ries <of Scand. 
الجريرة الصّخرية: جزيرة (1612) < زع0,1‎ 
صخرية صغيرة.‎ 

sketch [skëch] (r. vı. i.) > 1]. schizzo, 
from L. schedius hastily put together, 
from Gk. skhedios = impromptu > 
)1668( المُخَطط: رسمٌ مُجْمَلّ أو تخطيطيّ‎ )١( 
. مسَوّدة كتاب مؤقتة (۳) «أ» صورة وَصُفيّة أدبية‎ )۲( 
(ب» ف ا [للبيان (الپيانو) عادةً].‎ 
يْضع‎ )٤( 8 «ج» إسكتش أو مشهد مرحي هزليَ‎ 
ر رسماً تخطيطيًا إلخ.‎ )٥( مخططاً أو مسودة‎ 

sketch.book [skëch’ böook’] (n.) > sketch +‏ 
)١(‏ كُرّاسة الرّسم المُّجَمَل: (1820) <عاموط 
كُرّامة مُعَدّة لكي تُرْسَم على صفحاتها رسومٌ 
تخطيطية (۲) كتاب الصّوّر الأدبيّة: كتاب مشتمل 
على صُوّر أدبيّة وَضْفيّة. 

sketch.pad [skëch’ pãd] (n.) <sketch + 

pad> = sketchbook !. 

sketch.y ([skëch’I] (adj.), sketch.i.er; 
skech.i.est )1805( تخطيطيّ؛ تمهيدئىّ‎ )۱( 
. ناقص؛ سَطحىّ؛ غامض؛ هزيل؛ ضثيل‎ )۲( 
skew [skyO0] (vi.; !.١ adj.; n.) > Mid. Eng. 
skewen to escape, from Old North F. 
escuer = to shun, of Germanic 
E )150( ينحرف؛ يُميل (۲) ينظر‎ )۱( 
يُحَرّف؟؛ يشوه‎ )٤( شَرْراً × (۳) یُخرف؛ يمِيل‎ 
> 8 منحرف؛ مائل‎ )٥( § > t0 ~ the facts < 
متخالف؛ غير متمائل‎ )( ~ arch< 
انحراف؛ مَيْل.‎ )۷( § 


على نحو منحرف أو مائل . ,~ on the‏ 
العَقّد المائل: قوس مائل أو قنطرة (.7/) ۲٤1‏ 51:67 
مائلة (عم). 


skew.back ([skyoo bãk’] 

الظهر المائل؛ (1703) (.”) 

المُرْتَكر المائل: سطح منحيرٌ 

يرتكز عليه طرّف العَقّد (عم). 

skew.bald [skyoo bêld’] )04/.. n.) > origin 
uncertain > )1654( بع : موسوم ببمًَعم‎ (010) 
> 2 بيضاء وبقّم من أيّ لون آخر باستئناء الأسود‎ 
. الأبقّع: : فرس ی بقع‎ (¥) § ~ horse> 

skew.er [skyoo' or] (n.; vt.) <origin ob- 
scure > (1679) 5 سمود؛ لخ‎ 01) 
يولج قِطع اللحم في د ابتغاءً‎ ch : : يمد‎ (۲( 
شكهاء (ب) يقب يسَفمُود.‎ 

skew-eyed [skyooId’] (adj.) حول‎ 

المتقيمات (1952) skew lines (7. p/.()‏ 
المتخالفة: مسعقيمات في الفراغ ليست متقاطعة 
ولا متوازية (ر). 

()انحراف: (1894) (.۸) skew.ness [skyoo n3s]‏ 
ميل (۲) تحريف: تشويه (۳) تَخَالف؛ لاتمائل. 

skew.whiff [skyoo hwif] (adj.: adv.) 
<origin obscure> (1754) منحرف ؛‎ )۱( 
. مائل § (۲) بانحراف؛ على نحو مائل‎ 

ski [skë or esp. Brit. shê] (n.; vi.; 1.), skied 
[skëd or shëd]; ski.ing < Norwegian, 
from Old Norse skith = stick of 
wo0d < )ءa.‎ 1755( الرُخْثْرئَة: «أ» إحدى‎ )١( 
قطعتَيْن طويلتين من خشب أو معدن أو بلاستيك‎ 
يشدّهما المُتَرّحْلِف إلى فَرْدَنَيْ حِدَائِهِ ويَتَرّحْلْق بهما‎ 
على الثلج. «ب» شيء شبيه بالرحلوفة بّخ‎ 


5. skewback 


ski pants 


[الشرات]. 
skink? [skingk] (n.) <L. scincus, from‏ 
Gk. skinkos> (1590)‏ 


کوت السقَنْقّور: ضرب من اليظاء 
ink‏ صغير الجسم والحراشف (ح). 
السَاقي [في (1586( ).( skink.er [skingk 2r]‏ 
حانة]. 
skin.less [skin’ls] (adj.) > skin + -less>‏ 
)١(‏ عديم الجلدة؛ غير ذي غِشاء أ0 ~ 82> 
<008 (؟) حسّاس: شديد الحساسية )052 > 
defendless ~ creature —Evelyn‏ 
Whitehead > .‏ 
)١(‏ ذو جلد؛ ذو skinned [skind] (adj.) (15c)‏ 
بّرة. ويخاصة: ذو جلي أو بشَرة من نوع معيّن 
dark-skinned <‏ > (۲) مُقَشَر (۳) مسلوخ 
الجلد )٤(‏ اجر رد غر مک #الكغنت ىم <a‏ 
racetrack >.‏ 
)۱( فا skin.ner ]5 iner] (n.) (14c) skin‏ 
(۲) «أ» تاجر الجلود. «ب» الدبّاغ (۳) المحتال؛ 
الْصّاب. وبخاصّةٍ: المُقاير المُخاوع (4) السائق: 
ئق عربات الجرّ. 
skin.ner.y [skin rî] (n.) pl. -ner.ies (1480)‏ 
المَذْبّغة: محل لدبغ جلود الحيوانات . 
skin.ny [skin] (adj.), -ni.er; -ni.est (1573)‏ 
eh )١(‏ جلدي : ذو علاقة بالجلد. #ب» جلدانيّ : 
شبيه بالجلد (۲) نحيل ؛ مهزول الجسم (۳) بخيل ؛ 
شحيح. 
skinny-dip (skin! dîp’] (vi. n.) (1964)‏ 
(۱) يشبح عارياً؛ تسبح عارية 8 (۲) سباحة عارية. 
skinny-‏ = (.م) skinny-dip.ping [dip Ing]‏ 
dip 2.‏ 
skin-pop [skin pöp’] (vi.; 1.) (ca. 1952)‏ 
يرق تَْجِلْدياً: يَحْمُن تحت الجلد [لا في الهرْق أو 
الوريد]. 
skint [skint] )00[.( <alteration of skinned,‏ 
مَعْدِم؛ )1931 past part. of skin> (ca.‏ 
اختبار الجنّد: اختبارٌ (1930 skin test (.) (ca.‏ 
قوامه ررق الجلد بمادّةِ كاشفة» وذلك تقديراً لمدى 
المناعة عند المريض والتأكد من أنه غير عرضة 
لضرب بعينه من ضروب الاستهداف (211658 . 
skin.tight (skin tît] (adj.; n.) <skin +‏ 
tight > (1885) < o ED‏ 
li OHRÊ‏ = ر 5 ا ski.ör.ing [skë‏ 
skip" [skip] (vi. 1.; n.), skipped; skip.ping‏ 
Mid. Eng. skippen, perhaps of Scand.‏ > 
(۱( يَطَفْر؛ يعب مَرَّحاً origin > (14c)‏ 
(') يتخطى: يقفز من نقطة إلى أخرى أو من 
موضوع إلى آخر أو من صف مدرسي إلى آخر موتا 
ما بينهما (۳) ينصرف يلسةً أو على عَجَل ع81 > 
x ~ped out WOE paying her bill. >‏ 
(€) يُحَذِّف: يتخطى 69 رفع [تلميذاً] من فت 
إلى آخر مُتَحَطياً ما بينهما (1) يجعله يثب أو ينزلق 
بسرعة فوق سطح ما (۷) يشب فوق شيء بخقة 
ورشاقة (۸) يغادر [مكاناً] خلة ويخقّة 1۴ا1 > 
ped town. <‏ ~ اcrimina‏ (4) يتنتّب عن كذا 
بغير إذن < اممطعء نہ ما > § )٠١(‏ قفزة؛ وثبة 
)١١(‏ «أ4 حذف. «ب» شيء محذوف. 
w.), skipped; skip.ping‏ :.مم skip” [skip]‏ 
)1( القائد: )1830( > <short for skipper‏ 
قائد الفريق الرياضي '(؟) skipper‏ § (۳) يقرد 
فريقاً رياضياً إلخ. 
بروال الترّخْلَف: سروال مزمومٌ (.اص ski pants (/ı.‏ 
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جلده' (۲) يوبّحُهُ بِقَسُوة (۳) يَهْزِمُهُ هزيمة تامة. 
- [جلد الحيوان]. to ~ out‏ 
فخا ضيقاً. to ~ through‏ 
ينجو بمعجزة . . to escape by the ~ of one's teeth‏ 
عبجه أو يَغْيظه إلى ,~ 0260866 to get under‏ 

9 الخدوق 

يكرن غليظ الجلد: لا الي - to have a thick‏ 

بالتقد أو الإهانة أو التوبيخ. 

يكرن رقي الجلد: يكرن شديد . - 5أطا 2 ٤۷ط‏ 10 

الحا 

to keep one’s eyes skinned ¢ يُحتر س ؛ لر‎ 

تحت البَّثّرة: تحت المُظهر .- عط +عفسس 

الخارجيّ أو الخلافات التطحية؛ في الباطن؛ في 

أعماق النفس. 

with a whole ~, مالماً؛ لم يُْمَسَ بأذى.‎ 
skin-deep (skin dêp’] (adj.) (1613) 

<The cut 15 ~.> طفيف؛ بعمق الجلد‎ )١( 

(۲( ي >.~ Love is more than‏ < . 
يتغو ص: يشبح عميقاً skin-dive [skin dîv’] (۷i.)‏ 
تحت سطح الماء وبخاصة من طريق الاستعانة بقناع 


to save one's > , 


وزعانف ليس غير 
التَتَرص (را. المادة (1949) (.7) skin diving‏ 
لسابقة). 


الظاهرة السطحية : ميل )1900 skin effect )1.( (ca.‏ 
التار المتناوب إلى التركز في السطح الخارجيّ 
لِلْمُوَصّل 202010660 مما يجعل كثافة هذا التيار 
على مقربة من سطح المرّصل أعظم منها في 
باطنه (كب). 

الفيلم الداعر: شريط سينمائيّ حافل ).77( skin flick‏ 
بالمشاهد العارية والأوضاع الجنسية الداعرة. 

skin flint (n.) > from the notion that one 
would go so far as to try to skin a flint 


البخيل ؛ الشحيح ؛ )1700 for money > (ca.‏ 


الخسن. 
غذاء البَسَّرة؛ مُطرّي skin-food [skin f55d’] (n.‏ 
البْشّرة: مخض مستحضر تجميلي لتطرية بَشرة الوجه 


والحفاظ على نضارتها. 

الاحتكاك السطحيّ : الاحتكاك ).7( skin friction‏ 
الذي يحدثه الهواء عند ملامسته سطوح الطائرات 
والصواريخ المنطلقة في سرعة عالية . 

skin.ful ستاكى]‎ fol] )1.( )1802( الجَّد:‎ )١( 
اللحم والعظام التي يشتمل عليها الجلد (۲) مِلءٌ زى‎ 
<a proper ~ Of أو قِرْبة (۳( مقدار كبير‎ 
> 50315 12 مقدار مشکر من الخمر‎ )٤( ٥0d < 
pubs with a ~ —R.P. Warren>. 

skin game (n.) <from skin = to strip of 
money (as in gambling) > (1868) جيلة؛‎ 
مخدّعَة ؟ لعبة قو امُها النَضْبِ» والاحتيال.‎ 

الرّقعة الجلدية: قطعة (1891 skin graft (7.) (ca.‏ 
من الجلد البشريّ تقل من جسم المرء» أو من جسم 
شخص آخرء ليقع بها جزء منه أصابه أذْى من 
حریق أو نحوه (جر). 

رَفْعٌ الجلد: رفع جزء من (.7) skin grafting‏ 
الج أصابه أذّى من حريق أو نحووء يرقعة 
جلدية (را. المادة السابقة). 

skin.head [skin hëd’] (n.) <skin + head> 
)1956( جل الرأس: «أ» من لق شعرٌ رأسه على‎ 
نحو مُوغِل ف في القِصر. «ب؟ غلام بريطانيّ» في‎ 
أوائل 0 من القرن العشرين» حليق الرأس»‎ 
يتميّز سلوكة بالعُنف والعُدُوان.‎ 

skink'" [skingk] (v/.) > Mid. Eng. skinken, 
from Mid. Dutch schenken > (14c) يصب‎ 


skimblcec—skamblc 


والفم وأحياناً للانف. يعتمر به المَُرّخلفون أو 
المتَرّلجون اتقاءَ للبرد القارس 
skimble-skamble [skim bal skãm’ ba1]‏ 
(adj.; n.) <reduplication of scamble‏ 
)١(‏ مشوؤشض؛ )1596( > to stumble along‏ 
د فارغ؛ لا معنى له 01 0621 ۾ such‏ > 
sluff as puts me from my faith‏ ~ 
Shakespeare >‏ — 5 (۲) هراء؛ كلام فارغ . 
)1( فا SKI. mer [skim ar] (n.) (14c) skim‏ 
(۲) المفْكَدَة؛ المزغاة: ملعّقة مُسطحة مُثقّبة 
تستخدم لإزالة القِشْدة او الرَغوة 1 من السّوائل 
3 (۳) العُجهوم؛ أب مِقصّ : 
طائر مان أسود الجناحين 
طويل المنقار أحمره 
)€( الزخرٌف؛ المَّمَّص؛ 
الخَبتَعْوْر: بق طويل القوائم يجري فوق سطح 
الماء الراكد (5) اللكمر: «أ4» قبّعة من قش مُسَطحةٌ 
الڏروة. «ب» ثوب ضيّقٌ غير ذي رُدْنَيْنَ. 
skim milk also skimmed milk (/.) (1596)‏ 
الحليب المَمّشود؛ اللبن المقشود: حليب أو لبن 
)١(‏ القَشد: (ع15) (.۸) skim.ming [skim îng]‏ 
تزع القشدة عن سطح الحليب إلخ. (؟) القُشادة: ما 
ينزع عن سطع الحليب وغيره بالمَغْد (”) .ام: 
الطفاوة: رند يتكون على بفلخ المعدن المذاب. 
ski.mo.bile [skë’ mö bêël’] (n.) <ski +‏ 
(autoJmobile > (1944) = snowmobile.‏ 
skimp [skimp] (adj. v1.; i.) > 5‏ 
alteration of scrip > (1775) + Jيض )١(‏ 
هَزيل § (۲) يُلَهُوجٍ: يعمل بتعجل أو إهمال أو بغير 
سخاءٍ في الإنفاق × (1) يقثّر: يُضيّق على نفسِهٍ أو 
على غيره في الَمَمَةَ . 
skimp.y [skim pI] (adj.), skimp.i.er;‏ 
)١(‏ هَزيل؛ ضٺيJ‏ ~ skimp.i.est (1842) <a‏ 
dinner<‏ (۲) مقتر: مضيّق أو مقَصَّرءه عند 
التفصيل» بغية الاقتصاد فى التفقة < )اء ب- 2 > 
(0) شحيح؛ شديد البُخْل - >a‏ 
housewife > .‏ 
skin [skin] (n. vt.; i; adj.), skinned;‏ 
skin.ning < Mid. Eng., from Old‏ 
)1( « جلد. Norse skinn> (13c)‏ 
«ب» بَشّرة. «ج» زِق؛ قِرْبة؟ طَبْل (ع) (۲) جلدة؛ 
قَشْرة < ~ہ 53105386 23> (۴) حياة؛ نفس 
<was trying to save his ~ >‏ )£( طخ 
خارجيّ [لسقينة أو طائرة] (5) المحتال؛ 
النصّاب (ع) )١(‏ الخسيس؛ البخيل (ع) 
(0) جواد: حصان (ع) 4 ا 2( § 4 0 
بالجلد أو نحره )٠١(‏ يه يَفْشْر؛ ينلخ )١١(‏ يَخْرٍ 
[الجلد] (1۲( 2002 ماله [بالقمار وخر 
(۳\( زم )۱٤(‏ يعاقب؛ يژب ؛ يحتقد يقسوة 
)٠٥(‏ يسحت [يغلاً أو حماراً على الإسراع] × 
170( »1« iدJa‏ > <The wound ~ed over.‏ . 


کد د الى 


ه قِشرة )١19(‏ لقن رتنه [up‏ 
95 يهط [تبعها 11 401] (۱۹) یعیر [مجازاً 
ضيقاً] و كه عَرِْيَ : «أ» ذو علاقة بالعراة. 
(ب» مخصص ل الصوّر العارية ~ > 


skimmer J. 


magazines > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
جلد وعظم: شديد الهُزال أو (6)5دمط dصھ‏ م 

الشُحول . 

سالما؛ لم يمس بأذى. 2 ,- jn or wilh a whole‏ 
يلتمس الربح بوسائل غير مشروعة. a flint‏ ~ ما 
يعبر مجا زَ ضيقاً. to ~ by‏ 


و2 
(۱) نة من غير رحمة؛ يلخ عانان مده - 0) 


sky 
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skipjack 


sclenten = to strike obliquely > (1805)‏ 
)١(‏ يُنظر شزرا (إسك) × (۲) يُميل؛ يُحَثْر (إسك). 
skoal ([sköl] (interj. < Danish skaal =‏ 
نَحْبَك! على صختك! [تقال عند (1600) < من 
سكوبيه: عاصمة مقدونيا. [قلام- :ةنزم Skop.je [skû‏ 
نقع على نهر قاردار ۷۵۲03 . سکانها 7٠١,٠٠٠‏ ن. 
<New L., from‏ ر.م) sku.a (skyöö a]‏ 
الشكرة؛ )1678( Faerocse skugyvur>‏ 
الکرکر: طائر بحريّ ضار سَلاابٌ شبيه بالنّؤرس أو 

رمح الماء (را. أأناع8). 

سْكولد: إحدى إلاهات القَدّر الثلاث [لان)ء] dاSku‏ 
في الميثولوجيا النورسية أو الإسكنديناثية (را. 
.(Norns‏ 

skul.dug.ger.y also skull.dug.ger.y [skül 
düg’a rî] (ı.) pl. -ger.ies <origin 
unknown > )1856( حيلة خادعة‎ )١( 
احتيال؛ خداع؛ غش.‎ )۲( 

skulk ([skülk] (vi. 1£. n.) <Mid. Eng. 
skulken, of Scand. origin> (13c) 
يتسلل؛ يمشي جِلة أو بحدّر (۲) يلتخفي:‎ )١( 
يتوارى خوفاً إلخ. (۳) يتمارض آتهرباً من‎ 
> ~ed (heir يتهرّب من...‎ )٤( × واجب]‎ 
obligations to their country > 
المُتََلْل؛ المُسْتَخَفْى؛ المتمارض؛‎ 65 
. المتَهِرّب (5) ثعالب؛ مجموعة ثعالب‎ 

skull [skül] )71.( > 56410. Eng. skulle, of 
Scand. origin > (13c) الجمجمة: الهيكل‎ )١( 
العظمىّ للرأس عند الفقّاريات (ت) (۲) رأس‎ 
. عمل‎ )۳( 

الجمجمة (1826) (.7) skull and crossbones‏ 
والعظمان المتصالبان: صورة جمجمة بشرية فوق 
عظمَين متصالتين تخذ تحذيراً من الخطر على 
الحياة. وكانت في ما مضى شعاراً للقراصنة . 

skull.cap [skül kãp’] ز.ه)‎ <skull + cap> 
)1682( قَلَئسُوّة ضيّقة (؟) الترّقة؛‎ )١( 
الإسقوتلاريّة : نبتة من الفصيلة الشُّمُويّة ذات عناقيد‎ 
زهرية زرقاء أو ضاربةٍ إلى اللون الأرجوانيّ (نب).‎ 

skull practice ):.( = skull session. 

sk‌uںاإ‎ ءمییا0on‎ )/7.( )1937( صف [لتدریب‎ )١( 
أعضاء فريتي رياضيّ] (۲) النّذوة؛ حلقة أو اجتماع‎ 
للتشاور والمناقشة أو لتبادل الآراء والمعلومات.‎ 

skunk [skünk] (n. vı.) <of Algonquian 
نعااه‎ ١< )1634( «أ» الظربان الأميركت:‎ )١( 
قريب حجمة من‎ carnivorous حيوان ثدييٰ لاحم‎ 
حجم الهرّ الاهليّ. «ب» فرو الظربان الأميركيَ‎ 
لا يدفع‎ )٤( شخص بغيض حقير 8 (۳) يَهْرْم‎ )۲( 
[فاتورةٌ إلخ.] (0) يَحْدَعُهُ أو يَحْرِمُهُ شيئاً من طريق‎ 
<a man who has been ~ed out الخداع‎ 
of a summer vacation —Horace 
Sutton >. 


موموعياً: الظربان الأميركيٌ حمل enc)‏ 
أسود الور ذو مصابتين بيضَاوَيْنَ عريضتين 
تمتدّان على جانبي الظهر. وكثيراً ما يُنُخْدَ . 
من جلده فِراء نفية. ومن خصائصه أن في ” 
جانبَئْ شُرَّجِه غذتين تطلقان. إذا ما هرجم 
أو استشعر الأنى. رَذاقا أصفرٌ اللرن كريه 
ونصف المتر. 

الكَرُنْبٍ المُنين : نبات (1751) (.7) #عوططوء مصاعء 
شمالأميركي ذو زهرات صغيرة». مخوطة بما 
القمعء تفوح منها في الربيع رائحة كريهة (نب). 

sky [sk] (n.; vı.) pl. skies, v., skied or 


تتدلى من جانب الشرج. «ب؛ غطاء قُماشيّ ذو 
طيّات أو يات مدل من معدم قطعة أثاث. 
«ج٠‏ أغصان الشجرة السَفْلَى القريبة من سطح الارض 
:pl. (€)‏ ضواحي [المدينة] )٥(‏ حافة؛ حاشية 
)١(‏ فتاة؛ امرأة (ع) § (۷) يطوق (۸) يجعل للثوب 
تثُورةة (4) يجعل له حافة أو حاشية )٠١(‏ (أ» يطوف 
حول حافة شيءِ ما. «ب» يلتف حول شيء أو يبتعد 
عنه خخوفاً من خطر أو فضيحة. «ج» يتجتّب 
[موضوعاً أو سوالاً شائكاً]. «د» ينجو بأعجوية 
من × )١١(‏ يقوم عند حافة شيء أو حاشيته أو 
يطوف حولها. ).( —skirt.er‏ 
)١(‏ حافة+ )1764( /.7( skirt.ing [skûrt’ ing]‏ 
حاشية (7) الإزار: إزار الحائط (را. (baseboard‏ 
(۳) قماش التنانير: نسيج عل لخياطة التتانير. 
skirting board (.) = skirting 2.‏ 
شريحة [من اللحم]. )1909( ).7( skirt steak‏ 
تر الترخلف : مُتحتّر (1925) (.8) سم ski‏ 
صالح للترّخلف أو التزلج. 
ski stick (n.) = ski pole.‏ 
ثوب التّرّخْلف: بَذّلة دافئة ضيّقة يرتديها (.21) ناك أك 
المتزلجون على الثلج . 
skit [skit] )71.( > origin unknown > (1727)‏ 
)١(‏ ملاحظة ساخرة (۲) مشهد هزلي أو انتقادي 
(۳( قصة هجائية أو فكاهية )٤(‏ مسرحية قصيرة. 
جولة التزخلف: تزلج يقرم (1935) (.7/) ع أurه) sk‏ 
به الهواة فوق رقعة مترامية الأطراف طاباً للمتعة ليس 
غير . 
ski tow (n.) (1935) = ski lift.‏ 
skit.ter [skit’or] (vi. 1.) < probably a‏ 
frequentative of dialectal skite = to‏ 
)١(‏ ينزلق أو يعدو (1845) > run rapidly‏ 
برشاقة (۲) يشر : يحب شِصٌ فَصَبة الصّيدء عَبْرَ 
سطح الماء» بحركة مرتجفة × (5) يُرَلّى: يجعلة 
يَنزلقٌ برشاقة . 
skit.ter.y [skit rî] (adj.) (1944) =‏ 
skittish.‏ 
skit.tish [skit ish] (adj.) <origin uncer-‏ 
)١(‏ لَعُوب (۲) مُتغلب؛ غير مُْعَيْرَ )15٥(‏ < ہاھ) 
(6) جَفُول < و5ع5وط - > )٤(‏ «أ» تحجول. 
«ب» فزع (0) حَذِر؛ مُحترس < 0130675 ~ > 
)0 عصبيّ ؟ سريع الاهتياج . 
skit.tle [skit al] (7.J) < perhaps of Scand.‏ 
origin > (1634) = ninepin. ٍ‏ 
لف ولهْو (all) beer and ~s <Life is ao! all‏ 
beer and ~s.>.‏ 
skive' [skîv] (v/.), skived; skiv.ing <of‏ 
)١(‏ يُشرّح: يُقطم )1825( > Scand. origin‏ 
الجلد أو المطاط إلى شرائح أو قِطم صغيرة 
(۲) يَكشِط [جلدٌ الحيوان]. 
skive” [skîv] (vı.), skived; skiv.ing < origin‏ 
ينصرف أو يَرْحَل بسرعة. > unknown‏ 
)١(‏ فا skiv.er [(skî var] )0.( (1800) skive‏ 
(۲) الق : جلد رقيق يُستخدّم في صُنع مَحافظ 
النقود وفي تجليد الكتب إلخ. 
skiv.vy' (skiv'I] (n.) pl. -vies < origin‏ 
خادمة . )1914( > unknown‏ 
[skiv’ î] (n.) pl. -vies <origin‏ م 
التْكيّف : لياس تحتانيّ )1927( > unknown‏ 
للرجال مولف من قميص تائيّ (را. ١۸۲ء-1)‏ 
وسروال قصير [ترد بصيغة الجمع عادةً]. 
ski.wear [skë wãr’] (n.) <ski + wear>‏ 
ملابس الَرّخلف: ملابس التزلج على (1964) 
الثلج . 


sklent [sklënt] (vi. 1.) <Mid. Eng. 


عند الكاحل تلج به على الثلج . 
skip.jack (skip jãak’] (n.) <skip + jack‏ 
)١(‏ الوَّئَاب: سمك يثبٌ فوق (1703) < (1101ع)) 
سطح الماء أو يلعب عنده. وبخاصة: الّنّ الوتّاب 
(را. المادة التالية) (۲) الحْئفساء المُطْقّطقة (را. 
beetle‏ ickاc)‏ (۳) الشراعيّة الصغيرة: سفينة 
شراعية صغيرة. 
التنَ الوئتاب: سمك ثنَ (1950) (.71) ودنا )عوزمذ)ء 
صغير نسبيّاً أسفْلَّهُ فِضّيَ اللون وأعلاهٌ ضارب إلى 
الزّرقة . 
ski.plane [skëُ plan’) (n.) <ski + plane >‏ 
الطائرة الزلاقة: طائرة ذات مَزالج تقوم مقام 
الدواليب وتمكنها من الحط على الثلوج والإقلاع 
من فوقها. 
عصا )1925( ).7( ski pole‏ 
التُرَخْلّف: عصّاء من عَصَوَيْن 
اثنتين» ذات عَقِبٍ مَعْدِنية وعروة 
عُلوية وقرص قريب من طرفها 
الأدنى يحول دون غَرْصِها في 
الثلج» يستخدمها المتزلجون ابتغاء 
ski pole‏ الحفاظ على توازنهم . 
)1( الرُخردف؛ skip.per' [skip or] (ı.) (13c)‏ 
القَمَص (را. +5)2506 erاwa)‏ (۲) الخئفْساء 
المُطقّطقة (را. (r) (click beetle‏ «أ» فا .skip‏ 
«ب» فى غِرَ )٤(‏ الصوري: 
سمك نحيل طويل المنقار 
(را. لا uاهك)‏ (0) الرشِيقة: 
فراشة صغيرة سريعة الانطلاق. 
Eng,.,‏ .7410 > رام .مع skip.perî ([skip’ or]‏ 
from Mid. Dutch schipper, from schip‏ 
)١(‏ الربَانَ: «أ» قائد السفينة أو )14٥(‏ < منطة = 
المَركب. «ب» قائد الطائرة 8 (۲) يقود سفينة أو 
طائرة (۳) يقود فريقاً رياضياً . 
skirl [skûrl] (vi. 1. n.) > 71101.‏ 
skrillen, skirlen, of Scand. origin >‏ 
)١(‏ يَصْدَح [مِزمارٌ القَرْبة]) × (۲) يُعْزف (1665) 
[على مزمار القَرْية] 8 (۳) الصداح : صوت مزمار 
القّرية . 
vi.) > 1010. F.‏ .مم skir.mish (skûr’ mish]‏ 
escarmouche, from Old It. scaramuccia,‏ 
)١(‏ المناوّشة: of Germanic origin > (14c)‏ 
اشتباك طفيف بين طلائع جَيْشَين (7) مشادة [كلامية] 
68 «آ» ينارش. «ب» يشاد: ينهمك في مشادة 
)١(‏ المُنارض: skir.mish.er [skûr mish ?r] (1.J‏ 
المشترك في مناوشة (۲) المشاد: المنهيك في 
مُشَادّة (۳) المُنطلِق [باحثاً عن شيء]. 
skirr" [skûr] (vi. ı.) <origin uncertain >‏ 
)١(‏ يفرّ؛ يلوذ بالفرار birds ~ed‏ < (1548) 
ofl from the bushes. #2. H.‏ 
Lawrence>‏ (۲) يطير؛ يعدو؛ ينطلق 
بسرعة × (۳) يُطوّف [فى البلاد]: يجوب البلاد 
بحثاً عن شىء the COUnIFY FOUnd‏ نه > 
)٤( —Shakespeare >‏ يمس [خلال انطلاقِه] 


skipper’ 4. 


skir® ([skûr] (n.) < probably imitative > 
)1870( هدير؛ أزيز؛ طنين.‎ 


skirt [(skûrt] (.; vt.; i.) > Mid. Eng., from 
Old Norse skyrta = shirt> (14c) 
أدنى الثوب: الجزء السفليَء المُتَدَلي من‎ )١( 
الخَضْر إلى ما دونه» من ثوب ما (۲) النّئُورة: لباس‎ 
نِلريَ يكو الجسم من الحخصّر فما دون‎ 
المَّتُورة: شيء يتدلى مغل تتّورة: «أ» حاشية‎ )۳( 


1720 


sky blue 


` ف 


(۲) مَهُزول: طويل مع هُزال أو ضمور. 
adv.; vt.: i. ; n.) < Mid. Eng.‏ .[4ه)[علة1ك] slack‏ 
slak, from Old Eng. sleac> (bef. 12 20(‏ 
)١(‏ مُهْمل؛ <a ~ housekeeper > jli.‏ 
(۲) » قليل الشتغاط <I feel ~ this‏ 
<.عmornin.‏ «ب» بطيء ~ 4a‏ ]82> 
.pace>‏ ج‘ ذخاء ~ tide;‏ ~< 
<لداس. «د؛ معتدل؛ وبخاصة: معتدل الحرارة 
۷e <‏ به ھ> (۴) اء رو؛ غير مُحکم الشدّ 
< ممع هم 3>. ابا ضعيفا ~> 
(t) control >‏ راكد Trade was ~ last‏ > 
<.hاmon )٥(‏ «أ4» منقوص: غير مكتمل. 
«ب» متوسط الجودة: غير بالغ منزلة الكمال 2 > 
very ~ piece of work >‏ (1) غير صامد 
[للماء]: ذو أضلاع غير مُحْكمّة الد بم > 
<واع:63 § (۷) بإهمال؛ بتَرانٍ إلخ. 8 
(۸) بُهْيل؛ يتوانى في (4) يُخْمّف [السرعة 
إلخ.] )٠١(‏ يُرخي آحَبْلاً) )1١(‏ يُطفىء الكلس 
[بصبّ الماء عليه] × (؟7١)‏ يبطىء؛ يَضعف!؛ 
يتراخى (۱۳) يَحْمْد )۱٤(‏ يتهرّب [من عمل أو 
واجب] 9ؤ4أ) رکود )١5(‏ تراخ 217/١‏ الجزء 
المتدلي :pl. )18( <the ~ of a rope>‏ 
بنطلرن فضفاض (19) فترة ركود تجاريٌ إلخ. 
)1١(‏ الفائض: شىء زائد عن الحاجة ~ 50116 > 
in j4 (¥1) in the budget>‏ ~ عط > 
<011 08 آلااممناة (۲۲) الغْوْر: مِنُخْمْض بين 
هضبتين أو في سطح الأرض (۲۳) الدّقاق: فتات 


الفحم الحجري. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
برخي [حبلاً إلخ.]. to ~ away‏ 
(۱) یترانی؛ یتکاسل (۲) برخي . to ~ off‏ 
يخنف السرعة. lo ~ up‏ 
برخي الينان ل؛ يحكم في ها دنه ~ (o keep a‏ 


غير عنف. 
مرلدفات:  synonyms: lax, limp, loose, relaxed,‏ 
slow, stagnant, unbound, unfastened, untied; care‏ 
less, dilatory, heedless, indifferent, negligen!,‏ 
tard).‏ 
أضداد: antonyms: fast, taut, tied; alert, careful.‏ 
فطير : (1823) slack-baked [slãk’ bak] (a4j.)‏ 
e‏ 3 قبل أن يختمر < لاط ہ>. 
2 جر بسرعة وفي غير ما ب 
)١(‏ یخنف (1580) slack.en [slak on] (vt.;‏ 
[الشرعة] (۲( يرْخي x‏ )۳( وان 
)€( «أ» 0 ل EE‏ سرعكّه 
0 يرتخي ؛ يتراخى . 
السَهْرّب من عمل (1898( ).1( ]إ’slãk[ slack.er‏ 
أو واجب. وبخاصة: المتهرّب من الخدمة العسكرية 
زمن الحرب. 
فاغر الفم. (.64) slack-jawed [slãk’ jd]‏ 
وبخاصة: مَشدوه؟ مندهش . 
ياهمال؛ بان إلخ . slack.ly [-° II] (adv.)‏ 
إهمال؛ توانٍ إلخ . slack.ness ]- n3s] (n.)‏ 
الخبل (1749) (.”) [مقء” slack—rope ([slak‏ 
المرخى : حبل غير مُحکم الشَّدَ يؤدي البهلوان 
ألعايه عليه . 
بنطلرن ضفاض . slacks (slãks] (n. pl.)‏ 
المبذلة: ثوب يرتديه الرجال والنساء ).7/( slack suit‏ 
في مباذلهم مؤلف من بنطال وقميص فضفاضيّن 
[واحيانا من ستره ة فضفاضة أيضاً]. 
slack water.‏ = (.م) slack tide‏ 
(۱)( فر الركرد [بين (1769 slack water (/1.) (ca.‏ 
المد والجَزْر] (۲) مياه راكدة. 
slag [slãg] (ı.) <Mid. Low German:‏ 


sky.light.ed (skî’lît’od] or sky.lit (skî’ lit] 
)۾dز.(‎ )1880( مور : صفة لسقف البيت أو سطح‎ 
السفينة المزود بمَلْور.‎ 

sky. line [skî “Iîn] (n.) <sky + line > )1860(‏ 
)١(‏ الأفق (۲) الصّورة الظلَيَةَ: الصورة الظلية 
للمباني والجبال كما تبدو على خلفية السماء. 

sky.man ([skî men] (n.) 721. -me۸ الطبّار؟ء‎ 
الملاح الجوّيّ (ع).‎ 

الرقيب الجوّيّ: بوليس (1970) (.7) 5223:5121 sy‏ 

د ري ملح مهمَتهُ إحباط عمليات حف الطائرات . 

(۱) کاهن؛ قسيس (ع) )1887 sky pilot )/7.( (ca.‏ 
(۲) طيار؟ ملاح جوي . 

sky.rock.et [ski ‘rök’ît] (n. vi; 1.) <sky + 
rocket> (1688) صاروخ ؛ سهم ناري‎ 60 
> Prices are يلق فجأة؛ يرتفم فجأةً‎ )۲( § 
يَرْفع أو يزيد فجأةَ وبسرعة‎ )۳( × ~ing.< 
< His last 2016[ ... يرتفع به فجأة إلى‎ )٤( 
~ed him to fame.>. 

سكايروس : إحدى جزر سّبوراوس Sky.ros [ski ras]‏ 
65 في بحر إيجه. مساحتها ١١١‏ 
كيلومترات مربّعة. سكانها 5,٠٠٠‏ ن. 

sky.sail [skîsãl’] (n.) <sky + sail> 
)1829( الشراع التماوي: أعلى الأشرعة في‎ 
. سفينة شراعية‎ 

sky.scrap.er [skî’skrã’par] (n.) <sky +‏ 
ناطحة الشّحاب: مبنى )1883( > scraper‏ 
شامق كثير الأدوارء م لاستيعاب المكاتب 
والمؤسّسات التجارية في المقام الأول. 

sky.walk [ski wêk’] 0 <sky + walk> 
)1953( المَمْشْى الجرّي : مَمْشَى شاهق مُعْلّقَ يصل‎ 
ما بين مبنی وآخر.‎ 

sky.ward [ski ward] (adv. adj.) (1582)‏ 
)١(‏ نحو السّماء (۲) عالياً 8 (۳) صاعد: مجه 
تخو اا 

sky.wards [ski wardz] (adv.) = skyward I. 

المَوْجة السّماوية: موجة (1928) (.7) 789376 لك 
راديُوية تنطلق من الأرض نحو الفضاءء وقد ترتذ 
إلى الأرض بفعل الانعكاس عن الأيونوسفير 
ionosphere.‏ 

sky.way [ski waã’] (n.) <sky + way> 
)1919( )air 1352© المجاز الجوّيّ (را.‎ )١( 
الطريق العُلُويّة: طريق مرفوعة فوق سطح‎ )۲( 
. الأرض‎ 

sky.write [skî’ rît] (vi. 1.J), -wrote; 
-writ.ten; -writ.ing < back-formation 
from skywritiıg > (1929) يسم بالكتابة‎ 
السّماوية (را. المادة التالية).‎ 

sky.writ.ing 06000 (n.) <sky +‏ 
الكتابة السّماوية: كتابة تس )1922( > writing‏ 
على صفحة السّماء بمادّة مَرْئيّة» كالذخان وما إليهء 
تنفُها الطائرة . 

slab [slãb] (n., vt.; adj.), slabbed; slab.bing 
> Mid. Eng.: slabbe> (13c) دأ» لوح.‎ )١( 
«ب» بلاطة؛ صُفاحة. «ج» شريحة [لحم أو جُبْن].‎ 
«د» قطعة [ خبز] 69 مبئّى مستطيل (۳) سناد ؛ مسد‎ 
> backed up by a solid ~ of reference 
يقم‎ (€) § material —Times Lit. Supp. > 
إلى ألواح أو شرائح (0) يكسو [سقفاً] بالألواح أو‎ 
> 86 ~ bed [طريقاً] بالبلاط (7) يدهن بكثافة‎ 
كشيف؛ وبق ؛‎ )۷( § butter on the bread. > 
لزج (ع) (۸) مالم فيه.‎ 

slab.ber طقاة]‎ or] (vi.; 1. n.) = slobber. 

slab4sid.ed [slabs dîd] (adj.) )1817( 

)١(‏ مُسَطح الجوانب [كاللُوح أو البلاطة] 


skyed; sky.ing > Mid. Eng., from Old 
Norse sky = cloud > (14c) الشّماء:‎ (1) 
«القبة الكبرى التي ترى فوق رؤوس الناس. وهي‎ 
في غرف علماء الفلك المَبَةَ السماوية [65]18اع©‎ 
المشتملة على الشمس والنجوم والكواكب‎ 56 
>0۲ السيارة وأقمارها (۲) الجئة (؟) ./م: مناخ‎ 
temperate English skies — G.G. 
يَعْذِف [الكرةً] عالياً (0) يُعَلق‎ ):( § C0107 < 

[لوحة زيتية] فوق خط البصر. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
فجأةً؛ على حين غرّة؛ على , > oul of a clear‏ 
نحو غير متوقع. 


السماء هي الحد: ليس له The ~ is the limit. J>‏ 
ويخاصة: لا حد لما قد ينْمَّقَ من مال. 
يرفعه إلى عَنان to praise someone to he skies‏ 
السّماء؛ يرف في الثناء عليه. 
بإسراف؛ على نحو مبالغ to the ~ or to the skies‏ 
فيه . 
الأزرق السّماويّ: لون يتراوح (1738) (.:) عنااط ری 
ما بين أزرق شاحب وأزرق فاتح. 
أزرق سماوىّ: ذو (.64) [51567 sky-blue [sk‏ 
لون أزرفٌ سماوى . 
مُجَوْكّلَ: (1944) sky.borne [sk bör’] (adj.)‏ 
منقول جرا أو بالطائرات <؟۲00P]‏ نہ > . 
(n.) <sky +‏ [ صق sky.cap ([skî'‏ 
حَمّال المطار: حََمّال )1941( (red)cap>‏ 
sky.coach [skî’ köch’] (n.) <sky + coach >‏ 
الطائرة التجارية: طائرة يُعُورُها الكثير من أسباب 
الرفاهية والخدمات المألوفة في الطائرات الفخمة. 
sky.div.ing [skî dîv’ing] (n.) <sky +‏ 
المَوْص الجرّيّ: القفز من (1957) < ع١۷1‏ 
الطائرة من ارتفاع معتدل يبلغ نحواً من ٠٠٠١‏ قدم 
والقيام بعد ذلك ببعض الحركات البهلوانية قبل فتح 
المظلّة أو الباراشوت . 
سشكاي: كبرى جزر هُبریدیز 116611065 Skye [sk]‏ 
الداخليّة . ا 7 كيلومتراً مربعا. 
ا Skye terrier (7.J) < named‏ 
مغ > after Skye, Scotland‏ 
9D‏ 0 تَرَيَر سُكاي: كلب (1851) 
ت A‏ صيد إسکتلنديٰ ذو جسم 
Skye terrier‏ متطاول خفيض وقوائم قصيرة. 
)١(‏ سَماويٌ (1603) sky.ey [skî 1] (adj.)‏ 
(۲) شاهق (۳) آزرق سماويّ. 
sky-high [skî’hî’] (adv. adj.) (1818)‏ 
)١(‏ عالياً جداً؛ عَنان السّماء؛ إلى حد اسخنائيّ 
Prices have gone ~.>‏ > (۲) بحماسة ؛ 
بطريقة حماسيّة (۳) ربا إِرباً ؛ When the js‏ < 
bomb exploded, the bridge was blown‏ 
<. نہ § )٤(‏ شاهق؛ مرتفع جداً )٥(‏ غالٍ جداً 
Top restaurants are often ~.—T.H.‏ < 
Fielding >.‏ 
sky.hook [skî hook’] (n.) <sky + hook >‏ 
اللاب المُعَلّقَ: كلاب مُدَلَى من سقف (1927) 
حجرة أو ذكان. 
sky.jack [ski jãk’] (vı.) > sky + jack (as in‏ 
hjack) > (1969) = hijack.‏ 
sky.lark [ski lãrk’] (n.‏ 
vi.) <sky + lark>‏ 
)١(‏ القَبّرة؟ فير (1686) 


: 5 الكّماء (را. (lark‏ § 
skylark‏ (۲) يلهو؛ يمرَّح ؛ یعبث 


sky.light ([skîlî'] (n.) <sky + light >‏ 
المَنورّر: كرّة في سقف بيت أو سطح (1679) 


slate blue 


laggy سرت‎ 


ولَذْع )١(‏ يُحْفْض [الرواتبٌ أو الأسعار] تخفيضاً 
كبيراً × (۷) يرح بوحشيّة [بسيف أو مدية إلخ.] 
9 شرْط؛ شَرْم؛ قدَ؛ جرح (4) الشَّنّ: شن زِينيّ 
[في ثوب] 2٠ )٠١(‏ أرض فضاءً مَكْسُرَة بالأغصان 
المَبتة» في غابة أو نحوها]. «ب؛ يثار من الأغصان 
المَيْتةَ )١١(‏ العلامة المائلة (را. 522512 [5135) . 

slash? (slãash] (n./ <origin a > 
المُنْحْمْض السبِخي:‎ 
. متخحفضة‎ 

المفر المشقرق: رمز الصفر (.26720)/7 0©طعهاه 
(9) المستخدم في يعض برامج الكومبيوتر. 

slash.ing [slãsh’ ing] (n. adj.) (1596)‏ 
)١(‏ شَرْط؛ٍ شَرْم؛ قَدَ؛ٍ جَرْح إلخ. (را. 'طكهاء) 
(۲) اللون المغاير: لون مغاير يتبذى من خلال 
شق طويل في ثوب (۳) آرض فضاءٌ [مكسُرّة 
بالأغصان المَيّة. في غابة أو نحوها] )٤(‏ تبزّل؛ 
تبويل (ع) 8 )٥(‏ لاذع؛ قاس؛ جارح ~ 82> 
attack on religious hypocrisy —R.4.‏ 
<ااCorde )١١‏ مُفْعَم بالحيوية < لإا130 ~ 2 > 
(0) ضخم؛ هائل <a ~ fortune al her‏ 
disposal —Charles Dickens >‏ (۸) غزير ؛ 
غير منقطعم < ٣ھ‏ ہ > (4) زاو؛ ساطع ~ہ > 


أرض سَبخة (1652) 


colors >.‏ 
العلامة المائلة: خط مائل (/) (.7) )توص طعواء 
يستخدم للفصل بين الأرقام أو الكلمات . 


صَتوبر السباخ: ضرب من (1882) (.7/) 26ذم طعواء 
الصنوبر ينمو في المناطق التاحلية البخة من 
الأصقاع الجنوبية الشرقية من الولايات المتحدة 
الأميركية . 

slat ([slãt] :.0”م‎ n.), slat.ted; slat.ting 
<origin obscure > (13C) يقذِف بِمَوّة‎ )1( 
يُضرب بشدّة § (۳) صفْعة؛ لطمة.‎ )۲( 

slaڑ‎ [slãt] .م‎ vı. adj.), slat.ted; slat.ting 
> 010 F. esclat = splinter, fragment > 
)1764( القدة: شريحة خشبية [أو مَعْدِنية])‎ )١( 
طويلة ضيّقة (؟) فلع أو وَضلة [في ظهر الكرسيّ]‎ 
أضلاع (ع)‎ )٤( م عَجيزة ؛ مؤخخرة؛ كفل (ع)‎ 
ر عند يُعَلْم : يَصْنع من قِدَدٍ أو أضلاع‎ )6( § 
<the ~ seats of the مقدد؛ مَضَلم‎ )8 
garden >. 

slate [slat] (n. vı.), slat.ed; slat.ing 
< Mid. Eng. esclate, fem. of esclat = 
splinter, fragment> (15c) :jl الأزدّر‎ )۱( 
صخر متحوّل 72613220521146 دقيق الحُبَيِييات.‎ 
قابل للانفلاق إلى ألواح رقيقة تستخدم في صُنْع‎ 
الشتقرف وألواح الكتابة السّوداء (۲) اللوح‎ 
الازدُوازيَ: لوح أسود مُعَدَ للتسقيف أو للكتابة‎ 
> جل الأعمال؛ سجل الأحداث 1632© ۾‎ )۳( 
قائمة المرشحين: لاتحة بأسماء‎ )٤( نہ‎ < 
: الأزدُوازيّ‎ )١( المرشحين للتعيين أو الانتخاب‎ 
لون رمادتي داكنٌ ضاربٌ إلى الارججوانيّ‎ 
يزيز : : يكسو بالراج أردُوازية (۷) يسجل‎ (CV § 
[أسماء المُرَشحين] (۸) يُضْرب موعدا ل؛ يعيّن‎ 
<was ~d 10+ 2 مرعداً (۹) يختار لمهمّة ما‎ 
prominent role in these plans > . 

slate” ([slãt] (»/./, slat.ed; slat.ing > prob- 
ably from slat (to throw or strike with 
يَضرب أو يَلْكُم بعنف (1825) < (مممن]‎ )١( 
يحقد أو د يُوَبْخْ بقوة (بر).‎ )۲( 

الأسود الأزدوازي : لون )1889( (.:7/) slate black‏ 
أسود ضارب إلى الأرجوانيّ. 

الأزرق الأرْحُوازَيَ: لون (1796) (.7) عنااط اولك 
أزرق ضارب إلى الرّماديّ . 
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«ب» مدر (۷) ملاحظة ساخرة (ع) (۸) موقف أو 
رأي شخصيّ (4) نظرة؛ لمحة ]8 ~ 8 001) > 
)٠١( § e<‏ مائل؛ منلحير؛ خرف ~ ه > 
)١١( 1126<‏ متحيیر؛ <a ~ Cee‏ 
historian > .‏ ۰ 
الار تفاع الجانبي (مج): )1798( ).7( slant height‏ 
أ ارتفاع أحد الأؤجه الجانبية في مُجسم ما. 
دب» طول رأس المخروط (ر). 
slant.ing [slanting] (adj.) = slant 10-11.‏ 
slant.ways ]- waz’) (adv.: adj.) = slantwise.‏ 
)١(‏ بمَيْل ؛ slant.wise [slãnt wîz’] (adv. adj.)‏ 
بانحدار؛ بانحراف § (۲) مائل؛ منحير؛ منحرف. 
(slãp] (r.) > 5410. Eng. slop, from‏ أمواد 
)١(‏ ممرّ [بين هضبتين] Mid. Dutch > (14c)‏ 

. <a ~ in the fence > تَغْرة؛ فجرة‎ )۲( 
slap [slap] (7. vt. adv.), slapped; slap.ping 
<Low German: slap > (1632) 
صَفْعة؛ لطمة (7) طفطقة؛ قرْقعة (۳) رَجر؛‎ )١( 
صَدّ؛ إهانة 8 (4) يَضْفَّم (5) يَضع أو يِف بقرّة‎ 
يَرْجِر؛ يَصَدَ؛ يهين 8 (۷) فجأةً (۸) مباشرة‎ )0( 
> Our car ran ~ into the wall. >. 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
a ~ in the face صَفْعة؛ لطمة؛ رَجر؛ صدَ.‎ 


صفعة على المِعْصّم: عقاب أو )965 a ~ on the‏ 


إنذارٌ ملطف. 
)١(‏ يضع [على الطاولة إلخ 08 بقرة to ~ down‏ 
وعنف (1) يَمْمَع؛ يُحمِد (۳) يُقَيّد؛ يَمنع؟ يُحظر. 


slap and tickle 5 دَغْدَغَْة؛ مُلاعبة؛ مداعبة بين‎ 
<a bit of ~ in the back اه‎ Of عاشمَين‎ 
the cinema >. 

فجأةً وبعُئف؛ بقرّة (.«22) [عمقط مذاء] slap.bang‏ 
أو عَجَلة مفرطة <Sami ran ~ into the‏ 
wall. >.‏ ` 

slap.dash (slãp' dãsh’] (adv.; adj.; n.) 
<slap + كيفما اتّفق؟ (1792) <ر(إىمل‎ )١( 


مسي إلى 


من غير إتقان (7) بتسرّع؟؛ بتهوّر 8 (۳) مُتَسَرّع؛ 
مَتهَوّر § )٤(‏ تسَرْع؛ تور . 

slap.hap.py [{slãp hãp'T] (adj.), -pier; -pi.est 
<slap + happy > (1936) punch- (1) 
لامہال؟ حلي البال.‎ )۲( drunk 

slap.jack [(slãp’ jãk’ [ (n.) <slap +‏ 
الكَلَبْجَك: « كمكة )1809( > (Jlap)jack‏ 
مححلاة . #ب» ضرب من ليب الررق أو الكوتشينة 

القَلْفة؛ الرمية السريعة: رَمة (1948) (.1:) 5104 5 
للكرة في هوكي الجليد (را. 'إ106166 106) تَحْدّث 
بضربة مؤرجحة (رب). 

slap.stick [slãp stik’] (n.; adj.) < slap +‏ 
(۱) يقرع اا مقر stick > E‏ 
کح من طرف واحدٍ بحيث صوتا شر 

الممتّل أو المهرّج شخصاً آخر 
(۲) المقرّعة: كوميديا رخيصة متّسمة بخشونة شديدة 
8 خحين؛ عنيف؛ حافل بالخشونة أو العنف 
comedy >.‏ ~ < 

ممتاز ؛ ر ائع ؛ )1827( slap-up (slap üp’] (adj.)‏ 

من الطراز الأوّل <]528لاهاوعم ~ >a‏ . 

slash’ (slãsh] (vt. i; n.) <Mid. Eng.: 
slaschen > (14c) يَغْرّط؛ يَشْرِم ؟ يَقَدَ‎ )١( 
[بضربة سيف أو سكين] (7) «أ» يَشوط؛ يجلِد:‎ 
يضرب باللوط. «ب٤ يضرب بالشيف؛ يَحْفْقَ‎ 
> 586 [المطرٌ الجا عند انهماره] (۳) يسن‎ 
~ed e way through the thicket. > 
0ه يُعَقّْقَ 8 : يدث بعض الشّقرق في الثوب بحيث‎ 
تحته من نيج أو لون (0) يقد بقَشوة‎ RE 


S 


الجفاء؛ الحبّث (را. (1552) <مهجماى 
38 . 

جُفائيَ ؛ حَبَتِىَ: منسوب إلى (./64) [1383؟] نره.عهاه 
الجفاء أو الحَّبَّثْ أو مشتمل عليه أو شبية به (را. 
المادة السابقة) . 

slain [slãn] past part. of slay. 

slake ([slãk] (vi. 1.J), slaked; slak.ing 
<Mid. Eng. slaken, from Old Eng. 
slacian, from sleac = slack (loose) > 
)»1. 12٥( يَحْمّد؛ٍ يَضْعُف (ا.ق) (۲) ينطفىء‎ )١( 
)*( × الكلس: يُصبح مُطَفَأْ بصب الماء عليه‎ 
>10 ~ يُشْبم؛ يَنْقَع ؛ يروي‎ )٤( يُضيِف‎ EE 
her thirst; to ~ their curiosity > 
يطفىء الكلس [بصت الماء عليه].‎ )6( 

vi.) < Norwegian =‏ :.س) sla.lom (slã löm]‏ 
000 ازج الجر 7 > sloping track‏ 
تلج في مجاز متعرّج أو سمج بين أعلام مركوزة 
أو نحوها (۲) سباق : في التٌَرْلْج العتدوح 
§ () يتعرّج ؛ يمج : يجري في مجاز متَعرّج ا 

slam’ (slãm] (n.J) <origin unknown > 
(1660) (grand slam الفوز العظيم (را.‎ )١( 
.)11]16 513152 الفوز الصغير (را.‎ )۲( 

slam? [(slãm] (n. «1. i.), slammed; slam.ming 
< probably of Scand. origin > (1672) 
ضربة عنيفة (؟) اء إغلاق [لِلباب] بعنف‎ )١( 
«ب» ضجة داوية [ويخاصة يسبب من إغلاق الباب‎ 
سجن 8 (0) يَضْرِب بعف‎ )٤( بعنف] (۳) نقد لاذع‎ 
يغلق بقوة (۷) يدفع أو يحرّك أو يضع شيئاً في‎ )1( 
مكانه بقوة أو سرعة أو ضجة (۸) يخبط بشدّة على‎ 
يدث ضجةً داوية‎ )٠١( × يتقد بقسوة‎ )9( 
. يندفع أو يعمل بصخب‎ )۱۱( 

slam-bangُ slam’ ‘bãng’] (adv. ) (1837)‏ 
)١(‏ بغنف وصخب (۲) بتھور (۳) تماماً؛ بکل ما 
في الكلمة من معنى > in the middle‏ ~ > . 

slam—bang” (adj.) )1889( مُدَوَ أو عنيف‎ )١( 
<120]65[ه به 2 > (۲) جهيد؛ شديد؛ مالم فيه‎ 
>82 ~ہ 32> (۳) ممتاز؛ رائم ~ہ‎ effort > 
speech >. 

slam.mer [slãm’ ar] (7.J) (1959) . سجن‎ 

slan.der [slãn' dar] (n.; vt.) <Old F. 
esclandre, from L. scandalum = scan- 
021< )13٥( قُذف؛ تشويه للسّمعة [أو تين‎ )١( 
منها] (۲) افتراء 8 (۳) يَقُذِف؛ يوه السمعة‎ 
يفتر ي على.‎ )٤( 

قَذْفيَ؛ slan.der.ous [slãn dar 25[ (a4.(‏ 
افترائيّ ؛ مره للسمعة. 

slang (slãng] (n. adj.; vi.; 1.) <origin 
unknown > )1756( العاميّة: لغة عامّيّة أو‎ )١( 
: يتساقة‎ )٤( دارجة § (۲) عامَيّ 8 (۳) يدع (ع)‎ 
يُهاجم بألفاظ قاسية أو‎ )٥( × ينطق بألفاظ سفيهة‎ 
نادي‎ 

slan.guage [slang gwij] (n.) > blend of 
slang and language > (1902) کلام‎ )۱( 
. عامّيَّ (۲) كتابة عامَيّة‎ 

slang.y ([slãng’ 1] (adj.), -i.er; -i.est (1850)‏ 
(۱) عامّيّ (۲) مُبتذّل (۳) مُكثر من استخدام العامة . 

slant [slãnt] (vi. £. n. adj.) <of Scand. 
origin > (1655) يميل؛ يتحدر؛ يحرف‎ )۱( 
ينْرّع؛ يُميل إلى × (۳) يُميل؛ يُحَثّر‎ )۲( 
>00 ~ the news> يُحرّف؛ يشؤوه‎ )( 
يتوجه إلى: يكتب أو ينشر لمصلحة [أو‎ )5( 
<stories ~ed fOr لإمتاع] فئة من القرّاء‎ 
«أ» مَيْل؛ انحدار؛ انحراف.‎ )١( 9 طاناملز‎ < 


sled 


1722 


slater 


ما 


الجنوبية [وتشمل البلغاريّة والمقدونيّة 
والصّربيّة الكرواتية والسلوقينية]. 

Slav.i.cist [slãv’ 1 sist; slãv’i sist] )1.( (1943) 
. العالِم باللغات السلافية‎ 

(۱) رقيقيّ: ذو (1565) slav.ish (sla vish] (adj.)‏ 
علاقة بالأرقّاء (۲) خانعم؛ صاغر (۳) حقير؛ 
وضيع (ا.ق) )٤(‏ استبداديٌ (ا.ق) (0) ميم 
بالتقليد والمحاكاة. 


عارات اصطلاحية idioms‏ 
تقليد أعمى . imitation‏ ~ 
ترجمة حرفية . translation‏ ~ 


ب امه 


Slav.ism [slãv Îz 23102[ )77.( الصَلائيّة: طبيعة‎ 
التلافيين اليرقية أو روحهم أو نزعائهم.‎ 
Slav.ist [slãv’ ist] (r.) (1863) = Slavicist. 

Slavo- (slãv’ö; slãvö] بادئة معناها: سلافىٌ‎ 
> Slavophile>. 

slav.oc.ra.cy [slã vök'’ ro sî] (n./- < slave +‏ 
)١(‏ دعاة الاسترقاق : المؤيّدون (1840) < رعيء- 
للخاسة في الولايات الأميركية الجنوبية قبل الحرب 
الأهلية (؟) سَّيطرة ذعاة الاسترقاق. 

ملافونيا: منطقة تاريخيّة [2 21 76 Sla.vo.ni.a [sl‏ 
في كرواتيا. تقع بين نهر سافا 53372 [من ناحية 
الجنوب] ونهر درائا 0۲۵۷a‏ ونهر الدانوب 
0 [من ناحيتي الشمال والشرق]. 

Sla.vo.ni.an [sla vö nî an] (n. adj.) (1601)‏ 
)١(‏ السشلافونيّ: أحد أبناء سلافونيا (را. المادة 
السابقة) (۲) السّلافيَ: واحد التلاف أو السلافيين 
(r) §‏ سلاقونيّ )٤(‏ سلائيّ. 

Sla.von.ic (slo vön’îk] (adj. n.) (1645)‏ 
)١(‏ سلاقونيَ: منسوب إلى سلاقونيا [في كرواتيا] 
(۲) سلافي: منسوب إلى السّلاف أو السلاقيين 8 
(") اللّغات السّلائية (را. 5131012) . 

Slav.o.phile (slãv’o fil’] or Slav.o.phil 
(slava fil] (n.) > Slavo- + -phile> 
)1877( . مجحب السَلافيين أو المعجّب بهم‎ 

liz’am] (n.) (1877)‏ د Sla.voph.i.lism [slo vöf‏ 
محية السلافيّين. وبخاصة : الدعرة إلى تغليب 
الثقافة اللائيّةء» ويخاصة الثقافة الروسيةء» على 
الثقافة الأوروبية الغربيةء وذلك من يَبّل بعض أهل 
الفكر الروس في منتصف القرن التاسع عشر. 

Slavo- +‏ < (.م) Slav.o.phobe [slãv’a föb’]‏ 
مض السّلائيين [أو الخائف منهم]. < عطه۸ام- 

رھاب (.7( [2 Slav.o.pho.bi.a [slãv’? f5 b1‏ 
السلافيين: بغض السلافيين أو الخوف منهم 

slaw ]516[ ).( < by shortening > (1861) = 

coleslaw. 

slay [slã] (vt.;i.), slew; slain; slay.ing < Mid. 
Eng. slen, from Old Eng. slêan = to 
strike, slay > (bef. 12c) يسّل؛ يَذْبح‎ )١( 
. <to ~ the audience > يَُلي؛ يميم‎ )١( 

slay.er {sla er] (n.) . القاتل ؛ الذابح‎ 

sleave ]51887[ (vı. .), sleaved; sleav.ing 
< Old Eng. slëEfan = (o cut> يفصل‎ (1) 
إلى خيوط أرفع 8 (7) خيوط متداخلة [أو متشابكة]‎ 
حيط ؛ خيط رفيع.‎ )۳( 

slea.zy [slë zi; slã zî] (adj.), -23.65: -zi.est 
<origin unknown> (ca. 1670) 
مهلل : ضعيف التسج (؟7) رديء الصنم [أو‎ (000) 
> the sleazies! المادة] (؟) خسيس؛ لاأخلاقي‎ 
رخيص!؛‎ )٤( forms of competition > 
. وضیع؛ حقير < اعام ~ہ ۾>‎ 

sled (slëd] (n. vt.; i.), -ded; -ding < Mid. 
Eng. sledde, from Mid. Dutch> (14c) 
المِزْلْججة : عربة للنقل على الثلج أو الجليد‎ (0) 
(rockel sled المزلجة الصاروخية (را.‎ )( 


(4) يكدّح: يعمل كالعبد المُمْتَرَقَ )٠١(‏ يتّجر 
بالرّقيق؛؟ يعمل نخاسا. 

to ~ away (at something) يجهد نفه [من أجل‎ 

إنجاز عمل ما]. 

التملة المُحْتَرَنَة: نملةٌ تسترقّها نمال (.7) 214 ©5127 
من نوع آخر (قا. .(slave-making ant‏ 

slave driver )/.( )1807( مُناظِر الأرقاء: من‎ )١( 
يراقب الأرقّاء أثناء كدحهم (1) المُناظِر المْظ:‎ 
مناظرٌء أو مراقب عمّالٍء فظ غليظ القلب.‎ 

)1776( .2م slave.hold.er (slav höl‘dor]‏ 
صاحب الرٌقيق؛ ماك الرقيق. 

slave.hold.ing (slav höl’ding] (r. adj.) 
امتلاك الرقيق 8 (2) مُبِيحٌ للاسترقاق‎ )١( 
< ~w sStates>. 

عَمَلُ الأرقاء: «أ» عمل منجرّ من (.77) 0۲طla slave‏ 
بل الأرقاء. «ب» عمل شاق يُنجز من غير أجر أو 
لقاء أجر ضئيل . ج٤‏ عمل شاف يفرض على المرء 
القيام به . 

slave-mak.ing ant [slav maã’king] (r.) 
)1817( التملة المسْتَرقة : نملة تغزو أوكارَ يمال‎ 
من نوع آخر فتحمل منها يَرَقاناتها لتنشئها في وكرها‎ 
. )513106 وكّخذ منها رقيقا (قا. ]2ه‎ 

slav.er' ([slãv’or] (vi.; n.) <Mid. Eng. 
slaveren, of Scand. origin > (14c) 
يَرِيل: ييل لابه 8 (۲) الرّيال: لُعاب‎ )١( 
. سائل من الفم‎ 

slav. النّخّاس: المُتّجر (./) [728 ةائ])‎ )١( 
بالرقيق؛ المشْتغِل بالنّخاسة (7) سفينة الاسترقاق:‎ 
سفينة تنقل الأرقاء من مواطنهم الأصليّة إلى حيث‎ 
يباعرن في أسواق النّخاسة (۳) تخاس الرقيق‎ 
الأبيض: مَنْ يكره التساء البيض على ممارسة‎ 
/ . البغاء‎ 

slav.er.y [slã vo rî] ).( )1551( كدح‎ )١( 
: استعباد (۳) «آ» عبوديّة؛ رق . «ب» الاسترقاق‎ )۲( 
. شراء العبيد وامتلاكهم‎ 

سفينة الاسترقاق : سفينة تنقل الأرقّاء (.7/) pذطك‏ ©5187 
من مواطنهم الأصلية إلى حيث يباعون في أسواق 
اللخاسة. 

() الولاية الاسترقاقية: (1809) (.7) 5]8]6 51976 
ولاية أميركية كانت تبيح الاسترقاق قبل الحرب 
الأهلية (؟) الدّولة المُسْتَرَقة: دولة خاضعة لنظام 
ديكتاترري . 
موسوعياً: الولايات الاسترقافية : -وءتزعه» 
خم عَشْرةَ ولاية أميركية كانت تبيح 
استرقاق الزنوج قبل الحرب الأهلية 
 ١8١(‏ 1806). وهذه الولايات هي: 
آلاباما» وآركانسوء وديلاويرء وفلوريداء 
وجورجياء وکتتاکي» ولويزياناء وماريلند. 
وميسيسيبي؛ وميسوري؛ وكارولينا 
الشماليةء وكارولينا الجنوبيةء وتنئيسي» 
وتكساس» وفرجينيا. 

النّخاسة: تجارة الرقيق. (1734) ).7/( slave trade‏ 

slav.ey [slã vî] ).( pl. -eys > slave + ر‎ < 
(ca. 1812) خادمة (عب).‎ 

Slav.ic (slãv’ik; slãv’Ik] (adj. n.) (1813)‏ 
)١(‏ سلافيّ: منسوب إلى السّلافيين أو لغاتهم 
§ (7) اللغات السّلاقية. 
موسوعياً: اللغات اللائية: فرع -وكزعمء 
من أسرة اللغات الهندية الأوروبية. وهي 
تتقسم إلى لاثة فروع: اللغات السّلاثية 
الشرقيةء وهي أوسعها انتشاراً [وتشمل 
الروسيّة والأوكرانيّة والبيلوررسيّة]؛ 
واللغات السّلاقية الغربية [وتشمل التشيكيّة 
والبولندية» والسلوقاكيّة]؛ واللغات السّلافية 


(©15) ر.س) عه slat.er' (slat‏ 
slater [slat ar) (n.) = pill bug.‏ 
slat.ey [sla tî] (adj.) = slaty.‏ 
(n.) <origin un-‏ [عد slath.er' (slam‏ 
مقدار کبیر؛ عدد وافر [ترد (1876) < W7‏ 0") 
بصيغة الجمع]. 
(vı.J) <origin un-‏ [عد تلزةاة] slath.e?‏ 
)١(‏ يكسو بطبقة كثيفة )1881( > known‏ 
butter on toast >‏ ~ 0غ > (3) يدد [المال]؛ 
ينفق بإسراف . 
)١(‏ الأزْمرّةت: (1579) slat.ing [sla ting] (7.J)‏ 
كُسوة الطوح بألواح من أَرْدُواز (۲) الواح أَرْدُوازية 
(۳) ضرب میرح )٤(‏ توبيخ قاس )٥(‏ انتقاد شديد. 
مُمَدّد؛ مُضَلّم : ذو قِدَدٍ أو (.ز) [513]50] لعا.)aاs‏ 
أضلاع . 
slat.tern (slãt orn] (n.; adj.: v1.) <origin‏ 
)١(‏ «أ» امرأة مذِرة. (1639 obscure > (ca.‏ 
«ب» فاجرة؛ بَغِيَ؛ مومس؛ بنت هوی 8 (۲) قَذِر 
(۳) مهيل )٤(‏ فجوريّ: ذو علاقة بفاجرة أو بَغِيَ 
5 يِضَيّم: يدْد <every fool who ~s‏ 
away his whole time in nothings —Earl‏ 
of Chesterfield> .‏ 
slat.tern.ly (slãtٌ’ orn lî] (adj.; adv.) (1830)‏ 
)١(‏ قر (۲) مهيل (۳) فُججَورِيَ: ذو علاقة بفاجرة 
أو بَنِيَ § )٤(‏ على نحو فاجر؛ على طريقة بنات 
الهوى . 
slat.y; slat.ey [slã’ tî] (adj.), slat.i.er;‏ 
أَرحُوازَيَ : «أ» خاصٌ بالأزدُواز (1529) +24.1.65ا5 


فا ©512]6. 


أو ملف منه أو شبيةٌ به. «ب» رماديّ كالأزدُواز. 
slaugh.ter [slö’ tar] (n. vı.) > Mid. Eng., of‏ 
)١(‏ ّل . وبيخاصّة: Scand. origin > (14c)‏ 
ذب الماشية (۲) مَذْبحة؛ مَجْرَرَة § (۴) يَقتل؛ 
يبح (4) يقوم بمذبحة: يقتل أعداداً كبيرة من 

الناس . 

slaugh.ter.house ]516 tar hous’] (r.) 

المَجَرّر؛ slaughter + house> (14c)‏ < 
المَمْلَخْ: الموضع الذي تذبح فيه الماشية. 

slaugh.ter.ous ]516 lor 5s] (adj.) (1582) = 
murderous 1. 

Slav (slav; slav] (n.; adj.) > Mid. Eng. 
Sclave, from L. Sclavus, from Gk. 
Sklabos > (14c) السَلافيّ : واحد التّلاف‎ )١( 

أو الصَلافيين 8 (7) سلافيَ: منسوب إلى الشلاف . 


موسوعياً: الحّلافٌ: مجموعة من -ولكعم 
شعوب شرق آميا تسب لوتء إلى 
الأسرة الهندية الأوروبية. يقسم الّلاف 
عادةً إلى الشعوب الّلائية الشرقية [وأهمها 
الروس والأوكرانيون والبيلرروسيون]ء 
والشعرب السّلائية الغربية [وأهمها 
البولنديرن والتشيكيون والسلوفاكيرن]ء 
والشعوب التلائية الجنوبية [وأهمها 
المرب والكرواتيون والسلوقينيون 
والمقدونيون والبلغار]. 
i.), slaved; slav.ing‏ .ام adj.;‏ .1م slave [slav]‏ 
F., esclave slave, from L. sclavus,‏ 010 < 
from Sclavus = Slav (the Slavs were‏ 
reduced to slavery by conquest) > (13c)‏ 
)١(‏ «أ» الرّقيق؛ العبد. «ب» الأمَة؛ الجارية 
(۲) الموالية : أداة ميكانيكيّة تستجيب مباشرةً لأداة 
أخرى (") الكادح: العامل مثلَ عبد مرق 8 
)٤(‏ مَسْحَرَقٌ؛ مستَغْبّد <وع1ر60م لم > 
(6) رقيقيَ: خاص بالارقاء (1) مُوالِيّة ~ہ ه> 
<0460716 § (۷) يسترقٌ؛ ييتعبد (ا.ق) 
(۸) يجعله يستجيب مباشرءً لآليّة أخرى × 


sleeve 


sleeping partner (7./ (1785) = secret 
partner. 
الحبة المتوؤمة: قرص (1945) (.7) ااام عمأمءءاء‎ 
. يحتوي على عقار منوم‎ 
sleeping porch (/.) )1920( رواق النوم: حجرة‎ 
متعددة النوافذ أو مفتوحة الجوانب معَدَة لتمكين‎ 
المرء من النوم في الهواء الطلق.‎ 
sleeping sickness (/1./ )1875( النُوام: مرض‎ 
. النوم‎ 
موسوعياً: مرض متشر في -وك رصم‎ 
أصقاع كثيرة من إفريقيا الاستوائية ناشىء‎ 
من حيرين وحيد الخليّة يقله يعض‎ 
ضروب الذّباب. ويتميّز النُوام بالحمى»‎ 
وتورّم أوعية الدماغ السّحائية»‎ ٠ والنُعاس‎ 
وبالهزال» والارتعاد.ء وبسبات متطاول‎ 
كيرا ما يتتهي بالوقاة.‎ 
sleeping tablet (/./ = sleeping pill. 
sleep.less (slëp’ las] (adj.) < sleep + -less > 
(15c) <lay all that night أرق؛ قلق‎ )١( 
مُورق؛ مهد‎ )۲( ~—۷.M. Thackeray > 
> troubles, cares and ~ nights —John 
>4 ~ يقِظ؛ دائم اللنشاط‎ )”( i10۸ < 
guard < . 
sleep.walk (slëp wêk] (vi.) <sleep + 
يُسَرْيِم: يسير أو يمشي وهو نائم. (1747) < )اه»‎ 
sleep.walk.er [slêp wö’ [عدعا‎ (r. < sleep + 
walker > المُسَرْيْم: السائر وهو نائم.‎ 
sleep.walk.ing [slëp ر.م) [عومتكا “ةس‎ > sleep 
+ الشُرنمة: الثير أو المشي أثناء < عن«/أوند‎ 
.(somnambulism النوم (را.‎ 
sleep.wear مةائ]‎ wûr] (n.) <sleep + 
wear > (1951) ثياب النوم؛ ثياب الرقاد.‎ 
sleep.y [slë pî] (adj.),-i.er; -i.est تَغان.‎ «Î» )١( 
. >a «ب» تاعس (۲) «أ» بلید <عکہمء ~ہ‎ 
> منوم‎ (FT) <a ~ village > دب» هادىء‎ 
شديد الينوع: ناضج إلى حد بعيد‎ )٤( لاتصجs<‎ 
. > -- 62113235 < يفضي إلى الاهتراء‎ 
sleep.y.head ([slë pi hëd’] )7.( > sleepy + 
head> (1577) . النعُوس : الكثير التُعاس‎ 
sleet [slëêt] (7ı. vi.J/ > Mid. Eng. slete, from 
Old Eng. slête> (14c) التَفْعاف؛‎ )١( 
القِطقّط ؟ جمد المطر: مطرٌ متجمّد أو نصف‎ 
متجمّد (۲) الشُنثافية؛ القطقطة: طبقة جليدية‎ 
رقيقة تتكوّن على الأشجار والاسلاك عند هطول‎ 
الشغشاف أو القطقط 8 (”) تُتَفْقِف؛ تقَطقط : تُرسل‎ 
. الماهُ التَفْثاف أو القَطقّط‎ 
sleeve ([slêv] (7ı. vt.) > 5/110. Eng. sleve, 
from Old Eng. sliefe> (bef. 12c) 
كم رَدْن. «ب» الإياد: غطاء للذراع‎ e )١( 
(را. etاeeve‌اs) (۲) الجلية: جزء أنبوبيّ قايل‎ 
للتركيب فوق جزء آخخر (مك) (۳) القميص : غلاف‎ 
ورقيّ أو كرتونيّ للأسطواتنة الفونوغرافية‎ 
يجَلب؛‎ )٥( يرَدن: يجعل للثروب ردْنينَ‎ ) § 
يُقَمْص : يُزود بجلبة أو قميص.‎ 
ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
to have something up one’s -. ڃر : يحقط‎ 
. بفكرة أو خطة أو ورقة ليب للاستخدام عند الحاجة‎ 
to laugh in one's -. يفحك يرا [في حين يظل‎ 
الجدّ غالا على أساريره].‎ 
يعَمَْر عن ماعديه: و- عد (هعنة +0) لام ما‎ 
يستعدّ للعمل.‎ 
to wear one’s heart يجاهر بحبّه أو ,~ 5'عمه هه‎ 


بميوله إلخ. 


1723 


<The place ~s 18 besides the النزلاء‎ 
servants. —John Selby < . 


1-7 عبارات اصطلاحية‎ 
the last > , الرّقدة الأخيرة: الموث.‎ 
the long (or big) ~, الموت.‎ 


ينغمس في مضاجعة الناء؛ يجامع lo ~ around‏ 
عددا كبيرأً من النوة. 

ينام اسي عشرة ساعةً متراصلة. 80ناه, كاعواء - 00 
)١(‏ ينام في مركز عمله [كبرّاب البناية أو وئ - ما 
يعض الخادمات] (۲) يستغرق في النوم [إلى ما بعد 
وقت الاستيقاظ المألرف] (7) ينام في ساعة متأخرة 


من الليل. 

يذب آثار السُکر بالنوم؛ ينام إلى بعد 016 ا¡ ~ہ ٥ا‏ 
زوالٍ مفاعيل الخمرة. 

يداوي بالنوم؛ يتخلص [من الصداع أو t0 ~ oi‏ 
الهموم] بالنوم. 

يراصل النومم. to ~ on‏ 
يُرجىء الجرات أو اتخاذ القرار إلى ا¡ 8ه ~ہ 0) 
صباح اليوم التالي . 

10 ~ ينام بعيدا عن مركز عمله (۲) ينام الا‎ )١( 
غاز البيت:‎ 


lo ~ over » (O ~ on it. 
to > through something يراصل النو م [بر غم‎ 
الضجة أو إطلاق صفارة الإنذار]؛؟ يستغرق في النوم‎ 
فلا يشاهد أمراً أو يسمعه.‎ 
)0 يغاريان؟ ینامان معاً؛ تعاشران #عطاعهه) ~ہ‎ 
معاشرة الأزواج.‎ 


يُجامع؛ يضاجع [امرأة]. lo ~ with‏ 
ينام يعرف النوم؟ تَمْمْض عیناه. > (o get (O‏ 
)١(‏ يأوي إلى الفراش )١(‏ ينام ,~ lo go (o‏ 


)۳( تَخدّر ليَنَه]؛ تصاب بالخثر. 
يأرَق+ يجافيه النوم [من to lose ~ over s0)!‏ 
شدّة قلقِهِ أو استبداد الهموم به]. 
يفْتل [حیواناً متوجّعاً ابتغاء وضع حدٌ ,-- م٠‏ انام 0] 
لآلامه]. 

sleep.er ([slë’ por] (7.) (13c) «آء التائم؛‎ )١( 
الراقد. «ب» النّؤوم: مُحِبٌ النوم (۲) عارضة‎ 
[خشبية] (”7) الراقدة: عارضة خشبية أو حجرية أو‎ 
فولاذية تكّخذ أساساً لخط السكة الحديدية أو دعامة‎ 
عرية الرقاد: حافلة مخصصة للنّوم في قطار‎ )٤( له‎ 
«أ» جواد يُحرز سَبْقَآً بعد إخفاق مُتطاول.‎ )٥( 
«ب» كتابٌ يتواصل رواجه عاماً بعد عام من غير‎ 
إعلان عنه. «ج» شريط سينمائيّ تبلغ عائداته أضعاف‎ 
ما رفا مشجوة ٠وا لحن ر امار ل لين‎ 
نحو غير متوقّع» شهرةً عريضة (1) ./2: بيجاما‎ 
. للاطفال‎ 

داخليَ: من يقيم أو ينام sleepin (slep’ in] (adj.)‏ 
في مركز عمله < 21210 ~ 3 > . 

sleep.i.ness [slë pi n3s] ).( . تُعاس؛؟ وسن‎ 

(۱) نوم؛ رقاد sleep.ing {slë ping] (n. adj.)‏ 
§ (۲) نائم؛ راقد (۳) رُقايي: «أ» ذو علاقة 
بالرقادء أو مخز بما يحتاج إليه النائم > 4> 
< partmentصc0.‏ «ب» مستعمّل للنوم أو 
ماعِد عليه > <a ~ mask‏ . 

كيس النّوم: كيس مطل )1856( ).7( sleeping bag‏ 
يدخل فيه المرء للنوم في الهواء الطلق أو في معسكر 
أو مخيّم. 

الفحنة التاتمة؛ الحساء النائمة : ).71( Sleeping Bealty‏ 
آميرة ٠‏ في بعض قصص الأطفال الخرافية » توقظها من 
نومها المسحور قبلة يَطَبَعُها أميرٌ على خخدّها. 

عرية الرّقاد: حافلة (1839) ).7/( sleeping car‏ 
مخصصة للنوم في قطار. 


sleeping draught )71.( شراب منوم.‎ 


sledder 


§(۳) يُمَزلج: ينقل بيزلجة × )٤(‏ يْمَرْلْج: 
«أ» يركب مِزلّجة. «ب» يَرْحل بمزلجة. 

sled.der [sIëdٌ 5r] (7.( المُتَمَرْلج: راكب‎ )١( 
المزلجة (؟) الْمُْمَرْلِج: ١ء من ينمل بمزلجة.‎ 
. «ب» جراد جر مزلجة‎ 

sled.ding [sIةd‎ Ing] (7./ )1682( التْمَرْلّح:‎ )١( 
ركوب المِرُلجة (۲) المَرْلَجَة: التقل بمِزْلجَة‎ 
المزلاجيّة: الأحوال الملائمة لزج‎ )۳( 
. تقدم‎ (£) < The snow made a good ~.> 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أحرال غير ملائمة أو غير مؤاتية. ,~ hard‏ 


smooth ~, أحوال ملائمة أو مؤاتية.‎ 
510 008 )2.( )1692( كلب المزالج: كلت مترّب‎ 
على جرّ اليزلجة وبخاصة في القطب الشمالي.‎ 
sledge’ (slëj] .مم‎ vt.; i.), sledged; sledg.ing 
<Mid. Eng. slegge, from Old Eng. 
slecg > (bef. 12c) = sledgehammer. 
sledge” [slëj] .م)‎ vt.; i.), sledged; sledg.ing 
> Dutch sleeds, from Mid. Dutch 
sleedse > (1617) = sled. 
sledge dog (n.) = sled dog. 
sledge.ham.mer (slëj hãm’ or] (n. vt.; 
i. adj.) <Mid. Eng. slegge hamer: 
slegge sledge + hamer hammer > (15c) 
الإرْرَّيّة؟ المرْربة : مطرَقَّة ضخمة‎ )١( 
ثقيلة 8 (۲) يُوَرزب: يطرق بِازْزَيَةٍ‎ 
أو نحوها § (۳) مِثْل الإِرَزّبّة:‎ 
> «أ» قوي؛ شديد؛ عنيفا لم‎ 


.methods> sledgehammer 1‏ «بپ» ساحق! 


< trusting in ~ warfare ماحق؛ لا يَرْحم‎ 
—C.J. Rolo>. 

sleek ([slêk] (vı. i. adj.) <variant of 
ا يُمَلْس؛ يجُعله أملّس. (©15) < غاا‎ )١( 
«ب» يَضْقّل × (۲) يتهندم؛ يتانق 8 (۳) أملس؛‎ 
أملس الشّعر أو‎ )٤( > 126+ - طھاr< صقيل‎ 
بادية عليه أمارات‎ (o) <the ~ cat> الصّورف‎ 
> دَمْث؛ معسول اللسان يم‎ )١( الصخة‎ 
>8 ~ مُردھر (۸) أنيق‎ )۷( salesmen < 
car>. 
synonyms: glossy, lustrous, polished, : مر ادفات‎ 
satiny, shiny, silky, slick, smooth, velvety. 


antonyms: coarse, dry, dull, harsh, rough. : أضناد‎ 


sleek.en [sl k5] (1.J) )1621( يُملْس؛ يَضْقل‎ 
. (sleek إلخ. )ر|.‎ 
sleek.er [slë kor] (n.) = slicker. 
sleek.it [slë’ kît] (adj.) <Scot., from past 
part. of sleek> (1513) أملّس (إسك)‎ )١( 
ماكر؛ مُخادع؛ مُخاتّل (إسك).‎ )۲( 
sleek.y (slëê kî] (adj.) = sleek. 
sleep [slëp] (1.7 vi.; 1.J, slept; sleep.ing < Mid. 
Eng. slepe, from Old Eng. slëêp > (bef. 
12٥( نَوْم؛ رُقاد (۲) «أ» هُجوع. «ب» موت؛‎ )١( 
رَقْدةٌّ الموت. «ج» سُبات (را. 1 '218مع).‎ 
«د» حدر [في الرّجل أو اليد]. «هه الإسبات:‎ 
> Nine سبات الشّتاء عند الحيوانات (7) لَيْلةَ ىه‎ 
<The mine is مسِيرة يوم‎ (4) passed.> 
ماس‎ )0( three ىه‎ from the hospital. > 
<Her eyes were heavy with ~.> 
: يَهْجَع. «ب» يد قد ميا‎ ch» )0( ينام ؛ يقد‎ )( § 
<to ~ the day away> [الوقت] بالنوم‎ 
>10 ~ يتخلّص من كذا بالنُوم اهاج‎ )۱۰( 
یتیع لعدد معن من‎ )۱۱( business cares < 


slime 


1724 


slccved 


لذ ك ا ا لي ا ا ا ا و TT‏ ج ت 


بالمجهر. «ب» صورة تُعرض مكبّرة على شاشة 
بواسطة الضوء (14) الشّريحة المنزلقة: شريحة 
مصوّرة مُعَدّة للعَرْض في الفوانيس السّحرية 
(19) ديوس الشّعر: دَبُوس لتثبيت خصّلات الشّعر 
في مواضعها. 

الزمام المَنْرْلِقَ: أداة لها (1939) (.1) slide fastener‏ 
صَفَا أسنان معدنيّة أو لداثنية تُركُبٍ على الثوب أو 
الحقيبة أو نحوهما تمكيناً للمرء من فتحهما أو 
اظاضماا ل 

المسطرة الحاسبة؛ المشطرة (1663) (.7/) علنم م idاs‏ 
الانزلافية: مِسطرة مزوّدة بأداة مُنْرّلقة تساعد على 
إجراء بعض العمليات الحسابية كالقسمة والصَّرب 
وإيجاد اللوغارثم . 

slide valve (7.) (1802) 

٠‏ العام المترلِق: آية تنزلق 


slide valve‏ توصدها (مك). 
slide.way [slid wã] (n.) <slide + way>‏ 
الميْرّلّق : مجاز ينْزلق عليه شيء. (1856) 


(۱) انزلاق إلخ . slid.ing ([slî’ ding] (r.; adj.)‏ 
(را. 51106) § (۲) انزلاقى ؛ مِْرّإِقَ :)1201 > 2 > 
١ a ~ door >.‏ 
اكلم المنرّلق ؛ الكلم )1842( ).7( sliding scale‏ 
المتحرّك : «أ» سُلْمّ للأجور قابل للتعديل تَبْعاً للتغير 
الطارىء على نفقات المعيشة . (ب» سلّم للرسوم 
والتعريفات قابل للتعديل تَبْعا للتفيّر الطارىء على 
أسعار المُتَجات المستورّدّة. «ج» 3 للإعانات 
قابل للتعديل وفقاً لحاجات الأفراد أو لدَّخْل كل 
الْمَفَعَد المنرّلِق : مَفُعَد (1874) ).7/( sliding seat‏ 
للمجذف ينزلق إلى الأمام وإلى الوراء (مل). 
sli.er ]511“ or] comparative of sly.‏ 
sli.est [sli ast] superlative of sly.‏ 
slight (slît] (adj.; v1.; n.) <Old Norse‏ 
)1( هادىء؛ slëtr = smooth, sleek > (14c)‏ 
غير مائج <568 ۔ہ 2> (۲) «أ» نحيل ~ 2 > 
<لامط. «بء واه؛ مُهَلْهَل ~ ه> 
construction >‏ . «ج٤‏ تافه؛ سطحيّ بم 82> 
+3581012686. (۳) وضيم؛ حقیر ~ہ a۾>‏ 
<عنطا )٤(‏ طفيف؛ خفيف هم 4> 
<a ~ reward > Jıja (o) headache>‏ 
§() يستخف ب (۷) يتجاهل [امرءاً]؛ يعامله 
بازدراء أو لامبالاة (۸) يُلْهْوِجَ: يُنجز بتعجل وعدم 
إتقان (4) يَهُمل؛ يُعْقِل § )٠١(‏ استخفاف 
)١١(‏ تجاهل (۱۲) ازدراء (۱۳) إهمال؛ إغفال. 
ألمّة؛ أبداً؛ على الإطلاق . in the ~est‏ 
امتخفافيَّ؛؟ (1632) (./04) slight.ing [slî ting]‏ 
ازدراتيّ : منطو على استخفاف أو ازدراء بم 2 > 
remark > .‏ 
قليلاً؛ بعض الشىء slight.Iy [s1ît 1] (adv.)‏ 
<I feel ~ better today.>.‏ 
sli.ly [sl i] (adv.) = slyly.‏ 
slim [slim] (adj.; vt.; vi.), slim.med;‏ 
slim.ming < Dutch: bad, small, infe-‏ 
(۱) نحيل؛ نحيف؛ ضامر (1657) <1105 
<اعنع ب 2> (۲) تافه؛ وضيع. وأيضاً: ماكر 
<]عنطا ~ ج > (۴) واو؛ ضعيف؛ مُهَلْهَلَ 2 > 
< تيانا6*0 > (4) ضثيل؛ هزيل ~ 4> 
income >‏ § 07 ينجل ؛ يَهْزِل: يجعله نحيلاً أو 
هزيلاً (1) يُقَلّل؛ يُمَ يُصَغْر (۷) يلوج : يُنجز بتعججل أو 
عدم [تقان (۸) يُضيم وقته سدّى × (4) ينْحل؛ 
53 
slime [slim] (ı.7 vı. i.) > Mid. Eng., from‏ 
)١(‏ وحل؛ طين Old Eng. s/n > (bef. 12c)‏ 


)١(‏ فا م511 (۲) کین 


i.; adj.; adv. n.) < Mid. 


پبراعة ؛ يمَكر. 
t.; n.), slid [slid]; slid or‏ 


ايس بحيث تنحرف إلى اليمين × (11) يجري 
شا طريقه <The boat ~d through the‏ 
waves. < .‏ 


slice-omife (adj.) > from the noun phrase 


slice of life, translation of F. tranche de 
واقعَ: مصوّر تصويراً دقيقاً (1934 .08) < ع۷‎ 
> لشريحة من شرائح الحياة اليومية بم‎ 
dramas >. 

ر.م) slic.er [(slîs’ ar]‏ 
(۴) المِفْرّحة: أداة للتقطيع إلى شرائح 4> 
meat ~>.‏ 

slick [slik] (vt.; 
Eng.: sliken > (13C) يجعله‎ : 5 e )١( 
أملّسّ. «ب» يَصْقّل. «ج» يلق × (۲) يتهندم؛‎ 
<He ~ed up and courted her İn يتأنّن‎ 
the regular way. — Helen Rich> 
<The logs ~ed along.> ينزلق‎ (F۳) 
> ا أملس؛ صقيل. «ب٬ زَّلِنّ مآ‎ )٤( § 
355[ع8. «ج» سطحيّ؛ ضَحْل؛ خلاب‎ 8/25 -.< 
«أ» بارع . ويخاصة:‎ )٥( [ولكن يُعْوِرٌه الععمق]‎ 
ماكر. «ب» ماهر (7) ممتاز؛ من الطراز الأول‎ 
>10 ببراعة؛ بمّكر (۸) مباشّرة؛ تماماً‎ )۷( 5 
الرَّلِق؛‎ )4( 5 hit a man ~ on the jaw > 
المِصْقّل:‎ )٠١( المنزلق: موضع زَلِقَ أو بقعة رَلِقة‎ 
المجلة الصّقِيلة:‎ )١١( أداة للصّقل أو التمليس‎ 
مجلة شعبيّة تُطبع على ورق صقيل وتشتمل على‎ 
مقالات خفيفة وقصص غرامية وصور ملونة‎ 
العجلة المَلْساء: دولاب سيارة أملس تماماً.‎ )١7( 


slick.en.side (slik on sîd’] (.س)‎ > dialectal 


المَصْقَل )1822( slicken glossy + side>‏ 
[والجمع : مُصاقل]؛ السطح الأملس: سطح 


صخري صقل وخدكن نتيجة لان ز لاق طبقة صحرية 
مجاورة (جي). 


slick.er [slik or] (n.) > slick + -er> (1881) 


(۱) اشع : قماش مريت كتيم للماء. ويخاصة: 
المِمْطر أو المعطف الواقي من المطر (۲) المُخادع ؛ 
المُحتال (”) المَنْدور؛ المديني العّندور: ساكن 
المدن الكبرى وبخاصة إذا كان متأنقاً أو متكلفاً 
slick.ly [slik I] (adv.)‏ 
slide [slid] (vi.;‏ 
slid.den; slid.ing [sll ding] < Mid. Eng.‏ 
sliden, from Old Eng. slidan > (bef.‏ 
e» )١(‏ ينزلق. «ب» يترلج (۲) «أ» بزل قدمّة. 12٥(‏ 
«ب» يزل عن موضهه؛ ينزاح؟ يَرْحَل (۳) يزول؛ 
يتلاشى؛ يتبدّد (5) «آ» يَدِبَ؛ يَرْحَف. «ب» يجري؛ 
يتدقق (0) «أ4 ينقضى [الوقت] من غير أن يشْعَر به. 
فة حل أو نضرف «ج» يِتَّحْذْ مجراه 
الطبيعيَ؛ يجري في أعَِهِ 85هنطا )16 0)> 
< > 00 يكبل أو مشي خلسة (۷) يتحول 
تدريجياً إلى × (۸) يُرلْقَ؛ٍ يُرَلْج )٩(‏ يجتاز مُنرَلقاً 
)1۰( يَدَسنَ The thief slid a gun into his‏ < 
)١1١( § pocket. <‏ مص ع51106». مثل: انزلاق؛ 
رنج إلخ. (۱۲) انحدار؛ تدهور اقتصادي أو 
أخلاقي إلخ. )١17(‏ المنزلق؛ المنزلقة: جزء منزلق 
أو أداة منزلقة (مك) )١5(‏ «أ؟ الكتلة المنزلقة : كتلة 
تراب أو صخر أو ثلج تنزلق على سفح جبل إلخ. 
«ب» انزلاق هذه الكتلة )٠١(‏ المنزلق: موضع 
الانزلاق )١5(‏ الرّلاقة 
«أ» هيكل مَعْدِني مائل ينزلق 
عليه الأطفال في الحدائق 
العامة. «ب» قتاة أو مَجاز 
يلق عليهما شيء 108 ۾ > 
slide 16a.‏ < نہ )١۷(‏ «أ» الشّريحة: 
قطعة زجاجية رقيقة يوضع عليها ما يراد فحصّة 


مر دن؛ مل 
المادة السابقة). 
sleeve.less [slëv’ 12s] (adj.) < sleeve + -less>‏ 
غير مُرَدّن: بلا رُدْنَيْن أو كَمُيْن. 
الإياد: غطاء )1912 sleeve.let [slêv’ lat] (n.) (ca.‏ 
للنراع يقي الم من البلى أو الوسخ. 
sleigh (slã] (n.; vi.) < Dutch slee, short for‏ 
)١(‏ مركبة الجليد؛ عربة (1703) <م4م/ى 
» الجليد: مَرْكْبَة أو عربة لنقل 
الأشخاص أو السَّلْم على الجليد 
أو التلج 5 (۲) يتقل بِمَرْكبة 
sleigh 1.‏ جليد؛ يمتطي مَركبة جليد. 
ناقوس مَرّكبة الجليد: (1772) (.”) ااعط طعأااs‏ 
جرس متصل بعربة الجليد أو بالجواد الذي يَجِرُها 
sleight [slit] )5.( > Mid. Eng., from Old‏ 
Norse slzgth, from slegr = sly > (13c)‏ 
)١(‏ مَکر (۲) حيلة؛ خدعة (۳) براعة؛ رشاقة. 
)١(‏ حيلة المْشَعُوذ: )1605( ).7( sleight of hand‏ 
حيلة من حِيّل الشّعوذة تتطلب خِقّة يد (۲) حيلة 
خادعة (7) فة يد: براعة في ألعاب الشَّعْوَّدة 
(€) براعة في الخداع . 
slen.der ({slën’ dar] (adj.) <Mid. Eng.‏ 
«h (1)‏ تحيل. sclendre, slendre> (14c)‏ 
وبخاصة : أَهْيّف. «ب» رفيع (۲) هزيل؛ ضثيل. 
مرادفات: synonyıns: feeble, flimsy, gaunt,‏ 
lank, lean, meager, narrow, skinny, slight, slim,‏ 
tenuous, (hin.‏ 
أضداد: antoayms: broad, bulky, fat,‏ 
thick, wide.‏ 
slen.der.ize [slën' da rîz’] (v1.), -İized; -iz.ing‏ 
يلجل يهزل: يجعله نحيلاً أو اهزيلا . (1923) 
تُحول؛ هُزال. (.2) [225 slen.der.ness [slën d?r‏ 
slept [slëpt] pasr and past part. of sleep.‏ 
sleuth ([slooth] (n. vi. 1.) <short for‏ 
(۱) شُرْطيّ ٿَحَرَ+ )1901( > sleuthhound‏ 
بوليس سِرَيٌ 2 يتحرّى: يعمل بوصفِهِ بوليساً 
ریا × (۳) يَتَعَقَّبِ [شخصا]؛ يستكشف [آحوال 
امرىء]. 
sleuth.hound [slöooth hound] (r.) < Mid.‏ 
Eng., from sleuth track of an animal or‏ 
(۱) الدَمُوم: )1856( person + hound>‏ 
ا يد العدالة (؟) شرطيّ تحر ؛ 
بوليس يري 


sleeved ]51200[ (24j.) مقمص (را.‎ 


slew" ]5155[ past of slay. 
slew® [(sl55] = slough. 
slew” ]5156[ (v1. i. n.) <origin un- 
known > (ca. 1769( يُدير؛ يُميل [على‎ )١( 
× محور] (۲) يَعْطِف: يدير سيارة حول منعطف‎ 
يستدير؛ يدور [على محور] (4) ينزلق‎ )۳( 
مَيْل؛ انعطاف.‎ (689 
slew“ ]5156[ (7.J) [Old Irish sliag, slog] 
)1840( > 2 سطماeع جَمْهرة؛ عدد أو مقدار وافر‎ 
~ of people < . 
slice [slîs] (r.7 v.; i.), sliced; slic.ing < Mid. 
F. esclice = splinter > 9 شر يحة‎ )۱( 
المِلوّق:‎ )٤( قطعة (۳) حرَةٌ [من البطيخ]‎ )۲( 
أداة لبط الدذهان أو حير الطباعة على‎ 
سک ويخاصة : سک عريضة التّصْل رقيقئة‎ (0) 
دأ الرّمية الميامنة: ضرية‎ )0( <a fish ~> 
' لكر تجعلها تنحرف إلى اليمين. «ب» الكرةٌ‎ 
المُياينة: كرة تُرمَى على هذا التحو (۷) جزء؛‎ 
<her ~ of the profits > حِصَة؛ نصيب‎ 
يشرَّح؛ يحرّز: يُقطع إلى شرائح أو رز‎ (69 
يُمَلُوق: يط الدّهان أو حبرٌ الطباعة على‎ )9( 
ييان: يرمي كرةً الغولف أو كرة‎ ١ ( سطح ما‎ 


slip ring 


<a ~ of fourteen, just fresh from jll 
المضيق:‎ ):( school — Richard Free.> 
مَفْعَد طويل ضيّن في كنيسة 8 (0) يحل طْعْماً [من‎ 
نبتةِ] (1) يفُسم؛ يُشَقَّقَ (۷) يكتب على قصاصة [من‎ 
ورق].‎ 
slip” [slip] (n.) < Mid. Eng. مراك‎ = slime > 
)1640( الزلق؛ المُسْتَحْلْبٍ الطينيَ: مزيج من ماء‎ 
. وطين يُنْخذ مُلْصِقاً لزخرفة الآنية الحرّفية‎ 
slip.case (slip kãs’] (n.J) <slip + case> 
)©22. 1925( حافظة الكّب: حافظة كرتونيّة للك‎ 
أحد أطرافها مفتوح بحيث يكشِف عن أسمائها.‎ 
slip.cov.er (slip küv’or] (n.) <slip + 
الغطاء الانزلاقت: (1890 .8) <معزمع‎ )١( 
: غطاء قُماشيّ وات لاريكةٍ أو كرسي (۲) القميص‎ 
غلاف قت لكتاب ما (۳) حافظة اکب (را.‎ 
. المادة السابقة)‎ 
slipe [slip] (vt. J), e slip. ing < origin 
obscure > يقر ح: يقطع‎ )١( يُفْشْر؛ يقَشّْر‎ )١( 
. إلى شرائح‎ 
slip.knot (slip nöt’] (n.) <slip 
+ /:00< )1659( : العْقْدَة المُنْرَلِقةَ‎ 
تنزلق على طول الحبل الذي‎ 
slip noose (n. (184 لأر‎ slipknot 
. المْرَلِقَة : أنشو طة ذات عَُفْدةٍ مُنْرَلِقَة‎ 
slip-on [slip ön] (n.) (1915) المُنْرَلِقىءٍ‎ 
المنْرلِقة : كل ما يُلْبّس أو يُخْلَّم بسهولة ويُشر.‎ 
مثل: «أ» قناز أو حذاء بلا أربطة. «ب»› البَلوفر (را.‎ 
. (pullover 
slip.o.ver [slip ö’ var] (n.) <slip + over> 
(1917) = pullover. 
slip.page (slip ij] (n.) (1850) انزلاق؛‎ )١( 
الغريت: «أ» ضياع‎ )۲( (slip' انسياب إلخ . (را.‎ 
قَدَر من الحركة أو الطاقة يسبيب من انزلاق‎ 
الأجزاء (مك). «ب» نبة هذا الضياع ؛ نسبة‎ 
. التفويت (مك)‎ 
slipped disk also slipped disc ).( الطبّى‎ 
المُْرَآِقَ؛ القَرْص المُْرَلِق؛ «الديسك».‎ 
موموعياً: انزلاق إحدى رع‎ 
«الوسائد» العُضروفيّة التي تحول دون‎ 
احتكاك ققرات ا الفقري إحداهما‎ 
بالاخرى انزلاقاً يفضي إلى إحداث ألم‎ 
شديد في الظهر. وهو هونا عادة عن حمل‎ 
بقل ثقيلء ويعالج بالتزام الفراش وتنارل‎ 
الأسبرين. وبالجراحة عند الاقتضاء.‎ 
slip.per" [slip or] (adj.) (13c) = slippery. 
slip.per (slip or] (.م)‎ < Mid. Eng., from 
slippen = (o slip > (15c( خت؛ كينب؛‎ 
. «مشّاية»؛ شخاطة‎ 
slip.per.wort (slip ar wûrt’] (n.) <slipper 
+ wort > = calceolaria. 
slip.per.y [slip rî] (adj. ). -per.i.er; -per.i.est 
< alteration of Mid. Eng. slipper. from 
Old Eng. slipor> (1535) <a ~ رق‎ )١( 
> 2 ها (۲) فرّار: نزاع إلى الإفلات من اليد‎ < 
<a ~ مَُمَلْقل ؛ مزع زع‎ «ch (r) ~ fish> 
. >a ~ «ب» غامض < هم 1لإا])5‎ . Position < 
> ~ maneuvers> مراروغ؛ مخايدع‎ (4) 
. > ~ 10015 of [0v e< خليم؛ فایق‎ )٥( 
slip.py (slip I] (adj.) (1548) = slippery. 
حَلْقة الانزلاق: حلقة (1903 .دء) (.77) عدم مناه‎ 
معدتية تُرَكُبِ على جزء دوّار من أجزاء الماكينة‎ 
لتأمين اتصالٍ كهربائي دائم بين مُرَصّلات‎ 
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ج“ r‏ «ده ينقضي! يَمْرّ (۲) «أ» يغيب [عن 
الذاكرة إلخ.]. «ب؟ يَنِدَ [أو يُلْمَْظْ على غير وعي] 
name ~ped from his lips. >‏ 1162 > . 
«ج» يفوت؛ يضيع Don't let this‏ < 
opportunity ~.<‏ (۳) يزل؛ يخطىء 
(4) «أ» زل عن مرضِمه <The books ~ ped‏ 
th floor. >‏ 0ا. «ب» تزل قدمّهُ. «ج» يتدقق؛ 
يجري بلامة (0) يلبس [أو يخلع] ثيابَه بسرعة 
)١(‏ «آ» تعتل صححّه. «ب» يأفل نجمه إلخ. 
more scared when he was successful‏ < 
than when he began (o - —Delmore‏ 
Schwarz <‏ . «ج» يهبط ؛ ينخنض 5ا205 كم > 
and prices rise, sales in some lines will‏ 
7i” <‏ .~ (۷) تنزلق [السيّارةٌ أو الطائرة] 
جانبياً × (۸) يُرْلِقَ: » يجعله ينزلق 56> 
< .tااbo ped back the‏ ~ . «ب» یقلت يِن 
She ~ ped her pursuers. >‏ > )4( يخلم؛ 
يطرح <The snake ~ped its skin.>‏ 
)٠١(‏ يلبس أو يخلع [ثوباً] بعجلة )١١(‏ ١أ‏ يُطلِق؛ 
يحرّر. ٠«ب»‏ يفتح ]oc)k<‏ ۾ ~ .>t0‏ 
ج » یُحل؛ نك <۸0 ) ۾ نہ >٥‏ . «د؛ پُرخی 
(1۲) يغيب عن ذاكرته: ينْسَى 23126 His‏ > 
ped my mind. <‏ ~ (17) «أء يضع أو يدس أو 
مر خخلسة ped the note into her‏ > 
<13820. «ب» يُعطي أو يدقع خڃلة أو سرا 
)۱٤(‏ مط : تَضَمْ تَضَعّ البهيمة حَمْلَها سِنْطاً S0‏ > 
cows ~ their calves in 38 early stages‏ 
~ped her pl (10) of pregnancy. >‏ < 
)۱١( shoulder <‏ يتجتّب [ضربة] بإبعاد جسمه أو 
رأسه إلى جانب 8 (۱۷) المَزْلق: سطحٌ مائل نحو 
الماء لإصلاح السمُن أو ينائها (۱۸) انلال؛ فرار 
)١69(‏ هفوة؛ زلّة؛ غَلْطة )٠١(‏ «أ» انزلاق. 
«ب» حادث غير سعيد (۲۱) هيوط؛ انخقاض 
< 1065م >a ~ ¡n‏ (۲۲) دأ» قميص تحتيّ. 
ب٤‏ کین فة () الانزلاق الجانبيّ : انزلاق 
السيّارة أو الطائرة جانبياً 8 (4؟١)‏ |انزلاقيّ : عامل 
بالانزلاق <:63 - ھ> )١6١(‏ يُنْصَّل: قابل لأن 
يفْصّل عن غيره ~ <a ~ 82212386: a‏ 
<طعaمc )۲١(‏ ذو عقدة منُرّلقة بت ه8> 
cord >.‏ 

synonyms: blunder, boner, error, : مرادفات‎ 
Jallacy, fault, fluff, inaccuracy, lapse, misstep. 
mistake. 

antoayms: accuracy, precision, truth. أضداد:‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

There is many a ~ between the cup and the lip 

إن بين الكأس والشْمّة مزايق كثيرة؛ إن عقبات قد تنشأ 
حول دون تغيذ خخطةٍ ما. 

يتراجع [سعرٌ الذهب إلخ.]. to ~ back‏ 
يخلع ثوبا بسرعة. to ~ off a garment‏ 

يلس ثوبا يسرعة. on a garment‏ ~ ما 

)1( يحمله to ~ something over on someone‏ 
بالحيلة على قبول شيء (۲) يُحْدع. 


(o ~ up . يُخطىء؛ يُغْلط‎ 
to give someone the ~, . يقلت م‎ 
ما‎ let ~, . ) 141 (راجع مادة‎ 
(o let ~ the dogs of war بيدأ الحربت.‎ 


slip” [slip] (n.; ,ر.)<‎ slipped; slip.ping 


> Mid. Eng. slippe = a strip> (15c) 
. (scion دأ» الطْمْم ؛ المَطعوم؛ المُسَلّج )ر|.‎ )١( 
«دب» ابن؛ ولد (۲) «أ» قُصاصة؛ جُذاذة؛ شِقّة.‎ 
ويخاصة: قُصاصة ورق. «ب» بيان [مطبوع على‎ 
قصاصة] (”") المْتِىَ المهزول: شخص نحيل صغير‎ 


slime fungus 


() مادّة لزجة أو عَرَوِية (۳) اللّزاج: مادة مُخاطية 
تفرزها الأسماك والحلازين ويعض الأسماك 
)٤(‏ قذارة 8 )٥(‏ يلوث بالوحل؛ يکو بالطين 
00( ينْرْلِح : : ينزع المادة الأرجة من الأسماك عند 
تعليبها × (۷) يتوخل؛ يتلرّج: يصبح مُوْحِلاً أو 
لزجا. 
slime fungus )7.( = slime mold.‏ 
slime mold (n.) (1880) = myxomycete.‏ 
slim-jim (slim jim’] (adj.; n.) < nickname‏ 
)١(‏ شديد التُحول )1921( for James>‏ 
(١5‏ الشّديد النُحول: شخص شديد التُحول. 
)١(‏ الحيف: slim.ming [slim’ing] (”.: adj.)‏ 
جعل الجسم تنا أو هزيل من طريق e‏ 
الررياضة أو اتباع حمية ي خاصة 8 (۲) محف : (أ؛ مُؤدٌ 
إلى الحرل. «ب» جاعل الجسم يبدو نحيلاً 2 > 
dress>.‏ ~ 
slim.sy [slim zî] or slimp.sy [slimp’ zî]‏ 
(adj.), si.er; -si.est < blend of slim‏ 
مُهَلْهَل؛ ضعيف التسج )1845( > and slimsy‏ 


> ~ cloth >. 
slim.y (slî' mî] (adj.), slim.i.er; slim.i.est 
(14c) مُوْجِل؛ لزج؛ غَرَويَ (۲) قَذِر.‎ )١( 


sling" [sling] (vt. n.), slung; sling.ing 
<Mid. Eng. slingin, probably from 
Old Norse s/yngva = to hurl> (13c) 
يَعُذْف أو يرمي بقرّة (۲) يَحْذِف : يعُذْف‎ )۱( 
يضع شيعا في‎ ch (¥) [الحجارة] بمحْذّقة أو مقلاع‎ 
شبكة حبال [بُغْية رَفْعِهِ أو خفضِه]. «ب» يرفع أو‎ 
يعلق؛ يُدَلَي‎ )٤( يخفض بحبل رفع أو بشبكة حبال‎ 
<slung a rifle over his shoulder > 
المِحْدَّئَة؛ المقلاع:‎ ء١‎ )١( قَذْفَءٍ حَذْفَ‎ )0( § 
أداة من جلد لقذف الحجارة باليد. «ب» المِرّجام؛‎ 
التقافة : عود على شكل حرف ¥ تشد إليه قطعة‎ 
مطاط لقذف الحَصّى (۷) المعلاق: عصابة مُدَلَاةٌ‎ 
من العنق لحَمُل الذراع (۸) حبل الرفم؛ شبكة‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(را. to ~ one’s hook .(hook‏ 
يقذفه بالوحل: يذم؛ يطعن في؛ 26 mud‏ ~ 0ا 


sling” [sling] (n.) <origin unknown >‏ 
السَلِنْك: شراب مُشْكر قِوامَهُ جن هزه (1768) 
وماء وسكر وعصير ليمون. 

sling.shot (sling shöt’] (n.) <sling +‏ 
المِرّجام؛ الثّقافة: عود على (1895) </0/ى 
شكل حرف ۷ تُشَدَ إليه قطعة مطاط لقذف الحصى. 

slink ([slingk] (vi. 1. n.; adj.), slunk also 
slinked; slunk; slink.ing < Mid. Eng. 
slinken, from Old Eng. slincan = to 
creep > (14c) يَنْسَلَ خِلْسَةَ × (۲) تُمْقِط:‎ )١( 
<The cow sık تضع البهيمة حَمْلَّها سِنْطأً‎ 
الشّقط: جنين الحيوان‎ » )۳( § her caا٤.<‎ 
يُلْقَى قبل إِبَانِهِ . «ب» لحم [أو جلد] عجل جهيض‎ 
3 الضعيف الجسم أو الشخصيّة أو العّقل (ع)‎ )٤( 
جهيض <]31© ~ہ 2 > (5) نحيل ؟ مهزول؛‎ )6( 
أعجف (ع) (۷) تافِه؛ لا يَصْنّح لشيء (ع).‎ 

slink.y (sling ki] (adj.), slink.i.er; slink.i.est 
(1918) < ~ movements> انيلاليَ‎ (1) 
نحيل؛ هزيل (۳) أنيق: منطبق على تقاطيع‎ )۲( 
. >4 الجسم انطباقاً أنيقاً < تامع به‎ 

slip" [slip] (vi. r. n. adj.), slipped; 
slip.ping < Mid. Eng. slippen = to 
«أ» ينزلق. «ب» ينساب. (ع14) < دای‎ )١( 


slop pail 
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slip road 


O‏ و 


يد يشعر: يصوغ؛ أو يستخدم» شعاراً بفعاليةٍ 
تفضي إلى التأثير في الر أي العام . 

slo.gan.ize 0 ga niz’) 1.J, -ized; 8 

يشعر: يصوغ على شكل شعار؛ يعبر عنه (1926) 

على نحو موجز أو جامع أو مُْْكُمٍ ابتغاء الحت 
على عمل أو غرس فكرة أو معتقد ,5162)15]5 > 
to start a research program, must ~‏ 
—Science> .‏ 

sloop [sloop] (n.) < Dutch: 

sloep> (1629) الكلرب:‎ 

مركب شراعيّ وحيدٌ الصاري. 

sloop of war (n.) (1704) 8‏ 
و سارب الحرب: ضرب من السمن 
الحربية يحمل مدافع يتراوح عددها 

ما بين عشرة وائنين وثلاثين. 

Eng. sloppe =‏ .710 > (.م/) slop" (slöp]‏ 
السّلْب: «أ» ثوبٌ فضفاض . (146) < 8211260216 
«ب» ./م: بنطلون فضفاض [في القرن السادس 
عشر]. «ج؛ .أم: ملابس رخيصة جاهزة. 
«د» ملايس وأدوات أخرى تباع للملاحين . 

slop (slöp] (n.; vt. i.) > Mid. Eng. sloppe 
= a muddy place> (15c) وخل مائم‎ )١( 
.ام: شراب أو حاءٌ مرق (") العُسالة: ماء‎ )۲( 
:pl. (0) المُضَلات؛ نَضّلات الطعام‎ )٤( َير‎ 
غائط ؛ و «أ» يُرِيق؟ يلق [من غير قصل‎ 
عادةً]. ب» يوځل: يلوّث برشاش وحل.‎ 
< Beer drinkers يل السوائل على‎ 0 
يسكب الطعام‎ )۷( kept ~ ping the bar. > 
يأكل أو يشرب بنهم أو بصرت‎ (A) حرق أو ارتا‎ 
<to ~ he يُقدّم فضلاتِ الطعام إلى‎ )٩( عالٍ‎ 
يندلق‎ )١١( يَحُوض في الوحل‎ )٠١( × 0858< 
. من إناء‎ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يزيل الغائط أو البراز [من مكان]. lo ~ out‏ 

)١(‏ يَذْلنَ (۲) يَنْدلِقَ [من إناء] ٥۷e‏ ہ مغ 

(۳) يتخطى الحدٌ )٤(‏ يُشرف في الانفعال أو 

الحماسة . 

slop basin )1.( (1731) = slop bowl. 

المِثْمَلة : وعاء يوضع على )1810( ).7( slop bowl!‏ 
المائدة لتقرّغ فيه ثمالات» أو فضّلات» أكراب 
الشاي والقهوة. 

خجزانة الحوائج: دكان على (1840) (.) 5ط 510 
متن سفينة تجارية يشتري منه البخارة كل ما قد 
يحتاجون إليه من ثياب وأحذية وسجاير إلخ. 

إل أزبوب التّمايات : آنبوب في (.7) علاط م510 
مؤخخر الكفينة مُعَدَ لإلقاء النّمايات (7) حانة الجند: 


. حانة يألغها رجال الجيش‎ 
slope’ ([slöp] (adj.) <short for aslope> 
)1502( مائل؛ مْحَير.‎ 


slope” (vi. 1. n.), sloped; slop.ing (1591)‏ 
)١(‏ يُتحثر: يجري في مُنْحَدّر (۲) يَمِيل؛ ينحير 
(۳) ينصرف؛ يرْحَل × )٤(‏ يُمِيل؛ يُحَثر 
§() محر )١(‏ انحدار؛ تحثّر (۷) اليل 

of a curve >‏ ~ > (ر). 


عيارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ ماتلا على الکیف (۲) ويتدقينّةُ مائلة ,ہ ءطا اج 
على كفْه. 
يُخمل بتدفييه > على نحو مائل» على 8,25 ہ ٥ا‏ 
كه البسرى . 
َل خلة [تَهرباً من عمل أو اجتناباً 017 ب ه) 
مائل؛ ڍر slop.ing [slöp’ ing] (adj.)‏ 


دلو اشايات : : كلو توضع فيه (1864) .77) أأهم مها 
نُفايات المنازل . 


slideren, from Old Eng. slidrian > )13(‏ 
)١(‏ ینزلق (۲) ينعی كالحيّة × (۳) يزْلِقَ: يجعله 
ينزلق 8 (5) انزلاق . 

رل" (1825 shithery blitk? ri] adj.) (ca.‏ 
صفة لما تَزل عليه القدم ولا نثبت > Mud‏ >< <. 

الختدق المقدود؛ الختدق (1942) 7.٠‏ طعصعم اتلد 
الشَفَى : خندق ضيّق لجندي أو أكثرء يلجأ إليه في 
ساحة القتال انَّمَاءَ لنيران العدرٌ أو لشظايا 
القنابل (جن). 

sliv.er [sliver] (n. vt. i.) <Mid. Eng. 
slivere, from slive = to split> (14c) 
>4 ~ شَظِيّةَ (۲) قُطَيْعة؛ قطعة صغيرة ضيّقة‎ )١( 
<not a ~ of ذَرَهَ‎ (FT) of land> 
خصلة ؛ ثِلَةَ [من صوف أو‎ (é6) evidence > 
قطن] 8 () يُشظي : يُشَقَق الشيء فلا أو شَظايا‎ 
يَْمَظَى: يتَشْقَوَ تشقن أو بتناثر فِلَقأ أو شَظايا.‎ )( 

sliv.o.vitz [sliv’? vits] (.) Seb 12‏ 
tan 51/0120, from Sljiva, sliva =‏ 
السليفوفئس: مشْكرٌ عديم اللون (1885) < صںام 
مألوف في أورويا الشرقيّةء» ويخاصة في البلقان. 

سلون« جون Sloan [slöon], John :)١961١-1417/1١(‏ 
رسام أميركيّ . يُعتبر من أركان المدرسة الأشكانيّة 
(را. .(Ashcan school‏ 

slob [slÖb] (n.) <Irish slal = mud> 
)1861( دأ» التاذج؛ الأخرّق . «ب» الجلف.‎ )١( 

اج٤‏ القَذِر أو الزْرِيّ المَلْبّس (؟) وَحُْل (۳) جليد 

5 

slob.ber [slöb’ ar] (vi.; 1.; n.) > Mid. Eng. 
يريل: ييل لُعابه (1733) << برعرعطاماى‎ )١( 
× يتكلم بطريقة يقة عاطفيّة جيّاشة أو غير مكبوحة‎ )۲( 
يلوّث باللعاب [أو بالطعام والشراب] السائل من‎ )۳( 
الفم 8 (5) الرّيال: اللعاب السائل على غير إرادة‎ 
كلام أو عمل عاطفيّ [على نحو متهافتٍ أو‎ )6( 
صبياني].‎ 
ہ 0ا‎ ۷e۲ ء٤0 بْب صَبابَتَهُ: بدي حا أو رل‎ 
إعجاباً مُفرطا أو صبيانيًاً نحو شخص ما.‎ 

(۱) مریل : ميل من slob.ber.y [sl5b’? rî] (adj.)‏ 
أثر الرّيال أو اللعاب السائل (۳) رطب (۳) مُوجل؛ , 

<a ~ and dirty farm قذر‎ 
— Shakespeare > . 

slob.by [slöb’1] (adj.) < slob + <ر-‎  .رِذَق‎ 

sloe [16ئ]‎ (^.J) <Mid. Eng. slo, from Old 
Eng. slah> (bef. 12c) بزقرق الاج (را.‎ 
.(blackthorn 

sloe-eyed ([s1ö1d’] (adj.) )1867( داكن‎ )١( 
. العينين (۲) منحرف العينين: ذو عينين موروبتين‎ 

جن البرقوق : 2 من الجن (1895) ).7( sloe gin‏ 

ارا a (gin‏ ببرقوق 

slog [slog] (vt. i. n.), slogged; slog. ging 
< origin يرب (1853) ا‎ )۱( 
بعثنف (۲) بث يش طريقه بصعوية × (۳) يُحْوّض [في‎ 
الوَّحْل أو الثلج] (4) يَكدّح: يعمل على نحو‎ 
موصول § (0) ضربة قوية (3) تخويض [في الوحل‎ 
إلخ.] (۷) تقدم بصعوية (۸) الكذح: عمل شاق‎ 
موصول.‎ 
to ~ away al one's work يكب على العمل؛‎ 
. يؤوذي عمله بهمّة ونشاط‎ 

510. [s15 gon] (n.) <Gaelic slaugh- 
ghairm = army crIy> (1513) نداء‎ (1) 
الحرب؛ صرخة الحرب [عند العشائر الإسكتلندية‎ 
القديمة] (۲) شعار [مؤسّسة أو حزب أو حملةٍ‎ 
انتخابية إلخ.].‎ 

nër’] (n.; vi.) (1923)‏ دع“ 516] slo.gan.eer‏ 
)١(‏ الشّعاريَ: واضمٌ الشّعارات أو مستخدِمُها 


75 دوارة ومُوّصّلات ثابتة (كب). 

slip road )7.( . طريق جانبيّ‎ 

)١(‏ المُلتَمّف: جانب من ملعب (./ .7/) [5م511] كمناء 
الكريكيت يقف فيه اللاعب المكلّف بالتقاف الكرة 
التي تصيب طرف المضرّب (رب) (؟) الحراشي ؛ 
الأطراف: جوانب مقاعد الطبقة العْليا من بعض 
المسارح . 

الورقة العازلة: ورقة ات )1903( ).( slip sheet‏ 
بين ورين حديتي الطبع لمنع تلوثهما بالحبر 
الطريّ (طع). 


slip-sheet [slip shêt] )).( (ca. 1909( يَْزل:‎ 


يفْصِل بأوراق عازلة (را. المادة السابقة). 
< 4مراى + slip.shod [slip shöd’] (adj.) < slip‏ 
)١(‏ مُتخفف: مُحَيِلٌ خفاً ۾ > (1580) 
small ~ girl in a dirty coarse apron‏ 
Charles Dickens >‏ — )۲( + بال به > 
< 52065 (۳) «آ» مهمل. «ب» غير دقيق 15> 
surprisingly ~ in his own use of words‏ 
.—L.S. Woolf >‏ ج« ملَهَوّج : جز بتعجل 
وعدم إتقان <These are days of fast,‏ 
careless, ~ work.—E.B. Barrel >.‏ 
slip.slop (slip slë5p’] (r. adj.) > reduplica-‏ 
)١(‏ «أ» شراب أو حساء )1675( > tion of slop‏ 
مرق [أو «سايطة]. «ب» طعام تفه [غيرٌ ذي 
طعم] (.ق) (۲) لَعُو؛ٍ هَذَّر؛ هراء؛ كلام 
فارغ (ا.ق) § )۳( فارغ؛ تافه ~ 1160ها > 
commonplaces with them — Samuel‏ 
Lover>.‏ 
slip + sole> (ca.‏ < (.م) slip.sole [slip söl’]‏ 
الصبان؛ النّعْل الباطن: نعل رقيق يُّحَم في (1908 
باطن الحذاء لجعله أكثر ملاءمة للقَدَم . 
slip.stick [slip stik’] (n. <slip + stick>‏ 
(ca. 1932) = slide rule.‏ 
غرزةٌ التّفويت : واحدة (1882 slip stitch (/7.) (ca.‏ 
من عدة عرز رخوة مَحْفِيّة بين طبقتين اثنتين من 
القماش . 
<slip +‏ ل.م) slip.stream [slip strém’]‏ 
الطرْح المُراح: «أ» التيّار (1916) < #بوءم/ى 
الهوائّ الذي تدفعة إلى الوراء مِدْسّرة الطائرة أو 
مِرْوَححّها (طي). «ب» قِطعة من الطريق» ذات ضغط 
هوائيّ منخفض» خلف سيارة منطلقة بسرعة (سي). 
slip tap (n.) = slipsole.‏ 
خطا؛ غَلّط؛ هَفْرّةَ (1854) (.7) [ صن آاء] slip.up‏ 
several ~s in spelling >.‏ < 
slip.ware [slip war] (n.) <slip + ware>‏ 
الخْرّف المزلق : آنية حرفي مُرّخرفة (1909 .هء) 
بالق (را. ”pناء).‏ 
slip.way [slip wã’)] (n.) <slip + way>‏ 
المَرْلّنَ؛ٍ مَرْلق السُفْن (را. 7/ 'مذائ). (1840) 


slit [slit] (vı.; n.; adj.), slit; slit.ting < Mid. 


)00 يقد ؛ يَشْرِم : يَشْنّ Eng.: s/if(en > (13c)‏ 
طوليًاً أو بالطول (۲) يمع (۳) اكدم: slit .te4‏ 
تلور شى يجعله على شكل شی طوليّ Fie‏ > 
~ted his eyes against the glare. —J.R.‏ 
Ullman >‏ § (:) «أ» صَرْم؛ عَنّْ طوليَ طا > 
of a letter box>‏ ~. وب» ك مستطيلة 
8 () لَوْزِيَ: مستطيل وضيق < ولع اند > 
(1) مَمّدود؛ مَشْروم : مشقوق طولتاً أو بالطول <a‏ 


gskirt> .‏ عم 
ري ب: مشقوق (.[64) ]’rdة slit-eared [slit‏ 
الأدّن . 


اخ ص: صفة لمن (.667) [ 1 slit-eyed s1)‏ 
ضاق مؤخر عينه حتى کاتها خِيْطت. 
slith.er [slih’or] (vi.; 1. n.) > 1/10. Eng.‏ 


sloppy 1727 slow match 


slop.py [slöp’1] (adj.), -pi.er; -pi.est (1707) sloth.ful (slöth’fol; sloth’ fol] (adj.) (15c) slov.en (slüv’an] (r. adj.) < Mid. Eng. 


(۱) القذْر: م )1530( > slovey'n = rascal‏ کللان؛ کیل . e )١(‏ مُوْحِل . «ب» ميخ بالوائل [المُراقة 
لا يبالي بنظافة جسمه وملابِيِهٍ 5 (۲) قَذْرْ الجم أو الماكينة المَّمَببَةَ: (1892) (.7) ©«نطعقصس أملو عليه]. «ج» قذِر. :د مَرق؛ رقيق؛ «سايط» نه > 
الل (۳) متخلف؛ غير مُتَطرّر 1815 18> «أ» ماكينة لبيع السجاير والأشربة الغازيّة وما إليها < كلمل (۲) مُلْهْرَج: مَل فيه؛ غير مقن 
great ~ continent —Van Wyck‏ تعمل بإقحام قطعة نقدية في شَهُّبٍ بارز فيها. < did ~ work.‏ 52188 > (5) مُفْرِط على 
Brooks > .‏ , «ب» آلة شَمَبيةَ من آلات المقامرة . نحو صبيانىَ < ۶ا٥٤ sen)‏ ~ > . 
Slo.vene (slo vën ] (n.: adj.) <G., from‏ سباق المُعَيّات: سباق (1965) (.71) slop.sell.er [slöp’sël’ar] (n.) <slop + slot racing‏ 
)١(‏ التلرقيني: (1883) > Slovenec Slovene‏ يُجرى بين علد من التيارات المُغَقَبة (را. 5106 بائع الملابس الرخيصة . > seller‏ 
أحد أبناء شعب اسلافي مقيم في سلرفينيا slop.shop [slöp’shöp’] (n.) < slop + shop < . (car‏ 
() السلوفينية: له التلرفينيين السلافية الجنوبية 0 > slouch [slouch] (n. vi. 1. adj.)‏ دكان الملابس الرخيصة: دكان لبيع الملابس 
9) سلوقيني. 7 )١(‏ شخص أخرق أو (1515) > unknown‏ الجاهزة الرخيصة. 
سلوقينيا: جمهورية في [د Slo.ve.ni.a [slö vê nî‏ كلان أو غير كفو (۲) مشية أو جلسة أو وقفة + [slöp’ wûrk’] (n.) <slop‏ 5100.021 
جنوب أوروياء تحدها المجر وكرواتيا ر مترهّلة 8 (۳) يمشي أو يجلس أو يقف مترمّلاً )١(‏ صناعة الملابس الرخيصة (1849) <ع/0!١‏ 
وكرواتيا [جنويا]ء وإيطاليا [غريا]. والتّمسا )٤(‏ يترهّل؟ يتدلّى × (0) يُرَهْل؛ يُدَلَي؛ يَحْفِضٍ () المُلَهْوَج: عمل مُتَعجّل فيه؛ عمل غير مُمْقّن. 
[شمالا]. كانت جزءًا من يوغوسلافيا بدءًا من > vi, 1.) <slo(p) + <Fatin ~ed her shoulders.‏ :.س) slosh (slösh]‏ 
4 . أعلنت استقلالها عام ١144١‏ واعتّرف بها 8( مترهّل!؛ مدل < ھم بهم > . )١(‏ وخل؛ طين (1814) <u(۸اء)‏ 
دولة مستقلةٌ عام 5 . لغتها الرّسمية : السلوقينية؛ المع المُتَرَهّلة: مُبّعة (1837) (.7) slouch ha‏ (۲) تخويض [في الوّخْل أو الماء) (5) المُرّكْق : 
وتستخدم أيضأ الصريّة - الكروائية . وحدتها النقدية : غريضة الحافة 227 ها شراب رقيق أو مرق (4) القزقرة: تدفق السائل 
لر التلوفينيّ 9 .5 مساحتھا slouch.y ([slou’ chi] (adj.), slouch.i.er;‏ المتدفق في تيّار متقطع ضا (0) ضربة؛ لكمة 
0١‏ كيلومترا مريعا.. ضکانها ۲,۰۰۰,۰۰۰ ن. مُتَرَهُل [المِشْية أو الجلة (1693) )1.6 طاعنا510 )١(‏ مقدار ضييلٍ <only a ~ of kerosine‏ 
E‏ اانا E a‏ أو الرقفة إلخ.]. <1601 008 يُخَرْضْ [في الوحل أو الماء] 
adv.) 8 he;‏ :.[هه) لال slough’ ([slou] (n.; vt. i.) <Mid. Eng. slov.en.ly (slûv on‏ (۸) يقَؤقِر: يتدفق في تيار متقطع ضاخ 5818 > 
س الجسم أو ا لعلبى )1583( twenty gallons of water ~ing around slogh, from Old Eng. slöth > (bef. 12c) -li.est‏ 
3 ا 00 ا )١(‏ حمأة؛؟ أرض مُوجلة؛ أخدود موجل (۲) مقع < the engine‏ (4) يهيم على وجهه؛ يسير على 
() ملهوج: منجز بتعجل وعدم د (۳) يأس؟ فنوط 1 انحلال خُلقيَ (5) حمأة غير هدى × )٠١(‏ يحرّك شيئاً في سائل [تحريكاً 
(o) § WOK‏ على بحو ددر 0 من غير إتقان . الرذيلة إلخ. § )١(‏ يَعُمر [بالوحل] (۷) يعتقل؛ عنيفاً] )١١(‏ يَرْش؛ يرذ <Workmen are‏ 
اك 9 ر.ك 6 - 00 م سجن × (۸) يخوض ني حَمْأة أو أرض موحلة]. ~ing down the open-air-café floors‏ 
Shaw > slough” or sluff [slüf] (n.; vi.’ t.) < Mid. i 17 0 00 0 00)‏ راسد (\Y) with water.‏ لی ؛ 
E -‏ طن 0 ول ل 56 (۱) السلخ : Eng.: slughe, slouth> (14c)‏ يَطرّح ؛ ریق <was ~ing out the drinks‏ 
252018 و ف وان <88 لد > «أ» جلد الحية المُنسَلِحُْ عنها انسلاخا طبيعياً. behind the counter — Bruce‏ 
و 2 «ب» كلة من اتتحة ميتة منفصلة من َرّحة Marshall>.‏ 
e‏ و (۲) الشُقّط: كل ما هو رديء أو جديرٌ يأن يُطرح ثمل؛ مخمور. (1946) sloshed [slösht] (adj.)‏ 
< )موا - a‏ (۸) متأخّرة: صفة للمّاعة المتوانية أو يذ § () اء ينلخ. «ب» تَطرح [الأفعى] slot (slöt] (n.; vı.), slot.ted; slot.ting‏ 
أو التي قلف عن اسيل الوق دة ب 2 جلدها. «ج» ينفصل [النسيج الميت] عن نسيج حيّ F. esclot = the hollow be-‏ .110 > 
E‏ 20 (€( ينهار >< )°( يُطرح > )١( <to ~ dead tissue‏ الشَّقب: )1923( < tween the breasts‏ 
< )اء (9) متأخر: متأخر عن غيره من حيث es a E‏ و 98 
التوقيت - New York is several hours‏ > 6 يتخلص ج a aa‏ ا ا ا 
London. <‏ هه )٠١(‏ مُضجر؛ مُمِلَ؛ جلو مر e a‏ (۲) مجاز أو حير ضيّق (۳) مَوْقِع ؛ مركز [في منظمةٍ 
E aE eg 9 '‏ 00 بطر يثيد. to ~ off‏ أو قائمة أو برنامج إلخ.] <the chairman's‏ 
Ee‏ يتف ب؛ يستهین د to ~ over‏ < بم 0 الماكينة الشّقبيّة (را. (slot machine‏ 
كامسد >.~ Business was‏ < § )1۲( ببطء؛ 
تَمَبُل <I would go pretty ~ on that.‏ حَمْأة القنوط : 0 slough of despond (n.)‏ 85( يَشْقّب: بُحڍث فيه شَقَاً صغيراً ضَيّقاً 
—F. 2. Roosevelt <‏ § (۱۳) يبطوء؛ أقصى اليأس . )١1ء‏ يُشَقُبٍ: یزود بشقوب. «ب» قحم في شَفْبٍ . 
يُعَرّقَ × )١5(‏ يُبُطىء؟ يتمهّل His doCIOr‏ > مُؤْجل > slot’ [slöt] (n.) < Mid. F. esclot = track > slough.y' [slou’1] (adj.) . > a~ creek‏ 
told him to ~ down. —N. Y. Times>.‏ سِلْحْيَ: ذو علاقة بيلخ (a4.(‏ [1 كنااة] slough.y?‏ لا ٹر أثر الحيوان. وبخاصة: أثر قوائم (1575) 
مر لدقات : deliberute, dilatory, dull.‏ تك رهمدره طعسهاء أو پيج شبيه باللخ أو بالنّسيجٍ المَيِت الال 5 
نيل تتفلو rahul. Berard el Bi‏ المسلخ عن نسيج حي . السيّارة المشمبة: سيارة دمية (1966) (.7) إو 5101 
Slo.vak [slö’ vãk] (n.: adj.) < Slovak gish, torpid.‏ من سيارات الباق تعمل بالطاقة الكهربائية على 
أضداد:  )١( antoayms: quick, rapid, speedy, sif.‏ التلوثاكيّ: (1829) < +5127 = Slovûk‏ سِكة 
الک )1837( wa 0 köch] (r.)‏ أحد آبناء شعت سلائي مقيم في سلوفاكيا sloth ([slöth; slöth] (n.) E Eng.‏ 
البطيثة: شخص بطيء الحركة أو متبلّد الذهن أو ذو (؟) السلوفاكية: لغة السلوفاكيين السلائية الغربية )١(‏ كسل slouthe, from slow> (12c)‏ 
أفكار بالية. ٠‏ § (۳) سلوثاكيّ. (۲) الكَسْلان (ح). 
50 2 . - 
slow.down ]515 doun’] (n.) <slow +‏ سلوقاكيا؛ الجمهررية [2د 1 Slo.va.ki.a ]515 vãk‏ موسوعيا: الكثلان: حيران -ملم 
)١(‏ إبطاء؛ بُطء (۲) التباطؤو: (1897) <001 التلوفاكيّة: دولة في وَسَط أورويا. تحذها الما لدبي من رتبة ة الذردارات 4 . رأسه 
تباطؤ العمّال في أداء عملهم كوسيلة للحصول على والجمهورية التشيكية [غرباً]» ووا [شمالا]ء مُدوره ووجهه مسطح» > وأذناه خفيّتان. 
مطالبهم (۳) ركود؛ كاد < - 5وع8أكتناط ۾ > وأوكرانيا [شرقا]ء والمجر [جنوبا]. كانت جزءًا من َنب بالغ القِصَرء ويراثته طويلة معقوفة 
)٤(‏ تراجم؛ تافص < ~ہ 58165 2 > . مملكة المجر حتى عام ۱۹۱۸ حين شكلت مع حاقة» وقائمتاه الأماميتان طويلتان؛ وقائمتاء 
slow-foot [slö foot’] (adj.) (1642) = slow-‏ تشيكيا ويوهيميا ومورافيا وآجزاءِ من سيليزيا الخلفيتان قصيرتان. ومن عاداته أن يتعلق؛ 
footed.‏ دولة تشيكوسلوفاكيا. أصبحت جمهورية مسعقلة رأسا على عقب. بأغصان الأشجار متحرّكاً 
بطيء (1642) (.ز4©) [14 slow-foot.ed ]516 f00‏ عام .١447‏ لختها الرّسميّة: السلوفاكيّة. وحدتها عَبْرَها في احتراس شدید» مقتاتاً بأوراقها 
جداً. النقدية: الكورون 12012100822. مساحتها 594,٠1١‏ وفروعها وثمارها. 
بعليء ء قليلاً؟ بطيء يعض slow.ish [slöish’] (adj.)‏ کیلومتراً مربّعا. سكانها 1,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها | الدب sloth bear (n)‏ 
الشيء < <a ~ reader‏ . براتنلاڻا 852151212 . الكثلان: دب طويل الخُطمء 
ببطه؛ يتَمَهْل . Slo.va.ki.an [slö vãk’ i on] (n.: adj.) = slow.ly [slö° li] (adv.) (14c)‏ أهْلَتُ التّعرء من ديّبة الهند 
الاب الأذعر؛ (1802 Slovak 1;3. slow match (/ı.) (ca.‏ والهند الصينيّة (ح). 
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slurp 


1728 


slow—motion 


باللا ااا لل ب 


Tennyson <>‏ (۳) هادىء؛ ساكن ~ 4> 
)٤( 111386<‏ خامل؛ كيل؛ بليد ~ 2> 
administration > .‏ 
slum.ber.ous.ness (slüm’ bar os n2s] (r.)‏ 
)١(‏ تعاس (۲) خمول؛ كسَل؛ بلادة. 
المَانَةَ التاهرة: حفلة (1925) ).7/( slumber party‏ 
أن وسَّمّر تُحييها الفتيات المراهقات في بيت 
إحداهنَ وتستغرق اليل كله . 
slum.ber.y [slüm’ bor I] (adj.) (14c) =‏ 
slumberous.‏ 
slum.gul.lion [slüm’ gül’yan] (.) < perhaps‏ 
from slum slime + Eng. dialect gullion‏ 
الوَّخْليّة؛ المَلْمْغْلَيُون: يحْنة 0902 > mud‏ 
ترامها لحم وضَرٌ وبطاطس | 
الخرائبية : كثرة Iz om] (n.)‏ ”جتان slum.ism‏ 
الأحياء الفقيرة أو : ثرها في مدينة ما. 
slum.lord ([slüm’lörd’] )7.( <slum +‏ 
مالك الخرائب: (1954 (land)lord> (ca.‏ 
مالك مبان حقيرة يرفض إصلاحها ويتقاضى من 
مياكنيها أجوراً ياهظة . 
slum.my [slim (adj.), -mi.er; -mi.est‏ 
قَيِر؛ حقیر؛ مُذْكرٌ بأحياء الفقراء له > (1873) 
streets >.‏ 1 
slump ([slümp] (vi. ıı.) > probably of‏ 
)١(‏ ينهار؛ يَسقَط )1677( > Scand. origin‏ 
نجأة (۲) يتهاوى؛ يرتمي [على كرسيّه] (۳) يمشي 
مشترخياً أو متمهّلا )٤(‏ يَهُبط؛ ينخفض 52165 > 
(o) § are ~ing.>‏ دأء هبوط أو سقوط [فى 
الأسعار إلخ.]. «ب» مرحلة إخفاق [يمرٌ بها فردٌ أو 
فريق] (5) انزلاق [كتلة صخر أو قطعة أرض]. 
slump.fla.tion ([slümp’ flã’shen] (n.)‏ 
ال کرد )1974( > slump + (in)flation‏ < 
النُضَحْمَِ : : فترة ركود اقتصادي وتضحُم مالي (اد). 
slung [slüng] past and past part. of sling.‏ 
القاذوفة: كتلة معينية أو (1842) (.7) 04د slung‏ 
حجرية؛ مشدودة إلى سير أو سلسلةء خد سلاحاً. 
slunk [slüngk] past and past part. of slink.‏ 
slur’ [slûr] (n. vt.; i.), slurred; slur.ring‏ 
<Mid. Eng. sloor, slore = mud>‏ 
)١(‏ قَذْف؛ قَذح؛ طَعْن؛ تشهير (1609) 
(۲) لطخة؛ وصمة عار (۳) لطخة مطبعيّة 
hb )6‏ يلطخ ؛ يلوت «ب» يقدَح؟ يطعن 
في.. (0) يحجب؛ يخفي , to ~his‏ 2160 > 
x crimes >‏ )1( زل : تزل الورقة المَعَدَة للطبع 
بحيث تلطخ . 
slur [slûr] (vrt.; i.; n.), slurred; slur.ring‏ 
)١(‏ يَغيٍل+ )1660( > origin obscure‏ < 
يتغاضى عن؛ يمر به مرا خاطفاً أو سطحياً 
Akram ~red over certain facts.>‏ < 
(۲( يُلْهْوج : ينجز بتعجل وعدم إتقان Let him‏ < 
not ~ his E —R. W. Emerson >‏ 
(۳) صل [بين نغمتين]: | يعني يعني أو ek‏ 
مختلفتي الطبقة من غير توقف )٤(‏ يَجَمْجِم: يلفظ 
الاصوات أو المقاطع والحروف بغير وضوح بحيث 
يتداخل بعضها ببعض (0) يريط : يسم أو يعلّم 
برابطة موسيقية × )١(‏ ينزلق [على الثلج إلخ.] 
(۷) يذلِف: يمشي متاقلا أو جارَاً قدمَيِه (۸) 
يخوّض في الماء إلخ. 8 (4) الرابطة: علامة 
الرّبط الموسيقية : علامة هلالية الشّكل (ت أو ) 
تربط ما بين نغمتين بحيث تؤدّى إحداهما بعد 
الأخرى من غير توقف )9١(‏ تداخل اعمات (مو) 


. الجَمْجمة: تلفظ يُعوزُهُ الوضوح‎ )١١( 


slurp [slûrp] (vt.; i.) > Dutch slurpen = 0 


فرق : يَشْرّق الشرابٌ أو الطعام (1648) < مرعنا!5 


مدا وتا ماضا. 


وبخاصة: لكمة § (۲) يُضرب بعنف؛ يكم . 
يستميت في القتال؛ يقاتل حتى النهاية. اناه 11 > 0] 
slug.a.bed (slüg a bëd’] (n.) < slug sluggard‏ 
النُؤوم: من يُلازم فراشّه (1592) <4ع66م + 
إلى ما بعد وقت الاستيقاظ المألوف أو 
المفروض . وا الكسلان: شخص معروف 
بالكسل . 
slug.fest [slüg fëst’] (n.) <slug + -fest>‏ 
)١(‏ مباراة عنيغة [فى الملاكمة أو (1916 .هء) 
البايسبول] (۲) مُشَادة؛ نقاش حادٌ [2ع70ا ۾ > 
. جح بم 
slug.gard [slüg ord] (.; adj.) > Mid. Eng.:‏ 
)١(‏ الكَسْلان: شَحْص معروف )14٥(‏ < ۲٣۵۲ع‏ عںای 
بالكسّل 8 (۲) كَسلان؛ کیل . 
slug.gard.ly [slüg ard Ii] (adj.) (1865) =‏ 
sluggard 2‏ 
الضر ب: ملاكم أو )1877( or] (7.J)‏ عتاأة] slug.ger‏ 
لاعب بايسبول شديد الضّرّبات. 
)١(‏ دأ» كَسْلان. slug.gish [(slüg ish] (adj.) (15c)‏ 
«ب» بليد (۲) » بطیء. «ب» راکد؛ كاسد 
() ضعيف < عsءاuم‏ ھک 
کا بلادة؛ ).7/( ]ئ13 slug.gish.ness [slüg ish‏ 
بُطء؛ ضَعْف إلخ. (را. المادة السابقة). 
sluice [sloos] )/71.: vt.; i.), sluiced; sluic.ing‏ 
<from L. excludere = to exclude >‏ 
)١(‏ السَّدَ المبَوٌب: سد ذو بوّابة للتحكم (ع14) 
بمياه نهر أو قناة (۲) البوّابة: بوّاية تساعد على 
التحكم يتدفق المياه (۳) المياه المِحْحَجَرَْة: مياه 
تحتجزها بوَابةً كهذه )٤(‏ قناة التُصريف : قناة لجر 
المياه الزائدة عن الحاجة )٥(‏ الدَفْى: مياه متدقّقة 
زائدة عن الحاجة (5) الصمام : كلّ ما يضبط تدفق 
المياه وما إليها (/) المصَدل + حوض مستطيل لغسل 
الأتربة والرّمال الحاملة للذهب (۸) قناة الخشب: 
قناة صُنعيّة تُستخدم لنقل الأخشاب من مكان إلى 
مكان 8 (8) يُحرّر مياه السَّدّ [بفتح بِوَابِتهِ] 
)٠١(‏ يَعْيل بمياه متدفقة؛ يسكب الماء على 
کک يغسِل الأتربة والرمال الحاملة للذهب 
مَصَوّل )١7(‏ ينقل الأخشابَ [عَبْرَ قناة خاصّة] × 
0 «أ» يُتَدفْق. «ب» ينهمر [المطرً]. 
sluice.way (sloos wa] (n.) <sluice +‏ 
قناة صُنعيّة [مُتَحَكُم في مياهها] (1779) < رمس 
وبخاصة : «أ» المصّوَّل (را. 7 166نا[5). «ب» قناة 
الحْمّب (را. 8 عن 1ن أة) . 
)١(‏ مُتَدفق (1697) sluic.y [s150s 1] (ad.)‏ 
(۲) متهمرٌ بغزارة > sheets of rain‏ ~ > .„ 
slum [slüm] )71. vi.), slummed; slum.ming‏ 
)1١(‏ حي )1825( > <origin unknown‏ 
الفقراء: حيّ قر مُزدحم بالسكان الفقراء 
8 يَتَصَعْلَكَ: «أ» يرود أحياء الفقراء على سبيل 
الفضول أو المتعة أو ابتغاءَ التحقيق العلميّ أو القيام 
بعمل خيريّ. «ب» يذهب إلى مكانٍ ماء أو يقوم 
بعمل ماء قد يعتبر غير لائق بمكانته الاجتماعية. 
يحيا حياة الفقراء. lo ~ it‏ 
slum.ber [slüm’ bar] (vi. 1. n.) <Mid.‏ 
Eng. slumberen, frequentative of slumen‏ 
)١(‏ «أ» ينام نوماً خفيفاً. )13c(‏ <0026 0) = 
«ب» ينام (۲) يهجم [الشعت أو الضمير] × 
(۳) يقضي الوقت نائماً [تتبعها بره© أو //01] 
)٤(§‏ «ا» نوم. «ب» نوم خفيف (0) هجوع؛ 
سبات . 
slum.ber.ous [slüm’ bar as] or slum.brous‏ 
)١(‏ ناعس؛ تَعْان [slüm’ br»s] (adj.) (15c)‏ 
< وعلاءع ~ > (۲) باعث على التوم ~ eعط)>‏ 
is rich and warm.  - Alfred‏ اطع ]زا 


إقحامها في تلك الماكينة 
o ©“‏ البَرَاقة العُريانة : 


الفتيل الأذعر : قاب أو فتيل للتفجير يشتعل ببطء 
شديد وقوامه حَبْل منقوع بمحلول نترات البوتاسيوم. 

slow-motion (sl mö’ shan] (adj.) (1923)‏ 
بطيء : «أ» صفة للتصوير السينماني الذي يتم على 
نحو تبدو فيه الحركة أو العمل أبطأ مما هو في 
الواقع . «ب» بطيء الحركة < 03266 ~ 38> . 

الحركة البطيئة : تصوير (1923) (.7/) 220008 510789 
سينمائي تبدو فيه الحركةٌ أو العمل أبطأ مما هو في 
الواقم > ~ 12 <a scene‏ . 

slow.ness [slö nas] (n. 

slow.poke [sl pök’] (n.) < slow + poke > 
)1920( السَلحْفائيَ: شخص بطيء جداً.‎ 

الفيروس المتمهل: (1964 slow virus (/7.) (ca.‏ 
فيروس يتميّز بدَؤْر حضانةٍ متطاول (ط). 

slow-wit.ted [slö wit’1d] (adj.) )1571( + غ‎ 
. متبلّد العقل‎ 

slow.worm [sl wûrm’] (n.J) > Mid. Eng. 
sloworm, from Old Eng. slawyrm > 


(bef. 12c) = blindworm. 
sloyd ]51010[ )::.( < Swedish slojd = skill > 
)1885( السَلْوّدَة: طريقة سُوَيدِيّة لتدريب الأطفال‎ 


على استعمال أيديهم بواسطة أشغال الخشب. 
slub ([slüb] (Y1. 7.(, slubbed; slub.bing‏ 
)١(‏ يسَخْجل )1834( > <origin unknown‏ 
[سَحَبَ + ّل]: يحب ويفيل قليلاً > 0> 
< ەاا § (۲) المُسَخْتَلة : لَمَةَ من خيوط القطن 
slub.ber [slüb’ ar] (1.J) < origin obscure >‏ 
)١(‏ يُلَطخ؛ يُلَرّث (۲) يُلْهْرِجِ: يعمل (1530) 

بتعجل وعدم إتقان. 

sludge [s1üJ] )1.( <origin, obscure > (1649)‏ 
)١(‏ وَخل (0) الحَمَا؛ الكدارة : : «أ» راسبٌ متخلف 
من بعص المعالجات الكيميائية . «ب» راسب موحل 


في مِرْجَل. «ج» راسبٌ من بعض الزيوت الخاصة 
بالمحكات (۳) الجَلْطّف [جليد + طافٍ]: يَلُورات 
إبرية من جليد بحري طافٍ. 
مؤْجِل ؛ كثير الوّخْل . sludg.y [slüj 1] (adj.)‏ 
(n.; vt.; i.) = slough.‏ [5156] أعساء 
slue” [slö60] (v1.7 i.; n.) = slew’.‏ 
slue” ]5156[ (n.) = slew“.‏ 
slug’ [slüg] (n.; vı.), slugged; slug.ging‏ 
Mid. Eng. slugge, of Scand. origin >‏ < 
)١(‏ الكشلان: التّرَاع إلى الكل (150) 
(۲) «أ4» رصاصة [بتدقيّة]. «به قذيفة؛ قتبلة. 
ج كتلة معرنية. د الملْدَج : مسكوكة ذهبية 
تساوي خمسين دولاراً. (ه فرص الشّقوب: : قرص 
معدني قحم في ماكينة E‏ (را. 5106 
1 22.». ويخاصة: قرص زائفف يُسْتَحُدّم 
بطريقة غير شرعيّة بدلا من قطعة النقد الواجب 


0 
slug! 3.‏ نحيلة متطاولة ليس لها صد 

() اليرقانة الرّخوية : رائة وان سل سرون حيري 
)٥(‏ «أ»ه شخص أو حيوان بطيء. «ب» عَرَبة بطيئة 
() ججرّعة من مسكر (۷) الرقيقة ؛ فاصل السَطور: 
شريحة معدنية رقيقة تَمْصِل ما بين السَطور 
المنَضٌدة ة (طع) (۸) المُلْحَم: سطر بكرت قطعة 
واحدة بماكينة لينوتيب تيب (طع) (4) عنوانٌ مُنَضْد 
[لمادة صحفية معيّنة] (۱۰) التَلْج؛ السلاغ : 
وحدة بريطانية للكتلة تعادل نحواً من ۲ر۲٣‏ 
باونداً (مك) 8 )١١(‏ يفصل ما بين السَطور [برقائق 


معدنية]. 


slug? [slüg] 67.6 ل.)”‎ slugged; slug.ging 
<origin obscure > (1830) ضربة قوية.‎ )۱( 


small—scale 


۴ ! [12أم 03 ولكته أصغر منه بنمبة الثُلث تقرياً 
(طم). 

small change )7.( )1819( التقرد الصَغيرة:‎ )١( 
قطع نقدية ضئيلة القيمة (؟) شيء أو شخص تافه.‎ 

الدائرة الصغيرة: دائرة على سطح (.) عاءمء اأوصء 
الكرة لا يَمْرَ مُسْتويها بمركز الكرة (ر). 

small.clothes [smûl’ k1öz’; smoÖl kloşhz’] (n. 
pl.) <small - clothes > (1796) المقَّصّر‎ )١( 
الغسيّق: بنطلون قصير ضيق كان يُرتدى في القرن‎ 
الثامن عشر (5) الملابس الصغيرة: اسم عام يطلق‎ 
على المناديل والملابس التحتية وما إليها.‎ 

55321[ 42 )/.( صغار المك (۲) أطفال‎ )١( 
«أ» أشياء تافهة. «ب» أشخاص تافهون.‎ )۳( 

small-fry “أفصدد]‎ frî’] (adj.) (1897) ثائريّ؛‎ )١( 
ھا -- 2 > (۲) أطفاليّ: ذو‎ wy e۲ < غير ذي شأن‎ 
. > - علاقة بالاطفال أو مُعَدَ لهم < 0,15م5‎ 

صغار الطر ائد: الحيوانات والطيرر (.71) 22326 اأوصء 
الصغيرة التي يستهدفها الصيادون عاددةً [كالأرانتب 
والحمائم إلخ.]. 

small +‏ < ر.ه) hold.er [smöl hêl‘ dar]‏ اذ 
صاحب العِربة الصّغيرة أو (1915( > holder‏ 
متأجرها (را. المادة التالية) . 

small.hold.ing [smöl hêl‘ding] (n.) < small 
+ holding > (ca. 1892( العِرّبة الصغيرة:‎ 
قطعة أرض زراعية يملكها المرء أو يستأجرها لكي‎ 
يستغلها ويستعين بعائداتها على تغطية نفقاتِهِ‎ 
الضرورية.‎ 

بواكير الصباح: (1836) (./م .7) small hours‏ 
ساعات الصّياح الأولى . 

small intestine (/7.) )1767( المِعى الدقيق (را.‎ 
. (intestine 

small.ish [(smê lish] (adj. ) صغير بعض الشيء.‎ 

الحَرْف الصغير: أحد الحروف (.2/ small [ete‏ 
العادية المستخدمة في الكتابة والطباعة [وضده: 
[capital letter‏ . 

small-mind.ed [smÖlُ mîn’ did] (adj.) 
)1847( صغير العقل؛ ضيّق التفكير‎ )١( 
. > ~ conduct < أنانيّ ؛ محدود؛ وضيم‎ (۲( 

small.mouth [(smêl mouth’] (n.) < small + 

mouth > = smallmouth bass. 

امرخ الأسود+ )1882( ).1/( smallmouth bass‏ 
القاروس الاسود: سمك نهريّ شمالأميركيّ أعلاه ذو 
لون أخضرٌ برونزيّ. 

smallmouth black bass (ı./) = smallmouth. 

small.ness [smöl nas] (r. ) صِمّْر ؟ ضالة إلخ.‎ 

small potato ).( pl. small potatoes شيء أو‎ 
> You are a ~ in the world. شخص تافه‎ 
— Times Lit. Supp.>. 

small.pox [smöl’ pöks’] (n.) <small +‏ 
الجدريّ (مض). )1518( pox>‏ 
موموعياً: داء مُه فيروسي encydo-‏ 
المنثأء يسبب حُمّى ويثوراً تحشر في 
2 رتاف ندياتِ مء على الجلد 
تشرّهه تشويها دائما. ولقد كان هذا الداء 
حى عام .۱۷۹١‏ عندما اتكر الطبيب 
البريطاني أَنْوَرْد جنر ٤صدءل‏ لقاحاً ذه 
يی بين حين وآخر على نحرٍ ويانيّ في 
بلدان وقارّات بکاملھاء حاصدا أرراح 
الملايين من بني الإنسان. 

)1( )1852( ر.كه) small-scale [smöl skal]‏ 
محدود؛ ضيّق التطاق > <a ~ enterprise‏ 
د مُصَغْرة : ذات مقياس صغير نسبثّه» على سبيل 
المثال» انش واحد لكل خمسة وعشرين ميلا 


a" alana oe om aa ا س 3 كد ت ص‎ 
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يضم بدري >r¢صaPصp down the‏ 4م - > 
0 يغمل السّوط [بحيث يُحدِث دويًا] × 
(1) يَرْتطِم ب § (۷) تمطق؛ تلظ (۸) قبلة 
قوية أو مُذَرّية (9) ضربة أو صفعة عنيفة 
8 إمباشرةً؛ فجأةً وبغنف She ran ~ up‏ > 
)١١( against the wa. <‏ تماما؛ بالضبط؛ 
بكل معنى الكلمة > in the middle‏ ~ > . 
smack” ([smãk] (n./ < Dutch: smak >‏ 
السنْبُوق؛ الشَّمَاك : مركب شراعيٌ صغير (1611) 
مُعَدَ للصّد في المقام الأول . 

smack“ [smãk] (7.J) < perhaps from Yid- 
dish shmek = sniff> (1965)  .نييوريه‎ 

smack-dab [smãk’dãb’] (adv.) (ca. 1892)‏ 
تماماً؛ بالصبط؛ بكل معنى الكلمة (ع). 

smack.er' [smãk’ ar] (n. .smack فا‎ 

smack.er [(smãk r] (/1.) قبلة مُدَرّية‎ )١( 
(؟) ضربة عنيفة (۳۴) «أ» دولار. «ب» جنيه‎ 
استرلينيّ (ع).‎ 

smack.ing [smãk’ ing] (adj.) (1820) 
<a ~ Dbreeze> تاشط؛ قرى‎ )١( 
ضخم. «ب» رائع‎ e )۲( 

small [smöl] (adj.; adv.; n.) > Mid. Eng. 
[ن((رى‎ < )ط‌e۴.‎ 12٤( «أ» صغير. «ب» صغير:‎ )١( 
غير استهلالي < 1»]]6]5 > > [ضد /16م6»0].‎ 
<The child is ~ for ج« ضعيف الجسم‎ 
فقير؛ ضئيل النفوذ؛ غير رفيع‎ )۲( 215 286.< 
مشَعْشع؛‎ )۳( >the ~ المنزلة <6082[16م‎ 
ضعيف: قليل الكحول أو جِلَْرٌ منها‎ 
>a ~ خفيض <0106/ا‎ )٤4( > ~ beer> 
>2 ~ قليل؛ ضثيل؛ زهيد؛ طفيف‎ )٠( 
<a ~ 1201< تاففه‎ (0 salary > 
<lived in a ~ way> متواضع‎ (۷( 
وضيع؛‎ )9( >a ~ محدود <ع501]‎ )۸( 
<a harsh ~ an> حقير؛ ذنىء؛ خسيس‎ 
< She never felt ذليل؛ مَهين؟ مَخْرِيَ‎ )۱۰( 
يطعا صغيرة‎ )١١( § so ~ in her life.> 
هَمُساً؛ بير خفيضة‎ )١7( > Cut it up -.< 
< You may speak as ~ as you will. — 
على نحور صغير أو‎ )۱۳( Shakespeare > 
> متواضع أو وضيع أو زهيد إلخ. ء11‎ 
پازدراء‎ )۱٤( talked big but lived ~.< 
< She thought ~ of her neighbors. > 
> Doyou prefer الصغير : الشىء الصغير‎ )٠١( § 
المُسْتَدِقٌ : الجزء‎ )1١( the ~ or the large? > 
> عط‎ ~ of the back > الأصغر أو الأضيّق‎ 
.ل/م: الصخائر: سِلْعٌ أو مثّجات صغيرة‎ )۱۷( 
> 00 )ءعp الحجم»ء كالمسامير والبراغي واللفائف‎ 
./م: بنطلون‎ )۱۸( 8 عood‎ stock of <ی~‎ 
قصير (۱۹) ./2: ثياب تحتية‎ 
> She لا عَجَبَءٍ لا غرابة ,لهلنه؟‎ 
and ~ wonder.>. 

small.age [smö’ lij] (ı.) <Mid. Eng. 
snıalache: smal small + ache parsley > 
. الكرَفْس (را. 'ا165©©) . وبخاصة : كرفس بر (نب)‎ 

الأسلحة الصغيرة: (1689) (.ام ./( small arms‏ 
أسلحة خفيفة من مُسَدّساتٍ وبنادق إلخ. 

small beer )77.( جعة رديئة (۲( الجعة‎ )١( 
المُمَمْمَّعة: جعة قليلة الكحول (۳) شيء تافه؛‎ 
آشاء تافهة.‎ 

small calorie (/ı./ (ca. 1890) = gram 

calorie. 

small capital (7.) (1770) الحرف الاستهلالي‎ 

الصغير: حرف على صورة الحرف الاستهلاليّ 


~ wonder 


slurry 


slur.ry [slûr’ 1] (n.; ۷1.), -ried; -ry.ing 
> Mid. Eng.: slor)'> (15c) الوَدَغة:‎ )1( 
طين أو بلاط رقيق القّوام § (۲) يُرَدْعْ: يُحَوّله إلى‎ 
ردعه.‎ 

slush (slüsh] (n. vt. iJ <perhaps of 
Scand. origin > (1641) : الثلج الماتع‎ )١( 
ثلج نصف ذائب (۲) ارت وخل أو لاط رقيق‎ 
ار (۳) الوَدّك : ثفاية الشُحوم يُطهَى بها على متون‎ 
الشّحم: مادة تُطْلَى بها أجزاء الماكينات‎ )٤( السفن‎ 
لوقايتها من الصّدأ (5) لباب الورق [العالِقٌ في الماء]‎ 
ثفاية ؛ حثالة؛ هراء (۷) مضمون عاطفي رخيص‎ 00 
[في كتاب أو صحيفة أو شريط سينمائي]‎ 
يشحم . «(ب» يطلي وقاية من اصدا‎ eh» (^) § 
× لط : يحشو أو کن بالملاط‎ )4( 
طريقه في الرحل.‎ ur e» : يخوْض‎ )۱۰( 
«ب» يُحدِث صوتاً كصوت التخويض في الوحل‎ 
<shoes ~ ing in the mud >. 

)١(‏ حصيلة الثفايات : مال (1864) (.) dصس؟‏ طاكنااك 
يُجتَى من بيع الفايات وينقْق في الترفيه عن ملاحي 
السفينة (۲) مال الرُمّى : مال يُفْرّد لرشوة الموظفين 
أو لشراء ضمائر ذوي النفوذ. 

slush.y [slüsh’ î] (adj.), -i.er; -i.est (1791)‏ 
)١(‏ موحل <0205ج ~ہ > (۲) عاطفيّ: 
مُتيِمّ يعاطفيّة مُفْرطة إلى حذ غير مُسْتَحَبٌ؛ 
ميتزل < 201615 لم > . 

slut [slüt] )1.( > 15110. Eng.: slutte> )١( 
امرأة قذِرة (۲) امرأة فاسقة. وبخاصة يَنِيَ؛ مُومس!؛‎ 
الكلبة: أنئى الكلب.‎ )٤( بنت هوى (۳) فتاة وَقِحة‎ 

slut.tish [slüt’ ish] (adj.) >- قير‎ )١( 
>38 ~ فاسق؛ داعر‎ )7( 5621/2215 < 
woman >. 

sly [sl1] (adj.), sli.er also sly.er; sli.est also 
sly.est < Old Norse: slegr = cunning, 
cا‌عvعا‎ < )136( «أ» حكيم؛ بعيد النظر.‎ )١( 
> «ب» بارع: دال على براعة <8111 به‎ 
ر له 4> . «ب» كتوم!‎ ch )0( 
<a ~ glance > 3 «ج» مستَرّق ؛‎ 0 
خخبيث < 65605[ لم‎ )۳( 
59200 15 i: astute, calculating, مر ادفات:‎ 
crafty, cunning, designing, foxy’, furtive, insidious, 
scheming, shifty, shrewd, stealthy. 


antonyms: artless, candid, frank, أضداد:‎ 

genuine, open, sincere. 

on the ~, لَه ت‎ 
sly.boots [slî boots’] (n.) <sly + boots> 

الماكر : اشن ذو گر (1680) 
(۱) کر (۲) جِلْسَةً؛ سِرَاً (.040) [11 sly.Iy [s11‏ 

(۳( پخْبث . 


المَجاز > slype [slip] (7.J < origin uncertain‏ 
الضيّق: مّجاز يَصِل ما بين جناح الكاتدرائية ومقرّ 
الكاهن المسؤول عنها. 

smack’ [smãk] (r.; vi.) > 0104 Eng.: 
snc > (bef. 12©( طعْم؛ مَذاق؛ نّكهّة‎ )١( 
> 3 أثر؛ مقدار ضئيل‎ )١( > 2 ~ہ‎ of garlic < 
تكرن‎ )۳( 9 ~ 001 wine to each visitor < 
<wine that ~s of resin > فيه تكو كذا‎ 
>4 يُشْعَمَ منه كذا؛ تفوح منه رائحة كذا‎ )5( 
proposal that ~s of treason >. 

smack? [smãk] (v1.: i. 1. adv.) يكمطق؟‎ )١( 
يتلمّظ: يضم إحدى شفتيه على الأخرى ويخدث‎ 

بلِانِهِ وغارء الأعلى صوتاً يدل على استطابة طعم 

شيء (۲) يقبّل بقرة؛ طبع قبلة شديدة على 

(۳) يضرب أو يَصْفَع [مُخَدِئا دَوِيَاً] )٤(‏ يُحرّك أو 


2 ا ا ا د ا د ا ا 0 ا ا‎ 5 
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smell 


يتغل [ني شان من الشؤون على سبيل الهواية] 
× (۳) يَلْغْو؛ يَهَذْر؛ يعرثر § )٤(‏ الإلمام: معرفة 
.<a ~ of Spanish > Tah.‏ 

smat.ter.ing [smãt عو‎ ing] (n.; adj.) (1 538( 
<a ~ of Latin > الإلمام: معرفة سطحيّة‎ )1( 
>4 قِلَة متناثرة؛ عدد قليل متنائر گ0 ~ہ‎ )١( 
>> مطحي‎ )5( § spectators < 
knowledge of German >. 

smaze [smãz] (n.) <sm(oke) + (hJaze> 
)1953( المَّدْحَن [سديم + دُخان]: مزيج من سديم‎ 
ودخان شبيه بالضبّخْن 511208 من حيث‎ 26 
. الشكل ولكنه أقل منه رطوبة‎ 

smear [smêr] ).: vt.) > Mid. Eng. 571676 
from Old snieoru > (bef. 12c) 

)١(‏ مادة دهنية الزجة () لطخة (۳) اللطاخة ؛ 
المشّحة: مادة تُمْسَح أو ل على سطح ما 
[كسَطح شريحة مجهرية] )٤(‏ الثّهمة الجُزافيّة : تهمة 
غير مؤيّدة بدليل 8 (0) يَفْرُض: يَبْسْط ماده دُهنية أو 
لزجة على .+ > butter on bread‏ ~ 10> 
)03( يذهَن : يكسو بمادّة ذهنيّة أو لزجة م 
(Vv) bread with butter >‏ يُلّطخ ؛ 
(۸) يشوه [السمعةً بضروب الاتهامات کک 
(1) يُخبط أو يَهْزِم )٠١(‏ يُطمس: يمحو أو يُخفي 
معالم شيء . 

smear.case also smier.case [smêrُ’ kãs] (n.) 
> modification of G. Schmierkase, 
from schmieren to smear, spread + 
Kûse cheese > (1829) = cottage cheese. 

صحيفة الفضائح ؛ (.71) smear-sheet [smêr’ shêët’]‏ 
مجلة الفضائح : صحيفة أو مجلة تَعْنى» في المقام 
الالء بنشر الفضائح والقَيّْل والقال. 

4 مُلْطخ ؛ )1529( smear.y [smêr 1 1 (adj.)‏ 
موث > <a ~ table‏ )¥( مُلطخ ؛ ملوّث : قابل 
لأن يُلطخ أو يلرّث <عاأءناوم1! نه ج > . 

smeg.ma [smêëg ma] (rn.) <L., from Gk. 
smegma = detergent, IE medı- 
اللْحَن: رز ذهنيّ غليظ (1819 .02) < عم‎ 
القوامٍ يتجمع تحت القُلفة أو العُرْلةَ «أعاوع:م)‎ 
. وحول البّظر 5ترهغ]11‎ 

smell [smël] (v1. i; n.) > 4 Eng.: 
snıellen > (12c) يشم؛ يستزرح‎ (1) 
یکتشف؛ ؛ يَْنَشِمَ؛ يَنْممَ × (۳) مُسْتَسَفْ‎ )۲( 
<The plan ~s of منه ؛ تفوح منه رائحة كذا‎ 
> The story يبدو؛ يُظهر‎ )4( 2101©. 
> Fish ji يَنْسْد؛‎ )0( did not ~ right. > 
كل 5008 (1) يكون أو يصيح‎ in summer. > 
يبدو‎ )7( > Her breath كريه الرائحة < .ىنم‎ 
<All this from the بغيضا أو خادعا أو مضللاً‎ 
moral point of view ~s. — A. F. 
«أ» الشَمَ. «ب» حاسّة الشَم‎ )4( § Wills> 
> Add رائحة (۰) ذرّة؛ مقدار ضثيل لإ021‎ )( 
عبّق؛ جوّ؛ صفة مميّزة‎ )١١( 8 > of garlic. > 
<The authentic ~ and feel of a raw 
country — M. Sandoz> . 


موسوعياً: الم ؛ حاسة ال encyclo-‏ 
إحدى الحراس الخمس. بها نستبين 
الروائح ونتعرّفها. والأنف هو عضو 
الشم. وإنما يعتمد الشّمّ عند الفقاريّات» 
ومنها الإنان. على بطانة الأنف الحمّامة 
ذات الأعصاب التي تقود إلى منطفة في 
الدماغ خاضّة بالتعرّف إلى الروائح وتمييز 
بعضها من بعضها الآخر. فما إن تنمس 
هذه الحيرانات حتى تندفع دقائق الغاز أو 
البخار إلى الأنف فتَعَرّف رائحتها. 
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يَهَنْدِم (۲( يسرع ؛ ينشّط × (۳) يتانق ؛ يَنْهَنْدم 
)٤(‏ يشتد؛ يقرى؛ ينْشَّط < ل٣ wi‏ وز ده جح > . 
معلفة4 قو smart.ly [smart ll] (adv.) +a‏ 
بسرعة؛ ببراعة؟ بأناقة إلخ. (را. 5]0351). 
smart money’ (n.) (1693) = punitive‏ 
damages.‏ 
)١(‏ المال الذكيّ : مال )1926( smart money? (1.J)‏ 
يُغامر به شخص واسع التجربة أو مُمَرّب من الجهات 
العَليمة (۲) المراهنون [أو المضاربون] المتميّزون 
بسَعَة الاطلاع . 
جعالة الجرحى: تعويض يدفع ).1/( smart money”‏ 
إلى الجرحى من الجند والعمال. 
)١(‏ سرعة؛ نشاط smart.ness [smãrt n3s] )١.(‏ 
(۲) أناقة (۳( ذكاء؛ براعة > in business‏ ~ > . 
المجتمع الأرستوقراطيّ. (1890) (.7/) )56 5112156 
smart.weed (n.) < because‏ 
of its stinging taste > r‏ 
عصا الراعى (1787 )ca.‏ 
3 اللاذعة : مه نيات عصا 
الراعي ذو عصارةٍ حمضيّة لاذعة 
smartwced‏ المُذاق (نب). 
smart.y or smart.ie [smãr’ tî] (n.) pl. -ies‏ 
smart aleck.‏ = )1861( 
)1941( .مم smarty-pants [smãr'’ ti pãnts’]‏ 
smart aleck.‏ = 
smash [smash] (vt. i, n. adv. adj.)‏ 
<perh. a blend of a. n crash >‏ 
(۱) يُحَطم؛ د يهشم (۲) يقذزف بعنف (1754) 
(FT) <to ~ astone>‏ يضرب بعئف 4© ~< 
him in the face>‏ )€( بکنی؛ يَصغط على 
(6) يملس : يوقعه في الإفلاس (1) يَسحق؛ يَمُحق؟ 
هزم [هزيمة منكرة] × (۷) يندفع بعنف؛ يصطدم 
بشيء [مُدَمْراً إياه] Our car ~ ed into the‏ < 
window. >‏ اد (۸) يُمْلِس؛ يُمْنَى بالإفلاس 
(9) يتحطم؟ ي يتهتم؛ ينسحق 8 )٠١(‏ تحطم؛ 
هشم ؛ انهيار )01 ضربة عنيفة )١7(‏ اصطدام 
عنيف )١7(‏ هجوم ساحق )١5(‏ إخفاق؛ خيبة. 
وبخاصة: إفلاس )٠١(‏ السّماش: شراب مسكر 
مشتمل على ثمار مسحوقة أو معصورة )١7(‏ نجاح 
رائع < - 501051021 23> 5 (۱۷) على نحو 
مُحَطم أو مدو ~ <The stone went‏ 
through the window. >‏ 8 )۱۸( رائم؛ 
اا عظيم < 51100655 ~ہ 23> . 
يفلس؛ يمْنَى بالإفلاس. وت مع 10 „ 
كَسْريُخَطفى ؟ كشْريّ smash-and-grab (2dj.)‏ 
حَطْفيَ: صفة للسرقة التي تتم بكسر نافذة المحلّ 
التجاري والاستيلاء على نفائسها والفرار بها. 
ثيل؛ (1959 smashed [smasht] (2dj.) (ca.‏ 
سكران؛ مخمور (ع). 
(۱) المُحطّم: المهشم or] (n.)‏ طمقصدة] smash.er‏ 
(۲) الكسارة: O SA‏ بيه آر 
شخص رائع . 
نجاح عظيم [لكتاب أو فيلم أو أغنية (.:7) ٤إا‏ 512851 
إلخ. ]. 
smash.ing (smãsh’ ing] (adj.) (1833)‏ 
(۱) ماحجق <]2ع061 ~ 2> (۲) باهر؛ رائع ؟ . 
فاتن < <a ~ blonde‏ . 
(۱) انهيار تام (n.)‏ 1كمن” smash-up [smash‏ 
<warning signals of an economic ~‏ 
< ”71 — (۲) اصطدام؛ تصادم سيارتين 
She died in an 0 morning > , < .‏ < 
smat.ter [smat or] (vt. i; n.) SPE obably‏ 


(۱) يتكلم من غير imitative > (15c)‏ 
Italian. >‏ ك5 > 5218/2 > (۲) یدرس تَا من ؛ 


small screen 


کک ~ <a‏ 
لشاشة الصغيرة: (1966) ().7/( small screen‏ 
u‏ 
السلع الصغيرة: سل صغيرة ).|7 .77( small stores‏ 
كالتبغ والصابون وبعض الثياب يبيعها موظف تموين 
لا 
small.sword [smêl sörd’] (n.) <small +‏ 
ال رة )1687( sword>‏ 
اللَمُو؛ «الذردشة»: محادثة (1751) ).7( small talk‏ 
حول شؤون تافهة . 
تافه ؛ غير (1917) (.زd) small-time [smêlٌ tîm’]‏ 
ذي شأن <01101282م ~ >a‏ . 
شخص تافه. )(.7) small-tim.er [smêûl tî” m9r]‏ 
قَرَرِيٌ؛ ريفيّ. (.047) small-town [smêlٌ t0u¬’]‏ 
smalt [smölt] (7.J) <Old It. smalto, of‏ 
الإشملت: صبغ (1558) > Germanic origin‏ 
أزرق يُنّخذ غضاباً للخزف والزجاج وغيرهما. 
smalt.ine [smêl’ tin; smûöl ‘tën’] (n.) =‏ 
smaltite.‏ 
originally snıal-‏ < .مم smalt.ite [smêl’tît’]‏ 
tine, from F. small + -ine> (1868)‏ 
الإسملتيت: معدن رماديّ أو أبيض مزرفء ذو 
بريق» ملف من كويّلت ونيكل. 
smal.to [smãl’ tö] (n.) pl. -ti [të’] <It.: =‏ 
السَمَلْت: زجاجٌ ملوّن [أو قظعة (1705) <570214 
منه] يُستخدم في أشغال المُسَيفِساء. 
sma.ragd [sma rãgd’] (7.J) < L. smaragdus‏ 
الرّمْرّد (را. emerald > (1707).(emerald‏ = 
زمرو sma.rag.dine [sma rãg din] (adj.)‏ 
sma.rag.dite [sma rãg' dît] (n.) > 1.‏ 
from L. snıaragdus = emerald >‏ 
التماراغديت: مَعدِن أخضر رقائقيّ من (1804) 
مجموعة الأمفيبولات. 
smarm.y [smãr’' mî] (adj.) <from Eng.‏ 
dialect smarnı = slobber> (1924)‏ 
متملّق ؛ مُتَرَلّف؛ مُداهن. 
smart [smûrt] (vi. adj.; adv.; n.) < Mid.‏ 
Eng. smerten, from Old Eng. smeor-‏ 
(1) يؤلم إيلاماً شديداً tan > (bef. 12c)‏ 
(۲) يتألم ألما شديداً (۳) يستشعر وخز الندم أو 
لدع الظلم )٤(‏ يدفع الثمن؛ يلقى العقابَ على 8 
)٥(‏ واخز؛ لاذع (1.ق) (5) عنیف؛ قاس ~ہ 2> 
punishment <>‏ ~ :9ا6[10 (۷) سریع؛ ناشط 
>a ~ pace>‏ «(4) «أء ذكيّ ~ ><a‏ 
businessman <‏ . «ب» ماكر. «ج» بارع 
(9) وقح )٠١( >a ~ answer>‏ أنيق 
)١١( >a ~ restaurant <>‏ ضخم؛ غالٍ 
<a ~ price>‏ )۱1( موجه ~< 
bombs <‏ (۱۳) آلىَ؛ أوتوماتيكيّ ~ہ > 
)۱٤( § machines <‏ بعنف؛ بقسوة؟ بسرعة؛ 
ببراعة؛ بأناقة 8 )٠١(‏ ألم شديد )١7(‏ حسرة؛ 
لوعة (۱۷) شخص متكلف الأناقة )١4(‏ ذكاء؛ براعة 
58 (۱۹) مقدار ضحم (ع). 
يتصرف بحكمة . ,~ (o play it‏ 
smart al.eck or smart al.ec [smirt’ãl’ik]‏ 
(n.J <from Aleck = nickname for‏ 
المُدّعي ؛ المغرور [إلى (1865( > Alexander‏ 
حد بغيض]. 
مدع ؛ مغرور . (./04) smart-aleck [smãrt ãl’Ik]‏ 
البطّاقة الذكيّة: بطاقة (1980) ).7( smart card‏ 
لدائنيّة مزودة بذاكرة ومعالجة صِعريّة 
10065501 تمكن مستخدمها من التعريف 
عن نفسه اليا أو التحويل الفوريٌ للاموال» أو 
استقبال البرامج التلفزيونيّة المشمّرة؛ إلخ . 


smart.en [smûãr’ ton] .ادع‎ i.) 0518) يوَنْق؛‎ )1( 


91001 


smog.gy [1ع52268]‎ (adj.y,. smog.gi.er; 
5220 صَبِحْبِيَ : متميّز بالصبْخن (1926) 1©.أج.ع‎ 
أو حافل به (را. المادة السابقة).‎ 

smok.a.ble or smoke.a.ble ]6 ka bl] 
/ adj.) (1839) . صالح للتدخين‎ 

smoke [smök] /n.; vi.; ,ر.)‎ smoked; 
smok.ing < Mid. Eng., from Old Eng. 
smoca> (bef. 12c) ذخان (۲) شيء‎ )١( 
كالدّخان. مثل: «» بُخار. «ب» ضباب رقيق‎ 
شيء تافه؛ شيء ضثيل القيمة (5) «أ» .ام‎ )۳( 
.111311[11222 تبغ. «ب» سيكارة. «ج٤ مَرْهوانة‎ 
> 5'اعآ‎ light our pipes and »د« تدخين‎ 
take a short ~.— A. Longsireel > 
لون الدّخان : «أ» لون آزرق شاحب. :ب» أي‎ )6( 
يَدّحِنَ: ينبعث منه‎ )١( § من ألوان ا الأخرى‎ 
ذخان (۷) يتشر أو ير تفع کالدخان × (۸) يُدَحَنَ:‎ 
طهر بالتعريض للدخان. «ب» يُطرد [البعوض]‎ e» 
<looked at he بالدخان . «ج» يو رد بالدخان‎ 
sun through -4 glasses —Elen 
016ع2/45). «د» يعالج [المك أو اللحم]‎ < 
بالتعريض للدخان < 52153018 4 - > . «ھ حرق‎ 
<She ~d one cigarette التبغٌ متعاطياً إياه‎ 
< ~d her... من‎ jı (4) after another. > 
and drove her away —Jolın Kealts>. 


موسوعياً: الدّخانُ مادة طيّارة في سوك رم 

الجوّ تنشأ عن احتراق المواد الملتهبة 

احتراقاً غير كامل؛ وتتألف في المقام الأول 

من کربرن وسخام ه.. والدخان ضار 
بالصحة» مومخ للمباني والمدنء وهو 

مدعا لتلرّث الهراء. ومن أجل ذلك تخذ 
الحكرمات إجراءاتٍ مختلفة للحد من أذاه. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لا دخان بلا ئار: لا بد There is no ~ without fire.‏ 
من سبب لما يُشاع عن أمرٍ ما أو شخص ما. 

(۱) بطد بالدذخان (۲) يكثِف عن!؛ ااه ~ 0] 


يميط الام عن . 

یملاه دذخاتا ؛ يمم بالدخان. lo ~ up‏ 
يتهي إلى لا شيء؛ یلیر عن لا ,- هذ من له ما 
شي . 


يتلاشى [ويخاصة فجأة]؛ يذهب 
أدراج الرّياح؛ يُمسي هباءَ موراً. 

القبلة الدّخانية : قبلة تطلق عند ).1/( smoke bomb‏ 
انفجارها محابة دخان كثيفة . 

(.ه) [smök chã‘sar]‏ (.م) smoke.chas.er‏ 
مطارد النيران: إطفائت > <smoke + chaser‏ 
مهمّته مكافحة الحرائق في الغابات . 

كاشف الدّخان: : )1927 smoke detector ):.( (ca.‏ 
جهاز أوتوماتيكي يُطلِقَ إشارة الخطر كلما تعاظمت 
كنافة الدخان . 

smoke-dry [(smök drî’] (vı.: i.), -dried; 
يقّدد: يُجِنّف الأطعمة (1704) عدا. رال‎ )١( 
بمعالجتها بالدّخان × (۲) يتقدّد: يَف من طريق‎ 
المعالجة بالدخان.‎ 

smoke-eat.er [smök ê‘ tor] ):.( . إطفائيّ (ع)‎ 

smoke-filled room [smök’ fîld’] (n./ 
)1920( الحجرة الداخنة: خجرة في فندق ونحره‎ 
يغارض فيها نفر من رجال السياسة [ذعيت بذلك‎ 
لتكائف دخان التبغ في جوها].‎ 

smoke.house [smök hous’] (n./ > smoke +‏ 
المَدْحْن؛ مَعْمل التدخين : مَبْنى (1746) < مكباه:/ 
تعالج فيه اللحوم والأسماك من طريق تعريضها 
لدخانٍ كنيف . 


lo go up in ~, 


1731 


. < .وى للة كد« 

smirch [smûrch] (Y1. n./ > 7110. 8:‏ 
(۱) يُلطخ؛ مُلْرّث (ع15) > smorch‌enı‏ 
(۲) يَصِم؛ بُخزي؛ يُلطخ السشمعة 8 (۳) لطخة 
(4) وصمة عار. 

smirk [(smûrk] .11م‎ n./ > Mid. Eng. snıir- 
ken, from Old Eng. smerian = to 
laugh > (bef. 12c) أ» يتكلّف الابتام.‎ )١( 
«ب» يبتسمٌ ابتسامة الراضي عن نفسه § (7) ابتسامة‎ 

smite [smîit] )1'!. i.), smote [smöt]; smit.ten 
[smit’ on] or smote; smit.ing [smît’ ing] 
> Mid. Eng. snıiten, from Old Eng. 
.]ء) < ۸ )”و‎ 12c( يرب بقرّة (۲) يقتل‎ )١( 
يعتري؛ يتتاب‎ )٤( أو يؤذي آڏی شديداً (۳) یَطرق‎ 
يُصيب [بافة أو مرض أو بذعر شديد مفاجىء]‎ )5( 
> His conscience smote him. > يُؤنَب‎ )١( 
> 72835 يُتزل به عقاباً شدیداً (۸) يُْتِن؛؟ يخر‎ )۷( 
x smitten with Salwa’s charms > 
. يدد ضربة إلى‎ )( 

smith [smith] (ı.) <Old Eng.: snıith > 
(bef. 12c) «أ» المشتغل بالمعادن [كالصائغ‎ )١( 
> وغيره]. «ب» الحذاد (۲) الصانم 01 ~ عط)‎ 
صانع كلا‎ )۳( his own fate> 
> gunsmith > . 

سَميك: آدم Smith [smith], Adam ١77‏ 
©) فيلوف اجتماعي وعالم اقتصاد 
إسكتلنديّ . يُعتبر مؤمس علم الاقتصاد الكلاسيكيّ. 

smith.er.eens [smijh’a rênz] (n. pl.) > Irish 
smidirin, diminutive of smnıiodar = small 
fragment > (1841) كسر؛ شظايا؛ قتات‎ 
< The vase broke into ~.>. 

smith.er.y [smitha rî] (ı.) pl. -er.ies (1625) 
الجدادة: جرفة الحداد (۲) المَحْدّدة: ذكان‎ )١( 
الحذاد.‎ 

smith.son.ite (smiths? nît’] (7.J) > named 
after James Smithson (1765-1829), Eng. 
chemist who distinguished it from 
السمنْسونيت: معدن قَوامُه (1835) < ع«تصنةادء‎ 
كربونات الرنك وهو يُعتبر مصدراً هامًاً من مصادر‎ 
. الرّنك‎ 

smith.y [smith] (n.) pl. -ies (13c) 
المَحْدَدَة: ذكان الحداد (۲) الحداد.‎ )١( 

smit.ten [smit’ an] past part. of smite. 

smit.ten” [smit’ an] (adj.) مضروب؛ مصابٌ‎ )١( 
بضربة (7) مُصابٌ أو مُبْتَلَى ب (۳) ميم : صفة لمن‎ 
استعبده الحبّ وذهب بعقلِهِ (ع).‎ 

smock [smÖk] (.ا” .1م‎ > Mid. Eng. smok, 
from Old Eng. srnıoc> (bef. 12c) 
السْمّق: ثوب خارجيّ فضفاض يرتدى لوقاية‎ )١( 
§ <an arltisls ~ >< الملابس من الاتساخ‎ 
يق : 1" یزود أو يكسو بِسَمَق. «ب» يُطرّز أو‎ )۲( 
يُتَرّزْ على شكل نخاريب قرص الشّهد.‎ 

سَمَق العُمّال: سَمَق (1800 smock frock (/1.) (ca.‏ 
(را. عأء5520) يرتديه العمال وبخاصة في أورويا. 

smock.ing [smök’ ing] (n.) > from smock 
)vمإط(‎ < )1888( الثشميق: تطريز أو تدريز على‎ 
شكل نخاريب قرص الشهد.‎ 

smog [smÖg] )71.( > blend of smoke and 
الفُبْحْن [ضباب + ذخان]: (1905) <هور‎ 
ضبابٌ خالطة الدّخانٌ ولرَّتَهُ (انظر أيضاً مادّة‎ 
. (electronic smog 


smcller 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
0 التَكُ؛ ونين الفأر في ع . l0 ~ a ra)‏ 
يتسم الأخبار: يذهب إلى 0هلاه: (o ~ about or‏ 
هنا وهناك تصيداً للاخار. 
ف منه رائحة القنديل: «هندا عطا fه‏ ~ 0ا 
يبدو وكأنه فد أنجز» بكثير من العناء» في ساعة 
متأخرة من الليل. 
)١(‏ يكتشف [بحاسّة الشّم أو بالحدس] اناه ~ 10 
(۲) يشّن: يجعله نتن الرائحة. 
تبعث منه رائحة خبيئة to ~ to high 862١608‏ 
[فكأنها تبلغ عَنانَ السماء]. 
ين : يجعله نين الرائحة. up‏ ~ ما 
)1( 0 المنتروح: ر.مم or]‏ أقصى] smell.er‏ 
من يَش م أو يستروح (۲) الشّمّامة: أداة الشمّ كبعض 
الشُعيرات عند فم الهرّة . 
شَعَ؛ استرواح . smell.ing [smël’ ing] (n.‏ 
زجاجة أملاح الشَمَّ : smelling bottle (71.) iia‏ 
تشتمل على أملاح الشمٌّ. 
أملاح الغَّمَّ: (1840) (.ام .7( smelling salts‏ 
مُلتخضر عَطِر» قوامه کربونات التُشادر» يُستنشّقء» 
برصنِهِ مها ومُجدّداً للوعي» في حالات الإغماء 


بخاضة: 
smell.y [smël'T] (adj.), smell.i.er smell.i.est‏ 
ذو رائحة. وبخاصة: كريه الرائحة. (1862) 


smelt [smëlt] past and past part. of smell. 

smelê [smëlt] (n.) < Old Eng.: smelt, 

smylt> (bef. 12c) 

الهف؛ الحَسّاس: سمك 

صغير » بحري ونهري» 
فضي البياض» وثيق الصلة يسمك سليمان 
salmon.‏ 

smelê [smëlt] (vı.; i.) < Dutch or Low 
German: smelfen> (1543) يصَّهّر‎ )١( 
× يُتَقّي [المعادنَ بالصّهر]؛ يُصَمي؛ يُكرّر‎ )۲( 
يُنصَهِر‎ )۳( 

smelt.er [smël’ tor] )۸.( )156( الصاهر:‎ )١( 
صاهر المعادن (۲) المَصْهّر: موضع أو مؤسسة‎ 
لصَهْر المعادن (”) الصّهّار: صاحب المصنع أو‎ 
العامل فيه.‎ 
smelt.er.y [smël ما‎ rî] (ı.) = smelter 3. 

smew [smyo0] (7.J) <origin uncertain >‏ 
البَلَقّعْة البيضاء: ضرب من البط لذکوره (1674) 
عرف أبيض . 

smid.gen also smid.geon or smid.gin 
[smij’an] (n.) <origin obscure > 
(1845) . ذرّة؛ كِسّرة؛ مقدار ضثيل (عأ)‎ 
smier.case [smërُ kãs] (n.) = smearcase. 
smi.lax [smîlãks] (nı.) > ,سآ‎ from Gk. 
smilax = bindweed > e المُشاغ ؛‎ 
الفُشَاعْ: نبات معترش من 00 الرّنبقية‎ 

smile [smîl] (vi. ).: n.), E smil.ing 
< origin e (14c) يبتسم‎ )۱( 
<She ~d 2] يَضحك من؛ يُشخر من‎ )۲( 
يؤيّد؛ يقرّ؛ يوافق على‎ )7( her own .لإلاه!‎ < 
< could i be blamed for feeling 
that Heaven ~d on his labors —Sheila 
يعبر عن شيء بالابتسام‎ )٤( × Rowlands > 
يزيل بالايتسام‎ )0( >10 ~ approva1< 
>60 ~ somebody’s fears away> 
> 1اط٠ يبتسم له؛ يواتيه الحظّ أو الطقس‎ )١ 
«أ» ابتسام.‎ )7( § weather ~d on them. > 
. «ب» ابتسامة‎ 
all و‎ <The winner مهج إلى أبعد الحنرد‎ 


smelt 


smudge 


smooth.bore [smooth bör’] (adj.: n.j 
<smooth + bore> (1799) لاء‎ (۱ 
الماسورة؛ مَلْساء الجوف: صفة للبندقية التي‎ 
تخلو ماسورتها من حزوز داخليّة 8 (۲) ذات‎ 
الماسورة الملساء؛ ذات الجوف الأملس: بندقية‎ 

نات ماسورة ملاء أو جوف أملس . 
)0( لن smooth.en [smö0 jhan] (vr.: i.)‏ 
يجِعلهُ أملّسَ × (۲) يَمْلّس: يُصبح أملسّ. 

smooth-faced [smöoojh’ fast’) (adi.) 
حليق: ناعم اللحية محلوقها (۲) أملّس؛‎ )١( 
مداهن ؛‎ (F) > ~ cloth > صقيل؛ ؛ ناعم الشطح‎ 

متملق؛ متزلئف. 

smooth.ie [smoo’ jhi’] (n.) = smoothy. 

العَضلة المَلاء: (1890 smooth muscle (/7.) (ca.‏ 
عَضلة لاإرادية؛ غير مُحرّزة» تتواجد فى الأعضاء 
الباطنية كالأمعاءء والمثانةء والأوعية الدمويةء 

باسشناء القلب (ت) . 
smooth—shaven [smöo}h’ sha’ van] (adj.)‏ 
حليق الذقن والشاربين . 

smooth—spo.ken [smö5jh’spö kan] (adj.) 

)١(‏ مَمْسول اللسان: ذو كلام حُلرٍ أو متملق 
(۲) معسول: صفة للكلام الحلو أو الملاطِف. 

511100111--0 [smööoM’tüngd] (adj.) 
)1592( معسول اللسان (۲) مُتملّق؛ مُداهن.‎ )١( 

smooth.y ال‎ (n. J pl. smooth.ies 

)1904( المعول اللسان: تحصن معسول‎ )١( 
الكيّس: شخص كيّس أو ف‎ )۲( - 
شية (7) الوائق من نفسه. ويخاصة: من يحيىن‎ 

0 النساء أو مجاملتَهُنَ . 

smor.gas.bord [smûêr’ gas börd’] (n.) 
< Swedish smûörgûsbord, from smûörgds 
open sandwich + bord table> (ca. 
1919( المائدة الشّطائرية: ضربٌ سُوَيدي من‎ )١( 
اط)‎ ۴٥٤2 العّداء أو العَشاء على الطريقة المَقْصَّفِيّة (را.‎ 
تقدم فيه ضروب شش من الأطعمة والألوان.‎ 
كالمشهّيات واللحوم الحارّة والباردة والسمك‎ 
المدخن والجبن والسّلطة إلخ. (۲) خليط؛ مزيج.‎ 

smote [smöt] past of smite. 

smoth.er [smüjh’ar] (n.; vi.; 1.) <Mid. 
Eng. smotheren, from Old Eng. smorian 
= to suffocate > (12c) «أ» دخان كثيف‎ )١( 
خانق. «ب٤ خمود؛ همود (۲) العثان (را.‎ 
سحابة ا أو ضباب أو ثلج‎ )۳( )smolder 2 
> 526 ٠25 يثار؛ مزیج؛ خليط مشوّش‎ (€( 
nearly covered in a ~ of flowers 
يَحنق. وبخاصّة:‎ )0( § thrown at her.< 
«أ» يُخيد [ناراً]. «ب» یکتم‎ )١( يختق بالدخان‎ 
[سِرًا]. يتسر [على فضيحة]. «د» يَكْبَحُ‎ 
[غضيه] . ا ا . «و» يعطل‎ 
> ~ed the child with النموٌ؛ يعرقل النشاط‎ 
«ز» يُعْطى؛ يكسو بکثافة‎ .100 much لقت‎ < 
<In the fall the grass is ~ed with 
> يهزم هزيمة منكرة 1 أعاء8‎ ح١‎ .leaves.> 
units were ~ed by the invading 
< ~ed the child َر‎ «hb» .Germans.> 
يطهو [بقِدر مُقْمَلَةَ وعلى نار‎ 7 with kisses > 
<We are ~ iıg in (his خفيفة] × (۸( يخسق‎ 

0 room.>. 
smoul.der [smöl’ dar] .مع‎ vi.) = smolder. 
smudge [smüj] (v/.; i. 1.J), smudged; 

smudg. ing < Mid. Eng.: smogen > 

)010( يطخ ؛ يَرَسَخَ (۲) يمحو؛ يَطمس ك15) 
[على نحر مُلَطُخ] (۳) يجعله ضبابياً أو راراق 
)٤(‏ يَمْلا بالددخان [لطرد البعوض إلخ .] (5) يجعل 
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إباجي ؛ غير محتشِم </5]015 > 3> . 
smok.y [smö’ ki] (adj.), smok.i.er;‏ 
)١(‏ داخن: منبعث منه دخان 119 smok.i.est‏ 
كثيف (۲) دخانيّ : ذو علاقة بالذخان أو شبيه به 
(۳) أدحَحن: «أ» ذو لون كلون الدخان. «ب» ذو 
رائحة كرائحة الذخان. ج ' مُفْمَمِ أو مَلِيء بالذخان 
kitchen <‏ ~ 2 > . ود؛ مكدر بالدخان؛ مَسَوَدٌ 
من الدّخان )٤(‏ مُدَحْن: مولع بالتدخين ~ہ > 
young men >.‏ 
Smoky Mountains = Great Smoky Moun-‏ 
tains.‏ 
smoky quartz (ı.) (1837) = cairngorm.‏ 
smoky topaz )1.( (1797) = cairngorm.‏ 
smol.der [{smöl dar] (n.; vi.) < Mid. Eng.‏ 
smolderen, from smolder = smoky‏ 
)١(‏ دخان (۲) العثان: نارٌ (ع14) <اvapo‏ 
مُدَحنة من غير لهب [كتلك التي تنبعث عند اشتعال 
الحطب الرّطب] 8 (۳) عَكّْنَتِ [النار]: دنت من 
غير لهب )٤(‏ يحترق نهائياً؛؟ تأتي عليه النار )1 > 
took hours for the ruins tO ~ out.>‏ 
(0) يَكْمَن؛ٍ يَسْتَكِنَ؛ يعتمل في النفس 
Resentment ~ed in him.>‏ > 0( ينم 
عن غضب أو حَسّد أو جقد مكبرت 5علإء +116 > 
were ~ing with 2216. < .‏ 
سمونشك: مدينة تقع Smo.lensk [smö lënsk’]‏ 
على نهر دنيبر 10216267 في الجزء الغربي من 
جمهورية روسيا الاتحادية. سكانها ٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 
سموليت» Smol.lett [smöl’ It], Tobias George‏ 
وتاش جورج (۱۷۲۱ - :)۱۷۷١‏ روائي 
إسكتلندي . عرف بالظرف والنقد اللاذع . 
smolt [smölt] (.) > origin obscure > (14c)‏ 
قرخ السلمون: فرخ سمك الَلمَون في المرحلة 
التي يرحل خلالها من المياه العذبة إلى البحر. 
smooch" [smooch] (r.7 vi.) > alteration of‏ 
)١(‏ قَبْلة )1588( > smouch (to kiss loudly)‏ 
§ () يقبّل؛ يعانق؛ يلاطف. 
smooch? [smooch] (vt. n.) <origin ob-‏ 
(۱) يُلُطخ § (۲) لطخة. )1825( > scure‏ 
smooth [smooM] (adj.; vt.; i.; n.) < Mid.‏ 
Eng. smothe, from Old Eng. smoth >‏ 
)01( أملس ؛ ناعم؛ صقيل (۲) أجرد: (126 
خالٍ من الشّعر أو التتوء < ”ای به > (۳) مُمَهّد 
ڃلو من المصاعب أو العوائق ب > 
<a ~ stream> J (4) highways >‏ 
)٥(‏ رفیق؛ سَلِس: غير مصحوب بارتجاج أو نَحْع 
أو جَلَة <.ره)]5 ~ Our car came tO a‏ > 
)١(‏ مُتَملّق؛ مُتَرَلْف؛ مدان <8311) ~ > 
(۷) «أ» هادىء <ععم672) ~ > . «ب» لطیف؛ 
مصقول الحاشية < ١ع‏ )اھا <> 82> (۸) سَلِس؛ 
رَهُْوّ:ْ يلو من الإزعاج أو العْسر > sailing‏ ~ > 
(9) سائغ : «أ» تستعذيه الأدّن <a ~ tone of‏ 
<ع7010. «بپ» غير حادٌ المذاق < عہآس بد > . 
جع خالٍ من الكل التي تعافها النّفس ~ > 
batter>‏ § )1۰( دك يملس . دب» يَضْقّل 
(۱۱) يُهَدَىء؛ سکن (۱۲) يُلَطف (۱۳) يُمَهّد × 
)۱٤(‏ يَمْلّس: يُصبح آملَّسَ 8 )٠١(‏ المَلّس: امتدادٌ 
ملس . a‏ : مرج (11) الأاملس : : شيء أو جزء 
املس )١7‏ الشملير : جغْل الشيء املس 
(۱۸) المّلاسّة؛ المُلوسة: كونٌ الشيء أملس 


)١9(‏ المّلاسة: أداة تمليس أو تمهيد. 
مرادثات : level,‏ ,اهأ synonyms: even,‏ 


plane; glossy, polished, silky; calm, mild, stlll, 
tranqull. 
antonyms: Jagged, rocky, uneven; hairy, : أضداد‎ 


rough, rugged: agitated, furious, stormy’, violent. 


smokcjack 


smoke.jack [smök’'jãak’] (n.) <smoke +‏ 
المدوّرة الدّخانية : جهاز كان (1675) < )هز 
يُستخدم قديماً لإدارة سَمّود الشُواء بِفِعْل الغازات 

المتصاعدة في مدخنة . 
مِظْلَىَ الحرائق: )1927( (.7) smoke jumper‏ 
إطفائيَ غاباتِ يهبط باليظلة أو الباراشوت إلى 
المواطن التي يَعْسْر بلوعُها بوسائل أخرى . 
لاذخانيّ: عديم ES [smök’ls] (adj.)‏ 
الدخان؛ لا ذخان له. 
البارود (1890) )./( smokeless powder‏ 
اللادذخانيّ: اسم يُطلق على أي من بدائل البارود 
العاديّ التي لا ينبعث منها عند انفجارها أيّ ذخان أو 
التي ينبعث منها قَدْرٌ ضئيل من الدخان. 
التبغ اللادخانيّ : )1981( (.:1) smokeless tobacco‏ 
«أ» 0171ا51. «ب» قطعّ من التبغ مُعَدَةَ للمضغ . 
أنبوب الدّخان : أنبوب (1815) (.) smoke pipe‏ 
معدنيّ رفيع يصِل مصدراً من مصادر الدّخان 
بالمدخنة . 
smoke.proof [smok 'proof’] (adj.) < smoke‏ 
صامدٌ للدخان. وبخاصة : (1901) </700م- + 
مُصَمّم بحيث لا يدخل عَبْرَهُ الدّخان 400175 ہ > 
or 5001115 < .‏ 
)١(‏ المُدَّخن: (1915) ).7/( [2دعا smok.er [smö’‏ 
مدخن السّجاير وما إليها (۲) الحافلة الدّاخنة : حافلة 
قطارء أو مقصورة في حافلة» يُسمح فيها بالتدخين 
(۳) حَلقة التدخين: اجتماع غير رسميّ للرّجال 
يُدخنون فيه ويَلْهُون. 
السَايّر الدّخاني : )1915( smoke screen (7.J)‏ 
«أ» ستارٌ من دخان لحَبججبٍ قُرَاتِ أو منطقة أو 
نشاطات عسكرية عن أنظار العَدُرٌ. «ب» كل ما 
يقصّد به التّعمِيّة أو الإرباك أو التضليل عاع56 > 
immunity from criticism behind a‏ 
rhetorical ~ about academic freedom‏ 
—Sidney Hook >.‏ 
smoke.stack [smök’stãk’] (n.) < smoke +‏ 
مذخنة [وبخاصّة في مصنع أو )1859( > stack‏ 
باخرة]. 
شجرة الدّخان؛ سُمَاق (1846) (.7) smoke tree‏ 
الصَّبّاغِينَ: شُجيرة من الفصيلة السُّمّاقية ذات عناقيد 
زهرية شبيهة بسحابة من دخان (نب). 
smok.ey [smo kî] (adj.) = smoky.‏ 
الدخين . .7( smok.ing [smö king]‏ 
موسوعياً: التدخين : امتماص مملء5» 
دخان التبغ من السيجارة أو السيجار أو 
البية. وقد عني الهنود الحمر بزراعة التبغ. 
وكانوا يُدحُئون هذا النبات لإيمانهم بفوائده 
الطبية. وإنما نقل كرلومبس وغيره من 
المستكشفين التبعّ إلى إسبانياء وسرعان ما 
انتشرت عادةٌ التدخين فيها وفي مختلف 
بلدان العالم. وقد تواترت الأدلّة اليومَ على 
أن ثمّة صلة بين التدخين وأمراض القلب 
وبعض أنواع السرطان. 
الحاقلة (.:7) smoking car or compartment‏ 
الدَاخنة : حافلة قطارء أو مقصورة في حافلةء يُسممح 
فيها بالتدخين . 
البية الحاسمة: (1947 smoking gun (/7./) (ca.‏ 
دليل لا يحض ويخاصةٍ على ارتكاب جريمةٍ ما. 
سترة التّدخين : سترة (1878) ).1/( smoking jacket‏ 
فضفاضة يرتديها الرّجل في المنزل. 
مصباح التدخين : )1881 smoking lamp (/./ (ca.‏ 
مصباح من مصابيح السفينة يظل مُضاءَ طوال 
السّاعات التي يُجاز فيها التدخين. 

حجرة التدخين: (1689) ).1/( smoking room‏ 
حجرة في فندقٍ أو نادٍ مُخَصّصة للتدخين. 

smoking-room (44dj.) )1886( بذيء؟ ماجن+‎ 
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دة الأفعى. ويخاصة: لَنْغَةَ (1839) < ء)اأط 


الأفعى السّامة . 
الحاري: ملاعب (1836) /.7/( snake charmer‏ 

2 السّامة . 
قصة الأفعى : : «أ» رقصة (1772) (./) snake dance‏ 


عن يزذيها هنود أميركا الحمر وهم يلاعبون 


الأفاعي على طريقة الحو أة. «ب' موكب يتَخْذ خطاً 
اء أو خطا خطا متعرجاء احغالا بانتصار فريق 


رياضيٌ في المقام الأول. 

snake-dance [snãk dans] (vi.) (1931) يرقص‎ 
. رقصة الأفعى‎ 

snake doctor (n. ) (1862) اليَعُْسوب؛ السّرمان‎ 1 

.(dobson الديسون (را.‎ (Y) (dragonfly .| 

0 الأفعرانيَ: سياج (1805) snake fence (/ı.)‏ 
متَعرّجٍ الثُمط مؤلف من قضبان متداخلة أو متشابكة. 
snake.head [snãk hëd’] (n.J) = turtlehead.‏ 

أفعى تحت العُشب ؛ حيّة )./( snake in the grass‏ 
تحت التّبن : «أ» عدر مُنْثَبر ؛ شخص غادر يتظاهر 
بالصداقة والإخلاص. «ب» خَطرٌ غير موقم . 

snake.mouth [snãk mouth’] (n.) < snake +‏ 
فم الأفعى: نبتة شمالاميركية ذات زهر <0۷۸ 
فَرَنْقْلىَ شبيه يفم الحيّة المفتوح (نب). 

زیت الافعی : سائل يُرَوْجٍ له (1927) (.7/) اذه )ھه؟ء 
بعض البائعين المتجوّلين الذين يزعمون أنه يشفي 
من كثير من الأمراض . 

متشفى المجاذيب: (1946) ).1/( snake pi)‏ 
«أ»ه مستشفى الأمراض العقلية. «ب» حالة اختلاط 
وفوضى .«ج» مكان تسوده الفوضى والمشاهد المؤلمة . 

+ موب > snake.root (snãk’röO5t’] (n.)‏ 
جنر الأفعى: «أ» اسم شعي (1635) </ممم 
يُطلق في الديار الأميركية على عشرين نبتة كان يُعتقد 
أن جذورها تشفي من لَذْغة الأفعى. «ب» جذر 
واحدة من هذه النباتات . 

لعبة الأفاعي والثلالم: (.::) snakes and ladders‏ 
لعبة قوامها لوحةٌ تحمل رسوم سلالم وأفاع 
وقِطمٌّ يتعيّن على اللاعبين أن يحرّكرها على رسوم 
التلالم إلى فوقء وعلى رسوم الأفاعي إلى تحت 
أو إلى الوراء. 

snake’s-head [snãaks’ hêd’] (ı.) =snakehead. 

جلد )1825( ).”( snake.skin (snãk’ skin]‏ 
الافعى؛ جلد التُعبان: جلد مصنوع من سَلْحْ الحية. 

snake.weed [snãk wëd] (n.) <snake +‏ 
عشية الأفعى: أيّ من عدة (1597) <لإععس 
نباتات بعضها أفعواني الشكل وبعضها يشفي - في 
اعتقاد الناس ‏ من غات الأفاعي . 

snak.y also snak.ey [sna ki] (adj.), 
snak.i.er; snak.i.est (1567) + أفعواننَ‎ )١( 
تُعبانيٌ (۲) مُتَلوٌ؛ مَمعٌجح؛ كالأفعوان (۳) سامٌ؛‎ 
غادر إلخ. (5) حافل بالأفاعي.‎ 

snap [snap] (vi.; ).: n.; adv.; adj.), snapped; 
snap.ping < Danish srıappen = to 5612, 
speak) يَعَض؛ يُطبق فكيّْه (1530) < نإ[أ)و2ط‎ )١( 
فجأةٌ على (؟) يتلقّف؛ يلقط (۳) يتتهز [فرصة]‎ 
ينطق بكلمات لاذعة؛ يرد بحذة أو رق‎ )٤( 
ينقصف ؛ ينقصم ۲ يتكر: ينقطم فجأةً مُحدثاً‎ (o) 
ينهار‎ )1( > The branch ~ped.> صوتاً حادًاً‎ 
يُمُرّقع ؛ يُطفْطِق‎ (v) > 1115 nerves ~ ped. > 
پنخلق‎ )۸( >Wood -5 as 1) burns. < 
<The lid ~ped down.> بحركة مفاجتة‎ 
> 1126© يتصب أو يتحرّك بخفة ورشاقة‎ )9( 
soldiers ~ped) to attention.> 
يتفض: يتقل فجأة من حال إلى حال‎ )٠١( 
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(©) يختلس (ع) (1) يعتقل (ع). 
sna.fu [snã’ f50] (n. adj.: v1.)‏ 


> s(ituation) n(ormal) a(ll) fucked) 
u(p) (fouled up) > (ca. 1940) اختلاط ؛‎ )١( 
)طَبْرْسُم١ «لخبطة»؛ «خرْيطة» 8 (۲) «ملشبط»؛‎ 
«يلخبط؛؟؟ «يُخَرْبط»؛ يميد نظام شيء.‎ )۳( 8 

snag [ع5238]‎ (n.; +/./, snagged; snag.ging 
<of Scand. origin > )1577( الجذّل:‎ )١( 
«أ» بقية بقيّة الغصن المقطوع , (ب) غُصن أو جذع‎ 
شجرة ة في قاع نهر [يُشكل خطرا على الملاحة]‎ 
نتوء. ١ب٤ يِن‎ eh» (¥) شجرة ميته محتصة‎ )۲( 
ناتئة. «ج» بقيّة السنْ المكسورة. :ده الشعبة‎ 
شب فرعية من قرن الوعل (5) الحُبيء؛‎ 
> 1261© 15 8 الخبيئة : عَفَبَةَ خَفية أو غير مُتَرّقعمة‎ 
> مزْق؛ مَزْقة چ‎ )0( ~ ¡in it somewhere. < 
>4 كسرة؛ قطعة‎ )1( ~ ¡in her stocking > 
> ©8116 مقدار غير محدود‎ )۷( ~ of bread < 
ينزع‎ )05 into quite a ~ of money > 
الأغصان [مُخَلْنَا أجذالاً) 4 يصطدم بعْصنِ أو‎ 
يَجعله يَعْلَّق‎ )٠١( جذع شجرة تحت الماء‎ 
> Commerce [بالأسلاك الشائكة] )۱۱( يُعْرق‎ 
has been 7 by lack of foreign 
َر‎ (1۲) exchange. —N. Y. Times> 
i [نهراً | إلخ.] من الأغصان أو جذوع‎ 
يتتزع؛ يختطف.‎ )۱۳( 

snag.gle.tooth [snag al tooth’] (7.J) < Eng. 
dialect snaggle (irregularly shaped tooth) 
+ 00۸ < )ca. 1825(  .ةروسكم سنّ ناتئة أو‎ 

snag.gy [snãgً 1[ )04/.( )1566( كثير التُترءات‎ )١( 
أو حادّها (7) زاخر بالعقبات التى تعوق الملاحة‎ 
` نائىء.‎ )۴( >a ~ river < 

snail [snãl] (7. vi.) <Old Eng.: srnegel> 
)ام۴١.‎ 12( القَوْقَمُ؛؟ الحَلّزون؛ البَرَاقة : حيوان‎ )١( 

رخويي ذو صدفة حَلز 

الاتغاف. إذا تحرّك أو نط 

برز جسمه منها (۲) البطيء؛ 

snail /.‏ المتراني؛ الكسلان 8 (۴) يتحرّك 
أو يَعغمل ببطء أو تكاسل. 

snail fever )/.( (1947) = schistosomiasis. 

البريد البطيء: البريد الذي snail mail (1. (1990s)‏ 
تل إلى أصحابه باليد تمييزا له عن البريد 
الألكتروني > ~ <to a document by‏ . 

بيء )1594( snail-paced [snãl pãst’] (adj.)‏ 
الخطو؛ متحرّك ببطء شديد. 

snake (snãk] )/7.: v1.; i.), snaked; snak.ing 
> Mid. Eng., from Old Eng. srıaca> 
الأفعى؛ الحيّة؛ العبان: حيوان (126 .]#ط)‎ )١( 
من الزواحف ذو جسم متطاول تتميّز جمجمئه وفكاه‎ 
وعموده الفقري بمرونة التركيب (۲) شخص تافِه أو‎ 
غاير 8 (۳) ره يَشْقْ طريقة تلو [على نحو ثعباني]‎ 
يتقدّم أو يزحف‎ )٥( × يَجِرَ؛ يشسحب؛ يجرجر‎ )٤( 


خلة أو على نحو مُلْمَوِ. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(راجعها في مرضعها بعد مادة ككهمخ عطا هآ -- ج 
(snake fence‏ . 
هلوس ؛ يصاب بِالهَلَوَّسَة (را. lo see ~s‏ 
(hallucination‏ . 


Snake [snãk] (n./) = Hydra 3. 
snake.bird [snãk’ bûrd’] (r. 
<snake + bird> (1791) 
الرْقَة؛ الطائر الانعوانيَ (را.‎ 
.(darter 2 

snake.bite عاقمة]‎ bît’] (n.) <snake > 


snakebird 


smudgy 


النارَ داعنة  )١(‏ يتلطخ ؛ White E‏ < 
< .لإازووء - § (۷) «أ» لطخة. «ب» تَلْطخْ 
(4) شيء ضبابي أو غير واضح دخان خانق 
)٠١(‏ نارٌ داخنة [وبخاصة لطرد التعرض]. 

smud.gy [smüj ' I] (adj.), smudg.i.er; 
smudg.i.est (1859) مُلَطَخْ (؟) داخن:‎ )١( 
منبعث منه دخان كثيف (7) ثقيل الوطأة؛ يفيض‎ 
. > ~ weather > الصبر‎ 

smug [smüg] (adj.), smug.ger; smug.gest 
<origin obscure> (1551) أنيق‎ )١( 
. نظيف (۳) مغرور؛ معد بنفسه‎ )۲( 

smug.gle [smüg’ 21] (vt.; i.), smug.gled; 
smug.gling < from Low German snıug- 
geln and Dutch smokklen> (1687) 
يهَرّب: «أ2 يُدْخل البضائع أو يُخُرجها من بلد إلى‎ 
>0 ~ OP 1200 بلدِ غخفية وخلافاً للقانرن‎ 
<لإناصلاهه ۾. «ب» يُدڃل أو يُخرج جلسة‎ 
> tried to ~ a letter into the prison >. 

smug.gler [smüg’ lor] (n. المهرّب؛ مهرب‎ 
. البضائع‎ 

smug.gling [smüg’ ling] (n.) التهريب؛ تهريب‎ 
. البضائع‎ 

smut [smüt] )71. vt.; i.), smut.ted; smut.ting 
<origin obscure > )1587( السناج ؟‎ (0) 
السخام : دقائق من الكربون تتخلّف من نقص في‎ 
حريق الوقود (۲) السناج ؛ السُراد: داء فطري د يصيب‎ 
الحنطة فيحيلها إلى كتلة دُرورية سوداء‎ 
السناجي ؛ السُوادية: القُطر المُسبّب للسناج أو‎ )۳( 
كلام بذيء؛ نكت أو صُوّر أو حكايات‎ )٤( الشُواد‎ 
ماجنة § (5) يسنج ؛ يُسَحُم: «أ» يُلَْوّثْ ا أو‎ 
يتسلج ؟‎ (W0 x الشخام . اب يصيب بالشناج‎ 
كحم : «أ» يتلوّث بالسّناج أو السّخام. «ب» يصاب‎ 


. بالسناج‎ 
smutch [smüch] (7. vt.) < origin obscure > 
)1530( . لطخة 8 (۲) يُلطخ‎ )۱( 


شمطس» Smuts [smüts], Jan Christiaan [yãn]‏ 
يان كريستيان (۱۸۷۰ - :)1496٠‏ مارشال وسياسيّ 
جنوبإفريقيّ. رئيس وزراء اتحاد جنوب إفريقيا 
.)١1958 - ١989(و )۱۹۲٤ - ١419(‏ قاتل 
البريطانيين ثم وضع نفسه في خدمة الاستعمار 

البريطانيّ العالميّ. 

smut.ty [smüt’T] (adj.), -ti.er; -ti.est (1597)‏ 
)١(‏ قَذِر؛ مُسَحُم؛ موث بالشخام (۲) مُسَنّج: 
مصاب بالسناج (را. 2 552106) (۳) ماجن؛ إباحيّ 
novels >‏ ~ > )€( بذيء > <a ~ lawyer‏ 
)٥(‏ قاتم أو أسود [بلون الشخام] . 

Smyr.na [smûr’ na] = Izmir. 

snack ([snãk] (n.; vi.) < Mid. Eng. 1‏ 
)١(‏ التّصبيرة: وجبة طعام (1757) <ع)ااط 0) = 
خفيفة أو سريعة يتناولها المرء بين وجبتين رئيسيتين 

§ ) يتَصَيْر : يتناول وجبة طعام خفيفة أو سريعة. 
مَطعم e‏ المطعم (1930) (.7) snack bar‏ 
الخفيف : مطعم يقدم التصابير أو الوجبات الخفيفة . 

المائدة (.7/( snack table‏ 
الخفيفة: طاولة صغيرة خفيفة 
يوضع عليها الطعام أو الشراب 
لشخص واحد.. 

snaf.fle {snãfُ al] (n.; vt.), snack table 
حديدة اللجام المعترضة في فم‎ 


-fled; -fling <origin 
/ 
الفرس 8 (؟) يَشْكُم : يضع‎ Q9 


unknown > الشّكيمة:‎ )١( 
الشّكيمة في فم فم المَر سس‎ snaffle 


snapback 174 sneak 
يُمّدح؛‎ (1) <Salwa ~ped awake. > snap.drag.on [snãp drãg’an] 9 ik 
<The captain’s eyes ~ped with يلتمع‎ (n.) <from the fancied antonyms: free, liberate, release. أضداد:‎ 
يَنْهش؛ ينتزع؛ يختملة‎ )۱۲( × N8۲. < resemblance of the flowers 2 unchain, unshackle 


snare drum (7.J) )1873( الطبْلة‎ 

المُْطوّقَة: طبل صغير مطوّق بحبال 
snare drum‏ أو أوتار. 

snarl ([snãrl] (ı.: vı. i) <Mid. Eng. 
snarle, probably from snare (trap) > 
)146( عُقدة (۲) تشابّك [الخيوط أو الشّعر أو‎ )١( 
الخطوط إلخ.] (۳( قد ؟ تشايك ؛ فوضى؛‎ 
جمهرة؛‎ )٤( >23 ]58586© تَعَؤقل؛ مأزق < نہ‎ 
<a ~ of people> حَشْد مختلط‎ 
يُشابك: يجعل الخيوط أو خصلات الشعر‎ )(8 
> 0 تشابك أو تَعقّد (1) يُعَنَّد تعمّيداً شديداً 4 ~ہ‎ 
يربك؛ يشش‎ )۷( once simple problem < 
x < Her stupid questions ~ me up.> 
> These threads ~ يتشابك؛ يتعقد‎ (۸( 
<The traffc ~ed Jail (4) easily. > 
up.>. 

snarl” [(snãrl] (vi. t. n.) <from obsolete 
snar = to growl> (1589) يزمُجر‎ )١( 
× [مکشّراً عن آنیابه] (۲) يتكلم بغضب شديد‎ 
يبح صوته‎ )٤( يقول شيئاً أو يعبر عنه بزمجرة‎ )۳( 
<He ~ed himself hoarse. > بالزمجرة‎ 
رمجَرَّة.‎ )0( § 

snarl-up [snãrl üp’] )2.( تَعَزْفل [حركة الكّير].‎ 

snarl.y [snãrl I] (adj.) متشابك؛ مُتعقد‎ )١( 
غاضب؛ تزق؛ سريع الغضب‎ )۲( > ~ ر۲٣‎ 
<a ~ old woman >. 

snatch ([snãch] (vi. 1.; n.) > Mid. Eng. 
snacchen = to seize> (13C) يحاول‎ (1) 
x <to ~ al 2 +026< الإماك بشيء فجأة‎ 
(0؟) «أ» ينتزع؛ يختطف. «ب» ينزع؛ يخلم‎ 
«ج» ينتهز [فرصة].‎ . > ~ed of ولط‎ 22)< 
.5881601 «د» يَسْتلب [قلة] § (۳) «أ» مص‎ 
> 830 فترة قصيرة‎ )٤( ]. «ب؟ اختطاف [فتاةٍ إلخ‎ 
نْمَّة [والجمع ثُتّف]‎ )0( 2-- 01 sاعeم<‎ 
> 526 caught ~es of our conversa- 
الخحطف؛ رفع الخطف: ضرب من‎ )١( ]108.< 
رياضة رفع الاثقال يرع فيها الثقل عن الأرض إلى ما‎ 
فوق الرأس» مباشرةٌ» في حركة مُفْرَدَة.‎ 

البكرة المقطوعة : (1625 .3ء) (.7) snatch block‏ 
بكرة حبال ذات فتحة جانبيّة يمرّ عبرها رباط يها 
بعمود أو سقالة. 

snatch.y [snãch’ I] (adj.) متقطم؛ غير مُطرِ د‎ 
> ~ reading; a ~ conversation >. 

snath [snãth] or snathe [snãjh] (n.) < origin 
obscure > (1574) . مَعْبض المِنْجَل‎ 

snaz.zy [snãz' I] (adj.), -zi.er; -zi.est 
<origin unknown > (1932) أنيت‎ )١( 
>23 جمیل؛ رائعم به‎ )( <a ~ suit> 
. > 1302م (۳) ساحر: فاتن < 0105265 نه‎ < 

sneak [snêk] :.؛ .1م‎ n.; adj.) > of dialectal 
«أ» ينْسل. «ب» يتلل (1596) < ناعذا‎ )١( 
یچین (7) يتصرّف على نحو باعث على‎ )۲( 
الازدراء (4) ينم [الطالب] على زملائه: يبلغ‎ 
المدرّس أخطاءهم ومخالفاتهم × (0) يختلس‎ 
[نظرةً] (1) يسرق (ع) 8 (۷) «ا» المتسلّل؛‎ 
.(sneak thief وبخاصة: اللص المتسلّJل (را.‎ 
«ب» الجبان. «ج» النْمَام؛ الطالب التَّمَام‎ 
.ام:‎ )٩( «أ» انلال؛ تلّل. «ب» قرار‎ )۸( 

ونعل مطاطيّ] 

<in a ~ waj> Jj 695 

(۱۱) مفاجىء؛ غادر < )cھ))أa‏ ~ 2 > . 


حذاء خفيف [من قماش غليظ 


to the face of a dragon > 


المَمّكة؛؟ أنفٌ المجل؛ (1593) 
زهرة الحطم: نبات ذو زهر كيسيّ 


مزدوج الشّفة بعضهُ أبيض» وبعضه 

قرمزيي أو أصفر (نب). 

الإبزيم : عروة معدنية )1926( (.71) snap fastener‏ 
تَوامُها كُرَيَةَ في جزء من الثوب تُفْحَم في وَقْبٍ أو 
تجويف في جزء مقابل له بحيث ينطبق أحد 
الجز أين على الآخر. 

مرم : مُرَوّد (1925) adj.)‏ ( [/هة "مقمى] snap-on‏ 
بإبزيم أو أبازيم < 0115© نه > . 

snap.per [snãp 6 (n.) (1577) snap فا‎ )١( 
(snapping 105116 السُّلحْفاة النَّهّاشْة (را.‎ )۲( 
(click الحْئقاء المُطقْطقة (را. 6[]ع»ط‎ )۳( 
النهاش: سمك بحري ضخمء ضارء ذو‎ )٤( 
جسم متطاول وأسنانٍ حادّة.‎ 

الأرسط: (.2) or bãk’]‏ مقمة] snapper-back‏ 
لاعب كرة قدم يحتلّ موقعاً متوسطاً بين مواقع أفراد 
فريقهِ في الملعب. 

snapping beetle (.) = click beetle. 
snapping turtle (n.) (1784) : المُلحفاة الَهّاشة‎ 


snapdragon 


بضراوة بالغة على فريستها. 

)1( نزق؛ )1542( snap.pish [snap ish] (adj.)‏ 
سريع العَضَْب < 288 014 ۔ہ 2> (۲) فظ؛ 
جلف <2258/68 ال >a‏ (7) نھاش؛ عَضاض 
<a ~ dog>.‏ 

snap.py [snãp’I] (adj.), -pi.er; -pi.est (1746)‏ 
snappPish )١(‏ (۲) مفاجىء؛ سریع؛ خاطف؛ 
تر على غل © ببالصيوية ت 
)٤( conversation <‏ بارد على نحو یش 
weather >‏ ~ > (0) أنيق > clothes‏ ~ < 
(7) مُطفٌطِق ؛ مُفْرْقِع > <a ~ sound‏ . 

snap.shoot م523]‎ ‘shoot’ [ (vı.) <back- 
formation from snapshot> ةطتaل يأخذ‎ 
[فوتوغرافية خحاطفةً].‎ 

snap.shoot.er [snãp shoot’ or] (n.) < snap 
+ shooter > (1896) آخدٌ اللفْطة؛ مختطف‎ 
اللّقّطات: من يأخذ لقطة فوتوغرافية خاطفة (را.‎ 
.(snapshot 

الطلقة الخاطفة : طلقة من سلاح ناري (.77) 55014 snap‏ 


وجه 


جه من غير تسديد مروا فيه . 

ا (1808) snap.shot [snap shöt’] (n.) J)‏ 
الخاطفة : «أ» صورة فوتوغرافية طارئة يلتقطها أحد 
الهواة بمصورته اليدوية الصغيرة من غير اعتيار 
للقواعد الفتية. «ب» انطباع أو صورة عن شيء عابر 
أو سريع الزوال. 

snare [snûr] (n. vt.), snared; snar.ing 
> probably from Dutch snaar = 
string > (bef. 12c) فش ؟ أحبولة ؛‎ ch )١( 
شَرَك. «ب» شيء جذاب [على نحو خادع]‎ 
الحَبْل؛ الوّتر: أحد الحبال أو الأوتار التي‎ )۲( 
)52216 01210012 تحيط بالطيلة المطؤقة (را.‎ 
السّتار: أداة جراحية تُستأصّل بها اللُوزتان (ط)‎ )5( 
يځتبل؛ يصيدٌ بِشَرَكِ؛ بقع في شَرَك‎ )68 
يَخصّل على [شيء بالذهاء أو المناورة‎ )٠( 
> 0غ‎ ~ an important job> البارعة])‎ 
> objects )]82] اسر ؛ يغوي ؛ يستهوي‎ )١( 
~d her وعلاء‎ < . 
synonyms: ambush, arrest, capture, : مرادفات‎ 
catch, clutch, grasp, grip, lure, nel, seize, trap; 
artifice, decoy, hoax, lure, ruse, stratagem, Irap, 


<The dog ~ped the meat from the 
يفيد من؛ يسارع‎ )۱٤( .اها (۱۳) يقتني‎ < 
يخاطب أو بقاطع‎ )١5( يَسرق‎ )٠١( للاستفادة من‎ 
شخصا شرع وحدة (00) يقول بسرعة وجِذة‎ 
<The wind ;كر‎ + 
: يم يمَرْقع‎ )١9( ~ped 0 branches. > 

«أ» يُطقطق؛ يجعله يُطقّطق She ~ped her‏ < 
< .86۲5 . «ب» يضرب بالنّوط محدثاً ما يشبه 
الفرقعة < the whip‏ 4ممح > e )٠١(‏ يدير 
بحركة مفاجئة أو بصوت حادٌ ©طا 60م - ع1[ > 
<.اناط5 عاء106. «ب» ينزع بمثل هذه الحركة أو 
الصوت <She ~ped the top from the‏ 
< .)اط (۲۱) يَْمّف: يقذف بأطراف الأصابع 
(۲۲) يؤڌي من غير استعدادٍ 4 0٥ا‏ ~ 0> 
< 7016 (۲۳) يطلق التَارَ على عَجّل [من غير تسديد 
مروا فيه] )۲٤(‏ يأخذ لقطةً [فوتوغرافية] 
)۲٠( §‏ عض؛ إطباق [للفكين]. ويخاصة: نَهْضش 
)۲١(‏ «آ» فرصة لكب المال بير أو صرعة. 
وبخاصة: منصب يعود على صاحبه بدخل حَسن من 
غير جهد كبير. «ب» شيء سهل (۲۷) مقدار ذرّة 
She cared not a ~ for her mother’s‏ > 
advice. <‏ (۲۸) اه نَرْع؛ انتزاع. «ب» حركة 
سريعة خاطفة. :ج؟ انقصاف إلخ. مفاجىء حاد 
(۲۹) «أ4» فرقعة؛ طقطقة. «ب» كلام أو جواب 
موجز حادّ )7١(‏ فترة مفاجئة وقصيرة من الطقس 
الرديء < -- 0010© 2 > )۳١(‏ إيزيم (را. 5122 
)fastener‏ (۳۲) بكويتة رقيقة هشّة (77) لقطة 
[فوتوغرافية] mE )۳٤(‏ حفة moved‏ ع6ط5 > 
<.ہ طtاس‏ § )١١(‏ دأ» بحركة خاطفة أو صروت 
حاد. «ب» يعنف أو على نحو مفاجىء. «ج» بتشاط 
أو خفة 5 (77) مفاجىء؛ سريع؛ خاطف ~ 4> 
< 1108726126 (۳۷) مأخوذ من غير إشعار سابق 
< و7016 له > (۳۸) مِيْجَرْ من غير إشعار سابق 
<اوه) ~ >a‏ (۳۹) هيّن جِدَاً ~ >a‏ 
<ع5تنامه )٤۰(‏ مُطقطق: مُحدِث طقطقَةَ عند 
الإقفال < [ck‏ ~ 8> . 


)1۸( يَقُصف ؛ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in a ~, في لحظة.‎ 
to ~ a person's head (or nose) 011 يخاطبه يجلافة‎ 
أو نزق.‎ 

00 ~ 26 يقل بسرعة‎ )١( يحرزع؛ يختطف‎ )١( 
. يجيب بغِلظة‎ )۳( 

ينهض بسرعة ونشاط؛ يعود فجأة إلى عوط ~ ٠0‏ 
وضع سابق. 

(o ~ it up . يمُم؛ يسرع‎ 


يعامله بازدراء أو لاميالاة. 80 ٤۲5‏ عتا 02€ ~ 0ا 
يقول بحذة أو نرق . to ~ out‏ 
يغيّر موققه أو عاداته إلخ. فجاة. 16 ]ه اناه - 0چ 


to ~ 01 . يقدِم؛ يرع‎ 
(o ~ up <The cheape5| يُشْتري بسرعة‎ )١( 
كتأءنامة (1) يقاطم المتحدّثٌ‎ were ~ped up.>. 


oe 
- 


snap.back [snãp bãk’] (7.) نهرض سريم أو‎ 


> نشيط؛ عودة مفاجئة إلى وضع سابق ر11‎ 
predicted a ~ of the market from the 
present lows. >. 


الفاصوليا؛ اللوبياء (نب). (1770) )/١.(‏ «ومط هدو 


الستبريم: قبعة من snap-brim [snap brim’] (r.‏ 
لاد مرفوعة الحافة الخلفيّة مخفوضة الحافة 
الأمامية . 


snobbish 


(4) صفقة؛ صفقة رابحة. 
vi./, sniped: snip.ing > of‏ .م snipe (snîp]‏ 
Scand. 9186 (14c) ١يُفْنْشل | )١(‏ 
الجهلول؛ الشُكب ؛ البكاسين : 
0 طائر ذو مِنقار طويل يکت به 
لوحل بحا عن الديدان 
3 (۲) شخص حقير (۳) طلقة 
pe‏ [من مكان خَفْيَ] ¥ )٤(‏ بَصطاد 
الشنْمْب (0) يتقتص : : يتصيّد الأفراد [وبخاصة : : جنرد 
العدرً]. واحداً إثر واحده من مكانٍ خفِيّ 
(1) يتقد؛ يعض ب؛ ييل على [خصومه أو 
منافسيه] . 
القَنَاص؛ المَتمَنّص: من snip.er ([snî por] (n.)‏ 
يتصيّد الأفراد [وبخاصة: جنود العدوّ]ء. واحدا إثر 


واحدٍء من مکان خفي . 

snip.er.scope [snî par sköp’] (n.) < 

فب القناص: منظار يركبّه (1918) <مومعى + 

ا على بندقيته لتمكينه من رؤية الأهداف 
عن بُعد. 

snip.per.snap.per [snip or snãp’or] )8.(‏ 
شخص صغير تاف أو > <origin unknown‏ 
snip.pet [snip i (1.J) < from snip (noun) >‏ 
)١(‏ نتفة؛ قطعة صغيرة؛ جزه صغير (1664) 
(۲) التاهد: جملة أو فقرة مقبة على سبيل 
الاستشهاد (۳) شخص صغير أو تافه (ع). 

snip.pet.y {snip ît [ صخير جداً (.[له)‎ )١( 
<a rather ~ مولف من تف أو شواهد‎ )۲( 
.snippy (FT) anthology > 

snip.py [snip] (adj.). -pi.er; -pi.est < from 
snip (verb) > (ca. 1848) تزق؛ سريع‎ )۱( 
الغضب (۲) جافي؛ مقتضّب على نحو فظٌ‎ 
. متشامخ ؛ متکبر‎ )۳( 

مقراض صغير [لقطع )1846( snips [snips] (7. p/.)‏ 
المعادن]. 

suit [snit] )7:.( > origin unknown > (1939) 
. اضطراب؛ اهتياج؟ ليان‎ 

snitch ([snich] (n. vi. 1.) <origin un- 
koowa > )1785( الواشي؛ التمَام‎ )١( 
× أنف (ع) 8 (۳) يشي ب؛ يَنِمَ أو يُِلَمْ عن‎ )0 
يأخذ خلة؛ يرق بمقادير صغيرة.‎ )٤( 

sniv.el [sniv’ al] (vi. 1. n.), -eled or -elled; 
-el.ing or -el.ling <origin obscure > 
)14©( ييل أنقّهُ: ييل منه المُخاط‎ )١( 
مح ¥ ق المخاط بصرت (۳) يتباكى (€) ينتحب‎ 4 )۲( 
يلان الأنف (۷) مخاط‎ )١( زُكام‎ E (6) § 
[سائل من الانف] (۸) تباكِ (۹) انتحاب.‎ 

snob [snÖb] )7:.( > origin obscure > (1781)‏ 
)١(‏ الإسكاف: صانع, الأحذية أو مصَلِحها (بر) 
(۲( الماح : دأ المقلد لمن يعتبرهم أرقى منهء أو 
المعجب يهم بتملق. أو الساعي إلى صحيتهم . 
دب» المتَكبّر على من يعتبرهم أدنى منه. 
«ج» المقتنم. وبخاصة من غير موغ. بعفوق 
معرفته أو ذوقه في حقل من الحقول. 

نداء الثفجح: صفات في (1943) /.:7) لهءعممغ طممد 
السلعة. كارتفاع القمن أو الندرة أو المَنْعا الأجنبيّء 
تروق للتفاجين وتغريهم بالشراء . 

التنفجية : )1840( ).7( snob.ber.y [(snöb’ 5 rî]‏ 
سلوك النماجين (را. 2 58808). 

snob.bish [snöb’ Ish] تشّجت : (1840) (.زكه)‎ )١( 
ذو علاقة بالنفاجين أو مُمَيّرْ لهم أو لاتق بهم‎ 
.)5805 2 تفج : ميم بصفات التماجين (را.‎ )۲( 
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)1828( يملقِل: يصع أو يُحرّك شيا بحيث‎ )١( 

الو ام د م قع؛ يطقطق 

. قرقعة ؛ طفْطقة‎ )۳( § 
snick.er (snik’or] ‘vi. 1.: n./ <origin 
unknown > (1694) يهلس: يضحك‎ )١( 

ضَحِكا نصف مكبوت × (۲) يقول مُهْلِسا: يقرل 

أو يعبّر وهو يضحك ضحكة نصف مكبوتة 

8 الإهلاس: ضجك نصف مكبوت 

(5) الهّلَّة: ضخكة نصفٌ مكبوتة. 
snick.er.snee [{snik or snê’] )7.( < Danish‏ 
steken to stick + snijen to cut > (ca.‏ 

1775( . هذية كبيرة (۲) سيف‎ )١( 

snide ]5210[ (adj.) <origin unknown > 
)1862( . > - «أ» زائف؛ مغشوش < ءااہ‎ )١( 
> ~ merchants > غير أمين‎ 
7 (۳) <a ~ [05< حقير‎ 


ب٤‏ مخادع ؛ 
(۲( وضيع؟ حفیر 
تعريضيّ؛ غَمْزيّ؛ لمي : مقصود به الس أو 
التعريض أو المَّمْرُ وَاللمْز < ٣٤۳۵۲۸۶‏ ~ > . 

sniff [snif] (vi. 1. n.) <Mid. Eng.: 
5711/6 < يتنشق 00 يزدري؛ (ع14)‎ )١( 
> Men, يقرل بازدراء‎ )٤( يَش‎ es × يحتقر‎ 
she ~ed , were poor creatures. —Laura 
يَلْتَشِمَ: يكتشف بالشم أو بمثل‎ )٥( .برهك‎ < 
<excelled in ~ing (out) trouble ÎI 
before it began —Times Lit. Supp. > 
تَتشُّق (۷) نَعْقَّة؛ نفس (۸) رائحة.‎ 8 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
جديرٌ پالاعتبار؛ جديرٌ بأن لا اھ 4- ظط ٠6‏ 06م 
يُزْفض . 


(۱) يَشْمٌ؛ يسْتررح [وردة إلخ.] اج - 0ا 
(۲) يأنف من: يَرْفض بتعالٍ أو تشامخ. 
(o ~ up = (o ~ al 2.‏ 

)\( فا or] (r.) (1846) sniff‏ لتسئ] sniffer‏ 
(۲) المْتَنشُق؛ٍ الشَمَّام: مَنْ يتعاطى المخدّرات من 
طريق التنشّق أو الشم . 

بتشامخ؛ يتكبر؛ (adv.(‏ [1! 5 اتصى] sniff.i.ly‏ 
بازدراء. 

sniff.ish (snif ish] (adj.) (1923) مُتشامخ؟‎ 

snif.fle [snif’ol] (vi. n.), -fled; -fling 
> frequentative of sniff > (ca. 1632) 
يَضْهّى؛ يَنْسّق تكراراً [مَلْعاً لسَيّلان المخاط أو‎ )١( 
كبتاً لانفعالات باكية] (۲) يتكلم شاهقاً بتكرار‎ 
شَهْق؛ٍ تق (4) ./م: زُكام [مصحوبٌ‎ 685 
. بسائل مخاطي]‎ 

)00( متشامخ ؛ (1871) sniff.y [snif ] (adj.)‏ 
مُتَكبّر ؛ مُزدر (۲) منْتِن؛ كريه الرائحة. 

snif.ter (snif’ tor] (n.) <Eng. dialect = 
sniff, snort > (1848) ججْعة [من شراب‎ )١( 
مُشكر] (۲) كأس‎ 

snig.ger [snig or] .]ام‎ t.; n. J <by altera- 

‘lon > (ca. 1706) = e 

snig.gle (snig al] (vi; بل.»‎ -gled; -gling 
<Eng. dialect snig = small eel > 
)1653( . يَصيد الانقليس‎ 

snip [snip] (Yt. i. n.), snipped; snip.ping 
< Dutch snippen = to snap> (1558) 
يُمْصَ [بضربة أو ضربات سريعة من يقص]‎ )١( 
قصّء؛ قّصّة (۳) «أ؛ قصاصة. «ب» قطعة‎ 8 
بياض؛ علامة بيضاء [على جسم‎ )٤( صغيرة‎ 
المْرّس] (0) شخص تافة أو وقح. ويخاصة : فتاة‎ 
وقحة (1) ./س: مقراض صغير [لقطع المعادن]‎ 
خيّاط (ا.ق) (۸) شيء هُنْجَرٌ يهولة‎ )۷( 


sneaker 


يقترب خلْسةٌ [من فلان]. 
)١(‏ فا sneak‏ )1598( (.م) sneak.er [snëٌ kor]‏ 
(۲) .ام عد: حذاء خفيف [من قماش ء٤‏ غليظ ونعل 

مطاطيّ]. 

جين ؛ حقارة؛ ضعَة . /.7/) [12235آ sneak.i.ness [snêk'‏ 

sneak.ing 0 king) (a4.) )1582( حقير؛‎ )١( 
> 501226)]1128 جدير بالازدراء (۲) خفىيّ؛ يري‎ 
ہ (7) مكتوم: غير‎ and unclean about it > 
>4 مُفْصح عنه وكأنه شيء يُحْجَل منه بل‎ 
ظتيّ:‎ )€( sympathy for the thief> 
لا يعدو أن يكون مجرّد ظنَ؛ غير مؤيّد بدليل‎ 
<a ~ feeling that ولكنه قد يكون صحيحاً‎ 
متواصل؛ مَلِحٌ؛‎ )٥( the 1312م‎ won't work < 
. >a ~ 515010108 < مُرْعج باستمرار‎ 

العَرْض المْسَبّق: )1937( ).7( sneak preview‏ 
عرض مُسبّقَه ومحدودء لشريط سينماني»٠‏ بغية 
اطا رأي النُظارة فيه . 

اللص المُتَسلّل: لص (1859 sneak thief (/7.) (ca.‏ 
يدخل البيوت من أبوابها المُغْرّعة ابتغاء سرقتها. 

sneak.y [snë’ ki] (adj.), sneak.i.er; 
sneak.i.est (1833) جبان؛ حقير؛ وضيع؛‎ )١( 
. جدير بالازدراء (7) سِرَئّ (۳) مخادع‎ 

sneap [snëêp] (vt.; n.) < probably of Scand. 
هااعا٣‎ < يمَرّع؛ يُعَنْف؛ يُوَبَخْ (عب) (ع14)‎ )١( 
تقریع؛ تعنيف؟ توبيخ (1.ق).‎ )۲( § 

sueck [snëk] ):.( > Mid. Eng.: snekke > 
(15c) المزلاج؛ سَقَاطة الباب‎ 

sneer aer) (vi.; 1. n.) <origin obscure >‏ 
(۱) يخر من؛ يهزأ ب ب (۲) ينخر: يصوت (1680) 
يخياشيمه (عب) )۳( يُحدث صوتا كالنخير × 
)٤(‏ يلفظ بسخرية وازدراء > ~ed a reply‏ > 
)٠٥( §‏ سخرية؛ هزء (1) قول ساخر؛ ملاحظة 
صاخرة. 

sneesh [snêsh] ).( < short for Eng. dialect 
sneeshing > (1685):.(snuff? السعو ط (را./‎ 

sneeze ]5062[ (vi.; 1. n.), sneezed; sneez.ing 
> Mid. Eng.: snesen> (15c) x بطر‎ )۱( 
يعتقل (ع) § (۳) آ» غطاس؛ عَطس.‎ )۲( 
اعتقال (ع).‎ )٤( «ب» عَطسة‎ 


to ~ up (or up on) 


ارات اصطلاحية idioms‏ 
لا يُسنّهان به؛ جدير بالاعتبار (ع). )2 4-- be‏ 10 ۸0۲ 
يزدري؛ يستهين ب (ع). to ~ al‏ 


sneeze.weed [snëz wëd’] (n.) <sneeze +‏ 
)١(‏ حشيشة العطاس : عَشّبة (1837 weed> (ca.‏ 
a‏ صفراء الزّهر يُرْعَم أن رائحتها تَسَبْب 
العطاس (۲) السّعوط؛ عود العطاس (را. المادة 

التالية) . 

sneeze.wort [snëz wûrt’] (r.) > sneeze +‏ 
السعوط؛ عود العطاس: نبات (1597) <١0۲س‏ 
أوروبيّ كى أوراقة التجكلة وكخذ مقطا [أي 

مادة مسيّبة للعطاس] . 
)١(‏ عطوس: كثير (1839) (.زd») sneez.y [snë zi]‏ 
العُطاس (۲) مُعَطس: مبب للعُطاس . 

snell [snël] (adj. n.) <origin unknown >‏ 
)١(‏ سريع (؟) حادٌ الذكاء (؟) قارس )be٤. 12c(‏ 
(4) قاس 8 (©0) الوّتَيْر: وتر قصير يُشَّدَ به الشّصص 

إلى خيط أطول. 

i.; n.) > origin obscure >‏ .0ع (snîk]‏ أعاعتمد 
(۱) يخر (۲) یَخڍش: يجرح جرحاً (1700 .ھء) 
طفيقاً (۳( تضرف بعنف (5) ايضرب [كرة 
الكريكيت] ضرية خفيفة § )٥(‏ حر )0 خدّشض؛ 

جرح طفيف . 


snick® ([snik] (vt. i. n.) <imitative > 
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snobbishness 


8 س ص 


snow.ball [snö bêl’] (n. vt.; i.) <snow +‏ 
(۱) كر اتلج : 0 كتلة من الثلج ball > (15c)‏ 
شبيهة بالكرّة. دب كرَة من جليد مُتَكَهَةٌ بعصير 
فاكهة مركز . دج شيء يتعاظم حجمه خلال اندفاعه 
أو تحزكه (۲( كرة الج : جره ذات عناقيد من 
زهر آبیض 8 (۳) يرسق بکرّات چ )٤(‏ يُضاعف 
بسرعة متعاظمة × (0) يتراشق بکرات الثلج 
(1) يتضاعف بسرعة متعاظمة أو على نحو غير 
مر عليه <The effect of rising prices‏ 

has ~ed.>. 

snow.bank ([snö bãngk’] (ı.) <snow + 
ركام لج (۲) مُنْحَدَرٌ ثلجيّ . (1779) < ۸ط‎ )١( 

snow.bell قصئ]‎ bël’] (7.J) <snow + bell> 
الأضطرّك ؛ اللْبْئى ؛ العَبْهّر : نبات ذو أزهار عطرة‎ 

جرّسية الشكل (نب). 

snow.belt [(snö bëlt’] (r.) > snow + i 

جزام النلج: منطقة يتساقط فيها سنوياًء كدْرَ (1886) 
من الثلج غير يسير. 

snow.ber.ry {snö’ bër’T] (n.) pl. -ries < snow 

اللنفورينة البيضاء: شُجيرة (1760) < برمم86 + 
ذات ثمار عِنَّبيَةَ بيضاء (نب). 

snow.bird [snö bûrd’] (n.) <snow +‏ 
)١(‏ الطائر التلجيّ: أيّ من عدّة (1674) <4منط 
طيور صغيرة تُشاهَدء أكثرٌ ما تُشاهد.ء في فصل 
شتاء (۲) طالب الدّفء: من يرتحل خلال 
فصل الشّتاء إلى الأقاليم الدّافئة (۳) مُدمِن 

الكوكايين (ع) . 

snow-blind ([snö blînd’] or snow-blind.ed 

قمر : مصاب (1748) (snö’ blIîn’dîd] (adj.)‏ 
بالقَمّر أو العَمَى التلجيّ . 

snow blindness (/.) )1748( القَمَر؛ العَمى‎ 

الللجيّ: شبه عمّى مؤقّت يُسَبّبهِ انعكاس أشعة 
الشمس عن الثلج أو الجليد. 

blingk’] (n.) <snow +‏ قدئ] snow.blink‏ 
الرميض التلجيّ: وهح أبيض (1863) < kہiاb‏ 
فى السّماء ناشىء عن انعكاس الضوء من سطح 

كر باج . 

snow.blow.er [snö’ blö’ar] (n.) <snow +‏ 
(۱) كاسحة الثلج: ماكينة (1950( > blower‏ 
تستخدم التيارات الهوائية لإزالة الثلج عن خطوط 
الّكة الحديدية وما إليها (۲) رامي الثلج (را. 

.(snow thrower 

snow.bound [snö bound’] (adj.) <snow +‏ 
محجورٌ بالج : محجوز في (1950) < 4 |ربامط 
متزله» أو أيّ مکان آخرء يسبب من تراكم التّلوج . 

(1) ماء مثلوج )۲( ثلس جديد (.7) snow broth‏ 

الذُوّيان. 
درس النلج: طائر يالف الأاصقاع (.:7) snow bunting‏ 
الباردة من نصف الكرة الشَّمالية . 

snow.bush [snö boosh] (7.J) <snow + 

السّيانوطس : شْجَيْرة شمالأميركيّة بيضاء < (إوباط 
الزّهر (نب). 

snow.cap [snö kãp’] (n.) <snow + cap> 
)1871( الإكليل التلجيّ: ثلج يُكلل قَمَةَ الجبل.‎ 

snow.capped [(snö kãpt’] (adj.) <snow + 
capped > . مُكل بالثلوج‎ 
snow cone (/1.) (1964) كرة العلج : كرة من جليد‎ 

مُتكهة بعصير فاكهة مُرَگز. 
شيطان الثلج : : عمود من ثلج ناعم ).7/( snow devil‏ 
ترفعة الربح عن سطح ما. 

snow.drift [sno drîft’] ً (n.) <snow +‏ 
)١(‏ الرُكام التلجي: ثلج كَدَسْهٌ )14٥(‏ < 41 
الرياح (۲) المجروف التُلْجِيَ؛ الحميل التّلجي : 

تلج جرفته الرياح أو ساقنّه . 


(1831) = nuzzle. 
snore [snör] (vi.; 1. n.), snored; snor.ing 
< Mid. Eng. snoren = to snort > (15c) 
يَغِطَ: يصوّت في نومه مُرَذّداً النمّس في‎ )١( 
1 خياشيمه × (۲) يُنفق أو يُمَرّر [الوقتَ] بالغطيط‎ 
> Randa ~d away the time. > النوم‎ 
غطيط [النائم].‎ )( 8 
snor.kel [snêr’ kal] (n.: vi.) = schnorkel. 
snort [snört] (vi. 1.; n.) <Mid. Eng.: 
۶10۲۲۴۸ < )14٥( يَشْجْر: يتردّد صوته في‎ )١( 
حلقِهِ من غير كلام (1) يهَل [الجوادًا. () يعبر عن‎ 
الازدراء أو الغضب أو السّخحّط أو الدَمّش شَحْرَة‎ 
<The آع۸ء‎ ۸٤٥ يُطلق أصواتاً كالثخير‎ )٤( 
>0 ~ يی عَقاراً‎ )٥( ~ed.< 
يعبّر بالشّخير أو الصّهيل‎ )١( × cocaine< 
<The horse ~ed his relief at the 
removal of the heavy burdened 
يُطرد أو يُخرج‎ )۷( ءaddاe.—‎ Zane Gray < 
<a horse ~ing grass pollen بالصّهيل‎ 
out of his nostrils - H. L. Davis> 
المَجروع: الشراب‎ )٠١( شخير (۹) صّهيل‎ )۸( § 
المشكر الذي يتَجَرّع دفعة واحدة.‎ 
snort.er [snört’ or] (7.J) (1601) الشاغر ؛‎ )١( 
الصّاجِل إلخ. (را. المادة السابقة) (۲) شيء أو‎ 
شخص ممتاز [إلى أبعد الحدود] (7) لكمة قوية‎ 
المجروع : شراب مشكر َج جرع‎ )٤( [على الأنف]‎ 
دفعة ة واحدةٌ.‎ 
snot [snÖt] )71.( < Mid. Eng., from Old 
Eng. gesno!> (bef. 12c) مخاط‎ (1) 
«أ» الشَرّير؛ الخبيث. «ب» الغادر [مع تشامخ‎ )۲( 
ولامبالاة]. اج المتكير ؛ ا‎ 
snot.ty [snöt'] (adj.), -ti.er; -ti.est (ca. 
1570( مُمَخط: مُلَوّثْ بالمُخاط؛ ييل مته‎ )١( 
المخاط (۲) كريه؛ بغيض (۳) شرّير ؟ خبيث؛ غادر‎ 
. متكبّر؛ متشامخ‎ )٤( 
snot.ty-nosed ([snöt’i nözd] (adj.) = 
snotty. 
snout [snout] (7.J) < Mid. Eng. snute, from 
Dutch snuite> (13c) رطم 0.م(‎ (1) 
الفنطيسة: خَطم الخنزير (۳) الحخطم: مُقدّم‎ )۲( 
الأنف البشريّ [وبخاصة إذا‎ )٤( أنف الحيوان وفمه‎ 
كان ضخماً أو بَشِعاً] (5) القَيْدوم: مقدّم المركب أو‎ 
الطائرة 9 اعبار () البزباز: فم خرطوم المياه.‎ 
snout beetle (/1.) (1862) ا م: خنفاء ذات‎ 


snow [snö] (n.; vi.; t.) <Old Eng.: snãw> 
(bef. اتلج : ماء متجمّد يتاقط من (ع12‎ )۱( 
السماء متبلّراً خفيفاً كالقطن المندوف (۲) تساقط‎ 
التلج (۳) شيء شبيه بالئلج» مغل : الكَّلجيّة ؛ الحلوى‎ 
التلجيّة : حلوى د هن بياش البيض .والذكر ولت‎ 
هيرويين (ع)‎ )٥( الفاكهة (4) كركايين (ع)‎ 
أيّ من عدة بقع صغيرة عايرة تُشاهد‎ 00 (03) 
على شاشة التلفزيون أو شاشة الراديو (ألك)‎ 
× [السّماء] (۸) يَسقط كالثلج‎ 57 )5 
يَغْمر أو يكسو‎ )٠١( يُسْقِطهُ كسُقوط الثلج‎ )9( 
يخصّر أو يخجز بالتلج‎ )١١( ونحوه‎ ca 
[. يقنع (۳\( يَحْدَءَ 2003 يجعل إِلشَعْرَ إلخ‎ )۲( 
. أبيض كالثلج‎ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

)١(‏ يتراكم الثلج١1في‏ الطرّق] (۲) يَسْدَ هذ > م 

التلج الطرق [بحيث يحول دون متابعة المسافرين 

. يعم يمر (4) ينهور‎ )۳( Ea 
يَفُمر (۲) يَهْزْم هزيمة مُنْكَرةً.‎ )١( 


to ~ up = to ~ in 1-2. 


to ~ under 


snob.bish.ness [(snöb’îsh nas] (7.J) = snob- 
bery. 

snob.bism {snöb' iz am] (n.) (1856) = 
snobbery. 

snob.by [snöb’î] (adj.) (1846) = snobbish. 

Sno—Cat ([snö’ kãt] (n.) <trademark >‏ 
الَّتَوْكَت؛ السّنوكات: مركبة مُعَدَةَ للارتحال على 

الثلج . 


sno-cone [snö kön] (n.) = snow cone. 


snol.ly.gos.ter [(snöl’ i gös’tar] (r.) (ca. 


1860( الدجّال: شخص بلا مبادىء ولكنه‎ )١( 
. ذكيّ (۲) الشياسيّ؛ رَجل السّياسة‎ 
snood [snood] .1م‎ v1.) > Old Eng.: 51004 < 
السنّد؛ سَنَدَ الشَّعْر: «أ» عصابة (126 .؟مط)‎ )١( 
لشَعْر المرأة (إسك). «ب» شبكة‎ 
صغيرة لخصر شعر المرأة وإبقائه‎ 
في موضعِه (۲) الوتَيّر: وتر قصير‎ 5 
يمد به العْصَ إلى خيط أطول‎ 52000 1. 
ينّد: يَخْصّر الشعر بسند أو شبكة صغيرة‎ )۳( § 
بو يدال بوت اقضير:‎ )4( 
snook" [snöok; snook] (7.J) < Dutch sroek 
= الشتوكة: سمك ضخمٌ من (1697) <ء )ام‎ 
أسماك البحار الدافثة شبيه بسمك الكرّاكي (را.‎ 
(pike. 
snook? [snook; sno6k] (n.) < origin un- 
"0w ” < )1879( اتبهيم: وضمٌ إبهام اليد على‎ 
الأنف وتحريك سائر الأصابع استهزاءً أو تحذياً.‎ 
to cock a ~ هم : يسخر منه بوضع إبهام اليد )جه‎ 
. على الأنف وتحريك سائر الأصابع‎ 


snook.er’ (snöook’ar] (n.) <origin un- 
known > (1889) الإسْتوكر: ضرب من بليارد‎ 
الجيب (را. 1 *0001) يُلْعَبِ بخمس عشرة كرةٌ‎ 
. حمراء وستّ کرات من الوات أخرى‎ 
snook.er? [snöok’ ar] (vt. J) <origin un- 
known > (1925) هزم (0). يخبط‎ )۱( 
يُحْدعَ [بمظهره الكاذب].‎ 0) 
snoop [snOOp] (vi.; n.) > Dutch snoepen = 
to buy or eat on the sly > (1832) 
يْتطلع الأخبار [خلسة وتطفّلاً] 8 (۲) مُسْتطلِع‎ )١( 
الأخبار [خجلسة وتطفلا].‎ 
snoop.er [(sn56° par] م5800 = (ر.ه)‎ 2. 
snoop.er.scope [sn50 par sköp’] (n.) 
<snooper + scope> (|1946) مكشاف‎ 
الاستطلاع: أداة تستخدم الأشعة تحت الحمراء‎ 
لتمكين المرء من رؤية شيء في الظلام.‎ 
snoop.y ]5056 p1[ )04(.( )1895( مُتطفّل: مُحِتَ‎ 
لاستطلاع أخبار الآخرين وأحوالهم.‎ 
5000) ]5266)[ )1.: v1.) > Mid. Eng.: snute > 
)1861( د« خطم . «ب» أنف (۲) كشرة معبّرة‎ )١( 
عن ازدراء (۳) التفاج: المتكبّر؛ المتشامخ بازدراء‎ 
يتنفج: يتكبّر على من‎ )٥( يعامله بازدراء‎ )5( 5 
snoot.y و]‎ 256 ti] (adj.), snoot.i.er; 
snoot.i.est (ca. 1920( متنج : متكير؛‎ 40 
> لم‎ people who won't متشامخ بازخراء‎ 
ف“‎ )6( speak to their neighbors > 
خاص بالتماجين (را. 2 5806) أو مُمَصّل لديهم‎ 
> ~ 510165 < . 
snooze [snö0z] (vi.; 1. , 5800260: 8 
> origin unknown > (1788) يأخذ‎ 
عْمُوَة؛ يأخذ سِئَهَ من النوم 8 (؟) غفوة؛ سِنَةٌ من‎ 
. الوم‎ 
snoo.zle [sno zal] (vi.; 1.), -zled; -zling 
< perhaps blend of snooze and muzzle > 


snug 


snowdrop 


snack [snük] past and pası pari. of sneak. 
snuff’ ([snüf] (n. vt. i.) <Mid. Eng.: 
570//6< الرَهْلق: الجزء المحترق (ع14)‎ )١( 
يِرَهْلق: يزيل الزْهْلِلَ أو‎ )١( 8 من فتيل الشمعة‎ 
الجزء المحترق من فتيل الشمعة (5) يُطفىء‎ 
x [تطقعة الشموع؛ را. 3 1125نا38]‎ 
. [out ينطفىء ء [تستعمل مع‎ )4( 
iain عارات اصطلاحة‎ 
lo ~ it يموت؛ يقضي نحيّه (ع).‎ 
)0 - يطفىء (۲( يقضي على ااه‎ (00) 

(۳) يموت (ع). 
snuff (snüf] i.; n.) < Dutch snujfen >‏ 
)١‏ يتَتَشَّىق (۲) يَش (۳) ية يئُم (1527) 

[الحيرانٌ] × )٤(‏ يتنشّق السُعوط 8 E a‏ 
e [{snüf] (n.) < Dutch snuf, short for‏ 
snuftabak, from snuf/fen to snuff +‏ 
)١(‏ العوط: (1671) > tabak tobacco‏ 
مسحوق التبغ . المخمر ال الذي يستنشقه 
المرء أو يفركٍ به أمنانه وله e‏ ويشعر 
بالارتياحٍ عد قيْصَّة الشموط : مقدار ضثيل من 

السشعرط يبَر يتمق دفعة واحدة. 
(1) ليس من الكهل خدائة (۲) حسَن ؛ ,- ٠0‏ ونا 
في حالةٍ سَويّة؟ يرقى إلى المستوى المطلوب 16> 
your work wasn't up fo snuff ... ١011-0 hear about‏ 
it quickly enough. —W.H. White>.‏ 

snuff.box [snüf böks] (n./ > snuff + box> 
عُلْيبة السُعوط : علية صغيرة يوضع فيها (1687 .4ء)‎ 
السعوط وتّحمّل في الجيب.‎ 

)1( قا snuff.er [snüf or] (7./ (15c) snuff‏ 
(۲) .ام عد: الرَهْلقية: آداة كالمِمَصٌ لقَطع الجزء 
المحترق من فتيل الثّمعة أو للإمساك به (۳) مُطفغة 
التموع: أداة لإطقاء الشموع (5) الستَسعّط: 
متعاطي الشعوط . 

snuf.fle (snüf’ al] (vi.; 1.7 n.). -fled; -fling 
< origin n )1583( يحشّق‎ )١( 
بصوت مسموع (۲) يتنفس بصوت مسموع رکاذ‎ 
شيثاً يعترض سبيل الس في الأئف] (5) يَجْنّ‎ 
يتكلم من أنفه × (£) ي تشم [الحيوان للتاقد من‎ 
ماهية شيء] § (5) تنشو 0 تنفس بصوت مسموع‎ 
تة (۷) .أ2: زُكام [مصحوب بائل يا‎ )١( 
snuff.y’ [snüf 1] (adj.) <from snu/f* > 
)1678( : تزق + سريع الغضفب (۲) منج‎ (1) 
.(snobbery مُنَسِم بالشفجة (را.‎ 

snuff.y [snüf'] (adj.) <from snuff? >‏ 
)١(‏ سَعوطانيَّ: شبيه باللعوط (1787) 
(۲) متعّط: مُدْمِنَ تعاطيّ التّعرط () معط : 
مكوّن بالشّعوط (5) بغيض ؛ سيّىء العادات ~ 3 > 

old 22312 < . 

snug’ (snüg] (adj.: adv.; vi.; 1.), saugged; 
snug.ging < perhaps of Scand. origin > 
)1583( «آ» خنة اليناء؛ صالحة للإبحار؛‎ )١( 
. >82 ~ قادرة على مواجهة العراصف < صنطء‎ 
«ب» أنيق. «ج» مُحكم التفصيل: مفصّل على نحو‎ 
<a ~ ©026< مريح وعلى قثر الجسم‎ 
(؟) وأ» مريح ؛ دافىء. «ب» متكنّ؛ ناعم‎ 
بالدفء؛ مكلكن؛. جه حميميئ: ميم‎ 
بالحميمية ورفع الكلفة ويروح المودّة وغلبة طابع‎ 
> - little dinners with old الانعزال‎ 
<a ~ little dls (TF) friends> 
> 1115 صغير؛ لا باس به‎ )€( inع0oصe<‎ 
brother made a ~ fortune. —Julian 
> 1)0 محجرب عن الانظار عا‎ )٥( Dana < 
امن < الامعل لط ~ ۾ > 5 (۷) پأناقة؛‎ )١( - < 


1737 
shoe.ing <snow + shoe> (1666)‏ 
(1) القَبْقاب الثلجي : 
قبقاب خقيف. 
snowshoe‏ تق ی DC jı‏ لء 


يتل لتمكين المره من السير على القلج الليّن من 
غير أن يغوص فيه 8 (۲) ييرٌ على الثلج متعلاً 
قابا فا 
snow.slide [(snÖ slid] (n.) <snow + slide>‏ 
النيّهور التلجيّ : :وز مؤلف من تلج في )1841( 
المقام الأول (را. / 378132616). 
snow.storm [snö stêrm’] (n.) <snow +‏ 
العاصفة التَلجِيّة: «أ4ه عاصفة (1771) <01771/ى 
من التلج أو مصحوية بثلج . «با شيء شبيه بعاصفة 
snow.suit [snö s50t’] ).( <snow + suit >‏ 
السّترة: سترة مَبَطنة يرتديها الأطفال في (1937) 
فصل الشتاء . 
رامي التلج: محراث )1954( ).7/( snow thrower‏ 
ثلج (را. (snowplow‏ ذو أداة دوّارة ترفع الثلوج 
وتلقيها جانباً. 
الدرلاب الُلجي : دولاب )1943( (.71) snow tire‏ 
سيارة اع الجزء الملايس منه للأرض إعداداً خاصًاً 
يقلل من إمكانية انزلاقه على الثلج أو الجليد. 
قِطار التلج : قطار مخصّص للنقل (.7/) 8أه) 52019 
إلى مَواطن الرياضة الشُتوية . 
snow-white (snö’ hwît’] (adj.) (bef. 12c)‏ 
تَلْجِيَ البياض: أبيض مثل التّلج. 
[snö 1] (adj.), snow.i.er; snow.i.est‏ 52007 
)١(‏ ثلجيّ: ذو علاقة بالثلج أو مؤلّف (12 .؟ءا) 
منه أو شبية به (۲) كثير الثلج > <a ~ night‏ 
(۳) مَكْسُوَ بالئلج < pastures‏ ~ہ > )٤(‏ ثلجيّ 
البياض > <a ~ complexion‏ . 
snub [snüb] (v/.; n.; adj.), snubbed;‏ 
snub.bing < Mid. Eng. snubben, of‏ 
)١(‏ «أ» يَصَذَء يَرْجر؟؛ Scand. origin > (14c)‏ 
يشهر. «ب» يوبّخ بشِدة (۲) «1» يربطة أو يده [إلى 
شيء] بحبل. «ب» يوقف فجأةً (۳) «آ» يعامل 
بازدراء . «ب» يهُمل أو يرفض بازدراء )٤(‏ یکره 
امرءآ على شيء بالازدراء ~bed him‏ ع1[ > 
)٥( 1200 silence. <‏ يطفىء بسَحْق العَقِب 
<She ~bed out the cigarette. >‏ 
§() صد؛ رَجر؛ انتهار (۷) توبيخ عنيف 
(4) إيقاف مفاجىء (1) ازدراء؛ احتقار 
89 أنخحتس: مُسَطح وقصير مع ارتفاع قليل 
في طرّفه < 2096 - 2 > )١١(‏ مُستخدم للرّبط أو 
الشّدَ <عومم ~ <a‏ . 
مرادفات : symouyms: abash, crush, disregard,‏ 
hunble, humiliate, ignore, neglect, rebuke.‏ 
أضداد: antonyms: comfort, honor, love,‏ 
regard, respec.‏ 
)١(‏ مَرْحجِور؛ مُوَيْحْ snubbed ([snübd] ( adj.)‏ 
(۲) أحمس (را. 70 اںuہء).‏ 
)١(‏ فا snub.ber (snüb’ ar] (7.J (1853) snub‏ 
(۲( ممتصٌ الصّدمات (را. .(shock absorber‏ 
)١(‏ أغتس: (1828) snub.by [snüb’ 1] (adj.)‏ 
مُسطح وقصير مع ارتفاع قليل في طرفه 
<6و0م ~ >a‏ (۲) أخنس الأتف 82> 
impudent, vulgar, ~ little face‏ 
Aldous Huxley > .‏ — 
saunb—nosed [snüb’ 2620[ adj.) )1725(‏ 
نس : «أ» ذو أنف مسطح وقصير مع ارتفاع 
قليل في طرفه. «ب» ذو ماسورة قصيرة جداً 4 > 
revolver >.‏ ~ 


snow.drop (snö dröÖp’] (n.) <snow +‏ 
زهرة اللَّيّنَ التلجيّة: عشب (1664) <مpهال‏ 
يَصَليَ أبيض الزّهر ينبت عادة حين تكون الأرض 

مكسوةٌ بالتلج (نب). 

snow.fall (snö° fl] ).( <snow + fall> 

تساقط الثلج. وبخاصة: معدّل تساقط (1821) 
الثلج [خلال فترة معيّنة] . 

يياج الثلج: حاجز يقي )1872( ).7( snow fence‏ 

المباني أو الطرق أو التكك من الثلج الذي تجرفه 
الرياح . 

snow.field [snö 18107[ (.م)‎ > snow + هاور‎ < 

الحقل التلجيّ : رقعة من الأرض عريضة (1845) 
مستوية تكسوها العلوج . 

snow.flake [snö flak’] (n.) <snow +‏ 
)١(‏ الكشفة التَلجية: و فثّيرة أو )1734( Jiake>‏ 
رُقاقة من ثلج متساقط (؟) البَصّلة البيضاء: نبتة 
بَصَلية شبيهة بزهرة اللبن الثلجيّة (را. 

.(snowdrop 
snow job (n.) (1945) محاولة إقناع أو خداع [من‎ 
طريق المبالغة أو الإطراء المتملق].‎ 

الثمر التلجيّ؛ الثبر (1866) )./( snow leopard‏ 
الأبيض: نمرٌ يألف المناطق الجبلية في آسيا 
الوسطى ويتميز بلونه الأبيض المُرَقُط بلون أسود 
ضارب إلى الي في الصيفء ويلزنه الأبيض يكل 

ما في الكلمة من معنى في الشتاء . 

snow limit ):1.( = snow line. 

خط التلج؛ ل التلج: (1835 snow line (ı.) (ca.‏ 
خط وهميّ في الجبل يكون ما فوقه مكسُوَاً بالثلج 

على نحو متواصل . 

snow.mak.er [snö mã’‘kar] (n.) <snow + 
ص"هk)er‎ < )1954( المِتْلّجَة: أداة لصّنْم الثلج.‎ 

snow.mak.ing [snö mã’‘king] (adj.) < snow 
+ making > (1953) <a ~ صانع للتلج‎ 

machine > . 
snıow.man fsnö’r mãn [ (n.) pl. -men < snow 
+ man> (1827) الإنسان التُلْجِيّ : لج مشكل‎ 
على هيئة إنسان.‎ 

snow.melt [snö mëlt’] (r.) <snow + 

ماء الثلج : المياء التاشثة (1946 .8ه) < اع 
عن ذوبان التلوج . 

snow +‏ > (.م) snow.mo.bile [snö mö bël’]‏ 
سيّارة الثلج : أ )1923( > (auto)mobile‏ 
من عدة مَركبات أوتوماتيكية تُستخدم للتتقّل 

فوق الثلج . 

snow.mo.bil.ing [sn mé bë’ling) ).(‏ 
قيادة سيارات الثلج (را. المادة الابقة). (1967) 

اتلج على (1878) (.71) snıow-on-themnountain‏ 

الجبل: نبات أميركي لأوراقِهِ قِهِ حواش بيضاء. 
نبتة ة الثلج : عشب أميركي (1846) snow plant (n.)‏ 
ينمو في المرتفعات قبل ذويان الثلج عادة . 
snow.plow ]526 plou’] (n.) <snow +‏ 
محراث الثلج؟ كاسحة الثلج: ماكينة <سoام‏ 
تُستخدّم لإزالة الثلج من الطرق والمّكك الحديدية. 

الحلو ى التّلجيّة : )1885 snow pudding (7.) (ca.‏ 
حلوى قوامها هلام وسّكر وبيض. مخفوق . 

snow.scape {snö  skãp’] (n.) <snow + 
ىcيpرع<‎ )1886( الرّقعة التَلجيَةَ: رقعة من‎ 

الأرض تكسوها التلوج . 

(n.) <snow +‏ [/60ط5 6ه5] 52010 
سَقَيمةَ الثلج : سَقيفة تّبنى فوق (1868) <4ع۸ى 
اجزاء من خطوط التكة الحديدية للحؤول دون 

تراكم الثلوج عليها. 


snow.shoe (snö sh55’] (n.; vi.), shoed; 


sob 


1738 


snug 


ر ا و و ا ل ا ا ج ج ج zz‏ ج  ğŞğÉ‏ ل ا ي 


«ب» شبية شكله بشكل صندوق الصابون 
architectural ~ forms >‏ > 9 (۳) يخطب 
ف الهراء الطْلّق girls who ~ed for equal‏ < 
nights —Mary'beth Weinstein>.‏ 

فقاعة الصابون: كرة (1815) (.:7) eاbubb soap‏ 
صغيرة جوفاء تتشكل بالنفخ على رغوة الصابون. 

soap.er [sö par] (n.) (1946) = soap opera. 

على نحو صابونيَ soap.i.ly [sö pi Ii] (adv.)‏ 
أو املس أو رْلِتٍ أو متملق. 

الصابونيّة: كو soap.i.ness [sö pi nas] (n.) ù‏ 
الشيء صابونياً أو أملس أو رَلِقاً أو مُتَمَلْقاً. 

soap opera )7.( >50 called from the fact 
that many such programs were spon- 
sored by soap companies > (1939) الأويّرا‎ 
الصابونية: مسرحية إذاعية أو تلفزيونية مُسّلسلة‎ 
. تعالج مشكلات الحياة اليومية بأسلوب عاطفيّ مثير‎ 

تة الصابون: نبات (1844) (.71) 1926م soap‏ 
تتعمل ثمارةُ أو جَدورْهُ بدلا من الضابون. 

stön’] (r.) <soap +‏ مة5] soap.stone‏ 
الحجر الصابونيَ: حجر )1681 stone > (ca.‏ 
ناعم صابونيّ المَلْمَسء يتألف في المقام الأولء 
وق طلق ©21] وکلوریت 81015166© وبعض المَعْتَتِيتَ 
magnetite.‏ 

soap.suds [sop südz’] (n. pl.) (1611) رَعْوَةَ‎ 
الصابون.‎ 

soap.wort [söp wûrt’] (n.) <soap +‏ 
الصّابونيّة المَخْرَّنيَة؛ عرق (1548) W0۲1<‏ 
الخادرة : نيات تحتوي أوراقه وجذوره على 
عصارة تستخدم بدلاً من الصابون. 

soap.y [sÖ 6 (adj.), -i.er; -i.est (1610)‏ 
)١(‏ مسر بالصابون (۲) صابونيّ: مُشْبَع 
بالصابون < 015865 - > أو مشتمل عليه 
water>‏ ~< (م) أنلس؛ زلِق؛ صابونيّ 
المَلْمس Soapstone has a ~ feel.>‏ < 
)٤(‏ مَُمَلَّق؛ مُداهِن <كصآما ~ <in‏ 
(5) صابونيّ: «أ» ذو علاقة بالصّابون أو ميم 
ببعض صفاته <256)66) .<a ~ smell or‏ 
«ب» ميم بخصائص الأويّرا الصابونية (را. م5037 


. (opera 
soar [sör] (vi.; ^.J) > Mid. Eng. soren, from 
Mid. F. essorer = to soar> (14c) 


)١(‏ يُحلّقَ أو يخوم [في الجوً] (۲) يرتفع. 
وبخاصة يرتفعٍ ارتفاعاً شديداً Prices‏ > 
<.ed‌~ہ‏ (۳) ینمو § )٤(‏ تحليق )٥(‏ مدى 
الارتفاع: الارتفاع الذي يبلغه المحلّق في تحليقه. 
مرادفات: synonyms: circle, flutter, Jly,‏ 

hover, mount, WINE. 


antonyms: descend, fall, plunmet, أضداد:‎ 

sink, topple. 

soar.ing [sör’ ing] (ad.; n.) (1575) 
محلق؛ مرتفم § (۲) تحليق؛ ارتفاع‎ )۱( 


(۳) الطيران ارا اعيّ ا. المادة التالية) . 

الطيران الشّر اعيّ: الطيران بطائرة (.71) soaring flight‏ 
شراعية من غير استعانة بمحرّك . 

50.9.7 [sö 353[ (.م)‎ < from Soave, village 
near Verona, Italy > (1943) السراف: نبيذ‎ 
. إيطاليّ أبيض‎ 

sob [sö5b] .]داع‎ ).: n.; adj.), sobbed; sob.bing 
<Mid. Eng. sobben = to catch 
breath > (130) ينْشِح: «أ» ييكي أو يتنهّد‎ )١( 
× بأنفاس سريعة. «ب» يُحَُدِك صوتاً كالنشيج‎ 
>٥ يقل [نفسَه] إلى وضع معيّن» بالنشيجح‎ (۲( 
لاعوعمه - (۳) «ا» يقول أو يروي‎ to sleep < 
> ۷35 وهو يْشِج. «ب» يُعبّر عن شيء بالنشيج‎ 


< وعطاوكء (۷) يضرب أو يعاقب بِقَسُوة (ع) 
(۸) يمتص ؛؟ د شرب (4) يبتز: : يرهقه مه بأسعار مرتفعة 
t0 ~ the tourists >‏ لعون > )٠١(‏ يرمق 
<were ~ed very hard by the tax‏ 


<lectorsاco )١١(‏ يُِكْرهُهُ على الدفع 
(۱۲) يرهن [عقاراً إلخ.] 8 )1١(‏ نمع أو انتقاع 
إلخ. >.~ <The sheets were in‏ 
)١5(‏ الماء أو التائل [الذي يْمَع فيه الشيء] 
)١6(‏ السّكير : مُذمن الخمرة ©8 ... > [762 2 > 
hasn’t drawn a sober breath in years‏ 
)١1١( —Hanıilton Basso >‏ الارتهان: کون 
الشيء مرهوناً >.~ His watch was in‏ < 
(1۷( البلل حتى الإشباع <The sheets were‏ 
in w~.>.‏ 
(۱) یمتص؛ يتشرّب (۲) يتلقى اللكمات منا > 60 
من غير أن يُصاب بکبیر أذى. 

soak.age [s5 kij] (7.( )1766( «أ» الائل‎ )١( 
المُكْتََب بالامتصاص . «ب» السّائل المُكْتَسَب بار‎ 
. «أ» ر مع . «ب» انتقاع‎ )۲( 

soaked [söokt] (ad.) منقوع: مبلل حتى‎ )١( 
> 2 الإشباع (۲) مُشْبّع ب؛ حافل ب هذ ~ہ معام‎ 
ثمل؛ سكران؛ مخمور.‎ )7١( 1261301165 < 

soak.er [sö kar] (.) فا ڄھهء (۲) الوايل:‎ )١( 
مطر غزير (ع) (۳) السّكير: مُذمن الخمرة (ع).‎ 

تماماً؛ بالكلة ؛ إلى soak.ing [sö king] (adv.)‏ 
أبعد الحدود [وبخاصة في قولهم غ76 1۸8 )2٥0ء].‏ 

so-and—4o [sö an sö'] (n. adv.) pl. so-and- 
sos or so-and—4o’s ]562[ (1596) فلان؛‎ )١( 
عَلآن؛ الشيء الفلانيَ: شخص أو شخص غير‎ 
< Mr. E مُسَمٌّى على وجه التحديد‎ 
(؟) كذا وكذا [في مُعْرِ ض السّباب] ويخاصة: اين‎ 
> You 010 50-0710-50... زنا؛ ولد غير شرعى‎ 
how are you, anyway —J.G. Cozzens> 
«أ» إلى درجة غير معيّنة. «ب» بطريقة غير‎ )۳( § 
< Instructions were to feed them معَيّنة‎ 
so-and-so and treat them so-and-so. 

—H.G. Wells> .‏ ۰ 
soap [söp] (n.; vı.) < Mid. Eng. sope, from‏ 
)00 الصابو ن: Old Eng. sape> (bef. 12c)‏ 
منظف يصنع من البوتاس والصّودا وبعض الزيوت 
الحيوانية والنباتية (۲) مال . وبخاصة : ال يرْشَى به 
في مجال العمل الاي مم( ال يرا الصابونية (را. 
)٤( § )503[ 828‏ يُصَوؤْين: یغیل أو يكسو أو 

يفْرّك بالصابون )٥(‏ ا داهن + 
ولک عَبَاً؛ ولكنْ بلا جََذْرى؛ ولكن ,~ہ 0« اناط 
على غير طائل . 

soap.bark (söp’ bãrk’] (r.) <soap +‏ 
الكلاجة الصّابونية: «أ» شجرة (1861) < bark‏ 
من أشجار تشيلي» من الفصيلة الورديّة» ذات أوراقٍ 
لماعة وزهرات بيضاء ولحاء داخليّ غنيّ بالصابوتين 
(را. «نطهم53) يستخدم في التنظيف. «ب» لحاء 
هذه الشّجرة الداخليّ. 

soap.ber.ry [söp bër’i] (n.) <soap +‏ 
)١(‏ شجر الصّابون: شجر (1693) b‌erry>‏ 
استوائي ذو ثمار غتيّة بالصابونِين (را. 52208212) 
ومن أجل ذلك تخد أحياناً بديلاً من الارن 
(۲) ثمر شجر الصابون. 

soap. box ([söp böks’] (n. adj.; vi.) > soap 
+ ر الصابون: (1917) <×مظ‎ )۱( 
«أ» صندوق خشبى لتعبئة الصابون. «ب» صتدوق‎ 
فار غا اا موقا يعتليه المهيّجون وغيرهم من‎ 
: الخطباء في الهراء الطُلّق 8 (۲) اصند وصابونيّ‎ 
ذو علاقة بالخطابة في الهواء الطُلق؛ م من‎ »« 
. > نه‎ 0۲۵0٣۷ < على صندوق صابون ونتحورو‎ 


1.), -gled; -gling 


1. n.J > Mid. Eng. soken, 


بإحكام <a coat that fits ~ across the‏ 
shoulders <‏ 8 (۸) يضام التماماً للدّفء × 
(9) يُحكم التفصیل: e RA EG‏ 
)٠١(‏ يجعله دافا أو مريحاً إلخ. )١١(‏ يُحْبَى 
)١7(‏ يوطد أركان السّفيئة: a‏ 
من مواجهة العراصف . 


snug” [snüg] )1.( <short for snuggery > 


الحَجَيرة الخلفية : حجرة خلفيّة صغيرة في (1864) 
حانة أو نحوها (بر). 


snug.ger.y {snüg a rî] (n.) pl. -ger.ies 


المُمْتَكنَ: موضع )1812( > <from snug‏ 
دافىء أو مريح . وبخاصة: حُجَيْرة؛ حجرة صغيرة. 
snug.gle [snüg’ al] (vi.;‏ 
frequentative of snug (verb) > (ca.‏ < 
)١(‏ يتضامٌ التماساً للذفء (۲) يدنو [من (1687 
شخص أو شيء] التماساً للفء أو الحماية إلخ. × 
(۳) يُذْني [نفسَه أو رأسّه إلخ.] تودّداً أو التمااً 
للذفء أو الحماية. 


[sö] (adv.; conj.; adj.; pron.) < Mid.‏ أمو 


Eng., from Old Eng. swaã> (bef. 12c) 
كذلك؛ هكذا؛ على النحو المشار إليه‎ )١( 
<Salim said hed attend and did 
<worked hard وكذلك؛ أيضاً‎ (¥) -.< 
إلى هذا الحذ‎ )۴( and ~ 010 Kamaا<‎ 
جداً؛ إلى ح3‎ )٤( > Do not walk ~ fast. > 
وبالتالي‎ )( > My head 3065 ~!< بعيد‎ 
<The reporter is biased and ~ 
<The وهكذا‎ (1) § unreliable. > 
acoustics are good, ~ every note is 
< Be quiet ~ she can لكى‎ (¥) clear. > 
< don't want إذن؛ لهذا الشّبب‎ (A) sleep. > 
صحيح؛ مطابق‎ )9( 8 10 play, ~ 1 won t< 
> They said things that were للوقائع‎ 
نحو ذلك؛ حوالى ذلك‎ )٠١( 206 -.< 
>11 ذلك‎ )١١( <back in 1935 or ~> 
you have to leave the country, do ~ as 

soon as possible. < . 


عبارات اصطلاحية ldiocss‏ 
لكي؛ من أجل؛ بحيث. 5ه - 
)١(‏ حتى الآن (۲) إلى هذا الحد. far‏ ~ 
بِقَئْرِ ما أعلم. far as I know‏ ~ 


بدلاً من ذلك؛ على النقيض من ذلك. 8م مة؟ سه 
كل شيء حسنٌ حتى الآن. far ~ good‏ ~ 
وداعاً؛ إلى اللّقاء (ع). long‏ ~ 
(۱) ما دام؛ طالما (۲) إذا؛ شريطة أنْ. كة ۵8ا به 
محرد هراء إلخ. 


~ much nonsense .عا‎ 


إلى حد أنه. . . much ~ that‏ ~ 
لِكَن؛ بِحَيْتُ . that‏ ~ 
وَعَلُّمَ جرا وهكذا 08 - and ~ forth; and‏ 
كَراليِك. 

in ~ far as ِقَثْرِ ما.‎ 


so [5ة5]‎ or sol [sö1] (2.J) > Mid. Eng., from 


Medieval L. sol; from the syllable sung 
to this note in a Medieval hymn to St. 
John the Baptist > (14c) صو؛ صول:‎ 
لموسيقيّ (مو).‎ ١ المقام الخامس من السُلّم‎ 

soak [sök] )<!..‏ 
from Old Eng. socian> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ ينتقع؛ يْمَع في الماء إلخ. (؟) «أ» يخر 
ينفذ إلى . «ب» يتسرّب إلى العقل أو المشاعر ا 
يۇر فيهما (۳) يرف في الشراب ج12 -- كوس > 
)٤( × 211 i at the bar >‏ يشيم؛ یشرب 
)٥(‏ يلقع [في الماء إلخ.] )١(‏ ينظف أو يُزيل 
بالغسل <to ~ the dirt out of the pally‏ 


social psychology 


الاجتماعيّة. «ب» .42©: حركة في البروتستانتيّة 
اللأميركيّة وبخاصة في التصف من القرن 
العشرين ترمي إلى جعل النظام الاجتماعي منسجماً 
مع تعائيم المسيح 

الضمان الاجتماعيّ : (1917) ر.: / social insurance‏ 
ضمان تشارك فيه الدولة أو تكفّل مشاركة أرباب 
العمل والعمّال فيه. ابتغاء التأمين الاجتماعي ضد 
البطالة والشيخوخة أو العجز أو الوفاة. 

so.cial.ism (so sh? liz’am] (n.) (1839)‏ 
الاشتراكيّة: «أ؛ أيّ من النظريات الاقتصادية 
والسياسيّة المختلفة والداعية إلى مِلكيّة الدولة أو 
الجماعة لوسائل الإنتاج وسيطرتها على توزيع 
السلع. «ب» نظام اجتماعت خالٍ من الملكية 
الشخصية. «ج» نظام أو وضع اجتماعي تملك فيه 
الدولة وسائل الإنتاج وتهيمن عليها. «د» مرحلة 
انتقالية [في النظرية الماركسيّة] بين الرأسمالية 
والشيوعية تميّز بالتوزيم غير المتكافىء للسْلَع 
وبدَفُم الرواتب وَفقاً لعمل الفرد. 

so.cial.ist [so shal ist] (r. adj.) (1833)‏ 
)١(‏ الاشتراكي: «أ» من يادي بالاشتراكية أو 
يمارسها. «ب» .م6©: عضو في حزب اشتراكيّ 
§ (۲) اد شتراكيّ : ذو علاقة بالاشتراكية أو مؤيّد لها 
أو مطبوع يطايعها. 

so.cial.is.tic ([sö’sha listik] (adj.) = 

socialist 2. 

الواقعيّة )1943 socialist realism (/.) (ca.‏ 
الاجتماعية : نظرية ماركسيّة جماليّة تدعو إلى 
تسخير الأدب والفن والموسيقى لتدمية الوعي 
الاجتماعي في الدول الاشتراكية لحر 

الأجم )1929( [sÖ ‘sha Iît’”] (r.)‏ 50.191.166 
الاجتماعي : عضو بارز في المجتمع . 

so.ci.al.i.ty [sö’shë ãl2 ti] (ر.ه)‎ pl. -ties 
(1649) نشاط اجتماعي ء‎ )۲( 5002111690 )0( 
مُخالطة اجتماعية (7) المَّأنَْةَ: حفلة أنس وسر‎ 

(۱) يجنْيع: S0. a ize ]5 ‘sha 112[ (vt.: i.)‏ 
«أ» يجعله اجتماعبًاً؛ وبخاصة: يِؤهَلْهُ أو يهيّتة 
للمجتمم أو لبيئة اجتماعية. «ب» يستخلمه 
للاغراض الاجتماعية؛ يكيّفه وفقا للحاجات 
الاجتماعئة scienCce>‏ ~ 10> (5) يسرك : 
«أ» يقِيمُهُ على أساس اشتراكي <to ~ the‏ 
</010215©. به يرمُم: يخضعه لليلكية 
والسيطرة الجماعيتين أو الحكوميتين ~ 0> 
< /ا5أكنا120 × (۴) يشارك في نشاط جماعة؛ 
يقيم علاقات شخصيّة مم الآخرين ©6ط) ا1 > 
students themselves decide with whom‏ 
they want to ~. —Vanneyar Bush >.‏ 

التطبيب (1938) ).1/( socialized medicine‏ 
المُْتَرّك؛ التُطبيب المُوَمّم: تَرَلي الدولةٍ أو 
التجماعة المنظمة. ٠‏ القيام بالخدمات الطبَّيّة أو 
إدارتها لتلاءم مع حاجات جميع أفراد طبقة ما أو مع 
حاجات أفراد الشعب كافة . 

اجتماعيًاً؛ من ناحية (.40©) [1 أحط5 55] so.cial.ly‏ 
اجتماعة . 

so.cial-mind.ed [so shal mîn did] (adj.) 
)1927( اجتماعیٰ الُزوع: : ذو اهتمامات‎ 
اجتماعية. وبخاصة: ذو اهتمام فعّال بالصّالح‎ 
. الاجتماعيّ أو برفاهية المجتمع ككل‎ 

التنظيم الاجتماعيّ: : ابلية .71 ) social organization‏ 
العلاقات الاجتماعية في مجتمع ما. 

السيكرلترجيا (1909 social psychology (/1.) (ca.‏ 
الاجتماعية؛ علم التقس الاجتماعيّ : دراسة الطريقة 
التي بها تتاثر قخضة الفرد - ومواققة ودوافعه 
وسلوكة بالمجموعات الاجتماعية أو تۇ ها 


1739 


بالأخرين (۲( أنيس؛ - حَسَن المخالطة؛ ححلوٌ العشرة 
(۳( مؤنس : متم ا دة أو بحسن 0 
الاجتماعية أو مُفْضٍ إليهما § (4) المَأنَة: حفلة 
ان لتوثيق أواصر المودة ويخاصة بين 591 
جماعة ما. 

so.cial [sö shal] :.(4ه)‎ n. <L. sociulis, 
from socius = companion, comrade > 
)1665( اجتماع: آ٠ ذو صلة بالتاس‎ )١( 
وب» ذو‎ . > > life > وعلاقات بعضهم ببعض‎ 
علاقة بالمجتمع البشريّ. أو بالتفاعل بين الفرد‎ 
والجماعة. أو بمصلحة الناس بوصفهم أعضاء ف‎ 
«ج» اجتماعيّ‎ .> ~ institutions > مجتمع‎ 
:ده عائش أو‎ . > Man 15 2 ~ bei التزعة < .عہ‎ 
. > متناسل في مجتمعات منظمة < 1856015 انه‎ 
>4 > «هه نزاع إلى التّمرّ في جماعات أو ّل‎ 
<122]6م. «ر» طبقيّ: ذو علاقة بالطيقة الاجتماعية‎ 
<a member in his ~ أو مبنيّ على أساسها‎ 
<اءء. «ز» ذو علاقة بالطبقات الاجتماعية الغليا أو‎ 
> 7006 a column of - مميّز لها‎ 
<a ~ رسمي, (۲( تناسلي,‎ ٤ح«‎ . gossip > 
المَأنَة؛ حفلة أنس (را.‎ )۳( § لiوeaءم<‎ 
. (sociable 4 
أندائة أو أكفاؤه أو أفرانه في لماو - كنط‎ 
. المجتمع‎ 

الاأنغرويبولوجيا ).1/( social anthropology‏ 
الاجتماعيّة؛ الأنثرويولوجيا الثقافتّة (را. 1521 أنا© 
.(anthropology‏ 

الطبقة الاجتماعية: إحدى الطبقات (./) ككواع أوأcمء‏ 
التي يمسم إليها المجتمع عادة وهي الطبقة 
الأرستوقراطية [أو العليا] والطبقة البورجوازية [أو 
المتو سَطة] والطبقة الدنيا [أو طبقة العوام]. 

social climber )7.( )1924( المُحََلقَ الاجتماعيّ‎ 
.(climber 3 (را.‎ 

العَقْد الاجتماعي : (1849) social contract (/ı.)‏ 
عفد نظريّ بين أفراد مجتمع ما وبين الحاكم يحدّد 
حقوق كل من الفريقين وواجباته. 

الذاروينيّة )1939( social Darwinism (/ı.)‏ 
الاجتماعيّة: توسيم للداروينية (را. 
71 بحيث تشمل الظواهر الاجتماعية. 
ويخاصة: نظرية ۴ علم الاجتماع تقول إن التقذم 
الاجتماعيّ الثقافيَ هو ثمرة المنافسة والصراع بين 
الطبقاتء وإن «النحْبة» الاجتماعية» التي تملك 
الثروة والسّلطةء تتمتع بالأولوية أو التفوؤق في معركة 
تنازع اليقاء . 

الذيموقراطيّة (1890 social democracy )71.( (ca.‏ 
الاجتماعيّة : حركة سياسيّة تنادي بالانتقال التدريجيّ 
والسّلمىَ من الرأسمالية إلى الاشتراكية وذلك 
بوسائل ديموقراطية . 

المَرّض الاجتماعت: (1918) (.71) social disease‏ 
«أ» مرض . تناسليّ . «ب» مرضص [كالسل وما إليه] 


شوه صلة مباشر ة بالعوامل الاجتماعية والاقتصادية . 
المهندس الاجتماعي (را. (.:7) social engineer‏ 
المادة التالية) . 


social engineering (/7.) )1925( الهندسمة‎ 


الاجتماعيّة: إدارة شؤون الناس وفقاً لمواقعهم . 


ووظائفهم في المجتمع. ويكلمة أخرى: علم 


الاجتماع التُطبيقيّ . 
الطوّر الاجتماعيّ: التُطور (.71) «0ناںامبء اوأعمء 
التدريجيّ الذي يطرأ على المجتمع والاشكال 


والمؤسّسات الاجتماعية» وذلك من طريق سلسلة 
من المراحل السلميّة. 

الإنجيلية الاججماعتّة: (1920) (.1/) أعم5مع اsocia‏ 
«أ» تطبيق التعاليم الإنجيليّة على المشكلات 


Yt. i.) > 7110. 


SOB 
نشیج؛ هد‎ )٤( § ~ bing out his grief > 
نشِيجن؛ عاطفيّ: مقصود به إثارةٌ شفقة‎ )٥( § 

القرّاء واستدرار دموعهم < 5005165 نہ > . 

SOB ]85'5“58[ (n.) <s(onr) 0)(( a b(itch) > 
(ca. 1925) . ابن الزّانية : ولذ غير شرعيّ‎ 

so.ber [sö bar] (adj.: 
sobre, from Mid. F., from L. sobrius > 
)14٥( «أ» مقتصد أو غير مرف [في تناول‎ )١( 
الطعام والشراب]. «(ب٤ غير مدينِ الخمرٌ.‎ 
«ج» صاح؛ غير َمِل (۲) رَزِين؛ رصين؛ وقور‎ 
مُتَسِمّ بالاعتدال والجد وضبط النفس‎ )۳( 
> - 001025< هادىء؛ غير زاهو‎ )٤( 
<the ~ dictates «أ» واقيِن؛ مُرَوَأ فيه‎ )5( 
«ب» متزن؛ جلو من التطرّف.‎ .01 reason < 
دج» عاقل؛ مالك قواه العقليّة 8 (1) يرصن؛ صخي‎ 


[من سر إلخ.] × (۷) يَرْصٌّن أو يَضْحُو إلخ. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


الحقيقة الساطعة. the ~ truth‏ 
يهدأ؛ يصحر؛ يثوب إلى رشده. 
صخي [مِن أو يَضْحو من آثار الخمْر]. هلا ~ )١‏ 

مرصن؛ )1831( ) so.ber.ing [sö bar ing] (adj.‏ 
مُصَح! مُوقظ من تمل أو سكر. 

so.ber.ize [sö ba rîz’] ( v1.), -ized; -iz.ing 
)1706(  .].خلإ يُرَصّن؛ صخي [من سُكْر‎ 

so.ber-mind.ed ]55 bar mîn dad] (adj.) 
)1534( . رصين؛ رزين؛ راجح العقل‎ 

so.ber.sid.ed [sö’ bor sîd od] (adj.) < sober 

+ sided> (1847) 


lo ~ down 


رصين؛ رزين -~ 4> 
treatise >.‏ 

so.ber.sides ة5]‎ bor sîdz’] (n.) <sober + 
sides > (1705) شخص رصين أو رزين.‎ 

so.bri.e.ty ]55 brî tî] (77.) (14c) اعتدال‎ )١( 
[في تناول الطعام أو الشّراب] (۲) رصانة؛ رزانة‎ 
.(sober إلخ. (را.‎ 

so.bri.quet [s5 bri kã’] (n.J) <F.> (1646) 
اسم مستعار (۲) لَقّب.‎ )۱( 

الأخحت العاطفيّة: (1912) )./( sob sister‏ 
«أ» صحافيّة [أو صحافيّ] متخصّصة في كتابة 
القصص النْشيجيّة (را. المادة التالية). «ب» شخص 
عاطفيّ نَذَّر نفسَهُ للقيام بصالح الأعمال. 

القصة النَشِيْجِيّة : قصة عاطفية (1916) (.1/) 'ا85605 50 


مقصودٌ بها إثارة شفقة القرَاء واستدرار دموعهم. 
Mid. Eng. sokage,‏ > (.م) so.cage [sök’ 1j]‏ 
الشكاج: طريقة from soke = soke> (14c)‏ 
إنكليزية سابقة في اسثمار الأرض قِوامُها أن يقدّم 
المستثمر تعويضاً معيّناً إلى سيّده» من غير أن يكون 

مُلْرَّماً تجاه هذا السيّد بأية التزامات عسكرية. 

socalled ([sö kêld'] (adj.) (1657) 
المسَمَى؛ المَدْعرّ؛ المعروف ب - عطا>‎ )١( 
social contract between the government 
المزعوم: المُسَمَى خطاً‎ )۲( and the unions > 
<Her ~ friend deceived أو باطلا بكذا‎ 
her.>. 

soc.cer [sök’ ar] (n.) < by shortening and 
alteration from association football> 

. الشُوكر: ضرب من لعبة كرة القدم تدفع فيه (1891) 
الكرة باي من أعضاء الجسم باستئثناء اليدين 
واللراعين . 

المخالطية ؛ / so.cia.bil.i.ty [sö’ sha bila tî] (n.‏ 
الاجتماعيّة: حب الاختلاط بالآخرين؛ خسن 
المعاشرة. 

so.cia.ble [sö sha bal] (adj.: n.) )1553( 
مخالط؛ اجتماعيّ النزعة؛ محبٌ للاختلاط‎ )١( 


1740 


social 5111© 


socle 


so.cio.path [sö sÎ د‎ pûth’] (n.) < socio- + 
-path > (ca. 1944) = psychopath. 

so.cio.path.ic [-pãth’ ik] (adj.) (1944) = 
psychopathic. 

so.cio.po.lit.i.cal [sö’sÎ دم ة‎ lita k21] (adj.) 
< socio-+ political > (1884): : اجتماعيّ سياسي‎ 
صو على عوامل اجتماعية وسياسية في آنِ معا.‎ 

2 “زة1 وعا'زو ö‏ 5”51ة5] so.cio.psy.cho.log.i.cal‏ 
socio- + psychological>‏ > (.0ه) kal]‏ 
اجتماعيّ سيكولوجي: «ا» منطو على (1924) 
عرامل اجتماعية وسيكولوجية في ان فا «(ب٤‏ ذو 
علافة بالسّيكولوجيا الاجتماعية (را. 506131 
„(psychology‏ 

so.cio.re.li.gious [sö’si 6 ri lij زوه‎ (adj.) 
< socio- + religious> (1889) اجتماعيّ‎ 
دينيّ : منطو على عوامل اجتماعيةٍ ودينية في ان‎ 
` فا‎ 

sock" [sök] (ı.) > Mid. Eng. socke, from 
Old Eng. socc, from L. soccus> (bef. 
12٥( الشوك: «أ» جُؤرب قصير. «ب» حذاءٌ‎ )١( 
خفيف كان يتتعله ممثلو الكوميديا الإغريقية‎ 
والرومانيّة القديمة (۲) الكوميديا؛ المَلْهاةَ‎ 
الحَضّالة: صندوق يُحْمَظ فيه ما يذخر من نقود.‎ )۳( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مرد ببب من رداءة الأحوال الجرية ~ed in‏ 
[صفة للمطار]. 


)١(‏ يدر مالا (۲) يوظف مالاً, 
)١(‏ يوصد المطارٌ في رجہ الطائرات هذ له ه) 


to ~ away 


(۲( ننه من الطيران. 
يذل جهدا كبيراً. to pull up one’s ~s‏ 
ييْدأ؛ يكف عن الكلام. to put a ~ in it‏ 


sock” [sök] (vt.; i; n.) > probably of 
90 origin > (ca. 1700) کم ؛‎ (۱) 
يضرب بقرّة × (۲) يُسَدّد ضربةً قويّة إلى‎ 
. لكمة أو ضربة عنيفة‎ )۳( § 

يعمل أو يتكلم أو يهاجم بعنف (ع). lo ~ it‏ 

sock ([sök] (adj.) <from sock > +eئlر‎ 
<wrote a ~ first باهر؛ ناجح نجاحاً عظيماً‎ 
play and can’t get on with a second 
—Tinte.> . 

sock.dol.a.ger or sock.dol.o.ger [sok döla 
jor] (n.) <origin obscure > )1830( 
شيء حاسم. مثل: آ» ضربة قاضية.‎ )١( 
«ب» جواب مُمُجم (۲) شيء بارز 8 اتان‎ 
sock.er ]50 ع[‎ a (n.; esp. Brit.) = soccer. 

sock.et [sök’It] (n.; vt.) < Norman 1 
soket, diminutive of Old F. soc > 
plowshare > (15c) وَفْب+ تجويفف‎ )١( 
<~ of مُخجر‎ «0 )١( <candle ~ > 
. «ب» مَعُرِز < بم طزأوه]>‎ .the E 
نہ > (7) مَمیس‎ of the hip> اج» خڃ‎ 
< screwed the light bulb into the بم‎ < 
يُرَكبٍ: : یزود بوقب (0) يذل في مقبس.‎ )5 

المفتاح الصندوة قي : : )1890( (.71) socket wrench‏ 
مفتاح رَبط ذو تجويف رک في رأس الصّمولة أو 
العزقة . 

sock + eye > (1869)‏ < ر.م) sock.eye [sök’T]‏ 
المُلمرن الأحمر: سمك سلون صغير من أسماك 
المحيط الهنديّ . 

sockeye salmon (1.J) = sockeye. 

sock.o [قة “عاة5]‎ (adj.) (1938) <from 

sock? > (1938) <a ~ رائم؟ باهر؛ استثناليّ‎ 
success >. 


80.1 [sök’ 21] (n.) <F., from It. zoccolo 


مُنّسم بالسخرية صالخ للرواية في المجالس الراقية. 
So.cin.i.an [sê sîn’ an] (1. adj.) < from L.‏ 
pertaining tO Socinus> (1645)‏ = 
)١(‏ السوسينوسيّ: أحد أتباع لِيْليوس سوسينوس 
(را. المادة التالة) § (۲( صوسينوسي : منسوتب إلى 

سوسيئوس أو تعاليمِه. 
سوسینوس› كناتاعهآ ,[ودم So.ci.nus [so sî‏ 


لیلیوس :)١877  ١670(‏ لاهوتي إيطالي. أنكر 
التثليث وألوهية المسيح . 

بادئة معناها: (أ» مجتمع ل آs socio- [s5‏ 
sociology >‏ < . (ب» اجتماعيّ 
sociomeltry >‏ >> . «ج» اجتماعيّ و.. 
socioeconomic > .‏ < 


so.cio.bi.ol.o.gy [sö’si ö6 bîi ö1 ji] (n.) 
<socio- + biology> )1956( البيولوجيا‎ 
الاجتماعية: الدّراسة المقارنة للتنظيم الاجتماعيّ‎ 
عند الحيوان والإنسان» وبخاصّة في ما يتّصل‎ 

بأساسه الورائيٌ وتاريخه لوف 

so.cio.cul.tur.al 65 sî 6 kül’char al] (adj.) 
> 506]0-+ C1)[])))r| < )1928( : اجتماعيّ ثقافيّ‎ 

منطو على عوامل اجتماعية وثقافية في آنِ معا. 

so.cio.e.co.nom.ic [sö’sî ö6 ë‘ ka nöm’ Ik] 
(adj.) < socio- + economic> (1883) 
اجتماعيّ اقتصادي : مئطو على عوامل اجتماعية‎ 

Se‏ في آنِ فا 

so.cio.lin.guis.tic [sö’sî 5 ling gwis’ tik] 
(adj.) > socio- + linguistic > (ca. 1951) 
اجتماعي لَعّوىّ: «أ» ذو علاقة بالمظاهر الاجتماعية‎ 
ِلّغة. «ب» ذو علاقة بالألْسُنية الاجتماعيّة (را.‎ 

المادة التالية) . 
so.cio.lin.guis.tics [sö’si 6 ling gwis’ tiks]‏ 
الألْسُنيّة الاجتماعيّة: دراسة السلوك (1965) )١.(‏ 
اللّمّو ي كما تقرومُ العوامل الاجتماعية الثقافية. 

so.ci.ol.o.gese [sö’si Ö1 د‎ jêz’] (n.) < socio- 
log(y) + -ese> (1952) ا‎ 
الصوصيولوجيين: أسلوبٌ في الكتابة يرْعَم أنه‎ 
مميّز لعلماء الاجتماع‎ 

(adj.) =‏ [كاتازة! so.cio.log.i.c [sö’si o‏ 
sociological.‏ 
15j’ kol] (adj.) (1843)‏ د so.cio.log.i.cal [sö’si‏ 
صوصيولوجيّ: «أ» ذو علاقة بالصوصيولوجيا أو 
عِلْم الاجتماع . «ب» معالِج للحاجات والمشكلات 

الاجتماعية < 201[5 ~ > . 


so.ci.ol.o.gist [sö’sî د‎ 15° jist] (r.) 
الصوصيولوجيّ : المتخصّص في الصوصيولوجيا أو‎ 
. علم الاجتماع‎ 


so.ci.ol.o.gy [sö’si Ö1? jI] (n.) <F. socto- 
logie, from socio- + -logie -logy > 
(1843) . الصّوصيولوجيا؛ عِلم الاجتماع‎ 
فُوسُوعيا: علم يبحث في ٥ا رهم‎ 
العلاقات الإنسانية والسلوك البشرى»‎ 
ويحاول اكتشاف أسياب المشكلات‎ 
الاجتماعية تمهيداً لحلها. ينقسم إلى‎ 
فرعين كبيرين: علم الاجتماع العامًء‎ 
وعلم الاجتماع المتخصّص. فأما علم‎ 
الاجتماع العام فيدرس كيف يتعايش الئاس‎ 
في المجتمع. وأما علم الاجتماع‎ 
المتخصص فيعالج مباحث عدة» منها‎ 
مبحث السكان» ومبحث التنظم‎ 
الاجتماعيّ؛ ومبحث التغير الاجتماعيّ.‎ 
ويعتبر الفيلسوف العربي ابن خلدون‎ 
مؤسس هذا العلم.‎ 
so.ci.om.e.try [sösI öm’o trî] (n.) < soclo- 
E (1935) : : قياس العلاقات الااجتماعية‎ 
دراسة العلاقات الشخصيّة بين أفراد المجتمع وقياشها‎ 


العلم الاجتماعي : )1785( ).( social science‏ 
«أ» عِلم يُعْنَى بدراسة المجتمع البشري أو عناصره. 
كالأسرة أو العِزق أو الدولةء وبالعلاقات الشخصية 
المتبادلة بين الأفر اد بو صقهم أعضاء و في المجتمع . 
«ب» أحد العلوم المَعْنِيَة بمظهر من مظاهر المجتمع 
البشري [ كيلم الاقتصاد وعِلم الاجتماع وعِلم 
الأخلاق]. 

العالم الاجتماعيّ: الباحث ).1/( social scientist‏ 
المتخصّص في اليلم الاجتماعيّ (را. المادة السابقة) . 

السشكرتير (1903) ).1/( social secretary‏ 
الاجتماعيّ: سکرتير شخصيّ يتولى شؤون 
المراسلات والمواعيد الاجتماعة . 

الكمالة الاجتماعية: (1935) social security (/1.J‏ 
توفير الدولة الوسائل الضرورية لتمكين المواطن من 
أن يحيا حياة كريمة. وفي جملة هذه الوسائل 
الإسكان الملائم والتعليم والوقاية الصحية وضمان 
الدخل الكافي. 

الخدمة الاجتماعبّة: (1851) ).7/( social service‏ 
نشاط يراد به تحسين ن ارف الاجتماعية في بيئة 
ما. ويخاصة: عَوْنَّ خيريي منظم يُنْدَى إلى 
الفقراء والمرضى المعُوزين إلخ. 

الاجتماعيّات؟؛ (1927) social studies (7. pl.)‏ 
الدراسات الاجتماعيّة : جزء من المنهاج في مدرسة 
أو كلية يُعْنَى بدراسة المجتمع والعلاقات الاجتماعية 
ويتألف عادة من دروس في التاريخ والجغرافيا 
والاقتصاد والأنثروبولوجيا وعلم الاجتماع. 

الإنعاش الاجتماعيٍ 00 / social welfare (ı1.‏ 
نشاط اجتماعيّ يمصّد به فا يد المساعدة إلى 
الطبقات أو الجماعات المحرومة . 

العمل الاجتماعيّ: نشاط )1920( social work (7.J)‏ 
منظم يراد به دراسة أحوال المغرِزين وضحايا التمييز 
الاجتماعيّ وإسداء العون الماديّ إليهم. 

العايل الاجتماعيَّ: شخص )./( social worker‏ 
ممارس للعمل الاجتماعي . 


مِجتَمَعِيٌ ؛ )1898( so.ci.e.tal [s2 sî? tal] (adj.)‏ 
اجتماعيّ > w~ forces‏ < . 
societal development (/1.) = social evolution.‏ 
so.ci.e.ty [sa sia tî] (n.; adj.) pl. -ties‏ 
<Mid. F. societé, from L. 506161045,‏ 
from socius companion> (1531)‏ 
)١(‏ رققّة؛ عِشْرَة (۲) جمعيّة (۳) مجتمع 
95) خاصٌ بالمجتمع الراقي < 3286م لم > . 
موسوعياً: المجتمم› في علم encyclo-‏ 
اوج مجموعة من الناس تعيش في 
ظل قوانينَ ونُظم عامة وتجمعها عادة ثقافة 
ومؤسّسات مشتركة. وتُعتبر الأسرةٌ أقدم 
مظهر من مظاهر الاجتماع البشريّ. ومع 
الأيام اعت الأسرة وتشعبت وأخذت 
تتصارع مع غيرها من الأسّر أو تتعاون 
معها. وهكذا نشأ المجتمع المَبَلىَ القائم 
على رباط الدم ب . وعن المجتمع 
القَبَلىَ نشأ مجتمع القرية» فمجتمع 
المدينة» 8 ا 
سوسايتي آيلاندز؛ جَزّْر سوسايتي: Society Islands‏ 
و جزر في المحيط الهادىء الجنوبيّ تشمل 
جر وُِدُوَرْد وجزر لِيُوارد. كبراها جزيرة تاهيتي . 
أصبحت مَحمية فرنسية عام ١٤۱۸ء‏ ثم مستعمرة 
فرئسية ة عام .4١‏ مساحتها ۱,1۸۳ كيلومتراً مربعاً . 
سكانها ۱۷٥,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: بابيتي 616 4p‏ . 
جمعية يُسوع: رَهُبانية كاثوليكية كuائمل‏ 01 Society‏ 
أنشأها عام 1614 القدّيس إغناطيوس لُوُيولا. يُعرف 
أتباعها ب «اليسوعيين»؛ وقد عَنُوا في المقام الأول 
بإنشاء المدارس وتربية الأجيال الطالعة. 
شعر المجالس: شعر خفيف )./( society verse‏ 


Sodom 


sodium OE ( n.) (ca. و‎ 

كلرريد 586 (1868) sodium a ii)‏ 
ملح الطعام (را. )[52). 

سيانيد (1885 (ca.‏ ر.مى) sodium cyanide‏ 
الصوديرم: ملح سام أبيض متبلر يُستخدم في 
الطلاء الكهربانيّ وفي معالجة الفولاذ (ك). 

نص الصرديرم: حالة (.) sodium deficiency‏ 

من الصّوديوم . 

sodium dichromate (/.) (ca. 1903( نان‎ 

كرومات الصرديوم : ملح متبلر أحمر يستخدم في 
١‏ دبغ الجلود وتنظيف المعادن وفي الطلاء 

a‏ (ك). 

فلوريد )1903 sodium fluoride (/1.) (ca.‏ 
الصوديوم: ملح متبلر سام يُستخدّم في طب 
الأسنان.ء وفي تطهير مياه الشّفة» وصنع مُبيدات 
الحشرات (ك). 

هيدروكيد (1885 sodium hydroxide (/1.) (ca.‏ 
الصوديوم: مُرَكّب قَِلُويّ أبيض يعرف عادة ب «الصودا 
الكاوية» 5002 ©2©3105]61 ويعتبر من مَهَرّنات الجلد 
القوية. يُتخدم في صنع الصابون والورق والرايون 
0 (ك). 

sodium 100 (n.) (ca. 1885(‏ 
هي وكلرريت الصوديوم : ملح ينتج عادةً على شكل 
محلول ويستخدم بوصفه مانعا للعفونة ومنتدا 
للفطور. وكثيراً ما يستخدم في صناعتي الورق 


والنسيج أيضاً (ك). 
sodium hyposulfite )71.( (1868) = sodium‏ 


thiosulfate. 

sodium lamp )1.( = sodium-vapor lamp. 

ترات الصّوديوم: (1885 sodium nitrate (/7.) (Ca.‏ 
مركب أبيض متبأر مصدره الرئيسيّ الجزء الشماليّ 
من تشيلي. يتخدم في إنتاج الأسمدة 
والديناميت» وفي صناعة السكاير أيضا (ك). 

نريت الصّوديوم: (1903 sodium nitrite )7.( (ca.‏ 
ملح يُستخدم في صناعة الأصباغ وّخذ حافظاً 
للحوم من الفاد (ك). 

فوسفات الصو ديوم: اسم (.71) sodium phosphate‏ 
عام يلق على عددٍ من مُرَكْبات الصُوديوم التي 
تُستخدم في الصناعة والطبٌ والكيمياء وفي إنتاج 
المستحضرات الصيدلانية (ك). 

ساليسيلاات (1904 sodium salicylate (7. (ca.‏ 
الصوديوم: ملح متبلر حلر المذاق يعض الشيء. 
عطر ارات بعض الشيء أيضاء يذ 
مُسَكتا ومقاو مآ للحمّى (ك). 

سِلِيكات الصوديوم : محوق ).7/( sodium silicate‏ 


أبيض رماديّ يُتخدم في تكرير النفطا وصنع 
الأنسجة الصامدة للنيران وفي إنتاج الورق 
المقرى (2). 

كبريتات (1885 sodium sulfate (/1./ (ca.‏ 
الصوديوم: مركب أبيض متبلر يُستخدم في صنع 
الورق والزجاج والأصباغ والمستحضرات 
الصٌيدلانية (ك) . 

ثيركبريتات (1885 sodium thiosulfate )71.( (ca.‏ 
الصوديوم: ملح متبلر يُستخدّم في التصوير 
الفوترغرافيَّ يخاصّة (ك). 

so.di.um-va.por lamp [so di am vãٌ par] 
)۸.( )1936( مصباح بخار الصّرديوم: مصباح‎ 
كهربائيَّ مشتمل على بُخار الصوديوم يُستخدم لإنارة‎ 
الشوارع يخاصة‎ 

Sod.om [söd 5m] )::.( )1649( سَدوم : «أ؟ مدينة‎ 
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so.da.lite [sö دل‎ Iît’] (n./ < soda + -lite> 
)1810( الصّوداليت: معدن شمّاف إلى شبه شنّاف».‎ 
زْجِاجِيّ البريق. يتواجد في الصخور النارية (مع).‎ 

so.dal.i.ty (so dãlo ti] (n.) pl. -ties <L. 
sodalitas = brotherhood, club > (1600) 
جمعيّة. وبخاصة: جمعيّة خخيرية أو دينيّة (كث).‎ 

شراب الصّودا: شراب (1906 .8ع) (.72) م20 5008 
غير مُكر مشتمل على مياه غازيّة. 

ماء الصّودا: «أ» محلول (1802) (.7) soda water‏ 
بيكربونات الصوديوم مُضافاً إليه بعض الحخمئض 
لإحداث المُوّران. دب» شراب مؤلف من ماء وثاني 
أكيد الكربون. «ج؟ کازوز ا غارية . 

sod.bus.ter ]0 O (n.) <sod +‏ 
عازق المَخْضرة: تلاح (1918 buster > (ca.‏ 
أو محراث يَعْزق المَخاضر أو يَُمَها (را. ألهء). 

sod.den [söd an] (adj. vt.; J. dened; 
-den.ing < Mid. Eng. soden, from past 
part. of sethen = to seethe> (1599) 
أله . ويخاصة : «مَلطول» من فرط معاقرة‎ eh )١( 
غْبِيَ ؛ متبلّد‎ (Y) > 166 ~ features> الخمر‎ 
<5لمنم ~ > (©) مُحْضَل؛ مُسْبَّع بالماء‎ 
تطير : مشج‎ )1( > near the ~ ground > 
يُبله : يجعله‎ )0( 5 > ~ bread > قبل أن يختمر‎ 
شه آبله عن قاط معاقزة الخمر (1) يلد يجمل‎ 
× العقل متبلداً (۷) يُحْضّل: يجعله مُمْبَّعاً بالماء‎ 
<The sands ~ as the يخضل إلخ.‎ )8( 
waves move in.>. 

so.dic [söd’Ik] (adj.) <sod(lum) + -ic> 
)1859( صوديوميّ: ذو علاقة بالصوديوم أو مشتملٌ‎ 
. عليه‎ 

50.01 1 ]55 di am] )7.( > New L.: sod(a) 
+ -jum> (1807) الصوديوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصرٌ فلي يَفَيّ مكعم 
البياض يتحد بأكسجين الهراء في سهرلة 
وير ويسّحد مع الماء بقوة. يستخدم في 
إنتاج الموادٌ الصيدلانية ربعض ضروب 
الممابيح. اكتشيف عام .1A4°¥‏ رمزه 
ص٩‏ ۸4 . رقمه اللي .١١‏ وزنه اللْرّي 
۸,. نقطة انصهاره ۹۷,۸١‏ مثرية. 
نقطة غليانه 847" مئ؛وية. ثقله النوعيّ 
۱,. تكافؤه: .١‏ 
أزيذ الصو ديو م: )1937 sodium azide )7.( (ca.‏ 
ملح مار سام يُستخدم في الطب وفي صنع 
المتمْبّرات (ك). 
بَنْرّررات (1900 sodium benzoate )7:.( (ca.‏ 
الصٌوديوم : ملح متبلر أو حيبي 1 حافظاً 
للأطعمة في المقام الأرل (ك). 
بيكريرنات (1885 sodium bicarbonate (/1./) (ca.‏ 
الصوديوم : مركب أبيض متبلر يستخدم في صم 
الأملاح والأشربة الفرارةء e SEE‏ 
الصيدلانية › ومطفعات الحريق. وهو يعرف أيضاً 7: 
«صودا الخبز» 5002 baking‏ (ك). 
sodium bichromate (72.) = sodium dichro-‏ 
mate.‏ 
كريرنات )1868( (.71) sodium carbonate‏ 
الصوديوم (2). ١‏ 
موموعياً: مركب أبيض ار -م كتمص 
شقّاف عديم الرائحة. يُدعى أيضاً: 
«المردا» دلهء ويعرف شكله اللامائي > 
«رماد الصردا؛ (را. ائه 5008). يستخدم 
في منم الزجاج٠‏ والصابرن؛ والورق» 
ويستعان به في الصناعات الكيمياتية» وفي 
صناعة النسيج. وفي مصافي النفط أيضاً. 


Socman 


الجذاء: جزء ناتىء عند (1704 .8©) </00ى = 
دم الجدار أو تحت قاعدة العمود إلخ (عم). 

soc.man [sök’ man] (n.) < Medieval L. 
sokemannus, from Old Eng. söcn: soke 
+ mann man > (|579) السكاجي : مستثمر‎ 
.)500286 الأرض بطريقة ة الشكاج (را.‎ 

سُقْطوَى : جزيرة في المحيط [53] So.co.tra [s5 kö‏ 
الهندي. تقع إلى الجنوب الشرقيّ من الجمهررية 
اليمنية وتُعتبر جزءاً منها. مساحتها 7,٠٠١‏ كيلومتر 
مربع. سكانها ٠١٠٠١‏ ن. عاصمتها: تَمُريدة 
170 

Soc.ra.tes ([sök’ re têz’] 

سقراط ٤۷۰(‏ - ۳۹۹ ق.م.): 

فيلسرف يوناني . يعتبر » هو 

وأفلاطون وأرسطوء. واضعي 

أ أسس الثقافة الغربية. قال بأل 

Socrates‏ الفضيلة هي المعرفة. وقد سجن 

وهو في السبعين وم عليه الوت بتهمة (إفساد 
شبان أثينا» فتجرع السم وقضی ا 

So.crat.ic ]55 krãt ‘Tk (adj. n.) (1637)‏ 
)۱( سقراطيّ : ذو علاقة بشقراط أو اتباِو أو 
طريقته الفلسفيّة القائمة على الك النظاميّ وطرْح 
الاسئلة على شخص آخر للكشف عن جهله الدفين 
أو لاستباط تعبير واضح عن حقيقة يُفتّر ض أن 
جميع العاقلين يعرفونها 8 (۲) السفراطي : أحد أتباع 

سقراط . 

ا ية التُقراطية: (1678) (.72) Socratic irony‏ 
تظاهرٌ بالجهل أثناء المناقشة . 

sod" ]550[ (n.; vı.), 500.060: sod.ding 
> Mid. Dutch: sode> (15c) مرج‎ )۱( 
المَحُخضرة: الطبقة . العليا من تربة المرج‎ )۲( 
المشتملة على العُنْبٍ وجذوره (۳) مَشْقّط رأس‎ 
المرء § (4) يُخَضْر: يكسو بمَحْضرة.‎ 

5002 ]550[ (n.) < short for sodomite > )1818( 
500012[/ الشدوميَ: من يمارس السدوميّة‎ )١( 


(۲) شخص تافه أو بغيض (۳) فتی؛ شخص . 
[söd’2] /.( > Medieval L. soda =‏ 50.08 
barilla (from which soda is made)>‏ 
)١(‏ الصودا: «أ4» كربونات الصوديوم. (1558) 
«ب» بيكربونات الصّودا. «ج» صوديوم (۲) المياه 
الغازية ؛ «الكازوز» (7) الصّودا: شراب مؤلّف من 
مياه غازيّة وبعض المُنكهات والمثلّجات [أو 
رماد الصّودا؛ كربونات (1839) (.7) 881 5008 
الصوديرم (را. 3558018]6© .(sodium‏ 
)١(‏ يشكويتة الصودا: (1830) ).7/( soda biscuit‏ 
بْكويتة يُسْتَحْدَم في إعدادها اللبِنُ وصودا الخبز 
(۲) بكويتة الصّودا الهَّشَّة (را. المادة التالية). 
بسكويتة الصّودا الهّشّة: )1830( ) soda cracker (n.‏ 
بسكويتة رقيقة هشّة ناشغة يُستخدم في إعدادها 
بیکربونات ا دا وزيد الطر طير .cream of tartar‏ 
ينبوع الصودا: )1824( ).7/( soda fountain‏ 
«أ» جهاز ذو أنبوب وصتبور [ختفيّة] لخب المياه 
الغازيّة. «ب» محل أو مَشْرّبٍ لبيع الأشربة الغازيّة 
0 المُتَلْجَات أو الجيلاتي . 
بي الصودا: ساق في (1927) soda jerk (n.)‏ 
00 للصودا (را. المادة السابقة) يقدّم إلى الزبائن 
الأشربة الغازيّة والمُرّطبات. 
soda jerker (n.) = soda jerk.‏ 
كلس الصّودا؛ جير الصّردا: (1862) (./) "1ا 5008 
مزج من هيدروكسيد الصّوديوم والكلس المُطفأ 
يُستخدم بخاصةٍ لامتصاص الرطوية و الغازات . 
عضو جمعية )1794( so.da.list [soda list] (7.J)‏ 
[خيرية أو دينية]. 


soft pedal 
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Sodoma 


E‏ ,د ت ت ا جج ج جج ججج جص ج ص 


6 يلين إلخ . soft.en [söfُ on] (vt.: i.) (14c)‏ 
(را. مختلف المعاني الواردة في مادة 50]6) 
)0( يُضْيِف!؛ يُخَنْثْ (*) يخْفِضُ [الصوتً] 
() يُحَقْف [وهج الثُور] (0) يُطَرَي [البشرة] 
that ~ dry skin <‏ 101005 > () يخفض 
[الأسعار] × (۷) يلين (إلخ). 
0 يهك العدو أو د يفف مرافع دفاعه ملا ~ 0) 
من طريق القذف بالقنابل قبل بده الهجوم (1) يُخقُف 
من تشدّد فلان أو معارضته. 
sof.ten.er (sf nar] (n.) soften i (1)‏ 
(0) المُيّمّرة: مادة تضاف إلى الماء فتجعلّهُ يَيراً 
(را. .(soft water‏ 

تليّن الدماغ: تليّن softening of the brain (7.J‏ 
موضعيّ في أنسجة الدماغ ينشأ عادةً عن سوء إمدادها 
بالتم ويصيب المرء في بعض الأحيان بالعثّه أو 
الخبّل . 

soft-finned (soft find] (adj.) )1890( لين‎ 
. الرّعانف‎ 

soft-foot.ed [söft föot’id] (adj.) خفيف‎ 
الوطء؛ هادىء المشية.‎ 

توابع الأثاث : کل ما soft furnishings (n. pl.)‏ 
يكمّل الأثاث من ستائر للنوافذ وأغطية للأرائك إلخ . 

السُلع اللامُعَمرة أ )1894( soft goods (n. pl.)‏ 
ا لا تَعمّر طويلاً. وبخاصة: أقمشة؛ 

soft hail /7.( (1894) = graupel. 
soft.hand.ed [söft hãnd’id] (adj.) ناعم‎ 
ذو يدين تاعمتين. «ب» غير متعود‎ ch : اليدين‎ 
العمل اليدويّ. «ج» مترفق» أو غير صارم.‎ 

soft.head (söft hëd’] )5.( > soft + head> 
)1650( الأحمق؛ المُثَمْل؛ المخبول.‎ 

soft.head.ed ([söft hëd’ id] (adj.) (1667) 

أحمق؛ مُعَمّل؛ مخبول. 
id] (adj.) (1593)‏ مقط أأة5] soft.heart.ed‏ 
شفوق؛ رحيم؛ رقيق القلب . 
[söfُ tî] (n.) pl. -ies = softy.‏ 5011 
لين بعض الشيء . soft.ish [söft ish] (adj.)‏ 
soft-land (sft lãnd’] (vt. i.) <back-‏ 

formation from soft landing > (1960)‏ 
)١(‏ يهبط بسّلاسة أو رفق: «آ» يجعل المركبة 
الفضائية تهبط هبوطاً سَلِساً أو رفيقاً فوق سطح جرم 
سماويّ كالقمر إلخ. «ب» يجعل الاقتصاد يتباطأ 
أو العملة تهبط على نحو متدرّج وغير فجائي × 
(۲) يهبط بسلاسة أو رفق: يقوم بهبوط سلس 

أو رفيق. 

الهبرط السلس؛ الهبوط الرّفيق: (.77) ع78نلصو! soft‏ 
أ هبوط على سطح القمر وغيره من الأجرام 
السماوية بسرعة معتدلة وفي ظروف تحول دون 
إصابة المركية الفضائية بأذى. «ب» تباطو الاقتصاد 

أو هبوط العملة على نحو و متدرج وغير مفاجىء (أد) . 
المعتدل: (1966) (.۸) soft-lin.er [soft 11 nar]‏ 
الداعي إلى الاعتدال والمرونة في اتخاذ المواقف 

.(hard-liner . |) والقرارات‎ 
soft.ly [söft’ I] (adv.) . پرفق؛ يلين إلخ‎ 

soft.ness [söft nas] (n.) ر فق؛ لين إلخ.‎ 

أحاديث الغرام: مُطارحات (.ام .7( soft nothings‏ 

الغرام . 

الخار الهين: خیار يعتقد أنه يقتضي (.71) 000101 غ501 
عملا يشميو ا خالا من المصاعب . 

الطبّن ؛ الحقاف؛ الحَمَك )1811( (.:) soft palate‏ 
الرّخو: الجزء الخلفيّ اللْحيم من سقف الغم (ت). 

soft الدَرّاسة أو القَدميّة (1854) (.:7) [608م‎ )١( 
الخافِضة: دواسة في بيان [بيانو] خم لخفض‎ 
المرت (5) المضائلة : كل أداة تستخدم للإخفات‎ 


ج٤‏ سهل القياد؛ ليّن العريكة. ده رفيق؟ غير 
قاس؛ متاهل )٤۲"۶<‏ ~ > . «ه؛ لطيف 4> 
answer >‏ نہ . و عاطني ~< 
<عanguageا.‏ زه معسول ~ <a‏ 
tongue <‏ (۷) «أ4 سقيم؛ عليل؛ رقيق 
الصحّة. به ضعيف؛ واهن ”> 
< esاعیuص.‏ «ج» أحمق؛ ضعيف العقل 
(4) «أ» طري؛ ليّن؛ رطب <2000 ~ہ>. 
«ب» رځو: قليل الصلابة نا < ۸١٥ا‏ ہ > 
(۹) لطيف: معدودٌ أقل إيذاة من المخدرات القويّة 
)٠١( > Marijuana is a ~ drug. >‏ ييِر: 
خلو من الأملاح المعدنيّة وبذلك يساعد الصابون 
على إعطاء رغوة وافرة <11/2067 نم > 
() ضعيف التّفاذيّة < ول229-خ1 يم > 
)١١6(‏ سَلِس؛ رفيق: ملجز بسرعة معتدلة وفي 
ظروف تحول دون إصابة المَرْكبة الفضائيّة بأذى 
landing of a spacecraft on the‏ - > 
< ”ممص (17) مَعن؛ هَشَّة: غير قابل للتحويل 
إلى ذهب أو إلى أي من العملات الصعبة بسهولة 
(را. )۱٤( )5011 currency‏ منخففض . وبخاصة: 
منخفض بسبب من الكساد أو الرّكرد الاقتصاديٌ 
< 1165م - > )١6(‏ كاسد؛ راكد ~ 4> 
market >‏ ار حائر: لم ية يقرّر بعد لمن 
سوف يمنح صوئّه < ۷06۲۶ نہ > (۱۷) أحمق؛ 
مُغَفْل + مخبول Have you gone ~ in (he‏ < 
<56207 § (۱۸) شيء أو جزء لين 01 ~ عط > 
the thumb >‏ )14( الأحمق؛ المُعَفْل؛ٍ المخبول 
)٠ 25‏ برفق؟ بِلِئْن؛ بلطف إلخ 
مرادفات : synonyms: amenable, bland,‏ 
compassionate, docile, fluffy, gentle, impressible,‏ 
indulgent, lenient, malleable, mellow, merciful,‏ 
mild, pliable, pliant, silky, smooth, tender,‏ 
tolerant, tractable.‏ 
أضداد : antonyms: brittle, cruel, insensible, rough,‏ 
unyielding.‏ 

soft.back [söft’-] (adj.) (1967) = softcover. 

soft.ball [söft bêl] (n.) <soft + ball> 
)1927( الكرة اللّئة : «آ» ضرب من البايسبول يلعب‎ 
بكرة أكبرٌ من كرة تلك اللعبة والْيّن. «ب» الكرة‎ 
المستخدمة في هذه الرياضة.‎ 

soft-boiled (sêft boild] (adj.) (ca. 1902) 

قح نصف إنضاج اله > 
< 6885 (۲) عاطفيّ <a ~ lady>‏ . 

soft.bound [söft-](adj.) (1953) = softcover. 

soft chancre (n.) (1859) = chancroid. 

soft coal (r.) (1789) = bituminous coal. 

النُسخة الالكترونيّة: النص الظاهر (.1/) لإم0© 5016 
على شاشة الكومبيوتر» تمييزاً له عن النُسخة الورقية 
hard copy.‏ 

soft-core [söft“ kör”] (adj.) (ca. 1966)‏ 
متلطف ؟ شيه فاضح: متضمن و صفاً غير صريح 
للاتصال الجنسىّ أو مشتمل على مشاهد غير فاضحةٍ 


hard- (قا.‎ > - pornography > تصوّرهٌ‎ 
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soft.cov.er [söft küv’ar] (adj. n.) < soft +‏ 
(0) ورقيّ الغلاف : ذو غلاف (1952) < cover‏ 
ورقيّ؛ غر جلد > (YY) § > - books‏ الورقيّ 
الغلاف؛ كتاب ذو غلاف ورقيّ. 

العُملة الهّخَّة: عملة غير قابلة (.7/) '[©2©26:نا© 8014 
للتحويل إلى ذهب أو إلى أي من العملات الصّعية. 

الراب اللامُشكر: شراب (1880) (.7/) soft drink‏ 
كالجلاب أو التمر الهندي أو الكازوز لا يكر شاربَّةُ . 

المُخَدّر اللطيف: مخدرء كالمَرْهُرانة (.7/) عناول )501 
مثلاء أقل إيذاءَ من الهيرويين وما إليه. 


لاله كانت نعم على انقرية قن الج ايت بجام 
في «العهد القديم» من الكتاب المقدّس أن الله صب 
عليها نار وكبريتاً لانغماس أهلها في الرذيلة 
والفساد. «ب» بؤرة رذيلة وفساد. 

سودوماء إيل So.do.ma [sê dû mã’), I1 - ۱٤۷۷)‏ 
2,264 رسام إيطاليّ . تأثر بليوناردو دائتشي أولاء 
ثم برافاييل. 

سَدوم وعَمُورة: مديتان Sodom and G0"0rah‏ 
فلسطينيّتان كانتا تقعان على مقربة من اليحر الأسود. 
انغمس أهلهما في الرذيلة والفساد فصب الله عليهما 
ناراً وکبریتاً (را. المادة قبل السابقة بقة أيضاً). 

Sod.om.ite [söÖd a2 mît’] (n.) (14c) : السّدو مي‎ 
.)500012 أحد أبناء سَدوم (را.‎ 

العدوميَ: mît’] (.) (14c)‏ د 550] sod.om.ite‏ 
من يمارس التّدوميّة (را. ¥إصهلهء). 

sod.om.ize هل5ة5]‎ mîz’] (vı.), -ized; -iz.ing 
)1951( ءهل0صإy يسادم: يمارس السّدوميّة‎ 
<had begun the practice of مع..‎ 
sodomizing younger boys — David 
Abrahamsen > . 

sod.om.y ]550 om 1] (.م)‎ < Old F. sodomie, 
from Late L. 530007710, Sodom (from the 
homosexual proclivities of the men of 
that cily in Genesis 19:1-11(< (13c) 
السدوميّة : «أ» اتصال جني مع فرد من أفراد الجنس‎ 

نقه أو مع حيوان. (ب» جماع - فرد من أفراد 

الجنس الآخر ولكنْ من طريق الات أو الفم. 

, so.ev.er [so ëv'ar] (adv.) <so + eyver> 
(1557) < Choose مهما يكن؛ أي كان‎ )١( 
آلَة؛ على‎ )۲( that thing ~ you please. > 
. > He has no home ~.> الإطلاق‎ 

so.fa [sö fs] (n.J) <Ar. şuffah = long 
الصمَةَ؛ الأريكة: مقعد طويل (1717) < امعط‎ 
. مسجد ذو ذراعین‎ 

الصّفّة السريرية؛ الأريكة (1816) )/١.(‏ dمط‏ وامء 
السريرية : صَفَة أو أريكة يمكن تحويلها إلى سرير. 

so.far ]55 far’] (n.) <so(und) f(ixing) 
a(nd) r(anging) > (1946) الصوفار: نظام‎ 
لتحديد المواقع في البحر وذلك بتفجير شحنةٍ خاصة‎ 
تحت سطح الماء وقياس الزمن الذي يستغرقه انتقال‎ 
الموجات الصّدميّة عَبْرَ الماء إلى ثلاث محطات‎ 
أرضية متباعدة؛ ابتغاة العثور على من بَقُوا على قيد‎ 
الحياة إثر فاجعة بحرية ما.‎ 

so far as (conj.) (1565) = insofar as. 

sof.fit [söf It] (n.) <F. soffite, from It. 
sojfito, from L. su/fixus = something 
fastened beneath > (1613) الباطن: الجانب‎ 
الشُفليَ من قنطرة أو جسر أو دَرَّج.‎ 

صوقيا: عاصمة بلغاريا. تقعم في ]3 18 ”55] 50.11.83 
الجزء الغربي من البلاد. سكانها ١,5٠٠,٠٠٠‏ ن. 

soft ]5610[ (adj.; n.; adv.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. softe> (bef. 12c) 
«أ» مريح <er‌unbاs ~ > . «ب» غير‎ )١( 
> «ج» مريح للنظر به‎ . > -- drinks > مكر‎ 
> 2 ~ «د» ضعيف التباين‎ .اiعht‎ or color < 
> هه خفيض اله‎ . photographic print > 
<a ~ «و» تاعم؛ آملس‎ .murmurs < 
„. < ~ weather > معتدل‎ «j» .cashmere > 
.<a ~ breeze> دح» عليل‎ 
«ي» رائق؛‎ . > ~ چا٣‎ < 


«ط» خفيف 
se4 <‏ (۲) هيّن؛ سھل < 06[ - ھ> (۴) لین 
<C is ~ in city and hard in corn.>‏ 
)٤(‏ مرتفع تدريجياً < 6م5810 > 2 > (0) غير حاد 
الزوايا > outlines‏ ~ > (1) «أ» رقيق؛ شفوق 
her ~ heart>‏ > . «ب» حسّاس ؛ سريع التأئر 


solanine 


المر احيض . 

علم التي : علم يعْنَى (1938 (ca.‏ (ر.م/ soil science‏ 
بدراسة التربة من حيث أصولّها ومزاياها 
وامتخدامائها. 

soil.ure (soil yar] /r./ > 010 F. soilleure, 
from soiller = (o soil > )13©( تلريث؛‎ )1( 

تلطيخ (۲) تلوث؛ تلطخ (۳) لطخة . 

soi.ree or soi.rée [swã rã’] (n.) <F. soirée 
evening period, evening party > (1820) 

سهرة؛ حفلة ساهرة < ~ 191051021 3 > . 

soi.xante—neuf [swã sãnt' nef] (n.J) <F. = 

sixty-nine > (ca. 1920) = sixty-nine. 
so.journ (so jûrn] (n.; vi.) < Old F. sojorn, 
from sojorner = to rest, stay> (13c) 
. المقام: إقامه مؤقتة § (۲( نْزِل أو ب يقيم مۇقتاً‎ )۱( 
so.journ.er [sö jûrn or] (n./ المقيم المؤقت : : من‎ 
يقيم إقامة مؤقتة في بلد ما.‎ 

soke [sök] (n.) > Medieval L. soca, from 
Old Eng. socn = right of local 
jurisdiction > (bef. 12c) حَقّ القضاء:‎ )١( 
حقّ إقامة العدل والقضاء بين الناس [تا إنكليزي‎ 
قديم] (۲) الحقضائية : مقاطعة يشملها هذا الحقى.‎ 

soke.man [sök man] ):.( pl. nen < soke + 

man > (1579) = socman. 

sol" [söl; söI] (n.J) < Medieval L. sol, from 
the syllable sung to this note in a 
Medieval hymn to St. John the Bap- 
صول: المقام الخامس من السُّلُم (©14) <اءن)‎ 
الموسيقي (مو).‎ 

sol” (sö1; söl] (n.) > Old F., from L. solidus 
= الصّول: عملة فرنسية (1583) < كنل نامء‎ 
قديمةء صغيرة» تساوي جزءاً من عشرين من اللْيفْر‎ 
2 livre. 

sol” [söl; söI] (7.) pl. so.les <Sp. = sun, 
from the drawing on the coin, from L. 
الصّول: وحدة التقد في پيرو (1883 .8©) <اقى‎ 
. ١106 حتى عام‎ 

(n.) <short for solution >‏ [551 :أة5] 5014 
الصل (مج )؛ الصّول: محلول غَرَوانيَ في (1899) 
ساتل (ك). 

501 ]551[ )7.( سول: ١آ» إله الشمس عند‎ )١( 
الرومان. «ب» الشمس (۲) الذهب [عند أصحاب‎ 
الكيمياء القديمة].‎ 

sol.ace [sölٌ os] (n. vt.), -aced; -ac.ing 
> Mid. Eng. solas, from Old F., from 
L. solacium, from solari = to console > 
(13c) عزاء؛ سّلوان § (۲) يُعَرَي ؛ يُسَلي؛‎ )١( 
يتَسلَى‎ )٤( يواسي (”7) يجعل [المكانٌ مثلاً] بهيجاً‎ 
< Ahmad tried (o يلطف؛ يخمّف؛؟ فرج‎ )5( 
~ her grief. >. 

so.la.na.ceous د55”15]‎ nã shas] (adj.) < from 
L. solanum = nightshade > (1804) 
a Gh باإِتجانيّ: ذو علاقة بقصيلة‎ 
التي تشمل الباذنجان و الطماطم‎ Solanaceae 
والبطاطس والتبغ وغيرها.‎ 

so.lan goose (sö lon] (.م)‎ > Mid. Eng. 
soland, from Old Norse sila = gannet > 
)1536( الأطيّش الأبيض: طائر ضخم من طيور‎ 
. الماء ذو ريش أبيض وجناحَيِن سَوداوَي الأطراف‎ 

so.la.nine or so.la.nin [sol nên: sö° la nin] 
(n.) <F., from L. solanum = night- 
58206 < )1838( الصرلانين : مادة شبه يَلْوية»‎ 
متبلرة. سامةء مرّة المذاق. تستخرج من يعض‎ 
. نباتات الفصيلة الباذنجانية كالطماطم والبطاطس‎ 
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أحد أبناء صَمُّدِيانا (را. المادة التالية) (۲) الصَمْدية : 
لغة الصّعْد الإيرانية 8 (۳) صُعْدِيَ: منوب إلى 
صَعْديانا . 

صُعْديانا؛ بلاد الصٌّمْد: [دم” 3 568701] 502.01.93.23 
اسم لمنطقة في آسيا الوسطى كانت تشكل في 
التاريخ القديم مقاطعة من مقاطعات الأمبراطورية 
الفارسية . عرفت في ظل المسلمين. خلال القرنين 
التاسع والعاشرء حضارة زاهرةً. تُعرف اليوم بصم 
ترانسأوكسيانا 317325071383 . عاصمتها: 

sog.gy [أع55]‎ (adj.), -gi.er; -gi.est > cither 
from dialectal sog = a marsh, or from 
dialectal sog = to soak> (1599) 
> ندِيّ؛ مُشْبَم بالماء <700280م م‎ )١( 
>-- فطير؛ مُنْضَجٍ قبل أن يختمر‎ )۲( 
فاتر؛ قليل التشاط؛ تعوزُهُ الحيوية‎ )۴( 2630 < 
ْ <a ~ novel>. 

سوهو: حيّ في لندن معروف بكثرة [15 ةء] 80.10 
المطاعم وعَلب الليل وبيرت الدعارة. 

zãn’] (adj.) <F. =‏ قل soi-di.sant [sw‏ 
مزعوم: )1752( calling oneself thus>‏ 
مدع آنه. . . ؛ مُسَمّ نفه كذا < اءا]ھ ب ۾>. 

soi.gné [swa nyã’] (adj.), fem. 501.686 
[swa nyã’] <F., from past part. of 
soigner = to take care of> (1917) 
<a ~ dress or restaurant > أنيق‎ (۱) 

(۲) أنيق المَلبَس؛ حَسَن البرّة ۰ ~ <a‏ . 
soil [soil] (vt. i. n.) > 7/110. Eng. soilen,‏ 
from Old F. lr = to soil > (13c)‏ 
)١(‏ يُلرّث؛ يلطخ [معنوياً] (۲) يوسش (۳) يُشُوٌه 
الشمعة؛ يطعن في الشّرف × )٤(‏ يتلوّث؛ يتلطخ 
00 ينسح 5 (1) لطخة (۷) تلؤث؛ اتساخ (۸) فساد 
لّقيَ )٩(‏ «ا» ثُفاية. «ب» مياه البواليع . «ج» قَلَّر 

غائط ؟ براز. 

soil* [soil] (^.J) > Mid. Eng., from Norman 
F., from L. soliun = seal> (14c) (۱) 
«أ» الربة : ذلك الجزء من سطح الأرض الذي تنمو‎ 
> فيه التباتات . «ب» أرض (۲) بَلّد؛ وطن #أعط)‎ 
> 2 الأرض؛ الحياة الزراعية‎ )۳( 22301076 - < 
الثربة؛ الثربة الصّالحة:‎ )5( son of the به‎ < 
الموطن المؤمّل لظهور شيء أو نموّه أو انتشاره‎ 
<a fertile ~ for social discontent > . 

soil [soil] (vt.) <origin unknown >‏ 
يُخْلِي: يَعْلِف الماشية بالخُلى» أي (1605) 
العشب العَّضء٠‏ لتْمَن أو لكي تشتطلق [أي لكي 

soil. age" [soi lij] (n.) > from soil' > (1926)‏ 
«أ» تلويث؟ تلطيخ؛ توسيخ . «ب» تَلَرّتْ؛ تلطخ ؛ 
انساخ . 

)1928( > ڑsoi (n.) <from‏ 07( 2ع .لأامه 
الْخَلَى : العثشب العّض 52 به الماشية 

soil. bonê [soil ‘börn’] (adj.) <soil +‏ 
مُتَرقَل [ثربة + نَقّل]: منقول (1944) < ٤0ط‏ 
بواسطة الثّربة < نهنا - > . 

جفظ الترية: «Î‏ صيانة ).1/( soil conservation‏ 
الارة ض من أذى التعرية 6505101 والانجراف الذي 
تحدثه المياه. «ب» زراعة الأرض بطريقة يقة تُعطيٍ أكبر 
محصول ممكن وتزيد من خخصوبتها في آنِ معا. 

soil.less [soil los] (adj.) <soil + -less> 
)1939( لاثْرْبِيَ : غير ذي ثزية أو غير مُستخلم تَرْبةَ‎ 
< ~ agriculture >. 

أنيوب القاذورات؛ ماسورة (1833) (.7/) »مام لأمه 
القاذورات : أنيوب أو ماسورة لنقل القاذررات من 


soft—pedal 


أو التوهين أو التلطيف . 

soft-ped.al ([söft’pëd’ al] (vt.) (1925)‏ 
)١(‏ يُحْفِت؛ يُوْهِن؛ يُلطف (1) يُعْمِل الدٌّرّاسة 
الخافضة [أثناء العزف]. 

«الرّوك» المُلَطف : ضرب من (1967) (.71) soft rock‏ 
موسيقى الروك أند رول أقلّ صخباً من الروك 
الصَّلد» (را. .(hard rock‏ 

العَمْن الرّخو ؛ العَمْن الطريّ : (1902 .4ء) (.77) 501 غ501 
عَفَنّ من أعراضه تَطَرَي الأنسجة وتلرّجها (نب). 

اليم 01 طريقة في البيع )1954( soft sell (r.‏ 
قَوامها استخدام الإيحاء والإقناع بدلا من الإلحاح أو 
الضغط بإزعاج (قا. .(hard sell‏ 

soft—shell [sft shël’] or soft-shelled 
[(söft“shëld’] (adj.) (1805) لين الرس‎ )١( 
لين الصدفة‎ )۲( > soft-shelled turtle> 
< soft-shell clam > . 

البطليترس اللْبّن (1796) (.7) softshell clam‏ 
الصدفة : بطلينوس مستطيل الجسم ذو صَدّفة رقيقة 
ضارب لونها إلى البياض ٠‏ 

السن طان اللَيّن الصَّدَنة : ).7( softshell crab‏ 
سرظان أزرق»:سخديف اليذه لما تتصَّلّْد صَدَفته بعد . 

soft-shelled turtle (n. ) 7‏ 
Q@Q‏ الشلخفاة اللَيْنة (1771) 2 
#تدت ارس : سلَخفاة ذات ترس أو 


sofl-shelled turtle‏ ل بصفائح قرنية 

لين (1920) (./64) [ soft-shoe sêft sh’‏ 
الحذاء: صفة سرب من الرقص بُؤدى بأحذية ليّنة 
ذات كُعوب غير مزودة بصفائح معدنية . 

كيت الطرير يق : -حافة الطريق غيرٌ soft shoulder (7.J‏ 
المعبدة. 

)۱( الصابون الليْن : صابون )1634( (.:) soft soap‏ 
نصففُ سائل (۲) تَمَلْق؛ ترف ؛ مُداهَنة . 

يتملق؛ )1840( (vt.)‏ [مة501:5] soft-soap‏ 
يتزلف؛ يداهن . 

spö kan] (adj.) (1609)‏ 1ة5] soft-spo.ken‏ 
)١(‏ رقيق الصوت (”) «آ» معول اللسان. 
«ب» لطيف؛ رقيق. 

5016 5006 )7.( )1845( ضَعْف عاطفيّ‎ )١( 
نقطة‎ )۲( > 52[11/32 has a ~ for Karim. > 
. <a ~ in our defense system > ضف‎ 

soft touch (n) )1939( التادّج؛ المْمَمّل‎ )١( 
المتنافس الضعيف: شخص أو فريق ّل‎ ۳ 
. التغلّب عليه‎ 

soft.ware [söft wûr’] (n.) > الزوى‎ + ware> 
)1962( المناهج؛ البرامج: مجموعة البرامج‎ )١( 
المستخدّمة فى كومبيوتر معيّن (۲) المُلْحَقات: مواد‎ 
مَعَدَةَ للاستخدام مع الأجهزة السمعيّة البصّرية.‎ 

الماء اليَسِر : الماء اباي من الموادٌ (.:71) soft water‏ 
التي تجعل الصابون يرغي يصعوية. 

الجئطة اللَّيّة : حنطة ذات حَبّات ليّنة (.1/) وطس مء 
غنيّة بالنّشاء فقيرة بالغلوتين 1]62ا1أعم (قا. hard‏ 
.(wheat‏ 

soft.wood [sêft wöod’] (n.: adj.) < soft +‏ 
)١(‏ الخشب الليّن: كل خكبب (1832) <004س 
لين نسبياً أو يَمُْلّ قطعُةُ (؟) الليّنة الخشب: كل 
شجرة ذات خشب ليّن. وبخاصة: شجرة من 
الصٌنوبريّات 8 (3) ليّن الخشب )٤(‏ مصنوع من 


2 46 or لد انيم‎ ti] (n: ) e (0) 
E حد‎ 


Sog.di.an [sög الصُنْدِيَ: (./4ه :.5) ]¬5 آل‎ )١( 


solemnity 
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solanum 


SOlemnity‏ اا سے 


مبِيعَ بالکامل : کامل (adj.)‏ [ت اsö] op‏ 
4 خلال فترة معئّنة مبيع م ويخاصة مُقدماً أو 
Many factories are reaching a ~ il‏ > 
position. > .‏ 
sole" [söl] (n. v1.), soled; sol.ing < Mid.‏ 
Eng., from Mid. F., from L. solea =‏ 
)١‏ الأخممص؛ أخمص القَدَم: (©14) < 532021 
باطنٌُ القدَمَ الذي يتجافى عن الأرض (۲) التّغل: 
نَعْل الجناء (۳) أسفلٌ الشيء [أو قاعدثة] 
5 يُتمل: اء يجعل لهُ نعلا 2 ~ 10> 
<5806. «ب» يضع مِضرب الغولف على الأرض . 
Mid. Eng., from Mid. F.,‏ < (ر.م) sole” [söl]‏ 
from L. solea = sandal, a‏ 
سمك موسى: (ع14) > 112611512 
6 سمك مُمَلْطح ذو فم صغيرء 
وعينين صغيرتين متقاربتين. 
sole” [sol] (adj.) > Mid. Eng. soule, sole‏ 
alone, unmarried, from Old F., from L.‏ 


مي © 


solus = alone, single > (14c) ۴ (00)‏ 
غير متروج . وبخاصة: غير متزوجة (۲( منمرد؛ 
<sitting ~ by the hearth> og‏ 
(۳) فَردّ: عامل بمفردِه ومن غير مساعدة من قضاة 
إضانفيّين <the ~ judge>‏ )€( وحيد <the‏ 
<or¥urviە‏ ~~ (0) فريد؛ قَذّ (1) خضريٌ: 
مقصور على فردٍ أو جماعة ~ have the‏ 10> 
rights of publication >.‏ 

sol.e.cism [söla sîz’am] (n.) < L. soloecis- 
mus, from Gk. soloikismos, from soloi- 
kos = speaking incorrectly, referring to 
the corrupt Attic dialect spoken by 
Athenian colonists at Soloi, in Cilicia > 
)1577( اللُحن: الخطأ النحويّ إلخ.‎ )١( 
خطا؛ انحراف (؟) خروج عن العُرف [في‎ )۲( 
المَسْلّك ااي‎ 

soled [söld] (adj.) < from sole > ذو نعل‎ )١( 
من نوع معيّن < 112-50/64) > (7) ذو عدد معيّن‎ 
ظ‎ . <a triple-soled shoe > من التعال‎ 

sole.Iy ]551711[ )64.( )15©( وَحْده؛ منفرداً‎ )١( 
لمجرّد؛ قخشب؛ ليس‎ )7( > She 18/6016 ~.< 
كلم‎ (¥) <was done ~ for money > غير‎ 
>10 خصريًاً؛ دون غيره 08 ~ لا‎ 
oneself > . 

sol.emn (söl am] (adj.) <Mid. Eng. so- 
lempne, from Late L. solennis, solemp- 
nis, from L. solemnis = consecrated, 
مُغَلْظ؛ مقدّس؛ دينيَ الطايم (©14) < رام‎ )١( 
<took a ~ oath on the Bible> 
<a ~ ضَحُم؛ خم لاا رع‎ (۲( 
> 2 ~ قانوني: موف الشُروط القانونية‎ )( 
جليل؛ مَهيب؛ وقور لم ۾>‎ )4( 1< 
<spoke in a ~ رزين؛ اد‎ )٥( 1306< 
> 2 خطير‎ )7( and thoughtful manner > 
~ moment in the nation’s history > 
کیب أو مُوْرتٌ کاب < 1151م ند > ۔‎ )۷( 
synonyms: GUgUSI, awe-inspiring. مرادفات: ,۲۲ع‎ 


grim, imposing, impressive, majestic, momenlous, 
serious, sober. 
antonyms: animaled, cheerful, frivolous, أضداد:‎ 
lively, ordinary, uneventful. 
so.lem.ni.fy [sÖ lëm’na fîi’] (vt.), -fied; 
-fy.ing (1882) يجعله رزيناً أو وقوراً.‎ 
so.lem.ni.ty [sa lëm’ na LÎ] )8.( )13©( 
إجلال؛ احتفال مَهِيْب (۲) حادثة أو مناسبة‎ 0١ 
> 28 تم بالجلال (") جلال؛ وقار؛ رزانة‎ 
occasion of greal ~ 


المنظومة العّمسيّة: الشّمس والكواكب السيارة 
الدائرة حولها (فل). 
الرّيح الشّمسيّةَ: سحابة من (1958) (.2) فض 5هآامه 
البروتونات تحدثها العراصف الشمسية المنطلقة 
من سطح الشمس إلى الفضاء البَيُكوكبيَ 
(J) interplanetary‏ . 
السنة العُمسيّةَ: سنة تتألف من "٠١‏ (./) دعر إوامء 
يوماً وه ساعات و4٤‏ دقيقة وا٤‏ ثانية وتمئّل الوقتَ 
الذي يتقضي بين اعتدالٍ ربيعىّ ×00 1ا٩‏ 2۵1٣۲ء۷‏ 
وآخر. 
زد pl. -ti.a [shî‏ ر.م) so.la.ti.um ]56 lã shi am]‏ 
Late L. solocium, from L. = solace >‏ < 
التَّرضِية: تعويض ماليّ أو مَعْنويٍ يقدّم (1817) 
إلى من أهين أو جرحت كرامته أو ألحِقّ به أي 
ضرر أدبي آخر (ق). 
sold ]5510[ past and past part. of sell.‏ 
sol.dan [söl dan] (r.) < Mid. Eng., from‏ 
Mid. F., from Ar. sultan = sovereign >‏ 
السلطان: «أ» حاكم مُسْلِم. «ب» ملك؛ (136) 
عاهل. ويخاصة: سلطان مصر [سابقاً]. 
i.) > Mid. Eng.‏ .اد (n.‏ [عه“5510] sol.der‏ 
sondur, from Old F. soldure, from L.‏ 
solidare = to make solid> (15c)‏ 
(۱) اللحام : سبيكة من رصاص أو قصديرء تُلْحَم 
بها سطوح المعادن (۲) رابط؛ رابطة 8 (۳) يلحم 
[بسبيكة لِحام] )٤(‏ يلام [علاقة أصابها صَدْع] 
<The union was ~ed up by‏ 
x concessions from both sides.>‏ 
)6( يلتحم؛ يلحم > The joint ~s easily.‏ < . 
sol.der.ing iron ([söld’2 ring] (n.) (1688)‏ 
حديدة اللحام : أداة مستدقّة أو وَيّدية الشكل تُحَمَى 
کھربائاًء عادةً ويُّلْحَم بها. 
sol.dier [söl jor] (n.; vi.) <Mid. Eng.‏ 
souldier, from Old F. soulde pay, from‏ 
)١(‏ جُنْدِيَ solidus = solidus > (14c)‏ .هآ 
(۲) الجُنْدِيّة؛ التملة الجلدية: نملة قوية الفَكين 
تحمي الوكر 8 (؟) يتجتّد: ينخرط في:سلك الجندية 
)٤(‏ يتصرف كالجنديّ )٥(‏ يثابر؛ يكاقح؛ يناضل ؛ 
يواصل العمل رغم الصعوبات [تتبعها 076] 
() يتمارض (۷) يتظاهر بالعمل [اجتنابا للعقاب] ‏ 
لجُنديّة: (1643) (.) sol.dier.ing [sl jar ng]‏ 
حياة الجنود أو خذماتهم أو ممارساتهم . 
)١(‏ بطولی ؛ sol.dier.l1y [söl' jar Ii] (adj. adv.)‏ 
باسل؛ لائق يجنديّ 8 (۲) ببطولة؛ ببسالة. 
الجنديّ المرتزق؛ (1661) (.71) soldier of fortune‏ 
الجنديّ المغامر: من ينخرط في الجندية في أيما 
مكان يجد فيه فرصةً للكسب أو المغامرة أو المبّعة. 
بيت الجنديّ: مؤسة (1861) ).7/( soldier’s home‏ 
حكومية مهمّتها العناية بشؤون المحاربين القدماء 
والترقيه عنهم . 
مدالية الجنديّ: (1926) ).7( soldier’s medal‏ 
مدالية تُمنح للجنديّ تقديراً لعمل بُطوليَ قام به في 
ميدان غير ميدان المعركة. 
(۱) جند؛ (1570 sol.dier.y [söl' jar I] (n.) (ca.‏ 
جنود (7) الجٌّئد؛ جماعة الجند: الجتود ككل 
() الجندية . 
sol.do ]561 dö] (n.) p1. -di ]08[ <It., from‏ 
Late L. solidus = solidus> (1599)‏ 
الصّلْدِىَ: قطعة نقدية إيطاليّة قديمة تساوي جزءاً 
من عشرين من اللير. 
محجورٌ (1907) ( sold-out [sö1 “dout’] (adj.‏ 
بالكامل : بطاقات الخول إليه مَبِيعةٌ ١‏ كلهاء ويخاصة 
مقدّماً أو il‏ طامط a ~ house for‏ 820 > 
performances > .‏ 


so.la.num [sÖ lã nam] (n.) <New L., from 
L. = nighishade> (1621) المَّعْد: أيّ من‎ 
نباتات الفصيلة الباذنجانية كالياذنجان والبطاطس‎ 
وغيرهما (نب).‎ 

soJar [sö lor] (adj.) > Mid. Eng., from L. 
solaris, from sol = sun > (15c) : شم‎ 
منسوب إلى الشمس أو ذو علاقة بها أو مُسْتَمَدَ منها‎ 
> ~ system >. 

البطارية الشمسيّة: (1954) solar battery‏ 
بطارية جم الطاقة الشمسيّة وتحولها إلى طاقة 
كهربائية . 

الخليّة الشمسيّة : خلية قُلطية (1958) (.7) لاع نوامه 
ضوئية 211010170116316 تحؤل الطاقة الشمسية إلى 
طاقة كهريائية. 

الجمَاع الشمسيّ: (1964 solar collector ( 7.) (ca.‏ 
أي من عدة أجهزة تعمل على امتصاص الأشعة 
الشّمسية ابتغاة تسخين الماء أو تدفثة المبانيء أو 
ابتغاء توليد الكهرياء. 

الثابت الشّمست: (1869) (.7) solar constant‏ 
مقدار الحرارة الشمسية الواقع عادةٌ على الطبقة 
الخارجيّة من جوّ الأرض واليالغ نحواً من ١,44‏ 
سْعْراً غراميًاً في الستتيمتر المربّع في الدقيقة 

اليوم المُمِسِن: المدة (1764 solar day )7.( (ca.‏ 
التي تستغرقها إحدى دورات الأرض على محورها 
بالنسبة إلى الشمس .(فل). 

الكسو ف (را. 56ص6©[1). 
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5 الشّمسيّة: طاقة مستمذة من (.2:) 2623© 50192 
شعة الشمس» قادرة على توليد الحرارة مباشرةً» 

00 التفاعلات الكيميائيةء وإنتاج مقاديرٌ من 
الكهرياء كافية ا 

الشّواظ العّمْسيّ؛ اللَّهَب )1945( (.5) solar flare‏ 
المي تفجر الطاقةء على تحو مقاجىء ومؤقّت» 
من بقعة صغيرة على سطح الشمس (فل). 

الفرن الشَّمْسيَّ: فرن يستمد (.71) عcدصں؟‏ مهامه 
حرارته من أشعة شعة الشمس. 

الت الل بت مزود solar house (r.)‏ 
بمساحات زجاجة ج تمکنه من استخدام أشعة 
الشمس على نطاق واسع لأغراض التدفثة . 

زد -i.a [î‏ .آم so.lar.i.um ]55 lãr’i oem] (r.)‏ 
also -ums <L. = sundial, from sol =‏ 
المَشُمّس: حجرة زجاجيّة (1823 .2ع) < منم 
معرّضة شعَة الشمس في فندق على شاطىء البحر 
1 في مستشفى . 

so.lar.i.za.tion [sê la rî zã shan] )1.( (1853)‏ 
)١(‏ التّشميس: التعريض لأشعة الشمس 
(۲) التَّمَمْس : التعراض الزائد للضّوء (فو). 


so.lar.ize [sö 13 rîz’] i -ized; -iz.ing 


solar eclipse (77. ) 


)1855( يسَمّس: اء يُعَرّض لأشعة الّمس.‎ )١( 
ل × (۲) يتْلّف [من‎ 
شدة التعرّؤض للضوء] (فو).‎ 

الشّهر الكسين: جزء من اَي (.:71) solar month‏ 


عشر من السنة الشّمسّة. 

زيت السُولار؛ زیت السّلّر: زيت (.7) اذه ٣وامء‏ 
معدنيّ يَحْذ وقوداً. 

solar plexus (7.J) >50 called from the 
raylike pattern of the nerve fibers > 
)1771( الضفيرة الشّمسيّة : شبكة من الأعصاب‎ )١( 
تقع عند الجزء الأعلى من اليطنء خلفٌ المعدة‎ 
الشّريان الأورْطيّ (ت) (۲) المّعِدة (ع).‎ 5 

البركة الشّمسيّة : بركة من مياه (.7) solar pond‏ 


ملحو ساخنة بفعل أشعة شعة الشمس» > تُستخدّم بوصفها 
مصدراً مباشراً للحرارة أو وسيلة لتزويد المولدات 
الكهربائية بالطاقة 


solar system (/.) (1704) النُظام الل‎ 
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> 2 > ه«أ» حصيف؛ حكيم؛ صاتب الرأي‎ )٠١( 
>82 ~ «ب» موئوق! يعمد عليه‎ .)81216:< 
<68أاك. «ج» مليم أو قوي ماليًاً. «د» جِدّيّ‎ 
> - «أ» خالصض‎ )١١( >- reading > 
> «ب» كله من لون إلخ. واحد 1۴آ‎ .8014 < 
و (۱۲) على نحو مُصَمَت‎ cاoth‎ is ~ green. < 
المجسم: جسم ذو طول وعرض‎ )١١( § إلخغ.‎ 
الجامد؛‎ )١11( >A cube is a ~.< وارتفاع‎ 
الصلب: جسم جامد أو صَلْبٍ.‎ 
موسوعياً: الجوامد؛ الأجسام -ماءرمو»‎ 
الصٌلبة: أجام ذات جزيئات متماسكة‎ 
مشدود بفضها إلى .بعض جر عن‎ 
الغازات والّوائل بأن لها شكلا محدهاً.‎ 
والجرامد. إذا ما عل بها عن شكلها‎ 
الأصلي. ارتدت إلى ذلك الشكل إلا إذا‎ 
كانت القوة المؤثّرة فيها أكبر مما ينبغي.‎ 
والجوامد قد تحوّل؛ بفعل الحرارة إلى‎ 
سوائل ثم إلى غازات.‎ 

(n.) pl. -5‏ [قع” قل sol.i.da.go [söl’2‏ 
<New L. = an herb reputed to heal‏ 
الصوليداجة: أيّ من عدة (1771) < 0111105با 
أعشاب شمالاميركيّة مركبة تشمل عصا الذهب (را. 


.(goldenrod 
solid angle (7.) (ca. 1704) : الزاوية المجسمة‎ 
زاوية تتشكل من تقاطع ثلائة سطوح أو أكثر عند نقطة‎ 


واحدة. وقد تشكل عند رأس المتروظ ايفا (و6: 
riz’am] (n.) (ca.‏ د sol.i.da.rism (söl od‏ 
solidarity.‏ = )1931 

sol.i.dar.i.ty أاة5]‎ 5 dãr’a ti] (n.) <F.: 
solidarité, from solidaire = character- 
ized by solidarity > (1848) التكافل؛‎ 
التماسك؛ التضامن: وحدة المصالح والأهداف‎ 
والأهواء بين أفراد الجماعة الواحدة.‎ 
sol.i.dar.y [sl 2 مُتكافل؟ (1818) (./4ه) [/عقل‎ 
. متماسك ؛ متضامن‎ 
solid الهندسة الفْراغيّة : فرع (1733) (.:7) لجاع 32رمع‎ 
من الهندسة يبحث في الأشكال المجسّمة‎ 
كالمخاريط والمكعبات (هن).‎ 

so.lid.i.fi.ca.tion (s2 lida fi kã’ shan] (n.) 
تصليب؛ تجميد؛ توحيد؛ ترسيخ إلخ.‎ )١( 
صلابة؛ تجمّد؛ وحدة؛ رسوخ إلخ.‎ )۲( 

OY Od و2‎ fi’] (vt.i), -fied; -fy.ing 
)1799( يُصَلْب ؛ يجَمد؛ يوخحد؟ رخ يُمَتّن‎ )۱( 
يووا یتر سخ ؟ ب‎ ١ بقلب جمد‎ (۲) x 

so.lid.i.ty [so lida tI] (r.) pl. -ties (1532)‏ 
)١(‏ صمرت؛ صلابة؛ صلادة إلخ. (را. 50114) 
(۲) سلامة أو قوة [في الأخلاق أو العقل أو المركز 
المالي] (۳) شيء صلب. 

so.lid.ly بقرّة؟ بمتانة؛ (.040) [114711 د5]‎ )١( 
برسوخ (۲) على نحو سليم منطقياً (9) بالإجماع؛‎ 
<~ فذق ا بكلّ معنى الكلمة 4هنطعط‎ 

the move>. 

مجم الترّران: )1816( (.) solid of revolation‏ 
شكل مجسّم ينشأ عن دوران أحد الأشكال المُسْسَرِية 
على نفيه (ر). 

soا.ids‎ ]5617102[ )7. الجرامد: الأجام (./م‎ )١( 
الصّلبة (؟) المجشمات: الاشكال المجّمة (ر).‎ 
الحالة الصّلبة : إحدى حالات المادة (.71) ©5486 4فقامه‎ 
الغلاث [الحالتان الأخريان هما الحالة السائلة‎ 

والحالة الغازيّة]. 

solid-state ([söl ld stãt] (adj.) )1950( 

صلابي ؛ صَلبيَّ: صفة لكل ما صم ضا 
٠‏ على الخصائص الكهربائية والمغنطيسية 


1745 


سولفيرينوء» معركة: معركة دارت رحاها عام 
4 في قرية سولفيرينو في الجزء الشمالي من 
إيطالياء بين القرات النمساوية من جهةء والقوات 
الفرنسية والسردينية 5350182188 والبيُدمونتيّة 
26002165 من جهة ثانية. هزم فيها 
النمساريرن. 

Solh [sölh], Riyad al- = Al-Solh, Riyad. 

so.li [sö° lê] .ام‎ of solo. 

so.lic.it [sa lis I} (vt. i.) <Mid. F. 
solliciter, from L. sollicitare = to 
disturb < )1509( پناشد؛ يترسّل إلى؛‎ )١( 
بک امن 017 ب على 197 يلح على‎ 
يستجدي‎ )٥( يموي ؛ بغري [بالمال إلخ.]‎ )€( 
51]1012]101 ~ £ )86 يتطلب ؛ يقتضي‎ 030) 
يجتذب؛ يفن‎ )۷( 10565 attention. < 
<That fruit ~ed her longing ceye. 
يستعطي (9) تراوده‎ )۸( x — John Milton < 
عن نفْسه . ويخاصّة : تتحرّش [البِيِيّ برَجُل].‎ 
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so.lic.i.tant د5]‎ lis It nt] )71.( )1802( المنافِد؛‎ 


المتوسّل؛ المُمْوي إلخ. (را. المادة الشابقة) . 
so.lic.i.ta.tion [sa lisa tã shan] (n.) )1500(‏ 
مناشدة؛ توسّل ؛ إغواء إلخ . (را. المادة قبل السابقة) . 
)1( فا so.lic.i.tor [sa lisa tor] (.) (15c)‏ 
أ5011» ويخاصة: مُشتجدي الصّدقات (۲) محام 

(۳( محامي مدينة أو ولاية. 

solicitor general (7.) pl. solicitors general 
)1647( الوكيل العامٌ: مساعد للتائب العام يعمل‎ 
معه ويتقيّد بإرشاداته (ق).‎ 

so.lic.i.tous [sa lisa tas] (adj.) <L. 
sollicitus = agitated > )1563( قلق؛‎ )١( 
> ~ about a person’s health > جر ع‎ 
<was ~ to gain توّاق؛ شديد الرغبة في‎ )۲( 
مُوَسْرّس: شدید التّدقيق‎ )۳( 311 the benefits > 
>19 ~ İn 50266655 Of في التوافه والتّفاصيل‎ 
dress < . 

بقَلّن؛ بجَرّع (.<00) [- 115 so.lic.i.tous.ly [s2‏ 
إلخ . 

ثَلّنَ؛ جرع (.7) [825 25) 2 -] so.lic.i.tous. ness‏ 
إلخ. 

so.lic.i.tude [sa lisa 1550“: ده‎ liso tyood’] 
)۸.( )15©( قلق؛ جرع (۲) عناية مُفرطة‎ )١( 
< was worn by the ~s of daily هم‎ (¥) 
life >. 

sol.id (söl° 1d] (adj. adv. n.) <L.: soli- 
مُطْمّت: داه أصمٌ؛ غير أجرف (ع14) < ىكل‎ )١( 
ما به ج > . «ب» أسطره متلازّة غير مفصول‎ < 
> ~ بينها برقائلق معدنيّة )عهةاط‎ 
«ج» مكترب من غير واصلة‎ .paragraphs < 
> 801/1071 تربط بين أجزائه‎ (hyphen (را.‎ 
ف 15 (۲) مجَشم: ذو طول وعرض‎ ~ word. < 
~ہ 22> () «أ» جامد: ليس‎ figure > وارتفاع‎ 
> غازيّاً ولا مائلاً. «ب» صلْب؛ صَلْد عط]‎ 
حقيقيّ‎ »أ١‎ )1( pavement is not اعلا‎ - .< 
> ~ «ب» وجيه؛ سليم‎ . > ~ comfort < 
. reasons < 
< w~ furniture > «ده»ه متين‎ .سهأاs‎ < 
< She waited for متواصل؛ غير منقطع‎ )0( 
ممتاز من جميع النواحي‎ )7( 476 ~ hours. < 
> The إجماعيّ‎ )( > ~ popular music > 
١ مجمع‎ (A) ~ vote of our delegation > 
> The country is ~ for pedace.> مُوَحُد‎ 
ونيو ثيق الصلة ب؛ على علاقة حسنة مع..‎ )0( 
> 6 was ~ with her a 


«ج» وطيد؛ راسخ ~> 


solemnize 


sol.em.nize: [söl om nîz’] (v1. i.), -nized; 
يحتفل د (۲) يجري بأبّهة [أو (ع14) عدأمنه-‎ )۱( 
وفقاً للمراسِم المُتّبَعة]. ويخاصة: يحضل بالزواج‎ 
× وفقاً للشعائر الدينية (؟) يجل؛ يَجَل؛ يُرَفر‎ 
يتكلم أو يعمل برزانة ووقار.‎ )٤( 

sol.emn.ly [söl om IT] (adv. . برزانة ؛ بوقار إلخ‎ 

القُدَّاس الجليل؛ المُدَاس )15٥(‏ (.) 55855 «صeاموء‏ 
الوقور: قداس يُحرق فيه البخور ويساعد الكاهنّ في 
إقامته شمّاس وشمَاس معاون (كث). 

ادر المقذس: نَذْرٌ يأخذه (ع14) (.) 707 «تمع501 
الراهب الكاثوليكيّ على نفسهء. وفيه يحرم على 
صاحب النَذْر أن يتزوج وأن يحتفظ بأية 
ممتلكات (كث) . 

so.le.no.don ]55 lë na dan] (n.) < Gk: sölan 
pipe, channel + odon tooth > أنبويت‎ 
الأسنان: حيوان ثدييَّ آكل للحشرات» من فصيلة‎ 
أنبوبتات الأسنان 25016500011086 وهو طويل‎ 
كبيرة.‎ 5۸۲١۷ الحم شبيه بزبابة‎ 

so.le.noid [sla noid’] (n.) <F. solénoide, 
from Gk. sölênoeidês = pipe-shaped > 
)ءa.‎ 1832( الوَّشِيعة؛ المَلفٌ: ملف من أسلاك‎ 
معزولة إذا عُذّي بالتيّار الكهربائيّ نشا في داخِله‎ 
حقل مغنطيسيّ (كب).‎ 

و شيعي ! so.le.noi.dal [sö’la noid’al] (adj.)‏ 
مَلْمَيّ (را. المادة السابقة). 

sole.plate [söl plãt’] (n.) < sole + plate > 


السّطح السَفليّ: سطح مكواة الملابس (1844) 


1 الأدنى‎ 
sole.print [söl print] (n.) < sole + print > 
. بَضْمة الأخمّص: بَصْمة باطن القدم‎ 


so.les [sölz] (n.) pl. of o 
so.le.us [sö°1ê زود‎ (7.J pl, so.lei ]-18 1[ > .مآ‎ 
العَضَّلةَ الأخمصية : (1676) < 595021 = ©م/هى‎ 
وأامد‎ [söl’fã] (n.; adj.; vi.; 1.) < sol (note) 
+ fa> (14c) الصولفا؛ المقاطع‎ )١( 
> 00, الصولفاوية: مجموعة المقاطع الموسيقية‎ 
المستخدمة في‎ ۲٠, mi, fa, sol, la, si or (i> 
الغناء (۲) الصَلْمَجَة : ا المقاطع الصولفاوية‎ 
للدلالة على النغمات الموسيقية (”7) الحغيم : غتاء‎ 
صولفاويٌ‎ )٤( § باستخدام المقاطع الصّلفاوية‎ 
به > 8 (0) ينغّم: يعي المقا‎ ءرااھاbاعs‎ < 
الصُولفاوية × (1) يُصَلْفِج: يعني لحناً ما وفقا‎ 
. للمقاطع الصّولفاوية‎ 
sofa syllables )7. pl.) (ca. 1913( المقاطم‎ 
.)501-192 1 الصولفاوية (را.‎ 
sol.fa.ta.ra [söl’ f3 ”عقا‎ a] (n.) <It. Solfa- 
tara, a sulfurous 9 near Naples, 
المتمذ الكبريتيّ: منفذ بركانيّ (1777) < راها!‎ 
. غير 58 وغازات كبريتية‎ Orr لا‎ 
sol,fêge [söl fezh’; söl fazh’] (n.) > 1 ., 
from It. solfeggio><> (ca. 1903) 
الصٌلفجة: تطبيق 000 الصّولقاوية (را.‎ )١( 
على تلم مو سيقيّ أو لحن (۲) التّنغيم:‎ )501-8 
تدريب غنائي تتخدم - 1 المقاطعم الصولفاوية‎ 
. يخاصة‎ 
sol.feg.gio أ55]‎ fëjö; sö1I fëj’1 ö6] (n.) > 1), 
from sol-fa> (1774) = solfêge. 
sol.fe.ri.no [söl’fo rë n6] (n.) < from a dye 
discovered in the Battle of Solferino 
)1859( < )1865( السُوْلمّرين: لون أحمر ضارب‎ 
. إلى الأرجواني‎ 
Sol.fe.ri.ıno أةك]‎ 5 rê’ nö], Battle of 


Solvay process 


1746 


solidus 


التاتسوالستسصة ا ت ا فت ج جح حت 


الاستواء السماري. وإنّما يُخدث ذلك في 
حوالى ۲۱ يونيو [وهنا هر الانقلاب 
الميفي [summer solstice‏ رفي حوالى ۲۲ 
ديسمبر [وهنا هر الاتقلاب الشتري ؟عاهة» 
#تعامء]. ويعتبر الانقلاب الصيفي بداية 
لفمل الصيف في حين يعتبر الانقلاب 
الشتوي استهلالا لفصل الشتاء. 

اتقلابت : (1559( sol.sti.tial [sö1 stish 2|] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالانقلاب الصَُيميَ أو الانقلاب 
الشّعريّ (فل). 

sol.u.bil.i.ty [söl’ya bila tî] (n.) (1661)‏ 
)١(‏ الذوبانيّة ؛ الذائبيّة؛ الانحلاليّة : قابلية الذويان 
أو الانحلال (؟) الحَلّيّة : قابلية الحلّ والتفسير. 

sol.u.bi.lize دط دلا أة5]‎ 112[ (v1.), -lzed; 
يجعله ذوَاباً؛ يجعله (1926 .03) 2.128نا-‎ )١( 
قابلاً للدّوبَان (۲) يزيد قابليَه للذوبان.‎ 

sol.u.ble [söl ya b2l] (adj.) > Mid. Eng, 
from Mid. F., from Late L. solubilis, 
from L. solvere = to loosen, dissolve > 
)15©( ذوّاب: قابلٌ للذُوبان في سائل (۲) قابلٌ‎ )١( 
. > للحل < 216©5جنام بد‎ 

الذْؤْب الرّجاجي؛ الرُجاج المائي ؛ (.:7) ككواج #اطuاهء‏ 
يِليكات الصوديوم (را. 511102)6 50011012) . 

so.lum [s6 lam] ر.:)‎ pl. 50.18 [la] or so.lums 
<Late L., from L. = base, ground, 
5011< )1935( الثرباء؛ أديم الثّربة: ذلك الجزء من‎ 
التربة الواقع فوق المادّة الأ التي نشأت منها التربةء‎ 
والخاضع لمؤثرات المناخ والغطاء النباتيَّ (نب).‎ 

so.lu.nar [s2 155 nar] (adj.) < alteration of 
سُمْقَمَريَ: ناشىء عن فعل الشمس < ۲ه"»]-اهی‎ 
والقمر معاً. ويخاصة: ذو علاقة يأثر هذا الفعل في‎ 
. الكائنات الحية‎ 

so.lus [s6 las] (adv. or adj.) < L.=alone> 
(1599) <meditating ~ on رَحْدَهُ؛ منفرداً‎ 
the problems of life >. 

sol.ute [söl’yoot] (7.J) <L. solutus, past 
part. of solvere = to loosen, solve> 
)1902( المذاب: مادّة مذابة.‎ 

so.lu.tion [s2 156 shan] ):.( <L. solutio, 
from solutus, past part. of solvere = tO 
loosen, solve > (14c) الحل: «أ» إيجاد‎ )١( 
الجواب عن مسألة ما. «ب» جوابٌ عن مسألة ما‎ 
«أه حل؛ إذابة. «ب» انحلال؛ ذويان.‎ )۲( 
اج فول ذَوْب (۳) إنهاء أو انتهاء [عقد‎ 
<the gradual ~ of the إلخ .] (6) تبدد‎ 
clouds >. 

So.lu.tre.an [sa 1560“ قن‎ an] (adj.) < named 
after Solutré, village in central France 
where the archaeological relics were 
101180 < )1888( سُولُوتريّ: ذو علاقة بالعصر‎ 
الأعلى الذي تميّز بصنع‎ Paleolithic الياليو ليشي‎ 
الأدوات الحجرية ا بأو راق الشجر (جي).‎ 

(۱) الحَليّة : solv.a.bil.i.ty [s1 va bilo ti] (r.)‏ 
قايليّة الحَل أو التمسير (؟) الذوبانية : قابلية الدوبان 
في صائل . 

solv.a.ble [söl 5 bد1[‎ )04/.( )1676( قابل‎ )١( 
. للحل أو التفسير (۲) ذوّاب : قابل للدّوبان في سائل‎ 

sol.vate [söl vat] (n.) > solv(ent) + -ate> 
)1904( التذاوب : ترابط المادة المذابة بجزيئيّات‎ 
المادة المذِيبة.‎ 
sol.va.tion ]56[ vã’ shen] (7.J) = solvate. 

سولفاي› أرنست )1۸۳۸ Sol.vay [s1 vã], Ernest‏ 
- ۱۹۲۲): كيمياتي بلجيكيّ. استحدث طريقة 
لإنتاج الصودا عرفت باسمِهٍ. 

Sol.vay process أة5]‎ vã] (n.) < named after 


tive of soller = shoe> (1826) : المُلَوتيَ‎ 
. من الدرع‎ ٠ حذاء فولاذي مرن يؤلف جزءا‎ 
sol.mi.za.tion [sÖl’ ma zã ‘shan] (n.) <F. 


solmisation, from solmiser = to sol- 
fa > (1730) .)501-18 الصَّلْقَجَة (را.‎ 


so.lo" s6 16[ )n. pl. -los; -li [lë] < It., from 

L. solus alone > )1695( العُْضْن: لحنّ‎ )١( 

مُعَدَ لكي يؤذَيّه مُعَْنْ واحد أو آلة واحدة (؟) عمل 

منفرد. مثل: «أ» طيران منفرد. «ب» رقص منفرد 

(۳) الفرادية: كلّ لعبة من ألعاب الورق أو 

الكوتشينة يلعب فيها المرء ضدّ الآخرين منفرداً من 

غير شريك . 

50.102 ]55716[ )ad«. ©4[.( )1712( مُتغفرداً‎ )١( 
> He was left (؟) وحيداً‎ <to fly ~ > 

. >a ~ dance < مُنْقّرد‎ )۳( § ~. <. 

5 ]55”1[ (vi.), so.loed; so.lo.ing (1886) 

ينفرد [في عمل]: يقوم بعملٍ ما منفرداً. ويخاصّة: 

يطير منفرداً في طائرة. 
المُنْفَرد في عمل )1864( (ر.ه) so.lo.ist ]55716 ist]‏ 

ما. وبخاصة: »١‏ المعْنّي أو العازف المنفرد. 

دب» الطيّار المنفرد. 
سَليمان؛ سَليِمان الحكيم So.lo.mon [s51 2 man]‏ 

(توفي حوالى عام ۹۲۲ ق.م.): ابن الملك داود 

وخليفته. ملك العبرانيين (حوالى 477 حوالى 

. ق.م.). بنى هيكل بيت المقڍس‎ 7 
Sol.o.mon.ic [(s5l’a man ik] (adj.) > from 

سَلئِمانيّ : مُنّسِمٌّ بالحكمة (1857) > Solomon‏ 

والحصافة ويخاصة في الظروف الحرجة. 
جَزْر سُلَئِمان: مجموعة جُزّْر في Solomon Islands‏ 

المحيط الهادىء الغربي. اكتشفها بعض الملاحين 

الإسيان عام ١5148‏ للميلاد. تشمل جزيرة بوغنقيل 

16 [إوهى كبرى جزر سليمان قاطية] 

وجزيرة بوكا Buka‏ وجزيرة غوادالقنال 

001202162221 وغيرها. 
بحر سليمان: جزء من ا Solomon Sea‏ 

الهادىء الجنور بي الغربي تحذه غينيا الجديدة New‏ 

32 غرباً وجزر سُليمان شرقاً. مساحته 

۰ كيلومتر مربُع . 

501012025 seal (7.) (1543) الحَمّداء؛ خاتم‎ )١( 
سليمان: عشب مُعَمّر من‎ 
الفصيلة الرنبقية ذو زهرات‎ 
يح ضارب لونها إلى الخضرة أو‎ 
الى الكفرة (نب) (۲) خاتم‎ “ 
سليمان: رمز يتألف من ملين‎ 
متشابکین یُشکلان نجمة سداسية‎ 
الزوايا كان يُنَّحْذُ في ما مضى‎ 

تميمة أو تعويذةً تقي المرءَ من الحُمّى وغيرها. 

د صولون (1°؟ [138 So.lon [s5‏ 
679؟ ق.م.): سياسي ومتشرع 
وشاعر أثيني. غرف بنزعته إلى 
الإصلاح. أصدر مجموعة قوانين 

Solon‏ اتسمت بطابع إنساني ر 

so.lon [sö lon] (n.) om e )1625( 


الصولون: «أ» مُتَشَرّع حكيم. «ب» عضو هيئة 


Solomon's seal 7. 


. تشريعية‎ 
so long ( interj.) > 0218192 unknown > (ca. 
1850( وداعاً؛ إلى اللّقاء (ع).‎ 


so long as (co”j.) (15c) ما دام؟ طالما‎ )١( 
إذا؛ شريطة أن.‎ )۲( 

sol.stice [söl’ stis] (n.) > سآ‎ solstitium, from 
sol sun + status, past part. of sistere = 
to stand still > (13c) الانقلاب (فل).‎ 


موسوعياً: أحد وقتين تكون مواعلإءم» 


فيهما الشمس أبعّد ما تكون عن خط 


للموادٌ الصلبة. وبخاصة: صفة لأجهزة الراديو 
المستقبلة التي ليس فيها صمامات ألكترونية ~ <a‏ 
stereo system > .‏ 


sol.i.dus [sölî das] ر.م)‎ pl. di [dî] < Mid. 


Eng., from L = solid> (14c) 
الصلدوس: قطعة نقدية ذهبية رومانية قديمة‎ )١( 
استحدثها الأمبراطور قسطنطين واستمرَ التعامل بها‎ 
حتى سقوط الأمبراطورية البيزنطية (7) الفاصلة‎ 

المائلة (را. 4 [01280723). 


sol.i.fid.i.an هثأة5]‎ 505 on] ر.م)‎ > New L. 


solifîdius: L. solus alone + fides faith >‏ 
الوّحْدإيمانيَ: من يعتقد أن الإيمان وَحَُدَهُ (1596) 
كاف للفوز بالخلاص [يمعنى أن العبادات والطقرس 
غير ضرورية لتحقيق هذا الفوز]. 
so.li.fluc.tion (s5 lo flük shan] (r.) <L.‏ 
solum soil + fluctio act of flowing >‏ 
رَخل الثربة: انزياح الثربة نحو أسفل (1916 .2©) 
المنحدرات في المناطق المتاخمة للثلوج (جي). 
مناجي )1804( so.lil.o.quist [s2 lila kwist] (7.J‏ 
الذات : : من يناجي نفسَه وبخاصة على المسرح . 
so.lil.o.quize [s5 1115 kwîz’] (vi.), -quized;‏ . 
يناجي نفسه: يقول لنفسه (1759) 01612.1885- 
ويخاصة على المسرح . 
-quies‏ .آم so.lil.o.quy [s5 lila kwî] (n.)‏ 
<Late L. soliloquiun: solus alone +‏ 
مُناجاة الذات: (1604 loqui to speak > (ca.‏ 
«أ» مخاطبة المرء نفسَه وهو منعزل أو وكأته منعزل . 
«ب؛ كلام يقوله الممثّل لنفيِهء لا لأ من الممتلين 
الآخرين» كاشفاً به للنظارة أو المشاهدين عن 
خواطره أو أحاسيسه. 
سوليئجن : مدينة فى الجزء [30 1128 So.ling.en [z5‏ 
الشمالي الغربيّ من آلمانيا. سكانها ٠٠0,٠٠١‏ ن. 
مآ so.lip.sism [söl’ip sî zom] (n.) <from‏ 
الأنانة: )1874( > solus alone + ipse self‏ 
نظرية تقول بأنه لا وجود لشيء غير «الأناء أو 
الذات» وبأنّ «الأنا» هي وحدها الشيء الذي يمكننا 
إقامة الدليل على وجوده (نف). 
sol.i.taire [söl a tãr’] (n.) <F., from Old‏ 
F., from L. solitarius = solitary >‏ 
)١(‏ الناسك؛ الزاهد؛ المتوخد (1727) 
(۲) الفريدة: ماسة مُفْرّدة في خاتم إلخ. 
(۳) المُفَكد: حليةٌ ذات ماسة واحدة )٤(‏ السّلتير؛ 
الفَزْدانيَ : ضرب من ألعاب الورق أو الكوتشينة يلعبه 
شخص بمفرده. 
(adj.; n.) > 4‏ [1 عق sol.i.tar.y [söl o‏ 
Eng., from L. solitarius, from solus =‏ 
e )١(‏ معتزل؛ مَنْرَو [عن alone> (14c)‏ 
الناس]. «ب» جل وَحَذَه. «ج» متوححد. 
«د» متنشك (۲) منعزل؛ مهجور ~ 23> 
<etre4ا‏ (۳) مُفْرّد؛ وحيد ~ a۾>‏ 
)٤( exception <‏ انفراديّ: من غير رفيق أو 
شريك <02852612626© ~ > (0) منْفرد: نام 
على نحو مُسْتقل لا بوصقه جزءاً من مجموع أو 
عنقود < 5]ع/نا110 ~ > (3) لااجتماعيّ: غير 
ميّال إلى العيش مع الجماعة <6©6©5 بم > 
5) المغتز ل؛ المتْرّري (۸) الناسِك؛ الزاهد؟ 
المتوحد 00 3 0 خيس في حجيّرة 
ليس فيها آي سجين 
.9 وه > 9 solitary confinement‏ 
sol.i.tude [s51 t5od’; söla ty5od’] ).(‏ 
<Old F., from L. solitudo, from solus‏ 
(۱) عزْلة ؟ انعزال (۲) القَفْر؛ (©14) < عد هاج = 
الأرض المَقَفِرة؛ المكان المنعزل ع« ۷نا ۴مس > 
in these ~s>.‏ 
sol.ler.et [söÖl o rët’] (/./ < Old F., diminu-‏ 


somewhat 
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solve 


~forty books; twenty-some people > .‏ < 
لاحقة معناها: ١ا‏ نزاع إلى some’ [sm]‏ 
meddlesome >‏ > . كي فح ت له 
troublesome >‏ > . «ج» مثيم با 
burdensome >‏ > . د مجموعة أشياء 
[وبخاصة أشخاص] معيّنة العدد < 1010550716 > . 
حقة معناها: «أ» جم some ]s6”[‏ 
< 011501110507716 > . هبه كروموسوم 

< monosome >. 
some.bod.y' (süm’ böd'’T] (pron./ < some + 
body > (14c) < Somebody' 15 شخص ما‎ 
knocking at the door. > . 
some.bod.y? [süm’ böd’I] )71.( )1566( شخصية‎ 
<She acts as if she هامة؛ شخص ذو شأن‎ 
were ~ since she won the prize.>. 
some.day [süm’dã’] (adv.) <some + 
day > (14c) تواما+ يوم ما [في المستقبل].‎ 
some.deal تاك‎ dêl] ر.هه)‎ > Mid. Eng.: 
somdel> = somewhat. 
some.how [(süm’ hou’] (adv.) <some + 
يقة ما؛ بطريقة أو بأخرى. (1664) < س۸0‎ 
some.one [süm’ wün’] (pron.) <some + 
one> (14c) = somebody'. 
some.place (süm’plãs’”] (adv./ <some + 
place> (14c) = somewhere. 
som.er.sault [süm’ar söll’] (n.; vi./ 
< Mid. F. sontbresaut, derivative of سآ‎ 
super over + salıtus leap > (ca. 1530) 
العُعْلبة : حركة بهلوانية ْلب فيها المرء عَقِبَيْه‎ )١( 
فوق رأسه ثم يقف عليهما (۲) انقلاب تام [في الرأي‎ 
إلخ.] 8 (۳) يَتَتَقْلَبِ: ينقلب رأساً على عَقِبٍ.‎ 
som.er.set [süm’ar sët’] (n.; vi. 1.) 
< alteration of sontersault > (1591) 
× شَقْلَبَة (را. المادة السابقة) 8 (۲) يَتَتَفْلَبِ‎ )١( 
يَُقْلِبِ: يجعله يُتَتَعُْلب.‎ )۳( 
some.thing [süm’ thing] {(pron.; 1.١ adv.) 
<some + thing > (bef. 12c) شيء!؛‎ )١( 
> "11265 شيء ما 8 (7) شيء أو شخص هام‎ 
> He's ~ of an شخص شبيه بكذا‎ )7( - .< 
> بعض الشيء؛ إلى حدما له‎ )٤( 8 .اناه‎ < 
under a quarter of an hour - G.N. 
> raved ~ إلى حد بعد‎ )٥( Boothby) < 
fierce > . 
idioms عارات اصطلاحية‎ 
- شيء آخر (۲) شيء امتثاني؛؟ شيء عل‎ )١( 
. غير عادي‎ 
. حوالى عشرة آلاف‎ 
some.time [süm’ tîm’] (adv.: adj.) < some 
+ tinıe> (13c) سابقاً (!.ق) (7) آحاناً‎ )١( 
(1.ق) (۳) يوماً ما؛ في وقتٍ ما في المستقبل‎ 
ا¡ ول 11> (4) في يوم غير محدد‎ -.< 
> Sometime in 1856 or 1857 he was 
< ~ professor of مايق‎ (0) § killed. > 
<a ~ father who a2 (1) biology > 
appears and disappears — Evelyn 
Shelby'> . 
some.timesُ [süm’ timz’] (adv.) <some + 
tines > (1526) أحياناً؛ بين الفَيْنة والمَيْنة.‎ 
some.times? (adj.) (1593) = sometime. 
some.way [süm’ wã’] also some.ways 
[süm’ wãz’] (adv.) <some + way> 
(13c) = somehow. 
some.what [süm’ hwöt’] (n.; adv.) (13c) 


~ like ten thousand 


عضر أو تجريف (ت). 
مرادفات : synoayas: bodily’, carnal, corporal,‏ 
corporeal, fleshy. material, organic, ph) sical,‏ 
.قدا ناماع wu‏ 
أضداد: antoayms: ethereal, mental, spiritual.‏ 
الخْلِيّة الجديّة: إحدى الخلايا (.7) somatic cell‏ 
التي تألف منها أنسجة الجسم وأعضاؤه باستناء 
الخلايا الجرثرمية 6115© 611311ج . 
somato- [s6 mãt 6] = somat-.‏ 
jI] (n.)‏ وثاة) so.ma.tol.o.gy [sS m3‏ 
علم (1878 <somatlo- + -logy> (ca.‏ 
الجَّد: فرع من الأنثروبولوجيا يعْتَى بدراسة 
خصائص الإنسان الججسدية . 
plãz’om] (n./‏ دا so.mna.to.plasm [sö ma‏ 
)1( بروتوبلازما <somalo- + -plasn1>‏ 
الخلايا الجسدية (أح) (۲) الخلايا الجدية (را. 
.(somatic cell‏ 
so.ma.to.pleure [sö ma ta ploor’] (r.)‏ 
<New L. somatopleura: somato- +‏ 
الطبقة الجدارية: الطبقة (1874) <هممياعام 
الخارجية من طبقتين انين ينقسم إليهما ميزودّزم 
mesoderm‏ الفقاريات. وهذه الطبقة هي التي 
تشكل جدار الجسد (اج). 
sën s3 rî]‏ د) so.ma.to.sen.so.ry [sO mã’‏ 
(adj.) <somato- + -sensory > (1960)‏ 
جَسَدِيحِسَيَ؟ جسديّ حِسَيّ: دال على نشاط حي 
نابم من مصدر آخر غير أعضاء الح الخاصة 
كالعين والاذن. 
so.ma.to.tro.pic hormone [s6 mã’ ta trö pîk]‏ 
(n.) <somato- + tropic> (ca. 1943) =‏ 
growth hormone I.‏ 
so.ma.to.tro.pin [so mã’ ta trö pin] also‏ 
so.ma.to.tro.phin [sö mã’ t2 tröٌ fin] (n.‏ 
<somatotropic + -in> (1940) =‏ 
growth hormone I.‏ 
tîp’] (.J) < somato-‏ و اقم so.ma.to.type [sÖ‏ 
fype> (1940) = physique.‏ + 
som.ber or som.bre (söm’ bar] (adj.) <F.‏ 
sombre shade, from Vulgar L. subon-‏ 
)١(‏ مظلم؛ )1760( brare = to shade>‏ 
مَعْيِم <sلad٥r‏ ~ narrow,‏ > (۲) کئیبپ 
News made him ~ and restless. >‏ < 
)۳( أسود؛ متشائم thoughts>‏ ~ > 
)٤(‏ متجهم! مُكفَهِرَ > >a ~ sky‏ (0) قاتم؟ 
داكن < dress‏ ~ 2 > . 
ظلمة؛ كابة؛ (.) [225 som.ber.ness [sm b5r‏ 
سواد؛ تجهم إلخ. (را. المادة السّابقة). 
som.bre.ro (sm brãr’ö] (n.) pl. -ros > Sp.,‏ 
الصمبريرة: قبعة from sombra = shade>‏ 
. عريضة الحافةء مرتفعة الذّروة. 
دی مألوفة في المكسيك والأجزاء 
الجنوبية الغربية من الولايات 
sombrero‏ المتحدة الأميركية. 
som.brous [söm’ bros] (adj.) (1730) =‏ 
somber.‏ 


some [süm] (adj.; pron.; adv.) < Old Eng. 


sum = one, a certain one > (bef. 12c) 
«أ» بعض‎ )۲( > 111 do it ~ daر.< ما‎ )١( 
> «ب؟ بضعة؛ پضع له‎ . >0۲ - time< 
> that was ~ هامٌّ؛ عظيم؛ رائع‎ )7( miles < 
> 5016 think بعض؛ بعضهم‎ (4) 5 novel > 
عط § (05) بعض الشيء؛ إلى حد ما‎ 15 4620.< 
حوالى؛ نحو‎ )1( > She fell ~ better. > 


Ernest Solvay (1838-1922), Belgian 
cطh‌ءصنءا‎ < )1888( عمليّة سولفاي؛ طريقة‎ 
سولقاي: طريقة لصنع كربونات الصوديوم من‎ 

كلرريد الصّوديوم [ملح الطعام]. 

solve [solv] )<).(, solved; solv.ing > .سآ‎ 
solvere = to loosen, solve, dissolve > 
)1533( يحل [مسألةً] (۲) يُسَدّد ديناً.‎ )۱( 

sol.ven.cy [söl van 51[[ (n.) (ca. 1727) 
الإيفائية: القدرة على إيفاء جميع الديون‎ )١( 

(۲) المذيبيّة : القدرة على الإذابة. 

sol.vent [söl vant] (adj. n.) <L. solvens, 
pres. part. of solvere = to dissolve, 
pay > (1630) ميْفاء: قادر على إيقاء جميع‎ )١( 
الديون (۲) مُذِيب § (۳) المُذيب: ماده تذيب‎ 
<Water is a ~ for SUgar.> مادةً أخرى‎ 
<No ~ has been حل؛ حل لمشكلة‎ (٤( 

found for the political crisis. >. 
موموعياً: المُذيب: مادة تَحْل -مترعم»‎ 

أو تذيك مادة أخرى لتشكل دل لا 

8 . رالمذیات قد تكرن سوائل» 

وقد تكون غازات. وقد تكرن جوامد. 
ولكن معظم المحاليل تتشكل بفعل 
المذيبات الائلة. وأكثر المذيات شيوعا 
وأعظمها شأناً الماء. 

sol.vol.y.sis [söl vöÖl? sis] (n.) > solv(ent) 
+ الحَلْحَلة: تفاعل (1934 .08) <كأءرا-‎ 
كيميائيّ بين المادة المذيبة والمادة المذابة تنشأ عنه‎ 

مُرَككبات جديدة (ك). 

Sol.zhe.ni.tsyn [söl’zha تتم‎ tsin], Aleksandr 
جينينّسِنء ألكندر (۱۹۱۸ - ): روائيّ‎ 
.197١ سوفياتي. مُنح جائزة نويل في الأدب لعام‎ 

الصُومة: (1827) < so.naُ' [so ma] (7.) > Skt.‏ 
«أ» نبات معترش ذو عصارة لبنيّة حامضة المذاق. 
«ب» عُصارة نباتية كان قدماء الهنود يقدّمونها إلى 

الهتهم . 

5 8 .لم (.1) ma]‏ ة5] 50.5182 
or 50.1385 <New L., from Gk. =‏ 
)١(‏ الجَسّد: «أ» جد (1885 body> (ca.‏ 
المتعضّي أو الكائن الحيّ. «ب» جَسَد المتعضي كله 
باستثناء جهازه التناسلي (؟) الخليّة الجَسّدية (را. 

.(somatic cell 

-li or -lis (1850)‏ .ام So.ma.li [so mã’ li] (r.)‏ 
)١(‏ الصوماليون؛ الشعب الصوماليَ (7) الصّوماليَ: 
أحد أفراد الشعب الصّوماليَ (۳) الصومالية: لغة 

الصوماليين. 

الصّومال: جمهورية عر بية [0/ا ”231 So.ma.li.a [so‏ 
في الجزء الشماليّ الشرقيَّ من إفريقيا. لختها 
الرسمية: العربية. دينها الرسميّ: الإسلام. نالت 
استقلالها عام .١147٠‏ مساحتها 777,04١‏ كيلومتراً 
مريعاً. سكانها ۱۱,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها مُقََدِيشُو 

.[Mogadishu ]ڇر‎ Mogadiscio 

صوماليا؛ بلاد So.ma.li.land ]55 mã’ [i lãnd]‏ 
الصومال: منطقة في الجزء الشمالي الشرقي من 
إفريقيا تشمل جمهورية الصومالء وجمهورية 

جيبوتي» والجزء الجنوبي الشرقي من إثيوبيا. 
)١(‏ عدد غير مُحَنّد (1533) (./00) so many‏ 
stories every year <‏ ~ 7/1016 > (۲) كثير 
behaved like ~ young animals > .‏ < 
بادئة ]5 somat-— [sö mãt] or somato- ]55 mãt‏ 
معناها: جَسّد؛ بدن < yع0اه‏ ]0۸> > . 
so.mat.ic [so mãt’ ik] (adj.) < Gk. somati-‏ 
kos, from soma = body> (ca. 1775)‏ 
)١(‏ جَسَديّ؛ بدني (؟) جداريّ: خاص يجدار 


1748 


somewhen 


ا ا ا ر ا ا و ا و ر ل ا ا س ي 


sonic 
ldioms عارات اصطلاحية‎ 
مبلغ ضثيل (۲) نغمة عتيقة؛ حكاية ,> 014 مج‎ )۱( 


ثافه؛ nothing to make a ~ and dance about‏ 
قليل الأهمية؛ غير ذي شأن. 
اع شمن بخس . 
(راجعها تحت 8156 ). 

song and dance (/1.) )1872( الغناء الراقص:‎ )١( 
عمل مسرحي مشتمل على غناء ورقفص (۲( بيان‎ 
طويل؛ تعليل مهب [ليس صحيحاً بالضرورة]‎ 
< He gave me a ~ about how busy he 
was.>. 


to go for a ~, 


wine, woman and ~, 


song.bird [söng bûrd’] (n.) <song + 
طائرٌ مُغْرّد [أو غرّيد]؛ طائر (1774) < لمزم‎ )١( 


صذاح (۲( الجَُوم : طائر من الجوائم (را. 
ع0255622) (۳) المَمْئّْية ؛ الشّادية. 


فوضوفا: الطيرر المغرّدة؟؛ -هاءرمء 
الطيور الصٌدّاحة: طيور من رتبة الجوائم 
يزيد عدد أنواعها 56665 على أربعة آلااف 
نوع» وتميّز بان عضو الصوت فيها متطور 
إلى حد بعيد. وبأن لمعظمها أصواتاً 
شجيّة. ومن الطيور المغردة الدّغناش 
فمقللطاء رالمَبّرة ط:هاء والهزار أو 
العَندليب علقعهناطهنم . 
song.book [söng’ book] (n.) <song +‏ 
)١(‏ أغانِ؛ مجموعة أغانٍ book > (bef. 12c)‏ 
(۲) كتاب الأغاني: كتاب يشتمل على ترانيمَ أو 
الذورة الغنائيّة: مجموعة (1899) (.7) عاعتإ© song‏ 
من الأغاني نَظمها شاعر واحد في موضوع واحد. 
song.fest [söng fëst’] (n.) > song + -fest>‏ 
مهرجان الأغاني : لقاء غير رسميّ تنشد (1917 (ça.‏ 
فيه الأغاني الشّعبية إنشاداً جماعياً, 
song,ful [söng’ fol] (adj. / <song + -ful>‏ 
)۱( صَذاح ؛ غرّيد ؟ غرد (۲( غا (15c)‏ 
song. less [söng’ las] (adj.) < song + -less>‏ 
غير صذاح ؛ غير مرد < 0150 ہ ھ> . (1805) 
نشيد سَّليمان: نشيد الأناشيد (را. 501012011 Song of‏ 
المادة التالية) . 
نشيد الأناشيد: أحد أسفار «العهد Song of Songs‏ 
القديم» 185187716711 014 من الكتاب المقدس . 
وهو عبارة عن مجموعة قصائد غزلية منسوبة إلى 
سليمان الحكيم . 
song.smith (söng' smith] (n.) <song +‏ 
ناظم الأغاني . )1795( smith>‏ 
Eng.‏ 4 > (.م) song.ster [sö5ng’ star]‏ 
sangsire = woman singer> (14c)‏ 
)١(‏ المْعَنّى؛ القادي (۲) «أ4» ناظم الأغاني. 
«ب» شاعر (۳) كتاب أغانٍ شعبية )٤(‏ طائر غِرَّيد. 
song.stress [söng'stras] (r. < songsler +‏ 
المُّمَئّية؟ الشّادية . (1703) < ووم 
المّمنة الْغْرّيدة: طائرٌ غِرّيد أعلاه (.7/) تأقنقط) song‏ 
بَنْىَ اللو ن وأدناه أبيضه . 
(n.) < song +‏ [عها “ام عدةئ] song.writ.er‏ 
0 أو ملحن الأغاني )1821( > writer‏ 
[التْعبيّة أو ناظمها وملځنها في أن فعا 
بادلة معناها: صروت إا soni- [s5‏ 
soniferous < .‏ < 
son.İc [s5n Ik] (adj.) <from L. sonus =‏ 
ص”َورْتيّ: دأ» ذو علاقة (1923) < sound‏ 
بالموجات الصّوتية. «ب» ذو تردّد واقسع ضمن 
مسموعية audi bility‏ الأذن البشرية . «ج» ذو سرع 
تقارت سرع الصوت في الهواء IT‏ عند سطح 
البحرء نحواً من /4١‏ ميلا في السّاعة. «د» قادرٌ 


5() المكوم: عقار موم . 


som.nif.er.ous [(s5m اام‎ or os] (adj.) <L. 


somnus sleep + Eng. -ferous> (1602) 
. مُنوّم: باعث على اللوم‎ 

som.nif.ic [sm nif Ik]J(adj.) = somniferous. 

الكَلئمّت (.:) som.nil.o.quy [söm nil? kw]‏ 
[كلام + نوم]: التكلّم في أثناء النوم. 

som.no.lence [sö5m n? [كصد!‎ (/7.) (14c) . تعاس‎ 

som.no.len.cy [s5 تعاس . (1623) (.7) [-2م‎ 

som.no.lent [s5m’na lant] (adj.) < Old F., 
from L. sonmmnolentus, from soninus = 
معناو‎ < )15٤( منوم: باعث على اللوم‎ )١( 
ناعس ؛ تغان.‎ )۲( 

سومنوس: إلّه التوم عند [ئn3‏ mصs5[ Som.nus‏ 
الرومان. يقابله هبوس 119/2205 عند اليونان. 

son [sün] )71.( < Mid. Eng. sone, from Old 
Eng. sunu > (bef. 12c) (۲) ابن؛ ولد‎ )١( 
الابن: ثاني الأقانيم الثلائة عند النصارى‎ :هp.‎ 
. [رهي الاب والابن والروح الققدس]‎ 

بادئة معناها: صوت . son-— [sön]‏ 

صَوْت. )1599( ل.) nans]‏ ة5] so.nance‏ 

so.nant [sö nant] (adj.) > سآ‎ sonans, pres. 
part. of sonare = {to sound > (1846) 
صَرّتيَّ؛ صائت؛ مجهور (ل) § (۲) حرف‎ )١( 
صوتي ؛ حرف صائت أو مجهور (ل).‎ 

so.nar [sö nãr’](n.) < so( und) na( vigation) 
٣)a”عأ”ع(‎ < )1945( الشُونار؛ الأزديك (را.‎ 
.(asdic 

so.nar.man [sö’ nãr man] (n.) pl. -men 
> 50747 + 4۸< السُوناريَ: رجل من رجال‎ 
الأسطول مسؤول عن تشغيل الشُونار (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 

50.23.68 [sa nã’ta] (n.) <It., from L. 
sonare = to sound> (1694) السونات:‎ 
لحن موسيقيّ مُعَدَ لآلة مُفْردة [كالبيان] أو لآلتين‎ 
اثتتين [كالبيان والكمان].‎ 

son.a.ti.na [sön‘2 të na] (n. pl. -nas or —ne 
[na] <It., diminutive of sonata > (ca. 
1724( السوناتيدة: سوناتة قصيرة» مُبَسَطةًّ‎ 
عادةٌ (مو).‎ 

sond.age ([sönd’ lj] (n.) <F., sounding, 
from sonder = (o 501120< السَبْر: تنقيب‎ 
تمهيديّ أو تجرييّ يُجرَى قبل القيام بالتنقيب‎ 
الآثاريّ‎ 

sonde ]5520[ (n.) <F. = sounding line >‏ 
المسبار؛ السابر: أيٍّ من عدة أدوات (1923 .هء) 
تستخدم لدراسة الأحوال الطبيعية في المرتفعات» أو 
تحت سطح الأرضء» أو في باطن الجسم البشريّ. 

sone [sön] )71.( > from L. sonus = sound >‏ 
الصو ن: وحدة للجهارة تعادل جَهارّة (1923 .هء) 
عم بسيطٍ ذي تردّد مقدارّه ألف هيرتز (مو). 

son et lu,.mière [sön’ã löom’yar] (n.) <F. 
= sound and light> (1957) الصوت‎ 
والضّوء : برنامج في الهواء الطلق يُعْرَض في موقع‎ 
تاريخيّ [کالاهرام أو بعلبك مثلا] وي تالف من سد‎ 
للأحداث التاريخية مُعَرّز بالمؤئّرات الضّوئية‎ 
. والصّوتية‎ 

song (sêng; söng] ).( > Mid. Eng. song, 
sang, from Old Eng. sang > (bef. 12c) 
«أء الغناء. «ب» فنّ الغناء (۲) شِعر؛ مقطوعة‎ )١( 
)٤( شعرية (۳) «أ» أغنية. «ب» مجموعة أغانٍ‎ 
«أه لحن لقصيدة غنائيّة. «ب» قصيدة صالحة‎ 
للتلحين (6) رد فعل عنيف أو صاخب (") طريقة‎ 
مميّزة أو معتادة (۷) مبلغ ضئيل؛ ثمن يخس‎ 
> She bought the rug for a > .<. 


< She told them ~ of her بعض؛ جزء‎ (1) 
شيء أو شخص ذو شأن‎ )۲( adventures. > 
< Whilst they lived they seemed to be 
~, but now no one speaks of them. 
< She إلى ح>ڌ ما‎ )( § — Josiah Royce. > 
has changed ~.>. 
some.when [süm’-] (ady.) (13c) = some- 
time, 
some.where [süm hwûr’] (adj. n.) < some 
+ where > (13c) >1 في مكان ما‎ )١( 
إلى مکانِ ما‎ )۲( must be ~ near here. > 
تقریاً‎ )۴( >1 didn't مع‎ ~ yesterday. < 
مكانّ ما‎ )5( § > ~ about eight o'clock > 
<to ~ in Italy>. 
some.wheres [süm’ hwêrz’] (adv.) (1815) = 
somewhere. 
some.whith.er [süm’ hwijh’ar] (adv.) (14c) 
< The poor young king must إلى مكان ما‎ 
go ~.— Thomas Carlyle>. 
some.wise [sim wîz’] (adv.) = someway. 
so.mite [s6 mît] (n.) <sonı(a) + -ite> 
(1869) = metamere. 
سوم؛ نهر السوم: نهر في الجزء [5682] 2206زم؟‎ 
الشمالي من فرنسا. يجري شمالاً بغرب لِيَصّبَ في‎ 
القناة الإنكليزية. طوله 746 كيلومتراً.‎ 
som.me.lier [söm’a lyã’] (n.) <F., from 
Old F. = officer in charge of provi- 
sions, pack animal driver> (1921) 
السَاقي: ساقي الخمر [في مطعم أو نادٍ].‎ 
somnambul- [sö5m 12ق2ه‎ bya1] بادئة معناها:‎ 
. <somnambulant > السَوْئّمة‎ 
som.nam.bu.lant [sm nãrmn’‘ bya lant] )04/.( 
<somnambul- + -ant> (1866) : مسرم‎ 
. سائر ؛ أو مدمن الْسَيرٌ وهو تائم‎ 
som.nam.bu.lar [sm nam’ bya lor] (adj.) 
. S024 سَرْنَميَ : ذو علاقة بالسّرنمة 1اا"‎ 
som.nam.bu.late [(sö5m nãm’ bya lãt’] (vi.), 
-lated; -lat.ing <L. somnus sleep + 
ambulatus, past part. of ambulare = 
t0 يُسَرْيِم [سَيْرِ + وم]: يسير (1833) < )اوس‎ 
. وهو ناتم‎ 
som.nam.bu.la.tion [sm 2811 1ã shon] 
(n.) = somnambulism. 
som.nam.bu.lism [sm nãm’ bya liz’am] (r) 
السَرْنّمة سَيْر + نوم]: الشّير أو المشي (1797 .هء)‎ 
٠م في النو‎ 
موسوعياً: ارتکاس» أو رد متعم‎ 
يغادر فيه النائم‎ eure فعل؛› عصابيّ‎ 
, صريره وينهمك في مظهر من مظاهر النشاط‎ 
بعد أنه يهدف إلى إشباع رغبة أو تفريج‎ 
توتّر» كان يُعيد تمثيل حادثة ماضيةء أو‎ 
يبحث عن شيء ضائم > أو يكتب رسالة.‎ 
وأغلب الظنّ أن السّرئمة تتشأ عن‎ 
0 نفيّ لاءنحصه شديد. ومن ا‎ 
ل‎ ١ الصّرع لكمءاام»ء» وإدمان‎ 
ابات الأهانية اب‎ 
som.nam.bu.list [sm nãm’‘bya 1150 (n.) 
السرم السائر وهو نائم.‎ 
som.nam.bu.lis.tic [sm nãm’‘bya IIs Ik] 
)64/.( سَرنييّ: منسوب إلى السَرُئّمة أو ذو‎ 
. علاقة بها‎ 
som.ni.fa.cient [sm na fa’ shënt] (adj.; n.) 
<L. somnus sleep + Eng. -Jaclenl > 
مُتَوّم: باع على النوم (1890 .هء)‎ )۱( 


sophomore 


سائل ما قبل أكلها (؟) كل ما يقذم على سبيل التهدئة 
أو الاسترضاء. وبخاصة: رشوة؛ هدية إلخ. 
895 اء ينْمِس. «ب» يَِنْقَم (4) يُمْسَح! يزيل 
بالامتصاصض Please ~ up thal Wa(¢r‏ > 
< .1011© 168 (0) يرشو أو يسترضي بهدية إلخ . 
ya] (n.) > Sp. sopai-‏ اقم so.pai.pil.la [sö‘pî‏ 
pilla, diminutive of sopaipa = fritter‏ 
الزُلابيّة: )1940 soaked in honey > (ca.‏ 
حلوى مُرَيّعة الكل قِوامُها عجين بِقْلَى وكثيراً ما 
لی . 

soph.ism [söfً 12 5m] (.) التقُسَطة: (ع14)‎ )١( 
قياس وهمي باطل غايتّهُ تغليط الخصم وإسكائة‎ 
مغالطة؛ قياس فاسد.‎ )۲( 

soph.ist [(söf ist] (n.) > سآ‎ sophista, from 
Gk. sophistës = expert, wise man > 
السوفسطائيّ: أحد المعلمين أو (1542 .هء)‎ )١( 
الفلاسفة الإغريق الذين انهموا بالسمْسَطة خلال‎ 
القرنين الخامس والرابع قبل الميلاد (؟) المفكر ؛‎ 
الفيلسرف (") المُغالط : من يلجأ إلى المُغالطة‎ 

hi ]55 fis’ tik] or so.phis.ti.cal [sÖ 
15 1 kدا[‎ )64.( )1549( سوفسطائيَ:‎ )١( 
منسوب إلى السّوفسطائيين (؟) سَفْسَطىَ؛ مغالط‎ 
< ~ 263250111118 < . 

so.phis.ti.cate [v. s2 fis’ دغ‎ kãt; 2. د‎ fis’ ta 
kat’; دو‎ fis’ ta kit] (vt. n.), -cat.ed; 
-cat.ing < Medieval L. sophisticare, 
from L. sophisticus sophistic, from 
Gk. sophistikos, from sophistês = 
يَمْذْق؛ يَعْشَ. (ع15)‎ 1 )۱( 
هب» يخرف [نصَا أو فقرة,ٍ إلخ .] (۲) يفقد‎ 
ياطته أو مذاجته؛ يجعله متكلفا ؛ يحّكه أو يجعله‎ 
عقف اب٤ صمل‎ eh» (۳( ذا دراية يشؤون هذا العالم‎ 
«أء شخص متكلف أو مُحنّك. (ب» شخص‎ )٤( § 
رفيع الثقافة أو مُطلِع على أحدث الآراء.‎ 

so.phis.ti.cat.ed [s3 fis’ ta kã‘tid] (adj. ) 
)16031( «آ» ممذوق؛ مغشوش ~ہ>‎ )١( 
مُعَقّد‎ )۲( >۵ - )e×)< 2ب» محف‎ .0115< 
مُتكللّف أو مئك‎ )3( >a ~ instrument < 
>4 «آ» مصقول. «ب» رفيم الثقافة ب‎ )٤( 
ممتع عقَليًاً ؛ يروق لذوي‎ (o) columnist > 
> ~ الثقافة الرفيعة < 201615 ~ > (5") متطور‎ 
weapons >. 
synonyms: cultivated, cultured, : مرادنات‎ 
experienced, polished, refined, wise, worldly. 
antoayms: artless, crude, inmalure, أضداد:‎ 
ingenuous, naive. 

so.phis.ti.ca.tion (sa fis’ta kã’shon] ).(‏ 
)١(‏ سَقْسَطة؟ مُغالطة (۲) «آ» مَذْق؛ غل . (ع15) 
#ب» تحریف (۳) تتقف : دراية بشؤون هذا العالم 
)٤(‏ «أ» تعقيد. «ب» ق 

سفحَّطة؛ (ع14) (.2) [-5آ soph.is.try [söf‏ 

سوفوكليّ : klë’ on] (adj.‏ د"أة5] Soph.o.cle.an‏ 
ذو علاقة بسوفوكل (را. المادة التالية) أو بمآسيه. 

Soph.o.cles [söf 5 klëz’] سوفوكليس؛ مو وفوكل‎ 

(؟ 1 E‏ مولف 

مرحي يوناني. يعتبر هو 

Aeschylus و«إيخيلوس»‎ 

Euripides وايرريبيديز»ء‎ 

أعظم المسرحيين التراجيديين 

في الأدب اليوناني القديم. 

soph.o.more داةئ]‎ mör’] (7.)/ < probably 
from Gk. sophos wise + mûöros fool- 


Sophocles 
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البْوّة: كون المرء ابناً؛ (.7/) [pآsh son.ship (s5n‏ 
علاقة الابن بأبيه. 

son.sy or sons.ie [آ5 هؤذ]‎ (adj.) > Scot. sons 
= 56308< )1725( جميل؛ وسيم‎ )١( 
. buxom )( 

soon [soon] (adv.) > Mid. Eng. soone, 
from Old Eng. sona> (bef. 12c) (1) 
< He'll قرياً‎ (¥) > ~ after sunset > بُعَيْدَ‎ 
عاجلاً؛ سريعاً‎ )۳( be here very ~.> 
باكراً؛‎ )4( >Smoke ~ disappears. > 
. <Summer came ~ this year. > Î كر‎ 

soon.er [s06 nar] (1.J) <comparative of 
soon > (1890) من يسارع ا‎ : )۱( 

أرض حكومية قبل أن تُفتح أبوابها رسمياً 

لمستوطدين لكي يفوز بحقٌ الأولوية الذي يمنحه 
القانون للمقيم الأول (؟) .602: الأوكلاهوميّ: 
أحد أبناء ولاية أوكلاهوما الأميركية أو المقيمين 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أنضل أن. . . ,~ had‏ 
ما إن قال شيئاً حتى نفّذْه 0086 said than‏ ~ 0م 
لتوه. 


حالما؛ ما إن [جاء أو سافر حتى. .]. 5328 ...> 80 
خير ابر عاجلة. the ~ the better‏ 

sooner or later (adv.) (1577) عاجلاً أو آجلاً.‎ 

soot (soot; SOO] (n. vt.) <Mid. Eng., 
from Old Eng. </6يى‎ (bef. : 12c) 
السناج؛ السخام: دقائق الكربون تنشأ عن‎ )١( 
الاحتراق فتٌسَوّد المداخن إلخ. 8 (۲) يسَنْج؛‎ 
. يُسَحُم : يُلَرَثْ بالسئاج أو الشخام‎ 

sooth [sooth] (adj.; 1.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. 56//< (bef. 12c) حقيقيّ؛‎ )١( 

واقعي (1.ق) (۲) ليْنْ؛ ناعم ؟ لذيد (ا.ق) 

8 (۳) الحقيقة؛ الواقع (ا.ق). 

soothe [soOoM] ):<).: i.), soothed; sooth.ing 
< Mid. Eng. southen to prove the truth, 
from Old Eng. söthian, from söth = 
truth > (1573) يهّدىء. «ب» يشترضي‎ eh )١( 
8 يسَكن ؛ يُلُطف ؛ يخفف [الألم إلخ‎ (۲( 

sooth.ing ([sO0 [عصتض”‎ (adj.) (1599) 
مُهَدَّىء (۲) مُسَكن؛ مُلَطّف.‎ )١( 

sooth.ly (sooth 1I] (.:4ه)‎ (bef. 12c) عَقَاً؛ في‎ 
الواقع (ا.ق).‎ 

sooth.say [sooth sã’] (vi.), -said; -say.ing 
> back-formation from soothsayer > 
)1606( يتَكهّن ؛ يتبا ؛ يكشف البَحْت.‎ 

sooth.say.er [sooth sã’‘or] (n.) < Mid. Eng. 
sothsayer: soth sooth + sayer one who 
says > المُتكهّن؛ المُتَنبَىء ؛ العَرّاف.‎ 

)1535( (.1) [عصكةد طاة55] sooth.say.ing‏ 
)١(‏ الكهانة ؛ التََّبّوْةٍ العرافة (۲) تُبوءة. 

soot.y [soo ti] )00/.( )136©( سِناجيَ؛‎ )١( 
سُخاميَ: ذو علاقة بالسّناج أو الشخام (۲) أسْئّج؛‎ 
أشخم: مُلَوّث بالسّناج أو الشخام (7) قاتم؛ داكن؛‎ 
بلون السناج أو الام‎ 

فُطر السّناج ؛ قُطر الشخام : )1903( ).7( sooty mold‏ 
فطر يعتري أوراق البرتقال والزيتون والعنب تلف 
عليها طبقة سوداء (نب) . 

الخؤشنة القاتمة: ضرب من (1785) (.) 21©) 5001 
الخرشنة )٠۲١‏ أعلى جسمه أسود وأسفله أبيض (طا) . 

sop [sÖp] (7. !.(, sopped; sop.ping < Mid. 
Eng. soppe, from sopp> (bef. 12c) 
العّمية: قطعة من خبز أو غيره تمس في‎ )١( 


sonic barrier 


على إصدار الأصرات. 

جدار الصوت؛ الحاجز )1947( / .7( sonic barrier‏ 
الصّوتيّ: 5أ) النقطة التي تبلغ عندها الطائرة سرعة 
الصّورت. «ب» مقاومة الهواء المتزايدة التي تَجْبَه 
الطائرة عندما تقترب سرعتّها من سرعة 
الغبر تت (طي). 

دوي جدار الصوت: )1952( (.1) sonic boom‏ 
صوت شبيه بالانفجار تُحْدِنهُ موجة صَدْميّة ناشئة عن 
طائرة منطلقة بسرعة تفوق سرعة الصوت (طي). 

sonic depth finder )7.( مُعَيّن الأعماق الصّرتىَ؛‎ 
.(echo sounder .١ يبار الصدى (ر‎ 

so.nif.er.ous [s2 nif or os] (adj.) <soni- + 
er5 << )1713( صائت؛ مُصّوّت: مُخدث‎ 
للصوت.‎ 

son-in-law [sün’ in 167 (7.J pl. sons-in-law 
(14c) الصهر: زوج الابنة.‎ 

son.less (sùn los] ( adj.) <son + -less> 
(14c) بتر : غير ذي عَقِبٍ أو وَلَدِ.‎ 

بتويّ: منسوب إلى (150) (.64) [آ1/صتى] yا.«s0‏ 
الابن > obedience‏ - > . 

son.net [sön’ it] (r.J) <F., from It. sonetto, 
from Old Provençal sonet, diminutive 
of son song, from L. sonus = sound > 
)1557( السَونيتَّة؛ السَونيتَ: قصيدة غنائية تتألف‎ 
من أربعة عشر بيتاً.‎ 

son.ne.teer [sön’Î têr] (n. vi.) (1588)‏ 
)١(‏ شاعر ثانويّ أو تافه (۲) السّونيتَيَ: ناظم 
السّونيتات 8 (۳) يسَوْيْت : يلظم السونيتات. 

son.net.İze (sönî tîz 12 [ (vi.; t.), -ized; -iz.ing 
)1798( . سوبت : يَنظم السونيتات‎ 

المتتالية السَونيتَيّة : (1881) (.71) sonnet sequence‏ 
سلسلة من السّونيئات بها مو ضوع موحد . 

son.ny [sün 1] (n.) <diminutive of son > 
)1850( اسي : ولد صغير [وتستخدم اللفظة غالا‎ 

بادئة معناها: صوت n6[‏ 55] -50110 
sonobuoy < .‏ < 

na boi’] (n.) <sono- +‏ ة5] so.no.buoy‏ 
الطافِيّة الصّوتيّة : طافية مُرَّوّدة (1945) < ر0سط 
بما يُمكنها من اكتشاف الأصوات تحت الماء 
وإرسالها بالراديو. 

son 01 8 ابن الكلْبة (۲) ابن (1712) (.) طءغأط‎ )١( 
العاهرة؛ ابن الفاجرة.‎ 

الهمام : الرجل المعروفٍ (.71) son of a gun‏ 
بالشجاعة والإقدام [وبالظ':ف أيضاً] . 

son of God (”.) (bef. 12c) الملاك: واحد‎ )١( 
الملائكة (؟) المسيح: «أ» ملك اليهود ومخلّصُهم‎ 
. المنتظر. «ب» يسوع المسيح‎ 

son of man )712.( (bef. 12°)  نئاك إنسان؛‎ (1( 
عد: يسوع المسي‎ 4p. )۲( بشريٌ‎ 

so.nom.e.ter [SÖ nöm’2 tor] (n.) <sono- + 

-meter > (1808) = audiometer. 

الرنَان: صروت (.7( (220 +262 so.no.rant [s5‏ 
يجري الهواء عند تُطقه - على نحو غير مُعَوّق (ل). 

so.nor.i.ty [s2 nêr’? ti] (r7.) pl. -ties (1623)‏ 
)١(‏ المُصَوّئيّة : کون الشيء مُصَوّتاً (۲) الجَهُوّريَ : 
كون الشيء ء جَهْوَّرِياً (0) صَوّْت )٤(‏ صرت جَهُوريٌ ؛ 


كلام جَهِوَريٌ. 
,5 هآ > so.no.rous (s2 nör’ 2s] (ad.)‏ 
from sonor = sound> (ca. 1611)‏ 


)١(‏ مصرّت: مُحْدِث صوتاً وبخاصة عندما يُطْرّق 
(۲) مُصَرّت؛ رئّان < 27061815 - > (") جَهْوّريٌ 
<was chosen for his ~ voice>‏ 
)٤(‏ طئان؛ رَنَان < 16ل/ز)و به ع > , 


سس رو د 
o ın gallop, u in circus.‏ ,راكد under; û urgent; 2 ~ a in alone, ¢ in system, i in‏ لا boot; ou out:‏ 6ت good.‏ مت cgg; ê me; Tin; 1 bitc; 6 lot; 6 bone; ê orphun; ol boil;‏ م ã at; ã dato; A carc; ã car;‏ 
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اللجوء إلى العنف من أجل تحقيق التغيير 
الاجتماعيّ 
)١(‏ على نحو sore.ly [sör’ li] (adv.) (bef. 12c)‏ 
موجع > vexed‏ ~< )¥( يبعلف ~< 
exerted >‏ (۳) جداً؛ إلى حدّ بعيد ~ 1725 > 
tired >.‏ 
التهاب الحلق (ط): وجع )1686( )./( sore throat‏ 
في الحنجرة ناشىء في المقام الأول عن الإفراط في 
الكلام . 
sor.ghum [sûr gam] (n.) <New L., from‏ 
It. sorgo, from Vulgar L. syricum‏ 
(granum) = Syrian grain > (1597)‏ 
(۱) الشرغوم : نيات كالذرة يستخرَج من بعض 
أنواعه [الذَرَة الشكرية] عصيرٌ سكري وتتخذ من 
بعضها الآخر [ذْرةٍ المكانس] مكانس وفراش 
(۲) عصير الذرة السكريّة (؟) شيء مفرط الحلاوة 
أو متهافت العاطفة . 
(n.) >11. sorgo = sor-‏ [765” ] 501.80 
0 7 السكرية ية (را. المادة (1760 .2©) < صuاطع‏ 
لسابقة) . 
[sör’ î] pl. of sorus.‏ 50.51 
soricinus,‏ سآ < sor.i.cine [sêra sîn’] (adj.)‏ 
زيابِيَ: ذو علاقة > from sörex = shrew‏ 
بالزّبابة (را. 1 /ناع581) أو شبية بها. 
so.ri.tes ]55 rî tëz] (n.) pl. -tes > L., from‏ 
Gk. söritës, from söros = heap>‏ 
القياس المتسلل؛ القياس المُرَكب (1551) 
مفصولٌ التتائج : قياس حرفت کل نتائجه ما عدا 
الحيجة النهائية وجاءت مقذماته بحيث تشمل 
المقدّمتان المحابعتان منها حدّاً مُشْمَرَكاً (مق). 
al] (adj.) <from L. soror‏ “<«ة: so.ro.ral (sa‏ 
sister > 5 sisterly.‏ = 
so.ror.ate [sörُ a rãt’] (n.) <from L. soror‏ 
الزواج من آخَيْن أو أكثر )910( > sister‏ = 
[على التعاقب وذلك بعد ثبات عمَم الأولى أو 
وفاتها]. 
so.ror.i.cide [s2 rêr] sid’] (n.) <L.‏ 
sororicidium: soror sister + -cide>‏ 
)١(‏ ثل الأخت (۲) قاتل أخيه . (1656) 
so.ror.i.ty [s2 rêr’a tî] (n.) <L. sororitas,‏ 
0( نادي )1532( from soror = sister>‏ 
الطالبات [في كليّة إلخ .] (۲) جمعية الطالبات. 
[s2 rö sis] )2.( pl. -ses [sëz] < New‏ 50.750.515 
L., from Gk. sörös sister> (1831)‏ 
)١(‏ الثمرة المتضاعفة: ثمرة مركبة ناشئة عن 
تلاحم عدة زهرات (نب) (۲) جمعية أو نادٍ للنّساء . 
sorp.tion [sörp shan] )2.( < back-forma-‏ 
tion from absorption and adsorption >‏ 
التّمَرْزْ ؛ الانتشاف: مصطلح عام يشتمل (1909) 
على عمليات الامتصاص 28501211013 والامتزاز 
282 والتبادل الأيوني وغيرها. 
sor.rel' [sör’ al] (n.J) > Mid. F. sorel, from‏ 
)١(‏ الككمة : : أسمر أو بتَىَ < 260-6208 = sor‏ 
مُحْمَرّ (۲) الكمَيْت: فرس ذو لونٍ أسمر أو بتيّ 
sor.rel [sêr ol] (n.) > 04‏ 
F., surele, from sur =‏ 
الحمّاض: نبات (156) <50111 
عشبيّ من فصيلة الحماضيّات ذو 
sorrel‏ عصارة خمضيّة المذاق (نب). 
sorrel tree (:.) (1687) = sourwood.‏ 
sor.row [sör 6] (n.: vi.) < Old Eng. sorh,‏ 
sorg = anxiety, sorrow > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ حرن؛ أسَّى (۲) محنة؛ بَّليّةَ (۳) اسف 
)٤( §‏ يَخرّن؛ يأسى 


1750 


sor.bi.tol [sör ba têl] (n.) < sorb’ + -itol> 
(ca. 1895) السوربيتول (ك).‎ 


موسوعياً: اسم بُطلق على -ە ارہ 
ضرب من البلورات أبيض اللون» حلر 
المذاق. ذرّاب في الماء. يشت من 
الغلوكوز أو سكر العنب #ودمالعء 
ويُستخدم في تحلية الأشربة وما إليها 
وفي صنع معاجين الأسنان ومستحضرات 
التجميل . 
Sor.bon.ist [sêr ban ist] (r.) (1560)‏ 
التوربونيٌّ: طالب في جامعة السوربون الفرنسية 
أو حامل لشهادة الدكتوراه منها 


Sor.bonne a السّوريون.‎ 


موسوعياً: قم من جامعة -هاءرعهء 
باريس يفم كلَّيتَي الآداب والعلوم. 
أمسه عام ١1697‏ روبير دو سوريون 
(\YVE _ 1°۰1) Robert de Sorbon‏ 
كاهن الملك لويس التاسع ومعرَفةُ 
للتخصّص في الدراسات اللاهوتية 
وكثيراً ما يُطلق اسم السوربون - في 
الاستخدام الشعبي ‏ على جامعة باريس 
بكاملها . 

sor.bose [sêr bös’] (n.) <sorb (tree) +‏ 
التوربوز : سر أبيض متبلر يُستخدّم في < 056- 
إنتاج حمض السوربيك 36010 507616 (ك) 

sor.cer.er [sûr عدو‎ ar] (n.J) > 710. F. 
sorcier, perhaps from Vulgar L. sorrtiar- 
ius = one who casts lots > (1526) الشاحر؛‎ 
المشَعْوذ: شخص يزعم أنه يستعين بالشياطين‎ 
e للكشف عن المعْيّب وتحقيو سكين الآميات‎ 

الشاحرة؛ المُشَعْوذ ذة ).7( sor.cer.ess [sör sor 55s]‏ 
(را. المادة السابقة). 

سحريٌ ؛ )1546( sor.cer.ous [sêr sar as] (adj.)‏ 
شَعْوَذِيَ: خاصٌ بالسّحر والشّعْوّذة. 

sor.cer.y [sûr دو‎ FÎ] (/.) )14©( سحر؛ شَعْرَدةَ‎ 
.(sorcerer )ر|.‎ 

sor.did [sör’ did] (adj.) < سآ‎ sordidus, from 
sordes = dirt> (1597) قَذِر؛ وسِخ‎ )١( 
.>~ حقير‎ )۲( > ~ 511550112011185 < 
> خسيس؛ دنىء نم‎ )۳( methods < 
شِع (0) أنانيّ 00( بخيل ؛‎ )٤( 22011765 < 
> شحيح (7) بائس؛ يَغْلِبٍ عليه البؤس 119128 ب-‎ 
conditions > . 

sor.di.no [sêr ”قل‎ nê] .مع‎ pl. -ni [në] <It., 
from sordo silent, from L. surdus = 
deaf, silent > (1801( المحفات : أداة عظميّة أو‎ 
معدنية لتخفيف صوت الآلة الموسيقية (مو).‎ 

sore" [sör] (adj.; n.), sor.er; sor.est < Mid. 
Eng. sor, from Old Eng. sûr > (bef. 12c) 
مُؤلم؛ مُخزن <یwعہ - > (۲) مَمِض؛‎ )١( 
موجم <اعiاع ~ہ 23> (۳) حسّاس على نحو‎ 
> متَقرّح اله‎ )٤( > ~ صuیcآeءs< مُوجع‎ 
>~ need> شديد؛ مامل‎ )٥( 5علاإع‎ < 
<to be ~ at heart> مُتألّم ؛ مَوْجَم‎ 03) 
> له‎ over a remark > مَفِيظ‎ +k. )0 
قرح : فرّْحة (4) بلاء؛ بلوى؛ مصدر ألم‎ (A) § 
أو إزعاج.‎ 

sore” [sör] (adv.) = sorely. 
sore.head [sörُ hëd’] (n.) <sore + head> 


النْزق : شخص سريع العُضب . (1848) 
(adj.)‏ [-:ة5] sore.head or sore.head.ed‏ 
نزِق؛ سريع الغضب . 


سوريل» جورج 840 So.rel ]6 151 [, Georges‏ 
- ۱۹۲۲): مفكر اشتراكيّ فرنسيّ. قال بضرورة 


sophomoric 


السوفومور؛ الحكيم الأحمق: (1684) < "كز 
طالب في السّنة الثانية من إحدى كليّات الجامعة. 
soph.o.mor.ic [söf 9 mêr’ îk] (adj.) (1873)‏ 
)١(‏ مغرور؛ مُمْتَدٌ بنفسه [مع ضحالة في الثقافة] (۲) 
سوفوموريٌ: ذو علاقة بحكيم أحمق أو مميّر له. 
لاحقة معناها: حكمة؛ معرفة؛ عِلم -sophy [sö f‏ 
philosophy >.‏ > 
S0.POr [sö par] (n.) <L. sopor = sleep >‏ 
lethargy I.‏ = )1658( 
so.po.rif.er.ous (s6’p3 rif or 5s] (adj.)‏ 
<from L. sopor (sleep) + -ferous >‏ 
soporific.‏ = )1590( 
rif îk] (adj.; n.) (1665)‏ جم *55] so.po.rif.ic‏ 
)١(‏ «أ» متوم. دب» مخثر (۲) » تعسان. 
«ب؟ تُعاسيّ: ذو علاقة بالنُعاس 5 (۳) عقار منوّم أو 
sop.ping ([söp’ ing] (adj. adv.) <from‏ 
)١(‏ منقوع؛ مُشْبَّع بالماء (1877) < 0ئ 
<Her clothes were ~ from the‏ 
٣۵1٣۰. <‏ § (۲) جذا؛ إلى حد بعيد < W٤۴٤‏ ~ہ > . 
(adj.), -pi.er; -pi.est > from‏ }1 مة5] sop.py‏ 
)١(‏ نَدِيَ؛ مَُشْبّع بالماء ~ < )1823( >رsop‏ 
(Y) ground >‏ ر > weather‏ ~ < 
(۳) عاطفيّ [إلى حد مر ط أو صبيانيّ]. 
so.pra.ni.no [sö’‘ prs në’ nö] )5.( pl.‏ 
diminutive of soprano > i‏ ,11 > 
التويرانينو: آلة موسيقية ذات طبقة أعلى من طبقة 
النَّدِيَ أو السويرانو. 
so.pran.o [s2 prãn’ö] (r.; adj.) pl. for n. 65‏ 
or -pran.i [prã' në] <It., from supra,‏ 
above, from L. supra = above,‏ 
)١(‏ النَدِيَ؛ السّوبرانو: (1730) <5«0ملإعط 
«أ» الصوت الأعلى. «ب» الصوت الغتائيّ الأعلى 
عند النّساء والصّبيان. «ج» صاحب هذا الصوت أو 
آلة موسيقية تؤدّيه أو دورٌ يُوَّدّى به § (۲) نَدِيُوِيَ: ذو 
علاقة بالتيي أو الوبرانو أو متميّز يخصائصه. 
so.ra [sör 2] (n.J) <origin unknown >‏ 
الصّوْر: يَفْلِنّ (را. ”انة) شمالأميركنت (1705) 
صغير» قصير المنقارء يألف اباخ والمستنقعات. 
sorb" [sörb] ):1.( <F. sorbe, from L. sorbus‏ 
العْبَيْراء الأهليّة: (1530) service (ree>‏ = 
«أ» شجر من الفصيلة الوردية وثيق الصّلة يالتماح 
والإجّاص. «ب» ثمر العُبَيْراء اا (نب). 
sorb [sörb] (vi.) > back-formation from‏ 
(۱) يمتص )1926( absorb and adsorb>‏ 
(۲) يُمْتَرْ (را. ا٣ads0).‏ 
Sorb [sörb] (n.) <G. Sorbe, variant of‏ 
)١(‏ الشوري: أحد )1843( Serbe = Serb>‏ 
أفراد شعب سلافي يُمتّله اليوم الوَنْدِيّرنَ 05مع/5 
المقيمون في ألمانيا (۲) التّورييّة؛ الوَنْدِية : لغة 
السوربيين السلافية. 
[sör’ bant] (n.) <L. sorbens, pres.‏ 5011 
part. of 50,8626 = to suck up> (1890)‏ 
)١(‏ مادّة ماصّة (۲) مادّة مُمْتَرّة (را. ط20501). 
sor.bet [sûr ‘bat] (n.) <F., from It.‏ 
sorbeıtto, from Turk. sherbet = sher-‏ 
الشُربات: شراب مُثلج مشتمل (1766) <6عط 
على شيء من عصير الفاكهة . 
(۱) سوربيّ : : Sor.bi.an [sêr bi an] (adj.; n.)‏ 
منسوب إلى السّوربيين أو إلى لغتهم § (؟) التورييَ 
(را. (Sorb‏ (۳) السّوربية؛ الوَنْديّة: لغة 
السَوربِيين. 
sor.bic acid (r.) <from sorb (tree) >‏ 
خمض السّوربيك: حَمْض متبلر سّخذ (1815) 
حافظاً للأطعمة ومبيداً للفُطور (2). 


soul music 


)ط٤۴. يئِنَ: يُخدث صرتاً کالانین أو (ع12‎ )١( 
<wind ~ing in the branches > التنقد‎ 
يغط أو يشخر [في نومه] 8 (۳) «أ» آ أنين [الريح‎ )۲( 
. إلخ ا «دب» تنهّدة عميقة أو عالية‎ 

sought [sÖt] past and past part. of seek. 

مطلوب أو مرغوب فيه إلى حد بعيد “ماله - 
ريه أو نفاسيه. 

souk [sook] )7.( <Ar. suüqg = market >‏ 
سوق [وبخاصة في إفريقيا والشرق (1899) 
الأوسط]. 

soul (söl] (n. adj.) > 7110. Eng. soule, 
from Old Eng. sûawol> (bef. 12c) 
الرُوح؛ النّمْس (۲) جوهر؛ روح (۳) مُلْهم؛‎ )١( 
<was the ~ of the قائد؛ روح محركة‎ 
> This music حيرية ؛ نشاط‎ (€) rebellion > 
>15 a dear شخص ؛ إنسان‎ (0) has no ~.> 
<a population of five ani (7) 014 ~ > 
< There wasn't أحد‎ (v) thousand ~s> 
يثال؛ نموذج الشيء‎ )۸( 3 ~ t0 be seen. < 
< Ahmad is the ~ of integrity. > Î 
حتامة بالغة؛ اتقاد عاطفي [كالذي يتميّز به‎ )9( 
الموسيقيون أو المَمْتَونَ الأميركيون الرّنوج]‎ 
الرُنوجة: وعي الزنوج لترائهم الإفريقيّ‎ )٠١( 
موسيقى‎ )١١( الثقافىّ والاجتماعيّ واعتزازهم به‎ 
الطعام الزنجيّ‎ (\Y) (soul music الزْنج )ر|.‎ 
(را. 1004 [نا50) (۱۳) الرّنجيَ: شخص رَنجيّ‎ 
رَنجِي: «أ» ذو علاقة بالرنوج الأميركيين‎ )65 
أو بثقافتهم أو مميّز لهم . «ب؛ مُعَدَ للزنوج أو مُسَيِْطرٌ‎ 
, > ~ 73010 5]2]1005 < عليه من قَبلهم‎ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
the life and ~ of the company روح الشركة أو‎ 
لؤلبها.‎ 


بقيه على د (o keep body and ~ (ogee‏ 
الححاة He eats hardly enough to keep body and‏ > 
together.>.‏ ~ 
يغانى في أداء to put heart and ~ into his work‏ 
عمله؛ يُفْرغ غاية جهده ابتغاء القيام بعمله 
ييع نفه: يخالف ضميره طمعاً + 1٤۶‏ [اعة 0ا 
في مال أو سلطان. 
يا للعَجَب! يا للهرل! 

soul brother )7.( )1959( الرنجىَ: شخص‎ )١( 
نجي (۲) الصديق؛ الخليل؛ شقيق الروح.‎ 

soul-de.stroy.ing (adj.) [söl” تل‎ stroi’îng] 
مُيل؛ مُضجر؟ غير مُمْتِعْ؛ قاتل للنفس أو الرّوح‎ 
> ده‎ work>.. 

souled [söld] (adj.) (15c) > brave- ذو روح‎ 
souled pioneers > . 

الطعام الرُنجيَ: مختلف (1964) /.7) 5000 soul‏ 
الاطعمة التي اعتاد زنوج الولايات المتحدة الأميركية 
الجنوبية تناولها من مثل السّحجق وفَخِذٍ الخنزير 
المملح الكت أر التلفوف»: 

soul.ful [söl fol] (adj.) عاطفي؛ مُفْعَم بالعاطفة‎ 
<a ~ e 

soul kiss (/./ (1948) = French kiss. 

soul.less [söl ls] (adj.) <soul + -less> 

عديم الروح: يُعوزه سُمُْرٌ العقل أو الشّعور (1553) 
grubbing for profits >.‏ ~ < 

و شقيق الرّوح؛ شقيقة (1822) (/.7/) ©2286 soul‏ 
التّمس : : ص تاتلك روغ مع روج دض من 
الجنس الآخر. ويخاصة: خليل ؛ خليلة. 

ت الزْنج : مرسيقى (1961) (.7/) عذكتاتط [ن0؟ 
آميركيّة زنجيّة تتميّز بتفجّر العواطف وتكثف 
المشاعر. 


upon my soul! 
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sot [(söt] )7.( < Mid. Eng. sot a fool, from 
Old Eng. sott, from L. soffus> ( 1592( 
السكير: مدمن الخمر.‎ 

so.te.ri.ol.o.gy [s2 tér’ ö1°2 jî] (n.) <Gk. 
561/6107 salvation +-Iogjyٻ‎ > )1768( لاهرت‎ 
الخلاص ؛ اللامرت الخلاصيّ : لاهوت يبحث في‎ 
الخلاص وبخاصة من طريق المسيح (نص).‎ 

So.thic [{sö thik] (adj.) < from Gk. Söthis, 
the star Sirs > شعرانيّ : ذو علاقة بِالشَّعْوَى‎ 
.)501)1115 اليمانية (را.‎ 

الذورة الشّعرانية: دورة زمنية (.71) Sothic cycle‏ 
مؤلفة من ١57١‏ سنة شعرانية (را. المادة التالية). 

Sothic year )71.( <from Gk. Sörhis, the 
star Sirius, which appeared on the 
eastern horizon at sunrise when the 
year commenced > (1828) السَنة الشّعرانية:‎ 
السنة المصرية المعتمدة عند المصريين القدماء وعدة‎ 
يوماً وربع يوم.‎ F10 أيَامها‎ 

So.this [so this] (n.) > Gk. Sörhis = the 
star Sirius > .(SİrİusS الشّعْرّى اليمانية (را.‎ 

الترئرويّة: «أ» أيّ (1930) (.) So.tho [s5 thö[‏ 
من اللغات السوثووِية وبخاصة اللغة التي ينطق بها 
في ليسوتو بجنوب إفريقيا. «ب» مجموعة من لغات 
البانتو 838410 ينطق بها في ليسوتو وبوتشوانا 
والأصقاع الشمالية من جنوب إفريقيا. 

so.tol [s5 töl] (.س)‎ < American-Spanish, 
from Nahuatl izo/o/li> (1881) الشَوتل:‎ 
نبات من الفصيلة الزنبقيةء شبيه باليكة 2ععنالاء‎ 
يكثر في المكسيك. والأصقاع الجنوبية الغربية من‎ 
. الولايات المتحدة الأميركية‎ 

sot.tish [söt’ ish] (adj.) > from sot + -ish> 
)1566( سکران؛ تمل؛ مَحُمور (۲) أبله؛‎ )١( 

501.60 © ]65 vö chi] (adv.) > 1. 
sottovoce = under the voice> (1737) 
دأ ا (ب) على انفراد (۲) برقّة بالغة‎ )۱( 
<to play the finale ~ >. 

sou [s00] (n.) pl. sous [sooz] <F., from 
Old F. sol, from L. solidus = solidus > 
)1512( الشُو؛ الفُلْس: «أ» الصول (را.‎ )١( 
«ب» قطعة نقدية فرنسية صغيرة قيمتها‎ .)5012 
خمسة ستتيمات (۲) شيء تافه ؛ شيء ضئيل القميمة.‎ 

sou.bise ]500 2 3 (n.) <F., named after 
Prince Charles Soubise HE) 
الُوبيز: صَلْصة البَصّل البيضاء.‎ 

15ل = (n.) <F.‏ معط sou.brette [sOO‏ 
السوبريت: «أ» فتاة مِغناج أو (1753) < 51330 
مستهترة ويخاصة في المسرحيّات الهزلية. 
«ب» ممثّلة تؤدّي هذا الدّور. 

sou.bri.quet {soo bra kã’] (.م)‎ = sobriquet. 

sou.chong (soo shöng’] (n.J) <Chin. hsiao 
chung = small kind > السُوشلغ : ضرب من‎ 
. الشاي الأسود يز زرع في الهند وسيلان‎ 

]1م501 souf.flé' (soo flã’] ).( 5 F., from‏ 
past part. of sou/fler = to blow, puff‏ 
اللفيخة؛ )1813( su//lare>‏ .سآ up, from‏ 
اللييشة: طعام يُحْبَّرْ على نحو منفوخ أو منفوش 
ويدخل في إعداده البيض المخفوق والصلصة 
البيضاء والّمك والجبن. 

souf.flé” or souf.fléed [soo flad’] (adj.) 
)1888( تفیخ؛ تفيش: منفوخ أو منفوش بالخبْز‎ 
. > ~ 01261606 < أو الطهْر‎ 

sough ([süf; sou] (vi. ın.) > Mid. Eng. 
swoughen, from Old Eng. swögan > 


sorrowful 

in ~ and in joy . في الضُرّاء والسرّاء‎ 

sor.row.ful (söra fal] (adj.) (bef. 12c) 
خزین (۲) مُخزن.‎ )۱( 

sor.ry [sorî] (adj.), -ri.er; -ri.est < Mid. 
Eng. sory, from Old Eng. sûrig, from 
sar = sore> (bef. 12°) حزين‎ )١( 
<tlo be ~ for a آسِف؛ متأسّفف‎ (۲( 
<came to a فاجم‎ ‘dj (F) remark > 
تافه؛ يُرئَى له؛ مثير لمزيج من‎ )٤( نہ‎ nd < 
<a ~ underpaid الشّفقة والسُخرية‎ 
official > . 

sort [sört] (n.; vt.; i.) < Mid. Eng., from 
Old 1. نوع؛ ضَرْب (©14) <عبجمى‎ )١( 
> 116 is not a bad ~ شخص؛ شي«‎ (۲( 
طريقة ؛ اسلوب‎ )٤( مجموعة ؛ طاقم‎ )۳( all. > 
< people of an evil ~ > طبيعة؛ مزاج‎ )6( 
حرف من طاقم معيّن (طم) 8 (۷) يرز : يَعْزل‎ )7( 
> The farmer ~ed ol شيئاً عن أشياء أخرى‎ 
يُصَنف‎ )48( the best apples for eating. > 
< Sort these cards according to their 
< She waited يُوضح أو ضح‎ (4) colors. > 
x until things ~ed themselves out. > 
<used to ~ with thieves > يُعاشر‎ (1°) 


. يتلام أو ينسجم مع‎ 3D 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بعض الشيء؛ إلى حد ما. of‏ ~ 
)١(‏ فَرْز؛ عَزْل (۲) تنظیم؛ ترتيب. ~-0ut‏ 
إلى حد ما. ,~ afer a ~;jin a‏ 


رديء النرع؛ من نوع رديء ,- 8 ]0 یہ 01 

<coflee of ~s>. 

)١(‏ متومعك؛ منحرف الصّحة 5ى- ]0 الاه 

(۲) مَفِيظ؛ ممتعض؛ غاضب. 

الفارز؛ المصَئف. (1554) sort.er [sêrt or] (n.‏ 
وبخاصة: فارز الرسائل [في إدارة البريد]. 

sor.tie [sêr të] (n.; vi.) <F., from Mid. F., 
from sortir = to escape> (1795) 
غارة المحاصرين: هجمة مفاجثة يَشّنَها‎ )١( 
الجنود المحاصّرون على قوّات العَدَوّ المحاصر‎ 
الطلعة المُفْرّدة: غارة تمتها طائرة مُفْرَدةَ‎ )۲( 
يشن‎ )٤( 8 هَجمة؛ طلعة؛ َحَرْجَة؛ غارة‎ )۳( 
غارة؛ يقوم بطلعة‎ 

sor.ti.lege [sör’ ها‎ lij] (.:م)‎ > 010 F., from 
Medieval L. sortilegium, from sortilegus 
= التَّكَهُّن؛ التّتثو (ع14) <اعہ ہق‎ )١( 
[بواسطة القٍداح أو الأزلام] (۲) سِحر؛ شَعْوَذة.‎ 

sor.ti.tion [sör [صهتطون‎ (n.) <L. sortitio, 
from sortitus, past part. of sortiri = to 
cast or draw إلقاء القّرْعة أو )1597( < كان1‎ 
سَحبها [ابتغاة تقرير أمر ما].‎ 

so.rus [sör as] (n.) pl. so.ri [sör 1 < New 
L., from Gk. söros = heap> (1832) 
الضَامّة : «أ» عنقود من حافظات الأبواغ واقع على‎ 
السطح السقليٌ لورقة السرخس. «ب»6 مجموعة‎ 
أيواغ في النباتات الدّنيا (نب).‎ 

SOS [ësًö ës’] (.م)‎ < Save Our Souls > 
)1910(  .ةثاغتسا أنقذونا؛ أنقذوا أرواحنا: نداء‎ 

soso [s6 s6 [ )adj.; بَيْن (1530 .دء) (.4ه‎ )١( 
بَيّْن: ليس بالجيّد ولا بالرّديء 8 (۲) على نحو‎ 
مقبول أو متوسّط الجودة.‎ 

sos.te.nu.to [sös’të 56م‎ 6[ (adj.; n.) <It., 
from past part. of sostenere = tO 
suئاهأ«‎ < )©8. 1724( مطؤل 8 (۲) حركة‎ )١( 
مطولة؛ مَقَطع مُطْوّل (مو).‎ 


5 at 5 datc; 3 يعنت‎ 5 car; 85 cgg: ê mc; Tin; I bite; 6 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good: 05 boot; ou out; Bã under û urgent; 3 = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


soup du jour 


1752 


soul—scarching 


اعد ال ل کے ن ا ر ا س ا ج ا ڪي 


.(sounding? 1 c,d 

sound.less [sound’ las] (adj.) <sound +‏ 
)١(‏ لا يسْبَّر غَوْرُهُ؛ بال العمق (1586) < 5وم/- 
(۲) صامت . 

sound.ly [sound li] (adv./ على نحو سليم‎ )١( 
أو صحيح إلخ. (۲) عميقاً < - إاوء|و>‎ 
> Her wound healed ~.> تماماً‎ (F) 
> بحصافة أو وفقاً للمبادىء القويمة آل0‎ )٤( 
organization is administered ~.> 
<shook her ~— Pearl بعنف؛ بشذة‎ (0( 
Buck>. 

الفيلم الناطق: شريط ).7/( sound motion picture‏ 
سينمائي ناطق . 

sound.proof [sound [“1وجعم‎ (n. vt.) 
<sound + proof> (ca. 1878) عازل‎ )۱( 
>@ للصّوت: غير مذ للصرت < 5]0010 ~ہ‎ 
<o ~ floors 01 يجعله عازلاً للصّرت‎ (5 
ceilings > . 


تقدير المدى بالصّوت: تحديد ).7/( sound ranging‏ 

' مواقع مصادر الصّوتء كالمدافع وما إليهاء من 
طريق قياس الزمن الذي يستغرقٌهُ انتقال 
الموجة الصّوتية إلى ميكروفونات قائمة في مواقم 
ثلاثة أو أكثر «(صو). 

استقبال الصوت: تحويل ).1/( sound recepti0n‏ 
الطاقة الصوتية إلى طاقة كهربائية عادة» كما في 
الميكروفون وما إليه (صو). 

تسجيل الصوت: تسجيل (.:7) 001 sound‏ 
الإشارات الصّوتيّة بحيث يُصبح في في الإمكان 
استعادتّها في ما بعدء كما في الأسطوانة 
الفونوغرافية (صو). 

استعادة الصصّرت: ).1/( sound reproducti0,"‏ 
استرجاع الصوت المجّجل على الأسطوانة 
الفرنوغرافية وذلك بإمرار الإبرة عليها. 

الإشارة الصّرتيّة : كل صوت يُطلّق (.:7) 1و٣‏ عاك لاء 
ابتغاء نقل المعلرمات. ومن الأمثلة عليه تلك التي 
تطلقها السُفن حين يكتنفها الصّباب . 

مرح الصوت: جزء من (1931) [.7) sound stage‏ 
الإستديو السينمائيّ عازلٌ للصوت يتمّ فيه تصوير 


المَدَرّج الصرتيَّ: (1929 sound track ).( (ca.‏ 
٠‏ ذلك الجزء من الفيلم السينماثنَ الحاملٌ للتسجيل 


الصوتيّ. «ب» الصّوت المسججل على المَّذرج 
الصُوتيَ. وبخاصة: الموسيقى المسجلة على 
مرج صوتي . 

التيارة المُجَلْجلة: (1938) (.7) sound truck‏ 
سيارة مزودة بمُكبّر للصوت. 

سرعة الصّوت (را. «#موسوعياً» ).7/( sound velocity‏ 
تحت مادة 5011802). 

الموجة الصّوتيّة : إحدى الذبذبات (.7/) 79976 5011280 
المندفعة التي يتقل الصوت بواسطتها (صو). 

soup [sop] )71. vt.) <F. soupe = soup, of 
Germanic origin > (1653) خساء؛‎ (1) 
شورياء (۲) سحاب أو ضباب كثيف (۳) مأزق؛‎ 
> 00 يوسم : يكبر‎ (£) > 12 the ~ > وَرْطة‎ 
يعرّز: يزيد قوة شيء أو‎ )0( ~~ up a boo) < 
. > 0 ~ up an engine > تعاليه‎ 
frm من البداية إلى النهاية؟ بالكامل كاناهة ©0) ~ہ‎ 
ربتفصيل دقيق.‎ 

soup.çon [sop sên’] (.م)‎ <F. = suspi- 
ا0١‎ < )1766( ذرة؛ آتر؛ مقدار ضعيل‎ 
<a ~ of garlic in the salad >. 

soup du jour [soop’ d3 zhoor’] (n.) <F. 
soupe du jour = soup of the day > (ca. 


حساء اليوم : طبق حساء يعِذَه المطعم لرَبائته (1945 


> 5611 commissioners (o ~ for peace 
يستطلع الآراء‎ )۳( — Thomas Jefferson > 
> [تبعها )ناه عادةً] × (4) يغوص فجأة ]عم‎ 
to the spot before the whale gathered 
its wits sufficiently to ~ — RB. 
المشبار: أداة رفيعة‎ )٥( § Robertson > 
متطاولة يستعان بها على فحص تجاويف الجسد‎ 
أو سَّبْر أغوارها (ط).‎ 
sound.a.like [sound lîk’] (n.) < sound + 
alike > (ca. 1970( الشّبيه : ما يبدو مُشابهاً لشىء‎ 
١ آخر.‎ 
sound-andight show )7.( (1967) = son et 
lumiêre. 
sound barrier (7.) (1952) = sonic barrier. 
sound.board [sound börd’] (n.) < sound + 
board> (1504) = sounding board. 
sound bow )7:.( (c4. 1688( قوس الصوت: الجزء‎ 
الغليظ من الناقوس الذي يقرعه اللسان أو القارعة.‎ 
sound box (n) ( )63. 1875( الصُندوق المُصرّت:‎ 


e»‏ حجيرة جوفاء و في الآلة الموسيقية سيقية تعمل على 
تقوية جهوريتها. 4 جزء من ذراع الفونوغراف 


تبت فيه الإبرة التي تنحرّك فوق الأسطوانة. 


الكاميرا الصّوتيّة : آلة (1904) ).1/( sound Camera‏ 
تصوير سينمائية معدة لتسجيل الصوت والصّورة؛ في 
وقت واحدء على نفس الشريط. 

المودّرات الصّوتية؛ (1928) ).ا sound effects (n.‏ 
التأثير ات الصوتية 5 أصو ات تَحْدّث ميكانيكياً وه يفْصّد 
بها محاكاة بعض الأصوات المألوفةء كالرعد أو 
الانفجارء وذلك لأغراض مَسرحية أو سينمائية . 

فا sound.er [soun’ dar] (/ı.) (1575) .sound‏ 
ويخاصة: «أ2 السابر: من يسير ار أو الأعماق. 
«ب» المسبار: أداة لسَبْر الأغوار. 9س»6 اج» المصَوّت: 
جهاز مُشتقيل خث أصواتاً يُستعان بها على قراءة 


الرسائل البرقية . 

تقب الصّوت؛ * sound hole (/ı.) (ca. e‏ 
الصوت: ثقب أو شى في بدن الآلة الموسيقية 
الوترية [كالكمان ا وهو يكون في هذه الحالة 
على جانبي الآلة وعلى صورة / ] يعمل على تقوية 
التذيذب والرنين 

sound.ing’ ([sound’ ing] )60( )14©( 


)١(‏ مُصَرّت: مُحْدِث صتا (۲) يرنان؛ مُحڍث 
رنيناً (۳) طتان؛ رنّان < 222565طم نہ > . 

)١(‏ «أ» الكّبْر : سَبْر الأعماق )15٥(‏ (.71) ع0.18سنامه 
أو الأغوار. «ب» العٌمق المَشبور. «ج» ./م: نتائج 
السبْر. «د» ./م: ماء لا يتعدذى غور ستمئة 0 
«هه موضع في نهر أو بحر يبلغ خط السّبْر كَعْرَ 
(؟) الرّصد: رَصٌّد الأحوال الجوية على 06 
مختلفة (؟) استطلاع للآراء أو للرأي العام . 

sounding board )71.( (1766( موجّهة الصّرت:‎ )١( 
أداة لتوجيه صوت الخطيب أو الأوركسترا نحو ر‎ 
جمهور التظارة (۲) اللّرحة المصؤتة : لوحة خحشبية‎ 

قيقة تزْوّد بها الآلة الموسيقية الوترية لتزيد الصّوت 
المنبعث منها وضوحاً وججَهارة () لوح السَيْر: 
شخص أو جماعة نخد ردودٌ فعلهما على فكرة أو 
رأي مقياساً لفعاليّة هذه الآراء واستعداد الناس 
لقبولها )٤(‏ المَئْمّرة؛ المِبّر؛ المِئْشّر: كل أداة أو 
وسيلة تُستخدّم لنشر فكرة أو وجهة نظر ما. 


خَيْط الشَّبْر: خيط أو (1627) ).7/( sounding line‏ 


حبل أو سلك يُمَدَ إلى طَرَفِه ثِقل ويستخدم لأغراض 
اكير 


sounding rocket )7.( (ca. 1945( صاروخ الشبْر:‎ 


صاروخ يستخدم للحصول على المعلومات الخاصة 
بالأحوال الجويّة على ارتفاعات مختلفة . 


sound.ings [{soun’ dingz] (r. p1.) (را. مادة‎ 


soul-search. ing [söl‘sûr'chîng] (n.) (1924) 


تحليل الات : امتحان المرء ذ ضميرة ويخاصة في ما 
يتصل بالدوافع والقَيم. 


)١(‏ الرّنجيّة: امرأة رَنجيّة (.7) 55067 لنامع 
() الصديقة ؛ الخليلة؛ شقيقة شقيقة الروح. 

soulkstir.ring [sol stûr’ing] (adj.) مر‎ 

sou mar.kee [s00 mãr 5-9 (n.) <F. sou 
marqué = marked sou> : السو !لم‎ 
«أ» قطعة نقدية فرنسية مير 6 كانت متداولة في‎ 
> not القرن الثامن عشر. ١ب“ قلامة ع‎ 
worth a ~ >. 

sound’ [sound] ‘udj.: adr. > Mid. Eng., 
from Old Eng. gesurd> (bef. 12c) 
)۲( «أ4 سلیہ؛ صحيد. ١با لا صب فيه‎ )١( 
> 2 > راسخ؛ ثابت. دب٤ ةة دحا متين‎ ch 
>3 - دا مضمون ما‎ .economy < 
>23 ~- دقیق+ مخرط‎ e )۳( investment < 
> «ب» شرعيّ؛ قانونيّ 3016 ~ ۾‎ . 651111316 < 
«ج» قويم أو متمق مع الآراء المقبولة‎ .ا٥‎ 1320< 
<a ~ تامّ؛ كامل‎ «Î (£) <a ~ doctrine > 
. > ~ «ب» عميق <20ه5[1‎ .re0ery < 
موثوق؛‎ )( >a ~ whipping < قاس‎ ٩ج«‎ 
حصيف‎ )۷ >a ~ 126020< معتمّد‎ 
. عميقاً؛ على نحو عميق < - أمم‌آء>‎ )5 

sound? [sound] (n.; vi. 1.) <Mid. Eng. 
soun, from Old F. son, from L. sonus > 
)136( صوت (۲) ضجة؛ ضجيج (۳) معنى؛‎ )١( 
مغزى؛ انطباعة عاطفية يخلفها مسموع أو مقروءٌ‎ 
مَرُمى‎ )4( > The news has a sinister ~.> 
المُسَّجَلة‎ )٥( المع : مدى السمع أو مجالَّهٌ‎ 
[والجمع مسبجلات]: مادة صوتية مجلة على‎ 
أسطوانات أو أشرطة 000 او موسيقيّ مير‎ 
[لفرد أو جماعة أو إقليم] 8 (۷) يُصَوّت: يدث‎ 
يبدو‎ )٩( صوتاً (۸) يترجم؛ يتردّد [الصّدى]‎ 
يمرّع؛‎ (1°) x <That ~s incredible. > 
>10 ~ each letter > E يعرف إلخ . اا‎ 
< ~ed his praises far and يعّْلن ؛ يُذيم‎ 0 
<ع10 (17) يأمر أو يعطي إشارةً بصوتٍ ما‎ 
ينتصّوت: يفحص‎ )١14( >10 ~ retreat > 
. >10 عضواً بجعله يُطلق صرتاً < وعهنا! عط) نہ‎ 
يجاهر ب؛ يقول (۲) يقرل بصوت !01 - ه]‎ )١( 
عالٍ (؟) تافر ر يعبر عن آرائه بحرّية وقوة.‎ 


موسوعياً: الصرت: الأثر الذي -مكءترعم» 
تُحدنه في الدماغ عَبْرَ حاسّة السمعء 
ذبذيات سريعة تُعرف بالموجات 
الصوتية. والصوت؛ على نقيض الضوءء 
يحتاج في اتتقاله من مكان إلى مكان إلى 
وسط ماديّ. فإذا وضعنا جرساً كهربائياً في 
وعاء زجاجي ثم فرٌغنا ذلك الوعاء من 
الهواء لم نمم صوت الجرس ألبنّة . وتبلغ 
سرعة الصوت في الهواء» عند الدرجة صقر 
مثويةء ۳۳١‏ متراً في الثانية [أو ١,١4١‏ 
كيلومتراً في الساعة]. 

sound [sound] ).( < Mid. Eng. sound 
sound, swimming, from Old Eng. sund 
= swimmiog> (14) مضيق‎ )۱( 
التاصفة: جسم مائيّ ضيّق يصل بين‎ )0( 
اليابسة وجزيرة قريبة منها أو يصل بين جسمين‎ 
مائيّين [كالبحر والمحيط إلخ.] (9) المَثَانة‎ 
الهوائية [في الأسماك].‎ 

sound“ [sound] (v1. i.; .م‎ > Mid. Eng. 
sounden, from Mid. F. sonder, from 
sonde = sounding line > (15€) : : يسر‎ )۱( 


يقيس غُورَهُ 6 أو عمقه (۲) يَجُْسَ؛ يدرس إمكانية شيء 


South America 


«ب» يُشبع؛ يبلل تبليلاً تاماً (۳) يُمطره بوابلٍ من 
(4) يُشكر × (0) يقم؛ يلل إلخ. )١‏ يشكر 
§ (۷) «آء المخلل. وبخاصة: سمك أو لحم 
ختزير مخلّل. «ب» محلول تخليل (۸) تخليل؛ 
مع ؛ تبليل )٩(‏ ١ء‏ السّكير : مدمنْ الخمرة. 
«ب» مَرَحَ صاخب؛ إسراف في الشّراب. 


(vi. 1.), soused; sous.ing‏ [ؤناه5] “عكتاند 


> Mid. Eng. souce = swooping mo- 
tion > (1583) .)ق.١( يهاجم ؛ ينقض على‎ 

sou.tache [sÖOO tash’] (n.) <F., from 
Hungarian sıyj/ûs > (ca. 1856( الشؤتش:‎ 
. شريط زينيَ مجدول يُطرّز به الوب‎ 


sou.tane [söo tãn’] (n.) <F., from It. 


sottana = garment worn under (re- 
ligious garments), from sotto under, 
from L. subtus = beneath > (1838) 

المّمارة: رداء الكاهن في الكنيسة (كث). 


sou.ter (soot ar] (n.) > Old Eng. 6 


from 07الاى سآ‎ , from sutus, past part. of 
suere = to sew > (bef. 12c) الحذّاء: صانع‎ 
الأحذية (إسك).‎ 

south [south] (adv. adj.; n.) > Mid. Eng. 
south, from Old Eng. sıîrh > (bef. 12c) 
>)0 «أ» جنوباً؛ نحو الجَتْرب أع/ا52)‎ )١( 
نہ . «ب» جنوبيّ [كذا]؛ إلى الجنوب [من]‎ < 
> 5عاأ560‎ headed ~ نزولاً؛ نحو الأدنى‎ )0( 
جنوبي؛ آتِ من‎ )۳( 8 )north (قا.‎ today. < 
الجنوب‎ )٤( § >a 1311131 > 17/1820 < الجنوب‎ 
< Mexico is to the ~ of the US.> 
منطقة جنوبية.‎ )6( 

جمهورية جنوب 01 South Africa, Republic‏ 
إفريقيا: جمهورية في الطرف الجنوبيّ الأقصى من 
أميركا. لغتاها الرسميّتان الإفريقانية 41711223125م/ 
6 والإنكليزية . ۷۰,۲ من سكانها زنوج ۰ 
و 2١7,6‏ بيضء وسائرهم ملونون آسيويون. يرقى 
تاريخها الحديث إلى عام 7 غندما استوطن 
الهولنديون إقليم الكاب ©6م27©. انضمّت إلى 
الكومنولث البريطاني عام ١974‏ ثم أصيحت 
جمهورية عام 0 . وحلتها النقدية: ال «رَند» 
andا.‏ ماحتها ۱,۲۲۸,۱۳۳ كيلومترا مريبعا. 
سكانها 57,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها التشريعية: 
مدينة الكاب 101812 272©6). عاصمتها الإدارية : 
يريتوريا 25610512 . عاصمتها القضائية : بلومفونتين 
Bloemfontein.‏ 

الجنربائريقت: (1909 South African (/7.) (ca.‏ 
شخص من أبناء جمهورية جنوب إفريقيا. وبخاصة : 
شخص جنويافريقيّ من أصل أوروبي. 

أميركا الجنوبية: إحدى القارتين South America‏ 
اللتين يتألف منهما نصف الكرة الغربي. تعتبر رابع 
قارات العالم من حيث اتساع الماحة. يقع معظمها 
جنوبي خط الاستواء. وهي مثلئية الشكل تقريبا. 
يحيط بها البحر الكاريبي [شمالا بغرب]ء والمحيط 
الأطلسي [شمالاً بشرق وشرقاً وجنوبا بشرق]ء 
ومجاز درايك [جتوبا]ء. والمحيط الهادىء [غريا]. 
يَصِلْها بَرْزْخْ باناما بأميركا الشمالية. أهمّ وحداتها 
السياسية: الأرجنتين. وبوليفياء والبرازيل› 
وتشيلي. وكولومبياء وإكوادورء وباراغواي. 
وبيروء وأوروغواي. وفنزويلا. من أنهارها نهر 
الأمازرن.ء ونهر أورينوكو. ونهر پاراناء ونهر 
باراغواي. أكبر سلاسلها الجبلية سللة جبال 
الاندیز 472065. أعلى ججبالها جبل آکونکاغوا 
2 . ماحتھا ۱۷,۸۰٥,۲۰۰‏ كيلومتر 
مربعم. سكانها 400,000,6٠٠‏ ن. 
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تحمض بيعل البكتيريا والحَمُض الْبَنيّ lactic‏ 
4 وتستخدم في خحبّز الكعك وإعداد الحساء 
والملطة والأطعمة الأخرى. 

sour.dine ]555+ dën’[ ).( المحفات (را.‎ )١( 
.))it7 الكت (را.‎ )١١ 0 

الحمّاض : نبات عشبيّ ذو عصارة (.7/) d0)‏ 50105 
خمضيّة المذاق. 

sour.dough' [sour dö’] (n.) <sour +‏ 
الخميرة المتحمّضة: عجينة (ع14) > dough‏ 
متخمرة تستخدم في صنع الخُبْز 5 

sour.dough” [sour dö’] (n.) < from the use 
of sourdough for making bread in 
prospectors’ camps > (1902) مسقب عن‎ 
. الذهب [في آلاسكا والجزء الشماليّ الغربيّ من كندا]‎ 

اليقّطين الحامض: شجر ذو ثمر بي ) sour gourd (n.‏ 
حامض المذاق وبزورٍ كبيرة. 

sour grapes (n. pl.) <from the fable 
ascribed to Aesop of the fox who, in 
an effort to save face, described as sour 
those grapes he could not reach > 
)1760( الحِضرم؛ حصرم حَلّب: التظاهر‎ 
بالعزرف عن الشيء مع شدة الرغبة فيه» وذلك‎ 
عند العجز عن الحصول عليه [من حكاية اللعلب‎ 
الذي رأى عنباً في موضع مرتفع فلما عجز عن بلوغه‎ 
.] قال «هذا حِصْرمٌ رأيْتهُ في حَلَْبِ.‎ 

الصَمغ الحامض: شجر (1785) (.71) sour gum‏ 
شمالأميركيَّ ذو ورق صقيل وخشب ليّن (نب). 

حامض قليلاً؛ حامض sour.ish [sour ish] (a4.)‏ 
بعض الشيء . 

بشّكاسة؛ يتكد؛ يتجهم sour.ly (sour lî] (adv.)‏ 
إلخ. (را. 50105). 

50011655 [sour’ nas] )۸.( الحامضيّة: كون‎ )١( 
الشيء حامضاً (۲) شكاسة؛ تكد؛ تجهّم إلخ. (را.‎ 
. (sour 

النَارَنْح؛ أبو طُمَيْر: (1785) (.1:) ع04 sour‏ 
«أ» شجر من الحمضيّات ذو ثمر مُرّ المذاق تتَّخْذْ منه 
المرئيات. «ب» ثمر النارنج . 

sour.puss [sour püs’] (n.) <sour +‏ 
)١(‏ مفيد البهجة (را. )1939( > puss(/ace)‏ 
yەزااKki)‏ (۲) الشّكاء: شخص نکد كثير الشكوى. 

sour salt (7.J) = citric acid. 
sour.sop [sour söp] (n.) 
<sour + sop (food) > 
)1667( القشدة الشائكة: شجر‎ 
أميركيّ استوائيّ ذو ثمر شائك‎ 
حمضي المذاق (نب).‎ 

[sour wöod’] (n.J) <sour +‏ 5001.000 
الشجرة الحامضة: شجرة من (1709) <4ممن١‏ 
الفصيلة الحُلئجيّة ذات زهرات بيضاء وأوراق 
حَمْضيّة المذاق (نب). 

sous [s00] (adj.) <F. = under> (1687) 
. <a sous-chef> ماعد‎ 


٣ 


soursop 


sou.sa.phone [s00 s2 fön’] 
(n.J) <named after John 
P. Sousa (died 1932), Am. 
composer + -phone> 
)1925( السوسافون: آلة موسيقية‎ 
ضخمة » مستديرة البدن» ذات بوق‎ 
. عريض (مو)‎ 
souse’ [sous] (v1. i. 7. (. soused; sous.ing 
< Mid. Eng. sousen, from Mid. F. souz, 
souce = pickling solution > (14c) 


)1( ل ينقع في الخل (۲) «أ» يَغْمر؛ يلقع . 


sousaphone 


souped—up 


في يوم معيّن من أيام الأسبوع . 

مُعَرْرْ ؟ مَفَرّى: (.[004) üp)‏ أم556] souped-up‏ 
صفة لكل ما زيدت قَوَّنّهُ أو فعاليته <85© نہ 8 > . 

مَطعم الفقراء: مؤسسة (1851) ).7/( soup kitchen‏ 
تقدم الحساء والخبز إلى الفقراء. 

soup.spoon [soop’spöoon’] (n.) > soup +‏ 
مِلْعَمَةَ الحاء: مِلْعَقَةَ نات (1705) <5200 
تجويف كبير أو مستدير تُستخدّم في تناول الحساء. 

soup.y [s00 pi] (adj.), -i.er; -i.est )1872(‏ 
)١(‏ حائيئ: حسائيّ القّوام أو الكثافة؛ شبيه 
بالحساء <The concrete mix should not‏ 
<. .هك ع6 (۲) کف الصباب أو التحاب له > 
weather <‏ (۳) مهافت العاطفة: ميم بعاطفية 
مُفرطة أو صبيانية > ~operetta melodies‏ < . 

sour [sour] (adj.; n.; vi. 1.) > Mid. Eng., 
from Old Eng.> (bef. 12c) حامض‎ )١( 
. > ~ milk > رائب‎ « (۲) < ~ apples > 
نَيِن؛ فاسد <[[5126 ~ہ 4> (۴) بغیض؛‎ ٤ب«‎ 
مُحْفْق؛ فاشل‎ )٤( >28 - كريه؛ مر <طاەز‎ 
شكس؛‎ )0( >The project went ~.> 
نہ ھ> (1) معادٍ‎ 010 ٣۵۸ < تكد؛ فظ؛ مُتَجهّم‎ 
بارد أو‎ )7( > He was ~ on Marxism. > 
رديء!‎ )۸( > ~ weather; a ~ day > رَطب‎ 
غير ممن < 561101111216 ~~ 8 > § (9) شيء‎ 
> 1001 المْرّ: شيء بغيض أو كريه‎ )٠١١( حامض‎ 
the good with the bad, the sweet with 
الحمضاني: شراب يتألف من‎ )١١( هم عط)‎ < 
ويسكي أو مشكر آخرء وعصير ليمون وکر‎ 
يتحمّض؛ يتخمر؛‎ )١1( 8 وأحياناً من ثلج أيضاً‎ 
تسوء‎ )١5( يَفْسّد (۱۳) يصبح شكساً أو نكد المزاج‎ 
يحمّض؛ يخمر؛‎ )١6( × [العلاقات] أو تتعكر‎ 
يُعُْضِب! يثير.‎ )۱١( يفسِد‎ 
synonyms: acid, acrid, acrimonious, : مرادنات‎ 
bitter, glum, morose, peevish, querulous, rancid, 
spoiled, sullen, tart, vinegary. 
antonyms: amiable, cheerful, cordial, أضداد:‎ 
kindly, sugary, sweet. 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
ييَفّضْهُ د؛ يكرّهه ب؛ يجعله معادياً له. ‏ مه- ا 
7 3 ء 

يحفْق؛ يفشل؛ يخیب . ,~ to go‏ 


lo (urn ~, = (O gO ~, 

الكرَة الحامضة: قطعة (1909 .3©) (.7) sour ball‏ 
حلوى مستديرة صلبة حمضيّة المذاق. 

source [sörs] (n. ,(.اط‎ sourced; sourc.ing 
<Mid. F. sors, source, from Old F., 
from past part. of soudre = to rise, 
spring forth > (14c) سَبَب (؟) أصل؛‎ )١( 
منشأ (۳) «أ6 مَْبِعَ [النهر]. «ب» ينبوع (.ق)‎ 
مَضْدر؛ مرجع § (5) يحدّد المَضْدّرٌ: يُشير إلى‎ )5( 
المّصُدر أو المَرْجِع الذي استند إليه.‎ 

source.book (sörs böok’] ).( > source +‏ 
المَصٌدر الأوّلي؛ المَرْجم (1899) < )00ط 
الأوليَ: وثيقة رئيسيّةء تاريخيّة أو أدبية أو فَية أو 
دينية بی على أساسها كتابات أو آراء أو معتقدات 
تالية . 

الله الأصليّة : اللغة (1956) (.71) source language‏ 
التي يراد ترجمة بعض من الآثار أو الأعمال المكتوية 
بها إلى لغة أخرى (قا. .(target language‏ 

الكَرّز الحامض: «أ» شجر sour cherry )7.( (15c)‏ 
أوراسيّ [أوروبي آسيويّ] يُزرَع لثماره الحمضية التي 
يتراوح لونها ما بين أحمرٌ زاء ومُقارب للاسود. 
«ب» ثمر الكرز الحامض . 

القِنْدة الحامضة: يَشدة (1825) (.7/) 568153 sour‏ 


& at; ã datc; û carc; Ã car; ë cgg: € mc; Û in; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; û orphan; ol boıl; oo good; هن‎ boot; ou out; û under: û urgent د‎ - ain alone, ¢ in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 
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southbound 


sovercign 


الجنوبي . 

south.ward [soujh’ ward] (adv.; adj. n.) 
)6»1. 12٥( جنوباً؛ نَحْوٌ الجنوب § (۲) جَنوبيَ‎ )١( 
. > 10 sail to the ~ > الجترب‎ 69 

south.wards ]- wardz] (adv.) جَنوباً؛ حر‎ 
. الجنوب‎ 

south.west [south’wëst’] (adv.; adj.; n.) 
<south + west> (bef. 12c) إلى أو‎ )١( 
نَحْرٌ أو في الجنوب الغربيّ 5 (۲) جَنوبيَ غربي:‎ 
>4 ~ أ واقع في الجزء الجنوبيّ الغربنت‎ 
«ب مُقُبِل من الجنوب الغربيّ‎ .601265< 
الجنوب الغربيّ (5) إقليم‎ )۳( § > 2 > سزمdل‎ < 
. جنوبيّ غربيّ (0) ريح جنوبية غربية‎ 

south.west.er (south’wës’ tar] (7.) (1833)‏ 
)١(‏ الريح الجنوبية الغربية: ريح شديدة جنوبية 
غربية )۲(٠‏ العاصفة الجنوبية الغربية: عاصفة 
مصحوبة برياح جنوبية غربية (۳) السْوَسْتّر (را. 
(sou wester 6‏ . 

south.west.er.ly [south’wës’ tar II] (adv. or 
64(.( )©3. 1708( من الجنوب الغربيّ‎ )١( 
. نحو الجنوب العَرْبيَ‎ )۲( 

south.west.ern [south’wës’ tarn] (adj.) (bef. 
12c( . > ~ ]0W 8< جنوبيّ غربيّ‎ 

South.west.ern.er [(south’wës’ tar nar] (n.) 
)1860( الجنوبيّ الغربىَ: أحد أبناء الجنوب‎ 
الغربيَّء وبخاصة في الولايات المتحدة الأميركية.‎ 

south.west.ward [south’wëst ward] (adv.; 
نحو الجنوب الغربيَّ (1548) (.۸ :.زفه‎ )1( 
>10 بجنوبيَ غربيَ 8 (۳) الجنوب الغربيَ‎ )1( 5 


the ~>. 
south.west.wards [south’wëst wardz] 
(adv.) . خُر الجَنُوب الغربي‎ 


سوتین» حاييم Sou.tine [s55 tën’], Chaim‏ 
:)۱۹٤۳ - ۱۸۹۳(‏ رسام فرنسي. تميّزت لوحاتة 
بالنزوع إلى الإكثار من الوجوه الملتوية والأوصال 

المشوهة. 

sou.ve.nir [s00’va nër’] (.م)‎ <F., act of 
remembering, from souvenir 10 come tO 
mind, recall, from L. sıubvenire (o come 
to aid, come to mind > (1775) الَذكار : كل‎ 

ما يُحْتمُظ به للذکری . 
الطوابع التّذكارية: )1940( souvenir sheet (7.J‏ 


مجموعة طوابع بريدية تتّخذ شكل صحيفة غير مثقبة 
وغير مصَّمَغْة عادةء وذلك لمناسبة حدث من 
الأحداث الهامة أو إحياءَ لذكرى حَدَّثِ ذي شأن. 
i 2] or sou.vla.ki‏ علة1 5569] sou.vla.ki.a‏ 
[-lãk’ë] (n.) <New Gk. souvlakia,‏ 
from souvla = spit, skewer> (1950)‏ 
shish kebab.‏ = 
sou’.west.er [sou wës’ tor] (7.J) < by con-‏ 
traction from southwester> (1837)‏ 
)١(‏ السُوَّسْئر: «أ» سترة طويلة مُشمّعة تُزتدى في 


و 


البحر بخاصة عند هبوب العراصف. «ب» قبْعة غير 
مَفِذة للماء يعتمر بها الملاحون وتتميّز بحافة خلفية 
تقي الرقبة من أذى الرياح (۲) الريح الجنوبية 
الغربية: ربح شديدة جنوبية غربية (۳) العاصفة 
الجنوبية الغربية: عاصفة مصحوبة برياح جنوبية 
غربية . 
sov.er.eign also 1 (söv’ ran] (n.; adj.)‏ 

> Mid. Eng. souverein, from Old F., 
from L. superanus > (13c) «أ» عاهل؛‎ (1) 
ملِك؛ مَلكة. «ب» سيّد؛ رئيس؛ زعيم‎ 
السَهْرّن: جنيه إتكليزيٌ ذهبيَ § (۳) «آ» مسَيطر ؛‎ )۲( 
<The king could not be ~ if مَهَيمِن‎ 
there were any immunities outside his 


من ولاية ماريلئد وولاية فيرجينيا وولايتي كارولينا 
الشمالية وكارولَينا الجنوبيةء وفي فلوريداء وفي 
الأجزاء الجنوبية من ولاية جورجيا وولاية الامابا 
وولاية ميسيسيبي وولاية لويزياناء والأجزاء الجنوبية 
الشرقية من ولاية تكساس بالولايات المتحدة 
الأميركية . 

عَم ؛ صليب الجنوب (را. (.71) Southern Cross‏ 
„(Crux‏ 

Southern Crown (n./ = Corona Australis. 

الإنكليزية الجنربية : Southern English (77.) (14C)‏ 
«أ» اللغة الإنكليزية التي ينطق بها المقفون من أبناء 
الأصقاع الجنوبية من إنكلترا. «ب» الجنوبيّة (را. 
2006 . 

South.ern.er ([süth’ ar nar] (n.) (1828)‏ 
الجنوبىت: أحد أيناء الجنوب. ويخاصة: أحد أبناء 
الجزء الجنوبي من الولايات المتحدة الأميركية. 

يضف (1890 Southern Hemisphere )71.( (ca.‏ 
الكرة الجنوبيَ: نصف الكَرَةٍ الأرضية الواقعٌ جنوب 
خط الاستواء. 

)1861( (.ه) or niz om]‏ طزتاى] South.ern.ism‏ 
كاري : ليجة او خطيفة إى ين O A‏ 
لأهل الجنوب [وبخاصة في الولايات المتحدة 


southern lights (n. pl.) (1775) = aurora 
australis. 

south.ern.ly [(süh’orn 11 (adj. adv.) = 
southerly’. 


south.ern.most [süh’ orn möst’] (adj. 
> s01) 6771 +- 1051 < . واقع في أقصى الجنوب‎ 

south.ern.wood (süfh’ orn wOod’] ).(‏ 
الشجرة southern + wood> (bef. 12c)‏ < 
الجنوبية؛ القَيْصوم؛ القَيْصوم الذّكَر: نباتٌ أوروبيّ 
عَطِرّ ذو أوراق مُرَّة المذاق (نب) . 

ساوؤذي» روبر ت Sou.they [sou jhi], Robert‏ 
:)۱۸٤۳ - ۱۷۷٤(‏ شاعر إنكليزيئ. ارتبط اسمه 
بالحركة الرومانتيكية في الشعر الإنكليزي . 

south.ing [sou hing] (7.J) (1669)‏ 
)١(‏ التّجنيب: حركة نحو الجنوب (7) المسافة 
جنوباً: المسافة التي تجتازها السفينة أو الطائرة في 
تقدذمها نحو الجنوب (مل). 

كوريا الجنوبيّة: الاسم غير الرسميّ South Korea‏ 
لجمهورية كوريا (را. .(Korea, Republic of‏ 
<south +‏ (.م) south.land (south lãnd’]‏ 
الأرض الجنوبيّة: الجزء land> (bef. 12c)‏ 
الجنوبيّ من بل ما. 

south.paw [south pê’] (r. adj.) > south +‏ 
)١(‏ الأغْسر: العامل بيُشْراه. (1892) <سهم 
ويخاصة: لاعب بايسيول أعر § (۲) أعسّر؛ 
«عسراوي؟. 

القطب الجنوبيّ: الطرف (1594) (.2) South Pole‏ 
الجنوبيّ لمحور الأرض. حاول كثير من 
المستكشفين الوصول إليه ولكن على غير طائل. 
وأخيراً وُفْقَ المستكشف النروجي رووالد آيئين 
2 إلى بلوغه في ١5‏ ديسمبر عام 
5 1. 

South.ron [süjh’ ron] (adj.; n.) < Mid. Eng. 
(Scot.), from Mid. Eng. southren > 
Chiefly $co1!. (15c) جنوبي. وبيخاصّة:‎ )١( 
: إنكليزي 8 (۲) الجَنوبيّ : أحد أبناء الجنوب. مثل‎ 
الجنوب.‎ 

البحار الجنوبيّة : اسم يطلق على جميع 5685 South‏ 
البحار الواقعة إلى الجنوب من خط الاستواء. ويُطلق 
المصطلحء بخاصة» على المحيط الهادىء 


south.bound (south bound’] (adj.) < south 
+ مسافر جتويا؛ متوجْة جنوباً. (1885) < 04ط‎ 

كارولَينا الجنوبية: ولاية في الجزء South Carolina‏ 
الجنوبيّ الشرقيّ من الولايات المتحدة الأميركية. 
تقع على سواحل المحيط الأطلسي. مساحتها 
۲ كيلومترا مريعا. سكانها 7,6٠9,٠٠٠‏ ن. 
عاصمتها: كولومييا 12ص ںاہ . 

South Carpathians = Transylvanian Alps. 

بحر الصين الجنوبي : ذراع من South China Sea‏ 
المحيط الهادىء. يحذة شبه جزيرة الملايو وجنوب 
شرق آسيا [غرباً وشمالا]ء: وجزيرة فوومُورًا أواتايوان 
[شمالاً بشرق]ء وجزر الفيليبين [شرقاً]ء وجزيرة 
بورنیو [جنویاً]. ممساحتة 7,570,٠٠٠‏ كيلومتر 
مريع. (قا. 562 (East China‏ . 

داكوتا الجنوبيّة: ولاية في الجزء South Dakota‏ 
الشمالي من وسط الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها ١44,56١‏ كيلومتراً مريعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: پیر 216156. 

South.down [south doun’] (n.) <after 
South Downs, a range of hills in 
southeastern England > )1787( 
السَوْسَدَنَ: أيّ من سلالة خراف إنكليزية صغيرةء‎ 
عديمة القرون» ذات صوف كتّ قصير.‎ 

south.east [south’ëst] (adv.: adj.; n.) (bef. 
في الجنوب الشرقيّ؛ نحو الجنوب (ع12‎ )١( 
جنوبيَ‎ )۲( 8 > windows 1228 -- < الشَّرقَىَ‎ 
الجنوب الشرقيّ‎ )۳( 8 >a ~ 1180< شرق‎ 
مقاطعات أو بلاد واقعة إلى الجتوب‎ :©©2. )٤( 
الشرقيّ من نقطة ما.‎ 

south.east.er [south’ê stor] (r.) (1836)‏ 
)١(‏ الريح الجنوبية الشرقية: ريح شديدة جنوبية 
شرقية (7) العاصفة الجتوبية الشرقية: عاصفة 
مصحوبة برياح جنوبية شرقية . 

south.east.er.ly [south’ë stor I] (adv. or 
من الجّنوب الشرقيَّ (1708 .aع) ر.[4ه‎ )١( 
نحو الجَنوب الشرقيّ.‎ )۲( 

south.east.ern [south’ê starn] (adj.) (1577)‏ 
جنوبيَ شرق : حاص بالجزء الجنوبيَ الشرقيّ من 
البلاد أو واقع فيه أو مُمبِل منه أو مميّز له. 

south.east.ern.er [south’ë star nar] ).(‏ 
الجنوبّ الشرقىت: أحد أبناء المناطق (1919) 
الجنوبيّة الشرقيّة [وبخاصة في الولايات المتحدة 

south.east.ward ([south’ëst ward] (adv.; 
aلز.;‎ ۸.( )1528( تحر الجترب الشرقى‎ )١( 
الجنوب‎ )١( 8 قائم تحو الجنوب الشرقي‎ )۲( § 
. الشرقيّ‎ 

south.east.wards [south’ëst wardz] (adv.) 
تخو الجنوب الشرقيّ.‎ 

الريح الجنوبيّة: (1862) (.71) [1535 south.er [sou‏ 
ريح [أو عاصفة] تهب من ناحية الجتوب. 

south.er.ly" [soujh’or 11] (adj.; adv.) (1577) 
جنوبيّ < ”اس ~ 2 > 8 (۲) من البججتوب‎ )( 
نحو الجنوب‎ )( > The wind blew ~.< 
> )غ1‎ turned ~.>. 

الريح (1944) -lies‏ .آم south.er.ly (7.J‏ 
الجَنُوبيّة : ريح تهبّ من ناحية الجتوب. 

south.ern [süjh’ orn] (adj.; n.) (bef. 12c) 
ججنوبيّ: «أ» ذو علاقة بالجنوب أو مميّز له.‎ )١( 
«ب» واقع نحو الجنوب. «ج" مُقْيِلَ من البجنوب‎ 
الجنوبيّ : أحد أيتاء‎ ((§ <a ~ wind> 
. الجنوب‎ 

الجنوبيّة: (1948) (.7) South.ern [süh’ 9r]‏ 
اللهجة الإتكليزية التي ينطق بها في الأجزاء الشرقية 


spaceless 


شيء من ذلك عن طريق التلسكويات 
فالمناطيد فالطائرات. ولكن ريادة الفضاء. 
بالمعنى الدقيق للتعبيره لم تبدأ إلا في ٤‏ 
أكتربر ١4807‏ عندما أطلق الاتحاد 
السوفياتي القمر الم لصنعيّ الأول سبوتنيك 
a‏ . وفي أبريل ١471‏ غزا 
الإنسان بفسه الفضاء. وذلك عندما أطلق 
الاتحاد السوفياتي المركبة الفضائية 
«فرستوك رقم ۲٤۲٥۸ 1 2١‏ وعلى متنها 
يوري غاغارين 6322111 . 

عَصر )1957( space-age [spa sãj’] (adj.)‏ 
فضائيّ : دأ» ذو علاقة يعصر الفضاء أو ملائم له۔ 
«ب» حديث؛ عصريٌ < 60520108 نه > , 

space.band ([spãsُ bãnd’] )7.( <space +‏ 
الممَسّحة: أداة في التابكة (1904) <74,ه6 
السطرية (را. 1106035165) فسح أو تُباعد ما بين 
الكلمات في سطر مُعَدَ للطبع (طع). 

المَفْسّح؛ قضيب التفسيح: قضيب (.7) 688 866م5 
أفقي في الآلة الكاتبة أو لوحة المفاتيح ضط عليه 
عند الرغبة فى إحداث فسحة ما بين الكلمتين. 

space biology (/7.) البيولوجيا الفضائية (را.‎ 
.(astrobiology 

الكَبْرلة الفضائية: حاوية أو (.71) eاناكcap space‏ 
مركبة مأهولة أو غير مأهولة تُطلق إلى الفضاء لإجراء 
يعض العمليات أو التجارب ثم تست ر جع عند عودتها 
إلى الأارض 

الشحنة الحَيْرِيّة : شحنة (1913) ).1/( space charge‏ 
كهربائية في الفراغ أو في حير ثلاثي الأبعاد (كب) . 

space.craft [spûãs 'kraãft’] (n.) <space + 
المَؤكبة الفضائية؛ سفينة الفضاء. (1958) < )/ره©‎ 


موسوعياً: مَدكَبةٌ تُطلق لتخذ لها -ەاء ر۸ 
مداراً حول الأرضء أو لتقوم برحلة في 
الفضاء الخارجي. لأغراض علميةء سواء 
أكانت مأهولة أم غير مأهولة. ولقد كان 
القمر الصناعي الوفياتي «سبوتنيك رقم 
١‏ 1 امك أول مركبة فضائية أطلقها 
الإنان (4 أكتربر )١4617‏ فاتخذت لها 
مَداراً حول الأرض . 

adj.) (ca. 1967)‏ ( [اناه spaced-out [spãst‏ 
)١(‏ سکران؛ ثمل؛ مخمور (۲) مُحْبَل [من أثر 
المخثرات] (۳) غريب؛ عجيب [إلى أيعد 
الحدود]. 

ريادة الفضاء: استكشاف (.77/( 1058001م7<0© space‏ 
الفضاء الخارجي من طريق الأقمار الصُنعيّة 
والمركيات الفضائية . 

الطيران الفضائي : الطيران (1949) )/١.(‏ اأعنا؟ ععوم5 
خارج جَرَ الأرض . 

المدنأة الحَيّزية: جهاز (1925) ).1/( space heater‏ 
مَعَد لتدفثة حيّز أو مكانٍ مُغلق . وبخاصة : جهاز 
تقال » عادةء دف المكان الذي يوضع فيه من غير 
أن تكون له قتوات تسخين خارجية أو اتصال بمدخنة 
أو نحوها. 

التدفئة الحكره يَهَ: )1942 space heating )7.( (ca.‏ 
تدفثة للاماكن التي يكون فيها الإنسانء بواسطة 
الوقود أو الكهرباء أو الطاقة الشمسيةء. سواء أكان 
جهاز التسخين داخل المكان نفسه أم خارجه. 

الْحُودّة الفضائية : خرذة يعتمر بها (.:7) )©تضاعط space‏ 
رواد الفضاء . 

الشيكة الكَيّرية؛ (1909 space lattice /.J (ca.‏ 
الشبيكة البلورية : ترتيب الذّرّات الهندسيّ في بلورة. 

space.less (spas l5s] (adj. ) (1606) 
<a timeless and لامحدود؛ غير محدود‎ )١( 
almost ~ world of the imagination 
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(۱) لر [الحب] × (۲) يزرع؛ يَغْرِز؛ يُعُرس 
(۳) يخر؛ يوزع (1) يُثير؛ يبت ۵ چ ~i‏ > 
suspicion here and a doubt there >.‏ 
sow.bel.ly [sou bël’T] (n.) < sow’ + belly >‏ 
بطن الخنزيرة: لحم خنزير مُمَلْح . (1867) 
sow bug [sou] ).( <from its piglike‏ 
shape > 90 > pill bug.‏ 
anz] (n.) < Scot. Gaelic:‏ ة5] sow.ens‏ 
السُووَنّز: عصيدة تَصْنع من (1582) < #من/جقزى 
تُخالة الشّوفان. 
الا ؛ الل 3 ؛ التائر إلخ. 
e:‏ 4 ززع ١‏ نثر إلخ . 


sow.er [sö or] (n. 
sow.ing [sö’ ing] )1.( 
sown [sön] past part. of sow. 
sow thistle [sou] (7.) (13c) 
التفات: نبات أوروبي المنشأ ذو‎ 
أوراق شائكة وزهرات‎ 
صفراء (نب).‎ 
sox [sÖks] pl. of sock. 
soy [soi] (n.) < Jp. shöyu, from Chin. shî 
yaa = soybean oil > (1679) صَلْصَةَ‎ )١( 
فول الصّويا (۲) فول الصويا.‎ 
soy.a [soi] (n.) = soybean. 
soy.bean [soi bëên’] (n.) also soya bean 
)1802( فول الصّويا: ضربٌ من الفول يحتوي‎ 
على قذر كبير من البروتين والمواة الذهنية ويُعتبر‎ 
مصدرا هاما من مصادر الزيت (نب).‎ 
soybean oil also soya bean oil (n.) (ca. 
1916( زيت فول الصّويا: زيت أصفر شاحب‎ 
يستخرّج من فول الصّويا ويستخدم في إعداد‎ 
الأطعمة وفي صنع الأصباغ وحبر الطياعة‎ 


sow thistle 


والصابون. 

soz.zled (söz ald] (adj.) <past part. of 
sozzle = to splash, intoxicate > (ca. 
1880( شکران؛ نیل :مجمول:‎ 


spa [spã] (ر.1:)‎ <named after Spa, watering 
place in Belgium > (1610) الحمة:‎ )١( 
ينبوع مياو مُعْدِنية (؟) المنْتَبَع المَعْدِنيَ: مَجَع‎ 
يرتاده الناس رغبة في مياهه المعدنيّة (۳) فندق أو‎ 
المشَجَع : مؤسسة اة‎ )٤( مجع مرف‎ 
لاستقبال الراغبين في الاستحمام أو القيام‎ 
. بالتدريبات الرياضية‎ 

space [spas] (r.; .ا‎ i.) > Mid. Eng., from 
Old F. espace, from L. spatium = 
space, distaoce> (14c) فترة+ مذة‎ )١( 
<There was peace for a ~.> 
> )©©6 «أ» مسافة؛ مساحة. «ب» مدى؛ سَعَةَ‎ )۲( 
حيّز؛‎ (FT) seating ~ of an auditorium > 
مكان؛ فحة <5ى- عparkin > (5) القضاء:‎ 
المنطقة الواقعة خارجَ جو ر الارض أو الكونُ الواقعع‎ 
خارجَ النظام الشمسيّ (02) الفلحة؛ البياض:‎ 
«أ» فراغ يرك بين الكلمات أو بين الشطور.‎ 
«ب» رقيقة ة البياض : رقيقة معدنية لإحداث مثل هذا‎ 
عَدّد الأسطر [التي تألف منها مادة‎ )١( الفراغ (طع)‎ 
مطبوعة أو مكتوبة] (۷) الفراغ: مجموعة من‎ 
العناصر التي تُحَقّنَ مجموعة من المسلّمات‎ 
المعَينة (ر) 0 الفترة المخصّصة للمغلنين [في‎ 
الإذاعة أو التلفزيون] (4) مَحَل؛ مَفُعد [في طائرة‎ 
< He reserved his ~ three weeks ] إلخ‎ 
يمسّح: ياعد بين الكلمات أو‎ )٠١(8 280.< 
التطور عند كتابتها أو طبعها أو بين الشُجَيْرات عند‎ 
غرسها.‎ 
موموعياً: تاق الإنان. منذ -مكعرعه‎ 
القدم» إلى التعرّف إلى الفضاءء فت له‎ 


sovereignty 


.Jurisdiction. —Christopher Morris > 
<the ~ power of the دب» مطلق‎ 
>4 »ج« مستقل؛ ذو [أو ذات] سيادة‎ .pope> 
< Character is of رئيسي‎ «Î» (£) ~ state> 
<the ~ ممتاز‎ «ç» .~ importance. > 
>8 ~ (ج؟ فعال؛ ناجم‎ .sense of humor < 
>8 ~ «د» غالب؛ سائد‎ .cure or »0105< 
>4 ملكي؟ غير مقيّد ~ہ‎ )٥( conception < 
right >. 

sov.er.eign.ty also sov.ran.ty [-ti] (7.)‏ 
)١(‏ «أ» سُلطة عليا. «ب» نفودٌ مُهَيْمن. 
ج» سيادة؛ استقلال (۲) دولة مستقلة ذات سيادة. 
سوفيننك: مدينة في الجزء So.vetsk ]55 vyštsk’]‏ 
الغربي من جمهورية روسيا الاتحادية. اسمها القديم 
تليت )1ء111 . سكانها ٥۰,۰۰۰‏ ن. 

so.vi.et [sö vê ët’] (n.; adj.) < Russ. sovet 
= counciا|<‎ )1917( الشوفيات:‎ )١( 
شب‎ :pا.‎ cap. «ب» .مه» .1م: البلاشفة. «ج»‎ 
الاتحاد السوفياتي؛ وبخاصة: قادتّه السياسيّون‎ 
>4 ~ والعسكريون 8 (۲) .262 ا.ك: سوفياتيٌ‎ 
statesman > . 

so.vi.et.ism [sö vê د‎ tiz’aڃm]‎ (n. often cap.) 
السوفياتيّة: «أ» نظام الحكم الشوفياتي.‎ 
. «ب» الشيوعية‎ 

shan] ).(‏ “23 هثاة so.vi.et.i.za.tion [sö’vê‏ 
السَوْفََة: «أ» الإخضاع للسيّطرة (n. often cap.)‏ 
السوفياتية. «ب» جعل التقافة مطابقة للأنماط الثقافية 
السوفياتية. «ج» جعلٌ التظام سوفياتيا . 

so.vi.et.ize [sö vê د‎ tîz’] ( vt. often cap.), 
-ized; -iz.ing )1919( يُسَرْفِت: «أ» يُخْضِع‎ 
للسيطرة السوفياتية. «ب» يجعله مطابقاً للأنماط‎ 
الثقافية السوفياتيّة . «ج» يحوّله إلى حكم سوفياتيّ.‎ 

(.هم ët ölo jist]‏ قبثةئ] So.vi.et.ol.o.gist‏ 
السوفياتولوجي : العايم بسياسات الحكم (1955) 
السوفياتي وممارساته. 

روسيا السّوفياتت تيّة؟ الاتحاد السوفياتيّ. Soviet Russia‏ 

Soviet Union الاتحاد السّوفياتيّ‎ 

sov.khoz [söf’ kêz] (n.) ا"‎ -kho.zy or 
-khoz.es < Russ., short for sovertskoe 
khozyalstyo = soviet farm> (1926) 
. السوفخوز؛ المزرعة التعاونية‎ 
موسوعياً: اسم كان يُطلق في مول رع‎ 
الاتحاد السوفياتيّ السابق على آي من‎ 
مزارع الدولة | السوفياتية . والّوفخوز‎ 
تختلف عن الكلخوز 2٥۸)اه» من حيث‎ 
كون العاملين عليها يعتبرون و‎ 
حكرميين فهم يتقاضون رواتبهم من‎ 
الدولة شأنهم في ذلك كشأن العمال في‎ 
المصاتع . . وقد أنشعت نت السّوفخوزات أول ما‎ 
أنشعغت في أواخر العشرينات وأوائل‎ 
الثلائينات من القرن العشرين.‎ 

sov.ran لاة5]‎ ran] (r. adj.) (1634) = 

sovereign. 

sow’ [sou] (7.J) > Mid. Eng. sowe, from 
Old Eng. sugu > (bef. 12c( الختزيرة:‎ (۱) 
أنثى الخنزير. وأيضاً: أنثى الدب وغيره من‎ 
الحيوانات (۲) قناة الَبْك: القناةً الناقلة‎ 
للمعدن المُذاب إلى قالب الكَبْك (۳) الصّبّة‎ 
.(ingot 2 (ر|.‎ 

sow [s5] (vi. 1.J), sowed; sown [sön] or 
sowed; sow.ing < Mid. Eng. sowen, 
from Old Eng. sûdwan> (bef. 12c) 


Ãã at; ã date; ã قرعت‎ car; زوين م‎ & me; Tin; I bite; 8 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boil; oo good; من‎ boot; ou out; û under: û urgent; د‎ ~ u in alone, ¢ in system. i ın ,داكت‎ o ın gallop. u in circus. 
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spaceman 


spade beard (n.) (from spade’) (1598)‏ 
المجرافيّة: أ» لِحيَةَ طويلة قائمة الزوايا. 
«ب» لِحية أعلاها مُدَوّر وأدناها مُسْنَدِقٌ . 

spade-beard.ed [spãd bërd’od] (adj.) 
يجرانيَّ اللحية: ذو لِحيةٍ مجرافيّة (را. المادة‎ 
. لسابقة)‎ 

spade.fish [spãd fish] (n.) > spade + fish> 
)1805( الشُمك المجرافيّ : سمك شائك الرّعانف‎ 
يكر في أجزاء المحيط الأطلسيّ الغربي الأكثر دفئا.‎ 

يلء مِمْحاة أو مِجراف. ().7( [- 30م؟] spade.ful‏ 

spade.work 0 'wûrk’] (n.) <spade + 
السحابة: عمل يُنْجَرْ (1778) < )ا0س‎ )١( 
بالمسحاة أو المجراف (۲) كذح؛ عَمَلُ كادح.‎ 
وبخاصة: التمهيد؛ التوطئة: نشاط تمهيديٌ يتطليه‎ 
سير العمل في بداياته وعلى أساس منه يِبْنَى التشاط‎ 
< Between the periods of actual التالى‎ 
negotiations much ~ may be done by 
both sides in the form of collecting data 
and preparing for negotiations. —D.C. 
Miller>. 

spa.di.ceous [spã dish [وو”‎ (adj.) <from 
paar طلعىّ : «أ» ذو علاقة بالطلع أو الطلعة.‎ 
(را. 201م5). «ب» متميّز بطلع أو طلعة‎ 

spa. dille {spa dil] (n.) <F., from SP. 
espadilla, diminutive of espada = 
broad sword, spade (in cards)> 
)1728( الورقة الأقوى [فى كثير من ألعاب الورق‎ 
٠ أو الكوتشينة].‎ 
spa.dix [spa diks] (n.) كعم .لآم‎ 
spa.di.ces [spã dî sëz] (ca. 5000 

الطلْع ؛ الطّلعة: ازهرارٌ قَوامُهُ (1760 

محورٌ يحمل أزهاراً لاطئة وحيدة 

التق (نب). 

spa.ghet.ti [sp2 gët'T] (n.) <It., pl. of 
spaghetto, diminutive of spago = 
cord, string > (1888) السباغيتي:‎ )۱( 
معكرونة طويلة الأعواد رفيعتّها (۲) الأنبوب‎ 
العازل: أنبوب تذل فيه الأسلاك الكهربائية‎ 
. لعزلها‎ 

spa.ghet.ti.ni [spã مع‎ të nê] (n.) <It., 
diminutive of spagherti> (1923) 
السباغيتيني : : ضرب من المعكرونة أعواده أرفع من‎ 
. أعر اد السباغيتي‎ 

الغربيّ )1971( spaghetti western (n.)‏ 
السباغيتيّ: فيلم سينمائيّ أو تلفزيوني يُخرجه 
إيطاليّون ويصّوّر الحياة في الأقاليم الغربية من 
الولايات المتحدة الأميركية خلال النصف الثاني من 
القرن التاسع عشر 

:سآ spa.gyr.ic [sp2 jêr ik] (n. adj.) > New‏ 
)١(‏ الخيمياء: الكيمياء )1593( > spagiricus‏ 
القديمة (را. 'ا21612680) (۲) الخيميائيَ: المشتغل 
بالكيمياء القديمة 8 (۳) خيميائيَ: ذو علاقة 
بالكيمياء القديمة. 

spa.hi قم؟]‎ hë] .ام ر.م)‎ -his < Mid. F., from 
Turk., from Per. sipûahi = cavalry- 
5228 < )1562( السباهي: فارس في الجيش‎ 
العثمانيّ عدي‎ 

إسبانيا: دولة و في الجز ء الجنربيّ الغربيّ [5081] 39هم5 

من أورويا. تَْمَل معظم شبه جزيرة ke‏ لغتها 

الرسمية: الإسبانية . ديانتها الرسمية : وليكية. 
أنشأ فيها الفينيقيون 0 عدداً من 
المستعمرات. وبعد ذلك فتحها القرطاجيون» 
ولكن الرومان أجلؤهم عنها وبسطوا سلطانهم 
عليها حتى القرن الخامس للميلاد عندما غزتها 
القبائل المتبربرة. وفي مطالع القرن الثامن للميلاد 


زماني مكانيّ : ذو علاقة بالزّمَكان. 
موموعياً: الزمَكان؛ الزمان - مكمه 
المكان: المُْتصِل الرُباعت الأبعاد الناشىء 
عن اعتبار الزمان - وفقاً لنظرية النسبية 
انا ةا - يُعداً رابعاً يُضاف إلى الأبعاد 
الثلائة المعروفة وهي الطول والعرض 
ر الارتفاع (را. راا۷ناهاء٣).‏ يدعى أيضاً 
المُثُمِل الرّمكاني ©26-156م5 
continuum.‏ 
السَفر الفضائيّ : السفر في الفضاء ).77( space travel‏ 
الخارجيّ . 
space vehicle ):.( = spacecraft.‏ 
)١(‏ السّير الفضائيّ : )1965( space walk (ıı. vi.)‏ 
مغادرة رائد المضاء ء مَرْكْبنَّه وسیره مسافة معيّنة في 
الفضاء الخارجيّ 8 (۲) يسير في الفضاء. 
السائر الفضائيّ : رائد فضاء يغادر ).77( space walker‏ 
مَركبَتَهُ ويسير مسافة معيّنة في الفضاء الخارجيّ. 
space walking )::.( = space walk I.‏ 
نَحْوّ (1958) space.ward [spas word] (ad».)‏ 
الفضاء . 
الكاتب الخَيْزيّ: كاتب يدفم إليه space writer )١.(‏ 
اجره على أساس الحَيّز الطباعيٌ الذي تحتلةُ كتاباته . 
spac.ey also spac.y [spã ‘sI (adj.) (1970) =‏ 
spaced-out.‏ 
spa.cial [spã’ shal] (adj.) = spatial.‏ 
(۱) الفسيح : )1683( ).7( sing]‏ قم؟] spac.ing‏ 
المباعدة بين الكلمات أو السطور عند كتابتها أو 
طباعتها أو بين الشجَيْراتَ عند غرسها (7) مُسحة 
(۳) الفُشحة: المسافة بين شيئين في سلسلة نظامية. 
spa.cious [spa shas] (adj.) > 7/110. Eng.,‏ 
from Mid. F. spacieux, from L.‏ 
spatiosus, from spalium = space,‏ 
() رَحخب؛ فسيح ~ room > (14c) <a‏ 
<عع136م (۲) واسع؛ عريض؛ شامل 156 > 
topic is a ~ one, opening into many‏ 
other fields. —P.A4. Wadsworth >‏ 
(۳) مثرَف؛؟ باذخ؛ غنى life of the‏ ~ عط > 
wealthy < .‏ 
مرادفات: Synonyms: ample, broad, capacious,‏ , 
commodious, extensive, grand, immense, large,‏ 
vast, wide.‏ 
أضداد: antonyms: condensed, inconsiderable,‏ 
little, small, tiny.‏ 
spack.le [spãk’al] (v/.), -led, -ling < from‏ 
يتبكل؛ يمَعْجن: يد (1954) <عا)acمS‏ 
الشقورق بمعجون ف السبْكل. (را. المادة 
التالية) . 
Spack.le (spãk’al] (n.) <trademark >‏ 
التبكل: معجون تُسَدَ به شقوق سطح ما قبل ذَهْيْهِ 
spac.y (spa sî] (adj.) = spacey.‏ 
spade" ([spãd] (r.; vı. i.) <Mid. Eng.‏ 
spade, from Old Eng. spadu > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ مِسّحاة؛ يجراف؛ رَفْش § (۲) يَشحو؛ 
يجوف ؛ يَرْفْش: يى التربة بوسحاة إلخ . 
)١(‏ (راجم «العبارات ,~ 8 ~ 8 ll‏ ا 
الاصطلاحية» في مادة الى) (۲) يتكلم بصراحة . 
spade (spãd] )7.( <It. or Sp. espada‏ 
broad sword, both from L. spatha,‏ 
from Gk. spathë blade> (1598)‏ 
)١(‏ البَشتوني: ورقة من أوراق اليب أو الكوتشينة 
تحمل عند كل من زواياها الأربع شكلاً آسودَ شبيهاً 
بينان الرمح (۲) الرّنجيّ : واحد الرّنوج. 
)١(‏ بالتأكيد؛ من غير ريب (۲) بصراحة یہ ١ا‏ 
() إلى أقنصى حد. 


)١١ -8.4. Hall <‏ لاخَيّريّ : غير مُحتلٌ حيزاً 
Pure meanings, values, and norms‏ > 
are geometrically ~.—P.A4. Sorokin > .‏ 

space.man (spãs mãn] (n.) <space +‏ 
المُضائيَ ؛ رَجْل الفضاء: «أ» رائد (1938) < :روم 
الفضاء : من يقوم برحلة خارج جو الأرض. 
«ب» من يعمل في أيّ من الحقول المتصلة بالطيران 
الفضائيّ. «ج» زائر للارض قادم من الفضاء 
الخار جي . 

علامة القَّصّل ؛ علامة (1890 space mark (/7.) (ca.‏ 
التفسيح : علامة كهذه # يطلب بها الفصل ما بين 
الكلمات أو الحروف (طع). 

الطب م + ِب (1951) ).7/( space medicine‏ 
المضاء: فرع من الطب يبحث في الآثار 
الفيسيولوجية والبيولوجية التي يُخلفها الطيران 
خارج جو الأرض في الجسم البشريّ . 

الحركة الفضائية: حركة الأرض (.71) 0)0۸" 50866 
وسائر أفراد المنظومة الشمسية في الفضاء. 

الملاحة الفضائية: الملاحة (.71) 29718928011 space‏ 
في الفضاء الخار جي . 

أوبرا الفضاء: رواية أو (1949) (.77) 026598 space‏ 
شريط سينمائيّ أو مسرحية إذاعية أو تلفزيونية أبطالها 
رواد الفضاء والكائنات المفروض أنها تحيا خخارجٌ 
جو الأرض . 

المئصّة الفضائية؛ الح (.71) space platform‏ 
الفضائية (را. 512110172 (space‏ . 

pêrt’] (n.) <space +‏ كقم؟] .5086 
الميناء الفضائيَ: قاعدة لاختبار (1952) <1٣0م‏ 
المَؤكبات الفضائية وإطلاقها وإيوائها وصيانتها. 

الاير الفضائئت؛ المسبار (.77) 7056م space‏ 
الفضائيّ : مركبة فضائية مزوّدة بأجهزة لاستكشاف 
طبيعة الفضاء الخارجي أو للقيام بمهامًّ فضائية في 
القمر أو غيره من الأجرام السّماوية تمييزاً له عن 
القمر الصّنعيّ الذي يتخذ مداراً حول الأرض 

spac.er المباعدة: «أ» أداة )/.7( [5235 قم5]‎ )١( 
«ب» أداة للمباعدة بين جز زاین بحيث ييقى أحدهما‎ 
على مسافة معّنة من الجزء الآخر (۲( المقَسّح ؛‎ 
. قضيب التفسيح‎ 

علم الفضاء: دراسة الظواهر التي (.71) 8616866 ع86م5 
تَبرّرٌ في الفضاء الخارجي أو على سطوح الأجسام 
السماويّة باستثناء الأرض 

space.ship [spas ship’] (n.) <space + 
ى۸أاp‎ < )1942( المَؤكبة الفضائية؛ سفينة الفضاء‎ 
.(spacecraft (را.‎ 

مَكُوك الفضاء: مَؤكبة (1949) (.7) space shuttle‏ 
تُطلق بواسطة صاروخ إلى مُدارٍ حول الأرض» وتنقل 
أناساً أو حمولةٌ من مَرْكبة فضائية عاملةٍ في مدار معيّن 
وإليهاء ثم تنزلق لتهبط على سطح الأرض. وهي 
تميّز بقابليّتها للاستخدام مرةً بعد مرو بخلاف 
المركبات الفضائية العادية . 

المحطة الفضائة . )1945( (.) space station‏ 
موسوعياً: قمر صَنعيّ معد ەل روء 
للدوران في مدار إأط:ه ثابت حول 
الأرض . يستخدم بوصفه قاعدةًٌ للبحث 
والاختبار العلميّين؛ أو بوصفه قاعدةٌ 
لإعادة تزويد المَرْكبات الفضائية بالوقود 
أو لإطلاق بعض الأقمار الصّئعية 
والقذائف . 

5 البِذلّة الفضائية: بذلة (1938) (.77) ثناه‎ )١( 
يرتديها رواد الفضاء مُعَدَ خصيصا لتمكينهم من‎ 
00 خارج جو و الارض () رداء الجاذبية (را. اننا5‎ 
space-time [spas lîm] (n.; adj.) (1915) 
الرّمَكان: الزمان  المكان 8 (۲) رَمَكان؛‎ )١( 


spank 


وبورتو ريكو وتنازلها عن جميع حقوقها في كوبا. 

Spanish Armada = Armada 1. 

الحربة الإسيانية : (1843) /.7/( Spanish bayonet‏ 
نبات من الفصيلة الرّنبقية ذو أوراق ضيقة شائكة 

الرؤوس (نب). 

البَدَشْكان؛ الرَزّال: نبات عَطر ).7/( 820018 Spanish‏ 
ذو س تم منها السَّلال وزهرات 

الكنمناء الاسبانية : (1699) 29 Spanish chestnut‏ 
شجرة كستتاء ضخمة من أشجار البحر الأبيض 

المترسط ذات ثمرات بْدقَيّة خلوةٍ تؤكل (نب). 

الحرب الأهلية الإسبانية: حرب Spanish 1711 War‏ 
نشت بين القوات الفاشة ية والقوات الجمهورية في 
إسبانيا AV‏ - ۱۹۳۹) بعد أن أعلن الجنرال 
فرانكو الثورة على الحكومة الجمهررية في بلاده 
(۱۷ يوليو .)1١9417‏ تلقّى فيها فرانكوء زعيم 
القرات الفاشضية. مساعدات 0 ضخمة من 
ألمانيا وإيطالياء في حين أنشفت نشئت فرقة دولية للدفاع 
عن الجمهورية. هُزم فيها الجمهوریون عام .١1978‏ 

)1634( (./م Spanish fly‏ 
الأريحة؛ الذّرّاح التافط؛ الذّباب 
' الإسباني : حشرة من مَعْمَدات 
الأجنحة يُتَخذ منها كرو طبّي 
مَهيّجِ للبشرةء مُدِرَ للبول»ء مثير 

م ونم للشهوة الجنسية . 

غينيا الإسبانية: الاسم القديم Spanish Guinea‏ 
ل «غينيا الامتوائية» (را. .(Equatorial Guinea‏ 

الإنفْلوَنزا الإسبانية: داء ).71( Spanish influenza‏ 
فيروسيّ تنمس حا معد من أغراضة: دن وال 

والام بدنية عامة (ط). 

Spanish mackerel )2.( )166( الإمسمُمري‎ 

الإسبانيَ: سمك بحري ضخم يألف البحار الحارّة 
في المقام الأول. 

ب الإميانت: (1823) (.1/) Spanish moss‏ 
نبات ينمو على الأشجار في الأصقاع الجنوبية 
الشرقية من الولايات المتحدة الأميركية وفي أميركا 
الاستوائية ويتميّز بُسُوقِهِ [جمع ساق] التي تشبه 
الخيوط والتي تدلى على صورة عناقيد طويلة 

كه (نب). 

الوبَرٌ الإمبانية: (1743) (./م .7/( Spanish needles‏ 

نبات شمالاميركيّ ذو زهرات زرقاء وثمار نحيلة 
شائكة (نب). 

Spanish omelet (7.) (ca. 1909( الأرمئنّت‎ 

الإسبانية: عُجَة بَيْضِ تضاف إليها صلصة مشتملة 
على فلفل أخضر ويصل وطماطم. 
البَصّل الإسبانيّ: ضرب من (./) 08108 Spanish‏ 
البْصَّل کبیر, الحجم» كثير العصارة» أصفر اللبء 
حاد إلى حد معتدل . 
البريكا الإسبانية: ضرب (.7) Spanish paprika‏ 
إسباني الأصل من المُلْمْل الحُلْر 6)ه©2ام (نب). 
الاير الإسباني: أَرْرَ (1928) Spanish rice (/ı.)‏ 
مَطهُرَ مع البصل والفلفل الأخضر والطماطم . 

حرب الوراثئة Spanish Succession, War of the‏ 
الإسبانية؛ حرب الخلافة الإسبانية: حرب دارت 
رحاها )١914  ۱۷۰۱(‏ بين بريطانيا والئُذرلند 
والنمسا وبروميا والدائمرك من ناحية. وبين فرنسا 
وإسبانيا وبافاريا من ناحية أخرى. نشبت ببب من 
إعلان الملك لويس الرابع عشر حفيدَهُ ملكا على 
إسبانيا (عام )١7٠١‏ تحت اسم فيليب الخامس 
وغزوه للتذرلند الإسبانية (عام .)۱۷١١‏ هزمت فيها 
فرنا وحلفاؤها وانتهت بصلح أوترخت عام ١717‏ 

.(Utrechl, Treaties of )ر|.‎ 
spank" ([spãangk] (vt.: i. n.) <origin 


.- ain alone. e in system, t in casıly, û in gallop, u in circus. 


1757 


<Old F. espandre = to spread out> 
)15٥( السبنْدّل: «أ» المُشْحة المَليةء المُرّعوّفة‎ 


عادة» بين المنحنى الخارجيّ 
A‏ ۴ الأيمن أو الأيسر من قوس أو 
قنطرة وبين الزاوية القائمة 
spandrel a.‏ .5 المطوّقة (عم وت ؛ الشفشحة 
بين قنطرتين وبين إفريز أو جلية معمارية واقعين 
فوقهما (عم). 
(adv.) <Scot. spang =‏ [ع3828م؟5] spang‏ 
(۱) كك بكل ما )1843( > leap, cast, bang‏ 
في الكلمة من معنى <ااںu؟‏ نہ > (5) تماماً 
w in the middle >.‏ > 
span.gle [spãngُ g21] (n. vt.’ i.), -gled;‏ 
-gling < Mid. Eng. spangel, diminutive‏ 
of spang = shiny ornament, probably‏ 
)01 الثررة؟؛ (©156) > of Scand. origin‏ 
اللْمْعَة : واحدة الثريِر أو المع أو «البَرّق» وهو ما 
ت 03 شى به الملابس إلخ . ؛ من ناتك ينان A‏ 
صغيرة لامعة (؟) الل شيء صغير لامع 
1 يتَرْتر: اه يُوَشِي بالٽرټر. «ب٬‏ يُرَصع بلتم 
صغيرة × ى يتلالا . 
yard] (n.) <Mid. F.‏ صقمة] Span.iard‏ 
Espaignart, from Espaigne = Spain,‏ 
الإسبانت: أحد from L. Hfispania> (15c)‏ 
أبناء إسبانيا . 
y2] (n.) > 010 F. espaignol‏ صقمة] span.iel‏ 
Spanish > (14c)‏ = 
)١(‏ السْبَئْيَلِىَ: كلب صغير 
قصير القوائمء طويل الشعر 
متموجه - » كبير الأذنين 
مستر e‏ (۲( الذليل؛ 
spaniel /.‏ الحْتُوع؛ المُتَملّق؟ المُداهن. 
Span.ish (spãn’ish] (n. adj.) (15e)‏ 
)١(‏ الإسيانية: لغة الإسبان (۲) الإسبان؛ الشّعب 
الإسبانيّ 8 (۳) إسبانيّ. 
موسوعياً: الإسبانية لغة رومانسية مهل مء 
(را. )Romance languages‏ يتطق بها ني 
إسبانيا وأميركا الإسبانية (را. المادة 
التالية). يَرْقَى أقدم آثارها الأدبية إلى 
متصف القرن الثاني عشر. والإسبانية 
تمر بنحوها البيط غير المعقّدء كما 
تتميّز بكثرة مفرداتها ذات الأصل العربيّ. 
ومرة هذه الظاهرة الأخيرة إلى الفتح 
الإسلاميّ للاندلس عام 7١١‏ للميلاد. 
أمير كا الإسبانية: اسم جامع يطلق Spanish America‏ 
على تلك الأجزاء من نصف الكرة الغربي الناطقة 
شعوبها بالإسبانية وتشمل أميركا الجنوبية بكاملها 
[باستشناء البرازيل وغوييانا وسورينام وغيانا 
الفرنسية]: وأميركا الوسطى بكاملها [باستثناء 
هندوراس البريطانية]» والمكسيك وكوباء وبورتو 
ريكوء» والجمهورية الدومينيكيةء وبعض الجزر 
الصغيرة في البحر الكاريبي. 


Spanish-American (n. adj.) (1811) 


)١(‏ الأميركيّ الإسبانيّ: أ٠‏ مُقيم في الولايات 
المتحدة الأميركية لعْنّه القومية إسبانيّة وثقافه 
ذاث أصل إسباني. «ب» أحد أيناء بلد أميركيّ 
إسيانيّ.ء وبخاصة إذا كان إسيانيٌ الأصل 
9 أميركي إسبانيّ. 


Spanish-American War الحرب الإسبانية‎ 


الأميركية: حرب دارت رحاها عام 1844 في كويا 
والفيليبين وبورتو ريكو بين إسبانيا والولايات 
المتحنة الأميركية. وأسفرت في العام نفسه عن 
تخلّي إسبانيا للولايات المتّحدة عن الفيليبين 


vt. i.) > 7110. 


vt.), spanned; span.ning 


spake 


فتحها العرب فازدهرت في عهدهم أعظم ازدهار 
.)۱٤۹۲ - ۷۱۱(‏ وفي عام 1١474‏ اتحدت مملكتا 
آرغون 418802 وقشتالة 008350116 فنشأت عن ذلك 
دولة إسبانيا الحديثة . وإنما بلغت إسبانيا ذروة قوتها 
في ظل الأمبراطور شارل الخامس المعروف 
ب «شارلکان» .)١166575 - 1١615(‏ ولكنها سرعان ما 
أخذت في الانحدار فخسرت ممتلكاتها في أورويا 
والعالم الجديد واحدة بعد أخرى. وفي عام ١971١‏ 
أطيح بالنظام الملكي عل اللجديور > ل اتيت 
الحرب الأهلية )۱۹۳۹٩۹  1١95(‏ فأطاح 00 
60 بالجمهورية وحكم البلاد حكما 
ديكتاتورياً لم ينه يته إلا بوفاته عام ١916‏ وتنصيب 
خوان كارلوس 3105© 10258 ملكا على البلاد. 
وحدتها النقدية : اليورو [وقبله ال «بيزيتا؛ 265612]. 
مساحتها 004,16٠‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰,۰ ن. عاصمتها: مدريد 1130510. 

spake [spak] archaic past of speak. 
spall [spÖl] (r.; 
شَظيّة [ويخاصة من حجارة] (©15) < 0/6م5‎ )١( 
يُمَطي: يُحوّل إلى شَظايا × (۳) يتشّظى:‎ § 
. يتحوّل إلى شظايا‎ 


spall.a.tion [sp lã التعَظى: (1947) (.) [صمطو‎ 


«f»‏ الانشطار إلى شظايا . (ب) تفاعل نوويٌّ يُطرد فيه 
بعض الجَِسَيْمات من التواة نتيجة لقذف هذه النّواة 
ببروتونات ذات طاقة عالية (فزن). 


spal.peen [spãl pên] (n.) <Irish Gaelic 


spailpin = migratory laborer, rascal > 
(1815) = rascal. 

span’ [spãn] archaic past of spin. 

span? [spãn] (.;‏ 
<Mid. Eng., span(ne) = short inter-‏ 
val, distance, from Old Eng. spann >‏ 
)١(‏ الشّبر: ما بين طرف الإبهام وطرف 12٥(‏ .561) 
الخنصر بالتفريج, المعتاد (۲) الشّبر الإنكليزيٌ: 
وحدة إنكليزية للطول تساوي تسعة إنشات أو ۹ر۲۲ 
ستتيمتراً (۳) امتداد؛ اتساع؛ مدّى. ويخاصة: 
«أ» فُسْحة العمر: مدة حياة المرء على الأرض 2 > 
< نہ ع]11. «ب» البّسطة: المسافة ما بين جناخي 
الطائر حين يبْسَطان على امتدادهما. «ج» الباع: 
المسافة بين دعامتئ أو كَيَمَىْ جسر. «د» جزء بين 
دعامتين [في جسر] )٤(‏ البّسطة: المسافة ما بين 
أقصى جناح الطائرة الأيمن وأقصى جناحها الأيسر 
)٥( §‏ يَشْبِر: «» يقيس بالشبر. «ب» يقيس 
)١(‏ يجتاز (۷) يمتدٌ [زمنيًا]؛ يستغرق Her‏ > 
ian (A) career ~ned three decades. >‏ 
فوق كذا؛ تکل شبة جسر على A rainbow‏ > 
Jî (4) ~ned the lake.—P.B. Shelly <‏ 
Little paths... with tree roots ~ned‏ < 
across them. —Kaltherine Mansfield >‏ 


. يجسر: يُقيم جسراً على‎ )١( 


span’ [spãn] (7.J) > Mid. Dutch: spannen > 


القرينان: بغلان أو جوادان فُرن أحدهما (1769) 
بالآخر. 


span.cel [spãn [1د5‎ ). vt.) > Low German 


spansel, from spannen = tO stretch >‏ 
(۱) الطوّل : حبل یربط في ويد ونحوه (1610) 


و 


وبول للدابة فتَرْعىٍ مقيّدةً به 8 (۲) يُطيل ؛ يطيل 
لقَرَسِه: يده في الطوّل. 


span.dex [spãn’ dëks] (7.) <anagram of 


أ آي ص عدة 0 8 n‏ 


مخوريا ُت حورل الألياف 


span.drel or span.dril (span 'dral] (n.) 


Ãã at; ã date; û carr; ã car; 8 cgg; ê mc; Î in; T bite; 86 lot; 6 bunc: 8 orphan; ol buil; oo good; نكن‎ bout; ou out: û under; û urgent; د‎ 


spark transmitter 


1758 


spank 


مم م N‏ ا س ص ص و ر وي و د ر ۱ ى ي و ر ي ى و ر س 


> ~ )0 يستجيب بحماسة‎ )7( with لإكنا!‎ < 
> 1126© ينشط ؛ يُحرّك ؛ يثير‎ )۷( << the <3ع106‎ 
question ~ed a lively discussion. > 
>1" يُشَحجَم؛ يدفع؛ يثير الحماسة‎ )۸( 
discovery ~ed the police to fresh 


activity. > .‏ 
عبارات اصطلاحية dioms‏ 
شعلة ذكاء؛ كتلة مَرَح: شخص عظيم .> لم68 a‏ 

الذكاء أو شديد المرح . 
يثير النزاعَ: يُطلق شرارةً الحرب أو یکون 015 ہ ١ا‏ 
سببها المباشر . 


spark? [spãrk] (n.; vı.; i.) <perhaps of 
Scand. origin > (1600) الغندرر: فتى‎ )١( 
شديد التأنّق (۲) امرأة جميلة وذكيّة (۳) «أ» عاشق‎ 
بُغازل × (6) يتغازلان.‎ )٤( § «ب» زِيرٌ ناء‎ 

مانعة الشّرر: أداة تحول دون ).7/( spark arrester‏ 
انطلاق الشّرّر. 

خجرة الشُّرّر: (1961 spark chamber )1.( (ca.‏ 
جهاز يتألف من صفائحَ معدنية مشحونةٍ كهربائياً 
ورب على نحو متواز في حجرة مليئة بغاز خامل 
ويستخدم لمراقية مسار الجِسّيمات الدودّرية 
6 الالمشحوة نة في أثناء انتقالها من 
صفيحة إلى أخرى تاركة شبة ذيل من الشّرر (فزن). 

المَلفٌ الشَّرّرىَ: ملف (1896) (.) اذم )مء 
مُوَصْل يُستخدّم لإحداث الشّرر في محرّك داخليَ 
الاحتراق (كب). 

الفُْجُوة الشّرّرية ية: «أ» مسافة (1889) ).7/( spark gap‏ 
بين تُطبين کهربائيّین يجتازها التيار العالي 
القُلطية (كب). «ب» جهاز ذو فجوة شَرّرية ة (كب). 

sparking plug ).( = spark plug. 

spar.kle {spãr’ kal] (vi.; :.؛‎ n.), -kled; -kling 
> Mid. Eng. sparklen, frequentative of 
sparken = to Dak )13( يطلق د قَرَراً‎ )۱( 
يتلالاً؛ يتومّج؛ يلمع؛ يُومض (۳) يتألق:‎ )1( 
يَمُورٌ‎ )٥( يفور‎ )٤( يعمل ببراعة؛ يبلي بلاءً حَسَناً‎ 
> Hr بالحَيّوية (1) يَصُطرم؛ يمد ذکاءَ أو غضباً‎ 
x eyes were sparkling with anger.> 
<The sun ~d wet يلألىء: يجعله يتلالا‎ )0( 
.5ع § (۸) الشُرَيْرة : شرارة صغيرة (۹) تلالؤ؛‎ < 
اثر‎ )١7( فوّران‎ )١١( تالق () نشاط؛ عَيّويَة‎ 
<a ~ of her i طiعط ضعيل‎ 
spirits < . 

spar.kler [spãr’ kler] (n.) )1713(‏ 
)١(‏ المُتلالىء؛ المتألق: شىء مُتلالىء أو معالّى. 
وبخاصة: ماسة (۲) المُّشَّرّرة: ضرب من الألعاب 
النارية يطلق عند اشتعاله شرارات لامعة. 

spar.kling [spãr’ kling] )6047.( متلالىء:‎ )١( 
> 2 متألق؛ مُلتمع <دعلاء به > (۲) مُتّقد ذكاة‎ 
>82 مَفعمم بالحيوية ~ہ‎ )۳( ~ اawyer<‎ 
>a ~ رائعم؛ مُذْهِل‎ )6( conversation > 
. > ~ wine > ھار‎ (0°) performance > 

الخمرةٌ الفرّارة: أي (1697( ).7/( sparkling wine‏ 
من عدة أشربة مُسكرة تفور إذا رُفعت سنادتها. 
ويخاصة : شامبانيا. 

(۱) المورية ؛ شمعة (1904) ).7( spark plug‏ 

الإشعال: أداة تُقَحَمُ في أسطوانة 

المحرّك الداخليّ الاحتراق فتشعل 

الوقودٌ الائلٌ بشرارة تُطلقها 

(۲) المْلّهم: شخص يقود جماعة أو 

ع 811م5 مشروعا ويبعث فيهما الحيوية والتشاط. 

المُرْسِل الشَرّري: (1916) (.7) spark transmifter‏ 
مُصَدرٌ للتبّار المتناوب ]1115621© alternating‏ 
يستمدٌ قدرتّه من تفريغ للمكّف e٥۸4 ٥۸56۲‏ عَبْرَ 
فجوة شررية مع 508112 (ألك) . 


<She ~d neither wealth nor 
: یبخل؛ يمر تفه‎ )٠١( << industry. < 
يَرِقٌ؟؛ يلين؛ يُرْحم‎ )١١( يحيا حياةً البخلاء‎ 
><a ~ ]]< احتياطيّ!؛ إضافن‎ )6989 
شحيح؟‎ )١1( > - إضافت <ع1)‎ )۱۳( 
هزيل؟ فثيل ؛‎ )۱١( غيل قليلاً‎ )١16( مقتصد‎ 
> - طفيف <غ0166‎ 
دولاب إضافيَ (18) شيء .خافن [كبطارية أو‎ 


٠.‏ $ )00 عحية إضافيه ؟ 


نظارتين] يُحفظ على سير لاأحنيط+ مفتاح 
إضافي؛ بطارية إفافية ٠١١١‏ قطعة غياء, 
)١(‏ عضو إضانفي [في فريق دي ضي). 


عبارات اصطلاحية Sogn‏ 
وقت القراغ . وجح > 
كاف وزیادة؛ أكثر من کاف: .> دا لحد یی 


فوق الحاجة. 
وَفْر العصا تمد Spare the rod and spoil the child‏ 
الولد (را. العبارات الاصطلاحية تحت مادة له٣).‏ 
يَْتاظ ؛ يَنْضَب؛ يملق . ,~ مج lo‏ 

spare.ly (spûr’ ll (adv.) بتوفير؛ باقتصاد‎ )١( 
<drinking ~ of the punch - عسل‎ 
على نحو هزيل أو ضثيل‎ )۲( 5740< 
< Rooms were لم‎ furnished. 
يتُحول؛‎ )( Elizabeth M. Roberts > 
.<a ~ active old man > على نحو تجيل‎ 

(۱) توفير + اقتصاد spare.ness [spûr ns] (7.J‏ 
(۲) هُزال؛ ضاكة (۳) تُحُول. 

قطع الغيار؛ قطع التبديل: أجزاء (.) 2۲5م eاaمsp‏ 
جديدةٌ» من سيّارة أو ماكينة؛ يُستعاض بها عن قَطع 
ممائلة أصابها التلف أو اليلى. 

الجراحة الاستبدالية: (.71) “510018615 spare-part‏ 
إخلال عضو صلم من شخص ماء كالقلب مثلاء 
محل عضو آخر سقيم من أعضاء شخص آخر (ط). 

spare.ribs [spãr’ rîbz] .)م‎ <inverted var- 
iant of Low German ribbespër: ribbe 
rib + spêr spit > )1596( الإزب الضصَلْمِيَ:‎ 
قطعة من لحم الخنزير بخاصة تالف من أطراف‎ 
. الأضلاع القليلة اللحم‎ 

sparge [spãrj] (v1. i. n.), sparged; 
sparg.ing < probably from L. e 
= to scatter> (1785) ير ش؛ يضح ؛‎ )( 
يلل × 0 يذخڃل الهواءَ [أو الغارَ] على سائل‎ 
رش؛ رَشة.‎ )۳( § 

spar.id ([spãr’ id] (n.; adj.) <New L. 
Sparidae, from Sparus, name of the 
genus, from L., from Gk. spdros = sea 
516212 < الإسبور: سمك من الإسبوريّات‎ )١( 
وهي فصيلة أسماك شائكة تَشُمل‎ 58103 
الجَرْبيديٌ والمَريديٌ والشّرغرس 8 (۲) إسبوريٌ:‎ 
. متعلق بالإسبوريّات‎ 

spar.ing [spûr’ ing) (adj.) مقتصد: (ع14)‎ )١( 
د بعل مشر غير مُسرف في اصطناع شيء أو‎ 
. < My father is ~ of praise. > اللجوء إليه‎ 
<a ~ use of sugar> «ب» ميم بالاقتصاد‎ 
مُتَحفّظ ؛ مُقِلُ < طعمعمة ہا نہ > (۳) فقيرٌ‎ )۲( 
> 126 70322 . في؛ مفتقر إلى القَثْر الكافي من.‎ 
was ~ of 12101323121102.< . 

باقتصاد ؛ بتمتير ؛ spar.ing.ly [spãr’ Ing 11[ )64٠.(‏ 
يتحفّظ ؛ بإقلال . 

spark’ ([spãrk] (n.; vi.; 1.) <Mid. Eng. 
sparke, from Old Eng. spearca > (bef. 
12٥( شرارة (۲) وَمُْضة (۳) جوهرة صغيرة.‎ )١( 
>۸ ذَرَة؛ مقدار صغير ~ہ‎ )٤( وبخاصّة: ماسة‎ 
of decency still remained in her.> 
> وعلإه‎ ~i يُرسِل أو يُحْدِتُ شَرراً‎ )٥( § 


)110( يَضْفْع [ربخاصّة (1727 unknown > (Ca.‏ 
على الكمّل] (۲) يویخ م بقَلوة × (۳) يَسْقَط مُحدثاً 
دوي § )4( «أ» صفعة مدوية. اب٤‏ دوي هذه 
الصفعة . 
spank? [spãngk] (i.) < back-formation‏ 
ينطلق بسرعة أو )1807( > from spanking‏ 
رشاقة <She ~ed along in her neW‏ 
car.>..‏ 
الصافع ؛ الموبخ ¢ spank.er' [spãngk ar) n.)‏ 
المنطلق بسرعة ورشافة (را. المادتين السابقتين) . 
(spãngk’ er] ‘n. <origin un-‏ مع مومه 
(1) شراع المؤخرة: شراع )1794( > know‏ 
مؤخرة المزكب (۲) فرص صريع لْعَدُو (۳( سيءَ 
رائع أو ضخم أو ي أو بالغ السرعة 
5 يِصْمْعٌْ بها أو يُضُرّب. 
spank.ing [spãangk' ing] /adj.; 441‏ 
(۱) رائع؟ )1666( > origin unknown‏ < 
عظيم؛ من الطراز الأول <had a ~ time>‏ 
(۲) سريع؛ رشيق < 80156 ہ ھ> (۴) ناشط؛ 
قريّ؛ ملش )٤( 8 > 2 - 5٥2٥<‏ جذا؛ إلى 
حد بعيد > Her house was ~ clean.‏ > . 
span.less [(spãn’l5s] (adj.) <span + -less>‏ 
لا يقاس ؛ مُتَعَذّرٌ قياسٌة. 


(*) المضفعة: أد 


span.ner [spãn’er] (n.) > ©.‏ 
instrument for winding‏ 
springs, from spannen = tO‏ 
مفتاح رَيْط؛ (1790 stretch > (ca.‏ 
spanner‏ مفتاح صمولة. 
يَضْعْ الْعِصِي to throw a ~ in or into the works‏ 
في الدواليب: يتعمّد إفساد العمل أو تعطيلة أو 
إعاقه . 
span-new [span ny06’] (adj.) < Old‏ 
Norse: spûnnyr > (14c) = brand-new.‏ 
الشطح المْسَنّم : سطح ذو جاتبين (.7) span r00‏ 
span.worm [span wûrm’] (n.) > from‏ 
span > (1820 = measuring worm.‏ 
spar" [spãr] )1.( > Mid. Eng. sparre, akin‏ 
to Old Eng. spere = spear> (14c)‏ 
)١(‏ «أ» عمود غليظ . «ب» سارية ؛ صار؛ قائم (مل) 
(۲) العَضّد؛ الرّافدة: أحد الأجزاء الجانبية الرئيسية 
([spãr] (vi. n.), sparred; spar.ring‏ ڑَspa‏ 
<Old Eng. sperran = to strike>‏ 
)١(‏ يتصارع كالديّكة (؟) يتلاكم. (1570) 
وبخاصة: يتظاهر بتوجيه لكمة إلى خصمه 
(۳) يتجادل؛ يتشاحن (5) يتناوش؛ يتقاتل مُناوَّسْة 
)٠( §‏ حركة هجومية أو دفاعية [في الملاكمة] 
(7) مباراة ملاكمة (7) يزاع. 
spar? [spãr] (^.J) > Low German > (1581)‏ 
البّار: معدن متبلر لماع ينقشر بسهولة إلى رقائق . 
spar.a.ble {spãr’o bol] (n.J) <variant of‏ 
منقار الدو ريّ: ممار )1627( sparrow bill>‏ 
للتعال صغيرٌ لا رأس له 
spare [spar] (v1. ti.; adj.; n.), spared;‏ 
spar.ing < Mid. Eng. sparen, from Old‏ 
)١(‏ «أ» يصفح Eng. sparian > (bef. 12c)‏ 
عن؛ يعفو عن. «ب» يستبقي؛ يي على 
)۲( يسني [من حملة أو هجوم إلخ .] (۳( يوفر 
على نفبِهِ؛ لا يحمل نفسه عناء كذا 076م5 > 
the trouble. <‏ fاyourse‏ (4) يوفر؛ يقتصد 
)٥(‏ يجتنب؛ يځجم عن )١(‏ يستغني عن 
<couldn’t ~ the car>‏ (۷) یضیہ سدى 
have 20 time t0 ~.<‏ 1 > (۸) يألو؛ يخر 
no efort>‏ 4- > (4) یفن ب؛ تخل ب 


spawn 


1759 


sparling 


<a ~ of anger>. 

spa.tha.ceous [spã thãshs] also spa.those 
[spa  thös] (adj.) > spathfe) + 
كافوريّ ؛ كُمْرَاريَ : دأ» ذو کافور أو < و)زوم06-‎ 
.(spathe ری . «ب٤ شييه يكافور أو کی (را.‎ 
spathe (spãth] ر.م)‎ <New L. spartha = 
broad sword > (1785) الكافور؛‎ 
ضيه قمم يحيط ببعض أشكال الازهرار [ككافور‎ 
الطلعة في التخل].‎ 

spath.ic [spãth’ îk] (adj.) > ©. Spath, Spat 
= سَبَاريّ؛ مُْتَرَرّقَ (را. (1831) < همي‎ 
. (foliated 

spath.u.late [{spãth’ ya lot] (adj.) (1821) = 

spatulate. 

spa.tial قم؟]‎ shal] (adj.) < from L. spatium 
= ځيزي؛ مكانيّ (1847) <ععهموة‎ )١( 
. فضائي‎ (۲( 

spa.tial.ly {spã shal Î] (adv.) حَيزيا ؟ مکانتا ؛‎ 

spa.tio.tem.po.ral 3م5]‎ shi Ö صرق‎ por a1] 
(adj.) <from L. spatium space + 
tempus time>: (1926) زَمَكانيّ ؛ زمانت‎ 
مكانيّ: «أ» خاصٌ بالزمان والمكان معاً أو متواجد‎ 
50306- فيهما معاً. «ب» ذو علاقة بالرّمّكان (را.‎ 
.(time 

spat.ter [spãtٌ ar] (vt. Û; n.) Perhaps 
يُرَشْشض؛ «يُطْوْطِض»؛ (1645) < 176 هالا‎ )١( 
<to ~ يتشر بالترشيضش‎ )١( ب برشاش بال‎ 
يره‎ )٤( يبقّع : يكو بالبقع‎ )۳( mud > 
a ~ed the يصيب في ا متعددة‎ 
<He ~ed her good يُغَوْه‎ (6) wall. > 
يترشّش: يتساقط على‎ )0( × reputation. < 
> Blood was ~ ig شكل قطرات أو جُسَيمات‎ 
يطِشضش: يطلق قطرات أو‎ )۷( VEBE > > 

5 ججسيمات [مثل ماذة تُغْلَى على النار] § (۸) ترشيش؛ 

شش (4) تَوْشْاضش؛ طشاش )٠١(‏ بقعة أو لطخة؛ 
0 من؛ مقدار ضثيل 1111311115097 <a ~ of‏ 
raids >.‏ 

spat.ter.dash أقمة)]‎ or dãsh’] (n.) < spatter 
+ dash > (1687) د الطماق: كساء للحّاق بالغ‎ 
حد الركبة يقي من الماء والوحل (۲) النّخْشيئة:‎ 
جص خيِن كسى به الجدران الخارجية.‎ 

spat.ter.dock [spãt 5+ dök’] (n.) < spatter 
+ dock النُرفار؛ النَيْلُوتّر (1813) <(22ام)‎ 
الأصفر: زنيق مانيّ شمالاميركي أصفر (نب).‎ 

spat.u.la د “طعقمة]‎ la] (n.) > 1266 L., 
diminutive of spatha = blade, broad 
sword, from Gk. spathë> (1525) 
الملوّق؛ اليبَْط: أداة ذات شفرة عريضة مرنة‎ 
. عادةً تبط بها العقاقير والمعجونات أو تَمْرّج‎ 

spat.u.late [spãach’a lat] (adj.) <New L. 
spatulatus, from spatula = spatula > 
)1821( مِلْرَقىَّ: «أ» يلوق الشكل: شبية شكلَّهُ‎ 
بشكل المِلوّق <001) - > (را. المادة‎ 
السابقة). «ب» ذاٹ طرف عريض مَدَور وقاعدة‎ 
. > ~ ضيّقة مستدقّة تدريجياً <1نه1‎ 

spav.in [spûãv #40 (n.J/ <Mid. Eng. spa- 
yay'ne, from د‎ F. espavain> (15c) 
ورم (۲) الجرّذ: : ورم ي يُصيب عرقوب الْمُرّس‎ 00 

spawn ([spön] VE i. n.) <Old F. 
espandre, from L. expandere = spread 
out, expand > (15c) تسْرَأ: العم السمكة‎ )١( 
بَيِضَها (۲) يُخْدِث؛ يِْتِج؛ يفْرخ؟ يَلِد بأعداد كبيرة‎ 
<a universe that ~s forth only 


كك 
ترث 


from Old F., from L. spasmus, from 
Gk. spasmos, from span = to draw, 
التشئج: انقباض عضليّ (156) <1أنام‎ )١( 
لاإراديٌ وغير سوي (۲) ثؤبة ]0 ~ ه8>‎ 
> 2 ~ الشّوْرة: فورة نشاط‎ )7( coughing < 

of industry >. 


موسوعياً: التشلج بعص رضن ها مهت 
وبعضّه عموميّ يشمل الجسم كله. وهو 
ينشأ عن التهاب أو إجهاد أو علة تصيب 
عضلة أو أكثر من عضلات الجسم» أو عن 
أمراض تعتري الجهاز العصبيّ. أو عن 
أسباب سيكولوجية مختلفة. يعالج عادةٌ 
بعقاقير خاصة تخمّف من وطأنه. وخيرٌ من 
ذلك محاولةٌ الكشف عن العوامل المسزرلة 
عنه والسعيّ إلى إزالتها. 
spas.mod.ic [spãz möd’ îk] (adj.) > New L.‏ 
spasnmodicus, from Gk. spasmödêës, from‏ 
اللا from span = to draw,‏ ,520511105 
)01( ت ذو علاقة بالتشتج أو (1935 (ca.‏ 
منسوب إليه (۲) متقطع efforts of‏ ~< 
< 5610113 (۳) اهتياجي أو سريع الاهتياج. 
spas.mod.i.cal [spaãz möd’-] (adj.) =‏ 
spasmodic.‏ 
spas.mo.lyt.ic [spãz ma lit’îk] (adj.: n.)‏ 
(from Gk. spasntos spasm)‏ -52051110 > 
() حال للتشتّج ؛ مضادٌ )1935 -[ytic > (ca.‏ + 
للتشئج 8 (۲) الحال للتشتّج: عقار مقاوم للتشنّج. 
spas.tic [spãs’ tik] (adj. n.) > 57 Spasticus,‏ 
from Gk. spastikos, from span = to‏ 
)01( تشتجيّ ؛ متشنّج )1753( a pull>‏ 
>a ~ colon <‏ (۲) مصاب ب بالشلل المع 
(F) <a ~ child >‏ 
motion >‏ § )5( المصاب 00 عضليّ 
)0( المصاب بالشلل التشنجيّ . 
الشلل التشتّجى: (1891) (.۸) spastic‏ 
شلل في 00 اا ينشأ عن أذى يصيب 
الدماغ. ويصحيه ‏ تشنج عضلي (مض). 
past and past part. of spit.‏ [)3م5] spat’‏ 
spa [spãt] (r.; vi.) pl. spat or spats‏ 
)١(‏ « بيْض )1667( > <origin unknown‏ 
المَّحار [وغيره من الحيوانات المائيّة الصٌّدفيّة]. 
«ب» محارة صغيرة. «ج» صغار المحار 8 (۲) يَضع 
[المحار] بيضه . 


E 


spa (spãt] (.) < short for 

spatterdash = legging > 

طماق الكاحل: وقاء (1802 .2©) 

للجزء الأعلى من الحذاء مُحيط 

. بالكاحل‎ spats 

spat“ (spãt] (7.7 vt.; i.), spat.ted; spat.ting 
<origin unknown > (1804) + ila (1) 
مشاججرة (۲) صفعة (ع) (۳) الْمَرْع: صوت شبيه‎ 
> بصوت المطر المتساقط بحبّاتٍ كبيرة 01 ~ عط)‎ 
يَضْفْع (ع) × (6) يتشاحن؛‎ (€) § bullets > 
يتشاجر (1) يَمْرَع: يَسقط أو يضرب بصوت شبيه‎ 
> بصوت المطر المتاقط بحبات كبيرة 5ا810112‎ 
were ~ting down. —R.H. Newman > . 

spatch.cock (spãach’ kök] (1.J < probably 
alteration of spitchcock > ت يقجم في‎ 
<He ~ed some new [acts نص ترب‎ 
into his prepared specch. > . 

spate [spûãlt] )7.( <Mid. Eng.: spate> 
>4 - 046 قيّضان (7) فَيْض!؛ مقدار وافر‎ )١( 
سورة؛ انفجار مفاجىء‎ )۴( cowboy movies < 


spar.ling [{spãr ling] )2.( <Mid. Eng. 
sperlynge, from 010 1. esperlinge, of 
Germanic origin > الهف الأرروبى (را.‎ 
. (smelt 

spar.ring partner [spã ring] (n.) < from 
رفيق الملاكم: شخص يستعين (1908) < همو‎ 
به الملاكم في تمرّنه السابق للمباراة.‎ 

spar.row زة عقم؟]‎ (n.) > Mid. Eng. 5207011, 

from Old Eng. spear- 

wa> (bef. 12c) الذوري ؛‎ 

العصفور الدوريّ : طائر محرد 

- صغير الجسمء ذو مقار معَد 

sparrow‏ لالتقاط الحَتبَ والبزور. 

sparrow.grass [spar ö-] ):1.( = asparagus. 

الباشِى: طائر صغير من sparrow hawk (/7.) (15c)‏ 
فصيلة الكواسر 746121001006 يقتات بالعصافير 
والحشرات رالثدييات الصغيرة . 

سباريٌ: خاصٌ بالمعدن (./04) ]1 +قم5] spar.ry‏ 
المعروف ب «السّبار؛ 5037 أو منسوبٌ إليه. 

sparse [spãrs] (adj.) > L. sparsus = spread 
متَفرّق؛ متناثر؛ غير كثيف (1753) <اںاه‎ )١( 
خفیف؛ غير کٹ‎ )7( >a ~ population < 
>8 ~ ضیل؛ طفيف‎ )۳( >is ~ <215ط‎ 
512306 < . 

على نحو متفرّق أو (.۷له) sparse.ly [spãrs’ i]‏ 
متنائر أو خفيف أو ضتيل. 

sparse.ness [spãrs 225[ )71.( تفرّق؟ تنائر ؛ ضالة‎ 
.)sparse إلخ. (را.‎ 
spar.si.ty [spãr’sa tî] (n.) = sparseness. 

إسبارطة : مدينة يونانية قديمة في Spar.ta [spãr’ ta]‏ 
الجزء الجنوبيّ من شبه جزيرة البيلوبونيز 
135+ ل.يرقى تاريخها إلى القرن التاسع 
قبل الميلاد. اشتهرت بنظام حياتها الصارم شبه 
العسكريّ . 

Spar.ta.cist [sparta sist] (n.) > ©. Spar- 
takist, from Spartakusbund, league of 
Spartakus, a revolutionary organiza- 


tion, from Spartakus, pen name of Karl 
Liebknecht, its founder> (1919) 
السّبارتاكوسيَ: عضو في جماعة سياسية ثورية‎ 
وعملت على نشر‎ ١914 ُظّمت في ألمانيا عام‎ 
. المبادىء الاشتراكية المتطرّفة‎ 

سبارتاكوس (توفي عام to kas]‏ عقم؟] Spar.ta.cus‏ 
١‏ ق.م.): عبد رومانيّ تزعم ثورة قام بها العبيد 
ضد رومة (/ا  ۷١‏ ق.م.). صرع في ميدان 
المعركة . 

Spar.tan عقمد]‎ tan] (n. adj.) (15e) 
الإسبارطت: «أ» أحد أبناء إسبارطة القديمة.‎ )١( 
«ب» شخص عظيم الشّجاعة أو البَلّد‎ 
إسبارطيّ: «أ4 منسوب إلى إسبارطة أو ذو‎ )5 
علاقة بها. «ب» ميم بالبساطة. وبالاقتصاد في‎ 
الإنفاق والكلامء وباجتئاب الثّرّفء وبضبط النفس»‎ 
وبالصّرامة والبجَلّد. «ج» مُقْتَضَبءٍ مُوجَز.‎ 
ر« شجاع ؛ باسل.‎ 

spar.te.ine [spãr'’ tê ën’] (n.) <L. spartum 
esparto, broom + -eine> e 
الإشبز تين: سائل شبه قِلُويَء مُرَ المذاقء سامء‎ 
يستخرج من رتم المكانس 25100123 ويستخدم في‎ 
الطب (ك).‎ 

spar varnish (n.) > from spar’ > (ca. 1909)‏ 
طلاء الصّواري؛ الورنيش التباريّ: طلاء خارجيّ 
صامد للماء. 

spasm [spãz om] (7.) > Mid. Eng. spasme, 


سخ سح سس ب سس ب سس سس يي سس س ۸۹ج جج س ج ج ج ت 
under; û urgent; 5 ~ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ له boot; ou out;‏ هن good;‏ هه mc: I in; I bite; 5 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil;‏ م ã at; 5 date; û care; ã car: 8 cgg:‏ 


speciality 


وأوراق شبيهة بالجراب. 

spec" [spëk] (n.) < short for speculation >‏ 
مجارفة ؛ مخاطرة [على أمل الفوز بشيء أو (1794) 
الحصول عليه]؛ مضارّبة [طمعاً في الرّبحج]) 10> 
buy oil-company shares on ~ >.‏ 

spec (spëk] (r1.), specced or spec’d or 
specked [spëkt]; spec.cing (1965) يُحدّد‎ 
. المراصّفات : يعيّن مواصفات مُنْتَج أو آلةٍ أو بناء إلخ‎ 

spe.cial [spësh’ al] (adj. n.) > Mid. Eng., 
from Old. F. especial, from L. specialis 
= special, of a particular kind > (13c) 
> استثنائىيّ؛ غير اعتيادي ليم‎ )١( 
>28 خمیم؛ عزيز به‎ (r) importance > 
>4 ~ إضافي؛ خاصش‎ )۳( rend < 
خاض؛‎ )٤( edition 01 3 newspaper > 
مُمَصّل‎ )٥( >4 خصوصیٌ < 655818۲ ~ہ‎ 
> 120111 الخاص‎ )1( § >a > confession > 
قطار خاض‎ )۷( the general to the ~ < 
عدد خاصٌ [من جريدة أو مجلة] (5) برنامج‎ )۸( 
. تلفزيونيّ خاص‎ 
synonyms: choice, definite, ,ذا اكاك‎  : مرلافات‎ 
exceptional, exclusive, extraordinary, particular, 
peculiar, singular, specific, unique, unusual. 
antonyms: commonplace, ecumenical, أضداد:‎ 
general, prevalent, universal. 

القانون الخاص: تشريع يطبق على )/١.(‏ أ [هأععم5 
أشخاص معيّنين أو في منطقة معيّنة فقط . 

الضريبة (1875) ).1/( special assessment‏ 
الخاصّة؛ ضريبة التحسين: ضريبة تؤخذ لتغطية 
نفقات التحسينات العامة التي تُجرّى للشوارع والتي 
تؤدي عادةً إلى زيادة فى قيمة العقارات الواقعة 
عليها (اد) . ۰ 

التوزيع المُستعجل+؛ (1886) (.1) special delivery‏ 
البريد المسْتَعجل: توزيع للمادة البريدية على نحو 
عاجل؛ وبواسطة ساع خاص. لقاء رسم إضافيّ 
00 7 ,2 

حقرق (1967) (.7) special drawing rights‏ 
السب الخاصة: وسيلة تبادل تستخدمها 
الحكرمات لتسديد ديونها الدّولية (اد) . 

المزثّرات (1944) (.ام .7( special effects‏ 
الخاصة؛ التأثيرات الخاصّة: أدوات صنعيّة تعمل 
على محاكاة بعض الظواهر الطبيعيّة» كالرّعد 
والبرق» في أثناء تصوير فيلم سينمائي أو تلفزيونيّ. 

القررات الخاصّة: (1962) ).م .1/( Special Forces‏ 
فرقة من الجيش مؤلفة من جنود مدرّبين على حرب 
العصابات . 

جماعة الضغط: (1910) ).7/( special interest‏ 
جماعة تحاول التأثير على أعضاء هيئة تشريعيّة 
كمجلس الشيوخ وغيره. 

spe.cial.ism ([spësh o liz’am] (n.) (1856)‏ 
)١(‏ تَخصّص [في مهنة أو حقل من حقول 
المعرفة] (؟) حقل اختصاص . 

spe.cialist [spësh a list] )”.( )1856(‏ 
الاختصاصيّ [في عمل أو علم ما]. 

spe.cial.is.tic [spësh’o lis’ tik] (adj.) 
تخصّصي؛ اختصاصيّ: ذو علاقة بالتخصّص أو‎ 
. بالاختصاصيين‎ 

spe.ci.al.i.ty [spësh’Î ãlٌ a tî] (.ه)‎ pl. -ties 
)15٥( «أ» الخاصيّة؛ الخصوصية : صفة أو ميزة‎ )١( 
خاصة!؛ علامة مُمَيّرزة. «ب» ./م: تفاصيل‎ 
الفريدة [والجمع: فرائد]: «أ» سلعة [أو‎ )۲( 
صنف من السلع] من نوع فريد أو ممتاز يجعلها‎ 
موضع اهتمام المستهلكين أو إعجابهم ويُخرجها من‎ 


نطاق المنافسة التجارية < 511075 <luxurious‏ . 
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حانة غير مُرخص بها. 

speak.er [spêً kr] (7.J) (14c) «أ» المتكلّم.‎ )١( 
«ب» الخطيب. «ج» الناطق بلسان هيئة إلخ.‎ 
(؟) الرئيس [لهيئةٍ تشريعية]؛ رئيس المجلس‎ 
المجهار: مكبر للصوت.‎ )۳( 

Speaker of the House رئيس المجلس [النيابنَ].‎ 

speak.er.ship [{spê kor ship] (".) رئاسة‎ 
المجلس [النيابي].‎ 

speak.ing' (spê king) (7. کلام ؛ تكلم.‎ 

speak.ing? [spê king] (adj.) (13c) : ناطق‎ )١( 
«أ» قادرٌ على الكلام. «ب» متكلم بلّغة معيّئة‎ 
«ج» تام‎ . < French-speaking countries > 
«د» معير. ويخاصة: معبر‎ . > 2 ~ 11162655 < 
<a face profound and ~ 12 إلى حد بعيد‎ 
spite of its silence —Mary Lindsay > 
خحطابيّ: منطو على إلقاء الخطب أو‎ )۲( 
المحاضرات <0105] ب 2> (7) «أ» فصيح؛‎ 
بليغ < 10/112655 نہ 4> . «ب» قاطع؛ سا‎ 
أمين: شبيه بالأاصل شَبّها‎ )٤( > 3 ~ <001:م‎ 
. <a ~ por rait > شديداً‎ 
]0 be يكون على صدافة أو علاقة عا ~ هه‎ 
حسنة [مَعَ فلان].‎ 

أنبوب التخاطب: (1833) ).7( speaking tube‏ 
أنبوبٌ للتخاطب بين أجزاء مختلفة من المبنى الواحد. 

spear’ [عقمة]‎ (n.; vt.; i.) > 0104 Eng.: 
spere> (bef. 12C) رَمحء؛ خبة‎ (0) 
الرّمَاح: حامل الرُمح (۴) ورقةٌ [عُشب‎ )۲( 
يطعن‎ )٤( 8 جديدة]؛ برعم أو فرع جديد (نب)‎ 
برمح أو حَرْبةٍ × (0) يُطلع أوراقاً أو براعم أو فروعاً‎ 
. جديدة‎ 

spear [spêr] (adj.) > 1/110. Eng. spere> 
)1861( عَصَّبيَ : منسوب إلى عَصَبة الرجل وهم‎ 
<the ~ side of (he بنوه وقرابتةه لأبيه‎ 
family > . 

spear-car.ri.er [spërُ kãr’] or] (7.) (1953)‏ 
حامل الرُمح: «أ» عضو في جوقة أوبرا. «ب» مُمثّل 
ثانويٌ في مسرحية. «ج» شخص ضثيل الشّأن أو 
الأثر [في حَدَثٍِ أو مؤسّسة]. 

spear.fish (spêr’ fish’] (n. vi.) <spear + 
Jish> (ca. 1882( الرّاموح؛ الحاروب:‎ )١( 

سمك بحري ضخمء 

قويّء ذو حم طويل 

شبيه بالرٌّمح أو الحَرْية 
5 () يَرْمَّح؛ يَحْتَربِ: يصيد السمك برمح أو 
حرية . 

hëd’] (n.; vı.) <spear +‏ عقمة] spear.head‏ 
)١(‏ السّنان: تَضْلْ المح (۲) رأس )15c(‏ <4هعم 
الحَرْية : القوة المَُمَدّمة أو الرائدة في هجوم أو عمل 
8 (۳) يتقدِّم. وبخاصة: يتقدّم كرأس حربة 11۴ > 
dive bombers ~ed the panzer forces.‏ 
)٤( C.C. Caldwell>‏ يقود: يقوم يدور 
قياديٌ في نشاط أو تطوّر 501312116 ~ed the‏ > 
revolution —Florence Bullock > .‏ 

spear.man [spëêrُ mon] (r.) < spear + 
man > (13c) الرّمَاحَ؟ الرامح : حامل ارمح‎ 

spear.mint [spêr mint] (n.) <spear +‏ 
التعناع السنبليّ: عشب عطريّ (1562) < "أ 
ذو أوراق مُئّنة رمحيّة الشكل زيتونية الاخضرار 
وزُمَيْرات ضارب لونها إلى الأرجوانيّ. 

العَصّبة : بنو الرّجُل وقرابته لأبيه؛ (.:7) 5106 #ه68م5 
أقرباء المرء من ناحية الأب (را. 6212م58). 

wûrt’] (n.) < spear +‏ عقمة] spear.wort‏ 
الحوذان الللسانيَّ: ثبات دقيق (ع14) < ,روسن 
الصّلة بالخوذان نات:6]]ناط ذو زهرات صفر 


spearfish !. 


spay 


x ghouls and ogres —M.D. Geismar > 
السَّرْء: بيض السك‎ )٤( § تشْرأ؛ تبيض‎ )۳( 
< Our likes and dislikes ثمرة‎ +جlتij‎ (6) 
are often blind, the ~ of instinct or 
یتاج غزیر؛ مواليد‎ )١( hab1ا.—‎ Harry Bear > 
> Mules are ~ of Satan. —Fra Cis كثيرة‎ 
بذرة؛ جرلومة؛ مصدر‎ )/( ¥eas-Brown < 
< Democracy was the very ~ of 
anarchy. —V.L. Parrington>. 
spay [spã] (vı.) > Mid. Eng. spayen, from 
Old F. espeer to cut with a sword, from 
espee sword, from L. spatha broad 
sword, from Gk. spathë> (15c) ¢ يُخْصي‎ 
. يستأصل المبايض [من إناث الحيوان]‎ 
speak [spêk] (i.; ı.), spoke [spök]; spo.ken 
[spö’ kan]; speak.ing < Mid. Eng. spe- 
ken, from Old Eng. sprecan > (bef. 12c) 
> He promised يتكلم (۲( يوخ ؛ يؤنب‎ )۱( 
to ~ to the boy about his laziness. > 
يخطب؛ يلقي خطاباً (4) ينطق بلسان‎ )۳( 
<Writers ~ for their age. —Caroline 
يخاطب؛؟ يَسْتَهْوي؛ يعجب؛‎ )٥( G00" < 
< Great music ~s directly (0 يَرُرق ل‎ 
the emotions. —A4.N. Whitehead> 
<The shame ilself يطلب؛ يطالب ب‎ )( 
doth ~ for instant remedy. 
يشهد أو يدل على‎ )7( — Shakespeare > 
< Schools and museums all ~ of the 
«أ» يقول؛‎ )8( x past. — 2. W. Brogan > 
يلفظ . «ب» يلقي [تصيدة إلخ.]. «ج» يقصِح [عما‎ 
> W۴۲٤ في نفسه]؛ يُصرّح بما یجول في فكره‎ 
يُخاطب.‎ e )4( free t0 ~ their minds < 
> 526©/ «ب» یَذکر؛ يأتى على ذكره عند فلان‎ 
me to her in the best language of 
يئل‎ )٠١( affection. —Robert Loveday > 
< ceased to ~ the will of the citizens > 
> His eager smile يبدي؛ يظهر ؛ ينطق ب‎ )۱۱( 


~s devotion. —Hugh Walpole >‏ 
(؟١)‏ يُعلن. وبخاصة: يعلن بإطلاق صوت معيّن 
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<Trumpets ~ his presence.> jaan 
> يكلم عط5‎ )١6( يَصِف‎ )١5( يأل‎ )۱۳( 
~s Chinese. >. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

إذا جاز التعبير. ,~ (O‏ 50 

ييدي رأيه؛ يقول كلاماً مُعَدَاً سلف #مام ۾ - 60 
ويخاصة إذا كان كلاماً لا يرضي السامعين. 

يتكلم بالأصالة عن نفه؛ يتكلم كامعسنط ,م؟ > ما 
باسيهٍ لا بالنيابة عن غيره. 

تنطق [السّلعة الجيّدة إلخ.] عن اعكاذ ,40 - ا 

نفسها بنفسها؛ تكون غير محتاجة إلى شرح أو دعاية. 

)١(‏ يعبر عن آرائه أو مشاعره /امعمه for‏ ~ ه) 

إلخ. بطريقته الخاصة (۲) يتكلم عما يتعلق به ققط . 
يتكلم باسم فلان أو بالتيابة to ~ for somebody‏ 

عنه . 

یُذکر؛ يمتحي الذكر؛ جديرٌ بالذّكر )ه - » 

> No rain (o ~ of, only a few drops. >. 

(۱) يتكلم جهاراً أو بوضوح دنا 07 الا ~ 0) 

(۲) يُعْبّر عن رأيه بحرّية ومن غير تردّد أو خوف. 

(1) يتكلم في موضوع ما أمزاناء عطا 0) - 0ا 

(۲) يلتزم حدود الموضوع [في كلامه]؛ يَحْصّر كلامه 

في الموضوع ولا يخرج عنه. 
يرک فلاناً أو يُطريه. 
speak.eas.Yy (spëk’ê’zî] (n.) pl. -eas.ies‏ 

< speak + casy> (1889) حانة. ويخاصة:‎ 


to ~ well for 


speckle 
. موسوعياً: اللسبة بين متدار -ملفرعه‎ 
الحرارة الضروري لرفع درجة حرارة جسم‎ 
ما درجةً واحدة ومقدار الحرارة الضروريٌ‎ 
لرفم درجة حرارةٍ كتلةٍ ماوية من الماء‎ 
درجةً واحدة. اماع آيفاً على‎ 
علد السّعر ات لحريرات كموملت‎ 
الضروري لرفع 0 غرام واحد من مادة‎ 
معينة درجة مثرية واحدة.‎ 
spec.i.fic.i.ty [spës’a fis’ ot Î (.ه)‎ )1876( 
الخْصٌُوصانئيّة : كون الشيء خاصًاً بفردٍ معيّن أو‎ 
جماعة معيّة.‎ 
الاسم الترعَ: الاسم المميّز (.7) 59836 ع5أأعع مرو‎ 
ی اا اها‎ 
specific performance (/7.) (1873) الوفاء‎ 
الْوعيَ؛ الوفاء المطابق: «أ» وفاء غير منقوص‎ 
بالشروط التي نص عليها العقد (ق). «ب» آمر‎ 
قضائيَّ بوجوب جعل الوفاء طبقاً لما نصّ عليه العقد‎ 
وبدفع تعويض إضافيّ للمتضرّر إذا كان التعويض‎ 
الذي ينص عليه القانون العادي غير كاف (ق).‎ 
spe.cif.ics [sp 551 ks] (7. تفاصيل؛ مسائل (.ام‎ 
> Now that we have generally تفصيلة‎ 
agreed let’s get down to ~ and make a 
plan. >. 
specific volume (/1.) الحجم النوعيّ: حجم وحدة‎ 
الكتلة؟ حجم وحدة كتلة مادَةٍ مُعيّنة (فز).‎ 
specific weight (n) الوزن النوعيّ: وزن كل وحدة‎ 
. الحجم ؛ وزن كل وحدة حجم من مادة معّنة (فز)‎ 
spec.i.fy [spës’a fî] (vt.), -fied; -fy.ing 
<Mid. Eng. speciften, from Old F. 
specifler, from Medieval L. specificare, 
from specificus = specific > e 
يُخصّص؛ يعَيّن؛ يُمَصّل (۲) ينص “على‎ )١( 
<The regulations ~ that you may 
use a dictionary in the examination. > 
يَشترط أمراً أو ينص عليه في‎ 
<The contractor مواصفات مشروع ما‎ 
couldn’t use tiles for the roof because 
slate was specified. > . 


(۳) يواصف: 


spec.i.men ([spës د‎ man] (n.) <L., from 
specere = to look at> (1610) : الع‎ )١( 
جزء من المادة يؤخذ منها ليكون نموذجاً لسائرها‎ 
. > Amjad is a queer ~.> شَخص؛ قَرْد‎ )۲( 

spe.ci.os.i.ty [spê shi ös 2a tî] (n.) (1608) 
حسن ظاهري (۲) مظهر خادع؛ شيء حسن‎ )۱( 
. الظاهر‎ 

spe.cious قم؟]‎ shas] ( adj.) < L. speciosus = 
good-looking > (15c) خادع + غار‘‎ )١( 
>4 ~ حَسَنٌ المَظهر (۲) معقول أو مقبول ظاهراً‎ 
excuse < . 

speck [spëk] )1.: vt.) > Mid. Eng. specke, 
from Old Eng. specca> (bef. 12c) 
> بقعة؛ لطخة؛ تُكَةَ؛ ثقْطة؛ ثُمْرَة 08 ىوه‎ )١( 
> 3 ذرَةَ؛ مقدار ضتيل‎ )۲( the wallpaper > 
شيء مبقع م مبمع إلخ. ويخاصة: ثمرة‎ (F) - of salt > 
< She bought a رديتة ولكنها صالحة للطهر‎ 
1 بيقع‎ (€) § basket of ~ fruits for jelly. > 
. يطخ‎ 

speck.le [spëk al] (n.; vr./, -led; - 8‏ 
Mid. Dutch spekkel, akin to Mid.‏ > 
)١(‏ البمَيْعة + Eng. specca = speck > (15c)‏ 
اللطيْخة ؛ التقَئْطة ؛ اللُميرة : as‏ 
ثُمرة صغيرة 8 (5) بقع ؛ يُلطخ؛ يُتمر: يُعَلْم 
ببقيعات أو اُطبْخات أو تُمَيْرات (۳) ينر [في شيء 


کے 
dın alone, ¢ ın system, é ın easily. o in gallop, u in circus.‏ 


1761 


spe.cies [{spë shëz; -sëz] (n. adj.) <L. =‏ 
appearance, kind, sort, from specere tO‏ 
)١(‏ صِنف؛ ضَرْب 12616 > (1551) > look‏ 
are many ~ of advertisements. >‏ 
(") الجنس البشريّ 12 ~ <survival of (he‏ 
)٣( the nuclear age>‏ «أ» التوع؛ التوع 
الأحيائ (أح). «ب؛ فَرْد [من نوع أحيانيَّ معيّن] 
() النُوع النْوَويّ: نواة أو ذرّة أو جُسَيْم أو أيون من 
صنف خاصٌ (0) حبر القربان المقدئس وخخمرّة 
«ب» شکل؛ مظهر 
دج» شيء محسوس 8 (7) أحيائيَ: منسوب إلى 
نوع أحيائيّ مُعَيّن < 2056 ~ہ 2 > . 


موسوعياً: النرع: في علم مرت 
الأحياء أو البيولوجياء مجموعة من 
النبانات أو الحيوانات مز بخصائصض 

مشتركة معيّنة وتشكل طبقةٌ معقلة في 
التصنيف المعتمد في علمي النبات 
والحيوان. يقم فرق الضرب ١3607‏ 
ردون الجنس كلاومع (را. أيضاً 
(classification‏ . 


)١(‏ «أه» صورة ذهئيّة. 


spe.cies.ism [spëُ قطد‎ ziz’am] (n.) > species 
+ -isn (as in racis1) > (1973) التوعانيّة؟؛‎ 
التمييز التوعيّ : تمييز على أساس من النوع الأحياني‎ 
species. 

مآ spe.cif.ic [spa sif Ik] (adj.; n.) <Late‏ 
specificus, from L. species = kind,‏ 
e, (01)‏ مُحدد )1631( > species‏ 
<There was no ~ reason for the‏ 
quarrel. >‏ (۲) دقيق؛ واضح ~ 38> 
< 5أ5لإ1إ328 (۳) خاض؛ مَمَكزر ~ > 
)٤6( feature >‏ نوعيّ: «أ» فَعَال في معالجة 
مرض معيّن Quinine is highly ~ for‏ < 
malaria. >‏ . «ب» ناشىء عن سبب معيّن 3 > 
<aseعءiل‏ نہ . «ج» خاص بنوع أحيائيَ معيّن 
)٥( § > - characters >‏ العلاج النوعيّ: 
علاج فعال بالنسبة إلى مرض معيّن 15 010121126 > 
a ~ for malaria. >‏ (1) «أ) صفة مميّزة. 
«ب» تفاصيل دقيقة أو وافية. «ج» .ام: مواصّفات 

spe.cif.i.cal.ly [sp2 sifî k(o) I] (adv.) 
> 11۴ على وجه التخصيص؛ بصورة خاصة‎ )١( 
doctor told Salwa ~ not to eat eggs.>. 
<They ~ denounced بدقة؛ بوضوح‎ (۲) 
the new tax.>. 

spec.i.fi.ca.tion [spës’9 f? ka’ shan] ).(‏ 
(۱) تخصیص؛ تعيين؛ تفصيل (۲) .ام (1615) 
عد: المواصفات [والممُرد: مُواصّفة]: وصف 
تفصيليَّ للخصائص المطلوب. توفرُها في سِلعة أو 
مج أو مبنى إلخ. (۳) بنذ حاص )٤(‏ وصف كتابيّ 
لاختراع [يُقَدّمم عند طلب البراءة الخاصة به]. 

المكس النُوعيَ؛ الرّسم الجمركي (.:7) رال ع11أععمع 
التوعي: رسمٌ جمركيّ يُفُرض على أساس الوزن أو 
الحجم أو العدد لا على أساس القيمة. 

التّقل التوعي (فز(. (1666) ).( specific gravity‏ 
موسوعياً: الشبة بين وزن جسم لمعت 
جامد أو سائل ووزن كتلة ماوية لحجم 
ذلك الجسم من الماء في حرارة مقدارها 
٤‏ مثويةء أو النسبة بين وزن كتلة من الغاز 
ووزن كتلة ماوية لحجمه من الهواء أو 
الهيدروجين في أحوال معيّنة من الحرارة 
والضغط . ويُعرف التقل النوعي. أيضاً: 
ي «الكثافة النّسبية؟ (انكهعل ©#اناهاء: . 

specific heat )71.()1832(  .)زف( الحرارة النرعية‎ 


specialization 


«ب» لون من الطعام يشتهر بإعداده مطعم معين 
<Fried chicken is the ~ of this‏ 
restaurant. <‏ (۳) براعة خاصة )٤(‏ حقل 
اختصاص <Her ~ is ancient Arabic‏ 
p0). <‏ (0) عَمّد؛ صَك. 

spe.cial.i.za.tion [spëch’a la zã’ shan] (n./ 
)1843( تخصيص (۲) تَخْصّص (۳) الشخصيص؛‎ )۱( 
تخصيص الذّلالة: تضييق دلالة الكلمة وحصرها في‎ 
إطار دلالى أضيق من إطارها السّابق [كتخصيص‎ 
«المأتم» لاجتماع التساء في الموت» وأصل معناه‎ 
- «كل مجتمع من رجال أو نساءِ في حُزنِ أو فرح»‎ 
التخصص: التكيّف الِنْيّويٌ‎ )٤( «لسان العرب»]‎ 
لعضو من أعضاء الكائن الحيّ مع وظيفة خاصةء أو‎ 
التكيف البْيّويٍ لكائن حي مع الحياة في بيئة‎ 
خاصة رت و المَكيّف بالنَّخصّص: عضو أو كائن‎ 

spe.cial.ize [spësh’a lîz’] (vı. i.), -ized; 
يُخصّص × (۲) يتخصّص: (1613) 128.ا-‎ )١( 
«أ» يَفْصّر دراسته أو عمله على حقل من حقول العلم‎ 
<She ~d in the study of أو النشاط‎ 
«ب» يتكيّف مع وظيفة معيّنةٍ أو‎ .مءرcط0ا0عر.‎ < 
.) بيثة خاصة (أح‎ 

spe.cial.ized [spëch’ a 11207 2 ( )1853( 
<a hospital with ~ خاصس؛ مخض‎ 
wards < . 

هيئة المُحلَّفينَ الخاصة: (1730) (.1) special jury‏ 
هيئة محلفين تختارها المحكمةء بناءة على طلب 
يقدّم إليهاء من عناصر تتميّز بالثقافة والحصافة» عند 
النظر في دعوى خطيرة (ق). 

الدّخصة الخاصة: إذن رسمئ (.7) special licence‏ 
صادرٌ عن الكئيسة الإنكليزية يُجيز عَقْد الزواج في 
زمان أو مكان محظور عقذهٌ فيهما عادةً. 

spe.cial.ly (spësh’ol 1] (adv.) خصّيصاً‎ )١( 
خصوصاً؛ بخاصة (۳) إلى حد بعيد.‎ (۲( 

الاذعاء الخاص: (1684) (.:7) special pleading‏ 
عَرْض متحيّز أو غير عادلٍ لقضيّة ما (ق). 

الحقّ الخاص: حقّ يمنحه ).7/( special privilege‏ 
القانون أو الدّستور ِلفردٍ بعينه أو جماعة بعينها دون 
غيرهما من الأفراد أو الجماعات (ق). 

الطالبٌ الخاصض: طالب )./( special student‏ 
جامعيَ لا يسعى من وراء دراسته إلى الفوز بدرجة 


معينة . 


نظرية )1924( ).7( special ey of relativity‏ 
النْسبِيّة الخاصّة؛ نظرية النّسبية: نظرية فى الكون 
وضعها آيتشتاين عام ١406‏ (را. (relativity‏ . 

spe.cial.ty [(spësh’al ti] (7.J pl. -ties (14c) 
الخاصيّة ؛ الخصوصية: صفة أو ميزة خاصّة؛‎ )١( 
علامة مميّزة (۲) الفريدة [والجمع: فرائد] (را.‎ 
[1أداععم5) (”7) الخصوصية: كون الشيء‎ 2 
>My حقل اختصاص‎ )٤( خصوصياً أو مميّزاً‎ 
father’s ~ was French poetry. < . 

spe.ci.a.tion [(spë‘shi ã shan] (/.) (ca. 1900)‏ 
التبواع: عملية تشكل الأنواع الأحيائية 5060165 
(اح). 

spe.cie [spëُ shë; -së] (n.) <from L. in 


نقد أو عملة )1617( > specie = in kind‏ 
مسكوكة. 
)١(‏ نقداً (۲) عيناً؛ من نفس النوع (؟) بدون ,- ها 
تعديل. 
یر د الإهائة بمثلها. > to retum insult in‏ 
spe.cie” [spëٌ shê; -sê] (n.) (1711) =‏ 
species.‏ 


سس سا | بإب ل يبيب ب ص ص ص سس 
cgg: ë me; Î in; I bite; 6 lot; ê bone; 6 orphan: ol boil; oo good; oo boot; ou out; û under: û urgent; 2 --‏ م Ã car;‏ زعت at; 5 date; û‏ & 


speechless 


الطبَيَ أو مجرَى من طريق الاستعانة به ~ 4> 
examination >.‏ 
spec.u.late [spëk y2 lãt’] (vi.; 1.), -lat.ed;‏ 
-lat.ing <L. speculatus, past part. of‏ 
speculari = to watch, observe > (1599)‏ 
)1( يعغکر؛ يتأمل (۲) تَحرّر؛ يُحْمْن (۳) يضارب؛ 
يشتغل في المضارية : يبيع أو يشتري سلعاً أو أسهاً 
على رجاء أن يحقق ربحاً من طريق بعض التغيّر 
الذي قد يطرأ على أحوال الشّوق × (4) يفترض 
يعتبره صحيحاً بناة على دليل غير كافٍ 4-- 716 > 
that a virus caused the disease.>.‏ 
)٥(‏ يتاءل بفضول. 
مر أدفات : synonyms: assume, conjecture, consider,‏ 
contemplate, guess, imagine, meditate, muse,‏ 
ponder, presume, reflect. suppose, think.‏ 
أضداد: antonyms: asceriain, conclude,‏ 


0617101151١016 , prove, substantiate. 
spec.u.la.tion عا6م؟5])‎ y2 lã’ shan] (n.) (14c) 
تفكر؛ تأمّل (۲) تَحرّر؛ تخمين (۳) مُضاربة‎ )١( 

[في البورصة]. 

spec.u.la.tive [spëk’ ya lã‘tiv] (adj. ) (14c) 
>- تفكريّ! نظري؛ تأمفلئ‎ 4 
تحزّريّ ؛ مين بذ‎ (۲( philosophy > 
<~ aspects تَظريّ گە‎ )۴( matters < 
>4 تجريديّ: مولع بالتجريد‎ )٤( <1808ا6:‎ 
< He gave her a فضولي‎ (0) ~ writer > 
>4 ~ مُضارب؛ مغامر‎ (W0 ~ glance. > 
مُضاربيَ: «أء محقوف بالمخاطر أو‎ )۷( ]:2065< 
. >a ~ en) تيم بطابع المضاربة < عام‎ 
>22 ~ مَجُْتَذِب للمضاربين بخاصة‎ ٤ب(‎ 
stock > . 

المُضارب: (.7/) 1ã 9r[‏ دلا spec.u.la.tor [spëk‏ 
المشتغل في المضاربة [في البورصة]. 

spec.u.lum [spëk y2 lm] (n.) .آم‎ -l1a [la] also 
-lJums > L., mirror, from specere = (O 
1oo) a < )1597( المنظار: أداة طبية تف تمخم‎ )١( 
في مجرّى من نجار ا ابتغاءَ الفحص أو‎ 
المعالجة (؟) «أ» مرآة قديمة [برونزية أو فضية].‎ 
«ب» عاكسة؛ مرآة [في أداة بَصرية] (7) الجدول‎ 
الفلكيّ؛ الرسم الفلكيَّ: جدول أو رسم يظهر‎ 
: المواقعَ النسبية لجميع الكواكب السيّارة (5) الرقشة‎ 
بقعة ملونة في أجنحة معظم البط وبعض الطيور.‎ 
sped [spëd] past and past .01م‎ of speed. 

speech [spëêch] )1.( > Mid. Eng. speche, 
from Old Eng. spéc> (bef. 12c) 
اء کلام ؛ قول . #ب» حديث (۲) خطبة ؛ خطاب‎ )۱( 
مَلَكَة الكلام أو القدرة عليه.‎ )٤( ل ؛ لهجة‎ (۳( 

الجماعة الَغّوية ية: (1933) speech community )n.(‏ 
مجموعة من الناس تجمع بين أقرادها أنماط مفرداتية 
ونحوية و نُطْمَيَّةَ (ل). 

يوم الخطابة: حفلة تُلْقَى فيها (./) رول اعععمه 
الطب وتورّع الشهادات والجوائز. 

عِلَلُ النُطق: صعويات (.ام .7( speech defects‏ 
تجعل النُطق عسيراً أو غير سويّ. ومن أبرز الأمثلة 
على هذه الصعويات الَّمْتَمَةَ والفأفأة والتأتأة. 

speech form (n.) (1863) = linguistic form. 

speech.i.fy [spëٌ cha fi’] (vi.), -fied ed; -1y. ing 
)1723( يَخُطب: يُلقي خطبة أو خطباً.‎ 

speech.less [spëch las] (adj.) <speech + 
-less> (bef. 12c) أخرس؛ أبكم‎ )١( 
<a shy صامت؛ صَمرت!؛ قليل الكلام‎ )۲( 
مُخْرس : يَعْقِل اللسان‎ ( and ~ boy> 
<the ~ fright of ويجعله عاجزاً عن الكلام‎ 
the captain —Hermany Melville > 
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د spec.tro.he.li.o.gram ([spëk’ trÖ hêli‏ 
grãm’] (n.) <spectro- + helio- +‏ 
الصورة الطيفيّة للشمس: (1909 .aء)‏ < :747ع- 
صورة فوتوغرافية للشمس يحصل عليها بواسطة 

المشماسة الطيفيّة (را. المادة التالية). 

spec.tro.he.li.o.graph ([spëk’ trö hêli د‎ 
القع‎ [ (7.J) < spectro-+ helio-+-graph > 
)1892( المشْماسة الطَيْفيّة: جهاز يُستعان به‎ 

للحصول على صوّر طيفية للشمس (ض). 

spec.tro.he.li.o.scope [spëk’ tro hêli د‎ 
sköp’] (n.) > spectro-+ helio-+-scope > 
= spectroheliograph. 

spec.trom.e.ter [spëk tröm’a tar] (7.J 
> speciro- + -nıeler> (1874) مقياس‎ 
576611101523 الطيف : جهاز يستخدم لقياس الطيف‎ 
وأطوال موجات الضوء المنبعث من مصدر ما (ض).‎ 

spec.tro.pho.tom.e.ter ([spëk’ tr ١6 tm 
tor] (.) < spectro-+ photo-+-melter > 
)1881( السبكتروفوتومتر؛ مقياس الضوء الطيف:‎ 
أداة لقياس شدة الضوء النسبية بين مختلف أجواء‎ 

الطيف (ض). 

spec.tro.scope [(spëk دعا‎ sköp’] (n.) 

المطياف؛ )1861( <speciro- + -scope>‏ 
منظار التحليل الطيفيّ: أداة تُستخدم لإحداث 
الأطياف ودراستها وتحليلها (ض). 
موسوعياً: يتألف المطياف من -م كم 
ثلاثة أنابيب يؤدّي كل منها وظيفة خاصّة. 
فأمًا الأنيوب الأول فيحوّل الضوء المنبعث 
من أيّ مصدر إلى أشعة متوازية. وأما 
الأنبوب الثاني فهو عبارة عن تلسكوب 
يعطي صورة واضحة عن الطيف المتكون. 
وأما الأنبوب الثالث فيشتمل على مقياس 
يكن الاح من قاين الل مان 

spec.tro.scop.ic [spëk’tra sköp’ Ik] (adj. J) 
< speciro- + sSCOpIÎC>  ةقالع مِطيافيٰ : ذو‎ 

بالمطياف أو خاص به. 

spec.tros.co.pYy [spëk ون‎ ka pi] (n.) 
<spectro- + -scopy> (1870) : المطيافيّة‎ 
التحليل الطيفيَ من طريق الاستعانة بالمطياف (را.‎ 

المادة السابقة) . 

spec.trum [spëk’ trem] (n.) pl. -tra or 
-trums < New L., from L. = appear- 
2206 < )1671( اليف : صورة مَرْئيْةَ كالتي‎ )١( 
في قوس قُرّحء للالوان التي يتألف منها اللون‎ 
> 2 8/106: - الأبيض (7) سلسلة؛ نطاق؛ طَيْف‎ 

of interests > . 


موسوعياً: عندما يمرّ قلم رفيع ها رعه» 
من الضوء الأبيض [كضوء الشمس].ء عَبْرَ 

موشور ٣ئاام»‏ تنحرف الأشعة المختلفة 
الألوان» التي يتكوّن منها هذا القلمء بزوايا 
مختلفة» وفقاً للطول المَوْجِىَ لكل منهاء 
فينشأ عن ذلك شريط من الألوان يقع الأحمر 
في أحد طرفيهء يليه البرتقاليَ فالأصفر 
فالأاخضر فالأزرق فالتّيليّء ود 
البنفسجيّ في الطرف الآخر. وشريط 
الألران هذا هو ما ندعوه «الطيف». 

التحليل الطيفيّ : دراسة ).7/( spectrum analysis‏ 
ية الأجسام والموادٌ وأحوالها من طريق الأطياف 
التي تُحدثها. 

spec.u.lar {spëk’ ya lor] (adj.) <L. spec- 
ularis pertaining to a mirror, from 
speculum = mirror > (1661) مرآويّ:‎ )١( 
> 8 براق أو ذو سطح أملسّ عاكسٍ كسّطح المرآة‎ 
منظارئيٌ: ذو علاقة بالمنظار‎ (¥) ~ metal < 


speckled 


أو فوقه كانثار البقيْعات هنا وهناك]. 
مُبَقّع ؛ مُلطخ؛ مُقّط؛ (.0) speck.led [spëk 21d]‏ 
انر < <a ~ e٣‏ . 
specs (spëks] )م.١‎ pl.) <by shortening >‏ 
spectacles: 5.‏ = )1807( 
shortening >‏ لإ > specs? [(spëêks] (. pl.)‏ 
specifications.‏ = )1942( 
spec.ta.cle [spëk lo kal] (ı.) < Mid. Eng..‏ 
from Old F.. from L. spectaculunt, from‏ 
speclare = (o look at> (14c)‏ 
)١(‏ «أ6 مَْهّد؛ وبخاصة: مَشْهَد غير اعتياديّ أو 
لاف للتظر أو مُسَلُّ. «ب» عرض مرحي إلخ. 
على نطاق ضخم. «ج؛ موضوع فضول أو سخرية 
a ~ of herself al the party >‏ 2206 > 
(۲( .ام: نظارة ؛ «عوّينات» (۳) كل ما يشبه نظارة أو 
عَوّينات» مثلا : E‏ بعض الطيور إلخ . 
spec.ta.cled [spëêk ta kald] (adj.) (1607)‏ 
مَظر: «أ» لاب نظارة. «ب» ذو علامات لونية 
على الجلد تُشبه التظارة < 211182608 ~ > . 
lar] (adj.: n.)‏ دعاق spec.tac.u.lar [spék‏ 
from L. spectaculun, from spectare‏ > 
)١(‏ مَشْهَدِيَ: «أ» ذو (1682) <اھ )00ا 0) = 
علاقة بالمّشاهد. «ب» مقصرد به إثارة العَججب 
والإعجاب بض غير مألوف للمشاهد المُتّسِمة 
بالأئهة و اا <a ~ display of‏ 
fireworks >‏ (۲) دراماتيكيّ ؛ مُثير؛ مُذْجِل 2 > 
ise in prices <‏ ~ § (۳) شيء مَشھدِيّ أو مثير 
[كبرنامج تلفزيوني ضخم إلخ :1م 
spec.tate [spëk tûãt’] (Yi./. -tat.ed; -tat.ing‏ 
back-formation from spectator >‏ < 
يَشْهّد [مياراة رياضية إلخ .]. )1709( 
spec.ta.tor [spëk tã tor] (ı./ <L., from‏ 
speclatus, past part. of spectare = (O‏ 
المُشاهد؛ المتَمَرّج. ويخاصّة: (1586) < اجس 
أحد النُظارة في حفلة رياضيّة إلخ 
المشاهدة؛ (.71) [155] قا "عا6م5] spec.ta.tress‏ 


spec.ter [spëêk’ tar] (n.) <F. spectre, from 
526 01لا ا‎ = appearance, specter > 
)1605( شَبَح؛ طيف.‎ 


spec.ti.no.my.cin هما كاقم؟]‎ nö mîsîn] (r. 
<New L.> (ca. 1964( السبكتينومايسين:‎ 
ضربٌ من المُرديات 3211101165 يستخدم في‎ 

معالجة النيلان أو التعقيبة (صي). 
)١(‏ سَبَحِنَ؛ (1815) spec.tral [spëk r51] (adj.)‏ 
يفي : ذو علاقة بمح أو طيف (۲) طَيْفيَ: ذو 
علاقة بالطيف 2 |. .(spectrum‏ 

الخط الطيفيّ : قَثِمةٌ (1902) (.:) spectral line‏ 
متقطعة لكمّية ماء كالكتلة أو الطاقة أو طول الموجةء 
يكون طيفها مَوْضْعَ بَحْثِ (فز). 

spec.tre [spëk ter] (n.) = specter. 

بادئة معتاها: طظيف [25) )ةpء] spectro-‏ 
spectrograph > .‏ < 
spec.tro.gram [spëk’ tro grãm] (n.) > spec-‏ 
الصو ر ة الطيفية ؛ )1892( tro- + -gram>‏ 
المُخطط الطيفيّ : صورة فوتوغرافية أو رسم بيانيٰ 
للطيف spectrum‏ (ض). 

-ع5276 > 7 grãf'] (r.‏ من spec.tro.graph [spëk‏ 
مِرْسَمَّة الطئف : أداة (1884) > fro- + -graph‏ 
لتصوير الصيف 073ا506015 فوتوغرافياً أو لرسيه 

بيانيًا (ض) . 

spec.trog.ra.phy [spëk trögُ r9 I] (n.) 
a 4 -graphy > التصوير یر الطيفيّ ؛‎ 
الرّسْم الطيفيَّ: تصويرٌ الطيف فوتوغرافياً أو رسمه‎ 

بيانياً (ض) . 


spelling 


علم الكهوف: دراسة الكهرف (1895) < إع0/- 
أو المغارر واستكشافها. 

spell’ [spëêl] (.: rr. > Mid. Eng. = talk, 
.)ع#ط) <ءاها‎ 12٥( رُفية؛ تَمثمة؛ غُوذة‎ )١( 
«أ» بخر؛ فة . «ب» انسحار؛ افحان (۳) تأثيرٌ‎ )۲( 
> Her beauty casl a ~ on أو سلطانٌ طاح‎ 
. یشخر؛ يمين‎ )£( § hi". < 


lo cat 3 ~ on . يشحر؛ يفن‎ 


under a ~. مسحور؛ مفتون.‎ 

spell? [spël] (vı. i.) <Mid. Eng. spelen, 
from Old Eng. spelian> (bef. 12c) 
<He and the يتناوب العمل مع..‎ )١( 
other assistant ~ed cach other. 
Xx يريح‎ )5( — Mary McCarthy > 
>)0 ~ at lhe oars> يارب‎ (۳) 
5 يستريح فترة [من عمل إلخ‎ )€( 

spell [spël] (vt. i.) < Mid. Ene spellen, 
from Mid. Eng. espeller, of Germanic 
02818 < يقرأ ببطء وصعوبة [تتبعها (ع14)‎ )١( 
> ~ out a god in the يكتشف‎ (¥) [ile out 
works of creation —Robert Southey > 
<It requires some م + يدرك 2185م‎ (۳) 
lo ~ out those decorations. —F.J. 
يَتَمَجَى [لفظة]: يُعَدَّد‎ » ):( Mather> 
حروفها بأسمائها أو ينطق بالأصرات التي تمتها‎ 
تلك الحروف., اب يَرْسُم الكلمة [إملائيًا].‎ 
> What word do (hese ەج‘ يؤلف؛ يشكل‎ 
اعاعا[ (5) يعني؛ يفيد؛ يښّب؛ يفضي‎ -7< 
<Such an aC ~4 إلى؛ يُثفر عن؛ يؤذن ب‎ 
ruin for .5نا‎ < . 


يزم في مباراة في التَهْجية . (o ~ down‏ 


يوضح بعبارات لا لَبْسَ فيها. lo ~ out‏ 

spell [sp1] (/ı.) < perhaps from Mid. Eng. 
spelen relieve at work, from Old Eng. 
spelian = to subslitutt> (1593) 
التوبة: دور المرء في العمل أو أداء الواجب‎ )١( 
< The 5211025 ~ at the wheel was three 
> 2 .05ط (۲) فترة تُقضّى في عمل ما 0۴ ~ہ‎ < 
service in the tropics —D.W. Brogan > 
>82 ~ تؤية‎ (6) <a long cold ~ > فترة‎ (۳) 
of coughing > . 
by ~s <By ~s she بتقطع ؛ على نحو مُنقطع‎ 
wept. —lf’inston Churchill > . 

spell.bind (spël bînd’] (1.J), -bound; 
-bind.ing < back-formation from spell- 
bound > (1808) . يسحر؟ يمين‎ 

spell.bind.er ([spël bîn’dor] /r./ (1888) 
محدث ساحر؛ خطيب ممْوّه.‎ 

spell.bound ([spël bound’] /aj.) (1799) 
. >a ~ 1101606 < محور؛ مفتون‎ 

يفحص التهجئة : /.⁄( spell.check [spë1 chëk’[‏ 
يتأكد من صحّة التهجتة في نص ما بواسطة فاحص 
التهجئة (را. المادة التالية) . 

spell checker or spelling checker //7.) (1981)‏ 
فاحص التهجتة: برنامج في الكومبيوتر تفحص 
بواسطته تهجئة نص ما (ألك) . 

spell.down [spël doun’] ر.)‎ = spelling bee. 

(۱) المتهجي : من (.©15) (.۸) spell.er [spël or]‏ 
يجي الكلمات (۲) كتاب الهجاء: كتاب لتعليم 
هجي الكلمات . 

spell.ing [spë1 ing] ).( (15c( التُهُجية؛ الهجاء:‎ 
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(۱) مشرع speed.ing [spéêd’ ing] (ad.: n.)‏ 
>a ~ ca٣<‏ § (۲) إسراع؛ انطلاق بسرعة 
(۳) اليشراعية: قيادة السيارة بسرعة تتجاوز الحدّ 
الذي يجيزه القانرن Akram was arrested‏ > 

for -.< . 
speed.light (spëd’lît’] (n.J) <speed - 
lighi> (1898) المصباح الومضيّ الألكترونيٰ‎ 

.(flash lamp (را.‎ 

حَدَ الشرعة: السّرعة (1893) (.71) speed limit‏ 
القصوى أو السرعة الذنيا التي لا يجوز لانتي 
السيارات تجاوَزها في منطقة مُعَيّنَة وأحوالٍ محددة. 

speed merchant (/.) = speeder I]. 

speed.o [spê dö] ):.( pl. speed.os > by 
shortening > (1951) = speedometer. 

سرعة الضوء (را. القسم (.71) speed of light‏ 

الموسوعي من مادة / (light‏ . 
سرعة الصّوت (را. القسم ).71( speed of sound‏ 
المرسوعيّ من مادة 2 50100). 

speed.om.e.ter [spê döm’a tar] )7.( < speed 
+ عتاد الشرعة: أداة (1903) < )ع - + -م-‎ 
تشير إلى السرعة التي تنطلق بها مَرُكبة من‎ 
المَركبات» وإلى المسافة المُجتازة أيضاً في كثير‎ 

من الأحيان . 

speed-read.ing 0قم5]‎ rëê’‘ding] (7.) (1962) 

القراءة الخاطفة : طريقة للقراءة بسرعة أو على عجل 
وذلك على أساس من التصمّح الخاطف. 

star] (ı.) <speed +‏ 80م5] speed.ster‏ 
المشراع : «أ» من يقرد سيارته (1918) <۴۲ع]ی- 
بسرعة فائقة تتجاوز الحدٌ المسموحَ به. 
«ب» رياضيّ معروف بسرعة العَذُو وبخاصة في 
بعض الألعاب ككرة اللة وما إليها. «ج» زان 

وبخاصّةٍ: فرس سباق سريع العَدُو. 

شرك الشرعة: جزء من (1925) (.71) م68 speed‏ 

الطريق» مُزَّرْد برادار خفيَّ» يكمن فيه الشّرطة لضبط 
السيارات المُشرعة. ٠‏ 

speed.up 80م؟]‎ üp’] ).( (1894) إسراع؛‎ 

تَسْريعم. وبخاصة: إسراع في العمل يطلبه رب 
العمل من مُستَخدّميه من غير زيادة في الأجر. 

speed.way ([spéêd wã’] (n.) <speed + 

طريقٌ الشرعة: «أ4» طريقٌ يُسمّح (1894) 
فيها بالإسراع في قيادة السيارة. «ب» طريق 
السيارات إلخ. 

speed.well [spêd wël] (n.) <so called 
because its petals fade and fall early > 
)1578( الِْرونيكة ؛ زهرة الحواشي : عشبة أوروبية‎ 
م ذات زهرات صغيرة ضارب لوثها إلى‎ 

. الزرقة (نب)‎ 
speed.y [spê dî] (acl.), speed.i.er; -i.est 
(14c)  <wished her a ~ Jجاع‎ + سريع‎ 
recovery from illness < . 

speel [spël] (v1. i.) <origin unknown > 
chiefly Scot. (1752) يتلق.‎ 

speer or speir [spêr] (vi.; ).( > Mid. Eng. 
speren, from Old Eng. Spyrian = to 
ask > (bef. 12c) . يّنال؛ يَنتعلم‎ 

speiss [spis] (2.) <G. Speise food. prob- 
ably from L. spensa = storehouse > 
)1797( الس مركت زرنیخيّ ذو بريق‎ 
معدنيّء ونزعة شديدة إلى التبلرء يج عن صَهْر‎ 
. بعض الخامات المعدنية‎ 

spe.le.ol.o.gist [spe lë 512 jis] (n.) العام‎ 
بالكهوف؛ العام بالمغاور.‎ 

spe.le.ol.o.gy [spë lê ö1 jî] (.J < from L. 
speleum cave, from Gk. spêlaion + 


speech therapy 


>۸ لا يوصّف: يعجز اللسان عن وصفِهِ‎ )٤( 
shape of ~ beauty did appear. —P.B. 
Shelley < . 

معالجة العيوب الكلامية: ).7/( 'إم#8عط) speech‏ 
معالجة الفأفأة أو التأتأة وغيرهما من العيوب التي 
تعتري اللسان. 

speed [spêd] (r.; vi.; !.: adj.), sped [spëd] or 
speed.ed; a ing <Mid. Eng. spede, 
from Old Eng. spêéd> (bef. 12c) 
نجاح؛ حظ سعيد (ا.ق) (۲) السرعة:‎ )١( 
«أ» معدّل انتقال الجسم المتحرّك أو المسافة التي‎ 
يقطعها في وحدة زمنية كالدقيقة والسّاعة (فز).‎ 
(ب» سرعة ة حصول عملية من العمليات . ج درجة‎ 
حساسية فيلم التصوير للضوء . «د» قدرة العدسة أو‎ 
الجهاز البَصَريٌ على تجميع الضوء. هه المدة التي‎ 
يكون مصراع الكاميرا مفتوحاً خلالها (1) ناقل‎ 
>)0 السُرعة. وبخاصة: ناقل الشّرعة في سيّارة‎ 
]نط5 (:) الشيء المُمْضل‎ t0 سا‎ - < 
< Bottled beer and a cigar are about 
المُبْهج : كل‎ )5( their - . 4. J. Liebling > 
عقار يبعث على الشعور بالتشاط والحِْمّة والابتهاج‎ 
> 518 يوفق؛ يجح (.ق) (۷) يسرع‎ )1( § 
يتسارع أو‎ )۸( x sped to her bedside. > 
<The heart ~s up. > ينطلق بسرعة مفرطة‎ 
> He يسَرْع؛ يُعَجَل‎ )٠١( يساعد؛ اون‎ )9( 
يدعو له‎ 000 0 up the engine. > 
>10 بالتوفيق؟ يرجو له رحلةً مُرَقّقة (17) يُطلق‎ 
سرّعيّ: ذو علاقة‎ )۱۳( § ~ an /لا30‎ < 
بالسّرعة أو خاص بها.‎ 
God ~ you! ! رَبك الله‎ 

speed.ball' [spêd’bêl’] (n.; vi.) < speed +‏ 
)١(‏ كُرّة الإبهاج: «أ» مزيج من (1909) <اامط 
كوكايين وهيرويين أو مورفين يُوْحَذْ من طريق الرَرْق 
أو الحَُن. «ب» زّرقة أو حقنة من هذا المزيج § (۲) 
يأخذ هذا المزيج [وبخاصة من طريق الزّرْق أو 
الحقن]. 

speed.ball” (n.) <speed + ball> (1923)‏ 
التبيذبول: لعبة رياضية شبيهة بكرة القدم يجوز فيها 
تمرير الكرة» الملتقّطة في الهواءء باليّدِين (رب). 

speed.boat [spëd’ böt’] (n.) <speed +‏ 
الرّورق السريع: زورق بخاريّ (1911) < 04ط 
عالي السرعة. 

مانع الشرعة؟؛ )1973 speed bump (7.) (ca.‏ 
المَطبّ: مرتمعٌ يُقام على عرض الطريق ليُرغِمَ 
سائقي السَيّارات على تخفيف سرعتهم. 

شرطيّ السرعة: شرطيّ من شرطة speed cop (n.)‏ 
الجيش يمتطي دراجة بخارية تمكنه من ملاحقة 
السيّارات المتطلقة بسرعة تتعدّى الحذ المسموح يه. 

مِعْداد السّرعة؛ مِقياس الشّرعة: ).71( speed Counter‏ 
أداة تقيس دورات محرّك أو أية آلة أخرى بشكل 
الى . 

0 المسَرّع . (.م) speed.er [spë dar]‏ 
وبخاصة : سل من يقود سيارته بسرعة فائقة 
تتعذى الحد المسموح به (۲) ضابطة الشرعة: أداة 
للقحكم بالسرعة [في آكةٍ أو جزء من آلة]. 

speed freak (7.) (1967) . مُذمن المخدرات‎ 

speed.i.Iy [spëd5 11[ (dv. ( بشرعة؛ بعَّجّلة‎ )١( 
<was traveling ~ through the air> 
> ۲٥u Wاا عاجلاً؛ قريباً جداً؛ عمًا قريب‎ )۲( 
~ receive from me a letter of thanks 
for that. —Jane Austen.> . 

speed indicator (77. ) speed counter (1) 

.speedometer (Y) 


ا ا ا ا ا ا ا ا ر د کے 
mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bonc; 6 orphan; ol boil; eo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent: a ~ a in alonc, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ € زهوء 85 date; 8 carc; Ã car;‏ & باه 3 


spermatophyte 


spelling bee 


RS‏ و ا ا 


شمعية صلة تُلتخرج من زيت رأس الحوت 
المعروف بالعئير وتستخدم في صنع المراهم 
والشموع ومستحضرات التجميل . 
sper.ma.duct [spûr mo dükt’)] (n.) < sper-‏ 
ma- + ducl> = spermatic duct.‏ 
ma rî] (n.) pl. -‏ عنامة) sper.ma.ry‏ 
New L. spermarium, from Late L.‏ > 
المحيا (1864 sperma = sperm > (ca.‏ 
المي ي (مج)؛ الخْضية (ت). 
spermat- [spûrُ mat] or spermato- (spûr’ m2‏ 
بادئة معناها: بَثْرة؛ جرئومة؛ مَيِيَ tö[‏ 
spermatocyte > .‏ < 
ka] (n.)‏ ”قط sper.ma.the.ca [spûr’ ma‏ 
كيس )1826( sperma- +. theca>‏ > 
النُطاف: كيس تختزن فيه إناث الحشرات وبعض 
اللافقاريات الأخرى النّطافٌ أو الحيّيَاتِ المَنَوية 
ابتغاءَ الم الحضات فى ها بعد (ت 1 1 
sper.mat.ic [spûr mãt’ lk] (adj.) )1539(‏ 
نُطْفِي ؛ مَتَويّ: ذو علاقة بالئطفة أو السّائل 
اموي (أح). 
الخبل المَتَرَيَ: (1797) (.77) spermatic Cord‏ 
مجموع القنوات والشرايين والأوردة الخُْصّوية أي 
الخاصّة بالخْصّى (ت). 
القناة المتوية : القناة الناقلة (.71) spermatic duct‏ 
للسائل المنو ي (ت). 
spermatic fluid )/”.( = semen.‏ 
sper.ma.tid [spûr’ ma tid] (n.) < spermat-‏ 
أرومة النُطفة: التُطفة أو الخليّة (1889) <4:- + 
المَتّوية الذكرية قبل أن تّخذ شكلها النموذجيّ 
النهائيّ مباشرة (أح). 
sper.ma.tism [spûr’ 1112 tiz om] (n.) > sper-‏ 
َف المنيّ : قذف الذكر سائلة > mal- + -İs‏ 
المتَويّ . 
-tia‏ .ام ).7( shi am]‏ قم sper.ma.ti.um [spûr‏ 
[shi 9] < New L., from Gk. spermation,‏ 


diminutive of sperma = sperm >‏ 
المَنْرَى: المشيج الذكرٌ في الطحلب (1856) 
الأحمر (نب). 


spermato- [spûr ma ([ = spermat-. 

sper.ma.to.ci.dal [spûrُ ma ta sî dal) (adj. J) 
> spermato- + -cidal> مبيدٌ للمَنِيّ؛ قاتل‎ 
لِلْمَنِيَ أو النّطاف.‎ 

sper.ma.to.cide [spûr ma ta sid’] (n.) 
<spermato- + -cide> بيد المَئِىَ: مادّة‎ 
. مبيدة للمَئِيَ أو للنّطاف‎ 

sper.ma.to.cyte [spûr' ma ta sît’] (n.) 
<spermato- + -cyle> )1886( الخليّة‎ 
المتوية؛ الخليّة النُطفيّة: خليّة مُولّدة للخلايا‎ 
المتوية (أح).‎ 

[ئآs‏ د “مز sper.ma.to.gen.e.sis (spûr’ m3 t2‏ 
(n.) <spermato- + genesis> (1881)‏ 
الإنطاف: تكو ن الطاف أو الخلايا المَتّوية 
وتطورها (أح). 

sper.ma.to.go.ni.um 101م5]‎ 112 t2 6 ‘oi om) 
(n.) pl. -ni.a [ni 9] <spermato- + 
-goniu™" < )1861( بزرة التُطفة : خلية منوية‎ 
ذكَريّة بدائية (أح).‎ 

sper.ma.toid [spûrُ’ ma toid’] (adj.) : متوانيّ‎ 

sper.ma.to.phore [spûr' ma ta för’] (n.) 
> spermato- + -phore> (1847) حامل‎ 
المَبِنَ؛ حامل النّطاف: كُيّيْس حاملٌ للحُييّات‎ 
المكوية (أح).‎ 

sper.ma.to.phyte [spûr'’ ma ta fît’] (n.) 
<spermalo- + -phyle> (1897) البات‎ 


1764 
antoayms: cache, collect, conserve, أضداد:‎ 
hoard, pocket, retain. 


سر عان ما The wind soon spent itself or its foroe‏ 
استتفدت. أو استنزفت. الريح نَمْسها أو قوّتها [أي 
هدات]. 
لقد رورا غليل They spent their anger in abuse‏ 
غضبهم [أو فوا حُلْقّهم] باللجوء إلى الشتيمة 
والسّباب . 
قابل أو متيشر للانفاق . (./44) spend.a.ble [spën°-]‏ 
المُنْقْق؛ٍ مُفق المال. (.7/) [02 spend.er [spën‏ 
ويخاصة : المثر أو المسْرف فير الإثفاق. 


spend.ing [spën ding] (n. . إنفاق إلخ‎ 
spending money )71.( (1598) = pocket 
money. 


spend.thrift [spënd’ thrift’] (n. adj.) 

(savings)> (1601)‏ الا« + n‏ 
(۱) المُبَثّر: ار في إنفاق المال § (۲) ميّذر 

E ler ([spëng’ :داع‎ shpëng °-[, Oswald 
فيلسوف‎ :)۱۹۳١ - ۱1۸۸۰( شْبَنْعْلره أوزوولد‎ 
ألماني. قال بأن الحضارات تولد وتنضج ثم‎ 
تموت» كالكائنات الحية سواء بواء؛ وأن‎ 
الحضارة العُربية المعاصرة هي في طريقها إلى‎ 

الموت. 

Spen.gle.ri.an [spëng’glêr’i on] (adj.; n.) 
)1926( شِينْعْلَريَ: خاص بنظرية في تاريخ‎ )١( 
العالم وضعها أوزوولد شينغلر (را. المادّة السابقة)‎ 
تقول بأل جميع الثقافات الرئيسية تخضع لتطورات‎ 
الفناء‎ aR دوريّة ممائلة من النشوء إلى‎ 

8 (۲) المَسَتَْغْلَريَ: أحد القائلين بنظرية سِبَئْغْلر. 
spense [spëns] )”.( = spence.‏ 

ا <« أدموند Spen.ser [spën’‘ sar], Edmund‏ 
(665١؟  :)١1644‏ شاعر إنكليزيّ مججد في 
ملحمته (ملكة الجَانْ» The Faerie Queene‏ 

. إنكلترا واللغة الإنكليزية‎ )٠١۹١  ٠١۹١( 

سيَنْسَري : Spen.se.ri.an [spën sërُ’I an] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالشاعر الإنكليزيّ أدموند سُبّسّر أو آثاره. 

Spenserian stanza (ı.) > 221260 after 
Edmund Spenser (1552 - 1599), Eng. 
المَقطعم الشّعريّ التَبَنْسريَ: (1818) <اع0م‎ 
مَقطعّ شعريٌ تساعي الأبيات التزمه أدموند سُسّر‎ 
The Faerie Queene فى ملحمته (ملكة الجان»‎ 

.)١هؤ5‎ -1690( 
spent’ [spënt] past and past part. of spend. 

spenê ([spënt] (adj.) (15c) ميلك‎ )١( 
مرهّق؛ منهوك القوى‎ (¥) <~ powder> 
ميّتة: : القت فهي بعد‎ )۳( > ~ 50101615 < 

عديمة النفع أو الأثر <1166نا نہ 4> . 

sperm ([spûrm] )71.( pl. sperm or sperms 
< Late L. sperma, from Gk. = seed> 
(14c) )56523682 المَنِيَ ؛ السَائل المَنَّوىّ (را.‎ )۱( 
التُطفة ؛ الحْيَيَ المتَوِيّ؛ الخلية المنوية الذكرية‎ 7 
(germ cell القسم الموسوعيّ من مادة‎ . 
526112 العَتْبّر : حوت عظيم ضخم الرأس (را.‎ 0 
زیت العَئبر: زیت يُستخرج من رأس‎ )٤( 316 
الحوت المعروف بالعَئبر (6) العَنْبرية؛ شمع العَثْبر‎ 

.(spermaceti (را.‎ 
sperm- [spûrm] or spermo- [spûrُ mö] or 
sperma- [spûr’ ma] or spermi- [spûrُ mî] 
يادئة معناها: بذرة؛ جرثومة؛ مَيِيّ‎ 

> spermaduct > . 
sperma- [spûr’ m2] = sperm-. 
sper.ma.ce.ti [spûr’ma sët’ I] (.) < sperma- 
sperm + L. ceri, genitive of cetus 
العَنْبريّة؛ شمع العَنْبر: مادة (156) <عإهطس‎ 


تعديد حروف الكلمة يأسمائها أو نطق الأصوات التي 
05 تلك الحروف. 
spelling bee ):.( > from bee = a gathering‏ 
مباراة > of people for a specific purpose‏ 
التهجّي : مباراة في تَهْجية الكلمات يُخْرَج فيها من 
اللْعبة كل من يُخطىء في تهجية كلمةٍ ما. 
spelt [spëlt] past and past part. of spell.‏ 
Mid. Eng., from Late‏ > (.م) spel (spëlt]‏ 
L. spelta, of Germanic origin > (bef.‏ 
العَلّس: جنطة مُحتيية قاسية تُزرع في أورويا (12 
في المقام الأول. 
spel.ter [spëlٌ ter] (n.) <origin obscure >‏ 
الرّنك. ويخاصة: زنك على شكل صفائح (1661) 
معد للاستخدام التجاري. 
spelun-‏ سآ < spe.lunk.er {spê’ lüngk’ar] (n.)‏ 
ca cave. from Gk. spéêlynx > (1944)‏ 
الكهافيَ: هاوي اكتشاف الكهوف والمغاور 
ودراستها. 
spe.lunk.ing [spê’lüngk’ ing] (7.J) (1944)‏ 
الكهافة: هواية اكتشاف الكهوف والمغاور 
ودراسيها. 
spence or spense [spëns] )7.( > Mid. F.‏ 
despense = pantry > (14c) = pantry.‏ 
spen.cer [spën’ sar] (n.) <named after‏ 
George Spencer, Earl Spencer (1758 -‏ 
الشبثر: )1796( > Eng. politician‏ ,)1834 
سترة قصيرة لا تتعدّى حدٌ الحْصر. 
spen.cer? [spën’ sar] (1.J) <origin un-‏ 
known > (1840)‏ 
Spen.cer ([spën’s?r],‏ 
«i‏ هَزريرت Herbert‏ 
(۱۸۲۰ - ۱۹۰۳): فيلوف 
إنكليزي. آمَنّء قبل داروين» 
بتطوّر الأنواع من أشكال بسيطة 
إلى أشكال معمقّدة 
سيَنْسرء السير ستائلي 008 Spencer, Sir‏ 
:)١1469 - ۱۸4۹۱)‏ رسام إنكليزي. تميّز أعماله 
بطابع سريالي وبنزعة,ٍ ة إلى النعد الاجتماعي . 
on] )64[.: n.)‏ 1 +ة5 [spën‏ أسه.عع.مدعمك 


Herbert Spencer 


)١(‏ مْبَْسَريَ: منسوب إلى هربرت سُسّر أو 
فلسفته § (۲) السبسري: أحد أتباع هربرت مسر . 
Spen.ce.ri.an” (adj.) <named after Platt‏ 
Rogers Spencer (1800 - 1864), Am.‏ 
سَينْسري : ذو علاقة )1878( > calligrapher‏ 

بشكل من الخط اليدويّ المائل. 

Spen.ce.ri.an.ism [spën sêr’ 1 د‎ nizam] (7.J) 
)1880( السَبنسرِيّة : فلفة هربرت سر القائلة‎ 
. بتطوّر الكون من البساطة النسبية إلى التعقيد النسبيّ‎ 

spend [spënd] (v1.; i.), spent; spend.ing 
> Mid. Eng. spenden, from Old Eng. 
spendam, from L. expendere = to 
spend > (12c) ينق (۲) يضني؟ يهك‎ )۱( 
> She 1 herself in the service of 
يستعمل؛ يستخدم‎ )0 humanity. > 
< determined to ~ these new bullets 
more profitably —H. H. Arnold> 
ينل [دَمَه إلخ .]؛ يُضځي‎ )٥( يُبَدْد‎ )٤( 
يقضي [الشتاءَ إلخ.] × (۷) يق أو يدد‎ )1( 
< ~s without any thought [الثروة أو القرة]‎ 
يَمعْمق؛ یدد‎ )۸( for the next day < 
<I have no skill to make money ~ 
well. —R.W. Emerson >. 
synonyms: consume, deplete, disbıırse, : ٽlفدارم‎ 


dissipate, exhaust, expend, pay, scaller, squander, 
waste. 


sphingosine 


يعطي الأشعَة المركزية والحافِيّة [أو الطرّفية] بُؤرآ 
مختلفة (بص ). 
الزاوية الكرّوية: (1678) (.7) ماعمه spherical‏ 
زاوية تنا عن تقاطم فَوْسَيْ دائرتين عظمَيَيْن لكرة 
ما (ر). 
علم الفلك الكرّو يي : ).7( spherical astronomy‏ 
فرع من علم الفلك يعْنَى بدراسة المواقع على الكرّة 
السماوية . 
spherical coordinates )7. pl.) (ca. 1864(‏ 
الإحدائيات الكرّوية: نظام إحدائياتٍ يتحدّد فيه 
و نقعلة ما في المضاء (ر). 
الزيادة الكر وية : مجموع spherical excess (n.)‏ 
زوايا المُتَلْتْ الكرّويٌّ مطروحا منه ٠۸١‏ درجة (ر). 
الهندمة (1728) ).7( spherical geometry‏ 
الكرّوية : فرع من الهندسة يُعنى بدراسة الأشكال 
المرسومة على سطح كر (ر). 
الحركة الكرّوية : حركة (.71) spherical motion‏ 
الجسم بحيث يكون بعد أي نقطةٍ منه من نقطة ثابتةٍ 
معيّنةٍ ثابتاء أي أن الجسم يتحرّك على كَرَةٍ وهميّة. 
المُضَلْم (1824 spherical polygon ).( (ca.‏ 
الكرّوي : : جزء من كَرَةَ ةِ محدودٌ بأقواس دوائرٌ عظمى 
من الكرة (ر). 
55 الكَرَّرَيّ: مث (.) spherical (riangle‏ 
أضلاعه الثلاثةٌ أقواسٌ لدوائرٌ عُظمَى (هن). 
ere) , trigonometry (n.) (1728)‏ 
المكات الكرّويّة : فع من علم المثلثات یعنی 
بدراسة المثلغات الكرّوية من حيث الزوايا والطول 
والمساحة (ر). 
اكور : كون الشيء (.م) sphe.ric.i.ty [sfi risa tî]‏ 
أو الشكل كُرَوَيًا. 
spher.ics’ (sfër’iks] (r./ = sferics.‏ 
() الهندسة الكرَ وة spher. ics (sfër’Iks] (n.)‏ 
(را . (spherical triangle‏ (۲) علم المثلثات 
الكرّود ية (را. (spherical trigonometry‏ . 
الكرَ وانيّ: (1664) spher.oid" (sfer’ oid] (r./‏ 
شكل شبيه بالكرة (هن) . 
(.(64) [اد spher.oid” or sphe.roi.dal [(sfer oid‏ 
كُرَوانيَ : شبية بالكرة. )1664( 
tî] ).(‏ د sphe.roi.dic.i.ty ([sfer’ oi dis’‏ 
الكرّوانية : كون الشيء أو الشكل شبيهاً بالكرّة. 
sphe.rom.e.ter (sfi röm’a‏ 
tor] (rn.) <sphero- +‏ 
مقياس )1827( -meler>‏ 
اكور : أداة لقياس تقوس 
spherometer‏ سطح ك ي 
spher.ule (sfër ö0l; sfër' yool] (7.J) (1665)‏ 
الكرية : كُرَة صغيرة أو جسم كُرَويَ صغير. 
)١(‏ فلكيَ: ذو (1590) spher.y [sfêr” 1] (adj.)‏ 
علاقة بالأجرام التماوية أو شبيه بها (۲) مستدير؛ 
كَرَرِيٍ . 
sphinc.ter (sfingk’ tor] (7.J) < Late L. from‏ 
Gk. sphinktër = that which binds‏ 
المعَرّة؛ الصّارّة؛ العاصرة: (1578) <اأطعنا 
عضلة تحيط بِمُبْحةَ أو فُوّهة جدية وتعمل على 
تقليصها أو إغلاقها (ت). 
sphin.gid (sfin’jid] (1.J) > derivative from‏ 
Gk. sphinx = sphinx > (ca. 1909) =‏ 
hawkmoth.‏ 
sphin.go.sine (sfing go sên] (n.) <Gk.‏ 
sphingos (genitive of sphinx) + -ine>‏ 
السَفِيلغوزين: كحول أمينيَ غير مُتْبَع (1884) 
يتواجد في الأنسجة العصبية والأغيِية الخلوية 
بخاصة (كح) . 


ain alone, e in system, i in easly. o in gallop, u in circus.‏ ¬ د2 
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spew [spyoo] (vi.; 1. n.) <Mid. Eng. 
spewen, from Old Eng. spîiwan > (bef. 
12c) <Sewage ~ed يميا )۲( يفيض‎ )١( 
يیْرّ؛ يَنِض: ييل قليلا‎ )۳( over the yard. < 
قيء.‎ )٤( § قليلا‎ 

sphaer- [sfér] or sphaero- زق“عة)و]‎ = spher-. 

sphag.nous {sfãg ns] (adj.) (ca. 1828)‏ 
إسْقَعْدونيّ: ذو علاقة بِالإسْفَمْتُونَ أو حافل به. 

sphag.num {sfãg nam] (n.) <L. sphagnos 
= a kind of moss> )1753( الإسفُمْئُون:‎ 
ضرب من الطحالب يكر في المناقع والمياء‎ 
الراكدة (نب).‎ 

sphal.er.ite [sfãl’? rît’] (n.) <from Gk. 
sphaleros = slippery, deceitful > (ca. 
1868( السفالاريت: معدن ذو لون أصفر أو بني أو‎ 

بادئة معناها: [ة5۸ء] sphen- (sfën] or spheno-‏ 
إسفين؛ وَيّد؛ إسفيني الكل < 67:010/مد > . 

sphene ([sfën] (n.) <F. sphêne, from Gk. 
sphëên = wedge> (ca. 1815( الشفين؟؛‎ 
الإسفين؛ التيتانيت: خام من خامات التيتانيوم‎ 
ننا 1 مخْذ منه الحُليّ أحياناً (مع).‎ 

spheno- [sfën’6] = sphen-. 

sphe.noid (sfe noid’] or sphe.noi.dal (sfë 
noid’ol] (adj.; n.) <New L. sphe- 
noides, from Gk. sphéënoeidês = 
wedge-shaped > (1732) إسفينيّ؛ ويِديَ‎ )1( 
إسفينيّ الشكل؛ وَيّديي الشكل 8 (7) العَظم‎ )۲( 
. الإسفينيّ؟ العظم الويّديٌ (را. المادة التالية)‎ 

العظم الإسفينيّ؛ ال (.) sphenoid bone‏ 
الوتدِيّ: عظعٌ شبية شكلهُ بشكل الفّراشة يشكّل 
الجزء الأماميَّ من قاعدة الجمجمة (ت). 

spher- [(sfér] or sphero- بادئة معناها: [ةةاء]‎ 
. > spherometer > كرة‎ 

spher.al [sfër 2l] )64/.( )1571( كَرَرِيَ؛‎ )١( 
. مُكوّر (۲) متناغم‎ 

sphere (sfer] (7.; vt.), sphered; spher.ing 
> Mid. Eng. spere globe, from Mid. F., 
espere, from L. sphaera, from Gk. 
sphaira = ball> (14c) الككرّة‎ ch )١( 
الماوية. «ب» السّماء. «ج» كرّة جغرافية‎ 
اه كرّة؛ جسم كُرَويَ. «ب» نجم.‎ )( 
«أ» منطقة‎ )٤( دج» كوكب سيار (۳) منزلة اجتماعيّة‎ 
«ب» دنيا؛ عالم؛ مجال‎ . > ~ of influence < 
< People used to say النشاط أو ميدانه ])2ط)‎ 
يحيط‎ (°) 9 woman’s ~ was the home. > 
. ب (1) يجعله كُرَوِيا‎ 


موسوعياً: الكرة: ذ في الهندسة. encyclo-‏ 
اسم يطلق على الس الكروي الذي تكرن 
كل نقطة فيه على بعد واحد يسم الشعاع 
انلها من نقطة داخلية ثابتة 2 4 تمى المركز 
.e۴‏ وهذه هي الكرة الجرفاء ب«هلاهط 
ءpheء.‏ والكرة قد تكون مجطّمة 4نامه 
أيضاً. وإنما تألف الكرة المجمّمة فنامء 
مء من سطح كرةٍ جوفاء ومن جميع 
النقاط الواقعة داخل ذلك السطح. 
منطقة النفرذ: (1885) (.71) sphere of influence‏ 
منطقة إقليمية تمتّع فيها إحدى الدَّرّل بنفوذ كبير 
وتكون لها فيها مصالح حَيَّوية . 
كروي . )1523( spher.i.cal [sfër’ o kal] (adj.)‏ 
الزية يخ الكرَ وي : )1868( (.7) spherical aberration‏ 


رَيْغ ناشىء عن شكل العَّذسة أو المرآة الكَرّويّ الذي 


spermatozoal 


البَرْرِيَ: أيّ من البَّزْريّات أو ذوات البزور 
Spermatophyta‏ وهي مجموعة من النباتات 
تشمل تلك التي نيج البزور (نب). 
(adj.)‏ [اأدأة2 sper.ma.to.zo.al [spûr’ma t5‏ 
تُطفيّ + also sper.ma.to.zo.an ]-26 on]‏ 
مَتَويّ: ذو علاقة بالنطفة أو الحُبَّيَ المَتويّ (أح). 
sper.ma.to.zo.an [spûr’ ma t2 zö on] (n.)‏ 
(ca. 1900) = spermatozoon.‏ 
zö’ id] (n.)‏ دا sper.ma.to.zo.id (spûr’ma‏ 
لحي )1857( <spermatozo(on) + -id>‏ 
الذَكَرِيٍ : خليّة منوية ذكرية متحرّكة تلمح البيَيّضة 
الكرّويّة زيذلك تنولّد البَئِضة (نب). 
sper.ma.to.zo.on [spûr’ma ta zö ön] (n.) pl.‏ 
]z6 2[ > spermato- + -zoon>‏ 20.8- 
الثطفة؛ الحْيَنَ المّتوّ: خليّة مَتوية (1836) 
ذكرية ناضجة (أح). 
النُطفة ؛ الحَيَيّ وي )1851( ).7( sperm cell‏ 
الخليّة المَتوية الذكرية ية (أح). 
sperm-.‏ = ”عنامة] spermi-‏ 
sper.mic [spûr mik] (adj.) = spermatic.‏ 
sper.mi.cid.al [spûr’mi sîd’ol] (adj.)‏ 
<spermi- + -cidal> (1935) = sperma-‏ 
tocidal.‏ 
sper.mi.cide [(spûr mi sîd’] (r.) < spermi-‏ 
-cide> = spermatocide.‏ + 
mî dükt’] (n. < spermi-‏ عتام؟] sper.mi.duct‏ 
duct> = spermatic.‏ + 
sperm.ine [spûr mên] (n.) < sperm + -ine>‏ 
السبرّمين: مادة قاعدية ذهنية متبلرة توجد بخاصة في 
المنيّ وبعض الخمائر وّخذ مُتَبِّهاً للاعصاب (ك). 
sper.mi.o.gen.e.sis [spûr’mi Ö jën? sîs] (r.‏ 
<spermi- + -o- + genesis> (1916) =‏ 
spermatogenesis.‏ 
التواة الذكرية ية : : إحدي )1887( ).7( sperm nucleus‏ 
نواتين في حبة به اللقاح 01 تقومان بالإخصاب 
المضاعف في النبانات البزرية (نب). 
sperm-.‏ اكد spermo- (spûrُ‏ 
sper.mo.duct [spûr mö dükt] (n.) < spermo-‏ 
duct> = spermatic duct.‏ + 
زیت العَئبر: زیت أصفر شاحب (.7/) لأ0ه 50615152 
يستخرج من رأس الحوت المعروف ب «العَْبر». 
sper.mo.phile [spûr’ ma fil] (7.J) < spermo-‏ 
اليَحبوب: حيوان من رتبة (1824) <ع]:زب/م- + 
القوارض يحتفر في الأرض أنفاقاً طويلة (ح). 
sper.mous [spûr mas] ) adj.) = spermic.‏ 
حقة معناها: يَرْر —spermous [spûrُ mos] ã‏ 
. > 05ا 11011052617110 < 
Sper acelti) +‏ (.:7م sperm whale‏ 
العئبر: )1839( whale>‏ 
حوت ضحم ذو أسئان» في 
رأسه الكبير المَُرَبُع تجويف 


sperm whale‏ من الرّيت وشمع العثُبر 
spermaceti‏ (ح). 

sper.ry.lite [spër’o Iît’] (n.) < named after 
F.L. Sperry, 19th cent. Canadian 
mineralogist who found it > (ca. 1909) 
السَبَرّيليت: معدن آبيض» متبلرء قِوامُهُ زرنيخيد‎ 
اليلاتين (مع).‎ 

spes.sar.tite [spës’ or tît’] or spes.sar.tine 
[spës or tën’] (ı.) <F., from Spessart, 
mountain range in Germany > (ca. 
1887( السَبيسَازتيت: معدن قِوامُه يليكات‎ 
المنغنيز والألومنيوم وبعض الحديد (مع).‎ 


& aC ã date; A care; 5 car; ë egg: 8 me; I in; I bite; 8 lot; 68 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; 
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sphinx 


التجليات (نب) (7) المُمَيْلة؛ الشُعَيْلة الشمسية: 
واحدة من شُعَلٍ إبرية الشكلء قصيرة الأمدء تنطلق 
من طبقة اللون في الشمس ا 
]د[ spic.u.lum [spiky lam] (ı.) pl. -la‏ 
<L. diminutive of spica = point >‏ 
spicule.‏ = )1746( 
(adj.), spic.i.er; est (1562)‏ [51 آم5] spic.y‏ 
)01( تابلي : : «أ» له صفةٌ التابل أو نكهئّه أو 2 
ں٤‏ تح ا ١ج‏ كثير التوابل (۲) ممعم 
بالحيوية (۳) لاذع > criticism‏ ~ < 
)٤(‏ اه بذيء <ع38لا13028[ له > . وب» غير 
محتشِم > magazines‏ ~ < 06 
spi.der [spi doar] (n.) > Mid. Eng. spither,‏ 
from Old Eng. spithra> (14)‏ 
)١(‏ العتكيرت (ح) (۲) العتكبوتية: «أ» المقلاة 
العنكبوتية: مقلاة ذات قوائم قصيرة. «ب» كل أداة 
مؤلفة من بَدَنِ أو هيكل ذي أذرع متشععة. 
موسوعياً: المْكبُرت حيران من -وكعم» 
العمكبرئيّات 1:0[01102. يتميز بأن له ثماني رلم: ¢( 
أرجل وفطّيْن رئيسيين هما الصّدر الرأسيّ 0 
والبطن. والعناكب تقتات بالحشرات في 62 1 
المقام الأول؛ وعلى الرغم من أنها كلها 
مزوّدة بِعُنَدٍ سَمَيّةَ فإن قلة منها مؤذية 
للإنان. وهي تنسج خيوطاً حريرية تُعرف 
ب بيت العنكبرت» أو تمجه اء« لاقتناص 
الحشرات» وهذه الخيوط مكورّة بمادة 
بقة تحول بين الفريسة والهرب. 
السرّطان العنكبوتيَ: (1710 .4) (.1/) طهى spider‏ 
سَرَطان ذو قوائم طويلة وبَدَنِ صغير يكاد يكون مُكَلنِيَ 
الشكل (ح). 
spider mite (7.J) (1870) = red spider.‏ 
السعدان )1764( ).7( spider monkey‏ 
العنكبوتيّ (ح). 
موسوعا: سعدان أمير كيّ صغير -هاء رهه 
شه بالعنكبوت يسبب من نحوله وهُزال 
فرائمه وطولها وذيله المَمَدَ للإمساك 
بالأغصان والالتفاف حولها. موطنه 


غابات المكسيك والبرازيل. وهو يتميّز موحش 
برشاقته الفانقةء وبيديه اللتين يَعُوزهما 
الإبهامان. والسُعدان العنكبوتيّ يعيش بين 
الأغصان متأرجحاً عليها بذراعيه وذيله 
الطريل ويقتات بالفاكهة والجوز وبعض 


الأزهار. 


spider phaeton )7.( اليتون‎ 

العنكبوتية: مَزكبة أو عَرَةٌ عالية 

ْ المَدَن ذات عجلات كبيرة 

27 1066م5 ونحيلة. 

spider web also spider’s web (n.) 59‏ 
الشّم؛ بيت العنكبوت: خيوط حريرية» مَكشسُرّة 
بمادة دبقة» تنسجها العنكبوت لاقتناص الحشرات . 

spider.wort {spî dar wûrt’] (n. < spider +‏ 
العتكبوتية : نبات من نباتات (1629) <۲٣W0س‏ 
العالم الجديد أزرقٌ الزّهر أو بَتَفْسَجِيُهُ (نب). 

rî] (adj.) (1837)‏ ول spi.der.y [spî‏ 
)01( عنكبوتي : شبيه بالعنکبوت شكلاً أو مَسْلكا 

(۲) شعي : شبيه ببيت العتكبرت. ويخاصة: مؤلف 
د تية الترتیب نہ > 
<12 (۳) مَعَنْكب: كثير العناكب؛ حافل 
بالعناكب . 

spie.gel [spê gal] ).( = spiegeleisen. 

spie.gel.ei.sen [spë gol 1’zen] (n.) <ûG. 
Spiegeleisen (= mirror iron), from 
Spiegel mirror + Eisen iron> (1868) 


حديد شمْل؛ حديد المرآة؛ فولاذ المَنْعْنِير : حديد 


shape of heads of grain> (1668)‏ 
)١(‏ مُسَئْبل: ذو سنابل <1806[م لم >a‏ 
0 )مل : سبلي الترتيب > flowers‏ د > 
(۳( ستبلئ: سبلي الشكل ~> 
inflorescence > .‏ 
spice [spîs] (7. 1.J), spiced; spic.ing < Old‏ 
F. espice, from L. species = goods,‏ 
)١(‏ التابل: أحد التّرابل (ء13) < ءعأمء 
(۲) نكهة؛ إمتاع <a story that lacks‏ 
< .نہ (۳) المتكه؛ المُطعُم : كل ما يجعل للأشياء 
نکهة أو طعماً مُستَطاباً Variety’s the Very‏ > 
)٤( ~ 0] life. — Wiliam Cowper >‏ طِيْب ؟؛ 
عطر (5) أثر؛ مَسْحة؛ مقدار ضثيل 4 235 5116 > 
of wildness in her character. >‏ ~ 
5 0 يل [الطعاء] : يضيف إليه بعض التّوابل 
(۷) يُنكه ؛ يُطعُم : يجعل له نَكْهةَ أو طَعْماً مستطاباً. 
مَوسَوْعَيا : التوايل ؛ الأفاريه: ممءزعهم 
منتّجات نباتية حِرّيفة المذاق» عطرة 
الرائحةء تَطيِّب بها الأطعمة والأشرية. 
تستخرج التوابل من أجزاء مختلفة من 
النبات» كالبر اعم [ومن الأمثلة على ذلك 
کش القرنمُل «(clove‏ واللحاء [ومن 
الأمثلة على ذلك القرفة «مهدهمدك]ء 
والجذور [ومن الأمثلة على ذلك 
الرّنجبيل 1۴ع]ء والبزور [ومن الأمثلة 
على ذلك المُلْمُل ؟#م»م]. ومعظم 
النباتات التي تعطي التوابل أو الأفاويه 
مُتَوَطن في المناطق الاستوائية ويخاصة في 
إندونيسياء حيث عرفت جُزر مولوثا 
Moluccas‏ منذ القدم بجزر الترابل 66ام5 
Islands.‏ 
spice.ber.ry [spîs’ bër’î] (7.J) < Spice +‏ 
berry> = checkerberry.‏ 
spice.bush ([spîs’ boosh] (n.) <spice +‏ 
الأضطرّك الأميركيَ: شجَيرة (1770) < ١ئسط‏ 
عطرة من الفصيلة الغاريّة ذات عناقيد زهرية صفراء 
اللون وثمرات عِنَبِيّة قرمزية أو صفراء (نب). 
جزر التوايل: الاسم القديم لجزر 1518805 عicمS‏ 
مولوقًا (را. .(Molucca Islands‏ 
spic.er.y [spî sa r] (n.) pl. -er.ies (13c)‏ 
)١(‏ توابل؛ أفاويه (7) المَتْبّلة: مكان لحفظ 
التوابل (١.ق)‏ (۳) نكهة أو رائحة تابليّة . 
spick also spic or spik [spik] (7.) (1916)‏ 
)١(‏ الأميركى الإسبانيّ (را. Spanish‏ 
.(American‏ وبخاضة* المكسيكىٌ : أحد أيتاء 
المكسيك. ٠‏ 
spick—-and—span or spic-and—span [spîk an‏ 
spãn’] (adj. adv.) > short for obsolete‏ 
spick (spike) + and + span-new (brand-‏ 
)١(‏ جديد تماماً new) > (1665) <a~ car>‏ 
(۲) نظیف؛ حسن الترتیب ۲٥0۳٣7‏ ~ 2 > 
(۳) أنيق < 02110210 له 2 > § )٤(‏ على نحو 
نظيف إلخ . >.~ <Clean the kitchen‏ , ` 
-lae [le] < from‏ .آم spic.u.la [spik y2 l5] (n.)‏ 
L. spiculum, diminutive of spica =‏ 
point> (1747) = spicule.‏ 
ذو )1832( spic.u.late [spiky 1ã] (adj.)‏ 
سَئَييلات (را. ماا‌امء)؛ ذو شوّيكات. 
spic.ule [spîk yöol] (n.) <L. spiculum:‏ 
)١(‏ الشُوّيكة: جسم (1785) > spiculum‏ 
دقيق» صلب» مستدقٌ الطرف. إبريّ الشكل. 
وبخاصة: أحد الأجسام الكلسيّة أو السُليكونية 
الداعمة لأنسجة كثير من الإسفنجيّات وبعض 
اللافقاريات (ح) (۲) السُتَيْيلة : واحدة الستَيْيلات 
وهي سابل صغيرة تالف من مجموعها سُنيلة 


sphinx ([sfingks] (2.J) pl. sphinx.es or 
sphin.ges [sfin’jëêz’] <Mid. Eng. 
spynx, from L. Sphinx, from Gk.> 
)15©( السفيئكس: «أ» كائن خرافقت‎ :©62. )١( 
في الميثولوجيا اليونانية له رأس‎ 
١ ام أة ها‎ 20 
مراه وصدر وجسم اند‎ 70 2 2 
وجناحا طائر. ترعم الأسطورة‎ 7 I 
وك أنه كان من دلبه أن تطرح على‎ 
من يمر لغزا إذا عجز عن حله‎ 
قَتَله. «ب» امرؤ مُلْمَرٌٍ أو‎ 
غامض . چ أبو الول‎ 
.hawkmoth (¥) 


Sphinx I7. 


مَوْسوعا : أبو الهّزل: تمثال مواءوم» 
فرعونيٰ قديم له رأس رجل وجسم أسد. 
يقع في الجيزة» وهي إحدى ضراحي 
الفاهرة. على: اعثربة من الأهرام» ويرقى 
إلى عهد الملك خفرع #لدط! (حوالى 
10° ق.م.). رأسه وجسمه منحوتان في 
الصخر الحيّ. أما طوله فيبلغ أربعة 
وسبعين متراء وأما أقصى ارتفاعه فييلع 
واحداً وعشرين متراً. 
sphinx moth (/.) = hawkmoth.‏ 
sphra.gis.tic ([sfra jis tik] (ad.) (1836)‏ 
خاتميّ: ذو علاقة بِحْنّم أو خاتم منقوش . 
sphra.gis.tics  [sfra jis uiks] (n.) <F.,‏ 
sphragistique, from Lale Gk. splıragis-‏ 
tikKos, from Gk. splragis = seal,‏ 
الخاتَميّات: علم الأختام (1836) < اعمعsi‏ 
والخواتم المنقوشة 
sphygm- [sligm] = sphygmo-.‏ 
sphyg.mic [sfig mik] (adj.) < Gk. sphugmi-‏ 
kos, from sphugnos = pulsation >‏ 
نَنْضيَّ: ذو علاقة بالنَبْض (ط). (1707) 
بادثة معناها: نَبْض sphygmo- ([sfig mo]‏ 
sphygnıograph >.‏ > 
sphyg.mo.gram (sfig ma grãm’] (n./‏ 
E‏ النَبض <sphygnıo- + -gra¬ 1>  :‏ 
طط رمات ال كما له مو تة الى (1): 
sphyg.mo.graph ([sfig' ma grãf’] (n.)‏ 
sphygıno- + -graph> (1860)‏ < 
اليباض؛ مِرْسّمة التّبض: جهاز يُسَججل ضربات 
النَبْض بيانيًا (ط). 
f] )71:.(‏ دعقم sphyg.mo.gra.phy [sfig‏ 
تخطيط النَبْض : > <splygn0o- + -graphy‏ 
تخطيط ضربات التّبض بمِرسّمة النَّبض (ط). 
sphyg.mo.ma.nom.e.ter [sfig’mö ma nöm’2‏ 
tor] (ı.) <sphygmo- + manomtelter >‏ 
اليضغاط : أداة لقياس ضغط الدّم (1891 .62) 
وبخاصة ضغط الدم الشرياني (ط). 
sphyg.mom.e.ter [sfig möm’? tor] (n./‏ 
sphygnıo- + -meter > = sphygmograph.‏ < 
spic [spik] (n.) (1916) = spick.‏ 
spi.ca [spî k2] (n.) pl. -cae [së; kë] or -cas‏ 
<L. = spike of grain> (ca. 1731)‏ 
العصابة السَُنْبّليَّة؛ الضّمادة السّتبليّة: عصابة أو 
ضمادة تتقاطع طباتها على شكل حرف «V‏ 
وتُستخدّم لغثبيت عضو من الأعضاء ء في موضعه 
ويخاصة عند مَمْصِل ما. 
Spi.ca [spî ka] (ı.) <L. = spike of‏ 
السُتبلة : أسطع النجوم في برج العذراء < 81418 
0“ وواحد من النجوم الخمسة عشر الأشد 
سطوعا في القبَةَ السماوية (فل). 
spic-and—4span (adj.) = spick-and-span.‏ 
spi.cate [spî kãl’] (adj.) < L. spicatus, past‏ 
Part. of spicare = to arrange in the‏ 


spindlclegs 


shss] (ad.) (1822)‏ قه spi.na.ceous [spi‏ 
إسفاناخيَّ: منسوب إلى الإسفاناخ أو ذو طبيعةٍ 
(n.J/ < Old F. espinache,‏ [طءة spin.ach [spin‏ 
from Old Sp. espinaca, from Ar.‏ 
isfûnûkh., from Pers. > )1530(‏ 
(1) الإسفاناخ؛ الإسباناخ؛ السباِخ؛ الرْحى (نب) 
(۲) «أ» شيء بغيض أو غير مرغوب فيه . «ب» مَرجَة 

أو لحية إلخ. غير مُشَذَبة . 


موموعياً: بات علبي مرطنه -هل عت 
الأصلي جنرب غرب آميا. ولقد كان 
العرب أول من أدخنه إلى إسبانياء ومنها 
انتقل إلى مختلف البلدان الأوروبية . أوراقه 
غليظة. كثيرة العُصارة. مُتْلكية الشكل إلى 
حد ماء وقد تكون أحيانا شبه مستديرة. 
والإسفاناخ غنيّ بفيتامين ٤ً‏ ۸ وأتصمات 
وبفيتامين ج٤‏ © ٠03111118‏ وبالحديد 
والكلسيوم أيضاً. 

)1( قفر يڳ : )1845( spi.nal [spî nal] (adj.; n.)‏ 
ذو علاقة بالعمود الفْفْريّ أو واقع قُربّهُ (۲) شوكيّ؛ 
نُخاعيَّ: ذو علاقة بالحبل الشوكي. أو الشخاع 
الشوكي. أو مُوثْر فيه 8 (۳) مُخدّر [ِيُزْرَقَ من طريق 
النْمَق الشوكي]. 

التخدير الشوكي؛ التبنيج ).1/( spinal anesthesia‏ 
الشوكيّ: تخدير يتم من طريق ررق مادة مخدرة من 
طريق النْفْق الشوكيّ (ط). 

النَفْق الشوكي : قناة تشکل من ).1/( spinal canal‏ 
مجموعة فتحات متلاحقة في المَمَرات يمرّ عبرّها 
الحبل الشوكي (ت). 

العَمود التَثْري (ت). (1836) ).7/( spinal column‏ 


موسوعيا: عمود مَرن يمير ەل ره 
المقاريات عن اللافتاريات . يحمل قل - 
الرأس والأطراف العليا ويُشكل سناداً 
للجذع والعنق. يتألف عند الإنسان من 
1 عَظماً تمندّ على شكل عمرديّ من 
الق إلى الكفّل وتشتمل .على التّمَّقَ 
الث کي لدعت لاتوزمد الذي يضم الحبل 
الشركي 0534© اهمد ويصونه . 

الخبْل الشركي؛ النخاع (1836) (.1/( spinal cord‏ 
الشوكيّ : جزء رئيسي من الجهاز العصبي المركزي 
واقع داخل العمود الفقر ي. يلغ طوله عند الإنسان 
نحواً من خمسة ا ستتيمتراً (ت). 

العَصَب الشوكت: أي من (1793) (.1/) 2627 spinal‏ 
الاعصاب التَفْعيّة. أو المزدوجةء الناشئة من الحبل 
أو التخاع الشركي (ت). 

spin.dle [spin dal] .أ .مم‎ t.; adj.). -dled; 
-dling > Mid. Eng. spindel. from Old 
Eng. spinel> (bef. المعْزل: ما (ع12‎ )١( 
يُمْرّل به القُطن أو الصوف يدوياً كان أو آلا‎ 
الرشِيعة : ما يلف عليه الغْزّل (۳) المِبْرَم: عمود‎ )۲( 
دوران؛ یحور دوران (مك) (5) «أ» لع ؛ عود؛‎ 
قضيب [عند التجارين]. «ب» المَلف العمردي (را.‎ 
ينتطيل؛ ينْتدق: ب‎ )0( 8 )spindاe‎ fle 
طويلاً ودقيقاً أو نحيلاً (5) ينمو بشكل ساق [بدلا‎ 
من أن يزهر أو يُئُمر] (نب) × (۷) يعلق أو‎ 
(spindle file يغرز على الملف العموديٌ (را.‎ 
. مِعْزليَ الشكل‎ )۸( § > ~ an order slip < 

المَلف العموديّ: أداة نُستعمل على /.72) ©1411 +1لصنمه 
دبوس أو مسمار أو عَمِيفَةٍ لتْمْلقَ عليها الأوراق. 

lëgd’ | (adj. /‏ ادل spin.dle-legged (spin‏ 
أخمّش: ذو ساقين طويلتين مهزولتين. (1710) 

spin.dle.legs (spin ادل‎ lëgz’] (n. pl.) 
<spindle + [egs> الحمشاران: ساقان‎ )١( 


1767 


)١(‏ ركيزة؛ دعامة (۲) سنادة؛ (1513) <ع)هاء 
يطام [للبرميل] (5) الجثقب: أنبوب صغير يُفْجَم 
في الشجرة ة لاستخراج تُنْغها 8 (4) يده يلطم 
7 يُنْعَب: يستخرج نُسْغْ الشجرة بِالمِنْمَبِ 
)١(‏ يقوي؛ يدعم . 
ركائز ؛ دعائم . )1841( /.7( spil.ing (spîl’ing]‏ 
spill [spil] (v1.; i. n.), spilled also spilt;‏ 
spilling < Mid. Eng. spillen, from Old‏ 
)١(‏ يقتل؛ يقضي (126 Eng. spillanı> (bef.‏ 
على (ا.ق) (۲) «آ» يريق؛ يسفك [لدَم]. 
«ب» يجعله يتنائر dropped the bag and‏ < 
ed sugar 211 over the floor >‏ ~ . «ج» يُسْقِط 
[من عل] (۳) يحرّر الشراع من ضغط الريح 
)€( يشقط <Her horse spilt her.>‏ 
(0) يفشي [الشّرّ] × )١(‏ «أ» يراق؟؛ يندلق؛ 
يتناثر . «ب» يتدفق Crowds ~ed into (he‏ < 
< .sاعااء‏ (۷) يُسقط [من عربة أو عن ظهر جواد] 
8 (۸) مص 11أم5. وبخاصة: سقوط [من عرية أو 
عن ظهر جواد] (4) شيء مُراقٌ أو مَلفوح إلخ. 
٠(‏ مفِيض (را. /إ2/ا![1م5) )١١(‏ الاندلاق: 
الانطلاق الطارىء للمادّة المشِعَة (فزن). 
spill ([spil] (7.J) > probably from Mid.‏ 
)١(‏ مض (ع14) Low German spile>‏ 
خشبية (۲) قضيب مَعدِنيَ (3) لمافة ورقية؛ رُقاقة 
خشبية [لإضرام التار] )٤(‏ مخروط ورقيّ [يُتَخذ 
وعاءً] (6) سدادة؛ يطام. 
)١(‏ إراقة؛ سَنْكُْ (1924( ).( spill.age [sp1”ij]‏ 
[دماء] (۲) شيء مراق؛ دم مسفوك. 
spil.li.kin ([spila kin] (ı.) <origin ob-‏ 
scure > (1734) = jackstraw.‏ 
spill.over (1.) <spill + over> (1944) =‏ 
spillage.‏ 
spillway (spil' wã’] (n.) <spill + way>‏ 
المَفِيض: قناة لتصريف فائض المياه من (1889) 
شد أو نين 
past and past part. of spill.‏ [التم5] spilt‏ 
)۱( «أ» إراقة. spilth (spilth](n.) < from spill>‏ 
«ب» شيء مُراق (را. ع11138أم؟) (۲) ثفاية؛ حثالة . 
spin [spin] (vi. 1.; ı.), spun; spin.ning‏ 
Mid. Eng. spinnen, from Old Eng.‏ > 
)01( يَعْزِل؛ 0) ينج spinnan > (bef. 12c)‏ 
د يدرّم؛ يدور بسرعة (6) يدوو يلف [من أثر 
الدو ار <Her head was spinning.>‏ 
(0) يصيد بالتّدويم : يصيد الأسماك بقَصبة مزودة 
بيكَرَة مُدَوّمة (1) قط [الطائر ه] مُدَوّمَةَ (۷) يُصاب 
بدوار؛ يقع وكأنه مُصاب بدوار (۸) يهبط لولبياً 
)٩( ×‏ يسحب4 يطل يجعل الذّهبَّ أو الزجاج 
وغيرهما خيوطاً )٠١(‏ يرع ؛ يطيل ؛ يُمدّد 0) > 
)١١( > A story <‏ یدیر؛ نله يدور 5ل[801 > 
spun their tops on the sidewalks. >‏ 
(۱۲) ينيد [بالموّة الطاردة عن المركز أو بمثلها] 
68) غَزْل؛ نَسْج؛ تدويم إلخ. )٠٤(‏ دوران 
سريع )٠١(‏ نزهة في سيارة أو زورق بخاريّ إلخ. 
)١7( > 32 evening ~ in a car>‏ هيرط 


لولب (طي) (۱۷) وار عقليّ ؛ تشوّش ذهنيّ 6668 > 
in a ~ ever since the bankruptcy > .‏ 


تنزلق السيارة دَوَر انا (را. lo ~ out .(spinout‏ 

spi.na bi.fi.da [spî ده‎ bif’ a da] (ı.) > New 
L. = spine split in two > (1720) الشثينة‎ 
المشقوقة؛ الصّلْب الأشرم: انفراج أو انشقاق خِلقيّ‎ 
في العمود الفقري (ط).‎ 


to ~ a yarn 


spicgel iron 


يشتمل على منغنيز بمقدار ٠١‏ إلى ١۳ء‏ وعلى 
کربون بمقدار ٤,٥١‏ إلى 1,6/. 
spiegel iron (n./ = spiegeleisen.‏ 
spiel [spël] (vi. ).: n.) > G. spielen to play.‏ 
from Old High German spilön > (1870)‏ 
)١(‏ يعزف [على آلة موسيقية] (۲) يتحدّث أو يتكلم 
باسغاضة × (۳) يقرل أو يعبّر أو يَصف بإسهاب 
)٤( §‏ حدیث؛ کلام [مشهب]. 
spi.er' (spî or] (r. > Mid. Eng. spiere,‏ 
from spyen to spy + -ere -er> = spy.‏ 
spier” [spër] (vi.; 1.) = speer.‏ 
spiff.y [spif’ê] ( adj.), spiff.i.er; -i.est‏ 
)١(‏ أنيق (1860 <origin unknown > (ca.‏ 
<اعe‌ackز‏ ~ >a‏ (5) بديع؛ رائع؛ ممتاز 8> 


~ thing>. 
spig.ot [spigot] (r.) < origin obscure > 
(14c) سدادة؛ سطام (۲) حََفِيّة‎ )١( 


spike’ [spîk] (n 7 J, spiked; spik.ing 
> Mid. Eng. spyk, from Old Norse spik 
= الرَرة: مسمار ضخم: (140) <811م‎ )١( 
«أ» أحد المسامير الشائكة في أعلى الجدار [لمنع‎ 
التُسلّق] . «ب» أحد التتوءات المعدنيّة في النعل‎ 
لمنع الانزلاق (۲) ./م: الحذاء المرزّز: حذاء مزود‎ 
بمثل هذه الحوءات (۳) شيء كالمسمار الكبير؛‎ 
مثل: أ٠ سمكة إسقمريّ صغيرة لا يزيد طولها عن‎ 
خمسة عشر ستيمتراً. 3 قرنُ الوعل الصغيرٍ غير‎ 
يُررّز:‎ )٤( 8 المتشعّب‎ 
ضخمة (0) يُكبت؛ يَمْحَق؛ يقضي على ؛ يضع عدا‎ 
يقب أو‎ e <tried to ~ the rumor> j 
يؤذي بمسمار كبير (۷) يسُر المدفع : يُعَطل عمل‎ 
المع القديم تعطيلا مؤقتاً بإقحام مسمار ضخم في‎ 
قُوّهِيِهِ (۸) يُضيف الكحول [أو المُسْكر] إلى شراب‎ 
يرمي كرة‎ )٠١( يفسِد؛ يخبط ؛ يُعطل المفعول‎ )9( 
البايسبول أرضاً [بضربة عنيفة].‎ 

[spîk] (n.J. > Mid. Eng. spik, from‏ #ععلامه 
L. spica = point, ear of grain > (14c)‏ 
الستبّلة؛؟ السَبلَة: «أ» شكل من أشكال الازهرار 
مألوف في التجيليّات بخاصة. وهو يعتبر متعورا 
تتجمع الأزهار حوله. «ب» ازهرار متطاول شبيه 
بالعنقود (نب). 

spiked [spîikt; spî’ këd] (adj.) (1681) 
)sماهاع مِسثئيل؛ مُسَنْبَّل إلخ. (را.‎ )١( 
. شائك‎ )۲( 

الكعْبٌ المسماريّ: كمعبٌّ (1926( ).7/( spike heel‏ 
عالٍ جداً مُستَدِقَ الطرّف يرود به الحذاء النُسويّ. 

الخز امى (1891 (ca.‏ (.7/م spike lavender‏ 
العا فرت من الخراي. عريشن: الورق: 
يكثر في الأصقاع الجنوبية من أوروبا (نب). 

spike.let [spîk lat] ):.( > spike +-let > (1851)‏ 
السَتَيْيلة : سُنبلة صغيرة أو ثانوية. ويخاصةٍ: إحدى 
اللات التى تشكل ازهرارٌ الأعشاب (نب). 

spike.nard [spîk nãrd] (7.J) > Medieval L. 
spica nardi = spike of nard > (14c) 
التاردين السّنبليَ: «آ» نباتٌ عَطِرٌ من الفصيلة‎ )١( 
الناردينية كان القدماء يشتقّون منه مرهماً عرف بهذا‎ 
الاسم نفسه. «ب» المرهم المشتقٌ من الناردين‎ 
الك‎ 

spik.y [spî kÎ] (adj.), spik.i.er -iest (1720)‏ 
)١(‏ شوكي (۲) شائك: ذو رأس ناتىء حاد 
(۳) عنيد )٤(‏ سريع الغضب (0) يَضْعْبٌ إرضاؤه 
(7) شديد التعصب للتعاليم الانجلو كاثوليكية 
(را. .(Anglo-Catholic‏ 

spile [spîil] م.م‎ vı.), spiled; spil.ing 
<perhaps from Dutch spijle = 


شت أو يرود بمسامير 


šã at; A date; ã care; šã car; ë egg; 8 me; I in; 1 bite; ö lot; 8 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 55 boot ou out; û under: û urgent 3 ~ a ın alone, » in system, i in easly, o in gullop,. « in circus. 


spiral of Archimedes 


ألفا قَوامُهُ شاشة متألقة وشبكة عدسات مُكبّرة (ألك). 
لعبة القَبّل؛ لعبة «درّم (1955) (.71) ©41أمط spin the‏ 
الزجاجة»: لعبة يُدَرّم فيها اللاعب إحدى 
الزجاجات» أي يُحملها 0 الدوران» حتى إذا 
توقفت عن الحركة فاز بقبلة من الشخص الذي 

اسر فم الزجاجة في اتجاهه. 
spin.to [spën’ tö] (r. pl. -tos <It. =‏ 
e‏ صوت إنشاديّ )1944( > pushed‏ 
يجمع ما بين الطابعين الغنائي والمسرحي (مو). 
سآ > spi.nule (spî 29501: spin y551] 0 J)‏ 
spinula, diminutive of spina = thorn >‏ 
الشرّيكة: شوكة صغيرة. (1752) 
spin.u.lose (spin ya 1ös’] or i‏ 
)0( شوَيْكي: ذو [spîn ya 15s] (adj.)‏ 
شُرَيكات (۲( شُوَيكانيّ : شبيه بشوكة مر 
spin.y (spî ni] (adj.), spin.i.er; -est (1615)‏ 
)١(‏ شائك: «أ» ذو أشواك؛ مَكْسُوَ بالأشواك. 
اب» عسير؛ صعب 18 > <a ~ problem‏ 
(۲) شّوكيَّ: نحيل ومُستَدِقٌ مثل الشّوكة. 
spiny anteater )71.( (1827) = echidna.‏ 
spin.y-finned [spî ni find] (adj.) (1881)‏ 
شائك الرّعانف: ذو زعانف شائكة . 
تم spin.y-head.ed worm {spî‏ 
الدردة (1946) )./( hëd’5d]‏ 


الشائكة الرأس: دودة طمَيليّةَ ذات 
spiny-headed‏ 0 طو مم مزوّد بعقائف علق 
Worm‏ 


بواسطتها بجدران أمعاء المضيف . 
)1819( (.7/م spiny lobster‏ 
الكركند الشّائنك: سرطان بحر ذو 
قشرة شائكة . 
spin.y-rayed [spî nî] (adj.)‏ 

= spiny-finned. 
spi.ra.cle [spî re kal] )1.( < L. spiraculum, 
from spirare = to breathe> (1620) 
مَنْفّسءٍ مَضرف؛ مَنْقَذ (۲) المَْنمّس : «أ» فتحة‎ )۱( 
في رأس الحوت يَدّخل منها الهواء أو الماء خلال‎ 
عملية التنفس . (ب) ُوه تنفْسيّة فى بعض‎ 
١ . الحشرات والمّنكبوتيات‎ 
spi.rae.a [spÎI rë o] (n.) = spirea. 

spi.ral [spî rol] (adj.; n.; vi. 1.) (1551)‏ 
Mid. Eng. spiralis, from L. spira =‏ < 
(۱) لُولَبيَ؛ خلزوني: )1551( coil>‏ 
§ (۲) اللرلب؛ الحَلون : شيء لولبيّ الشكل 
(۳) الخلزون: مُنْحن بسيط يلف حول نفسه 
على نحرٍ موصولء وذلك نحو نقطةٍ ماء أو 
انطلاقاً من نقطة ما (ر) )٤(‏ طيران لولبي 
)٥(‏ التذبذب: ارتفاع أو انخفاض متارعان 
باستمرار على نحو لولبيَ <٤ہ‏ عهةبنا> 
6) يتَلَؤْلبٍ: يتَحْذْ سبيلاً لولبياً 0u‏ > 
plane ~s down toward the airdrome.‏ 
x 173.1. White>‏ (۷) يجعله یتّخذ سييلا 
لولبيًاً مرتفعاً حيناً ومنخفضاً حً <Inflation‏ 
~ed prices. —Henry Coates.>.‏ 

التجليد اللّربِيَ: (1944) spiral binding (7.J)‏ 
تجليد لكتاب أو دفتر يُمَرّر فيه شريط لولبيّ عَبْرَ 
ثقوب في أحد الجوانب . 

spi.ralbound [spî rel bound] (adj.) (1941) 
>2 لولبيَ التجليد: مجلّد تجليداً لولبياً له‎ 
notebook >. 

المَّجَرّة الأرلبيّة : مَجَرَةَ (1943) (.7/) ر×واوع اوإأمء 
لولبيّة البنية ذات حلزونيّة تتألف في المقام 
الأول من غاز وغبار ونجوم (فل). 

spiral nebula (7.) = spiral galaxy. 
spiral of Archimedes )7.( (ca. 1856( لرلب‎ 


spiny y lobster 


1768 


spin.ner.et [spina rët’] (n. < spinner +‏ 
المغزال: «أ» العضو الناسج للخيوط (1826) <1ع- 
الحريرية [في العناكب]. «ب» طبق أو غطاء معدنيّ 
دقيق التقوب يمحم فيه بعض المحاليل الكيميائية 

عند إنتاج خيوط الرايون والنايلون. 

spin.ney [spin] (.م)‎ pl. -neys > Mid. F. 
espinaye = thorny thicket, from espine 
thorn, from L. spina = thorn > (1597) 

الآيكة؛ الخُميلة: أيكة أو عَيْضة صغيرة الأشجار. 

spin.ning {spin ing) )71.( غَزّْل؛ تسج ؛ إطالة؛‎ )١( 
الصيد التدويميَ: صيد‎ (¥) (spin تدويم إلخ . (را.‎ 
521111211188 الأسماك بقصبة مزودة يبكرةَ مدؤمة (را.‎ 

. (reel 
spinning frame (/.) )1825( المِعْرّل: ماكينة‎ 
غَزْل.‎ 

spinning jenny (n.) <from Jenny, nick- 
name for Jane> (1783) المِغُْزّلة؛ المِغْرّل‎ 
الجَيْنىَ: ماكينة عرزل قديمة ذات مَغازل متعددة‎ 

اختر ع جيمس هارغريقز (را. (Hargreaves‏ . 
البكرة المُدَوّمة: بكرة (1950) (.7) spinning reel‏ 
دوّارة تُستخدم في صيد الأسماك بالقصبة والصّتارة. 
القَصَبة المَُدَوّمة: قَصَّبة (1870) (.7/( spinning rod‏ 

لصيد السّمك مرّوّدة ببكرة مدومة. 

spinning wheel (7.) (15c) 2‏ 
دولاب الغَرّل: ماكينة عر زل 
صغيرة» منزليةء تدار باليد أو 


5 ِالقَدَم‎ a wheel 

spin-off [spin ûf] (7.) )1950( الحَصيلة‎ )١( 
القانية: مُنْتَجّ جانبيَ من مُنتّجات عمل ما‎ 
< household products that are ~s of 
المَشْتَقّ: شىء مُشتی‎ )7( 20155116 research < 
من عمل سابتي أو ملد له. وبحافةة برنامج‎ 
تلفزيوني ُد فيه البطولة إلى ممثّلٍ اى بنجاح دوراً‎ 
ثانويًاً في برنامج سابق.‎ 

spi.nose [spî nös] (adj.) > سآ[‎ spinosus, 
from spina = (horn > (1660) شائك ؛ شوكيّ.‎ 

spi.nos.i.ty [sp1 2555 tآ[‎ )7.( الشائكيّة؛‎ )١( 
الشُوؤكيّة: كونٌ الشيء شائكاً أو شوكيًاً (۲) صعوبة؛‎ 
مشكلة ؛ مُعْضلة (7) ملاحظة لاذعة أو جارحة.‎ 

spi.nous [sp1 5s] (adj.) )1638( شائك‎ )١( 
حاد.‎ )۲( 

التامية الشركيّة؟؛ (1638) (.71) 07206655 spinous‏ 
التاِرة الشُوكيّة: نامية أو ناشرة شائكة في عظم 
(دت» ودح ). 

الانز لاق (1955) ).7( spin.out [spin out]‏ 
الدورانيّ : انزلاق يجعل السيارة تدور على تفسها 
وتخرج عن خط السير. 

Spi.no.za (spi n6 z2], 

سييتوزاء باروخ Baruch‏ 

:)١737/-00(‏ فيلسوف 

هولندي. كان من أكبر القائلين 

Spinoza‏ ب «وحدة الوجود». 

ziz om] (n.) (1728)‏ 5ه Spi.no.zism [spi‏ 
السينوزية : فلسفة سبينوزا الحلولية التي تقول بأن 
الله يتمتّل في الكائنات كلهاء وأن المادة والزمان 
و العقل وسائر الظواهر 212620126123 هي صَوَّرٌ 
يِدّى فيها وجه الله . 

spin.ster [spin ‘stor] (n.) <Mid. Eng. 
spinnester: spinnent + -ster> (14c) 
المَرّالة : امرأة حرفتّها العَرّل (۲) العانس: بتت‎ )( 
طال متها في بيت أهلها بعد إدراكها ولم تتزوّج.‎ 

spin.thar.i.scope [spin thãre sköp’] (r.) 
> Gk. spintharis spark + -scope> 
)1903( كاشف أشعَة ألفا: جهاز لمشاهدة أشعة‎ 


spindlecshanked 


طويلتان مهزولتان (۲) الأخمّش: رَجُل طويل 
spin.dleshanked [-shãangkt’] (adj.) )1600(‏ 
spindle-legged.‏ = 
spin.dle.shanks ([-shãngks’] (n. pl.) < spin-‏ 
dle + shanks > = spindlelegs.‏ 
spindle tree (7.) (1548) < so called because‏ 
the wood is often used to make‏ 
الأوفونيموس؛ شجرة (1548) < ءعالمامs‏ 
المّغازل: نبات كانت المغازل تُضْنع من خشبه (نب). 
(adj.) (1750)‏ (ع112 spin.dling [spind‏ 
spindly.‏ 
spin.dly (spind I] (adj.), -dli.er; -dli.est‏ 
)١(‏ أخمش؛ حمشاء: صفة لما هو طويل وهزيل 
<sیعeا‏ ~ > (۲) ضعيف؛ سقيم sick‏ ۾ > 
child —Times Lit. Supp.>.‏ ~ 
spin.drift [spin drift] (n.J) < variant of‏ 
رَذاذ الموج؛ رشاش )1823( > spoondrifı‏ 
الموج . 
spine [spin] (^.J) < Old F. espine, from L.,‏ 
)١(‏ «أ» العمود spina = thorn> (15c)‏ 
لفقي . «ب» عماد؛ قوة رئيسية؛ يحور مركزيّ . 
«ج» ظهر الكتاب (را. 3 (backbone‏ 
(۲) الشّوكة: «أ» جسم دقيقء رفيع» صلب 
مُمْعَيقٌ الطرّف. «ب» نتوه مُلتدق في عَظم 
شائك: ذو شوكة أو أشراك. (./6©) spined [spînd]‏ 
spi.nel or spi.nelle [spi nël’] (n.) <It.‏ 
spinella, diminutive of spina = thorn‏ 
(from its sharply pointed crystals) >‏ 
البَلَحْش؟ الإسبينيل: معدن صلب مُتلّرء (1528) 
وام أكسيد المغْيِسشيوم والألومنيوم. يتراوح لونه ما 
بين أبيض إلى أحمرٌ ياقوتيّ إلى أسودء ويُستخدّم 
spine.less [spin ls] (adj.) < spine + -less>‏ 
)١(‏ لاشوكيّ: غير ذي شوكة أو أشواك 
(۲) لافقاريٌّ: غير ذي عمود فقَريي )٣۳(‏ واهن؛ 
جبان؛ ضعيف الإرادة. 
spine.like [spîn’ lîk] (adj.) < spine + -like >‏ 
شّوكانيَ: شبية بالشّوك . 
spi-‏ سآ > spi.nes.cent [spî nës’ ont] (adj.)‏ 
nescens, pres. part. of spinescere = tO‏ 
)١(‏ شائك؛ شوكيّ )1793( > grow thorny‏ 
(۲) شوكانيّ: شبيه بالشّوك. 
spin.et [spin 11[ (7.J) <It., spinerta, deriva-‏ 
tive of L.: spina = thorn> (1664)‏ 
السَبْنِيت : «أ» آلة موسيقية قديمة تشبه البيان أو البيانو. 
«ب» بيان صغير . a‏ رغن ألكترونيّ صغير . 
spin fishing )7.( (1950) = spinning 2.‏ 
3s] (adj.) > spin(e)‏ 1ه 11م spi.nif.er.ous [spI‏ 
-ferous> (1656) = spiny.‏ + 
spin.i.fex [spina fëks’] (n.) <New L,,‏ 
genus name, from L. spina thorn +‏ 
السيينيفكس : أي )1846( Jacere to make>‏ 


من عدة أعشاب أستراليةء من جنس کن 
>اء/111م5 ذات أوراق شائكة (نب). 


spin.na.ker [spin a kor] .ىم‎ <origin 
unknown > )1866( السبتكر : شراع ضخم‎ 
معني الشكل (مل).‎ 
spin.ner [spin ar] (n.) (13c) «spin قا‎ (1) 
مثل : الغازل؛ الناسج إلخ . (۲) المَدَوٌم : عم لصيد‎ 
السمك يتألف من مجموعة أجتحة ويدوم أو يدور‎ 
بسرعة ة عندما يسحب من الماء (۳) المدوّمة: كرة من‎ 
0 كرات لعبة الكريكيت تنطلق بحركة دورانيّة‎ 
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«ب» الاعتقاد بأنْ الحقيقة 5 كلها روحيّة 
(۲) «آ» الأرواحية: الاعقاد بان أذ راح الموتى تتصل 
بالأحياء عَبْرَ وسيط عادة. «ب» تحضير الأرواح . 

i choo 3 lis )7.(‏ 1م؟ة] spir.it.u.al.ist‏ 
)١(‏ الروحانيّ: آ٠‏ المْتَمَسَكِ بالروحانيات. 
«ب» القائل بأن الحقيقة كلها روحيّة (؟) 
الارواحيّ: القائل بالارو احية (را. المادة السابقة). 
listik] adj.)‏ د spir.it.u.al.is.tic [spirT choo‏ 
روحانيّ أو أر واحىّ (را. (spiritualism‏ . 

spir.it.u.al.i.ty [spir’i choo ala ü] (n.) pl. 
الكتسئ؛ الإكليركين: شيء (ع15) كعا-‎ )١( 
متعلّق. وققاً للقانون الكنسيّء بالكنيسة ذاتها أو‎ 
برجال الدين بوصفهم رجال دين (۲) الإكليروس؛‎ 
رجال الدين (۳) الرّوحية : ١ء التعلق بالقِيْم الروحية‎ 
أو الحساسيةٌ البالغة نحوها. «ب» كون الشيء روحياً‎ 
أو دينياً.‎ 

spir.it.u.al.ize (spir’i choo د‎ lîz] (vr.), 
-ized; -iz.ing (1631) يروجن: «أ» يجعلةٌ‎ 
روحيًاً أو روحانيًا. ويخاصة: يُطهّره من العوامل‎ 
الدنيوية المفيدة. اي ا أو قهمة‎ 
بمعئى روحي.‎ 

spir.it.u.al.ly [spirî choo al 1] (aclv.) . Î; 

spir.i.tu.al.ty [spir’ î choo al tî] (n.) pl. -ties 

(14c) = spirituality 1-2 

spi.ri.tu.el or spi.ri.tu.elle [spirî choo ë1] 
(adj.) <F. = spiritual > (1673) رقيق؛‎ 
. رشيق؛ مصقول؛ حاضر البديهة؛ مَرْهَف العقل‎ 

spir.it.u.os.i.ty [spir’ 1 choo 3s 1 tI] (n.) 
. الكحوليّة : كود القراب كُحوليا‎ 


ا 


spir.it.u.ous [spir 1 choo 3s] (adj.) (1681)‏ 
كُحولي: مشتمل على کحول أو مُشْبَع به نه > 
liquors > .‏ 

الورنيضش الكحولي : )1850( /.7( spirit varnish‏ 
ورنيش يُشكل الكحول مادتّه المذِيية. - 

الكتابة الأرواحية: كتابة ا (.71) spirit writing‏ 
أوتوماتيكية يعتقد أنها تتم 
المحضرة . 

spiro-" (spî rö] بادئة معناها: ا‎ 
< spiromeler > . 

spiro-” [spî rö] بادئة معناها: لولبيّ‎ 
> spirochete > . 

spi.ro.chet.al [spî’rs kêt’ ol] (adj.j (1950)‏ 
مُلْتَويَ: ناشىء عن المُلتويات (را. المادة التالية) . 

spi.ro.chete a/so spi.ro.chaete (spî r kët’] 
(n.) <New L. Spirochaeta, genus of 
bacteria, from Gk. speira coil + chaitê 
long hair > (<a. 1877( المُلتّرية: ضرب من‎ 
البكتيرياء المتموّجة على شكل لولبيّء يشمل تلك‎ 
التي تسبّب اللغلس والحمُى التاكة أو الرّاجعة‎ 
11 fever. 

(.ه) spi.ro.che.to.sis [spiro kë tö’ sis]‏ 
<New L. spirochet(e) + -osis>‏ 
داء المُلتَويات : داء ناشىء عن المُشّريات (1922) 
(ر ا. المادة السابقة ١‏ 

spi.ro.gram [spî ro grûm’] (n.) > spiro- +‏ 
مُخطط التَنفّس: المخطط الذي ترسمه <71ه7ه- 
مِرسَمةٌ التفّس (را. المادة التالية). 

ت - (.) spiro.graph (spî ro graf]‏ 
رم سد النفس : أداة تَضطتع لتخطيط ‏ > graph‏ 
الت (ط). 

spi.ro.gy.ra [spi’ro jî ro] (n./ <New :سآ‎ 
spiro- + Gk. guros ring> (ca. 1900) 
اللوليّة: طخلب نهريّ أخضر ذو ثالرس كدالاقط)‎ 
لولبيَّ (نب).‎ 


تحت تأثير من الأرواح 
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in poor or low ~s ٠ حزین؛ کیب ؛ مته ا‎ 


out of ~s 
spir.it.ed [spirit id] ( adj.) (1599) جريء؛‎ )١( 
مُفْعَم‎ (¥) <a ~ allack> شجاع ؛ ضط‎ 
. <a ~ debate > بالحيوية‎ 
spirit gum (n.) (ca. 1 : افخ الكحوليّ‎ 
مشتحضر قوامُه صم عربيَّ محلول في الإتير‎ 
يُنْتَحْدَم للصق الشعر المستعار #۴ رزوس‎ 
. الممثلين ووجوههم‎ 
spir.it.ism [spir’1 tiz’om] (r.) (1864) 
الأرواحيّة: الاعتقاد بأن أرواح الموتى تتصل‎ )١( 
بالأحياء عَبْرَ وسيطٍ عادة (۲) تحضير الأرواح.‎ 
spir.it.ist (spirit ist] )۸.( الأرواحيّ: من‎ )١( 
. يؤمن بالأرواحية (۲( مُحضر الأرواح‎ 
spir.it.is.tic [spir’It Îs tîk] )04/.( أرواحيّ: ذو‎ 
علاقة بالأرواحية أو خاص بها.‎ 
spirit المصباح الكحوليّ: مصباح أو فرن (.77) ”إ4‎ 
صغير وقوده الكحول.‎ 
spir.it.less (spirit los] (adj.) <spirit + 
ميت (۲) » كثيب. (1597) <یءع/-‎ )١( 
«ب» تَعُوزه الحيوية والنشاط (۳) جبان.‎ 
spirit level )71.( (1768) = level I. 
spi.ri.to.so [spê’rê tö sê] (adj.) > It., from 
spirito spirit, from L. spiritus = 
breath > (<a. 1724( ناشط؛ ممعم بالحيوية‎ 
(مو).‎ 
spir.i.touş [spÎr1( 5s] )44/.( )1605( روحيّ؛‎ )١( 
أثيريّ؛ غير مادّيّ (۱. ق) (۲) كُحوليّ.‎ 
spirit rapping )۸.( )1852( مناجاة الأرواح: مناجاة‎ 
. أرواح الموتى من طريق 3 أو الطرق‎ 
spirit(s) of ammonia (/1.) روح التشادر : محلول‎ 
عطرء عديم اللون؛ قَوامُهُ كربونات النُشادرء وماء‎ 
الشادرء وکحول»›» وماء» يستخدم في معالجة‎ 
الإغماء.‎ 
spirit(s) of harts.horn (1683) = ammonia 
walter. 
spirit(s) of salt = hydrochloric acid. 
spirit(s) of turpentine (/.) (1792) زیت‎ 
الثريثتين : سائل سريع الالتهاب يُحصل عليه بتقطير‎ 
. التربنتين‎ 
spirit(s) of wine (1753) = alcohol. 
المُرَيْن الكحوليّ : رن صغير وقَودَُهُ (.71) 0۷۵)ء 1516م5‎ 
. الكحول‎ 
spir.it.u.al [spir’l choo 2l] (adj.; n.) (14c) 
ددحي (۲) ديني (۳) كتسيّ؛ إكليركيّ‎ )۱( 
«أ» شَبَحِيَ؛ أشباحي. «ب» أرواحيّ: ذو‎ )٤( 
.(spiritualism واحيّة (را.‎ KW علاقة‎ 
«ج» روحاني 8 (5) ./م الرُوحانيّات: الأمور ذات‎ 
الطبيعة الرّوحيّة أو الذينيّة أو الإكليركيّة‎ 
الرُوحانيّة : أغنية دينية مفعمة بالعاطفة الجيّاشة‎ )١( 
مألوفة عند الرّنوج في الأصقاع الجنوبية من الولايات‎ 
المتحدة الأميركية (۷) .0©: الرّوحانيَ: أحد‎ 
الرهبان الفرنسيسكانيين الذين قالوا في القرنين‎ 
النالث عشر والرابع عشر بضرورة الالتزام الصارم‎ 
بقاعدة الفقر في رهبانيّاتهم.‎ 
synoayus: divine, ccclesiaslical, مرادفات:‎ 
ethereal, ghostly, inmateriul. incorpureal, reli 
gious, sacred, supernutuwral, unearthly, unwourldly. 
anstoayms: carnal, corporeal, material, أضداد:‎ 
physical, secular, worldly. 
spمirituaأ‎ dعaأط‎ )71.( الموت الروحيّ: فقدان المرء‎ 
. حياته الروحية‎ 
spir.it.u.al.ism ([spir i د وقطء‎ liz’om] (n.) 
)1836( الرّوحانيّة : «أ» التُمشّك بالرّوحانيات.‎ )١( 


spiral spring 


أرخميدس: مُنْحن لولبيّ يمرّ بنقطة الأصلء وينشأ 
عن نقطة : تتحرّك على نحو نظاميّ من نقطة الاصل أو 
إليها (ر). 
النايض اللو لبي : نابض )1690( ).7( spiral spring‏ 
أو ردك قوامه شريط ملفوف على هيئة لولب أو 
خلزون. 
السْلْم الأولبيَ: سُلّمٍ أو دَرَ 
يلتف على نحو ر 
spirans,‏ سآ > spi.rant [spî rent] (adj.; n.)‏ 
pres. part. of spirare = to breathe >‏ 
fricative.‏ = )1866( 
spire" (spîr] (7.7 vi.), spired; spir.ing < Old‏ 
Eng. spir = spike, blade> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الحُرْصّة: ورقة عشب طويلة 
متدقّة الطرّف (۲) العُسَلوج: ما لان 
واخضرٌ من قضبان الشّجر والكَرْم أل 
ما ينبت (۳) قِمّة؛ ذِرُْوة )٤(‏ «آ» الْبَرْج: 
مُنْمَا فرع 1 شكل هَرّميَ أو 
ميق فوق مبنّى أو سطح. ٠ب؛‏ قِمَة 
فة § (6) يُستبرج : يرتفع عالياً أو 


spiral staircase (n. ج(‎ 


مُسْتَدِقا برج . 

[spîr] (n.; vi.), spired; spir.ing <L.‏ #عمامء 
spira, from Gk. speira = a coil>‏ 
)١(‏ لَوْلَب؛ حَلّزون (۲) لَقَة؟ مَلَفَ (1572) 
§ ) يَتَلَؤلبٍ: يرتفع أو ينخفض على نحو لَوْلبِيَ. 

spi.re.a [spi rê زه‎ (n.) <L. spiraea a plant, 
from Gk. speiraia = coil, spire > 
)1669( الإكليل؛ الإكليلية؛ الإسبيريّة: شجَيْرة‎ 
من الفصيلة الوردية ذات زُهيرات بيضاء أو‎ 

نفليّة (نب). 

1 برج : ذو (1610) (.047) [3:0 spired [spî‏ 
5 له ~ہ 22> (۲) مستدقٌ الطرّف 
< 0603:5 ~ > (۳) لولبيّ؛ حَلْرونيَ ~ <a‏ 

shell >.‏ 
spi.reme [spi rêm] (1.J) <G., from Gk.‏ 
الشّلة ؛ (1839) > speirama = convolution‏ 
السّبيخة: كتلة الخيوط المتشابكة التي تتشكل خلال 
الانقسام الفتيليَ (أح). 

spi.rif.er.ous (spî rif oar os] (adj.) > spir(e) 
+ مُلَؤلب: «ا» ذو عضو أو جزء <كيرمعء/ل-‎ 

لولبيّ. «ب» ذو زوائد لولبية (أح). 

spi.ril.lum (spî ril’ am] ر.م)‎ pl. -ril.la > New 
L., from diminutive of spira = coil> 
(1875) . الحُلَيّزين : بكتيرٌ حَلّزونيَ الشّكل‎ 

spir.it [spirit] (rn.; vı.) > 010 F., from L. 
spiritus = breath > (13c) الرّوح: المبدأ‎ )١( 
المحرّك أو الحيويٌ الذي يجعل للكائنات حياة‎ 
«أ» شَبَح. «ب» روح شِرّيرة (") .662: الروح‎ )۲( 
«أ» ./م: مزاج عقليّ أو نفسيَّ‎ )٤( القدّس (نص)‎ 


<ى- 0000م 11>. «ب» حيوية؛ نشاط. 


«ج» شجاعة؛ عزم (65) شخص؛ شخصية 
Amjad was a noble ~.>‏ > (1) الرَوح: 
«أ» الاتجاه السائد أو النزعة الغالية على شيء 
>the ~ of the age >‏ . «ب» معنى الشيء أو 
مقاصده الحقيقيّة 15 The spirit of a law‏ > 
more important than its words. >‏ 
(۷) «أ» كحول. «ب» محلول كحوليّ. اج مسَكرٌ 
قري <.ى- 20 Salma drinks beer but‏ > 
65 ينشّط؛ بُتَجم؛ ينفخ فة ووا 
() يخطف؛ يخطف بطريقة شخفيّة الع 116 > 
was ~ed away.>.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 


in high ~s مبتهج؛ جَذْلان.‎ 


& alt; A date: ã care; ã car; م‎ egg; 6 mc; [ ın; 1 bite; Ö lot; 8 bone; ê orphan. ol boil; oo vod; O6 boot: ou out; û under: û urgent: 32 —~ ain alonct, ¢ ın system. i ın اأتحده‎ un gallop, u ın circus. 


spleen 


1770 


spiroid 


<عأمعبويه!ظ8- به )1€( قليل من؛ مقدار 
ضتيل. وبخاصة: قليل من المياه الغازية 4> 
whisky with ~ >.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

یدد أمراله أو يتفتها ا0ھ on mony‏ ~ ما 

يلْفْت الأنظار [ويخاصة بِعَرْض متباءِ ,~ 3 "ke‏ 0) 

لثروته]. 

splash.board [splash börd’] (n.) > splash +‏ 
الحاجبة: وقاء من الماء أو (1826) <4جوم6 
الوحل . 

splash.down (splash doun’] (n.) < splash +‏ 
الهبرط المائَ ؛ الحط فى الماء: (1959) < dow"‏ 
هبوط المركبة الفضائية على سطح الماء. 

splash.er (splãash’or] (”.) (1848) فا‎ (1) 
.(splashboard الحاجية (را.‎ (¥) splash 

الحاجبة الدولابيّة: (1926) (.71/ dإuaع splash‏ 
حاشية لی وراء عجلة السيارة الخلفية لمنع رشاش 
الوحل من أن يُصيب واجهاتٍ السيارات المقبلة 

splash.y [splãsh’1] (adj. J ا‎ -j.est 
)1856( مُوڃل (۲) متَرَشُش: مُحُدِثُ في‎ )١( 
اندفاعِهٍ رشاشاً أو 2 كصوت الرَّشَاش (۳) مثير؛‎ 
<a ~ half-page ad —E.J. لانت للانظار‎ 
. > مبقّع ؛ مقط < )اآی به‎ (€) Khan > 

splat [splãt] (7.J) <origin unknown >‏ 
السناد الطولي : قطعة حشيية عريضة (1833) 
مُسطحة تشكل الجزء الطوليَ من وَسَط ظهر 
الكرسي . 

spla ([splãt] (r.) <imitative> (1897) 
<~ of feet صوت؛ وفع 8ه‎ )١( 
<the ~ of أزيز إلخ.‎ (¥) concrete> 
bullets < . 

splat.ter [splãt’ or] (vt.; i. n.) < probably a 

blend of splash and spatter > (1891) = 


spatter. 
splay [splã] (vt.; i. n. adj.) > Mid. Eng. 
slayen = tO out> (14c) 


× يَبْشط؛ يَمُدَ (۲) يخلر؛ يميل؛ يفلطح‎ )١( 
ينحدر؛ يُميل؛ يتفلطح‎ )٤( (؟) يبسط؛ يمتد‎ 
انحدار؛ مَيّل؛ٍ تَقلْطحء وبخاصة في‎ 5 
انبساط؛ امتداد‎ )١( جوانب الأبواب والتواقذ‎ 
منحدر؛ مائل؛ مُملْطح )۸( مَسحاء؛ رَحَاء ؛‎ (v) § 
> ا بحيث يمس باطتُھا کل الارض نه‎ 
أخرق؛ غليظ؛ تغرزه البراعة؛‎ )٩( 166]< 
<something ~, something ji غير‎ 
blunt-edged, unhandy, and infelicitous 
— Matthew Arnold> . 

splay.foot" ([spla’foot’] (n.) <splay + 

Joot> (1548) = flatfoot 2. 

splay.foot or splay.foot.ed ([splã’-] 
(adj.) .(flat-footed 1 أمنسح؛ أرَحَ )ر|.‎ 

spleen (splën] (7.) <L. splen, from Gk. 
الطحال (ت) (۲) كآبة (1.ق) (140) < ببقامى‎ )١( 
غيظ؛ حقّد؛ نكد.‎ )۳( 

تقس عن غيظه ؛ يفش خلقه». ,~ (o vent one’s‏ 


موموعياً: الطحال : عضو من مول رهه 
أعضاء الجسم متطاول الشكل» إسفنجيّ 
القرام؛ أرجراني ن اللرن داكه . يقم ف 
الجانبه ا من التجريف البطني ؛ 
تحت الحجاب الاجر وهو يضمي 
الم ويختزرن درا منه إلى حين الحاجة 
إليه. ومن وظائفه تشكيل الكُرَيّات البيضاء 
وإبادة الكرَيّات الحمراء عندما تشيخ . 


spit curl (7.J) < probably from its being 
sometimes plastered down with sali- 
العَقْصّة المُلصّفَّة : حلَيْقَة شَعر لولبيّة (1858) < ه۷4‎ 
و تمت [بالرٌ ضاب أحياناً] على الجبين أو الصدْغ أو‎ 
الخد‎ 
spite [spit] (77.7 ).(, spit.ed; spit.ing < Mid. 
Eng., short for despite > (14c) نكاية؛‎ )١( 
كيد (۲) جقد؛ ضغينة؛ غل 8 (۳) ينكي؛ يُغيظ‎ 
. يَشْفي غليلَةُ [أو عَيْظه] من.‎ )٤( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 

from ~, = out of ~.‏ 
بِرَعُمِ؛ على الرغم من. in ~ of‏ 
نكاية ب؛ على سبيل الإغاظة . ,~ out of‏ 


حقود؛ خبيث؛ (©15) spite.ful [spît f>1] (adj.)‏ 
ذو غل؛ مو مولع بالإغاظة . 

spit.fire [spit fi(a)r’] :مم‎ < spit + Jfire> 
)1680( نافث اللْهّب [كبركان أو يدفم]‎ )١( 
(؟) الغضوب: شخص سريع الغضب (۳) نافثة‎ 
اللَّهَب : طائرة حربية.‎ 

spit.ter’ [spit or] ).( (14c) الباصق؛ اللآنظ؛‎ 
. التافث‎ 

spit.ter (n.) (1911) = spitball 2. 
spit.ting cobra )7.( )1910( الصل النقاث: صل‎ 


مو هم 


(را. (cobra‏ ينفكث سمه في اتجاه الضحيّة من غير 


. أن يَلدَغْ‎ 
spitting image (72.) > alteration of spit and 
image > (1929) . صورة طبق الأصل‎ 


spit.tle (spit’ol] (n.) <Mid. Eng. spetil, 
from Old Eng. spatl> (bef. 12c) 
لعاب؛ رُضاب؛ ريق (۲) إفراز بصاقيّ.‎ )١( 
spit.tle.bug [spital büg’] ).( < spittle + 
bug > (1882) = froghopper. 
spittle insect (7.) (1891) = spittlebug. 
spit.toon [spi toon] (n.) <spit + -o0n (as 
المبْصَمَةَ: وعاء يبْصّق (1823) < (:58//00 ہا‎ 
. فيه‎ 
spitz [spits] (n.) <G. = pointed (from 
its pointed muzzle) > : 
)1845( 9ق الإسبتر: كلبٌ صغيرٌء‎ 
طويلٍ الشعرء متصب الأذنين›‎ / : 


)م مُنْعَدِقٌ الخطمء ذو ذيل منعطف 

. د إلى ظهره‎ spitz 

spiv [spiv] (n.) <from dialectal spif/f =‏ 
)١(‏ المُتَبَطل: شخص متآئق. (1936) < لإ03280 
ينفق وقته في ما لا خير فيه ويكسب رزقه بطرائق 
مُريبة (۲) المتهرّب من عمل أو واجب» ويخاصة من 
الخدمة العسكرية. 

splanch.nic ([splãngk’ nik] (adj.) > © عا‎ 
splanknikos = pertaining to the bow- 
حَضَويَ؛ أحشائيَّ: ذو علاقة (1681) <ءاع‎ 
6 بالا أو الأحشاء‎ 

splash [splash] 0 vi.; (. n.) <alteration of 
plash > (1722) يرشش: يجعله رَشَاشَاً‎ )١( 
× حت أو يتنائر على شكل قطرات إلخ.‎ (۲( 
(؟) ينضح [وجهه] بالماء إلخ. (4) يُلوّتْ برشاشي‎ 
يكسو بالبْقَع (3) یتثر بالترشيش‎ EE 
يش يشن طرية يقه [في الماء] مُطلقاً رشاشاً‎ )۷( 
يُظهْر؛ يُبرز: يضع أو ينشر في مكان بارز‎ )۸( 
رشاش؛ ترشاش. «ب» صوت السوائل‎ cf» )4( § 
بقعة؛ لطخة‎ )٠١( المتساقطة أو الجارية‎ 
«أ» انطباعة‎ )١17( عَوْصة قصيرة [في الماء]‎ )١١( 
قوية. وبخاصة: انطباعة ناشئة عن عمل أو مظهر‎ 
التظهير:‎ )١7( مقصود به لفت الأنظار. «ب» تباو‎ 
>76 إبراز صارخ لنبأ أو مقال في صحيفة‎ 
story gol a robust front-page 


لولبانيّ: 


yı.) <origin 


شبية كله spi.roid (spî roid] (adj.)‏ 
بشكل اللو لب. 

spi.rom.e.ter [spî röm’a tar] (n.) > spiro- +‏ 
مقياس التتفس : أداة يعرف بها (1846) < رم)ع1- 
مقدار الهواء الداخل إلى الرئتين والخارج منهما. 

trî] (r.) <spiro- +‏ د ل spi.rom.e.try [spi‏ 
قياس التتمْس : : قياس الهواء الداخل إلى < '[/7716- 
الرتتين والخارج منهما 0 

spirt [spûrt] )71.: vi.; 1.) = spurt. 


spir.u.la {spir’ در‎ 9 (n.) .ام‎ -lae [lê] > Late 


L. = small twisted cake >‏ 
الحَليْزين: حيوان من (1835) 
رأسيات الار جل 0 

0 ذو 3 5 


spir.y' (spî rî] (adj.) <from spire > 


بُرْجِيَ؛ مُنْتڍق: ذو شكل طويلٍ نحيلٍ (1602) 


ترق الطرف > (recs‏ ~ < . 


spir.y? [spî r] (adj.) <from spire? > 


لولب؛ حَلروني؛ مُلتت. )1676( 


spit (spi (n. vr.). spit.ted; spit.ting 


<Mid. Eng. spite, from Old Eng. 
spitu> (bef. 12c( الشفود؛ النّيخ:‎ )١( 
قضيب حديدي 05 فيه يطح اللحم لتُشْوّى‎ 
اللّان؛ اللسان الرّمليّ : قطعة أرض صغيرة»‎ )۲( 
منخفضة »2 مكونة من الرمالء تمتد في البحر وكأنها‎ 

لسان 8 (۳) يُسَمْد: يمك في سَفُود أو نحوه. 


i.; n.), spit or spat; 8‏ .01م [spit]‏ مامد 


< Mid. Eng. spitten, from Old Eng. 

spittan> (bef. 12c) يصق (0) يَلْفْظ؛‎ )١( 

ينْقّث [ناراً إلخ .] (۳) يُضْرم الثارّ في (4) «أ» يَنِصّقى 

[تعبيراً عن الازدراء]. «ب» يزدري Xx‏ )5( تمطر 

[السَماءُ] رَذاذا أو تيل تَلجاً خفيفا (5) يبق : 

يُحدث صوتاً كالفرقعة الخفيضة ~ كععء <The‏ 

el» )7( § in the pan. —4.R. Fo <‏ لُعاب ؛ 

رُضاب. «ب» بصاق. «ج؟ إفراز بصاقيّ (حش) 

> 10110160 him into the مسافة قصيرة‎ (۸) 

woods about one good ~ from the 

door — Wiliam Faulkner >‏ (۹) صورة طبق 

<the ~ and image of his الأصل‎ 

)٠١( father <‏ «أ» رَذاذ. «ب» ثلج خفيف. 

عبارات اصطلاحية idiouns‏ 

the ~ of or the spitting of or the dead ~ of 

طب الأصل؛ صورة طيق الأصل عن 

(۱) يرغي ؛ يزيد (۲) يَعْضْبٍء to ~ cotton‏ 

يعبر عمًا یجول في ذهنه من غير تردّد. الاه ا¡ ~ ما 
lo ~ sixpences = 10 ~ colton.‏ 

to ~ up . يَنْفْتُ [دماً] (۲) ييا‎ )١( 


spit.al (spital] (n.) <Mid. Eng. spitel, 


from L. hospitale > (1634) = hospital. 


spit and polish (7.) > from the practice of 


polishing objects such as shoes by 
spitting on them and then rubbing 
them with a cloth > (1895) جَلَي ؛‎ (00) 
جَنْوةِ صَقْل (۲) التعلق المُمْرط بالنظافة والأناقة‎ 

[ويخاصة في الأسطول]. 


spit.ball [spit bê1] (n.) <spit + ball> 


(۱) الكرَة او ورقة تَمْضغ )1846( 
وتكوّر ثم تُلْقَى كما ثُلْقَى القذائف (۲) الكَرَة 
المُرَضبة ؛ الكرّة المُعَرّقة: رمية في كرة البايسبول 
يَدْد يعد أن تبلل الكرة بالرضاب أو بالعَرّق. 

spitch.cock [spich ‘kök’] (n.; 
انقلیس مَشْوِيَ أو (1674) < «تهارعءصن‎ )۱( 
مَقْليَ [بعد شَمِ أو تقطيعه] § (۲) يشوي الأنقليس أو‎ 
يَقُليه [بعدَ أن ينمه أو يُقَطْعه] (۳) يُعاملّهُ بقوة‎ 
.] كانه اقل . > أه تقل‎ [ 


splutter 


() المتصّفة: زجاجة [أو كأس] تحتوي على 
نصف الكمية المعتادة من الخمر )١7(‏ المشَرّحة: 
حلوى قوامها شرائح من ضروب الفاكهة 
§ (۱۸) مشقوق؛ مشفّق (۱۹) محرا (۲۰) منقسم 
(۲۱) مُوسّع أو مباعَدَ [ما بينه وبين غيره]. 


عبارات اصطلاحية dios‏ 
را. مادة إنهط. hairs‏ ~ ما 
را. مادة علينة. lo ~ one's sides‏ 
يتشاحن أو يتازع [حول خلافات 85دم: - ا 
تافهة] . 


يترصّل [من طريق توي ما] (he difference‏ ~ ما 
إلى اتفاق؛ «يقسم الفَرْق بالنصف». 

القرار المنقم: قرار (1952) (.7) split decision‏ 
خاصٌ بمباراة في الملاكمة يعكس اختلافاً في الرأي 
بين الحكم والقضاة. 

المصنر المنفصل: (1897) ).7/( split infinitive‏ 
مصدر مبدوء ب «أن» (أو 0)) يُمُصل فيه ما بين «أن» 
المصدرية هذه وفعلها فاصلٌ ماء كما في قولك 
wants to never work, but to‏ 116 > 
always play.>.‏ 

مُتَصّف (1946) split{ev.el [split Iëv 51] ( adj.)‏ 
المستوى: مقسوم عمودياً بحيث تكون مستويات 
أرضيّات الغرف في أحد الأجزاء معادلة تقريباً لنصف 
المدى الفاصل ما بين أرضيّات الغّرف في جزء 
مجاور من المبنى < 101156 ~ 23> . 

الحبّة المفلوقة: حبة فول أو (1736) (.2/) وعم )نامو 
بازلا مفلوقة إلى قسمين. 

الشخصية (1927) )./( split personality‏ 
المُنْقّصِمة: شخصية مُصابة بالقُصام أو الشّيزوفرينيا. 

الحاجز المشقرق: سياج (1826) (.7) انو نامء 
يُنخْذ من جذع شجرة مشقوق. 

الحلقة المشقوقة: حلقة معدنية ذاث (.7/) 2128 ألتامه 
دورتين مضغوطةٍ إحداهما على الأخرى على نحو 
يمكن من إقحام المفاتيح فيها أو نَزْعها منها. 

split second (7.( )1912( لحظة؛ جزء من ثانية‎ 
> غ1‎ happened in a ~.>. 

المناوية المجرّأة: منارَبةٌ بين (1943) (.1:) أfنطء‏ نامء 
المُمَال مقسومة إلى فْرَتي عمل» صباحيّة ومسائية» 
أو أكثرء يفصل ما بينها فترات مخصصة للراحة أو 
لتناول الطعام أطول من الفترات المألوفة. 

ورقة الاقتراع المجَرَّأة: (1836) ).7( split ticket‏ 
ورقة انتخاب يحمّلها التّاخب أسماء مُرَشْحين 
يتسيون إلى أحزاب مختلفة . 

split.ting [split ing] (adj.) )1593( مُقَسْم؛‎ )١( 
مَجَرّىء إلخ. (را. غ11م5) (۲) حاذ؛ مبرّح؛ شديد‎ 
مُدَوٌ؛ مجَلجل‎ )١( >a ~ headache > جد‎ 
شاق للخواصر؛ مضحك‎ )٤( >2 ~ طعنا12‎ < 
جداً <عمة] ب 2> (0) خاطف؛ سريع جداً۔‎ 

splore (splör] )72.( <origin unknown > 

(1785) = carousal. 

splotch [splöch] (7.,7 vt.) < perhaps a blend 
of spot and blotch > (1601) بقعة؛‎ (1) 
لطخة 8 (۲) يِبَمّع؟ يُلطخ.‎ 

splurge ([splûrj] (n. vi. 2.), splurged; 
splurg.ing <origin uncertain > (1830) 
تفاخر؛ تباء [لفتاً للانظار] (۲) إسراف أو تبذير‎ )۱( 
[في إنفاق المال] 8 (۳) يحاول أن يلفت الأنظار‎ 
يُنْفِق بتبذير أو بباء.‎ )٤( × [بملكه]‎ 

splut.ter (splüt’ or] .م‎ 1. n.) <origin 
ںیه‎ ٣e < )1677( يقّبق؛ يُدَمْدِم [كشيء‎ )١( 
على النار] (۲) يَعْمَعْم؛ يجمجم: يتكلم بسرعة‎ 
وعلى نحو غير مین × (۳) يقول مُمَّمِفِماً أو‎ 
مُجَمْجماً: يقول بسرعة وعلى نحو غير مُبِين‎ 
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الطحل: تضحُم الطحال (مض). 
splent (splënt] (2.) = splint.‏ 

spleu.chan ([splo5’ khan] (n.) < Gaelic: 
جيّب؛ كيس [وبخاصة (1785) <إرهءا زاوم‎ 
للتبغ أو التقود].‎ 

splice [splis] (v1. n.), spliced; splic.ing 
<origin obscure > (1524) يصل‎ (1) 
بالجَدل: يَصِل حَبْلِين بان يَجدل طَرَفَيْهما معا‎ 
يمرن بالتراكب: يَصِل بين لوحين خشبيين أو‎ )۲( 
قضيبين معدنيين بأن يجعل طرفيهما يتراكبان أو‎ 
بواسطة وُصلة تراكبيّة (؟) يزوّج: يربط برباط‎ 
«أ4 وَصْلّ بالجدّل أو بالتراكب.‎ )٤( 8 الزوجيّة‎ 
. زواج‎ )١( «ب» وَضْلَة مجدولة إلخ.‎ 

spliff [splif] )/”.( <origin unknown > 
(1969) .(marijuana سيجارة مَرْهُوانة (را.‎ 

spline ([splîn] (7.; ,(./ط‎ splined; splin.ing 
<origin unknown > (1756) الشّريحة؛‎ )١( 
القِدَةَ: شريحة خشبية أو معدنية ضيّقة (۲) الخْدَةَ؛‎ 
الفُؤضة ؟؛ اللْمَيّن : أي من عدة نتوءات» متظمة‎ 
التباعد» في عمود الدّوران (مك) 8 (۳) يُلسَن:‎ 
يُخدّد؛ يُفْرّض: يزرد بِحْدَةٍ أو‎ )٤( يشت ا‎ 
فُؤْضة (مك).‎ 

splint [splint] also splent [(splënt] )7.: v1.) 
> Mid. Dutch: splinte > (14c) شريحة‎ )١( 
أو صفيحة معدنية (۲) «أ؛ شريحة خشبيّة رقيقة.‎ 
«ب» شظِيّة. «ج» جبِيرّة [السَاقٍ أو الذراع]‎ 
النَرَيّد: تضحْمٌ عظمىّ في الجزء الأعلى من‎ )۳( 
عظم السظيّة (را. المادة التالية) 8 (4) «أ4 يَجبُر.‎ 
. يبت بجبيرة‎ ٤ب«‎ 

عَظم الشَّظْيّة : أحد عَظّمين (1704) (.) ٥0ط‏ غهنامه 
الْفْرّس . 

splin.ter [splin’ tor] (n.; vt. i.) <Mid. 
Dutch, akin to Mid. Low German 
splinte = splint > (14c) شظِية؛ كشرة‎ )١( 
جماعة [صغيرة] مُْشَقّة § (۳) يُمَطي: يَُقَقَ‎ )۲( 
 ءىّرَجُي الشيء فِلَقَاً أو شظايا (4) يمرّق؛‎ 
يتشظّى: يتشقّق أو يتنائر فِلَقَاً أو شظايا‎ )( 
يتمرّق أو ينق إلى فرق (۷) ينسحب من‎ )7( 
<will ~ off to form a third حزب إلخ.‎ 
party —Newsweek > . 

split [split] (v1.7 i.; n.; adj.), split; split.ting 
< Dutch: يَشْقّ؛ يَفْلِقَ )1593( > نرم )/نامى‎ )١( 
«أ» يُمرّق. «ب» يَشطر أو يفلق اللرّة‎ )۲( 
«أ4» يقسّم؛ يجزرّىء. «ب» يحصّص؛ يوزع‎ )( 
حصصاً. «ج» يشّقّ إلى أحزاب أو طوائف.‎ 
«د» يقترع لمرشجين من أحزاب مختلقة.‎ 
«هه يَفْصِل [مُركْباً كيميائاً إلى عناصره المقوّمة]‎ 
يَمّْق أو‎ )٥( يفشي «بقصد أو غير قصد» (ع)‎ )٤( 
يخمّف [الشراب المُسْكر] بالماء × (1) ينشىَ؛‎ 
ينفلق (۷) يتمزرّق (۸) ينفلق من الضحك‎ 
يتقسم؛‎ «Î» (A) > thought he would ~ > 
ينشعب. «ب» يتفرق شِيّعا. «ج» ينفصل [عن حزب‎ 

إلخ .]. «د» ينفصلان [بالطلاق] )٠١(‏ ينطلق بسرعة . 

خاطفة [في سباق عَدُو] )١١(‏ يخون؛ يشي ب؛ يلغ 

> promised 20) (O - < عن رفاقه‎ 

48 مَق؛ فلم؛ صَذع )١۳(‏ فِلقة 

() «أ» انشقاق أو انقسام في [حزب إلخ.]. 

«ب» جماعة مُنْشّقَة [عن حزب إلخ.]. «ج» انقصام 
<a ~ in his personality >‏ )10( مص 

اناPءء‏ مثل: «أ» انفلاق. «ب» الانقساخ: حركة 

يقعد فيها الراقص على الأرض أو يَئِب في الهواء 

ویباعد ما بين مَاقَيْهِ حتى تشكلا خطأ مستقيماً 


spleenful 


والطحال يتضححم عند إصابة الجسم يبعض 
الأمراض كالملاريا واللوكيميا والثل. 

spleen.fu! [splên [1د؟‎ ( adj.) )1594( كتيب‎ )١( 
غاضب؛ حاقد؛ تكد؛ شكس.‎ )۲( 

spleen.ish [splên’ ish] (adj. ) حاقد؛ تكد.‎ 

spleen.wort [splën wûrt] (n. <spleen +‏ 
حشيشة الطحال: ضرب من (1578) <۷0۲۲ 
السرْخس ينمو فى المناطق المعتدلة والحارّة» وقد 
دُعي بهذا الاسم لاعتقاد الناس قديماً بأنه يشفي 
اضطرابات الطحال (نب). 

spleen.y [(splên’I] (adj.) (1604) = spleenful. 

splen- (splin] or spleno- [splin¬ ö5] بادئة معناها:‎ 
. > splenectomy > الطحال‎ 

splen.dent [splën’ dant] (adj.) <L. splen- 
dens, pres. part. of splendëre = to 
shine> (15c) < ~ نيّر؛ ساطع؛ لماع‎ )١( 
5]ا1326م (۲) بارز؛ شهير.‎ < 

splen.did [splën‘ did] (adj.) > L. splendidus, 
from splendëêre = to shine> (1634) 
مُشْرِق ؛ ساطع؟‎ (¥) <a ~ hall> فخم‎ )١( 
باهر؛ سَيْىَ < رآآعwعز نہ > (7) شھیر: عظیم؟‎ 
<a great man, a ~ figure in history بارز‎ 
> ~ رائعم؛ ممتاز‎ ):( —H.E. Scudder > 
>4 نموذجي؛ تامٌّ؛ كامل‎ )٥( <5ا21680)‎ 
miracle of ~ ugliness 0 
Bennet >. 
synonyms: brilliant, bright, dazzling,  :تافدارم‎ 
eminent, gorgeous, grand, illustrious, magnificent, 
radiant, refulgent, resplendent, shining, sumptuous, 
superb. 
antonyms: drab, dull, humble, nıediocre. : أضداد‎ 


splen.dif.er.ous [splën dif ar as] (adj.) 
<Late L. splendorifer = bringing 
brightness > (15c) ساطع؛ باهر؛ رائع‎ )١( 
ساطع أو باهر أو رائع على نحو خادع.‎ )۲( 
splen.dor [splën’ dar] (n.J) < Old F. splen- 
dour, from L. splendëêre = to shine > 
)15٤( «أ» إشراق؛ سناء. «ب» فخامة؛ أبّهة‎ )١( 
روعة؛ امتياز؛ عظمة (۳) شيء رائع إلخ.‎ )۲( 
splen.dor.ous معامة]‎ -[ (adj.) (1591) = 
splendid. 
splen.dour [splën’ dor] (n.) = splendor. 
splen.drous [splën’-] (adj.) = splendid. 
sple.nec.to.my [spli nëk’ to mî] (n.) < splen- 
+ -ectlomy> (ca. 1859) : استعصال الطحال‎ 
جراحةٌ تُجرى لاستئصال الطحال (ط).‎ 
sple.net.ic [spli nët’îk] (adj. n.) (1697) 
طحاليَ: منسوب إلى الطحال أو ذو علاقة به‎ )١( 
سَوْداويٌ المزاج ؛ كثيبٌ بطبّعِهِ (١.ق) (۳) نكد؛‎ )۲( 
شكس؛ سريع الغضب 8 (4) شخص نکد أو شكس‎ 
. إلخ‎ 
splen.ic (splën’ îk] (adj.) > سآ[‎ splenicus, 
from Gk. splëênikos, from splëên = 
sما طحالنَ: ذو علاقة بالطحال (1619) < ۸ءء‎ 
< ~ blood flow>. 
sple.ni.us (splë’ nî os] (7.J) pl. -ni.i [nî 1] 
<L. splenium plaster, from Gk. splë- 
nion, from splën = spleen > (1732) 
العَضّلة الطحالية : إحدى عضدَيْن مَُطحتين عند كل‎ 
من جانبيٰ مۇر العثق (ت).‎ 
spleno- [splin’ö] = splen-. 
sple.no.meg.a.ly [splë قم‎ mëg’o I] (.ه)‎ 
> spleno- + megal- + -y> (ca. 1900) 


ã at; ã date; Ã care; Ã car; ë cg; ë mc; Û in; T bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; هت‎ good; 55 boot ou out; û under; û urgent; د‎ ¬ a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


Spontaneous combustion 


الام الإسفنلجى: استحمام ) sponge bath (n.‏ 
برك فيه المرء جسده يإسفنجة مبلّلة أو قماشة مُرَطبة 

من غير اغتسال في الحوض أو تَدَوْشٍ بالدش . 

الكعكة الإسْمْنْجِيّة: (1805) ( sponge cake (ıı.‏ 
كعكة محلاة ذات مُساعمّ تُصنئم من دقيق وبيض 
وسكرء ومن غير سمن عادة . 

sponge cloth (/.) (1862) : الماش الإسْفنْجِيَ‎ 

نض ذو جو د ذات عمد شبيةٌ شكلة 


بشكل قرص اسهد . 

(۱) فا (1677) (.۸) spong.er [spön jar]‏ 
«Î» (¥) sponge‏ صائد الإسَعَلج. «ب» مَرُكب 
[لصيد الإشفنج] (۳( الطمَئْلىَ ؛ العالة على غيره. 

المطاط الإسفَْجىَ: (1886) (.) sponge rubber‏ 
مطاط ليّن» ذو مَام» شبيةٌ بالإسفنج تُحشّى به 
الوسائد وما إليها. 

سآ spon.gin [spün’ jin] (n.) <G., from‏ 
الإسْفنْجِينَ: (1868 spongia = sponge > (ca.‏ 
ضربٌ صلب من البروتين يعتير المكون الرئيسيّ 
للألياف المرنة في هيكليّة الإسفنج . 

الإسمنجية : کون ن (.7) [235 آل spon.gin.ess [spün’‏ 
الشيء إسقئجيا. 

مَعْتمّل المَدِينين : مُعتقّل كان (.71) sponging house‏ 
المَّدِينون يُحْبّسون فيه ريثما يُرّحّ بهم في السجن . 

spon.gy [spün' j] (adj.), spong.i.er; -est 
)1539( إسفنجي: ١أ» لين كثير المَام أو‎ 
التجاويف <1303 ~ > . «ب» ذو مسامٌ وقدرة‎ 
> على الامتصاص. «ج» ليّن؛ رخو؛ ضعيف نم‎ 
. > ~ ©10005 < مُشْبّع بالماء‎ د١‎ .8658< 

spon.sion دةمة]‎ shan] (.) < L. = guaran- 
كفالة ؛ ضَمانة . (1632) <عع)‎ 

spon.son [spön san] (n.) <probably by 
shortening and alteration from expan- 
الرَعْيمْة : «أ» جزء ناتىء من جانب (1835) < 0۸ای‎ 
السفينة أو الدَبابة يُنّخْذُ مِنَصَةَ للمدفع. «ب» جزء‎ 
جناحيّ الشكل ناتىء من بدن الطائرة المائية يجعلها‎ 
أحسنّ توازنا على سطح الماء.‎ 

sar] (n. vi.) <L. =‏ 2قمة] spon.sor‏ 
)١(‏ العَرّاب؛ )1651( > guarantor, surety‏ 
العَرّابة: من يكفّل [أو تكمّل] الشخص عند 
تعميده (نص) (۲) الكفيل؛ الضامن (۳) صاحب 
الاقتراح؛ مُقَدَم الاقتراح )٤(‏ راعي البرنامج: 
مؤسسة تجاريةء أو غير تجارية» ترعى برنامجا 
إذاعيًاً أو تلفزيونياً. أو حَفلاً إلخ.ء وذلك بأن 
تدفع مبلغا من المال لقاء تخصيص فتراتٍ منه 
للإعلان عن مُحجاتها 8 )٥(‏ يحمل المُعَمّد: يكفل 
ولداً عند تعميدِه (1) يفل ؛ يضمن (۷) يرعى 
[برنامجاً إذاعياً أو تلفزيونياً إلخ.]. 

spon.ta.ne.i.ty [spön’ta nê o ti] (n.) (1651)‏ 
)01( العمُويّة ؛ التلقائية: كون الشيء عَمْوِيَآ أو تلقائياً 
(۲( عمل عَفُويٌ ؛ خر تلقائية . 

spon.ta.ne.ous [spÖn tanî as] (adj.) < Late 
L., from L. sponte = of one’s will, 
voluntarily > (1656) <a ~ عَفْرِيَ‎ )١( 
> The eruption تلقائيّ ؛ ذاتيّ‎ )۲( remark > 
> طبيعي لم‎ )۳( 0] 2828 0 is <.~ہ‎ 
growth >. 
synonyms: automatic, casual, : مرادفات‎ 
extemporaneous, impulsive, instinctive, involur 
unintentional, 
unwilling. 


tary, ojfJhand, unconscious, 


antonyms: deliberate, designed, intended, : أفداد‎ 
premeditated. 

الاحتراق )1809( /.:7( spontaneous combustion‏ 
التلقاتيّ؛ الاحتراق الذاتيّ: احتراق المادة الملتهبةء 
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)٤( §‏ يبَرْمِق: يرود يبرامقَ أو نحوها. 


spo.ken ([spö kan] (adj. < past part. of 


speak > (1595) >23 ~ شَفْهِيَ‎ )١( 
<the ~ متطوقٌ بيه‎ (۲( message >< 

(TF) language >‏ ملنفرظ > soft-spoken‏ < . 
spoke.shave (spök ’ shãv’] (n.) <spoke +‏ 
ينخج التب أداة تسى (1510) < s۷‏ 
بهاء أو تُنَعُم السُطوح المقعرة أو المحدّبة (نج). 


spokes.man [spöks’-] (7.J pl. -men < spoke, 


past of speak (used as a noun) +‏ 
)١(‏ التاطق؛ التاطق الرسمىَّ: (1340) < ١ه"‏ 
شخص يتكلم باسم جماعة أو هيئة (۲) التصير؛ 
المُدافع عن (۴) الخطيب؛ المتكلم . 
spokes.per.son [spöks-] (n.) = spokesman.‏ 
spokes.wom.an [spöks-] (r.) )1654(‏ 
)١(‏ الناطقة [باسم جماعة أو هيئة] (۲) التّصيرة؛ 
المدافعة عن (۳) الخطيبة؛ المتكلمة. 
spo.li.ate {spo Ii ãt’] (v1.), -at.ed; -at.ing‏ 
<from L. spoliare = to spoil> (ca.‏ 
despoil.‏ = )1722 
spo.li.a.tion [spo li ã shen] (r.) (15e)‏ 
)١(‏ سَلْب؛ نَهْب (۲) إتلاف. 
spon.da.ic ([spön dã’ ik] (adj.) (1722)‏ 
إبوندي: «أ» ذو علاقة بالتفعيلة الإسبوندية. 
«ب» مؤلف من تفعيلات إسبوندية (را. المادة التالية) . 
spon.dee (spön’dê’] (n.) <L. spondeus,‏ 
from Gk. spondeios, from 35207106 =‏ 
الإسبوندية: تفعيلة ذات ceremonial > (14°C)‏ 
مقطعيّن طويلين (عر). 
New L.,‏ > (ر.م) spon.dy.li.tis [spÖön‘da lî’ tis]‏ 
from Gk. spondulos vertebra + -itis>‏ 
التهاب المَقار : التهاب فِقمّرات الظهر (مض). (1849) 
sponge [spünj] )71. vt.; i.), sponged; spong.‏ 
ing <L. spongia, from Gk. spongea =‏ 
)1( « إسشمنج. sponge> (bef. 12c)‏ 
«ب» إسفنجة (۲) شيء كالإسفنج: «أ» ضمادة من 
شاء ش [نُستخدم في الجراحة والطبٌ]. «ب» ممسّحة 
لتنظيف فوّهة المدفع. ١ج‏ عجين . . ده ضربٌ من 
الحَلْوَّى أو من الكعك المحلّى (۳) الطفيليّ؛ العالة 
)٤( 5‏ «أ» ينظف أو شح أو يرطب بإسفنجة أو 
بنحوها. «ب» يمحو )٥(‏ يُصيب أو ينال [مالاً أو 
طعاماً] بالتطقّل على الآخرين )١(‏ يمتض أو 
يتشرّب كالإسفنج × (۷) يتطمّل؛ يعيش عالة على 
That lazy man won’t work, but ~s‏ > 
< .yاfami on his‏ (۸) يصيد الإسفنج أو یغوص 
التماسا له. 
موسوعياً: الإسْمَلج : encyclo-‏ 
اللافقاريات المائية من شعبة التّقُبيات أو 
الإسفئجيات ©« /20:1. يُعتبر واحداً من 
أكثر الحيوانات بدائيةء ويتميّز بهيكله 
الخارجيّ ذي المسامء وبأنه عديم 
الأرجل عاجز عن الانتقال من مكان إلى 
مكانء ومن أجل ذلك فهر يلتصق بقاع 
البحر أو بمختلف الأجسام البحرية الكّلبة 
ومن أجل ذلك أيضا ظلّهِ الناس في وقت 
من الأوقات نباتاً من البات. 
ارات اصطلاحية Idioms‏ 
يمحو؛ يزيل كل أثر ل. 
(۱) یمحر (۲) يتناسى إهانة to pass the ~ over‏ 
إلخ. 
يتلم؛ يقر بالهزيمة. ..- 
كيس الإسْمَئْجَ: كيس صغيرء (.71) sponge bag‏ 
لدائتي عادةٌ يحمل فيه المرء قطعة صابون أو فرشاة 
أسنان إلخ . 


lo ~ oul 


to throw up (or in) the 


Spode 


)٤( §‏ عَمُعّمة؛ جمُجّمة (0) يقبقة؛ دمُدَمة. 
<originally‏ )1869( (.7) [50م5] Spode‏ 
produced in Staffordshire, England,‏ 
by Josiah Spode (1754 - 1827), Brit.‏ 
الخرّف السَّبّرديَ: خزف (1869) <01668م 
إنكليزيٌ فاخر 
spod.u.mene [spöd’ ya mên’] (n.) <F.‏ 
spodumêne, from G. Spodumen, from‏ 
Gk. spodumenos = being burnl to‏ 
ashes (because ihe mineral becomes‏ 
السبوديومين (مع). ‏ )1893( ash-colored)>‏ 


نوا : معدن من روء 

البيروكسينات 7056805(م. يُعتبر مصدراً 

هاماً من مصادر الليئيوم. بلوراته شقافة إلى 

شبه شمّافة» لؤلؤية البريق» بيضاء أو رمادية 

أو قرتفلية أو صفراء أو خضراء. وبعض 

ضروبه يُعتبر حجر شبه كريم . 

spoil [spoil] (v1. i.: n.) > 010 1". espoillier, 
from L. i from spolium = hide 
torn from an  animal> (14c) 
اء يَش . ب يهب (۲) «أ» يُتلِف؛‎ )١( 
يُعطب. «ب» يفید (۳) (أ» يُدَلّم : يقسد شخصية‎ 
الولد بالإفراط في تدليله أو إطرائه. «ب» يُدَلْل أو‎ 
يعامل برفق × (4) يقوم بأعمال السّلب والتهب‎ 
يتوق تَوْقاً شديدا‎ )١( واللصوصية (5) يْلَف؛ يَفْسَد‎ 

My brother was - ing for a fight. >‏ > 
§ (۷) غنيمة (۸) ./م: الغنائم: مناصب عالية 
ير کا م کی ارا انار ي 
الانتخابات (۹) سَلْب؛ نَهْب )٠١(‏ تَلف؛ ملاك 
)١١(‏ المَعْطوبة: سلعة معطوية أو مثلومة أثناء الصنع 
)١1(‏ نفاية الحَفْر: ما زادٌ من تراب الحفائر 
وصخورها بعد أن يُصارٌ إلى رَدْمها. 

spoil.age [spoi lij] (7.) )1597( سَلْب؛‎ )١( 
: تهب ؛ إتلاف إلخ. (را. المادة السابقة) (۲) الَف‎ 
> «أ» شيء يَمْسد أو يتلف أثناء العمل أو التّقل به‎ 
.of food on the way to market > 
«ب» مقدار الخارة التناشئة عن التلف.‎ 

spoil.er [spoil 5r] (/1.) الكّلاب؛ اهاب‎ )١( 
المُفْيِد: كل ما يُفد شيئاً أو عملا‎ )۲( 
المُمَيِدة: لوحة طويلة ضيّقة فوق السّطح‎ )۳( 
الأعلى من جناح الطائرة تعمل على خفض قوة‎ 
الدقع (طي).‎ 

spoils.man [spoilz“-] ):.( > spoils + man >‏ 
الاغتناميَ؛ الحزبيّ النفعىَ: (1846) «عصي .ام 
«ا» من يؤيّد حزباً طمعاً في منم «ب» من ينال 
حصّة من مغانم الحزب الفائز. «ج» المؤيّد 
للاغتنامية (را. 566151/إ5 500115). 

spoil +‏ < ل.) spoil.sport [spoil’spört’]‏ 
مفيد المنّعة: من يميد على (1821) <١0۲مى‏ 

الاغتتامية؛ الغنائمية؟؛ (1838) (1.2/) 5956613 spoils‏ 
نظام الغتائم : تقليدء في الحياة السياسية الأميركيةء 
بموجبه يَعمّد الحزبٌ الفائز في الانتخابات إلى 
توزيع المناصب الحكومية الرئيسية على أنصاره 
العاملين سواءٌ أكانت كفاءاتهم الذاتية تؤمّلهم لتولي 
هذه المناصب أم لا. 

spoilt (spoilt] past and pası part. of spoil. 
spoke’ [spök] past and past parı. of speak. 

spoke [spök] (n.; ).(, spoked; spok.ing 
> Mid. Eng. spake, from Old Eng. 
spûaca> (bef. 12c) البِرّمَقَ؛ شماعٍ‎ )1( 
الدولاب : ضيب ممتدٌ على نحو شُعاعيَّ أو‎ 
نصف قُطريّ من مركز العجلة إلى حاقتها (۲) مَرَجة‎ 
[في مرقاة أو صلم نقالة] (۳) كابح؛ يبح‎ 


من إنتاج ع مقا جوشيا سبود. 


sport 


إهلاك الأبواغ (نب). 

spor.i.cide [spöro sîd’] (n. <spori- +‏ 
مُبيد الأبواغ: مادة مُهْلكة للأبواغ (نب). < ع ه4أء- 

spo.rif.er.ous (spo rif ar as] (adj.) < spori- 
+ -ferous> (1836) مُبَوْغْ: حامل أو مُوَلْد‎ 
بوغا (نب).‎ 

sporo- (spö rö] = spor-. 

spo.ro.blast [spör’a blûst] ):.( < sporo- +‏ 
الجرئومة البَرْيّة : الخليّة التي تنشأ منها < اكهاط- 
الحَيَيّات البَوْغية 050201165م5 (أح). 

spo.ro.carp (spora kãrp] (n.) <sporo- +‏ 
الثّمرة الَوْغْيّة: بنية متعدّدة (1849) < م07ع- 
الخلايا تتكوّن الأبواغ فيها أو عليها (نب). 

spo.ro.cyst [spör o sist] (n.) > sporo- +‏ 
الكَيّئْس البوغيّ: «أ» خخليّة هاجعة (1861) < اءرع- 
تح أبواغا نباتية لاتناسلية (أح). «ب» غلاف واقٍ 
يشتمل على أبواغ يعض البَّرْزّويات 
Protozoa‏ (أح). 
spo.ro.gen.e.sis [spora jëna sîs] ,‏ 
التو لد )1890 <sporo- + genesis> (ca.‏ 
البَرْغيَ: «أ» تكائرٌ بواسطة الأبواغ. «ب» تكون 
الأبواغ (أح). 

spo.ro.go.ni.um [spör’a gö ni am] (r.) pl. 
-ni. 8 [ni د‎ > sporo- + -gonium > )1875( 
حاملة الأبواغ : نيه في الأذتة والطحالب نتج‎ 
أبواغاً لاتناسلية (أح).‎ 

nî] (n. < sporo- +‏ دأعةء spo.rog.o.ny [spö‏ 
التكائر البَوْغيَ: توالدٌ بواسطة (1888) < برورمج- 
الأبواغ (نب). 

spo.ro.phore [spör’o för’] (n.) <sporo- +‏ 
حامل البَوغ: بنية حاملة )1849( -phore>‏ 
للابواغ وبخاصة في الفُطريات (نب). 

spo.ro.phyll [spora fil] (n.) <sporo- +‏ 
الورقة البوغيّة: ورقة حاملةً (1888) <اابرام- 
للأبواغ (نب). 

spo.ro.phyte [spörُ a ft’] (n.) > sporo- +‏ 
)١(‏ الجيل البَرْغْيَ: جيل (1886) < عارمم- 
النبات المتج للابواغ (۲) النابت البَوْغيَ: فرد من 
الجيل الحامل للأبواغ (نب). 
حقة معناها: ذو عدد أو نوع —sporous [spör 2s]‏ 
معيّن من الأبواغ > <homosporous‏ . 

500.50.20.85 [spör’9 zö on] (n.: adj.) 
<New L. Sporozoa: sporo- + -zoa> 
)1888( 58070208 البوغيّ: واحد البَوْغِيّاتَ‎ )١( 
تتطفّل على‎ ۴٣0٥10204 وهي طائفة من البَرْرّويّات‎ 
كثير من المُتَعَضْيات 5 5 (۲) بغي : ذو‎ 
2 علاقة بالبَوغيّات‎ 

spo.ro.zo.ite [spör’2 zö’ ît] ).( < sporo- 
z0)۾(‎ + الحَيَيَ البَرْغْىَ: أحد (1888) <ءع)|-‎ 
الأقام الدقيقة الناشطة التي ينقسم إليها بعض‎ 
الأبواغ والتي تنطوّر لتصبح أبواغاً بالغة (أح).‎ 

spor.ran ([spör’ on] .أمء5 > (.م)‎ Gaelic: 
ىم0rي۸١‎ < )1752( الكُبران؛ الجزدان‎ 
الأسكتلندي: جزدانء أو كيس للدراهم» ضخمٌ‎ 
. يُصنع من الفراء ويْدّلى من مُمَدّم الحزام‎ 

sport’ [spört] (n. v1. i.) <Mid. Eng. 
sporlen = to amuse, divert> (15c) 
«أ» لَهْو؛ تسلية. «ب» مغازلة؛ مداعبة‎ )١( 
[جنسية] (؟7) «أ» رياضة بدنية. «ب» لعبة رياضيّة‎ 
«أ» مزاح؛ هَرْل. «ب»ه هزء؛ سخرية‎ )5( 
ال وب» أضحركة (5) «أ» الرياضيّ:‎ e )8( 
اللاعب الرياضيّ. «ب» المقامر. 2 المثْرّف:‎ 
الآخذ بأسباب الحياة البهيجة المترّفة. «د» ذو الروح‎ 
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(1844 - 1930), Eng. clergyman, noted 
for such slips > (1900) السبونريْةٌّ : تبديل‎ 
مواقع الحروف الأولى في كلمتَيْن أو أكثر < كقولك‎ 
أو كقو ل‎ sors ©[ بدلا من ااه‎ rons of soiا‎ 
بعضهم في العوية «على السقيط خبرت» بدلا من‎ 
> «على الخبير سَقَطت»‎ 

spoon.ey 56م؟]‎ nî] al n1.) = spoony. 

spoon-fed [spoon fëd’] (adj. , ملقم‎ eh )١( 
بملعقة . آ٤ مدلل (۲( محروم من أية فرصة‎ 
للمبادرة أو التفكير ا‎ 
spoon-feed [spoon fed’] (v1.). -fed; 
يُلَقّم [بيلعقة] (۲) يلقم [عقليًاً]: عه1.لعم-‎ )١( 
أ يلقن بطريقة لا تبقي مجالاً لأية مبادرة أو تفكير‎ 
شخصيً. ٠ب»6 يقدّم المعلومات أو ضروب الدعاية‎ 

يقة محرفة وعلى نحو يجعل من المستحيل على 
المتلقّي مناقشتها أو إعادة النظر فيها. 

(۱) ملء مِلْعَقَة. (.:) 1061 562م؟5] spoon.ful‏ 
ويخاصة: ملء ملعقة شاي (۲) مقدار ضثيل . 

الخطاف المِلعَقىّ : خطاف أو spoon hook (n)‏ 
كلاب لصيد السمك مزود بطعم ملعقيّ (را. 
.(spoon 2‏ 

الطعام المِلْعَقيَ : طعام (1555) ).1/( spoon meat‏ 
سائل أو ليّن يُتناول بالملعقة 2ه ©«ائا > 
—Thomas Carlyle>.‏ ~ 

spoon.y [spoon] (adj.; n.) (ca. 1812) 
سخيف؛ أحمق. وبخاصة: عاطفيَّ حتى‎ )١( 
> ~ On a BYPSY girÎ الإفراط (۲( مُتَكُم ب‎ 
المُتَقْل؛ الساذج‎ (") § —Thomas Hughes > 
<I was a lackadaisical المْتَيّم؛ المغْرم‎ )5( 
young ~.—Charles Dickens < . 

spoor [spoor] (n.; vt.; i.) < Afrikaans, from 
Mid. Dutch sp0(0)r> (1823) الأثر؛‎ )١( 
أثر الحيوان: ما يتركه الحيوانٌ حلمَه من أثر‎ 
يقتفي الائرٌ.‎ )۲( § 

spor- [spör] or spori- [spö’ rî] or sporo- 
[spö rö] بادلة معناها: بلرة؛ بوغة‎ 
> sporangium < . 

سپوراڍس: مجموعة من [أعقل Spor.a.des [spûr’a‏ 
الجزر اليونانية في بحر إيجه. تنقسم إلى قسمين: 
جزر سيورادس الشمالية [وكبراها جزيرة سكايروس 
5 )])] وجزر سيورادس الجنوبية [وأهمها جزيرة 
ماموس 52311205 وجزيرة إيكاريا 1163513 وجزر 
الذوديكانيز 10006622656]. 

spo.rad.ic [(spÖ rãd’ Ik] (adj.) < سآ‎ sporadi- 
cus, from Gk. sporadikos, from spor- 
adën = here and there > (1689) + متقطع‎ 
<~ fighting in the متفرّق؛ مىت‎ 
capital >. 

spo.ran.gi.um [spÖ rãn' ji am] (n.) pl. -gi.a 
lji 2] <spor- + Gk. angeion vessel > 
)1821( كيس اليَوْغْ؟ حاملة الأبواغ : كيس يشتمل‎ 
على الأبواغ في اللآزهريّات (نب).‎ 

spore (spör] (n. vi.), 500160: 88 
* <New L. spor seed, from Gk. = act 
of 501128 < )1836( البوغة: جسم تكائري‎ )۱( 
في بعض النباتات الدنيا كالفطور‎ 0177© 
والطحالب» وبعض البَرْزّويات 260 أو‎ 


الخييوينات وحيدة الخليّة 8 (؟) يو غ: يحمل أو 
1 سح يتج أبواغاً (نب). 
spore case (/1.) (1836) = sporangium.‏ 


spori- [spö’ ri] = spor-. 
spo.ri.cid.al [(spör2 sid ol] (adj.) < spori- 
+ مُبِيدٌ للأبواغ: ذو قدرة على (1939) <املء-‎ 


spontaneous generation 


spontaneous generation (7.) (1665) = 
abiogenesis. 
spontaneous ignition (7.J) = spontaneous 
combustion. 
spon.ta.ne.ous.ly [spön ta’ ni os lî] (adv.) 
. عَهُويَا ؛ تلقائياً ؛ ذاتياً‎ 
spon.ta.ne.ous.ness [-nas] (7.J) = spontane- 


ity. 
spon.toon [spön toon] (n.) <F. sponton, 
from It. spuntone, punta = sharp 


الرْمَيّح: شبه رمح قصير [في (1598) < )"زم 
القرنين السابع عشر والثامن عشر]. 

spoof [spoof] (vt. n.) < from spoof, card 
game characterized by nonsense and 
يخْدع (۲) يَسْخَر من (1895) < عہ104×1‎ )١( 
هُراء؛ كلام فارغ‎ )٤( جداع؛ شدعة‎ )(§ 
محاكاة تهكميّة ساخرة.‎ )6( 
spoof.er.y [spoof or 1 5 J) = spoof 3-5 
spook [spook] (n. vt.; i.) > Dutch: 
spoocke > (1801) شَبَح § (۲( يتاب‎ )١( 
× ادر مكاناً (۳) يرَوْعَ. وبخاصة: يُجَفْل‎ 
يجفْل.‎ )٤( 

spook.y [spook] (adj.), spook.i.er; -i.est 
)1854(. شبَحِيَ ؛ اا منسوب إلى‎ (1) 
>ءهW‎ 3 الأشباح أو شبية بها ~ اأها‎ 
مخيف؛‎ )۳( staircase —Jean Stafford > 
<a very ~ place «مشكون»؛ تنتابه الأشباح‎ 
جَمُول؛‎ )۲( after dark —4.T. Walden > 

عصبيَّ <0۲8 ~ 8> . 

spool [spool] (n.; vt.; i.) > Mid. F. espole, 
from Mid. Dutch spoele> (14c) 
مكبّ؛ يسلكة؛ ملف للخيوط (؟) خيوط‎ )١( 
الميكبّ [أو مقدارها] 8 (۳) يَلْفَ على يکټ‎ 
يلتفت على مكب (7) يلتفٌ.‎ )٥( × يلف‎ )5( 

spoon [spoon] (n., .اط‎ i.) > 0 Eng. spön 
= عنامي‎ < )14٥( المِلْعّقة: أداة لتناول‎ )١( 
الطعام تالف من جزء أجوفٌ صغيرء قليل العمق»‎ 
: متصل بيفبض أو يد (۲) شيء كالمِلْمقة مثل‎ 
«أ' الطعم الملَْقيّ: طعمٌ معدي لماع يِلعْقيّ‎ 
الشكل يستخدم في الصّيد بالقصبة. «ب» مجذاف‎ 
معقوف الرّاحة (را. 24 61206) (۳) مضرب عراب‎ 
المُعَفْل؛ السَادْجٍ 8 )2( يَغْرف‎ )٤( [خشبيّ الرأس]‎ 
ا ا «أ» يُبجَرّف على شكل‎ 
ملعقة. «ب» يدفع الكرة بحركة رافعة. «ج» يصيد‎ 
 ]ةطرفُم بالقصّبة (۷) يغازل [وبخاصة بعاطفيّة‎ 
يتغازل؛ يتطارح الغرام؛ يتبادل المُبّلات‎ )۸( 
> [011118 couples ~ ing on park seats >. 

spoon.bill [spoon bil’] (n.) e + 

bill> (ca. 1678( : 

المَلاعِقِيَ ؛ أبو مِلْعَقَة: طائر 

كبير مخرّض 08020188 طويل 

دا : القائمتين» ذو منقار ضخم 

. لعفي الطرّف‎ ` spoonbill 

spoon-billed [spoon bild’] (adj.) (1668)‏ 
مِلْعَقىَ المنقار: ذو منقار مِلْمَقيَ الشكل . 

الخبز المِلْعَقىّ: خبز (1916) Spoon bread (r.)‏ 
طري يُصنع من دقيق الذرة والبيض والحليب والريدة 
ويكون ذا قوام يحم تقديمّه» إلى الطاعمين» 

spoon.drift [spoon drift’] (n.) <spoon + 

drft> (ca. 1769) = spindrift. 

spoon.er.ism ])5 7556 na riz’om] )71.( 
> 221160 after William A. Spooner 


3 باد‎ 5 date; ã care; ã car; 8 cgg: 8 mc; I in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil: هه‎ good: 55 boot; ou out; û under; û urgent: o ~ ain alone. e in system. iin easily. o ın fallop, u wu circus. 


spout 
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sport 


نموذجيّة قليلة <اءع) ~ہ 4> 8 (۱۹) تماماً؛ 
بالفبط <Fatin arrived ~ on time>‏ 


(۲۰) نقداً. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بين الفينة والفية؛ من بعض النواحي أو وہ هأ 
الوجره. 


)1( فوراً؛ را في ,~ on the ~ or upon the‏ 
الحال (۲) المكان نفه [الذي يتحمّم أداء العمل فيه] 
(؟) في مركز مسؤول )٤(‏ في مأزق أو خطر. 

يئر مالكه أو نهج حياته. 5~ to change one's‏ 
يهزمه أو يعْوّق عليه يسهولة. ‏ 0/1 ى- k0)‏ 0] 
يعَرّضه للخطر أو ,~ to put somebody on the‏ 
المصاعب. 


التّقد الفوريٌ: مال يدفع عند 5 spot cash (n.)‏ 
البضاعة أو إنجاز العمل. 

يختبر أو )1943( ).1»( spot-check [spöt chëk’]‏ 
يجري تحقيقاً [بسرعة أو كيفما اتّفق]. 

spot.less [spöt’ los] (adj.) < spot- + -less> 
(14c) . نظيف؛ طاهر؛ لا عيب فيه‎ 

spot.light [spöt’lît’] (n.; vt.) <spot +‏ 
)١(‏ «أه ضوء المسرح: ضوء (1912) 
يلط على شخص أو شيء أو جماعة فوق خشبة 
المسرح. اب» مركز لعل عليه الاضواء 
<wants to get out of the ~>‏ 
(۲) «أ» ضوء موضعيّ. «ب» ضوءٌ كاف 
§ (۳) «أء يلط الأضواء على. «ب» يُنير؛ يلقي 
ضوءاً [على موضوع إلخ.]. 

spot.ted [spöt’ Id] (adj.) (13c) متقّط؛‎ )١( 
مُلطخ ؛‎ (۲) <a ~ 008< مقط ؛ مبفّع ؛ أنمر‎ 
موث <eصھہ نہ 2> () مشبوہ أو مُرانّب‎ 
. متغطم‎ 4 

spotted adder (7.) = milk snake. 

ختفساء )1923( spotted cucumber beetle (7.J‏ 
الخيار البقعاء: مخنفساء ء صفراء مُحْضَرّة تنزل أعظم 
الأذى بمحاصيل الخيار و البطيخ . 

الحم البقعاء : کل )1650( O fever (n.)‏ 
حُمَى تُخدِث بقعا 
التيفوس (ط) . 

الطيطرّى الأبقع : طِيُطرى (.2) spotted sandpiper‏ 
أو زمار رمل» أميركيّ تعلو ريش صدره» خلال 
الصيف. بقع سوداء. 

)1( فا spot.ter [spötٌ ar] (n.) (ca. 1611) spot‏ 
٠ )۲(‏ المراقِب؛ مراقِب العمّال. «ب» جاسوس . 
«ج» مستطلع مواقع الأهداف العدرّة. «د؛ مَدَنيّ 
يراقب طائرات العدو المقتربة (۳) طائرة 
الاستكشاف: طائرة تُستخدم لاكتشاف مواقع العدو 
أو ا (5) مزيل البقَع أو اللُطخ )2( الممَوْضِع ؛ 
المْمَرْضِعَة : كل من يضح الشيء في مكانه المحدّد. 

الاختبار الفَو رى: (1928 spot test (7.) (ca.‏ 
«أ» اختبار يُجرى على المَوّر ابتغاءَ الحصول على نتائج 
عاجلة . «ب» اختبار مقصورٌ على عيّنات قليلة مختارة 
أو على نسبة مئوية صغيرة اختيرت كيفما افق 

spot.ty [spöt'] (adj.), -ti.er; -ti.est (14c) 
متقط؛ مُوَقَط <لإهوم به جح > (۲) متقطع‎ )١( 
به > (۳) متفاوت: متفاوت من‎ attendance < 
<a ~ 20196[< حيث الجودة أو المقدار إلخ.‎ 
. > متنائر: متفرّق هنا وهناك < 02632 نہ‎ )4( 

spou.sal [spou’ zal] (n.; adj.) <Old F. 
espous, from L. sponsus = betrothed 
(person) > (14c) .ام عد: رواج ؛ زفاف‎ )١( 
. > زَواجِيَ؛ زفافيَ < 71065 بح‎ )9 

spouse [spous; spouz] (77.) )136( الرّوج؛‎ )١( 
. القَرين (۲) الرّوجة؛ القّرينة‎ 

spout [spout] (vt.; 2 n.) > 1410. Eng.: 


متمنّع بروح رياضية . 

sports.man.ship [spörts man ship] (n.) 
)1745( الوح الرياضية : روح يِوامُها الإنصاف‎ 
والكياسة وخسن القّبول لاج مهما تكن.‎ 

sports.wear [spörts wûr’] (n.) < sporls +‏ 
الملابس الرياضيّة : ملابس مُعَدَةَ (1912) < مع 
خصيصاً لهواة الألعاب الرياضية . 

sports.wom.an ([spörts wöom’an] )7.( pl. 
-959012.61 )1754( الرياضيّة: امرأة تمارس‎ 
الرياضات البدنية وبخاصة في الهواء الطلق.‎ 

sports.writ.er [spörts rî’ tar) (n.) < sports + 

writer > (1901) = sports editor. 

sports.writ.ing كارةمة]‎ rî’ting] (n.) < sports 
+ Wr] الصّحافة الرياضية : متابعة الأحداث < ع"‎ 
الرياضية ونشر وقائعها ونتائجها في الصحف‎ 
: البومة‎ 

sport.y [spor tî] (adj.), sport.i.er; -i.est 
رياضيّ (۲) عابث؛ منغمس في اللهو (ع14)‎ )١( 


(6) «أ» مرج <5ع10086هت - >. «ب» أنيق 
المظهر 1 لاس 
spor.u.late [spûr’ ya lãt’] (vi.), -lat.ed;‏ 


-lat.ing < back-formation from spor- 
ulali0n < يَبَوغ: يتكائر بالانقسام (1891 .هع)‎ 
البوغيّ (أح).‎ 

spor.u.la.tion [spör’y2 lã’ shan] (n.) < New 
L. sporula, diminutive of spora = 
spoإeء<>‎ )1876( الكَبَوْغ: نتکل الأبواغ.‎ 
ويخاصة : الانقسام إلى عذدة آبواغ صغيرة (أح).‎ 

لاحقة معناها: كون النبات ذا أبواغ -spory [spê’ rî]‏ 
من نوع معيّن > homospory‏ < . 

spot [spöÖt] (n.; :.اذا‎ i.; adj.; adv.) < Mid. 
Eng. 520/16, perhaps of Low German 
2زنع0:21‎ < )13٥( وَضْمَّة (۲) «أ» بُقعة؛ لّطخة.‎ )١( 
«ب» كلفة [من الكلّف الشمسية]. «ج» نقطة؛ رقطة‎ 
> 00128 a ~ 01 قليل؛ مقدار قليل‎ (۳( 
«أء مكان؛ موضع. «ب» نادٍ‎ ):( wrestling < 
ليليَ (5) النَعَاب الأرقط: سمكة نعّابة (را.‎ 
تتميّز برّقطة سوداء على مقربة من‎ )216 
> عط‎ top ~s in الرأس ا( « مركز‎ 
«ب» مكان في‎ .1ndustry and finance > 
< deserves a better ~ on the برنامج لهر‎ 
> Was 120660 مأزق؟؛ ورطة‎ )۷( program > 
ه صز (۸) «أ» فترة بين برنامجين إذاعيّين أو‎ - < 
تلفزيونيّين يذاع فيها بیان أو إعلان. «ب» بيان أو‎ 
يطخ السمعة‎ )٩( 8 إعلان بين برنامجين إلخ.‎ 
يتقَط: يَسِم أو يُعَلّم بنقطة‎ )١١( يرث‎ 0 ) 

>00 ~ a mistake> ة )1۲( يكتشف‎ 

«آ» يستطلع؛ يستكشف؛ يحدّد بالضبط 
~]ed enemy positions >‏ > . «ب» يحكم 
الرمىيَّ  the battery’s fire>‏ ~< 
Here and there figures gp: eh 0^6)‏ < 
~ted the twilight. —Scott Fitzgerald >‏ . 
«ب» يضع في نقاط مختلفة إع]~ > 
.throughout the country >‏ «ج» يَُمَوْضِع : 
يضع في نقطة معيّنة 61111820 2 ~ <tO‏ 
<8[11ط. «د» يحدّد له موضعاً أو وقتاً معيّداً 0 > 
<3212ئ208م )١16( ~ a‏ يزيل اللطخة من × 
)١1١(‏ يتلطخ ؛ يتبقّم ~ <cloth that tends to‏ 
in the rain <‏ § (۱۷) «أ» فوريّ بم > 
.coverage of the news>‏ «بپ» حاضر؛ 
جاهز للتسليم الفرريّ < 011110010165 ~ > „ 
a‏ نقدي <ع5921 به > . »ر مُذاع بين برنامَجَيِن 
(YA) < ~ announcements <‏ « اعتباطيّ : 
مختارٌ كيفما افق > questions‏ بح > , 


- 
7يى س 


«ب» عَيّنيَ: مقصورٌ على مواطن أو عيّنات 


الرياضية . «هه شخص حلو اليشرة قريب إلى 
النفس. «و» رفيق؛ فَّى )١(‏ الشُذوذ: حيوان أو 
نبات [أو جزء من نبات] يتكشّف عن انحراف غير 
اعتيادي عن صفات نوعِه السوية § ch (v)‏ يبِدِي 
باه <delighted to ~ his learning in‏ 
< /60110211. «ب» يلبس «بشعور من الارتیاح» 
<~ed a trim hat at church >‏ 

ج“ يملك؛ يقتني (۸) يُطْلِع [النبات] جزءاً 
شَدُرذاً × (9) «أ» يلهو؛ يعبث. «ب» يشارك أو 
ينهمك في لعبة رياضية )٠١(‏ أ؟ يهزأ ب؛ يسخر من. 
(آب) يمرْح ؛ يَهْزِل () يشذ: ينحرف عن صفات 


عبارات اصطلاحية oes‏ 
على سبیل الْهَزل أو المزاح . ,~ for ~; in‏ 
يهزأ ب؟ يسخر من. to make ~ of‏ 


sporê or sports (adj.) )1582( رياض: ذو‎ )١( 
>22 ~ علاقة بالرياضة اليدنية أو صالح لها‎ 
. > غير رسميّ < 0815© له‎ )۲( 58156< 
sport car )71.( = sports Car. 
ءم0ا٣‎ 1151 )7.( )1944( سمكة المُتعة: سمكة تُطلب‎ 
للمتعة التي توفرها للصائدين بالقصبة والصّتارة.‎ 
sport.fish.er.man [spört’fish’ar man] (r.) 
> sport + Jfîshernan > (1967) زورق الصّيد‎ 
بالقصّبة: زورق بُخاريي مُرَرّد بعُدَة الصيد بالقَصّبة‎ 
. والصتارة‎ 
sport.fish.ing (spört’ fish’ Ing] (n.) < sport 
+ fishing > )1946( الصيد بالقَصة: صد‎ 
الأسماك بالقّصّبة والصّتارة.‎ 
sport.ful [spört’ fol] مُسَلّ. (.زكه)‎ e )١( 
«ب» لَعُوب؛ مَرح. «ج» مَرُوح (۲) مَرْحَيَ؛ غير‎ 
sport.ing [spört’ ing] (adj.) (1867) 
رياضيت: «أ» ذو علاقة بالرياضة أو خاص بها‎ )١( 
<001منناوع نہ > . «ب» مج بروح رياضية‎ 
<a ~ solution of the problem > 
مُحْمَمَل؛ غير مؤكد؛ محفوف بالمصاعب‎ )۲( 
>4 ~ التي يتوقعها لاعب الكرة خلال المباراة‎ 
«أ4» قماريّ؛ مَيْسِريّ:‎ )۳( chance of success < 
> ذو علاقة بالقمار أو الميسر. «با تقار له‎ 
يغاي : منغمس في اليغاء أو‎ )٤( gentlemen > 
. مستعمل فيه‎ 
sporting house )71.( (1891) = brothel. 
sporting lady (7.)  .ىّره بَنِيَّ مُومس؛ بنت‎ 
spor.tive {spör’ tiv] )64( (1590) 
«أ4 لَعُوب؛ مَرح. «ب» مَرْحِيَ؛ غير ڇدي‎ )١( 
شهوانيَّ؛ شديد الشهوة (”7) رياضيّ.‎ )۲( 
sports [spörts] (adj.) (1582) = sport. 
sports Car (/7.( )1932( السيارة الرياضيّة: سيّارة‎ 
مكشوفة منخفضة سريعةًٌ ذات مقعدين عادةً.‎ 
sports.cast [spörts kãst] (n.) < sports + 
(broad)cast > )1941( البرنامج الرياضيَّ:‎ 
برنامج إذاعي أو تلفزيونيّ قِوامّه نقل حيّ لمياراة‎ 
. رياضية أو عرض للأنباء الرياضية‎ 
sports coat )7.( = sports jacket. 
sports editor (71.) المحرّر الرياضيّ: محرّر الأخبار‎ 
الرياضية في صحيفة يومية.‎ 
sport shirt )7:.( القميص الرياضيّ: قميص خفيف‎ 
مفتوح العنق لا يمحم أدناه تحت الينطلون.‎ 
السترة الرياضية: سترة خفيفة أو (.:7) )وز 5عا ممع‎ 
غير رسمية.‎ 
sports.man [spörts man] (n.J) pl. -men 
<sporls + man> (1706( الرياضيَّ:‎ (1( 
الممارس للرّياضات البدنية ويخاصة للقنص وصيد‎ 
الأسماك (۲) ذو الروح الرياضية: شخص سَمْمٌ‎ 


springback 
. يرين بما يشبه العساليج‎ 
spright (sprît] (7.) = sprite. 
spright.ful [(sprît’-] (adj.) = sprightly. 
spright.ly (sprit I] (adj. adv.) < obsolete 
spright (sprite), alteration of sprite > 
)1596( رع مُفْعَّم بالحيوية والنشاط‎ )۱( 
. برح ؛ ؛ بحيوية ! بتشاط‎ (۲( § 
synonyms: agıle. animated, blithe, : مرلدفات‎ 
brisk, cheerful, elated, hopeful, jocund, lively, 
spirited, vivacious. 
antoayns: dejected. depressed, أضداد:‎ 
۰ despondent, gloomy’, pessimistic. 
sprig.tail [sprig tãl’] (n.) = pintail. 
spring [spring] 211. 2. n.; adj.), sprang or 
sprung; sprung; spring.ing < Mid. Eng. 
springen, from Old Eng. springan > 
(bef. 12c) اء ينطلق [الشررُ إلخ.].‎ )١( 
< A trap «ب» يرتد على نحو زن نبرکیٰ < .یہ‎ 
ینبشق؛ ينبجس؛ يعجر (۳) «أ» يطلع ؛ يبت ؛‎ )۲( 
< Both parents ينمو. «ب» يتحكر بالولادة‎ 
sprang from wealthy landowners. 
انع —. «ج» ينشأ؛ يبرز للوجود‎ Spriچچ<‎ 
«د» تهت [الرد بح]‎ . > 12011562165 ~ up.< 
يطفر؛ يتب (0) يرتفم (5) ينفجر [مثل لَعُم‎ )٤( 
<Tll ~ for the يُذفع‎ )۷V( إلخ.]‎ 
يُطلِع ؛ ينبت (4) يَشْقْ؛ يَفْل‎ (A) x drinks. > 
يقتلع (۱۲) «أ» يُغمل‎ )1١( ] يفججر [لَمّماً إلخ‎ )٠١( 
بپ يَلْرِي بقوة.‎ . >0 - 2 trap > فجأة‎ 
> 1126 يشب فوق‎ )١7( يشحم بالليّ أو الفتل‎ 6 
يُطلق أو‎ )١15( horse sprang the fence. > 
<t0 ~ 2 يُحُْدث أو يصنع فجأة <ع01[‎ 
يُطلق سراحه أو ياعد على‎ )1١15( يرمق‎ )١5( 
إطلاق مراحه (۱۷) يزوّده بنوابض أو زرَُنبَركات‎ 
أ الربيع: أحد الفصول‎ )١4( نبع؛ ينبوع‎ )65 
الأريعة. «ب» المرحلة الأولى أو الأكثر نضارة‎ 
التابض؛ الزنبرك: أداة‎ )٠١( > the ~ o£ <ع]1]!‎ 
ميكانيكية يتغير شكلها تحت تأثير قوة معيّنة»‎ 
حتى إذا أزيلت تلك القوَّةٌ استعادت شكلها‎ 
وَنْبِ؛ وثبة (۲۲) «أ4 النابضية؛‎ )7١( الكّويَ‎ 
الرّجوعيّة: قدرة الجسم المضغوط عليه على‎ 
> عط‎ ~ of a استعادة حجمه أو شكله‎ 
<a NEW ~ 182 بتامط. «ب» نشاط؛ حيرية‎ < 
نايضيّ: مزود بنوابض‎ )77( 9 their steps < 
. < w~ flowers > ربيعي‎ )۲٤( 


موسوعياً: الربيم: فصل من -مكرعت 
فصول النة ترتفع فيه درجة الحرارة 
تدريجياً. يترسط ما بين الشتاء والصيف. 
وهو يمتد. في نصف الكرة الشماليّء من 
١‏ مارس إلى ۲۱ يونيو. والربيع يسل 
انبعاث الحياةء إذ فيه تتفتّح الأزهار 
وتكتسي الأرض باط من الخضرة؛ 
وفيه تأخذ النباتات في التماء من جديد 
بعد «هجعة الثتاء» وتخرج الحيرانات من 
أروزها 1 إسباتها «0ناد» »انط وتنهمك في 


التكائر والتناسل. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يخرق المركب: يُمْنى بخرق تسرب دعا ه ~ ما 
المياه إليه . 

to ~ ù mine يقَّجر لما إلخ.‎ 

to ~ a surprise on somebody يِفاجِنه بكذا.‎ 


spring.ald (spring old] or spring.al (اد”-]‎ 
(n.) <origin obscure > (15c) فتَى؛ شات.‎ 
spring.back (spring -[ (n.) <spring + 


جن س ت سے ج م ی 


1775 


e 65‏ انتشار؛ امتداد. «ب» عزض؛ مدى 
.<the - of a bird's wings >‏ 
«ج» الانتشارية : قابليّة الانتشار أو الامتداد 16 > 
of an elastic material >‏ ~ (1) مزرعة 
(۷) قطيع (۸) «أ» الإعلان الاستغراقيَ: إعلا 
يستغرق عدة أعمدة أو صفحة كاملة من صحيفة أو 
مجلة. «ب» الصفحتان المتواليتان: صفحتان 
متقابلتان [من جريدة] تتوالى فيهما السطور عير 
الطيّة. «ج» مادة هاتين الصفحتين (4) «أ» شيء يمد 
أو يفرش «على الخبز» Butter and jam are‏ < 
< .ىہ . «ب» مأدبة. «ج» غطاء المائدة أو الفراش 
)٠١(‏ شِقَة؛ فجرة <the wide ~ between‏ 
)١١( § theory and fact>‏ مششر؟؛ مبیط؛ 
ممتدذ (۱۲) منشور على صفحتين 0870-0386 3 > 
advertisement > .‏ ~ 
)١(‏ العقاب الباسط: (1570) ).1/( spread eagle‏ 
صورة تمثّل عُقاباً أو نَشراً باسطاً جَناحَيْهِ [رمزاً 
للولايات المتحدة الأميركية] (۲) شيء شبيه بهذا 
العُقاب. ويخاصة: حركة بهلوانيّة في التزلّج ندر 
بهذا العُقَاب (۳) المتبجّجح : شخص نزاع إلى التبجح 
والتفاخر. 
-gled;‏ ,(.؛ spread-ea.gle' [sprëd’ë’gal] (vi.‏ 
)١(‏ يَسْتَعْقِب: «أ» | يقوم بحركة (1826) ع0ناع- 
بهلوانية ة في التزلج تجعله أشبة شيءِ بعقاب 
باسط . «ب» يقف أو يمشي أو يتمدّد باسطاً ا 
ورجليه × (۲) يَسْتَعقب: يمدده على شكل عقاب 
باسط (۳) يتشر في The 03215 branches‏ > 
~d the country. > .‏ 
spread-ea.gle” [(sprëd’ êgal] (adj.) > from‏ 
the spread eagle on the Great Seal of‏ 
طتان؛؟ رتان. ويخاصّة: (1858) <.1[.5 the‏ 
مَغْالِ في الوطنية أو في الاعتزاز بقوةٍ الولايات 
المتحدة الأميركية < 8276661 > <a‏ . 
—spread.ea.gle.ism (7.‏ 
)1( فا spread.er [sprëd or] (1.) (15c) spread‏ 
(۲) الناشرة؛ الفارشة: «أ2) أداة لنشر شيء أو قَرْشِهِ 
أو يبَلطه أو بعثرته <trucks with sand‏ 
<وده. «ب» سكين لنشر الزبدة إلخ. على 
الخيز (7) الفارجة؛ المباعدة: أداة» كقضيب أو 
زخو للفصل ما بين سلكَيْن أو لإبقاء حطي الشكة 
الحديدييْن متباعدين )٤(‏ مر دج إشاعات . 
spread.head [sprëd hëd’] (n.) <spread +‏ 
الرأسيّة الباسطة: رأسية أو ترويسة» ‏ <44ع// 
منبسطة على عمودين من أعمدة الصحيفة أو أكثر. 
spree [sprë] )71.( <earlier spray, perhaps‏ 
alteration of Scot. spreath = cattle‏ 
taken as a booty, raid, plunder >‏ 
)١(‏ قوّرة؛ انغماس أو انهماك في نشاطٍ (1804) 
ما < ~ buying‏ 8 > (۲) المَصَحبة؛ المَفْصَمَة : 
دأء مرح صاخب. «ب» إسراف في الشراب. 
يَضْحْبٍ؛ .~ lo be on the ~; (o go Out on a‏ 
يمف : يسترسل في القضف أو المرح الصاخب. ١‏ 
spri.er [sprî or] comparative of Spry.‏ 
spri.est [spri ost] superlative of Spry.‏ 
sprig [sprig] (n.; v1.), sprigged; sprig.ging‏ 
Mid. Eng.: sprigge > (15c)‏ < 
)١(‏ العلوج؛ العْصَّيْن: غصن لين أو صغير 
<a young ~ of nobility Jal (¥)‏ 
Peter Forster >‏ — (۳) فتّى؛ غلام (6) عيّنة 
صغيرة (0) العُشلوج؛ الوْرَيقة : جلية شبيهة بمُشلوج 
أو ورقة نبات )١(‏ المُسَيّْمير: مسمار صغيرء رفيع› 
عديم الرأس أو صغيره (را. 55:80) 8 (7) يمشير 
يت بمسامير صغيرة عديمة e (۸) a‏ 


sprachgefühl 


)١(‏ يْثْق؛ يْجْس! .يُطلق (ع14) < إرعالاممى 
(۲) يتكلم [لغةً] بطلاقة وتدنّق وإسهاب × 
(۳) ينبئق ؛ ینبجس؛ ينطلق )٤(‏ يتدفق )٥(‏ يتحدث 
بإسهاب أو بلهجة خطابية إلخ. 3501016 64- > 
scien <‏ § (1) «أ» آنبرب. «ب» مَتْمَبٍ؛ ميزاب! 
«مزراب». «ج» صُلبور؛ بَرْباز (۷) ١‏ انبئاق؛ 
البجاس: ٢ب‏ دق . «ج» مطر غزير. «د» يبرع . 
)۱( مَرهُؤن أو مُرْنَهّن عند شخص آخر ,~ عطا ونا 
(۲) في عر مالىّ؛ مُعانٍ متاعبّ مالية (1) في حال 
یلوس منها. 
.0 > ل.م) fy1’]‏ مع sprach.ge.fühl [shprãkh’‏ 
feeling >‏ اناتاء 0 + Sprache language‏ 
الج اللغويّ: «أ» حساسية نحو ما هو (1904) 
منسجم مع قواعد اللغة الفصحى وما هو متعارض 
معها. دب» إحساسٌ بكل ما هو مور أو ملائم من 
الناحية اللغوية. 
(7.J) <perhaps of Scand.‏ [38:م؟5] sprag‏ 
جام العَجّلة: قضيب فولاذي»› )1878( > origin‏ 
أو نحو يُدَلَى من مر العربة لكي يحول دون 
ارتداد عَجَلئَيها إلى الوراء. 
sprain ([sprãn] (r. vt.) <origin un-‏ 
)١(‏ الوّثْء: لي المَمْصِل أو (1601) > known‏ 
التواءُهٌ فجأءً وبعنف 8 (۲) ينا أو يُوئىء [المَفْصِل]. 
sprang [sprang] past of spring.‏ 
sprat [sprãt] )7.( <Mid. Eng. sprotte,‏ 
from Old Eng. sprotlt> (1597)‏ 
)١(‏ الإسْبَؤط: «أ» نوع صغير من سمك الرّنكة 
(را. 7228عط). «ب» سمكة رَنْكوَ صغيرة 
(؟) شخص صغير أو تافه <Whip these‏ 
young ~s —Jay Dugan>.‏ 
sprawl [spröl] (vi. 1. n.) <Mid. Eng.‏ 
 sprawlen, from Old Eng. sprêawlian >‏ ` 
)١(‏ يَدِبَ أو يتلق بجهد وصعوية (ع12 .6©61) 
(۲) يتمدّد [باسطاً ذراعيه وقدميه] (۳) يتشر أو يمتد 
في غير نظام أو اتاق × )٤(‏ يمذ؛ يبسط 
)٥( 5‏ تمدد؛ انبطاح )١(‏ انتشار في غير نظام أو 
اتساق the rich ~ of her hair —Willian‏ < 
Faulkner > .‏ 
spray’ [sprã] (7.J) < origin obscure > (13c)‏ 
)١(‏ «أ» عُسْلْوْجٍ أو غصنٌ [مُرْجِرٌ عادةً]. 
«ب» زهرات منشّقة للتزيين [على ثوب أو مائدة 
أو نعش] (۲) شيء شبيه بالغصن المزهر [كحلية 
أو دبوس أو رسم 0 
i.) <originally «to‏ رام spray [sprã] (n.;‏ 
sprinkle», from 0 Dutch spraeyen >‏ 
)١(‏ رَّشاش؛ رَذاذ (۲) مِرّشْة؛ هِردّة (1621) 
§ (۳) يرش؛ يرذ × )٤(‏ يترذذ؛ يرمش 
)١(‏ الراش: )1891( (.م) ar]‏ قعمة] spray.er‏ 
دأ من يرش الأشجار بمبيدٍ للحشرات. «ب» من 
يرش بتي الخشبية وغيرها بدهان مَرْدْودْ 
(۲( مِرَشّة ؛ مِرَّدة. 
دس الرَد: أداة على (1926) ).7/( spray gun‏ 
شكل مدش يُرَذْ بها دهان أو مبيد للحشرات. 
spread [sprëd] (vt. ti. 7.٠: adj), spread;‏ 
spread.ing < Mid. Eng. spreden, from‏ 
Old Eng. sprëdan > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» يشر . «ب» يبط . «ج» يَمْدَ. «د» ينشر. 
«هه يُوَرّع [العمل] على عدة أيام أو عدة عمال. 
#و» يكسو؛ يفرش the floor with‏ ~ 00> 
< قاعم تهه. «ز» يد [المائدة]. «ح » يقدّم [الطعام 
أو الشراب] على المائدة. «ط» يديع [خبراً] 
(۲( يَفُصِل ؛ بياعد ما بين × (”) «أ» يتشر 
«ب» يمتد )٤(‏ ينفصِل؛ حنج 
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sprint [sprint] (vi. n.) < of Scand. origin >‏ 
)١(‏ يَعْدو بأقصى الشّرعة [وبخاصة (1864 .4ء) 
مسافة قصيرةً] § (۲) عَذو بأقصى السرعة 
() «أ» باق قصيرٌ سريع. «ب» إسراع مفاجىء 
<a ~ at the finish >.‏ 
العَذاء . ويخاصّة: العذاء (.۸) sprint.er [sprint or]‏ 
المشترك فى سباق قصير > ~ 0nټachampi0<‏ . 
sprit [spri (r.J) <Mid. Eng. spret, from‏ 
عرد القلم؛؟ عُرْد )14( Old Eng. sprêo!>‏ 
الشْر اع : عمود صغير يمتذه 
على نحو مائلء من الصاري 
إلى الزاوية الأقرب إلى مؤخر 
۾ السفينة. ويساعد على تثبيت 
الشر اع و نَشْرٍ و(مل). 
sprite [sprît] )7.( > Mid. Eng. sprit, from‏ 
Mid. F. pI from L. spiritus =‏ 
)۱( روح تفس (۱.ق) (۲) د شبح spirit > )14c(‏ 
(۳) جنية ؛ جني : عفريت 0 المؤذي؛ الخبيث: 
شخص موذِ أو خبيث. 
sprit.sail [sprit sal] (n.) <sprit + sail>‏ 
المعَوّد: الشراع المنشور على عَوْدِ القِلع (15c)‏ 
)ر|. (sprit‏ . 
spritz [sprits] ( vı.) (1902) = spray.‏ 
spritz.er [s(h)prit’ sar] (n.) <G., from‏ 
spriltzen = to squirt, spray > (1945)‏ 
الإسْبرنرّر: شراب مُسْكر قَوامُهُ نبيذ أبيض وماء 
صودا. 
sprock.et [{sprök' ît] (n.) < origin unknown >‏ 
)١(‏ السّن؛ الضرس: سِنَ أو ضرس العجلة (1750) 
المسَئّنة (۲) عَجَلة م (را. المادة التالية). 
العَجَلة المحَئّة؛ (1769) ).1/( sprocket wheel‏ 
العَجَّلة المضْرّسة: عجلة ذات أسنان 
66 أو أضراس تستخدم في مجموعات 
sprocket‏ تمل ار بالشلا سل أو 
e wheel‏ (مك). 
sprout [sprout] (vi. 1. n.) > Mid. Eng.‏ 
sprouten, from 35 Eng. , sprutan >‏ 
ch (۱)‏ طا [الرَرع] : يخر < ج شَطؤه أو )13c(‏ 
أل ورقه أو فروعِه. 5 يتبرعم (۲) ينمو 
بسرعة × (۳) يُطلع [ورقاً جديداً إلخ.] )٤(‏ يُنْبت 
(o) <The rain has ~ed the corn. >‏ يزيل 
شَطأه <065اaا0مp‏ نہ 0ا> § (1) القّطء؛ 
الشّطأ: : أول ما ينبت من الورق أو الفروع )۷( برعم 
of liberal thought >‏ کہ > (۸) ولد؛ صبيّ؛ 
عُلام؛ فی (9) ./م: كرنب بروكسل (را. 
(Brussels sprout‏ . 
spruce [spr56s] (vt.; i.; adj.), spruc.er;‏ 
spruc.est < perhaps from Spruce, Prus-‏ 
)1( يهنم : : )1594( sia Prussian leather>‏ 
عله ا أو أنيقاً × (۲) يُتَهَنْدَم؟ يتانق 
§ (۳) مهندم؛ أنيق . 
spruce” [sproos] ).( a L. Prus-‏ 
sia, variant of Borussia Prussia, whence‏ 
البببِيّة؛ )1670( the timber came>‏ 
الرانيئجيّة : «أ» شجرة دائمة الحْضْرة من الفصيلة 
الصنوبرية يستخدم خحشبها في صنع الآلات 
الموسيقية كالكمان والييانت وفي صناعة البتاء 
والسفن . «ب» خشب البِيْسِيّة أو الراتيئجية . 
جعة البيسِية : شراب (1500) spruce beer (n./)‏ 
مُشكر يُضْتّع من أغصان البئِسيّة (را. المادة السابقة) . 
البِيسِية : حشرة (1884) (.7) spruce budworm‏ 
تقتات يرقاناتها بأوراق الأشجار الدائمة الخضرة 
كالبيسية spruce?‏ وما إليها. 
الصكتربر البِيِسِيَ: شجر (1684) ).1/( spruce pine‏ 
أميركي من الفصيلة الصنوبرية ذو خشب خفيف ليّن 
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ا الربيع : دأء حمل يولد في spring lamb (n./‏ 
أواخر الشتاء أو أوائل الربيع ويباع للذبح قبل مطلع 
يوليو. «ب» لحم هذا الحمل. 

[spring lit] (n.) <spring + -let>‏ جلك يلئات 
الَبْعَةَ: ينبوع صغير. (1808) 

spring.lock [spring lök’] (n.) <spring +‏ 
القُغْل التابض: قُفْلٌ ذو نابض أو (1485) < )عه 
2 ل 

البَصّل الرء بيعي : بصل أخضر (.7) spring oni0n‏ 
يؤكل نيئا قبل أن ينضج . 

spring roll (ı.) = egg roll. 

السْبنْيليَ الوَئّاب: (1885) ( spring spaniel (n.‏ 
ضرب من كلاب الصّيدء ذو ان مُتَدليتَيْن . 

spring.tail (spring tal’] (n.) : نابضيّة اليل‎ 

حشرة لاجناحية صغيرة ذات 

زائدتين شبيهتين بالذيل 
تساعدانها على الانطلاق في 
springtail‏ الهواء . 

spring.tide {spring tîd’] (n.) <spring + 
tide > (1530) . الرّبيع ؛ قصل الربيع‎ 

spring tide (/7.) )1548( المد الأقصى والجزر‎ )١( 
الأقصى : المد عند بلوغه أقصى ارتفاعه والجزر عند‎ 
بلوغه أقصى انخفاضه» وذلك مرتين في الشهر حين‎ 
> 8 يكون القمر هلالاً وحين يكتمل بَدْراً (۲) فَيْض‎ 
~ of prosperity >. 


spring.time [spring tim’] (n.) <spring +‏ 
() الرّبيع ؛ فصل الرّبيع (۲( ربيع ؛ time > (15c)‏ 
شباب؛ رَيُعان؛ أول الشيء وأفضلَهُ 4ه -- عل > 

love>. 

العرّبة التابضية : عربة (1794) (.71) Wag0n‏ 502128 

خفيفة مزودة بنوابض أو زُنبْركات. 

spring.water [spring wê‘tar] (n.) > spring 
+ س)ع١<‎ )15٥( ماء الينابيع : ماء مُسْتقّى من‎ 

spring.wood [spring wöood’] (n.) < spring 
+ خشب الربيع: خشب لين (1884) <04صس‎ 
عاد يقع تحت اللّحاء مباشرةً وينشأ في مطلع‎ 

الربيع . 

spring.y [spring I] (adj.) (1641) مرن؛‎ )۱( 
<a ~ floor, good fOr رجوع + نابضيَّ‎ 
> walked (؟) رشيق؛ نشيط‎ dancing < 
كثير‎ )۳( with a youthful ~ step> 

الینابیع <015675161 ~ہ >a‏ . 

sprin.kle (spring kal] (vt.; i. n.), -kled; 
-kling <probably from Mid. Dutch 
sprenkelen > (15c) + يُر؛ يَذْرَ (۲) ينمط‎ )١( 
> 11 رفش (۳) يرّشس؛ ينضح × د تُمطر رَذاذاً‎ 
«أ» نَثْر ؛ در . «ب» رش ؛‎ )٥( § began t0 ~.< 
رَذاذ أو مطر خفيف 0 ذرّة؟ رَشة؛ زثار‎ )١( تضح‎ 
مُتفرّق (را. 1211128:م؟5) (۸) الثثار الشوكولاتيّ‎ 

. (Jimmies (را.‎ 

sprin.kler [spring klar] (n.) sprinkle فا‎ (1) 

(۲) مِرَشّة [ماء]؛ مْضحة. 
sprin.kler.ed [spring klord] (adj.) 192‏ 
تَضْحيَ النُظام: ذو نظام نضحي لإطفاء الحرائق. 
اللظام )1909 sprinkler. system (7.) (ca.‏ 
اللَصحىَ: سلسلة من أنابيب الماء تَمَدَ في سقف 
المبنى وتشتمل على صمامات تنفتح أوتوماتيكياًء 
عند درجة حرارة معيّنة» لإطفاء الحرائق. 

sprin.kling [spring [عصتاعا‎ (r.) (1594) 
تثر؛ دَرَ؛ رش إلخ. (5) ذرّة أو كَدْر ضئيل‎ )١( 
<He hasn’t even a ~ of common 
<a ~ of pepper> ilj (FT) sense. > 

. <a ~ EES يثار مترّق‎ )٤( 


spring beauty 


الارتداد الخَلْفيَ: ارتداد إلى الخلف أو < )عمط 
الوراء . 
ناء الربيع : أي من (1821) (.7) spring beauty‏ 
عدة نباناتٍ ربيعيّة ذات أوراق ضيّقة وزهرات بيضاء 
أو قَرَنْمْليَة (نب). 
click beetle.‏ = ر.:) spring beetle‏ 
spring.board [spring börd’] )1.( < spring +‏ 
)١(‏ مِنّصّة الوّثب: لوح خشبيّ (1866) <r4ههط‏ 
مستطيل مرن أحد طرفئه مت يِب منه الرياضيّ 
أو الغاطس (۲) نقطة انطلاق 0) 15 1063 The‏ > 
use lhe convenlion as a ~ for the‏ 
campaign. —New Republic > .‏ 
spring.bok [spring bök’] (n.J) < Afrikaans:‏ 
spring to jump + bok‏ 
male goat> (1775)‏ 
القَوقز: ظبي جنويإفريقيّ 
رشيق الفُفز في حالتي 
المرّح والذعر. 
0 التابضي؛ المزلاج (1634) (.7) spring bolt‏ 
رركي : 5 أو مزلاج يُْحَبٍ بالضغط ويُغلق. 
عند تحرّره من الضشغطء برايظة نابض أو ررك. 
spring.buck [spring bük’] (n.) = springbok.‏ 
)١(‏ القَرٌوج: فَرْخ )1879( ).( spring chicken‏ 
الدّجاجة (۲) غُلام؛ فى . 
spring¬—clean.ing [spring klê’‘nîng] (r.)‏ 
النظيف الربيعين: تنظيف تام لمكانٍ أو (1857) 
بيتِ يُجْرَى عادة في فصل الربيع . 
springe [sprinj] (7.; Y1. i.) <Mid. Eng.‏ 
)١(‏ حبالة؛ شرك sprenge to sping > (13c)‏ 
§(۲) يختبل: «آء يوْقِع في جبالة أو شَرَك 
«ب؟ يَنصِبٌ جبالة أو شَرَكا . 
)1١(‏ فا (1611) (.۸) spring.er [spring ar]‏ 
pi۴‏ (۲) خطر العَمّد: أحد خجرين عند 
طرفي العَقّد أو القرس (عم) (۳) السَّبَنْيَلِىَ الوتاب 
(را. اعspani )spring‏ (5) المقربة: بقرة على 
وشك أن تَلِد. ۰ 
حُمَى الربيع : شعور بالكل أو (.2) spring fever‏ 
القلق يستبدّ بالمرء في مطلع الربيع . 
سراد ينُعُْفِيلد: عاصمة [1817 Spring.field’ [spring‏ 
ولاية إيليئويي الأميركية. تقح في وسط الولاية. 
سكانها ١76,٠٠٠‏ ن. 
سْبريئْمْفِيلد: مدينة فى الجزء الجنربت SPring.fîeld”‏ 
الغربيَ من ولاية ماساتشوستس الأميركية. سكانها 
6,٠٠١‏ ن. 


springbok 


Springfield rifle (7.J) < named after Spring- 
Jield, Massachusetts where it was first 
11206< )1888( بندقية سَبريلْعُفيلد: بندقية‎ 
أميركية استخدمتها قوّات الولايات الأميركية‎ 

المتّحدة ة في الحرب العالمية الاولى. 

spring.halt [spring hêl” (n. / < alteration 
of sıringhalf > العرَج التَعْتَِ عر 3 في‎ 
قائمتي المرس الخلفيّتين مصحوتث يحركات‎ 


spring.head [spring hëd’] (n.) <spring + 
head > (1561) = fountainhead. 

spring.house [spring ‘hous’] (ı1.) < spring +‏ 
بيت الخ : مستودع منخفض (1755) < house‏ 
الحرارة يبنى فوق نبع أو جدول وتوضع فيه اللحوم 
3 لحفظها من القاد. 

() و ثب؛ (1590) ر.م) [عہا' spring.ing [spring‏ 
فز إلخ . (۲) التّنبيض : شكل التنوايضء أو 
الرنبركات. أو ترتيبها في أداةٍ ما (۳) نقطة 
الشموخ: القطة التي ترتفع منها القَوْس انطلاقاً من 
العامة التي تسيّدَها (عم). 


squad 
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sprucy 


جب ل ا ا > ا ا ا ا ج س د ا ا ا ات ا ا 


يؤني عمل على صررة ۶~ هذ work)‏ 'عمه (o‏ 
اندناعات مفاجنة ترط نترات من التراني 
اللانشاط . 


(7.J) < origin unknown >‏ [أد spur.tle [spûrt‏ 
المخراك: عصا أو عرد لتحريك العّصيدة (1572) 
أو الثُريد (إسك). 

الخط الفرعيّ : خط متغرّع (1884) /.1/( spur (rack‏ 
من خط حديدي رئيسي . 

spur wheel )7.( = spur gear. 

sput.nik [spöoot' nik] (n.) < Russ. = travel- 
ing companion > (|957) السبوتنيك؛ القمر‎ 
الصنعيّ: مَرْكبة يُطلقها الإنسان إلى مدار حول‎ 
. الأرض بواسطة صاروخ ذي مراحل‎ 

Sput.nik I (spoot nik] . ١ سبوتنيك رقم‎ 


موسوعياً: أول قمر صنعي أطلقه encyclo-‏ 
الإنان ٤(‏ أكتوير )١4617‏ فاتخذ مداراً له 
حول الأرض . بلغ وزنه نحراً من 84 
كيلوغراماً. وكانت کل دورة من دوراته تتم 
في 17١‏ دقيقة. رقد ظل في مداره حتى 
أوائل عام ١458‏ عندما سقط واحترق في 
جو الأرض . ويُعتبر إطلاق سبوتنيك رقم ١‏ 
من يبل الاتحاد السوفياتيّ فاتحة عصر 
النضاء. 
sput.ter [spüt’ ar] (vt.: i. n.) > from Dutch‏ 
HE 0)‏ 1 راشا من sputteren > a‏ 
اللعاب أو الطعام من فمه] (۲) يَلفِظ [الكلمات أو 
التهديدات الخ .] بسرعة أو اختلاط أو اهتياج x‏ 
(۳) يفرقع؛ يبقبق إلخ . )٤(‏ يتوقف «مُحيثاً فرقعة أو 
تحرها» < ن (o) § <The engine‏ كلام 
مختلط أو مُهْتاج (1) فرقعة؛ بقبقة إلخ . 
spu.tum [spyö6° tam] (7.J pl. -ta [ta] <L.,‏ 
from sputus, past part. of spuere = tO‏ 
spit > (ca. 1693)‏ 
spy’ [spî] (vt. i.), spied; spy.ing < Mid.‏ 
Eng. spien, from Old 1. espier, of‏ 
)١(‏ يستطلم أو Germanic origin > (13c)‏ 
يستكشف يرآ؛ يُراقب [لأغراض مُعادية] 
(۲) يلمح؛ يَرى (۳) يفحص بيِقة (4) يبحث 
بتدقيق [عن] × (5) يُنظر أو يبحث عن 
() يتجسس . 
«e )١(‏ المَيْن؛ spy [spî] (”.) pI. spies (13c)‏ 
الرّقيب. «ب» الجاسوس (7) «آ» مراقَبّة. 
«ب» تجسس. 
spy.glass [spî -] (n.) <spy + glass>‏ 
المئظار؛ النّظارة المُمَرّبة؛ تلسكوب صغير . (1706) 
squab [skwÖb] (n. adj.) < probably of‏ 
)١(‏ الزُغْلول: فَرْخ )1682( > Scand. origin‏ 
الحمام (۲) الجّخدّر: شخص قصير بدينْ 
(۳) «أ» أريكة. «ب» وسادة كرسي أو أريكة 
)٤( 8‏ خارجٌ حديئا من بَيْضة (5) مُجَحْدَر: قصيرٌ 
بدين )٦(‏ عريض؛ غليظ < 2056 ~ 20> . 
squab.ble [skwöb’al] (n. vi.; 1.). -bled;‏ 
-bling < probably of Scand. origin >‏ 
)١(‏ «أ» قِجار [لأمور تافهة عادةً]. (1602) 
«ب» نزاع § (۲) يتشاجر؛ يتنازع (۳) تختلط 
[الاحرف المنضّدة] أو يقد ترتيبها × )٤(‏ يُفُيِد 
ترتيت الأحرف المنضدة . 
مُجَخْدر: قصيرٌ بُدين . (.[00) [1 wb‏ )ء] by.غsquab‏ 
squad [skwÖd] /(n.; vt./, squad.ded;‏ 
squad.ding <Old F., from Old Sp.‏ 
escuadra = square, square formation‏ 
)١(‏ 1 زُمْرَةؤ جماعة. )1649( > (of troops)‏ 
ب“ شِرَذِمة؛ فِزقة 8 (۲) يُنَظم في رَمَرٍ أو فِرّق. 


بُصاق؛ قشع ؟ نخامة. 


ain alone, متك‎ system. i in casly, o in gallop, u in circus. 


«ب» شوكة حاذة صلبة في جناح الطائر والحشّرّة 
أو في قائمتيهما. وبخاصة: شوكة ممائلة في رجل 
الديك (5) الحخفث المماريّ (را. 108أطتدتاء 
)١( (iron‏ الرّعغن: أنف الجَبّل وهو ما نتأ منه 
خفن )۷( المهماز: «أ» سناد خشبيٰ أو حجري 
مائل . مؤقت عادةٌء يذعم به عمود أو جزء معماري 
آخر (عم). «ب» دعامة لحضن 8 (۸) يَهْمِر؛ يخس 
(4) يَحُْتَ؛ ينتحق؛ يَخفز إلى )٠١(‏ يُمَهْمِز : يرود 
بمهماز أو مهاميز <arriving all booted and‏ 
)١١( × ~red4<‏ يَحَثٌ [الحصان] بالمهماز 
(۱۲) يمضي مشرعاً. 


ار تجالاً؛ عَفْوَ اللحظة أو on the ~ of the moment‏ 
الخاطر؛ على البديهة . 


يُحرز اول انتصاراته أو نجاحاته؛ ى- ٥٥۶‏ هذه ١6‏ 

ت لغسه مجداً أو شهرةً. 

spurge [spûrj] )71.( > 010 1. espurge = 
purge (certain species were [(ormerly 
used as purgatives) > (14c) الفَرَبَيُون: نباتٌ‎ 
ذو عصارة لَبيْيّةَ مُرَّة المذاق (نب).‎ 

المكتنة (1823) (.71) spur gear‏ 
الت لة: عجلة ذات أسنانٍ أو 
أضراس شعاعيّة موازيةٍ لمحورها 
spur gear‏ (مك). 


دَفنة عَُؤْد الغار: شَجَيْرة (1597) (.7/) re1‏ وا عع:تامه 
اسمها العلميَّ 61760/4/ Daphne‏ ذات أوراق 
دائمة الخضرة وزهرات ضارب لونُها إلى الصفرة (نب). 

spu.ri.ous [spyöor’î as] (adj.) <Late مآ‎ 
spurius = false> (1598) تغِل؛ غير‎ )١( 
زائف؛‎ )۲( >her ~ firstborn > شرعيّ‎ 
<a ~ document> مزؤر؛ كاذب‎ 
<~ 11265 and موضوع؛ متحول‎ (۳( 
>~ 2553865م (1) غير منطقي‎ < 
١ inferences > . 

spurn (spûrn] (vi. 1. n.J/ <Mid. Eng. 
spurnen, from Old Eng. spurnan > 
)0»/. 120( يقاوم بازدراء × (7) يَرْفْس؛‎ )١( 
يدرس أو يطأ بعل (۳( يزدري ؛ يرفض بازدراء‎ 
«أ4 رفض‎ )٥( 4ه - > § (1) رَفْسَة‎ the bribe > 
بازدراء. «ب» ازدراء.‎ 

مَرْتَجَل: (1806) spur-of-the-moment (2dj.)‏ 
مَقُول أو مذ من غير استعداد بم 82> 
decision >.‏ 

spurred [spûrd] (a4j.) (15c) مُمَهمّز: «أ» ذو‎ )١( 
مهماز أو منخس. «ب» لابس حلاءَ مُمَهْمَزا‎ 
. شائك‎ )0( 

spur.rey or spur.ry [spûr'’ I] (7.J pl. -reys or 
-rfies <Dutch:  spurrie> (1577) 
الإِسْبَرْغولة. ويخاصة: الإسبرغولة الحَمَليَةَ: عشب‎ 
. أو روبي أبييض الزّهر‎ 

spur.ri.er [spûr’i or] (n.) المهماز ي: صانع‎ 
. المهامير‎ 

spurt (spûrt] (vl; 1. n.) <origin ob- 
يتَدَفْقَ؛ يتفښجر؛ ينبجس × (1570) < ۲۴ء‎ )١( 
يَكْج؛ يَلْفُْظ الماة 8 (۳) تَدَفْق أو تفر أو اندلاع‎ )۲( 
. مفاجىء‎ 

spur [spûrt] (7.7 vi.) < origin unknown >‏ 
)۱( لخظة <leaving for a ~ and‏ )1591( 
returning Rory‏ (۲) «أ» جهد أو نشاط أو 
نمو مفاجىء. «ب» تعاظعمٌ مقاجىء في النشاط 
الاقتصاديّ § (”) يذل جهداً كبيراً [وبخاصةٍ في 
نهاية الشوط] The swimmers ~ed near‏ > 
the end of the race.>.‏ 


أو ضعيف. 
البق )1774( sprucy [sproo si] (adj.)‏ 
sprue’ [spro5] (n.) <origin unknown >‏ 
المَصَبّ: فتحةٌ تُصَبَّ منها المادّة (1880) 
المّصهورة. معدنية كانت أو لدائئنيّة» في قالب 
التشكيل . 
sprue? ([sproo] )7.( > Dutch: sprew>‏ 
الذّرّب؛ إسهال البلاد الحارّة: إسهال (1888) 
مُرْمِنٌ مألوف في المناطق الاستوائية (ط). 
past and past part. of‏ [11128م5] sprung‏ 
spring.‏ 
الإيقاع المَفاز: طريقة (1877) (.7) sprung rhythm‏ 
في نظم الشعر الإنكليزيّ يتكوّن فيها البيت من عدد 
معدن معَيّن من المقاطع المنبورة المحوطة بعدد غير معين 
من المقاطع غير المنبورة (عر). 
spry ([sprî] (adj.), spri.er or spry.er; spri.est‏ 
or spry.est <perhaps of Scand. ori-‏ 
نشيط؛ رشيق؛ خفيف الحركة (1746) < لع 
<still ~ as a cat>.‏ 
spud [spüd] (7. vt.; i.), spud.ded; spud.ding‏ 
Mid. Eng. n = dagger > (1652)‏ < 
(۱) المعزقة؛ المرَ: مسحاة صغيرة للحفر للحفر وقطع 
جذور الأعشاب (۲) اي بطاطا (ع) 
95( يَغْرزق: «» يحْفِر أو يزيل بالمِعْرّقة. 
«ب» يشرع في حَفْر ار نفط]. 
spume [spyoom] (n.; vi.), spumed; spum.ing‏ 
<Old F., from L. spuma = foam >‏ 
)١(‏ رَبّد؛ رَعْوَةَ § (۲) يُرْغِي؟ يزيد (14c)‏ 
spu.mo.ni or spu.mo.ne [spa 526 në] (n.J‏ 
<It. spumone, from L. spuma =‏ 
الإسبومونيّة: ضرب من )1924( > foam‏ 
الجيلاتي أو المثلجات [البوظة] ذو طبقات مختلفة 
الألوان والطعوم. 
spun [spün] past and past part. of spin.‏ 
spun glass (n.) (1779) = fiber glass.‏ 
spunk ([spüngk] (n. vi.) <Scot. Gaelic‏ 
spong tinder, from L. sponglia =‏ 
)١(‏ الصوفان (را. sponge > (1665) (punk‏ 
(۲) جرأة؛ نشاط؛ عَيّوية (۳) مَيِيَ (عب) § )٤(‏ 
يقد جرأة أو E‏ وحيوية ~ed up and‏ > 
fought back < .‏ 
spunk.ie [spüngk’ I] (n.) <Scot.> (1727)‏ 
ignis fatuus.‏ = 
spunk.y [spüngk' I] (adj.), spunk.i.er; - est‏ 
)١(‏ جريء؛ يقدام (۲) مُفْعَم بالحيوية (1786) 
والتشاط . 
الرّايون المغزول: أقمشة (1926) (.:71) 28701 sun‏ 
أو خيوط مغزولة من شعَیرات الرّايون (را. .(rayon‏ 
الحرير المغزول: غَزْل يُصتَم من (.) )اذك unمء‏ 
ثفايات الحرير. 
غَزْل الشكر ؛ رل البنات: (1846) (.71) sPUn SUgar‏ 
حلوى تُعَدَ من سُكر عُلِيَ وجُعِل على صورة خيوط 
متفوشة. 
القثل المغزول: «أ» خيوط (1860) ).1/( spun yarn‏ 
مغزولة ومفتولة من ألياف طويلة الثّيلة. «ب» حبل 
قصير غير مُبْرَم الفْل يستخدمه الملاحون. 
spur [spûr] )71.: vı.; i.), spurred; spur.ring‏ 
<Mid. Eng. spure, from Old Eng.‏ 
)١(‏ المهماز؛ المئخس: (120 spura > (be۴.‏ 
حديدة في مؤخر حذاء الفارس أو الرائض يستحتٌ 
بها الجوادٌ على الإسراع (۲) ./ر: جائزة؛ مكانأة 
5و مَنبه ؟ مثير؛ حافرٌ [إلى العمل )٤(‏ المهماز؛ 
شيء كالمهماز: «أ» جذر أو عُْصْن ناتىء . 


ي م للستت ااا ا 
cgg: € mec; Tin; 1 bite: 6 lot; ê bonc; ê orphan; ol boil; ou good; û boot; ou out: ù under; û urgent; 3 --‏ م ë at; A datc; ã care: ã car;‏ 


square measure 


1778 


squad car 


لا لللاتلي ب ا ل ال a‏ 


وء 


the lable. <‏ (۳) يُنَدْد؛ يسوي <O ~ an‏ 
<08]6ا0ع30 )۳١(‏ یختبر؛ يمتحن )۳١(‏ يجعل 
[المباراة] متعادلة النتائج (۳۷) يرشو × (۳۸) يتفق؛ 
ينسجم؛ يتناغم مع Your arguments don’t‏ < 
<.كاءة! with the‏ ~ (۳۹) يدفم الحساب؛ 
يدفع الفاتررة <I ~d for my meal and left‏ 
< .اrestauran the‏ (۰) يتصدّى لِ؛ يتَخذ وضع 
المقاتِل < .5121 0غ <He ~d up‏ . 


موسوعياً: المريع : في الهندسة. -ولكترعمء 
شكل متو ذو أضلاع أربعة متساوية. 
وزوايا أربع قائمة. ومساحة المربعم هي 
حاصل ضرب آي ضلع من أضلاعه في 

تفسه. فإذا كان طول أحد أضلاع المربّع 
عشرة ستيمترات كانت ماحته ٠١(‏ × 
٠٠١ = )٠‏ سنتيمتر مربع. وفي 
الحساب» ٠‏ يقصد بالمريع حاصل ضرب 
آي علد في نفسه. وني الجبرء يقصد 


بالمربع حاصل ضرب 7 كمية في نفسها. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
متعادل [من حيث التائج ؛ في مباراة]. > all‏ 
)١(‏ على زوايا قائمة (۲) باستقامة؛ ,+ #طا 08 
بأمانة . 


(1) ارا على غير زاوية قائمة' ,.ه ]0 اناه 
(۲) «أ) غير مُرَنب . . اب» غير نظاميّ (۳) دأ» خطأ؛ 
غير صحيح. اب» خَطأ. 

البداية؛ نقطة الانطلاق ~ am back 0٠0‏ ]< 006 ~ 
one wih the work. >‏ أي أني أعيد العمل من أوّله. 

يتصف لنفه [من إهانة أو آذڏی]. 
يِصيبْهُ إصابة مباشرة . 


to get ~ with 
to hit somebody ~, 
رتب أو يُهَبَىء كل شيء هوه - ا‎ )١( 
يتخذ موقف المقايّل.‎ )۲( 
to ~ off يتصدّى إ؛ يّخذ موقفٌ المقاتل.‎ 
lo ~ oneself يعرد عن خطأ ارتكبه؛ يزيل آثارَ‎ 
حادثة أو ملاحظة بفيضة.‎ 
يربع الدائرة: يوجد مُرَيْعَ مساحة عام ما به ه)‎ 
الدائرة. ومجازاً: يحاول عمل المستحيل.‎ 
يُسَرَي ا یدد [حاباً أو ذَيْناً] من -ه م‎ (0) 
يتصدى ل؛ ينَخذ موقف المستعد للقتال.‎ )۲( 
lo ~ up to يواجه بعزم أو تصميم.‎ 
square bracket (71.) (ca. 1888( المُمَمّف: إحدى‎ 
هاتين العلامتين [ ] في الكتابة أو الطباعة.‎ 
square dance (77.) )1870( الرّقصة التربيعيّة: رقصة‎ 
. يشكل فيها أربعة أزواج من الراقصين مُرَبّعاً أجوف‎ 
squared الحَلية ؛ الحَلبة المرئّعة : الحَلّقة ل.) عاعمك‎ 
. التي تُجرَّى فيها مباريات الملاكمة‎ 
square deal (7.) )1876( إنصاف؛ عذل‎ )١( 
. (؟) صفقة عادلة أو منصفة (7) استقامة ؛ أمانة‎ 


square knot (n.) (ca. 
1867( العقدة التَّربيعيّة؛ العقدة‎ > 
.(reef knot الشراعية (را.‎ square knot 
square.ly [skwûãr’ 1i] (adv.) )1564( بأمانة؛‎ )١( 
<Salim dealt ~ with his باستقامة‎ 
تماماً؛ على وجه الضّبط‎ )۲( customer. < 
على نحو وطيد أو‎ )۳( > ~ ¡n the midd[e < 
<His feet were ~ EE < راسخ‎ 
< He cut the diamond على نحو ربع‎ )٤( 
> He looked her ~ in (ه) مباشرةٌ‎ -.< 
بوضوح : : على نحو لا يعتريه‎ (7) the eyes. > 
< We must align ourselves ~ with الاس‎ 
our allies. >. 


square matrix )7:.( (ca. 1934( المَصَفوفة‎ 


مُحَاشف : مَكسّرّ بالحراشف أو مؤلّف منها. 
squa.mule [skwãُ myool] (n.J/ <New L.:‏ 
الحرَيْشِفة: > squamula = small scale‏ 


> 6ه 


حرشفة صغيرة . 

squam.u.lose {(skwãm’ ya 1ös’] (adj.) > لآ[‎ 
squamula, diminutive of squanma = 
صغير الحراشف: مزؤد (1846) <عأهعء‎ 
. بحراشف 0 1 مَكْسْوٌ بها‎ 

squan.der [skwön dar] :.)*ع)‎ i. n.) < origin 
unknown > (1596) ]. قت جا إلخ‎ 2-07 
دد [مالاً) × (۳) يبَذّر؛ يُشرف في الإنفاق‎ (۲( 
يطوف؛ يجول؛ يهيم (0) غ2 يشت 8 (1) تبذير‎ )٤( 
إلخ.‎ 

squan.der.er (skwön dor 51] (/1.) المُمَمّت؛‎ 
المَُدْد؛ المُبَذّر.‎ 

square [skwûr] (n. adj.; adv.; vt. i.), 
squared; squar.ing < Old F. esquare, 
from Vulgar L. exquadra, from exqua- 
drare = to square> (14c) الكْس؛‎ )۱( 
زاوية التَجَار: أداة خشبية على شكل حرف ل‎ 
يستعان بها على رسم الرّوايا القائمة أو التأكد من‎ 
كون الزّوايا قائمة (۲) المَرَبْع (دهن» ودر؛)‎ 
الخانة : هربع من مرَئئعات رَقعة السُطرنج‎ )۳( 
وغيره (5) التّربيعم: مرَبّعم العدد (5) «آ» ساحة؛‎ 
مَيْدانَ. «ب» جانب من جوانب المّاحة أو المَيّدان‎ 
>82 قالب أو قطعة شبه مُكَمّبة 0 بم‎ )1( 
السّلفىَ؛ المُحافظ : شخص شديد‎ )۷( 016656 < 
التمّك بالقديم أو بالتقاليد § (۸) مرَبع: ذو أريعة‎ 
أضلاع متساوية وأربع زوايا قائمة (94) قائم‎ 
<a ~ COII€I> الزّاوية : مُكل زاوية قائمة‎ 
شبه مكعب‎ )١١( > تربيعن <۲00 له‎ )٠١( 
عريض جداً: يكاد‎ )۱۲( >a له‎ ane 
عَوْضْهُ يناهز طولّه أو ارتفاعة <wسھز نم ه>‎ 


(۱۳) «أء» مخكم؛ مقن 
أمين؛ شريف <was ~ in all his‏ 
<وعمنادء0 )۱٤(‏ متوازن؛ مُسَرّى أو مُسَدد 
<to make an account ~ >‏ )10( دد 
ديونّه؛ غير مَدِين لأحد <is now ~ with his‏ 
creditors >‏ )1( مَرْض ؟ مُشبع ~ >a‏ 
<اوعمص )١7(‏ متعادل؛ متعادل النتائج [في 
المباريات] )١148(‏ راسخ؛ وطيد؛ ثابت؛ صُلْب؛ 
قوي (۱۹) «آ» مباشِر. «ب٤‏ بات؛ قاطع ~ 4> 
<اھیں۴عما (۲۰) محافظ؛ تقليديٰ ~ > 
< icزیuص‏ (۲۱) شرعيّ؟ قانونيٌ؛ رسميّ 156 > 
car has ~ pاates on it.>‏ § (۲۲) بأمانة ؛ 
باستقامة > ~ treated him‏ > (۲۳) وجهاً لوجه 
<The house stood ~ to the road.>‏ 
٤(‏ ۲( على زاوية قائمة ~ The road turned‏ < 
to the left. >‏ (0( مباشرة 1260 ~ <ran‏ 
< صعطا )۲٣(‏ بثبات؟ بقوّة؛؟ بشکل راسخ أو وطيد 
<planted his bulk ~ before the‏ 
(V) enemy >‏ يشكل مُرَيْعم He cut the‏ > 
diamond ~~. <‏ § (۲۸) «أ» يريع : يجله ميا 
أو متطيلاً > .<to ~ a building stone‏ 

«ب» يقيس ليرى مدى الانحراف عن زاوية قائمة أو 
خط مستقيم (۲۹) يُرَبّع: يجعله على زاوية قائمةء 
تقريباً <She ~d her shoulders.>‏ 
(29) يريم : يَسِم أو يعلّم بمربّعات أو يَقُسِمِ إلى 
مرئعات <a game played on ~ed‏ 
paper>‏ )1"( يربع : يرف إلى الدرجة الثانية ؛ 
يضرب العدد ينقسه (۳۲) يتاغم : يجعله منسجماً مع 


. «ب» منصف؛ عادل؛ 


زمْرة المي (راجعها في موضعها بعد .- 608 
مادة (fring‏ . 
squad car )71.( 9 prowl car.‏ 

squad.ron [skwÖd ron] (n.) <It. squadrone 
= square formation (of troops) > 
)1562( «أ4 سَرية خيّالة؛ سَريَة من الفرسان.‎ )١( 
«ب» عمارة؟ أسطول . ج٤ سرب [طائرات]‎ 
. >4 ~ 01 م0٥٤5< جَمْهَرَة؟ عدد كبير‎ )1( 

قائد الشَّرب؛؟ رائد (1919) (.:7) squadron leader‏ 
طيّار (جن) . 

قاعة الجماعة: «أ» خجرة (1943) (.7/) 500111 squad‏ 
في تُكنة لإيواء الجند. «ب» حجرة في مخفر 
للشرطة يجتمع فيها رجال البوليس . 

squal.id [skwöl'id] (adj.) > سآ‎ squalidus, 
from squalere = to be filthy > (1596) 
قير (۲) بائس (7) حقير؛ جدير بالازدراء.‎ )۱( 
synonyans: dirty, filthy, foul, : مرادفات‎ 
soiled, unclean; base, contemptible, despicable, 
low, mean, miserable, pitiful, poor, shabby, 
wrelched. 
antonyms: clean, pure, Spotless; أضداد:‎ 
appealing, attractive, inviting, preseniable. 

squall" [skwêl]( vi. 1. n.) <of Scand. ori- 
يَصرّخ؛ يَرْعَق × (۲) يطلق (1631) < دنع‎ )١( 
<a tune that was ~ed by بتيرة صارخة‎ 
. صَرّخة؛ صراخ‎ )۳( § charity children > 

squall’ [skwöl] (r.; vi.) < probably of 
Scand. origin > (ca. 1699) العصّفة:‎ )١( 
هبّة ريح؛ ريح شديدة مصحوية عادة بمطر أو ثلج‎ 
شجار؛ نزاع؛ مُشاحنة 8 (۳) تعصف؛ تهب‎ )۲( 
. الْعَصْفَة‎ 

خط العَصّفات: منطقة ضيّقة تمد (.77) ع١ا‏ للةتايه 
غلن الول ی ارد تيت فیا نف ار 
عو اضف ر عدية (أر). 

squall.y [skwê’ lI] (adj.), squall.i.er; -est 
)1719( . > 8 -- عاصف : «أ؛ كثير الرّياح < رول‎ 
. > 8 > 1116 < #ب» مشحون بالمنازعات‎ 

squa.loid [skwaã’ loid’] (adj.) <from سآ‎ 
squalus shark + -loid> (1836) : رشان‎ 
. شبيه بسمك القِرش‎ 

squal.or أةبجعاةى]‎ or] (.م)‎ <L., from Squa- 
lere = to be filthy > (1621) قذارة‎ )١( 
بۆس (۳) فساد [سياسي أو أخخلاقي].‎ )۲( 

بادئة معناها: حرّشفة؛ 21218 squam- or squamo-‏ 
قِشْرة؟ صَدَفة < 501/47710115 > . 

squa.ma [skwã m2] .هم‎ pl. عمس‎ [mê; mı] 


حَرْشَفة؛ سَمَْطة؛ (1706) <ع5081 = .1> 
قشر ة؟ صَذفة. 
squa.mate [skwã mat] (adj.) (1826)‏ 


f 


مخرشف : كثير الحراثِف < 76711165 ~ > . 
squa.ma.tion [skwã mã’ shan] (n.) (1881)‏ 
)١(‏ الحَرهَفِيّة : كونٌ الكائن الحيّ مُحَرْضَّفَاً أو كير 
الحراشف (1) التَّحَرْشُف: الشكل الذي يتَحْنه 

ترتيب الحراشف عند حيوابنٍ ما. 
squamo- = 50112111-.‏ 
sal; -zol] (n.; adj.)‏ قم squa.mo.sal [skwa‏ 
squamosus = squamous >‏ سآ from‏ > 
(۱) العَظم الحرشفيَّ: جزء من العظم (1848) 
الصدغيّ في جمجمة كثير من الفقاريات (ت). 
§ )۲( حرشفيّ ؛ محر شف : مؤلف من حراشفك أو 


کر يها 


المربعة: مصفوفة (را. *218]51) ذات صفوفي 
يساوي عدذها عَدَدَ أعمدتها. 
)١(‏ المقياس (1728) (.71) square measure‏ 


> 0 ~ our actions to the opinions of 
يقوم أو يسوي‎ )۴۳( others —John Milton > 
< Square the cloth on أو يعدّل وضع شي«‎ 


squamosal bone (.م)‎ = squamosal I. 

squa.mose [skwaã mös] (adj.J) = squamous. 

squa.mous [skwaã’ mas] (adj.) > L. squamo- 
sus, from squama = scale> (1541) 


squelch 


< .5~ (۳) يخون أو يفشي الل [خشية العقاب 
إلخ . ] (:) ينجح أو يفوز أو ينجو بمغجزة أو بِشِنٌ 
الس 8 )١(‏ «أ» صرير ؛ صريف. (ب» صوت قصير 
حاد )1( فرصة > ~ gave her one more‏ > 
(۷) نجاة < كقولك ~ مآع 2 أي نجاة 
بأعجو, به > . 

squeak.er [skwëُ kor] (7.) (1671) فا‎ )١( 
ويخاصة: الصارً؛ الصّارف إلخ.‎ «squeak 
. مباراة أو معركة انتخابية تُكسّب بفارقٍ بسيط‎ )۲( 

صارّة؛ صارف: ذو squeak.y [skwêً ki] (adj.)‏ 
صرير أو صریف <0005 - 2 > . 

squeaky-clean (adj.) )1968( نظيف تماما‎ )١( 
<21ط ~ > (۲) ناصعة؛ تامّة التقاء؛ لا تشوبها‎ 
. <a ~ 76710120101 > شائبة‎ 

squeal [(skwêël] (vi. 1.; n.) > Mid. Eng. 
squelen, probably of Scand. origin > 
يطلق صرخة طويلة حادّة [من ألم أو (ع14)‎ )١( 
خوف] (۲) يخون أو يفشي الّرّ [خشية العقاب]‎ 
يشكو؛ يحتجٌ × (4) يقول شیا أو بعر بصوت‎ )۳( 
> pigs ~ emphatic disapproval of صارخ‎ 
their enforced journey — Leslie 
صرخة طويلة حادّة.‎ )٥( § S)ephen"< 

squea.mish [skwëُ mish] (adj.) < Mid. Eng. 
squaymisch, from Old Eng. swima = 
dizziness < )15( «أ» سريع العَكّيان.‎ )١( 
«ب» مَعْيِيَد مصابٌ بالعّثيان (۲) «أ» مفرط‎ 
الاحتشام. «ب» شديد الحساسيّة لاقل شيء منافٍ‎ 
. للاخلاق. «ج» موَسْوّس‎ 

squee.gee [skwê’ُ jê] (n.: .ا‎ -geed; -gee.ing 
<origin unknown > (1844) الممَُحة‎ )١( 

المطاطيّة : ممسحة مطاطية أو جلدية 

ذات مقبض [لإزالة الماء عن النوافذ 

بعد عَسْلِها إلخ.] (۲) المِدحاة 

المطاطيّة : مِدْحاة مطاطيّة صغيرة 

ذات مِفْيَض يْتَحْدِمها المصوّر 

الفوتوغرافي أو عامل الطباعة 
الحجريّة 8 (7) «أ» يَمسَّحَ بممسحة مطاطية. 
«ب» يعالج يمِدّحاة مطاطيّة . 

squeeze [skwêëz] (vt. i. ıı.), squeezed; 
squeez.ing < Mid. Eng. queysen, from 
Old .مع‎ cwysan > (1601) يَضغَط؛‎ )١( 
يكبس على (۲) يعْصِر أو يستخرج بالعَصّر‎ 
يُزْهق أو‎ )٥( يُدْخِل؛ يُقَجم (1) يبَر [المال]‎ )۳( 
>)0 ~ يحض‎ )١( يُوْتَم في أزمة ماليّة‎ 
5ا06:م (۷) يخر في حير ضيّق (۸) يكيب‎ < 


squeegee ] 


أو يفوز بق النفس × (4) ينضغط؛ يكيس 
)٠١(‏ يَشُنَّ طريقه بالضغط )١١(‏ يفوز [مشروعٌ 
القرار] أو يَفْترن بالموافقة بِشِقْ اللفس 
69) ا ضَعْط؛ كبس؛ عَصّر. «ب» مصافحة. 
«ج» عناق )١7(‏ «أ» عصارة !01 ~ 8> 
tq» .lemon >‏ خشد <a ~ of people>‏ 
() «أ» عمولة. «ي» ابتزاز المال )٠١(‏ أزمة؛ 
ِدّة؛ مأزق >.~ <She was in a tight‏ 
() بَصْمة؛ طبعة. 
يطلق الثار [بالضَغط على الرّناد] . off‏ ~ ما 
الرُجاجة المُنْضَغْطة: (1950) (.) squeeze bottle‏ 
زجاجة لدائنية أو بلاستيكية حرج محتويائها 
بالضغط . 
ضغط من أجل الابتزاز (1905) (.71) رھام squeeze‏ 
[أو بعْية تحقيق هدف]. 
squelch [skwëlch] (vt. i. n.) <origin‏ 
)١(‏ «أ» يملحّت. )1620( > unknown‏ 
«ب٤‏ يُخبد. «ج» يلكت × (1) يُحْرّضص في 


1779 


squash? [skwösh] (7.) (1886) > Narragan- 
sett askutasquash = vegetables eaten 
ع۲٤۴١‎ < )1634( المَرْع : تبات من الفصيلة‎ 
القرعيةء ذو ثمار تؤكل مَطْهُوَةَ عادةً وكثيراً ما نمدم‎ 
عَلَفَاً للحيوان.‎ 

squash” [(skwösh] (.) (1886) = squash 

racquets. 

بْقَة القرع : خَشّرة (1846 squash bug )7.( (ca.‏ 
شمالاميركيةء داكنة اللونء كريهة الرائحة» زل 
بالقرع واليقطين والبطيخ أعظم الصرر. 

الَكواش: لعبة (1886) ).7( squash racquets‏ 
يتبارى فيها لاعبان أو أربعة تُجرَى على ملعب 
رباعيّ الجدران بِمِضْرّبٍ طويل المَفْيض وكرَةٍ 
مطاطيّة (رب). 

ئيس السّكواش: لعبة (1920) (.71) squash tennis‏ 
شبيهة بلعبة السكواش (را. المادة السابقة) يتبارى 
فيها لاعبان اثنان وتلْمَبٍ بكرّة منفوخة يعادل حَججِمُها 

squash.y [skwösh’ î] (adj.), squash.i.er; 
-.e5 )1698( سَهْلُ سَحْقُهُ أو هَرْسُه.‎ )١( 
> > pمااامwس‎ < ويخاصة: ناعم؛ ليّن جدا‎ 
> سَبخ؛ مستتقعي؛ موحل <13805[ لم‎ )۲( 
. > - 1361085 < ليّن من شذة النْضج‎ )۳( 

squat [skwÖt] (vi. t.; n.; adj.), squat.ted; 
squat.ting > Old F. esquatir, from 
Vulgar L. coactire = to press )0- 
يُقعِي؟؛ (150) < 6عطاعع‎ )١( يجْتُم؛ يَرْبْض‎ )١( 
× يلس القَرْقصاء؛ يُقَرفص؛ يجلس القُرئْصاء‎ 
يحتلّ: «أ4» يحتلّ أرضاً بغير حقّ أو من غير أجر‎ )۳( 
يدفعةُ. «ب» يحتل أرضاً وفي نيه امتلاكها بضع‎ 
اليد 8 (4) «أ» جثوم. «ب» إقعاء. «ج؟ قُرْقصاء‎ 
مَجِتّم؛ مَرْيَض (1) وجار؛ جخر (۷) ضرية أو‎ )6( 
سَقَطة شديدة (ع) 59 (۸) جائم ؛ رابض (4) ممَرْفِص:‎ 
«آ» خفيض. «ب؛ مُجَْحْثَر:‎ )٠١( جالس القَرْفصاء‎ 
قصير وغليظ الجسم.‎ 

squat.ter" [skwöt’ ar] (vi.) <probably of 
Scand. origin > (1785( يندفع أو يُخوّض في‎ 
الماء ونحوه.‎ 

squat.ter [skwöt’ or] (r.) (1788) .squat فا‎ 


وبخاصة : المحتل : من يحتل أرضاً أو با بغير 


حى. 
ضجة مذوية. (.) squat.teَ [skwöt’ ar]‏ 
squatter sovereignty )1.( (1854) = popular‏ 

sovereignty 6. 
squat.ty [skwöt I] (adj.), -ti.er; -ti.est 
)1881( خفيض وعريض (۲) مجُخدر:‎ )۱1( 
. قصير وغليظ البنية‎ 
squaw [skwÖ] (n.) <of Algonquian ori- 
الهندية الحمراء: امرأة أميركية (1634) < دنع‎ )١( 

من الهنود الحمر (۲) امرأة؛ زوجة (۳) عجوز. 

squawk [skwök] (vi.; n.) <probably a 
blend of squall and squeak > (1821) 
يَصرّخْ: يُطلق صوتاً عالياً حادَاً (؟) يشكو أو‎ )١( 
يحتجٌ بصوتٍ عالٍ أو بعئف 8 (7) صوت عالٍ حادٌ‎ 

() شكوى صارخة. 

squawk.er [skwê’ kar] (n.) . الصّارخ ؛ الشاكي إلخ‎ 

الأبيض المَسْتَهْيد: رجل (1866) (.71) ١و‏ 500279 
أبيض يتزوج من هندية أميركية حمراء ويقيم مع أفراد 

قبيلتها وكأنه واحد منهم. 

squeak (skwéëk] (vi. n.) > Mid. Eng. 
squeken, probably of Scand. origin > 
)14©( يصِرَ؛ يَصرف [كالباب على مَفُْصلاته]‎ )١( 
> A MOUS يَصِيءه: يُطلق صوتاً قصيراً حائاً‎ )۲( 


square number 


المساحيّ: وحدة لقياس المساحات (۲) النظام 
المساحيّ: نظام من الوحدات يستخدم لقياس 
المساحة. 

العدد الْمُرَبّع : عدد يمل مربّعَ (.:7) square Umber‏ 
عددٍ آخر صحيح < مثل ٤‏ بالنسبة إلى ۲ء أو ٠١‏ 
بالتسبة إلى 6 > . 

square one (n.) > 12011 the use of 
numbered squares in some board 
المْرَبّع الأوّل؛ البداية؛ نقطة (1960) < 765نم‎ 
<I am back to ~ with the الانطلاق‎ 


work. >.‏ 
البيان المرَبع : بیان ذو بدن أنقيَ (.:7) 0هوأم ٤٣و‏ 


المرَيُع : عامل يقطع squar.er [skwãr’ or] (r.)‏ 
الحجارة أو الخشب مرَبَّعاتِ. 

square-rigged [skwêãr’ rigd’] (adj.) (1769)‏ 
مربعة الأشرعة : صفة للسفينة التي تكون أشرعتها 
الرئيية موضوعة على زوايا قائمة بالنسبة إلى 
الصّواري (مل). 

مربعة )1855( (.م) square-rig.ger (- rig or]‏ 
الأشرعة: سفينة مربّعة الأشرعة (را. المادة 
السابقة). 

الجذر التربيعيّ (ر). 


موسوعياً: الجذرٌ التربيعنَ لعدد -مءرعم» 
معيّن هو العدد الذي إذا ضرب بنفسه كانت 
خصيلة الضرب هى ذلك العدد المعين. 
ومثال ذلك العدد ۳ فإنه الجذر التربيعيَّ 
للعدد ٩‏ /[51 - ۳)ء والعدد ٤‏ فإنه الجلر 
التربيعيّ للعدد 5١71[/( ١١‏ = ؛) والعدد 4 
فإنه الجذر التربيعيّ للعدد 74 (/[511 = ۸). 
الشراع المُرَبّع: شراغ أو 1600) (.2) انوك ع085و5 
ِلْمّ رُباعيَّ الاضلاع (مل). 
الأمين؛ (1914 square shooter )7.( (ca.‏ 
المستقيم [ويخاصة في ليب الورق أو الكوتشينة]. 
square-shoul.dered [skwûr’shöl dard]‏ 
مرَبع الككَمَيْن : ذو كَيَمَيْن قائمتي (1825) (.زهه) 
الزاويتين؛ ذو كتفين مستقيمتين غير منحدرتين . 
square-toed [skwûr’ töd’] (adj.) (1785)‏ 
)١(‏ عريض المقدّم: ذو جزء أمامنَ عريض 2 > 
<5806 - (۲) محافظ؛ متمسّك بالقديم. 
المُحافظ (1771) (.) square-toes [skwãr’ (öZ’]‏ 
أو المْتَمَسَك بالقديم. 
مُرَبعانيَ : (1742) squar.ish [skwûr ish] (adj.)‏ 
مُرَبم الشّكل بعض الشيء . 
squarro-‏ سآ < squar.rose [skwãr’ös’] (adj.)‏ 
sus, alteration of escharosus scabby,‏ 
from Gk. eskara = hearth, scab, scar >‏ 
أخرّش: خشِن؛ خشِن المَلْمّس (أح). (1760) 
i.; n.; adv.) > Old F.‏ ,اسع squash’ [skwösh]‏ 
esquasser, from Vulgar L. exquassare‏ 
to break to pieces > (1565) + )1(‏ = 
يهْرس؟ يَمْمَس (۲) يُخيد؛ يَقّمع عط) 4عه > 


square root ).( (1557) 


<tآام۷عا‏ × (7) يلسحق؛ پنھرس؛ یمیس 
() يُخَوّض في الوحل [مُحَْدِئاً صوتاً كالطرطّشة] 
(0) ينحشر؛ يَحَْشّر نفْسَهُ كنا Four Of‏ > 
managed to ~ into the back seat. >‏ 
(7) يَسْقْط 8 (۷) سُقوط مفاجىء [لشيء ثقيل ليّن 
أو صوتٌ هذا الشّقوط] (۸) التّخويض في الوحل 
ونحوه )٩(‏ الهّريس : شيء مهُروس )٠١(‏ شيء 
ليّن يهل سَحقه أو هَرْسَهُ )١١(‏ عصير 8> 
< نہ «صمصها 8 )١1(‏ مُحْرِئاً صوتاً كالطإطشة 
<You must fall ~ into a bog.‏ 
—Thomas Gray>.‏ 


ا ا ر ا ا ب ل ص ا ج 2 ا ا ا ا ا ب 0 د ا 
yood; 56 boot: ou out: û under; © urgent; a > a in alone, ¢ in system. i in essily, o in gallop, u in circus.‏ هه at; date; 83 care; ã car; ë cgg: 8 me; Tin; T bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil;‏ 3 


stab 


الذيل» أبيض الوجهء أسود الأنف (ح). 

squirrel rifle (/7.) )1834( البندئية الكنجابية:‎ 

بندقية صغيرة الماسورة صالحة لصيد صغار الطيور 
والحيوانات . 

squirt [skwûrt] (vi. ).: n.) > 7110. Eng. 
squirten, of Low German origin > (15c) 
يجس [كالماء من نافورة] × (۲) يَكُجّ؛ ييح‎ )١( 
[سائلاً) § (۳) «أ» تَجاجة؛ بَخَاخة؛ حقنة.‎ 
اب»6 المبجس : سائل فش من نافورة أو فتحة‎ 
فتّى وَقِح (5) طفل؛ ولد.‎ )٤( ضيقة. «ج» انبجاس‎ 

المدّس المائيّ: شبه (1803) (.7) اع sur‏ 

مسدّس للأطفال ينطلق من قُوّهته رشّاش ماء. 

squirt.ing cucumber (/.) )1802( ياء الحمار:‎ 

نبات من الفصيلة القَرْعيّة ذو ثمار متطاولة تنفجر عند 
النضج مُطلقة بزورّها 00 (نب). 

squish [skwish] (vt.; i.; ı.) <alteration of 
squash > (ca. e يعصر؛ يُسحق‎ )١( 
يُطلق صوتاً كصوت الوحل إذا حُوّض فيه‎ )۲( × 

9( صوت التخويض في الوحل ونحوه. 

squish.y [skwish’T] (adj.), squish.i.er; -i.est 
(ca. 1847) لين؛ طريّ؛ رَطب.‎ 

squoosh [skwoosh] (vt.; i.) > لاط‎ altera- 
tion > (1942) = squash. 

squush [skwüsh] (vt.; i.) > by alteration > 
(1837) = squash. 

sri [shrëê] (/.) (ca. 1885) = shri. 

سري لانكا؛ سيلان Sri Lanka ([srë lãng k3]‏ 
[سابقاً]: جزيرة في المحيط الهنديّ. تة تقع إلى 
الجنوب من الهند. ل 
الكومنرلث البريطاني. لختها الرسمية: السّينغاليزية 
31656 . أديانها الرئيسية: البوذية [حوالى 
7 والهندوسية [حوالى »]/١8‏ والنصرانية 
[حوالى ۸/]ء والإسلام [حوالى ۷/]. سيطر 
العرب على التجارة فيها حتى مجيء البرتغاليين 
(عام .)٠٠٠٠١‏ وخلال القرن السابع عشر هيمن 
الهرلنديون على التجارة السيلانية وحكموا البلادء 
بعد عدد من الهزائم التي أنزلوها بالبرتغاليين برا 
وبحراء من عام ١١61‏ إلى عام ١7953‏ عندما جاء 
البريطانيون وأكرهوا الهولنديين على الاستسلام لهم 
من غير قتال. وفي عام ۱۹٤۸‏ أصبحت سيلان دولة 
مستقلة في نطاق الكومنولث البريطاني. وفي عام 
7 تبنت دستوراً جديداً جعل منها جمهورية 
تحمل اسم «سري لانكا». وحدتها النقدية: الروبية 
السيلانية. مساحتها 50,5٠١‏ كيلومترات مربّعة. 
سكانها ٠١,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: كولومبو 

Colombo. 

SS .مم 5و5 وة]‎ <G., abbreviation of 
Schutzstaffel = elite guard> (1935) 
الحَرّس المختار: وحدة من الجيش التازي شُكَلتَ‎ 
في الأصل لتكون حَرّساً لهتلر ثم وُسّعت صلاحياتها‎ 
لتشمل الاستخبارات والأمن المركزيّ والقضاء على‎ 


غير المرغوب فيهم 

SST [ës’ës’të’] (n.) <s(uper)s(onie) 

t(ransport)> (1964) = supersonic 
transport. 
st = أ5©-‎ 


stab [stãb] .7م‎ v/.; i.), stabbed; stab.bing 

> from Mid. Eng. stabbe = wound by 
stabbing > طعنة (۲) محاولة (ع156)‎ )١( 
<speaks fluently in French, Italian, 
Spanish and German and makes a ~ at 
يطعن‎ (۳) § Hungarian — Theatre Aris> . 
<a fork thal has يقّجم؛ يَنْرّز؛ ينك‎ )( 
been stabbed into the navel of a large 

orange — Jane W. Brown>. 


1780 


الشيء أو يحدّد النظرّ إليه 8 )٤(‏ شزراء > 4> 
<ياومن! (ه) «أء» حولاران <ههلاءع ~>. 
«ب» أخول: مُصاب بالحَوّل 8 (1) الحَوّل؛ 
الخُرّر: مَل إحدى الحَدّقتين إلى الأنف والأخرى 
إلى الصّدغ (۷) «أ» نظرة شَرْراء؛ نَظرٌ شَرْر. 
دب» تَظرة < .ا )3 ~ Let me have a‏ > أي 
دعني ألقي نظرةً عليها (8) مَيّل؛ نزعة؟ اتجاه 
His speech had a leftist ~.>.‏ > 
squint-eyed [skwint’îd’] (adj.) (1589) (۱)‏ 
أخول؛ أخرّر: مصاب بالحَوّل (۲) مُغْرِض ؟ 
حاسد؛ حاقد؛ ناظرٌ شَرْراً. 
squint.y (skwin’ tî’] (adj.), squint.i.er; -i.est‏ 
خولاوان: فيهما ل w~ eyes>‏ < . 
squire [skwîr] (7. vı.), squired; squir.ing‏ 
<Mid. Eng. squier, from Old F.‏ 
esquier, from L. scutun = a shield >‏ 
)١(‏ حامل الدروع : تابع الفارس الذي يحمل (136) 
دروعة (۲) » المُرافق [لشخصية كبيرة]. 
ب٤‏ ان السَيِّدة . «ج» زير نساء. «د» المحب؛ 
شق (۳) الإشكوايّر: «أ» رجل إنكليزي تلي 
3 مرتبة الفارس مباشرة. «ب» مالك العزبة. 
وبتخاضة : 0 الرئيسيّ في قرية أو مقاطعة 
[بإنكلترا]. «ج» قاضي الصّلح أو القاضي المحلّيّ 
[في الو 3 المتحدة الأمير كية]. «د» محام . 
دهة قاض 8 )٤(‏ يُواكب: يرافق سيّدة على سبيل 
الحماية أو التكريم. 
زعا squire.ar.chy or squir.ar.chy [skwîr’ãr‏ 
الإسْكوايّريّة: (1796 (n.) pl. -chies (ca.‏ 
eh»‏ طبقة مالكي الأرض عند الإنكليز. «ب؛ حكومة 
على رأسها مجموعة من مالكي الأرض . 
squire.ling [skwîr’ ling] (n.) <squire +‏ 
إِسْكوايّر صغير (را. 5010156). (1682) < -/ing‏ 
squirm [skwûrm] (vi. 2.) <origin un-‏ 
)١(‏ لوی (۲) يرتبك أو (1691) > known‏ 
يَحُْجل أو يتضايّق بِشِدّة 8 (۳) تَلَرْ إلخ. 
squir.rel' [skwûr’al; skwûrl] (n.) <L.‏ 
ف scuriolus, from Gk.‏ 
skiouros = shadow-tail >‏ 
)١(‏ السّنجاب: حيوان من (ع14) 
رتبة القوارض 4200611/14 ذو قوائم 
تي لف ري وذيل طويل موفور 
squirrel’‏ الشّعر (۲) قرو السّتجاب . 
squir.rel” [skwûrُ’ al] (v1.), -reled or -relled;‏ 
-rel.ing or -rel.ling < from the squirrel’s‏ 
habit of storing up gathered nuts and‏ 
يَدَّغِر: )1925( seeds for winter use>‏ 
يحتفظ بالشيء لحين الحاجة إليه [تتبعها رهسي 
عادةً] . 
قمص السّنجاب: (1831) (.7) squirrel cage‏ 
«أ» قفص يشتمل على هيكل أسطوانيّ الكل 
يدور على محوره كلّما : تحرّك سنجاتٌ أو أيّ حيوان 
موضوع ضِمْئَّهُ. «ب» شيء ذو طبيعة كطبيعة قفص 
السنجاب المتميّزة باستمراريّة لا نهاية لها ولا هدف . 
ذُرة التّناجيب: عشب (1843) (.7) هرمء squirrel‏ 
شمالأميركيّ ذو زهرات را شاحية (نب). 
squir.rel.fish [skwûrl’ fish] (r. < squirrel +‏ 
السّمك الستجابيّ :سك Jîsh>‏ 
من أسماك جزر الهند الغربية ذو 
لون أحمر زاو» وعينين واسعتين» 
وحراشفٌ كبيرة خشنة . 
squirrel gun )71.( = squirrel rifle.‏ 
squir.rel.ly [skwûr’o Ii] (adj.) (1928)‏ 
)١(‏ غریب الأطوار (۲) معتوه؛ مخبول. 
السعدان السسجابيّ : )1773( ).7/( squirrel monkey‏ 
سعدان جنوبأميركن صغير ناعم الشعرء طويل 


iVi 


-- - 


squirrelfish 


squctcaguc 


الماء أو الوحل (۴) يُطلِق صرتاً كصوت الماء أو 
الوحل إذا خض فيه 8 )٤(‏ صوت التخويض في 
الماء أو الوحل )٥(‏ «أ» إخماد. «ب» إسكات 
00 جورات مُفُجم . 

sque.teague [skwi tëg] (n.) < probably 
from Algonquian > (1803) السكوتيك:‎ 
سمك يؤكل من أسماك المحيط الأطلسيّ.‎ 

squib [skwib] (n.; vi.; 1.), squibbed; 
squib.bing < origin unknown > (1530) 
متفجرة؛ مفْرْقّعة (؟) المَفجَرة: أداة كهريائية‎ )١( 
لعفجير شِحنة أو نحوها (”) «أ4 نقد ساخر.‎ 
خبر قصير. وبخاصة: مادة‎ )٤( «ب؟ سخرية لاذعة‎ 
انو يملا ا ترا في عرد أو فت امع‎ 
a ينطلق‎ )١( ينتقد نقداً ساخراً إلخ.‎ )5( § 
[وعلى نحو متقطع] × (۷) يقول بطريقة مر‎ 

(۸) يهجو )٩(‏ يُفجر ؛ يطلق . 

المفَجرة الرّطبة أو الفاسدة: شيء .- مسد ه 

يَعْجَرْ عن إحداث الأثر الذي أعِدَ من أجله. 

squid [skwid] (7. Yi.) > origin unknown >‏ 
)١(‏ الحَبّار؛ السَيّدج؛ الصيْدج: حيوان (1613) 
رخويّ من رأسيّات الأرجلء ذو جم متطاول 
الأقدام (؟) طم الحَبّار: «أ» طن يَخْذْ من 
الحَبّار. «ب» طم مَْينيَ يُجَمَل على شكل الحبّار 
يُستخدم في صيد سمك الثّنَ § (۳) يَسْعَخير: يَصيدٌ 
الحَبَّارَ أو بطم الحَبّار. 

موسوعياً: للحبّار جسم متطاول -واعتعم» 
أنبوبيَ الشكل» وراس تنصل به عشر أذرع 
تحوّر النتان منها إلى يجين طويلين 
يتهيان بصفوف من المِمَصّات تمكنه من 
اجتذاب الأسماك إلى فمه وَسَحْتها بفكَيْه 
القويّيْن الشائكيْن . ومن عاداته إذا ما هوجم 
أن يُفرز سائلاً أسود شبيهاً بالحبرء ويذلك 
يربك الخصم أو يصدّه عن سبيله ومن هنا 
دعي ب «الحبّار؟. 

squiffed [skwift] or squif.fy [skwif' 1] (adj.) 
<origin unknown > (1874) سَكران؛ تَمل؛‎ 

فور : 

squig.gle [skwig 21] (vi. 1. n.), -gled; -gling 
< blend of squirm and riggle > (ca. 
1816( لوی (۲) يُخْزيش: يكتب أو يرسم‎ )١( 
بعجلة ومن غير إتقان 8 (۳) خربشة (5) المُلْتَف‎ 
.(curlicue )ر|.‎ 


squil.gee [skwil' jê] (n.; v1.) = squeegee. 
squill [skwil] )7.( > Mid. Eng., from L. 
squilla, from Gk. skilla > (15c) العنْصّل؛‎ 
العُنْصّلان: نبات من الفصيلة الرَنبقَيّة ذو أوراق ضيّقة‎ 
. وزهرات جَرّسيّة الكل زرقاء أو بيضاء أو قَرَنفُليّة‎ 
squil.la [skwil 2] (n.) pl. -las or -lae [ë] > L. 
= یچuناا, زیر البحر: حيوان (1658) < 38م‎ 
من القشريات يحتفر لنفسه جُحرا في الوحل أو تحت‎ 
الحجارة في المياه الضحلة عند شاطىء اليحر.‎ 
squinch [skwinch] (n.) <alteration of 
earlier scunch (back part of the side of 
an opening) > (ca. 1840) 
الإِسْقِئُش : قوس صغير يِبْنَى عَبْرَ‎ 
الزاوية الداخلية بين جدارين من‎ 
جدران الحجرة لتدعيم ما‎ 
فوقه (عم).‎ 
squint [skwiInt] (vi. 1. adj.; n.) > short for 
asquint > (1579) يحرف (۲) «أ» يَنْظر‎ )۱( 
کر «ب» تخوّل [عينّه]: تصبح خولاء.‎ 
«دج» يتخازّر: يضيّق عينيه. أو يجعلهما نصف‎ 
ليُحَدّد النظر × (”9) يُحْزّر [ عَْنَيّْه]:‎ ١ مغمضتين‎ 
يُضيّق أجفانهماء وكأنها خيطب لك . بحدّق ال.‎ 


squinch 


staff 


ناهد [مع جمال]؛ )1950( stacked [stãkt] (adj.)‏ 
جميلة وعامرة الصّدر < /[130 ~ فخ > . 
Mid. Eng. stucien,‏ > ر.م) stac.te [stãk’ tê]‏ 
from L., from Gk. sıakıë, from fem. of‏ 
staktos = oozing out in drops > (14c)‏ 
مَيْعةَ البَحُور: تابل حُلْرٌ كان قدامى اليهود 
يستخدمونه في إعداد الببخور. 
أونأاهاء [stãd’ al] (n.) > Mid. Eng.‏ 590.016 
)١(‏ المَرّفم: base, support > (bef. 12c)‏ = 
قاعدة يكدّس عليها القشل أو التّبن (؟) ركيزة؛ 
دعامة . 
stade [stãd] (7.J) > Mid. F. estade, from L.‏ 
stadiunı > (1537) = stadium 14.‏ 
stad.hold.er (stad höl’dar] (n.) =‏ 
stadtholder.‏ 
sta.di.a’' (stã dîi a] p/. of stadium.‏ 
sta.di.a” (stã’ di 5] (ı.) <It., probably‏ 
مقياس (1865) > from L., pl. of stadiun1‏ 
الأبعاد: جهاز لقياس الأبعاد والارتفاعات قِوامه 
تلسكوب وقضيب مَدرَّج. 
öm’a tar] ).(‏ آل قاك] sta.di.om.e.ter‏ 
<stadi(un) +  -ن- +  -ntelter>‏ 
الإستاديومتر: أداة لقياس أطوال المنْحيِيات. 
sta.di.um [sta di om] (7.) pl. -di.a [di 2] or‏ 
-di.ums <L., from Gk. stadion =‏ 
)١(‏ الإستذيوم: أ« وحدة > racecourse‏ 
إغريقية قديمة من وحدات الطول تتراوح ما بين 
۷ أقدام و۷۳۸ قدماً. «ب» وحدة رومانيّة قديمة 
للطول تساوي 1۰1,۹٩‏ قدماً. اج مجاز للعذرء 
في بلاد اليونان القديمة» كان طوله في الأصل 
ِسْتِديوماً واحداً. «د» مُدَرُجٍ إغريقيّ للالعاب 
الرياضية. «ه» مَلعبٍ مُنَرّجٍ (۲) طور أو مرحلة 
من مراحل النْمُرَ. 
Dutch‏ < (ر.م) stadt.hold.er [stat höl’dar]‏ 
stadhouder: stad city + hotter holder >‏ 
الإِسْتذهولدر: «أ» نائب للملك فى مقاطعة (1668) 
هولندية. «ب» رأص الملطة التنفيذية فى المقاطعات 
التي شكلت اتّحادا آذى إلى إنشاء الرلة الهولندية . 
Staël' [stãl], Madame de‏ 
ستال» مدام دو  ١9351(‏ 
2:7 أديبة وناقدة فرنسية. 
شتهرت بصالونها الأدبيَّ الذي 
: كان يختلف إليه نخبة من رجال 
اذ Madame de‏ الفكر والسياسة في عصرها. 
شعال. نيقولا در Staêl® (stãl], Nicholas de‏ 
:)١9660 - ۱۹۱٤(‏ رسام فرنسيّ. روسيّ المولد. 
عرف بلوحاته التجريدية . 
staff" (staf; stãf] (n.: +1.) pl. staffs or staves‏ 
[stãavz; stãavz] < Mid. Eng. staf = stick,‏ 
)١(‏ « عصاء؛ عكاز. rod> (bef. 12c)‏ 
«ب» عارضة [في كرسيّ]. «ج» درجة [في 
مرقاة]. «د» سارية. «هه سارية العلم. :و6 نبوت ؛ 
مراوة. «ز» قناة الرمح (۲) صولجان الأسقف 
(۳) المَدْرَجٍ المرسيقيّ: الخطوط الأفقية التي تدوّن 
عليها الموسيقى (4) مقياس منرّج (0) قوام؛ 
مماد <.ت111 Bread is the ~ of‏ > 
)١(‏ «آ» هيئة؛ هيئة أساتذة. «به آركان حرب 
(را. officer‏ 11ن]5). دج» مجموع المساعدين 
[لمدير] § (۷) يود بالأساتذة أو المساعدين أو 
العُمَال إلخ. (۸) يؤدّي مهمّة [في هيئة ما] 
(9) يُحيل للترس [يُحرّل إلى هيئة ما لمزيد من 
الثرس والتمحيص] [تيعها 011 عادة] . 


staff” (staf; stãf] (ı.) > origin obscure > 


area or سب او‎ aa ca OS aD IT ما ا‎ iY طلا .ب ا ا‎ TRT Keg aaa Ra r RA naa Ra 
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male > )1926( رفيق الإسطبل : اه جواديقيم‎ )١( 
مع جواد آخرَ ة في إِسْطَبْل واحد. ب٤ وأحد من عدة‎ 
جياد يملكها شخص واحد (۲) رفيق العصّبة : واحد من‎ 
مجموعة من الملاكمين الخاضعين لإدارة واحدة.‎ 

الإِسْطْبْلنَ: صاحب (©15) (.) [35اط sta.bler [sa‏ 
الإسطبل. 

sta.bling [sta bling] ).( (15c) فنحة أو‎ )١( 
> - for 4 horse> مُنْسَع في إِسْطبْل‎ 
مجموعة إسطيلات.‎ )۲( 

stab.lish (stab lish] /).( (14c) = establish. 

stac.ca.to [st2 kã’ tê] (adj.: adv. n.) <IL., 
from past part. of staccare = (O 
detach > (ca. 1724) > ممقطع له‎ (1) 
الّقطم (مو).‎ ch» (r) § بطع‎ (Y) § notes> 
«ب» مَقْطع موسيقي مُتقطع (4) شيء متقطع‎ 
اللقطعية : طريقة و في التعبير مكّسمة بالتّقطع أو‎ )0( 
عد م الترابط.‎ 

علامة التّقطع : )1903 staccato mark (n.) (ca.‏ 
علامة تشير إلى ضرورة م النغمة بتقطع (مو). 

stack [stãak] (n.; i.) <Mid. Eng. stak, 
from Old stakkr> (14c) (1) 
دأ كرْمة؛ كُنْس؛ ركام. «ب» مقدار كبير‎ 
الكدْس: وحدة قياس إنكليزية»ء وبخاصة‎ (۲( 
أقدام مكعّبة (۴) الدّاخون:‎ ٠١8 للحطب» تساوي‎ 
أنبوبث المدخنة المرتفع إلى , ما نوق السقف‎ 
مجموعة دواخين [تشكل بيه واحدة]‎ )€( 
أنبوبة :العادم : أنبوبة يخرج منها البخار‎ )6( 
المستهلك المنطلق من أسطوانة محرّك اداخليَ‎ 
الاحتراق (1) الحزمة المشَبكة: هَرَم رم مُشَكل من‎ 
: ثلاث بنادق متشابكة (۷) .ام عد: رفوف الكتب‎ 
رفوف طويلة متراصة في مكتبة عامة (۸) ركام‎ 
الفِيّشن: كومة من الفِيشات تباع للاعب بوكر أو‎ 
يكسيها لاعبٌ بوكر (4) المَكدّس: ذاكرة» أو جزء‎ 
من ذاكرةء» ف في الكومييوترء يستخدم لخزن‎ 
المعلومات و § (۱۰( يكَوْم؛ يُكدّس ؛ رکم‎ 
يملا (۱۲) يصن : یرب ورف الل ا‎ )۱۱( 
على اسيل الق (۳) .ولب تققد تة‎ 
<The odds are ~ed الإساءة أو إيقاع الأذى‎ 
يُرنّبِ أو يَرْصّف [ابتغاء‎ )۱٤( 382125] 105. < . 
إحداث أثر معَيّنَ]. وبخاصة: يرشو؛ يشتري‎ 
> إعط1‎ ~ed juries and stole الضمائر‎ 
elections. — Springficld Daily News > 
يَرْكُم: يُعيّن بالراديو» لطائرة مقتربة من‎ )٠٠( 
المطارء ارتفاعاً أو موضعاً مُعيّناً بين مجموعة من‎ 
الطائرات المحوّمة فوق المطار بانتظار الإذن لها‎ 
بالهيورط (طي) (17() يُصّف [في رتل أو طابور» أمام‎ 
محطة بنزين ابتغاة الْتَرّود بالوقود] 210 يقارن‎ 
<Such a crime is nothing when ~ed 

x against a murder. — Pete Censky >‏ 
(14) يتكوّم؛ يتكدّس؛ يتراكم (۱۹) تحوّم الطائرة 
[بانتظار الإذن لها بالهبوط]. 

عبارات اصطلاحية idiots‏ 

يَفْقَد أعصابه ؛ ثرر ثائرئه : 
يغنضب غضبا شُديدا. 
تعاكه have the cards ~¢d against him‏ ما 
الظروف إلى أبعد حدٌ. 


to blow one’s > 


to ~ up يكدس (۲) يجمم [ثروة]‎ )١( 
تتكدس اليارات‎ )٤( يجاري؛ بباري؛ ينافس‎ )۳( 
[ني الشر 3 عند ازدحام التير أو وقوع حادث]‎ 
حر أو تجري [الأمور]؛ تكون أو تصبح عليه‎ (0) 
. الحال؛ يتلخص الوضع‎ 
stack.a.ble [stãk > [ادط‎ (adj.) )1964( مهل‎ 


stabilec 


يحاول؛ يذل جهداً في سبيل. . . lo make a ~ al‏ 

sta.bile' ([stã’ bil] (adj.) <L. stabilis >‏ 
)١(‏ مستقرّ؛ ثابت؛ غير متغيّر (1896) < عاطهاء 
)١(‏ مُستقرٌ: «أ» مقاوم للتغير الكيميائن. «ب» مقاوم 
لدرجات الحرارة المعتدلة. 

sta.bile [stã’ bêl] (n.J > probably from L. 
siabilis = stable > (1937) النّحْتَ السّكو نى.‎ 


موسوعياً: ضربٌ من النّحت -ماعنرعم» 
التجريديٌ ابتدعه في الثلاثينات من القرن 
العشرين التحات الأميركيّ ألكْسَئْدر كولدر 
ع. وفيه ْنَع المنحوتات من 
صفائح معدنية غير متحركة. وهو نقيض 
النحت الخرّكيّ (را. “#انطمه). 

sta.bil.i.ty [sto bila tî] ر.م)‎ pl. -ties (15c) 
استقرار؛ ثبات؛ رسوخ (۲) الاستقرار: مقاومة‎ )۱( 
التغْير الكيميائن (۳) نَذْر الاستقرار: نذر يُلزم‎ 
الراهب بالبقاء طوال العمر في دير واحد (كث).‎ 
sta.bi.li.za.tion قائ]‎ bo li [سمحطوتقج‎ ).( 
إقرار؟ تثبيت؟ ترسيخ (۲) استقرار؛ ثبات؛‎ )1( 
رسوخ (۳) مُوازنة؛ توازّن.‎ 

sta.bi.lize [stã ba lîz’] (vt. i), -lized; 
-اz.ا|ہع‎ )1861( يِقِرَ؛ يَبّت؛ يُرَسّخ‎ )١( 
يوازن: «أ» يُحافظ على توارن ا‎ )۲( 
خد من تقلبات الأسعار × (۳) يسَتقرّ‎ ٤ب(‎ 
يرسخ (4) يتوازن.‎ 

sta.bi.liz.er [stã ba lî’zer] (n.) (ca. 1909)‏ 
المُقَر؛ الموازن؛ مثل: «أ» مادة تضاف إلى ماذة 
أخرى لحفظ ا الطبيعية والكيميائية من 
التغيّر . «ب» جهاز لحفظ توازن الا أو الطائرة. 

sta.ble" قا‎ bal] (n.; vt.; i.), -bled; -bling 
> 010 F. estable, from L. stabulum = 
standing place, enclosure> (13c) 
الإسطبّل؛ الإصطبل: حظيرة الخيل أو مأواها‎ )١( 
زريبة (۳) الإاسطبل: مجموعة من الخيل‎ )۲( 
العصبة: مجموعة من‎ )٤( يملكها شخص واحد‎ 
الزّمرة:‎ )٥( الملاكمين الخاضعين لإدارة واحدة‎ 
مجموعة من سيارات الباق يملكها شخص واحد‎ 
جماعة؛ مجموعة 8 (۷) يُسَطبل: يؤوي في‎ )1( 
إسطبل (۸) يَزدُب: يؤوي في زريبة × (4) يُقيم في‎ 
إسطبل أو نحوه.‎ 

sta.ble” (sta bal] (adj.), -bler; -blest > Mid. 
Eng., from Mid. F. estable, from L. 
stabilis = standing firm> 0 
>4 مستقرٌ؛ ثابت؛ راسخ: وطيد (۲) دائم‎ )١( 
مصمُم؛ ا الحرم‎ (FF) ~ peace> 
<a ~ personality > رصين؛ عَفُْلانيَ‎ )0( 
متوازن (5) مستقرٌ: «أ» غير سريع التغيّر من‎ )٥( 
حيث التركيب الكيميائيّ أو الخصائص الطبيعية.‎ 
«ب؛ غير إشعاعيّ النشاط على نحو تلقائيَ (فز).‎ 
synonyms: balanced, constant, : مرادنات‎ 
determined, durable, equable, established, firm, 
Jixed, immovable, lasting, permanent, regular. 
resolute, setiled, solid, staunch, steadfast, steady. 
antonyms: Jluctuating, mercurial, mutable, : أضداد‎ 
rascillating. 

sta.ble.boy [stã bal boi] (n.) e + 

صَبِيَ الإسطبّل : : صَبِيَ يمل في إسطبل. < boy‏ 

ذُباية” الإسطبل: ذبابة موجعة ة (1862) ).7( stable fly‏ 
العَقْص تالف الإسطبلات وما حَوّلها. 

sta.ble.man ([stã’ bal-] )7.( < stable +‏ 
السائس: رائض الذوابء وبخاصة < "ي" 
الخيلء ومَدَرّبها. 

sta.ble.mate (stã bal mãt’] ).( < stable + 


ã at; 8 date; û curc; ã cur; ë زهو‎ 6 mıc; Î in; I bitc; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil, oo good; ö0 bvot; ou out; û under; û urgent: د‎ - u in dlonc. ¢ in system. i in casıly, o in gallop. u 1n circus. 


stagnant 


1782 


staff college 


CL‏ ت 


stag.ger [stag or] (vi. 1.; n. adj.) 
<alteration of earlier stacker, from 
Mid. Eng. stakeren, from Old Norse 
stakra > (15c) يربح ؛ يتهادى (۲( يتمايل‎ 40 
يرح ؛‎ )٥( يُذْهِل؛ يَضْعَق‎ )٤( × بشدة (۳) يترذد‎ 
ينظم في ب من المواعيد‎ )١( يجعله يترئح‎ 
المتداخلة أو المتعاتبة (۷) يرئّب تباعدياً: يُياعد ما‎ 
>10 بين المواعيد بحيث لا تتداخل أو تتعارض‎ 
~ office hours so that employees do 
not all use buses or trains at the same 
صا (۸) يرَنّب شِطرنجيًاً: يرب على هيئة‎ < 
> )12)٤۲ مربّعات الشطرنج أو على شكل َرَج‎ 
الدذوار‎ ) 1 § seats - 64 for clear viewing > 
ترَئْح ؛ هاد ؛‎ ; (1°) (blind staggers الأعمى (را.‎ 
ترتيب تباعدي. «ب»٬ ترتيب‎ »« )١١( تمایل‎ 
شِطرنجيّ § (۱۲) تباعدي الترتيب؛ شِطرنجي‎ 
<A ~ system was sel الترتيب 0 نا‎ 
relieve overcrowding in the school. >. 
stag.ger.bush [stãg or boosh’] (n.) > stag- 
ger + bush > (1847) الأنذروميدة المُرَئْحة ؛‎ 
جلبة الدوار: شّجيرة شمالاميركية ذات أوراق تصيب‎ 
الماشية بالتّسمم.‎ 
stag.ger.ing عقاك]‎ or ing] (adj.) (1530) 
. > ~ medica مُذْمل؛ مُربك؛ صاعق < ۶[ازط‎ 
stag.gers (stag arz] (n. pl.) = stagger 9. 
stag.ger.y [stãg’o rî] (adj.) (1778) مر تح ؛‎ 
متمايل؛ متَقَلقِل.‎ 
stag.gy [stag I] (adj.) <from stag’ > 
)1918( مسْترْجلة : ذات مظهر شبيه بمظهر الرّجل‎ 
<a ~ woman>. 
stag.hound [stãg hound’] (n.) <stag + 
hound> (1707) كلب الأيائل: كلب ضخم‎ 
. يُستخدم في صيد الايائل‎ 
sta.gi.ly [sta ja !1[ )64.( بطريقة مسرحيّة؛ على‎ 
. نحو مسرحي‎ 
stag.ing [stã jing] (7.) (14c) سقالات:‎ )١( 
مجموعة قالات (را. 5 ععهاء) (۲) (أ4 تسيير‎ 
مَركبات الشَفْر (را. [©036ع5]386) . «ب» الارتحال‎ 
بمَرْكبة سَفْر (۳) التجميع : تجميع الجند في مكانٍ ما‎ 
الإخراج‎ )٤( تمهيداً لتَثْلِهم إلى مكان آخر‎ 
: السترحي: إعداد مسرحية ما للتمثيل (6) التنقيل‎ 
تقل َف المعطيات من أداة خزن إلى أخرى‎ 
(ألك) (3) التَمَرْحْل: انفصال إحدى المراحل (را.‎ 
معهاء). أو الوحدات الصّاروخيّة المحترقة أو‎ 9 
المُستَهْلكة» عن بَدَن المركبة الفضائيّة أثناء انطلاقها‎ 
نحو هدفها (فض).‎ 
staging area (7.J) )1943( منطقة التجميع ؛ نقطة‎ 
التُجِمع : مكان يُجْمَع فيه المشاركون في عملية‎ 
[عسكرية] أو مهمّة من المهاعَ ويْهَيّأون لما ثُدِبوا له.‎ 
staging post ).( محطة [من محطات رحلةٍ م[‎ )١( 
نقطة انطلاق [لمرحلة جديدة].‎ )۲( 
ستاجيرا: مدينة قديمة من مُدن [25 از داء] 58.أع.5)8‎ 
مقدونيا. تقع في الجزء الشّماليَ الشرقيّ من‎ 
اليونان. مَسشقط رأس أرسطو.‎ 
Stag.i.rite [stãj’a rît’] (n.) > 61. Stagir- 
aitës, from Stagira> (1620) الحتاجيريٌ:‎ 
«أ» أحد أبتاء مدينة ستاجيرا في مقدونيا القديمة.‎ 
«ب» الفيلسوف اليوناني أرسطو الذي وَلِد في‎ 
.)4/6 متاجيرا (تسيقها‎ 
stag.nan.cy [stãg n5n SÎ] ذكرد؛ أسَنّ.  ل.7)‎ 
stag.nant [stãg nant] (adj.). > L., stagnans, 
pres. part. of stagnare = to be stag- 
nant > (1666) > ~ Walter > راكد‎ (۱) 
> این <001م بم 2> (”) كاسد بح‎ )۲( 


to set the ~ for . يمَهِد الطريق إلى‎ 

الحركة المسرحيّة: (1825) (.7) stage business‏ 
حركة [أو عمل] يقوم بها الممتّلء كإشعال سيكارة 
وما شابهء ابتغاة خلقٍ جو معيّن. أو تبياناً لخصلة أو 
صفةء أو شرحاً لموقف إلخ (را. 9 518655نا6). 

slage +‏ < ر.م) stage.coach ([stãj köch’]‏ 
مَرْكبة الشّفر: مَؤْكبة جياد (1658) < #عcمهc‏ 
عموميّة مُعَدَةَ لنقل المسافرين [والبريد عادة] على 

خط نظامي . 

stage.craft [(stãj krãfj (n.) <stage + 

الصّناعة المسرحية: البراعة أو (1882) < ره 
الخبرة فى تأليف المسرحيات أو إخراجها. 

الإر شادات ` )1790( stage directions (/. pl.)‏ 
المَسرحيّة : أوصاف الممثلين والإرشادات الخاصة 
بأوضاعهم وحركاتهم على المسرح مطبوعة في ثنايا 

المسرحية ليستعين بها المخرج إلخ. 
(۱) الُخرج : )1909 stage director ).( (ca.‏ 
المخرج المَسّرحيّ (را. 3 0116105) (۲) مدير 
المسشرح (را. (stage manager‏ . 

باب المسرح الخلفيَ: باب في (.7) 00۲ل 56886 
مؤخرة المسرح يستخدمه الممئّلون والعُمَال. 

رَهْبة المسرح : ارتباك (1878) ).7/( stage fright‏ 
يصيب بعض الناس عند ارتقائهم المسرح ومواجهتهم 

جمهور النظارة آو المستمعين . 

stage.hand ([stãj hãnd’] (r.) < stage +‏ 
عامل المسرح: عامل (1902 hand> (ca.‏ 
يُستخدم في نقل أثاث المسرح وستائره أو ترتيبها 

إلخ. 

يسارٌ المَسْرح : الجزءٍ الأيسر (1931( ).7/( stage left‏ 

من المسرح منظوراً إليه من ّل من يواجه جمهور 
المشاهدين (قا. ]7181 5)386). 

stage-man.age [staj [ز صقم‎ (vı.) < back- 
formation from stage manager > (1879) 
يرج : يُرنّبِ أو يُنظم أو يَعرض وفي نيّته أن‎ )١( 
>10 ~ 3 Wedding يَبْهّر الأنظارَ أو النفرس‎ 
لإ108مع2عه (۲) يدير أو يوجّه فى الخفاء‎ < 
> Arrest and trial had been ~d for a 
يَعْمَل مُديراً للمشرح‎ )۳( sinister purpose. < 

في . . . (را. المادة التالية). 

مدير المسرح: من )1817( (.7) stage manager‏ 
يتولى الإشراف على الجانب الماديّ من الإخراج 
المسرحي» ويُساعد المخرجّ أثناء التجارب ويكون 

مسؤولا عن المسرح أثناء التمثيل . 

stag.er [sta jar] (7.J) )1570( (¥) stage فا‎ (۱) 
. > 38 0104 ~ < المحنّك؛ المتمرّس: ذو الخيرة‎ 

يمين المسرح: الجزء (1931) (.721) stage right‏ 
الأيمن من المسرح منظوراً من قِبّل من يواجه جمهور 

المشاهدين (قا. )ع 286ا5). 

إعداد المشرح: ترتيب (1917) (.7) stage set‏ 

الأثاث والستائر المسرحية المَعَدَة لمشهد معيّن من 
مشاهد التمثيلية. 

stage.struck [staj strük’] (adj. ) e +‏ 
مَهُووس ن بالمشرح: مولع ولا )1813( Su‏ 
شديداً با ويخاصة: تملكة رغبة لا تقاوم 

في أن د يصبح ميكل د 

stage whisper (/.) (ca. 1865( الهم‎ )١( 
المسرحيّة: همسة عالية تصدر عن الممتّل فيسمعها‎ 
النظارة ولكن من المفروض» لأغراض فنيّةء أن‎ 
لا يسمعها الممثلون الآخرون (۲) همسة مسموعة.‎ 

stag.ey [sta jI] (adj.) (1860) = stagy. 

stag.fla.tion [stag flã ‘shon] (n.) < blend of 
2000000 and inflation > (1970) النّضَحُم‎ 
الركوديّ : تَضَحُم مالي متواصل مصحوب يركود في‎ 
. التشاط الاقتصاديٌ وبارتفاع في نسبة البطالة‎ 


الشطف: صرب من الحِصٌ (را. (1892) 
(plaster‏ . 

كلية الأركان: كليّة لتخريج أركان (.) 011686 staf‏ 
الحرب في جيش ما. 


عضو في هيئةٍ )1941( staff.er [staf or] (n.)‏ 
ويخاصة: مُخبر أو محرّر في جريدة. 

ركن الحرب: ضابط ذو )1777( (.71) staff officer‏ 
تأهيل عالٍ في العلوم العسكرية (جن). 

staff of life )7.( )1638( قرام الحياة. ويخاصة:‎ 

Staf.ford.shire terrier (staf ord shir’; -shar] 
(n.) <from Staffordshire, England > 
)1636( تَرْيّر ستافوردشير: كلب من كلاب الصيد‎ 
ذو شعر قصير كتٌّ.‎ 

رقيب أوّل (جن). ([1851) (.77) staff sergeant‏ 

stag’ [stãg] )1.( > Mid. Eng. stagge, from 
Old Eng. sragga> (bef. 12c) الأيْل؛‎ (1) 
ذكر الأيّل (را. +066). وتوسعاً: الذکّر من كثير من‎ 
الحيوانات (7) مهر (إسك). ويخاصة: مهر غير‎ 
«أ» الحَفْل‎ )٤( مُرَوَض أو مُذَلْل (۳) حيوان مَخْصِنَ‎ 
الرّجاليَ: حفلة ساهرة أو راقصة يَحضُرُها الرجال‎ 
فقط. #ر»6 المُسْتَمْرِد: من يحضر حفلة ساهرة أو‎ 
راقصة غير مُصْطحِبٍ فتاةً أو امرأة (5) الأيّل: من‎ 
يشتري أسهماً في شركة جديدة آملاً أن يحقق بعض‎ 
الربح من بيعها بسرعة.‎ 

stag [stãg] (vı.; i.), stagged; stag.ging 
<from sıag (informêr)> يتجنّس‎ (1) 
على (۲) يَسْتَفْرد: يحضّرٌ حفلة ساهرة أو راقصة‎ 
غر تقطعب فا أو ارا‎ 

stag? [stãg] )047.: adv.) )1843( رجالت:‎ )١( 
. >8 ~ 018861 < أ مقصور على الرّجال فقتط‎ 
> ~ 20017165 < «ب» مُعَدَ أو ملائمٌ للرجال فقط‎ 
مستفرد: : غير مُصْطْحَبٍ يأحد من الجنس الآخر‎ )۲( 
مُستفرداً : غير‎ )206 <three ~ women < 
<Are you ع18م0ع‎ ~ Or مُصطجب فتاة‎ 


drag? >.‏ 
الحُنطب: ).7( stag beetle‏ 
ضرب من الخنافس لذكوره فكان 
staf beetle‏ طويلان شبيهان بِعَرْنَي الأيّل. 


stage [stãj] (n.; v1.; i.) <Old F. estage, 
from Vulgar L. staticumn = standing 
place, positon> (14c) كرجة (؟”)‎ )١( 
«أ» مِنَصّة. «ب» خشبة المشرح. «ج» المشرح:‎ 
الفنَ المَسْرحيَ (”) الوسط؛ الأوساطا عطا>‎ 
نہ 1هع26031 (:) المشرح؛ مرح الأحداث‎ < 
> Waterloo was the ~ of a famous 
السّقالة؛ الإسقالة: ما يربطه‎ )٥( atte. < 
البناؤون من الأخشاب والحيال ليصلوا به إلى‎ 
المحالٌ المرتفعة من اليناء (1) الرَمَيِْف: مِنصّة‎ 
الميكروسكوب الصغيرة التي يوضع عليها الشيء‎ 
المُراذ اختيارّة (۷) «أ4 محطة. «ب» المسافة بين‎ 
(stagecoach خط : دج؛ مَرْكبة الحفر (را.‎ 
طؤر؛ مَرْحلة (۹) المَرْحلة: عنصر أو جزء من‎ )۸( 
> 2 صاروخ أو من آداة ألكترونية معقّدة 6ع3-5/24‎ 
يقدّم‎ )١١( يُخرج على المسرح‎ )٠١( § 20616)< 
>10 ~ a special art للجمهور‎ 
ج يدبر؛ يقوم‎ (1Y) exhibition > 
يسافر بمركبة‎ )١7( × [بإاضراب أو مظاهرة]‎ 
<This scene Will يَصُلّح للمسرح‎ )۱٤( عموميّة‎ 
not > well.>. 
Hons عبارات اصطلاحية‎ 
نود على مراحل؛ شيئاً فشیئاً۔ 5- ركف رط‎ 
to be or go on the ~, يحترف التمثيل ؛ صبح‎ 


stall 


)١(‏ تَفه: «أ» غير ذي طعم لَقِدَمِه . «ب» بائت؛ غير 
طازج < 67630 - > (۲) مبتَذل؛ بالٍ؛ «بايخ» 
<ەkەز‏ - 2> (”) مُمات: فاقد قَوّنَهُ الشرعيّة 
بحكم مرور الزمن <6]6ع0 ~ 2> )٤(‏ مُوْمَن؛ 
مُجْهّد <عوروط - ج > § (0) يمّه: يجعله تَفِهاً 
إلخ. × )١(‏ يثَْه: يُصبح تَفِها إلخ. 

stale” [stãl] (n.: vi.), staled; stal.ing < Mid. 
Eng. stalen, of Germanic origin > (15c) 
بول البهيمة 8 (۲) يبول [البعيرٌ أو الفرس].‎ )( 

stale.mate [{stal’ mãt’] (n.; v1.), -mat.ed; 
-mat.ing < from Old F. estal, a stand, 
fixed place + mate (checkmate) > 
)1765( إحراج الشاه: موقف في الشطرنج‎ )١( 
يتعدّر فيه على اللاعب تحريك بيادِقه أو حجارته]‎ 
كلها باستثناء الشاه الذي يعرّضه تحريكه للخطر‎ 
نتتهي المباراة بالتعادل (۲) ورطة؛ مأزق؛ طريق‎ 
مَشدود 8 (۳) يوع في ورطة أو مأزق؛ يُجِمّد:‎ 
)۲( يوصل [المفارّضات إلخ.] إلى طريق مسدود‎ 
يحرج الشَاهَ: يصل إلى وضع إحراج الشاه.‎ 

Sta.lin (stã lin], Joseph 1۸۷4) ستالين» جر زيف‎ 

- ۳): الأمين العام 

للحزب الشيوعيّ في الاتحاد 

السوفياتي (۱۹۲۲ ۔ .)۱١۹٥۳‏ 

رئيس الوزراء  ٠۱۹٤١(‏ 

407). قاد بلاده إلى النصر 

. في الحرب العالمية الثانية‎ Stalin 

ستالينغراد [فولغوغراد ]’ثgrãd Sta.lin.grad ]5)3 lin‏ 
Jl> Volgograd‏ : مدينة في الجزء الجنوبي 
الغربي من روسيا. تقع على نهر القولغا. دارت 
فيها خلال الحرب العالمية الثانية معركة حاسمة ٠١(‏ 
آغطس ١1557‏ 7 فبراير )۱۹٤۳‏ بين القوات 
الألمانية والقرّات السّوفياتية انتهت بهزيمة الألمان. 
سکانها: ١,٠٠٠,٠٠9‏ ن. 

)1927( (.مم كد Sta.lin.ism [sta Ii‏ 
التتالينية: نظرية ة في الشيوعية طورها ستالين عن 
الماركسيّة اللينينية وهي تسم بالديكتاتورية ن 
والإرهاب الشاملء وبالتوكيد على القومية الروسية . 

stalk (stök] (n.J) > 5410. Eng. stalk(e), 
probably of Scand. origin > (14c) (1) 
«أه ساق (نب). «ب» سُوّيق؛ عنيق (نب). «ج»‎ 
حَبْل البْدَيْرة (نب) (7) ذُنَيْب؛ رُجَيْلة؛ رابط (ح).‎ 

stalk (stûk] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. 
stalken, from Old Eng. (be)stealcian 
= to walk cautiously > 1 يطارد‎ )۱( 
ل (۲) يتبختر : يمشي ببطء واختيال أو تشامخ‎ 
<Fear ~ed يعم‎ TY يُتَمَشََى؛‎ )۳( 
>89 يتاب‎ (€) x through every home. > 
يطوف‎ )( nightmare that 5ى-‎ his sleep > 
<to ~ the woods for ببقعة بحثاً عن الطرائد‎ 
مُطاردة مُخْتَلَة (۷) تَبَخْثّر؛ اختيال‎ )١( § <,ع46‎ 
انتياب (4) طواف [بحثاً عن الطرائد].‎ )۸( 

)1519( ر.ه) stalk.ing—horse (st king hörs’]‏ 
)١(‏ الثريتة؛ الجواد الدريثة : جواد أو شيء على 
رر جراة يري الصائد ليخيل الطزائد 50 قناع ؛ 
د (۳( الرثح التريعة : مرح يراد بتر شيحه 
حب المرشح الأقرى أو حرمانٌ المرشّح المنافس 
من عدد من الأصوات الانتخابيّة . 

stall" (stöl] (r.: vı.: i.) > 5/10. Eng. stal, 
from Old Eng. steall = standing 
place > (bef. 12c) المُربط : مَربط‎ e )١( 
. الجواد أو البقرة إلخ. في إسطبل أو حظيرة‎ 
«ب» الموقف المعلّم : فة فلت تع لسيارة‎ 


1783 


الحِمْل ووقايته من الشّقرط 8 )١(‏ يوَنّد: ١أ»‏ يلم 
حدود شيء بمجموعة من الأوتاد. (ب٤‏ يَش حيواناً 
إلى ود (۷) يُحْوْزِق: يُميت المرة حَرْقاً بِشَدّه إلى 
خازوق (۸) يراهن؛ يُخاطر (8) يَسْنُد [النبتة إلى عود 
أو سِناد] )٠١(‏ يَدْعَم مالياً. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مخاطرٌ به؛ في خطر؛ رَهْن بالمقادير. ,~ہ اھ 
نقطة الحاقش أو الخلاف؛ الثقطة , - 86 ادزم عطا 
المتجادل فيها. 
يُخْوْرّق: يعدم حرقاً بشد؛ إلى ,~ to go to (he‏ 
خازوق. 
يترك عمله. أو وظيفته» أو بی کہ من للنام ٠0‏ 
ويرحل . . 
بذعي | أن له قا في مِلكية شيء. 
(١)‏ يُحْضِع منطقة لمراقية اليوليس على اناه ~ 0] 
نحو سرې ومتواصل (۲) يرافب منطقةً أو شخصاً 
مهما بنشاط إجراميّ. 
يشتري شيئاً ويُهديه إلى شخص آخر. 0 ~ to‏ 

البَدَن المُوَنّد: بدن (1931 .aء)‏ (.7) لإلوط عكلهاد 
سيارة مفتوحٌ يتألف من بِئضَةٍ عرست على جوانبها 
أوتاد : تحتجز الجمل وتحخول دون سقوطه. 

stake.hold.er [(stãk’ höl’der] (n.) < stake +‏ 
ملم الرّهان: من يُرْدَع عنده (1708) > holder‏ 
الرّهان زا د عرف النتيجة. 

stake.out {stãk’ out’] )۸.( )1943( المر اقةَ:‎ 

مُراقّبة تقوم بها الشرطة لمنطقة معيّنة أو لشخص مُنْهَمٍ 

بنشاط إجراميّ . 

سباق الجائزة: سباق (1909 stake race )71.( (ca.‏ 
جيادٍ تتكوّن جائزتة؛: أو بعضها على الأقل» من 
الرُسوم التي يدفعها مالكو الجياد المتسابقة 7 
اشتراك هذه الجياد فيه. 

الشاحنة الموتدة: شاحنة (1926) / stake truck (7ı.‏ 
أو سيارة شحن ذات بدن موند (را. 50216 
.(body‏ 

Sta.kha.nov.ism ([stã kã’ n5 viz’om] 
(n.J) <named after A. G. Stakhanoy 
(1906-1977), Russ. efficiency expert > 
التتاخانوثية: طريقة طرّرت في الاتحاد السوفياتيّ‎ 
ابتغاة زيادة الإنتاج من طريق‎ ١970 السايق عام‎ 
تقديم الحوافز إلى العمال الأكثر نشاطاً.‎ 

)1930( (.س) Sta.kha.nov.ite [stã kã nö vît]‏ 
الستاخانوفي ن : عامل من عمال الصناعة في الاتحاد 
السوفياتي السابق منحتهٌ الدولةٌ علاواتِ و امتيازات 
خاصة مكافاة له على تخطّيه النسبة السويّة في 
الإنتاج . 

sta.lac.tites ]5 lak’ tîts] (n. pl.) <New L., 
from Gk. stalaktos = dripping > 
)1677( الهوابط؛ الحليْمات العليا: الأعمدة‎ 
. الحجرية الجميلة التي د رى مُتَدلَية من سقوف المغاور‎ 

sta.lag [stã “lãg’] (n.) <G., short for 
Stammlager = base camp> (1943) 


الستالاج : معسكر اعتقال 


إا ألمانيّ للجنود وضبّاط 
الصف . 
sta.lag.mites [st2 lãgُ‏ 
mîts] (n. pl.) > New a b‏ 


L., from Gk. stalag- 

mos = dripping > 

الصّواعد؛ (1681) 
لحُليْمات السفلى: الأعمدة الحجرية الجميلة 
التي ترى نابتة من أرض المغاور. 

stale" ([stãl] (adj.; vt.; i.), staled; staling 
> Mid. Eng. = aged (of ale)> (15c) 


to ~ 3 claim 


a. stalactite 
b. stalagmile 


stagnate 


. <a ~ mind > علد‎ (€) trade> 
stag.nate {stãg nat] (vi. 1.), -nat.ed; 
-nat.ing (1669) يرکد؛ يأسَن ؛ يکد ؛‎ )١( 

لد × (۲) يُرَكّْد؛ يوسن ؛ بکد تلد 


ركود؛ كساد إلخ . (.م) stag.na.tion [stãg nã’-]‏ 

stag party )7.( .(stag' 4a الحَفْل الرّجاليَ (را.‎ 

stag.y [sta' jî] (adj.), -i.er; -i.est )1860( 
مشرحيّ (۲) مُتَكُلْف؛ مُضطنع.‎ )۱( 

staid" [stãd] past and past part. of stay. 

staid” [stad] (adj.) < from staid, obsolete 
past part. of stay > (1557( رزين؛ رصين.‎ 

staid.ness [stad nas] (n.) . رزانة ؟ رصانة‎ 

stain [stan] (vt. i. n.) <Mid. Eng. 
steynen, partly from Mid. F. desteindre 
to discolor, and partly of Scand. 
origin > (140) يلطخ؛ يبَفّع؟ يُلَرّث‎ 01) 
یشرب يلود ما.‎ ch (۳) یشِین؛ يصم ؛ يعيب‎ )۲( 
يلخ ؛‎ (€6) x (ب» يُصبغ ؛ يضوجٍ [بالدذماء]‎ 
يتلووث )0( يَنْصَبغْ ؛ يتَضْرّجٍ [بالدم] § )7( لطخة ؛‎ 

بقعة (۷) ر [عار] (A)‏ صباغ؟ صبغ صب 

)0 ملطخ ؛ ممع ؛ مُلْوٌث (./4©) stained [stand]‏ 
(۲) مُصَبِّمْ؛ مُلوّن < ووواع به > . 

الرجاج المصَبغ : زجاج )1791( .م/م stained glass‏ 
ملوّن خاص بالنوافذ. 

فا 5]3152. ور بخاص : stain.er [stã n9r](/7.)(14c)‏ 
«أ» الصابغ؛ الصبّاغ. «ب» صب 

stain.less [stãn’ los] (adj. n.) <stain +‏ 
)١(‏ طاهر؛ لا شائبة فيه: خالل من كل ما< 55م]- 
يُلوّث أو يَشِينْ أو يعيب > 350152ا0]3ا5©0 ~ <a‏ 
(۲) صامد: مقاومٌ للصّدأ وما إليه < [5]66 نہ > . 
(۳) مَصّمّد: : مصنوع من مواد صامدة للصّدأ Mê‏ 
)٤( 5 12/26 <‏ الصّوامد: أدواتٌ مائدة مصتوعة 
من موادٌ صامدة للصّدأ. 

stainless steel (77.) (1920) الفولاذ الصامد.‎ 


موسو عياً: أشابةٌ راه من کروم -واعزعمء 

chromium‏ وحدید تشتمل عادة على أكثر 

من /٠١‏ من الکروم» وتتميّز بمقاومتها شبه 

الكاملة للصدأ والتآكل. وكثيراً ما يضاف 

إلى الحديدء عند صنع الفولاذ الصامدء 

فلرّات أخرى أهمها اليكل . ومن الإضانات 

المفيدة الأخرى التّيربيوم ١داطمامء‏ 

والمنغنيز» والفوسفور» رالموليبدنوم 

molybdenum‏ والكبريت. 

stair [star] (7.J) > Mid. Eng. steir, from 

Old Eng. stBger > (bef. 12 سُلُم؛‎ 7 


stair.case [stãrُ kãs’] (n. , < stair + ا‎ 


)1624( بَيْت الكُلّم (۲) سُلّم؛ دَرَج.‎ )١( 
stair.way [stãr' wã’] (n.) > stair + way > 
(1767) سلم؛ َر درج‎ 


stair.well [star wël’] (nr. J e + well> 
)1920( بثر الُلّم؛ بيت الكلم: الممرّ الرأسي‎ 

الذي يحيط بالسلّم أو الدرّج . 

stake ([stãk] .م‎ vı.), staked; stak.ing 
<Mid. Eng. stake, from Old Eng. 
staca > (bef. 12©( ويد (۲) سِناد؛ ركيزة‎ )۱( 
[لبتة إلخ.] (۳) «أ» الخازوق: عمود يعْرَّز في‎ 
الأرض ويِشَدَ عليه المحكومٌ عليه يالموت حَرْقاً.‎ 
«ب» الإعدام حرق [بالشد إلى خازوق]‎ 
«أ» رهان؛ مال يراهن به. «ب» جائزة [سباق‎ )٤( 
أو مباراة]. «ج» حِصّة أو نصيبٌ [في مشروع تجاريٌ‎ 
ونحوو] (5) الوَيّد المختجز: واحد من سلسلة أوتاد‎ 
مغروسة في جانئبَيْ بَدَن السيّارة أو مؤخُره لاحتجاز‎ 


šã at; A datc; ã carc; ë car; ë cgg; € mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan: ol boil; مه‎ good; 60 boot; ou out; û undcr; 0 urgent; د‎ ¬ ain alone, ¢ in system, i in casily, û in gallop. u in Circus. 


stand 


< They يوقف؛ يكبح الجماح؛ يضع حدا ل‎ )۳( 
3s (€) tried to ~ the crime wave. > 
: يدق‎ (o) x <to ~ a leak in a ship> 


يَحِفٌ الدم أو ينقطع بعد جْرَيانِهِ 


stanch [(stãnch] (adj.) = staunch. 


vı.) < Mid. 
Eng. stanchon, from Old F. estan- 
cع۸0۸١<‎ )156( ركيزة؛ دعامة [عمودية])‎ )١( 
فيد [يَحْدَ من حركة البقرة في زريبة أو‎ )۲( 
يقيّد [حركة البقرة‎ )٤( نحوها] 8 (1) يُدَعَم؛ٍ يَدْعَم‎ 
في زريبة].‎ 

t.; n.), stood [stood]; 
stand.ing < Mid. Eng. standen, from 
Old Eng. sırandan> (bef. 12c) (1) 
دأ يقف. «ب» يبلغ طوله كذا عند الوقوف‎ 
«ج» ينتصب‎ .>She ~s six feet. > 
يَصْمد (؟) يكرن في موقّف أو وضع معين‎ )۲( 

~s accused of betraying his fiend >‏ < 
(4) بجر في انّجاه معيّن (0) «أ» يحتل مقاماً أو 
درج << .1355© <She ~s first in her‏ . 
(ب» يبلغ > .40 The temperature ~s at‏ < 
)١(‏ «أ» يتخذ موقفاً إلخ. tO ~ 580850: for‏ > 
<061508 2. «ب» یقوم؛ يحتلٌ موقعاً [181 ۸ > 
tree ~s before the house. >‏ (۷) يتر شح : 
يخوض معركة الانتخابات (8) ١ا٤‏ رکد ع۸أہ > 
.waler >‏ ب‘ يترقرق tears ~inıg İn her‏ < 
٥5<‏ (۹) يبدو في شكله المكتوب أو المطبوع 
)١ .) > Copy the passage 351] ~s.>‏ يظل 
قائما. أو نافذاً أو ساريٌ ت <The order J‏ 
< .~~ [11ا5 )١١(‏ يبقى ؛ يستمرّ 3 +01] 5/000 > 
x hundred years >‏ )1۲( يتحمّل cannot‏ > 
criticism <‏ ~ہ (۱۳) يقاوم؛ يَضْمد ل به 10> 
)١1( 8 assault >‏ يستمتم دي 8 ~ 0< 
drink>‏ )10( يخْضَم ل <to ~ (rial>‏ 
)1١(‏ يخْفِر؛ يَحْرس: يقوم بمهمة الخفير أو 
الحارس <He stood guard over the‏ 
<.163510156] (۱۷) يتحمل نفقات كذا ~ہ 0> 
(1A) a treat >‏ يونت Stood the child on‏ < 
his feet >‏ )14( ينیع لوقوف عدد معيّن The‏ < 
people. >‏ 54 ص - )٠١( § new bus‏ دأ4» توف 
[في مكانٍ ما]. «ب» مقاومة <a gallant ~ at‏ 
.the bridge >‏ ١ج‏ ترق فرقة مسرحية أو 
موسيقية [في يلدٍ لتقديم حفلةٍ أو أكثر] -026 ۾ > 
< ~ أطعام. «د؟ البلد الذي تتوقف فيه الفرقة لهذا 
الغرض )١١(‏ «آأ» الموقف: مكان الوقوف. 
«ب» موقف الشاهد: مكان وقوف الشاهد في 
محكمة. «ج) اجزء من مُدرّج ملعب أو مسرح . د 
.أم عد : مُحتلو ذلك الجزء. «ها مِئَصّة (۲۲) كك 
[لبيع السكاير أو الصحف إلخ.] (۲۳) موقع. 
ويخاصة: موقع مناسب لعمل تجاريّ 8000 2 > 
)۲٤( ~ or a drugstore <‏ موقف السيّارات 
[بانتظار الرّكاب] < ہ ن×ها> )۲١(‏ القَمِير؛ 
ية احل )۲١(‏ يلضدة (۲۷) حامل؛ حاملة؛ 
مچب < - aااumbre >an‏ (۲۸) الوّقِيفة: 
حامل أو سناد لعرض الكتب [في معرض إلخ .] 
(9) العَيْضَة؛ الأيكة: مجموعة أشجار أو نباتات 
نامية في منطقة واسعة )7١(‏ وقوف؛ انتصاب. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يقف مدافعاً عن . ,~ to make a‏ 
يكون له أمل في التجاح إلخ . to ~ a good chance‏ 
)١(‏ يقف جابا؛ يقف موقف اش to ~ aside‏ 
(۲( يفسح طريقاً [.. 
)١(‏ برجع إلى الوراء (۲) يَقَمُ [المتزلٌ عدا ~ ٠١‏ 


stan.chion {stan shan] (n. 


stand [stand] (vi.; 
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stameren, from Old Eng. stanıerian > 
(bef. 12c) يلثم ؛ يتأنتىء ؛ يفأفىء‎ (01) 
< ~ed that he was... > يقول مُتَلَعْئِماً‎ )۲( × 

§ (۳) تَلعْئُم؛ تأتأة؟ فأفأة. 

stamp ([slãmp] (Y1. i; n.) <Mid. Eng. 
stanıpen, from Old Eng. stanıpian = to 
pound > (bef. 12c) يَرٴْض أو تسق‎ )١( 
[بمدقة أو أداة ثقيلة] (۲) «أ» يضرب [شيئاً] بأخمص‎ 
قلميه . «ب» يدوس بقوة. «ج» يطفىء ؛ يُحْمد؛‎ 
. يقمع [تبعها /01] (۳) «آ» يَمْهْر؛ يختم؛ يَدْمَغْ‎ 
«أ» يشكل بالختم‎ )٤( «ب» يلصق طابعاً بريدياً على‎ 
)٥( أو الكيْس. «ب» يك العملة أو المداليات‎ 
«أ» يَطبَع؛ يَسِم؛ يميّز. «ب» يدل على آله ذو صفة‎ 
> His speech ~s him as a man 01 خاصّة‎ 
رَض؛ سَخىق؛ دوس إلخ.‎ )١( § اetters.<‎ 

مِلحَقة (۸) حنم (4) علامة؛ طبعة؛ 
سِمة؛ دَمْعّْةَ )٠١(‏ طابّع أو صفة مميّزة )١١1(‏ صرب ؛ 
طراز < ~ of that‏ 1265 > (1۲) «أ» طايع 
أميريّ. «ب» طابع بريديّ (را. القسم الموسوعيّ من 
مادة .(poslage stamp‏ 
)١(‏ يَْحق (۲) خمد (۳) يقضي على؛ اناه - 10 
يضم حذا ل. 

قانون الطابّع: قانون أصدره البرلمان ۸٤‏ «متبه)5 
البريطاني عام ٠۷٠١‏ يقضي بإلصاق الطوابع الأميرية 
على جميع العقود والمعاملات الرسمية والمطبوعات 

في المستعمرات الأميركية. وقد أحدثٌ هذا القانون 
استياءً كبيراً فی أميركا ألمي عام 11755. 
stamp duty )71.( = stamp (ax.‏ 

stam.pede [stãm pêd] ‘n.: vt.: i.), -ped.ed; 
-ped.ing < Mexican 52.6 114, 
from Sp.. uproar or crash, from 
estanıpar = to pound. stamp > )1834( 
التّهارُبٍ: تَتَّت أو فرار مفاجىء لقطيع‎ )۱( 
مواش مذعور أو لجمهرة من الخيل مذعورة‎ 
فرار جماعيّ؛ اندفاع جماعي (۳) الإاستمبید:‎ (۲( 
مِهرجان يشتمل على رُدْيو (را. 150060) وعروض‎ 
يحمله على‎ )٤( § ووقائع اجتماعية ومباريات مختلفة‎ 
الفرار مذعوراً × (0) يَِرَ مذعوراً (1) يندفع على‎ 
. نحو جماعيّ‎ 

(۱) فا stamp.er {stãm’ par] (7. ./ (14c) stamp‏ 
(۲( الخْتّام : فورظ يَحْتِمْ م الطوايع المُلْصعة على 
الرسائل [في دائرة البريد] (۳) امرَضّة ؛ مشحنة. 

مص م ۳ھاءء ثل stamp.ing [stamp 128[ (1.J):‏ 
رض ؛ ؛ سحق؛ دَوْس؛ إخماد؛ خثم؛ دمغ إلخ. 

مت مُحَجَع مُفَضْل أو )1786( (.71) stamping ground‏ 
371 ف. 

)١(‏ المِرّضّة: ماكينة (1749) (.71) 111 ع دنم تصهاد 
لرّض الخامات أو سَخقها (۲) المَرّضة: موضع 
لرض الخامات أو سَحّقها. 

stamp mill (7.) (1749) = stamping mill. 
stamp tax )7:.( )1797( رصم الطابع : رسم يدف‎ 
على صورة طوابع أميريّة تُشْتَرى وتُلْصَّقَ على‎ 

الصّكوك والكمبيالات وما إليها. 

stance ([stãans] (n.) > 014 F. estance 
position, place, from It. stanza, from 
Vulgar L. stantia = a standing> 
)1532( وفمَة؛ وضعَة (۲) الموقف: موقف‎ )١( 
> Salma took an antiwar عقلىَ أو عاطميّ‎ 
الوضعة: الوّضْع الذي يكون عليه جم‎ )۴( -.< 
اللاعب وقدماه عند ضر به الكرة.‎ 

stanch' (stãnch] (¥1. i.) <Mid. Eng. 
staunchen, to stop from flowing, from 
Old F. esranchier, from Vulgar L. 
srfanlicare > (15c) يُرْقَىء: يرقف نَرْفَ‎ )١( 
)ق.١( الم أو ذَرْفَ الدّمع (5) يُسَكن؛ يُخيد‎ 


(۷) مرضة؛ 


stall 


واحدة [في ساحة لإيقاف السيارات] (۲) «أ» مقعد 
في مذبح الكنيسة. . «ب» مقعد خشبيّ طويل من 
مقاعد مثبتة صفوفاً في كنيسة. ١ج‏ مقعد أماميّ [في 
مسرح] 0) كك إلخغ. العرض السَلْع للبيم] 
)٤(‏ غمد الإصبع : غطاء واق للوصبع (6) - حجيرة 
)١( > a shower - <‏ الانهيار ؛ الهریان: فا 
للشّيطرة على الطائرة ناشىء عن محاولة التحليق 
الحادٌ مع ب بطء شديد (طي) 8 (7) يَضْمْ في مَرْبط أو 
مرقف ُعَلَّم (A)‏ يرقف [عن ود ويخاصة : 
يجعله يَعُوص في الوحل أو النلج (9) يهور: يسيّب 
انهيار الطائرة × )٠١(‏ يتعطل: يتوقف المحرّك 
ونحوٌةُ فجأةٌ عن العمل )1١(‏ يغوص في الوحل أو 
الثلج (؟١)‏ تنهار [الطائرة]: تُصاب بانهيار. 
variant of Mid.‏ > .ا vi.‏ .0م stall [stl]‏ 
Eng. stale = decoy bird> (1914)‏ 
)١(‏ ذريعة؛ خذعة؛ حيلة (7) مُاعدٌ اال 
§ (۳) يماطل؛ يتلكأ؛ يوارب: يؤخر أو يؤجّل 
بالمماطلة أو الحيلة. 
stallfeed [stl fed] (vı.), -fed; -feed.ing‏ 
يَعْلف: يَعْلِف في مَرْبطٍ بغية التسمين (1763) 
an oOX>.‏ ~ 00> 
زاوية الانهيار (را. 6 stall.ing angle )2.( . (stall‏ 
سرعة الانهيار (طي) . stall.ing speed (r.‏ 
stal.lion [stãl yan] (n./ > Mid. Eng. sta-‏ 
lion, from Mid. F. estalon, of Germanic‏ 
الفخل : «أ» حصان غير مَحْصِيّ origin > (14c)‏ 
يُتَخذ للاستيلاد. «ب؛ ذَكَرّ من الحيوان» كالكلب أو 
الكَيْش > يتخذ للاستيلاد. 
stal.wart [stöl wart] (adj.; n.) < Mid. Eng.,‏ 
alteration of stalworth, from Old Eng.‏ 
slBlwierthe = serviccable> (15c)‏ 
)١(‏ قوتي البنية: طويل موفور العَضَّل (؟) 
«أ» شجاع. «ب» راسخ الإيمان ~ 2> 
< erاsuppor‏ 8 (۳) شخص قوي البنية إلخ. 
)٤(‏ نصيرٌ راسخ الإيمان. 
stal.worth [stöl worth] = stalwart.‏ 
sta.men [stã men] (n.J) pl. sta.mens;‏ 
sta.mi.na [stãm’a na] <L. = warp,‏ 
التداة: العضو الذكّريّ في (1668) < dجعآط)‏ 
الزّهر ة(نب). 
بادئة معتاها: سداة stamin- or stamini-‏ 
slaminiferous > .‏ > 
stam.i.na' [stãm’a n3] (ı.) <L., pl. of‏ 
stamen = warp, thread of life spun by‏ 
قوة؛ طاقة؛ جَلَدَ أو قثرة (1691) < و2266 )he‏ 
على الاحتمال. 
n3] pl. of stamen.‏ اتقاك] stam.i.na”‏ 
سَدَويَ: (1845) (. زۈت ) [1ده د stam.i.na! [stam‏ 
eh‏ خاص بالنّداة. «ب» ذو اندي (نب). 
stam.i.nate [stam 2 nit; -nãt] (adj.) (ca.‏ 
دى ا بدن كذاة أن أسْدية (نب). (1845 
دب» ذو أَسْدِية ولكنٌ ليس له مِدَقَات ~ 2> 
fower >.‏ 
stamini- = stamin-.‏ 
stam.i.nif.er.ous [stãm’a nif or 2s] (adj.)‏ 
مَُدَى: ذو )1761( > stamini- - -ferous‏ > 
سَداة أو أَسْدِيَةَ <عع80:8 - ج> . 
stamino-‏ = ر.ه) [2607 stam.i.node [stãm?‏ 
dium.‏ 
ر.:) stam.i.no.di.um ([stãm’? 716 di am]‏ 
<New L.. from staniin- + -odiunt‏ 
(thing resembling), from Gk. 0065 =‏ 
السداة الجهيضة؛ الشّداة (1821 j]ike>< )ca.‏ 
العقيمة: سَّداة جهيضة أو عقيمة (نب). 


stam.mer [stãm’ ar] (vYi.: (.; رس‎ < Mid. Eng. 


standing 


stand.ard.ize (stãn dar dîz’] (vf.), zed; 
-12.1828 )1873( يعاير: يختبر بمعيار‎ )١( 
يقايس؛ يقيِّس؛ يوحد القياس: يجعله مطابقاً‎ )۲( 
. لحجم أو وزنٍ قياسيّ أو نوعيّة قياسيّة‎ 

المصباح القائم: مصباح في (.7/) pصها‏ لنهة50ة)5 
الطرف الأعلى من عمودٍ معدنيّ ذي قاعدة موضوعة 
على أرض الحجرة. 

المقياس المعياريٌ: وحدة ).7/( standard measure‏ 
للقياس» كالكيلومتر مثلاء متعارف عليها عند 
جماعة أو في دولة. 

مستوى العيش + (1902) (.1:) standard of living‏ 
مُستوى المعيشة: مقدار ما يَحْصّل عليه أو يتمتّع به 
الفرد أو الجماعة من ضروريات العيش وأسباب 
الراحة ووسائل التّرف . 

standard operating procedure ).( (1952)‏ 
إجراءات العمل القياسيّة: الطراتقٌ المُعْتَمَدةء أو 
المفروض اعتمادُهاء على نحو روتينيّ» في عملية 
أو أحوال معيّنة 

المحلول القياسيَّ: محلول ).1/( standard solution‏ 
ذو تركيز معروف على وجه الذّقة يُتّحَذْ كاشفاً (را. 
عع 6) في التحليل الكيميائي (ك) . 

التوقيت القياسين: (1904) ).7( standard time‏ 
«أ» الوقت المعتَّمّد رسمياً في منطقة أو بلد 
«ب» نظام للتوقيت نسم فيه الأرض إلى أربعة 
وعشرين نطاقاً طوليًاً سعةٌ كل نطاق منها خمسٌّ عشرة 
فرجه: وف يلف الوت من نطاقٍ معيّن إلى آخخرٌ 
يليهء اختلافاً مقدارهُ ساعةٌ واحدة. 

stand.by' [stãnd’ bî] (n.) pl. -bys (1796)‏ 
e )١(‏ النصير الوفيٌ. «ب» موضع الاعتماد [في 
المُلِمَّات] (؟) البديل: كلّ ما يُحْتَفَظَ به جاهزاً 
للاستخدام عند الاقتضاء . 
قريب؛ جاهز؛ في المتناول. ,~ on‏ 

(1) قريب؛ (1909) (./64) stand.by* [stãıd b1]‏ 
جاهز؛ في المتناول > equipment‏ ~ > 
(۲) متظِر؛ على لائحة الانتظار: متتظِر أن يَشْغْر 


في اللحظة الأخيرة؛ مقعدٌ أو أكثر حتى يتمكن من 
السفر بالطائر ة ~ < ر ظ 


منه في الحالاات الطار: ٿه . 

على لائحة الانتظار . (.64) [(stã ¬ b1'[‏ ثإط.لسصهاه 

الواقف: أحَد (1880) )./{ stand.ee [stãn dë]‏ 
مُحَْلي حيّز الوقوف في مسرح أو وسيلة نقل (را. 
.(standing room‏ 

standin [stãnd’1n’] (7.J (ca. 1934( البديل‎ )١( 
السينمائيّ: مَنْ يَجل محل نجم سينماني أثناء إعداد‎ 
الإضاءة وآلات التصوير أو في المشاهد الخطرة‎ 


. البديل‎ )۲( 
stand.ing [stan ding] (adj. n.) (15c) 
دأ» واقف؛ منتصب؛ قائم ~ عطا>‎ )١( 


<210001622. «ب» غير محصود أو مقطوع 
)١( > ~ grain; ~ timber >‏ دأ» عاطل: 
غير متخدم أو مُشَغْل <عصنعصم ~ 2>. 
«ب» راكد <2ع]0نا ~ > (8) دأ سار : ساري 
المفعرل <عآنم ~ 2> . «ب» دائم؛؟ مستديم؛ 
<a ~ order for newspaperS> jih‏ 
)٤(‏ مقرّر بحكم القانون أو العرف - > 
)٥( prohibition <‏ ثابت؛ غير متحرّك 89> 
< اwashtu‏ ~ (1) وترفي: مُْجَرٌ من نقطة 
وقوف؛ منجز من غير عَذُو تمهيديي ~ 82> 
jump >‏ (7) قائم؛ دائم < (A) § > ~ army‏ 
«أ» وقرف. «ب» موقف (4) «أ4» مكانة؛ منزلة؛ 
مرتية < - طعنط lawyer of‏ 2 > . «ب» میت 


حسن؟ سمعة حسنة . 


اطاط ككككهكه س ا د 
good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; 3 ~ u in alonc, ¢ in system, i in casily. o in gallop, u in circus.‏ همه car: ë egg: € mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ ق ã date; û carc;‏ نئأوا5 
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(۱) يقف؛ يِنْهَض وانفاً (۲) يَصْمُد [ني هنا - ١ا‏ 

وجه ضغطٍ أو هجوم] (۳) يتحمّل نفقات الدّعرة أو 

المأدبة (4) يقاوم البلى )١(‏ يَنْبْت في وجه النّقد أو 

التمحيص )١(‏ يُخْلِف الوعد أو الميعاد؛ لا يخر 

موعداً كان قد ضَربه لغيرو (۷) يتزوج. 

يؤيد؛ يناصر؛ بدافع عن . to ~ up for‏ 

to ~ upon = to ~ on. 
يفي بعهده (۲) يراجه بجرأة؟؛ 0]ملا - 0ا‎ )١( 
يدافع عن نفسه أو حقرقه (۴) يقاوم البلى إلخ.‎ 
يكون شاهد العريس أو العروس‎ 
[ني حفل الزفاف].‎ 
to ~ (well) with somebody 2 يكرن على علاقة‎ 
حسنة مع فلان؛ يتمتّع بالحظوة عند فلان.‎ 
0 تخد موقفاً من كذا؛ يُعْلنَ موقفة ,-- 'عمه ها‎ 
+ من‎ 

stand-alone (standa lön’] (adj.) (1969)‏ 
مُستقِلٌ: عامل. أو قادر على العملء بالاستقلال 
عن الكومبيوتر الرئيسيَء مؤقتاً أو على نحو دائم 
<a ~ terminal>.‏ 

stand.ard (stãn’ derd] (n. adj.) < Old F. 
estandard = flag marking a place for 
ralاyiمع<‎ )12c( عَلّم؛ راية؛ لواء‎ )١( 
«أ6 إمام؛ معيار؛ قياس؛ مقياس. «ب» قاعدة‎ )۲( 
<a high ~ مستوى‎ (F) <the gold ~ > 
)٥( صف [في مدرسة ابتدائية]‎ )٤( of living > 
حامل أو سناد عموديٰ [لمصباح إلخ.].‎ cf» 
<the ~ fOr 4 «ب» عمود؛ سارية. «ج« قاعدة‎ 
شجرة أو شجيرة ذات ساق طويلة‎ )١( 7/356< 
مستقيمة (7) البند: الل الكبيرة العليا [في بعض‎ 
الزهرات] 8 (8) إماميّ؛ معياريٌ: مف معياراً‎ 
> للقياس أو المقابلة أو الحكم <اطعاعس نم‎ 
قياسيّ؛ نموذجيّ: *أ» ذو صفات أو خصائص‎ )( 
> يفرضها القانون أو العرف 1251005226 له‎ 
«ب» سليم وصالح للاستعمال ولكنّه‎ . policy > 
متسر‎ a 666]< من نوع غير ممتاز‎ 
الحصول عليه دائماً؛ غير استثنائي أو خصوصيٌ‎ 
«د» ذو قيمة‎ . > ~ model 01 automobile > 


to ~ up with 


باقية معترّف بها > reference work‏ ~ > . 
«(ہ فصحی < 761112282) ~ > . 

(.ه) stan.dard—bear.er ([stãn dard bûr’ar]‏ 
0 حاملٌ العَلّم أو اللُواء (۲) قائد حركة أو (©15) 

stan.dard.bred [stan dard brëd’] (ر.سع)‎ (ca. 
1891( المُسْتَوْلّد القياسيّ: جوادٌ أميركيّ متميّز‎ 
بسرعة العَدُو وبالقدرة على الاحتمال.‎ 

الشّمعة؛ الثّمعة (1879) ).7/( standard candle‏ 
القياسية: وحدة لقياس شِدّة الثّألّق (ضو). 

الانحراف (1925) )./( standard deviation‏ 
القياسيّ؛ الانحراف المعياريٌ: الجذر التَربِيعيَ 
للمتوسّط الحسابيّ لمربعات الانحرافات عن الوّسّط 
الحابيّ (ر). 

الإنكليزية (1873) ).7( Standard English‏ 
الفُضْحى : اللغة الإنكليزية الفصحى. 

() المعار الإماميّ : (1871) (.72) standard gauge‏ 
مُحَدّد للقياس بالغ الذقة يُتَّحْذ معياراً لمحدّحات 
القياس التشغيلية (۲) العَرْض القياسيّ: مسافة 
معيارية بين قضيبّي السّكة الحديدية مقدارها أربعة 
أقدام وثمانية إنشات ونصف الإنش أو ١,47601١‏ 
مترا. 

[وحطداقع د stand.ard.i.za.tion ([stãn’dord‏ 
() المعايرة: الاختبار بمعايير معينة (.۸) 
(۲) المقايّسة؛ التّقييس: توحيد قياسيّ أو توحيد 
للقياسات . 
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إلخ.] على مُقربة من 

to ~ by يَحْضْر؛ يقف على مقربة (۲) يناصر؛‎ )١( 
يؤيد؛ يقف في جانب كذا (؟) يفي بعهده أو وعده‎ 
يقف موقفٌ المتفرّج (0) يستعد أو يكون متعناً‎ )4( 
2 . للعمل‎ 

يتعد عن؛ يقف بعيدا عن . to ~ clear‏ 
)١(‏ يغادر موقف الشاهد [أي المكان 00:2 ~ 0ا 
الذي يقف فيه الشاهد في المحكمة] (۲) ينحب من 
مباراة (5) ينسحب من معركة اتتخابية )٤(‏ يتخلى 
عن منصب (2) يضرف أو يُضرّف من الخدمة موقا 


)١(‏ تخل [اللجنة]. 
يقف مُشترخياً. {o ~ easy‏ 
يَضْمّد؛ لا ينحب!؛ لا يتخلّى عمًا ]685 - ما 
0 
)١(‏ ينبت في وجه نيران العَدّرَّ (۲) يقاوم 5 ~ہ ما 
الحرارة. 

to ~ fim = to ~ for. 
lo ~ for > 1 condemn fascism Jii (1) 
زمر إلى (۳) يؤيد؛‎ )١( and all that it ~s for. > 
يتحمل؛ يترشح [للنيابة إلخ.].‎ )٤( يناضل من أجل‎ 
to ~ good يكن سانا أو نافذ المفعرل.‎ 


)١(‏ و يشترك [في تحمل النفقة إلخ.] هذ ل 0ا 
ندر عل رن وبنافة:. بحل نكل مكل 
ريسي ريثما يبدأ تصوير الفيلم. 

ینعم؛ يكون ذا نفع . to ~ in good stead‏ 
يستشعر الحاجة أو العْوّز. to ~ in need‏ 
یکون ذا حظرة عند فلان؛ یکرن بينه طاة» ها ~ہ 0) 
وبين شخص آخر شبه تحالف سرَّيّ مُرْبح. 

(۱) يبقى على مَبْعدة عن شيء (۲) ببحر 015 ہ ٥ا‏ 
بعيداً عن الشاطىء (۳) يَصٌد؛ يرد )٤(‏ يُماطل؛ يؤججل 
بالموارية أو الحيلة (0) يستغني عن خدمات العمال 


13 
يُواصل سَيْرَهُ أو تَقَدَمَهُ . lo ~ on‏ 
)١(‏ يتوقّف على )١(‏ یضر على. 09هنا ۲ہ هه - ما 
يَقِفْ التّعر [رُعباً إلخ.]. to ~ on an end‏ 


)١(‏ يصمد؛ يحتفظ بموقَعِهٍ في 80نادمع ٥۴'۶‏ ہ ها 
معركة (۲) يُصِرٌ على رأيه [في مناقشة]. 

يَعِلِبَهُ رأماً على head‏ كاذ (something) on‏ ~ ما 
عقب؛ يُحدث [في علم ما إلخ.] ثورةٌ أو انقلاباً. 

يقف على (ءعء! lo ~ on one’s own feet )٥۲‏ 
رجلیه؛ يعتمد على نفسه. 

ا٥ د را يتأ. «ب» یکون ظاهر الاه ~ہ‎ )١( 
الوق (۲) يبْجر بعيداً عن الشاطىء (۳) يَصْمُّد؛ٍ‎ 
يقاوم بعناد.‎ 

)0 ~ يؤججل؛ يرجا (؟) يؤجّل؛ يرجىء اه‎ )١( 
يُراقب باتباء.‎ )۳( 

)١(‏ بِقِفْ على قدم الاستعداد [للقتال] 0) ہ ما 
49 ضع حنذهة على قم الاستعداد للقتال. 
(۳) يَِلْرّم؛ لا يتخلّى عن )٤(‏ يُخلص [لمباديه] 
(5) يؤيّد [قضية أو سياسة] )١(‏ يفي بعهده أو وعده 
(۷) ينكبٌ على العمل. 

يُصْمَد؛ يبت فى .عاء ,010۲5 (o ~ to 086'5 g5,‏ 
الميدان؛ لا يقر أو يتخلّى عن معتقداته أو أسالييه 
رغم الثقد أو المعارضة. 

ينسجم أو يق مع المنطق أو دمعو 0) - ها 
المعقول؛ يكون واضحاً من الناحية المنطقية أو على 
ضوء الحقائق المعروفة أنْ...؛ يُسحّج من ذلك 
أنّ. . 


. يكون في وضع يؤهّله لان يكب ہنس 0) ہ ما 


يتحمّل نفقاتٍ [الذعوة أو المأدية اهما - 0ا 
إلخ.]. 


staple 


stan.nif.er.ous [stã’ nif or 2s] (adj.) 
<slann- + -İjferous> محتو على قتصدير‎ 

< ~ glaze for pottery >. 

stan.nite (stãn’ît] (n.) <siann- + -ife> 
)1896( الإستانيت: معدن رماديّ كالفولاذء أسود‎ 

کالحديد» ذو بريتي فِلِرّيه يتألف من كبريتيد 

التحاس والحديد والقصدير ويتواجد على شكلٍ 


stan.nous ]5]3235[ (adj.) > stann- + -ous> 
(1849) = stannic. 
stan.num [stan om] (n.) < Late L. = tin> 
)1783( .))11 قصدير (را.‎ 
stan.za [stãn’za] (n.) <It. = room, 
station, stopping place > (1588) المَقَطم‎ 
الشّعريّ : جزء من القصيدة يتألف عادة من أربعة‎ 
أبيات أو أكرء ويتميّز بنمط مشترَّكِ مع سائر مقاطع‎ 
القصيدة» من حيث الوزن والقافية وعدد‎ 
الأبيات (عر).‎ 
sta.pe.dec.to.my [stã pi dëk’ ta mî] (.ه)‎ 
stapes + -ectomy> (1894) 
استنصال الرّكاب: جراحة لمعالجة الصّمم يست‎ 
۰ فيها العْظْيْم الرّكابيَ من الأذن الوسطى‎ 
sta.pe.di.al [sta pê di al] (adj.) (1875) 
ركابيّ : ذو علاقة بالرّكاب. أو بالعط ظيْم الركابيّ؛‎ 
. أو واقع قربه‎ 
sta.pe.li.a [sta pë li 5] (r.J) < named after 
J. B. van Srtapel (died 
1636), Dutch botanist > 
الإستابئِلِيّة: نبات (1785 .هء)‎ 
إفريقيَ ذو سوق قصيرةء‎ 
لجيمة» عديمة الورق»‎ 
وزهرات جميلة ولكنّها كريهة‎ 1 
الرائحة غالبا (نب).‎ stapelia 
sta.pes [stã pêz] (.) pl. stapes or sta.pe.des 
[sto قم‎ dêz] < Medieval L. = stirrup > 
)1670( الركاب ؛ العْظئِم الرّكابيّ : إحدى عظيْمات‎ 
ثلاث تخد شكل الرّكاب (را. 1ا5]112) فى الأذن‎ 
۰ الرسطى (ت).‎ 
staph [stãf] (ı.) <by shortening > (ca. 
1935) = staphylococcus. 
staphylo— (staf 16] بادئة معناها: «أ» عِمَديّ؛‎ 
عنقوديٌّ: ذو علاقة بالمكور ات العقدية أو‎ 
العنقردية. «ب» لهاتيّ ؛ لَهَويّ: ذو علاقة باللّهاة.‎ 
staph.y.lo.coc.cal [stãf’a la kök’ al] also 
staph.y.lo.coc.cic [-kok ‘sîk](adj.)(1900) 
عِمْديّ؛ عنقودي: ذو علاقة بالمكرّر اليِقّديّ أو‎ 
. > العنقرديٌ أو ناشیء عنه < 108اء12116 ند‎ 
staph.y.lo.coc.cus [staf l9 زوه عاةعا‎ (n.) pl. 
-coc.ci [-kök sî] <staphylo- + -coc- 
المُكوّر اليفديّ؛ المُكَرّر (1887) <كينح‎ 
العنقو دي (يك).‎ 
موسوعياً: أيّ من ضرب من -هاء ر‎ 
البكتيريا الكرّوية أو البَنِضوية التي تجتمع‎ 
على شكل عناقيد شبيهة بعناقيد العنب.‎ 
رالمُكررات العِفّديّة أو المُنقرديّة طفيلية‎ 
تشكل على الجلد والأغشية المخاطيةء‎ 
ولكنها قد توجد أيضاً في أيما مكان آخرء‎ 
وبخاصة في الماء. رهي المسؤولة عن‎ 
إحداث البئور وكثير من أمراض الجلد.‎ 
sta.pleُ [stã’ pa1] (n.; «).(, -pled; -pling 
<Old Eng. stapol = post, pillar > 
)136( الرَّرّة: مسمار مزدوج السّن على شكل‎ )١( 
لا يُمْرَزْ في جدار أو باب إلخ. (۲) الرَرَيرَة؛ الررّة‎ 
الشلكيّة: ملك صغير على شكل لا يغرز طرفاه في‎ 
مجموعة رقيقة من الأوراق ثم يُلْوَيان 8 (۳) يُرَزّز:ٍ‎ 
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الماسورة القائمة : أنبوبٌ رأ َ سيّ أو )1850( > pipe‏ 
عمودي ضخم يُضخ إليه الماء ات ضغط معين . 
stand.point [stand ‘point’] (n.) <stand +‏ 
)١(‏ نقطة الاستشراف [أو النظر (1829) <70:1 
إلى الأشياء] (۲) وججهة نظر عط]) 16020 > 
historical ~ >.‏ 
stand.still (stãndstil’] (n. adj.) (1702)‏ 
)١(‏ توقف تامّ brought the car to a‏ < 
< نہ § (۲) تجميديٌ: مقصرد به تجميد الأشياء 
على وضعها الراهن <7 28166116116 ~ 4> . 
إلى السلاح : دعوة إلى (.1/( stand-to [stãndt55[‏ 
التأهُب للقتال (جن). 
)١(‏ واقف؛ (1812) stand-up {stand üp’] (adj.)‏ 
قائم (۲) منتصب : فی بحيث يبقى منتصباً من غير 
انثناء <01188»© > 2 > (۳) وقوفيّ: : «أ» متناوّل 
والمرءٌ واقف <012261 ~ہ 4> . «ب» مض 
وضعاً مَُصِياً <+:68 - > (:) به ضار 
(o) > - fight or battle >‏ نكاتيّ: معتمد 
على النكتة أكثر من اعتمادِه على التمثيل ~ 4> 
comedy or performer >‏ (1) معد للواقفين. 
المونولوجيست؛ (1966( ).1/( stand-up comedian‏ 
لكات : ممثل هزليّ يلقي نكاتِه وأغانيه الانتقادية 
وهو واقف وحده على خشبة المسرح . 
stand-up.per ([stãnd üp’or] (7.J) (1973)‏ 
التحقيق القائم؛ المقابلة القائمة: ريبورتاج أو 
مقابلة تلفزيونية يجريها المصوّر الصّحفيَ وهو 
واقف على قدميه في مسرح الأحداث عادة. 
stane [stan] Scot. variant of stone.‏ 
Stan.ford-Bi.net test [stan ford bi nã’] (n.‏ 
Stanford University + Alfred Binet,‏ < 
(died 1911), F. psychologist > (1924)‏ 
رائز ستانفورد - بينيه: تعديل لرائز بينيه - سيمون 
)ر|. (Binet-Simon scale‏ اعد في جامعة 
ستانفورد الأميركية لاختبار ذكاء الأطفال واستخدم 
بشكل أو بآخر منذ عام 1917. 
[stãng] (vı.) chiefly Scot. (14c) =‏ أعسهاد 
sting.‏ 
stang? [stãng] (ı.) chiefly Scot. (1513) =‏ 
pang.‏ 
stan.hope [stan höp] )1.( <named after‏ 
Fitzroy Stanhope (1787-1864), Brit. cler-‏ 
المركبة (1825) < 81325 
الإستنهوبيّة : مركبة خفيفة 


0 ذات عجلتين أو أريع . 
stank’ (stãngk] past of stink.‏ 
stank (stangk] ).( <Mid. Eng., from‏ 
)١(‏ يركة (۲) الأحْدُود Mid. F. estanc > (14c)‏ 
المائيّ : أخدود أو خُنْدق مشتمل على ماء (بر) 
(۳) سد صغير (بر). 
ستانلى › Stan.ley (stãn’ li], Henry Morton‏ 
السیر هنري مورتون :)۱۹۰٤ - ۱۸٤۱(‏ مستكشف 
بريطانى . راد إفريقيا الاستوائية  1١41/5(‏ ۱۸۷۷). 
Stan.ley Falls > 231160 after Henry M.‏ 
Stanley (1841-1904), Brit. explorer >‏ 
شلالات ستانلي: سبعة شلالات في نهر لُؤْوالابا 
2ا في جمهورية الكونغو الديموقراطية» وهي 
تمتذ على مسافة يبلغ مقدارها نحوا من مئة كيلومتر 
يادئة معناها: قصدير [5)32] stann-‏ 
stannous >.‏ > 
stan.na.ry (stan? r] (r.) pl. -ries < from‏ 
)١(‏ مَنْجَمّْ قَصدير sta tin > (15c)‏ سآ Late‏ 
(۲) منطقة القصدير: منطقة حافلة بمناجم القصدير . 
قصديريّ: ذو (1790) stan.nic [slãn ik] (adj.)‏ 
علاقة بالقصدير أو مشتمل عليه. 


standing army 


عبارات اصطلاحية Hdioms‏ 
أضحوكة الرّمان: شخص هر مضعم از - 2 
سخرية الناس . 
قائم بواجباته كاملة ؛ متقيّد بالقواعد أو ,~ہ 004ع ۸ا 
الأصول [صفة لعضرٍ في ناد إلخ.]. 
قديم العهد. - of long‏ 
محْتَرّم ؛ بارز؛ رفيع المنزلة. ,~ of‏ 
الجيش القائم ¢+ )1603( (.077) standing army‏ 
الجيش العامل: جيش دائم مؤلف من جنود 
نظاميين دوي رواتب. 
اللجنة الدائمة (1902) (.:7) standing committee‏ 
[ويخاصة في برلمان]. 
المحصول القائم: (1925 standing crop )::.( (c4.‏ 
محصول من القمح أو الذّرة لمَا يُخْصَدْ بعد. 
الطبق الدائم : ci‏ لو ن من ألران /.7/( standing dish‏ 
الطعام يقدم يوعاً بعد يوم. «ب» موضوع مألوف؛ 
شكوى مألوفة. 
standing operating procedure (n.) =‏ 
standard operating proccdure.‏ 
الأمر المستديم؛ )1737( ).7/( standing order‏ 
الإجراء المَرْعىَ: أمرٌ أو إجراء نافذ المفعرل على 
نحو دائم أو إلى حين تعديلِهِ أو إِلِعائهِ. 
)١(‏ مَوْقِف؛ٍ مكانّ (1603) ب standing room‏ 
للرقوف )١(‏ حيّز الوقوف: مَس مير للنظارة في 
مسرح» أو للرّكاب في وسيلة نقلء يقف فيه الناس 
بعد امتلاء المقاعد كلها. 
الموجة (1909 standing wave )/77.( (ca.‏ 
المُسْتَقِرّة: موجة لا تتغيّر نسبة قيمتها الآنيّة» عند 
نقطة معيّة» إلى قيمتِها عند أي من النقاط 
الأخرى (فز). 
dish] (ı.) <origin un-‏ مقاد] stan.dish‏ 
known > (15c) = inkstand.‏ 
(adj. n.) <stand +‏ ["أة stand.off [stand‏ 
(۱) متحمّظ ؛ فاتر؛ غير مُيْدِ اهتماماً (1837) < له 
أو عَطفاً < 21)]10006 > 2 > )١(‏ مباعد: معد 
عن السطح < insulators‏ ~ > § (7) تحفظ 
[في العلاقات ا )٤(‏ الإيحار ا عن 
الشاطىء )٥(‏ صَدَّهِ رد (7) مماطلة (۷) تريح 
مؤت [للعمال]) (۸) ا من العمل (بر) 
(9) عنصرٌ [أو عامل] مُعاڍل أو موازن 
)٠١(‏ التعاذل [في المباريات الرياضية] . 
stand.off.ish (stand öfً ish] (adj.) )1860(‏ 
مُتَحفظ ؛ بارد [بعض الشيء]. 
الزيت الغليظ : زيت غليظ (1924) (.71) 011 58110 
القوام يُستخدم في الدهان والورنيش ويُعَدَ بعلي زيت 
بزر الكتان إلى "٠٠١‏ فارنهايتية فما فوق. 
stand.out [stand out’] (nı. adj.) )1540(‏ 
)١(‏ شيء أو شخص يبارز [يسيب من امتیازه أو 
تفوقه] § (۲) بارز؛ ممتاز؛ رائع. 
stand.pat [stand pãt’] (n. adj.) < from the‏ 
)١(‏ المحافظ : )1904( phrase sıand pa!t>‏ 
المتمنّك بالقديم؛ المقاوم لكل تجديد أو تغيير 
9( محافظ : متمسّك بالقديم؛ مقاوم لكل تجديد 
أو تغيير. 


stand pat [pãt] (yi./ <from pat (firm, 


(۱) يقنع يما فت له: )1882( > unyielding)‏ 
يَرْضَى بما بين يديه من الأرراق التي تالها عند 
التوزيعم» في لعبة البوكرء ولا يحاول أن يحب 
غيرها (۲) يحافظ على القديم؛ يقاوم التجديد أو 
التغيير . 

00 القانع يما (.:7) stand.pat.ter [stand pãt’ar]‏ 
قيم له [في البوكر] (۲) المحافظ: المتمسّك 
بالقديم؛ المقاوم لكل تجديد أو تغيير . 

stand.pipe [stãnd’pîp’] (n.) <stand + 


starless 


1787 


staple 


)١(‏ يخدق: يُخدد الثظر (©ع12 .اعط) < 0:[071/ى 
إلى (۲) يَتَجِلّى: يَبْرّز على نحو صارخ 
Loneliness ~s between the lines of‏ < 
this volume. — J.S. Pritchett >‏ (^) قف 
[الشعر]: يتصب بخشونة × (4) يربك بالتحديق 
<intended to ~ her out of coun-‏ 
tenance <‏ 8 (0) «آ» تحديق . «ب» نظرةٌ مححدقة . 


عبارات اصطلاحية does‏ 
ْله على الثردد أو الإذعان ‏ سمل - ا 
[بالتحديق إلى وجهه أو نحو ذلك]. 


lo ~ one in the يحدق إلى رجه نلان #مد)‎ )١( 
يده المرة [برضوجه على نحو صارخ لا سبيل‎ )۲( 
إلى إنكاره].‎ 

sta.rets [stãr ots] (n.) pl. star.tsy [start së] 
< Russ. = old man> (1917) المرشد‎ 
الروحيّ [في الكنيسة الأرئوذكسيّة الشّرقية].‎ 

star.fish عقاك]‎ fish’] (n.) <star + Jfîsh> 


نجم البحر . (1538) 
موسوعياً: حيران بحري مواءزء25» 


يتميّز بأذرعه الخمس المتصلة يقرص 
مركزيّ غير بيّن» ولبعض أنواعه أذرع 
يزيد عددها على عشرين ذراعاً. ومن مزاياه 
أنه إذا فقد ذراعاً من أنرعه [أو أكثر] 
استعاض عنها بذراع [أو أذرع] جديدة. 

star.flower fstãr’ flou’ar] (n.) <star + 
/اoسer<‎ )1629( الزهرة التجميّة: نبتة ذات‎ 

زهرات خماسيّة نجميّة الكل (نب). 

star.gaze [star gãz’] (vi.), -gazed; -gaz.ing 

> يحذق إلى الجوم؛ (1626) < ممع + مم)ى‎ )١( 
. يَرْعى التُجوعَ (۲) يستغرق في أحلام اليقَّظة‎ 

star.gaz.er [stûr gã’zar] (n./ <star +‏ 
مه )١(‏ المُحَدّق (1560) < a2zerع‏ 
YIN‏ إلى النجوم. مثل : «أ» المنجم . 
«ب» الفلكي (5) السمك 

2 دع اء البحري عيناه في أعلى رأسه. 

star.gaz.ing [stãrٌ gã’zing] (n.) <star +‏ 
)١(‏ تحديق إلى الثجوم (1576) < جاراعهع 
(۲) استغراق في أحلام اليقظة (۳) ذهول؛ شرود 

ؤهْن. 
العنْب التُجِميّ : عشب ذو (1687) (.71) ككهىع str‏ 
زهرات نجمية الشكل (نب). 

star.ing (star ing) (adj. ) باد للعِيان.‎ 

stark [stark] (adj.; adv.) <Old Eng. stearc 
= hard, severe, cruel> (bef. 12c) 
قويّ؟؛ شديد (۲) متصلب أو متخشب‎ )١( 
> - discipline > كالاأمرات )۳( صارم‎ 
تامَ؛ مُطلق < راا - > (0) مُمَفِر؛‎ )٤( 
(0 <~ landscapes> مۇحش+؛ َم‎ 
> مدقم <راpover ~ہ > (۷) عار‎ 
> ~ شبه عار: قليل الأثاث‎ )۸( branches < 
<the ~ realities of قاس‎ )4( 2001115 < 
> 4 صارخ: شديد الوضوح أو البروز‎ )٠١( انا‎ < 
يقوة؛ بشدّة ! بصرامة‎ )١١( ~ contrast < 
تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى‎ )١١( إلخ.‎ 

> ~ naked >. 
stark.ers (stûr korz] (adj.) < alteration of 
عار بِالكُلَيّة؛ عار تماماً. (1923 .aء) < )ى‎ 

stark.ly [stãrk’ lî] (adr.) = stark 11-12. 
stark—nak.ed )- قم"‎ kid] (adj.) = starkers. 
star.less [- los] (adj.) <star + -|ess> بلا‎ 

نجوم. 


كان الحظّ مماكا The ~s were against him . ol‏ 
يرى النجوم [في عر الظهر] : بتراءى له ۶ہ »ع 10 
أنه يرى ومضاتٍ من النور نتيجة للكمةٍ مدت إلى 
راصة: 
يض أو ل أمره إلى الله. ۶~ مهمه (o rust‏ 

الماح النُجمىّ: «أ؛ شجر (1683) (.) عأممة star‏ 
أميركيّ استوائن ذو ثمر بحجم التفاحء إذا فطع 
بالسكين تكشّف عن شكل نح . «ب» ثمر الفاح 
المي . 

star.board [stãr لعقط‎ (n.: adj. adv.; v1.) 
<Old Eng. stëorbord, from stëor- 
steering oar + bord ship’s side > (bef. 
126©( المَيْمَنة ؛ الجانب الأيمن: جانبٌ السفينة‎ )١( 
أو الطائرة الأيمنٌ بالنسبة إلى الناظر إلى الأمام باتجاه‎ 
الشير 8 (۲) أيمن؛ يمى 8 (”7) إلى الجانب‎ 
يدير إلى‎ )٤( 8 الأيمن؛ نحو الجانب الأيمن‎ 
اليمين:‎ 

starch [starch] (7. vı.) > Old Eng. sterean 
= to stiffen> (15c) الثشا؛ الكغاء‎ )١( 
ترسم؛ تمسّك بالرسميّات (۳) تزمُت؛ سلوك‎ )۲( 
<He has متزمت أو متكلف )€( قوة؛ عَزْم‎ 
spine and ~ in a country sometimes 
lacking both — John Gunther > 
يُنشي: يمسي بالٽشا أو نحوه.‎ )0( § 
موموعياً: الثشا؛ الشاء: مادة -هاءرعدء‎ 
بيضاءء حي أو ذروريةء‎  ةّيتارديهربرك‎ 
عديمة الرائحة والمذاق» تستخرج من‎ 
النبات وتشكل جانباً رئيسياً من غذاء‎ 
الإنان. وإنما يوجد النُّشاء بمقادير‎ 
تجارية. في القمح والثرة لير‎ 
والبطاطاء وهو يتألف كيميائياً من كربون‎ 
وهيدروجين وأكسجين. والأغا معد‎ 
جداء ويُعتبر مصدراً أماسياً من مصادر‎ 
الطاقةء وسبباً من أسباب البدانة.‎ 
~es النْمَويّات: الأطعمة الغنيّة بالنَشا.‎ 

star chamber /7.( >50 called from its 
decoration > (1376) :cap. S; C (1) 
]1141 قاعة النجوم: محكمة إنكليزية [ألغيت عام‎ 
اشتهرت بمحاكماتها السريّة الاعتباطيّة الظالمة‎ 
محكمة سريّة أو ظالمة.‎ )۲( 

star-cham.ber [{stãr’ سقط‎ bar] (adj. ) 
> from Star Chaniber, a court 8 
in England from the 15th century until 
1641 < )1598( . ري ؛ اعتباطيّ؛ ظالم‎ 

starch.y (star ch] (adj.), starch.i.er; -i.est 
)1802( نَشَويّ: مؤلّف من نشا أو مشعملٌ عليه‎ )١( 
أو شبية به (۲) مُنَشّى: مُقَكَى بالتشا (۳) رسميّ؛‎ 
مَترَسم؛ متكلف؛ متَرّمَت.‎ 

star-crossed ([stãr’ kröst’] (adj.) (1592) 
<a pair 01 ~ منحوسص+ سيّىء الطالم‎ 
lovers take their life. - Shakespeare > . 

star.dom [stãrٌ dm] (/1.) (1865( التّجميّة؛‎ )١( 
النُجوميّة : كون الممتّل نجماً لامعاً؛ مَرْتبة النُجوم‎ 
<The young actress quickly اللامعين‎ 
جماعة النجوم السينمائيين‎ )۲( reached ~~ .< 

)١(‏ العُبار التجمى: «أ» كَل (1927) (.) كس هاه 
من النجوم تبدو بالغة الصّغر وكأنّها ذرّات غبار 
«ب؛ دقائق من المادة تتساقط من الفضاء إلى الأرض 
(۲) فتنة؛ سحر. 

stare [stûr] (vi. 1. n.), stared; star.ing 
<Mid. Eng. staren, from Old Eng. 


يزود برزة أو رُرَبرَة أو يثبّت بهما. 

01 [sta p21] (n.; Vt. adj.), -pled 
<Mid. Eng. srapel, from Mid. Dutch 
= warehouse > (15c) السُرق التجارية:‎ )١( 
مديئة تعتبر مركزاً لبيع السَلّع أو تصديرها بالجملة‎ 
> عط‎ chief - of news> صر‎ (1) 
السلعة الرئيية أو الإنتاج الرئيِيّ [في بلد]‎ )"( 
> Cotton is one of the ~s of Egypt. > 
«أ» سلعة تُطلّب باستمرار. «ب» شيء [كأغنية‎ )٤( 
أو كتاب] يتمتّعم بانتشار واسع أو يثير إعجاباً‎ 
> 1126 متواصلا . «ج) قِوام؛ مِخُور؛ عنصر رئيسيَ‎ 
weather forms the ~ of their 
)5( خامة؛ مائّة خام‎ )٥( conversation. > 
أ يَيْلّةَ القطن أو الصوف إلخ . «ب» طول هذه التيلة‎ 
أو درجة جودتها § (۷) يَفْرِز أو يصّف على أساس‎ 
طول التيلة أو جودتها <001/ا ~ 0غ]>‎ 
قياسيّ: مطلوب أو مستخدم باستمرار على‎ (09 
<such ~ items as sugar and نطاق واسح‎ 
> <ع20 (9) مُْتَح باستمرار أو بوفرة بم‎ 
> Coffee is the ~ رئيسيّ‎ )٠١( 01025 < 
product of Brazil. >. 

sta.pler' (sta pl?r] (7.J) )1513( المُتّجر‎ )١( 
بالسلّع الرئيسيّة [أو المطلوبة باستمرار] (۲) فارز‎ 
التيلة: فارز أو مصتف تيلة القطن أو الصوف.‎ 

sta.pler® قا‎ plar] (r.) المِرَزّز: مَنْ يزود‎ )١( 
بررّة أو ورُزَيْرَة أو يعيّت بهما (را. أعأم5)8)‎ 
المُرَزّزة؛ المِمَك السّلكيّ: أداة صغيرة لضم‎ 49 
مجموعة رقيقة من الأوراق» بعضها إلى بعض»ء‎ 
برُرّيزة أو أكثر.‎ 

star [stãr] (n. .اغا‎ i.; adj.), starred; 
star.ring < Mid. Eng. sterre, from Old 
Eng. steorra > (bef. 12c) «أ» َم (فل).‎ )١( 
به نجم المرء أو طالعه (؟) نجمة أو شكل يمل‎ 
نجما (9) النّجم: «أ» ممثل يقوم بدور البطولة في‎ 
مسرحية أو فيلم. «ب» شخص يحتل الصّدارة أو‎ 
يرصع‎ )٤( § المقامٌ الأول في حقل من حقول النّشاط‎ 
أو يزين بالنجوم (0) «آء يُنجم: يعلّم [شيئاً] بنجمة‎ 
[دلالة على امتيازو أو أهميّته إلخ.]. «ب» يَسِمْ‎ 
يقدّم‎ () (asterisk بمنجّمةٍ أو علامة نجميّة (را.‎ 
× [ممئّلاً) بوصفه نجمّ الفيلم أو بطله إلخ.‎ 
يُمَئّل دورٌ البطولة [في فيلم إلخ.] (۸) يتألق‎ )۷( 
> Hemingway ~red as [ني صناعة أو 3ور[‎ 
«أ» نجميّ: ذو علاقة ينجم.‎ 6 novelist. > 
«ب» مؤلف من نجوم <][06 ~ہ ۾> . «ج» ذو‎ 
نجميّة؛ مُعْتَبَرٌَ نجماً لامعا في عالم المسرح أو‎ 
لامع؛ متألق؛‎ )٠١١( > - 200055 < السينما‎ 
. <a ~ diplomat — Newsweek > ممتاز‎ 


موسوعياً: النجم: جرم سماريٌ -هاءرعدء 

مضيء بذاته» على خلاف الكواكب السيارة 

والأقمار التي هي مظلمة في ذاتها ولكنها 

تعكس ضياء الشمس . والنجوم لا تعدو أن 

تكون كراتٍ هائلة من غاز متوهّج في 

الفضاء. وهناك نحو من ستة آلاف نجم 

مرتية بالعين المجردةء ونحو مئة مليار 

نجم أخرى غير مرئيّة بالعين المجرّدة. 

وذلك في مَجَرّتنا إكقلدع وحدها. والنجوم 

هي من البعد بحيث تبدو لنا وكأنها مجرَّدٌ 

نُقَط متلالئة على الرغم من أن كثيراً منها 

أكبرٌ وأشدٌ حرارة من شمسنا. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
امد أو شك رئك! Thank your lucky ~s!‏ 
إن الدليل The guidebook gives this hotel 5 ~s‏ 
يعتبر هذا الفندق فندقاً ذا خمس نجوم [كتايةٌ عن أنه 


و e e‏ م م2 سس 
ain alone, » in 5516331, i ın casily, o in gallop, u in Grcus.‏ “= د at; A datc; û care; ã car: ë cgyg: € me; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 buoot; ou out; û under, û urgent;‏ 3 


stash 


1788 


starlet 


العجلات أو الدراليب. 
)١(‏ كب؛ يَهْبَ [مُجفلاً أو خائناً] 
ف يرع في العمل (6) تشتغل [الماكينة]؛ تبدأ في 
الدوران )٤(‏ يُثَمْل؛ يُعْمِل؛ يسبّر أو يدور 
(6) ينشىء؛؟ يؤصسس [محلاً أو عملاً تجاريًاً 
إلخ...] 
ارَلاً؛ بادىء ذي بده؛ قبل كل شيء. 
)١(‏ البادىء؛ )1622( start.er [stãr’ tor] (7.J)‏ 
المنتهل؛ المُنْشِىء إلخ. إشارة (۲) المُبيِىه: 
معطي إشارة البده [في سباق] (7) المشترك في 
مباراة )٤(‏ مبّدِىء الحركة. ويخاصة: مبدىء الحركة 
الذاتيّ (را. ١۴)إهاء-؟امء)‏ (0) بداية؛ خطوة 


(o ~ up 


to ~ with 


أولى. وبخاصّة: المشَهي؛ فاتح الشّهيّة (را. 
(appetizer‏ . 
أولا؛ بادیه ذي بله. for ~s‏ 


المُرار؛ الُوك النجمت: (1578) (.7) علأكنط) star‏ 
بات شائك ذو زهرات أرجوانية اللون. 

رضم الانطلاق : ب start. E block (n.) (ca.‏ 
إحدى كتين خشبيّتين خشبيتين مغروزتين في الارض يليد 
العَدَاءُ قَدَمَ ميه إليهما ردان بسَطح خن 2 م من 
حسمن الانطلاق . 

بوابة الانطلاق: حاجز (1898) ).7/( starting gate‏ 
ينفتح أوتوماتيكياً فتنطلق خيل السّباق المصطفة 

راية ؛ مُنطلق. .7( starting point‏ 

المُنْطلّقَ: نقطة الانطلاق فى (.۸) 2054 ع١‏ ذاإاء 
سباق . ١‏ 

star.tle [stãr’ tal] (vi. 1.7 n.), -tled; -tling 
> Mid. Eng. stertlen, from Old Eng. 
steartlian = to kick, struggle > (1530) 
يُجَفِل × () يُِرَوّع فجأة (۳) يُجَمّل‎ )١( 
إجفال.‎ )٤( § 
synonyms: alarm, amaze, astonish, : مرادفات‎ 
astound, bewilder, confound, daze, disconcert, 
dumbfound, overwhelm, petrfy, shock, stun, 
surprise, unsettle. 
antonyms: caution, forewarn, prepare, أضداد:‎ 
signal, warn. 

star.tling [startling] (adj.) (1714) مُجَقَل؛‎ )١( 
مُرَوْعَ (۲) مُدهش؛ مُذهِل.‎ 

تشغيل؛ (1845) ).7( start-up ([stãrt ûp’]‏ 
إعمال؛ تسيير [للماكينة]. 

sام٣ الفقرة الرئيسية [في (1909 .3©) (.7) قن‎ )١( 
استعراض مسرحيّ] (۲) نجم الحفلة: الفنان‎ 
. اريسي في حفلةٍ إلخ‎ 

)1778( .)م star.va.tion [star vãa shan]‏ 
)١(‏ جُوع؛ سَعّب؛ مجاعة (۲) الموت جوعاً. 

اجر الكفاف: أجر (1898) ).7/( starvation wages‏ 
غير كافي لتأمين مَطلبات العيش العادية . 

starve ([stãrv] (vi. ).(, starved; starv.ing 
< Mid. Eng. sterven to die, from Old 
Eng. steorfan > (bef. 29 «أ» يموت‎ )١( 
جوعاً. ت يتضور جوعاً: یجو جوعاً شديداً‎ 
يتعطش إلى؛ توق تَؤقاً شديداً إلى ؛ يعاني‎ )۲( 
. الحرمان × (7) «» , يميت جوعاً. (ب٤ جوع‎ 

starve.ling [stãrv mg] (adj.; n.) (1546) (1)‏ 
eh‏ جائع ؛ سَعْبانَ؛ متضوّر جوعاً. «ب» مُعُوز؛ 
مُعْدِم § (۲) المهزول أو النُحيل [من الجوع أو سوء 
التغذية]. 

حرب النُجوم؛ حرب (1986) (.71) star war‏ 
الفضاء: مصطلح عسكريّ يُقّصد به تحويلٌ الفضاء 
الخارجيّ “إلى ساحة حرب مدمرة بين دولتين 
يري »> من دول الأرض» أو أكثر . 


stash (stãsh] (v/.; n.) > origin unknown > 


راية النُجوم )1777( Stars and Stripes (7.J)‏ 
والأشرطة: عَلَّم الولايات المتحدة الأميركية» وهو 
يتألف من ثلاثة عشر شريطاً أفقيًاً وخمسين نجمة 

بيضاء . 

star sapphire )7.( (<4. 1805( الصَّفير التجمىّ:‎ 

ضرب من الضّمّير إذا قُِع صقل تكشّف عن صورة 
مضيئة نجميّة الشكل . 

القذيفة النجميّة: قذيفة (1876 .2©) (.7) [ا5!16 5)917 

تُطلق عند انفجارها وابلاً من النجوم السّاطعة 
وتستخدم لإنارة مواقع العَدُوٌ. 

star-span.gled [star spãng’ gold] (adj. ) 
(1591) = star-studded. 

Star-Spangled Banner (/7.) علم الولايات‎ )١( 
(Stars and Stripes المتحدة الأميركية (را.‎ 
الشيد القومي الأميركي: نشيد نظمه فرنسيس‎ )۲( 
وتاه الكونغرس‎ ١81١4 سكوت کی ر٤× عام‎ 

الأميركيّء رسمياء عام ۱۹۳۱. 

starstud.ded (stãr’stüd’ id] (adj.) )1955( 

<a ~ uniform> مُرَصَم باجم‎ )١( 


(۲( مسجم : حافل بجمهرة من نجوم لمن <a‏ 
program >.‏ ~ 


النُجومانيّة : إسناد الأدوار (1902) )/١.(‏ 5156618 إهاء 
الرئيسيّةء في فيلم أو تمثيليةء إلى نجوم القن 
السينمائيّ أو المسرحيّ وبخاصة ابتغاءَ الإفادة من 
شعبيّتهم الواسعة. 
start [start] (vi. 1. n.) > 7110. Eng.‏ 
sterten, from Old Eng. styrtan> (13c)‏ 
)١(‏ «أ» يَيّْب؛ يقفز. «ب» يفل . «ج» يستيقظ فجأة 
ch )0(‏ ينْبجس : يتدفق بقوة ا (ب) ينشأ؛ 
يبرز إلى الوجود. «ج» يبدأ (۳) يَڃْحَظ؛ يتا 
eyes <‏ جنر له > (5) ينخلع من مكانه 213115 > 
)٥( 23076 - ed. <‏ ينطلق؛ يبدأ الرحلة (7) يستهل 
عملاً (۷) يشترك في مباراة إلخ. × (۸) يُجَفْله 
[مُخرجاً إتاه من مخبأه] <to ~ a rabbit>‏ 
00 يقدّم [موضوعاً] للمناقشة قشة إلخ. لف 
«أ» يستهل؛ ينشىء [حركة إلخ.]. «ب» يؤسس 
)١١( > ~ed a college >‏ «أ4» يفكُ؛ يحل. 
«ب» يُرْخى <6م720 عطا ~ed‏ > (1۲) يبدا 
باستخدام كذا (17) يُدير؛ يشمّل؛ يسيّر [المحوّكٌ أو 
السيارة] )١5(‏ «آ» يدخله ميدانٌ العمل. «ب» يُدخله 
في مباراة )٠١(‏ يتعهّده [في مراحل الدّمو الأولى] 
)١1١( >to ~ chicks <‏ بيدأ أو يباشر عملا 
8 «أ2» إجفال. «ب» طفرة؛ وثبة. «ج© نوبة 
~s 01 fancy <‏ > (18) بداية (۱۹) انطلاق؛ 
انطلاقة <She gave her car a ~ by‏ 
)٠١( pushing 1].<‏ نقطة الانطلاق 
)١(‏ مشاركة في مباراة إلخ. (۲۲) الأفضلية : 


الأفضليّة التي يتمتّع بها مَنْ يبدأ قبل غيره 116 > 
has got the ~ on 5 rest of 115. < .‏ 
عبارات اصطلاحية Hioms‏ 

بداءة سريعة جداً أو مُرَفْقة [في مباراة .-- عمرا) 2 

أو نشاطٍ ما]. 

بين الفَيّنة والمَيْةَ؛ على نحو 5- شه كا5 رط 

متقطع أو غير متظم . 

)١(‏ يُجَفِل (۲) يَرْجِع؛ يُعود [من رحلة علعهط ہ ما 

إلخ.]. 

ييدأ؛ يَتْرَع في العمل. to ~ in‏ 


to ~ off ينطلق؛ يبدأ رحلة (۲) يبدأ؛ يستهل‎ )١( 
ينطلق بسرعة [هارباً أو خاضاً].‎ )۴( 
يبدأ؛ ينطلق (۲) يبدأ رحلة.‎ )١( 


to ~ out 


بيدأ من جديد. (all) over again‏ ~ 
يفتعل مشْكلة ؛ يحدث شرًا؛ يبدأ عہنطاeصہء‏ - 0ا 
في المشاجرة. 


to ~ the wheels turning يسْغْل الماكيئة؟ يدير‎ 


star.let [star lat] (n.) <star + -let> (1920)‏ 
)١(‏ نُجَيِم؛ نُجَيْمة (7) اللْجَيْمة السينمائية: ممثلة 
سينمائية ناشئة نيا للقيام بأدوار البطولة. 

star.light {star -] (n.; adj.) < star + light > 
)14©(  .موجُنلاب ضوء النُجوم § (۲) مُضاء‎ )١( 

نَجْمانيَ: شبيه بالنُجوم. (.(04) [- ؟قائ] star. like‏ 

star.ling (star ling] (n.) <Old Eng.: 
starling > (bef. 12c) الرْرْزُور (طا).‎ 


موسوعياً: طائر من رتبة الجوائم -مكزعم» 
4 . ذو مقار طويل حادء 
وريش داكن عادةً. أخحضرَ كان أو أزرق أو 
أرجوانياً أو برونزياً. والزرزور يلتهم كثيراً 
من الحشرات والديدان ولكنه ينزل - 
بالمقابل - أذّى كبيراً بعدد من الثمار. 


[star ling] (n.) <origin‏ ع 
الركائزية : سلسلة ركائز حول دعامة <62]ناعوط0 
کر 
star. lit [stãr’ lit] (adj.) < star + lit > (1827)‏ 
مضاءٌ بالنُجوم ؛ مور بالتجوم . 
star-nosed mole [star 6207 (n.) (1826)‏ 
نج“ تَجَمىَ الحخطم؛ الخلد النُجميّ الحم : خلد 
مركي طويل الذيل؛ أسود اللون» طرق طرف 
خطيه حلقةٌ لحميّة نجميّة الشكل (ح). 
star-of-Beth.le.hem [star av bëth’ Ii (h) ëm]‏ 
الصَاصّل. ويخاصة: الصّاصّل (1573) (.7) 
الخَيِميَ: نبات بَصَليَ من الفصيلة البق 
نجم بَيْتَ لَحْمَ: (.5) star of Beth.le.hem‏ 
نجم يعتقد النُصارى أنه قاد المجوس» الوافدين 
من المَشْرِقء إلى يوعَ الطفل في بيت لَحمَ 
(ميفر مَنَى ١‏ ۔ 5). 
Star of David (ca. 1936) = Magen David.‏ 
(۱) مُرَصعْ بالنُجوم )¥( starred [stard] (adj.)‏ 
نجمانيّ : «أ» زر نجمىَ الشّكل . (ب) مُعَلّم أو موسوم 
بنجمة. «ج» مزان بشجمةٍ [دالةٍ على رتبة في سل 
ci» (۳) [la‏ مسعود: : خسن الطالع . كل منحوس : 
سىء الطالع < 111-5027764 > )٤(‏ مجم : مُقدّم 
إلى الجمهور بِوصفِهِ يطل الفيلم أو نجه ~ 2> 
. < 361028 
star route )7.( >50 called from the‏ 
asterisk used to designate such routes‏ 
الطريق )1880( > in postal publications‏ 
المَنَحَمة : طريق لتوزيع البريد في المناطق الريفية أو 
القليلة السّكانء تمد بين محطات البريد المعروفةء 
ويُعْهّد بسلوكها إلى ساع خصوصيّ يعمل على 
أساس تعاقديّ . 
star.ry [star î] (adj.), -ri.er; -ri.est (14c)‏ 
(۱) مزدان أو مُرصع بالنُجوم (۲( كثيرة النُجوم؛ 
مضاءة و <a ~ k2‏ ( 7 2 
نجمنَ الكل )0( متالی : كاجو ~ < 
> 00 مُحلّق ؛ شاهق؛ عال ل كالجوم لم < 
speculations of what mankind can do‏ 
Wells>‏ .© .27 — (۷) مُنِجم: حافل بجمهرة 
من نجوم الفنْ > >a ~ program‏ (۸) حالم أو 
مُفرط في التفاؤل إلخ. (را. المادة التالية). 


star.ry-eyed [stãr’i îd’] (adj.) (1904) 


(۱) حالم أو مفرط في التفاؤل (۲) وهميّ؛ 
خياليّ ؛ مثاليّ. 
راية النُجوم (1861) ).7( Stars and Bars‏ 
والخطوط: الراية التي اتخذتها اهديا الولاياته 
الجنوبية الإحدى عشرة التي انشقت عن الولايات 
: المتحدة الأميركية عام ١87٠‏ ١١1۸ء‏ وهي تتألف 
من ثلائة خطوط وأحد عشر نتجماً تمل الولايات 
ا 


state tree 


sta.ter [stã tor] /1.( > ,سآ‎ from Gk. statêr 
= 8 unit of weight > (14c) الإسطاطر؛‎ 
الدينار المَدِينِيَ : نقد ذهبيّ أو فضي قديم [في دولةٍ‎ 
. مدينيّة إغريقية]‎ 

state.room [(stãt room] (n.) <stale +‏ 
)١(‏ حجرة خاصة [في سفينة أو (1774) < ٣٠١0/١‏ 
قطار] (۲) البَهْو الرسميّ : قاعة الاحتفالات في قصر . 

state’s attorney )1.( (1779) = stale 

attorney. 

شاهد الدولة (را. (1796) (.71) state’s evidence‏ 
.(king’s evidence‏ 
يخون شُرَكاةه؛ ينْهد ضدٌ شركائه في ,~ 8]نا] 0ا 
الجريمة . 

مجلس الطبقات: (1585) (.ام .7( States General‏ 
«أ» مجلس طبقات الأمة الثلاث [طيقة النبلاء» وطبقة 
الأكليروس أو رجال الدين» وطبقة الشعب] في 
فرنسا قبل ثورة عام .١7864‏ «ب» برلمان هولندا من 
الگرن الخامس عشر إلى عام 1747. 

state.side [stat sîd’] (adj.; adv.) < (United) 
States + side > (1944) أميركيّ: منوب‎ )١( 
إلى الولايات المتحدة الأميركية ~ ه8>‎ 
في الولايات المتحدة‎ )۲( § newspaper < 
. >wمعاأ‎ ~ < الأميركيّة أو إليها‎ 

states.man [stãts mon] (r.) pl. -men < state 
+ السيُوس ۽ رَجل الدولة: (1592) <7رويمر‎ 
: المُتَمَكّن من فنّ الحكم أو الضّليع فيه. وبخاصة‎ 
من يقوم بدور فعال في إدارة شؤون الدولة أو‎ ch» 
رسم سياساتها. ابن يتولى القيادة السياسية‎ 
بحكمةٍ ومن غير تعصب أو تحيز.‎ 

states.man.like [stats man lîik’] (adj.) 
سَيوسِيَ: متميّز بصفات رجل الدولة من حيث‎ 
الحكمة والديبلوماسية وانّساع الأفق وحسن سياسة‎ 
. الشؤون العامة‎ 

سَيوسيَ: لاتق states.man.ly ([stãats-] (adj.)‏ 
برجل دولة . 

الكيرسية؛؟ الحُلكة (.7/( [- كاة)5] states.man.ship‏ 
السيامية: ما يتميّز به رجل الدولة من حكمة 
وديبلوماسية واتاع أفق وحن سياسة الشؤون 
العامة . 


state socialism ).( (1879) . اشتراكيّة الدّولة‎ 


موسوعياً: نظرية تقول بأن تكافؤ -وكتوعم» 
الخل وتكافز الفرص وغيرهما من 
الأهداف الاشتراكية يجب أن تحمقّق من 
طريق تشريعات ها اللطة القائمة لا من 
طريق الثورة. ويطلق التعبيرٌ أيضاً على كل 
نظام اقتصادې حمق فيه جانب محدود من 
الأهداف الاشتراكية من طريق العمل 
السياسي التدري يجي . 
حالات المادة: إحدى )./( states of matter‏ 
الحالات الثلاث التي تكون عليها المادةء وهي 
الحالة الصّلبة أو الجامدة لائ والحالة السّائلة 
1111ل والحالة الغازية 82560105 . 
States of the Church = Papal States.‏ 
or] )7.( (1945)‏ ام كاقاد] states’ right.er‏ 
المنادي بحقوق الولايات: من يدعو إلى الأخذ 
بتغسير متشدّد للضمانة الدستوريّة الأميركيّة لحقوق 
الولايات ويقاوم كل سيطرة اتحادية في شؤون التربية 
والعلاقات المِرْقيّة إلخ. 
حقرق الولايات: (1917) (.ام .7) states’ rights‏ 
جميع الحقوق التي لم يُنِطها الدستور الأميركي 
بالحكومة الفيديراليّة ولم يحرم الولايات منها. 
شجرة الولاية: شجرة (1917) (.7) state tree‏ 
تتخذحا إحدى الولايات الأميركية رمزاً لها. 


1789 


state church (n. often cap. S & C) (1726)‏ 
كنية الدولة: الكنية التي تعتبرها الدولة كنيستّها 
الدفسة: 

كُلية الولاية: كُنَّيةَ (1831) (.7) عععلامه eاهاء‏ 
تُموّلها حكومة ولاية من الولايات المتحدة الأميركية 
وتؤلف جزءاً من جامعة الولاية. 

state.craft [stãt’ kraft] (n.) <stale +‏ 
لَنّ الحُكم: فنّ إدارة شؤون (1642) <اإهاء 
الدولة. 

stat.ed [stat Id] (adj.) )1641( مُحَنّده‎ )١( 
< Stated meetings were held مُعَيّن ؟ نظام‎ 
on the first Monday of every month. > 
> مُعْلن؛ مُبَيّن؛ منصوص عليه ~ 6غ‎ )۲( 
value of stock >. 

المسؤول التنفيذي (1909 stated clerk (7.J) (ca.‏ 
الأول [في الكنية المَْيَجيّة] (را. 
„(Presbyterian‏ 

stat.ed.ly [stãt’ Îd |i] (a@v.) نظاميًاً؛ على نحر‎ 
. > used to visit the college نظامین < .نہ‎ 

زهرة الولاية: زهرة (1898) )./( state flower‏ 
تّخذها إحدى الولايات الأميركية رمز لها. 

حَرّس الولاية: قوة عسكرية تَقِرّ (.71) 4۲ع )اء 
الأمن والنظام في داخل ولاية أميركية . 

الولاية: (1868) (.:1) state.hood [stat hood]‏ 
کون المنطقة تكوّن ولاية من الولايات [الأميركية 
بخاصة]. 

state.house [stat hous’] (n.): <stalte + 
مبنى البرلمان [في ولاية]. (1638) <عديرمم/‎ 

state.less [stat los] (adj.) > state + -less> 
>was looking 10 لادولىَ : ليس فيه دَوْلة‎ )١( 
غير ذي جنسيّة : «أ» غير ذي‎ )۲( 2 > society > 
> He considered himself 3 ولاء لأية دولة‎ 
.citizen of the world, voluntarily ~ > 
«ب» لا يحمل جنسية أية دولة من الدولء إما لأنه‎ 
فقد هذه الجنسية أو لأنه لم يكتسب مثل هذه‎ 
, > ~ 06125015 < الجنسية قط‎ 

state.li.ness {stat i 135[ )7.( جلال‎ )( 
فخامة (۳) ضخامة.‎ )( 

state.ly {stat li] (adj.; adv.) (15c) جليل‎ )۱( 
. بجلال؛ بفخامة ؛ بضخامة‎ )٤( § قحم (۳) ضخم‎ )۲( 

الوح ؛ البيت الكبير: بيت (.1/( stately home‏ 
ضخم من بيوت الريف» ذو أهمية تاريخية» يقصده 
الاين ويخاصة لما يشتمل عليه من روائع فنية . 

ِب الدولة: (1922 state medicine (7.J) (ca.‏ 
هَيّمنة الحكومة على الخدمات الطبِيّة كلها ووضعها 
بتصف الشعب كله بالمجان. 

state.ment [stat mont] (n.) < state +‏ 
() بسط؛ عرض [القضية (1789) < )رم 
إلخ.] )1( تعبير >~ <clearness of‏ 
(۳) رواية؛ إفادة )٤(‏ بیان؛ تصريح )٥(‏ كشف 
الحساب: بيان يُرسله البنك إلى أحد عملائه موضحاً 
فيه وضع العميل الماليّ . 

مستوى الفنّ: (1910) (.71) state of the art‏ 
المستوى العلميّ أو التقنيٌ الذي تبه صناعةٌ ماء 
كالك و مبيوتر متلا في زمنِ ما. 

حالة الحرب: «أ» حالة (1948) (.7) state of war‏ 
تتميز بنشوب نزاعات مسلّحة فعليّة من غير إعلان 
رسمي للحرب. «ب» حالة قانونية َا وهی 
بإعلان 0 بصرف النظر عن النزاعات المسلحة 
الفعلية . «ج؟ الفترة التي تكون حالة الحرب نافذةً 


خلالها . 
يجن الدولة. .7( state prison‏ 
السجين السياسي . ) .7( state prisoner‏ 


stasis 

>10 يُحْبّىء؛ يُحُفي (۲) يُرْقِف؛ بنرك نہ‎ )١( 
الحبء؛‎ )٤( مخبأ‎ 26 the business > 
الحْبْأة : : شيء مَخْبوه.‎ 

sta.sis [stã ”15[ (n.) pl. 568.565 ]- 00‏ 
<New L., from Gk. = act of standing‏ 
ركود. وبخاصة: )1745( or stopping>‏ 
«أ» الرُكود الذموي: بطء في حركة الدم الجاري 
في الجسم . «ب» الرّكود اليعَويّ: بطء في نشاط 
الأمعاء يُقُضي إلى الإمساك. 

حقة معناها: «» وَقْف؛ توقيف ؛ stasis [sta sis]‏ 
كبح <ئiئه)0sصعط‏ > . «ب» اتزان؛ استقرار 
homeostasis > .‏ > 

stat [stãt] (7.J) > by shortening > (1968) = 

statistic. 
لاحقة معناها: «أ6 المُقَرَّ؛ المرازن؛ [اةاء] اوا‎ 
الجهاز المت <)605/4ع > . «ب» أداة عاكسة‎ 
. > ما في اتجاه معيّن < )0اط‎ 0 
. > </165105/4اع53‎ Jji اج» عامل کایح أو‎ ( 

sta.tant [stãtُ ont] (adj.) <L. status, 
part. of stûre = to stand > (ca. 1500) 
مُجانب: واقفٌ وقْفَة جانبيّة وجميع قوائيه على‎ 
. > 2 1!!028 ~ < الأرض‎ 

state" [stãt] (n.) > 014 F. estat, from سآ‎ 
status = manner of standing, condi- 
tion, position, attitude > (13c) حالة‎ «Î» (۱) 

a poor ~ of health >‏ 12 > . «ب» حالة تو 
أو اهتياج غير سويّ [بسبب غضب أو 08 
<She got into a ~.>‏ . .ل حالة سيئة 
«Î» )١( > His affairs are in a ~.>‏ مقام؛ 
منزلة > >the ~ 0] a baron‏ . «ب» منزلة 
رفيعة. «ج» الأئهة : العٌظمة والأواء والفخامة. 
< بم 2 <a hall used on EE‏ . 
«د» احتفاء؛ خفاوة رسمية <The king Was‏ 
driven in ~ through the streets of‏ 


< .23215 (۳) طبقة اجتماعية [كطبقة التبلاء أو 
رجال الدّين] )٤(‏ دولة (6) ولاية. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

~ of war حالة الحرب.‎ 


الولايات المتحدة الأميركية. the States‏ 
يُسَجَى في نعش مكشوف [لكي يودَّعةٌ ,ہہ هذعنا )٥‏ 
الناس ويلقوا عليه النظرةً الأخيرة]. 

state” ([stãt] (vt.), stated; stat.ing (1590)‏ 
(۱) يُعيّن؛ يُحَدْد؛ يُعلن بوضوح 016'8 به 0)> 
Views <‏ (۲) يبط ؛ يُعرض < 0856 2 ~ہ 0> 
(۳) يَذْكر؛ يقول؛ ينص على . 

(۱) حكورميّ > state” [stat] (adj.) < ~ papers‏ 
(۲) «أ» رسميّ < ٥۴۲‏ زل ہ 2 > . «ب» مُستخدم 
في المناسبات الرسمية أو مُحْتمّظ به لهذه المناسبات 
carriage>.‏ ~ عط > 

العَون الحكوميّ: مال تقدّمّه (1856) (.7) أنه 5)2]6 
الدولة إلى مؤسسة محليّة عامة ابتغاة مساعدتها على 
النهوض بأعباء مَهامُها. 

مُعانٌ من قِبّل الدولة. (./4©) state-aid.ed [stãt-[]‏ 

التائب العام: ممثّل الحكومة ).1/( state attorney‏ 
في محكمة (ق). 

بنك الدولة؛ المصرف (1815) (.7/) state bank‏ 
المركزيّ (را. .(central bank‏ 

طائر الولاية: طائر تخِذَهُ )1910( (.س) state bird‏ 
إحدى الولايات الأميركية رمزاً لها. 

رأسماليّة الدولة: (1903) (.71) ”كناوغcapi state‏ 
نظام اقتصادي تملك فيه الدولة الرأسمالية جانباً من 
وسائل الإنتاجء أو تسيطر عليهء بسب متغاوتة 
تختلف باختلاف القطاعات . 


ã at; A date; û عرق‎ ã car; & cgg: € mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan: ol boil; مت‎ good; ö6 boot; ou out; 5 under; û urgent; o ~ u in alone, ¢ in system, {i in casily. u in gallop, u in circus. 


statucsquc 


اليد وتصنيفها وتعليلها. وهو يعنى. في 
أن معاء بوصف الوقائع وبالتنبؤ باحتمالات 
حدوث أمر بعينه أو حالةٍ بعينها. نكأ في 
مطالع الفرن العشرين وتطوّر تطوّراً كبيراً 
بعد الحرب العالمية الثانية. وإنما يُعزى 
هذا التطوّر الكبير إلى استحداث الحاسبات 
الألكترونية والكومييوترات التي تتعامل مع 
كميّات من الأرقام ضخمة. تعاملا سريعا 
لم يكن للإنان تل به من قبل. 

حاليّ: دال على (1874) sta.tive [stã iv] (ad.)‏ 
حالة جدية أو عقلية < (طإ۷6 به 2 > . 

بادئة معناها: «أ» ساكن؛ راكد [5]83608] -5)860 
<5/24)00[1356 > . «ب» توازن؛ موازرّنة 
slalocyS\> .‏ > 

stat.o.blast 54 3 blast’] (n.) > 5/1610 +‏ 
الأر ومة الساكنة: جسم اف )1855( > -blast‏ 
بالكيتِين 121018© يمثل طريقة خاصة في التكائر 
اللاجنسي عند بعض اللافقاريات المائية (أح). 

ot {stata sist’) (n.) <stato- +‏ 
كيسَة التّوارن؛ الحُوّيصلة (1902) < إءرع- 
الشمعية (را. أ5لإع0]0). 

stat.ol.a.try [stat öl o trî] (n.) < slate +‏ 
عبادة الدولة: التعصّب (1853) <رء)ي|- + -ه- 
للحكم الوطنيّ المتميّز بالمركزية الشديدة 
و السَلطات المُطلقة . 

stat.o.lith [stãt’ol Ith’] (n.) <stato- +‏ 
حصاة التوان: جسم حَصّويَ (1900) </:/- 
يتواجد في كية التوازن (را. 5لا©50860). 

sta.tor [stã’ tor] (n.) > L.=one that stands >‏ 
الساكن: جزء ساكن من محرّك أو ماكينة (1902) 
يدور فيه» أو حولة. جزء آخر (مك). 

stat.o.scope [state sköp’] (n.) < stato- +‏ 
الستاترسكرب : «أ» بارومتر (08.1900) < مومعى- 
لاسائلي لتسجيل التغيّرات الطفيفة في الضغط 
الجويّ . «ب» جهاز لتبيان التغيّرات الطفيفة في 


stat.u.ar.y (stãch ون‎ ër'î] (n.; adj.) pl. 
-ar.ies <L. statuarius = sculptor > 


)1542( المتال؛ النّحَات (۲) المَثَاليّة: فنَ‎ )١( 
تمثاليَ:‎ )٤( 8 نحت التمائيل (۳) مجموعة تماثيل‎ 
. > «أه ذو علاقة بالتماثيل <6مج2 ~ عط‎ 
. > ~ 1021516 < «ب» صالح لتحت التمائيل‎ 

مآ stat.ue [stãch’ 55] (n.J) > 01 F., from‏ 
statua, from sStaluere = to set Up,‏ 
التمثال؛ الْصّب: ما ثحت من )14c(‏ <6ممم 
حجر أو صَيِْعَ من نحاس أو برونز ابتغاة محاكاة 
لق من الطبيعة أو إبداع رمز لمعنى من المعاني 
التامية كالحرية أو الاستقلال إلخ. 

stat.ued [stãch 56d] (adj.) )1806( مُمَئل:‎ 
>2 مُزدان بالتّمائيل؛ حافل بالتّمائيل  به‎ 
park>. 


Statue of Liberty . تمثال الحرية‎ 


موسوعياً: تمثال ضخم قائم -oلencyc‏ 

على «جزيرة الحرية» في مرفأ مديئة 

نيريررك. يمل امرأة ترفع بيُمناها مشعلاً 

وتحمل بيسراها لوحا منقوشا عليه 4 يوليو 

7 وهو التاريخ الذي صدر فيه «إعلان 

الاستقلال» الأمير کي. يلغ ارتفاعه عن 

قاعدته 47 متراً. وقد صنعه النّحَات 

الفر: ني بارت رتر لدي الاهطا82 من ماح 

نحاسيّة وتدمه الشعبٌ الفرنسي هديةً إلى 

الولايات المتحدة الأميركية (عام 1847). 

sta.tu.esque [stãch’ O0 ësk’]۰(adj.) < statue 

تمثالانيَ: شبيه بالثتمثال. (1834) < عبرهووم- + 
وبخاصة من حيث الجلال أو الجمال الكلاسيكيّ. 
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)1( «أ» ثابت؛ )1648( > a standstill, station‏ 
ساكن + غير متحرّك The shadow remained‏ < 
Jack London <‏ - .~~ . «ب» ثايت: غير قابل 
للئقل < 2812© - 4> (۲) مُسْتَقِرَ؛ غير مُتَفْير 
>a ~ population <‏ 8 (۴) التابت؛ الساكن 
إلخ . : شيء ثابتٌ أو ساكن إلخ. 

المحرّك الثابت: محرّك لا ).7/( stationary engine‏ 
بْرَحُ الموضعَ الذي ثُْتَ فيه. 

مهُندس المحرّكات ).1/( stationary engineer‏ 
الثابتة : من يشعّل المحرّكات الثابتة . 

الجبهة الساكنة : (1940 stationary front (/7.) (ca.‏ 
النّحُم أو الحدُ الواقع بين كتين هوائيعَيْن لا جل 
إحداهما محل الأخرى (أر). 

stationary vibration (/./ = standing wave. 
stationary wave (/./ (1900) = standing 

wave. 

(۱) الَو قف البّعر يفيَ: )1937( (.:) station break‏ 
ت توفت عن البيثٌ الإذاعي أو التلفزيوني للإعلان 
عن هُويّة الشبكة 8 المحطة )١(‏ البيان 
اتوه قفيّ! الإعلان الَو قُفيَ: بيان أو إعلان يذاع 
خلال فترة العو قف التّعر يفي . 

sta.tion.er [sta ' sha nar] (2.J) < Medieval L. 
stationarius = shopkeeper > , (14) 
الكتبِىّ : بائع الكب (۱.ق) (۲) التاشر: ناشر‎ 0) 
لكب (.ق) (۳) القِرطاسي: بائع القِرطاسيّة أو‎ 
أدرات الكتابة.‎ 

sta.tion.er.y [stã sha nër’î] (n.J) <from 
stalioner > (ca. 1688( القِرْطاسيّة : «أ» أدوات‎ 
الكتابة من ورق وأقلام. «ب» ورق الرّسائل‎ 
[مصحوباً عادةً بالأغلفة المنامبة].‎ 

متي الت )1833( ).7( station house‏ 
وبخاصة: مَحْفّر شرطة. 

sta.tion.mas.ter [sta shan-] (n.) <station +‏ 
ناظر المحطة: ناظر محطة (1856) < )ئ 
للسكة الحديدية . 

stations of the cross (7.)/ (ca. 1890)‏ 
)0 مراحل الصّلب: سلسلة من أريع عشرة صورة 
تعلق على جدار الكنيسة وتمئّل مراحل صلب 
المسيح (۲) صلاة تُوَدّى أمام هذه الصّوّر (نص). . 

السَتايشِن : سيّارة ذات (1904) (.71) station wagon‏ 
بدن خشبي مُفْقّلء ل 
القابلة للطيّ» > أو للإزالة» خلفَ السّائق وتفتقر إلى 
صندوق للأمتعة مُشتقل . 

الدّو لانية: (1880) (.7) stat.ism (sta tiz 9m[‏ 
«أ» الإيمان بسيادة الدولة أو تأييد هذه السياسة. 
«ب» تركيز السلطتَيْن الاقتصادية والسياسية في يد 
الدولة» من غير اعتبار لحريّة القَرْد. 

stat.ist (sta tist) (n. adj.) (1941)‏ 
)١‏ الدّولاني: المؤيّد للدولائيّة § (۲) دَوُلانيَ: 
ذو علاقة بالدّولانية أو مُتَّسِمٌ بها. 

sta.tis.tic [sta tis’ tik] (adj. n.) )1898(‏ 
)١(‏ إحصائيت (را. المادّة التالية) § (۲) المَعْرّدة: 
بنذ إحصائي مُفْرَد (۳) علم الإحصاء. 

sta.tis.ti.cal [sto tiste kol] (adj.) )1787(‏ 
إحصائيّ : ذو علاقة بالإحصاء أو مُسْتَحْدِمٌ مبادئه. 

stat.is.ti.cian ([stãt’os tish’on] (7.J) )1825( 
الإحصائيّ: الخبير في الإحصاء.‎ 

sta.tis.tics [st2 tis’ tiks] (ı.) > ©. Statistik 
study of political facts and figures, 
from New L. statisticus = pertaining 
to politics> (1787) علم الإحصاء‎ )١( 
إحصائّات؛ إحصاءات‎ )۲( 


موسوعياً: عِلم الإحصاء: علم encyclo-‏ 
جَمْم الوقائع أو المُمْطيات الرقميّة أو 


state university 


جامعة الولاية: )1831( ).7( state university‏ 
جامعة تمؤلها وتديرها حكومة إحدى الولايات في 
الولايات المتحدة الأميركية . 
state.wide [stat wîd] (adj.; adv.) > stale +‏ 
)١(‏ على مستوى الولاية: شامل (1913) < ١06‏ 
جميعٌ أجزاء الولاية أو مؤئّر فيها له 23> 
movement >‏ 8 (7) في طول الولاية وعَْضها 
<handbills ... were distributed > .‏ 
New Republic >.‏ ب 
stat.ic [stãl’ ik] (adj.: n.) <New L.‏ 
staticus, from Gk. statikos = causing‏ 
)١(‏ «أ» ساكن؛ مَُسَيَرَ؛ (1638) < to stand‏ 
راكد. «ب٤‏ متحجر؛ غير متغيّر [003ع1 لم > 
< ن]50616. «ج» ثابت: مُبْدِ كَذْرآ قليلاً من التغيّر 
>a ~ population <‏ . «د» جامد: تُعْوَرُهُ 
الحركة أو الحياة < 02372165 ~ > . دي باعث 
على الهدوء والشّكينة < «هلوءع0 ~ 2>. 
«ر» خامل < 10120 ~ >a‏ . زه مستقرّ 23> 
< 6213206 ~ (۲) مثبت: مت في موضعه 2 > 
antiaircraft gun <‏ ~ (۳) سكوني؛ إستاتيّ: 
«أ» ذو علاقة بالكهرباء السّكونية أو الإستاتية. 
«ب» فاعلٌ من طريق الوزن فحسب ومن غير إحداث 
أي حركة > 276551156 ~ > . (١‏ اج" كهْرسكوني؛ 
الكتروستاتي (را )٤( E‏ الشّوَّاش: 
قوش تخد العوامل الجويّة أو الكهربائية في جهاز 
الراديو أو التلفزيون )٥(‏ المشوّشات: العوامل 
الجرّيّة أو الكهربائية التي تُحْدِث الشَُوَّاش 
(1) مقاومة عنيفة (۷) نقد لاذع. 
stat.i.cal [stati kal] (adj.) = static.‏ 
stat.i.ce [stãt a sê] (n.J) < New L., genus of‏ 
herbs, from Gk. sıatikë> (ca. 1731)‏ 
القابضة؛ زهرة الكَبْض؛ الإسطاطيكة: ضرب من 
الأعشاب المزهرة (نب). 
الكهرباء الشُكرنيّة ؛ الكهرباء ).7/( static electricity‏ 
الإستاتيّة : كهرباء تنشأ بالاحتكاك» كالذي يَحَدَتْ 
حين يُذْلَّك الكهرمان 3222567 فيَجِذِب الق أو 
قصاصات الورق (كب). ١‏ 
حَبْل المظلّة: حَبْلَ شد أحد (1942) (.5) عهنا عناوst‏ 
طرفيه إلى جَعْبة يظلة الهبوط والآخر إلى الطائرة 
لفتح المظلة بعد مغادرة الهابط الطائرة. 
علم (1656 statics [stat îks] (r.) (ca.‏ 
السكون (مج)؛ الشُكرنيّات؛ الإستاتيّات: فرع من 
الميكانيكا يُعْنَى بدراسة الأجسام الساكنة أو القوى 
المتوازنة . 
الأنبوب الشكرنت: (1934 static tube (7.) (ca.‏ 
أداة تُستعمل لقياس الضّغط المّكونيّ (را. تاها 
(3b‏ في تيار مائع . 
sta.tion [stã shan] (n.; vt.) <Mid. Eng.‏ 
stacioun a standstill, standing place,‏ 
from Old F. estation, from L. statio >‏ 
)١(‏ مُوقِف؛ مَوْقِع (؟) وقوف؛ وقفة (15c)‏ 
za )7( > He maintained a firm ~.>‏ 
)٤(‏ مؤْحلة الصّلب: إحدى مراحل الصّلب الأريمَ 
عشرة (را. (stations of the cross‏ 
)٥(‏ «أ» مركز (جن). «ب» مَحْمَر أماميّ (جن) 
(1) منزلة اجتماعيّة > ~ <a woman of high‏ 
(۷) مركز الأبحاث: : مركز مخصّص للبحث العلميّ 
(A)‏ «أ» مَحْفْر إطفاء . «ب» مَحْمر شرطة . ج ٤‏ مركرٌ 
بريد فرعي (1) محطة إرسال أو محطة استقبال 
(«رد» و«تلفز») 8 )٠١(‏ يَضم؛ يُرَكْرَ؛ِ يُقيم 
guards were ~ed around the‏ < 
)١١( Pion <‏ يعيّن موظفاً [أو يقَرَهٌ في وظيفة]. 
sta.tion.ar.y [sta ‘sha nër’î] (adj. n.) pl.‏ 
= 10الااى stationarius, Irom‏ سآ < -~ar.ies‏ 


steady state theory 


)1806( فَعَدة: ملازمٌ بِينَهُ أو مَحلتّه أو بَلَدَ‎ )١( 
. القَعَدة: من يلازم بِيِنَهُ أو محلتّه أو بلدّه‎ )۲( § 
stay.er [sta ar] (7.J (1579) sاھy فا‎ )١( 
دعامة؛ سناد (۳) قَيْد؛ شكال (4) ذو قدرة على‎ )۲( 
. > 1115 horse is a good ~.> الاحتمال‎ 
stay.ing power (7.j (1859) الاحتمال؛ القّثْرة‎ 
. على الاحتمال‎ 
stay-in strike (.) = sit-down. 
stay.sail [stã sãl’] (7.J < sta)’ + sail > (1669) 
الشراع المُمَدْد: شراع متبّتٌ بشدادةٍ أو حَبّْل (مل).‎ 
stead ]5)60[ (/ı.; rt./ > 5110. Eng. stede, 
from Old Eng.> (bef. 12c) فائدة‎ (1) 
< sent her brother عن؛ عِرَض عن‎ J5 (¥( 
ینفع؛ يفيد.‎ )۳( 8 in her > < 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
acted in his brothers ~, ناب ماب أخيه؛ قام‎ 
بالأمر مَمَام أخيه.‎ 
يتفع؛ يفيد [وبخاصة عند ,~ 8000 هذ 04تاد ما‎ 
الحاجة].‎ 
stead.fast ]5180 fast] (adj.) < Old Eng. 
stedefzst = fixed in one place: 1160© 
place + Jféazsıt fixed, fast> (bef. 12c) 
>28 ثابت؛ راسخ؛ وطيد ~ ,ع025]16‎ )١( 
among storms — Sinclair Lewis> 
> 8 ~ مصّورّب!؛ مثيّت؛ لا يعتريه انحراف‎ )۲( 
> <226ع (۳) مخلص؛ وني - ولط‎ 
friend >. 
stead.fast.|ly [stëd-] (a4+.) . بثبات+ برسوخ إلخ‎ 
stead.fast.ness [stëd’-] ثبات؛ رسوخ إلخ . ر.م)‎ 
stead.ing [stëd’ ing] (n./ <Mid. Eng. 


steding, from sicde = place, farm > 
(15c) المريرعة: مزرعة صغيرة.‎ 


stead.y' (stëd 1] (adj.), stead.i.er; -i.est 
<stead (place) + -y> )1530( ثايت؛‎ )١( 
<on a ~ foundation> راسخ؛ وطيد‎ 
>4 ثابت: غير مرتعش أو منحرف له‎ )۲( 
> 3 ~ متراصل؛ مستمرٌ‎ )۳( hand or gaze < 
مر‎ raa (€) fight against famine > 
<a ~ temper; هادىء‎ (0) <a ~ spced > 
> 2 موثوق؛ موضع الاعتماد‎ )1( ~ nerves < 
> ~ مثاير؛ مواظب‎ )۷( ~ مpمhرsician‎ < 
مو طد العزم (9) معتدل:‎ (^A) movie-goers > 
غير مُسرف في الشراب أو الملذات ~ ه8>‎ 
husband >. 
يدد البندقية بِيَدٍ ثابتة أو غير سنه ~ 8 مها ها‎ 
8 5 

50620.22 (stëéd’ IT] (vt.: i.: adv.: interj.), 
stead.ied; يعيت؛ يرسشخ؛ (1530) 8صف-‎ )١( 
يُوَّطد ؛ قر إلخ. *«(0) ينبت يَرْسَخْ؟ يتوطد؛‎ 
يتيِرٌ؛ٍ يرد 8 (۳) بثبات؛ باطراد؛ على تحو‎ 
> The rain was coming down متواصل إلخ.‎ 
إهدأ؛ هَدَىء‎ ):( § - .- Richard Bissell> 

pl. stead.ies (1792)‏ ر.م) [605و] stead.y?‏ 
() القرين؛ الرفيق الدائم (۲) الحبيب؛ المحبوب . 
يُعاشِر؛ پرافق» على نحر موصرل» .- ٥ع‏ 0) 
شخصاً من الجنس الآخرء من غير نخطبةٍ ربط بينهما. 

الحالة الوطيدة: حالة (1928 steady state (/1.) (ca.‏ 
من حالات الجسم أو المنظرمةء لا تتغيّر شروطهاء 
في أية نقطةء مع الزمن (فز). وتوسعاً: حالة 
مستقرّة . 

نظرية الحالة (1954) ).7/( steady state theory‏ 
المستقرّة: نظرية في علم الفلك تقول بأن الكون هو 
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الستاؤروليت: معدن أسود إلى بتي ضارب إلى 
الحمرةء قَوامُه سِليكات الألومنيوم والحديد 
والمعْتِسيوم. 

stave ([stãv] )71.: :.اذا‎ i.), staved or stove; 
stav.ing (12C) 5 درّجة [ني مِرقاة أو‎ )١( 
نقالة]) (۲) هراوة؛ عصًا (۳) ضِلمٌ [البرميل]‎ 
مَمطع شعريّ (23) المَنْرَجٍ الموسيقيّ:‎ )4( 
الخطوط الأفقية التي تدرّن عليها الموسيقى‎ 
يُضَلْع: يجِمَّلٌ له ضِلْعاً أو أضلاعاً (۷) يتقب‎ (8 
[برميلاً أو مَزكباً] (۸) يُحَطم؛ يهنم (4) يَضرب‎ 
>18 017 يَذفع؛ يُثْرأ‎ )٠١( بهراوة أو عضا‎ 
يلثقب؛ يتحطم إلخ.‎ )١١( × starvation < 
يشرع؛ يمشي بسرعة.‎ )١( 
10 - 0] فع ؛ يئرأ؛ يَصد؛ یرد (۲) ينجنب؛‎ (01) 
. يتشادى ؛ يتحاضى‎ 

staves [stãvz] pl. of staff or stave. 

staves.a.cre [stãvz’ã kar] (n.) < L. staphis 
agria, from Gk. = wild raisin > (15c) 
حب الرأس؛ زبيب البَرَ؛ عَشبة القمل: «أ» ضربٌ‎ 
من العائق 125152105 ذو زهرات بيضاء ضاربة إلى‎ 
الخضرة وبزور سامة باعثة على التقيّؤ والإسهال.‎ 
«ب» يزور هذا التبات وكانت تخد في ما مضى‎ 
مهلا للدّوابَ ومُبيداً للقّمل.‎ 

stay" [stã] .1م‎ vt.; i.J, stayed; -ing < Mid. 
Eng., from Old Eng. steeg > (bef. 12c) 
القَدادة: «أ» حَبْل قويّء معدني عادةء يبت به‎ )١( 
الصاري. «ب» حَبْل أو سلسلة تثبيت 8 (1) يْسَدّد:‎ 
× يثبّت بحبل أو سلسلة (۳) يغيّر وجهة السفيئة‎ 
(؟) تُغيّر [السفينة] وجهتها.‎ 
في التدادات: صفة للسفينة المتقدمة نحو کہ هذ‎ 
الريح وهي تتتقل من وجهة إلى أخرى.‎ 

stay? [stã] (vi. ,ل‎ stayed; -ing > Old F. 
ester to stand, stop, stay, from L. 
يقف؛ يتوئّف (۲) يَكُفُ (150) < )ی‎ )١( 
عن (7) «أ» يبقى. «ب» يظلّ (4) يَْبُت؛ يَضْمُد‎ 
يجاري؛ يضاهي؛‎ )١( يقيم؛ ينزل؛ يمكث‎ )٥( 
< He was confident that no rival يباري‎ 
ینتظر‎ )۷( × could ~ with him. < 
يُواصل [التسابق إلخ .] حتى النهاية (9) يَصَدَ؛ٍ‎ )۸( 
يُؤْخر؛ جل ؛ وق (۱۱) «أ» يوقف.‎ )٠١( يمن‎ 
يسكن‎ )١7( «ب» يعطل (۱۲) يهدىء؛ يلطف‎ 
«ا» وَقْف؛ إيقاف؛ إعاقة.‎ )١4( 8 الجوع مؤقناً‎ 
إقامة؛‎ )١17( إرجاء؛ وقف للتنفيذ‎ )٠١( «ب» توقّف‎ 
مُقام ؛ لَبْث (17) احتمال أو قدرة على الاحتمال (ع).‎ 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to be bere to ~; hve 20806 10 ~, جد ليَبقَى‎ 
[أي أن أحداً لا يستطيع إزالته].‎ 
to come (o ~ with . يَفْد لزيارته‎ 
ييقى [في كرسي الرئاسة إلخ.] إلى ما هه- ما‎ 
بعد الأجل المحلد.‎ 
to - يبقى حتى نهاية الحفلة إلخ. أو اناه‎ )١( 
إلى ما بعد نهايتها (۲) يتليّث؛ يتريث: يبقى في مكانٍ‎ 
ما بعد مغادرة الاخرين له.‎ 
to ~ the course يَصْمد حتى النهاية [في سياقٍ أو‎ 
نضال].‎ 
. يبقى لتنارل الطعام‎ 
]0 - يسهر؛ لا ينام (۲) يبقى في مرضعه. نا‎ )١( 

stay [stã] (n.; vt.), stayed; -ing > Old F. 
estayer = to support > (1515) + دعام‎ )١( 
یناد (؟7) .ام عد: مخطر )0156© للسیدات‎ 
يقيمه أو يبنيه على أساس‎ )٤( يَدْعَم؛ يلد‎ ) 5 
كذا. ويخاصة: يضم ثقته في‎ 

stay-at-home أل قاك]‎ höm’] (adj. n.) 


to ~ to a meal 


aaa 2020011‏ اي ا ا 


statuctte 


stat.u.ette [stãch’ 600 ët[ (n.) <stalue + 
-elle> (1843) . التْمَئئِيل: تمثال صغير‎ 
stat.ure [stãch’ ar] (n.) > 010 1. estature, 
from L. statura> (14c) قوام؛ قامة‎ )١( 
.<a poet 0] ~> «أ» منزلة رفيعة‎ )۲( 
< Every piece of wOrK ب‘ اعتبار؛ مكانة‎ 
you do adds something to your ~.>. 
sta.tus [sta tas] (1. pl. -es <L. = manner 
of 5180188 < )1791( الوّضع الشرعي:‎ )١( 
وَضْع المرء أو الشيء في نظر القانون (۲) «أ» منزلة؛‎ 

مرتبة. «ب» منزلة رفيعة (7) حالة؛ وَضع. 
الجانح المُتَعَرّد: مُذنبٌ حَدَثْ ).1/( status offender‏ 
موضوع في عهدة القضاء لِتَعَوّدِهِ انتهاك حرمة القانون 
على نحو موصول (ق). 
status quo [kwöO] (n.) <L. = state in‏ 
الرضع الراهن: حالة الأمور أو (1833) < ءابا 
الأشياء كما هي عليه في تاريخ معيّن. 
status quo 98.6 [ãn' tî] )7.( > probably‏ 
status quo, from L. + ante before >‏ 
الوضع السابق: حالة الأمور أو الأشياء كما (1877) 
am] (n.) < L.‏ اقط] status quo an.te bel.lum‏ 
(the way things were before the‏ = 
الرضع السابق للحرب: حالة الأمور أو <85/ا 
الأشياء كما كانت عليه قبل حرب من الحروب. 
stat.u.ta.ble [stãch’öo ta bol] (adj.) (1636)‏ 
)١(‏ قانونئ: «أ» مسموح به قانونياً. «ب» مطابق 
للقوانين (؟) معاقب عليه قانونا ~ہ 8> 
offense >.‏ 
stat.ute [stãch’ oot] (n.) < Old F. statut,‏ 
statutun=law, regula-‏ .سآ from Late‏ 
)١(‏ قانون؛ تشريع (؟) نظام (136) < ۸٥نا‏ 
أساسيّ . 
مجموعة القوانين: (1593) ).7( statute book‏ 
جل القوانين. 
القانون التشريعيّ؟ القانون النظاميّ: (.7) 1977 50900066 
قانون صادر عن هيئة تشريعية (ق). 
الميل التشريعي؛ المِيّل (1862) (.:) عالات statute‏ 
(را. ©7 .(mile‏ 
قانون التٌقَادم (1768) ).77( statute of limitations‏ 
المُسْقِط؛ قانون تحديد التّقاضي: قانون يحدّد أجلاً 
مُسَمّى أو معيّناً لا سبيل بعده إلى إعادة الحقّ إلى 
أصحابهء أو إنزال العقوبة بمستحقّيهاء من طريق 
القضاء (ق). 
stat.u.to.ry [stich 6o tör’î] (adj.) (1766)‏ 
)١(‏ قانونيّ؛ تشريعيّ: ذو علاقة بقانون أو تشريع 
(۲) قانونيّ: «أ» مسموح به قانوناً. «ب» مطابق 
للقانون (۳) معافّب عليه قانوناً . 
statutory crime (n.J) = statutory offense.‏ 
statutory law (/.) = statute law.‏ 
جرم يعاقب (1934 statutory offense )7.( (ca.‏ 
عليه القانون. ويخاصة: اغتصاب القاصرة (را. 
المادة التالية) . 
اغتصاب (1934 statutory rape (7.) (ca.‏ 
القاصرة: مواقعة الفتاة القاصرة أي التي لم تبلغ 
سن الرشد (ق). 
(vt.; i.) = stanch'.‏ [طعمقى staunch’‏ 
staunch? [stönch] (adj.) > Old F'. estanche,‏ 
from estancher = to stanch> (15c)‏ 
)١(‏ صامدٌ للماء؛ لا ينفذ إليه الماء (۲) متين؛ قوي 
(©) مخلص؛ وفيّ < رااھ ہ > . 
<F., from Gk.‏ (.م) stau.ro.lite (stêra lît]‏ 
stauros cross + -lite> (ca. 1815)‏ 


5620232 


1792 


steak 


ren b™‏ | ا 


غير ما رحمة. 
steam.roll.er also steam.roll [röl'] (vt. i.)‏ 
)١(‏ يَخيِل: يَُرّي الطريق أو يعَبّدها (1879) 
ِمِحْدَلة بُخارية )١(‏ يح أو يقمع بقوة ماحقة 
>t0 ~ the opposition <‏ (") يُوفق إلى 
إحداث شيء ما من طريق القرّة الساحقة أو الضغط 
الشديد the bill to defeat>‏ 64- > 
x‏ )€( يندفم أو يتقدم بقوة لا قاوم . 
باخرة. )1790( steam.ship [stêm’-] (7.J‏ 
المِجْرّفة الخارية: (1879) ).7( steam shovel‏ 
مجرفة تعمل بقوّة البْخار. وتوسّعاً: مِجرفة آليّة (را. 
(power shovel‏ . 
المائدة البُخارية: طاولةً (1862) (./) 16ط3) 553 
ذات ثقوب مُعَدَة لحمل أوعية الطعام المطهرٌ فوق 
بُخار أو ماء حار ,يدور من تحتها. 
الثربينة البُخارية ؛ المَتفةت (1900) ).7/( steam turbine‏ 
البخارية : ن أو عَتَفةَ تعمل , بقوّة البخار الضاغط 
على ريشاتها (مك). 
steam.y [stê mî] (adj.), steam.i.er; -i.est‏ 
00 بخاريّ: «أ» ذو علاقة بالبّخار أو (1644) 
مؤلف منه. «ب» شبيه بالبخار. «ج» مسر بالبخار 
أو نحوو. «ده مُشْبّع بالبُخار. «هه مُطَلِقٌ بُخاراً 
(۲) داعر؛ فاجر؛ مثير للشهوة الجنسية بم 2> 
love scene>.‏ 
ste.ap.sin [sti ãp’ sin] (n.) <Gk. 7‏ 
الإسيييبسين : )1896( > solid fat + (pe)psin‏ 
الخميرة الحالة للهن في العصارة ة البتكرياسية (كح) . 
الإشييارات؟' (1841) (.7) [/اقء 2 ste.a.rate [stê‏ 
الشُمعات: يلح أو إِسْئّر الحمض الإستياريّ (ك). 
ste.ar.ic (sti ãr’ ik] (adj.) <F. stéarique,‏ 
إستياري؟؛ > from Gk. stear = solid fat‏ 
هني ؛ شحميَّ؛ شمعيّ. 
الخمض الإستياريٌ؛ (1831) (.7) stearic acid‏ 
خحمض الشّمع (ك). 
موسوعياً: خمض ڏهني› encyclo-‏ 
متبلر ٠‏ عديم اللرن. يستخرج من بعض 
الأدهان 5اة) ويستخدم في صنع 
الشموع وصابون الحلاقة والمزلقات 
ومستحضرات التجميل والعقاقير الطبية. 
والحمض الإستياريّ متوفر في الدهن 
الحيوانيّ أكثر من توفره في الدهن 
الباتي» وهو ذوَابٌ في الكحول» وقد 
يذوب في الماء ولكن في صعوبة وعْسر. 
ste.a.rin [stê a rîn] (n.J) <F. stéarine, from‏ 
Gk. stear = solid fat> (1817)‏ 
الإستيارين؛ الشّمعين (ك). 
موسوعياً: مادة عديمة اللرن -معءلإعم» 
والطعم والرائحة» شمعيّة الملمس» تشكل 
الجزء الصلب من الأدهان كاة؟. تالف من 
کربرن وهيدروجين وأكسجين؛ > وتستخدم 
في صنع الصّابون والشُموع . 
ste.a.rine [stë a rën’] (7.J) = stearin.‏ 
بادئة [6غ 9 قاء] steat- (stê at] or steato-‏ 
معناھا: دهن > steatorrhea‏ > . 
steatitis, from‏ .هآ < (.7) ste.a.tite [stë 2 tIt’]‏ 
Gk. steatitës = tallow stone> (1758)‏ 
الإستِيياتيت: «أ؛ الحجر الصابو ني (ر |. 
(soapstone‏ . «ب» خحزف نت عاز ل 
كهريائياًء يتألف من الإستيياتيت في المقام الأول. 
steato- [st tö] = steat-.‏ 
ste.a.tol.y.sis ] 2 tö1 2 sis] )71.( > steato-‏ 
استحلاب الأدهان: تحلّل الأدهان قبل < ءاور + 
الامتصاص (کح). 
ji a] (n.) <New‏ آم tö‏ 2 8ا5] ste.a.to.py.gi.a‏ 


عندما يُسَحْن الماء إلى نقطة غليانهء أي 

إلى "٠٠١‏ مثوية أو 77" فارنهايت. وعلى 

الرغم من أن الناس يحسبون البخار كتلة 

بيضاء غائمة فإنه في الواقع غاز غير مَرْنيّ . 

أما ما يبدو لعين الناظر وكأنه غيم أبيض 

فهو نتيجة تكثف البخار» حين يرد إلى 
جسَيِمات مائية. ويُستخدم البُخارٌ في 

الصناعة لتحويل الطاقة الحرارية إلى طاقة 

عبارات اصطلاحية ldioıns‏ 
إلى الأمام بأقصى سرعة. full ~ ahead‏ 
(۱) يستجمع قواه (۲) يهتاج! يَغُضْب. ,~ ۲٤ع‏ ما 
)١(‏ يتخلص من فائض الطاقة ,~ to let off‏ 
(۲( يُنَفْس عن مشاعره إلخ. 
(۱) يضعف (۲) يستّبد به 
الإعياء . 

)1( ل [الباخرة] 4 يزيل بالبخار: الاه > 0] 
يزيل الأوساخ عن الملابس بواسطة البُخار. 

)١(‏ يَتَمْبُش: يكتسي زجاح النوافذ أو منا ہ ا 
النظارات بالبُخار (۲) يُمْبّش: يكسو البخارٌ زجاح 
النُوافذ أو النظارات إلخ. (؟) يَنْضْبٍ [غضباً شديداً] 


(€) يكير ؛ يفْضب. 


to run out of ~, 


steam.boat [stëm’ böt’] (n.) < steam +‏ 
boat > (1785)‏ 
مِرْجَلٌ البُخار: غلاية (1805( ).71( steam boiler‏ 
تستخدم لتوليد البُخار. 
steam box (n.) = steam chest.‏ 
صندوق البخار: حجيرة (1797( ).77( steam chest‏ 
في المحرّك البخاري يَذخل منها البُخار إلى 
ا انة (مك) . 
المحرّك البخاريٌّ: (1751) ).7/( steam engine‏ 
محرّك يعمل بقوّة البخار (مك). 
)١(‏ المبخرة: (1814) (.۸) steam.er [stë mar]‏ 
أداة أو وعاء لتعريض شيء ما للبّخار (7) الباخرة: 
سفينة بخارية (7) البُخارية : آلة أو عربة تعمل بقوة 
البُخار )٤(‏ فا 5663112 (0) البّطلينوس الليّن الصّدفة 
(را. .(soft-shell clam‏ 
سجادة الباخرة: غطاء (1890) (.71) steamer rug‏ 
لتدقئة الحجضن والقدمين [ويخاصة على ظهر 
الباخرة]. 
صندوق الخّفر )1891( ).7( steamer trunk‏ 
بالباخرة: صندوقٌ ثياب مُمْكنٌ إقحامه تحت 
في باخرة أو نحوها. 
)١(‏ مركب الأنابيب (1890 steam fitter )71:.( (ca.‏ 
البخارية [كأنابيب التدفئة وما إليها] (۲) مصلح 
الأنابيب البخارية . 
إصلاح الأنابيب البُخارية . steam fitting (7.J‏ 
مقياس الضغط البخاريّ [في (.7) 86ئناه8 تتقهع)5 
الغلايات] . 
steam generator )7.( = steam boiler.‏ 
المطرقة البُخارية: مطرقة ).7/( steam hammer‏ 
جدادة تعمل بقوة البُخار. 
الحدفعة اليُخارية؛ (1879 steam heating (/7.) (Ca.‏ 
التدفئة بالبّخار : نظام لتدفثة المباني ونحوها بواسطة 
البخار المنبعث من مِرْجل . 
المكواة البخارية: (1943 steam İro0n (/7.) (ca.‏ 
يكواة كهربائية ذات حُحجَيْرةِ مُرَوّدةٍ بماءِ تحولهُ 
الحرارة إلى بُخار يَنْبَتَ في الملابس فيَسْهُلٌ 
steam.roll.er’ [stëm’rö’lar] (n.) > steam +‏ 
المخدّلة البُخارية : «أ» آلة بخارية (1866) < rعااr0‏ 
ضخمة لتسوية الطرق أو تعبيدها. وتوشعاً: يخدلة؛ 
مِدّحاة (را. 701165 2020). «ب» قوة ماحقة أو 
ساحقة وبخاصة عندما تَصْطَنَع لقمع المعارضة في 


الباخرة: سفينة بخارية . 


ابداً في حالة مستقرة » وأن ما يعرف ب «تمدّد الكون» 
يُعَوْصةٌ لق للمادة مستمرٌ من غير انقطاع (قا. big‏ 
bang theory)‏ . 

steak [stãk] )7.( > Mid. Eng. steke, from 
Old Norse sıeik> (15c) شريحة [من‎ )١( 
لحم البقر أو السمك] (؟) لحم مغروم.‎ 

مطعم البفتيك : مطعم (1946) (.7) steak house‏ 
متخصّص بشي شر ائح لحم البقر. 

يكين البفتيك: سكين (1928) (.2) عنصا steak‏ 
مائدةٍ ذاتٌ شفرة ماضية منشارية القّوام. 

steak tar.tare )71.( > 110111 F. tartare =‏ 
البفتيك التناريّ: فاتحٌ للشّهيّة (1955) < 781215 
قَوامُه لحمٌ بقر نيء مفرومٌ ممزوجٌ بالبصل والتوابل 
والبيض النيء. 

steal ([stël] (vi. ).: n.), stole; sto.len; 
steal.ing > Mid. Eng. stelen, from Old 
Eng. stelan> (bef. 12c( بسر ق‎ (0) 
ينسَل؛ يتلل (۳) يمر أو ينقضي خلسة‎ )0 
يتحثر بلطف‎ )4( >The years ~ <للإط‎ 
يباغت‎ )6( > Tears stole down her face. > 
< Shall we ~ upon them ... at supper? 
لر ق.‎ u (0 x — Shakespeare > 
(ب» لله دج يتحل. «د» يختلس [نظرةً أو‎ 
<to ~ their eggs into قبلةَ إلخ .] (۷) يمرب‎ 
يجري‎ )۸( some nest — John Burroughs > 
>10 خلسة؛ يقوم بكذا في الخفاء <71516 2 نہ‎ 
المسروق: الشّيء المسروق‎ )٠١( سرقة (ع)‎ )4( § 
صفقة‎ )١7( صَفقة سياسية خادعة أو مشبوهة‎ )١١( 
. > 115 a ~ at that price. > رابحة‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
باغت: يأخدَهُ على to ~ a march on somebody‏ 
حين غرة. 


to ~ somebody's thunder يُخرمه طف‎ )١( 
ثمرات سَيْقِهِ؛ يُفيد عليه محاولته مفاجأة الناس‎ 
باكتشافٍ أو عمل ذي شان وذلك بان يسبقه إلى‎ 
الإعلان عن ذلك (۲) يَرْعُمّ السَبقّ إلى أمر ما.‎ 
ما‎ ~ the show or the يرق الأضواء: يلقت عمعمء‎ 
أنظار الناس كلهم إليه.‎ 

stealing (stê ling] ).: adj.) سَرقة‎ )١( 
المَشروق: التّىء المسروق § (۳) سارق؛‎ )۲( 
< helpful in the case ofa ~ by 08 سراق‎ 
girl — G.E. Gardner>. 

stealth [stélth] (ı.) > Mid. Eng.: stelthe >‏ 
)0( سَرقة (.ق) (۲) المسروق: شي“ , (13c(‏ 
مسروقٍ (.م) (۳) استراق؛ اتلال؛ تلل. 
)۱( خفية (Y) a‏ خلة. ,> by‏ 

stealth.i.ly ([stël thi 1Î] (adv.) غِلْة؛ عند‎ 
<looked out ~ >. 

stealth.y [stël thi] (adj.), stealth.i.er; -i.est 
)1605( مختلّس؛ مُسْتَرَق؛ مُمْجَرٌ خلة أو عِطْيةَ‎ 
<a ~ <ع2د[اع‎ . 


steam [stém] (n.; vi.; t.) > Mid. Eng. stem, 


from Old Eng. stéam> (bef. 12c) 
بُخار (۲) قُرّة؛ قُوّة دافعة؛ مجهود خاض‎ )١( 
<He got there under his GW. <.~ہ‎ 
<After five months of تو تر عاطفيّ‎ )۳( 
hard study, she felt the need to let of a 
د« باخرة. «ب» رحلة بالباخرة‎ )€( little <.~ہ‎ 
تبحر (1) ينمت بُخاراً (۷) يسير أو يسافر‎ (o) § 
عو البُخار أو نحوو (۸) يغضب [غضباً شديداً]؛‎ 
ا‎ still ~ing over يتميّز من المَيْظ عطا‎ 
خر‎ )4( × insult she had received > 

يُعرّض لليخار . 


موسوعياً: البُخار: غاز ينشأ مولع برعد» 


steering gear 


انحداراً. 

stee.ple [stê [ادم‎ (n.) <Mid. Eng. sıepel, 
from Old Eng. srêpel = tower > (bef. 
12٤( برج الكنيسة: مبنى فارع الطول يعلو سطح‎ 
الكنيسة ويشتمل عادة على بضعة نواقيس.‎ 

stee.ple.bush [stê pal boosh’] (n./ <so 
called because of steeplelike blossom 

shoots > (ca. 1817) = hardhack. 

stee.ple.chase (stê pal chãs’] (n.) < per- 
haps from the usc of church steeples as 
landmarks to guide the riders > (1793) 
ساق ,الشاحة: سباق للخل بى غير‎ )١( 
الحقول وما إليها (۲) سباق الحواجز: «أ» سباق‎ 
للعدّائين أو للجياد في حَلبة كثيرة الحواجز والعواتق.‎ 
«ب» مَييرة أو خطة عمل تعترضها عوائق كثيرة.‎ 

المكدر ك ر.م) stee.ple.chas.er [stê pal chãs’‘ar]‏ 
في سباق الضاحية أو سباق الحواجز. 

pal jãk’] (ı.) < steeple +‏ ةاذ] stee.ple.jack‏ 
عفريت (1881 .3©) > jack (laborer)‏ 
المداخن ١‏ عِفريت الأبر Ha‏ عامل يُصلح المداخنّ 
أو يُرمّم أبراج الكنائس بِتَسلقها. 

steer’ (stër] (n.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. stéor = young ox> (bef. 12c) 
عجل مَحْصيَ [قبل البلوغ] (۲) العِجُل: ولد‎ )١( 
. الور‎ 

steer (stër] .اسم‎ i. n.) < Mid. Eng. steren, 
from Old Eng. srtieran> (bef. 12c) 
يُوَجّه. ويخاصة: يدير دّفة السفينة (۲) يتّخذ‎ )١( 
سبيلاً أو مسلكاً ما × (۳) يقود سفينة أو سيّارة أو‎ 
> له‎ for 20506 < طائرة (4) يتّجه؛ يترجّه‎ 
> Your car ~s easily. > ينقاد؛ يقاد‎ )6( 
الإلماعات: معلومات أو تعليمات سرية‎ 8 
إلخ. يُدْلي بها شخص ذو اتصالٍ بالدوائر المختصة‎ 
[للاستفادة منها في المراهنات أو المضاربات‎ 


إلخ.]. 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
إلماعات خاطة؛ معلرمات أو تعليمات ,- سنا 8 
سِرَية مُضَلْلة . 

to sell or give a bum ~, يعطله إلماعات أو‎ 
تعليمات يِرّية مُضللة.‎ 
to ~ a middle course يلك طريقاً وسَطا.‎ 
to ~ a straight course يلك سبلا قويماً.‎ 


to ~ clear of 
steer? [stêr] (vt. i.7 n.) Brit. = stir. 
steer.age [stêr j] (7.) (15c) +a توجيه؛ إدار‎ )( 


يتجنّب؛ يتحاشى ؛ يبتعد عن. 


قيادة (۲) المُدَفُى: مكان في سفيئة ركاب مخصص 
للمسافرين بالتعرفة الأكثر رُخصا [دُعي بذلك لقربهء 
في الأصلء من دَفْةَ السقيئة]. 

steer.age.way (stêr îj wã’] )71.( <steerage 
+ w4 < )1769( سرعة التوجيه الدّنيا : أقل‎ 
سرعة تتمكن معها السَّفينة من الاستجابة للتوجيه.‎ 

ذراع التو جa:‏ ).”/( steer.ing arm [stêr ing]‏ 
النراع التي تنقل حركة التوجيه في السيّارة. من 
عَجَلة القيادة إلى وَصّلة الشخب )اا 0228 . 

عمود القيادة: (1903) /.1/( steering column‏ 
العمود المطوق لأدوات الاتصال بجهاز التوجيه في 
اليار ة (سي). 

لجنة الترجيه: )1887( )/.7//( steering committee‏ 
لجنة. في جمعية تشريعية بخاصةء مُكلفةً بإعداد 
جدول أعمال الجلسة. 

جهاز الترجيه؛ جهاز (1869) (.7) steering gear‏ 
القيادة: الآلية التي يُوَجَه بها شيءٌ ما. ويخاصة: 
الآلية التي توجّه بها السفينة أو السيارة. 


1793 


steel.head [stël hëd’] (n./ < steel + head> 
)ءa.‎ 1882( : فولاذيّ الرأس؛ ذو الرأس الفولاذيّ‎ 
5318016 ضرب من سمك الثروتة القرّحِيّةَ (را.‎ 
. ا)) يتميّز بضخامته ولونه الفضي‎ 
steelhead trout (/ı./ = steelhead. 
steel.ie also steel.y [stë lI] (n.) pl. steel.ies 
)1922( الفولافية : ية أو «كلة» (را. 2 16اط:3م)‎ 
. فولاذية‎ 
steel mill (7. مَصنع الفولاذ.‎ 
steel-trap [stêl’trãp] (adj.) <from the 
phrase as sharp as a steel trap > (1945) 
مُتَوقَد؛ نَمَاذ؛ شديد الذكاء < ,نص ~ ه>.‎ 
st ee] 8001 )77.( )ءa.‎ 1900( صوف الفولاذ: برادّة‎ 
الفولاذ المستخدمة في التنظيف والصقل.‎ 
steel.work [stël wûrk’] (n.) <steel + 
work < )1681( أدرات أو أجزاء فرلاذية‎ )١( 
./م: مصنع الفولاذ.‎ )۲( 
steel.work.er [stël wûr’kar] (n.) < steel + 
worker > (1884) عامل الفولاذ: عامل في‎ 
مصنع للفولاذ.‎ 
steel.y' [stë Ii] (n.) (1922) = steelie. 
s)ee1. فولاذيّ: «أ» مصنوع (1586) (.(004) [5]811] ”ر‎ 
من فولاذ. «ب» شبيه بالفولاذ. «ج» صَلبٌ أو قوي‎ 
. > ~ 2627/65 < كالفرلاذ‎ 
steel.yard {stêl yãrd] (n.) <steel + yard> 
)1639( القَبّان؛ الميزان‎ 


القَبّانيَ: ميزان ذو ذراع 
طويلة مُدَرّجة يُنْقَل عليها 


steelyard‏ ر ثقيل یسم ارت 

ابتغاء تعيين وَرَنِ ما يوزن. 

ستاين» يان )۱11۲7 _ Steen [stan], Jan [yãn]‏ 
4 © رسام هولنديٌ. استمد موضوعات أعماله 
من الحياة اليومية في المقام الأول. 

steen.bok [stën’ bök’] (n.J) <Afrikaans, 
from Mid. Dutch steenboc = stone 
الظبِي الصخريّ : ظبيٌ صغير من (1775) < ءإعناط‎ 
ظباء جنوب إفريقيا وشرقها يألّفٌ المواطن‎ 
. الصخرية‎ 

steep" (stëp] (adj.; .( > Mid. Eng. stepe, 
from Old Eng. stéap = high, deep, 
steep > (bef. 12c) <a ~ عالٍ؛ مرتفع‎ )١( 
<a ~ مِنْصَّبٌ؛ حادّ؛ شديد الانحدار‎ )۲( 562 < 
>2 «أ» باهظ؛ مرتفم جداً به‎ )7( road < 
. >32 <22م. «بە ثقيل!؛ مرق <ج×ھا ~ہ‎ 
«ج)» صعبٌ؛ عير < )ءه) نہ 2 > . «د» غير قابل‎ 
الحثر؛‎ )٤( § >22 للتّصديق <028880])وة ~ہ‎ 
الصّبّب: موضع شديد الانحدار.‎ 
synonyms: abrupt, craggy, hilly. : مرادفات‎ 
perpendicular, precipitous, sheer, vertical. 
:كته زهماهة‎ /lat, gradual, horizontal, أضداد:‎ 
level, smooth. 

steep? [stëp] (vt. i. n.) <Mid. Eng. 
stepen, perhaps from Old Norse steypa 
= to pour out> (14c) يلقع ؛ یس‎ )۱( 
× يُشرب؛ يُشبع؛ يبلل تبليلاً كاملاً‎ (۲( 
<ruins ~ed in يَعْمَر؛ يكتنف؛ يحيط‎ )۳( 
> was ~ed in (he ينغمس في‎ )1( 810053 < 
: pa (°) literature of ancient Greece > 
يخضع لعملية القع في سائل 8 (1) انتقاع ؛ انغماس‎ 
التقاعة : : سائل يُنْقَع في شيء ما (۸) الماع ؛‎ )۷( 
المئقعة: إناء ينْقَع فيه شيء ما.‎ 

steep.en [stê pan] )۷1.: .( )1847( يحدر:‎ )١( 
يجعلةُ أشدّ انحداراً × (۲) يتحثر: يُصبح أشدٌ‎ 


steatorrhca 


L., from steal- + Gk. pygë rump, 
buttocks > (ca. 1860) العألي؛ يمن‎ 
الألْيتَيْن : تراكم الذهن بإفراط على الألْيتَيْنَ‎ 
ويخاصة عند الرنجيّات.‎ 

ta rê 2] (n. / > 516010-‏ د ste.a.tor.rhe.a [stê‏ 
الإسهال الذّهنيّ ؛ (1860 -rrhea > (ca.‏ + 
اعوط الدّهنيّ: وفرة المواد الهنية في الغائط. 

sted.fast ])60 "35 (adj.) = steadfast. 

steed [stêd] (/ı.) < Mid. Eng. stede, from 
Old Eng. stéda stallion > (bef. 12c) 
. جواد. وبخاصة: جواد مُطْهّم أو كريم‎ 

steek [stëêk] )<).( > Mid. Eng. steken = to 
f], يُوْصد؛ يقفِل؛ يعلق (ع14) <عوملء8»©‎ 
(إسك).‎ 

steel [stl] (n. vt.; adj.) < Mid. Eng. stele, 
from Old Eng. style, stêle > (bef. 12c) 
الفولاذ؛ الصّلب (۲) شيء مصنوع من فولاذء‎ )١( 
مثل: «أ» سيف. «ب» أداة لشحذ السكاكين.‎ 
«ج قطعة من فولاذ لاستخراج الشّرر من الصّوَّان.‎ 
«د» قِدَةَ فولاذيّة لنَفْسِيّة المِمَدَ اللوي (”) الفولاذ:‎ 
الصلابة أو القوة أو أية صفة أخرى من صفات‎ 
7 «أ»‎ (tf) <nerves Of ~> الفرلاذ‎ 
الفولاذ. «ب» أسهم في شركات الفولاذ § (5) ُو‎ 
«أ» يكسو أو يشْحذ بالفولاذ. «ب» يجعله‎ 
بالفولاذ من حيث الشّكل أو الصلابة. ج ؛ يقسي ؛‎ 
فولاذيّ:‎ )١( 8 يُصَلد. «د» يملاه بالعَزْم والتّصميم‎ 
«أ» مصنوع من الفولاذ < 13]65م نہ > . «ب» ذو‎ 
. <the ~ industry > علاقة بإنتاج الفولاذ‎ 
. > ~ 2617/65 < «ج؟ شبيه بالفولاذ‎ 


موسوعياً: الفولاذ أشابة ره‌ااة -0اعلاعدء 
تتميّز بالقوة والطّلادة وقابليّة الشحب 
والقدرة على مقاومة الصدأ. وإِنّما يُصنّعْ 
الفولاذ بتصليد الحديد بإضافة مقدار قليل 
من الكربون إليه. وقد عرف الإنسان 
الفولادٌ الكربوني اeeاs carbon‏ منل 
العصور القديمة» ولكن الفولاذ لم يتج 
على نطاق واسع إلا في القرن التاسع 


عشر. 
عبارات اصطلاحية ' Idioms‏ 
رجل شجاع جدير ,~ a man worthy of his‏ 


بالتلاح الذي يحمله. 

السلاح الأبيض: السيوف أو المَدَّى وما ,> 4امه 
إليها > ~ .<to fight with cold‏ 

to give the enemy a taste of cold ~, يذيق الْعَدُوّ‎ 
طعم اللاح الأبيض.‎ 

to give the man an inch of cold ~, يجرّحه بضرية‎ 
سيف أو مدية.‎ 

يمَولِذ فَؤَاتَهُ: يجعله فامياً أو 0es hear‏ ~ ه) 
صَلْداً كالفولاذ [بحيث لا يتشعر أيّ شفقة أو 


رحمة]. 


الفرقة الفولاذية: 
موسيقيّة نشأت في ترينيداد. 


steel band (77.) )1950( فرقة‎ 

في البحر الكاريبيّء 
وقوامها بعض آلات القَرع (را. 3 (percussion‏ 
المنْترّعة من براميل النفط . 

الأزرق الفولاذي: لون أزرق (1817) (.2) عناآط اعء)5 
ضارب إلى الرمادي . 

() النقش على )1824( )./( steel engraving‏ 
الفولاذ (7) الطبعة الفولاذية: طبعة مأخوذة عن 
صفيحة فولاذية منقوشة. 

الرّماديّ الفرلاذي : لون رماديّ قاتم (.72) اهنج [ع5]6 
ضارب إلى الزرقة . 

الغيتار الفولاذيّ؛ الغيتار (1925) (.2) إواأuع ste‏ 
الهاراييّ (را. .(Hawaiian guitar‏ 


االالسلل يبي ل 
car; 8 cgy: 8 me: Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl; oo good: o0 boot; ou out; û under: 2 urgent; 3 — ain alone, c ın system. t In casnly, o in gallop, u in circus.‏ هق date; û care;‏ ق ã at;‏ 


stencil paper 


stem.less (stëm’ ls] (adj.) <stem + -less > 
(1796) لاساقين: عديم التاق (نب).‎ 

stem.ma [stëm’2] (n.) pl. stem.ma.ta 
(stëim’a ts] or -mas <L,, garland, 
wreath, from Gk., from stephein = to 
encircle, crown > (1826) العَيَيةَ: عين‎ )١( 
بسيطة عند بعض الحشرات (۲) سجل السب : َرَج‎ 
ا يشتمل على سلسلة الأنساب [عند الرومان‎ 
بخاصة] (۳) شجرة المخطوطات: شجرة تُظهر‎ 
العلاقة بين مخطوطات 1 ثر أدبي ما.‎ 

stemmed [stëmd] (adj.) )1576( مسَوّق: ذو‎ )١( 
منزوع‎ )۲( > 2 1088-5167111160 rose > ساق"‎ 
. > ~ che ا٣ع‎ < التاق أو العئق‎ 

stem.mer [stëm’ ar] (n. نازع الشُوق: من‎ )١( 
يجرّد الأوراق أو الثمار من سُوقها أو أعناقها‎ 
مِنرّعة السّوق: أداة تقوم بمثل هذه المهمة.‎ )۲( 

كثيه الوق [أو (1863) stem.my [stëm1] (ad.)‏ 
الأعناق]؛ مختلط بكثير من السُوق أو الأعناق نه > 
hay>.‏ 

صَذَأ السَاق؛ فُحومة السّاق: (1899) (.7/( أكنا: stem‏ 
«أ) صدا يصيب سوق التبات. «ب» قطر الصّدأ: 
الفطر المسيّب لصدا السّاق (نب). 

stem.ware [stm wûr] (n.) <stem +‏ 
القدح المسَوّق: كأس ذات (1926) < عمس 
ساق أو عق 

stem.wind.er' [stëm’ wîn’‘dar] (n.) <stem 
+ winder < )1875( الساعة المِذُوَّرِيّة: ساعة‎ 
يدار لولبُها بِمِدُوَرٍ قائم عند طرّف عمود الإدارة‎ 
. الخار جي‎ 

stem.wind.er ([stëm wîn’‘dar] (n.) < from 
the superiority of the stem-winding 
watch over the older key-wound 
watch > شيء ممتاز؛ شيء من الطر از الأوّل.‎ 
. وبخاصة : خطبة مثيرة‎ 

stem.wind.ing ([stëm wîn’‘ding] (adj.) 
<slen + winding > (1867) مِدْوَّريَ: مُدار‎ 
بآليّة داخليّة تُشَغّل بواسطة يدور قائم عند طرف‎ 
. <a ~ watch > عمود الإدارة الخارجي‎ 

Sten [stën] )7.( > Major S(heppard), 20th 
cent. Eng. army officer + Mr. T(urpin), 
20th cent. Eng. civil servant + 
En(gland) > (1942) رُمَيْشة سسَنْ: رتاش‎ 
. و خفيف (جن)‎ E برد يطانيٌ بسيط‎ 

بادئة ا [ة sten- [stën] or steno- [stén‏ 
قليل؛ محدود؛ ضيّق > 51671021280115 > . 

stench [stënch] (7.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. stenc> (bef. 12c) iî رائحة‎ )١( 
. تتانة‎ )۲( 

stench.ful [stënch’-] (adj.) . يِن ؛ مين‎ 

stench.y {stënch’î] (adj.) = stenchful. 

sten.cil [stën sal] .م/م‎ v1.), -ciled or -cilled; 
-cil.ing or -cil.ling < Mid. Eng. stencel 
to adorn with brilliant colors, from Old 
F. estenceler to cause to sparkle, from 
L. scintilla = spark > (1707) الررسم؛‎ )١( 
الإسخيل : «أ» صفيحة ریت من معدن أو ورق‎ 
مَُوّى أو مُشَمْعء مخرّقة على صورة حروف أو‎ 
رسوم. «ب» كتابة أو رسوم طبع بتحبير الورق‎ 
وغيره من خلال خروق هذه الصفيحة (7) الرَوْسَّمة:‎ 
الطبْع بالرّرْسم أو الإشتئيل 8 (۳) يُرَوْسِم: يُخطط‎ 
. أو يطبع بالإشتثيل‎ 

يروم : «أ» يُخطط (./<) [112 د sten.cil.ize [stën‏ 
أو يطبع بالرّوسَم أو الإستنيل. «ب» يُخْرّق على 
شكل رَوْسَم أو إستثيل . 

الوّرق الرَوْسَمِيّ: ورق (1868) ).7/( stencil paper‏ 


1794 


الأميركية عام ١4174‏ وعام 1848٠‏ وكانت قيمتها 
تعادل ره بعة دولارات. 

(۱) نَجميّ : : )1656 stel.lar [stël ar] (adj.) (ca.‏ 
«أ» ذو علاقة بالنجوم أو منسوب إليها 31> 


“co 


size <‏ ~ ]01 إع©0[6. «ب» مستَمّد من النجوم 
light >‏ ~ > . ج مؤلف من نجوم به < 
.0rnamentation <‏ «د» ذو علاقة بنجم 
سینماننَ أو مُميّز له <یعص 4" ~ہ > () 
أ« رئينj <was given a ~ role>‏ . 
«ب» ممتاز؛ من الطراز الأول ~ہ 2> 
performance >.‏ 
الرّيح التّجميّة : الانبعاث (1965( ).7/( stellar wind‏ 
الشعاعيّ للغاز المتأيْن 1021260 من نجم ما. 
stel.late [stël’ it; -ãt’] (adj.)‏ 
stellatus, from stella‏ .سآ > 
الجيمانت» )1661( star>‏ = 
ا نج الكل شبيه بنجمة 3 > 
ornament; a ~ leaf >.‏ ~ 
سآ (adj.) > New‏ زوه stel.lif.er.ous (sta lif or‏ 
stellfer star-bearing + -ous> (1583)‏ 
مُنَجَم : حافلٌ بالنجوم أو بالأشكال النجميّة. 
L.‏ بجعلا > stel.li.form [stël’a föêrm’] (adj.)‏ 
stellformis: stell star + -form > (1796)‏ 
stellate.‏ = 
stel.lu.lar [stël ya lor] (adj.) <from Late‏ 
L. stellula, diminutive of L. stella =‏ 


و 


نجَيُمانيَ : 69 شبيه بنجم صغير . . )1796( star>‏ 
«ب» 535 قط لونية نجميّة الشّكل. 

stem ([stëm] (n.; vi. 1.J), stemmed; 
stem.ming < Old Eng. stemn, stefjn = 
stem, tree trunk > (e 12c) «أ» ساق‎ )١( 
[التبات]. «ب» سويقة؛ زُنَيْد؛ عَنْق؛ فرع (نب).‎ 
ج“ عِذّقَ [أو قرط] موز. «د» الجؤجؤ؛ الحيزوم:‎ 
مقدم السفينة (۲) أرومة؛ سلالة؛ نسب (۴) الجذع:‎ 
الكلمة التي تقبل الزائدة» وتشكل مَدْخَلاً مُعْجمياً‎ 
فإنها جذع إذ يمكن أن‎ «harmful عادةً < مثل‎ 
و‎ harmfully تدخلها الزائدة فتقول‎ 
وهي ليست جذراً على کل حال‎ ءunharnfuا‎ 
شىء‎ )٤( > )طa۲۳ (را.‎ ۸۲۳١ لان جذْرها هو‎ 
كالسَاق؛ مثل : «أ» ساق البيْبة أو الغليون. «ب» ساق‎ 
القَدّح أو الكأس. «ج» مبرام ساعة اليد [المُسْتَخُدَم‎ 
> ٤۲ ينشأ؛ ينم عن‎ )٥( 8 في تدويرها]‎ 
illness ~med from a long-past 
يُزيل السّاقٌ أو العنق من‎ )1( × accident. < 
يجعل [للأزهار الصنعيّة‎ )۷( > 10 ~ cherries > 
إلخ .] سُوقاً أو أعناقاً.‎ 
from ~ to stern من مقدم السفينة إلى‎ )١( 
مؤخرها؛ من أقصى المركب إلى آخره (؟) تماماً؛‎ 
بالكُلّية؛ بكل ما في الكلمة من معنى.‎ 

stem” [لطقاك]‎ (vi.; 1.J, stemmed; 6 
< Mid. Eng. stemmen, from stem (stem 
يتقدّم [المركبٌ رغم (1593) < (منطء 2 1ه‎ )١( 
<a ship ~ming on against a العقبات]‎ 
يتقدم [في وجه القوى‎ (¥) x strong current > 
<to ~ the tide of public المضادة]: يَصَدَ‎ 
indignation > . 

stem? [stém] (vt.; i.; n.), stemmed; 
stem.ming < Mid. Eng. stemmen to 
dam up, from Old Norse stemma > 
يوقف؛ يكبّح؛ يَصَدَ. وبخاصة: (ء15)‎ )١( 
× يُرقىء؟ يوقّف الَف (۲) يكبح جماح نقسه‎ 
> 11٥ يَرْقاً: يجف الم أو ينقطع بعد جَرَيانِهِ‎ )۳( 
سَ3 حاجز إلخ‎ )€( § bleeding ~med. > 

الخليّة الأصلية: خليّة أم (1885) (.2) لاع stem‏ 
تنشأ عنها عِدَّة خلايا متمايزة (أح). 


stellate leaves 


steering 2025 


steering post (ı./ = steering column. 

عجلة القيادة: العجلة (1750( (.71) steering wheel‏ 
التي يديرها قائد السيارة أو الطائرة» وهو جالس في 
مقعدهء مُوَجهاً بها مَرُكْبَهُ كيف يشاء. 

steers.man )516:2 -[ (n.J) pl. -men > 0 
Eng.: stéoresmann > (bef. 12c) مدير الدّفة؛؟‎ 
. موجه الدفة [فى سفينة]‎ 

steeve' [stëêv] (v1.; n.), steeved; steev.ing 
< Mid. Eng. steven to stow, pack, from 
Old F. estiver, from Sp. estibar cram, 
from L. stipare = to compress, stuff 
رااں؟‎ < )15c( يُكدّس؛ يُسَنْف [في مخزن‎ )١( 
السفينة] 8 (۲) مرفاع التكديس: رافعة التكديس أو‎ 
. النّستيف‎ 

steeve” [stêv] .ألم‎ 1. n.), steeved; steev.ing 
<origin unknown> (ca. 1644) 
ينحرف إلى الأعلى: ينحرف الذَّقَلٌ المائل‎ )١( 
(را. 50116ا60) إلى أعلى بدلا من امتداده أفقيا‎ 
يحرف إلى الأعلى: يحرف الذَقَلَ المائل‎ )۲( × 
إلى أعلى 8 (*) زاوية الانحراف: زاوية انحراف‎ 
الدقّل المائل (مل).‎ 

steg.o.saur [{stëga sûr] (n.) <New L., 
stegosauria, from stegosaurus > (1901) 
الأسطغور: دينورصور ضخم بائد ذو درع عَظمِيّة‎ 
ثقيلة (ح).‎ 

steg.o.sau.rus [stëg’a 562 es] (.م)‎ <New 
L., from Gk. stegos roof + sauros 
112854< )1892( الأسطغوروس: دينوصور‎ 

مترّع ضخم بائد من 

دينوصورات العصر 

الجوراسيّ الأعلى في 

ولايتيى كولورادو ووايومئغ 

الأميركتّتين . 

stein [stîn] )7.( <probably from 0‏ 
الكؤز : )1855( Steingu! = stoneware>‏ 
«أ» إبريق خَرَّفَيَ للجعة أو البيرة بخاصّة. «ب» مِلء 


slegosaurus 


ستاينء Stein [stin], Gertrude‏ 
جيرترود :)۱۹٤١  ۱۸۷٤(‏ كاتية 
أميركية طليعيّة 4۷411-41 . 
قضت معظم حياتها في باريس 
حيث جعلت من منزلها صالونا 
أدبياً ارتاده كتاب العصر وفتانوه 

الطليعيّرن. 

سْتائْبيكء جرن Stein.beck [stîn bëk], John‏ 
:)١1938-- ۱۹۰۲(‏ روائي أميركي. ّم أعماله 
بطابع اجتماعي» واقعيّء مطعم بنبرة غنائية ©1[/151. 

مُنح جائزة نويل في الآداب لعام .١1977‏ 

stein.bok Ha ‘bök] = steenbok. 

شتايئر < رودولف Stein.er [shtî nar], Rudolf‏ 
:)۱۹۲١ -1853١(‏ فيلسوف اجتماعي نمساوي. 
مؤسس الأنثرويوصوفية (را. لإأط050م32]520) . 

ste.la [stëٌ 12] or ste.le [stë 1ë] (n.) .آم‎ ste.lae 
]-13[ < L. stela, from Gk. stelê€= pillar > 
)1776( الشّاهد: بلاطة عمودية تحمل نقغاً تذكارياً‎ 

[كتلك التي تكون على جوانب القبور]. 

شاهديّ: ذو علاقة (1901) (./64) [58/158] ste.lar‏ 
بالشّاهد (را. المادة السابقة). 

stele [stëêl] (.J) > New L., from 01. 48‏ 
الأسطوانة المركزية: (1895) < ٣وااأم‏ ,وامايء = 
الجزء المركزيي» الاسطوانيّ الشكل» في سوق 
التباتات الوعائية أو جذورها (نب). 

stel.la [stël 2] (7.J) <L. = star (from the 
star on the reverse)> (1879) النجميّة:‎ 
قطعة نقد دُوّلية تجريبيّة سكت في الولايات المتّحدة‎ 


Gertrude Stein 


stepped—up 


أطي انيار [براسطة مُحوّل] (5) يعتلي المتبر (5) 
أ» يندفع! يتدم . «با يرز (5) دلي بملاحظة أو 
نصيحة [ويخاصة على تر تطفلي] 0 يتزايد؛ 
يتضاعف؛ يتصاعد (۷) يُرْفَى؛ ينال ترقية. 
عبارات اصطلاحية licens‏ 
نخد الإجراءات الضرورية. (o take ~s‏ 
يَحْنْو حَدْرَهُ؛ ير 5- to tread in somebody's‏ 
على خطاء؛ ينج على منواله. 
یخترس؟ ااا , > to watch one's‏ 
بادئة معناها: دال على قرابة ناشتة عن [مط5)ء] -م5]6 
زواج أحد الأبوين زواجاً سابقاً أو لاحقاً 
stepbrother > .‏ > 
step.broth.er [stëp brüjh’or] (r.) > step- +‏ 
2 غر قى أخ من زوج brother > (15c)‏ 
الاب أو زوج الام 
تدر يجي . step-by4tep [stép bî stëp’] (adj.)‏ 
step.child ([stëp child’] (n.) <step- +‏ 
)١(‏ الهرّل؛ الرّبيب: ابن (ع12 child> (bef.‏ 
الزوج أو الزوجة من زواج سابق (۲) الرّبيبة: بنت 
الزوج أو الروجة من زواج سابق (۴) الرّبيب: من 
[أو ما] لا يلقى العناية الصحيحة أو الاهتمام الذي 
يستحنٌ Music is a ~ in most Of OUF‏ > 
academic institutions. — P.H. Lang.>‏ 
رقص الخطى : رقص يؤكد )1888( ).7( step dance‏ 
فيه على الحّطو بأكثر مما يُؤكد على الحركة أو 
الرضع الجسمانيّ. ١‏ 
step.daugh.ter [stëp 006”3:[ )72.( <step- +‏ 
الرّبيية: بنت الروج أو daughter > (bef. 12c)‏ 
الزوجة من زواج سابق. 
step-down (stëp doun’] (n. adj.) (1943)‏ 
)010 حَفْض ؛ تَقْصٍِ <a ~ in dosage>‏ 
5 (۲) مخض مُحْمْض تدريجيا > <a ~ transformer‏ . 
step.fa.ther (stëp fa’ jhar] (n.) <step- +‏ 
الراب + العمَ: زوج الأم father > (bef. 12c)‏ 
يعد وقاة الأب أو بعد انفصالها عنه . 
و Ste.phen.son [stë von san], George «ù‏ 
جورج )1۷۸1۱ _ 888 :)١1‏ مهندس ومخترع 
بريطانت. يُعْتبر رائداً في صناعات القاطرات 
البخارية . 
stepin [stëp' in] (n. adj.) (1921)‏ 
)١(‏ المُدّخل: «أ» كلّ ما يُلْبَس من طريق التّدخيل 
فوق الجسم . (ب» ضرت من الأحذية . ج62 
عد : سروال وي تحت قصير § (۲) مُدَخُل: صفة 
لما يُلبس تدخيلاً < 2056 - 2 > . 
(.هم) [ه 130 step.lad.der ([stëp’‏ 
<slep- + ladder> (1751)‏ 
ال ل تقال یطوی . 
step.mother [stëp müjh’ar] (n.) stepladder‏ 
<step- + mother> (bef. 12c)‏ 
الرَابة+ الخالة: زوجة الاب بعد وفاة الام أو 
انفصاله عنها. 
step.par.ent [stëp pûr’ont] ).( <step- +‏ 
(1) الرّات (را. (1890 parent > (ca.‏ 
)stepfather‏ (۲) الرَابّة (را. المادة السايقة). 
steppe [stëp] (7.J) <Old Russ. = low-‏ 
الشهْب (جغ). )1671( > land‏ 
موسوعياً: اسم بُطلق على أي مك رمم 
من الهول الواسعة؛ المعشرشة» نصف 
القاحلةء الخالية من الشجر عادةً. في 
الأجزاء الجنوبية الشرقية من أورويا وآسياء 
وبخاصة في روسيا. واللفظة روسية الأصل 
معتاها «الأرض المتخفضة» . 
لج > stepped (stëpt](adj.) . > ~ pyramids‏ 
)١(‏ مَزِيد؛ مَسَرع؛ stepped-up [stëptٌ üp] )adj.)(‏ 


1795 


الجَهِررِي : شخص جَهِرَرِيٌ الصّوت أو مرتفعة . 
جَهُوَريَ sten.to.ri.an [stén 65+ 20[ )04[.( ١‏ 
جَهير؛ مرْتفم <ع010/ا ~ہ 4> . 
step [stëp] (r.; vi. ).(, stepped; step.ping‏ 
Mid. Eng. step(pe), from Old Eng.‏ > 
)١(‏ حَرَّجة [في stëpe, stepe > (bef. 12c)‏ 
أو مرقاة إلخ.] (۲) «أه خطوة. «ب» مِشْية. 
دج أئرَ القَدَّم. «ده وهم الأقدام (؟) خطوة: مسافة 
قصيرة (5) «أ» درجة؛ رتبة؛ ترقية. «ب4 مرحلة؛ 
طور ~ She was guided through every‏ < 
)٥( 01 her career. >‏ سناد [للجزء الأدنى من 
الصاري] (5) E a‏ 
درجات الم الموسيقيّ قَيَ] § (۸) «أ©» يخطو. 
«ب» قن )0( 0 يمشي. «ب» يرحل!؛ 
ينصرف. «ج» يُسرع في الّير )٠١(‏ يدوس 
<The driver ~ped on the break. >‏ 
× (۱۱) يجتاز سيراً على القدمين )١7(‏ يقوم ب 
a minuet>‏ ~ 10> (۱۳) يبت [الصاري 
إلخ.] بسناد )۱٤(‏ يقيس بالخطى آ0 ped‏ ~ > 
the distance from the door to the‏ 
window <‏ (16) يدرٌج: يجعله دَرَجاتِ. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(۱) متساوق أو متماش مع (۲) على وئام مع. ,م 
(۱) غير متساوقٍ أو متماش مع ,~ out of‏ 
(۲( على خلافٍ مع. 

خطوةً خطوةً؛ تدريجياً. ,~ by‏ نه 
(۱) خطرات؛ إجراءات (۲( سمبة (را. 3-- 
(stepladder‏ . 


تفضّل من هنا؛ إِنُبَمْني إلى هنا. way‏ كنطا له 
رج في سيره عن..؛ يُخالف ,- لضءط 0ا 
الخطوّ. 

يمشي متاوقاً مع. . 
يَرّجِع من حيث أتى! یعرد 5 6اعهه rela‏ 0ا 
أدراجه ؛ يقلب على عَِبَيْه . 

يرقص بنشاط وحيوية . lo ~ a measure‏ 
يتنحى أو يتخلى [عن وظيفة إلخ.]. علآكة ہ ١‏ 
(۱) يتراجعم؛ يخطو خطوةٌ إلى الوراء ع020 - ١ا‏ 
(۲) ينسحب [من موقم طليعيّ إلخ.] (؟) يسيد على 
نحو تراجعيّ [بحيث يتراجع كل دور عن ذلك الذي 
يقعم تحته]. 

(۱) يُحْفْض (۲( بخفْض فطل التار down‏ ~ 0 
[بواسطة مُحَوّل] (۳) يتنحى؛ يتخلى؛ يستقيل؛ 
ينسحب [وبخاصة من الانتخابات لمصلحة مرشّح 
آخر]. 

)١(‏ يحل [المنزلٌ أو السبّارة] (۲) يتدخُل هذ ہ ه) 
[في شأن أو نزاع] (۳) يشترك في )٤(‏ يقوم بزيارة 
قصيرة . 

ا٥ يسرع (۲) يرفص بنشاط وحيوية. اناه ا¡ ہ‎ )١( 
یخطیء؛ يرتكب خطاً (۲) يتزوج 01 - ها‎ )۱( 


to keep ~, 


(۳) يموت . 

to ~ off the carpet یتزوج (۲) يموت.‎ )١( 
to ~ on it . يسرع‎ 
to ~ on the يسرع (۲( سرع السيّارة كهع‎ (1( 
[بالضفغط على دؤامة البتزين].‎ 


(۱) يُشْرع (۲) يحرج [من السيارة] اناه ہ ا 
(؟) يخرج أو بيتعد عن مكانِ ما مسافة قصيرة ولمدة 
وجيزة عادةٌ [ترويحاً عن التفس إلخ.] (4) يمشي 
مُنرِعاً () يموت )١(‏ ينهمك في النشاطات 
الاجتماعة (۷) يخون. 

to ~ out of the line يخالف الجماعة أو‎ )١( 
يخرجُ عن خطها (۲) يسلك مسلكاً غير متوفٌع منه.‎ 
to ~ out on يخول.‎ 
يزيد؛ يضاعِف؛ بصعد (۲) يزيد من - ما‎ )١( 


Stendhal 


.)5]68©1[1 ممع معد ا للرّوسّمة (را.‎ 
Sten.dhal [stãn dal] :)1847 _ 1۷۸۳( سسدال‎ 
روائي فرنسي. انسَمَتْ آثاره»‎ 
الرومانتيكية الطابعم» بسخرية‎ 
بارعة» وينفاذ نادر إلى أعماق‎ 
النفس البشريةء وينزوع واضح‎ 
. إلى النقد الاجتماعي‎ Stendhal 
sten.o [stënö] (r.) pl. sten.os < by short- 
ening > (1913) = stenographer or 
ENO. 
steno- [stën ö] = sten-. 
sten.o.graph [stën’? grãf’] (n.; vt.) > steno- 
+ graph > الاختزال (۲) المُحْتَزلة : : شبه آلة‎ )١( 
يُحْتَزِل [الكتابة].‎ (r) § كاتبة ة تحدم في الاخترال‎ 
ste.nog.ra.pher (sta nög ro for] (rr.) )1809( 
المُحْتزل: الكاتب بطريقة الاختزال.‎ 
sten.o.graph.ic [stën2 grãfُ Ik] (adj. ) 
اخيزاليّ.‎ 
ste.nog.ra.phist [sto رمع [-تعقم‎ = stenOog- 
rapher. 
ste.nog.ra.phy [stë nög ra fi’] (n.) < steno- 
+ -graphy > (1602) = shorthand. 
sten.o.pet.al.ous [stën’o دعقم‎ los] (adj.) 
<steno- + petalous> وة ]ڻت‎ 
<a ~ flower>. 
sten.o.pha.gous [stën’ö fã gas] (adj.) 
<steno- + -phagous> محدود الاغتذاء:‎ 
. > آكل أنواعاً قليلةً من الطعام < 5ا18560 نہ‎ 
ste.nosed [sti 25207[ )64/.([ )1897( : مضق‎ 
. بالنّضَيُّق (را. المادة التالية)‎ 1 
ste.no.sis (sti nö’sis] (.ه)‎ pl. -no.ses 
[nö’sëz] > New L., from Gk. stênosis 
= act of narrowing > (Ca. 1860( التَفْيّقَ:‎ 
ی في مَجْرَى أو وعاء (ط).‎ 
sten.o.therm [stë na thûrm’] (r.) < steno- 
+ -//670:<  :ٌيرارحلا المحدود الاحتمال‎ 
حيوان أو نبات محدود الاحتمال الحراريي (را.‎ 
. المادة التالية)‎ 
sten.o.ther.mal ([stën’a عقط‎ mal] (adj.) 
<steno- + ([hermal> (1881) محدود‎ 
الاحتمال الحراريٌّ: قادر على احتمال تغيرات‎ 
> ~ طفيقة» ليس غيرء في درجات الحرارة‎ 
fish >. 
ste.not.ic (sti nöt Ik] (adj.) تَضصَيْمَىَ:‎ )١( 
. منسوب 0 التَضيّق (را. 5)620515) (۲) متَضيّق‎ 
sten.o.top.ic [stën’s töp'’ ik] (adj.) 
< probably from German stenotop: 
steno-+ Gk. topos place > (1945) محدود‎ 
التكيف البيئيَّ : ذو قدرة محدودة على التكيّف مع‎ 
تغيّر الأحوال البيئّة من حيث الحرارة والوُطوبة إلخ.‎ 
sten.o.trop.ic مثمقاد]‎ tröp’ ik] (adj.) = 
stenotopIic. 
sten.o.type [stëna tîp’] (7.; vt.) <steno- 
(as in stenography) + type> (1922) 
الكاتبة الفونوغراميّة : آلة صغيرة شبيهة بالآلة‎ )١( 
الكاتبة لتسجيل الكلام بواسطة الفونوغرامات (را.‎ 
يكتب بكاتبة فونوغرامية.‎ )۲( 5 513 
sten.o.typ.ist [stëna )1' الكاتت بكاتبة (.71) [أءآم‎ 
. فونوغرامية‎ 
الكتابة بكاتبة‎ 
. فونوغرامية‎ 
sten.tor [stën têr] (n.) <L., from Gk. 
stentör, a Greek herald in the Trojan 
War noted for his loud voice> (1609) 


sten.o.ty.py [stën’a tîp] (n.) 


TT ا‎ 
ã at; A datc; û care; Ã car; م‎ cgg; € mc; Tin; I bite; Š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o6 boot; ou out; Û under; 0 urgent; 5 ~^ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


sterile 


1796 


stepper 


اع ا ل اه يي ج ج ج جج ج ج ص ب ڪڪ 


ster.e.os.co.pPY [stër’i ös ka pî] (n. 
< 5]67©0- + -Scopy > )1861( 
الإِسْتَرْيوسُكوبيّة؛ المِجساميّة: «أ» دراسة‎ 
الإستريوسكوب وتِقْتِيَتِهِ. «ب» الرّؤية المجسامية‎ 
.(stereopsis (را.‎ 

tãp’] (n.) > stereo- +‏ د 1 ster.e.o.tape [slër’‏ 
الخّريط المُجَمُم: شريط (1957) <عمه) 
مغنطيسيّ لتسجيل الصّوت الإسْتَرِيوسكوبيَّ أو 
المجاميّ (را. ©1م0ع5165605) . 

ster.e.o.tax.is [stër’Î د‎ tãk sis] (.م)‎ > New 
L. = stereotaxic technique > ار ضع‎ 
اللمسيّ: تحرّك الكائن الحىّ استجابة لملامسيه‎ 
جسماً صُلباً (أح).‎ 
ster.e.o.tax.y [stër’-] (.م)‎ = stereotaxis. 

ster.e.ot.o.my [stër 1 دناة‎ mi] (r.) < stereo- 
+ الإستريوميّة: فنَ قطع (1728) <ر0«1]-‎ 
الأحجار وغيرها من الأشياء الصّلبة إلى أشكال‎ 
. وأحجام‎ 

نلعم - tîp’] (r.; v1.),‏ د ster.e.o.type [stër’î‏ 
-typ.ing <F. sréréotype, from stéré-‏ 
)١(‏ المُصَفحة؛ )1817( stere- + (ype>‏ 
الوح الطباعيّ المُقَوْلّب: صفيحة طباعية تُضْتَع 
بصبٌ المعدن في قالب من الجصٌ أو الورق 
المعجن مأخوذٍ عن حروف منضّدة (؟) التُصفيحيّة : 
إعداد هذه الصفائح الطباعيّة أو الطباعة بواسطتها 
(©) الكليشيه: فكرة أو صيغة مكرّرة حتى الابتذال 
(6) المثال؛ التموذج؛ القالب النُمطي؛ الصّورة 
الُمطيّة أو المقولبة: شيء مكرّر على نحو لا يتغيّر؛ 
شيء ميق مع نمط ثابت أو عام وتعوزة السمات 
الفردية المميّزة؛ صورة عقلية يشترك في حملها أفراد 
جماعة ما وتمثل رأياً مبسّطاً إلى حدٌ الإفراط المشوّه 
أو موقفاً عاطفيّاً من شخص أو عرق أو قضيّة أو 
حادثة <the very ~ of a college‏ 
)٥( § sophomore >‏ یھ يستخرج 
المصفحات الطباعية عن )١(‏ يقَوْلِب: «أ» يكرّر 
من غير تغيير. «(ب» عطي شكلاً ثابتاً ل... 
(۷) ينمط : يكوّن الصْرّر المطية عن شخص أو عِرْق 
أو قضية. 

tîpt’] (adj.) (1849)‏ د ster.e.o.typed {stër’I‏ 
(00١0)‏ مُسْتَصْمّح: مطبوع عن مُصَفحة (را. 
*/1أ16©0) (۲) تَمَطيَ؛ مُمَوّلب: تُعْرِرْه 
الأصالة أو القخصية thinking>‏ ~< 
(۳) مُبْتَذْلٍ بالٍِ؛ مكرّر باستمرار له >a‏ 
excuse >.‏ 

ster.e.o.typ.ic [stër’l1 د‎ tip’ ik] (adj.) متَذَّل؛‎ 
مكرّر ياستمرار.‎ 

500 {stër’î a ti’pI] ).( > stereo- 
ype + -y< )›4. 1864( التَصْفيحيّة : عملية‎ )١( 
صُنْع المُصَفّحات أو الألواح الطباعيّة المُقَوْلَبة (را.‎ 
القَؤْلبيّة ؛ التدميطيّة : «أ» تكرير‎ )۲( )stereotype 1 
متواصل شبه ميكانيكيّ للوضعة نفيها أو للحركة‎ 
. نفسها [كما يحدث في القُصام أو الشيزوفرينيا]‎ 
«ب» تكوين» أو التزعة إلى تكوينء الصّور المُقَؤْلبة‎ 
أو النُمطية»؛ عن شخص أو عرق أو قضية.‎ 

ster.e.o.vi.sion [stër’i ö6 vizh’an] (n.) 
<stereo- + yvision> الرّزيا المِجَاميّة (را.‎ 
. (stereopSsis 

ster.ic (stër’ ik] or ster.i.cal ]-1 kal] (adj.) 
<sler(eo) + -|c< )1898( حيزي : ذو علاقة‎ 
بالترتيب الحيّزيٌ للذَرَات في جُرَيءِ ما (فزن).‎ 

المُعَقَّم: مادة مُعَقّمة. (.7/) [)19 9 ster.i.lant [s|ëŠ‏ 

ster.ile [stër’ il; -îI] (adj.) < Old F., from L. 
sterilis = unfruitful > (1558) عقيم:‎ (1) 
نہ ج > . «ب» غير‎ C0۷ < «أ» غير منج أو مُثمر‎ 


الأشياء على نحو يُمْطي انطباعاً بالصّلابة أو البروز 
)١(‏ الإسْتّيوغراف (را. المادة التالية). 

ster.e.o.graph (stër’i د‎ graf] (n.) > stereo- 
+ الإشتّزيوغراف: الصورة (1859) <۸مهءع-‎ 
المجسامية أو المجِسّمة.‎ 

ster.e.o.graph.ic [stër’i د‎ grafik] (adj.) 
<stereo- + -graphic> إستريوغرافيَّ:‎ 
(stereography منوب إلى الإستريوغرافيا (را.‎ 
أو ذو علاقة بها.‎ 

ster.e.o.graph.i.cal [stër’-] (adj.) = stereo- 

graphic. 

ster.e.og.ra.phy ([stër’i ög' ra f] (n.) 
<stereo- + -graphy> (ca. 1700) 
الإستريوغرافيا؛ التصوير الممجساميّ: فنْ تصوير‎ )١( 
الأجسام الصّلبة على سطح مُسْتو (7) التصوير‎ 
الفوتوغرافيّ المجُساميَ [أو المجسم].‎ 

ster.e.o.i.so.mer ([stërî ö 1 حو‎ mar] (r.) 
> stlereo- + isomer > (1894) = isomer. 
ster.e.ol.o.gy [stër’I 51 JI] (n.) < stereo- + 
الإاستريولوجيّة: دراسة (1967) <ررهم]-‎ 
الخصائص الثلائية الأبعاد للاشياء التي تُرى عادةً‎ 

ster.e.om.e.try [stër’i öm’a trî] (n.) 
<slereo- + -"e|ry> قياس الأحجام: قياس‎ 
أحجام الأجسام الصلبة.‎ 

ster.e.o.mi.cro.scope [stër’i 2 mî’-] (n.) 
> slereo- + microscope > (1948) المجهر‎ 
المجساميَ؛ المجهر المجسّم : مجهر يجعل الأشياء‎ 
. تبدو بأبعادها الثلاثة‎ 

ster.e.o.mi.cro.scop.ic [stër’i a mî1-] (adj.) 
مجهرييجسامي؛ مجهري مِججاميَ: ذو علاقة‎ 
باليجهر المجساميّ (را. المادة السابقة).‎ 

ster.e.o.phon.ic ([stër’i د‎ fön’ik] (adj.) 
<stereo- + phonic > (1937) إسترزيوفونيَ؟‎ 
مجسّم الصّوت: ذو علاقة بالصّوت الثلاثيّ الأبعاد‎ 
الذي يخْصّل عليه من طريق استخدام قنائئن‎ 
> ~ 501120 سمعيّتَيْن منفصلَيْن أو أكثر‎ 
reproduction > . 

ster.e.o.pho.tog.ra.phy [stër’i 5 fo tÖg ro fi] 
(n.) <stereo- + photography > (1903) 
التصوير المبجاميّ: التصوير الفوتوغرافيَ‎ 


المجساميّ أو الجسم . 

ster.e.op.sis [stër’I öp’ sîs] (n.J) <New L., 
from stere- + Gk. opsis = vision > 
)1926( الرؤية المِجساميّة: رؤية الأشياء بأبعادها‎ 
. الثلاثة‎ 


ster.e.op.ti.con [stër’i öp’ ti kan] (n.) 
> stereo- + Gk. optikon, neuter of 
opıikos = الإستَريوبتكون: )1863( <ع11م0‎ 
ضرب من الفانوس السحريء هو عبارة عن مِسَلاط‎ 
لشرائح 511065 شقافةء» مصمّم‎ 
بحيث تظهر إحدى الصّوّر وکانها تتلاشى أو تَبْهَتَ‎ 

في وقت تبدأ فيه الصورة التالية بالظهور. 

ster.e.o.scope [stër’i د‎ sköp’] (n.) < stereo- 

+-scope > )1838( ١ 


الإستريوسكوب؟ المتجسام : 


أداة بصرية بدي الصُّوّر للعَيْن 
بأبعادها الثلاثة . 


ster.e.o.scop.ic ]566:1 د‎ sköp’ ik] (adj.) 
> slereo- + scopic > )1855( 
إِسْتَرْيوسكوبيّ؛ يجساميّ: ذو علاقة‎ 
. بالإستریو سكوب أو المجسام‎ 
ster.e.o.scop.i.cal 621)؟]‎ 2 sköpٌ-] (adj.) = 
stereoscopic. 


مَقَرَّى (۲) مُكئّف؛ مُصَعّد ©[هو ~ 2> 
campaign >.‏ 

الخطاء : الكثيرٌ (1835) (.۸) [stëp ar)‏ يتاك كنت 
الخُطو. وبخاصة: «أ» جواد سريع يرفع قائمتَيه 
الأماميتَيْن عالياً. «ب» الرّاقص . 

step.ping-off place [(stëp’ îng ûf] )1.( (1893) 

step.ping—stone {stëp ing stön’] (r.) (14c) 
المَحْطى ؛ المَعْبَر: «أ» حجر يَضع المرء إحدى قدميه‎ 
عليه ابتغاة عبور جدول أو نحوه. «ب» وسيلة [أو‎ 
<The law was a ~ 10 مرحلة] تقدم أو ارتقاء‎ 
a career in politics. — G.S. Brian> . 

الصَاروخ الممَرْخَل ؛ المّاروخ ).1/( step rocket‏ 
المُتَعدّد المراحل: صاروخ ذو وحداتٍ دَفُم أو دَسْرٍ 
تعمل واحدة إثرّ أخرى (فض). 

step.sis.ter [{stëp' sis tor] (n.) <step- +‏ 
أخت غير شقيقة: أخت من (©15) <١ع)كئاك‏ 
زوجة الأب أو زوج الام 

step.son {stëp sün’] (n.) <step- + son> 
)5©1. 126( الرّبيب: ابن الرّوج أو الرّوجة من زواج‎ 
ساق‎ 

step-up [stëp üp’] (7.: adj.) )1925( تصاعّد‎ )١( 
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>a ~ ¡in production <‏ § (۲) مصعد: 
ميب للتّصاعد > transformer‏ ~ 2 > . 

step.wise ([stëp wîz’] (adj.; adv.) (1902)‏ 
)١(‏ تدريجيّ > <a ~ chemical reaction‏ 
§ (۲) تدريجياً. 
حقة معتاها: «أ» الفاعل؛ الصانع إلخ. [١2اء] ste‏ 
< راكع :لاط > . «ب» المشترك في 
gangsier >‏ > . ج« المتصف بصفقة ما 
<oldster >.‏ 

ster.co.ra.ceous [stûr ka ra shas] (adj.) 
<L. stercor-, stercus- = dung, feces + 
رَوَئيَ؟ غائطيَّ: ذو علاقة (1731) < ولامعع2-‎ 
بالّوث أو الغائط أو مشتمل عليه.‎ 

ster.co.ric.o.lous [stûr’ka rîka [ود!‎ (adj.) 
<L. stercor-, stercus- dung + -colous > 
عائش في الرّرث؛ نام على الرّوث.‎ 

stere [stêr] (r./ <F. stere, from Gk. 
stereos = solid, hard> (1798) الخْيِير:‎ 
. مترّ مكعب‎ 

بادئة معناها: [6 stere- [stër] or stereo- [stër]‏ 
صَلب؛ مُجََسَّم ؛ ثلاث الأبعاد < لإ[ 51676050 > . 

ster.e.o" (stër’i ö] (r.) pl. -e.os < by 
shortening > (1823) الإستريوسكوب‎ )١( 
«آ» طريقة مجساميّة أو‎ )۲( )stereosc0pe (را.‎ 
إستريوسكوبيّة. «ب» صورة فوتوغرافية مجسمة‎ 

ster.e.o® [stër’i ö6] (adj.) (1876)‏ 
() إستريوسكوبيّ؛ مِجساميَّ (۲) مُسْتَصْمَح؛ 
مُقَْلب ٠‏ (را. 04ع8لاإ]5]6560) (۳) إستريوفونيٌ 
(را. .(stereophonic‏ 

ster.e.o.bate [stër’i o bãt’] (n.) <F., from 
L. sterrobata, from Gk. srereobalës = 
solid base> (ca. 1836( الموطد: قاعدة‎ 
المبّى أو أساسة (عم).‎ 

ster.e.o.chem.is.try [stër’] ö këm' îs trî] )1.(‏ 
الكيمياء )1890( > <stereo- + cheniistry‏ 
المجسّمة : «أ» فرع من الكيمياء يُعْنَى بدراسة ترتيب 
الذرّات الحَيّرَيَ في الجرّيئات . «ب» ترتيب الذَّرّات 
الحَيّرَيَ في مركب ما وعلاقتُهُ بخصائص ذلك 
المرَكب (ك). 

ster.e.o.gram {stër’i a grãm’] (r.) (1868) 
اا ر بزاتن ارو‎ 0 


steward 


steth.o.scope [stëth a sköp’] 
(n. vt.) <F., from Gk. 
stéêthos chest + -scope> 
)1820( المشماع؛ سمّاعة‎ )١( 
الطبيب: أداة يستخدمها الطبيب‎ 
للاستماع إلى الأصوات الحادثة‎ 
داخل الجسم وبخاصة في القلب أو‎ 
الرتين § (5) يستشمع : يفحص‎ stethoscope !. 
. مريضا بالمسماع‎ 
steth.o.scop.ic [stéth’2 sköp’ ik] (adj.) 
لماعي : ذو علاقة بالمسماع أو خاص به.‎ 
steth.o.scop.i.cal [-sköpi kal] (adj.) = 
stethoscopic. 
ste.thos.co.py [sté وقط)‎ ka pî] (n.) + المع‎ 
. الاستسماع: فحص المريض بالمسماع‎ 
Stet.son [stët san] (7.J) < designed by John 
Stetson (1830-1906), Am. hatmaker > 
الإششونية: قبعة لبّادية عريضة الحافة» عالية‎ 
الذروة» يعتمر بها رُعاة البقر في الأفلام الأميركية.‎ 
ste.ve.dore [stê va dör’] (rı.: vt.; i.), -dored; 
-dor.ing < Sp. estibador, from estibar to 
pack, from L. stipare = to press 
together> (1788) الوسّاق: مَحَمل‎ )١( 
الشفن أو مُمَرّغْها (7) الوّسَاقَة: مؤسّسة مختصّة‎ 
بتحميل السُفن أو تفريغها 8 () يُحَمّل السّفينة أو‎ 
يشتغل أو يَعُمل محمّلاً للسّفن أو‎ )٤( × يفرّغها‎ 
stevedore knot or stevedore’s knot (.) (ca. 
1863( مْفْدة الوَّسَاق: عقدة تشكل كتلة تحول دون‎ 
انزلاق الحبل عَبْرَ ثقب أو نحوه.‎ 
Ste.ven.graph 6اك]‎ van اقمع‎ [ ).( > from 
Thomas Stevens, 19th cent. Am. weav- 
الستيفينيّة: صورة من حرير (1879) <6ع‎ 
. متسوج‎ 
Ste.ven.son [stê van s5n], Robert Louis 
:)۱۸٩۹٤  ۱۸۰( متیفنون» روبرت لويس‎ 
شاعر وروانئي أمسكتلنديّ . يعتبر أحد أعلام آدب‎ 
. المغامرات‎ 
stew’ [sty] (n.; vt.; i.) > 7/110. F. estuve, 
from L. extufa, from extufare = tO 
حمّام ساحن (۲) «أ» ماخور؛ (ع14) < بتاعاة‎ )١( 
مَبْعَى؛ بيت دعارة. «ب» .ام عد: حي المواخير أو‎ 
بيرت الدّعارة (”) اليّحْنة: «أ» طعام قوامُه لحم‎ 
وحْضّر مَطهرَّة على نار خفيفة. «ب» خليط؛ مزيج‎ 
اهتياج ؛ قلق؛ ارتباك‎ )٥( شدة حرارة وازدحام‎ )٤( 
يطهو على نار خفيفة × (7) يُطهّى على نار‎ )9 
خفيفة (۸) يتصبّب عَرَقاً [من جرّاء الانحباس في جو‎ 
حارٌ أو مُكْتَظ] (4) يهتاج؛ يَقْلق؛ يرتبك.‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
في حص بَيْص: في قلتي أو ارباك ,~ہ 8 هذ‎ 
شديدين.‎ 
to ~ in one’s own juice يتحمل نتائج أعماله؛‎ 
يكتوي بار كان هر مُوْقِدَها.‎ 
stew ([styoo0] (.م)‎ <by shortening > 
(1973) = stewardess. 
stew.ard (stoo ard; sty00-] (n. vt.: i) 
< Old Eng. stigweard = keeper of the 
القَهْرّمان: الركيل (ع12 e۴ا) <11ه2ط‎ )1( 
المسزول عن تدبير القصر أر الإقطاعة بما في‎ 
ذلك الإشراف على الخدم وجباية الإيجارات‎ 
shop وتدوين الحسابات (۲) ممل النقابة (را.‎ 
خادم في سفيئة‎ )٤( موظف مالي‎ )7( 3 
المضيف: من يُشرف على راحة ركاب الشّفينة‎ )6( 
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المذفع الكؤئليَ : مدقم )1815( ).77( stern chas.er‏ 
في مُؤخر السفينة معد لحمايتها من سفينة عَدرَّة 
تطاردها. 
möst’] (adv. )‏ +ة) stern.fore.most [stûrn’‏ 
)١(‏ تراجعيًا؛ تَفَهْمّْريًاً؛ة إلى الوراء (1840) 
(۲) «أ» بصعوية. «ب» على نحو أخرق ؛ بغير براعة . 
stern.most [stûrn” möst’] (adj.) <stern +‏ 
)١(‏ الأقرب إلى مؤخر السفينة (1622) < ك0 
(۲) الأقرب إلى المُوّخرة. 
ster.no.cos.tal [stûr’no kös’ tal] (adj.)‏ 
<New L. stern(um) + -o- + costal >‏ 
تَصَيْضِلِعيَ : ذو علاقة بالقَصٌ 516121113 (1785) 
والأضلاع أو واقع بينهما. 
stern.post [stûrn’ pöst’] (n.) <slern +‏ 
القائم الكَوتَلِيَ؛ القائم الخَلفيَ: (1580) <)ومم 
الدّعامة العّمودية الرئيسية القائمة عند مؤخر الكّفينة 
(مل). 
مُوّحْر المَؤكب: (1568) (.ام .7( stern sheets‏ 
الجزء الخلفيّ من مَرْكبٍ مكشوف (مل). 
ster.num [stûr nam] )1.( pl. -nums or -na‏ 
[na] <New L., from Gk. sterson =‏ 
القَصَ؛ عَظم )1667( > chest, breastbone‏ 
الصّدْر: عَظم الصدر المّغروزةٌ فيه أطراف الأضلاع 
من الجانبين (ت). 
ster.nu.ta.tion [stûr’ny? tã shen] (n.) <L.‏ 
sternutatio, from sternutalus, past of‏ 
عطس + (1545) > sternutare = to Sneeze‏ 
عُطاس. 
ster.nu.ta.tive [stûr nya tã’-] (adj.) =‏ 
sternutatory.‏ 
ster.nu.ta.tor {stûr nya ta’ tar] (7.J) (1923)‏ 
المُعَطس: كل ما يُكير المُطاس. 
ster.nu.ta.to.ry [stor 2186 t3 tör’T] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مُعطس: مُثير للعُطاس 8 (۲) المُعَطّس: كل ما 
يثير العطاس . 
stern.ward [stûrn ward] or stern.wards‏ 
[-woerdz] (adv.) (1832) = astern.‏ 
stern.way [stûrn wã’] (n.) < stern + way >‏ 
تَقَهْفّر السفينة : ارتداد السفينة إلى الوراء. (1769) 
stern-wheel.er [stûrn hwê lar] (rı.) (1855)‏ 
الباخرة المُعّدفة: باخرة ذات عجلة تغديف (را. 
wheel‏ 030016) في مؤخرتها. 
ster.oid' [(stër’ oid] (1.J) < ster(ol) + -oid>‏ 
الإسترويد: آي من عدة مركّيات عضوية (1926) 
لمعظمها وظيفة فيسيولوجية مخصوصة. وهي تشمل 
الإسترولات والاحماض الصفراوية وكثيراً من 
الهرمونات . 
ster.oid or ste.roi.dal [sta roid’ al] (adj.)‏ 
إسْتّرويديٌ: منسوب إلى الإسْترويّد أو خاص به. 
<short for choleste-‏ ).( [أة ster.ol [stër‏ 
الإسترول: أيّ من عدة كحولات (1913) <إهع 
إسترويّدية صُلبة» كالكولسترول وما إليه» تُشْتقٌ من 
بعض النباتات والحيوانات (كح). 
New L., from L.‏ > ر.م) ster.tor [stûr tar]‏ 
شَخِير؛ غطِيط . )1804( > sfertere = to SsnOFe‏ 
ster.to.rous [stûr to ros] (adj.) (1802)‏ 
stet [stët] (vi.; 1.J, stet.ted; stet.ting < L. =‏ 
)١(‏ أبْقِ؛ أَبْقِها [في (1821) < لد هاء ا¡ )ءا 
إصلاح التجارب المطبعيّةء وذلك عندما يراد تنبيه 
العامل إلى ضرورة الإيقاء على كلمة أو جملة إلخ. 
سيق ححذفها] × (۲) يطلب إبقاء لفظة إلخ. سبق 
حذفها؛ يعلم بإشارة الإيقاء المطبعية . 


sterility 


محل < 01501055100 نہ ھ> (۲) مُخجیب؛ قاحل 
<ndھا‏ نہ > () خامل: تَعُورُه الحَيّويّة؟ غير 
مُثير عاطفياً أو فكرياً pee ٥۴ ۵۲٤<‏ ~ہ 2 > 
(6) مُعَقّم: مُطهّر من الجراثيم أو البكتيريا 
<A 00606015 instruments must be‏ 
kep(l ~.>.‏ 
مرادقات: synonyms: arid, barren, childless,‏ 
Jruitless, impotent, infertile, unfruitful, unproduc-‏ 
tire; decontaminated, pure, sanitary, sterilized.‏ 
أضداد: antoaoyms: fecund, fertile, fruitful,‏ 
generalive, prolific; contaminated, noxious, unhy-‏ 
gienic, unsanitary.‏ 

ste.ril.i.ty [sta ril tî] (n.) . جَدب؛ عَقّم‎ 

ster.i.li.za.tion [stër’s l9 zã’‘shon] (r.) 
تجديب (۲) تعقيم (۳) تطهير.‎ )١( 

ster.i.lize [stër’ a lîz’] (vt.), -lized; -liz.ing 
)1695( يُجدّب: يجعل الأرض مُجيبة‎ )١( 
يُعقّم: «أ4» يجعله عقيماً أو غير منتج أو‎ )۲( 
' مُثمِر. «ب» يطهّر من الجرائيم أو البكتيريا.‎ 

مُعَقم : «أ» مطهر (.زهك») ster.i.lized [stër’a lîzd’]‏ 
من الجرائيم. «ب» مُوصّد في وجه جميم 
المسافرين المعتزمين اعتلاء متن الطائرة ما خلا الذين 
أخضعوا للفحص بوسائلٌ ألكترونية وقاية للطائرة 
من خطر الأسلحة الخاصّة بعمليّات الاختطاف 
<a ~ concourse < .‏ . 

ster.let [stûr lit] (n.) <Russ.: sterlyad > 


الحمَيْش: (1591) 
ضرب صغير من 
sterlet‏ سمك الحفش 
8 يكر في بحر قَزُوين ويْصْتَّع الكافيار 
من بطار جه . 
ster.ling" [stûr ling] (n.) > Mid. Eng. =‏ 
الإسترلينيّ : «أ» العمل silver penny > (13c)‏ 
البريطانية . «ب» الفضّة الخالصة أو أدوات مصنوعة 
منها < ہ ]01 )56 2 > . 
)١(‏ إِسْتَرْلينيَ : (15) (.ز4) ster.ling” [stûr [ng]‏ 
«أ» ذو علاقة بالعملة البريطانية. «ب» مدفوع 
بالإسترلينيّ. «ج» خالص؛ صرف؛ مشتمل على 
40 جزءآ من الفضة و٥۷‏ جزءا من لحاس . 
«د» مصنوع من فضّة خالصة (۲) أصيل؛ من الطراز 
الأرل > <a ~ character‏ . 
منطقة الإسترلينيَ: (1943) (./) 8568 عد ster‏ 
مجموعة البلدان التي ترتبط عملتُّها بالجنيه 
الرسترليني . 
كتلة الإسترلينيّ؛ منطقة (.7) ٥0ط‏ عہناإste‏ 
الإسترلينيّ (را. المادة السابقة) . 
stern’ [stûrn] (adj.) > 710. Eng. sterne,‏ 
from Old Eng. styrne> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ صارم <ع112م01501 ~ > (۲) قاس؛ 


ص 
رى م 9 
. 


شديد > >a ~ punishment‏ (1) متجهم! 
کالح؛ عابس <142806 نہ 2> )٤(‏ مَلِحَ؛ شدید؛ 
ماس < رااsئceمہ‏ ~ > )٥(‏ صادق؛ وطيد 
<She made a ~ resolve to win.>.‏ 

. > قوي؛ عالٍ؛ ذو عزم < 5ا50151 بم‎ )1( 
stern” [stûrn] (7.J) > 7410. Eng.: rudder, 
probably of Scand. origin> (14c) 

)١(‏ الكؤْئل: مؤخر السفينة (۲) مُوّخَرة. 
ster.nal [stûr nal] (adj.) <New L. ster-‏ 
فصي : ذو )1756( > nalis, from sternu™n‏ 
علاقة بالقَصّ <a ~ rib>‏ (را. .(sternUm‏ 
stern chase (7.J) <from stern > (1627)‏ 
الطراد الكَوَْلِيَ : طراد تطارِدٌ فيه السفينةٌ سفينة أخرى 


و» 5 وم 


مُتّبِعَةٌ مُؤَحْرّها. 


e ت ي صصص‎ kk co س س‎ -_ 
ã at; ã date; فق‎ care; ã car; يوون م‎ 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; هه‎ good: صن‎ boot; ou out; û under: û urgent; 5 ~ din alone, ¢ in system, f in casily. u in gallop. u in circus. 


sticktight 


كرّة العصا: ضرب من البَيُسبول يُمارَس في (1939) 
الشوارع والأماكن الضيّقة بواسطة عِصيّ المكانس 
الطويلة وكرةٍ خفيفة الوزن. 
stick WE (n.) = stick figure.‏ 
(1( الطاعن [بمدية stick.er [stik’ or] (.) (1585) a‏ 
إلخ (0C.‏ مُذية إلخ. (۳) «أ» الملازم [عمله]. 
«ب» المثابر؛ الشّديد الاحتمال )٤(‏ سلعة غير رائجة 
() مادة دبقة (1) المُصَمّغة؛ المُلتصِقة: ورقة أو 
َة مُصَمّغْة تلتصق» حين تُبَلْلء > بسطح ما. 
الصّورة العَصَويّة؛ الرّسم (1949) stick figure (7.J‏ 
العَصَويّ: «أ» رَسْم يصوّر وجه الإنسان أو الإنسان 
على شكل دائرة ويصوّر سائر الأعضاء على شكل 
عِصيَ أو خطوط مستقيمة. «ب» شخصية روائية أو 
مسرحية يُعوزها العُمْقُ أو قابليّةٌ التصديق. 
ملء مَصَفٌَ: (1683) (./64) stick.ful [stk f01]‏ 
مقدار ما يسع له مَصَف الحروف المطبعية (طع). 
لزوجة؛ تَدَبَقَ إلخ. (.) ([25ه stick.i.ness [stik’1‏ 
stick.ing plaster )1.( (1655) = adhesive‏ 
tape.‏ 
التّقطة العالقة : نقطةء (1826) (.71) sticking point‏ 
في المفاوضات ونحوهاء يُحتَّمّل أن ينشأ عنها مأزق 
أو طريق مسدود. 
الحَشّرة العَصَوية . 
موسوعياً: حشرة من رتبة -واعإ9ع8» 
مستقيمات الأجنحة ه6امه0:7/1. تمير 
بجسمها الأسطوانيّ الطويل الشبيه بالعصاء 
وبقدرتها على تعريض ما قد تفقده من 
ألرجل وفرون استشعار 38168826. ولبعض 
أنواعها رائحة كريهة وبيض أشبه بالبزور. 
müd] ).(‏ حطز stick-in-the-mud (stik’ in‏ 
اللازب؛ اللاصق بالطين: شخص رَجعيَء (1733) 
محافظ على القديم. مُعادٍ لکل جدید. 
stick.le [stik’al] (vi.), -led; -ling < Mid.‏ 
Eng. stightle = to set in order > (1642)‏ 
)١(‏ يماجك: يجادل في النّوافِه (۲) يُثير 
الاعتراضات . 
ol bãk’] (7.J) < Mid. Eng.‏ عاناد] stick.le.back‏ 


stick insect (7.) (ca. 1854) 


شائك stykylbak = prickly back > (15c)‏ 
الظهر؛ أبو شوكة: سمك 
صغير عديم الحراشف يتميّز 
بصف من الأشواك المنتصبة 


stickleback 


على ظهره. 
)١(‏ المْتَرمّت: (1644) (.م) stick.ler [stîk’ lor]‏ 
الشُدِيدٌ التَمَنْكِ بالدّقة أو النظام أو الوّسميّات 2 > 
ceremony >‏ 108 ~ (۲) أحجية؛ مسألة 


2 -# ى 
٠.8‏ 


stick.man [stîk’-] (n.) < stick + نعم‎ << (ca. 
1931( حامل العصا: كلل من يحمل بيدِه عصًا.‎ 
وه بخاصة : حامل المِضَرٌ ب؛ لاعب الهركي )عمط‎ 
أو اللكروس 126080556 وغيرهما.‎ 

stick-on [stk ön’) (adj.) لَصُوق؛ مص مُصَمّعْ الظهر‎ 
. <a ~ price label > لجعلِه 1 للالتصاق‎ 

شخص أو شيء بارز. (./44) [/أناه” -] stick-out‏ 
stick.pin [stîk’ pin] (n.) < stick + pin>‏ 
دوس الأربة: دَبّوس زينيّ لربطة العْنّق. (1903) 

sticks [stîks] (7. غابات؛ مناطق ريفية (./م‎ )١( 
. (را. 6 عأء5)1) (۲) أثاث؛ مفروشات‎ 

stick.seed [{stik’ sêd’] (n.) <stick + seed> 
اللابرل: أيّ من عدة أعشاب ذات (1843 .هء)‎ 
بزور شائكة تَعْلَقُ بالملابس والفراء.‎ 

ناقل الحركة العصريّ : ناقل (1959) ).1/( stick shift‏ 
للحركة مُكَبّت مَُبّت في أرض السّيارة أو إلى جانب عمود 
القيادة . 

stick.tight [slik tît’] (n.) > stick + tight> 


1798 


من صار (مل) (9) مقدار من مشكر [يضاف إلى 
شراب[ <a cup of tea with a ~ in it>‏ 
)٠١(‏ قطعة [من أثاث] )١١(‏ سى القنابل: عدد من 
القنابل يُطلق على الستابع [من طائرة] )٠۲(‏ الهوابط : 
مجموعة مظلات تَهبط معاً من الجرّ (17) سيكارة 
مَرْهُوانة (ع) )١5(‏ طعنة؛ وّخزة )1١6(‏ توقف 
seemed to be at a ~ <‏ > (15) عَقَبة ؟؛ عائق 
)١17( >made 20 ~ at 311<‏ الالتصافية: 
القدرة على الالتصاق (۱۸) مادة ذَبقّة 8 
(۱۹) يُكدّس: صف ألواح الخشب أكداساً 
(۲۰) يَسْنُدَ [نبتة] بِعُوْدٍ )7١(‏ يَضد [الأحرفق 
المطبعيّة] (؟77) ١ء‏ يَطعن؟؛ يَخْرز. «ب» يقتل 
[خنزيراً] بطعنه في الحَنْجَرة (59) يَغْرْرُ؛ يشك 
622 ع م دب» يضعٍ في مكان معيّن 
)۲٥(‏ یزود أو يرصع بأشياء مث بالغَرْز أو نحرِهٍ 
>a coat stuck with badges >‏ (107) يُلْصقَ 
eh» (۲V)‏ یکره على الدفع ويخاصة بالاحتيال 
wing his friends for drinks >‏ > . 
«ب» يقتضيه أو يطلب منه ثمناً باهظاً 58:60 > 
the prices and stuck the rich to favor‏ 
the poor — Marcus Duffeld>‏ 
(۲۸) «أ» يُوْقِف؛ٍ يعطل عن الحركة. «ب» يحيّر ؛ 
يربك (۲۹) يخدع )1١(‏ يرهق پعبء أو شيء بغيض 
)"١(‏ يتحمّل؛ يطيق <None of the girls‏ 
x could ~ him. — Edith C. Rivelt>‏ 
ch (TY)‏ | ينغرز في. «ب» يلتصق؛ يعلق ي 
EE (TT)‏ يبقى في مكان أو وضع 
eh» (€)‏ يتردّد. (ب») يتوكف ؛ يعجز عن الحركة 
أو التقدم )۳( يحأ؛ يبز <a book ~ing‏ 
from her pocket > .‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مُعْرّم ب؛ مفتون ي. stuck on‏ 

يبقى أو يتتظر [في مكان أو ريه ]. to ~ around‏ 

10 - يتردّد (۲) يتوقف [عند الصغائر أو )ه‎ )١( 
الثوافه] (؟) يعكف [على العمل].‎ 

يقيم على ولانه [لحزب إلخ. ]؛ يظل to ~ by‏ 
مخلصا (ل. 


(۱) يَضَع (۲) يدوّن؛ يسجل (۳) يُلْصِقَ. ««وك ہ ٥ا‏ 
يضعب عليه to ~ in someone's throat or gullet‏ 
قبولهُ أو انامح فيه. 

يغالي في الثّمن؛ يتقاضى أسعاراً باهظة. ٥١‏ از - ما 


يصمد: يتحمّل حتى النهاية . to ~ itl out‏ 
كله اوا ر to ~ it to‏ 
)١(‏ يُلْصِق (۲) يَبْقى [على صهرة جراد هه -- ما 
إلخ.]. 

يغامر: يعرّض تفه للخطر to ~ one's neck ol‏ 
أو للإدانة. 

)١(‏ ينأ 1 یر ز (1) يِلحَ؛ يُصِرَ الاه - ما 


)€( يبرز؛ يحرج e‏ صرب عن العمل (1) يصمد: 


يتحمل حتى النهاية . 

يرفض أن یتراجع [إلى أن تتحمّق ,0؟ اناه ~ہ ما 
مطاليه]. 

0 ~ يُخْيِصٌ [لأصدقائه أو مبادئه] ما‎ )١( 


(۲) يثابر؛ يواصل [أداء عمل ما]. 

يظلّ يعضّهم مخلصاً لبعض . to ~ together‏ 
يحفظ بلاحه؛ يَصْمَد:َ كقليم 0065 ما - 0ا 
يرفض التراجع أو الاستسلام. 

)١(‏ ينأ [إلى أعلى] (1) يرفع يديه صن ما 
[علامة الاستسلام] (۳) يُهدّده بالقتل [ِيُنيةَ السرقة]. 


يويد ؛ يدافع عن to ~ up for‏ 
يقاوم [عندما يُهاجُم إلخ.]. م to ~ up‏ 
يُخلص [لصديق أو مبدا]. to ~ with‏ 


stick.ball (stik’böl’] (ر.ه)‎ <sıick + عذاامط‎ 


stewardess 


أو القطار أو الطائرة وتقديم الطعام والشّر اب إليهم 
و وكيل المؤّن: المسؤول عن المُوّن دثوزيع 
الطعام والشراب في مؤسّسة (7) المدير؛ المُغْرف 
of a jockey club >‏ ~ عط > 8 (4) يُدير؛ 
يدبّر: يعمل قهرماناً أو مضيفاً لدى ...× يقوم 
بمهامً المهْرمان أو المضيف إلخ . 
stew.ard.ess [stO0 ard as; y5 51 n.)‏ 
المضيفة : فتاة 5+ تشرف على راحة ركاب (1631) 
الطائرة وتقديم الطعام والشّراب إليهم. 

المَهَرّمانيّة؛ (©15) ).1/( stew.ard.ship ([-shîp]‏ 
المضيْفيّة : وظيفة لمَهُرمان أو المضيف. 

Stew.art [st56’ art; 509986 -[ = Stuart. 

مطبوخ على نار خفيفة. (.24( stewed’ [sty55d]‏ 

stewed? [sty56d] (adj.) )1917( سكران؛ ثيل؛‎ 
مخمور.‎ 

stew.pan [{stö6 pan’; siy55-[ (n.) < stew +‏ 
الكفت: يَذر صغيرة للطهر على (1651) <۸»م 
نار خفيفة . 

sthen.ic {sthën Ik] (adj.) > New .سآ‎ stheni- 
cus, from Gk. sthenos = strength > (ca. 


1788( > عنيف؛ شديد؛ ملتهب له‎ )١( 
> 8 مُكتَير : قصير وبدينْ وقويّ‎ )۲( emotions < 
~ athlete>. 


سشينو: إحدى العُرغونات [6¬ Sthe.no [sthê‏ 
5 وهنّ أخواتٌ أسطوريّات ثلاث كانت 
رؤوسهنَ مكسوَةً بالأفاعي» بدلا من النّعره وكانت 
لهِنّ عيون إذا نظر إليها المرء تحوّل إلى حجر. 

تاهج stib.ine [stîb’ ên] (n.) <L. stibium‏ 
mony, from Gk. sıibi, from Egyptian‏ 
الإستيبين: غاز سام (1852) <من- + "إs‏ 
عديم اللونء سريع الالتهاب» كريه الرّائحة» قِوامَه 
الأنتيمون '28111202 والهيدروجين (ك). 

stib.i.um طتاك]‎ i om] (n.) <L.> = anti- 


mony. 
stib.nite (stb nît’] )5.( <F. stibine stib- 
nite, from L. stibium = antimony > 


الإستيينيت: معدن قوامه كبريتيد (1854 .هء) 
الأنتيمون. ذو لون رمادي شه بالرصاص»› وبریی 
لري لماع يعتبر المصدر الرّئيسيّ للأنتيمون (مع). 
stich [slik] (2.J) > Gk. stichos = row, line,‏ 
البَيَت: بيت من الشعر . )1723( > verse‏ 
ری : )1864( stich.ic [stik Ik] (adj.)‏ 
sti.cho.myth.i.a [stik’a mith’i 5] also‏ 
the] (n.)‏ د sti.chom.y.thy [sti köm‏ 
Gk. stichomythia, from sticho-‏ > 
myihein = to speak dialogue in alter-‏ 
nate lines, from stichos row, line, verse‏ 
mythos speech, myth> (1861)‏ + 
المعارضة المسرحيّة؛ التناشد المَشْرحيَّ: حوار 
مسرحيّ في التمثيلية الإغريقية يدور بين شخصين 
ويتميّز بالإيجاز والصور الانفعالية . 
stick [stk] (n.; vı. i), stuck; stick.ing‏ 
<Mid. Eng. sıik, from Old Eng.‏ 
)١(‏ ¢ عصًا. sticca> (bef. 12c)‏ 
«ب» قضيب. «ج» عود. «د» مِضَرّب. «ه» عصا 
المارشال وغيره. «و» حاملٌ هنه العصا 
(۲) المَصَف: «أ» مَصَفَ الأحرف المطبعيّة. 
«ب» ملء مَصَفَ. «ج» مقدار ما يتسع له 
الْمَصَفْ (طع) (0) إصبّع <a ~ of candy or‏ 
)٤( dynamite >‏ جزء [من مبنی إلخ .] (o)‏ 
eh»‏ فتّى؛ شخص. «ب» شخص بليدٌ أو أحمق 
<This poor, dim ~ — Jean Stafford >‏ 
() ۔ار: غابات؛ مناطق ريفيّة ٥طا‏ 12 back‏ > 
far from anything — Bill Wolf >‏ روب 
(۷) عمود القيادة («طي» و«سي٤)‏ (۸) صار؛ جزء 


stillborn 


تتخدم في معالجة أعراض سنّ اليأس (ك). 

stil.bite (stil bît] /n.) <F., from Gk. 
stilbein = to glitter > )1815( الإشيلبيت:‎ 
معدن أبيض أو أصفر لماع قَوامُه يليكات الألومنيوم‎ 
والكلسيوم والصوديرم المائة (مع).‎ 

stile' [stl] (n.) > 010 Eng.: stigel> (bef. 
12( المَؤقى: ترّجة أو مجموعة ذَرّجات‎ )١( 
تُرْتَقَى للقفز من فوق بياج أو جدار‎ 
.turnstile (Y) 

stile [stîl] (n.) < probably from Dutch 
العضادة: جزء عمردي (1678) <056م = إزااى‎ 
من الهيكل الحْعَّبى [لإطار باب أو نافذة].‎ 

sti.let.to (stî lëtö] (ı.) pl. -tos or -toes 
<It., diminutive of stilo dagger, from 
L. stilus = pole, stake> (1611) 
الختيجر: خَنْجَر صغير نحيل الشّفرة‎ )١( 
الثّقابة: أداة مُسْتَدِئَة الطرّف لإحداث العُيّينات‎ )۲( 
أو الثقرب [في شغل الإبرة].‎ 

still" (stil] (adj. n.; adv.; vt.: i.) > 4‏ 
Eng. sıill(e), from Old Eng. stille >‏ 
)١(‏ ساکن: «أ4» هامد؛ راكد؛ غير 12٤(‏ .)©6) 
متحرّك <2062/لا ~ > . «ب»6 غير فوار؛ غير 
مُكرْبّن <186 ل 232>. «ج» صفة للصورة 
الفوتوغرافية العاديّة [تمييزاً لها عن الصّور السينمائية 
المتحرّكة] (۲) سواكنيّ: «أ» مُعَدٌ لأخذ الصّوّر 
الموتوغرافية التاكنة < 0212168 ~ 8> . 
«ب» منصرف إلى أخذ الصور الفوتوغرافية السّاكنة 
(FT) <a ~ photographer >‏ صامت Her‏ > 
radio was never ~. + Mavis Gallant >‏ 
(4) خفيض؛ مكبوح <a ~ small voice>‏ 
)٥(‏ هادىء؛ ساج The street was ~, save‏ < 
for the twittering of birds. — Winston‏ 
Churchill <‏ § (5) سُكرن؛ هُمود؛ رُكرد عطا > 
the night <‏ 01 ~ (7) الشاكنة: صورة ساكنة . 
ويخاصة: صورة فوتوغرافية لمشهد أو ممثل 
سينمانيّ تتخدم للدعاية أو التوثيق 8 (۸) ساكناً؛ 
هامداً؛ غير متحرّك <.- 56980 > (1) لا يزال 
)٠١( >They are ~ there. >‏ حتى الآن 
points ~ unsettled <‏ > (۱۱) فى المستقبل 
كما في الماضي 5e‏ -- [[آبنا Objections‏ < 
< .21206 )1۲( ومع ذلك be rich and‏ 0 > 
crave more>‏ ~ (۱۳) دحتى»؛ أيضاً؛ إلى 
أبعد من ذلك <a ~ more difficult‏ 
eh )65 problem >‏ كي يُهَدَىء. 
(ب) يُحمد ؛ يقح «ج» يتغلب على )1١(‏ يشت 
x‏ )۱7( ینکن ؛ يَهْدأ؛ يَحْمّد اخ 

still” [stil] (v1. i. n.) < Mid. Eng. srillen, 
short for e = to disüll> (14c) 

(۱) يُقَطر؛ نتفر 9 

(۲) المقطرة: ممل 

| التقطير (”) الإنبيق؛ 

المقُطر: جهاز تُقطر 

به الشوائل. 

الإنذار الصّامت: انذار (1875) )/١./‏ 219332 للتاد 
بنشوب الحريق يبلغ تلفونيًاً [من غير إعمال لجهاز 
الإنذار الخاص]. 

still and all (ad»./ (1917) ومع ذلك؛ وبرغم‎ 
. ذلك‎ 

still.birth (stil bûrth’] (r.) < still + birth> 
)1788( الإملاص: ولادة الخييل مَيْا‎ )١( 
المَلِيص: مولود مَيِت.‎ )۲( 

(۱) مَليص: still.born [stil bêrn] (adj. n.)‏ 
مولودٌ معا § (۲) المَليص: المولود مَيَْآ (ط). 


still 3. 


1799 


stiffen [sif 5n] (¥1. 1.) )1500( يُصَلَّب؛‎ )١( 
يس × (۲) يُتصلْب؛ يتيس‎ 
stiff.en.er [stif on ar] (n.) المقَسي : کل ما يجعل‎ 
. <a pair of collar ~s> الشيء قامياً‎ 
stiff.en.ing [stifon ing] (n.) 
المقبي (را. المادة السابقة).‎ (0) 
stiff.ish صلب أو مُتَيبّس إلخ . قليلاً. (./04) [- ]تاك]‎ 
stiff-necked ([stif' nëkt’] adj.) )1526( 
يبس العنّق (۲) متشامخ (0) متكلف؛‎ )١( 
عنيد.‎ )٤( رسمي أكثر مما ينبغي‎ 
stiff.ness [sf -[ جْسُوء؛ صلابة إلخ. (.ه)‎ 
stiff upper lip )7.( > from the phrase keep 
a [/[1اى‎ upper lip > (1837) ثبات؛ صمود [في‎ 
وجه المصاعب].‎ 
sti.fle" [stî fol] ل.م)‎ <Mid. Eng.> (14c) 
الثْهئة: مَوْصِل الفَجِذٍِ بالشاق [في قائمة الدابة‎ 
الخلفية].‎ 
sti.fle [stî fol] (vr. i.), -fled; -fling 
<alteration of Mid. Eng. sruf/len > 
)140( یحی (۲) بُحيد [الصّوت أو التنفْس]‎ )١( 
> tried to ~ her anger > م( یَظم؛ يكبت‎ 
يَعُوق‎ )0( >10 ~ free speech < (؟) يقَيّد‎ 
<The mountain barrier ~s the 
commerce which might „ develop. 
<to ~ a بقع‎ () — P.E. James> 
<7/016ع7 × (۷) يختنق [من قلة الأكسجين].‎ 
sti.fling [sti 6 (adj.) . < ~ heat> . خانق إلخ‎ 
stig.ma [stig ma] )1.( pl. -ma.ta [-ma t2] or 
-mas > L., mark, brand, from srizein = 
t0 )]8]00< )ءa.‎ 1588( التُذبة: أثر‎ )١( 
الجرّح (ا.ق) (۲) وصمة عار (۳) علامة أو‎ 
خاصية مَمَيّرَة. ويخاصة: السّمة: علامة من علامات‎ 
مَرضٍ ما (ط) (5) .ام: النّدرب: علامات كالتي‎ 
احدثتها المسامير في جسد المسيح عند صلب في‎ 
اعتقاد اللصارى»ء ويقال إنها ظهرت على جَسّد‎ 
القديس فرنسيس الأسّيسيَ (نص) (6) الميسم؛‎ 
السّمة: الجزء الأعلى من دة الرهرة (نب).‎ 
stig.mas.ter.ol [stig 5 ن”‎ rö1’] (n.) 
<New L. (Physo)stigma (genus in- 
cluding the Calabar bean) + sterol> 
)©3. 1924( الإستيغماسترول: إسترول (را.‎ 
. يُخْصّل عليه من زيت فول الصّويا وما إليه‎ ) 1 
stig.mat.ic [stig mãt’ lk] (adj.; n.) (1594) 
(ا.ق) (۲) «آ» موصوم [بوصمة‎ هْوَشُم)١(‎ 
اجتماعية]. «ب» بغيض؛ كريه (۳) تُدوبيّ: ذو‎ 
)ءااعصa‎ 4 علاقة بالنُدرب أو خاصٌ بها (را.‎ 
8 ثُقْطيّ؛ يوري (را. عنا2صوناكهمة)‎ )4( 
الدب : شخص يحمل تدوبياً أو علامات‎ (2) 
. شبيهة بجراح المسيح‎ 
stig.ma.tist [stig اقم‎ ist] (7.J) (1607) = 
stigmatic 35. 
stig.ma.tize {sig ma tiz’] (v1.), -tized; 
-اتz.1دچ‎ )1585( يسم [بمِيم] (۲) يَصِم‎ )١( 
[بالعار] (۳) «أ» يُعيّن؛ يُحَدْد. «ب» يُسَمَي؛ يُصَئْفْ‎ 
<I wish that the Fates had not ~d me 
«writer». — Aldous Huxley >. 
stil.bene (stil bên’) (n.) > Gk. sıtilbos = 
عدادنطء‎ < )٥4. 1868( الإستلبين : مُرَكُبٍ متبلر.‎ 
عديم اللون أو ضاربٌ إلى الصفرةء يُسْتَحْدَم في‎ 
صنع الأصباغ (ك).‎ 
stil.bes.trol [sül bës trö1’] (rı.) > زمه ) طاناءى‎ 
+ estr(us) + -ol> (ca. 1939) 


الإستلبمترول: مادة صُنعيّة مُلَْة من الإسْتِلبين 


)١(‏ تفّسية 


stick—to—it—iveness 


)١(‏ المُلتصِقة؛ عشبة مركبة ذات ثمار (1884 .هء) 
شالكة تلتصق بالملابس والفراء (۲) اللابول (را. 
202 . 

stick-toit.ive.ness [stik’ 56571 iv nos] (n.) 
< from the phrase stick to it> (1867) 
. عناد؛ مثابرة؛ مو اظبة‎ 

stick.um [{stik am] (n.) <stick + um 
(probably alteration of ‘em them) > 
اللأصوق: مادة تلتصق أو تسبّب (1909 .ه)‎ 
الالتصاق.‎ 

سلب [بتصويب (1920) (.7) [مت عاتاة] stick.up‏ 
السلاح إلى المسلوب]. 

stick.weed ([stik’wêd’] (n.) <stick +‏ 
الابوق: أيّ من عدة (1743 .ه) <d4ععس‏ 
نباتات ذات بزور دبقة . 

stick.work [stik’ wûrk] (n.) <stick +‏ 
النّعَصَّى: استخدام لاعب (1903) < work‏ 
الهركي مِضُربَهُ في تِقْنِيّات هجومية أو دفاعيّة. 

stick.y [stk] (adj.), stick.i.er; -i.est (12c) 
لَزْج؛ دیق < 0866) به > (۲) شديد الرّطوبة‎ )١( 
<a rather بغيض؟؛ مؤلم‎ (۳) <a ~ day> 
~ past she wants to hide — J.B. 
<the talk was جات‎ (f) Priestly> 
decidedly ~. — E.M. Forster> 
<a ~ problem> صعب؛؟ عير‎ )٥( 
>38 نيّق؛ صعب الإرضاء <ل130(9 بم‎ )١( 
> 116 was ~ about معترض على‎ )0( 
<a ~ مؤجِل‎ (^) letting me go 21026. < 
road >. 
to come to a ~ end يتهي إلى ما لا تَحْمّد‎ )١( 
عُقباه (۲) يموت ميتةٌ بَشِعَةَ (۳) يصاب بالخزي أو‎ 


الهلاك . 
ورطة؛ مأزق . )1926( ).7( sticky wicket‏ 
يقع في ورطة أو مأزق. ,~ to be on a‏ 


shen] (n.) <st(atic) +‏ عاك stic.tion‏ 
)١(‏ اللْصَب: احتكاك (1948 (frJiction > (ca.‏ 
بين جزءين يؤدّي إلى انعدام الحركة (۲) رافعة 
اللُصَب: القُّرّة المطلوبة لبدء تحريك جسم محتك 

بآخر (فز). ١‏ 
stiff [stif] (adj.; adv.; n.; vt.) > Mid. Eng.‏ 
stif, from Old Eng. stif> (bef. 12c)‏ 
(۱) «أ؛ جاسیء؛ صلب؛ قاس < 001135 > 2 > . 
«ب» مُتَينّس؛ مُتَقلْص Her muscles were‏ > 
<..-. «ج» مُعَوّقَ الحركة [من الاحتكاك]. 
«د» ثَمل؛ سكران >.~ was pretty‏ 116 > 
(۲) «أ» ثابت؛ وطيد < 0510108م ~ 38> . 
«ب» عنيد. «ج» فخور. «د٤‏ رسميٌ لم ۵> 
< لإوعا:نا01©. «هه جاف؛ مكلف -> 
(FT) manners >‏ عنيفا <a ~ fight>‏ 
)٤(‏ قوي < ۸اس ~ > )٥(‏ كثيف؛ دیق 28> 
grease >‏ ~ )1( قاس > <a ~ penalty‏ 
(۷) شاق > work‏ ت (۸) باهظ -~ 23> 
rent >‏ § )4( ف بتیًس 1312110121 <a‏ 
)٠١( that 15 starched ~~ <‏ بإفراط؛ إلى حد 
بعيد > ~ )١١( § > was frightened‏ ياقة مِنَشَاة 
)١١(‏ مال؛ نقود (۱۳) شيك مزيّف )١5(‏ تة )٠١(‏ 
«أ» المتكبر؛ المْضجر. «ب» السّكران. «ج» شخص 
سيّىء الشمعة )١7(‏ العامل؛ الشَّغْيل (117) المُحجم 
عن دفع البقشيش [أو المَمَثْر فيه] 8 )١8(‏ «أ» يظلم. 
«ب» يعامل بقسوة. وبخاصة: يحجم عن إعطائه 
بقشيشاً > a Wailer‏ ~ 0 > . 
stiff-arm [süf ãrm’] (vt.; i. n.) (1922) =‏ 
straight-arm.‏ 


ã at; ã date; A قرعت‎ car; 8 cgay; € me; Tin; T bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; نان‎ boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ~ u in salone, ¢ in system, i ın cavıly, u in callon. u in circus. 
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1800 


stillhouse 


stink.bug [stingk’ büg’] 
(n.) <stink + bug> 

البق المئْيِن: (1600 .8©) 

ضربٌ من البق تنبعث منه 

رائحة خبيئة . 

(۱) شيء ين . (1607) (.۸) stink.er [stingk ar]‏ 
مثل : «أ؛ شخص حقير أو جدير بالازدراء. « ب٤‏ شيء 
رديء النوع إلى حد بعيد (۲) طائر النُوء اليّن: طائر 
َوَءِ (را. [0©176) كبيرٌ خبيث الرائحة (7) شيء 
صعب إلى أبعد الحدود 1256 <said the‏ 
examination was a real ~ >.‏ 

stink.horn ([stingk’ hörn] (n.) <stink +‏ 
المُطر المُليِنَ: ضربٌ من (1724 .8) <۸0۲۸ 
الفُطور خبيتٌ الرائحة (نب). 

stink.ing [sting king] (adj.; adv.) (bef. 12c) 
تَيّن؛ خبيث الرائحة (؟) ثيل جداً؛ سكران إلى‎ )١( 
> 586 801 حد بغيض (ع) § (۳) إلى أبعد الحدود‎ 
~ drunk.>. 

stinking roger (n.) <from the name 
Roger > (ca. 1900( التبات المئيّن: أيّ من‎ 
586/015] عدة نباتات خبيثة الرائحة [كالختازيرية‎ 
.[henbane و ابنج‎ 

السناج المتِن؛ (1891 stinking smut (77.) (ca.‏ 
السواد المُيّن : سُناج أو سراد (را. 2 5581016) خبيث 
الرائحة يصيب الحنطة . 

<امم + stink.pot (stingk’ pöt’] )5.( < stink‏ 
القدر المثيّنة: «أ» جرَّة تشتمل على (1669) 
مْجّرات تنبعث ا عند انفجارهاء أبخرةٌ كريهة 
خانقة [كانت تُستخدّم قديماً في الحروب]. 
«ب؛ شيء نين (را. / ءلم ن)5). 

stink.stone (stingk’stöon] (n.) <stink + 
<5/076ى‎ )ca. 1804( الجر المنيِن: حجرٌ‎ 


تتبعث منهء عند الارتطام أو الحَكُء رائحةٌ خبيئة 


stinkbug 


ناشئة عن انحلال مادة عضوية فيه . 

الحشيشة (1753) ).7/( stink.weed [stingk wêd’]‏ 
الميَلة: أيّ من عدة نباتات خبيثة الرائحة. 

stink.wood ([stingk wood] (n.) <stink +‏ 
)١(‏ الشجر المُيِن: أيّ من (1731) < وموس 
أشجار عديدة خبيثة الرائحة (۲) الخشب المحِن: 
خشب الشجر المنيّن. 

stink.y [sting kI] (adj.), -i.er; -i.est نتِن؟‎ 
. ميّن؛ خبيث الرائحة‎ 

stint" [stint] (vi.; 1.; n.) < Mid. Eng. stinten 
to stop, cut short, from Old Eng. 
styntlan = to blunt, dull> (13c) 
يُوْقِف؛ يَضَع حدَاً ل (.ق) (۲) يَبْخَل‎ )١( 
يقيّد أو يَخْصَر [ضمنَ حدود معيّنة]‎ )۳( × 
يمَتّر على (6) يعيّن مهمّة محدّدة [لشخص ما]‎ )٤( 
> She gave without ~.> حد؛ قَيْد‎ 65 
> performed his ~ > مهمّة؛ عمل محدّد‎ )۷( 
<to exceed one’s ~ > حصّة؛ نصيب‎ )۸( 
> Ak ۲4۳ فترة؛ مذة تُقُضَى فى عمل معيّن‎ )9( 
served a brief ~ as a waiter.>. 

stin [stint] (7.J) < origin obscure > (15c) 
الدريجَة ؛ الفطيرة: طائر من طيور الماء يُشْبه‎ 
.(sandpiper الطْيِطرّى (را.‎ 

stint.less [stint’ los] (ad.) > stint + -less> 
)1597( لا حد له؛ لا حَضر له؛ لا نهاية له‎ 
٠ > ~ 0115 < . 

stipe [stip] (7.J) > New L. sıtipes, from L. = 
tree, trunk > (1785) ساق؛ سويّقة.‎ )١( 
ويخاصة: ساق القُطر (۲) جذع (نب).‎ 

sti.pel (stî pal] )5.( <New هآ‎ 60, 
diminutive of sripula = stipule> 
اة ادن (را. ©أنام5]1) عند قاعدة‎ 


الحاتٌ: كل ما يحفْز أو يثير (۲) المتَبّه (را. 
1 antاstimu)‏ (7) المثیر؛ المنَبّه (فس). 


ونوا المثير؛ المبه: في مى رهه 
الفييولوجياء أيّ من العوامل التي تستثير 
في المْتَعَضي organism‏ استجابة response‏ 
معلة . والمثيرات قد تهيج عضواً من 
أعضاء الحسء. وقد تيب في ات 
اتقياضٍ عَضَليَ أو إفراز عدي 
نظرية المثير ).7( stimulus-response theory‏ 
والاستجابة: النظرية القائلة يأن جميع الظواهر 
السيكولوجية يمكن أن توصف بلغة. المثير أو 
المنّه كنا0[1ا5)1111 والاستجابة 26520156 له (نف) . 
sting [sting] (v1. i.; n.), stung; sting.ing‏ 
Mid. Eng. sıringen, from Old Eng.‏ > 
(۱) يَلْسَع ؛ يَلْدَغْ ؛ يَخرّ؛ stingan > (bef. 12c)‏ 
يَفُرْص (۲) يَعْش؛ يتقاضى أمرءًا ثمناً باهظاً 
× (۳) يُصاب بألم حادٌ لاسع 8 )٤(‏ لسع ؛ غ ؛ 
وَخْز )٥(‏ لشعة؛ لَذْغة؛ وَخْرَْة (1) حمّة؛ إبرة؛ 
زائَى [الحَشَرة] (۷) حافز قويّ. 
stingray.‏ = (.م) sting.a.ree [sting a rë’]‏ 
)١(‏ شىء (1552 .2ع) (.۸) sting.er [sting ar]‏ 
لاسع . ويخاصة: «أ» ضرية عنيفة. «ب» ملاحظة 
لاذعة (؟) حمَةَ؛ إبرة؛ زَُيانَى [الحشرة 
00 00 ضرب من الأشرية المسشكرة. 
بسح إلخ.  (adv.)‏ ]11 آز stin.gi.ly [stn‏ 
شْمَ إلخ. ).( [35ه stin.gi.ness [stin j‏ 
sting.ing [stinging] (adj.) e‏ 
sting.less (sting las] (adj.) < sting + -less>‏ 
عديم الحمَةَ: غير ذي حُمَّةِ أو إيرة أو (1554) 
زيانى . 
sting.ray [sting rã’] (n.) <sting + ray>‏ 
الرّاي اللساع: ضرب (1624) 
من الرّاي (را. 'ألإ58) ذو ذيل 
طويل مَرن» مزود عند قاعدته 
بأشواك كبيرة حادّة قادرة على 
stingray‏ إحداث بعض الجراح البليغة. 
stin.gy' [stin j] (adj.), -gi.er; -gi.est‏ 
originally meaning «having a sting»,‏ < 
)1( يخيل؛ )1659( > «bad-tempered»‏ 
شحيح (۲) هزيل؛ ضثيل < 050 ~ہ 2 > . 
)١(‏ ذو حُمّة أو إبرة (./04) sting.y? [sting î]‏ 
(۲) لاسع؛ لاذع؛ قارص. 
stink ([stingk] (vi.; n.), stank or stunk;‏ 
stunk; stink.ing < Mid. Eng. stinken,‏ 
from Old ‘Eng. stincan> (bef. 12c)‏ 
(۱) : يصبح خبيث ارا (۲( يُناني 
الأخلاق أو الذوق السليم (۳) تسوءٌ سمعبه 
)٤(‏ يمتلك شيئاً إلى حد بغيض ع7 - كWa>‏ 
)٥( with money <‏ يخفق إخفاقاً ذريعاً؛ يكون 
بالغ الرّداءة /5/4/1ى Her first performance‏ > 
and was severely panned by the‏ 
<.5ءنايه § )١(‏ تََن؛ نتانة؛ رائحة خبيثة 
(۷) احتجاج عام عنيف (۸) .ام: العِلّم ؛ عِلم 
الطبيعة Science is called ~s... and‏ < 
neglected. — Spectator < .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ يملا برائحة خبيثة (۲) ترد الاه » م 
الرائحةٌ الكريهة الناسّ (؟) يُخرج طريدة من مَحبأها 
بدخان نين . 


to ~ to high heaven  ةثيبخ تنبعث منه رائحة‎ 


تبن عنان السماء]. 


to ~ up . يننن : يَجَعَله ا‎ 
stink.ard (sting kard] (r.) (1600) : ا‎ 
الجدير بالازدراء.‎ 


(n.) > sril + house> =‏ [- اتات] still.house‏ 
still 2.‏ 
المُطارّدة المُّخْتَلسة : مطاردة (1834) /.7) اصسط لاتاء 
صامتة » أو مُستّخفية» للطرائد . 
)١(‏ يُطارد (1858) ).1 .11) [stil hût’)‏ أصسط stil‏ 
خِلَةَ (را. المادة الابقة) (؟) يکم [؛ يدنو 
still life (n.) pl. still lifes [lifs; Iîvs] (1695)‏ 
() الساكنة: صورة زيتية تمل آزهاراً أو ثماراً وکل 
شيء غير ذي حياة (1) السّكونية؛ رسم الطبيعة 
الشاكنة: شعبة من الرسم تُعْنَى بتصوير الأزهار 
والتمار إلخ. 
still.man [stî1°-] (n.) <stil® + man>‏ 
القطار: «أ» صاحب معمل للتقطير. (1864) 
«ب» المُشْرف على أجهزة التقطير [في يصفاة 
لتكرير التّفط]. 
سكون؛ هدو » إلخ. /.7( still.ness [stl ns]‏ 
room>‏ + “إإزرى > still.room [stil] (n.)‏ 
حُجرة ة الأشرية: حجرة مُلْحقَةَ ال (1710) 
مط فيها المشكرات والمرّئيات ويُحَضْر الاي 
وغيره . 
المياه التاكنة: جزء من (1832) (./) اءاوس لاتاد 
النهر تكون فيه درجةٌ التحدّر ضئيلة إلى حدّ عدر 
معه رؤية آي تيّار. 
يشكون؛ stil.y" [stîl] )04.( (bef. 12c)‏ 
بهدو . 
ساکن؛ هادئ . )1776( still.y? [stil] (adj.)‏ 
stilt [stilt] (n.; vt.) > 85/10. Eng. sırilte,‏ 
e of low German origin > (15c)‏ 
)١(‏ الطوالة: «أ» إحدى رجلَيْن حفبيْن 
نکی پیا على الا ا في صب ست 
الألعاب الرياضيّة . «ب» ركيزةٌ م 
فوق سطح الأرض أو الماء (۲) 0 
طائر مائيَ طويل العَنّق والسَافيْن 
اانا § (۳) يَرْقَم على طوالاتِ ار ركائز. 
)١(‏ طتان؛ ران (1820) (.(0ه) stilted [stil tid]‏ 
literary style >‏ له ھ> (۲) متكلف: رسي 
أكثر مما ينبغي < 66221105 ۔ہ 2 > (۴) مَرّفوع : 
قائمٌ على ركائرٌ أو نحوها < 2,05 ~ 2 > . 
<named after‏ (ر.س) Stil.ton (stil tan]‏ 
Stilton, place in England where it was‏ 
السَيَلتون: ضرب من الجبن (1835) < 5010 11556 
شبيه بجبن الروکفورت (را. 61011نا12800) . 
stim.u.lant [stim ya lant] (n.; adj.) (1728)‏ 
)١(‏ المْتبّهِ : كل ما يزيد في نشاط الجسم الوظيفيّ أو 
فى نشاط أيّ من أعضائهء كالقهوة والشّاي والاأشربة 
الكحو لية (۲) المثير؛ المَبّه (را. 5لاأنا5]11520) 
(۳) شراب كحولي 8 )٤(‏ مه )٥(‏ حافز؛ حاتٌ. 
stim.u.late (stim ya lãt’] (vt: i.J, -lat.ed;‏ 
-Jat.ing > L. stimulare = to goad on >‏ 
)١(‏ يُحْفِر؛ يحت (۲) يثير ؛ ينبّه . (1619) 
مرادفات : ,© كلا0 07 synonyms: animale,‏ 
awaken, energize, excite, incite, instigate, invigo-‏ 
rate, irritate, provoke, rouse, stir up, urge.‏ 
أضداد: antoayms: calm, deaden, pacify.‏ 
quell, tranqullize.‏ 
stim.u.la.tion [stim’y? 13 sh5”] (7.) + ja (1)‏ 
حت (۲) إثارة؟ تثبيه . 
)1( حافز ؟ (./04©) stim.u.la.tive [slimy 1ã’iv]‏ 
حاثٌ (۲) مُثیر؛ منبّهِ . 
stim.u.la.to.ry {stim y2 lo tör I] (adj.)‏ 
stimulative.‏ ع 
-l ]11: 1ë]‏ .ام ).”( stim.u.lus [stim y2 los]‏ 
() الحافز؛ (1684) a gOoad>‏ = وس 


stipend 1801 stock 
تناد الورّيقة (نب).‎ [stûr] /n./) > origin unknown > (1851) < kept the cocktail pares in ~ — Time >. 
sti.pend [stî pënd] (n. J) <Old F., L. .<in ~; oul of ~ < یجن (ع)‎ stitch.er.y (stich? ri] (n.) (1607) = needle- 
stipendiun = (tax, (tribute> (15c) stir.a.bout (stûr’a boul’] (n.) <stir + work. 


stith.y [sti$hT] ر.م)‎ pl. stith.iles < from Old 
Norse s/ethi> (13c) السندان؛ بنداڻ‎ )١( 
الحداد (۲) ذَكَانَ الحتاد.‎ 
sti.ver [stî var] )7.( <Dutch: stuiver > 
)1502( الإستايفر: قطعة نقديةء هولدديةء»‎ )١( 
صغيرة تساوي جزءاً من عشرين من الجيلدّر (۲) قَدْر‎ 
>٩0 2 ~ 01 ضثيل؛ أقل قثئر ممكن‎ 
work >. 
sto.a [st6 2] (n.) pl. sto.as or sto.ai [sto 1 
<Gk. = porch> (1603) ت : رواق‎ 
إغره يقيّ معَمُد (عم).‎ 
stoat [stöOt] (2.J) < Mid. Eng.: stole > 15c) 
القائّم ؛ القافوم (را. ع«إأصآء). وبخاصة : القافم‎ 
ذو الشّعر الي الذي يتميّز به خلال الصيف (ح).‎ 
stob [stöb] )7.( > Mid. Eng. = stump > 
(15c) عمود؛ سارية؛ قائمة.‎ 
stoc.ca.do [sta kã dö] (ر.م)‎ pl. -dos (1582) 
طعنة بالمِغُوّل (را. 65أص22).‎ 
sto.chas.tic [st kãs’ tîk] (adj.) < Gk. sto- 
chastikos = skillful in aiming > (1662) 
> عَشوائيَ ؛ ججزافت؟ اتفاقيَ < 650065565 ~ہ‎ )۱( 
<a ~ mode عمل : مَخْتَّمّل الحدوث‎ (۲( 
of radiation-induced mutation > . 
stock [(stök] (r.; vt.; i.; adv.; adj.) < Mid. 
Eng. stok, from Old Eng. stoce > (bef. 
12٥( دأء الجذّل : أصل الشجرة الباقي بعد قطع‎ )١( 
جذعها. «ب» زند خشب؟ كتلة خشبية, (ع).‎ 
ج“ شيء عديم الحياة؛ وبخاصة: صلم.‎ 
«د» شخص بليد أو 0 (۲) «أ» عمود؛ سناد؛‎ 
دعامة. #ب» ./م: هيكل خشبي يستّعان به في يناء‎ 
: س0 .ا المتقبة‎ e 
أداة تعذيب خشبيّة ذات‎ 
ثقرب كانت تقيّد فيها‎ 
رجلا [أو رجلا ويدا]‎ 
المذنب. ده مقبض‎ 
r ى١ اليندقية.‎ 
السوط أو قصّبة الصيد. «و» اليلفاف: مُقبض‎ 
جلع‎ «ha» (¥) - يدار به المثقاب. ز٠ قوس‎ 
. الشجرة. ١ب» ساق الثبتة الذي يقحم فيه الطمم‎ 
عارضة‎ )٤( شجرة أو نبتة سَخذ منها ا‎ 2 
المرساة (5) «أ» أصل؛ يجار؛ أرومة؛ مصدر.‎ 
«ب» سلالة؛ عرق (7) أسرة لغات (۷) «أ» أجهزة؛‎ 
مواد . «ب» مواش . «ج» المخزون: الموجود في‎ 
المخزن من البضائع (۸) «أ» رأسمال. «ب» أسهم‎ 
في شركة. «ج» شهادة الأسهم (1) المَتْيُولا: نبات‎ 
لفاع [يطوق به يعض‎ )٠ ١ عشبي شبيه شبيه بالمتخور‎ 
«أ» مَرَق. «ب» خامة؛‎ )١١( رجال الدين أعناقهم]‎ 
مادة خام. ج٤ » الفتّ: ذلك ا ء من ورق اللعب‎ 
غير المورع عند ابتداء اللعبة (؟١) تقدير؛ تقييم؛‎ 
<The council took ~ of the تثمين‎ 
ثقة‎ (۱T) situation. — FL. Paxton > 
<put little ~ in his testimony > 
> 1115 - اعتبار؛ احترام؛ مكانة؛ أسشهم‎ )۱٤( 
with the electorate remains high. 
تقديم الفرقة عدداً من‎ )١١( — Nensweek > 
: عربة الماشية‎ )١15( التمثيليات في مسرح واحد‎ 
من عربات اللكة الحديدية مخصّصة لتقل‎ 0 
شية § (۱۷) يلقح أنثى الحيران: يجعلها حُبلى‎ 
يجعل للبندقية مَقيضا وللمرساة ا الخ.‎ 0 
يزود [المزرعة] بالماشية ية (*۲) يمؤن؛ يُجهْرَ ي‎ )( 


stocks .غ2‎ 


i.) > Mid. Eng. stiche, 


العصيدة الإيرلندية: عصيدة (1682) < 1)ا0طى 
إيرلندية الاصل تُضنم بعلي دقيق الشُوفان أو دقيق 
الذرة في الماء أو الحليب وتحريكه. 

stir-cra.zy [stûr krã zî] (adj.) <from 
مُخبّل أو مضطرب العقل [بسبب (1938) < ترزرى‎ 
E E من سكن‎ 

stir-fry [stûr frî’] (vı.), -fried; -fry.ing 

يقلي . ويخاصة: (1958) > <from sir‏ 
يقلي بسرعة على نار حامية محرّكاً ما يقليه 
تحريكا متواصلا. 

stirk [stûrk] )2.( > Old Eng.: stire > (bef. 
126( العجَيّل؛ العجَيْلة: عجل صغير أو عجلة‎ 
صغيرة [بين الأولى والثانية من العمر].‎ 

Stir.ling engine (stûr ling] (7.J) < after Ro- 
bert Stirling (died 1878), Scot.engineer > 
الخارجية الاحتراق يعمل بتمدّد أحد الغازات»‎ 
ويخاصة الهليوم» عند درجة حرارة عالية (مك).‎ 

stirp ([stûrp] (n.) > 1. stirps = stem, 
stock > (1502) . سلالة ؟ ذَرية‎ 

505035 ([stûrps] (7.) pl. stir.pes [stûr pëz)] 
<L. = stem, stock > (1771) سّلالة [أو‎ )١( 
فرع من سلالة] (۲) البَدٌ الأعلى [لأسرةٍ ما].‎ 

stir.rer {stûr ar] )7.( المثير؛ المحرّك‎ )١( 
المخراك: أداة لتحريك شيء أو مزجِهٍ‎ )۲( 
مثير الفِْتّن.‎ )۳( 

تحريك؛ إثارة؛ إهاجة إلخ. 0 ا 

stir.ring® [stûr’-] (adj.) (bef. 12c) ناشط؛‎ )١( 
مُفْعَم بالنشاط أو الحيوية < 15065) نہ > (۲) مثير‎ 
> محرّك للمشاعر يه‎ )۳( > ~ events< 
music >. 

stir.rup (stûr ap] (ı.) <Mid. Eng. stirop, 
from Old Eng. stigrap> (bef. 12c) 

)١(‏ «أ» الركاب: حَلقة تعلق في 

السرج يضم الراكبٌ فيها قَدَمَهُ تسهيلاً 

E‏ الدابة. «ب» أداة شبيهة 

بالرّكاب يُعَلْقَ بها شيء. «ج» حبل 

قصير في طرفِهِ عُروة (مل) 
(۲) الرّكاب؛ العظيّْم الرّكابيّ (را. كعمهاء). 

stir.rup bone (n.) = stapes. 

stirrup cup )71.( )1681( كأس الرّكاب: كأس‎ )١( 
من خمر يتتجرّعها راكبٌ على وشك الرحيل (۲) كأس‎ 
. الوداع‎ 

سير الرّكاب: الشَيْر stirrup leather (/1.) (14c)‏ 
الذي يريط الرّكابٌ بالسرج . 

stirrup pump (7.) (1940) 

المضّحة الزكابية : مِضحّحة يدويّة 

صغيرةء نقالة» مزودة يشبه 

ركاب لتثبيتها على الارض 

بإحدى القدمين [وتستخدم 

لإطفاء الحرائق الصغيرة]. 

stirrup strap )7.( = stirrup leather. 

stitch [stich] (7. v1.; 

from Old Eng. stician = to stick > 

(bef. 12c) وخزة؛ شَكة (۲) ترزة؛ غُرْرَْة ؛‎ )١( 

قطبة (۳) َرّزات؛ عُرٌزات؛ قُطب [مشَكَلةٌ ! 

معيّنة] )٤(‏ ثتفة؛ مقدار صغير اع رها مط > 

. 5أ) یدرز‎ )٥( § wouldn't doa - ofwork. > 

«ب» يُقُطِب. «ج» يُخيط. «د» يُطَرّز. «هه يرق 

في حالة ضحك لا سبيل إلى مقاومته in ~es‏ 


stirrup la. 


stirrup pump 


راتب؛ مُرَنّبِ؛ معاش؛ أجر. 

sti.pen.di.ar.y [stî pën' di ër I (adj.; n.) 
(124( >a ~ ©1586 < ذو راتب‎ )١( 
(؟) راتبيّ؟ مُرَبيَ: ذو علاقة براتب أو مُرَتَب‎ 
ذو الراتب أو المعاش.‎ 695 

sti.pes [stî pêz] (n.) pl. stip.i.tes [stip 2 (ë2) 
<L. = tree trunk> (ca. 1760) 
الإسطابة: الفلقة القاعدية الثانية في الفك‎ )١( 
الأعلى عند الحشرات والقِشريات (۲) ساق؛‎ 
.)5]006 / سْوّيّقة (را.‎ 

مسو 'ق: ذو ساق أو (./64) stip.i.tate [stip tãt’]‏ 
8 سويقة (نب). 

stip.ple [stip ol] (vt. n.), -pled; 
< Dutch stippelen = to speckle, dot > 
يَرْسم أو ينقش بالنْقّط أو اللمّسات ا‎ )۱( 
الصغيرة (۲) يُتَقَط؛ يفط 8 (۳) رسمٌ أو نقش بالتُقّط‎ 
. أو اللمّسات الصغيرة 600 صورة منقطة ؛ نقش منقط‎ 

stip.u.lar [stip ya lor] (adj.) (ca. 1793)‏ 
(۱) أَذّنىَ ؛ رمي : منسوب إلى الأذَة أو الرنمة أو 
مزود بها (۲) نان ؛ زنَمانيّ : شبيه ١‏ بأذّنة أو رَنّمة 
(را. .(stipule‏ 

stip.u.late" [stip y2 lat’] (vi.; 1.), -lat.ed; 
-lat.ing <L. stipulari = to demand a 
formal agreement > (1624) على‎ E (1) 
4 يشترط؛ يضع شرطاً × (۳) يتعهّد‎ )۲( 

[stip ya lit; -lãt] (adj. J (1776)‏ لوقه 
مُؤَدّنَ ؛ ر ذو دنات أو رمات (را. عاںم!اء). 

stip.u.la.tion [stip’ya 13 shen] (r.) (ca. 
1552( . تعاقد (؟) اشتراط (۳) شَرْط‎ )١( 

stip.u.la.to.ry ‘(stip ya lo tör 1’] (adj.) 
. تعاقديي ؛ اشتراطيّ‎ 

stip.ule [stip yool] (7.J) > New L. stipula = 
staا), الأذنة؛ الرّئّمة: (1793 .8) < صم اء‎ 
زائدة ورقية مزدوجة في قاعدة معلاق الورقة (نب).‎ 
stip.uled (stip yoold] (adj.) = stipulate. 

stir" [stûr] (vı. i; n.), stirred; stir.ring 
<Mid. Eng. stiren, from Old Eng. 
styrian > (bef. 12c( يرَحرِح؛ يحرّك‎ (1) 
يُثير [الشية] أو يعكر صَفْوهُ (*) يَمْرْجٍ‎ )( 
يُثير موضوعاً‎ )٤( ]. بالتحريك [بملعقة اغفا إلخ..‎ 
< ~red the أو سوال 0 يُحَرض ؛ يحت ؛ هيج‎ 
<to ~ gj )5( people to rebellion > 
> )0 ~ عنام عط) (۷) «أ» يثير الشّفقة إلخ.‎ < 
راام. «ب» يهر × (۸) دأ» يتَرَحرّح . دب» يهر‎ < 
> 1515 يمتزج بالتحريك‎ )١( يط‎ )4( 
«أ» اهتياج؛‎ )١١( 5 mixture ى-‎ easily. > 
)ق.ا١( نشاط . «ب» قلق. «ج» اضطراب؛ فتنة؛ ثورة‎ 
> 216260 a considerable ~ 12 ضججّة‎ )0( 
تَرَّخَرّْح؛ حركة ضثيلة‎ )۱۳( the یمام‎ < 
تحريك ؛ إثارة.‎ )0( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لا يُحرّك ساکناً. not ~ a finger‏ 


لا يَطرّف له جَفْن؛ یظل من غير 4ناءنز» هه - 06م 
خراك. 

يكير اهتياجا [عامًا]. 
يڏ الشير؛ يُسير مُشرعاً. 


to cause 8 ~, 


to ~ one’s stumps 


to ~ the blood بُثير المشاعر.‎ 

برك النارَ ؟ 5 جَمْراتِ النار لكي ع٥ا‏ معطا ~ہ ٥ا‏ 
يزيدها اشتعالا . 

يشير الفتنة أو الاضطراب. (o ~ up‏ 


|[ |[ [ز[|[ؤز|ز|ز[ |[ ز |[ | |[ ا 0 1 1 1 1 ا ا د ا ك ا ا ا ا ت کک 
orphan; ol boil; oo good; o6 boot; ou out; û under; û urgent; 5 — u in alone, ¢ in system. 1 in casıly. u in gallop. u in circus.‏ 86 زعممط 6 cgg: ê me; Tin; T bite: 6 lot;‏ م ã at: ã date; û care; Ã car;‏ 


stoic 


stockade 


CD‏ فف 


stock.man (stök’-] (r.) <stock + man> 
)1806( مربي الماشية (؟) المخزوني (را.‎ )١( 
. المادة السابقة)‎ 

stock market ).( (1809) > stock exchange. 

stock.pile [stök’ pîl’] (n.; vı.), -piled; 
-pil.ing <stock + pile> (1920) 
المخزون الاحتياطت: احتياطي طعام أو مادة‎ )١( 
أوليةء يخرن في بلد لاستخدامه في الأزمات‎ 
المخزون التّراكميَّ: مخزون السلّع المتراكم‎ )۲( 
يَحْزِنَ‎ (FT) § <a ~ of unsold cars > تنريجياً‎ 
. احتياطيا‎ 

stock.pot [stök' pö] (n. J <stock + pot> 
)1853( الكفت: قِثر مُخصّصة للمرق‎ )١( 
الكشكول: وعاء أو أي شيء آخر مشتمل‎ )۲( 
على مزيج من الأشياء (۳) ذخيرة؛ مقدار وافر.‎ 

stock raising (7.J تربية الماشية‎ 

(۱( لحن موضع (1825) (.1) 70018 stock‏ 
المخزون (را. 7٤‏ عإ5]00) في محل تجاريٌ 
(۲) حجرة العرض: حجرة في فندق ونحوه يعرض 
فيها التّجار نماذج من سِلَّعِهم . 

stocks [stÖks] (ıı. pl.) .(stock المُقة (را. ع2‎ 

سرج الر عاة: سرج عميق (1886) (.:) stock saddle‏ 
المَفُعدء عالي القَرَبرس (را. ۳1'٥‏ ٣٠م)‏ كان 
يُؤئره رُعاةٌ البقر. 

جامد؛ بلا (adj.) (15c)‏ [17ا5 [stök’‏ الثامعاء5)0 
خراك . 

stock.tak.ing [stök’ tã’king] (n.) > stock + 
taking > (ca. 1858( الجرد: جرد‎ )١( 
محتويات المخزن (۲) تقدير؛ تقييم [لوضع معيّن‎ 
< a sort of summing Up and في فترة معيّنة]‎ 
~ of his career thus far — Kenneth 
Rexroth>. 

stock.y [stök'T] (adj.), -i.er; -i.est (1622) 
. مُجَحْدّر: قصير قويّ ممتلىء الجسم‎ 

stock.yard ([stöck’yãrd’] (n.) <stock +‏ 
فناء الماشية. ويخاصّة: فناء (1802) <d٣مر‏ 
مؤقّت للماشية أو الخيل المُعَدَة للذّبح أو البيع أو 
التصدير. 

stodge [stÖj] )٠/!.: i.; n.), stodged; stodging 
< origin e (191) يشخم:‎ )1( 
یصیب ر بالحّمة § (۲) ال طعام ثقيل أو‎ 
. غليظ مُشبع زف شيءَ يضعب فهمه ۾ أو تَعَلْمهُ‎ 

(۱) ثقيل؛ (1823 stodg.y [stöj T] (adj.) (ca.‏ 
غليظ ۴٥٥۵<‏ - > (۲) متثاقل؛ بطيء الحركة 
ويخاصة لضخامة جسمه <a ~ cook>‏ 
(۳) مُیل: مُضجر <20176[1 له 2 > )٤(‏ محافِظ 
أو رَجعيَّ إلى حدٌ بعيد (0) غير أنيق ~ہ > 
<یotheاc‏ (5) مَحْشوٌ؛ مملوء؛ قل سم > 
bags>.‏ 

sto.giîe or sto.gy [stö’ gë] (r.) pl. -gies 
<named after Conestoga, town in 
Pennsylvania > (1853) المداس: حذاء‎ (1( 
غليظ (۲) الستوجيّ: سيجار طويل رفيع رخيص.‎ 
وتوسّعاً: سيجار.‎ 

sto.ic [stö’ Ik] (n. adj.) <L. Stöicus a 
Stoic, from Gk. Stöikos, from stoa = 
portico, the porch where Zeno 
taught > (14c) الرّواقىَ: «أ» .مه©: أحد‎ )١( 
أتباع الرواقية وهي مذهب فلسفيّ أنشأه الفيلسوف‎ 
قبل‎ 7٠١ اليرنانيَ زينون السيشيوميّ حوالى العام‎ 
الميلاد. ١ب» شخص رواقيّ المَسّلك. وبخاصة:‎ 
مَنْ لا يتائرء ظاهرياً. بالفرح أو التّرَح (را. أيضاً‎ 
رواقيّ : «أ» .م0©: منسوب إلى‎ )۲( 5 )Stoicism 
. > 9/01 الرواقيين أو إلى مذهبهم < عه[‎ 
«ب» رصين؛ رزين؛ متحرّر من الانفعال.‎ 


صورة نقد (اد). 

stock dove (7.) اليَمام:‎ 

خمام أوروبيّ برَيّ رمادي 

اللون يبني أعشاشه في 

تجاویف الأشيفاد: 

)01( ا )1881( stock.er [stök’ ar] (n.)‏ 
عجل مسن للبيع في الأسواق (7) الاستيلادية : 
عجلة صالحة للاستيلاد )١(‏ السّيارة القياسيّة : سيارة 
سباق شبيهة بالسيارات العادية . 

المَصْمَْق؛ البورصة؛ )1773( ).7/( stock exchange‏ 
سوق الأوراق المالية. 


موسوعنا: سوق لبيع الأسهم encyclo-‏ 
المالية أو شرائهاء عَبْرَ وسطاء مختصين 
يُعرفون ب «سماسرة المَضْمْقَ» أو «سماسرة 
الورصة». وير مَضْفق لندن ومَصفق 
نيويورك أهمٌّ المصافق في العالم على 
رطان وجدير بالدكر أن هذين 


مارساهء في بعض المقاهي . 

stock.fish (stök’ fish] (n.) < stock + fish> 
)13c( الّمك القّديد: سمك يدد في أرض‎ 
. مُنْمسة» من غير تمليح‎ 

stock.hold.er [(stök’ höl’dar] (n.) < stock + 
holder > (ca. 1776( حامل الأسهم : أحد مالكي‎ 
. أسهم الشركة‎ 

إِسْتّكْهوتم: عاصمة Stock.holm (stökٌ hölm]‏ 
السّويد وكبرى مدنها. تقع في الجزء الشرقي من 
البلادء على سواحل بحر البلطيق. سكانها 
۰ ن. 

stock.i.lIy [stök’o I] (adv.) بجّخدرة؛ على نحو‎ 

1 مُجخدر؛ تفز وامتلاء جسم (را. .)stocky‏ 

stock.i.nette or stock.i.net [stök’2 nët’] (r.) 
> 0f earlier stocking-net > 
)1784( الإستوكيتيت : قماش قطني رقيق مُتَمغُط‎ 
a ضع منه الضمادات وملابس‎ 

stock.ing [stök’Ing] (n.) <from obsolete 
stock = to cover with a stocking > (1583) 
الجؤرب: «أ» لباس الرّجل [وهما جَْريان].‎ 
«ب» شيء كالجورب. وبخاصة: حلقة لونية‎ 
تطوّق الجزء الأسفل من قائمة الحيوان الخلفيّة.‎ 

القَلَنْسّوة (1897 stocking cap (7.) (cap.‏ 
الجوربيّة: قَلَنْسُوة طويلة» مخروطية الشّكل. في 
أعلاها شرَابة . 

القناع الجَوْرَبِيَ : : جورب گٌخذ (.7) kئaص stocking‏ 
قتاعاً يعر معالم الوجه [كالذي يرتديه قطاع الطرق 
ومَنْ إليهم]. 

stock—in-trade [stök’” in trãd’] (r.) 
اليضاعة: السّلع المخزونة أو الموضوعة في‎ )١( 
مُتناوّل التاجر بانتظار بَبِعها (۲) عدّة؛ تجهيزات.‎ 
وبخاصة: عذة الصانع ؛ ما لا يستغني المرء عنه في‎ 
<A sense of style is part of the صناعته‎ 
~ of a writer. < 

stock.ish [stök Ish] ( adj.) )1596( أحمق؛ أبلّه؛‎ 

المُخْتَرِنَ: تاجر (1910) stock.ist [stk Ist] (7.J)‏ 
تجزئة يختزن بعض السَلّع . 

stock.job. ber [{stök’jöb’or] (n.) = stock- 

broker. 

stock.job.bing [stk -] (7.J) )1692( المُضارّبة‎ 
. في البورصة‎ 

kë’par] (n.) <stock +‏ عاق اد] stock.keep.er‏ 
)١(‏ الرّاعي: من يرعى الماشية )1806( > keeper‏ 
(۲( المخزونيّ : المسؤول عن مخزون البضائع في 
مستودع أو نحوه. 


(۲۱) يُحْتّزن: يحتفظ بمخزون من السُلم هآ > 
<.5لإ0) ~ shops‏ (۲۲) يرعى الماشية 
× (۲۳) تُطلع [النبتة] فروعاً جديدة )۲٤(‏ يتموّن؛ 
يتزود > <to ~ up for the holiday (rade‏ 
8 (10) تماماً؛ بكل ما في الكلمة من معنى 7/25 > 
struck stock-dumb >‏ § (۲) قياسيّ؛ 
متداوّل؛ موحد؛ مختفظ به في المحاوّل على 
نحو مستمر < و5125 ~ > (۲۷) استيلاديٌ: م 
للاستيلاد >a ~ mare<‏ (58) ماشيرئق: 

«أ» مخصّص لتربية الماشية < 131173 ~ 2 > . 
«ب» مخصّص أو مستخدم للماشية ~ 2> 
المخرّن أو 
في المتناول باستمرار < 231]1016 م > 
( مخزونيّ: مستخدم للعناية بالمخزون من 
السلع أو لأداء المهام المتّصلة بهذا المخزون 4> 

<لؤوط - (۳۱) مألرف؛ عاديّ؛ مُجَدّل 11e‏ > 


<5218] (۲۹) مُخْتَرّنَ: موجودٌ في 


weather is a ~ subject of 
conversation > . 

عبارات اصطلاحية dios‏ 

في المتتاوّل؛ جاهز للاستعمال أو البيعم. ,ہ م 

قَيْد البناء أو الإنشاء أو الإعداد. on the ~s‏ 

out of ~, . تاقد‎ 

to stand stockstill . قف ساكناً كالصنَّم‎ 

)١(‏ يجرّد البضائع الموجودة (۲) يقثر؛ . - مملها ما 

يقم اخ 

(۱) يشتر ي أسهما في شركة to take ~ in‏ 


ا ا ين أي عل يضع ثقة في. . 
إلخ. 

stock.ade [st kãd’] :.م)‎ vı.), -ad.ed; 
-ad.ing <Sp. estacado, estaca = 
stake, pale> (1614) حاجز أو خط‎ )١( 
دفاعيّ [مَوَلئف من قضيان مغروزة على نحو متلاصق]‎ 
(؟) 9أ» حظيرة مُنشأة من قضبان مغروزة. «ب» معتل‎ 
مطوّق بالأسلاك الشائكة إلخ. 8 (۳) يحصّن أو‎ 
يطوق يحاجز من قضبان إلخ.‎ 

stock.breed.er [stök brë‘dar] (n.) <stock +‏ 
المستَؤلِد؛ مستَولِد الماشية: (1518) > breeder‏ 
من يُعَْى باستيلاد الماشية لبيعها في الأسواق . 

stock.bro.ker (stök’ brö kar] (n.) < stock +‏ 
يمار اليورصة: يمار (1706 broker > (ca.‏ 
يتولّى بيع الأسهم المالية أو شراءها وَفْقَاً للأمر 
a‏ إليه . 

O E (9) a عرّبة الماشية:‎ )١( 
الشّكة الحديدية مخصّصة لعل الماشية‎ 8 
السيارة القياسية: «آ» سيارة عادية آخريت عليها‎ )۲( 
تعديلات تُمكنها من المُشاركة في سباق للسيارات.‎ 
«ب؟ سيارة من طراز مسج على نحو تجاريّ ومرن‎ 
. باستمرار برسم البيع‎ 

شهادة الأسهم : )1863( ).7( stock certificate‏ 
وثيقة تُثبت ملكيّة المرء لعددٍ معيّن من أسْهُم شركة ما . 

(۱) شركة )1827( 4 stock company‏ 
المُساهَمة: شركة رأسمالها مُمَسّم إلى أسهم أو 
حِصّصٍ يملكها المساهمون ( (اد) (۲) الفرقة 
المُترّعة : قرقة تقدّم عدداً من التمثيليات المختلفة 
في قرح "واخد [بدلاً من مسرحيّة واحدة يعاد 
تقديمها طوال الموسم]. ويخاصة: فرقة ليس فيها 
نجوم ذوو شهرة ذائعة. 

stock corporation )71.( = stock company I. 

مُكَمّبٍ المَرّق: مُكَمّبِ من مادة (n.)‏ ون 
غذائية إذا وضع في الماء استحالٌ إلى مَرَةَ 

(۱) الدفْعٌ )1902 (n.) (ca.‏ ا stock‏ 
الأسهميّ: دقع الشركة أرباحهاء إلى المساهمين» 
على صورة أسهمء لا على صورة نقد (۲) الرّبح 
الأسهميّ: الربح المدفوع على صورة أسهم لا على 
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stoical 


فغْر ي: ذو (1941 .ھع) (.زad) sto.mal [stö mal]‏ 
علاقة بمُغْرةَ (را. 2 510503) أو واقمٌّ قُرْبَها ل ج > 
ulcer >.‏ 

stomat— [st mãt] or stomato— [st mã [5ا‎ 
. > ]ی‎ ٥٣1۵1010 عy‎ < بادئة معناها: فم ؟ تير‎ 

sto.ma.ta [st ma ta] p/. of stoma. 

sto.ma.tal [st ma tal] (adj.) (1861) فر يَ:‎ 

«أ» ذو علاقة بتُمْيْر نباتيّ (را. 4 510۳3). «ب» ذو 


mãt’] (n.) (1825)‏ ةا؟] sto.mate‏ 
(۱) فَمَيّ : ذو sto.mat.ic [stÖ mãt’ îk) (adj.)‏ 
علاقة بالفم (؟) تير (را. المادة قبل السابقة). 
sto.ma.ti.tis ]5]6 3 tî tis] ).( > stomat-‏ 
التهاب القم (ط) . (1899) < ئjti-‏ + 
stomato-— [st ma tö] = stomat-.‏ 
sto.ma.tol.o.gy ]5]6 m3 ö1» ji] (n.)‏ 
ب القم: علم القم < ترهه0]- + -011420)ى > 
وأمراضه . 
pöd] )5.: adj.)‏ د sto.ma.to.pod (stm a‏ 
<New L. stomatopoda: stomato- +‏ 
)01( الْمَمَيُ الارجل: واحد من (1877) <0#6مم- 
ميات الأرجل 510183600008 وهي رتبة من 
القشريّات البحرية ذات أرْجَل فريبة من الغم (ح) 
٠‏ 9 () في الأزجل : ذو أَرْجل قريبة من الفم. 
ا ي: : ذو 0 ) sto.ma.tous [st ma t3s] (adj.‏ 
أو تُمْئْرات (را. 5]0502) . 
حقة معناها: فتحة؛ فم stome ([stöm]‏ 
cyclostome > .‏ > 
stomo- [st mö] = stom-.‏ 
sto.mo.dae.um ([stö’ma dëًُ üm] (n.) =‏ 
stomodeum.‏ 
pl. -de.a‏ ر.ه) sto.mo.de.um [st ma dê üm]‏ 
[dëa] > New L., from Gk. stroma mouth‏ 
hodaios being on the way > (1876)‏ + 
السبيل الفَمْيَّ: التجويف الفَمَي الاولي أو البدائي 
عند الجنين («أج» ودح »). 
لاحقة معناها: فم [st mas]‏ 15 -- 
MONOSIONIOUS > .‏ < 
stomp’ ([stömp] (vı. i.) (ca. 1828) =‏ 
stamp.‏ 
stomp [stömp] (1.J) < variant of stamp (to‏ 
(1) رَض؛ سححق؛ دوس (1899 pound) > (ca.‏ 
إلخ. )١(‏ الدَوْيِيّة؛ الإشطمب: ضرب من رقص 
الجاز يتميّز بالدوس بقوّة. 
لاحقة معناها: الفُغْر: إحداث فتحة [stö mî]‏ 017 
جراحية دائمة إلى عضو ما < :[60]6705/0771 > . 
stone ([stöon] (2.; adj. adv.: v!.), stoned;‏ 
ston.ing < Mid. Eng. 5104716 , stone, from‏ 
«Î» (1)‏ ر . Old Eng. stûn > (bef. 12c)‏ 
«ب» صَخْرة. «ج» حجر بناء أو رَضْف . «د» جوهرة؛ 
ماسة؛ حجر كريم؛ فص الخاتم. :هه شاهد؛ بلاطة 
ضريح . . و حجر ارا ۵ز مشحل؛ حجر السَنّ 
(۲) حصاة [في الكلْية] (۳) نواة [الشّمرة أو الخؤخة 
إلخ .] )٤(‏ الحجر: وحدة وزن بريطانية تعادل ١5‏ 
باونداً أو 7,7 كيلوغرامات (5) «آ» حجر الكَرَلنْج (را. 
stone‏ 128!:ناء). «ب» حجر الئرد: أحد أحجار 
لعبة الطاولة (5) الحسجرية : طاولة مُنْسّوية السشطح 
في الأصل من حجارة» تَرَنّب 
عليها الصفحات المُتَضّدة المُمعَدَةَ للطبع 
9 حبري : «أ» ذو علاقة بالحجارة أو مصنوع 
منها <8211ةا - 2>. «ب» ذو علاقة بالعصر 
الحجريّ < 16ناالناء ~ہ > (۸) تام؛ كُلَىَ ؛ مُطلق 
stupidity < .‏ ~ > 8 (4) تماماً؛ بكل ما في 


ملساؤة. كانت تُضْنْع في 


بلاهة أو غباء]. 

stol.len (stö lan] (7.J) <G., pl. of Stolle = 
post, support> (1926) الإستولن: خبز‎ 
ألمانيّ الأصل يشتمل على زبيب وجوز ولوز.‎ 

sto.lon [sto lan] (n.) > L. stolo = branch, 

الزكرب؛ (1601) <512006 

الرّند: «أ» غصن هواتيَ يزحف 

على الأرض فتبرّزٌ له جذور 

وتنشأ عنه نبتة جديدة (نب). 

«ب» نامية شبيهة بالجذر (ح). 

sto.lon.i.fer.ous [stö’la عواته‎ os] (adj.) 
< stolen + -ferous > (ca. 1777) رَكوبيٌ ؛‎ 
رنئديّ: : حامل أو ملد ركائبٌ أو رئداناً (نب).‎ 

Stol.port [stol prt] (n.) > Stol + port> 
)1986( المطار السّتوليَ: مطارٌ صغير لا يزيد طول‎ 
على الألفين وخمسمئة قدم (را.‎ rın Way مَدْرّجَته‎ 
. (STOL أيضاً‎ 

stom- [stom] or stomo- [st ö6] بادئة معناها:‎ 
. <stomodaeum > فم‎ 

sto.ma [stö ma] (n.) pl. sto.ma.ta 8 

ta] also sto.mas < New L., from Gk. 

() ات : : فتبحة صغيرة» )1684 mouth > (ca.‏ 
في أحد الحيو انات الدّنيا أو في أَدَمَة النبات» كيه 
بالفم شكلاً أو وظيفةً («ح» وه«نب») (۲) المُعْرة: 
فتحة صنعيّة دائمةء ويخاصة في جدار البطنء 
تَحْدَثْ جراحيًا (ط). 

stom.ach [stim ak] (n.;. vt. i.) <Old F. 
stomaque, from L. stomachus, from Gk. 
stomachos, from stoma = mouth > 
)14c( «أ» مَيدة. «ب» بطن (۲) ١ء الشّهرة‎ )١( 
> 835 nO ~ fOF إلى الطعام . «ب» رغية؛ ميل‎ 
«ج» قدرة [على‎ .meeting such a rascal] < 
< She الاحتمال] § (۳) يتحمّل؛ يطيق [1[نامه‎ 
يَعُضْب؛‎ )5( x not ~ such an insult. > 
. يغتاظ‎ 


5 
5. stolon a. 


موسوعياً: تقع الميدةٌ تحت مواعنوم» 
الحجاب الحاجزء بين المّريء والمِعَى 
الاي عشري. وهي عبارة عن كيس واسم 
ملي ذي جدارٍ عضليّ ينقبض بانتظام؛ 
وبطانة مخاطية تمرز العُصارة الهضمية. وإنما 
تختزن المعدةٌ الطعام إلى حين» فتحوّله 
هله العصارةً إلى حالة سائلةء وعندئذ 
يدفعه جدار المعدة شيئاً فشيثاً إلى الأمعاء. 
المَعْص: ألم (1763) ).71( stomach.ache [-ãk’°]‏ 
في المّعِدة أو البطن. 
المُعِديةَ: (ع15) (./) [إk stom.ach.er [stüm’ o‏ 
قطعة ثياب تُغطي المَمِدةً والصّدرَ كان يرتديها الرجال 
والّاء في القرنين الخامس عشر والسادس عشر. 
مِلء مَمِدة: مقدار (.:) [- عاق stom.ach.ful [st‏ 
ما يملا المعدة أو ما يَقُوّى المرءٌ على احتماله 
<I've had my ~ of your bad‏ 
behavior. > .‏ 
sto.mach.ic [stÖ mãk’îk] (adj.; n.) (ca.‏ 
)١(‏ مَعِديَ (۲) نافع للميدة؛ مُاعد على (1656 
الوَضم؛ مَقَو للشهيّة § (۳) الهاضوم؛ المقرّي 
المَعِديّ: دواء ماعد على الهضم أو مَقَوٌ للمّعِدة. 
sto.mach.i.cal )] 6 mãk’l kol] (adj.) =‏ 
stomachic.‏ 
مِضَّحْة المَمِدة: أداة ذات (./) طإصنام stomach‏ 
أنبوب لإفراغ المعدة» عَبْر الفم» من محتوياتها في 
حال التَسمم بخاصّة 
(ca. 1825(‏ (ر stom.ach.y [stüm’ 2 1 (adj.‏ 
(۱) سريع الغضب (۲) بين : كبير الببطن . 


sto.i.cal (stö د‎ kol] (adj.) = stoic. 
stoi.chi.ol.o.gy [stoi’ki Ö1? jÎ] (n.) > Gk. 


stoicheion element +  -logy> 
التوكيولوجيا: الدراسة الفيسيولوجية للعناصر التي‎ 
يتألف منها النْسيجٌ اللوي (اح).‎ 


stoi.chi.om.e.try [stoi’ki öm’o trî] (n.) 
<stoichetion element + -metry > 
)1807( الرياضيّات الكيميائية: «أ؛ فرع من‎ 
الكيمياء يُعْنى بتطبيق نواميس السب المُحددةء‎ 
وبقاء المادة والطاقة»ء على التشاط الكيميائي.‎ 
«ب»6 العلاقة المقّدارية بين مكؤنات أيّما مادة‎ 
كيميائية . «ج» العلاقة المقدارية بين مادتين أو أكثر.‎ 
ويخاصة في العمليّات المنطوية على تغيّر فيزيائيّ أو‎ 

كيميائيّ . 
sto.i.cism [sta siz’em] (n.) (1626) )١(‏ 
62©: الرّواقيّة؛ المذهب الرّواقي (؟) رصانة؛ 

53 عدم انفعال. 

موسوعياً: الرّواتيّة: مذهب -هاءرهء 
الفيلسوف اليوناني زينون السيشيومي؛ 
وهو يقول بأل العالم كل عضوي تتخللَه 
قوة الله الفاعلة. وان رأس الحكمة معرفة 
هذا الكل. مع التأكيد على أن الإنان لا 
يستطيع أن يلتمس هذه المعرفة إلا إذا كبح 
جماح عواطفه وتحرّر من الانفعال. 
والرّواقيّون يَدْعون إلى التناغم مع 
الطبيعة» والصّبر على المشاقء والأخذ 
بأهداب الفضيلة لأن الفضيلة هي إرادة الله . 

stoke [stök] (vt. i.), stoked; stok.ing 
> Dutch stoken = to poke, thrust > 
(1683) يُذُکي التار. «ب» يزود بالوقود‎ »h )١( 
يخم : يُطيم حتى التّحّمة × (۳) يعمل وقاداً‎ )1( 

[في قاطرة أو باخرة]. 
(1) متحمس (1965) stoked ([stökt] (2dj.)‏ 
(۲) مبتهج . 

stoke.hold (stök’ höld’] (r.) (1887)‏ 
)١(‏ المَسْجَر؛ حجرة المّراجل: موضع المواقد 
والمّراجل» أو الغلايات» في باخرة (۲) فم 
المُّراجل: موضع قربٌ مَراجل الباخرة ثُلَقُمْ منه 

الأفرانٌ بالوقود. 
stokehold.‏ = )1660( (.س) stoke.hole [stök’-]‏ 
)١(‏ الوّقاد [فى (1660) ).7/( stok.er ]5)6 k5]‏ 
باخرة أو قاطرة] (؟) الوّقّادة: آلة لِلوَْد. 

STOL (stöl] (n.) <s(hort) t(ake) o(/f 
and) 1(anding)> التتول؛ الإقلاع والحط‎ 
القصيران: مقدرة الطائرة على تجاوز عائق يبلغ‎ 
ارتفاعه خمسين قدماً بعد اجتيازهاء عند الإقلاعء‎ 
ألفاً وخمسمئة قدم. أو مقدرتها عند الحط على‎ 
التوقف خلال آلف وخمسمئة م بعد مرورها فوق‎ 

عائق يبلغ ارتفاعه خمسين قدماً (طي) . 

stole" [stö1] past of steal. 

stole” [stöl] (n.) < سآ‎ stola, from Gk. stolê 
= equipment, robe> (bef. 12c) 
الروب: ثوب فَضفاض (۲) البَطرّشيل:‎ )١( 
نَسِيجةٌ طويلة يجعلها الكاهن في عُنْقِهِ وعلى‎ 


صدره عند الخدمة (كن) (۳) الشّال: دثار تلقيه 
النّسوة على أكتافهنٌ . 

مُرْتدٍ روياً أو يَطرشيلاً أو (./64) [5)614] 500160 
شالا. 


sto.len (stö lan] past part. of steal. 
stol.id [stöl’ Id] (adj.) > .هآ‎ stolidus = dull, 
مُتلّد الجن [من بلاهة أو (1600) < لأمنااء‎ 
غباء].‎ 
sto.lid.i.ty [sta 11045 )1[ (7.( تّلد الج [من‎ 
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ملد القَدَمين (۲) «أ» كرسي الأسقف أو مَقَرهُ. 
«ب» كرسي الرناسة أو الزعامة. «ج٠‏ رئاسة؟ زعامة 
(۳) «أ» كرسي المرحاض ار الكنيف. «ب» غائط ؛ 
براز. «ج» تغرّط؛ تبرّز (4) «أ» جذع أو 
جذر النبتة. ١ب»‏ فرع نام أو فروع نامية» 
من جذع (نب) (ه) "الأسْكمّة : عَتَبة النافذة 
stool pigeon (%)‏ § (7) تُطلِع [النبتة] فروعا . 
يقط؛ يقم بين کت to fall between (wo ~s‏ 
يُخفق أو يُضيع فرصّة مانحة بسبب من تردّده في 
اختيار واحد من مَسْلكيْن. 
stool.ie [st5611](r.J(1937) = stool pigeon 2.‏ 
stool pigeon (.) < perhaps from the early‏ 
practice of fastening the decoy pigeon‏ 
)١(‏ الحمامة | المَغْوِية : )1836( a stool>‏ 2 
حمامة تُسْتَحُْدَم لاستدراج غيرها إلى شَرَ 
() العين : جاسوس يعمل في خدمة ل 
stoop" [stoop] (vi. 1. n.) > 7110. Eng.‏ 
stoupen, from Old Eng. stipian > (bef.‏ 
)١(‏ ينحني (۲) يَحْدَوْدِبِ (۳) يَحْضع؛ 12٥(‏ 
يستسلم > ~ed before the conqueror‏ > 
)٤(‏ «أ» يتنازل أو ينل إلى مستوى أدنى من مرتبته . 
«ب» ينحط إلى )٥(‏ يَحْط [الطائدٌ على] (5) يَنْقَضْ 
[على فريسة] ‏ (۷) يُخضعه؛ ينزل رتبته؛ يخط 
من قدره (۸) يطأطىء رأسه؛ يحني كتمَيه إلخ. 
8 انحناء )٠١(‏ احديداب )١١(‏ انقضاض 
الطائر [على فريسة] )١7(‏ «أ4 تنازل. «ب» انحطاط 
[إلى مستوى الكذب أو السّرقة]. 
front‏ = معم)ى stoop [stoop] (7.J) > Dutch‏ 
َرَج أو شُرفة صغيرة [عند (1755) < ٠7652008‏ 
مدخل المبنى]. 
+ “مممرىو > stoop.ball [stoop bêl’) (n.)‏ 
كَرَةٌ التّرج؛ كرة الجدار: ضرب )1945( ball>‏ 
من البتسبول تصوب فيه الكرة ر نحو درج خفيض أو 
جدار مبئى (رب). 
المحصو ل الانحنائيّ : محصو لء ر 07 stoop Crop‏ 
من الخضر بخاصةء يتطلّب جهداً يَدَويَاً مُكَتَفَاًء 
وانحناءً مرهقاً عند زراعته أو قطافه. 
المجهود الانحنائيَّ: (1949) ).7( stoop labor‏ 
العمل الشاقٌّ الذي تتطآبه زراعة الحْضصر وقطافها (را. 
المادة السابقة) . 
n.; adj.), stopped;‏ .م stop ([stÖp] (vı.;‏ 
stop.ping > Mid. Eng. stoppen, from‏ 
)1( يد Old Eng. -stoppian > (bef. 12c)‏ 
(۲) يصد؛ يردّ؛ يمنع (۳) «أ4 يَوْقِف؛ يضع حداً ل. 
«(ب» يقْطع )2 يقتطم مبلغاً ةا [وفاءً لدين 
إلخ.] )٥(‏ يعلم المصرف بضرورة التوقف عن 
الدقم < >to ~ a check‏ (1) يسْقِط؛ يقتل 
(V) <to ~ a bird>‏ يَهْرْم ~ped his‏ > 
(A) opponents >‏ يربك ؛؟ يحيّر 01165110125 < 
that have ~ ped the industrial experts >‏ 
(4) يعدّل النغم [بالضغط بالإصبع على وتر الكمان 
المرسيقية] × )٠١(‏ «أ4» يكف [عن العمل إلخ.]. 
«ب» ينتهي فجأة (0) یقف؛ يتوقف (۱۲) يتردّد 
(۱۳) ينزل أو يقيم <to ~ at a hotel > Î‏ 
)١4(‏ يَبْقَى > ~ped in bed all morning‏ > 
)٠١(‏ يقوم بزيارة ‏ قصيرة )١1(‏ يَنَْد § (۱۷) «آ» حدّ؛ 
نهاية. «ب» وقف: انقطاع [في الكلام] 
(۱۸) المترّجات: «أ» مجموعة أنابيب مدرّجة من 
نوع واحد [في وك أو المقبض الضابط لها. 
«ب» المُعَدَلة : أداة لتعديل درجة النغم في آلة 
سيقية )١9(‏ «أ» عقبة؛ عائق. «ب» أداة لتعديل 
مجر اروك اوور ا 
الكاميرا. «ج» سدادة )5١(‏ الموقف؛ المِيقّف» 


ق قائها تحت صخور الأنهار. 
المُتَوَاة: ثمرة ذات نواة )1523( ).7( stone fruit‏ 
[كحة الكرّز أو حمة بة الخوخ]. 
)١(‏ غير مُتَوّى: غير ) stone.less [stön’l3s] (adj.‏ 
ذي نواة > (Y) <a ~ fruit‏ منزوع التواة: : زعت 
عله نوأته . 
stone.ma.son [ston mã’san] (n.) <stone +‏ 
)١(‏ البتاء؛ المعمار: من يبني (1758) <14501, 
أو يُتَمّد بالحجارة (۲) الحججار (را. .(stoneCUt)¢r‏ 
المَحْجَر : مَمَلع الحجارة. .7( stone pit‏ 
stone plover (2.J) = stone curlew.‏ 
stone roller (7.J) > named from its habit of‏ 
moving stones in constructing its nest >‏ 
مذحرجة الحجارة: ضرب أمي ركيّ من (1882) 
بيك المِئّرّةَ 1۸10۷ يُدحرج الحجارة ابتغاءَ بناء 
مَرْمَى حَبَر؛ مسافة (1581) (.71) stone’s throw‏ 
قصيرة جداً Ahmad lives within a ~ of‏ > 
town. >‏ 
بلا حراك؛ ساكنٌّ (.[60) stonestill [ston stil]‏ 
سكو الحجر > Fatin sat ~ for hours.‏ < . 
)١(‏ الشُور الحجريّ: stone wall (1.J (bef. 12٥(‏ 
سور من حجارة غير مُشَذّبة مبنيٌ من غير يلاط 
لتطويق حقل (۲) عقبة؛ عائق [في السياسة إلخ .]. 
stonewall (ston wêl] (vi: 1.) )1889(‏ 
)١(‏ يعاوق: يحاول إعافة التصديق على مشروع 
قانون بأن يَعمدَ إلى إلقاء الحُطب الطويلة المُضيعة 
للوقت (۲) يعَوق؛ يراوغ؛ يرفض التعاون. 
stone.ware [stn wûr] (n.) <stone +‏ 
الآنية الحجرية: آنية ware> (1683) e‏ 
ثقيلة غير ذات مسام. صلع من صلصالٍ وصوان. 
stone.work (ston wûrk’] (n.) <stone +‏ 
)١(‏ «أ» مبنى حجري . )12° work > (bef.‏ 
«ب» جزء حجرت من مبنى (۲) تحت الحجارة أو 
stone.wort [stn wûrt’] (7.) <stone +‏ 
الحشيشة الحجرية: (1816 .8) <إwor‏ 
طُحْلْبٍ نهريّ أخضر مكسُرٌ عادةٌ برواسبَ كلسية. 
)١(‏ تحجر (؟) إفلاس (.7) [- 68ة)5] ston.i.ness‏ 
تام . 
ston.y also ston.ey [sto nî] (adj.), ston.i.er;‏ 
)١(‏ ححبجَريّ؛ صَخْريَ (؟) (126 .]66) )1.6- 
«أ» متحجر الفؤاد. «ب» مَحجر: خلو من این 
<ع20] - >a‏ () مِحَجر: صاعق؛ مِرَوَعَ 
<man’s ~ knowledge of his own‏ 
Jk (€) mortality >‏ تماماً My father‏ > 
and I were ~ and had a lot of‏ 
)٥( debts. - Louis Bromfield>‏ منوى 
ذو نواة (نب). 
ston.y-broke (stö ni-] (adj.) = stone-‏ 
broke.‏ 
ston.y.heart.ed (stö ni-] (adj.) <stony +‏ 
متحجر الفؤاد؛ غليظ القلب. (1569) <4ع)arعh‏ 
stood [stood] past and past part. of stand.‏ 
stooge ]5]00[[ (n. vi.), stooged; stoog.ing‏ 
<origin  unknown> (ca. 1913)‏ 
)١(‏ الأضحوكة: ممثل في مسرحية هزلية يتخذ 
منه الممثل الرئيسي وزغا لسخريته (۲) الأداة؛ 
الصنيعة : من يعمل لمصلحة شخص آخرء ويخاصة 
بطريقة مُتَذلّلة أو سِرّية (۳) العَيْن : جاسوس يعمل 
في خدمة البوليس 5 )٤(‏ يقوم بدور الأضحوكة أو 
الأداة أو العَيْن . 
stool ([stO0l] (r.; vi.) > Mid. Eng., from‏ 
)١(‏ «أ» المَفْمّدة: Old Eng. srél> (bef. 12c)‏ 
كرسي بلا ظهر أو ذراعين. «ب» كرسي القَدَمِينَ؛ 


الكلمة من معنى <was sıone-dea4>‏ 
)٠١( §‏ يرجم [بالحجارة]. ويخاصة: يله 
بالرجم بالحجارة )١١(‏ يخجر [الفواد]؛ يقسي 
القلب > deeds - 4 his heart.‏ 1130 > 
)1١(‏ يڪسو أو يرصف أو يبلط أو يُحَصّن 
بالحجارة )١١(‏ يتزع الثُوى [من التّمار] 
)١5(‏ «آ» يفرك أو يَصمّل بالحجارة. «ب» يز 


[الموسى إلخ.]. 

يقذِف الحجرّ الأول؛ يكون ,.- اتا بمطا اكت 00 
أرّل المتقدين. 

lo leave no ~ unturned لا يألو جهداً؛ يحارل‎ 
to throw ~s at يم يطعن في.‎ 


على مَرْمى حجر من؛ )0( within a sıoıe's throw‏ 
على مسافة فة جا من. . 
العصر الحجري : أقدمٌ عصر معروفٍ .7( Stone Age‏ 
من عصور الثقافة البشرية. سبق عصرَ البرونز وتميّز 
باستخدام الأدوات الحجرية. 
الحجري إلى أريع فترات. أولاها العصر 
الإيوليئيَ أو العصر الظرانن (را. Eolithic‏ 
4م وثانيئها العصر الباليوليئيَ أو 
العصر الحجريّ القديم (را. عنطاناعلدم 
مم وثالُها العصر الميزوليئيَّ أو 
العصر الحجريّ الوسيط (را. عنطانامت04 
4 وآخرها العصر التّيوليئيَ أو 
العصر الحجري الحديث (را. Neolithic‏ 
(period‏ . 
أعمى stone-blind [stön’blînd’] (adj.) (14c)‏ 
تماماً ؛ أعمى كله . 
)١(‏ كسار الحجارة: : عامل stone breaker (n),‏ 
ك#كرالحجارة لهت 'الطرق بها 7( كار 
الحجارة : ماكينة تقوم يمثل هذه المهمة. 
مفلس تماماً. stone-broke [-brök’] (adj.‏ 
stone.chat (stön’ chãt’] (ı.) <from the‏ 
bird’s cry resembling,‏ 
the sound of falling‏ 
pebbles> (ca. 1783)‏ 
العُليعىَ : طائر مغرّد أسود 
ريش , 
stone-cold [ston köld’] (adj. adv.) (1592)‏ 
)١(‏ باردٌ تماماً؛ بارد كالحجر <The coffee‏ 
wa -.<‏ 8 (۲) تماماً؛ بكل ما في الكلمة من 
معن > .<was ~ drunk‏ 
stone.crop ([stön kröp’] (1.J) < Old Eng.‏ 
stancropp: 510:1 stone + cropp cluster >‏ 
(bef. 12c) = sedum.‏ 
الكرّران الصٌّخْريّ: طائر ضخم ).77( stone curlew‏ 
الرأس واسع العَيْنين يألف الشواطىء الصخرية . 
stone.cut.ter [stön-] (n.) <stone + cut-‏ 
)١(‏ الحججار: قاطع الأحجار أو (1540) < ممم 
ناحّها أو مُشذبها (۲) الحجارة: ماكينة تقوم يعمل 
الحجاز. 
التحجير : قطع ( stone.cut.ting [-küt’ Ing] (n.)‏ 
الحجارة أو نحتّها أو تشذييها. 
)١(‏ سكران؛ تَمِل؛ (1952) stoned [stönd] (a4j.)‏ 
مخمور (۲) مُخبّل [بِقِعْل مُحْدَرٍ ما]. 
أصمّ تماماً. (1837) (.زad( stone-deaf [stöon-]‏ 
stone dresser (2.) = stonecutter.‏ 
stone.fish {ston fish’] (n.) <stone +‏ 
السمكة الحجرية: ضربٌ من (1896) < تاكتر 
عقارب البحر ذو أشواك تُفْرِز سُمَاً قاتلاً. 
الذبابة الصُخرية : حشرة تكمّنٌ )15٥(‏ (.:,) 119 عره)و 


stonechat 


stork 


<Old F. estorer to construct, restore, 
store, from L. instaurare = to renew, 
يرود ب (۲) يدر (۳) يَخْزُّن (©13) < عرماوعم‎ )١( 
يستوعب؛ يع [ 8 (0) مَؤونة؛ ذخيرة؛‎ )٤( 
مخزون (1) مقدار وافر (۷) مَخْرّن؛ مستودع‎ 
مَسْجَر؛ٍ ذكان؛ مَحَلَ تجاريّ § (4) مَخْزْنيَ : ذو‎ )۸( 
> علاقة بمَحْرّن أو مستخدمٌ لأغراضه < 5ملعنام) به‎ 
سوقيَّ: غير‎ )١١( > -- 0100165 < جاهزة‎ )٠١( 
مصنوع في البيت < 57680 ~ > (۲\( مالي‎ 
. > للتّسمين <810016© د‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
ا٩‎ ~, مخزون؛ مدر (۲) مُعَدَ؛ مُتَوَقِع؛ على‎ )۱( 
. < There is a shock in ~ for her.> رشك الحدرث‎ 
to set great (or little) ~ bJ يعتبره ذا أهمية كبيرة‎ 
[أو قليلة].‎ 
يعتبره شيا عدي الأهمية.‎ 
store-bought [stor böt’] (adj.) )1905( = 
store 10-11. 
store cheese (7.J) < from its being a staple 
article stocked in grocery stores> 
(1863).(cheddar الجبن المَخْرّنىٌ + الغَّير (را.‎ 
store.front [stor frünt’] (n.; adj. J <store + 
/٣0٥۸١< )1937( جَبْهة المَّخْرزن: جانبُ‎ )١( 
المَحْرّن المواجه للشارع والمشتمل على واجهة‎ 
العرض عادةً 8 00 خَلنْجبِيَ: اراقع في حجرة أو‎ 


to set no ~ by 


الكية الجبهكَة: )1937( ).71( storefront church‏ 
كنيسة من كنائس المدن تقع في مواجهة الشارع العام 
ونَنَّحْذ فيها الصَّلراتكُ صبِغة عاطفية صارخة. 

store.house (stör hous] (n.) <store + 
house < )14( مُْتَوْدَع؛ مَحْرّن؛ عبر‎ )١( 
>a ~ 01 ذخيرة؛ مصدر غزير‎ )۲( 
knowledge >. 

store.keep.er [stör kê’ par] (n.) < store +‏ 
)١‏ أمين المُسْتَرْدَع: الموظف (1618) < «عبرءوم/ 
المسؤول عن المستوع (۲) صاحب المَشجر. 

[stör“ room] (n.) <store +‏ 50016.01 
)١(‏ ححججرة الخزن: غرفة (1746) ٣٥0١<‏ 
مخصّصة لخزن السّلع أو المؤن (7) مستودع. 

store.ship (stor ship] (n.) <store + ship> 
سفينة المُرّن: سفينة مُخصّصة لتقل (1693 .هء)‎ 
الموّن.‎ 

store.wide [stör’ wîd’] (adj.) <store +‏ 
عامٌ؛ شامل: سار على (1937 wide > (ca.‏ 
جميع السلع الموجودة في المثجر ~ 8> 
. < 5216 

sto.rey [stör’ î] (n. chiefly Brit.) .ام‎ -ries = 

story. 

sto.reyed (stör’ id] (adj.) (1624) = storied. 

(۱) مُرَسم: : مُزيْن sto.ried'" [stör’ id] (adj.) (15c)‏ 
برسوم تمثل موضوعاتٍ تاريخية أو أسطورية 8 > 
tapestry <‏ ~ (۲) تاريخت؛ معروف تاريخيا 
cities of ancient Greece >.‏ ~ عط > 
(۳) أسطوريّ: مذكور في الأساطير ~ > 
castles >.‏ 

sto.ried” or sto.reyed (stor id] (adj.) (1924) 
<a three-storied ذو طوابق أو أدوار‎ 

house > . 

sto.ri.ette [stör’î ët 1 (n.) <story + -elte> 
القُصَيْصّة : قصة قصيرة دا‎ 

stork ([störk] (ı.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. sore > (bef. 12c( اللَقْلَى ؛ اللثتلاق (ط).‎ 


1805 


«ده توقيف الدّفع (۲) المُفْتَطم : الجزء المُفتَطّم من 
الراتب (۴) إضراب )٤(‏ الاستعصاء: تعذر شحن 
السلاح الناريّي أو انطلاق الثّار منه. 

إيقاف الدفم: أَمرٌ )1919 stop payment )2.( (ca.‏ 
يصديره يُصَدِرَه المودٍع إلى المصرف بضرورة الامتناع عن 
ا قيمة شيك مُذَيلٍ بتوقيعه . 

مسدرد؛ مُوقرف إلخ. (را. (a4.)‏ [أمة)؟] stopped‏ 
م560). 

stop.per [stop or] (n.; vt.) (15c) stop فا‎ )١( 
, سدادة؛ سِطام؛ صمام (۳) الييْقَّف: أداة‎ )۲( 
المَسْتَوْقِف؛ المَسْتَحُوذ: كل ما‎ )٤( لإيقاف الماكينة‎ 
يستوقف المرء او يوذ على انتباهه 8 (0) يَسُدَ يسد؛‎ 

العقدة المانعة: عقدة (1860) (.71:) stopper knot‏ 
تمنع الحبل من ولوج فتحةٍ أو ثقب. 

الحشوة: حشوة الضرس ل.) stop.ping [stöp’ ing]‏ 
[في طب الأسئان]. 

stop.ple ([stöp’ al] (n. vı.), -pled; -pling 
> Mid. Eng. stoppell, from stoppen = 
ا٥‎ ءا0p‎ < )14٥( سدادة؛ سِطام § (۲) يَسَدَ؛‎ (۱ 
يَنطم.‎ 

الخبر الأخير: 8 في جريدة (.71) 5655م 5000 
مخصّص لآخر نبأ يردها قبل الفراغ من الطبع . 

إشارة الوقوف: إشارة السير الضوئية (.71) 51872 0ء 
التي توجب على سائقي السيّارات التوققف عن متابعة 
الحن: 

شارع الوَّقف : شارع (1910 stop street )7.( (ca.‏ 
يتعيّن على السيارة أن تتوفف فيه قبل التَّقدُّم إلى أحد 
الشّوارع المُعَدّة للنقل السّريع. 

صمام E:‏ الام الحايس: ).7/( stop value‏ 
صمام يحول درن تدفق الماء في أنبوب إلخ. 

stop.watch [stp wöch’] (n.) <stop +‏ 
ساعة التوقيت: ساعةً ذات (1737) <1٠ع!»۾س‏ 
عر يشتطاع إعمالَهُ أو إيقافه في كل لحظة. 
و تُستخدّم لتوقيت سباقات العَدُو بأجزاء الثانية 
الواحدة. 

stor.a.ble [stör’o bal] )64/. n.) يُخْمَر ن:‎ )١( 
قابلٌ للخَّرْنَ < 200010165زمء به > 8 (۲) القابلة‎ 
> للخزن: مادة قابلة للخْرن كج للعلاو كلح‎ 
wheat and wool >. 

stor.age [stor ij] )۸.( «أ» المَخْرّن: مكانٌ‎ )١( 
لخزن السّلع. «ب» المخزون (۲) «أ© حزن.‎ 
ويخاصة: خزن السّلم في مستودع. «ب» الأرضية ؛‎ 
رسم الخزن: رسم مفروض لقاء إبقاء السلعم في‎ 
الجمرك (۳) «أ» اختزان (كب). «ب» أداة التخزين؛‎ 


الذاكرة: وحدة في الكومبيوتر تُختزن فيها 
المعلرمات لكي تَسْتَحَضَر بعد عند الاقتضاء (كم) . 


storage battery (7.) = storage cell. 
storage capPaCiİ(J )7.( طاقة التخزين؛ طاقة‎ 
الذاكرة: مدى قدرة الكومييوتر على اخحتزان‎ 
<a computer with المعلومات (ألك)‎ 
high ~ >. 
storage cell (/1.) المركم؛ الحاشدة المختزٍ نة: خمليّة‎ 
كهربائية أو أكثر تُخْسَرّن فيها الطاقة الكهربائية كيميائياً‎ 
لاستعمالها عند الاقتضاء (كب).‎ 
sto.rax [störً ãks] (ı.) > Late L., alteration 
of L. a )14( المَيْعةَ؛ المَيْعة‎ )1( 
الجامدة: مادة صمغية عطرة تُستخرج من لحاء‎ 
الأضطرّك وذ ما آي مُساعدا على التخلص‎ 
من البَلْممء وقد يُستخدّم في صناعة العطور‎ : 
المَبْهّر: شجرة أو‎ ١ الأضطرَك ؛ الى‎ (0 
. فكترة ة ذات صمغ یعرف بالميعة‎ 


store [stör] (vı. n.; adj.), stored; stor.ing 


stop—and—go 


ال أداة لوقف الحركة أو تحديدها 
(۲۱) توقیف؛ سد إلخ. (۲۲) توقف؛ انسداد 
إلخ. 0 دأ NT‏ «ب» مرقف 
[ترام أو أوتوبوس إلخ.] (4؟) علامة وقف 
[في الكتابة والطباعة] (76) أمر [موجه إلى 
المصرف] بضرورة التوقف عن صَرّف شيك )7١2(‏ 
stop order‏ (۲۷) العُوْر: انخفاض في وجه 
الحيوانء ويخاصة الكلب. عند مُلقّى الجبهة 
والخَطم 8 (58) مُوْقِف؛ٍ مانع؛ حاجز؛ مُعَدَ 
للإيقاف أو المنع <2!76لا > 32> . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تذل تصارىق جهده . to pull all the ~s out‏ 
يُوقف؛ يضع حداً ل. to put a ~ to‏ 
لا يتورّع عن القيام بأيّ شيء. ٥g‏ نطاہہ ٤ھ‏ - ما 
يقوم بزيارة قصيرة. to ~ by‏ 
يضر فئحةً عدسة الكاميرا. to ~ down‏ 
يتوقف ذترةً قصيرة [أثناء الرحلة]. off‏ ~ ها 
يتوقف [أثناء الرحلة]. lo ~ over‏ 
يقوم بزيارة فصيرة. to ~ round‏ 
يترئف فجأةٌ. to ~ short‏ 


يقتطع أو lo ~ something out of something‏ 
يَحْسِم شيا [من الأجر أو الراتب]. 
ا الشُقرق [في جدار]. lo ~ up cracks‏ 
يطيل السهّر. to ~ up (late)‏ 
ad ( )1925(‏ [أمةع stop-and-go [stöp’ an‏ 
)١(‏ كثير التوقف؛ منكوّر التوقف (۲( مُنَظم 
بالأضواء : محكوم تحر که أو توقفه بإشارات السير 
الضُوئية e‏ به > , 
حمام الإيقاف: محلول (1918 stop bath )7:.( (ca.‏ 
حَمْضيَ يعمل على إيقاف عملية تظهير الأفلام 


. الفوتوغرافية‎ 
stop.cock [stöp’ kök] (n.) 


<slop + cock> (1584)‏ 
المِحْبّس : حنفيّة لِوَقف تدفق الماء 


615 وغيرهء أو تعدیله» في أنيوب . 

stope [stöp] (n., vi.; 1.), stoped; stop.ing 
<origin obscure > (1747) الحفيرة:‎ (1) 
حفرة في مَنْجِم لاستخراج المعدن الخام § (۲) يعدن‎ 
بحفيرة × (7) يستخرج [المعدن الخام] من‎ 
. حفيرة‎ 

stop.gap [stöp’ gãp] (adj.; n.) < stop + gap 
from the phrase stop a gap > (1684) (1۱) 
البديل (را.‎ )۲( §Ş >a ~ program < مؤت‎ 
.(makeshift 

التراوح الماليَّ: فتر stop-go [stöp g6] (n.) a‏ 
يتراوح فيها الاقتصاد ما بين حالين» فيصاب 
بالتضحّم 1503108 حيناً والانكماش 0620108 
حينا (اد). 

stop.light [stöp ît] (n.) <stop + light >‏ 
)١(‏ ضوء الوقوف: ضوء في شوشر السيارة (1926) 
يضاء عندما يُعيل السائق دوّاسة المكبح (۲) إشارة 
السير الضوئية. 

stop-loss order (1.J) = stop order. 
stop-off [stöp’ êf] (n.) = stopover. 

الأمر بوقف الخسارة: (1891 stop order (/:.) (ca.‏ 
مر إلى سمسار بورصة ة بأن يبيع أو يشتري عند بلوغ 
الخسارة مستوى معنا ء وذلك تفادياً لمزيد من 
الكشارة: 

stop.o.ver [stöp’ ö‘var] (n.) <stop +‏ 
)١(‏ توقف؛ توقف موقت [في (1885) ٥۷۲۲<‏ 
رحلة] (۲) مقف [في رحلة]. 

stop.page [stöp’ 1j] (.) (15c) «stop مص‎ )١( 
مثل: «آ» توقيف. «ب» توقف. «ج» انسداد.‎ 


0 e 98 بسي ف‎ 
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stowaway 


stoss [stÖs] (adj.) > from G. stossen = to 
push, thrust > (ca. 1880( مُرْتَطِم: مواجة‎ 
عاa‎ ع١ للجهة التي تتحرّك متها المجلدة‎ 
> عط‎ ~ slope of a hill>. 

sto.tin.ka (stê ting kã] (nr.) pl. -tin.ki 
[ting kê] < Bulgarian: sto- = hun- 
الستويَنكة: قطعة نقد (1909 .2) <0ع0‎ 
. lev بلغارية تساوي جزءا من مثة من اللّيف‎ 

stoup [stoop] )72.( > 7110. Eng. stowp 
vessel, pail, from Old Norse> (14c) 
کاس (۲) الجُرن المقدّس: جرن للماء المقدس‎ )١( 
. قائم عند مدخل الكنيسة‎ 

stour ([stöor] (adj.) > 7/4104. Eng. stor, 
from Old Eng. stûr > (bef. 12°) قويّ‎ )١( 
(إسك) (۲) صارم؛ قاس (إسك).‎ 

stourَُ [stoor] (n.) < Mid. Eng., from Mid. 
F. estour> (14c) نزاع (ا.ق) (۲) فتنة؛‎ )١( 
اضطراب؛ اهتياج (عب) (۳) غبار (إسك).‎ 

stout [stout] (adj. n.) > Mid. Eng., from 
Mid. F. estout, of Germanic origin > 
(14c) <a ~ heart> جريء؛ شجاع‎ )١( 
عنيد؛ ثابت < 765152206 ۔~ہ > (۳) قوی‎ )۲( 
> بم‎ boots> متين‎ (f) > ~ fellows > 
بدینْ؛ سَمين‎ )١( > 2 > ھااھc)‎ < عنيف‎ )٥( 
السّتاؤت: جعة قويّة داكنة جداً (۸) شخص‎ § 
بدين (۹) القياس البدين: قياس للملابس خاص‎ 
> 212113516 in longs, shorts, بذوي السمنة‎ 
regulars and ~s — Women's Wear 
Daily>. 

stout.en [stout an] (vt.; i.), -ened; -en.ing 
)1834( يقي ؛ ثبت × (۲) يَسْمَِن؛ يصبح‎ )١( 

stout.heart.ed [stout عقط‎ tid] (adj.) (ca. 
1652( جريء؛ شجاع؛ تَبْت البجنان (۲) عنيد.‎ )١( 

stout.heart.ed.ness [-n2s] (7.) جرأة؛‎ )١( 
شجاعة (۲) عناد.‎ 

stove’ [stöv] (n.; vı.) > Mid. Eng., from 
Mid. Dutch = heated room > (1591) 
المَؤقِد: جهاز للطبخ أو تدفئة الغرف إلخ.‎ )١( 
(greenhouse المخضرة؛ الدّفيئة (را.‎ )۲( 
يُحَمي؛ يُسَحْن؛ يجمّف على مَرْقِد.‎ (9 
stove” [stöv] past and past part. of stave. 

stove.pipe [{stöv’ pîp’] (n.) < stove + pipe> 
)1699( أنبوب المَوْقِد: أنبوب مَعدِنيَ يُستخدّم‎ )١( 
كمدخنة للموقد أو لوّصْل الموقد بأنبوب المدخنة‎ 
القْبّعة الحريرية (را. هط اذو).‎ )۲( 

sto.ver [sto var] (7.J) > Mid. Eng., mod- 
ification of Old F. estoveir = to be 
necessary > (14c) العَلّف: عَلَّف للحيوان.‎ 

stow [st] (vt.) > 5110. Eng. stowen to 
place, from Old Eng. stow> (14c) 
يسکن؛ يؤوي؛ ينْزل (۲) يَخڙن؛ ا‎ )١( 
للمستقبل (”) «أ» ت يُصئّف؛ يُسَثّف‎ 
يُوْقِف أو ف‎ )٤( «ب» يملا؛ يعبّىء؛ يحمل‎ 
عن <1165]108128© ىہ 0> (0) يلتهم؛ يأتي‎ 
. > They ~ed away a huge 0122615. > على‎ 
)0 يستخفي على متن الفينة أو الطائرة روس به‎ 
[إلى ما بعد إقلاعها] تجتباً لدفع الأجرة.‎ 

stow.age [stö إسكان؛ إيواءء» (ع14) (.۸) [ز1‎ )١( 
خزن؛ تلعيف إلخ. (را. المادة السابقة) (؟) بضائع‎ 
مخزونة [أو مُعَدَة للخزن] (۳) «أ» سّعَة الاختزان.‎ 
«أ» اختزان. «ب» أجرة‎ )٤( دب» مَخْرَن؛ مستودع‎ 
. الاختزان؛ أجرة التّستيف‎ 

)1854( (.7/م stow.a.way [sta wã’)]‏ 
الملتخفي: الملتخفى على متن السفينة أو 


1806 


storm.proof (storm pröof'] (adj.) < storm 
+ صامد للعواصف: مَحْمِيَ من </700م-‎ 
العراصف أو غير متأثّر بها.‎ 

storm sash (7.) = storm window. 

جندىئ العاصفة: )1935( ).7( storm trooper‏ 
«ا؛ أحد أفراد قوّات الانقضاض النازيّة التي غرفت 
بالقسوة البالغة. «ب» كل من يُشْبِه جنديٌ العاصفة 
النازي . 

جد العاصفة: قرّات (./م .7( 06250005 storm‏ 
الانلقضاض النازية التى عرفت بالقسوة البالغة. 

نافذة العراصف: (1888 storm window (/7.) (C4.‏ 
نافذة إضافية تُقام خارجَ النافذة العادية وقايةٌ من الثلج 
والعواصف . 

storm.y [stêr mî] (adj.), storm.i.er; -i.est 
)136( عاصف < لإ[03 ~ 23> (۲) صاخب‎ )١( 
, > ~ ]6215 < ه 2> (7) متجب‎ [ife< 
synonyms: agitated, 00187( . Jren2ied, :ٽlفدlرم‎ 
Jurious, gust)’, 20551011416 , raging, roaring, rough, 
tempestuous, turbulent, violent, windy. 
antonyms: calm, clear, composed, أضداد:‎ 


gentle, peaceful, tranquil. 


طائر الثّوء (1776 stormy petrel (/1.) (ca.‏ 
العاصف: «» أيّ من عدة طيور بحرية صغيرة 
أسْوّد الجسمء أيقن ارفك [أي منت الذّنب]. 
(با شخص سكت للمتاعب أو القلاقل. 
ج شخص يعتقّد أن وجوده ت القلاقل. 

sto.ry' [(stör’ î] (n.; vt.) pl. -ries v. -ried; 
-ry.ing < Mid. Eng. storie, from Old F. 
estorie, from L. historia, from Gk., 
from histor = wisdom > (13°) تاريخ‎ (1) 
«أ» حكايةء وبخاصة للأطفال.‎ )۲( )ق.١(‎ 
> 1115 «ب» رواية [للوقائع المتصلة بحادثة ما]‎ 
~ of the robbery was not 
«ج» نادرة (۳) «أ4 قصة؛‎ .convincing. < 
ويخاصة: قصة قصيرة. «ب» حوادث الرواية أو‎ 
إشاعة واسعة الانتشار‎ )٤( المسرحيّة أو القصيدة‎ 
<The ~ goes that she rejected the 
كذبة (5) أسطورة (۷) القصة‎ )٥( 0116:.< 
الإخبارية: وصف إخباري لحادثة [في جريدة أو‎ 
إذاعة] 8 (۸) يَقصّ ؛ يروي (ا. ق) (9) يزين بقصة أو‎ 
. بمشهد من التاريخ‎ 

sto.ry” also sto.rey [stör’ î] (.) p1. -ries also 
-reys < Mid. Eng. storye, from Medie- 
val L. historia, originally a row of 
windows with pictures on them > 
)15©( دور؛ طابق [من مبلّى] (۲) طبّقة‎ )١( 
> the four stories of the cave — 87ل‎ 
Brelz>. 

sto.ry.board [stö’ ri börd’] (r.) <story +‏ 
لوحة القِصّة: لوحة أو (1946 board> (ca.‏ 
سلسلة بت عليها صُوّر تمئّل تطوّر أحداث فيلم 
سينمائيّ أو برنامج تلفزيونيّ قَيْدَ الإعداد. 1 

sto.ry.book’ (stör’i-] (n.) > story+ book > 
)1711( كتاب حكايات [وبخاصة للأطفال].‎ 

خرافيَ؛ (1910) sto.ry.book” [stör1-] (adj.)‏ 
أسطوريّ. وبخاصة: حكاية ذات نهاية سعيدة 
<a ~ 201131216 < .‏ 

story line )77.( )1946(  .)م106‎ 3 الحبكة (را.‎ 

sto.ry.tell.er [stör’I-] (n.) > story + teller >‏ 
)١(‏ الراوية ؛ الراوي : من يَمَّص الحكايات (1709) 
أو يرويها (۲) الكذاب (7) القصّاص: كاتب 
القصص أو مؤلفها. 

sto.ry.tell.ing [stor] të’ Ing] )7.( القصّ:‎ )١( 
. كتابة القصص أو روايئّها (۲) الكذب‎ 

sto.ry.writ.er [{stör’I-] (n.J) = storyteller 3. 


storksbill 


موسوعياً: طائر كبير مخرّض -ه ا٥ء‏ 
018 طويل الساقين والعنق والمنقار. 
يكثر وجوده في المناطق الاستوائية 
والمعتدلة من العالم» حيث يألف 
الأراضي السّبخة وضفاف الأنهار 
والبحيرات. واللقلق يُجيد الطيران» وكثيراً 
ما يُحَلّقَ في الجو مُتلعاً عنقه الطويل. وهو 
يقتات بالقوارض والضفادع والحشرات وما 
إليها. 
storks.bill (störks’ bil] (n.) < stork + bill>‏ 
اللَفْلقَتَ؛ منقار اللقلاق: نبات مُرْهِر (1562 .8©) 
ذو ثمار شبيهة بمناقير الطيور (نب). 
storm (störm] (n.; Yi. 1.) > 7410. Eng.,‏ 
«Î» (1)‏ عاصفة. from Old. Eng. > (bef. 12c)‏ 
«ب» مطر أو ثلج أو برد غزير (۲) ثورة 01 کہ > 
emotion <‏ (۳) «آ» نوية. «ب» العاصفة: تعاظمٌ 
مفاجىء في أعراض الداء < ہ dإthyro>‏ . 
«ج» تدفق مفاجىء )٤(‏ وابل من القذائف أو 
اللكمات (5) انقضاض؛ اقتحام: هجوم عنيف على 
موقع مَحَْمِيَ § (1) «أ» تَعْصِف [الريح]. «ب» ترسل 
[السماء] مطراً أو لجا أو بُرَّدأء وبخاصة بغزارة 
وعنف (۷) ينقض على (۸) يثور؛ يغضب 5526 > 
~ed at the unusual delay. >‏ () يندفع 
بعنف أو غضب Rioters ~ced through (he‏ < 
)٠١( × streets. <‏ يقتحم ~ed the‏ < 
fort > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
عاصفة في فنجان: ضجة أو (نلامتعا 8 a ~ in‏ 
اهتياج حول مسألة تافهة. 
يقول أو يفعل شيثاً to bring a ~ about 0265 ears‏ 
يقتحم : يحتل قلعةً أو موقعاً بھجوم , - لرا ععلها 0) 
عاصف . 
Storm and Stress (7.) (1855) = Sturm und‏ 
Drang.‏ 
storm boat (7.J) (1942) = assault boat.‏ 
storm.bound ([stêrm bound’] (adj.J‏ 
محجوز بالعاصفة: )1830( > storm + bound‏ < 
«أ» معزول عن كل اتّصال خارجىَ ببب العواصف 
< 8ا٣0‏ نہ > . «ب» عاجز عن مراصلة الرّحلةء 
أو مغادرة المنزل إلخ.» بسبب العواصف ~ > 
travelers > .‏ 
storm cellar (".) (1902) = cyclone cellar.‏ 
مركز العاصفة: أ« النقطة ).1/( storm center‏ 
المركزية التي تنبعث منها العاصفة. «ب» مركز 
اضطراب أو بلاء؛ النقطة المركزية التي يدور حولها 
الخلاف . 
السحابة العاصفيّة: «أ» السّحابة (.7/( storm cloud‏ 
التي تر يقرب هبوب العاصغة. «ب» نذيرٌ بوشك 
حدوث اضطراب أو بلاء عظيمَيْن 01 ىله 6 > 
revolution > .‏ 
ياب العواصف: باب )1878( ).7/( storm door‏ 
إضافيّ يقام خارجَ الباب الخارجيّ العاديّ وقاية من 
الثلج والعواصف إلخ . 
المُنْقَّض ؛ لمجم storm.er [stêr mar] (r.)‏ 
إلخ. 
على نحو عاصف storm.i.ly [stêr mî 11] )adv.(‏ 
أو صاخب. 
ميصباح العراصف: مصباح /.7/( storm lantern‏ 
محمول باليد يطوق ضوءه غلافٌ زجاجيّ يحول 
دون انطقائه عند هيوب العراصف . 
غير عاصف ؛ خالٍ من (./04) ]- storm.less [str‏ 
العواصف . 
storm petrel (7./) (ca. 1776) = stormy‏ 
petrel a.‏ 


strain 


1807 


Stowe 


the expression straight as an arrow >‏ 
سرمت ؛ مستقيم كالشّهم: شديد. (1969 .aء)‏ 
الالتزام للقراعد أو المبادىء. 

straight.a.way (strat? wã’] (adj.; n.; adv.) 
<siraight + away> (1874) ميaتسم‎ )١( 
>23 فَؤْريّ؛ عاجل‎ )١( >a ~ racecourse < 
رامعا ~ 8 (۳) الجزء المستقيم [من الطريق أو‎ < 
الطريق اللاحب: طريق‎ )٤( حلبة الباق إلخ.]‎ 
َرأ‎ )٥( 8 مستقيم خالٍ من العواتق والعقبات‎ 

straight.bred (strat brëd’] (adj.) < straight 
+ مُفْرّد الاستيلاد: مُسْتَوْلدَ من (1901) <4ممم‎ 
سلالة واحدة ليس غير.‎ 

straight +‏ < ['زة straight.edge [strat‏ 
المِشطرة العَدْلة : قطعة من (1812 .aء)‏ <ءعلع 
معدن أو خشب ذات جانب واحد على الاقل 
مستقيم إلى حدّ دقيق» تُستخدم لاختبار استقامة 
الخطوط ولش أو لرسم ر المستقيمة . 

straight.en (stra tan] (vt.; . adv.) )1542(‏ 
)١(‏ «آ» يموم ؛ ل يسوي . «ب؟ يُصَحح؛ يصلح 
× (۲) يستقيم؛ يعتدل؛ يسْتوي إلخ . 8 (7) تماماً؛ 
بالضبط . 

الرّزين؛ الرّصين: (1891 straight face (/7.) (ca.‏ 
شخص لا ينم وجهه عن أيّ أثر للانفعال أو 
الابتهاج . 

straight-faced [strat fãst’] )60[.( . رَصين‎ ١ رَزين‎ 

المعركة الكّناتّة : معركة انتخابية (.71) tطعfî straight‏ 
بين مرشْحَيْن أو حِرْبَيْن ليس غير. 

الففلرش المحتلل: (1864) (.:7) straight flush‏ 
فلوش (را. ءنا]؟) في يد لاعب البوكر يضم خمس 
أوراق من نقش واحد منتظمة على نحو متسلسل. 

straight.for.ward’ (strãt’ fêr ward] (adj.) 
> strùight + forward> (1800) (1) 
«آ» متقيم. «ب» مباشر (۲) صريح؛ أمين‎ 
. دقیی؛ واضح المعالم‎ )۳( 

straight.for.ward” also straight.for.wards 
[-wordz] (adv.) )1809( باستقامة؟؛ بصراحة؛‎ 
بأمانة ؛ بدقة إلخ.‎ 

straight-grained ([strãat’-] (adj.) مستقيم‎ 
الألياف.‎ 

straight jacket (n. vt.) = straitjacket. 

straight-laced [(strãt’-] (adj.) = straitlaced. 

مستقيم )1841( straight-line [strãt’lîn’] (adj.)‏ 
الأجزاء: أجزاؤه الرئيسية منتظمة في خط مستقيم 
<a ~ machine < .‏ 

straight.ness [strat -[ (7.) استقامة إلخ. (را.‎ 
. (straight 

straight off (adv.) )1873(  .ًالاح توَا؛ فوراً؛‎ 

straight-out (strat -[ (adj.) (1848) + صريح‎ )١( 
غير مُوارب <3125165 ~ 3 > (۲) مثة بالمثة؛‎ 
>83 ~” بكل ما في الكلمة من معنى‎ 
Democrat > . 

البوكر المُتََئْل: (1864) ).( straight poker‏ 
ضرب من البوكر يراهن فيه اللاعبون على الأوراق 
الخمس الموزّعة عليهم ثم يكشِفرن عن هذه الأوراق 
من غير سحب . 

الاقتراع الجمليَ: تصريت (.71) straight tike‏ 
لجميع مرشحي حزب واحد. 

straight.way [strat wã’] (adv.) > straight 
+ میاشرة (۲) توَاً؛ فوراً؛ (ع15) <بره:«‎ )۱( 
حالا.‎ 

strain (strãn] (n.) <Mid Eng. strene; 
akin to Old Eng. sırilenan to beget > 


beard >.‏ 
straight (strãt] (adj.; n.) <Mid.‏ 
Eng. sıreght, from 8 of sirec-‏ 
chen = to stretch (14c)> paa (1)‏ 
(۲) دأ» متصل ؛ غير متقطع . «ب» سبط ؛ غير جعد 
(fF) > - hair>‏ وو صحيح؛ قويم - > 
<عthink)in.‏ ١ب»‏ حصيف -~ <a‏ 
.thinker >‏ »ج« صرıح <a ~ answer>‏ . 
«د» موثوق < 72701]5 نہ > . دهه متّالٍ؛ متوال؛ 
متعاقب <ءلإھهل ~ہ 20> . «و» متسليل. 
ويخاصة: مؤلف من خمس ورقات ليب مُتّسلسلة 
من نقش واحد < طقنا8 ~ہ >a‏ . دز مستقيم 
الأسطوانات: ذو أسطوانات مرتبة في خط واحد 
مستقيم > <a ~ eight-cylinder engine‏ 
)٤(‏ عمودي؛ قائم؛ مشتو؛ «جالس» The‏ < 
picture is not quite ~.>‏ (0) » أمين؛ 
شریف؛ قويم < ٥0۸d uC)‏ نہ > . ب٤‏ منصف؛ 
عادل <0621188 - >. «ج» مرتّب؛ حسن 
الترتيب < ~ 500113 3 ]56 10> . «د» صِرّف!؛ 
خالصض (W0 <~ whiskey; ~ humor>‏ 
«أ» صادق الولاء؛ غير متحقّظ في ولائه إلخ. 4> 
Republican >‏ -. «ب» منطو على تأييد 
لجميع مرشحي الحزب <a ~ ballot>‏ 
(۷) محدّد السعر للقطعة الواحدة بصرف النظر عن 
العدد المبيم >~ <cigars 15 cents‏ 
(۸) تقليدي: منسجم مع الأعراف والتقاليد 
(9) غير متعاطٍ مخدراً أو خمرةً )٠١(‏ مُشته 
للمغاير: متي أفرادٌ الجنس الآخر )١١(‏ مُشكل 
المكافأةً الرحيدة أو الأجر الوحيد 521651281 8 > 
commission <‏ ~ رن 8 (۱۲) » باستقامة؛ 
بخط مستقيم < - )اچس 0)> . «ب» مباشرةٌ 
<The arrow flew ~ to the mark. >‏ . 
هج بأمانة؛ بِشَرّف if she‏ ~ 0ع <swore O‏ 
out of the mess >‏ 801 8 (۱۳) خط مستقيم 
)۱٤(‏ جزء مستقيم [من الطريق أو من حلبة السباق] 
)٠١(‏ استقامة؛ سلوك أو صراط مستقيم 1280> 
been on the ~ for several years >‏ 
() فوز؛ وبخاصة: فوز بالمقام الأول في سباق 
(۱۷) خمس أوراق متسلسلة [فى البوكر] 
(14) المُحافظ : المُتَممَك بالأعراف والتقاليد. 


حالاً؛ ترًاً. away or of‏ لم 
بلا تردّد أو روية. out‏ ~ 


يحجم عن الابتسام أو الضحك . ,~ to keep a face‏ 


to put the room ~, . الغرفة‎ 5 
(o tell someone ~ يقول له بصراحة.‎ 
straigh [strat] (vt. chiefly Scot.) (1530) 


= straighten. 

straight A [strat ã] (adj.) )1949( مُتَفرّق ؟ مُبرٌز‎ 
<a ~ student>. 

straight and narrow )7.( > probably 
alteration of strait and narrow, from 
the admonition of Matthew 7:14 «strait 
is the gate and narrow is the way which 
leadeth unto life» > (1946) الباب الضيّق؟‎ 
السبيل الضيّق؛ الصّراط المستقيم: سبيل الصّلاح‎ 
. <to follow the ~ > والرشاد‎ 

الزاوية المستقيمة: (1604) (.1/( ع6[ع2ة straight‏ 
زاوية ذات ۱۸١‏ درجة (ر). 

straight—-arm {strãt’ ãrm’] (vt. i., n.) (1903)‏ 
(۱) يرد يرد بالذراع الممدودة: إيرة د الخصمّء في كرة 
القدم» بذراع ممدودة § (۲) رد بالذراع الممدودة. 

straight—arrow [strat ãr’ö] (adj.) < from 


الطائرة تهرّباً من دفع الأجرة أو بُعْيةَ الفرار. 

تو« هارييت Stowe ]5)6[, Harriet Beecher‏ 
بيئشر :)۱۸۹١  31481١(‏ روائة أميركية. أشهر 
آثارها رواية «كوخ العم تورم» Uncle 70's‏ 
1 وقد صرّرت فيها مأساة الزنوج الأميركيين 

على نحو أثار المشاعر الشعبيّة ضد الاسترقاق. 
(n.) <s(erenity) +‏ )6م të‏ 5ة] STP‏ 
t(ranquility) + p(eace)> (1967)‏ 
اس .تي . بي : عقّار مخدَرٌّ شديد الفعَاليّة. 

stra.bis.mal [str biz mol] (adj.) حَوَّلىَ: ذو‎ 
علاقة بالخول.‎ 

stra.bis.mic [stro biz mik] (adj.) حَوّلىَ:‎ )١( 
ذو علاقة بالحَوّل (۲) أخول.‎ 

stra.bis.mus [stro عاط‎ mas] (n.) > بوعل‎ L., 
from Gk. strabismos, from strabizein 
= t٥ 501012]6< الحَوّل؛ الخْرّر (1684 .4ء)‎ 

. (squint 6 (را.‎ 

Stra.bo [stra bö] :(. 1 "1١ 6 ق.‎ ١15( سَترابو‎ 

جغرافيّ ومؤرّخ يوناني. تعتبر آثاره مرجعاً معتمداً 
في دراسة التارية يخ القديم. 

stra.bot.o.my (stro böto mî] (r. pl. -mies 

<Gk. strabos squinting + -tomy> 
إصلاح الحَوّل: جراحة تجرى لإصلاح الحَوّل (ط).‎ 
strad.dle [(strãd’al] (vi. t. ,لم‎ -dled; -dling 

<irregular from sitride> (ca. 1565)‏ 
)١‏ بقزشخ؛ يج بباعد ما بين رجليه [وبخاصة 
في الجلوس] (۲) يتشر أو يمتد في غير نظام 
[كالأغصان إلخ.] (۳) يتأرجح: يؤيّدء أو يبدو 
وكأنه يؤيّده جانبيٰ قضيّة أو مسألة )٤(‏ يشتري في 
سوق وی نسيئة û‏ (را. (short sale‏ في سوق آخر 
× (0) ي يستقرٌ أو يقف أو يجلس عبر * شىء مُباعداً ما 
بين رجلَيْه حقيقةً أو مجازاً ۸ <to ~ a horse;‏ 
pair of glasses ~d e nose. >‏ (1) يَتَحْذْ 
موقفاً مُلتباً من قضيّة ما < 15506 28 ~ 0< 
(Vv) §‏ مصدر 6 بييخاصة: فَرْشّخة 
(۸) موؤقف قف مَس [من قضية الخ .] (۹) الخيار 
الگ : امتياز يحول صاحبه حقٌّ الاختيار بين 
تسليم مقدار معيّن من السلع إلخ . يسعر محدّد وبين 
شراء مقدار معيّن منها بسعر آخر مُحَدّدء خلال فترة 
معيمّتة (تس). 

يترد أو يَتَّحْذْ موقفاً محايداً. 

Stra.di.va.ri [(strãd’a vã’’ rë] (7.J) (ca. 1903) 
= Stradivarius. 

Stra.di.var.i.us [strãd’9 vãr’ê 5s] (r.) pl. 
-var.ii الكمان الإستراديقاريّ : (1833) [1 ق/]‎ 
آلة موسيقية وترية شبيهة بالكمان ابتدعها صانع‎ 
 ١5514( الکمَلجات الإيطاليّ أنطونيو ستراديقارى‎ 

٠ . (VY 
strafe ([strãf] (y/.; n.), strafed; straf.ing 
<from G. «Gort strafe England» = 
God punish England, slogan of the 
Germans in World War I> (ca. 1916) 
«أ» يقصف بالقنابل [ويخاصة من الجرًا.‎ )١( 
«ب» يُهاجم بعُنف (7) يعاقب (ع) 8 (۳) قصف أو‎ 


to ~ the fence 


هجوم عنيف )٤(‏ عِقاب. 

strag.gle ([strãg al], -gled; -gling ٣ vi; > n.) 
> Mid. Eng. straglen> (15c) يُشْرّد؛‎ )١( 
ييه (۲) يتشر أو يمتد في غير نظام أو اتاق‎ 
>4 مجموعة متشرة في غير نظام 01 نہ‎ )۳( § 
outbuildings > . 

strag.gler [strãg lar] (r./ . الشارد؛ التائه‎ 

strag.gly (strãg’ lI] (adj.), -gli.er; -gli.est 
)1866( مُنتشِر في غير نظام أو اتاق ~ہ ه>‎ 


ل ا م ا ور وري وو ووو حر 
inn‏ مد ال o an anil oo o mallim‏ حملي كه ùlone. « in‏ هرف — 115226:3نا Û orphan; ol boil; oo good; oo boot: ou out: û under; Û‏ :عممط ã at; A date; ã carc; ã car; 6 cgg; € mec; Tin; Î bitc; 6 lot; ê‏ 


1808 


strain 


prevailing, regular, typical. 


ومن عَجَب أنه. . . ومما يدعو إلى say‏ 0( ~ 
العَجب أنه. . 
على نحو غریب . strange.ly [- Ii] (adv.)‏ 


strange.ness [strãnj nas] (7. . غرابة‎ 

stran.ger [stran jar] (n.: adj.) (14c) 
الأجنبى (۲) الغريب (۳) الطارىء؛ الذخيل‎ )١( 
الجاهل بالشّيء [أو غير‎ )٥( و الزائر‎ 

عليه]؛ الغريب عن شضيء ما (5) المُتطفّل : 

. ؛ غریب‎ iS 

strange woman )1.( <so called from the 
use of the expression in Proverbs, a 
book of the Old Testament, 5:3 < المرأة‎ 
الأجنيّة: يَفِيَ؛ مومس؛ عاهرة.‎ 

stran.gle [strãngُ g21] .)مم‎ i.), -gled; -gling 
> 010 F. estrangler, from L. strangu- 
lare = strangulate> (14c) شق‎ )١( 

(۲( ب (۳) يكبت [الحرية] × )٤(‏ يختنق . 

(1) المسّكة الخانقة: (1893) (.7/( strangle hold‏ 
مسكة محظورة يراد بها خنق الخصم [في الملاكمة] 
(۲) قوة خانقة أو كابتة [لحرية العمل أو التعبير]. 

stran.gles (strãng galz] (n.) <pl. of ob- 
solete strangle = act of strangling > 
)1706( النّخطة : ځتی تصيب الخيل وتتميّز‎ 
بالتهاب الأغشية المخاطية واحتقانها (مض).‎ 

stran.gu.late [strãng وزع‎ 13) (vt. Û), 
-lat.ed; -lat.ing > L. sırangulare, from 
Gk. sıtrangalan, from strangalê = to 
halter > (1665) يَمْصِر ؛ تهر (( يخُْق‎ 4 
يختنق [الفنْىٌ إلخ.].‎ )۳( × 

stran.gu.la.tion ([strãng’ gya lã 22 (n.) 
)1542( تخيق ع3 ا (۳) الاختناق؟؛‎ )١( 
الانحياس: تقلصٌ مَرَضيَ مُفرط يصيب الأوعية‎ 
الذموية فيعوق جريان الدّم فيها (مض).‎ 

stran.gu.ry [strãng’ دع‎ rî] (n.) <L. stran- 
guria, from Gk. strangouria, from 
strang-, stranx = drop squeezed out 
+ ourein = to urinate > (15c) الشُغَى؛‎ 
المَّْيَةَ المؤلمة؛ تَقطر البول: إفراز البول» ببطءٍ‎ 
وألمء قطرة قَطرةً (مض).‎ 

strap [strãp] )71.: v.), strapped; strap.ping 
<L. strappus band, strap, from Gk. 
strophos = twisted band > (1573) (1) 
«أ» طوق؛ رباط؛ شريط؛ بطاق؛ جزام. «ب» سير‎ 
> 156 الحذاء. «ج» الكتفيّة: شريطة كَيفيّة‎ 
(¥) general wears shoulder ~s.> 
«أ» سوط . «ب» المْحَذة: مِعْحَذ جلديّ‎ 
للأمواس (۳) المسَيّر: حذاء مير آي مشدود‎ 
بغيّ؛ مومس؛ بنت هوی 8 (0) يَحَُزِم؛‎ )٤( بسيور‎ 
يبط ؛ يَسُدَ بطوق إلخ. (1) سوط ؛ جلد بالسوط‎ 
يَشْحَذْ: يَشْحذْ الموسى بمشحذة (۸) يعوز:‎ )۷( 
> His son 15 . . يجعله فى حاجة ماسّةٍ إلى.‎ 
often ~ped for .لاق‎ <. 

strap.hang [strãp’-] (vi. ) BAKOR 
from straphanger > يَنْتَحْزِم: يتك بأحد‎ 
. المتدلّية من سقف "الترام أو الأوتوبوس‎ 0 

strap.hang.er [strap ‘hãng’or] (n.) < sırap 
+ age < )1905( المَنْتَحْزم: راكب ترام أو‎ 
أوتوبوس لا يجد مقعداً فيقف متممّكاً بأحد الأحزمة‎ 
المُعَلقة في السّقف.‎ 

الاسيحزام: (.7) strap.hang.ing {strãp’-]‏ 
التمسُك بأحد الأحزمة المْتدلية من سقف الترام أو 
الأوتوبوس . 

strap.less {strãp’ les] (adj.) < strap +‏ 
عديم الطوق إلخ. ؛ غير ذي (1846) < ووم 


وحدَةً النقد في «مُسْتَؤْطنات المّضايق» (را. المادة 
التالية) . 


مُمْتَؤْطنات المَضايق : مستعمرة Straits Settlement‏ 


بريطانية سابقة في الجزء الجنوبي الشرقيّ من آسيا. 
كانت تَشْمُل مستوطنات سنغافورة ومَلْقَا وغيرها. 
تولّت إدارتها بادىء الأمر شركة الهند الشرقية 
البريطانية ثم جُعِلت مستعمرةً بريطانية عام .1۸١۷‏ 
أصبحت جزءا من ماليزيا عام 14١۴۳‏ ثم جمهورية 
متمقلة عام 0 . 

strake [strãk] )7.( > Mid. Eng.; akin to 
Old EE streccan = to stretch > (14c) 
خط؛ شريط؛ فلم (۲) الشّريط : قطعة ضيّقة‎ )١( 
0 الأرض (”7) صَفيفة الألواح : مجموعة‎ 
. مصفوفة ومتصلة تمتذ على طول بدن السَفينة‎ 

stra.min.e.ous [stra لتم‎ 1 5s] (adj.) <L. 
stramineus = pertaining to straw > 
)1621( كَنَىَ: «أ» مؤلّف من قشّ. «ب» شبيةٌ‎ 
بالقث . وبخاصة: لا قيمة له. «ج قشي اللون:‎ 
ضاربٌ إلى الصفرة.‎ 

stra.mo.ni.um [stra mö’ ni om] (.ه)‎ > New 
L., possibly from Tatar turman = 
horse medicine > الداتررة: «أ» نباث عشبي‎ 
سام من الفصيلة الباذنجانية. «ب» أوراق الداتورة‎ 
المُجَمّْفة المُنَخَذةَ علاجاً للنّسّمة أو داء الربو.‎ 

strand" (strãnd] (n.; vt. i.) > 0104 Eng. 
strand = shore > 12( شاطىء؛‎ )١( 
. يُذفع أو يسَوق إلى الشاطىء‎ eh (۲) § ساحل‎ 
«ب» يجعل السفينة تَجْتَح (۳) يَقْطَع؛ يتخلّى عن:‎ 
ترك في بل غريب وبخاصة من غير مالٍ أو وسيلةٍ‎ 
«أ» يذفع أو يساق إلى‎ )٤( × تُمکنه من الرحيل‎ 
الشّاطىء. «ب» تنح [السفينة] (0) يُنقطع [في بلي‎ 
غريب] (1) يتخبط [في المتاعب إلخ.].‎ 

strand” [strãnd] )1.( < Mid. Eng.: stronde, 
strande > (13c) بحر ؛ نهر ؛ قناة (إسك).‎ 

strand” (strãnd] (n. vt.) > 71410. Eng..: 
الطاق: أيّ من الخيرط أو (©15) <014”اى‎ )١( 
الأسلاك المجدولة لتُشَكَل حَبْلاً (؟) «أ» جديلة.‎ 
«ب» سلك مجدول (7) البجديل: «أ» شيء.‎ 
كالسّلسلة الجِرَّيئيّة» شبيه بالسّلك المجدول (فز).‎ 
«ب» أحد العناصر المتناسجة في وحدة .كاملة مُعَقَدة‎ 
عمد < 63:15م 01 - 2 > 8 (0) يقطع أحد‎ )٤( 
يَجَدَّل [حبلا].‎ )١( طاقات الحبل [من غير قصد]‎ 

مجدول: (1875) strand.ed ([strãn did] (adj.)‏ 
ذو جديلة أو جديل أو جدائل. 

strand.er [strãn dor] )5.( (1919) الجدّال:‎ )١( 
. من يَجَدّل الحبالَ (۲) المِجدَلة : أداة لجَدّْل الحبال‎ 

strand line (/7.) )1903( وبخاصة: شاطىء‎ . 0 

نحسّرٌ عنه البحر إلخ . 

strange [strãnj] (adj.), strang.er; a est 
< 010 1. estrange, from L. extraneus = 
أجنبي (1.ق) (۲) غريب (©13) < [6228]ا©‎ )۱( 
جديد؛ غير مالوف؛ لم يُسْمَع به من قبل‎ )۳( 
عجيب؛ غریب؛ مغرب (0) فاتر؛ بارد؛‎ )٤( 
<Why did you break off our مُتَحفّظط‎ 
confidences and become quite ~ to 
جاهل ؛ غير مُطلع‎ )1( me? — G.B. Shaw > 
<I know thee well, but in thy على‎ 
fortunes am 12162228 and ~~. 
. مضطرب؛ قلق‎ )۷( — Shakespeare < . 
synonyms: abnormal, alien, anomalous مر أدفات : م‎ 
bizarre, curious, eccentric, erratic, exotic, exlra- 
ordinary, fantastic, foreign, grotesque, incredible, 
irregular, mysterious, odd, peculiar, queer, quaint, 
stupefying, surprising. unfamiliar, unusual. 


antonyms: conventional, familiar, ordinary, : أضداد‎ 


i; n.) <Old F. 


(۱) مكلف 


v1.) (1814( 


)١(‏ «أ» عترة؛ سلالة . «ب» أرومة؛ أصل (۲) نوع ؛ 
ضَرْب > ~ discussions of the highest‏ > 
(۳) صفة أو نزعة موروثة أو طبيعيّة 014 لم > 
insanity in the family <‏ (4) أثر؛ عِرْق؛ 
عنصر < 1322110151123 )٥( > 2 ~ of‏ ا لحن. 
«ب» أغنية . 0 جزء من قطعة موسيقيّة (7) مقطوعة 
شعرية (۷) وابل من كلام الفعاني )۸( ei»‏ جرس ؛ 
نبرة؛ أسلوب <She spoke in a noble‏ 
<.ہ. «ب٤‏ مزاج <in a philosophizing‏ 
اخ ابه 

strain [stran] (vı.; 
extreindere, from L. siringere = tO 
bind or draw tight > (14c) «أ» يَشْدَ؛‎ (1) 
یُخکم الشدّ. «ب؛ يَمْط إلى أقصى مدى (۲) يُجهد ؛‎ 
يعْصِر؛ٍ‎ )٤( يرهق [نفسه أو قلبَهُ إلخ. .] (۳) يور‎ 
«أ) يَجْهّد.‎ )٩( × يهر (5) يُصفي؛ رشح‎ 
<This «ب» يتوئّر (۷) «أ» يتصمّى ٤ہ څاںېا|ا‎ 
يقاوم ؛ بحرن‎ (A) »ب یرشح‎ .readily. > 
«أ2 تو‎ )٠١( [الجواد] 8 0 شَدَ؛ مَط؛ إرهاق‎ 

«ب٤‏ مصدر تو تُر His responsibilities were‏ > 
a constant ~.>‏ )11( إجهاد <mental‏ 
< نہ (۱۲) الانفعال: تغيّر في الشّكل ناشىء عن 
قوّى معيّنة كالشَّدَ والعَضر والني إلخ. )١15(‏ ذِرْوَة؛ 


أوج. 

عبارات اصطلاحية ه10 
يذهب إلى أبعد من الحد المألوف أو :هزمم ۾ - ما 
المقبول. 

to ~ al ُد بعُوة.‎ 


يد على الرسَن: يترق إلى ظكمء! عطا اھ ~ 0ا 

الحريةء ويخاصة إلى حرية التصرّف. 

strained [strãnd] (adj. ) (1542) 
> ~ relations > مُتَرثَّرَ‎ (۲) <a ~ smile > 
مشدود؛ مُحَمل قر مما يحتمل‎ )۳( 
> The meaning you give to the story 
is rather ~.>. 


strain.er [strã' nor] (7.J (14c) «أ» مصفاة.‎ )١( 


«ب» مُنْخْل (۲) الشٌّدَادة: أداة شد أو مَط 
strain gauge (7.) (1920) = extensometer.‏ 


strain.om.e.ter [stra 2613 -[ (n.) = exten- 


someter. 


strait [strat] (adj.; n.) <Old F. estreit, 


from L. strictus = strait, a 9‏ 
(۱) ضيق (ا.ق) (۲) صارم (ا.ق) (۴) عییر؛ 
صَعْبٍ )٤(‏ فقير؛ مُعْيِر؛ ذو عشرة 8 )٥(‏ حير 
ضيق؛ ر 0 0 00 _ عد: 0 

الدردنيل] (۷) .ا عد : مره ضبق 4 شدة: 


strait.en [stra tan] (»/.) (ca. 1552( يضيّق‎ )١( 


(۲) يَخصّر (۳) يقيّد؛ يضيّق على. 

في ضِيّْق؛ في أزمة ماليّة كمههماكصلمرة ~e‏ هذ 

شديلة. 

strait.jack.et [strat -[ (n.; 
السّترة الضَيمَةَ: «!» سترة من خیش أو نحوِه‎ )١( 
تُصطنع لتقييد جسم المجنون أو السجين الخطر‎ 
وذراعَيْه لكي لا يؤذي نفسَة أو غيرّه. «(ب» ا‎ 
بهذه السّترة § (۲) يقيّد بهذه ا أو نَحوها.‎ 

strait.laced [strat last] (adj. J <sırait +‏ 
)١(‏ «أ» مُترمّت؛ متحرّج؛ )1554( > laced‏ 
مانم : شديد الاحتشام. «ب» مدق [على نحو 
مُسرف] (۲) مُرَتدِ صداراً أو مَِدَاً محكماً. 

strait.ness {strat 1 (n.) ضيق؛ صعوية إلخ.‎ 

Straits dollar [strats] (2.J) < from 15 
Settlements, former British crown col- 
ony < )1908( دولار المضايق : عملة ت كانت‎ 


strawberry shrub 


الرهج : طبقة أفقية ية خفيضة من سحاب (1803 (ca.‏ 
شبيه بالضباب يبط فوق رقعة واسعة (ار). 
Strauss’ (strous; shtrous], Johann «ja‏ 
جوهان ۱۸۰٤(‏ - 1844): مؤلف موسيقيٌ 
نمساويّ. والد جوهان شتراوس الأصغر. 
شتراؤس. جرهان )۱1۸۲0 _ Strauss, Johann‏ 
۹( : مؤلف موسيقيّ نمساوي. وضع عدداً 
من الأوبريتات وأكثر من مئة وخمسين فالا . يعْرّف 
ب «الأصغر› €۲ the ۲01g‏ . 
شترارس« ريتشارد )۱۸14 _ Strauss”, Richard‏ 
4 :© مؤلف موسيقي ألمانيّ. يُعتبر أحد أركان 
المذهب التعبيريّ في الموسيقى . 
سترافنسكي » Stra.vin.ski (stra vin ski], Igor‏ 
إيغور (۱۸۸۲ - :)۱۹۷١‏ مؤلف موسيقيّ روسي . 
يعْتبر أحد أعظم الموسيقيين في القرن العشرين . 
straw ([strö] )1.: adj.) > Mid. Eng., from‏ 
Old Eng. strêaw > (bef. 12c) +a «Î» (1)‏ 
تبن . «ب» فة (۲) ذرّة؛ مثقال ذرّة؛ شىء ضتيل 
القيمة (۳) إلماعة أو واقعة طفيفة [تُمْهِر بِوَنْكِ 
وقوع حدثِ ما] )٤(‏ شيء مصنوع من قش. 
وبخاصة: قبّعة من قعل (5) الشاروقة : أنبوبة وَرَقيّة 
يُمْنَصٌ بها الشراب 8 (1) قَشيَ : «أ» مصنوع من قش 
ار منسوب إليه <:820018 2 ~ 2>. «ب» قشي 
اللأون: أصفر <2318ط - > (۷) تافه؛ ضثيل 
القيمة (۸) زائف؛ وهميّ. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
رجل من قثل: شخص ذو منمب ,~ a man of‏ 
كبير ولكنه لا يتمتع بسلطة بسلطة حقيقية. 


a ~ in the wind = straw J. 
1 don't are a ~, أنا لا أبالي تقال فغّة؛ أنا لا‎ 
. أيالي ألبنّة‎ 
الققَة الأخيرة؛ القمّة المُطفْحة  ,~ أكها مما‎ 
للكأس؛ القمّة التي تقصم ظهر البعير: إضافة ضثيلة‎ 
إلى عبء إلخ. تجعله غير مُحْتَمَل.‎ 
يحاول النجاة بومائل غير مجدية.‎ 


to clutch al ~s 


عنم اللبنَ من غير ,~ to make bricks without‏ 
قش : يحاول أن يصنع شيئاً من غير الاستعانة بالموادٌ 
الضرورية لصنيه. 

straw.ber.ry [strû bër’T] ر.م)‎ pl. -ries < Old 
Eng. strëawberige: strëaw straw + 
berige berry > (bef. 12c) +ضرأÎلl توت‎ 
الفريز ؛ الفراولة (نب).‎ 
موسوعياً: بات ُب من ارده‎ 
الفصيلة الورديةء خفيض لا يرتفع كثيراً‎ 
عن سطح الأرض. وهو ذو زهرات‎ 
بيضاء وثمرات مخروطية الشكل؛ حمراء‎ 
٠ج اللرن» ء غنيّة بالشكر وبفيتامين‎ 
نصا وکل طازجة ويتّخذ منها‎ C 
شرابٌ ومُرَتى وتذخل في إعداد يعض‎ 
. الحلريات‎ 

أشقر فريزيّ: أشقر (./04) straw.ber.ry blond‏ 
ضارب إلى الخمرة <آأهط ~ > . 

الشقراء الفريزيّة: امرأة (.77) strawberry blonde‏ 
ذات بشَرة شقراء وشعر أحمر ضارب إلى الصمرة. 

عليق الفريز: (1856 strawberry bush )7:.( (Ca.‏ 
شجيرة شمالاميركية ذات أوراق بالغة الصَّمّْر وثمار 
قرنفلية اللون. 

الوخمة الترتيّة: )1847( ).7/( strawberry mark‏ 
ورم في الجلدء مليء بأوعية دموية صغيرةء يبدو 
عاد وكأنه وَحمة حمراء عالية. 

strawberry shrub )7.( (ca. 1890( القاليتترس:‎ 


«ain alone, ¢ in system. t in casily, o in gallop, u in Circus. 


1809 


الرادي (إسك). 

strath.spey (strãth’spã’] (n.) < named 
after Strath Spey, a Scot. locality > 
)1653( الإستراسباي: رقصة إسكتلندية بطيئة أو‎ 
موسيقاها.‎ 

strati- [srt] بادئة معناها: طليقة‎ 
> sıratiform >. 

stra.tic.u.late [stro tik’ yo lit; -lãt’] (adj.) 
<New L. straticulus, diminutive of 
رقيق الطبقات متوازيها. (1880 .هء) <70/101اى‎ 

(.ه) strat.i.fi.ca.tion (strat f» ka’ shan]‏ 
)١(‏ المطابقة؛ التُطيق: كرن الشيء (1617 .4ء) 
رك ص طبقات بعضها فوق بعض (۲( الطباق: 

strat.i.fi.ca.tion.al grammar (/.) (1962)‏ 
الحو الطباقيَ: منهج في التحليل اللغريّ مبنيّ 
على أساس من نظرية تقول بأن اللغة تتألف من 
مجموعة من الطبقات الهَرّمية المترابط بعضها مع 
بعضها الآخر بقواعد تمثيلية 1621656218]10281. 

الصحُو ر strat.i.fied rocks [strata fd] (r. pI.)‏ 
الطباقيّة: صخور ترسّبت في طبقات متتالية بعضّها 
فوق بعض (جي). 

strat.i.form (strato form] (adj.) > sirati- +‏ 
طباقىَ؛ متراصف : ذو طبقات (1805) <0771/ل- 
بعضها فوق بعض (جي). 

strat.i.fy [strato fî’] .)"م‎ i.), -fied; -fy.ing 
<F. stratifier, from New L. stratifi- 
care: stratum + ficere to make > (1661) 
يطابق: «أ» يکون أو يُرَسب أو يَرْصف في‎ )١( 
طبقات. «ب» يَقُسِم إلى طبقات اجتماعية.‎ 
× يميم إلى سلسلة من الطبقات المدرّجة‎ 2 
يتطيّق : يتراصف على شكل طبقات.‎ (0) 

الطبقاتيٌ : strat.i.graph.er [stra lig’ ra for] (n.)‏ 
الاختصاصي بعلم الطبقات (را. المادة بعد التالية). 

strat.i.graph.ic [strat اقمع‎ ik] a ) 

طبقاتيّ : خاص بعلم الطبقات (را. المادة (1877) 

التالية). 

stra.tig.ra.phy [stra tig ra f] (n.) > strati- 
+ -graphy > (1865) علم الطبقات: فرع‎ )١( 
من الجيولوجيا يُعْنَى بدراسة طبقات الصخور‎ 
التراصف: ترائبٌ على شكل طبقات بعضها‎ )۲( 
. فوق بعض‎ 

بادئة معناها: (2؛ رهج و... -5068)0 
< 15ا5/70]010111101 > . هب6 ستراتوسفير 
strato-flying airplanes > .‏ > 

stra.toc.ra.cy [stra tök' re sî] (r.) pl. -cies 
< Gk. stratlos army + -cracy> (1652) 
الحكومة العسكريّة؛ الحكم العسكريّ.‎ 

stra.to.cu.mu.lus (strã’t 56لا‎ mya 15s] 
(n.) .ام‎ -li [lî] <from strat(us) + 
cumulus > (ca. 1891( القّرد: سحاب مُوْلتَ‎ 

من كرات ضخمة داكنة فوق قاعدة أفقية مسطحة 

كثيراً ما تخجب السماء كلها وبخاصة في الشتاء. 


strat.o.sphere ([strãto sfer’] رسع‎ > 


stratosphere: strat(un) + -o-+ sphêre >‏ 
الستراتوسفير: جزء من الغلاف الجويّ (1909 .وء) 
واقع فرق الترويوسفير (را. (troposphere‏ 
وتحت الميزوسفير (را. .(mesospher€e‏ 

stra.tum [stra tam; strat’ om] (n.) .ام‎ 
stra.ta > New L., from L. = spread, 
660 < )1599( طبّقة (۲) طَوْر [من أطرار‎ )١( 


التاريخ أو النموّ]. 
-ti [t1] N La‏ .ام stra.tus [(strã tas] (7.J‏ 
pres. part. of sternere = to spread >‏ 


strappado 


طوق: مَخِيط أو مُرْتدّى من غير حِمالْنَيْ كتف 4> 
evening gown >.‏ ~ 

strap.pa.do [stra pãُ dö] (n.) pl. -does 
< modification of It. strappata = a 
sharp pull > )1560( الإستراباد: «أ» شكل‎ 
قديم من أشكال التعذيب أو العقاب يِرْفم فيه‎ 
الشخص» بحيل مشدود إلى مِعْصَمَيّْه» إلى عارضة‎ 
خشبية ثم برك فجأةٌ ليسقط على الأرض تقريباً.‎ 
«ب» الأداة المستخدمة في هذا التعذيب.‎ 

strap.per [strap oar] (n.) (1675) strap فا‎ (1) 
. شخص طويل قوي‎ )۲( 

[strãp’ ing] (ad.) (1657) 
. طويل قوي البنية (۲) ضخم‎ )١( 

strap.ping” [strãp’-] (/7.) (1818( مادّة لصم‎ )١( 
. الأطواق أو الأربطة (7) أطواق؛ أربطة إلخ‎ 

ستراسبورغ: مدينة في [6058 Stras.bourg [s(rãsٌ‏ 
الجزء الشماليّ الشرقيّ من فرنسا. سكانها 


ه٠٠‏ ال ا ن. 


أعدام.موماد 


strass ([strãs] )7.( <G., named after 
J. Strasser, 18th cent. German jeweler 
who invented it> (1820) الستراس: زجاج‎ 
. براق لصنع المجوهرات الزائفة‎ 
stra.ta [strã’ to; strã ta] pl. of stratum. 
strat.a.gem [strãt’o jam] (nı.) <It. strata- 
gemma, from L. strategenma, from Gk. 
35170/62671104 , from sitratëgein = to be a 
general, maneuver > (15c) خدعة‎ «Î» (1) 

حربيّة. «ب» حيلة؛ خذعة (۲) براعة في الخداع . 
stra.te.gic [stres tê jîk] (adj.) (1825)‏ 
إستراتيجيّ: «أ» منسوب إلى الإستراتيجية أو مُنّسِمٌ 
بها <26ع)عج ب ه8> . «ب» ضروريٌّ أو هام 
لتحقيق خطة إستراتيجية ع as‏ لِشَنَ الحرب 
وإدارة دفتها ولكن غير متوفرء و في الوطن» بمقادير 
كافية > materials‏ نه > . وده عظيم ا 

ضمن كل متكامل أو من أجل الوصول إلى نتيجةٍ 

مسَوّخاة <The manager emphasized the‏ < 
~r points. <‏ . «ھ» معد لضرب اَذ في مصادر 
فوته العسكرية أو الاقتصادية أو مُدَرَب على ذلك 
el.‏ ~ 01012 > 
stra.te.gi.cal [-jI kal] (adj.) = strategic.‏ 

strat.e.gist [strat jist} (r.) (1838) 
. الإستراتيجي : البارع في الإستراتيجية‎ 

strat.e.gy [strato jI] )7.( pl. -gies <F. 
stratégie, from Gk. stratëgia = office 
of a general > (1810) الإستراتيجية : «أ» علمء‎ 
وفنّء تسخير طاقات الأمة» أو الأمم» السياسية‎ 
والاقتصادية والتفسية لخدمة السّياسات المقرّرة في‎ 
اكلم أو الحرب على النحو الأكمل . «ب» علمء‎ 
وفِنٌء الحرب اللذان تعتمدهما أمة من الأمم لمواجهة‎ 
العَدّرَ في أفضل الطروف وأكثرها ملاءمة . . #ج© براعة‎ 
في التخطيط أو التدبير. وبخاصة: وضع الخطط‎ 
: وإدارة العمليّات العسكرية. «د» خطة إستراتيجية‎ 
خطة أو طريقة بارعة. «هه فنّ استنباط أو استخدام‎ 
الخطط المَفْضِيّة إلى تحقيق قيق هدفٍ ما. «و» تكيّف‎ 
أو في‎ metabolism في السّلوك أو في الاستقلاب‎ 
ابي يؤدذي» أو يبدو أنه يؤذيء وظيفة هامة في‎ 
>0 تحقيق غرض نشوئيّ معيّن لاء‎ 
strategies of insects < .. 

ز[مدبكة Strat.ford-on-A.von [strat ford ön‏ 
ستراتفورد أون آيفون: بلدة في وسط إنكلترا. فيها 
ولد شيكسبير وفيها دُفن. 

strath ([strãth] (n.) <Scot. Gaelic> (ca. 
1639( الإِسْتَْث: «أ» واد عريض. «ب» بَطْنٌ‎ 


ã at; A date; û carc; ã car; ë cgg; ê mc; Tin; 1 bitc; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; مه‎ good; 66 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent: 2 - 


strcet 


1810 


strawberry tomato 


MM street 


متموّجة مغل علّم خفاق . «ج» الرأسيّة العريضة : 
عنوان أو #ترويسة) ضخمة ات ممتدة على 
عرض الصفحة (صح). «د» امتداد طويل لإكليل 
الشمس لا يُرى إلا فى أثناء الكسوف الكامل (۲) 
.ام: الشفق القطبيّ الشمالي (را. 3005053 
كناد 0ط) (*) غايل الأتربة: من يغسل الاتربة 
لاستخلاص الرّكاز أو المعدن الخام. 

stream.ing [strë ming] (adj. n.) + جار‎ )١( 
سيّال؛ مُتَدئق 8 (؟) جَرَيان؛ تدفق.‎ 

stream.let [strêm’ lat] (n.) <siream + 
-let> )1552( هَيْر؛ جَدُول.‎ 

stream.line [strëêm’lîn’] (n.; adj.; v1.) 
<stream + line > )ءa.‎ 1873( الخط‎ )١( 
الانسيابيّ؛ خط الَيّار: «أ» خط موازء في جميع‎ 
. المواضع» لوجهة جَرّيانَ السائل في لحظة مُعيّنة‎ 
«ب» خط معد لتخفيف مقاومة الهواء لحركة‎ 
الأجسام 8 (۲) انسيابيَ: مُصَمْم بحيث تكون‎ 
مقاومةٌ الهواء لحركته ضثيلة إلى أبعد حدّ ممكن»‎ 
وبحيث ينساب المطر من فوقِهِ ومن خوله على نحو‎ 
موصول <211601205116 ل 2 > 8 (۳) يجعله‎ 
انسيابياً (4) يُجَدّد؛ يُعَضْرن؛ يُحَدَّثْ: يجعله عَصرياً‎ 
يُبَنّط: يجعله أبسَط‎ )١( أو حديتٌ الطراز (0) يُنَظم‎ 
. أو أكثر فعَاليّة‎ 

stream.lined (strém’ lind] (adj.) < stream 
+ lined> (1913) انسیابیَ (؟) محكم؛‎ )١( 
مُجمَل : خالٍ من الزيادة أو الحَشْو (۳) مُنظم‎ 
معَصرَ مُعَضْرَنْ ؛ مدت مدد أو جنول عضري او‎ )٤( 
حديث الطراز.‎ 

تدفق الجَرّيان (1907 streamline flow )7:.( (ca.‏ 
الانسيابيَ: تدقق الهواءء وما إليهء عَبرَ جسم 
صلب تدفقاً متواصلا يظل فيه الاتجاه» عند كل 
قطة» ثابتاً لا يتغيّر مع مرور الزمن. 

stream.lin.er [strem lî‘nar] (n.) < stream +‏ 
(۱) قطار أو أوتربوس انسيابي (1934) < erعہiا‏ 
(۲) طائرة انسيابية . 

stream of consciousness )۸.( )1890( تيار‎ )١( 
الرعي ؛ مجرىٍ الوعي : تدفق التجرية الواعية في‎ 
عقل المرء تدَفْقاً متواصلاً (۲) المناجاة الباطنيّة‎ 
.(interior monologue (را.‎ 

stream.side [strêm’sîd] (n.) <sıiream + 
side > (1844) . لضمَة؛ ضِفة النّهر‎ 

stream.y [strë mî] (adj.) كثير الأنهار‎ )١( 
جار؛ سيّال؛ متدقق (۳) مُرْسّل؛ منساب؟‎ )۲( 
. > مدل < آنھط يه‎ 

street [strët] )7.: adj.) > Mid. Eng. strete, 
from Old Eng. sıtraet> (bef. 12c) 
شارع (۲) سكان الشارع (۳) رذيلة؛ يغاء؛‎ )١( 
حرية‎ )٤( > 2 woman of the -5< شوارع‎ 
شارعيّ : «أ» مجاور للشارع أو‎ )٥( § [بعد سَجن]‎ 
مض إليه <04001 نہ عط) > . «ب» جار في‎ 
التُوارع < عہناطعا؟ ~ > . «ج» عائشل أو عامل‎ 
«د» دال على‎ . > ~ peddlers < في الشوارع‎ 
الشوارع. «هه معزوف أو مسموع في الشوارع‎ 
> 2 مكلام ل > . «و» عازف في الشّوارع ~ہ‎ < 
> ~ «ز» ملائم للارتداء في الشّارع‎ .56320< 
«ح» غير مُلامس الارض [صفة لبعض‎ .6101165 < 


ملابس النّساء] . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ليس بمسترى كلا [من ‏ 85 ~ not in the same‏ 
حيث إلخ.]. 

on (or in) the ~, متشرّد (۲) عن العمل‎ )١( 
شن السراح ؛ متمتع بالحرية [بعد سجن].‎ (۳( 
~s ahead of . انق يره بمراحل‎ 


the man in (he ~, رَجل الشارع؛ المراطن العاديٌ.‎ 


<wrolte Only 016 بعجلة ومن غير رَويَة‎ 
complete novel and a few ~ pieces 
and fragments — Henri Peyre>. 

streak (strëêk] (n. vı. i) <Mid. Eng. 
streke, from Old Eng. sırica> (bef. 
12e) خط؛ شريط؛ فلم [ بلونٍ مغاير لون‎ )١( 
القماش وغيره] (۲) التتخطط؛ اقلم : مرض‎ 
فيروسيّ د يصيب الطماطم والبطاطين خلت فيها‎ 
بعض العلامات الطولانية (۳) الشعاعة؟ شريط‎ 
>2 أثر؛ مَسشْحة؛ عرق 01 ~ہ‎ )٤( ضوئی ضيّق‎ 
فترة‎ +a )0( vanity in his character > 
قصيرة <ءعإعنا! 01 ~ 23> (5) سلسلة متصلة؛‎ 
<a long winning سلسلة متتابعة من غير انقطاع‎ 
نہ (۷) طبقة. وبخاصة: طبقة متميّزة عن باقي‎ < 
> المادة من حيث الطبيعة أو اللون 18 126 01 ىس‎ 
> Tears يُخطط ؛ يلم إلخ.‎ )۸( 8 2636< 
يتوخط:‎ )4( x were ~ing her face. > 
< Her hair began t0 يُصبح مُخَططاً أو مََلَماً‎ 
يندفع بسرعة؛ ينطلق‎ )٠١( ~ with 8721.< . 
يَعْرف فترةً من الحظ السعيد [أو‎ )١١( بسرعة البرق‎ 
يعدو مُتجرّداً: يندفع في الشوارع‎ )٠١( الحظ العاثر]‎ 
عارياً إا من حذاء أو غطاء رأصس‎ 
like ~, كالبّزق؟ بشرعة البرق.‎ 

streaked [strëkt] (adj.) )1596( مُخَطَّط؛‎ )١( 
مُقَلّم (۲) قَلِقَ؛ مضطرب الفكر (۳) مريض؛‎ 
منحرف الصّحة.‎ 

جرد الشوارع : من (.۸) streak.er [strë’ kar]‏ 
يعدو عارياً في الشوارع . 

التجرّد )1964 streak.ing' [strêٌ king] (r.) (ca.‏ 
الشارعيّ: عَدُو المرء عارياً في الشوارع. 

streak.ing” [strêٌ king] (n.) (ca. 1964)‏ 
التوخيط : تفتيح» أو تبييض» بضع حُصَّل طويلة 

من الشّعر بحيث يبدو مُوَخَطاً بالشَّيْب. 

streak.y [strëٌ ki] (adj.), streak.i.er; -i.est 
(1745) < was مُخَطط ؛ مقلم (۲) قلِى؛ جرع‎ )١( 
متفاوت؛ مُتقلب ؛ غير‎ )۳( nervous and ~ < 
> Humans are the جدير بالثّقة والاعتماد‎ 
most ~ of conceivable things. — H.G. 
Wells>. 

stream ([strëm] (n. vi. ).( <Mid. Eng. 
streme, from Old Eng. strëam> (bef. 
126( «أ» نهر. «ب» ثُهَيْر. «ج» جدول‎ )١( 
«أ4 دَفْق. «ب» مورد متجدّد‎ )٤( سَيْل (۳) تيّار‎ )۲( 
شعاع () مجرى‎ )٥( باستمرار. «ج» موكب متّصل‎ 
<the ~ of أو اتجاة سائد <12108م0‎ 
يجري! يتدفق‎ (A) § منهج [تعليمي]‎ )0( 
> يُدسل شعاعاً؛ يُخُلْف وراءه ذيلاً لامعا هم‎ )9( 
(1۰) meteor ~ed through the sky. < 
. «أ» يفيض [دماً أو دمعاً]. «ب» يتصبّب عَرَقاً‎ 
> «ج؛ » يتبلل حتى ييل منه الماء عص‎ 
< The flag ~ed يتموج‎ (11) umbrellas > 
> يتدلى ؛ ينول معط‎ (\Y) in the wind. > 
يُنْصبُ؛؟‎ )١17( hair ~ing back as she ran > 
يَرْسِل؛ يدرف‎ )١5( × يتقاطر ؟ يتوافد بأعداد كبيرة‎ 
يمَوْج:‎ (10) <Her eyes ~ed tears.> 
يجعله يتماوج [كالراية المركوزة في موضع مُرْتفع]‎ 
يغيل الأتربة [لاستخلاص الرّكاز أو المعدن‎ )11( 
. الخام]‎ 
عامل ؛ مج في حالة نشاط إنتاجيّ أو في ,~ 8ه‎ 
وضع يمكَُهُ من الإنتاج.‎ 

stream.bed [strëm’-] (n. )1857( مَجرى النهر.‎ 

(۱) الراية : stream.er [strë mar] (n.) (13c)‏ 
دأ عَم خفاق. وبخاصة: علمٌ لی الشكل . 


«ب» القّصاصة المتموّجة: كل قصاصة طويلة ضيّقة 


شجيرة شمالاميركية ذات زهرات عطرة بِنَيّةَ اللون 
إلى احمرار (نب). 

الفيزائييس: (1847 strawberry tomato (/7./ (Ca.‏ 
نبات عشبيّ شمالاميركيّ ذو ثمرٍ عِنَبِيَ أصفر حلو 
المذاق (نب). 

الَطلب: سجَيْرة strawberry (ree ).( (15c)‏ 
أوروبيّة دائمة الخضرة من فصيلة الخَلَئْجِيَات ذات 
زهر أبيض وثمر شبيه بالفريز (نب). 

الكرتون القَعىّ : straw.board [str börd’] (r.‏ 
ورق مَقَوى يُصنع من القش . 

مساعد كبير العمّال. )1894( (.) straw boss‏ 

تبني اللو ن: ذو straw-colored [str -] (adj.)‏ 
لونٍ أصفر شاحب. 

زهرة القّش؛ (1922 straw flow.er (7.) (ca.‏ 
الخالدة القنابيّة : نبتة أسترالية ذات قنابات 5اع5128 
تحتفظ بأشكالها وألوانها إلى ما بعد جفافها بفترة 
طويلة (نب). 

المَبّعة القَغَّية: قبّعة من قش مجدول. (.:7) a‏ 505879 

straw.hat' [strêُ hãt] (adj.) >50 called 
because straw as are worn in sum- 
ذو علاقة بالمسرح کک‎ 

المَسرح .7( straw.haĞ or strawhat theater‏ 
الصيمن: مترح صني في عواخي المدينة. 

straw man )7.( (ca. 1900( الوّجل القَشَى:‎ )١( 
كتلة من قش نَل على شكل رَجُل ترهيياً للطيور‎ 
وما إليها (۲) الدّمية القَّمْيّةَ: «أ» شخص يتّخذ منه‎ 
المرء ستاراً لتغطية نشاطاته المشبوهة. «ب» شخص‎ 
ضعيف يُتَخَذُ خصماً لكي يتمكن من دخره يسهولة.‎ 
حجة واهية؛ نظرية ضعيفة؛ شخص تافه.‎ 6 

straw poll (7.J) = straw vote. 

الاستفتاء الاستطلاعت: (1887) ).7( straw vote‏ 
اناد غير رس ر الكت وها اليا 
لمعرفة اتجاهات الرأي العام في ما يتصل بقضيّة أو 
مُرَشْح إلخ. , 

النْبِيذ القَغِىّ: نبيذ (1824 straw wine )7.( (ca.‏ 
حلرٌ يُتخْذُ من عنب مُجِمّف في الشمس على مِهادٍ 
من قش . 

straw.worm [str wûrm’] (n.) <straw +‏ 
دودة القثل؛ دودة التّبن: دودة تألف < W0۲١‏ 
حقول الحنطة وتّتزل بها أذى بالغاً. 

(۱) قشي ؛ (1552) straw.y [str wî] (adj.)‏ 
تبني : «أ» مؤلف من قش أو تبن . «ب» ملِيء بالقش 
أو التّبن. «ج» مصنوع من قش أو تبن. «ده شبيه 
بالق أو النَّبِن لوناً أو قواماً (۲) خفيف؛ قارغ؛ تاه 
[مثل القشن أو التبن]. 

الأصفر الّبننَ : لون (1796 straw yellow )2.( (ca.‏ 
أصفر شاحب. 

stray [stra] (vi.; n.; adj.) > 010 1. estraier, 
from Vulgar L. extravagare: extra 
outside of + vagari to wander > (13c) 
يَضِل؛ يتيه؛ يَشْرّد (۲) طوف ؛ یجول [من غير‎ )۱( 
اتجاه أو هدف مدا (0) يتَجم ؛ يهيم على وجهه‎ 
الضال؛ النّائه؛ الشَارد‎ )٥( 8 يُخطىء؛ يأئم‎ )5( 
شرود (ا.ق) (۷) الشّرود: توش في جهاز‎ )١( 
الاستقبال غير ناشیء عن محطة الإرسال (رد)‎ 
الشّريد: تکل غير مُتَو ف يظهر فجأة في أثناء‎ (A) 
«أ» ضال؛ تائه ؛‎ )4( ul حفر بثر من آبار النفط‎ 
> 2 ~ شارد < م008 ~ہ 2>. «ب» طائش‎ 

<a few ~ متفرّق ؛ متتائر‎ )٠١( bullet > 

remarks >‏ () متطفل : غير مطلوب؛ غير مُؤدٌ 

> [Insulate them so that 20 أي غرض مُفيد‎ 
~ current is introduced in the circuit. 


Morrison >‏ .4.0 — (۱۲) ملهج : مكتوب 


stretch 0 


غير منبور؛ غير منطوقٍ بنبرة ~ 4> (1883) 
syllable >.‏ 
علامة التبر: حركة أو (1961 stress mark (/7.) (ca.‏ 
علامة ُستعمل في الكتابة والطباعة للدلالة على 
موضع النبر. ففي قولنا 51921 55 مثلاً تدل العلامة 
على أن المقطع الأول من كلمة 506131 هو المقطع 
المنبور (ل). 
stretch (strëch] (v1. i.; n.; adj.) > Mid.‏ 
Eng. sıtrecchen, from Old Eng. sirec-‏ 
)١(‏ يُمَدْد (۲) يَمدَ (۳) يَنْشْط can > (be. 12c(‏ 
أو ينشر [جناحيّه إلخ.] (1) ينْلِع: يمد عنقه 
<They ~ed their necks to see what‏ 
was 80138 on. <‏ (0) سقط بضربة أو نحوها 
)١(‏ «أ» يَمْط. «ب٬‏ يَشُدَ؛ يُوسّع (۷) يتوسّع: يتوسّع 
في تفسير شيء إلى أبعد من الحدّ الطبيعيَّ أو 
الصحيح ~ed the law to suit his‏ > 
purpose >‏ × (۸) يمد (4) یتمدد 
)1۰( يتَمَطط Rubber ~es easily.>‏ < 
(۱۱) یط <awoke, yawned, and‏ 
<4م- )١١(‏ بالغ (۱۳) يبذل جهداً کبیرا 
[ويخاصة فى التجذيف] 8 )١5(‏ «أ)» مدى. 
«ب» التوسع: توسُّع في مدى شيء أو تطبيقه 
<a ~ of language >‏ )106( مص stretch‏ 
)۱7( امتداد > )١7( <a ~ of meadow‏ مذة؛ 
فترة < five years‏ أن ~ >a‏ (۱۸4) نزهة. 
على القدمين ترويحاً عن النّمس 
<took a ~ over the countryside >‏ 
)١9(‏ إجهاد [ِيَدَنيَ أو عقليّ] )۲١(‏ مذ المحكوميّة 
[في سجن] )7١(‏ مُّدة الخدمة [في القوات المُسلّحة 
إلخ.] <He did a short - in the‏ 
infantry. <‏ (۲۲) نهاية المطاف: «أ» المرحلة 
الأخيرة من سباقٍ للخيل إلخ. «ب» المرحلة النّهائية 
من حملة انتخابية (۲۳) المعطوطية ؛ المرونة : كرن 
الشيء RE‏ مرناً § )۲٤(‏ مَطوطيَ؛ مرن ~ > 


وبخاصة : هة 


nylon >. 

عبارات اصطلاحية loms‏ 
باستمرار؛ على نحو موصول. ,~ ata‏ 
عاملاً بأقصى الطاتة؛ باذلاً قُصارى ,- لان a)‏ 
الجهد . 


مهما أمعنّ فى by any ~ of the imagination‏ 
الخيال؛ مهما أطلق المرء لخياله الينان. 
عامل بأقصى ما يستطيع من قرّة. ~٤4‏ بإثانة عا ما 
يبالغ؛ یترید؛ يتوسع أر to ~ a point; to - atit‏ 
يتجوز في الاأمر. 
)١(‏ يمد رجليه (۲) يقوم بنزهة كعما 6'5هه ~ہ 0) 
[ابتغاة ترويض رجليه إثرّ جلوس أو استلقاء طويل]. 
يتمند؛ يستلقى [على رمال اناه ([086»1) - 10 
الشاطىء إلخ.]. 
)١(‏ فا stretch.er ([strëch’or] (7.) (15c)‏ 
stretchء.‏ ويخاصة: المَوَسّعة : أداة لتوسيع 
الحذاء أو المُفاز إلخ. (۲( الطوية المجانبة: طوبة 
أو حجر يوضع طوليًا في موازاة وجه الجائط 0 
َل جزءاً منه (عم) (7) المديدة: «أ» عارضة 
يدعم بها سَقّْف إلخ . «ب» عارضة e‏ 
كرسي أو مائدة (5) الثقَالة: 
جمالة لنقل الجَرْحَى أو 
stretcher 4.‏ المَرْضى . 
stretch.er.bear.er {strëch ar bar’ar] (n.)‏ 
حامل )1876 stretcher + bearer > (ca.‏ < 
التقالة: أحد حايلي القَّالة . 
المَطوطية ؛ المرونة. .1( stretch.i.ness [strëch’-]‏ 
الليموزين الطويل : سيارة )1971( (.:71) stretch limo‏ 
رُکاب فخمة طويلة. تتسع لحة أشخاص › وتشتمل 


1811 


مُلَْريّة < Cus‏ 0ع0اp‏ ]> . «ب» المُكور 
العقدى > <sıreplok1nase‏ . 

strep.to.ba.cil.lus [strép ta [د 511 دا‎ (n.) 
<strepto- + bacillus > (1897) السليِل؛‎ 
العْصَيَةَ المِفّديّة: عَصَيّة متّصلة بِعْصَيّاتِ أخرى في‎ 
سللة (يك).‎ 

strep.to.coc.cal [strëp’ ta kök’ a1] (adj.) = 

streptococcCiC. 

strep.to.coc.cic [strép’t? kök sîk] (adj.) 
)1877( عِفْديّ؛ مُکورييفدي؛ مكوّريّ عِفْدِيَ:‎ 
> «أ؛ منسوب إلى مكور عِمَدٍ عِقَدِيّ أو ذو علاقة به به‎ 
‹بپ» ناشىء عن مُكوْرٍ عِفْديّ‎ .0782311151115 < 
<a ~ sore throat >. 

strep.to.coc.cus (strëp’ta kök’as] (n.) pl. 
-<«oc.ci [kök’ së] > strepto- + -coccus> 
(1846) العِقّدِيَة؟ المُكور العَِدِيٌ (بك).‎ 


oo. - 


موسوعياً: أيّ من ضرب من -هاء ٣ء‏ 
البكتيريا الكرّوية التي تسكائر بالانقسام 
محدثة سلاسل أو عقوداً. والعِقدِيّات 
مسؤولة عن كثير من الأمراض الشائعة 
ويخاصة في الحنجرة. وبعضها يحدث 
أمراضاً خطيرة من مثل الحمُى القرمزية 
والحمُى الروماتزميّة وما إليهما. وهي 
تكافحٌ اليوم بالبنيسيلين وغيره من 
المؤديات. 

strep.to.ki.nase [strëp’ (Ö kî’ nãs; -nãz] (n.) 
<sireplo- + kinase> (ca. 1946) 
اللتربتوكيناز: أنزيمة أو خميرة من اليمُديّات‎ 
تستخدّم لحل الخْرات الدموية (كح).‎ 

strep.to.my.cin [strëp’ tö mîsîn] (n.) <L. 
streptomyces: strepto- + Gk. mukêës 
؟ںہعuی‎ < )1946( السَتٌربترمايسين: عقار من‎ 
يُستخدم في معالجة الل‎ i المُرْدِيات‎ 
. وذات الرئة وحمى اليوئ ئىكد‎ 

strep.to.thri.cin [strëp’tö thrîsin] (r.) <L. 
streplothrix, a genus of bacteria: strep- 
to- + Gk. thrix hair + -in> e 
3122018100165 السَتْرَيتوثرايسين: عقار من المرديات‎ 
يُستخدم في مكافحة البكتيريا والمُطور.‎ 

stress [strës] (7. ").( > Mid. Eng. stresse 
hardship, distress, from Old F. estresse 
narrowness, from L. strictus = strict > 
ضَعْط؛ وطأة (۲) الإجهاد: «أ» اسم (ع14)‎ )١( 
يُطلق على بعض القوى [كالشَّدَ أو الصّغط أو التي‎ 
أو اللي أو المَرّق] التي تنزع إلى تغيير شكل جسم‎ 
ما. «ب» مقدار هذا التغيير (مك) (۳) الكر ب:‎ 
«أ» عامل فيزيائيَ أو كيميائيَّ أو عاطفيّ يؤدّي إلى‎ 
توئّر بدني أو عقليَ وقد يُاعد على الإصابة‎ 
بمرض ما. «ب» حالة ناشئة عن كَرّب. ويخاصة:‎ 
التوئر البدني أو العقلي الناشىء عن عوامل تتزع إلى‎ 
توكيد؛ أهمية‎ )٤( إحداث خللٍ في توازنٍ قائم (ط)‎ 
التبر؛‎ )0( > to lay ~ on exact sciences > 
البرة: درجة القوة التي يُلمَُظ بها مُقطعٌّ أو كلمة مما‎ 
>10 50/14 يردي إلى ارتفاع نسبيّ في الصّوت‎ 
sa2 (1) the ~ is on the first syllable. > 
ضِيق؛ محنة؛ كرب 8 (۷) يُجهد [بدتياً أو نفسياً]‎ 
يشير : يضم النْبِرةَ على (5) يَضُغط على‎ )۸( 
()يؤق گد؛ يضع التوكيد على.‎ 

-stress [strës] = /em. of -ster > 501 7اقع‎ 6535 > . 

ضاغط؛ )1853( stress.ful ([strës’ fol] (adj.)‏ 
مُجهد؛ مُنسِمْ بالئّدة أو الضّين كلاه ~ عط > 
before a war>..‏ 

stress.less [strës’-] (adj.) < stress + -less > 


streetcar 
]٥ تکسب رزقها من طريق البغاہ؛ ,- ٤۸ا 02 مج‎ 
تحترف البغاه.‎ 
up one's ~ or ملاتم لقثراته أو ,~ 'مهه هاوق‎ 
ثقافته أو ذوقه.‎ 
street.car [strêt’ -[ )۸.( )1862( . ترام ؛ ترامواي‎ 
street cleaner (n. ) . الكتاس ؛ منظف السو ارع‎ 
street film )7.( فيلم الشارع: ضرب من الينما‎ 
الواقعية راج في ألمانيا خلال العشرينات من القرن‎ 
العشرين» وتميّز بتصويره حياة الرجل العادي في‎ 
فترات الأزمة الاقتصادية وبأن مشاهده دارت في‎ 
المقام الأول في شوارع المدن.‎ 
street lamp (7.) (1906) 1 مصباح الشارع‎ 
street light )1.( (1906) = street lamp. 
5066 aay )/7.( )1861( خط ترام أو أوتوبرس.‎ 
streets [strêts] (22v.) )1898( بمراجل؛ بكثير‎ 
<a nice woman, ~ above these other 
three — Katherine Mansfield > . 
street theater (7.) (1967) : مسرحية الشارع‎ 
مسرحية تمل في الشّوارع أو في الحدائق العامة‎ 
وتَعْنَى بمعالجة القضايا الاجتماعية والسّياسية المثيرة‎ 
للجدل.‎ 
street virus )1.( (ca. 1911) : فيروس الشوارع‎ 
الفيروس الخبيث أو الطبيعيّ؛ تمييزاً له عن الفيروس‎ 
المُؤْمَن في مُختبر.‎ 
street.walk.er{strêt’-](n.) > street + walker > 
)1592( بَغِيَ ؛ مومس؛ بنت هوى . وبخاصة : مومس‎ 
الرصيف؛ البَفِنَ المتحرّشة: البَّغِيَ التي تحر‎ 
بالرجال في الشوارع.‎ 
street.walk.ing E 6-9 بغاء؟ دعارة.‎ 
street.wise [strët wîz] (adj.) (1965) : : شوار عي‎ 
متمنّم بالبراعة الضرورية لكسب الرّزق في محيط‎ 
قاس أو عنيف.‎ E8 
strength [stréngkth] (n.) < Mid. “Eng. 
strengthe, from Old Eng. strengthu > 
)56]. «أ» قوّة. «ب» مَعْرِرة (۲) سد (ع12‎ )١( 
شذة‎ )7( > God is our refuge and ~.> 
مقاومة‎ )٥( >the ~ 01 a متانة < 6م20‎ )٤( 
أساس (۷) نزعة إلى ارتفاع الأسعار.‎ )٦( (مك)‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
from ~ (o ~, من خسن إلى أحسن؛ من نجاح‎ 
. إلى نجاح‎ 
متيب إلى منظمة أو مؤسسة أو القرى ,~ #ظا 8ه‎ 
. > Are you on the ~ here?> المسلحة‎ 
08 يسبب من؛ بناءً على؛ على اہ ~ طا‎ )١( 
أساس کنا (۲) تحبا ل توقعاً ل‎ 
يل إلى العدد المطلوب‎ 


> We must bring the police force up to ~.>. 


to bring up to ~, 


يلغ أده ,~ 10 to come‏ 
strength.en (strëngk’ thon] (vt.; i. 1 )15©(‏ 
)١(‏ يموي × (7) يَقُوَّى : يُصبح أقوى من ذي قبل . 
stren.u.ous [strën’ yoo 3s] (adj.) <L.‏ 
)1( نشيط )1599( > strenuus brisk, nimble‏ 
< dانطch‏ ~ >a‏ (۲) ناشط ؛ حافل بالتشاط أو 
العمل <لرول نہ 2 > (") متقِد؛ حمس 28> 
reformer <‏ ~ (1) شديد؛ قوی ~ 2> 
)٥( opposition >‏ جاهد؛ جَهيد؛ عنيف لم > 
efforts >‏ ا( شاق؛ ڪب <a ~ task>‏ 
(۷) عسير؛ صعب > <a ~ examinati01‏ . 
پنشاط ؛ باتقاد؛ (.م00) stren.u.ous.ly [strën-]‏ 
بقرة إلخ. 
strep ([strëp] (adj.) <by Shorten >‏ 
streptococcal.‏ = )1938( 
بادئة معناها: «أ» مُلْعو ؟ سلسلة [6غ strepto— [strëp’‏ 


ã at; ã datc; ã care; ã cur; ë egg; ê me; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; مه‎ good; 56 boot; ou out; لا‎ under; û urgent; 3 ~ مدت‎ alone, ¢ in system, i ın الزأنحت‎ o in gallop. u in circus. 


strike 


strick.en; strik.ing < Mid. Eng. striken, 
from Old Eng. strican = to go> (bef. 
12c) < You must ~ wes يذهب ؛ ينطلق‎ )١( 
يَضْرب. «ب» يَطرق‎ »h )۲( from here. > 
8 يرتم , د (€) يَغْطب؛ يحَذِّف [كلمة إلخ‎ (۳( 
[ ينكس الراية [دلالة على الاستسلام إلخ‎ (2) 
يعن بضربات الساعة إلخ. 2/167 ائاز>‎ )١( 
يخترق؛ ينفذ إلى‎ )۷( seven o'clock struck < 
<A chill struck through her flesh. > 
.>)0 ~ for freedom > يقاتل‎ «h (۸) 
> 116 يشتعل‎ )٩( «ب» يقوم بهجوم عسکريي‎ 
«آ» يجذزب‎ )٠١( match wouldn't -.< 
الصئارة لإقحام الشَص في فم السْمّكة. «ب» تعض‎ 
[المكة] على الطعم (۱۱) يندع بسرعة‎ 
. «أ» تتأصّل [الشتلة] أو تتجدّر في الأرض‎ )١0( 
«ب» يبت [الحَبُ] (17) يُحْدث انطباعاً [في‎ 
يبدأ أو‎ )١5( يُضَرب [عن العمل]‎ )١5( النّمس]‎ 
> They sıruck into another يستهل فجأةً‎ 
< sees 20 broil جم نفه‎ (11) waltz. > 
but he must ~ into the midst of it 
س (۱۷) يكافح؛ يناضل‎ 5 Walter Scolt > 
< striking for what seems unattainable 
ب × (۱۸) يَضْرب؟ يطعن‎ W.P. Webb> 
> 116 يقطع: يزيل بضربةٍ أو نحوها‎ )۱١( إلخ.‎ 
< She يَلْدَغْ‎ (°) struck off her head.> 
يوجّه؛ يُسَدْدِ‎ )۲١( was struck by a snake. < 
ھ ~ 10> (۲۲) پستنبط: يستخرج‎ bاow<‎ 
> Moses struck water بضرية أو نحوها‎ 
يفُلع: يسن بضربة‎ )۲۳( from the rock.> 
ينْزِل [شراعاً‎ )١5( > 0 شديدة < یاہاا؟ 011 ہ‎ 
>10 ~ 8 أو عَلَّماً أو حُمولة] بيد ينْرّع؛ يزيل‎ 
: يُقَوْضْ [الحْيمة] (۲۷) يبتلي‎ )۲( 51286 561< 
ينزل به بلاءَ مفاجتاً. وأيضاً: يقضي على‎ 
> Heavily the hand of the Lord had 
stricken him. — John Bruce> 
< Strike the second 525 يُحَذِف!؛‎ )۲۸( 
يَنْقّبِ. «ب» يُنْفِل:‎ » )۲۹( paragraph. < 
> 17665 5/۲1٤) يجعله ينفذ. «ج» یمد؛ ينشر‎ 
: يسوي‎ )۳۰( roots deep into the soil. > 
«أ» تدق‎ )"1١( يسوي بالمسواة (را. عاكأء5]21)‎ 
. <The clock siruck five.> [الساعة]‎ 
> 786 «ب» تَمْلن بالدّقّات أو الصرَّبات علءه1ء‎ 
of the church ~s the hours. — Arnold 
> struck her eٍڍصَي يَرْطُم ؛‎ (FY) Bennet > 
يتصافح [تثبيتاً أو توكيداً لاتفاق]‎ )75( 5630< 
<Let us ~ hands upon the bargain. 
يمحم فجأة (0؟) يرتطم‎ )11( — Jane Austen < 


ب (71) يفط [الضوءٌ على. . .] 77) يَطَرُق سمعة 
Nor shout nor whistle ~s his ear.‏ > 
William Wordsworth >‏ — (۳۸) يصيب 


بلعر أو خgف‏ > was struck with terror‏ < 
(۹) يوقَع في النفس Her words s(ruck‏ > 
)1٠( fear in the listeners. >‏ يجعله كذا 
بضربة مفاجثة أو نحوها. وبخاصة يَضْرَع 5 ي یمیت 

«lh (6۱) <struck her dead>‏ يم 
دب» يَسُْكَّ؛ يَضْربْ [مدالية أو وساماً] )٤۲(‏ 
«أ» يُمدَح النار. «ب» a match > Jai‏ ~ 0 > 
0) يعقد have sıruck an‏ لزإعط] > 
agreement. >‏ )€4( يعغزف على strikes‏ > 
the golden lyre — Alexander Pope >‏ 
)٤٠(‏ يخڍث بمثل العزف؛ يعبر 581/25 > 
voice struck a note of concern.>‏ 
(0) يشحم الشَّص في فم السّمكة [بان يجذب 
القصبة فجأةً] (47) يخُطر في البال ممه ۸ > 
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مجاري الجسد. وأيضاً: الجزء المُتَضيّق (ط) 
(0) قَيْد <ى- moral‏ > () نقد قاس ؟ ملاحظة 
معادية . 
stride (strîd] (vi.; ).: n.), strode; strid.den;‏ 
strid.ing < Mid. Eng. sıriden, from Old‏ 
)١(‏ يقف منفرج Eng. sıridan > (bef. 12c)‏ 
الساقين (۲) يمشي بخطى واسعة (۳) يفشخ؛ يخطو 
خطوةً واسعة <She strode over the‏ 
< .انم × )٤(‏ يركب مباعداً ما بين رجليه 
(5) يَذْرَع المكان: يقطعه بسرعة وكأنه يقيسه 
8 «آ» فَشْضحْة؛ خطوة واسعة. «ب» تقدم 
(۷) مص 502506 (۸) ذروة الحركة أو التشاط 
(9) المشْية: طريقة المشي 016 His ~ was‏ > 
of majesty. — Roark Bradford> .‏ )1۰( 
.ام: پنطال؛ بنطلون (ير). 
عارات اصطلاحية idioms‏ 
من غير ارتباك أو قلق؛ من غير تأثير سلبيَ ,~ہ 18 
على نشاط المرء المعتاد. 
يلغ سرعتّه المألوفة أو نشاطه ..- 0865 انط ها 
الحويّ . 
يتقدم بسرعة ؟ يتقدم lo make great or rapid ~s‏ 
بخطى واسعة. 
يأخلهٌ في طريقه؟؛! ينجزه من ,~ to take in one’s‏ 
غير تردّد أو عَناء. 
stri.dence [strî dans] (n.) (1890) = stridency.‏ 
صَرير؟؛ (1865) ).7/( stri.den.cy [strî d5n sÎ]‏ 


. صريف‎ 
stri.dent [strî dant] (adj.) > سآ‎ stridens, 
pres. part. of stridere = to make a 


(1) صارّ؛ صارف؛ (1656 harsh noise > (ca.‏ 
أجش <ع7010 ۔ہ ھ> (۲) طتان؛ رَنّان م > 
slogans >.‏ 

stri.dor (strî dor] (ı.) <L., from stridere 
= to make a harsh noise> (1632) 
صرير؛ صَريف (۲) الصرير؛ الص”ًَرْصّرة: صوت‎ )١( 
أجش يُسْمَعٌّ عند الزّفير في حال انسداد المجاري‎ 
الهرائية (ط).‎ 

strid.u.late [strij a lat’] (vi.), -lat.ed; 
-lat.ing <from L. stridulus = creak- 
يَصِرّ: يُطلق صريراً حاداً بِحَكَ (1838) < عا‎ 
بعض أجزاء الجسم ببعضها الآخرء كفغل الجُنْذب‎ 
وصَرّار الليل.‎ 

strid.u.la.tion (strij’ la shen] (n.) ‘+ صرير‎ 

strid.u.la.to.ry [strij lo tör’î] (adj.) 
. صريري؛ صريفي‎ 

strid.u.lent [strij د‎ lont] ( adj.) = stridulous. 

strid.u.lous [strij د‎ los] (adj.) <L. stridus 
creaking, from siridere = to make a 
صارّ؛ صارف (۲) صريريّ؛ (1611) < غ0ہ‎ )١( 
صَرْصَريَ: ميم بالصّرير أو الصّرصرة (را.‎ 
. (stridor 2 

strife (strîf] (2.J) <Mid. Eng. sıtrif, from 
Old F. estrif> (13c) < political نْزاع‎ )( 
نہ (۲) كفاح؛ بضال.‎ < 

strig.il [strî] زاه”‎ (n.) > سآ‎ strigilis, from 
stringere = to draw tight> (1581) 
مكضّطة الجلد: أداة كان الإغريق والرومان‎ 
يَكْشِطون بها أبدانهم بعد الاستحمام أو التَريْض.‎ 

stri.gose (strî gös] (adj.) <L. siriga = 
furrow, row of bristles> (ca. 1793) 
ك‎ E مُهَلْب:‎ )١( 
طخططظه مق‎ (Y) leaves > 


strike [strîk] (vi. 1.; n.), struck; struck or 


stretch limousine 


على تلفزيون ومَشْرّب أو بار. 
stretch limousine )71.( = stretch limo.‏ 

نظام )1930( stretch-out ([strëch out’] (7.J)‏ 
النُمديد: نظام يُطلب بموجبه إلى العمال القيام بعمل 
إضافيّ لقاء أجر ضثيل أو من غير أيّما زيادة في 
الأجر : 

مَطوطيَ؛ مَرن: قابل stretch.y [strëch’) (adj.)‏ 
للمَط أو المَدَ < همالام به > . 

streu.sel [stro sal; -231[ (n.) <G. = 
something sirewn > (1909) التَتْروْرّل:‎ 


مزيج من ذُهْن وسُكر ودقيق» وآحیانا من جوز 
وتوابل» يزين به سطح الكعك المُحَلّى وقد يُخْنَى 
به هذا الكعك أيضاً. 
strew [stroo] (»1.), strewed; strewed or‏ 

strewn; strew.ing < Mid. Eng. strewen, 
from Old Eng. strewian > (bef. 12c) 
ير ؛ٍ يَبذْر (۲) يفرش : يكسو أو يغطي بشيء‎ )۱( 
> With flowers thy bridal bed 1 ~. معور‎ 
> rocks ير فوق كذا‎ (۳) — Shakespeare > 
يشيع ؛‎ (€) that ~ed the mountainside > 


و 
a‏ 


ينسر . 
المتثور: شيء (1602) (.7( strew.ment [s(;55°-]‏ 
كالأزهار وما إليها ير هنا وهناك (|.ق). 
of strew.‏ .2471م strewn [stroon] past‏ 
stri.a [strî] (n.) pl. stri.ae [strî ê] <L. =‏ 
furrow, channel > (bef. 12c) ¢ (1)‏ 
خدش؛ تلم (۲) خط؛ قلم [من لونٍ مغاير في قطعة 
من قماش] (”) السّطر: خط في الجلد أو البشرة 
متميّز عن النسيج المجاور في اللون أو الارتفاع 
إلخ . > ~e of PreERaney‏ عط > . 
adj.)‏ .م stri.ate [v. strî at; strî ‘Tt; -at]‏ 
e )١(‏ ب يُحَرْزء ي كد ؛ مُثَلّم. (1670) 
«ب» بخطط؛ بقلم ؛ E‏ 05) مُحَزْرَ؛ 
مُخَدَّض ؛ مثلم . لاب مخطط ؛ مقلم ؛ مسطر. 
stri.at.ed [strî ãt id] (adj. (1646) = striate 2‏ 
الحَّضلة المخططة: )1866( (.7) striated muscle‏ 
عضلة تتميّز بأن أليافها ذات تخطيط متقاطع (ت). 
stri.a.tion [strî 3 shan] (n.) (ca. 1847)‏ 
مسري تخديش؛ تثليم؛ تخطيط إلخ. 
0 تحزز؛ تَحُدْض؛ كلم؛ تخطط إلخ . (۳) حز؛ 
حَدْش؛ تَلْم؛ خط؛ قَلَم؛ سَطر. 
strick.en [strik on] (adj.) > from past part.‏ 
(1) منرع؛ مَليء of sirike> (15c)‏ 
(۲) مضروب أو مجروح [بسلاح أو قذيفة أو 
نحوهما] (۳) لی : مصاب بداء أو بّلاء إلخ. 
00 مُحَطْم ؛ مُعَطل ؛ كسيح؛ معاق. 
هرم ؟ طاعن في السَنّ. in years‏ ~ 
strick.le [strîk 21] (n.; v1.), -led; -ling‏ 
Mid. Eng. sırikelle, from Old Eng.‏ > 
)١(‏ المِشواة: «أ» أداة لإزالة (cع15)‏ < امعزماى 
الفائنض من القمح إلخ. حتى يستوي مع سطح 
المكيال. «ب» أداة لتسوية سطح القالب أو تملييه 
[في السباكة] 8 (۲) يسوّي: يسوي بالمسواة. 
strict [strîkt] (adj.) < L. sırictus, from past‏ 
part. of sıringere = to bind tight >‏ 
)1( صارم > orders‏ ~ > (۲) تام؛ (1578) 
كامل < in ~ confidence‏ 010 > (۳) متزمت 
)٤( >4 > Catholic >‏ ضيّق (ا. ق) (0) دقيق 
<a ~ statement of facts > .‏ 
)١(‏ بصرامة؛ بتزمّت؟ strict.Iy [strîk(ً I] (adv.)‏ 
فة الخ. (۲) على نحو كامل. 
صرامة؛ تز رت ؛ دقة. ل strict.ness kl ‘n32s] (n.‏ 
stric.ture [strik ‘char] (n.) <L. strictura‏ 
contraction, from strictlus = strict>‏ 
(۱) التَضّق : ضيقٌ غير سوي في مجرى من (156) 


stringed instrument 


توزيعا جغرافياً ا of‏ ~ 8>. 
«ج» مجموعة لاعبين مر سيك تنعا للمهارة 156 > 
)١7( 5156 > of football team >‏ سلسلة 
)۱٤( >a ~ of questions <‏ كاء الأطراف 
(را. 5)58860350) )٠١(‏ الطوق الحجريٌ (را. 
)١١١ 6‏ خط متقيم عبر مائدة 
البليارد (را. ۵ 1156| ةط) )١7(‏ شَرْط ؛ فيد 2 > 
proposal with no ~s attached >‏ 
(4) .ام : سيطرة+؛ سلطان freed from (he‏ < 
occupalion’s srrings —  Lindesay‏ 
)١59١5 Parrot>‏ يُوَّئَر: «أه يُزوّد الآلة 
الموسيقية بأوتار. «ب»6 يُدوْزَنَ الأوتار. «ج» يزود 
مضرب الدّنس بأو تار. «د» يثير: ا الاأعصاب 
إلخ. )٠١(‏ يَسْلْك [الحََرَرٌ وما شاكلهُ في خَيِْط] 
() يزيط أو لی او يكت رط إلخ. (۲۲) يَشْنق 
(۲۳) يزيل العروقٌ أو الخيوط من ~ 0)> 
(Y4) beans >‏ يمد wires from‏ ~ 10> 
(o) tree to tree >`‏ رصت ينْظم في سلسلة 
)0 يدع × (۲۷) يُشْنق (۲۸) يتسلسّل: 
e»‏ يڪل سليلة. (ب٤‏ ر على صورة ر و 
أو قافلة (۲۹) تخيّط: مدد المادةٌ الذبقة على 
شكل خيوط )٠١(‏ يقرّر بالقَذْف: يقذف بالقطعة 
النقدية أو نحوها ليرى لمن الأولوية في اللعب. 
ارات اصطلاحية idioms‏ 

عقل لآلىء. a ~ of pearls‏ 
شديد الحاسية؛ سريع النضب. سما براطونط 
راجعها في موقعها بعد مادة sirung 00) .Srung‏ 

قلق؛ متوئّر الأعصاب. strung up‏ 
يمسك بقيادو؛ يجعله , - 3 08 to have (someone)‏ 
طوعَ بنانه أو رهنّ إشارته. 

يكرن لديه وسيلتان 60 006'5 to have (wo ~s to‏ 
أو أكثر [لبلرغ غايته]. 

to keep harping on one ~(or on the same ~), 
يواصل الصّرب على وتر واحد [أو على الوتر نفه]؛‎ 

لا يكف عن التحدّث أو الكتاية عن موضوع واحد . 

يلعب دوراً ثانوياً؛ يحل مرتبة ,~ to play second‏ 


ثاترية . 
يستخدم نفوذہ يرا [لبلوغ غرض]. ~١‏ للام ما 
)١(‏ يوافق؛ يرافق؛ يلعب مع to ~ along‏ 


(۲) يتقاد له؛ يحذو حََُرَهُ (۳) يُبْقيه متتظراً 
)€( بذع ؛ يُمئّي بوعود كاذية. 
صف يعلق أو ب ينشر الغسيل صقا صما . lo ~ out‏ 
)١(‏ يعلق [المصابيح على الأعمدة] ونا - ما 
(0) شق (ع). 
الفرقة الوترية : فرقة موسيقية جميع (.:7) string bad‏ 
الاتها وترية . 
string bass (2.) = contrabass.‏ 
)١(‏ الفاصوليا؛ اللربياء (1759( (.1/( string bean‏ 
(نب) (۲) شخص طويل نحيل . 
string.board (string -[ (n.) <string +‏ 
كاء الأطراف: لرحة أو (1703) <4إarجb0‏ 


بلاطة تُمَطي أطراف دَرَجات السُلم. 
<sırring +‏ (.م) [- string.course [string‏ 
course > (ca. 1825)‏ 


E‏ الطوق الحجريّ؛ الطوق 
- الآجُرَيَ: طوق من حجارة أو 
آجرّ يلت مى من 
المباني (عم). 
رَتَرِيَ؟ stringed ([stringd] (adj.) (bef. 12c)‏ 
وترية: «أ» ذات أوتار > <a ~ İnsÎFUmen|‏ . 
«ب» معزوفة على آلة أو آلات وترية ~ > 
music >.‏ 


الآلة الوترية: آلة )./( stringed instrument‏ 


stringcourse 
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يُستقل في حياته أر في 0٥ w1‏ هه اناه ~ lo‏ 
عمله. 
يُحَيِف؛ بط lo ~ through‏ 
(۱) ا يستهل ؛ يدأ (۲) بصايق؛ lo > up‏ 
يَعْقَدُ صدافة مع (۳( شرع ف في العزف أو الغناء 
)€( بيدأ بعزف نشيد أو غنائه منا <A ad‏ 
and the parade began. >‏ (5) يجعل [الفرقة إلخ.] 
تبدأ في العزف أو الغناء. 
(o ~ upon = (o ~ on.‏ 
strike.bound ([strîk bound’] (adj.) (1943)‏ 
مُخْضَع للإضراب: «أ» معْلق يسبب الإضراب <a‏ 
< 301019 --. «ب» مقيّد الحركة أو معطل عن 
العمل أو عاجز عن الشّفر بسبب الإضراب 8/325 > 
when the trains stopped running > .‏ ~ 
strike.break.er (strîk’ brã’‘kor] (n.) < strike‏ 
مفيد الإضراب: مَنْ )1904( breaker>‏ + 
يستاجّر للحلول محل عامل مُضرب. 
strike.break.ing [strîk’-] (n.) <strike +‏ 
إفاد الإضراب: عمل (1905) <> breaking‏ 
يراد به كَسْرُ الإضراب أو إفسائة. 
القوة الضاربة: القوة العسكرية (.1/) ٣٤٤‏ 0؟ strike‏ 
الجاهزة للهجوم حالما تُدعى إلى ذلك. 
strike.less [strîk’-] (adj.) < strike + -less>‏ 
عديم الإإأضراب : لا إضرابات فيه ؛ لايعرف الإضراب . 
strike.out [strîk’ out’] (.) (1887) = whiff 5S.‏ 
strike.o.ver [strî kö’ var] (n.) <strike +‏ 
)١(‏ الصضرب القَوْقىَ: (1938 .8) <معبرنم 
ضرب حرف بالآلة الكاتبة فوق حرف مضروب 
سابقاً (۲) الضّربة القَوقيّة 1 
)١(‏ فا strik.er [strî kor] (n.) (15c) «strike‏ 
مثل : «آ» اللاعب الضارتث للكرّة . «ب» مطرقة الآليّة 
الضاربة في ساعة دقاقة. «ج» مساعد الحداد. 
«د» المضر ب [عن العمل]. «ه القادح : الطارق أو 
إبرة الرمي في بندقية. «وة الطرّاقة : لسان الجرس 
(۲( الطارق: جنديٌ يعمل في خدمة ضابط 
(۳) الحَرْبون: رمح لصَيّد الحيتان. 
صرب ؛ طر ق؛ شطب؛ (.71) {strî king]‏ "عدا لتو 
خذف؛ طعْن إلخ. )ر|. (strike‏ . 
في المتنارل: قريبٌ بحيث بل within ~ distance‏ 
أو يهاجَّم بسهولة. 
)١(‏ ضارب (1752) (./04) strik.ing? [strî king]‏ 
<ع10:6 به > (۲) أخاذ؛ رائع؛ لافتٌ للنظر ۾ > 
gir1 01 ~ beauty <‏ (۳) مذهش؛ عجيب 2 > 
)٤( ~ resemblance >‏ مصضرب ~> 
workers > .‏ 
سترندبیرغ» Strind.berg {strind bûrg], A85‏ 
أوغرست ۱۸٤۹(‏ - ۱۹۱۲): كاتب مسرحي وشاعر 
وروائيَ سُوَيْديَ. يُعَدَ كبير كتاب السُوَيْد في جميع 
العصور. 
string [string] (7.7 1.7 i.), strung; string.ing‏ 
Mid. Eng., from Old Eng. sıreng >‏ < 
)١(‏ خَيْط؛ٍ سِلْك؛ شريط (۲) رياط 12٥(‏ .۴هط) 
(۳) العِرق: عرق من الشبكة الليفيّة في ورقة النيات 
(5) «آ» حَبْل. «ب» حَبْل المشنقة (0) مِقُّوّد؛ رسن 
() «أء» 0 «ب» ./م: الآلات الوترية [في 
أوركترا]. «ج» ./م: العازفون على هذه الآلات 
اتیک الميفْكاك: مجموعة أشياء يتظمها 
يلك < ۸یگ 0 ~ ه> (۸) خيط التبحة أو 
العقد (۹) رَتَل؛ خط <ی٣ca‏ گە ~ <a‏ 
)٠١(‏ قافلةٌ [حيواناتِ أو عربات أو أشخاص] 
)11( وسيلة >.~ They have a second‏ < 
)١6(‏ المنظومة: «أ» مجموعة جياد يملكها شخص 
واحد. «ب» مجموعة مؤسّسات تجارية مورعة 


strikcbound 


dil «h (4A) thought struck her.> 
<the first object thal ~s 026'5 يسترقف‎ 
> How does i اطعذء. «ب؟ يؤثّر في النفس‎ < 
يفين؛ يلر (00) «أ6 يحقق‎ )٤۹( ا0ل به‎ < 
[تسوية] بالموازنة بين مختلف العناصر‎ 
والاعتبارات. «ب» يتوصل إلى شيء بعملية‎ 
>00 ~ an average> . حسابيّة إلخ‎ 
يَصِل إلى: «أ6 يبلغ؛ يخرز. «ب» يكتشف‎ )0١( 
يشل [عمل الشركة]‎ )٥۲( <ازم به 0ا>‎ 
بالإضراب (07) يتٌخذ «وِضْعَةً» أو وقفة إلخ.‎ 
يغرس [شعلة]‎ )04( >siruck a 0 
يش [طريقة] (6) يشكل؛ يختار [هيئة‎ 26) 
محَلّينَ] (00) تبيض: تضع الحشرةٌ بيضّها [على‎ 
(strickle شىء أو فيه] 8 (08) مِشواة (را.‎ 
ضزاب؛ ضربة (20>) إضراب [عن العمل]‎ )٥۹( 
الجَذْب: «أ» جَذْبٌ لخيط القّصّبة بعْيّةَ إقحام‎ )۷١( 
الس في فم السّمكة. «ب» جذبٌ السمكة لهذا‎ 
الخيط عند عضّها على الطعم (1۲) ضربة حظ‎ 
سعيد. وبخاصة: اكتشاف مفاجىء للتقفط إلخ.‎ 
رمية صائبة [لكرة من كرات اللّعِب]‎ )77( 
الإسقاط الماحق: إسقاط جميع قوارير‎ )14( 
البولنغ الخشبية بالكرّة الأولى (10) عائق؛ عَقَبة‎ 
< Her racial background was a second 
تَجَذْر [البات]؛ تأصّل‎ (17) ~ against her. > 
هجوم عسكريّ . وبخاصة : : هجوم جويٌ‎ e (1۷( 
على هَدَف مفرّد. «ب» سِربٌ من الطائرات مشارلة‎ 
. في هذا الهجوم‎ 

موضوغيا: الإضراب رنض - encyclo‏ 

العمّال مواصلة العمل نتيجة نزاع بينهم 

وبين أرباب العمل؛ وهر في الواقع ثمرة 

من ثمرات الثورة الصناعية [838اكنا120 

اناا . ويُعْتَبَرٌ التزاع حول الأجور 

وظرونٍ العمل ام الأسباب المُقْضية إلى 

الإضراب. وكثيراً ما ينشأ الإضراب عن 

أسباب سياسيّة فينّسم ويصبح عامًاً. وقد 

يُضرب غير العمال لأسباب خاصة بهم 

كالذي يحدث حين يُضرب الطلاب أو 

المحامون أو الأطباء وسواهم. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مُصرب [عن العمل]. ,~ on‏ 
لقد دقّت الساعة؛ لقد آن The hour has s/ruck.‏ 
الأران. 

يصرب عن العمل . ,~ to go On‏ 
)١(‏ يرد على الضربة بمثلها )وط - ا 
(۲( ل 


يُطرحه أرضاً؛ يُصرَّعه ؛ يقضي عليه. 0088 - 0] 
يصيب في الصميم؛ يضرب على الوتر 8036 > 10 
الحمّاس . 

ندل أو يقاطع على نحو مفاجیء. in‏ ~ ما 
)١(‏ ب َقَعّ على كنز أو ثروة أو مَعْدنٍ 8 ¡ - ه؛ 
فيس 9 بَفى تناعا مفاجنا أو غير متوقم: 

)١(‏ يقطع رأس فلان بالفأس إلخ. 6ه - ا 
(1) يَطبع [عدداً معيّاً من سخ الكتاب] (0) يَحَذِْف؛ 
شطب (4) يُنشىء أو يم أو يُلْحْن بسر وسهولة 
(5) يِف بوضوح ردقة )١(‏ ينطلق أو يمضي في 
اتجاءِ معين. 

)١(‏ يكتشف (۲) يخطر له في 8ممنا اہ هه - ه) 
اليال. 

]0 يبدأ؛ يتهل [عملاً] (۲( يدفم بقوّة أناه ہ‎ )١( 
ونشاط ارنخاضة في ا (۳) يُخيث أو يشكل‎ 
يَنُطب؛ يِف‎ )٥( يرجه الصُرّبات بقرّة‎ , )٤( بهرلة‎ 
يلك سبيلاً جديداً أو مسغلاً (۷) ينطلق أو‎ )١( 
. سا٣‎ /5 )۸( يمضي في اتجاء مُعيّن‎ 


3 at; 8 date; ã care: ã car; ثم‎ cgg: € me; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; ol boıl; ou good; قتا‎ boot; ou out; Û under: 0 urgent; 5 ~— aû in alone, ¢ in system, i in casily. o in gallop. u in circus. 


stroke 


strip.y (strî pî] (adj.) (1513) مُخطط ؛ مُقَلّم.‎ 
strive ([strîiv] (vi.), strove also strived; 
striv.en or strived; striv.ing < Mid. 
Eng. sıriven, from Old F. estriver, of 
Germanic origin > (13c) يكافح ؛ يناضل؛‎ 
. يجاهد‎ 

strobe ([ströb] (r.) <short for strobo- 
السترويوسكوب (را. (1942) <6م500ى‎ )١( 
الضّوء المتواتر (را.‎ )۲( )stroboscope 
. (strobe light 

الضوء المتواتر: ضوء (1947( ).7( strobe light‏ 
يع ثم ينطفىء على نحو مُتعاقب وبسرعة خاطفة . 

stro.bi.la [stro bî 13] (n.) pl. -lae [lê] > New 
L., from Gk. strobilê > (1855) جسم‎ (1) 
)۲( الدودة [الشريطيّةء» بدون العنُّق والرّأس]‎ 
المتسلسلة: مجموعة المقاطع التي تكوّن يَرّقانة رئة‎ 
البحر 855لاااءز والتي ينشأ عن كل منها كائن‎ 
. مستقل‎ 

strob.i.la.ceous [strö’bi lãshas] )64(.( 
<New L. sıtrobilaceus, from strobilus 
strobile + -aceus -aceous > مخروطانيّ:‎ 

strob.ile [ströb’Il] (n.) < New L. sırobilus, 
from Late L., a pine cone, from Gk. 
strobilos = round ball> (1836) 

المخروط : ثمرة صنوبرية الشكل أو مَخروطيّه . 
<Gk.‏ (.ه) stro.bo.scope (strö ba sköp’]‏ 
strobos whirling + -scope> (1896)‏ 
السترويوسكوب: جهاز لقياس سرعة الدوران أو 

الث دد. 
stro.bo.scop.ic [str b3 sköp’ ik] (adj.)‏ 
سترويوسكوبيّ: «أ» ذو علاقة (1846 .02) 
بالسّتروبوسكوب. «ب» مستخدم ستروبوسکویاً. 
stro.bo.tron [strö ba trön] (n.) <stro-‏ 
bo(scope) +-tron > (1940) = speedlight.‏ 
strode [ströd] past of stride.‏ 
stro.ga.noff [strö ga nöf’; -növ] (adj.)‏ 
<named after P. Stroganoff, 19th-‏ 
century Russ. count and diplomat >‏ 
ستروغانوفيّ: مُقَطع إلى شرائح رقيقة ومَطْهُرَ 
بصلصة البصل والفطرء والخْرّدل» والتّوابل. 
n.), stroked; strok.ing‏ .اسع stroke’ (strök]‏ 
Mid. Eng. stroken, from Old Eng.‏ > 
)١(‏ «ء يمَسّد: يُمِرّ يده )12° strûcian > (bef.‏ 
[على الشّعر] برفق وفي اتجاه واحد. «ب» يُمَلّس: 
يجعله أملس (۲) يُلاطف 8 (۳) تمسيد؛ تمليس 
(4) ملاطفة . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يمه ؛ يهذىء من رَوعه. lo ~ somebody down‏ 
يثيره؟ يهِيجه [من to ~ somebody the wrong way‏ 
غير قصد وفي نيه أن يطمثته أو يهڏىء من رَوْعه]. 
stroke ([strök] (n.; v1.; i.), stroked;‏ 
strok.ing < Mid. Eng., from Old Eng.‏ 
)١(‏ ضَرّب. ويخاصة: ضربة (©136) <ع26/]ى 
بسلاح أو أداة (۲) حركة من سلسلة حركات نظاميّة 
متكررة 8 ;~ <swimming with a slow‏ 
in rowing >‏ > ]135 (۳) ضرب للكرة [في 
التتس إلخ .] )٤(‏ الضربة: عمل مفاجىء [أو عملية 
مفاجئة] ذو [أو ذات] أثر قوی 0 يم > 
(o) lightning; ~ of luck >‏ الككتة: السكتة 
الدماغية (را. لإ6آأم300) )١(‏ «آ» جَدفة؛ قرعة؛ 
دقة؛ حَفقة؛ ,خبْطة؛ ضربة. «ب» مُبجَزّف المؤخّرة 
(را. 2 +03 عءع5)01) [في قارب] (۷) جهد قوي 
>a 50141 ~ for liberty <‏ (۸) مقدار؛ قَدْر 
do a ~ of work <‏ 0ا 201 > (4) عمل فد 


1814 


بعضها ببعض في صف أفقيّ أو عمودي (17) مَهْبط 
طائرات (را. 3125662) (۱۷) شارع تجاري 
(۱۸) التْعرّي؛ التجرّد (را. ©625]م5)6) . 


to ~ down كك [ماكينة].‎ 


strip cartoon )1.( = comic strip. 

الزراعة الشُريطيّة: زراعة (.7/) 78أم.م50© صstrip‏ 
النباتات ذات الجذور القويةء كالقمح وما إلي 
في سراح من الأرض متناوبة مع نباتاتٍ رخوة 
الجذورء. مَنْعا للتعرية 5051017© فى الأماكن 

stripe" (strîp] ر.)‎ < perhaps from Mid. 
Low German sırippe = lash> (15c) 
ضَرْية [بالعصا] (؟) جَلْدة [بالّوط].‎ )١( 

stripe? (strîp] (/ı.: vı./ <Mid. Dutch: 
«أ» خط؛ قلم؛ سَيْر [بلون (©15) < مرزا,اى‎ )١( 
مغاير للون الخلفية]. «ب» تخطيط أو تقليم [يكون‎ 
على القماش]. «ج» قماشة مخططة أو مقلّمة (؟)‎ 
. «أ» شريط [على الكمّ دال على الرتبة العسكرية]‎ 
«ب» شارة الرتبة العسكرية (۳) ضرب؛ نوع؛ طراز‎ 
يُخطط ؛ يقَلم.‎ )٤( § > artists of every ~ < 

striped [strîpt; strî” pid] (adj.) (1616) مُخَطط ؛‎ 
, < ~ cloth > مقلم‎ 

striped bass )7.( )1818( المَرْخْ المخطط؛‎ 


striped bass‏ القار وس المُقَلُم : سمك 
خطوط أو سيور داكنة . 


strip.er (strî par] )0.( (ca. 1914( ذو‎ )١( 
القارة: من يحمل على كمه شارةً دالَّةَ على رتبته‎ 
العسكرية (۲) القّرْحْ المُخَطّط (را. المادة السابقة).‎ 

strip farm.ing (1.) = strip cropping. 

strip.film (strip film] (n.) < strip + film> 
(1927) = filmstrip. 

)1( »« خطوط ؛ )1677( ).7/( strip.ing [strî png]‏ 
أقلام؛ سیور. «ب» نمط التُخطيط 01 نہ >the‏ 
the zebra >‏ (۲( تخطيط ؛ تقليم The ~ of‏ > 

the boat proceeded slowly. > .‏ 
الإنارة اللْصَّفية : إنارة الحجرات )(.7/( strip light.ing‏ 
بالمصابيح الأنبوبية المعروفة بالمصابيح اللاصفة 

(را. .(fluorescent lamp‏ 
strip.ling (strip ling] (r.) <Mid. Eng.,‏ 
المراھق: > probably «slender as a s/rip»‏ 
المنجم المكشوف: )1926( )."( strip mine‏ 
منجم» من مناجم الفحم الحجري بخاصةء تزال 
فيه الرّواسب الصخرية عن الفحم قبل استخراجه. 
أجْوّد: (1928) stripped-down [stript-] (adj.)‏ 
عاطل عن وسائل الثّرف أو الترفيه. 

strip.per [strip ar] ).( )1581( المتَجَرّد؛‎ )١( 
المتعرّي (۲) المَتَجَرّدة؛ المتّعرّية (را.‎ 
مِفْشّرة؛ مِنْرّعة؛ مِمْشّقة؛‎ )۳( )stripteaser 
كاشطة (5) الأضوض؛ البثرٌ النضوض: بتر نفط‎ 

توشك أن تَنْضْبٍ. 

البوكر التجرّديٌ: ضرب (1919) ).7( strip poker‏ 

من البوكر يتجرد فيه اللاعبون من ملايسهم سَداداً 
لخسائر هم. , 

strip.tease [strip tëz’] (n.; vi.), -teased; 
-teas.ing <sirip + f[ease> (1937) 
التّجوُد؛ التعري: خلع المرأة ملايسهاء على‎ )١( 
خشبة المسرحء أمام النّظارة» قطعة بعد أخرى‎ 

§ (۲( تجرد ؟ تتعرّى . 

strip.teas.er [strip lë zor] (rn.) (1937)‏ 
المتجرّدة؛ المتَعَرية: فتانة تخلع ملابسهاء على 
خشبة المسرح» على مرأى من النّظارة» قطعةً بعد 

أخر ی 


stringency 


موسيقية ذات أوتار كالعود والقيثارة والكمان. 
strin.gen.cy [strin jan s] (r.) (1844)‏ 
)١(‏ صرامة؛ قسوة (؟) أزمة [مالية] (۳) قوّة 

الحجّة؛ القدْرة على الإقناع . 
strin.gen.do (strin jënd’ dê] (adv.) <It. =‏ 
يتارع : بتعاظم في درجة (1853) < 8 2امعاطعنا 
السرعة (مو). 
sıringens,‏ سآ > strin.gent [strin jant] (adj.)‏ 
pres. part. of siringere = to tighten >‏ 
)١(‏ «أ» ضيّق. «ب» شديد؛ مُتَشْنّد. (1736) 
«ج؛ صارم <1385 -- >. دده مَلِسَ؛ ماس 
< لإ)أووعم260 ~~ > (۲) مأزوم: مُتّسِم بندرة المال 
وصعوية الحصول على القروض إلخ. ~ 82> 
pj )1( market for loans >‏ + مُفْحِم ~ <a‏ 
argument >.‏ 
)1( فا string.er [string or] )7.( (15c) string‏ 
(۲) السليكة؛ المفكاك: يلك يضع فيه صائد 
الأسماك صَيْدَهُ (۳) المّدادة: «أ» ضلع أفقي طويل 
ترتكز عليه الأرضية أو يرْبَط به ما بين قوائم هيكل 
المبنى (عم). «ب» ضلع مساعِد [في جسر أو سكة 
حديد أو جناح طائرة] (4) ركيزة السُلّم 
(را. 6208650350) )٥(‏ المراسل الصحخفي؛ 
الممئّل الصّحُفيَ: صُحُفْيَ يراسل الجريدة 
من بلي أجنبيّء عادةٌء أو يمثّْلها فيه 
)١(‏ شخص معْتَبَرَ ذا مرتبة معيّنة من الامتياز أو 
الفعالية <first-stringer; second-‏ 
stringer >.‏ 
string.balt [-hölt’] (n.) (1523) = springhalt.‏ 
)١(‏ الخيطيّة؛ ).7( ]- string.i.ness [string‏ 
اللْيفيّة : كون الشيء خخيطياً أو ليفيَاً (؟) لزوجة. 
أوتار (1873) ).”( string.ing (string Ing]‏ 
المضرّب: الأوتار التي يُضْنَع منها مِضُرَّب الس . 
string line (7.) (1867) = balkline Ù.‏ 
الأوركترا الوترية: فرقة string orchestra (7.J)‏ 
موسيقية جميع آلاتها وترية . 
string.piece [string pês] (n.) <string +‏ 
المّدادة (را. 32 .(stringer‏ 
الرَباعيّة الوترية: (1875( string quarte( (7.J)‏ 
«أ» فرقة موسيقية تعزف الألحان على أربع الات 
ر فت متطوعة مود تله لكي مرن 
رباعية وترية (مو). 
الأربة الخيطيّة: رباط عنق (1916) (.7) sting ie‏ 
ضيّق جداً. ١‏ 
string.y [string 1] (adj.), string.i.er; -i.est‏ 
)١(‏ خخيْطيَ؛ ليفيَّ (۲) قاسي الألياف (1669) 
<20626 ~ > (۴) نحيل مفتول العضل ~ > 
)٤( 014 cowboys <‏ لزج ؛ دبق؛ مشكل خيوطاً 
sJrup>.‏ ~ > 
strip [strip] (vt.; i.; n.), stripped also stript;‏ 
strip.ping < Mid. Eng. strippen, from‏ 
Old Eng. (be)sıriepan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يجرّد؛ يَعَرّي (۲) يكرد من الممتلكات: 
يَمْلُّب (۳) يجرّد [من الأثاث أو الممتلكات أو 
الرتّب] (4) يَقْشِر (0) ينْزع؛ يُزيل (13) يخلب 
[البقرة] حتى آخر نقطة في ضرعها (0) يزع 
الأضلاع الوسطى من أوراق التّبغ (۸) يلف السّنّ أو 
الترّس (مك) (4) يُنْصل: يَفصل العناصرَ الأساسيةً 
عن مزيج أو محلول × )٠١(‏ يتجرّد؛ يَخْلَم 
[ملابسه] (0) تسجرّد: تخلع ملابتهاء على خشبة 
المسرح» على مرأى من النّظارة» قطعةً بعد قطعة 
(0) يعْشّْر؛ ينقشر 8 )١5(‏ المَّقة؛ الشّريط؛ 
القِطاع: مساحة أو قطعة طويلة ضيّقة [من الأرض 
أو القماش] )١15(‏ المَصّوّرة الهَرْليّة (را. 1216م 
)٠١( )P‏ المنظومة : ثلاثة طوابع أو أكثر متصل 


piece > 


strop 


strong-mind.ed.ness [ströng mîn did 225[ 
)”١.( رجاحة العقل (؟7) استقلالية الرأي‎ )١( 
عناد.‎ )۳( 

مَوطن القرّة؛ مَوطن البراعة: كل (.7) 00184 505015 
ما يجيده المرء أو يتفوّق فيه 15 Philosophy‏ > 
his ~.>.‏ 

الحجرة المنيعة: خجرة (1761) (.71) 700113 strong‏ 
ضائدة لار تنس على اللسوض». تخنظ نيا 
الأموال والتفائس . 

الجناح القويّ : جناح )1951 strong side )1.( (ca.‏ 
من فريتي كرة القدم يضم أكبر عدد من اللاعبين 
(قا. )weak side‏ (رب). 

strong 51016 )7.( )1865( المنظومة القوية:‎ )١( 
منظومة من أوراق اللعب ذات قِيّم عالية (۲) موطن‎ 
. القرة: كل ميزة يتوق فيها المره على أقرانه‎ 

الفعل القريّ: فمل يتغيّر الحرف ).71( strong verb‏ 
الصائت في جنر عند تغيّر صيغته الزمنيةء مثلاً 
sing: sang: 8‏ تمييزاً له عن الأفعال التي 
تتغيّر صيّغها الزّمنية بإضافة اللواحق إلى أواخرها. 

strong-willed [ströng wild] (adj.) قوي‎ )۱( 


الإرادة (۲) عنيد. 
stron.gyle (strön’ jîl] (n.J) < derivative of‏ 
Gk. strongylos = round, compact >‏ 


الإسْتْرُنجيل: ضرب من الديدان (1847 .2©) 
المستديرة (را. 20112018/05183) يتطفّل على أنسجة 
الخيل وقنواتها الغذائية (ح). 
lö sis] (r.)‏ دز stron.gy.lo.sis [stron‏ 
الإسْتْرنجيليّة: < 5زوم- + <strongyl(e)‏ 
الإصابة بديدان الإسْتْرٌنجيل أو بداءٍ ناشىء عنها (ط). 
(ı.J) > New L., from‏ [د stron.ti.a [strön’ shî‏ 
Strontian, village in Scotland, where the‏ 
mineral was discovered > (1802) =‏ 
strontium oxide.‏ 
nît’] (n.) < from‏ د stron.ti.an.ite (strön’ shi‏ 
Sırontian (see stronlia) + -ife> (ca.‏ 
الإِسْثْرونثِيانيت: معدن قَوامُه كربونات (1794 
الإِسْمْرَنْعَيوم ذو أشكال وألوان مختلفة (مع). 
ِسْتْرَنْشِيوميَ : منسوب tik] (adj.)‏ “صةعاة] stron.tic‏ 
إلى الإسْتَرّنشيوم أو ذو علاقة به. 
stron.ti.um (strön shi am] (n.) <named‏ 
after Strontian, a village in Scotland‏ 
where it was discovered > (ca. 1808)‏ 
الإسْتْرَنْشِيوم (ك). 
موسوعياً: عفر ري طري 9 
كالرصاص. إذا قطع كان ذا لمعان فضي . 
يتفاعل مع الهواء. اكتَشِف عام ۱۷۸۷ وهو 
شديد التبه بالكليوم والباريوم. نظائره 
متعددة. من أهمّها الإسْتْرَئُشِيوم ۰. رمزه 
«مت» +5. رقمه الذري 8". وزنه الذري 
6,7. نقطة انصهاره ۷1۹ مثوية. نقطة 
غليانه ”١784‏ متوية . قله النوعيّ 1,24. 
تكافؤه: ۲. 
الإِسْتْرَنْشِيرم :4٠‏ نظيرٌ (1952) (.7) 90 strontium‏ 
للوِسْترَنْشِيومء إشعاعي النُشاط» يُعتبر أخطر مقوْم من 
.مقوّمات العُبار النرّيّ وقد يترشب في عظام الإنسان 
والحيران (فزن). 
أكيد الإِسْتْرَنْجِيوم: محوق ).1/( strontium oxide‏ 
ضاربٌ لونُه إلى الرّماديّ يُستخدم في صَبْعْ الأصباغ 
والصابون وغيرهما. 
strop [strÖp] (n. vt.), stropped; 500088‏ 
Mid. Dutch, from L. stroppus. from‏ < 
Gk. strophos = twisted cord > (bef.‏ 
)١(‏ الممْحَذة: قطعة من الجلد متطاولة تُمْحَذ (©12 


- in alone. ¢ in <ystem, i in caxıly. o in gallop, u in circus. 


1815 


Stromeyrit, from Friedrich Strohmeyer 
(died 1825), German chemist > (ca. 
1835( السترومايريت: معدن رماديّ اللونء فِلِرّيَ‎ 
اللمعان؛ يتألف من كبريتيد التحاس والفضة (مع).‎ 

strong [strong] (adj.; adv.), stron.ger; 
stron.gest < Mid. Eng., from Old Eng. 
دأ» قريّ. «ب» شديد (12 .)ع0) < 1۲۵۸ی‎ )١( 
> 28 army five مؤلّف من عدد معيّن‎ )1( 
أي جيش مُكل من خمسة‎ thousand ~ہ‎ < 
<a ~ vein of آلاف رَجْل (؟) ضخم؛ هام‎ 
«ب» كثير‎ . > ~ cof]ee< وأ مرکز‎ (€) coal > 
الكحول نبا <+ع06م نہ > (0) «ا» متطرّف‎ 
>38 ~~ وبناء11 ~ہ>. «بپب» متحمس‎ < 
E, عير الهضم‎ )١( believer 18 ...< 
>8 ~ منیع‎ » )۷V( > ~ foods> 
<a ~ custom > راسخ‎ ‘ç» .fortress > 
> ~ كريه الرائحة أو المذاق <65)]نا‎ )۸( 
حِرَيف؛‎ )٠١( > ~ فواح العبير < ٤ں امم‎ )۹( 
> ~ خصب‎ )١١( > حادٌ المذاق < 16656ح به‎ 
> <11ه5 (۱۲) مرتفع باطراد <6065م له‎ 
> wind blowing ~ from the بقرّة‎ )١9 
ori >. 
لا يزال قوياً أو نشيطاً [رغم ,> هندع (ااناة)‎ 00 
تقديه في السنّ] (1) لا تزال [الماكينة] سليمة أو‎ 
فغَالةَ [رغم عِنْقها].‎ 

strong-arm [{ströng’-] (n.; adj.: vt. قوّة ري‎ )١( 
. عنف § (۳) عنيف: متميّز باستخدام القوة‎ 5 
البدنية إلخ. <ءل0dطامص ~ > 8 (4) يستعمل‎ 
القوّة أو العغنف [مع فلان] (0) يَسْلْبٌ بالقوّة.‎ 

strong.box {siröng böks’] (n.) < strong +‏ 
الحريزة: خزانة حديدية صغيرة (1684) <×0ط 
تُحفظ فيها التّفائس . 

اسيم الشديد؛ اليم (1805( strong breeze (1.J)‏ 
القوي : ريح تتراوح سرعتها ما بين أربعين كيلومتراً 
وخمسين كيلومتراً في السّاعة. 

strong drink )1.( (14c) شراب مسکر.‎ 

strong force (1.J) = strong interaction. 

الصيغة القوية: الصّيغة المنبورة (.71) 101111 5050118 
لكلمة من الكلمات عندما تُلفظ مستقلة لا في دَرْج 
الكلام (ل). 

اليح الرغز اع: ريح (1805 strong gale ).( (ca.‏ 
تتراوح سرعتها ما بين سنّةٍ وسبعين كيلومتراً وسبعة 
وثمانين كيلومترا في الساعة. 

strong.hold [ströng höld’] (n.) < Mid. 
Eng. strong holde, from strong + holde 
hold > (15c) جصن؛ مَعَقِل؛ قلعة.‎ 

التفاعل (1961 E interaction (7.) (ca.‏ 
ي : تفاعل أساسيّ بين الجُسَيْمات الأوّليّة يتميّز 
قَوّة عظيمة إلى أبعد الحدودء ويعمل على الرّبط 

ات والبروتونات في نواة الذرَةَ (فزن) . 

قوي بعض الشيء؛ ish] (ad.)‏ عدةنا؟] strong.ish‏ 
شدید بعض الشيء ع > wind‏ ~ < .„ 

اللغة العنيفة: لغة حافلة (.71) strong language‏ 
بالتجريح أو التهديد أو الشتائم أو اللعنات . 

strong.ly [ströng li] (adv. بقوّة؛ بثِدة.‎ 

شديد (adj.)‏ [-11 عدةتاد] strong.ly—~word.ed‏ 
اللهجة <2006506م د >a‏ . 

strong.man (ströng’-] (n.) <strong +‏ 
الرّجْل القوي : الزّعيم؛ القائد؛ (1859) < "م" 
الطاغية . 

strong-mind.ed [ströng min’ did] (adj.) 
)1791( راجح العقل (۲) مشتقل الرأي‎ )١( 
. عنيد أو مُوَطد الحرم‎ )۳( 


stroke oar 


< كنازوعع 01 -- 2 > )٠١(‏ طابّع أو مسحة مميّزة 
أو بارعة في أثر أدبي )١١(‏ تبض؛ حفقان [القلب] 
(۱۲) الوط : الحركة الخُطية لجزءٍ آليّ تردّديّ» أو 
مافة هذه الحركةء في أيٍّ من اتَجاهَيْها (مك) 
(۱۳) الدقة : اا ا 

<arrived at the ~ of twelve >‏ )1€( 
«أ» الحَطة (مج): أحد الخطوط التي يتألف منها 
الحرف الأبجديّ . دب» جرّة فلم [في الكتابة]. 

ج ؛ ضربة ريشة أو فرشاة [في الرّسم] 8 )٠١(‏ يلم 
أو یی بخط قصير <5) eط)‏ ~ 0]> 
إفة يَشْطب > <He ~d out her name.‏ 
(۱۷) يُضرب [الكرة إلخ ] × (۱۸) يدف [بعدد 
معين من الضربات في الدقيقة]. 


أعلى أو أفضل [بدرجة واحدة]. a ~ above‏ 
صَفْقَة [تجارية]. a ~ of business‏ 


خاطفة بّزق. وترسّعاً: صاعقة. م#نصاطعنا ]ه ~ a‏ 
ضَرْبة حظ: حظ سعيد غير متوقع! a ~ of luck‏ 
ننيجة غير مننظرة. 
)١(‏ بجرّة قلم: بضربة واحدة؛ ,-- 00€ ا :> 8168 
بعمل حاسم واحد (۲) توّا؛ في الحال. 
لقد حَضَّر في تمام الساعة ,~ He was here on the‏ 
المُتّقُنَ عليها. 
يصل في تمام الشاعة (o arrive at the ~ of ten‏ 
العاشرة . 
يسبح بضرّبات بطيئة [من ٤ہ‏ «ماة طانw win‏ ما 
نراعيه]. 
بِخَفْفَةٍ واحدة من جناحَيّه.. کعہنس کا Wilh a -- of‏ 
)١(‏ مجذاف المؤخّرة: المجذاف (.7) 098 stroke‏ 
الأقرب إلى مؤخُر المَزكب (۲) مجذّف المؤخرة: 
المُجَذْف المسؤول عن مجذاف المؤخحرة 786 > 
sets the time for the other‏ ~ 
oarsmen. >‏ 
stroke play ( n.) (1910) = medal play.‏ 
stroll [ströl] (vi. 4. n.) <perh. from‏ 
)١(‏ يتمٿًى )1603( > dialectal ©. stroller‏ 
[متنرّهاً] (۲) يتجول. وبخاصة : يتجرّل طلباً للعمل 
أو الكشب x <~ing musicians>‏ 
)۳( يجوب متمهّلاً ~ed the town>‏ > 
489) تمش+؛ تجوّل؛ نزهة ~ <a short‏ 
before supper > .‏ 
)1( المتمشّي ؛ المتجؤل (.71) stroll.er (str r]‏ 
إلخ. )١(‏ المتشرّد؛ المتسكم (۳) المُمثّل 
المتجوّل: ممل مسرحي متجؤّل (5) عربة أطفال. 
pl. -ma.ta [ma ta]‏ .سم stro.ma [strö m2]‏ 
<L., from Gk. = mattress, bed > (ca.‏ 
السدى؛ السداة؛ الست وما: «(أ» نسيج (1832 
فطريٌ مُذمَج ييل اجساماً تَمَريّة (نب). 
«ب» اش الضام الذي يُشكل مادة المَّصدٍ أو 
أساسّة. «ج» اج» النسيج البروتويلازميّ الإسفنجيّ الذي 
0 الدّم الحمراء وغيرها من الخلايا 
(اح). 
سَدَويٌّ ؛ إِسْتَرُومِيّ : ذو ) stro.mal ] 26 “ma1] (adj.‏ 
علاقة بالسدى أو الإسْتّرُوما (را. المادة السابقة) . 
stro.ma.tal [strö’-] (adj.) = stromal.‏ 
Ik] (adj.) = stromal.‏ اقم stro.mat.ic [str‏ 
(.ه) stro.mat.o.lite 6 mãt’o Iît]‏ 
<stromal-, stroma + -0- + -lite >‏ 
الستروماتوليت : ادر رقائقي, أو (1943) 
صفائحيّ يتشكل من طبقات الأشنة الخضراء 
الضاربة إلى الزّرقة (جي). 
stro.ma.tous ]5156“-[ (adj.) = stromal.‏ 
stro.mey.er.ite [strö mî or it’] (n.) <G.‏ 
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Stuart 


<the ~ 01 صروت المداعبة أو الملاعبةَ‎ )۷( 
typewriters — John Summerson > . 

stru.ma [stroo ma] (n.) pl. stru.mae [mê; 
mi] or -mas <L. = tumor> (1565) 
: الدراق (را. +80106) (۲) العُقدة النَرّنيّة‎ 0 
)ءجمواuاع‎ 2 تضحُم 98 قاعدة العُلَيْة أو الجزو (را.‎ 
في بعض الطحالب (نب).‎ 

stru.mose [stro mös] )هكزj.( ذو عقدة‎ 

كراقيّ : منسوب (adj.)‏ ت stru.mous (stro0’‏ 
إلى الثراق (را. +6)زم8) أو مُميّرَ له أو مصابٌ به 
(مض). 

strum.pet [strüm’ pt] (n.) <origin ob- 
SC) ۲٤ < )14٤( . بَغِيَ؟ مومس ؛ عاهرة؛ بنت هوى‎ 

strung (strüng] past and past part. of string. 

strung out (2dj.) (ca. 1959( مُوْمَن: فاقذ‎ )١( 
عافيتهُ نتيجةً لإدمانه المخدّرات (۲) مُدْمِن [مُخْدراً‎ 
ما] (۳) مُخْبّل [نتيجة تعاطيه مخدراً ما].‎ 

strut" (strüt] (vi. 6 n.), strut.ted; 
-strut.ting < Mid. Eng. strouten, from 
Old Eng. Suan = to exert oneself > 
)14٥( اا يتور () ب يتبَخْتّر ؛ يختال [في‎ )۱( 

مشيته] × (۳) يَعْرض املا د مجوهراته أو 

منجزاته باختيال وتباي] § )٤(‏ تَبَخْر؛ اختيال. 

strut ([strüt] 0 vt.), strut.ted; strut.ting 
< Low German strutt = stiff> (1587) 
دعامة (؟) قائم الانضغاط؛ الشّكال‎ ). 
اي : عضو إنشائيَ خشبيّ أو معدنيّ طويل‎ 
مُصمُم لمقاومة الضّغط الواقم في اتجاه امتداده‎ 
يدعم [بقائم انضغاط 0 شِكالٍ انضغاطي].‎ )(9 

stru.thi.ous [ströo’ thi os] (adj.) < Late L. 
struthio ostrich, from Gk. strouthos > 
)1773(  .اهب تعاميّ: ذو علاقة بالنّعامة أو شبية‎ 

ِسْثْركنينيّ : (1840) strych.nic [strîk” nîk] (adj.)‏ 
منسوب إلى الإستّركنين أو ذو علاقة به. 

strych.nine [strîk’ nin; -nën] (n.) <F., from 
L. sıtrychnos nightshade, from Gk. 
strukhnos > (1819) . الإسْتْركنين‎ 


موسوعياً: عقّار سام پستخرج encyclo-‏ 
من بزور شجر جوز القّيء؟ 7050162 كلاه 
وغيره. وهو مرٌ المذاق إلى أبعد الحدود. 
يُنْخْذْ مبيداً للحشرات» وقاتلاً للقرارض 
وما إليهاء ويستخدم بجَرّعات صغيرة في 
بعض الأغراض الطبية. أما إذا تناول المرء 
جرعات منه كبيرة فعندئذ يصاب بالتشنج 
ويستبد به العقيزء وكثيراً ما يررده ذلك 
موارد التهلكة . 

strych.nin.ism [{strik’' ni nizam] (n.) انم‎ 
. بالاسثركنين‎ 

Stu.art’ 0 56د‎ ort] (n.; adj.) 
سشثيووارت؛ أسرة شسْشْيووارت‎ )( 
. ستَيووارتيَ: منسوب إلى أسرة سُنْيُووارت‎ (9 
موموعياً: أسرة ملكية حكمت -هاء ردم‎ 
١7١ آسکتلندا من عام ۱۳۷۱ إلى عام‎ 
١17 للميلاد» وبريطانيا العظمى من عام‎ 
إلى عام‎ ١7١ ومن عام‎ ١144 إلى عام‎ 
خلقنها في الحكم أسرة هانوفر‎ 4 
وذلك بعد وفاة الملكة أن‎ ++: 
.١11١4 سميُروارت عام‎ 

Stu.art [sty ort; slo art], Gilbert 
Charles _ ۱۷00) سنْیٰووارت» جيلبرت رر‎ 
رسام أميركي . يُعتبر الوجوه في‎ 264 
الولايات المتحدة الأميركية. تميّزت لوحاته بالتفاذ‎ 
. إلى أعماق النفس الإنسانية‎ 


1816 


البنيوية : : «أ» اليكولوجيا البِنْيّوية (را. (1848 .4ء) 
psychology‏ اruetura)اs).‏ «ب» الألسنيّة 
الْيّوية ؛ علم اللغة البْيّويّ: منهج في دراسة اللغة 
يُعنى بالبئية لا بالتاريخ أو المقارنة . «ج» طريقة في 
تحليل النصوص الأدبية أو الأنظمة السياسية تتصل 
بالأنشروبولوجيا الثّقافية وتُركز على الأنماط الفكرية 
أو السلوكية المتواترة أو المتكرّرة. 

(.م) struc.tur.al.ist [strük’ cha ra list]‏ 
البْيَويّ: القائل بِالبِنْيّوية أو من يدعو إليها. 

struc.tur.al.ize ([strük’ char د‎ lîz’] (vt.), 
-jzed; -İz.ing (ca. 1931( وي : يُجَنّْد أو‎ 
طم پئية.‎ 

structural linguistics (n. = structuralism b. 

السيكولوجيا البنْيَوية ؛ .7( structural psychology‏ 
علم اللفس البْيي: شعبة من علم التفس تُغنى 
بدراسة بلية الحالات العقلية الواعية أو مضمونها. 

فولاذ الإنشاءات: (1895) ).7/( structural steel‏ 
قضبان الفولاذ المعَدَة لتشييد المباني 

struc.ture [strük’ char] (n. vı.), -tured; 
-tur.ing < Mid. Eng., from L. struc- 
tura, from structus, past part. of struere 
= )٥ طuاال‎ < )15٥c( «أ» بناء؛ تشييد.‎ )١( 
«ب» مَبْنی (۲) پلية؛ ترکیب 8 (۳) ینشیء؛ يُنْظم ؛‎ 
> The author has ~d his فÛlصي يَسْق؛‎ 
book as a simple chronology. 

. يبني؛ يشید‎ )6( — E.B. Pettet> 
struc.tured (strük’ chard] (adj.) ريع‎ )١( 
<a ~ التنظيم؛ مخكم التنظيم‎ 
قليل الإجابات الصحيحة‎ )۲( environment < 

<a ~ test>. 

struc.ture.less [strük’ chor las] (adj.) 
<sıruclure + -[ess> (1847) عديم البثئية.‎ 
>28 > وبخاصة: عديم الخلايا؛ غير ذي خلايا‎ 
membrane > . 

stru.del [str05 dal] (1.J) < ©. = whirlpool >‏ 
السَتَرْدَّل: ضرب من المعَجُنات (1893 .8©) 
مشتمل عادة على فاكهة أو جبن إلخ. 

strug.gle [strüg al] (vi.; ). n.), -gled; -gling 
> Mid. Eng.: sıruglen > (14c) يكافح؟‎ (1) 
> )0 يناضل؛ يقاوم (۲) يتقدم بصعوبة أو جهد كبير‎ 
يَعَنّ طريقة‎ )۳( x ~ through the snow < 
<a ~ for liberty > كفاح + نضال‎ (٤( § بجهّد‎ 
<The ~ between the نزاع؛ صراع‎ (0) 
natural sciences and religion ended in 
an armistice.— Zechariah Chafee > . 

تنازع البقاء . )1832( ).1/( struggle for existence‏ 
موصوعياً: نظرية في علم encyclo-‏ 
الأحياء تقول بأن حاجة المْتَعَضيات إلى 
الطعام وغيره من مَقَوّمات الحياة وتنافسها 

من أجل الحصول على ذلك كله يولد في 

ما بينها #صراعاً من أجل الوجود؛ يكون من 
نتائجه «بقاء الأصلح» survival of the‏ 
1 وانقراض الأشكال الضعيفة أو الأقل 
تكيّفاً مع الأحوال التي تعيش في ظلها. 

strum ([strüm] (vt. i.; n.), strummed,; 
strum.ming < perhaps blend of string 
and /(hrun> (1777) يداعب الأوتارَ:‎ )١( 
يعزف على آلة موسيقية بطريقة مُرُتجلة أو غير بارعة‎ 
عزف على آلة وتريّة‎ )۲( >to ~ 8ه‎ guitar > 
يلاعب: يجعله يطلق‎ )7( >10 ~ 2 tune < 
<The howling winds صوتاً مُرْتجَّاً أو مُتَذْيْدباً‎ 
~med the rigging. — H.A. 
يُطلق صوتاً مُرْتَجَاً أو‎ )4( × Chippendale > 
متذبذبا § (5) مداعبة [الأوتار]؛ عرف (1) ملاعبة‎ 


strophanthin 


عليها الموسى § )١(‏ يَشْحَذَ [الموسى بِالمِشْحَدَة]. 
stro.phan.thin [stro fan’ thin] (n.) < stro-‏ 
ا وفانتين : مادة سامّة < ۸إ + phanth(us)‏ 
رَه يُستخرّج من بزورها الإستروفانتوس وتُسْتَخحُدم 

طح كمه للقلب . 
stro.phan.thus ]6 fan’ thas] (n.) > New‏ 
L., from Gk. stroph(os ) twisted cord +‏ 
الإستروفانتوس: )1888( > anthos flower‏ 
ل شجيرة إفريقية استوائية يستخرج الإستروفانتين 
من بزورها البجننة: «ب» بزرة الإستروفانتوس 
المُجَفْفة . 
stro.phe ([strö’ fe] (n.) <Gk. = act of‏ 
() الإسْتروفة: ذلك الجزء (1603) < 1112128) 
من القصيدة الإغريقية القديمة الذي تُتشده المجموعة 
وهي تتنقل من اليمين إلى اليسار فوق مِنصّة الإنشاد 
(۲) المَقْطع الشُعريّ (را. 5)8822) . 
إستروفيّ : )1848( stro.phic [stro fik] (adj.)‏ 
«أ» ذو علاقة بِالإسْتّروفة أو موف منها أو مشتمل 
عليها. «ب» مُسْتَحْدِمٌ نفس الموسيقى لعدد من 
المقاطع الشعرية المتعاقبة < م5028 ~ 32> . 
8 ببلإط > strop.pPy [ströp’ î] (adj.)‏ 
and alteration of obstreperous > (1951)‏ 
مُشاكس؛ عدواني؛ مَحِبَ للخصام . 
stroud ([stroud] (n.) > probably from‏ 
Stroud, town in England > (1683)‏ 
الإنتَرُود: «أ» قماش صوفي خيِن. «ب» بطانية 
أو ثوب من إِسْتَررّد . 
stroud.ing [stroud ing] (n.) = stroud 5.‏ 
strove [ströov] pası of strive.‏ 
strow [strö] (».J, strowed; strown [strön] or‏ 
strowed; strow.ing (bef. 12c) = strew.‏ 
struck’ [strük] past and pası par!. of strike.‏ 
)١(‏ مُعْرَم؛ مُتَيم؛ )1921( (adj.)‏ [علناهاى] struck”‏ 
مفتون ب > <He was ~ with a girl.‏ )¥( 
ا ملق بسبب الإضراب أو مار به له 4> 
a ~ employer >‏ إلازماء3!. «ب» مجر في 
مصنع مغلق ست الإضراب > work‏ ~ < . 
هيئة المحلفين المُصَطبة : هيئة (.77) struck jury‏ 
محلفين يختارها محاميا الخصمين من أصل 58 
اسماًء وذلك من طريق الشّطب أو الحذف حتى لا 
ييقى من تلك الأسماء غير اثني عشر اسماً. 
المكيال المسَوّى: 'مكيال. ).1/( struck measure‏ 
للقمح ونحووء أزيل الفائض من محتواه بواسطة 
المِنواة (را. علاأءتا5) حتى يتوي ذلك 
المحتوى مع سطحه [أي سطح المكيال]. 
struc.tur.al [strük’ char ol] (adj.) )1835(‏ 
)١(‏ يري : ذو علاقة بالتركيب الماديي لجسم 
الإنان أو النبات (۲) بتائىَ؛ إنشاتىَ: ذو علاقة 
بالبناء أو مُستخدّم فيه < لھا ہ > (5) یوي 
«أ» ذو علاقة باليئية الاقتصادية أو السّياسية أو ناشىء 
عنها > unemployment‏ ~ہ > . «ب» مَعْيِيَ 
بالبئية لا بالتاريخ أو المقارنة < 5ن5]1تناع112 ~ > 
)٤(‏ تكتونيّ : ذو علاقة بت بتشوه أديم الأرض»ء والقوى 
المؤدّية إليهء والأشكال الناشئة عن ذلك (جى). 
لضيغة (1890, structural formula (.) (ca.‏ 
البِنّيَوية : مخطط بين عدد الذرّات وترتييها داخل 
الجر يء (ك). 
الجيولوجيا البثيرية : فرع (.77) yعgeoIo structural‏ 
من علم طبقات الأرض يُعّنى بدراسة الصخور من 
حيث نها وتورّعها. 
حديد الإنشاءات: (1895) ).7/( structural İron‏ 
قضبان الحديد المعَدَة للاستخدام في تشييد 
المباني . 


struc.tur.al.ism {strük cha ra liz’om] (n.) 


study hall 


stud.ied [stüd’ id] (adj.) (bef. 12c) مُطلع؛‎ )۱( 
ا‎ () <a ~ journalist > واسع الاطلاع‎ 
نہ 2> (۳) مُتَعَمُد‎ a٥0 pPاa‎ ۸٥8 < أو مروا فيه‎ 


<a ~ insult >. 
7 


stu.di.o ]5]55 dë ö’; styoo' dê ö’] (n.) 
-di.os > 11.١ from L. studium = 
)1810( الإستديو : «أ» المَفنَ: مُخْتَرَف الرَّسَام‎ 
[وهو يعرف في هذه الحال ب «المَرْسّم»] أو مُحْتَرَف‎ 
النْحَاتَ [وهو يُعْرّف في هذه الحال ب المَنْحَت؛] أو‎ 
مُخْتَرَف المصوّر الفوتوغراف [وهو يُمْرف في هذه‎ 
الحال ب «المصور»]. «ب» موضع لدراسة فن من‎ 
الفنون كالرّقص أو الغناء أو التمثيل. «ج» دار صناعة‎ 
الأفلام السينمائية. «د» موضع مُعَدَ لبت البرامج‎ 
الإذاعية أو التلفزيونية. «هه موضع لإعداد‎ 

التسجيلات الفنيّة أو إنتاجها . 

studio apartment (7.) (ca. 1925) المَّقَّة‎ 

المتمئّمة: شقة صغيرة مؤلفة من حجرة واحدة 
ومطلبخ صغير وحمام. 

الأريكة السّريرية: (1936) (.) اعنام studio‏ 
أريكةء غير ذات ظهْر عادةّء ممكن تحويلها إلى 
صرير مُرْدَوِجٍ بمجرّد سحب فراش مُفْرَدٍ مُلْحَقِ بها 

stu.di.ous ]5]56 dê as; styö55 dê as] (adj.) 
<from L. studiosus, from studium = 
مُجِدَ؛ دزوب؛ مولعم (14) < ناء‎ )١( 
«أ» دراسيّ: ذو‎ (Y) <a ~ mind > بالتراسة‎ 
علاقة بالدراسة <یاabiط ~ > . «ب» ملائم‎ 
(F) <a ~ environment> للنراسة‎ 
> «أه حريص؛ مُوَطد العزم 0أ ~ 5هبنا‎ 
>4 «ب» جهید؛ جاهد‎ .601218056 Poetry < 
>82 > وج» جاد؛ زاخرٌ بالعزم‎ . ~ efort> 
ادو مُصطتع ؛‎ .expression on her ]!206 < 

. <to speak with a ~ accent> مُتكلف‎ 

دهه مدروس؛ مَعَمّد؛ مروا فيه ~ 1]9/ا > 
calm >.‏ 
stud.work [stüd’-] (n.) <stud? + work>‏ 
)١(‏ المُحَشَّبات: مُنشآت مثبتة على أخشاب قائمة 
(را. 1 5)002) (۲) المْرَّصّعات: أشغال مرصّعة 
بأزرار زِينة (را. 32 5]102). 

stud.y' [stüd' I] (r.) pl. stud.ies < Mid. 
Eng. studie, from Old F. estudie, from 
L. studium, from studere = to study > 
تأمّل؛ ذهول (۲) درسش؛ دراسة (ع14)‎ )١( 
بحث: رمالة أو دراسة في موضوع ما‎ )۳( 
مكتب [يخلو فيه المرء للدراسة] (6) هدف؛‎ )٤( 
«أ» موضوع؛ فرع من فروع الدراسة.‎ )١( غرض‎ 
> Her face was 2 «ب» شيء جدير بالدراسة‎ 
«ج» شيء لافت للنظر (۷) الحافظ: من‎ .--.< 
يحفظ شا“ وبخاصة دوراً في مسرحيةء» عن ظهر‎ 
الاثر‎ )4( >He was a 12356 -.< قلب‎ 
الإعداديَّ: عمل من أعمال الفنَ أو النحت أو‎ 
الموسيقى يقوم به الفتان لمجرّد التمرّن على تقنيّة‎ 

ية إلخ . 

مستغرق في التفكير. 

stud.y® [stüd’T] .1م‎ 1./, stud.ied; stud.y.ing 
يدرس (۲) «یذاکر»: یدرس دروسَّة (ع14)‎ )١( 
يحاول؛ يجرّب‎ )٤( يتأمّل؟؛ يُفكر (ع)‎ )۳( 
يراعي؛ يأخذ بعين الاعتبار؛ يهتمّ أو‎ )0( × 
<to ~ one’s own İnleresls> يُعْنَى ب‎ 

(7) حط : يرصم خطة . 

study hall (/1./ (1846( حجرة الرس : حجرة‎ )١( 
في مدرسة مخصّصة للدراسة أو المطالعة (۲) حِصّة‎ 
المذاكرة: فترة من اليوم المدرسيّ مُخَصّصةٌ للدرس‎ 


in a brown > 


1817 


م ىس 6 


٠. مجصص‎ 
stuck [stük] past and past part. of stick. 
stuck on (adj. ) مُعْرَمٌ ب؛ مفتون ب.‎ 
stuck-up ([stük üp’] (adj.) )1829( مغرور؛‎ 
متكبر؛ متشامخ ؟ مُتَفْطرِ ص.‎ 

stud [stüd] (7.J) > Mid. Eng. stod, from 
Old Eng. stêd> (bef. 12c) J )١( 
الإنجاب؛ خيل السّفاد: مجموعة من الجياد كّخذ‎ 
للاستيلادء في المقام الأول (۲) المَفْرّسة: مزرعة‎ 
خاطة بِخَيْل الإنجاب (3) المُنْجب!؛ الفُحيل: جواد‎ 
الإنجاب أو الاستيلاد. وتوسّعاً: كل ذكر من‎ 
شابٌ. ويخاصة: شات‎ )٤( الحيوان يُتَّحْذْ للاستيلاد‎ 
. مكتمل الرّجولة‎ 
al ~, فيد الاستيلاد: مُعَدَ للاستيلاد.‎ 

stud (stüd] (r.; vt.), -ded; -ding < Mid. 
Eng. stode, from Old Eng. studu > (bef. 
126( الخشّبة القالمة؛ قائم الجدار: خشبة‎ (01) 
رأسية تَسَمُر أو تثيّت عليها الألواح المستخدّمة في‎ 
ارتفاع الغرفة (7) «أ» زِرّ‎ )١( تشييد جدران المباني‎ 
زِينيّ إلخ. [ني درع أو حزام] . «ب» زر التّنبيت:‎ 
زِرَ ذو رأسين ين يحل في عُروتين لتبيت قبة القميص‎ 
الجويط: مسمار كبير الرأس 8 (5) يزوّد‎ )٤( إلخ.‎ 
> Her يُرَصّمْ‎ )١( [مبّى أو جداراً] بخشبَاتٍ قائمة‎ 
ير‎ )7( crown was ~ded with E > 

هنا وهناك . 

stud.book ([stüd’ böok’] (n.) <stud +‏ 
کتاب الأانساب: كتاب أنساب (1803) < 00ط 
الخيل والكلاب وما إليها. 

أخشاب قائمة (را. (1588) ).7( [- 5]130] stud.ding‏ 
„(stud 1‏ 

studding sail (n.) <origin unknown >‏ 
شراع خفيف [ينشر إلى جانب شراع (1549) 


رئيسي]. 
studens,‏ سآ > stu.dent [styo6 dant] (n.)‏ 
pres. part. of studere = to study>‏ 


)١(‏ الطالب ؛ التلميذ (؟) الدارس؛ الباحث؛ (ع14) 
الملاحظ <a ~ of theology; a ~ of‏ 
life >.‏ 

الجسم الطلآبيَ: جماعة (1906) .1( student body‏ 
الطلاب في مؤ سه تربوية . 

حكو مة )1948( )./( student government‏ 
الطللاب: تنظيم حياة الطلاب ونشاطاتهم 
والإشراف عليها وعلى كل ما يتعلق بالانضاط 
والخضوع للنظام المدرسي من قبل ممثلين عن 
الطلاب ينتخيهم الطلاتث أنفسهم . 

مصباح الطالب : مصباح )1873( ).1/( student lamp‏ 
للقراءة أو المطالعة. 

stu.dent.ship [sty05 dant ship’] ).( (1782)‏ 
)١(‏ مِنْحة جامعية (؟) الكَلْمَدَةَ: كؤن المرء تلميناً أو 
طاليا . 

الطالب المعلّم ؛ )1909( ).7( student teacher‏ 
السعلم المتدرب: طالب في معهد للتربية يتدرب 
على الثهوض بمهام التدريس . 

التعليم التذرب يبٿٌ : )1929( ).7( student teaching‏ 
نشاط في حقل التعليم يُمُصد به تدريب الطلاب على 
النهوض بمهام التدريس. 

اتحاد الطلبة : : مبنى من )1949( student union (n.)‏ 
مباني الكلّية مخصّص للنشاطات الطلابيّة ومشتمل 
على مكاتبت وقاعات اجتماع وحجرات لممارسة 
الألعاب. 

stud farm (n. .)5000' 2 المَّفْرّسة (را.‎ 

المُنجب؛ stud.horse [stûd-] (/ı.) (bef. 12c)‏ 
الفُحجِيل: جراد مُعَدَ للإنجاب أو الاستيلاد. 


stub 


stub (stüb] (7. vt.), stub.bed; stub.bing 
<Mid. Eng. stubb, from Old Eng. 
siybb> (bef. 12c) أصل‎ «i الجذل:‎ (1) 
الشجرة الباقي بعد قطع جذعها. «ب» أرومة السنّ‎ 
المكسورة. اج» ريشة كتابة معدنية ذات سن قصيرة‎ 
عريضة. «د» حَمّب قلم الرّصاص أو القمعة أو‎ 
السيكارة أو السيجار إلخ. «هه شيء بالغ القِصّر مثل‎ 
مسمار قصير غليظ. «و» أرومة الشيك أو الوصل‎ 
[التي تبقى في دفتر الشّيكات إلخ.]. «ز» الرّجيع:‎ 
ذلك الجزء من البطاقة الذي يَِرْجَع أو يعاد إلى‎ 
حاملها 8 (۲) «آ» يستأصل [الأعشابٌ] من جذورها.‎ 
يحرر [أرضاً] من الأعشاب باستصالها من‎ ٤ب«‎ 
جذورها. «ج؛ يَقْطع [شجرة] غير مُبْقِ من جذعها‎ 
شيئاً. «د» يطفىء [سيكارة] بأن يسْحَق عقبها بقدمه‎ 
>86 [تتبعها أناه]. «هه تَصُطدم مدمه ي‎ 
stubbed her foot and fell rapidly. >. 

المحور الأبتر: مِحُور في عربة يحمل (.71) 816 اناك 
عجلة واحدةٌ ليس غير. 

stub.bed [stû bd] (24j.) مُجَحَدر: قصير وغليظ‎ 

stub.ble (stüb’al] (n.) <Old F. esruble, 
from L. stupula = stalk, straw > (13c) 
الجذامة: ما يبقى من الرَرْع بعد الحضد.‎ )١( 
سَطح خخشِن؛ شيء نام على نحو قصير خشِن.‎ )۲( 
. وبخاصة: لحية لم تَخلّق منذ أيام‎ 

stub.bled or stub.bly [stub °4 adj.) 
<~ field> جذامي: مَكُسْوَ بالجذامة‎ )١( 
كت ؛‎ RY امان : شبية بالجذامة.‎ (۲( 
. > ~ اھاr< خشِن‎ 

stub.born (stüb’ orn] (adj.) < Mid. Eng.: 
stuborn> (14c) «أ» عتيد؛ معاند.‎ )١( 
> «ب» خرون؛ شموس (۲) مشْتَص؛ مُزْمن له‎ 
عسير؛ صعب ~ہ>‎ )۳( illness < 
صعب المراس: تَصعبٍ‎ )4( 2705161135 < 
<a ~ soil or machine > حرائهُ أو تشن‎ 
>~ عنيد؛ لا يعرف الاستسلام‎ (0) 
> 2 جهيد؛ کبیر؛ مغالى فيه‎ )7( 565156326 < 
>12 he باق؛ خالد؛ سَرْمديَ‎ )۷( ~ effort > 
face of ~ facts — Norman Kelman >. 
synonyms: adamant, determined, dogged, : مرأدفاتٽ‎ 
headstrong, inflexible, intractable, mulish, obdu- 


rale, obstinate, pertinacious, refractory, 
uncompromising, ungovernable, unyielding. 
antonyms: amenable, compliant, submissive, أضداد:‎ 


tractable, yielding. 

عناد؛ معاندة إلخ . ).7( stub.born.ness [-2s]‏ 

stub.by {stüb’T] (adj.), -bi.er; -bi.est 
جذلانيَ: شبيه بالجذل (را. 6نا)5):‎ )١( 
.>~ «أ» قصير وغليظ <25همع852‎ 
>28 ~ «ب» مُجخدر: قصير وبدين‎ 
ج قصير أو عريض أو كليل من‎ .fellow > 
>a ~ 768011: 2 ~~ طول الاستعمال أو اليلى‎ 
<~ hair or (؟) كتّ؛ خشِن‎ 61806< 
beard >. 

stuc.cOo [stük 5] (n.; vt.) pl. -cos or -coes ٠. 
-coed; -co.ing <It., from Old High 
German stukki = fragment, crust, 
covering > (1598) جص [تُكمّى به‎ )۱( 
الجدران وسطوح المباني الخارجية]‎ 
التجصيص: رُحْرّف أو انقش مُسخَصّص‎ )۲( 
. یْجْصص: يكسو أو يزخرفٌ بالجص‎ )۳( § 

stuc.co.work [stük’ ö wûrk’] (n.) < stucco 
+ wor) < )1726( النّجصيص: زُخْرّف أو نقش‎ 


ج ج ص م ج ص 22 مير O RO‏ ج کت 
cgy; ê mc; Tin; I bitc; 6 lot; 6 bunc; Û orphun; ol boil, oo good; ö0 boot; ou out; û under; û urgent; 5 — dın alone, ¢ in system. i ın casıly. o in gallop, u in circus.‏ م š at; ã datc; ã carc; ã car;‏ 


وإعداد الفروض المدرسية . 
stuff [stüf] )7.: vt.; i.) <Mid. Eng., from‏ 
Old F. estoffe provisions, from estoffer‏ 
)١(‏ «أ» قذائف. (©15) <صھآc‏ چ = 
«ب» أمتعة؛ ممتلكات شخصيّة (۲) مادَّة خام 
[كالخشب ومواد البناء إلخ.] (۳) نسيج صوفيّ )٤(‏ 
«أ» سقط المتاع. «ب» هُراء )٥(‏ «آ» شيء؛ أشياء. 
«ب» کل ما يُرْدَرَّد: طعام؛ شراب ؛ دواء (7) أ مادة 
الشيء: قِوامه أو جِوهِرهة 01 ~ہ> 
.manhood <‏ «ب» مادة الکتاب (۷) ١ء‏ أعمال 
أو كلام في مناسبات خاصة Rough ~ is’‏ > 
<.016:2660). «ب» مادة الاختصاص 2> 
„teacher who does not know his ~ >‏ 
«ج» موضوع للدراسة؛ مسألة للبحث. «د» معرفة أو 
مقدرة خاصة >.~ He tried to show his‏ < 
§ (۸) «) يحشو؛ يملاً. «ب» يخم ~e‏ > 
herself with turkey >‏ . «ج» يُحنْط [حیواناً أو 
طيراً] . «د» يَسَدَ [الأنابيبَ إلخ.] (4) يُقحم 
Layla - 64 a lot of clothing into a‏ > 
)٠١( 12111019 528. <‏ يصب الهدّف [بقوة ومن 
مسافة قصيرة» وبخاصة في كرة القدم] )١١(‏ يْقَم 
الجلود (التطريّتها أو حفظها] )١7(‏ يملا صتدوق 


اس [بأصوات زائفة] (\T) x‏ يأكل نهم ؛ ؛ يأكل 
حتی الكخمة. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


هنا شراء ؛ هذا كلام فارغ. 


جنونه (۲) يجعله يبدو مُضْحكاً أو أحمق أو غير 
منطقيّ (۳) يمسِد؛ يخبط؛ ييْطِل. 
stummed; stum.ming‏ , .الا .01) stum (stüm]‏ 
Dutch, from stom = unfermented >‏ < 
)١( stung [stüng] past and past part. of sting.‏ الخمر الفطير: عصير علب لامتخمر (1645) 
بندقية التدويخ؟ بندقية (1967) (.7/( stun gun‏ أو نصف متخمُر § (۲) يُخمُر [بإضافة الخمر 
الإذهال: سلاح مُعَدَ لإفقاد الصّواب أو لشل الحركة الفطير]. 
لا للقتل أو إنز 2 الأذى [تستخدمه القوّات المُكلفة t.; n.), -bled; -bling‏ .]هم stum.ble (stüm’ ba1]‏ 
بالتصدّي لأعمال الشّمَب]. Mid. Eng. srtumblen, probably of‏ > 
e )١( stunk [stüngk] past and past part. of stink.‏ + يأئم. Scand. origin > (14c)‏ 
)١(‏ فا stun‏ )1847( (ل.2) stun.ner [stün’ ar]‏ «ب» يُخطىء (۲) يَتَعثّر؛ِ تزل به قدمهٌ (1) يمشي 
(۲) الفاتن؛ الّاحر: ذو الجمال البارع إلى أبعد باضطراب (5) «أ» يتلعثم . «ب» يتردّد × (0) يُزِل 
الحدود (7) الممتاز: كل ما يُعتبر ممتازاً على نحو 00 يربك 8 (۷) زلة؛ غلطة؛ عَثرة إلخ. 
لافت للنظر . يعر [على شيء lo ^~ aCrOSS OF 08 OF p01‏ 
40 مدوخ ؛ ¢ )1856( stun.ning [stün’ ing] (adj.)‏ مُصادفة] . 
مدهل (۲) فائن؛ ساحر؛ ممتاز. stum.ble.bum (stim bal büm] ).( < origin‏ 
stun.sail or stun.s’l )2.( < by contraction >‏ الأخرّق : شخص ت رە )1939( > obscure‏ 
sail.‏ 501100128 = البراعة. وبخاصة: ملاكم غير بارع . 
stunt’ (stünt] (vt.; n.) < verbal use of‏ عَقَبةِ؟ عائق؛ حجر (1588) (.77) stum.bling block‏ 
dialectal stunt dwarfed > (1659)‏ عَثْرة . 
() يُمَرّم: يَعُوق اَمو الطبيعيَ 8 (۲) تو 
عن النّموّ :| التطوّر (۳) المُمَرّم: نبات أو ا 
مُعَوّق الثمرّ )٤(‏ المُقَرّم: مرض من أمراض النبات 
يعوقه عن التُمو. 
[stünt] (/.; vi.) < origin unknown >‏ امياد 


)ءa.‎ 1895( العمل المُثير: عمل دال على‎ )١( 


Mid. F. estoner > (14c) يدوخ [بضربة أو‎ )١( 
نحوها] (۲) «آ» يَصْعَقَ. «ب» يذهل § (۳) فقدان‎ 
الصواب [من ضربة إلخ.]؛ انصعاق؛ ذهول‎ 

)٤(‏ صدمة. 


stu.mer [styo0 mar] (n.) <origin un- 
known > (1800( «أ» ورقة نقدية زائفة.‎ )١( 
«ب» شيك مَرْتجع ؛ شيك زائف أو غير صالح (عب)‎ 
شخص تافه (عب) (۳) جواد خاسر [في سباق]‎ )۲( 
غلطة؛ خطأ (عب).‎ )٤( 

stump ([stümp] (n. vt. i.) > 7/10. 


~ and nonsense! 


الجسارة أو البراعة [كالألعاب البهلوانية وما إليها] strumpe, from Mid. Low German‏ تعبير عن الاشمئزاز من قول أو فعل. 6e ~e!‏ 
(۲) فكرة بارعة >.~ )١( <That’s a good‏ الجدعة: ما بقى من (ع14) < u"pاك‏ هذا هو الصواب [قولاً كان أو !- عط 5']شقط1 
> 9 () يقوم يعمل مثير. العضو بعد القطع ف الجذّل : أصل الشجرة فعلا]. 
يقرم بعمل مشير أو بلعبة بهلوانية ‏ ,- 8 الام م) الباقي بعد قطع جذعها (۳) عقب [أو بقيّة] قلم هكذا ينبني أن That's the ~ to give hem!‏ 
خطرة . الرصاص أو الشمعة أو السيجار (5) المجَخثر: يُعامّلوا! 
stunt.girl [(stünt’-] )1.( <stunt + girl>‏ شخص قصيرٌ بدن )٥(‏ منبر أو موضع أو مناسبة يُظهر براعَتَهُ أو مقدرته. ,~ to do one’s‏ 
)١(‏ فتاة المثيرات: فتاة تقوم بألعاب بهلوانية خطرة للخطابة ا (7) «أ» رجل خشبية. يَسُدَ بإحكام . 1o ~ up‏ 


إلخ. (؟) البديلة: ممئّلة سينمائية تحلّ محل ممثلة 


أخرى في أداء المشاهد الخطرة عند تصوير هذه 
المشاهد. 


«ب» رجل (ع). «ج» مشية ثقيلة. ة كمشية الأعرج 
أو ذي الرجل 0 0ك المذعَكة: لفافة 
من الورق أو الجلد يُدعك بها الرسم القلمىّ توحيد 


يحمله على تصديق ما ليس بصحیح . to ~ with‏ 
المغرور؛ المرْمُرَ؛ (1913) stuffed shirt (7.J‏ 


المسَعَجرف [مع نزعة شديدة إلى التمسّك بالقديم 
ومقاومة التجديد]. 

stuffing [stüf ing] )۸.( حشو؛ (1530 .هع)‎ )١( 
مَلء؛ إقحام؛ تحنيط إلخ. (۲) حَشوة. . وبخاصة ما‎ 
. يحشى به الدجاج أو الديك الرومي قبل الطهو‎ 


to knock the ~ oUt of 50216006 يُضْعِف! يرهِن؛‎ 


stunt.man [stünt’-] (n.) <stunt + man>‏ للونه أو تدريجه § (4) «» يَِبْثَّر؛ يجدع. 
)١(‏ رَجُل المثيرات: القائم بالأعمال (1927) «ب» يشذّب؛ يقضّب )٠١١(‏ يتحدّى )١١(‏ يُرْبك؛ 
المثيرة أو الدَالّة على الجسارة والبراعة [كالألعاب يُحَيّر ؛ يُعيى )١7(‏ «أ4 يستأصل [الأشجار] من 

البهلوانية وما إليها] (۲) البديل : ممئّل سينمائيّ يحل ٠‏ 


جذورها. «ب» يزيل الأجذال [من أرض] 
مَل ممّل آخرٌ في أداء المشاهد الخطرة عند تصوير (۱۳) يتجوّل [ملقياً خطباً سياسية أو مؤيّداً قضية 


هذه المشاهد. ما] )١14(‏ يَضْدِمُ أو يَرْطُم بجذل أو حجر )٠١(‏ يدعك هق . 
stunt.wom.an {stünt’-] (n.) <slunt +‏ [الرسم القلميّ] بمدعكة × )١5(‏ يمشي بتثاقل أ 1 
عدم مسرم يمسي ٠.‏ و و . 1 - 
woman > (1948) = stuntgirl.‏ ل المَسِيكة؟؛ صندوق (1798) (.72) stuffing bo‏ 


الحَشُو: أداة تحول دون تسرب الموائع من حول 
stuff shot )71.( (1970) = dunk shot.‏ 

stuff.y [stüf’ 1] (adj.), stuff.i.er; -i.est (1825)‏ 
)١( TES‏ غاضب؛ متجهم الوجه (۲) فاسد الهواء 2 > 
)١(‏ الأخشاب (1835) (.:7) [stüm pîj]‏ م رمي <2002 نہ (۳۴) «أ» مسدود «من شدة الزكام» 

00 (۲) قيمة الأخشاب القائمة [أو الحقٌ في <2056 ل 4> . «ب» مزكوم: متشعدٌ انسداة 

ا ل ا فطعها] . المجاري التنفسيّة )٤(‏ ممل؛ غ ~ <a‏ 

ا لامح )١( E E‏ فا (o) discourse > stump.er (stüm’ par] (^) «stump‏ ا أو آفق 

مثل الياتر ؛ الجادع ؛ المشذب؛ المتحدي إلخ. التفكير ؛ معتقّد بأنّه أَقَرّم أخلاق من الآخرين. 

stull [stül] (n.J) < perhaps modification of . سؤال مُرّبك أو مُحيّر (۳) الخطيب السياسي‎ )۲( 
G. Stolle = post support> (1898) stump speaker )7.( الخطيب السياسي [وبخاصة في‎ 


stu.pa [stoo p3] (r.) < Skt. ممتاى‎ = tuft of 
hair, crown, dome, from Arabic 
miştabah a high place to sit on> 
)1876( الإسطبة: مَزار على شكل هَرّم أو قبّة‎ 
. مكرّس لبوذا أو لقديس بوذي‎ 

stupe ([st56p; styoop] (n.) <L. stupa, 
from Gk. styppë = flax, hemp > (15c) 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
مُتجوّل بُعْيةَ إلقاء الخطب اليامية. ,- #طا هه 
يدفم مالا أو دیا [وهو كارة عادة]. to ~ up‏ 
مرتبك؛ عاجز عن العمل أو الإجابة. ‏ ,- 3 هنا 


9 
2ه‎ [stoop; styoop] (7.J) <short for 
ىاuما4‎ < )1762(  .لَقَمُملا الأحمق؛ الأبله؛‎ 
stu.pe.fa.cient [stoops fa shont; styo00’-] 


stupefaciens, pres. part.‏ .نآ > (adj.; n.)‏ حملة انتخابية]. () دعامة [لسطح المَنْجم] (۲) مِنصّة [لانتقال 
of stupefacere = to stupefy > (1669)‏ الخطابة السياسية [وبخاصة (.7) stump speakinğ‏ عمال المناجم أو لتحميل الخامات واقايات] . 

stul.ti.fi.ca.tion (stül’te fi “قعل‎ shen] (r.) . مُخَدّر § (۲) المُخَدّر: عقّار مدر في حملة انتخابية]‎ )١( 
دأء» تسفیه. «ب» سه (۲) «أ» تخف.‎ )١( stump-tailed أبتر : مقطو الأب أو قصيرٌ قصيرة. (.ز4ه)‎ stu.pe.fac.tion [st55’pa علة1‎ shan; 50266”-[ 
«ب» سخف (7) «أ» إفاد. «ب» قاد.‎ stump.y [stüm pi] ( adj.) )1600( مجَحْدَر:‎ )١( )۸.( )1543( «أ» شَدهُ؛ إذهال. «ب» انشداء؛‎ )١( 

stul.ti.fy [stül’ to fi’] (vr.), -fied; -fy.ing ذهول (۲) «آ» تخدير؛ تخبيل. «ب» حََدّر؛ عَجّل. قصير وبدين (۲) مُبجَذْل: حافل بالأجذال (را.‎ 
> 1816 L. sıultificare = to make . (stump 2 stu.pe.fac.tive [stO6’pa fãk’ tiv; sty06°-] 
foolish, from L. stultus = foolish > stun [stün] (y1. n.), stunned; stun.ning (adj.) 1 


> Mid. Eng. stunen, modification of stu.pe.fy [st55 وم‎ fî’; 509950 -[ (v1.), -fied; 


stylopodium 


(۱) اليرود: يبار طبيّ )1697( > sliletto‏ 
(۲) الشريط: شريط رفيع يمتد داخل قِنْطار 
6ه أو نحره ابتفاة تَفْسِبتِهِ أو التخفيف من 
ليونته (۳) المخفار: أداة مستدقة يُحْفْر بها 
)5( القَلَّم؛ حامل الشّمة (را. 92 عاراء) 
(5) القلهم : جزء صغير نحيلٌ مستيق الطرّف من 
أجزاء الحيوان (5) حَتْجَر 
[stî I] = i‏ عناوو 
sty.li [stî Ii] a plural of stylus.‏ 
sty.li.form (stî lo förm’] (adj.) <sıyli- +‏ 
-form> (1578) = stylar.‏ 
الأسْلبة : «أ» تزیین ؛ (1923) (.۸) [عہ !ا تاء] عہ1.ارst‏ 
تنميق . «ب» تصحيح الأثر الأدبنَ تحسيناً لأسلوبه أو 
تعزيزا لفصاحته . 
أنين؟ مطابق (1785) styl.ish [stî lish] (adj.)‏ 
للرِّيّ السائد؛ على الزيّ الحديث ~> 
clothes >.‏ 
)١(‏ الأسلوبتَ: (1795) (.7) [5)11156] sty.‏ 
كاتب أو باحث في مسائل الاسلوب (۲) صاحب 
الأسلوب: «أ» كاتب أو خطيب متميّز يبراعة 
الاأسلورب. «ب» كاتب أو مُطربٌ معروف بأسلوب 
متميّز (۳) المصّمم: مصمُّم الازياء أو تسريحات 
الشّعر أو الزخارف الداخلية . 
أسلوبيَ: ذو (1860) sty.lis.tic [stî lis tîk] (24j.J‏ 
علاقة بالأسلرب الادبيَ أو الفئّيّ. 
sty.lis.tics (stî lis’ tiks] (n. pl.) (1882)‏ 
الأسلوبيّات: «أ» جانب من الدراسة الأدبية يُعنى 
بتحليل عناصر الأسلوب المختلفة من بلاغة وبيان. 
«ب» دراسة الأدوات اللغوية التي تمنح الكلام قيمة 
تعبيرية معيّنة. 
sty.lite [stî lît] )5.( <Late Gk. srylitës,‏ 
from Gk. stylos = pillar> (1638)‏ 
المشتعيد؛ العّمودي: ناسك نصراني يعيش على 
رأس عمود (نص). 
styl.ize [stî liz] (vı.), -ized; -iz.ing (1898)‏ 
يوسب : يجعله مطابقاً لاسلوب معيّن. TT‏ 
يصور أو يُصَمُم وَفْقاً لاأسلوب أو تَمَطِ أسلوب لا 
وفقاً للطبيعة ذاتها. 
stylo- [stî 1ö] = styl-.‏ 
sty.lo.bate (stîla bãt’] (ı.) < L. stylobata,‏ 
from Gk. stylobatës = column base >‏ 
الأساس؛ القاعدة: الشّطح المرصوف الذي (1563) 
ينهض عليه صف من الأعمدة المعمارية (عم). 
-grûãf] (n.) > stylo-‏ أقعع د1 sty.lo.graph (stî‏ 
المِرْقّم؛ المَداد: ضرب من (1865) < بإررهمع- + 
أقلام الحبر. 
Ik] (adj.) > stylo-‏ اقمع sty.lo.graph.ic [stî’lo‏ 
)١(‏ مِرْقَمِيَ: ذو علاقة بالمرقميّة < ›أgrap۸-‏ + 
(را. المادّة التالية) (7) مَذَاديَ: ذو علاقة بالمَدّاد أو 
قلم الحبر < 2510188 ~ > . 
sty.log.ra.phy [stî löÖg ro fî] (r.) (ca. 1840)‏ 
المرْقَييّة : الكتابة أو الرّسم بالمِرْقم 5ناألا)5 على 
الواح الشّمْع . 
تَلْمِيَ؛ إبري: (1709) sty.loid [stî Ioid] (4.J)‏ 
تحيل مُنْتيق كالقلم أو الإبرة. 
sty.lo.lite [stîl lît] )5.( < Gk. stylos pillar‏ 
لمرو التتيلوليت : : عمرد (1866) <ع)]]- + 
صخير › مُحرز٬‏ مَل من نفس المادة التي يتشكل 
منها الصّخْرٌ المشتيل عليه (جي). 
sty.lo.po.di.um [stil pö 7 om] (n.) pl.‏ 
-di.a [dÎ 2] <st)lo- + -podium > (ca.‏ 
الناة: انتفاخ مخروطيّ أو قُرْصيَ القكل (1832 
في قاعدة قلم الشمة (را. 96 ءاراء) في نباتات 


1819 


مدينة في الجزء الجنوبيّ الغربيّ من ألمانيا. سكانها 
۰ ن. 

St. Vi.tus’s dance [vî tas iz] (r.) also St. 
Vi.tus dance < named after St. Vitus, 
3rd cent. Christian child martyr, vener- 
ated by the sufferers of this disease > 
.)ءط0۲١4 رَئصة سانت فايتوس؛ الرّقاص (را.‎ 

sty" [stî] (n.; vt.: i.), stied or styed; sty.ing 
> Mid. Eng., from Old Eng. stig> 
)ط٤۴.‎ 12٥( زرية الخنازير: «أ» حظيرة لإيواء‎ )١( 
الخنازير. «ب» مكان قَذِرٌ أو وضيم أو داعر‎ 
يزؤوي في زريبة أو مكان قذر × (۳) يقطن‎ 8 
. مكانا قذرا إلخ‎ 

sty or stye [stî] (n.) pl. sties or styes 
< from Old Eng. stiîgend, pres. part. of 
siigan = (o rise < )1617( السعيرة؛ الوّدَقة؛‎ 
الجُدْجٌد؛ الشْحَاذ؛ دُمّل الجّفْن: دمل صغير متقيّح.‎ 
لا يزيد حجمه على حجم الشعيرة» ينتأ من حافة‎ 
الجفن محخدثا ا 0 فيه (مض).‎ 

styg.i.an [stij 1 on] (adj.) > L. stygius, from 
Gk. stygios, from Styx = Styx > (1566) 
أشطفي : منسوب إلى أَسْطْفْس (را. ×را؟)‎ (01) 
)٤( جَهَنُمنَ؛! جَحِيميَ (۳) مظلم؛ كنيب‎ )۲( 
. لا تنهك حرمت < اھ به ج>‎ 

styl-ٿ"‎ stî] or stylo- [s1 بادئة معناها: عمود [ة1‎ 
> stylolite >. 

styl [stîl] qr styli- [sti] or stylo- [stî’16] 
بادئة معناها: القّلّم؛ فلم السّمة‎ 
(نب).‎ > stylopodium > 

(۱) قُلَميّ؛ إتري ؛ شبيه sty.lar [stî lor] (adj.)‏ 
بالإبرة (۲) قَلَمىّ: ذو علاقة تلم السّمة (نب). 

لاحقة معناها: ذو عددٍ أو نوع معيّن stylar [s1 Ir]‏ 
من الأعمدة > <amphistylar‏ . 

style [stîl] (7.7 vı.), styled; styl.ing < Mid. 
Eng., from Old F., from L. stilus = 
stake, stylus, style of writing > (14c) 
< Salute her with the ~ of لقب‎ (1) 
«آ» الأسلوب: طريقة متميّزة في‎ )۲( يuعع«.<‎ 
الكتابة أو الكلام أو العمل إلخ. «ب» إبداع أدبيّ أو‎ 
. فنّي. «ج» طريقة. وبخاصة: طريقة عيش معَيّنة‎ 
> عط‎ modern ~ of «د» طراز؛ تمط‎ 
عَقّرب‎ )٤( <8ه1ل]نناط (۳) يرقم (را. 5ناألا)5)‎ 
قلم [كتابةٍ]‎ )٥( المزولة؛ عقرب الساعة الشمسيّة‎ 
المِرْوّد: مِسبار طبيّ (7) المنقاش : أداة يَش‎ )0( 
بها )۸( إبرة الفونوغراف (5) «أ» اقلم ؛ لم السّمة؛‎ 
حاملٌ السّمة: ذلك الجزء من المِدقة الواقعم بين‎ 
: المبيض والسّمة و الحامل للسّمة (نب). دب» الفَلَيِم‎ 
ترّف؛‎ )٠١( جزء صغير نحيل مُستَدِقٌ الطرّف (ح)‎ 
زِيّ؛‎ )( <live in ~> بَذْخ؛ أناقة‎ 1 
> We 56[[ موضة (۱۲) شكل؛ نوع؛ صنف‎ 
<O لباقة‎ (1) every ~ of mirror.> 
handle an awkward moment with ~ > 
>0065 206 يلَمّب؛ يَُمَي؛ يدعر‎ ) § 
hesitate to ~ himself scientist > 
يصمم أو يصنم وفقاً لزيّ معيّن أو جديد أو‎ )١6( 
.>10 ~ an evening dress > سائد‎ 

style.book [stîl book] (n.) <style +‏ 
)١(‏ تاب الترقيم: كتاب (1708) <ع/600 
يشتمل على إرشادات خاصة بالطباعة وياصطناع 
النقّط وما إليهاء يستخدمه الطابعون والمحرّرون 
والكتاب (۲) کتاب الأزياء : كتاب يصور أو يصف أو 
يشرح ضروباً من الأزياء السائدة أو الدّارجة. 

sty.let [stî lët] (n.) <F., from It. stiletto = 


stupendous 


-fy.ing <Old F. sıupifier, from L. 
stupefacere: stupere to be stunned + 
Jacere to make > (1596) يَشْدَه؛ يُلْمِل؛‎ )١( 


> © بى 


. يَضْعَّقَ (۲) يُخَدْر؛ يبل‎ 
stu.pen.dous ]5]55 "صقم‎ das; styo05-] (adj.) 
> .سآ‎ stupendus, from stupëre = to be 
stun e4 < )1666( مُذْهِل؛ شاده؛ عجيب‎ )١( 
>23 ~ ضخم؛ هائل‎ )۲( >a > sighاt<‎ 
mass of information > . 
stu.pid ]5]56 pid; styöö pid] (adj. n.) <F. 
stupide, from L. stupidus, from stupëre 
= to be stunned > (1541) أحمق؛ أبلّه؛‎ )١( 
> 25 غىَ؛ مُغَفْل (۲) «أ2» مُخَّر؛ٍ مُحْبّل لاناء‎ 
«ب» عديم الحس‎ . ~ rom the sedative > 
<a ~ book or ممل ؛ غير مُمْتم <5م][‎ )۳( 
<This ~ watch مثير للشّخط أو النضب‎ )٤( 
الأحمق؛ الأبله؛ العَبيَ؛‎ )١( 8 wont work. < . 
stu.pid.i.ty [stoo pid a ti; styOO-] (2.) pl. 
-16©5 )1541( حماقة؛ بلاهة؛ غباء (۲) عمل‎ )١( 
أحمق؛ فكرة بلهاء.‎ 
stu.por ]5]56 par; sty55 par] (n.) < Mid. 
Eng., from L., from stupêre = to be 
stunned < )14©( حدّر؛ سبات؛ غيبوية‎ )١( 
انشداه؛ ذهول.‎ )۲( 
stu.por.ous [st55 par as; 569058 -[ (adj.) 
(1892) خير (۲) مشدوه؛ ذاهل.‎ )١( 
stur.di.ness [stûr -] (r. قوّة؛ متانة؛ صلابة.‎ 
.ماه‎ [stûr’ dî] (adj.), -di.er; -di.est 
> 010 F. estourdi, past part. of estourir 
= to stun > (14c) قويٌ؛ متين‎ )١( 
صَلْب؛ عليد ~ہ>‎ )۲( > 73115< 
ثابت؛ صادق؛ لا هوادة فيه‎ )۳( 56515]226 < 
< ~ patriotism >. 
stur.dy? (stûr dî] (n.) < Old F. estourdi = 
gid> = gid. 
stur.geon [stûr jan] (^.J) < Mid. Eng., from 
Mid. F. estourjon, of Germanic Orİi- 
داع‎ < )14٥( الحفْش: سمك ضخم يتميّز جسده‎ 
سج كه الصفائح» وهو يُصطاد‎ 
س0 للحمِه ولبيوضه التي‎ sturgeon 
. يتخذ منها الكافيار‎ 
Sturm und Drang [shtöorm’öont drãng’] 
(n.) <G. = storm and stress, originally 
the title of a romantic play (1776) by 
Friedrich von Klinger (1752-1831) > 
(1845) العاصفة والإجهاد.‎ 
encyclo- موسوعياً: حركة أدبية ألمانية‎ 
رومانتيكية ازدهرت في أواخر القرن الثامن‎ 
عشر كرد فعل لعَقّلانية حركة التنوير (را.‎ 
وقد تمیزگ آثار أركانها‎ .)Enاighاenment‎ 
بعاطفية متقدة» وإعظام للطبيعة» وتصوير‎ 


لثررة الفرد على المجتمع . من أبرز 
ممثليها غوته 6٥٤۵۰‏ وشيلر Sc‏ في 
صدر شبايهما. 


stut.ter [stütٌ ar] (vi.; 1.; n.) < frequentative 
of obsolete stut, from Mid. Eng. 
stutten, perhaps of Mid. Low Ger- 
man > (ca. 1570( يَتَمْتِم؛ يُفأفىء؛‎ )۱( 
يقول أو ينطق بتمتمة إلخ.‎ 00 x × يُتأتىء‎ 
تمّمة؛ فأفأة؛ تأتأة.‎ )۳( § 

Stutt.gart [{stöot’ gãrt; shtoot [ : شتوتغارت‎ 


e ےش ® كه‎ CeCe ج س‎ 
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subcellular 


1820 


stylus 


ا ا ا ا ا ار 5 س و ك ج ر ي ي ي يي ي 


~ helmet>. 

sub.arc.tic [süb ãrk'' tik] (adj.) <sub- +‏ 
شبه قطبيّ شماليّ: دأ مجارر (1854) > arclic‏ 
للمنطقة القطبية الشمالية. «ب» واقع جنوبيّ الدائرة 
القطبية الشمالية. «ج٠“‏ خاصٌ بالأصقاع المجاورة 
لهذه الدائرة أو مُميّز لها. 

sub.ar.id [süb ãr’ id] (adj.) > sub- + arid> 
. > ~ 2156025 < شه قاحل؛ شبه مجدب‎ 

sub.as.sem.bler [süb د‎ sëm’ blor] (7.J) < sub- 
+ assembler > عامل التّجميع الفَرْعيّ : عامل‎ 
. في مُجَمُعة فرعيّة (را. المادّة التالية)‎ 

sub.as.sem.bly د طتة]‎ sëm’ blî] )1.( < sub- 
+ المجَمّعة الفرعيّة؛ (1926) < بزا:205567‎ )١( 
الوحدة المجَمَعة: وحدة منفصلة من وحدات الإنتاج‎ 
الصناعيّ؛ مُصَمُمَةٌ على نحو يمكن من ضمّها إلى‎ 
وحداتٍ أخرى تکل عا مجموعة نهائية لمج‎ 

مكتيل الصّنع (۲) التجميع الفرعيّ: عملية الإنتاج 

بطريقة المجَمّعات الفرعية (ص). 

sub.at.mo.spher.ic [süb’ãt mos fér’ Ik] (adj.) 
<sub- + atmospheric > (1941) َحجَوَي ؛‎ 4 
تحت جوَّيّ: أقل أو أدنى من حرارة الغلاف الجوّيّ‎ 
أو من شيء آخر خا به ہ>‎ 
temperatures >. 

sub.at.om [süb’ãt’ om] (n.) <sub- +‏ 
الدودرَة؛ الجزء الذّرّيّ: اسم يُطلق على < "0ي 
أيما جزء من أجزاء الذرّة كالبروتون والألكترون 
(فزن). 

sub.a.tom.ic [süb’a tm’ Ik] (adj. J) <sub- +‏ 
دَوْذْرَيٌّ ؛ دون الذّرّيّ : ذو )1903( > atomic‏ 
علاقة بباطن الذَّرّة أو بالجُسَيْمات الأصغر من الذَّرَة 
particles >.‏ ~ > 

sub.au.di.tion [süb’ê dish’ an] (n.) < Late 
L. subauditio, from subauditus, past 
part. of subaudire = to understand > 
)1798( الركن؛ فَهْم المُضْمَر: إدراك ما يُصْمَّر‎ )١( 
تلميح‎ OE 
المضمَّرة: كلمة أو فكرة مُضْمَّرة.‎ )۳( 

j] ( ad. J <sub- +‏ عه sub.av.er.age [süb’ãv‏ 
تَحْمُعَذُليَ ؛ دومحو مَوسطيّ: تحت > average‏ 
المعدّل؛ دون المتوسّط < 010063]108© نه > . 

sub.base [süb’ bãs’”] (.م)‎ <sub- + base> 
)1826( أدنى القاعدة: الجزء السُفلىَ من‎ )١( 
. القاعدة (عم) (۲) قاعدة جويّة إضافية‎ 

sub.base.ment [sb bãs’mant] (n.) <sub- 
+ basement > الْسَرَبٌ ب الادنی: الور التحتاني‎ 
الأدنى؛ سَافِلَةٌ المَبْنى الدّنيا (عم).‎ 

sub.cab.i.net [süb’kãb’ o nit] (n.) <sub- +‏ 
تخرزاريّ؛ ذدُرْرِزَاريَ: دال (1954) < 1عcabin‏ 
على منصب إداريٌ رفيع واقع تحت مستوئ الوزارة 
[في الولايات المتحدة الأميركية] . 

sub.cal.i.ber [süb kãl’a bar] (adj.) > sub- + 
caliber >  رْمَصُم مُصَغّْر ة العيار: ذات عيار‎ 
<a ~ projectile >. 

د sub.car.ti.lag.i.nous ([süb’kãr t3 laj‏ 
n2] (adj.) <sub- . + E‏ 
)۱( جُزْعُضروفي: عُسضروفيّ جزئياً 
(۲( تَحْعُضْروفيَ ؛ تحت عُضْروفيّ : واقع تحت 
أحد الغضاريف. 

sub.ce.les.tial [süb’s2 lës’ chal] (adj.) > sub- 
+ celestial> (1561) تَخْسّماوي؛ تحث‎ 
سماويّ: واقمٌّ تحت السّماء. وبخاصّة: دُنْيَويَ؛‎ 
. أرضيّ‎ 

sub.cel.lar [sib ‘sël’or] (n.) <sub- +‏ 
القَبّو الأدنى: قبوّ و اق تحت بو . > cellar‏ 

sub.cel.lu.lar [süb’ اذو‎ ya lor] (adj.) > sub + 


بادئة معناها: «Î«‏ تحت sub- [süb] .submarine‏ 
وب« دون؛ أدنى <sublieutenant>‏ . 
«ج» مُساعد > <subeditor‏ . ود فزعي 
<subcommittee >‏ . ی ثانية 


subdivide >‏ > . ر قليلا؛ جزئياً 
«j . <subacid>‏ تقريباً <suberect>‏ . 


ح٤‏ مجاور ل < subtropica|‏ < . 
sub.ac.id [{süb ãs’ id] (adj.) < sub- + acid>‏ 
(۱) حامض قليلاً <a ~ fruit>‏ )1669( 
(۲) لاذع؛ جارح؛ حادٌ ~ <her‏ 
comments > .‏ 
sub.a.cute [süb’a kyoot’] (adj.) <sub- +‏ 
شبه حاد: «أ» حادٌ بعض الشيء؛ (1822) < )اا 
حادٌ باعتدال < 32816 ~ 4> . «ب» متوسط بين 
الحادٌ والمَزْمِنَ ولكنْ مع بعض المظاهر الحادة 2 > 
inflammation >‏ ~ . «ج» آقل حذة ودَيْمومَةَ من 
الحالات الموصوفة بالحادّة < 7211 ~ >. 
su.ba.dar [söo0’bã dãr’] (ı.J/ = subahdar.‏ 
sub.a.dult [süb’a dült’] (adj. n.) <sub- +‏ 
)١(‏ شِبه بالغ : صفة للفَرْد الذي (1923) < اسه 
تجاوز مرحلة الحداثة ولكنه لما يكتسب› ند 
خصائص البالغين النموذجية 8 (۲) شبه البالغ: فرد 
شبه بال 
sub.aer.i.al [süb ãr’î al] ( a J) <sub- +‏ 
تخهرائيَ؛ تحث هو رائي : )1833( aerial>‏ 
واقع أو مُتَشكل أو حادثٌ فوق سطح الأرض أو في 
جواره مباشرة > OOS‏ ~ :7505108© ~ > . 
sub.a.gent [süb aãًُjant] )2.( <sub- +‏ 
الوكيل التاني؛ الوكيل المَرْعيّ </6عه 
[لمؤسة أو شركة]. 
su.bah.dar [so0’bã dãr’] (n.) <Per.:‏ 
الصّبَهْدار: «أ» حاكم )1673( > subadûr‏ 
الإقليم . «ب» الضابط الوطنيّ الأول لِسَرِيُّةٍ وطنية 
فى الجيش الهندي البرد يطانيي السابق. 
sub.al.pine [süb ãl pîn; -pin] (adj.) > sub-‏ 
تَخْأَلبِيَ؛ تحث البِىَ: (1656 alpine> (ca.‏ + 
دأ اش بالمناطق الو اقعة عند سفوح جبال الألب. 
«ب» خاص بسفوح المرتفعات أو نام فيها. 
sub.al.tern [süb öl tarn] (adj.; n.) > Late‏ 
L. Subalternus, from L. sub- + alternus‏ 
)١(‏ ثانويّ؛ تابع )1581( > alternate‏ 
(۲) متَداخِل (ق) § (۳) المرؤوس؛ التَابِم 
)٤(‏ ملازم أوَل (جن) )°( subalteroate‏ 
)١(‏ المتداخلة : قضية لازمة عن القضيّة الكليّة (مق) . 
tor nit; süb ãl-]‏ أة sub.al.ter.nate (süb‏ 
(adj.; n.) <sub- + alternate> (15c)‏ 
)١(‏ ثانويّ (۲) شِبه متعاقب (نب) 8 (۳) المتداخلة 
(را. 6 .(subaltern‏ 
tik] ( adj.)‏ عاعة sub.ant.arc.tic [süb’ãnt‏ 
شبه قطبيّ )1897( <sub- + anlarclic>‏ 
جنوب: «» مجاور للدائرة القطبية الجنوبية؛ واقع 
شماليٌ الدائرة القطبية الجنوبية. «ب» خاض 
بالأصقاع المجاورة لهذه الدائرة ة أو مميّز لها. 
J) <sub- +‏ م66 ( sub.ap.i.cal [süb ã pi kal]‏ 
تَحْقِميّ ؛ تحت قِمَيَ: واقع )1846( apical>‏ 
تحت القِمّة أو ُربها. 
kwãt’ Ik] ) adj.) <sub-‏ ه“طتاكى] sub.a.quat.ic‏ 
شِبمائي؛ شبه مائيّ: نام )1844( > aquatic‏ + 
جزتياً علئ اليابسة وجزئياً في الماء > flora‏ ~ < . 
sub.a.que.ous [süb ã ‘kwi os] (adj.) > sub-‏ 
تخمائيَ؟ تحت (1677 aqueous> (Ca.‏ + 
مائي : دا واقع تحت الماء ~ viewing the‏ < 
„fauna from a glass-bottomed boat >‏ 
«ب» حادٹ أو مُْجَرْ تحت الماء. «ج» مُستخدم 
تحت الماء أو ملائم للاستخدام تحت الماء 2 > 


الفصيلة الجَرّرية (نب). 
-li [1î] also -lus.es [l3‏ .آم sty.lus [stî 1] (n.)‏ 
sz] > L. stilus = stake, pointed writing‏ 
)١(‏ قلم السّمة (را. )1807( > instrument‏ 
(style 9a‏ (۲( ) اقيم (را. 98 (r) (style‏ المرقم : 
أداة مُسحَدقة لطر ف كان القُدامى يستعملونها للکتابة 
على ألواح الشّمع إلخ. (5) الإبرة: «أ) إبرة التسجيل 
على الأسطوانات. 2ب» إبرة الفونوغراف . 
sty.mie {stî mî] (n.; v1.), -mied; -nie.ing‏ 
)١(‏ الحَرَّج: )1857( > <origin unknown‏ 
وضع في لعبة الغولف تعترض فيه كرةٌ الخصم كرة 
اللاعب افيتعذر عليه إيصالها لها إلى الحفرة (رب) 
(۲( وضع حرج § فر وأ يحرج : : يجعله في وضع 
حرج . اب٤‏ يعوق؛ يعترضص E‏ . )€( يخبط 
a plan >.‏ ~ 00> | 
sty.my [stê mî] (n. vı.) = stymie.‏ 
styp.sis [stip sîs] (7.J) < Late L., from Gk.‏ 
الإرقاء: )1885( > stupsis = contraction‏ 
المعالجة بالرّقوءات أو العٌقولات (ط). 
)١(‏ عقول: (ع15) (.۸ ;.jزad) styp.tic [stip tîk]‏ 
قابض أو زام للانسجة الحيّة (۲) رَقُوء: مُوْتِف أو 
قاطع للثرف § (r)‏ اَمو ل (را. 4 (astringent‏ 
(4) الرقوء : واحد الرَقُوءات وهى ي المواد التي توقف 
اة ف. 
إصبع الإرقاء؛ قلم (1933 styptic pencil (7.J (ca.‏ 
الإرقاء: إصبعٌ أو قَلمْ من حجر الشّْبّ يُستخدم 
لوقف النّزف من الجراح الطفيفة ويخاصة تلك التي 
يصاب بها المرء أثناء الحلاقة بالشفرة. 
sty.rax stî’ rks] (n.) (1558) = storax.‏ 
sty.rene [stî rên] (n.) <L. styrax (from‏ 
which styrene is obtained by distilla-‏ 
الإستيرين: مادة tion) + -enعe> (C4.1885(‏ 
هيد روكربونية سائلة» عَطرةء غير مُشْبَعة» تُستخدم 
في صنع المطاط واللدائن (2). 
أسعلفس ؛ ستيكس : نهر حاڍس» (.1) Styx [stiks]‏ 
أو مَنْوى الأمواتء. الرئيسيٌء في الميثولوجيا 
اليونانية . 
ممكنّ (1623) (./64©) [آدط 5 555] su.a.ble‏ 
مقاضائّ؛ قابل للمحاكمة (ق). 
(7.J) < Mid. Eng., from‏ [صمطع sua.sion [swã‏ 
L. suasio, from suasus, past part. of‏ 
suadëre = to urge, persuade> (14c)‏ 
(۱) إقناع (۲) محاولة إقناع . 
مُقئِع ؟ قادر على )1601( sua.sive [swã siv] (adj.)‏ 
الإقناع > <a ~ speaker‏ . 
suave [swãv] (adj.) < Old 2. soef, from L.‏ 
(1) رقيق؛ (1847) > suavis = delightful‏ 
لطيف ؛ عليل؛ سائغ (۲( ذب مصقول؛ دَمِث. 
مرادفات : synouyms: a/Jable, amiable,‏ 
courteous, debonair, genteel, glib, gracious,‏ 
polished, polite, smooih, urbane, well-bred.‏ 
أضداد: antonyms: brusque, crude, rude.‏ 
suave.neşs [swãv’ nas; swãv’-] (n.). =‏ 
suavily.‏ 
(۱) رقة ؛ للف )1450( suav.i. 0 [swãُ vi tI] (7.J)‏ 
(۲) تهذيب؛ ذماثة 
sub’ [sib] (adj.) <short for subordinate >‏ 
انوي < عc of‏ ]05م ~ <a‏ . 
sub” [süb] (n. vi.) < short for substitute >‏ 
(1) بديل؛ ءوض § (۲) يعمل كبديل؟ (1830) 
يعمل بوصفه بديلا (۳) يعمل بوصفه مساعد تنحرير . 
sub” [süb] (r.) > by shortening > (1916) =‏ 
submarine.‏ 
shortening> =‏ لاط > ).”( sub“ [süb]‏ 
sublieutenant.‏ 


subemployment 


الجماعات الأخرى التي تُشكل بالإضافة إليها 
مجتمعاً أرسع , أو أشمل > ~ <a criminal‏ . 

sub.cu.ta.ne.ous [süb’ky55 ةا‎ ni as] (adj./ 
<sub- + cutaneous > (1651) تَحْجِلْدِيَ ؛‎ 
تحت جلديّ: عائش أو واقمٌ أو مجر أو مُستخدم‎ 
. > ~ تحت الجلد < 3212351665م‎ 

sub.cu.tis [(süb’kyo6 tis] (n./ <New L., 
from Late L. = beneath the skin > (ca. 
1900( باطنّ الجلد؛ ما تحت الجلد.‎ 

sub.dea.con طن5]‎ 08 kan] (n.) <sub- + 
deacon > (14c) مُساعد الشَّمَّاس (كن).‎ 

sub.deb [süb dëb’] (n.) < by shortening > 

(1920) = subdebutante. 

sub.deb.u.tante [süb’dëb yoo tãnt’] (n.) 
<sub- + debulanle > (1793) المراهقة : فتاة‎ 
مراهقة؛ فتاة في متصف العقّد الثاني من العمر.‎ 

sub.den.tate [süb’dën’ tãt] (adj.) > sub- + 


dentate > . عدوم جزئياً‎ 2 
sub.de.pot [süb’dë pö] ).( <sub- + de- 
201 < . مستودع إضافيّ (جن)‎ 


sub.di.vide [süb’dîi vîd’] (vt.; i.) <sub- +‏ 
(۱) يمسم ثانية : يمسم إلى أجزاء divide > (15c(‏ 
أصغر (۲) يمسم إلى عدة أجزاء. وبخاصة: يمسم 
قطعة كبيرة من الأرض إلى قَطع أصمَّر مُعَدَةٍ للبناء × 

(۳) ينقسم إلى أجزاء أصغر. 7 

sub.di.vi.sion [süb’ di vizh’‘an] (n.) > sub- +‏ 
(۱) تقسيم إلى أجزاء أصغر (1555( > division‏ 
(۲) القَسَيّْم : قسم من جزء أكبر )١(‏ المُقطعة : قطعة 

أرض E a‏ ومقسّمة ة إلى أجزاء معروضة ة للبيع. 
sub.dom.i.nant [süb döm’a nant]‏ 
(n.) <sub- + dominant > (1793)‏ 
)١(‏ الدُوغالب؛ دودً الغالب: شيءٌ غالبٌ أو 
مُسَيِطر إلى حدّ جَُرْئيَ أو إلى حدّ أدنى (5) الدوغالية : 

النغمة دون الغالبة (مو). 

sub.due [sab d50’; sab 567ل‎ ( v1.), -dued; 
-du.ing <L. subduccre to lead away, 
withdraw (but influenced in sense by L. 
subdere = to put under, subdue) > 
(14c) يُخضع ؛ فهر غلب (۲) ا‎ 00 
يشمت يُخففِت (۳) يشمع ؟ يكبت 00 يتمالك‎ 

[نفسّه] )٥(‏ 6 [جماح غضيه]. 
مرادفات : synonyIns: beat, conquer, conirol,‏ 
crush, defeat, master, overcome, quell, restrain,‏ 
rout, subjugate, suppress.‏ 
أضداد: antoaymSs: awaken, enrage, incite,‏ 
rouse, Stimulate.‏ 

sub.dued [sab dood’; sab dyö0d’] (adj.) 
)1604( ضعف؛ خافت (۲) مُلطف؛ مخف ؛‎ )١( 
غير صارخ < 0010155 > (9) مكبوت!؛‎ 
. مكبوح‎ 

sub.dur.al [süb dyöoor’al] (adj.) <sub- +‏ 
تَحجافِيّري ؛ (1875) dura (mater) + -a|<‏ 
تحت الجافِيّة : واقع تحت الام الجافِيّة (را. هكنال 

.(mater 
sub.ed.it [süb di (vt.J < back-formatlion 
from subeditor > (1862) يقرأ الأصرل:‎ )١( 

يعمل قارتاً للأصول (۲) يُساعد في التحرير . 

sub.ed.i.tor [süb ëd’I tor] (ı.) <sub- + 
editor> )1835( قارىء الأصول (را.‎ )١( 

)copyreader‏ (۲) محرّر 

مجلة إلخ.] 

sub.em.ploy.ment (süb’éëm تمام‎ mont] (r. 
<sub- + employnent > (1967) تحت‎ 
العمالة؟ ما تحت الهمالة: حالة اجتماعية تشمل‎ 


1821 


sub.con.scious [süb kön‘shas] (adj. n.) 
<sub- + consciols > (1832) دروَعَبِيّ؛‎ (1) 
دون الرّعي: «1» قائمٌ أو عامل تحت أو وراء نطاق‎ 
مشعورٌ به جزئياً‎ cq .<the ~ self > الرعي‎ 
الدَوْرَعْي ؛ ما دون‎ )١( <a ~ state> 

الوعي؛ ما تحت الشُعور (نف). 


—sub.con.scious.ness (7. / 


موسوعياً: عرّف بعض الباحثين -وءزعم» 
الذووّعي بأنه مخزن الذكريات التي نستطيع 
استحضارها إلى الوعي ماعة نشاء؛ في 
حين عرف اللارعي كناو عكدمهنا بأنه 
مخزن يتظم جميع الخبرات الماضية التي 
لا نستطيع استحضارها كلما رغبنا في 
ذلك. وعلى الرغم من أن علماء التحليل 
النفسي يستخدمون تعبير «الدُووَ و غي“ 
للدلالة على منطفةٍ متوسطةٍ بين اللارعي 
والوعي فإن الدورّعي واللارعي كثيراً ما 
يستخدمان. في الاستعمال اليرمي» 
وكأنهما مترادفان. 
sub.con.scious.ly [(süb kön’shas II] (adv.)‏ 


دُوْوَعْيَاً: على نحو دُوْرَعِْيَ (را. المادة السابقة). 


sub.con.ti.nent ([süb’kön’ ta nant] ).(‏ 
شه القارّة: )1863( > <sub- + continent‏ 
«أ» جزء من اليابسة مترامي الأطراف ولكنه أصغر من 
القارّات المعروفة. ومن الأمثلة على ذلك الهند 
وغرينلندا. «ب» جزء واسع من قارّة. 

sub.con.ti.nent.al [süb’kön’ta nën’ ta1] 
(adj.) <sub- + continental > ١ شِبَقَارَيَ‎ 
شبه قارَى : ذو علاقة بشبه قَارَةِ أو منسوتٌ إليها.‎ 

sub.con.tract [n. süb kön’trãkt; v. süb’kan 
trãkt’] (n. vt. i.) (1817) <sub- + 
العَقّد الفَرْعىَ؛ عقدٌ من < نعمم):رمح‎ )١( 
الباطن: عقدٌ بين أحد فريقَيْن موقُمَيْن على عقد‎ 
أصلي وبين فريق ثالث». وبخاصة بغية تأمين كامل‎ 
العمل أو الموادٌ [أو جزء من العمل والمواد]‎ 
المنصوص عليه أو عليها في العقد الأصلي‎ 
يعاقد من الباطن × (7) يتعاقد من الباطن.‎ )۲( § 

sub.con.trac.tor [süb kon trãk ٌ tar] (n.) 
<sub- + 6011/8107 > + المتعاقذ الفرعيّ‎ 
المتعاقدٌ من الباطن: شخص أو مؤسسة أو مصنع‎ 
متعاقد على تأمين كامل العمل أو الموادء أو جزء من‎ 
العمل أو المواڌء المنصوص عليه أو عليها في عقدٍ‎ 
2 أصليّ موقم عليه من يبل فريق‎ 

sub.cool [süb ‘kool’] (vr.) (1916) = super- 

cool. 

sub.cor.ti.cal [süb’kêr’ ta k21] (adj.) 
<sub- + cortical> (1887) تَحْقَشْريَ؛‎ 
تحت ت القشرة: ذو علاقة بالمراكز العَصَّبيّة الواقعة‎ 
. تحت قشرة الدماغ‎ 

sub.cos.tal [süb’kös' tal] a n.) <sub- + 
costal > تَحضِلعيَ: واقع تحت ِلْم‎ )١( 
غَضّلة تخحضلعية؛‎ (85 ~ muscle > 
. شريان تَحْضِلْعيَ إلخ‎ 

sub.crust.al [süb’krüs’ tal] (adj.) < sub- +‏ 
تخاديميٰ ؛ تحت أديميّ : واقع (1897) < أهاكلا 
تحت الأديم أو القشرة. وبخاصة: واقع تحت أديم 
الأرض. 

<sub- +‏ (ل.,) sub.cul.ture [süb’ kül’char]‏ 
)١(‏ الزْرَيْعة: زَرِيعَة من (1899) < cure‏ 
البكتيريا مشتقّة من رَرِيعَةَ أخرى أو مُسَنْبَتِ 
آخر (ط) (7) الجماعة الفرعيّة: جماعة عِرْقية أو 
إقليمية أو اقتصادية أو اجتماعية ذات أنماط من 


subcenter 


تَحْخْلْرِي؛ تحث خَلْرِيَ : ذو (1948) < جعابااع 
0 أو مستوى تنظيمي أدنى من اللطاق أو المسترى 
ال REE‏ يَ ~ particles;‏ ~ < 
studies > .‏ 
sub.cen.ter [süb’sën’ tar] (n.) <sub- +‏ 
مركز ثانويٌّ. وبخاصة: (1925 .8©) < e۸۴۲‏ 
مركز للنَّسَوّق واقع ارج المنطقة التجارية الرئيسيّة 
في مدينة من المدن. 
sub.cen.tral [süb’sën’ tral] (adj.) <sub- +‏ 
)١(‏ تخمؤكريق؛ تحث )1822( central>‏ 
مَْكزيٌ: واقعٌّ تحت المركز (5) جُرْمَرْكَزِيَ: 
مَركزي جريا . 
sub.chas.er [süb’ chã sor] (n.) (1919) =‏ 
submarine chaser.‏ 
sub.chlo.ride [süb’klör’ îd] (n.) <sub- +‏ 
تحت الكلوريد: كلوريد يحتوي على < 21/0146 
مقدار صغير نسبيّاً من الكلور. 
sub.class [süb’ klãs’; -klãs’] (n.) <sub- +‏ 
الفرع الرئيسيّ: فر , رئيسىت (1819) < دكمان 
من طبقة . و الطرينمّة : E E DS‏ 
أو الحيوانات تتميّز بخصائص مشتركة معيّنة وتشكل 
طكاً ای اس ا فى ولتي د 
والحيوان. وهي تقع فوق الرتبة ٤٣‏ لإا ودون 
الطائفة 1355© (اح). 
sub.clas.si.fi.ca.tion [süb’ klãs’a f» kã shen]‏ 
(n.) <sub- + classification > (1894)‏ 
التصنيف الفَرْعىَ: جزء أساسيّ من تصنيفي ما. 
sub.cla.vi.an [süb’klã’ vi on] (adj. n.)‏ 
<from New L. subclavius: sub- +‏ 
00 تَحْتَرْفُوِيَ ؛ تحت )1646( > clavis key‏ 
ت قر ي ch‏ واقع تحت الدَّرْفُوَة clavicle‏ (ت). 
«ب٤»‏ خاص بشريانٍ أو وريد تَحْتَرْفُوِيَ (ت) 
§ (۲) شريان أو وريد تَخْتَرْكْوِيٍَ (ت). 
السشري يان (1688) (.۸) subclavian artery‏ 
التَّحْتَرْفُويَ؟ الشريان تحت التَرْفُوِيَ : الجزء الآدنى 
من الشريان الرئيسيّ في الذراع أو الطرف 
الأمامن (ت). 
الوريد لَه قوي ؟ )1770( (.:1/) subclavian vein‏ 
الوريد تحت ارقي : الجزء الأدنى من الوريد 
الرئيسي في الذراع أو الطرف الأماميّ (ت). 
'mãks] (n.) < sub- +‏ 1لا “طا5] sub.cli.max‏ 
الأرَد يْج؛ الأوج الأدنى: مرحلة (1935) > climax‏ 
تقع قبل الأوج› مباشرةٌ» في تعاقب بِيْثىّ . 
sub.clin.i.cal [süb’klin’“a kal] (adj.) > sub-‏ 
دُوْسَريريَ؛ دون (1935 clinical> (ca.‏ + 
السّرِيرِيَ : لاسَوِيَ إلى حدٌ ما ومتعذّرٌ اكتشاقة 
بالفحوص الشّريرية المألوفة < 10)اع1216 ~ 2 > . 
lë jit] or sub.col.lege‏ دعا /طتن5] sub.col.le.giate‏ 
[süb’kö1°1j] (adj.) > sub- + collegiate or‏ 
دُوكُلَىَ ؛ دون الى : مكيف أو معدّل < معء!|اه» 
وفقاً لحاجات الطلاب غير المعتزمين الانتساب إلى 
الكنّيات أو غير المؤمّلينَ لذلك )2 7565نام© > 
the ~ level>.‏ 
sub.com.mit.tee [süb’ ka mit’I] (7.J) < sub-‏ 
اللجنة الفرعيّة : لجنة (1607) <عع)1أ” c٥"‏ + 
مُصعّرة» منبثقة من إحدى اللجانء يُمْهد إليها في 
أداء مهمّة خاصّة. 
sub.com.mu.ni.ty [süb’ k3 myöo na tI] (r.)‏ 
الجماعة )1966( > <sub- + community‏ 
الفرعية: تجِمُعٌ متميّز ضمن جماعةٍ معيّة. 
sub.com.pact [süb’ köm’ pãkt] )7.( > sub-‏ 
السيّارة المَمَُمة: سيارة (1967) <اعوم0ع + 
أصغر من السيارات الصغيرة المألوفة. 
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sub judice 
فاعلٌ الفعل (ل) (4) الجُملة الرئيسية [في لحن أو‎ 
حركة موسيقية].‎ 

sub.ject [süb’jëkt’] (adj.) (14c) 1ء تابع ؛‎ )۱( 
(ب» مطيع ؛ مذعن‎ .>3 ~ race> خاضع‎ 
معرّض‎ 13 )۲( > must be ~ to the laws > 
> All men ەب عُرضةً ل‎ . > ~ t0 ل <105م»‎ 
رهن ب؛ متوقف على‎ »ج«.are‎ - to death. < 
<Her consent is ~ to your 
< The قابل ل خاضع ل‎ (T) approval. > 
project is ~ to discussion. > 

sub.jecê [sab jëkt’] (vı.) (14c) يُحْضِع‎ )١( 
<They ~ed the natives to colonial 
<to ~ oneself t0 يعَرّض‎ () rule. > 
ridicule > . 

sub.jec.tion [sab jëk“sh?n] (7.J) إخضاع أو‎ )١( 
خضوع (۲) تعريض إِ؛ تَعَرْض لِ.‎ 

sub.jec.tive [sab jëék' tiv] (adj.) (15e) 
فاعليّ: ذو علاقة بالفاعل. ويخاصة: دال‎ )١( 
>~ على حالة الرّفع (ل) (؟) شخصي‎ 
ذاتيَّ؛ غير موضوعيّ‎ )۳( [108123625 < 
<The writer of the book has a very 
> a وَهْميَ‎ )€6( ~ view of modern life. > 
~ image of water in the desert > . 

حالة الفاعلية : حالة ارق فع subjective case (/7.) .(J)‏ 

المثاليّة الذّاتية: القرل بأن (.) ءاول ءلاناءءزطنه 
العالّمَ لا وجودٌ له خارج نطاق المشاعر 
والفكرات (قف) . 

على نحر sub.jec.tive.ly [sb jëk tîv 1î] (a@v.)‏ 
ذاتيّ أو شخصيّ أو وهميّ (را. 5115[66]196) . 

ضمير الفاعل: صيغة ).77( subjective pronoun‏ 
ضمير الرّفع (ل). 

sub.jec.tiv.ism [sab jëk’ ti vîz om] (n.) (ca. 
1857( الذاتانّة: «أ» مذهب فلسفي يقول بأن‎ 
المعرفة كلها ناشئة عن الخبرة الذاتيّة. «ب» نظرية‎ 
تؤكّد على أهمية العناصر الذاتيّة في الخبرات.‎ 
«ج» مذهب يقول بأن الخير الأسمّى يكمن في‎ 
تحقيق خبرة ذاتيّة كالمتعة أو البهجة وما إليهما.‎ 
«د؛ مذهب يقول بأن الشعور أو الإدراك الفرديٌ هو‎ 
المعيار النهائيّ للخير والحق (نف).‎ 

الذاتانيَ: (.5) jëšk tî vîst]‏ طدى] sub.jec.tiv.ist‏ 
المؤمن بالذاتانيّة أو القائل بها (را. المادة السابقة) . 

sub.jec.ti.vis.tic [sab jëk’ti vis’ tik] (adj.) 
ذاتانيَ: منسوب إلى الذاتانية أو مُمَيرّ لها أو ذو‎ 
علاقة بها.‎ 

sub.jec.tiv.i.ty [sab jëk’ tive U] (r.) 
الذاتية: «أ» کون الشيء ذاتيًاً. «ب» کون‎ )١( 
الشيء ء قائماً في الذّهن ليس غير. اج استغراق‎ 
المرء في حالاته أو عمليّاته الفعلية. «د» التزعة إلى‎ 
الذّاتانيّة (را.‎ )١( رؤية الأشياء من زاوية الذات‎ 
. (subjectivism 

sub.jec.tiv.i.za.tion [sob jëk tiv د‎ 23 shan] 
(n.) +subjective الذركنة : جَعْل الشىء ذاتياً‎ 
الظر إلى المُعْطَيات بمنظار ذاتيّ.‎ 

sub.jec.tiv.ize [sab jëk' tiv Iz’] (v/.), -ized; 
-12.188 دين : يجعله ذاتيّاً ٥1۷ا ە‌زطناء؛ ينظر‎ 
إلى المغطيات بمنظار ذاتيّ.‎ 

المو ضوع: موضوع )1598( ).7( subject matter‏ 
الدراسة أو البحث أو الكتاب إلخ . 

sub.join [sab join] (vt.) <F. subjoindre, 
from L. subjungere = to join below > 
)1573( بُلحق؛ يُضيف؛ يَضَّمَّ؛ يُذَيل‎ 
< Akram ~ed a statement’ of expenses 
to his reporl. >. 

sub ju.di.ce [süb joo da së’] (adv.) <L. = 


1822 


أو جماعة أو مجموعة (") الزّمرة الجزئية (ر). 

sub.gum [süb’ güm'’] (r.: adj.) < Chin. shap 
kam = mixture> (1938) الصبْعّم؛‎ (01) 
الممزوجة: طبق طعام صينيّ الأصل قَوامَه مزيجح من‎ 
8 التَوابل وماء الكستناء وضروب الفُطريّات‎ 
صَبْعْميَ: منسوب إلى الصَّبْتَم‎ )۲( 

sub.head [süb’ hëd’] (n.) <sub- + head> 
)1673( عنوان فرعيّ (۲) الرئيس المساعد [في‎ )۱( 
كليّة أو نحوها].‎ 

sub.head.ing طتاك]‎ hëd’ing] (n.) <sub- + 
heading > (1889) . عنوان فرعي‎ 

sub.hu.man [süb’hyo06 man] (adj.; n.) 
<sub- + huna" > (|793) ذُوْيَشَريَ:‎ )١( 
< They treated «أ» دون البشر أو أدنى منم‎ 
«ب» غير ملائم أو‎ .the natives 35 -.< 
. <~ living 6020101025 < صالح للبشر‎ 
«ج» شبه بشري: دال على مجموعة من الكائنات‎ 
<the ~ المشابهة للبَشّر <721103]65م‎ 
الدُوبَمَرِيَ: إنسان دون البشر أو أدنى منهم.‎ )5( 5 

sub.in.dex [süb’in dëks] (n.) <sub- +‏ 
الذليل السُفليَ: رمز يوضع (1923) < inde×‏ 
في أسفل الكلمة أو في أسفل دليل سَفْليَ آخرء مثل 
ه في التعبير مء في الرياضيات. 

sub.in.feu.date [süb’in 6956030 (vt. i), 
-dat.ed; -dat.ing < back-formation from 
subinfeudation > يمَطع من الباطن (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

sub.in.feu.da.tion (süb’in 25/656 قل‎ shan] 
(n.) <sub- + infeudation (enfeoff- 
me۸۲) < )©8. 1730( الإقطاع من الباطن:‎ )١( 
مَنْحُ صاحب الإقطاع جزءاً من إقطاعته إلى مُقْطْمْ‎ 
ثانويّ (۲) إقطاعة ثانوية؛ إقطاعة من الباطن.‎ 

sub.in.feu.da.to.ry [süb’in fyoo5 da 6+5‏ 
)١(‏ المُقّطع من الباطن: إقطاعيّ (.47© :.) 
ثانوي يمنحُة صاحب الإقطاعة الأصليّ جزءاً من 
إقطاعته 8 (۲) إقطاعيْباطنيّ؛ إقطاعيّ باطنيّ: ذو 
علاقة بالإقطاع من الباطن (را. المادة السابقة). 

sub.ir.ri.gate [süb’ir’a gãt’] (vt.) <sub- +‏ 
يروي تحتيّاً: يروي تحت (1900) <ءاموامم:ة 
سطح الأرض بسلسلة من الأنابيب ذات المسام. 

sub.ir.ri.ga.tion [süb’ir a gã’ shan] (7.J 
<sub- + irrigalion > (1880) الْرَىّ التحتيّ‎ 
(را. المادة السّابقة).‎ 

su.bi.to ]5565 قط‎ tê’] (adv.) <It. = sud- 
حالاً؛ ترًاً؛ قَوْراً؛ فجأة (1724 .ه) < نإلمعق‎ 
(مو).‎ 

(ca. 1891)‏ (.ه) sub.ja.cen.cy [süb jã san sÎ]‏ 
السَفْلِيَةَ؛ النّحْميّة: كون الشيء سُفْلِيَاً أو تَحْيَيًاً. 

sub.ja.cent [süb jã sant] (adj.) <L. sub- 
` jacens, pres. part. of HOE = to lie 
under> (1597) سمل ؛ تَحْتِيَ : واقع أو‎ )۱( 
أدنى من‎ )۲( >a ~ حادث في لأسف <ع:85‎ 
< hills 220 كذا [وإن لم يكن تحته مباشرۃ] ~ہ‎ 
سالف ؛ مُعَمَدّم؟ وإلى حد‎ 0 (r) valleys > 
. > ~ factors in a Crime > ما سَبَبِيَ أو مُسَبّب‎ 

sub.ject" [(süb’jëkt’] (n.J) > Mid. F., from 
L. subjectus = one under authority > 
)14©( : المرؤوس؛ التابع . مثل: «أ؟ المُمَطع‎ )١( 
الممنوح إقطاعة ما. «ب» الرعيّة : أحد رعايا دولة ما‎ 
> 2 ~ موضوع . «ب» السيب؟ الدافع إلى‎ cl» (۲( 
«ج» أساس؛ يوام (۳) حمل [من‎ .of dispute > 
<the helpless ~ ضحي‎ )٤( حقول المعرفة]‎ 
الشّخص؛ الموضوع ؛‎ )0( o۴ their cruelty > 
الدّات: شخص درس ارتكاساتة أو استجاباته‎ 
: جئة للتشريح (۷) المد إليه (مق) (۸) الفاعل‎ )1( 


subentry 


البطالة والعمالة الناقصة (اد). 

sub.en.try [süb’ën’trî] (7.) <sub- + en- 
المَدخل الفرعيّ: مَذْخل في (1891 .3ع) < رم‎ 
بيانِ أو لائحةٍ مُدرَجّ تحت مَدْحَل أشمل.‎ 

sub.ep.i.der.mal [süb’ëp د‎ dûr mal] (adj.) 
<sub- + epiderm + -al> (1853) 


>- 6 5 


تحبشري ؛ تحت شري : : واقع تحت البشّرة (ت). 
sub.erect [süb i rëkt'] (adj.) <sub- +‏ 
جَرُمئتصب: منْتَصتٌ جز کا > erect‏ 
su.be.re.ous [sOO bîrî os] (adj.) <L.‏ 
subereus: suber cork + -eus, -eous >‏ 
su.ber.ic [soo bër’ îk] (adj.) < L. suber cork‏ 
فِلْينيَ: منسوب إلى الفْلْين أو ذو (1799) <م1- + 
علاقة به. 
الخمفض لني : مض نائ (.7) suberic acid‏ 
القاعدة مشتق من الفلين (ك). 
su.ber.in [s00 bar In] (n.) <F. subérine: L.‏ 
الشبرين؛ )1830( suber cork + -in>‏ 
الفلينين: مادة دُهنية مُرَكّبة تُشكل يوام الفلين . 
zã’ shan] (r.‏ د su.ber.i.za.tion [söo’bar‏ 
السَبْرّنة : إشباع جدران الخلايا بالسبرين (1882) 
وتحويلها إلى نسيج ِلينيَ (نب). 
su.ber.ize [s06 ba rîz’] (¥{.), -ized; -iz.ing‏ 
يُسَبْرنَ: يحول إلى suber cork + -i=e>‏ .هآ > 
نسييج ِلْينيّ (نب). 
rös’] )64[.( E:‏ دط su.ber.ose [s05‏ 
su.ber.ous [s00 bar 2s] (adj.) = suberose.‏ 
sub.es.sen.tial [süb’a sën shal] (adj.) > sub-‏ 
جُزاساسي؛ أساسيٌ جزئياً: هام < !۸وو + 
ولكنه غير أساسيّ بك ما في الكلمة من معنى. 
sub.fam.i.ly [süb’fãm'’î Ii] (adj.) > sub- +‏ 
الفصيلة الفرعية: فرع أو جزء )1833( Jamily>‏ 
من قُصيلة. ويخاصّة: الفُصَّيّلة: «أ» مجموعة من 
التباتات أو الحيوانات تكميّز بخصائص مشتَرَكة معيّنة 
وتشكل طبقة مستقلة في التصنيف المُّعْعَمَدِ في عِلْمَّي 
النبات والحيوان. وهي تقع فوق الجنس كلادعع 
ودون الفصيلة ول «ب» مجموعة من اللغات 
متفرّعة من أسرة لغوية معيّنة . 
sub.fos.sil [süb’fös 21] (adj.) < sub- +‏ 
جُرْأحفوريّ : أحفوريٌ جڙتا. > Jossil‏ 
sub.freez.ing [süb’frë’ zing] (adj.) > sub- +‏ 
تَحْتجميديّ: أدنى مما (1949) < چeezin٣ J‏ 
هو مطلوب لإحداث التجميد ~> 
temperature > .‏ 
subfuscus =‏ .هآ > sub.fusc [süb’ füsk] (adj.)‏ 
داكن؛ قاتم. ‏ (1710) > brownish, dusky‏ 
:سآ > sub.fus.cous [süb füs k3s] (adj.)‏ 
جُزداكن ؛ ججزقاتم: ‏ داكن أو قاتم < كلىكبازطيى 
جزتيًا. 
[süb’jë’ nas] (n.) <sub- +‏ 5111.86.15 
الجَنَيّس: مجموعة من النباتات < كلاررهع 
والحيوانات تتميز بخصائص مشتركةٍ معيّنة وتشكل 
طبقة مستقلة في اللصنيف المعتّمّد في عِلْمَّي التبات 
والحيوان. وهو يقع فوق النوع 566165 ودون 
الجنس 05ا2عع . 
sub.gla.cial [süb’ gla “shدا[‎ (adj.) <sub- +‏ 
تَحْمَجُلْديَ : واقع تحت مَجلّدة ةِ أو نهر > glacial‏ 
sub.graph [süb’ graf; -grãf] (n.) <sub- +‏ 
00 البيانيّ : رسم بيانيّ فرعي جميعٌ < ۸٦ع‏ 
طِهِ وخطوطه مُجَمعْلةٌ ضم ون ر سم بياني أكير . 
groop] (r.) +‏ ط53؟] sub.group‏ 
00 العشيرة [في تصنيف (1879 .2ء) < ولاممع 
النباتات والحيوانات] (؟) الطوَيّئة : جزء من طائفة 


submaxillary gland 


sub.lu.nar.y [süb’ 155 nër’î] (adj.) < Late 
L. sublunaris: L. sub- beneath + luna 
تَحْهّْمَريَ؛ تحث فَمَريَ: (1592) < 00۸ص‎ )١( 
واقع أو حادث تحت القمر (۲) أرضي! دنيويّ.‎ 

sub.lux.a.tion [süb’lük sã shan] ).( > sub- 
+ luxation > (ca. 1688( الفكك : : حل جزتيَ‎ 


لأحد عظام مَفْصِل من المفاصل . 

sub.ma.chine gun [(süb ma [مقطد‎ (n./ > sub- 
+ الوْشْيِثَة: رشاش قصير (1920) < "ص‎ 
يُخمل على الكيّف (جن).‎ 

sub.man.dib.u.lar [süb’mãn dib’ya lar] 
(adj.) <sub- + mandibular > (1875) 

= submaxillary. 

sub.mar.gin.al [(süb’mãr’ja nal] (adj.) 
> sub- + marginal > )1829( 
هامشي : مجاور للهامضش أو‎ ETE تخهايشي‎ )۱( 
<~ spots of 38 185606 أقصى الطرف‎ 
عاس (7) دون الحدّ الأدنى الضروريّ لتحقيق‎ < 
غرض <)016 - 2 > (۴) غير مُنْتِج؛ غير صالح‎ 
. > ~ 131105 < لل اثة‎ 

sub.ma. rine’ [süb’ma rën J (adj: n.) > sub- 


ه-»٠-‎ 


بَحْريّ : افع أو عامل أو نام تحت سطح البحر 
a‏ به > 0 نبات أو 
sub.ma.rine” süb'r ma rën’] (n vt. J ined:‏ 
)١(‏ الفْرّاصة: «أ» سفينة حربية (1914) 5111.1118- 
مُعَدة للعمل تحت سطح الماء.«ب» شَطيرة أو 
سندويشة كبيرة»ء طويلة› ا بتشكيلة من الجبن 
واللحم والخس والطماطم 8 (۲) يهاجم أو يغرق 
بغْرّاصة . 
موسوعياً: تشبه الغراصة encyclo-‏ 
الليجارء فهي مستدقة الطرفين» ممتلئثة 
البدن حتى الاستدارة تقريبا. تغرص 
الغو اصة بفتح خزاناتها حتى تمتلىء 
بالماء» وتعاود الصعرد إلى مطح الماء 
بتفريغ هذه الخزانات بواسطة الهراء 
المضغوط. وهي تتزوّد بالأكسجين 
بواسطة أنبوب هراء طريل ساحب 
للهراء. وقبل تطويع الطافة النووية وتسيير 
الغراصات يها كانت جميع الغراصات تزود 
بمحركات ديزل تمتها من العمل فوق 
سطح الماء» وبموطورات كهرباء تمكنها 
من العمل تحت سطحه. وبعد تسیر 
الغراصات بالطاقة النووية أصبح في إمكانها 
أن تبقى تحت سطح الماء مدة غير محدودة 

تقرسا: 

قانصة (1920 submarine chaser (7.) (ca.‏ 
الغرّاصات: سفينة حربية رشيقة الحركة تطارد 
الغرّاصات وتعمل على إغراقها. 

)1914( ر.سع sub.ma.ri.ner [süb’ma 2“ nar]‏ 
العَرّاصيَ: أحد رجال الغوّاصة. 

sub.max.il.la [süb mãk silo] ر.م)‎ pl. -lae ]6 
1[ 2/50 الفك السفليٌ (۲) عظم النك 5ه1-‎ )١( 
. السفليّ‎ 

sub.max.il.lar.y [süb دو علقطد‎ lër’T] (adj.) 
<sub- + maxillary > gi : كفل‎ )۱( 
علاقة بالفك السفلي أو واقمٌّ تحته (۲) نمكي : ذو‎ 
علاقة بالفك الفليّ أو واقع تحته تحته (ت).‎ 

الغْدَة اللَحمَكية؛ الغدة submaxillary gland (r.)‏ 
تحت الفك: إحدى عُدَتين تشكلان جزءآ من 
مجموعة المُدد اللعابية (را. 28205أع '(5811782) . 


وهي تقع تحت الفك الأسفل . 


1823 


بالمرحلة السائلة. وإنما يُلْجأ إلى 
التصعيده عادة. لتنقية بعض الجرامد 
وتخليصها من الموادٌ الذخيلة. 
(r.)‏ [مدطو قط [süb’la‏ 
الإعلاء؛ التسامي (نف). 


sub.li.ma.tion” 


موسوعياً: تحويل طافةٍ ماء أو -ماءترعم» 
غريزة ماء إلى هدفٍ أسمى أخلاقياً أو 
ثقافباً . ذلك أنَنا حين يتعذّر علينا التعبير عن 
الحوافز أو الغرائز نعمدٌ إلى السيطرة عليها 
وتوجيه طاقاتها في مجارٍ أخرى. فذلك 
خيرٌ من كبتها على أية حال. وعملية 
الإعلاء عملية عفرية» ولكن الحاجة إليها 
تكون شعورية طبعء على الرغم من أن 
هذه العملية قد تبدأ في بعض الأحيان قبل 
أن يشعر بها المرء بوقتٍ طويل. 

[so blîm’] (vt.; i.), -limed; -li.ming‏ أعصناءطتد 
Mid. F. sublimer, from L. sublimare‏ > 
)١(‏ يصّعّد (را. to refine> (14c)‏ = 
(sublimation'‏ (۲( ¢ يُمجَد؛ يُعَظم؛ ير َف 
اب» يَمَدت؟ يَضْفُل (۳( يغلي ؛ يسامي (را. 
الابقة) × )٤(‏ يتصّعّد (ك) (0) يتعالى؛ 0 
(نف). 

sub.lime” [sa blîm’] (adj.; n.) > L. sublimis 
= to or in a high position > (1586) 
سام؛ رفیع <عارزا؟ء نہ 28> (۲) مَهيب!؛‎ )١( 
كبير؛ عظيم‎ )۳( > a ~ grandfather < جليل‎ 
> تامَ؛ كامل بم‎ ):( >a ~ .اlawyer>‎ 
> رائع؛ خلاب؛ أخاذ نہ‎ )0( ignorance < 
السّامي؛ الرّفيعم؟ الجليل:‎ )1( § اطموauار<‎ 
دأ» کل ما هو سام أو جليل من الأشياء. «ب» ذو‎ 
الدّرّجة العظمى أو الأرفع (۷) سمُوٌ؛ رفعة؛ جلال‎ 
أَوْج ؛ ذروة.‎ (A) 

Sublime Porte [pört] (n.) = Porte. 

sub.lim.i.nal [süb lima nal] (adj.) < sub- +‏ 
تَحْعَتَبيَ + تحت )1886( > L. limen threshold‏ 
العتبة : «آ» أصغر أو أضعف من أن يدرك أو يحَسٌ به 
< وuاuصiاs‏ ~ 2>. «ب» ذُورَغْييَ؛ دون 
الوعي (را. .(subconscious‏ 

sub.lim.i.ty [s2 blima t] (n.) <L. sub- 
limitat = height> سَمَوّ؛ رفعة‎ )١( 
شخص سام؛ شيء رفيع.‎ )۲( 

sub.lin.gual [süb ling gwal] (adj.) > sub- + 
inguما< تخيانيَ؛ تحت لانيَّ: واقم أو‎ 
< ~ glands; ~ مُنْتَحْدَم تحت اللسان‎ 
tablets > . 

المُّدّةَ التَّحْلِسانيّة؟ العُدَة sublingual gland (n.)‏ 
تحت اللسان: إحدى دين تشکلان جزءاً من 
مجموعة العُدد اللعابية )ر|. (salivary glands‏ 
e aa‏ 

sub.lit.er.ar.y [süb’lit o? rër I] (adj.) < sub- 
+ ]¡)عrهrر‎ < )1936( دوأدبيَ؛ دون الأدبيَ: ذو‎ 
. علاقة بالأدب الأدنى (را. 652]1156]ناطنا5)‎ 

sub.lit.er.ate [süb’lit or It] (adj.) <sub- + 
/i؛era¡e‎ < )1949( شِبْه أَمَىَّ: شبه جاهل بالقراءة‎ 
. والكتابة‎ 

sub.lit.er.a.ture [süb’lit’ عد‎ o chor] (n.) 
<sub- + [iterature> (1952) الأدب‎ 
قصص المغامرات والروايات البوليسية‎ e 
. التي تعتبر أحياناً دون مستوى الأدب الرفيع‎ 

sub.lit.to.ral [süb’lit rol] (adj. ) 2b +‏ 
دو شَليَ ؛ دون الط : : واقع أو حادث > littoral‏ 
أو مُكل على الجانب الماني من الشاطىء. 


sub.lu.nar [süb I50 nar] (adj.) = sublunary. 


subjugate 


أمام القاضي أو (1613) > before the judge‏ 
القضاء ؛ لم يُفُصّل فيه بعد. 

sub.ju.gate [sib دز‎ gãt’] (v1.), -gat.ed; 
-gat.ing > L. subjugatus, past part. of 
subjugare = brought under the yoke > 
(15c) يُخْضِع (۲) يستعبد.‎ )۱( 

sub.ju.ga.tion ([süb’ja gã shan] (n.) (1) 
إخضاع (۲) استعباد.‎ 

sub.junc.tion [sab jüngk’ shen] (n.() )1633( 
إلحاق؛ إضافة؛ ضمَ؛ تذييل (۲) ملحق؛‎ )١( 
ا‎ 

sub.junc.tive (sab jüngk’ tiv] (adj. n.) <L. 
subjunctus, past part. of subjungere = 
to subjoin, subordinate > شَرْطى؛‎ (1) 
احتماليّ؛ افتراضيَّ: منطو على شك أو تَمَنّ (ل)‎ 
5 الصيغة الشرطية؛ الصيغة الاحتمالية؛‎ )۲( § 
الافتراضية (را. المادة التالية).‎ 

الصّيغة الشّرطيّة؛ الصيغة (.71) 22000 subjunctive‏ 
الاحتماليّة؛ الصيغة الافتراضية: صيغة ة فعلية تستعمل 

في التعبير عن الإمكان أو الك أو اعلق بحدوث 

شيء آخر (ل) . 

sub.king.dom [süb king dam] (n.) > sub- +‏ 
العُرَيْلِم: فرع من مملكة (1825) < 0٣‏ ع"ki‏ 
الجماد أو مملكة الّبات أو مملكة الحيون (أح). 

sub.late [süb’lãt’] (vt.), -lat.ed; -lat.ing 
<L. sublatus, past part. of tollere = 
to take away, lift up > (1838) ينكر‎ )١( 
يَحذِف.‎ )۲( 

sub.lease [v. süùb lës’; n. süb’lës’] (vt. n.) 
-leased; -leas.ing <sub- + Jease> 
يوجر من الباطن: يؤجّر المستأجر جزءاً من‎ )١( 
§ المأجورء أو كامل المأجررء لشخص آخر‎ 

sub.let [süb lët’] (vt. ,له‎ -let, -let.ting 
> يؤجّر من الباطن (1766) <)ع] + -زيرى‎ )١( 
(را. المادة السابقة) (؟) يعاقّد من الباطن (را.‎ 
المأجور من الباطن : عِقارء‎ )۳( § )subcontract 
وبخاصةٍ مَسْكنٌ مؤجّر أو مُعَدٌ للتأجير من الباطن‎ 
<a pleasant ~ near the college >. 

(adj J) <sub- +‏ زلحط sub.le.thal [süb’lë‏ 
دو دَوْمهْلِكِيَ ؛ دوم ممِيتِيّ : : )1895 lethal> (ca.‏ 
دون المهلك أو المُمِيت بقليل؛ يكاد يكون مُهْلِكاً 
أو مُميعاً < 56و00 به ج> . 

sub.lieu.ten.ant [süb 1565 tën’ ont; süb 15] 
tén’ ont] (r.) > sub- + lieutenant > ملاز م‎ 
ٿان (جن).‎ 

sub.li.mate' [süb’ la mit; -mãt’] (n. adj.) 
(mercuric chloride كلوريد الرّئبقيك (را.‎ (1( 
المتَصَعد: يتاج كيميائيّ يُخَصّل عليه بالتصعيد‎ )۲( 
«أ» مَصعّد (ك).‎ )۳( § )sublimation' (را.‎ 
«ب» مُهَذّب؛ مصقول.‎ 

sub.li.mate? [süb” lo mãt’] (»/.; i.) يُصَعّد‎ )١( 
يعْلي؛ يسامي: يول‎ )( (sublimation (را.‎ 
طاقة حافزٍ ماء أو غريزة ماء عن هدفها البدائيّ إلى‎ 
هدف أسمى أخلاقياً أو ثقافياً (نف) × (۳) يتصمّد‎ 
. (ك) (5) يتعالى؛ يتسامى‎ 

(r.)‏ [هدطة قم د1“طتة] 
التصعيد (ك). 


sub.li.ma.tion’ 


موسوعياً: عملية حول فيهاء -مل زعم 
براسطة الحرارة» بعض المواد غير الذوّابة 
من حالة الصلابة إلى الحالة الغازية ثم يُعاد 
تحويلهاء بالتبريد المفاجىء؛ من الحالة 
الغازية إلى حالة الصلابة من غير أن تمر 


a 3 ©>بكببإسببيبسيسيس ببسي لص ب ب ييل سبل بسحي ظ س س ل کک‎ 
3 at; 8 date; û care; ã car: م‎ cgg; 8 mc; TI in; I bite; Š lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 5ë boot; ou out; û under; û urgent د‎ > Gin dlone, ¢ in system, i in cavıly. o in gallop, u in circus. 


subpopulation 


to subordinate > (15c) ثانويي (۲) تابع ؛‎ )١( 
<a > خاضع (۳( إتباعيّ ؛ تابع ؟ متعلق (ل)‎ 
يخضع‎ )٥( 8 (؟) التابع ؛ المرؤرس‎ § clause > 
يَضَعَْهُ في مرتبةٍ آدنی؛ يجعله أو يعتبره أقل أهميّة‎ )1( 
أو شأنا.‎ 
subordinate clause )71.( العبارة الإتباعيّة: عبارة‎ 
متعلّقة أو تابعة (ل).‎ 
sub.or.di.nat.ing conjunction [sa bêr da 
nãtinع[‎ )72.( العاطف الإثباعيَ ؛ الرابط‎ 
اعلق : عاطف يكون طرفا عطفِهِ» أي ا‎ 
والمعطرف عليه» غير متتاويين في الؤُتبة» كأن‎ 
يكون أحدهما تابعاً للآخر (ل).‎ 
sub.or.di.na.tion [s2 bûr da na’ shan] )8.( 
«أ4» إخضاع. «ب» وضع في مرتبة أدنى‎ )١( 
الثانوية؟ التابعيّة: كَوْن الشيء ثانوياً أو تابعاً‎ )۲( 
خضوع؛‎ )٤( المرؤوسيّة: كَوْنُ المرء مرؤوساً‎ )۳( 
. طاعة‎ 
sub.or.di.na.tor [sa bêr’ دل‎ nãt ar] ).( 
(1959) = subordinating conjunction. 
sub.orn [s2 bêrn’] (vı.) <L. subornare; 
sub- secretly + ornare to furnish, 
يُحرّض [شخصاً على (1534) < مااوه‎ )١( 
ارتكاب جريمة إلخ.] (۲) «أ» يغريه بأداء شهادة‎ 
كاذبة. «ب» يُحصل. من طريق الرشوةء على شهادة‎ 
كاذبة إلخ‎ 
sub.or.na.tion [süb’ör قص‎ shan] ).( (1528) 
مص ١0۲(ناء. وبخاصّة: الإغراء بشهادة كاذبة:‎ 
جريمة حَمْل المرء على أداء شهادة كاذبة وذلك من‎ 
. طريق الإغراء عادةٌ‎ ٠ 
sub.ox.ide [süb ök’sîd] )5.( sub + 
oxide > (1801) تحت الالكسيد : : أكيد يحتوي‎ 
. على نسبةٍ من الأكسجين غير نسبياً‎ 
sub.phy.lum [süb fi’ lom] ).( <sub- + 
phylı n > (ca. 1934( الشّعَئية : مجموعة من‎ 
التباتات أو الحيوانات تتميّز بخصائصٌ مشتركة معيّنة‎ 
وتشكل طبقة مستقلّة في التصنيف المُعتَّمّد في عَلْمَي‎ 
©1355 النبات والحيوان. وهي تقع فوق الطائفة‎ 
. phylum ودون الشُعْبة‎ 
sub.plot [süb’ plöt’] (n.) <sub- + <امام‎ 
)1916( الحبكة الثانوية : حبكة فرعية في رواية‎ )١( 
أو مسرحية (5) القّطعة الثانوية: قطعة صغيرة من‎ 
. أرض وأنعة معدة للبناء‎ 
sub.poe.na [s2 قم‎ na; sab pë na] (n.; 097 
-naed; -na.ing > L. sub poena = under 
penalty > (15c) مذكرة الإحضار: مذكرة‎ )١( 
تطلب إلى المرء المثول أمام المحكمة تحت طائلة‎ 
. العقوبة (ق)§ (۲) يستدعي [للمثول أمامٌ المحكمة]‎ 
sub.poe.na ad tes.ti.fi.can.dum [ãd’tës ta fi 
ضقعا‎ dam] ):.( <New L. = under 
penalty to give testimony > (ca. 1765) 
مذكرة إحضار التاهد: مذكرة تطلب إلى المرء‎ 
المثول أمام المحكمة. تحت طائلة العقوبة» بوصفه‎ 
شاهدا في قضية (ق).‎ 
sub.poe.na du.ces te.cum [dyo0s2 stê kam] 
(n.) <New L. = under penalty you 
shall bring with you> (ca. 1765) مذكر ة‎ 
إبراز الأوراق: مذكرة تطلب إلى المرءء تحت طائلة‎ 
العقوبة» أن يَمْثّل أمام المحكمة ويْبررَ بعض الوثائق‎ 
أو البيّنات المتصلة بالدعو ی (ق3).‎ 
sub.po.lar ] 6 ler] ( adj.) <sub- + 
polar > (1826) شيه قَطبِيّ ؛ دُوْقطبيَ ؛ دون‎ 
. القطب: «أ4 شبه قُطبيّ شماليّ (را. 16اء:5052)‎ 
.(subantarctic .| 2 «ب» شبه قطبي جنوبي‎ 
sub.pop.u.la.tion [süb’ pöp’ya lã ‘shan] (n. ) 
<sub- + population > (1890) ال مرة‎ 


1824 


)1956( مص 510511111 (۲) خضوع؛ إذعان‎ )١( 


(۳) طاعة . 
sub.mis.sive [s2b mis’ Iv] (adj.) (1586)‏ 
خاضع ؛ مُذعِن ؛ مُطِيع 

sub.mit [sab mit’] (v1. i.)J, -mit.ted; 


-mit.ting <L. subniittere = to lower, 
submit > (14c) حك إلى . «ب» يخضع‎ ch» )١( 
ل (۲) «أ» يُجيل [مسألة إلى هيئةٍ ما]. «ب» يقم‎ 
يَحْضَع؛‎ )٤( × يؤكد‎ )۳( >10 ~ a report < 

sub.mon.tane [süb mön’tãn] (adj.) < Late 
L. submontanus: L. sub- under + 
montanus mountainous > )1819( 
تَحْجَبَلىَ؛ تحث جَبَليَ : واقع تحت الجبل أو‎ )١( 
الجبال (۲) سَمُْحيَّ: واقع عند سمح الجبل.‎ 

sub.mu.co.sa [süb’/my55 kö’ za] (n.) < sub- 
+ mucosa < )1885( التَحْمَخْاطيّة؛ الشّحت‎ 
مُخاطيّة : طبقة من اليج الضام تقع تحت الغشاء‎ 
المُخاطيَ مباشرة.‎ 

sub.mu.co.sal [süb’/myo5o kö’ zal] (adj.) 
تحث مخاطيّ: ذو علاقة بالطبقة‎ 0 
الواقعة تحت الغشاء المُخاطيَ فار‎ 

sub.mul.ti.ple [süb اتام‎ ta pal] )2.( > sub- 
+ multiple > )1758( القاسم الصحيح: عدد‎ 
> 5 ينقسم عليه عدد أكبر منه» مرّاتٍء من غير باقي‎ 
isa ~ of 100.< . 

sub.nor.mal [süb nêr’ mal] (adj.: n.) < sub- 
+ n0r"|< دُوْسَويَ؛ دون (1890 .هع)‎ )١( 
السّويّ: آقل من السويّ (۲) تحت العَّموديّ؛ تحت‎ 
التاظم (ر) 8 (؟) شيء دُوسَّويٌَ. وبخاصة: شخص‎ 
ذكاؤه دون مستوى الذكاء العاديٌ.‎ 

sub.nu.cle.ar [süb “هنزم‎ kl ar] (adj.) > sub- 
+ nuclear > )1937( : دُوْنْرَويَ ؛ ا النَوَويٌّ‎ 
دال على مسيم أصغرّ من نواة الذَّرَة (فزن).‎ 

sub.o.ce.an.ic [süb’öo shi ãn îk] (adj.) 
<sub- + oceanic> (1858) تخي ؛‎ 
تحت مح : واقع أو حادث أو مُتشکل تحت‎ 
.< ~ [1أ0‎ resources > المحيط أو تحت قاعه‎ 

sub.oc.u.lar [süb ök ya lar] (adj.) > sub- + 


تُحْعَيْنيَ؛ تحت عَينيّ: واقم تحت < cur‏ 


sub.or.bic.u.lar [(süb ör bik’ [:د1 دلا‎ (adj. 
<sub- + orbicular > شبه كروي : شبه دائري‎ 
< ~ leaves>. 

sub.or.bit.al [süb ûr’ bit ol] (adj.) > sub- +‏ 
(۱) تَحمَّڂخجچريْ؛ تحث )1822( orbital>‏ 
محري : واقعّ تحت العَيْن أو تحت مَخجر العين 
(۲) دومِحورِي!؛ دون المِحَوريٌ: «أ» دال على أقل 
من محور. وبخاصة: دال على جزء من محور القمر 
أو الأآرض > <a spacecraft’s ~ flight‏ . 
(ب» للدوران الدويځوريّ بم <a‏ 
rocket > .‏ 

sub.or.der [süb’ êr’dar] (n.) <sub- +‏ 
الرتبة الفرعية: جزء أو فرع من )1826( > order‏ 
رتبة. وبخاصة: الرَئَيْبة : مجموعة من النباتات أو 
الحيوانات تتميّز بخصائصٌ مشتركةٍ معي وتُشَكل 
طبقةٌ مستقلّة في التصنيف المُعْتَمّد في علمّي النبات 
والحيوان. وهي تقع فوق الفصيلة '[إ3201!1؟1 ودون 
الؤتبة 05067 . 

sub.or.di.nal [süb ör’ُ da nal] (adj.) > sub- 
+ 07418 < )1870( ريي : منسوب إلى رُتيبة‎ 
. أو ذو علاقة بها (را. المادة السابقة)‎ 

sub.or.di.nate (adj. n. دو‎ bêr’ دل‎ nit; v. د‎ 
bêr’ da nãt’] (adj.; n. vt.) <L. sub- 
ordinalus, past part. of subordinare = 


submcdial 


sub.me.di.al [süb 25“ di ol] (adj.) <sub- + 
7:6010/< )1849( قربٌ الوسط : واقع على مقربة‎ 
. من الو سط‎ 
sub.me.di.an [süb më’ di on] (adj.) = 
submedial. 
sub.me.di.ant [süb më’ dî ont] (n.) > sub- + 
median! > (1806) النغمة السادسة [في سَلم‎ 
موسيقيّ].‎ 
sub.men.tal [süb صقم‎ tal] (adj.) > sub- + 
mental > تَحْذَقَنِيَ: واقع تحت الذّقن.‎ 


sub.merge [sab mûrj] (vı.; i.), -merged; 


-merg.ing <L. submergere: sub- + 
mergere to plunge> (ca. 1611) 
يُمَطس (۲) يَمْمُر (۳) يجب × (4) يفوص‎ )١( 
[في الماء].‎ 
sub.merged [sb mûrjd’] (adj.) (1799) 
مغمور بالماء (۲) محروم: غارق في الفقر‎ )۱( 
الصعاليك:‎ )7( >the ~ masses < والشّقاء‎ 
<the ~ tenth Of طبقة الفقراء والمحرومين‎ 
محجوب؛ مكبوت؛‎ )٤( the pمopPuاation‎ < 
. > ~ ©1001085 < خفيّ‎ 
sub.mer.gi.ble [sab mûr’ ja bal] (adj.) 
> ~ طەdلر< يُعْمَّر: قابل للّمر‎ )١( 
. > 2 ~ قابل للعمل تحت الماء < (تنام‎ )۲( 
sub.merse [sab mûrs’] (vı.), -mersed; 
-mers.ing > L. subnıersus: past part. of 
submergere: sub- + mergere to 
plunge > (1837) = submerge. 

sub.mersed [sab mûrst’] (adj.) (ca. 1727) 
مغمور بالماء < رdہەطb ~ 2> (۲) نام تحت‎ )( 

. > ~ weeds > الماء‎ 
sub.mers.i.ble" [sab mûr’so bal] (adj.) = 
submergible. 

sub.mers.i.ble” [sab mûr sa bal] ).( شيء‎ 

قابل للعُمْر . وبخاصة: غواصة. 
(۱) تغطیس ؛ sub.mer.sion [sab mûr’ zhan] (r.‏ 
غُمر (۲) غَطس؛ انغمار. 

sub.mi.cro.gram ([süb’mî’ kra grãm] 
(n.) <sub- + microgran> (1946) 
دومَيُكروغراميَّ؛ دون المَتِكروغرام: ذو كتلة تقل‎ 
> ~ quantities of 4 عن ميكروغرام واحد‎ 

chemical > . 

sub.mi.cron [süb’ mî’ krön] (adj.) < sub- + 

ذُوميكروني ؛ دون المَئِكرون: «أ» ذو < r0۸‏ 
قطر يقل عن قُطر المّيكرون > <a ~ particle‏ . 
ب٤‏ مؤلّف من جسيمات دوميكروتية ~ 22> 
metal powder > .‏ 

sub.mi.cro.scop.ic [(süb’mî kra sköp’ ik] 
(adj.) <sub- + microscopic > (1917) 
دومجهري ؛ دومیکروسکوبي ؛ دون المجهّريّ؛ دون‎ 
المَيكروسكوبيّ : «أ» أصغر من أن يُرى بالمجهر أو‎ 
وسكوب العاديّ. «ب» ذو علاقة بالأشياء‎ - 

لدقيقة أو البالغة الصّغر > world‏ ~ عط > . 

sub.miLli.me.ter [süb’mîl’o mêë‘tar] (adj J) 
<sub- + millimeter > (1968) + دو مِلْيمَْرٍ ي‎ 
دون المِلْيمَئْريَ ی «أ» ذو قطرٍ يقل عن يليمتر واحد‎ 
«ب» ذو طول مُوْجِيَ يقل‎ . >4 ~ particle > 

„. <a ~ radio wave > عن يلّيمتر واحد‎ 
sub.min.i.a.ture [süb’min’ 1 د‎ char] (adj. ) 
<sub- + miniature > (1948) دقيق؛ شديد‎ 

الصمّْر . 

sub.miss [s2b mis’] (adj.) > L.: submissus > 
.)ق.١( خاضع! مُذّعن؛ مُطيع‎ 

sub.mis.sion [sab mish’ on] (n.) > Mid. F., 
from L. submissio = act of lowering > 


subsoil 


المجموعة الفرعيّة : مجموعة تشكل جزءاً (1902) 
من مجموعة أكبر وأشمل. 

sub.shrub (süb’shrüb] (r. ) < sub-+ shrub >‏ 
الجلْبة الثانوية ؛ الأ الثانوية : : «أ» نيات عشبيّ 
خشّبيَ السَاق. وب»6 جه أو رة خفيضة . 

sub.side [sab sid [ (vi.), -sid.ed; -sid.ing 
<L. subsidere = to sink down > 
)1646( يَرْسب [التُمَل إلخ.] (۲) ييخ؛‎ )١( 
يغور؛ يندخسف؛ يهبط (۳) يستقرٌ؛ يستريح؛ يستلقي‎ 
يَحْمْد‎ (4) <He - 4 into a chair. < على‎ 
. <Salma’s anger ~d. > يعمد‎ 

sub.si.dence [sb sî dans] (7.) رسوب‎ )١( 
خمود؛ هُمود.‎ )٤( هبوط (۳) استلقاء‎ )۲( 

sub.sid.i.ar.y [sab 51011 ër’T] (adj.: n.) pl. 
-ar.ies < L. subsidiarius, from subsidium 
= reserve troops > (1543) ماعد؛‎ (1) 
إضافيّ؛ فرعي؛ انوي < ءاذھاeل نہ > (۲) تابع‎ 
إعانيّ:‎ )۴( > 2 > company > ٠ أو خاضع لغير‎ 
>2 ذو علاقة بإعانة أو مکل إعانة م‎ 
مُساعَد بإعانة 8 (0) المُاعد:‎ )€( payment < 
الشركة‎ )١( شيء أو شخص ساعد أو إضافيّ‎ 
التابعة: شركة تملك أكثر من نصف أسهمهاء أو‎ 
تُسَيْطر عليهاء شركة أخرى.‎ 

sub.si.di.za.tion د 0د5 طتاك]‎ zã’ shan] (n.) 
رشوة (7) إعانة مالية.‎ )١( 

sub.si.dize [süb’sa dîiz’] (vt.), -dized; 
يرشو: يشتري ماعذته (1795) 2.128ذل-‎ )١( 
بمنحةٍ ماليّة (؟) يقدم العو الماليٌّ [إلى شركة أو‎ 


sub.si.dy [süb’s dÎ] (.ه)‎ pl. -dies <L. 
subsidium = reserve troops> (14c) 


)١(‏ إعانة مالية [حكوميةً عادةً] (۲) إعانة مالية 
[من دولة إلى أخرى] (۳) المنحة المَلكيّة: منحة 
ماليّة كان البرلمان البريطاني يقدّمها للتّاج. 
sub.sist [sab sist] (vi. 1.) <Late L.‏ 
subsistere = to exist> (1549) (1)‏ 
«أ» يوجد؛ يكرن. «ب» يستمرّ؛ ببقی (۲) یعیش ؟ 
يحيا <851 on‏ ~ 10> × (1) یعیل؛ يطعم 
troops off the country >.‏ ~ 0 > 
sub.sis.tence [sab sis’ tans] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ وجود؛ كيُنونة (۲) بقاء؛ عَيْش؛ حياة (7) 
inherency‏ (1) قوام )٥(‏ مورد ررق . 
subsistence agriculture (1.J) = subsistence‏ 
farming.‏ 
الزراعة )1937( ).7( subsistence farming‏ 
الاكتفائة؛ الرّراعة الكفافيّة: «أ» زراعة تزوّد 
الأاسرة المُقيمة في المزرعة يجميع السَّلّمء أو 
بمعظم السَلّعء التي تحتاج إليهاء من غير فائنض 
عرض للبيعء في, الأعم 8 الأغلب. «ب» زراعة تعود 
على المزارع بحل أي من الكنلب غير الكافي 
عادة. 
subsistence wage ):1.( = living wage /.‏ 
sub.sis.tent [sab sis’ tant] (ad.) < Late L.‏ 
subsistens, pres. part. of subsistere = tO‏ 
)١(‏ كائن؛ )1617( stay alive, exist, be>‏ 
موجود (۲) صُلبيَ؛ متأصّل!؛ مُلازم: مُتَضْمْنٌ في 
صلب الشيء أو في طبيعتِه الأساسية . 
sub.so.cial [süb’sö shal] (adj.) <sub- +‏ 
شِبه اجتماعي؛ )1909 social> (ca.‏ 
جُزإجتماعيَ؛ اجتماعيّ جزئياً: نزاع إلى العيش 
جماعاتٍ جماعاتٍ ولكن يُعْوزَّهُ التنظيم الاجتماعيّ 
الثايت أو المُمَقّد < كاع1256 - > . 
(n.; vt. ) <sub- + soil>‏ اذهو sub.soil [süb’‏ 
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muscle or artery >‏ (۲) عَضّلة تخكينية ؛ 
sub.scribe [sab skrîb’] (vt. i.), scribed;‏ 
-scrib.ing < L. subscribere = to write‏ 
(۱) يوفع ؛ يمضي (۲) يتعهد beneath > (15c)‏ 
أو يعد ب (1) يُؤيّد؛ يقر × (4) يشترك في 10> 
a newspaper <‏ 10 ~ (0) يكتتب: يشترء 
أسهماً في مشروع أو مؤسّة قَيْد الإنشاء (5) يتبرّع 
(۷) يتعاطف مع: يشاركه آراءةة أو مشاعره 

<Amjad ~d to her sentiments. >. 

نا sub.scrib.er (sab skrîb’ ar] (.) «subscribe‏ 
ويخاصة : المشترك [في صحيفة أو مجلة]؛ 

sub.script [(süb’skript] (adj. n.) <L. 
subscriptus past part. of subscribere = 
to write beneath > (1895) تَحْحَرْفِىَ؛‎ )١( 

: مكتوب تحت حرف من الحروف 
8 الرّمز الشفلي أو الدذليليَ: رقم أو حرف 
مكتوب في الأسفل إلى جانب رمز ما < مثل ۲ في 
120 > . 

sub.scrip.tion (sab skrip’ shen] (r.) (15c) 
توقيع؛ إمضاء (۲) اشتراك [في صحيفة أو‎ )۱( 
تبرّع (0) طريقة لعَرْض‎ )٤( مجلة] (۳) اكتاب‎ 
. سلسلة من الحفلات الفنية‎ 

subscription television )”.( = subscription 

TV. 

الكَلْمَرَةَ (1954 subscription TV (7.) (ca.‏ 
الاشتراكية: نظام من التلفزة الآجرة ٥3¥-1۷‏ 
يبت برامج موجهة إلى المشتركين فيه» المزودين 
بأجهزة استقبالٍ خاصة. 

sub.sec.tion [süb sëk’ shan] (n.) <sub- + 
م؛1٥0۸‎ < )1621( الق ؛ الجَرْقِسم: جزءٌ من‎ 


تحت حرف“ 


sub.se.quence [süb’ sa kwans] (r. 0 (01) 
تال (۲) حادثة لاحقة أو تالية.‎ 

sub.se.quent [süb’sa kwoant] (ad.) <L. 
subsequens, pres. part. of subsequi = 


to follow close > (15c) لاحق؛ تال‎ 
< ~ events>. 
synonyms: after, consequent, : مرادفات‎ 


ensuing, following, later, next, posterior, succeed- 
ing, successive. 
antonymns: anlecedent, anterior, earlier, أضداد:‎ 
preceding, prior. 
sub.se.quent.ly دو طتاة]‎ kwënt’l] (adv.) 
لاحقاً؛ تالياً؛ في ما بعد (۲) من تَمَ؛ بالتّالي.‎ )١( 
sub.serve [sab sûrv’] .)دم‎ , served; -serv.ing 


<L. subservire = to serve> (1661) 
0غ)>‎ ~ the يُعين؛ يُاعد (۲) يحْدِم‎ )١( 
purpose > . 


` sub.ser.vi.ence [sab sûr vÎ 385[ (71.) منفعة‎ )١( 


> عط‎ emancipation of تجَمِيّة‎ )۲( 
American literature from its ~ tO 
> خنوع؛ إذعان بِذِلّةَ معطا‎ )( England > 
government’s ~ to foreign interests >. 
sub.ser.vi.en.cy [sab sûr’ vi on sÎ] رمسم‎ = 
subservience. 
sub.ser.vi.ent [sab sûr’ vi ent] (adj.) L. 
subserviens, pres. part. of subservire = 
نافع ؛ ماعد [على (1632) <علمع5 0ا‎ )۱( 
تحقيق غرض] (۲) تابعٌ ؛ ثانويّ (۳) خانع؛ مُذْعِنّ‎ 
. يلّة‎ 


م 
«ه 


sub.set [süb’sët’] (n.) <sub- + set> 


subpotent 


الشكانية: جزء من سكان البلد متميّز بخصائص 


sub.po.tent [süb’pö tant] )00/.( <sub- +‏ 
دوفعال؛ دون الفعّال؛ شبه فعّال: أقل < 01۸۲م 
فعالية من لسري أو العادي < drugs‏ ~ > .„ 

sub.prin.ci.pal [süb’ prin دو‎ p21] (n.) <sub- 
+ principal> (1597) الرئيس المساعد:‎ )١( 
مساعد المدير [في مدرسة إلخ .] (؟) رافدة أو دعامة‎ 
ET 

sub.prob.lem [süb’ pröb’lom] (n.) > sub- +‏ 
المسألة الفرعيّة؛ المُعْضلة (1906) < نجرء|نامجم 
الثانوية: مسألة أو معضلة تشكل جزءاً من مسألة أو 
معضلة أكبر وأشمل. 

sub.pro.fes.sion.al [süb’pra fësh’ on a1] 
(adj.) <sub- + professional> (ca. 
1941( شبه احترافي: عامل أو مؤمّل للعمل في‎ 
مستوّى أدنى من مستوى المحترفين.‎ 

sub.pro.gram [süb’ prö’ gram] (n.) <sub- 
+ program > )1958( البرنامج المْرْعىَ؛‎ 
البرنامج الثانويي: جزء شبه مستقل من برنامج [من‎ 
. برامج الك رمبيوتر وغيره] (ألك)‎ 

rê’jan] (n. / <sub- +‏ طناةى] sub.re.gion‏ 
الصمَيْم: صَُمْمّ أو إقليم (1864) <:,منجمم 
فرعي (جغ). 

sub.rep.tion [sab rëp ‘shon] (n.) <Late L. 
subreptio = act of stealing > (1600) 
التّأفيك : «أ4» تشريه للحقائق. «ب» تيل فائدةٍ ما من‎ 
طريق إخفاء الحقيقة أو تشويهها.‎ 

sub.ro.gate [süb’ rö gãt’] (v1.), -gat.ed; 
-gat.ing > L. subrogare = to nominate 
an alternative candidate > (ca. 1538) 
يَْتَيدل؛ يستعيض [به عن غيره]؛ يُحِلهُ محل غيره.‎ 

sub.ro 8a. tion (süb’rö ga’ shan] (r.) (ca. 
1710( استبدال؛ استعاضة؛ إحلال شيء فخل‎ 
آخر. وبخاصة: إحلالء أو حلول» دائن محل آخر.‎ 

sub 20.59 [süb rö 60) (adv.) <New L. = 

under the rose (from the ancient 
association of the rose with secrecy) > 
)1923( ٠ شرا بالشرء‎ 

sub-ro.sa [süb 5” z5] (adj.) )1654( سِرَيّ.‎ 

sub.rou.tine [süb roo’tên’] (n.) <sub- +‏ 
الْمَيِح: یر عة من )1949( > routine‏ 
التعليمات تؤدي مهمّة معيّنة وتستَخُدم عادة أكثر 
من مرّة في برنامج من برامج الكومبيوتر (ألك). 

sub_Sa.ha.ran be hûr’ an] (adj.) 
تَخْصَحْراويَ؛ تحت صَحْراويٌّ: دال على ذلك‎ 
. الجزء من إفريقيا الواقع جنوبٌ الصحراء الكبرى‎ 

sub.sa.line [(süb sa’ lîn; e (adj.) <sub- +‏ 
مويْلح: مالح ب بعض الشيء. > saline‏ 
sub.sam.ple [süb sãm’ pal] (r.; v/.), -pled;‏ 
-pling <sub + sample> (ca. 1899)‏ 
)١(‏ العَبّنة الفَرْعِيّة: عيّنة [من السكان إلخ.] 
مُترّعةٌ من عبّنة أوسع وأشمل 8 (۲) يتزع عيّناتٍ 
فرعيّة [من عيّنة سابقة]. 

sub.sat.el.lite [süb sãtُ lît’] (n.) <sub- +‏ 
التابع الثانويّ؛ اچ 3 > satellite‏ 
الفرعيّ : شيء يَحْمِلَةُ قمر صَنْعيَ ) أو مَرُكبة 
فضائية » ويطلقه إلى المدار المحدد له . 

sub.sat.u.rat.ed (süb’‘sãch’a raã’tid] (adj.) 
<sub- + Sararea > و‎ 


sub. E {sib skip’ در‎ lr] (adj.) 
<sub- + scapular > تَخكيفيّ ؛ تحث‎ 010 


كيَفيَّ: واقعٌّ تحت العظم الكيفيَ (ت) ~ 4> 


ا تت ا م اك 
a in alone, c in system, i in casily, o ın gallop, u in circus.‏ ~ د Ã at; ê date; û care; ã car; ë cgg; ê me; ] in; I bitc; 8 lot; ê bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 06 boot; ou out; ã under: û urgent;‏ 


subterfuge 


الطبقة )1916( > <sub- + stratosphere‏ 
النُخمتراتوسفيرية؟ الطبقة تحت السّتراتوسفير! 
الستراتوسفير الأدنى: ذلك الجزءٌ من الغلاف 

الجويّ الواقعٌ تحت السّتراتوسفير مباشرة . 

sub.stra.tum [sùb strã tam] (r.) pl. -stra.ta 

[t9] <L., neuter past part. of subsfer- 
nere = to lie under> (1631) أماس‎ )١( 
< Protoplasm is the material ~ قرام‎ () 


26 


<.ع]نا 01 (۳) «أ» طبقة سَفليّة.«ب» التحتزية : 
طبقةٌ الأرض الواقعةٌ تحت التّربة مباشرةً 
)٤(‏ القاعدة: الأساس الذي يعيش عليه مُتَعض ما 
(را. 2 5650526ا5) (0) المتُخمِرة: المادة 
الخاضعة لفعل خميرة أو أنزيمةٍ ما (كح). 

sub.struc.tion [süb strük’ shan] (n.) <L. 
substructio, from sıtbstruere = to build 
beneath > (1624) أساس [لسَدٌ أو مبنى].‎ 

sub.struc.ture [süb strük’ char] (/.) < sub- 
+ 81۲11٥10 < البئية التَحْتيّة:: الأساس الذي‎ 
تنهض عليه بنْية ما.‎ 

sub.sume ([s2b söom’] ,ل.))‎ -sumed; 
-sum.ing < New L. subsuntere, from L. 
sub- + sumere = to take up> (1535) 


م 98 


يصَنْف؛ يذرج [ضمن مبدأ عام أو تحت فئة أكثر 
شمو لا]. 

sub.sump.tion [sab sümp’ shan] ).( (1651)‏ 
)١(‏ تصنيف!؛ إدراج (۲) البند: : شيء مُذْرَج ضمن 
مبدأ عام أو تحت فئة أكثر شمولاً (۳) قضية 
صغرى (مق). 

sub.sur.face [süb sûr’ fis] (n. adj.) > sub- 
+ u/c < )1778( : الطبقة النَخمَطجِية‎ )١( 
ترب الواقعة فوق التَّحْتّدِية (را. 5055011) مباشرةً‎ 
المياه التُخسَطحيّة : : ذلك الجزءٌ من مياه البحر أو‎ )۲( 
: ا اران الح ر § (۳( تَخسَطحيّ‎ 
واقع أو حادٹ أو مُسَْحْدْم م أو مخبوء تحت سطح‎ 
. > الأرض وغيرها < وعطء1م به‎ 

sub.tan.gent [süb tan jant] (n.) <sub- +‏ 
تحت المماس: المْقط على محور < /©ع671/ 
السينات للقطعةٍ من المُمامل الواصلة بين نقطة 
التّماس على المنحنى ونقطة تقاطع المماس مع 
محور السينات (ر). 

sub.teen [süb’ ten] (n.) <sub- + teen> 
)1951( اليافع: مَّن شارف الاحتلام؛ مَّن قاربٌ‎ 
المراهقة . وبخاصة : فتاة دون الثالئة عشرةً من العمر.‎ 

sub.tem.per.ate [süb’tëm’ عدم‎ at] (adj.) 
> sub- + temperate > (1852) دُومغتيل؛‎ )١( 
>2 ~ دون المعتدل: معتدل بعض الشىء‎ 
دُومُغتدليّ: ذو علاقة بأصقاع‎ (Y) climate > 
المنطقة المعتدلة الأكثر برودةً.‎ 

الاستجار من (.1) [51 2۸ 5) sub.ten.an.cy [süb‏ 
الباطن (را. المادة التالية) . 

sub.ten.ant [süb tënٌ ont] (n.) <sub- +‏ 
المستأجر من الباطن: )15c(‏ < "۸ع 
المستأجر من مستأجر أول شاغلٍ للعقار. 

sub.tend [sab tënd’] (vt. , > [6 6‏ 
)١(‏ يقابل؛ )1570( > to stretch beneath‏ = 
يُواجه: يقع قبالة كذا؛ يكون مواجهاً إ (۲) يمتدّ من 
جانب إلى جانب؛ يمد تحت شيء أو عبرّه 
(۳) يُطوّق؛ يُحيط ب؛ يُخصر <a bract ~ ing a‏ 
flower > .‏ 

الرّاوية المقايلة : الزا اوية ).7/( sub.tend.ed angle‏ 
المُقابلة لضلع المثلثك أو لقرس الا (ر). 

بادئة معناها: تحت أو أقل من ]51 subter— [süb‏ 
subternatural > .‏ > 

sub.ter.fuge [süb’ tor fyooj’] (n.) <F, 
from Late L. subrerfugiun, from L. 
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sub.stan.ti.ate [sab stãn’shî ãt’] (vr.), 
-at.ed; -at.ing > New L. substantiare, 
from L. substantia = substance > 
)1657( يجعله ذا وجودٍ مادّيّ (۲) يجَنْد:‎ )١( 
يبت‎ )٤( يرغ في شكلٍ ماد (7) يقي ؛ يبت‎ 
. >10 ~ a theory > يقيم يقيم الدليلٍ على‎ 
sub.stan.ti.a.tion [sab 2ةا5‎ shi ã ‘shan] (r.) 
. تجسید؛ تثبیت؛ إثبات (۲) برهان؛ دليل؟ بينة‎ )۱( 
sub.stan.ti.val [süb’stan 1 val] (adj.) (1832) 
اسميّ: عامل عمل الاسم (ل).‎ 
sub.stan.tive طناد]‎ stan tiv] (n. adj.) 
> Mid. F., from substantif, having or 
expressing substance, from Late L. 
substan(ivıs > (14c) اسم . وتوسّعاً:‎ )١( 
كلمة أو مجموعة كلمات مستعملة كأسم (ل)‎ 
مُتقل؛ قائم بذاتهِ (۳) حقيقيَ؛ واقعيّ‎ )۲(§ 
كَيُنوني ؛‎ )١( جوهريٰ ؛ أساسيّ‎ )٥( دائم؛ باق‎ )٤( 
< lo be is وجوديٰ : : دال على الكيْنونة أو الوجود‎ 
اسميّ: ل في الجملة‎ )7( a ~ verb < 
ضخم؛ كبير‎ )۸( >a ~ adjective < كآسم‎ 
موضوعي : كرد للحقرق‎ )4( <a ~ sum > 
> والواجبات ومنظم لقراعدها <سھ[‎ 
. > ~ هام؛ بالغ الأهميّة < 5510275ناء015‎ )۱١( 
substantive right (/ı.) (1939) الحنّ الأساس:‎ 
حق, قائمٌ بذاته كحقٌ الحياة وحق الحرية وحقٌّ‎ 
التملّك» ومُخَكَلٌ جزءا من النظام القانونيّ السَوِيّ‎ 
للمجتمع (ق).‎ 
sub.sta.tion [süb’stã’shon] (n.) <sub- + 
مرکز بريد فرعيّ (1890) <4/01)ى‎ )١( 
محطة فرعية [لتوليد الكهرياء].‎ )۲( 
sub.stit.u.ent [(süb stich’ 0o ant] (n.; 
adj.) > سآ‎ substitucns, pres. part. of 
substituere = to substitute > (1895) 
البديل. وبخاصة: ذرّة أو مجموعة ذرّات‎ )۱( 
تحلٍ محل ذرّة أو مجموعة ورات أخرى في جزي*‎ 
المركب الأصليّ (ك) 8 (۲) بديل.‎ 
sub.sti.tut.a.ble [süb sta ty55’ ta bal] (adj.) 
)1805( قابل للاستبدال.‎ 
sub.sti.tute [süb sta (y0 (r.7 adj.; vt.; i.), 
-tut.ed; -tut.ing <L. substitutus, past 
part. of substituere = to put in place 
0]< )15©( البديل: شخص أو شيء يَجل‎ )١( 
محل آخر 8 (۲) بديل <000] ہ > § () يحل‎ 
محل . ويخاصة : جل ذرةً أو مجموعة ذرّات محل‎ 
ذرّة أو مجموعة ذرَات أخرى في جزيء المركب‎ 
يقوم‎ )٥( × جل محل [شيء آخر]‎ )٤( الأصلي‎ 
. . مقام.‎ 
sub.sti.tu.tion [süb’sto tyoo shan] (n.) 
استبدال؛ استعاضة (۲) إحلال أو (ع14)‎ )١( 
خلول [شيء محل شيء آخر] (۳) البديل: شخص‎ 
أو شيء يحل محل آخر.‎ 
sub.sti.tu.tion.al (-shon 3l] (adj.) = sub- 
stitutive. 
sub.sti.tu.tive [süb sta tyoo’ tiv] (adj.) 
)1668( استبداليّ؛ استعاضيّ: مُسْتخدمٌ كبديل أو‎ 
عِرّضء أو صالحٌ لهذا ا‎ 
sub.strate [süb’ strãt] )7.( <L., variant of 
substratum > (1810) substratum (1) 
القاعدة: الأساس الذي يعيش عليه مَُعَض ما‎ )۲( 
> The soil is the ~ of most seed plants 
while rocks, soil, water, tissues or other 
media are ~s for various other 
المُْخيرة: المادة الخاضعة‎ )۳( organisms. < 
لفعل خميرة أو أنزيمةٍ ما (كح).‎ 
sub.strat.o.sphere [süb’strãt’o sfer’] (n.) 


subsolar 


)١(‏ النَّحْدُرْبة : طبقةٌ الأرض الواقعةٌ تحت التربة 


من التَحتّزبة . 


sub.so.lar [süb sö lor] (adj.) <sub- + 


)١(‏ تَحْسَمْيِيَ: واقم تحت الشمس < جمامى 
مباشرة (۲) استوائيّ. 


التقطة التَحْمَّمْسِية؛ (1908) (ر.7) subsolar point‏ 


النتقطة تحت الشّمْسِيْةَ: نقطة على سطح الأرض أو 
أي كوكب سيّار آخر تكون الشمس فيها عند سَْت 
الرأس . 


sub.son.ic (süb sön’Ik] ر.ز4ه)‎ <sub- + 


)١(‏ «أ» دوسَرْصوتي: دون (1942) < 0ی 
سرعة الصّوت؛ أقل 7 سرعة الصوت في الهواء. 

«ب» منطلق بسرعة أقل من سرعة الوت في 
الهواء (؟) دَرُسَمْعِىَ ؟ دون السمعىّ: ذو تردد دد أدنى 
من هدق م غ لان ال 


sub.spe.cial.ty [süb’spësh al ti] (n.) > sub- 


حقل الاختصاصن )1926( > specialty‏ ت 


الفرعي : حقل تخصّص ينكل جزءاً من حقل 
تخصّص أوسع وأشمل [في الطب ونحوه]. 


sub spe.cie ae.ter.ni.ta.tis [süb spëk'ë ã 
lër n2 EES (adv.) > New L. = under 
the aspect of eternity > (1895) في صورته‎ 

أو طبيعته الأساسية أو العامّة. 


sub.spe.cies [süb spêُ shiz] (nı) <sub- + 


الود يع : قسم من نوع أحيائيَ (1699) < )ری 
)رÎ. (species‏ . 


sub.stance [sùb’stans] (ı.J/ <Mid. Eng., 


from Mid. F., from L. substantia, fron 
sttbstans, pres. part. of substare = tO 
stand Under > (14c) aدّبَر ججؤهر؛ كنْهُ؛‎ )١( 
)؟( معنلى؛‎ <the ~ of his speech... > 
<The law will be فائدة؛ نفم؛ أهميّة‎ 
> 3 5011 قر متانة‎ (F) without ~ if...> 
مادة‎ (€) cloth with little ~ in it> 
<Carbon is a ~ found in many 
> 116 15 ثروة؛ غلّى؛ ممتلكات‎ )٥( 0m. < 
a man of ~.>. 

(۱) جوهرياً (۲) حَقًا؛ فعلاً. ,~ in‏ 


substance abuse (/7./ (1982) سوء الاستعمال:‎ 


الإفراط في تعاطي الموادٌ المسيّبة للودمان كالكحول 
والمخثرات إلخ. 


sub.stan.dard [süb stãn’ dard] (adj.) > sub- 


دُومعياريٌّ؛ ذوقياسيَ ؛ (1897) s]anıdar4<‏ + 
دون المعياريّ ؛ دون القياسيّ : «أ» ذو جودةٍ أدنى من 
تلك التي ينص عليها القانون. «ب» دال على لغة 
تختلف في أصواتها وصرفها ونحوها عن اللغة 
النموذجية وتستخدمها طبقة العوامَ عادة. «ج؛ دال 
على مخاطرة أعظم من المخاطرة السّوية التي 


تتعرّض لها شركة التأمين . 


sub.stan.tial [sab stan’ shal] )04/.: n.) (14c) 


> Was What yOu مادي؛ حقيقيّ؛ واقعيّ‎ )١( 
saw something ~ or only a ghost?> 
آساسي؛ جوهري؛ هام ~ہ>‎ )0( 
سَخي؛ غنيّ؛ عامر؛‎ )0( PEOVER 
<a ~ table; a ~ dinner > مُشبع‎ 
ثريٌ؛ موسر < رااصھا > ھ> (0) كبير؛‎ )٤( 
ضخم + 1/286 ~ 4> (1) متين؛ مکین؛ قوی ؛‎ 
> وطيد <11012828ئا6 > 2> (۷) وجيه ہہ‎ 
شيء حقيقيَّ أو جوهريّ أو‎ )۸( 8 76250285 < 
. متين إلخ‎ 


sub.stan.tial.ly sb stãnٌ shal 1] (adv.) 


0 ماديا ؛ نعلا (۲( جوهرياً (۳( على نحو 


successively’ 


يُخَربٍ (۲) يُطيح ب (۳) يُمُبِد [أخلاق المرء أو ولاءه 
إلخ. ]. 

35 
synonyms: ل‎ destroy. مرادفات:‎ 
extinguish. invrerl, هه 7[اوع ات‎ OVerlurn, reverse. 
topple, upset. 
AMORJMS: conserve. cstablsh. perpetuate. أضداد:‎ 


preserve, UUAI. 


sub.way [süb'wã] (n.) <sub- + way > 
)1828( نمق مجارٌ تخارضيّ؛ مجاز تحت‎ )۱( 
الأرض [للمشاة أو أنابيب المياه أو الأسلاك‎ 
الكهربائية إلخ .] (۲) القطار الكهربانيَ التمّقيّ.‎ 
suc.ce.da.ne.um [sük’s2 تمتقل‎ em] /(r.) pl. 
-ne.ums or -nea [ni 5] < New L., from L. 
neuter of succedaneus = substituted > 
(1641) = substitute. 
suc.ce.dent [sk sêd’ ant] (adj.) < L. succe- 
dens, pres. part. of succedere = (O 
follow after > (1641) . لاحق؛ تال‎ 


suc.ceed [sok 580/7[ (vi. 1.) <Mid. Eng. 


succeden, from L. succedere = (O 

follow after > (14c) لت ويخاصّة:‎ )1( 

رث العرش (۲) بجح ؛ بقح × (۳) يلي؛ يبع . 

suc.cès de scan.dale [sak sã da skan dãl’; 
syk së d3-] (n.) <F. = success of 

اجاح المخز ي؛ التُجاح )1905( E‏ 

الفاضح : شيءء وبخاصة عمل في . يلمى 

نانا أو الشهخانا اشا واسعا ينه امن 

طبيعتِه الفاضحة . وأيضاً: استقبال الجمهور أو الاد 

لهذا العمل. 

succès d’es.time [dës’têm’] (n.) <F. = 
success of esteem > (1859) التجاح‎ 

التقديريَّ: شيءء وبخاصة عمل ني ؛ يلقى 

إعجاب التّقاد وتقديرهم ولكته لا يَِلْقَى نجاحاً 

شعبيًاً. وأيضاً: استقبال النقّاد لهذا العمل. 

succêès fou [f56] (ı.) <F. = mad 
success > (1878) النجاح المجترن؛ النشجاح‎ 

الجنونيّ: نجاح استثناني أو فوق العادة؛ نجاح لم 


. يبق له مثيل‎ 
suc.cess [sak sës’] (ı.) > L. successus, from 
the past part. of succedere = tO 


(۱) تجاح (۲( الشجاح : )1537( > succeed‏ 
إحراز الثْروة أو المنزلة الرفيعة (۳) الناجح : شخص 
تاجح (5) e‏ عمل ناجح . 2(ب6 مسراحية إلخ. 
تاححەة . 

suc.cess.ful [sok sës’ fol] (adj.) (1588) 
> ~ فائز‎ )۲( >a ~ write < تاجح‎ )١( 
candidates > . 

suc.ces.sion [sak sësh’ an] (ı.j <Mid. F., 
from L. successio, from successus, past 
part. of succeclere = to succeed > (14c) 
< Who 15 neXl În ~ (0 خلافة؛ وراثة‎ )( 
الخلافة : «أ» حق الشخص أو‎ )۲( the throne? < 
ل في الخلافة. «به الذُريّة التي تملك هذا‎ 
: الح (۳) تعاقب ؛ توالٍ؛ تتابع [كقرلك ~ 18 أي‎ 
سللة متوالية‎ )٤( على التعاقب؛ على التوالي]‎ 
تركة؛ إرث.‎ )53( >a - of victories > 
succession duty (n.j (1853) = death tax. 

suc.ces.sive [sok sës’ iv] (audj.) (15e) 
متعاقب؛ مُتوالٍ؛ مُحابم (۲) تعاقبيَ: مُتَيِمٌ‎ )١( 
. بالتعاقب أو ناشىء عنه‎ 

successive differentiation ) 1. . التفاضل التعاقبيّ‎ 

suc.ces.sive.ly [sok 55 108 li] )64.( على‎ 

التعاقّب؛ على الثوالي؛ بالشابع؛ تباعاً . 


1827 


<to ~ 4 from 7>.‏ 
sub.trac.tion [sab (rak shen] (n.) (15c)‏ 
)١(‏ الطرح: العملية الحابيّة التي يُخْصّل بها 
على الفرق بين عددين اثنين (ر) (۲) حَبْس الحقّ: 
حرمانٌ صاحب الحقّ من حقّه الذي حْوَّلهُ إياه القانرن 
أو حب هنا الحق عنه (ق). 
sub.trac.tive [sob trãak’ tiv] (adj.) (1690)‏ 
طرْحيّ ١‏ إسقاطي . 
sub.tra.hend [süb’ tra hënd’] (n.) <L.‏ 
subtrahendum, from subtrahere = to‏ 
المطروح: العدد المراد (1674 .8©) < su) ٣a)‏ 
طرځه من عددٍ أكبر منه. 
sub.tribe [(süb’trîb] (n.) <sub- + tribe>‏ 
القَبَيّلة : فرع من قبيلة أحيائية (را. 8166]). 
sub.trop.ic [süb’tröp’-](adj.) = subtropical.‏ 
sub.trop.i.cal [süb’tröp’o kal] (adj.) < sub-‏ 
tropical> (1842) = semilropical.‏ + 
sub.trop.ics ]- iks] (nı. pl.) (1886) =‏ 
semitropics.‏ 
su.bu.late [soö by? lat; -lãt] (adj.) < New‏ 
L. subulatus, from L.‏ 
subula = awl> (ca.‏ 
مِخْرزانيّ: مِخْرَزيَ (1760 
الشكل؛ شبيه بالمِخْرّز به > 
leaves < .‏ 
suburbium,‏ آ> [.2) [طعن طتائ] sub.urb‏ 
from sub near + urbs cily> (14c)‏ 
)١(‏ الضاحية؛ الرَبَّض: النواحي الواقعة حول 
المدينة (۲) ./م: ضواحي المدينة؛ أرياض 
المدينة )١(‏ ./م: حافة؛ تَفِير (hem‏ 0322165 > 
to the brink of rebirth and the ~s of‏ 
destruction — R.P. Blackmur >.‏ 
sub.ur.ban [sa bûr’ bon] (adj.) (1625)‏ 
)١(‏ ضَاحِيِي؛ رَيَضيَ: «أ» ذو علاقة بالضاحية» أو 
الرّبضء أو ساكنٌ أو واقمٌ فيهما. «ب» مُمَيّرْ لضاحية 
أو رَبّض 8 (7) ساكن الضاحية؛ ساكن الْرَبَض. 
ساكن )./( sub.ur.ban.ite [sa bûr b5 nît’]‏ 
الضاحية ؛ ساكن الرَبْض 
sub.ur.ban.ize [s2 bûr’ ba nîz] (vt.), -ized;‏ 
يُرَبْض: «أ» يجعله رَبّضيَاً أو ضاحييًاً. ع2.128ا- 
«ب» يضفي عليه طابع الرَبْض أو الضّاحية. 
sub.ur.bi.a [sa bûr’ bi a] (n.) (1896)‏ 
)١(‏ الضواحي؛ الأرباض (۲) سكان الصواحي 
(۳) حياة الضواحي؛ الحياة في الصواحي . 
sub.va.ri.e.ty [süb’ v3 rî a ti] (n) pl. -ties‏ 
الضرَّيب : : فرع من ضَرْب > <sub- + variety‏ 
أحيائيٌ )ر|. .(variety‏ 
sub.ven.tion [sab vën’ shan] (ı.) < Late L.‏ 
)١(‏ تقديم )1535( > subventio = assistance‏ 
العَوْن الماليّ (۲) إعانة ماليّة. 
sub.ver.sion ([s2b vûr’ shan; -zhan] (r.)‏ 
Late L. subversio, from L. subvertere‏ < 
(۱) تدمير؛ تهدیم ؛ تخريب subvert > (14c)‏ 
(۲) دمار؟ هدم ؛ خراب (۳) الإطاحة من الباطن : 
محاولة حَفِيّة لقلب نظام الحكم من ّل أشخاص 
يشكلر ن جز 1 من ذلك 0 
sub.ver.sive [sab vûr ‘siîv] (adj.: n.) (1644)‏ 
)١(‏ مُدْمر؛ مُهَدْم؛ مخرّب 8 (۲) المُدَمّر؛ المُهَدَم؛ 
المُخْرٌب: من يقوم بعملية التدمير أو التخريب أو 
يدعو إليها. 
sub.vert [sb vûrt’] (»ı./ >01 F. =‏ 
subvertir, from L. subvertere = to turn‏ 
)١(‏ يُتمْر؛ يُهَدَم؛ upside down> (14c)‏ 


subulate leaves 


subterminal 


subterfugere = to [lee secretly > (1573)‏ 
(۱) احتيال؛ خداع (۲) حيلة؛ خدعة (۳) ذريعة. 
sub.ter.mi.nal [süb’ tûr ms nal) (adj.)‏ 
شِبَيِهائيَ ؛ شبه (1828) < sub- + ter nıind|‏ > 
نهائيّ : واقع أو حادث قرب النهاية أو الطرّف» 
ولیس عندها أو عنده تماماً <a ~ band of‏ 

color on the tail feathers > . 
sub.ter.nat.u.ral [süb’tar nãch’a ral] (adj. 
<subler- + na(ııral> دُوطبيعنَ؛ دون‎ 

الطبيعيّ : أقل من الطبيعي . 
sub.ter.ra.ne.an [süb’ta rãُ ni on] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ تخأرضت : )1603( > <sub- + (erraıea"‏ 
واقع أو عاملٌ تحت سطح الأرض ~ 83> 
<355386م (۲) سِرّي؛ خف ~ 38> 
influence >‏ 8 (۳) التخارة ضيّ: شيء واقع أو 
عامل تحت سطح الأرض )٤(‏ كَهْفْ تحأرضيّ؛ 
حجرة تحار ضية . 
sub.text [süb’tëkst] (ı.) <sub- + text>‏ 
المعنى الضمني أو المجازيّ [لنص أدبي]. (1726) 
sub.thresh.old [süb’thrësh’öld] (adj.)‏ 
تَحْعَتَبِيَ ؛ )1942( <sub- + threshold>‏ 
تحت العَتّبة؟ تحت عَتَبة الشعور: غير قادر على 
إحداث استجابة ما < 5نا5)]1110!1 <> 28> . 
sub.tile [süt al; süb’ til] (adj.) = subtle.‏ 
i),‏ .اسم sub.til.ize [süt a lîz’; süb’ta lîz’]‏ 
(۱) يزفع؛ يسامي (1592) -İized; -iz.ing‏ 
(۲) يرف الذَّهِنَ أو الحواس (۳) يُرَقْق؟ يُصَمي ؛ 
يكرّر × )٤(‏ يمل أو يفكر بدثّة ة (6) يُجادِل بتعمق 
أو تدقيق. 
sub.ti.tle [(süb’ tî tal] (n. vı.) <sub- +‏ 
)١(‏ عنوان فرعي [للكتاب (1878) <ع])) 
إلخ.] (۲) الحاشية السينمائية: كلام مطبوع أو 
جزء من الحوار يبدو على الشاشة بين مشاهد الفيلم 
الصامت أو يبدو كترجمة في أدنى الشاشة أثتاء 
العرض 8 (۳) يزود بعنوان فرعيّ إلخ . 
(ad.) <Mid. Eng. sutil,‏ [اد sub.tle [süt‏ 
from Mid. F. soutil, from L. subtilis =‏ 
)١(‏ «أ» رقيق؛ دقيق؛ finely woven > (14c)‏ 
لطيف. «ب» وت مصقول (۲) ثاقب الفكر؛ 
حادٌ الذّهن > <an Arab ~ scholar‏ 
() حاذق؛ ماهر؛ بارع 028املا ~ >a‏ 
craftsman <‏ (5) بارع: دال على براعة في 
التركيب أو الاختراع < 503201126 ~ <a‏ 
(0) مَرمههفا <her ~ moral sense>‏ 
(0) ماكر؛ خحبيث؛ داهية <1232502[1 ~ >a‏ 
(۷) غامض: يصعب فهمه أو التمييز ما بينه وبين 
غيره > difference in sound‏ ~ > (8) غاير 
. < 2015085 ~ < 
sub.tle.ty [süt’ol tI] (r.) pl. -ties (14c)‏ 
(۱) رقة؛ دقة؛ لُطف (۲) جذق؛ مهارة؛ براعة 
(۳) مَکر؛ حُبْث؛ دهاء )٤(‏ شيء رقيق أو دقيق أو 
لطيف الخ (را. المادة السابقة) . 
يرقّة؛ بدقّة؛ بلطف؛ ببراعة؛ (.264) [513611] 'إ1غ.طناد 
بمّكر أو خبث إلخ . )ر|. .(subtle‏ 
sub.ton.ic [süb tön’ ik] (n.) <sub- +‏ 
tonic > (1833) = leading tone.‏ 
sub.to.tal [(süb’tö tal] (.; adj.) <sub- +‏ 
)١(‏ الإجمالي الفرعيَّ: حاصل (1909) <إماه) 
جمع جزء من سلسلة أعداد 8 (۲) جلي ؛ شبه كامل؛ 
شبه تام > thyroidectomy‏ ~ > . 
sub.tract [sab trãkt] (vt. i.) <L. sub-‏ 
tractus, past part. of subtrahere = to‏ 
يَطرّح؛ يُمْقِط من )1557( > draw away‏ 
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SUCCESSOF 


O_O MUA, 1C 


suck.er.fish [sük ar fish] also suck.fish 

[sük'’ fish] (n.) <suck(er) + fish> = 
remora /. 

suck.ing [sük ing) (adj. J) (bef. 12c) رضيع‎ )۱( 
ناعم الأظفار: صغير جداً.‎ (۲( 

القَكّلةَ المامّة: مكل (1907) ).1/( sucking louse‏ 
ذات جزء فَميّ مُعَدُ لامتصاص سوائل الجسد. 

suck.le [sük ”51[ (vt.; :.(, -led; -ling 
< probably back-formation from suck- 
اi۸ڇ‎ < )15٥( يُرضِع (۲) يربي؛ يُتَشّىء‎ )١( 
. يرْضع‎ )۳( × 

الرٴضيع: طفل suck.ling [(sük’ ling] ).( (15c)‏ 
لما يفطم بعد . 

su.crase [s00 krãs’] (n.) <F. sucre sugar 
+ <ءئه-‎ )ca. 1900( الإنفرتاز (را.‎ 
. (invertase 

su.cre [s06 kra] (n.) <Sp., named after 
Antonio José de Sucre> الشُوكَر: وحدة‎ 
النقد في جمهورية الأكوادور.‎ 

Su.cre [s50 krã] < named after Antonio 
سوّكريه: العاصمة القضائية <ءrءSu 06 056ل‎ 
لجمهورية بوليفيا. تقع في الجزء الجنوبي من‎ 
. ن‎ ٠٠٠ البلاد. سكانها‎ 

سور« Su.cre? [s05 kra], Antonio José de‏ 
أنطونيو خوسيه دي )1۷4° _ :)187٠‏ زعيم وري 
جنويأميركي. حرّر إكوادور من الاستعمار الإسبانيّ 
بالتعاون عم بوليقار 8011۷2۲ وشاركه في تحرير 
بيرو أيضاً. 

su.crose ]556 krös] (n.) <F. sucre sugar +‏ 
السكر وز؛ 1-2 المائدة [العاديّ]: (1862) < 056- 
سُكر القَصَّب أو الشمندر. 

suc.tion [sük’sh5n] )2.( )1626( مص‎ )١( 
“61نا5» ويخاصة: مصض؛ امتصاص (۲) أنبوبة‎ 
المصّ؛ ماسورة المصض: أنبوبة أو ماسورة تُستخدّم‎ 
في الماكينات التي تعمل بطريقة يق المص (مك).‎ 

المِضْحْة الماصّة: (1825) (.:7) (تاكنام suction‏ 
مضحخة عادية يُرفع فيها السائل بفعل الضغط الجويّ 
إلى خواء ۷0 جزئيّ تحت كباس ذي صمامء 
وذلك أثناء تراجع هذا الكبّاس (مك). 

الانفجاريٰ الامتصاصي : )1887( ).7( suction stop‏ 
صو ت انفجاري يطل باندفاع الهواء إلى داخل جهاز 
النطق (ل). 

شو شوط المص أو الششحب: شوط ).7/( suction stroke‏ 
الكبّاس الذي يسحب شِحنة جديدة إلى داخل 
أسطوانة مضخة أو محرّك داخليّ الاحتراق (ك). 

suc.to.ri.al [sük tör’ î ol] (adj.) < from New 
L. suctorius, from L. e = to 
مَصّي؟ مِحُجَميٌ مِحَجَميّ: معَدَ أو (1833) < )ںو‎ )۱( 
< ~ mouths > مجعول للم الالتصاق‎ 
>2 (؟) مصّاص: » مُزوّد بأعضاء ماصّة بم‎ 
طءتگ. «ب» مقتات بامتصاص دم الحيوانات أو‎ < 
. > عصار ات النياتات < 5]اع1256 به‎ 

السو دان: منطقة في إفريقيا. تقع Su.dan [soo dãn]‏ 
جنوبيّ الصحراء الكبرى والصحراء الليبية» وتمتدٌ 
عبر القارة الإفريقية من سواحلها الغربية إلى جبال 
إثيوبيا. دعاها الجغرافيون العربء في القرون 
الرسطىء «بلاد الشُودان» أي يلاد السود 7 الزنوج› 
ومن هنا اسمها. 

السُردان؛ جمهررية النردان Sudan, The‏ 
الديموقراطية : جمهوريةٍ عربية في الجزء ا 
الشرقي من ٠‏ [فريقي . تعد 0 البلدان الإفريقية 
اة لغتها الرسمية: العربية. أدياتها: الإسلام 
(7/) وبعض الديانات الإفريقية المحليّة. وقد 
دخلت النصرانية السودانٌ في القرن السادس للميلادء 
ولكن الإسلام ما لبث أن أصبح هو الدين السائد بعد 


= sSUCCuUSSIONn. 


suc.cus.sion [sa küsh 2n] (7.J (1622) هَرَ+‎ )١( 


. رَجَ (را. 50661055) (۲) اهتزاز؛ ارتجاج‎ 
such [süch] (adj.; pron.) > Mid. Eng., from 

Old Eng. swilc > (bef. 12c) مثل؛ أمثال‎ )١( 
(Y) <poets ~ as Byron and Hugo > 
«أ» کبیر؛ هائل < .21136 ہ 21615 > . «ب٤ شديد‎ 
< Her excitement was . . إلخ. إلى حذ أنه.‎ 
كهذا؛ كهذه؛‎ )( ~ that she shouted. < 
>12 the past few years alk كهؤلاء؛ مثل‎ 
many ~ women have shifted to full- 
مشابه؛ مماثل؟ من النوع نقيه‎ )٤( ۴ا‎ 1065. < 
<other ~ hospitals throughout the 
هذا؛ هذه؛ ذلك؛ تلك إلخ.‎ )٥( 8 country < 
< ~ are the results; ~ is my reward. > 
< She is a brilliant poet and is هكذا‎ (1) 
everywhere recognized as ~.> 


عبارات اصطلاحية idloms‏ 
وَهَلَْ جَرَاً؛ وما أشبه. ,~ and‏ 


25 ~, بما هو؛ في حد ذاته (۲) على هذا‎ )١( 
النحو أو الشكل ؛ على هذه المورة أو الصفة.‎ 


كَنْتَ وكَيْتَ؛ كذا وكذا. ,~ and‏ ~ 
ک؛ مثل. 5 سم 
كما هو؛ على علاتَه. ~e as i iS‏ 
والحالة هذه؛ والحال كما being the case‏ ~ 
وصفنا. 

وما إلى ذلك؛ وما أشبه. like‏ ~ 


such.like [süch’ lîk] ( adj.) )156( وما إلى ذلك؛‎ 


وما أشبه. 


suck [sük] (vt.; i.; nı.) > Mid. Eng. souken, 


from Old Eng. scan > (bef. 12c) (1) 


بي هس 2 


«أ» يَمْصّ. «ب» يمتصٌ؛ يتشرّب (۲) يتنشق 
[الهواة] × (7) يَرْضَع (5) يتذلّل When they‏ > 
want votes... the candidates come ~ing‏ 
)٥( around. — W.G. Hardy >‏ يتزلف إلی؛ 
يتملق <Akram used to ~ up to the‏ 
)١( 5055.<‏ يثير الاشمئزاز People who‏ > 
went said it ~ed.— H.S. Thompson >.‏ 
§ (۷) مَصَ؛ امتصاص؛ تشب (۸) تَتَشُق 
() رَضاعة. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يستنزف [حيويئه أو مواردّه أو قوّته]. 2 ل - ه) 

)0 يتنشّق بعُمق [بحيث يرتدٌ بطنه إلى هذ ~ہ‎ )١( 
الداخل] (۲) يحْدع؛ يَعْش‎ 

to ~ the monkey يشرب الخمر من الزجاجة‎ )١( 

(بر) (۲) يشرب الخمر من البرميل بواسطة شرّاقة 

بو 


suck.er [sk or] (77.; ».; i.) (14c) الماصّ؛‎ )١( 


الممتصّ؛ المُتَتَدّب (۲) المُمَّتَشُقَ (۳) الرضيع 
(4) كباس المِضّحّة؛ صمام المضّحّة: كبّاس أو 
صمام المضخة الماصّة (5) المصّاصة؛ الشراقة: 
أنبوبة للمصّ (1) المِمَصٌّ: عضو المصّ في بعض 
الحيوانات (7) الشّكير؟ الجُذَّيْر: فرع منيثق من 
جذور التبتة أو من أدئى ساقها (۸) السّاقر: سمك 
نهريٌ وثيق الصّلة بالشَّبُوط (9) الحلوى العودية : 
قطعة كراميل في طرّف عُود ( ٠‏ الشاذج؛ المُعَقل : 
شخص يَسْهُل خداعًةٌ )١١(‏ المُوْلّع؟ الشديد اولع ب٠‏ 
شخص يعجز عن مقاومة إغراءِ شيء ما 101 ~ <a‏ 
stories <‏ ctiveعtمd‏ (۱۲) شيء؛ شيء غير 
مُحدّد <Try to get that ~ working‏ 
again. <‏ § (۱۳) يُجَرّد [الأشجار أو الشُجير ات] 
من جڏيراتها (۱4) يَحْدَعَ [بمظهره الكاذب] × 
(16) تُطلِع [الئبتة] جُذّيراتِ ~s‏ 18ه© > 
abundantly. >.‏ 


suc.ces.sor [sok sës or] (7.) (13c) خلينة؛‎ 
لف وريف:.‎ 

suc.ci.nate [sük’sa nãt’] (7.J) (1790)‏ 
الشكسينات: يلح أو إستر حَمْضْ الشكسينيك (ك). 

suc.cinct [sak singkt’] (adj.) <L. succinc- 
tus = girded, concise > (13°) ضيّق‎ )١( 
5]أناة له > (۲) مُخکم؛ بليغ؛ بارع الإيجاز‎ < 
<a ~ answer>. 

suc.cinct.ness [sak 512816) 7225[ ).( ضيّق‎ )١( 
إحكام؛ بلاغة؛ براعة في الإيجاز.‎ )۲( 

suc.cin.ic [sok 5ه‎ Ik] (adj.) <F. succini- 
que, from L. succinum amber + -ique 
كَهْرّمانيَ: خاصٌ بالكهرمان (1790) <ح1-‎ 
أو مَُرّعَ منه.‎ 5 

خمض الشكيينيك؛ حمض (.7) succinic acid‏ 
الكَهُرّمان: حمض متبلرء عديم اللون» يتواجد في 
الكهرمان 370565 ويُستخدم في صنع العطور 
والمستحضرات الصّيدلانية (ك). 

suc.ci 1 E 1ا‎ (n ) 1868( 


ابيئك ا أحادية ا و 0 ی 
ثنائية التّكافؤ (ك). 


suc.cor also suc.cour [sük’’ or] (n.; vt.) 
<Mid. Eng. sucurs (taken as plural), 
from L., past part. of succurrere = (O 
run to the aid of> (13c) إسعاف‎ (1) 
عون؛ مساعَدة (*) عامل مُسْعِفٌ أو مساعد‎ )۲( 
was their chief ^~. 
ملجأ 2 § (6) يشیف‎ )4( — Time> 
ll 60 يعين ؛ يُساعد (1) يُخْنّف؛ يُلطف‎ 
~ the various 0151165565 of i 
ع1[ومعم (7) يؤزوي (ع).‎ - Jerome Stone > 
5116.60.17 [süka r] (n.) <alteration of 
Mid. Eng. cicoree> (1533) = chicory. 
suc.co.tash هد عاتاى]‎ Lãsh’] (n.) <of Algon- 
quian origin > (1751) السكتاس : لون من‎ 
الطعام قوامه در خضراء ولويياء.‎ 
suc.cour [sük’ or] (n. chiefly Brit.) = 
succor. 
suc.cu.ba [sük’ ya ba] (ı.) pl. -bae [bë; bî] 
<Lale L. = prostitute> (1559) = 
succubus. 
suc.cu.bus [sük ya b3s] (.ه)‎ pI. -bi [b1; bê] 
<alteration of Late L. succuba = 
prostitute > (14c) السمؤية : : روح شريرة زعم‎ 
أنها خذ شكل امرأة لكي تَضاجِمَ الرجال أثناء‎ 
. 0126106105 نومهم (قا.‎ 
suc.cu.lence دنر علتاك]‎ lens] also -len. cy [lon 
51[ )77.( العصارية؛ الرَيَانيَة: كون الشيء‎ )١( 
. عَصاريًاً أو رَيَانَ (۲) نضارة (۳) إمتاع‎ 
suc.cu.lent [sük y2 lant] (adj. n.) <L. 
suculentus, from sucus = juice, sap > 
(1601) عصاريّ: كثير العصارة (۲) رَيّانَ: ذو‎ )١( 
أنسجة لحيمة رَيَا (؟) «أ» غض؛ تَضِر؛ مُفْعَم‎ 
. بالحيوية. «ب» مُميم 8 (5) نباتٌ رَيَان‎ 
suc.cumb [s2 küm’] (vi.) <Mid. Eng. 
succomben, from Old F. succomber, 
from L. succumbere = to lie down 
under > (1604) يخضع؛ يُذعِن: يتلم‎ )١( 
. يموت؛ يهك‎ )۲( 
suc.cuss [s2 küs’] (ı.) <from L. succutere 


>2 وټ 


= to shake from beneath > يرج.‎ ‘ja 


م 


ويخاصة : يهز المريض لمعرفة ما إذا كان ثمة سائل 
ما في صدره أو آي موضع آخر من جسمه. 
suc.cus.sa.tion [sük’2 sã ‘shon] ):.( (1646)‏ 


sufficient 


السْرَيسء» خليج: النراع الشماليّ Suez, Gulf of‏ 
الغربيّ من البحر الأحمر. يفصل القارة الإفريقية 
[غرباً] عن شبه جزيرة سيناء [شرقاً]ء وتَصِلَهُ قناهٌ 
السويس بالبحر الأبيض المتوسط . يبلغ طوله 5١4‏ 
كيلومتراً ويتراوح عرضه ما بين ۱۹ كيلومتراً و۳۲ 
كيلومتراً على وجه التقريب. 

الشويسء بَرْرّخْ: شريط من Suez, Isthmus of‏ 
الأرض في الجزء الشمالي الشرقيّ من مصر. يصل 
ما بين قارتي آسيا وإفريقياء وتمتدٌ عَبْرَهُ قناةٌ 
الور 

حرب السرّیس: حرب نشبت بين مصر من 71785 Suez‏ 
ناحيةء وبريطانيا وفرنسا وإسرائيل من ناحية ثانية 
(4 أكتوير ‏ ” نوفمبر »)١167‏ يُمَيْد إعلان الرئيس 
جمال عبد الناصر (١5؟‏ يولير )١107‏ تأميم شركة 
قناة السويس. بدأت إسرائيل هذه الحرب بهجوم 
غادر شتّته على شبه جزيرة صيناء وقطاع غْرّة 
وسرعان ما غزت القوات الفرنسية والبريطانية 
الأراضي المصرية فأصيح العدوان ثلائياً. قاوم 
المصريّون العدوان ببالة وأجيروا المعتدين على 
الجلاء عن الأراضي المحتلة . 

suf.fer [süf or] (vt. i.) > 7410. Eng. su/f- 
ren, from Old F. souffrir, from L. 
sufferre = (o bear> (13c) يَلْقَى؛‎ )١( 
يتحمّل بوصفِهِ ضحية؛ يُكرّه على تحمّل عقوبة ما‎ 
> ~ed martyrdom; ~ed a year’s 
يعاني؟ يقاسي؛ يكايد‎ )۲( imprisonment < 
> )0 ~ہ 60> (۳) يخضع [العملية ما]‎ thirst > 
> 221106 ~ a يتحمّل‎ (f) ~ change> 
يدع؛ يترك؛ یَسْمّح ل‎ )٥( coاd‎ winter < 
> Suffer the little children to come 
يتام ؛ ثعاب (۷) يدفع‎ (1) x unto me.> 
الشمن؟ يُعافّب.‎ 
)0 ~ يَصير على تصرّفات الحَمْقَى. ,الداع كامه)‎ 

مُحَمّل : bol] (adj.)‏ د suf.fer.a.ble [süf or‏ 
ممكنٌ احتمالةُ < ھم نہ > . 

suf.fer.ance (süfُ ar ans; ناد‎ rons] (n.) (14c) 
صَبْرّ؛ صبرٌ على الشُدائد (۲) ألمٌّ؛ شقاء‎ )١( 
السماح الإكراهيَّ: سماح ناشىء عن عدم القدرة‎ )۳( 
<By ~ only were على الاعتراض أو المنع‎ 
they allowed to enter the country. > 
>11] 15 احتمال؛ قدرة على الاحتمال‎ )٤( 
beyond ~.>. 

المعاني؛ المقاسي ؛ (.ه) suf.fer.er [süf'ar or]‏ 
المكابد؛ المتحمّل؛ المُتالم. 

suf.fer.ing (süf عد‎ ing] )2.< adj.) (14c) 
ألم‎ )٣( مُعاناة؟ مُقاساة؟ مكابدة (۲) تحمل‎ )١( 
>15 1۴ مالم ؛ متعزّب (0) مريض‎ (€) § 
very ~? — Owen Wister>.. 

suf.fice [s2 fis’; جو‎ fiz] (vi; 1.), -fîced; 
-fic.ing < Old F. suf/fir, from L. su/Ji- 
cere = to put under, substitute, 
يكفي؛ يفي بالغرض (©14) < ع ]ڳلا‎ 
<If the weather is cold. your thin coat 
will not ~.>. 

suf. fi.cien.cy [s5 fish on si] ).( (15c) 
كفاية؛ مقدار كافي (۲) الاکفاء: مستوى‎ )( 
> متواضع من العيش (۳) قُئْرة؛ كفاءة ناتك نا‎ 
غرور؛ ثقة‎ )€( the ~ of the equipment > 
. بالنفس‎ 

suf.fi.cient (s5 fish ont] (adj.) < Mid. Eng., 
from Old F., from L. su/ficiens, pres. 
part. of su/ficere = sullice > (14c) كافي؛‎ 
. < ~ food for eight people > واف‎ 


1829 


تشيكوسلوفاكيا. 
جبال السُوديت: مللة Su.de.ten Mountains‏ 
جبال تقع على جزء من الحدود بين شمال تشيكيا 

وجنوب پولندا. أقصى ارتفاعها ١,507‏ أمتار. 

su.dor.if.er.ous [s00 02 rif or 5s] (adj.) 
<Late L. sudorifer: 20007 sweal + 
-jfer -iferous> (1597) j عَرَقِيَ : : لل مُمْرِزْ‎ 

مرق < 3805آم ~ > . «ب» ناقل للعَرّق ه > 

ducts > . 

su.dor.if.ic [s05'do rif ik] (adj.; n.) < New 
L. sudorificus, from L. sudor = sweat > 
)1626( مُعَرّق: مبب للتَعيق ~ہ>‎ )١( 
دواء معرّق.‎ )۲( § E 

> هلتق Su.dra ]556 dro] (n.; adj.) > Skt.:‏ 
عادةّء بالأعمال الوضيعة 8 (۲) سَدَريّ: ذو علاقة 
بمثل هذا الهندوسي . 

suds [südz] )/7. vt. i.) > probably from 
Mid. Dutch sudse = swamp> (1581) 
«أ» غسالة الصابون. «ب» رغوة الصابون‎ )١( 
رَغُوة؛ ربد (۳) جِعّة! بيرة (ع) 8 (4) ييل‎ )۲( 
[بعُسالة الصّابون] × (ه) يرغي ؛ يشكل رغوةً‎ 
<a soap that ~es easily >. 

suds.y [süd’ zî] (adj.), suds.i.er; -i.est (1866)‏ 
)١(‏ مزبد؛ كثير الرّغوة (؟) صابونيّ: ذو علاقة 
بالصّابون أو مميّز له. 

sue [s00] (vt.; i.), sued; suing > Mid. Eng. 
sewen to pursue, prosecute, from Nor- 
man F. suer, from L. sequere = tO 
؟هااow‎ < يُغازل (۲) يقاضي: يقيم (ع14)‎ )١( 
دعوى على × (۳) یلتمس؛ يتوسّل [تتبعها 67 أو‎ 
. عادةً]‎ 6 

suede or suède [swaãd] (r.; :.اط‎ i.), sued.ed; 
sued.ing <F. gants de Suede = Swedish 
عاه۷عs‎ < )1884( السْوَيْدِيَ: جلد أو قماش‎ )١( 
مُرَأبّر [أي ذو زتبر] 8 (۲) يُرأبر [الجلد أو القماش]:‎ 
. يجعله ذا زئبر کزثبر الُوَيْديّ‎ 

su.er [s00 ar] (r.) المغازل (؟) المقاضي‎ )١( 
المُلتمس؛ المُتَوسّل (را. 6نا5).‎ )۳( 

su.et [s05 2t] (n.J) <Norman 1. sewet, 
diminutive of sew, from L. sebum = 
tallow > (14c) الخِلم : : شحم الماشية‎ 

السرّيس : مدينة مصرية تقع عند [27ة Su.ez [soo‏ 
الطّرف الجنوبيَ من قناة السُويس. سكانها 
۵ر 06 ن. 

قناة اليس : مَمْرَ مائي في الجزء لهمه©) Suez‏ 
الشمالي الشرقيّ من مصر. يربط ما بين البحر 
الأبيض المتوسط والبحر الأحمرء ويمتدٌ نحواً من 
٠١‏ كيلومتراً من بور سعيد في الشمال إلى مدينة 
السويس في الجنوب. بواسطته تستطيع السُفن 
الإبحار من أورويا إلى الشرق من غير أن تدور حول 
إفريقيا. 
موسوعياً: وضع مشروع ثناة -oاencyc‏ 
التريس المهندس الفرنسي فردينان در 

ليبس و«مدما! ونقله ابتداء من عام 
۱۸0۹ برأسمال مصري فرنسي . وفي 
العام ١8379‏ احتضفل الخديري إسماعيل 
بافتاح القناة في مِهرجان باذخ . وسرعان ما 
اشترت بريطانيا أسهم الحكومة المصرية 

فيها (عام .)۱۸۷١‏ وفي 5١6‏ يرليو ١9407‏ 
أعلن جمال عبد الناصر تأميم شركة قناة 

اللریں فأتى ذلك إلى وقوع العدوان 

الثلائيّ على مصر في العام نفسه. 


Sudanese 


الفتح العربيّ . وفي العصر الحديث فتح محمد علي 
باشا السودان )۱۸۲۲١ - ۱۸۲١(‏ فخضع للسيادة 
المصرية الاسمية حتى عام .1۸۸١‏ وفي عام ١896‏ 
أخحضع السودان لحكم بريطاني مصريّ مشترك 
فعرف عندئذ ب «السّودان الإنكليزي المصريّ». وفي 
عام ١467‏ مُنح السُودانٌ الحكمّ الذاتيّ. حتى إذا 
كانت سنة ١467‏ فاز بالاستقلال التام. وحدته 
النقدية: الجنيه السّودانت. مساحته ٠,٠٠۵,۸۰۰‏ 
كيلومتر مربع. سكانه ۳۵,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمَه 
الح طوم 11311010111 . 

Su.da.nese [soo da nêz] (n. adj.) 
السُودانَ: أحد أبناء السّودان 8 (۲) سُودانيّ:‎ )١( 
خاصٌ بالسّودان أو ذو علاقة به.‎ 

حشيشة التودان: عشب (1911) (.7) كئgra Sudan‏ 
حولي فارع الطول بخذ عَلَفاً للحيوان أو مصدراً 
للتبن (نب). 

Su.dan.ic [s55 dã’ nîk] (n. adj.) (1925)‏ 
)١(‏ اللغات الودانيّة: اسمٌ عام يُطلق على عدد من 
اللغات الإفريقية ينطق به في القارة السوداء» من 
إثيوبيا شرقاً إلى نيجيريا غرباً § (۲) سوداني: خاصض 
باللغات السّودانية أو ذو علاقة بها. 
Sudanic I].‏ = رام Sudanic languages (n.‏ 

su.dar.İ.um [s55 08:1 am] )2.( pl. -dar.i.a 
]03+15 3[ > 1.< )1601( منشفة؛ منديل‎ )١( 
. المَعْرّق: حجرة التَعرُق في حمَّام‎ )۲( 

su.da.to.ri.um [s00’da tör’ i am] (r.) pl. 
-to.ri.a < L., from sudatus, past part. of 
sudare = to sweat> )1756( المَعْرّق:‎ 
حبجرة التّعرُق في حمَام.‎ 

su.da. to.ry [s06 da tör’î] 1.) )1597( 


)١(‏ «ا» مُعَرّق. «ب» عرقي (1) حجرتعرقي: 
علاقة بحجرة 0 في حمام 69 المعرّق 0 
المادّة السابقة) . 

sudd [süd] )7.( <Ar. = obstruction >‏ 
السدّ: أعشاب ومواد نباتية طافية تعوق (1874) 
الملاحة في النيل الأبيض . 

sud.den [süd an] (adj.) < Norman French 
sodein, from Late L. subitanus, variant 
of L. subitaneus, from subitus sudden, 
past part. of subire = to approach 
sec < )14-( مُفاجىء؛ فجائيّ‎ )١( 
سريع؛ عاچل.‎ )۲( 
فجأةٌ ؛ على نحو مفاجیء.‎ 

موت الفُجاءَة: «أ» موت (1548) (.71) sudden death‏ 
غير مُتَوَفُع يحدث على الفور أو خلال دقائق تنقضي 
على أيَما سبب غير العٌُنف. «ب» التّمديد؛ فترة كسر 
التَعادّل: وقت إضافيّ يمنحُهُ الحَكم عندما يتعادل 
فريقان في مياراة ثم يَمْطعه حالما يسبل أحدهما 
إصابة تكسر التعادّل. 

sudden infant death syndrome (7.) (ca. 
1971( موت المُجاءة الطفليَ: موت الطفلء ذي‎ 
الصّحة السليمة ظاهرياً» على نحو مفاجىء» وذلك‎ 
لأسباب مجهولة وفي السنة الأولى من العمر.‎ 

فجأةً ؛ على حينٍ (.«04) an Ii]‏ “0ت5] sud.den.ly‏ 
غِرَّة. 

الثُرديت؟ [07هة! هما قل 556] Su.de.ten.land‏ 
بلاد السوديت: أجزاء من شمال بوهيميا ومورائيا 
واقعة على مقربة من جيال السُودِيت. أكثرية سكانها 
من الألمانء ومع ذلك ضمت يُعَيْد الحرب العالمية 
الأولى إلى تشيكوسلوفاكيا فكانت موضع نزاع 
مستمرٌ بينها وبين ألمانيا النازية. وفي عام 1974 
ضمّها هتلر إلى ألمانياء حتى إذا وضعت الحربٌ 
العالمية الثانية أوزارَها عام ١956‏ أعيدت إلى 


all of a - : on a > , 


ã al; û date; ã care; ã car; زيرو م8‎ 8 me; Tin: I bite; 5 lot; 6 bone: 6 orphan; ol boil; ou good; تلن‎ boot; ou out; û under; û urgent; 5 — u in ûlone, ¢ in system, f in casıly, o ın gallop, u in cyeus. 


suffix 180 suicidal 
synonyms: abundant, adequate. : مرادنات‎ encyclo- : jy عملية التسكير 5 موسوعياً: الشكر السكر‎ 
ample, enough, fitting. plenty, satisfactory, saltis- مادة كربوهدراتية متبلرةء حلوة المذاق»‎ sugar loaf (/7. adj.) )15©( قمع الشكر : كلة‎ (1) 
Jing. suitable. من التُكّر مخروطيّة الشكل (57) الكثيب تتألف من کريون وهيدروجين وأكسجين.‎ 
318108( ج1135‎ deficient, inadequate. غا السكر عن عملية التخليق الضوني أضداد:‎ 


المخروطيّ؛ الجبل المخروطيّ: كثيب أو جبل 
شاهق مخروطيّ الشكل (5) القُبّعة المخروطيّة : قبّعة 
عالية مخروطية الشّكل 8 )٤(‏ مخروطيّ؛ مخروطيّ 
الفّكل < 2001021318 ~ 2 > . 

القَيِقَب الشكريّ : : ضرب )1731( (.:7) sugar maple‏ 
من المَيْقَب 122216 خلو الغ يستخرج منه الشكر 


(نب). 

sugar of lead )71.( (1661) = lead acetate. 
sugar of milk (n.) = lactose. 

sugar orchard (/1.) (1833) = sugar bush. 


sug.ar.plum [shöog ar plüm’] (n.) < sugar 
+ plun > (1668) = bonbon. 

)۱( ي )1591( sug.ar.y [shoog’? rî] (adj.)‏ 
(۲) حلو؛ شديد الحلاوة (۳) معسول نم > 
(f) words>‏ عاطفى <500008 ~< 
)٥(‏ ملّر؛ مُبَرْغَل < eاarbص‏ له > . 

sug.gest [s5(g) jëst’] (»ı.) <L. suggerere 
(past part. suggestus) = to carry or put 
underneath, furnish, suggest > (1526) 
يقترح (۲) يوحي ب: يُخيل المرء على الاعتقاد‎ )١( 
> His large house ~s wealth. > أو الظن‎ 
يَيَِ عن؛ يوقم في النّمس [أنْ شيئاً ما قد حدث‎ )۳( 
<The explosion ~ed نعيجة لكذا]‎ 
و‎ (€) sabotage. — FL. Paxson.> 
> Another way to find out has بالبال‎ 
يتطلب؛ يقتضي‎ )0( ~ed itseاf‎ t0 me. < 
<Such a crime ~s severe 
punishment. >. 

sug.gest.i.bil.i.ty [s2(g) jës’ta bil’ ti] (n.) 
سهولة التأثر بالإيحاء [أو بآراء الآخرين].‎ 

sug.gest.i.ble [s2(g) jës ta ba1] (adj.) (1890)‏ 
)0 سل التأثر بالإيحاء [أو بآراء الآخرين]. 
(۲) يفترّح : ممكنٌ اقتر احة . 

sug.ges.tion ([s2(g) ]65 chan] 8 (14c) 
اقتراح (۲) الإيحاء: «أه عملية يحمل بها امروٌ‎ )۱( 
امرءا آخر على الاستجابة» من غير تمحيص أو نقد‎ 
لحركة أو إشارةٍ أو دعوةَ أو رأي أو مُعْتَقّد.‎ 
«ب» وسيلة أو عملية للتأئير على سلوك المرء من‎ 
3 طريق التنويم المغتطيسيّ (نف) (7) مَحة؛‎ 
< She spoke French with just 2 ~ ضثيل‎ 
of her native accent. < . 

sug.ges.tive [s2(g) jës' tiv] (adj.) (1631)‏ 
)١(‏ موْح؛ دالٌ على؛ نام عن؛ مُذکر ب ۴۲ط > 
clothes were ~ of povêrty.>‏ (؟7) مثير 
للدكري يات أو العراطف <50785 ~> 
(۳) مکشوف؛ ماجن؛ غير محتشم 116 > 
made ~ remarks to the 120165. < .‏ 

سوهارتو )14۲۱ Su.har.to [s5 hãr’(ö5]‏ 
| 6: زعيم عسکريي وسياسيّ إندونيسيّ 
رئيس الجمهررية (۱۹۹۸ - ۱۹۹۸). ابتعد باليلاد 
عن الخط الشيوعيّ وعمل على إنهاضها اقتصادياً . 

Suh.ra.ward.i, al- [ãs söoh’rã wãr dê] 
١١89١  ؟١١68( المْهْرَرَرْديَء شهاب الدين‎ 
م.): متصوّف مُسلم. حاول أن يوقق بين الفلسغة‎ 
اليونانية والتصوّف.‎ 

سُوي؛ أسرة سشوي: أسرة صينية مالكة [1/8ا5] أنا5 
(۸1 - 1۸ م.). وحځدت الديار الصينية بعد قرون 
من التفسشخ والاضطراب. وقد استحدثت» على 
الرغم من قصّر عهدهاء أنظمة عسكرية وإدارية 
وضرائبية تبثتها من بعدها أسرة تانغ 73288 التي 
متها عام 1۱۸ . 

su.i.cid.al [s55 sî dal] (adj. (1777) 


(را. (photosynthesis‏ ويستخرج من 
قصب الكر والشمندر السّكري. ومن 
مصادره الثانوية المَيِقَب مامد" والنخل. 
وقد عرفت أورويا السّكر من طريق عرب 
الأندلس في القرن الثامن للميلادء ثم من 
طريق الصّلسِيين العائدين من الشرق. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يُسَكر ؛ يغلف بالسُکر : lo ~ or coatsugar a pill‏ 
يجعل الشيء المرير أقل مرارة. 


)١‏ يغلي عصي القَيْنْب الكري حتي ٣اه‏ - ها 
يعلط ويتبرغل كالشُكر (۲) يتبرغل؛ يتبأر. 
حت )1738( sugar apple (/ı.)‏ 
sugar basin (/./ = sugar bowl.‏ 
التَّمَئكر الشكري ؛ الجر (1817) sugar beet (/ı.)‏ 
الشكري : ضرت من الشّمَنْدَر أو البَنْجَر ذو جذور 
بيض يستخرج منها السُكر . 
sugar‏ < ل.م) sug.ar.ber.ry [shöoog’ or bër’I]‏ 


+ berry > (ca. 1837) = hackberry. , 
sugar bowl (7. a السكرية: وعاء للسكر‎ 
sugar طuئط‎ )7.( )1823( الأجَمّةَ الكريّة: أَجَمّةَ‎ 


حافلة بِالقَئِمَب Eî‏ ي (را. .(sugar maple‏ 

حَلُوى المُكر : حَلْوى تُضصْنم من (.7) 'إ920© sugar‏ 
سكر صافٍ يُعْلَى حتى يتبلر. 

sug.ar.cane [shöog or kãn’] ا لم‎ + 

مص e‏ نيات عَشْبِيَ مه مُعَمَر (1568) > cane‏ 

ذو سوق 5 صَلبة غنيّة الک تتعاقب فيها 
عمد أو «مفاصل» وأوراق سَيفيّة شبيهة بأوراق 
الذرة (نب). 

sug.ar.coat [shoog ar köt] (vı.) > back- 
formation from sugarcoated> (1870) 
يُلبّس بالسُكر: «أ» يُغْلّف اللوزّ وما إليه أو يكسوه‎ 
بالُكر. «ب» يجعله جذاباً أو سائغاً على نحو‎ 
0 سطحيّ أو ظاهريّ <15ازم ~ 0)> . «ج»‎ 
< They ~ed يهل ؛ يُحَلَى؛ يُقرّب إلى الأذهان‎ 
«د» يخي شيا‎ . the 65 for children. > 
< He (ried (o كريهاً أو بغيضاً تحت مظهر خادع‎ 
~ the real facts. >. 

sug.ar.coat.ed [shoog ar-] (adj.) < sugar +‏ 
3 ؛ ملب بالتّكر (را. المادة <0©6/164ح 

بقة يجميع معانيها) . 

sug.ar.coat.ing [shoog ar-] (n.) FT 
بالُكر (را. غ501835602) (۲) الغلاف السكر ي‎ 
كلّ ما يجعل الشىء جذاباً أو سائغاً على نحو‎ 
< used fiction as a ~ for سطحي أو ظاهريٌ‎ 
his lectures > . 

الذّرَة الُكرية : ضرت من الذرَةَ sugar corn (n.)‏ 
مشتملٌ على نسبة عالية من التُكر. 

sugar daddy )7.( )1926( المتصابي: رجل‎ )١( 


ثريّ متقدّم في السنّء عادةً» ينفقٌ بسخاء على خليلةٍ 
أو معشوقة (۲( المعطاء : المتبرع بسمخاء لقضية 


أو مشروع. 

a (00)‏ ملين sug.ared [shöoog ord] (adj.)‏ 
أو ممزوج أو مُحَلّى بالشّكر (۲) مَمُسول اله > 
. < 7/0105 

sug.ar.house [shöoog’ ar hous’] (r. 7 2-3701 
+ house > (1600) مو مَضْتَعْ السُكر ؛ قغمل الشكر.‎ 

sug.ar.ing off [shöoog’ or Ing] )7:.( 1836)‏ 
)١(‏ الگسکیر : تحویل عصير المَیْمّب 502216 إلى 
کر (۲) التُسكر : تحوّل عصير القَيْقَّب إلى سُكر 
(۳) مأئة التُسكير: حفلة ا وسمر تقام أثناء 


الصوفيّة ؛ التَصَوّف. 


insufficient, scant. 


suf. fix [n. süf Tks; v. sa fîks’, “انو‎ iks] (n.; 


yı.) <New L. suffixum, from L. 
suffîixus, neuter past part. of su/figere 
= to affix, fasten bencath > (1778) 
اللاحقة: مَقْطم يُضاف إلى آخر اللفظة بغية‎ )١( 
تغيير معناها أو تشكيل لفظة جديدة [مثل /71671- أو‎ 
. يُلْحِق : يُضيف مَمَطعاً إلى آخر اللفظة‎ )۲( 8 ]- 655 


suf.fo.cate [süf'a kãt’] (vt. i.), -cat.ed; 


-«at.ing <L. suffocatus, past part. of 
suffocare = to choke> (15c) يخْنُن‎ )١( 
. يختنق‎ )۲( × 


suf.fo.ca.tion [(süf’2 قعا‎ shan] )۸.( خئق‎ )١( 


() اختناق . 

Suf.folk [süf ok] (n.) < named after Suf- 
Jolk County, England < الشفوكيّ : «آ» جواد‎ 
ر إنكليزي كستنائيَ اللون. «ب» خروف إنكليزي‎ 7 
ات د الوجه ليس له قرنان.‎ 


suf.fra.gan [süf د‎ gan] )1.: adj.) < Mid. 


Eng.. from Mid. F., from L. suf/fraga- 
neus, from suffragiun = support, 
prayer > (14c) مُاعِد.‎ (۲( § دعامفقسأ)١(‎ 


suf.frage (süf’ rij] (n.) <Old F., from 


Medieval L. suff/ragium vote, prayer, 
from L., ballot, right of voting > (14c) 
تضرع أو صلاة قصيرة (۲) موافتّة؛ مُصادّقة (؟)‎ )١( 
«أ» صَوّت [في اقتراع]. «ب» تصويت؛ اقتراع.‎ 

ج٩‏ حق ل الاقتراع . «د» ممارسة هذا الحق. 


suf.frag.ette [süf'rs jët ] .0م‎ (1906) 


المُسْتَمْرٍعة : المنادية بمتح المرأة حى ن الاقتراع . 


suf.frag.ist [süf rs jist] (7.J (1822) : المُسْتَفْرٍ ع:‎ 


المنادي بمنح المرأة حقّ الانتخاب. 


suf.fuse (s2 fy55z] )”).(, -fused; -fus. ing 


<L. suffusus, past part. of suffundere 

= to pour beneath > (1590) يَعْمُر‎ )١( 

(۲) يُخْضْب؛ يُضَرَّج؛ يُلرّنَ (۳) يُعْني )٤(‏ يَنْشْر. 
(1) مشو .8 suf.fu.sion [s2 9656 zhan]‏ 


(۲) تخضيب ؛ تضريج ؛ ؛ تلوين (7) تغشية تغثشة (5)انتشار. 


Su.fî [s50 fi] (1. adj.) pl. -fis < Ar. şufiyy 


= man of wool, probably with refer- 
ence to the woolen garments worn > 
)1653( الصّوفيّ: أحد رجال التصرّف‎ (001) 
الإسلاميَ 8 (۲) صُوفيَ: ذو علاقة بالتصوف أو‎ 
Su.fism [soo fiz’am] (n. 
موسوعياً: حركة إسلامية نشأت مماعتعمء‎ 
برصفها رد نعل لانغماس قطاعات عريضة‎ 
من الناس» في صدر العصر العبّاسي» في‎ 
الترف وضروب الملاذ والموبقات . قوامها‎ 
إخضاع المتصوّف نفّه لصنوب من‎ 
المجاهدة والرياضة الروحية طمعاً في‎ 
الرصول إلى معرفة الحقيقة من طريق‎ 
الكشف والمشاهّدة.‎ 
sug.ar [shöoog ar] (n.; vt. i.) < Mid. Eng. 
sucre, from Mid. F., from Medieval L. 
zuccarum, from Old It. zucchero, from 
Ar. sukkar, from Per. shakar, from Skt. 
sarkard > (13c) ل (۲) قطعة سك‎ (۱) 
يُحلي‎ )٤( 8 يلعقة سر (۳) السّكريّة : وعاء الشكر‎ 
x إن يُسكر: يكسو أو يمزج بالشكر‎ 
. یکر : يتحول إل , سك (7) بحل‎ )١( 


sulfuret 


sul.fa.nil.ic acid [(sül’ fo nîl’ik] (r./ < sulf- 
+ anil(ine) + -ic> )1856( خحمض‎ 
السلفانيليك: حمض متبلر يُستخرج من الأنيلين‎ 
ويُستخدم في صنع الأصباغ بخاصة (ك).‎ 
sul.fas [sül fz] (n.: pl.) = sulfa drugs. 
sul.fate (sül fat] (1. "1. i. J. -fat.ed; -fat.ing 
)1790( الكبريتات: ملح أو إستر حمض‎ )١( 
الكبريتيك 8 (۲) يُكبرت: اء يعالج أو يمزج‎ 
بحمض الكبريتيك أو بأحد الكبريتات. «ب؟ يحوّل‎ 
. إلى كبريتات × (۳) يتكثرت‎ 
sul.fide (sül’ Tid] (n.) <sulf- ع‎ -ide> 
)1836( الكبريتيد: أيّ من عدة مركبات عضوية‎ 
تشتمل على ذرة كبريت مرتبطة بذرّنَيْ كربون (ك).‎ 
sul.fîte أثاى]‎ fît] الكبريتيت: ملح أو إستر ز.(‎ 
حمض الكبريتوز (ك).‎ 
sulfo- "انا5]‎ fö] = sulf-. 
suاfمn- بادئة معناها: سَلْفرنيّ [2ة] انء]‎ 
١ < sulfonamide > . 
sul.fon.a.mide (sül’föno mîd] (n.) < sul- 
Jon- + amide > (ca. 1903) أميد الئلنون‎ )١( 
عقّار الشلفا: أحد عتاقير الشّلفا.‎ )۲( 
sul.fo.nate [sül’ fa nãt’] (n.; v1./. -nat.ed; 
-080.1085 )1890( الشلفرنات: ملح أو إستر‎ )١( 
حمض التّلفونيك § (۲) يُسَلْفْنَ: يعالج مادةٌ عضوية‎ 
يحمض الكبريتيك (ك).‎ 
sul.fone [sül’ fon] (n.) <sulf- + -one> 
)1872( الكبريترن؛ السلفون: مركب عضوي‎ 
کبریتي ن (ك).‎ 

ف اف نيك: )1873( ).7/( sul.fon.ic acid‏ 
آي من عدة أحماض عضوية تشتمل مجموعة أو أكثر 
من المجموعات السّلفونية (ك). 

sul.fo.ni.um [sül fö° ni om] )1.( <sulf- + 
(anım Joniunı > (1885) التلفو تيوم (ك).‎ 
sul.fo.nyl (sül fe nil] (n.) (ca. 1930( 
المُلفرنيل. يدعى أيضاً السّلفرريل (را.‎ 

.(sulfuryl 


sul.fur [sül’ far] (n.; Yt.) <Norman F. 


sulfere, from L. sulfur = sulfur > 
)14٥( الكبريت (ك) 8 (5) يُكبْرت: يمزج أو‎ )١( 


موسوعياً: الكبريبث عنصر ‏ موعت 

لافِلِزيَ يُعتبر واحداً من أهمٌ العناصر 

وأكثرها تفاعلا ووفرة. عرفه الإنان منذ 

القدم. ولكنّ الكيمانيَ الفرني لاثوازييه 

كان أول من عذهٌ عنصرا كيميائيا (عام 

2.27 وللكبريت ومركبانه استخدامات 

كثيرة. فهي تدخل في صناعة الأسمدة 

والغرلاة والنفط والورق وعيدان اللُقاب 

ومبيدات الحشرات. رمزه «كب؛ 5. رقمه 

الذري .١6١‏ وزنه النري .۲,١١‏ نقطة 

انصهارء ۱٠۲,۸‏ م؛وية. نقطة غليانه 

.7,07 مثوية - القله النوعي‎ 1١ 

sul.fu.rate انى]‎ fyo rãt’] (+1./, -rat.ed; 
يُكَبْرت: يمزج أو يشبع (1757) يصذ)هه‎ 
. بالكبريت‎ 
sulfur dioxide (/ı.) )1869( ثاني أكيد الكبريت:‎ 
غاز سام يج بإحراق الكبريت في الهواء ويستخدم‎ 
في صنع حمض الكبريتيك وفي صناعتي الورق‎ 
. والزجاج‎ 

[sül tyoor’1 os] (adj.) (1552) =‏ كناه.ء:.نا؟.لند 

sulfurous. 

sul.fu.ret (r. اند‎ fya rît v. -rët] (n. Y1.) 
<New L. sulfuretun sulfide > (1790) 


1831 


أحمد (۱۹۰۱ - :)۱۹۷١‏ سياسيّ إندونيسيّ 
تزعم حركة تحرير بلاده من الاستعمار الهولنديّ. 
أول رئيس للجمهررية ۱۹٤١(‏ ۔ ۱۹۹۷). 

سوخومي : عاصمة Su.khu.mi [sook? mî]‏ 
جمهورية أبخازيا. تقع على البحر الأسود. سكانها 
۰ ن. 

su.ki.ya.ki [s05 kê لا‎ kê] (ı./ <Jap.> 
)1924( الخركيياتي : طعام ياباني قوامه شرائح من‎ 
اللحم وحُضّر وتوابل.‎ 

suk.kah [söoka] (7.J) > Heb.> (ca. 1902)‏ 
السكة: سقيفة سققُها مؤلف من أغصان وأوراق 
شجر يقيمها اليهود لتناول الطعام في مِهرجانٍ عيد 
الحصاد. 

Heb. > (ca. 1905)‏ > ر.م) Suk.koth [söok9s]‏ 
الكو : مهرجان عيد الخصاد عند اليهود. 

سو لاويسي : جزيرة Su.la.we.si ]556 lã wÃã së]‏ 
إندونيسيّة . تقع على خط الاستواء» إلى الشرق من 
جزيرة بورنيو. اسمها القديم: سيليبيز 616065). 
مساحتها ١84,076‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
١,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: مَكاسّار Makassar‏ . 

Su.lay.man ibn—‘Ab.dil-Ma.lik 06‏ 
سليمان lãy mûn ib’on ‘ãb dil’ mã lîk]‏ 
ابن عبد الملك 1۷٤(‏ - ۷۱۷ م.): الخليفة الأمويّ 
التابع 7١9 - ۷٠١(‏ م.). وجه الأسطول العربيّ 
لمحاصرة القسطنطينية ولكته لم يُوَفْقَ إلى فتحها. 

Su.lay.ma.niy.yah, al- [ãs 500 lãy’ mê 
nîy السلَيْمانية: مدينة في الجزء الشماليّ بطقلا‎ 
الشرفي من العراق. تقع على مقربة من الحدود مع‎ 
ن‎ ٠٠١,٠٠١ إيران. سكانها‎ 

sul.cate [sül kat] (adj.) > L. sulcatus, past 
part. of sulcare = to furrow > (1760) 
مُحرّز؛ ذو حزوز.‎ 

sul.cat.ed [sül kat id] (adj.) = sulcate. 

sul.cus [sül kas] (1.) pl. sul.ci [-kî1; -kë; -sT] 
<L. = furrow, groove > (1662) الثلم:‎ 
أحد الأتلام اوا بين تلافيف الدماغ (ت).‎ 

Su.lei.man I ]555 13 mãn[ سُليمان الأول‎ 

(٥۹٤۱؟  :)١655‏ سلطان 

عثمانيّ ( .)١655-‏ . في 

عهده يلغت الأمبراطورية أوججها 

وعرفت نهضة مرموقة في حقول 

00 0 التشريع والأدب وفنَ العمارة. 

Suleiman i‏ يُعْرف ب «سليمان القانون». 

سليمان الثانى )114۲ _ 1141(: 11 Su.lei.man‏ 
سلطان عشماني (۱۹۸۷ - .)١1431‏ استحدث بعض 
الإصلاحات الداخلية وخمّف من وطأة الضرائب. 

بادئة معناها: كبريت أو [511] sulf- or sulph-‏ 
كبريتيق < s/c‏ > . 

sul.fa [sül’ fo] (adj.) > short for sulfanila- 
miلِe‎ < )1940( سلفانيلاميدي: ذو علاقة‎ )( 
بالسّلفانيلاميد (ك) (7) سَلْماري: ذو علاقة بعقاقير‎ 
. الشلفا أو محتر عليها‎ 
sul.fa.di.a.zine 2 15ل‎ zên’] نا‎ 
<sulfa- + diazine> )1940( الملْفَاديازي ين:‎ 
عفار من عقاقير السلفا يُستخدم في معالجة التهاب‎ 
الشحاياء وذات الرئةء والإنتانات المِعّويّة (ك).‎ 

sulfa drugs also sul.fas (sül’foz] (n. pl.) 
)1940( عقاقير التلفا: مجموعة من موانع العفونة‎ 
أو مضادّات الفاد قرامُها السّلفانيلاميد وهو مادة‎ 
شديدة الفعالية مضادّة للجرائيم (ك).‎ 
sul.fa.nil.a.mide [sül f? nîl'o mîd’] (.) 
<sulf- + anil(ine) + umide> (1937) 
السلفانيلاميد: مادة كيريتيّة بيضاءء عديمة اللون»‎ 
تستخدم في معالجة مختلف الإنتانات البكتيرية (ك).‎ 


suicide 


انتحاريّ . 

su.i.cide ]556 د‎ sîd’] (n.; vi.; 1.), -cid.ed; 
-cid.ing <L. sui of oneself + -cide> 
)1651( الانتحار: قل النّفس عن عَمْد‎ )١( 
× المتّحر: مُحاول الانتحار 8 (۳) يتحر‎ )۲( 
. > ع11‎ - 4 himself. > Ji (4) 

su.i ge.ne.ris ]550 1 jën’ عد‎ is] (ad.) <L. = 
of its own kind > (1787( فذّ؛ فريد؛ نَيحٌ‎ 
وَحده.‎ 

su.i ju.ris 667 Joor’is] (adj.) <L. = of 
one’s own بحكم حَفقَهِ )1614( <اطوم‎ 
الخاض. وبالتالي: كامل الأهليّة؛؟ تام الأهلية‎ 
القانونية (ق).‎ 

su.int [soo Int; swint] (r.) <F., from Old 
F. suer, from L. sudare = to sweat> 
)1791( الُضاحة : مادة دهنية قوامُها عَرَقْ الخرافف‎ 
الجافٌ الموجوذ ذ في الصّوف.‎ 

suit ]5061[ )71.: vt. i.) i Eng. siute act 
of following, retinue, from Old F., 
from Vulgar L. sequita pursuit, from 
L. sequere = to follow> (13c) 
حاشية ؛ بطانة حاكم (١.ق) (۲) «أ» التماس؛‎ )١( 
شكرى )4 تفع إلى حاكم]. «ب» دعوی نام ضد‎ 
مجموعة!؛‎ )٤( شخص إلخ .] (۳) طلب اليد للزواج‎ 
طاقم <5811!5 !0 ى- > (0) بذلة؛ طقم‎ 
المنظومة: «أ» جميع أوراق اللعب ذات النقش‎ )١( 
الواحد. «ب» جميع حجارة الدومينو ذات الرقم‎ 
> 126 [05 الواحد 8 (7) يتلاءم أو يتناسب مع‎ 
يكون ملائثماً أو‎ )4( ~s with her abilities. > 
<This price does not ~.> Îaضٍjh‎ 
عادةً]‎ 1p يرتدي برّة رسميّة أو نحوها [تتبعها‎ )9( 
يكيّف:‎ )١١( يكسو؛ يرود بالملابس‎ )٠١( × 
یلائم؛ يُناسب (17) يُرْضي‎ )١7( يجعله متلائماً مع‎ 
> 1) is hard to ~ everybody. < . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يحذر خذو فلان. ,~ to follow‏ 


to ~ oneself 


يعمل على هواه. 
ملائم؛ (1582) (./64) [1د6 5غ suit.a.ble [s00‏ 
مناسب؛ صالح 0028لا <a ~ book for a‏ 


child >. 

على نحو ملائم أو suit.a.bly [s55 t3-] (adv.)‏ 
مناسب . 

suit.case [sOOt “kãs’] (n.) <suit + case> 
)1902( الحقيبة : حقيبة سفر مستطيلة ا‎ 


(7.J) > F'., from old F. siute =‏ []2/ا5] suite‏ 
following, retinue > (1673) +l (1)‏ 
بطانةٌ حاكم إلخ. 00 مجموعة. وبخاصة: شِقَة؛ 
جناح؛ مجموعة غرف (۳) الشّويت: لحن 
اوركتشكشرئ. حر عن ع اع ن 
)٤(‏ المنظومة: مجموعة معادن أو صخور ذات 
أصلٍ أو طراز مشترك )٥(‏ طمّم [أثاثِ أو مفروشات]. 


suit.ed [s50 td] (adj.) )1632( ملائم؛ مناسب‎ 


> She is well ~ to her job.>. 
suit.er [S55 t5r] )7.( )1952( حقيية اليل : حقيبة‎ 
<a three- خاصّة تشع لعدد معيّن من اليل‎ 
suiter>. 
suit.ing [s05 ting] (7.J) (1883) جورخ‎ )١( 
[تخاط منه اليذل] (۲) بذلة [من جوخ].‎ 
suit.or (s56 tar] (n.) (15c) الم : مُقَدُم‎ )۱( 
الالتماس أو الشّكوى إلى حاكم (۲) المُدّعي: من‎ 
يقيم الدعوى أمام القضاء (ق) (۳) طالب يدِ المرأة‎ 
[للزر اج].‎ 
Su.kar.no ]556 ,[ةقم عقا‎ Ahmed موكارنرء‎ 


š at; ã date; A يعنت‎ ã car ë egg: 8 mec; I in; I bite; 6 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; مه‎ good; 55 boot ou out; ã undcr; û urgent د‎ ~ a in alone, ¢ in system, i ın casily, o in gallop, م‎ in circus. 


summa cum laude 


أرخييل سولو : ]155 Sulu Archipelago [s00‏ 
أرخبيل في الجزء الجنوبي الغربي من جمهورية 
و يشكل إحدى مقاطعات هذه الجمهورية» 
على بضع مثات من الجزر ارجات 

ae‏ ماحته ۲,۹۸۸ کیلومترا رتا 

بحر سولو: جزء من المحيط [190 Sulu Sea [soo‏ 
الهادىء الغربي . يقع بين الجزء الشمالي الشرقي من 
جزيرة بورنيو وجزر الفيليبين الجنوبية الغربية . تبلغ 

. كيلومتر مربع‎ ۲٠۰,۰۰۰ مساحته نحواً من‎ 
sum [süm] )71. vı.; i.), summed; sum.ming 
< Mid. Eng. summe, from Old F., from 
L. (res) summa the highest thing, sum, 
total (from the Gk. and Roman habit 
of counting upward and writing the 
total at the top), from summus = 
highest, topmost > (13c) مبلغ [من‎ )١( 
<the ~ of المال] (۲) جمَاع ؛ مجموع‎ 
<the ~ ذروة‎ (FT) human knowledge > 
<The خلاصة‎ «Î» (€) of human folly > 
~ of this criticism follows. —C.W. 
<the ~ of the زيدة‎ ‘ç» .Hendel> 
<The ~ of 4 حاصل الجمع‎ )45( book > 
> t0 0 2 مسألة حسابيّة‎ )1( and 1315 17.< 
difîcult ~ in mental arithmetic > 
<The article ~s يجمع )^( يلخص‎ (۷) § 
يكوّن رأياً أو‎ )۹4( up the work of the year. > 
> ~med up the situation al a حكماً عن‎ 
يبلغ مجموعة [تتبعها 0/ أو‎ )٠١( × <3202[ع‎ 

. [into 
n~, ويكلمة موجزة؛ وخلاصة القول.‎ 

su.mac also su.mach [shoo mãk; s55 -[ (n.) 
> Mid. Eng., from Mid. F., from Ar. 
”۸ى‎ 2٩ < )14٥( الشْمّاق: «أ» نبات من‎ )١( 
الفصيلة البُطميّة ذو أوراق مُركبة» وزُهّيرات كثيرة‎ 
مصفرّة أو مُخضرّة متجمّعة في عناقيد كثيرة الفروع.‎ 
وثمرات صغيرة مستديرة ذات لون أحمر. «ب» مادة‎ 
تُستعمل في الدّباغة والصّباغة وتتألف من مسحوق‎ 
أوراق السُّمّاق وأزهاره المجمّفة (۲) خشب المُّمّاق.‎ 

سومَطرّة : جزيرة في tra]‏ قم Su.ma.tra [s05‏ 
الجزء الغربيّ من إندونيسيا. دَخلها العرب في القرن 
اثالث عشر. وفي القرن السادس عشر قدمّ إليها 
اعجار والمبشّرون البرتغاليون» ثم شرع الهولنديون 
في التوغل فيها خلال القرن السابع عشر. مساحتها 
۰ كيلومتر مربع . سکانها 4١,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. 

كبرى مدنها: پالمبانغ 22165262288 . 

صومر : بلاد قديمة تتواقعم مع Su.mer [s06 mar]‏ 
الجزء الجنوبيّ من العراق الحاليّ. نشأت على 
ترابهاء ابتداءَ من الألف الرابع قبل الميلادء إحدى 
أقدم الحضارات البشرية . وقد أقام السُومريون دُوَلاً 
مَدِينيَّة 5]3]65-/ا]1© مستقلةء وايتكروا الخط 

اليسماري 1126110112ت وكتبوا على الطين بمراقم 
مُستدقة . وقد ارت حضارتهم حتى العام ۰ 0 
قبل الميلادء تقريباً وتعتبر مدينة أور آلا أشهر 


an] (7. adj.) (1878)‏ قم Su.me.ri.an [SOO‏ 
)١(‏ السومريي : أحد أبناء سُومر (۲) الكُومريّة: لغة 
التومريين § (۳) سومريٌ: ذو علاقة يسُومَر أو 

بالسُومريين. 

sum.ma ]506122 2 .آم (.) [5 تند‎ sum.mae 
مروند]‎ 1: süm’êë] or sum.mas <L. = 
الجامع: بحث شامل. وبخاصة: (1725) < صنء‎ 
بحث شامل من تأليف فيلسوف سكولاستي [مثل‎ 

الأكويني الخ .. 

sum.ma cum lau.de [som د‎ kom lou dã; 

küm lö’ dîi] (adv. or ajj.) <L. =‏ د ستاك 


1832 


§ (۳) لطخة. 
Sul.ly" [s55 1ë], Duc de‏ 
سولي» دوق دو ١65١(‏ - 
۱)): سياسيّ فرنسيّ. كبير 
وزراء الملك هنري الرابع . نظم 
راا5u‏ 46 ٤‏ الإدارةء وأغنى خزانة الدولة. 
سالّي؛ توماس )۱۷۸7 _ Sul.ly” [sülë], Thomas‏ 
۲ ) رسام أميركي. يعَدَ أحد أبرز رسّامي 
الوجوه الأميركيين في القرن التاسع عشر. في آثاره 
أناقة وحرارة روماتيكية. 
Sul.ly-Prud.homme ]556 15 proo dêm 0‏ 
سو لي پرودوم؛ René François Armand‏ 
رينيه فرنسوا آرمان (۱۸۳۹ - :)١407‏ شاعر 
فرنسي. يعتبر أحد أركان المدرسة البرناسية. منح 
جائزة نوبل في الآداب لعام .190١‏ 
sulph- or sulpho- = sulf-.‏ 
sul.pha [sül fo] (n.) = sulfa.‏ 
sul.phate [sül’ fat] (vı.) = sulfate.‏ 
sulfide.‏ = (.م) sul.phide [sül’ fid]‏ 
sul.phite [sül’ fît] (n.) = sulfite.‏ 
sul.pho.nate (sül’ fa nãt’] (n.;‏ 
sulfonate.‏ 
sul.phone (sül’ fön] (n.) = sulfone.‏ 
sul.phon.ic [sül fön’ Ik] (adj.) = sulfonic.‏ 
sul.pho.ni.um [sül fö ni om] (n.) =‏ 
sulfonium.‏ 
sul.phur [sül’ for] (n. vt.) = sulfur.‏ 
sul.phu.rate [sül’ fya rãt’] (vt.) = sulfurate.‏ 
الفُراشة الكبريتيّة : )1879( )7( sulphur butterfly‏ 
فراشة ذات جناحين صفراوينء برتقاليّى اللون عادةء 
يتميّزان بحاشية سوداء. ١‏ 
sulphur dioxide (۸.J) = sulfur dioxide.‏ 
sul.phu.re.ous [sül fyoor’i 5s] (adj.) =‏ 
sulfureous.‏ 
sul.phu.ret [sül’ fy? rit] (7.J) = sulfuret.‏ 
sul.phu.ric [(sül fyoor’ ik] (adj.) = sulfuric.‏ 
sulphuric acid (۸.J) = sulfuric acid.‏ 
sul.phu.rize [sül fya rîz’] (v/.) = sulfurize.‏ 
sul.phur.ous [sül’ for 2s] (adj.) = sulfurous.‏ 
الأصفر الكبريتيّ : )1816( ).7( sulphur yellow‏ 
لون أصفرء متألق» ضارب إلى الخضرة. 
sul.phur.y1 [sül’ for Il] (7.J) = sulfuryl.‏ 
sul.tan [sül tan] (7.J) > Mid. F., from Ar.‏ 
)١(‏ التُلطان: ملك (1555) <rع‌اںم‏ = ۸تإsul‏ 
أو عامل ملم (۲) اليك السلطاني: ضرب من 
الذيكة تركيّ الأصل . 
fem. of‏ ,غ1 > sul.tan.a [sül tãn’ o] (n.)‏ 
sultano sultan, from Ar. sultan =‏ 
)١(‏ السلطانة: زوجة السّلطان (1585) <اءإuآ‏ 
أو تَحْظِتُهُ (؟) الكشيش: «أ» عنب صغير الحَبَ 
لا عَجَمّ له. «ب» زبيب هذا العنب. 
الكلطئة: (1822) (.) [7غ3ه sul.tan.ate [sÜÛl t9‏ 
«أ» دولة أو بلاد خاضعة لحكم سلطان. «ب» منصِب 
السُلطان أو سلطته . 
(r.) (ca. 1611) =‏ [ود tãn‏ أناك] sul.tan.ess‏ 
sultana /.‏ 
sul.tan.ship [sül ten-] )2.( = sultanate 6.‏ 
بوّمّد؛ باتقاد إلخ. sul.tri.ly [sül’-] (adv.‏ 
وَمَدَّ؛ اتقاد إلخ. .7( sul.tri.ness [sül-]‏ 
sul.try [sül’ trî] (adj.), sul.tri.er; -est < from‏ 
obsolete sulter, variant of swelter >‏ 
)١(‏ وَمِد: شديد الجرارء والأطوبة 2 > (1594) 
<للإ023 ~ہ (۲) متقد <a ~ sun>‏ 
(۳) «أ» مَُمَدّ انفعالا أو غضباً. «ب» مُثير [للشهوة 
الجنسية] < 2001655 ~ <a‏ , 


= .الا 


sulfuric 


(۱) الكبريتيد (را. 606أناة) § (۲) يُكبْرت: يمزج 
أو يشبع بالكبريت . 
1 7 ع - . 

كبريتيّ : )1794( sul.fu.ric [sül fyoor Ik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالكبريت أو مشتمل عليه. 

حمض الكبريتيك : سائل (1790) (.7) sulfaric acid‏ 
كثيف » مهَرّىى عديم اللون» زيتي القوام» يڏل 
في صنع الأسمدة والأصباغ والمتفجرات والعقاقير 


الطبية (ك). 
sul.fu.rize [sül’ fya rîz’] (vı.), -rized; -riz.ing‏ 
یکرت : يمزج أو يشبع بالكبريت . (1794) 


sul.fur.ous [sül’ for as; sül 69/206: زوه‎ (n. 
(1794) (ca. 1530( كبريتيَ: ذو علاقة‎ )١( 
بالكبريت أو مشتملٌ عليه (؟) أصفر اللون‎ 
[كالكبريت] )0 جحيمي ؛ جَهَنْمي () مرير؟؛‎ 
تَجدِيفيَ‎ (o) > ~ denunciation > قاس جداً‎ 

language >.‏ ~ > 
خمض الكبريتوز: (1885( (.7) sulforoas acid‏ 
محلول ثاني أكسيد الكبريت في الماء. ذو رائحة 
كبريتيّة خانقة. يُستخدم في حفظ الأطعمة والفاكهة 
وفي صناعة الورق وغيرها. 

sul.fu.ryl آناى]‎ for 11] )7.( )1867( الكلفوريل:‎ 

جذر ثنائيّ التكافؤ لحمض الكبريتيك . يُذعى أيضاً: 
الشلفونيل 1لا01102ا5 (ك) . 

Sulh [şoolh], Riyad al- = al-Solh, Riyad. 

sulk [sülk] (vi.; n.) EBC IOTHERSE from 
sulky > (1781) يحرّد : : يتجهم أو یعس أو‎ 0) 
قط جبيئّه رافضاً الكلام § (۲) .ار عد: ححورّد؛‎ 

. <to be in the ~s> تجهم؛ عيوس ؛ تقطيب‎ 

sulk.y' [sül kI] (adj.) (1744) حردان؛‎ )١( 
> 2 متجهم؛ عابس؛ مُقَطب الجبين (۲) مُكفَهرَ‎ 
صَلْكيَ : ذو عجلات ومقعد‎ (FT) ~ weather > 

وحيد للائق < سowام‏ > 2 > . 

sulk.y [sül’ kî] (r.) pl. sulk.ies > دده‎ 
sulky’ (because it has only one seat 
for the driver)> )1756( الصَّلْكيّة : عربة‎ 
خفيفة ذات عجلتين يجرّها جواد واحد ولا تم‎ 

لأحد غير السائق. 

سولاء لوسيوس Lucius Cornelius‏ ,[د“آناى] Sul.la‏ 
كورنيليوس (۱۳۸ - ۷۸ ق.م.): قائد رومانيّ. 
ديكتاتور رومة - ۷۹ ق.م. € قام بيبعض 
الإصلاحات الدستورية فى محاولة لتعزيز الجمهورية 

الرومانية . 1 

sul.lage [sül ij] )2.( < probably from Old 
F. souiller = to soil> (1553) ثفاية؛‎ )١( 
مياه البواليع وأقذارُها (۲) عُرين؛ طُمْي (۳) طفاوة‎ 

[على المعدن المصهور]. 

sullen [sül an] (adj.) < Old F. seul, sol = 
alone, single, from L. solus> (1573) 
مُقَطب الجبين: مُتَجَهُم الوجه (۲) غاضب؛‎ )١( 
کثیب؛ حزين‎ )٤( نکد (”7) عنيد؛ خرون‎ 

. بطيء؛ متحرّك ببطء‎ )٥( 

synonyms: crabbed, cross, dismal, : مرادفات‎ 
dour, fretful, gloomy, glum, moody, morose, sour, 
sulky, surly. 

astoayms: amiable, cheerful, genial, أضداد:‎ 
jovial, sociable. 

Sul.li.van [sül’o van], Sir Arthur «ill 

التير آرثر ۱۸٤۲(‏ - ۱۹۰۰): مؤلف موسيقيّ 

إنكليزي» اشتهر باوبّراته ۲5ص٠‏ الهزلية التي 
أبدعها بالتعاون مع الكاتب المسرحيّ الإنكليزيّ 
اير وليم شويئك جيلبرت 0115626 . 

sully [sül’I] (vt.; i.; n.) v., -lied; -ly.ing #., 

pl. -lies < probably from Mid. F. soil/ler 

= يُلَطخْ × (۲) يتلطخ (1591) <ازمء مع‎ )١( 


sun 


1833 


summarily 


surrender <‏ § (۳) يستدعي '[للمثول أمام 
القضاء]. 

sum.mum bo.num [süm’ am bö nam] (7./‏ 
<L. = the supreme good> (1563)‏ 
الخير الأسمى : الخير الأعلى الذي تنبئق منه ضروب 
الخير الأخرى كلها. 

Jap.: sunıë> (1898)‏ > (.م) su.mo ]556 mö]‏ 
السومو؛ ضرب من المصارعة اليابانية يخسر فيه 
الان المباراة إذا ما طر ح خارجٌ الحلقة أو إذا 
مس الأرض أي جزء من جسمه باستناء قدميه . 

sump (sümp] (.م)‎ > 7/110. Eng. sompe 
swamp, from Mid. Dutch sump > 
)1653( بالوعة؛ مجرور. ١ب»؛ حوض‎ e )١( 
الزيت: مستودع الزيت في سيارة (۲) علبة المرافق‎ 
(را. 65281625©6) (۳) الحوض المُجَمُع : بركة في‎ 
قعر المنجم تتجمع فيها المياه ونَضَمٌ منها‎ 
مستنقع (عب).‎ )€( 

المضخة الحوضية : )1899 sump pump (7./) (ca.‏ 
مضخة صغيرة تُستخدم لمح السوائل المتراكمة في 
الأحواض السُّفليّة . 

sump.ter [simp tar] (n.) <Mid. Eng. 
sompter, from Old F. sometier = 
packhorse driver> (15c) دابة؛ بغل؛‎ 
. حصان تحمیل‎ 

sump.tu.ar.y [süm’ choo ër’î] (adj.) <L. 
sumpituarius, from suniplus = ex- 
إنفاقيّ؛ اقتصاديّ: مَعَدَ (1600) < 6256م‎ )١( 
لتنظيم الإنفاق الشخصيّ وبخاصة ابتغاة منع التبذير‎ 
> ~ )85]66©5< والأخذ بأسباب الثّرف‎ 
9 تهذيبي: مُعَدَ لإقامة العادات على‎ )۲( 
. > أخلاقية أو دينية < 1315 له‎ 

sump.tu.ous [sum choo [ود‎ (adj.) < Old F. 
sumptueux, from L. sunıptuosus, from 
semplus = expense> (15C) سَحْيَ:‎ )١( 
ممق عليه بخاء <)6لا6820 ~ 2 > (۲) قحم‎ 
مثرّفا.‎ )۳( 0 ~ residence > 

(۱) مجموع و نتيجة كلية (ع14) (.71) أوا0ا sum‏ 
(۳) جوهر؛ ت زق 

sum-up [süm’üp’] (7.) (1894) خلاصة؛‎ 

sun [sün] (7. vt.; i.), sunned; sun.ning 
> Mid. Eng. sonne, from Old Eng. 
sunne > (bef. 12°) الشُمين (فل).‎ e )١( 
«ب» شمس (۲) حرارة الشمسّن أو أشعتها‎ 
> 15083 شروق الشمس أو غرويها 0) ~ہ‎ )۳( 
> مَيُْد؛ٍ عَظمة؛ روعة 120105ئئتنا![‎ )1( - < 
يُعَمس‎ )0( 8 with the ~ of conquest >. 
يحشكُس: يعرّض نفسّه‎ )١( × يُعَرّض لاأشعَة العُمس‎ 

لآشعة الشسين: 

موموعياً: الشمنين : الجرم مل زعم 

الشماريّ المركزيّ الأعظم في النظام 

المي (أو المنظومة الشمية). تدور 

حولها الارض ومائر الكراكب السيّارة. 

وهي في الواقع كتلة من الغازات متوهجة 

تالف من هيدروجين (74,3/) وهليوم 

(54/). ومن كربون ونتروجين وأکجین 

0 ومن مغيسيوم وكبريت وسليكون 

وحديد وغيرها (۰,2/). يلغ قطرها نحوا 

من ۱,۳۹۳,۰۰۰ كيلومتر. وكتلئُها أكبر من 

كتلة الأرض ب 760,0٠0‏ مرةء وأكبر من 

الكتلة الإجمالية لجميع أجرام النظام 

الشميّ ب 74١‏ مرة. والشمس مضيئة 

بذاتهاء وهي تمتع بقرة جذب تبقي 


المَصِيف : مكانٌ يُصطاف فيه. (.71) summer reSOrt‏ 
sum.mer.sault (sim ar sll] /(n.; vi.) =‏ 
somersault.‏ 
السججق الصيفي : نقائق /.1/(/ 52105886 summer‏ 
خن و جف في الهراء الطلق . 
الغ الصيفيّ ؛ )1573 summer n (n.) e‏ 
تدغ البساتين: نبات عشبيّ أوروبيّ نخد ورقة 
تابلا (نب). 
المدرسة الصيفئة: (1871) ).71( summer school‏ 
مدرسة يُتَلْقَى فيها العلم خلال فصل الصيف. 
الانقلاب الصيفيّ (را. (.7) summer solstice‏ 
(solstice‏ . 
المَرْع الصيفيَ: (1815) 
ضرب من المَرْع ينضج في أواخر الصيف وأوائل 
الخريف (نب). 
)١(‏ الموسم الصيفيّ : )1927( ).7( summer stock‏ 
عرض المسرحيات وما إليها خلال شهور الصيف 
(۲) المسارح الصّيفيّة [أو التمثيليات التي تُعرض 
فيها]. 
المسرح الصيفي : )1946( (.1/ summer theater‏ 
مسرح عرض ضروباً من المسرحيات والحفلات 
الموسيقية خلال فصل الصيف . 
sum.mer.time [(süm’ ar tîm’] (r.) E‏ 
الصيف؛ فصل الصيف . time > (14c)‏ + 
summer time (/:.) (1916) = daylight saving‏ 
time.‏ 
خفيف : summer-weight [sim or wãt’] (adj.)‏ 
ملائم من حيث الوزن ونوع النسيج لشهور الصيف 
. < وعطأ10 ~ < 
sum.mer.wood [simar wöod’] (n.) < sum-‏ 
خشب الصيف : خب )1902( mer + wood>‏ 
ينشأ في أواخر موسم الدّمرّ ويكون أشدّ صلابة وأقل 
مَسامَيّةَ من خشب الربيع 
صَيْفيَ: (1824) (.ز4) [11 sum.mer.y (süm’a‏ 
منسوب إلى الصيف أو ملائم له < 05655 نہ 4> . 
(r.) (1790)‏ [ متا sum.ming-up [süm’ing‏ 
خلاصة ؛ تلخيص؛ إجمال: استعراض ختاميّ 
شامل [للنّقاط الرئيسية]. 
sum.mit [süm’ ij (n.) > Mid. Eng. somelte,‏ 
from Old F. sommette, from L. sum-‏ 
mum, neuter of summus = highest,‏ 


summer squash (n. 


)00 نِروة؛ قَمّة (۲) مؤتمر )15٤(‏ <0212056] 
الروة؛ مزتەر الْقَمَةَ : مؤتمر يعقد على مستوى 
مرادفات : synoayIns: acme, apex, Cap,‏ 


climax, crest, crown, culmination, height, peak, 
pinnacle, tip, top, vertex, zenith. 


antonyms: base, bottom, foundation, nadir. : دiضÎ‎ 


الذّزو ي )1958( ).7( sum.mit.eer 12 têr]‏ 
القِمّىَّ: المشارك في مؤتمر ذروة أو قِمَة. 

عقد مؤتمر (1958) ).1/( sum.mit.ry [süm? trî]‏ 
ذروة؛ عقد مؤتمر قَمَة لإجراء مشاورات دولية]. 

sum.mon (süm’ on] (vt./ > 014 15.‏ 
somondre, from Vulgar L. 7101161 ©,‏ 
alteration 01 L. suninonére = to‏ 
«lh (۱)‏ يدعر remind secretly> (13c)‏ 
[مجلا)] إلى الاجتماع . «ب» يدعر (۲) «أ» يستدعي 
للمثول أمام القضاء. «ب» يستدعي دطيا إلخ . ] 
)۴( يستجمم [شجاعته إلخ. ) )٤(‏ يدعوه إلى 
الاستسلام. 

sum.mOons [süum’ anz] (n.; v1.) pl. -mons.es 
استدعاء. «(ب» مذكرة جلي : دعرة رسمية‎ e» )١( 
>8 ~ )0 للمثرل أمام القضاء (؟) دعرة‎ 


بامتياز عالٍ: (1900) > with highest praise‏ 
لفظتان تُذَّيّل بهما شهادة الطالب المغوّق 116 > 
graduated ~.>.‏ 

sum.mar.İ.ljy تصنت‎ r3 I] (adr.) 
باختصار؛ بإيجاز (۲) بسرعة؛ على عجل؛‎ )١( 
في غير إبطاء.‎ 

sum.ma.ri.za.tion [süm د‎ r» zã’ shan] (.ه)‎ 
)1865( تلخيص؛ إجمال (۲) خلاصة؛‎ )١( 


sum.ma.rize [süm’s rîiz’] (vt.; i.), -rized; 
-riz.ing (1871) يُلَخْص؛ يُجمِل.‎ 


sum.ma.ry [süm’a rî] )1.: adj.) pl. -ries 
< Mid. Eng., from Medieval L. summar- 
ius, comprising the principal parts, from 
L. summa = sum> (15c) خلاصة+‎ )١( 
>38 ~ 3001086< مُجمَل § (۲) مُوْجَرْ‎ 
. > ~ punishment > عاجل ؛ مُعَجَل‎ )۳( 

sum.mate [süm’ ãt] (۷/.:i.),-mat.ed; -mat.ing 
< back-formation from summation > 
)1900(  .ًاعومجم يُجمع × (۲) يُشكل‎ )١( 

sum.ma.tion (süm ة‎ shan] (7.J) > Medieval 
L. summatio, from sunmare = to sum 
جمع (۲) مجموع (۴) الجَمع؛ (1760) < ونا‎ )١( 
التجميع : خد عدة مثيرات في وقت واحد بُغْيةً‎ 
إحداث أثر أكبرٌ من ذلك الذي يُحيِئةُ كل منها على‎ 
انفراد (نف) )0 المحصل : الجزء الأخير من دفاع‎ 
إلخ. وفيه تُلخّص التقاط التي سبق تفصيلها‎ 
. ويُخلْص إلى التائج‎ 

sum.ma.tive [süm’ãt v] (adj.) )1881( جَمْعيّ؟‎ 
. إضافيّ‎ 

sum.mer" [süm’ or] (n. adj.; .أ‎ 1.) < Mid. 
Eng. sumer, from Old Eng. sumor> 
)561. 12٥( الصيف : أحد فصول السّئة الأربعة‎ )١( 
<a girl of ‘fifteen ~s> (؟) سنة؛؟ عام‎ 
يصطاف:‎ )٤( § > - 5652001< صَيْفِيَ‎ (r) § 
يقضي شُهورَ الصيف × (6) يۉمن ¿ المرعى للماشية‎ 
. خلال فصل الصيف‎ 
الصيف فصل رهه‎ 0 
الصيف: أشدّ فصول السنة و‎ 
يتوسط ما بين الربيع والخريف.‎ 
يمد في نصف الكرة الشمالي» من‎ 
1 ۲١( su ۴۲ الانقلاب الصيفي ممذاكام؟‎ 
يونيو) إلى الاعتدال الخريفي‎ 7 
YF أو‎ YY) autumnal equinox 
مبتمبر). أما في نصف الكرة الجنوبي‎ 
۲۳ فإن فصل الصيف يمتدٌ من ۲۲ أو‎ 
مارس.‎ 7١ أو‎ ٠١ ديسمبر إلى‎ 

sum.merfَ [süm’ [عه‎ (7.J) < Vulgar L. sau- 
marius, variant of Late L. sagmarius, 
from sagma = packsaddle > (14c) 
(lintel «أ» رافدة أفقية. «ب» أتكنة (را.‎ )١( 
الحجر الأعلى: حجر في أعلى العمود (عم).‎ )۲( 

الكَرْشِيّة ية (1767 summer cypress (71.) (Ca.‏ 
المكُتيية : نباتٌ أوراسيّ [أوروبيّ آسيويّ] عشي 
يزرع لأوراقه التي تصبح حمراء اللون في 
الخريف (نب). 

sumn.mer.house [(süm’ ar ا‎ (n.) < sum 
mer + house > )136( الظلَّةَ الصيفيّة : سقيفة‎ 

يقة يتل بها صيفاً. 

ا الصيفيّ: منزل في )./( summer house‏ 
اليف يقضي فيه المرء شهورٌ الصيف . 

المطبخ الصيفيَ: )1874( ).7/( summer kitchen‏ 
سَقيفة مجاورة للمنزل خد مطبخاً في الصيف . 


Kat; ã date; û carc; ã car; 86 egg: ê me; Tin; I bite; ö lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 35 boot; eu out: 8 under: © urgent; 3 = a in alone, e in system, i in easly. o in gallop. u in circus. 


Sung 


1834 


sunbakcd 


ملاظ ا ااال 0 


)١١ 11‏ قوس فرح صغير أو غير كامل . 

sun.down [sün’ doun’] (1.J) > sun + down < 
)1620( الغروب؛ وقت الغروب.‎ 

sun.down.er 2ناك]‎ dou’nar] (n.) <from his 
habit of arriving at a place where he 
hopes to obtain food and lodging too 
late to do any work> (1875) 
المُتَشْرّد؛ٍ المُتََكم (۲) شراب الغروب:‎ )١( 
. شراب مُلکر يُحتَسَى عند غروب الشمس‎ 

sun.dress [sün drës’] (.م)‎ <sun + dress> 
)1944( الوب الكمّاف: ثوب كاشفٌ عن الكيَمَّيْنَ‎ 
والذّراعين والظهر.‎ 

sun.dried [sün’ drîd’] (adj.) مُجَنْف شم‎ 
< ~ bricks>. 

sun.dries [sün’ driz] (n. pl.) <from sun- 

dry < )1815( 

sun.drops [sün’ dröps] (n.) <so called 
because its flowers remain open during 
the hours of sunlight > (ca. 1784) 
الأخترية ؛ قُطرات الشمس: نبات ذو زهراتٍ‎ 
صفراء رباعيّة البتلات (نب).‎ 

sun.dry [sün’ drî] (adj.; pron.) > Mid. Eng. 
sundri, from Old Eng. syndrig = apart, 
separate > (15c) عدَة؛ متعدد؛ مختلف‎ )١( 
<a guard of ~ horsemen —Charles 
کثیر؛ كثيرون: عدد غير معيّن‎ )۲( § Dike” < 
< She danced with ~ who asked her. 
—Donn Byrne>. 
> 5» الجميع؛ كل امرىء 4نل‎ 
not like her private life being made known to all 
and ~ in the newspapers. >. 

sun.fast [sün’ fast] (adj.) <sun + fast> 
)1926( صامدٌ للشّمس: لا يَبْهت لونه من جرّاء‎ 
. > التعرّض لأشعة الشمس < وعلا0 به‎ 

sun.fish [sün fish] (n.) <sun + 

سمكة الشّمس: (1629) 

«أ» سمكة بحرية كبيرة ذات 

بدن شبه بيضويٌ. «ب٤‏ سمكة 


أشعات؟ نثريات؟؛ منوعات . 


all and ~, 


نهرية ذات بدنٍِ مضغوط ولمعانٍ 

سمكة الشّمس: > Sunfish (n.) <trademark‏ 
مركب خفيف» وحيد الشراع» مُعَدَ لشخصَّيّن اثنين 
ليبن غير 

sun.flower [(sün flou’or] (n.) <sun +‏ 
عيّاد الشمس؛ دوار (1597 Jiower> (ca.‏ 
الشمس (نب). 
موسوعياً: بات من الفصيلة هلحرم 
المرّكبة ذو رؤوس زهرية كبيرة تدور مُُبعة 
الشمى في «مارها؛» ومن هنا اسمه. 
رقرص زهرة عبّاد الشمس قد يكون إا 
وقد يكون أصفر أو أرجوانياً» أما البّثّلات 
المحيطة به فصفراءه. وإنما يزرع هذا 
انبات لبزوره الغنية بالزيت الذي يصفه 
الأطباء اليوم للراغبين في خفض نسبة 
الكرلستيرول عندهم . 

sung [süng] past and past part. of sing. 

سونغ؛ أسرة سونغ: أسرة ملكية [506088] عSun‏ 
حكمت الصين من عام 45١‏ إلى عام ۱۲۷۹ للميلاد 
عندما أطاحت بها جيوش قيلاي خان 33[طناع1 
م المغولية. يُعتبر عهدها من أزهى عهود 
الحضارة الصينية» ففيه ظهرت المدن الضخمةء 
وطرّرت الزراعة والتجارةء ونُظمت نقابات الصتاع 
والجرّفيين» وعرفت البلاد نهضة في الثقافة والأدب 
والرسم والنّْحت . 


ونحواً من ٠,۷۷١‏ كيلومتراً من الشمال إلى 
الجنوب. تنقسم إلى مجموعتين: جزر سوندا 
الكبرى 511202 6۲١2٤۲‏ [وتشمل جاوه وسومطرة 
وسولاويسي وبورنيو] وججزْر سوندا الصغرى 
38 165526 [وتشمل جزيرتَئ فلوريس 
وتيمور وغيرهما]. 

رقصة الت" رقصة دينية (1849) (.7/) 028266 sun‏ 
ذات علاقة بالشمس يؤدّيها هنود أميركا الحمر عند 
حلول الانقلاب الصيفيّ. 

مَضيق سوندا: مجاز واقع بين جزيرتي )50521 510209 
سومطرة وجاوه الإندونيسيّتين» يصل بحر جاوه 
بالمحيط الهنديّ. يتراوح عرضه ما بين 77 كيلومترا 
و۱۱۳ كيلومترا. 

Sun.day [sün’ dî] (n.; adj.; vi.) <Mid. 
Eng., from Old Eng. sunnandzg: sunne 
sun + dezg day> (bef. 12c) الأحد؛‎ (۱) 
8 يوم الأحد (۲) الأحدية : ضضفة تصدر يوم الأحد‎ 
أحَدِيّ: ذو علاقة بيوم الأحد (5) الأفضل؛‎ )۳( 
المُضْلّى < ااںاء نہ > [على اعتبار أن المسيحيين‎ 
يرتدون أفضل ملابسهم عند ذهابهم يوم الأحد إلى‎ 
>23 ~ الكنيسة] (0) هاو؛ غير محترف‎ 
> يقضي يوم الأحد كوس‎ )7( § Painter > 
sundaying in Bhamdoon > . 


a month of ~s فترة طويلة من الزمن.‎ 
Sunday best )71.( ثياب المرء الفُضْلَى [التي يرتديها‎ 
يوم الأحد].‎ 
Sunday clothes (n. pl.) = Sunday best. 


Sun.day-go-to-meet.ing [sün’ di 6“‏ 
المُضْلََى: الملائمة (1841) (./64) [عصت) mê‏ 
للارتداء عند الذهاب إلى الكنيسة يوم الأحد نم > 

clothes > . 

Sunday punch )77.( )1929( الضربة القاضية:‎ 


«أ» ضربة في الملاكمة يُقصد بها طَرْحٌ الخصم 


' أرضاً على نحو لا يستطيع النّهرض معه. «ب» ضربة 


> 53191828 815 قوية أو مُهلكة تُوجَّه إلى المعارضة‎ 
~ for the end of the campaign 
—Newsweek >. 

مدرسة الأحد: )1783( )./( Sunday school‏ 
«أ» مدرسة للتعليم الدينيّ تفتح أبوابها يوم الأحد. 
(ب» أساتذةٌ مدرسة الأحد وطلابها. 

السطح المشيس: «أ» سطح )1909( ).( sun deck‏ 
السفينة الأعلى المعرّض أكثرَ ما يكون التعرُّض 
لأشعَة الشمس. «ب» سقيفة مُعَدّة لكي يتشمّس 
المرء فيها 

sun.der [sün dar] (vt.; i.) > 5410. Eng. 
sunderen, from Old Eng. syndrian > 
)طe.‎ 12c( يَمصلء؛ یَفْطّہ؛ يَْطر‎ )١( 
ينفصل؛ ينشطر.‎ )۲( × 

)١(‏ إزياً إزاً (۲) متباعدٌ أحدهما عن الآخر. ,~ هآ 

sun.dew [sün dy50’] (r.) 

<sun + dew> (1578) 

النَّدِيّة؛ الدَرُوسِيْرَة: نبات عُشبيّ 

تفرِز أوراقة عصارةً لزجة تعلق بها 

الحشرات فيمتصّها ويّهضمها. 

sun.di.al [sün dî al] (r.) 

<sun + dial> (ca. 

المِرْو لة؛ e‏ )1579 

المستة : ساعة د تبن الوقت من 
تة طريق مراقبة اتجاء الظل على 

sundial‏ ملح رع 

فرص الشمس: قرص مجح (1877) (.71) كنل سمه 
يرمز إلى «رَعَ» آله الشمس في مصر القديمة . 

sun.dog [sündêg] (r.) <sun + dog> 
)1635( الشْمَيِسَة: المّمس الكاذبة (را.‎ )١( 


الكواكب السّيّارة والمُذْنْيات وسائر أجرام 
المنظومة الشُّمسية في مداراتها. 


a place in the ~, . موقع مَيْمون أو محظوظ‎ 


مسْحة الشمس: اسمرار البشرة .~ عا أ أعسه) a‏ 
أو احمرارها قليلاً من جراء التعرّض لأشعة الشمس. 
)١(‏ باطمئثنان؛ من غير قلق ٠0‏ 10:85 > ,~ عطا هذ 
Shakespeare >‏ — - عطا وذ عا (۲) في نظر 
الجمؤون: 


تحت الشمس؛ في هذا العالم ‏ .- عطا ام 
largest city under the ~ >.‏ عط > 
مع شروق الشمس أو غروبها ,~ with the‏ 


<Sbe gets up (or goes to bed) with the ~.>. 


sun.baked [sün’ bãkt’] (adj.) <sun +‏ 
شَمِيِىَ الخَبْر: «أ؛ مُسحْن أو (1628) <4 ba)‏ 
مسفوع من طول التعرّض لأشعَة الشسن: 

«ب» مخيوز بالتعريض لأشْعّة الشمس. 

sun.bath [sün bath] (n.) <sun + bath> 

حمّام الشّمس: التعرض المُتطاول لأشعة (1875) 

الشّمس أو لمصباح شمسيَ (را. 081315928ا5) . 
يستحمّ )1600( :م bãjh’]‏ صتى] sun.bathe‏ 

بالكسن: يأخذ حمّام شمس (را. المادة السّابقة 

Mk er [sün 5 jhar] (n) المستحم‎ 

بال : الخد حمام شمس 

sun.beam [sün bêm] (n.) <sun + beam> 
)6»). الشعاع الم شعاع من أشعّة (ع12‎ 

الكسين. 

Sun.belt [sün’bëlt] (n.) <sun + belı> 
)1952( الحزام الشّمسيّ: اسم يُطلّق على الولايات‎ 
الجنوبية والجنوبية الغربية من الولايات المتحدة‎ 

الأميركية . 

sun.bird [sün’ bûrd’] (.م)‎ <sun + bird> 

التّمَيْرؤ الّمّرة : طائر مغرّد جميل من (1826 .08) 
طيور الأصقاع الاستوائية. 

sun.blind [sün’ [”لستاط‎ ).( <sun + blind> 
= awning. 

sun.bon.net [sün bön’‘at] (n.) <sun +‏ 
كَلَنْسُوّةَ الشّمس: قَلَنْسُوّة (1824) < "0۸ط 
إسوية عريضة الحافة يعتَّمَرُ بها للوقاية من حرارة 

الشمسن: 

sun.bow ([sün [قط‎ (n.) <sun + bow> 
(1816) قوس الشّمس: قوس شبيه بقوس رح‎ 
يُرى عندما تُرْسل الشمس أشكّتها عَيْرَ البّخار أو‎ 

الضّباب الرقيق . 

sun.burn [sün bûrn’ ] (v1.; i.; n.) , -burned or 
-bumt -burn.ing <sun + burn > > 
1530( شعّة الشّمس] × (۲) يلقع‎ 
[من طول التعأض لأشعّة الشّمس] 8 (3) السفعة‎ 
الشّمسيّة : التهاب جلديّ ناشىء عن طول اللَعرُْض‎ 

شعّة الشمس. 

sun.burnt [sün’ bûrnt] or sun.burned 
[-bûrnd] (adj.) <sun + burnt or 
burned > مَسْفوع؛ أسْفَع ؛ لوّحته الشّمس.‎ 

sun.burst [sün bûrst’] (n.) <sun + burst > 

)١(‏ الإشراقة المفاجئة: إشراق النّمس فجأءً من 
خلال فجوة بين الغيوم (۲) البروش الشّمسيّ: 
بروش أو دوس زينيّ يمئّل شمساً تكتنفها الأشعة 

sun.dae [sün dî] (.م)‎ < probably alteration 

الأحدية : ضرب من (1903 .ھ) < Sd‏ ]0 

البوظة أو المشلجات [الجيلاتي] كر بمسحوق 

الجوز واللوز وبالكريما المخفوقة إلخ . 

جر سوندا: جزء من Sun.da Islands [sün d5]‏ 
الأرخبيل الإندونيسيَ في جنوب شرق آسيا. تمتد 
نحواً من 7,04٠‏ كيلومتراً من الغرب إلى الشرق 


super 


1835 


Sungari 


الشمس (فل). 

sun.stroke (sünströk’] (n.) <sun + 
stroke> (1851) الرّعن: ضربة الشمين (را.‎ 
.(heatstroke 

sun.struck [sün‘strük’] (adj.) <sun +‏ 
(۱) مرعون: مصاب بالرَعَن (1839) < عإعيامرى 
أو ضربة الشُمس (۲) مسفوع [بحرارة الشمسن]. 

البذلة الشمسيّة: لباس (.71) sun.suit [(sün s00]‏ 
مختصر يرتدى لفن واللسب: 

sun.tan (sün’tãn’] (n.) <sun + tan> 
)1904( السَمّع: اسمرار البشرة من طول‎ )١( 
.1م: البرّة المسفوعة:‎ )١( التعرّض لاأشحَة الشّمس‎ 
. برّة عسكرية تُرتدى في الصيف‎ 

sun.up {sun من‎ (n.) <sun + up> (1712) 


= sunrise. 
sun.ward’ [sün ward] or sun.wards [-wardz] 
(adv.) (1611) تخو المس.‎ 


sun.ward? (sün word] (adj.) (1769) مُواجِه‎ 
> عط‎ ~ side of earth —FH.N. للشّمس‎ 


Russell>. 
sun.wise [sün wiz’] (adv.) (ca. 1864) = 
clockwise. 
sun worship (7. عبادة الشُمس.‎ 


موسوعياً: عرفت عبادةٌ الشمس -مكرم» 
في كثير من الأديان في مختلف أرجاء 
العالم. فقد بهرت الشمسٌ الإنان منذ 
فجر الحضارة ووجد فيها مصدراً للضوء 
والحرارة بل مصدراً للحياة نفهاء فجعل 
لها آلهة أنزلّها بين آلهته جميعاً في مقام 
الصدارة» وراح يعبدها من خلال عبادته 
تلك الآلهة. ومن آلهة الشمس المعروفة 
رع 83 عند قدامى المصريين» 
ومِليرس» »نا٤۳‏ عند الإغريق»٠‏ 
وةمول» 501 عند الرومان. 

صن يات سِنْ [ هقد اقلا صوةئ] معمعولا Sun‏ 
:)١1156©  ١855(‏ سياميّ وزعيم ثوري صينيّ. 
يُعتبر أبا الصين الحديثة. أسهم إسهاماً بارزاً في 
الإطاحة بأسرة مانشو اطئصة× المالكة عام 
.١1 ١‏ 

sup’ [süp] (vt. i.; n.), supped; sup.ping 
> Mid. Eng. suppen, fron Old Eng. 
süpaı> (bef. 12c) يَرْشْف؛ يتجرّع‎ )١( 
. >4 ~ 01 )6©2< رَشْفة؛ ججزعة‎ )۲( § 

sup” [süp] (vi.), supped; sup.ping < Mid. 
Eng. soupen, from Old F. souper, from 
soupe = soup > (13C) يتعشى : يتتارل طعام‎ 
. العشاء‎ 

su.per' [soo por] (adj.) > super-> (1842)‏ 
)١(‏ ممتاز جداً > >a ~ gardener‏ (۲) ضخم 
أو قوی جد < ط٥ط‏ ۔ہ ھ> (۳) متطرّف ہ > 
<كاتلد: )٤(‏ مُفرط؛ مغشالى فيه ~ہ> 
secrecy >.‏ 1 

شكل مختصر لكلمة (.7) [58م su.perَî [s56‏ 
supernumerary‏ أو superintendent‏ أو 
supervisor.‏ 

su.perَ وج5]‎ por] (1.J) < short for obsolete 
superhive > القفير العُلُويّ: جزء عَلْرِيَ‎ )( 
قابل لزع من قفير النحل (0) نوع ممتاز جداً؛‎ 
حجم كبير جداً.‎ 

su.per“ [s56 par] (n.; vt.) <origin 
دصد0w‎ «< السويّر: قماش قطني مُشَّمُم‎ )۱( 


يُستخدم في تجليد الكتب § (۲) سوير : يموي ظهر 
الكتاب بالسوير. 


قبل السابقة) 5 (7) سي : ذو علاقة بأهل الستَة . 

Sun.nism [soon iz om] ( )1902( مذهب أهل‎ 
. السَةَ‎ 

الشْنّىَ: واحد من (1718) ).( Sun.nite [s00 1t]‏ 
أهل السلةَ. 

sun.ny ([sün' î] (adj.), sun.ni.er; -i.est 
مشيميس < رهل > 8> (۲) مرح؛ مغائل‎ )١( 
> the مشرق‎ (F) > She has a ~ nature. > 
مغمور بأشعة الشمس‎ )4( ~ side o۴ اife<‎ 
< ~ 2001115 < . 

sun.nyside up [sün’î sîd’üp] (adj.) (1901)‏ 
أحادي الوجه المَقُلىَ : مقلىّ من أحد جببيه فقط من 
غير أن يُقلب على الجانب الآخر < 6885 له > . 

الحجرة الشّمسية: حجرة (1917( (.:7) sun parlor‏ 
يكتنفها الرّجاجٍ مُعَرّضة لأشعة الشمس. 

sun porch (1.) = sun parlor. 

sun.rise (sün’ rîz’] (n.) <sun + rise> (15c) 
الشُروق؛ شروق الشمس (؟) مَطلع ؛ فجر؛‎ )١( 
. <at the ~ of this century > لبَق‎ 

مُدْرَلِقَةَ الكّقف: سيارة ذات (1932) (.7/) 5001 su‏ 
سطح يشتمل على جزء مستطيل قابلي للاتزلاق إلى 
الوراء على نحو يُمكن أشعة الشمس من النفاذ إلى 


يَدَنَ السيارة . 
sun-room (7.) = sun parlor.‏ 
<sun + scald>‏ (.م) sun.scald [(sün’sköld]‏ 
سَفْعَة الشُمس: أذى يُصيب النباتات من (1851) 
جرّاء شذة الحرّ وضياء الشمس عادة» فيقضي على 
أنسجتها قضاءَ موضعياً (نب). 
الحجاب الشُمسيّ: سِترٌ (1845) (.1) 52668 su‏ 
يقي من أشعة الشمس. ويخاصة: مادة تُستخدم في 
المستحضرات الخاصة بالسَّقُع (را. 502]88) 
لوقاية البشرة من أذى الأشعّة فوق البنفسجية. 
sun.seek.er [sün’ sê’ kor] (n.) <sun +‏ 
طالب الشّمس: شخص (1954) <ممزوعى 
يرتحل إلى منطقة دافئة طلباً للآفء وأشعة الشّمس 
وبخاصة في فصل الشتاء. 
sun.set [sin sët’] (n.) <sun + set> (14c)‏ 
)١(‏ الغُروب؛ غروب الشمس )١(‏ أفول 
(۳) شيخوخة )٤(‏ نهاية [العصر رِ الخ 5 
sun.shade [sün 755307 (n.) <sun + shade >‏ 
وقاء من الشمس. ثل لل البارسول (را. (1842) 
2 أمكق03). «ب» الظلة (را. 0000 
sun.shine [sün ‘shîn] (n.; adj.) <sun +‏ 
)١(‏ أشعّة الشّمس: ١ا»‏ ضوء )13c(‏ <ج1ز:/ى 
الئمس أو أشمَّتها المباشرة ة. «ب» الدّفء و الضو . 
الناشئان عن أشعة ة الشمس. «ج» البقعة أو السطوح 
التي يُنيرها ضوء الشّمس (؟) إشراق؛ ابتهاج؛ 
سعادة (۳) مصدر دفء أو ابتهاج أو سعادة 4 > 
good laugh is ~ in a house. —W. M.‏ 
< بره:ع 1161 § )٤(‏ مشمس )٥(‏ مبتهج ؟ مرح ؛ 
مشرق بالغاؤل عصلاز) ~ <a writer of the‏ 
—H. J. Laski>‏ (1) إشراقيَ: محرّم على 
الهيثات التشريعية وما إليها عقد جلسات مغلقة. 
وأحياناً: مُجيز للجمهور الاطلاع على السجللات 
إلخ. <وبنع| ب > . 
)١(‏ شعاع من ضياء الشمس .- هن لزه 8 
(۲) شخص مرح أو دائم الابتهاج . 
sunshine roof )71.( = sun roof.‏ 
)١(‏ مُشمس sun.shin.y [sün’ shî’ nî] (a4.)‏ 
(۲) مبتهج؟ سعيد. 
sun.spot [sün’spöt] (r.) <sun + spot>‏ 
كلفة الشُمس: إحدى كلف الشّمس وهي (1868) 
بقعم داكنة تبدو بين فترة وأخرى على سطح 


سونغاري: نهر في الجزء [58 82 Sun.ga.ri [soongُ‏ 
الشمالي الشرفيّ من الصين . بتر ين مخات ثريب 
من الحدود الكورية شمالاً بغرب ثم ينعطف شمالاً 
بشرق ليلتقي نهر أمور 05ا2قلى عند الحدود 
السيبيرية . طوله 0 كيلومتراً. 

sun.glass [sün [و13ء”‎ (n.) <sun + glass> = 

burning glass. 

sun.glass.es [sün’ glãs’lz] (n. pl.) <sun +‏ 
نظارات الشمس: نظارة لوقاية (1806) < ءعءكهاع 
العينين من الشمس . 

وم َج الشمس: وَهَج sun.glow [sün’glö’] (n.‏ 
ورديي أو أصفر يسبق شروق الشمس أو يتبع غروبها. 
sung mass )1.( (ca. 1931) = High Mass.‏ 

sun-god [sün göÖd] (7.) إله الشُمس : إله يُجَمّد‎ 
. الشُمس أو يمئّْلها في كثير من الرَثنيّآات‎ 
sunk [süngk] past and past part. of sink. 

sunk.en' [süngk’ an] past part. of sink. 

sunk.enُ [süngk' an] )60[.( )14©( مغمور.‎ )١( 
ويخاصة: غارق أو واقع ف في قاع البحر أو النهر‎ 
> به‎ cheeks > 0 غائر: «(أ») شبه‎ )۲( 
> «ب» مُنحُسِف أو واقع في شبه غُور ;65ع نه‎ 
»ج »؛ مبنيّ تحت مستوى أرضية‎ .~ gardens> 
. > 2 > 117128 500123 < الحجرة السّریّ‎ 

السياج الغائر : جدار أو حاجز يقام (.7) sunk fence‏ 
لاود ال ع فد ا 
لمنظرها. 

sun.lamp [sùn 00 (n.) <sun + lamp> 
)1885( المصباح الشمسيّ: مصباح كهربائي يرسل‎ 
الأشعَةَ فوقٌ البنفسجيّة ويستخدم في الأغراض الطبية‎ 
. والتجميلية‎ 

sun.less [sün’ las] (adj.) <sun + -less> 
)1589( مُظلم؛ غائم؛ غير مُشّْمِس (۲) کثیب.‎ )١( 

sun.light [sün’lît’] (n.) <sun + light> 
(13c) ضوء الشّمس؛ ضياء الشّمس.‎ 

sun.lit [sün’ lit] (adj.) <sun + lit> (1822) 
مُشيس: منار بضوء الشمس (۲) مُشرق؛ غير‎ )١( 

sunn [sùn] (2.J) > Hin. san, from Skt. sûna 
= hempen > (ca. 1590( الصنجيّة ؛ قِنَب‎ 
إقروطالاريا: نبات رفيع الأغصان»ء أصفر الزهرء ذو‎ 
ألياف شبيهة بالقَلْب تُصُنم منها الحبال‎ 
والأكياس (نب).‎ 

Sun.na [söon°2] (n.) <Ar.: sunnah = way, 
path, rule > )1626( السَئّة؛ السْئّة النّبوية: ما‎ 
صدر عن الرسول محمد عليه السلام من فعل أو قول‎ 
أو تقرير‎ 
موسوعياً: يراد بالفعل› هتاء مولبرعد‎ 
أعمال الرسول عليه السّلام» وبالقول حديئُه‎ 
الشريف» وبالقرير ما أقرّ أحذ صحابته‎ 
على عمله. ويُطلق اسم «أهل السئة‎ 
والجماعة؛ على جماعة المسلمين الذين‎ 
يقولون بأسبقيّة خلافة أبي بكر وعمر‎ 
وعثمان للرسول عليه السلام» تمييرًا لهم‎ 
عن الشيعة الذين قالوا ويقولون بأن الإمام‎ 
علي بن أبي طالب أحق بالخلافة من‎ 
هؤلاء جميعاً. ولم يَبْنّ من المذاهب الكُتية‎ 
غير أريعة . هي المذهب الحْتفيّ والمذهب‎ 
المالكي والمذهب الشّافعيَ والمذمّب‎ 

sunn hemp )7.( (1800) - 

Sun.ni [söon’ê] (n.; adj.) <Ar. sunniyy, 
from sunnah > )1590( الستة؛ أهل الّئّةت‎ )١( 
السْنّىَ: واحد من آهل السّئّة (را. المادة‎ )۲( 


3 alt; ã date; ã carc; ã car; ë cgg: ê mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone: ê orphan: oi boil; oo good; 55 boot; ou out; A under; û urgent.a = a in alone, ¢ in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


superficies 


التيّار الفائق : )1948( > <super- + cCurreıl‏ 
تيار كهربائي يتدئق من مُوَصّل فائق (را. 
(superconductor‏ . 

su.per.dread.nought [s00 par drëd nêt] 
(n.) <super- + dreadnought >  ةجرابلا‎ 
الثائقة :: عة اخمة متلحة لحا ثقيلا.‎ 

su.per-du.per [s00 par “56ل‎ par] (adj.) 
<reduplication of super (superior) > 
)1940( عظيم؛ رائع (۲) ضخم (۳) فعّال.‎ )١( 

su.per.e.go ]500 par 375 (n.) <New رسآ‎ 
translation of G. Uber-ich: ber over + 
ich 1< (1919) الأنا العليا (نف).‎ 


موسوعياً: أحد الجرانب الثلاثة -هاء ره 

التي تالف منها النفس وفقاً لنظرية التحليل 

النفسي psychoanalysis‏ التي قال بها ر ويد 

۴۵. وهذا الجانب يعتبر الجانبٌ 

المثاليّ منهاء ويشتمل على رقابة زاجرة 

تُعرف عادةٌ باسم «الضمير». والأنا العليا 

لاشعورية في الأساس ولكنها ترتفع إلى 

مستوى الشعور في المواقف الحرجة وتقوم 

بدور الشرطيّ الرّلاع أو الحارس اليَقِظ 

(را. أيضاً مع» و10). 

su.per.em.İi.nent [s00 par ëm’a nant] (adj.) 
<super- + eminenl> . متفوق! مبَرّز؛ ما‎ 

.م su.per.en.ci.pher ]500 par ën sî for]‏ 
يغالي في )1962( > <super- + encipher‏ 
التَشْفير : يُشَمْر أو يحوّل إلى شيفرة : رسالة مُشَفْرةٌ 
أصلا . 

su.per.er.o.ga.tion [sOO’por 6+ قع د‎ shen] 
(n.) > 150111 L. supererogare = tO 
perform beyond the call of duty > 
)1526( التتفيل: أداء عمل زائد على ما هو‎ 
مفروض أو مطلوب.‎ 

rögo )6:3[‏ 9 عدم 550] su.per.e.rog.a.to.ry‏ 
)١(‏ نافل: زائد على المفروض أو (1593) (.[24) 
المطلوب (۲) زائد؛ غير ضروريٌ أو أساسيّ. 

su.per.fam.i.ly ]506 por fama 11 (n.) 
<super- + fanily> (ca. 1872( الفصيلة‎ 
العليا: مرتبة في تصنيف النباتات والحيوانات تقع‎ 
فوق الفصيلة را4 مباشرةً (أح).‎ 

su.per.fe.cun.da.tion ]506 por fe’ kan 
03 shan] (7.J) <super- + fecunda- 
)10۸ < )68. 1855( الإلقاح الإضافيّ: إخصابٌ‎ 
مُتعدّد ومتزامن» بواسطة عدد من الخيَّيْرينات‎ 
المَتَوية؛ لعدد من البَيَيْضات يُطْلّق عند الإباضة (أح).‎ 

su.per.fe.ta.tion +دم”5560]‎ f€ tã' shan] (r.) 
<super- + fetation> (1603) الحمل‎ 
المضاعَف؛ حَمْل على حَمْل: إخصاب بُرَّيضة من‎ 
بيَيْضات أنثى حامل (أح).‎ 

su.per.fi.cial [s00 por fish’ ol] (adj.) < Late 
L. superfitalis, from L. superficies = 
surface > (15c) <had 8 ~ سَطحيّ‎ )١( 
cut on his face; a ~ knowledge> 
ظاهريٌ‎ )٣( > - 022865 < خارجيق‎ )۲( 
> ~ ]16م‎ < . 

superficial fas.ci.a [fash’] 2] 7.7 (1876)‏ 
اللفافة الطحيّة: طبقة دهنيّة رقيقة من النسيج الضامً 
تقع تحت الجلد وتربطه بالأجزاء الأخرى الواقعة 
تحته. تدعى أيضاً hypodermis‏ . 

su.per.fi.ci.al.i.ty ]506 par fish’T ã1 tî] (n.) 
السطحية : كَرْن الشيء (1530 .02) وع1)- .ام‎ (0) 
. سطحيًا (۲) السطحيّ: شيء سطحيّ‎ 

su.per.fi.cial.ly ]500 por fish’al I] (adv.) 
. سطحياً (۲) خارجياً (۳) ظاهريًا‎ )١( 

su.per.fi.cies ]500 par fish’! ëz’] (n.) pl. 
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على التدمير. وبخاصة : القنبلة الهيدروجينية . 


su.per.car.go ]556 par kãr’gö] (n.) <Sp. 


sobrecargo: sobre over + cargo> 
)1697( ناظر الحمولة: موظف في سفينة مسؤول‎ 
عن حمولتها وعن كل ما يتعلق بشؤون الرحلة‎ 

التجارية . 


su.per.cede [s00 par sêd] (»/.) = supersede. 


su.per.charge [s00 par chãrj’] (v1t./ 
-charged; -charg.ing <super- + 
charge > )1876( يفرط الشّحنّ: (أ» يملاة‎ )١( 
. > Emotion ~ 4 the mob. > حيويةً أو توئراً‎ 
«ب» يزوّد المحرّك الداخلي الاحتراق» بالهواءء‎ 
بضغطٍ أعلى من ضغط الغلاف الجويّ الذي‎ 
يكتنقة (مك).‎ 

su.per.charg.er [soo عدم‎ chãr’jar] (n./ 
< super- + charger> (ca. 1922) الئان‎ 
الفائق : أداة تزيد من قوة محرّك داخلي الاحتراق من‎ 
طريق تزويده بِقَذْر إضافيَّ من الهواء (مك).‎ 

su.per.cil.i.ar.y [soo’par sili ërî] (adj.) 
> New L. sıuperciliaris, from L. super- 
ciliun = eyebrow > (1732) حاجبيّ:‎ )١( 
: ذو علاقة بحاجب العين أو مجاور له (۲) قَوْعَينِيَ‎ 
واقع فوق العين (ت).‎ 

su.per.cil.i.ous ]500 par silî os] (adj.) <L. 
superciliosus, from superciliun = eye- 
brow, haughtiness> (1598) +¢ متشامخ‎ 
. متكبر ؛ متعجرف‎ 

su.per.cil.i.ous.ly [sO6’par 5111 ود‎ II] (adv.) 


تشامخ ؛ تكبر؛ عَجرّفة . (n.)‏ 

su.per.cit.y [s00 por sit] (n.) > super- + 

cily> (1925) = megalopolis. 

klãs] (7.J) > super- +‏ عدم su.per.class [s00‏ 
الطائفة العليا: مرتبة في (1891 .هء) < دوماع 
تصنيف النباتات والحيوانات تقع فوق الطائفة 1385© 
ودون الشعبة phylum‏ (أح) . 

klüs’tar] ).(‏ عدم su.per.clus.ter [s00‏ 
العنقود (1891 <super- + cluster> (ca.‏ 
الأعظم: عنقود ضخم من المجرّات 8313:0165 . 

su.per.con.duct ]5565 عدم‎ kan dükt’] (vi.) 
> super- + conduct > (1952) بدي مَوَصّلية‎ 
مُمرطة (فز).‎ 

su.per.con.duc.tive [soo’par kön’ علتال‎ tiv] 
(adj.) <super- + conductive > (1929) 
. مُعْرط المُوّصّليّة (فز)‎ 

su.per.con.duc.tiv.i.ty [sOO’ por kön’dak 
tive U] (n.) <super- + conductivity > 
)1916( قرط المُرَضّليّة: غياب المقاومة الكهربائية‎ 
غياباً تام في مادَةٍ مُخضّعةٍ لحرارات تقارب درجة‎ 
الصّفر المُطلق (فز).‎ 

su.per.con.duc.tor ]556 عدم‎ kan dük’ tar] 
(n.) <super- + conductor>  لّصوملا‎ 
الفائق: مادة أو أداة تفقد كلّ مقاومة كهربائية‎ 
عندما تبرّد إلى ما تحت درجة حرارة معيّنة.‎ 

su.per.con.ti.nent [s50 عدم‎ kön’ta nant] 
(n.) <super- + continent > (1960) 
القارّة العُظمَّى: قارّة ضخمة يُفترض أنها كانت‎ 
موجودة في غابر الزمان وأن قارّاتٍ أخرى انفصلت‎ 
عنها.‎ 

su.per.cool ]506 por kool] (vt. i.) < super- 
+ قرط في التبريد: يبرد إلى ما (1906) <اممع‎ 


تحت نقطة التجمد من غير إحداث تجِمْدٍ أو 
تبر (فز) . 


su.per.cur.rent [s56 عدم‎ kûr’‘ent] (n.) 


super 


su.perَ )506 par) (adrv.) <super-> (1944) 
<a ~ fast (rain > جدا؛ إلى حد بعيد‎ )١( 

(۲( يإفراط + بإسراف > <to be ~ cCrİ|ical‏ . 
بادئة معناها: «أ» فوق؛ أعلى؛ [31م 556] -65م50 
أكبر؛ أعظم <2622011221//ك > . «ب» إضافيّ 
<«6713م1ى>. «ج» قَرْط؛ نجاوزٌ للحدّ 
superhea) <‏ > . «د» بإفراط؛ إلى حد بعيد 
< 5106561511076 > . «ها فائق؛ متفوق 
على الأقران <2671038)!ى > . «و2 فُوْفَيّ 
superstructure >‏ > . «زء أعظم؛ عُظَمَى: 
متمتّع بمكانة أو منزلةٍ غليا < €۲ 0۷٥1ء‏ > . 
«ح٠‏ عنصرة المقوّم موجوة فيه بنسبة كبيرة أو بنسبة 
كبيرة إلى حذ غير عاديّ > superphosphate‏ < . 
b2l] (adj.) <L.‏ د su.per.a.ble [soo par‏ 
supcrabilis, from superare = / to sur-‏ 
ممكنٌ التُغلبٍ عليه . )1629( > mount‏ 
bound’] (vi.‏ د su.per.a.bound ]506 par‏ 
<Late L. superabundare, from L.‏ 
super- + abundare lo abound > (15c)‏ 

يَغْزّر أو يكر بإفراط . 

su.per.a.bun.dance [sOO pr د‎ bün’ dans] 
)۸.( > - 01 غزارة؛ فرط؛ وفرة مفرطة‎ )١( 
<to get rid of a ~ فائض گە‎ )۲( 7818 < 
coffee >. 

su.per.a.bun.dant [soo’par د‎ bün’ dant] 
(adj.) (15c) < ~ ©1505 < غزير؛ فائض‎ )١( 
. > مُقْرط <2681 نہ‎ )۲( 

su.per.add [soo par ãd’] (1.J) > :لآ‎ super- 
addere, from super- + addere add > 
> 126 1055 01 يُضيف [إلى أشياء مُتراكمة]؛ يَضْمَّ‎ 
his job was ~ed to the loss of his 
wife.>. 

su.per.a.gen.cy [s50 صدكة عدم‎ sÎ] (r.) 
<super- + agency> (1943) الوكالة‎ 
العْظمّى: وكالة حكومية كبيرة تشرف على مجموعة‎ 
من الوكالات الأخرى وتعمل بالتنسيق معها.‎ 

ãl oi] ):.( < super +‏ عدم 555] su.per.al.loy‏ 
الأشابة الفائقة ؛ السّبيكة الفائقة: (1948) < رهااه 
أيّ من عدة أشابات أو سبائك مقاومة للحرارة 
تُستخدم في درجات الحرارة العالية (فز). 

su.per.an.nu.ate ]506 por ãn JOO ãt’] )”0.,‏ 
i.J, -at.ed; -at.ing > back-formation‏ 
)1( يجعله )1649( > from superannuated‏ 
أو يُعلن أو يُثبت أنه لاغ أو مُمات أو عتيق الطراز 
(۲) يُحيله إلى التقاعد [لمرض أو شيخوخة] × 
(۳) يتقاعد؛ يُحال على المعاش )٤(‏ يُصبح لاغياً أو 
عتيقٌ الطراز. 

su.per.an.nu.at.ed ]556 par 6ثلااصة‎ ã’tid] 
(adj.) <L. superannualus, past part. 
of superannuari to be too old > (1633) 
متقاعد (۲) عاجز عن العمل [لمرض أو‎ )١( 
شيخوخة] (7) «أ» مُمات؛ لاغ. «ب» عتيق الطراز.‎ 

su.per.an.nu.a.tion [s05 par 2273700 ã‘ shan] 
)۸.( تقاعد (۲) إحالة على التقاعد (۳) راتب‎ )١( 
. التُقاعد‎ 

su.perb [soO pûrb’] (adj.) > سآ‎ superbus = 
excellent > (1549) <a قَحُم؛ َيب‎ )١( 
> <21866م ~ (۲) رائع؛ فاتن؛ ممتاز ~ہ‎ 
furniture > . 

su.per.block [s55 par blök’] (n.) > super- 
+ الميدان الأعظم: ساحة (1936) <ع0/م‎ 
تجارية أو سكنيّة كبيرة تُحَظر على السيّارات وتكثر‎ 
فيها الأرصفة المخصّصة للمشاة.‎ 

su.per.bomb ]556 por böm’] (n.) < super- 
+ المنبلة العظمى: قتبلة شديدة القدرة < 1ررمم‎ 


superman 


synoayas: distinguished. exceller1, finer, : م رادقا‎ 
greater, higher, majur, preferred, supreme, Uisur- 
pussed. 
anton) ms: deficient. info rior. 17! 0:7 أضداد:‎ 
suhstarndard. 

سوبيزيوره بحيرة: كبرى البحيرات Superior, Lake‏ 
العظمى 1.2165 )0162 في أميركا الشمالية وكبرى 
البحيرات العذبة في العالم. تقع على الحدود بين 
كندا والولايات المتحدة الأميركية. مساحتها 
0 كيلومترات مربعة. 

المحكمة العليا: (1686) (.71) superior court‏ 
محكمة ذات مرتبة أعلى من سائر المحاكم 


الأخرى (ق). 
superior general (7./) pl. superiors general‏ 
الرئيس العام [للرّهبنة]. (1775) 


su.pe.ri.or.i.ty [s2 عتم‎ êrî tî; soo-] (n.) 
)1526( الأغلّرية: كونُ الشيء هو الأعلى‎ )١( 
. تفوّق (۳( تشامخ ؛ تكبر ؛ ترق‎ (۲( 

ممرَكب )1924( superiority complex (/ı./)‏ 
الأغلّريّة؛؟ مُرَكْبٍ الاستعلاء: مغالاة المرء في 
الإيمان بتغرّقه إلى حدّ يجعله ينظر إلى الآخرين. 
في كثير من الأحيانء نظرةً استخفاف أو 
ازحراء (نف) . 

su.pe.ri.or.ly [s2 për’ i ar li; 506-[ (adv.) 
نحو الأعلى (۲) على نحو أفضل أو مغوّق‎ )١( 
بتشامخ؛‎ )۳( > equipped troops > 

م 0 

بتکبر؟ بترفع . 

الكركب العلريّ: (1583) (.:7) superior planet‏ 
كوكب سيّار يقع مدارّه خارج مدار الأرض. وبكلمة 
أخرى : كوكب سيّار أكثر بُعدا عن الشمس من كوكبنا 
الأرضيّ [كالمريخ والمشتري وغيرهما]. 

su.per.ja.cent [s00 par ja san (adj.) <L. 
superjacens, pres. of superjacëre = tO 
lie over or upon > (1610( فوقيّ: قائم قوق‎ 
0ه‎ > ~ rocks < شيء آخر‎ 

su.per.jet [s00 por jët] (ı./) > super- + jet> 
)1963( التفائة الفائقة: طائرة نماثة أسرع من‎ 
. الصوت‎ 

su.per.la.tive [s32 pûr’ la tiv; söo-] (adj. n.) 
> L. superlatus, past part. of superferre 
= to raise high > (14c) دال على صيفة‎ )١( 
التُفضيل العليا <مثل اكعط أو !كامس أو‎ 
أسمى؛ أعلى؛ مرق على‎ )۲( > 4 
کل ما سراه <صہ0لیاس - > (۴) مفرط؛‎ 
سار ان‎ (4) <~ praise> مغالى فيه‎ 
الطراز العالي § (0) صيغة التفضيل العُليا (7) ذروة؛‎ 
أوج (۷) شيء أو شخص ممتاز أو متغوّق (۸) إفراط‎ 
في الإطراء.‎ 

to speak in ~s . يالغ ؛ يغالي‎ 

su.per.la.tive.ly [s2 pûr’ la tiv li; 500-[ 
بامتياز؛ بتفوّق؛ إلى أبعد الحدود (.۷ل»)‎ 
< ~ good>. 

su.per.lin.er (s00 por l1’nor] (7./ < super- +‏ 
الباخرة الفاتقة: سفينئة ركاب (1919) < عا 
فخمة» سريعةء ضخمة. 

su.per.lu.nar [söö’por loo nor] (adj.) 

<super- - lunar > = superlunary. 

su.per.lu.na.ry [s00 pr هونا‎ na rî] (ad.) 
)1614( فَوْقْمَريَ؛ فوق قُمَريّ: واقع فرق القمر‎ )١( 
مماوىٌ.‎ )۲( 

su.per.man [s06 por mãn’] (n.) > trans- 
lation of G. Ubermensch: tiber over, 
super- + Mensch man > (|903) السّويرمان؛‎ 
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الجادة (1926 <super- + highway > (ca.‏ 
المُظْمَى؛ الأوتوستراد: طريق عريضة ثنائية الاتجاهء 
مَعَدَةَ لانطلاق السيّارات بسرعة عالية . 

su.per.hu.man [s00 pr hyo6’ mon] (adj.) 
> sup‌r-+ hı 47 < )1633( + «أ» فرْبَشَريَ‎ )١( 
> فَوْقْبَشَريَ: فوق مستوى البشر. «ب» إِلَهِىَ نہ‎ 
. > ~ efforts > جبار‎ (۲) beings > 

su.per.im.pose ]500 por im pöz] (vt.). 
-posed; -pos.ing < super- + impose > 
)1794( يُراكب: يصع شيئاً فوق شيء آخر‎ 
<to ~ one film image on another < . 

su.per.in.cum.bent [soo por in küm’ bant] 
(adj.) <from سآ‎ superincumbere = 
to lie on top of; to lean over> 
)1664( فوقيّ: قائم فوق شيء آخر‎ )١( 
ثقيل‎ )۲( > ~ layers 0) dead plants > 
<the weight of (he ~ الوطأة؛ ضاغط بقرّة‎ 
علو ي؛ فوفيّ:‎ (r) hour —P.B. Shelley > 
. > 2 أت من فوق < 016ا21655 ہ‎ 

su.per.in.duce ]556“ هآ عدم‎ dy56s’] (vt.), 
-duced; -duc.ing <L. superinducere: 
super- + inducere = to lead in, 
يُضيف [شيئاً إلى شيء (1555) <ععنالهآ‎ )١( 
آخر] (۲) يسبب؛ يحدث.‎ 

su.per.in.duc.tion ]590 par In dük shan] 
(n.) <super- + induction > إضافة‎ (1) 
إحداث؛ تسبيب.‎ )۲( 

su.per.in.fec.tion ]500 par In fek’ shan] (n.) 
<super- + infection > (ca. 1923) الإنتان‎ 
الإضافي؛ الحْمَّج الإضافيّ: إنتان أو حَمَحْ ثانِ‎ 
ناشىء عن العامل البكتيريّ (نفسه) (ط).‎ 

su.per.in.tend [s00 par In tënd'] (vr.) <L. 
superintendere: super- + intendere = )0 
attend, direct attention to> (1615) 
. یراقب؛ يناظر؛ يُدير؛ يشرف على‎ 

su.per.in.ten.dence [soo por In tën’ dans] 
(n.) <super- + intendence > (1603) 
. مراقبة ؛ مناظرة؛ إدارة؛ إشراف‎ 

su.per.in.ten.den.cy «دل-]‎ s1] (7.J) pl. -cies 
<super- +  intendency> (1598) 
المراقية؛ الإدارة: منصب المراقب أو المدير‎ )١( 
أو مَقَرُهُ أو المؤسة الخاضعة لشُلطته (۲) مراقبة؛‎ 
. إدارة؛ إشراف‎ 

su.per.in.ten.dent [s00 par In tën dant] (n.) 
< Medieval L. superintendens, from 
Late L., pres. part. of superintendere 
= to attend, direct attention to> 
)1554(  .فرشملا المراقِب؛ المناظِر ؛ المدير؛‎ 

su.pe.ri.or [s2 pêrî ar; 500-[ (adj.; n.) 
<Old F., from L., comparative of 
superus = situated above, upper > 
أعلى (۲) «آ» أرفع مقاماً أو منزلةً. (ع14)‎ )١( 
دب» أجدر أو أحقّ بالتقديم. «ج» رفيعم؛ عالي‎ 
.<~ classes of sociely> المنزلة‎ 
«د» عَلْوِيَ؛ روحيّ (۳) فوق؛ أسمى من التأثّر‎ 
«أه أممّ؛‎ ):( > ~ to temptation > .. ب.‎ 
أعظم قيمة أو نفعاً إلخ. «ب» أقوى؛ أعظم نفوذا.‎ 
«ج» أكبر ؛ أكثر عدداً (5) أفضل؛ متموّق؛ ممتاز إلى‎ 
حد بعيد (7) مكتوبٌ فوق (را. 1م252021عمناد)‎ 
<A genus is ~ )0 8 أشمل؛ أعمّ‎ )0 
> متشامخ؛ مترقعم < 2355 ~ہ‎ )۸( species. < 
الأرفع مقاماً أو منزلةٌ. وبخاصة: رئيس رهبنة‎ )۹( § 
الأفضل؛ المتفوّق على غيره‎ )٠١( أو دير‎ 
.)ء1u‎ P٥۲5٥۲1٥) خرف قوقي (را.‎ )۱۱( 


superfine 


-fi.cies <L. = surface: super- + facies 
face, aspecl> (1530) السطح: سطح‎ )۱( 
> 1126 جسم أو حيّز (۲) مظهر خارجيّ أو سطحيّ‎ 
audience is held by the substance of the 
play rather than by the ~ of the 
production. —R.W. Speaighi < . 

fin’] (adj.) < super- +‏ عدم /550] su.per.fine‏ 
)١(‏ بالغ الرّقة [أو النعومة]: رقيق (1575) < 116 
أو ناعم إلى حذ اسنائي (۲) بالغ الرّوعة: رائع إلى 
حدٌ استثنائت (۳) من الطراز الأول. 

su.per.fluid [so5’por floo’ id] (n.) < super- 
+ /lui4< )1942( المائع الفائق: مائعء مثل‎ )١( 
الهليوم الائل» يتميز بتدفق خلو من الاحتكاك‎ 
وبِمُرّصّليّة للحرارة عالية جداً (فز) (7) الميوعة‎ 
الفائقة: حالة من حالات المادة يتكشّف عنها المائع‎ 
الفاتق . وبخاصة الهليوم السّائل (فز).‎ 

su.per.flu.i.ty ]550 عدم‎ )156 5 ti] (n. pl. 
قَيْض؛ وفرة (۲) الفائض: شيء (©14) كعتا-‎ )١( 
زائد أو غير ضروری (۳) «أ» تبذير. «ب» إسراف في‎ 


. الّرف‎ 
su.per.flu.ous [s50’pûr’ 1106 os] (adj.) <L. 
superfluus = running over> (15c) 


> He carried 3 فائض: زائد أو غير ضروريٌ‎ 
raincoat that proved ~.>. 

su.per.gal.ax.y [sO0’par لاقع‎ ok sî] (n. 
<super- + galaxy> (1926) المجَرّة‎ 
العظمّى: منظومة ضخمة من المجرّات (فل).‎ 

su.per.gi.ant ]550 عدم‎ jî on )1.( > super- 
+ اليملاق الأعظم: نجم ضخم (1926) </101م‎ 
شديد السُطوع يزيد قطره على قطر الشّمس أكثر من‎ 
. مئة مرة‎ 


su.per.gla.cial ]5560 قاع عدم‎ shal] (adj. 


2-2 
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فَوْمَجَلّديَ؛ فرق <super- + glacial>‏ 
مَجُلّديّ: واقع فوق سطح مَجلدة من المجلدات 
)ر|. .(glacier‏ 

su.per.heat’ [s05 par hët’] (vt.) <super- +‏ 
)١(‏ يُخمي؛ يُحَمّص: يُسَخْن (1859) < ٤٩ط‏ 
سائلاً إلى ما فوق درجة الغليان من غير تحويله إلى 

فَزْط الاحترار؛ )./( [/6]ق2 [s05 por‏ تأوعط.ععم.ناد 
زيادة الاحترار. 

su.per.heat.ed steam [s00 par het’ îd] (n.) 
البخار المحمّص: بُخار سحن إلى ما فوق درجة‎ 
. غليانه (فز)‎ 

su.per.heat.er ]500 par )قط‎ er] (n.) < super- 
+ ۸ع»)ع١‎ < المحمأة؛ المحَمصة: أداة لتحميص‎ 
البخار.‎ 

su.per.het.er.o.dyne ]550 د «ماقط عدم‎ dîn’] 
(adj.; n.) <super(sonic) + hetero- 
مشعتقبل بالفعل المتغاير (1922) < ع«ر‎ )١( 
الفوقيَ: دال على شكل من أشكال الاستقبال‎ 
الراذيُويي يُحَوّل فيه ترد الإشارة الراديُوية» الوافدة»‎ 
إلى إشارة أوسطية من طريق المزج بإشارة مولدة‎ 
محلياء وذلك لتسهيل التضخيم والتخلص من‎ 
الإشارات غير المرغوب فيها (رد) 8 (7) المستقيل‎ 
المتغاير الُؤقي: جهاز استقبال بالفعل المتغاير‎ 
. الفو قي (رد)‎ 

superheterodyne receiver (/.) = super- 

heterodyne 2. 

الّْر دد فرق (1945 superhigh frequency (77.) (Ca.‏ 
العالي: كل نطاق تردّدي ما بين ثلاثة آلاف 
ميغاسيكل وثلائين ألف ميغاسيكل (رد). 

su.per.high.way ]550 عدم‎ hî’ wã] (.ه)‎ 


ã at; ةق‎ date; û carc; ق‎ car; 6 زوه‎ € mc; Î in; 1 bite; 8 lot: 6 bone: ê orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot: ou out: ã under: © urgent: د‎ ~ a in alone. ¢ in system, é in easily, o in gallop. u ın Crcus. 


Superstructure 


أمر بوقف الإجراء: أمر بوقف أو تعليق سير 
الدعرى (ق). 
(n.) (1788)‏ ]ەز 58 دم su.per.se.dure [s50‏ 
)١(‏ إبطال؛ تنخ (۲) خلافة؛ حلول محل . 
وبخاصة : حلول ملكة نحل شابة محل ملكة عجوز. 
su.per.sen.si.ble [s00’par sën’sa bal] (adj.)‏ 
)١(‏ فَوْحِسْنَ؛ )1798( > super- + sensible‏ > 
فوق حِسَيَ: فوق الج أو وراء متناوّل الحواس 
(۲( رو حي ١‏ نفسي . 
su.per.sen.si.tive [so0’par sën’ si tiv] (a ,‏ 
مَفْرٍ ط (1839) <super- + sensitive>‏ 
الحساسية : ديد الحساسية إلى حد بعيد. 
su.per.sen.so.ry [s00’par sën’s rî] (adj.)‏ 
<super- + sensory> (1883) = super-‏ 
sensible.‏ 
)adj.)‏ ]1د su.per.sen.su.al ]500 par sënٌ shöo‏ 
)١(‏ فَرْحِسَيَ )1683( super- + sensual>‏ > 
(را. (supersensible‏ (۲) روحيّ (۳) مثاليّ. 
ba1]‏ د su.per.serv.ice.a.ble [s00 par sûr vis‏ 
(adj.) > super- + serviceable > (1605)‏ 
officious /.‏ = 
su.per.ses.sion [s00 por sësh’ on] (n.) <L.‏ 
supersessus, past part. of supersedêre =‏ 
)١(‏ إيطال؛ تشخ )1790( > to be superior to‏ 
(۲) البطلان: الحالة الناشئة عن إبطال شيء أو نَسْحْهِ 
(؟) «أ» حلول محل. «ب» خلافة . 
sön’ Ik] (adj.; n.)‏ عدم 556] su.per.son.ic‏ 
)١(‏ فَوْسَمعيَ؛ )1919( > <super- + sonic‏ 
فوق السمعيَّ: ذو علاقة بموجات صوتية 
التردد إلى حدّ يجعل سماعَها متعذّراً (۲) فَوْصَوْتيّ ؛ 
نوق الصوتي : اسع من الصوت 8 (”) ع 
فُوْسَمعيّة : تردد فَوْسمعيٌ )٤(‏ الطائرة الْفَوْصوتيّة : 
طائرة 0 أسرع من ا ت. 
sön’iks] (n. pl.)‏ عدم 556] su.per.son.ics‏ 
الفُرسَمعيّات؛ )1926( <super- + sonics>‏ 
الفؤصوتيّات: علم الظواهر فوق السّمعية أو فوق 
الصّوتية 
الطائرة (1966) ).71( supersonic transpor(‏ 
الفُؤْصوتئيّة : طائرة أسرع من الصوت. 
su.per.star [s55 par stãr’] (n.) > super- +‏ 
النّجم الفائق: «أ؛ نجم سينمائن (1924) < ۲ه)اى 
أو رياضيٌ يتمتّع بكفاءة عالية وشعبيّة واسعة 
ويتقاضى عاددةً أجراً مرتفعاً. «ب» كل من يتمتع 
بشهرة واسعة أو بإعجاب جماهيريي عارم. 
su.per.sti.tion ]500 por stish on] (n.) <L.‏ 
superstitio, from superstes = standing‏ 
over (as witness or survivor)> (15c)‏ 
الخرافة؛ المُعْتَقّد الخراف: «أ» مُعْتَقَد ناشىء عن 
الجهل أو الخوف من المجهول والحْفِيَ أو الإيمان 
بالسّحر والحظ. «ب» عقيدة يتمسّك بها المرء على 
الرغم من قيام الدليل على خظلها أو فسادها. 
su.per.sti.tious [s56 par stish as] (adj. J)‏ 
(۱) خرافيّ؛ همي fears>‏ بم > (14c)‏ 
(۲( ممن بالخر افات . 
su.per.stra.tum ]500 par strã tom] (n.) pl.‏ 
-ta [to] or -tums > super- + -stratum (as‏ 
الطبقة المُوقيّة: (1800 in substratum) > (ca.‏ 
«أ» طبقة قائمة فوق طبقة أخرى. «ب» مجموعة من 
فا اللغرية ية في مجتمع من المجتمعات 
مرها إلى لغةٍ سبق أن نطقت بها في ذلك المجتمع 
جماعة مسيطرة أو شعت ا 
su.per.string [soo por string’] (n.) (1983)‏ 
السَلْك الفائق: سلك وهمىّ تتبدّى ذبذبائه على 
شكل جِسَيّمات ذات أبعاد عشرة (فز). 
su.per.struc.ture [s00 por strük’char] (n.)‏ 


1838 


العُضْويٌ أو أسمى منه (7) نَفْسيّ. 

su.per.or.gan.ism  ]550 عدم‎ ör’ ga nizam] 
(n.) <super- + organism> (1899) 
المجتمع الفائق: مجتمع متظلمء كمجتمع الحشرات‎ 
. الاجتماعيةء يعمل بوصفه کل يا واحدا‎ 

su.per.o.vu.la.tion [(s060’par ö6 دنم‎ lã‘shon] 
(n.) <super- + ovulation > (ca. 1935) 
الإباضة الفائقة: إنتاج عدد ضخم أو استثنائيَ من‎ 
البيّيْضات دفعة واحدة (أح).‎ 

su.per.phos.phate ]556 عدم‎ fös’fat’] (n.) 
<super- +  phosphate> (1797) 
السوبرفوسفات: سماد فوسفاتي يُحَضر بفعل‎ 
حمض الكبريتيك على مادة فوسفات الكلسيوم‎ 
الثلائية القاعدة (ك).‎ 

kal] (adj. )‏ ه252 su.per.phys.i.cal [soo’par‏ 
)١(‏ فؤفيزيائي؛ )1603( > super-+ plıysical‏ > 
فوق فيزيائي: «آ» واقع فوق العالم الطبيعيَّ أو 
وراءهُ. «ب» غير قابل للتعليل بالمبادىء الفيزيائية 
(۲) ميتافيزيقيَ؛ ماورانيّ. 

su.per.pose +5م5567]‎ pöz] (vt.), -posed; 
يها‎ 00 obscure> (1823) 
يضع شكلة هندسياً على شکل هندسيّ آخر بحيث‎ 
تتطابق أجز اؤهما المتمائلة كلها.‎ 

su.per.po.si.tion ]506 por 2م‎ zish an] (n.) 
مُراكبة ؛ مطابقة (را. المادة السابقة).‎ 

su.per.pow.er [s00 par pou’ or] ).(‏ 
)١(‏ القّرّة )1923( <super- + power>‏ 
العظمى: قوة استثنائية أو متفوّقة على القرى 
القائمة (۲) الدولة العظمى: دولة قوية إلى حد 
بعيد (۳) السّلطة الدّولية العٌظمى: هيئة دولية قادرة 
على فرض إرادتها على معظم الول القوية 
)٤(‏ الطاقة الفائقة: طاقة كهربائية تنشأ عن 
الاستخدام المنسّق لإنتاج عدد من مراكز توليد 
الكهرباء الموزّعة في أنحاء البلاد. 

su.per.sat.u.rate ]556 وتطعةه عدم‎ rãt’] (1.J, 
-rat.ed; -rat.ing <super- + saturate > 
)1788( يُشْبِع بافرا اط : : يشبع إلى حد الإفراط.‎ 

su.per.sat.u.rat.ed ]500 par sãch’a rãt 3 

مفرط التَشْيم : مغ مَشْبَع بإفراط . )1854( (adj.)‏ 

00 5 د su.per.sat.u.ra.tion E sãch‏ 
قرط الإشباع أو التَعْبَع: إشباع أو (1904) (.) 
تشبّع إلى حدَ الإفراط . 

su.per.scribe عدم و55]‎ skrîb’] (vt.), 
-scribed; -scrib.ing > L. superscribere: 
super- + scribere = to write> (1598) 
يُعَنْون : يَحْطُ العنوانَ على رسالة أو رزمة‎ )۱( 
يرقم على: يكتب أو ينقش على ظاهر شيء أو‎ )۲( 
. أعلاه‎ 

su.per.script [s50 por skript] (adj. n.) 
)1909( قَوقَێَ ؛ مرقوم فوق: صغة للحرف‎ )۱( 
الصغيرء أو للرقم الصغيرء يُكْتّب أو يُطبع فوق‎ 
حرف أو رقم 0 أو فوقه وإلى يمينه أو يساره‎ 
«أ2» حرف فوقي. «ب» رقم فوقيّ.‎ 9 

shen] ).(‏ معاد عدم “555] su.per.scrip.tion‏ 
(۱) مص 511261561516 (۲) الكتابة (14c)‏ 
المَوْقَية ؛ التّقش القُوْقيَ: شيء مكتوب أو منقوش 
فوق شيء آخر أو على ظاهره أو سطحِهِ (۳) عنوان 
[رسالةٍ أو رزمة]. 

su.per.sede ,ل.)«م 5507 «دم”555]‎ -sed.ed; 
-sed.ing > .آ‎ supersedéêre = to be 
superior to> )15( يبطل؛ يس يلخ‎ )۱( 
r «أ» جل «ب»‎ )۲( 

su.per.se.de.as [s00 par 55“ dë زود‎ (n.) pl. 
-de.as > L. = You shall refrain > (14c) 


supermarket 


الإنسان الأسمى: «أ4 الإنسان الأمثلٍ كما تصوره 
نيتشه 11161256126 في كتابه «هكذا تكلم زرادشت؟. 
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#ب» شخص ذو قوة أو منجزات اسطثنائية فوفيشرية. 
su.per.mar.ket [s55 par mãr’ kit] (n.)‏ 
super- + market > )1937(‏ > 
السوبرماركت؛ السوق الفائقة: مخزن كبير تباع 

فيه السَلم بطريقة الخدمة الذاتية. 

su.per.mun.dane ]556 par-] (adj. / < super- 
+ mundane > (1677) فو رعالمي ؛ ؛ فو ق العالم:‎ 
. علوي ؛ سماويٌ؛ غير أرضي‎ 

su.per.nal (soo عنام‎ nal] (adj.) <from L. 
supernus upper + -al -al> (15C) علو ىي؛؟‎ 
. <subterranean and ~ deluges > سماوىّ‎ 

su.per.na.tant [s00 par nã’ tant] (adj. n.) 
> L. supernatans, pres. part. of super- 
nalare = (o )1026< (1661( طافي؛ عائم‎ )١( 
مادّة طافية.‎ )۲( § 

su.per.nat.u.ral [s00 par nãch’a ral] (adj.; 
n.) <super- + nalural> (1526) 
> قَوْطبِيعيَ؛ فَوْنْطبيعيَ؛ خارق للطبيعة له‎ )1( 
. 0765م § (۲) قوة أو ظاهرة فَؤطبيعيّة‎ < 

دع nãch’s‏ +دم5507] su.per.nat.u.ral.ism‏ 
liz’am] (n.) > super- + naturalism >‏ 
الفُؤطبيعية؛ الفُوفطبيعيّة: «أ» كون الشيء (1799) 
فوق الطبيعة أو خارقاً لها. «ب» الإيمان بقوة خارقة 


فَوْطبِيعياً : su.per.nat.u.ral.ly (-2 ral 1] (adv.)‏ 
فا نحو فو وطبيعيّ أو خارة ق للطبيعة. 

su.per.na.ture [s00 par nã ‘char] (n.) 
<super- + nalure> (1844) الطبيعة‎ 
القَرَقيّة: عالم القوى والظواهر المَوّطبيعية أو‎ 
. الخارقة للطبيعة‎ 

su.per.nor.mal [s50 par nêrُ mal] (adj. ,‏ 
(۱) فَوْسَوِيّ: )1868( super- + normal>‏ < 
فوق السْوِيٍ أو المتوسط (۲) خارق للطبيعة : مُتَعَذُرٌ 
تعليلة علمًاً. 

nêr’ mal Î] )64.(‏ عدم ى55] su.per.nor.mal.ly‏ 
(۱) قَوْسَوِيَاً: على نحو فَوْسَوِيّ (را. المادة السابقة) 
(۲) على نحو خارق للطبيعة . 

su.per.no.va ]556 par 26 v5] (7.J) pl. -vae 
[vë] or -vas <super- + nova> (1926) 
المتْتَشْمِر الفائق: مشير (را. 820172) شديد‎ 
السّطوع يُرسل من الضياء أكثر مما تُرسله الشّمس يما‎ 
يتراوح ما بين عشرة ملايين مرة ومئة مليون‎ 
. مرة (فل)‎ 

لوت su.per.nu.mer.ar.y [s50 par 21/650“ m2‏ 
n.) <L. supernumerarius = (a‏ :.[0ه) 
soldier) added to a legion in excess of‏ 
)1( فائض؛ )1605( > its fixed number‏ 
زائد: متجاورٌ العدد المقرّر أو المطلوب أو المألوف 
<a ~ tooth >‏ )۲( الأكثر عدداً ~ <the‏ 
< 56 8 (۳) الفائض: شخص أو شيء زائد عن 
العدد المقرّر أو المطلوب )٤(‏ الكَمْبَرس : ممثل 
ليس له دور مكتوب يظهر بخاصة في المشاهد التي 
تقتضي فد جمهرة من الأشخاص . 


su.per.order [s00 par or dor] (n.) < super- 


الرتبة العليا: مرتبة في (1890 .ه) < order‏ + 
تصنيف النباتات والحيوانات تقع فوق الرُتبة :0106 
شرةً (أح). 

su.per.or.di.nate [s00 por êr’ da nit] 7 
> super- + -ordinalte > (as in subordi- 
nale > (1620) >2 ~ أعلى؛ أسمى‎ 

BOR >. 
su.per.or.gan.ic [sOO “par 6+ سدع‎ [ ik] adj.) 
> super- + Organic > فَوَعَضًويّ: فوق‎ )1( 


supposed 


sup.ply? (süp’ Ii] (adv.) = supplely. 

العرض والطلب: مصطلح في ad end‏ yاsupp‏ 
علم الاقتصاد يقصد به العلاقة بين الطلب على 
السلعة والكمية المعروضة منها للبيع وتأئْر الامن 
بالعرض والطلب وتأثير الشمن فيهما أيضاً. 
موسوعياً: ينص قائرن الْعرض مقع 
والطلب على أنه إذا ازداد عرض سلعة ما 
في الأسواق. ولم يرافق هذا الازديادٌ ازديادٌ 
مقابل في الطلب. مال ثمن الُلعة إلى 
الانخماض. وإذا اشتد الطلبٌ على ملعة 
ماء ولم يرافق هذا الاشتداد زيادة مقابلة في 
الكميات المطروحة من تلك السلعة في 
الأسواق. مال لمن السّلعة إلى الارتفاع . 

sup.ply side [s2 pli T'sîd'] (n.; adj.) (1979) 
لكين والتعاظم : نظرية اقتصادية تقول بأن‎ 00 

خض الضوائب يؤدي إلى زيادة المكاسب والدّخول 

وإلى تشجيع الادّخار وتوظيف الأموالء وبذلك 
تَنْشَط قط الحركة الاقتصادية ويتعاظم إجماليّ الذخل 
الوطنيّ الخاضع للضريبة 8 (7) صفة لهذه النظرية. 

المدرس البديل: مدرّس يقرم ).1/( supply teacher‏ 
خلال فترة محدودة مقا مدرّس أصيل متغيّب. 

sup.port [s2 pört’] (vı.: n.) > 7414. F. 
supporter, from L. supportare = tO 
carry < يزيّد (ع14)‎ )١( يحتمل؛ تحمل‎ (0) 
يعمل [مع نجم‎ )٤( يُعين ؛ ياعد ياند‎ (۳( 
يثبيت؛ يرق ؛ يعرّز (1) دأء يقوم‎ )٥( سينماني]‎ 
بتفقة كذا. «ب» يُعيل (۷) يدعم ؛ يَْنْد (۸) يقَوّي؛‎ 
تأييد؛‎ )٠١( § جع (4) يُيقي الشيء دائراً أو عاملاً‎ 
دعامة؛ يناد؛‎ )١١( مساعدة؛ إعالة؛ دعم إلخ.‎ 
تَحْمل؛ حامل.‎ 

sup. port.a.ble [s2 por’ ta bol] (adj.) مُحْحَمّل؛‎ 
. يححَمُل؛ يطاق‎ 

sup.port.er [s2 62م‎ tar] (n.) (15c) فا‎ )١( 
ويخاصة: المؤيّد؛ النّصير؛ المعِيل‎ .ءp‎ P0 
رياط [للجورب إلخ.] (۳) العزيد لفریق‎ )۲( 
. رياضي‎ 

sup.port.ing [s2 pör’ ting] (adj. ) مساعد.‎ 

الدرر (.71) supporting part or supporting role‏ 
المساند: دور مسرحيّ صغير يُعْهّد بأدائه إلى ممثّل 
ثانويٌّ . 

البرنامج المايد: (.71) supporting program‏ 
شريط سينماني صغيرء أو عمل في فرعي آخرء 
يُعرض بالإضافةٍ إلى الشريط أو العمل الفتّيّ 
الر نيسي . , 

sup.port.ive [s2 pör tiv] ( adj.) ماعد؛ ماند.‎ 

sup.pos.a.ble [sa pö za bal] ( adj.) (1643) 
قابلٌ للافتراض أو التّصوّر.‎ 

sup.poئs.a1‎ ]55 5م‎ z51[ )/1.( فَرْض؛ (ع14)‎ )١( 
. افتراض (۲) فَرّضيّة‎ 

sup.pose [s2 :52م‎ [ (+1.; i.), -posed; -pos.ing 
<Old F. supposer, from L. supponere 
= )0 substi) يفترضص. (ع14) < عا‎ ch (۱) 
اب) يُعتقّد. «ج» يَظْنَ ؛ یری (۲) ينصور (۳) يتلزم‎ 
. > Creation ~s a creator. > În 

sup.posed [s2 pözd’] (a«j.) (1566) ممْتَررض‎ )١( 
> متصَؤر < وإإلاع به‎ )۲( >a ~ <©6ونن‎ 
<a ~ beggar who was really مزعوم‎ )©( 
مُتَرَقُع‎ (€) a policeman in disguise > 
< Those مُعَدٌ لِ؛ یرل ل‎ )١( مفهوم‎ )٥( 
مكلف‎ (Vv) pills were ~ to kill pain. > 
3386 ~ )0٥ مفروض فيه كذا لإ©06‎ 
مُجازٌ له مسموح‎ )۸( their commanders. > 
<You’re nol ~ to leave the له‎ 
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[وبخاصة بالقوّة أو الغدر] <> 0) He plotted‏ > 
the king. >‏ (۲) يستأصل: : يتزع شيئا من جذوره 
[ليجل محله شيئاً آخر] <an effort (o ~ the‏ 
vernacular >‏ (7) يَخُلف: يحل محل شيء 
وبخاصة لأفضليته عليه Buses are ~iıg‏ < 
trams. >.‏ 

sup.ple [(süup’ ol] (adj. v.; i.), -pled; -pling 
<Mid. Eng., from Old F., from L. 
supplex = submissive > (14c) مطواع‎ )۱( 
لين طرِيّ ؛ لذن إفرة رَفراق؛ ناعم؟ سلس‎ (۲( 
× بُهدیء؛ يکن )0( يُلَيّن؛ يُطرَي ؛ يُلَدْن‎ (€) § 
يلين؛ يط ى ؛ يَلْذن.‎ )( 

sup.ple.Iy [sip a1 1[ )24«.( بطواعية؛ بطراوة؛‎ 

sup.ple.ment' [süp’ la mont] (n.) <L. 
supplementum, from supplëre = to fill 
in, complete < )14٥( مُلحَق؛ تَكيلة؛ إضانة؛‎ 
ل‎ 

sup.ple.menê (süp’ la mënt’] (۷/.) يُلْحى؛‎ 
يُكمّل؛ يُضيف؛ يُڏيّل‎ 

sup.ple.men.tal süp’ls مقس‎ tal] (adj.) 
)1605( إضافيّ؛ تكميليّ.‎ 

sup.ple.men.ta.ry [süp’la mën’ta rî] (adj.) 
e إضافي ؛ تكميليّ (۲) متكامل: صفة‎ )۱( 
لبعض الروايا (را. المادة التالية).‎ 

الراريتان (.ام .7( supplementary angles‏ 
المتكاملتان: زاويتان إذا ضَمّت إحداهما إلى 
الأخرى كان مجموعهما ١6٠‏ درجة (ر). 

sup.ple.to.ry صتاة]‎ le tör’î] (adj.) <L. 
suppletus = filled up> (1628) = 

supplementary. 

تَوَسُّل؛ (1611) (.) sup.pli.ance [süp’ Ji n5]‏ 
تضرع ؛ ابتهال [إلى الله]. 

sup.pli.ant [(süp’ li ont] (n. adj.) > 014 F., 
pres. part. of supplier to entreat, from 
L. supplicare = supplicate> (15c) 
المتَوسّل؛ المتَضَرّع؛ المبتهل [إلى اثش]‎ )١( 
. متَوسّل؛ متَضَرّع ؛ مهل‎ )۲( § 

sup.pli.cant [süp’ lo kont] (r. adj.) (1597) 


= suppliant. 
sup.pli.cate [süp’ la kãt’] (vi. 1.J), -cat.ed; 
-cat.ing <L. supplicare = to kneel 


down, beg humbly > (15c) يتضرع.‎ )١( 

ويخاصة: يَبْتَهل إلى الله × (۲) يتوسّل إلى 

(۳) يلتمس يضراعة < 88أؤ5ع6!1 2 - >to‏ . 

sup.pli.ca.tion [süp’lo ka shan] ).( وسل ؛‎ 

تضرع ؛ ابتهال [إلى الله]. 

sup.pli.ca.to.ry [süp’l دعا‎ tör’T] (adj.) (15c) 
تَوَسلىَ؛ تَضَرّعي؛ ابتهاليّ.‎ 

sup.ply' [s2 pî] (vt. i.; n.), -plied; -ply.ing 
> Mid. F. soupleier, from L. supplëre 
= to fill up, supplement, supply > 
يلحق؛ يضيف إلى (۲) ١ء يرَوّد؛ (ع14)‎ )١( 
يجهز . «ب٤ يمد ب. فج يورد [للاسواق] (۳) يَسَدَ‎ 
حاجة ؛ يُشبع 3 50 يعورض عن؛ سد فراع‎ 
يحل محل [راعي الكنيسة مؤقعاً]‎ )٥( × كذا‎ 
الكاهن البديل: كاهن يحل محل كاهن آخر‎ )7( 8 
موقتا (۷) «أ» مؤونة؟ ذخيرة؛ مخزون. «ب» زاد‎ 
تزويد؛ تجهيز. «ب» التوريد : تزويد بالشلع‎ ٠آ‎ )۸( 
سد حاجة؛ إشباع رغبةٍ‎ )٩( بنا على طلب المشتري‎ 
العَررض: كميات المَلْم أو الخدمات‎ )۱۰( 
اعتماد‎ )١١( المعررضة للبيعم في وقت معيّن‎ 
. مالي (اد)‎ 


- 
© 


supersubstantial 


lلبiيıة‏ )1641( <super- + structure>‏ 
الفوقية؛ الهيضة: ٠١‏ بنية قائمة فوق بئية أخرى. 
«ب» المؤسّسات الاجتماعية» كالقانون أو السّياسة» 
التي تنهض في النظرية الماركسية على أساس 
اقتصادي . «ج» جميع أجزاء المبنى القائمة فوق 
النَرّب (را. / 63561262]6). «ده أجزاء السفينة 
القائمة فوق سطحها الرئيي. هه قضبان السكة ٠‏ 
الحديدية» أو قضبان الرّبط المستعرضة التي تلبت 
هذه القضبان في موضعهاء تمييزا لها عن بدن 
الطريق أي جزبه الذي تمتد فيه السّكة الحديدية. 

su.per.sub.stan.tial [s06’por sab stãn shal] 
(adj.) <super- + substantial> (1534) 
فَوْمادَيّ؛ فوق مادّي: أسمى أو أرفع من المادّة.‎ 

su.per.sys.tem [s00 por sis’tam] (n.) 
<super- + systen> (ca. 1928( النظام‎ 
الفائق: نظام مؤلف من عدة أنظمة.‎ 

su.per.taXx [s06 7 taks] (n.) <super- +‏ 
الضريبة الإضافية: «أ» رس (1906) <#إم/ 
إضافيّ. «ب» ضريبة تَفرَّض في بريطانيا علاوة 
على ضريبة الدذخل العادية . 

su.per.vene [s50’par vën’] (vi.), -vened; 
-ven.ing <L. supervenire, from super- 
(in addition) + venire to come > (1647) 
يَعْرض؛ يَطرَأ: يحدّث بوصفِه شيئاً إضافياً‎ )١( 
أو غيرٌ مُتَوقُم (۲) يلي؛ يتلو؛ يتبع‎ 

n [s50’par vên’ yant] (adj.) 
(1594) عارض؛ طارىء (۲) تال ؛ ا‎ )١( 
su.per.vise [s56 por 712[ (vı.), -vised; 
-vis.ing < Medieval L. supervidëêre = 
)٥ يُراقب؛ يناظر؛ يشرف على . (1588) <ع56‎ 

on] (7.J) (1640)‏ “طعت عدم 550] su.per.vi.sion‏ 
مُراقبة ؛ مُناظرة؛ إشراف . 

su.per.vi.sor [s00 por vî’zar] (n.) (15c) 
المراقِب؛ المناظر؛ المشرف.‎ 

su.per.vi.so.ry [s55’par vî’ zor rî] (adj.) 
(1847) . رقابيّ؛ إشرافيّ‎ 
su.pi.nate [s06 pa nãt’] (vt. i.), -nat.ed; 
-nat.ing > .سآ‎ supinatus, past part. of 
supinare = to lay on the back > (1831) 
يبسشط؛ يَبْطح: يدير اليد بحيث تكون راحتّها‎ )١( 
. إلى أعلى × (۲) ينبسط؛ ينبطح‎ 

shen] (r.) (1666)‏ 3م su.pi.na.tion [s00 p2‏ 
(۱) بط ؛ بطح (را. المادة السابقة) (۲) انبساط؛ 
انبطاح . 

tor] (7.) )1615(‏ ةم دم su.pi.na.tor [s05‏ 
العَضَّلة الباسطة: عَضلة في الساعد تمكن الد من 
الاباط (ت). 

su.pine’ (s00 pîn] (adj.) <L. supinus =‏ 
lying face up, inactive> (1500)‏ 
)١(‏ منبطح : مستلق على ظهره (۲) منْبّسِطة: صفة 
الليد التي تكون راحتّها إلى أعلى (۳) مُتَبلّد؛ 
کسلان؛ فاتر الهمة. 

su.pine” [s56 pîn] )7.( <L. (verbum) 
supinum, from supinus inactive > 
)1522( اسم الفعل: شكل من أشكال الاسم‎ )١( 
مج من الأفعال [في اللاتينيّة] (۲) مَصدر [مسيوق‎ 
د 10 و في الإتكليزي بة].‎ 

sup.per [süp’ or] (.م)‎ > 4. 0 from 
Old F. souper, from souper= to sup > 
)136( العشاء؛ طعام العّشاء (۲) حفلة العّشاء:‎ )١( 
. <a church ~ > حفلة مسائية لجمع التبرّعات‎ 

supper club (7.) (1925) = nightclub. 

sup.plant [s2 plãnt’] (vt.) > L. supplantare 

= to overthrow > (14c) يحل محله‎ )١( 


ا ا ا 2 ا ا ا ا ا و ا ا ا ا 
good; 56 boot, ou out; ã under; û urgent: 3 ¬ a in alone, c in system, / in easily, o in gallop, u in circus.‏ نت date; A care; 3 car: ë cgg: 8 me; 1 in; T bite; 65 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil;‏ & ناد 5 


surcharge 


synonyms: best, cardinal, chief, مرادفات:‎ 
dominant, first, foremost, greatest, highest, lead 
ing, main, paramounl, predominant, priicipal, 

.© لهالا النا 


antonyms: auxiliary’, inferior, subordinate. : si 
subsidiary’, supplemental. 


عبارات اصطلاحية Hioms‏ 
اللحظة الأخيرة [من لحظات the ~ moment‏ 
الحياة أو العمر]. 
یجرد باللّمس؟ يمرت في sa)‏ -- عطا nake‏ ما 
سبيل الوطن إلخ . 


الات العُليا: اأ . )1699( (.7) Supreme Being‏ 

القائد الأعلى: قائد ).7/( supreme commander‏ 
الجيش الأعلى (جن). 

المحكمة العليا: اسم يطلق (.7) supreme COU‏ 
على محكمة التمييز أو محكمة النقض والإبرام (ق). 

مجلس السّوقيات الأعلى: ).7( Supreme Soviet‏ 
أعلى هيئة تشريعيّة في الاتحاد السوفياتي السابق. 
كان يتألف من مجلسَيْن: مجلس سوفيات الاتحاد 
of the Union‏ 507166 الذي ينتخب أعضاؤزه 
من قبل أبناء الاتحاد السوقياتي كلهمء ومجلس 
سوفيات القوميات Soviet of the‏ 
6 الذي يتخب أعضاؤه من َيل 
مختلف الجماعات القومية في اللاد. 

su.pre.mo [s2 26م‎ mö; 506 قوم‎ 'mö] (n.) pl. 
-mos > Sp. and It. E from L. 
supremnus < )1945( الأسمى : الأعلى رتبة أو‎ 
. سلطة‎ 

بادئة معناها: «أ4» فوق؛ على [5023] -5لاك 
surprint >‏ > . «‘ إضافئت > surcharge‏ > . 

su.ra [söor’2] (n.) <Ar.: sürah> (1661)‏ 
السورة: إحدى سور [أو فصول] القرآن الكريمء 
وعذتها مئة ة وأربعٌ عشرةً سورةء أولها سورة الفاتحة 
وآخرها سورة الناس . 

سورابايا: مدينة في bî y2]‏ د عونئ] Su.ra.ba.ya‏ 
إندونيسيا. تقع في الجزء الشماليّ الشرقيّ من جزيرة 
جاوه 1212. سكانها ۳,۰۰۰,۰۰۰ ن 

su.rah [soora] (n.) <F. surat, originally 
produced in Surat, India > الثررات:‎ 
نسيج يصنع من حرير أو رايون.‎ 

su.ral [söor’ al] (adj.) <New L. suralis, 
from L. sura = calf of the leg > (1615) 
رَبلِيَ: خاص برَبلة الاق أو ذو علاقة بها.‎ 

سُورات: مدينة في ولاية غوجارات [0019؟] 510.524 
في الجزء الغربي من جمهورية الهند. سكانها 
۰ ن. 

sur.base [sûr bas] (r.) <sur- + base> 
)1678( الفؤقاعديّة؛ المَوّق قاعدية: حلية معمارية‎ 
فوق قاعدة جدار 9 عمود إلخ .(عم).‎ 

sur.cease [sûr 5 0 (vi.; م‎ n.) > 010 1. 
surseoir (past part. ا‎ to refrain, 
delay, from L. supersedere = to desist 
from > (15e) . «أ» يتوئقف؛ يكف عن‎ )١( 
52 ينهي ؛ يضع حدآ § (0) تو‎ (Y) x ب“ ينتهي‎ 
[موة قت].‎ 

sur.charge [sûr chãrj’] (n. vt.), -charged; 
-charg.ing < Mid. Eng. surchargen, 
from Mid. F. surchargier: sur- + 
chargier to charge > (15c) «أ» ضرية‎ )١( 
إضافية . «ب» تَمَنْ إضافيّ. «ج؛ أجرة إضافيّة؛ رسم‎ 
حِمْل أو‎ )۲( > u إضافيَ < - هع‎ 
«أ» طبعة فُوقيّة‎ )٤( 01761112186 )۳( عبء ثقيل‎ 
[على طابع بريديّ أو ورقة نقدية]. «ب» المدموغ‎ 
فوقيّاً: طابع بريديّ مدموغ بطبعة فوقيّة‎ 
مإ عل ,؛ يُحَم[,‎ )50( overcharge (°) § 
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9 کے 4 
جب جح. 
su.pra [s00 pra] (adv.) above,‏ 
فوق؛ أعلاه؛ آنفاً . )1592( > beyond‏ 
بادئة معناها: «أ» فرق [2م 5565] -aاsup‏ 
E »ب٠١‎ . < supraorbital >‏ 
متجاورٌ > supranational‏ < . 
su.pra.glot.tal [söo’pra glöt al] (adj.)‏ 
فؤمِزماريّ؟؛ فوق supra- + gl|ollal>‏ > 
مزماريّ: واقع فوق المزمار أو الرَّرْدَمة (را. 
(glottis‏ . 
su.pra.lim.i.nal [so0’ pra limo nal] (adj. J)‏ 
فو عتبيّ : (1892) <supra- + [iminal>‏ 
«أ» فوق عَتبة ة الشُعور؛ و «ب» مثير لاستجابة ما 
أو إحساسِ أو شعور ما < 05ا[5)]1110 ہ > . 


su.pra.mo.lec.u.lar [soo pra ma lëk’ دلا‎ 122[ 
(adj.) <supra- + molecular > 8 
1909( فَوْجْرَيئيَ؛ فوق جُريئي ن «أ» أكثر تعقيداً‎ 

. من الجرّيء. «(ب») مؤلف من عدة جريئات‎ 
su.pra.mun.dane [s50 دعم‎ mün’ dan] (adj.) 
< supra- + mundane > (1662) = super- 

mundane. 

su.pra.na.tion.al ]556 pra nãsh’an al] (adj.) 
<supra- + national> ( 1908) فقوي ؛‎ 
فوق فوميّ: : ممَخخط الحدود أو السلطة أو المصالح‎ 

. > ~ economic problems > القرمية‎ 

su.pra.na.tion.al.ism [soo pr? nãsh’ an د‎ 

الفَْكَرْميّة؛ الفوق قَوْميّة: تخطي (.) [9۳'| 
الحدود أو السّلطة أو المصالح القومية. 

su.pra.na.tion.al.ist ]5560 دعم‎ nãsh’an ol ist] 

افوقوم ؛ الفَوق قَوْميَ: المؤمن بالفوقومية (.:7) 
(را. المادة السابقة). 
su.pra.or.bit.al [soo pra ör’ bit al] (adj.)‏ 
فَوْمَخجريّ؛ )1838( <supra- + orbital>‏ 
فوق محَُجريّ: واقع فوق مجر العين . 

الحجاج : العظم الذي ).7/( supraorbital ridge‏ 
ينبت عليه شعرٌ الحاجب . 

su.pra.pro.test ]500 pra pröٌ tëst] (n.) 
< modification of It. sopra protesto = 
upon or after protest > (ca. 1860) دقع‎ 
الكمبيالة [من يبل شخص ثالث بعد رفض دفعها من‎ 

قبل مُوَقُعها]. 

su.pra.ra.tion.al ]556 دعم‎ rãsh’ an al] (adj. J) 
> supra- + rational> (1894) و وعقلانيّ ؛‎ 
قوق عَمَلانيَ : خط أو متجاوزٌ ما هو عقلانيّ؛‎ 
> 116 مبنيّ على عوامل يعجز العقل عن فهمها‎ 

neyer acts in a ~ manner. >. 

su.pra.re.nal ]556 دعم‎ rê nal] ( adj: n.) 
<supra- + renal > ,)1828( َوْكُليِيَ ؛‎ 000) 
قوق كُليِيَ : واقع فوق الكلية أو عليها § (۲) الكظر؛‎ 

العْدَهَ فوق الكلية )ر|. .(adrenal gland‏ 

suprarenal gland )71:.( (1876) = suprarenal 2. 

المُوقيّ : su.prem.a.cist [sa prëm’o sist] (r.‏ 
«أ» المؤمن بوق عرق أو جماعة أو فة 4> 
< به عالطبن. «ب» المؤمن بتفوق البيض [على 

السو د]. 

su.prem.a.cy [s2 هو “لمهم‎ sÎ] (.م)‎ < supreme 
+ -aعر<‎ )1547( سيادة (۲) تفوق.‎ )١( 

su.preme ]2 prëm’; 500 prëm’] (adj.) <L. 
supremus, superlative of superus = 
uppم٤ا‎ < )1520( الأسمى [منزلة أو سلطة]‎ )١( 
الأعلى [درجة أو نوعاً] (”) الأبرز؛ الأكثر‎ )۲( 
الاهمّ؛ الأشد‎ )٤( > ~ among مoماs‎ < امتيازاً‎ 
<the ~ hour in modern خطورة‎ 
<the ~ <لإزماوقط (60) القصوى‎ 

sacrifice > . 


supposedly 
hospital. >. 
sup.posed.ly [s52 على ما يُظَنَ؛ (.+24) (11 220“ 5ص‎ 


< Supposedly, 5211/2 is a smart كما يبدو‎ 
girl.>. 

sup.pos.ing [s2 pö zing] (conj.) (ca. 1843) 
> Supرpهsi‎ "£ 1) هَبْ؛ إفرض؛ على افتراض‎ 
rains, what shall you do?>. 

sup.po.si.tion (süp’a zish’on] (7.J) = sup- 

posal. 

sup.po.si.tion.al [-an [أد‎ (adj. ) . افتراضي‎ 

sup.po.si.tious [süp’ [ود“طوتج‎ (adj.) > لإ‎ 
contraction > (1624) = supposititious. 

sup.pos.i.ti.tious [s2 pöÖz’a tish’as] (adj.) 
> L. suppositicius, from suppositus, past 
part. of supponere = to substitute > 
)1611( «أ» زائف؛ كاذب. «ب» غير شرعيّ‎ )١( 
م 38> (5) خيالي؛ خرافيّ‎ ©11101< 
> Whether the 321112211017 افتراضيّ‎ )۳( 
be mine or that of a ~ observer 
—Victor Lowe>. 

sup.pos.i.tive [s2 pöza tiv] (adj.) (1605) 
. افتراضيّ (۲) زائف؛ كاذب‎ )١( 

sup.pos.i.to.ry [s2 3525م‎ tör’î] (.) pl. -ries 
< Medieval L. suppositorium = some- 
thing placed underneath > (15c) 
الحمول؛ التحميله ؛ الفتيلة : جسم مخروطي أو‎ 
أسطوانيّ د صلب ولكنه سريع الذوبان يعد من مادة‎ 
لحني كن ع في أحد تجاويف الجسد ويخاصة‎ 
المعَى المستقيم (ط).‎ 

sup.press [sa prës’] (1.J <L. supprimere 
(past part. suppressus) = to press 
doس«¬‎ < «أ» يمَمَعم؛ يُخيد [ثورةة (ع14)‎ )١( 
>10 إلخ.]. «ب» :1 يَحْل؛ يشنّت 211 ~ہ‎ 
توي 000 5-5 «أ» يكتم ؛ يبقي طيٌّ‎ 
الكتمان ؛ يطيس ؛ يمنع انتشار تبأ إلخ.‎ 
> ~ed his personal ا ت‎ (۳) 
يوْقِف؛ يبح جماح كذا.‎ )٤( impulses > 
یعوق التمو‎ )٥( > 10 ~ a cough < يضع حداً ل‎ 
. الطبيعيّ‎ 

الكايح؛ ant] (n.)‏ 85م sup.pres.sant [s2‏ 
الكاظم: عقار يكبح جماح حالةٍ أو عِلة من غير أن 
يزيلها أو يقضى عليها < ~ہ أعن0ا01© ھ> . 

ممكنّ (.زله) sup.press.i.ble [s2 prës 2 bal]‏ 
قمعه أو إنحمادة أو كبحه 

قَمْع ؛ (1560) sup.pres.sion [s2 eb 0 (n.)‏ 
إخماد؛ كبح إلخ 

sup.pres.sio ve.ri [s2 prës a ة‎ vë’ rî] (n.) 
< New L. = suppression of the truth > 

sup.pres.sive [s2 prës’ iv] (adj.) (1778) 
ع كاظم؛ کابت (۲) تَمعيّ؛‎ 0) 

ar] 8 J) (1560(‏ 1265م sup.pres.sor [s2‏ 
(۱) القامع ؛ الكابح؛ الکابت (۲) الكاظم: جهاز 
صغير يمنع الآلة الكهربائية من التشويش على جهاز 
الراديو أو التلفزيون. 

sup.pu.rate [süpٌ ya rãt’] (vi.), -rat.ed; 
-rat.ing < L. suppurare: sub- under + 
pls (stem plûr-) = pus> (1656) يتفيح‎ )۱( 
يفرز قيِحاً.‎ )۲( 

shan] (n. / )1541(‏ قم د مناك] sup.pu.ra.tion‏ 
(۱) تقح (۲) قبح . 

sup.pu.ra.tive [süp’ ya rã i (adj.; n.) 
)1541( ميب للتقيّح (۲) تق تقيّحي؛‎ e 0) 


SES 2 © ba ھھھ‎ 


surgery 


1841 


surcinglec 


الفُلْمَجة [نَلْف + موج]: (1935) (.۸) surf casting‏ 
طريقة من طراتق الصيد بالقصبة يلف فيها الطعمٌ أو 
يى إلى مواضع تكسّر الأمواج على الشاطىء. 
بطلينرس الأمواج )1883 surf clam )71.( (ca.‏ 
المتكسرة: ضرب من البطليترس (را. / 3502اء) 
ضخمٌ. يُؤكل. متواجد في مواضع تكشر الأمواج 
على الشاطىء. 
surf duck (n.) = scoler.‏ 
sur.feit [sûr fit] (n.; vt.) <Mid. Eng.‏ 
surfait, from Mid. F., from surfaire =‏ 
)١(‏ فَْرْط؛ مقدار كبير [من (©14) < 076:00 )٥‏ 
كذا] (۲) إفراط [في تناول الطعام أو الشراب] 
(۳) نحْمة 8 )٤(‏ ينهم . 
سمك السَْزف: سمك صغير إلى (.7) surf fh‏ 
متوسط الحجم يألف شواطىء المحيط الهادىء 
الضحلة في أميركا الشماليّة . 
+ رمع )رمد > sur.fi.cial [sar fish’ al] (ad.)‏ 
سطحيّ: ذو علاقة > -icial (as in superficial)‏ 
بالشطح أو منسربٌ إليه 8601081 - > 
processes > .‏ 
)١(‏ الكمجَة (1917) ).7( surf.ing [sûr fing]‏ 
[ركوب + موج]: رياضة ركوب متن الامواج 
المتكسّرة على الشاطىء بواسطة ألواح خاصة (۲) 
الاستعراض (را. 3 ۲۴لاء). 
surf.perch ([sûrf pûrch’] (n.) <surf +‏ 
perch> (1885) = surf fish.‏ 
surf-rid.ing [(sûrf’ rî ding] (ı.) = surfing.‏ 
)١(‏ تكثر فيه الأمواج surf.y [sûr f] (adj.(‏ 
المتكشّرة <ع580:6 ~ہ 38> (۲) شبيه بالأمواج 
المتكسرة [على الشاطىء]. 
surge [sûrj] (vi. £. n.), surged; surg.ing‏ 
F. sourgir, from Old Sp. surgir,‏ 010 < 
from L. surgere = to lead straight up,‏ 
)١(‏ «أ» يَمُوج؛ يطمو؛ يَعْرّم. (1511) < ءءام 
«ب» يجيش؛ يصطخب. «ج٤‏ يندفع؛ يندفق 
(۲) يتموّر: يشَدَ [التيّار] فجأة إلى حدّ 
مفرط (كب) × (۳) يُرْخى [الحبلً] 8 (4) طمُوَ؛ 
عرامة؛ جَيشان؛ اندفاع إلخ. (0) موجة؛ موجة 
عارمة < 22866 گە ~ >a‏ (1) التموّر: اشتداد 
التيار إلى حد مفرط (كب). 
sur.geon [sûr jan] (n.) > Old F. serurgien,‏ 
الجرّاح : from serurgie = surgery > (14c)‏ 
الطبيب الجرّاح . 
الجراحة: عمل (.5) sur.geon.cy [sûr jan si]‏ 
الطبيب الجرّاح أو وظيفته . 
sur.geon.fish [sûr jan fish’] (7.J) < so called‏ 
from the resemblance of its spines to a‏ 
الشُرجون؛؟؛ سمك > surgeon’s instruments‏ 
الجرّاحين: سمك استوائي زاهي الألوان ذو شوكة 
منتصبة. أو أكثر من شوكةء على مقربة من قاعدة 
الذيل . 
surgeon general )71.( pl. surgeons general‏ 
كبير الأطبّاء [في الجيش أو في مديرية (1777) 
الصخة]. 
عقدة الجرّاح: عُقدة )1813( ).7/( surgeon’s knot‏ 
يستخدمها الجراحون في ربط الأوعية الدموية (جر). 
-ger.ies < Mid.‏ .ام )./( sur.ger.y [sûr j? rî]‏ 
F. surgerie, from L. chirurgia, from Gk.‏ 
cheirourgia, from cheirourgos = suUr-‏ 
)١(‏ الجراحة: «آ» فرع من الطب (ع14) < 08جم 
يعنى بمعالجة الأمراض. والتشوهات» وضروب 
الاذنى. بعمليات تُجرى باليد من طريق الاستعانة 
بآلة جارحة تعرف بالميضع أو المِشْرّط. 


the ~ of a matter>‏ (۳) المنْساب الهرائيٌ 
)رI. (airfoil‏ § )€( دأ واقع على التطح أو معد 
للاستخدام على سطح شيء . (ب»٤‏ منقول أو 
مستخدم أو واقع على سطح الأرض :70211 ~ > 
< 5هاء71 ~ (5) سطحيّ: ظاهرٌ على السطح 
قحب > changes‏ ~ < . 

sur.face? [sûr fî sS] (vt.: i.), -faced; -fac.ing 
)1778( دأ» يجعل له سَطحاً. «ب» يطح ؛‎ 0) 
يعمل [المعدن]‎ (۳) x ا (۲) يطلم إلى السطح‎ 
قرب السطح (4) تصعد [الغوّاصةً] إلى التطح‎ 
> 126 يبْرز؛ يبدو للعيان؛ يطفو على الخشطح‎ )0( 
truth began to ~. —Robert Jackson > . 

سطحيّ التشاط؛ خافض (./00) surface—-actiYeê‏ 
لوتر التطحيّ: عامل على خفض التُوثر التَطحيّ 
(را. 625108 05366ا5) للشوائل التي نحل فيها 
detergents < .‏ ~ < 

البريد السطحيَّ: البريد العاديّ غير (.:7) 51811 6ع2]؟ناد 
الجوي. 8 

صفيحة التسطح : لوح يتميز surface plate (n.)‏ 
بسطح بالغ الدّقة يُتُخَذّ وسيلة لاختبار استواء 
السطوح الأخرى. 

السطح الدورانيً: طح surface revolution (7.J)‏ 
ينشأ عن دوران منحَنٍ مُسْمَوٍ حول محوَرٍ في مُسْتويه 
[أي في مستوي ذلك المنحني]. 

surface structure (/.) )1965( البنية‎ )١( 
ا مصطلح نحويّ يُطلّقَ على بئية التركيب‎ 
الأقرب إلى الكلام المنطوق و المسنوع (ل)‎ 
البنْية الحقيقية : سلسلة الكلمات المستخدمة‎ )( 
في تر کت حقيقىّ (ل).‎ 

التو تر السطحيّ (فز ). )1876( ).77( surface tension‏ 
موسوعياً: نزوع مطح الائل مواءرمم» 
إلى أن يلك أو يتصرف وكأنه غشاء رقيق 
مَرن. وهذه الظاهرة إنما تنشأ عن تجاذب 
جريئات السرائل. ويسبب منها تستطيع 
بعض الحشرات أن تقف على سطح الماءء 
وتستطيع شفرة الحلاقة أن تستقرٌ مُستلقية 
على هذا السطح. 

أَرْضْجَوَيّ؛ surface-to-air [sûr fis-] (adj.)‏ 
أرضيّ جرّيّ: مُطلّق من سطح الأرض إلى الجوّ 
missiles > .‏ ~ > 

قذيفة )1949( ).7/( surface-to-air missile‏ 
أرْضْجَوية (را. المادة السابقة). 

[sûr fis-] (adj.) =‏ ععوأ]ءسعمو) عع و1رناد 

ground-to-ground. 

المَوجَة الشطحيّة : موجة زلزاليّة (.71) surface wae‏ 
تحقل على طول سطح الأرض (قا. w2۷٤‏ /6001) . 

sur.fac.ing [sûr’ fis’ Ing] (/7.) )1882( مص‎ )١( 
السُطاحة: مادة بتكل سطحاً أو‎ )۲( surface 
, تُستخدم لتشكيل سح‎ 

sur.fac.tant [sor علة)‎ tont] )1.( <surf(ace) 
-act(tive) + -anl> (1950) التطحيّ‎ 
التشاط؛ الخافض للتوتر السّطحيّ: مادة خافضة‎ 
. )suا‎ ٣4٥-4٥11۷ للتوتر الشُطحيّ (را.‎ 

surf.bird [sûrf bûrd’] (n.) > surf + bird> 
)1839( السْرْفْبَرْد؛ٍ طائر الامواج المتكسّرة: طائر‎ 
. من طيور الشواطىء ذو ريش داكن مُتقّط‎ 

surf.board [sûrf börd’] (n.) <surf +‏ 
لوح الؤْكُمَجَة [ركوب + (1826) <4رووم 
موج]: لوح طويل ضيّق يستعان به على ركوب 
الأمواج المتكسّرة على الشواطىء. 

surf.boat [sûrf böt’] )2.( > surf + boat> 
قارب الركْمَجَة [ركرب + موج]: قارب مُعَدَ ركوب‎ 


الامواج المتكسّرة على الشاطىء. 


بإفراط ؛ يحمّله ما N‏ 
يَذْمَغْ طابعاً بريديا ١‏ أو ورقة نقدية بطيعة فو 

sur. u (sûr sing [ادع”‎ (n.) <Mid. F. 
surcengle: sur- + cengle girdle, from 
L. cingulunı > (15c) سَيْر السرج أو حِزامُه‎ )١( 
مِنْطقة العَمّارة: جزام رداء الكاهن (ا.ق).‎ )۲( 
sur.coat [sûr köt’] (ı.) <sur- + coat> 
)14٥( مِعْطف . ويخاصة معطف كان يرتديه الفرسان‎ 
فوق دروعهم [في القرون الوسطى].‎ 

مُشَكَر ؛ مَجَذْر: sur.cu.lose [sûr ky? 1ös’] (adj.‏ 
مُطلِع شکراً أو جذیرات (را. 6#ءاعنا5) . 

surd [sûrd] (adj. n.) <L. surdus = deaf, 
أَصَمَ (ر) (۲) مهموس (1551) < عاص‎ )١( 
(را. 1655ع7010) (ل) (۳) لاعقلانيَّ: غير منطقي‎ 
الجذر الأصمّ: عدد غير نبي على‎ )٤( 8 اة‎ 
المهموس : حرف مهموس (ل).‎ )٥( صورة جذر (ر)‎ 


sure [shoor] (adj.; adv.), sur.er; sur.est . 


<Mid. Eng., from Mid. F. sur, from 
L. securus = secure> (14c) ثابت؛‎ (1) 
<a ~ foundation> راسخ؛ قويٌ‎ 
>38 ~ موثوق؛ معتتمد‎ »« )۲( 
«ب» ناجع؛ لا یخطیء؛ غير‎ .1765562865< 
مخيّب للأمل < لإ761260 ~ہ ھ> (7) واثق؛‎ 
لا ريب‎ )٤( > - 01 5 متأكد من < تناع 2'5ذا‎ 
> Death محتوم‎ «Î» (0) <a ~ فيه < ]2001م‎ 
> 8e وؤ. «ب» مقدّرٌ له أن. . . 0) - ۶ز‎ -.< 
من غير ريب.‎ )١( § 1812.< 

—sureness (7. ) 


عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
من غير ریب . ,~ for‏ 
حقًاً؛ مما لا ريب فيه . ,~ to be‏ 
يتأكد أو يتحقّق من . to make ~ of‏ 


حمًاً؛ من غير ريب. (1545) sure enough (2dv.)‏ 

sure-enough (shoor’i nüf] (adj.) ‘+ أصليّ‎ 

sure.fire [shoor’ fîr’] (adj.) (1917) و‎ 
. <a ~ 30197106 < مُعمّد‎ 

sure.foot.ed [shoor’ foot’ id] (adj.) < sure 
+ footed> (1633) ثابت القَدَم؛ راسخ العَدَم ؛‎ 
وائق الحطوة.‎ 

dad] (adj.) (1946)‏ مقط sure-hand.ed (shöor’‏ 
صناع؛؟ حاذق؛ بارع في العمل باليديْن. 

sure.ly [(sho56r’1] (a2v.) يشبات؛ يثقة (ع14)‎ )١( 
. من غير ريب‎ )۲( 

(0) المضمون: المكفول (1836) (.2) sure thing‏ 
فوزه أو نجاحه [في سباق إلخ .] (۲) رهان رابحٌ من 


. غير ريب‎ 
sure.ty [shoor’ tî] (n.) > 7110. F. surté, 
from L. securitas = security > (14c) 


)١(‏ ثقة؛ يقين (۲) كفالة؛ ضمانة (۳) «آ» العَرّاب 
(نص). «ب» الكفيل؛ الضامن . 
حتما؛ من غير ریب . ,~ ofa‏ 

السّد الضامن: سند يقدّم (1911) surety bond (7.J)‏ 
ضماناً لتنفيذ عقدٍ أو التزام. 

surf [sûrf] (n.; vi.; !.( <origin unknown >‏ 
)01( الأمواج المتكشسّرة [على الشاطىء] (1685) 
§ (۲) يُرَّكيج: يركب متن الامواج المتكسّرة على 
الشاطىء (۳) يَسْتَعْرض: يقلب وات التلفزيون» أو 
يبحث في الإنترنت إلخ . > على نحو سريع سعياً 
وراء التسلية أو طلباً للمعلومات. (.7) 1٣.٤۲‏ 
sur.face’ [sûr fis] (n. adj.) > 1*.: sur sur- +‏ 
)١(‏ سَطح (۲( المظهر )1611( Jace face>‏ 
الخارجيّ؛ المظهر الطحيّ سداعءb <to look‏ 
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sursum 2 


1842 


surgical 


ا ا کک 


أيْنُورَار مهدا وفي الفن ماكس انت 
اك Max‏ وسلفادرر دالي نلة وجان 
آرب Ap‏ . 

sur.re.al.ist [s9 rëُ’ a list] (n. adj.) 
السَرياليَ: المُتّبع للمذهب السرياليَ أو‎ )١( 
الداعي إليه 8 (؟) سُرياليَ: ذو علاقة بالسرياليّة أو‎ 
متيس بسماتها.‎ 

sur.re.al.is.tic [s2 rë’a lis tik] (adj.) (1925)‏ 
سُرياليَ: «آ؛ ذو علاقة بالسريالية. «ب» ذو طبيعة 


غريبة غامضة كطييعة الأحلام أو كطبيعة اللوحات 
الفنية السريالية. 
sur.re.but.tal [sûr’ri büt’al] (n.) = surre-‏ 
butter.‏ 


sur.re.but.ter [sûr’rî büt’ar] (n.) <sur- + 
رد المدّعي على المذَّعَى (1601) < مع //باطءم‎ 
عليه (ق).‎ 
sur.re.join.der [sûr’rî join dor] (r.) > sur- 
+ rejoinder > (1542) = surrebutter. 
sur.ren.der [sa rën’ dar] ,اسع‎ i. n.J < Old F. 
surrendre = to yield, give upþ> 


)١(‏ يُسَلّم: يُنلم شيئاً نزولاً عند طلب أو خضوعاً 
مَوة قاهرة (7) يتنازل عن ؛ يتخلى عن ~ed‏ > 
his chair to the lady>‏ × (۳) يستسلم 
9) تَسْليم )٥(‏ تنازل أو تخل عن (7) استسلام . 

sur.rep.ti.tious [sûr’op [ؤد طول‎ (adj.) <L. 
surreplicius, from surreptus, past part. 
of surripere = to snatch secretly > 
)15٥( «أ4 سِرَيّ؛ مكتوم. «ب» مُخْتَلس‎ )١( 
<a ~ زائف < لإ0©‎ (¥) <a ~ 
>wاط‎ 2 مُسْتَسِرَ: عامل خفية أو خلسةً نہ‎ )۳( 
e 

sur.rey [sûrî] (n.) pl. -reys <short for 
Surrey cart, first built in Surrey 
(county in southern England) > (ca. 


الكّرية: مركبة خيل (1891 


0 أشخاص . 

sur.ro.gate [sûre gaãt’] (vt.; n.; adj.), 
-gat.ed; -gat.ing <L. surrogare = to 
substitute > (1533) يجله محل غيره‎ )١( 
يُنيب؛ يوکل؛ يُعيّن خلیفةٌ له (۳) يستبدل‎ )۲( 
مدقّق الوصايا: موظف‎ )٥( نائب؛ وكيل‎ )٤( § 
قضائي مكلّف بإثيات صحة الوصايا وبعض المهاءَ‎ 
51157508216 )۷( البديل: شخصٌ بديل‎ )١( الأخرى‎ 
<a sort of ~ father بديل‎ (A) § mother 
to him — Brendan Gill>. 

الأم البديلة: )1978( surrogate mother (7.J)‏ 
دأ امرأة تخيل [بالتلقيح الصّناعي أو بازدراع 
ييَيْضة مخصبة] جنينَ امرأة أخرى حتى وقت 
الولادة. «ب» شخص يقوم مقام الأم الحقيقيّة 
بالنسبة إلى شخص آخر. 

sur.round [s2 round] (vt.; n.) <Late L. 
superundare = to rise in waves> (Ca. 
1616) <was ~ed by a crowd يُطوّق‎ )١( 
يحيط ب.‎ )۲( of people—Jonathan Swift > 
ويخاصة: يكون واحداً من أفراد البطانة عطا>‎ 
حد؛‎ )۳( § flatterers who ~ the queen > 
طوق؛ حاشية.‎ )٤( محيط‎ 

sur.round.ing [s2 rounding] (44j.) مطرّق؛‎ 
محيط ب.‎ 

محيط ؛ بيئة؟ ).71 .7( sur.round.ings [-dingz]‏ 
جوار. 

sur.sum cor.da [sûr sam kêr’ [دل‎ (n.) 
<Late L. = (lift) up (your) hearts; 


from L. superplus: super- + plus 
"0٣ء‎ < )14©( الفائض؛ الفضل؛ الفْضْلة:‎ )١( 
فائض‎ )5١( 8 ما زاد عن الحاجة أو المطلوب‎ 
< Europe sells its ~ corn abroad. >. 
sur.plus.age {sûr plüs JJ ("n.) (13c) 
الفائض (را. المادة السابقة) (؟) حَشُو؛‎ )١( 
حَشْوٌ كلاميّ (7) الاستطراد: كلام غير ذي صلة‎ 
بموضوع القضية (ق).‎ 
surplus value (77.) )1887( فضل القيمة؛ فائض‎ 
القيمة: مفهوم اقتصاديٌ طلع به كارل ماركس في‎ 
كتابه «رأس المال» لتفسير عدم الاستقرار في النظام‎ 
. الرأسمالي‎ 
موسوعياً: يتلخخص هذا المفهورم -5كعه‎ 
بأن العمل البشريٌ هو مصدر القيمة‎ 
الاقتصادية» وأنْ ربّ العمل يدنع إلى‎ 
عمّاله أجوراً أقل من القيمة التي يضيفها‎ 
عملهم إلى الشلع؛ وأنْ هذه الأجور‎ 
لا تكفي لأكثر من سذ رمق العمال‎ 
وإبقائهم على قيد الحياة ولا تمل غير‎ 
جزء من قيمة عمل العمال. أما الجزء‎ 
الباقي فيحتفظ به ربٌ العمل لنفسهء‎ 
. ويذلك يستغل العامل ويحرمه حقه‎ 
sur.print [sûr print] (vt. n.) <sur- + 
print> (ca. 1917) = overprint. 
sur.pris.al [sar prî zal] (7.) )1591( ماغَتة؛‎ 
. مفاجأة‎ 
sur.prise [sar prîz’] (n. vt.; i. adj.) < Mid. 
Eng., from Old F. (past 
part. of surpris) = to overtake > (15c) 
> 1 13۷۴8 مباغْتّة؛ هجوم مفاجىء (۲) مفاجأة‎ )١( 
دش‎ )۳( some ىد‎ in store for you. < 
. ا يباغت‎ )£( § >a cry of delighted ~ > 
«(ج» يفاجىء؛ يأخذ على حين غِدَةَ (4) «أ» يكشف‎ 
> 60 النقاب [عن شيء بعمل مفاجىء غير متوقّم]‎ 
<]76ع56 ۾ نہ . «ب» يقود امرءاً أو يُكرهه أو‎ 
> 1315 يحمله على كذا بطريقة مفاجثة غير متوقعة‎ 
debate -4 him into attacking the 
يدمش؛‎ )5( x authority of the Pope. > 
(v) § <His failure did not ~.> Jai 
<a ~ attack at مباغت؛ غير متوقّع‎ 
dawn < . 
يباغت؛ يفاجىء!؛ يأخذهٌ على ,- را keھا 0ا‎ )۱( 
حين غِرَة (۲) يستولي [على قلعةٍ إلخ.] بهجوم‎ 
. مفاجیء (۴( يذهش؛ يذهل‎ 
sur.pris.ing [sar prî 2128[ )44/.( مُذهِش؛ مُذجل‎ 
<with ~ rapidity >. 
sur.ra [söor 2] (n.) <Marathi sura = 
heavy breathing sound > (ca. 1890) 
الصَرَة؛ الجُفار: مرض خطير يصيب الماشية‎ 
. والخيل والجمال فيورثها فقرّ الدّم والهزال والحَمّى‎ 
sur.real [s2 rê 21l] (adj. 4 فَؤواقعيّ ؛‎ (1( 
فوق الواقع : : میم بالحقيقة العقلانية التي ينطوي‎ 
عليها الخلم (۲) سَرْياليَ: ذو علاقة بالسرياليّةَ أو‎ 
. مسيم يسيماتها‎ 
sur.re.al.ism [s2 rëُ o liz’am] (n.) <F. 
surréalisme: sur- + réalisme realism > 
(1925) . السرياليّة ؛ المُؤواقعيّة ؛ ما فوق الواقع (مج)‎ 
موسوعياً: حركة في الفن اردع‎ 
)2208 والأدب منبثقة من الدّادية (را.‎ 
استهدفت التعبير عن نشاطات العقل الباطن‎ 
بِصوَّرٍ يُعوزها التّناغم والتّرابط. نشأت في‎ 
باریس عام 2191714 ومن أبرز أعلامها في‎ 
Araع0۸ الشعر بريتون 876008 وأرّغرن‎ 


«ب» تعديلات جذرية تُجِرَّى بمثل مبضع الجرّاح 
< > 1165818 > . «ج» عمل الجرّاح: العمل 
الذي يقوم به الجرّاح. «د؛ عملية جراحية 
(۲) «آ» عيادة الطبيب. «ب» عيادة طبيب 
الأسنان. «ج» حجرة العمليات: الحجرة التي 
تُجرى فيها العمليات الجراحية. 

sur.gi.cal [sûr ja kal] (adj.) < surg(ceon) +‏ 
)١(‏ جراحيّ: «أ» ذو علاقة (1770) <4م1 
بالجراحة أو الجرّاحين. «ب» مُستخدم في الجراحة 
أو في ما يتصل بها. «ج؟ ناشىء عن الجراحة أو 
حادثٌ بعدها < ۷6۶م لم > ۔ 

su.ri.cate ]50601 a kãt’] (n.) <F. suricate, 

native name in South 

Africa > (1781) اللُرقاط:‎ 

حيوان جنوبأميركيّ تُذييَ صغير 

ذو وبر ضارب لونه إلى الرمادي 

suricate‏ وذيل طويل (ح). 

سورينام [غيانا nã’ m5]‏ د Su.ri.name [söÖor’‏ 
الهولندية سابقاً]: جمهورية مستقلة في الجزء 
الشمالي من أميركا الجنوبية. لغتها الرسمية: 
الهولندية. تعاقب على استعمارها الإنكليز 
والهولنديون. وفي عام ١9454‏ أصبحت جزءاً من 
الأمبراطورية الهولندية متمتعاً بالاستقلال الذاتي. 
استقلت عام 1916. مساحتها 177,87١‏ كيلومترا 
مربعاً. سكانها ٤٥۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: پاراماریبو 
Paramaribo.‏ 

مَّظاظة ؛ بجَثْرة إلخ. (.647) [نا ا[ sur.li.ly [sûr’‏ 
(را. (surly‏ . 

قَظاظة ؛ جَفْوة إلخ. (.) ]155 sur.li.oess [sûr I‏ 
(را. المادة التالية) . 

sur.ly [sûr î] (adj.) > alteration of Mid. 
Eng. sirly = lordly, imperious > (1573) 
نہ 2> (۲) مُکَقَھرَ؛‎ a۸5We۲< فظ؛ جاب‎ )١( 
نکد‎ )۳( > ~ weather < متجهّم؛ متَرعد‎ 
. المزاج‎ 

sur.mise [sor mîz] (n. vi) > 7/110. F. 
surmis, past part. of 31/777161, from L. 
suppermittere = to throw on> (1569) 


(0) طن خذس؛ تخمين؛ تقدير 8 (۲) يظة؛ 
يَخْدّس؛ يخْمّن؛ يقذر. 

sur.mount [sar mount] (vt.) <Mid. F., 
from sur- + monter tO mount> (14c) 
>00 ~ an obstacle > يتغلّب على‎ )۱( 
يتلق <لانط ھ - 10> (۴) يعلو؛ يتوج‎ )۲( 
<A cross ~s the steeple. >. 

sur.mul.let [sar mül'ît] (n.) <F. surmulet, 
from Old F. sormulet> (1672) = 

goatfish. 

sur.name [sûr nam] (n.; vt.) < Mid. ,Eng.: 
sur- + name > (14c) کنْية؛ لقب (۲) اسم‎ )١( 
. يُكَنّي؛ بلقب‎ )٣( 8 الأشرة ة‎ 

sur.pass [s2r 5 °] (vt.) <Mid. F. surpas- 
ser: sur- + passer to pass> (1555) 
<In the examination يبر ؛ يتفوؤق على‎ )١( 
يتجاوز؛‎ )۲( he ~ ed all the others. > 
< The result ~ ed our hopes. > يتخطى‎ 
> misery thal ~es يق‎ 40 
[أيْ بؤس يتعدّر وصمّة].‎ description < 

فائق ؛ (1580) (.[0) ing]‏ 35م sur.pass.ing [s2r‏ 
يتعذر وصفه < رالuاھeط‏ لم > . 

sur. plice [sûr plis] (n.) <Old F. surpliz, 
from L. superpellicium: super- + pelli- 
cium coat of skins> (13c) المذرعة: رداء‎ 
. كهنوتي أبيض» طويل» فضفاض» واسع الرُدئيّن‎ 
sur.plus {sûr plüs] (n.; adj.) <Mid. F., 


suspicion 


sus.pend.ed [sa spën dîd] (.ز64)‎ ١لطَمُم‎ )١( 
مقف موقا (۲) مُعلق: «أ2» مُدَلّى. «ب» مُرْجَا‎ 
إصدارَهُ أو تنفيدّة.‎ 
suspended animation (//7.j (ca. 1820( الحياة‎ 
المعّلقة: مصطلح يفيد معنى توقف الوظائف‎ 
الحيوية توفّفاً مؤقتا [كالذي يحدث حين يكون‎ 
المرء مشرفاً على الغرق].‎ 
sus.pend.er د5]‎ spën dor] 
).( )1524( فا‎ )١( 
«أ» جمالة‎ )۲( suspend 
. ما البنطلون. «ب» رباط الجورب‎ 2. 


(.), -vived; -viv.ing 


1843 


بقاء الأصلح؛ الاصطفاء الطبيعيّ (را. [58نا)23 


. 6610 


sur.viv.ance [sor vî vans] (7.) (1623) = 


survival. 


> Mid. Eng. surviven, from Mid. F. 
survivre = (o outlive > (15c) يبقى‎ (1( 
على قيد الحياة × (7) يبقى حيّاً بعد وفاة شخص أو‎ 
> 081 زوال شيء أو انقضاء حادلة؛ ينجو من‎ 
his brother ~d him; Only six of the 
يواصل‎ )۳( crew -4 the shipwreck. > 


sur.vive [sor vîv’] (vi.; 


surtax 


from the opening words> (1559)‏ 
)١(‏ مُلتنهضة الهمّة: آية مثيرة للحماسة يردّدها 
الكاهن على مسامع المُصَلَين (۲) منتنهض الهمة: 

كل ما يمح في المرء ه روحاً جديدة. 


sur.tax [n., sûr tãks; v., sûr tãks’, sûr 


tãks’] (n. Y1.) <sur- + tax> (1881)‏ 
)١(‏ «أ» ضريبة إضافيّة. «ب» رسم إضافي 
(۲) الضريية المضافة: ضريبة تصاعدية تُفرض» 
بالإضافة إلى ضريبة الذذخل العادية ء على المبالغ 
التي يتخطى فيها دحل المرء الصافي مبلغاً معيّنا 
§ (۳) «أ» يفرض ضريبة إضافية . «ب» يفرض ضريبة 


. يَصَمد. مضافة‎ )٤( العمل أو الازدهار‎ sus.pense [s2 spëns’] (n.) <Old F., from 
sur.tout [sar toot’; -{00] (n.) <F.: sur sur.viv.er [sor vî var] (7.J) (1602) الباقي [على‎ the feminine of suspens suspender, from 
over + fout all, from L. totus = . قيد الحياة]‎ L. suspensus, past part. of suspendere = 


٠ط016<‎ )1686( السرتوت: معطف للرجال‎ sur.viv.or [sor vî var] (1.J) = surviver. suspend > (15c) < asked تعليق؛ إرجاء‎ )١( 

for ~ of judgment >‏ () ا قَلَنُ؛ٍ رقب 60 sus.cep.ti.bil.i.ty [sa sëp’ta bile ti]‏ طويل ضيّق . 
قلق . اب» حيرة. «ج» تشويق؛ حب للأنفاس 8 > )1( sur.veil [sar val] (vıt.), -veilled; -veil.ling (1644) > ~ of metals (0 lê‏ 
. < بم corrosion > novel of‏ )¥( تعرضيّة > back-formation from surveillance > > ~ to disease‏ < 
5 مُعلْنَ؛ غير مفصول فيه (۲) في , (۳) ححساسية (5) ./م: مشاعر؛ أحاسيس قب ؛ يُخضع للمراقبة. (1966) 

فب قلق. )٥(‏ التأثرد ية: الدرجة التي تكون فيها المُعَدَات أو sur.veil.lance [sar 73 lens; sar vãl’ yans] (n.‏ 
ا )1879 suspense account )7.( (ca.‏ الأدرات عرضة لهجمة مؤثّرة» نتيجةً لعلّةِ أو أكثر. > <F., from surveiller = to watch over‏ 


المُعَلْقَ: حساب مؤقّت يمتح وتدون فيه المبالغ التي sëp’ to bal] (adj.) < Late‏ د5] sus.cep.ti.ble‏ (۱) مراقبة 1 إشراف:: 1 )1802( 
هي محل استفهام أو مراجعة» ريثما تقل إلى حيث sur.veil.lant [sar vã lent; -vãl yant] (n.) L. susceptibilis = capable of receiv-‏ 
ينبغي أن توضع (تج). )١(‏ قابلٌ ل ing > )1605( <a theory‏ (۱) المراقب (7) المشرف. (1819) 


sur.vey [v., 5381787: 71. 5105 73, sr ة؟‎ 06 
n.) > 7410. Eng. surveyen, from Mid. 
F. surveeir = to look over> (15c) 


sus.pen.sion (s2 spën’ shan] (r.) (1528)‏ 
)١(‏ «أ» حرمان مؤقّت [من امتياز أو منصب 


إلخ.]. «ب» تعطيل مؤقّت. وج جي 


<~ (0 عرضةً ل‎ )۲( ~ of proof> 
<a ~ سيl_ح‎ «î (TF) influenza > 
<4انطه. «ب» سريع التأثر ب 0]) ~ہ>‎ 


«د» إرجاء. «هه توقف عن الدَّفع (۲) تَدْلِيّة؛ تَدَلْ .> flattery‏ )01( يذ يقم (۲) يسأل [ابتغاء الحصول على 
(۳) الإرجاء : محسن بلاغي قوامه تأخير الفكرة :سآ sus.cep.tive [s2 sëp’ tiv] (adj.) <Late‏ معلومات معينة] (۳) يمسح [الأراضي] : يقيسها 


ويُقسّمها ويعيّن مواضعها ويضع الخرائط لها مُظهراً 
الحدودٌ التي تفصل ما بينها )٤(‏ يُعاين: يلقي نظرة 
عامةً أو شاملة على )٥(‏ يفحخص؛ يُتفخص 
6) «أ» نظرة عامة. «ب» قخص. «ج» تقرير 
[ينص على نتائج ذلك] ch (Vv)‏ البح مسح 
الأراضي . «ب» مخطط المح أو خريطته . 
الممَرّر التمهيدي؛ )1916( ).7( survey course‏ 

المقَرّر المَسْحيّ: مقرّر دراسيّ يعالج باختصار أهم 
الموضوعات التي ينتظمها حقل من حقول المعرفة. 


الأساسية إلى نهاية الجملة (بل) )٤(‏ التُعلق : 
«أ» حالة من حالات المادة تكون فيها جُرَيئاتُها 
ممزوجة ت في سائل أو غاز ولكنها غير مُنحلُةٍ فيه. 
«ب» المَعَلق [والجمع: المعُلقات]: مزيج تكون 
فيه بعض جرّيئات المادة الصّلية عالقة في سائل أو 
غاز من غير انحلال فيه (6) المُعَلّق: شىء معلق 
<a ~ of steel cables >‏ 0( و 
«أ» أداة لتعليق سيء. (ب٤‏ مجموعة من النوايض أو 
نحوها تحمل الجزء الأعلى من العربة على محاور 


susceptivus > (1548) receptive (1)‏ 
(؟) قابل ل؛ عُرضة ل إلخ. (را. المادة السابقة). 
su.shi [s00 shê] (n.) <Jjap.> (ca. 1898)‏ 
السوشيّ ي : طعام يابانيَ قوامُه أرزّ مَطهُرٌ مَجَعول على 

شكل كعك ومُنَكَهٌ بالخلّ وما إليه. 
Russ. > (ca. 1774)‏ < .هم sus.lik [süs’ lik]‏ 
السَصلق : «أ» حيوان من القوارض شبيه بالسّنجاب. 
«ب» فرو السَصلق المرقش. 
الأسود» الضارب إلى 


العَجَلات . suslik‏ الرمادي . المساحة؛ (1682) (.۸) sur.vey.ing [sar va’ ing]‏ 
الجر المُعَلّق : )1821( (.) suspension bridge‏ د pëkt,‏ كتاذ sus.pect [v. s2 spëkt’; r. adj.‏ مَسْح الاراضي: فرع من الرياضيات التطبيقيّة يُعنّى 
جسر ثابت معلّق بواسطة كَبْلَيْن غليظَيْن يَمْرَانَ فوق spëkt’] (vt.; i.; adj.; n.) > L. suspectare,‏ بتحديد مساحة أيّ جزء من أجزاء سطح الأرض 
برجَيْن اين ويريطان بواسطة أستادٍ خلفية إلى ا intensive of suspicere (past part. Sus-‏ وتعيين موضعه ورسم ذلك على الورق بكل دقة. 
وطيدة . pectus) = to look up at, watch > (14c)‏ )1( فا sur.vey.or [sar 7/3 yar] (^.J) survey‏ 


علامة )1919( suspension points (7. pl.)‏ 
الحَذّف: ثلاث قط مُحالية تُرْسَم دلالة على حذف يتوهُم. «ب» يُخامرهُ شعورٌ بوجود شيء إلخ. × 
كلمة أو مجموعة كلمات من نص مكتوب أو )٤(‏ يشك؛ يتوم صخة شيء 5 (0) بوه 
مطبوع . )١(‏ محْمَبَه به (۷) مشكوك فيه Hiş skills are‏ > 
sus.pen.sive (s2 spën’ siv] (adj.) (1550)‏ < .نہ 8 (۸) المَشْبوه؛ المشتبه به. 
)١(‏ مطل موقا (۲) مُتَرَدْدهِ ميّال إلى إرجاء sus.pend [s2 spënd’] (vı.; i.) > Mid. Eng.‏ 
الحكم (۳) حاب للانناس < 201761 ~ 2 > . suspenden, from Old F. suspendre, from‏ 
sur.viv.a.ble [sar vî va bal] (adj.) (1955) L. suspendere = to hang up> (13c) sus.pen.sor [-sor] (7.J) = suspensory.‏ 
)١(‏ يحرم موقتاً من امتياز أو وظيفة؛ يفصل موقا )١(‏ مُوَدّ إلى البقاء (۲) مُساعد على البقاء . 
)١( <Salim is ~ed from school. >‏ البقاء: (1598) (.2) sur.viv.al [sor vî v1]‏ 
(۲) آ٠‏ يعطل أو يرقف مؤقتاً 2)408ء1اطنام ~ > «أ» بقاء المرء أو الشىء بعد زوال غيره. 
«cç» .of a newspaper >‏ يعلق : يوقف مفعول «ب» استمرار الحياة أو الو د In arctic‏ ~< 
كذا (۳) يرجىء [تنفيذ حي أو إصداره] 2 يُدَلَي ؛ < 020110825© (۲) الباقي: كل ما يبقى بعد زوال 
للصّمّن أو وعاء الخصيَيْن . يعلق (٥)‏ يذهل ؛ ؛ يحير؛ يقي في حالة ترق قلق × غيره ~s of classical sculpture which‏ > 
الرّباط )1831( (.) suspensory ligament‏ 030 يتوة قف موقت عن العمل (۷) يتو َف عن الذفع . > existed in Byzantium —O. Saunders‏ 
المعلاقيّ : رئاط أو غشاء ليفيّ حامل لعُْرٍ أو (۸) يَتَدَلَى . عَدّة البقاء: رزمة تشتمل على (.7) ki‏ [21992نا5 
جزء [كما في العين أو الكبد]. مرادفات : synoayms: adjourn, cease, defer.‏ مختلف الأشياء التي يحتاج إليها المرء» وبخاصة 
delay, desist, discontinue, inlerrupl, postpone. sus.pi.cion [s2 spish’ an] (n. vı.) <Mid.‏ أفراد طاقم طائرة هبطت في منطقة بدائية» لليقاء على 
Eng., from suspicio, from suspicere =‏ أضداد : antoays: accelerate, continue, expedile,‏ قيد الحياة. 
)١(‏ تَك؛ to suspect> (13c) oll‏ بقاء الأنسب؟ (1864) (.71) survival of the fittest‏ 


šã at; ã date; ã curc; ã car; ثم‎ cgg; ê me; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bonc; 8 orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; û under; 0 urgent; a ~ u in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


(۲) المسّاح: ماسح الأراضي . 
سلسلة المشّاح: جنزير )./( surveyors chain‏ 
ميزان الماح : أداة يستعين surveyor’s level (7.J)‏ 
بها المساح على معرفة استواء السطوح . 
مقياس المسّاح: نظام ).7/( surveyor’s measure‏ 


)١(‏ یرتاب أو يك في (۲) يَشْتبه ب (۳) «أ» ين ؛ 


sus.pen.so.ry [s0 spën s3 rî] (adj.: n.) 
(1541) علق (۲) مِغْلافيَ: ملائم للتعليق أو‎ )۱( 
مُعَطل‎ ch (FT) <a ~ ligament > ماعد عليه‎ 
مُؤقناً. «ب» مُعَلقَ: تارك الشيء + ماعا غير مقصول‎ 
فيه § (5) المِغلاق: أداة التعليق . وبخاصة: معلاق‎ 


persit, proceed. 


Swahili 


1844 


suspicious 


المَُلّط: شخص (1945 Maurier> (ca.‏ 
يسيطر سيطرةً تامة على شخص آخر ويُسخْره 


لأغراضه الأنانية أو الشرّيرة. 
swab [swÖb] (n. +1.), swabbed; swab.bing‏ 
)1( ممحة )1653( obscure>‏ 011811 > 


[اتنظيف سطح المركب إلخ.] (۲) القَيلة : دأ» كتلة 
من مادّة ماصةٍ حول طرف عودٍ تستخدم لمسح 
موضع من الجسم بدواء ماء أو لإزالة مادّة ما من 
موضع. «ب» المُطالة: المادة المزالة بالقَطِيلة 
(۳) الماسحة: أداة لتنظيف ماسورة السّلاح الناريٌ 
)٤(‏ «أ» شخص تافة أو جديرٌ بالاحتقار. 
اب6 ملاح ؛ بخار 8 (6) مسح أو ينظظلف بممسحة 
() يفطل : : يمسح أو يزيل بالقطِيلة . 

swab.ber [swöb’ ar] فا ايك )1592( .م‎ )١( 
. ممسحة (7) شخص تافة أو حقير‎ )۲( 

swab.bie also swab.by [swöb’ 1] (n.) Dl. -bies 
<swab + -ie 06 y>  .راخب ملاح ؛ نوتىّ؛‎ 

swad.dle لت بن5]‎ al] (vı. n.), -dled; -dling 
< Mid. Eng., swadlen, from swethel = 
swaddling clothes > ية ا‎ » )١( 
[المولوة]: يضم أعضاءءه إلى خد وا‎ 
بالقماط. «ب» أت (۲) يقَيّد؛ يبح ؛ يَعرق‎ 
القماط : قماشة عريضة بت بها المولود.‎ § 

القَماط: (1535) (.ام .7( swad.dling clothes‏ 
«أه قماشة يلف بها المولود. «ب» قيود تُفْرَض على 
الهْرّ أو قليل الخبرة. 

swag [swãg] (vi.; 1.; n.), swagged; 
swag.ging < probably of Scand. ori- 
gin > (1530) يعأرجح. «(ب» يتدلّى‎ ch )١( 
. «آ» و أ؟ يجح . «ب» دلي 5 (۳) «أ» تارجح‎ )۲( × 
«أ» 00ای . «ب» عذق أو عنقود‎ )٤( دب» ندل‎ 
an مدل (5) الصّلّب: «أ» غنيمة أو سِلَمٌ‎ 
«ب» غنائم ؛ آرباح (7) مقدار كبير (۷) غَوْر ؟ مُنحْفُض‎ 
من الأرض [مَلِيء بالماء عادةً] (۸) صَدَةٌ صرَّة أمتعة.‎ 

swage u (n.; v1.), swaged; swag.ing 
(1831) <Old 1. 506 (ca. 1812( 
قالب الطزق : أداة تُستخدم في تطريق المعادن‎ )١( 
يشل بالتطريق.‎ (Y) § و تشكيلها‎ 

زهرة الطْرق: كتلة (1843) swage block rn)‏ 
حديدية أو فولاذية ذات ثقوب من أحجام مختلفة 
تستخدم في تشكيل المعادن. 

swag.ger [swãg or] (vi.; 1.; n.; adj.) 
<origin obscure > (1590) يختال؛‎ (1) 
يمشي تيّاهاً (۲) يتبجّح × (۳) يُكره أو يحقّق أو‎ 
تبجح‎ )٥( اختيال؛ يِه‎ )٤( 8 يتزع بالتهديد والوعيد‎ 
زَهُو؛ٍ عب 8 (7) أنيق.‎ )( 

المِحْصّرّة: عصًا قصيرة (1887) ).7/( swagger stick‏ 
مكسوّة بالجلد يحملها الصبّاط عادةً. 

المْتَشَرّد؛ (1879) ).7( [- man [swãg‏ عد 
الأفاق. وبخاصة: متشرّد يحمل على ظهره صر 


أمتعته الخاصّة. 
lê] (n.) <from Ar.‏ قط Swa.hi.li [swã‏ 
sawûhil, pl. of sahil = coast>‏ 


)١(‏ الشعب السواحليَ: شعب يقطن زنجبار 
والسواحل المجاورة لها (۲) السواحليّ: أحد أبناء 
هذا الشعب (۳) السواحليّة : لغة تجارية ورسميّة في 
كثير من أصقاع إفريقيا الشرقية 

موسوعيا: الواحليّة لغة من -مكرعمع 

لغات البانتو 82210 تُستخدم بو صفها لغة 

مشتركة 2502ه! aاع”اا‏ في تنزانيا وكينيا 

وجمهورية الكونغو الديموقراطية وأوغندا. 

وكثير من الفاظ السواحلية عربيّ! وحتى 

لفظة #سواحليَ) 1 الإنكليزية عربية 

الأصل. وإنما ترقى نصوصها المعروفة إلى 


> God is the ~ of the devout.>. 

sus.ten.tac.u.lar [süs’tën tãk’ ye lar] 
(adj.) <from L. sustentaculunmn = a 
supporting part > . مؤازر؛ مساند؛ داعم‎ 

الخلية المؤازرة: )1901( (.:) sustentacular cell‏ 
خَلِيّة ظهارية غير ذات وظيفة متخصّصة (أح). 

sus.ten.ta.tion [süs tën قا‎ shan] )7.( < Mid. 
Eng., from Old F., from L. sustantatio 
= act of holding up> (14c) مص‎ )١( 
طعام؛ قوت (۳) إعالة؛ عَول‎ )۲( sustain 
<the ~ of peace> جفظ+؛ صَوْن‎ (€) 
سناد؛ دعامة.‎ )٥( 

sus.ten.tion [sa stën shan] )0.( (1868) = 

sustenlation. 

)11( السّوِسُووِيَ : (1920) 0 [556 Su.su [s55‏ 
أحد أفراد شعب غربإفريقيَ مقيم في مالي وغينيا 
والمنطقة الواقعة على حدود ددا ليون الشمالية 
)١(‏ السُوسُوويّة: لغة السوسُووِيِين. 

su.sur.rant ]506 كناد‎ ant] (adj. . هامس‎ 

su.sur.ra.tion ]556 ده‎ rã-] ر.ه)‎ (15c) . همس‎ 

su.sur.rous [soo sûr’os] (adj.) )1859( كي‎ 
. القمس؛ حافل بالهمس‎ 

su.sur.rus [SOO sûr’ os] (n.) pl. -es <L. = 
hum, whisper > (1831) همس‎ )۱( 
حفيف.‎ )۲( 

sut.ler [süt lor] (n.) > Mid. Dutch soeteler 
= عھصp‎ coo) < )1599( ذُكانىَ المُعكر:‎ 
صاحب دكان المعسكر.‎ 

su.tra [soo tra] (n.) <Skt. = thread, 
string, collection of aphorisms or 
مuاعء<‎ )1801( السّوترا: «أ» قاعدة سلوك‎ 
تلخص جانباً من التعاليم البوذية. «ب» مجموعة‎ 
من هذه القواعد وأشباهها. «ج» محاوّرة [من‎ 
محاورات برذا].‎ 

sut.tee [sü tê] (n.) <Skt. sati = good 
woman, faithful wife > (1786) الثرتيّة:‎ 
«أ» إحراق المرأة الهندوسية نفسَها في مَحْرّقة زوجها‎ 
المُتَوَفى دلالة على إخلاصها له. «ب» الأرملة‎ 
المُحْرفَةَ نفسَها على هذا النحو.‎ 

su.ture [s00 char] (n.; v1.), -tured; -tur.ing 
> Mid. F., from L. satura = seam, 
«أ» خيط [يستخدم في (1541) < ۴٤۲ل ااه‎ )١( 
خياطة الجراح]. «ب» مَرْزَّة (جر). «ج» خياطة‎ 
[للجراح] (۲) النَّرْز: «أ» خط الاتصال بين عظام‎ 
الجمجمة. «ب» خط الاتصال بين الأجزاء‎ 
المتجاورة من نبات أو حيوان 8 (۳) يُخيط‎ 

>00 ~ a 101120 < . 

su.ze.rain [s55 z2 rin; -rãan’] (n.) <F., 
from susum, sursum = (turned) up- 
wad, السَّيّد الأعلى : إقطاعيّ (1807) < طن‎ )١( 
يتعيئن على مَنْ دونه أداءٌ واجب الولاء له‎ 
المُتَسَلّطة: دولة تفرض سلطانهاء في حقل‎ )۲( 
الشؤون الخارجيّة؛ على دولةٍ تابعة» تاركة لها حرية‎ 
. التصرف في الشؤون الداخلية‎ 

ti; -rãn’-] ).(‏ ماع مج 556] su.ze.rain.ty‏ 
() الإقطاعة العليا: الأرض الخاضعة (1822) 
لسلطان سيّد إقطاعيّ أعلى (7) سيادة؛ سلطان؛ 
سلطة . 


svelte (svëlt; sfëlt] (adj.) <F., from It. 


svelto = stretched, slender > (1817)‏ 
)١(‏ نحيل [مع رشاقة ووسامة] (۲) مُهذّب؛ 
مصقول. 


Sven.ga.li [(svën gãُ lê; sfën-] (n.) > from 
Svengali, maleficent hypnotist in the 
novel Trilby (1894) by George du 


(۲) شبهة ة؛ ريبة (۳) مشلحة؛ أثر ضنيل 4> 
< 0166لا of sadness in his‏ ~ § 
)٤(‏ يرتاب!؛ يشك في؛ يشتبه ب (ع). 


عبارات اصطلاحية كوه نلا 
فوق الشُّبهات؛ لا يَوْنَى إليه النّك. .- 0۷ا 
مَشْبوه؛ مُعْسَّبَهُ فيه. > under‏ 


sus.pi.cious [s2 spish as] (adj.) (14c) 
مشبوه؛ مریب (۲) نزاع إلى الشك والارتياب‎ )١( 
مُفْعَم بالك أو‎ (FT) <was ~ of strangers > 
. <a ~ عاancع‎ < دال عليه‎ 

sus.pi.ra.tion [süs’ حم‎ rã ‘shan] (7.) (15c) 

sus.pire [s2 spîr’] (vi.), -pired; -pir.ing < L. 
suspirare = to draw a deep breath > 
)15( يهد (۲) يتنفّس (۳) يتوق إلى‎ )١( 
<I have caught myself يقول مُتنهّدا‎ )٤( × 
suspiring, «Ah, those were the days!» 
.للب‎ S. Redding >. 

شاک : إقليم سابق في الجزء Sus.sex [süs' Tks)‏ 
الجنوبي الشرقي من إنكلترا. مساحته ٣,۷۷١‏ 
كيلومتراً مربعاً. ينقسم حاليًا إلى ساسكس 
الشرقية 511556 28351 و ساسِكس الغربية ائم 
50556. سكانه حوالى ١,66٠,٠٠٠‏ ن. 

Sussex spaniel (n.) > from Sussex, Eng- 
سَبَْْيْلَِ ساسكس: سَنْيَلِنَ (را. (1856) <350آا‎ 
قصير العى والقائمتين الخلفيّتين» ذو‎ (spaniel 
شعر متموج بعض الشيء.‎ 

5055 out [süs] (v./ < perhaps short for 
يفهم أو يتصوّر (بر) (1966) <]ع©050ا5‎ )۱( 


. یدرس (بر)‎ )۲( 
sus.tain [s2 stãn’] (vı.J) <Old F. sustenir, 
from L. sustinëre = to hold up, 


)١(‏ يُساند؛ يُؤازر (۲) يُعْذَي؛ (136) < اھاکاء 
يُمِدَ بأسباب الحياة (۳) يُبقى؛ يطيل البَّقاء 
)٤(‏ «أ» يَسْند؛ يدعم. «ب» تل )٥(‏ يموي ؛ 
يثبت؛ the morale of the ja‏ ~ 00> 
civilian population >‏ (1) «أ» يتحمّل. 
»ب« يتكبد <My son ~ed heavy‏ 
(V) losses. >‏ يطيق ~ <He could not‏ 
(A) such an act. >‏ يؤيّد The court ~ed‏ < 
< .صimھاc her‏ (4) يْت؛ يؤكد )٠١(‏ يؤدي أو 
يمثل ببراعة <to ~ the part of‏ 
Cleopatra > .‏ 

sus.tain.er [sa stã nar] )7.( sustain فا‎ (1) 
البرنامج اليتيم (را. 2128تقاكلا5‎ )۲( 
. 21 

المحرّك الصّاروخت ).7/( sustainer rocket engine‏ 
المحافظ: محرّك صاروخي يحافظ على سرعة 
المَركبة الصاروخيّة يمجرّد بلوغها السّرعة 
المبَرْمجة (فض). 

ning] (adj.) (1605)‏ قاد sus.tain.ing [s2‏ 
)١(‏ مؤازر؛ داعم؛ مَعَرّز الخ (را. (sustain‏ 
(۲) مُسايد: مساعد لهيئة أو منظمة من طريق دفع 
رسم معيّن > members‏ ~ > . 

البر نامج اليتيم؛ )1931( ).7( sustaining program‏ 
البرنامج اللامَرْعيّ: برنامج إذاعيَ أو تلفزيونيَ 
لا ترعاه هيئة أو مؤسسة تجارية وإنما كولن دفم 
نفقاته محطة الإذاعة أو التلفزيون نفسّها. 

sus.te.nance 5تاك]‎ ta nons] )8.( > Mid. 
Eng., from Old F. sustenir = to 
suئا)هاد‎ < )136©( «أ» رزق؛ معيشة.‎ )١( 
<in 0657612166 «ب» طعام؛ قوت . «ج» تغذية‎ 
«أ» مسائّدة؛‎ )۲( need of physical ~ > 
مؤازّرة إلخ. «ب» إعالة؛ عَوْل (۳) سَنَد؛ٍ عَوْنَ‎ 


swat 


1845 


swain 


الهند. 
Eng. sweard =‏ 010 > (.م) ]rdژsw([ sward‏ 
(۱) مرج (۲) سطح الأرض (ع15) < 5118 
المعشوفن: 
swarf [swörf] (n.) <of Scand. origin >‏ 
البرادة: ما يتساقط من الحديد أو نحوه أثناء (1587) 
swarm’ [swûrm] (n.; vi.; tı.) > Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. swearm> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الخْشْرّم: جماعة التحل (۲) خلية نحل 
(۳) سب [جراد أو نحرِه) )٤(‏ حَشد؛ة حشد 
مُنُدقع (0) جَمْع؛ مجموعة § )١(‏ يَزتحل: يطير 
التحل على نحو جماعيّ من قفير ما ليُنشىء 
مستعمرة أخرى (۷( يحتشد (۸) يندفع بأعداد كبيرة 
(9) يَعجَ ب؛ يَعْصٌ ب؛ يمتلىء ب × )٠١١(‏ يملا 
[بحشود كبيرة] myriads of small marine‏ > 
insects that ~ed the ocean —H.J.‏ 
Wolfe >‏ 
swarm? [swêrm] (vi. 1.) <origin un-‏ 
)١(‏ يتلق known> <to ~ up a tree>‏ 
× (7) يرتقي؟ يعتلي . 
swarm spore )71.( (1859) - 0.‏ 
swart [swört] (adj.) > Mid. Eng., from Old‏ 
)١(‏ داكن اللون أو Eng. swear! > (bef. 12c)‏ 
الشرة (۲) مَهلِك؛ موذٍ؛ ضار . 
(۱) سطح الأرض swarth [swör}h] (7. adj.)‏ 
المَعْتَوْشِبٍ § (7) داكن اللون أو البشرة. 
swarth.y [swör’ hî] (adj.) > alteration of‏ 
obsolete swarty, from swart> (1587)‏ 
داكن اللون أو البشرة. 
swash [swÖsh] (n.; vi. t. adj.) < probably‏ 
)١(‏ اخحيال؛ يَيّْهؤ؛ زهْو (1565) < 11211680106 
(۲) «أ4» اندفاع الماء نحو الشاطىء [من موجةٍ 
متكسرة]. كل صروت ذلك ج حاجز تتكسر 
عليه الأمراج () قناة ماء [وَّسط قرارة رمليّة أو بين 
الشاطىء وقرارة رملية] 5 )٤(‏ يختال تِيهاً إلخ. (را. 
232١ r‏ ) يتحرّك بعنب وجّلبة (1) يندفع 
[الماءُ] أو يتطاير رثا صوتا رَشَاشْيَاً × (۷) بُرشش 
الماءَ: يجعله يُطلق رَغََاشَاً (۸) يرش أو ينضح بالماء 
659( مذيّل (را. .(swash letters‏ 
(n./‏ [+د1/عاقط swash.buck.ler [swösh‏ 
<from the striking of bucklers in‏ 
)١(‏ «آ» المتفاخر الطائش . (1560) < م128اأطع1! 
«ب» جندي أو مغامر متبمجح . اج قاتل مستاجر 
(۲) رواية أو مسرحيّة عن واحد من هؤلاء. 
swash.buck.ling [swösh’ bük’ling] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ ماخر هور § (۲) تفاخرٌ مُتهور . (1693) 
swash.er [swösh’ ar] (n.) (1589) = swash-‏ 
buckler.‏ 
الحروف المُذَيّلة: حروف ).|0 .77( swash letters‏ 
استهلالية لهاأمرةء مائلةء لكل منها ذيل رُخرُفيّ في 
أعلاه أو آدناه. 
swas.ti.ka [(swös’ ti ka] (7.J) < Skt. svastika‏ 
a sign of good luck> (1854)‏ = 
السراستيكا؛ الصليب المعقوف : 
«أ» شكل شبيه بصليب مَعقوفةٍ 
أذْرْعَهُ بحيث تولف زوايا قائمة. 
اعّبر منذ القدم رمزاً للازدهار 
والحظ السعيد ورمزاً للشمس أو 
للتار أيضاً. «ب» شعار الحزب التازي والرايخ 
الثالث. 
swat [swöÖt] (vi. £. 71. , swat.ted; swat.ting‏ 
variant of squat (obsolete sense: «IO‏ < 


swastika 


الحبخة (۲) المساعد؛ المعارن. 

المُْسَْنْمَمِيَةَ؛ (.7) [225 1م swamp.i.ness [swÖm‏ 
السبِخيّة: كؤن الارض مُسَقَعيّةَ أو سَبخة. 

swamp.land [swöm’ plãnd] (n.) <swamp + 


land> (1663) مَُلْقَّم؛ أرض سَبخة.‎ 
swamp.y [swöm’ pî] (adj. 4 ap i.er; 
-i.est (1649) سبح‎ ES 


swan’ [(swön] (n.; vi.), a swan.ning 
< Mid. Eng., from Old Eng.> + (1) 
بعنيّه الطويل» وجسمه‎ 


ار الاوز العرانن: طائر مائيّ» 
Ee‏ 
ا التقيل» وقائمتَيه القصيرتيّن» 
swan’ 1.‏ ورشاقة انزلاقه على وجه الماء 
(۲( الثم : «أ» شخص فائق الجمال أو الطهارة إلخ. 
«ب» شاعرٌ أو مُغْنّ (۳) .602 : كوكبة الدّجاجة (را. 
15 5 (1) يَهِيمْ على وجهه؛ يُضيع الوقتٌّ 
سذف: 
swan [swön] (vi.), 55328560:‏ 
ن؟ يقسم. )1784( > origin obscure‏ < 
زورق ى الح : زورق صغير 2 swan boat (n.)‏ 
يركبه الأطفال أو المتنزّهون ويسيّره عامل قاعد في 
مؤشحرته . 
طط الثم : غطسة في الماء (1898) ( an e (n.‏ 
يقوس فيها الظهرء ود 
الذراعان عن ا 
وتستقيم الرجلان وقد 
لامَسَتُ إحداهما الأخرى . 
swang [swãng] past of swing.‏ 
swan.herd [swön hûrd’] (n. E +‏ 
التّمَام: م مربي الم أو الإوزّ العراقيّ. > herd‏ 
swank’ [swãngk] )60[.( Mid, Dutch:‏ 
نشيط ؛ مُمْمَم بالحَيّويّة (إسك). (1773) < عاممرنء 
swank? [(swãngk] (vi.) < origin obscure >‏ 
يختال؛ يزهو! بتِيه. )1800 (ca.‏ 
)١(‏ اخعيال؛ (1854 swank” [(swãngk] (/ı.) (ca.‏ 
رَهُو؛ ييه (۲) أناقة . 
swank“ [swãngk] or swank.y [swãngk' I]‏ 
(adj.), swank.er or swank.i.er; -est or‏ 
)١(‏ مختال؛ مَرْهُوَ (؟) أنيق (1842 )٥4.‏ أو5ع.1- 
<a ~ restaurant >.‏ 
swan.ner.y [swön2 r] (7:.) pl. -ries (1570)‏ 
مَرْبَى المّمّ : موضع تربية الم أو الإورّ العراقيّ. 
swans.down [swÖnz ‘doun] (n.) <swans +‏ 
زَعْتْ 0 «أ» رَهْبٌّ الإوزّ (1606) < dow”‏ 
العراقيّ. «ب» قماش قُطنيَ سميك ذو زئبر. 
swan.skin [swön skin’] (n.) <swan +‏ 
)١(‏ جلد الّمَ: جلد الإورٌ العراقيّ بزغه <۸ )ی 
أو ريشِهٍ (۲( التَمَىَّ ؛ القُماش النَّمَىَ: قماش 
بالفلانلة ذو زٿبر ناعم . 
أنشودة ال : أ» أغنية )1831( (.1) swan song‏ 
زعمرا أن الثم أو الإوزّ العراقيّ ينشدها عند مويه . 
«دب» آخر عمل أو قول يوديه الأديب أو الفنان أو أي 
شخص آخر قبل وفاته أو اعتزاله . 
swap [swÖöp] )غ٠).م i.; n.), swapped;‏ 
swap.ping < Mid. Eng. swappen = to‏ 
strike (from the practice of striking‏ 
hands in closing a business deal) >‏ 
)١(‏ يقايض § (۲) مقَايَضة. (14c)‏ 
سوق المقايضة: لقاء (1625) )/.7/( swap meet‏ 
لمقايضة السلع المُستَحْدَمَة أو بيعها. 
swa.raj [swa rãj] (n.) > Skt. svardj = self-‏ 
ruling, from sra one’s self + rdjya‏ 


السوَّاراج : الحكم الذاتيّ في (1908) < عإuآ‏ 


وثيق الص لصلة بالاور»ء يتميّز 


.ره 


swan dive 


مطالع القرن الثامن عشرء وهي مرسومة 
بالحروف العربية. 

swain [swãn] )7.( > Mid. Eng., swein boy, 
servant, from Old Norse sveinn > 
)1579( الرّيفيَ؛ الفلاح. وبخاصة: الراعي‎ )1( 
المحبّ؛ العاشق؛ المتَّيّم.‎ )۲( 

swale (swaãl] (n.) > 5410. Eng. = a 
shade, shady place, probably of Scand. 
الح : أرض منخفضة مَْْمَِيْةَ (1584) < دناه‎ 
. عادةٌ‎ 

swal.low’' [(swölö] (n.) > 2110. Eng. swa- 

lowe, from Old Eng. 

swealwe> (bef. 12c) 

الخطاف؛ السّنونو: طائر صغير 

من رتبة الجوائم 

و16 رشيق الحركة؛ 

5 القائمتَيْن» منشعب الذيل‎ swallow 

swal.low’ [(swöl”ö] .امم‎ i. n.) > Mid. Eng. 
swalowen, from Old Eng. swelgan > 
)(۴. 120( «أ» يبتلم؛ يَزدرد. «ب» يَلْتَهُم‎ )١( 
يشتوعب؛ يَْهم (۳) يُقبل من غير سؤال أو‎ )۲( 
يتراجع عن‎ )٤( اعتراض. وبخاصة : يُصدّق بسذاجة‎ 
> راي أو عَرْض إلخ. (0) يكثُّم؛ يكبت ذله‎ 
~ed his displeasure and smiled. > 
يتلم‎ )۷( 2 ea يلفظ [الكلمات] بغير‎ (000 
§ يجرّض: يبتلم ريقّه مهموماً محزوناً‎ )۸( 
القدرة‎ )٠١( (esophagus المريء (را.‎ )( 
على الابتلاع ؛ «الشّهِيّة (۱۱) «أ» ابتلاع؛ ازدراد.‎ 
. ملء الفم‎ ٤ب«‎ 


synonyms: absorb, accep!, assinıila(e, : مرأدفات‎ 


believe, derour, imbibe; recanı, retract, suppress, 
withdraw. 
antonyms: discharge, doubt, emit, أضداد:‎ 
expel, reject; affirm, confirm. 
swallow dive (7.) = swan dive. 
swal.low.tail [swöl' Ö ta1] (n.) < swallow + 
اليل الخطافي : ذيل مث مشقوق (1703) <اأه)‎ )۱( 
كذَّيْل الحُطاف أو السُنونو (؟) السّعرة الحُطَافية ؛‎ 
الراك : رة طويلة للرجال: دات دیل مشقوق كذَيْل‎ 
: الخُطاف (۳) الفراشة الحخطافية‎ 
فراشة جناحاها متطاولان على‎ 
نحو شبيه بذيل الحُطاف أو‎ 
السّتونو.‎ swallowtail 3. 
swal.low-tailed [sw ö tald’] (adj.) خطافيَ‎ 
اليل : ذو ذيل مشقوق كدذَيّل الخطاق أو الكنوئوق:‎ 
swallow-tailed coat )7.( = swallowtail 2. 
swal.low.wort [swöl ö6 wûrt] (r.) <from 
the shape of the pods> (1578) بَعُلَةَ‎ 
.)celaمdإ‎ e / الخطاطِيف (را.‎ 
swam [swãm] past of swim. 
swa.mi [swã’ mî] (n.) < Hin. svûmî master, 
from Skt. svamin = owner, prince > 
)1895( السواميّ : «أ» ناسك أو معلّم دينيَ‎ 
هندوسيّ. «ب» العالم!؛ المعلّم. «ج» المتتصوف.‎ 
swamp [swömp] 2.27 vt. i.) <origin 
obscure > (1624) مَستَنقَع؛ أرض سبِخة‎ )١( 
يَعْمر؛ يُغْرق (۳) يمن طريقاً [بإزالة‎ 68 
. نر عرق‎ )٤( × الأشجار]‎ 
swamp buggy (7.) (1941) بوجيّة المستنقعات:‎ 
مَرْكبة مُعَدةَ لاجتياز المستنقعات والاأراضي السّبخة.‎ 
swam.per ([swöm’ par] (ı.) (1735) 
المَسَلقَعيّ: ساكن المستنقعات والأراضي‎ )١( 


date; 83 care; ã car; 85 ogg; 8 mc; I in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orpban; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; 3 ~ a in alone, e in systern, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ 3 بنوا8 


sweep 


1846 


swatch 


د الس ا ا nm a‏ 


بعمل معرق (۲) المُعَرّقَ: رب العمل الذي يستخدم 
العمّال بأجور منخفضة وفي ظروف غير صخية 
(۳) المُعرّقة؛ السّترة أو الكنزة المعرّقة: سترة أو 


كتزة صوفية غليظة . 

التاهد: فتاة ناهدة (1942) ).7/( sweater girl‏ 
النديين : 

العْدَةَ العرقيّة: إحدى (1845) (.:7) sweat gland‏ 


العُدد التي تفرز العَرّق على سطح الجلد (ت). 

بنطال التعرّق: بنطلون ضيّق (.ام .7) 8805م 515681 
يرتديه الرياضيون ابتغاءَ التعرّق . 

(n.) <sweat +‏ [امقطو sweat.shirt (swët’‏ 
كتزة الرياضيين: كنزة قطنية (1925) < )أك 
فضفاضة يرتديها الرياضيون. 

sweat.shop [swët’ shöp] (n.) <sweat +‏ 
المعمل المعَرّق: مؤسسة (1867 .8) < ۸0ى 
صناعية صغيرة تستخدم العُمّال بأجور منخفضة 
وأحوال غير صخية. 

بذلة التدريب: بذلة من (1950 .2ع) (.7/) اتناك 51681 
كتزة وينطال تَعَرّقِ يرتديها الرياضيون أثناء تدَرْيهم . 

sweat.y [swët' î] (adj.), <weat.i.er; -i.est 
)14©( مُعَرق: مُسَبْبٍ للتعاق ہ ۾>‎ )١( 
> يم‎ WOIk> رو 0 تُدهِق؛ شاقٌ‎ 
معَرّق: «أ» مبلّل بالعرق. «ب» متسخ‎ )0( 
. بالعرق. «ج» تفوح منه رائحة العرق‎ 

swede [swêd] (7.J) )1589( .م6©: الشُويديّ:‎ )١( 
.)عuا454ع4 الرُتباج (را.‎ )١( أحد أبناء الشُوّيد‎ 

السو يد؛ أسوج: مملكة في Swe.den [swëُ dan]‏ 
الجزء الشمالي من أوروبا. تَشْعَل الشطر الشرقي من 
شبه جزيرة إسكنديناوه. لغتها الرسمية: السُويدية 
651 . ديانتها الرسمية : البروتستانتية . التزمت 
الحياد في الحربين العالميّتين الأولى والثانية خلال 
حكم الملك غوستاف الخامس Gustavus 7١‏ 
الذي تطاول عهده أكثر مما تطاول عهذ أيّما عاهل 
سَوّيدي آخر .)١46٠ _ ۱۹١۷(‏ وحدتها النقدية: 
ال «كرونا؛ 1720523. مساحتها 449,76٠‏ کیلومتراً 
مربعاً. سكانها ٩,۰۰۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
إستكهرلم Stockholm‏ . 

Swe.den.borg [swëُُ dan börg’], Emanuel 
سویدینبورغ› عمانوئیل (۱۹۸۸ - ۱۷۷۲): عالم‎ 
موسوعي ومفکر صوفيّ سويدي . کان له أثْرٌ كبير في‎ 
الأدب 9 في التفكير الديني في العصر الحديث.‎ 

Swe.den.bor.gi.an ]580 bêr’ ji an] 
)64/.( )1825( سُويدينبورغيّ: ذو علاقة بتعاليم‎ 
عمانوئيل سرٍيدينبورغ أو بكنيسة «القدس الجديدة»‎ 
التي نهضت على أساس من‎ New [Jerusaلen‎ 


هذه التعاليم . 
(n.; adj.) (1605)‏ ا Swed.ish‏ 
)١(‏ السُويدية: لغة جرمانية شمالية تتسب إلى 


مجموعة اللغات الإسكندينافية ويُنطق بها في الُويد 
وجزءِ من فتلندا (۲) المُوّيديون: أبناء السُوّيد 
9 (۳) سويد : منسوب إلى السَوّيد أو إلى أبنائها أو 
إلى لغتها. 

التدليك (1911) (.2) Swedish massage‏ 
اللْوَيديَ: تدليك بالحركات السويدية (را. المادة 
التالية) . 

الخرّكات (1886) (.ام .7( Swedish movements‏ 
المُويدية : نظام من الحركات الرياضية يُصْطئَع 
لتمرين العضلات. 
Swedish turnip ).( (1800) = rutabaga.‏ 

swee.ny [swë’ nî] (n.) > ©. Schweine =‏ 
انزلاق اللوح؛ انزلاق (1820) 
اليف : ضرر عضليٌ في ک كتف الفرس 

sweep ld .اام‎ i. n.), swept; sweep.ing 
< Mid. Eng. (14c) يكس‎ )۱( 


.f0r 3 person's arrest >‏ «پ» يُحْدِث حالة 
معيّلة من طريق الأيمان المتكرّرة أو من طريق 
الاسترسال في السّباب She swore herself‏ > 
)٥( × 203556.<‏ يَشْيِم؛ یسب )١(‏ يَلعَن 
(۷) يتباذأ: ينطق بألفاظ بذيئة § (۸) قسّم؛ يمين . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يَسب؛ يشتم. to ~ al‏ 


to ~ by يقيم ب (۲) يلق لفة كبيرة ب.‎ )١( 
to ~ for <His friends will ~ يكفْل؛ يضمن‎ 

for his integrity. < . 

)١(‏ يطلب إليه حلفٌ اليمين (۲) يُقلّده ¡١‏ - ا 
منصبا [محلفا إياه اليمين]. 

قّلع عن؛ يقيم على الإقلاع عن. to ~ off‏ 

to ~ on يقسم ب.‎ 

يحمل على أمر باعتقال شخص ااه - اا 

من طريق انهاه على نحو مُعْرْز بِقَسَم. 

يفم أو یهد أن شيئاً ما صحيح 0٠0‏ - ها 

أو أن أمراً ما قد حصل. 

swear.word [swãr’ُ wûrd’] (n.) <swear + 
word> (1883) . شتيمة؛ لعنة؛ لفظة بذيئة‎ 


sweat [swët] (vi. 1. n.), sweat or sweat.ed; 


sweat.ing < Mid. Eng. sweten, from 
Old Eng. (bef. 12c) 
يَعْرّق: قرز عَوَناً. «ب» يَكدّح (۲) یرشح‎ 1 )١( 
يَعْرّقَ: تتجمّع على سطحِهٍ قَطراتٌ ندى‎ )۳( 
«أ) يتخمر.‎ )1( > 50265 ~ at night. < 
بير × (۷) يُفرز‎ )١( «ب» يتعمّن (0) يُقْلَق؛ يأسَى‎ 
> ~ed out يحقق عملا من طريق الكدح‎ )۸( 
يفقد شيئاً من‎ )4( one noveا‎ after another > 
يبلل بالعرق‎ )٠١( وزن جسمه بالتعرّق أو نحوه‎ 
يستغلٌ العُمّال: يشغْل‎ )١7( يُزهق‎ )١7( يعرّق‎ )١١( 
العمال بأجور منخفضة أو في أحوال غير صحية‎ 
يُعذّب: يُخضع المئّهّم لألوان التعذيب‎ )١5( إلخ.‎ 
یرشح؛ يخمّر‎ )٠٥( لكي ينتزع منه اعترافاً‎ 
يزيل جزءاً من‎ )١7( يسلبه ماله إلخ.‎ )11( 
المعدن [من قطعة نقدية ذهبيّة على الأخص]‎ 
بالكشط إلخ. (۱۸) يُلجم [معدناً] (19) يستخرج‎ 
[الزيت من مادة] بالتسخين (۲۰) يُسَحُن؛ يحمي‎ 
تَعَرّق‎ )۲٤( عرق (۲۲) كدح (۲۳) ارتشاح‎ 269 

(٥(‏ قلق ؛ فاد صبر إلخ. 


swaetan > 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
من غير عَرّق؛ في سهولة ويشر. ,~ no‏ 


(۱) يكدح )١(‏ فلق قلقاً شديداً. 4مماط - ها 

)١(‏ يَشُقّ طريقّه في صعربة الاه - ما 

(۲) يتحمل أو ينتظر. 

sweat.band [swët bãnd’] (n.) <sweat +‏ 
عصابة التَّعرُق: «أ» طرق (1891) <0نبهدة 
چلدي عادة تُيَطن به حافة القبّعة الداخلية 
لامتصاص العرق. «ب» عصابة يُلَفَ بها الرس 
وَالرْسَْغْ م لامتصاص العرق . 
sweat.box [swët’ böks] (n.) <sweat +‏ 
المِعْرّقة: أداة أو مُوضع مم للتعريق. (1888) <×٥ط‏ 
ويخاصة : صندوق ضيّق يُحْبّس فيه السجين. 


sweat.ed [swët 1d] (adj.) )1882( مُعَرّقَ: مُعَجّ‎ 


بأجود منخفضة 7 في أحوال غير صحة (را. 


sweated goods ]5810[ 0 i E 


المعَرّقة : يلَع ت من طريق تشغيل العمال 
بأاجر منخفض وفي ظروف غير صحية . 


العمل المُعَرّق: العمل المنتج (./ sweated labor‏ 


من طريق استغلال العُمال على نحر غير إنسانيّ . 


sweat.er [swët’ ar] (n. )1529( «أ» المعَرّق:‎ )١( 


علاج أو عمل معرّق. «ب» المتعرّق: كادح يقوم 


)0( يُضرب )1796( > lay flat with a blow»)‏ 
بعنف 8 (۲) ضرية عنيفة (۳) المِذَّبّة: هضرب لقتل 
الذباب أو طرده مؤلف من قطعة مربعة أو مستطيلة 
من الشريط › ومن ذراع ومَفيض . 
swatch [swöÖch] (n. ) e unknown >‏ 
)١(‏ «» عي [من قماش أو غيره]. (1647) 
«ب» مجموعة عينات. «ج» عيّنة نموذجية 
(۲) قطعة أو رقعة صغيرة (۳) مجموعة صغيرة 
)٤(‏ شِقَة عريضة؛ صف عريض . 
swath or swathe [swöth] (n.) < Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. swathu = footstep,‏ 
)١(‏ «أ» صف من أعشاب أو من )14٥(‏ < عcھ٣)‏ 
سنابل القمح مقطوع بِمِنْجَلٍ أو جَرَّازَة. «ب» الوّقعة 
التي تشملها ضربة مُفرّدة من ينجل أو جزازة عشب 
(۲) شِقَة عريضة ؛ صف عريض 00 ضرية منجل 
)٤(‏ حيز خرب [وكأآن مجلا ول أعيل فيه]. 
swathe' [swath] (v/.; i. n.), swathed;‏ 
swath.ing < Mid. Eng. swathen, from‏ 
)١(‏ يَلْت؛ Old Eng. swarhian > (bef. 12c)‏ 
یربط ؛ يُعْصِب § (۲) رياط؛ عصابة. 
swathe? [swöth] (ı.) = swath.‏ 
القماط : فُماشة swathing clothes (n. pl.) (14c)‏ 
يلف يها المولود .م). 
swats [swöts] (7. pl.) <origin obscure >‏ 
شراب؛ شراب مشكر (إسك). (1508) 
swat.ter [swöt ar] (n.)‏ 
)١( 81! ---‏ الضَارب بعنف (1912) 
ف (۲) المِذَّبّة (را. 3 غ58:8). 
sway [swã] (vi. 1.; n.) > 21622102 of‏ 
earlier swey = to fall, WOON (14c)‏ 
)١(‏ يتمايل؛ يترنح, (۲( يتأرجح eh (r)‏ يميل . 
«ب» ينحني (4) يكم ؛ تلط (0) يتعلب؛ يتركد ؛ 
يُغْيّر رأيّه × )١(‏ يهر (۷) يُميل (۸) «أه كرت 
يجعله ينحرف. «ب» يُحَوّل (9) يحمله على تغيير 
رأيه إلخ. )٠١(‏ يسَيْطر على طاع66م5 His‏ 
)١١( ~ed the voters. >‏ يَرْنم up a‏ ~ 10> 
)١1(8 2035]6<‏ «ا» تمايل؛ تأرجح إلخ. 
«ب» مَيْل؛ انحناء؛ انحراف (۱۳) حكم؛ سَيطرة؛ 
نفوذ > 150216 <under the ~ of‏ . 
sway.back [swã'’ bãk] (n.) <sway +‏ 
السرَّج: انحناء إلى أدنىء في (1874) < )عمط 
العمود الفقريّ» وبخاصة في الخيلء ناشىء عن 
الإرهاق أو نحوه. 
سرج : مصابٌ sway.backed [swã bãkt’] (adj.‏ 
بالشرّج <a ~ horse>‏ 
Swa.zi [swãz’ê] (n.) pl. Swa.zi or Swa.zis‏ 
)١(‏ السُوازيٌّ: أحد أفراد شعب من شعوب البانتو 
في شرق إفريقيا الجنوبية (۲) السوازية: لغة من 
لغات البانتو ينطق بها السّوازيون. 
سوازيكئد: (.) [/4هة! 23 Swa.zi.land [swã‏ 
مملكة صغيرة د في الجزء الجنوبي الشرقي من 
إفريقيا. لغتاها a‏ الشُوازية 517223 
والإنكليزية. أخضعت للإدارة البريطانية بعد حرب 
البُوَير .)1١907  14869( Boer War‏ _ تالت 
استقلالها عام .١93748‏ وحدتها النقدية «الدَنّد 
الجنوبإفريقيّ» 52120 .South African‏ مساحتها 
06 كيلومتراً مريعاً. سکانها 1۷۷,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: إمبابان Mbabane‏ . 
swear [swûr] (vt.; i.; 2. , swore or archaic‏ 
sware; sworn; a < Mid. Eng.‏ 
sweren, from Old Eng. swerian > (bef.‏ 
(۱) يمسم ؛ يَحَلِف (۲) يؤكّد أو يعد جازماً 12٥(‏ 
(۳( ندل > the witness‏ ~ > (£) «أ» يئال 
شيعاً من طريق القَسم <to ~ out a warrant‏ 


swell 


اتفاقية الحبيب: اتفاقية تُمْقَد بين رب العمل ونقابةٍ 
عمالية لصالح الأول وينظمها عادة مؤول عماليّ 

من غير مشاركة أعضاء النقابة أو موافقتهم. 

خط حيْدٍ المحيرب: (.7) sweetheart neckline‏ 
خط جِيدٍ (را. ©18ا»ا56) لثوب المرأة مرتفع عند 
الظهر منخفض عند الصّدر حيث يتّخْذ شكل الجزء 
الأعلى من القلب. 

sweet.ie [swê ti] (7.) )1705( حلويات [ترد‎ )١( 
. بعصيعة الجمع] (۲) الحبيب؛ الحبيبة‎ 

sweetie pie )7.( (1940) = sweetheart. 

sweet.ing [swëً ting] ):1.( (14c) الحبيب؛‎ )١( 
الحبيبة (!.ق) (۲) تفّاح سُكري.‎ 

)01 ځلو (1580 sweet.ish [swêُ tish] (adj.) (ca.‏ 
قليلا ؛ لو بعض الشيء ء 2070 مُمْرِط الحلارة: ل 
إلى حد جارج أو مُعْثِ. 

sweet marjoram (7. / (ca. 1565) = marjoram. 

sweet.meat [swët mêt’] (n.) <sweet + 


(۱) فاکهة مجففة ؛ meat (food) > (14c)‏ 
فاكهة فة (۲) مُرَبّی (۳) حلوی. 
حلاوة؛؟ عذوية. (r.‏ [ودم” sweet.ness [swt‏ 


الحلاوة (1704) sweetness and light (7.J)‏ 
والضّياء: «أ» مزيج متناغم من الجمال والذكاء. 
دب» اعتدال المزاج على نحو محب . 

الزيت السُلُو: زيت حلو المذاق كزيت (.2) 011 )©©/59 
الزيتون وما إليه . 

البيلى العطرة؛ (1732 (ca.‏ (.7) هعم sweet‏ 
الجُلْبان العَطِر: «أ» تبات جنائتيّ ذو سوق نحيلة 
مُحَسَلَقة وزهرات كبيرة فواحة العبير. «ب» زهرة هذا 
النبات . 

sweet pepper ( 1.) (1836) = green pepper. 

sweet potato (7.) (1750) + اليطاطا الحلرة‎ )١( 
البطاطا الشكرية؛ الفُلقاس الهندي: نبات ذو دَرّنات‎ 
کک المذاق تنمو تحت الأرض› لا صلة له» من‎ 
حيث التصنيف العلمي بالبطاطاء وإن كان يُشبهها‎ 
.(ocarina الأكرينة: آلة موسيقية (را.‎ (۲( 

sweet.shop [swêt ‘shöp’] (n.) <sweet +‏ 
دكان الحلريات : محل تباع فيه (1877) < shop‏ 
ضروب الحلريات . 

sweet.sop [swët“söp’] (n.) <sweet + sop> 
)6©8. 1756( القَعْدة؛ المعزجل الهندي : شُجيرة‎ 
ثمارها خضراء مُصَمَرَة مخروطية الشكل ذات‎ 
فصوص مراكبةء وبزورها سوداء لامعة كححيّات‎ 
الصنوير مَحْسُوّة لب لَحِيم سُكْريّ المذاق قِشديّ‎ 
اللرن (نب). ا‎ 

sweet sorghum )71.( (1867) = sorgo. 

تملق؛ مُدامَنة؛ تزلف . )1928( ).( sweet talk‏ 

يتملق ؛ یداهن ؟ sweet-talk ]5 6 tök’] (vt.; i.)‏ 
يزلف إلى . 

حُبٌ الحلريات؛ الرَّلَم sweet tooth )2.( (14c)‏ 
بالحلويات. 

sweet wil.liam )”.( <from the name 
Willian > (1573) القَرَتْفْل الُأتحي: َرَنفُلُْ‎ 
ذو زهيرات منقطة أو مُرَقْثْة» بيضاء إلى حمراء قانية‎ 
أو أرجوانيةء تنمو على شكل عناقيدٌ مُلترّة أو‎ 
كثيقة (نب).‎ 

swell [swël] (vi. £. n.; adj.), swelled; 
swelled or swol.len [(swö’ lon]; swell.ing 
> Mid. Eng. swellen. from Old Eng. 
swellan > (bef. 12c) ينتفخ.‎ e )١( 
. (ب» يعلو ؛ يرتفم. «ج» يزداد؛ يتكائر ؛ يتضخم‎ 
«د» يتورّم (؟) «أ» ف كِبْراً أو غروراً.‎ 
× (ب» اجر يتبجح (۳( يعم بعاطفة قوية‎ 
يَْمُخْ إلخ. (6) «أ» يزيد؛ يضخم . «ب» يملأه‎ (€) 


1847 
always talk to me, you ~ — Susan 
Erliz>. 
عبارات اصطلاحية معدلا‎ 
at one’s own ~ will على هراه.‎ 


مولع أو شرف أو مسيم ب. 8مهنا be ~ on or‏ ما 
الآلرسِن البحريّ؛ سَلَةَ (1822) (.7/( 3ئتا2[355 sweet‏ 
الفضّة: عشب أوروبيّ مُعَمْر من الفصيلة الحْرْدّليّة 
ذو زُهيراتٍ بيضاءَء عادةّء فرّاحة العبير (نب). 
sweet—and—sour [swët’ on sour] (adj.) (ca.‏ 
حامض حلو؛ حامض عُلوٌ معاً: مُتكةٌ (1928 
يصَّلصة مشتملة على سكر وخخل أو عصير ليمون 
shrimps >.‏ ~ < 
الحَوّك؛ الخماجم: )1647 sweet basil (7.) (ca.‏ 
حبق (را. 6351[1) ذو زُهيرات بيْض» مُشْرَبَةٍ بلون 
أرجوانيّ؛ يُستخدم في تنكيه الطعام (نب). 
(1) الغار (را. (1716 sweet bay (7.) (ca.‏ 
1ا) (۲) المَعْنولِيّة الأميركية: مَغْلوليّة (را. 
8 تكثْرٌ في شواطىء المحيط الاطلسيّ 
وفي الولايات الأميركية الجنوبية وتتميّز بزهيراتها 
الأرجة البيضاء (نب). 
sweet.bread [swët’brëd’] (n.) <sweet +‏ 
الخبز الحلو: بنكرياس (1565 .8) <4هعإط 
العجل أو الحمل يُتُخَلُ طعاماً. 
sweet.bri.er [swêt’ brî’or] (n.) <sweet +‏ 
التسرين؛ الجُليشرين؛ (1548 .08) <موزرن 
١‏ الورد البري: ضرب من 07 ذو زهرات مُفْرَدَة 
يتراوح لوه ما بين أبيض و وقرنفلي وَرديٌ. 
الكرّز الحلو؛ (1901 ل.) sweet cherry‏ 
قراصِيا الطيور: :أ» ضرب من الكرز أبيض الزّهر ذو 
ثمرات كبيرة حلوة المذاق. «ب» ثمر هذا الكرز. 
الشوكرلا الحُثْرةَ: (1903) (.71) sweet chocolate‏ 
شوكولا مشتملة على سكر. 
sweet clover /1.( (1868) = melilot.‏ 
الذرة الصفراء الشكرية: (1646) (.1/) 0158© اswee‏ 
ضرب من الذرة مشتمل على نسبة عالية من 
السكر (نب). 
)01( يُحَلّي ؛ )1552( sweet.en [swêً tan] (vt. i.)‏ 
يُسَكر ؛ يجعله حُلْوٌ المذاق (1) يَعَلهُ أحلى نغمةٌ أو 
أزكى عبيراً (۳) يهذّب ؛ يُلَطف )٤(‏ يهدّىء؛ بسكن 
)٥(‏ يُحَسَن: يجعله أكثر حُسناً أو جاذبية (7) يزيل 
المركبات الكبريتيّة من <to ~ natural‏ 
(Vv) x gas>‏ ار : يصبح خلواً. 
يكر؛ ملف بالسكر: يجعل ااام eط)‏ - 0 
الشيء المرير أقل مرارة. 
(©ع13) sweet.en.ing [swêُ tan ing) (n. J)‏ 
)١(‏ المُحَلّي : كل ما يجعل الشية حُلْوا (۲) تَْخلِية . 
السرّخس اليطري: شُجيرة ).1/( sweet fern‏ 
شمالأميركية ذات أوراق فوّاحة العبير. 
الوج؛ عرق أكر: عشبة (1784 sweet flag (77.) (ca.‏ 
مُستَْقَعِيَةَ ذات أوراق طويلة وجذامير [أي سوت 
شبيهة بالجذور] حِريفة. 
الشّمعيّة المطرية : شجيرة مستتقميّة (.1/) الدع )©©55 
عطرة الرائحة (نب). 
المَيْعة التائلة الأميركية: (1700) (.71) ”1ع 579664 
«أ» شجرة شمالاميركيّة ذات أوراق مُفصّصة وخحشب 
صلب. «ب» خثب هله الشجرة. 
sweet.heart [swët hãrt’] (ı.) < Mid. Eng.:‏ 
(0) الحبيب؛ المحبوب swelte here> (13°C)‏ 
(۲) الحبيبة. 
sweetheart agreement (2.) = sweetheart‏ 
contract.‏ 
عَقّد الحبيب؛ (1946) ).7/( sweetheart contract‏ 


sweepback 


(۲) يمحو؟؛ يدك؛ يُدَمَر (۳) يدفع بقرة امع ۷ء > 
him away into a far corner >‏ (€) یجرف 
(0) يَخْصّد )١(‏ «أ؛ يكتيح: يكسب بفوز ساحق 
He swepı the elections. >‏ > . «ب» يفوز 
بجميع الجوائز [في مباراة] (۷) يمس مسا رفيقاً 
(A) > Her skirt swept the floor. >‏ يجري 
[فوق شيء] برشاقة أو قوّة (9) يلقي نظرة شاملة 
على green eyes swept the‏ 1115 > 
)٠١( × 0.<‏ يكتسح (۱۱) يندفم بخفة أو 
قرة > )١11( > The children swep/ in.‏ يُجرّر 
آذياله ؛ يمشى بوقار 8 )١7(‏ «أ» الشَادرف : أداة لري 
الأرض. «ب» مجذاف طويل )١5(‏ كَنْس؛ إزالة 
)٠١(‏ شفرة المِسْلفة : شَفرة الأداة التي تسق بها التربة 
وتقتطع الأعشاب الضارّة النامية حول الزرع 
(11) «آ» تَضْرٌ ساحق. «ب» كلب جميع الجوائز 
[في مباراة] )١7(‏ اندفاع قويّ متصل 01 ~ہ عط > 
waves or wind <‏ (۱۸) حركة أو ضربة مائلة أو 
منحرفة (۱۹( امتداد <upon a wide ~ Of‏ 
beyond Jı (۰) farming country >‏ < 
)7١( the ~ of your eyes>‏ (» كتاس 
الشوارع . «ب» منظف المداخن (۲۲) مَيْل؛ مَيّلان؛ 
انحراف (۲۳( السويبستيك (را. (sweepstakes‏ . 
sweep.back [swëp’ bãk] (n.) <sweep +‏ 
الامتداد الْثَّر اجعي : مَيْل (1916 back > (ca.‏ 
جناح الطائرة أو انحرافه إلى الوراء. 
(۱) كتاس (۲) مكنسة sweep.er [(swëُ par] (n.‏ 
(۳) الظهير المنفرد: لاعبٌ كرة قدم ينفرد في موقعه 
بين خط المدافعين والمَرْمى. 
sweep hand (n.) (1943) = sweep-second.‏ 
sweep.ing [swê’ ping] (n. adj.) (15e)‏ 
)١(‏ كئس؛ كناسة (؟) .ام: كناسة؛ ثفاية؛ 
خصيلة الكناسة § (۳) شامل < 6ع122[ع ~ 2> 
)٤(‏ کاسح < )٥( >a ~ victory‏ واسع ~ > 
< 161011115 )0( جارف بم > 
generalizations > .‏ 
sweep—sec.ond or sweep-—sec.ond hand‏ 
عقرب (1940 [swëp’ sëk ond] (7.) (ca.‏ 
الثٌواني : بعرت للٿواني متراكب فوق عقربي 
الساعة الاخرين. 
sweep.stakes [swëp'’stãaks’] (n. pl.) also‏ 
sweep.stake [-stãk] (r.) > Mid. Eng.‏ 
swepestlake = one who wins all the‏ 
stakes in a game, from swepen to sweep‏ 
)١(‏ «أ» السَويبْسَيك: ضرب (1785) <عغ01]ى + 
من المراهنة على الخيل قَْدْ يكسب فيه الرابح جميع 
الأموال المُرامَّن بها. «ب» مسابقة (۲) يانصيب. 
sweep.y [swë pi] (adj.), sweep.i.er; -i.est‏ 
کاسح؛ جارف . 
sweet [swët] (adj.; adv.; n.) > Mid. Eng.‏ 
swete, from Old Eng. swête > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ حلو؛ حلو المذاق (۲) عَذّب (6) جميل 
)05 رخيم (6) عَطِر؛ أرج؛ فوّاح العبير (7) خلو: 
«أ» مُحتَرٍ على عتصر مُحَل چ 
beverage >‏ . «ب» غير مالح أو غير مملّح 
butte <‏ ~ہ > (۷) سائغ: غير حامض أو فاسد 
<عانص ہ > (۸) لطيف (4) عزيز؛ أثير 
<Then pardon him, ~ father, for my‏ 
)٠١( sake — Shakespeare >‏ بارع؛ ماهر 
)١١( > 2 > pilot >‏ رائع ؛ عظيم § )١17(‏ بطريقة 
خلرة 8 )١7‏ خلوى )١5(‏ الحلاوة: حلاوة المذاق 
)١6(‏ حلاوة؛ شيء خُذْر ~s of life>‏ عط > 
() الحبيب؛ المحبرب 2282© 3/011> 


1 ج ج ج ج ج ج ج جص‎ 
ã at; ã date: ã carc; ã car; ë egg: 6 mc; Tin; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan: ol boil; oo good; 66 boot; ou out; û under; û urgent د‎ ~ a in alonc. e in system, i in caaly. o in gallop, u ın arcus. 


swing 


في الفنادق. «ب» حوض من إسمنت أو بلاستيك 

سروال سباحة (.ام .7( swimming trunks‏ 
[للرجال]. 

swim.my [swim] (adj.), swim.mi.er; -i.est 
)1836( «أ4 دائخ؛ مصابٌ بدوار. «ب» مُدَوْخْ‎ )١( 
> His eyes were (؟) غائم؛ زائغ؟ غير مستقرٌ‎ 
~. Greville Texidor>. 

swim.suit [swim soot] (n.) <swim + 
suit > (1926) المايوه: ثوب السّباحة.‎ 

Swin.burne [swin’ barn], 

Algernon Charles 

سْوينيَرْنَء الجرنون تشارلز 

1870 - ۱۹۰۹): شاعر 

وناقد إنكليزي. يُعَدَ من أبرز 

ممثلي «الحركة الجمالية» 
aesthetic movement.‏ 

swin.dle [swin’ dal] (vi.; 1. n.), -dled; -dling 
< back-formation from swindler, from 
G. Schwindler, from schwindeln = to be 
dizzy, cheat > (ca. 1782) يغْش؛‎ )١( 
یَخْدَع × (۲) يَسْلْبَهُ مالّهُ بالخداع (۳) يَنْصّب‎ 
<to ~ money out 01 ينتزع بالخداع‎ 
خداع؛ احتيال؛ نْب‎ )95 somebody > 
سلعة مغشوشة أو تساوي أقل ممًا دُفع فيها‎ )5( 
< This watch is a ~.>. 

swin.dler [swin’ dlor] (/1.) (1775) المحتال؛‎ 

النصّاب. 

swine [swîin] (7.) .آم‎ swine > Mid. Eng., 
from Old Eng. swîr > (bef. 12°) ريji‎ (1۲ 
الختزير: شخص حقير أو جدير بالازدراء.‎ )( 

swine.herd [swîn hûrd’] (n.J) <swine + 
herd > . راعي الخنازير‎ 

swing [swing] (vt.; i.; n.; adj.), swung; 
swing.ing < Mid. Eng. swingen, from 
Old Eng. swingan = to beat, rush > 
)14( ا يهرّ؛ يلوح ي. «ب» يؤرجح.‎ )1( 
اج يدير على محور. "دا يدير؛ يوجّه؟ يصوّب‎ 
يدلي؛ يعلّق (۳) ينقل بالتّذلية أو الأرجَحة‎ )۲( 
> 22265 that ~ cargo up over the 
ينقله من حال‎ )٥( يسيطر على‎ )٤( 5'منط5‎ 5106 < 
× إلى حال (1) يوقق إلى إنجاز شيء أو شرائه‎ 
> He was يتأرجح ؛ يتمايل (۸) يمرت شنقاً‎ 4“ 
caught spying and made to ~ for it.> 
يتدلّى (۱۰) «أ» يدور على محور أو مِفْصّلة.‎ )9( 
«ب» يدور [حول زاوية إلخ 7" ج» يصعد إلى‎ 
يكون محظم‎ 3 )١١( القطار متمسّكاً يسِنادٍ ثايت‎ 
الإيقاع . «ب» يعزف موسيقى السوينغ (؟١) ينتقل أو‎ 
> swung constantly يعَلب من حالة إلى أخرى‎ 
from optimism to pessimism > 
يمشي‎ )١5( دد ضرية إلى‎ a (۱۳( 
> was 76201 يندفع بنشاط‎ )١6( مؤرجحا يديه‎ 
یسایر العصرَ؛‎ )15( t٥0 ~ into action < 
يتمشى مع العصرء ويخاصة في ما يتصل بالأزياء‎ 
يستهتر: ينغمس في الملذات‎ )١7( وما إليها‎ 
الجسدية § (۱۸) تأرجح؛ تمايّل؛ خخطران‎ 
لكمة ( اللسويْنْغْ : لوحة من لوحات‎ )۱۹( 
وهما‎ n الرقص يدور فيها الراقصان حول‎ 
إيقاع مُطرد [في‎ )5١( متشابكا اليدين أو الذراعين‎ 
الشّعر أو الموسيقى] (۲۲) حركة ناشطة مطردة‎ 
انتقال‎ )۲٤( > 2 تغير کبیر < 021065 18 ہ‎ )۲۳( 
دَوْريٌ من حال أو شكلٍ أو وضع إلى آخر‎ 
<constant ~s of style from one 
حرَية العمل‎ )۲( extreme to the other > 
<was given full ~ in the أو التَمرّف‎ 


Swinburne 


1848 


swif (swift) (n.) (1530)‏ 
)١(‏ العَظاية الرّشيقة : عظاية خفيفة 
الحر كة (۲) بكرة ؛ مکت 
(۳) الكمامة: طائر شبيه بالسّنونو 
يتميّز بجناحيه الطويلين وبدنه 

المكتيز القويّ (طا). 

Swift [swift], Jonathan 
- 1151( شويفت. جوناثان‎ 
اديب ورجل دين‎ :)٥ 
إنكليزيّ. أشهر آثاره «رحلات‎ 
Gulliver's 7ravels غاليقرء‎ 


.)١755 (عام‎ Suift 
swift.ly (swift (adv.) (bef. 12c) بسرعة؛‎ 
. برشاقة‎ 
swift.ness [swift nas] (n.) (bef. 12٥( سرعة؛‎ 
. رشاقة‎ 


swig [swig] (n.; vi.; 1.), swigged; swig.ging 
<origin unknown > (1621) جرع‎ (1) 
كبيرة [من شراب مُسْكر إلخ .] 8 (۲) يتجرّع: يأخذ‎ 
. جرعة (۳) يشرب بهم‎ 

swill [swil] (v1. i.; n.) > Mid. Eng. swilen, 
from Old swillan> (bef. 12c) 
يمْسِل؛ يَشْطف (7) يأخذ جَرَّعاتٍ كبيرةً من‎ )۱( 
يُطعم [خنزيراً إلخ.] × (4) يُسْرِف في القراب‎ )۳( 
. يندفع بقوّةِ أو عنف 8 (1) «أ» طعام الخنازير‎ )5( 
. اة (۷( نفاية (۸) جرعة من شراب‎ ٤»ب(‎ 

swim [swim] (vi.; /.; 71. adj. ), swam; swum; 
swim.ming < Mid. Eng. swinımen, from 
Old Eng. swinınıan > (bef. 12c) يسبح‎ )۱( 
يتغلب على المصاعب‎ )٤( ينزلق (۳) يطفو‎ )۲( 
ينغمر؛ ينغمس (1) يصاب بدوار؛ يّدوخ؛‎ )( 
<swam the يَدُور × (۷) يجتاز سباح‎ 
>0 يُكرِهُة على الشّباحة ه بل‎ )۸( stream < 
يجعلهُ يطفو‎ (4) horse across a river> 
انزلاق (۱۲) دوار (۱۳) جزء‎ )١١( سباحة‎ )٠١( § 
مجرى النشاط‎ )١5( من النهر إلخ. زاخر بالسشّمك‎ 
> Karim spent his [الاجتماعيّ إلخ . ] الرئيسيّ‎ 
vacation in Cairo to be in the ~.> 
سباحيّ: ذو علاقة بالسباحة أو مستخدم‎ )9 
. > فيها < 1655025 به‎ 
swim bladder )71.( (1837) = air bladder. 

زعنفة الشباحة: حذاء مَطاطيّ (1947) (.7/) 118 "سى 
يستعان به على السباحة. 

قاب (1852) swim.ma.ble [swÎm5 b51] (adj.)‏ 
للتباحة ؛ مُمكِتةٌ السّباحةٌ فيه < 5026813 ~ 2 > . 

السَابح؛ السَبَاح . 

swim.mer.et [swim’a rët’] (7.J) <diminu- 
tive of swimmer = appendage used in 
الزائدة الشباحية: أيّ من (1840) < 1/15212128ا5‎ 
عددٍ من الزوائد البطنيّة المحورة» في يعض‎ 
القِشريّات تصلح للسباحة وحمل البيوض.‎ 

swim.ming [swim’ ing] (adj. n.) (bef. 12c) 
مُعَدَ للسباحة أو‎ )۲( >a ~ birل< چ‎ )۱( 
مُعْرَورق‎ (T) <a ~ suit> مستخدم فا‎ 
دائخ؛ مصابٌ دواو‎ )٤( > ~ بالدموع < وعلاع‎ 
. ذوار؛ دَوْخة‎ )١( سِباحة‎ )٥( § > ح‎ ~ brain < 

حمّام اا : حوض داخليً ).1/( swimming bath‏ 
عمومي ر للباحة. 

المايوه: ثوب الشّباحة. (.71) swimming costume‏ 

swim.ming.ly (swim ing li] (adv.) (1622) 
< Everything was بنجاح؛ على نحو رائع‎ 
going لطر رح‎ L. Fermor>. 

بركة الشبياحة؟ (1899) ().7/( swimming pool‏ 
حوض الشّباحة: «أ» بركة معدّة للسّباحة وبخاصَةَ 


swim.mer [swim ar] (n.) 


swell box 


[غروراً إلخ 600 انتفاخ ؛ ازدياد؟ تضخم إلخ. 
(۷) موجة أو أمواج طويلة (۸) مرتمّع من الأرض؛ 
هضبة مكورة )٩(‏ أداة في الأرغن لضبط حجم 
الصوت )٠١(‏ «أ» شخص بالغ الأناقة. «ب» شخص 
رفيع المنزلة. ١ج‏ الخبير؛ العليم > 7681 28> 
Laski>‏ .ل )١١( 8 on birds —H.‏ أنيق 
)١١(‏ فخم؛ من الطراز الأول عط اج 60/إ5]2 > 
~est hotel in town >‏ (17) بارز اجتماعياً 
)١4(‏ ممتاز؛ عظيم؛ رائع She 835 2 ٣٤411‏ > 
girl. —W. F. Jenkins>.‏ ~ 
مرادفات : synonyms: amplify, bulge, dilate,‏ 
distend, expand, heave, increase, inflate, intensify.‏ 
puff, rise.‏ 
أضناد: antonyms: compress, contract, diminish,‏ 
shrink.‏ 
صندوق الجهارة: )1801 swell box (7.) (ca.‏ 
حجيْرة في ارعن معتملةٌ على مجموعة من الأنابيب 
وعلى مصاريع تنفتح وتنغلق لضبط حجم 
غرور؛ عجب. )1891( ).:7( swelled head‏ 
swelled-head.ed [swëld hëd’ ad] (adj.)‏ 
مغرور؛ مُغترٌ بنفسه . 
swell.fish [swël’ fish] ).( <swell + fîsh>‏ 
puffer 2.‏ = )1807( 
swellk-front [swël’-] (adj.) (1914) = bow-‏ 
front I].‏ 
المغرور؛ (1845) ).7( swell.head [swël” hëd’]‏ 
مغرور؛ (./64) 5d]‏ “لق swell.head.ed [swël‏ 
swell.ing [swël’ ing] (r. adj.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ انفاخ؛ تَضَحُم؛ وَرَمٌ § (۲) مُتتفخ ؛ متضحم؛ 
متورّم (۳) مُفعَّم بالغرور )٤(‏ «أ» طتان؛ ران 2 > 
speech <‏ -. «ب» متم بالأبهة ~ ه8> 
scene < .‏ 
swel.ter [swël’ tar] (vi.; 1. n.) > Mid. Eng.‏ 
sweltren, from Old Eng. sweltan = to‏ 
)١(‏ يتصكّب عرقاء أو يكاد يُعْمَى )14٥(‏ < عل 
عليه» من شدَّة الحرّ × (7) يضايق بشذة الحرّ؛ 
يصيب بالإغماء من شدّة الحرٌ؛ يعرّق بغزارة 
95 «آ» حرّ شديد [مع رطوية]. «ب» عَرّقَ 
غزير )٤(‏ قلق؛ نفاد صبر؛ اهتياج؛ عصبية 1> 
was all in a ~. Mary Webb.>.‏ 
swelLter.ing [swël’ tor ing] (adj.) (1586)‏ 
(0) متضايق من القيظ (۲) قائظ؛ شديد الحرّ 
<a ~ day>.‏ 
swept’ [swëpt] past and past part. of sweep.‏ 
swepÛ [swëpt] (adj.) < swept, past part.‏ 
مُرْتد: مردود إلى الوراء (1903) of sweep><‏ 
<the ~ wing of the airplane > .‏ 
swept-back [swëpt bãk’] (adj.) (1916)‏ 
)١(‏ مُرتدٌ (را. المادة السابقة) (7) مُرتدّة الجتاح : 
ذات جناح مُرتد إلى > <a ~ airplane‏ . 
swerve [swûrv] (vi.; 1.; n.), swerved;‏ 
swerv.ing < Mid. sweryen, from‏ 
Old Eng. sweorf/an = to wipe, polish >‏ 
(۱) يحرف 9 يخرف : يجعله (14c)‏ 
ينحرف 8 (۳) حَرْفٌ أو انحراف . 
swev.en [swëv’ on] (7.J) < Mid. Eng., from‏ 
Old Eng. swe/h = sleep, dream > (bef.‏ 
حُلُم؛ رؤيا (ا. ق). 12c)‏ 
ift' [(swif] (adj.; adv.) < Mid. Eng.,‏ 
)1( سرڀع from Old Eng.> (bef. 12c)‏ 
(۲) مفاجىء (۳) رشيق؛ خفيفا الحركة 
)٤( §‏ بسرعة؛ برشاقة < 008128-//110ى > . 


switchman 


کر كه من لحم البقر مُطْرّقة مع الدقيق 
ومطهوة طهواً بطيئا مع حَُضّر وتوابل. 

switch [swich] .7م‎ v1.; i.) > perhaps from 
Mid. Dutch swijjch = twig> (1892) 
قضيب؛ سَرْط (۲) ضربة بالسُوط أو نحو‎ )١( 
خصلة شعر طويلة [في طرف‎ )٤( تحول؛ انتقال‎ )۳( 
المحَؤلة (مج)؛ مفتاح‎ )٥( ذيل البقرة إلخ.]‎ 
التحويل : أداة لتحويل القطار الحديديّ من سِكةٍ إلى‎ 
المفتاح ؛ المفتاح الكهربائيّ: آداة لوَضْل‎ )١( أخرى‎ 
التيار الكهرياتيّ أو قَطَمِهٍ أو تغييره (۷) الضفيرة‎ 
العارية ؛ الضفيرة المستعارة: كتلة من الشعر تضيفها‎ 
المرأة إلى شعرها لكي يبدو اطول أو أغرَّرَ‎ 
يسوط؛ يضرب باللّوط أو نحوه.‎ »2«١ )۸( § 
<The cOW - 64 «ب» يحرّك شيئاً وكأ سوط‎ 
اما (4) يحول [من خط من خطوط السكة‎ )21!1. < 
يغيّر؛ يدّل؛ يُحَوّل‎ )٠١( الحديدية إلى آخر]‎ 
يقطع التيار‎ )۱۲( >)٥ - يتبادل < 5ع510‎ )( 
>10 أو يُشعل النور بمفتاح كهربائيَ 2 015 ~ہ‎ 
يتزع‎ )17( current; to ~ on a light > 
يتحول عن: يستعيض عن‎ )۱٤( × فجأةً : يختطف‎ 
> His Majesty's شيء باستخدام شيء آخر‎ 
fleet had recently ~ed from coal to oil. 
—John Dos Passos>. 
tdioms مارات اصطلاحية‎ 
)١ - يطفىء الور أو الراديو (۲) یرفض آاہ‎ )١( 
الاستماع؛ لا يتعاطف [عندما تخاطبه].‎ 
(o ~ on يُشعل النُور؛ يفتح الراديو إلخ.‎ 
ما‎ - ۷e۲ يتحؤل عن؛ يخرج على حزب‎ )١( 
ويلتحق بآخر (۲) يصطنع شيا بدلا من شيء آخر‎ 
ينتقل من‎ )۴( >to ~ over to modem methods > 
 ىرخأ قناة تلفزيونية إلى‎ 
to ~ somebody يبهج؛ يشعر بالعادة هه‎ 
> That music ~es me 00. < . 

switch.back [swich’ bãk] (n.) <switch +‏ 
0 الخ المتعرّج : طريق back > e‏ 
خطوط السكة الحديدية معد لارتقاء هضبة شديدة 
التحثر (؟) الأفعو انية (را. .(roller coaster‏ 

switch.blade [swich’ blãad] (n.) or 
switchblade knife <switch + blade > 
)1936( المُذية التابضيّة: مُدية جيب تنفتح بواسطة‎ 
نابض أو زنبرك.‎ 

switch.board [swich’ börd’] (n.) < switch +‏ 
لوحة التوزيع ؛ لوحة المفاتيح : (1873) <74هه6 
لوحة تعلوها عدة مفاتيح تشْغّل بها الأجهزة 
الكهربائية والهاتفية . 

فا اswitc.‏ وبخاصة: (.71) switch.er (swich’ ar]‏ 
المحول: عامل التحويل في السّكة الحديدية. 

switch.er.oo [swich’2 r55] )2.( pl. 5ه‎ 
<alteration of switch > (1933) تحزّل‎ 
. مفاجی؟ انقلاب‎ 

switch-hit [swich hit] (vi.), -hit; -hit.ting 
< back-formation from switch-hitter > 
)1953( يضرب مُيايناً أو مُيايِراً: يضرب لاعب‎ 
الل الكرة ييّمناء إذا كان خصمه أعسَرٌ [أي لاعبا‎ 
بيّسراه] ويضربها بيُّسراه إذا كان خصمه أيمَنَ [أي‎ 
لاعباً بيُمناه].‎ 

(ca. 1948(‏ (ر.م) switch-hit.ter [swich’ hit’ or]‏ 
(0) الميامِنٌ المُياير: لاعب البَيُسبول الذي يضرب 
الكرة بيّمناه أو بيُشراه (را. المادة السابقة) 
(۲) الى (را. أهنععوتط) . 

switch knife (ı.) (1950) = switchblade. 
switch.man [swich’-] (n.) <switch + 


1849 


مناوبة ذ في العمل بين منارَبتي النهار والليل وهي تمتذ 
عادة من يعد الظهر إلى متتصف الليل (۲) المتاويون 
المتأرجحون: ٠|١‏ جماعة العْمّال القائمين بالمناوبة 
المتأرجحة. «ب» مجموعة من العمال الذين 
يشتغلون في مصنع يعمل سبعة أيام في الأسبوع 
والذين يقرمون بأعمالهم وفقاً للحاجة لكي يمكنوا 
العمال المناوبين النظاميين من الفوز بيوم عطلة 
واحدء أو أكثرء في الأسبوع. 
)١(‏ مَرنَةً ).7 swing-wing [swing wing] (adj.:‏ 
الجناحين: ذات جناحين يتحرّك جناحاها إلى 
الأمام والخلف ابتغاء تخفيف الشرعة أو مضاعفتها 
<a ~ aircraft >‏ § )¥( طائرة من هذا النوع . 
)١(‏ خڃنزيرىً: swin.ish [swî nish] (adj.) (13c)‏ 
مميّز للخنازير أو مُلَكرّ بها (۲) بَهِيمىَ؟ حيوانيّ 
(۳) «أ» قزِر. «ب» شره. 
swink [swingk] (n.; vi. J swank or swonk;‏ 
swonk.en; swink.ing < Mid. Eng. swink-‏ 
en, from Old Eng. swincan > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ کذح (ا.ق) 8 (۲) يكدّح (ا.ق). 
swipe [swîp] (v1. i. n.), swiped; swip.ing‏ 
probably alteration of sweep > (13c)‏ > 
)١(‏ يَضرٍب بعئف (ع) (۲) يرق 8 (7) ضربة 
عنيفة؛ حركة كاسحة (ع) (1) ملاحظة جارحة؛ 
ملاحظة لاذعة )٥(‏ ججوْعة كبيرة (1) سائس خيل. 
swipes [swîps] (7. pl.) > origin unknown >‏ 
جعة رديئة. و أيضاً : جعة 
swirl [swûrl] (7., vi.; £.) > Mid. Eng. (Scot.‏ 
dialect) swyrl = eddy, whirlpool >‏ 
° (۱) درامة ؛ ذردور؛ تيّار دائريٌ (156) 
(۲) الدرّامة: اختلاط أو تَتَوْش ]0 a‏ 
events <‏ (۳) التواء؛ ن شكل ملت أو ملتف 
حول محوره )٤(‏ تدويم § (o)‏ يذوم : يجري ما 
كالدُرَ امة (1) يدور باختلاط أو توش ©021) ۾ > 
about which there has ~ed much talk‏ 
and few facts —C. R. Rogers>‏ 
(۷) يلتوي؛ يلتف × (۸) يُدَوْم: يجعله يدوم 
~ed the brandy around in the huge‏ < 
Benefield> .‏ .8 .لح goblet‏ 
swirl.y [swûr'’ l] (adj.), swirl.i.er; -i.est‏ 
مدوم : ملعف كالدرّامة <the ~ waters of‏ 
the rapids >.‏ 
swish" [swish] (vi. ).: n.) <imitative >‏ 
(۱) يَجف؛ يهف ؛ يهَسْهس × (۲) يجعله (1756) 
ذا حفيف إلخ. 8 (۳) حفيف؛ حَفيف؛ حَسهسة. 
swish” [{swish] (adj.) < origin unknown >‏ 
(۱) أنيق؟ من الطراز الحديث ~ 82> (1879) 
< ownع‏ (۲) متخلّث . 
swish.y (swish ] (adj.), swish.i.er; -i.est‏ 
)١(‏ ذو حفيف [أو هّفيف أو هَلهة] (1828) 
(۲) متخن . 
Swiss [swis] (7. adj.) pl. Swiss < Mid.‏ 
High German swfzer, from swilz =‏ 
)١(‏ التويريّ: أحد )1515( > Switzerland‏ 
أبتاء سويسرا (۲) .62© 01 عد: القّماش 
التويسريٌ: قماش قطني رقيق» مزدان ينمط نافرة 
+ الجبن السويسري: جبن ضارب لونه إلى 
الصفرة يتميّز بثقرب كبيرة 8 )٤(‏ سويسريّ : منسوب 
إلى نو أو مميّز لها أو ذو علاقة بها. 
Swiss chard )7.( (1832) = chard.‏ 
Swiss cheese (7.) (1822) = Swiss 3.‏ 
الكمك الّويسريّ: ضرب من )./( Swiss roll‏ 
الكعك المشتمل على مُرَبَى أو «كريما» عادةً. 
الشريحة التريسرية: (1924 Swiss steak )7.( (ca.‏ 


swing bridge 


conduct of the business >‏ () القرة 
الدافعة [لشيءٍ يُوَرْجَح أو يُقْذّف] (۲۷) سرعة 
The train was approaching full ~. >‏ < 
)۸( نشاط؛ تقذم <The work was in full‏ 
<.ه (۲۹) زرحم )۳١(‏ نطاق التأرجح 82> 
pendulum with a 4-inch ~>‏ 
)۳١(‏ «أ4» رقاص الساعة. «ب» أرجوحة 
(۴۲) موسيقى الشوينغ نم § (TP)‏ دوّار به > 
handles >‏ (۳) مدل > lamps‏ ~< 
(۳) سوينغيٌ: خاص بموسيقى السوينغ ~ > 
tunes <‏ (77) متردد؛+ متقلب 0 01067 <in‏ 

attract the ~ vote>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ضيّق جداً؛ صعب no room ]0 ~ 8 Cal İn‏ 
التحرّك ضمئّه. 


)١(‏ يكون [الشّعر أو اللحن] ,~ a‏ طاة» مم 0ا 
حَسَنَ الإيقاع (۲) يُمضي بنجاح؛ يتم من غير عائق. 

الجسر الدّوَّار: جسر يدور أنقيًاً (.) swing bridge‏ 
حول محور. 

swinge' ([swinj] .0م‎ , swinged; swinge.ing 
> Mid. Eng. swengen to shake, from 
Old Eng. swengan > (12c) يَصرب؛ يشرط؛‎ 

swinge” [swinj] (vı.), swinged; swinge.ing 
<alteration of singe> (1590) + يَسْفُع‎ 
يُشيط ؛ يحرق ظا‎ 

swinge.ing or swing.ing [swin’ jing] ) 60: 
adv.) <from pres. part. of swinge' > 
(ca. 1590( (بر)‎ > ~ dam aعes‎ < ضَحُم‎ )١( 
عنیف جداً < ساط ہ ھ> (۴) رائع؛‎ )۲( 
. > جداً؛ إلى أبعد حدَ <530 ہ‎ )٤( 8 ممتاز‎ 

swing.er" [swing (0.()1543)/[عه‎ swing فا‎ )١( 
المُساير للعصر [وبخاصة في ما يتصل بالأزياء‎ )۲( 
وما إليها] (۳) المَسْتَهْيِر: المنْْمس في الملذات‎ 
. الجسدية‎ 

swing.erَ” [swinj  or](7.)(1599) swinge فا‎ )١( 
شيء ضخم [بالنّسبة إلى نوعه أو إلى نظائره].‎ )۲( 

swing.ing [swin jing] (adj.; adv.) = 

swingeing. 

مص (1956) ).7( swing.ing (swing Ing]‏ 
8 وبخاصة : تارجح ؛ حركة متأرجحة. 

swing.ing? (swing ing] (adj.) < pres. part. 
of swing < )1956( مُسْتَهْير : «أ4 مُنْعّمس فى‎ 
~ہ 23> . «ب» زاخر‎ youth > الملذات الجسدية‎ 
> بالمُسْتَهَيّرین أو بضروب اللّهو المُسْعَهْير له‎ 
nightclubs > . 

swing.ing.ly' [swinging II] (adv.) (1672)‏ 
جداً؛ إلى أبعد حدّ <00هع - > (پر). 

swing.ing.ly [swing ing I] (adv.) (1882) 
تارجح ؛ بحركة متأرجحة.‎ 

swin.gle [swing gol] (r.; vt.) < Mid. 
Dutch: swinghel> مِضرّب القِنّب أو‎ )١( 
الان 8 (۲) ينظف القتّب أو الكتَان [بضريه‎ 
بالمضرّب].‎ 

swin.gle.tree [swing gal t 0 (n.) <swingle 
(cudgel) + /ree> (15c( عمود العربة الأفقيَ:‎ 
عمود ا انق الارتكازي ا الذي فك‎ 
إليه سَيْرا عَدَةٍ المَّس والذي بواسطته تَر العرية أو‎ 
الآلة.‎ 

موسيقى الشسوينغ: ضربٌ من (.7) عأكناتت 59188 
موسيقى الجاز الأوركستراليّ تعزفه عادةً فرق 
موسيقية كبيرة. 

swing المناوّية المتأرجحة: (1940) ).( أانطة‎ )١( 


3 at; ق‎ date; û carc; ã car; م‎ cgg; € me; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boıl; oo good; ö5 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ ¬ u in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


sycee 


sword.play.er [sörd’ plã’‘or] (n.) < sword + 
player > الاقف ؛ المُبارِز بالسّيف.‎ 
swords.man ([sördz’-] (n.) <swords + 
"۸٦١ < )1680( المثاقف؛ المبارز بالشّيف‎ )١( 

(۲) جنديّ يحمل سَيَْاً (.ق). 
swords.man.ship [sördz-] (n.) (1851) =‏ 
swordplay.‏ 
sword stick (n.) = sword cane.‏ 
sword.tail [(sörd tãl’] (n.) < sword + tail>‏ 
الشّرتيل؛ اليف اليل : سمك نهريّ (1928 .2ه) 
أميركيّ صغير ذو زعنفةٍ ذَيْليّة متطاولة كالسّيف. 
swore [swör] past of swear.‏ 
sworn’ [swörn] past part. of swear.‏ 
)١(‏ حميم: مُقَيم يمين sworn? [swörn] (2d.)‏ 
الرلاء <now my ~ friend, and then‏ 
mine enemy —Shakespeare >‏ () درد 
>a ~ enemy ><‏ (۳) ملف > jury‏ ~ > 
(5) مُعَزْز بِقَسَم ؛ بقسَم > evidence‏ ~ > . 
(swöt] )1.: vt.), swot.ted; 8‏ أاووو 
)1( ضربة < 590/41 <originally variant of‏ 
عنيفة § (۲) يَضرب بعنف . 
[swöt] (vi.; ı.), swot.ted; swot.ting‏ امبرو 
<Mid. Eng., from Old Eng. swat>‏ 
(۱) يدرس أو يعمل بإجهاد § (۲) دَرْسَ (1850) 
أو عمل مُجهِد (۳) تلميذ مُجِدَ؛ٍ تلميذ مجهدٌ نفسه 
بالدرس . 
swum [swüm] past 2071. of swim.‏ 
swung [swüng] past and past part. of swing.‏ 
القاطعة الممالة: علامة (1952) (./( 0251 swung‏ 
(->) نُستخدّم في الطباعة بدلا من كلمة أو جزء من 
كلمة سيقت تهجشهاء وذلك بغية الاقتصاد في 
المساحة. 
سيباريس : مدينة إغريقية قديمة Syb.a.ris [sib is)‏ 
في الجزء الجنوبي من إيطاليا عرف أهلها بانغماسهم 
في المتارف حتى لقد ضرب بهم المثل في ذلك. 
syb.a.rite (sib9 rît’] (n.) (ca. 1597)‏ 
)١(‏ .م66: الشيباريسيَ: أحد أبناء سيياريس (را. 
المادة السابقة) (۲) المُنْرّف؛ المنغمس في الملدّات 
الجسدية . 
rit’ik] (ad.) (1619)‏ د syb.a.rit.ic [sib‏ 
)١(‏ سيباريسيَ: منسوب إلى مدينة سيباريس أو 
سكانها (۲) منْرّف؛ منغمس في الملذات الجسدية. 
syc.a.mine [sik 2 min; -mîn’] (n.) <L.‏ 
sycaminus, from Gk. sykaminos, of‏ 
Semitic origin > (1526) = mulberry.‏ 
syc.a.more [sika mör’] (n.J) <Mid. F.‏ 
sicamore, from L. sycomorus, from Gk.‏ 
sykonıoros, of Semitic origin > (14c)‏ 
)١(‏ الجُمَيّر؛ الجُمَيِرَى (نب) (۲) القَيقّب اللي 
الكاذب: شجر ذو زهرات خضراء مصفرّة يرْرَعَ لفيبه 
(۳) الذلب الغربيّ : او ضخم ذو 00 
بيضوية الشكل خماسية الفصرص 
موسوعياً: الجميز : ع encyclo-‏ 
ذو أوراق كبيرة : مُعَرَّنَة : مفْصصة › بيه 
شكلّيا بشكل القلب» وثمرات بي اللرن» 
كرَوية الشكل؛ شديدة الحلارة» شبيهة 
بئمرات التين الصغيرة. والجميز عريق» 
وقد عرفه قدامى المصريين وصنعوا من 
خشبه المتين توابيت لمومياءاتهم. 
from Ar. sû 15<‏ ,15ةى syce [sîs] (^.J) > Hin.‏ 
التابع ؛ الخادم؛ التائس [ويخاصة في (1653) 
الهند]. 
<Chin. sai-si = fine‏ .سم sy.cee [sî sê]‏ 
السسة: عملة صينيّة فضيّة (1711) < اأى 


1850 


× (1) يقتلم شيئاً من مکانه (۳) يتتزع (5) يبتلع ؛ 
يزدرد 8 (6) انقضاض؛ انتزاع إلخ . 
swoosh [swoosh] 11. 1. ı2.) <imitative >‏ 
(۱) يندفع بصّخب <The car ~ed‏ )1867( 
< .لا (۲) يتفجر ؟ يُدَوَم 16011 Water ~ed‏ < 
the town 2101130. <‏ × (۳) يُطلق أو ينقل على 
نحو صاخب experimental rocket‏ 126 > 
ship was expected to ~ a man into‏ 
<.366م5 § )٤(‏ اندفاع صاخب (0) تفجُر؛ 
تذويم إلخ. 
i. n.) = swap.‏ .70م swop [swöÖp]‏ 
sword [sörd] (n. el Eng., from Old.‏ 
)1( الٍَف: Eng. sweord> (bef. 12c)‏ 
«ا» سلاح قتاليَ يدويّ قَِوامُهُ نصل أو شفرة 
ومُقبض ونصاب. «ب» القوة العسكرية 1126 > 
pen is mightier than the ~. —E. G.‏ 
Bulver-Lytton >‏ (۲) خپ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
على أشد الخصام؛ على استعداد كادامم ئ + اج 
للهجوم المتبادل. 


to cross ~5 يقاتل؛ يشترك فى معركة‎ )١( 
. يجادل؛ يُماجك‎ )۲( 
lo انام‎ to Ihe ~, بالسيف؛ يعمل السّيف في‎ 0 
. الرّقاب‎ 
sword bayonet )71.( الحزية السيفيّة : فك قصير‎ 
سد إلى مقم البندقية ويُستخدم استخدامٌ الحربة.‎ 
sword.bill [sörd’ bil’) (n.) > sword + bill> 
ي المنقار: طائر جنوبأميركيٌ منقاره النحيل‎ 
أطول من جسمه.‎ 
sword cane (7.) )1837( عصا النَصْل: عضا أو‎ 
sword.craft [sörd’ krãfl’] (n.) <sword + 
القوة < الها‎ )١( البراعة في الصضرب بالسيف‎ )١( 
. أو البراعة العسكرية‎ 
sword dance (/.) (1604) رقصة السيوة ف:‎ 
«أ» رقصة تحلقية يؤديها رجال يحملون نوفا‎ 
«ب» رقصة تؤدّى حول السيوف أو فوقها.‎ 
sword dancer (/7.) الراقص السَيفيَ: من يرقص أو‎ 
. يؤدي رقصة السّيوف (را. المادة السابقة)‎ 
sword fern (n.) (ca. 1829) : السرْخس السَيفيّ‎ 
ضرب من السرّخس ذو أوراق طويلة» نحيلة» سيفية‎ 
الشّكل (نب).‎ 
sword.fish [sörd fish] (n.) <sword- + 
/fish> (15c) الشيف؛‎ 
اسح أبو سَيِف؛ سياف البحر:‎ 
0 E swordfish 
sword grass )7.( (1598( العشب الشَيفَ؟ سَيِْف‎ 
العُراب: أي من عدة نياتات ذات أوراق شبيهة‎ 
بالتيوف.‎ 
sword knot )71.( )1694( عقدة الشّيف: عقدة زينيّة‎ 
sword.like [sörd’ lik’] (adj.) <sword + 
)اا۔‎ e< سَيفىَ الشّكل: ذو شكل شبيه بشکل‎ 
ال‎ 
sword 01 Damocles (/7.) سيف داموقليس:‎ 
«أ» سيف زُعم أن أحد رجال بلاط ديونيسيوس‎ 
الأرشد علقه بشعرةٍ واحدة وأجلس سَيّدَهُ تحته ليُظهر‎ 
له ما يكتنف حياة الملوك من مخاطر. «ب» حطر‎ 
داهم ؛ كارثة وشيكة.‎ 
sword.play [sörd’ plã’‘] (n.) <sword + 
pاaر‎ < الشيافة: فنَ استعمال (ع12 .1ع©ط)‎ )١( 
الشّيف أو البراعة فيه وبخاصةٍ في المثاقفة أو‎ 
المبارزة بالسشيف (۲) مثاقَمّة؛ مُباررّة بالّيف.‎ 


switchyard 


المُحَوّل: عامل تحويل القُطر (1843) < ”ي 
الحديدية من سكة إلى أخرى. 
yard] (n.) > switch +‏ طعتهى] switch.yard‏ 
فناء التحويل: ساحة تحويل (1888) <r4»ر‏ 
القُطر الحديدية من خط إلى آخر [في محطة للسكة 
الحديدية]. 
swith [swith] (adv./) > Mid. Eng., quickly,‏ 
from Old Eng. swithe = strongly >‏ 
حالاً؛ سريعاً؛ فوراً (ع). (bef. 12c)‏ 
swith.er (swijh r] (vi.; n.) <origin un-‏ 
()يشك؛ يتردّد § (۲) شَك؛ )1501( > known‏ 
ترددٌ د (۳( دعر (عب). 
Smit.zer [swit’ sor] (n.J) > 154190. High Ger-‏ 
man Swrter > sS Swiss.‏ 
سويسرا: جمهورية [1320 9۲ء Swit.zer.land [swît’‏ 
في أواسط أوروبا. لغاتها الرسمية: الألمانية 
(10/)» والفرنسية .)7/١9(‏ والايطالية .)/١١(‏ 
ديانتاها الرئيسيتان الكائوليكية والبروتستانتية. فتحها 
الرومان في القرن الأول قبل الميلاد. أصبحت عام 
7 جزءاً من الأمبراطورية الرومانية المقدسة. 
وأخيراً اعترف صلح وَسَتَفاليا باستقلالها عام .١1744‏ 
ثم كان مؤتمر فنا )١8١65  14١5(‏ فضمن 
استقلالها وحيادها. وحدتها النقدية: الفرنك 
الَويسريٌ. مساحتها 5١,588‏ كيلومتراً مريعاً. 
سكانها ۷,۲٣۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: بَرْنَ 8e"‏ . 
swiv.el [swiv’ 21] (n.; vi.; 1.), -eled or -elled;‏ 
-el.ing or -el.ling < Mid. Eng. swyvel,‏ 
from Old Eng. swifan = to revolve >‏ 
: () المزود؛ الوضلة (15c)‏ 
امش 47 النتراوحة: «أ» أداة تمعن نكن الشيء 
51 المثبّت من الدوران فوقها بحري 
swivels 1.‏ «ب»٤‏ حامل يدور ك ا 
«ج» حلقة تربط بين جزءين من السلسلة بحيث يدور 
أحدهما من غير أن تؤدي حركته إلى دوران الآخر 
§ (۲) يدور أو يدير على محور أو نحوه 586 > 
~ed her eyes in various directions. >.‏ 
الك سي (1860) / swivel chair (n.‏ 
الدّوَار؛ الكرسيّ اللقَاف: كرسي يدور 
أو ينت حول قاعذته. 
swivel chair‏ المدفع القُطبِي : (.:7) swivel gun‏ 
يذفع مُرَكْبِ على قطب فهو يُدار من جانب إلى 
جانب أو رفع إلى أعلى أو يُخفض إلى أدنى . 
swiv.et [swiv’ at] (r.) <origin unknown >‏ 
اهتياج شديد [عقليًاً كان أو عاطفتًا] . (1881) 
swiz.zled;‏ ,ل swiz.zle [swiz al] (n.; vi.‏ 
swiz.zling <origin unknown > (1813)‏ 
)١(‏ السَوْرّل: شرابٌ مؤلّف من رَمّ نا٣‏ وثلج 
مسحون وعصير ليمون وسكر إلخ. 8 (۲) يرف 
في الشّراب (”) يُمزج أو يحرّك بعود السَوْزَّلٍ أو 
نحوه (را. المادة التالية). 
عُودٌ التَؤُرّلَ: غود (1879) (.) swizzle stick‏ 
يُستَحْدَمٍ في تحريك الأشربة الكحولية الممزوجة. 
vı.), swobbed; swob.bing‏ .71م swob [swöÖb]‏ 
swab.‏ = 
swol.len’ [swö lon] past parr. of swell.‏ 
متتفخ ؛ متورّم إلخ. (.[/64) swol.len” [swö lan]‏ 
(را. (swell‏ . 
swoon [swöOon] (vi.; nı.) <Mid. Eng.‏ 
(۱) «آ» يَعْمَى عليه. swounen > )13c(‏ 
«ب» ينتشي بالحبور إلخ. (۲) يتلاشى أو يضعف 
تدريجياً <The noise ~ed away.>‏ 
9 إغماء )٤(‏ «أ» نشوة. «ب» حدّر؛ خدار. 
swoop [swOOp] (vi. 1.; n.) < alteration of‏ 


Mid. Eng. swopen to sweep, from 
Ald Fanaa cwînın> 1%66) le A2. (۱) 


symbolism 


syl.vat.ic (sil vo tik] (adj.) <L. silvaticus 
= pertaining to the woods. wild > 
)1661( أجَميَ؛ خرجيَ: ١ء عائش في‎ )١( 
الآجام والأحراج < 006805 - > . «ب» مُلِمَ‎ 
بالحيوانات المفترسة؛ يصيب الحيوانات المفترسة‎ 
> ~ 01562565 < . 
syl.vi.cul.ture (sil vî kül’char] (7.J) = 
silviculture. 
syl.vite (sil vît’] also syl.vine (-vëên’] (n.) 
<F. sylvine, from New L. sal digeslivus 
Sylvii digestive salt of Sylvius, from 
Sylvius, Latinized name of Jacques 
Dubois (died 1555), French physi- 
الكلثيت: معدن قَوامّهٌُ (1868 .ه2) < ها‎ 
كلوريد البوتاسيوم يتواجد على شكل مکعبات‎ 
عديمة اللون. أو على شكل كتل متبلرة (مع).‎ 
sym- [sim] = syn-. 
sym.bi.ont (sim bî’ önt] (n.) <Gk. sym- 
biont-, stem of symbiön, pres. part. of 
symbioun to live together> (1887) 
المُتكافِل: مُتَمَض يعيش بالتّكافل (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 
sym.bi.o.sis [sim bî بوزو”ة‎ -bآ-[‎ )n.( ام‎ 
-bi.o.ses ([-sëz] < New L., from G. 
Synibiose, from Gk. symbiosis = state 
of living together > (1622) التُكاقل:‎ 
«أ» إحدى مراحل الألفة الحيرانية الثلاث (أح).‎ 
«ب» علاقة تعاونية بين شخصين أو جماعتين‎ 
<the ~ between the resident 
population and the immigrants —John 
Geipel>.. 


موسوعياً: التكائلٌ كنايةٌ عن مملنعمء 
مشتركة. وتُعتبر المتّعضّيات المجهرية 
المرجردة في قناة البقرة الهضمية 
[رقنرات المجترّات الأخرى الهضمية 
أيضاً] من أحسن الأمثلة على المُتَعضَّياتَ 
التكافلية . ذلك بأنها تاعد على هضم 
التلرلوز الذي يشتمل عليه طعام اليقرة 
وتلقى. بالمقابلء غذاءها الذي تعيش هي 
عليه (را. أيضاً .(commensalism‏ 
<F., from Gk.‏ ر.م) sym.bi.ote [sim bi’öt’]‏ 
symbiotës = companion > (ca. 1909)‏ 
symbiont.‏ = 
sym.bi.ot.ic [sim’bi öÖt ik] or sym.bi.ot.i.cal‏ 
تكاقُلِي : منوب إلى (1656) (.زad)‏ [1دk‏ 1-[ 
التكافل أو ذو علاقة به (أح). 
sym.bol [sim’ b21] (n.; vi. 1.), -boled or‏ 
-bolled; -bol.ing or -bol.ling (1832) < L.‏ 
symbolum sign, token. from Gk. sunm-‏ 
bolon = token for identification >‏ 
)١(‏ عقيدة؛ مُعْتَقّد (۲) الرّمز: كل ما يِرْمَرٌ )15٥(‏ 
به إلى شيء ما 8 (۳) يَرْمُز؛ يَرْمُْرْ إلى . 
sym.bol.ic [sim böl’ ik] also sym.bol.i.cal‏ 
رَمْزِيَ . )1656( [-i kol] (adj.)‏ 
المنْطِق الرمزيّ؛ (1881 symbolic logic (/7./) (ca.‏ 
المنطق الرّياضيَّ: تطوير حديث للمنطق الصُوريي 
[أو منطق أرسطو] قَوامُهُ تمثيل المسائل المنطقية 
بالرّموز. 
sym.bol.ism [sim ba E (n.) (1654)‏ 
)١(‏ الرمزيّة: «أ» فن استخدام الرموز. 
«ب» المذهب الرمزي في الأدب والفنَّ (؟) نظام 
أو مجموعة من الرموز. 


1851 


يُجّزىء إلى مقاطحَ صَوتيّة 
bîz’) (vt.) = syllabify.‏ د syl.la.bize (sil‏ 
syl.la.ble [sîl bal] (n.; v1.: i.), -bled; -bling‏ 
<from L. syllaba, from Gk. syllabê,‏ 
from syn- + l/anıbanein to take > (14c)‏ 
)١(‏ المقطم؛ القع الصّوتيَ: حرف أو حرفان 
أو عدة حروف تشكل | أحد وه الرئيسية التي 
تألف منها اللفظة (۲) الذّرّة: أصغر وحدات شيء ما 
<a ~ of wit>‏ § 0) يلظ مُجَرّناً إلى مُقاطع ؛ 
يلفظ بوضوح (4) يصرّر أو يُمثْل بمقاطع × 
)6( يتكلم . 
syl.la.bub [silo büb’] (ı.) = sillabub.‏ 
syl.la.bus (sila bos] (r.) pl. -bi [bî; bë] or‏ 
-bus.es > 1216© L., alteration of L.‏ 
sillybus = label for a book > (ca.‏ 
)١(‏ مُخطط أو خلاصة [لبحث أو منهج (1656 
دراميّ إلخ ] (۲) الخلاصة: خلاصة "لاسن 
القانونية التي بني عليها قرار المحكمة (ق). 
lep. sis [si lëp’sîs] (n.) pl.‏ 30 
from Gk. syllêpsis =‏ ,سآ < [lëp’ sêz)‏ 
اشاق انات : )1577 taking together > (ca.‏ 
تَعَلّقَ تركييّئْن اثنين بالكلمة الواحدة ابتغاء الإيجاز 
He examined it with patience and a‏ > 
.(J) magnifying glass. >‏ 
syl.lo.gism (sil? jîz am] (n.) <Mid. F,,‏ 
from L. syllogismus, from Gk. syllogis-‏ 
mos = a reckoning E (14c)‏ 
القياس؛ القياس الم قيّ: قول مركب من قضيتين 
أو أكتر متى سُلّم لزم عنه لذاته قول آخرء كما إذا 
قلنا : کل ذي أَذْنِ من الحيران يلد والأرنب ذاتٌ 
دن فن هذا يستلزم القول بان الأرنب تلد (مق). 
صاحب (1799) (.۸) [ا15[ 3 syl.lo.gist [sîl‏ 
المَنْطّق: من يستخدم القياس المنطقيّ أو يبرع في 
هذا الاستخدام. 
syl.lo.gis.tic [sil jis tik] or syl.lo.gis.ti.cal‏ 
قياسيَّ: منسوب إلى القياس (./04) [21! 1)-] 
العا 
-giz.ing‏ ا .).1 i 9 jîz’] (vi.‏ م sy1.lo.‏ 
يقيس : يصطنع أو يستخدم القياس المنطقيّ. )15٥(‏ 
> كبا رأوادرد syl.ph [sil] )7:.( <New L.:‏ 
)١(‏ الشلف: روح تُقيم في الهواء وتُّتَكُل (1657) 
خلقة الرصل بين الكائنات المادية والكائنات غير 
المادية (7) الْهَّيْفاء : فتاة هيفاء رشيقة 
sylph.id sî1 f fi 04[ (n.; adj.) <F. sylphide,‏ 
)١(‏ السْلَيْفة : (1680) > from sylIphe = syIph‏ 
سِلْف صغيرة (را. طمالاة) 8 (۲) يِلْقيَ: منسوب 
إلى السّلف أو شبيه بها (را. أمارء). 
آهيف ؛ هَبْفاء. lîk’] (adj.)‏ 11ز5] sylph-like‏ 
syl.va [sil va] (n.) = silva.‏ 
syl.van [sil van] (n.; adj.) > Medieval L.‏ 
silvanus, from L. silva, sylva = forest >‏ 
)١(‏ السشلفانة: إحدى ريّات الآجام (1565) 
والغابات (۲( ساكنٌ الآاجام والغابات 
§ )۳( أَجَمِى ؛ حَرَجِيَ: «أ» عائش أو واقع في 
الآجام أو الغابات أو الأحراج. «ب» ذو علاقة 
بالآجام أو مميّر لها. «ج» مصنوع من خشب 
الآجام. «د؛ مُشَجْر؛ مُحَرّجٍ. 
syl.va.nite [sil va nît’] (n.) > © ., from New‏ 
L. sylvanium tellurium, from Transyl-‏ 
vania, region in Romania > (1796)‏ 
الللفانيت: معدن يعبر خاماً من خامات الذهب. 
قد يكون رماديًاً كالفولاذء أو أبيض كالفضة» أو 
أصفر کالتحاس (مع). 


syconium 


sy.co.ni.um [sî kö ni om] (r.) pl. -ni.a [-ni 2] 
> New L., from Gk. sykon = the fig > 
)©2. 1856( النّنيّة؛ الثمرة التَّينيّة: ثمرة لجيمة‎ 

كثمرة الّين. 
التُملن (1672) ر 0 sy.co.phan.cy [sik 2 fan sî]‏ 
الذليل : مُداهنة مَشُوبة بتذلل وخخنوع . 

sy.co.phant [sik font] (n. adj.) <L. 
sycophanta, from Gk. sykophantëês = 
informer, flatterer > (1575) المُتَمُلق‎ )۱( 
الأليل: من يداهن شخصاً أو يتزلّف إليه بتذلل‎ 

وخنوع 8 (۲) متمق ذليل. 
sy.co.phan.tic [sika fan’ tik] (adj. J) )1676(‏ 
(۱) تَمَلْقَىَ ؛ تلفي (۲( متملق ؛ مُتَرلْف . 

sy.co.phant.ish [sika fant’ ish] (adj.) (1840) 
= sycophantic. 

sy.co.phant.ism [sik’2 fãnt Iz’om] (n.) 
)1821( = sycophancy. 

sy.co.phant.ly (siîk’o font II] (adv. J) (1672) 

بتملق؛ بتذلل. 

sy.co.sis (sî kö’ sîs] (n.) <New L., from 
Gk. sykösis = eruption resembling a 
التينة ؛ الذاء التَينَ: داء من أدواء (1822) < عة‎ 

سيدني : كيرى مدن أستر اليا Syd.ney [sid nî]‏ 
وموانيها. ٠‏ تقع على المحيط الهادىء. في الجزء 

الجنوبي الشرقي من البلاد . سکانها ٣۰٣۹, ٠٠١‏ ن. 
sy.e.nite [sî a nît’] (n.) <L. Syenites‏ 
(lapis) = stone of Syene, from Syene‏ 
الشييانيت؛ (1796 Aswan, Egypئ > (ca.‏ = 
صخر أسوان: صخر ناريّ» حُبَيِبِيَ النسيج» منسوب 

إلى مدينة أسوان المصرية القديمة. 

sy.li [së lê] (n.) pl. sy.lis > Susu sili = 

السَيليَ: وحدة النقد في (1974) <826طمعاء 
غينيا (من ۱۹۷۲ - .)۱۹۸٩‏ 

syl.la.bar.y (sile bër’î] (n.) pl. -bar.ies 
> New L. syllabarium, from L. syllaba 
= المقَطعيّة؛ الأبجدية (1586) <ءاطولاري‎ 
المَمُطعيّة: جدول بحروف - في اللغة اليابانية‎ 

الأبجدية (ل). 

سآ syl.lab.ic (si lãb’ îk] (adj. n.) <Late‏ 
syllabicus, from Gk. syllabikos, from‏ 
(۱) مَقْطعِيّ : (1728) > syllabë = syllable‏ 
دأ» مکل مَقَطعاً موتا «ب» ذو علاقة بمَقْطع 
صوني <200606 ~ > . وج» متميّز بالنص على 
توزع المقاطع اللفظية في الكلمة الواحدة < كما في 
كلمة 02012.1.1614 مثلاً وكما ترى في مداخل هذا 
المعجم أو موادّه كلها > . «د» دال على ضرب من 
الشُعر يقوم في المقام الأول على تَعْداد المقاطع 
الصّوتيّة لا على ترائّب النبرات الإيقاعن -- > 

poetry <‏ § (۲) صوت مَعْطعيَ (ل). 

syl.lab.i.cate [si وطق‎ kat’] (v1.), -cat.ed; 
-cat.ing (ca. 1775) = syllabify. 

الكتابة المَقْطعيّة : كتابة يمثّل (.:7) W٤‏ iطولارء‏ 
فيها رمز ما مَقْطعاً صوتياً ما [كان يُمئّْل الرّمز الذي 
يشير إلى الخيمة أو البيت طا اء في اللغات 

الامّة› المَقْطْعَ «با» حيثما وَرَدَ ذلك الرمز]. 

syl.lab.i.fi.ca.tion [si lãb’9 f2 ةا‎ ‘shon] (r.) 

)1631( تشكيل المقاطع اللفظية أو بناؤها‎ )١( 
. التُقطيع: تجزيء إلى مقاطعّ صوتية‎ )1( 

syl.lab.i.fy [si lJãb’a fî’] (vı.), -fied; -fy.ing 
<L. syllaba = syllable > (ca. 1864) 

(۱) يشكل المقاطحَ الصّوتيّة أو يبنيها (؟) يقطع : 


لبي يبي ا ل رار رار ر ا ا را ا ا ل ير ج ا لالص ا ا ا 
cgg: 6 mc; Tin; I bitc; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oa good; 65 boot; ou out; Û under; û urgent a ~ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ م ã at; ã datc; ã care; ã car;‏ 


symptomatic 


sym.pho.ni.ous [sim f5°-] (adj.) (1652) =‏ 
symphonic.‏ 
sym.pho.nist [sim fo nist] (n.) (176%)‏ 
السيمفونيَ: «أ» عضو في أوركسترا سيمفونية. 
دب مؤلف السيمفونيّات . 
sym.pho.nize [sim 15 nîz’] (vi.), -‏ 
يُسَمْفِْنَ: يعزف عزفاً سيمفونياً أو متناغماً. 12.118- 
sym.pho.ny [sim fo nî] (n.) <L. sympho-‏ 
nia, from Gk. symphönia, from sym-‏ 
phöonos = concordant in sound > (15c)‏ 
)١(‏ «أ» تالف الأصرات. «ب» تنائغم الألران 
(1) التيمفونيا: لحن موسيقيّ طويل مُعَدَ لكي 
تعزقه أوركسترا سيمفونيّة (را. المادة التالية) 
(؟) الحفلة احبر نية: حفلة موسيقية تُحييها 
فرقة أوركسترا سيمفو نة (1) السيّمفونيا: : شيء يذكر 
بتناغم أجزائهء رغم تنرُعها أو تعدّدهاء بالسيمفونيا 
أو اللحن السيمفونيّ 
symphony orchestra 0 (ca. 1881)‏ 
الأوركسترا السَيمُْفونية: فرقة موسيقية كبيرة خاصة 
بعزف السيمفونيات . 
sym.phy.se.al also sym.phys.i.al [sim fiz’ î‏ 
ارتفاقيّ: منسوب إلى الارتفاق (1835) (./64) [1 


. (را. المادة التالية)‎ 
sym.phy.sis [sim fa sis] (n.) pl. -ses [sëz’] 
<New L., from Gk. = state of 


الارتفاق: (1578 growing together > (ca.‏ 
نمو الأجزاء أو الأعضاء المتمائلة معاً. ويخاصة: 
التصاق العظام أو التحامها. 

sym.po.di.al [sim 6505م‎ al] (adj.) > New L. 
sympodium = apparent main axis 
formed from secondary axes> (1875) 
كاذب المحور: ذو محور كاذب (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

sym.po.di.um [sim قم‎ di om] )1.( pl. -di.a 

[di 2 (1862) المحوّر‎ 

الكاذب: ا مؤلّفة من 

أغصان متعددة نامية ف 

على نحو تبدو معه وكأنها 

sympodiun‏ ساق اد (نب). 

sym.po.si.arch [sim قم‎ zi ãrk’] (n.) <Gk. 
symposiarchos, from symposion sSympO- 
sium + -archos -arch > (1603) الرئيس:‎ 
رئيس الحفلة أو الوليمة أو النّدوة.‎ 

sym.po.si.um [sim قم‎ zi om] (n.) pl. -si.a 
[zi 5] or -si.ums <L., from Gk. 
symposion, from sympinein = to drink 
together > (1603) السمبوزيوم: «أ» حفلة‎ )١( 
شراب. وبخاصة بعد وليمة. «ب» وليمة أو حفلة‎ 
تبادل خلالها الآر اء بحريّة (۲) «أ» الندوة: اجتماع‎ 
يتحدث فيه عدة متكلمين أحاديث قصيرة عن‎ 
موضوع معيّن أو موضوعات شقيقة. «ب» مجموعة‎ 
آراء حول موضوع. وبخاصة: مجموعة آراء كهذه‎ 
. منشورة في مجلة دورية. «ج» مناقشة‎ 

symp.tom [simp tam] (r”.) <Late L., 
symploma, from Gk. symptoma = 
happening, attribute, symptom > (14c) 
العَرّض: ما يجه المريضء أو ما يبدو على‎ )١( 
>4 ~ 0 جسمه» من الظواهر الدّالة على المرض‎ 
< Bad أمارة؛ علامة‎ (YY) malaria < 
behavior is oflen a ~ of 
أثر؛ آثارۃ؛ مقدار ضتیل‎ )۳( unhappiness. < 
<nota ~ of 2 draught disturbs the air 
—Thonıas Hardy > . 

symp.tom.at.ic [simp’t? mãt’ik] (adj.) 
)1698( عرّضيّ: ذو علاقة بِعَرّض أو أعراض‎ )١( 


1852 


<a ~ gesture >‏ )0( موافق ~ ]20 <WaS‏ 
the idea >‏ 0 (5) متعاطف مع (۷) مثير للعطف 
>a ~ role in her play >‏ (4) ود؟ 
سِمْبَتاويٌ : ذو علاقة بالأعصاب الوْدَيّة أو السَمبَئاوية 
8 الجملة العصبيّة الودية (را. المادة التالية). 
sympathetic nervous system (7.) (ca. 1891)‏ 
الجملة العصبيّة الودية؛ المجموع العَصَبيّ 
السمبثاويي: جزء من الجهاز العصبيّ المستقل 
(را. (autonomic nervous system‏ يعمل 
على خفض الإفراز العُدَي ويسبّب انقباض الأوعية 
الذموية (ت). 
sympathetic strike ):.( (1895) = sympathy‏ 
strike.‏ 
الذبذبة (1898) 1( sympathetic vibration‏ 
التجاوبية : ذبذبة تَحْدث في جسم ما يسبب من 
الذيذبات الحادثة في جسم مُجاور خلال الفترة 
نفسها تماماً (فز). 
thin] (n.) <sym-‏ دم sym.pa.thin [sim‏ 
ا يڻ : )1932 path(etic) + -in> (ca.‏ 
مادّة شبيهة بالهزؤمون تفرزها نهايات الأعصاب الودّية 
أو السَمْبناوية وتعمل بوصفها وسيطاً كيميائياً (أح). 
thîz’] (vi.), -thized;‏ دم sym.pa.thize [sim‏ 
() يتجانس؛ يتناغم ؛ يتساوق (1591) 128.خنط)- 
(۲) یتعاطف: ٤١‏ بدي مشاركة وجدانية ~ہ 0)> 
.with a friend in trouble >‏ «بە يؤيّد؛ 
يناصر؛ يعطف على with a‏ ~ 00> 
proposal or party > .‏ 
sym.pa.thiz.er [sim pa thî’zar] (nr.)‏ 
)١(‏ المتعاطف: من يُبدي مشاركة وجدانية 
(۲) المؤيد؛ المناصر. 
thî] )2.( pl. -thies‏ دم sym.pa.thy (sim‏ 
sympathia, from Gk. sympatheia,‏ .نآ > 
from sympalhës = having common‏ 
feelings, sympathetic > )1579(‏ 
)١(‏ تعاطف؛ مشاركة وجذانية Karim‏ > 
viewed the plan with ~ and publicly‏ 
backed it. >‏ (۲) تجانس؛ تناغم؛ انسجام 
Sympathy in years, manners, and‏ > 
(FT) beauties —Shakespeare >‏ عطف 
<to seek ~ from an old friend >.‏ 
مرادفات : , !616:1 76ع0 synonyms: accord, af/Jinily,‏ 
concord, condolence, consolation, harmony.‏ 
أضداد: antonyms: antipathy, harshness,‏ 
indifference, insensitivity, malevolence.‏ 
إضراب التّعاطف: )1912( ).7/( sympathy strike‏ 
إضراب يقوم به عمال مصانع أو صناعة ما تأييداً 
لإضراب أعله عمال مع آخر أو صناعة أخرى . 
trîk] (adj.) <sym- +‏ “قم sym.pat.ric [sim‏ 
Gk. patra fatherland > (ca. 1904)‏ 
متماكن؛ متباقّع: حادث في المكان نفيِهٍ أو 
القعة تفسنها. 
sym.pet.al.ous [sim pët’ol os] (adj.) (ca.‏ 
gamopetalous.‏ = )1877 
sym.phon.ic [sim fön’îk] (adj.) (1856)‏ 
)١(‏ متناغم؛ متآلف الأصوات (۲) سيمفونيّ: 
دأ ذو علاقة بالسّيمفونيا أو ذو شكلٍ كشكلها أو 
طبيعة كطييعتها <ت1201151 ~ہ>. اب» مُذَّكَرٌ 
بالتيمفونياء وبخاصة من حيث الشكل أو تناسشج 
الموضوعات أو التنسيق المتناغم يم > 
drama >.‏ 
الققصيدة )1873( ).7( symphonic poem‏ 
التيمفونية: لحن موسيقيّ طويل مُعَدَ للأرركسترا 
السيمفونية ولكنه مختلف عن السيمفونيا في أنه أكثر 
تحرّراً من حيث الشكل وفي أنه مبنيّ على موضوع 
شعريٰ محدد (مو). 


symbolist 


موصوعياً: الرمزية؛ الملهب ملعت 
الرمزيّ : حركة في الأدب والفن ظهرت في 
فرنسا في أواخر القرن التاسع عشر وهدفت 
إلى التعبير عن الفكرات والعواطف أو 
الإيحاء بها من طريق الرموز واصطناع 
كلماتٍ بُراد بها أداء معنى مشج بغلالة 
. من الصوفية والغمورض. أيرز” أركاتها 
إسطفان مالارميه :743113 وألبير سامان 
58 ويول فیرلین 2136ا:76 ويول 
قاليري 7/2107 . 

sym.bol.ist [sim bol ist] (r. adj.) (1812)‏ 
)١(‏ الرّمزيَ: «آ» مستخيم الرُموز أو الرّمزية. 
«ب؟ البارع في تفسير الرُّموز. «ج» القاعر أو الفتّان 
الرمزي (را. المادة السابقة) § (۲) رمزيّ. 

sym.bol.is.tic [sim مط‎ lis’ tik] (adj.) (1864) 
. رَمزي‎ 

sym.bol.i.za.tion [sim’ba la zã’ shan] (r.) 
)1603( الترميز: «أ» تمثيل أو تعبير من طريق‎ 
الرزموز. «ب» قدرة المرء على إنشاء نظام من الرُموز‎ 
. ذات الذلالة‎ 

sym.bol.ize [sim ba lîz’) .اسع‎ i.) يرمز إلى‎ )١( 
× يمر يمئل أو يُعبّر من طريق رمز ما‎ 0 
يستخدم الرموز أو الرّمزية.‎ )۳( 

sym.bol.o.gy [sim böla jî] (n.) pl. -gies 
<symbo(1) + -logy> (1840) التَرميز:‎ 
«أ» نظام أو مجموعة من الرموز. «ب» فنّ التعبير‎ 
بالرموز. «ج» دراسة الرّموز أو تفسيرها.‎ 

sym.met.al.lism [sim ماقم‎ liz’am] (n.) 
<sym- + melal + -ism> (ca. 1895) 
المَرْجيّة المَعْدِنيّةَ: نظام من أنظمة العملة تالف‎ 
وحدة النقد فيه من وزن معيّن من مزيج معدنين أو‎ 
.]. أكثر [كالذهب والفضة إلخ‎ 

sym.met.ri.cal [si دع اقم‎ kol] or sym.met.ric 
[rk] (2dj.( )1751( متناظِر؛ متمائِل‎ )١( 
. متناسق؛ متساوق‎ )۲( 

العَدّسة المتَناظِرة : نظام من (.7/) كطع! إوc٣مصصرs‏ 
العَدّسات يتألف من جزآین › کل جزء منهما صورة 
مراوية للآخر (بص). 

symmetric matrix (7.) (ca. 1949( المصفوفة‎ 


المتناظرة (ر). 
sym.me.trize [sim trîz’] (vt.), -trized;‏ 
يناظر : يجعل الشيء ء متناظراً. )796( -triz.ing‏ 


sym.me.try [sims trî] (n.) pl. -tries <L. 
symmetria, from Gk. summetria, from 
sumnmelros = of like measure, propor- 
tonal, symmetrical > (1541) تناظر ؛‎ )۱( 
تمائل (۲) تناسق؛ تساوّق.‎ 


synonyms: agreement, balance, مرادفات:‎ 

conformity, equality, equilibrium, harmony, 
proportion. 

antonyms: disagreement, disparity, أضداد:‎ 
imbalance. 


sym.pa.thec.to.my [sim p3 thëk’ to mî] (r.) 
<sympath(etic) + -ectomy> (1900) 
قَطم الودّي : طم العَصب الودّي أو‎ 

السَميتاري (جر). 

sym.pa.thet.ic [sim 3 thët’ ik] (adj.; n.) 
<New L. sypatheticus, from L. sym- 
pathia = sympathy > (1644) + متجانس‎ )۱( 
> 53221152 غير متنافر (۲) ملائم لمزاج المرء‎ 
found a ~ medium in wood 

engraving. >‏ (۳) عاطف؛ مؤيّد؛ ناظرٌ بعين 
العطف <Ahmad was ~ to the‏ 
)٤( project. >‏ متعاطف: صادرٌ عن قاطن 

صادر عن مَوّدَةَ أو حنان أو مراعاة لمشاعر الآخرين 


syncopation 


الكوميوتر يُستعان بها على التعويض عن فارق مُعَذّل 
تدفق الممُغطيات. أو آزمنة وقوع الأحداثء عند 
نقلها من أداة إلى أخرى (ألك). 
syn.chro.nous [sing kra nas] (adj.) (1669)‏ 
(۱) متزاین؛ متواقت: «أ» حادث في زمن أو وقت 
واحد. «ب» عامل أو متكرّر في الفترات نفسها على 
وجه الضبط (؟) تزامن ؟ توافتي : دأء منطو أو دال 
على التزامُن أو التواقت. «ب» صفة لأداتين أو 
دَارَتَيْنَ أو تين متزامتتي الحو أو الطور (كب). 
الكومبيوتر التَرَامَيَ : ).7/( synchronous COMPuter‏ 
كرمبيوتر يقوم بعمليّاته بناءً لتوقيتِ معين 
(قا. .(asynchronous computer‏ 
الماكينة التَزامنيَ: ).7/( synchronous machine‏ 
ماكينة تعمل بالتيّار المتناوب يتناسب معدل سرعتها 
مع تردّد الفلطيّة المسلّطة عليها (كب). 
المحرّك (1901) ).7( synchronous motor‏ 
التزامُنيّ: محرّك كهربائيّ ذو سرعة متناسبة تناسباً 
تامَاً مع تردّد التيّار الذي يُثَمْلُهُ (كب). 
التزامن؛ التو اقَت: ).7( syn.chro.ny [sing kro nî]‏ 
حدوت مُتزامن أو متواقت؛ معالجة متزامنة أو متواقتة . 
syn-‏ < .هم syn.chro.scope [sing kra sköp’]‏ 
chro- +  -scope> (ca. 1907)‏ 
السنكروسكوب؛ مكشاف التزامُن: جهاز بين ما 
إذا كانت ماكيتان مترابطتان» أو جزءان متحركان 
مترابطان. يعملان بالتزامن بعضهما مع بعض (فز). 
(.ه) syn.chro.tron [sing kra trön’]‏ 
<synchro- + (elec)Jtiron> (1945)‏ 
)١(‏ السنكروترون؛ المَسَرّع التزامنيَّ: سنكروترون 
مُعَدَ لتسريع الألكترونات وذلك من طريق حقل 
مغنطييّ يتعاظم بتعاظم التسارع الكهرباني ذي 
التَرئْد العالي (فز) (۲) الإشعاع السُتكروترونيّ (را. 
المادة التالة) . 
synchrotron radiation )71.( > from having‏ 
been first observed in a synchrotron >‏ 
الإشعاع السّنكروترونيّ: إشعاع كهْرطيسيَ (1956) 
electromagnetic‏ ينشأ عن تسريع الألکترونات 
في حقل مغنطيسيّ (فز). 
syn.clas.tic (sin klãs’ tik] (adj.) <syn- +‏ 
مُتاوق: ذو (1867( Gk. klast(os) + -ic>‏ 
انحناءات مُقَعْرة أو مُحْدبة متماثلة في جميع 
الاتجاهات < 5115126 ~ <a‏ . 
nal] (adj. n.) <sSyn- +‏ تتلا syn.cli.nal [sin‏ 
Gk. klinein to lean >‏ 
)١( RR‏ مَقَعر 8 (1833) 
ك1 لتدناعهرء (۲) القعِيرة: طيّة مقَعرة. 
syn.cline [sin klîn’] (n.) (1873) = syncli-‏ 
nal 2.‏ 
pãt’] (vı.), -pat.ed;‏ دعا syn.co.pate [sing‏ 
-pat.ing < Medieval L. syncopare,‏ 
from Late L. syncopê = syncope>‏ 
)١(‏ يُمْقِط وَسَطيًاً: يحذف صوتاً أو حرفا (1605) 
أو أكثر من وسط الكلمة 0غ ouce51€۲/اG‏ ~ 0غ > 
(Y) Glouster >‏ يَخْتَصِر (۳) يُعدّل: يعدّل الإيقاع 
الموسيقيّ بتشديد الضربات الضعيفة عادةً (مو). 
syn.co.pat.ed pã’‘tid] (adj.)‏ 
)١(‏ مختَصر؛ مُوْجز (۲) مُمَدَل: مدد الضربات 
الضعيفة < m٣‏ طارطع ~ > . 
shan] (^.J) (1597)‏ قم syn.co.pa.tion [sing k2‏ 
)١(‏ التعديل: تعديل الإيقاع الموسيقيّ بتشديد 
الضربات الضعيفة عادة (۲) الإمقاط الوَسَعيَّ: 
حَذْف صوتٍ أو حرف أو أكثر من وَسَط الكلمة 
كقولك ۵7۲ بدلا من 606711101 (۳) شيء معدل أو 
مُخْضّع للإسقاط الوَسَطيّ. 


{sing k2 


1853 


syn.chro [sing kro] (r.) pl. -chros < short 
for sychronous > = selsyn. 
synchro- [sing )]5[ بادئة معناها: متزامن؛ مُتواقت‎ 
< synchroscope > . 
syn.chro.cy.clo.tron [sing’krö sî kla trön’] 
(n.) <synchro- + cyclotron> (1947) 
السيكلوترون المتزامن : سرع للجسيمات› دائريٰ›‎ 
يمن فيه تردُدُ القُلطية المُسَرّعة للجفاظ على‎ 
التزامن مع تردّد الجسيمات التي تدور إلى الأمام‎ 
على نحو لولبيّ (فز).‎ 
syn.chro.flash (sing krê flãsh’] (n. adj.) 
<synchro- + flash> (1939) الوّمض‎ )١( 
المتزامن: أداة فى الكاميراء أو آلة التصويرء تجعل‎ 
قمة اشتداد الومض الذي يُحدثه المصباح الومضيّ‎ 
متزامنة مع انفتاح سّدِيلة الكاميرا (را. 3 65)]ناط5)‎ 
على مصراعيها 8 (۲) متزامن الومض.‎ 
syn.chro.mesh (sing kr6 mësh’)] (n.; adj.) 
> synchro-+ mesh > (ca. 1928( التعشيق‎ )١( 
التزامنيَ: مجموعة لنقل الحركة» في السيارات›‎ 
تقلل الخْبْط الصّدميّ بين المسئّنات وتعمل على‎ 
ضبطها عند بلوغ السرعة الصحيحة» على وجه‎ 
التقريب» قبل أن يتم تعشيقّها 8 (۲) مُتزامن‎ 
التعشيق (مك).‎ 
syn.chro.nal (sing kro nal] (adj.) (1660) = 
synchronous. 
syn.chro.ne.i.ty [sing kra në’ o tî] (r.) 
> synchron(ous) + -eity (as in sponta- 
الترامنيّة؛ التّواقتيّة: كون (1909 .aء) < (راأمم‎ 
. الئء متزامناً أو متواقتاً‎ 
syn.chron.İic [sin krön’ Ik] or syn.chron.i.cal 
]-1 kal] (adj.) = synchronous. 
synchronic linguistics (77.) + علم اللّغة التزامنَ‎ 
علم اللغة الوّصفيَّ: فرع من علم اللغة يعكى بدراسة‎ 
لغة من اللغات في إحدى مراحل تطوّرهاء ماضياً أو‎ 
حاضراً.ء بصرف النظر عن مسألة التطوّر اللغويٌ‎ 
. ذَاتِه‎ 
syn.chro.nism [sing kro nizam] ).( (1588) 
التزامن؛ التواقت: الحدوث في زمن أو وقت‎ )١( 
واحد (۲) الترتيب التَزامنيَ: ترتيب الأحداث أو‎ 
الشخصيات التاريخية على نحو يظهر تزامتها أو‎ 
تعاصرها (7) الجدول التّرْامنيَ : جدول تاريخيّ مبني‎ 
على أساس الترتيب التزامنيّ.‎ 
synu.chro.ni.za.tion [sing kra n3 23 shan] 
)۸.( )1828( المُزامَنة؛ المواقتة: جعل‎ )١( 
الشيء متزامناً أو مُتواقتاً (7) التَرَامُنُ؛ التَواقّت:‎ 
کون الشيء مُتزامناً أو مُتواقتاً.‎ 
syn.chro.nize [sing kra niz’) (vi.; 1.), -nized; 
-niz.ing > Gk. synchronizein = to be 
contemporary with > (1624) يتزامن؟؛‎ (1) 
× يتواقت: يُخدث في زمن أو وقت واحد‎ 
«أ» يُزامِن؛ يواقت: يجعله متزايناً أو مُتواقتاً.‎ )۲( 
«ب» يُرتّب الأحداث وما إليها على نحو يُظهر‎ 
تزامُنها أو حدوثها في وقت واحد. د يجعل‎ 
الصوت في الفيلم السينمائي مُتزامناً أو متواقتاً مع‎ 
. أحدائه‎ 
syn.chro.nized [sing kra nizd[ )04[.( متزامِن ؛‎ 
. متواقِت‎ 
synchronized swimming )71.( التباحة التزامنية؟‎ 
الشباحة التواقتية: سباحة استعراضية تنسّق فيها‎ 
حركات السابح أو السابحين مع المصاحيّة الموسيقية‎ 
. المناسبة‎ 
syn.chro.niz.er [sing kro nîz ar] ).( : المزامن‎ 
«أ» القائم بعملية التزامن. «ب» أداة حزن في‎ 


symptomatology 


>8 ~ أممراضي: رَفقاً للاعراض‎ )0 
دال على‎ )۳( classification of disease > 
<Her behavior is ~ of her 
character. >. 
symp.tom.a.tol.o.gy [simp’tam 5 t51 < jî] 
(n.) <New L. symptomatologia: Gk. 
symplöma symptom + -logy> (1798) 
مَبْحث الأعراض: فرع من الطب يُعْتَى بدراسة‎ 
. أعراض الأمراض‎ 
symp.tom.less [simp tam los] (adj.) 
<symplo0om + -[esئs> لاعرّضيّ: غير‎ 
„. < w~ infection > متكشّفي عن أعراض‎ 
syn- or sym- بادئة معناها: «آ» مع؛ معاً‎ 
«ب» متزاین؛ مَّراقت‎ . > sرص‎ petal ous < 
< synesthesia > . 
syn.ae.re.sis [si nër’a sîs] (.) = syneresis. 
syn.aes.the.sia 5 تطع- :مطح ”قط‎ 2[ ):.( 
= synesthesia. 
syn.aes.the.sis [sin os ”قط‎ sîs] (n.) <Gk. 
synaisthësis joint perception, from -نزى‎ 
naisthanesthai = to perceive simulta- 
nعouوأر‎ < )08. 1939( الانسجام المتزاين:‎ 
تناغُم الوافع المختلفة أو المتعارضة التي يُحدثها‎ 
. في النفس أثرٌ في‎ 
syn.a.gogue or syn.a.gog [sina gûg’] ).( 
> Late .نآ‎ synagoga, from Gk. synagögê 
= 'إ[8556206‎ < )12٥( جماعة يهودية‎ )١( 
اجتماع اليهود للعبادة (؟) الكنيس : مُعبد‎ )۲( 
اليهود.‎ 
syn.a.loe.pha or syn.a.le.pha [sina 1ë f>] 
(n.) <New L., from Gk. synaloiphê, 
from synaleiphein to clog up, unite two 
syllables into one> (1540) الإاسقاط‎ 
الصائتيّ: إسقاط أحد حرفيْن صائتين متجاورين‎ 
وبخاصة في الشعر <كقول جون ملتون‎ 
the infernal بدلاً من‎ th’infernal door 
. < door 
syn.apse [si nãps’] ).( < New L. synapsis, 
from Gk. juncture, from synaptein = tO 
fasten together> (1899) المَمّس: في‎ 
الحيوانات العلياء تلك الوصلة التي تتقل خلالها‎ 
الدّفعةٌ العصبية من محور العَصَّبونَ 2600508 إلى‎ 
متفرّعات عَصَّيون آخر (فس).‎ 
syn.ap.sis [si مقمه‎ sis] )1.( pl. -ap.ses [sëz] 
<New L.; see synapse > (ca. 1892) 
الاقتران الصّبغيَّ: اقتران الصّبغيّات أو‎ )١( 
الجينات الأبوية والأممّية المتمائلة أو‎ 
التحامها (؟) المَمَسَ (را. المادة السابقة).‎ 
syn.ar.thro.di.a [sin ãr thrö تل‎ a] (n.) = 
synarthrosis. 
syn.ar.thro.sis [sin ãr thrö sis] (7.J pl. ses 
[sëz’] <Gk. synarthrösis: syn- + 
arthrosis> المَفْصِل الثابت: مَفْصِل غير‎ 
متحرّك تكون فيه العظام متّحدةًٌ بواسطة أنسجة‎ 
ليفيّة ضامة متشابكة (ت).‎ 
sync’ also synch ([singk] (vı.) > by short- 
ening > (ca. 1931) = synchronize. 
sync also synch (n.) <by shortening > 
(1937) = synchronization, synchronism. 
syn.car.pous [sin kãr’ [ودم‎ 
(adj.) <syn- + carpous > 
)ca. 1830( متحد الکرابل؛ مُتحد‎ 
)681526[ الأخبية: ذو كرابل (را.‎ 
متّحلة في مُبيض 2-7 (نب).‎ syncarpous fruit 


ã at: ã daltc; û carc; ã car; ë egg: € mc; I in; I bite; 6 lot; 8 bone; û orphan; ol boıl; oo :لصوي‎ öU boot: ou out; û under: û urgent; 3 عه‎ a in alone, ©» in system. i in easily. o in gallop. u in circus. 


synopsis 


1854 


syncope 


SY MOPpSHS‏ :0010-1 ا 


> New L., from syn- + -esthesia (as ih 
anesthesia) > (ca. 1891( الس المشارك؛‎ 
الحس المُغْترك؛ الج المتزامن: إحساس ناشىء‎ 
عن الإحساس بشيء آخر. ومن الأمثلة على ذلك‎ 
الإحساس بلون من الألوان عند سماع صوت من‎ 

الأصوات. 

syn.gam.ic [sin gãm’îk] (adj.) اقعراني؟‎ 

اا 

syn.ga.my [sing ga mî] (n.) +‏ 
الاقتران: التوالد من طريق التناسّل أو < بز«807- 

اتحاد الأمشاج (أح). 

syn.gas [sin [ذقع‎ (n.) (1975) = synthesis 
gas. 

سِنْعْء جرون Synge [sing], John Millington‏ 
میلینغتون :)١404  14171(‏ كاتب مسرحيّ 
إبرلنديّ. استمدٌ موضوعاته من واقع حياة الشَّعب 

الإيرلنديّ. 

syn.gen.e.sis [sin jën 2 sîs] (n.) <syn- + 

genesis> (1836) تناسل (؟) «أ» وحدة‎ )١( 
. الأصل. «ب» قرابة‎ 

syn.i.ze.sis [sin zê sis] (n.) > عاهآ‎ L., 
from Gk. synizësis, from synizein = tO 
sit down together > (1846) = syneresis. 

syn.kar.y.on [sin kãr’î an] (.م)‎ <New مآ‎ 
from Gk. syn- + karyon nut> (1908) 
الُواة الموتقة: نواه خََلِيّةِ مؤْلّفةٌ من ثُوائيْن‎ 

سابقتین (أح). 

syn.od [sin ad] (n.) <Late L. synodus, 
from Gk. synodos = meeting, assem- 
مجلس (۲) السنودس : : مجمع (ع14) < راط‎ 00) 


نوسي : )1390 a1] (adj.)‏ 0ه syn.od.al [sin‏ 
ذو علاقة فود أو مجع ئسي . 

syn.od.ic [si 2650 ik] or syn.od.i.cal [-i kal] 
سِنودسيّ : ذو علاقة بينودس (1561) (.زك»)‎ )۱( 
أو مَجمع کسی (۲) اقترانيّ: ذو علاقة باقتران‎ 
الأجرام السماوية (فل).‎ 

5720012 month )7.( (1654) = lunar month. 

syn.o.nym {sins nîm] (n.) <L. synony- 
mum, from Gk. synonymon, from 
neuter of synönynıos = 510121110105, 
from syn- + onyma name> (15c) 
المُرايف؛ المترادف : «أ» أحد لمظيْن أو تعبيرين»‎ 
أو أكثرء له نفل المعنى أو نفس المعنى تقريباء‎ 
لذلك الذي لظ أو تعبير آخر فى اللغة ذاتها.‎ 
«ب» اسم من أسماء التصنيف العلميّ الأحياتي‎ 
. يُرفْض يدعوى أنه مُسْتَخدم على نحو غير صحيح‎ 

syn.o.nıym.ic [sin’2 nim’ Ik] 0/50‏ 
تر اذفيّ : «أ» ذو علاقة (./606) [اد)k‏ 1-] i.ca1‏ 
بالمترادفات أو مؤلف منها. «ب» ميم بالترادف . 

mîst] (7.J (ca. 1753(‏ د رمرم [5] syn.on.y.mist‏ 
التّرادْفِيَ : جامعٌ المترادفات أو دارسّها. 

syn.on.y.mize ]5[ 0 miz] (1.J), -mized; 
۔صz.|٩ڇ‎ )1595( يُرَدّف: «أ4» يورد أو يُحلّل‎ 
. مرادفاتٍ لفظة ما. «ب» يزوّد معجماً بالمترادفات‎ 

syn.on.y.mous ]5[ nön a mas] (adj.) (1610) 
. مراډف؛ مترادف‎ 

syn.on.y.my [sin nön 2 mî] (r.) pl. -mies 
)1683( دراسة المترادفات (۲) لائحة‎ )١( 
بالمترادفات (۴) المرادّفة: استخدام المترادفات‎ 
للتوكيد أو الإطناب (بل) (5) التّرادف: كونٌ اللْفْظَيْن‎ 
. مترادقين.‎ 

syn.op.sis [si nöp sîs] (7.J) pl. -op.ses [sêz] 
> Late L., from Gk. = comprehensive 
المختصّر؛ الموجّز: مختصر (1611) < بوعا؟‎ 


«ج» نظرية في الحكم مبنيّة على قاعدة التمثيل 
المهني لا على قاعدة التمثيل الإقليميّ. 
التّقابنَت: ( ر.م) syn.di.cal.ist [sin’da ka list]‏ 
المؤمن بالنّقابية (را. المادة السابقة) أو المؤيد لها. 
kit; v. sindi kãt’] (n.;‏ دل مآد syn.di.cate (n.‏ 
Y1. i.), -cat.ed; -cat.ing > F., from Mid.‏ 
F. syndicat = board of syndics > (ca.‏ 
)١(‏ نقابة (؟) ر مزسسة تبيع مواد (1624 
للنشر في عدة صحف ومجلات في وقت واحد 
(۳) الجميعة: مجموعة صحف خاضعة لإدارة 
واحدة 8 )٤(‏ يوخد في نقابة (د) يبيع [إنتاجه 
القلمىّ أو الفئّيَ] لمؤسسة تعمد إلى نشره في عدة 
صحف ومجلات في وقت واحد؛ يبيع للنشر في 
عدة صحف ومجلات في وقت واحد (5) يبيع 
سلسلة من البرامج التلفزيونية إلى المحطات 
المحلية مباشرةً × (7) يتحد في نقابة. 
مص syn.di.ca.tion [sin’da kã’‘ shan] (n.)‏ 
syndicate‏ (را. المادة السابقة). 
syn.drome (sin dröm’] (7.J) < New‏ 
from Gk. syndronë = combination;‏ 
concurrence (of symptoms) > (1541)‏ 
)١(‏ المُتلازمة؛ الناذر: مجموعة علامات أو 
أعراض تظهر في وقت واحد وتميّز علّةَ من العلل 
أو مرضاً من الأمراض (۲) مجموعة مُتزامنة ۸ > 
word possesses a ~ of 2063111285. < .‏ 
from‏ ,سآ > da kî] (n.)‏ علقم syn.ec.do.che (si‏ 
Gk. synekdochë: syn- + ekdochêëê sense,‏ 
المجاز المَرْسّل: interpretalion > (14c)‏ 
صورة بلاغيّة قوامها ذكر الجزء وإرادة الكل 
< كقو لك اأهی 6) بدلاً من کم اء 1©/ > أو 
ذكر الكل وإرادة الجزء < كقرلك '(/50616 بدلا من 
high society‏ < . 
syn.er.e.sis [si nër’o sis] (n.) <Late L.‏ 
synaeresis, from Gk. synairesis, from‏ 
synairein = to take or draw together,‏ 
إدغام المَقْطْمَيْنَ؛ إدغام (1577) <اcontrac‏ 
الصّاتتيّن: إدغام مقطعَيّن لفظيِّيْنء أو إدغام حَرفِيْنَ 
صاتَيْن» أحدهما في الآخر (ل). 
syn.er.get.ic [sinor jët Ik] (adj.) <Gk.‏ 
synergéêtikos, from synergein = (to‏ 
work with, cooperate> (ca. 1836)‏ 
متآزر؛ مُتضافر؛ متعاون؛ عامل معاً نہ > 
muscles > .‏ 
syn.er.gic [si nûr’ jik] (adj.) (1859) =‏ 
synergetic.‏ 
om] )7.( <New L.‏ 12ل syn.er.gism [sin or‏ 
synergismus, from Gk. synergos =‏ 
تآزّر؛ تضائْر؛ )1924( > working together‏ 
تعاون. 
المؤازر: (1876) 07.2 [اكئآز syn.er.gist [sin or‏ 
شيء» مثل عَضّلة أو عقارء يُعزْز فعالية عامل من 
العوامل (فس). 
syn.er.gis.tic [sin’or jis’ tik] (adj.) (ca.‏ 
(۱) مُؤازر < 5هنمكل - > (۲) تآزّريَ (1841 
<a ~ reaction >.‏ 
syn.er.gy [sin or jÎ] (7.) (1660) = synergism.‏ 
<New L., from‏ (.م) syn.e.sis [sina sis]‏ 
Gk. = understanding, sense > 9‏ 
لمطابقّة المعنوية ؛ التَوافق المعنويّ: (1891 
ام اا E‏ 
حيث الصّيغة < كقولك lhe committee are‏ 
بدلاً من كذ ee)انصصە»‏ عط > على اعتبار أن 
اللُجنة تالف من عدة أشخاص فهي جمعٌ من حيث 
المعنى وليست مفر داً. 
zhs; -zhî 5] ).(‏ قط syn.es.the.sia [sin’os‏ 


syn.co.pe [sing ko pI] (n.) < Late L., from 
Gk. synkopëê = cutting short> (15c) 
إغماء (۲) الإسقاط الوسطيّ (را.‎ )١( 
.(syncopation 2 
syn.cret.ic [sin krët'îk] (adj.) (1840) 
توفيقى: ميم بالتوفيق بين المعتقدات‎ )١( 
المتعارضة أو ناشىء عن هذا التوفيق (۲) اندماجيّ‎ 
(را. المادة التالية).‎ 
syn.cre.tism [sing kra tiz 'am] (n.) > New 
L. syncretismus, Irom Gk. EES 
= union > )1618( التوفيقيّة؛ التزعة‎ )١( 
التوفيقية : ل الدين والفلسفة» نزعة تستهدف إزالة‎ 
التناقضات القائمة بين المعتقدات المتعارضة‎ 
الاندماج: اندماج صيغتينء أو أكثرء من صِيّمْ‎ )۲( 
الكلمة الواحدة (ل).‎ 
syn.cre.tist [sing kra tist] (r. التوفيقيَ: من‎ 
. يحاول التوفيقٌ بين المعتقدات المتعارضة‎ 
syn.cre.tis.tic [sing kra tis’ tik] (adj.) = 
syncretic. 
syn.cre.tize [sîng kra tîz’] (vı.), -tized; 
-)2.128 )cھ.‎ 1891( يُوفق: يُحاول التوفيق بين‎ 
المعتقدات المتعارضة» وبخاصة من غير دراسة نقدية‎ 
مُعَمُقَة أو وحدة منطقية.‎ 
syn.dac.tyl or syn.dac.tyle [sin dãk’ til] 
(adj.; n.) <F. syndactyle: syn- + Gk. 
daktylos مُتّحِدٌ الأصابم: ذو <5ع28/‎ )١( 
إصبعَيّن» أو أكثرء مُتَحَدَيْنَ اتحاداً كُلَيَا أو جرا‎ 
متحد د الأصابع : طائر أو حيوان ثدييّ متحد‎ )۲( § 
. الأصابع‎ 
syn.dac.ty.lism [sin’‘dãk’ta Iiz’am] (n.) 
(1889) = syndactyly. 
syn.dac.ty.ly [sin dãk’t» 1] ( 7.) )1864( اتحاد‎ 
الأصابع : اتحاد إصبعَيْن أو أكثر اتحاداً كلا أو‎ 
syn.de.sis [sin دل‎ sîs] (^.J) <New L. from 
Gk. = action of binding together > 
: الاقتران الصّبغي (را. / 822515لا5) (۲) الرّبط‎ )١( 
عطف عبارة على أخرى لتكوين جملة (ل).‎ 
syn.des.mo.sis ([sin’dës mösis] (n.) .آم‎ 
-mo.ses [mö sëz’] > New L., from Gk. 
syndesınos = fastening> (1726) 
المَرْتَبَط : اتحاد رباطيّ مَفْصِلِيَ (ت).‎ 
syn.det.ic [sin dët' îk] (adj.) < Gk. syndeli- 
kos, from s)J'ndein = to bind together > 
)1621( > ~ 220201185 < رابط؛ واصل‎ )١( 
. > ~ construction > ريطي ؛ وَصَلىَ‎ )۲( 
syn.dic (sin dik] (n.) <F., from Late L. 
syndicus representative of a corpora- 
‘tion, from Gk. syndikos = advocate, 
representalve of a state> (1621) 
الصّندِيق : «أ» المندوب التجاريّ لشركة أو جامعة.‎ 
«ب» موظف حكوميّ تختلف صلاحياته باختلاف‎ 
البلدان. ج ع ينه فى جامعة ری‎ 
syn.di.cal [sin دل‎ kol] (adj.) (1864) 
صنديقيَ: منسوب إلى الصّنديق أو إلى لجنة‎ )١( 
تنهض بمهامهِ (۲) نقابيّ : منسوب إلى التقابية (را‎ 
. المادة التالية)‎ 
syn.di.cal.ism [sin دل‎ ka liz’om] (n.) <F. 
syndicalisme, from chambre syndicale 
= )2206 21011 < )1907( النُقابيّة: «أ» مذهب‎ 
ثوريٌ تُسَيْطر نقابات العُمَال بموجبه على الاقتصاد‎ 
والحكم» وذلك من طريق الإضراب العامء والتياطؤ‎ 
في العمل وتخريب الماكينات وإنتاج يلَع ذات‎ 
عيوب أو نقائص. «ب» نظام اقتصاديّ يملك فيه‎ 
العمّال مختلف الصناعات ويديرون شؤونها.‎ 


syringa 


-ma.ta [ma t2] (1864) < sy phil-~-oma > 
)1864( ورم ِمُلِي؛ رَرَمٌ زَُهْرِيَ‎ )۱( 
1ع).‎ ١"3 الصمُعَةَ؛ الوَرّم الصمغيّ (را.‎ )۲( 
sy.phon {sî fan] (n.; Yt. i./ = siphon. 

سيرافوسة: أ٠‏ مدينة Syr.a.cuse [sir 2 Ky505[‏ 
تاريخية في إيطاليا. تقع على الساحل الجنوبيّ 
الشرقيٌّ من صقلية. 0 ۰ ن. 
«ب» مدينة في أواسط ولاية نيويورك الأميركية. 
سكانها ۲۳٣,۰۰۰‏ ن. 

سير داريا: نهر في Syr Dar.ya [sêr dãr’ ya]‏ 
جمهرريات أوزيكستان وطاجكستان وقازاخستان في 
الاتحاد السرفياتي [سايقاً]. يصب في بحر آرال 
1. اسمه القديم: يحون 52111085 أو 
65 . طوله ۲,۲۰۷ كيلومترات. 


sy.ren [sî ran] (n.; adj.) = siren. 


Sy.rette (si rët] (n.J) <trademark >‏ 
السيريت؛ المِرْرّقة: مِحْقتة لرَّزْق الإبر (ط). 

سوريا؛ الجمهورية العربية السّورية : [3 Syr.i.a {sêrî‏ 
جمهورية عربية في الطرف الجنوبي الغربيّ من القارة 
الآسيوية. لها الرسميّة: العربية. دينها السائد 
الإسلام. ة فتحها العرب (5714 191 م. .) وسرعان 
ما أم بحت دمشق عاصمة الخلافة  )١١(‏ 
٠6لم.).‏ ويعد أن غزاها الصليبيون والمغول 
فتحها العثمانيون عام .١16١7‏ وبعد الحرب العالمية 
الأرلى صب الملك فيصل الأول ملكا عليها. ولكنّ 
عهدّها الاستقلاليّ لم يَطلْء إذ أَخضِعت للانتداب 
الفرنيّ (عام .)١1947١‏ فلم يكن من التوريين إلا 
أن ثاروا عليه مرّاتِ عديدة حتّى وَُفْقوا آخر الأمر فى 
مطلع الأريعينات إلى انتزاع الاستقلال. اتحدت مع 
مصر عام ١16048‏ ثم انفصلت عنها عام ٠ .١951١‏ وفي 
عام ١45717‏ خاضت حرب الخامس من يونيو ضدَ 
إسرائيل. وفي عام ۱۹۷۳ خاضت إلى جانب مصر 
حرب تشرين ضدّ إسرائيل أيضاً. وحدتها النقدية: 
الليرة الّورية. ماحتها ۱۸١,۱۸١‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ١6,6٠٠,6٠٠‏ ن. عاصمّها: دَِمَشْق 

Damascus. 

Syr.i.ac [sër’ î ak] (adj.; n.) <L. syriacus 
Syrian, from Gk. syriakos, from SJ'r- 
شرياني: منسوب إلى الشريان أو (1611) < مم‎ )١( 

خاصٌ بهم 8 (5) الشريانية: اللغة الشريانية . 
موسوعياً: الشريانية لغةٌ من شعبة ورم 
اللغات الام الشمالية الغربية. كانت 
وسيلة التعبير التائدة في سوريا منذ القرن 
اثالث للميلاد حتى الفتح العربي. وهي 
لا تزال تحدم إلى اليوم في الطقوس 
الدينية عند عدد من الكنائس المسيحية 
الشرقبة. ويلغ عدد حروف اللغة السريانية 
انين وعشرين حرفاً. 

Syr.i.an [sêr 1 on] )aلز.:‎ ۸.( سوريٌ:‎ )۱( 

منسوب إلى سوريا أو خاصٌ بها § (۲) التوريّ: 
أحد أبناء سوريا. 

Syrian hamster (1./ (ca. 1949) = 
hamster. 

الكنيسة الورية Syrian Orthodox Church‏ 
الأرثوذكية: كنيسة نصرانية شرقية تقول بان 
للميح طبيعة واحدة ليس غير هي الطبيعة الإلهيّة. 

sy.rin.ga [s2 ring g2] (n.) > New ...ل‎ genus 
name, from Gk. syring-, sSyrinx = 
panpipe > )1664( الفيلادلفس : ج أو‎ )۱( 
شجيرة ذات أزهار يضاء أو ضارية إلى الكفرة‎ 

(۲) اللْئْلّك: جَنْة من الفصيلة الزيتونية ذات أزهار 

عنقودية عطرة (نب). 


golden 


1855 


syn.the.siz.er [sin tha sî’zor] (r.) (1869)‏ 
)١(‏ المرّكب؛ المؤلف؛ المُوَفق بين 811 > 
expert ~ of diverse views >‏ (۲) المُركب: 
جهاز ألكترونيّ لإحداث الصوت أو ضبطِهِ ويخاصة 

في حقل الموسيقى . 

syn.thet.ic (sin thët’îk] (adj.: n.) > 01‏ 
synthelikos = skilled in putting to-‏ 
)١(‏ تركيبي؛ تأليفيّ؛ تجميعي )1697( > gether‏ 
[ضد «تحليليّ؟ 1:2 (/00] (۲) تركيبيّة ؟ تأليفية : 
معتمدة في تبيان العلاقات النحوية على التُصريف 
ودمج الزوائد بجذرر الكلمات ~ ج 15 Arabic‏ > 
(FT) language. >‏ صنْعيّ ! اصطناعيّ؛ تخليقيّ: 
منج بطراتق التركيب الكيميائي < 205668 نم > 
(4) مصطئم؛ كاذب؛ زائف )8 eاckںuآc‏ ~ >a‏ 
<عءاهز 00م )٥( 8 a‏ المادة الصُنعيّة؟ المادة 
الاصطناعية : مادة مُنْحَجِةٌ بطرائق التركيب الكيميائيّ . 

syn.thet.i.cal [sin thët’i kol] (adj.) = 
synthetic. 

synthetic philosophy )1.( = Spencerianism. 

ارات تيج الصنعيّ : )1924 synthetic resin (/7.) (ca.‏ 
مادة راتينجيّة تج كيميائياً لأغراض معيّنة ويخاصّة 

في صناعة اللدائن أو البلاستيك. 

المطاط الصنعي ؛ المطاط (.:) synthetic rubber‏ 

الاصطناعيّ : مج صنعيّ ذو خصائص شبيهة 

بخصائص المطاط الطبيعي. 
syn.the.tize [sin tha tîz’] (v1.) = synthesize.‏ 
بادئة }15 syphil- [sif ol] or syphilo- {sifa‏ 

. > معتاها: السَفْلس؛ الزُهْريَ < نزعه1واة :امبرو‎ 
syph.i.lis (sif? lis] (.م)‎ > New L., coined 

by G. Francastoro (1478-1553), It. 

physician and poet, author of the 

Latin poem Syphilis, with a shepherd, 

Syphilus, as chief character and the first 

sufferer of thc disease > (1718) السَفُلِس+‎ 

الزْهْريَ؛ الإفرنجيّ (مض). 

موموعياً: أحَدُ أكثر الأمراض -ماعرعم» 

التناسلية خطورة. يتقل بطرق مختلفة» 

وبخاصة من طريق الاتصال الجنسيّ. وقد 

يتقل من الأم إلى الجنين قبل الولادة. 

وللّفلس أطرار ثلاثة: في الطور الأول 

تظهر قرحة صلبة في جزء من أجزاء 

الجهاز التَناسَليَ أو في الشفة أو اللسان أو 

الحنجرة ا وفي الطرر الثاني تزول 

القرحة ويتشر في الجسم طفح جلدي 

ا وفي الطور الثالث يهاجم 

الداء أجزاء أخرى من الجسم كالدماغ 

والحبل الشركي ننشأ عن ذلك مضاعفات 

خطيرة كالجنون والشلل وبعض أمراض 

القلب . 

syph.i.lit.ic [sif lit Tk] (adj.; 7.( سِفْلِسيَ؟‎ )١( 
زُهْريَ: ذو علاقة بداء السَفْلِس أو الرهريّ‎ 
المََفْلّس؛ المزهور: المُصاب بالسْفْلِس أو‎ § 

. بالزهريّ‎ 
syphilo- {sifa 1ö] = syphil-. 
syph.i.loid [sifa loid’] (adj.) (1813) 
. سِفْيِانيَ: شبيه بداء السلس‎ 

syph.i.lol.o.gist (sif 1512 jist] (n.) (ca. 

الزُهْرانيَ : الطبيب الاختصاصي بالسْفْيِس أو (1890 
لري . 

syph.i.lol.o.gy [sifa 151 JÎ] (n.) < syphilo- 

مَبحث الَفُس: فرع من الطب يُعتّى < رعه!- + 
بمعالجة داء السَمْيِس. 
syph.i.lo.ma [sifa 16° mo] (n.) pl. -mas or‏ 


synopsize 


لبح أو رواية إلخ. . 

syn.op.size [si nöp sîz’] (vt.)„, -sized; 
siz.ing (|882) >10 ~ 8 يختصر!؛ يُوجِز‎ 
novel >. 

syn.op.tic [si nöp' tîk] also syn.op.ti.cal [-ti 
إجمالت (؟) شامل؛ (1763) (.[60) [اد)‎ )١( 
> ~ genius of Shakespeare > واسع الأفق‎ 
.مء ا.ك: متوافق أو متمائل النّظرة.‎ )۳( 
ويخاصة: ذو علاقة بالأناجيل الثلاثة الأولى من‎ 
«العهد الجديد» من الكتاب المقّدس وهي إنجيل‎ 
متى وإنجيل مرقس وإنجيل لوقا (نص)‎ 
شُمولت. وبخاصة: عُبَيّنَ للأحوال الجوية‎ )4( 
السائدةء في آنِ معاّء في منطقة واسعة من الأرض.‎ 

syn.os.to.sis [sin’Ös tö’ sîs] (.) pl. -to.ses 
[lö sëz’] <New :لآ‎ syn- Gk. osteon 
bone> (ca. 1848) الالتحام العَظميَ: اتحاد‎ 
عظمَيْن مختلفين أو أكثر على نح يؤدي إلى تشكيل‎ 
عظم جديد (ت).‎ 

sy.no.vi.a [si nê vÎ o] (n.) <New L.> (ca. 
1650( الرّليل؛ السائل الرليلي : سائل شفّافء‎ 
لزج مُرَلّقَء تفرٍرٌُهُ أغشية المفاصل إلخ. (فس).‎ 

sy.no.vi.al [si nö vi al) )adj.) (1756) زليليّ:‎ 
> ~ منسوب إلى الرليل أو السائل الزُليلىَ‎ 
membrane >. 

synovial membrane (n. ) الغشاء الزليليّ.‎ 

tis] (n.) <synov(ia) +‏ “آنا sy.no.vi.tis [sin‏ 
التهاب الرّلِيلىَ: التهاب الغشاء (1835) < ئا 


الزليليَ (ط). 
syn.sep.al.ous [sin sëp al os] (adj.) <syn-‏ 
sepalous > = gamosepalous.‏ + 


syn.tac.tic [sin tãk’ tik] or syn.tac.ti.cal [ti 
)1[ )647.( )1577( نَظمىّ: ذو علاقة بقواعد علم‎ 
النْظم (را. *5[/2]62) أو جار وَفقها.‎ 

syn.tac.tics [sin كلقا‎ tiks] (n.J) <New L. 
suntaclticus, from Gk. syntaktikos = 
putting together > (1938) علم الرموز:‎ )١( 
علم يعنى بدراسة خصائص العلامات والرموز‎ 
علم الترتيب النُظميّ: دراسة العناصر اللغوية‎ )۲( 
من حيث ترتيبها وعلاقاتها و معن التركيب”‎ 

syn.tax [sin tãks] (n.) <F. syntaxe, from 
Late L. syntaxis, from Gk., from 
synlassein = to arrange together > 
)1574( ترابط؛ تساوق؛ تناغم؛ ترتيب‎ )١( 
نظاميَّ (؟) علم النّظم: شعبة من علم الحو تُعنى‎ 
بدراسة العلاقة بين عناصر الجملة والقواعد التي‎ 
تک تعافّبٌ تلك العناصر في التركيب 0) نظم‎ 
الجملة : طريقة تعاقّبٍ العناصر التي تكوّن جملةٌ من‎ 
الجمّل (ل).‎ 

دطا-] syn.the.sis [sin tho sis] (1.) pl. -the.ses‏ 
sêz] < Gk., from syntithenai = to pul‏ 
)١(‏ تركيب؛ تأليف؛ تجميع (1589) > together‏ 
[ضدٌ «تحليل» أكراه6] (۲) التّخليق؛ 
الاصطناع : تكرين اي من المركبات المُعَقَدةَ من 
طريق اتحاد عناصر أو مركبات أكثر منه بساطة (ك) 
(۳) الجَِيعَّة: نتيجة الجمع بين الطريحة كأوعط) 
والنٌقيضة 5 في الديالكتيك الهيعْليّ . 

غاز التركيب : مزيج )1941 synthesis gas (.) (ca.‏ 
من أحادي أكسيد الكربون ومن الهيدروجين يستخدم 
في عمليات التركيب الكيميائيَ (ك). 

syn.the.size {sin tha sÎz’] (v1.), -sized; 
يُركب؛ يُوَلْف (۲) يُخَلّنَ؛ (1830) عساجام‎ )۱( 
>0 يصطنع: ينتج بالطرائق الصُنعيّة نہ‎ 
rubber > . 
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للح ااا اا 3-339993300010-ل نضا س 


§ (۲) مبيد جهازيّ [للحشرات]. 
miz’] (vı.), -ized; -iz.ing‏ ها sys.tem.ize [sis‏ 
systematize.‏ = )1778( 
sys.tem.less [sis tam les] (adj.) > system +‏ 
بلا نظام؛ جلو من النّظام . > -less‏ 
تحليل (1956 systems analysis (7.) (ca.‏ 
الأنظمة: دراسة منهجيّة لنشاط اقتصاديٌ أو غير 
اقتصاديّ ماء ابتغاء تحديد الأهداف التي يطمح إليها 
واكتشاف أفضل العمليات والوسائل المَفْضِية إلى 


. تحقيق تلك الأهداف‎ 
sys.to.le [sista 151 (n.) > 61 0 
contraction, from systellein = to 


(۱) الانقباضيَّ: انقياض (1578) < 0۸)۲4 
متواتر أو متكرّر على نحو نظاميّ. ويخاصة: 
انقباض ا الذي يؤدي إلى دفع الدّم وتواصل 
دورته (۲) التّرخيم: تقصير مَقْطع لفظيَ طويل (ل). 
(۱) انقباضيّ sys.tol.ic (sis tölTk] (adj.)‏ 
تر خيمي. 
صَعْط لدم الانقباضيّ: (.۸) systolic pressure‏ 
ضغط الدم حين يكو ن القلب منقبضاً (ط). 
ik] (adj.) = syzygial.‏ )قز syz.y.get.ic [size‏ 
اقترانيّ؛ (./64) [اة 1زا 51] 1ھ.أ.عsy.zy‏ 
اتصاليّ (فل). 
syz.y.gy [siza jÎ] (n.) pl. -gies < Late L.‏ 
syzygia conjunction, from Gk., from‏ 


syzygos yoked together, from sSyn- Syn- 
+ zygon yoke > (ca. 1847) نقطة الاقتران؛‎ 
نقطة الاتصال: إحدى نقطتين في مدار القمر تصبح‎ 
فيها النّمس والأرض والقمر على خط‎ 

امستقيم (فل). 

Sze.chuan or Sze.chwan [sëch’ wãn 3‏ 
(adj.) <from Szechwan, province in‏ 
سَشُوانيَ: «أ» منسوب إلى (1971) < inaطC‏ 
مقاطعة سَشُوان و فى الصين. «ب» دال على طريقة 
طرائق الطهو الصينيّ تتميّز بالإسراف في ا 
بازیت والفلفل وضروبٍ التوابل . 

سَشْوانَ : مقاطعة في الجز e‏ صقم Sze.chwan [sëch’‏ 
الجنوبيّ الغربيّ من الصّين. تبر أكثر المقاطعات 
الصينيّة عددّ سكان» وإحدى أكبر هذه المقاطعات. 
ماحتها ٥٦۹,۰۰۰‏ كيلومتر مربّع. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: تشانئْغْتر ناا 8628© . 

زيلاردء لير )۱1۸4۸ _ Szi.lard [zi lãrd], Leo‏ 
2:14 فيزيائي آمير كي . هنغاري المولد. شارك 
في صنع القتبلة الذّرية وفي بناء اول مُفاعل نوويٌ. 


sys.tem (sis lam] (n.) <Late L. systema, 


from Gk. systëma = a complete 
whole > (1619) > عل‎ solar «أ» نظام‎ )١( 
~; the capitalist ~; a ~ of 
«ب» الكؤن؛ العالم‎ .مطناهsممطر‎ < 
. <the digestive ~> «أ» جهاز‎ (¥) 
>)0 «ب» الجسم: جسم الإنسان أو الحيوان‎ 
[عم<ء (۳) منظومة؟‎ poison rom the ~ < 
> touch طريقة‎ (4) < telephone ~ > شبكة‎ 
> t0 821/6 ترتیب؛ نظام‎ )0( ~ of typing < 

~ on one’s work >. 


sys.tem.at.ic [sîs ta mãt’ Ik] also sys.tem. 


at.i.cal [-1 kدl]‎ ( adj.) (1680) : نظاميّ‎ )١( 
> ~ efforts; 2 ~  ماظتلل جار أو عامل وفقاً‎ 
6502م (۲) منظوم : : مصوغ في صورة نظام أو‎ < 
> ~ مجموعة متماسكة من الفكرات والمبادىء‎ 
لإهه1ه0عط) (۳) تصنيفي؟ ترتيبيَ: «أ4 مَعنيّ‎ < 
. > بالتصنيف أو الترتيب << لإ6501]88 لح‎ 
> )86 «ب» مبنيّ على أساس من تصنيف معيّن‎ 
~ names of plants >. 

sys.tem.at.i.cal.ly [sis ta mãt’I ka I] (adv.) 
نظاميًاً؛ على نحو نظاميّ.‎ 

الخطأ النُظاميَ: (1891) ).7( systematic error‏ 
الخطأ الإحصائيّ الذي يتواصل ويستمر ولا يمكن 
رده بكامله إلى مجرّد المصادفة . 

)1888( .م sys.tem.at.ics ([sis'ts mãt’Iks]‏ 
)١(‏ علم اللصنيف )١(‏ التصنيف: نظام تصنيفيّ 
(۳) التّصنيف الأحيائيَّ: تصنيف النياتات 
والحيوانات إلى طوائف ورتب وأجناس وأنواع. 

tiz am] )7.( (1846)‏ د sys.tem.a.tism [sis tam‏ 
النُظامانيّة : تشكيل الأنظمة العقلية أو الفكرية . 

tist] (r.) )1700(‏ د sys.tem.a.tist [sis tam‏ 
)١(‏ النُظامانيَ: من يبتدع أو يِنَب نظاماً معيّناآ 
)١(‏ المُصّئّف: الاختصاصيّ بالتصنيف الأحيائيّ 
(را. 3 .(systematics‏ 

sys.tem.a.tize [sis tem 3 12 [ 60 -tized; 
-انz.اہع‎ )1764( يتظلم ؛ يُصَنّف ؛ يُرَنَب مَنْهَجِيَاً.‎ 

tem.ic [sis tëm îk] (adj.; n.) (ca. 1803)‏ 
)١(‏ چهازي: «أ» منسوب إلى جهاز ما 
اب6 مبجمرعي! عام ؟ شامل الجسم كله 

5 مُؤْثّر في جسم المْتَعَضي organism‏ كلّى 

0 عملية الامتصاص أو الهضمء بحيث يصبح 
الجسم سامًاً بالنسبة إلى الحشرات وما إليها 


sy.ringe [sir inj] (n.; 
.اد‎ -ringed; -ring.ing 
> سآ‎ syringa, from 
Gk. syrinx = pipe> 
زَّرَاقَة؛ مِحمََةَ (ع15)‎ )١( 

(١5 syringe /.‏ يَرْرُق!؛ يَحَمّن. 

sy.rin.go.my.e.li.a (sa ring’ gö mî êli a] (n. 
< New L., from Gk. syrinx pipe, cavity 
+ myelos marrow > (ca. 1879) تكيّف‎ 
الدتماغ: داءٌ 0 الحبل الُوكيّ يحل فيه محل‎ 
يف مليء ء يسائل معن » ويتميز‎ ١ النُسيج‎ 

باضعطر بات في الإحساس وضمور في العَضّلات (ط). 


syr.inx [sir ingks] ر.)‎ pl. sy.rin.ges [s2 rin 52 


or syr.inx.es <L., from Gk. syrinx =‏ 
() المصفار (را. pipe > (1606) (panpipe‏ 
(۲) القناة السّمعية (ت) (7) أنبوب؛ نمق )٤(‏ عضو 
الصّوت [في الطيور]. 

—sy.rin.ge.al (adj.) 

سَيُروس: إحدى جر سيكلايس [51585] 583.505 
65 في بحر إيجه. مساحتها 47 كيلومتراً 
مربعاً. سكانها ۲۵,۰۰۰ ن. كبرى موانیها 
هيرموبوليس 11612201120115 . 

syr.phid [sûr fid] (n.; adj.) <New L. 
Syrphidae, from Syrphus, genus of 
flies, from Gk. syrphos = pgnat> (ca. 
1891( السّؤفيدة؛ مبيدة الأزق : ذبابة تغتذي‎ )١( 
: يرقاناتها بالأزق أي بحشرات المنّ 8 (۲) سِرْفيديَ‎ 
منسوب إلى السّرفيدة أو ذو علاقة بها.‎ 


syr.up [sir [مد‎ (r.) > Mid. Eng. sirup, from 


Mid. F. sirop, from Medieval L. 
syrupus, from Ar. sharagb = bever- 
age> (14c) اشراب : د سائل غليظ‎ )۱( 
القوام» خلوٌ لزج تالف من كر اوغا اون‎ 
المتكهات الطبيععّة أو الصّتعية . «ب» عصير القاكهة‎ 
RT ار الات كانت كدر‎ 
القوام. «ج؟ سائل سُكريٍّ مُرَكر يشتمل على علاج ما‎ 
1 «أ» حلاوة شديدة. «ب» عاطفيّة مُفرطة.‎ )۲( 
شَرابيَ : شرابيّ (1707) (.ز4ه) [1 ده آء] ¥. .رە‎ 
القوام أو الحلاوة (را. المادة السابقة)؛ شديد‎ 
الحلاوة؛ مفرط الحلاوة.‎ 
sys.tal.tic [sîs tãl’tîk] (adj.) <Late L. 
systalticus, from Gk. systaltikos, from 
systellein = to draw together, con- 
ا٣٤٤‎ < )1676( تَبْضيّ (۲) نابض [كالقلب].‎ )١( 


يعمل نادلاً [في مطعم إلخ.]. ,~ to wait (on)‏ 
)١(‏ حتى العَتبربة؛ حتى فقدان ,> #طا +علسهنا 
الرعي ! إلى أقصى حالات الشمكر (0) راء على 
سبيل الْرَّشْوة 10 ~ He gave money under (he‏ > 


get the apartment. > . 


tab.leau [tãb’1ö] (7.J .ام‎ -leaux [löz] also 
-leaus [löZz] <F., from Mid. F. tabbel, 
diminutive of (able > (1699) صورة‎ (1( 
لوحة؛ مشهد (۳) التابلوه؛ اللوحة الحية:‎ )۲( 
تمثيلٌ ساكن [لِمَشْهِدٍ إلخ.] يؤدّيه على المسرح‎ 
. جماعة يرتدون ملابس نموذجية‎ 

التعارة المجَنّحة: (1949) (.7) tableau curtain‏ 
ستارة مسرحيّة تنفتح في الوسط ولها جناحان يمكن 
رفعهما إلى أعلى أو سحبهما إلى اليمين أو اليسار. 

tab.leau vi.vant [tû “ةلط‎ vë vãn’] (r.) pl. 
tableaux vi.vants [tû “قالط‎ vê vãn’] <F. 

= living picture > = tableau 3. 

ta.ble.cloth [tã bal klöth’] (n.) < table +‏ 
السّماط: غطاء يمد على المائدة )15٤(‏ <۸إماع 
ليوضع عليه الطعام. 

ta.ble d’hête أدتطقا]‎ döt’; ta blo dêt] (n.J 
<F. = table of the host > مائدة المضيف:‎ 
«أ» وجبة طعام تقدّم في وقت محدّد وسعر محدّد‎ 
إلى جميع تُزلاء الفندق أو المطعم . «ب» وجبة كاملة‎ 
مؤلّفة من عدة ألوان تقدّم بسعر محدّد (قا. 13 ج‎ 
. (carte 

مِلءُ مائدة: مقدار (.71) [ 001 ta.ble.ful [tã bal‏ 
ما تتسع له المائدة من طعام أو طاعمين . 

ta.ble-hop (tã bol höp’] (vi.), -hopped; 
-hop.مأ‎ ١ع‎ )1942( يسامر الموائد: ينتقل من‎ 
مائدة إلى مائدة [في مطعم إلخ.] متحدّثاً إلى‎ 
1 . الأصدقاء‎ 

ta.ble.land قا]‎ bol lãnd’] ).( > table + 

النجد : سهل واسع مرتفِع . )1697( land>‏ 

بياضات المائدة: أغطية (1680) ).7/( table linen‏ 
المائدة ومتاديلها الكتّانيّة . 

آداب المائدة: التُترك (.ام .7( table manners‏ 
الاجتماعي السحيح عند تناول يوسيو 

ta.ble.mat [tã b9l mûãt’] (n.) <table +‏ 
حصيرة المائدة: حصيرة صغيرة مانعة ‏ < اه" 
نتسرّب الحرارة توضع على المائدة تحت صحون 
الطعام الساخن . 

ta.ble.mate (tã bol mãt’] (ı.) < table +‏ 
جليس المائدة: من يُشارككڭ (1624) < ع)ي 
الجلوس إلى مائدة الطعام . 

جدول (1918 table of organization (/7.) (ca.‏ 
التنظيم : جدول ينص على عدد الجنود وواجباتهم 
والعّتاد المرخص للوحدة استخدامه (جن). 

ملح المائدة؛ ملح الطعام: (1878) (.::) ااهء ءاطه) 
ملح صالح للاستخدام في الطهو وعلى المائدة. 

ta.ble.spoon [tã bol spöon’] ):.( < table +‏ 
)١(‏ ملعقة المائدة: ملعقة كبيرة (1763) < 5700/1 
َكب الطعام (۲) بء ملعقة مائدةٍ (را. المادة 
التالية) . 

ta.ble.spoon.ful [tã bol spöön fool’] ):.( 
<table + spoonful> (1772) مِلءٌ ملعقة‎ 


. asking questions. — Nagaio Marsh > 
. اي العايس‎ 

عتابيَ: «أ» مَخِيط (1638) (./04) [tãb1[‏ #رط.طة 
من الحرير العتّابيَ أو منسوبٌ إليه. «ب» مُخَطْط 
ومتقّط بالمّواد <]8© - 2 > . 

tab.er.nac.le [(tãb’ ar nãk’ol] (n.; vi.), -led; 
-ling > Old F'., from Late L. taberna- 
culum, from L. tent, diminutive of 
taberna = hut > (13c) عد:‎ cap. )۱( 
الخَيْمة: خيمة انّخذ منها بنو إسرائيل هيكلاً نقّالاً‎ 
خلال الفترة التي امتذت من خروجهم من مصر إلى‎ 
دخولهم فلسطين (۲) «» مَشكن؛ مَثْرى.‎ 
«ب» الجسد بوصفِهِ مَتْرَى مؤقّتاً للروح (ا.ق).‎ 
«ج» مَسشكن مؤقّت؛ حَيْمة (ا.ق) (۳) وعاء خبر‎ 
القربان المقدّس (نص) (4) مَعْبد 8 (0) يُقيم مؤقتاً.‎ 
وبخاصّة: يتجسّد؛ يتلبس جسدا.‎ 

ta.bes [tã bëz] (n.) <L. = wasting, 
المُهام؛ التّابس: مُزالٌ (1651) < رمل‎ 
مصاحبٌ لمرض مُزْمن (ط).‎ 

ta.bes dor.sa.lis [tã bêz 46+ 53 lis] ).( 
<New L. = tabes of the back > (ca. 
1681( السّهام الظهري؛ التابس الظهريّ؛ الحُلاع‎ 
.(locomotor ataxia (را.‎ 

ta.bet.ic [to bët’ Ik] (adj. n.) (1847) (1)‏ 
«أ» سُهامِيَ. «ب» مَسْهوم: مُصاب بالسّهام 
§ )۲( المسهوم : شخص مصاب بالسّهام . 

tab.la [tãb’la] (n.J) > Hin., from Ar. tablah 
= الطبْلة: طَبْل صغير (1905 .08) <صنإى‎ 
يستخدم في الموسيقى الهندية بخاصة.‎ 

tab.la.ture [tãb’ lo chor] (ı.) > 7/10. F., 
from Medieval L. tabulatus = tablet > 
)1574( النُوتة: علامات موسيقية تشير إلى‎ )١( 
الوتر أو الأصبع الواجب استخدامُه (؟) «أ» لوحة‎ 
[كشاهد القبر] تحمل تقش «ب» صورة زيتية في‎ 
سقف أو جدار. «ج» وَضْف (۳) التصفح: الانقسام‎ 
. > ~ of the cranial bones < إلى صفائح‎ 

ta.ble [tã bal] (n.: adj.; vt.), -bled; -bling 
> Mid. Eng., from Old F., from سآ‎ 
tabula = board, list> (bef. 12c) لوح؛‎ (1) 
لوحة [تحمل نقشاً] (؟) «أ» ./م: التَّرّد: ره‎ 
الطاولة. «ب» أحد شِقَيْ طاولة التّرد أو أحد نصمَّيْ‎ 
هنا الشّق (") «أ» طاولة؛ مائدة؛ مِنْضَدَة.‎ 
«ب» طعام. «ج» جماعة الجالسين حول طاولة أو‎ 
(stringCOUrSe الطؤق الحجريّ (را.‎ )٤( مائدة‎ 
جدول؛ قائمة (1) السّطح الأعلى: السّطح‎ )5( 
المستوي الأعلى لحجر كريم (۷) التّجد: سهل‎ 
واسع مرتفع (۸) الصّفيحة: صَفِيحة عظميّة (ت)‎ 
طاوليّ؛ يِنْضَدِيَ: مُعَدَ للرضع على طاولة‎ )4( 8 
يُجَدُول:‎ )٠١١(8 أو مِنْضَدَة <12010 - ه>‎ 
يضع على جدول‎ )١١( يرتب على صورة جَدُول‎ 
يُرجىء مناقشة الاقتراح البرلمانيّ‎ )١7( الأعمال (بر)‎ 
يضع على الطاولة.‎ )١7( [إلى أجل غير مُسَمَى]‎ 
idioms ارات اصطلاحية‎ 
on the ~, . مول ؛ مَؤْجأ‎ 
ها‎ u١ يَقْلِبِ الطاولة: يُقْلِبِء أو يَعْكسء ء~ #طا‎ 
الأحوالٌ أو الظروف قابا كاملا.‎ 


t [tê] (”. often cap.) الحرف العشرون من‎ )١( 
الأبجدية الإنكليزية (۲) شيء مُعْتبرٌ في المقام‎ 
العشرين من حيث الطبقة أو الترتيب (7) شيء على‎ 

صورة حرف .T‏ 
تماماً؛ إلى حدّ الكمال كائناد 721 > 7 0١a‏ 
me ~.>.‏ 

+  .> 566” شكل مختصر ل )1< كما في قولك‎ 
ta [ta] (interj.) > baby talk > chiefly Brit. 
)1772( شكرا.‎ 

Ta ever sO . شكراً جزيلا‎ 

Taal [لقا]‎ )1.( > Dutch Taallanguage, speech > 
)1896( .(Afrikaans الطاليّة؛ الإفريقانيّة (را.‎ 

tab [tãb] (.; vı.), tabbed; tab.bing < origin 
unknown > (1607) عزؤوّة؛ لسان؛ أدُن؛‎ )١( 
فيض صغير (۲) مُلْحَق؛ حاشية زينيّة [لثوب إلخ.]‎ 
مُراقبة؛ مُراقبة‎ )٤( (؟) سُطَيْحُ توازّنٍ إضافي (طي)‎ 
ثمن؛ سعر‎ )0( > kep) ىه‎ on 168*< شديدة‎ 
فُرْص؛ قُرَيْصَّة [دواء إلخ .] § (۷) يزود أو يزين‎ )1( 
> They بعُزوة إلخ. (۸) يُسَمِّي ؛ بلقب 4ء6 سم‎ 
يُجَذُول: يرَتب‎ )4( me the critic's critic. > 

على صورة جدول. 

مآ tab.a.nid [tãb’a nid] (n.; adj.) <New‏ 
Tabanidae: tabanus horsefly + -idae >‏ 
)١(‏ التُعَرَّة: واحدة من انعر أو (1891 .هء) 
النُعّريات 408 وهي فصيلة من الحشرات 
الماصّة للدّم 8 (۲) تُعَريّ: ذو علاقة بِالنُحَريّات أو 

مميز لها. 

tab.ard طق)]‎ ord] (7.J) > 71410. Eng., from 
Old F. tabart > (140) الطَبّد : «أ» سِترة قصيرة‎ 
غليظة كان يرتديها العوامٌ والرُهبان في القرون‎ 
الوسطى. «ب» رداء فضفاض كان فرسان القرون‎ 

الوسطى يرتدونه فوق دروعهم. 

Ta.ba.ri [{ã bo rë], Muhammad ibn-Jarir 
م.): -لھ‎ ٩۳۳ الطبري ؛ محمد بن جرير (۸۳۹؟ ۔‎ 
مؤرّخ ومفسّر عربي. يُعَدَ واضع الأساس للعلوم‎ 
القرآنية ولعلم التاريخ العربي. أعظم آثاره «تاريخ‎ 
الرّسل والملوك». وهجامع البيان في تفسير القرآن».‎ 

تاباسكو: ولاية في الجزء Ta.bas.co’ [t5 635 K5[‏ 
الجئوبيّ الشرقيّ من المكسيك. مساحتها 754,711 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 

./1113161721053 قيياهّرموزا‎ 
Ta.bas.co®” [ta bãs’ kö] (ı.) > trademark > 
الللتذك< صلفة رل سزيقة.‎ 

tab.bou.leh [ta bo0 la] (7.) > Ar.: tabbi- 
النَّيُولة: ضرب من المُقَبّلات (1965 .هع) < نزه!‎ 
اللبنانية يُعَدذّ من برعل وبقدونس ونعناع ويصل‎ 
وطماطم وعصير ليمون حامض وزيت زيتون وملح.‎ 

tab.by' طق]‎ “[ (n.) pl. -bies > 014 F. 
atabis, from Ar. ‘attabi, originally 
manufactured at al-‘Attabiyya, a sub- 
urb of Baghdad > العتابيَّ: نسيج حريريّ‎ )0( 
متموّج (ا.ق) (؟) دأ» الهرَ العَتَابِيَ : هرّ ذو وير‎ 
رماديّ أو بني مُخطط ومنقّط بالنّواد. «ب» هرّة‎ 
أهلية (۳) الهرّة: «آ» المرأة المغتابة المحبّة للقيل‎ 
> Some old tabbies would begin والقال‎ 


tackle 


1858 


table sugar 


الضوء (فزن). 

tac.it (tãs’ It] (adj.) <F. tacite, from L. 
tacilus = silent> (1605) صامت؛‎ (1) 
<a مَضْمَر: مُعَبّر عنه من غير ألفاظ أو كلام نہ‎ 
>» - <13[/65م (۲) ضمنيّ: مفهوم ضمنا‎ 
consent >. 

tac.i.turn [tãs’a tûrn’] (adj.) <F. taciturne, 
from .سآ‎ faciturnus, from (acitus = 
يكيت؛ صّموت؛ قليل الكلام. (1771) < عاذ‎ 

Tac.i.tus’ [tãs2 tas], Marcus 

تاسيتوس٠»‏ ماركوس 5ناأ00ا131) 

كلوديوس (٭۲۰ ل ۷١‏ م.): 
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Tacitus‏ م.). اغتاله بعض جنده. 

Tac.i.tus” ([tãsa t9s], Publius Cornelius 
- ؟٥٦( تاسیتوس» بوبلييوس كورنيليوس‎ 
مؤرّخ رومانيّ. عله بعض الباحثين‎ :) ° 
أعظم المؤرّخين الرومان.‎ 

i; n.) <Mid. Eng. =‏ :.)«م tack’ [tãk]‏ 
clasp, nail, something that attaches >‏ 
(۱) يثبت بمسيمير: يثبّت بمسمار صغير (©14) 
قصير مُستدق الطرف عريض الرأس (۲) أ» يَضْمَ أو 
يربط أو يَصِل ما بين شيثين بطريقة مُستعجلة. 
«ب» يُشَرّج؛ يسرج الثوبت: يخيطة خياطة متباعدة 
(۳) يضيف؛ يلحق (5) يُغيّر اتجاه السفينة × 
)٥(‏ تُعيّر [السفينة] وجهتّها (7) يتَخْذْ سبيلاً متعركجاً 
(0) ينقلب : يغيّر سياستّه أو موققه فجأة § (۸) «أ» حبل 
القبيت: حبل لثبيت زاوية الشراع. «ب» زاوية 
الشراع المثبّتة: زاوية الشّراع المشدودٌ إليها هذا 
الحبل (۹) المُسَيْمِير: مسمار صغير مُستدقٌ الطرف 
عريض الرأس )٠١(‏ وجهة السّفينة )1١(‏ حركة 
متعرجة )١١(‏ سبيل؛ مسلك؛ طريقة عمل 
(۱۲( التُشريجة ؛ النُسريجة: دَرْزة أو قطبة مؤكتة أو 
متباعدة )١5(‏ لزوجة. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مب السبيل القريم ,~ on the right (or wrong)‏ 
[أو السبيل الخاطىء]. 

بيدأ في مناقشة مسائل کہ ككهء )٥‏ 08ل )مع 0 

الموضوع المهمة. 

tack? ([tãk] (7.J) <origin unknown > 
)1841( شيء؛ أشياء. وبخاصة: طعام‎ )١( 
.(hardtack 1 بسكويت البحر (را.‎ (( 

tack [tãk] (n.) <perhaps short for 
tackle > (ca. 1935( عذة القَرَس [من سرج‎ 
ولجام إلخ.].‎ 

tack.board ([tãk’ börd] (.سم‎ (1909) = 

bulletin board. 

نازعة المسَيّمير: أداة (1876 tack claw (/7.) (ca.‏ 
يدوية صغيرة تُتْرّع بها المسامير الصغيرة. 

tack.i.fy [taka fî] (vı.), -fied; -fy.ing 
> يرج : يجعلهُ لزجاً (1942) < ر + )ع‎ 
أو أكثر لزوجة.‎ 

tack.i.ness ([tãk? زوج (1883( ).7( [5هه‎ 
<the ~ of unvulcanized rubber > . 

tack.le [tãk’ ol] (r. .)دا‎ i.), -led; -ling 
> Mid. Eng. takel> <fishing aê (1) 
(؟) «آ» حيال الأشرعة‎ > < 

والصواري (مل). :ب» البكارة : 

مجموعة من الحبال والبكرات لرفع 

الأثقال أو خفضها أو تحريكها 

(۳) إمساك بالخصم الحامل كرة 

القدم وتوقيقة )٤(‏ لاعب هجوم [في 

كرة القدم] 8 (0) يُكَبّت شيثاً في 

>00 w~ a موضعه (1) يعالج‎ 


b.‏ 2 عاطاعها 


)١(‏ «أ» مُسطح؛ مُستوي الصّطح. «ب» مُصَمّح: 
مؤلف من بلورات صَفَّحيّة الشكل ~ 32> 
e )۲( miner <‏ مجَدْرَّل: مرنّب على شكل 
جَدُول. «ب» محسوب بواسطة جدول (7) جَذُولِيَ: 
منسوب إلى جَدُول أو خاص به. 

ta.bu.la 2 [tãb yöo م‎ 322 -73 z2[ 
(n.) <L. = smoothed or erased 
اللوحة البيضاء: «أ» العقل قبل (1607) < )اها‎ 
تلقّيه أية انطباعات خارجية. «ب» شيء غير مُفْسَّد؛‎ 
شيء محتفظ بنقائه الأصليّ.‎ 

tab.u.late [v. tãb’ ya lat’; adj. tãb’ ya lit, 
-lãt’] (v1. adj.), -lat.ed; -lat.ing <L. 
tabula = table > (1734) يُسَطح: يجعله‎ )١( 
مستويٌ السّطح (۲) يُجَدُول: يرنّبَّه على صورة‎ 
<lo ~ the results Of جدول؛ يوجز؛ يجمل‎ 
<اامم 2 § (۳) مُسطح؛ مُستوي السّطح.‎ 

tab.u.la.tor [tãb’ya lã’tar] (r.) (1885)‏ 
)١(‏ منظم الجداول (۲) المُّجَدْوِلة: «أ» ماكينة 
تة للجداول. «ب» أداة في الآلة الكاتبة إلخ. 
لتنظيم الجداول. 

tac.a.ma.hac [tãk’a ma hãk’] (n.) <Sp. 
tacamahaca, from Nuhuatl tecamaca > 
)1739( الراتينج البَلْسَمىَ: مادة راتينجية‎ )١( 
تُسْتَحُْدم في البخور والمراهم وتشتخرج من الحور‎ 
58158252 البلسميّ (۲) الحَور البَلسَميّ (را.‎ 
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ta.cet 8ا]‎ 5500 (v. imp.) <L. = (It) is 
صَدْ!؛ٍ انْكْتُ: إشارة (1724 .ه) < دازو‎ 
موسيقية تفيد معنى الامتناع عن العزف خلال حركة‎ 
موسيقية ما (مو).‎ 
tach [tãk] )7.( (ca. 1930) = tachometer. 

tach.ism ([tãsh’Iz’am] (n.) <F. tachisme, 
from tache = stain, spot> (1955) = 

action painting. 

ta.chis.to.scope [ta kis’ to sköp’] (r.) < Gk. 
tachisto most swift + -scope> (ca. 
1901( المبْصار: جهاز يَعْرض صوراً أو أحرفاً أو‎ 
أرقاماً خلال فترة من الزمن فصيرة جدآ ويستخدم‎ 
لاختبار الإدراك عند الطلبة إلخ.‎ 

ta.chom.e.ter [t9 köm’a tar] (n.) > 01 
tachos speed + - meer > (1810) التاكومثر:‎ 
جهاز لقياس سرعة الدّوران.‎ 

بادئة معناها: سريم؛ مُسَرّع [د)ةا] -رطcوt‏ 
tachycardia > .‏ > 

tach.y.car.di.a [tãk’o kãr’ di 5] (7.J) < New 
L. tachy- + Gk. kardia = heart> 
)1889( الحفقة : إسراع القلب أو النتبض سواء أكان‎ 
ذلك عن مرض أو إرهاق [بعد: ممارسة الرياضة‎ 
. مثلا]‎ 

ta.chyg.ra.phy [tã kig’ ra 1[ ).( > tachy- + 
-graphyر<‎ )1641( الاختزال [ويخاصة عند‎ 
اليونان والرومان].‎ 

tach.y.lyte or tach.y.lite (r.) [taka Iît’] 
> 0. Tachylyt, from Gk. tachy- + [yein 
to dissolve > (ca. 1860( التاكيليت: بارَلت‎ 
زجاجيّ أسود.‎ 

ta.chym.e.ter [tã kim’? tor] (n.) < tachy- +‏ 
التاكيمَثر: «أ» أداة (1860 -meler> (ca.‏ 
يستخدمها المسّاحون لقياس المسافات 
والارتفاعات بسرعة. «ب» مقياس للشرعة. 
«ج» مُبيّن الشرعة: أداة تبيّن السرعة أو تُسبجلها. 

التاكرممْريّة : (.71) [آr) ta.chym.e.try [ta km9‏ 
علم قياس المسافات والارتفاعات بواسطة التاكومتر . 

tachy.on (tak ön] (n.) <ıtachy- + -on> 
)1967( التاكيون: جُسَيْم يُرَعَم أنه أسرع من‎ 


مائدة: مقدار ما تنّسع له ملعقةٌ المائدةٍ الكبيرة. 

سكر المائدة: کن )1958( table sugar (7.J)‏ 
وبخاصّة: سُکر أبيض متبلر . 

tab.let (tãb’ lit] (n.J) <Mid. F. rablete, 
diminutive of table = table> (14c) 
لَوْح؛ لوْحة (۲) الإضمامة؛ إضمامة الورق:‎ )١( 
مجموعة من ورق الكتابة مُغْرَاة عند أحد أطرافها‎ 
<wO -5 01 فرص ؛ فُرَيْصَة ؛ مُضغوطة‎ (۳( 
aspirin >. 

حديث المائدة: محادثة غير (1569) (.7/) اوغ ماtab‏ 
رسمية تجري على مائدة الطعام أو نحوها. 
ويخاصة: حديث اجتماعي لأحد المشاهير يُسَجّل 
ثم يذاع على الملا . 

table tennis (7.) (1901) = ping-pong. 

bal wêar’] (n.) <table +‏ قا] ta.ble.ware‏ 
أدو ات المائدة: كل ما يستخدم (1832) < wre‏ 
على المائدة من أطباق وملاعق وسكاكين إلخ . 

خمر المائدة: خمر (1827 table wine )7.( (ca.‏ 
تشتمل على أقل من ٠٤‏ من الكحول تقدّم مع 
الطعام . 

+ زاء)اطه: > tab.loid [tãb’loid] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مُرَكْر؛ٍ مُكَئَف؛ شديد (1901) <4اه- 
الإيجاز؛ بالغ الصُّغّر ~ form;‏ ~ 18> 
<5لإ18م (۲) مُصَهْر: ذو علاقة بالصضّحف 
المُصَغّْرة أو مُمَيرّ لها < 22[1550تناه0 - > 
(r) §‏ فُرْص؟؛ قُرَيْصة ؛ مضغوطة [من دواء أو 
عقار] )٤(‏ خلاصة؛ مُلخص (28) الصّحيفة 
المصعّرة: جريذة ذات فطع نصفيَ تشتمل على 
آنباء موجزة ومقدار كبير من الصّور والرسوم. 

ta.boo also ta.bu [ta b56] (adj.; n.; vt.) 
< Tongan tabu = set apart, inviola- 
معزول أو مُفْرَدٌ جانا [برصيِه (1777) < عاط‎ )١( 
مقدّساً أو نجساً أو ملعوناً] (۲) محظور؛ مُحَرّم:‎ 
«أ» محظور أو محرّم على أسّس من الأخلاق أو‎ 
الوق. «ب» محظور أو محرّم لانطوائه على‎ 
خطر داهم [من مثل منطقةٍ مزروعة بالألغام إلخ.]‎ 
اء عَرْل أو إفراد لشيء [بوصفه مقدّساً أو‎ )05 
تجا أو ملعوناً وذلك خشية التعرّض لاأذى داهم‎ 
نل بالمرء قوة غيبيّة مجهولة]. «ب» تحظير؛‎ 
)0( 8 الحرام؛ المَحْرّم؛ الرّجس‎ )٤( تحريم‎ 
«أ» يَعْزِل؛ يفرد. «ب» يُحَظر؛ يُحَرّم.‎ 

13.201 also ta.bour )13 bar] (n. vi, 1.) 
> 010 F., perhaps from Per. tabir = 
الدّفّ: آلة طوّب يمر عليها (©136) < صنل‎ )١( 
. ير [على الدّف]‎ 5 

ta.bor.er also ta.bour.er [ta bar ar] (n.) 


(15c) الدَّقَاف: الناقر على الدّفَ (مو).‎ 
tab.o.ret or tab.ou.ret [tãb’a rët’; tãb’a rã’] 
.مم‎ <F. = small drum> (1656) 


)١(‏ كرميّ خفيض [لا ظهْر له ولا فراعَيّنَ] 
(۲) ملضدة خفيضة (۳) الذَّقَئِف: دف صغير (مو). 


tab.o.rin [Llãb’o rîn] also tab.o.rine [tãb’2 


rën’] (.م)‎ > Mid. F. rabourin, from Old 
F. tabor> (1500) = tabret. 


ta.bret [tãb’ rat; tã brot] (^.J) < Mid. Eng. 


“4 مه 
الدذفقيئف: ذف taberet, from 1tabor>‏ 
صغير (مو). 


تبريز: مدينة في الجزء الشمالي [/782ط قا] Ta.briz'‏ 


الغربي من إيران. اشتهرت بصناعة السّجاد. سكانها 
۰ ن. 

Ta.briz? قا]‎ brëz’] (n.) <from Tabriz, 
التّبرِيزَيّة: سجادة عجميّة (1904) <35دء1‎ 
. مصنوعة في مدينة تبريز الإيرانيّة‎ 

tab.u.lar [tãb’y? lor] (adj.) < هآ‎ tabularis, 
from tabula = table> (ca. 1656) 


Tagalog 


taf.fe.ta [tãf a ta] (n.J) < Mid. F. taffelas, 
from Old It. taffetta, from Turk. tafta, 
from Per. taftah = woven > (14c) : القْته‎ 
نسيج حريريّ ناعم جَعْد وصّقیل تُخاط منه ملايس‎ 
النْساء يخاصة.‎ 
taf.fe.tized دنأقا]‎ (îzd’] مَفْت؛ (1949) ز.زكه)‎ 
> تَفْتيّ الملمس: ذو مَلمَس شبيه بِمَلْمّس التّفتة نه‎ 
cloth >. 
taf.fi.a (tãf I a] (n.) = tafia. 
taff.rail (taf rãl] (ı.J > alteration of earlier 
tafferel = carved panel, from Dutch 
!ہ//٣ee۱<‎ )ca. 1704( أعلى الکوتّل: أعلى‎ )١( 
مؤخخر المركب الخشبيَّ (۲) رابّزون الكوْتّل:‎ 
تراّزون مؤخر المركب الخشبيّ.‎ 
taf.fy [tãf î] (n.) pl. -fies <origin un- 
known > (ca. 1817( التوفي : حلوی قاسية‎ )١( 
. دبقة (۲) تملق؛ مداهنة‎ 
taf.i.a أاقا]‎ 1 a] (n.) > West Indian 
Creole > (1777) التافية : ضرب من الرّم‎ 
[وهو شراب مُسكر] يُصنع في زر الهند‎ 3 
: الخربية‎ 
Taft [tãft], William Howard تافت« وليم هارارد‎ 
سياسيّ‎ :)۱۹۳۰  ۱۸۷( 
أميركيّ. الرئيس السابع‎ 1 
والعشرون للولايات المتحدة‎ 
.)۱۹۱۳ 0 1١9409( الأميركيّة‎ 5 
فى تميّزت مواتقّهُ وآراؤه بالاعتدال‎ 
. والتوسّط‎ W. H. Taft 
tag’ [tãg] (n.; vı. ,ل‎ tagged; tag.ging 
> Mid. Eng., probably of Scand. 
oااع!‎ ١ < )15©( خخؤقة؛ مِزْقة (؟) طرّف‎ )١( 
الشريط : طرف معدتنيّ أو لدائنيٌ لشريط الحذاء‎ 
عُروة أو شريطة [في الثوب تمكن المرة من‎ )۳( 
«أ» اقتباس مختصّر [للتوكيد أو خرف‎ )٤( تعلیقه]‎ 
البيانيَ]. «ب» قول مبتَذل [لكثرة استخدامه].‎ 
اج تعبير مميّز أو معاد على نحو موصول ر‎ 
«د» شعار (5) رُقعة؟ بطاقة نعَبّتَ على شيء بيانا‎ 
للسّعر أو العنوان] (5) لقب (۷) السّطر الأخير: آخر‎ 
سطر من سطور الأغنية أو المسرحية أو كلام الممئّل‎ 
كسرة!؛‎ )٠١( إلخ. (۸) راية؛ علم (4) ثمن؛ سعر‎ 
مغرّى أخلاقي [في آخر الحكاية]‎ )١١( آثر؛ بقّة‎ 
> 516 يزود برقعة مبيّنة للعر أو العنوان‎ )649 
~ged every item in the store.> 
يعلق المخالفة: يضم‎ )١4( يُلقَب؛ٍ يدعو‎ )۱۳( 
الشرطيَ على السيارة ورقة تشير إلى مخالفتها قانون‎ 
يلحق؛ بضيف؛ يضم () يطارد‎ )٠١( السير‎ 
يعتبره مسؤولاً عن. «ب» يتّهمه بخرق‎ ٠ )۱۷( 
<was ~ged for driving through القائرن‎ 
يُحدّد سعر كذا‎ )۱۸( 2 stop signaا‎ < 
<decided to ~ the picture at $250 > 
يُلاحق؛‎ )7١( × يُرابط؛ يظل على مقربة من‎ )4( 
<A spaniel ~ging at their heels يطارد‎ 
— Corey Ford>. 
يبع : يسير على خطى غيره. ويخاصة 21068 ~ 0ا‎ 
في الانتقال من مكان إلى مكان.‎ 


tag” [عقا]‎ (n. +1.), tagged; tag.ging 
<origin unknown > (1738) E! (1( 
المطارّدة: لعبة يطارد فيها طفل عدا من الأطفال‎ 
ويحاول أن ر يمس ی أحدهم حتى إذا وَفْقَ 1 ذلك قام‎ 
الطفل الذي مسن بدور المطارد 8 (7) يمس [في لعبة‎ 
يختار.‎ )٤( المطارّدة أو نحوها] (۳) يضرب بقوّة‎ 

gãٌ lög] (n.) (ca. 1935(‏ 3غ] Ta.ga.log‏ 
() التاغالوغ: أحد أبناء شعب مَلابيَ يقيم في 


1859 


)١(‏ الملموسيّة: قابلية الشيء لأن يُلْمَس أو يُمَسَ 
(۲) الحاصية اللْمْسيّة : الاستجابة للمتّهات 
الصادرة عن حاسة اللمس 5 
shan] (n.J) < L. tacıtio, from‏ علاقا] tac.tion‏ 
tangere (past م211٠. flactus) = to‏ 
لس مر )1623 touch > (ca.‏ 
tact.less [tãakt’ los] (adj.) < tact + -less>‏ 
غير لَبق؛ تُعْوِرُهُ الأباقة. (1847 .4ء) [ئد1))قا] 
= كلاءه؛ tac.tu.al [tãk choo a1] (adj.) < L.‏ 
لْمسيّ: ذو علاقة )1642( > sense of touch‏ 
بخاسة اللمّس او اص بها 
tad [tãd] (n.) <origin obscure> (1877)‏ 
)١(‏ صبيّ؛ غلام (؟) كسرة؛ مقدار ضئيل 
<might give him some water and a‏ 
to eal — C.T. Walker>..‏ ~ 
قليلاً؛ بعض اله ء ~ a ~, <He looked a‏ 
bigger than her. >.‏ 
Tad.mor [tãd mêr] = Palmyra.‏ 
tad.pole [tãd’pö1’] (n.)‏ 
<Mid. Eng. taddepol,‏ 
from tode toad + polle‏ 
الشزغ؛ head > (15e)‏ 
الشرغ غوف : قرخ الضمُيع 
صغير الضفادع . 
الطاجكشتاني: أحد أفراد (.5) Ta.dzhik [tã jik]‏ 
شعب إيرانيّ الأصل يقطن جمهورية طاجكستان 
الاشتراكية السوفياتية [سابقاً] وجمهورية أوزبكشتان 
الاشتراكية السوفياتية [سابقاً] . 
Tadzhik Soviet Socialist Republic also‏ 
جمهورية طاجكستان الاشتراكية Tadzhikistan‏ 
السوفياتية ؛ طاجكستان: إحدى جمهوريات الاتحاد 
السوفياتي [سابقاً]. استقلت عام ۱۹۹۱. مساحتها 
۰, كيلومتر مریع . سكانها ٠,٠٠٠,٠٠٠‏ ن 
عاصمتها: دوشانبي 10105113866. 
tae.di.um vi.tae [të di om vî tê] (n.) <L.‏ 
عياف )1811 tedium of life> (ca.‏ = 
الحياة؛ السّأم من الحياة: الشعور بأن الحياة ممِلَة 
إلى حد لا يُطاق. 
kwön dö] (n.)‏ 1ا] tae kwon do‏ 
النَّيْكوَنْدر : طريقة كوريّة (1970) < Korea”‏ > 
في الدفاع عن النّفس شبيهة بالكاراتيه . 
from Malay Tahil>‏ ,.عط > (.2) tael [tãl]‏ 
التايل: «أ» وحدة وزن فى الشرق الأقصى (1588) 
تعادل آونساً ونصف الآونس تقرياً. «ب» وحدة نقد 
صينيّة يبلغ وزنها مثل هذا الوزن من الفضة 
الخالصة . 
tae.ni.a [të ni a] (n.) p1. -ni.ae [nê 1; në ë] or‏ 
-ni.as <L. band, ribbon, from Gk.‏ 
)١(‏ المصابة : «أ» عصابة للرأس (1563) < هأ أ) 
أو للشعر . «ب» عصابة فوق العَتب architrave‏ في 
الطراز الذوريٌ (عم) (۲( الشُريطية : دودة من 
الشَريطيّات (”) الشُريطة : شبه عصابة من نسيج 
عصبيّ (ت). 
sîd’]‏ د tae.ni.a.cide also te.ni.a.cide (të ni‏ 
مبيد الشري يطيّات : (n.) <ıtaenia + -cide>‏ 
مادة مبيدة للديدان الشره يطية . 
fyö55j’] also te.ni.a.fuge‏ د tae.ni.a.fuge [të ni‏ 
)١(‏ طارد للشريطيّات: طارد للديدان (.۸ :..(20) 
الشريطيّة 8 (۲) طارد الشُريطيّات : مادة تطرد 
الشريطيّات من الجسم. 
tae.ni.a.sis also te.ni.a.sis [ti nî? sis] )(‏ 
داه (1890 <taen(ia) + -iasis> (ca.‏ 
الشُريطيّات : داءٌ تُسَبّْبِهُ الديدان الشّريطية . 


(tadpole 


tackling 


< emاprobم‏ (¥) يهاجم؛ يواجە (۸) يمسك 
بخصيه [الحامل كرةً القدم ويوقفةً] (9) يُمْييك ب؛ 
يقبض [على لص إلخ.] )٠١(‏ يُحَدَنْه بصراحة 
<Why don’t you ~ her over the‏ 
matter?>.‏ 

tack.ling [tak ling] (n.) (15c) عَذَة ؛ جهاز.‎ 

tack.y' [tak 1] (adj.), tack.i.er; -i.est (1788) 
لرج؛ دبق (۲) لاصق.‎ )۱( 

tack.y [tak 1 ( adj. J, tack.i.er; -i.est (1883)‏ 
)١(‏ «أ» مُبْتَزْل؛ حقير؛ غير ات «ب» ملائم أو 
مميّز لشخص وضيع بع المنزلة الاجتماعية (۲) رثٌ؛ 
بال؛ مَهْمَل 5 - تغوزه زه الأناقة أو الوق الرفيع . 
«ب» مبَهْرَج: موق بطريقةٍ تدل على تباء أو ذوقٍ 


:tac.ma.hack علق]‎ ma hãk’] (.م‎ 
hac. 

ta.co [tãkö] (n.) اط‎ -cos > .مذ‎ = wad, 
roll> (1934) التاكو : كعكة من دقيق الذرة‎ 
مشتملة على لحم وجبن وخس إلخ.‎ 

tac.o.nite [taka nît] (n.) < Tacon(ic) 
mountain range (east of Hudson river, 
U.8.( + التاكرنيت: صخر (1892) <ع/:-‎ 
رسوبيّ دقيق الحْبَيْبات يتألف من هيماتيت وكوارتز‎ 
ويُعتبر واحداً من خامات الحديد (صخ).‎ 

tact [tãkt] (n.) > 1., from L. tactus = 
sense of touch > (1797) براعة (ا.ق)‎ )١( 
لباقة؛‎ )٤( ذوق؛ حساسية (۳) حاسّة اللمس‎ )۲( 
ن ف‎ 

tact.ful ([tãkt’ fol] (adj.) (1864) لبق‎ 
<a ~ reply>. 

هآ (tãk’ tik] (n.) <New‏ أعنا.عها 
)1( وسيلة؛ )1766( from Gk. taktikëê>‏ 
واسطة (۲) التكتيك: طريقة استخدام القوّات 
المسلّحة في ساحة القتال. 

tac.tic” [tãk’ tik] (adj.) > New L. tacticus, 
from Gk. [akıikos> (1871) ترتيبيّ؛‎ 
. ير ذو علاقة بالتّرتيب أو النُظام‎ 

لاحقة معناها: «أ» ذو ترتيب أو نَمَّط [kآ)‏ )3)] عناء49- 
معيّن ‏ < p2131٩٥1‏ > . «ب» دال على حركة 
موجُهة بقوّةِ معيّنة أو عامل معيّن < 80/2٤11‏ > . 

tac.ti.cal [tak ts kol] )64/( (1570)‏ 
)١(‏ تكتيكيّ: «أ» ذو علاقة بالتكتيك الحربي . 
«ب» مُنْطو على أعمالٍ ضيّقة تخدم غَرَضاً هاماً. 
اج ا ار CE‏ 
غير ~ regarded such negotiations aS‏ > 
.maneuvers <‏ «د» مُعَدَ لاكتساب فائدة مؤقتة 
decisions >‏ -> () لبق ~ >a‏ 
statesman > .‏ 

التُكتيكيّ : (1798) (.71( ]¬5 tac.ti.cian [tãk tish‏ 
البارع في التكتيك الحربيّ. 

tac.tics [tak tîks] (.) )1626( التكيك:‎ )١( 
«أ» فنّ تنظيم القوى الحربية أو تحريكها للقتال أو‎ 
في أثنائه . «ب» البراعة في الام الوسائل المتاحة‎ 
تحقيقاً لغرض ما (۲) طريقة ؛ تمع (۳) التّرتيبيّة ؛‎ 
النظام الذي عه لع ما في ترتيب‎ ch : : الكتيك‎ 
عناصرها د ركنا تابعياً . «ب» دراسة هذا النظام (ل).‎ 

tac.tile عاقا]‎ tl] (adj.) > سآ‎ tactilis, from 
tactlus = sense of touch> (1615) 
ملموس < 03[10165ا0 نہ > (۲) لمیيّ؟؛‎ )١( 
مَنَىَ: «آ» ذو علاقة بحاسّة الهس أو ناشىء عنها‎ 
«ب» مُعَدَ لِلْمْس أو مُسْتَحْدم‎ . >a <»86م, به‎ 
. >32 ~ 018282 < فيه‎ 

tac.til.i.ty ([tãk til» tî] (r.) (1659) 


= tacama- 
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tailor’s chalk 


«أ) مؤخير؛ نهاية. «ب» خاتمة؛ خختام؟ الفترة 
الختامية > of the session‏ ~ 16> . 
فا انها. ويخاصة: المطار »+ tail.er [tã lar] (7.J)‏ 
الملاجق ؛ المتعقّب ؟ الجن 
الإعنفة الذَيلية : الرعنفة الواقعة قعة في مؤخر (.) tail fin‏ 
السمكة أو الحوت. 
vi; 1.), -gat.ed;‏ :.م) gat]‏ لقا] tail.gate‏ 
)١(‏ الباب (1868) > -gat.ing > fail + gale‏ 
الذيليَ: لوح أو بابٌ في مؤخُر الشاحنة تُمكن إزاكة 
أو تَدلِيتَهِ عند التحميل أو التفريغ 8 (۲) يَرْحَم: يقود 
سيارته على مقرية دانية من ذيل سيارة أخرىء 
معرّضاً بذلك نفسَهُ للخطر (؟) يخرج في نزهة 
[على متن سيارة ذات باب ب ذيلي] Xx‏ )€( يدي : 
بتبع ار أخرى على نحو يجعل مقدم سيارته 
محاذياً لها. 
tail.gateُ” [tãl’ gãt] (n.) <from the custom‏ 
of seating trombonists at the rear of‏ 
trucks carrying jazz bands in parades >‏ 
موسيقى اليل : ضرب من موسيقى الجاز (مو). 
0( .أم: تفاي + )1764( ).7( tailing [ta ling]‏ 
بقايا؛ رواسب (۲) المُعَيّب: الجزء المَمّحَم في 
الجدار من حجر ناتىء. 1 
tail lamp (/.) (ca. 1891) = taillight.‏ 
taille (tã’ y5; tal] (n.) <F., from Old F.‏ 
الطاية : (1553) taillier = to cut, tax>‏ 
ضريبة كانت نُفْرَّض على الرؤوس أو على الأراضي 
في فرنسا المَلكيّة. 
أبكر؟ > los] (adj.) < tail + -less‏ “لقا] tail.less‏ 
لا ذِيْلَ له. 
light>‏ + انه> tail.light [tãl’lît’] (n.)‏ 
الضوء الخلفي : ضوء أحمر عادة يُجعّل (1844) 
في مؤخر السيارة على 8 التحذير. 
vi.; 1.) > 010 F. tailleur,‏ .مع tai.lor [ta lor]‏ 
.لآ from faillier (Oo Late‏ 
from L. talea = twig, cutting > (13€)‏ 
)١(‏ الخيّاط: شخص مهتت خياطة الملابس أو 
تعديلها8 (۲) يتعاطى مهنة الخياطة (۳) يُخاط ؛ يَقْبَلُ 
الخياطة <a E. that ~s well>‏ 
)٤6( ×‏ خط (0) يَضنم أو يكّفنف 
غاية معيّة 0| We can ~ our insurance‏ > 
meet your special needs. >‏ (1) يخيط له 
He ~ed him several suits. >.‏ > 
tai.lor.bird [ta ler bûrd’] )7.( < tailor +‏ 
الطائر الخيّاط : طائر صغير ذو (1769 .8ع) < لمزم 
منقار نحيلء وذيل طويل» يثقب بمنقاره الحادّ 
أطراف أوراق الشجر ثم يخيطها بألياف النبات 
وٌخذ منها عَضَاً. 
)١(‏ مَخِيط عند (1856) tai.lored [tã’ lord] (adj.)‏ 
خيّاط؛ مفصل على قذر الجسم (۲) موصّى عليه 
(را. اأتناط-2مفكناء) (۳) أنيق . 
)١(‏ الخياطة: (1662) ).7/( tai.lor.ing [ta lor ing]‏ 
«أ» مهنة الخيّاط. «ب» عمل الخيّاط (7) اقل 
[على قثر الجسم]؛ الملاءمة : : صنع شيء أو تكييفة 
بحيث يلاثم غرضاً معنا . 
tai.lor-made [ta lor mãd’] (adj.; n.) (1832)‏ 
)١(‏ مُفَصّل [تفصيلاً]: مَخِيط عند خيّاط؛ مفصّل 
على قَثْر الجسم (۲) أنيق (۳) مُلائم لغرض معيّن 
)٤( > Akram is ~ for this job. >‏ مُعمليّ : 
مصنوع في معمل لا ملفوف باليد بم > 
cigarettes <‏ § (5) المُفَصّل : ثوب مفصّل على 
قدر الجسم؛ ثوب مَجِيْط عند خيّاط . وبخاصة: ثوب 
يسوي أنيق ذو خطوط مستقيمة 
خجر الخيّاط: قطعة من الحجر (.7) tailor’s chalk‏ 
الصابوني يستخدمها الخيّاطون في تخطيط القُماش» 
وفقاً لمقاييس الجسمء قبل تفصيله . 


وفقٌ حاجة أو 


1860 


)١(‏ :أ ذَيْل؛ ذُنَب . «ب» رَتّل؛ طابور؛ صف طويل 
(۲) حاشية؛ بطانة [أمير إلخ.] (۴) ./م: السترة 
الحْطافية را (tailcoat‏ )£( كَل عجيزة؛ 
مۇخرة (6) خليلة؛ محبوية (5) قفا الشيء أو 
مؤخرهٌ أو أدناه (۷) قفا العُملة: قفا القطعة النقدية 
[ترد بصيغة الجمع عادةً] (۸) وط :ر يي [يتعقب 
شخصا] (4) بياض في أدنى الصفحة )٠ ٠(‏ الثيل: 
الجزء الخلفي من الطائرة )١١(‏ الأثر: آثار دمي 
هارب أو مُطارّد 8 (۱۲) يمل : شد طرفٌ شيء إلى 
طرف شيء آخر (1۳( يجمع ؛ يَضْمَ؛ يلك 
)١5(‏ يبتر مد الذيل )١5(‏ يُِذَيّل: يجعل له ذيلا 
بش مث ذيل؛ يتبعه وكأنه ذیل له (17) يكبت 

العارضة الخشبيّة. أو الآجْرّة» من طرّفها في جدار 
)1۸( يتعقب <60م505 a‏ ~ 00> 
x‏ )۱4( رتل : 0 
(۲۰) يتضاءل؛ يَضعف؛ يَحْمُّد )١١(‏ تَكَنِّتٌ العارضة 
الخشبيةء أو الآجرّة» من طرفها )ت ترسو السَمينة 
ومؤخرها في اتجاه معيّن (۲۳) يبع أو يبقى على 
مُقربة من. . 8 )۲٤(‏ خلفيّ؛ آتِ من الوراء ~ 2 > 


wind >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
زاوية العين الخارجية. of the eye‏ ~ 
منهج ؛ جذلان. ~s UP‏ 
امرأة مثيرة [للشهوة الجنسيّة]. , .- a bit (or piece) of‏ 
يتعفبُهُ أو يلاحمَةُ بشدّة. {o ~ aller‏ 


lo ~ away or off يتضاءل [تدريجياً].‎ 
to be unable to make head Or ~ 0] يعجز عن‎ 


عر يولي الأدبار. 
يمَهّر؛ بعلب إلخ. to twist the ~ of‏ 
خائفاً ؛ ذليلا؛ة with the ~ between the legs‏ 

مهزوماً هزيمة منكرة . 
(n.: adj.) > 010 1. taille cut,‏ [لقا] tail‏ 
)١(‏ وقف الأملاك أو > division, partition‏ 
حَبُسها: قَصّرٌ وراثة الأملاك على شخص أو 
اتان 0 رفوك موس ج هه 
estaltez.‏ 
اللغات (1895 (ca.‏ )./ر .7( Tai languages [t1]‏ 
الطايئّة: أسرة من اللغات يُعتَقّد أنها ذات صلة 
باللغات الصيئيّة اة (را. Sino-Tibetan‏ 
65 . 


lo tum ~, 


موسو عيأً: ينطق باللغات الطايية cncyclo-‏ 
نحو من ٠١,٠٠٠,٠٠١‏ نسمة في الجزء 
الجنوبيّ الشرقي من آسيا. وأهمٌّ هذه 
اللغات اللغة الَايية yl] Thai language‏ 
اللغة السيامية]» واللغة اللاويّة هما 
langue‏ [لغة لاورس 05ه1 الرسمية]ء 
واللغة الشَانيّة Shan an gua‏ [وهي اللغة 
التي ينطق بها الشَانيْرنَ في بورما 503نا8]. 
back>‏ + إنه > tail.back [tal bãk] (n.)‏ 
)١(‏ الظهير الخلفيَ: لاعب الدفاع الخلفيَ في كرة 
القدم (۲) تذايل السير: صف طويل من الشّيارات 
المتوقفة يسبب من حادث سَيْر أَوْصَدَ الطريق 
tail + board>‏ < (.ه) tail.board [tal börd]‏ 
tailgate.‏ = )1805( 
bone>‏ + زو > tail.bone [tal bön] (n.)‏ 
)١(‏ ققارة أو فَقَرة ذيلية (ت) (۲) عُضْعُُص (1548) 
(را. .(COCCYX‏ 
coat>‏ + أأوم > tail.coat [tãl“ köt’] (n.)‏ 
السَتّرة الحُطافيّة؛ الفراك: سترة رسمية (1847) 
طويلة مشقوقة الذيل كَذَيْل الخطاف أو السُنونو. 
كاسِيَةٌ الذيل: إحدى (1815) tail covert (/ı.)‏ 
كراسي (را. 01761]5ع) اليل أو الذّنب . 
)١(‏ عجزة؛ كُمًا.؛ ردفان (۲) tail end )/77.( (14c)‏ 


tagalong 


جزيرة لوزون في الفيليبين (۲) التاغالوغيّة: لغة 
التاغالوغيين» وهي اللغة التي بُنِيَت على أساسها 
اللغة الفيليبينية الرسمية. 

+ 08# > (.م) löng']‏ د tag.a.long [tãg‏ 
التبم : من يتّبع غيره. أو (1935 .2) <جنزرماه 
يطبع على غراره» في كل شيء. 

tag.board عقا]‎ börd] (n. < tag + board> 
)1904( ورق الرقع : ورق مُقَوَى تٹخذ منه الرّقُعٌ‎ 
الحاملة للأسعار أو العناوين.‎ 

tag end (7.) )1818( آخر؛ نهاية (۲) جزء؛‎ )١( 

tag line )7.( الحّطر الأخير [من (1937 .2ع)‎ )١( 
مسرحية أو نُككتة أو غيرهما] (۲) شعار.‎ 

Ta.gore [t2 gör’ ], Rabindranath طاغورء‎ 

- ۱۸٦۱( رابئدرانات‎ 

2221١‏ شاعر هندي. في 

أعماله نفحة صوفية تمازجها 

وطنيّة مُنّقدة ونزوع إلى 

التعاطف مع المعذبين في 

الأرض. مُنح جانزة نويل 

.۱۹۱۳ لعام‎ Tagore 

tag question )71.( (1964) = question tag. 

tag, rag, and bobtail or tagrag and bobtail 
[tag ‘rag’ an böbtãl’] (.) )1645( الرّعاع؛‎ 
> 21[ )56 الذهماء؛ الغوغاء؛ كل من هبّ ودب‎ 
~ of the town — J.G. Frazer>. 

tag sale )7.( <from the price tag on each 
النّحّ؛ النّجْة : بَيْم كل ما يُسْتَْنى (1955) < صعاز‎ 
عنه من أثاث أو أدوات وذلك في مكان إقامة‎ 
الشّخص الراغب في البيع‎ 

ta.hi.ni قط قا]‎ në] (n.) > Turk. têhin, from 
Ar. {ahin = sesame flour or oil > (ca. 
1899( الطجينة: زيت السّميم التُخين قبل أن‎ 

تاهيتي: كبرى جزر سوسايتي [18 88 قا] Ta.hi.ti‏ 
5 9إع5001 في المحيط الهادىء الجنوبيّ. 
اكتشفها الملاح البريطانيَ صموئيل واليس 78/21115 
عام ١7717‏ للميلاد. ماحتها ١٠,١4٠‏ كيلومترا 
مويغاً: سكانها ۰ ن. عاصمتها: باييتي 
Papeete.‏ 

Ta.hi.ti.an [tã hê li on] (n. adj.) (1825)‏ 
)١(‏ التاهيتيّ: واحد التاهيتيّين» أو أبناء تاهيتي» 
وهم شعب بولينيزيٌ تمازّجَ من طريق الزواج يبعض 
العناصر الفرنسية والصينية (7) التَاهيتيّة: لغة 
التاهيتيين 8 (۳) تاهيتيَ: منسوب إلى تاهيتي أو 
مميز 1 , 

tah.sil [tã 521[ (n.) > Urdu rıahşil, from 
Ar., colleclon of revenue> (1849) 
التحصيل : منطقة إدارية أو مالية في الهند.‎ 

tahb.sil.dar [ta sëlٌ dãr’] (ı.) > Urdu, from 
Per.. from Ar. falışil + Per. -dûr agent, 
التَحْصِيْنْدار: جابي الضراتب (1799) < املاط‎ 
في الهند.‎ 

Tah.ta.wi [tah {ãُ wë] = al-Tahtawi, 

Rifa‘ah. 

الطائف : مدينة في الجزء الغربي [511) +3] له ,7آ 
من المملكة العربية السعودية. تُعتبر مَصِيفٌ اليلاد 
الرئيسيّ . سكانها ٣۰۰,۰۰۰‏ ن 

(n.) > Russ., from Turk. =‏ [دع tai.ga [tî‏ 
النَيْةَ : اسم يُطلق )1888( > rocky mountain‏ 
على الغابات الصنوبرية الدائمة الخضرة التي تكسو 
مناطق واسعة من شمال أميركا الشمالية وأوراسيا 
[أورويا + آسيا]. 

0 i. a < Mid. Eng. 


~a #صطم‎ 12١ 


انهه 


tail’ [ta1] (n. 


FT =‏ لد الج 


take 


- dın alone, ¢ in ننم ]جك‎ Fin Cas!ly, u ın pallop, 11 In CIRCUS. 


< )ما (4”) يتشعر؛ يَشْعْر ب ~ 10> 
(o) pleasure or offense >‏ يتلقّى took‏ < 
(T1) music lessons ><‏ يخدع How can‏ < 
the amateur collector be sure he isn’t‏ 
x being taken? >‏ (۳۷) تعض [الشمكة] على 
الم el (۳۸A)‏ يتجثّر ١‏ تأصل جذوره؛ يبدأ في 
النّمو. «ب» يأخذ: يلتحم العُسلوج أو النَسِيحٌ الحيّ 
المستخدم في التطعيم (74) يمضي ؛ ينطلق؛ يجري 
<lo ~ after a purse snatcher>‏ 
)4°( جح schemes without a chance‏ < 
)1١( 01 taking <‏ يشتعل؛ يحترق fuel (ha)‏ > 
)٤۲( ~٤ 6201| <‏ يُلْقَى نجاحا عند الجمهور 
The play took greatly and it was still‏ > 
drawing big audiences. — WA.‏ 
Darlingıon <‏ (”17) يتقص من ؛ جزء! 
من 0450 يصبح > (t0) > She took sick.‏ 
دأ» سنك [الآلهُ أو الدمية]؛ تكون قابلةً للتفكيك . 
«ب» يُمْنَصٌ؟؛ برب 01 (hat ~s well‏ 121 > 
. < !هاه «ج» يكون قابلاً للتصوير الفوتوغرافيّ 
>colors that ~ well >‏ 8 (13) أخل؛ 
استيلاء؛ صَيْد )٤۷(‏ «أ» دخل؛ محصول؛ ربح 
Egypt's ~ from tourism >‏ > . «ب» جصة؛ 
نصيب >.~ My son wanted a bigger‏ > . 
«ج» الحصيلة؛ حصيلة الصيد: مقدار المَصِيد من 
أسماك أو طرائد دفعة واحدة (44) «أ» تصوير غير 
منقطع لمَشْهد. «ب» تسجيل للصّوت [خلال فترة 
تسجيل مُفْرّدة]. ج“ مَشْهَد يضور للسينما أو 
للتلفزيون دفعة واحدة 5 «أ» الأخلٌ: ارتكاس دال 
على نجاح التلقيح د الجدريّ . اب»6 التحام تاجح 
لطعم نباتيَ أو جراحيّ] (50) استجابة؛ رد فعل 
<a delayed ~ >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ قابل رشوءً (۲) باحث عن الفائدة ,~ #طا هه 
الشخصية على حاب الآخرين. 
صدقني [عندما أقرل لك 56 Take il from‏ 
كذا...]. 


يفاجىء ؛ يريك . aback‏ ~ ما 
يستحم ! يأخذ خمّاماً. (o ~ a bath‏ 


يحيب حسابه ؛ يأخذه في اعتباره . account of‏ ~ ما 
)١(‏ يفيد من؛ يسغيد من ]0 #عقامدامج - 0ا 


(۲) يستغل. 

)١(‏ يحنو حَذْرَهُ؛ يير على خطاء اله > ما 
(0) يُشبه. 

(۱) يقاوم (۲) يِبْفْض؛ يكرّه. to ~ against‏ 
يُّدد؛ يُصَرّبِ [إلى هدف]. lo ~ aim‏ 
يبل المزحة بروح طيبة. (o ~ a joke‏ 


)١(‏ يُفنكك (۲) يحلّل؛ شرح انمه - ما 
[وبخاصة لإظهار نواحي الضعف في شيء] 
(۳) يُخاشن؛ يعامل بخشونة )٤(‏ يربخ أو يوب 
بقسوة. 

٠0ه‎ - a يغادر على وجه السرعة +مله«هم‎ )١( 
يمرَ.‎ ( 

(۱) يقل ١‏ يزيل ؛ يقصي )١(‏ يَفْصِل lo ~ away‏ 
(۳) يَطرّح [عدداً من آخر] (4) يَسْلْبٍ ؛ يحرم (9) يرفع 
الأطباق عن الماندة (7) يشتري الطعام جاهزاً ويحمله 
إلى المتزل أو المكتب أو المتنزه حيث يتم تناوله. 


يتقص من قثره. lo ~ away from‏ 
)١(‏ يسترذ (۲) يحب كلامه. lo - buck‏ 
يحانر ؛ يحتاط . to ~ care‏ 
يِعْنَى به أو يتولى رعايته . to ~ care of‏ 
)١(‏ يتولى أمر العناية ب to ~ charge (of)‏ 


(۲( يتلم زمام الحكم . 


)1( زل بنطاله [من غير أن يخلعّه] ««مل ~ ه0٠‏ 


1861 


أستراليا وزيلندا الجديدة. 


تايبيه: عاصمة جمهورية الصين [ ةم 1)) أعم.له1” 


الو طنية (را. 01 Republic‏ .,15182)). تقع في 


الطرف الشَّمالىَ من جزيرة تايوان. سكانها 
شر ن. 
الاجيكت : أحد أفراد (1815) (.7) [kآز‏ 5ا] از.ھآ 
شعب إيرانيّ المَحْتِد واللسان؛ أوروبيّ السّمات» 
في أفغانستان وتركستان. 
الطاجيكية : (1902 .aء)‏ (.”) [ة kآز‏ aا] Tajik.‏ 
اللّغة الإيرانية التي ينطق بها الشعب الطاجيكيّ. 
تاج مَحَلَ: ضريح ma hãl’]‏ زقا] Taj Ma.hal‏ 
رخاميّ أبيض شيّده في ضواحي مدينة أغرا 4.878 
بالهندء الأمبراطور المغولي شاه ججهان تخليداً 
لذكرى زوجته «ممتاز محل» التي تُوفيت بعد أن 
جاءها المخاض . يقع وسط حديقة ذات برك ونوافيرء 
ويعتبر أحد أروع آثار فن العمارة الإسلامية. 
(ı.) > Bengali {aka =‏ زد علةا] ta.ka‏ 
التاكا: الوحدة النقدية في (1972 .8©) < ععمريآم 
kon];‏ قا] i.; n.), took; tak.en‏ .)"عم take [tãk]‏ 
tak.ing > Mid. Eng. taken, from Old‏ 
)1( « يأخذ. Eng. tacan> (bef. 12c)‏ 
«ب» يستولي على. «ج» يلقي القبض على. 
«د» يصيد. «ه يُصادر (۲) ميك ب (۳) «أ» يَسْسَحَوذ 
على. ٠ب»‏ يباغت؟ يفاجىء! يأخذ على جين غِرَة. 
«ج» يضرب. «د» يأسر؛ يفين؛ يَسْحَر. «ها يلت 
[النظرّ أو الانتباة] )٤(‏ يتناول 3255أع She (ook a‏ > 
)٥( 01 wae. <‏ يعرّض نفسه للشمس أو للهواء 
الطلق ابتغاة المنّعة أو الفائدة الصحيّة ع" أkه)‏ > 
the sun on the beach before the little‏ 
teahouse — Hamilton Basso >‏ (1) يذ 
e<‏ ]اس ۾ ~ہ 0 > (۷) يلي؛ يرتقي؟ یتربع على 
He had taken the throne at thirty. >‏ < 
(۸) يتبنّى (94) يشتري < .ا4 ءاط) - 11> 
)٠١(‏ يتولى؛ يضطلع ب؛ يأخذ على نفسه عهداً إلخ. 
)١١(‏ «أ» ينال .<She took the first‏ 
pi2. <‏ . «ب» يكيِب؛ يفوز في ل3" Ah‏ > 
pjé (1۲) took the fight by a knockout. >‏ 
(۱۳) یختار )١5(‏ يلك <they took a‏ 
diferent route. <‏ (16) يستعين بكذا [لاداء 
عمل ما] )۱١(‏ يتّخذ وسيلة نقل؛ يركب /00/ 1 > 
< .ؤناط the‏ (۱۷) يَفْرّع إلى؛ يلجأ إلى نہ 10> 
< إعااعطء (۱۸) يتطلب؛ يقتضي؛ يحتاج إلى 
<It| ~s a long time to dry.>‏ 
)1١9(‏ «أ» يستمد. اب» يستعیر؛ يقتبس (١؟)‏ 
«أ» يُجري [اختباراً أو إحصاءَ إلخ.]. «ب» يُدَوّن 
minutes of a meeting >‏ ~ 10> 
(۱) يَقَبَل؛ يتلقّى؛ يأخذ <She (ook a‏ 
bribe <‏ (۲۲) «أ» یتحمُل؛ يُطيق. «ب» يُمْنَى ب 
< 1055 ۾ ~ 0ا > . «ج» يَصْمد ل؛ يقاوم بنجاح 
(۳( يُصَدْق > <had to ~ her word for it‏ 
(4") يعمل وَفْقّ اقتراح أو نصيحة They [ook‏ > 
my advice. <‏ (16) يتقبل؛ يرتضي ~ 10> 
things as they come >‏ 1( ينَسِم ل Her‏ > 
suitcase wouldn’t ~ another thing. >‏ 
)¥( يصاب بي <They took cold.>‏ 
(۲۸) يمُهم؛ يدرك المعنى أو المقصد ~ 0> 
a remark as it was intended >‏ )4( يقوم 4 
a walk>‏ ~ 10> )‘"( يعتبر He was‏ > 
be wealthy. <‏ 0ا )۳١( ruken‏ يَخْتّرم؛ يُميت 
<She was faken in her prime.>‏ 
(۳۲) يطرّح١‏ يُنقِط؛ ي <lo ~ five‏ 
(rr) from nine >‏ يلقي [نظرةً] ه t00‏ > 


فيه 


tailpiece 


tail.piece [tal أ‎ pês’) (n.) <tail + piece> 
)1601( ذَيْل؛ ملق ؟ زائدة (۲( اليل‎ )١( 
العاجيّ : قطعة عاجيّة مُتلديّة تْعَدَ إليها أطراف أوتار‎ 
الكمان الدّنيا (۳) المُمَيّية: عارضة خشبية قصيرة‎ 
تفش الختام : نقش زين صغير‎ )٤( مُفْحَمةٌ في جدار‎ 
. في نهاية فصل من کتاب‎ 

)١(‏ ماسورة لشخب [في (1932 .3ت) (.:7) عمأم انها 
المِضَحّات] (۲) أنبوب العادم: أنبوب أو ماسورة 
خروج الغارات المستنفدة (سي). 

تطح اليل : سطح (1909 tail plane )2.( (ca.‏ 
الذيل الأفقىّ في الطائرات . 

tail.race (tal“rãs] (n.) <taill + race> 
المَهْرب: مجرى لتصريف مياه الناعورة‎ )١( 
مجرى المخلفات: قتاة ْمَل عَبْرَها مُخلفات‎ )( 
. التعدين‎ 

مِرْلَقَةُ الذّيْل: دُحروج معدنيّ تحت (.) لأ)ء انها 
ذيل الطائرة يصونه من الأذى عند الهبوط أو 
الإقلاع (طي). 

tail.spin ([tãl’ spin] (n.) <tail + spin> 
الهبوط التدويميَ: هبوط لولبيّ شديد‎ (010) 
التحثر (طي) (۲) انهيار [عاطفيّ أو عقليّ]‎ 
اضطراب؛ تشْرّض؛ فوضى (4) هبوط؛‎ )۳( 
سقوط [في الاسعار]؛ انكماش في النشاط‎ 
. التجاريّ‎ 

tail.stock [tãl’stök’] (n.) <ıtail + stock> 
عراب الذّيل: ذلك الجزء من المِخرطة المُمْيِكُ‎ 
بطرف قطعة الشّغل الذي لا يخضع لعملية‎ 
. الخراطة (مك)‎ 

الريح الخلفية : : ربح تهب من (1897) (.51), tail wind‏ 
وراء سفينة أو طائرة فتساعدهما على التقدم . 


فة قله ية كة تقع في [8۲" [tî‏ ا 


الجزء الشمالي من روسياء بين بحر لابتف LapteV‏ 
وبحر كارا 2168153 وتُعتبر الطرف الشمالي الأقصى 
من اليرّ الأوراسيّ 15115351312. مساحتها 1٠٠,٠٠٠‏ 

كيلومتر مربع . 

)1( رقاقة tain [tan] (nı.) <F. = tinfoil>‏ 
قصدير (؟) بطانة المرآة: طبقة قصدير يُطْلّى بها ظهر 
المرآة. 

تينء إيبرليت Taine [tan], Hippolyte Adolphe‏ 
أدولف (۱۸۲۸ - ۱۸۹۳): ناقد فرنسىت. حاول أن 
يطبق المنهج العلميّ في النقد والدراسات الجمالية 
والنّفسيّة . 

Tai.no (tî nö] (n./ pl. -no or -nos <Sp., 
from a native name in the West 
Indies> (ca. 1895( التاينوويٌ: أحد‎ )١( 
أفراد شعب اراواكانيّ منقرض من شعوب بجزر‎ 
الأنتيل الكبرى وجُزر بهاما (۲) التّاينوويّة : لقب لغة‎ 
الشُّعب التاينروِيّ.‎ 

taint [tant] (vt.; i. n.) > 010 1. teint color, 
tint, from L. finctus, from the past part. 
of tingere = to dip in liquid, dye> 
)1573( يُلَطْخ ؛ يرث (۲) يمن : يجعله عَفْناً‎ 01) 
يشوبه: : يخالطة أو يمازجه‎ )٤( أو مُهْلِكاً (۳) يُفسِد‎ 


2. وح مس اهس 


تلو ل ن ي ر أو غير م 
(5) يَفْسّد (ا. ق) § (7) لطخة؛ (Vv) a eg‏ وة 
[أو مصدر] فساد؛ عامل [أو نفودٌ] ميد 

طاهر؛ نقيّ ے4 لا عيبت (.[60) [ود! ] iiss‏ 

tai.pan' (tî [هقم‎ )7.( <Chin.: tal pan> 
التّيبان: «أ» رجل أعمال بارز. (1898 .4ء)‎ 
«ب» أجنبيّ مقيمٌ وعامل في هونغ كونغ والصين.‎ 

tai.pan? [مقم تا]‎ (7.J) <native name in 
Auئ)٣هااه‎ < ايان: أفعى سامة جداً من أفاعي‎ 


ã at; A dıtc; 8 curc; ã cur; م‎ cag; ê mıe; Î in: 1 bıte; lot; 6 bonc; ê orphan; ol buil; ون لحني مه‎ bout, ou out; û undct, û UrgEeı't. < 


talbot 


down‏ في مادة 6/©)) (۲) سلاح ناري قابل 
للتفكيك § (۴) ابل للتفكيك <a ~ rifle>‏ . 
صافي (1943) (.1) [ “سقط take-home pay [tãk‏ 
النّخْلَ: ما يتبقّى من الراتب بعد اقتطاع ضريبة 
الدّخل وما إليها. 
خداع ؛ احتيال. ‏ (1778) (.01) take-in [takin]‏ 
tak.en [tã kon) past part. of take.‏ 
مفتول د؟ مُوَلَمٌ ب with‏ ~ 
)١(‏ مُحاكاة هرل (1846) (.) ]fث take.off [tak‏ 
[وبخاصة من طريق الكاريكاتور] (۲) نهرض؛ 
وَنْب؛ إقلاع؛ انطلاق؛ شروع في الطيران (؟) 
«أ) المَنْهُض: مكان نهرض الطائرة أو إقلاعها. 
(ب» المنُطلق : نقطة الانطلاق. ج المويْبٍ: مكان 
الوثوب )٤(‏ إزالة )٥(‏ تقدير لمقدار المادة المطلوبة 
[في تشييد المباني مثلاً]. 
)١(‏ مص (1917 take.out [tak out] )2.( (ca.‏ 
«take out‏ مشل: إزالة ؛ اقتطاع؛ إخراج 
(۲) المُزال؛ المقتطع: شيء مزال أو مُقْتَطمٌّ أو 
معَّد للازالة أو الاقتطاع (۳) المّسرودة: مقالة 
صحفية منشورة على صفحاتٍ متالية بحيث يمكن 
اقتطاعها بهولة )٤(‏ دراسة مُعَمَّقة؛ تقرير مُسْهَب. 
خارجي )1965( take-out [tak out] (adj.)‏ 
كارك متناوّل في الخارج : صفقة للطعام الذي 
يُمْترى جاهزاً ويُحمل إلى المنزل أو المكتب أو 
المَكتّرّه حيث يناوّل < 1526ل ~ ج > . 
)١(‏ مص (1942) (7.J)‏ [عدب”ة /1ةا] take-o.ver‏ 
«take over‏ مثل : اضطلاع ؛ اقتباس ؟ ولي الأمر 


أو السّلطة . 
فا عكلها بجميع معانيها. tak.er [tã kar] (7.J)‏ 


مص نا e‏ )ها. وبخاصة : (.71) take-up [tak üp]‏ 
التقاط؛ رَفْع ؛ احتراف؛ توبيخ إلخ . 

<Mishmi > (1850)‏ (ر.مم ta.kin ([tãk’ên’]‏ 
- حيوان ضخم مجر من “حيوانات اللَييتَ 

ثيق الصّلة بالمعيز ولكنه يشبه الظباء antelopes‏ 
من بعض النواحي (ح). 

(۱) مص !121 
(۲) الحصيلة؛ خصيلة الصّيد: مقدار المَصِيد من 
سمك أو طرائد § (۳) آسر؛ ساجر؛ جذَّاب 
<knew she would be a ~ girl‏ 
George Meredith >‏ — (6) مُعْدِ؛ سار 
diseases < .‏ ~ < 

tak.ings [tã kingz] (7. ).1م‎ (14c) دَخْل؟؛ إيراد.‎ 

ta.la' ]8[5[ .سم‎ <Skt. = hand-clap- 
pمinٍع>‎ )ca. 1945( التّالة: أحد الأنماط‎ 
الإيقاعيّة القديمة في الموسيقى الهندية.‎ 

ta.la? (tal ã] (r.) .آم‎ ta.la < Samoan, from 
Eng. dollar > )1967( التالة: وحدة النقد فى‎ 
. ساموا الغربية وبنغلاديش‎ 

طلال الأول؛ طلال بن عبد الله بن [3”131؛] 1 19.191 
الحسين :)١91775- ١91١١(‏ ملك المملكة الأردنية 
الهاشمية .)١91607- ١961١(‏ تخلى عن العرش لابنه 
الحسين . 

ta.lar.i.a [to lêr’ 5] (.ه)‎ > L. = the ankles, 
sandals tied to the ankles> (1593) 
الصندل المُجَنّح: حذاء مجنّح مشدود إلى‎ 
الكاحلين شبيه بذلك الذي ينتعلة هرمس‎ 
في التراث اليوناني الروماني وفي‎ Hermes 
الرسوم والمنحوتات الإغريقية الرومانية.‎ 

طَلعَت باشا )۱4۷6 shãٌ]‏ هم غق'31]] Tal‘at Pasha‏ 
- 1971): سياسيّ عثماني. يعد أحد أبرز رجال 
حزب تركيا الفتاة . 

tal.bot [têl bat] (7.J) > origin obscure >‏ 
الثلبرت : كلب صيد ضخمء أبيض في (1562) 
الأعم الأغلب. ذو أذنين دين » يُعتبر السلف 


tak.ing [tã king] (n. adj.) 


1862 


)١(‏ يتلقى الأوامرٌ [ین] (۲) برسم 5معلمه ~ ما 
كاهنا؛ يُصبح كاهناً. 
)١(‏ «أ» يزيل؟ يخرج. اب٤‏ یقتطعم ااه - ا 
[عمولة إلخ.]. اج٤‏ يستثني؟ يحذف. (د) ينقس 
عن . «هه يتخلص من؛ يضع حداً [ (۲) «أ) و يُخْرج 
إلى الهراء الطلق. «ب» یرافق؛ يواكب (۴) يأخذ 
يلعا إلخ. مقابل دين أو نحوه )٤(‏ يستصدر [إجازة 
أو جنسية إلخ.] (0) يؤمن [على حياته إلخ.] 
)١(‏ «أه يُدَمْر. «ب» يقتل. «ج» يَضْرع (7) ينطلق. 
بصه بالضعف أو الإرهاق . بإ50:2504 ]0 لاه ~ 10 
ينف عن غضبه بتوبيخ 501065040 08 الاه ~ 0ا 
شخص آخر أو إيذائه. 
)١(‏ يضطلع ب د؛ ينهض بأعباء عمل ما 0۷٤۲‏ - ٥ا‏ 
(۲) يستعير؛ يتبتى؟ يقتبس (۳) يتولى الأمر أو السلطة 
)٤(‏ يسود؛ تتم له الغلبة. 


(را. أمهم) . to ~ part‏ 
يُخدث؛ يقم . to ~ place‏ 
يتجثر؛ يتأصّل ؛ یترسخ . to ~ root‏ 


to ~ someone out of himself ais كل أو يره‎ 


to ~ shape 


[لكي ينسيه همومه إلخ .]. 

to ~ stock . (stock (ر|.‎ 
to ~ stock in . (stock (را.‎ 
to ~ the cake .)ake (را.‎ 


هزم في الملاكمة [ويخاصة اتلاهء عط ~ t0‏ 
لإخفاقِه في النهرض قبل أن يتهي الحكم من عملية 


العذ]. 
(را. كؤمى). to ~ the cross‏ 
(را. to ~ the floor . (floor‏ 


(۱) يتولى العناية ب (۲) يذهب أو يلجأ 10- ها 
إلى (۳) يتعوّد شيئاً أو يكرّس نفسه له )٤(‏ يُكيّف نفسه 
وَنقاً إ )٥(‏ يولع 4. 
يۇپ ؛ بوبخ؛ يعَلّف. to ~ to task‏ 
)١(‏ «أ» يلغط؛ يتلقّف؛ يَرْفع . to ~ up‏ 
«ب» يَشْهّر اللاح (۲) يشرع في احتلال أرض 
(م) دأ يشتر ي. «ب» يقترض بفائدة. «ج» يسدّد ديا 
أو قرضاً. «د» يصادر [إجازة سوق إلخ.] )٤(‏ 
:أ يتبئى معتهدا. «اب» يتعود عادة. دج يتخذ موقفاً 
أو هواية (5) «أ؛ يحترف حرفة. ١ب٤‏ يختار موضوعاً 
من موضوعات الدراسة. «ج» يشرع في معالجة كذا. 
«د؛ يدرس أو يعالج موضوعاً. اها يتحدث مع فلان 
ار يكب اا دوا يزيد قضية إلخ. 
69 يوبخ ؛ يعّف 00 ينْزِل؛ يقيم (۸A)‏ يستغرق!؛ 
يَْمَّل؛ يملا (1) يعتقل؛ يلقي القبض على 
)٠١(‏ يقبل [عرضاً أو اقتراحاً] )١١1(‏ يتابع! يتأنف 
(۱۲) يفهم!؛ يدرك (۱۳) يترئقف؛ يكف عن 
)١4(‏ يصحو [الجرً] )١6(‏ يتقلّص؛ ينكمش. 
)١١(‏ يشجعه أو يأخذ بيده (۱۷) يمتص [الحيرَ 
إلخ .] (14) يتوقف القطار تمكيئاً للركاب من امتطاء 
(را. لعولنه) . 
)١(‏ يولم ب؛ ينهمك في to ~ up with‏ 
(۲) يصادق؛ یعاشر؛ يُرافق (۳) يتبنّى رأياً. 

يكون قادراً على to be able to ~ something‏ 
مواجهة شيء أو تحمْله أو إطاقته . 


to ~ up the cudgels for 


take.a.way [tako waã’] (adj.; n.) <take + 


)١(‏ محمول؛ منقول إلى (1965) < رهس 
الخارج : صفة للطعام الذي رئ جاهزاً ثم 
يُحْمّل إلى المنزل أو المكتب أو المُتيرّه حيث يتم 
تناوله < و5أوعم - >8 (۲) دُكَانَ المحمولات: 
دكان يبيع هذا النوع من الأطعمة [كالدجاج المَشُْوي 
وما إليه]. 


take.down [tak doun] (n. adj.) > مع[ه)‎ + 


dow < )1893( هَذم؛ تفكيك؛ تفريق؛‎ )١( 
إذلال؛ إضعاف؛ تدوين؛ تسجيل إلخ. (را. )ها‎ 


takcaway 


ch (۲)‏ يَيْلِم. اب؛ بقطع [شجرة]. ١ج‏ يُفكك . 
١د‏ يفرّق [الأحرف المطبعية المنضدة] (7) «أ» يبتلع . 
«ب» يُئِل. «ج؛ يُضيِف؛ بُوهن (4) اه يدول. 
«ب» يُسججل [لحناً موسيقياً] (0) يُصاب ب. 

(۱) يُؤثْر ؟ عل فِعْلَهُ؛ يعطي التنيجة lo ~ effect‏ 
المطلوية (۲) يكون ذا أثر (۳) يُصبح ناف المفعول. 
ينْعِظَ؛ يعبر [بما أصاب غيرَهُ]؛ عاممهك - ٠0‏ 
يعارض ؛ يعترض على ؛ يحتج . )0( المناوه” ~ lo‏ 


to ~ fire یشتعل؟ يحترق.‎ 
to ~ five or ~ ten يأخذ استراحة قصيرةٌ.‎ 
to ~ for يَحَْيْهُ أو يَظنّهُ كذا.‎ 
to ~ for a ride یُخدع (۲( بخطفه ويله (ع).‎ (1) 
to ~ for granted . (grant )ر|.‎ 
to ~ heart . بتشجم؛ يتشدد؛ ١يقوّي قله‎ 


to ~ hold يمك ب. «ب» يستولي أو‎ » )١( 
يَسْمَحُوذ على (۲) يتولى الإدارة أو الإشراف‎ 
يثْبت؛ يَرْسَخ.‎ )۳( 

)١(‏ «أ» يواكب [سيدةً] إلى حجرة الطعام. هذ ~ ما 
هب" يقود إلى مخفر الشرطة (۲) يُضيّق؛ يقر [ثوباً] 
(۳) اه يستقبل [نزيلاً]. «ب» يؤوي )٤(‏ يتلقّى 
[صحيفة أو مجلة] باطراد (5) يَُوْر؛ يُطوق؛ يضم 
(1) يشتمل على (۷) ينْهد؛ يَحْضَر 2 هذ - 10> 
<20116 (۸) يفهم؛ يستوعب )٩(‏ يُخْدع ؛ يحال 
على )٠١(‏ يُصِدّق his lies.>‏ لله His wife ~s in‏ > 
)1١(‏ يدأ؛ تفتح [المدرسے] أبوابها هذى- اموطع5 > 
<.©8نه ]2 (۱۲) يقوم في منزله ببعض الأعمال لقاء 
أجر > .<to ~ in typing jobs‏ 

يدخله في حاب أو اعتباره؟ 0۸۲ھ ماه له 0ا 
يحب حاب كذا. 

يدف [على الله]. to ~ in vain‏ 
تجادلان؛ يختلفان؛ يتخذان موقمَيْنَ عنوعة ~ 0) 
متعارضّيّن من نقطة مختلفٍ عليها. 

to ~ it (from me) > مف ناملا‎ ~ it from يُصَدْق‎ 
me that there won't be an election this month. > 
to ~ il on the chin يعاني من نتائج وضع أو‎ 
حالة ما.‎ 

يأخذ على نفسه أو على i upon ese‏ ~ 0 
عاتقه أمراً. 


يدي مَيْلاً للقبرل أو الموافقة. ١()لالهصنط‏ ہ ١ا‏ 
(را. lo ~ notice .(notice‏ 
يقيم؛ بُخلِف. to ~ oath‏ 


eh )١(‏ ينزع ؟ يخلم [ثيابه إلخ.]. 1ه - 0ا 
اب6 يقتلم . اج يحل . اد يقطم ؛ يُوقف. 
الها يحسم. . وه يقنطع (1) يُزيل (۳) يضع حتاً لٍِ 
)٤(‏ يهلِك؛ يقضي على )٥(‏ يزدرد! يبتلم 
e )١(‏ يشخ [عن أصل ما]. «ب» يُقلد؛ يُحاكي 
(۷) يحب [بآلة حاسبة] (۸) يقود (4) يُقص 
) 0 يَضْمْفَ؛ خمد )١١(‏ يُرحل؛ يتصرف 
)١١(‏ ينْهض؛ ينلع ؛ یشرع في الطيران (۱۳) يحاول 
مخدراً )۱٤(‏ يَبْثر؛ يقطع [جراحياً] )٠١(‏ ينقذ [من 
الغرق] )١57(‏ يرفع عينيه عن. ٠‏ . ؛ يكف عن النظر 
إلى (۱۷) يرسم؟ يصور (۱۸) ثل يَسَرِق. 

) - «أ» يضطلع ي. «ب» يقبل التحدذي؛ هه‎ )١( 
يُخاصم؛ يقاتل؛ ينازل (۲) «أ» أيستخدم [عمالاً‎ 
إلخ.]. «ب» يقبل [زيائن جدداً إلخ.]؛ ياخذ‎ 
[القطارٌ] ركاباً جددا . . «ج» ينقله ار إلى أبعد من‎ 
المحطة التي يريد النزول فيها (۳) ينّخذ [شكلا أو‎ 
مظهراً أو صفة أو معنى إلخ .] (4) يتبئّى [عادةً أو لغة‎ 
إلخ. ) (6) يبدي حزنه آو غضبه إلخ. بطريقة‎ 
صارخة؛ يتصرف أو يتحدّث ااج 02 يان‎ 
يتكبّر (۷) ينجح؛ يُلقى رواجاً شعبيّاً (۸) یزداد وزنهُ ؛‎ 
يكتسي جِسمُهُ لحماً إضائيًاً.‎ 

يتأنئى ؛ يتروى؟؛ یتمھل؛ «يأخذ ٥نا ٥٣۴۶‏ - 0غ 
وقَنّهُ». 


talking~tO 


عبارات اصطلاحية lions‏ 
يخاصه بإلحاح وبإطالة مُضُجرة من خير أن لله - ه) 
يالي لے 

يواصل الكلام . lo ~ awa)‏ 
يجيب بفظاظة وقلة احترام١؛‏ يرد بتَحد . to ~ buck‏ 
تبجح ' يتكلم بغاخر . lo ~ big‏ 


(۱) يحم أو يكت بالحججة أو 
بالكلام بصرت عالٍ (۲) يستخف بشيء من طريق 
الكلام (۳) يتكلم بطريقة مفرطة في التبسيط متوهماً 
أن المخاطب يجهل المرضرع أو مُتْمِراً هذا 
المخاطب أنه أسمى منه مقاماً )٤(‏ يساعد رَبّان 
الطائرة على الهبوط بسلام وذلك من طريق إعطاته 
إشارات من برج المراقبة عندما تسوء الرؤية. 

يقنعه بأن يفعل كذا. 
يُضْجِرٌهُ أو رمه بحديئه اہ معط ٥۸‏ - ما 
المتواصل. 2 

يرضح أو يري [الخلانات] من طريق الاه ~ 0) 
المحادثة المباشرة . 

يقنعه بأن لا يفعل كذا. lo ~ out of‏ 
(۱) یدرس؛ يناقش١‏ بتذاكر في 0۷۲ - ما 
المرضوع (۲) يقنعه بوجهة نظره؛ يقنعه بأن يفعل 
كذا. 


to ~ down 


{o > 18210 (or Out) 


يخاطبه بطريقة لا head‏ 56086'5م؟ Over‏ ~ ما 
)١(‏ يقنغه بکذا (۲) يدور حول #0لامم - م٠‏ 
یرفن يجب الكلام المباشر عن موضوع ما. 

يقرل كلاماً منطقياً معقولاً. 
يتحدّث عن تجارته أو مهته أو عمله. to ~ shop‏ 
ينطق بكلام غير منطقيَ عط 0065 طهلاممطا - 0) 


lo ~ sense 


أو معقول. 

يتكلم بصراحة أر فظاظة . to ~ turkey‏ 
)١(‏ يؤيد؛ يدافع عن (۲) يتكلم بصراحة ملا > ما 
وعلى نحو مباشر. 

يجري محادئاتِ أو مُباحثاتٍ. - to hold‏ 


thön] (n.) <rtalk +‏ د talk.a.thon [tû‏ 
-- الور يل+ )1934 (mar Jathon > (ca.‏ 
قشة الطويلة [ويخاصةٍ حول مسألة ذات اهتمام 

دا 2 

talk.a.tive 6غ]‎ k3 tiv] (a4 .( ثرثار؛ مهذار؛‎ )١( 
كثير الكلام (۲) زاخرٌ بالكلام: مشتمل على كلام‎ 

كر 

(۱) المتكلم ؛ المتحدّث ).7( talk.er [tû kor]‏ 
(۲) الثرئار؛ المهّذار (7) الطائر الناطق: طائر ينطق 

talk.ie ]6”[ (n.) > عزان‎ + (movJie> 
)1928( . الفيلم التاطق: فيلم سينمائيّ ناطق‎ 

talk.ing [tê king] (n.. تكلم () كلام ؟ (. زل‎ )١( 
>4 حديث 8 (7) أ٠ ناطق؛ مُحاكِ لكلام البشر‎ 
<3:206م - . «ب؛ مَُجّل على أسطوانةٍ أو شريط‎ 
ثرثار؛ مهذار؛ كثير الكلام.‎ )1( > 2 - book < 

الكتاب التاطق: أمطوانة (1938) (.:/ عامهط عسنطلها 
آر شريط مججل مشتمل على قراءات من كتاب أو 

مجلة مُعَدَة للمكفوفين في المقام الأوّل. 
الرأس المتحدذث : لقطة (1968) (.71) talking head‏ 
فوتوغرافية تؤخذ عن قرب للمتحدث في التلفزيون 
أو في السينما بحيث تُظهر رأمه ومتكبَيّْه ليس غير. 

talking machine //./) (1844) ٠ الحاكي‎ 
. الفونوغراف‎ 

talking picture (/ı./ = talkie. 

النقطة التائدة: (1914 talking point //ı./ (ca.‏ 
حقيقةٌ أو ظاهرة يَمْنْدُ بها المرء موقفه [في مناظرة أو 

. جدال]‎ 
talk.ing-to [o king 1557] ).( )1884( تأنيب؛‎ 


عمسا لمم س 


١ n.) > 1110. Eng. talken; 


1863 


وحول حب ابنيه الجميلة. لرسي. لشاب 
أرستوقراطيَ فرنسيّ مهاجر يعتقله الثوار ويحكمون 
عليه بالإعدام. ولكن محاميا إنكليزيا يائسا من 
الحياةء ومُعْجباً ب «لوسي» يعمد إلى تهريه من 
السجن ويموت بدلا عنه على المقصلة. 
ta.ler [tã ler] (n.) <G., short for Joa-‏ 
chimsthaler = coin minted in Joa-‏ 
chimsthal, in Bohemia > (ca. 1905)‏ 
الطالير: نقد جرماني فضّي توالى سَكَهُ من القرن 
الخامس عشر إلى القرن التاسع عشر. 
Medieval L. rales de‏ > (.م) ta.les [tã’ lêz]‏ 
circumstantibus = such (persons) from‏ 
those standing about (from the word-‏ 
ing of the writ summoning them) >‏ 
)١(‏ الأبدال؛ المحلفون الأبدال: (1495) 
مجموعة من الأفراد يُختارون من جمهور 
الحاضرين ويضافون إلى هيئة المحلفين تكملةً 
للعدد (ق) (۲) الأمر القضائي الصادر بهذا الصّدد. 
man] ):.( pl. -men > tales‏ علقا] tales.man‏ 
البديل؛ المُحَلّف البديل: (1679) <"س + 
شخص يختار من جمهور الحاضرين ويضاف إلى 
هيئة المحلفين تكملة للعدد (ق). 
> مولام + tale-tell.er (tãl’tël’or] (ı.) < tale‏ 
)١(‏ القاص ؛ القصّاص؛ الراوي (؟) الأفاك : (غ14) 
ناقل الفضائح والإشاعات وأحاديث الإفك . 
ta.li [ta1] pl. of talus.‏ 
tal.i.grade [(tãl’a grãd’] (adj.) <from L.‏ 
عَظميكاحليّ؛ عظمت > talus = anklebone‏ 
كاحليّ: ماش على عظم الكاحل (ح). 
pëd’] (adj.; n.) > from L.‏ ه“أقةا] tal.i.ped‏ 
)1( خeli: talus anklebone + -ped>‏ 
مشوّهة يخلقةٌ (۲) أحنف: مشوّه القدم يخلقةً 
89 الأحنف: شخص أو حيوان مشوّه القدم 
tal.i.pes [tãlo pêz’] (n.) > New L., from L.‏ 
talus anklebone + pes foot> (ca. 1841)‏ 
clubfoot.‏ = 
pöt’] (r.J) < Bengali = palm‏ د “أقا] tal.i.pot‏ 
طاليب الهند: «أ» شجرٌ هنديّ من (1681) <٤هء!‏ 
الفصيلة الخلية ذو أوراق كبيرة تُكّخذ منها المراوح 
والمظلات. «ب» نشا يُستخرج من طاليب الهند. 
mon; -iz man] (n.) pl.‏ 55 أقا] taLis.nan‏ 
-mans <F. or Sp. {alisnıan, or It.‏ 
talismano, from Ar. {illasm, from Late‏ 
Gk. telesma = consecrated object >‏ 
الطْلّم: : «أ» تعغويذة تحمل خطرطاً وأعداداً (1638) 
سحرية يَُْمُ أنها تذفع الشّرٌ أو تجلبٌ الحظ السعيد. 
«ب» كل ما يَحَدرث آثاراً صحرية 0 عجائبية . 
talk [töok] (vt.;‏ 
akin to Old E talu = tale> (13c)‏ 
(0) یقول < 56256 > 10> (۲) یناقش؛ يدرس 
< iticsاp‏ ~ 0)> (۳) «أ» يجعله في حالة 
معيّنة من طريق الكلام <to ~ oneself‏ 
.hoarse>‏ «ب» <could ~ the gid‏ 
university into giving me money‏ 
enough —Oliver LaFarge >‏ )€( يتكلم 
ail‏ ما x <~ed French fluently>‏ 
(60) تحدث (1) دك يتكلم . «ب» يثرثر؟ يهذر 
(۷) «أ» ينشر الإشاعات؛ ينهمك في القيل والقال. 
ب٤‏ يفشي ب (۸) يحاضر؛ يلقي محاضرةً 8 
(4) كلام )٠١(‏ لغة )١١(‏ كلام قارع (0) محادثة ؛ 
مفارضة؛ تبادل آراء )١7(‏ قيل وقال )۱٤(‏ حدیث 
)١6(‏ خطاب؛ خطبة؛ محاضرة )١1(‏ تغريد؛ 
زقزقة؛ أصوات شبيهة بالكلام < نہ لرلط > . 


talc 


„(blood hound الارل للدمرم (را.‎ 
talc [talk] )7.( < Mid. F., from Medieval 
L., from Ar. falq = mica> )1610( 


الطلق : فلل قوامه سِليكات المغنسيوم . 


موسوعياً: مد الطلن عن مائر -واءإعم» 
المعادن بطرارته» ويحتل الدرجة الدنيا في 
سلم موز علتعه '84085 الخاص بصلابة 
المعادن. وهو صابونيّ المَلْمَسىء ومن 
أجل ذلك يعرف حين يكون في شكله 
المتراكب المرصوص ب «الحجر 
الصابوني». يُتخدم في صنع اللُرور 
المقارم للالتهابات الجلدية ويخاصة عند 
الأطفالء وفي صناعة مراد التجميل» 
والخزف» والورق؛ والمطاطء والدهان؛ 
ومبيدات الحشرات. 
talck.y [tãl’ kî] (adj.) = talcose.‏ 
طلقيَ: متسربٌ إلى (./64) [5ة! لقا] عده.عله 
الطُلّق ©31] أو محتو عليه. 
tal.cum powder [tãl“ kam] (n.) < Medieval‏ 
دور الطْلّى : «أ» مسحوق الطُلّق (را. (1890) <.1 
6). «ب» مسحوق للتجميل وام طَلْنّ مُعَطر. 
tale [tal] )7.( > Mid. Eng., from Old Eng.‏ 
talu = discourse, narrative > (bef. 12c)‏ 
(۱) إشاعة ا قصة [عن حياة الناس, الخاصة] 
(۲) كذبة؛ أكذوبة (۳) حكاية (4) عَدّ؛ تعْداد؛ 
عَدَد > to keep a just ~ of the bushels‏ < 
)0( مجموع > .145 <The ~ of dead was‏ . 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
الموئّى لا یُرُوون القصص: ء~ 20 Dead men tell‏ 
مَل يُراد به أن من الخير فل من شَّهِدَ الجريمة وهي 
تُزتككب» خشية أن يشي بالمجرم إلى رجال السّلطة. 
يتأئك: يلقل الفضائح والإشاعات رہ لام 0 
وأحاديث الإفك. 
+ مام > bãr’ar] (n.)‏ اقا] tale.bear.er‏ 
الأفاك: ناقل الفضائح bearer> (15c)‏ 
والإشاعات وأحاديث الإفك . 
التافك: تَقْلُ الفضائح (.7) tale.bear.ing [-Îng]‏ 
والإشاعات . 
سآ tal.ent [(tãl’ont] (n.) < Old Eng., from‏ 
talenta, pl. of talentum unit of weight or‏ 
money, from Gk. talanton > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» الطالين: وحدة وزنٍ قديمة في فلسطين 
وسوريا وعند الإغريق. «ب» وحدة نقد تعادل 
طاليناً من الذهب أو الفضة (؟7) «أ» موهية. 
«ب» مقدرة (1) «أ4» الموهوب: شخص موهوب. 
«ب» الموهويون: مجموعة أشخاص موهوبين في 


حقل ما. 

tal.ent.ed ([tãl9n tid] )64/.( موهوب؛ ذو‎ 
. موهبة‎ 

tal.ent.less [tãl ont 1s] )64/.(  .ةبهوملا عديم‎ 


كشاف المواهب: شخص (1941) (.72) talent scout‏ 
يسعى إلى اكتشاف المواهب للإفادة من أصحابها في 
حقل من حقول التشاط . 

استعراض المو اهب : )1953( ).7( talent show‏ 
استعراض مَؤلّف من سلسلة من الاغاني أو 
المعزوفات المنفردة يقدمُها عدد من الهواة في 
محاولة لاكتشاف المواهب الناشغة أو 0-0 
الجديدة . 

قِصّة مديتين (عام ۱۸04(: Tale of Two Cities, A‏ 
رواية للكاتب الإنكليزيّ تشارلز ديكنز 10101625 
تدور أحدائها المثيرة في مديتَيْ لندن وباريس خلال 
الثورة الفرنية» وتتمّخور حول شخصية طبيب 
فرنسيّ سلخ في سجن الباستيل ثمانية عشر عاماء 


ا ا ا ا ا ل ا ا ا ت 
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Tamil 


1864 


talks 


ا کے 


tam.a.rack [tãm’a rãak’] (n.) <origin 
unknown > (1805) الطْمّر اق: «أ» شجرٌ ذو‎ 
ورق يري الشكلء وأكواز صغيرة. «ب» خشب‎ 
. الطمّراق‎ 

tam.a.rau [tã’ma rou] (n.) < Tagalog: 
a”1d/aw < )1898( الطمار و: جاموس‎ 
فيليبيني صغيرء قوي البنية. داكن اللرن (ح).‎ 
tam.a.rin [tãm’a rin] (n.) 

<F., from Carib > 

الطماري ين: (1780 )ca.‏ 


: سعدان اجنوبأميركي صغير 
tamarin‏ طويل اليل . 
tam.a.rind (tãm’ a rind] (n.) <Sp. tamar-‏ 
indo, from Ar. tanır hindî = Indian‏ 
التّمر الهنديّ: «أ» شجرٌ ذو ثمار (1533) < 02166 
خد منها مُهل أو يصع منها شراب سائغ. 
«ب» ثمار الثّمر الهنديّ (ح). 
tamar-‏ :سآ > tam.a.risk [tãm’a risk] (n.)‏ 
الطرفاء: شجيرة أو شجرة ذات أوراق (©15) < × 
صغيرة ضيّقة وعناقيد زهرية قَرَنفِليّة اللون (ح). 
tam.ba.la [tãm bãl5] ):.( pl. -la or -las‏ 
nalive name in Malawi> (1971)‏ < 
التّمبالة : وحدة نقد صغيرة في جمهورية مالاوي 
بافريقيا . 
(n. vt.; i.) >15.‏ [عووط tam.bour [tãm’‏ 
drum, from Ar. {anbur, modification‏ 
)١(‏ دف؛ طارة (مو) (۲) 59 > of Per. tabir‏ 
«أ» طارة التّطريز : طوق - خشبيّ يستعان به في عملية 
اللُطريز. «ب» تطريز مُنجز على طارة 8 (۳) يطرّز 
على طارة. 
(r.)‏ زه tam.bou.ra or tam.bu.ra [tam böorُ’‏ 
Hin. from Per. 1211117, from Ar.>‏ > 
الطنبور: الة موسيقية شبيهة بالعود. (1585) 
)١(‏ الدقافقف: (.) tam.bour.er [tãm’ boor’ar]‏ 
العازف على الدّف (۲) المُطَرز بالطارة. 
tam.bou.rine [tãm’ ba rên] (n.J) <Mid. F.‏ 
tanıbourin, diminutive of tambour >‏ 
الرى: ذف صغيرء (1579) 
على حوافيه أقراص معدنية 
tambourine‏ متحركة » 5 عليه بالهرء 
أو بالضرب باليدء أو التّقر بالاصابع 
sa] )2.( <Serb‏ ام ا tam.bu.rit.za‏ 
tamburica, probably from Turk. tam-‏ 
bur, tanıbura = tamboura > (ca. 1929)‏ 
الطمبوريقة : آلة موسيقية وترية يوغوسلاثية شبيهة 
بالغيتار شكلاً وبالمندولين صوتاً (مو). 
tame’ [tãm] (adj.), tam.er; tam.est < Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. tam> (bef. 12c)‏ 
(۱) داجن؛ أليف (۲) مذْلّل؛ مُروّض (۴) وديع 
() تفه: تعوزه الحرارة أو المتعة ~ ه> 
book >.‏ 
)١(‏ يُتَجُن (۲) يذلل ؛ (ع14) (.¡ tame? [tãm] )v/.;‏ 
يُروّض (3) يُلطف من حدّة شيء أو لهجته × 
)٤(‏ يتدجن إلخ. 
tame.less [tam ls] (ad. J <tame + -less>‏ 
)١(‏ غير داجن أو مُرَوؤض (؟) غير قابلٍ (1597) 
للتّدجين 2 التّرويض . 
دجن المرّرّض . 


tam.er [ta mar] (n. J 
Tam.er.lane [tãm’ or lãn’] 
:)\40 _ ۱۳۳7D تتمور لكلف‎ 
بح معولي ملم احا على‎ 
رأس جحافله كامل المنطقة‎ 
الممتدة من منغوليا إلى البحر‎ 
. الأبيض المتوسّط‎ 
Tam.il [tãm’ al] (n.; adj.) < Tamil: Tanıil, 


Tamerlane 


i.), -lied; -ly.ing (15c) (1)‏ .م tal.lyP (talî‏ 
«أ» يدون [عدداً إلخ.] على عصًا للحساب أو 
نحوها. «ب» يعد يحسب. (ج» يُسججل؟ يُجَدَوِل؛ 
يرتّب على صورة جدول 0108ء©1© <O ~ (he‏ 
.returns 35 they are reported >‏ (د» يدون 
النقاط المُحْرّزة في مباراة (؟) يجعله مطابقاً ل 
× (۳( ينطيق على Does your list ~ wih‏ > 

mine?>. 

tal.ly.ho' (tãlî hö’] (n.) <origin ob- 
تاليهو : نداء القتاص عند رؤيته (1772) < ©1لاع5‎ 
التعلب [تحريضاً للكلاب على مهاجمته].‎ 

tal.ly.ho®” [tal hö’] (.) pl. -hos < from 
Tally-ho, name of coach formerly 

plying between Lon- 
don and Birming- 
التاليهيّة : مَرْكبة <صهط‎ 
. تجرّها أ بعة جياد‎ Tallyho 

tal.ly.man [tãl I man] (1.J pl. -men < tally +‏ 
)١(‏ البائع بالتقسيط (۲) المَدَوْن؛ (1654) < ۸۾ 
المسَجل : من يدون أو يُسجل ما د يشترى من البضائع 

أو السَلع إلخ. 

المُدَوّنة: صحيفة تَدَوّنَ عليها النقاط (.7/) اء 119ه) 
المخْرّزة في لعبة أو تسججل عليها أصوات الناخبين. 

Tal.mud ([tãl“möod’] (.م)‎ > Heb. = learn- 
ing, instruction > (1532) التلمود: مجموعة‎ 
من الشرائع تشكل إضافات وشروحاً للشريعة‎ 
المنصوص عليها فى التوراة 7070۸ أو أسفار‎ 
يتألف من قسمين:‎ . Pentateuch موسى الخمسة‎ 
وهو الجزء الأساسي» والبجَمّارة‎ ۸415/٠١» اليشنا‎ 

. وهو تفسير لهذا الجزء الأساسي‎ Ge 

Tal.mud.ic [tãl möod’ ik] or Tal.mud.i.cal 
]-1 تلْموديّ: ذو علاقة بالتّلمود أو (./64) [اد!‎ 

خاص به. 

التلمودية: (.7/( [2312 206071 Tal.mud.ism [tãl‏ 
تعاليم التّلمود أو التّمسَك يها. 

)1569( )./( 150 6060م أقا] Tal.mud.ist‏ 
التلموديّ : دأ» أحد کناب أو جامعي التلمود. 
«ب» المؤمن بتعاليم الثلمود. «ج؛ العام بالتّلمود. 

tal.on [ده لقا]‎ (n.) < Mid. F., heel, spur, 
from L. talus = anklebone> (15c) 
دأء ر دب؟ إصبع الإنسان أو يده‎ )۱( 
رد يه القُغْل أو نابضة (7) الفْتٌ: بقية ورف‎ )۲( 
الاسّيّة: حلية معمارية‎ )٤( للب بعد التوزيع‎ 

جانبيتّها 1011م على شكل 8 5 (عم). 

ta.lus' [ta los] (r.) pl. -lus.es > F., from L. 
talutium = slope indicating presence of 
gold under the soil > )1645( «أ» منْخدر.‎ )۱( 
«ب» المتخدر و منحدر مُتشكل من تراكم‎ 
الفِلذ الصخرية . 6 الكتلة الفِلَذِيّة : كتلة فِلَذٍ‎ 
الجانب المنحير [من‎ iE صخرية في أسفل جر‎ 
. جدار حصن]‎ 

ta.lus [ود1 قا]‎ (.) pl. ta.li [tal] <L. = 
anklebone> (ca. 1693) عَظم‎ )١( 

الكاحل (ت) (۲) الكاحل (ت). 
tam [tãm] (7.) (1895) = tam-o’—shanter.‏ 

قابل للتدجين أو (./64) [1د6 tam.a.ble [tã' ma‏ 
الترويض إلخ . 

ta.ma.le [ta mã “11 (n.) <Mexican Sp. 
tamal, from Nahuatl tamalli> (ca. 
1854( الطامال : طعام مكسيكيّ معد من دقيق‎ 

الذرة ومن لحم مفروم مع الفلفل الأحمر. 

الطْمَنْدُوَةَ 3: ta.man.dua [tã’ mãn dwã’] (n.)‏ 
بهو ضرب من آكلات الثمل يكر 
ا ريسم ني أميركا الرسطى وأميركا 

م الجنوبية (ح). 


توبیخ؟ تعنيف؟ تقريع . 

talks [töks] (r. pI.) . مفاوضات؛ محادثات‎ 

الئدرة الإذاعية؛ التَّدرة (1968) (.7) سoطء‏ علا 
التلفزيونية : برنامج إذاعيّ أو تلفزيوني يتناقش فيه 
بعض الاعلام أو تجرى معهم أحاديث في موضوع 

talk.y [tö kI] (adj.) (1844) = talkative. 

tall ([töl] (adj.) <Mid. Eng. = hand- 
50126 < «أ» طويل [القامة]. «ب» ذو (ع15)‎ )١( 
طول مین < - إعع] ×آئ> (۲) شاهق‎ 
ضخم‎ (4) <a ~ باهظ؛ غال <ع720م‎ )©( 
طتان؛ مُذَعَ؛‎ )0( >a ~ order to 51!< 
لا يُصَدَق؛ غير قايل‎ )١( > بجح < اھا ہ‎ 
. > للتُصديق < 500565 له‎ 

tal.lage (tal ij] (.م)‎ > Old 1. raillier = to 
ها رانا‎ < )13٥( الإتارّة: ضريبة تُذْقَم إلى سيْدٍ‎ 
. إقطاعي‎ 

مَل [دمعقصة' Tall al-A.mar.na [tãlãl‏ 
العمارنة: بلدة قديمة في مصر. تقع إلى الشمال 
من أسيوط. بناها أخناتون 415622602 حوالى 
العام ١7276‏ قبل الميلادء عندما نادى بالوحدانيةء 
وجعل منها عاصمة جديدة لمملكبه . 

tall.boy [têl boi] [.ص)‎ <ıall + boy> 
)1769(  )طنعططها' الصّوان العالي (را.‎ )١( 
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Tal.ley.rand [ta lë rãn’] a E‏ 
7 'تاليران ۱۷٥٤(‏ - ۱۸۳۸): 
E E‏ 
( 0 وزارة الخارجية فترةً طويلة. 
و ْ د تقناظفت مع الثورة الفرنسية 
.<< ع فحرمَّه الكرسى البابوي من 
Talleyrand‏ ا 5 
شركة المؤمنين . 


تالين: عاصمة جمهورية إستونيا. [58 أقا] «نا.ا7a‏ 
تقع على الساحل الجنوبي من خليج فتلندا. سكانها 
Û A1 ,۰۰°‏ 
طويل القامة قليلاً؛ طويل (./04) [طءاثا] طكأ.لله 
بعض الشيء؛ أقرب إلى الطول. 
tãl’is] (n.) pl. tal.li.thim‏ نطائ لقا] طاتاءائ 
[talî them’; tali sêm] <Heb. =‏ 
الطلِيّس : رداء يرتديه )1613( > cover, cloak‏ 
اليهود في صلوات الصباح . 
tall oil )7.( < part translation of G. Tallêl,‏ 
part translation of Swedish tallolja: tall‏ 
زيت الصّنوبر: (1926 pine + olja oil > (ca.‏ 
حصيلة راتينجية ثانية تنشأ عن صنع لَب الخشب 
كيميائياً وتستخدم في صناعة الصايون. 
(n.: vt.) > Mid. Low Ger-‏ [ةأقا] tal.low‏ 
)١(‏ الوك : شحم man falg, ıalch> (14c)‏ 
حيوانيَ يستخدم في 2 الصابون والشموع 
والمُرّلقات § (۲) يودّك: يشحم بالودّك . 
[tãl i 1] (n. tal. lies > L. talea twig,‏ أزاءلئ 
)١(‏ عصا الحساب: cutting. stick > (15c)‏ 
عصًا ذات أسنان أو أثلام تمل أعداداً تبيّن مقدار 
الين أو المبالغ الوت وكثيراً ما كانت تُفْسَخء 
عبر هذه الأثلام» إلى شقّين يحتفظ كل من الدائن 
والمدين بواحد منهما 0 كل ما يدون عليه حساب 
ما (۳) تلم أو علامة في عصا للحساب (4) رة 
(را. (o) (label‏ جل <a daily ~ of‏ 
)٦( accidents <‏ عدد [أو مجموعة] يُستخدم في 
العد والحساب Dishes were counted in‏ < 
<.20 01 ءعiااه)‏ (۷) نقطة مُحْرَزة في مباراة أو 
مجموعة النقاط المحرّزة فيها (۸) القسيم: جزء 
متمم <One twin is the ~ of the‏ 
other. <‏ (9) اتفاق ؛ انطباق . 


Tangier 


1865 


Tamil Nadu 


الدولة الرسمي» وازدمرت الآداب والفنون». 
واختّرعت الطباعة . 

تتغانيقا: دولة [12 92 8دع3278]] Tan.gan.yi.ka‏ 
سابقة في إفريقيا الشرقية. كانت حتى نهاية الحرب 
العالمية الأولى خاضعة للاستعمار الألماني. وفي عام 
1414 وضعت تحت الانتداب البريطاني . وبعد انقضاء 
الحرب العالمية الثانية أخضعت لوصاية «الأمم المتحدة» 
التي عهدت إلى بريطانيا بإدارتها. وأخيراً نالت استقلالها 
عام .١143١‏ وفي عام ١434‏ اتحدت مع زنجبار 
فننشأت عن هذا الاتحاد جمهورية تنزانيا. 

تنغانيقاء بحيرة: بحيرة في Tanganyika, Lake‏ 
إفريقيا الشرقية. تشكل الحدود الفاصلة بين 
جمهورية الكونغو الديفوقراطة وتنزانيا. مساحتها 
۲۳ كيلومترا مربعا. 

tan.ge.lo ر.ه) ]16° دزكهقا]‎ pl. -los < blend of 
tange(rine) + (pome)lo> (ca. 1904) 
الطنجال : «أ» شجر مُهَجُن من المندرين أو اليوسفيّ‎ 
ومن الليمون الهنديّ أو العْرَيْب فروت. «ب» ثمر‎ 


الطنجال . 

tan.gen.cy [tan jan 51[[ )7۸.( )1819( مماسّة؛‎ 
تماس.‎ 

tan.gent (tan jant] (adj.: n.) > سآ‎ tangens, 
pres. part. of tangere = to touch > 


)1594( مُماسَ: صفة لما يمن خط أو‎ )١( 
سطحاء منحنياً في نقطة من غير أن يقطعة عادةً (ر)‎ 
> ~ remarks> خارج عن الموضوع‎ )۲( 
ظل الزاوية: دالة في‎ )۳( 5 
)٤( حاب المثلثات (ر)‎ 
)٥( المماس : خط مماس (ر)‎ 
انحراف مفاجىء [عن الموضوع‎ 
جزء مستقيم من‎ )١( إلخ.]‎ 
طريق أو سكة حديدية.‎ 
to fly off or go off at a - . ينحرف فجأة عن خط‎ 
عمل أو تفكير.‎ 
tan.gen.tial (tãn صةز‎ shal] (adj.) (1630) 
. «آ» مُماس. «ب» تماسْيّ (۲) «أ» منحرف‎ )١( 
«ب» استطرادي؛ عَرَضيَ. «ج؛ ماس ما رفيقاً‎ 
< ~ comments < . 
tangent line (/7.) (1713) خط اماس ؛ المُماسَ:‎ 
منطبفَتَينَ (ر).‎ 
tangent plane )71.( )1890( متوي المماس (ر).‎ 
tan.ge.rine [(tãn’j3 rën'] (n.J) <short for 
tangerine orange, orange of Tangier, 
from Tanger, French form of Tangier 
(from which such oranges were first 
imported)> (ca. 1841) المَندرين؛‎ )١( 
. اليرسُفيَ: «أ» شجر من الحمضيات صغيرٌ مُكوْر‎ 
«ب» ثمر المندرين (7) المَنْدرِينيَ: لون برتقالي‎ 


© هم 


tangent 4. 


الملمرسِية: (.7) [آا ٠[آط‏ دز tan.gi.bil.i.ty [tn‏ 


كو الشيء ملموساً. 
tan.gi.ble [tan jo bol] (adj. n.) > Late L.‏ 
tangibilis, from L. tangere = tO‏ 


)١(‏ «أ» ملمرس. «ب» مادّيّ (1589) < اعناه) 
(۲( قيقَيَ ؛ واقعيّ 8 (7) شيء ملموس أو حقيقيّ 
)٤(‏ أصل ملموس (را. المادة التالية). 
الأاصل الملموس؛ الأصل /.7) اعكئو ماطنعمو) 
الحقيقيّ: مُصطلح اقتصادي يُقْضَد به كل ما له 
وجود ماديّ. كالسَلع والمُعَدَات والأرض وما إليها. 
tangi-‏ = ر.م) tan.gi.ble.ness [tan ja bsl-]‏ 
bility.‏ 
طنْجة: مدينة في الطر ن Tan.gier (tan jêr]‏ 


يُجلِد × )٤(‏ يندبغ ١‏ يْسَفِع 5 (د) إحاء الدباغين 
(را. )tanbark‏ (1) دباغ (۷) سُمُعة أو سمْرة 
[تكتسبها البشرة من التعرض للشمس] (۸) لون أسمر 
ضارب إلى الصفرة 8 (4) دباغيّ )٠١(‏ أسمر ضاربٌ 
إلى الصفرة . 


tan.a.ger ([tãna jar] (7.J) 
<New L. fanagra, from 
Pg. tangard, from Tupi > 
)1688( التناجر: طائر أمير كي‎ 

بن ليك صغير يألف الآجام والغابات . 

تاناء بحيرة: كبرى بحيرات Ta.na, Lake [tã' nã]‏ 
إثيوبيا. تقع في الجزء الشمالي الغربي من البلاد. 
يخرج منها النيل الأزرق. مساحتها 7,717 كيلومتراً 

مريعاً. 

Ta.na.na.rive [ta nãn’ a rëv’]= Antanana- 
rivo. 

tan.bark مقط مقا]‎ (n.) > بم‎ + bark> 
)1799( لحاء الدذبّاغين: لحاءٌ غنيّ بالعَفصين‎ )١( 
يستخدم في الدباغة (۲) لحاء الخلبات:‎ V1 
لحاء جلو من العَفْصين تفرش به حَلّبات السّباق وما‎ 

إليها. 

dam] (n.: adv.: adj.) <L. =‏ مقا tan.dem‏ 
finally, lengthwise, one after another >‏ 
)١(‏ «أ» التَّنْدّم: مَركبة يجرّها جوادان (1785) 
أحدهما أمام الآخر. «ب» جوادان مُرْدَفان على هذا 
النحو (؟) الدرّاجة التّرادفيّة : 


WE‏ 1 درّاجة ذات مقعدين أحدهما 
خلف الآخر (۴) التَرادف: 


tandem 2. 


مجموعة مترادفة أو واقمم 
أحدّها خلفٌ الآخر أو عامل معه في وقتٍ واحد 
)٤( 8‏ ترادّفياً: واحداً خلفٌ الآخر 2506 10> 
< نہ 8 (0) ترادّفيَ؛ مُرْدَف: «أ» ذو أجزاء مرتبة 
بعضّها خلفٌ بعض. «ب» عامل أو حادب بالتزامن 
مع غیره ر 
(۱) ترادفیًا: بترتيب تراذفي (۲) بالمشاركة ,- ما 
أو بالتزامن مع. . . 

الطائرة التّرادفيّة : طائرة ذات (.72) tandem airplan¢‏ 
مجموعتين» أو أكثرء من الأجنحة المترادفة. 

tandem bicycle (7ı.) (ca. 1890) = tandem 2. 

المحَرّك التْرادُفِىَ: محرّك ).7( tandem engine‏ 
بُخاري مترادف الأسطوانات. 

tan.door (tan döor’] .ام .ىم‎ tan.door.i [-ë] 
> Punjabi = clay oven > (1662) التَئْرر:‎ 
فرن فخاريّ أسطوانيّ الشكل يُطهَى فيه الطعام على‎ 
٠ . الفحم‎ 

tan.door.i [tãn door’î] (adj.) (ca. 1968) 
. > مُعَثر : مَطهُرٌ بالتَّتُرر < هعكاءلطه نہ‎ 


[tang] (7. vı.) > 7110. Eng., of‏ أعمها, 


Scand. origin > (15c) الىيلان: ما‎ )١( 
يَنْحُلُ من اليف أو السّكين في المَفْيض (؟)‎ 
)۳( «أ» نكهة حادّة مُميّزة. «ب» رائحة نافنة‎ 
>22 ~ 01 «أ» مَشحة؛ أثرٌ؛ مقدار ضئيل‎ 
«ب» نكهة؛ صفة مميّزة‎ .enjoyment< 
يجعل له نكهة مميّزة‎ )٥( يَجعل له سِيّلاناً‎ ) § 
أو رائحة نافذة.‎ 
tang? [عصق]‎ (n.) <of Scand. origin > 
)1547(  .ّيرحبلا الفُؤقس: ضرب من الطحلب‎ 
tang? [tang] (¥1. i. n.) <imitative> 
)1556( يرن § (۲) رنين.‎ )۱( 
Tang [tang] )71.( (ca. 1669( تانغ : أسرة مالكة‎ 
حكمت الصين من عام 1۱۸ إلى عام ۹۰۷ للميلادء‎ 
وبسطت سلطانها على جزء كبير من آسيا الوسطى‎ 
وكوريا. في عهدها أصبحت الكونفوشيوسية دين‎ 


)١(‏ التاميليّة: اللغة الترائيدية (1734) < «[1زئها 
وط التي ينطق بها في ولاية تاميل نادو 
[ولاية مَدراس سابقاً] بالهند والأجزاء الشمالية 
والشرقية من سري لانكا [جزيرة سيلان] 
)١(‏ التاميليّ: الناطق باللغة التاميلية أو المتحثر 
من أسلافي ناطقين بها § (۳) تاميليّ : ذو علاقة 
بالتاميليّة أو بالتاميليّين . 

تاميل نادو : [ d56‏ 3ه 51 Tam.il Na.du [tãm’‏ 
ولاية في الجزء الجنوبي الشرقي من جمهورية 
الهند. تقع على خليج البنغال. اسمهاٍ القديم : 
مَدراس. مساحتها ۱۲۹,۹٦۱۱‏ كيلومترا مريعا. 
سكانها 70,٠٠٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: مَلراس 
Madras.‏ 

Tam.ma.ny [tama nî] (n. adj.) <from 
Tammany Hall, its meeting place, 
named after Tammend, «the affable», 
17th-century Delaware Indian chief 
noted for his friendliness to white 
المنظمة التّامانيّة: منظمة (1887) < ۸ع‎ )١( 
ديموقراطية سياسيّة قويّة في نيويورك أنشئت عام‎ 
كجمعية خيرية فيديرالية 8 (۲) تامانيّ : «أ» ذو‎ 4 
علذقة سيك النظية أو انها .وابالينها‎ 
«ب» نزاع إلى التمتّع بالسلطة السياسية بطرائق‎ 
كثيراً ما تكون فاسدة أو مشبوهة.‎ 

تثرز: (1769 50z] )7.( (ca.‏ تصقا] Tam.muz'‏ 
الشهر العاشر في التقويم العبري . 

تَمّوز: إله الخصب (.7) [662 Tam.muz” [tãm‏ 
عند مختلف الشعوب القديمة التي استقرّت في ما 
بين النهرين [دجلة والفرات]. 

tam-o’-shan.ter [tãm’a shãn’tor] ).( 
<named after the hero of Robert 
Burn’s poem Tam o’ Shanter > (1885) 
التاميّة : َلْنْسُوَة صوفيّة ضيّقة» أسكتلندية الأاصل»› قد‎ 
يكون في وَسَطها ريشةٌ» أحياناً.‎ 

tamp [tãmp] (Y1. n.) > 0218112 obscure >‏ 
)١(‏ يَسدَ؛ يحشو (۲) يدك ؛ يدص was‏ > (1819) 
ing wet concrete <‏ ~ (۴) يکبح؛ يُحْفْض!؛ 
يلل § (5) المِدَك ؛ المِرّصّ: أداءٌ للدّك أو الرّصّ. 

فا 21210). وبخاصة: (.7) tam.perُ (tãm’ par]‏ 
المدّك؛ المِرّصّ: أداة لد الخرسانة أو رَصّها. 

tam.per (tãm’ par] (vi.: 1.) يحاول التأثير‎ )١( 
[على شاهد إلخ .] بالرشوة أو الترهيب (۲) يعبث‎ 
[بقفل محاولاً فتحَهُ بطريقة غير مشروعة إلخ.]‎ 

tam.pi.on [tãm’ آم‎ an] (r.) < Old 1. tampon 
= cotton plug, tampon > (1625) : الكظام‎ 
'سدادة من خشب أو معدن أو قماش خثِن لقم‎ 
المدفع (جن).‎ 

tam.pon [tãm’ pön] (ı.; vı.) <F. = plug> 
)1860( الدّخحّة؛ الحشوة؛ القطيلة: سدادة‎ )١( 
قطنية يُحْشْى بها الجرح أو تجويف ما في الجسد‎ 

لوقف النّزْف أو لامتصاص الإفرازات [ويخاصّة خلال 

الحيض] 8 (۲) يدْحس: يحشو أو يَسْدَ بدّخسة. 
حدر tam-tam [tüm tüm] (n./‏ 

> 2112. 40711404711 (imita- 

الطنطم: (1782) <(عانا 

طبلة صغيرة الرأاس» طويلة 

tam-tam‏ وضيّقة عادة (مو). 

tan [tãn] (vı. i. n.; adj.), tanned; tan.ning 
> Mid. F., tanner, from Medieval L. 
tannare, from tanunı = tanbark > (15c) 
يبغ : يعالج الجلود حتى تلين ويزول منها النّتن‎ )١( 
يَْمَّع [بالتعريض لأشعة الشمس] (”) يَتَسَوّط ؛‎ )( 


3 at; ã datc; ã carc: ã cur; ثم‎ cg: ê mc; Tin; I bite; 6 lot; 6 bonc; 6 orphan; ofl buıl; oo gvod; هن‎ boot; ou out; û under; Ûû urgent; 5 ~ u in alone, ¢ ın system, 115 casıly. u in gallop. u in circus. 


tant pis 


الزهرء عطر الرائحة» مرّ المذاق إلى حدّ بعيد. 
يتخ تابلاً وطارداً للديدان. 

طلطا: مدينة مصريةء تقع في دلا [38/]3]] 132.08 
النيلء إلى الشمال من القاهرة ۔ سكانها ۰ ن. 

التحالات : (1849) (.) غ13 د) tan.ta.late (tan‏ 
ملح حمض التّحاليك (ك). 

تعاليّ: ذو (1842) (adj.)‏ [1/11ة) tan.tal.ic [tãn‏ 
علاقة بالتالوم أو مشتقّ منه (ك). 

حمض التّتاليك: حمض ضعيف (.7) tantalic acid‏ 
مشتق من خامس أكسيد التّسالوم (ك). 

التعاليت: (1805) )(.7/( ]1 tan.ta.lite [tã¬t‏ 
معدل يُعتبر خامً التتتالوم الرئيس. قوامةُ المتغنيز 
والتّتالوم والنّيوبيوم وأكسيد الحديد (مع). 

tan.ta.lize [tãn’ to lîz’] .)م‎ , -lized; -liz.ing 
> Tantal(us) + -ize> (1597) : يلوب‎ 
بإدناء شيء مرغوب فيه ثم إبعادِه على نحو‎ 5 
موصول.‎ 

(adj.) (1657)‏ [عمكجةا tan.ta.liz.ing [tãn’ ta‏ 
)١(‏ مُسَوّق: مثير للرّغبة أو الاهتمام (۲) مُلَوّب: 
بعيد عن المتناوّل وبخاصة على سبيل السّخرية 
والتعذيب . 

tan.ta.lous [tan ta ls] (adj.) تتاليّ : مشتمل‎ 

tan.ta.lum ([tãn’to lam] (.م)‎ <New رسآ‎ 
named after Tantalus, from its inabil- 
ity to absorb acid> (ca. 1809) 
التّتالوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصرٌ يري شديد سولعنعم» 

الصلاية › فضي اللونء نادرٌ نسبياً. . يستخدم 

في صنع شُعيرات المصابيح الكهربائية 

وأجزاء ا النووية. اكدّشيف عام 
٠ .°۲‏ زمره «تا» 13 . رقمه الذّرَيّ ا 

وزنه الثّريَ 180,44. نقطة انصهاره 
7 شوية. نقطة غليانه 0476" 

مثوية. ثقله النُوعيَ 17,7. تكافزه: ؟؛ 

04۳ 

Tan.ta.lus [tãn’ ta 15s] 2 ( تتتالرس: ملك‎ )١( 
تزعم الأسطورة الإغريقية أن الألهة نقمت عليه‎ 
بسبب من نقلِهِ أخبارها إلى البشرء موقب بان عُمر‎ 
حتى ذقنه في الماء وقد دلت الأغصانٌ المثقّلة‎ 
بالشمر على مقربة من شفَدَيه َيه فكان كلما حاول بلوغ‎ 
الماء انحسر عنه وكلّما حاول بلوغ الثمر اشيم‎ 
الصندوق التتتالوسيّ‎ :70/ cap. )۲( عليه منالة‎ 
رق ر ا د‎ 
سبيل إلى الفوز بها إلا بالحصول على مفتاح‎ 
. الصندوق‎ 

tan.ta.mount [tãn’ ts mount’] (adj.) 
<originally a verb, to be equal to, 
from Norman F. tant amunter = tO 
amount to so much > (1641) +Jڍاعم‎ 
> Your answer 15 ~ |0 2 مساو ؛ بمثابة‎ 
refusal. >. 

tan.ta.ra [tãn’ ta ro] (1.J) < L. faratantara, 
of imitative origin > )1537( البْرّاقَ: صوت‎ 
البرق.‎ 

tan.tiv.y [tan tiv (ady.; adj.; n.; interj.) 
<origin unknown > (1641) بأقصى‎ )١( 


ا انطلق 00 السرعة! 
tant mieux [tãn myce’] (adv.) <F. =‏ 
نِعُمّ الأمر؛ هذا أفضل . > much the better‏ 
tant pis [tãn pê] (adv.) <F. = so much‏ 
بن الأمر؛ هذا أسوأ. > the worse‏ 
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التنفط وما إليه (5) الدْبّابِيَ؛ جنديي الذبابة: أحد 
أفراد طاقم الذبّابة . 


tank ا‎ (n. J) e فناء‎ 
. التفط‎ 


tank farming )1.( = hydroponics. 
tank suit )71.( )1940( المايوه الرّباطيّ : ثوبُ سباحة‎ 
بسيط. وحيد القطعةء مُرْوّد برباطين كََضِيِيْن.‎ 
tank القميص الرّباطيّ : قميصٌ لا قَبّةَ لە (.7/) زمغ‎ 
ولا رُدْنَيْن ولا فتحة أمامية» مزوّد برباطين كيَفِيّيْن.‎ 
tank town (n.) <from the fact that 
formerly trains stopped at such towns 
only to take on water> (1913) بلدة‎ (1) 
الاستقاء: كلّ بلدةٍ كانت القُطر تنوقّف فيها للتزوّد‎ 
بالماء (۲) البلدة: مدينة صغيرة.‎ 
tan.nage [tãn îj] (n.) )1662( . دَبْعْ ؟ دياغة‎ 
tan.nate [tãn’ãt] (n.) <F., from tannin > 
)1802( العَفْصات : ملح حمض التنبيك (ك).‎ 
tan.ner' هقا]‎ or] (.) (bef. 12c) الدَبَاغ: دابغ‎ 
الجلود.‎ 
tan.nef [tãn’ ar] (n.) < origin unknown > 
التانر: قطعة نقدية من فئة السّتة (1811 .هء)‎ 
بنسات (ير).‎ 
tan.ner.y [tãn? rî] (ı.) .آم‎ -ner.ies (1736) 
. المَدْيّمّة : المكان الذي تُذْبَعْ فيه جلود الحيوانات‎ 
tan.nic [tãn’ Ik] (adj.) <F. tannique, from 
tannin > (ca. 1864( عَفْصى؛ تَنّيك:‎ )١( 
: منسوب إلى العَفْص أو العَفصين (۲) عَقُول؛ قابض‎ 
. > محتو على كثير من العَقُْصين < 72186 ہ‎ 
عتصدف‎ acid )0.( )1836( حَمْض النَئّيك؛ حَنْض‎ 
العَمْص؛ العَقُصين (را. المادة التالية).‎ 
tan.nin [tanin] (n.) <F. tanin, from 
tanner = to tan > (1802) العَفْصين: مادة‎ 
عَقولة أو قابضة» نباتية الأصل» تستخدم في الدباغة‎ 
. والصّباغة وصنع الحبر رفي بعض الأغراض الطبيّة‎ 
tan.ning [tan [عصم””‎ )7.( )15٥( الدّباغة‎ )١( 
السّفعة: اسمرار البَمّرة بالتعؤض للشّمس‎ )۲( 
جَلْد؛ٍ ضربٌ بالسّياط (ع).‎ )۳( 
موسوعياً: الدّباغة: دباغة جلرد -مكلزعم»‎ 
الحيوانات بغية الاستفادة منها في صنع‎ 
الأحذية والقبعات والأحزمة والحقائب‎ 
وتجليد الكتب إلخ. يُنقم الجلد أولاً في‎ 
الماءء ثم يمس في كلس مُطفأ بغية إزالة‎ 
الشّعر عنه» ويعْسل بالماء. ويُذيغ‎ 
بالعفصين «نممها وما إليه. حتى إذا تم‎ 
. ذلك غيل من جديد وصيع وجُفف‎ 
tan.nish (tãn’ ish] (adj.) (ca: 1938( أسفعٌّ‎ 
.)]38 قليلاً ؛ أسفعٌ يعض الشيء (را.‎ 
tan oak ( n.) (ca. 1923( ري الدّبّاغين : ضرب من‎ 
شجر البَلوط يُتَّحْذُّ منه لِحاء الدَّبَاغينَ (را.‎ 
-danbaik 
Ta.no.an قم نقا]‎ an] (n.; adj.) < from Tano, 
name of this group of pueblos > (1946) 
التانووية : أسرة لغاتٍ ينطق بها عدد من شعوب‎ )( 
ولاية نيومكسيكو الأميركية 8 (۲) تانوويّ: ذو علاقة‎ 
بهذه اللغات.‎ 
tan.sy [tãn’ zî] (nr. , pl. -sies > 0104 1. 
tanesie, perhaps from Medieval L. 
athanasia an elixir of life, from Gk. 
atlhanasia = immortality > (15c) حشيشة‎ 
الشّفاء؛ حشيشة الدود: نبات مسن الأوراق» أصفر‎ 


tangle 


الشُّماليٌ الغربيَ من المملكة المغربية. تقع على 
مضيق جيل طارق. 2 ۰ ن. 

tan.gle’ [tang eal] (v1.; i. n.), -gled; “gling 
< probably of Scand. a يورّط‎ )١( 
يَختبل: يوقم في شَرَك (۳) يشابك؛ يُحابيك؛‎ )۲( 
يشتيك [في مجادلة أو قتال]‎ )٤( × «يشريك»‎ 
يتشابك؛ يتحابك § (5) كتلة متشابكة الخيوط‎ )4( 
أو الخطوط (7) تعقّد؛ تشْوّش (8) حيرة؛ ارتباك؛‎ 
ورطة (9) جدال؛ بزاع؛ شِجار.‎ 

0 [tang gal] (n.) <of Scand. ori- 
النَنْجَل: طحلب بحري كبير.  (1536) < نع‎ 

tan.gled متشابك؛ (1590) (./044) [10دع عمقا]‎ )١( 
متحايك ؛ «مُشَربَك» (۲) شديد التعقيد.‎ 

tan.gle.ment [tang [-ادع‎ (n.) (1831) = 

entanglement. 

مُتشابك ؛ مُعَفّد. (1813) (./44) [ألع tan.gly [tãngً‏ 

tan.go [tang gö] (n. vi.) < Am. Spanish, 
originally an Afro-American drum 
التانغو: «أ» رقصة ذات (1913) < م0320‎ )١( 
أصل أميركيّ لاتيني تتميّز ببطء الحركة في المقام‎ 
الأول. «ب» موسيقى هذه الرّقصة 8 (۲) يرفص‎ 


التانغو. 
٠ > 2‏ کک e‏ 


الورق 0 و خمسة ا ومريّع » وشبه 
مين 7130125010 يمكن جمعها في ما بعد في 
نس عديدة مختلفة. 

tang.y [tang î] (adj.), tang.i.er; -i.est 
> ذو نَكهة مميّزة أو (1875) <ر- + ج47‎ 
رائحة نافذة.‎ 

tank’ [tãngk] (r.; vı.) <Pg.: tanque> 
)1616( يركة (ع) (۲) صِؤهْريج؛ حوض‎ (001) 
الذبابة : مركبة عسكرية. 0 مرَودة‎ (۳( 
بمدافع ورشاشات» تجري على عجلات مُجَلْرَرة‎ 
حَجَيْرة [في سجن] 8 (5) يضع أو يخزن في‎ )٤( 

tank” [tãngk] (7.J) <imitative> ضَربة؛؟‎ 
. لكمة‎ 

التانكة: (1917) > k5] ).( > Jap.‏ ع2قا] tan.ka‏ 
»< نمطا شعرىٌ ياباني يتأئف من خمسة أبيات 
يشتمل أو لها وثالثها على خمة مقاطع 11850165الا5 
ويشتمل كلّ من الأبيات الأخرى على ج ماع 
«ب» قصيدة منظومة على هذا النّحو. 

tank.age [tãngk’1j] (7.) )1866( «أ» سَعَةَ‎ )١( 
الصهريج . «ب» محتويات الصّهريج (۲) اوي‎ 
المٌهاريج [الضرورية لعملٍ ما] (۴) تُفايات‎ 
اللخ : بجع التُمايات التي ا عن ذبح‎ 
المواشي والتي ف وگخذ سماداً وَعَلَفاً للحيران‎ 
الصهَرّجة : وضع أو خرن في الصّهاريج‎ 600 
رسم الصهرجة: : رسم يُعْرّض لقاء الخزن في‎ (o) 
. الصهاريج‎ 

tank.ard ([tãngk ord] )”.( 

< origin obscure > (15C) إيريق.‎ 

ويخاصة : إبريق طويل فضي أو معدنيّ 
anka‏ ذو غطاء. 

العربة الصهريجيّة : شاحنة من شاحنات tank caإ )/١.(‏ 
السكة الحديدية مُعَدَةَ لنقل السّوائل أو التفط . 

قانصة الدَبّابات ؛ )1941( (.:) tank destroyer‏ 
مدمّرة الدبّابات: : عربة مدرّعة سريعة مزوّدة بمدافع 
مضادة للدبّابات . 

سکران؛ تَمِل؛ )1897( (adj.)‏ [اءلعصقا] tanked‏ 

tank.er [tãngk 2r] (7.) (1900( + الصّهريجيّة‎ )١( 
ناقلة التفط: سفينة أو شاحتة أو طائرة مُعَدَة لنقل‎ 


tapis 


المُسَجلة التْريطيّة : أداة )1945( /.1/( tape recorder‏ 
لتسجيل الصو ت على شريط مغنطيسيّ . 

التسجيل المغنطيسيّ: )945|( ).1/( tape recording‏ 
«أه تسجيل ا ت على شريط مغتطيسيّ. 
«ب» الشريط المُسَجَل نفسّة. 

حامل الشّمعة: (©15) ر.) [31 ta.per.er [tã por‏ 
من يحمل الشمعة في موكب ديني . 

ta.per.stick [tã par ‘stîk’] (n.) <taper + 
شمعدان [لحمل الشموع (1546) < )اى‎ 
الصغيرة].‎ 

مَتَجد: (1630) tap.es.tried [tapis trîd] (adj.)‏ 
مَكْسُوَ أو مُرْدَانَ بالتّجود (را. المادة التالية). 

tap.es.try [tãp’ is trî] (r. vt.) pl. -tries 
> Mid. F. tapisserie, from fapisser tO 
cover with tapestry, from Gk. tapés = 
carpe) < )156( التّجد: «أ» نسيج مرّدان‎ )١( 
بالرسوم. «ب»© تطريز على «الكثفاء شبيه بهذا‎ 
النسيج . «ج» شيء شبيه بهذا اليج من حيث العِْنَّى‎ 
بالرُسوم والصّور § (۲) يُنْجد: يزرد أو يسو أو‎ 


يزين بالنّجود. 
موسوعيا: اللجرد: ١‏ صم عام encyclo-‏ 
أطاق في الال على تلك الأنسجة اليدوة 


أو الآليّة السميكة التي زين بالرسوم 
والصُور والتي يُكْسَى بها الأثاث 
والجدران الداخلية وأرضيّات الغرف. أو 
تزخرف بها الملابس أيضاً. ثم ضيّق 
منهرمُهُ فصر على المنسوجات السميكة 
اليدرية المُعْدَةَ لتجيد الكراسي وتزيين 
جدران القاعات والحجرات. 
السجادة النجرديّة : (1852) ).7/( tapestry carpet‏ 
سججادة طبع الُسوم بالألوان على خيوطها قبل أن 
بصا إلى تنجهاء وكثيراً ما تُكْسَى بها الجدران 
عوضاً عن اللجود. 
tam] (r.) pl. -ta <L.‏ قم tape.tum [to‏ 
tapete, from Gk. tapéês = carpet>‏ 
)١(‏ البساط: أي من عدة طبقات غشائية (1713) 
في شَبَكيّة العين (ت) (7) البطانة: طبقة من الخلايا 
الغذائية في الكيس البَوْعْيَ للسْرّخس والنباتات ذات 
الصلة الوثيقة به (نب). 
tape.worm [tãp wûrm’] (n.) <tape +‏ 
الشُريطيّة: دودة worm> (1752) E‏ 
شَريطيّة الكل تتطفل على بعض اللافقاريات 
وعلى أكباد مختلف الفقاريات. بما فيها الإنسان» 
hole>‏ + مم > hö!l’] (n.)‏ مقا] tap.hole‏ 
فتحة؛ تّقب. وبخاصة: فتحة في أسفل (1594) 
الفرن يستخرج من خلالها المعدن المصهور. 
)١(‏ مَشْرّب؛ بار (7) حانة. / tap house (r.‏ 
tap.i.o.ca (tãp’l öً k2] ).( <Sp., from‏ 
)١(‏ التبيوكة: )1707( Tupi typyöoca>‏ 
مُنتحضر من نشاء المنيهوت (را. 8255312©) 
تَصْنع منه ضروب الحلوى )١(‏ المنيهوت (نب). 
ta.pir [tã por] (n.)‏ 
pl. -pir our -pirs‏ 
Tupi: fapira >‏ > 
یہ . التابير: (1774) 
pF‏ حيوان شبيه بالخنزیر» 
قصير الوبر والاذنين والقوائم. متطاول الخطم إلى 
حد بعيد. 
F.‏ 014 > ر.ه) pë]‏ قا tap.is [tap i; tãp’ is:‏ 
اط + tapiz, from Gk. tapetion > (15c)‏ 
سجادة (0.م). 
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ضرباً خفيفاً. «ب» يمر . «ج» يقرع (۲) يُحيث 
بالضرب أو النقر 2 <A woodpecker ~ ped‏ 
hole in the )ree.<‏ (۴) يختار؛ يعيّن؛ 
وبخاصة: يتخب × (4) يمشي بخطى خفيفة 
)٥(‏ يرقص رقصاً نقريّاً (را. ٥e‏ da-ap)ا)‏ 
§ (1) «أ» ضرية خفيفة أو صوتها. «ب» نقرة على 
طبل (۷) نصف نعل (۸) صفيحة النُعل؛ صفيحة 
الكعب: صفيحة معدنيّة صغيرة لنعل الحناء أو كعبه 
(4) الوّقص الثقري (را. 03266 30)). 

ta.pa [tã pã] (n.) <Polynesian > (1823)‏ 
التابة: «أ» لِحاء شجرة توت الورق (را. 237265 
yاberاmu).‏ «ب»© قماش غليظ مزيّن بالأشكال 
الهندسية يصَنَع في جزائر المحيط الهادىء من 
مسحوق لِحاء توت الورق. 

الرْقص التْمَرِيّ : رقص يتميّر (1928) (.1/) tap dance‏ 
بنقرات قوية بالأقدام أو برؤوسها أو كعوبها. 

tap-dance [tap dãns] ( vi.) یر قُص ا يرفص‎ 


tape’ [صق]‎ (n. vı. i.), taped; tap.ing 


<Mid. Eng.: fappe> (bef. 12c) 
شريط؛ شريطة (؟) شريط المَحَهَى: شريط‎ )١( 


يمد على ارا الصدر عند محهى سباق © الخريط 
المَعْنطييّ ۱ 2 E‏ 7" التسجيل : 
ا يقن أو يكو بشريط (-) يفي زیا قياس 
(را. measure‏ 306)) (۷) يسجل على شريط 
مغنطيسينَ <018 4 ~ 10> × (۸) قيس . 

tape [tap] (adj.) (1952) مسجل؛ مسجل‎ )١( 
> على شريط مغنطيسيّ <100516 لم‎ 
تسجيليّ: معد للاستخدام في التسجيل‎ )۲( 
. >2 المغنطيسيّ للصّوت < 02121086 ~ہ‎ 

tape deck )71.( )1960( مدَوّرة الشريط: آلة‎ )١( 
تسجيل شريطية مُرَكبة على لوحة محرّك (۲) اللاعب‎ 
الشريطيّ (را. 65/ا13م 6م18)).‎ 

العْشب الشريطن: عشب (1817) (.7/) 55ه:ع 906 
نام تحت الماء ذو أوراق طويلة شبيهة بالعصائب 
أ و الأشرطة (نب). 
tape.line [tap lîn’] (7.J) = tape measure.‏ 

tape machine (7.J) = tape recorder. 

شريط القياس: شريط (1845) (.71) tape measure‏ 
طويلء من قماش أو معدن» مدرّج إلى إنشاتٍ أو 
ستتيمترات» يُستخدم في قياس الأشياء. 

اللاعب الشريطيَّ: آلة (1954) (.:) 65(هام tape‏ 
مصمُمة لإعادة تشغيل الشرائط المغنطيسية المسجلة 
وحَشب. 

ta.per’ [ta por] )7.: adj.; vi. 1.) > Mid. 
Eng., from Old Eng. tapor > (bef. 12c) 
شمعة. ويخاصة: شمعة نحيلة جداً (۲) الفتيل‎ )١( 
المُْمَمُم : فتيل طويل مَكْسُوٌ بالشّمع تُضاء به الشموع‎ 
والمصابيح وما إليها (۳) نور س ضوء باهت‎ 
«أ» شكل أو شيء مُمْتَدِقّ الطرّف . «ب» استدقاق‎ )٤( 
اج» تناقص تدريجي 8 0( مُنْتَدِقٌ؛ ممق‎ ,  فّرطلا‎ 
الطرّف (1) مُتَرّج : مُقَسَم إلى درجات § (۷) يسدق‎ 
+ يصبح مستدق الطرّف (۸) يتناقص سين‎ 
ينقصّه تدريجيا.‎ )٠ ( يجعله مُستدقٌ الطرف‎ )4( 
0 - «أ» يَسَدِقٌ. «ب» يتناقص تدریجیاً ]1ه‎ )١( 

(۲) يتوقف تدريجياً (۳) يجعله مكدئاً؛ يُقِصّه 
[{ta’ por] (n.) <from tape> (1920)‏ ڑَtap.er‏ 
فا ع هاء ويخاصة: من يسبجل على شريط 

ي 0 
tape-re.cord ([tãp ri körd’] )«0.( (1950)‏ 
يُسَجَل [على شريط مغنطيسي]. 


tantrum 


tan.trum ([tãn’ trem] (n.) <origin un- 
known > (1748) نوبة غضب أو نَرّق.‎ 
tan.yard مقا]‎ yãrd’] (.م)‎ <tan + yard> 
)1666( فناء المَدِبََّةَ: ذلك الجزء من المَدبّغة‎ 
المشتمل على البراميل الضخمة المستخدّمّة في‎ 
. الدباغة‎ 

تنزانيا: جمهورية في ]2 Tan.za.ni.a [tãn’z nê‏ 
إفريقيا الشرقيّة. تتألف من تنغانيقا Tanganyika‏ 
وزنجبار 22152325 وجزيرة يميا 261353 وبعض 
الجزر المجاورّة. لغتاها الرسميّتان: التّواحليّة 
امس والإنكليزية. استقرَ العرب فيها منذ 
القرن الثامن للميلاد. ومن ٿم رادها اليرتغاليون 
في للع ار الاي عشر. ٠‏ وفي عا A0۸‏ راد 


تنغانيقا مستعمرة المابة ا 50 7 حين 
أصبحت زنجبار محمية بريطانية عام .184٠‏ ويعد 
استقلال تنغانيقا وزنجبار في مطلع الستينات من 
القرن العشرين اتحد البَلّدانِ وألا جمهورية تَنْزَانيا 
(عام 64. وحدتها النقدية الشُّلِن التّزانيَ 
مساحتها ٩٤٥,۲۰۷‏ كيلومترات مربعة. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: دار الشّلام Dar‏ 
es-Salaam.‏ 

tan.zan.ite مد مقا]‎ nît’] (.) < named after 
Tanzania, Africa > (ca. 1968( اللئزانيت:‎ 
معدن أزرق داكنٌ أو غامق يُستخدم في صناعة‎ 
الحلى.‎ 

Tao (tou; dou] (n.) <from Chin. tao =‏ 
الطاو: «أ» المبدأ الأول (1900 .aء)‏ < رحس عطt‏ 
الذي ينبثق منه كل وجود وتغيّر في هذا الكون [في 
الطاويّة]. «ب» سبيل الفضيلة [في الكونفوشيوسية]. 

(n.) (1838)‏ [- نه om;‏ 1 ناما] Tao.ism‏ 
الطاويّة: عقيدة فلسفية دُعيت بهذا الاسم نسبة إلى 
فكرتها المركزية وهي الطاو (را. المادة السابقة). 


موسوعياً: يُعتبر الفيلرف سماعنءم» 
الصيني لاوتسي 56ا1.320 مؤسس الطاوية. 
وهي تكسم بطابع رحبو جردي عناكأعطاهدم 
صوفيّء وتذهب إلى القول بأن سعادة 
الإنان رهن بحفاظه على طبيعيِهِ وتحقيقِه 
رَه من طريق اطراح هموم الحياةء 
واجتتاب الخوف من الموت والعيش 
ببساطة وعفوية وكأنه طفل من الاطفال. 

40 الطاو ي Ist; dou’-] (n.; adj.)‏ ناما] Tao.ist‏ 
المؤمن بالطاويّة 8 (۲) طاوِيّ: مؤمنٌ بالطاوية. 

طاو يَ: (adj.)‏ [- نامك Tao.is.tic [tou’is tik;‏ 
منسوب إلى الطاويّة أو ذو علاقة بها. 

tap [tãp] 7. </.(, tapped; tap.ping < Mid. 
Eng.: tappe> سطام.‎ +l «أ»‎ (1) 
«ب» حتقية (۲) «(أ» شراب مشكر يمى من‎ 
حتفية. «ب» مرب ؛ بار؛ حانة. «ج» البَزّْل: إزالة‎ 
سائل ما [من تجويف جسدي إلخ.] (۳) ذكَرٌ لولبة‎ 
نقطة التمرّع : نقطة من الشريط الكهربائيّ‎ )٤( داخليّة‎ 
)wireاap استراق الأسلاك (را.‎ )٥( يُشْتَنَ منها فرع‎ 
يزود اد أو حنفيّة (7) يبرل (۸) يتزع‎ )9 
السدادة (9) يُجر ي سائلاً ما [بتَرْع السّدادة]‎ 
يللب‎ )١( يشت فرعاً [من شريط كهربائي]‎ )٠١( 
[من الداخل] (۱۲) يحصل على مال [قرضاً كان أو‎ 
هبة] (۱۳) يَصِل بمرع (۱€) يسَتَرِق الأسلاك : : يقيم‎ 
اتصالاً غير مشروع مع أسلاك البرق أو الهاتف بغية‎ 
الاطلاع على المخابرات الجارية بواسطتها.‎ 
٥٩ -, جاهرٌ لحه من برميل [كبعض‎ )١( 
المشكرات] (۲) في المتنارّل؛ جاهز للاستعمال.‎ 

tap” ([tãp] (vı. i. n.), tapped; tap.ping 
> Mid. Eng.: (appen > (13c) «أ» يضرب‎ )١( 


مذ م ا ا ت ا ا س 2 ا 222 ا ا ا ا ا ا ا 22 ست 
a in alone, ¢ in system. f in cavily, o In gallop. u in circus.‏ — د at; ã date; ã care; ã cur; 8 cgy; 8 me; T in; T bite; 6 lot; 6 bone: ê orphan; ol boıl; oo good: 56 boot; ou out; & under; û urgent;‏ 8 
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1868 


tap pants 


(۸) يستهدف: يصوّب إلى دريئةٍ أو هدف. 


عبارات اصطلاحية Hdioms‏ 
غير صائب؛ غير صحيح أو دقيق. ,~ off‏ 
صائب؛ صحيع أو دقيق مئه بالمئة. ,~ on‏ 


/ م 


tar.get.a.ble ([tãr git 2 bol] (adj.) (1964) 
استهدافيَ: ممكنّ تصويبة إلى هدفٍ ما‎ 
> missiles with ~ warheads>. 

الميقات المضروب: (1945( (.7) target date‏ 
الموعد المحدّد للقيام بخدثِ أو لإنجاز مشروع . 
اللغة المسسَهدفة : اللغة التي ).7/( target language‏ 
يترجّم إليها أثرٌ من الآثار المكتوبة بلغة أخرى (قا. 
(source language‏ . 

Tar.gum [tar göoom’; tãr goom’] (n.) 
< Heb. rtargıîm, from Aramaic = 
translation > )1587( الترجومة: ترجمة آرامية‎ 
لجزء من «العهد القديم» من الكتاب المقدّس.‎ 

hêl’] (n.) (1864)‏ عقا] Tar Heel or Tar.heel‏ 
التارهيليَ: أحد أبناء ولاية كارولينا الشمالية 
بالولايات المتحدة الأميركية . 

ولاية تارهيل: لقب ولاية (.71) Tar Heel State‏ 
كارولينا الشمالية بالولايات المتحدة الأميركية . 

tar.iff [tãr if] (n.; vt.) <It. tariffa and Sp. 
tarifa, from Turk 141/2 , from Ar. ta'rif 
= notification > (1592) العر فة؛‎ (01) 
التتعريفة: «أ» بيان الضرائب المفروضة من قبل‎ 
الحكومة على السَّلع المستوردة وفي يعض البلدان‎ 
على السّلع المُصَدّرة أيضاً. «ب» ضريبة منصوصض‎ 
عليها في هذا البيان. «ج» بيان بالأسعار أو الرُسوم‎ 
التي تفرضها بعض المؤسسات غير الحكومية.‎ 
«د» سعر؛ رَسْم 8 (۲) يُحضع لِتَعْرِفةٍ ما.‎ 

طارق [ ةر Ta.riq ibn-Zi.yad riq ba zi‏ 
ابن زياد (۷۰٦؟‏ - ۷۲۰؟): فاتح مُسلم. اجتاز 
المضيقٌ الذي عرف بعد باسمه [مضيق جبل طارق] 
وح الأندلس (١١لام.).‏ 

tar.la.tan ]8 lo ton] (n.) <F.: tarlatane > 
الطرلطان: نسيج فُطني رقيق.‎ 

tar.mac عقا]‎ mãk] (7.J) <from tarmac, a 
trademark > (1926) الطرماق: «أ» مادة‎ 
كالأسفلت نُعَبّد بها الطرئق. «ب» طريق مُسَفلتة.‎ 
«ج» مطارء أو مدرج لهبوط الطائرات» مفروش‎ 
. بالطْزْماق‎ 

tar.mac.ad.am [tãr مد‎ kãd’em] (n.) < tar 

+ mıacadan > = tarmac. 

tarn [tãrn] (ı.) <Mid. Eng. tarne, of 
Scand. origin > (14c) الطْرْن؛ القَرارَة: بركة‎ 

أو بُحَيْرة جبليّة صغيرة . 

tar.nish عقا]‎ nish] (vt.; i; n.) <Old F. 
ternir, from Germanic tarnjan > (1598) 
يبِهت: يُمْقِدَهُ بريقّة أو لمعانّة (۲) يُفُيِد‎ )١( 
يَبْهَّت: يفقد بريقّة‎ )٤( × يُلطخ؛ يُلوّث‎ )۳( 
يتبدّد [الأمل إلخ.] (1) يُلَطْخْ؛ يُلوّث‎ )5( 
يتضاءل؛ ينْقّص 8 (۸) البَهّت: فقدانٌ البريق‎ )۷( 
أو اللمعان (4) لطخة.‎ 

synonyms: befoul, besnirch, مرادفات:‎ 

blemish, blight, blot, defame, defile, discolor, 

disgrace, dishonor, smudge, soil, spol, stain, sully, 

tainl. 


antonyms: brighten, cleanse, honor, أفناد:‎ 


restore. 

ta.ro [tã’ r6] (n.) pl. -ros < Tahitian >‏ 
الملْماس: بَمّلة زراعية من الفصيلة (1779) 
القلقاسية ذات دَرّنات نشويّة تؤكل (نب). 

tar.ok [tãr’ ok] (n.) <lIt.: farocchi =‏ 
التاروق: ضربٌ قديم من لَب الورق < كأاتإه) 
أو الكوتشينة راج في أوروبا خلال القرون الوسطى . 


سكانها ۲٣۰,۰۰۰‏ ن. 

ta.ran.tu.la [ta مق‎ cha l2] ):.( pl. -las or 
-lae [lë] < Medieval L., from Old It. 
tarantola, from Taranto, Italy > also 
wolf spider (1561( التارانتوليّة؛ العنكبوت‎ 


الذّئبيّة . 


موسوعياً: عنكبرت طويلة -هاءرء"» 
الأرجل موطنها الأصلي بلدان أورويا 
الجنوبية. تنسب إلى مدينة تارانتو 
الإيطالية. وكان الناس يعتقدون في وقت 
من الأوقات أن لسْعتها تَسَبّب «التارانتيّة» أو 
هوس الرقص (را. 8اكنا322)) . 

ta.rax.a.cum [ta rãk’se kam] (ı.) > New 
L., from Ar. {arakhshaqiün = wild 
chicory > )1845( الطْرَعْمَفُّوْن: نبات تُستخدم‎ 
جذوره المجمفة في الطب بوصفها مُلَينةَ للمعدة‎ 
ومَدِرّة لليول (نب).‎ 

tar.boosh also tar.bush عقا]‎ boosh’] (n.) 
<Ar.: {arbîsh > (ca. 1702) : الطر, بوش‎ 
غطاء للرأس يصع من نسيج صوفيّ صفيق» أحمر‎ 
اللون» وقد تلف عليه العمامة.‎ 

tar.di.grade [tar da grad’] (n. adj.) < New 
L. Tardigrada, from L. tardigradus = 
slow-moving, from tardus slow + gradi 
t0 ءاعp, البّطىء الخخطو: (1847) <0ع‎ )١( 
واخ 5 بطيئات الخطو 83 وهي‎ 
مَفْصِليّات مجهرية مائية لكل من أفرادها أريعة‎ 
أزواج من الأرجُل (ح) 8 (۲) بطيء الخطو؛ ثقيل‎ 
. الحركة‎ 

tar.di.ly تل عقا]‎ I] ببُطء (1597) (.«4ه)‎ )١( 
. <came ~ > متأخراً‎ (۲) > 1201760 ~ > 
tar.di.ness عقا]‎ di nas] (7.) . إبطاء (۲) تأخر‎ )۱( 
tar.do [tar dê] (adj.) <It., from L. 5 
= 5101 < بطيء؛ ببطء: إشارة موسيقية تشير إلى‎ 

ضرورة التّباطؤ . 

tar.dy' [tãr’ dîi] (adj.), -di.er; -di.est > from 
L. tardus = slow > . بطيء )۲( تخر‎ )۱( 

التأخر : وصول (1960) (.7) tar.dy [(tãr’ dî]‏ 
الطالب متأخراً إلى أحد الصفوف. 

tare’ [tar] (ı.) <Mid. Eng.> (14c) 
الييقة؛ البيقيّة: نبات عَلَْفَىَ من الفصيلة‎ )١( 
القَرْنيَِة (۲) بذرة البيقة (۳) ./27: عنصر غير‎ 
۰ . مرغوب فيه‎ 

tare” [têr] (r.7 v(.), tared; tar.ing < Mid. 
Eng., from Mid. F., from Old It. tara, 
from Ar. {arha = that which is 
removed > (15c) الطزح: «« وزن‎ )۱( 
الغلاف أو الوعاء المشتمل على السلعة.‎ 
«ب» إسقاط من وزن السلعة غير الصافي شعادل‎ 
لوزن غلافها أو وعائها 1 وزن العربة وهي‎ 
فارغة. «د» الوزن المعادل: ثقل إضافيّ يوضع في‎ 
إحدى كمْتّي الميزان ليقابل وزن الوعاء 8 (۲) يرن‎ 
مقطا وزن غلاف السلعة أو وعائها.‎ 

targe [لءقا]‎ )7.( > Mid. Eng., from Old 
۴.< الطرْج : ترس صغير مستدیر؛ مِجنَّ خفيف.‎ 

tar.get [tãr’ gît] (n.; vı.) > 010 F. targette, 
diminutive of /arge = light shield > 
)15©( الطرّج: ترس صغير مستدير (۲) الرّمِيّة:‎ )١( 
كل ما يُرْمى بنار البندقية إلخ. (۳) موضع سخريةٍ أو‎ 
إشارة‎ )٥( نقد إلخ. (4) هَدَفٌ [يُسْعَى إليه]‎ 
التحويل: إشارة قُرصية عند مركز التحويل [في‎ 
السّكة الحديدية] (5) الهدف: جسم أو سطح أو‎ 
مادة ذف بالجُسَيُمات التّووية أو الالكترونات‎ 


5 ينّخذه أو يَنُصبه دريثة أو هدفاً 


تحت الدرس؛ قَيْدَ الدرس؛ على باط ,~ عطا هه 
النَبْْت: سروال نسوي (1979) (./م .::) 5اههم مه 
تحتانيّ واسع شبيه بالسّروال الذي كان يُلْبَسُ في 
الرَّئص النَقْريَّ (را. ©0352 مها). 
tap.pet [tap it (n.) <from fap (to strike‏ 
الغُمَازَ ة؟ الإصبع العْمَاز: (1745) < (لإااطاعخ! 
مُخْلَّ أو جزء متذيذب مهدّتهُ ملامسة جزء آخر أو 
الذق عليه (مك). 
)١(‏ مص tap.ping [tap ing] (/ı.) )1597( «tap‏ 
وبخاصة: «أه قَرْع؛ تقر . «ب» بزل (۲) الميزول: 
السائل المستخرّج بالبَزل (۴) اليبْرّل: أداة البَزْل. 
tap.room [tap room’] (1.J) < tap + roonı>‏ 
barroom.‏ = )1807( 
rool>‏ + بوره > tap.root (tap root’] (n.)‏ 
)١(‏ الجئث؛ الجذر الوَيّدي: جذر النبتة الرئيسيّ 
الذي ينمو من الجذر الابتدائيّ متّجهاً إلى أسفل 
اتجاهاً رأسياً والذي تخرج منه الجذور الجانبية (نب) 
)١(‏ أصل؛ جوهر <intuitive faculty of‏ 
going to the ~ of his subject >.‏ 
تفخ البُوق؛ قَرْع الطبل [في (1824) (.5) [دمقا] كه 
الجنائز العسكرية أو إيذاناً بضرورة إطفاء الأضواء 
ليلاً]. 
star] (7.) > Mid. Eng., from‏ مقا] tap.ster‏ 
Old Eng. tacppesıre = barmaid > (bef.‏ 
البَرّال؛ السَاقي [في مَشْرب أو بار]. 12c)‏ 
tar" [tãr] (n.; +1.), tarred; tar.ring < Mid.‏ 
Eng. lerr, tarr, from Old Eng. teoru >‏ 
)١(‏ القطران (؟) ملاح؛ نوتيّ (126 ./»6) 
§ )( يقر ؛ يقَطرن : يلوّث أو يطلي بالقّطران. 
موسوعياً: القَّطران : سائل لزج -وكنرءم» 
أسود» قوي الرائحةء يُستخرج إما بتقطير 
الخشب» ويخاصة خشب الصنوبر وخشب 
اللارّكس :ةا وخشب الوب ۲ [وهنا 
هو قطران الخشب :13 5000] وإمًا بتقطير 
الفحم الحجريّ تقطيراً إتلافياً ع«ناعنصاع0 
ناكأ [رهذا هو قطران الفحم لەم 
عها]. ويُستخدم القطران في صنع 
الأصباغ. والمتفجرات. ومبيدات 
الفطور» وضروب الطلاء الواقية للخشب 
من التسوس والحافظة للسطوح من 
الارتشاح . 
tarred; tar.ring < Mid.‏ ,(.:م tarî or tarre‏ 
Eng. ferren, tarren, from Old Eng.‏ 
يَحْتٌ؛ يحرّض [على tyrwan > (bef. 12c)‏ 
العمل]. 
tar.an.tel.la [tar an 1ë12[ (n.) <ILt., from‏ 
التَّرنتيلّة: (1782 Taranıto, Italy > (ca.‏ 
«أ» رقصة شعبية إيطاليةء مُفْعَمة بالحيويةء كان 
يُعتقّد أنها تشفي من التارانتيّة أو هَرّس الرّقص (را. 
1 )!) «ب» موسيقى هذه الرّقصة. 
tar.an.tism [tãr an liz’am] (n.) <New L.‏ 
taraniismus, from Taranto, Italy >‏ 
التَارائتِيّة ؛ هَوّس الرّقص. (1638) 
موسوعياً: ضرب من الهستيريا -0اء رد 
ينخرط فيه المرء في البكاء ثم يأخذ في 
الرقص على نحرٍ مسعور. ظهر في إيطاليا 
بدءا بالقرن الخامس عشر وانتهاءَ بالقرن 
السابع عشرء واعتقد الناس في وقت من 
الأوقات أنه ينشأ عن لمّعة التارانتوليّة أو 
العتكبوت الذَّئبيّة (را. 818211013ا). 
تارانتو: مدينة في الجزء ]ثا صقم قا] Ta.ran.to‏ 
الجنوبيَ الشرقيّ من إيطاليا. تقع على خليج 


تارانتو. اسمها القديم تارانتوم 7121611010115 . 
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tartar steak (ı./) = steak tartare. 
Tar.ta.rus (tãrٌ tar 35[ )7.( طرْطر وص : «أ» هاوية‎ 
مُظلمةء» تحت الجحيمء. حَبَسَ فيها زيوس» كبير‎ 
الآلهة. «التّيتانَه (را. 11038). «ب» الجحيم؛‎ 
جهنم (مث).‎ 
Tar.ta.ry عقا]‎ 12 rî] تتاريا: منطقة تاريخية تتتظم‎ 
الأراضي التي اجتاحها التّتار في أورويا الشرقية وآسيا‎ 
في القرنين الثالث عشر والرابع عشر والتي امتدت‎ 
في عهد جنكيز خان إلى سواحل المحيط الهندي.‎ 
tart.ish [tãrtً ish] (adj.) جِرّيف أو حامض قليلاً.‎ 
tart.let امم > ر.س) [اداناعقا]‎ + -let> (15c) 
.(tart? [ الشرَيتة : ري صغيرة (را.‎ 
tar.trate [tãrً (rã(’] (/7.) الطزطرات : ملح أو إسعر‎ 
طريك (ك).‎ ea 
tar.trat.ed [tãr' طَر طليريٌّ: (.[4ه) [ 4ق‎ 
«ا» مشتمل على طرطير. «ب؟ مُشْمَقٌ من الطرطير.‎ 
. «ج» مُشْبَع أو ممزوج بحَمْض الطرطريك‎ 
tar.tuffe عقا]‎ (oof ] (r.) <after Tartuffe, 
title character and hypocrite in Mo- 
liêère’s comedy > (1664) :cap. (1) 
طرطوف : بطل مسرحية الكاتب الفرني موليير‎ 
الموسومة ب 13110116 وقد اعثبر رمزا لمدّعي الورع‎ 
الطرطوف: المرائي؛ المنافق؛ مدعي الورع.‎ )۲( 
Tar.vi.a ([tãr' vê [د‎ (n.J) <trademark > 
الترفييا: ضرب من الاسفلت تعبّد به الطرق.‎ 
Tar.zan [tar zon] (n.) <after Tarzan, hero 
of adventure stories, by Edgar Rice 
Burroughs (1875-1950), Am. writer > 
)1945( طرزان: شخصية روائية‎ :٥4م.‎ )١( 
شعبية ابتكرها الكاتب الأميركي آدغار رایس بوروز‎ 
وأدار على محورها نحواً من ثلاثين رواية من‎ 
روايات المغامرات في الأدغال (۲) الطرزان:‎ 
شخص فارع الطولء عظيم القرّة» رشيق الحركة.‎ 
Tash.kent [tãsh kë¬t[ طَعْقَئْد: عاصمة جمهررية‎ 
أوزيكستان. تقع في الجزء الشرقي من الجمهورية.‎ 
ن.‎ 7,7٠٠,٠٠٠ سكانها‎ 
task :عاوقا]‎ tûãsk] (n. vı.) > Mid. Eng. taske 
tax, work imposed, task, from Norman 
French, from Medieval L. tasca, taxa, 
from taxare = (o (aX > «آ» مهمّة. (ع14)‎ )١( 
«ب» فَرْض؛ واجب (۲) عمل شاف 8 (۳) يعهد إليه‎ 
> Fatin ~s her mind wilh يزهق‎ (٤) بمهمّة‎ 
petty details. < . 
ما‎ bring. call. or take 0 ~, . يوب ؟ يربخ ؛ يعَنف‎ 
taك)‎ 0e ).( )1941( الحَمْلة: قرة تولف موف‎ 
من عناصر مختارة من مختلف الوحدات العسكرية‎ 
وتوضع تحت إمرة قائد واحد يُعْهد إليه أداءُ مهمّة‎ 
task.mas.ter [task mãs’ tar; tãsk-] (n. /) 
< task + nıasler> (1530) «أ» فارض‎ )١( 
.المهام؛ محدد المهاعَ. «ب» المرهق غيرّه بالمهام‎ 
التقيلة (7) المتاظِر ؛ المراقب.‎ 
task.mis.tress [tãsk’ mis tros: عاكقا‎ -[ (r.) 
> task + mistress> (|630) «أ» فارضة‎ )١( 
المهام؛ محدّدة المّهامَ. «ب» المرهقة غيرّها بالمهامّ‎ 
الثقيلة (7) المناظرة؛ المراقبة.‎ 
task.work (task wûrk; (ãsk-] (n.) <task 
+ »ork> الشّغْل بالقطعة ؛ الشُغل مقاولة‎ 00 
. عمل شاق‎ )۲( 
Tas.man [tãz mon], Abel Janszoon تممان.‎ 
آبل يانزون (1707؟  917065؟): ملاح هولنديّ.‎ 
اكتشف تسمانيا ونيوزيلندا وججزر فيجي وغيرها.‎ 
Tas.ma.ni.a [tãz mã’ nî تشمانيا: جزيرة في [د‎ 
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(4) عُضروف الجفن: اليج الضام الذي يَمْند 
الجن (ت). 

طَرُسوس: مدينة في الجزء [525 85]] كuء.٣و1‏ 
الجنوبي من تركيا. سكانها ١7١,٠٠١‏ ن. 

tart ([tãrt] (adj.) > 0104 Eng. feart =‏ 
)1( * جِرّيف: sharp, severe> (14c)‏ 
متميّز بحدّة في الطعم تُخرق اللسان والفم. 
«ب» حامض < 165م32 ہ > (۲) لاذع؛ قارص 
<a ~ remark >.‏ 

tar [tãrt] (n.) <Mid. Eng. tarte, from 
Old F., from L. forta = round bread > 
)15٥( الترتة: كعكة صغيرة مُحلاةَ محشرّة‎ )١( 
بِالمُرَبَى أو الفاكهة المطبوخة (؟) فتاة أو امرأة.‎ 
ويخاصة: يَنِيَ؛ مومس؛ بنت هوى.‎ 

يكسوه بأحسن حلة؛ رزه بأجمل مظهر. to ~ up‏ 

tar.tan' [tãr’ ton] (n.: adj.) <origin 
الطرطان : «أ» قماش صوفت <ع]ناءوا0‎ (01) 
مقلم بخطوط مختلفة الألوان متقاطعة على زوايا‎ 
قائمة. ١ب» «نقشة» هذا القماش. «ج» ثوب مقلم‎ 
بمثل خطوط الطرطان 5 (۲) طرطانيَّ: ذو علاقة‎ 
بالطرطان أو شبيةٌ به أو مصنوع منه.‎ 

tar.tan? عقا]‎ ton] (n.) <Per. tartana = 

falcon (from the custom ! 

of using bird names for 8 

: الطرطان: (1621) <(5م511 

٠. |‏ مركب صغير وحيد الصاري 

: 7 يُستخدم في البحر الأبيض 

. المترسط‎ tartan? 

tar.tar عقا]‎ tar] (n.) > 010 F. tartre, from 
Medieval L. 161071711, from Gk. tartar- 
0۸< )146©( الطرطير؛ الدُرْدِيَ: مركب‎ )١( 
حمضيّ مَحَمَرَ اللون يكون في عصير العنب‎ 
ويترسّب عادة على جوانب براميل الخمر‎ 
القلاح: صُغفرة أو حُضرة تعلو الأسنان نتيجة‎ )۲( 
للإفرازات الرُضابية وترسّبات الطعام وتراكم الأملاح‎ 
. المختلفة‎ 

Tar.tar عقا]‎ tor] (n.; adj.) > 1/14. F. 
tartare, probably from Medieval L. 
Tartarus, modification of Per. tatar > 
(ع14)‎  )12142* التّتاريَ: واحذ الثّتار (را.‎ )١( 
المٌضوب:‎ :70/ ©©2. )۳١( الثاريّة : لغة التّتار‎ )۲( 
المترخحش؛ المرْعِب‎ )٤( شخص سريع الغضب‎ 
تاريّ: ذو علاقة بالتتار أو مميّز لهم.‎ )5( 8 

Tar.tar.e.an عقا عقا]‎ on] (adj.) <from 
Tar(arıus > (ca. 1623( جحيميّ : منسوب إلى‎ 
الجحيم أو ذو علاقة به.‎ 

الطرطير المقتىء : ملح (1704) (.1) tartar emetic‏ 
سام متبلر. فوار يستخدم في الصباغة ويّخد 


ماعداً على اَمَو (ك). 
tartaric.‏ = (.زكه) os]‏ 1 عقا tar.tar.e.ous [tãr‏ 


و7 - 


Tar.tar.i.an [tar tër i on] (adj.) = Tartar 5. 

طَْطيريّ ؛ دردي : tar.tar.ic [tar tar 'ik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالطرطير أو مشتقّ منه (ك). 

خحمض الططرطريك : )1810( ).7( tartaric acid‏ 
حمض قوي يُخْصّل عليه عادةً من الطرطير 36185] 
ويستخدم في صنع العقاقير الطبيّة.ء وفي التصوير 
الفوتوغرافيَ وفي صنع الاملاح والإسترات (ك). 

tar.tar.ize [tãr’ to rîz’] (v»(./, -ized; -iz.ing 
يُطرْطِر : يُشْبع أو يمزج أو يعالج بالطرطير.‎ 

tar.tar.ous [tar tor os] (acj.) = tartaric. 

tartar sauce (/ı./ <F.: sauce tartare >‏ 
صَلْصة الطرطير: صلصة تُحَضّر من (1899) 
مأيونيز دمخللات وبصل وزيتون وأعشاب غضّة. 


tarot 


ta.rot [tã rö] (n.) > F., from It. tarocco >‏ 
التاروتة: أيّ من اثتتين وعشرين ورقة (1673) 
مصوّرة من ورق اللَّعِبٍ أو الكوتشينة كثيراً ما يُستعان 
بها على قراءة البَحْت أو الحظ . 
tarp [tãrp] )2.( > by shortening > (1906)‏ 
tarpaulin.‏ = 
الورق المُقَطرَّن : ورق ثقيل )1907( ).7/( tar paper‏ 
مَكُْرَ أو مُشْبّع بالققطران يُستخدم في المباني بوصفه 
صامداً للماء. 
pö’ lin] (r.) <origin ob-‏ عقا] tar.pau.lin‏ 
(۱) التربولین : قماش مُسَمّع أو (1605) < ت]ناء5 
مُقَطَرّن تُكْسَى به الأشياء المعرّضة لمفاعيل العوامل 
الطبيعية (۲) ملاح؛ نوتيّ. 
pön] (r.) pl. -pon or -pons‏ عقا] tar.pon‏ 
الطربر ن: )1685( > <origin unknown‏ 
سمك بحري كبير فِضيَ 


الحراشف يصل طولةُ إلى 
E‏ حوالى ستة أقدام ويكثر في 
سواحل ولاية فلوريدا 


. الأميركية‎ E 

tar.ra.gon [tara gön’] .مم‎ <Mid. F., 
targon, from Medieval L. farchon, 
from Ar. {arkhıîn > (ca. 1538( الطر خحون:‎ 
نبات من الفصيلة المُركُبة 6 ذو أوراق‎ 
عطرة حِرّيفة يُنَكَهُ بها الطعامٌ وتَدْخْل في إعداد‎ 
. مختلف الشّلطات (نب)‎ 

tarre [tãr] (vı.) = tar. 

() توان؛ تلكو (.) tar.ri.ance ([tãr’î ons]‏ 
(۲) انتظار (۳) مَككث؟ بقاء. 

tar.ry" (tarî (vi. n.), tar.ried; tar.ry.ing 
< Mid. E tarien > (14c) يتوانى؛‎ )١( 
مَككث؛‎ )٤( 8 لکا (۲) يتظر (۳) يَنْكُث؛ يَبْقى‎ 
. بقاء إلخ‎ 

-y> )1552(‏ + أرم > tar.ry” [tarî] (adj.)‏ 
)١(‏ قطرانيّ: منسوب إلى القطران أو شبية به 
(۲) مُقَطرّن: مَطلىّ بالقّطران. 


tar.sal [tãr sal] (adj. n.) > New سآ‎ tarsalis, 


from (arsus > (1817) كاحلي؛ رَسْعْيَ:‎ )١( 
منسوب إلى الكاحل أو رُسْغْ القَدَم (؟) عُْضْرَُوْجِفْنيَ ؛‎ 
غضروفيّ جفنيّ: ذو علاقة بغضروف الجفن‎ 
عظم كاحليّ أو رَسْعْيّ.‎ (9 

الرّمل الققطرانيّ : رمل أو (1899) ).7( tar sand‏ 
حجر رمليّ بتيومينيّ 0111111110115 يمكنٌ الحصول 
منه على التفط . 

tar.si.er [tarsi or] (n.) <F., from tarse 
ankle (from its elongated ankles), from 
New L. tarsus = tarsus> (ca. 1774) 
الترسير (ح).‎ 
موسوعياً: حيوان من الرئيسات -٥اc رہم‎ 
الذنيا 01365 108:67 يمثّل مرحلة وسطاً‎ 
: بين الور ااا والر ئيسات العليا‎ 
[السعادين والقردة والإنسان]. يتميّز‎ 
برِجْلَيْه الطويلتين» وجسده القصيرء‎ 
ورأسه المدورء وعينيه الضخمتين‎ 
الجاحظتين؛ وأدُنيه الطويلتين المتحركتين‎ 
على نحو شبه مستمرء ووَبَره الحريريّ.‎ 
والترسير يقطن الأشجار» ويثب من فرع من‎ 
فروعها إلى آخر.‎ 

tar.sus [tar sas] (n.) pl. tar.si [s1] < New L., 
from Gk. tarsos = ankle> (1676) 
رسخ القَدم: سبع عظيمات في قدم الإنسان‎ )١( 
تقع بين عظم السَاق وعظام مشط القدم (۲) ساق‎ 
الطائر (۳) المْصٌ الأخير من رجل الحشرة‎ 


ã al: ã datc; ã carc: ã car; م‎ cpg: € mc; :مدآ‎ TI bite; 5 lot: û hone: û orphan: oi من :انط‎ oud. نان‎ bout, ou uut. û unde; Û urgent; a 
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اللون. «ب» قماش منسوج أو مطبوع على هد 
الط 8 (۲) مُتترْسَل: مصنوع من هذا القماش٠‏ 

tat.ting [tat ing] (n.) <origin unknown >‏ 
)01 التخريم العقّديّ : تخريم ذو عَنّد (1842) 
0( صنع المخرّمات العقدية . / 

tat.tle [tat al] (n.; vi; بل‎ -tled; -tling 
> Mid. Flemish tatelen = to babble 
(imitative) > (1547) ثرثرة؛ قيلّ قال‎ )1( 
يفشي‎ )٤( × يُرثر؛ يهر (۳) يَشي!؛ ينم‎ (5 
5 بالترئرة إلخ.‎ 

tat.tler [tat lor] /1.( )1550( الواشي؛ النَام‎ )١( 
(را. المادة التالية) (۲) الترئار: طائر مائيّ» نحيل›‎ 
1 طويل القرائم.‎ 

tat.tle.tale [tët al tãl’] )3.: adj.) > tatıle +‏ 
)١(‏ الواشي؛ الام : من يشي بغيره (1888) < عاه) 
أو ينم عليه § (۲) واش؟ نام < ]ع8 سم > . 

tattletale gray (n.) <from the suggestion 
made by a soap advertiser that such a 
color observed in clothes hanging out 
to dry betrays inefficient laundering > 
)1943( الأبيض المَرْمَدٌ: لون أبيض ضارب إلى‎ 
. الرُمادي‎ 

)2.200' [tã too] (n. .)دا‎ i) pl. -toos 
< originally tap-too, from Dutch fap- 
toe = the shutting off of the taps (at 
taverns at the end of the day) > (1627) 
دة العودة: دقة تدعو الجند إلى العودة إلى‎ )١( 
تكناتهم (۲) مهرجان أو مركب عسكريّ (۳) قَرْع‎ 
يرع على نحو إيقاعيّ.‎ )٤( 8 إيقاعيّ سريع‎ 

26.200“ [tã t50] (n.; vt.) pl. -toos <of 
Polynesian origin, akin to Tahitian 
)ياهu‎ < )1769( الوَشْم : ما يكرن من غرز‎ )۱( 
الإبرة في البدن وذرٌ بعض الأصباغ عليه بُغية إحداث‎ 
صورة ثابتة أو رسم لا يُمْحَى 8 (۲) يَشِم: يُحدث‎ 
وشما في ناحية من نواحي الجسد.‎ 
موسوعياً: يُصْطَنْعُ الرشم إا -واءترعمء‎ 
للزبة وإما يوصفِهِ رُقيةَ تفي المرء من‎ 
الأمراض وضروب الأذى» أو بوصفه أمارء‎ 
على منزلته الاجتماعية أو انتسابه إلى جماعة‎ 
بعينها. والرشم قديم» فقد وجد على‎ 
بعض المرمياءات المصرية التي ترقى إلى‎ 
قبل الميلاد. وعَرَئهُ‎ 7٠٠٠١ حوالى العام‎ 
اليرنان والجرمان وسكان فرنسا وبريطانيا‎ 
القُدامى. وكان الرومان يمون المجرمين‎ 
والعبيد.‎ 

tat.ty [tat] (adj.) <origin unknown < 
. رث؛ بال (۲) مُتّداع؛ متقرّض‎ )١( 

tau :6غ]‎ tou] ).( <Gk., of Semitic 
الثاو: الحرف التاسع عشر من (146) < بزع :ره‎ 
1 الأبجدية اليونانية [وهو يُرسم على صورة حرف‎ 
في الإنكليزية].‎ 

المليب التاريّ؛ الصليب (156) (.7/) 2055© ناه 
النَائيَ : صليب على شكل حرف 1. 

taught past and past part. of teach. 

)00( يوبخ بطريقة (.7 taunt’ [tönt; tãnt] (vt.;‏ 
ساخرة أو مُهينة (۲) يدفعه» بالتوبيخ الساخرء إلى 
أمرٍ ما him into losing his‏ 4ميم > 
temper >‏ § (۳) توبيخ ساخر؛ سخرية مهيّنة . 

taunê [tönt; tãnt] (ad.) <origin un- 
known > (1622) طریل؛ عالٍ؛ مرتفم جداً‎ 
<a ~ maslZz. 

الجسَيْم التاري ؛ الجِسَيّم )1972( tau particle (1.J)‏ 
الثاني : جِسَيْم ذو كتلة أثقل من كتلة الالكترون بثلاثة 
آلاف وخمسمئة مرةٌ تقريباً (فزن). 


(۳) عديم الذوق: دال على ذوق سقيم ٥03۲58‏ > 
and ~ luxury — FW. Farrar>.‏ 
taste.mak.er [taãst“ mã’ kar] (n.) <tasle +‏ 
صانع الذر ق؛ مهندس الذوق: (1954) < 1)۲" 
من يضع المعايير أو المقاييس لما هو دارج أو أنيق. 
)١(‏ الذائق. وبخاصة: tast.er [ta star] )71.( )15٤(‏ 
من يختبر الشاي إلخ. بالذوق (۲) 
«أ؛ كوب معدني لاختبار طعم 
الخمر. «ب» الذائقة: أداة يُتَناوَّل 
بها مقدار ضئيل من الجبن أو الزبدة 
لاختبار مذاقهما (۳) مقدار ضئيل 
[ويخاصة من الطعام أو الشراب 
يؤخذ لاختبار المذاق أو الطعم]. 
tast.y [tas tî] (adj.), tast.i.er; -i.est (1617)‏ 
)١(‏ لذيذ المذاق <216© ل 2> (۲) جذاب؛ 
ممتع جداً > reading‏ ~ > (۳) دال على حسن 
ذوق > simplicity‏ ~ < .„ 
tat [tat] (vi.; 1.J, tat.ted; tat.ting < origin‏ 
یُخرم [تخريماً ذا عُقد]. )1882( > unknown‏ 
ضربة؛ لكمة. 


taster 2 0. 


tat (n.) < origin obscure > 

ta.ta.mi [tã tãm’ê] (n.) pl. -mi or -mis 
>[aم.< التَاتاميّة: حصيرة من قش تَكْسَى بها‎ 
أرضيّات العُرف في منزل يابانيّ.‎ 

Ta.tar قا]‎ ter] (n.) < Per. Tartar, of Turkic 
التتاريّ؛ التَّتَرىَ: واحد التتار (1811) < مأعتره‎ 
أو اتر وهم قبيلة مغولية استقرت بعد القرن‎ 
الخامس للميلاد في منغوليا الشرقية ومنشوريا‎ 
الغربية» وشكلت جزءاً من جحافل جتكيز خان‎ 
التي اجتاحت أورويا الشرقية في مُطالع القرن الثالث‎ 
. عشر‎ 

التتارية ؛ لغة التّعار: لغة (.71) Tatar language‏ 
تنتسب إلى أسرة اللغات التوركية Turkic‏ 
5 طق بها ما يزيد على ستة ملايين 
شخص في الاتحاد السوفياتي السابق. 

جمهورية الثّتار: قسم إداري من Tatar Republic‏ 
جمهورية روسيا الفيديراليّة. تقع في حوض نهر 
الفولغا الأوسط. مساحتها 78,60٠٠‏ كيلومتر مربع. 
سكانها 56٠,٠٠٠‏ , ن. عاصمتها: قازان 2221 K‏ . 

مضيق التتار: ذراع من المحيط Tatar Strait‏ 
الهادىء يمتدّ نحواً من اه كيلومتراً بين جزيرة 
سخالين 5212122112 [شرقا] والجزء الشرقيّ من البرَ 
الآسيويٌّ الرّئيسيَ [غرباً]. يُدعى أيضأء خليج تتاريا 
Gulf of Tatary.‏ 

Ta.tar.y [tã ta ri] = Tartary. 

ta.ter [ta tar] (n.J) <by shortening and 
alteration > (1759) . بطاطا؛ بطاطس (ع)‎ 

جبال تاترا: أعلى Ta.tra Mountains ])3 (rã]‏ 
سلسلة في جبال الكربات Carpathians‏ 
الرسطى. تمتدٌ نحواً من ٠٤‏ كيلومتراً على 
الحدود السلوفقاكيّة البولندية. أعلاها جبل 
جَرْ لاكوفكا Gerlachovka‏ (5,75660 مترا) . 

tat.ter [tat or] (n.; .ادم‎ i1) <Mid. Eng., of 
Scand. origin > (14c) مِرْقة؛ خزرقة‎ )١( 
يبلى.‎ )٤( × ./م: أسمال بالية 8 (۳) يبلي‎ )۲( 

tat.ter.de.mal.ion ([tãt’ar di mãl’ yan] (n.; 
adj.) <origin unknown> (1611) 
الصعلوك: شخص ذو آسمال بالية 8 (۲) رت‎ )١( 
زرِئٌ؛ حقير.‎ )٤( الملابس (۳) خرب؟ متهدم‎ 

tat.tered [tat ord] (adj.) (14c) رت‎ )١( 
الملابس (۲) ممرّق؛ بال (۳) حَربٌ؛ متهدّم.‎ 

tat.ter.sall [tãl or söl’] (n.; adj.) <after 
Tartersall's London horse market 
where highly-colored blankets were 
الَتَرْسول: «ا» نمط قِوامُةُ (1904) < لمو‎ )١( 


المحيط الهادىء الجنوبيّ. تقع تجاه الطرف 
الجنوبيَ الشرقيّ من أسترالياء وتؤلف هي وبعض 
الجزر الصغيرة المجاورة صغرى ولايات هذه الدولة 
[أي أستر اليا). اكتشفها الملاح الهولندي الأصل آبل 
تَسْمان (عام .)١547‏ مساحتها 1۸,۳۳۲ کیلومتراً 
مربعاً. سكانها 476,6٠٠‏ ن. عاصمتها: هوبارت 
Hobart.‏ 

تَسْمانيّ : Tas.ma.ni.an [tãz mã’ nî an] (adj.‏ 
منسوب إلى تَسْمانيا أو إلى شعبها. 

Tasmanian devil )7.( (ca. 1890( العفريت‎ 

السات : حيوان من 

ذوات التعزات يبلغ 

حجمهة حجم هرّة 

١ كبيرة (ح).‎ ١ 

الذئب (1890 Tasmanian wolf )071.( (ca.‏ 
النّسمانيَ: حيوان لاحم 312197070105© من ذوات 
الجراب يشبه الكلب بعض الشيء (ح). 

بَحْر تَسُمان: جزء من ]¬5 Tas.man Sea [3z‏ 
المحيط الهادىء الجنوبي . يُمُصل أستراليا وتسمانيا 
الواقعتين غربيّهُ عن نيوزيلندا الواقعة شرقيّةٌ» ويتصل 
من ناحية الشمال ببحر كورال ومن ناحية الجنوب 
الغربي بالمحيط الهندي. اكتشفه الملاح الهولنديٌ 
آبل تَسْمان عام ١747‏ فيب إليه. 

tas.sel كقا]‎ al] (r.7 vr. ,ل‎ -seled or -selled; 
sel.ing or sel.ling > Mid. Eng., clasp, 
tassel, from Old F. {assel> (14c) 
ال اة فة من خبوط مشازية الطول يعلى‎ ©( 
أحد طرّفيها بالطربوش أو السّبحة ويتدلى الآخر‎ 
شرَابة الذرة: الازهرار الذّكريّ في نبات الذَّرَة‎ )۲( 
يُشَرّب: يزوّد بشُرَابة × (4) يتشرّب: يُطلع‎ ) 5 
الات شراريبٌ.‎ 


Tasmanian devil 


تاسوء توركواتر 1010100860 Tas.so [tãsö],‏ 
:)١6١840© 1٠ (‏ شاعر 
إيطاليّ. يعتبر كبير شعراء 
إيطاليا في النصف الثاني من 
القرن السادس عشر. أشهر آثاره 
ملحمة رينالدو 4110/40 . 
taste [tast] )”).: i. n.) > Mid. 228. 71‏ 
to test, from Old F. faster, from L.‏ 
(۱) د ق taslare = to touch> (14c)‏ 
(۲) يتذوّق (۳) يأكل أو يَشْرب [بمقادير صغيرة] 
(5) يدرك )٥(‏ يكون ذا مذاق معيّن <The milk‏ 
sour. <‏ ىلح 8 )١(‏ > مقدار ضثيل يذاق. 
«ب» مقدار طفيف (۷) حاسًّة الذّوق: إحدى 
الحواسّ الخمس (۸) مُذاق؛ طَعْم )٩(‏ نكهة 
)٠١(‏ مَيْل؛ وَلَمّ ب <a ~ for music>‏ 
)١١(‏ ذَوْق <a well developed and‏ 
cultivated musical ~ — P.H. Lang>.‏ 
اة الذّوق )(ت(. (1890 taste bud (7.) (ca.‏ 


موسوعياً : إحدى خُليْمات مولعم 
الذوق الموجودة في غشاء اللسان 
المخاطي والمؤلفة من مجموعات من 
الخلايا الظهارى ية لاعت اوناءطاأم». ويتعين 
أن تكرن العادة ذائةً حتى نستطيم أن 
تذوقها. فلو جمفنا اللسان بمنديل ووضعنا 
عليه قطعة من سكر جافٌ فعندئذ لا نستشعر 
شيئا حتى يذوب بعض السّكّر بفعل الرُضاب . 
)١(‏ حَسَنٌ الو ق )1611( taste.ful [tãst-] (adj.)‏ 
321153257 ~ > (8) وال على خسن ذوق 
Your furniture is Very >.‏ > 
taste.less [tast los] (adj.) < laste + >‏ 
)١(‏ تفه: لا طعمَ له >.~ 15 <This food‏ 
)۲( فائر؛ غير مُمْتِم 2 <The tale comes o‏ 
flat and ~ end.— R.C. Carpenler 7‏ 


taxon 


التاكسي : )1905( > <short for taxicab‏ 
«أ» سيارة للرّكاب. «ب» سفيئة أو طائرة عاملة 
tax.ied; tax.i.ing or‏ ,ر.. ta.xi” [taksî] (vi.;‏ 
)١(‏ يركب التاكسي (۲) «أ» ندرج عہا۔ر.×ھ) 
[الطائرة] فوق سطح الأرض أو الماء. «ب» يرج 
بالطائرة × (5) ينقل بالتاكي (5) يُذرج الطائرةٌ: 
tax = tax-.‏ 
tax.i.cab [tãk sî kãb’'] (n.) < taxi(meter)‏ 
التاكسي: سيارة أجرة (1907 .2) <طهع + 
للاگاب. 
taxi dancer (./ < so called because such 2‏ 
dancer, like taxi, is hired for the‏ 
الراقصة التاكسية؛ (1927 occasion > (Ca.‏ 
الراقصة المُواجّرة: راقصة محترفة تُستخدم في 
الحانات وعلب الليل لترقص مع الزبائن لقاء مبلغ 
من المال يدفعه الزيون عن كل رقصة. 
tax.i.der.mal (tãk’si dûr’ mãl] (adj.)‏ 
تصبيرئ: خاص بتحنيط الحيوانات . 
tax.i.der.mic ([tãk’si dûr’ mik] (adj.) =‏ 
taxidermal.‏ 
tax.i.der.my [tãk’ sî dûr’mî] )1.( < taxi- +‏ 
التمبير: تحنيط )1820|( dernı- + y>‏ 
الحيرانات . 
pl. -men < taxi +‏ .هع tax.i.man [tãk’sî-]‏ 
ساتق التاكسي 1 )1923( > man‏ 
sî mê‘tar] (ı.) <F. taxi-‏ علقا] tax.i.me.ter‏ 
mêtre, modification of G. Taxameter,‏ 
from Medieval L., tax, charge + OG.‏ 
عداد التاكي : جهاز يِيّنء (1894) < ع1عn-‏ 
أوتوماتيّاء الأجرةً التي يتعيّن على راكب التاكسي 
دفعُها عند بلوغه المكان الذي يقصد إليه. 
شاقٌّ؛ مرق (1946) tax.ing [tãk sîng] (adj.)‏ 
<a ~ operatic role >.‏ 
الطائرة الاك : (.1/( si plãn[‏ علقا] tax.i.plane‏ 
طائرة مَعَدَةَ للتأجير [خارجٌ البرامج النظامية ذات 
المواقيت المحددة]. 
tax.is [tãk sis] (7.J pl. tax.es [-sêz] > Gk. =‏ 
(۱) ترتيب؛ (1758) > E order‏ 
0 0 الانجذاب؛ الانتحاء؛ الانحياز: تحرّك 
المُتعضّي في اتجاه معيّن استجابة لمنبّهِ خارجيّ 
(۳) الرد: رة الفتق باليّد ومن غير جراحة (ط). 
حقة معناها: «أ» ترتيب؛ نظام [5155 علقنا] كنجه- 
homo <‏ > . «ب» اتجڌاب؛ انتحاء 
chemofaxis > .‏ > 
الرمرة التاكيّة: مجموعة (1964) (.:7) 50101920 tx‏ 
من لاعبي كرة القدم المحترفين الذين يتعاقدون على 
E‏ ل لم 
شتراك في المباريات الرسمية 
28 التاكسي: موقف (01937 / taxi stand (ıı.‏ 
سيارات التاكسي . 
-ife>‏ + حيرم > tax.ite ([tãk’sît] /(n.)‏ 
التكسيت: صخر بركانيّ يبدو وكأنه مؤلف من 
فِلَذِه. وذلك ببب من اختلاف ألوان أجزائه 
وأنسجتها (صخ). 
tax.i.way [tãk si N (n. : <laxi + way >‏ 
المَدْرّجة : طريق ممهّنة. في مطار. (1934 .2©) 
درج عليها الطائرة. 
taxo- [tak sö] = tax-.‏ 
]دs tax.on [tak sön] /ı./ pl. tax.a [tak‏ 
الأصنوفة لجع ا 25 or‏ 
مجموعة أو وحدة تصنيفية 


1871 


tav.ern.er أقا]‎ or n?r] (/./ (14C) صاحب‎ )١( 
الحانة (۲) صاحب الخان.‎ 
taw" [tö] /rı.ı > Mid. Eng. 12017, from 
Eng. ıawian > يدغ [جلود الحيرانات].‎ 
^ [tû] (n. vi.) < origin unknown > 
البلية : کا من رخام يُعُذَف بها‎ (1١) 
لع البلية ؛ ْب البليّة (7) «أ» الخط الذي‎ )۲( 
تُقذّف منه البلى. «ب؛ خط الانطلاق في أية لعبة أو‎ 
الراقص التربيعي: الراقص المشارك في‎ )٤( سباق‎ 
رقصة تربيعية (را. 02116 50103156) 8 (0) يَقُذْف‎ 
taw.dri.ness [tû 055 بَهْرّجة؟ تزويق (.77) ]ئ15‎ 
(را. المادة التالية).‎ 
taw.dry [tö dri] (adj.: n.), -dri.er; -est 
> from tawdry lace, cheap and gaudy 
lace neckties sold at fairs in honor of 
St. Audrey (died A.D. 679) queen of 
Northumbria > (1676) مَبَهرَج: مزوق‎ )١( 
: يقة تنم عن تباء أو ذوق سقيم § (۲) المْبَهْرَجة‎ 
taw.ny [têo nî] (n. adj.), -ni.er; -est < Mid. 
Eng., from Mid. F. tanné, past part. of 
tanner = (o (an> (14c) الغُبْرة: لون‎ )١( 
أسمر فاتح إلى برتقاليّ مُلْمَرَ § (۲) آعْبّر: أسمر‎ 
فاتح إلى برتقاليّ مُسْمَرَ‎ 
taw.pie [tê pI] )1.( <of Scand. origin > 
)1728( الأحمق؛ الأخرق: فى أحمق أو أخرق‎ 
تُعْوِزهُ اللباقة أو البراعة.‎ 
tawse also taws [62غ]‎ (n.) > 01112 
الشَيْر المَمَرْشّر: سيرٌ من (1585) <ع]ناءوطه‎ 
. جلد ذو طرف شبيه بالشُرّابة‎ 
tax [وعلقا]‎ (n.; vı.) > 010 F. ,«ععره)‎ from 
Medieval L. taxare, from L. to feel, 
estimate, censure, frequentative of 
tangere = to touch > (13c) الضريبة:‎ )١( 
مقدار من المال يمْرّض على المواطن دفعه إلى خزانة‎ 
الدولة لمَاءَ استفادته من الخدمات التي تؤديها إلى‎ 
المجتمع ككل (۲( رصم (۳) عبء ثقيل؛ مَطلّب‎ 
> مُرهتق 8 (4) يقدر أو يحدد المقدارَ أو القيمة 0غ‎ 
~ the costs of an action in court > 
>1٤ يفرض ضريبةٌ على 0) يَنّهم‎ )5( 
manager ~ed Akram with neglect of 
ذلط (۷) يزمِق: ييل بكثرة المطالب‎ duties. < 
<The job ~ed 5211025 والمقتضيات‎ 
strength. >. 
tax— ([tãks] or taxo— [tãksö] also taxi- 
علقا]‎ sî] بادئة معناها: ترتيب؛ تصنيف؛ نظام‎ 
< taxonomy > . 
taxa [tãk’s2] pl. of taxon. 
tax.a.ble [tãk so bal] (adj.) خاضع‎ )۱( 
للضريبة: ممكنٌ فرض الضريبة عليه (۲) مُحْضصّع‎ 
tax.a.tion [tãaks ã‘shon] ر.م)‎ (14c) فْؤْض‎ )۱( 
الضرانب (۲) حصيلة الصّرائب (۳) ضريبة.‎ 
tax.eme ([tãk séêm] (n.) <tax- + 
(phon )eme> التاكسيم؛ السّمة النحوية: أية‎ 
خاصية نحرية › كال[ عراب وتعاقب الصيغ الزمنيّة›‎ 
. ونّق الكلمات تقديما وتأخيراً (ل)‎ 
اجتناب الضرائب : التَهب من دقع (.71) 108كه"ء 6ه‎ 
. الضرائب‎ 
tax-ex.empt [tãks ig zëmpt’] (adj.) (1923) 
. مُعَْى من الضريية؛ غير خاضع للضّريية‎ 
ta.xi' [taksî] (n.) pl. tax.is or tax.les 


taupe 


taupe [top] (n.) <F., from L. talpa =‏ 
الرّمادي الداكن : لون رماديّ (1909 .4ء) < مامص 
ضاربٌ إلى اللي . 

Tau.re.an (tri on] (n.J) < from Taurus >‏ 
اوري البْرج : مَن كان برج برج الثور. (1914) 

taurine’ [tê rîn] ( adj.) > سآ‎ taurinus, from 
taurus = bull> (1613) تَوْريَ: ذو علاقة‎ 
بالنّور أو مميّز له.‎ 

tau.rine” [tö rên] (n.) <from سآ‎ taurus, 
from its having been discovered in ox 
الورين: حمض أمينيّء متبلّرء (1845) < عاط‎ 
عديم اللونء يتواجد في الصّفراء أو المِرّة علاط‎ 
ويُستخدم في الأبحاث ذات الصلة بالكيمياء الحيوية‎ 
biochemistry. 

tau.ro.cho.lic acid [tör’? kö lik] (n.) <L. 
taurus + -o- + cholic acid> (1857) 
حَمْض التوروكوليك: حمض يتواجد على شكل‎ 
ملح الصوديوم في صفراء 6116 الإنسان والثور‎ 
ومختلف اللواحم [أي الحيوانات المقتاتة باللحم].‎ 

Tau.rus [tûr as] (.) < Mid. Eng., from L. 
= التور: كوكبة تقع بين كوكبة الحَمّل < !اط‎ )١( 
5نث وكوكبة «التوأمان» 0652151). أسطع نجومها‎ 
الدَبّرانَ 10653585 (۲) برج الثور [في التنجيم]‎ 
مولود برج الثور: شخص من مواليد برج الثور.‎ )۳( 

جبال طوروس : Tau.rus Mountains [tras]‏ 
سلسلة جبال في الجزء الجنوبي من تركيا. تمتذ في 
محاذاة البحر الأبيض المتوسط. أقصى ارتفاعها 
٤‏ مترا. 

taut [töt] (adj.) <earlier taught, from Mid. 
Eng. toughi> (14c) «أ» مدود.‎ (1) 
«ب» متوتّر <2620/65 له > (۲) نظیف؟‎ 
مُخكم؛‎ (FT) <a ~ airplane > مرب ؛ أنيق‎ 
>4 ~ مُدمَج؛ مقتصد في إيراد التفاصيل‎ 
story >. 

taut [têt] or tauto- [tö tö] بادئة معناها: تَفْس؛‎ 

. غین ع2010 > 

taut.en [tê tan] .)”م‎ i.) (1814) يشد؛ يوئر‎ )١( 
. يحكم × (۳) يتوتر إلخ‎ )۲( 

tauto— [tö tö] = taut-. 
tau.tog [to [أعةا‎ (n.) 
سمك بحري أسود اللون‎ 
يكثُرٌ في السواحل‎ 


التوتوغ؛ السمك الأسود: 


tau.to.log.i.cal [tê’ta ه“زة1‎ ko1] (adj.) )1620( 
= tautologous. 

tau.tol.o.gize [tê töÖl o jîz’] (vi.), -gized; 
يُحَشَي ؛ يلغو: يلجأ إلى الحَشْو (1607) ڇها.عع-‎ 
أو اللغو في الكلام؛ يكرّر المعنى لغير ضرورة أو‎ 
فائدة.‎ 

حَشْرويَ؛؟ (.[/64) [25ع8 516 tau.tol.o.gous [tÖ‏ 
لَمْوِي: ميم بالحشو أو اللو [في الكلام]. 

tau.tol.o.gy [tê ه61‎ jI] (n.) <Late L. 
tautologia, from Gk. tautologos repeat- 
ing the same ideas: fauto- + logos 
saying, word > الحشر ل اللّمْو: تكرار للمعنى‎ 
لا یزد ريده قرة أو وضو حاً.‎ 

tav.ern [tãv’ orn] (n.J) <Old F.,. from L. 
taberna = hul, shop> (13c) حانة‎ (1) 
. خحان؛ فندق‎ )۲( 

ta.ver.na [tã vûrُ’ n2] (n.) <New Gk., from 
L. )طءrمه<‎ )1946( الثافيرنة : مقهى في بلاد‎ 
اليونان.‎ 


اا لب بي ل ا ا ار را ا ل ا ب را ا ار ا ا ا 22222 جتنت 
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team 


بالحظوة لديه (۲) المحظيّ : شخص متمنّع بالحظوة 
عند ذي نفوذ أو سلطان. 


النّدرة التراسية: (1965) (.2) [سصتطءة)] teachin‏ 


اچ مطل يعقد في حرم الكلية أو الجامعة 
وتتخلله محاضرات ومناظرات ومناقشات حول 
قضة حيوية ة كالتأميم أو الاقتصاد الحرٌ إلخ. 


teach.ing' (të ching] (7.) (12c) تعليم؛‎ )١( 


<the ~s of تدريس (۲( مذهب؛ تعاليم‎ 
Luther>. 


تعليميَّ؛ تدرييّ: ذو (1642) (.زa4) teach.ing”‏ 


علاقة بالتعليم أو التدريس ىه <the‏ 
profession > .‏ 


tea.cup [tê küp’] (7.) < tea + cup > (1700) 


كوب الشاي : فنجان خاص لتناول الشاي . 


tea.cup.ful [të küp fö01] (n.) < teacup + 


مِلءُ كوب شاي: مقدار ما ينّسع له فنجان < اسل 
الشاي . 

حفلة الشَّاي الراقصة 
راقصة تقام في ساعة متأخرة من الأصيل . 
حديقة الشاي : «أ) حديقة 
عامة يقدم فيها الشاي ووجبات الطعام الخفيفة. 
«ب» مزرعة شاي . 


ثوب الشّاي: ثوب نصف (1888) (.1) ۷۸٥0ع )e4‏ 


رسمي ١‏ أنيق منساب الخطوط› يُرتدى في ساعات 
الأصيل عند استقبال الضيوف في المنزل. 


tea.house [të hous’] (n.) <tea + house> 


صالة الشاي: محل عام أو مطعم.ء يمَدّم (1689) 
فيه الشاي ووجبات الطعام الخفيقة . 


teak ([tëk] (n.) <Pg.: teca> (1675) : الساج‎ 


اشير بارج الطول من أشجار جزر الهند الشرقية 
يتميز پخشبه الصلب ذي اللون البنيّ الضارب إلى 
الصّفرة . ب٤‏ خشب السَاجء وهو يستخدم أكثرٌ ما 
يستخدم في صنع الأثاث وبتاء السفن . 


tea.ket.tle [të kët’a1] (n.) > tea + keıtle> 


غلاية الشاي : إبريق ذو غطاء ومَفْبيض (1705) 
وبزبازء يستخدم في غلي الماء وإعداد الشاي. 


teak.wood ([tëk wood’] (n.) > لمع‎ + 


خشب الساج (را. wood> (1783) .(teak‏ 


or teals < Mid. 
Eng. tele> (14c) 
الحَدَّف: بط نهريّٰ‎ 


الأزرق الحَذّفيَ : لون أزرق» (1938) ).77) teal blue‏ 


داكن ضارب إلى الحُضرة. 


team [tëm] (n.; vı.; i.; adj.) > Mid. Eng. 


teme, from Old Eng. tëam = offspring, 
group of draft animals> (bef. 12c) 
القرينان؛ القرّناء: «أ» زوج من الخيل أو‎ )( 
الثيران. أو أكثر من زوجء يقرنان معا إلى عربة أو‎ 
محراث. («ب» هذا الزوج مع عَدََه والعرية التي‎ 
يجرّها أو المحراث الذي يسوقّة (؟) القرين:‎ 
أ جواد أو ثور واحد مع حُدَيْهِ وما قرن إليه من عوبة‎ 
أو نحوها. «دب» المجرورة: عربة مجرورة‎ 
سرب [من صغار الحيوان] (5) الفريق:‎ )9( 
دأ فرقة رياضية. «ب» فريق في مناظرة.‎ 
اج ملاحو التفينة أو الطائرة. «د» عدد من‎ 
العلماء الذين يعملون كوحدة متعاونة 8 (0) قَرِن‎ 
إلى عربة أو محراث (1) ينقل بعربة : تجرّها جياد قُرِن‎ 
بعضها إلى بعض × (۷) يسوق شاحنةٌ أو زوجاً من‎ 
الخيل أو الثيران (۸) يتعاون: يتظم في فريق؛‎ 
<They ~ed up |0 يرحد الجهرد أو القرى‎ 
مقرون: مشدودٌ مع غيره‎ )4( § 1 book. > 
ججماعيّ: مُنْجّز‎ )٠١( > 2 -. 80556 < إلى عربة‎ 


tea dance (/7.) )1920( حقلة‎ : 


tea garden (/7.) (1802) ة‎ 


teal [têl] (71.) pl. teal 


1872 


tea [të] (n.) <Chin.: e> (ca. 1655)‏ 
)١(‏ الشاي: «أ» شُجيرة دائمة الخضرة ذات ورق 
صغير رمحي الكل وزهر أبيض عطر حماسي 
البتلات. «ب» شراب يتّخذ من أوراق الشّاي 
المجمفة والمخمّرة؛ وذلك بغلي هذه الأوراق في 
ماء ساخن وإضافة بعض السّكر إليها (۲) شاي 
الأصيل: شاي يقدّم مع الخبز والزبدة وضروب 
الشطائر في ساعة متأخرة من الأصيل (”7) حفلة شاي 

)٤(‏ المَرْهُوانة (را. 533:3[0282) (ع). 


موسوعياً: تُعتبر الصين هد لماعتي 
شجيرة الشاي الأول. وهي تزْرع اليومء 
أكثرّ ما زع في الصين واليابان والهند 
وباكتان وسري لانكا [سيلان] 
وإندونيسيا. وأوراق الشاي تشتمل على 
الكافيين» ومن هنا خاصيّّها المتبهة. 
ويُعرف الكافيين الموجود في الشاي 
ب «الشايين؟ 56أءطا. وإنما عَرّفت أورويا 
الشاي» أول ما عرقت في النصف الأول 
من القرن الثامن عشر. 
کس الشاي : كيس ورقيّ (1935 tea bag (.) (ca.‏ 
صغيرء مشتمل على حفئنة من أوراق الشاي. يوضع 
و ا ا 
شاي . 
كرّة الشاي: كَرَة معدنية مُتَقَبة مَقبة (1902) tea ball (7.J‏ 
تشتمل على بعض أوراق الشاي وتسْتَخدم في إعداد 
الشاي في إبريق أو كأس. 
(ca. 1837) =‏ (ر.س) tea.ber.ry [të bër’î]‏ 
checkerberry.‏ 
بسکویت الاي : بسکویت یتناول (.7/) اأناءكذط 9ع 
مع الشاي . 
tea.board [të börd’] (ı.) < tea + board>‏ 
صينية الشاي : صينية لتقديم الشاي . 
tea.bowl (të böl’] (n.) <tea + bowl>‏ 
الإستكان : كوب شاي لا مَقَبْض له 
tea caddy (7.J) (1790) = caddy.‏ 
كعكة الشاي : «أ» كعكة (1829) ل.7) tea cake‏ 
متطيقة و E E EEO‏ 
tea cart (.) (1926) = tea wagon.‏ 
teach [tëch] (v/.; i.J, taught [toÖt]; teach.ing‏ 
Mid. Eng. techen, from Old Eng.‏ > 
(۱) يُعَلّم ؛ taëcan, ltaëhte> (bef. 12c)‏ 
يدرس + يُلَقَن > She likes to ~ children.‏ > 
)1( يعَوّد He taught students to think‏ > 
themselves. <‏ 101 (۳) يبَصّر: يعرّفه بالعراقب 
السّيئة التي قد تنشأ عن عملي ما 0 6۴ط ~ 1*1 > 
come home late. >‏ )4( يعرّفه بشيء ويقنعه 
بقبوله 015 Experience ~es us‏ < 
)٥( × 112216210825. <‏ يدرس : ينهض بأعباء 
التدريس؛ يتّحَذ التعليم مهنة. 
teach.a.bil.i.ty [të’cha bila U] (r.)‏ 
)١(‏ التدريسيّة: صلاحية الاستعمال في التدريس 
<the ~ of a textbook >‏ )¥( التعلّمية : 
قابليّة التعلّم. 
(۱) قابل teach.a.ble [të cha bal] (adj.) )15٤(‏ 
للتعليم (۲) نرّاع إلى التعلّم؛ راغبٌ فيه (۳) ملائم 
للتعليم؛ مساعد على التعليم )٤(‏ صالخ للتدريس 
<a ~ textbook >.‏ 
المْعَلّم؛, المُدرّس. (ع14) (.۸) teach.er [tê char]‏ 
در المعلمين : (1910 teachers college (77.) (ca.‏ 
كل لإعداد البعليةة: 
مَنْصِب أو مركز ).1/( teach.er.ship [të chor ship]‏ 
)1( الطالب (1930 teachers pet (/7.) (ca.‏ 
المقررّب: طالب مقرب إلى المدرّس أو متمتّع 


tea-plant 


taxonomic 


صنافيَ + îk] (adj.)‏ نرقم tax.o.nom.ic [tãk’s2‏ 
تصنيفيّ: ذو علاقة بالصنافة أو علم التصنيف. 

الصنافيّ : (.) tax.on.o.mist [tak sön a mist]‏ 
العاللم بالصّنافة أو علم التصنيف. 

söno mî] (n.) >‏ علقا] tax.on.o.my‏ 
taxonomie, from fax- + -nomie‏ 
)١(‏ الصنافة؛ علم (1828 -nomy > (ca.‏ 
التصنيف : دراسة المبادىء العامة للتصنيف المي 
(۲) تصليف . وبخاصة : تصنيف التّباتات والحيوانات 
إلى شْعَبٍ وطوائف ورتب وفصائل وأجناس وأنواع . 

tax.pay.er [tks pa’or] (7.) (1816) : المُكَلف‎ 
. داقع الصرائب‎ 

tax.pay.ing [tãks’pa’ îng] (adj.) (1632)‏ 
)١(‏ ضَريبيَ : ذو علاقة بدفع الضرائب (؟) خاضع 
للضريبة . 

المَلاذُ الصَريبِيَ: خطة أو (1952) (.) tax shelter‏ 
توظيف للأموال أو غير ذلك مما يُراد به العمل على 
خفض الأرباح ايتغاء التخفيف من عبء الضرائب. 

الطابع الضَريبيّ ؛ الطابع الأميريّ: (.71) 5]91238 tax‏ 
طابع يُلْصَىٌ على الإيصالات أو البطاقات والشيكات 
أو تذيل به العقود والمعاملات للدلالة على أن 
الضريبة المتوجبة قد دفعت. 

تايار + أذjد‏ (1:46١؟ Tay.lor' [ta lar), Edward‏ 
- ۷۲۹): : ق وشاعر أميركيّ . بريطانيّ المولد. 
يدور شعره کله على محور الذين . 

اا » زكريًا [ta lar], Zachary _ ١7854(‏ 1 ج11 
) قائد عسكريّ وزعيم سياسي أميركي. 
الرئيس الثانى عشر' للولايات المتحدة الأميركية 
(1849 - 1860 ). 

Tay.mur [tãy moor], 

تيمور» محمود Mahmud‏ 

۱۸۹٤(‏ - ۱۹۷۳): روائي 

مصري. يُعتبر رائداً من رُوَاد 

القصّة القصيرة في الأدب 
Mahmud Taymur‏ العربى . 

Tay-Sachs disease (ta sãks’] (n.) 
> Warren Tay (died 1927), Brit. physi- 
cian, and Bernard P. Sachs (died 1944), 
Am. neurologist > (ca. 1923) داء تاي‎ 
ساكس: اضطراب وراثي خطير في استقلاب‎ 
اللّبيدات ا 4 يتميّز بتراکم‎ 


اللبيدات في الأنسجة العصبية حت من نقص 


نري يمي (ط). 
tsã] (n.) <It., cup, from‏ أقا s3;‏ أقا] taz.za‏ 
طاسّة؛ کوب . )1841( > Ar. t{ûsah‏ 


TB ([të’ قط‎ (n.) <TB (abbreviation 
for tubercle bacillus) > (1916) = tu- 
berculosis. 

Tbi.li.si [tb 18 s[ تبيليسي: عاصمة جورجيا‎ 

.(Tiflis )ر|.‎ 

T-bill (te bil’] (n.) <from Treasury > 

سند الخزينة: أحد سندات الخزينة (1973) 
الأميركية . 
التريحة التائية: (1925) (.7/) T-bone [tê b6[‏ 
شريحة صغيرة من لحم البقر مشتملة على عظم شبيه 
شكله بشكل حرف '1. 
steak (7./ = T-bone.‏ عدم 1 
Tchai.kov.sky [chî köf' ski], Peter Ilyich‏ 
تشايکوشکي. بيتر إيليتش 
:)A۹۳-۱1۸€°(‏ ملف موسيقي 

روسي . يعتبر زعيم مؤلفي «الباليه» 

, الكلاسيكية غير منارّع‎ ballet 

آثاره في هذا الميدان 

. Swan Lake بحيرة النّم»‎ 


Tchaikovsky 


technetium 


() يضايق أو يبرم [بالسخرية أو الأسئلة أو 
الملاحظات أو المطالب] (5) يعذّب بإثارة رغبة [من 
غير اعتزام لإشباعها] 8 (1) مضايقة؛ تعذيب 
(۷( المُضايق؛ لذت (۸) مال؛ نقود (ع). 
يستخرج ج باللمشيط. أو بمثل التُمشيط. الاه ~ ٠‏ 
بأداة مسددقة الطرف . 
(n.‏ زادج ع tea.sel also tea.zel or tea.zle‏ 
<Mid. Eng. fesel, from Old Eng.‏ ).¥ 
)١(‏ الدباسيّة: أي من 12٥(‏ .)»#ط) <امئه, 
التيساسّات 01016 وهي فصيلة نباتية 
تشمل شوك الدرّاجٍ أو مشط الراعي (۲) شوك 
الدراج؛ مُشط الراعي: نبات من الدّبساسيّات ذو 
رؤوس زهرية, شائكة (۳) المزأبرة: «أ» راس زهرة 
ديساسية شائك سنت لإحداث الرّئبر على سطح 
القماش. ا١ب»‏ أداة آله تبتخدم للغرض نفسه 
)٤( §‏ يُرأبر: يجعل للقماش زثيراً. 
teas.er (têz ar] (n.) <teas(e) + -er> | (۱)‏ 
6 بخاصة: شخص مضايق أو مُعذّب 
() المَعُوية المْتَمَئّعة: امرأة تغوي الرّجال ولكنها 
تتجئّب المضاجعة معهم أو ترفضها (۳) مشكلة أو 
مهمة عسيرة. 
طقم الشَاي: مجموعة (1828 tea service (/7.) (C3.‏ 
كاملة من آنية الاي الخزفيّة أو المعدنية تالف من 
إبريق وسكريّة وأكواب إلخ . 
tea set )7.( (1849) = tea service.‏ 
)١(‏ 625001131 (۲) مطعم )1856( ).7( tea shop‏ 
(بر). 
tea + spoon>‏ > (.1) [/568م5 tea.spoon [të‏ 
)١(‏ ملعقة التاي: ملعقة صغيرة لتحريك (1686) 
الشاي أو القهوة ت تتسع لثلث ما تتّسع له ملعقة الحساء 
(۲) مِلء يلعقة الشّاي (را. المادة التالية). 
tea.spoon.ful [të spOOn’- -[ (n.) pl. -fuls also‏ 
مِلء ملعقة الشّاي: مقدار ما تتسع له (1731) أنا؟- 
ملعقة الشاي . 
teat [tët; It] (7.J) > Mid. Eng. tete, from‏ 
Old F., of Germanic origin > (13c)‏ 
الحلّمة: «أ» خلمة النْدي وهي ما يرز من رآسهء 
ومنها يخرج اللبن. «ب» شيء كالحلمة ويخاصة: 
نتوء صغير في طرف جزء من أجزاء الماكينة . 
مائدة الشاي : مائدة مخصصة (1688) (.:1) 16ط8) وع) 
لتناول الشاي ويخاصة في أواخر الأصيل. 
(time>‏ + هه > tea.time [te tim’] (n.)‏ 
ميقات الشّاي: ساعة تناول الشّاي (1756) 
وبخاصة في أواخر الأصيل أو عند الغروب. 
منشفة الأطباق: فَُماشة (1871) (.1/) [أ409 8©) 
لتجفيف الصحون المغسولة. 
صينيّة الشّاي: صينية يحمل (1773) (.:71) tea tray‏ 
عليها طفُم الشاي (را. ع۷1C٣آعك‏ 3©)) . 
عرية الثاي: طاولة (1922 .2©) (.71) 7998801 tea‏ 
صغيرة. ذات عجلات» نخدم لتقديم القاي إلخ . 
tea.zel or tea.zle [të zal] (ı.) = teasel.‏ 
teched ([tëcht] (adj.) <alteration of‏ 
مُخْبّل؛ ضعيف العقل . > touched‏ 
tech.ne.tium [tëk nê shî om] (ı./ < New L..‏ 
from Gk. fechnëtos = artificial > (ca.‏ 
التُكنيتيوم؛ التكنيشيوم (ك). )1946 
موسوعياً: عنصر فلز إشماعيّ لمك رع 
النشاط. فضي البياض. بتج عن اتشطار 
اليررانيرم والبلوترنيرم في المفاعلات 
النووية. نظائره متعددة أهمّها التكنيتيوم 
technetium 99 6‏ . زمرو انك5 1 رقمه 
الذري ۳. الوزن النرَيَ لأكثر نظائره 
شيوعاً 44. نقطة انصهاره 73777" مثوية. 
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1873 
)١(‏ يثلِف؛ يَهِيِم (۲) یشوه الشمعةً ه«وول - ٠0‏ 
(6) يُفكك [ماكينة]. 
يهاجم بلا هوادة؛ يهاجم من غير 0اصا - 0ا 
احتراس أو حذر. 
ند آمالَهُ أو يقضي عليها. (o ~ it‏ 


يكتب أو ينجز برعة أو على عجل. ]و - 0ا 
ونه تأنيياً قاسيا. 
بَنْنَ الجيبّ: شد شَعْرَ رأسه انعط 65مه - 0٠0‏ 
تعبيراً عن الأسى أو الغضب أو القلق إلخ. 


to ~ (someone) off a strip 


يقتلع ؛ يسرع . lo ~ oul‏ 
)۱( يمرّقة إناً ارا (۲) يتقده peo‏ 0) ~ 0 
انتقاداً قاسيا . 


)1( ينر ؛ حفر (۲) يمرّق فرق يقتلع . to ~ up‏ 

قتبلة الدمع : قنبلة مُسِيلةٌ للدموع . tear bomb (n.‏ 

tear.down [tar -[ )۸.( )1926( تفكيك [ماكينة].‎ 

tear. drop [têr dröp’] (n.) دمعة (۲) شيء‎ )١( 
كالدمعة المنْسَّكبة . ويخاصة: جوهرة متدلية من فُرط‎ 
أو عِقّد.‎ 

tear.ful [têr-] (adj.) )1586( دامم؛ باك‎ )١( 
حزین؟ مبوشك على‎ )۲( > ~ entreaties > 
البكاء < 10015 بد > (؟) مخخزن؟ مشج ؛ مل‎ 
. <a ~ novel > للدموع‎ 

الغاز المْذْيع؛ الغاز المُييل (1917) (.:7) tear gas‏ 
للدموع: مادة صلية أو سائلة أو غازيّة إذا ما أطلقت 
في الجو أسالت الدموع من الأعين وهي تُستخدّم في 
تفريق المظاهرات بخاصة . 

يفرٌ ق [بغاز مُديم]. (1946) )./»( ]- tear.gas [êr‏ 

tear.ing (têr îng] (adj.) )1606( مُوجم‎ )١( 
[على نحو موصول] < اعنام ہ > (۲) سریع ؛‎ 
> خاطف <لآ۲آاںhu ~ > (”7) عليفا نهم‎ 
„. < د‎ achievement > رائع‎ ):( rage < 

)1936( .سم tear.jerk.er [têr jûr’kar]‏ 
المَسسَدِرَ(ة) للدموع : قصة أو مسرحية [أو شريط 
سينمائيّ أو برنامج تلفزيوني] محزنة أو مُشْجِيّة حتى 
الإفراط . 

tear.less ءقا]‎ las] (adj.) > tear + -less> غير‎ 
> Mary stared at her دامع + غير سافح دمعاً‎ 
dead child in ~ grief. < . 

tea.room [tê room’] (n.) <tea + room> 
)1778( رُكن الشّاي: مطعم صغير مخصص‎ 
للسيدات في المقام الأول.‎ 

ورد الشاي: ضَرْب من الورد (1850) (.71) 7056 و4 
ذو عبير شبيه بعبير الشاي . 

tear sheet [عقا]‎ ).( (ca. 1924( المُمْتَطْعَةَ : صفحة‎ 

. ويخاصة : : صفحة قرع 
من جريدة أو مجلة كدليل ب يُتبت للمعلن أن إعلانَهُ قد 
ئرج فيها. 

tear.stain (têr stãn’] (1.J) > tear + stain> 
يقعة [أو خط] لقا الدمع على الوجه.‎ 

عصابة المَزْق: شريط ضيّق (.71) tear strip [r]‏ 
يكون عادةً تحت المصابة الدائرية المطوقة لعلبة 
الجبن أو نحوها لتمكين المرء من فتحها بسهولة. 

شريط المَرّق؛ عصابة (1954) (.7) tear tape [ar]‏ 
المَرّق (را. المادة السابقة). 

tear.y [têrî (adj.), tear.i.er; -i.est (14c) 
دامع < و5علا© نہ > (۲) محزن؛ مُشْح ؛ ؛ ميل‎ )١( 
دَمْعيّ: مؤلف من‎ )5( >a ~ للدموع <ع21)‎ 
دموع أو قطرات شبيهة بالتموع.‎ 

tease ]182[ (+/.; /ı.), teased; teas.ing < Mid. 
Eng. fesen, from Old Eng. بروكتة)‎ > 
(bef. 12c( يُمَشّْقَ: يمشّط يمثط الصوف إلخ.‎ )١( 
پزابر: للقُماش زئبراً (۳) يمزّق.‎ )۲( 
ويخاصة: يقتطم نسيجاً حيّا لاختباره مجهرياً‎ 


مُقتّطعة من صحيفة أو مجلة 


team handball 


من قبل مجموعة أو فريق <150]6]© ~ 8 > . 

0 اليد الفريتيّة : لعبة (1971) ).7/( team handball‏ 

شئة عن كرة القدمء يمارسها فريقان يتألف كل 

من سبعة لاعبين ؛ وفيها تَقُزْف الكرَة أو 
يُمَْك بهاء أو توجّهُ نحو الهدف» بالأيدي. 

team.mate [tem mãt’] (n.) <team +‏ 
القرين : زميل في فريق أو فرقة. (1915) < 710/6 

team لَعِب الفريق: لعب (1890) (.7) 'إهام‎ )١( 
جماعيّ يتعاون فيه أفراد الفريق على إحراز الفوز‎ 
(؟) جهد تعارني‎ > skilful ~ in hockey < 
< the need for ~ in time of war>. 

team.ster [têm ster] (1.J) < team + -ster> 
)1777( سائق القريئيّن: سائق زوج من الخيل‎ )١( 
. أو الثيران (را. 4 6323)) (7) سائق الشاحنة‎ 

team.work [tem wûrk’] (n.) <team +‏ 
عمل الفريق؛ العمل الجّماعي : )1886( > work‏ 
عمل تقوم به مجموعة من أشخاص يتولّى كل منهم 
جانباً منه مُسَحْراً کل إمكاناته. في غير أثرةٍ أو أنانيةء 
لإنجاح العمل أو المهمّة ككل . 

حفلة الشاي: «أ» لقاء (1778) ).7( tea party‏ 
اجتماعي تقدّم فيه أكواب الشاي في ساعة متأخرة من 
الأصيل. «ب» مُشادّة؛ مُناوّشة [ومَرَدَ هذا المعنى 
إلى «حفلة شاي بوسطن؛ وهو الاسم الذي أطلق عام 
١7‏ على الحَدّث الذي ألقى فيه نفرٌ من أبناء 
مدينة بوسطن الأميركية شحنة من -- في البحر 
احتجاجاً على فرض الضرائب على الشلع 
المستوردة. را. .[Boston Tea Party‏ 

إبريق الاي : إبريق (1705) (.8) [)5 5)] غمم.وء) 
ذو بزباز يُعْلّی فيه الشاي ومنه يُشكب. 

tea.poy (tê poi] (ı.J) > Hin.: tipûi> (1828)‏ 
التيباي : «أ» منضدة زينيّة ثلاثية القوائم . «ب؟ منضدة 
الشاي : منضدة يجلس إليها شارب الشاي أو شاربوه. 

tear" [têr] (n.; vi.) < Mid. Eng. tere, from 
Old Eng. tëêar, tehher> (bef. 12c) (1) 
دأ دمعة. «ب» .ام دَمْع (۲) ./م: بکاء؛ نحيب‎ 
قَطْرّة 8 (1) يَثْرف‎ )۳( > to break into ~s> 


الدمع: يَسْمْح الدممٌ. 

tear” [tar] .ادم‎ i.; n.), tore [tör]; torn [törn]; 
tear.ing < Mid. Eng. teren, from Old 
Eng. teran> (ber. «أ» يُمرّق. (ع12‎ )١( 
لات؟ يجرح 5 يتزع ؛ يقتلع ؛ يد أو يسحب بعنف‎ 
<tried to ~ a hole in the يَثْقّب‎ )0( 
<This kind of cloth يتمرّق‎ (€) x wall > 
.لا!ز25» وہ (0) يعدو أو يندفع أو يعمل بسرعة‎ < 
< His father went ~ing jيتريب وقوة‎ 
«أ» تمزيق.‎ )5( § down the street. < 
(Vv) <wear and ~> «ب» تمرّق؛ بلى‎ 
<was mending a ~ in her تقب؛ عرق‎ 
«أ» انفعال؛ اهتياج. «ب» اندفاع؛‎ )۸( kirt < 
< The train went by al a ~.> عجلة فائقة‎ 
المَصخبة: مرح صاخب يتميّز بالإسراف في‎ )9( 
. >10 80 01 2 ~ < الشّراب‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
)0 يعبر عن عدم تقدیر ٣۹م له‎ )١( یمزق‎ )١( 
لشخص ما أو لعمله (۳) يوبّخ؛ يؤنّب.‎ 
to ~ around يحمل باهتياج أو غضب‎ )۱( 
. يحيا حياة طائشة يعوزها الاستقرار‎ )۲( 
ا١‎ - ١ >76 يمزّق؟ يقطم إزباً إرباً ا اطوزو‎ 
her grief fore al his heart. >. 
to ~ (oneself) away «ain يتحب؛ على که‎ )١( 
من حفلة أو اجتماع (؟) يتزع نفْسَهُ: يحمل نفْسَة‎ 
على الكف عن مواصلة التظر [إلى مثشهد] أو‎ 
المطالعة [في كتاب].‎ 


teeny—bopper 


te.di.ous.Îy [të -] )64.( على نحو مُضْجر أو‎ 
2 - 4 . ميل‎ 
te.di.ous.ness [ê -[ (7.)  .للَم ضجر؛ سَأم؛‎ 
te.di.um [të di om] (n.) > L. taedium, from 
taedêre = to bore, weary> (1662) 
> [0٥ع صَجَر؛ سَأم؛ مَل (۲) فترة مُمِلّة‎ )١( 
~s of strained anxiety— H.G. Wells>. 
tee" ]8[ )1.( الحرف 1 ;)ا (۲) شيء (ع15)‎ )١( 
على صورة حرف '1 (۳) هدف [يُنْصَبٍ لإطلاق النار‎ 
lo a ~, > 1112) تماما؛ إلى حد الكمال كاأنائ‎ 
meê (Oa ~.>. 
tee (n. vt.) <origin unknown > (1673) 
القّمْزَة: «أ» ركام من الرمل أو نحوه توضع عليه‎ )١( 
كرةٌ الغرلف. «ب» قطعة خشب أو مطاط يُستعاض‎ 
بها عن هذا الركام . «ج» المنطقة التي ذف منها كرةٌ‎ 
. الغولف § (۲) يُمَمّز: يضع كرة الغولف على القٌّمزة‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
١ ~ 011 يقذف كرة الغولف [من على القُمزة]‎ )١( 
يوبّخ؛ يؤنّب.‎ )٤( بيدأ؛ يتهل (۳) يضرب بقوة‎ )۲( 
lo ~ up يقمّز: يضع كرة الغرلف على القّمزة.‎ 
teed off [têd] (adj.) <origin obscure > 
)1951( . غاضب؛ مستاء؛ منزعج‎ 
teem’ [tem] (vıt.; i.) <Mid. Eng. temen, 
from Old Eng. timan> (bef. 12c) 
تتتج؛ تلد (ا.ق) × (۲) تحمل؛ تحبل‎ )۱( 
< ~s with mosquitoes> يَعَج ب‎ (r) . 
< Plans were ~ ing in يتشد‘ يتزاحم‎ (<) 
his mind. >. 
teem? [têm] (vi. 1.) <Mid. Eng. 61, 
from Old Norse tona = to empty > 
)146( يَهُطل [المطرً] بغزارة × (5) يقرّغ؛‎ )١( 
> They ~ed molten metal into 2 يصب‎ 
mold. >. 
teen’ [tën] (7.J) > Mid. Eng. tene, from Old 
Eng. têona = injury > (13C) شقاء؛ تعاس‎ 
(.ق).‎ 
ممعم‎ [ten] (7.) (1820) = teenager. 
teen” [tên] (adj.) (1926) = teenage. 
teen.age [tên ãj’] or teen.aged [-ãjd’] (adj.) 
مراهق (۲) مراهقيَ: ذو علاقة بالمراهقين أو‎ )١( 
خاص بهم‎ 
teen.ag.er المُراِقَ: شخص (1939) (.2) [- 88ا]‎ 
في طور المُرامّقة.‎ 
teen.er [të nar] (7.J (1894) = teenager. 
teens ([tënz] (n.) <from -teen (as in 
thirteen) > (1604) ١9 إلى‎ ١ الأعداد‎ )١( 
من العمر‎ ١9 ضمنئاً. ويخاصة: السنوات من ۱۳ إلى‎ 
> Teens want fun أو القرن (؟) المراهقون‎ 
and glamor. — Parents’ Mag.>. 
teen.sy [tén sê] (adj.), teen.si.er; -est 
> baby-talk alteration of teeny > (ca. 
1899) = tiny. 
teen.sy-ween.sy [tén sê wên sê] (adj.) 
> baby-talk alteration of feeny- 
weeny > (ca. 1906) = tiny. 
tee.ny [të nê] (adj.), tee.ni.er; -est < by 
alteration (influenced by weeny) > 
(1825) = tiny. 
tee.ny.bop [te قم‎ böp] (adj.) < back- 
formation of feenybopper> (1967) 
. مراهق؛ مراهقة‎ 
tee.ny-bop.per [-böp’or] (r.) < tee + بد‎ 
+ المراهقة : فتاة في سنّ (1966) < رءمرم60‎ )١( 
المرامقة (۲) المَسْنَهْير : فى يرفض تقاليد الطبقة‎ 


1874 


tech.nol.o.gy [(tëk nöl’? ji] (n.) pl. -gies 
< Gk. tekhnë skill, art + -logy> )1658( 
التكنولوجيا؛ التّقانة: «أ» اللغة التّقنية. «ب» العلم‎ 
. التطبيقيّ . «ج» طريقة علميّة لتحقيق غرض عملي‎ 
دده جما الوسائل المستخدمة لتوفير كل ما هو‎ 
ضروري لمعيشة الناس ورفاهيتهم.‎ 
tech.no.struc.ture [tëk قم‎ strük’‘char] (n. 
<techno- + struclure> (1967) البئية‎ 
التكنولوجية ؛ البئية التقانية: مجموعة المديرين‎ 
والعلماء والمهندسين التي تنزع نزوعاً متزايداً إلى‎ 
السيطرة على الحياة الاقتصادية في المجتمع.‎ 
techy [tëch’î] (adj.) = tetchy. 
tec.ton.ic [tëk tön’Ik] (adj.) <Late سآ‎ 
tectonicus, from Gk. tektonikos of a 
builder, from tektön = builder > (ca. 
1656( بنائيَّ؟ معماريّ (۲) تكتونيّ : ذو علاقة‎ )١( 
بتشوّه أديم الأرض. والقّوى المؤذية إليه» والأشكال‎ 
. الناشثة عن ذلك‎ 
tec.ton.ics [tëk tön’ Iks] )8.( )1634( فنَ‎ )١( 
البناء (۲) التكتونيّة: السّمات الجيولوجية البنيوية‎ 
مجتمعةً (۳) التكتونيكا: فرع من الجيولوجيا يبحث‎ 
في المعالم التركيبية الكبرى للارض وأسبابها‎ 
.(diastrophiئsmص التشويهيّة (را.‎ )٤( 
tec.to.nism [tëk’ to nîz om] (.م)‎ (1948) = 
diastrophism. 
tec.tum ([tëk’ tam] (n.) pl. tec.ta < New L., 
from L. = roof, dwelling > (ca. 1901) 
القف: بنية جسدية شبيهة بالسّقف أو مودي‎ 
وظيمََة. وبخاصة: سقف الدماغ المتوسّط.‎ 
ted [tëd] (vt.), ted.ded; ted.ding < Mid. 
Eng. tedden, from Old Norse tedhja = 
to spread dung > )15٥( ينْشْر: ينشر التَبْنَ أو‎ 
ted.der [(ëd التاشر: من ينشر التبن أو (.77) [إ5‎ )١( 
: القثل بُغيةَ تجفيفه . وبخاصة : ناشرة التّبن أو القش‎ 
أداة ميكانيكيّة لنشر التبن ابتغاء تجفيفه.‎ 
ted.dy ([tëd’I] (7.J) pl. ted.dies < origin 
unknown < )1924( القميص: ثوب يسوي‎ 
ted.dy bear (n.) <from Teddy, nickname 
of Theodore Roosevelt, from a cartoon 
depicting the Am. president sparing the 
life of a bear cub while hunting > 
)1907( الب النّدَيَ؛ الدمية الدَبّية: دُمية تمئّل‎ 
دا موا بعواذ هة‎ 
Ted.dy boy )71.( <from Teddy, nickname 
for Edward > )1954( الغلامٌ الأَدوَرْديَ : شاب‎ 
بريطانيّ كان يرتدي» في الخمسينات والستينات من‎ 
القرن العشرين» ملابس شبيهة بملايس العهد‎ 
الأذوَرّدي [نسبة إلى الملك أدْوَرْد التّابع ملك‎ 
.)۱۹۱۰ _ ۱۹۰۱( بریطانیا]‎ 
Te De.um [të 02 om] (n.) pl. Te Deums 
> Late L. fe deum laudamus = We 
praise Thee, O God (from the opening 
words of the hymn) > (bef. 12c) تسبيحة‎ 
الُكر؛ ترنيمة الشّكر: ترتيلة تَصْدَح بتمجيد الله‎ 
. وححمده‎ 
te.dious [tê di 2s] (adj.) > 010 F. tedieus, 
from L. (aedium = tedium> (15c) 
. مُضجر؛ مُسئم؛ ميل‎ 
synonyms: boring, burdensome, : مرادفات‎ 
drowsy, dull, humdrum, irksome, monotonous, 
tiresome, uninteresting, wearisome. 
antonyms: animating, fascinating, أضداد:‎ 
inspiring, refreshing. 


technctronic 


نقطة غليانه ٤۸۷۷‏ منوية. ثقله النوعي 
١4‏ . تكانؤه: +٤‏ 1+ ۷. 

tech.ne.tron.ic [tëk’ n2 مقع‎ ik] (adj.) 
<techn(ological) + e(lec (tronic > 
)1967( تكنيترونيّ: متائر بالتغيّرات الناشئة عن‎ 
التقدم في مجال التكنولوجيا والألكترونيّات‎ 
. > 0115 ~ والاتصالات > /إاع5061‎ 

tech.nic [tîk nîk] يِقْنىَ؛ تقانى ).7 :.4ه)‎ )١( 
يَمَنيّة (۳) العلم التطبيقيّ.‎ )۲( 5 

ِقْنَ؟ تقانىَّ؟ (./04) [اد!ا tech.ni.cal [tëk n‏ 
فتيّ: «أ» خاص بِفنْ أو علم أو صنعة أو مميّز لها 
<ءانها6ل نہ > . «ب» مستخدم تعابيرٌ فنيّة أو 
معالج موضوعا ما بطريقة تقن'يّة ~ > 
<386ناع132. «ج» خبيرٌ عملي بن أو صنعة 
consultant <‏ ~ > . «د» ذو علاقة بالفنون 
الميكانيكية أو الصناعيّة أو بالعلوم التطبيقيّة له ه > 
school > .‏ 

tech.ni.cal.i.ty [tëk’na kãlo tî] (n.) .آم‎ -ties 
)1814( التّقنىَّ؛ شيء يقني . وبخاصة: نقطة‎ )١( 
> 8 دقيقة لا يَفْقه معناها غير المتخصّص أو الخبير‎ 
ہ 1م16 (۲) الضّفة التَقَنيّة : كون الشيء تقنيًا أو‎ < 

tech.ni.cal.ize [tëk’ na ka lîz’] (vı.), -ized; 
ين : يضفي عليه صفة تقنية.  (1832) ع18.ف-‎ 

الصارعة الثّقنتة : )1949( ).7/( technical knockout‏ 
صارعة (را. {uاc)0مص))‏ يعجز معها أحد 
الملاكمّين عن النهوض ومتابعة اللّمِبٍِء قيُعلن 
الحكم إنهاء المباراة بفوز الملاكم الآخر. 

متا ؛ فئيًاً. ل.«24) tech.ni.cal.ly [-kal I]‏ 

التقَنىَ ؛ (1833) ).7( ]¬5 tech.ni.cian [tëk nish”‏ 
القانيَ؛ الفْتَىَ: الاختصاصي بالدقائق التََنيَةَ 
لموضوع أو حرقةٍ ما. 

tech.ni.col.or ([tëk’ na kül’or] (r.) 
<trademark > التصوير بالألوان: طريقة فى‎ 
. التصوير الملوّن تستخدم في الأفلام الكينمائية‎ 

بادئة معناها: «أ» فنَ؛ صنعة؛ techno— [tëk nö]‏ 
براعة < لإ10108/ع6/ > . «ب» فئي؛ تقنيّ 
technocracy > .‏ < 

tech.noc.racy [tëk nök’ ra 51[ (n.) > techno- 
+ التّكنوقراطيّة: حكومة الفئْيّين. <بعهمم-‎ 
وبخاصّة: إدارة المجتمع من يبل الاختصاصيّين‎ 
. التقنيّين‎ 

التُكنرقراط: (.7( krãt’]‏ دم علعا] tech.no.crat‏ 
«أ» المؤيّد للتكنوقراطية أو حكومة الفئّيين. 
«ب» الخبير التّقني أو الفْتّي. وبخاصة: خبير 
تقنيّ ذو سلطة إدارية. 

tech.no.crat.ic ([tëk’na krãt’ik] (adj.) 
تكنوقراطيّ: ذو علاقة بالتكنوقراطيّة أو‎ 
التَكنوقراطيّين.‎ 

tech.no.log.ic [tëk’na 15j’ ik] (adj.) = 

technological. 

tech.no.log.i.cal [(tëk’no 1öj’I kal] (adj.) 
)1800( تكنولوجي؛ يَعْنيَ؛ تقانيَ: «أ» ذو علاقة‎ 
. > - بالتكنولوجيا أو مُتَسِمٌ بها < ووعرههوم‎ 
«دب» ناشىء عن التقدم التكنولوجي الذي يضاعف‎ 
إنتاجية الماكينات ويلغي العمليات اليدوية أو‎ 
> العمليات التي تقوم بها الماكينات العتيقة لم‎ 
unemployment > . 

tech.nol.o.gist [tëk’nöl'9 jist) (r.) 
التكنولوجيّ؛ التقاني : الخبير أو المتخصّص في‎ 
. التكنولوجيا أو المُقانة‎ 

tech.nol.o.gize علقا]‎ nöl د‎ jîz’] ,(.ا«)‎ -gized; 
يتَكلِج: يجعله تكنولوجياً (1954) عہ .عا‎ 
. أو تكنو لوجي الطابع‎ 


tceclemeter 


tel.e.film [têl د‎ flm’] (n.) < tele- + film> 
)1939( الفيلم التلفزيونيٌّ: شريط تلفزيونيّ مشج‎ 
خصيصاً للتلفزيون.‎ 

tel.e.ge.nic دثاما]‎ jën’ ik] (adj.) > tele- 
+ تلقازي؛ صالح للتلفزيون: (1939) <م1رمم-‎ 
ذو مظهر جذاب أو مثير لإعجاب مشاهدي‎ 
1 1 التلفزيون.‎ 

tel.e.gram [tël o grãm’] (n.: ”).( , -grammed; 
-gram.ming < lele- + -gram> (ca. 
1852( يَرْقيّة § (۲) يبرق: يرسل برقية من‎ )۱( 
٠ طريتي التلغرافق.‎ 

(n.; vı.) < tele- +‏ [كقعع د tel.e.graph (tël‏ 
)١(‏ التلغراف (۲) بَرْقية؛ تلغراف ‏ </م70ع8- 
8 (1) يُيرق: يُرسل برقية . 
موسوعياً: التلغراف. أو البرقء -هلء ره 
هو أولى الوسائل التي استخدمها الإنسان 
لتقل الرسائل بالكهرباء. ويعتبر صموئيل 
مورس 81056 هو الذي ابتكر أول جهاز 
تلغرافيَ عام 14877 والذي استبط عام 
۷ نظاماً موْلّفاً من تُقَطٍ وقواطمٌ 
[شَرَطات] تمل الأرقام وحروف الهجاء. 

te.leg.ra.pher (t2 lëg’ ra for] also te.leg. 
التلغرافىَ: عامل التلغراف. (.71) []115-] ؛كلتام.هم‎ 

(1885) ر.ه) tel.e.graph.ese (tël’a2 grãf êz]‏ 
اللغة التلغرافية ؛ اللّغة اليّاقية: لغة ميمه بالحذف 
والإيجاز الشديد اللذين يميّزان لغة البرقيات عادةٌ. 

grafik] (adj.) (1794)‏ ة] tel.e.graph.ic‏ 
تلغرافيَ؟ برقيّ: «أ» ذو علاقة بالتلغراف. 
اب6 مخحكم؛ شديد الإيجاز ~ طبن > 
economy of words — F.S. Mitchell> .‏ 

المَفْصِلِية الدوّارة؛ المَفْصلية (.71) telegraph plant‏ 
التلغرافية: نبات آسيوي استوائيّ ذو وريقات ثلاثية 
تتميّز بحركتها الدورانية الغريبة (نب). 

te.leg.ra.phy [t2 lëgٌ ro fî] (7.J) (1795) الإبر اق:‎ 
الإرسال البرقي أو التلغرافيّ.‎ 

Tel.e.gu [tël 2 goo] )2.( > native name >‏ 
)١(‏ التيليغووية؛ التيليغو: لغة درافيدية (1789) 
(را. )Dravidian languages‏ ينطق بها نحو من 
أربعين مليون نسمة في الجزء الجنوبي الشرقي من 
جمهورية الهند. وهي تُعتبر اللغة الرسمية لولاية أندرا 
پرادش Pradesh‏ 652082 الهندية 
() التيليغرويّ: أحد أيناء هذه الولاية. 

ka nê sîs] )5.( > tele- +‏ د tel.e.kin.e.sis [(tël‏ 
الحركة الإيحائية : الإحداث (1890) > -kinesis‏ 
الظاهري للحركة في أشياء معيّنة من غير تلامس أو 
اية وسيلة فيزياتية أخرى [كحركة الفنجان عند 
تحضير الأرواح]. 

تليماخرس: في [ودكا Te.lem.a.chus [t2 lëm’a‏ 
الميثولرجيا اليونانيةء ابن البطل الإغريقي 
أودييرس کاعئورل0 وزوجته بينيلويا 
©2626105. شخص إلى بيلرس 105لإ2 
وإسبارطة 2513م5 بحثا عن أبيه. ثم ساعد أياه 
على قتل الطامعين في الزواج من بينيلويا. 

te.le.man [tél 1 mon] (1.J > (ele- + man> 
)©2. 1947( المُراصِل: عامل من عمّال الاأسطرل‎ 
0 موول عن الاتصالات اللاسلكية في المقام‎ 

e.lem.e.ter [to lim? tor] (nı.: v1.) > tele- +‏ 
() التليمتر؛ مقياس (1860 me٤۲ < )ca.‏ 
البعد: ١أ‏ أداة لقياس يُعْد شيء ما عن الناظر إليه. 
«ب» جهاز كهربائي لقياس كميّة ماء. كالمُغط أو 
السُرعة أو الحرارةء وإرسال التتيجة بواسطة الراديو 
عادةة إلى محطة بعيدة تُسَجَل أو يدل عليها 


حلمب ب ا ا ا 
dın alone, ¢ in system. iin easily, o in gallop. u in circus.‏ - 2 


ظهْران: [١ةع‏ ةا 


1875 


سآ teg.u.lar [tëg’ yo lor] (adj.) <from‏ 
قِرميدي: )1796( tegula (ile + -ar>‏ 
«أه منسوب إلى القِرميد أو خاصٌ به. 
«ب» متراكب: قِرْمِيديٌ الترتيب. 

teg.u.ment [tëg y2 mant] )71.( > .سآ‎ tegu- 
mentum, from tegere = to cover> 
(15c) = integument. 

Te.he.ran (të’ha rãn’; 
عاصمة إيران. تقع في الجزء الشماليَ من وسط‎ 
ن.‎ 5,60١,٠٠٠ البلاد. سكانها‎ 

teil [têl] or teil tree ).( > Old F., from L. 
tilia > (1589) الرَيْرّفون (را. ه06ه11).‎ 

tek.tite [tëk' tî] (n.) <from Gk. tëktos 
molten, from /êkein = to melt > (ca. 
1922( الشكتيت: جسم زجاجىّ» مستديرء يرجح‎ 
أنه يكي الأصل. يكثر في تشيكيا وسلوفاكيا‎ 
. وأستراليا والولايات المتحدة الأميركية‎ 

tel [tël] = tele-. 

tell* ])6[[ or telo- [(ë1 بادثة معناھا: نهاية؛ [ةث‎ 
. < telencephalon > jÎ انتهاء؛‎ 

tel.a.mon ([tël a mön’] (n.) pl. tel.a.mo.nes 
[(tël’o mö’nëz] > L., from Gk. 01 
= bearer, supporter> (ca. 1706) 
التَلَمُون: تمثال رجل يقوم مقام عمود في مبنی‎ 
.(caryatid (قا.‎ 

tel.an.gi.ec.ta.sia [tël ãn ji ëk tã zhi a] (n. 
or tel.an.gi.ec.ta.sis علة-]‎ ta sîs] pl. -ses 
[sëz’] > New L.: tel- (end) + Gk. angos 


vessel + ectasis dilatation > )1831( ر سَع‎ 


ات تمدّد الأوعية الشعرية ية (ط). 
ö6 to grãf] (ı.) > tel- +‏ أقا] tel.au.to.graph‏ 
المُبْرقة الخاطة (مج)؛ < ۸صautogra‏ 
التلوترغراف: تلغراف ناقل للخط والرّسوم. 
تل أبيب: مدينة في فلسطين [/7807 د 51)] 1197.ل4-اءع17 
المحتلة. تقع على ساحل البحر الأبيض المتوسّط 
شمالي يافا. سكانها ٤٠۰,٠۰۰‏ ن 
tele [të1“2] (n.) (1946) = television.‏ 
بادئة معناها: «أ4 بعيد؛ tele- [tël“ o] or tel- [Š1]‏ 


عن بعد <05]ؤإلاء|ه6) > . «ب» تلغراف 
leletypewriter >‏ > . «ج» تلفزيون 
< 66311612 > . «د» المواصّلة البعيدة 


< telecommunication > . 
tel.e.cam.er.a [tël 2 kãm’ar 5] (n.) > tele- 
+ كاميرا التلفزيون؛ الكاميرا (1937) < يعسي‎ 

التلفزيونية : 0 التي يصَور بها للتلفزيون . 

telLe.cast [tël a kãst] )1.: i.; n.), -cast also 
-cast.ed; -cast.ing < 1 + (broad)- 
يُتَلفِرَ: ب بث أو يذيع بالتلفزيون (1937) < ائه‎ )١( 
. إذاعة تلفزيونية‎ (۲( § 

المذيم tel.e.cast.er ([tël 2 kãs' tar] (n.)‏ 
التلفزيوني : مذيعٌ عامل في مؤسسة تلفزيونية. 

tel.e.com.mu.ni.ca.tion ([tël’9 k2 262‏ 
kã’‘ shan] (n.) <tele- + communica-‏ 
)١(‏ المواصّلة البعيدة: (1933 .ه) < t0۸‏ 
الاتصال عن بُعد [بالتلغراف أو التلفون إلخ.] 
(؟) علم المواصلة البعيدة < وترد يصيغة الجمع 
عادةً ىك - 510160 > . ٍ 

tel.e.con.fer.ence [tël د‎ kön for ons] (n.) 
<tele- + conference > (1953) الموتمر‎ 
التراصليّ: مؤتمر يُعقد بين أشخاص تَبَاعدٌ ما بينهم‎ 
مسافات متباينة ولكن تربط بعضهم بعضهم الآخر‎ 
. وسائلٌ مواصلة بعيدة كالتلفونات أو التلفزيرنات‎ 

المقَرّر (1950) (.71) [ئاتk‏ و tel.e.course (tëlُ‏ 
التلفزيونيّ: مُقرّر دراسي يُذاع بالتلفزيون حَلْقَة بعد 


teeny—weeny 


المتوسطةء ويرتدي الملابس العصرية» ويستمع 
بحماسة إلى موسيقى الجازء ويتعاطى ضروب 


المخثر ات. 
tee.ny-wee.ny [të’në wë nê] (adj.) (1879)‏ 
tiny.‏ = 
tee.pee 03 pê] )7.( = tepee.‏ 
tee shirt (ı.) = T-shirt.‏ 


tee.ter [tê tor] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. 
titeren, probably from Old Norse fitra 
= to tremble > (1843) يتمایل؛ يترنّح‎ (۱) 
يؤرجح‎ (4) x , يتردّد ؛ يتذيذب (۳) يتأرجح‎ (۲( 
. تمايل؛ ترنّح (3) ترد ؛ تذبزٌب (۷) تأرجح‎ )9 
tee.ter.board (të tor اناك‎ (n.) )1855( 
.)5665319 3 الئرّاسة: لعبة من لعب الأطفال (را.‎ 
tee.ter-tot.ter [tét عد‎ töt’or] (n.) (ca. 
1790( . )56652138 3 النْرّاسة (را.‎ 
teeth .ام [طاعا]‎ of tooth. 
teethe ([têh] (vi.), teethed; teeth.ing 
< back-formation from teething > 


(15c) يئ: تَنْيْتٌ أستانه.‎ 
teeth.er [të jhar] (n.) (1946) = teething 
ring. 


الإسنان: )1732( )./( teeth.ing (të hing]‏ 
«أ» تكوّن الأسنان ونموّها وبروزها. «ب» الظواهر 
الْمْر افقة لنموّ الأسنان عَبْر اللّنّة . 

حلقة الإسنان: حلقة من )1872( (.:71) teething ring‏ 
مطاط أو لدائن يعض عليها الطفل في طور الإسئان. 

tee.to.tal [të tö tal] (adj.) > t(otal) + total 
(abstinence) > (1834) كُلَيَّ الامتناع : ذو‎ )1( 
علا قة اام الكل عن المشكرات . «ب٤ ممتنم‎ 
كُلَىَ؛ تامَّ؛ كامل‎ )١( امتناعاً كُليَاً عن المُسْكرات‎ 
<in ~ peace>. 

tee.to.tal.er or tee.to.tal.ler [të tö tal ar] 
)۸.( )1834( الكَنّىَ الامتناع: الممتنم عن‎ 
المسكرات امتناعاً تاماً [أو الداعي إلى مثل هذا‎ 
الامتناع].‎ 

tee.to.tal.ism [të tö ta liz’am] )5.( (1834)‏ 
الامتناع الكلّيّ: الامتناع عن المسكر ات امتناعاً تاما . 

tee.to.tum [tê tö tam] (n.J) <earlier T- 
totum, from the letter 7T inscribed on 
one of the four sides, standing for Latin 
totum all, and signifying «take it all.» > 
)1720( الحْذَيْريف: دروف [أو بلبل] صغير‎ )١( 
یدار بالأصايع 0( روق الط خدروف» ذو‎ 
جوانب أربعة كل منها موسوم بحرفي مختلف» يدار‎ 
بالأصابع في لعبة من لْعَبِ الحظ القديمة.‎ 

teff [tëf] ).( < Amharic fef> (1790)‏ 
الطيف: نبات خد من حبّهِ دقينٌ أبيض وقد يقدّم 
عَلفاً للحيوان (نب). 

.11 0.طع11 > te.fil.lin [të filon] (n.J‏ 
from Aramaic = attachments >‏ 
اليفيلين : التعاويذ التي يحملها اليهود في أعناقهم . 

Tef.lon [tëf lön’] .مم‎ <trademark > 


التغلون: مادة شمعية تُطْلى بها أوعية الطهو لمنع 


الالتصاق. 
[3ه -mi.na [ma‏ .ام teg.men [tëg mon] (7.J‏ 
<New L., from L. = covering >‏ 


(۱) غلاف؛ إهاب (۲) السيّراء: الغلاف (1807) 
الباطن للبيَيّضة والبزرة («ح» + «نب»). 

teg.men.tal [tëg mën tal] (adj.) (ca. 1890) 
. سِيرائيٰ ۽ غشائيٰ ۽ إهابي‎ 

teg.men.tum [tëg mënt om] (7./) pl. -men.ta 
<New L., from L. tegumentum = 
covering > (1832) سيراء ؛ غِشاء؛ إهاب (ت).‎ 
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teletypesetter 


1876 


telemetry 


× ينزلقٌ [بعضة ضمنَ بعض]‎ )٤( لاصطدام]‎ 
> 18526 يجعله يتداخل (1) يضغط!؛ يوجز‎ )٥( 
rules of good cooking cannot be ~d 
into a single sentence or even 
paragraph— J.L.Evans>. 


موسوعياً: و EY cncyclo- all‏ 
بصرية تعطي صورة مكبرة عن الأجسام e‏ 
البعيدة ويخاصة عن الأجرام السماوية. هيل 
وإنما اهتدى إلى مبدأ التلكوب. عام 
۸ صاتع النظارات الهولندي هانس : 
لييرشي Hans Lippershey‏ إثر اكتشافه أن 
الأجسام البعيدة يمكن أن تظهر وكأنها في 
متناول اليد من طريق استخدام عدستين بج 
اثتتين. وحين تسامع غاليليو 021160 بعد 
عام ود م 4) بهذا الاككتشاف 
استغلة في صلع تلسکوبه الأول الذي 

اكشف بواسطته أقمار المغتري 66]ذمنال 
0 (عام .)111١‏ 

الصندوق المُتداغل؛ الصّندوق (.7) ×0ط عممعوع1ء) 
المتراكب: صندوق ذو قطعتين تتداخل جوانبهما أو 
تتراكب . 

tel.e.scop.ic [tël» sköp’ik] (ad.) 
تللكوبيّ: «أ» منسوب إلى التلسكوب.‎ )١( 
>~ 5]825< «ب» لا یری إلا بالتلسکوب‎ 
حديد البَصّر: قادرٌ على رؤية الأشياء عن بُعد‎ )۲( 
متداخل؛ متراكب: ذو جزأين متداخلين أو‎ )۳( 
. متراكبين‎ 

te.les.co.py [t5 1855 ka pi] (r.) (1861) 
التلسكوبية : إنشاء التلسكويات أو استخدامها.‎ 

tel.e.script [tëlo skript] (r.) < tele- +‏ 
النّصٌ التلفزيونيَ: نص لعمل تمثيلى < اررامعى 
مَعَدَ للتلفزيون. 

tel.e.sis [tël a sîs] (ı.) > New L., from Gk. 
= fulfillment > بلوغ الأرب: تحقيق الغايات‎ 
المنشودة من طريق ال الإنساني الذكيّ.‎ 

tel.e.ster.e.o.scope [tël’o أعقاد‎ o sköp’] (n.) 
> tele- + stereoscope > : المجسام المقرابيَّ‎ 
أداة بَصّرية ثري ا الخلة اة‎ 

الللتكت: (1974) ).7/( tele.text [të 1o tëkst’]‏ 
تقنيّة بك للمعلومات التي يمكن التقاطها من جهاز 
تلفزير ن مُعَدَ لذلك (قا. «6امء710) . 

tel.e.ther.mo.scope (tël’a thûr ma sköp’] 
(n.) <ltele- + thermoscope> الترمومتر‎ 
. المقرابي : ترمومتر يسبل درجات الحرارة عن بعد‎ 

+ -ام) > (n.)‏ [دطع ”قط 15 ])] tel.es.th.e.sia‏ 
الإحساس البعغدي؛ الإحساس عن < اع es)‏ 
بعد: إدراك للأشياء البعيدة بوسائل صوفية أو باطنية 
ومن غير استعانة بالحواس الخمس. 

te.les.tich [to lës tîk] (n.) > tel- (end) +‏ 
اليك : قصيدة )1637( > Gk. stichos line‏ 
تتتهي أبياتها بحروف إذا جمعت شكلت كلمة أو 
عبارة أو نحوهما. 

tel.e.thon (tëlo thön’] (n.) < tele- + thon 
(as in marathon) > (1950( البرنامج الطويل؛‎ 
البرنامج الماراثونيّ: برنامج تلفزيونيَ طويل مُعَدٌ‎ 
بخاصة لإغراء الناس بالتبرّع لمشروع خيريٌ إلخ.‎ 
tel.e.tran.scrip.tion ل6غ]‎ 3 tran skrip’ 
shan] (n.) <tele- + transcription > 

= kinescope b. 

tel.e.type [tëla tîp’] (ı.) <trademark >‏ 
)١(‏ المبرقة الكاتبة (را. (teletypewriler‏ 
(۲) رسالة موجهة بآلة مَبرقة كاتية . 

tel.e.type.set.ter [(tël’ 2 م‎ 26 or] (n.) 
<trademark > المُتَضٌدة البَّعْديّة: جهاز‎ 
تلغرافيَ لتشغيل ماكينة منضّدة للحروف تشغيلا‎ 


telephone directory )7.( (1913) = tele- 
phone book. 

مركز التلفرن؛؟ ستتراJ‏ ).1/( telephone exchange‏ 
التلفون: أي من عدة مراكز أو سترالات تؤمن 
الاتصال بين أجهزة التلفون المختلفة. 

رقم الكيفرن: (1931 telephone number (/1.) (ca.‏ 
رقم تلفون المشترك في الهاتف. 

عامل التَلِفون: موظف (.7) telephone operator‏ 
مسؤول عن تأمين الاتصالات الهاتفية 

سمّاعة التَلِفونَ: جزء من ).1/( telephone receiVer‏ 
جهاز الهاتف تحوّل فيه النّبّضات الكهربائية إلى 
صرت . 

جهاز الَلِفون: جهاز الهاتف )./( telephone set‏ 
الذي تزود به المنازل والمكاتب إلخ . 

tel.e.phon.ic ([tël» fön’îk] (adj.) (1834)‏ 
تلفونيّ؛ هاتفيَ: أ ناقل الصوت إلى بعيد. 
«ب»٤‏ ذو علاقة بالتلفون أو مرسّل بواسطته . 

عامل (1884) (.7/) fö’ nis)[‏ د tel.e.phon.ist [tël‏ 
اللَلفون؛ عامل الهاتف (بر). 

te.leph.o.ny [to lëfً 2 nî] (r.) (ca. 1835) 
التَلِفُونيّة: الإرسال أو الاتصال التَلِفونيَ‎ 

tel.e.pho.to ([tël’o fö5°tö] (adj.) (ca. 1895(‏ 
)١(‏ تليفوتوغرافيّ (۲) مُقَرّبة: صفة لعدسة تصوير 
مَعَذَةَ ا صورة كبيرة عن شيء بعيد. 

tel.e.pho.to [tël’a fö6 tö] (n.) > tele- +‏ 
)١(‏ المَقَرّبة: عدسة (1909 (ca.‏ <00/م 
تصوير مقرّبة (۲) التّليفوتو: «أ» جهاز لنقل الصُور 
الفوتوغرافية بالراديو. «ب» صورة منقولة بالراديو. 

tel.e.pho.to.graph [tël’o fö ta grãf’] (n. v1.) 
<tele- + photograph> الصورة‎ (1) 
التليفوتوغرافية: «أ» صورة مأخوذة بكاميرا ذات‎ 


ه 17 “o‏ يصون 


عدسة مقربة . «ب»© صورة منقولة بالراديو 8 (۲) يصو 
بكاميرا ذات عدسة مقرّبة (۳) ينقل صورة 
بالتليفوتوغرافيا . 

tel.e.pho.to.graph.ic ([tël’a fö’t grãf ik] 
(adj.) > tele- + photographic > (1892) 


۰ : منسوب إلى التليفوتوغرافيا أو خاص 


tel.e.pho.tog.ra.phy [tël’a fo tög ra fî] 0‏ 
التليفوتوغرافيا: ‏ < tele- + photography‏ > 
«أ» تصوير للأشياء البعيدة بكاميرا ذات عدسة مَقَرّبة . 
«ب» نقل الصّور بالراديو. 

العَدّسة المقرّبة: عدسة ).7/( lens‏ o.(0ټtel.e.ph‏ 


2-7 و © 


تصوير مقرية . 

tel.e.play د“اعا]‎ plã’] (n.) > tele- + play> 
)1952( المسرحية التّلفِزيونية: مسرحية مكتوبة‎ 
خصّيصاً للتلفزيون.‎ 

tel.e.print.er [tël 9 prin’‘tar] (n.) < tele- + 

printer > (1929) = teletypewriter. 

Tel.e.prompt.er [tël’a prömp'’ tar] (n.) 
> {rademark > المْلَمَّنةَ التلفزيونية: جهاز لنشر‎ 
بعض النصوص بحروف مكبرة يستطيع المذيع‎ 
التلفزيونيَ قراءتها عن يُعْد من غير أن يراها‎ 
المشاهدون»ء مما يجعلهم يدون أنه يحفظها عن‎ 
ظهر قلب أو يرتجلها ارتجالاً.‎ 

tel.e.ran [tël 5 rãan’] (n.) <tele( vision) 
ra(dar) n(avigation) > (1946) التليران:‎ 
ملاحة جوية تستخدم التلفزيون والرادار في توجيه‎ 
. الطائرات‎ 

tel.e.scope [tël2 sköp’]) .1م‎ vi.; ).(, -scoped; 
-scop.ing (1867) < New L. telescopium, 
from Gk. têleskopos = farseeing: (êle- 
tele- + skopos watcher> (1648) 
التلِشكوب؛ المِرْقب؛ المعُراب (۲) حقيبة‎ )١( 


§ (۳) يتداخحل [بعضهة ببعض وبخاصة نتيجة 


§ (۲) يریل بالتليمتر. 

te.lem.e.try [t2 lëm’e trî] (r.) (ca. 1891)‏ 
التليمترية: «أ» علم إرسال المُعْطيات بالئّليمتر. 
«ب» عملية إرسال المُعْطيات بالتّليمتر. 
ب المُعْطيات المرسّلة بالئليمتر. 

tel.en.ceph.a.lon ([tël’ën sëfُ o 1ön’] (n.) 
< tel- + encephalon > (ca. 1909) الذتماغ‎ 
الانتهاتيّ : جزء أماميّ من مقدم المُخْ يشمل نِضْمَي‎ 
المُخ والبئّى المتصلة بهما (ت).‎ 

tel.e.o.log.i.cal [tël’Î د‎ 15j» kal] also 
tel.e.o.log.ic [-lëöj' Tk] (ad.) (1798) 
. غائيّ : «أ» منسوب إلى الغاية . «ب؛ ذو علاقة بالغائية‎ 

tel.e.ol.o.gist [tél ö1 jist] (r. : الغائيّ‎ 
. المؤمن أو القائل بالغائية‎ 

tel.e.ol.o.gy [t11 ö1» jî] (n.) <New L. 
telcologia, from Gk. tele-, telos end, 
purpose + -/ogia, -logy > (1740) : الغا‎ 
«أ» كَوْنْ الشيء. ويخاصة الطبيعة أو عمليائهاء‎ 
موجها نحو غاية. «ب» الاعتقاد بان کل شيء في‎ 
ا ا . «ج» مذهب‎ 

يفثّر الظواهر على ضوء أسبابها النهائية . «د» اتخاذ 

الغاية وسيلة لتفسير الظواهر الطبيعية. 

tel.e.ost [tël ê öst] (n.; adj.) < derivative of 
Gk. teleios complete, perfect + osteon 
العَظميّة؛ كاملة العظام: (1862) < عط‎ )١( 
سمكة من العظميّات أو كاملات العظام أع]161605‎ 
وهى طائفة كبيرة من الأسماك ذات هياكل عظميّة‎ 
تميّزها عن الأسماك البدائية المُضْروفيّةِ § (۲) عظميّة ؛‎ 
. كاملة العظام‎ 

tel.eo.stome [tël 5 stöm] (n.) = teleost [1 

تخاطريّ : ذو (./04) Ik[‏ طاقم 51'2[ tel.e.path.ic‏ 
علاقة بالتخاطر أو خاص به. 

التخاطريّ: (.8) [اقطا 5 ص1ë te.lep.a.thist [t9‏ 
المؤمن بالتخاطر أو دارسّة أو المتمتّع بالقدرة عليه . 
te.lep.a.thy [ta lëp’ a thi] (n.) <tele- +‏ 


و 


-pathy > (ca. 1882( . الكخاطر‎ 


موسوعبً: اتّصال عقل بآخر من -هاءر٥هء‏ 
غير طريق الكلام أو الكتابة أو الإشارة؛ أو 
من غير طريق الحواس الخمس. ويقترض 
في من يملك القدرة على مثل هذا الاتصال 
أن يوی على ممارسته من مكان يعيد 
أيضاً. والواقع أن النّخاطر ضرب من قراءة 
الأفكارء وشكل من أشكال الإدراك وراء 
الحي (را. (extrasensory perception‏ . 
ومن العلماء من ينكر أن يكرن ثمة شيء 
اسمه التخاطر. ومنهم فريق يقول إن 
التخاطر ريّما كان ممكناً غير أن أحداً لم 
ينبت ذلك حتى الان . 
-phoned;‏ ,ل.) vi.:‏ م.ه) tel.e.phone [tël 2 fön’]‏ 
-phon.ing > [ele- + -phone> (1849)‏ 
)١(‏ اللفون؛ الهاتف: جهازء أو نظام» يتحادث 
بواسطته شخصان من مكانين متباعدین» اخترعه 
ألكسندر غراهام بل 8611 8 (۲) يُتَلَقْن؛ يُهاتف × 
(۳) يبعث [برسالة] بالتلفون )٤(‏ يخاطب تلفونياً . 
دليل الَلفون؛ دليل الهاتف: (.77) telephone book‏ 
كتاب يشتمل على أسماء وعناوين جميع المشتركين 
فى الَلِفون في مدينة ماء فضلة عن أرقامهم 


التلفونية . 
حَجَيْرة التَلِمُو ن: )1909( )./( telephone booth‏ 
حجرة صغيرة مقفلة يستطيع المرء أن يقف أو يجلس 


ضمنها ويتحدث بالئَلِفون. 
حَجَيْرة التلفر ن 0 E box (n.)‏ 
العمومية : 4 حجيرة في شارع أو تحوأه اة 
للاتصال لفوت : 


temper 


النْرّي 57. وزنه الذَّرَيَ .٠۲١۷,١‏ تقطة 
انصهاره 444,8" منرية. نقطة غلياته 
06" مثوية. ثقله النوعي £ ,. 
telluro- [të loor ö] = r.‏ 
tel.lu.rom.e.ter [tël’ya röm’-] (n. < tellu-‏ 
اللو رومتر: جهاز (1957) <جمرمرج- + حمم 
لقياس المسافات بواسطة المَؤْجات الصمرية (را. 
(microwave‏ . ۰ 
تَنْوريرمِيَ : (1842) (.زكه) [ود در 51ا] tel. loro‏ 
ذو علاقة بالثلوريوم أو محتو عليه . 
pl. tel.lys also tel.lies < by‏ ر.م) tel.ly [(tël'T]‏ 
shortening and alteration > chiefly‏ 
Brit. (1939) = television.‏ 
telo- [tël ö] = tel-.‏ 
tel.o.phase ([tëlo fãz’] (n.) <ıelo- +‏ 
الطو ر الانتهائي : الطور الأخير )1930( > phase‏ 
من التّخيّط أو الانقام القُتيليَ (را. 51100515). 
tel.pher [(tël for] (/.) > irregular from Gk.‏ 
têle- tele- + pherein = to bear> (ca.‏ 
)١(‏ العربة المعلقة: عربة خفيفة معلّقة (1901 
بأسلاك هوائية تجري عليها. ويخاصة: عربة كهذه 
مسيرة بالكهرباء (7) القطار المُعَلّقَ (را. المادة 
التالية) . 
القطار المعلق : نظام tel.pher.age [(tël° far 1j] (n.‏ 
لنقل الكهرباء بواسطة عربات معلقة. 
خط اقل المُعَلّقَ (را. المادة (.:7) telpher line‏ 
قبل السابقة) 
New L., from Gk.‏ > (.م) tel.son [tël san]‏ 
end of a plowed field > (ca. 1855)‏ = 
الثلسون؛ الفصّ الانتهائنَ : الفص الأخير من جسم 
الحيوان القِشْريّ. 
Tel.star ([tël’stãr’] (n.) <trademark >‏ 
تَلْمْتار: قمرٌ من أقمار المواصلات أَطَلقَتْهُ الولايات 
المتحدة الأميركية عام ١477‏ لتضخيمء أو تقويةء 
الإشارات التي يتلقّاها من محطة الإرسال الأرضية. 
g55] (n.) = Telegu.‏ هن Te.lu.gu [tël‏ 
tem.blor [tëm blör’] (ı.) <Sp. = trem-‏ 
زلزال. )1876( > bling‏ 
tem.er.ar.i.ous [tëm’o rûr’î as] (adj.) <L.‏ 
متهور؛ )1532( temerarius = rash>‏ 
طائش . 
تَهَزّرة (©15) (.7) [) دعقم te.mer.i.ty [t2‏ 
طيغن. 
temp [temp] )71.( > short for temporary >‏ 
عامل مؤقّت؛ شيل مؤقت. )1931( 
tem.peh ([tëmpã’] (n.J) <Indonesian‏ 
الثّمبة: طعام آسيويّ يُحَضر (1961) <مومة) 
بتخمير فول الصويا مع بعض الفُطريات . 
tem.per' ([tëm’ par] (»t./) <Mid. Eng.‏ 
tenıperen, from Old Eng. ftemperian >‏ 
)1( يُلطف (bef. 12c) <to ~ justice with‏ 
< مص (۲) يحكم؛ ييطر على (ا.ق) 
(۳( يضلح ؛ يعالج. مثل : #أ» يعد الرسّام لوال 
بمزجها بالزيت. «(ب» يسمي : يعلد أو يقسي 
الفولاذ وذلك بإعادة إحمائه ثم تبريده بالزيت. 
«ج» يقسي الزجاج بالإحماء والتبريد اللُدريجيّيْن 
)٤(‏ يقوي!؛ يضر س؛ يمرّس 18 له > 5م200 > 
<2016 (0) «أ» يُناغم؛ يَُارِق. «ب» يدل أو 
يضبط درجة النغم. 
)١(‏ الرّسَط؛ tem.peَ ([tëm’ por] (/ı./) (14c)‏ 
الحالة الرسطى (ا.ق) (7) نزعة؛ اتجاه > 1056 > 
the times <‏ 01 (۳) شجاعة ؛ بسالة )٤(‏ «أ» درجة 
الصلادة أو المرونة [التي يكتسبها الفولاذ بالشقي]. 


1877 


یقص . «ب» يقول (۳) «أ» يذيع؛ يعلن؛ يكشف عن 
<She never fold her love.‏ 
Shakespeare. <‏ —. «بە يعبر )٤(‏ (أ) يخبر ؛ 
يُعْلِم. «ب» يؤكد )٥(‏ يأمر (1) يقرّر؛ يدرك؛ 
يكتشف × (۷) يتحدث عن (۸) يُحكم؛ يقر 
)٩( > Who can ~?>‏ يشي١‏ يم never‏ < 
told on each other >‏ (1۰) يم ؛ يزئر 8 > 
contest in which every stroke ~s>‏ 
)١١(‏ يُحَْدِث أثراً ظاهراً أو قاسياً <The s(rain‏ 
)١17( was ~iıg on his health. >‏ يتحدّث؛ 
يلغر (عب) (۱۳) يدل على؛ يَنِمَ عن . 
a‏ لحطف الديقة ها 05 6 
() يوبخ؛ يُؤنْب؛ يُعَنْف. 

تَلّ؛ كبيب. (1864) < لم :.عة > (.م) [اةا] tell‏ 

)١(‏ القاصّ؛ الرّاري؟ (14) (.:) [۲ا5)] «6.ااء) 
المُخبر إلخ. )١(‏ العاد. مثل: «أ4 مُحْصِي أصوات 
المقترعين. «ب» أمين الصندوق [في مَصُرف]. 

tell.ing [ë1 ng] قرىّ؛ شديد (1852) (./4ه)‎ )١( 
> 2 ~ الأثر < سwہاط - 2> (۲) مُعَبّر؛ كتاف‎ 
>32 ~ كتاف دال‎ )۳( ےہaاysis‎ < 
evidence < . 

tell.tale [tël tãl’] )5.: adj.) <tell + tale 
(after the phrase fell tales) > (1584) 
النَامَ؛ الواشي؛ المُبَلُمْ (۲) أمارة؛ دلالة (۳) أداة‎ )١( 
[مثل ساعة الدرام, الأوتوماتية] لضبط دوام الموظفين‎ 
إلخ. 00 اة إشارة خطر في موضع من‎ 
التكة الحديدية 8 (6) نام : : معبر عن شيء لا يراد‎ 
> مُحَذّْر؛ مُه ۾‎ )١( >2 - إعلانّةٌ < لأكنااط‎ 
~ 12016202 < . 

بادئة [5 100 tellur- [të löor’] or telluro- [të‏ 
معناها: «أ» أرض < 1)2121]أ6/ > . «ب»› لورد يوم 
telluric> .‏ > 

tel.lu.ri.an’ [të löor’î on] (adj. n.) < from 
L. tellus = earth > (1846) أرضي: ذو‎ )١( 
علاقة بالارض أو مميّز لها 8 (۲) الأرضيّ: أحد‎ 
. سكان الأرض‎ 


tel.lu.ri.an® [të löor’î on] ):.( = tellurion. 


tel.lu.ric [të loor’ ik] (adj.) < from L. tellus 
= مarا)h‎ < )1800( تومي : ذو علاقة‎ (010) 
بعنصر التلوريوم أو محتو عليه (۲) تَلِْرِيّ: «أ» ذو‎ 
. علاقة بالأرض . اة ذو علاقة بباطن الأرض‎ 
«ب» دال على تيار كهربائيّ طبيعيَ جار على مقربة‎ 
. من سطح الأر ض‎ 

tel.lu.ride [(tëlُ ya rîd’] (ı.) < tellur( ium) +‏ 
التلوريد : مركب كيميائيَّ مؤلف (1849) <06- 
من تلو ريوم 1110121نا]ا) وعنصر آخر (ك2). 

tel.lu.ri.on [të loor’i an] (1.J) <L., from 
!ellus earth + الُلوريون: اداة تُظهر < برمز-‎ 
كيف يؤدي دوران الأرض حول محورها وحول‎ 
الشّمس إلى تعاقب الليل والنهار والفصول الأريعة.‎ 

tel.lu.rite [lël ya rît’] (ı.) > tellur(ium) +‏ 
الثلوريت: «أ» ملح الحَممض (1799) <ء/- 
التلوريومّ. «ب» ثاني أكسيد التلوريوم (ك). 

tel.lu.ri.um [të löoor’i om] ).( <New L., 
from tellur-, tellus carth + (uran Jiunı > 
(1800) التلوريوم (ك).‎ 
موسوعياً: عنصرٌ صف لري -مك وعم‎ 
وثيق الصّلة بالكبريت *الالاة من حيث‎ 
.٠۷۸۲ ري الكيمياية. اكّيِف عام‎ 
تكاد استخداماتة أن تكرن مقتصرةً على‎ 
زيادة قابليّة أشابات «زمااد الالرمنيوم‎ 
رقمه‎ . 1٩ للسحب والتطريق. رمزه «تيل»‎ 


teletypewriter 


أوتوماتياً. 
tel.e.type.writ.er [tê1 a tîp’ rî’tor] (n.)‏ 
المُبرقة )1903( <lele- + ([ypewriter>‏ 
لكاتبة : جهاز تلغراف شبيه بالآلة الكاتبة يُستخدم 
لإرسال الإشارات واستقبالها. 

المبرق الكاتب: .7( tel.e.typ.ist [tël2 3” pist]‏ 
عامل المُبُرقة الكاتبة (را. المادة السابقة). 

tel.e.view (tël’a vy50'] (vi.) <tele- + 
۷e < )›a. 1939( يُشاهد تلفزيونياً: يشاهد‎ 
على شاشة التلفزيون.‎ 

مشاهد )./( [عه “هونم tel.e.view.er [tël a‏ 
التلفزيون: من يشاهد البرامج التلفزيونية. 

tel.e.vise [tël 2 vîz’] (v/.), -vised; -vis.ing 
< back-formation from {[elevision > 
)1927( يَلْفِز: يُرسل الصّوّر بالتلفزيون‎ )١( 
يستقبل [الصُوّر] تلفزيونياً.‎ )۲( 

tel.e.vi.sion [ë1 vizh’‘an] (n.) <F. télévi- 
sion: tele- + vision > (1907) التلفزة؛‎ )١( 
التلفزيون: «أ» نظام ألكتروني لإرسال صور الأشياء‎ 
الثابتة والمتحركةء فضلاً عن الصوتء عَبْر الفضاءء‎ 
بواسطة جهاز يحول الضُوءَ والصوت إلى موجات‎ 
كهربائية ثم يعيد تحويلهما إلى أشعة ضوء مَرَئيّة.‎ 
«ب» صناعة البثّ التلفزيونت. «ج» التّلفزة بوصفها‎ 
وسيلة من وسائل الاتصال (؟) التلفاز؛ التلفزيون:‎ 
. جهاز تلفزيونيّ مشتقبل‎ 
موسوعيا: يُعتبر التلفزيون -هاءرعهء‎ 
اليرم أداة تَسْلِية وإعلام وتثقيف. تعتمد‎ 
آليّته على تحويل مشهد متحرّكء وما يرافقه‎ 
من أصوات» إلى إشارات كهربائية ثم‎ 
نقلٍ هذه الإشارات وإعادة تحويلها من‎ 
طريق جهاز الاستقبال إلى صورة‎ 
مرئيّة. ويِعَدَ العام الروسي فلاديمير‎ 
زرزريكين «زنالمه28 أبا التلفزيرن».‎ 
وعام‎ ١477 وقد اخترعه في ما بين عام‎ 
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tel.e.vi.sion.al هثلق]‎ vizh’ on al] (adj.) 
تلفزيونيّ؛ تَلْفَزِيّ : منسوب إلى التلفزيون أو التّلفزة.‎ 

tel.e.vi.sion.ar.y [-an ër’I] (adj.) = televi- 
sional. 

television tube (/:.) (1937) = picture tube. 

tel.e.vi.sor ([tël 2 vî’zor] (n.) (1926) 


(۱) التلفاز: جهاز تلفزيوني مرل أو مستقيل 
(۲) المذيع التلفزيونيَ: مذي عامل في محطة 
للتلفزيون (7) مشاهد التلفزيون: من يشاهد البرامج 
التلفزيونية . 

wal] (adj.) (1926)‏ د “طعت دكاقا] tel.e.vi.su.al‏ 
تلفزيوني؛ تَلْمَرِيَ: «أ» ذو علاقة بالتلفزيون 
أو التلفزة. «ب» صالح للعرض على شاشة 
التلفزيون. 

tel.ex [tëlëks] (n.; vi.) > tel(eprinter) +‏ 
(۱) انكس : «أ» المبرقة > ex(change)‏ 
المباشرة: مُبْرقة كاتبةٌ ثنائية الاتجاه تمكن المشترك 
من الاتصال لتو واللّحظة بأي مشترك آخر في 
4 بقاع الأرض. «ب» رسالة مُرِسَلةٌ بالتلكس 
5 (۲) يُتلْكس: يُبْرق بالتّلكس. 

tel.ic ([tël’ îk] (adj.) > © .عا‎ telikos, from 
telos = end> (1846) هادف ؛ ذو ذف‎ )١( 
انتهائن: صفة للفعل الذي يمكن أن تحدّد بدقَةٍ‎ )۲( 
نهايةٌ الحدّث فيه» مثل لَب وشَرِبَ إلخ.‎ 

tell" [tël] .اسع‎ i.), told [tö1d]; telling < Mid. 
Eng. ellen, from Old Eng. fellan > 
)56©6]!. 12٥( يعد يخصي (۲) «أ» يروي؛‎ )١( 


سس سس سس سس ا ل ل لانن( ل 
alone, c In system, i ın casıly. o ın gallop. u ın circus.‏ قلا — 5 good; o6 boot; ou oul; ù under; û urgent;‏ من cgy: 6 mec; I in; TI bitc; 5 lot: 6 bone; û orphan: ol boil;‏ م ã ut: û daltc; û care; ã car;‏ 


tenacity 


-iz.İing )1828( :تoىۋي‎ (( secularize (۱) 
يحدّد زمنياً؛ يضعه في إطاره الزمنيّ.‎ 
tem.po.rar.i.ly [tëm’pa rër’o li] (adv.) 
(1694) مؤئناً؛ إلى حين.‎ 
tem.po.rar.y [tëm’ pa rër'î] (adj. n.) <L. 
temporarius, from tenipus = time> 
94) >4 ~ مؤقت؛ وقتىّ‎ )١( 
المُوَقّت؛ٍ العامل المؤقت:‎ )۲( 8 5010]108< 
> They added عامل يستخدم لمدة محدودة‎ 
several 16771207015 as typists during 
summer. >. 
synonyms: ephemeral, evanescent, : مرادنات‎ 
fleeting, inpermanent, provisional, iransien!. 
antonyms: abiding, durable, endless, أضداد:‎ 
permanent, perpetual, timeless. 
temporary duty (7.) (1945) : الخدمة المؤقتة تة‎ 
خدمة عسكرية مؤقتة يؤدّيها المرء خارجَ مركز خدمته‎ 
. الدائم‎ 
tem.po.rize [tëm’ دم‎ rîz’] (vi.), -rized; 
-riz.ing < Medieval L. (enıporizare = 
to pass the time > (1579) يساير الرّمن:‎ )١( 
يساير الظروف أو تيّار الرأي (۲) يُراوغ: يطيل‎ 
المناقشة أو المفاوضة كسباً للوقت.‎ 
tempt [tëmpt] )<0.( > L. temptare = to try, 
test, tempt > (13c) يُغْرِي؛ يفوي‎ (01) 
يكب‎ )٤( یُجرّب (ا.م) (۳) يحت على‎ )۳( 
المخاطر.‎ 
E [tëmp ta shan] (r.) (13e) 
إغراء؛ إغواء (؟) شيء مُعْر أو مَعُو‎ )١( 
O E are ~s to spend 
money.>. 
tempt.er [tëmp’ tar] (r.) (14c) المَغْرِ ي‎ )۱( 
. المغْوي (۲) .602©: إبليس؛ الشيطان‎ 
tempt.ing [tëmp ting] )047.( )1596( مُعْر؛ مغو‎ 
> 1) was a ~ offer. >. 
tempt.ress [tëmp’ tras] (7.) (1594) +a المعري‎ 
المُغْوية: امرأة تَهْرِي الرجال أو تُمُويهم.‎ 
tem.pu.ra [tëm 56م‎ rã] (n.) > .م12‎ = fried 
التّمبورة: طعام ؛ ياباني مقليَ (1937 .2©) < 000؟‎ 
بالدهن قوامه حُضّر وقريدس أو حيوانات بحرية‎ 
. أخرى‎ 
ten [tën] )2.( > Mid. Eng., from Old Eng. 
tien, têne, {yn > (bef. 12c) عَشرة؛ عَشْر‎ )١( 
: العاشر [في سلسلة أو مجموعة] (۳) العشاريّ‎ )۲( 
شيء ذو عشر وحدات أو عشرة أعضاء‎ 
العشارية: ورقة العشرة دولارات.‎ )5( 
ten.a.ble [tën’o ba1] (adj.) > Mid. F., from 
F., from tenir to hold, from L. tenêre > 
)1579( ممکنْ الدفاع عنه أو الاحتفاظ به‎ )۱( 
۾ > (۲) معقول؛ مقبول؛ منطقيّ‎ ~ 01018056 
<a ~ theory >. 
ten.ace [tën’ãs] (7.J) <F., from Sp. tanaza 
forceps < )1655( التَناسّ : اجتماع, ورقتين‎ 
هامتين من ورق اليب او الكو تة في بيد اللاعب.‎ 
te.na.cious [ta nã ‘shas] (adj.) <L. tenax = 
tending to hold fast > (1607) متماسك‎ )١( 
<a very ~ link between East and 
دپق؛ لزج <رھآع ~ہ>‎ )۲( 7/65< 
متمشك أو مُتَشيّث [بحقوقه إلخ.]؛ عنيد‎ )۳( 
ذكور: قادر على‎ )٤( > - 01 نط‎ rights > 
. <a ~ memory > التذكر‎ 
te.nac.i.ty [to nãs’a tI] (.) (1526) تماسك‎ (1) 
لروجة (۳( تمسك ؛. تشيّث؛ ثبات؛ عناد‎ (۲( 
: قدرة على التذكر‎ )٤( 


1878 


leaves. - W.H. Hudson >‏ (۳) مَسْقِيّ: 
معالج بالسَمي أي بإعادة الإحماء والتبريد ~ > 
<اع©)5 )٤(‏ ذو مزاج معيّن <short-‏ 

tenıpered > . 


tem.pest [tëm’ past] (n.; vt.) > 010 F., from 


Vulgar L. tenıpesta, variant of L. 
tempeslas = S(OMm> )13©( عاصفة‎ )١( 
اضطراب؛ اهتياج 8 (۳) يثير عاصفة.‎ )۲( 


tem.pes.tu.ous [tëm pës’ choo 3s] (adj.) 


عاصف؛ هائج . (15c)‏ 


Tem.plar [tëm’ plar] (ı.) < Old F. tenıplier, 


from Medieval L. (miles) tenıplarius = 
(soldier) of the temple > (13c) الدذاري:‎ )١( 
Knighا واحد الداويّة أو فرسان الهيكل (را.‎ 
محام أو طالب حقوق‎ :01 cap. )۲( )rempاar‎ 
في لندن.‎ 
= templet. 


sanctuary > (bef. 12c) هيكل (۲) كنيسة‎ )١( 
[بروتستانتية] (۳) الكييس : معبد‎ 
المَخحمّل: مخفل‎ )٤( يهود‎ 
ماسونيّ محلي أو مَبْناه‎ 
الهيكل: موضع مخصص‎ )5( 
لغرض مُعَيّنَ ]0 ~ہ ه>‎ 

music > . 


temple’ /. 


tem.ple [(tëm’ pal] (7.J) < Vulgar L.: {enı- 


(۱) الصدغ : : جانب الوجه من العيْن )14٤(‏ < ماسم 
إلى الأذن (ت) (۲) الذّراع : أحد ذراتَي النظارة . 


tem.ple” [tëm’ pal] (n.) > هآ‎ templum = a 


small piece of wood > (1483) المعَرّضة:‎ 


أداة لإيقاء القماش مبسوطاً إلى العرض المطلوب 
[عند حياكته بالتّول]. 


tem.plet [tëm plat] (r. J, < origin obscure > 


(1677) العارضة: إرافدة أفقية قصيرة (عم)‎ )١( 
المُعَيّرة؛ الطبعة : قالب أو نموذج معايّرة (مك)‎ )۲( 
القالب: جُرّيء [مثل «دناء 10114] يُعَدَ نمطا‎ )۳( 
. لنشوء جزيء كيريٌ عأناء 722650121016 آخر (ك)‎ 


tem.po [tëm’ pö] (n.) pl. tem.pi [pë] or -pos 


<It. = time, from .سآ‎ tempus> (ca. 
1724( درجة الشرعة: الشّرعة التي يجب‎ )١( 
اعتمادها في غناء أو مقطع موسيقي (0) درجة‎ 
<After dawn the ~ الحركة؛ درج التشاط‎ 


of town slowed down. — H.E. 

Rieseberg > . 
tem.po.ral' (tëm’pa ral] (adj.) <L. = 
0 from .tempus = jime > 


(۱) مؤقّت ؛ زائل (۲) زمنيّ؛ ڏنيويي (14c)‏ 
() زمانيَّ: ذو عاديه بالزمان أو دال عليه (ل) 
)٤(‏ كرونولوجيّ: مُرتّب زمنيا. 

tem.po.ral? [tëm’ دم‎ ral] (adj.; n.) < Late L. 
temporalis, from L. tempus = temple 
(of the head)> (1541) صَذغيّ : ذو‎ )۱( 
علاقة بأحد الصُّدْغَيْن أو مميّر له 8 (۲) الحَظم‎ 
. الصٌدغيّ : العضلة الصَّدَغيّة‎ 

اى شريان ).7( temporal artery‏ 
ا (ت) . 

العَظم الصَذّغيّ : عَظم )1771( ).7( temporal bone‏ 
الصدغ (ت). 

tem.po.ral.i.ty [t(ëm’ p2 rãl a t1] (r7.) pl. -ties 
السلطة الزمئيّة: السلطة المدنيّة أو (ع14)‎ )١( 
السياسيّة بوصفها شيئاً متميّزاً عن السلطة الروحيّة أو‎ 
الإكليركية (۲) .ام أ.ك: ممتلكات أو عائدات‎ 
إكليركية (۳) «أ» الصفة المؤقتة أو الزائلة.‎ 
«ب» الصفة الزمنية أو الدنيوية.‎ 


tem.po.ral.ize [tëmٌ دم‎ ro lîz] (v1.), -ized; 


tem.plate [tëm’ plat] (n.) 
tem.ple' [tëm’ pal] )0.( <L. templum = 


tempera 


«ب» لون الفولاذ [بعد السّقي]. «ج» مَلْمَس الجلد 
وصلابتّهُ التسبية )٥(‏ يزاج؛ طبع (5) هدوء؛ 
رباطة جأش (۷) حذة؛ انفعال (۸) المزاج: مادة 
تضاف إلى أخرى أو تَمْرّج بها لتعديل خصائص 
الثانيةء مثل: «أ؛ أي من عدة مزائج من الفلزّات 
تضاف إلى فلز آخر عند صلع الأشابات أو السّبائك . 
«ب» المحتوى ی الكربوني الذي يشتمل عليه الفولاذ 
والذي يتر في خصائصه الأصلدية . 

tem.per.a [tëm’ par »] (.م)‎ <It., from 
tenıperare = (O mingle, temper > (1832) 
)غ0 التَمْبَرَة : طريقة في الرسم تُستخدم فيها الألوان‎ 
الممزوجة بصفار البيض أو بالمواد الغَرّويّة بدلا من‎ 
المَتَمْبرّة: صورة مرسومة بهذه الطريقة.‎ )١( الزيت‎ 

tem.per.a.ment [tëm’ par a mant] (r.) 
> Mid. Eng., from L. 71 
= a mixing (of the humors)> (15c) 
«المزاج»:‎ )١( يزاج؛ طبّْع (۲) حساسية شديدة‎ )۱( 
مزاج خاص نزاع إلى التمرّد على القواعد أو القيود‎ 
مص‎ )€( > An artist often has ~.> العادية‎ 
السبيل‎ )١( 7م مثل : تلطيف ؛ إصلاح إلخ.‎ 
. الوسط؛ الحالة الوسطى‎ 

tem.per.a.men.tal ([tëm’ par د‎ mën ta1] 
مزاجى؛ طبْعىَ: «أء ذو (1646) (.4ه)‎ )١( 
> ~ علاقة بالمزاج أو الطبع أو ناشىء عنهما‎ 
0113510165ا66م. «ب» حساس؛ سريع الاهتياج‎ < 
غريب المزاج: ذو مزاج خاص.‎ )۲( 

tem.per.ance [tëm’ par ons] (n.) (14c) 
الاعتدال: «أ» ضبط التّفس. «ب» الاعتدال في‎ 
الطعام والشراب وشهوات النّمْس. «ج» الاعتدال في‎ 
. معاقرة الخمرة أو الامتناع التَامّ عنها‎ 

tem.per.ate [tëm par it] (adj.) <L. temper- 
atus, from past part. of temperare = tO 
moderate, temper> (14c) معْتدل:‎ (1) 
«أ» غير متطرّف. «ب» مقتصد في كل ما يتّصل‎ 
يشهوات النفس . «ج» معتدل في معاقرة الخمرة.‎ 
«د» جلو من المُلّوَّ أو العف أو التحيز الأعمى‎ 
معتدل المناخ : ذو مناخ معتدل (۳) عائش في‎ )۲( 
. > ~ مناخ معتدل < 5أ]ع1256‎ 

المنطقة المعتدلة: (1551) ).1/( temperate zone‏ 
المنطقة الواقعة بين المنطقة الاستوائية والدائرة 
القطبيّة الشمالية أو بين المنطقة الاستوائية والدائرة 
القطبيّة الجنوبية . 

tem.per.a.ture [tëm’ par a char] (r.) <L. 
temperatura = mixture, moderation > 
)1933( درجة الحرارة: «أ» درجة السُخونة أو‎ )١( 
البرودة مَقِية باليقياس المئويّ أو بمقياس‎ 
فارنهايت أو بغيرهما. «ب» درجة حرارة الجسم‎ 
الطبيعية (۲) حمّى؛ حرارة عالية (7) حرارة؛ شدة؛‎ 
<a change in the ~ of their متانة‎ 
friendship < . 


موسوعياً: بالإضافة إلى تعيين -ولكترءهع 
حرارة الشيء قإن درجة الحرارة هي يضآ 
مقياس للطاقة الحر كية (م67مء عناءمنط التي 
تتمتع بها جُرَينات ذلك الشيء. ولتحويل 
درجة الحرارة الفارنهايتية إلى درجة حرارة 
مثوية نطرح ۳۲ ونأخذ ج من الباقي 
ولتحويل درجة الحرارة المئوية إلى درجة 
حرارة فارنهايتية نضرب رب م ثم نضيف ۳۲. 
الممَال (1882) (.:7) temperature gradient‏ 
الحراريٌ: نسبة التغيّر في الحرارة ويخاصة تيعاً 
لازدياد الارتفاع عن سطح البحر . 
(۱) معتدل (ع14) ( tem.pered [tëm ‘pard] (adj.‏ 
air>‏ ~< () ملك 3 8 <A pale‏ 
gleam of ~ sunlight fell through the‏ 


tenet 


tendo, from L. tendere = to stretch >‏ 
الوثّر (را. 512616) . (1541) 
(ca. 1885) =‏ ر.سم) tendon of Achilles‏ 
Achilles’ tendon.‏ 
ten.dril [(tën drîl] (n./ < origin obscure >‏ 
الحالق؛ المحلاق: (1538) 
«أ» جزه لولبيّ رفيع من النبتة 
المعترشة 6 التعلق 
بسِنادها. اب٤‏ شي ء» كخصلة 
شعرء شبية بالحالق. 
لاحقة معناها: «أ» ذو عدد أو نوع معيّن من [1811] ۵۸۴)- 
الخيوط الكروموسومية. «ب» مرحلة من مراحل 
الطور الأوّل من الانقسام المُنَضّف 5010515 تتميّز 
بنوع معين من الخيوط الكروموسومية. 
ten.e.brif.ic [tën’o brif’ îk] (adj.) > from L.‏ 
(۱) مِم )1785( > tenebrae = darkness‏ 
(۲) مُعَنّم: مُحيث ظلمة. 
te.neb.ri.ous [ta nëb’ ri as] (adj.) (1594) =‏ 
tenebrous.‏ 
briz’am] (n.) > 120111 L.‏ دوق ] ten.e.brism‏ 
المَتَاة. )954|( > tenebrae = darkness‏ 


tendrils a. 


موسوعياً: اسم يطلق» في فن -هاء رهه 
الرسمء على نزعة عند بعض الفنانين إلى 

جعل الصّورء في لوحاتهمء قاتمةً يلفّها 

الظلام إلا من نور شمعة في كثير من 

الأحيان. وبعتبر الرسّام الإيطالي كارافادجو 

0س (۷۳ _ )1١١١١‏ أول من 

اصطنع القتاميّة. في حين يعتبر الرسّام 

الفرنسي جورج دو لا ترر عناه5 هآ 

)١113575  164:(‏ من أبرز أعلامها. 

ten.e.brist [tën? brîst] )1.. adj.) : القتامي‎ )١( 
المؤمن بِالقَتاميّة أو ممارسها 8 (7) مؤمن بالقتاميّة أو‎ 
منسوب إليها.‎ 

ten.e.brous [tën 2 brss] (adj.) <from L. 
tenebrae = darkness > (15c) مُظلم ؛‎ )۱( 
قاتم (۲) غامض ؛ مم (۳( معنم : مُحْدِثٌ اة‎ 

1080 also ten-eighty (tën’ ã’ti] (n.J) < from 
its laboratory serial number > (1945) 
مادة سامّة تُستخدم لإبادة الجرذان والذّياب‎ : ٠١ 
وما إليها.‎ 

ten.e.ment [tën a mant] (ı.J) <Mid. F., 
from Medieval L. tenementunt, from L. 
tenere = to hold > (14c) مشكن؛ مَتزل‎ )١( 
شقة شِعَة [ني ا (۳) المبنى الشْمَقَىَ: مبنى‎ )۲( 
ر خلن عد من [ويخامة دن کی قر من‎ 
أحياء مدينة كبيرة].‎ 

ta rî] (adj. )‏ صقم ten.e.men.ta.ry [tën’2‏ 
شِفَقيَ: مؤلف من عذة شِعَق معدة (1641) 
للويجار . 

tenement house (/ı.) )1859( = tenement J. 

rif’; -[‏ د Ten.er.ife also Ten.er.iffe (tën‏ 
تينيريف: كبرى بجزّْر كاناري في المحيط 
الأطلسيّ . تقع تجاه التاحل الشمالي الغربيّ من 
إفريقيا. ماحتها 7,١04‏ كيلومتراً مريّعاً. سكانها 
۰ ن. أهم مدنها: سانتا كروز دي تينيريف 
Santa Cruz de Tenerife.‏ 

te.nes.mus [t5 nëz mss] (n./) < L. 0. 
from Gk. teinesmos, a straining, from 
teinein = to stretch, strain > (1527) 
الزحير: إحساسٌ ملح بضرورة التبوّل أو الوط‎ 
. ولكنْ من غير قدرة على ذلك‎ 

ten.et [tën at] (n.) <L. = He holds> 
(1600) . مُعْتَمَّد؛ عقيدة‎ 


1879 


ten.den.tious also ten.den.cious [tën 
”دقل‎ sh2s] )04/.( )1900( متحيّر؛ مُتْحاز‎ )١( 
>23 ~ ذو نزعة معيّنة أو هدف مين‎ )۲( 
novel < . 

ten.der' ] “مق‎ dar] (adj. vt.: i.) > 0104 F. 
tendre, from L. fener = tender, deli- 
اء سهل المَكْسَر؛ سريم (136) <ء اه‎ )١( 
العطب. «ب» سهل المضغ (۲) «أء واهن؛ ضعيف‎ 
«ب» غفض؛ طريّ؛ رَخخص؛ غير ناضج‎ 
«ج؛ عاجز عن‎ . >children of ~ years > 
حلِر‎ )٥( حسّاس‎ )٤( مقاومة البرد (۳) محبٌ؛ حنون‎ 
لطيف؛ رقيق < لاس نہ 82> (۷) مُوْچِع‎ )7( 
> 7826© عند المسل (۸) دقيق: متطلب عناية بالغة‎ 
situation was extremely ~ and 
يوهن؛ يُضيِف؛ يِرَقْقَ إلخ.‎ )4( § ©51181.< 
يهِن؛ يَضعف إلخ.‎ )٠١( × 

ten.derî ([tën’ dar] .سم‎ vt. i.) <Mid. F. 
tendre = to stretch out, offer > (1542) 
عرض لمال أو خدماتٍ [وفاءً لدين أو التزام]‎ )١( 
> Mary refused his ~ Of عرض رسميّ‎ )۲( 
العطاء: : تقديم للأسعار ابتغاءَ‎ )۴( marriage. < 
مال 8 (0) يعرض الا‎ )٤( الفوز بمناقصة مطروحة‎ 
يقدم ا‎ )١( أو سلما أو خدماتٍ وفاءً لديْن إلخ.‎ 
يعرض‎ )¥( >10 ~ 01265 resignation > 
للبيع <kعoc‌اء ~ہ 0> × (۸) يقدّم عطاء‎ 
[للفوز يمناقصة].‎ 
legal ~, العملة القانونية (را. إءلمء) لهعه1).‎ 

)۱( فا ten.derَ? (n.) (1675) tend‏ 
(۲) سفيئة التموين: سفينة مُمَوّنة للسفن الأاخرى 
(۳) مركب الانتقال: مر 5 اا بين الشاطىء 
وشفية أك (6) سفية جريية (ه) مقطورة: الوقود 
والماء [في السّكة الحديدية]. 

فا tender‏ . وه بخاصة: ten.der.er [(ë1-] (7.J)‏ 
مقدّم العطاء [للفوز بمناقصة مطروحة]. 

ten.der.foot [tën’ dor foot] (n.) pl. 
ten.der.feet also ten.der.foots < tender 
+ الوافد الجديد [على منطقة (1849) <)00كر‎ )( 
حديثة العهد بالعمران] (۲) الطريّ العود: شخص لم‎ 
يألف الحياة الحافلة بالمشاقٌ (7) المبتدىء؛ الغِرّ‎ 
<a political ~ >. 

ten.der.heart.ed [tën dar hãr’tid] ( adj.) 
<tender + hearted> (1539) شَفرق؛‎ 
حنون؛ رقيق الفؤاد.‎ 

ten.der.ize [tën “da rîz Iz] (v1.), -ized; -iz.ing 
)1930( يُطرّي [اللّحمَ]: يج يجعل اللّحمَ طرِياً‎ 
. بالاستعانة بمادة تحلّ أو تُفكك التسيج الضَام‎ 

ten. loin [tën ‘dar loin’] (n.) < tender +‏ 
)١(‏ قطعة طريّة من لحم (1828 )a.‏ <(ززم/ 
الخاصرة (7) الحيّ المَسَْهْيِر: حيّ في مدينة تشيع 
فيه الرذيلة والجريمة. 

ten.der.ly [tën' dor I] )©60«.( برقّة؛ بلطف+‎ 

بحتان. 

ten.der-mind.ed ([tën’dar mîn’ did] (adj.) 
عض العقل: مُنّسِم بالمثالية والتقاؤل.‎ 

رقّة؟ لطف؛ (.7) [2235 dor‏ 5قا] ten.der.ness‏ 
حتان. 

ten.di.ni.tis or ten.do.ni.tis [tén do nit 2s] 
(n.) > New L. tendin-+ -itis > (ca. 1901) 

التهاب الوّتر : التهاب يصيب الوّثّر (را. 1678002) . 
nos] (adj.) (1658)‏ دل ten.di.nous ([tën‏ 
)١(‏ وتَريَ: ذو علاقة بوتّر 62002 أو شبية به 

.sinewy (¥) 
ten.don ([tën dan] (n.) <Medieval L. 


tenaculum 


[دا] -la‏ .ام lom] ( n.)‏ در علقم 2[ te.nac.u.lum‏ 
instrument for‏ = .ل or -lums < New‏ 
الخُطاف ؛ المَيّد؛ معبك (1693 .aء)‏ < عمiل!اەط‏ 
الأنسجة: شبه صِتارة تستخدم للإمساك بالشرايين 
ويعض أجزاء الجسم (جر). 


CFE tenaculum 


ten.an.cy [tën’ an sî] (r.) pl. -cies (1590) 
استتجار (۲) مُّدَة الاسنجار (۳) يلك مستأجر؛‎ )١( 
. أرض مستأجرة‎ 

ten.ant [(tën’ ont] (n. vt. i.) <Mid. 15. 
from pres. part. of tenir = to hold > 
(14c) المستأجر [أرضاً أو بيتاً] (؟) التّزيل؛‎ )١( 
ینکن؛‎ )٤( × الان (۳) يَشْمّل بوصفه مستاجراً‎ 
. يقيم في‎ 

قابل ten.ant.a.ble [tén 212 )3 bدا[ (24j.(‏ 
للاستعجار؛ صالح للاستشجار. 

المزارع المستأجر: (1860) ).( tenant farmer‏ 
مُزارع يعمل على أرض غيره لقاء أجر نقديّ أو مقابل 


حصة من المحصول. 
ten.ant.less [tën ont 15s] (adj.) <tenant +‏ 
شاغر؛ غير مُستأجر؛ غير آهل . > -less‏ 


[(tën'an trî] (r.) (14e) 
جماعة المستأجرين.‎ )۲( tenancy )١( 
ten-cent store [tën sënt’] (7.) (1901) ù مخز‎ 

السنتات العَشّرة: مخزن للبيع بالتجزئة لا يزيد سعر 
أي من السّلع المعروضة فيه على عشرة ستتات. 
Mid. Eng., from Mid.‏ > (./) [طعدةا] tench‏ 
F. tenche, from Late L. tinca> (14c)‏ 

لن سنك نهرى 

يتميّز بقدرته على البقاء 

على قيد الحياة بعد 

tench‏ إخراجه من الماء. 

الوصايا Ten Commandments (7. pl.) (13c)‏ 
العَشْر: وصايا الله لموسى على جبل سيناء. وهي» 
كما وردت في سفر الخروج من الكتاب المقدس: 
)١(‏ لا خذ إلها غيري (۲) لا تنطق باسم الربّ 
باطلاً (۳) أذكر يوم السبت لتقدّسه (5) أكرم أباك 
راك لكي تطول أيامك في الارض )٥(‏ لا ّل 
() لا تَرْنٍ (۷) لا تَسْرِق (۸) لا تشهّد على قريبك 
شهادة زور (4) لا تَشْته بيت قريبك (۱۰) لا تَشْنَهِ 
امرأة قرييك ولا بده ولا مه ولا ثوره ولا حماره 
ولا شيئاً مما لقريبك. 

tend’ [tënd] (vi. £.) > 1/10. Eng. tenden, 
short for attenden = to attend > (14c) 
> Tend to your OW" ينصرف إلى‎ )( 
یحم × (۳) یشهد؛‎ )۲( business. < 
يُعْنَى ب؛ يتولى بعناية [أمراً].‎ ٠ )٤( يحضر (ع)‎ 
«ب» يرعى. «ج» ينهض بأعباء عمل ما.‎ 

tend” [tënd] (vi.) < Mid. Eng. tenden, from 
Old F. tendre, from L. tendere = to 
stretch > (14c) > Our course يج4 إلى‎ )( 
ينزع أو يميل‎ )۲( ~ed toward the north. > 
يُقضي‎ )۳( > He ~s toward sarcasm. > إلى‎ 
<measures ~ig )0 إلى؛ يؤدي إلى‎ 
improved working conditions > . 

ten.dance صما]‎ dons] (n.J) <short for 
attendance > (1573) عناية؛ رعاية‎ )١( 
الحاشية: بطانة الأمير أو الملك (ا.ق).‎ )۲( 

ten.den.cy [tën dan sî] (ı.) < Medieval L. 
tendentia, from L. tendens, pres. part. 
of tendere = to stretch, tend > (1628) 
. نزعة؛ مَيْل (۲) هدف؛ عرض‎ )١( 


ten.ant.ry 


ã at; date; ã care: ã car; ë cg: € me; Tin; T bite; ê lot; 6 bone; û orphan; ol boil; oo good; oo boot; ou out: ù under; û urgent. 5 ~ dın alone, ¢ in system, i ın cavıly, o in gallop. u ın circus. 


tent caterpillar 


180 


tenfold 


ME‏ ل 


(كب) )٤(‏ تور [في العلاقات] (5) إجهاد؛ إجهاد 
عقليّ 5 ) يَشذ؛ يرَئر. 

0 ي: ذو علاقة (.[00) ]21 ten.sion.al [tën shan‏ 
بالتوثر . 

عضو الشَّدّ [في المباني]. ‏ (.) tension member‏ 

الث : حالة (1658 Î] (7.J (ca.‏ دو مقا] ten.si.ty‏ 
الشيء المتوثر. 

ten.sive [tën’sÎv] (adj.) )1702( تَوَثْرِيَ‎ )١( 
موثر.‎ )۲( 

ten.sor [tën’ sar] (.م)‎ > New L. = stretch- 
المُوثّرة؛ الشَّادَة: عضلة تُوَنَّدُ (1704) <إء‎ )١( 
أو تشدٌ جزءاً من أجزاء الجسم (ت) (۲) الكميّة‎ 
الممتدة (ر).‎ 

tenspeed [tën spëd’] )71.( )1973( العَشرية:‎ 
. ضرب من الدرّاجات الهوائية‎ 
ten4trike [tën strîk’] (/7.) )1840( الضَرية‎ )١( 

العَشْريّة: ضربة في لعبة البولنغ العَشرية (را. 
2 #أصهع)) (۲) ضربة موققة جداً؛ عمل ناجح 
مئة بالمئة؛ نصرٌ مؤزّر. 

tent’ [tënt] (n.; vi.; ).( <L. tenta, from the 
fem. past part. of tendere = to 
stretch > )136( حَيْمة؛ خباء؛ فلطاط‎ )١( 

(۲) مشكن (۳) الحْيْمة: مظلة 


` ا كسجين توضع على رأس 
4 المريض وكتفيه أثناء المعالجة 


)٤( §‏ يخيم؛ يُعَسُكر: يقيم في 
> 6 خيمة أو معسكر × (5) يُعَطي 
⁄ بخيمةٍ أو نحوها (1) يُنزل 


tents’ /.‏ [قوماً] في الخيام . 
[tënt] (n. vt.) <L. tentare = to‏ امع 
)١(‏ الذبالة: سدادة أو فتيلة من شاش ماص < اع 
تتفخ عندما ثَرَطّب وتُستخدم لإبقاء الجرح مفتوحاً 
9( يُذَبّل: يقي الجرح مفتوحاً بواسطة دُبالة أو 


. فتيلة (جر)‎ 
ten.ta.cle [tën’ ta kal] (n.) <New L. 
tentaculum, from L. tentare = tO 


المِجَسّ؛ اللامسة: «أ» آي من (1762) < إعع) 
الزوائد الطولانية المرنةء اللمسيّة أو الإمساكية [أي 
المعَدَة للإماك]ء التي تحملها بعض الحيوانات 
على رؤوسها أو حول أفواهها. «ب» شيء شبيه 
بالمجسّ من حيث القدرة على الإحساس أو 
الإمساك. «ج» شُمَيْرة حسّاسة تتميّز بأمثالها بعض 
النباتات. 

ten.tac.u.lar [tën tak ya lor] (adj.) (1828)‏ 
)١(‏ مِجَلَيَ: ذو علاقة بِمِجَسَ أو خاص به 
(۲) مِجَسَانيَ: شبيه بالمجَس (۳) مجسّس: ذو 
مِجََات؛ 2 بمِجَسَات. 

ten.tac.u.late [tën tãk’ ya lit] or -lat.ed [-lã 
مُجَسس: ذو يجات؛ مُرَوّد (.زه») [لآ)‎ 
. بمجسات‎ 

tent.age الخيام جملة (1603) (.7/) [ز1 هقا]‎ )١( 
مُعَدَات النَّحْييم.‎ )۲( 

ten.ta.tive [tën ta tiv] (adj.) > Medieval L. 
tentativus, from L. tentatus, past part. 
of tentare = to feel, try, tempt > (1626) 
>4 تجريبيَ؛ مؤقّت؛ غير نهائيَ له‎ )١( 
. <a ~ smile > متردد‎ (۲) program > 
synonyms: experimental, makeshifi, مرلدفات:‎ 
provisional, temporary. 
antonyms: conclusive, decisive, أضداد:‎ 
definitive, final, permanent. 

يرقانة الخيمة: يرقانة (1854) ).7/( tent caterpillar‏ 
مخرّبة تنشىء على الأشجار بيتاً شبيهاً بالخيمة رقيقاً 
كالحرير. 


الصوت. «د؛ اليران: أداة موسيقية ملائمة لهذا 
الصوت؛. ويخاصة: الكمان الأوسط (5) اتجاه؛ نزعة 
عامة )٥(‏ صفة؛ خصّيصة؛ طبيعة 8 )١(‏ صادحيّ: 
ذو علاقة بالصّادح أو مميّرٌ له. 

الصادحىَ: من )1865( ).7( ten.or.ist [tën’a rist]‏ 
يُمْنّى بأعلى أصوات الرجال أو يعزف على الآلة 
الموسيقيّة الملائمة لذلك. 

ten.o.rite [tën’? rît’] (r.) > لعسمم‎ after G. 
Tenore (died 1861), President of Naples 
Academy < التَئْرريت: معدن يتٌّخذ شكل‎ 
. مسحوق أسود ويعتبر من خامات التحاس‎ 

ten.our [tën ar] (n.) = tenor. 

+ بره > ten.pen.ny [tën pën’î] (adj.)‏ 
عَشْريَ الينسات: الم أو )1592( penny>‏ 
مُكلّفٌ عشرة بنسات؛ مقدّرةٌ قيمنّهُ بعشرة بنسات . 

tenpenny nail )7.( < from its original price 
per hundred > (15c) الثلاني الإنشات: ممار‎ 
. طوله ثلاثة إنشات‎ 

ten.pin [tën’ pin] )1.( > ten + pin> (1807)‏ 
)١(‏ القارورة الحْمسْعشرية: قارورة خشبية من قوارير 
لعبة البولتغ يبلغ طولها ٠١‏ إنشاً (۲) ./م: لعبة 
البولتغ العَغْرية : لعبة بولنغ تستخدم فيها عشر قوارير 
من هذا النوع وكّرّة كبيرة يبلغ محيطها ۲۷ إنشاً. 

ten.rec [tën’rëk] (7.J) <F., from Malagasy 

Tandraka > (ca. 1729) 


التَتْرِيقَ: حيوان ثدييّ صغيرء 


شائك عادةّء آكل للحشرات› 
tenrec‏ من حيوانات مدغَشقَر (ح). 
tense’ ([tëns] (7.J) > Mid. Eng., from Old‏ 
F., from L. tempus = time> (14c)‏ 


الصّيغة؛ الصّيغة الزمنيّة : الصّيغة الدالّة على زمان 
الفعل > ~ <the future‏ . 

tense [tëns] (adj.; vı. i.) <L. tensus, past 
part. of tendere = to stretch out> 
)1670( مور (۲) مشدود § (۳) يُرَثّر‎ )١( 
يتوتر.‎ )٤( × 
~d up قَلِقَ؛ مشغول البال.‎ 

ten.si.ble [tën’sa bal] (adj.) <New :سآ‎ 
]e۸5طاا۶‎ < )1626( شدود؛ مَطوط : قابلٌ للد‎ 


أو المط. 
ten.sile [tën’sîl] (adj.) <New L. tensilis,‏ 
from L. tensus = stretched, tense >‏ 


)1626( شدود؛ مَطوط (را. المادة السابقة)‎ )١( 
شدىَ؛ تو ی‎ )۲( 

مقاومة الَدَ: (1864 tensile strength (/7.) (ca.‏ 
أقصى إجهاد يمكن أن تتحمّله مادة مُحْضَعَةَ لحمولة 
استطالةٍ من غير أن يُصيبها آي تمزّق (فز). 

إجهاد الشَّدّ: ذلك الإجهاد الذي (.7) ككع٣)ء‏ عاأكمء) 
َحَمَلَهُ مادة مُخُضّعة لحمولة: شد (فز). 

التدوديّة؛ ل.5) ten.sil.i.ty [tën 5115 Î]‏ 
المَطوطية : قابلية الشَّدَ أو المط. 

ten.sim.e.ter [tën sima tar] (r.) < tensi(on) 
+ -ع]€١‎ < )1904( المضغاط : أداة لقياس ضغط‎ 
الغاز والبخار (فز).‎ 

ten.si.om.e.ter [tën’si öÖm’a tar] (n.) 
< lensio(n ) + -meler > (1904) 
المشداد: أداة لقياس الشدّ أو التوئّر‎ )١( 
المرطاب: أداة لتقدير رطوبة التّربة.‎ )۲( 

ten.sion {tën shan] (n.; vt.) > 010 F., from 
L. 1671510, from fensus = tense > (1533) 
الكَدَّ؛ التوئر: حالة الخيط أو اللك عندما‎ )١( 
يكون مشدوداً بين نقطتين . وأيضاً: القوة التي يبذلها‎ 
الجسم المشدود (۲) الشّدّادة: أداة لضبط المَدَ أو‎ 
تعديله [كشدادة الخيط في ماكينة الخياطة] (۳) جُهد‎ 


ten.fold [tën föld’] (adj.; adv.; n.) > ten +‏ 
)١(‏ عشاريّ: ذو عَشْر (©12 .)»ط) <4اfo-‏ 
وَحَدات أو عَشّرة أعضاء (۲) أكبر بعشرة أضعاف 
95 عشررةً أضعاف < - 1201632560 > 

)٤( §‏ رقم بالغ عشرةً أضعاف رقم معيّن. 

ten-gallon hat )71.( > from its great size > 
(1927) = cowboy hat. 

te.ni.a [tê nî a] (n.) = taenia. 


te.ni.a.cide [të nî د‎ sîd’] (7.J) = taeniacide. 
te.ni.a.fuge [tê nî د‎ fy56j’] (r.) = taenia- 


fuge. 
te.ni.a.sis [tî nî? sîs] (7./ = taeniasis. 
ten.ner [tën or] (n.J/ <alteration of ten > 
)1861( العَشْريّة: «أ» ورقة نقدية قيمتها عشرة‎ 
باوندات إنكليزية. «ب» ورقة نقدية قيمتها عشرة‎ 
. دولارات أميركية‎ 

تنيسي: ولاية في الجزء [ Ten.nes.see [tën’2 sê‏ 
الجنوبيّ الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية. 
مساحتها نحو من ٠١4,5٠١‏ كيلومترات مريعة. 
سكانها ٥,٤۰۰,٠٠۰‏ ن. عاصمتها: ناشفيل 
Nashville.‏ 

نهر تنيسي: نهر في الولايات Tennessee River‏ 
المتحدة الأميركية. ينبع في الجزء الشرقيّ من ولاية 
تنيسي ويصتبّ في نهر أوهايو. طوله ١,١44‏ 
كيلومتراً. 

is] (^.J) > 7110. 228. 2,‏ مقا] ten.nis‏ 
التّيّس؛ كرَة المِضُرّب: لعبة بالكرة )15٥(‏ < :ب[:67/ 
والمِضُرّب ترقى أصولها إلى القرن الحادي عشر 
للميلاد. 
موسوعياً: يتبارى في لعبة الس حم :وعم 
شخصان أو أربعة أشخاص يحمل كل منهم 
مضرباً خشبياً ذا رأس بيضويي الشكل فهو 
يقذف به كرةً مطاطية في ملعب تفصل ما 
بين جانبيه شبكة يبلغ ارتفاعها عند وسطها 
ثلاثة أقدام. والهدف من الليب تسجيل 
النقاط بإرسال الكرة إلى منطقة الخصم 
وإكراهه على ردّها على نحو تمس معه 
الشبكة أو تقع خارج حدود الملعب. 

مرف التَّتَاسِينَ؛ مرفق (1883) (.7) tennis elbow‏ 
لاعبي النَّيِس: التهاب وألمٌ ناشثان عن الإفراط في 
لََ اليد أو َئْلها. 

حذاء الس : حذاء خفيف (1892) ).7/( tennis shoe‏ 
مصنوع من قماش غليظ ونعل مطاطي . 

النّتاس: لاعب (1932 .3ء) (.7/) [151 ten.nist [tënٌ‏ 

الن: 

Ten.ny.son (tën’a s2n], 3 

تنيون.ء الْفْرد Alfred‏ 

:)١18438-- (‏ شاعر 

إنكليزي. عذه جمهرة من التقّاد 
أعظم شعراء العصر الثيكتوري 

غير متارّع . 


Tennyson 


ten.on [tënٌ on] (n.; vı.J > Mid. Eng., from 


Mid. F., from tenir = to hold > (15c) 
اللان: جزء من قطعة خشب‎ )١( 


tenon /.‏ : ناتىء ومعد للوقحام في تقر (را. 

ا 16 بغية تكوين مَفْصِل 8 
3 (۲) يُلْسّن: «أ» يوحٌد أو يجمع 
بواسطة لسان. دب» يقطع أو يعد 


mortise 


ten.or [tën’ or] :.م)‎ adj.) < Mid. F., from L. 
fenor = uninterrupted course > (14c) 


)١(‏ السياق؛ مجرى الفكر أو الكلام (۲) مَمْرَى؛ 
فحوى (") «أ» الصّادح : أعلى أصوات الرجال (مو) . 
«ب» ممطعم يعلى بهذا الصوت. وس المُمَنٌّ ذا 


term 


1881 


tented 


موسوعياً: عنصرٌ فلي لين ها٤‏ ره 
فضي البياض. قابل للشحب والتطريق . 
رمزه «تره ا1آ . رقمه الذريّ 0 . وزيه 
الْرَيّ 587 .٠‏ نقطة انصهاره “۱٠١٣۹۰‏ 
مثوية. نقطة غليانه ۳,٠١‏ مثوية. ثقله 
الترعيَ “4,1. تكافؤه: 5. اكتشفه 
الكيميائي السّويديّ كارل غوستاف 
موسائئر M052۲‏ عام .١8147‏ 

Ter.borch (tar börkh’], Gerard قع]‎ rãrt] 
رسام‎ :)۱٦۸۱ ۔‎ ۱٦۱۷( تیربورخ» غيرارت‎ 
هولنديّ. صرّر حياة الأثرياء وأبناء الطبقة الوسطى‎ 
. في هولندا خلال القرن السابع عشر‎ 

ter.cel [tûr sal] (n.) <from L. tertius = 
third (from the belief that the third egg 
of a brood was a male)> (14c) صَمَر+‎ 
باز؛ ذَُكَرٌ الصّقر أو البازي‎ 

ter.cen.te.nar.y [tûr sën’ ta nër’î] (n.: adj.) 
pl. -nar.ies < fer- + centenary > (1855) 
الذكرى المثوية الثالثة أو الاحتفال بها 8 (۲) ذو‎ )١( 
علاقة بهذه الذكرى أو بإحيائها.‎ 

ter.cen.ten.ni.al [tûr sën’tën I al] (adj.) 
> ler- + centennial> (1872) = tercen- 

tenary. 

ter.cet [tûr sët] (ı.) < It. terzetto, diminu- 
tive of terzo = third > )1598( العلائية؛‎ 
الثّريبيت: مجموعة من ثلاثة أبيات (عر).‎ 

ter.e.binth [tër’a binth] .مم‎ > Mid. Eng. 
terebynt, from Mid. F. terebinthe, from 
.سآ‎ terebinthus> (14c)  ؛ةرارّضلا البُطم؛‎ 
شجرة التُربنتين: شجيرة أوروبية من الفصيلة‎ 
الشُمَاقيّةَ ذات عصارة راتيتجيّة (نب).‎ 

ter.e.bin.thine دثعقا]‎ bin’ thin] (ad.) <L. 
terebinthinus = pertaining to tere- 
binth> (ca. 1656( تؤينتينىَ: مؤلف من‎ 
. تَرين أو شبية به‎ 

te.re.do ذا]‎ rê dö] (n.) pl. -re.dos or 
-re.di.nes [rëd a nëz’] <L., from Gk. 
tetrainein = (o bore > (14c) التيريدة؛ دودة‎ 
.(shipworm السُمْن (را.‎ 

تيريئس (٦۱۸؟  ۱٥۹‏ ؟ق. م .(: Ter.ence [tër ons]‏ 
كاتب مرحي رومانيّ. كان لتمثيلياته الهزلية 
الشّعرية أئرٌ عميق في تطوّر الكوميديا الغربيّة. 

te.rete [t2 rêt] (adj.) <L. teres = 
rounded, smooth > (1619) مدق‎ 
الطرفين : ذو شكلٍ شبه أسطوانيّ رت مستدقان.‎ 

ظهريّ: ذو علاقة بالظهر أو ter.gal [tûr g51] (adj.)‏ 
خاص به . 

ter.gi.ver.sate [tûr ji var sãl] (vi.), -sat.ed; 
sat.ing < L. lergiversatus, past part. of 
tergiversari = to turn the back > 
)1654( يرتد [عن مُعَعَد]؛ ينقلب [على‎ )( 
حزب] (۲) يوارب؛؟ يراوغ.‎ 

ter.gi.ver.sa.tion ([tûr’ji vor sã shan] ).(‏ 
)١(‏ ارتداد [عن مُعتمَدٍ]؛ خروج [على حزب] 
(۲) موازية؛ مراوغة. 

ter.gum (tûr gom] (n.) pl. ter.ga [دع]‎ 
<New L., from L. = back> (ca. 

| ظهْر؛ صفيحة ظهرية (ح). (1826 
ter.i.ya.ki [tër © yûãk gû] )2.( <Jap.: tert‏ 
الثرياك: )1963( > sunshine + yaki roast‏ 
طعام يابانيّ مؤلف من لحم أو دجاج أو مَحار يُشْرَى 
بعد نقعِهِ بصَلْصة فول الصويا الكثيرة التوابل. 

term [tûrm] (n. vt.) > Mid. Eng. terme 
boundary. cend. from Old F.. from L. 


te.pee [të pë] ).( < Dakota. 

tipi, from ti to dwell + pi 
to use for> )1895( النيية:‎ 
خيمة مخروطية جلدية من خيام‎ 

*> هنود أميركا الحمر. 

tep.e.fy [tëp’? fî’] .1م‎ i.), -fied; fy.i ing <L. 
tepëre to be tepid + يُفْثْر: (1656) > نر‎ )١( 
يجعله فاتراً ۰× (۲) يتر يُصبح فاتراً.‎ 

teph.ra [(tëf re] (1.) < New L., from Gk. =‏ 
التَفْرّة: مواد صلبة بركانية قُتاتيّة (1965) < يئج 
تنبعث في أثناء الثُرّران البركاني (جي). 


tep.id [tëp’ id] (adj.) > سآ[‎ tepidus, from 
tepëêre = to be moderately warm > 
(15c) <a ~ فاتر: «أ» معتدل الحرارة‎ 


<ط)وط. «ب» تَعْوَرُءٌ العاطفة أو القوّة أو الحيوية 
poe) ry <‏ ~ہ > . وج» تعوزُهُ الحماسة به 2 > 


interest > . 
te.pid.i.ty [t2 pid’a tî] (n.) فتو ر.‎ 
tep.id.ly [(tëp’ id Ii] (adv. بفتور.‎ 
tep.id.ness مقا]‎ id nas] (.م)‎ = tepidity. 


te.qui.la [ta kê’ la] (n.) < Sp., from Tequila, 
district in Mexico> (1849) التُكويلة؟؛‎ 
التکیلا: شراب مكسيكيّ كحوليّ.‎ 

بادئة معناها: ثلاثة؛ ثلاثة أضعاف [5۲)] -آم) 


tercentenary ><.‏ < 
بادئة معناها: تريليون ])5٥[‏ -وام) 
teraherlz > .‏ > 


ter.a.hertz [tër a hërts’] (n.) <tera- + 
herlz > تريليون هیرتز (كب).‎ 
te.rai [ta rî] (n.) <from Tarai, lowland 
belt in 12018 < )1921( الثّراية: قبعة لبّادية‎ ` 
عريضة الحافة يُعتمر بها في المناطق شيه الاستوائية‎ 

للوقاية من حرٌ الشمس. 

عة)] pl. ter.a.phim‏ )./( [أدعقا] ter.aph‏ 
رفم + قراف : > fim’] > Heb.: (êraphîı‏ 
واحد من عدة أصنام اتخذها السّاميون القدماء آلهةً 
منزليّة . 

بادئة معناها: [5) terat- [tër’ at] or terato [Š2‏ 
هُولة: حيوان غريب الشكل أو مُحيفُة 
leratology > .‏ > 

rato Jan] )71.( <terato +‏ د)] te.rat.o.gen‏ 
المايخ: عامل مُفْضٍ إلى (1903) <۸عع۔ 
المَسخ 

ter.a.to.gen.e.sis [tér (39 jën a sîs] (r.) 
> leralo- + genesis> (1901) : الامساخ‎ 
. تولد المسخحيّات‎ 

ter.a.to.gen.ic [tér 0 (2 رؤز‎ îk] (adj.) (1879) 
. ماسخ: مبب للامساخ‎ 

ter.a.toid [tëro لزنه‎ (adj.) <New L. 
teras abnormality, on Gk., monster 
+ -oid> مَسخاني : شبيه بال‎ 

٥ kدا[‎ (adj. )‏ زة! د) ter.a.to.log.i.cal têra‏ 
)١(‏ شائه؛ عجيب الخلقة (۲) مُسَجيّانيَ : )1857( 
ذو علاقة بمبحث المسَححّات. 

مبحث (.7) [آز 52 أة) وثرقا] ter.a.tol.o.gy‏ 
المَشْحِيّات: ميحث يعْنَى بدراسة عجائب 
المخلو قات . ١‏ 

ter.a.to.ma [tër’a )6 ‘mna] (n.) pl. -mas or 
-mata [ma ta] < New L., from Gk. terus 
marvel, monster + -onma> (ca. 1890) 

٠‏ الملخوم؛ الورم المَْخيّ: ورم مؤلف من ضروب 

من الاأنسجة ممختلفة . 

ter.bi.um ] عن‎ bi om] (n.) <New 8 

Yıterby, Sweden > )1843( التَرْبِيو م(ك).‎ 


tented [tên tid] (a4.) )1604( مُخَيم:‎ )١( 
مُمَطَى بخيمة أو خيام (۲) خَيِمانيَ: خَيِمِيَ الشكل.‎ 
ten.ter' المخبّم؛ المُمنْكر (.8) [1ها مةا]‎ )١( 
. مسؤول الآلات : المسؤول عن الآلات في مصنع‎ )۲( 
ten.terُ [tën’ tar] (n.; vı.) <Medieval L. 
tentoriunı, from .سآ‎ tentus, past part. of 
tender = to strech > المِشَّذة: أداة يُثَّدَ‎ )١( 
عليها اليج حتى بجت غلى نحو مشر § (۲) يمذ‎ 

[على مِشْذة]. 

ten.ter.hook ([tën’ tar hook’] (n.) < tenter 
+ كلاب اليِسَدَة: أحد الكلاليب (150) < )0ه‎ 
التي تشد اللسيج على مِشدة.‎ 
في قلق أو توثر شديد؛ على أحرّ من الْجَمْر. ء~ 8ه‎ 

)1( عاشر tenths‏ .ام tenth [tënth] (adj.; n.)‏ 
(۲) عَشْريّ: مؤلف جزءاً من عشرة أجزاء متساوية 
)7١( § >a ~ share of the money >‏ العاشر 
(€) الْعْشْر : جزء من عشرة. 

من الدرجة )1834( tenth-rate [tën’ thrãt] (adj.)‏ 
العاشرة؛ من الدرجة الدنيا. 

tent.i.form [(tënt o form] (adj.) <tent + 
form > . خيماني : خَيِمىَ الشكل‎ 

لا tent.less [tënt’ los] ( J) <tent + -less>‏ 
خيمة له؛ لا مأوى له؛ شري 

tent.mak.er tënt e (n.) <lent + 
maker > . الخْيّام: صانع الخيام‎ 

ten.to.ri.um [tën tör’ î am] (r. pl. -ria (rîi 2] 
<New L., from هآ‎ = )626< .anخلا‎ 
. > ويخاصة: حيْمة المُخْيْخْ <11اءتناء,عه به‎ 

ويد الخيْمة: أحد أوتاد الخيمة. (.:) tent peg‏ 

سباق الأوتاد: رياضة يرفع tent peg.ging (/7.) lq‏ 
الفُرسان» برؤوس رماحهم» وهم منطلقون د 
السرعةء وَيّداً من أوتاد الخيام مُعَبَنَاْ في الأرض 

العُرزة الحْيْميّة: غُرزة (1639) (.71) tent stitch‏ 
تطريزية قصيرة منحرفة نحو اليمين. 

te.nu.i.ty [ta 2156-5 tI] (n.) > سآ‎ tenuitas, 
from tenuis = thin > (1535) وهَن؛‎ )١( 
ضعف (۲) رقّة؛ تُحول؛؟ هُزال (۳) تَخَلْخُل؛ عدم‎ 
. كثافة‎ 

(1) رقيق؛ غير (.(00) [35 ten.u.ous [tënٌ yoo‏ 
كثيف < 1110105 ہ > (۲) نحيل؛ هزيل؛ غير 
غليظ <6م20 ~ >a‏ (”7) ضعيف؛ طفيف 
)٤(‏ واو )٥(‏ غامض؛ غير واضح: غير محدّد 
المعالم > influences‏ ~ > . 

ten.ure [tën yar] (n.) < Medieval L. feni- 
tura, from L. fenëre = to hold > (15e) 
ول [لمنصب إلخ.] (؟) التّملّك : امتلاك‎ )۱( 
)۳( للارض من قبل سد د إقطاعيّ أو شروط ذلك‎ 
<The ~ of office of the الولاية أو مُذَنّها‎ 
الگبیت: بیت‎ )1( Preیident‎ is six years. > 
لأستاذ أو مدرّس بعد فترة من الاختبار (6) سيطرة.‎ 

مُقَبِّت: مُقَبّت (1963) ten.ured [(ën yd] ( adj.)‏ 
في منصبه بعد فترة من الاختبار yااںاcة]‏ > 23> 
member .‏ 

te.o.cal.li وثقا]‎ kãl’ I] .مع‎ > Nahuatl, from 
tegtl god + calli house> (1613) 
التوكل: هيكل قديم من هياكل المكسيك أو‎ )١( 
أميركا الوسطى مُشَيّد عادة على قمة رابيةٍ هرمية‎ 
رابية التّوْكَل: رابية شُيّد على قمَّتها تَؤْكل.‎ )۲( 

te.o.sin.te [të’o sin’ tî] (ر.س)‎ > Nahuatl 
teocintli, from fteötl god + cinıli ear of 
corn > 8 1877( عرناس الرّبٌ: نبات حولي‎ 
من نباتات المكسيك وأميركا الوسطى وثيق الصلة‎ 
بالذرة (نب).‎ 


EEE EEE‏ ل ا EE TERE‏ سب ع ب ند بت سس ا م ع ب عم ل ج ا ج 
u in gallop. u in circus.‏ .لأسي alone. ¢ in v)vlen. i in‏ مدقف - د under, © urgent;‏ ل boot; ou out:‏ نكن ê mc; Tin; 1 bite; ö lot; 8 bonc; ê orphun; ol boil; ou good;‏ زكرو ق ã at; A datc:; A care; ã cur;‏ 


1722-03 


)1536( لا حدٌ له؛ لا نهاية له (۲) غير‎ )١( 
. مشروط؛ غير مقيّد بشرط‎ 
term paper (/1.) )1926( الرسالة الفصليّة: بحثٌ‎ 
يمْرَّض على الطالب الجامعيّ إعدادة خلال فصل من‎ 
فصول السنة الدراسية.‎ 
tern [tûrn] )1.( < of Scand. origin > (1678) 
الخَرْشّئة؛ سنونو البحر:‎ 
ب بيه بالتُورسن أو‎ 
ش رمج الماء !اناع ولكنه أصغر‎ 
منه جا د اشد هز الا.‎ tern 
ter.na.ry [tûr na rî] (adj.) <Mid. Eng., 
from L. ternarius, from terni = three 
عaعط‎ < )15( ثلائيّ: «آ» منطلق ثلاثة ثلاثة.‎ )۱( 
اب»6 مراف من ثلاثة عاضر أو أجزاء أو أقسام إلخ.‎ 
اج مُرَنّبِ © ثلانة ثلاثةٌ < 6]2[15م - > . «د» دال‎ 
على أشابة أو‎ 
«هة مشتمل على ثلاثة عناصر أو ذرّات أو جذور أو‎ 
مجموعات مختلفة < 310 ~ہ 2 > (۲) الث [من‎ 
حيث الترتيب أو المنزلة].‎ 
ter.nate [tûr’ nit; عن‎ nat] (adj.) < Medieval 
L. ternatus, past part. of ternare = 
multiply by three > 
)1760( ثلائي : مُرَنّب ثلاثة‎ 
ثلاثة أو من أقسام فرعية مركبة‎ 
>~ على هذا النحو‎ 
leaves > . 
terne.plate [tûrn’ plãt’] (7.J) <origin ob- 
scure > (1858) اللرح الحديدي الرَ صاصي : لوح‎ 
من حديد أو فولاذ مَك بأشابة من رصاص‎ 
وقصدير.‎ 
ter.pene [tûr pên] (n.) <terp(entine), 
obsolete form of turpentine + -ene> 
)1873( التّربين: أي من عدة مواد هيدروكربونية‎ 
تتواجد في الزيوت الطبّارة وتَتَّحْذ مذيبات وتُستخدم‎ 
في التركيب العضوي . وشا : آي من عدة مواد‎ 
هيدروكربونية موجودة في الزيوت الطيّارة وفي‎ 
. البلسم والمواد الر اتينجية‎ 
ter.pin.e.ol [tûr pinî I ö1] (n.) > terp(ene) 
+ التّربينيول: أيّ من (1848 .2ع) </م- + من:ْ-‎ 
ثلاث مواد كحوليّة عطرة تتواجد في الزيوت الطيّارة‎ 
. ر بخاصة‎ a و تستخدم في صناعة‎ 
Terp.sich.o.re [tûrp sik? rî] تيربسيكوري : رَبَهء‎ 
. أو موزية 111156 » الرقص في الميثولوجيا اليونانية‎ 
terp.si.cho.re.an [tûrp’sa k? :6 on] ( adj. J) 
> from Terpsichore > (1825) رفصي : ذو‎ 
علاقة بالرّقص أو خاص به.‎ 
ter.ra [tër’5] .م/م‎ <L.> = earth, land. 
ter.ra al.ba [tër’a ãl ba] (.ه)‎ <L. = white 
الأربة البيضاء: أيّ من عدة (1871 .4ء) < طأإجم‎ 
مواد معدنيّة ذرورية بيضاء كطين الأنابيب لها #مذم‎ 
والجص 5825111732 والكاولين 130118 والمغتيسيا‎ 
magnesia. 
ter.race [tër os] (7.7 vt.), -raced; -rac.ing 
> Mid. F. = pile of earth, platform > 
)1515( الرّواق المُعَمّد: رواق تكتنفهٌ أعمدة‎ )١( 
شّقَة‎ )٤( دَكة؛ مَصطبة (۳) سَطيحة؛ سطح بيت‎ )۲( 
من الأرض شبه مستوية في محاذاة بحر أو بحيرة أو‎ 
نهر (6) صف منازل [على أرض مرفوعة أو موقع‎ 
متحير] (7) «أ» حديقة مستطيلة وسط شارع.‎ 
ت «ب» يرود‎ ch (v) § «ب» شارع‎ 
. بمصاطب‎ 
ter.ra—cot.ta [(tëro köt 2] (n.) <l. = 
baked earth > (1722) اَرَاكوتا؛ الطين‎ )١( 
الأضيج : ضرب من الصلصال البرتقاليّ الضارب إلى‎ 
الي يستخدم في صنع التمائيل الصغيرة والزّهريات‎ 


سبيكة مؤلفة من ثلاثة عناصر . 


160316 leaves 
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صرفِه من الخدمة (جن). 

الشرعة الانتهائيّة؛ الشّرعة )./( terminal velocity‏ 
الحديّة : أقصى سرعة يستطيع أن يبلغها جسم ساقط 
بحرّية في أحوال معيّنة (فز). 

[tûr ma nat] (adj.) < L. termi-‏ أ206 تع 
natus, past part. of terminare, from‏ 
)١(‏ قابل للانتهاء (۲) في (156) < ٤۲۸٣1۶‏ 
سبيله إلى الانتهاء . 

ter.mi.nateُ” [tûr ma nãt’] (vi.; t.), nat.ed; 
-83].108 )1613( × ينتهي؛ ينقضي‎ )١( 
يكل نهايةً ل‎ )٤( ينهي (۳) يضع حداً ل‎ )١( 
< Review questions ~ each chapter. > 
<workers ~d يُصرف؛ ينهى الخدمة‎ )٥( 
because of slow business > . 

ter.mi.na.tion [tûr’ma قم‎ shan] (n.) (1500) 
نهاية؛ انتهاء < 116 01 - عطt> (7) لاحقة‎ )١( 
> voluntary ~ of an إنهاء‎ (FT) (sufX (را.‎ 
<The dispute نتيجة‎ (€6) agreement > 
was brought to a satisfactory ~.>. 

ter.mi.na.tive e na’‘tiv] (adj.) (15c) 


(۱) مُنْهِ: مساعد على الإنهاء (۲) مُنته: في سبيله 
إلى الانتهاء . 
فا (.7) ter.mi.na.tor (tûr’ms nã’tor]‏ 
terminate.‏ 


ter.mni.na.torî [tûrُ’ ma nã’‘tor] (7.J) (1770)‏ 
الحْيْط الفاصل: الخط الفاصل بين الشّطر المُضيء 
والشّطر المظلم من القمر أو الكوكب السيّار (قل). 

ter.mi.no.log.i.cal [tûr'ma na 15j kal] 
)64/.( مُصُطلّحاتيّ: ذو علاقة بالمُصطلحاتيّة أو‎ 


ter.mi.nol.o.gy مصتعق]‎ nöl2 jÎ] (n.) pl. 
-gies < Medieval L. terminus term, 
expression (from L. = boundary, limit) 
+ المُصطلحاتيّة: (1801) <رعه]- + -م-‎ 
دأء مجموعة المصطلحات الفتّية في علم ما.‎ 
(ب» علم المصطلحات الفنية.‎ 

التأمين الموقرت: )1897( term insurance (7.J)‏ 
تأمين إلى عدد محدّد من السنين تدفع الشركة 
بموجبه قيمة التأمين إلى الورثة إذا توفي المؤمّن قبل 
انقضاء المدة المعيّنة. أما إذا بقي 0 قيد الحياة 
إلى ما بعد انقضاء المدة فلا تدقع الشركة إليه 


. شيعا (تأ)‎ 
ter.mi.nus [tûr ma nas] .هع‎ pl. -ni [nî; nê] 
or -nus.es <L. = boundary, end > 


(۱) نهاية و «أ» حد؛ تخم. «ب» عَمود (1617) 
أو مَعْلَحّ دال على حدود شيء (7) «أ» أول أو آخر 
خط السّكة الحديدية [أو المي أو القناة أو خط 
الأنابيب]. «ب» المحطة أو المدينة الواقعة في أول 
هذا الخط أو آخره )٤(‏ رأس؛ قِمَة 2 01 ~ عط > 
glacier >.‏ 
terminus ad quem td kwëm 4 (n.) > New‏ 
هَدَف؛ عَرّض؛ غاية. > limit to which‏ = 
<L. = limit‏ (.م/) terminus a quo [ã kwö’]‏ 
مَنْشَأًؤ أصل . )1551( > from which‏ 
ter.mite [tûr mît] (n.) > New L., Termes,‏ 
genus of termites, from Late L. = a‏ 
الأرّضة؛ )1781( > worm that eats wood‏ 
التملة البيضاء: حشرة بدائية 
اجتماعية قارضة للخشب تميّز 
عن النملة العادية 31 بجسدها 
اللين ذي اللون الفاتح وبطنها 
العريض ولكنها تشيهها من حيث 
إنها تحيا في مستعمرات متطورة. 


term.less {(tûrm’ 15s] (adj.) < term + -less > 


termite 


tcecrmagant 


terminus > (13c) نهاية (۲) «أ» مذة؛ أجل.‎ )١( 

«ب» الأوان الطبيعيَ أو السَّوِيّ للمخاض 

<Salma had her baby at full ~.> 

(۳) فترة محددة. وبخاصة: مُدَة ولاية الرئيس أو 
مدة سجن السّجين )٤(‏ دَوْر الانعقاد: الفترة التي 

تراصل المحكمة: خلالهاء عقد جلساتها (ق) (0) 

.ا شروط < 58165 ]ن وہ > (1) مُصُطلح؛ 

عبارة؛ تعبير <5- [17260103 > (۷) حد؛ طَرّف 

(«ر» وهمق») (۸) علاقات متبادّلة 000م 02> 

> They came t0 <ی~ (4) اتثفاق؛ تفاهم‎ 

< .ىه )٠١١(‏ رباعيّ الزُوايا: عمود رباعيّ الرّوايا 

(عم) )١١(‏ الفصل: أحد فصول السّنة التراسيّة 

659 )يدعو؛ يسمي . 

عبارات اصطلاحية كعم ا 

بلغة كذا؛ منظوراً إليه من زاوية معي ا0یہ و 

<He thought of everything in ~s of 

money. >. 

in the long (or short) ~, في المدى البعيد ]و‎ 

المدى القريب]. 

on good (or bad) ~s wilh على علاقات طيّبة أو‎ 

سلة مع. . 

ونقاً لشروطه أو لرغباته؛ على .- هزه ۵۴۶ ده 

> Salim prefers to live on his 088 طريقتِه الخاصة‎ 

<.ولمه 

يكون على علاقات طيِة مع . 

يحمله على قبول شروطه . 5~ 1٠0‏ همدهم 8 i28‏ 16 

to come to ~s with; to make ~s wih يترصّل‎ 

إلى تفاهم مع . 

to meet somebody مه‎ equal ~s يقابله مقابلة الد‎ 


to be on ~s with .. 


ter.ma.gant [tûr ma gant] (n.: adj.) < Mid. 
٤٥ع.‎ < )1667( امرأة سليطة [أو صَحابة أو‎ )١( 
مُشاكة] 8 (۲) سَلِيط؛ صخاب؛ مشاكس.‎ 


تاريخ الاستحقاق: تاريخ استحماق (.771) term day‏ 


كمبيالةٍ أو سَنَدٍ. 
المُمَيّر : من يقضي )1634( (.5) term.er [tûr mar]‏ 
فترة في رئاسة أو سجن إلخ. < ~ 566080 8 > . 
ter.mi.na.ble [tûr ma na b21] (adj.) < Mid.‏ 
Eng., from 167711171611 to terminate, from‏ 
Mid. F. terminer, from L. 1677711106 >‏ 


)١(‏ قابل للإنهاء (؟) ذو أجل: يتهي في (ع15) 
ميقات مَعَيّن < 315علا 25 <a loan ~ in‏ . 
nal] (adj. n.) <L.‏ دص ter.mi.nal [tûr‏ 
terminalis, from terminus > (1744) (۱)‏ 
«أ» أخير <صصںاآمc‏ نہ ھ>. «ب» طَرَّفْيَ؛ 
انتهائيّ : نام على طرف غصنٍ أو ساق ~ <a‏ 
bud>‏ (7) أجلي : ذو علاقة يأجَل معيين أو 
مستحقٌّ (FT) > ~ payments > alga‏ طرّفيّ : 
قائم في أحد طرّفي خط للمواصلات )٤(‏ نَصَليّ: 
حادث عند انتهاء فصل من فصول الدراسة نہ > 
(o) examination >‏ تماميَ: محدود ولکنه تام 
أو كامل > curriculum‏ > 23> (1) اختتاميّ : 
حادث في آخر العمر. وأيضاً: مُهْلِكِ؛ قاض على 
الحياة > (v) > ~ cancer‏ ختامي ~ <the‏ 
(A) moments of life >‏ مُمْرط ؛ لا يحتمل 
boredom <‏ ~ > 8 (5) طرّف؛ نهاية؛ آڃر 
)٠١(‏ المَرْيّط: بغي يمكن التوصيل به كهربائياً 
)١١(‏ الأداة الطرّفية: إحدى نقاط المدخل أو 
المخرج في دارة كهربائية )١1(‏ النّهائية: المحطة 
النهائية في خطوط المواصلات كالسّكة الحديدية 
والطيران إلخ. 
الإجازة الختاميّة: (1944) (.7) terminal leave‏ 
إجازة نهائية قوامُها مجموعة إجازات تراكمت» ولم 
تُستخدمء تُمْتَح لأحد أفراد القوات المسلّحة قبل 


tertium quid 


ter.ror [tër’ ar] (n.) < Mid. F. terreur, from 
L. terrêre = to frighten > (14c) (1) 
«أ» رُعْب؛ ذُعْر. «ب» فظاعة؛ هَل (۲) «أ4 كل ما‎ 
يوقع الرعب في النفوس. «ب» مظهر رهيب.‎ 
«ج») مصدر قلق . «د» شخص أو شي مروع؛‎ 
وبخاصة: طفل مُرْعِجٍ (7) إرهاب؛ عهد إرهاب.‎ 

ter.ror.ism [têra riz'om] (n.) (1795)‏ 
الإرهاب: اصطناع العنف. من مثل القتل والخطف 
وإلقاء القنابلء تحقيقاً لغرض غير نبيل عادةٌ. 

ter.ror.İst [tër or ist] )1.: الإرهابيَّ: (.زف‎ )١( 
من يمارس الإرهاب 5 (۲) إرهابيّ.‎ 

ter.ror.is.tic [tër’ar is tik] (adj.) . إرهابي‎ 

ter.ror.ize [tër a rîz’] (v/.j, -ized; -iz.ing 
)1823( يرهب؛ روع (۲)( يكرهه [على أمر]‎ )۱( 
. بالتُّهديد أو العنف‎ 

ter.ror-strick.en ([tër’ or strik’on] (adj.) 
مرَوع ؛ مذعور.‎ 

ter.ry [tér] (n. adj.) pl. -ries <origin 
الوّئرة: حَلقة غير (1784) <ع]ناءوطه‎ )١( 
مقصوصة في زثبر النسيج (؟) المُوَبر: نسيج ذو‎ 
وَبَرٍ أو حَلّقات زلبرية غير مقصوصة [كبعض أصناف‎ 
المناشف] § (۳) وَيَريّ.‎ 

terry cloth (n.) = terry 2. 

terse (tûrs] (adj.), ters.er; ters.est <L. 
tersus = clean, neat > )1601( مصقرل؛‎ )١( 
مهدب (۲) جامع؛ مُوجّز؛ مُخكم: خلوٌ من التزيّد‎ 
. أو الحو‎ 

terse.ly (tûrs’ li] (adv.) . بإيجاز؛ يإحكام‎ 

ter.tial [tûr shal] (adj. 7.) طيّرانيّ‎ )١( 
الريشة الطيّرانية: إحدى ريشات الطيران في‎ 9 
. جناح الطائر‎ 

ter.tian (tûr shan] (adj.; n.) <L. tertianus 
= of the third > (14c) ل متكرّر کل‎ )۱( 
الحمى‎ )١( 8 > 2 ساعة تقریاً < ع۷ به‎ ۸ 
. المي ؛ الملاريا اللي‎ 

-ries (1550)‏ .ام ter.ti.ar.y' (tûr shi ër’I] (r.)‏ 
Medieval L. tertiarius of a third >‏ < 
(۱) التَالِنيّ : عضو من الدرجة الثالثة في (1550) 
رهبنة [يشارك في حياتها الدينية ولكنه غير مُلتزم بما 
لزم به أفرادها أنفَهُم] (5) الريشة الطيرانية: إحدى 
ريشات الطيران في جناح الطائر (۳) العصر اللي 
)رI. .(tertiary period‏ 

ter.ti.ar.y? [tûr shi ër’T] (adj.) <L. tertiar- 
ius = of or containing a third > (1656) 
«أ» ثالث؛ يِلْئى: «ب» من الرتبة أو الدرجة‎ )١( 
الثالثة (؟) .م0©: تلع : ذو علاقة بالعصر الكل‎ 
لامةتاءء]) (۳) طيّرانيَ: ذو علاقة‎ period (را.‎ 
ثالثيّ: حادث‎ )٤( بريشات الطيران في جناح الطائر‎ 
في المرحلة الثالثة [من السفلس إلخ.].‎ 

اللرن اللي : لون ينتج )1864( (.) tertiary color‏ 
بمزج لونين ثانويين. 

العصر الْلَنِىَ: العصر الأرل ).1/( Tertiary period‏ 
من الدهر الحديث (را. 1532© ©0)2620201). يتميز 
بظهور الحياة النباتية الحديثة» ونشوء القردة وغيرها 
من الشدييات الكيرىء وتكوّن الجبال الشاهقة من 
مثل الألب والقوقاز ومِمَّلايا. 

السلس الى : (1875) (.0) عتلتطوره tertiary‏ 
الطور الثالث من أطوار السّفلس. وفيه يهاجم الداء 
الدماغ والحبل الشوكي فتنشأ عن ذلك مضاعفات 
خطيرة كالجنون والشّلل وبعض أمراض القلب (ط) . 
ter.ti.um quid (tûr shi om kwid’] ).(‏ 
<Late L. = third something > (ca.‏ 
(1) السبيل الوسط: شيء متوسّط بين (1724 


u in gallop, u in Circus.‏ للإلكته ain dlone, ¢ in system, i in‏ > د 
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فظیع ؛ مَرَوْع <20010686 ~ہ 4> (۲) عسير؛ 

شاف <لاأكها - ه> (۴) شليد ~> 

< راeن×٥ھ‏ (1) بغیض أو كريه جداً ~ہ 2> 

<a drink of ~ «qay (0) <ااع50‎ 

whiskey > . 

synonyms: alarming, appalling. 1 مرادفات:‎ 
awful, dire, dreadful, fearful, frighiful, gruesome, 
horrible, severe, shocking, lerrifJing. 
antoayms: appealing. attractive, أضداد:‎ 
capiivaling, pleasing. 

ter.ri.bly [tër’o blî] (a@.) على نحر‎ )١( 
رهيب أو رديء إلخ. (۲) جداً: إلى حد بعيد‎ 
<She has been ~ ill.>. 

ter.ric.o.lous [të riko los] (adj.) <L. 
terricola = earth dweller> (1835) 
بِرّيّ: عائش على سطح اليابسة [ضد: بحري].‎ 

ter.ri.er' [tër’î or] (n.) <F. (chien) terrier, 
from {terrier burrow, from terre earth, 
from L. (erra> (15c) التَرْيَر : كلب صغير‎ 
نشيط ذكيّ من كلاب الصيد.‎ 

ter.ri.er? ([tër’I or] (n.) > 010 F. terrier, 
from terre = land > (1477) سِجل الأطيان:‎ 
سجل يبيّن حدود الأراضي التي يملكها المرء أو‎ 
. المؤسسة وماحتها ومختلف المعلومات المتصلة بها‎ 

ter.rif.ic [ta rif ik] (adj.) <L. terrifîcus, 
from (errëre = to frighten > (1667) 
> ~ destruction > رهيب؛ مرَوْع‎ (1) 
(؟) شنيم؛ رديء جداً <5038021 ~ہ ۾>‎ 
رائع‎ )٤( > هائل؛ اسخنائين <660م5 ہ‎ )۳( 
<a ~ view>. 

ter.ri.fy [tër’o fî’] (vr.), -fied; -fy.ing <L. 
terrificare, from terrificus = terrific > 
)1575( يُرهِب؛ يَرَوْع.‎ 

ter.ri.fy.ing ([tëro fî’ ing] (adj.) (1586) 
رهیب؛ مرَوْع؛ مُخیف (۲) ضخم؛ هائل.‎ )١( 

ter.rig.e.nous [të rij nas] (adj.) <L. 
terrigena = born of the earth > 
)1882( أرضيّ المنشأ: مُستَمَّدَ من الأرض وذلك‎ 
> من طريق التّعرية ۵۲0۶10۸ بخاصة نم‎ 
` sediments >. 

tör’î a1] (adj.; n.) (1625)‏ وثعقا] ter.ri.to.ri.al‏ 
)١(‏ مَحَلَىَ (۲) إقليميَّ (۳) ذو علاقة باليلكية 
الخاصة 8 )٤(‏ جنديّ في وحدة عسكرية إقليميّة . 

ter.ri.to.ri.al.ism ([tër2 06515 liz’oem] (n. 

)١( .‏ الأطيانيّة : نظام اجتماعيّ تكون فيه (1881) 
السلطة العلياء في الدولة؛ مَنوطة يأصحاب الأراضي 
() المَديانيّة : نظرية تنادي بجعل السلطة الإكليركية 
العليا في يد السطة المدنية. 

ter.ri.to.ri.al.i.ty [tër’a دكلة ترقا‎ ti] (r.) 
)1894( الإقليمية : دأ الصَفة الإقليميّة ؛ كَرّن الشيء‎ 
إقليمياً. «ب» التعلق أو الارتباط الشديد يإقليم‎ 
. معيّن‎ 

ter.ri.to.ri.al.ize [tër’2 törî د‎ lîz] (vr.), 
4e; يفلم : يُنظم على أساس (1818) #صاعا-‎ 
. إقليميّ‎ 

المياه (1875 (ca.‏ (.ام .7) territorial waters‏ 
الإقليميّة : ذلك الجزء من البحرء المحاذي مباشرةً 
لسواحل الدولةء والخاضع لسيادتها الإقليميّة. 

ter.ri.to.ry [tër 2 tör’I] ر.م)‎ pl. -ries < Mid. 
Eng., from L. f(erritorium = land 
around a town> (15c) «أ» إقليم.‎ (1) 
«ب» منطقة ؛ مقاطعة (۲) الحقل: حقل من حقول‎ 
المعرفة أو الاهتمام.‎ 


6 orphan: ol boıl; مه‎ good; ö5 boot; ou out; û under; 0 urgent 


terra firma 


والأواني الخزفية المْثْرّفة وزخرفة المباني 
(۲) الترّاكوتا: لون برتقالي ضاربٌ إلى البَنْيّ. 

ter.ra fir.ma ([tër? fûr mد]‎ (n.) <. = 
50110 12280 < )©3. 1693( . اليابسة ؛ اليس ؛ البَرَ‎ 

ter.rain [t9 rãn’] (n.) <F. = land, 
«آ» منطقة. «ب» أرض؛ (1766) < 501020ع‎ )١( 
قطعة أرض. «ج؟ تضاريس أرض ما (۲) الحقل؛‎ 
المَيّدان: حقل من حقول المعرفة أو ميادينها‎ 
. محيط ؛ بيئة‎ )۳( 

ter.ra in.cog.ni.ta [tër? In kögً na ta] (n.) 
<L. = unknown land > (1616) أرض‎ )١( 
مجهولة؛ مجاهل (۲) المجهّل: حقل [من حقول‎ 
المعرفة] لم يلتكشف بعد.‎ 

Ter.ra.my.cin ([tër’a mî’ sin] ).(‏ 
التَرَّامايسينَ: عمّار مضادٌ > trademark‏ < 
للجراثيم . يُعتبر أحد أهمّ المرديات 22610015 
وأكثرها شيوعا. 

ter.rane [të rãn’] (ı.) <alteration of 
erra < )1823( تکل جيولوجێْ؛‎ )١( 
تشكلات جيولوجية (۲) منطقة؛ أرض.‎ 

ter.ra.pin [tër’o pin] (n.) <of Algonquian 

origin > )1613( الرَق؛‎ 

الحمّسة: سلحفاة أميركية 

تؤكل» تحيا في :المياه 

العذبة والمياه المالحة 

بعض الشيء. 

ter.ra.que.ous [tër ã kwi 5s] (adj.) > سآ‎ 
terra land + Eng. aqueous > (ca. 1658) 
ماني ؛ يابييمائي؛ يابِسِيّ مائيّ: مؤلف من يابسةٍ‎ 
زاء ګګ‎ 

ter.rar.i.um [të rêr’ am] (r.) pl. -i.a [i a] or 
-i.ıums < New L., from L. terra land + 
-arium (as in aquariım) > (1890) المَرْبَى‎ 
اليابس: مربى للحيوانات أو النباتات الصغيرة لا ماءَ‎ 
فيه. ويخاصة: مَرْبى لحيوانات اليابسة.‎ 

ter.raz.zo عقا]‎ rãt’tsê] (n.) <It. = ter- 
النّرّيسة: أرضية حجرة مؤلفة من (1897) < م530‎ 
قطع رخام أو غرانيت صغيرة مبالغ في صَمّلها.‎ 

ter.rene’ [të rên] (adj.) <from سآ‎ terrnus 
of earth, from terra = earth > (14c) 
أر ضيّ؛ دنر ک:‎ 

ter.rene? [të rën’] الأرض )1667( .مم‎ )١( 
أرض أو منطقة.‎ )۲( 

ter.re.plein وأعقا]‎ plãn’] (n.J) <Mid. F., 
from 010 It. (errapieno, from Medieval 
L. terraplenum, from terra plenus = 
filled with earth > (1591) أعلى المتراس‎ 
[حيث تُنْصَب المدافع].‎ 

ter.res.tri.al [ta rës’ trî o1] (adj.; n.) < Mid. 
Eng., from L. terrestris, from terra = 
ءa۲٣ط‎ < )150( أرضيّ (۲) دُنْيَريَ (۳) بَرَيّ‎ )١( 
يابسي: نام على‎ )1( > ~ transportation < 
> ~ اليابسة أو فيها أو منها <13805م‎ 
أرضانيَّ: صفة لبعض الكواكب السيّارة‎ )45( 
> 56 الشبيهة بالأرض من حيث الكثافة وغيرها‎ 
~ planets Mercury, Venus and Mars > 
ساكن الأرض: أحد سكان الأرض.‎ )١( § 

ter.ret [tër at] (ı.J) < Mid. F., from Old F., 


terrapin 


diminutive of four = circuit, ring >‏ 
حلقة الينان: حَلقة يُمَرَ فيها عنان خيل (ء15) 
المركبات . 


ter.ri.ble [tër o bal] (adj.) > Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. terribilis, from 
terrëre = to frighten > (15°C) رهيب؛‎ (1) 


ã at; ã date; A carc; A car; ë cgg: € me; Tin; 1 bite; 6 lot; 6 bone; 


tetanus 


from كاده‎ = witness > (14c) دليل؛‎ )١( 
بيه (۲) شهادة [وبخاصة أمام المحكمة].‎ 

test.ing [tës ting] شاق؛ مض (1878) (.كه)‎ 
>4 50056 أقصى درجات البراعة أو الجهد‎ 
diffcult and ~ problem — Ernest 
Bevin>. 

tes.tis [tës tis] (n. pl. tes.tes [tës’ têz] < L. 
= witness (to virility)> (ca. 1704) = 

testicle. 

مباراة الاختبار: أيّ من سللة (.7) )وص tes‏ 
مباريات لبطولة الكريكيت تُجرى بين فرق رياضية 
تمل بلداناً مختلفة . 

tes.ton (tës’ ton] or tes.toon [tës toon] ).(‏ 
F'. teste and It. testa, both from‏ 010 > 
التشترن: )1543( > Late L. (esta = skull‏ 
أيّ من عدة قِطم نقدية أوروبية قديمة. وبخاصة: 
أ قطعة نقدية فضيّة فرنسية تَرْقَى إلى القرن السادس 
عشر. «ب» شلن إنكليزي قديم يَرَْى إلى عهد 
الملك هنري الثامن . 

tes.tos.ter.one [tës (ös t2 rön’] (nr.) 
<test(is) + ster(ol) + -one> (1935) 
اللُستوستيرون : هرمون ذكريي تُفْررُهُ الحْصية وقد‎ 
يُحَضْر صُنْعيَاً (كح).‎ 

)١(‏ ورقة الامتحان: الورقة التي (.75) 9268م 4وع) 
تحمل أجوية الطالب على أسثئلة الامتحان (۲) ورق 
عَبَاد الشمس (را. (litmus paper‏ . 

الط الاختبارئيٌ: صورة (1946) ) .1( test pattern‏ 
ثابتة تبتّها محطة التلفزيون لمساعدة المشاهدين على 
ضبط أجهز تهم المستقبلة . 

ربَانَ الاختبار: رُيَانُ (1929) (.7/) 4+ه1أم tt‏ 
متخصّص في اختبار الطائرات الجديدة أو الاختبارية . 

أنبوب الاختبار: أنبوب من (1846) (.2) طن test‏ 
زجاج رقيق» مُقفل من أحد طرفيه» يستخدم في 
الكيمياء وعلم الأحياء بخاصة. 

test-tube ا5قا]‎ -[ (adj.) )1937( أنبوبيَ:‎ )١( 
مُسْتَولَدَ في جهاز مُحْمَبرِيَ ثم مغروس في الرّحِم‎ 
أي أطفال الأنابيب > (۲) صَنعيّ ؛‎ -- 08165 < 
تجريبي: مُنْتَح في أنبوب اختبار أو ما يشبهه.‎ 

tes.tu.di.nate [tës وهنا‎ da nit] (adj. n.) 
<from L. testudo = tortoise> (1847) 
سُلحفائيَ (۲) مُتَفَوّس [كظهر السُلحغفاة]‎ )١( 


§ (۳) سلحفاة. 
tes.tu.do [tës t55 dö; tës tyo6 dö] (r.) pl.‏ 
-dos <L. = tortoise, tortoise shell >‏ 


)1609( الستر المتحرّك: ستر متحرّك صامد‎ )١( 
للتار كان الجنود الرومان يحتمون به أثناء عمليات‎ 
الحصار (۲) السّتر التٌرسىَ: ستر يتألف من تروس‎ 
الجند المستطيلة وقد تداخلت فوق رؤوسهم‎ 
سِثّر؛ وقاء.‎ )۳( 

tes.ty [tës’ ti] (adj.), tes.ti.er; -ti.est < Mid. 
Eng. 1estif headstrong, from Old F. 
teste = head> (1526) نَزق ؟ تكد؛ سريم‎ 
القت‎ 

Tet [tët] (n.) < Vietnamese: fëéf> (1951) 
. تيت: عيد رأس السّنة الِيننامية‎ 

tet.a.nal [tët’ on al] (adj.) (1939) = tetanic. 

te.tan.ic [(ë tãn’ Ik] (adj.) (ca. 1727( كر ازي:‎ 
ذو علاقة بداء الكزاز.‎ 

tet.a.nize [tët o nîz’] (v/.), -nized; -niz.ing 


(1849) يُكرّز: يصيب بداء الككزاز.‎ 
tet.a.nus [tët nas] (7.J) > Mid. Eng., from 
L., from Gk. fetanos = stretched, 
الكزاز (ط) (؟) التكرّز: (ع14) < لأعاآ‎ )١( 

تقلص عضلىَ مستمرٌ (ط). 


1884 


tes.tate" [tës’ tat] (adj.) < Mid. Eng., from 
L. testatus, past part. of festari = to 
"ak مُوْص: تارك وصيَّةٌ شرعية (©15) < انس ۾‎ 
> He died ~.>. 

tes.tate” [tës tat] (adj.) <tesla + -ate> 
مُعَدّف: ذو غِدفة أو غلافٍ خارجيّ صلب (نب).‎ 

المؤْصِي: من (©15) (.) [31] tes.ta.tor [tëstã‏ 
يترك وصيّة شرعية واجبة النّماذ بعد وفاته. 

tes.ta.trix [tës قا‎ triks] (.) pl. tes.ta.tri.ces 
[tra sêz] < Lale ,سآ‎ fem. of testator > 
)1591( المُوْصِية: المرأة التى تترك وصية شرعية‎ 
رأة الثقاة معد :وقاتها:‎ 

خظر التّجارب: تحريم (1961 test ban ):.( (ca.‏ 
لإجراء التجارب النّووية في الفضاء تفرضة على 
نفسهاء وتتعهد باحترامهء الدول المالكة لهذه 
الأسلحة. 

الدعرى القياسيّة: قضية (1895) (.7) مكو أوهع) 
نموذجيّة من المرجُح أن يصبح قرار المحكمة بشأنها 
سابقة قضائية (ق). 

test-drive [tëst drîv] ( v1.), -drove; -driv.en; 
-01117.1218 )1950( يختبر بالقيادة: يقود سيارةً أو‎ 
نحوها لكي يتأكد من فعاليتها وحسن أآدائها.‎ 

test.ed [tës td] (adj.) )1748( مُجَكَب؛‎ )١( 
مُخْضَعٌّ للاختبار (۲) ثابت بالاختبار: مُه صحته‎ 
. > time-tested principles > بالاختبار‎ 

المُمْتَكَن: كل من (1930) (.7) [ق) 55ا] عع.)اي) 
يُخْضع لامتحان أو اختبار. 

tes.terُ [tës’ tar] (n.) <Mid. F. testiere 
head covering, from L. testa = skull > 


انسر : ظُلَةٌ فوق سرير أو منبر إلخ. (14c)‏ 
[tës tar] (n.) <variant of teston >‏ - 
التَسْكَر: عملة إنكليزية قديمة. (1546) 


tes.ter® [(ës المُخْتر؛ المجكب: (1661) (.7) [إ5ا‎ 
مُجري الاختبار أو التجربة.‎ 
tes.tes [tës têz] pl. of testis. 
test-fly [tëst fT] (v1.), -flew; -flown; -fy.ing 
)1939( يختبر جَوياً: يُخْضع الطائرةً لاختبار من‎ 
>00 ~ an experimental اختبارات الطيران‎ 


. < 1326م 
tes.ti.cle (tës’ ta kol] (n.) <L. testiculus,‏ 
diminutive of fests = testis> (15c)‏ 
الخُضية: إحدى عُذَّتَي الذكر البَيْضَويتين 
التناسلسَين (ت). 


tes.tic.u.lar [tës tik-] ( adj.) = testiculate. 


lat] ۶‏ دونو -] tes.tic.u.late‏ 
7 © وعد داه oc‏ - 
ِ خحصيوي: بيصوي (adj.)‏ 

<a ~w وصلب كالخصية‎ 

/ 

rOOLZ. testiculate Toot 

الشّاهد: (1611( ).7/( tes.ti.fi.er [(ës ta fi’or]‏ 
المُذلي بشهادته أمام المحكمة. 

tes.ti.fy [tës’ta fi] (vt. i.), -fied; -fy.ing 
> Mid. Eng. testifien, from L. festifî- 
cari, from testis = witness> (14c) 
. يَشْهَد (۲) ينبت (۳) يُظهر‎ )۱( 

tes.ti.ly [tës ti I] (adv.) > 1012 festy> 
. برق ؛ بتكد؛ بشكاسة‎ 

tes.ti.mo.ni.al [tës’ t2 mö’ nî ol] (n.; adj.) 
دليل؛ بيّنة (؟) شهادة (7) التقدير: شيء يقدّم‎ )١( 
رسالة تركية؛ رسالة‎ )٤( تقديرا أو اعترافا بالجميل‎ 
شهاديّ : ذو علاقة بشهادة أو مکل‎ )٥( 8 توصية‎ 
شهادة (1) تقديريّ: مقصود به التقديرٌ أو الاعترافٌ‎ 
. <a ~ dinner > بالجميل‎ 

tes.ti.mo.ny [tës t5 mö’nî] (n.) pl. -nies 
> Mid. Eng., from L. {estinroniunt, 


Tertullian 


طرفين أو نقيصَيْن (۲) فريق ثالث. وبخاصة: فريق 
ثالث يكتنفة الغمرض 1188 3 There was‏ > 
and his wife and a ~. — Rudyard‏ 
Kipling >.‏ 

تَرْتَليان )17°؟ _ Ter.tul.li.an [tor lÜl 1 5n]‏ 
م.) لاهوتيّ نصراني قرطاجيّ. قال بان 
الإيمان الأعمى هو السبيل الأوحد إلى اليقين 
والخلاص. 

ter.va.lent [tûr va’ lent] (adj.) (1903) = 

trivalent. 

ter.za ri.ma [tërt( sa rê mد]‎ (n.) <l. =‏ 
النَّرتسا ريما؛ القافية )1819( third rhyme>‏ 
الثالثة: مقطع شعريٌ ثلاث الأبيات ابتدعه دانتي 
واصطنعَه في نظم «الكوميديا الإلّهية». 

tes.la ([tës la] (.) <named after Nicola 
Tesla (1856-1943), Am. electrical en- 
اع‎ ne < )1958( النّمْلة: وحدة كثافة التدفق‎ 
المغنطيسيّ (فز).‎ 

tes.sel.late [v. lës? lãt’; adj. -lit, -lãt’] (vt.; 
adj.), -lat.ed; -lat.ing <L. tessellatus, 
from fessella = a small cube > (1791) 
يُرَصّع بِالمُسَئْفِساء § (۲) مُرصّع بالمُسَئْفِساء.‎ )۱( 

tes.sel.lat.ed ([tës a 13050[ (adj.) )1695( 
. فسَيْفِسائنَ (۲) ذو مربعات أو ترابيع‎ )١( 

tes.sel.la.tion [tës’2 lã’ shen] (7.) (1660)‏ 
(۱) ترصيع بالفُسَيْفِساء (۲) قُسَيْساء أو نحوها. 

tes.ser.a [tës2 ra] (.) pl. -ser.ae [rê; rî] 
> L., probably from Gk. tessares four, 
from its having four corners> (ca. 
1656( الربيعة: «أ» لوح صغير من خشب أو‎ 
عظم أو عاج كان قدماء الرّومان يستخدمونه بوصفه‎ 
بطاقة أو سجلاً حسابيًاً أو مسكداً. «ب» قطعة صغيرة‎ 
من عظم أو زجاج أو رخام تستخدم في الأشغال‎ 


test" [tëst] (r. v1.; i.) > Mid. Eng., vessel 


in which metals were assayed, from 
Mid. F., from L. testun = earthen 
vessel > (14c) )cuمعا بوتقة (را.‎ )١( 
الرائز:‎ )٤( اختبار (۳) مقياس؛ معيار؛ مِحَك‎ )۲( 
سلسلة من الأسئلة لقياس مقدرة الفرد [أو الجماعة]‎ 
أو معرفته أو ذكائْه (6) نتيجة الاختبار 8 (1) يختبر‎ 
يُخضع لاختبار.‎ )۷( × 

tes [tëst] (.م)‎ <L. testa = shell> (ca. 
1842( قِشرة؛ غلافٌ قاس (ح).‎ 

tes.ta [tës ta] (r. .آم‎ [-lë: -t] < New 
L., from L. = shell > (1796) العِدْفَة:‎ 
غلاف البزرة الخارجيّ الصّلب (نب).‎ 

tes.ta.ceous [tës tã shes] (adj.) > سآ‎ testa- 


ceus, from testa = shell> (1646)‏ 
)١(‏ قِشْريّ: «أ» ذو علاقة بالقشور أو مشتقٌ منها. 


27 سي س 


«ب» ذو قَشْرة < 720002028128م - 4> (۲) اجِرَيٌ 
اللون: ذو لونٍ بتي مُحْمَرَ («نب» وهح6). 
tes.ta.Ccy [tës ta 51[ (n.) > testa(te) + -cy>‏ 


(1864) . الإيصاء: ترك المُتَوفَى وصيّة‎ 
tes.ta.ment [tës la mont] (ı.) <Lale L. 
testamenlum = covenant with God > 


)١(‏ عهد؛ ميثاق (۲) .227©: اء «العهد ‏ (ع14) 
القديم» (را. 16510312616 0[4). «ب» «العهد 
الجديد» (را. )16512116121 )New‏ (۳) دلیل؛ بيّنة 
)٤(‏ عقيدة (5) الوصيّة : وثيقة يحدّد فيها المرء كيفيّة 
توزيع أمواله يعد الوفاة. 
ta rî] (adj.)‏ صقم 3 165] tes.ta.men.ta.ry‏ 

وصائيّ: «أه ذو علاقة بوصيّة. (1456) 
«ب» موهوب أو معيّن بوصية . 


Teuton 


1885 


tetany 


te.tran.drous [të’trãn dros] (adj.) < terra- 

رباعيّة الأسْدية: صفة للزهرة < كuاandr0‏ + 
المشتملة على أر بع أشدية 5 0(نب ) . 

tet.ra.pet.al.ous [(é tra 
مم‎ al os] (adj.) > tetru- 
+ pelalous> رباعيّة‎ 
اللات : صفة للزهرة المشتملة‎ 

1 عن اريخ ات (نب)‎ E 

tet.ra.ploid (të tra ploid] (n.) < tetra. +‏ 
رباعيّ الصّبمِيّات: كائن تشتمل خلاياه <4نهام- 
على مجموعات رباعية من الصّبغيات أو 

الكروموسومات الأحادية (أح). 

tet.ra.pod [të tra pöd] (adj.; n.) < tetra- +‏ 
رُباعيّ الأرجل: «أ» ذو أربع (1891 .aء)‏ < 00م- 
أرججل 8 . «ب» حيوان رَباعيَ الأرجل [كالهرٌة 

و الصفدع]. 

te.trap.o.dy [të trãp’a dî] (r./ pl. -dies 

رباعيّة التفاعيل : وحدة > <Gk.: tetrapodia‏ 
عروضية مؤلفة من أربع تفاعيل. 

te.trap.ter.ous [të أ مقا‎ lar as] (adj.) 

رّياعيَ الأجنحة: ذو tetra- + -plerous>‏ > 
أجنحةٍ أربعة كبعض الحشرات . 

tet.rarch (tët’ rãrk] )«1.[ < tetra- + -arch> 
)14٤( حاكم الرّيع: حاكم رَبّع بلدِ أو مقاطعةء‎ )١( 
في عهد الرومان (۲) أمير ثانويي (۳) واحد من حكام‎ 

أريعة )٤(‏ قائد كتيبة فرعيّة [عند اليونان]. 

-chies (1630)‏ .ام tet.rar.chy [tët’ rãr’kî] (/ı.)‏ 
)١(‏ الرّبعيّة: المنطقة الخاضعة لنفوذ حاكم الرّبع 
(را. المادة الابقة) (۲) حكومة الأربعة: حكومة 

مؤلفة من أربعة أعضاء يحكمون مجتمعين . 

tet.ra.stich [të tra stik] (n.) <from Gk. 

الرياعيّة : tetrastichos = of four lines>‏ 
مقطوعة شعرية مؤلفة من أربعة أبيات. 

tet.ra.tom.ic مع ناما]‎ töm’ ik] (adj.) < tetr- 
+ رباعي الذَّرّات: ذو جُرَّيْات < ”0ا‎ )١( 
يشتمل كل منها على أربع ذرات (۲) رباعيّ‎ 

التكانؤ (ك). 
tet.ra.va.lent [(ët’ra vã’ lant] (adj.) (1868)‏ 
باعي التكافؤ (ك). 

tet.rode [tét röd] (n.) <rfelr- + -ode 
(path) > (ca. 1902) الصّمام الرّباعيّ : صمام‎ 
آلكترونيٰ دو مار أربعة يشتمل على مَصّعد ومَهيط‎ 

ومَشرى تحكم ومسرّى إضافي آخر (ألك). 

te.trox.ide (të trök’sîd’] (n.) <tetr- +‏ 
الاأكيد الرّباعىَ: مركب (1866) < عdأ×ه‏ 
کيمياتيي كل جُريء من جُزيئاته يشتمل على ذرات 

أكسجين أرر بع (ك). 

tet.ryl [tët’ ril] ل.س)‎ <ıtetr- + -yl> (ca. 
1918( التتريل: مادة متفجَرةء صفراء اللونء‎ 

tet.ter [tét or] (.) < Mid. Eng. eter, from 
Old Eng. ıer > (bef. 12c) الداء الجنّديّ:‎ 

أحد الأمراض الجلدية كالاكزيما وما إليها. 
تطو ان: مدينة في الجزء الشماليّ [ صق Te.tuan [të‏ 
من المملكة المغربية. سكانها ۷٠٠١,٠٠٠١‏ ن. 

تْرّلء جرهان (475١؟ Tet.zel [të s1], Johann‏ 
:)٠١٠۹١ -‏ راهب ألمانيّ. كان بيعْه صكوك الغفران 
من العوامل التي أثارت نقمة لوثر على الكنيسة 

الكاثوليكية . 

:ملآ > Teu.ton [too ton; tyO6° tan] (n.: adj.)‏ 
)١(‏ التيرتوني: واحد )1727( Teutoni>‏ 
التيوترن. وهم شعب قديم يرجح أنه جرمانيّ أو 
سَلتيَ (؟) الألمانى؛ الجرماني: شخص المانيَ؛ 


it occurs in compound twin crystals) >‏ 
التتراديميت: خام من خامات البيزموت ذو (1850) 
لون رماديي شاحب كلون الفولاذ (مع). 

tet.ra.dy.na.mous [të’tra dî no [ودم‎ (adj.) 
> lelra- + Gk. dynamis power > (ca. 
1847( رباعيّة القوّة: صفة للزهرة التي لها ست‎ 
> -- أندِية. أربع منها طوال واثتتان قصيرتان‎ 
plants of the mustard family >. 

tet.ra.eth.yl lead [tët’ro ëth’2l] (n.) < tetra- 
+ رياعي أثيل الرّصاص: سائل (1925) <ار۸)ع‎ 
زيتيّء ثقيل» سام» يُعتبر عاملاً مانعاً للخحَبْط‎ 
antiknock. 

tet.ra.flu.o.ride (të’tro fl50’a rîd] (n.) 
> teira- + fluoride > (ca. 1909( الفلرريد‎ 
الرّباعيَ: فلوريد مشتمل على أريع ذرّات من الفلور‎ 
5 (ك).‎ 

tet.ra.gon [tët’ra gön’] (nı.) < Gk. terra- 
gönon: [elra- + -g0"> رباع الأضلاع:‎ 
شكل هندسي رُباعنَ الأضلاع والزوايا.‎ 

te.trag.o.nal [të trãg’ o nal] (adj.) (1868) 
رباعي الأضلاع؛ رباعيّ الزوايا.‎ 

النُظام الرّباعيّ )1879( ).7( tetragonal system‏ 
[في البلو رات]. 

tet.ra.gram [të tra grãm’] (n.) < Late Gk. 
tetragrammos = having four letters > 
رُباعيّة الحروف: كلمة مؤلفة من حروف أريعة.‎ 

tet.ra.gy.nous [tët’ra jin 2s] (adj.) > tetra- 
+ رُباعيّ المِدقَات؛ رُباعيَّ <كا0"رع-‎ 
الأخبية (نب).‎ 

tet.ra.he.dral [tëšt’ra “قط‎ dral] (adj.) (1794) 

tet.ra.he.drite ([tët’ra ”قط‎ drît] (n.) <Gk. 
tetraëdrit, from Gk. tetraedros = 
having four faces> )1868( التتراهيدريت:‎ 
معدن رماديٌ ناعم الحُبَّيْبات يتألف في المقام الأول‎ 
من كبريتيد النحاس والحديد والأنتيمون وييّخذ‎ 
شكل بلورات رُباعيّة السطوح (مع).‎ 

tet.ra.he.dron قط جم ثاقا]‎ dran] (ı.) pl. 
-drons or -dra [dra] > New L., from 

Late Gk. tetraedron, 

from Gk. tetraedros = 

four faced > (ca, 1570) 

رُياعيَ السّطوح؛ المجسم 

الزباعيّ : مجسم ذو وجوه أربعة 

كل منها مثلثيّ الشكل (هن). 

tet.ra.hy.drate [tët’ra hî’ drit] (n.) < tetra- 
+ hydrate > الهيدرات الرباعيّ: مر 5 كيميائي‎ 
مشتمل على أريعة جزيئات من الماء (ك).‎ 

te.tral.o.gy [të trãl? jÎ] (/.) .ام‎ -gies < Gk. 
tetralogia: tetra-+-logia -logy > (1656) 


tetrahedron 


الرباعيّة : اء مجموعة من أربع مسرحيات كانت 
تدم تباعا على المسرح الإغريقيّ . «ب» مللة من 
أربع مسرحيات أو روايات أو أويّرات . 
te.tram.er.ous [të (rãm’ ar os] (adj.) < New‏ 
L. tetramerus, from Gk.‏ 
tetramerës, from letra-‏ 
meros part> (1826)‏ + 
رُباعيّ: مؤلف من [أو مقسومٌ 
إلى] أربعة أقام ~> 
fowers >.‏ 
te.tram.e.ter [të trãm’o tar] (ı.) < tetra- +‏ 
(۱) باعي التفاعيل : بيت من (1612) > -melter‏ 
الشّعر مؤلف من أربع تفاعيل )١(‏ رُباعيّة التفاعيل : 
قصيدة مؤلفة من أربعة أبيات رُباعيّة التقاعيل (عر) . 


tetramerous flower 


موصوعياً: الكزاز داء ناشىء عن e٥٥ c[0-‏ 
جزثوم يتقل إلى الجسم َبْرَ الجراح التي 
تحدثها المسامير الصّدئة والمعايير النارية. 
أبرز أعراضه تسج شديد بيدأ عادة في 
عضلات الفك» فيجعل من العسير على 
المصاب أن يفتح فمه أر يمضغ طعامه. 
وهو يعالج بالمزديات antibiotics‏ 
وضروب المسَكنات. 

التُكرّز: حالة مرضيّة تتميّز (.71) [21 2 tet.a.ny [tët‏ 
بتقلصات عضليّة مُوجعة (ط). 

tetched [tëch’ id] (adj.) = teched. 

tetch.y [tëch' î] (adj.), tetch.i.er; -i.est 
<origin obscure > (1592) ترق + غضوب+‎ 
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tête-û-tête' [tata tãt] رمم‎ <F. = head 

to head> (1697) (1) 

المُسارّة: حديث خصوصيّ 

بين شخصين (۲) الأريكة 

التٌقابلّة : أريكة على شكل 

حرف 5 مُعَدَةَ لإجلاس 

[tãto tãt’] (adv.) (1700)‏ 2ع66)-ؤع)ئ6) 
مواجهة؛ وجْهاً لوجه. 

tête-ã-tête” [(ãt» tãt’] (adj. خصوصيٌ‎ 
<a ~ home dinner >. 

teth [tãth] (n.) > Heb.: (êth > (1882) الحرف‎ 
. التاسع من الأبجدية الوبرية‎ 

teth.er [tëjh’er] (n. vı.) <probably of 
Scand. origin > (14) الطوّل: حَبْل يُمَدَ‎ )١( 
إلى وَيَدٍ ويْطوّل للدابة فترعى مقيّدةٌ به (؟) مجال؛‎ 
> نطاق؛ حدود قوة المرء أو طاقاته 20© ©58) غ26‎ 
إن 01 § (۳) يطول: يمَيّد بطِوّل.‎ - < 

tet.ra [tët’ ra] (n.J) <by shortening from 
New L. Tetragonopterus, former genus 
23126 < )1931( النَئْرة: سمك جنوبأميركي زاهي‎ 
2010311101525 الألوان يُحفظ عادة في المّرابي المائية‎ 
. المنزلية‎ 

tetra [tët ra] or tetr— بادئة معناها: أربعة ؛ [6)5ا]‎ 
. < lelrame|er > رباع‎ 

tet.ra.ba.sic (tët’ro bã’ sik] (adj.) < tetra- 
+ رَباعيَّ القواعد: صفة للحمض <ع5ه6‎ 
المشتمل على أربع ذرات هيدروجين قابلةٍ لأن‎ 
تج محلها أربع ذرات قاعدية (ك).‎ 

tet.ra.caine [tët ra kãn] (n.) <tetra- +‏ 
التتراكيين: إستر (1935 (pro)caine > (ca.‏ 
قاعديّ متبلّر» وثيق الصلة كيمياتياً بالبروكايين 
procaine‏ يتحْذْ مخدذراً موضيياً. 

tet.ra.chlo.ride [tët’ra klör’ îd] (n.) > tetra- 
+ chloride> )1866( الكلوريد الرّباعيَ:‎ 
كلوريد يشتمل على أربع ذرات كلور في الجرّيء‎ 
الواحد (ك).‎ 

tet.ra.cy.cline [tët’ra sî klën’] (1.J) < tetra- 
+ التراسيكلين: عقّار من <6- + (ء[)اعين‎ 
المرديات 28158101605 تعالج به حمّى التّيفوس‎ 
. وبعض إنتانات العين‎ 

tet.rad [tët’rãd] (.ه)‎ > Gk. ftetrad-, tetras, 
from (e(ra-> )1653( الرَابرع: مجموعة‎ )١( 
من أربعة (۲) عنصر رباعيّ التكافؤ؛ ذرّة رُباعية‎ 
التكافؤ (ك).‎ 

tet.ra.drachm [të tra drãm’] (ı.) > tetra- + 
drachmêë drach ma > (1579) الؤُباعيّة: قطعة‎ 
. نقد يونانية فضية قديمة تساوي أربع دراخمات‎ 

te.trad.y.mite [të (rãd“a mît’] (/ı.) < from 
Late Gk. tetradumos = fourfold (since 


tête-ã-lête' 2. 


وحم لح سس ممست سيو .ب عت عبت اع و تت سد عم ت ت ك ا ت ت ,ج ج ج ماحم حب ج کے سے ل و 
{In casıly,. o ın gallop. u in circus.‏ تلان كدلو boot; ou out: 0 under: Û urgent; 5 - u in alone, ¢ in‏ هه govd;‏ من cg; ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; ê bone; û orphan; ol boıl;‏ م ã al; ã dutc; û carc; ã car;‏ 


than 


)1846( (.م) tha.las.so.crat (tha lãs’a krãt]‏ 
صاحبة السيادة البحرية: دولة تتمتع بالسيادة على 
البحار . 

tha.ler [(tã’ lar] (.م/)‎ = taler. 

طاليس (۰٤٦؟ ‏ ١٤٠؟):‏ رياضي Tha.les (thã’ lêz]‏ 
وعالم فلك وفيلسوف يوناني. قال بأن الماء أصل 
الأشياء كلّهاء واكتشف عدداً من النظريات الهندسية . 

ثاليا؛ تاليا: «أ» ربّقء أو مُوزية [5 1| Tha.li.a [th‏ 
(را. 5# .)M‏ الكوميديا والشُعر الرّعَويٌّ أو الريفيّ 
عند الإغريق. «ب» إحدى إلاهات الحسْن الثلاث 
(ر|. 8 (grace‏ . 

tha.lid.o.mide (tho 1105 mîd’] (n.) 
> (ph)thal(ic acid) + (im)Jid(e) + 
(i)mide > (1962) التاليدوميد: عقار فشكن أو‎ 
منوّم أدّى تناول بعض الحوامل له إلى تشو‎ 
مواليدهن (صي).‎ 

باد معناها: or thallo- [thal ö]‏ [اقطا] thall-‏ 
)١(‏ برعم ؛ فرع جديد < 0113ا1©//1/) > (۲) المَشْرة؛ 
الثالوس < hall o14‏ < )۳( ثاليوم > thallic‏ > . 

اليوميَّ: ذو )1868( thal.lic [thãl'îk] (adj.)‏ 
علاقة بالثاليوم أو مشتمل عليه. 

thal.li.um لقطا]‎ 5 am] (.م)‎ > New L., from 
Gk. thallos = green shoot (from the 
bright green line in its spectrum) > (ca. 
1861( التاليوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصر فزي اكتيِف -وعنزعم» 
عام ١۱۸۱ء‏ وهر الرصاصن د لين» ذو 
نقطة انصهار خفيضة. رمزه «تا١‏ 11. رقمه 
اللريّ .۸١‏ وزنه نه اللي ۷ . نقطة 
انصهاره ۳٠۴,٠١‏ مثرية. نقطة غليانه 
۷ مئوية. ثقله النوعيّ .١١,۸١‏ 
تکافزه: ۱؛ ۳. يستخدم بخاصةٍ في صنع 
الزجاج المُعَدَ للاستعمال في الأدرات 
البصرية . 

مَغْريَ؛ (1857) oid] (adj.)‏ اقطا] thal.loid‏ 
الوسيّ: ذو علاقة بالمَشْرة 8811105] أو شبية بها. 

thal.loph.y.ta [tho 15f2 ta] (n. pl.) > New 
L.: thall(us) + -phy1e> المَغْريّات؛‎ 
الثالوسيّات: شعبة من النباتات تشمل أكثر أشكال‎ 
الحياة التباتية بدائية وتضمَ الأشنة أو الطحالب‎ 

والفطور (نب). 

المَشرية يه: إحدى (.7) []؟ ده thal.lo. E [thãl’‏ 
المَغْريّات (را. المادة السابقة) وهي نباتات مركبة 
من خلايا مجتمعة لا جذورٌ لها ولا سَوْقٌ 566515 

ولا أوراق (نب). 
اليرميَّ: محتر (1888) 5s] (adj.)‏ اقط)] thal.lous‏ 
على ثاليوم أحاديّ النّكافؤ بخاصّة (ك). 

thal.lus .ام ر.مع زوه اقطط]‎ thal.li بتاقط]‎ -ë] 
or thal.lus.es <New L., from Gk. 
thallos, from thallein = to sprout> 
)1829( المُغْرة؛ التالوس: جسم نباتيّ بسيط عديم‎ 

الورق والشّوق والجذور (نب). 

اكَيْمز: نهر في الجزء الجنوبي من [8702)] 71818268 

إنكلترا. يجري شرقاً عبر لندن ويصبٌ في بحر 
الشمال. طوله ۳۳۸ كيلومتراً. 

than [jhãn] (conj.; prep.) > 121830 من‎ )١( 
> He's غير؛ إلا‎ (Y) is taller ~ Ghalib. > 
> He ùÎ على‎ (F) no other ~ a thief.> 
preferred to be called a coward ~ 
< Hardly had the birds حتى‎ (€) fight. > 
dropped ~ she jumped into the 
water and retrieved them. — G.G. 
بالقياس إلى؛ بالمقارنة مع‎ )١( §Ş C76٣ < 

< ~.whom>. 
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tex.tus re.cep.tus [tëk’stas ri sëp’ tas] (r. ) 
> New L. = received text > (ca. 1856) 
النص المَعْتَّمّد أو المقبول عند الجمهور [من کتاب‎ 
أو أثر أدبي].‎ 

لاحقة تستخدم لصياغة العدد [2]1] -h' [th] or -eth‏ 
الترتيبيت < fifth; sixte‏ > . 
حقة معناها: «أ» عمل؛ عملية [ط)] 2طه 
sp۸ <‏ > . «ب» حالة؛ وَضع < //™ W4‏ > . 

كاري« rë]‏ د علقط] Thack.er.ay, William‏ 
وليم :)۱۸١۳ - ۱۸١١(‏ روائيّ إنكليزي. أ 
النقاد منزلة لا تقل عن منزلة تشارلز ديكنز 10116685 
إن لم تَفْقها. 

Thai [tãê; tî] (ı.) (ca. 1904( الثاينَ: أحد‎ )١( 
. أبناء تايلند (۲) التَاييّة: «أ» لغة تايلند الرسمية‎ 
«ب» مجموعة من اللغاتء تشمل التَاييةء يعتقد‎ 
بعض الدارسين أنها تسب إلى مجموعة اللغات‎ 
الصّينوتييئّيّة (را. 38]ء5120-116).‎ 

تايكئد؛ تايلاند؛ سيام [سابقاً]: Thai.land [tî 1ãnd]‏ 
مملكة في الجزء الجنوبي الشرقيّ من آسيا. لغتها 
الرسميّة التَاييّة 1121 . ديانتها الرسميّة : البوذيّة . بدأ 
البرتغاليون في التعامل التّجاريَ معها منذ مطلع القرن 
السادس عشرء ثم حل محلهم في هذا الميدان 
الإنكليز والهولنديون والفرنسيون (القرن السابع 
عشر). أصبحت مملكة دستورية عام 1۹۳۲. 
احتلها اليابانيون .)١955  ١95١(‏ انضمت إلى 
«الأمم المتحدة» عام .١447‏ وحدتها النقدية ال 
باهُت» 631814 . مساحتها 015,0٠٠‏ كيلومتر مربع. 
سكانها ٠٠,٠٠٠,٠٠١‏ ن. عاصمتها: بانكوك 
Bangkok.‏ 

تاييس : «أ» غانية أثينيّة من أهل القرن [ك13)] 2751:835 
الرابع قبل الميلاد. رافقت الإسكندر المقدوني في 
حمليه على بلاد الفرس. «ب» امرأة بارعة الجمال 
عاشت في الإسكندرية عيش البغاياء ثم تابت على 
يد أحد الرهبان ورّفعت إلى مرتبة القداسة. 

thal.a.men.ceph.a.lon ملقطا]‎ mën واةقة‎ 
lön’] (nı.) < {halam( us) + encepha- 

lon> (1875) = diencephalon. 

مهاديٌ. وبخاصة : (./604) tha.lam.ic [tha lãm ‘1k‏ 
ذو علاقة بالمهاد البصرىي (را. المادة التالية). 

thal.a.mus د لقطا]‎ mas] ر.م)‎ p1. -mi [mî; më] 
<New L., from Gk. thalamos = 
chamber > (1756) الئّلامورس؛ اليھاد‎ )١( 
البَصّري (۲) قرص الزهرة؛ كرسي الزهرة (را.‎ 
المَشْرّة؛ التالوس (را.‎ )۳( )receptacle 2 
. (thallus 


موموعياً: اللاموس: الجزء لو توعد 
الرئيسيَ من الدّماغ المتوسط أو الدماغ 
البَبىَ وملقطمممء1ل (را. «منوءط). يقع 
فوق الهايوثلاموس أو ما تحت المهاد 
البصريّ (را. كuصةاةطاممرط).‏ وظيفته 
نقل الاندقاعات العصبيّة الحسيّة إلى قشرة 
الممَّء وتنظيم حالات الوعي من طريق 
التأثير على المخ cerebrum‏ أيضاً . 
thal.as.se.mia [thãla së më 2] (n.) > New‏ 
L., from Gk. thalassa sea + -emia>‏ 
الألاسيميّة: ضرب من فقر الدم يكثر (1936 .هء) 
عند الزنوج وسكان حوض البحر الأبيض المتوسط . 
tha.las.sic [tha lãs’ Ik] (adj.) <F. thalassi-‏ 
que, from Gk. thalassa = sea> (1860)‏ 
بحري ؛ أوقيانوسيّ . 
thal.as.soc.ra.cy [thãl’a sök’ ra sj] (n.)‏ 
Gk. rthalassokratia, from thalassa‏ > 
الحيادة )1846( > sea + -kralia -cracy‏ 


البحرية : السيادة على البحار. 


Teutonic 


ألمانيّ أو جرمانيّ § (۴) ألمانيّ؟ جرمانيّ. 
موسوعياً: عاش التيوتونيّون في -0لعرعهم 

شبه جزيرة جوئلئد Jutland‏ و في الجرء 

الشمالي من أوروبا. وقد 7 الجزء 

الشمالي من إيطاليا عام ٠١١ ٠١7‏ قبل 

الميلادء ولكن الرومان أنزلوا بهم هزيمة 

حاسمة. وكثيراً ما يُطلق مصطلح «الشعوب 
التيرتونية» للدلالة على جميع الشعرب 
الجرمانية. 

Teu.ton.ic [t50 tön’ik; ty55-] (adj.; n.) 
تيوتونيّ (را. المادة السابقة) § (۲) اللغات‎ )١( 

الجرمانيّة (را. 611221116 6). 

Teu.ton.ism [t55 tan iz’ om; ty55-[ (n.) 

(1854) = Germanism. 

Teu.ton.ist [to6 tan ist; ty55-[ (n.( )1882( 
= Germanist. 

تو فيق باشا )1۸°۲ _ Tew.fik Pa.sha [tou fëk]‏ 
۲)): خديري مصر (۱۸۷۹ - ۱۸۹۲). أكبر 
أولاد الخديوي إسماعيل باشا. في عهده بدا 

الاحتلال البريطاني لمصر (۱۸۸۲). 

تكساس: ولاية في الجزء الجنوبي [38ء)5)] 5و.×٠۲‏ 
من الولايات المتحدة الأميركيّة. مساحتها 47,1٠٠‏ 
كيلومتر مربع . سكانها ۱۷,۰۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: 

أوستن 4115112 . 

حمّى تكساس: مرض (1866) [(.7) Texas fever‏ 
مُعْدِ من أمراض الماشية ناشىء عن للع المّراد. 

text.book.ish [tëkst’ böok’îsh] (adj.) (1927) 
مدرسيّ: ذو علاقة بكتاب مدرسيّ أو مميّز له‎ 
<the style is heavy and 5 

— Nation>. 

الطبعة المدرسية: طبعة (1895( ).7/( text edition‏ 
مَعَدَةَ للاستعمال في المدارس . 

خط النشخ: خط كبير الأحرف. ‏ ).7( text hand‏ 

tex.tile [tëks’ tîl; tëks’ tîl] (n. adj.) <F., 
from L. fextilis, from textus = woven 
نسیج (۲) خيط أو غَزّْل (1626) < عہنطا‎ )۱( 
>~ [مستخدم في النسيج] § (۳) منسوج‎ 

)٤( 1362165 <‏ نسيجيّ: ذو علاقة بالنّسيح 
industries >.‏ ~ > 
نَصىَ: ذو tex.tu.al [tëks chö® 21] )64.( )15٥(‏ 
علاقة بالتص < 6570175 ~ > . 

textual critic )7.( )1938( الناقد النّضّي: مَن‎ )١( 
يصطتع أو يُمارس نقد النْصّ (را. المادة التالية)‎ 

(۲) المحقّق: محقّق النصوص. 

textual criticism )71.( تَقْد النّصّ: دراسة أدبي‎ )١( 
نقدية تُعْنَى بدراسة النصّ وتحليله في المقام الأول‎ 
تحقيق التص؛ تحقيق النصوص.‎ )۲( 

tex.tu.al.ism ([tëks choo 3 liz’am] (n.) 
)1863( النّضّائيّة : النّمنّك بالنّصَ ويخاصة فى‎ 
١ . الكتاب المقدس‎ 

النّصَانيَ : (.5) tex.tu.al.ist [tëks choo al ist]‏ 
ل ينص الكتاب المقدس أو المتضلع. منه . 

tex.tu.ar.y’ [tëks ‘choo ër’I] (n.) pl. -ries 
(1608) = textualist. 

tex.tu.ar.y [tëks choo ër’I] (adj.) (1646) 

= textual. 

tex.ture, [tëks ‘char] (n. vi.) < L. textura, 
“From £ textlus, past part. of texere = tO 
weave> (1578) قُماش (۲) «أ» مادّة الشيء ء‎ )1( 
أو جوهره؛ قوام. «ب» صفة مميّزة (۳) تسیج ؟‎ 
يجعله ذا نسيج‎ )٥( ينُسج‎ )٤( 8 بنية؟ تركيب‎ 

اف 

tex.tur.ize [tëks’ cha rîz’) (v1.), -ized; -iz.ing 
(ca. 1950) = texture. 


theatricalism 


نستخرج من بات الب وتُعتبر العنصر المخثر 
الرئيسيّ في المَرْهُرانة (را. (marijuana‏ . 

the (thë; şho; $h] (def. art.) < Mid. Eng.., 
from Old Eng. )/66< (bef. 12c) لام‎ 
. العريف؛ «أله النّعريف‎ 

بادئة معناها: رَبَ؛ ]ة the- ([(thê] or theo- [th‏ 
إلّه؛ الله < رع 0 اء > . 

the.a.ter or the.a.tre (thé a tar] )8.(‏ 
<Mid. Eng., from Mid. F., from L.‏ 
théatrum, from Gk. theatron, from‏ 
theasthai = to view> (bef. 12c)‏ 
eh )١(‏ مشرح. «ب» دار للسينما (۲) منرّج 
[للمحاضرات أو العمليات الجراحيّة] (7) مسرح 
الأحداث: مكان وقوعها )٤(‏ المسرح: الآثار 
المسرحية مجتمعة [ني أدب ما أو عند أمة أو 
مؤ لف ما]. 


موسوعياً: نشا المسرح عن -وترمو 
المهرجانات الدينية الراقصة التي كان 
اليونان يقيمونها في الهراء الطلق تكريماً 
لديرنيسوس كناكلا1108 إله الخمر عندهم . 
وكانت المسارح اليونانية تقام على جوانب 
التلال فيتخذ النظارة مقاعدهم في صفوف 
مدرّجة على نحو نصف داتريٌ ويجري 
الرقص في مُْبْسَط من الأرض عند أسفل 
التل. ومع الأيام تطوّرت المهرجانات 
الدينية الراقصة وأصبحت مسرحيّاتٍ 
كقنتقةل بالمعنى الذي نفهمه اليرم. 
tar] (adj.)‏ دأقطا] the.a.te or the.a.tre‏ 
تَكتيكيّ > nuclear weapons‏ ~ < .„ 
the.a.ter.go.er [thê 2 tar gö’or] (r.)‏ 
إلفت المسارح : )1874( theater + goer>‏ > 
مَنْ يُكثر الترذد على المسارح . 
tor In 5‏ 5ت قط] theater-in—the—-round‏ 
round] (n.) = arena theater.‏ 
مرح )1879 theater of operations )71.[ (ca.‏ 
العمليّات: جزء من مسرح الحرب (را. ١آعاaعطt‏ 
w٣‏ 01) تدور فيه العمليات الحربية. 
مسرح اللامعقو theater of the absurd )2.( +J‏ 
مسرح العَبّث: مصطلح أطلِق على بعض الأعمال 
المسرحية الأوروبية والأميركية التي ظهرت في 
الخمينات وأوائل السَّتّينات من القرن العشرين. 
موسوعياً: : في مسرح اللامعترل -هكءم» 
يتحلل ارف من كبر من الأعراف 
والقيردء قبدو مسرحينّه أشبه بسلسلة من 
الأحداث العشواتية التي لا يربط ما بينها آي 
رابطء وكأنما يُتصّدٌ من ذلك إلى إظهار 
تناقضات الحياة وتناقضات النفس 
الإنانية. ومن أشهر الكتّاب الذين 
ارتبطت أسماؤهم بهذا المسرح أوجين 
يرنكر «عصعمه1. 
مسرح الحرب: كامل (1890) ).1/( theater of war‏ 
المساحة البرية والبحرية والجوية التي تدرر فيهاء أو 
التي يمكن أن تدور فيهاء العمليات الحربية. 
the.at.ri.cal (thi ãt’re kal] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ مسرحي (۲) «أ» متكلف. «ب» زائف 8 (*) 
.2 : التمثيل المسرحت <5- <to forbid‏ 
(4) ممثل مُخْترف > ~ <an eminent‏ . 
liz om] (n.)‏ دعا the.at.ri.cal.ism [thi a‏ 
المسرحانيّة: حركة في المسرح الغربي ظهرت في 
القرن العشرين واستهدفت الابتعاد عن 
المسرح التقليديّ سواءًٌ من حيث التأليفث أو 
التمثيل أو إعدادٌ خشبة المسرح» رافضة بخاصة 
محاولاتٍ المسرح التقليديّ إيهامٌ المُشاهد أن ما 


1887 


<the man ~ 1 saw الذي ؛ التي‎ (۴( -.< 
> have never met بقثر ما‎ (€) yesterday > 
<am أن‎ (o) و‎ her ~ 1 can recall > 
<The لكى‎ (1) certain ~ this is true > 
boy ran fast ~ he might not be late. > 
<ran so fast ~ she was إلى حد أنه‎ )0 
<Oh, ~ ليت‎ (۸A) ten minutes early > 
>8 إلى هذا الحد‎ )4( § she were here! > 
إلى حد بعيد‎ )٠١( 2211 about ~ م1028‎ < 
> She'll be ~ pleased when I tell her 


the news.>. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ وما شاکل؛ وما أشبه (۲) إلى هذا .- الج 
الحذ؛ إلى هذه الدرجة. 

وَهَلمُ جرًا. ,~ and‏ 


8] +, برغم ذلك (۲) علاوة على ذلك (۴) إذا‎ )١( 
أحلنا كل شيء بعين الاعتبار (4) على الحال أو‎ 
الشكل المشار إليه.‎ 
in > بسبب كنذا.‎ 
~ كل‎ or iS (o say . يعني‎ 
thatch ([thãch] (n. vı.) <Mid. Eng. 
thecchen, from Old Eng. theccan> 
الغماء: «أ»‎ )١( 
بيت. «ب» سقف البيت يُنّخْذْ من قش ونحوه.‎ 
شعر الرأس 8 (۲) يئي‎ ٤ج‎ 
نحوه.‎ 
Thatch.er طعقط]‎ or], Margaret نر«‎ 
سياسية بريطانية تولّت‎ :) - ١9476( مارغريت‎ 
_ ۱۹۷۹( رئاسة حزب المحافظين. رئيسة الوزراء‎ 
.)) ٠ 
thau.ma.tol.o.gy مص قطا]‎ töla jî] (n.) 
> Gk. thauma wonder, marvel + 
-logy> . المغجزاتيّات: دراسة المعجزات‎ 
thau.ma.turge [th ma tûrj’] (n.) <F., 
from New L. thaunaturgus, from Gk. 
thaumalourgos = working miracles > 
(1715) = thaumaturgist. 
thau.ma.tur.gic [thO‘ ma ik (adj. ) 
)1680( : ممجترحخ للمعجزات (؟) مُعُْجزاتي‎ )١( 
ذو ا 06 ارت أو متوقف عليها.‎ 
thau.ma.tur.gist )) فط‎ ma tor jist] (r.) 
)1829( مُجترح المغجزات؛ صانع المغجزات.‎ 
وبخاصة: ساحر.‎ 
thau.ma.tur.gy قطا]‎ ma tûr’j] (n.) (ca. 
1727( اجتراح المعجزات؛ صلع المعجزات.‎ 
ويخاصة: سخر.‎ 
thaw [th] (vt.; i.; n.) > Mid. Eng. thawen, 
from Old Eng. thawian> (bef. 12c) 
يُذيب [اشلج] (۲) يُحرّر من الخدّر أو من آثار‎ )١( 
البرد بالتّدذفعة × (”) تلوت (€) يتخلص بالدفء‎ 
من آثار البرد (65) يصيح [الجو] دافئاً إلى حد يذوب‎ 
يتخلى‎ ch )50( <Itis ~ingtoday. > , معه الج‎ 
عن التحفظ ونحوه. (ب٤ تطرح العداوة (۷) يط‎ 
أو يصبيح عرضة ة للتَعير 5 (۸) ذُويان 00 دفء ؛ فترة‎ 
دفء [في الجرا,ٍ )2020 تل عن التحفُظط ونحوه‎ 
> 4 الانفراج: اطراح نسبيّ للخصومة والعداء‎ )١١( 
~ in international relations > . 
synoayuns: dissolve, flow, : مرادفات‎ 
liquefy. melt, run. 


قش أو قصب بُنْمّف به (14) 


: يَسْقَف البيت بقل أو 


- antoayms: chill, congeal, freeze, أضداد:‎ 
.'(لاماعم‎ solidify. 

THC ([të’ãch sê] (n.) > t(etra)h( ydro)- 
c(annabinol) > (1967) تي إيثش سِي : مادة‎ 


thanato— 


بادئة معناها: المرت [6] 2 هقطا] thanato-‏ 
thanatology > .‏ > 

than.a.tol.o.gy [thãn’s töl’ د‎ jî] (r.) 
> thanato- + -logy> (1842) الثاناترلوجيا:‎ 
الدراسة العلمية للموت ولأسبابه وظواهره.‎ 

than.a.tos [thãno tös’] (n.) <Gk.: =‏ 
)١(‏ غريزة الموت: ميل (1939 .aء)‏ < طاaءd‏ 
غَرَزِيَ إلى القضاء على الذات [عند فرويد] (؟) 
.2 : الموت [في الميثولوجيا اليونانية]. 

thane [than] (n.) < Mid. Eng. theyn, from 
Old Eng. thegn > (bef. 12c) الثاين: «أ» سيّد‎ 
. أنجلرسكسونىّ. «ب» سيّد إقطاعيّ أسكتلنديّ‎ 

thank [thãngk] (vı. n.) <Mid. Eng. 
thanken, from Old Eng. thancian > 
)561: 12( يَشْكرة يَحْمّد (۲) يعتبره مسؤولاً‎ )١( 
> 256 had only عن ؛ يلقي عليه تَبِعَةَ كذا‎ 
:pl. (FT) § himself to ~ for his loss. > 


شكر 4 حمد. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
كراً. 5 
بفضل؟ ب تة ل 0 5- 
ليس بفضل كذا أو بسببه 1©» 1> no ~s to‏ 
better now, no ~s (o Jyou.>.‏ 
الشاكر ؟؛ الحامد. (.م) thank.er [(thãngk’ or]‏ 


thank.ful ([thãngk’ fol] (adj.) (bef. 12c) 
>8 ~ معَبّر عن شکر‎ )١( شاكر‎ )١( 
> 5156 was ~ that it سعيد‎ (F) service > 
didn’t rain. >. 

thank.less ([thãngk’ los] (adj.) (1536)‏ 
)١(‏ عَقوق؛ جاحد؛ ناكر للجميل (۲) عاق: غير 
مختمل أن يعود على صاحبه بشكر أو ثناء ل 82> 
task >.‏ 

ing] ).(‏ لاع thanks.giv.ing [thãngks‏ 
)١(‏ شکر (۲) صلاة شکر (۳) .م60: (1533) 
عيد الشكر (را. المادة التالية). 

عيد الشكر : : يوم )974 (.:) Thanksgiving Day‏ 


مخصّص لتقديم الشّكر إلى الذات الإلّهية مثل: 
«أ» يوم الخميس الرابع من شهر نوفمبر المعتبر يوم 
عطلة رسمية في الولايات المتحدة الأميركية. 
«ب» ثاني يوم من أيام الإئنين من شهر أكتوبر في 
كندا. 

thank.worthy [thãngk wûr’hi] (adj. ) 
< thank + worthy > (14c) جدير بالشّكر أو‎ 
. الثعاء‎ 

thank-you (n.) <from the phrase thank 
you used in expressing gratitude > (15c) 
شکر؛ حَمْد؛ ثناء.‎ 

thank-you-ma’am [thãngk yoo mãm’] (r.) 
< probably from its causing a nodding 
of the head > (1849) شكراًيا سَيّدتي: نتوء أو‎ 
طريق يحني معه الراكتٌ رأسَه وكأنته‎ 0 
٤َس يشكر‎ 

ثانت.» يو )۱1۹+4 _ Thant [thant], U [J00]‏ 
14د ديبلوماسي بورميّ [نسبة إلى بورما]. ثالث 
أمين عام للأمم المتحدة .)١9171- 19571١(‏ 

صحراء ثار؟ صحراء تار : صحراء Thar Desert [tar]‏ 
مترامية الأطراف في الجزء الشمالي الغربي من الهند 
والجزء الجنوبي من باكستان. مساحتها نحو من 
۰ كيلومتر مريع . 

that [أقطن]‎ (pron.; conj.; adv.) .ام‎ those [$h 5z] 
<Mid. Eng., from Old Eng. th&=r> 
<Shall I take this hat ذاك؛ ذلك ؛ تلك‎ )١( 
<Is she smart? She is كذلك‎ (Y) or ~?> 


Kat; ق‎ date; ã care; ã car; ê يوون‎ € me; TI in; T bite; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 56 bool; ou out; û under. 0 urgent: د‎ ¬ Gin alone, ¢ ın system, i in canıly, o ın gallop. u ın circus. 


theology 


1888 


theatricalizec 


theokrasia: theo- + krasis a min- 
التمازج الإلهىَّ: تمازج (1816) <08ذاع‎ )١( 
الآلهة أو الصفات الإلهية في ذاتِ واحدة (۲) المُناء:‎ 
فناء الروح في الذات الإلهية [عند الصوفيّة].‎ 

krãl’] (n.) (1827)‏ وكقطا] the.o.crat‏ 
اليوقراطيَ: «أ» من يحكم على أساس ثيوقراطي . 
«ب» من يعيش في ظل حكم ثيوقراطي. ٣ج“‏ من 
يؤيد النّيوقراطية . 

the.o.crat.ic [thë’a krãt’ik] also the.o.crat. 
.cوا يوقراطيَّ: منسوب إلى (.047) [أد! آ۔]‎ 
اليوقراطية أو مميّز لها.‎ 

ثبوقريطس r )35[ _ ”١١(‏ علة قطا] The.oc.ri.tus‏ 
T0٠‏ ق.م.): شاعر يوناني . صور في قصائده حياة 
الرّعاة اليومية . 

the.od.i.cy [thë وكلة‎ sî] (n.) <F. rthéodicée, 
from fheo- + Gk. 24:16 judgment, 
rزع۸ا<‎ )4. 1797( اليوديسية : الدفاع عن الله‎ 
والتأكيد على العناية الإلهية ردا على المشككين بهذه‎ 
العناية بسبب من وجود ار في العالم (نف).‎ 

the.od.o.lite قطا]‎ öd2 Iît’] (r. 

<New L.: theodelitus > 

المزواة: أداة لقياس الزوايا (1571) 

يستخدمها المسّاحون. 

ثيو دورا [ه ”+06 د The.o.do.ra [thê‏ 

(960؟-058م.): أمبراطورة بيزنطية 

بوصفها زوجة يوستنياس الأول 1 105]152188ل. 

. تعتبر أشهر وأقوى امرأة في التاريخ البيزنطيَ كله. 
The.od.o.ric the Great ([thë öd’ or ik]‏ 
يودوريك الكبير (404؟ ‏ 577م.): ملك القوط 
الشرقيين  1/١(‏ 077). سيطر على شبه الجزيرة 
الإيطالية كلّها. 

The.o.do.si.us I the Great قطا]‎ 2 dö’ shas] 
م.):‎ ۳٥ - 0 ثيودوسيوس الأول الكبير‎ 
قسَم الأمبراطوريةء‎ .)۳۹١  779( أمبراطور رومانيَ‎ 
. قبيل وفاته» إلى جزأين غربي وشرقي‎ 

the.og.o.ny [thé ög 0 ni] (n.) > 61 
theogonia, from the- + -gonia -gony > 
(1612) . . النْيوغونيا : مَببحث أصل الآلهة وتحذرهم‎ 

the.o.lo.gian [thê’a 1ö jan; آل‎ an] ).( (15c) 
. اللاهرتيّ : العالم باللاهوت‎ 

the.o.log.i.cal وقطا]‎ 15j’ kal] also 
the.o.log.ic [-Ik] (a4.) (15c) لاهو تيّ:‎ 
دأ ذو علاقة باللاهورت. «ب» فر نفسَه للانخراط‎ 
. > في يلك الكهنة <]5]01062 ~ 8ه‎ 

الفضيلة (1526) )./( theological virtue‏ 
اللاهوتية: إحدى النَعَم الروحية الثلاث» الإيمان 
والأمل والإحسان» التي تجذب النفسّ إلى الله. 
وفقاً للاهوت السكو لاستىّ 

the.ol.o.gize [thë 5“ 3 [/12ل‎ (vi.; !.(, -gized; 
-عاz.1ڇ‎ )1649( يتَلَهْوَت: «آ» يُظر لاهوتياً:‎ )١( 

يضع النظريّات و في اللاهو ت. اب» يتأمل في 

الموضوعات و x‏ )۲( يُلْهْوت: « يجعله 
لاهوتياً. اب6 يعطيه دلالة دينية . 

the.o.logue or the.o.log (thêٌ د‎ lög] (n.) <L. 
theologus theologian, from Gk. theolo- 
gos, from the- + legein = to speak > 
)1663( اللاهرتيّ: «أ» طالب اللاهوت.‎ 
. «ب» العالم باللاهوت‎ 

the.ol.o.gy [thë دنأة‎ jÎ] (n.) pl. -gies <L. 
theologia, from Gk.: the- + -logia 
دراسة الدين. (ع14) < لإعن1-‎ »١ اللاهوت:‎ 
. ويخاصة: دراسة الذات الإلهية وعلاقتها بالعالم‎ 
> 08160110 «ب» نظرية دينية أو نظام لاهوتيّ‎ 
ہ. «ج» دراسة دينية مدتها أربع سنوات [في‎ < 
معهد كاثوليكي].‎ 


thema, from Gk. = something laid 
` down> (14c) الموضوع : موضوع الكلام‎ )۱( 
أو الكتابة (۲) صفة خصوصيّة؛ صفة مميّزة‎ 
الإنشاء: مقالة‎ )٤( الجذر: جذّْر الكلمة‎ )۳( 
قصيرة يطلب إلى التلاميذ كتابتُها (0) الفكرة‎ 
الرئيسية ؛ الموضوع الرئيسيّ لقطعة موسيقيّة‎ 

حديقة )1967( (.7) theme park‏ 
الموضوعيّة: حديقة ملاو تقذم إلى الجمهور 
ضروباً مر من الله المبنيّ على موضوع واحد أو 
أكثرء كحكايات الجن» والرسوم المتحركة» والحياة 
في الأدغال وما أشبه. 

theme song (/7.) (ca. 1931( اللْحن الرئيسٌ:‎ )١( 
لحن يكرّر في أوبريت أو مُعْنَاة إلى حد تنطبع معه‎ 
بطابعه (۲) اللحن الرّمز: لحن يرمز إلى برنامج‎ 
إذاعيّ أو تلفزيونيّ إلخ.‎ 

ثيميستوكليس [182! The.mis.to.cles [th mist‏ 
(0784؟ ‏ ۰٠٤؟‏ ق.م.): سياسي وقائد عسكريّ 
ينيّ . عمل على تعزيز أسطول أثينا. 

them.selves [jham sëlvz’] (pron. pl.) (14c) 
أنفسهم ؛ أنفُسُهنَ؛ نفساهما؛ نفسُها.‎ 

then [jhën] (adv.; adj.; n.) <Mid. Eng. 
than, from Old Eng. thonne > (bef. 12c) 
فوق ذلك؛‎ )٤( آنتٍ؛ آنذاك (؟) بعدذٍ (۳) ثم‎ )١( 
<and ~ there jis the علاوة على ذلك‎ 
إذن؛ إذاً § (1) قائم‎ )( interest to be paid < 
<the ~ current of أو موجود آنذاك‎ 
. ذلك الحين < ~ اانا>‎ )۷( § opinion < 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 


(۱) في ذلك الزمان والمكان and there‏ ~ 
(۲) فوراً؛ على التَرَه في الحال. 
وزيادة؛ مع زيادة كبيرة. and ~ some‏ 


ولكنْ في الوقت نفيه؛ ولكن من الناحية ,> اناط 
الثانية . 

the.nar قطا]‎ nãr’] (n. adj.) > Gk. thenar 
= 2 of the hand> راح اليد‘+‎ )١( 
الكت (ت) (۲) الآليّة؛ أليّة الإبهام : عضلة راحة‎ 
ألَيِيّ.‎ )٤( اليد الناتئةٌ عند قاعدة الوبهام § (۳) راحيّ‎ 

thence [hëéns] (adv.) < Mid. Eng. thannes, 
from thanne from that place, from Old 
Eng. (han0 > (13c) من ذلك المكان أو‎ )١( 
الزمان: من ثم (۲) إذن؛ ومن هنا.‎ 

thence.forth [jhëns’förth’] (adv.) (14c) من‎ 
ذلك الحين.‎ 

thence.for.ward [hëns’föêr’ werd] also 
thence.for.wards [-wardz] (adv.) (15c) 
من ذلك الحين (۲) من ذلك المكان.‎ )١( 

theo- زقةكقطا]‎ = the-. 

theo.bro.mine وثقطا]‎ brö mên; -min] (n.) 
<New L. Theobroma food of the 
8005< )1842( التّيوبرومين: مركب شبه‎ 
قَلُويّء مرّ المذاق» وثيق الصلة بالكافيين؛ يتواجد‎ 
في جات الكاكاو يخاصة ويتميّز بخصائص منبهة‎ 
ومَدِرّة للبول (ك).‎ 

the.o.cen.tric [thë’a sën’ trik] (adj.) < theo- 
+ e1٣٥ < )1886( لهي المَرْكز : مُرَكْرْ اهتمامّة‎ 
. >4 على الله أو على الآلهة < عءإں )لاء ~ہ‎ 

the.o.cen.trism [thë’a sën’triîz om] (n.) 
المركزية الإلّهية: تركز الاهتمام على الله أو على‎ 
الآلهة.‎ 

the.oc.ra.cy [thê ök ra 51[[ (ı.) <Gk. 
theokratia: theo- + -cracy> (1622) 
النّيوقراطيّة: «أ» حكومة ديئيّة؟؛) حكومة الكهنة.‎ 
«ب» دولة خاضعة لحكم رجال الدين.‎ 

the.oc.ra.sy ([thê “عاة‎ r sÎ] (n.) <Gk. 


يجري على خشية المشرح قطعة من الواقع . 
بل.0م the.at.ri.cal.ize (thi ãt’ rs kol îz’]‏ 
-ized; -iz.ing e dramatize 1‏ 
the.at.rics [thi ãl 'riks] (n. pl.) (1807)‏ 
)١(‏ المثيل المسرحيّ )١(‏ تكلّف في السلوك أو 
الكلام . 
the.be (thã’bã] (n.) pl. thebe < native‏ 
الثايباي: )1967( > name in Botswana‏ 
وحدة نقد بونسوانيّة صغيرة. 
طيبة: عاصمة مصر في عهد [8852]] Thebes‏ 
المملكة الوسيطة أو الوسطى» وهي مدينة خربة على 
النيل» على مبعدة V0‏ كيلومتراً إلى الجترب من 
القاهرة . 
طيبة: مدينة قديمة في الجزء [2طقطا] Thebes”‏ 
الشرقيّ من اليونان. دمّرها الإسكندر تدميراً شبه 
كامل عام 777 قبل الميلاد. 
sê’;‏ قطا] pl. the.cae‏ .مم the.ca [thë’ ka]‏ 
thë’kë’] < New L., from Gk. 1866 =‏ 
(۱) كيس ؛ عَلَيْبة (نب) (۲) الكيس (1829) < عوهح 
البَوَغيّ: كيس البوغ (نب) (۴) القِمْد: الغطاء 
المُكَلّف لحيوان أو لعضو من أعضائه (ح). 
لاحقة معناها: كيس؛ -thecium ([thê 86 om]‏ 
كينس < 71لاأء 200/11 > . 
n.) > thec-‏ :.[4ه) the.co.dont [thê ka dönt’]‏ 
(from New L. theca) + -odont > (1840)‏ 
)١(‏ مغروز الأسنان: ذو أسنان مغروسة في مغارز 
15 8 (۲) مغروز الأسنان: حيوان مغروز 
الأسنان. 
dãn sãn’] (n.) pl. thés‏ قا] thé dan.sant‏ 
dansants [tã dãn sãnt’] (ca. 1845) = tea‏ 
dance.‏ 
ضمير المخاطب [في حالتي (.«مم) [عظن] thee‏ 
الُصب والجرً] (ا.ق). 
thee.lin {the lin] (n.) <ıirregular from Gk.‏ 
thêlys = female> (1932) = estrone.‏ 
theft [théft] (ı.) <Mid. Eng., thiefthe,‏ 
سَرقة؛؟ from Old Eng. thiefth > (bef. 12c)‏ 
لصوصية . 
thegn [thãn] )7.( = thane.‏ 
اينيَّ: (adj.) (bef. 12c)‏ [11 مقطا] thegn.ly‏ 
منسوب إلى الاين 1182826 أو ذو علاقة به. 
tea +‏ (ه/ء:1) New L.‏ > (.) [مة “قطا] the.ine‏ 
الشايين؛ التايين: اسم يُطلق على (1838) < 1716- 
الكافيين الموجود في الشاي . 
their [jhãr] (pron.) > Mid. Eng., from Old‏ 
‘e ‘4‏ هما؛ Norse theirra> (13c) ly‏ 
books>.‏ ~ < 
خاصتهم ؛ يكيم theirs [jhãrz] (pron.) (14c)‏ 
إلخ. >.~ These days are‏ < . 
the.ism [thë’ iz om] (n.) <ıthe- + -ism>‏ 
التأليه : الإيمان بوجود إله أو آلهة. ويخاصة (1678) 
التوحيد: الإيمان يالو واحد هو خالق الكون. 
لاحقة معتاها: الإيمان بإلّه أو [5۳ 12 قطا] theism‏ 
monotheism > aq‏ > . 
)١(‏ المُرَلّه: المؤمن the.ist [thêً Îs] (7. ad.)‏ 
بوجود آلهة أو إلّه. ويخاصّة: الموحد § (5) مُوَله؛ 
موحد. —the.is.tic (adj.)‏ 
حقة معناها: المؤمن ينوع معيّنء [اءا -theist [hê‏ 
أو بعدد معيّن. من الآلهة < اءئأء//.aم‏ > . 
4م ُِنّ؛ هما؛ ها. (pron.)‏ [سسمقطن them‏ 
the.mat.ic [thi mãt’ ik] (adj.) < Gk. thema-‏ 
tikos, from rthema = theme> (1861)‏ 
)١(‏ جِذْريّ: ذو علاقة يجذر الكلمة (ل) 
(۲( موضوعيّ: ذو علاقة بموضوع الكلام. 
theme [thëm] (/ı.J) < Mid. F. feme, from L.‏ 


thereupon 


Ther.a.va.da [thêr’o 730 5] ر.م)‎ > Pali 
theravûda = doctrine of the elders < 
(1945) .(Hinayana اليرائادا؛ الهينايانا (را.‎ 

there [thar] (adv.: n.; interj.) < Mid. 
Eng.. from Old Eng. thêr> (bef. 12c) 
هناك (۲) إلى هناك (۳) في تلك المسألة أو‎ )١( 
< There you are mistaken.> النقطة‎ 
< There are four ثمَة؛ يرجد؛ هناك‎ )5( 
lj_ (o) hospitals in our city.> 
ذلك‎ (0 § <There's a good boy!> 
<She comes from ~ (00.> المكان‎ 

§ أداة تستخدم للتعبير عن الرضا أو التشجي 
أو التعزية There! I's done! There, here!‏ > 
don't cry.>.‏ 

عبارات اصطلاحية bdioans‏ 

)١(‏ متبه؛ يقِظ (۲) عاقل؛ غير مجنون. .- الج 

136 you 2۲e هنا ما أَرَدْنهُ (۲) لقد قلت لك‎ )١( 
ذلك؛ ألم أقل لك ذلك؟‎ 

there.abouts or there.about [hara bout(s)] 
قريبا من ذلك المكان [أو الزمان] (.۷«له)‎ )١( 
نحو‎ )۲( > Ahmad lives in Beirut or - . < 
> ذلك؛ حوالى ذلك؛ ما يقرب من ذلك 04 51تع ۾‎ 

18 or ~ >. 

there.af.ter hûr ãf tar] (adv.) (bef. 12c) 
بعد ذلك (7) من ذلك الحين فصاعداً.‎ )١( 

there.at [jhãr [غة‎ (adv.) (bef. 12c) هناك‎ )١( 
حيحذ (”7) لذلك؛ بسبب ذلك.‎ )۲( 

there.by [har bî] (adv.) (bef. 12c) بذلك؛‎ )١( 
بتلك الوسيلة (۲) في ما يتصل بذلك.‎ 

لذلك؛ لذلك there.for [hûr fêr] (adv.) (12c)‏ 
الغرض؛ من أجل ذلك الغرض. 

لذلك؛ (15c)‏ (.40ه) för’]‏ عقطن] there.fore‏ 
بسبب ذلك ؛ بناءً عليه؛ إِذَنْ. 

there.from تقطن‎ fröm’] (adv.) (13°) من‎ 
. ذلك‎ 

there.in [jhãûr in] (adv.) (bef. 12c) في‎ )١( 
ذلك المكان أو الشيء (۲) في تلك المسألة.‎ 

tar] (adv.) (1818)‏ اق there.in.af.ter [Jhûr’in‏ 
في الجزء التالي [من وثيقة أو خطاب إلخ.]. 

there.in.to [jhãr in t50] (adv».) (14c) إلى‎ )١( 
ذلك المكان [أو الشيء] (7) إلى تلك المسألة.‎ 

ther.e.min دعقط]‎ min] (n.) > 222160 after 
Leo Theremin (1896 - 1993), Russ. 
engineer and inventor > (1929) : الأرميڻ‎ 
. آلة موسيقيّة ألكترونية‎ 

there.of عقطن]‎ öv] (adv.) (bef. 12c) من‎ )١( 
ذلك (۲) من ذلك المصدر.‎ 

there.on [jhãr ön] (adv.) (bef. 12c) على‎ (1) 
ذلك؛ عليه (7) بعد ذلك مباشرةً.‎ 

تيريزاء القَّدّية Saint‏ ,[د5 2 The.re.sa [t5‏ 
:)١945  18١16(‏ راهبة إسبانية كَرُْمليّة تعتبر 
إحدى كبريات المتصوفات في تاريخ الكنيسة 

الكاثوليكية كله . 
(١)له؛ there.to [thãr t50] (adv.) (bef. 12c)‏ 
إليه (۲) أيضا؛ علارةً على ذلك (ا.ق). 
حتى (ع14) there.to.fore [(thûr’t för] ( ad.)‏ 
ذلك الحين؛ قل ذلك <a ~ unknown‏ 
actress >.‏ 

تحت ذلك ؛ ( .۷ل ) there.un.der ] ün dar]‏ 
أدناه ؛ في ما يلي . 

there.un.to [(Jhãr’ün ]55:[ (adv.) = thereto. 

there.up.on [hûr pön’] (adv.) (12c) 
على ذلك؛ عليه؛ حول هذه المألة (۲) لذلك ؛‎ )١( 


1889 


the.o.rist (th 5 rist] (1.J) )1646( المُتظر:‎ )١( 
واضع النّظرية أو النظريات (۲) العام الظري (را.‎ 
.(theoretician 

the.o.ri.za.tion [thë’a rîi zã shan] )5.( (1820)‏ 
التنظير: وضع النظريات أو ما يج عنه. 

ينظر: (1638) rîz] (¥1. i.)‏ وكقطا] the.o.rize‏ 
يضع نظرية أو نظريات . 

the.o.ry [thë’2 rî] (n.) pl. -ries < Late L. 
theoria, from Gk. theöria = a viewing, 
contemplating > (1597) الفكر التجريدي‎ )( 
فكرة؛ رأي (©) الجانب النظريّ [من علم أو‎ )۲( 
النّظرية: مجموعة نظامية من الافتراضات‎ )٤( فنّ]‎ 
والمبادىء المقبولة علميًاً توضع لتحليل بعض‎ 
الظواهر أو تفسير طبيعتها أو سلوكها.‎ 
موسوعياً: تُطرّح النُظريةُ؛ أول -مءترعمء‎ 
ما نُطرَحء على صورة فَرْضيّة أو ظلية‎ 
كن»طامص راء فإن أيدتها الوقائع والتجارب‎ 
على نحو خالٍ من الثغرات الهامة ارتقت‎ 
إلى مرتبة النظريات. أما إذا قام الدليل‎ 


تلك الظواهر باية نظرية أخرى فعندئل تصبح 
«قانرناً» law‏ . 
نظرياً؛؟ من الوجهة النظرية . ,~ in‏ 


theory of games (1951) = game theory. 
theory of knowledge = epistemology. 
theory of numbers = number theory. 
the.o.soph.ic [thë’a söf îk] (adj.) also the.o. 
soph.i.cal ]-1 kډا[ ثيرصوفيّ: ذو علاقة‎ 
باليوصوفية أو مميّرٌ لها.‎ 
the.os.o.phist قطا]‎ ösa fist] ل(.)‎ (1656) 
النّيوصوفيّ: «آ٠ المؤمن باليوصوفية. «ب» .م4ء:‎ 
. عضو في جمعية تيوصوفية‎ 
the.os.o.phy [thé وأوة‎ fI] )5.( > L. theoso- 
phia, from Late Gk., from [he- + 
sophia wisdom > )1650( اليوصرفية:‎ 
«أ» معرفة الله من طريق «الكشف» الصوفيّ أو‎ 
التامَل الفلسفيّ أو من طريق الكشف الصوفيّ والتأمل‎ 
الفلسفيّ معا. ١با .0627© ا.ك: معتقدات حركة‎ 
٠۸۷١ حديئة نشأت في الولايات المتحدة الأميركية‎ 
وبنيت في المقام الأول على أساس من الصوفية‎ 
. البوذية‎ 
The.ra [thér’a] = Thira. 
ther.a.peu.sis [thër’? pyo6' sis] (n.) <New 
L., from Gk. = treatment > (ca. 1857) 
= therapeutics. 


, ther.a.peu.tic [thër’s pyoo' tik] also 


ther.a.peu.ti.cal [-ti kal] (adj.) > Gk. 
therapeutikos, from therapeuein = to 
علاجيَّ: ذو علاقة بمعالجة (1646) <أهءم)‎ 
. الأمراض والعلل بالاأدوية‎ 

ther.a.peu.tics ([thër’? pyootiks] (n.) 
)1671( فنَ المداواة: فرع من الطبٌ يعْنَى‎ 
بمعالجة الأمراض بالأدوية والعقاقير.‎ 

(1816) (ر. 2 tist]‏ “ولام أكذا.ناءم.562.2) 
المداوي: الخبير يفن المداواة. 

ther.a.pist [thër o pist] (n.) المعالج:‎ 
الاختصاصي بمعالجة الأمراض وبخاصة بغير‎ 
. <a speech ~ > العقاقير والجراحة‎ 
ther.a.py د عقطا]‎ pi] (n.J/ < Gk. rherapeia, 
from therapeuein = to treat> (ca. 
1846( المُداواة: معالجة الأمراض البدنية‎ )١( 
بالأدوية والعقاقير (7) المعالجة اللنّفسيّة (را.‎ 
. (psychotherapy 


سے ےل ل س لو ص ل ا کک م 


thcomachy 


موسوعيا: نظام من التفكير -٥اءر۸ء‏ 
الدينيّ بقتصر في معناه الضيّق. بسبب من 
نشأته وشكله؛ على النصرانية دون غيرهاء 
ولكنه قد يشمل في معناه الراسعم؛ ويسبب 
من طبيعة المرضوعات التي يعالجهاء 
بعض الأديان الأخرى أيفاً . ويتظم علم 
اللاهرت المسيحيّ مرضوعاتٍ شتّى أهمها: 
اله رالانان»› والعالم رالخلاص»› 
والبعث» والحساب. 

the.om.a.chy قطا]‎ öm2 kî] (n.) pl. -chies 
<L. theomachia, from Gk. theomakhia: 
theo- + makhëê battle> (1570) حرب‎ 
الآلهة: حربٌ بين الآلهة كتلك التي تحدّث عنها‎ 
. هوميروس في شعره‎ 

mãn’‘sî] (n.) > theo- +‏ د*قط] the.o.man.cy‏ 
التكهن بالوحي : التكهن من (1651) < بز:7107- 
طريق الاستعانة بوسطاء الوحي (را. 0592616). 

the.o.ma.ni.a [(thë a mã تم‎ 5] (n.) > New 
L., from Gk. = a madness caused by a 
800 < هَوّس الألوهيّة: جنون يعتقد المرءٌ معه أنه‎ 
الإله أو أن الإله يُوحي إليه.‎ 

the.op.a.thy (thê öp’a thi] (n.) > theo- +‏ 
الإشراق الإلهي: ١ء‏ انبعاث (1748) < رم)إ»م- 
نورٍ من العالم غير المحسوس إلى الذهن ينشأ عن 
الاستغراق في التأمّل في الذات الإلّهية. «ب» انفعال 
دينيّ ينشأ عن هذا الاستغراق . 

the.oph.a.gy [(thëê öf 2 ji] (n.) <theo- +‏ 
أكل الإلّه: تقليد ديني بدائي قَوامُهُ أكل < رعه۸م- 
المرء إِلَهّهُ المُنْخْلَ شكل إنسان أو حيوانٍ أو شيء 
بَغْيةَ الاتحاد بهذا الإله أو استمداد القوّة منه. 

the.oph.a.ny [thé دأة‎ nî] (n.) <Late L. 
theophania, from Gk. theophaneia, from 
theo- + phainesthai = to appear > 

الجلي: تجلي الإله أو الله للإنسان. ‏ (1633) 


The.o.phras.tus (thë’2 


ٹثيوفراستوس frãs tas]‏ 
(۳۷۲؟ ۔ ۲۸۷؟): فيلسوف 
وعالم نبات يوناني. لم يصلنا 

من كتبه غيرٌ أقلها. 


Theophrastus 
the.o.phyl.line ([thëê’o fil’ên; -În] (r.) 
< theo(bromine) + phyll. + -ine> 
ايوفيلين : مادة شبه قلوية») بيضاءء متبلرة مرة‎ 
المذاقء تُستخرج من أوراق الشاي» وتُستخدم طبياً‎ 
لتخفيف التوتّر العَضلي وتوسيع الأوعية الدموية.‎ 


the.or.bo (thé 6+ b5] (n.) pl. 
-bos <It.: teorba> (1605) 


الطرْبة : آلة موسيقية مهجورة شبيهة 
بالعود . 
the.o.rem ([thë’ o ram] )8.(‏ 
<Late L. theorema, from‏ 
Gk. thëorëma, from theörein :‏ 
look at> (1551) theorbo‏ 0) = 
)١(‏ المبَرْهَئَة؛ التظرية: مقولة رياضية يمكن 
إثباها بالاستنتاج المنطقيّ من مجموعة من 
البديهيات أو المسلمات (ر) (۲) قضية (مق). 
the.o.ret.i.cal [thë’a rëto kal] also the.o.‏ 
نظريّ؛ غير عملي . (1652) (.4) [11-] et.1cا‏ 
the.o.ret.i.cal.ly [thê’ rët2-] (ad».) (1701)‏ 
the.o.re.ti.cian [thë’2 ra tish an] (7.J) (1886)‏ 
العالم النظريّ: الباحث» أو الضليع» في الجانب 
النظريّ من موضوع ما. 
الجانب النظريٌ the.o.ret.ics [thë’a rët’iks] (r.‏ 
[من علم أو موضوع]. 


thermoplastic 


المخطط )1883( <thernıo- + -granı>‏ 
الحراريّ: الرّسم الذي يَحْطَهُ اليرسام الحراريّ. 

ther.mo.graph [thûr ma graf] (n.) > ther- 
nıo- + -graphy > (1840) المرسام الحراريٌ:‎ 
جهاز يقيس درجة حرارة الجوّ ويسَجلها.‎ 

ther.mo.gra.phy دع عوقصسعقطا]‎ fi] (n.) 
< thermo-+-graphy > (1840) الترموغرافيا:‎ 
اسم يطلق على عمل المرسام الحراريٌ (را. المادة‎ 
. الابقة) أو وظيفته‎ 

ther.mo.junc.tion [thûr’mö jüngk’ shan] 
(n.) <thermo- + junction> (1889) 


الوصلة الحرارية: وصلة تربط ما بين سِلكي 
المزدوجة الحرارية (را. .(thermocouple‏ 

bi1] (adj. )‏ ةا ther.mo.la.bile ([thûr’mö‏ 
عَطوب بالحرارة : )1904( > thermo- + labile‏ < 
عرضة للّلف أو لفقدان خصائصه المميّزة عندما 
سحن إلى ٠١‏ درجة مثوية أو ما فوقها 1/137 > 
enzymes and vitamins are ~.>.‏ 

ther.mo.lu.mi.nes.cence [thûr’”möo 100m? 
nës ens] (n.) <thermo- + lumines- 
cee < )ءa.‎ 1897( التألق الحراري: تالق‎ 
تكشّف عنه المادة عند تسليط الحرارة عليها (فز).‎ 

ther.mol.y.sis [thor möl’o sîs] (r.) < ther- 
mo- + تبدد حرارة الجسم (1875) < دزوبير]-‎ )١( 
الحيّ أو انتشارها (فس) (۲) انحلال المركب إلى‎ 
عناصره بفعل الحرارة (ك).‎ 

26600 58 1225 101طا] ther.mo.mag.net.ic‏ 
(adj.) > thermo- + magnetic> (1823)‏ 
مغنطيسيّ حراريي: ذو علاقة بأثر الحرارة في 
الخصائص المغنطيسية للمواد. 

ther.mom.e.ter [thor möm’a tar] ).(‏ 
<thermo- + -meler> (ca. 1633)‏ 
المِحَرّ؛ٍ المحرار؛ الترمومتر؛ ميزان الحرارة: أداة 
لقياس درجة الحرارة. 
موسوعياً: يعتبر المحرّ الذي -هاءرءمء 
صنعه غاليليو دءاذلة© حوالى العام ١171١‏ 
اندم الترمومترات المعروفة. وكان يتألف 
من مح لاط [أو جزء ميخ يَصَلي 
الشكل] تتصل به أنبوبة زجاجية مفتوحة 
الطرف مغمورة في سائل ملوّن. وعندما 
تتفيّر حرارة الهواء المحيط يتمدد الهواء في 
المضّخ ويضغط على السائل الذي في 
الأنبوبة فيرتفع» والعكس بالعكس . 

ther.mom.e.try [thor möm’a trî] (n.) 
> thermo- + -melry > (1858) : الترمومترية‎ 
«أ؟ قياس الحرارة. «ب» علم صُنع موازين الحرارة‎ 
واستعمالها.‎ 

ther.mo.nu.cle.ar [thûr mö 256 kli ar; 
-ny50 kIi oer] (adj.) <thermo- + 
nuclear > نَوَويحَراريّ؟ ووي خراريٌ: ادر‎ 
على إحداث درجات الحرارة العليا الناشئة عن‎ 
. > التحام التُوى الثرّية < 8682025 به‎ 

thermonuclear bomb )/7.( = hydrogen 

bomb. 

ther.mo.phil.ic (thûr’mö fil’ik] also 
ther.moph.i.lous (thûr’möfُ 5 135[ or 
ther.mo.phile عقطا]‎ ma fîl’] (adj.) 
<thermo- + -philic> (ca. 1896) أت‎ 
للحرارة؟ محبٌ للحرارة: نام في درجات حرارة‎ 
ˆ „> ~ 6861658 < عالية‎ 

ther.mo.pile [thûr ma pIl’] (n.) > thermo- 
+ pile (a heap)> (1849) عمود الحرارة‎ 
(مج): جهاز يستخدم لقياس الحرارة أو الطاقة‎ 
. الإشعاعيّة أو لتوليد التيارات الكهربائية الحرارية‎ 

ther.mo.plas.tic عقطا]‎ 23 plãs’ tik] (adj. ) 


1890 


ألكترونيّ مصدرٌ الألكترونات فيه كاثود ©2]5200© 

مسحن كهربائياً. 

thermionic valve ل./)‎ = thermionic tube. 
ther.mis.tor [thar mis’ tar] (n.) < therm( al) 

+ (res)istor > (ca. 1940) المقاوم الحراريٌّ:‎ 


مقاوم تنخفض مقاومتّه عند ازدياد درجة 
الحرارة (فز). 


e 


ther.mit [thûr mit] (7.) = thermite. 
ther.mite عقطا]‎ mît] (n.) < therm + -ite> 
)1900( الّرميت (ك).‎ 


موسوعياً: ذرور مؤلف من -٥اcرc‏ مء 
ألومنيوم وأكيد أحد الفلزات ويخاصة 
الحديد. إذا اشتعل أطلق حرارة هائلة نتيجة 
للاتحاد الكيميائي بين الألرمنيوم وأكسجين 
ذلك الأكيد. وارميت يُستخدم في 
تلحيم الحديد والفولاذ وفي صنع القنابل 
المحرقة . 
therm-.‏ = [قصعقطا] thermo-‏ 

ther.mo.ba.rom.e.ter [thûr’mö ba röm’a 
tor] (n.) <thermo- + barometer > 
البارومتر الحراريّ: جهاز لقياس الضغط الجويّ.‎ 

ther.mo.chem.i.cal [thûr’mö تتصقعا‎ kal] 
)64/.( كيميائيحراريٌ؛ كيميائي حراريٌ: ذو‎ 
علاقة بالكيمياء الحرارية.‎ 

ther.mo.chem.is.try [thûr’mö këm’îs trî] 
(n.) <thermo- + chemistry > (1844) 
الكيمياء الحرارية: فرع من الكيمياء يعْنى بدراسة‎ 
العلاقة بين التفاعل الكيميائنَ والحرارة.‎ 

mo küp’al] ).(‏ عقطا] ther.mo.couple‏ 
المزدَوجة )1890( > thermo- + couple‏ > 
الحرارية : أداة لقياس درجة الحرارة تتألف من يِلْكيْن 
مصنوعين.من معدنين مختلفين متصلين عند طرفيهما . 
موسوعياً: يكون أحد شريطيٰ encyclo-‏ 
يلكي المزدوجة الحراريةء عادةٌ؛ نحاسياً 
والآخر حديدياً. أما المزدوجات الحرارية 
المعدذة لقياس درجات الحرارة العالية 
فتُضْنع من بلاتين وإريديوم #تناذ160» أو 
من بلاتين وروديوم #ناأكهط» أو من 
بلاتين وكروم .chromium‏ 

صقم ther.mo.dy.nam.ic [thûr’mö dî‏ 
(adj. ) <thermo- + dynamic >‏ 
ديناميحراريّ ؛ ديتاميَ حراريٌ: ذو علاقة بالديناميكا 
الحرارية . 

ther.mo.dy.nam.ics [thûr’mö dî nãm’ ks] 
(n.) <thermo- + dynamics> (1854) 
الينامكا الحرارية : شعبة من الفيزياء تَعْنَى بدراسة‎ 
العلاقة بين الحرارة والطاقة الميكانيكية وتحويل‎ 
إحداهما إلى الأخرى.‎ 

ther.mo.elec.tric [thûr’mö I lëk’trîk] (adj.) 
كَهْرَبيحراريّ؛ كهربائيّ حراريي: ذو علاقة‎ 
بالكهربائية الحرارية.‎ 

thermoelectric couple ر.م)‎ = thermocouple. 

ther.mo.e.lec.tric.i.ty [thûr’möo i lëk tris a 
U1] (n.) > thermo- + electricity > (1823) 
الكهربائية الحرارية: الكهرباء الناجمة عن فعل‎ 
الحرارة المباشرة.‎ 

ther.mo.elec.tron [thûr’mö I lëk’trön] (n.) 
<thermo- + elecr01> (1926) الألكترون‎ 
الحراريّ : الألكترون المحرّر بفِعل الحرارة.‎ 

ther.mo.form [thûr ma förm’] (vt.) > ther- 
n 0- + /0r "< )1956( يشل بالحرارة: يُعطي‎ 
الواح اللدائن أو البلاستيك شكلها النهائي من طريق‎ 
الاستعانة بالحرارة» وبالضغط أيضاً.‎ 

ther.mo.gram ”عقطا]‎ ms grãm’] (n.) 


thercwith 


بسبب ذلك؛ إذن (") توًآ؛ بعد ذلك مباشرةً. 

there.with [لطرتس مقط‎ (adv.) (bef. 12c) 
بذلك (۲) فضلاً عن ذلك (۳) بعد ذلك‎ )١( 
مباشرةً؛ وعلى الآثر.‎ 

there.with.al عقطن]‎ wijh ö1] (adv.) علارةً‎ )١( 
ق) (۲) بعد ذلك‎ .١( على ذلك؛ بالإضافة إلى ذلك‎ 
مباشرة (۳) مع ذلك؛ في الوقت نفسه.‎ 

the.ri.ac عقطا]‎ 6 ãk’] (n.) > سآ‎ theriaca = 
antidote to poison, from Gk. 
thêriake > (15c) .cure-all (۲) يراق‎ )١( 

k5] (n.) <New L. =‏ داق the.ri.a.ca [thi‏ 
الثرياق: (1562) > antidote against poison‏ 
مزيج من عسل وبضعة عقاقير كان القدماء يعتقدون 
أنه مضادٌ للسمَ . 

the.ri.o.mor.phic د تطقتطا]‎ mêr'’fik] (adj.) 
< Gk. rthëriomorphos, 1017 01 
beast + morphëé form > (1882) حَيوانيَ‎ 
. > الكل < 8005 بح‎ 

لاحقة معناها: حيوان؛ بهيمة. [352 -therium [hî rê‏ 
therm [thûrm] )71.( < Gk. thermê = heat >‏ 
ارم : وحدة لمقدار الحرارة؛ وحدة (1888 .aء)‏ 
حرارية (فز) . 

therm— [thûrm] or thermo— [thûrُ mö] بادئة‎ 
. > thernıostat > معتاها: حرارة‎ 
-therm [thÛûrm] حقة معناها: حيوان ذو حرارة‎ 
. <end01/[ er” < جسمانية معيّتة‎ 

ther.mae [thûr' mê] (n.) <L., from Gk. 
thermai, pl. of thermê = heat> 
الحَمة: ينبوع حار يستشفى بالاغتسال بمائه‎ )١( 
حَمّام عموميّ [عند اليونان والرومان].‎ )۲( 

ther.mal’ [thûr mal] (adj.) > L. thermae = 
public baths> )1756( حَميّ: ذو علاقة‎ 
. > ~ 182]615 < بالحمّة أو الينبوع الحارّ‎ 

ther.mal” عقطا]‎ mal] (adj.) <F., from Gk. 
thermê = heat> (1837) خرارئىّ‎ )١( 
. حار‎ )۲( 

العجثار (1936 ther.mal® [thûr“m?l] (7.J) (ca.‏ 
السّاخن : تيار هوائي حار صاعد. 

الحاجز الحراريّ: (1951) ).( thermal barrier‏ 
حد لسرعة الطائرات والصواريخ المنطلقة في الجو 
تفرضَه الحرارة الناشئة عن احتكاكها بالهواء. 

السّعة الحرارية: مقدار (.71) thermal capacity‏ 
الحرارة الضروريٌ لرفع حرارة الأشياء درجة واحدة 
بطريقة معيّنة (فز). 

الطاقة الحرارية: طاقة تميّز ).71( thermal energy‏ 
النيوترونات الحرارية عند درجة حرارة الغرفة (فز). 

التمدّد الحراريّ: تخي ).1/( thermal expansion‏ 
يُعْديَ يطرأ على الأجسام الصّلية والسوائل والغازات 
عند حدوث أي تغيّر في درجة الحرارة مع بقاء 
الضّغط ثابتاً (فز) . 

thermal spring (1.J) = thermae I. 

القيمة الحرارية: الحرارة )./( thermal value‏ 
الناجمة عن الاحتراق. 

ther.mic عقطا]‎ mik] (adj. . حراريٌّ‎ 

therm.i.on {thûr mî’an] (n.) <thermo- +‏ 
الرمیون: جسیم مشحونٌ كهربائياً (1912) < رمز 
تُطلفُهُ مادّة متوهّجة (فز). 

ت م (./04) ön’ ik]‏ تمسعقطا] therm.i.on.ic‏ 
ذو علاقة بالئٌرميون أو خاص به. 

التيّار الع مِيونيّ : تيار (.71) thermionic current‏ 
كهربائيّ ناشىء عن تدقق الثّرمِيونات (فز). 

thermi.on.ics عق طا]‎ mî ön iks] (n.) (ca. 
1927( الأرييونيّات: شعبة من الفيزياء تُعنى‎ 
. بدراسة الظواهر الترميونية‎ 

الصمام الث مِيون”.: صماء ).7/ عطي oermianic‏ 


thick 


الفُؤقطبيعية في شزون الإنسان (۳) اجتراح 
المعجزات [بمساعدة فؤقطبيعية]. 
thew (thy55] /.j; > Mid. Eng.. habit. good‏ 
physical quality. from Old Eng. rhéaw‏ 
0( قر characteristic > (15c)‏ ,©0538 = 
عضلية (۲) قوّة؛ حيوية (۳) .ام عد: عضلات. 
of he, she, or it.‏ .ام they [thã]‏ 
they'd [(thãd] = they had; they would.‏ 
they'll [(thãl] = they will, they shall.‏ 
they're [thar] = they are.‏ 
they’ve [(t{hãv] = they have.‏ 
بادئة معتاها: (.7( ]5 thi (thî] or thio- (thî‏ 
كبريتيّ؟ مشتمل على کبریت < 11192111186 > . 
thi.ami.nase [thî ãm’a nãs’; -nãz’] (n.)‏ 
الثياميناز: )1939( <thiamin + -ase>‏ 
thi.a.mine [thî’a mên’; -min] also thi.a.min‏ 
{thî’e mîn] (n.) < thiamine, alteration‏ 
of thiamin: thi- + -amin (as in vita-‏ 
النّيامين: فيتامين مركب (1909 .ھع) < (۸أ” 
متبلّر من فيتامين - ب المركب 8 77103180118 
«1516»ع» ضروري لاداء الجهاز العصبي وظيفته 
على نحو سويّ (أح). 
thi.a.zide (thi 2107: -zîd] (ı.) > thi(a)- +‏ 
(diJaz(ine) + (diox)Jide> (1961)‏ 
التيازيد: آي من عدة عقاقير كخذ مادةً مُدرَةَ للبول 
وتستخدم في معالجة ضغط الدّم العالي. 
thi.a.zine [thî’a zëên’] (n.) > thi- + azine>‏ 
اليازين: أيّ من عدة مركبات كيميائية (1900) 
عضوية يشتمل كل منها على حلقة مؤلفة من ذرّة 
كبريت» وؤرّة نتروجينء وآربع ذرّات كربون (ك). 
النُيازول: سائل عديم (.) [/261 thi.a.zole [h1‏ 
اللونء كريه الرائحة؛ يشتمل على حلقةٍ مؤلفة من 
ذرّة نتروجين. وذرّة كبريت. وثلاث ذرَات كريول» 
ويستخدم في صنع الأصباغ ومبيدات الفُطور (ك). 
thick [thik] (adj. adv.; n.) > Mid. Eng.‏ 
thikke, from Old Eng. thicce> (bef.‏ 
)١(‏ «أ» ثخين؛ سمیك <عن5[11 - > . 12c)‏ 
«ب» مُکتنز < 3۸" - 2 > (۲) «أ) كثيف 8 > 
‘ç» .~ forest>‏ وافر that canyon‏ 10 > 
the fossils were particularly ~. — D.B.‏ 
.Puinan <‏ «ج» غليظ؛ غليظ القوام ~ > 
< لذه. «د» مُتْقَل بالأدخنة أو الغبار إلخ. ~ > 
<آانه. «هة كير الضباب </إ083 ~ >a‏ . 
دو» دامس < 02212655 - > . «زء مُطلّی؛ تام 
<ععمء511 ~ > (7) «أ» غير مُبين أو واضح 
speech <‏ ~ > . «ب» بين؛ ظاهر؛ صارخ 
German accent >‏ ~ ولط > . «ج» أجش 
<a ~ worker> ‌ڼjۈز «ı . < ~ voice>‏ 
> (5) بالغة سماكنّة < ~ وعطءم1 15> (0) على 
صلة حميمة مم He is quite ~ with his‏ > 
<.:هططع261 § (1) يبكثافة؛ بوفرة 
Misfortunes came ~ and fast.>‏ < 
8 (۷) «آ» الجزء الأشدّ كثافةَ أو ازدحاماً ۸۲0| > 
.the ~ of a mob of yelling people >‏ 
«ب» الجزء الأغلظ أو الآئخن ©شط) <the ~ of‏ 
(A) thumb >‏ مَعْمَعان <in the ~ of the‏ 


battle >. 

عبارات اصطلاحية kilos‏ 
مثقل ب مُفَعَمْ ۾ with‏ له 
لا طاق؛ لا يُحْتّمل؛ من غير .~ “عاد :- انا 2 
المعقول. : 


على صلاقة حميمة؛ تجمع بينهما ك۷#عنطا كة - كه 


1891 


)١(‏ نُظمْحَراريَ: ذو علاقة بتنظيم الحرارة 
() انتحائيحراري؛ انتحانئيّ حراريٌ: ذو علاقة 
بالانتحاء الحراريّ (را. المادة التالية). 

ر.ه) tãak’sis]‏ مص عقطا] ther.mo.tax.is‏ 
)١(‏ تنظيم )1891( <therno- + -taxis>‏ 
حرارة الجسد (فس) (۲) الانتحاء الحرارئي: اتجاه 
المُتَعَضَيِ 0183115173 نحو مصدر الحرارة أو بعيداً 
عنه (أح). 

ther.mo.ther.a.py [thûr’mö thër’a pî] (n.) 
> thermo- + therapy > المعالجة بالحرارة:‎ 
معالجة الأمراض من طريق الاستعانة بالحرارة.‎ 

ther.mot.ro.pism [thor mêt’ rs piz oem] (n./) 
التّوّجْه الحراريّ : نموّ النبات أو حركتّة (1890 .هء)‎ 
استجابة للحرارة أو تَبْعاً لها.‎ 

thermy- ([thûr mî] لاحقة معناها: حر ارة‎ 
> diathermy >. 

تإساتيز : مقاتل إغريقي Ther.si.tes [thor sî têz]‏ 
بشع › صفيق الوجه بذيء اللسان» نله أخيل في 
حرب طروادة. 

ther.sit.i.cal [thor sita kol] (adj.) )1650(‏ 
وقح ١‏ صفيق الوجه؛ بذيء اللسانء مثل ٹرسایتیز 
(را. المادة السابقة). 

the.sau.rus (thi sêr’ as] (n.) pl. -sau.ri 
[sör’T] or -sau.rus.es [sûra soz] <L. 
= treasure, collection, from Gk. 
thêsauros > (ca. 1823) خزينة؛ خزانة؟؛‎ )١( 
مستودّع (؟) قاموس. وبخاصة: قاموس يعْنَى‎ 
بالمترادفات (7) موسوعة؛ دائرة معارف؛ مَكنّز.‎ 

these [عقظل]‎ pl. of this. 

يسييورس: في [و556- së os;‏ قطا] The.seus‏ 
الميثولوجيا اليونانية» ابن إيجيرس 48686105 ملك 
أثينا. مَل مينوطور 212012105 بمساعدة من 
آرييادني 241712026 ابنة مينرس 241205 ملك 
كريت . 

the.sis [thë sis] (r.) pl. the.ses قط]‎ sêz’] 
> Late رسآ‎ from Gk. = a setting down, 
something set down > (14c) : الفؤْضية‎ )١( 
رأي علميّ لما يَنْيْتَ بعد (۲) الطريحة: المرحلة‎ 
الأولى من مراحل الديالكتيك الهيغليَ (را.‎ 
الأطروحة:‎ )۳( )synthesis و‎ antithesis 
رسالة تقدّم لنيل شهادة جامعية.‎ 

thes.pi.an [thës’ pi on] (adj.) <from The- 
.م0©: تسْبيسيّ: منوب (1675) < اترر‎ )١( 
إلى الشاعر اليوناني تسْبيس أو ذو علاقة به‎ 

تسین شاعر وممثل يوناني pis]‏ وقط] Thes.pis‏ 
من أهل القرن الادس قبل الميلاد. يعتبر أبا 
التراجيديا اليونانية . 

تاليا: منطقة في الجزء [[! Thes.sa.ly [thës’o‏ 
الشرقيّ من بلاد اليونان. تقم على سواحل بحر 
إيجه . ماحتها ١7,4١4‏ كيلومترات مريعة. سكانها 
۰ ن. أهمّ مدنها: لاريسا 221538آ. 

ثيتا: الحرف الثامن من حروف (.71) the.ta (tha ta]‏ 
الأبجدية اليونانية . 

the.ur.gic قطا]‎ ûr jik] or the.ur.gi.cal آز-]‎ kal] 

بحري إلخ. (را. (adj. ) .)theurgy‏ 

التاجر+؛ (1652) (.) ûr jist]‏ قطا] the.ur.gist‏ 
مجترح المغجز ات . 

ûr jI] ).( > Late L. 4‏ قطا] the.ur.gy‏ 
from Late Gk. theourgia, from theour-‏ 
gos = miracle worker> (1569)‏ 
)١(‏ السّحر: فنَ حَمْل القوى الفَوقطبيعية على فعل 
شيء أو الامتناع عن فعلِهِ (؟) تدخل الآلهة أو القوى 


Thermopylae 


لئن )1883( <thermo- + plastic>‏ 
بالحرارة : قابل للتَلدّن أو الانصهار عندما يَُحْن 
والتصلد من جديد عندما برد ©6©)]1املاة ~ > 
resins > .‏ 

ثرموپيلي : Ther.mop.y.lae [thor möp’2 1ë’]‏ 
ممرٌ ضيّق على الساحل الشرقي من وسط بلاد 
اليونان. جرت عنده معركة شهيرة بين الفرس وقوة 
صغيرة من الإسبارطيين على رأسها الملك ليونيداس 
(عام 548٠‏ ق.م.). وقد استبسل الإسبارطيون في 
هذه المعركة استبسالاً أصبح بعد مَضْرِب الأمثال. 

ther.mo.re.cep.tor [thûr’mö rî sëp’ tar] (r. 
<thermo- + receptor> (1946) المْتقجّل‎ 
الحراريي: عضو حس انتهائيّ يته بالحرارة‎ 
والبرودة.‎ 

ther.mo.reg.u.la.tion [thûr mö rëg’ya 
قا‎ shan] (n.) <thermo- + regulation > 
)1927( التنظيم الحراريٌ: تنظيم الحرارة أو‎ 
الاحتفاظ بها. وبخاصة: الاحتفاظ بدرجة حرارة‎ 

نة الحىي. 


مهسة 


ther.mo.reg.u.la.tor [thûr قم‎ rëg ya زعدا”ق1‎ 


منظم الحرارة: أداقء من مثل (1875) (.7) 
الأرموستات ونحوهء يُستعان بها على تنظيم 
الحرارة. 

د دلإتعتم ther.mo.reg.u.la.to.ry [thûr mö‏ 
منظم للحرارة: عامل على (1941) (./64) )5٣1[‏ 
إبقاء الجسد عند درجة حرارة معيّنة مهما تكن درجة 
حرارة البيئة المحيطة به > adjustments‏ ~ > . 

thermos عقط]‎ mas] (n.) < from thermos, a 

trademark > (1907) = Dewar flask. 
thermos bottle (2.J) = thermos. 

ther.mo.scope [thûr’ ma sköp’] (n.) 
> thermo- + -scope> (1860) المكشاف‎ 
الحراريّ: جهاز يشير إلى التغيّر الطارىء على‎ 
أ درجات الحرارة وذلك بواسطة تغيّراتٍِ مصاحبةٍ في‎ 
حجم الغاز ونحوه.‎ 
ther.mo.set.ting [thûr’mö sët’ ing] (adj.) 
<thermo- + seltting> (1936) صَلْد‎ 
بالحرارة:. قابل لان يُضْبح صلب على نحو دائ‎ 
. > عندما يُسَحْن أو يعالج < 5195عم ہ‎ 

thermos flask )2.( = Dewar flask. 

ther.mo.sphere قد عقطا]‎ sfêr’] (n.) 
< thermo- + -sphere > (ca. 1951) الغلاف‎ 
الحراريٌ: جزء من غلاف الأرض الجويّ يبدأ من‎ 
ارتفاع مقدارهُ خمسون ميلا تقريباً عن سطح‎ 
الأرض ويمتدٌ إلى الفضاء الخارجيّ ويتميّز بارتفاع‎ 
في درجة الحرارة يتزايد تبعا لتزايد الارتفاع.‎ 
ther.mo.sta.ble [thûr’mö قاد‎ bol] (adj.) 
> thermo- + stable > (1904) ثابت بالحرارة؟‎ 
ثابت على الحرارة: محتفظ بخصائصه المميّزة‎ 
عندما بسحن باعتدال.‎ 
ther.mo.stat عقطا]‎ ma stãt’] (n. vt.) 

> thermo- + -stat> (ca. 

1831( الأرموستات؛ منظم‎ )١( 

الحرارة: أداة أوتوماتيكية لتنظيم 

الحرارة وإبقائها عند درجة ثايتة 
معروفةء وهي تستخدم في المباني 

وسخانات الماء والأفران وغيرها 8 

(۲) يتؤزمت: «أ» یزود بتّؤْموستات. 

. «ب» يضيط أو ينظم بمو ستات‎ thermostat I. 
ther.mo.stat.ic ([thûr’ma stãt’ ik] (adj.) 
تَرْموستاتيّ: منسوب إلى الٌرموستات أو خاص به.‎ 

ther.mo.tac.tic حص عقطا]‎ tãk’ tik] or 
ther.mo.tax.ic [thûr’ma tãk’’sik] (adj.) 


م 2 2 2 2 2 2 2 2 >2 2 2 2 > 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 ا ا ا ا ا 
in circus.‏ نه out: û under: û urgent: 2 ~ a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop.‏ هه good; 56 boot:‏ هه ã at; ã date; ã care; ã car; ë cgg; © mc; I in; I bite: ê lot: 6 bone: ê orphan: ol boil:‏ 


thinkable 


1892 


>0 0ع ا حر ري 2 ا ا ا e‏ 


Old Eng. /hîn> (bef. 12c) لَك؛ مِلْكْكَ؛‎ 
. خاصتّك‎ 
thing [thing] (n.) > Mid. Eng. and Old 
Eng. thing = creature, thing, deed > 
(be٤. 120( مألة (۲) ./م: حالة؛ أحوال؛‎ )١( 
> 5م‎ are improving.> أوضاع عامة‎ 
> That explosion was a حادثة؛ حَدَّث‎ )۳( 
<to do great Ja (€) terrible ~.> 
الغاية من شىء؛ الهدف من نشاط ما‎ )٥( -5< 
. دأ شيء‎ (W <The ~ is to get well. > 
< You must pack ەب“ أمر )¥( ./م: أمتعة‎ 
<She أدوات‎ :pl. (A) your ~s.> 
نقطة؛ نقطة‎ )4( brought the tea ~s.> 
> used to check every little ~ > تفصيلية‎ 
<should avoid starchy ~s> al (1°) 
فكرة‎ )١7( ملاحظة [شفهيّة أو مكتوبة]‎ )١١( 
< She says the first ~ she thinks of. > 
<poor little ~> قَوْد؛ شخص‎ (۳( 
> رهاب [أو خوف مرضيّ] خفيف ءط؟‎ )14( 
نيأ؛ خبر؛‎ )١16( has a ~ about driving. > 
> He couldn’t get 2 ~ out Of معلرمة‎ 
خسن السلوك؛ أناقة الملبس؛ لباقة‎ )١17( <.لقط‎ 
نشاط مفضّل‎ )۱۷( ])۸٠ الحديث [تبقها‎ 
<letting students do their own > 
— Newsweek.>. 
thing.am.a.bob (thing a ma böb’] (r./ 
(1751) = thingamajig. 
thing.am.a.jig or thing.um.a.jig [thing a m? 
jig’) (7.) <alteration of earlier thing- 
um, from thing > (1873) شيء نت‎ (0) 
. تصديفة (۲( شيء مجهول [أو منسيّ] الاسم‎ 
thing-in-itself [thing’In it sëlf'] (n.) pl. 
things—in-themselves < translation of O. 
Ding an sich > (1798) = noumenon. 
thing.um.bob (thing om böb’] (n.) = 
thingamabob. 
thing.um.my (thing mi] (n.) pl. -mies 
< alteration of earlier thingum > (1796) 
= thingamajig. 
think (thingk] (vt. i. n.; adj.), thought; 
think.ing < Mid. Eng. thenken, from 
Old F. thencan > (bef. 12°C) ينري؛‎ (1 
يرجو (۲) «أ» يعتقد. «ب»© يَحسب؛ يظنّ.‎ 
> thought the verdict يُعتبر‎ ‘ik ?ج“‎ 
<كلقكهنا (9) يتفكر؛ ينيم النظر في‎ 
ا (5) يبتدع؛‎ the matter over> 
> The prisoner (hough! يستنيط + يبتكر 2 ذا‎ 
> though to يتومّم‎ (0) plan to escape. > 
يركز تفكيره على‎ )١( 85520 him at home> 
<used to talk and ~ business > 
>10 يتصوؤر (۸) يُخْضِع للتفكير الم: مَنَ‎ )0 
يُفكر (۱۰) يتامّل‎ )4( x ~ things <الاه‎ 
<has to make up his mind تفكير‎ (11) § 
in a deep hard ~ — Jerome Ellison > 
> Let's exchange فكرة؛ رأي <.ى-‎ )١١( 
<a 51016] ~ فكريّ؛ مثير للتفكير‎ (1۳( § 


filim < . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to ~ better of something .(better (را. مادة‎ 


lO ~ "uch 01 ينظر بعين‎ ١ يتحن! يجب‎ 
> My wife didn't ~ much of the new الار تياح إلى‎ 


Ccar.>. 
think.a.ble [thing ke bal] (adj.) (1854) 
يتَصَور: ممكنّ تصو ره أو التفكير فيه‎ )١( 


(۲) مُمُکن؛ قابل E‏ 


L., from Gk. rhigma touch + -faxis> 
(1897) = stereotaxis. 
thill [thî] (n.) <Mid. Eng. thille> (14c) 


العريش؛ عريش العَّرّبة: أحد عمودين خشبيّين يشد 
إليهما الحصان المعَدْ لجر العربة. 
<Mid. Eng.‏ (.م) thim.ble ([thim’bal]‏ 
thymbyl, from Old Eng. thJmel, from‏ 
الكشّان: «أ» قمع thüna = thumb > (15e)‏ 
/ صغير قطي طرف إصبع الخيّاط 
ليقيّهُ وخر الريرة. «ب» حلقة معدنية 


o > 


رقيقة ّ قه لخيل. اج أنبوب 

اي قصير . 

thim.ble.ber.ry [thim bal bër’I] (n.) 
< thimble + berry> (1788) العُليق‎ 
الكشْتباني : نبات من الفصيلة الوردية ذو ثمر شبيه‎ 
بِالكُمَْان (نب).‎ 

عل ه )1607( thim.ble.ful [thim bal fool] (n.)‏ 
نبان : : «أ» مقدار ما يسع له الكمْسَان . «ب» مقدار 
ضئيل جداً. 

thim.ble.rig ستطا]‎ bal rig’] (n; vt.) 
< thimble + rig > (1826) : الكفّْبانية‎ )۱( 
ل رفع ا كرة ع تيت واا بن‎ 
أكواب كشتبانية الشكل ثم تُحرّك هذه الأكراب‎ 
ويطلب إلى المشاهدين ا يحزروا تحت آي منها‎ 
توجد الكرّيّة (۲) الكشْتّبانيَ ؛ ملاعب الكشاتبين:‎ 
. مدير هذه اللعبة 5 (۳) يحُدّعَ ؟ يحتال على‎ 

thim.ble.rig.ger [-rig’ or](.) = thimblerig 2. 

thim.ble.weed ([thim’ bal wëd’] (n.) 
> thimble + weed> (1833) الحشيشة‎ 
الكُّْبانية : أيّ من عدة نباتات ذات ثمار كُفْتبانيّة‎ 
الشکل› كالرُدبكيّة 200566113 والٌّقَار أو شقاتق‎ 
. 22611016 التعمان‎ 


thimble a. 


thi.mer.o.sal دعقم تطا]‎ sãl] (ı.) < origin 
obscure > (1949) التيميرو سال؛ المزئييرلات:‎ 
وق ار شدي اللون يُتَّحذ مُطهّراً ومبيداً‎ 
للجرائيم (ك).‎ 

Thi.mon.nier [të “قط‎ nyã], Barthélemy 
خباط‎ :)۱۸٥۷ ١790 تيمونييه» بارتيليمي‎ 

Thim.phu [thim’ p50’] also Thim.bu [-b55’] 
[في جبال‎ 8103١ ثيمبو: عاصمة مملكة بوتان‎ 
الهِمّلايا]). تقع في الجزء الغربيّ من البلاد. سكانها‎ 
ن.‎ ”هرو٠و٠‎ 

thin" [thin] (adj.; adv.), thin.ner; thin.nest 
<Mid. Eng. rthinne, from Old Eng. 
thynne > (bef. 12c) > ~ رقيق‎ )١( 
متباعد؛‎ )۳( > ~r ropes < رفيع‎ )۲( Paper > 
نحيل؛‎ )٤( > متغفرّق؛ غير كثيفا <821 نہ‎ 
ضثيل؛‎ )٥( >23 - مهزول؛ نحيف <اآاع‎ 
<~ attendance 2] 3 قليل؛ هزيل‎ 
> -- مائيّ [أو رقیی] القوام‎ )2( meetin < 
.<a ~ market> كايد‎ )7( milk > 
>23 قاحل؛ ماحل؛ غير خصب <5011 ~ہ‎ )۸( 
ضعيف؛ واهن‎ )١١( >23 ~ واو <عؤناءعا©‎ )9( 
على نحو رقيق‎ )۱۱١( 8 > ~ light; ~ voice < 
5 > rhin-flowing > . أو هزيل أو ضثيل إلخ‎ 

thin [thin] (vt.; i. J, thinned; thin.ning (bef. 
126©( يُرَقق؛ يرك إلخ . (۲) يَجعلَةُ ماني القّوام‎ )١( 
أو رقيقَهُ (۳) يُضْعِف؛ بون (4) يُنحل؟ يهل‎ 
يرق (۷) ل‎ (0) x يُنْقِص ؛ مف‎ (0) 
. يحل ؛ يَهْرّل‎ (A) 

thin.clad [thin klãd] (ı.) > بزل‎ + clad> 
. العَدَاء : أحد العَدَائين الرّياضيين‎ 

thine [سصتطن]‎ (pron.) > Mid. Eng. thin, from 


thicken 
. صداقة وثيقة العرى‎ 
through ~ and thin أ كانت الظروف؛ في السرَاء‎ 
. والصّرّاء‎ 


يرف في الإطراء أو في اللُوم. .- هه اأ رها هئ 

thick.en [ههعاتطا]‎ (۷. i.) (15c) + )١( 
يُنْك؛ بُكئّف؛ يُعِْظ إلخ. (۲) يجعله غير‎ 
x <Alcohol ~ed her speech. > واضح‎ 
دأ» يُصبح غير‎ )٤( أ يتكائف. «ب» يحتشد‎ )7( 


واضح . «ب» يُصبح كثير الضباب إلخ . (0) يَنْحْن؛ 
يَفْلَظ )١(‏ يتعقّد < .0م - <The plot‏ . 

Ing] (r.) (ca. 1580(‏ مد عاتطا] thick.en.ing‏ 
)١(‏ «أ» تنخين ؛ تكثيف؛ تغليظ. ٠ب»6‏ تحن ؛ 
تكثف؛ تملظ (۲) المشخن ؛ المكثف : مادة تستخدم 
للتشخين أو التكثيف (۳) جزء أو موضع مُئحن أو 
مكف . 

thick.et [thîk’ it] (n.J) > 010 Eng. thiccet, 
from rhicce = thick > (bef. 12c) أَجَمَة؛‎ 
. دَغَل ؛ أيكة‎ 

مُؤَجُم ؛ مُدَغْل: thick.et.ed (thik’it id] (adj.)‏ 
مکش بالآجام أو الأدغال. 

thick.head [thik hëd’] (n.) <rhick +‏ 
العَبَ؛ المُمْفْل؛ الأحمق؛ (1864 .مه) < لمعم 
الضعيف العقل . 

غبيّ؛ (.زفه) thick.head.ed [thik hëd îd]‏ 
مُغْمّل؛ أحمق؛ ضعيف العقل . 

بشخانة ؛ يكثافة؛ يوفر thick.ly [thîk’l] (adv.) +a‏ 
يغِلَظ إلخ. 

thick.ness [thik nes] (n.) (bef. 12c) 
ثخانة؛ سماكة (۲) «أ6 كثافة. «ب» وفرة.‎ )١( 
الجزء الْخْين‎ )٤( غِلَظ . «د» ضبابيّة (۳) غباء‎ ٤ج‎ 
> 2 أو الغليظ من شيء ما (5) طبقة 01 -- ع[ع518‎ 
canvas>Z.. 

thick.set [thik sët’] (adj.) > Mid. Eng. 
thikke se1lte> (14c) < ~ı كثيف؛ مُثَرَ‎ )١( 
)ا (۲) مرصع أو مُثقل بكذا على نحو مُلْعَرّ‎ < 
مجخدر : غليظ‎ )7( >a sky ~ with stars < 
.>4 ~ W۷0۳3۸ < البلْيةَ؛ قصير وبدين‎ 

thickskinned ([thik’skind’] (adj.) (1545) 

صفيق الجلد؛ قليل الإحساس . 

thick—wit.ted [thik wit“ îd] (adj.) )1634(‏ 
عَبِيَ ؛ مُعَفْل ؛ ملد الذَّهن . 

thief [أقطا]‎ (/ı.) .آم‎ thieves (thëvz] < Mid. 
Eng. theef, from Old Eng. thëof> (bef. 
12c( لض (۲) سارق.‎ )١( 

تييرء لويس Thiers (të ërٌ], Louis Adolphe‏ 
آدولف (۱۷۹۷ - ۱۸۷۷): سياسيّ ومؤرّخ فرنسيّ. 
رئيس الجمهورية 141١(‏ - 1437). اضطرّ إلى 
الاستقالة لمقاومة الأكثرية اليرلمانية الملكيّة 

thieve [thëêv] (vi.; 1.), thieved; thiev.ing (bef. 
12c) ازس × (۲) يَسْرق.‎ 00( 

thiev.er.y [thëُ var I] (n.) pl. -ies (1568) 
سَرقة؛ 0 (۲) المَشْروق: شيء مسروق‎ )١( 
ق‎ 0 

thiev.ish [thêً vish] (aj.) (15c) نُصوصيّ:‎ )١( 
دوت إلى اللسوضية او دوعلا قة يها (۲) متَلصّ ص ؛‎ 
سراق : ميّال إلى اللصوصيّة أو مفطورٌ عليها.‎ 

thigh [قتطا]‎ )7.( > 7410. Eng., from Old 
Eng. rhëoh> (bef. 12c) المَخِذْ: «أ» ذلك‎ 
من الجسم الممتدٌ من الركبة إلى‎ ٬زجلا‎ 
الحوض (ت). «ب» شيء يُشبه المخد أو يكسوها.‎ 
thigh.bone (thî’ bön’] (rı.) < thigh + bone> 
(15e) عَظمّ المَخِذ (ت).‎ 
thig.mo.tax.İs [(thig' ma tãk’ sîs] (n.) > New 


thirtieth 


معدني يُْقَل به التيار الكهربائيَ إلى محرّكات قاطرة 
كهربائية . 

third-rate [(thûrd rãt’] /adj.) )1838( من‎ )١( 
الدرجة الثالثة (۲) رديء.‎ 

شخص أو شيء /.1/) third-rat.er [th ûrdٌ rã 5r]‏ 
من الدرجة الثالثة. 

القراءة الثالثة: المرحلة الثهائية (.71) third reading‏ 
من النظر في مشروع قرار برلمانيّ قبل عرضه على 
التصويت . 

الرايخ الثالث: اسم يطلق Third Reich [rîk; rîkh]‏ 
على الفترة التي سيطرت فيها النازية» بزعامة أدولف 
هتلرهء على ألمانيا )١446  19777(‏ وذلك على 
اعتبار أن الأمبراطورية الرومانية المقدّسة هي الرايخ 
الأرلء والأمبراطورية الألمانية )١9118  ۱۸۷۱(‏ 
هي الرايخ الثاني . 

الجمهورية الثالثة: اسم يطلق على Third Republic‏ 
نظام الحكم في فرنا من عام ١487١‏ إلى عام 
4 . قامت إثر هزيمة الفرنسيين في الحرب 
المرنسية البروسية (را. Franco-Prussian‏ 
) وسقوط الأمبراطور نابوليون الثالث. 
سقطت إثر الاحتلال الألماني لفرنسا خلال الحرب 
العالمية الثانية . 

العالم الثالث. 
موموعياً: اسم أطلق في مكعم 
الخمسينات والستينات من القرن العشرين 
على الدول الآسيوية والإفريقية حديثة العهد 
بالاستقلال أو على البلدان غير الصناعية 
المعروفة بالبلدان النامية أو المتتامية. وقد 
استخدم هنا المصطلح. في الأصلء 
يمعنى االكتلة الثالثة» تيدأ لها عن 
الكتلة الشيوعية وكتلة الدول الغربية. وقد 
يُطلق على مجموعة الأقليّات التي تعيش 
في نطاق حضارة غالب أو سائدة. 

thirl [اعقط]‎ (n. vt.) > 010 Eng. rthy'rel, 
from أن‎ = through > (bef. 12c) 
تقب؛ فتحة 8 (۲) يَنْقب (۳) يهر [النفوس]؛‎ )١( 
يثير؛ يحرّك المشاعر.‎ 

thirst [thûrst] )21.: vi.) > Mid. Eng. thurst, 
thirst, from Old Eng. thurst > (bef. 12c) 
الظما؛ المَطّش: «أ» إحساس بالجفاف في الفم‎ )١( 
والحلق مصحورب برغبة ملحة في تناول الماء أو‎ 
التوائل. «ب» الرغبة في الشراب أو الحاجة إليه‎ 
شوق؛ توق شديد 8 (۳) يَظما؛ يَمطش‎ )۲( 
يشتاق أو ينوق إلى.‎ )4( 

thirst.i.ly عقط]‎ sto Ii] (adv.) )1549( بظمأً؛‎ 
. <drank ~ > ببب الظما‎ 

thirst.i.ness [thûrٌ sti 155] (.) ظمأ؛ عطش‎ )١( 
تَوْق؛ تَمَطش.‎ )0( 

thirst.y [thûrs’ tî] (adj.) (bef. 12c) ظمآن؛‎ )١( 
> - ظامىء؛ عطثان (۲) شديد الامتصاص‎ 
> #35 ~ 5اء:ةاه) (*) متعطش أو توَاقٌ إلى‎ < 
for knowledge >. 

thir.teen عقطا)]‎ tên] (n.J) <Mid. Eng. 
thrittene, from Old Eng. {hrëotne > 
(bef. 12c) ثلاثة عشَّرَؤ ثلاث عشْرَة.‎ 

)1( جزء tënth’] )7.: adj.)‏ عقطا) thir.teenth‏ 
من ۱۳؛ چ (۲) الثالث عشر [من مجموعة ما] 
68 ثالث عَشَر )٤(‏ مُشكل جزءاً من ثلائة عشر 
<a ~ share of the money < .‏ 

thir.ti.eth عقطا]‎ ti oth] (adj.; ۸.) الثلاثون‎ )١( 
مُشَكُل جزءا من ثلائين‎ )0( <the ~ day> 
الثلاثون‎ )( § > a ~ share ofthe money > 
جزء من ثلاثين‎ )4( >the ~ of the month > 


Third World (n.) (1965) 


1893 


rãm] )7.( < origin obscure >‏ آطا] thi.ram‏ 
ايرام : مركب كيميائيّ شُخذ مبيداً (1949 .8) 
للفطريات (ك). 

third (thûrd] (adj.; n.) > 7410. Eng. 
thridde, from Old Eng. thridda > (bef. 
12( ثالث (۲) تلن : مشكل واحداً من ثلاثة‎ )١( 
أجزاء متساوية يمكن أن ينقسم إليها شيء ما‎ 
الثالث:‎ )۴( § >a ~ share of the money > 
شيء واقع بعد الثاني» من حيث المنزلة أو الرّتبة أو‎ 
<one ~ of the share > الترتيب (:) ُأ‎ 
الثالث: ناقل السرعة الثالث (سي).‎ )5( 

third-class (adj.; adv.) (1839) خاض‎ )١( 
بالدرجة الثالثة (۲) من الدرجة الثالثة 8 (۴) بالدرجة‎ 
. >10 )22906[ > < الثالئة‎ 

third class )7.( )1845( المرتبة الثالئة‎ )١( 
الدرجة الثالثة [الدرجة الأرخص في باخرة أو‎ )۲( 
نحوها] (۳) الطبقة الثالثة: طبقة في التصنيف‎ 
البريديّ خاصة بالمطبوعات باستناء المجلات‎ 
الدورية التي تُرْسل إلى المشتركين.‎ 

الدرجة الثالثة : إخضاع (1900) (.:) third degree‏ 
الأسير أو السجين لتعذيب عقلىّ أو جسدي شديد 
يُغْيَةَ انتزاع الاعتراف مله. 00 

حرق النرجة )1941( (.1) third degree burn‏ 
الثالثة : حرق تتلف فيه الأنسجة تلفاً كاملاً قد يؤدّي 
إلى الموت. 

البعغد الثالث: (1858) ).7( third dimension‏ 
«آ» ثخانة؛ سماكة [البُعْدانَ الآخران هما الطول 
والعرض]. «ب» صفة تُضْفي على الشيء واقعيّة أو 
تنفخ فيه الحياة 2 night sounds that give‏ > 
to the memory >.‏ ~ 

الطيقة الثالثة ؛ طبقة (1604) (.7/( third estate‏ 
الشعب: إحدى الطبقات الثلاث التي كان يتشكل 
منها «مجلس الطبقات» 036726521 5)]2]65 في 
فرنسا قبل الثورة [الطبقتان الأخريان هما طبقة التبلاء 
وطبقة الأكليروس أو رجال الدين]. 

القوة الثالثة : تكثّل دوليَ أو (1947) (.) ع2ه؟ لدنطا 
حزبي يتخد موقفاً وَسَطاً بين قوّتين سياسيتين 

third.hand لعقطا]‎ hãnd’] (adj. adv.) 
> third+ hand > (1599) ٿال : «أ» مُسْتَقَى‎ )١( 
. > ~ 12101113]102 < من مرجِعَيّن متعاتبيّن‎ 
«ب» مشترّى بعد استعماله من يبل مالکيْن سابمَين‎ 
<+ه - 3>. «ج» متجِر بالسّلع الثالثيّة‎ 
. ثالئيًا؛ للمرّة الثالثة‎ )۲( § >a ~ merchant > 

المجلس الثالث: اسم )1852( ).1/( third house‏ 
يُطلق على جماعة الضغط التي تحاول التأثير على 
أعضاء الهيتتين التشريعيّتين: مجلس النواب ومجلس 
الشيوخء وذلك لعظيم أثرها في اتخاذ القرارات 
فكأنها بذلك قد أمست هيئة تشريعية ثالثة. 

الدُوّلية الثالثة : منظمة (.7) Third International‏ 
أنشأها البلاشفة عام ١4114‏ للتنسيق بين نشاطات 
لحركات الشيوعية في العالم. 

third.ly لعقطا]‎ Ii] (adv.) . العا‎ 

الأَحَوِيَة الثالثة: منظمة (1629) (.7) third order‏ 
تتألف من رجال مُدنيين يعيشون في مجتمع غير 
[كليركيَّ ويخضعون لحكم دينيّ توججهه أخوية من 
أخويّات الكنيسة الكاثوليكية. 

third party (71.) )1801( «أ» الحزب الثالث:‎ )١( 
حزب ثانوي في بلي يتنازع فيه السلطة حزبان‎ 
كبيران. «ب» حزب الأقليّة (۲) الفريق الثالث [في‎ 
دعرى إلخ.].‎ 

صيغة الغائب (ل). )1586( ).7( third person‏ 

القضيب الثالث: قضيب (1900) (.7) third rail‏ 


thinker 


think.er [thingk’ar) (n.) >4 مفکر‎ )١( 
. عَفْل؛ دماغ‎ )۲( superficial - < 
think factory (7.) = think tank. 
think.ing ([thingk’ing] (n.; adj.) (14e) 
> مُفْکر له‎ )٤( § تفكير (؟) فكرة (۳) فکر‎ )١( 
people >. 
thinking cap (7.( فَلَنْمْرَة التفكير ؛ مزاج التأمّل أو‎ 
التفكير: حالة العقل عندما يركز على موضوع ما‎ 
> Put on your ~s.— Zane Grey>. 
think piece )7.( )1941( المقالة الفكرية: مقالة‎ 
صحفية قَواممُها دراسة أو تحليل أو رأي شخصي أو‎ 
ملاحظات عامة» تمييزاً لها عن المقالة الصحفية‎ 
القائمة على سَرّد الخَبّر على نحو موضوعيّ أو‎ 
. مباشر‎ 
think tank also think factory (n.) (1966) 
صهريج الفكر ؛ مصنع الفكر : مؤسسة أبحاث تستعين‎ 
بها الحكومة على حل بعض المشكلات المعقّدة أو‎ 
على وضع تصور للتطوّرات المرتقبة في الحقول‎ 
الاجتماعية والاقتصادية والتكنولوجية.‎ 
thin.ly [thn 11[ )60.( على نحو رقيق أو هزيل أو‎ 
ضئيل إلخ.‎ 
thin.ner' [thin ar] comparative of thin. 
thin.ner? [thin’or] (n. ويخاصة:‎ .)11١ فا‎ 
المُرَفّقَ: سائل كزيت التّربتينة ونحوهء يُتّخذ مرققاً‎ 
لقوام الطلاء وأنواع الورنيش.‎ 
thin-skinned ([thin’skind’] (adj.) (1598) 
رقيق الجلد أو القّشرة (7) رقيق الإحساس.‎ )١( 
thio- [thî’ö] = thi-. 
Thi.o.kol ([thî’a kö1’] (n.) <trademark > 
اليوكول: ضرب من المطاط الصنعيّ.‎ 
thi.ol [thî’öI] (n.) > rhi- + -ol> (ca. 1890) 
.) "e۲44 1 الثايول؛ المَرْكَبْتان (را.‎ 
thion- [(thî’ön] . < thionic < بادئة معناها : كبريت‎ 
thi.o.nate [thîo nãt] (n.) < thion- + -ate> 
التايونات: ملح أو إستر حمض الثايونيك (ك).‎ 
thi.on.ic [thî كبريتي: ذو علاقة (./94) [ا”هة‎ 
بالکبریت أو خاصٌ به.‎ 
thionic acid (7.J) حَمْض الثايرنيك: أي من خمسةٍ‎ 
من أحماض الكبريت (ك).‎ 
thi.o.phene وكتطا]‎ fen’] (n.) > thi- + phene 
(benzene) > (ca. 1883( التّايوفين: سائل عديم‎ 
اللونء شبية بالبنزين › يتَخْذْ مُذياً (ك).‎ 
thi.o.rid.a.zine [thî’ö rida zën] (7.) )1960( 
الثايوريدازين : مُهِدّىء يستخدم في معالجة القصام‎ 
أو الشّيزوفرينيا.‎ 
thio.sul.fate [thî’ö sül’fat’] (n) <rhi- + 
الثايوكبريتات: ملح أو إستر (1873) < 2/6/إلاى‎ 
.)2( حمض ثيو الكبريتيك‎ 
thio.sul.fu.ric acid [th1’ö sül fyoor’ ik] (n) 
حمض ثيو الكبريتيك : حمض كبريتي حلت فيه ذرّة‎ 
.)2( كبريت محل ذرّة أكسجين‎ 
thi.o.u.ra.cil [(thî’ö yöor’o sil] (.م)‎ (1943) 
التايريوراسيل: مركب متبلرء مرّ المذاق» كابحٌ‎ 
. لنشاط الغدّة الثرقية‎ 
thi.o.u.re.a [thî’ö yoo ri’ [د‎ (n.) <thi- + 
يو البَوْلّة: مركب متبلّر» عديم (1894) <هممر‎ 
اللونء مرّ المذاق» يستخدم في التصوير‎ 
الفوتوغرافي وفي صناعة المطاط (ك).‎ 
thir [hûr] (pron.) < origin obscure > (14c) 
= these. 
Thi.ra [(hërً5[ ثيرا: إحدى جُڑر سيكلادس‎ 
76 في بحر إيجه. مساحتها نحو من‎ 65 
ن.‎ 8,6٠٠ كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ 


Ğ at; A datc; A carc; 3 car: 8 egg: 8 mc; lin; 1 bite; ê lot; 8 bone; ê orphan; oi boil; oo good: 55 boot; ou out; û under: û urgent; د‎ > ain alone, e in system. 1 in casıly, u ın gallop. نا‎ ın circus. 


Thorndike 


1894 


thirty 


احاح ست روتح ص ا ا 


الصدر: تجويف في أجام (©15) < h5ra×‏ 
الندييّات يقع بين الرقبة والحجاب الحاجز وهو 
يشتمل على القلب والرئتين (ت). 

Tho.ra.zine (thör’a zën’] (n.) <trade- 
mark > = chlorpromazine. 

ثوروء Tho.reau [tha rö; thö-], Henry David‏ 
هئري دايفيد :)١1877- 14801١1‏ كاتب وشاعر أميركي . 
عرف بمقاومته الشديدة للاسترقاق والاستعمار 
والمجتمع المدينيّ الصناعي القائم على مبداً الرّبح . 

ترريزء موريس Tho.rez [tê rëz’], Maurice‏ 
:)١19134 - ۱۹۰۰(‏ سياسيّ فرني. الأمين العام 
للحزب الشيوعي الفرنست .)1١955  1١970(‏ جرد 
من جنسيته الفرنسية خلال الحرب العالمية الثانية 

لمقاومته للحرب. 

tho.ri.a [thör’î a] (n.) <from rthorium> 
(ca. 1841) = thorium dioxide. 

tho.ri.a.nite (thör’] د‎ nît’] (r.) < irregular 
from thoria > (ca. 1904( الٽوريانيت: معدن‎ 
إشعاعيّ التشاط قوامه أكسيد الثوريوم وكثيراً ما‎ 
يشتمل على بعض من العناصر الأرضيّة النادرة‎ 

rare-earth elements‏ (مع). 
وريومي : ذو علاقة thor.ic (thör’ Ik] (adj.)‏ 
بالثوريوم أو مشتمل عليه. 

tho.rite [thör’ îj (n.) < thor(ium) + -ite> 

الثوريت: معدن نادر يُعتبر مصدراً هاما من (1832) 
مصادر الثوريوم؛ وهو بنيّ اللون إلى أسود (مع). 
tho.ri.um [thör’î om] )7.( > New L., from‏ 
Old Norse rhörr = Thor> (1832)‏ 

الثوريوم (ك). 
موسوعياً: عنصر فِلِرَيٌ إشعاعي -وعنهمء 
النشاطء فضي البياض» يستحيل لوه 
رمادياً أو أسود عند تعريضه للهواء. 
اكتنيف عام 1818. وهو يستخدم في 
صنع الزجاج والخزف والأدوات 
الألكترونية؛ ويُنّخذ وقوداً للمفاعلات 
النووية. رمزه «ثو؟ 71. رقمه الذري .5١‏ 
وزنه الذريٌ ۲۳۲,۳۰. نقطة انصهاره حوالى 
"٠‏ م؛وية. نقطة غليانه حوالى ٠٤٠٠١‏ 
مثوية. ثقله النرعي حوالى .١١,5١‏ 
تكانؤه: 4. 
ثاني أكسيد الثرريوم: ).7( thorium dioxide‏ 
مسحوق أبيض ثقيل يُشتخدم 
الخزف بخاصة . 

thorn [معقطا]‎ (7.) < Mid. Eng. thorn, from 
Old Eng. //0 > النبات الشائك : أيّ من‎ )١( 
عدة نياتات شائكة» وبخاصة الرُعرور (را.‎ 
شوكة (:«نب"» و«ح»).‎ )۲( (hawthorn 

(۳) الشّوكة: كل ما يَجز أو يُوْجِع أو يزعج. 
)١(‏ الداثورة: نبات شائك (1578) ).77( thorn apple‏ 

سام (؟) الزعرور أو ثمرْهٌ (را. „(hawthorn‏ 
bãk’]‏ معقطا] thorn.back‏ 
(n.) > thorn + back >‏ 
شائك الظهر: «أ» رائ أو 
سَمْنَ رها شائك الظهر 
(سمك). «ب» سرطان 
عنكبوتيّ أوروبيّ ضخم. 

böosh] (7.J) > thorn +‏ معقطا] thorn.bush‏ 
)١(‏ الشائكة: شُجيرة شائكة (ع14) < (ويرط 
(۲) الأجمة الشائكة: مجموعة شّجيرات شائكة 

وبخاصة في المناطق الاستوائية. 

Thorn.dike صعةقطا]‎ dîk], Edward Lee 
مرب‎ :)۱۹٤۹ - ۱۸۷٤( ثورندايك» أدْرَرْد لي‎ 
وعالم نفس ومعجميٌّ أميركي. طبّق الطرائق العلمية‎ 
في دراساته النفسية والتربويةء وعَني بقياس الذكاء‎ 


طبياًٌ وفي صناعة 


thornback a. 


الأوليت: صخر بازلتيّ غني (1920 .aء)‏ < 1)6- 
بالا لومنيوم فقير بالبوتاسيوم م 

thole.pin 1 'pin)] (n.) (15c) = thole' 1. 

tho.los [thö lös] .ام (ر.:)‎ -loi [loi] > Gk. = 
ro1unda < )1644( . الولوس : «أ» مبئّى مستدير‎ 

«ب» قبر تحأرضيّ [تخت أرضيّ] مستدير. 

توما: رسول من رُسّل المسيح Thom.as [tm as]‏ 

طلب أن يُقدّم إليه برهان على قيامة يسوع من بين 
الأموات. 

Thom.as 4 0101.885 = Aquinas, Saint 
Thomas. 

Tho.mism (tö miz’am] (n.) <from St. 
Thomas Aquinas > (ca. 1727) التًومانة+‎ 
1101125 الثُومانيّة: فلسفة توما الأكوينيّ‎ 
اللاهوتية» وقد حاول فيها التوفيق بين‎ 5 

الفلسفة اليونانية وتعاليم آباء الكنيسة الأولين. 

Tho.mist [tö mist] (n.) : التُومائيَّ التو ماني‎ 

المؤمن بفلسفة توما الأكوينيٍ أو المُدافع عنها. 
تومائى ؛ تومانيّ: Tho.mis.tic [tö mis’ tik] (adj.)‏ 
ذو علاقة بالتّومائية أو التُومانية أو خاصٌ بها. 

Thomp.son' ([tömp’san], Sir Benjamin 
:)1815 _ ۱۷٥۳( طومبسون» السير پنجامان‎ 
فيزيائي أميركي. عرف بدراضاته الخاصة بالحرارة.‎ 

Thomp.son? [tömp’ sen], Francis «ù طومبسو‎ 
شاعر إنكليزي. قاده‎ :)۱۹۰۷ - ۱۸٥۹( فرنسيس‎ 

اعتلال صحته إلى إدمان الأفيون. 

طومسون» جيمس James‏ ,[20528ة)] Thom.son"‏ 

:)۱۷٤۸ - ۱۷۰۰(‏ شاعر أسكتلندي. يمثّل شعره 
اهتماماً مبكراً بالطبيعة . 

طومسون» جيمس Thom.son®, James _ ۱۸۳٤)‏ 
7 :) شاعر إتكليزي . علب ی ر 

Thom.son®, Sir Joseph 2‏ 
طومون» السير John‏ 
جوزیف جون ۱۸٥07(‏ ہ 
© فيزيائي بريطاني. 
اكتشف الألكترون (عام 

.) 81 Sir J. J. Thomson 

Thom.son“, Sir William طومسونء الشّير وليم‎ 

:)١1907  ۱۸۲٤(‏ فيزيائي بريطاني. اشتهر 
بدراساته الخاصة بالديناميكا الحرارية . 

thong [thöong] ).( > 010 Eng.: thwong >‏ 
(۱) سیر؟ سیر ر جلديٰ (۲) الصندل (bef. 12c)‏ 
المُسَيّر ؛ الف التتكر : معدل أو حف تعد إلى 
القدم بِسَيْر متداخل بين الأصابع ورياط مَُطوّق 

للكاحل . 

ُور: إله الرعدء ومُنزل المطرء وواهب [565ا] Thor‏ 
المحاصيل الوفيرة» وحامي البشرء ويخاصة 
المزارعين والفلاحين في الميثولوجيا النورسية 

Norse. 
tho.rac.ic [tho rãs’ Ik] (adj.) < from 
thorax > (ca. 1656( صَئْريَ: ذو علاقة‎ 

بالصّدر أو واقم ضمئته (ت). 

القناة الكّدرية: (1727 thoracic duct )71.( (C4.‏ 
القناة الرئيسية في الجملة اللمفاويةء وهي تمتد 
صُعُداً من الحجاب الحاجز إلى قاعدة الرقبة (ت). 

tho.ra.co.plas.ty و“عقطا]‎ kö plas’ t] (r.) 
<L. thorax + -plasty>  :ردّصلا رَأبٌ‎ 
تقويم الصدر بإزالة أجزاء معيّنة من جدار الصّدر‎ 

العظميّ أو من الاضلاع (جر). 

tho.ra.cot.o.my وكاةعا و“عقطا]‎ mî] (n.) pl. 

-mies > L. thorax + 0 (ca. 0‏ 
فعْر الصّدر: شىّ جدار الصدر جر احياً (جر). 

tho.rax [وعلة عقطا]‎ (n.) pl. tho.rax.es or 
tho.ra.ces [thör’ a sêz] < Mid. Eng., 
from L. thorax breastplate, from Gk. 


<one ~ of the total>. 

thir.ty [thûr’ tî] (n.) <Mid. Eng. thritty, 
from Old Eng. thritig> (bef. 12c) 
ثلاثون (۲) .ام: اللاثرنات ؛ اتلاثينات:‎ )١( 
<the /hir1ies of العقد الرابع من العمر أو القرن‎ 
«آ» علامة [أو‎ )۳( the preceding century > 
> أمارة] الإنجاز أو الإتمام. «ب» نهاية ع81‎ 
wrote ~ on the last page of the 
مم (جن).‎ 7١ رشاش من عیار‎ )٤( 2017/61. < 

thirty-eight [thûr tî ãt°] )5.( (ca. 1903) 
. ثمانية وثلاثون (۲) بندقية من عيار ۳۸ مم‎ )١( 

thirty-three [thûr’tî thrë’] (n.) (bef. 12c) 
772 ثلاثة وثلاثون (7) أسطوانة فونوغرافية ذات‎ )١( 
. دورة في الدفيقة‎ 

thirty-two ([thûr tî t56] (r.) (bef. 12c) 
اثنان وثلاثون (۲) بندقية من عيار ۳۲ مم.‎ )۱( 

thir.ty-two.mo ([thûr’ ti t55 mö] 7 J (ca. 
قطع چ : قط كتاب مين × 62 إنشات)(1841‎ )۱( 
۳۲ يُحصل عليه بطيّ طلحية الورق بحيث تُمَكْل‎ 
. صفحة (7) كتاب من هذا القع‎ ٠٤ ورقة أو‎ 

حرب الأعوام الثلاثين؛ حرب Thirty Years’ War‏ 
السنوات ان نة من الخروت: الاة 
والدينية التي نشبت ا ياه بين عام 1714 
وعام ١5144‏ . وذلك بسبب من الصراع السياسي بين 
الأمراء الكائوليك والأمراء البروتستانت في ألمانيا 
وانتصار بعض الدول الأوروبية لهذا الفريق أو ذاك. 

this’ [jJhis] (pron.) .آم‎ these [jhëz] < Mid. 
Eng. this, thes, from Old Eng. thes> 
هذا؛ هذه (۲) هذا الزمان أو (ع12 ./ع6)‎ )١( 
> We expected to return home المكان‎ 
before ~.>. 

this” [his] (adv.) (15c) < didn’t إلى هذا الحدّ‎ 
expect to wait ~ long>. 

this.tle [this’al] (7.J) < 00 

Eng.: thistel> (bef. 12c) 

الشّوك: أيّ من عدّة نباتات كثيرة 

شائكة . 

this.tle.down [this al doun] 

(n.J) <thistle + down> 


: زغب حريريّ يكتنف بزور الب 


this-world.li.ness [jhis wûrld’ li n3s] (n) 
)1872( الدنْيَوية : الاهتمام بشؤون الدنيا أو‎ 
الانصر اف إليها.‎ 

(adj.) (1883)‏ قا this-world.ly [his wûrd‏ 
دَنْيوِيّ : ذو علاقة بالدنيوية أو م مس م بها . 

thith.er [thijh’ ar] (adv.: adj.) > 011 Eng.: 
thider > (bef. 12c) هناك؛ إلى هناك‎ )١( 
بعيد؛ أيعد.‎ )۲( § 
hither and ~, هنا وهناك؛ إلى هنا وهناك.‎ 

thith.er.to [thijh’ or to50’] (adv.) )15٥( حتى‎ 
. ذلك الحين‎ 

thith.er.ward [thijh’ or word] also thith.er. 


wards [-wordz] (adv.) (bef. 12c) إلى‎ 
. هناك‎ 


tho or tho’ Jhö] = though. 
"عامط‎ [thö1] (7.J) < Mid. Eng. tholle, from 
Old Eng. rhol> (bef. 12c) حَكمّة‎ )١( 
المجذاف: أحد وتدين في جانب المركب يُعَدَ‎ 
إليهما المجذاف (مل) (۲) وَيّد.‎ 
thole” ([thöl] (vi.; 1.), tholed; thol.ing 
<Mid. Eng. rtholen, from Old Eng. 
tholian > (bef. 12c) . يتحمل ؛ يُطيق‎ 
tho.lei.ite (th6la It] (ل.ه)‎ > ©. Tholeiit, 
from Tholey, village in Germany + -it 


threadbarc 


Thrace ([thrãs], ancient name Thra.cia 
(thrã تًراقيا: منطقة تاريخية في لجزء ]5 قطد‎ 
الجنوبيّ الشرفيّ من شبه جزيرة البلقان.‎ 

Thra.cian (thrã shan] (n. adj.) (1569)‏ 
(۱) التّراقيّ : أحد أبناء تّراقيا (را. المادة السابقة) 
(۲) التَرابَيّة : لغة الترافيين وهي في رأي جمهور 
العلماء لغة هندية أوروبية 8 (۴) تراقيّ: منسوب إلى 
تراقيا أو خاصٌ بها. 

thrall [اأقعطا]‎ (r.7 adj.) > Mid. Eng. thral, 
from Old Eng. thral, from Old Norse 
ihr عيد؛ رقيق (۲) عبُردية (©126 .اعط) < ااج‎ )١( 
. معد‎ )۳( § 

thrall.dom or thral.dom (thröl’ dam] (n. 
(12c) . عبودية‎ 

thrash (thrãsh] (v1.7 i.7 n.) < alteration of 
؛hreء1‎ < )1588( يدرس [الحتطة]: يدوسّها‎ )١( 
بِالنْوْرَج ونحوه (۲) يَجلد؛ يَسُوط (۳) يَهزم هزيمة‎ 
<Our team ~ed the visiting مثكرة‎ 
<.صسها (4) يقلب الرأيّ في مسالة إلخ.‎ 
يَرْسم؛‎ )08( < ~ed the matter over> 
یصرغ < ہدام ھ اناه ~ہ 00> × (1) يضرب‎ 
يتخبّط : يتقلب [المحمومٌ] في فراشِهٍ (۸) يَشُقَ‎ )۷( 
[المركبٌ] طريقه في وجه الريح § (4) دَرْس الحنطة‎ 
«آ» جلد؛ ضَرِب. «ب» جُلدة؛ ضربة.‎ )٠١( 

thrash.er [thrãsh’ar] (r.) (1632) فا‎ (1) 
. الدرَاس (طا)‎ )۲( thrash 


موسوعياً: الترّاس: طائر مَغْرّد متكت 
من جنس «ت وكسوستوما» 4د/ىه710 ورتبة 
الجرائم :2171/5774 . وهو مهزرل 
الجسم. طريل المئقار والذيلء ذو لون 
رماديٌ أو بنيّ عادة ضارب إلى الحمرة 
أحياناً. أنواعه مبعة عثشرء من أشهرها 
الترّاس البنى #6الكدءط) «س٠ءط‏ الذي يالف 
أصقاع أميركا الشمالية الواقعة إلى الشرق 
من جبال روكي كمنهاهناه84 نزطعه8 . 

thra.son.i.cal [thrã söna kal] نآ > (.4ه)‎ 
thraso, a braggart soldier in the comedy 
Eunuchus by Terence> (1564) +¢ تبجح‎ 
متماخر ؛ متباو.‎ 

thread [thrëd] (n. vt. i.) > 75/110. Eng. 
thred, from Old Eng. thraêd > (bef.12c) 
الخيّط : «أ» سلك يُستخدم في الخياطة والتطريز‎ )١( 
ويُصنع من القطن أو الحرير أو الكثّان أو الرايون‎ 
[الحرير الصنعيّ] وغيرها. «ب» مجرّى مائيّ هزيل‎ 
شعاع . «ب» خط لونيّ رفيعم. «ج» عرق‎ ch» (۲) 
الشّلك‎ )۳( > -5 of goاd‎ in the ore > 
طابع؛ صيغة عامّة‎ )٤( الناظم [لأجزاء قصة أو خطبة]‎ 
<A ~ of melancholy marked all her 
سن اللَؤْلّب () مجرى التفكير‎ )0( writings. < 
أو «خيطة» (۷) ./م: ملابس 5 (8) يشلك [الخيط‎ 
يَنظم‎ )٠١( في سَمَ الإبرة] (8) يَشّنَّ طريقه بحَذّر‎ 
«أ» يمحم الفيلم في‎ )١١( [اللولو أو الخرز]‎ 
الكاميرا. «ب» يضع الفيلم [في المللاط‎ 
السينمائيّ] استعداداً لعرضه على الشاشة‎ 
<black hair - يرَخط؛ يُخالط له‎ (1۲ 
× يُلؤلب؛ يسن اللولب‎ )١178( with 5176: < 
يتخيّط: يكل خيطاً عند سكبه من ملعقة‎ )١4( 
< Cook the syrup until it .ىم‎ < . 
hung by a ~. . معلق بخيط؛ عائش في خطر دائم‎ 

thread.bare (thrëd bûr] ز.زكه)‎ > Mid. Eng.: 
thredbare > (14c) > رٹ؛ بال ہ‎ )١( 
هزيل؛ ضثيل (۳) رث الملابس‎ )۲( 101265 < 
مّذل؛ مكرّر حتى‎ )٤( >a ~ woman < 


1895 


thoughê [thö] //./ < Mid. Eng., from Old 
Eng. rhöhı > (bef. 12c) تفكير.‎ « (۱) 
< taking no ~ for her «ب» اهتمام؛ عناية‎ 
فكر . «ب» فكرة (۳) به ؛‎ 2أ٠‎ )۲( appearance < 
<Salim had no ~ of leaving قصد‎ 
> 1215 ذرّة؛ مقدار ضثيل‎ )1( home. < 
رأي؛‎ )( soup needs a ~ more 52!]6.< 
. <Fatin spoke her ~ freely. > معْتَقد‎ 

thought.ful [thot f91] (adj.) )13©( مستغرق‎ )١( 
في التفكير (۲) عميق التفكير (۳) خسن الانتباه؛ كثير‎ 
الاهتمام (€) مراع لحقرق الآخرين ومشاعرهم.‎ 
synonyms: 0010116, careful, cautious, : مر ادفات‎ 
heedful, kind, provident, prudent, sympathetic. 
antonyms: careless, heedless, indifferent, أضداد:‎ 
negligent. thoughtless. 

thought.ful.ly [thût f» |] )4041.( باستغراق‎ )١( 
في التفكير (۲) بخن انتباه (۳) باهتمام كبير.‎ 

thought. ful.ness استغراق (.7/) ]155 861/121 ط)]‎ )١( 
في التفكير (۲) ححسن انتباه (۳) اهتمام بالغ إلخ.‎ 

thought.less [thöt’ los] (adj.) < thought +‏ 
)١(‏ غافل؛ مهيل (؟) طائش؛ (1592) < دىم/ - 
متهور (؟) أحمق؛ عديم التفكير (4) غير مراع 
لحقوق الآخرين ومشاعرهم. ١‏ 

thought-out [اناه اقط)])‎ (adj.) (1592) 
<a coherent and مدروس؛ مُررًا فيه‎ 
deeply ~ philosophy of life — E.V. 
Rostow>. 

قارىء الأفكار: شخص يزعم thought-reader (7.J)‏ 
أنه قادر على معرفة ما يدور في خلّد شخص آخر. 
يقةّ في (1943) thought.way [tht wã] (1.J)‏ 
التفكير <a society dominated bJ‏ 
scientific ~s — Ralph Pieris>.‏ 

thou.sand [thou zend] )2.( .آم‎ thou.sands or 
thou.sand < Mid. Eng., from Old Eng. 
thüsend > (bef. 12c) آلف (۲) الاف؛ عدد‎ )١( 
. > وله‎ of 6665 < كبير‎ 

ألف ليلة وليل : أشهر Thousand and One Nights‏ 
كتاب في القّصّص الشُّعبِيَ عند العرب. وهو يتألف 
من مجموعة حكايات مندرجة في سياق قصة إطارية 
خلاصتها أن الملك شهريار يكتشف خيانة زوجته 
فيقتلها ويقرّر أن يتزرّج كل ليلة امرآة ويقتلها مع 
بزوغ الفجر. وقد ظل هذا دابه إلى أن تزوّج شهرزاد 
الجميلةء ابنة وزيره» فأخذت تُحَرفَهُ كل ليلة [أي 
تروي له الحكايات الخرافية] لكي تحمله على 
استبقائهاء وكانت كلما أدركها الصباح سكتت عن 
الكلام المُباح» على أن تُمَمّ الحديث في الليلة 
التاليةء وهكذا إلى أن أتى عليها ألف ليلةء 
فَاسِتَعْقَلها ومال إليها واستبقاها. 


` thou.sand.fold [adj. thou’ zand 1514: adv. 


-f51d°[ )adز.;‎ d۷.( أكبر ألف مرّة؛؟ ضخم‎ )١( 
الف مر‎ )۲( § >a د‎ increase> جداً‎ 
<increased a ~ >. 

الجزّر الألف: مجموعة جزر Thousand Islands‏ 
صغيرة في نهر سانت لورنس» على الحدود الشرقية 
الأميركية الكندية. يزيد عددها على ألف وخممئة 
ججزيّرة» بعضّها في ولاية أونتارير 0۸13۲0 بكندا 
وبعضها الآخر في ولاية نيويورك الأميركية. 

thou.sand-leg.ger (thou zond [عداعة1‎ (n.) 

(1914) = millipede. 

(۱) الألف (.۸ thou.sandth [thou zandth] (adj.:‏ 
book <‏ ~ عطا > (۲) مکل جزءاً من آلف 
>a ~ share of money >‏ § (۴) العضو 
الألف [في مجموعة] )٤(‏ جزء من ألف. 


thorned 


٠ والقدرة على التعلم.‎ 
thorned [thöornd] (adj. ) شائك؛ ذو أشواك.‎ 
thorn.less وعقط]‎ las] (adj./ <thorn + 


عديم الشُوك: خالٍ من الشّوك. -less>‏ 
شَؤكانيَ : شبية (adj.)‏ [آ1! سوقطا] thorn.like‏ 
بالشّوك. 


thorn.y (thörُ’ nî] (adj.) (bef. 12c) شائك:‎ 
«أ» مليء بالشّوك. «ب» حافل بالمصاعب أو نقاط‎ 
الاختلاف.‎ 
thor.o [thûr’ö] (adj.) = thorough’. 


tho.ron [thêr’ ön] (n.) <thor(ium) + on> 


)ءa.‎ 1926( التررون: نظير لعنصر الرادون إشعاعي‎ 
التغاط (ك).‎ 
thor.ough' [ة عقطا]‎ (prep.; adv.) (bef. 12c) 
= through. 
thor.ough” (thûr’ö] (adj.) <Mid. Eng. 
thorow, from Old Eng. thuruh> (15c) 
«أ» کامل؛‎ )١( >a ~ search> شامل‎ )١( 
«ب» بكل ما في‎ . > - desc rpم دقيق < 10ا‎ 
الكلمة من معنى؛ مثة بالمئة <1001 ~ ه>.‎ 
> 3 «ج» مجتهد؛ منْقّن: باذل غاية الجهد والعناية‎ 
. < w~ pleasure > ود تام‎ .~ worker> 
. 28 >< 320]05< اها ضليع؛ متمكن‎ 
thor.ough.bred (thûr’ö brëd’] )60(.: n.) 
< thorough + bred> (1701) ela (1) 
البراعة أو التدريب <5010162 - 23> (۲) أصيل‎ 
«اأ» أنيق.‎ )۴( >a ~ horse> 
«ب» أرستوقراطت. «ج» ممتاز؛ من الطراز الأول‎ 
الاصيل: «أ» جواد سباق‎ ):( 8 >a به‎ car< 
إنكليزي سريع العَدُو مستولد من بعض الجياد‎ 
الإنكليزية العربية. «ب» حيوان ذو نسب كريم‎ 
| معروف.‎ 
thor.ough.fare 5ق تعقطا]‎ fãr’] (n.) > 4 
Eng. thurghfare: thurgh + fare (pas- 
5286( < )14٤( شارع؛ طريق عام (۲) مرور.‎ )١( 
AO ~, ممنوع المرور..‎ 
thor.ough.go.ing ةق عقطا]‎ gö’ing] (adj.) 
< thorough + going> ii. متطرّف؟‎ (1) 
تام؛ كامل‎ )۲( >a ~ democra)> بالمئة‎ 
< ~ cooperation >. 
thor.ough.ly [thûr’ُ ö Ii] (adv.) يدقة؟ بإتقان؛‎ 
. بتمكن؛ بتضلع إلخ‎ 
thor.ough-paced ([thûr’6 pãst’] (adj.) 
حسن التّدريب؛ تاع التدريب (۲) كامل؟ تام؛‎ )١( 
مئة في المئة.‎ 
thor.ough.pin (thûr’ö pin] (7.J) <from 
thorough (passing through); it appears ٠ 
as if a pin were piercing the joint > 
)1789( المَلّح: ورم فوق عرقوب الفرس مباشرة.‎ 
thor.ough.wort [thûrö wûrt](/.) = boneset. 
thorp [thörp] (7.J) < origin obscure > قرية؟؛‎ 
دَسْكرة (ا.ق).‎ 
those jhöz] pl. of that. 
thou jhou] (pron.; vt.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. 7م‎ < (bef. 12c) أنت؛ نټ‎ )١( 
يخاطبه بهذه الصيغة.‎ )۲( § 
thou [thou] (n.) pl. thou <short for 
thousand > (1869) . آلف‎ 
though [jhö] (adv.; conj.) <of Scand. 
origin > (be. 126( مع ذلك 8 (۲) برغم‎ )١( 
ذلك (۳) ولو أنّ.‎ 
as - وكأن؛ وكأئما.‎ 
thought’ [thöt] past and past part. of think. 


77 ل ا ا ا ت ا ا ا ا ا ا ا ا ا ي 
in circus.‏ مه in easily, o ın gallop.‏ ؛ Rat; ã datc; A care; ã car; ë egg: € mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 5 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot, ou out; û under; û urgent; 5 ~ a in alone, ¢ ın system,‏ 


thrift shop 


1896 


threadfin 


4 السو و ا ا ج ج ج ج ج جح ص ج ج ج ص ڪڪ 


البراعات الأساسية في يما جل من حقول النشاط . 

three.score [thrê ‘skörُ [ (adj.: n.) < three + 
score < (ع14)‎ )5١ = ۲۰ × ۳( بالغ تین‎ )۱( 
سِنّون.‎ )۲( § 

three.some ([thrê sam] (adj.; n.) < Mid. 
Eng. thresun1 > (14c) لائ : « مؤلف‎ )۱( 
من ثلاثة. «ب» مُنْجَرّ أو ملعوب من قبل ثلاثة‎ 
أشخاص 8 (۲) لاني : : مجموعة من ثلاثة أشخاص‎ 
أو أشياء (۳) الثُلائيّة: لعبة يشارك فيها ثلاثة‎ 
أشخاص . ويخاصة: مباراة غولف يباري فيها لاعبٌ‎ 
واحد لاعبيّن اثنين (رب).‎ 

three-spined stickleback )1:.( [thrë’ spînd] 
)ءa.‎ 1891( ثلائيّ الأشواك: ضربٌ من السمك‎ 
وف ب شائك الظهر» (را. 5)101165361) ذو‎ 7 
أشو اك ظهرية ثلاث.‎ 

لي three-square file [thrê ‘skwêãr’] (n.)‏ 
الْمَعما : ميرد ذو مَقْطم ملي متساوي الأضلاع . 

Three Wise Men الحكماء الثلاثة (را.‎ 
.(magus 2 

threm.ma.tol.o.gy ([thrëéëm’2 (51٥ ji] (r.) 
< Gk. threnımato- (combining form of 
thrémma nursling) + -logy > (1888) ءلم‎ 
الاستيلاد: علم استيلاد الحيو انات والنباتات (أح).‎ 

thre.node ([thrë nöd’] (n.) (1858) = 


threnody. 

thren.o.dy [thrëno di] (n.) .ام‎ -dies < Gk. 
thrënöidia, from thrënos = dirge> 
)1634( المَرّثاة الغنائيّة : ترنيمة يتخب فيها على‎ 


الموتى . 
thre.o.nine (thrë’s nëên’] (n.) <origin‏ 
اريو نين: خمض (1938 obscure > (ca.‏ 
أمينيّ : متبلرء عديم اللون» ضروري للاغتذاء . 
thresh ([thrësh] (vı. i.) > 5410. Eng.‏ 
thresshen, from Old Eng. threscan>‏ 
(۱) ينرس [الحنطة] : يدوسها بالتورّج e 12c)‏ 
ونحوه (۲( eh‏ يقب الرأي في مسألة أو مشكلة 
اب“ يصوغ؛ يَرْسم [خطة] (۳) يَجَلِد؛ يَسوط. 
)1( فا thresh.er [thrësh’ ar] (r.) (14c) thresh‏ 
(۲) القِرْش الدَراس: 
ضربٌ من الأقراش ذو 
ذيل يتميّز بص أعلى 
طويل جدا شبيه بالشّوط . 
الدراسة: ماكينة (1775) ).7/( threshing machine‏ 
نرس بها الحنطة (را. طوعغط)) . 
thresh.old [thrësh’ öld] (n.J) > Mid. Eng.‏ 
thresshold, from Eng. threscwald> (bef.‏ 
)١(‏ العَتّبة : خشبة الباب أو بلاطيّة التى يُوطأ 12٥(‏ 
عليها (؟) بداية ؛ مُسْتَهَل <are on the ~ ofa‏ 
new 652<‏ (73) العتبة : أدنى مستوى لِمَنبّهِ ييحدث 
استجابة في نسيج قابل للتأثّر بذلك المُتبّه (فس). 
threw [throo] past of throw.‏ 
thrice [thrîs] (adv.) <Mid. Eng. (hrie,‏ 
)١(‏ ٿلاثاً؛ ثُلاتٌ؟ تلات thries> (bef. 12c)‏ 
مرّاتِ (۲) تكرارا؛ كثيراً؛ إلى حد بعيد. 
thrift [thrift] (.) > Mid. Eng., from Old‏ 
Norse, prosperity, from {hrisfask =‏ 
)١(‏ نمو مُعافى (7) اقتصاد؛ (hrive > (13c)‏ 
توفير (۳) القابضة البحرية: نبات ذو رؤوس زهرية 
فَرَنفليّة أو بيضاء )٤(‏ بعر ادخار؛ بنك ادّخار. 
thrift.less (thrift ”125[ (adj.) <ıthrft +‏ 
)١(‏ تافه؛ ديم القيمة (1568) <ييء/- 
(۲( مشرف؟ مبَذر؛ متلاف. 
مَنْجَر التوفير: مجر بیع )1944( ).1/( thrift shop‏ 
الشلع» وبخاصةٍ الملابس» المستعملة ويدار 
لمقاصدٌ خيرية عادة. 


thresher 2. 


السّباق اللاي )1903( )./( three-legged race‏ 
الارجل: سباق يُجْرّى بين عدة أزواج من المتبارين 
بعد أن تُشَدَ الرّجلان المتجاورتان التابعتان لكل زوج 
منهم إحداهما إلى الأخرى . 
سوط الاقتراع الحزبيَّ: أمر /. .7( three—line whip‏ 
يضْدِرْهُ الحزب إلى نوابه» في البرلمان» بضرورة 
التصويت بطريقةٍ معيّنة» وإلا وروا غير موالين له. 
mãs’tar] (n.) (1883)‏ قعطا] three-mast.er‏ 
ثُلاثيّة الصواري: سفينة شراعية ذات صوار ثلاث. 
mîl] (7.J) (ca. 1891)‏ قعطا] threemile limit‏ 
حَدَّ الأميال الثلاثة : حد الجزام البحريّ المُعْتَبَر واقعاً 
ضمنّ المياه الإقليمية لدولةٍ ما (قد). 
الفرسان الثلاثة (عام Three Musketeers :)١8545‏ 
رواية تاريخية بقلم الكاتب الفرنسيّ ألكسندر دوما 
الأب. تدور أحداثها في عهد الملك لويس الثالث 
عشر وكبير وزرائه الکاردینال ريشيليو وَمخور على 
مآتي بطلها دارتانيان 1('871381221 وهو ر جل 
ريفي بسيط من غاسكونيا يرتحل إلى باريس طلباً 
للعمل في خدمة الملك» فيوفق آخرَّ الأمر بمساعدة 
أصدقائه الأوفياء آثوس وآراميس وبورثوس إلى 
الانضمام إلى الحرس الملكي . 
المتمائلات الثلاث: ثلاث ).7/( three of a kind‏ 
ورقات «شَّدَة» أو «كوتشينة٠»‏ من مرتبة واحدة» 
تكون في يد اللاعب. 
three-peat [thrë’ pêëêt’] (n.) <three +‏ 
لتثليث: إحراز انتصار ما )1990( > (re)peat‏ 
رة الثالثئة على التوالي. 
.ام three.pence [thrip’ ans; thrëp’ ons] (r.)‏ 
-pence or penc.es > [hree + pence>‏ 
ثلاثة بنسات: «آ» قطعة نقدية قيمتّها ثلاثة (1589) 
بنسات . «ب» ثلاثة بنسات بريطانية . 
three.pen.ny [thrip’a ni; thrëpa nî] (adj.)‏ 
)١(‏ دأ» مُكَلف ثلاث three + penny > (15c)‏ > 
بنسات . «ب» مساو ثلاثة بنسات (۲) تافه ؛ رخيص ؛ 
قليل القيمة . 
ثلائيّ |الأطو lر: three-phase [(thrë’ faz] (adj.)‏ 
عامل بواسطة تركيبة من ثلاث دارات 5ا[ناء11© 
تغتذي بالطاقة الكهربائية من طريق فُلطِيّات من التيار 
المتناوب يختلف کل من أطوارها عن الآخر بمقدار 
ثلث دورة <1111ا©11© به ج > . 
three-piece [thrë’ pës’] (adj.; n.) (ca. 1909)‏ 
)١(‏ ثلائي الأجزاء : مؤلّف من ثلاثة أجزاء (؟) ثلائيّ 
القِطع : 1 من ثلاث قِطع» كالبدلة المؤلفة من 
سترة وصدرية وبنطلون 8 (۳) الثلائى الأجزاء؛ 
التلاني القِطع : : شيء ثلائيّ الاجز اء أو القِطم . 
ثلاثيّ الطبقات ؛ (.([60) 0 (thrê’ pli‏ «راوعفععط 
عله - الطبّات . 
هبو ط ثلاني التُقّط ؛ ا (.:) three-point landing‏ 
ثلائي الط : هبوط الطائرة على نحو تمس فيه 
العجلتان الأماميّتان والعجلة الذيلية الأرض في وقت 
واحد. 
ثلاث (.[0ه) three—quarter [(thrë kwêr’ tar]‏ 
الأرباع : بال ثلاثة أرباع الطول الكامل المعتاد 8 > 
sleeve>.‏ ~ 
الى{ٍرك ).”( ring’]‏ قعطا] three-ring circus‏ 
الثلائيّ الحلقات: «آ» سِيْرك تؤدّى فيه الألعاب 
البهلوانية» ف في ثلاث حلقات متجاورة. في وقت 
واخد: 0 شيء ل أو مُسْتَحْوِدْ ذ على الانتباه» أو 
مشوش للذهن. 
Three Rivers = Trois Riviêres.‏ 
three R’s (r. pl.) <reading, (w)riting and‏ 
الرّاءات الئّلاث: )1828( > (a)rithmetic‏ 
«أ» الأسس التي يقوم عليها التعليم في المدارس 
الابتدائية. ويخاصة القراءة 7624118 والكتابة 
(w)riting‏ والحساب «cç» .(a)rithmetic‏ 


„. < له‎ phrases; ~ jokes > الابتذال‎ 
thread.fin [(thrëd’ fin’] (n.) <thread + 
الخايوط: سمك في أسفل (1890 .2) < تبر‎ 

زعلفته الصدرية أشباه خيوط متشعية . 
thread.like Ithrëd’Iî 'Itk’] (adj.) < thread +‏ 
خيطانيّ: : رفيع طويل مثل الخيط . > like‏ 
thread.worm ([thréd ‘wûrm’] (n. < thread‏ 
الدودة الخيطيّة؛ الدودة (1802) <۷0۲7 + 
السلكيّة : دودة طويلةء رفيعة» خيطيّة الشُكل. تحيا 
متطفّلة في أمعاء الإنسان. 
(۱) خيطيّ: thread.y ([thrëd' (adj.) )15٥(‏ 
ci»‏ ذو خيوط . اب»ة مؤلف من خيوط (۲( خيطانيّ : 
شه بخيْط () نحيل؛ رفيع (4) ضعيف؛ واهن 
<a ~ pulse; a ~ voice>.‏ 
threat [thrët] (7.; vi.; 1.) > Mid. Eng. fhret,‏ 
from Old Eng. thrëat> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ تهديد؛ وعيد 8 (۲) يتهدد؛ يهدّد؛ يتوعد 
(.ق). 
(۱) يتهلد ؛ i.) (13c)‏ .م threat.en [thrët on]‏ 
يهدّد؛ يتوعد (۲) يُْذِر ب The clouds ~ed‏ < 
rain. >.‏ 
three [thrë] )7.: adj.) <Old Eng. 671,‏ 
)١(‏ ثلاثة؛ ثلاث (۲) الثالث thrêo > (bef. 12c)‏ 
[من حيث الترتيب] (”) اللاي : شيء ذو ثلاث 
وحدات أو ثلاثة أعضاء . 
ثلاثيةٌ (1890) ([thrë bêl] (adj.)‏ الوطععمط 
الكرات: صفة لمباراة في الغولف يتناقس فيها 
ثلاثة لاعبين لكلّ منهم كَرَتّهُ الخاصة. 
ثلانية )1893( three-color [thrë’ kül’ or] (adj.)‏ 
الألوان: صفة لطريقة. من طراتق الطباعة يَُخدم 
فيها ثلائة من الألوان الأولية (را. '[7211111315 
2217 لتوليد ألوان المو ضوع كله . 
ثلاثيّ kêr’ nard] (adj.)‏ قتطا] three-cornered‏ 
الرّوايا: ذو زوايا ثلاث . 
(n.: adj.) <D = dimen-‏ 08 ققطا] 3-D‏ 
)١(‏ الثُلائيَّ الأبعاد: شكل (1951) <[51022 
ثلاثى الأبعاد (را. (three-dimensional‏ 
(۲) الثلاثيّة الأبعاد: صورة ثلاثية الأبعاد 
§ (۳) ثلاني الأبعاد. 
or] (n.) (1795)‏ عاق three-deck.er ([thrë’‏ 
)١‏ ثلائية السُطوح: سفينة ذات ع ثلاثة 
() ثلاثيّ الطبقات. ويخاصة: سندويتش أو شطيرة 
ذات ثلاث شرائح من الخبز تخللها حشوتان. 
dî mën shen al]‏ قغطا] three-dimensional‏ 
ثلاثي الأبعاد: «أ» ذو أبعاد (1891 .aء)‏ (./4ه) 
ثلاثة. «ب» مُوْهِمٌ أن للصورة عُمقاً: مجم . 
ج موصوف› أو وآصفت شيعا“ على نحو تام أو 
شامل < 535لا2021 ~ہ 4> . «ده حَيَ؛ تابض 
بالحياة: مُمَْل أو محاكِ للحياة الواقعية بدقَّة 2 > 
portrait >.‏ ~ 
three.fold [thre föld’] (adj.; adv.)‏ 
(0) ثلاثت <three + -fold> (bef. 12c)‏ 
purpose >‏ لت 2> (۲) أكبر بثلاث مرات 
>a ~ increase>‏ § (۳) ثلاث أضعاف 
<increased ~ >.‏ 
إلاهات الحسْن الثلاث (.ام ./( Three Graces‏ 
(را. 8 .(grace‏ 
did] (adj.) (1719)‏ “مقط “قعطا)] three-handed‏ 
ثلائيّ : يلعَبَهُ ثلاث لاعبين e<‏ علاط ہ > . 
صلاة الظهيرة: (1891 Three Hours )7.( (ca.‏ 
صلاة تُؤدّى في الفترة الواقعة ما بين الظهر والساعة 
الثالثة بعده في يوم الجمعة الحزينة (را. 0040© 
(Friday‏ . 
ثلائيّ (1596) (adj.)‏ [لعة1 تعطا] three-legged‏ 
الأرجل؛ ثلاثيّ القوائم <80001 نہ 2 > . 


throughput 


thros, tle [thrös رمم زأه‎ <Old Eng. > (bef. 
12c) )اuںوط الشَمنة؛ الدج (را.‎ )١( 
المِعْرّلة : آلة غَزّْل قديمة.‎ )( 
throt.tle [thröt’al] (v1.: i. n.), throt.tled; 
throt.tling < Mid. Eng. throtlen, (rom 
throte = (hroat > (15c) حى : «أ» يفل‎ )١( 
خنقاً. «ب؛ يكبت حرية التعيير أو العمل (۲) يخنق‎ 
المحرّك: يخئف ب بإعاقة تدفّق البُخار أو‎ 
حَلْق؛ٍ خنْجرة‎ )٤( 8 الوقود إليه × (۳) يختق‎ 
المِحْتق؛ الصّمام الخانتق: صمام يُنظظم تَدَفق‎ )0( 
ذراع المِحْئّق:‎ )١( البخار أو الوقود إلى محرّك‎ 
. الأداة المتحكمة بالصّمام الخانق‎ 
at ull ~, بأتصی الرعة.‎ 
throt.tle.hold (thröt’al höld’] (n.) < throttle 
+ القّئْضة الخانقة : سيطرة مُحكمة إلى حد <هاهم‎ 
. يُفْعِر بالاختناق‎ 
throttle lever (7.J) = throttle 6. 
throttle valve (n.) = throttle 3S. 
through also thru [thro5] (prep.: adv., adj. ) 
> Mid. Eng. rthurh, thruh, from Old 
Eng. thurh > (bef. 12c) خلال‎ «f» (۱) 
. <He drove a nail ~ the board. > 
< She left ~ (he «ب» من خلال؛ من طريق‎ 
< a new road ~ the عبر‎ (¥) door.> 
من غير توفف عند؛ من غير امال ل‎ )۳( 05611 < 
<Salma drove ~ the red light. > 
> Akram educated بواسطة؛ من طريق‎ )٤€( 
himself ~ correspondence courses. > 
<He failed ~ ignorance.> يبب‎ (0) 
< were related من طريق الب المشترك‎ )1( 
بين؛ في ما بين‎ )۷( ~ their grandfather > 
على طول کذا‎ )۸( > )0 waاk‎ ~ the trees > 
<Old homes were scattered ~ the 
<.لزهء!21 (59) عَبِرَ أو ضمنَ حدود‎ 
طوال‎ )٠١( > traveled ~ the country > 
إلى كذا‎ )١١( >enjoyed health ~ life> 
أداة‎ (\Y) < Monday ~ Sunday > ik 
<to be ~ one’s work > بمعنى الانتھاء من‎ 
> )0 أداة بمعنى الاجتياز بنجاح 88 ~ 61م‎ )١( 
أداة تدل على القبول أو‎ )۱٤( examination < 
> They got the bill ~ the المرانفقة‎ 
من جانب إلى آخر‎ )١١( § اegisاator.‎ < 
حتى النهاية أو‎ )١5( > ~ ventilation < 
> wet تماماً‎ (1V) < to think it ~ > التمام‎ 
> 52200008 على مَرْأى من الناس‎ )۱۸( - < 
عطاوءط 8 (۱۹) ممتذ من سطح إلى آخر‎ -.< 
<a ~ انر‎ (¥) <a ~ mortise > 
<a ~ منطلق من غير ترقت‎ )7١( 7020 < 
خاص بقطار منطلق من غير توقف‎ )۲۲( 5212 < 
مته [من عمل]؛ مُشرف‎ )۲۲( >a ~ ticket< 
1 . > 1 323 21551056 ~.< على الغاية‎ 
through and through مئة بالمعة؛ (156) ل.009)‎ 
> 8/35 ~ بكل ما في الكلمة من معنى .1166581 ف‎ 
a democrat, and a republican. — Oscar 
Hundlin >. 
through.out [throo out] (adr.: prep.) (bef. 
12c( EEE 
يِرمْتهِ؛ بكامله؛ من آولِهِ إلى آخره‎ )۲( 101056 < 
أبداً؛ دائماً؛‎ )”( >to read a book) ~ < 
< She remained loyal ~.> طوال الوقت‎ 
> 010165 - في طول اللاد وعرضها‎ )49 
. > ~ her life > طرال‎ (0) France > 
through.put [throo poot] (n1.) > rhrough + 


1897 


-/< )1898( الثرومبين؛ الخثرين: مادة بروتينية‎ 
مُرْقئة توجد في الدم السليم وتميّز بقدرتها على‎ 
تخثير الم وبذلك تساعد على وقف النزف.‎ 
thrombo- [(thröm’ bö] = thromb-. 
throm.bo.cyte [thröm bö sit’ ] ).( 
<ıhrombo + -cyle> (ca. 1910) = 
blood platelet. 
throm.bo.gen {throm bö jën] (n.) < throm- 
bo + -gen> = prothrombin. 
throm.bo.ki.nase (thr5m’bö kî nãs; -nãz)] 
(n.) <thrombo- + kinase> (1908) = 
thromboplastin. 
throm.bo.phle.bi.tis (thröm’bö fli bî tis] 
(n.) <thrombo- + phlebitis> (ca. 
1890) التهاب الوريد الخثاريّ (مض): التهابٍ‎ 
أحد الأوردة على نحر مصحوب بخثرة أو‎ 
جَلْطة (ط).‎ 
throm.bo.plas.tic [thröm’bö plãs’ tîk] (ad/.) 
> thrombo- + -p|as(ic > (1912) مُخْثْر:‎ )١( 
. مساعد على تخر الڌم (۲) تخر‎ 
throm.bo.plas.tin [thröm’bö plãs’ tin] (n./ 
E + -plast + -in> (1914) 
أنزيمة أو خميرة ة في الدم تساعد‎ 0 
تخثره (كم).‎ 
throm.bo.sis [thr5m bö’ sis] ل.م)‎ LL 
from Gk. thrombösis = clotting > (ca. 
1860( الحُثار؛ الكَّكر؛ .التّجلْط (ط).‎ 


موموعياً: تكرّن الخثرة أو مولنرعمء 
الجَلْطة في القلب أو ني أحد الأوعية 
الدموية. ومن اهم أسباب الحُثار إصابة 
الوعاء الدمويّ بأڏى ماء وحدوث اضطراب 
في تدفق الدم السري» وتغير في قابلية الدم 
للتخئّرء والتهابُ الرريد فنائطءلطم, 
: العصبدي atherosclerosis‏ وهر 

شكل من تصلب الشرابين ينميز بترسب 
المراد الدهنية في طبقة الشريان الباطنة 
وتختها. 

throm.box.ane سقعطا]‎ bök sãn’] (n.) 
<ithromb- + ox- + -ane> (1975) 
الترومبوكْسَينَ: منظم لعمل الخلايا أو وظائفها.‎ 

throm.bus (thr5m’ bas] (7.J pl. -bi (bî; bê] 
> New L., from Gk. thrombos = clot > 
الخْْرّة؛ الدَمَةَ؛ الجَلْطة الدموية : خَثْرة (1693 .هء)‎ 
دموية تتكوّن داخل الوعاء الدموي وتظل عالقة‎ 
بالموضع الذي نشأت فيه (ط).‎ 

throne [thrön] (r. v1.7 i.), throned; thron.ing 
< Mid. Eng. (rone, from Old F., from L. 
thronus, from Gk. (/ronos> عَرّْش‎ (1) 
العَرْش: السلطة الملكية (۳) ./م: طبقة من‎ )۲( 
يلس على العرش (0) ينَصَبَهُ‎ )٤( 8 طبقات الملائكة‎ 
مَلِكا × (1) يَجْيِس على العرش (۷) يلد السلطة‎ 
. الملكيّة‎ 

قاعة العرش: قاعة (1864) ).7/( 20011 throne‏ 
رسميّة يتصدرها عرش الملِك . 

throng [throng] (n.; vt.; i.) > Mid. Eng. 
thrang, from Old Eng. thrang, ge- 
thrang > (bef. 12c) حشّْد [من الناس‎ )١( 
زحمة؛‎ )٤( وغيرهم] (۲) جمع غفير (7) ازدحام‎ 
<this ~ of business — S.R. ضغط‎ 
يَرزُخم 0) يملا‎ )(§ Crockett< 
< Shoppers were ~ing the streets. > 
يحتشد.‎ )۷( × 


~ed with people . يَعْجّ بالٽاس‎ 


thrifty 


thrift.y [thrift] (adj.), thrift.i.er; -i.est (14c) 
مؤدهر (۲) نام بقوّة (۳) مقتصد [في الإنفاق].‎ )۱( 

thrill (thril] (vt. i: n.) <Mid. Eng. 
thrillen to pierce, from Old Eng. 
thyrlian, from (hyrel = hole > (el 
12٥( يثير (۲) يهر ر (۳) یرج؟ يرعش‎ )١( 
يهتر [طْرَياً‎ )١( يري ؛ ف [في الجسد]‎ (€) x 
أو سروراً إلخ 000 يرتعش ؛ يرتعد § )۷( اهتزاز‎ 
رعشة؛ رعدة (4) الإثارية: صفة الإثارة في‎ )۸( 
رواية أو شريط سينمانيَ‎ 

شي« مثير. (1889) ).7( ar]‏ اأعطا] thriller‏ 
وبخاصة : المُثْيرة: رواية أو تمثيلية مثيرة. 

thrips [thrips] (n.) pl. 

thrips < L., woodworm, 

from Gk. 0 

thrips‏ ا ات التباتات فَحَلِفُها. 

thrive ([thrîv] (vi.), throve [thröÖv] or 
thrived; thriv.en or thrived; thriv.ing 
<Mid. Eng. thriven, fram Old Norse 
thrfask > (13c) ينمو بقرّة (۲) يزدهر‎ )١( 


(۳( ينجح [في تحقيق هدف]. 
مرادنات : synonyms: advance, Bint:‏ 


Jlourish, grow, improve, increase, prosper, succeed. 
antonyms: decline, fail, fall, lose. أضداد:‎ 
thriv.ing [thrîv-] (adj.) )15©( مزدهر؛ ناجح.‎ 
thro or thro’ (prep.) (15c) = through. 
throat [thröt] (n.; vı.) < Old Eng.: throte > 
)661!. 12( الحلق؛ البلُعوم ؛ المَرْرّد: مجرّى‎ )١( 
قِمَعيَ الشّكل يَصِل تجويفَي الفم والألف بالحنجرة‎ 


121/2 والمريء 6502188105 (7) «أ4 صوت. 


«ب» حَشْججرة (۳) مجاز ضيّق 8 )٤(‏ يُمَمْعْم (5) يُغْنّي 
أو يُرنم حَلْقيًا. 
عبارات اصطلاحية ldloms‏ 


يُورد تفه موارد التّؤُلّكة؟ ,~ 8ه 0065 أنه ها 
يكون سبباً في هلاك ذاته. 
يؤنبه ؟ يوه يوه 2۰4 to jump down someone's ~, . ejay:‏ 
throat.latch [thröt’lãch’] (n. ) < throat +‏ 
سير الحَتجّرة: سير يُمَرّر تحت (1794) > latch‏ 
عُنق الفّرّس تثبيتاً للجام في موضوِه 
throat.wort [thröt’ wûrt’] (n,) < throat +‏ 
العئقيّة؛ زهرة العْنّق: نبتة أوروبية كانت < W0۲1‏ 
خد لعلاج البحة» وقد دعيت بهذا الاسم بسبب من 
طول آنبوب التوَيج (نب). 
)١(‏ حَلْقيَ: (1645) (./64) throat.y [thrö’ tî]‏ 
ملفوظ من الحَلّق (۲) أجشل <ءczأم۷‏ به 2 > . 
(vi.; ıı.), throbbed; throb.bing‏ [طقعطا] throb‏ 
Mid. Eng. throbben; imitative > (14c)‏ > 


)١(‏ يحْفْق؛ يَنْيض 8 (۲) حَمّقان؛ نَبْض (۳) الحفْق: 


. ارتجاج الماكينة إلخ‎ 
throe [thrö] )7.( > Mid. Eng. thrawe, from 
Old Eng. fhrawu, thrëa = threat, 


)١(‏ ألم مفاجىء أو مبرّح (130) <م328م 
() نوية انفعال (۳) ./م: مَخاض؛ طلق )٤(‏ 
.أم: الام الاحتضار )٥(‏ ./م: نضال عنيف ٤ط)‏ > 
~s of revolutionary social change‏ 
M.D. Geismar>.‏ — 

thromb- [thrömb] or thrombo- ([thröm’ bö] 
بادئة معناها: «أ» جَلطة. «ب» تخر الدّم‎ 
> thrombin >. 

throm.base [thrö5m’ bãs] (7. 6 4 

-ase> = thrombin. 
throm.bin [thr5m’ bin] (n.) > thromb- + 


Ã at; A date; 3 care; 3 car; ë ogg; ê mc; T[ in; 1 bito; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 55 boot; ou out; Bd under; © urgent; 2 ~ û in alone, ¢ ın system, i ın casily,. o in gallop. u in circus. 


thulium 


1898 


throughway 


2 ا ب ا 9 7 ا ا ا ا س 777 چŞڇğŞËŞچZË‏ ت 


وديدان الأرض 

thrush [thrüsh] (n. < probably of Scand. 
02818 < )1665( الثلاق؛ القلاع : «أ» مرض من‎ 
أمراض الأطفالء بخاصة» يصيب القّم والحلق.‎ 
«ب» مرض من أمراض الحيوانات يصيبها في‎ 
. قوائمها‎ 
thrust [(thrüst] (vt. i; n.) <Mid. Eng. 
thrusten, from Old Norse thrysia> 
(13c( يذفع. «ب» قم (۲( عرز‎ »« )١( 
يَطْعَن ؛ يقب )0( رض عليه‎ )€( E یمد؛‎ )۳( 
أمراً؛ يكرهه على قبول شيء × (1) يَشْقٌ طريقه‎ 
<a rok said t0 إلخ. (۷) يبرز؛ يتأ 150 ~ہ‎ 
طغنة‎ (۸) § feet above the water> 
«أ» تهجم. «ب» هجوم [عسكريّ]‎ )9( 
الدّفع: «أ» قوة دافعة (مك). «ب» ضغط‎ )٠١( 
اندفاع [في اتجاه معيّن]‎ )١١( قوي متواصل‎ 
اهتمام رئيسيّ؛‎ )١7( عنصر أو معنى أساسي‎ )۱۲( 


هدف أساسيّ . 
يرذ؛ فع ؛ بعد جاناً. (o ~ aside‏ 

thrust.er also St or [thrüs’ tar] (n.) 
)1557( الدافع ؛ المَفُحِم ؛ المحم ن نفسّه إلخ.‎ 
؟ءa٤ا10١ ويخاصة: المحرّك الارتكاسيّ (را.‎ 
. (engine 

صَدع الدسْر: «أ» كر في قشرة thrust fault (7.J)‏ 
الأرض يفضي إلى تحرّكِ علوي للجدار المُعَلقَ 


(جي). «دب» کسر حاد الزاوية في طبقات الصخر 
يندفعم معه جزء منه فوق جزء مقابل على طول 
مستوى الكشر (جي). 

thrust.ful أختامط]‎ 21( (adj.) )1909( غدرانيَ‎ 
<a ~ young man>. 

المسرح المَقّحَم: (1965) ).7( thrust stage‏ 
«أ؛ خشبة مسرح يُحيط بها النظارة من جوانب 
ثلائة. «ب» امتداد لمُقدّم خشبة المسرح يقصد به 
زيادة مساحة هذه الخشبة. 

thru.way [thro waã’] (.س)‎ (1943) = ex- 
pressway. 

سيديدس [0827 51055 Thu.cyd.i.des [th55‏ 
(444؟  4٠٠‏ ق.م.): مؤرّخ يوناني» يُعَدَ أعظم 
المؤرخين الإغريق بلا استثناء» وأول من ألف تاريخاً 

على النمط العلميّ. 

thud [thüd] (vi. n.), thud.ded; thud.ding 
> Mid. Eng. thudden, from Old Eng. 
thyddan (imitative) > (bef. 12c) يتحرّك‎ (1) 
أويرتطم مُحدثاً صوتاً مكتوماً § (؟) ضربة (۳) صوت‎ 

مكتوم [لضرية أو سقطة]. 

thug [عتاطا]‎ (7.J) > Hin. thag thief, from 

Skt. sthagah = rogue> (ca. 1810)‏ 
السَمَاح ؛ الحَفَاك؛ قاطع الطريق . 

thug.gee [thüg’ ê] (n.J) <Hin. thagi, from 
thag = thug> (1837) = thuggery. 

كّل؛ لصو صيّة؛ سَفْكَ (.) thug.ger.y [th ügھ rî]‏ 

دماء . 

thu.ja [th56ja] (^.J) < Medieval L. rhuia 
= a cedar> (ca. 1760) = arborvitae. 

Thu.le [thoo’lë] (n.) <Gk.: Thoulê, 
Thylê> (bef. 12c) أقصى الثّمال [عند‎ 

الإغريق والرومان]. 
New L., from‏ < (.م) thu.li.um [thoo’ li om]‏ 
الثوليوم؛ التُليرم (ك). (1879 (ule > (ca.‏ سآ 
موسوعياً: عنصرٌ فلي فضي -معنءم» 
البياض» من العناصر الأرضيّة النادرة 86م 
دعصا طازق . يُطلِق بعض نظائره» وهو 
الثرليرم ٠١١‏ 170-تنالاطاء أشعة شبيهة 
بأشعة إكس» ومن أجل ذلك يُستخدم في 


t.; n.), thrummed; 


يطرح (1) يعبر عن (۳) يرفض )٤(‏ يري؟ يبدي 
للعيان (0) يسبقه أو يخلفه وراءه )١(‏ يُطلِق؛ ينفث 
(۷) يُمد؛ بنشر (۸) يشوؤش؟؛ يفسد نظام شيء 
(4) يبرز؛ يوضح )٠١(‏ يفك التعشيق (سي). 
)١(‏ يتخلى عن )١(‏ يافض. 
)١(‏ يجمع أو يؤلف بسرعة ومن غير 8©5ا1086) ~ 0) 
إتقان (۲) ينشىء أو يصنع على عجل (۳) يمع . 
)١(‏ يرفعم بسرعة (۲) «أ؛ يتخلى عن. منا ~ ها 
«ب» يستقيل من (۳) يبني بعجلة )٤(‏ يتقيأ (0) ينتج ؛ 
يُطلع (1) يبْرِز: يجعله أكثر وضوحاً (۷) يذكر تكراراً 
على سبيل التوبيخ . 
wã’] (n. adj.) < throw‏ دأقعطا] throw.a.way‏ 
)١(‏ المُلْقَى: شيء يُرمى أو )1903( away>‏ + 
يلقَى. وبخاصة : إعلان صغير يوزْع باليد؛ نشرة 
مجانية (۲) الطريح: سطر من سطور المسرحية 
بلقي ,يصوت خفيقن اران غير بالا (5) شيء 
يُضْنع أو يُعمل بغير عناية أو اهتمام § (5) د یرمی ؛ 
يطرّح . مُعَدَ للطرح بعد الاستعمال من غير خسارة 
تذكَر < )٥( > ~ napkins‏ طریح: ملقوظ - في 
مسرحية من المسرحيات ‏ بصوت خفيض أو من غير 
تركيد < 11265 نہ > )١(‏ لا مبالٍ. 
bãk’] (n.) <throw +‏ قعط] throw.back‏ 
)١(‏ «أ» الَاسل؛ الؤُجِعَى (را. (1889) < back‏ 
)2 «ب» إحدى نتائج (۲) المُتأسّل : 
شيء مذكّر بعهد سابق أو طراز عتيق» أو ملائم 
لذلك العهد أو الطراز Rashid’s manners‏ < 
were a ~ to a more polite era. >‏ 
flashback (¥)‏ . 
الرمية الخارجية ؛ (1898( ).7/( throw-in [thrö 1n]‏ 
الرمية إلى الداخل : رمي لكرة السلّة من خارج حدود 
الملعب لوضعها موضع م للب فن جدود يفل أن 
شَرّدت إلى خارج تلك الحدود. 
thrown [thrön] past part. of throw.‏ 
الو سَيّدة: وسادة صغيرة (1956( (.) throw pillow‏ 
خد لمجرّد الزينة . 
throw rug (7.) (1928) = scatter rug.‏ 
العَرال: من يغزل ).7( throw.ster [thrö str]‏ 
الحرير ونحوه. 
thru [throO] (prep.; adv.; adj.) = through.‏ 
thrum’ ([thrüm] (r.; vt.), thrummed;‏ 
)١(‏ ثسالة الخيوط أو (1525) thrum.ming‏ 
العّزل. (۲) ./م: «أ» حاشية من هذه النّسالة. 
«ب» قِطع صغيرة من خيوط الحبال (مل) (۳) قطعة 
صغيرة 8 (5) يُرَوّد أو يُمَطي بنّسالة الخيوط (0) يصنع 
من ثسالة الخيوط . 


lo ~ over 


thrum® (thrüm] (vi.; 
thrum. 6 > 11121376 > )1592( 
يُدَنْدِنَ: يُداعب أوتار الآلة الموسيقية (۲) يقر‎ )١( 
[على الطاولة إلخ.] بأصابعه (۴) يلقي على نحو‎ 
يَطِنَ؛ يَرِنَ: يُطلق صَوتاً‎ )٤( × مُضْجِر أو رتيب‎ 
<The blood ~med كصو ت الوتر المداعب‎ 
in my ears. — Rumer Godden> 
. الدّندّنة: صوت مداعبة الأوتار إلخ‎ )5( 8 


thrush’ (thrüsh] (7.J) > Mid. Eng. thrusche, 


from Old Eng. fhrysce> (bef. 12c) 
السُمْنة؛ الدّجّ (ط).‎ 


موسوعياً: طائرٌ مغْرّد من رتبة -هاء ردم 
الجواثم 577:65/ا#7تعدم» مُستدق المنقارء 
كبير العينين» قويّ القائمتين» ذو ألوان غير 
زاهية» عادةً» مبقّعة في كثير من الأحيان 
بالأصفر أو الأحمر أو الأزرق. وهو يألف 
الغابات والأراضي المعشوشبة والصحارى 
والجبال» ويقتات بالحشرات والثمارء 
وقليلٌ من أنواعه يقتات بالحلازين 


i. n.), threw ([throo]; 


put> (1922) > تاج ؟ إنتاج ؛ حرج ~ معط‎ 
of a computer < . 
through.way [thr55-] (n.) = expressway. 
throve (thröv] past of thrive. 

throw ([thrö] (vt.; 
thrown ([thrön]; throw.ing < Mid. Eng. 
thrawen, throwen lo cause to twist, 
throw, from Old Eng. rhrawan = to 
cause (o (Urn > (14c) «أ» يَرمي؛ يقذِف؛‎ )١( 
> ۲۲۴ يُلقي. «ب» يُطرح (۲) يَهْزِم؛ يَغْلِبِ؛ يُعجز‎ 
يستخدم؛‎ )۳( problem didn't ~ him.> 

> He threw all his influence يُسَخْر؛ يُلقي ب‎ 
يُحَوّل إلى‎ )1( into the girl's defense. > 
<the necessity of > عازن‎ confidential 
correspondence into cipher — Fletcher 

< threw a bridge يبني؟ ينشىء‎ )0( ۶711< 
يکل الخزف [بدولاب‎ (1) over the river > 

الخرّاف] (۷) يُسَدد ضربة [في الملاكمة إلخ .] 
(A)‏ يَعِْل 67 يُدخرِج 59 (۱۰) يُطرح ؛ يتخلى 
عن > <threw all her moral tcachings‏ 

< began (0 ~ يتخلّص من (۱۲) يَنْمُّثْ‎ )١١( 

smoke <‏ (۱۳) يَضع ؛ يلد )١5(‏ ينيج threw‏ < 

< م50© )١165( a good‏ يخر [المباراة] متعمدا؛ 
2 الخصم يكسب المباراة [بتاءَ على اتفاق سايق] 
)١15(‏ يُعَشّق أو ينك التعشيق (سي) (۱۷) يقيم 
[حفْلهً] § (۱۸) رَمْي؛ تَذْف (۱۹) رَمية )7١(‏ مدى 
الرَّمْي: المسافة التي يمكن أن تبلغها القذيفة عند 
الرمي )١١(‏ مغامرة (۲۲) «آه غطاء. «ب» طرّحة؛ 
وشاح؛ لفاع )۲۳( وحدة Copies are to be‏ < 
sold at $5 a ~. — Harvey Breit>.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

(۱( يلقي أو يَطرح هنا وهناك الاه6ج - ما 

(۲) ببدّد؛ يغق بغير حساب. 
يغضب غضباً شديداً. 

(۱) يُطرح ؛ يذ (۲) نيدد المال away‏ ~ 10 
[إلخ .] (۳) بضع [فرصة إلخ .] )٤(‏ يلفظ [الممئّل 
أو المذيع] الكلام من غير توكيد. 

)١(‏ يُعوق؛ یَصَدَ؛ يَدْدَ (۲) يجعله طعهط - ها 
معتمداً على (؟) يَعكسٌ [الضوء] )٤(‏ يتأسّل: يرتد 
إلى صفات الأملاف (را. صئن۷هاة). 

]0 - ل٥۷٥ يطرحة أرضاً؛ يطيح به (۲) يرمي‎ )١( 
. يَنْيِذْ؛ يتخلى عن‎ (۳( 

(۱) يضيف أو يضمّ مجاناً [أو على سبيل هذ ہ ما 
البقشيش] (۲) يبدي [ملاحظة إلخ.] بصورة عابرة 
(؟) يقلع عن محاولة ما؛ يعترف يعجزه عن عمل 
شيء ما )٤(‏ ينضمّ إلى )٥(‏ يعشّق التروس (سي) 
3( يلقي [في السجن]. 
يستسلم؛ يعترف بالهزيمة؛ لصمط 0865 صذ ~ 0) 
يتخلّى عن النضال. 
يتلم إلخ. to ~ in the sponge or the towel‏ 
(را. المادة السابقة). 
)١(‏ «أ؛ يتخلّص من. «ب» یطرح الہ ہ ٥ا‏ 
(۲) ينفث (7) يصنع بسرعة أو بسهولة )٤(‏ يحوّله عن 
انجاهه (5) يضلّل )١(‏ يَمْرع في الصيد (۷) يذم؛ 
يقدح؛ يطعن . 
ييذل غاية جهده للفرز بحب to ~ oneself at‏ 
شخص أو صداتته أو الحظوة عنده. 


يشرع في عمل شيء بهمة ماما گاeیeوہ‏ - 0ا 
ونشاط . 


to ~ a fil 


يلقي to ~ one’s weight around or about ala‏ 
في ؛ پم كابل نفوذه تحقيقاً لغرض ما. 

)0( يمتح (۲) يفتح أيواب (something) open‏ ~ 
قصره [للجماهير]. 


e» )١(‏ بصي ؛ يبُعد؛ يطرد. «ب» ینہذ ؛ إلاه - ما 


Thyestean 


أيّ من عدة أحجار كان القُدامى يعتقدون أنها تتزل 
مع الصواعق . 

dor störm’] ).(‏ مقطا] thun.der.storm‏ 
العاصمة )652|( thunder + s[or”>‏ > 
الزعدية: عاصفة مصحوبة ببرق ورعد. 

thun.der.strike مقط]‎ dor strîk’] (Y1.). 
-struck; -struck also -strick.en; 
-strik.ing < thunder - strike> (1586) 

thun.der.struck ([thün’ dar strük’] (adj. 
> thunder + strııck > (1610) مصعرق؛‎ (1) 
.)ق.1١( مشدوه (۲) مصعوق: مصاب بصاعقة‎ 

thun.der.y (thün’ dar [1 )adj.( راعد؛‎ )١( 
مصحوب برعد (۲) مُتّوعد: منذِرٌ برعد أو شر‎ 

thu.ri.ble [thoor’o bal] (n.J > Old F., from 
L. rhuribulum, from Gk. rthuos = 
(sacrificial) incense, burnt offering, 
offering > (15c) المِبّخْرّة: أداة التبخير‎ 
. وبخاصة في الكنائس‎ 

thu.ri.fer [{thöoor’o for] (1.J) <New L. = 
incense bearing > (1853) المْبَّخْر + حامل‎ 
البْحرة [في الاحتفالات الدينية].‎ 

Thu.rin.ger [thöoo rin’ jar] (n.) > ©. Thir- 
ingerwurst, from Thuringer Thuringian 
+ Wurst sausage > (1923) النُورِنْجَر: سُجُق‎ 
. قليل التوابل بعضّه مُدَحْن وبعضّة غير مدخن‎ 

Thu.rin.gi.an [thoo rin ji on] (n.; adj.) 
)1618( التورنجيّ: أحد أفراد شعب جرمانيّ‎ )١( 
أطاح الفرنجة أو الفرنكيّون بمملكته المعروفة باسم‎ 
تورنجيا 11211518813 [في أواسط ألمانيا] في القرن‎ 
السادس عشر 8 (۲) ثورنجيّ: منسوب إلى ثورنجيا‎ 
أو خاصٌ بها.‎ 

Thurs.day (thûrz’ dî] (ı.) >01 Norse 
thorsdagr > (bef.12°) . الخميس ؛ يوم الخميس‎ 

thus jhüûs] (adv.) > 010 Eng. thus > (bef. 
هكذا؛ بهذه الطريقة (؟) إلى هذا الحد (ع12‎ )١( 
<موزس - > (۳) وهكذا؛ وبالتالي؛ وإذن‎ 
مثلا.‎ )( 
~ far إلى هنا؛ حتى هله النقطة.‎ 

هكذا؛ بهذه (1865) (adv.)‏ [1! كتظل] thus.ly‏ 


Thut.mo.se III [thoOOt .-‏ 
تَحُرئمُس الثالث [55 106 
1 (توفي عام ١56٠‏ ق.م.): 
فرعون مصري (€ ۱٥۰‏ ہے 
٠‏ ق.م.). من الأسرة 
الثامنة عشرة» يُعَدَ في كثير من 
الأحيان أعظم ملوك مصر 

القديمة . 

thwack (thwãak] (vı. n.) <imitatlive > 

)١(‏ يَضرب [بشيء مطح أو ثقيل] 8 (۲) ضربة 
[بشيء كهذا]؛ ضربة عنيفة . 

thwart [thwört] (adv.: adj. vt.: n.) >‏ 
Norse [hvert = (transverse> (13c)‏ 
)١(‏ بانحراف؛ بالعَزرض؛ على نحو متعرض 
§ )۲( مورروب!؛ معترض ؛ متعرض (۳) عنيد ١‏ 
شموس 8 )٤(‏ يُعارض؛ يقاوم (0) يَخْذل؛ يُحبط 
() يمتد مستعرضاً (۷) يعرق: يحول دون نمو 
شيء أو تحمَيقِهِ § (۸) مُقعد المجدّف [في مَرُكب]. 

thwart.wise ([thwört wîz’] (adv.) (1589) 

. بالعرض؛ على و متعرض‎ 
thy jî] .ك خاصّتك؛ بلكك . (.[4ه :. 07ر(‎ . . 
Thy.es.te.an [thî ësً ti on] (adj.) < Thyes- 


Thutmose I1I 


1899 


)ا۷e<‎ )1537( «أ» يَضرب مُحيئاً صوتاً‎ )١( 
مکتوماً. «ب» يخبط؛ يدق (۲) يَجلد؛ ينوط‎ 
يَهَزِم هزيمة مُنكرةٌ (4) يعزف آلا أو بطريقة آليّة‎ )۳( 
<Salma ~ed out a tune on the 
يقم إلخ. مدنا صوتاً‎ )0( × ماan0.<‎ 
يؤيّد بشدّة (7) يخطو [مُحْدِئاً صوتاً]‎ )١( مكتوماً‎ 
(أ2» ضَرْبةَ عنيفة. «ب» صوت هذه الضرية‎ )۸( § 
<A brick بصوتٍ كليل أو مكتوم‎ )٩( § 
landed ~ on Mary’s head. >. 

thump.ing ([thüm’ ping] (adj.) < from 
pres. part. of thunıp> <a ~ ضخم‎ )١( 
>4 ~ رائع؛ ممتاز‎ )۲( majority > 
victory < . 

der] (n. vi. 1.) >‏ صتاط] thun.der‏ 
Eng. thoner, from Old Eng. thunor >‏ 
)١(‏ الرّعد: صوت يدري عَقِبٍ وميض 12٥(‏ ./]66) 
ابرق (۲) وعيدٌ صاخب (؟) وقع؛ دوي ~ہ 6ط) > 
of horses’ hooves >‏ 8 )£( تَرْعْدُ [ell]‏ 
)٥(‏ يَهْيِر: يُطلق صوتاً كقصف الرعد )١(‏ يتوعد 
(۷) يصيح × (۸) يَلْفِظ متوعُداً (9) يَضْرب [مُحْيئاً 
صوتاً كقّصف الرعد] )٠١(‏ يتقد بقسوة: يدد ب. 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
as black as ~, غاضب جداً.‎ 


عبارة تدل على التعجّب أو الرضا الشديد. ,- رط 
عبارة لا معنى لها تضاف توكيئاً لاستفهام. ,- 0 
راجم العبارات ,- to steal somebody's‏ 
الاصطلاحية تحت مادة امعاء. 


thun.der.bird متاطا]‎ dar bûrd’] (n.) > thun- 
der + bird> (ca. 1827) طائر الرّعد: طائر‎ 
خرافي يعتقد الهنود الحُمْر أنه يُحدث البرق والرّعد.‎ 
thun.der.bolt (thün’ dar bölt’] (r.) 
<thunder + bolt> (15c) الصاعقة:‎ )١( 
جسم ناري مُشتعل يسقط من السّماء مصحوياً بيرق‎ 
ورعد شديدين وهو ناجم عن تفريغ كهربائيّ بين‎ 
سحابة مُكهْرَبة والأرض أو بين سحابتين (۲) وعيد‎ 
صاخب إلخ.‎ 
thun.der.clap (thün’‘ dar klãp’] (n.) < rhun- 
der + قَضْف الرّعد؛ هزيم الرّعد (14) <مماء‎ 
[أو شيء يُشبهه].‎ 
thun.der.cloud (thün’ dor kloud’] ).( 
> thunder + cloud> (1697) السحابة‎ 
الرّعَادة: سحابة مشحونة كهريائياً فهي برق وتَرْعُد.‎ 
thunder-gust 7تاطا]‎ dar güst”] (/7.) عاصفة‎ 
رعدية [تضحبها ريح].‎ 
thun.der.head [(thün’ der hëd’] (r.) < thun- 
der + head> )1853( طليعة الرّعد: سحابة‎ 
قَرّعيّة تظهر قبل العاصفة الرعدية.‎ 
thun.der.ing صتطا]‎ dor ing] )04/.( (1543) 
<a > راعد (5) هائل ؛ استثنائي ؛ ضخم جداً‎ )( 
success > . 
thunder lizard )7:.( (1960) = brontosaurus. 
thun.der.ous [thün dar 5s] (adj.) (1582) 
راعد؛ مُخڍث رعداً (۲) مَدَو؛ِ صاحب‎ )١( 
< ~ applause > . 
thun.der.peal [-pêl] (7۸./) (1804) = thunder- 
clap. 
thun.der.show.er [thün’ dor shou’or] (n.) 
)1699( الوابل الرّعدي : وابل من المطر مصحوب‎ 
ببرق ورعد.‎ 
thun.der.stick [thün’ dor stik’] (n.) = bull- 
roarer. 
thun.der.stone [{thün dar stön’] (n.) 
< thunder + stone > (1598) حجر الرٌعد:‎ 


thumb 


وحدات أشعة أكس الصغيرة الثقالة. 

اكتَيِف عام ۱۸۷۹. رمزه ثل 78. 

رقمه النريّ 14. وزنه الثريّ 178,617. 

نقطة انصهاره "١516‏ مثرية. نقطة غليانه 

7" مثوية . قله النرعي .5,1١‏ تكافؤه: 

11 

thumb ([thüm] :.م)‎ vt. i) <Mid. Eng. 

thoume, from Old Eng. thuma> (bef. 
12٥( الإبهام؛ إبهام اليد: «أ» الإصيع الواقعة‎ )١( 
إلى يسار السبّابة في اليد اليمنى وإلى يمينها في اليد‎ 
اليسرى [والسبابة هي الإصبع التي بين الإبهام‎ 
والوسطى]. «ب» جزء من القّفَاز يكسو الإبهام‎ 
)۳( 8 البَيْضِيّة: حلية مستديرة محدبة (عم)‎ )۲( 
«أ» يقلب الصفحات بإبهامه. «ب» يوسّخ أو يبلي‎ 
يهم : يطلب الركرب‎ )٤( بتقليب متكرّر للصفحات‎ 
بسيارة منطلقة أو يُوَفْىَ إلى هذا الركرب» بأن يشير‎ 
< بإبهامه إلى الجهة التي يريد الشخوص إليها‎ 
يسافر متطفّلا؟ يرتحل بإيقاف السيارات ليركبها‎ )6( 


مجان . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
علامة الاستهجان والرفض. ~s down‏ 
علامة الموافقة أو القبول. ~s up‏ 
أخرق [إلى أبعد الحدود]؛ غير رشيق أو ءہ اله 


ّم : يضع إبهامه على أنفه ,105 ۸'۶ - ما 
ويبسط سائر أصابعه استهزاءً أو تحدياً. 
تحت ملطة under one's ~, or under the ~ of‏ 
فلان أو نفوذه. 
thumb.hole [thüm’höl’] ).( <thumb +‏ 
تقب الإبهام: «أ» ثقب يُدخل (1859) <عء/م,/ 
فيه الإبهام. «ب» ثقب في آلة من آلات النفخ يَوْصَد 
أو يسح بالإبهام. 
الدليل الإبهاميَّ: ثقرب (1903) ).7/( thamb index‏ 
نِضْفيّة في حافة المعجم الأمامية يستعين بها المرء 
على الاهتداء إلى الحرف الذي يريد مراجعته. 
thumb.nail (thüm’nãl’] )01.: adj.) < thumb‏ 
)١(‏ ظفر الإبهام (۲) شيء (1604) <اأهم + 
صغير أو موجز 8 (7) مُختصر؛ موجز ب 4> 
sketch >.‏ 
الصمولة الإبهاميّة ؛ المَرّقة الإبهامية : (.71) تاه اصںuط)‏ 
صمولة أو عَزقة تدار بالإبهام والسَبَابة. 
thumb piano (۸.J) (1949) = mbira.‏ 
thumb.print [thüm’ print] (7.J) < thumb +‏ 
بَصّمة الإبهام: يّصّمة أو طبعة (1900) < أ٣‏ 
على الورق تتم بعد تحبير الأرقام. 
thumb.screw [thüm’ skr55] (7.J) < thumb +‏ 
)١(‏ اللُولب (1794) < creWی‏ 
الإبهاميّ ؛ القلاروظ الإيهاميّ: 
لولب أو قلاووظ يدار بالإيهام 
والسّبّابة (۲) الإيهاميّة: أداة 
تعذيب يُضُغط بها على الإيهام 
أو الإبهامين . 
thumbs-down ([thümz doun’] )7.( (1889)‏ 
الإشارة الإبهامية الرافضة: حركة يُعَيّر بها عن الرفض 
أو الشّجبٍ وذلك بخفض الإبهام إلى تحت . 
thumbs-up ([thüimz’ üp’] ).( (ca. 1922)‏ 
الإشارة الإبهامية المؤيّدة: حركة يعبر بها عن 
الموافقة أو التشجيع وذلك برفع الإيهام إلى فوق. 
vı.) > thumb‏ .م thumb.tack [thüm’tãk’]‏ 
)١(‏ المِسَيُّمِير الإبهامينَ: (1884) <k)عه‏ + 
مسمار صغير عريض الرأس يُدقع بالإبهام § (۲) يكبت 
بمسيُمير إيهاميّ . 
thump [thümp] (vt.; i. n.; adv.) <imita-‏ 


thumbscrew 2. 


tical 


من هُدبيات الأجنحة 111195810081653 وهي رتبة 
حشرات صغيرة لأجنحتها أهداب طويلة حريرية 
(حش) 8 (۲) هُدبيَ الأجنحة. 
thy.sa.nu.ran [thi’s2 29001 an] (n.: adj.)‏ 
)١(‏ هُدبيّة الذنب: واحدة من <.آ >New‏ 
هُذْبيّات الأذناب Thysanura‏ وهي رتبة من 
الحشرات في مؤخرتها هُلْبات شبيهة بالنب 
65 مهُدبيَ الذّنب. 
thy.self [Ji sëlf’] (pron.) = yourself.‏ 
ti.ar.a [tî ãarُ a] (n.) <L., royal Persian‏ 
headdress > (1616)‏ 
الثّيرة: «أ» عمامة [عند 
قدامى الم س]. «ب» تاج 
البابا المثلث. «ج» عصابة 
لرأس المرأة مرصعة 
بالجواهر أو مزدانة بالزهور. 
تبر انير : نهر في أواسط إيطاليا. [1'635]] Ti.ber‏ 
ينبع من على مقربة من مدينة فلورنسا ويجري 
جنوباء عبر العاصمة رومة» ليصبٌ في البحر 
التيراني 568 Tyrrhenian‏ . 5 له ٤٠٥‏ 
كيلومترات . 
Ti.be.ri.as [ti bêr’ os] = Galilee, Sea of.‏ 
تشسيريوس ٤۲(‏ ق.م. . - Ti.be.ri.us [tî bër’î os] TV‏ 
م. 2 ثاني أباطرة الرومان. سلك في الحكم سبيل 
التعفل. فترةّ. * ثم أطلق العنان لتزوايم وشهواته . 
التيِبّتّ: منطقة ذات استقلال ذاتيّ في Ti.bet [ti bët’]‏ 
الجزء الجنوبيّ الغربيَ من الصين. وهي عبارة عن 
هضبة يلغ متوسط ارتفاعها عن سطح البحر نحواً من 
٠°‏ مترا. خضعت للسيطرة الصينية فى عهد 
أسرة مانشو ناتاع2432 عام ٠‏ >,. وقد بقيت 
موصدة في وجه الأجانب إلى أواخر القرن التاسع 
عشر. وفي عام ١46٠‏ غزاها الشيوعيون الصينيون. 
حتى إذا ثار "أهلها عام ١909‏ سحقت 0 
الصينية الثورة. وسرعان ما أعلنت البلاد منطقة 
مستقلة ذاتياً في إطار جمهورية الصين الشعبية (عام 
9) مساحتها ۱,۲۲۱,۷۰۰ كيلومتر مربع. 
سكانها ٠٠٠,٠6٠,؟‏ ن. عاصمتها: لهاسا 1358أمآ.. 
Ti.bet.an [ti bët’an] (n.; adj.) (1747)‏ 
)١‏ التْيبتَيَ: أحد أبناء التّبِبَت (۲) التَّيبئّية: لغة 
أبناء اتيت 8 (۳) تيبتّى: منسوب إلى التيبت. 
التَيتية؛ اللغة (.7) [25 Tibetan language [Î bë‏ 
التي : واحدة من مجموعة اللغات الَيتَية البورمية 
(را. المادة بعد التالية). ينطق بها فى النّيبت وسك 
Sik)"‏ وبوتان 8111132 ونال Nepal‏ وبعض 
أجزاء الهند. 
التَرْير 000 كلب (1905) (.2) Tibetan terrier‏ 
ت يني الأصل كثيف الشّعر . 
bûr a‏ ةاغط Ti.bet.o-Bur.man [ti‏ 
Ti.bet.o-Burmese [bar mêz] (r.) (1901)‏ 
)١(‏ اللغات التَّيبنّيَة البورمية: مجموعة من اللغات 
تشمل اللغة التَّيبتيّة 13156182 واللغة البورمية 
86 وغيرهما. وهي تُعتبر فرعاً من اللغات 
الصينية التَيبَقَيّة (را. Sino-Tibetan‏ 
)١(١ 65‏ التَيببَيَ البررمن: أحد أبتاء 
أفراد شعب ناطق بإحدى اللغات الكَيبتّية البورمية . 
tib.i.a [tib 5] )/.( pl. -i.ae [ê ë] also -i.as‏ 
<L. = shinbone, pipe> (ca. 1706(‏ 
)١(‏ الظنبُوب: عظم التاق الأكبر (ت) (۲) الَيبيّة : 
مزمار أو «فلوت» قديم. 
)١(‏ العَرّة: )1822 tic e (n.) <F.> (ca.‏ 
تقلص لاإرادي في عضلات الوجه بخاصّة 
(۲) الخطلة: سِعَةٌ من يمات الشخصية أو الشلرك . 
ti.cal [ti kãl’; ti kêl; të’ kal] (n.) < Thai,‏ 
from Malay rikdl = a monetary unit >‏ 


b. lara ¢.‏ د 


1900 


thy.my or thym.ey (timi; thî’'mî] (adj.) 
)1727( صعتريّ: «أ4» حافل بالصّعتر. «ب» عطر‎ 
لاشتمالِه على صعتر.‎ 
thyr- [thîr] or thyro- [thî’rö5] بادئة معناها:‎ 
. > thyroxin > تَرَفِيَ‎ 
thy.ra.tron [thî’ rs trön] (ı.) < from Thyr- 
atron, a (trademark> (ca. 1929) 
الثايراترون: صمام ألكترونيّ ثلائي مَلِيء بالغاز‎ 
(ألك).‎ 
thyro- [(thî’rö] = thyr-. 
thy.roid' (thî’roid’] also thy.roi.dal ([thî 
010“ [1د‎ (adj.) <New L. thyroides, 
from Gk. thyreoeidës = shield- 
ءhaممإ‎ < )1726( «أ» حَرَقىَ: ذو علافة بالعُدَة‎ 
الدّرّقية أو بالغضروف الدَرّقىَ. «ب» مُذَكر بعْدَةَ‎ 
. <a ~ personality > درقيّة معتلة‎ 
thy.roid (thî’roid’] (n.) (1840) الد‎ 
الذْرَقية (ت) (۲) الغضروف التّرقيَ (ت)‎ 
الترّقين؛ الخلاصة الدَرّقيّة: مستحضر‎ (۳( 
يُستخرج من العُدّد الدّرّقية لبعض الحيوانات‎ 
. ويُستخدم في معالجة اضطرابات العّدَةَ الترّقيّة‎ 
thyroid body (7.J) = thyroid gland. 
thyroid cartilage )7.( الغضروف الترّقيَ:‎ 
عُضروف الحَنْجَرة الرئيسيَ (ت).‎ 
thy.roid.ec.to.ny ([thî’roid’ëk’ta mî] (n.) 
<thyroid- + -ectomy> (1889) اسحصال‎ 
الدَرََيّةَ: استعصال. أو قّطعء الغدة الدرّقية‎ 
جراحيا (جر).‎ 
thyroid gland (/7.( )1840( العْدَة الترّقية (ت).‎ 


موسوعياً: غدّة صمّاء في العق» -معنرممء 
وتفرز هرموناتٍ تحدّد مستوى التشاط 
الأيضيّ أو الاستقلابيّ 8600116ا25 وتؤثر 
تأثيراً كبيراً في نمرّ الجسمء وتكرّن العظام 
والأسنان» وفي النمرٌ العقليّء ونشاط 
الغدد التتاسلية . وهي تشتمل على كامل 
كمية اليود 100186 الموجودة في الجسم 
تقرياً. 

thy.roid.i.tis [thî’roi dî’ tis] (n.) < thyroid 
+ الذراق: التهاب العُدّةَ (1885 .08) <غئئن/:-‎ 
الدرّقية (مض).‎ 

thy.ro.tox.i.co.sis قطا]‎ rö tök’sa kö sis] (1. 
<thyro- + toxicosis> (1916) = hy- 

perthyroidism. 

thy.ro.tro.pin ([thî’rs trö pin] also thy.ro. 
tro.phin [-fin] (1.J) > New L.> (1939) 
النّيروتروبين: هرمون منشّط للعُّدَة الدَرَقية تفرزة‎ 
. pituitary gland الغدّة التُخامية‎ 

thy.rox.ine or thy.rox.in تطا]‎ rök’sën] (r.) 
<thyr- + ox(y)- + الترّقين؟؛ <1إأ-‎ 
لخو الذرَقَيَةَ : هرمون مشتمل على اليود‎ 
تفرزه الغْدّة الدرَقية.‎ 1هdinم‎ 

thyrse ([thûrs] )7.( <New L.: thyrsus >‏ 
الشّمْراخ : شكل من أشكال الازهرارء وهو (1744) 
عنقودٌ هرميّ الشكل فروعَة الوسطى أطول من قروعه 
العُليا وَالتُفُلى (نب). 

thyr.sus [5دد عقاطا]‎ (r.) pl. thyr.si (sî; 56[ 
<L., from Gk. {hyrsos> (1591) 


)١(‏ التّرسوس: صولجان أو رمح يوج 
بِحِلْيَةِ على شكل كوز صنوبرء ويُلفٌ أحياناً بأعواد 
الكرمةء كان يحمله ان له الخمر وأتباعه 
(۲) الشّمراخ (را. المادة السابقة). 


thy.sa.nop.ter.an [thi sa nöp’ ta rãn’] (n.; 


adj.) > New L.> هدبيّة الأجنحة: واحدة‎ )١( 


thylacine 


tes, brother of Atreus who ate the flesh 
of his children > (1667) = cannibal. 
thy.la.cine [(thî la sîin’] (n.) <New L. 
Thylacinus, genus of marsupials, from 
Gk. ırhylakos = sack, pouch > (1838) 
= Tasmanian Wolf. 
thym- [thîm] or thymo- [(thî” n5] بادئة معناها:‎ 
«أ» الصعتر؛ الزّعتر < ا10« ر۸] > . «ب» التوتة؛‎ 
. > العْدَة الصعترية < لإ" 0) عر‎ 
thyme (tim; thîm] )7.( <Mid. F. thym, 
from L. thymum, from Gk. thymon, 
from 1hyein = to make a burnt 
offering, sacrifice> (14c) الصَغْتّر؛‎ 
الشَعْتر؛ٍ الزّعتر (نب).‎ 


موسوعياً: عشب حرّيف من ممص 
جنس ايموس ”ر7۸ من الفصيلة 
التَغرية ءهامنظم1. أوراقه المجففة ينية 
اللون إلى اعفرارء تت منها حين 
تُشحق راتحة عار حي في اغراي 
طبية مخخلفة» وي يُستخرج منه زیت يحل 
في صناعة العطور ويعْرّف بزيت الصعتر. 
وبالإضاتة إلى ذلك يُخذ الصّعتر مُنكهاً 
أو مسا للطعام» ويؤكل مع الزيت أو مع 
الكعك . 
mëk’ to mî] (r.) < thym-‏ تطا] thy.mec.to.my‏ 
استصال الو تة: (1905 -ectomy> (ca.‏ + 
استتصال العْدَة الصّعترية جراحياً (را. كاصرطا). 
thy.mey [tî mi; thî mî] (adj.) = thymy.‏ 
لاحقة معناها: حالة عَفْلّةَ [د آص قطا] وأصرط 
schizothymia > .‏ > 
صَعْتَرِيَّ: ذو علاقة thy.mic [thî’mîk] (adj.‏ 
بالصعتر أو مدق وب 
توتيّ: ذو 00 , thy.mic” [thî mik] rad.‏ 
علاقة بالتّوتة أو العْدَةَ الصّعترية (را. كاصآلطا). 
thymine +‏ > (.م) thy.mi.dine [thîma dën’]‏ 
التٌيُميدِين : مُرَكُبٍ يشتمل على )1944( > -İidine‏ 


تَيْمين ويشكل جزءاً أساسياً من ال «د.ن.أ». (را. 
المادة التالية ومادة .10.1[.4). 

thy.mine تطا]‎ mên] (n.) > ©.: Thymin> 
(ca. 1894) الكَيُمِين ؛ الصعترين : مركب عضوي‎ 
28111612 يُعتبر مقوّماً من مقرّمات الححمض الترويّ‎ 
0601[/51- 4ء وحخمض ديوكسى ريبونيوكلييك‎ 
الذي يُعرف اختصاراً باسم‎ bonucاeic‎ acid 
والذي يتحكم کا كبيراً في‎ (N۸ د.ن.آ‎ 
عمليات الوراثة (كح).‎ 

thy.mo.cyte [thi ma sît’] (r. / < {hymo- +‏ 
الخليّة التُوتيّة تيّة: إحدى خلايا الندة <عارع- 
الصعترية (را. VS‏ 

التّيمول: مركب (1857) (.7) [61¬ thy.mol [th‏ 
أبيض متبلّر عطر الرائحة مشتق من زيت الصّمْتر 
وغيره من الزيوت (ك). 


thy.mus [thi ‘n3s] ر.م)‎ < New L., from Gk. 


الوتة ؛ العْدَةَ الصّعتريّة (1693 .هء) < 0sسرطء‏ 
(ت). 


موسوعياً: عَُدَةَ صغيرة صماء. مل رعو 
هرمية الشكل, نقعم عند قاعدة العتقء 
وتتقسم إلى فُصّين 5ا٥[‏ اثنين يتقسمان 
بدورهما إلى قُصَّيِصات أشدٌ صَِراً. وهي 
تنمو بسرعة وتبلغ أتمى حجمها في 
المرحلة الجنينيّة و السنو ات الار لی 
التي تلي ارده 56 تسج ضرباً من 
الخلايا يعرف ب «الخلايا التوتيّة 
«thymocytes‏ هله الخلايا تؤدي دوراً 
هاماً فى . عملة المتاعة ؟انمناصصة ‏ 


tidy 


نحو استثنائيّ بسبب من الرياح العاصفة (۳) «آ» موجة 
عارمة > <a ~ of popular indignation‏ . 

«ب» انتصارٌ عارمٌ أو كاسح [في الانتخابات] إلخ . 
tid.bit [tid bit’] (/.) <origin obscure >‏ 
)١(‏ لقمة سائغة ؛ طعام شهيّ (۲) نبأ سار (1640) 

tid.dle.dy.winks (tid ol di wingks] or 
tid.dly.winks [tid li wingks’] (n./ 
<origin obscure > (1898) لعبة الأقراص‎ 
والكاس: لعبة قَوامُها قَلْف أقراص صغيرة ملوّنة‎ 
بحيث تستقرٌ في كأسء وذلك بالضغط على أطرافها‎ 
. بقُرص أكبر‎ 

tid.dler (tid lor] (.م)‎ <origin obscure > 
صمكة صغيرة (؟) طفل صغير‎ )١( 

tid.dly [tid I] (”.; adj.) شرابٌ مُنكر‎ )١( 
. ثمل؛ مخمور؛ سكران (۳) أنيق‎ )۲( § 

tide [tîd] (n. vi.; £.) <Old Eng. tid =‏ 
(0) فرصة؛ فرصة )12° season, time > (bef.‏ 
مناسبة أو ملائمة )١(‏ مومسم 
Christmastide >‏ > (7) «أ©» المد والجَرّْر: 
تعاب ارتفاع مياه البحار والمحيطات [وهذا هو 
المذ] وانخفاضها [وهذا هو الججزر]اء وذلك مرتين 

في اليوم يسبب من جاذبية القمر والشمس . 

دب» المد [ضدا الجَزّْر] )٤(‏ العُلّب : : شيء مُعَلْب 
كالمد والججزر )٥(‏ «أ4» مياه جارية.«ب» تيّار. 
«ج» مياه المحيط. د» فيضان 8 )١(‏ يرتفع 
وينخفض [كالمدٌ والجزر]؛ يجري ذهاباً وإيابا 
× (۷) ينقل شیا [أو يجعله يطفو] بالمدّ 
(۸) يُثيف: ياعد امرءاً على التغلب على 
صعوية )٩(‏ تغلب على صعوية. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يُليف: يساعدَُهُ على التغلب على عقبة 
يركب الموجة؛ يجري مع التيّار. 5330 


lO ~ over . 


يشبح معاكاً التيار؟ ,~ to swim against (he‏ 
يتصرّف على نحر مخالف للاتجاه العام. 

tide.land (tîd’lãnd’] (n.) > عل‎ + land> 
)1802( أرض المدّ: أرض يغمرها المد عند‎ 
. ارتفاعه‎ 

mûrk’] (n.) > tide + mark >‏ لتا] tide.mark‏ 
)١(‏ العلامة المذيّة أو الجَرْريّة: «أ» علامة (1799) 
تخلفها مياه البحر عند ارتفاعها أو عند انخفاضها. 
«ب» علامة توضع إشارة إلى هذه النقطة (؟) النقطة 
المدية أو الجزرية : النقطة التي بلغها شيء ما أو التي 
انخفض إلى ما درنها <the ~ of tolerance‏ 
has risen —New Republic > .‏ 

جَدْوّل المد : جدول يُثير (1594) (.:7) bleؤta tide‏ 
إلى ارتفاع المدء في مكانٍ ماء في أوقات مختلفة 
من الليل والنهارء طوال أيام السنة. 

(n.) <tide +‏ [عد ةب tide.wait.er [tid‏ 
مفتش جمركيّ [يعمل على (1699) < ع)w»i‏ 

tide.wa.ter [(tîd wö’‘tar] (n.) < tide +‏ 
() مياه المد (۲) مياه (1772) water>‏ 
يتجاذبها المد والجزر (”7) شاطىء البحر. 

tide.way [id wa] (n.) > ملز‎ + way> 
)1798( سبيل المدّ؛ مَللك المدّ؛ قناة تجري فيها‎ 
مياه المد.‎ 

على نحو ملائم أو مُرْضٍ أو (.۷له) IH]‏ تل ti.di.ly [ti‏ 
رتت إلخ. (را. (tidy‏ . 
تيب ؛ أناقة إلخ. (را. 
e‏ 

ti.dings [tî dingz) (n. pl.) <Old :ع‎ 
tidung > (bef. 15c) . >580 آنہاء < ~ہ‎ 

ti.dy [tid 1] (adj.: vt.: n.) < Mid. Eng. = in 


ti.di.ness [tid i n2s] (n. 


1901 


[ببطاقة جَلْبٍ لمخالفته قانون السّير إلخ.]. 
بسَرّح من الجيش . 

يصوت لجميع مرشحي .-- 
حزب ما. 


to get one's < 


to vote the straight 


يتهرّب من العمل أو من أداء ,+ work 0٥۶‏ 0ا 
الراجب» بالتظاهر بالمرض أو بالتشدرّع بأسباب 
كاذية . 

وكالة التذاكر : وكالة (1934 .3) (.۸) ticket agency‏ 
لبيع تذاكر الصفر أو المسرح أو الملاهي . 

ticket agent )71.( )1861( وكيل التذاكر: وكيل‎ )١( 
شركة للنقل يبيع تذاكر السفر بالطائرة أو القطار إلخ.‎ 
بائع تذاكر المسرح إلخ.‎ )۲( 

مكتب التثناكر: مكتب (1666) (.71) ticket office‏ 
في شركة نقل أو في مسرح أو ملهى تباع فيه التذاكر 
ار 

ticket-ofleave [tik’It Öv lëv’] (n.: adj.) 
)1732( بطاقة إطلاق الشراح: بطافة تَمْنَح‎ )١( 
السجين حريته قبل انقضاء مدة ا شرط‎ 
> 8 خضوعه لشروط معيّة § (۲) مرد بهذ البطاقة‎ 
~ man>. 

tick fever (1.J) (ca. 1897( الحُمّى القرادية:‎ )١( 
حُمّى ناشئة عن لَسْع القراد [جمع «فرادة؛ را.‎ 
.(Texas fever تكاس (را.‎ Je (¥) [tick 

tick.ing [tik ing] (n.) > from tick? > (1649)‏ 
قماش أغلفة الوسائد: قماش كتاني أو قطنيّ متين 
كَخذ منه أغلفة الوسائد أو أكياسّها. 

tick.le [tik’ al] ,اسع‎ t.; n.), -led; -ling < Mid. 
Eng.: tikelen > (14c) يستشعر وخزاً خفيفاً‎ )١( 

× (؟) يُرْضي؛ هج (۳) يُدَغْدِعْ )٤(‏ يداعِب 

(5) يسبب الشعور بوخز خفيف 8 )١(‏ إحساس 
بوخز خفيف (7) إيهاج؛ دغدغة؛ مداعبة. 

tick.ler [tîk lor] (n.) )1680( .tickle فا‎ )١( 
وبخاصة : أداة لوخز وجوه الآخرين في كرنفال أو‎ 
نحوه 3 كر مُذَكرة ة إلخ. (۳) مشكلة محَيّرة؛‎ 

ن سريع ع )1581( tick.lish [tik lish] (adj.)‏ 
بالدغدغة (۲) «أ» حسّاس. «ب» سريع الغضب (۴) 
قلق ؛ مُتَقَلْقِلَ )٤(‏ دقيق < 510020102 نہ ج > . 

tick.seed [tik م‎ ] )1.( (1562) 22 5. 

tick.tack or tic.tac [tik’tãk’] (n.) (1549)‏ 
)١(‏ تكتكة (۲) التّقَارة: أداة يستخدمها الأطفال 
للثقر على النوافذ من بعيد. 

tick.tack.toe also tic-tac-toe (tik’tãk’tö’] 
(n.) <origin obscure> (ca. 1866) 
الكو : لعبة يتناوب فيها كل من اللاعبَيْن رسم‎ 
علامةٍ خاضّةٍ به ضمن مريّع من مربّعات رقعةٍ ماء‎ 
ويفوز فيها من يوفق قبل غيره إلى مَلء ثلاثة مربّعات‎ 
. متوالية بعلامته الخاصة‎ 

(n.) <imitative >‏ [ “عاق * tick.tock [tik‏ 
تكتكة ساعة كبيرة. وبخاصة: تَكتكة (1848) 
ساعة الحائط . 

التسموديون: نبات ثلاثيّ 8 tick trefoil (r.‏ 
الوّرَيئقات ذو شُعَيرات شائكة يتشبّث بها بالأشياء. 

مَدِيجَزْريَ: «أ» ذو (1807) tid.al [tî d1] (adj.)‏ 
علاقة بالمد و الجزر > erosion‏ ~ < . 
«ب» مرتفع ومنخفض أو متدفق ومتخير بطريقة 
نظامية < 5]ع]2/لا ~>. ج مترتف موعد 
وصولهٍ أو إقلاعه على حالة المد والجزر نه > 
steamers >.‏ 

0021 7819© )/7.( )1830( الموجة المدية: موجة‎ )١( 
بَحْريّة شديدة الارتفاع تَعْقُبٌ الزلزال أحياناً‎ 
الارتفاع المَصميّ: ارتفاع مياه الشاطىء على‎ )( 


tic douloureux 


(1662) = baht. 

tic dou.lou.reux [tik’ d55’155 r55’; -re’] 
(n.) <F. = painful twitch > (1800) 
العرة المؤلمة: التهاب مؤلم في الوجه حول العصب‎ 
(مض).‎ 151861011141 nerve المثلث الترائم‎ 

tick [tik] (r.) < Mid. 

Eng. {yKke, teke, from 

Old Eng. fticia> (14c) 

القرادة: حيوان مَفْصِلِيَ ماص 

ع للدم من طائفة العنكبوتيّات أو 

tick'‏ العَنكبيّات 4701:1142/. وهي 
من الطفيليات التي > تلتصق بأجساد الحيوانات البرية 
والأهلية الكبيرة طلباً للغذاء؛ وما غذاؤها إلا دم هذه 
الحيوانات الكبيرة. أنواعها ثمانمثة وخمسون نوعاء 
وكثيرٌ منها ناقل لعدد من الأمراض الخطيرة. 

tick [tik] (n.) <Mid. Eng. tikke, from L. 
thêca = cover, case, from Gk. thëkë> 
)146( غلاف الوسادة؛ كيس الوسادة (؟) قماش‎ )١( 
أغلفة الوسائد: قماش متين يُستخدم في صنع أغلفة‎ 
الوسائد.‎ 

vi; 1.) <Mid. Eng. lek‏ .مم [tik]‏ “لعن 
)١(‏ العكة: (perhaps imitative) > (15c)‏ 
«» إحدى تكات السّاعة. «ب» لحظة (7) الإشارة: 
نقطة أو علامة صغيرة يُلْفَتُ بها الانتباه إلى شيء أو 
يُعَلّم بها بَنْدُ في لائحة إلخ.] 8 (©) يَتِكُ؛ يُتَكْيك 
(4) ينقضي؛ ينصرم the hours ~ed‏ 25> 
<لاط × (50) يوشّر على: يَيم بنقطة أو علامة 
صغيرة <Kawkab ~ed off each item in‏ 
< .اا )١( the‏ يُسَجل بالتكتكة؛ يُعلن بتكتكات 
أو نحوها <a meter ~ing off his cab‏ 
fare >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


4 وبح و ر 


عه to ~ somebody off‏ 
(۲) يغضبه؛ يثير عَْضبه. 
ما الذي ?~ What makes somebody or something‏ 
يجعله يسلك أر يعمل بالطريقة التي يسلك أو يعمل بها؟ 

tick“ [tik] (n.) <short for ticket > (1642) 
.<to buy goods 08 ~ > نسِيئة؛ دين‎ 
on > نُسيئة ؛ بالدين ؛ على الحساب.‎ 

منقرل (1939) tick-borne [tik börn] (adj.)‏ 
بالقّراد [ جمع «فُرادة» ؛ را. ‘(tick‏ ممکنْ نله 
بواسطة لسّعات القراد. 

ticked’ [tikt] (adj.) (1688) . متقّط ؛ مُرَقط‎ 

ticked” [tik] (adj.) )1959( غاضب (؟) قلق.‎ )١( 

)1( فا tick‏ )1828( .مع زمه tick.er [tik‏ 
(۲) ساعة [لقياس الوقت] (”7) التلغراف الكاتب: 
جهاز تلغرافيَ مستقبل يطبع أوتوماتيًاً ما يتلقّاه من 
معلومات أو أنباء على شريط ورقيّ )٤(‏ القَلُب (ع). 

شريط التلغراف الكاتب: (1902) (.71) ticker (ape‏ 
شريط ورقيّ يطبع عليه التلغراف الكاتب ما يتلقّاه من 
معلومات أو آنباء. 

tick.et [tik It] (n.; vı.) > obsolete F. etiquet 
notice attached to something, from 
Mid. F. estiquier = to attach > (1529) 
بطاقة [بيّن سعر شيء إلخ.] (۲) تذكرة [سفر‎ )۱( 
أو دخول] (۳) المَذحل: وسيلة إلى بلوغ أمر ما‎ 
< High ucaton is the ~ to a good 
.ط0ز (4) اللائحة: لائحة بأسماء مُرَشْحي حزب‎ < 
من الاحزاب (6) الصّواب؛ عن الصّواب‎ 
بطاقة الجَلْب : ورقة‎ )1( > That's the ~.> 
رسميّة يُدُعى بها المخالف لقانون السير إلى المثول‎ 
أمام المحكمة 8 (۷) يُبَطق: يضم بطاقةٌ على‎ 
يستدعيه‎ )٩( يرؤده بتذكرة [دخولٍ أو سفر]‎ )۸( 


Rat: ã datc; A carc; 5ق‎ car; ë egg: 6 me; Î in; 1 bite; Ö lot; 6 bone: 8 orphan: ofl boil; هه‎ good; 86 boot: ou out: & under; © urgent: 3 ~ aın alone. e in system, i in easily, o in gallop. in circus. 


tight 


1902 


tidytips 


۰ ن. 
ti.ger (tî gar] (n.) <Mid. Eng. tigre, from‏ 
Old Eng. tiger and Old 1. tigre, both‏ 
from L. {igris, from Gk., of Iranian‏ 
(۱) 1ء بَبّر؛ نمر . ١ب٣‏ هرّة (ع12 origin > (bef.‏ 
مُخططة. «ج» سمكة عدوانية كبيرة (۲) ”أ الفاح 
المُتمَطْش إلى الدماء. «ب» اللَعطش إلى الدماء 
(۳) الشجاع؛ الشّرس إلخ. 
موسوعياً: حيوان من فصيلة -هاءرهء 
السَتْرريات ممطناء۴ . يتميّز 
عن الأمد بأنه غير ذي 
عَثْرة mane‏ وهوء كالأمد. 
لا يهاجم الإنسان عادة؛ بيد 
أنه قد يغير على القرى 
0 إذا ما جرح أو 
استشعر الألم لبب من الأسباب. رايا 
ما كان» فالبير يألف ا والأراضي 
السبخة والمعشرشبة حيث يحيا حياةٌ 
متوحدة» أو شبه متوحدة» وحيث يخرج 
تحت جنح الظلام التماساً لكل ما يقيم 
أُودَهُ مُؤثراًء في المقام الأرل. الأيائل 
والماشية والختازير البرية. 
الخْتْفُساء البَبَرِيّة؟ (1826) ).7( tiger beetle‏ 
الخنفساء المرب : خنفساء مفترسة للحشرات تحيا 
يرقاناتها في أنناق تحت الأرض. 
tiger cat )77.( )1699(‏ 
الهرّة البّبّريّة؛ الهرّة 
التُمرية: «أ» هِرّة بريّة. 
tiger cat a.‏ (ب٤‏ هرة أهلية مُخططة : 
ti.ger.eye [tî gor 1] or ti.ger’s-eye [tî gerz Î]‏ 
عين السِر؛ (1891 (n.) <tiger + eye> (ca.‏ 
عين الجر : ضرب .من الكوارتز بتي مُصْفَرَ تصنع منه 
بعض الحلى . 
بريٰ؛ نمريٌ: ti.ger.ish (tî gor ish] (adj.)‏ 
«» منسوب إلى البَبّر أو النّمِر. «ب» مفترس ؛ وحشيّ . 


الزنبق الَريي [أو الير يَ]؛؟ )1824( ).7( tiger lily‏ 


الزنبق المُرقُط: ضرب من الزّنبق ذو زهرات 
أرجوانية اللون مرقطة ببقع سوداء (نب). 

الفراشة البَبْرِية؛ الفراشة (1816) (.1:) tiger moth‏ 
التمرية : فراشة بدينة ذات جناحين عريضَّيّن مخططين 
أو مُرَقَطيْن. 

الكْمندل (1909 tiger salamander )7.( (ca.‏ 
الببريّ؛ السَمَئْدَل التّمريّ : سَمَْدَلُ شمالأميركي داكن 

ن بعضه مُرَفَط وبعضّهٌ مخطط بلون ضارب إلى 

الصفرة . 

القِرش الِريّ؛ القِرشضش (1784) ).7( tiger shark‏ 
النمِريّ: قرش ضخم.ء بي اللون أو رماديْهُ» مفترس 
للإنسان» من أقراش البحار الحارّة يخاصة. 

tight [tît] (adj.; adv.) > alteration of earlier 
thight close, dense, of Scand. origin > 
)1507( سَدود؛ كُيِيم: لا ينفذ منه السائلٌ أو‎ )١( 
الغاز أو الضوء <0015م نہ > (۲) «أء مُحكم‎ 
الإغلاق <۲ع۷٥c +2[ نہ 4> . «ب» مشدود؛‎ 
ضيّق‎ )٣( وثیق؛ مُحْكم الد <ا0ہk بد ھ>‎ 
>2 ~ ملَْر؛ٍ تراش‎ )٤( >a ~ہ‎ shطناا<‎ 
defensive formation in football> 
> بارع؛ يُقِظ ؛ متأهّب () أنيق (۷) خرج ۾‎ )6( 
00مع (۸) شديد؛‎ man in a ~ situation < 
<his ~ control of the مُخكم‎ 
متعادك‎ )٠١( بخيل؛ شحيح‎ 00 company > 
محر أو‎ )١١( التائج تقريياً <7806 نہ ھ>‎ 
> مضغوط إلى أبعد حد؛ مَلِيء تماماً < 62168 ب-‎ 
ثمل؛ مخمور؛ سكران (۱۳) مُكنّفٌ جداً‎ )١١( 
مرصوص؛‎ )۱٤( > ولط‎ ~ اiterary‎ style > 


(۲) صلة خفيّة أو سرّية (۳) «أ» كتاب مستوخى 
من فيلم سينمائيّ أو برنامج تلفزيوني. «ب» كتاب 
كان المصدرٌ الذي استُوحيَ منه فيلم سينمائيّ أو 
برنامج تلفزيونيّ. 

الأوكازيون المشروط: أوكازيون (.7/) ©5891 هلع06) 
يُشترط فيه على المرء أن يشتري» علاوةٌ على السّلعة 

التي يريد. سلعة أخرى غير راغب فيها. 

tie.mann.ite [të ma nît’] (2.J) > named after 
W. Tiemann, (died 1899), German 
scientist who found it > (1868) التيمائيت:‎ 
معدن رماديّ داكن إلى شه أشود قرامة يلد‎ 

الزئيق (مع). 
يَنْنْسِين: مدينة في الجزء [0آكا Tien.tsin (tin‏ 
الشماليّ الشرقيّ من الصين . سكانها ۷,۷۷٠,٠٠١‏ ن . 

tie.pin [tî pin’] (1.J > tie + pin> (1780) = 
scarfpin. 

Tie.po.lo ([tyë pê 16], Giovanni Battista 
رسام‎ :)۱۷۷۰ - 1١7957( تیاپولو» جيوفاني باتيستا‎ 
إيطاليق. اشتهر بلوحاته الجصيّة التي زيّن بها عددا‎ 

من القصور والكنائس. 

tier’ [têr] (n. vt. i.) <Mid. F. fire =‏ 
)١(‏ صف. وبخاصة: أحد (1569) > rank‏ 
صفوف المدرّج (۲) طبقة 8 (7) يضع أو يرتّب في 
صفوف مُدرّجة أو طبقات × )٤(‏ يرتفع على هذا 


النحو. 

ti.erَ [tî or] )7.( )1633( فاعنا (۲) مزر‎ )١( 
للأطفال (ع).‎ 

tierce ([tërs] (2.J) > 35410. Eng. = one 


(۱) العلعية : وحدة وزن قديمة تعادل < ل1۲طا 
۲ غالوناً أو ١64‏ ليتراً (۲) الُلاثية : ثلاث ورقات 
متعاقبة من منظومة واحدة [في وَرق اللّعِبِ أو 
الكوتشينة] 
tier.cel [tër sal] (7.J) (14c) = tercel.‏ 
مُصَمّْف؛ مُطيّق : مُرَنّب (1807) tiered [êrd] (adj.‏ 
في صفوف أو 
قضيب الرّبط: (1839) (.7) [ tie-rod 0 ۲0d‏ 
قضيب فولاذيٰ يستخدم للرّبط ما بين الأجزاء 
المختلفة . 
<F. = third‏ .مم tiers é.tat [tyër zã ta]‏ 
estate> = third estate.‏ 
حرير الأب : قماش )1915 tie silk (n.) (ca.‏ 
حريري طَرِيّ أو مرن تُصنع منه الأب [ آي أربطة 
العُتُى] والبُلُوزات وغيرها. 
tie tack or tie tac [tî tãk’] (r.) < origin‏ 
ديوس الأرية بة: ديّرس (1954 unknown > (c4.‏ 
زِينيّ یربط أحد طَرَئَي الأربة [أي ربطة العَنَّ] بالآخر 
أو ربط الأربة بالقميص . 
)١(‏ مَرْسّی (۲) (1851) (.۸) tie-up [tî üp’]‏ 
دأ زريبة بَقَر. «ب» مَربط يقرة [في زرية] 
(۳) توققف أو تعظل [السَيْرٍ أو العمل] )٤(‏ صلة؛ 
ارتباط . 
tiff [tif] (7 vi.; n.) <origin unknown > (ca.‏ 
)١(‏ يتشاحن؛ يتشاجر 8 (۲) مشاخنة؛ (1727 
مُشاجَرة . 
tif.fa.ny [tifa nî] (n.) < origin obscure >‏ 
التّيفانىَ: ضرب من القماش الحريري أو (1601) 
تيفاني» Tif.fa.ny [tifa nî], Louis Comfort‏ 
لويس كومفورت ۱۸٤۸(‏ - ۱۹۳۳): رسام ومصمم 
ومزخرف أميركيّ. ابتكر نوعاً من الزجاج المُصَبّعَ 
عرف باسم «زجاج تيفاني». 
tif.fin [tif on] )7.: vi.) > origin obscure >‏ 
(۱) غّداء § (۲) يتغدى : يتناول طعا الغداء . (1800) 
يفليس ‘ Tiflis (tif lis] former name of Tbilisi‏ 
تبيليسي: عاصمة جمهورية جورجيا. سكانها 


الشَّدّادة: رافدة خشبية رابطة (عم). 
kor] (n.) > tie + break-‏ “قوط tie.break.er [tî‏ 


good cOndi(101 > (13°) ريّان؛ ممتلىء‎ )١( 
الجسم (۲) ملائم؛ مُرْضٍ (۳) حَسَن (4) مرتّب؛‎ 
> ~ thinking < منهجيّ؛ دقيق‎ )٥( أنيق‎ 
یرتب‎ )۷( § >a ضخم <5101 ~ہ‎ )١( 
غطاء الكرسي: غطاء زِينيّ لظهر الكرسي‎ )۸( § 
وذراعيه (4) المأبرة: وعاء لأدوات الخياطة من إبّر‎ 
ْ وما إليها.‎ 
57808 (835: clean, neal, nice. : مرادفات‎ 
orderly’, snug, spruce, trim. 

antoayms: deranged, disheveled, أضداد:‎ 
slovenly’, unkempt. 


ti.dy.tips [tî di tips’] (7”.) (1888( النجَا‎ 


الكاليفورنيّة: نبات من الفصيلة المركبة ذو رؤوس 
زهرية صمراء. 
tie [tî] )7.: v1.; i.), tied; ty.ing or tie.ing (bef.‏ 
)١(‏ «أ» رباط. «ب» شريط الحناء (۲) 12c(‏ 
«أ» الشَدّادة: عارضة أو زاوية إلخ. تشد جزءين من 
المبنى بعضهما إلى بعض. «ب» قضيب الربط: 
قضيب مستعرض نشد إلى أمثاله قضيان السّكة 
الحديدية لحخبتها في موضعها (”7) صلة؛ رابطة 
(4) الرّباط : خط منحن يربط بين نغمتين على سطر 
واحد (0) «آ» التعادّل: تعادل [في الأصوات أو 
ام المحرزة في لعبة]. «ب» التعادلية: مياراة 
تختم بمثل هذا التعادل (5") طريقة الرّيط 
(۷( 0 الأذية : رياط العنق. «ب» حناء أوكفورد 
(را. 7 0710150) § (۸) يربط؛ يعقد (4) آ) يربط 
برباط الزوجية. «ب يربط برباط موسيقي )٠١(‏ يقيّد 
)۱١(‏ يعادل [في مباراة] × )١7(‏ يِرْبَط؛ يعْمّد 
(۱۳( يتعادل < .4 - <The two teams‏ . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مشغول جداً. ried up‏ 
)١(‏ يقَيّد؛ يحذ من الحرية (۲) جره ««مل ~ 0) 
عل اتخاذ موقق از نتراره. أو على اراق تعن 
شروط عقد إلخ. 
)١(‏ ينطبق على؛ ينجم مع (۲) يِل هذا - ها 


)١(‏ يهاجم أو يباشر عملا باندفاع لهذ - ما 
ونشاط (1) يوَبْخْ بقسوة (1) يلتهم. 

to ~ off يعقّد؛ يرزبط.‎ 
to ~ one on يكر؛ يَثْمَل.‎ 


)١(‏ يُقيم حَفْل زواج (۲) يتزرّج. 1٥ہ‏ eطا‏ - ها 
)١(‏ يريط بإحكام (۲) يعطل [العمل أو من ~ہ م1 
النشاط] (7) يعرق أو يعرقل [السيرٌ إلخ .] )٤(‏ يوظف 
[المال] بحيث يتعذر استدماره في أغراض أخرى 
)٥(‏ يَطْعّل امرءاً أ ويستغرق ونه كله (7) يرتبط أو يتصل ب 
(۷) يشترك أو يتشارك مع . 
(n.) < tie + back > (1926)‏ [علقط tie.back [tî‏ 
)١(‏ المِرّدّة: حَبْل زينيّ شد به خضر السّتارة إلى 
جانب التافذة (7) .ام عد: ستارة ذات مِرَدَّة. 
tie beam )7:.(‏ 


)١(‏ المياراة الفاصلة: مباراة (1932 .هء) <مم 
تَقَام بين فريقين تعادلا في مباراة سابقة (۲) كاسرٌ 
التعادل: وقت يضاف إلى مُه الب لتقرير من يفوز 
في مباراة انتهت أصلة بالتعادل [في التيس وكرة 
القدم]. 

tied up [tid üp] (adj.) مشغول جداً.‎ 

يُعَقَد: يُحْدِث عَقّداً في الثوب (./۷) [017“قا] مرم 

من الصّبغ أكير 
من ذلك الذي تأخْدهُ أجزاء أخرى ıie-dyed‏ > 
. < 6325ل 

التعقيد (را. (1928) (.1) [128آ آل tie-dye.ing [tî‏ 
المادة السابقة). 

tie-in [tî In] (/.) )1925( صلة؛ رابط‎ )١( 


ثم يصبِعُهُ بحيث تأخذ أجزاء منه قَذْراً 


timberwork 


وعلى القرات الروسيّة في معركة فريدلند 
.. بموجبهما تم التحالف بين فرنسا 
والروسيا فاقتسمتا آورویا في ما بينهماء وائفق على 


أن تواصل القوات الفر 1 نسية احتلال بروسيا حتى تدفع 
هذه الأخيرة غرامة حربية مقدارها مئة وعشرون 
مليون فرنك . 


tilt [tj (n.; vı.) > Mid. Eng. reld = tent, 
ظَلَة عربة أو زورق (15) < لمهم‎ )١( 
يُظلل: يرود بظلة [أو غطاء].‎ (5 
til [Ul (n. vt.: i.) < Mid. Eng. fylten. 
tilten = to cause to fall, overthrow > 
)1511( المتاقفة : مقارعة بالرماح ب بين فارسين‎ )١( 
> at مطاعتة (۳) مشادة كلامية )0 سرعة [أنا]‎ )۲( 
(ه) «أ» إمالة؛ تمييل. «ب» انحدار.‎ - < 
> They had a ~ «ج» منْحَدْر. «د» نزعة؛ مَيْل‎ 
toward military involvement > 
المثاقفة المائية: رياضة مائة يثاقف فيها‎ )( 
اللاعبون أو يتطاعنون بمثل الرماح وهم على متون‎ 
× المراكب § (۷) يُميل؛ يُمَيّل (۸) يُسَدْد [رمحاً]‎ 
يَنْزِع؛ يُميل [إلى الأخذ‎ )٠١١( يّميل؛ ينحدر‎ )9( 
يتطاعن؛ يتثاقف‎ )١١( ]. برآي أو اتخاذ موقف إلخ‎ 
. > )0 ~ 2] 597106 < يَشْنَ هجوماً‎ )١7( [بالرّماح]‎ 
tilth (tilth] (7.) > 541:0. Eng., from Old 
Eng., from filian = to till> (bef. 12c) 
أرض محروثة (۲) حراثة؛ فلاحة.‎ )١( 
tilt hammer )71.( المطرقة التّقَاطة: مطرقةً إسقاطيّة‎ 
ضخمة تُستخدم في تطريق المعادن.‎ 
tilt.me.ter [(tilt’ mê tor] (n.) <tilt + 
المحدار: أداة لقياس انحدار (1923) < ماسج‎ 
. سطح الأرض‎ 
tilt.yard (tilt yãrd’] (8 / > نر‎ ( + yard> 
. ساحة المُثاقفة: ساحة ر تجرَّى فيها المطاعنة بالر ماح‎ 
tim.bal [tim bal] (ı.J) <F. rimbale, mod- 
ification of Old Sp. atabal, from Ar. 
{çabl= the drum > (1680) = kettledrum. 
tim.bale (tim bal; tim bãl’] (r.) <F. 
kettledrum > (1824) الطُغبّل : «أ؟ مزيج من‎ 
لحم وخقّر يُخْبّز في قالب. «ب» قالب الطْمْيّل.‎ 
دج قالب صغير من المعجنات يُحْقَى بالطل‎ 
أععط.سة‎ (tim bor] (n.; vı.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. = building, wood > 
«أ» أشجار. «ب» غابات (ع12 .)©ط)‎ )١( 
خب ا[للبناء أو التجارة] (7) قطعة خشب‎ )۲( 
فلع [من أضلاع المَرْكب] (5) «أ) مادّة.‎ )٤( كبيرة‎ 
«ب» مؤهلات شخصية [لشغل منصب أو وظيفة]‎ 
` يكو أو يُِدَعُم بالأخشاب.‎ )8 
مرعرا سن‎ (n.) = timbre. 
tim.bered (tim bord] (adj.) (15c) خشبيّ:‎ )١( 
مصنوع من خشب (۲) أو مزود بالأخشاب‎ 
. > - 30565 < شاجر: كثير الأشجار‎ )۳( 
tim.ber.ing [tim bar ing] (n.) (15c) 
أخشاب [للبناء] (۲) شيء مصنوع من أخشاب.‎ )١( 
tim.ber.land (tim bor lãnd’] (n.) < timber 
+ lanıd< )1654( المَْجَرة: غابة ذات أشجار‎ 
. خد منها الاخشاب‎ 
tim.ber.line [tim bor lîn’] (nı.) > timber + 
اللطاق الشْجَريَ: أقصى ارتفاع عن سطح < ۴زا‎ 
البحر لا ينمو الشجر بعدهء في الجبال والمناطق‎ 
. القطِيةَء بيب البرد القارس‎ 
tim.ber.man [tin bor man] (n./) < timber + 
man > (15c) = lumberman. 
timber wolf (ıı. .)1980 ذئب الغابات (را.‎ 
tim.ber.work [tim bor wûrk’] (n.) < timber 
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titulus =‏ هآ til.de [tilda] (n.J) < Sp., from‏ 
التلدَةَ: علامة (1864 superscriplion > (ca.‏ 
)2-0 توضع فرق حرف n‏ في الإسبانية إشارة إلى 
أنه يُلفظ ررم < كما في كلمة 8501© مثلاً > . 
tile [til] (n.; vı.) > 010 Eng. tigele, from L.‏ 
regula = tile> (bef. 12c) ؛aَرُجا e )١(‏ 
ترميدة. «ب» آَجْرَ؛ قرميد (۲) أنبرب الصّرف: 
أنبوب فخاريّ أو إسمتتيّ يستخدم في إنشاء مصارف 
المياه (7) الرقاقة الفلينيّة؛ الُقاقة المطاطيّة: رقاقة 
من فلين أو مطاط تُكّى بها أرضية الحجرة أو 
جدرانها )٤(‏ قبّعة. وبخاصة: قبّعة حريرية عالية 
5() يكو بالآجرّ إلخ. )١(‏ يمد أنابيب الصّرْف 


في. . 

tile.fish [tîlfish] (n.) < tile- oi ffeati o 
of New L. Lopholatilus, genus of fishes 
e the i + التلفيش: < اكثكر‎ 
بنفسجيّ اللون» مرَقَط ببقع‎ 4 
صفراء مستديرة» وعلى رأسه‎ <<. 

. زائدة لحمية‎ tilefish 
tiling (tî ling] (”.( )15©( القرؤمدة: تغطية‎ )١( 
بالقرميد (؟) أجرٌّ؛ قرميد (۳) السطح المقَرْمَد‎ 
سطح مكسو بالقرميد.‎ 

[tîl] (prep. conj.) > 010 Eng.: til>‏ ألان 
)١(‏ إلى؛ حتّى (۲) إلى أن. (bef. 12c)‏ 

till [tîl] (vı.) > Mid. Eng. tilien, from Old 
Eng. tilian > (bef. 12c) يَحْرّثْ؛ يفلح.‎ 

till [tîl] (n.) > 711:0. Eng.: tylle> (15c) 
مستودّع التّفانس: صندوق أو خزانة أو مُرْجٍ تُخفظ‎ 
فيه التّفائس.‎ 
till“ [til] (ı.J) <origin unknown > (1842) 
الحَرِيتُ الجليديي: خليط من الصلصال والرمل‎ 
والحصى والجلاميد يُرسّبهُ نهرٌ جليديَ (جي).‎ 

til.age (til 1j] (7.) حراثة؛ فلاحة (ء15)‎ )١( 
أرض محرولة.‎ (۲( 

til.land.si.a [ti lãnd 21 2] (n.) < named after 
Elias Tillands (died 1693), Finnish 
التيلائدزيا: نبات من (1759) < اكنصهاهط‎ 
فصيلة الأناناس موطنه أميركا الاستوائية وأميركا‎ 

شبه الاستوائية . 
til.ler' [tilor] (r.7 vi.) < Old Eng. telgor,‏ 
telgra = (wig, shoot> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الشّطء؛ المَرّخ: ساق طارئة تنشأ في مطا 
الربيع في ساق النبتة 8 (۲) يُشطىء: يُطلع أشطاءً. 
الحارث؛ الفلاح . tiller [tilar] (n.)-‏ 
til. ler {til or] (n.J) <Mid. Eng. filer, from‏ 
Norman F. {telier = 4‏ 
weaver’s beam > (1625) n‏ 
ذراع الدقّة: ذراع تُستخدم لإدارة 
ك فة المَزكب . وترسّعاً: أداة تؤدّي 
uller‏ دوراً في إدارة شيء ما 

til.ler.man [til ar mon] ).( < tiller + 
man > (ca. 1934) = steersman. 

TiLsit" [(til’sit] = Sovetsk. 

TiLsi® [til’sit] also Til.sit.er (-sit or] (n.) 
> ©. Tilsiter, from Tilsit, Russia > (ca. 
1932( الثليت؛ التّلسيئر: جبن مَسامَيّ» خفيف.‎ 
نصف طريّ» أصفر اللرن» ذو مذاق يتراوح ما بين‎ 

معتدل وحريف . 

معاهدتا يَلَيِيت: معاهدتان Tilsit, Treaties of‏ 
عقدتهما فرنسا في يليت (۷ و٩‏ يوليو ۱۸۰۷) مع 
الروسيا وبروسيا على التوالي إثر انتصار نابوليون 
بونابرت على القوات البروسية في معركة يانا 3628 


tighten 


ملزوز الكلمات <1126 ~ہ 8> )٠١(‏ تادر: 
يصعب الحصول عليه < '[]01111001© ~ <a‏ 
() وثيق؛ حميم 8 )۱1۷( بإحكام The door‏ < 
is shut ~.>‏ )1۸( عميقاً > ~ <to sleep‏ . 
)١(‏ يَشّْدَ؛ (1727 tight.en [tî ton] (v1. i.) (ca.‏ 
يضيّق إلخ. × (۲) يُضيق )١(‏ يقل؛ يندر 
)٤(‏ يتحسّن (0) يتوتر. 
fis’ tid] (adj.) > tight +‏ أتا] tight.fist.ed‏ 
بخيل؟ شحیح؛ منقبض (1844) <e4)اكا/‏ 
الكف؛ مغلول اليد. 
)١(‏ مُطَبَنُ (1876) tight-lipped [tît lip] (adj.)‏ 
الشْمَتَيْن (۲) يكيت؛ صّموت؛ قليل الكلام. 
tight-mouthed [tît moujhd’] (adj.) (1926)‏ 
closemouthed.‏ = 
tight.rope [tît röp’] (n.)‏ 
ل )1801( tight + rope>‏ < 
)١(‏ حبل البهلوان: حبل مشدود 
يقوم البهلوان بألاعيبه عليه 
(۲( وضع خطر. 
الرّداء الْمُخكم : ثوب (1836) (.ام .) [5أ1ا] tights‏ 
ضيّق يرتديه الراقص أو البهلوان. 
tight.wad (tît wöd] (n.) <tight + wad‏ 
البخيل؛ الشحيح + )1900 (money)> (ca.‏ 
المغلول اليد. 
tight.wire [tît -] (n.) < light + wire>‏ 
يلك البهلوان: سلك مشدود يقوم (1928) 
البهلوان بألاعيبه عليه . 
Tig.lath.pi.le.ser III (tig lath pî lë zer]‏ 
تيغلاث فيلاسّر الثالث (توفي عام ۷۲۷ ق.م.): 
ملك أشور ۷٤١(‏ - ۷۲۷ ق.م.). وسّع رقعة الدولة 
وقام بإصلاحات إدارية عديدة. . 
ti. glon 03 glen] (n.) > tiger + lion > (1942)‏ 
الببوء: حيوان هجين ينشأ عن المواقعة بين الببر 
واللّبوءة. واللفظة الإنكليزية منحوتة من كلمة 8615نا 
[الببر] وكلمة لبوءة 1192655 [اللبرءة]ء وقد نحشا 
الاسم العربي بالطريقة نفسها من لفظتي 'بَبْر) 
و(لبوءة» . 
)1942( < رمن[ + ti.gon [tî gan] (n.) > tiger‏ 
tiglon.‏ = 
النَّعْريّة: لغة (1892 Ti.gre [î grã] (7.( (ca.‏ 
ساميّة ينطق بها في الجزء الشّماليَ من إثيوبيا. 

ti.gress اليّرة؛ التّمرة: (1611) (.7) [كعتع ا]‎ )١( 
أنثى الببّر أو الئّمر (۲) المْتَتَمرة: امرأة شرسة أو‎ 
Ti.gri.nya [t2 التَعْرينيّة: (1905) (.7) ]دny ”قمع‎ 
لغة ساميّة ينطق بها في الجزء الشمالي من إثيوبيا.‎ 
Ti.عiك دجلة: نهر في الجزء الجنوبيّ [5تمع تا]‎ 
الغربيَّ من آسيا. ينيع في ا الشرقي من وسط‎ 
تركياء ويجري جنوبا بشرق بنهر الفرات في‎ 
جنوب العراق حيث يشكُلان شط العرب. طوله‎ 

كيلومتر. 


tightrope 1. 


tike [tîk] (ı.) = tyke. 
ti.ki [të kë] (n.) < Maori, from Tiki, first 
man or creator of first man > (1878) 
التّيكيّة : صورة خشبية أو حجرية يعتقد أبناء بولينيزيا‎ 
أن لها قوة خارقة للطبيعة.‎ 
til [til] )7.( <Hin., from Sanskrit tila > 
)1840( السميم؛ نبات السَمسِم.‎ 
til.bur.y (til ba rî] (7.J) > named after 19th 
century Eng. coach | 
builder > )1814( : التلبريّة‎ 
مَزكبة خفيفة ذات عجلتين‎ 
. انين‎ tilbury 


س i‏ و 
cgg; 8 mc; Û in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 56 boot; ou out: û under; û urgent. 3 ~ a in alone, ¢ in system. ı In casily, o in gallop, u in circus.‏ ق date; ã care; ã cur;‏ ق ã at;‏ 


timetable 


الأجّل: الوقت المحدّد لإنجاز عمل (./) أأصثا مص 
معيّن أو مهمَّة بِعَدْيها. 

القَرْض الموقوت: قرض (1910) (.) |04٣‏ عض 
واجبٌ الوفاء في وقتٍ معين. 

القُفل الموقوت: قُفْل (1877 .2ع) (.7) (ime lock‏ 
مَصْرِف أو نحره مزودٌ بآلية تجعل من المتعذر فتحة 
قبل و قت محدد . 

time.ly [tîm li] (adv.; adj.) (bef. 12c) فى‎ )١( 
حينه؛ في الوقت المناسب § (۲) حادث في الوقت‎ 
> "31¥ المناسب (؟) ملائم للعصر أو للمناسبة‎ 
~ 50015 < 

ماكينة الزمان: ماكينة (1895) (.:7) time machine‏ 
انتراضيّة أو خيالية تمكن المرء من العودة إلى 
الماضي أو الارتحال إلى المستقبل . 
time money ).( (ca. 1914) = time loan.‏ 

السّتد الموقوت: سَتَدَ (1909 time note )1.( (ca.‏ 
واجب الوفاء في وقت معيّن . 

time.ous [tî mas] (adj.) (15c) = timely. 

time-out تعطيل؛ تعليق (1926) (.7) [- آ1[‎ )١( 
تعطيل مُرَقّت لِلّعِبٍِ (رب).‎ )۲( 

time out of mind (1 5c) = time immemorial. 
time.piece [tîm pëês’] (n.) < time + piece> 
)1765( ساعة [يدوية أو جدارية].‎ 

tim.er [tî m?r] (/7.) )1841( ساعة. وبيخاصة:‎ )١( 
(؟)‎ (stopwatch ماعة التوقيت (را.‎ 
المُؤٌمتة: «أ» أداة في‎ )۳( timekeeper 2-3 
محرّك داخليّ الاحتراق تجعل الشّرارة تنبعثٌ في‎ 
الرقت المناسب. #ب»6 أداة أو ساعة تعلن بإطلاقها‎ 
صوتاً معيّناً انتهاة فترة زمنیز ماء أو غيل أو تؤقّف‎ 
أداةٌ أخرى في مواقيتٌ محددة ا‎ 

times [tîmz] (prep.) (14c) في ؟ مَضبرويا في‎ 
> Three ~ three is nine.>. 

مُوَفْر الوقت: شيء (.7) [۷2۲ time—sav.er [tîm sã‏ 
مور للوقت . 

time.sav.ing [tîm sã’ving] (adj.) (1865) مُوَفْر‎ 
. > ~ methods > للرقت‎ 

var] (n.) (1584)‏ م50 time.serv.er [tîm‏ 
الانتهاز يَّ: المساير للرأي العام أو لذوي السلطة 
تحقيقاً لمصالحه الخاصة . 

time.serv.ing [tim ”[ (n. adj.) (1621) 
. الانتهازية § (۲) انتهازيّ‎ )١( 

timeshare [tîm  shûr’] ر.م)‎ = time-sharingb. 

timeshar.ing (tîm shãr’ing] (n.) (1967)‏ 
المشاركة الزمنية: «أه نظام يمكن عدداً من 
المشتركين المقيمين في أماكن بعيدة من استخدام 
الكومييوتر الواحد في وقت واحد. «ب» امتلااك أو 
استنجار مشترك لمنزل في مَضِيف ونحوه من قبل 
عدة أفراد بحيث يَشْغْل كل منهم المتزل» على 
التعاقب» أو بالدٌّورء فترةٌ قصيرة. 

time sheet )2.( (1893) صحيفة الدوام:‎ )١( 
صحيفة يدون عليها الوقت الذي حضر فيه العامل‎ 
إلى العمل والوقت الذي غادره فيه» والوقت الذي‎ 
استغرقة إنجاز كل مهمّة أو عمل (۲) صحيفة ساعات‎ 
العمل: صحيفة يدون فيها مجموع ساعات العمل‎ 
الذي أذّاه كل عامل خلال أسبوع أو شهر.‎ 

إشارة الوقت؛ إشارة ضبط الوقت : (.72) 518281 time‏ 
إشارة تذاع بالراديو للدلالة على زمن معيّن ولضبط 
أجهزة التوقيت وَفْقّها. 

علامة الضرب: علامة (1948 times sign )7.( (ca.‏ 
(×) التي تدل على ضرب رقم بآخر. 

الحم الزْمنيّ : أداة )1892( (.70) time stamp‏ 
لتسجيل التاريخ والوقت اللذين استَظِمَت أو أرسلت 
فيهما الرسائل والأوراق. 


time.ta.ble [tîm tã’bol] ل.س)‎ <rtime + 


1904 


الساعة أو الزمن كما تعلنهما الساعة. هل )ه ~ عا 


فترة سعادة أو متعة استنائية. 0زا و'عهن (he ~ of‏ 


يضبط النغم أو الإيقاع . > to beat‏ 
تعلن الساعةً الوقتٌ على ,~ (20ط +) لممع keep‏ 0ا 


to pass the ~ of day (with ...) يتبادل التحية مع‎ 

الأجر ونصفه: أجرة (1888) ).7/( time and a half‏ 
العاملء لقاءَ العمل الإضافيّ أو لقاء العمل في 
العطلء بمعدّل واحد ونصف من أجره العاديّ . 

القنبلة الزمنيّة؛ القنبلة (1893) )/١.(‏ :مط time‏ 
الموقوتة: «أ» قتبلة معَذة للانفجار في وقتٍ محدّد 
سَلَّفاً. «ب» شيء ذو مفعول خطر ولکنه مؤجل . 

كبسولة الزمان: وعاء (1938) ).7/( time capsule‏ 
مشتمل على سجل تاريخيّ أو على أشياء ممثّلة 
لثقافة العصر يوضع تحت حجر الأساس من مبنى 
بحيث يظل مصونا حتى تكتشفه الأجيال القادمة . 

بطاقة الدٌوام: بطاقة (1891 time card ).( (ca.‏ 
تُستخدم مع ساعة ضبط الدوام ويسَجّل عليها زمانٌ 
بدء العامل عملَهُ وتركه إيّاه كل يوم. 

الخريطة الزَّمنيّة: (1830 time chart (/.) (ca.‏ 
«أ» رسمٌ بيانيّ يُظهر الأوقات القياسية في مختلف 
أرجاء العالم بالنّسبة إلى وقت معيّن في مكانٍ معيّن. 
«ب» جدول بالأحداث البارزة خلال سنوات 
متعاقبةء في نطاق حقبة تاريخية معينة . 

ساعة الدّوام: ساعة تسججل (1887) (.:) time clock‏ 
زمان بده العامل عملّهُ وتركه إيّاه على بطاقة دوامه 
الخاصة . 

time-con.sum.ing [tim kan s56 ming] 
مستغرق وقعاً طويلاً (1931) (.زكه)‎ )١( 
> مُضيع للوقت نه‎ )١( >a ~ speech < 
tactics > . 

timed [tî1md] (24j.) (ca. 1855( موقوت‎ )1( 
ذو توقيت من نوع‎ )۲( >a ~~ explosion < 
. <a poorly ~ speech > معيّن‎ 

الرديعة الموقوتة: وديعة (1851( ).7/( time deposit‏ 
لا يستطيع المُووِعٌ سحبها إلا بعد إشعار مُسَبق أو بعد 
انقضاء فترة متفق عليها (تج). 

time exposure (/.) (1893) : التعريض الزمني‎ )١( 
تعريض الفيلم الفوتوغرافيّ للطاقة الإشعاعية فترة‎ 
معيّنة تزيد عادة على نصف ثانية (؟) الصورة‎ 
. التعريضيّة : صورة مأخوذة بالتعريض الزَّمنيّ‎ 

الإطار الزمنيَّ: فترة من (1964) ).7/( time frame‏ 
الزمان ويخاصةٍ في ما يتصل بعملٍ أو مشروع معيّن. 

الفتيل الموقوت: فتيل مُعَدٌ لتفجير (.۸) time fuse‏ 
القنبلة في وقت معين . 

time-hon.ored [tim ön’‘ord] (adj.) (1593)‏ 
أثيل؛ قِدَمىَ الإجلال: متمتّع بقداسة القِدَم -- > 
customs >.‏ 

الزمن الشّحيق: )1602( ).7/( time immemorial‏ 
زمن مُوْغِل في القدم . 

time.keep.er [tîm kë’ par] (n.) <time +‏ 
)١(‏ ساعة [لقياس الوقت] )1686( > keeper‏ 
(۲) مسجل ساعات العمل [التي يؤديها العمال في 
مصنع ما] (۳) ضابط الوقت أو مُعْلُِهُ [في مياراة 
رياضية]. 

)00 قاتل الوقت أو مُضِيعَْه (1751) (.) time killer‏ 
سدّى (7) «أ» مَضَيّعَة للوقت. «ب» لهو؛ تسلية 

التخلف الرَّمنيَ نن: الوقت (1895) dme.lag (ı.)‏ 
الفاصل ما بين ظاهرتين مترابطتين» وبخاصةٍ بين 
السبب والنتيجة . 

time. less [tîm los] (adj.) <ıtime + -less> 
)1560( سَرْمدِيَ؛ أبدي (7) خالد؛ لا يُبليه کي‎ )١( 
. الأيام‎ 


timbre 


شيء بصنو من خشب. work > (14c)‏ + 
tim.bre also tim.ber [(tim’ bar; tim’ bra] (n.‏ 
<F., from Old F. = a bell struck with‏ 
الجُرْس: النغمة المميّزة (1849) < ۲٤ص‏ صجط a‏ 
لصوتٍ أو آلة موسيقية (مو). 
tim.brel [tim bral] (7.J) < diminutive of‏ 
obsolete Eng. finıbre = tambourine >‏ 
tambourine.‏ = )1500( 
time [tîm] (n.; v1. adj.) > Mid. Eng. time,‏ 
from Old Eng. tina> (bef. 12c) (1)‏ 
«أء وقت. «ب» وقت كافي. «ج»* وقت فراغ 
(۲) الوقت المناسب؛ الفرصة المناسِبة (7): موعد؟ 
ميعاد؛ أوان >.~ She arrived ahead of‏ > 
)٤(‏ «أ» زمن. بث عصر ~s>‏ ]20167 > . 
«ج» ./م: الأحوال السائدة في الوقت الحاضر أو في 
فترة معيّنة من الماضى <the trend of (he‏ 
<ی~ہ. ود افر الحاضر 19112011211 > 
)٥( issues of the ~ <‏ مدة حياة المرء أو 
خدمته العسكريّة أو الأيام التي يقضيها في السجن 
)١(‏ فْضْل؛ موم ~ It's very hot for this‏ > 
< .4۲ل 01 (۷) نسبة السرعة [فى الير أو الرقص 
أو الكلام] )۸( الساعة <Whal ~ is i1?>‏ 
(۹) توقيت < ~ 51012111365 > e )٠١(‏ هَرَّة 
:pl. «ç» . > We have met many ~s.>‏ 
أضعاف > <was three ~s bigger‏ )11( 
«أ» الساعات التي قضاها [أو التي يجب أن يقضيها] 
المرء في العمل. «ب» الأجر محدّداً بالساعة إلخ . 
اج ا المدفوعة عند الصرف أو الاستقالة 
Pick up your - and get out.>‏ > 
(0) دَور؛ دور في الأب <four ~s at‏ 
<521 8 (15) يوقت (۱4) يُناغم؛ يجعله متسجماً 
مع 8 (165) زمنيَّ؛ موقوت < 601506 ~ 2> 
)١7(‏ «أ» تقيطى؛ بالتقيط ~ 82> 
purchase >‏ . دب» مقكط ~ >a‏ 
payment >.‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تكراراً؛ مرةً بعد أخرى. 
تكراراً؛ مَرَاتِ من غير حَصْر. ۲ who ub‏ وله 
ضدّ الوقت؛ [يعمل] محاولاً إنجاز ,~ اكدنععة 
مهمَةٍ ما خلال فترة معينة. 
تَعَدْمِيَ إلى ,~ ahead of (or bom before) one's‏ 


~ and again 


حد بعيد. 

باكراً؛ قبل الموعد المحدّد. ,~ ahead of‏ 
داثماً. ,~ all the‏ 
في كل مرَة؛ على حدة. ,~ ata‏ 


)١(‏ سابقاً؛ في فترة ما [من الزمن .~ ٠٥٤‏ ا« 
الماضي] (1) معا؛ دفعة واحدة. 

احياناً؛ من حين إلى آخر. al ~s‏ 
)١(‏ في الوقت نفه (۲) ومع .- صت عط )م 
ذلك؛ ويرغم ذلك. 

وق حدوث الشيء؛ عند حدوث أمر ما. ,~ al the‏ 


(را۔ behind the ~s .(behind‏ 
لفترة قصيرة. ,~ for a‏ 
من حين إلى آخر؛ بين القَيْنة والمَيْنة. ,~ 0) ~ from‏ 
بعد حمس دقاتق . ,~ in five minutes‏ 
)١(‏ في الوقت المناسب (۲) عاجلاً أو ,ہ 00مج ہڑ 

قبل فوات الأوان. 


عاجلاً؛ ترا جداً؛ بمثل لمح البصر. ,~ in no‏ 
عندما يكون المرء مستعداً. ,نہ 
على وشك الوضع أو الولادة. > near her‏ 
)١(‏ في الوقت المحدّد أو المناسب ,- وز 
(۲) مم الوقت ؛ في نهاية المطاف؛ عاجلاً أو آجلة 
(؟) وفقاً للإيقاع الصحيح. 

في الموعد المحدد؛ في الوقت المناسب. ,~ ورهن 


in one’s own good 


tinkle 


مادة يابسة مُستخرجةٌ من بعض الفُطور فدح فيها 
الثار (۲) الملهب: كل ما يثير أو يُسَرّع الالتهاب 
The spark of your idea will spread‏ > 
through the fresh ~ of new‏ 
generations. -— L.J. Halle>.‏ 
tin.der.box [tin dar böks’] (n.) < tinder +‏ 
)١(‏ علبة (1530 .8©) <عرومم 
القذح: علبة معدنية تشتمل على 
صوفان وحجر فذح () 
اللهوب : دأ شيء أو موضع 
صريع الالتهاب . ب٤‏ موضع م أو 
حالةٌ عرضة للتفجر في أية لحظة . 
tine [tîn] (^.J) > Mid. Eng. find, tene, from‏ 
Old Eng. tind, from Common German-‏ 
الشركة : كل شيء ناتىء مسَدِقٌ 12٥(‏ .)ءع) < |٥‏ 
الطرف . 
tin.ea [tin’]Î o] (n.J) <L. = worm, moth >‏ 
(14c) = ringworm.‏ 
الأذُن الصّفيحيّة : أذن صمّاء (1920 e۲ )۸.( )٥a.‏ 5ف 
أو فيها وَقر. 
tin.foil [tin’foil’] (n.) <tin + foil> =‏ 
silver paper.‏ 
ting [ting] (n. vt. i.) <imitalive > (1602)‏ 
(۱) رئين § )۲( يرن؛ e‏ يرد x‏ )۳( يرن . 
tinge ([tinj] (vr. 2.J), tinged; tinge.ing or‏ 
ting.ing < Mid. Eng. ftingen, from L.‏ 
)١(‏ يُلَرّن tingere to dip, moisten > (15c)‏ 
[تلويناً خفيفاً] (۲) يُشرب: يُشْبِع برالحة خفيفة 
أر طعم خفيف (۳) يَشُوبٍ 8 )٤(‏ لون خفيف 
)ه( مشحة؛ أثر 2 His music assumed‏ > 
wild ~. — William Blake> .‏ 
tin.gle [ting gol] (vi. n.), -gled; -gling‏ 
Mid. Eng. tinglen, originally, to be‏ > 
affected with a ringing sound in the‏ 
)01( يستشعر وخزاً أو لَذْعاً أو نَوْصاً )14٤(‏ < ومدء 
خفيفاً [من أثر ضرب أو برد إلخ .] (۲) یخز؟ 
يَلْذْع؛ فرص [على نحو طفيف] (۳) يرن 
65) وخر 0 فرص [حقف]. 
(n.) = tingle 4.‏ [وستاع tin.gling [ting‏ 
إله من صفيح: شخص مد بنفسه. (.:) tin god‏ 
مسلط بطبعِهء. يتولى مركزاً من مراكز السّيطرة أو 
الحكم. 
خوذة فولاذية. )1917( (.1) tin bat‏ 
tin.horn [tin hêrn’] (n. adj.) <tin +‏ 
)١(‏ المذعي. وبخاصة: مقامر (1885) <0۲۸ 
بجح رغم قلة ماله أو مقدرته 8 (۲) تافه أو 
رخيص. 
(۱) الماح ؛ ).1 tin.ker [tingk’ or] (n. vi;‏ 
الشمكريّ : من يصنع الأدرات رالاراني الصفيحية أو 
المطليّة بالقصدير (5) الملهُرج: عامل غير بارع 
(۳) العّجَريَ: شخص من الغجر (ع) (4) سمكة 
إسفمري صغيرة 8 (0) يصمح ؛ يَُمْكر: يَعُمل عمل 
الماح أو الشمكريّ )23 يُلْهْوِجٍ : يعمل بغير براعة 
(۷) يعْبث: يَشْهْل نفَة بشيء ما على غير طائل × 
(۸) يصلح أو يعمل بغير براعة. 
tinker’s damn or tinker’s dam [-dãm] (n./‏ 
<from the tinker's reputed habit of‏ 
سَقَط المتاع: شيء تافه (1876 )٥۵.‏ < ع ایںc‏ 
أو ضثيل القيمة < ~ <nol worlh ù‏ . 
-kled; -kling‏ ,ر.: .»2 tin.kle [ting kal] (vi.‏ 
)١(‏ يرن × (۲( يُغلن <imitatlive > (15c)‏ 
[الرقت)] بالرنين eh (r)‏ يرن: يجعله يرد . 
اب٤‏ يوقم نغمة بهذه الطريقة 8 )٤(‏ رئين. 


linderbox !. 


1905 


tim.o.thy [tim’o thi] (r.) 
<origin obscure> (1747) 
اتيْموثية؛ عَصّرية المروج: عشب‎ 
معمر يتميّز بعناقيده الزهرية الطويلة‎ 
ذات الشكل الأسطوانيّ» ويُعتبر من‎ 

أفضل الأعشاب العلفيّة . 

tim.pa.ni دم صل]‎ nê] (n.) <It., pl. of 
timpano kettledrum, from L. 01 
= الدَفَيّةَ: دُفَان [أو أكثر] (1854 .03) < نعل‎ 
ينقر عليهما عازف واحد في أوركسترا أو فرقة‎ 

موسيقنية . 


tim.pa.nist [tim’ p2 nist] (n.) (ca. 1902) 
. الدَفىَ: العازف على الدَفْية‎ 

ky55 5] (7.J) (ca. 1902)‏ د Tim.u.cu.a [tim‏ 
التيماكيوويّة : لغة منقرضة من لغات الهنود الحمر 
كان يُنطق بها في الجزء الشماليّ الشرقيّ من ولاية 
فلوريدا الأميركية . 

Timur Lenk [ti möor’lëngk’] = Tamerlane. 

tin [tin] (n. vt.’ adj.), tinned; tin.ning 
> Mid. Eng. tin, Old Eng. tin> (bef. 
126( القصدير؛ الصفيح (ك) (۲) تتكة: علبة‎ )١( 
من قصدير (۳) المُعَلّب: علب طعام محفوظ‎ 
يقَضيِر!‎ ):(8 <a ~ of tomatoes < 
يُعَلْب‎ )٥( يُبَيُّض: يطلي الآنية بالقصدير‎ 
قصديريّ (۷) زائف؛ كاذب.‎ )9 


timothy 


«موصوميأً: القصدير: عنصر -هاءرع»ء 

فِلِزّيء ليْنء فضي البياض إلى ازرقاق› 

مقاومٌ للتاكد ومن أجل ذلك تُطلى به 

المعادن وقايةٌ لها من الصدأ. وأقدم مناجم 

القصدير تلك الموجودةٌ في إنكلثرا 

وإمبانياء ولكن مناجم إندونيسيا ونيجيريا 

وزائير وتايلند والصين تُعتبر اليوم أعظم 

شأناً. رمزه «ق' ه5. رقمه اللريّ .٠٠‏ 

وزنه الذريّ .١١8,14‏ نقطة انصهاره 

۸۸ مثرية. نقطة غليانه ٠٠۲٠٠‏ 

مثوية . ثقله النرعي ا رلا. 

tin.a.mou [tino m55’] (^.J) ““”و سرون‎ 
<F., from Carib tinamu > 

التتنام: طائر من طيور (1783 .63) 

أميركا الوسطى وأميركا الجتوبية 

شبيه بالدّجاجة أو الشماتى . 

tin.cal [ting kãl] (.1م‎ < Malay: ا‎ > 
(ca. 1635) .(borax الشتكال : بُوْرَق خام (را.‎ 

tin can (/ı.) (1770) الصفيحة: علبة من صفيح‎ )١( 
أو قصدير (۲) المدمرة: سفينة حربية صغيرة‎ 
سريعة (ع).‎ 

tinct [tingkt] (adj. n.) > ,كمااء1!) سآ‎ past 
part. of tingere = to tinge> (1579) 
مص مصبغ ؛ ملوّن § (۲) صبغة؛ لون.‎ )١( 

tinc.to.ri.al [tingk «ة‎ 1 al] (adj.) > a L. 
tinctorius, from (tinctus, past part. of 
tingere = (o linge> (1655) تلوينيٰ ؛‎ 


tinc.ture [tingk’’ char] (n. Y1.),. -tured; 
-tur.ing <from L. ftinctura = acl of 


)١(‏ «أ» صبغ. «ب» لون )15٤(‏ < ومماعلال 
(۲) صبخة؛ طابْع مميّز (۳) مَحة؛ أثر ضئيل 
() الصبغة : محلول كحوليّ لعقّار أو مادة كيميائية 
ما 8 )٥(‏ يصغ )١(‏ يُنْسِم؛ يُشْرب 24313105 > 
with wisdom. >.‏ ل - novels are‏ 

tin.der (tin dor] (n.) <Old Eng. fynder, 
from Common Germanic > (bef. 12c) 


)١(‏ كل مادة سريعة الالتهاب. وبخاصة: الصّوفان: 


time—tested 


الجدول الزُمنيّ: جدول (1838) <ءاtab‏ 
بمواعيد إقلاع القُطر الحديدية والطائرات أو 
وصولها. :ب» جدول بمواعيد حدرث بعض 
الأشياء أو بالمواعيد المحددة لحدوثها. 

time-test.ed [tim 65 tod] (ad.) (1945)‏ 
مجرّب: : ناجمٌ أو فال على نحو جعله کر كي الزمان 
أمراً مفروغاً منه < 206]5005 > > . 

التجربة الزّمنيّة : تجربق (1949 time trial )71.( (ca.‏ 
في سباق للسيارات مثلاء تُجرى بين المتبارين. 
يد بعل 18 ري الزمن الذي يستغرقه اجتياز 

العمل (1829 .aء)‏ 7 0 wûrk]‏ منتا] time.work‏ 
بالساعة أو اليوم: عمل يُذفع أجرُهُ على أساس من 
الساعة أو اليوم. 

العامل ).7( [tîm wûr kor]‏ رع عا روصع تنا 
بالساعة؛ العامل باليوم؛ العامل اليوميّ؛ المياوم 
(را. المادة السابقة). 

time.worn [tîm wörn’] (adj.) <time +‏ 
)١(‏ بال < esعاائھc‏ ~ > )1729( > worn‏ 
(۲) عتيق؛ موغل في القدم <ءعآرای به > 
(6) مُبتذّل؛ «بايخ؟ < k)esەز‏ ہ > . 

المنطقة الزمنيّة: منطقة (1906) (.71) 2086 0506 
جغرافية يستخدم ضمنها وقت قياسيّ واحد. 

tim.id [timid] (adj.) <L. timidus, from 
timëre = to fear> (1549) +دıدع جبان؛ ر‎ 
مخلوع الفؤاد.‎ 
synonyms: abashed, afraid, مرادفات:‎ 
bashful, coy, embarrassed, fearful, hesitant, mod- 
est, recoiling, scared, sheepish, shy, terrified. 
anlonyms: adventurous, COUrAgeOUS, أضداد:‎ 
dauntless, determined, intrepid. 

ti.mid.i.ty [tim ido tî] or ti.mid.ness [-n2s] 
(n.) . جبن؛ جبانة‎ 

ti.mid.ly [tim id I] (adv.) 

الترقيت: «آ» اختيار (1597) .7( tim.ing [(1 ing]‏ 
الوقت الأنسب. أو اللحظة الملائمةء للإقدام على 
عمل ما.٠ب؟‏ تسجيل الوقت الذي يستغرقه عمل ماء 
وذلك من طريق الاستعانة بساعة توقيت 
stopwatch.‏ 

ti.moc.ra.cy [ti mök'’ro sî] (r.J) <Mid. F. 
tymocracie, from Medieval L. tymocra- 
tia, from Gk. timokratia, from timê = 
price, value, honor + -cracy> (1536) 
التيموقراطية: «أ» حكومة يُشترط فى أعضائها أن‎ 
يكونوا من ذوي الثراء. «ب» حكومة يغلب على‎ 
أعضائها حبّ المجد أو الجاه.‎ 

ti.mo.crat.ic [tîma krãt’ ik] or ti.mo.crat. 
تيموقراطيَ: منسوب إلى (./64) [91! 1-] لهع.ة‎ 
التيموقراطيّة أو خاصٌ بها.‎ 

تيمور: جزيرة إندونيسية. تقع في Ti.mor [të mêr]‏ 
الطرف الجنوبيٍ من أرخبيل الملايو. مساحتها 
0١‏ كيلومتراً مريعاً. سكاتها ۳,٠۰۰,۰۰۰‏ ن. 

tim.o.rous [tima ros] (ad.) > 1410. F. 
timoureus, from Mid. L. (tinrorosus, 
from L. fear > (15c) . جبان؟ هياب‎ 

بحر تِيمور: ذراع من المحيط Timor Sea [(ë” nûr]‏ 
الهنديّ. يقع بين الجزء الجنوبيّ الشرقيَّ من جزيرة 
تيمور الإندونيسيّة والجزء الشماليّ الخرينَ من 
أستراليا . مساحته 40٠,٠٠٠‏ كيلومتر مریع . 

Ti.mo.shen.ko [timo 8 kö], Semion 
ماريشال‎ :)۱۹۷۰  ١8465( تیموشنکو» سيميون‎ 
سوفياتيّ . أدخل تحسينات كبيرة على تنظيم القوات‎ 
السوفياتية وطرائق تدريبها.‎ 


بجبن ؟ بجبانة . 


3 at; ã dutc; û carc; ã car; 8 زوين‎ ê me; Tin; IT bite; Š lot; 6 bone; 6 orphan: انعط أه‎ uo good: ou boot; ou out; û under: û urgent; د‎ - ain alone. ¢ in system. r In casily. o in gallop. u in circus. 


tiresome 


(۳) لفاع الصلاة: لفاع أسود طويل يرتديه رجالٌ 
الذين الأنجليكانيون في 00 الفجر والمساء . 
[tip ol] (vi: . n.) < back-forma-‏ أعام.من 
tion from a tippler (bar-‏ 
)١(‏ يدمن الخمرٌ )1560( > keeper)‏ 
× (۲) يرتشف [الخمرً] 8 (۳) خمر. 

[tip a1] )1.( > from dialectal tipple,‏ تعام.مة 
to tip, overturn, frequentative of tip >‏ 
)١(‏ المقُلب: أداة تقلب بدَنَ بعض (1880) 
التّاحنات لتغمريغها (۲) المَقّْلَبٍب: موضع تُقُلبِ 
عنده الشاحنة لتفريغها. 

)١(‏ مذمن الخمر (۲) مَرْتَعِف 
الكمر: 

قلق؛؟ عرضة للانقلاب (1886) (./64) [1 [tp‏ نام.من 
<a ~ boat>.‏ 

tip.staff [tip stãf'] (7.J pl. tip.staves (-stãvz] 
< obsolete rtipstaf/f = staff tipped with 
706]3[ < )1570( مَعْدنية الطرّف: عصا يكسو‎ )١( 
طرفها غطاءٌ معدن (۲) شرطيّ أو نحوة [يحمل مثل‎ 
هذه العصا].‎ 

الإلماعيّ؛ بائع (1862) (.۸) [عهاة” tip.ster [tip‏ 
الإلماعات: من يبيع المعلومات السّرية للإفادة منها 
في المقامرة أو المضاربة. 

tip.sy [tip sî] (adj.), tip.si.er; -est > from 
tip (to tilt, be unsteady) > مترئح نح سُكراً‎ )١( 

. > 2 ~ 508]< قلق؛ عرضة للانقلاب‎ ٠ 
tip.toe [tip t6’] :.م)‎ adv.; adj.; vi.), tip.toed; 
tip.toe.ing < (ip + toe > (14c) أ« رس‎ (1( 
إصبع القدم. اب» رؤوس أصابع القدم § (۲) على‎ 
رؤوس الأصابع 8 (۳) «أ» واقف أو ماش على‎ 
يقف‎ (٤( 8 رؤوس أصابعه . «دب» يقِظ. «ج» حر‎ 
يمشي بهدوء أو‎ )٥( أو يمشي على رؤوس أصابعه‎ 

)١(‏ على رؤوس الأصابع )١(‏ مُتَوقع بلهفة ,ہ ده 
(0) حَذِر. 

tip.top [tip töp’] )7.: adj.; adv.) <tip +‏ 
)١(‏ قمة؛ ذروۃ 01 به > (1702) < وم 
< 822212655 8 (۲) ممتاز؛ من الطراز الأول 
<٣ھc‏ به 4> 8 (7) على أحسن وَجه؛ إلى أبعد 
حذ >.~ <It fitted‏ . 

ti.rade [tî rãd] (r.) <F., a stretching, from 
It. tirata = act of drawing> (1802) 
خطبة مشهبة عنيفة (۲) تة تقريع مطول.‎ )١( 

تيرانا: عاصمة البانيا. تقع في 0 Ti.ra.na [tê rã‏ 
أواسط البلاد. سكانها 5٠٠,٠٠٠‏ ن. 

tire [tîr] (vi.; ,ل‎ tired; tir.ing < Mid. 
Eng. tyren, from Old Eng. 1teorian > 
)5»1. 120( × يتّعب؛ يكل (۲) يسْأم؛ يَضْجَر‎ )۱( 
. يضجر؛ يبرم‎ )٤( يتعب؛ يهك‎ )۳( 

tire [tîr] (n. vı.), tired; tir.ing < Mid. 
Eng., short for attire > (14c) عصابة‎ (1) 
الرأس : عصابة تطوّق رأس المرأة (ا. ق) (۲) جلية‎ 
الشّعر : ية يرين بها شّعر المرأة (| .)$ (۳) يزين‎ 
. وبخاصة : يزين ع الشعرٌ بجلية‎ 

tire [tîr] (n. vt.) <origin obscure > 

)١(‏ الإطار: إطار العَجَلة المعدنيَّ أو 
المطاطيّ § )( يُطر: : يزرد بإطار. 

tired [tîrd] (adj.) (15c) معب (۲) سَيْم؛‎ 00 

ضجِرٌ (۳) بال a‏ له > )٤(‏ مبْتَدّل؛ 

بایخ» jokes>‏ به > .„ 

tire.less [tîr’ 15s] (adj.) > مم(‎ + -less> 
)1591( لا يَنْعَب؛ لا يعرف التّعَب أو الكَلّن‎ )١( 
> محواصل م‎ (Y) <~ workers> 
efforts < . 

tire.some [tir sam] (adj.) (1500) - مُتُعِب!‎ 


tip.pler [tip lor] ).( 
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5 م له #_ب . 
tin.ware [tin wûr’] (n.) <(tin + ware>‏ 
الأواني الصفيحية : أوانٍ من صفيح أو (1758) 


. فصذير‎ 
tin.work [tin wûrk’] (n.) > ون‎ + work> 


)15©( الصفيحيّ: : شيء مصنوع من صفيح أو‎ )١( 
قصدير (۲) ./م: معمل الصفيح : مؤسسة يصهَرٌ فيها‎ 
القصدير أو يُصَنْعْ على نحو من الأنحاء.‎ 
ti.ny تا]‎ nî] (adj.), ti.ni. er; -est <alteration 
of Mid. Eng. (ine> (15°C) دقيق؛ صغير‎ 
جداً؛ بالغ الصعْر.‎ 
tip" [tip] (vt. i.; n.), tipped; tip.ping < Mid. 
Eng.: typen; tipen> (14c) يَقَلِب‎ )١( 
يميل؛ يُمَيّل (۳) يرفع القبّعة أو يلمسها‎ )۲( 
[تحيّة لفلان] × (4) ينقلب (0) يميل؛ ينحرف‎ 
يُفْرغْ [بإمالة الوعاء] 8 (۷) قَلْب؛ إمالة؛ ميلان‎ )1( 
إلخ. (۸) المَقْلب: موضع تُقْلَبٍ أو تُلقَى فيه‎ 
. القمامة‎ 
to ~ the scales = to turn the scales (را. مادة‎ 
. (scale 1 


tip [tip] (r.; vı.), tipped; tip.ping 
< probably from Old Norse نوميم‎ < 
«أ» الاسَلَةَ: طرف الشيء المستدقٌ. (ء15)‎ )١( 
«ب» رأس ؛ قَمَةَ 8 (۲) يُؤْسّل: «أ4» يجعل له طرفاً‎ 
مستدقاً. «ب» یکسو أو يزين طرف الشيء إلخ.‎ 
يُلْصِق‎ )٤( ملم ؛ بُشڏب؛ يزيل أطراف شيء‎ (۳( 
مُلْحَقَاً [في آخر الكتاب إلخ.].‎ 
to have on the ~ of one's #يكرن على اع105‎ 
رأس لسانه»: يكون على وشك تذكر اسم شخص أو‎ 
. سيه‎ 
tip [tip] (vt.; i; n.), tipped; tip.ping 
< perhaps from Low German > (15c) 
يَمَس!؛ يضرب برفق × (۲) يقفا أو يمشي‎ )۱( 
على رژوس أ § )۳( شر رفيقة؛ ضرية‎ 
tip“ [tîp] (r.7 vt.), tipped; tip.ping > origin 
unknown > )1567( فكرة مفيدة؛ إلماع‎ )١( 
مفيد (۲) الإلماعات : معلرمات سِرية يدلي بها‎ 
شخص حَسَن الاطلاع ويستفاد منها في المراهنة أو‎ 
المضاربة § (”7) يزود بمعلومات سِرية كهذه [تتبعها‎ 
. ره عادة]‎ 
to ~ one's hand يُعلن عن ناته ؛ يصح عمًا‎ 
lo ~ one's mitt 1 يعتز م فعله.‎ 
tip [tip] (vt. i.; n.), tipped; tip.ping 
< origin obscure > (ca. 1610) يمنسح؛‎ )١( 
يُعطي (۲) يْفَح: يمنحةٌ بقشيشاً 8 (۳) التّفحة:‎ 
. بقشيش ؛ راشن‎ 
tip.cart [tip kãrt] (n.) > tip + cart> (ca. 
1877( العَرّبة القَلبة: عربة ذات بدَنِ يعُلَب لتفريغ‎ 
حمولتها.‎ 
ti.pi [të pë] (7.) = tepee. 
tip-off [tip ûf] (n.) )1923( تزويد‎ )۱( 
بالإلماعات؟ تزود بالإلماعات: تزويد أو تزود‎ 
بمعلومات سِرّية يستعان بها في المراهنة أو المضارية‎ 
«أ» إشارة؛ إلماع. «ب» تحذير.‎ )۲( 
tip of the iceberg )7.( <from an iceberg 
being mostly submerged > (1969) راس‎ 
الجبل الجليديّ : الجانب الأبكرء أو الأوضحء أو‎ 
الأكثر سطحيّة. من جوانب ظاهرةٍ ما‎ 
tip.per [tip ar] (n.) (1819) فا صلا.‎ )١( 
الشّاحنة القلابة: شاحنة ذات بدنٍ يُقُلَب لتفريغ‎ )۲( 
حمولتها.‎ 
tip.pet [tip ‘o (n.) < Mid. Eng.: tipe > 
(14c) ذيل الكُمَ أو اللّفاع إلخ. (؟) اللفاع‎ )١( 
المُذَيّل: لفاع من قماش أو فراء ذو طَرَفَيْنَ مُذَيلَيْن‎ 


tinkling 


رنّان؟ مرنان. ) tin.kling (ting kling] (adj.‏ 
tin.kly (ting kl] (adj.) (1892) = tinkling.‏ 
tin.man (tîn man] (n.) pl. -men <fin +‏ 
man > = tinsmith.‏ 
)١(‏ القصْدار: عامل (1512) ).7/( tin.ner [tîn or]‏ 
في مجم قصدير (۲) الصفاح؛ السْمْكَريَ (را. 
(tinker 7‏ . 
tin.ni.tus [ti nî’ tas] (n.) <L. = ringing >‏ 
الطنين: إحساس بالضّجِيج ناشىء عن (1843) 
م وهو المادة الشَّمعيّة التي تُفْرِزها الأذنء 
لا نت يستشعره أحدٌ غير المُصابٍ به (مض). 
)١(‏ قصديرئ: (1552) tin.ay [tin] (a4.)‏ 
دأ صَفيحيَ: منسوب إلى القصدير أو الصفيح 
«ب» زاخرٌ بالقصدير أو الصفيح. «ج» شبيه 
بالقصدير أو الصفيح (۲) خفيف؛ رخيص 4> 
car>‏ ~ عد تافه؛ فارغ novels>‏ ~ > 
)٤(‏ صفيحيّ الطعم أو الرائحة. 
(۱) حي الموسيقى الشَّعبية : ).1/( Tin Pan Alley‏ 
حيّ المشتغلين بتأليف الموسيقى الشعبيّة وناشريها 
(۲) جماعة من أمثال هؤلاء الموسيقيين والناشرين. 
plate>‏ + ع > tin.plate [tin plãt’] (n.)‏ 
المقضترات: صفائح معدنية أو فولاذية (1677) 
رقيقة مطلية بالقصدير. 
يُقَصْير: يطلي (1890) (.۷۲) [ ةا م هتا] te‏ اہن 
[الصفيحة المعدنيّة أو الفولاذيّة] بالقصدير. 
tin.sel' [tin’sal] (r.; adj.) > earlier tinselle‏ 
adorned with metallic threads >‏ = 
)١(‏ البَهْرّجان: «أ» خيوط أو أشرطة (1575) 
معدنيّة أو ورقيّة أو لدائنيّة لماعة تَُرَيّن يها 
المنسوجات وشجرات الميلاد 06 «ب» شيء 
مُبَهْرَجٍ ولكنه تافه 8 (۲) مبَهْرَجٍ: «أ» مصنوع من 
يَهْرّجان أو مَكسوٌ يه. «ب» مزوّق 3 بطويقة 8 عن تياءِ 
أو ذوق سليم (۳( خادع ؛ غرّار؛ حسن المَظهّر 
promises > .‏ ~ < 
tin.sel® ([tin’sal] (vı.), -seled or -selled;‏ 
هرج : «أ» يكر )1594( sel.ing or -sel.ling‏ 
أو يزيّن بالبَهُرّجان أو بمثله. «ب» يضفي عليه بريقا 
خادعاً أو غرار 5 
smith’] (n.) > tin + smith>‏ متا] tin.smith‏ 
الصّمَاح؛ التَمْكريَ (را. 7 ٣keمنا).‏ (1812) 
stone>‏ + برزم > tin.stone [tin stön’] (n.)‏ 
cassiterite.‏ = )1602( 
tint [tint] (n.; vt.) <alteration of earlier‏ 
tinct, from L. tinctus = act of dyeing >‏ 
(۱) لون خفيف (۲) درجة من درجات لون (1717) 
painted in several ~s of green >‏ < 
(6) مشحة؛ أثر (5) الظليل: تظليل» في الحفر 
الزنكوغرافيَ» ناشىء عن ملسلة من الخطوط 
الدقيقة المتوازية (0) الخُلفيّة: خلفيّة خفيفة اللون 
تُب عليها صورة (طع) )١(‏ الصّبّغة: صبغة الشّعر 
8 (۷) يُلوّن؛ يضفي عليه صِبغة ما. 
فة )1841( (.5) [- اأصتا] tint.ing‏ 
tin.tin.nab.u.lar.y [Un’ti nãb’ y» lor I] {adj.)‏ 
<from L. rintinnabulum = bell>‏ 
جَرَسيَ؛ رنينيّ: ذو علاقة بالأجراس أو (1787) 
أصواتها. 
tin.tin.nab.u.la.tion [tin’ti nãb’ya 13 shan]‏ 
رنين الأجراس )1831( .مم 
tint.less (tint ls] (adj.) <tint + -less >‏ 
لالونيَّ: غير ذي لون. (1789) 
tint.om.e.ter [tin töm’o tor] (n.) > tint +‏ 
-meler> = colorimeter.‏ + دن 
تینتورّو (۱۸٥۱؟‏ - [6 )۲5 Tin.to.ret.to [tint‏ 
٤‏ :© رسام إيطاليّ. تميّزت أعماله يغنى الألوان 
وبتغاير شديد بين الضّوء والظل . 


titleholder 
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tirewoman 


الكنيسة بخاصة (د) «أ4 عُشْر. «ب» جزء صغير 
(1) ضريبة صغيرة. 

tith.er [î h?r] (1.J )14( دافع العُثْر: من‎ )١( 
يدفع ضريبة العُشْر إلى الكنيسة أو غيرها (۲) العَثَّار:‎ 
من يجبي ضريبة العشر أو يقول بضرورة دفعها.‎ 

tith.ing [tî ر.ه) [ومتطزر‎ > Old Eng. téothung, 
from feogothian = to tithe, take one 
tenth < العشاريّة : دائرة إدارية صغيرة (©126 .)©ط)‎ 
في إنكلترا [ويبدو أنها كانت مؤلفة في الأصل من‎ 
عشرة رجال مع سرهم ومن هنا اسمها].‎ 

ti.ti' [tî tî’] (n.) > origin obscure > (1827)‏ 
الطيطيّة : شجرة أميركية ذات أوراق صقيلة وزهراتٍ 
بيضاء فوّاحة العبير (نب). 

الطيطن: (1832) <.م5> (.م) qi.” [tê (ê[‏ 
سعدان جنويأميركيّ صغير طويل الذي (ح). 

ينان (توفي عام :)١517‏ رسام [28 Ti.tian [(îsh‏ 
إيطاليَ. برع في استخدام الألوان إلى حد جعله أحد 

ti.tian [tish’ an] (adj.) <often used as a 


لون برتقاليَ ضارب إلى البتي <8816 ~ہ > . 
tit.il.late [tito lãt’] (vı.: i.), -lat.ed; -lat.ing‏ 
ririllatus, past part. of titillare >‏ سآ > 
يُدَعْدِغْ: يَفْمِزْ شخصاً في جانبه أو خصره (1620) 

فيتحرّك وينفعل . 

tit.illat.ing (tital ãt’îng] (adj.) (1712)‏ 
(۱) مُدَغْدِعْ : قادر على دَعْدَغَْةَ المشاعر (۲) مثير 
[وبخاصة للشهوة الجنسية]. 

tit.i.vate or tit.ti.vate {tit a vãt’] (vt. i), 
-vat.ed; -vat.ing <origin obscure > 
)1824(  .قتأتي‎ )7( × يُؤنّقَ: يجعله أنيقاً‎ )١( 

tit.lark (tit lãrk’] (r.) <tir- (as in fit- 

mouse) + lark > (1688) = pipit. 

ti.tle [tîtal] (n.; vt. adj.) <Mid. Eng., 
from Old F., from L. rfitulus = 
inscription, title > (14c) اسم [كتاب‎ )١( 
أو قصيدة إلخ.] (۲) عنوان [فصلٍ إلخ.] (۳) لقب‎ 
حامل اللقب. ويخاصة: حامل لقب من ألقاب‎ )٤( 
> He won (he التبالة (6) البطولة؛ لقب البطولة‎ 
العنوان: كتاب أو أثر متشور‎ )8( -.< 
> We published fifty ~s last year. > 
«أ» حى شرعئت. «ب» الوّصيرة: صك‎ )۷( 
التمليك؛ سند الملكية (۸) حق [في شيء]‎ 
.ام عد: المشاركون: الممثلون والفئّيون‎ )4( 
والكتّاب الذين أسهموا في إنتاج الفيلم الينمانيّ‎ 
أو البرنامج التلفزيوني والذين تظهر أسماؤهم في‎ 
يسمي‎ )٠١( 8 مقدّمة الفيلم أو البرنامج الفتّيَ‎ 
يُلقَّب 8 (17) عنواني؟ رئيسيّ:‎ )١5( يُعَْوِنَ‎ )۱۱( 
ذو علاقة بالعنوان. ويخاصة: «آ» حامل نفس الاسم‎ 
<Akram did the ~ الذي يحمله الكتاب:‎ 
«ب» حامل نفس الاسم‎ .ا0اe‎ o Hamlet. > 
> الذي تحمله المجموعة التي تُشِر ضمنها ~ عطا‎ 
بُطولي؛ لقَبِيَ: مقرّر لمن ستكون‎ )۱٤( 5005 < 
>23 ~ البطولة أو لمن سرف يحمل لقيها‎ 
مشاركي: خاصض بالمشاركين أو‎ )16( 123161 < 
مصاحب لاأسمانهم المُعْلنة في مقدمة الفيلم أو‎ 
. > ~ 20051 < البرنامج التلفزيون‎ 

ti.tled [tî t51d] ( adj.) )1746( ذو لقب : حامل لقا‎ 

title deed (/ı./ )1768( الرّصِيرة: صك التمليك؛‎ 

ti.tle.hold.er [tital höl‘dar] (n.) < title + 
holder > (1904) حامل اللّقب. ويخاصة:‎ 


ti.tan.İc" [tî tãn'’Ik] (adj.) > Gk. ritanikos 
= pertaining to the Titans> (1709) 
.م66: تيتانيَّ: منسوب إلى التيتانيين (را.‎ )۱( 
جبّار؛ هائل؛ عظيم القوة أو الحجم.‎ )۲( ))1132 1 
ti.tan.ic [tî tãn’îk] (adj.) > titan(ium) + 
تيتانيومي * ذو علاقة بالتيتانيوم أو (1826) <ع/-‎ 
مشتمل عليه (ك).‎ 
حَمْض التيتانيك: حمْض ذروريّ» (.7) 810 عندهعانا‎ 
غير عضويٍّء أبيض يستعان به على ترسيخ‎ 
الصباغ (ك).‎ 
titanic hydroxide (7.J) = (titanic acid. 
titanic oxide (7.J) = titanic acid. 
ti.tan.if.er.ous آا]‎ “5 nif or os] (adj.) 
<titani(um) + -ferous> (ca. 1828) 
>: تيتانيوميَّ: مشتمل على تيتانيوم أو منج له‎ 
minerals > . 
Ti.tan.ism [tî ta niz’am] (n.) <from the 
Titans’ rebellion against their father 
Ura۸uںي<‎ )1867( النّيتانيّة: الروح المميّزة‎ 
للدّيتان (را. / 011382). وبيخاصة: الثورة على‎ 
الأعراف الاجتماعية أو الفنيّة.‎ 
ti.tan.ite [tîte nît’] (n.) > titan(ium) + 
-ite> = sphene. 
ti.ta.ni.um [tî (a ni om] (n.) <New L., 
from Gk. 7iıan > (ca. 1796( التيتانيوم (ك).‎ 


موسوعياً: عنصرٌ فلي فضي -واءرعم» 
البياض» قابل للشحب والتطريق والصّقل؛ 
رديء التوصيل للحرارة والكهرياء» شديد 
المقارمة للصدأ. وهو يُستخدم في صناعة 
الطائرات ذات السرعة العاليةء 
والصواريخ. والقذائف الموجهة. رمزه 
تي“ 5. رقمه النري ۲۲. وزنه اللريّ 
. نقطة انصهاره "١776‏ مثوية. نقطة 
غليانه ۳۲٠١‏ مئوية. ثقله النوعيّ .),١‏ 
تكانوه: ۲¦ ؟ 4. 
ثاني أكيد (1924 titanium dioxide (/ı.) (ca.‏ 
التيتانيوم؛ حمض التيتانيك (را. 3610 112216)) . 
:سآ New‏ > (.م) ti.tan.o.saur [tî tãn’a sêr’]‏ 
التَيْتَنْصور: دَيُترصور (را. < $؟7)a۸0S01r1‏ 
1 برمائيّء عاشب [آكل للعششب]ء من 
جنس ”#تيتنصوروس» 5لناقنا 11192098 (ح). 
تيتانيوميَ : )1866( 2s] (adj.)‏ هقا ti.tan.ous [tî‏ 
ذو علاقة بالتيتانيوم أو محتو عليه ويخاصة حين 
يكون ثلائيٌ التّكافؤ (ك). ˆ 
tidbit.‏ = (.ه) tit.bit [tt bit]‏ 
ti.ter also ti.tre [tî tar] (n.) <F. titre,‏ 
proportion of gold or silver in a‏ 
العيار؛ العيار الحجميَّ: مدى (1888) < ذم 
تركيز إحدى الموادٌ المنحلّة في أحد المحاليل كما 
تحددها عملية المعايرة (ك). 
titfer [tit for] (n.J) <by shortening and‏ 
فبّعة . )1945( > alteration from fit Jor tat‏ 
العين بالعين والسّن (.71/( [اã| tit for tat [tit för‏ 
بالسن؛ ضربة بضربة؛ واحدة بواحدة: ثأر. 
)١(‏ خاضم tith.a.þle [tî ha b51] (adj.) (15c)‏ 
لضريبة العُشْر (۲) قابل للإخضاع لضريبة العُشر . 
tithe (tîh] (vı.; i.; n.), tithed; tith.ing‏ 
<Mid. Eng. (ithen, from Old Eng.‏ 
teqgothian, from teogotha = tenth >‏ 
)١(‏ يدفم أو يقدّم عَشْر كذا [وبخاصة 12c(‏ .۴٤ط)‏ 
إلى الكنية] (۲) يفرض دفع العٌشْر على × 
(*) يدفم الععشر [ويخاصة إلى الكنيسة] 
9) العْشر: عَشْر الغلة أو المال يدقع إلى 


مضجر!؛ ميرم ؛ ميل . 

tire.wom.an [tîr wöom‘on] (n.) > مم‎ + 

الماشطة؛ الوصيفة: ماشطة (1615) < ١07127‏ 
المرأة أو وصيفتّها. 

tir.ing house )71.( (1590) = tiring room. 

tir.ing room (r.) <from [ire > (1623)‏ 
جر اللي حجرة في مسرح يرتدي فيها الممتلرن 

ثيابهم ويتزيّنون قبيل ظهورهم على الحْشّبة. 

ti.ro [tî rö] (n.) = tyro. 

الثّير ول: مقاطعة في Ti.rol also Ty.rol [ti röl°]‏ 
الجزء الغربن من التمسا. مساحتها ٠١,١٤١‏ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها 1۰۰,۰۰۰ ن. عاصمتها 

.Innsbruck إتزيروك‎ 

Tir.so de Mo.li.na 2ةا]‎ 55 03 mö lê nã] 
كاتب مسرحي‎ :)١714/4 تيرسو دي مولينا (توفي عام‎ 
إسبانيّ. صوّر تصارع العراطف في نفوس أبطاله‎ 

ببصيرة نافذة وسخرية لاذعة. 

tis [tiz] contraction of Jt is. 

ti.sane [ti zãn’] (n.) <F., from L. ptisana, 
from Gk. ptisanëê = crushed barley > 
)140( التّقاعة : نقيع من أعشاب جاقة يلخد شراباً‎ 

وعلاجا . 

Tish.ri (tish’ rê] (.م)‎ < Heb., from Akka- 
dian Tashrîtu, from shurru = tO 
تشري: الشهر الأول من (1769) < دنععط‎ 
التقويم المدني أو الشهر السابع من التقويم الدينيّ‎ 

عند اليهود. 

tis.sue ([tish’0Ö0] (n.) > 4 Eng. fissu, 
from Old F., from the past part. of 
tistre to weave, from L. texere> (1711) 
نسيج رقيق (۲) منديل ورقي (۳) النّسيج:‎ )١( 
مجموعة من الخلايا تتشابه من حيث البئية وتعمل‎ 
متشاركة لأداء وظيفةٍ بعينها. ومن الج تالف‎ 

الأعضاء الحيوانية والنباتية (أح). 
نسيج من الأكاذيب؛ سلسلة أكاذيب. نا ]م - a‏ 

tissue culture (/1.) (ca. 1923( زراعة الأنسجة:‎ 

ية قوامُها زرع الأنسجة الحيوانية في وَسَطٍ مُعَد 
لهذا الغرض (ط). 

الررق المُرَقّق؛ الررق (1777) (.) +6مقم tissue‏ 

لسيجيّ: ورق رقيق شبه شقّاف بخذ لتغطية 
الأشياء أو لمّها. 
tis.su.lar (tisha lor] (adj.) (ca. 1935(‏ 
نسيجيّ: ذو علاقة بالأنسجة العضوية بم > 
grafts >.‏ 

titî [tit] (r.) > Mid. Eng. tirte, from Old 
Eng. titt> (bef. 12c) الخَلمة: خَلّمة‎ )١( 
ادي (۲) ٿڏي (ع).‎ 

ti [tit] .سم‎ <short for titmouse > (ca. 
1706( القّدْقُف (را. 2201056ان)) (۲) فتاة؛‎ )١( 
امرأة شابة (ع) (۳) «آ» فرس صغير. «ب» فرس‎ 

رديء (ع). 

ti.tan (tî ten] (n.; adj.) <Gk.> (15c) 
اليتان: واحد من أسرة الجبابرة التي‎ :4p. )١( 
حكمت العالم قبل الهة الأولمب (مث) (۲) الجبّار:‎ 
العظيم القوّة أو الحجم (۴) العبقريٌ: امرؤ حمق‎ 

إنجازات باهرة 8 )٤(‏ جبار؛ هائل؟ ضخم. 

Ti.tan [tî ton] )1.( <named after Titan > 
. Saturn تيتان: أكبر أقمار زْحَل‎ 

بادلة معناها: تيتانيوم [5088])] titan-‏ 
٠‏ < 11/211366 > 

ti.tan.ate [tî ta nãt’] (n.) < ritan(ium) + 
التيتانات: يلح حمفض (1839) <ء)إي-‎ 

التيتانيك (ك). 


ã at; ق‎ date; û care; ق‎ car; 8 egg: ê mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan: oi boil; oo good: 55 boot; ou out; & under; û urgent: 3 = a in alone, ¢ İn system, ؛‎ in easily, o in gallop, «4 in circus. 


toastmaster 


with smelling salts < . 


عبارات اصطلاحية dioms‏ 
جيثة وذهوباً. and [ro‏ ~ 
راجعها في بابها . to-and-fro‏ 


toad [töd] )1.( > Mid. Eng. tode, from Old 
Eng. tade, tûdige > (bef. 12c) +e الجر‎ 2 
فاع الطين؛ ضفدِع الجبل؛ ضِفْدِع الس (ح)‎ 
«أة شخص أحمق جدير بالازدراء.‎ : 0 60 
. اب6 شيء تافه‎ 


موسوعياً: 5 حيوان encyclo-‏ 
برمائيَ ممتلىء الجسم» قصير القوائمء 
درد [أي عديم الاسنان]ء ذو جلد غليظ 
خشن تعلوه الیل . . ومن جا أنه إذا 
أزعج أو خاف أذّى أطلق من عُدد سمب 
متمركزة في مواضع مرتفعة خلف عينيه؛ 
أو على ظهره وفي ثآليله» سما يُثير العيون 
والأغشية المخاطية. وقد استخدم 
الصينيون؛ منذ القدم› 2 سم العُلْجوم 
الندفت في معالجة مختلف الا 
toad.eat.er [tod ê ‘tor] (n.) = toady.‏ 
toad.fish [töd’fish] (n.) < toad + fish>‏ 
السمك العُلجوميّ: سمك بحريّ» ضخم (1612) 
الرأس؛ عريض الفم» عديم الحراشف. 
toad.flax [töd’ flãks] ).( < toad + flax>‏ 
DUE and SEES‏ = (1578) 
toad.stone [töd ‘stön’] (n.) <toad +‏ 
الحجر العلْجومن : : حجر يعْتقّد (1558) < ع10۸ 
أنه تكون في رأس العُلْجِوم أو جسده وكانوا قديماً 
يتخذْون مه E‏ ة واقية وترياقاً . 
Mid. Eng.‏ > (.م) toad.stool [töd’sto01’]‏ 
todestool: tode toad + stool> (14c)‏ 
الغاريقرن: ضرب من الفطور. ويخاصة: الغاريقون 
السام (نب). 
toad.yÎ (n.) pl. toad.ies < (oad +‏ 
المُتَملّق: المُتَرلّف [ابتغاة تحقيق (1826) < ر 
منقعةٍ شخصية]. 
i.), toad.ied; toad.y.ing‏ .اام [to di]‏ م00 
يتملق؛ يتزلف . )1861( 
غادٍ )1839( frö’] (adj.)‏ مه 55 )] to-and-fro'‏ 
رائح ؟ غادية رائحة < 721001082 ~ > . 
عدو (1847) ).7( to-and-fro [t05 9n f5]‏ 
ورّواح؛ ذهابٌ وَعَوّد <the busy, ~ of‏ 
holiday shoppers > .‏ 
toast’ [töst] (vı. i. n.) <Old F. toster,‏ 
from Vulgar L. tostare, from L. torrere‏ 
(( يحص to dry, parch > (14c)‏ = 
[الحْبْرَ (۲) يُدَلَىء؛ سحن × (۳) يتحمقص 
[الخبرً] (4) يَدقَاة لحن 0 الذشت: خبز 
محمقص 00 التُخميصة : طعام مُعَدَ معد بخ بخبز محمص . 
[töst] 7 vi.) <from the use of‏ ڑtoas‏ 
pieces of spiced toast to flavor the‏ 
)01( لسار الشخص أو drink > (15c)‏ 
الشيء الذي يشرب حه ة أي ت الخمرٌ على 
صحته (۲( معبود الجماهير ~ He was the‏ > 
Paris. <‏ ]0 (۳) «أ» شرب الأنخاب. «ب» تحب 
() القت : : قصيدة قصصية مَقَفَاةَ مألوفة في التراث 
الأدبيّ عند الزنوج الأميركيين 8 (0) يشرب نَحبَّهُ ؛ 
يشرب صحة فلان. 
)۱( فا toast.er [tös’ tor] (n.) (1582) toast‏ 
(۲) الحمّاصة: مخمصة خبز كهربائية . 
الفرن ‏ الحمّاصة : أداة (1976) ).1/( toaster oven‏ 
كهربائية » قابلة للغمل أو الئقلء تعمل عمل الفرن 
وعمل الحمّاصة. . 
toast.mas.ter [töst mãs’tar] (ı.) < toast‏ 


1908 


)01( يتخطر ؛ ر تبتر ؛ اي في الأرض مَرَحاً 
§ (۲( تخطر؛ تبر 

tit.u.ba.tion [tich’ O0 0 ل‎ (n.) <L. 
titubatio, from fitubarus, past part. of 
titubare = to stagger> (1641) تَرَئْح ؛‎ 


تمایل؛ تهاد. 
tit.u.lar [tich’a lor; it ya ler] (adj.; n.)‏ 
<from L. fitulus = title> (1611)‏ 


>the~ 56620 اسميّ (۲) فخريّ؛ شرفي‎ )١( 
ذو لقب؛ حامل‎ )۳( of the National party > 
لَقَبِىَ: ذو علاقة بلقب أو مرتبط به أو ناشىء‎ )٤( لقب‎ 
: صاحب اللقب‎ )0(8 > honors < aie 
شخص حامل لقباً ما.‎ 

tit.u.lar.y [tich’ a lër'’'I] (adj.) = titular. 
Ti.tus [tî tas] A\ _ ۳) تَيُطس‎ 
- ۷۹( م.): أمبراطور رومانيَ‎ 
م.). دمر بیت المقدس‎ ١ 


Titus‏ وأعاد بناء رومة. 
يس« القِدّيس: أحد رجال Ti.tus (tî tos], Saint‏ 
الكنيسة البارزين في القرن الأول للميلاد. كان رفيق 
بولس الرسول وأمين سرّه. 
يي : إلّه حرب جرماني قديم (مث). [06ة)] .1آ 
تيفولي: بلدة في أواسط إيطاليا. [18 1۷.٥.1 ])[۷ ٣‏ 
تقع إلى الشرق من رومة ماو أشهر آثارها دارة 
الأمبراطور هادريان. سكانها ٠٠,٠٠١‏ ن. 
tiz.zy [tizë] (n.) pl. tiz.zies <origin‏ 
اهتياج شديد [وبخاصة )1940( > unknown‏ 
حول مسألة تافهة] . 
المُلْتَقَى (.) T-junc.tion [të jüngk’ shen]‏ 
التَائيَ : مُلْمَقَى طريقَيْن أو أنبوبين على شكل حرف ٣‏ . 
sîs] (ı.J) > Late L., from‏ قم Tme.sis [(t9)‏ 
Gk. tmësis = act of cutting > (ca.‏ 
قصل المُتضامَين؛ قَسْخ المُرَكّب: إقحام (1586 
كلمة في وسط كلمةٍ مُرَكبةء بحيث يفْصّل ما بين 
جزءَيها المتضامَيْنء كما في قرلك -26161]56 
١ (bloody Jless.‏ 
TNT [tê’‘on tê’ ] (n.) <t(riJn(itro)-‏ 
t(oluene > (1915)= (trinitrotoluene.‏ 
to (too; ta] (prep.; adv.) > Mid. Eng. to,‏ 
from Old Eng. 46, te> (bef. 12c) (1)‏ 
«أ» إلى < اooطcء‏ ~ went‏ > . دب» تَحرّ؛ إلى 
She turned her back ~ the door. >‏ < 
(۲( على؛ على شرف <drank ~ her‏ 
(FT) health>‏ ب؛ بكذا <He was‏ 
<ten Jii (6) sentenced. ~ death. >‏ 
minutes ~ six>‏ )0( بمصاحبّة She‏ < 
sang ~ her guitar. >‏ () استجابة ل 
<came ~ her call>‏ )¥( حتى <was‏ 
beaten ~ death >‏ (۸) بالقياس إلى؛ 
بالمقارنة مع <inferior ~ his earlier‏ 
novels >‏ )4( رق ل > <Add sugar‏ 
taste. >‏ )1۰( بخسب the best of‏ به > 
knowledge >‏ 17 )601 علد؛ لدى 7/25 > 
FJ (1) agreeable ~ everyone>‏ 
j (1) <Amjad spoke ~ his 502.<‏ 
<The total effect was a gain ~‏ 
<.لإان061206186 )۱٤(‏ في؛ بینه وبين.. 
<Akram thought ~ himself. >‏ 
)٠(‏ بسبب؛ نتيجة ل!؛ تحت ~ <He fell‏ 
his opponent’s blows. >‏ () في ر أي فلان 
jÎ (\V) > ~ her it seems unnecessary >‏ 
(\A) <wanlted ~ leave>‏ مقابل؛ ضدَ 
The score was 8 ~ 5.>‏ > § (۱۹) إلى حالة 
الرعي 601256101152655 ~ brought her‏ < 


title page 


البطل ؛ حامل لقب البطولة . 
صفحة العنوان: الصفحة (1613) (.7) معٍpa title‏ 
الحاملة اسم الكتاب ومؤلفِه وناشره. 
الور الحنواني؟ دور البطولة : الدرر ).77( title role‏ 
الذي تستمدٌ منه المسرحيةٌ عنوانها أو اسمها [كدور 
مَكُبث أو هَملت في مسرحيّنيْ شيكسبير]. 
ti.tlist [tît’ol ist] (7.) (1936) = titleholder.‏ 
tit.mouse [tît mous’) (n.) pl. -mice [mis’]‏ 
perhaps from dialectal {it a small‏ < 
القرفف؛ القؤْقُبِ: object + mouse > (14c)‏ 
2 طائر مغرّدء صغير» مخروطيٰ 
© المنقارء من رتبة الجوائم 
Passeriformes. imo‏ 
تيتوء جوسيب بروز 80Z‏ ا0ل Ti.to [të tö,‏ 
:)١198٠  (‏ مارشال 
وسياسي يوغوسلافي. رئيس 
الوزراء .)١196  1١89846(‏ 
رئيس الجمهورية  1١6467(‏ 
2).. قاد حركة المقاومة 
ضد الاحتلال النازيّ لبلاده 
Tito‏ خلال الحرب العالمية الثانية. 
تيتوغراد: عاصمة جمهررية [ل3ع 15 غ)] 11.20.6520 
الجبل الأسود (را. 724021626850). سكانها 
۰ ن . اسمها الحالي يودغوريكا 20080112 . 
ti.to.ism [tê tö iz om] (7.J) <named after‏ 
التّيتويّة؛ المذهب )1949( Marshal 7iıo>‏ 
التيتري: مذهب في السياسة منسوب إلى الزعيم 
اليوغوسلافي تيتو 110 . قوامه تعلق الدولة 
الشيوعية بأهداب سياسة قومية خاصة بها بمعزل 
عن الاتحاد السوفياتي وأحياناً على نحو مناوىء له. 
المحلول المعياريّ : محلول (.7) [7]5521ا] ti.trant‏ 
ذو تركيز معلوم يضاف إلى محلول ذي تركيز 
مجهول ويتفاعل معه في عملية المعايرة (ك). 
ti.trate [tî trãt] (vt. i.), -trat.ed; -trat.ing‏ 
from titre = titer>‏ دوين <from F.‏ 
يعاير : يقيس بالمقارنة مع محلول (1863) 
عياريّ (ك). 
shen] )05.( (ca. 1864)‏ قها ti.tra.tion (tî‏ 
المعايّرة: إضافة مقدارٍ مَقِيسِ من محلول ذي 
تركيز معلوم إلى محلول آخَر ذي تركيز مجهول 
يتفاعل معه (ك). 
ti.tre [tî tor] (n.) = titer.‏ 
ti.tri.met.ric [titra mët’ rik] (adj .)‏ 
<titr(ation) + -i- + -metric> (1902)‏ 
)١(‏ معايريٌ: مستخدِم عملية المعايرة (۲) مُعايّريّ : 
محدد أو مقر بالمعايرة (ك). 
tit-tat-toe [UtLãt 157[ (7.J) = ticktacktoe.‏ 
tit.ter E ( vi.” n. <imitative > (1619)‏ 
نصف مكبوت ا مَهْلّسَة؛ ضحكة 
ئة . 
tit.tie [titê] (n.J) < probably baby talk‏ 
أعت؛ )1700( alteration of sister>‏ 
شقيقة (إسك). 
ive.‏ = (. 


tit.ti.vate [tit a vãt’] (vı. 

titulus >‏ :سآ tit.tle [tital] (r. ) < Medieval‏ 
)١(‏ علامة أو ثقطة مميّزة [فوق حرف أو (ع14) 
تحته] (۲) ذْرَّة؛ يثقال ذرّة؛ مقدار ضثيل جداً. 

tit.tle-tat.tle [tit’ol tãt’ol] (n.J/ <redu- 
plication of rtarttle> (1529) مو قيل‎ 
وقال.‎ 

tit.tup {tit ep] (vi. n.), -tuped or tupped; 
-tup.ing or tup.ping < imitative of the 
sounds of a horse's hooves> (1703) 


1050 سعع] ]نغ 


الجورب أو الحناء (5) مركز مَحْمِليَ (ك) 
() رقصة رزوس الأصابم (را. (oe dance‏ 
695 25 يزنف: يجعل للجورب أنفا أو مقدما 

دب»6 يسن أ ع أو يدقع بأيخيو ھ به 60> 
football >‏ (۸) يدق المسمار على 2 مائل 
(4) يثبّت بمسمار مائل الدّقّ × )٠١(‏ يقف أو 
و على رقو اغد (91) بقارت ارتام 
بين مقَدمَيٌ َدَميِهِ [في الوقوف أو المشي]. 


عبارات اصطلاحية ions‏ 
)١(‏ مُفْمَم بالتشاط أو الحيوية و- 5موه هه 
(۲) مستعد للعمل أو لاتتهاز الفرصة. 


to ~ the line or the mark يطيم الأرامر‎ (00) 
يلتزم فاعدةً أو مياسة التزاماً شديداً.‎ )۲( 
to tread on somebody's ~s ره أو يجرح‎ 

مشاعره. 

قَلْنْمُوة الحذاء: قطعة جلد (1797) (.7) صو 06 
تغطي أنف الحذاءء أو مقدمَه؛ وثقَويه أو تُرَيُهُ 

toed [töd] (adj.) > from 2)06< (1611) ذو‎ )١( 
عدد معيّن من أصابع القدم <4٤٥)-ع۷ا؟ > (۲) ذو‎ 
> round-/oed> نوع معيّن من أصاہع القدم‎ 
> ~ مائل ا وق عن جر مالل‎ )7( 
مت بمسامير مائلة الذفقٌ.‎ )٤( 23115 < 

رقصة رؤوصس 5 (1931 toe dance (n.) (ca.‏ 
رقصة على رؤوصس اح القدمين ودی بحُت من 
أخفاف «الباليه» ذي مُقَدُم موی . 

يرقص على رؤوس toe-dance [tö dãns] vi.)‏ 
الأصابع (را. المادة الابقة). 

الراقص على رؤوس أصابعه .7( toe dancer‏ 

الرّقص على رؤوس الأصابع. (.77) toe dancing‏ 

toe.hold [tö höld] (ı.) <toe + hold> 
)1880( مَوطىء لرؤوس الأصابع [ني‎ 200 
التسلق] (۲) مُوطىء؛ إصبع؛ موطىء قدم بسيط؛‎ 
> At that time (he نفرذ ضثيل أو مسلطة هزيلة‎ 
Turks had only a ~ in Europe. > 
مسكة القدم: مسكة في المصارعة يلوي فيها‎ )۳( 
المصارع قدم خصمه.‎ 

تقارب العجلتين (1928) (.) toein [t6n]‏ 
الاماميتين: وضع تكرن فيه العجلتان الأماميّحان 
متقاربَتَيْن إحداهما إلى الأخرى أكثر من تقارب 
العجلتين الخلفيّتين (سي). 

toe.less [t5 12s] (adj.) <toe + -less> (ca. 
1891( أجدع؛ عديم الأنف: غير ذي مقدّم أو جزء‎ 
. >a - 5206 < أمامن‎ 

toe.nail [tö nãl’] (n.; vt.) <toe + nail> 
ظفر إصبع القدم 0 مائل الذق: مسمار مدقرق‎ )۱( 
على نحو مائل 8 (۳) يشت بمسمار مائل الذق (نج).‎ 

toe.piece [tö pês [ (n.) <toe + piece> 
)1879( الغطاء الأنفيَ: قطعة تُشكل غطاءَ لأنف‎ 
الحذاءء أي مُقَدَمِهِء أو غطاءَ لأصابع القدم.‎ 

toe.plate [tö plãt] (n.) <itoe + plate> 
)1898( الصفيحة الأنفيّة: صفيحة تُلحق بأسفل‎ 
. أنف الحذاء. أي مقدمهء وقاية له من البلى‎ 

toff [töf] (ı./ <origin obscure> (1851)‏ 
الغلدور: شخص من طبقة اجتماعيّة رفيعة يعنى 
بأناقته عناية فائقة 

tof.fee or tof.fy أقا]‎ 1: 161 1[ (n.) pl. -fees or 
-fies EE of taffy} > (ca. 1783) 
الطوفي: حلوى قامية دبقة تُضْنع بعلي السكر‎ 
. و ال بدة معأ‎ 

tof.fee-nosed [töfً i nözd] (adj.) < origin 
obscure > (ca. 1923) مغرور؛ متكثر؛‎ 
. متشامخ ؛ مُتمّطرس‎ 
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موسيفية مُعَدَةَ لإظهار البراعة في العزف على البيان 
أو الأرغن (مو). 

To.char.l.an [tö kûr’ an] )1.( <F. Tochar- 
len, from L. Tocharil, from Gk. Tokhar- 
الثوكاريانيّ: أحد أفراد (1926 .68) <اه‎ )١( 
شعب» يِظَنَ أنه أوروبي الأصلء أقام في آسيا‎ 
الرسطى خلال الألف الأول من التقريم المسيحيّ‎ 
التوكاريانيّة: «أ» لغة من لغات آسيا الوسطى‎ )۲( 
عرفت من خلال مخطوطات ترقى إلى القرن السّابع‎ 
بعد الميلاد. «ب» فرع من أسرة اللغات الهندية‎ 
. الأوروبية يشمل اللغة التوكاريانية‎ 

التُوكاريانية دأء»: )1926 Tocharian A (n.) (ca.‏ 
اللهجة الشرقية من اللغة التوكاريانيّة. 

اللوكاريانيّة «ب»: (1926 Tocharian 8 (/1.) (ca.‏ 
اللهجة الغربية من اللغة الثوكاريانية . 

to.col.o:gy [to داقع‎ jî] (n.) > © .»عا‎ tokos 
childbirth + -Ioعر‎ < علم القبالة ؛ صناعة الترليد.‎ 

to.coph.er.ol [tö köf a röl’] (n.) <Gk. 
tokos childbirth + Gk. pherein to 
و٣۷‎ < )08. 1936( التُركرفيرول: أيّ من عدة‎ 
مُرَكُبات زيتيّة فينولية ذات فعالية كفعالية فيتامين ده‎ 
vitamin E. 

تركفيل. Tocque.ville [têk vël], Alexis de‏ 
ألكسيس دو ۱۸۰٥(‏ - 1804): مورخ ومنظر 
سياس فرنسي. يُعتبر بحنّهُ في الديموقراطية 
الأميركية والثورة الفرنسية من أهم البحوث 
الاجتماعية في القرن التاسع عشر وأبعدها أثراً. 

toc.sin [tök’sîn] (n.) <F., from Old F. 
)oquesaأ"‎ < )1586( المئذار: ناقرس‎ )١( 
الخطر (۲( إشارة تحذير.‎ 

tod’ [töd] (ı.) > Mid. Eng.> (12c) تغلب‎ 
(إسك).‎ 

tod? [töd] (.م)‎ > Mid. Eng. todd = a unit 
of weiعطا‎ < )156( التَرْد: أيّ من عدة وحدات‎ 
لوزن الصوف. وبخاصة: وحدة تساوي ۸ رطلا‎ 
كيلوغراماً.‎ ٠۳ إنكليزياً أو‎ 

to.day [to قل‎ (adv.; n.) > Mid. Eng. to 
ره‎ < )ا٤‎ ۴٤. 12٥( اليَرْمَ (۲) في هذه الأيام‎ )١( 
> 56 اليومٌ أو الوقتٌ أو العصرٌ الحاضر‎ 6 
youth of ~>. 

tod.dle (töd al] (vi. n.), -dled; -dling < ori- 
gin unknown > (1600) يَدْرْج : يمشي‎ )۱( 
بحُخطى قصيرة قلقةٍ كخطى الأطفال (۲) يمشي‎ 
قلقة.‎ a الهُوَيَنَى 8 (7) الدج : : مشي بخطى‎ 

(۱) الذارج : من (1793) tod.dler [töd 0 (n.(‏ 
يمشي ل قصيرة قلقة (۲) الماشي الهُوَينَى 
(۳) طفل صغير 

tod.dy [töd' î] (.م)‎ < Hin. tari = sap of a 
palm > (1609) التَودِيّة: عُصارة النخيل‎ )١( 
الطازجة أو المخمّرة (۲) التوديّ: شراب حار مُسْكر‎ 
فا‎ 

to-do [ta d50] (ı.) pl. to-dos [-dooz’] 
<from the infinitive fo do (as in 
phrases much to do, more to do), but 
in sense influenced by ado> (1570) 
. لمَط؛ ضحّة ؛ اهتياج‎ 

to.dy [tö dî (n.) pl. -dies <F. todier, from 
L. todus, name of certain small birds > 
)1773( النّرْنَس: عصفور أخضَّرٌ الريش أحمَّرُهُ.‎ 

toe [tŞ] (n. vt. i.), toed; toe.ing < Mid. 
Eng. to. from Old Eng. (a> (bef. 12c) 
الأبْخّس: إصبع القدم (۲) بُرْئْن [الطائر]‎ )١( 
مقدّم القدم أو الحافر (4) الأنف: مقدّم‎ )۳( 


toastmistress 


+ master > )1749( مُتَصدر الوليمة: من‎ )١( 
يتصدّر الوليمة ويقدّم الخطباء المتكلمين في ما‎ 
بعدها (۲) النّحْاب: من يدعو إلى شرب الأنخاب‎ 
في وليمة.‎ 

toast.mis.tress [töst mis’tras] (n.) < toast 
+ متصدرةً الوليمة (1923) < كومم/كئئرم‎ )١( 
. النّحّابة (را. المادة السابقة)‎ )۲( 

toast.y [tö stî] (adj.), toast.i.er; -est (1953) 
> دفِيء : شاعر بالدّفء؛ ناعم ہالڈفء لاط > 6اع]‎ 
the fire >. 

to.bac.co [ta bãkö] (n. pl. -cos or -coes 
<Sp. tobaco, from Arawak = a pipe 
for smoking the plant, or roll of leaves 
smoked > (ca. 1565( التّبغ: نبات من‎ )١( 
جنس «نيكوتيانا» 8/10/1414 ذو أوراق خضراء‎ 

قد يَصِلّْ طولها إلى تسعين ستتيمتراً 

(۲( ا اق التَبِغْ [المَعَدَة للاستخدام في التدخين 
أو المضغ أو على شكل سّعوط] (”) الدخان: 
كل ما يدن كالسيكارة والسيجار )٤(‏ تدخين. 
موسوعياً: نطف أوراق لبخ encyclo-‏ 
وتجئف وتخمُرء وبعد ذلك رز وتصئّف 
وعد د للاستخدام التجاري . وَأرل من دخن 
التبغ هنود أميركا الحمر» وقد فعلوا ذلك 
بدافع من إيمانهم بفرائده الطبية. ثم جاء 
كرلومبس وغيره من المستكشفين فنقلوا 
التبغ إلى إسبانيا ومن ثم انتشرت عادة 
التدخين في مختلف بلدان العالم. والتبغ 
غنيّ بمادة عالية المي تغرف بالنيكوتين 
nicotine‏ )7¥ - 6/). 

اللاب التَبِغيَ: مرض من (.) 2۲٤‏ مع6هه) 
أمراض القلب ناشىء عن الإفراط في التّدخين. 

عصير التبغ : عاب بنيَ (1833) (.7) ععنسز مععوطه) 
اللون من أثر تدخين السكاير أو تناول السشعوط. 

فسَيفِساء الغ : أي (1939) (.) tobacco mosaic‏ 
من عدة أمراض فيروسيّة تصيب نبتة التب . 

to.bac.co.nist [t2 bãk’’a nist] (n.) (1657)‏ 
النّبَاغْ؛ الدّخائنيّ: بائع التّبغ والسكاير وما إليها. 

tobacco road )7.( > from Tobacco Road, 
novel (1932) by Erskine Caldwell, Am. 
novelist > (1947) طريق التبغ : منطقة رد يغيّة‎ 
قلرة سكائها فقراء أو معذّبون في الأرض.‎ 

دودة التبغ : یر قانة دودة تغتذې (.1:) ۷0۲۳٩‏ 0ع0586) 
بأوراق نبتة التَبِعْ النامية وئنلفها . 

توباغو: إحدى جزر الأنتيل زقع To.ba.go [to bã‏ 
الصغرى. تقع تجاه سواحل فنزويلا. مساحتها 7٠١‏ 
كيلومتر مربع. سكانها 50,٠٠٠‏ ن. 

مُقْبل؛ في (1600) (./4ه6) [ 68 56] عطم) 
المستقبل <a bride-(0-be>‏ . 

to.bog.gan [ta bög an] (n.; vi.) < Canadian 
French tobagan, of Algonquian ori- 
المِزْلّقة: أداة انزلاق خشبية (1829) < ولع‎ )١( 
طويلة وخفيفة (؟) «أ» انحدار. «ب» هبوط شديد‎ 
يتدهور:‎ )٤( [في القيمة أو السّعر] 8 (۳) يتزلّق‎ 
يهبط السّعْرٌ فجأةً ويشدة.‎ 

to.by (tö bi] (r.) pl. -bies <from Toby 

الطوبي: (1840) <(26ةه) 

«أ» إبريق للجعة على شكل 


الزوايا. «ب» سيجار طويل» رفيع 
ورخيص . 
toby jug (n.) = toby a.‏ 
toc.ca.ta [ta kã’ ta] (n.) > IL., from foccare‏ 
التوكاتيّة: مقطوعة (1724) <طع€uما t0‏ = 


toby a. 
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toft 


< ~ resistance >. 
idioms مارات اصطلاحية‎ 


للك تفنه؛ وفوق ذلك. ,~ by the same‏ 


دلالة على؛ كدليل على . o‏ 

nizm] (n.) (1961)‏ مقا to.ken.ism‏ 
المّؤْرانيّة؟ الرّمزانية : سياسة القيام بجهدٍ صوريٌ 
أو رمزيٌ من أجل تحقيق غرض معين . ومن الأمثلة 
على ذلك قبول عدد محدود جداً من الزنوج في 
المدارس أو في المؤسسات التجارية تنفيذا لسياسة 
الدمج العنصري . 

المُملة الرمزية: عمل (1889) ).7( token money‏ 
ورقة أو معدنية تُصدرها الحكومة وتكون قيمتها 
الاسميّة أكبر من قيمتها الحقيقية . 

الدفعة الرمزيّة : دفعة صغيرة (.1/( 03750614 token‏ 
يدفعها المرء دلالةً على الالتزام باتّفاق أو اعترافاً 
بدَيْنَ عليه. 

To.khar.i.an [tö عقا‎ an] (n.) = Tocharian. 
To.ky.o [tö kë 6[ طوكيو: عاصمة اليابان. تقع على‎ 
التاحل الجنوبي الشرقيّ من جزيرة هونشو» على‎ 
خليج طوكيو. سكانها ۱۳,۰۰۰,۰۰۰ ن.‎ 

خليج طوكيو: خليج فى المحيط Tokyo Bay‏ 
الهادىء الغربيَّ. يقع على الساحل الشرقي من 
جزيرة هونشو في اليابان . 

بادئة معناها: توليررين [100 5)] حناآهغ tol- ])01[ 0r‏ 
<toluic>.‏ 

to.la [tö°lã] (.م)‎ < Hin. tolÃ, from Skt. tul 
= الترلا: وحدة وزن هندية (1615) <)طعأعمس‎ 
تعادل أحد عشر غراماً وسبعة أعشار الغرام.‎ 

tol.booth [töl booth’] (n.) <Mid. Eng. 
tolbothe = town hall, jail> (15c) 
قاعة المدينة. وبخاصة: موضع تُذْقَم فيه‎ )١( 
. المكرس (إسك) (۲) سجن (إسك)‎ 

told [töld] past and past part. of tell. 

tole’ [tö] (7.J) <F. tûle = sheet metal >‏ 
الترل: آنية معدنية» مذهّبة عادد كانت (1927) 
رائجة في القرن الثامن عشر. 

)0162 زاة]‎ (vt.) = toll’. ۰ 

طلبطلة: «أ» مدينة في أواسط [45 ة1 To.le.do’ [t5‏ 
إسبانيا. فتحها العرب عام ۷۱۲ للميلاد فازدهرت 
في عهدهم ازدهارا كبيراً. سكانها ٦۰,۰۰۰‏ ن. 
«ب» مدينة في الجزء الشمالى الغربى من ولاية 
أوهايو الأميركية. سكانها 476,٠٠٠‏ ن. 

To.le.do” (n.) pl. -dos <named after 
Toledo, Spain > )1596( الخام الطليْطليَ:‎ 
سيف نفيس مصنوع في طلَيْطلة بإسبانيا.‎ 

tol.er.a.ble [töl'or o bol] (adj.) )15©( 
>1٤ مُحسَمّل: ممكنٌ احتمالَهُ أو الصبُ عليه‎ )١( 
مقبول؛ جيّد نوعاً؛ لا‎ )۲( was a ل‎ Pa. < 
. <She has a ~ singing 70106. > باس به‎ 

على نحو tol.er.a.bly [tö1 ar a blî] (adv.)‏ 
مُحْتَمل أو مقبول (را. المادة السّابقة). 

(۱) احمل : القدرة (.) [225 tol.er.ance [tö1 or‏ 
على احتمال الألم أو الشدائد (۲) التسامح . 
وبخاصة: التسامح الدينيّ (۳) التّفاوٌّت: الانحراف 
المسمرح به عن مقدار قياسيّ. وبخاصة: 
١‏ الاختلاف المسموح به في أبعاد أجزاء 
ا (مك). «ب» النقص المسموح به في وزن 
القطعة النقدية )٤(‏ التّحَمُل: «أ» القدرة على تحمل 
أثار ار أو سّمَّ. «ب» القدرة التسبية لأحد 
المتعضيات على البقاء أو الثموّ عندما بضع 
لبعض العوامل البيئية غير الملائمة (0) التّسامح : 
أعلى فدر من رواسب المبيدات يسمح القانون 
ببقاله على الطعام أو فيه. 

tol.er.ant [töl'ar ont] (ad.) (1784) 


<They were ~ing wearily up the 
. عمل شاق‎ )٤( .ا1ط § (۳) كدح‎ < 

toil® [toil] (r.) < Mid. F. toile cloth, net, 
from L. tela = web> (1529) شبكة؛‎ )١( 
شَرَّك؛ فخ [لاقتناص الحيوانات] (۲) أحبولة؛ شرك‎ 
<She was caught in the ~s of the 


law. < . 
toile [twãl] (ı.) <F. = cloth, linen > (ca. 
1858( التوال: قماش رقيق شماف.‎ 


toi.let [toi lit] (n.; vi.; ).( > Mid. F'. toilette 
= cloth put over the shoulders while 
dressing the hair or shaving, diminutive 
of toile = cloth > )1695( تَرَيْن؛ تبرج‎ )١( 
. «أ» حمّام . «ب» يرحاض (۳) «أ» تنظيف لجرح‎ )۲( 
يتزيّن؟‎ )٤( 8 «ب» تنظيف استعداداً لعملية جراحية‎ 
يلبس؛ يكسو‎ )١( × يتبرّج (0) يبول؛ يتغوّط‎ 
يُعوّد الطفل استخدامٌ المرحاض.‎ )0( 

ورق المرحاض؛ ورق (1884) (.7) toilet paper‏ 
لے زرو ارات وزی ع ری ميض 
للماءء يُستخدم بعد التَغوّط أو ابول . 

ذُرور الحمّام: ذرورٌ (1895) (.7) toilet powder‏ 
مطهّر للبشرة يُفرك به الجلدء أو يرذ عليه» بعد 
الحمام. 

toi.let.ry [toi'lit rî] .سم‎ pl. -ries (1892) 


ور م- 66 AA‏ 


مستحفضم ارين : أيما شيء يستخدمه المرء عند 
التزيّن من مثل الصابون المعطر ومعجون الحلاقة 
وماء الكولونيا وغيرها [ترد بصيغة الجمع عادة]. 

صابون الرّينة: صابون (1839) (./) م508 toile)‏ 

toi.lette [twã lët'] (n.) <F. = toilet> 
)1681( تزيّن؛ تبَمُجٍ (۲) مَلْبَس أنيق أو رسميّ‎ )۱( 
ثوب لمن نوع معيّن].‎ )۳( 

تدريب التحكم : )1948( ).7( toilet training‏ 
تدريب الطفل على التحكم بحركات المثانة والأمعاء 
وعلى التَبوّل أو التّعْرّط في نونيّة أو حمّام. 

ماء الرينة : سائل كحوليّ (1855) (.) toilet water‏ 
مُعَطر؛ «كولونياه. 00 ٠‏ 

toil.ful [toil 51[ (adj.) )1596( شاقٌ؛ مُرمِق؛‎ 
. >a ~ زournعy‎ < منهك‎ 

toil.some [toil sam] (adj.) (1581) = toilful. 

toil.worn (toil wörn’] (adj.) <toil + 
worn> (1751) <a ~ı متْعَب؛ مُرْهّق‎ )١( 
> بال من تواصل العمل بم‎ )۲( worker < 
hands >. 

to-ing and fro-ing [too ing ãnd frö’ Ing] 
(n.) pl. toings and fro-ings < from the 
phrase (o and /r0o> (1847) مداررة؛ كرّ‎ 
> After 2 101 وفرّ؛ عدو ورواح؛ نشاط غير مثمر‎ 
of ~ we signed the agreement. >. 

<Hung.> (1710)‏ ر.سم To.kay [tö kã’]‏ 
التوكىَ: «أ» عنب شديد الحلاوة ينبت فى منطقة 
توكاي ۲0)3۷ بهنغاريا. «ب» تبيذ قران هذا 
العنب. «ج» مزيج من «بورت» 2016 و«شري» 
اء إلخ. يصنع في ولاية كاليفورنيا الأميركية. 

to.ken (tö kan] (7. adj.) > 7/110. Eng., 
from Old Eng. {écen = sign, token > 
(be۴. 12c( علامة؛ أمارة (۲) رمز‎ )١( 
تذكار‎ )٤( خصيصة؛ ميزة؛ صفة مميّزة‎ )۳( 
تموذج؛ عيّتة (1) العملة الرمزية : «أ» مسكركة‎ (٥) 
معدنية تستخدم كعْمْلة في نطاق محدود کالاوتوبرس‎ 
إلخ. «ب» عملة ورقية؟ عملة معدنيّة صغيرة‎ 
قسيمة؛ كوبون § (۸) رمزيّ: مقدّم بوصفه رمزاً‎ )۷( 
>2 أو بوصفه دفعة على الحساب نم‎ 
صَوريٌ؛ فائر 4 تعووه الخماة‎ )4( Payment < 


toft [töft; tÖoft] (7.J) > Mid. Eng., from Old 
508. < )661. 12c( منزل (۲) الأرض التي‎ )١( 
يقوم عليها منزل.‎ 

tog [tÖg] ):1.: vt.), togged; tog.ging < origin 
obscure > (ca. 1785) :p|. (۲) سترة‎ )١( 
ملابس § (۳) يَلْبّس. وبخاصة: يلبس ثياباً أنيقة.‎ 

to.ga [tö g2] (n.) pl. -gas or -gae [jê] 
>.< )1600( التوجة: «أ» ثوب روماني‎ 
فضفاض. 2 س6 رداء مهني أو رسمي أو جامعي‎ 
. فضفاض‎ 

to.geth.er [tOO طزع‎ ar) (adv.; adj.) < Mid. 
Eng.: togedere > (bef. 12c) معا‎ )١( 
< My son and daughter went to school 
<.ہ (۲) في وقت واحد؛ في أن معا‎ 
< 56210115 events that happened > > 
>52] على نحو متصل: من غير انقطاع‎ )۳( 
بتناغم ؛ يتساوق؛‎ 62 talking for hours ~ > 

> 12656 معا؛ كوحدة؛ ككل‎ )٥( بانسجام‎ 
arguments taken ~ make a 
جملة؛ فى‎ )7( convincing case. < 

<All ~ there were الإجمال؛ فى مجموعه‎ 

five sizes. >‏ 5( هادىء؛ رابط الجأش 

<was a ~ woman >. 


~ with . بالإضافة إلى؛ علاوةً على‎ 
tog.ger.y [töga rî] (n.) <tog + -ery > (ca. 
1811( ملابس؛ ثياب (ع).‎ 


tog.gle [tög 21] (n.; v1.), -gled; -gling 
> 011818  unknown> (ca. 1769) 
مسمار العقدة: مسمار يمحم في عقدة بَغْيّة‎ )١( 
)1088[6 [0121 تثبيتها (۲) الوّصلة المَمُصِليّة (را.‎ 
أو أداة مزوّدة بها 5 (۳) يثبّت أو يزود بمسمار عقدة.‎ 

الؤْصْلَهُ المَنْصِلية: (1847 toggle joint ).( (ca.‏ 
أداة ذات ذراعين موصولين عند طرّفيهما الداخليّين 
وموصولين مع أجزاء أخرى عند طرفيهما 

الخارجيين (مك). 

toggle switch (7.) (ca. 1924) 

المفتاح المَمْصِليَ : مفتاح كهربائيَ 

ذو خراع ناتىء مزود بنابض يساعده 

على فتح الدارة الكهربائية أو غلقها 
toggle switch‏ بسرعة. 

0 )44°؟ _ Togh.ril Beg [tög' ril bëg]‏ 
۳ فاتح سلجوقيّ. يُعتبر مؤسس الدولة 
التلجوقيّة (را. عأنازاع5). 

توغو: جمهورية في غرب إفريقيا. تقع [5ع 5)] 710.80 
على خليج غينيا. سيطر الألمان على مناطقها 
السَاحليّة عام .۱۸۸٤‏ وبعد الحرب العالمية الأولى 
خضعت توغو للسيطرة الفرنسية. نالت استقلالها عام 
. مساحتها 07,786 کیلومترا مريعا. سکانها 
۰ ن. عاصمتها: لوميه 101116. 

تو غولتد: محميّة ألمانية [1320 To.go.land [tö gö‏ 


سابقاً في غرب إفريقيا. قُسّمت عام ۱۹۱۹ء بُعيد 
الحرب العالمية الأولى» إلى قطاع غربيّ بريطانيَ 
عرف ب «توغولند البريطانية» وآخرَ شرقيّ فرنسيّ 
عرف «توغولند الفرنسية». وفي العام ٠١۹٥۷‏ 
صبحت توغولئد البريطانية جزءاً من دولة غانا 
المستقلة» في حين استقلت توغولند الفرنسية عام 
1۹71۰ فعرفت منذئذ ياسم توغو 1080 . 

togs [tÖgz] (n. pl.) <pl. of tog = coat> 
ثياب؛ ملابس. ويخاصة: ثياب أو (1809 .هء)‎ 
. > 2101828 ~ < ملابس لغرض مخصرص‎ 

toil" [toil] (vi. n.) > 010 F. toeillier to 
agitate, from L. tudiculare = to stir 
يكدح: يعمل بأقصى الجهد (146) <01ا250‎ )۱( 
فترة من الزمن طويلة (7) يتقدّم بمشقّة أو جهد‎ 


اء ئ ۾ 


tomentum 


رم (را. 111133) وماءء أو لبنء وبیض مخفوق. 
to.ma.to [ta mã’ tö] (n.) pl. -toes <al-‏ 
teration of earlier tomate, from SpP.,‏ 
الطماطم؛ )1604( from Nahuatl ıomaıl>‏ 

البتدورة (نب). 
موسوعياً: نبات من النصيلة لوا وعم 
الباذنجانية أغلبٌ الظن أنه تقل من 
المكسيك إلى أرروبا خلال القرن 
السادس عشر. ثمارهة حمراء أو فرمزية أو 
صفراء. شبه كرويةء وبيضوية أحياناً. 
وهذه الثمار ليّنة» كثيرة العصارة؛ تشتمل 
على حيرات تضم مجموعة من البزور 
الصغيرة. وهي غنية بالبوتاسيوم ويفيتامين 
دأ لى منهمات؟ وفيتامين ع © vitamin‏ . 
والطماطم نؤكل نيثة ومَطْهُوةٌ وتذخل في 
إعداد مختلف المُلطات . 

tomb [toom] .1غ‎ vt.) > Norman F. 76 
from Late L. tumba sepulchral mound, 
from Gk. tumbos > (13c) قير + ضريح؛‎ )١( 
جَدَثْ؛ لخد 8 (۲) يَذْفِنَ.‎ 

tom.bac (tm bãk] (r.) <F., from Dutch 
tombak, from Malay témbaga = cop- 
م٠۲‎ < )1602( انْبّك: أشابة من تُحاس وزنك‎ 
. تُضنع ا الحلى الرخيصة‎ 

tom.bo.la [töm’ ba la] (n.) <It., from 
tombolare = tumble, fall> (1880) 
التمبولة: أيّ من عذة ألعاب قِوامُها سحب بعض‎ 
البطاقات طمعاً في الحصول على جوائرٌ عينيّة أو‎ 
. نقدية‎ 

tom.bo.lo [tm ba 16°] (r.) pl. -los <It,, 
from سآ‎ tumulus = mound> التُمبورل:‎ 
حاجز من رمل أو حصّى يَصِل جزيرة بالبرّ الرئيسيّ‎ 
. أو بجزيرة أخرى‎ 

tom.boy [töm’ boi’] (n.) <tom + boy> 
)1592( العُلاميّة: فتاة صَحُابة تحبٌ أن تلعب ألعابٌ‎ 
الصبيان.‎ 

غُلاميّةَ : صفة tom.boy.ish [töOm’ boi ish] (adj.)‏ 
للفتاة الصحابة التي تحبّ أن تلعب ألعاب الصبيان. 

tomb.stone [toom‘stön’] (n.) <tomb + 

stone > (1565) = gravestone. 

tom.cat [töm’kãl’] (n.) <tom + cat> 
)1789( هِرّ؛ قِط.‎ 

tom.cod صرةا]‎ köd’] (n.) <tom + cod> 
)1722( التُمكود : آي من عدة آسماك صغيرة وثيقة‎ 
الصّلة بسمك المد وشبيهةٍ به.‎ 

Tom Collins (kölinz] (n.) < said to be the 
name of the bartender who invented 
1]< اللونكولئز: شراب مُلكر قَوامُةٌ (1909 .هء)‎ 
. الجن 2اج وعصير الليمون والمياه الغازية‎ 

Tom, Dick and Har.ry )7.( )1815( إنان؛ كَل‎ 
< Every 10/11, Dick, إنان؛ كل من هَبّ ودب‎ 
and Harry came to the party.>. 

tome [töm] (n.) > Mid. F., from L. tomus, 
from Gk. tomos = section> (1519) 
جزء أو مجلد [من کتاب] (۲) كتاب.‎ )١( 
وبخاصة: كتاب كبير.‎ 
4026© ]]022[ حقة معناها: «أ» جزء؛ فَصض.‎ 
. > 20165010716 < «ب» أداة قاطمة‎ 

to.men.tose [tO mon tös] (adj.) > New L. 
tomentosus, from L. tomentum = 
cushion stuffing > (1698) جَثِيل: كت‎ 
. > ~ الرْقّب أو الثّعر <ءع۷جء]‎ 

to.men.tum [tö صقم‎ tom] (n.) pl. -ta [ها-]‎ 


1911 


Tolstoy’ 1 oi Aleksey Nikolayevich 
:)14€0 _ AA۲( تَوْلْسْمُو ي ألكسي نيقولاييفيتش‎ 


e‏ مسرحيّ روسيّ. قاوم النظام 
السوفياتي ثم أعلن تأييده له. 

Tolstoy? [töl’ stoi], Count م‎ 

تولستوي» الکونت ليو 1e0‏ 

A1۸)‏ ~~ 11°( : روائيّ 

د07 روسي . تميزت آثاره بعمى 

تحليله للإنان ككائن 


RA 


Leo Tolstoy 
Tol.tec [töl’tëk] (n.) <Sp. folteca, of 
Amerind origin > (1814) الترلتيكت: أحد‎ 
أفراد شعب هنديّ أحمر مُقيم في الأصقاع الوسطى‎ 
والجنوبية من المكسيك.‎ 
Tol.tec.an [ö1 tëk 30[ )64(.( تولتيكيّ : ذو علاقة‎ 
to.lu [tê 156°] (n.) <Sp. tol, from 
Santiago de Tol, Colombia, its place 
of origin > (1671) = balsam of Tolu. 
tolu- [t9 155] = tol-. 
tol.u.ene [t51 yö ên’] (n.) <tolu (from 
which it was originally obtained) + 
-ene> (1871) التوليروين (ك).‎ 


موموعياً: سائل عديم اللون» موعئزعم» 
سريع الاشتعال» شبيه بالبنزين» يستخرج 
من النفط وقطران الفحم الحجري» 
ويُستخدم كمليب» ويدځل في صنع 
المتفجرات› والتكرين: والأصباغ. 
والعقاقير الطبية. 
(adj.) <tolu- + -ic>‏ ات وج1 to.lu.ic [t9‏ 
تولَيُووِينيَ : صفة لأيّ من أربعة أحماض (1857) 
مشطقّة من التُولْيُووين (ك). 
حمض اللُولْيُووين؛ الحمض (.7) toluic acid‏ 
التوليووينيّ (را. المادة السابقة). 
dën’ [ (n.) > tolu(ene)‏ 150 د)] to.lu.i.dine‏ 
التُوليردين: مركب (1850) <م7- + (4)6: + 
أمينيّ يُشَْنَ من التوليووين ويُستخدم في صنع 
الأصياغ والأدوية (ك). 
-ol>‏ + يام > (ı.)‏ ['أة yö‏ أة] tol.u.ol‏ 
toluene.‏ = )1845( 
tol.y1 [töl al] (7.J) < tol- + -yl> (ca. 1868(‏ 
الثُوليل : أي من ثلاث مجموعات اسادة التتكافؤ 
مشتقة من التوليووين (ك). 
tom [töm] (n.) <from Tom (name) >‏ 
(۱) الذكر [من بعض الحيوان]. وبخاصة: (1762) 
هر (۲) .م20 : 0 الخاضع ؛ الذليل . 
tom.a.hawk [tm a hêk’] (n.; vı.) > earlier‏ 
tomahack, from Algon-‏ 
quian dialect of Virgin-‏ 
)١(‏ التمْهُرك: (1612) <13 
فأس خفيفة يتَخذها هنود شمال 
أميركا الحمر سلاحاً وأداةٌ 8 
(۲) يقطع أو يَضرب أو يقتل 


tomahawks a.‏ تهر ك 


يكف عن القتال؛ يَمْقْد صلحاً مع ,~ عط bury‏ ما 
العدرّ. 

to.mal.ley [t5 mãl’ë] )0.7 pl. -leys <of 
Cariban origin > (ca. 1666) التَوْمَل: كد‎ 
الكَرْكَنْد أو سرطان البحر.‎ 

Tom and Jer.ry )7.( > 22120 after the 
principal characters in Life in London 
(1821) by Pierce Egan (died 1849), Eng. 
Wri) < )1845( توم وَّچيري: شراب حار قَرامُهُ‎ 


tolerate 


. صبور؛ قادر على الاحتمال (۲) متسامح‎ )١( 
synonyms: enduring, /orbearing, liberal, : مرادفات‎ 
open-minded, palient, receptive, understanding. 
antouyms: bigoted, intolerant, prejudiced, : Î 
uny'lelding. 

tol.er.ate [t12 rãt’] (v/.), -at.ed; -at.ing 
> L. toleratus, past part. of tolerare = 
t0 endure < )1531( يحتمل؛ يطيق‎ )١( 
تحمل أو يقاوم [آثار دواء أو عقّار من غير أن‎ (۲( 
يصيبه أذى خطير أو مستديم] (۳) يجيز؛ يتسامح ب.‎ 

tol.er.a.tion ([töÖl’9 ra’‘shon] (n.) (1531)‏ 
)١(‏ احتمال؛ تحمل (۲) تسامّح (۳) التسامح: 
سياسة التسامح الديني . 

tol.i.dine [töl 2 dên] (n.) <tol(uene) +‏ 
الترليدين: أيّ من عدة (1900) <عم- + (ع14)6 
قواعد 23565 إيسومرية نشت من التَولْيُووين 
وتُسْتَحُدم في إعداد الأصباغ. " 

toll" [أقع]‎ (n. vt.; i.) > Late سآ‎ tolonium a 
tollbooth, customhouse, from Gk. 
tolönion, from telönëês = collector of 
]0115 < )طe۴‎ 126( مكس أو رَسْم [على‎ )١( 
عبور طريق أو جسر] (۲) ضريبة؟ جزية (۳) رسم‎ 
ثمن باهظ.‎ )٤( [على مخابرة تلفونية خارجية]‎ 
وبخاصة: ثمن يدفعه المرء من صحته أو حياته‎ 
< Fever had taken a heavy - of her. 
يفرض أو يجبي‎ )0( 8 - L.٥. Douglas > 
. مَكْساً أو رسماً أو ضريبةٌ على‎ 

toll or tole (töl] (vt.), tolled or toled; 
toll.ing or tol.ing > Mid. Eng.: tollen, 
ها۸١‎ < )136( يُغري؛ يُغْوِي؛ يَسْتَذْرِجٍ [وبخاصة‎ 
. الطرائدٌ أو الأسماك]‎ 

toll [أق]‎ (vt.; i. n.) <Mid. 528. 0 
perhaps from {ollen = to entice > (15c) 
>The يَفْرع ناقوساً (۲) يَذُقّ؛ يقرع عاط‎ )١( 
عاأءعوككه (۳) يُعْلِن؛ يعْلِن‎ ~ed each hour. < 
< Church bells ~ed the death of بِالمَرْع‎ 
يقرع [الناقوس]‎ )€( x the patriarch. > 
. قرع الناقورس أو دقة من دقاته‎ (o) § 

حاجز المكوس: حاجز عبر طريق أو (.7) ٣ھظط‏ الما 
جسر لجباية المكرس . 

toll.booth [töl booth] ).( < toll + booth> 
)14٥( كشك المُكوس: كشك على طريق أو جسر‎ 
. سقاضی عنده المكوس‎ 

جسر المكرس: جسر )1773( ).7( toll bridge‏ 
يُتقاضى عنده مَس العبور أو رسمه . 

المخابرة الخارجية؛ المخابرة (1928) (.) للهء الاما 
لخي : مخابرة تلفونية بعيدة المسافة يتقاضى عنها 
رسم من الرسوم المفروضة على المخابرات 
المحلية . 

< ماوع + toll.gate (tol gãt’] (n.) <toll‏ 
يوابة المكوس : نقطة يتعيّن على العريات (1773) 
التوقفٌ عندها لدفع المكورس العو 

toll.house [töl hous’] (n.) < toll + house < 
)15©( مكتب المكوس : مكتب لتحصيل المكوس.‎ 

toll.keep.er (töl kë’por] (n.) <toll +‏ 
التكاس: مُحَصّل المكوس على <«ووءءع/ 
طريق أو جسر. 

toll.man [töl mon] (n.) < toll + man> = 

tollkeeper. 

toll.way [töl wã’] 0 J <toll + way> 
)1949( طريق المُكوس: طريق تَفْرَّض المكوسٌ‎ 
على الذين يجتازونها.‎ 


ã alt; ã date; A care; ã car; ë egg; ê mc; TÎ in; I bite: ê lot; 8 bone: ê orphan: ol boıl; oo good; تن‎ boot; ou out; û under: û urgent: 5 ~ a in alone, e in system, i ın canily. o ın gallop. u in circus. 


tonic 


1912 


tomfool 


و ا ا م 2 اي تب 2 ق س ب ب 


جُرر تونغا (۲) التونغانية : اللغة البولينيزية التي ينطق 
بها التونغانيون 8 (۳) تونغانيَ: منسوب إلى جزر 
تونعًا. 
Tong.king [tong king] = Tonkin.‏ 
tongs [töngz; tÖngz] (.; usually constructed‏ 
as plural) < Mid. Eng. tonges, pl. of‏ 
tonge, from Old Eng. tang > (bef. 12c)‏ 
i.) <Mid. Eng.:‏ :.اطا tongue [tüng] (n.,‏ 
)000( اسان : : عضو عَضَليَ (©12 .061) > lunge‏ 
متحرّك متموضع في قاع الفم. يُعتبر عضر الوق 
وأداة التطق والكلام (۲) كلام (۳) لغة )٤(‏ باح 
() شيء كالنُسان؛ مثل: «أ4» قطعة أرض طويلة 
ضعَةَ داخلة في البحر. «ب»ء لسان الإبزيم . 
ج٤‏ لسان الناقوس. :ده عريش العربة [الفاصل 
بين جوادَيْها]. :هه لسان الحذاء [الو اقم تحت 
شربطه] 9) يربخ 7 - 0) يمس أو يَلْعق 
بالأسان (۸) يلسن أو بى الخشب × (۹) یمتد 
على شكل لسان )1١(‏ ينبح )١١(‏ آ» يتكلم . 
اب؟ يثرثر (۱۲) ينفخ في مزمار. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ بح (۲) يتكلم بصوتٍ عالٍ. 
يرم الصّمتّ؛ يى صامتا. 
وصلة لان (1876 tongue and groove (77.) (c4.‏ 


و كلم وصلة تحدث بصنع 
= #لسان» (را. المادة السابقة ضمن 
++ رقم 0) في طرف خشبةٍ وإدخاله 
في تلم مقابل محفرر في 
طرة ف خشبة 2 آخر ی (نج). 
)١(‏ مُلَكَن؛ ذو tongued [tüngd] )64/.( (14c)‏ 
لسان (۲) ذو لسانٍ من نوع معيّن was‏ 116 > 
sharp-fongued. >.‏ 
tongue-lash [tüng’ lash] (vt. i.) <back-‏ 
formation from tongue-lashing > (1885)‏ 
تربيخ + tongue-lash.ing [tüngٌ lãsh’1ng] (7.J)‏ 
تعنيف! تقريع . 
tongue.less [(tüng 155[ (adj.) < tongue +‏ 
(۱) بلا لسان؛ غير ذي لان )14٥(‏ < ووم/ 
(۲) أبكم؛ أخرس 
[ting tî] (v1.) < back-forma-‏ أعنا منج 01 
يُعقّد )1555( tion from /ongue-tied>‏ 
لسانه: يحرمّة القدرةً على الكلام أو على الإبانة. 
انعقاد )1849 tongue-tie” (tung tî] (7.J) (ca.‏ 
اللسان: عدم القدرة على الكلام أو الإبانة. 
معقود (1529) (./64) [507) ع1328]] tongue-tied‏ 
الأسان: في قمه عُقدة ناشئة عن حياء أو ارتباك. 
المُعاظلة: لفظة أو (1904) (.2) tongue twister‏ 
عبارة أو جملة يصعب التّطق بها بسبب من تعاقب 
الأصوات المتماثلة فيها. كقولك !اع؟ 6ط5 5211» 
sea shells.‏ 
لاحقة معناها: توثر؛ وتر العضلة [5 آم 6[ -tonia‏ 


lo give > 


to hold one's ~, 


tongue and groove 


< myofonia> . 
ton.ic (tön’ik] (adj.; n.) <Gk. tonikos, 
from /07:05 = tension, tone > 018 


< ~ contraction of muscles > تو نوثري‎ )١( 
مُتَوثَّر <3510م5 نہ 2> (۳) مقَو؛ مقط‎ )0( 
قراريّ : خاصٌ بالقرار (را. 85016/إ12) أو مَبْنيّ‎ )٤( 
نَبْريَّ: «أ» ذو علاقة بالئبرة.‎ )٥( عليه (مو)‎ 
«ب» متبور: صفة للصوت أو المقطع الذي يتضمن‎ 
ابر الرئيسي (ل). «ج» منبورة: صفة للّغْات التي‎ 
تستخدم ابر للتمييز بين الكلمات‎ 

§ ( المقوّي؛, المنشّط: عقار مُقَوّ أو منشط 
(۷) المئيش : کل ما بوش E N‏ 


= act of stretching > (14c) نيرة‎ )١( 
: [الصوت] (۲) «أ» نغمة (مو). «ب» نغمة الهاتف‎ 
نغمة تصدر عند الضغط على أزرار الهاتف (قا.‎ 
(أ» درجة‎ )٥( أسلوب‎ )٤( لهجة‎ )۳( )puاse‎ 1 
: اللون أو الضوء («رم و«فو»). «ب» الوقع الطبغي‎ 
الأثر الذي يُحْلْفُهُ الضوء والظل» في النفسء» علاوة‎ 
صحة؛ نشاط‎ )١( على ألوان الصورة‎ 
روح.‎ ¢ )7( <recovered mental ~ > 
دب» طابّع . «ج» اتجاه عام في السلوك الأخلاقي أو‎ 
> philosophical ~ > الاجتماعي )۸( مزاج‎ 
× يُعطيه نبرة صوتٍ أو درجّة لون معيّنة‎ )(8 
يتناغم؟ يتسجم.‎ )١( 

وار اصطلاحية jdioms‏ 

- 4088 يُلطف [اللون أو العبارة إلخ.]‎ )١( 

(۲( بلطف : : يصبح أقل شِدَة. 


)١(‏ يقري (۲) يمْرَى. up‏ > ما 

ذراع الحاكي؛ ذراع )1913( (.7) tone arm‏ 
الفونوغراف . 

اللون النُعُمىَ؟ الجَرْس (را. [.7) tone color‏ 
2161 ])) . 


ضابط الصوت: ضابط يدو ي (.۸( tone control‏ 
يديره المستمع إلى جهاز الراديو كلما اراد رَفْع 
الصوت أو EE‏ 

تَمُمىَ (1894) ( tone-deaf [tön dëf'] (adj.‏ 
الصّمّم: غير قادر على إدراك الفروق بين درجات 
النَعْم . 

اللغة النَعْميّة: (1909 tone language )7:.( (ca.‏ 
لغةء كاللغة الصينيةء تختلف فيها معاني الكلمة 
الواحدة باختلاف درجة النَعّم (ل). 

tone.less [tön las] (adj.) <tone + -less> 
)1773( لانْعْمِيَ : دأ» علو من أية نغمة مميّزة.‎ (01) 
«ب» جلو من التعبير (۲) وان: جلو من الحيوية.‎ 

tone 00611 )7.( )1902( القصيدة السَّيمفونيّة (را.‎ 
. (symphonic poem 

ا القصائد السيمفونية (را. المادة (.7/) )706 016 

لسابقة). 

to.net.ic [t6 nët’ Ik] (adj.) <from tone >‏ 
نَعْمِىَ : ذو علاقة بالئّكّمات الكلاميّة أو (1924 .هء) 
باللغات النّميّة (را. language‏ 086)) . 

التتَفْمئة: (1924) (.م) to.net.ics [to nët’ ks]‏ 
دراسة النغمات المستخدّمة في الكلام أو استخدامها. 
to.nette [tO nët’] (n.) <ltone + -elte>‏ 
التونيت : آلة موسيقية بسيطة شبيهة بالفلوت (1939) 
flute.‏ 

القيمة الصّبغيّة [في الرسم والتصوير]. (.7/) عناله/ا #وه 

[tö nî] (adj.) = tony.‏ ا 

tong [tng] (n.) <Chin. rf'ong = hall, 
assembاy التَنّغة: «آ» جمعية أو (1883) < ااجط‎ 
حزب سياسيّ [في الصّين]. «ب» جمعية سريةء‎ 
مؤلغة من بعض بعض الصينيين المقيمين في الولايات‎ 
المتحدة» عُرفت سابقاً بأعمالها الإجرامية.‎ 

tong? (töng] :.0«*ام‎ 1.) < back-formation 
from (orgs> (1901) يلتقط أو يَممسيك‎ 
. بالملمّط‎ 

ton.ga [töng’' g5] (7.J) <Hin.: tanga >‏ 
الطئجة: مَرّْكبة خفيفة ذات عجلتينء (1874) 
تع لشخصين أو أربعة» ويجرّها جواد واحدء 
وبخاصة في الهند. 

تونعًا: مجموعة جزر في المحيط ]8 Ton.ga [töngُ‏ 
الهادىء الجنوبي. تقع إلى الشّمال اشرق تىّ من 
نيوزيلئدا. 2 00 كيلومتراً مربعاً. سكائها 


٠٠١,٠٠٠‏ ن 


Ton.gan [töngً gan] (n. adj.) (ca. 1891)‏ 
() التونغان: أحد أبئاء شعب بوليئيزيَ مقيم في 


<UL. = cushion stufling> (1699) 
الجثالة : الاكتساء بشعر كت متلبّد شبيه بالصُوف.‎ 
tom.fool “ترقا]‎ f551°] (n.; adj.) > Mid. Eng. 
Thome Fole, name given to half-witted 
persons: Thome, pet form of Thomas 
(personal name) + Jole fool> (14c) 

)١(‏ الاحمق؛ المُمَفْل § (۲) أحمق؛ مُتَفْل. 
la rî] (n.) (1812)‏ و15 ميقا] tom.fool.er.y‏ 
)١(‏ حماقة ؛ تصرف أحمق 49 ر کلام فارع . 
Tom.my [töm’î] (n.) pl. -mies < pet form‏ 
النُومِيَ : : جنديّ بريطانيْ. (1893) < 707 01 
Tommy At.kins (ãt kinz] (r.) (1883) =‏ 
Tommy.‏ 
tom.my gun )71.( <short for PE‏ 
الرْشَيْشس ؛ يدفع )1929( submachine gun>‏ 
تومي: رشاش قصير. 
.55 > ل.7) Tom.my.rot [töm’i röt’]‏ 
dialect Tommy fool + Eng. rot>‏ 
حماقة بالغة؛ سخافة مُفْرطة. )1884( 
To.mo.gram [tö ma grãm’] (n.) (1940)‏ 
الصورة المَفْطمِيّة: صورة مأخوذة بواسطة التصوير 
المَقْطعت (را. المادة التالية). 
to.mog.ra.phy [io mög' ra fi] (n.) <Gk.‏ 
التصوير )1937( > tomos seclion + -graphy‏ 
المَقٌُطعيّ: استخدام أشعة إكس للحصول على صور 
إشعاعيّة لمقاطعَ مستوية من الأجسام أو الأشياء . 
to.mor.row [t2 mûr’ ö] (adv.; n.) > Mid.‏ 
Eng. 10 morgen, from Old Eng. 6‏ 
morgen, from 1o to + morgen MOITOW,‏ 
(۱) غداً § (۲) العّد؛ٍ يوم غ morning > (13C)‏ 
(۳) المستقبل؛ الد < ~ <the world of‏ . 
tom.pi.on [t5m’ pî an] (n.) = tampion.‏ 
تملك : مدينة في أواسط جمهورية [2351ة)] Tomsk‏ 
روسيا الاتحاديةء شرقي نهر الأوب ا0. سكانها 
۰ ن. 
)1( توم ثام: ).( Tom Thumb [töm'thüm']‏ 
قَرّم إنكليزيّ خرافيَ (۲) 215 القَرّم: واحد الأقزام. 
«ب» جماعة الأقزام. 
tom.tit [töm’ tit] (r.) <origin obscure >‏ 
طائر صغير. ويخاصة: المَرْفف (را. (1709) 
015 . 
tom—tom [töm’ töm]) (n.) <Hin.: tamtam‏ 
)١(‏ الطمطم: طبلة طويلة (1693) < (عvا4از»|)‏ 
ضيْقَة» صغيرةٌ الرأس يقر عليها عادةً باليد 
(1) الطمطمة: اء إيقاع رتيب. «#ب»5 قرات طبلٍ 
رتيبة. 
لاحقة معناها: : بَضع ؛ ؛ بتر؛ استتصال [203 ها] لإتدمجه 
appendectomy > .‏ > 
ton’ [(tün] (7.J) <Mid. Eng. funne unit of‏ 
الطْنَ : دأ» وحدة weight or capacity > (14c)‏ 
وزن تساوي ۲۲٤٣١‏ باوئداً في إنكلترا و ٠٠٠١‏ باوند 
في الولايات المتحدة الأميركيّة وكندا. «ب» الطن 
المتريّ: ألف كيلوغرام. «ج» وحدة للسعة الداخلية 
[مئة متر مكعب] أو للسعة الحَمْلية [40 متراً مكعباً] 
في سفينة. «د» مقدار أو عدد كبير 508 1415 > 
has ~s of money.>.‏ 
مآ <F. = tone, from‏ (.سم tor [tön]‏ 
)١(‏ الرّيّ السَائد (۲) أناقة. (1765) < وبزورم/ 
نَعْميّ : منسوب إلى (1776) (.ز4) [اد 6ا) لمد.م) 
التّعُّمة أو النَّمُمّة. 
)١(‏ التْغْميّة : (1838) (.) [1) to.nal.i.ty ])6 nal?‏ 
صفة اللحن المتو فة على ليه الموسيقيّ 
() الصبغيّة : النّسق اللوي 4 فنيّة. 
i.) > Mid. Eng., Irom‏ انا tone [tön] (r.‏ 
L. fonus e tone, from Gk. fonos‏ 


tooth 


1913 


tonicity 


7 و و a‏ 


نفقة ممكنة وأقصر وقت ممكن . 
tool.head [tool hëd’] (n.) < tool + head>‏ 
رأص العْدة: جزء من الماكينة تسد إليه (1923) 
عله ويتميّز باشتماله على آليّة تمكن العُدّة من 
اتخاذ الوضع الذي يرغب فيه الصانع (مك). 
+ إمم) > tool.hold.er [tool höl’dar] (n.)‏ 
مسك العُنَد: آليّةت (1876 holder> (ca.‏ 
تمك بالعْدَةَ (مك). 
+ امم > tool.house (töol hous’] (n.)‏ 
مَخْرّن الأدرات؛ مَخْرّن (1818) > house‏ 
العْدَّد: مبنى. في حديقةٍ عادةٌء نحن فيه الأدوات 
والعدد. 
)١(‏ شغل بالعْدَة؛ زخرفة (.7/) [1108! tool.ing [t56‏ 
بالعدة (۲) الإعداد: تزويد المصنع بالعْدّد والآلات 
التي تساعده على الإنتاج . 
+ امم > mã’‘kar] (n.)‏ أنها] tool.mak.er‏ 
)١(‏ صانم الأدرات ؛ صانم )1844( > maker‏ 
العدد (۲) مُضْلِح الأدوات؛ مُضْلِح العدد. 
tool +‏ < (.ه) tool.mak.ing [tool mã’‘king]‏ 
)١(‏ نم الادوات؛ صُنم )1893( > making‏ 
العدد (؟) إصلاح الأدوات؛ إصلاح العْدّد. 
tool.room [tool room’] (n.) <tool +‏ 
خجرة الأدرات؛ حجرة العْدّد: (1902) < ٣٥0١۳١‏ 
حجرة تَصْنع أو تخرّن فيها الأدوات والعٌدّد. 
tool.shed [tool shëd] (n.) < tool + shed>‏ 
سَقَيفَةَ الأدوات؛ سقيفة العْدّد: سَمَبْةَ (1840) 
لحفظ الأدوات والعُدّد في حديقةٍ أو 
المبحث الوَسِيليَ؛ المرضوع (.:7) )عءزطناة 001ا 
الوسِيليَ : محث أو موضوع › ينرس لا لِذاتهِ هوء. 
بل بوصفه و يستعان بها على اكتساب المهارة 
في أمور أخرى. ومن الأمثلة على ذلك الصَرفٌ 
والتحو اللذان يستعان بهما على ضبط اللغة كلاما 
وكتابة . 
toom [toom] (adj.) > Mid. Eng., from Old‏ 
فارغ Eng. (On > Chiefly Scot. (bef. 12c)‏ 
(إسك). 
toon [toon] (n.) <Hin. 0171, from Skt.‏ 
التّون: شجر موطنه شرقي الهند (1810) < ۸۸ں 
وأسترالياء من فصيلة الماهاغوني» خشيه أحمر 
داكن ذو رائحة عطرة. أيضاً: خثب هذا الشجر. 
toot [tOOL] (vi., )., n.) < perhaps imitative >‏ 
(۱( 1« يوق <The horn ~ ed.>‏ . )1510( 
ا E‏ الحادٌ لآل 
نفخيّة × (7) ينفخ [في بوق]؛ يَضفر [صمارةة]) § 
(۳) «أ» بواق. #ب» صفیر )٤(‏ ©5056. 
tooth [tooth] (n. vt.; i.) pl. teeth ([tëth]‏ 
Mid. Eng. , rom Old Eng. (oth>‏ < 
)١(‏ سِنْ؛ ضِرس (ت) (۲) ولوع؛ تعلق؛ )12٤(‏ 
for candy; had a sweet ~ > iq‏ ~ < 
(۳) سِنّ المنشار أو الدولاب أو المشط إلخ. (5) 
الناب؛ السَنَ الضُرُوس: «أ» شيء يجرح أو يُدمّْر أو 
بلتهم بقرّة [تستعمل غالبا في الجمع] :/01©) ©8] > 
blizzard <‏ عط /)ه0. «ب» ./م: قوّة؛؟ وسيلة 
فعالة [لمَرْض أمر] //0©/ <This... puls real‏ 
into something where there has been‏ 
(o) only lip service. —El/len Convisser >‏ 
السَنَ: بروزٌ صغير مثلم على طول الحافة [ولا سيّما 
في ورق النبات] (7) المخشّن؛ المبرغغل: سطح 
مخشّن أو مبرغل بوسائل ميكانيكية أو صنعية 8 
(۷) يسن < 8م521 a‏ ~ 10> (۸) یسن أو برغل 
سطحاً ما [منعاً للانزلاق] 0651681 a‏ ~ > 
x floor to prevent slipping >‏ (4) تتعشق 
[ثروس الآلة] . 


tonsorius, from tonsor = a barber> 
)1813( جلاقيَّ: ذو علاقة بالجلاقة أو الحلاقين.‎ 

ton.sure [tön shar] (n.;: vt.), sured; -sur.ing 
<Old F., from Medieval هآ‎ 4 
from L. = a shearing> (14c) جر‎ )۱( 
التَرَهُب: حَلْق جزء من شعر رأس المترهّب (كن).‎ 
الجزء الحليق [من راس الراهب] (7) بقعة‎ )۲( 
يحلق [رأس فلان]. ويخاصة: يحلق‎ )٤( 8 جرداء‎ 
جزءاً من شعر رأس المترهُب.‎ 

ton.tine [tön tên] .ىم‎ <F., named after 
Lorenzo Tonti (died 1695), It. banker, 
who started the scheme in France 
aط0اا‎ 1653< )1765( التأمين التَكاقليَ:‎ 
ضرب من التأمين يتشارك بموجبه عدد من‎ 
الاشخاص بحيث تورّع حقوق أحدهم. عند‎ 
وفاته»ء على سائر رفاقه» حتى إذا توفوا جميعاء‎ 
إلا واحداء انتقلت حقوقهم كلها إليه (تأ).‎ 

to.nus [tö nas] (.م)‎ <New رمآ‎ from 1 
tension, (one > )1876( التوثر: تود تر العضلة‎ 


الشويّ (فس). 

ton.y [tö nî] (adj.) <from fone> slang 
)1877( >8 أرستوقراطيّ؛ مرف نہ‎ 
nightclub > . 


To.ny [tö nî] (n.) pl. To.nys < named after 
Tony, nickname of Antoinette Perry 
(1888-1946), Am. actress and produc- 

الطون : مدالية أميركية تمنحها )1950( er>‏ 
إحدى المؤمّسات المهنية. ٠‏ کل عام تقدير ا لإنجاز 
باهر في حقل المسرح . 

too [t00] (adv.) > 1110. Eng., from Old 
Eng. )6 = to, too> (bef. 12c) أيضاً؛‎ )١( 
<young, clever, and rich ~> كذلك‎ 
> إلى حد بعيد؛ أكثرٌ مما ينبغي 720 ع۷۷‎ )۲( 

~ much rain lately. >. 

Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
I am only ~ pleased to be able to help you. آنا‎ 
سعيد جداً لتمكني من إسداء يد العون إليك.‎ 

لقد أدركتٌ was none ~ early for lhe train.‏ 1 
القطارٌ قُبَبْل انطلاقه [أو في اللحظة الأخيرة]. 

لقد انقضت العطلة .5508 - The holiday ended all‏ 
هذا This box is ~ small to hold all these things.‏ 
الصندوق أصغر من أن يسع لهذء الأشياء كلها. 
يمضي في معاقرة الخمر إلى /اققامه ~ عه رط ه) 
أبعدٌ من الحدّ الذي يستطيع معه الاحضاظ برشده. 

took [took] past of take. 

tool" [tool] (r. vt.; i.) < Mid. Eng., from 
Old Eng. (öo/> (bef. 12c) أداة (۲) وسيلة‎ )١( 
«أ» آلة؛ عُدَّةَ. «ب» آلة مُسخرة لخدمة الخصم‎ )۳( 
يسوق ! يقود [سيارة]. «ب» ينقل‎ ch (€) § . إلخ‎ 
يُصلم: يُشَكل أو يَضنع أو يزين‎ )٥( بسيارة‎ 

بأداة (1) يزود [مصنعاً] بالأدرات والآلات. 
النّمش: نقش تَرَيْن به جلدة (1881) (.7) [601)] 12مه) 
الكتاب . 

قائمة الأدوات: قائمة (.7/) [+8ط tool.bar [(551l‏ 
على شاشة الكوغيوتر تسن مجموعة من الأيقونات 
(را. 6 1©012) يحثد كل منها أداة يمكن اختيارها 

لأداء وظيفة مطلوبة (ألك). 

tool.box [tool böks] (ı.) > امم‎ + box> 
)1841( مُتدوق الأدوات؛ صُندوق العذة.‎ 

الهددسة الأداتيّة : فرع من ).1/( tool engineering‏ 
الهندسة الصّناعيّة يُعْنَى بتطرير الأدوات والآلات 
وياستنباط الوسائل المفضية إلى إنتاج السّلع يأقل 


the country was a ~ to his father. >‏ 
(۸) شراب غازيّ فوّار (4) ماء الكينين (را. 
)٠١( )guinine water‏ التؤئّق: مشتخضرٌ سائل 
[للشعر أو لفَرْوة الرأس] )١١(‏ القرار؛ الأراضي (را. 
020 . 
)١(‏ التّوثرية؛ (1824) (.7) (5) د “كته قا] to.nic.i.ty‏ 
الور العَضْليَ (۲) قرّة؟ صحة 
n.) > Mid. Eng. 00‏ :.0ه) to.night [ta nît’]‏ 
night, from Old Eng. töniht > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ الليلة؛ فى هذه الليلة <.~ہ ناملا 566 !1> 
a (1) 5‏ الليلة Tonight's concert will‏ < 
be a marvelous one.>.‏ 
ton.ka bean [töng ka] (n. < probably‏ 
فول التُتْكة: )1796( from Tupi tonka>‏ 
«أ» نبات بَقُلىَ أو قرنيّ» استوائي» جنوبأميركيّ» ذو 
حب أسوّدٌ فواح العبير لوزي الشكل يُستخدم في 
إعداد العطور. «ب» حب هذا الفول. 
Ton.kin [tön kin’] also Tong.king‏ 
تونكين: منطقة من مناطق الهند king]‏ "عد ةا] 
لصينيّة نكل اليو الجزة الشماليّ من فِيَننام. أهمّ 
مدنها: هائؤي 14۸01 . 
تونكين » خليج: الذر اع الشمالي Tonkin, Gulf of‏ 
الغربي من بحر الصين الجنوه بي South China‏ 
8. يقع بين فيتنام [غربا] وجزيرة هاينان 
الصينية [شرقاً]. يبلغ طوله حوالى AY‏ 
كيلومتراًء ويبلغ عرضه حوالى 14٠‏ كيلومتراً. 
-age> (15e)‏ + بم > (.) ton.nage [tün’ ij]‏ 
(۱) الرسم الطئّى : رسم يفرض على أساس الطن 
(۲) الطنيّة: «أ» السفن من حيث مجموع حمولتها 
بالطنَّ <The ~ built in American‏ 
.shipyards is relatively small. >‏ 
«ب» الحمولة بالطنّ. «ج» الوزن بالطنّ (۳) عدد 
ضخم؟ وزن ثقيل جدا. 
tonne [tün] (n.) <F. > (ca. 1902) = metric‏ 
ton.‏ 
ton.neau [tü n6] (n.) pl. -neaus or -neaux‏ 
المَفَعد )1901( <F. = barrel, cask>‏ 
الحَلفيَ [في سيارة]. 
الطدمة : سفينة» أو )1851( ar]‏ ست] ton.ner‏ 
نحوهاء ذات حمولة طيّة معيّنة 
to.nom.e.ter [tÖ 0 tar] (n.) <Gk.‏ 
tonos tension, tone + -meter> (1725)‏ 
التونومتر : «أ» أداة لقياس درجة ثذبذت التغمات. 
«ب» أداة لقياس توتر المقلة أو ضغط الدّم أو الغاز أو 
البخار . 
L. tonsillae (plural),‏ > (.ه) ton.sil (tön sal]‏ 
probably from töolës = goiter > (1601)‏ 
اللوزة؛ لوزة الحلق : إحدى كتلتين لنفاويتين؛ 
بارزتين › بيضويتّي الشكل» يقع كل منهما عند 
جانب من الحلق (ت). 
بادئة [6 ادي tonsil- (tön sal] or tonsillo- [tön‏ 
معناها: لوزة؛ لوزة الكَلّق < كأأنآًأ0#5] > . 
ton.sil.lec.to.my [tön’s lëk ta mî] (7.) pl.‏ 
-mies < L. tonsillae tonsils + -ectomy >‏ 
استتصال اللوزتين (جر): استتصال لورَتي (1901) 
الحَلق (جر). 
lî’ tis] (7.J) < L. tonsillae‏ دو /دةا] ton.sil.li.tis‏ 
التهاب اللوزتين: (1801 tonsils + -(is > (ca.‏ 
التهاب لورَتّي الحَلّق (مض). 
ton.sil.lot.o.my [tön’sa löÖt“2 mi] (n.) > 1‏ 
بضع tonsillae tonsils + -tomy> e‏ 
اللوزة: شى لوزة الصلن بالمِبْضع (ط). 


ton.so.ri.al [tön 5601 al] (adj.) <from L. 


aga aE‏ ن جا ا 9 . e‏ سس 0ك 
boot; ou out; û under; û urgent; 5 ~ u in alone, «¢ In system. fin casily. u in gallop, u in circus.‏ من good;‏ مه cgg; € mc; Tin; 1 bite; 5 lot; 6 bonc; ê orphan: ol boil;‏ م ã at; 8 datc; A care; ã car;‏ 


toparchy 


فطعتين. خاصة: كنزة أو قميص مَحِيك (۲) «أ» 
المرتبة العُليا. هبه صاحب المرتبة العليا 
<ى- Congress‏ > (۳) المئصّة العليا: متصة 
_ بط بقمّة كل صارٍ في السفينة بحيث تُساعِد على 
نشر حبل الدمّل المترسط ]10212235 و تدعم 
الصاري وتؤمّن مكاناً للبحارة يفون عليه )٤(‏ «أ» 
أوج؛ ذرْرّة. «ب» ت الأعلى <the ~ of‏ 
<5]66 عطt‏ (بر). «ج» ناقل السرعة الأعلى في 
السيّارة (بر) )٥(‏ الورقة ن [أو الأوراق العليا] في 
دورة [في لَعِبٍ الورق أو الكوتشينة] (5) الجزء 
الأنضل (7) الجزء الأول؛ البداية اه She‏ > 
(A) the piece again, from the ~.>‏ 
الطفاوة : ما يتطاير أولا [من المزيج] عند التقطير 
(ك) (5) الشّوط: الصف الأول في جولة [في 
البايسبول] )٠١(‏ «أ» الضربة الفوقية: ضربة تقع 
فوق مركز الكرة [كما في التنس أو الغولف] فتنطلق 
الكرة وهي تدور أو تدوّم. «ب» التدويم: انطلاق 
الكرة وهي تدوّم نتيجة لضربةٍ كهذه 8 )١١(‏ أعلى؛ 
عليا <اعطء به > )١7(‏ ذو درجة أو قيمة أو 
كميّة عالية أو كبيرة <10111 ~ :12> )١7(‏ ذو 
مكانة بارزة <the ~ physician in the‏ 
hospital >‏ § )5 «أ» يزيل أو يقطع راس 
شيء ما. «ب» يشْذَّب؛ يقلّم . ج ' يزيل الموادٌ 
الأكثر تطايراً [من النفط الخام] )٠١(‏ يوج 
<arches that ~ the window >‏ (15) دأ 
يبلغ القمة. «ب» ينوف على . «ج» يَبر؛ يتفوق على 
)١7( > ~ ped her class >‏ «أ» يعتلي. (ب»6 
يتخطى . «ج» يحتل ذروة شيء (۱۸) «أ» يضرب 
فوقياً: يضرب الجر الأعلى [للكرة] ليجعلها تدرّم. 
«ب» يسدّد أو يضرب بهذه الطريقة × (19) يختتم 
<to ~ off a meal with coffee >.‏ 
مرlدliٽ: synonyms: acme, apex, chief, Cres,‏ 
crown, culmination, head, peak, pinnacle, summit,‏ 
surface, tip, vertex, zenith.‏ 

antonyms: base, bottom, foot, foundation, : أضداد‎ 


nadir. 
Idioms عبارات اصطلاحبة‎ 
off the ~ of one's head بطريقة مَإْتَجَلَة‎ 


> 521 down and wrote the... story off the ~ of his 

head — Jerome Beatty Jr.>. 

)١(‏ فوق أعلى نقطة أو قمّة (۲) في موقب ,> 8ه 

مُق . 

on ~ of <acted like دأ مُْنِك بزمام الأمرر‎ )١( 
¢» .a man on ~ of his job — Newsweek> 

<a teacher trying to keep on ~ of مُطلِعٌ على‎ 

(¥) developments in his field — Frank Ross>. 

<On ~ of this, several Oher . . . Jl2 علارة‎ 
يلي مباشرةً‎ )1( benefits are being offered >. 


> Hail came on ~ of a violent thunderstorm < . 


فوق قمة العالم : في موقم 60:14 on ~ of the‏ 
بارز من حيث النجاح أو السعادة أو الشهرة. 


top” [töp; têp] (7.J) > Mid. Eng., from Old 


الحُذروف؛ البُليّل: لُعْبةٌ أحدٌ (120 .۴ط( > Eng.‏ 
طَرّقّيها مّدق إلى حدٌ ماء بحيث تغزِل أو تدور 
بمجرّد سحب خيط مُلتفٌ حولّها. 

يغط في نومه؛ ينام نوما عميقاً. ‏ ,- 8 )نا اء 


يادئة معناها: مكان؛ موقع top- or topo-‏ 


< topology >. 

[(töp’ãrk] (n.) <Late L. م‎ 
parcha, from Gk. toparchës: top- + 
-archês -arch > حاكم الدرَيْلة (انظر المادة‎ 
. العالية)‎ 


top.ar.chy عق مقا‎ ki] (n.) <L. toparchia, 


الذرَيلة : > from Gk. toparchës toparch‏ 
مقاطعة أو دولة صغيرة تشتمل على عدد من المُدّن 


top.arch 


1914 


tooth.less (tooth los] (adj.) <tooth +‏ 
)١(‏ أْرّد: غير ذي أسنان (؟) (ع14) < دوم 
غير حادٌ: «أ» غير صارم؛ غير حاسم spoke n‏ < 
generalities — Arthur Hepner >‏ ~. 
«ب» غير فعّال: مفتقِدٌ للقوة أو القدرة على فرض 

أمر ما 

tooth.paste [tO0th’ pãst’] (n.) <toorth + 
paste > (1832) . معجون الأسنان‎ 


موسوعياً: متحضر لتنظيف -ولتعت» 
سطرح الأسنان رصملا وهو يشتمل 
عادةٌ على صابون ومنكهات وموادٌ كاشطة 
تقوم بمهمة الصّقل. ومن هذه المواد 
كربونات الكلسيوم وكربونات المغنسيوم 
والفحم العضوي ورماد ل والواقع أن 
هذه المواد الكاشطة قد تُبلي سطوح 
الأسنان. ومعجون الأسنان المثالي هو 
الذي يُحدث حداً أعلى من التنظيف والصّقل 
وحداً أدنى من بلى تلك التطوح. ومن 
معاجين الأسنان ما يشتمل على بعض 
مركّبات الفلور أو الفلورين 005:86 الواقية 
من التسوّس ويخاصة عند الأطفال. 
الخلال: (©15) ).7( tooth.pick (tooth’ pik’]‏ 
عود الأسنان الذي يتَخَلْل به . 
ذُرُور الأسنان: مسحوق (1542) ).1/( tooth powder‏ 
لتنظيف الأسنان . 
الصدَفة السَنيَةَ: أي من (1711) (.7( tooth shell‏ 
الرّخحويّات البحرية» كالمحار وغيره» ذات صَدفة 
أنبوبية مستدقة . 
sam] (adj.) > 10011 +‏ “طغأةة)] tooth.some‏ 
)١(‏ لذیذ <ع1م ~ > )1551( > -some‏ 
(۲) لطيف؛ دَمِث (۳) جدذَّاب [جسيًاً] نه > 
. < 1303 
tooth.wort [tOoöoth’ wûrt’; -wört’] (n.)‏ 
)١(‏ نبتة الشَّنّ؛ )1597( <toolh + wort>‏ 
النبتة المسئّنة: نبات طُمَيْليٌ ذو جُذُمور 20106لط؟ 
مغطى بحراشف سيه الشكل (7) النبتة المسدّنة : نبتة 
من فصيلة الخردل 1521156350 ذات نتوءات سِنية 
الشكل على الجذمور. 
tooth.y [tooth’ê] (adj.), -i.er; -i.est (1530)‏ 
)١(‏ بارز الأسنان؛ متكشّف عن أسنان بارزة نہ > 
< 5511165 (7) فعال <اع26م نہ 23> (۴) لذيذ. 
too.tle [toot al] (vi., t.; n.), -tled; -tling‏ 
)١(‏ يَصْفِر أو يبوّق برفق كل > from foot‏ < 
أو تكرار أو استمرار (۲) يتبختر: يقود أو يتحرك أو 
يمشي بطريقة يقة متمهلة 8 EE‏ 
أو تكرار أو استمرار. 
يرحل؛ يذهب . to ~ off‏ 
)١(‏ متخط )1533( too.too [t55 t56] (adj.)‏ 
حدود العف أو الذوق الجيّد أو الفطرة السليمة؛ 
متطرّف؟ مبالغ (۲) متكلف الرّفعة [في التصرّفات 
الذوق]. 
toots [toots] (7.J) = tootsie.‏ 
toot.sie [töot’ sî] (r.) < origin unknown >‏ 
)١(‏ حبيبة؛ معشوقة (7) فتاة أو امرأة شابّة (1932) 
(۳) يَغفَىَ ؟ فاجرة؛ مومس . 
sî] (n.) pl. -sies‏ “غ66)] toot.sy also toot.sie‏ 
babytalk alteration of footsy, from‏ < 
دم الإنسان (ع). )1854( Joot>‏ 
i.), topped; top.ping‏ .اا top’ [töp] (n.; adj.;‏ 
Mid. Eng., from Old Eng. > (bef. 12c)‏ > 
(۱) أ قَمَةَ ؛ راس . «ب» َم الرأس ٥ا‏ ~ہ :1701 > 
<06)]. «ج» الطْمُطاف؛ رأس النبتة . خاصة إذا كان 
جلرھا مما يُؤكل <ی~ہ >be)‏ . «د» غطاء 
[للجزء الأعلى]. «ه» الجزء الأعلى من ثوب ذي 


toothache 


السس وي اا ت ت ‏ ئ ا ا ححص ج ج ج جح ججج جح ج 


موسوعياً: الأسنان بى منغرزة في -0©(م» 
الفكين مهمتها الرئيسية مضغ الطعام؛ وهي 
تساعد الإنسان أيضاً على النطق وتجعله 
أحسنّ مظهراً. ويُعتبر الكلسيوم دنمله 
مقرم الأسنان اللاعضويٌ الرئيسيّ. 
وللشخص البالغ ۳۲ سناء في كل فك 
7 منهاء ثمانٍ عن يمين وثمانٍ عن شمال. 
وإنما يبدأ نمرٌ الأسنانء عند الإنسان» في 
الشهر السادس عندما تظهر الأسنان المؤقتة 
أو أسنان اللبن وعدذها عشرون» في كل 
فك عشر أسنان. حتى إذا بلغ المرء 
السادسة أو السابعة من العمرء سقطت هذه 
الأسنان وحلّت محلها أسنان ندعوها 


الأسنان الدائمة . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مدجج بالسلاح . armed to the feeth‏ 


in the ıeerh of + . . في قلب...؛ في صميم.‎ )١( 
> في احتكاك أو اصطدام مباشر مع. . .0هناه)‎ 
themselves sailing in the /eeth of a hurricane 
< rule had... . . في وجه.‎ (1) — Curren Biog.> 
been imposed by conquest in the اه‎ of 
obstinate resistance — 4.1. Toynbee>. 
10 يقاتل بالتاب والظفر: يقاتل انه 0هة ~ اطهة)‎ 
بضراوة [مستخدماً جميعَ الوسائل].‎ 
to get (or sink) (one’s) teeth into ينهمك كلبًا‎ 
. في.. .؛ يُحكم قبضته على.‎ 
to gnash one’s 7665 (al or 016( يظهر غْضبهُ‎ 
[تجاه شخص أو شيء].‎ 
to grind one's teeth يشعر بالغضب الشديد.‎ 
to grit one's feeth يكظم غيظة: يذل مجهوداً‎ 
ليبقى هادا ولا يعبّر عن مشاعره الحقيقية من غَضَّبٍ‎ 
1 أو خوف أو خيبة أمل.‎ 
to kick in the 6617 يُحبط عزيمة شخص ما أو‎ 
5 يك امل‎ 
to lie through (or in) one's 6/7 يفتري: يكذب‎ 
علنا ويطريقة تخلو من الحياء.‎ 
to make someone's لام‎ chatter Alin يجعل‎ 
شخص ما تصطكٌ [خاصة من البرد أو الخوف إلخ].‎ 
to set someone's teeth on edge یز عج [شخماً ما]‎ 
> His habit of interrupting anyone who speaks 
sets my feeth on the edge.>. 
to show (or bare) one’s feeth : کر عن أنيابه‎ 
یکون مستعداً للقتال؛ يهدّد بتحد.‎ 
tooth.ache [tooth aãk’] (n.) <tooth + 
ache> (14c) وجع السنّ أو الأستان.‎ 
toothache tree (ı.) = prickly ash. 
tooth and بالتاب والظفر: (1550) (.۷ل)( لنهه‎ 
. >10 بكل الوسائل الممكنة < ~ اطع‎ 
tooth-billed [tooth’ bild] (adj.) مَُئّن [أو‎ 
. مثلم] المنقار‎ 
tooth-brush [tooth brüsh’] (77.) )1651( فرشاة‎ 
الأسنان.‎ 
tooth.brush.ing [tooth brüsh’ing] )2.( 
)1924( . تنظيف الأسنان بالفرشاة‎ 
tooth.comb ([tooth’ köm] (rn.) = fine- 
tooth comb. 
tooth decay )77.( تَلف الاستان؛ تسوس الأسنان؛‎ 
نَخْر الأسئان.‎ 
toothed [tö5otht] (adj.) (14c) ذو أستان.‎ )١( 
> back-~ > خاصة من نوع معيّن أو عدد معيّن‎ 
مسن ؛ مثلم‎ (۲( 
toothed whale (/.) (1843) الحوت المسَسّن : ای‎ 
نوع من الحيتان له عددٌ من الأسنان المخروطية.‎ 
tooth fairy (7.) جِنّيّة الأسنان: جنيّة يزعم أنها ترك‎ 
مالا تحت مِخدَّة الطفل مكان يِن نَقّدها.‎ 


toplofty 


للأملاح المعدنية والمواد العضوية مترسّبٌ على 
سطح الأسنان )۲( 2 .chalkstone‏ 
topee.‏ = ر.م) to.pi'‏ 
to.pi” [tö pê] (n.j pl. topi also topis‏ 
probably of Swahili origin; akin to‏ < 


الظبي الإفريقي : : ظبي إفرية يقي الموطن Ar. zabî>‏ 
ذو فرو صوفي بي لماع . 

to.pi.ar.y [tö pî ër’ I] :.زله)‎ n.) pl. -ies > L. 
topidrus = pertaining to ornamental 
gardening, from topia (pl.) = artificial 
landscape, from Gk. topos place + 
مشذّب [على نحرٍ فتيّ (1592) < كات‎ )١( 
8 جميل] (۲) تَعْذِيبِيفئَيَ : خاص بالتشذيب الفنيّ‎ 

(۳) التشذيب المني )٤(‏ حديقة مشذّبة فتيًا. 

top.ic [töp’ Ik] (n.) <L. Topica Topics 
(work by Aristotle), from Gk. Topika, 
from fopos place, topos> (1634) (1) 
موضوع [مقالة أو حديث إلخ.] (۲) نقطة أو جانب‎ 
من موضوع عام (7) علاج موضعيّ خارجيّ (ط).‎ 

top.i.cal [töp’ 1 kal] (adj. .( )1588( )١( 
)۲( موضوعي : متعلّق بمو ضوع مقالة أو حديث‎ 
ذو‎ )٤( محلي‎ )7( <a ~ remedy > مرضعيّ‎ 
علاقة بالأحداث الجارية ؛ محليّ [أو آنيَ] الأهمية‎ 

<a ~ news film>. 

— topically (adv.) 
top.i.cal.i.ty (töp’ i kãl’ i tî] (r.) pl. -ties 
)1904( المروضوعيّة: كون الأمر موضوعيًا (را.‎ 

المادة السايقة) . 

top.i.cal.ize 5ل مةا]‎ ka lîz’] (vt.), - 

يَعَنْو ن؛ يموع : يجعله (1967 .2) چİz.iİn-‏ 
موضوع الجملة. 

جملة المو ضرع )1919( (.1/) topic sentence‏ 
جملة تعيّر عن الفكرة الرئيية لفقرة ماء أو مقطع 

أكبر. وتُوضّع عادة في أوائل الفمقرة. 

top.kick also top kick [töp’ ر.م) انا‎ 
)1918( رقيب أوّل (جن).‎ 

القَنرْعَة: «أء (1686) (.) top.knot [töp’ nöt]‏ 
جِلَيةٌ للراس يوامُها أشرطة معقودة أو كتلة من ريش 
أو زهر. «ب» ريش أو شعر يكسو قِمَة الرأس 

[كالريش المجتمع في رأس الديك]. 

top.less [töp’ 15s] (adj.) 1P + -less> 
)1589( > ~ دون قبّة أو قمّة أو غطاء‎ )١( 
<عهز (۲) عاري الصّدر: عار [أو عارية] فوق‎ 
الخصر أو الأوراك (7) للعراة «آ»: ذو علاقة بمكان‎ 
>4 ~ فيه مغنيات أو نادلات عاريات الصدور‎ 
«ب» ذو علاقة بمكان تظهر فيه الناء‎ .632+< 
عالٍ جدًا؛‎ )٤( > ~ عاريات الصدور < طع5©62‎ 
شاهق : مرتفعٌ إلى حد يظهر معه وكأنه يتتجاوز مدى‎ 

البمر < ءمAlp‏ ~ عط > . 

(۱) من آهل القمّة؛ ( .ز4( [51 “15 top-lev.el [töp’‏ 
من ذوي المراتب العليا < ع۷]اCuمe×x‏ ~ >a‏ 
(۲) عالي المرتبة < 06[ ~ 4> . 

أسفل الكعب: الطبقة الثنيا (1896 .ه) (.71) 1i]‏ مها 
من كعب الحذاء. 
line>‏ + وره/> top.line [töp’ lîn’] (n./‏ 
المخطط العلويٌّ: مخطّط للجزء الأعلى (1909) 
من جسم حيوان [ككلب أو حصان]. 

)١(‏ مکتوب علىء أو قرب (.لك©) ©6هنتاحوه) 
السطر الأعلى [لإعلان عن فيلم مثلا]؛ مُعْلَنّ عنه 
بشكل بارز: رئيسيّ > <a ~ singer; ~ news‏ 

. top-level (Y) 

top.loft.y (töp’ 1öf ti] also top.loft.i.cal 
[töp’ 1651 ti kal] (adj.) < probably from 
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يسرقف في معاقرة (1667) <(1025]0 ۾ 108 
الخمر. 
tope (töp] (7.J) <origin unknown >‏ 
الثوب: ضربٌ صغير من سمك القرش» (1686) 
ذو جلد خشن وتَحطم حَلزونيَ طويل. 
<Hin. top, from Skt.‏ (.م) tope [töp]‏ 
stüpah = tufl of hair, crown of the‏ 
الإِسْطبّة (را. 5]003). .> head, stupa‏ 
pl. -mies‏ ر.ه) to.pec.to.my [ta pëk’ ta mi]‏ 
الاستتصال <1op(o0)- + -ec1ony>‏ 
الموضعي؛ الاجتلاث الموضعي: جراحة تزيل 
مناطق محددة في المْصٌ الأماميّ للقشرة الدماغية 
علاجاً لخلل عقليّ ما. 
to.pee or to.pi ])6 pê 5 (n.) < Hin. op =‏ 
الثوبية : َة هندية من يلين أو )1835( hat>‏ 
لَب النبات تشبه الخوذة وتُعتمر انا لحرارة الشمس . 
توبيكا: عاصمة ولاية كانساس زدعا “8م To.pe.ka [tö‏ 
الأميركية. تقع في الجزء الشمالي الشرقيّ من 
الولاية» على نهر كانساس . أسّست عام 18614. عدد 
سكانها ۱۳۰,۰۰۰ ن. 
السكير ؛ الشّرّيب: )1673( top.er [tö par] (r.)‏ 
المدمن شرت الخمر. 
top flight (7:.) (1934) = top drawer 2.‏ 
من الدرجة الأولى؛ ممتاز. ) top.flight (adj.‏ 
)١(‏ الأربعرن (1966) Top 40 (r. pl. adj.)‏ 
الأولى: الأسطرانات الأربعون الأولى [الغنائية أو 
الموسيقية] الأكثر مبيعاً في فترة معيّنة 8 (۲) أول 
أربعين: صفة لما يكون على لائحة الأربعين 
الأولى أو له علاقة بها ع1ا 02 كالط لح > 
charts >.‏ 
top.ful or top.full (töp’ fool] (adj.) < top‏ 
متْرّع ؛ طافح . (1553) -ful<‏ + 
gãl’ ant; têp gãl’ ant] (n.;‏ مةا] top.gal.lant‏ 
)1( «أء )1514( adj.) <ıtop + gallant>‏ 
الذقّل الاعلى: الجزء الثالث من الدَّقّل أو الصاري . 
«ب» الشراع الأعلى (مل) (۲) قِمّة؛ ذِزوة 56] > 
high ~ of my joy — Shakespeare. >‏ § 
(۳) دَكَليَ عُلْويّ: ذو علاقة بالدّقّل الأعلى ©طا > 
<20356 نہ )٤(‏ مرتفم [فوق الأجزاء أو الأبنية 
المجاورة] (65) أعلى (7) بارز؛ مرتفع. 
الأبرع: شخص يعمل بأقصى (1976) (.71) ناج رزه) 
قدرته المهنية؟؛ شخص هو الأفضل في عمله. 
”سقط [(töp‏ م(0) top-ham.per also‏ 
)١(‏ السَبّت الأعلى : حمولة أو (1791) (.7) [إدم 
لوازم [كحبال الاأشرعة والكابلات والصواري] 
مخرّنة في أعلى الفينة (7) عائق؛ مواد ثقيلة 
وغير ضرورية. 
القبّعة الرسمية: قبّعة عالية (1822) (./) 4هط ه40 
سوداء يعتمر بها الرجال في الحفلات الرسمية. 
top-heav.y [töp’ hëv’ I] (adj.), -i.er; -i.est‏ 
)١(‏ ثقيل الرأس؛ ثقيل الجزء الأعلى: (1533) 
رأسه ثقيل جداً بالنسبة إلى جزئه الأدنى؛ غير مستقرٌ 
(۲) 11211264م 07/62 (۳) مَعْمَل : ذو عدد فائض 
عن الحاجة > <a ~ administration‏ . 
To.phet or To.pheth (tö fit] (n.) < Mid.‏ 
Eng., shrine south of ancient Jerusalem‏ 
where children were burned, from‏ 
Hebrew /opheth> (14c) = Hell; Ge-‏ 
henna.‏ 
top-hole (töp’ höl’] (adj.) chiefly Brit.‏ 
ممتاز؛ من الطراز الأوّل أو الأفضل . (1908) 
to.phus [tö fas] )1.( pl. -phi 1 ;-f)] > L.‏ 
)١(‏ الجير: تحجر )1607( töphus = t(ufa>‏ 
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والبلدات . 

to.paz [tö pãz] (n.) > 7410. Eng. topace, 

from Old F., from L. 10202105, from 
Gk. topazos> (13c) التوياز؛ الياقرت‎ )١( 
الأصفر؛ خخ اللفت: حجرٌ كريم مختلف الأشكال‎ 
والألوان (۲) التوباز؛ طائر الطْيْف: طير طنّان من‎ 
طيور أميركا الجنوبية ذو ألوان يرّاقة.‎ 
موسوعيا: الترباز؛ الياقورت -هممء‎ 
الأصفر: معدل قرامه سلیکات الألرمنيرم‎ 
والفلور أو الفلررين 000::56. يكون عادةٌ‎ 
في عروق الغرانيت متحداً بالكاسيتريت‎ 
tourmaline والثّرمالين‎ casi 
)نادمه رالميكة وعنص.‎ ١ والأباتيت‎ 
والتوباز قد يكون في حالته النقية عديم‎ 
اللونء ولكنه كثيراً ما يكرن أصفر أو أزرق‎ 
أو بنيا أو زهريًا أو أحمر أو أخضر. وهو‎ 
يستخدم في صناعة الحلى بوصفه حجراً‎ 
شبه كريم.‎ 

top banana (n.) > from the presentation 
of a banana to the comedian who gets 
the punch line > (1952) الشخص الريى‎ 
[في عرض فكاه. وتوسّعاً: الشخص الرئيسيّ في‎ 

جماعة أو مشروع]. 

)١(‏ المركز الأول [في (1945) (.7) 8دنلااط مه) 
قائمة أسماء ممثلي فيلم إلخ.] ئ80 Samir‏ > 
<.- )۲( توجيه؛ تظهير Few of these‏ > 
events have received ~ in the French‏ 

21655, < . 

حذاء طويل الساق؛ «جزمة». (1768) (.7/) 50046 م0) 

top brass (.) = brass 5 

top.coat [töp’ köt] (7.J) (1804) معطف‎ )١( 

خفيف (۲) طبقة خارجية من الدهان إلخ . 
الحماية القوقيّة : حماية جوية تؤمنھا top cover (n.)‏ 
طائرات مقاتلة تُحلّق على علو مرتفع . 

الّر اوج )1890( top-cross [töp’ krês] (7.J)‏ 
المُحَسَّن: تزاوجٌ بين حيوان ذكر من سَلالةٍ متفوقة 
أو ذات دم , صاف وأنثى من فصيلة اقل شأناً لتحسين 

نوعيّة الذريّة. أيضاً: نتاخ مثل هذا التزاوج . 
top dog (n.) >50 called in allusion to a‏ 
الرّأس؛ صاحب الشلطة: (1900) < اطعاگعdo‏ 
المُتمتّم بالسُلْطة العُليا [إثرَ انتصار باهظ الثمن]. 
الشمن الأعلى : القيمة العٌُليا (1970) (.:7) 001127 مها 
التي تُدفع لقاء سلعة أو خدمة ما ت 011!188 > 
pay ~ to get them — Dean Faily> .‏ 
top down (adj.) < from the phrase /rom the‏ 
)١(‏ من الأعلى إلى (1941( top down><‏ 
الأدنى: صفةً لما يدار أو يوس من المستوى 
الأعلى < 012]108م001 ~ہ >a‏ (۲) تدرجي: 
متدرّج من العام إلى الخاصض < ”عایمل ب 4>. 

(۱) 2 صفةً (1905) ).2 top drawer (adj.‏ 
لِمَنْ يتمتع بالأهمية القصوى أو السّلطة العُليا أو 
الحَظُوّة 5 الامتياز 8 (1) الطبقة العليا: أعلى طبقات 

المجتمع أو السُلطة . 

top-dress [tö5p’ drës] (»/.) (1733) يعبّد‎ )١( 
السطح: ينشر مادة رخوة غير ثابتة [على سطح‎ 
الطريق] (۲) يسمّد ظاهر الأرض: ينشر السماد فوق‎ 

مطح الأرض . 

top dressing )2.( )1764( التعبيد السطحي:‎ )١( 
غطاء للطريق من الحصباء الرّخوة (۲) التسميد‎ 
السطحي: غطاء من السماد الطبيعيّ أو غيره ينشر‎ 

على التربة دون أن تُفلّح. 

tope" [top] (vir 2.), toped; top.ing > Ob- 

solete Eng. {öpe (interj. used in propos- 
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[على دقل أو صار]: : شراع مريع يقوم مباشرةً فوق 
الشراع الأدنى لصار ويدعمه دل متوسط PME‏ 
(۲) الشراع الأعلى: شراع مثلْث أو مربّع يوضع 
فرق شراع أدنى . 

بالغ السرية؛ ري (1945) top secret (adj.)‏ 
للعاية : «أ متطلْبٌ سرّية تامة ين َل من يخضّهم 
الأمر. اب6 مشتمل على i‏ قد يسبب 
إفشازها غير المأذون به خطراً جسيماً على الأمّة 
correspondence > .‏ ~ < 

رقيب أوّل (جن). ‏ (1916) ).7/( top sergeant‏ 
top.side’ [töp’ sîd’] (n.) <top + side>‏ 
)١(‏ الجانب الأعلى (؟) .ام عد: الجزء (1815) 
الأعلى من جانب السفينة (۳) السلطة العليا أو 
أصحابها . 

sîd’] (adv. or adj.) (1873)‏ “مق6ا] top.side”‏ 
)١(‏ أو 40051065: على ظهر المركب (؟) إلى أو 
على السطح أو الجزء الأعلى (۳) في مركز السلطة . 

top.soil [{töÖp’ soil’] (r.) < top + soil> (ca. 
1864( الثربة الفوقية: سطح التربة أو جزؤها‎ 
الأعلى, وتشمل الطبقة العضوية التي تغرز معظم‎ 
التباتات جذورّها فيها والتي يقلبها المزارع عند‎ 
. الفلاحة‎ 

top.spin [töp’ spin’] (.) < from top (n.) +‏ 
التدويم الفوقيّ: ضربة نوجه إلى (1902) < برزمى 
الكرة فتجعلها تدوّم باتجاه أماميّ في طيرانها [كما 
في التنس] (رب). 

top.stitch (töp’ stich’] (vı. n.), stitched; 
-stitch.i ing <top + stitch > (1949) (0) 
يقطب خارجياً : يخيط صفًا من الققطب قريباً ع ذيل‎ 
الثوب على الجهة الخارجية للقماش 8 (۲) خط من‎ 
. هذا النوع من القُطب‎ 

top.sy-tur.vi.nesSs [töp' sî tûr’ vi nos] )8.( 

لرأسْعَِيية: حالة كون الشىء رأساً على (1842) 

عقب . 

top.sy-tur.vy' [töp’si tûr’ vî] (adv.) 
< perhaps from tops + obsolete turve 
(0 0196101152 > (1528) في حالة فوضى‎ )١( 
(¥) < She turned his life ~-.> راضطراب‎ 
راسا على عَقِبِ.‎ 

)٥p.؟۷-۲.۷ر۶‎ )60(.( )1612( معكرس؛ مقلوب‎ )١( 
رأساً على عقب (۲) مُنسِم بالفوضى والاضطراب.‎ 
top.sy-tur.vy ).( pl. -vies (1655) = topsy- 

turviness. 
top.work [töp’ wûrk’] (vı.) > مم6‎ + 
س0٣)‎ < )1882( يطعم : يلمح الأغصانّ الرئيسية‎ 
لشجرة ما بمَطعوماتٍ 5010825 ضَرْب مختلفي‎ 
للحصول على نوع جديد من الثمار.‎ 
toque [tök] (7.J) > Mid. F., soft hat with a 
narrow brim, from Sp. toca, probably 
from Ar. {aqa> (1505) الوكة : قبّعة‎ (1) 
.1110116 )۲( نسوية صغيرة يدون حافة‎ 
tor [tör] )7.( > Mid. Eng., from Old Eng. 
torr, perhaps of Celtic origin > هضية؟‎ 
نتوه صخري (بر).‎ 
-605 لاحقة تدل على اسم الفاعلء وتقع في الكلمات‎ 
.[321/4017, 0153/07 : المستعارة من اللاتينية مثل‎ 
To.rah [törُ o; têr’ a; toi’ ra] (n.) 
< Hebrew Törah = instruction, law > 
)1577( التوراة: «أ» الأسفار الخمسة الأولى‎ )١( 
من «العهد القديم». «ب» مخطوطة على شكل لفيفة‎ 
كيت عليها الأسفار الخمسة الأولى من العهد القديم‎ 
في كنيس يهردي. ج٤ مجموع الأعمال الأدبية‎ 
المدوؤنة وغير المدونة التي تشتمل على الشرائع‎ 
والتعاليم الدينية اليهوديّة (۲) قانون أو توجيه.‎ 
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إلخ. ]. وب»6 سطح الشيء؛ سماته السطحية 
of a crystal >‏ ~ 116 > (5) المُسح؛ عملية 
المَمْح: وصف أو تحليل لامر ما يُظهر العلاقات 
بين مكؤناته > <a ~ of the economy‏ )€( 
الطوبوغرافيا: دراسة أو وصف جزء تشريحيّ [من 
الجسم]. 
Iöj’ i kal] (adj.)‏ د to.po.log.i.cal [töp’‏ 
طوبولوجيّ: ذو علاقة بالطويولوجيا. ٠‏ (1715) 
jë; tö-] (n.) pl. -gies‏ د "اهم to.pol.o.gy [t2‏ 
الطوبولوجيا؛ (1850) <رعم0]- + <>10p-‏ 
الدراسة المكانية: «أ6 الدراسة الطوبوغرافية لمكان 
معيّن. ويخاصة تاريخ ا كن كيل عليه 
ا «ب» التركيب البنيويٌ لناحية معيّنة من 
الجسد. «ج“ ا اللاكميّة أو اللامقدارية : فرع 
525008 يُعنى بدراسة موقع الشيء بالنسبة إلى 
الأشياء الآخر ى [لا بالمافة أو الحجم]. :ده 
الوضع النسبيّ للذرّات في الجزيء 8 01 له > 
molecule > .‏ 
top.o.nym [löp’ o nim] (n.) < back-forma-‏ 
)1( اسم )1899( > tion from toponymy‏ 
الموقع: اسم لموقع جغرافيّ )١(‏ المشتقٌ المكانيّ: 
اسم مشتقٌ من اسم مكان أو منطقة. 
nim’ ik] (adj.) (ca.‏ د top.o.nym.ic [töÖp’‏ 
اسميّ موقعيّ: ذو علاقة باسم الموقع (را. (1891 
المادة السابقة) . 
to.pon.y.my [tÖ pönُ a mi] (n.) <top- +‏ 
Gk. onyma, onoma = name> (1876)‏ 
)0 الطوبونيما: «أ» أسماء الأماكن في منطقة ما أو 
َة ما. «ب» دراسة هذه الأسماء (7) الطويونيما؛ 
التسمية التشريحيّة: تسمية أعضاء الجسد وأوصاله 
ودر استها باعتبار مواقعها في الجسم (ت). 
to.pos [tö pös; -55[ (n.) pl. to.poi [tö’ poi]‏ 
Gk., short for koinos topos common‏ < 
التقليد؛ المحاكاة. خاصة في (1936) <ععهام 
عمل أدبي أو محاكاة بلاغية . 
)1( فا top.per [(töp’ or] )7.( (1688) top‏ 
(۲) دأء شخص أو شيء ممتاز. «ب» غطاء أو جزء 
أعلى أو طبقة عليا (؟) «أ» 2216 )اذء. «ب» opera‏ 
1 () الغالب: شيء [كالنكتة مثلاً] يب كلّ ما 
سَبَقَهُ (0) اليعُطف الخفيف: معطف تسويّ خفيف 
قصير فضفاض . 
)١(‏ مص top.ping [töp’ Ing] )7.: adj.) top‏ 
(۲) شيء [ككتلة من شعر أو ريش] يشكل قمة أو 
ذروة (7) الكسوة؛ الغِشاية: «أ» طبقة علوية تجعل 
على قرص من الحلوى أو المعججنات أو المرطبات. 
كل طبقة ملاط أخيرة يكن بها الإسمنت 600 شيء 
[كالأغصان] يزال بالتشذيب 8 )٥(‏ رفيع؛ سام؛ 
عالٍ 00 ممتاز. 
top.ple [(töp’ al] (vi; t. J, -pled; -pling‏ 
frequentative of top )7.(< (1590)‏ > 
(۱) ینقلب؛ یقع؛ يسقط (۲) يتداعى للسقوط × 
(۳) يقلِب؛ يسْقِط؛ يُطيح ب. 
الكَرْك الفرقي: (1978 .08) (.7) quar)‏ مه؛) 
كرك )هاي افتراضي ذو قوة دفع كهربائيّة تساوي 
ثلثي قوة دفع الألكترون (فز). 
الشريحة العُليا: شريحة لحم (1903) (.:7) top round‏ 
تقتطع ممًا بين الكَفّل والساق السفلى. 
of top )2.(< (1936)‏ .آم > (adj.)‏ [5م6ا] tops‏ 
متفرّق [على الاقران]: متفوّق من حيث الجودة أو 
المقدرة أو الاداء إلخ. ؛ ممتاز is ~ in‏ 116 > 
brain surgery. < .,‏ 
المتفؤق: شخص مغفوق. ,~ (he‏ 
sal]‏ “مقا] top.sail [töp’ sãl’; -sa1] also top.s’l‏ 
)١(‏ الشراع الثاني (n.) <top + sail> (14c)‏ 


topman 


متكبر؛ )1823( the phrase top lof!>‏ 
متغطرس . .77( top.loft.i.ness‏ 
top.man [töp’ man] )5.( < top + man> pl.‏ 
)١(‏ نشار [للخشب] بارع أو ممتاز (؟) رجل -men‏ 
[ملاح] يؤدي مهمّته بامتياز (مل). 
top.mark [öp mark] (n.) <top +‏ 
العلامة الموقية : شکل متميّز ينبت فرق < )۲۾ 
رأس الطافية لإهناط أو المنارة لهل التعرّف عليها 
(مل). 
top.mast [iëÖp’ mãst’; -mãst’; nautical -mast]‏ 
الدقّل المتوسط : mas! > (15c)‏ + مره > (n.)‏ 
الصاري الذي يعلو الصاريٌ الأدنى ويستعمل لتذعيم 
حبال الشراع الثاني 0531[1). 
الطفاوة: الطبقة العليا (1891) (.1) ع اأص top‏ 
للحليب وقد أغنيت بما طفا وعامَ من رَبّد القئْر. 
top.min.now [töp’ min’ ö] (7.J) <so named‏ 
because it swims over the surface of‏ 
المِنْوّة العائمة: «أ» آي من (1883) <2ع)وبن 
أسماك العالم الجديد التي تألف المياه العذبة» من 
جنس القاعيّات 101//1/5/» ذات صلة بأسماك 
الأقنية والجداول. «ب» أي من عدة أشكال من 
أسماك د العالم الجديدء صغيرة الحجمء وَلود [أي لا 
تضع بيضا]ء تعيش في المياه الدافتة العذبة أو القليلة 
الملرحة وتقتات بيرقانات البعوض . 
top.most [töÖp’ möst’] (adj.) <top +‏ 
الأعلى؛ الأسمى. )1697( > most‏ 
+ ممه/> top.notch (töp’ nöch’] (n.)‏ 
أوج؛ قمّةء ذروة. > notch‏ 
من الطراز الأول top-notch (adj.) )1830( <a‏ 
. < 05[ ~ 
شيء أو ).7( top-notch.er [töp’ nöch’or]‏ 
شخص من الطراز الأول. 
topo- = 10-.‏ 
topo.cen.tric [töp’ o sën’ trik; töp’-]‏ 
(adj.) > topo- + -centric> (ca. 1942)‏ 
مَرُكزيسطحيّ؛ مرکزيي سطحيّ: ذو علاقة ب أو 
ميس من أو كأنه مُراقَبَ من نقطة معيّنة على سطح 
الأرض > coordinates‏ ~ > . 
الأجود أو الأفضل أو الأغلى (.ز4ي) 126ذ1-عط)-1مسه) 
ra fer] (n.) (ca.‏ عقوم to.pog.ra.pher [t2‏ 
الطوبوغرافي : العليم بالطوبوغرافيا. (1603 
]-» “مقا grãf’ Ik;‏ د to.po.gra.ph.ic (tÖOp’‏ 
(adj.) = topographical 1.‏ 
grãfُ Ik al] (adj.)‏ د to.po.graph.i.cal [tÖp’‏ 
)١(‏ طوبوغرافيّ؛ مَسْحْمكانيَ: ذو علاقة (1570) 
بالطويوغرافيا أو اهتمام بها > <a ~ engineer‏ 
(۲) مکار نيَ؛ مَحَليَ : تعلق اتمكان م ~ <a‏ 
painting < .‏ 
to.po.graph.i.cal.ly (adv.)‏ — 
الخريطة الطربرغرافية؟؛ (.77/( 2287 topographic‏ 
الخريطة المَسْحْمّكانية: خريطة تُظهر المعالمَ 
الطوبوغرافية لمكانٍ ما. 
المسح الطوبوغرافي؟ (.71) topographic survey‏ 
المسح المكانيَّ: مسح يعيّن التضاريس الأرضية 
والمعالم التي أنشأها الإنسان في منطقةٍ ما. 
to.pog.ra.phy [ta pög ra f€] ):.( pl. -phies‏ 
Mid. Eng. topographie, from Late L..‏ < 
topographia, from Gk. topographein to‏ 
describe a place, from {opos place +‏ 
() الطو بوغرافيا؛؟ graphein to wrile > (15c)‏ 
تخطيط المكان: الوصف أو الرسم الدقيق [على 
خرائط] للأماكن أو لِسِماتها السطحية (؟) «أء 
السسّمات السطحية لموضع أو إقليم [وتشمل الهضاب 
والأودية والبحيرات ا والطرق والجسور 


toroid 


شخص يبب العذاب 815 0) ~ 2 15 53111 > 
teachers. >‏ § )1( بْب [جسدياً أو روحيًا] 
(۷) يهِيج [البحرّ إلخ .] (۸) يُفْلِقَ أو يزعج أو يضايق 
بشدة < و16 بلإط 04م - 2101© > (4) يحرف 
[النُصوصٌ إلخ.]. 

s)noayas: abuse, ache. £07), Crue), : مر لادفات‎ 
excruciation, misery, pain, persecution, rack, 
suffering, torture; afflict, annoy, bother, disturb, 
harass. hat, tantalce, tease, Vex. 

antoayms: comfort, ease, relief, solace: أضداد:‎ 
console, help, relieve, soothe. 


tor.men.til (têr man til’] (.) < Mid. Eng. 
turmentill, torntentille; from Medieval 
L. tromentilla = L. tormenl(un) + 
-illa diminutive suffix; from its use as 
a۸ عرق إنجبار : نبات أصفر (©15) < 6ز3221865‎ 
. الزهر ذو جذور تعمل في الذباغة والصبغ‎ 
tor.men: tor also tor.men.ter [tör mën’ tar; 
têr’ mën-] (7.J) <Mid. Eng. tormen- 
to(u)r, from Anglo-French, from Old 
F. tornıen(eor > (13c) المعزّب؛ المقلق‎ )۱( 
الستارة الحاجبة؛ الستارة الجانبية: ستارة‎ )١( إلخ.‎ 
ثابتة على جِهِتَيْ خشبة المسرح تمنع جمهور النظارة‎ 
من رؤية الأجنحة الداخلية (”7) مانعة الصّدَى : شاشة‎ 
تمتصٌ الصوت وتمنع حدوث الصّدى (سن).‎ 
torn [torn] past part. of tear. 
tor.na.dic [têr لقم‎ Ik; têr nãd’ îk] (adj.) 
)1844( . إعصاري‎ 
tor.na.do [tûr nãd’ 5[ (rn.) pl. -does; -dos 
<Sp. tronada thunderstorm, from L. 
tonûre to thunder > (1556) + رند‎ (1) 
التُكباء؛ الإعصار القَمْعنَ (؟) العاصفة الرعدية‎ 
[ويخاصة في إفريقيا]) (7) إعصار أو زويعة‎ 
عاصفة رعديّة استوائية (ا.ق) (6) الإعصار:‎ )٤( 
. انتخاضة عاطفية عنيفة‎ 
موسوعياً: التّرناد ؛ التكباء؟ ول رعهء‎ 
الإعصار المُمعي : إعصار عنيف مدر‎ 
يتخذ شكل الدرامة ويصحه شه قمع من‎ 
السَحاب الأمود يتدلى إلى الارض. طول‎ 
قطره قد يبلغ بضع مئاتٍ من الأمتار. ويدوّم‎ 
كلم‎ ۸٠١ الأرناد مدر بسرعة تصل إلى‎ 
في الاعة. وهر ينشأ عن عاصفة رعدية‎ 
قوية. وعلى الرغم من درته فإنه يدث‎ 
في مختلف أرجاء العالم باستثناء المناطق‎ 
القطبية في أغلب الظن.‎ 
102.36 [tûr 22[ تورن: نهر يخرج من بحيرة تورن‎ 
(را. المادة التالية) في الجزء الشمالي الغربي من‎ 
كيلومتراً.‎ 07١ المّويد. طوله‎ 
عهره1‎ Trask ]565![ بحيرة تورن: بحيرة في الجزء‎ 
الشمالي الغربي من السويد. تقع على مقربة من‎ 
کیلومتراً‎ ° a الحدود مع نروج.‎ 
tor.nil.lo (tr nil’ ö; -në 'ö] (n.) pl. -los 
<Sp. = small lathe, screw, from forno 
lathe (from L. tornus lathe) + -illo 
diminutive suffîx> (ca. 1844) = 
screwbean. 
Tor.ni.o [tr në 6°] = Torne. 
to.ro [tO rû] ز.::)‎ pl. to.ros < Sp., from Ar. 
thawr> = bull. 
to.roid [(törُ’ oid’] (n.J) <ror(us) + -oid> 
(ca. 900) الحلقة : سطحٌ يتشكل‎ 0 eh» )١( 
بواسطة مُنْحَن مُعْلقَ يدور حول محور في السطح‎ 
دون أن يقطعه أو يحتويه (ر). «ب» مجم له مثل‎ 
هذا السطح (۲) الجسم المحدذب: جسم له شكل‎ 
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straw, torch, from forche> (1879)‏ 
التَّرشُون؛ المخرّمة: ضرب من المخرّمات 
المصنوعة اليا من الكتانء أو خيوط القطن 
المبرومة. تشبه أشكالها المراوح . 
تت (ل.7/) tor.chon lace‏ 
المغتّي العاطفي : (1932 torch singer (/7.) (ca.‏ 
مغنّي الأغاني العاطفية (را. المادّة التالية). 
torch song (71.) > from the phrase fo carry‏ 
a torch for, i.e., to be in love> (1930)‏ 
الأغنية العاطفية: أغنية عاطفية شعبية تتحدّث عن 
حبٌ غير متبادّل. 
torch.wood [têrch’ wöod’] (n.) > torch +‏ 
)١(‏ خشب المشاعل : أي خشب (1601) «٥04<‏ 
راتينجيّ أو زيتيّ مناسب لصنع المشاعل (0) شجر 
خشب المشاعل: كل شجرة خد المشاعل من 
عاطفيّ: torch.y [têr chê] (adj.), -İ.er; -İ.e5t‏ 
ذو علاقة بالغناء العاطفي (را. 50828 0501)]). 
së’ lyãs], Treaty of‏ قل Tor.de.si.llas [tör’‏ 
تورديسيلياس» معاهدة: اتفاقية وفعت بين البرتغال 
وإمبانيا (۷ يونيو )١5415‏ في بلدة تورديسي يسيلياس في 
الجزء الشمالي الغربي من إسبانيا. وضعت حداً 
للنزاع على الاراضي التي اكتشفها كولومبس وغيره 
من المكتشفين في أواخر القرن الخامس عشرء 
وقسّمت العالم غير المسيحي إلى منطقتي نفوذ 
إحداهما غربية إسبانية والأخرى شرقية برتغالية. 
tore’ (têr; tör] past of tear.‏ 
tore” (têr; tör] (n.) <L. tforus> = torus.‏ 
رمك < to.re.a.dor [tör’ ê a dêr’; tör’-] (n.)‏ 
from toreado, past part. of torear tO‏ 
fight bulls, from toro bull, from L.‏ 
مُصار ع الثيران [الفارس]. ‏ )1618( > taurus‏ 
بنطلون مصارع (1957 toreador pants (71.) (c3.‏ 
الثيران: بنطلون نسائيّ ملاصق للجسم يصل حتى 
رَيْلّةَ الساق أو أعلى قليلا. 
to.re.ro [t2 13 6 Sp. )6 rë' rê] (r.) pl.‏ 
-re.ros <Sp., from Late L. taurarius,‏ 
مصارع الثيران [الراجل].  from L. (aurus>‏ 
مرفّضش: مُتَعلّقَ to.reu.tic [t2 256)“ ik] (adj.)‏ 
بالتقش النافر على المعادن. 
to.reu.tics [t2 root’ iks] (ı., used with a‏ 
sing. verb) < from Gk. toreutikos, from‏ 
toreuein to work in relief, chase, from‏ 
التطريق؛ )1847( toreus boring t(ool>‏ 
الرّقش؛ الدّق: قَنّ النقش النافر على المعادن. 
to.ri (têrî; tör’T] (n.) pl. of torus.‏ 
4 محدّب : tor.ic (têrik; tör'Ik] (adj.: n.)‏ 
سم بتكل محدّب. وبخاصة في العدسات 
صقة 8 (7؟7) عدسة لاصقة دة : 
< ا to.ri.i [tûrî ë’; tör’-] (n.) pl.‏ 
tori = bird + (wJi perch > 127)‏ 
الثُوري : مَذّخل أو باب يابانيّ للضوء +[كنا في 
للشنتو 51260] يتألف مر عمودين خشبييّن 
يتصلان في الأعلى بعارضتين بن أفقيتين . 
تورينو: الاسم الإيطاليّ لمدينة [26 “58 6] To.ri.no‏ 
تورین 1111512 . 
tor.ment (7. têr’ mënt; +. (êr mënt’ٌ; têr‏ 
mënt] (7.: +t.) < Mid. Eng., from Old‏ 
F., from L. tormentunı rope, catapult,‏ 
torture; akin to forquëre to (wist >‏ 
(۱) تعذيب (۲) عذاب [جدي أو روحي] (©13) 
(۳) مصدر عذاب أو إزعاج )٤(‏ أداة تعذيب 
كالمخلعة )ها )٥(‏ مَصّدرٌ عذاب: شيء أو 
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موسوعياً: النُرراة: الأسفار -مء عم 
الخمسة الأرلى من «العهد القديم» 014 
ترم من الكتاب المقدس» و 
سِفر التكوين ئا وسِفر الخروج 
Exodus‏ وسفر اللاويين اأ ما وسفر 
العدد :#طمالة ويفر تَْلية الاشتراع 
«Deuteronomy‏ وهي تروي - بالإضافة 
إلى أشياء أخرى - قصة الأحداث التي 
شهدها العالم منذ الخليقة إلى وفاة موسى 
عليه السلام. واليهرد يعتقدون أن الله 
أوحى بها إلى موسى . ويُطلق اسم التُوراة» 
رسا في كثير من الأحيان» على أسفار 
«العهد القديم» كلها 
طورباي؛ (.:7) [ 53ا Tor.bay [têr bã’; têr’‏ 
تورياي: مقاطعة في الجزء الشمالي من إنكلترا. 
تشتهر بكونها منتجعاً على شاطئ البحر. سكانها 
٠٠ور9الان.‏ 
tor.bern.ite (tûr bar nît’] (n.) <after‏ 
Torbern Olof Bergman (1735-1781),‏ 
التوربرنيت؛ يور انيت > Swedish chemist‏ 
النحاس: معدنٌ أخضر نط إشعاعياً. 
torc [törk] )71.( = torque 2.‏ 
torch" ([têrch] (n.) <Mid. Eng. torche,‏ 
from Old F.: bundle of twisted‏ 
straw, torch, from Vulgar L. torca>‏ 
)١(‏ المِشْعَل: عصًا مشتعلة من خشب )13c(‏ 
راتينجيّ أو لَقَّ من قماش تستعمل للإضاءة وحمل 
باليد عادةً (؟) يشل دهان 2 


5 بطارية ایر ع ا ادن 


torch’ 3.‏ (بر). تسمى أيضاً: flashlight‏ 

)٤(‏ المشعل؛ النور الهادي؛' شيء [كجكمة أو 
معرفة] يُشبّه بالمشعل لأنه يُئير أو يُرشد (5) مُشيل 
الحرائق: شخص يشعل الحرائقٌ عَمْداً في الأبنية أو 
الممتلكات الأخر ی (ع). 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يحمل المشعل أمام. , . : to carry a or the ~ for‏ 
يحب شخصاً حبَاً غير مُتَبادل. 
يحرق: يدمر بالحرق. 

torch” [trch] (vı.), torched; torch.ing 
)1901( يشل يئير: يعرّض [شيعاً] لِلَهَبٍِ‎ 40 
المشعل أو تُورِِ (۲) يحرق: يُشْعِل حريقاً قويّا عن‎ 
عمد.‎ 

torch.bear.er [törch’ bãr’oer] (ı.) < torch +‏ 
حامل المِشّْعَل: «أ» من يَخمل (1538) < «وروع6 
مشعلا . (ب» قائد حملة أو حركة إلخ. «ج» شخص 
يبعث الإلهام في الآخرين أو يهديهم إلى المعرفة أو 
الحقيقة . 

tor.chère [têr shãr’] (7.J) > from F. torche 
torch < )©2. 1907( عمود الشمعدان: عمود‎ )١( 
. torchiere طويل لشمعدان زيني ذي شعَب (؟(‎ 

tor.chiere or tor.chier [tûr chër’: -shêr’] 
(n.) المِشْعل ؛ اليشعل الأرضيّ : مصباح أرضي‎ 
يُستعمل للإضاءة غير المباشرة» ويكون مصدر الضوء‎ 
فيه داخل طاسة عاكسة توجّه الضوء إلى الأعلى.‎ 

torch.light [törch’ lît’] (.م)‎ <torch + 
ااع۸١<‎ )15c( ضوء المشعل أو المشاعل‎ )١( 
.torch I] (¥) 

صيد القناديل: صيد ).7/( torch.light-fish.ing‏ 
الأسماك ليلاً عن طريق جلبها إلى الضوء بواسطة 
قناديل مُشِعَة مْشِعَة 

tor.chon [têrُ shön’; F. tûr shên’] (n.) 
<F., duster, from Old F., twisted 


(o put to the ~, 


ے٠ س — ګګ اي‎ 
ã at; 3 datc; û care; ã car; روي م‎ 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot; 5 bonc:; 6 orphan: ol boıl;: oo good; هت‎ boot; ou out; û under: û urgent 3 — a in alonc. ¢ ın s)stem., i in casıly, o ın gallop. u ın circus. 


torrid 
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toroidal 


4 ج ج کاک 


تررّانس: مدينة في الجزء Tor.rance [tûr ns]‏ 
الجنوبي الغربي من ولاية كاليفورنيا الأميركية. تقع 
على مقربة من مدينة لوس أنجيلوس كه 
Angeles‏ . مكانها ۱1,۰۰۰ ن. 

Tor.re An.nun.zi.a.ta [tora a 2508“ sê ãُ 


9_w مه‎ 


(a; LÖr’rë ã 2568“ 58 8" )8[ وري أثونيياتا:‎ 

مدينة في جنوب إيطاليا. تقع على خليج نابولي . 
دمرّها تَوَّرانَ بركان قيزوف 05ا71لا1/65 عام 1771. 
سکانها °° JON,‏ 

Torre de Cer.re.do [tör’ ã دل‎ s2 3“ dö; -}hë 
55 78" 186[ وري دي سيرّيدو: أعلى جبل في‎ 
سلسلة الجبال الكانتابريّة 0031212651325 شمال‎ 
متراً.‎ ۲,٠٠۰ غرب إسبانيا. ارتفاعه‎ 

ت ري ديل Torre del Gre.co [-dël grëkٌ ö]‏ 
غريكو: مدينة في جنوبيّ إيطاليا على خليج 
نابولى قرب برکان فیزوف 5فاالانا5© . سكانها 
ن 

tor.re.fy or tor.ri.fy [têr a fî] (vı.), -fied; 
-fy.ing <L. torrefacere = torre- stem 
of torrëre to dry up, parch, scorch + 
Jacere to make, 00 > (ca. 1600( يشري؛‎ 
. يحرق: يعرّض لحرارة شديدة؛ يحمص‎ 

تررّانس» بحيرة: بحير ة Tor.rens, Lake [têr aenz)‏ 
أسترالية مَحة. تقع في الجزء الشرقي من وسط 
ولاية أستراليا الجنوبية. مساحتها ٠,۷۷١‏ كيلومتراً 
مربعاً . 

tor.rent [têr ant] (n. adj.) <L. torrent-, 
stem of forrëêns burning, past part. of 
torrêre to burn > (ca. 1601( : الْمَيْر‎ )١( 
(۲( جدول من الماء يتدفق بسرعة كبيرة وغزارة‎ 
السيْل: اندفاع , عنيف أو غزير (۳) مُطول؛ وابل؛‎ 
.torrential (€) § غزارة في تدفق مياه الأمطار‎ 

tor.ren.tial [tê rën’ shal] (adj.) (ca. 1849)‏ 
)01( تدقيّ : : خاص بالتدقق أو له صفاته نہ > 
stream >‏ (۲) سَيْليَ: مشابة لير مندفع بقوة 
وسرعة <[2376جم نہ > (۳) غزير؛ مدرار؛ 
هتون: يسقط بتدفق ٣۵11<‏ نہ > )٤(‏ متدفق؛ 
منهمر؛ جارف <67205101© لبه > )٥(‏ عنيف!؛ 
ميد ؛ شديد > applause‏ به >. 

تررّييرن: مدينة في الجزء 23 Tor.re.on [tör’ ê ön‏ 
الشمالي الشرقي من المكسيك . لنت عام ۱۸۹۳ 
للميلاد. سکانها “55,٠٠٠‏ ن. 

جزر تورّيس: المجمو عة Tor.res Islands [têr is]‏ 
الشمالية القصوى من جزر نيو هبريديز New‏ 
065 في المحيط الهادئ الجتوبي الغربي . 

مضيق تورّيس : مضيق يفصل Torres Strait [têr is]‏ 
ما بين غينيا الجديدة 7111262) سء" وشبه جزيرة 
كيب يورك 26212510132 York)‏ 6م03) الواقعة فى 
الطرف الشمالي الشرقي من أستراليا. يبلغ 0 
نحواً من ۱۲۹ كيلو متر . 

Tor.ri.cel.li [tê rë chël’ lë], Evangelista [ë 
[ةاء 16 قز “مق؟‎ ١١١8( توره يئَلي» إشانجيليتا‎ 

:)١7437 -‏ فيزيائي وعالم 

رياضي إيطالي. وَقفت جانبا 

كبيراً من نشاطه على تحسين 

اکرب :والديكروسكوب. 

اخترع البارومتر عام ١1417‏ 

.(barometer )ر|.‎ 

tor.rid [têrُ’ id; tör’ id] (adj.), بجع‎ -est <L. 
torridus, from torrére to parch > (1611) 
ملتهب بالحرارة [ويخاصة بحرارة الشمس]؛‎ )١( 
> )5© حارٌ جنا < 2006 -- > (۲) سافع ؛ مُحُْرِق‎ 

desert sun <‏ - (۳) عاطفيء» مَیّد؛ ملتهب 
)٤( >a ~ 10176 scene<‏ متعجل؛ سریع 
<set a ~ pace>.‏ 


سباي على شكل قذيفة شبيهة بالسيجار. 

قاذفة الطر, بيدات: (1930) ( torpedo bomber (n.‏ 
ر حر بية مصمّمة ة لتحمل بيدات . 

شبيه بالطرر تيك ) torpedo-like (adj.‏ 

الشبكة (.71) torpedo-net or torpedo-netting‏ 
الصَادة للطربيد: شبكة من الشرائط الفولاذية تُعلّق 
حول السفينة لصد الطربيدات. 


torpedo plane (/:.) (ca. 1918) = torpedo 
bomber. 
الطربيد : أنبوب تَطلّنَ منه (.:7) ©طن-600م:0)‎ 56 
. الطر, بيدات‎ 


tor.pe.fy [tör pêُ fî] (vr.), -fied; fy.ing يبلد؛‎ 
يخدر: يجعله حيرا أو بليدا.‎ 

tor.pid [tör’ pid] (adj.) > L. torpidus, from 
torpëêre to be stiff or numb > (1613) 
لا قدرة له على الحركة أو‎ :٠ خير‎ )١( 
الإحساس. «ب» کیل أو بليد في التحرّك أو‎ 
<a ~ animal; a ~ mind> التصرّف‎ 
بليد؛ بطيء؛ ممل (۳) مُشيت؛ خاير (ح).‎ )۲( 
— tor.pid.ly (adv.) — tor.pid.i.ty (7.) 

tor.por [tûr par] (n.) <L. = numbness, 
from 6,6م0/‎ to be stiff or numb > 
)1607( حدر (؟) بلادة (۴) لامبالاة؛ كَل‎ )١( 
سّبات؛ خدار (س).‎ )٤( 

tor.por.if.ic [têr pa rif ik] (adj.) (1765) 

tor.quate [tör’ kwãt’] (adj.) < سآ‎ torqudtus, 
from 1orquês مطوّق: ذو طوقٍ لونيّ < 1125م‎ 
يشبه الحَلّقة أو ذو علامة حول العْنّق (ح).‎ 

torque’ ([törk] (n.) <F., 

from L. torques, from 

torquére to twist > 

الطؤق : طوقٌ معدنيّ (1695) 

أو عمد للعُنق [عند قُدامَى 

torque‏ الفرنسيين والجرمان إلخ.]. 

torque (7.) <L. 10011676 to twist > (ca. 
العَْم؛ عَزْم اللْنَ؛ عزم التدوير؛ عزم‎ )١( 
| الدوّران: القوّة المُحيِثة للدوران أو اللي‎ 
9 KE قياس تأثير قوّة كهذه (مك) (۲) قوة ا‎ 
التأثير الدذو راني [للضوء المارّ عبرٌ بعض‎ )( 
السوائل أو البلّوْ ر].‎ 

torque (vt.), torqued; torqu.ing (1959)‏ 
يلوي؛ يُدَوّر: يُحُْدِث الدّوّران أو اللَّىّ. 

ذراع العَرْم: ذراع تتلقّى» في (.71) 8313 tore‏ 
المركبة الآليّة» عزم دَوّران المحور الخلفيَ (مك). 

مُغْيّرٌ العَرّْم: أداة )1927( torque converter (7.J)‏ 
لتغيير سرعة عَزم الإدارة الميكائيكية بين عَمُودَي 
الدّخل والخَرْجء وذلك بنقلها [أي السرعة] أو 
زيادتهاء وخصوصاً بوسائل هيدروليكيّة (مك). 

Tor.que.ma.da [tr ka mã’ da], Tomas de 
ئةص 6)ا]‎ 08[  ١47١( توركيماداء توماس دي‎ 
راهب دومینیکانی إسبانى . كان قيّماً على‎ © 4 
عرف بغلاظة‎ . (Inquisition ديوان التقتيش (را.‎ 
القلب حتى لقد أصيح اسمه مرادفاً للهول‎ 
«التفتيشى»» والتعصب الدينى» والقسوة البالغة.‎ 

المِعُزام؛ (.7) [91 torque.meter (têrk mêt‏ 
مقياس العزم: جهاز يقاس به العزم (مك). 

tor.ques [têr kwêëz’] (n.) <L. torquës 
الطؤق: عَصْبَةَ من ريش أو شعر أو <اهااهم‎ 
. لون تطوّق أعناق بعض الحيوانات‎ 

torr [tör] (7.) pl. torr < After Evangelista 
Torricelli, Italian mathematician and 
physicist (1608-1647) < (1949) ثور: وحدة‎ 
جوية 211233105211616 [حوالى‎ E ضغط تساوي‎ 
. پاسکالا]‎ ۳ 


الطارة أو الحَلّقة (*) اذه [0201081). 
to.roi.dal [tê roid’ al] )64.( (ca. 1889)‏ 
طاريّ؛ حَلْقيَ: ذو علاقة بالطارة أو الحَلقة أو شبية 
<a ~ resistance ©011< la‏ . 
toroidal coil (2.J) = toroidal magnetic‏ 
circuit.‏ 
الئّراة الحلقية: قطعة من المادة (.1/) 0٣e‏ [0201092) 
المغنطيسية تشبه الحلقةء في دارة مغنطيسية حَلقية 
(كهرمغ). 
الدارة المغنطيسية (.71) ]آنا15© toroidal magnetic‏ 
الحَلقيّة؛ المَلف الحَلقىَ المغنطيسيّ أو مُفْمَل 
المجال: قطعة من المادة المغتطيسية تشبه 
الحلقةء ملفوف حولها مَل واحد أو أكثر من 
أسلاك يسري فيها التيار بحيث يكاد التدفق 
المغتطيسي يكون فختضورا فيها. 
تورونتو: عاصمة مقاطعة To.ron.to [t2 rönٌُ tö]‏ 
أونتاريو 01212510 في كندا. تقع على الطرف 
الشمالي الغربي من بحيرة أونتاريو. سكائها 
۰ن . 
طوروس داغ [/25 13 dã‏ "5ة To.ros Dağ.la.ri [lr‏ 
لاري: الاسم التركي لجبال طوروس (را. 1310415105 
21115 . 
(adj.)‏ [ؤ5ه :16] [têr ös] aslo to.rous‏ 20.5056 
<L. torosus bulging, full of muscle,‏ 
from tor(us) bulge + -ösus -ose > (ca.‏ 
)1( مَنتَّفِخ؛ متکتّل (۲) ذو عقّد: (1755 
أسطوانيّ ذو انتفاخات أو عَجّر في بعض الأماكن 
(نب). 
dö] (n.) pl. -does <L.‏ “قم tor.pe.do’ [têr‏ 
torpêdöo numbness, stiffness, crampfish,‏ 
to be stiff or numb >‏ 6م10 from‏ 
() الرّعاد الكهريائى ؛ الرّعادة : نوع من (1520) 
السمك (را. إجآ (electric‏ (۲) الطربيد: «أ» قذيفة 
ذاتية الانطلاق لنسف سفن العدوٌ إلخ. «ب» لَعَمٌ 
للغرّاصات (۳) مفرقعة صغيرة [تنفجر حين تصطدم 
بشيء صلب] (5) القاتل أو الفاح المحترف )٥(‏ 
hero sandwich‏ (1) المنذرة: متفجرة صغيرة 
ضع على خط سكة الحديد وتنعجر يسبب تقل 
ت مُنذِرَةٌ بخطر قادم (۷) الطربيد : مضجرة تُلقى 
ا أو غاز ليبدأ تدفقها أو يزداد. 
موسوعياً: الطربيد: قذيفة ذاتية نوكه 
الانطلاقء شبية شكلها بشكل السيجارء 
مُعَدّةَ الشف سفن العدرٌ وغواصاته. تقذف 
عادة من غراضة أو مكب حربي أو طائرة 
عسكرية . والطرابيد الحديئة تشتمل على 
أجهزة معقّدة توجّهها وفقاً لخطة مرسومة 
سَبْقياً أو تبعاً لإشارات تَلْقَى من مصدر 
خارجي» وعلى جهاز لتفجير رؤوسها 
عندما تصطدم بالهدف أو تصبح على 
مقربةٍ منه دانية . ويعتبر المهندس البريطاني 
روبرت هوايتهد Whitehead‏ مخترع 
الطربيد الحديث (عام .)۱۸١١‏ 
dö] (v»ı.), -doed; -do.ing‏ “قم tor.pe.do” [têr‏ 
)١(‏ يضرب أو يدمّر أو يُمْرق بطربيد )٥4.1879(‏ 
(۲) يُفْسِد؛ يُحبط؛ ينف [خطةً] ۾ - > 
PR‏ / 
زورفٌ الطربيد: زورق )1810( ).7( torpedo boat‏ 
ممم لإطلاق الطربيدات . وخاصة: زورق سريع 
بصفائح رقيقة له أنبوب طربيد أو أكثر. 
مدذمّرة )1893 torpedo-boat destroyer (n.) (ca.‏ 
زوارق الطربيد: زورق طربيد كبير وسريع ومسلّح 
تسليحاً قوياً مُعَدَ مُعَدّ أساساً لتدمير زوارق الطربيدء ولکنه 
استعمل » > فيما بعد» كزورق طربيد ضخم 
البَدَن الطربيديّ : بَدَدُّ سيّارةٍ (.۸) 6 torpedo‏ 


Tory 


٠‏ كيلومتر 1 مره ا 

tor.tu.os.i.ty [tör’ choo د أوة‎ ti] (n.) pl. 
تمعج؛ تعرّج (۲) التواء؛ (1603) كع‎ )١( 
اتحناء ؛ انعطاف‎ 

tor.tu.ous [têr choo as] (adj.) < Mid. 
Eng., from Mid. F. torrueux, from L. 
tortuosus, from tortus twist > (15c) (1) 
>4 ~ متعرج: كثير الالتواء والانعطانات‎ 
<a ~ ملتو؛‎ (۲) mountain road > 
> - متداخجل ؛ معقّد اھع]‎ )۳( conspiracy < 
— tor.tu.ous.ly (adv.) procedures < . 
— tor.tu.ous.ness (7. ) 

tor.ture {(têrُ char] (n. v1.) < Mid. Eng., 
from Old F., from Late L. turtura a 
twisting, torment, torture, from CL. 
tortus past part. of torquêre to twist > 
)1540( «أ» تعذيب. «ب» أداة أو طريقة تعذيب‎ )١( 
عذاب [جسدي أو عقلي]؛ ألم - 6ط)>‎ )1( 
(TF) of waiting for X-ray results > 
)٤( المعلّب: شيء يبب الألم أو العذاب‎ 
التحريف ؛ التشويه: تحريفٌ معاني الكلمات‎ 
وتشويه الحججج. أو المبالغة في التدقيق في تلك‎ 
يعدت 00 يزلم؛ يحْزِن:‎ (o) § المعاني والحجج‎ 
يتسبب بألم جسديّ أو عقليّ (7) يشوه؛؟ يحرّف‎ 
<He ~d the rules for his own 
. يلوي‎ )۸( benefit. > 

tor.tur.ous [têr chor 5s] (adj.) (15c) (1) 
ات (۲( مُلْتَو ؟ ملحرقا.‎ 
— tor.tur.ous.ly (adv. ) 
— tor.tur.ous.ness (1. 

tor.u.la [têr’ ya la; tör’-] ر.م)‎ pl. -lae (-lê’; 
-l1°] or -las <New L. forula, fungus 
genus, fem. diminutive of torus 
protuberance > (1861) الخميرة الرافخة:‎ 
أي من مجموعة من النظركات” 7 تشبه الخمائر‎ 
وتوجد عادة في مشعقات اللبن. تسمى أيضاً:‎ 
tortula yeast. 

To.ruû (têr 56n]. German Thorn (têrn] 
تورون: مدينة في الجرّء الشمالي من وسط‎ 
بولندا. تقعم على نهر فيستولا 115]10013. سكانها‎ 
. ن‎ ۰ 

to.rus [têr زود‎ törُ-] (r.) pl. to.ri (têrî; 
tör î] <New L., from L., protuber- 
ance, bulge, knot> )1563( الحتبة؛‎ )١( 
)۲( البرزة: : نتوه منتدير على جره من الجسم (ت)‎ 
الطارة: حلية معمارية محدبة نصف داتثرية › تشکل‎ 
)۴( غالبا الجزء الأخير من قاعدة العمود (عم)‎ 
الطارة «آ»: سطح مستدير ينشأ من تدوير مخروط‎ 
حول خط خارجيّ یقع على سطحه. اب لبجم‎ 
کر الرهرة:‎ )٤( الذي يحتويه كهذا (ر)‎ 
غشاء سميك يعْلق نقر نات حاشية (نب).‎ 

To.ry [têr i; törُ 1( (n.; adj.) < Irish Gaelic 
toraidhe robber, outlaw. bandit, from 
Old Irish مزق‎ = pursuit > (1646) «Î» (1) 
الثُوري : عضو في حزب سياسي بريطاني مؤيد‎ 
للخلطة المَلكية ومقاوم للتغيير والإصلاح [وهو‎ 
الحزب الذي يدعى اليوم «حزب المحافظين»].‎ 
(ب» أمي ركيّ مؤيد لإنكلترا [في أيام الثورة‎ 
الأميركية] . ج عضو في حزب المحافظين في‎ 
بريطانيا أو كندا. «د» أحد أعضاء طبقة‎ 
الويرلنديين الذين خرجوا على القانون [في القرن‎ 
السابع عشر] (۲) دأ .ره 10۲: المحافِظ : شخص‎ 
مقاوم للإصلاح والتغيير. «ب؛ لِصٌّ؛ خارج على‎ 
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seur, from Mid. F., from fort wrong + 
Jaiseur doer> .(tort مُحْدِثُ الصُرّر (را.‎ 
tor.ti.col.lis (trt “أقعا د‎ is] (n.) <New L., 
from L. fortus twisted + -i- + collum 
neck > (ca. 1811( الصعَرٌ : دا في الرقبة يتعذّر‎ 

. WY) معه الالتغاتُ. يسمُی أيضاً:‎ 
tor.ti.lla [tor ةا‎ 2 [ (n.) < American 
Spanish, diminutive of Sp. torta 
cake, from Late L., a kind of bread > 
(ca. 1699) مدورة تُصنع من‎ E لزي :, چ‎ 
دقيق الثرة وتحْشَى باللحم المفروم. أو الجبن إلخ.‎ 
tor.tious [tûr shes] (adj.) (1544) ضرَريٰ؛‎ 
منطو على ضَرّر (ق). (.60) '5.[9نا402.60 ل‎ 
tor.toise [tûr tas] (n.) > 4 Eng. 
tortuca, from Medieval L. 60117224, 
from Late L. tartarticha, regarded as 
infernal animal> (14c) 
chi/ار'‎ ب١ «أ» سُلَحُْفاة.‎ )١( 
سلّحفاة أرضية أو مائية‎ : 8. © 


tortoise J.‏ 0 بطيء جد 
الخنفساء الللحفائية : )1711( ).1/( tortoise beetle‏ 
خنفساء سُلحفائية الشكل تقتات يَرَقانّها بأوراق 

النبات. 


tor.toise.shell' (têr وم‎ shël’] also tor.toise 
shell (n.) < tortoise + shell> (1632) 
الذّبْل: عظمٌ ظهر الُلَّحْفاة الذي يغطي رع‎ )١( 
بعض السلاحف البرية والبحرية ويُستعمل في صنع‎ 
: الأمشاط والمجوهرات إلخ. (0) الذبْل الصنعي‎ 
)€( EB (۳( تقليد مي للڏبل الطبيعي‎ 
الهرّة الشلحفية: هرّة منزلية فَرْوُها مبقّع يبقع بعضها‎ 
)0( بني وبعضها الآخر أسود أو ضارب إلى الصفرة‎ 
الفراشة السّلحفيّة: أيّ نوع من الفراشات ذات‎ 
. الأجنحة المبقعة بيقع برتقالية وسوداء وبنَيّة‎ 

tortoiseshell® also tortoise-shell (adj.) 
)1651( ذَيْلِيَ: مصنوعٌ من الذَّبْل أو ملوّن‎ )١( 
بمثل ألوانه (7) متنوّع الألوان [صفة لفرو الهرّة‎ 
التلحفية؛ را. المادّة السابقة].‎ 

تورتولا: كبرى الجزر العذراء [515) Tor.to.la [tr‏ 
البريطانية (را. 1513205 «نعإ۷1). مساحتها 4ه 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ٠٠٠,١٠ن.‏ 

tor.to.ni [tûr tö nî] (.) < said to be after 
an Italian restaurateur in Paris in the 
18th century > e الترتونية : ضرب من‎ 
مصنوع, من الكريمة الغنية مع‎ ٠ البوظة أو المتلّجات‎ 
. ٣11" لوز مفروم وكَرَزٍ مقطع . ومنكة عادة بالرّمٌ‎ 

tor.tri.cid [tör’ trî sid] (.) > from New L. 
tortricidae, family name, from Tortrix, 
Tortric-, type genus > (ca. 1891( +¢ الفاتلة‎ 
الملتوية: أيّ من عدة أنواع من العُّتّ الممتلئ‎ 
الجسم من فصيلة الملتويات 101011086 تغتذي‎ 
يرقاته بأوراق الأشجار كالسنديان والصتوير.‎ 

فصيلة )./( Tor.tri.ci.dae ]62 tri 51 dê]‏ 
الملتويات؛ فصيلة الفاتلات: فصيلة من العْتٌ 
البدين والمغتذي بالّبات. 

tor.trix [têr trîks] (.م)‎ > New L. Tortrix, 
genus of moths, from L. fortus, past 
part. of 10791166 to twist; due to its 
habit of twisting leaves to make its 
2656 < )©2.1797( العنّة الفاتلة : عَنَّةَ من دأبها أن‎ 
تفتل أوراق النبات لتعمل منه أعشاشها.‎ 

تورتوغا: جزيرة تابعة [دع 56 6)] Tor.tu.ga‏ 
لهايتي. تقع شمال شرق ساحل هايتي. كانت ملجأ 
للقراصنة في القرن السابع عشر الميلادي. مساحتها 


Torrid Zonc 


—tor.rid.i.ty; —tor.rid.ness (7. )‏ 
مرادفات : synoayms: arid, burning, dried, fier,‏ 
hot, parched, scorched, tropical.‏ 
أضداد: antoayms: cool, frigid.‏ 
المنطقة (1586) ).7( Tor.rid Zone (tûr Id]‏ 
الحارّة: منطقة مناخيّة على سطح الأرض تقع بين 
مدارّي الشّرطان والجدي وتتميّز بطقس حارٌ على 
مدى السنة. 
fi] (vr.), -fied; -fy.ing =‏ د tor.ri.fy (têr‏ 
torrefy.‏ 
tor.sade [tûr 30: -sãd’] (n.J) <F., twisted‏ 
لآ fringe, from tors twisted, from Late‏ 
torsus, from 5 past part. of‏ 
المَْر ي حبل )1882( > torquëre to (wist‏ 
مَلُويَّ [أو عصابة مَلْويّة] تزين به عة . 
tor.si [tor së] (n. pl. of torso.‏ 
tor.si.bil.i.ty [tûr’ sa bil’ I të] (7. (ca. 1863(‏ 
مَقَاوَ و اللي . 
tor.sion ([tör’ shen] (n.J) <Mid. Eng.‏ 
torcion = wringing pain, from Old F.,‏ 
from Late L. 107516, torsion- = a‏ 
wringing pain, from L. tortus to twist >‏ 
)١(‏ دأ لَىَّ؛ فتل . «ب» التواء؛ التفاف (؟) (1543) 
الفتل: إجهاد أو تَشَوه يُحَدِنُه التواء جسم صلب حول 
محور بحيث تتحوّل الخطوط المستقيمة» التي هي 
في الأصل موازية للمحور› خطوطاً لولبيّة» وذلك 
بأن يُفتل أحدٌ طَرَفَي الجسم باتجاه معيّن بينما يبقى 
الطرف الآخر بلا حركة أو يُقتّل باتجاه معاكس . 
أيضاً: حالة الفتل (مك) (5) العَرْمُ المضادً؛ الدّوّران 
لمضاد: العَزْم 1050116 الفعّال أو المضاد الذي 
يبذله جسمٌ صلبٌ مَطَاطِيَ بتأثير من الفتل (مك). 
tor.sion.al (adj. )‏ — 
tor.sion.al.ly (adv.)‏ — 
الميزان (1828 torsion balance (/.) (ca.‏ 
الالتوانيّ : جهاز يُستخدم في قياس القوى الدقيقة 
الجاذبة أو المغنطيسية وما إليهاء وذلك عن طريق 
الل الذي تُحيِئّه هذه القرى في سلك اللَّىَ (مك). 
القضيب الالتوائيّ : قضيب (1948) (.:7) torsion bar‏ 
معدنيّ ملتو من إحدى جهتيه يُتَخْذ نابضاً 5188م5 
بعض الماكينات (مك) . 
tor.so [têr sö] (n.) pl. -sos or -si [-së] > It.,‏ 
stalk, trunk of a statue, from L. thyrsus‏ 
stalk, from Gk. thursos wand, stem >‏ 
)١(‏ جذع الإنسان: جسم الإنسان دون (1722) 
الرأس والأطراف (۲) التمثال المبتور: تمثال لجسم 
الإنان مبتوراً رأسّه وأطرافه (۳) الأثر التاقص: أثر 
غير مِنْجَرْ [كقطعة أدبية غير مكتملة]. 
tort [tört] (2.J) > Mid. Eng. injury, wrong,‏ 
from Old F., from Medieval L. fortum‏ 
wrong, injustice, from L. fortus twisted,‏ 
crooked, from torquétre to twist >‏ 
الضُرر: أذْى مقصودٌ أو غيرٌ مقصودٍ (1586) 
بلق خفن المزه آل يمكلكاته آر شت (63: 
torte [tört’ 5; tört] /:.( pl. tor.ten [têr tn]‏ 
or tortes [törts] <G., from It. forta,‏ 
from Late L. forta (panis) a kind of‏ 
الثورتة : قالب من «الكاتو». ‏ (1555) < هعاط 
tor.tel.li.ni [tört’ ol ë nî] (n.) <It,,‏ 
a kind of‏ ,(.ام) diminutive of rortelli‏ 
pasta, derivative of Late L. forta > a:‏ 
الثرتليني: : نوع من المعكرونة يقطع دوائرَء (1910 
ويُحشّى عادة باللحم أو الجبنء ثم يشل في 
خَلّقات ويُغلى. 
tort-fea.sor (têrtُ” fe’ zar] (n.) <F. torai-‏ 
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المطلقة . 

to.tal.i.tar.i.an.ize [tö tãl’ عقاد‎ 1? nîz’] (1.J, 
-1260: يجعله كلَيّا [أي المجتمع (1935) 08 أءنأ-‎ 
<a society ~d by the military- أو الدولة]‎ 
industrial complex — W.F. Buckley>. 

tî] (r.) pl. -ties (1598)‏ د to.tal.i.ty [tö tãl’‏ 
)١(‏ مجموع كُلّيَ (۲) المجموعيّة : وحدة كاملة (۳) 
شموليّة؛ كليّة <the ~ of the‏ 
)٤( 067/235]31082<‏ الخسوف أو الكسوف 
الكامل: الطؤر الذي يكون فيه الخسوف أو 
الكسوف كاملاً (فل) . 

to.tal.iza.tor or to.tal.isa.tor [töt | د‎ zã’ tar] 

(n.) (1879) = pari-mutuel 2. 

to.tal.ize [töt 1l 12[ (vt.), -ized; -iz.ing 
)1818( يخيب المجموعَ الكَلّىَ ل‎ )١( 
يجمل ؛ يُلْخْص.‎ (۲( 

to.tal.iz.er [töt1 1’ zor] (7.J) (1887) فا‎ )١( 
2311- )۲( عقلاقاه]: شخص أو شيء يجمغ‎ 
. أعنا اناق (7) الآلة الحاسبة‎ 2 

to.tal.ly [töt’1 I (adv.) تماماً؛ بالكلية‎ 
> ~ blind >. 

التغلية اللامعرية ).77( total parenteral nutrition‏ 
الكاملة: إدخال محلول عبرٌ الأوردة لتغذية المرضى 
غير القادرين على هضم الطعام. تسمى أيضاً: 
hyperalimentation.‏ 

التذكر الكامل : الثيرة (1926) total recall (7.J)‏ 
على التذكر بشكل كامل وبالتفاصيل الدقيقة 

لر ك حرب يشتر شترك فيها ).77( total war‏ 
التّعبُ کله تشن ضد 1 عدو بحيث تستهدف كل 
إمكاناته وموارده وناسِه مدنيين وعسكريين. 

to.ta.quine [tö ta kwîn] or to.ta.qui.na [tö t2 
kwî n5] (7.) <.>  ٌداضُم التُوتاكين : عَفَار‎ 
للملاريا.‎ 

tote (töt] (vt. n.), 01.640: 8‏ 
perhaps of Bantu origin > (1677)‏ < 
)١(‏ يحمل [على ظهره أو في يديه] به 0> 
< لاع ۾ (۲) يَنْقَل [كما في آليّة أو قارب] 
9 حجمل: شيء مَحُمول )٤(‏ خمل؛ تَقُل 
tote bag (0)‏ . 

tote” (vt.), tot.ed; tot.ing < probably 
verbal use of tote, shortening of 
/014< )©08. 1888( يحسب مجموع شيء‎ )١( 
> ما؛ يجمع (۲) يَجْرُد؛ يُلَخْص ولط نا 4ه‎ 
accomplishments > . 

tote (n.) <short for tortalizator> (1891) 

= totalizator; pari-mutuel 2. 

حقيبة الحمل: حقيية (1898 tote bag (/7.) (ca.‏ 
كبيرة مخرّمة أو حقيبة تسوّق تستعمل عادةً لحمل 
الرّزْم أو الأغراض الصغيرة. 

tote board (1.J) > from fote > (ca. 1949)‏ 
لوحة الإحصاء: لوحةٌ كبيرة تُعرض عليها معلومات 
رَفميّة متغيّرة» مثل نتائج المراهنات على الألعاب 
الرياضية أو نتائج الاقتراع . 

to.tem [tö tam] (n.J) <Ojibwa ninto.te.m 
my totem, oto.te.man his totem > 
)1760( الوطم : «أه شيء [كحيوان أو‎ 0) 
نبات] يُنّحْذْ رمزآ للأسرة أو العشيرة. «ب» وَنَنّ‎ 
يُمئْل هذا الشيء. «ج٠ أسرة أو عشيرة يجمع ما بين‎ 
> 8ع۲۴W أنرادها طوطم مشترّك (7) رمز مقدس نا‎ 
with the ~s and taboos typical of 
an Irish Catholic kid in Boston 
—Connie Paige>. 

طَوْطميَ: (1846) to.tem.ic [tö tëm’ Ik] (adj.)‏ 
«أ» منسوبٌ إلى الطَوْظم أو م موج به أو له خصائصه 
< ]مزه ~ 3> . «ب» مؤشلل على الطْوْطميّة 


. (عب)‎ 
toss.pot [têsُ pöt’; (5s -[ (n.) > ووم‎ + 
pot > الكير: المدمنٌ شُربٌ الخمر.‎ 


toss.up or toss-up ))65 7 دنا :“من‎ üp’] (n.) 
)1802( التَّمْر : قذفٌ القطعة النقديّة في الهواء‎ )١( 
لتقرير أمر ما بسقوطها (۲) الحظ المتعادل: تعادّل‎ 
الفُرّص في إمكانية حصول شيء أو عدم حصوله‎ 
<It is a ~ whether he will come or 
المُحَبّر : شيء لا يعطي أساساً واضحاً‎ )۳( 0.< 

للاختيار. 

tost [töst; töÖst] (.) a past and past part. of 
toss. 

tos.ta.da [tê 53“ da] or tos.ta.do [tê “قاد‎ dö] 
(n.) pl. -das or -dos < American 
Spanish 1051602, from Sp., fem. of 
tostado fried, toasted, from Vulgar L. 
01ã < )1939( التوستادا؛ المحقصة : ثْرتيّة‎ 


tortilla‏ تَحمّصص حتى تعد وتصبح هشه ثم 
تغطىٍ بالجبنة واللحم المفروم والحبوب المعاد 
تحميصها إلخ . 

tot" [t5t] (r. > perhaps from [otter (v> 
)1725( > 2 طفل صغير < ~ /إ12]‎ )١( 
جرعة صغيرة [من شراب قري].‎ )۲( 

to [tö (vt.: i.; n.), tot.ted; tot.ting <L. 
= so much, so many > يحصي‎ )١( 
ىود > × (1) يبلغ مجموعه‎ up the score < 
. مجموع؛ حاصل‎ )۳( § 

tot., abbreviation for total. 

to.tal [têt] (adj.; n.; adv. .اط‎ i. J), to.taled 
or to.talled; to.tal.ing or to.tal.ling 
< Mid. Eng., whole, from Old F., from 
Medieval L. [örûlis, from L. [ötus 
whole, entire > (15c) < ~ إجماليّ‎ )١( 
> ~ abolition > تامّ؛ كامل‎ (¥) amount > 
كامل؛ كَليَ‎ )٤( > 3 ديكتاتوري < 50316 ~ہ‎ )۳( 
«أ» مجموع؛ حاصل. «ب»‎ 605 > ~ war> 
(۸) 8 )هاهااy‎ )۷( § مبلغ كُلَيَ (1) وحدةٌ كلّيةٌ‎ 
يحطم‎ )٠ ( يحسِب (9) يبلغ في مجموعه‎ ١ يج‎ 
يلغ؛ يجمع‎ )١١( > ~ed the car > كل‎ 
> 1) ~s to nine pounds. >. 
in -, <În >, there must بالمجموع ؛ بالكليّة‎ 
have been 300 couples there. >. 

الفساد الكامل؛ )1794( ).1/( total depravity‏ 
الفُسرق الكامل: الاعتقاد الكالقيني ءا1۷٣‏ 
بفساد الإنسان يسبب الخطيئة الأصلية التي تجعله 
غير قادرٍ على معرفة الله أو طاعته. 

الخسوف التام؛ الكسوف )1671( .7( total eclipse‏ 
التام: خسوف ا كسوفٌ تام يكون فيه أحد الأجرام 
السماوية مُظَلِماً تماماً بتأثير جرم حر أو ظله 

= (1941) (ر 
totalitarianism. —to.tal.is.tic (adj. )‏ 

to.tal.i.tar.i.an [tö tãl’ “عقا د‎ i an] ( adj.; n.) 
< total+ -itarian (as in authoritarian) > 
)1926( ديكتاتوري؟ استبدادي (۲) كَليَانيَ : ذو‎ )١( 
علاقة بنظام سياسيّ مبنيّ على إخضاع الفرد للدولة›‎ 
وعلى السيطرة الصارمة على جميع مظاهر حياة الأمة‎ 
وطاقاتها المنتجة (۳) «أ» مؤيّد للديكتاتورية أو‎ 
الكّيّانية (4) منظم كليّاً من الدولة . خاصة في التعبئة‎ 
القومية في حالات الطوارئ (6) احتكارئ؛ مائل‎ 
. نحو الاحتكار 5(8) مَن يؤيّد الديكتاتورية أو يمارسها‎ 

to.tal.i.tar.i.an.ism [tö tãl’ ع “عق د‎ niz am] 
)”۸.( )1926( التسلط؛ الاستبداد: السيطرة‎ )١( 
المركزية بسُلطة أوتوقراطية أو استبدادية (؟)‎ 
الكُلْيَائيّة: المفهوم السياسي الذي يؤكّد أن‎ 
المواطن الفرد يجب أن يخضع كلَّيَاً لسُلْطة الدولة‎ 


01 ism ([tötl1 Iz om] ).( 


القانون (۱.م) 8 (۳) تُوريٌّ: منسوبٌ إلى الثوربين 
cap. )€(‏ /7101: محافظ . 

موسوعياً: حزب 0 حزبٌ ممت 
سياسي بريطاني نشا حوالى عام .١7174‏ 
اتسمت سياسته بالمحافظة والرجعية» وكان 
في اندلاع الثورة الفرنسية ما زادَهُ إمعاناً في 
ذلك. أعاد روبرت «پیل؛ |76 تنظيمّه في 
الثلائينات من القرن التاسم عشر فانبثق عنه 
حزب المحانظين 8310 0856330376 . 
تنافس مع حزب الهويغ Whig‏ للإستياد 

على الحكم في بريطانيا فكان يتغلب 5 
حينا وينهزم أمامه حيناً آخر (فا. عن۷1). 


لاحقة تظهر في بعض الكلمات [ا 5)] 4027 
الإنكليزية ذات الأصل اللاتينيّ وتفيد النعتيّة أو 
الظرفيّة المكانيّة ,'ز12151/07) preda/0ry,‏ > 
dormitory >.‏ 

To.ry.ism [tör’ î iz 5m] (/7.) (1682( : الثُوريّة‎ )١( 
مبادئ المحافظين وسلوكهم (؟) حزب التُوري‎ 
البريطاني أو أعضاؤه.‎ 

توسكانا: الاسم الإيطالي nã]‏ “ةا Tos.ca.na [ts‏ 
ل Tuscany‏ . 

Tos.ca.ni.ni [tös’ kã 58” në], Arturo [ãr 
]856 58[ :)1481 - 14871 توسکانیني» آرتورو‎ 
قائد أوركسترا إيطالي. يعد أحد أعظم قادة‎ 
. الأوركسترا في النصف الأول من القرن العشرين‎ 

tosh [tösh] )7.( > perhaps a blend of trash 
and bosh> هراء (عب).‎ 

toss :65غ)]‎ )65[ (v1.; i. n.), tossed or tost; 
toss.ing ll of Scand. origin; 
akin to Swedish tossa to spread, 
«أ» يتقاذف [الموجٌخ (1506) <165هع5‎ )١( 
السفينة]. «ب» يناقش. «ج» يخلط [السلطة] (؟)‎ 
«أ» يُقلِق. «ب» يهر (7) «أ4» يقذِف. خاصة بغير‎ 
اهتمام < 3501020 6811 2 ~ > . «ب» ینقر:‎ 
يقذف القطعة النقدية بظفره مطيّرا إياها في الهواء ثم‎ 
«آ» يرفع [رأسه]‎ )٤( یری على أي وجه استقرّت‎ 
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بحركة مفاجئة . «ب» يَعبَ [الشراب] بجرعة واحدة. 
«ج» يطرح؛ يتخلص من. «ده يرتدي على عَجَل . 
«هه يصنع أو ينظم أو يستنبط بسرعة «Î (o) x‏ 
يتمايل [كالسفينة في بحر هائج]. «ب» 
[الراية] مع النسيم. ج٠‏ يجري باندفاع متشتّج. (د» 
يتقلب في فراشه > ~ed in his sleep.‏ 26 > 
(1) يَنْمَر : يقرّر أو يقترع بنقر قطعة نقدية بظفره § 
(۷) مص 535. وبخاصة: «أ» قذف القطعة النقدية 
بالظفر إلخ . «ب» رفع الرأس [أو رده إلى الوراء] 
بحركة مفاجثة (۸) مسافة القذف: المسافة التي 
يمكن لشيء ما أن يقذف إليها. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

يناقش بلا جدوى: يناقش أمرأ ,-- عطا مناوعة 0ا 

تمت تسويئُه وانّخذ قرار بشأنه. 

يقع. [تقال خاصة لما يرميه الحصان ,~~ a‏ عطقا ه؛ 

عن ظهره] (ا.ن). 

يصب [الشرات] دفعة واحدة. to ~ down‏ 
قذفٌ الجذع: رياضة إسكتلندية cab‏ عطا نىى 
يُرمى فيها جذع شجرة إلى أبعد ما يمكن. 
)١(‏ يَعبَ بجرعة واحدة (۲) يؤدّي (o ~ olf‏ 
[عملاً]) بسرعة وبدون جهد ۸ھ 08 4مم > 
omelette >‏ )¥( يستمني (عب) )٤(‏ يدد عَرَضاً 
a few names >.‏ ~ 00> 


يخرج مندفعاً . to ~ out of‏ 
يرمي قطعة نقد ليقرّر أمراً. up‏ ~ ما 
(۱) فا 055). (.8) ar]‏ “وق ar;‏ “وقا] toss.er‏ 


وخاصة : الرامي؛ القاذف: شخص أو شيء يرمي أو 
يقذف (۲) الحقير: شخص غيرٌ محبوب أو مُحَّْرٌ 


touch 


)۲١( 021111011 <‏ ما بعد الخط : الماحة الكائنة 
خارج عبط التماس 0011 في كرة القدم. أو 
خارج ذاك الخط مثشتملة على خط التماس في 
الركبي (رب) (13) أسلوب العزف: طريقة العزف 
على مفاتيح أو أوتار آلة موسيقية وعلاقة ذلك يخقة 
اليدين أو ثقلهما. 

موصو ما : الا ١‏ حاسة eecych-‏ 

اللمس: إحدى الحواسٌ الخمس (را. 

محد»»). بها تدرك الحيوانات الاشياة أو 

القرى الخارجية من طريق احتكاكها بجزه 

من أجزاء الجسم. وئمة توعان من 

مبّلات 4085مممم اللمس: المتقبلات 

الشُعرية والمتقبّلات الجلدية. فأما 

المتبّلات الشُعرية فعبارة عن شُعيرات أو 

مجسّات مزؤدة بالأعصاب فهي تنبئ 

الحيوانَ بأنه يحتك بشيء ما. وأما 

المتقبّلات الجلدية فتالف من نهايات 

عصبية موجودة في اللسان والشّفتين 

والأصابع بخاصة. 

مرلدفات : .اهم feel, graze, harde, kif,‏ نكا رومع ره 
sirike, tap: afJect, inpress. move, stir; concern,‏ 
interest, regard; grasp. reach. stretch: blow.‏ 
contact. hit, pat, tap: hint, smack, soupgon,‏ 
suggestion, Suspicion, taste, (race.‏ 

عبارات اصطلاحية tdloms‏ 
الإلف؛ المْهْل: شخص .~^ (ركت اه ءه) 500 a‏ 

لطيف المعشر يستطيع الآخرون الحصول على ما 


يريدون منه بسهولة. 
بلّمفْة < ~ ala ~, . <opened al a‏ 
إلى حد ما؛ نرعاً ما 0ه) ~ a ~, > ime a‏ 
low and missed >.‏ 
اللمة [أر اللمات] الأخيرة finishing ~ or ~e‏ 
على عمل فنيّ إلخ. 
)١(‏ على صلة ب... () مُلاحِقٌ .- لا 


(F) <keeps in ~ with evenls> للمتجنات‎ 
<naotin ~ with her own واع؛ شاعرب؛ متعاطف مع‎ 
feelings >. 

)١(‏ على غير اتصال ب...(۲) غير .- اہ الا 
عصري أو متابع للمستجذات (۴) غير مستوعب؛ غير 
متعاطف > <out of ~ with his son's beliefs‏ . 
لمة شخصية: تعاط خاص أو متميّز .~ أددم٣ءم‏ 


مع وضع معين 

لمة الأستاذية: تعاط متميّز مع .~ The Nelson‏ 
مشكلة ما. 

to get (or put) in (or into) - . يتمل؛ يرصل:‎ 


يصبح على صلة [أر يجعل شخصاً ما يصبح على 
صلة] ب.. 

)1( بظل على اطلاع ~ to keep in ~. <kept in‏ 
the latest developments >‏ طانم (۲) بيقى على 
اتصال ب...؛ يحافظ على علاقة أو صداقة. 

يفقد لمته؛ يفقد مهارته. 
)١(‏ يصبح غير مطلع (۲) يفقد الصلة ,- مط ١ا‏ 


to lose one’s > , 


بشخص ما. 
to ~ al 2 eT 2‏ 


5 يلمس القاع: يصل 0 قاع to ~ bottom‏ 
المياه بقدميه (؟) 5أ؟ يهبط [معترياً]؛ يكون في أسوأ 
حالاته. «ب» تهبط [قيمةٌ الأسهم مثلاً] إلى أسوأ 
مستوياتها (؟) يحوز كلّ الحقائق: يصل إلى القاع 
)١(‏ بلقط ؛ يضم الكرة بايد على 4088 - 0) 
الارض أو فرق خط مرمى الخصم [في الركبي 
«طهلم] (رب) (۲) تحط [الطائرة]؟ تهبط . 


1921 


)٤(‏ تر تح ١‏ تمايل إلخ. 

tot.ter.İng [(töt’ or ing] (adj.) (1534) (1) 
مترنح [في‎ )۲( >a ~ طuناdinع‎ < 0 

مشيته] (©) متقلقل؛ غير مستقر > >a‏ 

— tot.ter.ing.ly (adv./) regime >. 
tot.ter.y [töt 5 11[ )60[.( )©2. 1755( غير ثابت ؛‎ 
tou.can (too kãn’; -kãn’; )56 kãn’; 
-kãn’'] (n.) <F., from Pg. tucano or 
Sp. tucdn, both from Tupi tukdna 
الطوقان: طائر أميركي ضخم (1568) < لاط‎ 
المتقار.‎ 


موسوعياً: الطوقان طائر أميركي -هاء(٣ه»‏ 
من رتبة القَرَاعيّات أو النْقاريات 
Pio‏ . يتواجد ني الاصقاع 
الأميركية الامترائية» َير بخاصة في 
حوض نهر الأمازون. يتراوح طوله ما بين 
ين ستتيمتراً وستین ستتيمتراً. وهو ذو 
متقار ضخم قد يبلغ طولَّهُ ثلث طول الطائر 
نفه أو يزيدء وريش جميل متعدد الألران 
تتجاور فيه الحمرة والصّفرة والزرقة 
والبياض والسّواد. 
nët’] (n.)‏ دعا “56 tou.ca.net [too’ ka nët;‏ 
۰ الطوقان الصغير: واحد من عدة أنواع 
من الطوقان تعيش بين المكسيك والبيرو. 
اا touch [tüch] (vt.; i., :1.(, touched;‏ 
<Mid. Eng. ftouchen, from Old F.‏ 
touchier, perhaps of imitative origin >‏ 
)١(‏ «أ» یلمس؛ يَمَسَ. «ب؛ یجس (۲) «أ» (136) 
يضرب أو يعتدي على. «ب» يسرق (ع) (5) يقنعه 
بضرورة الدفع أو الإعارة ~ed him for‏ > 
«Î» (€) thirty dollars >‏ يحاذي where his‏ > 
mine >‏ 65 -- yاer‌opPام.‏ «ب؛ یبلغ؛ يصل إلى 
<The thermometer ~ed 35°c.>‏ . هي 
يضاهي [تستعمل عادة في النفي] ٤3ط)‏ راء ۾ > 
.cant ~ thal of Shakespeare >‏ « 
يماس (ر) (0) يتصل أو يتعلّق ب )١(‏ يؤذي أو يفسد 
قليلاً < 10516 لاط plans ~~ ed‏ > (7) «أ» يرسم 
بخطوط خفيفة. «ب» يلوّن تلويئاً خفيفاً (۸) يجرح 
مشاعر فلان (۹) يحرّك مشاعره: يتأثر لإ 6ه > 
)٠١( x the loyalty of his men >‏ يتلامس؛ 
يتَمَاس )١١(‏ يقارب؛ يجاور Their actions‏ < 
on treason. <‏ ~ (۱۲) يتوقف [في موانئ 
مختلفة] أثناء رحلة بحرية 198586 ~ed 816 a‏ < 
number 01 ports >‏ (۱۳) يمس [الموضوع] 
مسا رفيقاً: يعالجه باختصار أو على نحو عَرَضي 
(0) يمس؛ يستعمل [تُستعمل في النفي غالباً) 
<He can't ~ the money before its‏ 
)١1١( maturity. <‏ يأكل؛ يشرب؛ يذوق 
[تُستعمل في النفي غالباً] He swore never‏ > 
<.[أه0طمء31 ~ 0) 8 )١1١(‏ «أ» لمسة. «ب» 
لمس. «ج» حاسة اللمس. «د» مَلْمس ve] ۷e)‏ > 
)١7( - <‏ «أ» حك الذهب أو الفضة لاختيار 
مقدار خلوصهما. «ب» تجرية؛ اختبار (14) مسحة 
of sarcasm <‏ ~ 3 > (۱۹) مَل [من جنون]؛ 
ضَعْف؛ علة )5١(‏ اء أثر؛ طرف 01 ~ 4> 
<:عل/اء!]. «هب» مقدار طفيف 831112 01 ~ >a‏ 
)۲١( ¡in the salad <‏ «أ» ضربة خفيفة. «ب» 
لمسة فة 0| a few finishing ~es‏ 20060 > 
the portrait >‏ (۲۲) طاپع؛ صفة مميّزة †) > 
of the master >‏ ~ (۳) دأء طلبٍّ مال أو 
الحصول عليه (ع). «ب» المالٌ نفنُهُ (ع) )۲٤(‏ 
صلة؛ اتصال عcإاpub <in ~ with‏ 


totemism 


أو ممارس لها < 56نااعنا؟]5 Liba‏ ~ 8> . 
to.tem.ism [tö to miz’ om] (ı.) (1791)‏ 
الطؤْطميّة : «أ» الإيمان بوجود صِلَة خفيّة بين جماعة 
أو شخص وبين طَوْطم ما. «ب» نظام اجتماعيّ مني 

على أساس الانتماء الطؤطميّ. 
موسوعياً: الطْرْطْميّة مجمرعة مولعم 
معقّدة من الفكرات والممارسات مبنية 
على أساس الاعتقاد بوجود قرابة أو علاقة 
خفية بين جماعة من الناس وبين حيوان أو 
نبات أو شيء ما يعرف ب «الطرطم» 
totem‏ . اويكلمة أخرى فإن الطرطمية 
تعني نوعاً من اا الاجتماعي مُنَمّخوراً 
حول ميدأ ديني يقسم يقسم الجنس البشر ي 
والطبيعة إلى طبقات وفثات ويربط جماعة 
ثقافية معيلة بكائن أو شيء معيّن هو 
الطوطم. والطوطمية شائعة ني 
المجتمعات الأستر الي البدائية وبين 
شعوب البانتو اا8 في إفريقيا. 
to.tem.is.tic [tö ta mis’ tik] (adj.) (1881) =‏ 
totemic.‏ 
totem pole (/ı.) (1897) (1)‏ 
العمود الطَوْطميّ: عمو د 
منحوتٌ مزدانٌ بِرُسُوم طوطمية 
يقيمه بعض الهنود الحمر أمام 
منازلهم (۲) تسلسل أو رتبة 
<low on the 601‏ 
pole >‏ (ع). 
الحامل؛ الناقل : (1891 tot.er [tö tar] (7.J (ca.‏ 
شخص يحمل أو ينقل . 
toth.er or t’oth.er [tüjh’ or] (pron.; adj.)‏ 
from Mid. Eng. the tother, alteration‏ < 
الآخَر؛ of thet other that other > (13c)‏ 
ذلك الآخر. 
يعرف الواحد من الآخر. 
باد ثة معناها: > totus whole, entire‏ سآ < toti-‏ 
كُلْ؛ كُلَيَ > totipalmate‏ > . 
-أاها < to.ti.pal.mate [tö’ti pãl’ mat’] (adj.)‏ 
مي القدم؛ راحِيّ القَدَم؛ كليّ > palmate‏ + 
التكفف: طيرٌ ترتبط أصابعه الأربع الأمامية بوَترات» 
كما في رتبة البجعيّات. 
to.ti.po.ten.cy [tö tipa tan sÎ; tö’ ti pöt n sî]‏ 
tons; tö’ ti‏ د also to.tip.o.tence [tö tip’‏ 
pöt' ns] (r.) pl. -cies also -ces <L.‏ 
potency > (1909‏ + لم + totus whole‏ 
كمولة الوسع : ُدرة خلية [كالييضة e‏ على أن 
تُنشِىة خلايا مختلفة وبالتالي أن تمي أو تولّد 
58 ا أو عضواً ما (أج). 
to.ti.po.tent ])6 tip’ ot ant] (adj.) (ca. 1899)‏ 
شامل الوّسع: قادر على النمرّ بحيث يصير متعضّياً 
EF N‏ له > 
blastomeres >‏ )|ج(. 
To.to.nac [tö tn ãk’; töt'n ãk’] (n.) pl.‏ 
التوتوناك : «أ» أحد أفراد شعب هنديٌّ ©88- ;۲13€5- 
أحمر في شرق وسط المكسيك . «ب» خليط اللغات 
التي يتكلمها أفراد هذا الشعب. 
توتنهام : Tot.ten.ham ([töt’ nom; töt” nam]‏ 
مقاطعة سابقة فيي جنوب شرق إنكلتراء إلى الشمال 
من لندن. 
-tered; -ter.ing‏ ,لم tot.ter [töÖt ar] (vi.;‏ 
Mid. Eng. torteren to swing, perhaps‏ > 
from Mid. Dutch tourteren>. (15c) (1)‏ 
يترنُح؛ يتمايل )1( يتداعى His kingdom‏ > 
was beginning to > . <‏ (۳) يھر ؛ يرتتجف 8 


totem pole /. 


to tell ~ from which 


ومس حو ع وي ع مومس مر ره ا و ب 8 48A‏ ق 
good; 55 boot; ou out; & under: û urgent; 3 ~ a in alone, ¢ in system, ı in casily, o ın gallop, u in circus.‏ هه car; € egg: ê mc: Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; oi boil;‏ 3ق at; A date; ã care;‏ 8 


Toulouse 


tough" ([tüf] (adj.), tough.er; tough.est 
<Mid. Eng., from Old Eng. <8ة)‎ 
)6©1. 12©( مّتين: قاس أو صَلْبّ؛ مُقاومٌ‎ )١( 
للانكسار أو التمزق < اھ ۔ہ 23> (۲) عَسيرٌ‎ 
> ~ phlegm; j] (r) > ~ meat > المَضْعْ‎ 
<a ~ policy > صارم ؛ حازم‎ (€) ~ tar> 
(0 > ~ ligaments > مقاوم لكك‎ (0 
قاس ؛ شديد <12]65/نا ~ 2 > (۷) عسير * جذا؛‎ 
>a >< 106: a صَعْتُ التنفيذ أو الحل أو الاحتمال‎ 
ہ ;eاچuم - (۸) حَشِن؛ قَريَّ؛ صلب‎ luck < 
<~ soldiers; ~ العُود؛ قوی جسدياً‎ 
عنيد؛ صعب الإرضاء‎ )94( 110111131116615 < 
جلف؛‎ )١١( > ~ عنيف <عإععلكادة‎ )٠١( 
واقعيّ [إلى حد‎ )١١( >a ~ شكس <328م‎ 
ممتاز (ع)‎ 0 <a ~ bo0) < القَنْوّة)‎ 
(ع).‎ >a ~ b٤4) < مؤسِف؛ يؤْسّف له‎ )٤( 
—tough.ly (adv.) —tough.ness ):1.( 
synonyms: adhesive, cohesive, durable, : مرلدفات‎ 
Jim, hardy, inflexible, rigid, stiff, sirong, tena- 
cious; abdurate, callous, difficult, hard, refractory, 
stubborn, troublesome, vicious. 
antonyms: delicate, fragile, vulnerable, أضداد:‎ 
weak; amenable, compliant, docile, passive, tract- 
able, yielding. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
قاس؛ بلا رحمة؛ لا تُحرّكه كانقه كه - (وة)‎ )١( 
مشاعد التّفقة (1) قوي جدياً؛ قويّ كالحديد: في‎ 
صحة جيلة.‎ 
(as) - as old boots قاس جنا (۲) قو ج‎ (0) 
. عديم الأحاسيس؛ عديم الشفقة‎ )5( 
a ~ nut to crack صعب کسره؛ و‎ 
شخص أو شيء يصعب التعامل معه؛ مشكلة عريصة‎ 
<The question of world hunger is a very tough 
nut to crack. >. 
~ minded واقعي؛ اا‎ 
Tough shit! عط سی حظك مسوم ؟ لا يُهمني رع(‎ 
> Tough shit! If you don’t have enough money 
you can't eat here.>. 

tough” (adv.) (14c) 
<talks ~ and insensitively — A.E. 
Stevenson>. 

يتحمّل؛ يقاسي بدون وجل (1830) (./<) ”طعںه) 
[تبعها 011 helps if one was [le‏ )غ1 > 
raised to ~ it out. — Gail Sheely> .‏ 

الجلف؛ الشكس: شخص (1866) (.) “تعتاه) 
جلف أو شكس . 

tough.en [{tüf’ on] .ادام‎ i.), -ened; -en.ing 
)1582( × يُمنّن؛ يُلرّج؛ يُحْشْن؛ يمسي‎ )١( 
يَمْتّن؛ يَحْشّن إلخ.‎ )( 

tough.ie or tough.y [tüf’ I] (r.) pl. tough.ies 
)1921( شخصٌ جلف (۲) مسألة عسيرة.‎ )١( 

tough love (n.) <after Toughlove, a 
network of support group > (1977) 
الحُبٌّ الصّعْبٍ: حب هو مزيج من القاوة‎ 
والحنان» يميّز علاقة ماء خاصة مع مُراهق أو‎ 


ِقَسوة: بطريقة قاسية 


مراهقة . 
tough-mind.ed [tüf’ mîn did] (adj.) (1909)‏ 
)١(‏ واقِعيٌ المزاج أو التفكير: متميّز بوجهة نظر غير 
متعاطفة (۲) قوي الإرادة؛ نشيط وقويّ. 
tough.y (tif I] (n.) = toughie.‏ 
طولون: مديئة في الجزء Tou.lon [t55 16n[‏ 
الجنوبي الشرقي من فرنسا. تقع على البحر 
الأبيض المترسط. سكانها ٠٠٠,١٠٠ن.‏ 
Tou.louse [(OO lo0z’]. ancient name To.lo.sa‏ 


تولوز: مدينة في الجزء الجنوبي الغربي [15/753 دا] 


1922 


touch.line [tüch’ lîn’] (1.J) < touch + line> 
)1868( حط التماسّ: أي من الخطين الجانبييْن‎ 
اللذين يحدّان ملعب كرة القدم أو الركبي اعنم‎ 

(رب). 
touch.mark ([tüch’ mãrk’] (n.) <touch +‏ 
العلامة ال علامةً تُعرّف )1697( > mark‏ 
بالصانع ونُحْدَثْ بضغطها على البيوتر ۷1۴۲ . 

touch-me-not [tüch’ më nöt’] (n.) > from 
the bursting of the ripe seedpods upon 
touch > (1659) : المججز اعة؛ السَّمْر؛ٍ أمّ غَيْلان‎ 
تة تتفتح أوعية 4 إذا لت (نب).‎ 

tue 0115 )۷/.( )1765( يَصف أو يُصَرّر بدفّة أو‎ )١( 
براعة (۲) بجر [بلميه بالنار مثلاً] (۳) يُطلِق؛ يُثير‎ 
< The rise in fuel prices touched off the 

riots. > . 

لوحة المفاتيح اللم: )1979( ).77( touch pad‏ 
لوحة مفاتيح صغيرة لآلة الكترونيةء كفرنِ مَوَيِجِىّ 
(را. ja «(microwave oven‏ وَلّفة من 1 2 
مستوى واحد ومقسّمة إلى مساحات رة ا 
لاختيار مجالٍ ما (ألك). 

شاشة اللّمْس: شاثةٌ (1974) (.) touch screen‏ 
عَرْض [في كومبيوتر] يمكن لمستعملها أن يختار ما 

يريده بمجرّد لها 

touch.stone [tüch’ stön’] (n.) <touch +‏ 
)١(‏ مِحَكُ الّمَب: حجر أسودٌ (1530) <0:16)ى 
يشيه الصوًا ان كان يستخدم لاختبار نقاء الزّهب 
والفضة بحكه عليهما (۲) المِحَكٌ؛ المعيار: وسيلةٌ 
لاختبار تمكو الآخرين أو عبقريتهم the‏ > 
qualities of courage and vision that‏ 
are of the ~s of leadership —Henry A.‏ 

Kissinger >.‏ 
بقة ان طريقة (1918( (.71) touch system‏ 
في الصَرب على الآلة الكاتبة يُعيّن فيها كل إصبع 
لي د 
أن يطبع دون أن ينظر إلى لوحة المفاتيح. ' 

Touch-Tone also touch tone or 0111-02‏ 
اللّمْس )1957 (n.) <trademark > (ca.‏ 
النّعَميّ : طريقة في طلب رقم على الهاتف باستعمال 

أزرار لمستة ولد كل ھا تا ا 
الهاتف اللاي : هاتف (.:7) touch-tone telephone‏ 
يعمل بطريقة لمس الأزرار المولدة للأنغام . 

touch-type [tüch’ tîp’] (vt. i.), rd; 

يَضْرِبٌ لا : صرب على الآلة الكاتبة عتتأ.090- 
يق اللمس (را. .(touch system‏ 

touch-up [tüch’ üp’] (7.J) (1885) تنقيح ؛ تهذيب‎ 

<Fatin’s make-up needed a ~.>. 

(۱) يحسّن!, )1715( .+ع touch up [tüch üp’]‏ 
ينقح ؛ نھڏت يحسن أو يكمل العمل بلَمَسات 
صغيرة إضافية (۲) يثير؛ يُحرّك: يدفم إلى العمل 

بضربة سَوٍْ خفيفة . 

touch.wood [tüch’ wöod’] (n.) > from its 
being easy to ignite > (1579) خَشّب‎ )١( 
الإشعال: خشب يتهرّأ فيصبح مادة سريعة الاشتعال‎ 

(۲) الصّوّفان (را. 35220011). 

touch.y [tüch’ I] (adj.), -i.er; -i.est (1605)‏ 
(۱) وَعْنٌ؛ ستّىء الخُلّق؛ سريع الغضب (7) شديد 
الحساسية ؛ حساس عند اللمس [صفة لعضو من 
أعضاء جسم الإنسان] (۳) شديد الجر أو الالتهاب 
(ك) )٤(‏ دقيق؛ حسّاس؛ محفوف بالمخاطر 2 > 

~ matter; a ~ situation >. 

touch.y-feel.y (tüch’ 1 fei] (adj.) (1968)‏ 
حسّاسيشْعُوريٌ ؛ لس وز ري : : خاص بتبادل اللمس 
والأحاسيس بين الأشخاص» أو مشج على ذلكء 

خاصة في التعبير عن العواطف < yإمpھإعط)‏ نه > , 


touchable 


lo ~ off يصف أو يصوّر بدقة أو براعة‎ )١( 
يفجر (۴) يُطلِق؛ يثير [عاصفة احتجاج إلخ.].‎ )۲( 
1 يُلمع إلى (۲) يُقارب؛‎ )١( 
. يخص؛ يهتم‎ )۳( 

lo ~ on the raw يحك الجرح؛ يجرح مشاعره:‎ 

يؤذي أو يُزعج بِذِكُرٍ موضوع يُغضب السامع . 

يُصيب الهّدذف: يُعلم أو يعمل to ~ the spot‏ 

ما هو مطلوب تماما. 

)01( ينفح ؟ بهذب (۲) يثبر؛ يحرّك؛ ون ~ من ٠‏ 
يدفع إلى العمل (؟) «أ» يداعب بحيث يثير جديا 

(عب). «ب»؛ يتحرش جنسيًا (عب). 

يمسك الخشب: يلمس أو يدق على wood‏ - م 

شيء خشبي إبعاداً لسوء الطالع. 

touch.a.ble [tüch’ د‎ b21] (adj.) يُمْمَك؛‎ )١( 
مُمْكِنَ إمساكه؛ ممكنٌ مه أو الإحساس به (؟)‎ 

touch and مع‎ )7.( < from the verbal phrase 
touch and انتقال سريع [من (1953) > مج‎ )١( 
نقطة إلى أخرى] (۲) وضع دقيق أو تَطِر.‎ 

touch-and-go )64(.( )1815( ذَقِيقٌ أو خطر؛‎ )١( 
< major 501861 غير معروف النتانج‎ 
followed by a tfouch-and-go recovery > 
متعجل فيه؛ غير مُرَوَّأْ فيه‎ )۲( 

touch.back ([tüch’ bãk'’] (r.) <rtouch +‏ 
الإمساك الخلفيَ؛ الإماك (1890) < back‏ 
المتأخر: وضع [في كرة القدم الأميركية] ينشأ 
حين يستعيد الفريق المدافع الكرة ويسقطها خلف 
خط مرماه بعد أن يكون أعضاء الفريق المهاجم قد 
أوصلوها إلى ذلك الموضع (رب). 

touch.down [tüch’” doun’] (n.) <touch +‏ 
)١(‏ إسقاط الكرة: وضع م الكرة (1876( down>‏ 
على الأرض أو المرور بها خلت خط مرمى الخصم 
لسجيل يت نقاط [في كرة القدم الأميركية] 
(رب) (۲) 8 الطائرة أو هبوطها (۳) لحظة الحط. 

touch down [tüch doun’] (vt. i.) (1864) (1)‏ 
يُسْقِط: يضع الكرة باليد على الأرض أو فوق خط 
مرمى الخصم [في الركبي 'إ08:] (رب) × 
(۲) تحط [الطائرة]؛ تهبط . 

tou.ché [t55 shã’] (interj.) <F., from past 
part. of toucher to hit in fencing, from 
Old F. rtouchier to touch > (1921) (1) 
أصبتّك! : تعبير يُستعمل للدلالة على حصول إصابة‎ 
أو لمسة في المبارزة (۲) صَح!؛ أصبتَ!: تعبير‎ 
يُستعمل تأكيداً لصحّة قول ما.‎ 

touched [tücht] )64/.( (14c) متأئّر [عاطفياً]‎ )١( 
(YT) <I was ~ by your kindness. > 


to ~ on or 80 


مَمْسَوس؛ غير متوازن < 2630 ع6طا in‏ ~ > . 

كرة القدم اللمتة؛ (1935) ).7( touch football‏ 
كرة القدم التدافعيّة: ضربٌ أميركي من لعية كرة القدم 
يلب يدون البسة واقية في ملعب غير مهيّأء ويغلب 
عليه التدافع باليدين والكتفين (رب). 

touch.hole [tüch’ höl’] (n.) <touch +‏ 
قُرجَةٌ الإشعال: فحة فى البنادق (1501) < ماهم 
والمّدافع القديمة كان يُشعل منها البارود. 

touch.i.ly [tüch’ 1 1] (adv.) بِوَعَقَ؛ بسوء خُلّق‎ 
„. < ~ rejecting any help > إلخ.‎ 

يَصمّل: يُذخل [التفاصيل إلخ.] ).1»( touch in‏ 
بواسطة ضريات حفيفة بالقلم أو الفرشاة. 

)۱( وعق؛ سُوء ).7/( [225 1 “طعتاا] touch.i.ness‏ 
لق 7 حساسية . 

touch.ing [tüch’ Ing] (ad.; prep.) مڌر ؛‎ (1) 


مثير للشّمَقة ؛ محرت (YY) <a ~ sSÎOIY>Z‏ 


مُلایس؛ مُماسٌ 8 (۳) في ما يتعلق ب؛ في ما 
يخصّ؛ حول. (.71) —touch.ing.ness‏ 


tousle 


بيت السَيّاح : بيت خاص فيه عرف / .7( tourist home‏ 
يستأجرها السيّاح والمسافرون لليلةٍ واحدةٍ عادة. 
tour.is.tic [too ris’ tik] also tour.is.ti.cal‏ 
سياحيّ: خاصٌ بالشّيّاح (1848) (.زكه) 
والسياحة. tour.is.ti.cal.ly (adv./‏ — 
ًح الشيَّاح: مكان (1939) /.( tourist (rap‏ 
[كمطعم أو دكان أو فندق] يجذب السَيَاح 
ويستغلهم بأن يجعلهم يدفعون أسعاراً باهظة 
سياحيّ : )1906( ر.زكه) tour.ist.y [toor’i stê]‏ 
«أ» خاص بالسيّاح أو مناسب لهم . «ب» مرغوبٌ من 
قبل السيّاح أو مقصودٌ منهم. 
tour.ma.line [(toor’ ma lin; -lên’] (n.) <F.,‏ 
from Sinhalese toromalli carnelian >‏ 
الترمالين: حجرٌ نصف كريم. (1759) 
موسوعياً: ا لترمالين: معدن قرامه سورعو 
يليكات الألرمنيوم والبورون 6008. 
بعضه أسودء. وبعضه أحمر أو قرنفلي أو 
أخضر أو أزرق أو أصفر أو عديم اللرن. 
والُرمالين يعد حين يكون شفافاً» حجراً 
شه كريم ود يستخدم في صاعة الحلى. 
تُؤْرْناي: (.) Tour.nai or Tour.nay [toor nã’]‏ 
مدينة في غرب بلجيكاء على نهر كيلد 
Sched‏ . عدد سکانھا ٠٠٠,48ان.‏ 
tour.na.ment [töor’ na mant; tûr’-] (n.)‏ 
Mid. Eng. rournement, from 010 F.‏ > 
torneiement, from torneir to tourney >‏ 
)١(‏ «أ» المُسايفة: مباراة [بين المُرسان في )14٥(‏ 
القرون الوسطى] تُستخدم فيها سيوف ورماح كلِيلّة 
أي غير حادّة. «ب» المياراة الودّية: اجتماع الفرسان 
لأداء التمرينات الرياضية (7) الدّورة: «أ» سلسلة 
لقاءات أو مباريات في أنو اع متعددة من الرياضة بين 
فرق من دُوَل مختلفة. «ب» سلسلة مباريات 
عند من اللاعبين < - 5ل[6282) 3 > . 
dö’] (n.) pl.‏ ده tour.ne.dos [toor’‏ 
tour.ne.dos [-dö°; -döz’] <F. fourner‏ 
to turn (from Old F.) + dos the back‏ 
شريحة )1877( (from L. dorsun)>‏ 
الخاصرة: شريحة لحم من خاصرة البقرة تُّكه 
بالتوابل وتقدّم مع صلصة. 
tour.ney [toor’ nê; tûr’ -] (n. vi.) < Mid.‏ 
Eng. (ourneien, from Old F. torneier,‏ 
from L. 1010© to turn in a lathe >‏ 
)١(‏ urnamentتt‏ § (7) يشترك في (ع14) 
مباراة أو دَوْرَة. 
(n.) <F.‏ [- عت tour.ni.quet [töor’ ni kît;‏ 
tourner to turn (from Old‏ 
F.) + -iquet, Old F.‏ 
diminutive suffix > (1695)‏ 
المإقأة: ملرّى أو ضاغط لوقف 
النزف من وعاء دَمَروِي. 
tour of duty )71:.( (ca. 1867) = tour 2.‏ 
تور: مدينة في الجزء الغربي من وسط [00۲)] 101355 
فرتا. تقم على نهر لرار» ©1.011. سکانھا 
۰ ن. 
Tours, Battle of = Poitiers, Battle of.‏ 
touse [touz] (v1. ./, toused; tous.ing‏ 
)١(‏ يعَعْث (1598) < إرميوين)- Mid. EE‏ < 

. أو يُجِمّد [الشُعرً) 9 (۲) إزعاج مفعم بالضجيج‎ 
tou.sle [tou zal] (vt. ,ر.م‎ sled; sling 
> Mid. Eng. -t(oJusen,. in betusen, 
Jortusen to handle roughly > (15c) (1) 
<The breeze ~d her يُعَعَّثْ [الشْمْرَ]‎ 
يعامل بخشونة 8 (”7) المشَعث:‎ )۲( 23315. < 


tourniquet 


1923 


turn, feat + de of + force strength >‏ 
eh)‏ َمل خارق؟؛ «ضرية مُعَلّم؛ إنجاز (1802) 
عبقري : : عَمَل مميّر لفنان أو مؤلف إلخ. <In an‏ 
extraordinary structural ~ the novel‏ 
maintains a dual focus. —Julian‏ 
n‏ ب» 0 تلوت 3 2 
قوةً أو براعة أو عبقرية غير 
Tour-de-France ])00+ d3 frans’; -frãns’]‏ 
دَورة فرنا: دورة سباق على الدراجات (.۸) 
الهوائية طولها حوالى ٠٠٠١‏ كلم في فرنا والدوّل 
المجاورة . 
Tou.ré (t55 rã’], Ahmed Sékou [sã k55]‏ 
توریه» أحمد سيكو (۱۹۲۲ ۔ :)۱۹۸٤‏ أول رئيس 
لجمهررية غينيا (۱۹۰۸ - .)۱۹۸٤‏ من آثاره: ديوان 
شعر دعاه «القصائد المناضلة» 2067165 عا 
ple) militants‏ 141€( . 
Tour Eiffel [toor ã fë1] = Eiffel Tower.‏ 
tour.er [töor’ ar] (.) (1926) touring car (1)‏ 
(۲) فا .)01٣‏ بخاصة: الجوال؛ الرّحَالة . 
Tou.rette’s syndrome [too rëts’] (n.)‏ 
<aflter Georges Gilles de la Tourette‏ 
French physician > (1970)‏ ,)1857-1904( 
ار «ثُورتَ»: خلل عصَبيّ يتميز يتميّز بحركات لاإرادية 
ررة» خصوصاً في الرّقبة» وأحياناً بالتمتمة أو 
ا يكلمات نابية . 
)١(‏ اشتراك في (1794) tour.ing [toor’ ing] (n),‏ 
جولة أو دورة (؟) التزلج الترفيهيّ : التزلج من بلد 
إلى آخر بغرض الاستمتاع والترفيه . 
)١(‏ السيارة السياحية: (1903) (.71) touring car‏ 
سيّارة كبيرة مفتوحة تتسع لخمسة ركاب أو أكثرء 
كانت رائجة في العشرينات من القرن العشرين 
() السيارة السياحية: سيّارة عصرية ذات بابين. 
tour.ism [{toor’ iz om] (n".) (1811) (1)‏ 
السياحة: ممارسة الفر طلباً للراحة والترفيه عن 
النفس (۲) الإرشاد السياحيّ: إرشاد السيّاح وتدبير 
شؤونهم (7) تشجيع السياحة؛ الدعاية السياحية )٤(‏ 
الاهتمام براحة السّيّاح . 
موسوعياً: السياحة: السّفر التماساً -واءءم» 
للاستجمام أو الترويح عن التفس وللتعرف 
إلى بلدان العالم ومعالمها الأثرية في المقام 
الأرل. وإنما عد بعض علماء الاقتصاد 
الاج في :جملة #العادرات غر المنظررة» 
invisible expo‏ لان كثير 1 من الدول 
تجني مالغ طائلة من العملة U‏ 
ويخاصة العملة الصعبةء من طريق تشجيم 
السياح الأجانب على زيارتها والإقامة في 
ربوعها. 
)١(‏ ساتح (1780) tour.ist" [toor’ ist] (.; adj.)‏ 
(؟) ككداء tourist‏ § (۳) سياحيّ. 
في الدرجة السياحيّة؛ بتفدمات (.«له) تاوذ .هناه) 
الدرجة الياحة < - [231/6]) 0)> . 
tour.is.ta or tu.ris.ta [tO rë’ sto] )2.( < Sp.‏ 
إسهال اليّاح: )1957 turista tourist > (ca.‏ 
إسهال يعرض للمافر» وبخاصة زُوَار أميركا 
اللاتينية . 
البطاقة الياحية: يطاقة (1948) ).7/( tourist card‏ 
تعريف بالشخص تُعطى للسائح لمترة محددة عادةً 
بدلا من جواز السفر أو الفيزا . 
الدرجة الياحية: درجة )1935( ).7( tourist class‏ 
تقدم الخدمات للمسافرين بأسعار أدنى من الدرجات 
الأخرى [في سفينة أو طائرة أو قطار]. 
tourist court )7.( (1937) = motel.‏ 


Toulouse-Lautrec 


من فرنسا. تقع على نهر غارون 63۲0۸7۸۴ . اسمھا 
القديم : تولوزا. سكانها ٠٠٠,٠٠٤ن.‏ 
Tou.louse-Lau.trec [t00 lo5oz’ 1ö trëk’],‏ 
تولوز لوتريك. هنري دو (۱۸74 _ Henri de‏ 
0١‏ :© رسام فرنسي. صور» يسخرية ونفاذ 
سيكولوجي بعيد» حياة الليل الباريسية وعالم اللهو 
الباريسي في التسعينات من القرن التاسع عشر. 
اعم tou.pee ])60 1-6 -66[ (n.) <F.‏ 
forelock, from Old F., diminutive of‏ 
toupe, toup, top tuft of hair, from‏ 
الجُمَئِمة: «أ» خُضْلّة )1728( Frankish (op>‏ 
من شّعر مستعار تعلو قمّة الرأس . «ب» لِمّة أو كتلة 
من شّعر مستعار تغطي جزءًا أصلحَ من الرس 
tour ([toor] (n.; vi. /.(, toured; tour.ing‏ 
Mid. Eng., from Mid. F. tourn, tour‏ > 
lathe, circuit, turn, from L. tornus‏ 
)١(‏ نَوْبَةَ أو دَوْرٌ في العمل (؟) (146) <6ط]3! 
فترةٌ العَمّل: فترةٌ يقوم فيها شخص أو أكثر يعمل 
معيّن في مكان معيّن < رال 01 ~ہ 82> (5) 
الرّحلة ؛ الجَوّلة : رحلة عمل أو استجمام تشمل عادةٌ 
عدة محطات وقوف وتتتهي عند نقطة البداية . أيضاً: 
أمرّ يشبه هذه الجولة <a ~ of the literary‏ 
حو ا قصيرة؛ نزهة قصيرة ~ 8 > 
o] the campus <‏ (0) الدّؤْرة: سلسلة مباريات 
للمحترفين [في التنس أو الغولف مثلاً] (1) الجولة 
الجماعية ؛ الو الجماعية: رحلة جماعية نة 
لارتياد مناطق محددة (۷) زيارة [لمتحف أو موقع 
أثري إلخ .] (۸) الجَؤلة الفنّيّة: رحلة من مدينة إلى 
مدينة أو من مكان إلى مكان لتأدية عمل فنيّ 
[مسرحيّ أو غنائيَ] 3 08 <The band was‏ 
<.نم 0 () يقوم برحلة إلخ. )٠١(‏ 
يقوم بجولة فنيّة × )١١1(‏ يجول أو يطوف 516 > 
(\Y) ~ed Africa last year. >‏ يقدّم [مسرحية 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في جولة [كفريق أو فرقة مسرحية إلخ.]. ,~ 8ه 
مُنَظْم الرحلات: وكيل سَفْر tour Opera|or‏ 
متخصّص بالرحلات المتّمّ عليها سلفاً. 
<F.‏ ومع tou.ra.co [töor’ a kö’] (n.) pl.‏ 
touraco or Dutch 1067010, further‏ 
origin O (ca.‏ 
الطورّق: طائر إفرد يقي (1743 
كبير شبيةٌ بالوقواق له ذيلٌ طويل 
ومنقار قويٌ. وأغلب أنواعه له 
عرف 5656© شبيه بالخحُودّة. 


touraco 

تورين: منطقة تاريخية في Tou.raine [t55 rën’]‏ 
الجزء الغربي من وسط فرنسا. كانت في عهد 
الرومان موطن التورونيين» وهم قبيلة سلتيّة 
©1)اع)؛: ومن هنا اسمها واسم عاصمتها «تورة 
Tours.‏ 

توران: الاسم القديم لمدينة Tou.rane [(55 rãn’]‏ 
دانانغ الفيتنامية (را. 11328 04). 

tour.bil.lion [töor bil’ yan] or tour.bil.lon 
[toor bë yön] (r.) < Mid. Eng. turbil- 
loun, from Old F. torbeillon, from L. 
turbin-, turbo, from Gk. turbëê noise, 
confusion > (15c) (۳) زَوْبَعة (۲) درذور‎ )1( 
اللوليّة : ضَرْبٌ من الألعاب التارية لَوْلَيِيَ الطيران.‎ 

تُوركوان: مدينة ومركز Tour.coing [(55r kwãn’[‏ 
لصناعة النسيج في الجزء الشمالي من فرنسا. 
سکانها ٠٠٠,6١1ان.‏ 

tour de force [toor’ d3 fêrs'] (n.) pl. tours 
de force [töor’ da fêörs’] <F. tour = 


ا ي ا ج د ا 5 ع ا س ا و ا د ا ا ر ا و ا ا ا ا م ا ا و ا ا ي و د 
good; 06 boot; ou out; û under; Û urgent; 2 ~ u ın alone, ¢ in system, {in casuıly, o ın gallop, u in circus.‏ مه cgg; 6 mc; Tin; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil;‏ ث8 ã at; ã date; ã care; ã car;‏ 


towhcad 


ميارة القَطْر؛ (1893 tow car [tö kãr’] (/7.) (ca.‏ 
سيارة الشحب: ره مجهزة بمعذات ميكانيكية 
للرقم, والشحب» ٠‏ تستعمل لجر وسحب السيارات 
المحطمة أو المُعطلة أو المركونة خلافاً للقانرن. 

tow.el [tou’ al; toul] (n. vt. i.), -eled; 
-el.ing or -elled; -el.ling > Mid. Eng. 
towaille, from Old F. (toaille cloth 
for washing or wiping, of Germanic 
orig, < )136( × مِنْمّفة § (۲) يشّفا‎ )١( 
يتنشف.‎ )۳( 
. يستسلم بر بالهزيمة‎ 

)1902( ر.س) 180 lët’; tou’‏ د tow.el.ette [tou’‏ 
ورق الحمام: ورق 527 > towel + -ette‏ > 
صغير الحجم يستعمل لتنظيف اليدين إلخ . 

tow.el.ing or tow.el.ling [tou’ د‎ tou’ 
ling] (7.) (1583) . ماش المناشف‎ 

[tou’ or] (n. vı.) < Mid. Eng. tour,‏ ”رع . برع 
tor, from Old Eng. torr and 010 1. for,‏ 
tur, both from L. rturris, from Gk.‏ 
)١(‏ برج (۲) قَلَعَة Iyris > (bef. 12c)‏ ,زمري 
(۳) الخصّن؛ الحامي [تقال للرجل الذي يؤمُن 
الحماية] < >a ~ of strength‏ (:) المَلْجا؛ 
المَحْمَى: أي من عدة أمكنة مغلقة ومحمية من النار 
في المبنى (0) القلعة: كل ما يشبه القلعة في الشكل 
)١(‏ البرج المتحرّك؛ الدَبَابة : بناءٌ طويل متحرّك كان 
يستخدم في الأزمنة القديمة والقروسطية أداةة حرب 
ضدٌ الأماكن المحضّنة § (۷) يرتفع؛ ؛ يحلّق (۸) «أ» 
يتفوق 0056# Shakespeare ~s over‏ > 
English poets. <.‏ . «ب» يعلو أو يسمو على 
<There he stood, grown suddenly‏ 
tall, towering above them.— J.R.R.‏ 
Tolkien < .‏ 
رجل قويٰ جذاً. 

tow.er” [tö or] (n.) (ca. 1490) الساحب؛‎ 
القاطر؛ الجارٌ (را. أسه)).‎ 

بناية مرتفعة + برج (بر). (1966) ).1/( tower block‏ 

اوّر inlس: Tower Hamlets [tou 5r]‏ 
مقاطعة في لندن الكبرى» في إنكلترا. سكا 
0۰ ن. 

القصر المحصّن: قصرٌ (1687( ).7/( tower house‏ 
أو قلعة محصنة [في القرون الوسطى]. 

tow.er.ing “ناما]‎ or ing] (adj.) (1592) )١( 
شاهق <021 ~ہ 4> (۲) كبير؛ ضخم؛ شديد‎ 
(F) <an outstanding ~ intellect > 
مُفُرط؛‎ )٤( >4 ~ہ‎ 318٤< عنيف؛ شديد‎ 
. > صرف < ءہم‌ناambi بح‎ 
— tow.er.ing.ly (adv.) 

Tower of Babel (n.) (ca. 1887) = Babel, 

Tower of. 
Tower of London (n. برج لندن.‎ 


to throw in the ~, 


~ of strength 


موسوعياً: حصن لندنيّ قديم ٥ار‏ 
يقرم على الضّفة الشمالية من نهر النّيمز 
سه1 . يرقى تاريخه إلى العام ٠١178‏ 
للميلادء تقرياء عندما بدأ وليم الفاتح 
Conqueror‏ عطا Wim‏ في تشييد الجزء 
المركزي منه المعروف ب «البرج الأبيض» 
085 عانطلا. وخلال القرن الثالث عشر 
صيد معظم أسوار الحصن ومعاقله 
الإضائية. 
rî] (adj.) (ca. 1610) )١(‏ د tow.er.y [tou‏ 
مرج : ذو أبراج (۲) شاهق . 
head>‏ + تررم > tow.head [tö hëd’] (ı.)‏ 
)١‏ الكثّانيَّ السُعُر: راس أو شخص ذو (1829) 
شعر ناعم مُبِيَض (1) المَُرْتَمُع المُرْمِل: جزيرة طُمْبيّة 


1924 
حبل أو سلللة للقطر أو الجر )٤(‏ قَطرٌ؛ جر 
>Can we give you a -7<‏ (6) الجر؛ 
السحب! القطر )0( باخرة أو جار مقطورة أو 
مجرورة 0( بيجعو بارجات و (A)‏ شيء 
[كزورق سحب] جر أو سحب )4( .ski tow‏ 


synonyms: haul, pull, tug. مرادفات:‎ 
312108 (1315: push. أضداد:‎ 


)١(‏ في عهدته أو رعايته را ~ ۸ا e٢‏ kھا>‏ ,~ هذ 
naive <‏ yاriend)‏ 3 (۲) خاضع ل؛ معتمد على (۴) 
مقطور؛ مجرور )٤(‏ مُصْطحب كقط yالusua 8e‏ > 


his friends in ~.>. 


مقطور؛ مجرور. ,~ under‏ 

tow’ [tö] (ı.) > Mid. Eng., from Old Eng. 
tow- = spinning > (14c) ثالة الكنّان أو‎ )١( 
القَتّب [تُتعمل للنَزل والحشو] (۲) «أ» قماش‎ 
الكتان؛ قماش القِنّب: عرزل أو قماش يصنع من‎ 
نسالة الكتان أو القِنّب. «ب» الجديلة الرّخوة:‎ 
جديلة غيرٌ مشدودة تُمْمَل من ألياف صُنعيّة.‎ 

tow? [tö] (n.) > Mid. Eng., probably from 

Old Eng. fol-> (15c) = rope. 

tow.age [t6j] (/1.) (14c) (¥) (0w مص‎ )١( 
. عملية السحب أو الجرّ (۳) رَ سم القطر أو السّحب‎ 

00 [(törd; a ta wûörd’] (adj.) 
< Mid. Eng., from Old Eng. töweard 
facing, from 16 prep. = to + -weard = 
-ward > (bef. 12c) :towards أو‎ (1) 
«أ» وشيك؛ قريب: لا مَفْئَ منه. «ب» حادثٌ الآن:‎ 
جار (۲) «أ» سريع التعلّم (!.م). «ب» مؤاتٍ‎ 
<a ~ breeze>. 

to.ward” or to.wards [törd(z); törd(z); ta 
wêrd(z)’] (prep.) < Mid. Eng. towardes, 
from Old Eng. (öweardes, prep. = 
toward, from /öoweard, adj. > (bef. 12c) 
مِن؛‎ (۲) <driving ~ school> نَحْرَ‎ (1) 
(r) <his attitude ~ the plan > حيال‎ 
<a long stride ~ باتجاو كذا؛ نخْورّ‎ 
عندً؛ حوالى؛ قرب‎ )٤( disarmament < 
<a house up ~ the river; He slept ~ 
في وضع مُواجه أو مُعاکس‎ )٥( morning. < 
دأ» من أجل‎ )( >had his back ~ me> 
<would do what he could ~ getting 
> M «ب» للتبرّع؟ تبرعأ‎ .supper ready < 
royalties go ~ the charity fund. >. 

to.ward.ly [tö )-5( rd Ii; (6 (-2) rd I1 (adj.; 
adv.) واعد؛ مرجرّ (را. 201215188م)‎ )١( 
على نحو واعد‎ )٤( 8 وَمِث (۳) ملائم؛ مؤاتٍ‎ )۲( 


—to.ward.li.ness (/1.) . بدماثة‎ )6( 
towards (adv.) <Mid. Eng. towardes, 
from towardes, adj. = toward> إلى‎ 
الأمام! (ا.ق).‎ 


tow.a.way [tö a wã’) (n.; adj.) <tow +‏ 
)١(‏ القطر: سحب السفينة (1957 .4ء) < رهسي 
أو السيّارة إلخ. الراسية أو المتوقفة بشكلٍ غير 
قانونيّ (۲) المقطورة: السفينة أو ا 

سحِبّث 8 (7) غير قانوني؛ محرّم ؛ ممنوع : 
للمنطقة اي u‏ ير 
تقف فيها السيّارات إلخ. 

منطقة القطر؛ المنطقة (.71) 20116 019-2.5923) 

المُحكمة: منطقة ْنم الوقوف فيها لاي نوع من 
العربات تحت طائلة قطرها (را. المادة السابقة) . 
tow bag (7.J) = gunnysack.‏ 

tow.boat [tö bêt’] (n.J) <tow + boat> 
)1815( زورق القطر أو الشحب. يسمّى أيضاً:‎ 

tugboat. 


tous-les-mols 


جسم O‏ أو متغضن . بخاصة الشَعْر 62 وضع 
متداخل ؟ وضع لانظامي أو مضطرب أو فوضوي. 
tous-les-mois [too lë’ mwaã; F. tool a 2213[‏ 
(n.) <F., literally «every month»,‏ 
probably a corruption of e Indian‏ 
)01( كل الشهور» : طعام نوي يؤخذ < :0/07710) 
من ذرَنات جذور شجرة القَنَا 38 )١(‏ الشجرة 
Tous.saint L’Ou.ver.ture ])00 530“ 155 vër‏ 
ترسَان tyr], Pierre François Dominique‏ 
لوفرتورء بيير فرانسوا دومينيك (۴۳٤۱۷؟‏ _ ۱۸۰۳): 
جنرال وسياسي هايتت. حرر العبيد» وطرد الإسيان 
والبريطانيين من بلاده. استسلم للغزاة الفرنسيين» 
عام 14°۲۴ فحمله هؤلاء إلى فرنسا حيث مات في 
السجن . 
tout [tout] (vi. 1.7 n.), tout.ed; tout.ing‏ 
Mid. Eng. tuten to pecr > (ca. 1700)‏ > 
)١(‏ يستجدي؛ ینعی بتذلل : يطلب عملاً أو يسعى 
للحصول على أصوات الناخبين وما شابهء بوقاحة أو 
إلحاح (۲) يستطلع: يتسقّط أخبار الإسطبلات أو 
يتجسس على تمارين سباق الخيل لأغراض متصلة 
بالمراهنة (7) يزود بمعلومات سِرَّيَة يستفاد منها فى 
المراهنة × (4) يتجسس؛ يراقب بانتباه () يستطلع 
[أخبار الإسطبلات بخاصة] (1) يعطي معلومات 
سِريّة أو يحت على المراهنة [على سباق خيل] (۷) 
يستجدي؛ يلح على الزّبائن 7620055 see‏ > 
(A) who were ~ing pedestrians >‏ دأ 
يطري بإسراف وإلحاح <a highly ~ed‏ 
<20]661. «ب» يصف؛ يَعْلِن بفخر <a‏ 
politician ~ed as a friend of the‏ 
<ع1صمهع6م 8 (1) «أ» الجاسوس [في عالم 
سباقات الخيل]: المستطلع أنياة سباق الخيل 
لأغراض تتصل بالمراهئة . «ب» من يتخذ من إعطاء 
المعلرمات السَّرّية الخاصة بسباق الخيل مهنة له 
)١(‏ المستجدي؛ المْلِحَ: من يلتمس التأبيد أو 
بلح على الزبائن بوقاحة أو إلحاح . 
كلا : < .1 > fë'] (adv.)‏ 
تماماً؛ بكل معنى الكلمة. 
tout court [t56 kûrt’; F. )06 koor] (adv.)‏ 
يدون زيادة؛ > literally = very short‏ ,.1 > 
ببساطة . 
tout de suite [toot swêt’] (advy.) <F.>‏ 
حالاً؛ على الفور ر. 
adv.; n.)‏ 1 ”لط مقد مقا tout en.sem. ble [t56‏ 
(۱) جميعاً 9 (؟5) المجموع الكلّي : <F.>‏ 
مجموع الاجز اء أو الضاصيل التي تُشكل كلا [في 
عمل فنيّ مثلا]. 
فا 0 )1754 tout.er [tou’ ter] (.) (ca.‏ 
المستجدي ؛ الملخ ؛ ؛ المتجسس إلخ . 
کل tout le monde (t501’ mênd’] (ı.) <F.>‏ 
الناس؛ الجميع . 
tou.zle [tou zal] (v1. n.), -zled; -zling =‏ 
tousle.‏ 
vãr’ ich;‏ د)] to.va.rich or to.va.rish‏ 
-Üsh] (7.J) < Russ. tovarishch, from Old‏ 
Russ. tovarishchf, sing. of tovarishchi‏ 
business associates> (ca. 1917)‏ = 
رفيق [في الحزب الشيوعي] . 
tow’ [tö] (vt. i, n.) <Mid. Eng. fowen,‏ 
from Old Eng. togian; akin to Old Eng.‏ 
)١(‏ يقّطر؛ tëéon to draw, pull > (bef. 12c)‏ 
جر‘ يسحب 0| a broken-down Car‏ ~ > 
sy (¥) x the nearest garage >‏ يدفع ؛ 
يسحب <trailers that ~ behind (he‏ 
(r) § family auto -- Bob Munger >‏ 


tout û fait [155 1ã 


toxicological 


المدينة (۲) المَدينيُون: أهل المُنّن. 

تار نُزْفيل : مدينة في الجزء [11؟ Towns. ville (tounz”‏ 
الشمالي الشرقي من أستراليا. تقع على الساحل 
الشرقي من مقاطعة كوينزلند 0010661151280. 
سكانها ٠٠٠,8١٠ان.‏ 

towns.woman (tounz’ woo’ man] (n.j 
<towns + W0"1@" > (1684) المدينية:‎ )١( 
امرأة من أهل المُذن (5) المُواطنة البلدية: المرأة‎ 
المولودة أو المُقيمة في نفس بلدة أو مدينة امرأة‎ 
. أخرى‎ 

town.y [(tou’ në] )2.( pl. town.ies = townie. 

tow.path (tö pãth’; -pãth’] (n./ < tow +‏ 
مَمَوّْ الشخب؛ ممرٌ الجرّ: ممدٌ (1788) < ۸)هم 
عبرَ قناة أو نهر تَر فيه القوارب بواسطة الحيوانات. 

tow.rope [t6 röp’] (ı.) <tow + rope> 
)1743( حبل القطر أو السحب.‎ 

tow sack or tow.sack [tö sãk] (n.) < tow? 

+ sack> (1926) = gunnysack. 

تارسن : مدينة تقع شمالي ولاية Tow.son [tou s2n]‏ 
ماريلئد 5437/1380 في الولايات المتحدة 
الأميركية. سكانها 57,٠٠٠‏ ن. 

شاحنةً القَطر (1944) ).7/( tow truck [tö (rük’]‏ 
أو الشخب: شاحنة مجهزة بِمَعَدَات الرّفع والجرَّ 
الميكانيكية» تستعمل لتخليص السيارات العالقة 
وجب السيارات المحطمة أو المعطلة. 

tox- or toxo- Or (0XÎ- بادئة معناها: مامٌ؛ س‎ 
< toxemia; toxalbumin > . 

tox.al.bu.min [tök’ sãl byo0ُ’ min] (n.) 
التَكْسَلْبُومِين: مادة بروتينيّة سامّة (كح).‎ 

tox.a.phene [tök’ sa fen’] (n.) <tox- 
+ (c)a(m)phene > (1947) الككَسَفِين : مادة‎ 
شَمْعيّةِ جامدة غير ذوّابة في الماء خذ مبيداً‎ 
. للحشرات‎ 

(r.) (ca. 1860)‏ [د tox.e.mi.a (tök së mî‏ 
)١(‏ انسمام [أو تمّم] الدّم: حالة تسمُّم في الدم 
تنشأ عن وجود سموم يكتيريّة في الدّم (۲) السموميّة 
الحَمْليّة : حالة حمل غير سوية تسم بارتفاع الضغط 
وانحباس السوائل والاستسقاء 606123. 

tox.e.mic ([töks ë mik] (adj.) )١( 
انمابِيدَمَوِيَ: متعلق بانمام الدّم (۲) مصابٌ‎ 
بانسمام الدّم.‎ 

tox.ic [tök’ sîk] (adj.; n.) < Late L. toxicus 
poisonous, from Gk. toxikéon poison 
for arrows> (1664) سْمَىَ: متعلق أو‎ )١( 
<a ~ condition; ~ مبب براسطة س‎ 
<a ~ drug > ممم؛ سام‎ (1) hepatitis > 
> ~ pregnant pa +e )0 
. سم ؛ مادّة سامة‎ )4( § woman > 

بادئة معناها: سم 
toxicology > .‏ > 

tox.i.cant [tök’ si kont] (adj.; n.) > Medie- 
val L. toxicant-, toxicans, from L. 
toxicum poison > (ca. |882) § مام‎ )١( 
صم‎ )0( 

tox.ic.i.ty [tök sis” 1 tê] (.) pl. -ties (ca. 
1883( السمَيّة: نوعيّة التسمّم أو حالته (؟)‎ )١( 
درجة السَّمَيّة: مدى كون المادة سامّة.‎ 

tox.i.co.gen.ic “عاقا]‎ si kö jën’ ik] (adj.) 
)©2. 1897( مُوَلْدٌ سُمُوماً (؟) مشت من مادة‎ )۱( 
سامّة أو محتو عليها.‎ 

tox.İ.co.log.l.cal [tök’ sî ko 1Ö ji kal] or 
tox.i.co.log.ic ([-jik] (adj.) (1839) 


عِلْمِيسْمُومِيَ : متعلّقٌ بعلم السَمُوم أو بالشموم نفسها. 


toxic- or toxico- 


1925 


town hall (/./ (15c) . دار البلدية‎ 

town house )7.( (1803) بيت في المدينة‎ )١( 
[يملكة شخص ذو بيتٍ في الرّيف] (۲) البيت‎ 
الملتصق: بيت مِن صف من البيوت [من طابقين أو‎ 
ثلاثة في العادة] ملتصقٌ ببيتٍ آخرٌ مثله.‎ 

(.ه) town.le or town.ee or town.y [tou nê]‏ 
المْدِيني : )1852( pl. town.ies or town.ees‏ 
أحد أبناء المدينة [تمييزاً له عمّن يقيم فيها لانتمائه 
إلى مؤسّة ماء كطالب الجامعة مثلاً]. 

town.let (toun’ lot] (r.) (ca. 1552) مدينة‎ 
صغيرة جذا؛ بلدة؛ بُليْدة,‎ 

مدير المدينة: مدي" (1922) ).7/( town manager‏ 
مُعَيّنْ لإدارة وتوجيه الحكم المحلي في البلدة أو 
المدينة . 

(۱) اجتماع المدينة : (1636) ).7/( town meeting‏ 
لقاء عام لأهالي المدينة (۲) اجتماعٌ تشريعيّ للناخبين 
المؤهُلين في المدينة [خاصة في نيو إِلْغُْلئْد]. 

<town +‏ ل(.7) town.scape [toun’ skãp’]‏ 
)١(‏ مَنْظرٌ المدينة؛ مَعْهّد (1880) <عم500- 
المدينة (۲) رسم لمشهد مدينة. 

Town.send [toun’ zand], Francis Everett 
طبيبٌ‎ :)۱۹٦۰ - 1485717( تاوْنْرنْدء فرانسيس إثيرّت‎ 
ومصلح اجتماعي أميركي» كان مشروعه للتقاعد عند‎ 
سن الشيخوخة المدعوم من الحكومة السّلَفٌ والبشيرٌ‎ 
.19706 لقانون الضمان الاجتماعي عام‎ 

Town.send’s solitaire [toun’ zandz] (n.) 
<after John Kirk Townsend (1809 - 
1851), American ornithologist > (ca. 
1887( وحيدٌ تاوْنْرّند؛ غِرَيدٌ تاؤلرّئد: سُمْتَةَ (را.‎ 
أأكنطط)) شمالأميركيّة طويلةٌ الأيل» قصيرةٌ‎ 
المنقار» تشتهر بصوتها المغرّد.‎ 

towns.folk [tounz’ fök’] (nı. pl.) > towns + 

Jolk> (1737) = townspeople. 

تاونjًڼد« Town.shend (toun’ zënd], Charles‏ 
تشارلز :)۱۷٣۷  ١775(‏ سياسي بريطاني. وزير 
المالية .)١79377 - ۱۷١١(‏ أدّت القوانين التى 
وضعها (را. المادة التالية) إلى تعاظم نقمة 
الأميركيين على الحكم البريطاني ومن ثم إلى 
اندلاع الثورة الأميركية عام .٠۷۷١‏ 

قرانين تاونرنْد: zënd[‏ 8ناها] Townshend Acts‏ 
مجموعة قوانين أقرّها البرلمان البريطاني عام ١75717‏ 
بمبادرة من وزير المالية تشارلز تاونزند (را. المادة 
الابقة). وقد فرضت هله القوانين ضرائب ثقيلة 
على استيراد الشاي والزجاج والخزف والورق 
والرّصاص وغيرها إلى المستعمرات البريطانية في 
العالم الجديد. فعججلت في اندلاع الثورة الأميركية 
عام هلا( . 

town.ship (toun’ ship’] (n.) <town +‏ 
)١(‏ الناحية: جزء من مقاطعة في )15٤(‏ < pا۸ي-‏ 
أكثر الولايات الشرقية الشمالية وولايات الوسط 
الغربي في الولايات, المتحدة الأميركية. تتمتّع 
حكرمتّها المحليّة بسُلطات مختلفة (7) المنطقة: 
أرض عامّة مقسّمة إلى ۳١‏ قسماً أو 71 ميلا مربعاً 
(۳) المقاطعة: قسم إداري لدائرة كبيرة كان معمولاً 
به في إنكلترا قديماً )٤(‏ المُفْرّزة: أرض مُفْرزة على 
أساس عنصري في جنوب إفريقيا [سابقاً] بحيث 
يكنها أهلها الود فقط. 

towns.man [tounz” man] (7.) pl. -men 
[-mën] <ıiowns + man> (bef. 12c) 
المَدِينيَ: أحد أبناء المُدّن (۲) المُواطن‎ )١( 
. البتلديّ : أحد أبناء بلدة المرء أو مدينيه‎ 

towns.peo.ple [tounz’ pê’‘pol] (n. pl.) 
<towns + people > (1648) سان‎ )١( 


towhecadcd 


منخفضة أو ضحلة في نهر (را. 053۲ل 43ء). 
كتاني الشَّغْر : (. ز4( [10 tow.head.ed [ö5 hëd’‏ 
ذو شعر ناعم مبْيّض. 
tow.hee [tö hê; tou hê] (n.) <imitative of‏ 
its sound > (ca. 1729) (1)‏ 
التَؤَْهيّ : حون شمالأميركيّ موطنه 
بين جنوب كندا والمكسيك (۲) 
التَرْهِنَ: حَسُون موطنه الأجزاء 
الغربية من الولايات المتحدة (طا) . 
to wit [ta wit] (adv.) < Mid. Eng. (o 71‏ 
يعني ؟ وبكلمة أخرّى . to know > (14c)‏ = 
tow.line [tö lîn] or tow.rope [tö röp’] also‏ 
tow.ing-line or tow.ing-rope (7.) (1719)‏ 
حبل الجرّ أو السحب إلخ . 
tow.mond [tö mönd’] (n.) < Mid. Eng.‏ 
towlimonyth, from Old Eng. twelf‏ 
سنة؛ اثنا mûöonath twelve months > (15c)‏ 
عشر شهراً (إسك). 
town’ (toun] (».) > 7110. Eng. roun, tun,‏ 
from Old Eng. 117 enclosure, village,‏ 
)١(‏ قرية (عب) (؟) «أ» town > (bef. 12c)‏ 
بلدة. «ب» مدينة صغيرة. «ج» مدينة لاأ . د“ قرية 
السُوقٍ: قرية تقام فيها سوق على نحو دوري (؟) 
المدينة الكبرى: مديئة مع ضواحيها أو امتداداتها 
Cairo is a huge -.<‏ > (8) حياةٌ المدينة: 
طريقة الحياة في المدينة أو الضاحية مقارنة بالرّيف 
(6) سكان المدينة The whole ~ marched‏ < 
< .32865 18 (1) مديئة بعينها؛ المدينة المشار 
إليها < ~ اه ااه> (۷) السرق؛ المدينة؛ 
المنطقة التجارية <going inlo ~ fOr‏ 
shopping <‏ (۸) حكومة مدينية (4) التاؤن: 
وحدة إقليمية وسياسية في نيو إنغلنده تجمع عادة 
بين مناطق ريفية ومديئيّة 101031 تحت ححكم 
واحد. أيضاً: سكان هذه المنطقة )٠١(‏ 
الجَمْع؛ العُضْبة: مجموعة من كلاب المروج (را. 
.(prairie dog‏ 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
رجل المدينة : رجل يعشق الحياة ,~ a man about‏ 
الاجتماعية في المدينة ويقضي معظم وقته في رفقةٍ 
الأغنياء . 
ينغمس في الملزّات أو يقبل عليها ,~ (out) on (he‏ 
[كالخروج ليلا إلى المطاعم والأندية الليلية] . 
حديثٌ المدينة: أمرٌ أو ,- معطا 4ه لها عطا 
شخص يتحدث الجميع عنه لبجب ما. 
)١(‏ يصرف كمية كبيرة من المال أو , - ٠0‏ دم ما 
ينغمس فى الملزّات (۲) يُنجز؛ يحقق شيئاً بسرعة 
كبيرة ودثّة (۳) ينجح [في المدية]. 
يقضي وتنا ممتعاء وبخاصة (o paint (he ~ red‏ 
في القَضف والصخب. 
مديني : خاصٌ بالمدينة أو (./04©) [2ناها] town”‏ 
متعلق بها. 
سيّارة المدينة: سيّارة ذات (1907) town car (n.)‏ 
أربعة أبواب ومقصورة مفتوحة للسائق وأخرى مقفلة 


towhee I. 


للرکاب. 

أمين السجل البلدي: أمين town clerk (7.) (14c)‏ 
سجلات البلدة. 

town council (n. ) . المجلس البلديّ‎ 


town councillor (71. ) عضو المجلس البلديّ.‎ 
town crier (7.) (1602) 2 منادي البلدة: مو‎ 
. يطوف الشوارع مذيعا البيانات على الناس‎ 
town.ee [tou nê] )1.( (1897) - 
townie. 
town.er [tou’ nar] (7.J) = townsman. 


ا ا ا د ا ا ا ت ا ا ا ا ا ا ا اي 7 سر ا کے 
lot; 8 bonc; ê orphan: ol boil; oo good; 06 boot; ou out: û under; û urgent; 3 - uın alonc, ¢ in system, 1 ın casıly, û in puallop. u ın circus.‏ ةق Aã at; ã date; û curc; Ã cur; ë cgg; 8 mc; T in; 1 bite;‏ 


trachea 


1926 


toxicologist 


ل ا لا ميري ص 2 ج ي ص ي 


المرسّمة الأوتوماته تيكية [كيرسمة الزلالزل إلخ .]من 
خطوط (۳) و : أحد السَيْرّين أو الحبلين اللذين 
يجرٌ بهما الحيوانٌ مركبة أو عربة (4) ذراع التوصيل 
(مك) 5 )٥(‏ دأ يرسم. «ب» يستشف: ينسخ 
رسماً بورقة شفافة. «ج» يسبل [بخطوط متموّجة أو 
متكسّرة] )١(‏ «أ» يتقصّص أأو يقتفي] الأثر. «ب» 
يحبّع «سيرٌ شيء أو تطوّره أو تاريخه» 2 ~ہ 00> 
movement >‏ [01112م. «ج» يرجع؛ يردٌ؛ 
يعزو 0 ~d the failure of the project‏ < 
> differenceہİ.‏ دە یکتشف (۷) يشجر: 
يزخرف بخطوط مشجرة (عم) × (۸) يرجع 4> 
family that ~s to the Norman‏ 
conquest > .‏ 
مرادنات: synonyıns: draw, outline, sketch;‏ 
Jollow, pursue, track, trail; hint, mark, remains,‏ 
sign, vestige; footprint, footstep, track, trail.‏ 
أضداد: antonyms: deletion, extinction,‏ 
nonexistence, obliteration.‏ 
بلقي بالقيود؛ يتحرّر؛ يتمرّد. ~s‏ عطا kick Over‏ 

trace.a.ble [trã’ so ba1] (adj.) (ca. 1748) (1)‏ 
مَمْكِنّْ اقتفاءً أنْرِهِ (۲) ممكنٌ عَرْوْهُ إلى. . . ؛ ممكن 
كه إلى . [تلحقها 0 عادةً] . 

)۱( ا )1932( (.7) trace element‏ 
:mieronutrient‏ العُنْصٌر الگزر؛ المُعْذَّي 
المجهريّ: عنصر كيميائي غير ان بمقادير 
ضئيلة (؟) كمّيّة قليلة جذًا؛ نَرْرٌ يسير 7006 > 
elements of belief >‏ (۳) المادةً الأثرٌ؛ العنصر 
الشحيح ؛ مواد قليلة الوجودء بشكل طبيعيّ» في 
فة تَشْرة الأرض . 

الأذه ر الأحفور ي المَمْلَكَ ).7( trace fossil‏ 
الأخمُوريَ : أ أو مَمْلْكَ يحدثه حيوانٌ ما فيحفظ 
في رسوبيات قديمة [كالحجر الرّملي مثلا] . 

trac.er [trã’ sar] (.س)‎ (ca. 1552( فا‎ )١( 
6ا (۲) المستبّم : «أ» موظف مهمته التحقيق في‎ 
ضياع الطرود أو الرسائل إلخ. «ب» استعلام يُرْسَل‎ 
مِرسمة؟‎ )٤( عند القيام بمثل هذا التحقيق (۳) رسام‎ 
الخطاط؛ الطرّاق: عيار ناري يحتوي‎ )٥( اة‎ 
على مركت كيميائي يبيّن خط انطلاق القذيقة‎ 
: بواسطة ذيل من الدخان (5) العنصر الاستشفاقي‎ 
عنصر يمكن تتبّعه خلال العمليات البيولوجية أو‎ 
. الكيميائية يسبب من نشاطه الإشعاعي‎ 

الأصاصة الط اقة أو الخطاطة: (.71) tracer bullet‏ 
رصاصة تترك أثراً [أو ذيلاً] مضيعاً أو ذا ذخان. 

trac.er.y [trã’ sa rê] (n.) pl. 

)١(‏ الرّخرفة (1669) 5ع1.16©ه 

التشجيرية : رة راما ارط 

مُشجرة » ويخاصة و في أعلى نافد 

قُوطيّة (عم) (۲) الرينة 04 زينة 

تقاطع خطوطها على نحو يوحي 

بالزخرفة التشجيرية . 

trache- [trã’ kê] or tracheo- [trã kê ö] بادئنة‎ 
رُغْامَى < 1©1015/ع22/ > . «ب» رَعْامَى‎ ١ معناها:‎ 
. > tracheobronchial> و...‎ 

tra.che.a [trã’ ki 5] رمعم‎ pl. -che.ae [ki ê]; 
-che.as < Mid. Eng., from Medieval L., 
from Late L. (rachia, from Gk. tracheia 
(artëria) rough (artery, i.e, windpipe), 
from fem. of trachys rough > (14c) 
الرُغامَى: القصّبة الهوائية (ت). تُسمّى أيضاً‎ )١( 
أنبوب التَنفس؛؟ القصّبة: أنبوب‎ )۲( windpipe 
التتفس عند الحشرات (حش) (۳) الأنبوب الناقل ؛‎ 
. القصّبة: أحد الأوعية النْسْغْيّة 76855615 في النبات‎ 


موموعياً: الرُغامّى: قصبة تنقل مو تزعو 


الهراء من الحنجرة إلى الشّعبتين ومن ثم 


يلعب )١7(‏ يغازل. 
موسوعياً: اللعبة؛ الدّمية: لعبة -وكرمو» 
معدّة لإلهاء الأطفال وتنمية مداركهم 
ومعارفهم. تمل عادةً كاتا حا [بشراً 
كان أو غير بشر] أو آلة من الآلات 
[كالسيارة أو الطائرة] ومن هنا كان مدلول 
لفظة “ره؛ في الإنكليزية أعمٌّ وأشمل من 
مفهوم لفظة !ادك التي تفيد معنى اللعبة التي 
تمثّل طفلاً أو طفلة أو آي كائن بشري آخر 
ليس غير واللُعب أو المي عريقة في 
القِدم . وإنما تطورتٍ صناعة اللعب والذمى 
مع الأيام تطوّراً كبيراً. 
مرادفات : doll, plaything; game,‏ كت زهمهره 
pastime, trifle, triviality; dally, flirt, fool, play;‏ 
childish, miniature, small, tiny.‏ 
أضداد: antonyms: large, oversized.‏ 
)١(‏ يغازل؛ يداعب؛ يعبث (طات«) )ar0und(‏ > 0] 
مع (۲) يفكر في؛ يتعمّق في. 

توياما: مدينة ومركز صناعي To.ya.ma [tö yã mã]‏ 
في اليابان. تقع على الساحل الغربي من وسط 
جزيرة هونو ناط11025. سكانها "76,٠٠٠‏ ن. 

خط اللّعِب: خط يُتعمّل في لیب (.۸) toy line‏ 
البلية أو «الكلة» (را. 8 إه)) (عأ). 

Man.ches.ter terrier (n.) (1935)‏ 5 
تَريَر مانشستر اللَعْبة؛ تزير مانْمَسْتّر الصغير: 
من سَلالةٍ من الكلاب الصغيرة الحجم م من 
ترْيّر مانشسترء لا تزن أكثر من حوالى خمسة 
كيلوغرامات ونصف الكيلوغرام. 

توينبي Arnold Joseph ٠‏ ,رزقط دذما] Toyn.bee‏ 
آرنولد جوزيف (1884 - 191760): مؤرخ وفيلسوف 
بريطاني. وضع نظرية «التحدي والاستجاية» 
response-engeااcha‏ في كتابه الكبير «دراسة 
للتاريخ» Study of History‏ 4 الذي يقع في اثني 
عشر مجلداً .)1957١-1975(‏ 

تويوهاشى : مدينة shë]‏ “قط قز “16] To.yo.ha.shi‏ 
تقع رت وسط هونشّو 11 في الیابان على 
المحيط الهادىء. عند سكانها ٠٤۰,۰۰۰‏ ن. 

toy.on [toi ön] (n.) < Sp. tollon, from Gk. 
)010< )1848( اللامعة: شَجَيْرة أميركيّة دائمة‎ 
الحُضْرة ذات ثمر أحمر لمّاع.‎ 

تويوناكا: مدينة تقع kã]‏ "قم yê‏ “6ا] To.yo.na.ka‏ 
جنوب هونشّو 51085110 فى الیابان. عدد سكانها 
6,٠٠٠‏ ن. ١‏ 

تويوتا: مدينة تقع [ةا ةر tê‏ :ها “5 To.yo.ta [toi‏ 
جنوب وسط هونشو نا110825 في اليابان. عدد 
سكانها ۳۳٣,۰۰۰‏ ن. 

البُودّل التّعبة؛ اليُرِدَل (1935) (.) 6ل04مم toy‏ 
الصغير : أيّ من سلالة كلاب صغيرة تطوؤرت من 
اليُودَلء ولا يزيد ارتفاعها عن ٥‏ سحشيمتراً عند 
الحارك [أعلى الكاهل] . 

tra.be.at.ed [trã’ bi ã’ tid] also tra.be.ate 
[tra bî it; -ãt’] (adj.) <L. trabes = 
مُوَئّقَ: مَبْنيَ بعوارض أَُمَيَة (1843) < هط‎ 
. (هن)‎ 

tra.bec.u.la [tra bik’ ya [د1‎ (7.J) .ام‎ -lae ]-18/[ 
or -las <L. = ]ittle beam, diminutive 
of trabes beamn> (ca. 1866( الحُوَيْجز:‎ 
عا ر أو جسم يشبه العارضة («دت» و«نب»).‎ 
— tra.bec.u.lar (n.) 

trace [tras] (7. vı. i.) > Mid. Eng., track, 
from Old F., from tracier to make one’s 
way, to (race > (14c) د«أ» أثر. «ب» آثار‎ )١( 
أو آثر] أقدام. «ج» الأثارّة: مقدار ضئيل (؟) «أ»‎ 
خط؛ شكل؛ رَسم. «ب» الرّسِيم: ما ترسمه‎ 


— tox.i.co.log.i.cal.ly )64.( 

tox.i.col.o.gist [tök’ sî ka 15” jist] (n.) 
السمُوميَ : الاختصاصي بعلم السمُوم.‎ 

tox.i.col.o.gy [tök’ si kölٌ’ ° jî] (r.) (ca. 
1799) .(pharmacology علمٌ الْمُوم (را.‎ 

tox.i.co.sis [töÖk’ sî kö’ sîs] ريسم‎ pl. -ses 
]-562[ <New L.> (ca. 1857) الانمام؛‎ 

متلازمة )1978( (.71) toxic shock syndrome‏ 
الصّدمة السميةَ : حالة تصيب المرأة الحائض تميّز 
بارتفاع درجة الحرارة وبالعْتّيانَ والتقيّؤ والإسهال 
والإجهاد . 

tox.i.gen.ic [tök’ جد‎ jën’ Ik] (adj.) (ca. 

مُوَلَدَ سیا أو ذِینااً < 580:61 - > . (1923 

tox.in [tök’ sîn] (n.) <tox(ic) + -in> 
(1886) الذيفان؛ السّمّين؛ التّكسين.‎ 
موسوعياً: اسم يُطلق على كل لر‎ 
مادة سامّة بالسبة إلى متعض «ونههعره‎ 
ما. وقد يُطلق أيضاً على المواة السامّة التي‎ 
تحجها الكائنات الحية والتى تُعرف عادةٌ‎ 
بالتُكسينات الأحيائية كدفةه1هةط. والواقع‎ 
أن عدداً كيرا من المتعضّيات المجهرية ية‎ 
كلك ج1100 كبعض البكتيريا والأشنة‎ 
يتج مثل هذه السّموم.‎ «algae 

tox.in-anti.tox.in [t5k san ãn’ ti tök’ san] 
).( )1904( السمّ - الثّرياق: مزيجٌ من السمّين‎ 
ومضاذاته كان يُستخدم لإحداث مناعة ضد بعض‎ 
الأمراض كالدفتيريا.‎ 

toxo- = (OX- 

التُمّين (1894) tox.oid [tök” soid’] (7.J)‏ 
المُرَهْن: تُكْسِين مُوَهّن ا في التلقيح . 

tox.oph.i.lite [tök 55“ f> Iît'] (n.) < Gk. 
toxon bow, arrow + philos dear, 
هاوي الرّماية؛ مُحِبٌ الرّماية: (1794) < عدنه!‎ 
. شخصٌ مولح [أو بارع] في الرماية بالقوس‎ 

toxo.plas.ma [tök’ sa [دم “عقام‎ )5.( > New 
البلازما السامّة [أو المقوّسة]: أي (1926) <.آ‎ 
من جنس من البَوْغْيّات 5005020885 التي تسيب‎ 
. أمراضاً للفقاريّات‎ 

tox.o.plas.mo.sis [tök’ sö عقام‎ mö’ sîs] (n. 
pl. -mo.ses [-möُ sêz] <New L.> 
)1926( داء البلازميّات الشّمّية [أو المقوّسة]:‎ 
Toxoplasma إصابة تسبّبها البلازما السامّة‎ 
01411ج وتظهر أعراضها السريريّة في حالات‎ 
خطيرة. وبخاصةٍ: «أ» على صورة مَرَض مُعْدٍ‎ 
يتميّز بأضرار تُصيب الجهاز العصبيّ وقد يؤدّي إلى‎ 
العمى وضررٍ في الدّماغ. «ب» على صورة مَرَض‎ 
مسب يتميّز بالحرارة واتضاخ العقّد اللنفاوية‎ 
. وأضرار تصيب الكبد والقلب والرئتين والدماغ‎ 

toy [toi] (n.; adj.; vi.) > Mid. Eng. toye a 
piece of fun > (14) : : لَعْبة؛ دمي (۲) اللعبة‎ )١( 
(۳( شيء [ويخاصة حيوان] شديد الصعَر كلعبة‎ 
شيء تافه أو ذو قيمة ضثيلة (0) تسلية؛‎ )٤( العوية‎ 
> He considered the project )0 تيديد وقت‎ 
جلية صغيرة؛ جلية تافهة‎ )1( 6 1ik ع‎ 2 ~.< 
الوب المُهَلهَل: ثوب متهدّل من الصوف أو‎ )۷( 
الكتان ذو غطاء للرأس كانت النساء يليسنه في‎ 
إسكتلندا (إسك) (۸) البلّية؛ «الكلّة»: : قطعة مدوّرة‎ 
من رخام يلعب بها و (4) دميو : «أ» مصنوع‎ 
للكت < 5000/6 ~ 23> . «ب» كالدميةء ويخاصة‎ 
«أ»‎ )٠١( 8 > 2 ~ من حيث الصَّمْرٌ <ع5نا0ط‎ 
<a cal ~ing wilh a يلهو؛ يعبث؛ يلعب‎ 
«ب» يتصرف بخفّة؛ يلعب؛ يلهو‎ .12001156< 
يتَسلَّى ؛‎ (11) <to ~ with one’s food > 


track light 


أر آثاره. ريخاصة إذا كانت ندیه في جريمة. 


lo keep to the beaten ~. 2 a 
aa 


يفقد الاتصال أو لا يعرد على اطلاع .- ع5ا )٥‏ 
[على أخبار شخص أو أمر ما]. 

يسرع [باتجاءِ معيّن]. (o make ~s‏ 
نجاحات المر ٠‏ مجمرع إنجازات record‏ ~ 
المرء. وبخاصة في العمل . 

track.age [trã’ kîj] )5.( )1880( خطورط‎ )١( 
السّكة الحديديّة (؟) الخخطوطيّة: حقّ شركة من‎ 
شركات الكة الحديدية ني استعمال خطرط شركة‎ 
أخرى (۳) رسم الخطوطية : الرسم المدفوع مقابل‎ 
هذا الحنّ.‎ 

سباقات (.1/( [8147) track and field [trãk’ on‏ 
المضمار؛ سباقات الميدان: وقائع رياضية تقام على 
مضمار للركض وملعب متّصل بهء وتشمل الركض 
والقفز والرمي إلخ (رب). 

track-and-field ([trãk’ an feld’] (adj.) 
)1905( مضماري؛ ميدانيَّ: ذو علاقة يسباق من‎ 
سباقات المضمار أو الميدان (را. المادة اللسابقة)‎ 
(رب).‎ 

track.bal! [trãk’ bö1’] (.ه)‎ < track + ball> 
)1967( الار: دهاز دَخْلٍ أنامه1 لتوجیه‎ 5 
الإشارة على شاشة العَرْض بتدوير كرة 6311 موجودة‎ 
داخل علية (كم).‎ 

على السَكة: (1926) tracked ([trãkt] (adj.)‏ 
«أ» منتقل على خطوط حديدية بدلاً من الدواليب 
أو السيارة. «ب» جار أو متحرّك على طول السكة 
<a ~ vehicle >.‏ 

الباق المضماريّ: سباق ركض (.71) e۷۸٤‏ ckو٣)‏ 
يُجرى في مضمار 0152 تمييزاً له عن سباق 
يُججرى في ملعب أو ميدان. 

الترغيد: (1929 track.ing [trãk’ ing] (/7.) (ca.‏ 
وضع الطلاب في أيٌٍّ من عِدة صفوف تبعاً لقدراتهم 
أو حاجاتهم (تر). 

استفتاء اعقب : استفتاء للرّأي (.2) tracking poll‏ 
تؤخذ فيه آراء مجموعة معيّنة من المقترعين بشكل 
وري لتقدير التغيير الحاصل في الرأي العام . 

التصوير المتحرّك: (1940 tracking shot )7.( (ca.‏ 
مشهد سينمائي يصوّر بواسطة كاميرا تتحرك بثبات 
على سكة ما. 

محطة النّعقّب: (1963 tracking station )7:.( (ca.‏ 
محطة لمراقبة مسار هدف في الفضاء وتأمين 
الاتصال بهء خاصة بواسطة الرادار أو الراديو. 

+ عاعمم > track.lay.er (trãk’ 13“ or] (n.)‏ 
)١(‏ عامل الكة الحديدية: (1861 layer > (ca.‏ 
شخص يهتم بوضع أو مَدَ الكة الحديدية والعتاية 
بها (۲) الجرّارة؛ التراكتور. 

مَدٌ (1857) ).7/( track.lay.ing' [trãk’ lã’ ing]‏ 
خطو ط السكة الحديدية . 

سكيحديديّ! )1884( track.lay.ing (adj.)‏ 
يڪين حديديٌ: خاص أو متعلق بكة الحديد. 

track.less ([trãk’ lis] (adj.) <track + 
ووم‎ < )C4. 1655( > - غير مطروق‎ )١( 
>- (؟) غير مُخَلفٍ أثراآً‎ ]0:655< 
>4 غير جار على قضبان‎ )۳( 400151185 < 
~ train >. 
trackless trolley (/./ (1921) = trolleybus. 

track light or track lighting )7.( (1972)‏ 
الإنارة المتحرّكة: نظام إنارة داخليٌ يستعمل أضواء 


1927 


المرديات يناه انامه . 

tra.chyte [trãُ kît’; trã-] (n.) <F., from 
Gk. التراكيت: صخر بركانيّ (1821) < وبرباعءمم‎ 
201351 فاتح اللون قوامّه فلسبار البوتاس‎ 
E 

تراكيتت : )1827( tra.chyt.ic [tro ki’ tik] (adj.)‏ 
امل أو متعلقٌ بنسيج صخور نارية 015 تُكرن 
فيها سليكات الالومنيوم البلؤرية شِبّْةَ متوازية 
الخطوط . 

trac.ing [tra sing] (/.) (15c) (race مص‎ )١( 
الرّْسْم الاستشفافيَّ: رسمٌ منسوخ بواسطة ورقة‎ )۲( 
الرسِيم: ما ترسمه المرسمة الأوتوماتيكية‎ )١( شفافة‎ 
[كمرسمة الزلازل ونحوها] من خطوط.‎ 

فُماش الاستشفاف: قماش شفَاف (.2) طأوكء عدون 
تنسخ عليه الرسوم بالحبر خاصّة (رم). 

ورق الاستشفاف: (1820 tracing paper (/1.) (ca.‏ 
ورق شفاف تنسخ عليه الرسوم (رم). 

دولاب الاستشفاف؛ المطرّسة: ).1/( tracing wheel‏ 
دولاب مستدق الرأس يتخدمه الخيّاطرن لرسم 
الخطوط على القماش عند تفصيله. 

track [trãk] .1م‎ vt.; i.), tracked; track.ing 
> Late Mid. Eng. (rak, from Mid. F. 
trac, probably of Germanic origin > 
(15c) «أ» أثر [أقدام أو دولاب أو مركب].‎ )١( 
«ب» مجاز؛ طريقٌ؛ درب. «ج» حلبة [للسباق].‎ 
«د» خط [للسكة الحديدية] (۲) مَلْلّك؛ سبیل؟‎ 
مسار (۴) تسلسل الأحداث أو الأفكار؛ وعي لحقيقةٍ‎ 
« (£) <to keep or lose -< Juda أو‎ 
العرض: عرض العربة من الدولاب إلى الدولاب.‎ 
سباقات المضمار‎ )٥( «ب» أثر دواليب السيارة‎ 
السَّلْك؛ المَسار: مسار قئاة‎ )١( والميدان (رب)‎ 
واحدة من المعلومات على شريط مُمَغْئَط صالح‎ 
)۸( لتسجيل 8 (۷) «أ2 يقي الأثر. «ب» يتعقّب‎ 
يراقب خط انطلاق القذيفة بتلسكوب أو نور كثّاف‎ 
يترك أثر‎ )٠١١( > 0غ‎ ~ a 06566< يجتاز‎ )4( 
يمشي؛‎ )١١( × قدميه [خاصة إذا كانتا مُوجِلْتَيْنَ]‎ 
تسير [إبرة الأسطوانة على‎ )1١1( يذهب؛ يرحل‎ 
اكلم أو الأخدود] (۱۳) يرحل؛ يسافر؛ يقطع‎ 
<a comet which ~s eastward >. 
— track.er (n.) 
synonyms: /ootmark, footprint, مرادفات:‎ 
footstep, trace, trail, wake; course, path, paihway, 
road, way; chase, follow, pursue, trace, trail. 


antonyms: abandon, elude, flee, أضداد:‎ 
ignore, 7. 
عبار ات اصطلاحية كم‎ 


في مكانه؛ حالاً؛ فرراً ©طا 01طو > in 0865 ~s‏ 

armed man in his ~s>. 

off the beaten ~, غير معروف (؟) غير‎ )١( 

مطروق؛ شبه مهجور. 

بعيد عن الهدف؛ ضال؛ شارد. ,~ ofl the‏ 

أحاديّ الغكير : موجه تفكيرّه ‏ لماص لممحهوه 

نحو موضوع واحدء وبخاصة: الجنس. 

on/from the wrong side of (he ~s من المكان‎ 

الخطا: آتِ أو قادمٌّ من الجزء الأقل اعتباراً في 

المديئة . 

على الطريق الصحيح أو ,~ on the righ{urong‏ 

الخطأ [في التفكير أو العمل]. 

on the ~ of . في أعقاب كذا؛ بحثا عن.‎ 
single-track minded = one-track minded. 

يلاحقه ١‏ يتعقبه 

[عن كثب]. 

يغطي آثاره: يخفي تحركاته ک~ ٥۵۶‏ ونا 0۷۴۲ 0) 


be (hard) on 502160865 ~.,‏ ما 


tracheal 


إلى الرتتين. يبلغ طولهاء عند. الإنسانء 
نحواً من خمة عشر ستتيمتراً ويترارح 
قطرها ما بين سنتيمترين وثلاثة 
ستيمترات. والرّغامى تألف من غشاء 
رقيق ذي طبقتين يحتفظ بشكله الأسطواني 
بواسطة خلقات غضروفية يتراوح عددها ما 
بين مت عشرة حلقة وعشرين حلقة. 
وباطنٌ الرُغامى مزود بغشاء مخاطي أيضاً. 
tra.che.al [trã’ ki ol] (adj.) (ca. 1705(‏ 
)١(‏ رُعْامَويَ: متعلّق بالرٌغامی أو شبية بها 
.tracheary 2 (¥)‏ 
tra.che.ar.y (trã’ kî ër ê] (adj.) )1885( )١(‏ 
رَغامُويٌ امس ه64 أنبوبيّ ؛ وعائي : E‏ 
بالأوعية النُسْغية في النبات <عناؤ5ق) به > . 
trache.ate' [trã’ ki ãt’; -It] or tra.che.at.ed‏ 
قَصَبِىَ: ذو (1877) (./64) kî ã’ td]‏ “قنا] 
رُعْامَى أو قصبة هوائية. 
القَصَّبِىَ : حيوان مَفْصِلىَ ذو رُغْامَى. (.9467)77.عط.ه 
ki od; -këd] (n.) )1875(‏ “قعا] tra.che.id‏ 
الفّصَّيْة؟ الخليّة الوعائية: خليّة متطاولة توجد في 
زيليم (را. (xylem‏ النباتات الوعائيّة (نب). 
التهابٌ (1859) (.7) kî 15 tis]‏ “قنا] tra.che.i.tis‏ 
الرأغامى أو القصبة الهوائية . 
tracheo- = trache-.‏ 
tra.che.o.bron.chi.al [(trã’ ki ö bröng’ kî 21]‏ 
(adj.) > tracheo- + bronchial> (1896)‏ 
شع يفصي ؛ شُعَيبِيَ قَصَبيّ : خاص أو متعلق 
بالقصّبة الهو ائية والشُعيبات < 1651085 نه > . 
tra.che.ole [trãُ ki öl°] (ı.) < trache (a) +‏ 
-ole, F. diminutive suffix> (1901)‏ 

القّصَّيْية : أحد الأنابيب المتفرّعة من قصبة الحشرات . 
fît’] (n.) > New‏ د tra.che.o.phyte [trã’ kî‏ 
L. Tracheophyta, from trache + Gk.‏ 
الَنْبَمَة الوعائيّة : أية نبتة (1937( < أplan phy1on‏ 
ذات قُصَّيبات (را. traced‏ كالكئخس fer‏ 

والتباتات البزريّة 1312)5م 5©660. 
pi] (n.) pl.‏ دعا tra.che.os.co.py [trã’ ki ös’‏ 
تنظير الرُغْامَى : > -pies < (racheo- + -scop)y‏ 
معاينة الرُعْامَى أو القصبة الهوائية بمنظار الحنجرة 
laryngoscope.‏ 
tra.che.os.to.my [trã’ ki ös to mî] (r.) pl.‏ 
-mies < (racheo- + -stomy > (ca. 1923)‏ 
فَغْرٌ الرُغامَى : «أ» إحداث فتحة جراحيّة إلى الرُغامى 
عبر الرقية تسهيلاً للتنس. «ب» الفتحة نفسها. 
to mî] (n.) pl.‏ “ةق tra.che.ot.o.my [trã’ ki‏ 
-mies e + -tomy> (ca. 1726)‏ 
بصع الرٌغامَی : إحداث فطع أو د شَقّ في الرُغامَى عبر 
الجلد [كما في إحداث فتحة اصطناعية للتنفس]. 
tra.cho.ma [tra kö m5] (n.) <New L.,‏ 
from Gk. trachoma, from trachys‏ 
, التراخوما؛ الخثار؛ (1693 rough > (ca.‏ 
الحئر؛ التهاب الملتحمة الحبَيْبِيَ (مض). 
موسوعياً: دا مُعْدٍ يصيب ەل رمه 
الملتحمة أو الغشاء المخاطي لباطن 
الجفن؛ فيزدي إلى التهاب هذا الغشاء 
على نحرٍ مزمن؛ وإلى تغلّظ الجفن. 
ونشوء أجسام حببْبية في باطنه» وقد يزدي 
إنا لم يعالج في الوقت المئاسب إلى تدب 
قرنية العين وفقدان البصر أو اعتلاله. وإنما 
يسبب التراخوما متعض مجهريٌ شبه 
بكتيريّ يعر ف باسم Chlamydia‏ 
reh0n‏ . وتعالج التراخوما بعزل 
المصاب» دفعاً للعدرى» وباللجوء إلى 


&at; 5 date; 3 care; 3 car; 8 egg: 8 mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone: ê orphan: ol boul; 06 good; o6 boot, ou out; 8 under; û urgent, 3 = ain alonc, ce in system, 4 ın casily, o in gallop. u in circus. 


trade in 


1928 


trackman 


(1) المقايّضة : تبادل السلع [دون دفع مال] (۷) ممرٌ 
يقطع: طريق (1.م) (۸) أثر يخلفه إنسان أو حيوان 
('.ق) 8 (4) ينجر )٠١(‏ يتبادل السَلع : يقايض . 
أيفاً: تبادل > x > ~d jokes; - 4 places‏ 
(۱۱) يتاجر )١١(‏ يتسوق!؛ يشتري حاجته من السلع 
(۳) يبادل )١5(‏ يتاجر تجارة غير مشروعة 
)٠6١( § <They ~d in human lives. >‏ 
تجارِيّ )۱١‏ متعلق بمهنة معيّنة لم > 
<8815:ئاوز (۱۷) أيضاً 68065: خضريٌ: 
مقدمٌ خدماته للآخرين من أهل المهنة نفسها لا 


<a ~ club; a ~ printing لكل زبون‎ 


house >. 
— trad.a.ble; — trade.a.ble (adj.) 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
jack-of-all- trades (راجعها في موضعها).‎ 
(o ~ down (راجعها في موضعها).‎ 


پستبدل بالسلعة القديمة [كيارة إلخ.] ¡n‏ + 0) 
ملعة جديدة مقابل دفع فرق القيمة. 
)١(‏ يتخلص من شيء ببيعه (۲) يتتاوب ]01 ~ہ ١ا‏ 
(؟) يستعمل بالتنارب أو على التعاقب. 
پستغل . lo ~ on or upon‏ 
(راجعها في موضعها). to ~ up‏ 
الهْرّة التجاريّة : الفرق بين ما تبيعه دولةٌ ما 2ع م 
وما تستورده. 
أسرار المهئة: أنجع الرسائل في ,- عطا 6ه کkا٣)‏ 
جذب الزبائن والنجاح في العمل. 

رئيقة الاتجار أو (1916) (.۸) trade acceptance‏ 
التبادل : كمبيالة بقيمة المُشسَرّيات تخد رمان الدفع 
ومكانه . 

trade agreement (/:.) (ca. 1921( الاتفاق‎ )١( 
التجاريّ: اتفاق ذُوَّليَ على شروط التجارة بالبضائع أو‎ 
اتفاق ينشأ عن المساوّمة الجماعية (را.‎ )١( الخدمات‎ 
. (collective bargaining 

trade balance (/ı.) (ca. 1927) = balance of 

trade. 

trade book (/7.) (ca. 1945( + الكتاب الشعبي‎ )١( 
الكتاب التجاري : كتاب مُعَدَ لجمهور القرّاء (7) الطبعة‎ 
. (trade edition الشعبية [من كتاب] (را.‎ 

trade.craft [trãd’ krãft’] (n.) < trade +‏ 
أصول المهنة: الوسائل (1961) < ا/إهاء 
المستعملة في العمليّات السريّة [كالتجسّس]. 

التخفيض المهنيَ: (1901) ).7/( trade discount‏ 
تخفيض في لائحة الأسعار يقدّمه الصانع أو تاجر 
الجملة إلى تجار المفرّق. 

الدولار التجاريّ: دولار (1873) (.:7) trade dollar‏ 
أميركيّ من فضة وزنه حوالى ۲۷ غراماً. افد بين 
عامّي ۱۸۷۳ و886١‏ لأغراض التبادل التجاريّ مع 
بلدان الشرق الأقصى . 

)01( يقايض بقل : يعطي )1942( trade down ( vi.)‏ 
شیا [كسيارة] مقابل شيء من جنسه أذئّي ثمناً (؟) 
يخزن أو يشتري بضاعة أرخص ثمناً؛ يوفر. 

الطبعة الشعبية: طبعة من (1930) ).7/( trade edition‏ 
كتاب موججهة للجمهور ومتوقرة في كل المكتبات. 

العجز التجاريّ: مقدار زيادة (.77) مدع trade‏ 
الواردات على الصادرات في بلدٍ ما (اد). 

trade-in “لقن]‎ In’] (n.; adj.) (1917) )١( 
المُقايض جزتاً: سِلْعَة [كسيارة قديمة إلخ.] تؤخذ‎ 
كجزه من ثمن سلعة أخرى جديدة (17) عملية‎ 
المقايضة نفسها 8 (") مُقايَضيَ: «أ» خاصٌ بتقييم‎ 
. > بعر السلعة في المقايضة الجزئية < 1106م نہ‎ 
> «ب» خاصض بعملية المقايضة نفلها لم‎ 
merchandise > . 

(rae i" )۷/.( )1923( يقايض جزلياً: يقوم بدفم‎ )١( 
> He traded (he 010 جزه من قيمة ما اشتراه‎ 


أوكسفورد بإنكلترا بين عامَئ ۱۸۳۳ و١٤۱۸.‏ 
i.an (n.; adj.)‏ اا و 
trac.tate [(trãk’ tãt’] (n.) <L. tractalus,‏ 
from [ractare to draw out, treat > (15c)‏ 
رسالة؛ مقالة؟ بحث . 
البيت الأرضيّ: واحد من (1956( ).1/( tract house‏ 
عدة بيوت متشابهة أو متكاملة مبنيّة على قطعة أرض 
واحدة . 
rracıtus, past‏ سآ > trac.tile [trãk’ tîl’] (adj.)‏ 
part. of trahere to draw > (ca. 1625)‏ 
)١(‏ مَطيل: قابل للسحب طوليًاً (۲) ممكن سحبه أو 
جره . 
Medieval L.‏ < .مع trac.tion [trãk’ shen]‏ 
trahere to‏ سآ traction, 178110, from‏ 
)١(‏ «أ» جَر؛ سخب. «ب» (1615) draw<‏ 
انجرار؛ انسحاب. «ج» القوة المبذولة في الجر 
والسشحب (۲) الاحتكاك الالتصاقي الجسم ما فوق 
سطح يجري عليه كدولاب جار على خط حديدي 
مثلاً] (۳) «آ» السحب الثبيتي : شد العظم المكسور 
[في النراع أو الساق أو الرقبة إلخ . لإعادته إلى 
مَوْضعِه أو لإزالة تشتج العضلات ~ 23> 
<]15ام5. «ب» حالة من التوتر [تخدثها قوة 
سحب كهذه] < ~ arm in‏ 21 > . 
)١(‏ قاطرة الجرّ: قاطرة لجر (.71) traction engine‏ 
العربات ذ في الطَرّق أو الحقول (۲) قاطرة السكة 
الحديدية . 
trac.tive (trãk’ tiv] (adj.) < L. tractus, past‏ 
)١(‏ جار )1615( > part. of trahcre to draw‏ 
أو مستخدمٌ أو مبذول في الجرّ (۲) خاص أو متعلَقّ 
بالجرٌ. 
trac.tor [trãk’ ter] (7.J) <L. tractus, past‏ 
part. of trahere to draw > (1900) (1)‏ 
traction engine J]‏ 
(۲) الجرّارة؛ التراكتور 
(۳) أماميّة المروحة: 
طائرة مِدْسّرتها [يروحتها] 
ظ أمام أجنحتها )٤(‏ عربة 
tractor 2.‏ اليد: عربة ذات دولابين 
وذراعين يجرّها أو يدفعها عامل (5) الذافعة 
المخرّمة: آلة مُسنئّنة تدقع الورق المخرّم بشكل 
متصل عبر طايعة الكومبيوتر. 
موسوعياً: الجرّارة؛ التراكترر: -ملزع» 
مركبة ذاتيّة الدفع [أو ذاتية التسيير] -61 
a La‏ ية الحركة» شبيهة ميكانيكياً 
بالسيارة» تُستخدم في الزراعة وشىٌ الطرق 
وصناعة البناء وغيرها. ولقد كانت 
الجرّارات الأولى تعمل بقوة البخارء .وقد 
استّخدمت اول ما استّخدمت في بريطانيا 
والولايات المتحدة الأميركية في أواخر 
القرن التاسع عشر للميلادء وذلك لجر 
المحاريث الحديثة . 
الإمداد بالسّخب: آليّة لِدَفم الورق ).7/( tractor feed‏ 
في طابعةٍ الكومبيوتر بواسطة دبابيس تعلق بثقوب 
الورق عند الأطراف (كم). 
trad [trad] (adj.) (1958) chiefly Brit. =‏ 
traditional.‏ 
trade [trãd] (n.; vi.; 1.; adj.) > Mid. Eng.,‏ 
from Mid. Low German > (14c) «Î» (۱)‏ 
مهنة؛ جرفة. «ب» آهل يهنة أو جرفة أو صناعة ما 
<a lecture of interest only to the ~ >‏ 
)¥( «أ» تجارة <domestic ~; foreign‏ 
< ہ. «ب» زبائن محل تجاري. «ج» 
المؤسسات المشتغلة بتجارة أو صناعة ما (۳) 
صناعة (€( سوق عمل > ~ (o) <the tourist‏ 
trade wind‏ [تستعمل عادة في الجمع كملو١٤]‏ 


مُسَلطة مُكيّة على سكة كهربائية موصولة بالحائط أو 
السّئْف. 

track.man [trãk’ man; -mãn’] (n.) < track 
+ man > (1922) tracklayer J (1) 
عَذَاء [أو آيي رياضيَ آخر] في مسابقات‎ )۲( 
المضمار والميدان.‎ 

لقاء (1903 track meet [trãk’ mêt’] (/ı.) (ca.‏ 
المضمار: مسابقة من مسابقات المضمار والميدان 
(را. 5610 and‏ rack)k)ا)‏ بين فريقيْن أو أكثر. 

track record )1.( > frack, from track-and- 
ficld sports > (1952) جل الإنجاز: جل‎ 
للإنجازات التي حققها المرء سابقاً والتي تُنبىء عن‎ 
<This applicant has 217 قدراته وطاقاته‎ 
excellent ~.>.. 

track.side [trãk’ sîd’] (n.; adj.) < track +‏ 
)١(‏ جانت المضمار: المساحة (1886) <ءلidء-‏ 
المحاذية للمضمار 8 (7) مُحاذٍ للمضمار: خاص 
بالمساحة المحاذية للمضمار أو مركرٌ قربها له > 
seats < .‏ 

جذاءُ المضمار؛ جناء (1907 track shoe ( 7.) (ca.‏ 
العَدْو: جذاءٌ خفيف لا عَقِبٍ له» يكون عادةً جلدياً 
ذا مسامير حديديةء أو نغْلاً مطاطياء ويُلبس 
للسباقات أو الركض في مضمار رياضيّ. 

(.ه) track suit or track.suit [trãk’ soot’]‏ 
بذلة المضمار؛ البذلة الرياضية : بذلة مريحة (1922) 
تالف من سترة ويتطال» لر عادة قبل التمارين 
للتحمية والتعرّق وبعدها لحفظ حرارة الجسم . 
track system (7./) (ca. 1958) = tracking.‏ 

track.walk.er [trãk’ wö’ kar] (n.) < track 
+ w|) er < )1872( مَغَاءٌ الخط : عامل مسؤولٌ‎ 
. عن صيانة جزء من خط السكة الحديدية‎ 

track.way [trãk’ wã’] (n.) < track + way> 
)1818( ممرّ مطروق؛ مجاز (۲) المَمَرَ‎ )١( 
الأحفوريّ: سلسلة آثار أقدام ا لدينوصور.‎ 

tract’ [trãkt] )7.( often cap. > Mid. Eng. 
tracte, from Medieval L. tractus, from 
L., a drawing out, extension, perhaps 
from its being an uninterrupted solo > 
آيات الابتهال: مقاطع من الكتاب المقدس (ع14)‎ 
[كالمزامير] قرأ بعد الترانيم في بعض الاحتفالات‎ 
الدينية (كث).‎ 

(n.) > Mid. Eng. ıiracte, from L.‏ اعون 
tractus, aclion of drawing, extension,‏ 
from [rahere to pull, draw> (15c)‏ 
)١(‏ فترة زمنية (۲) قطعة أرض صغيرة أو كبيرة 
(۳) «آ» بقعة. «ب» سهل؛ صَقَع )٤(‏ جهاز: 
«أ» نظام من أعضاء الجسم التي تعمل معاً لتؤدي 
مهمة معيّنة >~ respiratory‏ 116 > . 

عصييّة لها أصل مشترك 
ونهاية مشتركة ومهمة مشتركة (ت). 

tracÊ رمم‎ > Mid. Eng. tracte treatise, by 
shortening of L. 10115 traclate > 
)1760( كرّاسة دعاية [سياسية أو دينية]. أيضاً:‎ 
قطعة مكتوبة توحي بكرّاسة أو كتيب كهذا؛ مَنشور.‎ 

trac.ta.ble ([trãk’ ta bal] (adj.) <L. 
tractabilis, from 1١4106 to manage, 
handle, deal > )1502( طيّع ؛ لين + سهل‎ )۱( 
<a ~ horse > (docile الانقياد والتعليم (را.‎ 
طريقٌ: قابل للطرْق أو المَطل.‎ )۲( 
CEBE (n.) 

niz’ am] (n. ,‏ دة “عقا Trac.tar.i.an.ism [trak‏ 
الكرّاسيّة ؛ الكراريسيّة: الآراء والمبادئ (1840) 
الدينيّة لمؤسّسي حركة أوكسفورد 0171010 
8-1 وضعت في سلسلة من تسعين كيا 
عنوانها «كراريس [أو كُتيّيات] لزماننا»» وتُشِرت في 


(ب»٤‏ مجموعة ألياف 


traffic cone 


الارّلين أيام الاضطهاد الروماني]. 
tra.duce [ra dö5s’; -dy55s] /+1.). -duced;‏ 
-duc.ing <L. rrddicere to lead as a‏ 
spectacle, degrade: 172, frans- (rans- +‏ 
(۱) يطعن في + يقدح )1592( > dücere (o |ead‏ 
في: يذمٌ أو يُشْهْر بغير وجه حقّ (۲) يتهك. يخون 
<to ~ the law>.‏ 
tra.du.cian.ism [tra 056 sha niz’ am] (n.)‏ 
from Late L. trdducidnus believer in‏ > 
traducianism, from (réiduc- inheritance,‏ 
from [rdducere (o lead across > (ca.‏ 
الانتقال؛ الانتقال التزامني: الاعتقاد بأن (1845 
النفس الإنسانيةء شأنها كالجسدء. تورث من 
الأبوين. 
fãl‏ قن Tra.fal.gar, Cape [tra fal’ gar; Sp.‏ 
الطرّف الاغرّء رأس: راس في الجزء [٣ةع‏ 
الجنوبي الغربي من إسبانيا. يقع إلى الجنوب 
الشرقي من قادس 2012). على ساحل المحيط 
الأطلسي. موقع معركة بحرية هَرَّم فيها الأميرال 
نلسون 7461508 الأسطولين الفرنسي والإسباني 
(۲۱ أكتوير .)١1806‏ 
-ficked;‏ ,لم traf.fic [trãf’ Ik] (n.: vi.:‏ 
-fick.ing > Old F. traffique, from Old‏ 
It. traffico, from trafficare = to‏ 
)١(‏ تجارة؛ مقايضة : «أ») تجارة (1506) < trade‏ 
استيراد وتصدير. ١ب٣‏ بيع وشراء. «ج» تجارة غير 
مشروعة < - علال © > )١(‏ «» السَيْر ؛ حركة 
المرور. «ب» المشاة [والعريات المتحرّكة] في 
الطريق < - اطعنا> (7) «أ» الحمولة: عدد 
الرّكَاب المتقولين» أو مقدار الحمولة المنقولة [في 
خط من خطوط المواصلات]. «ب» التُقّل: 
صناعة نقلٍ الرّكَاب أو البضائع )٤(‏ «أ» التُواصل : 
الاتصال أو التعامل بين أشخاص أو جماعات 
<She has no ~ with her former‏ 
<.26205/. «ب» تبادل أو مقايضة 18 - > 
)١( 106835 <‏ المراصّلات: مجموع الرّكَاب أو 
البضائع أو الاتصالات الهاتفيّة أو الرسائل التلغرافية 
إلخ. خاصة في فترة معيّنة (5) الزيائن: حجم 
الزيائن الذين يزورون مؤسة تجارية ما § (7) 
يتاجر أو يقايضص 5]0[168 trafficked in‏ > 
< عه (۸) يشتغل بتجارة غير مشروعة؛ ينهمك 
في نشاط مشبره > x >10 ~ in opium‏ (4) 
يروح ويجيء > heavily trafficked roads‏ > 
)١(‏ يتاجر؛ يقايض . (.71) —traf.fic.a.bil.i.ty‏ 
—traf.fic.a.ble (adj. )‏ 
مرادنات : synoayms: barter, business,‏ 
commerce, dealing. exchange, trade.‏ 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
الرضع يحتمل: الشروط The ~ will bear.‏ 
المتوافرة تسمح ب. . . Charge what the ~ will‏ > 
bear.>.‏ 
traf.fi.ca.tor )71.( < traffic + indicator >‏ 
المُريض: ضوه جانبيّ يعمل على نحرٍ متقطع ويشير 
إلى تغبير اتجاه المركبة . 
traffic block /:1:.( = block 9c.‏ 
traflic calming /n./ <translation of OG.‏ 
تهدئة السَيْر : الإبطاء ‏ > Verkehrsberuhigung‏ 
المتصود للسَيْرء خاصة في الشوارع السكنيّة. بإنشاء 
معرّقات و«مَطبات» إلخ . 
traffic circle (/.) (1942) = rotary 4.‏ 
مخروط الشَيْر: علامة (1953) (./( trafic cone‏ 
مخروطيّة الشكل تعمل على الطرقات [للذلالة 
على وجود حفريّات مثلا]. 


1929 


{rade unionist ( 7.) التّقابن: عَضَرُ يَقابةٍ عمالية‎ )١( 
. المؤيد للحركة الثقابيّة‎ )۲( 

07906 يقايض بأعلى: يعطي (1926) (.1) منا‎ )١( 
شيئاً [كسيّارة] مقابل شيء من جنه أعلى ثمنا‎ 
يخزن أو يشتري بضاعة أعلى ثمناً.‎ )۲( 

trade wind [trãd’ wind] (ı./ (1650) > from 
obsolete to blow trade, to blow in a 
regular course, from obsolete trade 
regular < )1650( .ام عد: الرّياح التجاريّة:‎ 
رياح تهب باطراد نحو خط الاستواء» وتشكل الجزء‎ 
الرئيسي من دَوّران الغلاف الجرّي. وهي تهب‎ 
باتجاه شمالي شرقيّ في نصف الكرة الأرضية‎ 
الشماليء وباتجاه جنوبيَّ شرقيّ في نصف الكرة‎ 
. الجنوبي‎ 

بطاقة المُبادّلة؛ ).7/( trad.ing card [(rã ding]‏ 
بطاقة المُقايضة: واحدة من بطاقات تحمل صُوَّراً 
أو تصاميم مطبوعة وتصلّف في مجموعات يتبادلها 
الاطفال. 

المحطة التجارية : مَحْرْنْ (1796) (.1:) 0514م trading‏ 
عام يُنشئه تاجرٌ ما في منطقة قليلة السكان» تتم فيه 
المقايضة بين متجات تلك المنطقة وما تحتاج إليه 
من بضائع . 

الطابع التجار ي: طابع )1897( ).7( trading stamp‏ 
يُعطى كمكافأة أو علاوة لزبون ماء ويمكن. استبدال 
مجموعة معيّنةٍ منه بأصناف متعددة . 

tra.di.tion [tre di’ shan] (n.) > Mid. Eng. 
tradiction, from Old F., from L. 
tradition, traditio action of handing 
over, tradition, from trûditus to hand 
over, deliver, entrust: trans- trans- + 
dare to give> (14c) التخدار: انتقال‎ )١( 
)۴( العادات من جيل إلى جيل (۲) تقليد؛ عرف‎ 
> )2581 تقالید؛ تراث؛ أعراف؛ مأثورات < ہ‎ 
المَرُويّات: تعاليم أو نواميس دينية غير مدونة‎ )5( 
الأعراف: ممارسات تقام في مواقيتها المحدّدة‎ )5( 
إرث: انتقال الميراث (ق) (۷) .02©: الحديث‎ )( 
. (اس)‎ (Hadeeth, al- الشريف (را.‎ 

tra.di.tion.al [tro dish’ د‎ nal] also tra.di. 
02.852. )047.( )166( تقليدي: خاصض‎ )١( 
(¥) <the ~ celebrations > بالتقاليد‎ 
توريثيٰ ؛ تعليميّ (۳) متناغم أو متطابق مع التقاليد.‎ 

tra.di.tion.al.ism [tra dish’ o na li’ zom] )5.(‏ 
)١(‏ التقليدية : شدة الاحترام للتقاليد. (1859 .aء)‏ 
ويخاصة في المسائل الدينية (؟) المحافظة: 
معتقدات الذين يعارضون التحديث والتحرر 
والراديكاليّة (۳) فيض المعرفة: الاعتقاد بان كل 
المعارف مستقاة من مصدر إلهيّ بِرّحْي وأنها انتقلت 
بواسطة التعاليم الموروثة (فف). 

tra.di.tion.al.ist [tre dish’ on » list] (n.; 
adj.) (ca. 1665) 8 الممسك بالتقاليد‎ )١( 
متممّك بالتقاليد.‎ )۲( 

tra.di.tion.aLize [tra dish’ د‎ na lîz’] (v1.), 
-1260: يُمَْلِد؛ يجعله تقليديًا: (1882) عصأءجا-‎ 
. يشرب بالتقليد أو التقليدية‎ 

II] (adv.) (\)‏ د tra.di.tion.aLly [tra di’ shan‏ 
على نحو تقليديّ (۲) تقليديًاً؛ عادةً (۳) تخدارياً: 
رَفقاً للاعتقاد المنتقل من جيل إلى جيل . 

tra.di.tion.ar.y [tro di’ sho nër i] (adj.) = 

traditional. 

trad.i.tor [(trãdُ I tor] (71./) p1. -to.res [-törٌ êz] 
> Mid. Eng. traditour betrayer, from L. 
traditor, from trddere to hand over, 
from dare (o give> الخائن [من المسيحيين‎ 


trade language 


camera. in for a new model. >‏ (۲) يقايض؛ 
يبادل. 

لَه التجارة: (1662 trade language (/1.) (ca.‏ 
لغةء أو رطانةء يستعملها متكلمو لغات مختلفة 
بغرض التفاهم في أعمالهم التجارية (را. 0108111). 

المدحة (1891 trade-last [trãd’ lãst’] )5.( (ca.‏ 
التبادليّة : ملاحظة تمتدح شخصاً فينقلها إليه شخص 
آخر سَمِعَها بعد أن يتلقّى هذا الأخير مدحاً أو إطراءً 
ممائلاً من ذاك الممدوح . 

trade.mark [trãd’ mãrk’] (n. vt.) < trade 
+ العلامة التجارية: اسم أو (1838) < )اهس‎ )١( 
رمز أو آي شعار آخر يعرّف بالمتّج ويكون‎ 
استخدامه محصوراً بالصانع (۲) العلامة الدالة أو‎ 
الفارقة: علامة تكون دلالة على شخص أو شيء‎ 
> 116 was wearing his - فيُعْرّف بها‎ 
يدمغ [بعلامة تجارية] (4) يسجل‎ )۳( § suit. > 
. [العلامة التجارية] في دائرة حماية الملكية‎ 

brandname (1)‏ )1861( .سم trade name"‏ 
(۲) الاسم المتداول: الاسم الذي تُعرف به يِلعَّة أو 
خدمة ما (۳) اسم الشركة: الاسم الذي تتعامل به 
الشركة وتعرف به. 

يسمي بأسم تجاريّ. (1945) )./»( trade name”‏ 

trade.off or trade-off [trãd’ öf’; -Öf'] (n.) 
)1961( التبادل: توازن العوامل التي لا يمكن‎ )١( 
> 156 6011620101 اجتماعها في وقت واحد‎ 
versus experience ~ which governs 
personnel practices — H. S. White> 
. مقايضة: إبدال شيء بآخر‎ )۲( 
—trade off ( vt.) 

الكتاب القَوْشَعْبِيَ أو فرق (.71) trade paperback‏ 
الشعبيّ ؛ الكتاب التجاري الورقيّ الغلاف : كتابٌ ورقي 
الغلاف» ولكنه أحسن نوعية وأكبر حجماً وأعلى ثم 
من الكتاب الشعبيّ . وهو يُباع في المكتبات حصراً. 

سعر الجملة: سعر مبيع البضائع (.7) trade price‏ 
لأصحاب المتاجر قبل بيعها بالتجزئة (اد) . 

trad.er [trã’ dor] (.) )1585( التاجر؛ رجل‎ )١( 
الأعمال < ہ. لامع 23> (۲) الباخرة التجارية‎ 
(مل) (؟) المضارب [في البورصة]: عضو في بورصة‎ 
يتاجر بصفته الشخصية وليس لمصلحة زبائنه.‎ 

trade rat )71.( = pack rat a. 

الطريق التجارية: «أ» )1871( trade route (7.J)‏ 
طريق للقوافل. «ب» مجاز بحري للسفن التجارية . 

trad.es.can.tia [trã’ da skãn’ chi [د‎ 
(n.) <after John Tradescant (died 
1638), English traveler and gardener > 
العنكبوتية: عشب أميركي (را. (1909 .هء)‎ 
.(spiderwort 

trade school (۸.) (1889) . المدرسة المهنية‎ 

ي المهنة: طريقة أو (1895) (.71) (rade secret‏ 
وسيلة أو صيغة سريةء تُعَدَ ميزةٌ تعطي صاحبّها 
أفضلية في مجالٍ عمله. 

trades.man [trãdz’ man] (n.) < trades +‏ 
() التاجر؛ صاحب المتجر (1597) < "هص 
(۲) الحِرّفيَ: صاحب الجِرّفة اليدوية . 

trades.peo.ple ([trãdz’ pë’pal] (n. pl.) 
< trades + people> (1728) اجار‎ )١( 
الجرَفيُون.‎ )۲( 

trade union also trades union (7.) (1835) (1)‏ 
النُقابة المهنيّة : نقابة للعاملين في مهنة معيّنة أو عدة 
مِهّن مشابهةء تمييزاً لها عن نقابة العمّال العامّة 
(۲) نقابة عمّال. 

trade unionism (/1.) الثقابيّة العمّالية (؟(‎ )١( 
نقابات العمال.‎ 


Rat A date; û carc; 3 car; م‎ cgy: € me: I in; I bite; ê lot; 8 bone: ê orphan: ol buıl; oo good; 06 boot; ou out; û under: 0 urgent; 3 - u in dalonc. ¢ in ضرعاو كد‎ i ın الكت‎ o ın cıllon. u in circus. 
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traffic cop 


trailer‏ م 


يسحب (۸) يجرٌ خَلْفَهُ 08 The dog ran‏ < 
leash. <‏ كاز عبن - (4) «آ» يتعقّب آثار شيء أو 
يشم رائحته [كما في الصّيد]. «ب» يلاحق؛ يطارد 
<علانائهنا1 ۾ - > )٠١(‏ يع أو يُلاحِق [في 
سباق أو غيره] (۱۱) يتأخّر [عن خضم] ~٤4‏ > 
(1Y) behind others in opinion polls >‏ 
يحمل أو يجلب معه يقلا إضافياً § (17) شيء جر 
أو يْجَرٌَ: «أ» ديل [ثوب]. «ب» قافلة. «ج» المتنشرة 
(را. 2 '521162)). «د» أخمص الحاضن : الطرّف 
الأدنى من عربة المدفع )١4(‏ «أ» ما يتبع شيعا 
وكأنه يُسحَب: قافلة؛ خد 601 ~ 23> 
<011615م00ا5. «ب» ذَيْل الشّهاب. «ج» الآثر 
الصُوّريّ: خط متابع تُخْيثه الصّوّر الفوتوغرافية 
لجرم سماويٌ ما. «د» سلسلة من العواقب: نتيجة 
<The... movement left a ~ of‏ 
bitterness and prejudice behind‏ 
)1١١( ¡t.—Paul Blanshard>‏ أثر؛ رائحة 
a )١1( <a ~ of blood>‏ مَمَرِّ [في طريق 
رَعِرة أو بقعة ا (۱۷) «أ» طريق [عبرٌ غابة أو 
جبل]. «ب» خط 7 بع أو يمكن أن ع عطاء, 
campaign ~>‏ 051 شيء متهدذل أو مدل 
(19) المتخلف: ما يخلفه الشيء وراءه بعد عبوره 
[كغبار أو دخان إلخ]. 

synonyms: course, اانا اوم‎ , mark, : مرادفات‎ 

path, scent, trace, track; chase, climb, crawl, 
creep, dag, daw, follow, hunt, persist, pull, 


straggle, track. 

antonyms: abandon, elude, escape, أضناد:‎ 
evade, withdraw. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
متعقّب؛ > (hard/hot) on someone’s/something’s‏ 
مُلاحِنَ [عن كنب]. 

يَرُود: يكون رائداً في مَل ,~~ عطاة متقاط ه) 
شيء ما؛ ينير طريقا. 

to hit the ~, يرحل؛ يسافر.‎ 


to ~ one's coat 


يدأ بالشجار أو الجَدَل (ع). 


درّاجة الوّعْر: دراجةً نارية (1966) (.7( trail bike‏ 
0 


2 لياس 


صغيرة صَممتٌ لعبور الأرياف والطرّق الوَعِرَة . 


trail.blaz.er [tral “قاط‎ zor] (n.) > trail + 


blazer > (1908) +a الرائد؛ المُسْعَطرِ‎ )١( 
المستكشف: شخص يرود المجاهل بغية اكتشاف‎ 
طريق جديدة (را. 22]8820©67) (۲) الرّائد؛‎ 
الممَهّد : : شخص رائد في حقلٍ [من حقول اليلم‎ 
. <a ~ in astrophysics > والمعرة فة مثلاً)‎ 
. trailbreaker يمّى أيضاً‎ 


trail.blaz.ing [trãl” “قاط‎ zing] (adj ) (1951) 


رِيادِيٌ: «أ» مرج بشخص يرود المجاهل . 
متطلق في اتجاه جديدٍ واعِدٍ > 
.legislation >‏ »ج« مُبتكر < methods‏ ~ > . 
kor] (n.) < trail +‏ “ 
trailblazer 2.‏ 
)1( فا trail‏ 
(۲( المُتتّشّرة: نبتة نبتة َير فوق سطح الأرض مُتَسَلْقَةَ 
ما يعترض غيلها ( عَرَبة مقطورة (5) القَطيرة: 
عر مقطورة على شكل بيت متسر قائم على 
عَجَلتَيْنَ أو أربع (5) القاطرة: عَرَبَةٌ مُعَدَة لنقل شيء 
< ~ہ ]503 2 > (1) «أ» فيلم قصير [يُمَئْل مشاهد 
بارزةٌ من فيلم سيّعْرّض قريباً]. «ب» شُرَيْط اللّفٌ: 
قطعة شَرِيطٍ قصيرةٌ فارغة توصل بآخر البكرة للتمكين 
من لف الفيلم . 


breaker > (1925) = 


)١(‏ يعيش أو يسافر في (1938) (./ .ا۷) تموءانون 


قيليرة أو مقطورة (۲) يُقُطر: يمكن نله أو تطمٌ 
بواسطة قاطرة <a light boat that ~s‏ 
(F) x easily >‏ يَقُطر : ينقل بواسطة قاطرة 


trail.break.er (tral brã 


trail.er [trã’ lor] (r. (1590) 


[وهو في التراجيديا الكلاسيكية ملك أو 
أ ميرٌ أو نبي عادة] وبين قوّة عليا أقوى منه 
[كالقّدر أو المجتمع] يتنهي آخرَ الأمر نهاية 
فاجعةً تير الإشفاق أو الرُعب. وقد يُطلق 
المصطلح على الآثار الأدبية غير المسرحية 
[كبعض الروايات] التي تثبه التراجيديا 
موضوعاً ومضاعفات وخاتمة . وإنما نشأت 
التراجيديا مع نشأة المسرح اليوناني. 
tra.gi [tra gî; -JI] (n.) pl. of tragus.‏ 

trag.ic [trãj’ Ik] also trag.i.cal [trãj'T k21] 
(adj.) > سآ‎ tragicus, from Gk. tragikos, 
from (ragos goat> (15c) تراجيديٌ؛‎ )۱( 
مأساويىّ < رهام نہ 23> (5) تراجيدي: صفة‎ 
> لكاتب التراجيديا أو الممثّل فيها <]06م ~ہ‎ 
1326م ~ 2 > (5) تراجيدي‎ crash < فر فاجع‎ 
> He had a /©هء1ع170‎ View النظرة أو اللمسة‎ 
مؤسف؛ باعث على الأسى‎ )٥( 01 matters. < 
—trag.i.cal.ly (adv.) <a ~ error>. 

العيْب المأساويّ؛ النتقص (1913) (./) 118 cأعد٣)‏ 
المأساويّ: عيبٌ أو نقص في شخصية البطل يسبب 
له السقوط المأساويٍّ في مأساة [أو تراجيديا]. 

السخرر ية المأساوية: (1833) (.71) tragic irony‏ 
سخرية درامية في مأساة. 

trag.i.com.e.dy (trãj’ i köm’ د‎ dî] (n.) .آم‎ 
-dies < Mid. F. tragicomedie, from Old 
It. tragicomedia, from Late L. tragico- 
moedia: tragicus tragic + comoedia 
comedy > (ca. 1580( الدراما التراجيدية‎ )١( 
الكوميدية ؛ المأساة الملهاة: دراما تحتوي عناصر‎ 
تراجيدية وکومیدية, معا (۲) النوع الأدبي لعمل كهذا‎ 
. اوت يك ميك‎ (۳( 

tragi.com.ic [trãj’ i köm’ ik] also tragi.com. 
تراجيديّ كوميديّ: ذو عناصر (./64©) إوع.‎ 
تراجيدية وكوميدية.‎ 

trag.o.pan [trãg’ a pãn’] (n.) > 1 tragopan 
fabulous bird, Gk. tragos goat + Pan 

Pan > (ca. 1620( التَدْرُجِ‎ 

الآسيويٌ: طائر آسيويّ لذكوره 

لمق [زائدة لحميّة] يبرق 

بالألوان» وزائدتان شبه قرنينين 

زرقاوان على الرأس. 

tra.gus [tra gs] (.ه)‎ pl. -gi ]- ولع‎ jI] < New 
L., from Gk. tragos goat, hairy part of 
the ear > (ca. 1693( الوئدة : الهنيّة الناشزة‎ )١( 
في مقدّم الأذن (ت) (۲) شعر الأذن: الشعر التابت‎ 
. على مدخل صماخ الأذن الخارجية‎ 

trail [لقعا]‎ (vi, 1. n.), trailed; trailing 
> Mid. Eng. trailen, from Old F. trailler, 
from Vulgar L. tragulare; akin to L. 
trahere to pull, draw> (14c) «Î» (۱) 
< Her robe ہ~عd يتَجَرجر [على الأرض]‎ 
«ب» يتدلّى [بحيث يَمَسُّ‎ . across the floor. > 
> ~ing branches of a weeping الأرض]‎ 
(ج» يتتشر: يتشر [فوق سطح] في غير‎ . birch > 
< The vine ~ed over the اتاق أو نظام‎ 
(د» ينمو إلى ارتفاع يجعلة یخدلی‎ . ground. > 
على الأرض (۲) «آ» يَدِبٌ؛ يَرْحَف . «ب» يتبع [من‎ 
غير تفكير وكأنه مَقُود]. ج يمشي بتاقل. :ده‎ 
يقصّر عن الآخرين [في سَيْر أو سباق أو مباراة]؛‎ 
(م)‎ < ~ ing by twelve points > يخر‎ 
< smoke يجري أو ينطلق أو يتشر ببطء ورقة‎ 
يمد في خط‎ 11 2 ~ing e chimneys > 
> His voice يَحْفْتَ‎ as غير مستقيم. «(ب»)‎ 
4ع ~ (0) يتعقّب؛ يقني لار (0) يصل‎ 011.< 
>» . متأخراً أو يكون أخيراً × (۷) «أ» تكاج‎ 


1 0 


شرطي السَيْر. )1912 traffic cop )2.( (ca.‏ 
محكمة السَيّر : محكمة )1919( .7( traffic court‏ 
تنظر ني القضايا المتعلقة يخؤق قانون السو 
هندسة الط قات: )1931( (.:71) traffic engineering‏ 
فرع من الهندسة يهم بتصميم الشوارع وتنظيم حركة 
السَيْر. 
جزيرة الشّيْر: قطعة (1931) ).7( traffic island‏ 
أرض مرتفعة لا تمرّ عليها السيّارات تفصل بين خَطِيٌ 
مُرور لتؤمن استمرارية السير ولتكون ملاذاً للمُشاة. 
jam' 9b.‏ = .م traffic jam‏ 
التاجر . traf.fick.er [trãf’ ik or] (n.)‏ 
إشارة الشَّيْر الضوتة: (1912) ).7( traffic light‏ 
مجموعة أضواء كهرباتية مُلوّنة تنظم حركة السَيْر 
على المقاطع والمفترقات. تدعى أيضاً: 
stoplight; traffic signal.‏ 
)0( مُنظم الثقل: )1862( ).7( traffic manager‏ 
وت مسؤول عن جَدُوَلَةٍ نَقْل الشحنات أو عن 
انتقال المسافرين (۲) المدير الإداريي : موظف مَكتبيّ 
مسؤول عن إنجاز المعاملات الإدارية في شركة ما 
بغية تنظيم الحركة بين مختلف أقسام الشركة 
(©) مدير الاتصالات: مدير مكتب تلغراف كبير. 
نَمَط السَيْر؛ ا الغْيْر : ).7( traffic pattern‏ 
تدفق حركة الطيران حسب المخطط الموضوع لهبوط 
الطائرات وإقلاعها (طي) . 
إشارة السَيْر: إشارة سير تزوّد سائقي (.7/) 5188 ©8411 
السيّارات بالمعلومات [كالاتجاهات والمافات] أو 
تحذّرهم من السرعة أو المخاطر إلخ. 
traffic signal (7.) (1917) = traffic light.‏ 
ناظر الكَيْر : موظف رسمنَ ).7( traffic warden‏ 
مهمّته تنظيم السير ويخاصة وقوف السيّارات في 
الشارع (بر). 
kãnth’; trãj’ a kãnth]‏ د “عقعا] trag.a.canth‏ 
(n.) <L. tragacantha, from Gk. traga-‏ 
kantha, from 170205 goat + akantha‏ 
)١(‏ الكييراء؛ الأشطراغالس: (1573) < مروطا 
شْجَيْرة شائكة. شرتأوسطيّة بخاصةء ذات صَممْ 
يستخدم في الصيدلة وفي اللضىق والطاعة على 
القماش (7) صَمعٌْ الكثيراء أو الأسطراغائس . 
tra.ge.di.an [tra jê’ di on] (7.J) < Mid. Eng.‏ 
tragedien, from Mid. F., from {rage-‏ 
)١(‏ الكاتب التراجيديّ أو المأساويّ (©14) < عل 
(۲) الممثل التراجيديّ أو المأساوي. 
tra.ge.di.enne [tra jê di ën’] (n.) <F., fem.‏ 
of tragédien tragedian, from Old F.‏ 
الممثّلة التراجيدية (1815( > tragedie (ragedy‏ 
أو المأساوية. 
dI] (r.) p1. -dies < Mid.‏ د[ trag.e.dy [trãُ‏ 
مآ Eng. tragedie, from Mid. F., from‏ 
tragoedia, from Gk. Iragöidia, from‏ 
tragos goat + 0146 song> (14c) (1)‏ 
التراجيديا؛ المأساة: «أ4 عَمَل دراميّ أو أدبيَ تصل 
فيه الشخصية الأساسية إلى الدمار أو العذاب أو 
الحزن الشديدء خاصة ببب عيب مأساوي أو 
ضع أخلاقيّ أو لعدم القدرة على التكيّيف مع 
الظروف . «ب» النوع الأدبي الذي تستوحى منه هذه 
الأعمال [المسرحية]. «ج» فن كتابة هذه الأعمال أو 
إتتاجها (۲) التراجيديا: مسرحية أو فيلم أو برنامج 
تلفزيوني يتتهي نهاية غير سعيدة (7) حادث 
مأساوي؛ كارثة <a car race that ended in‏ 
< نہ )٤(‏ مَظهرٌ أو عُتصبٌ مأساوئّ 04 ~ہ عطا > 
< نق2019/6121 (0) وِحنة ؛ يلية . ١‏ 
موسوعياً: التراجيديا؛ المأماة: مك عت 
E‏ ارده أو تثرية ات موضوعاً 


1 افد 


Tralce 


1931 


trailer camp 


train oil [trãn’ oil] )7.( < obsolete train 
train oil, from Mid. Eng. 1704/16, 71 
Mid. Dutch r/rane> (ca. 1553( زيت‎ 
الحرت [وغيره من الحيوانات البحرية].‎ 
train.sick [trûn’ sîk] (adj./ < train + sick > 
. مصابٌ بدوار القِطار‎ 
traipse ([trãps] (vi. 1. n./), traipsed; 
traips.ing < perhaps alteration of 
trape; akin to tramp> (1647) «Î» (1) 
< traipsing 12010 يمشي؛ يتسكم [بلا هَذف]‎ 
«ب» يمشي؛ د‎ . ne street t0 another < 
x < ~d over to the hotel > على قدميه‎ 
(FT) § <to ~ the fields > يسكع ]ف[‎ (۲( 
. َير مُنْحِبٌ‎ 
trait [(trãt; Brit. also trã] (n.) > Mid. F. = 
act of drawing, from L. frdctus a 
drawing out, line> (1589) ضربة‎ (1( 
خفيفة أو مسْحّة [بقلم رصاص إلخ] (؟) مسحة؛‎ 
آثر؛ نبرة < "531035 گ0 نہ 4> (۳) ميْزة؛ سِمَّةَ‎ 
يمة‎ )٤( >8000 -5< [في شخصية امرئ]‎ 
. > 38 16655106 ~ < شخصية موروثة‎ 
trai.tor (trã’ tar] (7.J) > Mid. Eng., from 
Old F., from L. traditor, from Itradere 
to deliver, betray, from 470-, trans- 
trans- + dare to give > (13c) خاتڻ‎ )١( 
العهدٍ أو الأمانة (7) الخائنٌ [وطته].‎ 
trai.tor.ous “قنا]‎ ta ros; trã’ tras] (adj.) 
(14c) خائن؛ غاير؛ خاټل (۲) خيانيّ: منطو‎ )١( 
. > ~ 2600910165 < على خيانة‎ 
—trai.tor.ous.ly (adv.) 
trai.tress [trã ٌ tris] or trai.tor.ess قها]‎ ta res] 
)7:.( الخائنة [للعهد أو الأمانة أو الوطن). (ء14)‎ 
Tra.jan [tra jan] 410171 name Marcus 
U تراجان؛ ماركوس أولبيوس یںہھڑھإآ ںام1‎ 
تراجانوس (0۴ - ۷م.):‎ 
م.).‎ ۱۱۷ - ٩۸( أمبراطور روماني‎ 
غزا أرمينيا والعراق وأطاح‎ 
بمملكة الأنباط واحتل عاصمتها‎ - 
.٠١7 [سَلْم أو البتراء] عام‎ Trajan 
tra.ject [tro jëkt'] (vı.), -ject.ed; -ject.ing 
<L. [raiicere, trdiecl- = to throw 
across: tra-, trans- trans- + jacere tO 
throw > (1657) = transmit. 
tra.jec.to.ry [tro jëk’ to rî] (n.) pl. -ries 
< New L. trajectoria, from L. traicere (O 
cause to throw across, from 170-, (rans- 
trans- + jacere to throw > (1696) (1) 
المّار: «أ» المَار المُنْحنى لقذيفة أو مُدَنّب أو‎ 
كوكب. «ب» الطريق الذي تسلكه الموجات الزلزالية‎ 
(جي). «ج» مجاز أو خط تطوريي يشيه المسار‎ 
المنحني (۲) المنحني القاطع : منحن هندسي أو‎ 
سطح يقطع كل المنحنيات أو السطوح في مجموعة‎ 
ما عند زاوية ثابتة (ر) (7) اتجاه مختار؛ اتجاه‎ 
<a moral ~, a style of مقصود‎ 
aspiration — Lance Morrow > . 
Tra.keh.ner [tri ةك‎ nor] )/.( <G., from 
Trakehnen, site of the Prussian royal 
stud in East Prussia > (1926) التراكتر: أي‎ 
من سلالة خيل صالحة للركوب تعود في أصلها إلى‎ 
بروسيا الشرقية وتميّز بضخامتها وقوتها وبطريقة‎ 
. قفزها وحركاتها الإيقاعية‎ 
Tra.lee قئ]‎ lë] ترالي : عاصمة إقليم كري‎ 
/ا1613 في الجزء الجنوبي الغربي من جمهررية‎ 
.نا148,٠٠٠ إيرلتدا. سكانها‎ 


يمارس الرياضة ليلخ أقصى طاقته ولياقته البدنية 
() يافر بالقطار. (./20) —train.a.ble‏ 
—train.a.bil.i.ty (.) —train.ful )7.(‏ 
عبارات اصطلاحية dons‏ 

في أعقاب شخص ما. , > in a person's‏ 

على اللكة: في طور التحضيره ومتوقع ,~ in‏ 
إنجازه في الوفت المناسِب Preparatioas [or lhe‏ > 

opening of the new hall are in ~.>. 


يتمرّن لِلجِميّة: يقوم بنمرينات أو س٥ل‏ - 0ا 
يخضع لجمية لإنقاص الوزن. 
ميل القطار: مسافة ميل يقطعها قِطار ‏ ۸+ 


[دون اعتبار الزمن]. 

train.band [trãn’ bãnd’] (n.) <contraction 
of trained band> (1630( العصّبة المَدََية:‎ 
واحدة من جماعات من المواطنين المدرّبين على‎ 
حمل السلاح نُظمَت في أميركا وإنكلترا في القرنين‎ 
السابع عشر والثامن عشر.‎ 

train.bear.er [trãn’ُ bûr’ or] (n.) < train + 
bearer > )1722( الذيّال؛ حامل اليل : مُرافقٌ‎ 

يحمل ذَيْل ثوب العروس إلخ. 


trai (n.) (1948) 
n case n ا‎ 1 


ت لرينة: حقيبة صغيرة تشبه 


العُلبَة تُستخدم لأدوات الرّينة 
train case‏ خاصة. 


منسّق حركة القُطر: (1857) train dispatcher (/ı.)‏ 
مُرَظف في السكة الحديدية يوجّه حركة القُطر داخل 
مُقطع ما وينسّق هذه الحركة بين مُقطع وآخر. 

trained nurse (7.J) = graduate nurse. 

المُخضّع للتدريب (1841) (.) [ ق1 قنا] train.ee‏ 
[المهنيّ أو العسكريٌ]. 

train.er [trã’ nar] (n.) (1598) المدَرّب:‎ )١( 
جندي غيرٌ‎ )٣( مُدرّب فريق رياضي (۲) المْرَوض‎ 
طائرة تدريب (5) المْْيف [في فريق‎ )٤( نظاميّ‎ 
)۷( المَمَرّنَ: شخص أو آلة للتمرين‎ )١( رياضي]‎ 
ساحبٌ ا عضو في طاقم مدقع بحريٰ» يجرّ‎ 
. الان أفقيًا‎ 

مله ية القطر : مُعَادِية (را. train ferry (n.)‏ 
)٣٣ 7‏ مُعَدة لنقل فُطر السكة الحديديّة من شاطئ 
إلى آخر . 

train.ing (trã’ ning] (”.) )1548( مص‎ )١( 
تدريب أو تدرّب. «ب»‎ ٠» 12ها)ا. وبخاصة:‎ 
تديد؛ توجيه. «ج»6 تعلّم ؛ معرقة؛ خيرة [مكتسية‎ 
> 1265© من التمرين] (۲) وضع المتمرّن أو حالته‎ 
athletes are in top - .< . 

training college (/.) (ca. 1829( دار المعلّمين‎ 
:( 

training school (7.( )1829( المدرسة المهنية‎ )١( 
إصلاحية الاحداث.‎ )۲( 

سفينة التدريب: (1857 training shipص (/7.( (c4.‏ 
سفينة معد لتدريب الأفراد الجُدّد على حياة البحر 
والخدمة و في البحرية خاصة . 

طاولة ا طاول )1893( ).7/( training table‏ 
طعام الرياضيين: طاولةٌ طعام يأكل عليها الرياضيون 
المتدرّبرن طعاماً خاصّاً ياعد على تأهيلهم (رب). 

عَجَلَا التدريب: (1964) .ام .7( training wheels‏ 
عجلتان صغيرتان تَرصّلان بالمحور الخلفي لدرّاجة 
هوائية فتساعدان الدرّاج المبتدئ على حِفْظٍٍ توازنه. 

train.load [trãn’ löd’] (n.) > train + load> 
)1876( سَعَةٌ القطار؛ حمولة القطار : ما يمكن للقطار‎ 
حمله من بضاعة أو ركاب . أيضاً: الحمولة نفها.‎ 

عامل في (1877) ).7( train.man [(rãn’ m5]‏ 
قطار [يكون عادةً ماعداً للمُرثِد»ء مثل العامل على 
الفراملٍ أو حامل العَلّم]. 


>00 ~ a boat>. 

— trail.er.a.ble (adj.) - trail.er.ing (n. 

trailer camp or court or park (7.) (ca. 
1923( مُعَسْكر القطائر: بقعة تتجمّع فيها القطائر‎ 
. (trailer 4» .Iر)‎ 

)1( )1950( .سم trail.er.ist [trã’ lo rist]‏ 
الققطائريٌ: شخص يافر أو يقضي عطلته في 
قطيرة )¥( / 53116216]. 

trailer.ite [trã' lo rît] (n.) (1936) (۱) 
القطائريّ: ساكنٌّ القطيرة أو العربة المقطورة على‎ 
(۲ (trailer 4 شكل بيت متحرّك (را.‎ 
trailerist 1. 
trailer park (7.) (1942) = trailer camp. 

trail.head [trãl’ hëd’] (n.) < trail + head> 
)1948( راس المَعْبّر؛ رل الطريق: المكان الذي‎ 
يبدأ منه الطريق أو تبدأ منه الرّحلة.‎ 

trail.ing arbutus [trã’ ling ãr byo0’ tas] (n. 
)1785( القَطْلّب (را. 5نااناط:3) المُتَتَشَّر (نب).‎ 

الحائة الخلفية [لأي (1909) (.7) trailing edge‏ 
هدف أو جسم متحرّك]. وخاصة للملاب الهوائيّ 
211011 . وبالتالي: الحاقة الخلفية من الجناح أو 
ريشة المروحة (طي). 

خليط النّزّهة؛ المخلوطة: (1979) (.7) >×iص trail‏ 
خليط من البدُور والبندق والفواكه المُجَمْمّة يأكله 
المتنزهون بخاصة . 

trail.side (tral 30 00: n.) <trail +‏ 
(۱) جاننطريقي ٣‏ خدوديٌّ: خاص (1923) <+0/ى 
أو متملقٌ قات الطريق؛ واقمٌّ في مكان ملاصق 
للطريق < 1216م > 2 > 8 (۲) جانِبٌ الطريق: 
المساحة التي تقع إلى جانب الطريق. 

train’ [trãn] ).( > Mid. Eng. traine, from 
Mid. F., from Old F. trair to betray, 
from L. {radere> (14c) obsolete = 

scheme, trick. 

train® [tran] .ا« .مم‎ i.) < Mid. Eng. traine 
trailing part of a gown, from Mid. F., 
from Old F. {trainer to draw, drag> 
ذْيّل [ثوب] (۲) بطانة؛ حاشية أمير أو (ع14)‎ )١( 
ملك إلخ. (۳) «آء قافلة. «ب» قافلةٌ تموين (جن).‎ 
> Matters were in «ج» مركب (4) يظام‎ 
ومع (0) «أ» سلسلة [أحداث إلخ.]‎ -..< 
> This humiliating process has been in 
»پ«‎ .~ for decades. — Paul Fussell> 
>23 ~ 01 تسلسل منتظم [للافکار]‎ 
سلسلة ظروف محابعة؛ آثار‎ «e» .thought > 
< Famine came in the ~ of war. > كارئة‎ 
>4 ~ 0 سلسلة مسئنات أو تررس‎ )7( 
<كاوعع (۷) خط البارود [لإيصال النار إلى‎ 
القحنة أو الحشوة] (۸) قِطار (9) جرّارة آلية‎ 
سلسلة الإنتاج: سلسلة‎ )٠١ ( [تسحب قُطيرةً أو أكثر]‎ 
أجزاء أو أعضاء تولف معا نظاماً للإنتاج. ويخاصة:‎ 
الإنتاج اللي في مصنع ما للد سلسلة موجات أو‎ 
ذبلبات إلخ. (فز) (؟١) الذَّيْل: اليل الساطع‎ 
يحب د يجِرَ‎ )١١ § E لمذنّب أو‎ 
يُجِلْس؛ يقرّم: «أ» يوه تُمُىّ النبتة اللي أو‎ )١5( 
الرّيط أو 0 لاب يُعالِج حتى يحصل على‎ 
>00 ~ one’s hair )0 stay الشكل المطلرب‎ 
. «أ2 يُدَرَب. «ب» یثقّف؛ يُعلم‎ )١١( doسwە<‎ 
> 116 ~ed the team for the »ج« يمون‎ 
> ~ 8 يُذد؛ بوجە‎ )١5( 26] game. < 
يُرَوْض: يطوع‎ )۱۷( cannon upon a fort > 
ويوجه [حيواناً] ليؤدي عرضاً أو حُدَعاً × (۱۸) «أ»‎ 


5 ت“ ے6 . ے5‎ 5s 
٠ يتدرب. «#ب» يتمرن. «ج» يتروض؟ يتريص‎ 


1932 


tram 


Trans-Alai Range 


. > ~ 13216 < ثابت؛ مر‎ )۳( 
tran.quil.ly (adv.) 
—tran.quil.ness (r. 

tran.quil.ize also tran.quillize [trang kw? 
lîz’”] (vr.; i.), -ized; -iz.ing also -lized; 
يهدئ؛ يشير بالأمان (1623) ع2 أ.مملا-‎ )١( 
> Nothing contributes so much tO ~ 
the mind as a steady purpose. — M.W. 
<نزهااء!5 (۲) يكن [الأعصاب] بإعطاء مُهدّئ‎ 
يُهدَّئ: يكون ذا تأثير مُهدَئ.‎ )٤( يهدأ‎ )1( × 

tran.quiliz.er also tran.quil.liz.er ([trãng’ 
kwa 11“ zar] شخص أو شيء (1800) ف‎ )۱( 
يهدئ الأعصاب (۲) عقار مهدئ للأعصاب (؟)‎ 
دواء مضادٌ للذهان (ط).‎ 

المهدئات؛ العقاتير (.71) tranquilizing drugs‏ 
المهدّئة: عقاقير يُعَالَحُ بها المصابون بالأمراض 
العقلية والشاكون من الأرق والقلق والحَصّر النفسي . 

tran.quiLli.ty or tran.quil.i.ty [trang kwil’ i 
të] (n.) (14c) هدوء؛ سکون.‎ 

تقابليَ: ذو (1892) ( trans [trãns; trãnz] (adj.‏ 
مجموعات مميّة من الزات على چهتين متقابلتين 
من محور طول لوصلة 080 مَِرْدّوجة أو لسطح 
خلقة 5128 في جِرَيْء (ك). 

trans- <L. 170-, trans, from trans 615,‏ 
بادئة معناها: «أ» عَبْر؛ through, beyond>‏ 
وراء؛ ما وراء < 170752122616 > . «ب» إلى 
مكان آخر أو حالة أخرى :70152011 > 
.)ransf orm <‏ «ج» تقابليّ (انظر المادة السابقة) 
EEE‏ ا >. :ده خلال؛ 
عبر < كنا2260]نا77150/ > . «هه يغيّر أو يقل 
transliterate; transship > .‏ > 

trans.act [tran sãkt’; -zãkt] (vi. 1.J), 
-act.ed; act.ing <L. 1707153 ,كلاا‎ 0 
trans- + agere to drive, do > (1585) (1) 
<to ~ with executive يتعامل مع‎ 
>0 ~ يجري؛ يقوم ر‎ )۲( × offcers< 
يرصل‎ )۳( business over the Internet > 
إلى التمام؛ ينهي < 5216 2 ~ 0ا>.‎ 

trans.ac.ti.nide [trãn sãk ta nîd’; trãn zãkُ’ 
ta nîid’] (adj.) <trans- + actinide > 
)1969( وراء الأكتينيد: متعلّق بسللة العناصر‎ 
٠٠١ التي يكون رقمّها الذَّرّي أكبر من‎ 
(ك).‎ > ~ chemistry > 

trans.ac.tion [tran zãk’ shan; trãn sãk’ 
shan] (n.) <Mid. Eng., from L. 
trûnsûctio completion, transaction > 
)1647( تعامل. بخاصة: تبادل أو نقل بضائع‎ )١( 
)۲( <automaltic ~s> أو حخدّمات أو أموال‎ 
:2/. )٤( إجراءٌ؛ يام ب (۳) صفقة؛ معاملة تجارية‎ 
> 8 تواصل؛ تفاعل شخصيّ‎ )٥( مَحضّر جلة‎ 
rich sense of the ~ between writer and 
: العفاعل النفسيّ‎ )1( reader — W. Zinsser > 
علاقة بين طرفين متبادلّي التأثير [كالأطفال و أهلهم‎ 
مثلاً) (نف).‎ 

التحليل (1961) (.7) transactional analysis‏ 
التمَاعَليَ ؛؟ التحليل التّوَاصليّ : طريقة في العلاج 
النفسي تحلّل العلاقات الشخصية والتفاعلات 


الاجتماعية تسهيل للتواصل بين طرفين أو أكثر 
[كالأطفال وأهلهم مثلاً] (نف). 


trans.ac.ti.vate [trans ãk’ ta vãt’; trãnz-] 
(vı.), -vat.ed; -۷at.1ع يُمَتْعِل: يحفز خلية‎ 
مضيفة على مضاعفة مكوّنات اليروس الجيئيّة.‎ 

Trans-A. lai Range [trãns ã Ii; trãnz ã 4‏ 
سللة ما وراء آلاي: سللة جبال في الاتحاد 
السوفياتي [السابق]. تمتدٌ نحواً من ۲٤٠١‏ كيلومتراً ما 


—tramp.ish.ly (adv.) 
tramp” ([trãmp] (adj.) )1873( شارد: لیس له‎ 


مكانٌ إقامة نار 7 بت أو وجهة رة يقصدها > <a‏ 
dog>.‏ 
القن الزخرّفيّ: اسلوب في (1974) (.7) ۲٣٤‏ pصھم)‏ 


نحت الخشب انتشر في الولايات المتحدة الأميركية 
بين العامين ٠۸۷١‏ و . يتميّز بِنَجْر مزخرفٍ ذي 
طبقات ٠»‏ وذلك غالاً ة غلب السيجار وأقفاص 
الفاكهة . أيضاً : : شيء مزخرف بهذا الأسلوب . 
tram.ple [trãm’ pal] (vi. 1.; n.), -pled;‏ 
-pling < Mid. Eng. tramplen to stamp,‏ 
frequentative of {rampen to tramp >‏ 
)١(‏ يطأ؛ يَدُوس؛ يسحق بقدميه d~ہ‏ > (ع14) 
on the flowers >‏ (۲) يَدُوس: يتصرف بقسوة 
واستعلاء واحقار trampling on the rights‏ > 
the employees >‏ 01 × (۳) يسحق؛ یدوس 
)٤(‏ يعامل بقسوة أو بدون رَحمة <He ~d‏ 
)٥( anyone who defied him. >‏ يخيد النار 
بالدوس عليها [تتبعها 0u‏ عادةً] § (1) دأ» وطء؛ 
دَوْس. «ب» صوت الوطء أو الدؤس. 
غ1 > lën’] (n.)‏ دم tram.po.line ([trãm’‏ 
trampolino springboard, from trampoli‏ 
البَهْلوانيّة؛ مِنَصّة البهلوان؛ (1928) < 5ئ[نا5 
الترامبولين : مُلاءةٌ من قماش القتب في الغالب. 
تُوصّل بحبال مَرِنة أو توايض إلى إطارٍ 1 فقي يعلو 
بضعة أقدام عن الأرض» وتستعمل كلوح 7 قفزٍ أو 
تَعَغْلْب : (.1) po.lin.er‏ 1 
—tram.po.lin.ist )71:.(‏ 
(.هم lën’ ing]‏ دم tram.po.lin.ing [trãm’‏ 
رياضة التراميولين: رياضة القفز (1949) 
والتشقَلّب على الترامبولين. 
tramp steamer (1.) = tramp J3.‏ 
+ وروم > tram.road [trãm’ röd’] (n.)‏ 
حط حديدي [في مَلْجم]. (1790 .3©) ٣٥44<‏ 
tram.way [trãm’ waã’] (n.) > tram + way>‏ 
tramroad (1)‏ (۲) خط الترام. يسمّى (1825) 
أيضاً عهناسةئ (۴) نظام التعليق : شبكة کبلات 
يعلى بها الترام . وبخاصة : نظام من الكبلات نعل ق به 
عربات فوق الأرض لنقل المسافرين والبضائع. 
يسمّى أيضاً /ا208612 أي الطريق الحَبْلنَ. 
trance [{trãns’; trãns’] (n.; vı.) < Mid. Eng.‏ 
traunce, from Mid. F. fransir to die,‏ 
to go over or across >‏ 17271516 .هآ from‏ 
)١(‏ العَّشية: حالة مؤقتة من عدم القّدرة على (©14) 
الحركة أو الوعي (5) النّْرّة: حالة ذهول أو 
استغراق [في التأمّل مثلا] (۳) حالة تعاس [كما في 
التنويم المغنطيسي] 5 )٤(‏ يغشي؛ ينشي 
الاتصال الرٌ وحيّ : اتصال (.:7) trance channeling‏ 
مزعوم مع كائن لاجسَديٌ عَبْرَ شخص حيّ. 
وبخاصة: بواسطة الصوت في التنويم المغنطيسي . 
tranche [trãnsh] )7.( <F. = slice, from‏ 
Old. 1. trenchier, trancher to cut>‏ 
السّتد المقطوع: سلسلة سندات تُصدر (1930) 
لتباع في بلدٍ آخر (اد). 
tran.chet [trãn sha’; F. trãn shë’] (r.) pl.‏ 
-chets <F. from {rancher to cut > (ca.‏ 
القاطعة : أداة حجريّة ذات حافة أَنُقَيّةَ حادة» (1897 
كالإزميل» استخدمت في العصرين الحجري 
الوسيط والحديث. 


tran.gam [(trãngُ gam] (n.) <origin un- 


جلية صغيرة ضثيلة القيمة (1658 known > (ca.‏ 
(.ق). 


tran.quil (trãng’ kwil] (adj.) > L. tranquil- 


lus > (1604) <a ~ self- هادئ‎ (1( 
<a ~ village > ساكن‎ (¥) assurance > 


tram’ ([trãm] (n. vi.; 1.), trammed; 
tram.ming < Eng. dialect = shaft of a 
barrow, rails for carts (in mines), 
probably from Low German 1044111 = 
ترام (بر) (۲) عرَية ترام (1517 .4ء) < هع‎ )١( 
× يركب الترام‎ )٤( 8 شاحنة [في منجم]‎ )۳( 
ينقل [الفحم إلخ .] بشاحنة [في منجم].‎ )6( 
tram? [tram] (n.) <Mid. Eng. = con- 
trivance, from Old F. traime contriv- 
ance, from .آ‎ 42 N Wool warp > 
(ca. 1675( السّداة واللحمة: خيط خريري ثقيل‎ 
يستخدم كَمّداة م831 أو لحمة ]ع0 في المُخْمَلٍ‎ 
الرقيق أو الحرير.‎ 
tram ([trãm] (n.; vı.) <short for 
٠ع‎ < الترام ؛ المُعدَلة؛ المُكيّفة : أداة‎ )١( 
تستخدم لقياس وتعديل أجزاءٍ آلة ما (۲) تعديل أو‎ 
<The device is in [le تكييف دقيق [لاآلةِ‎ 
يعدّل؛ يكيّف [آلة ما] بالترام أو‎ )۳( 8 -.< 
المعدلة.‎ 
tram.car [trãm’ kãr] (n.) <ıram + car> 
)1873( ترام (بر) (۲) عرّبة ترام في منجم].‎ )۱( 
tram.line (trãm’ lîn’] (n.) < tran + line > 
)1886( خط الترام (بر).‎ 
tram.mel [trãm’ُ al] (n.; v1.), -meled; 
-mel.ing or Brir. -melled; -mel.ling 
<Mid. Eng. tramayle = a kind of 
net, from Mid. F. trenail, from Late L. 
tremaculunı: L. tres three + macula 
125 < )14c( الشبكة الثُلائّة: شبكة [لصيد‎ )١( 
الطيور أو الأسماك]ء لها ثلاث طبقات: ائحان‎ 
خشتان والثالثة ادق منهما وتتوسّطهما (؟) الّكال:‎ 
)7”( حبل يستعمل تعليم الحصان الرَّهْرٌ مإاصهة‎ 
)٤( كلاب [في مَوَقّد] لتعليق القُدُور إلخ. فوق النار‎ 
.م عد : فَيْد؛ٍ عائق (2) التُرجار ذو العايّق؛ مرسام‎ 
.ام عد : الفرجار المنزلّق: فِرجار‎ )١( القطع الناقص‎ 
لرسم الدوائر الكبيرة يتألف من عارضة وجزءين‎ 
مُنْرَلقَيْن (۷) المعدّلة؛ المكيّفة: أداة لتعديل أو‎ 
تكييف قِطع آلة ما § (۸) «أ» يصطاد بشبكة.‎ 
. «ب» يُوقِم في شرك (4) يقيّد؛ يَعُوق‎ 
tra.mon.tane [tra mön’tãn; trãm’ on tan] 
also trans.mon.tane (adj.; n.) <It. 
17077101110710, from L. trûnsmontûnus: 
trans- trans- + montanus of a moun- 
قائمم في الجانب الآخر من (1593) < نها‎ )١( 
الجبال. وبخاصة جبال الألبء أو قادم من هناك‎ 
غريبٌ؛ أجنبت 8 (۳) المقيم في الجاتب‎ )۲( 
)٤( الآخر من الجبال. وتوسّعاً: س الأجنبيَّ‎ 
. ريح الشمال: رياح شمالية باردة تهبّ في إيطاليا‎ 
tramp [tramp] (vi. 1.; n.) <Mid. Eng. 
trampen to tramp, to walk heavily, to 
)٣عجإ‎ < يدوس أو يطأ أو يمشي. (ع14)‎ )١( 
وخاصة بقل (۲) يسافر [سيراً على القدميّن] (۳) دأء‎ 
يمشي‎ )٤( يتسكم؛ يتشكد. «ب» يطوف مسرلا‎ 
بثبات واجتهاد (5) يسافر [على باخرة شحن متتقّلة]‎ 
>0 ~ 186 يجتاز سيراً على القدمين‎ )7( × 
5اع5]26 (۷) يطأ بقوة وتكرار (۸) یدوس أو‎ < 
(4) 8 <to ~ grapes> يسحق تحت قدميه‎ 
«أ» المسافر سيراً على القدين. «ب» المُتَجَوّل ابتغاءً‎ 
الول أو الشرقة. «ج» امرأة منحلّة الأخلاق.‎ 
وخاصة : ال ) 0 رحلة [بديرا على القدمين]‎ 
الراقية‎ )١۲( وَقُمّ الأقدام‎ )١( 
سفينة شحن غير نظامية؛‎ )١7( لوقاية نعل الجذاء‎ 
باخوة شحن متتقلة تعمل حين تسن الفرصة وير‎ 
. (ramp 5126220267 إلى أي مرفاً]. تسمى أيضاً:‎ 
—tramp.er (n.) —tramp.ish (adj.) 


e 


transdermal 


tran.scribe [tran skrîb’] (v/.), -scribed; 
-scrib.ing <L. 1701571676: trans- + 
scribere (o wri(e> (1552) ينسخ؛‎ eh )١( 
يتقل كتابة. «ب» ينقل؛ يحوّل: ينقل من شكل من‎ 
أشكال التدوين إلى آخخر [كأن ينقل ماده مختزلة أو‎ 
مسجلة إلى الكتابة العاديّة]. «ج» يعيد التبك أو‎ 
يُلخْص كتابةً. «ده يدوّن؛ يُسجل (؟) «أ» يكتب‎ 
صوتيًا؛ يمثْل برموز صوتية (ل). «ب» يترجم أو‎ 
يكتب لغة بحروف لغة أخرى. «ج» ينسخ: يغيّر نظام‎ 
حفظٍ المعلرمات وتخزينِها (كم). «د» يسجل‎ 
برنامجاً [على شريط ممغنط عادةً] لإعادة به‎ 
لاحقا (۳) «أ» يكتب قطعة موسيقية. «ب» يكيف‎ 
لحنا [بحيث يلائم آله لم يُجْمَل لها في الأصل].‎ 
tran.scrib.er )71.( 

tran.script [trãn’ skript’] (n.) <Mid. 
Eng., from Medieval و1 .آ[‎ 
from L., neuter past part. 0] © 
to transcribe > (14c) نخة [مكتوية أو‎ )١( 
EE مطبوعة] عن رسالة أو وثيقة؛‎ 
النَجِلُ المدرسي: دفتر علامات الطالب (۳) وثيقة‎ 
7 > a court 1620116# ~ > رسميّة أو قانونية‎ 
تعبير فنيّ [عن تجربة مثلا] (0) المتّسّخة: سلسلة‎ 
.12114 مَشَجَة بالانتساخ عن «دنا»‎ R4 «رنا»‎ 

tran.scrip.tase [tran skrip’ tas; -tãz] (n.J 
> transcript(ion) + -ase> (1963) (1) 
المُنسِخ : مُتَبَلْمِرٌ ©201(1536:25 يحفز تكوين «رنا»‎ 
DNA «li» (templet 3 من قالب (را.‎ RNA 
بواسطة الانتساخ 4108ام5382562) (۲) المُلیخ‎ 
المقلوب: مَبَلمِرَ يحفز تكوين «دنا»ء من قالب‎ 
.reverse transCripta5¢ «رناه. يمى أيضاً:‎ 
tran.scrip.tion [tran skrip’ shan] (.ه)‎ 

)1598( نشخة (۳) لحن‎ )۲( transcr1b e مص‎ )١( 
)4( مكيّف [بحيث يلائم آلة لم تُجمّل له في الأصل]‎ 
البرنامج المسجل : برنامج مُعَدٌ تله للبت الإذاعيّ‎ 
الكتابة الصوتية: التمثيل برموز‎ )١( أو التلفزيوني‎ 
صوتية (ل) (5) الانتاخ: تشكيل حخمض «رناء‎ 
من قالب لخمض ناء ۸×( خلال‎ 1114 
. تركيب البروتينات‎ 
— tran.scrip.tion.al (adj. ) 
— tran.scrip.tion.al.ly (adv.) 

tran.scrip.tion.ist [tran skripُ sha nist] (7./)‏ 
التاسخ؛ الناقل. خاصة : من يطبع التقارير (1963) 
الطبيّة المكترية. 

trans.cul.tur.al [trans kül’ cha rol] (adj.) 

> trans- + cultural> (1951) : عَبرئقافي‎ 

مشتمل على ٹقافتین أو أكثر < 205168235م نہ > . 

trans.cul.tu.ra.tion [trãns’ kül cha rã’ shan] 
(n.) <trans- + culture + -a1i0"> التغيير‎ 
التقافي: أثر ثقافي ينشأ بدخول عناصر من ثقافة‎ 
. أجتبية‎ 

trans.cur.rent [trãns kûr’ ont; ‘trãns 
kür’ ant] ( adj.) <L. transcurrent-, from 
transcurrens, pres. part. of {rûns- 
currere to run across> (Ca. 100 
. مر ممتذ على نحو مستعرض أو عَرْضيّ‎ 

]ئ2 nî‏ ”قا trans.cu.ta.ne.Ous [trãns’ kyoo‏ 
(adj.) <itrans- + cutaneous > (1941)‏ 
عَبْرَ الجلد؛ عَبرجلديّ: مار أو داخل أو حاصل 
باختراق الجلد < 100اء12[6 ~ <a‏ . 

trans.der.mal [trans dûr’ mal; trãnz-] also 
trans.der.mic /or sense [ (adj.) < trans- 
+ dermal> (1944) transcutaneous (1) 


(۲) عبرٌ الجلد؛ عَبْرجِلْديَّ: متعلنٌ بدواء يدخل 


1933 


tran.scen.dence [tran [كددل "مع‎ (n.) (1601) 


تجاوز؛ سمو؛ تفوق . 
(.ه) tran.scen.den.cy [tran sën’ don sî]‏ 
transcendence.‏ = )1615( 
tran.scen.dent [tran sën’ dant] (adj.) <L.‏ 
transcendent, transcendens pres. part. of‏ 
)١(‏ فائقٌّ؛ متجاورٌ )1598( > transcendere‏ 
الحد (۲) واقمٌّ وراة نطاق الإدراك 0) كانه > 
achieve a ~ significance in suffering‏ 
(F) and squalor — National Review >‏ 
«أ» تجاوزيّ؛ متجاوزٌ المقولات الأرِسْطِيّةَ (مق). 
«ب» متعالٍ: واقع وراء نطاق الخْبّرة والمعرفة» في 
نظرية كنت المعرفيّة )٤(‏ ي ل 0008 
الوجود الماذي للكون ومستقل عله [في وصف 
الخالق جل جلاله] )٥(‏ مبهم ؛ غامض . 
tran.scen.den.tal [(rãn’ sën dën’ tal] (adj.)‏ 
)١(‏ غامض: واقع وراءَ نطاق الخبرة العملية (1624) 
(۲) خارق (را. 51126122]1152[1) (۳) مجرّد 
(را. ©8تا5ط3) )٤4(‏ غير مدرك [بالفكر 
الإنساني] (5) مثاليَ؛ خيالي (1) يعْرّف!؛ قابل 
للمعرفة: واقعم خارجّ نطاق الخبرة [ولكن ليس 
وراء نطاق المعرفة] البشرية [في فلسفة كنت] (۷) 
«أ» متّسام؛ أصمَّ: صفة لعددٍ لا يمكن إيجاد جلر له 
في معادلة جبريّة ذات مُعايل مُنْطق 5810881 
<r is a ~ number. > coefficient‏ (ر). 
«ب» مُصْمّت: صفة لما یکون دالةَ 261108 أو 
يشتمل على دالة [مثل جَيْب «س)] لا يمكن أن يعبر 
عنها بعدد متناو من العمليات الجيرية ~ > 
curves <‏ (ر) (۸) فائق؛ متجاوزٌ الحدّ (۹) مُبْهُم . 
الدالة المتامية: (.71) transcendental function‏ 
دالة لا يُمكن تمثيلها بعبارة جبرية تتضمّن متغيّراتها 
وثوابتها فحسب (ر). 
tal‏ “صقل tran.scen.den.tal.ism ([trãn’ sën‏ 
)١(‏ الفلسفة المتعالية: كل (1803) (.۸) [12/250 
فلسفة تقول بأن اكتشاف الحقيقة يتم بدراسة عمليات 
الفكر القبْلية 251011 ۾ لا من طريق الخبرة أو 
التجربة (۲) تجاوز؛ تعالٍ؛ تسام إلخ. (۳) إيهام؛ 
غمرض . ).1 tran.scen.den.tal.İst (2@j.;‏ — 
موسوعياً: مذهب التعالي؛ وعم 
التعالوية؛ التجاوزية: مذهب قال به علد 
من الفلاسفة في طليعتهم عمانوئيل كت 
اهمها وقوامُه أن معرفة الحقيقة لا تَستمد 
من الخيرة أو التجربةء بل من مصادر 
حَدْسيّة أو روحيّة «تجاوز» حدود التجربة 
المرضوعيّة واتعلو» عليها. ويقصد ب 
«ملمب التعالي» أو «التجاوزية» أيضاً 
ذلك المذهب الذي وضعه «رالف 
أمرسون» ٤٤۲0٥۵‏ وطائفة من الفلاسفة 
الأميركيين؛ في القرن التاسع عشرء والذي 
يقرل بان للإنان أفكاراً لا تنبع من 
الحواس الخمس أو من القوى العقلية بل 
تنشأ عن إلهام إلهي مباشرء وبأن للإنسان 
إلى جانب جسده المادي «جدا روحياء ذا 
حراس تدرك ما هو حقٌ وخیر وجميل. 
التأمل (1966) transcendental meditation (7.J)‏ 
التجاوزي: يَمُنيّة في التأمل. مُْسَمَدةَ من التقاليد 
الهندوسية» تهدف إلى السكينة والاسترخاء والإبداع 
والصفاء الروحيّ. 
trans.con.ti.nen.tal [trãns’ kön to nën tal]‏ 
(adj.; n.) > trans- + continental > (1853)‏ 
)١(‏ مُمْعدٌ عبر قارّة < 211020 - > (۲) في 
الجانب الآخر من القارّة 8 (۴) خط قِطار عابر 
للقارّات أو ل نفسة 


transalpine 


بين جمهورية القيرغيز وجمهورية طاجكستان. 
أعلاها: جبل لينين علة26 ۷,۱۳٤( Leni"‏ متراً). 
trans.al.pine [trans ãl’ pîn’; trãnz-] (adj.:‏ 
n.) <L. transalpinus, from trans- +‏ 
(۱) وراءآلبيَ: واقعٌ )1590( > Alpes the Alps‏ 
وراءَ جبال الألب (؟) عابرٌ الألب: ا 
جبال الألب < رھسwانھا‏ - 23> 8 )١(‏ المق 

في بَلَدٍ واقع وراءَ الألب. 

الغال [7[قع Trans.al.pine Gaul [trãns 31“ pîn”‏ 
الوراءآلبَ: الجزء القديم من بلاد الغال الواقع شمال 
غرب جبال الألب؛ ويشمل فرنسا الحديثة ويلجيكا. 

nãs’] ).(‏ دم trans.am.i.nase [trãns ã‏ 
الترا نأييناز؛ )1940( > trans- + aminase‏ < 
أنزيمة الثقل الأمِينيّ : واحدة من مجموعة الأنزيمات 
التي تسهّل الأميّتة العابرة (را. المادة التالية) (كح). 

trans.am.ina.tion [trãns’ ã دم‎ nãُ shan] 
)۸.( )1939( الأنيئة يَنَّةَ العابرة: «أ» نقل مجموعة‎ 
مجموعة‎ EE أيينبة ما من مركب إلى آخر. دب» ر‎ 
أيِينية ما ضمن المُركب الواحد (ك).‎ 

trans.at.lan.tic [trãns’ ot lãn’ tik] (adj.) 
<ırans- + atlantic > (1779) «أ» عابر‎ )١( 
بپ« مُمْتَدٌ ع‎ .<a ~ [iner> الأطلسيّ‎ 
واقع وراة‎ (( >a الأطلسيَ <ءاbوcء ~ہ‎ 
eh : : طلسي‎ (FT) <a ~ country > الاطلسيّ‎ 
> متملّق بعبور الاطليّ أو اجتيازه 2175 نم‎ 
«ب» ذو علاقة بالبلاد الواقعة على‎ .12:65< 
جانِبَي الاطلسيّ. وبخاصة الولايات المتحدة‎ 
. >23 وبريطانيا العظمى < [0122212© ~ہ‎ 
أبناء عمومتنا عبر الأطلسيّ: كهكنده - عناه‎ 
الأميركيون (بر).‎ 

trans.ax.le [trans ak’ sal; trãnz-] (n.) 
< trans(mission) + axle> )1958( مِحْوَّرٌ‎ 
الُحويل؛ محور نقل الحركة: أداءٌ ذاتية الحركة‎ 
transmissi0¬ تجمع بين جهاز نقل الحركة‎ 
. والتّرس' العفاضليّ [2012 1566ل‎ 

زه Trans.cau.ca.sia [trãns’ kû kã’ zhi‏ 
ما وراء المٌوقاز: منطقة في جنوبيّ شرق [-2١3ء)‏ 
أوروياء تقع جنوبٌ جبال القوقازء بين البحر الأسود 
وبحر قزوين» وتشمل جمهورية أذربيجان وجورجيا 
وأرمينياء ويحذهاء إضافة إلى جبال القوقازء تركيا 
وإيران. شكلتٌ ما بين العامين ۱۹۲۲ و973١‏ 
جمهورية اشتراكية سوفياتية ثم حُلْت عام 1473. 
استقلت بعد انهيار الاتحاد السوفياتي . 

(.هغ) së vor]‏ صقعا] trans.ceiv.er‏ 
trans ) 77111167 + (re)ceiver> (1934)‏ < 
أ المُرْسِل المستقيل : مُرسِل ومستقيل راديوي ‏ معا 
مصمّم بحيث يتيح استخدام صمام أو أكثر لکل من 
الاستقبال والإر سال (ألك). «ب» المِرْسِلة 
المستقبلة : أداة تُر تريِل المُغطيات [وتستقبلها] من 
بطاقة فة إلى أخرى (ألك). 

tran.scend صقعا]‎ sënd’] (vt. i.) < Mid. 
Eng. {ranscenden, from Old F. trans- 
cendre, from L. transcendere to climb 
across, from 170715- trans- + scandre to 
cاiصاb‎ < يجاور [حُدَودَ أمر ما)  (ع14)‎ )١( 
> 32 inner feeling which ~s reason > 
<love that ~s يَفوق؛ فوطي‎ )۲( 
يمو فوق [الوجود المادي‎ )۳( 121311121108 < 
< One can never see the أو فوق العالم]‎ 
thing in itself, because the mind does 
(€) not ~ phenomena. — H. Belloc> 
يبْرٌ؛ يفرق × (0) يتوق على؛ يعلو فوقٌ الحدود‎ 
العاديّة أو يتجاوزها.‎ 


0 ر ا ما ا م ا ا ا ا ا ا ا الا ا ا‎ 
Rat; ã date; û care; ã car; 6 cgg: ê mc; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 00 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; 3 = u in alone, ¢ in s)stem, 2 In ,لإأتكدء‎ o in gallop, u in circus. 


transformational 


1934 


transdisciplinary 


3 transformational 


الشرقية في التاسع عر من آب] (نص). 
[ م1 trans.fig.ure (trans fig’ yar; Brit. -fi‏ 
(v1.), -ured; -ur.ing < Mid. Eng. Irans-‏ 
Jiguren, from L. transfigurare to change‏ 
shape: trans- trans- + Ji igura figure,‏ 
)١(‏ يحؤل: يغيّر المظهر أو (ع14) < 6م5832 
الشكل الخارجي (۲) يمجد: يغيّر الهيئة على نحو 
ماجِدٍ أو مُحاط بهالة من الجلال. 
trans.fi.nite [trans fî nît’] (adj.) >).‏ 
transfinit, from L. {rans- + G. Jinit‏ 
عَبْرمَحَناة؛ )1902( > finite, from L. /înitus‏ 
مُوْغِل: «آ» متخط ما هو متناو [كرقم أو مجموعة 
أو اتجاه]. «ب» خاصٌ بالأعداد الأصليّة 
والأعداد الترتيية فى رمرة غ+5©6 ذات عدد لامتناهِ 
من العناصر (ر). ْ 
العدد الموغِل: عدد ).7( transfinite number‏ 
ترتيبو” تي أو أصليّ يساوي أَلْفَ صِفر أو أكثر. 
-fixed or fix‏ , .اسم trans.fix [trãns fiks’]‏ 
-fix.ing <L. trûnsfixus, past part. of‏ 
transfigere to pierce through, from‏ 
trans- trans- + Jigere to pierce,‏ 
(۱) يطعن (۲) ره يجت بالطغن )1590( > fasten‏ 
plunged their spears Hê his belly‏ < 
and ~ ed him to the earth >‏ (۳) يخوزق: 
يضع على الخازوق )٤(‏ يُحجُر؛ يَشُلَ؛ يحول 
An idea occurred to her and ~ed her‏ > 
into a statue.>.‏ 
trans.form' [trãns förm’] (vt. i.), -formed;‏ 
-form.ing < Mid. Eng. 671‏ 
from L. transformare: trans- trans- +‏ 
0 يحوّل؛ يغيّر: «أ» Jorma form > (14c)‏ 
يغيّر التركيب أو البنية. «ب» يغيّر الشكل الخارجيّ 
أو المظهر. «ج» يغيّر الشخصية أو الحالة [السياسية 
أو الدينية أو العلمية إلخ.] (۲) يحوّل: يُخضع 
لتحويل رياضيّ أو حِابيَ (ر) (۳) يحؤل؛ يديج : 
يُخضِع [خلية] للتحوّل الوراثي أو الجينيّ )٤(‏ يحوّل 
لغويا: ابيع تركيباً للتحويل اللغويّ (5) يحوّل؛ 
يدّل: يُخضع لِفِعْل المحوّل الكهربائي (كب) × 
() يتحول . 
trans.form.a.ble (adj.)‏ — 
trans.form.a.tive (adj.)‏ — 
مرادفات : synonyms: convert, metamorphose,‏ 
transfigure, Iransmogrify, trarsmule.‏ 
trans.form? ([trãns’ förm’] (n.) (1853) (1)‏ 
المحوّل: عنصرٌ رياضيّ يُحصل عليه من عنصر آخر 
بالتحويل 152125101212108 )ر( )¥( التحويل 
نفسه 0 التحويل؛ التطايق: التناغم بين تعبيرين 
وَين (مق) (5) المحوّل: بناءٌ لْمَويّ ينشأ بطريقة 
يل [كالجملة The money was taken by‏ 
him‏ وأصلها: .[He took the money‏ 
trans.for.ma.tion [trãns’ for mã’ shan;‏ 
)١(‏ تحويل (؟) trãns’ för-] (7.) (15c)‏ 
تَحوّل؛ اسيّحالة (۳) شَعْرٌ مستعار. وبخاصة: شَعْر 
نائيَ ملتّعار )٤(‏ التحويل: تعويض منتظم 
لمجموعة من المتغيّرات الجبريّة بالقِيّم المتمئّلة 
بمجموعة أخرى من المتغيّرات (ر) (5) التحويل : 
عملية نحوية نُظهر العلاقة بين تركيبين اثنين بتطبيق 
قواعد محدٌّدة [كما في تحويل الجملة المبنيّة للمعلوم 
إلى جملة مبتيّة للمجهول] . أيضاً: البناء اللغويّ الناتج 
عن تحويل كهذا (ل) (5) التّحويل: تغيير الخليّة 
الجرثوميّة بإدخال حمض «دنا» 10114 إليها من خليّة 
أخرى أو من فيروس (7) 3 transform?‏ . 
لك trans.for.ma.tion.al [trans for mã’ sho‏ 
تحولي؛ تحويليّ : متعلّقٌ بالتحويل )1894( (adj.)‏ 
ار صف به وبخاصة التحويل اللغويٌّ . 


والضغط› کان ينقل رَسْماً من سطح خشَبيَ بي إلى قطعة 
قُماض] × )٤(‏ يتقل [من قطار إلى قطار أو من 
معهد ثقافيَ إلى آخر إلخ .] 8 () 0 تَمْلء 
انتقال. «ب» تحويل ؛ تول () تقل الملكية [إلى 
شخص آخر] (۷) المنقول: : رمسم منقول من سطح 
إلى آخر بالاحتكاك (۸) نقطة [أو مركز] تحويل (4) 
«أ» التاقلة : تذكرة تخوّل حاملها حى مواصلة الرّحلة 
في ترام» أو أوتوبوسء أو قطار آخر. «ب» نقطة 
الاتّال: المكان الذي يتم فيه تغييرٌ القطار إلخ. 
لاتتاق الرحلة )٠١(‏ المُنقّل [من مدرسة إلى 
أخرى] )1١(‏ التقل ؛ تأثير التقل : التأثير الإيجابي أو 
السلبي للمعرفة السابقة في تعلم لاحق (تر) 
(۱۲) حوالة. (.) trans.fer.rer‏ — 

قابلٌ (./4ه) bol]‏ د trans.fer.a.ble [trans fûr‏ 
للتقل أو التحويل . 

الصوت القايل للثّقل: transferable vote (7.J)‏ 
صوتٌ يمكن احتسابه ‏ في انتخابات التمثيل 
التسبيَء» لمصلحة مرشح ثانِ إذا لم يُحرز المرشح 
المختار تجاحاً . 

trans.fer.al [trãns fûr’ تقل؛ انتقال (.) ]1ھ‎ )١( 
التنازل: نقل اليلكيّة إلى شخص آخر.‎ )۲( 

trans.fer.ase [trans f» rãs’; -rãz’] (n.) 
> transfer- + -ase> (1948) الترانفراز؛‎ 
التاقلة ؛ آز التَّقْل: أنزيمة تحفز انتقال المجموعة‎ 
الكيميائية من قاعدة 5005565816 إلى أخرى (كح).‎ 

(ca. 1736) (1)‏ (.س) trans.fer.ee [trãns’ fo rê]‏ 
المَئقول إليه؛ المتنارّل له (ق) (۲) المنقول [من 
مكان إلى آخر]. 

trans.fer.ence وسصقما]‎ fûr’ ons; trãns’ for ons] 
)۸.( )1681( «أ» تَقْل. «ب» انتقال (۲) «أ»‎ )١( 
تحويل. «ب» تحؤل (۳) التحويل: في التحليل‎ 
النفسي ء تقل المريض انفعالايّه 0 المرتيطة‎ 
أصلاً يشخص ما إلى شخص آخرّء ويخاصة إلى‎ 
المحلّل النفسيّ (نف).‎ 
— trans.fer.en.tial (adj.) 

عامل الانتعّال: يد (1956) ).77( transfer factor‏ 
متعنّد 106]م6م01[2م تُفرزه كُرَيّات لنفاويّة 
lymphocytes‏ ود ينقل المناعة من خليّةَ أو 
شخص إلى خخلية أخرى أو شخص آخر. 

transfer of training = transfer ]1 1. 

trans.fer.or [trans fûr’ ar; trãns’ fa rêr] (r.) 
)1875( التاقل : المتناز ل عن حق أو ملكيّة (ق).‎ 

.أم عد: بَدَل )1945( ).7( transfer payment‏ 
النقل؛ يدل الانتقال: مال عام تدفعه الحكومة 
[كتعويض اليطالة] ولا يراد منه تأمين الحاجيات 
والخدمات . 

trans.fer.ral [trãns fûr’ 21] (7.J) = transferal. 

trans.fer.rin [trãns fër’ an] (n.) > trans- +‏ 
ناقل الحديد: مادة )1947( > L. ferrum iron‏ 
في مصل الدم قوامها غلوبيولين ناد ط هع بيتا تتقل 
الحديد في الجسم . 

خمْضٍ ال «رتا» الناقل: )1961( transfer RNA  ):.(‏ 
شکل من جُرَّيء «رناء ۸×۸ له شكل ورقة 
البرسيمء وظيفتَّة نقل الأحماض الأمينيّة المتخصصة 
إلى سللة ببتيد متعدّد 106)م66لا201 نامية عند 
الريياسات 21505011165 لتركيب اليروتيئنات خلال 
الترجمة (را. 3 .(translation‏ 

trans.fig.u.ra.tion [trãns fig’ y2 rã’ shan] 
(n.) (14c) «أ» تحوّل؛ استحالة: تغيير‎ )١( 
المظهّر أو الشكل الخارجيّ أو يره . «ب» تعالٍ؛‎ 
تحول زوحي (۲) .مرهء: «أء» اللي : تغيّر هيئة‎ 
المسيح على الجبل [إنجيل مى ۱:۱۷ -4]. «ب»‎ 
عيد اللي : الاحتفال بالتجلّي» عند المسيحيين»‎ 
في السادس من آب [وفي الكنيسة الارثوذكسيّة‎ 


مجرى الدم بطريقة يقة الامتصاص عير الجلد ~ <a‏ 
patch >.‏ 


trans.dis.ci.pli.nar.y [trans dî’ دام مد‎ nër’ ë] 


(adj.) > trans- + disciplinary > 


عبرمَعْرِفيَ: مشتمل على غير حقل من حقول 
0 5 علمية كانت أم أدبية . 


trans.duce (trans 05657 -dyo0s; trãnz-] 


(v1.), -duced; -duc.ing < L. transducere 
transfer, from 1rans- + ducere to lead > 
)1947( يُحوّل؛ يقل : يحوّل [طاقةً أو رسالة‎ )١( 
> transducing من شكل إلى آخر‎ [message 
physical energy into nervous signals > 
ينْمّل: ينقل أو يحول [مُوَرْنَةَ ©8686 مثلاً] من‎ )( 

خليّة إلى أخرى. 


trans.duc.er (trans doo sar; -dy55-'; 


اليحو ال؛ محؤل الطاقة: (1924) (.71) trãnz-]‏ 
أداة تحوّل إشارةً دخل ما إلى إشارة خزج 
ألام]010 مختلفة الشكلء كما في الميكروفون 
وجرس الباب إلخ. (فز). 


trans.duc.tant [trans dük’ tent; trãnz-] (n. 


الخلية المثغة: علي جرثومية حولت إليها مولة 


trans.duc.tion [trans انل‎ shan] (n.) <L. 


transduclus past part. of transducere tO 
التنبيغ؛ النقل بالوساطة: نقل (1947) < ۲مك قا‎ 
الموادٌ الجينيّة بين الخلايا الجرثومية بواسطة ملتهم‎ 
الجرائيم (را. 1386م0361650).‎ 

— trans.duc.tion.al (adj. ) 


tran.sect’ [trãn sëkt’] (v1.) <trans- + 


يقطع بالعَرّض؛ يقطع )1634( > (inter )sec1‏ 
استعراضاً . 


الماحة (1905) ).7( [trãn’ sëkt’]‏ تماععو مون 


المعترضة: عيّنة من مساحة أرض مزروعة تكون في 
العادة طويلة وممتدة. 


tran.sept [trãn’ sëpt’] (n.) <New L. 


transeplum, from .سآ‎ trans- trans- + L. 
septum partition > (ca. 1542) جناح‎ 0 
لكنية: الجزءٌ المستعرض الذي يقطعء بزوايا‎ 
قائمة» صحن الكنيسة ذات الشكل الصليبي‎ 
الجانب: أحدٌ التراعين‎ )۲( (pe) cruciform 
الجانِبيّيّنَ من هذا الجزء من الكتيسة.‎ 


tran.se.unt [trãnُ ant] also tran.sient 


(adj.) > سآ‎ 17221516215, transeunt- pres. 
part. of 1721516 )© go over, pass 
beyond > (ca. 1620) عابر: نيج‎ )۱( 
تأئيراتِ خارجَ نطاق العقل (فف) (۲) عاير: صفة‎ 
لظاهرة ألكترونية قصيرة الأمد تحدث في دارة ما قبل‎ 

بلوغ حالة الثبات . 


trans.fec.tion [trans fëk’ shan] (n.) < trans- 


العَدْوّى العابرة: )1964( (in)fection>‏ + 
eh»‏ عَدذوّی تقل في الخليّة» يواسطة الحخمض 
الْوَوي الفيروسيّء اتتقالاً يعقبه إنتاج القفيروس 
كاملة في تلك الخلية. «ب» اندماج الددناء» DNA‏ 
الخارجيّ المنشأ في الخلة . 


trans.fer [v. trãns fûr’; trãns’ for; r. "قصقعا‎ 


for] (vı.; i. n.), -ferred; -fer.ring < Mid. 
Eng. fransferren, from Old F. 
transferer, from L. {ransferre: trans- 
trans- + Jerre to carry> (14c) «Î (۱) 
> ۲1٤ر تقل [مِن مكان أو عمل إلخ. إلى آخر]‎ 
~red their headquarters from Cairo to 
«ب» يحوّل؛ يغيّر. «ج» يُمرّر (۲) دا»‎ . Beir). < 
>)0 ~ 2 انااe ينمل [حقوقاً أو ملكيّة] دن‎ 
)*( «ب» يتنازل [عن حقوق أو يلكيّة]‎ .1300< 
يقل أو ينسخ رسماً [من سطح إلى سطح بالاحتكاك‎ 


transition region 


من مام الراديو بكثيرء تشتمل على ثلاثة أقطاب 
5 على الأقل؛ وتؤدّي العمليات الرئيسية 
لصمام الكترونيّ [كالتضخيم والتحويل والكشف]ء 
ولكن باستخدام قثر أقل من الطاقة (ألك) 
transistor radio )"(‏ . 

tran.sis.tor.ize مقعا]‎ zis’ ها‎ rîz’; -sÎs'-] (¥1.), 
-ized; -iz.ing (ca. 1952( زود [آلة ما]‎ 
. بالترانزستور‎ 

راديو الترانزستور : راديو نقّال (.7/) 72010 251508 هم 
ذو دارات ترانزستورية . 

tran.sit (trãn’ sit; -200[ (n.; vi.; t.), sited; 
siting < Mid. Eng. fransite, from L. 
transitus, from past part. of {ransire (O 
عبور؛ مُرُور (۲) انتقال (©15) < 365055 0م‎ )١( 
دأ» نقل. وبخاصة: نقلٌ الأشخاص أو الأشياء‎ )۳( 
من مكان إلى آخر. «ب» جهازٌ هذا النّقْل أو مركبائه‎ 
العبور: أ» حركة الجرم السماويٌ عبر خط‎ )4( 
الرّوال لمكانٍ ما. «ب» مرورٌ الجر السماويّ عبر‎ 
جرم أكبر منه [كمرور غطارد أو الزمَرة في , تلك‎ 
الشمس]. «ج» مرور ظل القمر التابع على قُرص‎ 
الكركب الام (فل) (2) العبور؛ المُرور: مرور‎ 
كركب ما في نقطة معيّنة في دائرة اروج [في علم‎ 
المزواة البوصلية: جهاز مسح یزود‎ )١( التنجيم]‎ 
بمقراب ©61656007] وتقاس به الرّوايا الأفقيّة والرأسية‎ 
معا (۷) تحديدٌ الموقعم: نظامٌ لتحديد المواقع‎ 
8 بواسطة أقمار اصطناعيّة منخفضة المدار (مل)‎ 
تجير قار ا (خط زوال ان‎ 0 
يجتاز عابراً‎ )٠١( × جرماً سماوياً] (فل)‎ 
> aircraft ~ing the United States and 
)١7( يعيّر: يمكنه من العيور‎ )١١( ©38203< 
يبرم؛ يدور: يدير [المقراب]) حول محوره‎ 
المستعرض 2:15 153115761556 ليعكس اتجاقه‎ 
يعبر [خط زوال أو جرماً سماويًا] (فل).‎ )۱۳( 

تلكرب العبور (فل). (.71) transit instrument‏ 

tran.si.tion [trãn zîsh’ an; -sish’-; Brit. (rãn 
51 zhan] (n.,; vi.) > -111011أ170715 سآ‎ 
transitio, transitus going across, from 
transire (O go across: trans- (rans- + ire 
t0 انعّال؛ تحوّل؛ تحرّك : «أ» (1551) < مع‎ )١( 
: انتقال من طوْر أو موضوع أو مكان إلى آخر.‎ 
0 تحرّك أو تحول أو تطور من حالة أو أسلوب أو‎ 
إلى سواها (7) الوقت أو الفترة اللذان يحصل‎ 
فيهما الانتقال والتحول إلخ. (۳) «أ4 الرابطة؛‎ 
المُستطردة: كلمة أو جملة أو عبارة أو مجموعة‎ 
: جْمَل تربط جزءآ من موضوع بآخر. «ب» الرابط‎ 
)٤( مقطع يربط مشهداً أو موضوعا بآخر [في نصّ]‎ 
«أ» اتغال موسيقت. «ب» المقطع الانتقاليّ: عبورٌ‎ 
تال يني من مقطع موسيقي لآفي لحي) إلى آخر‎ 
الانتقال: تغيرٌ مفاجىء في حالة الطاقة أو‎ )5( 
مستواها (كب) (3) الانتقال؛ التحول: انتقال مادّة ما‎ 
§ من إحدى حالاتها الثلاث إلى حالة أخرى (ك)‎ 
. يتقل ؛ يتحول‎ )0( 

—-tran.si.tion.al or tran.si.tion.ar.y (adj. ) 

transition element )71:.( transition (1)‏ 
|1262 (۲) العنصر الانتقاليَ: عنصر يُتخدم لقرن 
نوع من أنظمة الإرسال بآخرٌ (كب). 

لمعن الانتقالت: (1940) (.:7) transition metal‏ 
أي من عدة عناصر معدنية [كالكروم والحديد 
والنيكل] ذات تکافز ألكترونيّ في طبقتين انين بدلا 
من واحدة. 

المنطقة الانتقاليّة : منطقة في (.71) 525108 408 تكمهها 
نبتة بزريّة تتحول فيها أنسجة الجذر الرعاتية إلى 
أنسجة وعاية ساقِيّة [نسبة إلى ساق]. 


transship. 
trans.his.tor.i.cal [trãns his tr 1 kal] (adj. ) 


tor; -ءآs-[‎ (n.) 


transformational-generative grammar 1935 


يتشر: يتشر [ماءُ البحر] فوق الأرض اليابسة. 
خاصة: فرق الأرض المجاورة للشاطىء. 

—trans.gressive (adj. ) 
—trans.gress.sor (7. ) 


trans.gres.sion [trans grësh’ on; trãnz-] (n.) 


)15٥( انتهاك ؛ مخالفة؛ حرق [لقانون أو أمر أو‎ )١( 
< The same ~s should be visited واجب]‎ 
with equal severity on both man and 
تجاورٌ‎ )( woman — E. ©. Staton> 
لحدود مرسومة (۳) الامتداد: امتداد البحر أو توسّعه‎ 
. إثم؛ خطيئة‎ )٤( نحو الأرض المحاذية للشاطىء‎ 


^. 


عبرْتاريخي : )1909( trans- + historical>‏ > 
متجاورٌ الحدود د التارر بحية . 


trans.hu.mance [trans “مقط‎ mans; trãnz-; 


-J50-] (n.) <F., from transhumer to 
move livestock seasonally, from Sp. 
trashumar, from {ras- trans- + L. 
humus carth> (1901) التُجْعة: ارتيادٌ‎ 

الماشية ورّعاتها مواضعَ الكلا تبعاً للفصول. 


tran.sience [(trãn’ shans; -zhans; -zë ans] 


سُرعة الرّوال. )1745( (n.)‏ 


tran.sien.cy [(trãn’ shan sl; -zhan sÎ; -zë on-] 


(n.) (1652) = transience. 


tran.sient [trãn’ shant; -zhant; -zëê ant] 


(adj.; n.) <alteration of L. transiens, 
transeunt-, pres. part. of transire tO 
go across, pass: trans- Over + ire tO gO > 
(1599) <the ~ beauty زائل؛ عابر‎ (1) 
؛رپاe‎ )۲( of youth — Lydia M. Child> 
> مارّ: باق في مكان ما لوقت قصير بم‎ 
> مؤققت؛ انتقاليَّ يم‎ )۳( اaborers<‎ 
؛ڌêli‎ (o) transeunt 2 (€) authority > 
8 فاتق: مؤثّر في شيء ما أو مُنِجٌ أموراً تفوق طاقته‎ 
ضيف قصير‎ ٠ المترخل؛ العابر؛ المارّ:‎ )١( 
)۷( الإقامة. «ب» شخص متجؤل بحثاً عن عمل‎ 
التذبذب العابر: تذبذبٌ 05011130108 مؤقت في‎ 
الدارة الكهربائية ناتج عن تغيّر مفاجىء في الفلطيّة‎ 
(كب) (۸) تار كهربائي عابر؛ فلطيّة عابرة (كب).‎ 
synonyms: ephemeral, evanescent, مرادنفات:‎ 
fleeting. fugilire, momentary, transitory; 
migrating, vacating; guest, tourist, traveler, visitor. 
antoayms: durable, endless, permanent, : أضداد‎ 
perpetual, timeless. 


transient ischemic attack (7.J) )1966( نَريةَ‎ 


احتباس الدم العابرة: انقطاع مؤقّت لتدقق الم عن 
الدماغ تسبّيه جلطة دموية ويصاحبه دوار وضبابية في 
الرؤية وخدرٌ إلخ. 


trans.il.lu.mi.nate [trãns’ 1 155“ دم‎ nãt’] 


)0.( )1900( ييِفَ: يجعل الضوء يمرّ عَبْره‎ )١( 
يعاين شُفوفياً: يفحص عضواً بتعريضه لور‎ (۲( 
يخترقه (ط).‎ 


trans.il.lu.mi.na.tion [(rãns’ 1 1560“ ma nã 


shan; trãnz’-] )71.( > -تترهم)‎ + illumi- 
المُعايَنة الُمْوفيّة : إمرار الضوء عبر أحد < 0۸اه"‎ 
أعضاء الجسم تهيلاً لفحصه طبَيَاً (ط).‎ 

— trans.il.lu.mi.na.tor (7. / 


> ırans(fer) + (re)sistor; since it 
transfers electrical signals across a 
resistor > (1948) الترانزسشتور؟ المقارم‎ (01) 
الانتقالي : أداة ألكرونيّة فعالة [شبه موصّلة] أصغر‎ 


tran.ship [tran ship’] :.امع‎ n.) = 


tran.sis.tor [tran 215 


transformational-generative grammar )71.(‏ 
النحو التحويليّ ‏ التوليدي: نحو قوامه استخدام 
التحويل (را. 5 (transformation‏ في تحليل 
الجُمَل وصولاً إلى نحو توليديي ذي فُدرة أكبر من 
النحو المتناهي ونحو البنية النَبْجُمليّة. وفيه تتوالد 
الى العميقة وتنقلب إلى بى سطحيّة بواسطة 

التحويل اللغري. 

النحو )1961( ).7/( transformational grammar‏ 
التحويليّ : مُصُطلّح يُطلق على الجانب التحويلي 
من النحو التحويلي - التوليديق. وقد يُستخدم مرادفاً 

للنحو التحويلي - التوليديّ (را. المادة السابقة). 
trans.for.ma.tion.al.ist [trãns’ for mã’ sh?‏ 
التحويليّ: المؤيّد أو (1964) (.7) [150 21 

المناصر للنحو التحويليّ (را. المادة السابقة). 

القاعدة التحوريليّة: ).7( transformational rule‏ 
قاعدة تطبّق في النحو التحويليّ ‏ التوليديّ على 
السلسلة النهائية الناتجة عن تطبيق قاعدة البنية 
الشَبْجُْمليّة» وذلك بعمليّات مختلفة كالزيادة 
والحذف والاستبدال. 

trans.form.er [trans för’ moar] (n.) (1596)‏ 
)١(‏ المحوّل: شخص أو شيء يحوّل (۲) محول 
النّيّار: مركب كهربائي يحول الطاقة الكهربائية من 
دارة النات15© متناوية أو أكثر إلى دارة أخرى أو 

أكثر (كب). 

trans.fuse (trãns fy50z’] (v1.), -fused; 
-fus.ing > Mid. Eng. /ransfusen to 
transmit, from L. transfundere tO 
transfer by pouring: (rans- trans- + 
Jundere to pour> (15c) ت‎ )۱( 
يُصَفَي: يسكب [شيئاً] من وعاء إلى آخر (1. ق)‎ 
> ينقّل ؛ يمنح؛ يعْرس في 01 1076 عط) 4 له‎ )۲( 
«أ» ينقل. «ب»›‎ )۳( poetry to his pupils > 
< Sunlight ~s the bay. > يتخلّل ؛ يخترق‎ 
«أ» يضفِق: ينقل [الدّم] إلى وريد شخص أو‎ )5( 
حيوان. «ب» يُخضِع [مريضاً] لعمليّة تقل الذم (ط).‎ 
—-trans.fus.i.ble or trans.fus.a.ble (adj. ) 

trans.fu.sion [trãns 6256“ zhan] (7.) (1578)‏ 
)١(‏ التقل: عملية النقل أو لحظة النقل. وبخاصة: 
الإصفاق: عملية نقلٍ سائلٍ [دم أو پلازما] إلى وَرِيدِ 

أو شِريان (۲) المنقول: : شيء منقول. 
trans.fu.sion.al )60(.(‏ — 


موسوعياً: الإصفاق؛ نقل الدم؛ نوم 

تلقين الدم: نقل الدم أو البلازما إلى 

شخص ماء تعويضاً عن سوائل الجسم التي 

فقَدَها هذا الشخص إثر نزيف أصابَهُ أو التي 

يعجز جسمه عن إنتاج ما يحل محلها سيب 

من مرض ألم به. يتم الإصفاق عبرٌ أحد 

أوردة المُصاب بطريقتين: مباشرةً من 

المغطي أو الواهمب :40080: أو مداررةً 

من طريق الاستعانة ببنك الدم ةط 4هواط . 

trans.gen.ic [trans jën’ Ik; trãnz-] (adj.) 
> trans- + -genic> (1982) عبر جيني ؛‎ 
عبر موَرْئيَ : حامل جينات أو مُورّئات من نوع آخر‎ 
<~ mice; ~ أو من سّلالة أخرى‎ 
chickens > . 
trans.gress [trans grës’; trãnz-] (vt. ل‎ 

-gressed; -gress.ing < Mid. Eng. (rans- 
gressen, from L. {ransgressus, past 
part. of {ransgredi to step across: 
trans- trans- + gradi to step> (1526) 
(¥) < ~ divine law> يحهك ؛ يخالف‎ )۱( 
<to ~ the bounds Of يتخطى ؛ يتجارز‎ 
يأئم (4) يتخطى؛ يمتدّ؛‎ )١( x prudence > 
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transitive 


LS‏ ي 


مكان إلى آخر. 


trans.mi.grate [trans mî’ grat’; trãnz-] (vi; 


!.), -grat.ed; -grat.ing > L. (ransmigrare, 
transmigrat-: trans- (rans- + migrare 
to migrate > (ca. 1599( يهاجر (؟) يعقل‎ )١( 
[من مكان إلى آخر] (۳) يتقمّص: تقل روخه عند‎ 
EY : «أ» هجر‎ (€) x الموت من جسد إلى آخر‎ 
في الهجرة. «ب؟ يغيّر: ينقل حالة من الوجود إلى‎ 
. أ ی [في التقمص مثلا]‎ 
—trans.mi.gra.tion (7.) —trans.mi.gra. 
tor ( n.) —trans.mi.gra.to.ry (7.) 


trans.mis.si.bil.i.ty [trãns mîs د‎ bil” د‎ tî] 


المنقوليّة : قابليّة اقل . (n.)‏ 


trans.mis.si.ble [trans mis’ د‎ bal; tranz-] 


قابل للنقل أو البتّ إلخ. (1644) (.زهه) 


< ~diseases; ~ signals >. 


trans.mis.sion [trãns mish’ on; trãnz-] (n.) 


<L. transmissio, transmission- a send- 
ing across, from {ransmittere LO (rans- 
mit, to send across > (1611) تقن:‎ «a (1) 
> ~ 01 3 86176 عملية النقل أو لحظة النقل‎ 
«ب» انتقال (۲) شيء مُرْسَل أو‎ .¡صمااsع‎ < 
)5( منقول: رسالة (۳) «أ» إنفاذ. «ب» نفاذ‎ 
الإرسال: إرسال الموجات الرَادْيُوية في الفضاء بين‎ 
المُرسِل والمتلقي. أيضاً: عملية الإرسال بواسطة‎ 
الراديو أو التلفزيون (ألك) (5) «أ» ناقل الحركة؛‎ 
جهاز نقل الحركة: مجموعة التّروس أو المُسَئَّنات‎ 
التي تنقل القدرة من المحرّك إلى محور الدوران‎ 
(سي). مرادفه «63550م8. «ب» نقل السرعة:‎ 
التحول في القوة بين بين الماكينات» وذلك بتغيير عرم‎ 
الإرسال: عملية نقل‎ )١( التدوير أو السرعة (مك)‎ 
. رسالة أو إشارة أو أي معلومات أخرى من مُرْسِلة‎ 


trans.mis.sive [trãns mis’ Iv] (adj.) : ناقل‎ )١( 


نقلي (۲) ممكنٌ نقلهُ؛ قابل للنقل؛ يقل . 
—trans.mis.siv.i.ty (n.)‏ 

” 1 ter] 
(n.) < transmiss(ion) + -melter> (ca. 
1931( المئفاذ؛ مقياس الإنفاذ: أداة لقياس نفاذ‎ 
الضوء في وسط ما.‎ 


—trans.mis.som.e.try )71.( 


trans.mit [trãns mit’; trãnz-] )«).: i.), 


-mit.ted; -mit.ting < Mid. Eng. 170715-‏ 
Irans-‏ :470715171111676 .هآ mitten, from‏ 
trans- +mittere to send> (15c) (1)‏ 
ينكل ؛ ؟؛ یریل : يقل [شيئاً] من شخص أو مكان 
إلى آخر (۲) «أ» ينقل أو يفرع ملكية عن طريق 
الإرث؛ يلم. «ب» يَشُر؛ ينقل: يتسبّب بنقل 
عدوى أو مرض إلخ. > an infection‏ ~ > 
(۳۴) ينْفِذْ: «أ» يجعل [ضوءًا أو قوّةً] تمرّ عبر فضاء 
أو مجال معيّن. «ب» يكون مُنْفِذَاً لشيء 61355 > 
< .أطعنا یہ )٤(‏ يرسل : يبعث بإشارة بالموجات 


الراديوية أو بالأسلاك «رد» وةتلفز» )١(‏ ينقل [أخباراً 


أو معلرمات]؛ يبلغ 00 ينقل َقوّةَ أو طاقة] من جزء 
عن اله ار باككة إلى ادن 211 يتن يجعل التشويش 
يتشر عبر مجال معيّن (۸) ينقل؛ يورث : 7 
خصائص ورائية [من الآباء] إلى الأبناء أو الذَرَيّة 
(۹) یریل [إشارة ارجات الراديوية إلخ 5 
bal] (adj.)‏ د 
ممكنٌ نقلَهُ؛ ممكنٌ انتشارةٌ؛ يُنْقّل أو يُنْشَر 


> ~ infections; ~ power>. 


trans.mit.tal [trãns mit’l; trãnz-] (n.) = 


transmission. 


trans.mit.tance [trans mit‘ ns; trãnz-] (n.) 


transmission (1)‏ (۲) الإنفاذيّة: (1855 (ca.‏ 
نسبة الطاقة المشعة المُرْسّلة من جسم ما مقسومة 


trans.mis.som.e.ter [trãns’ 121 


trans.mit.ta.ble [trans mit’ 


trans.la.tive [trans lã tiv; (ranz-; “نمق‎ lã-; 
trãnz’] (adj.) (ca. 1682) انتقاليّ : متعلق‎ )١( 
بانتقال شيء من شخص أو مكان إلى آخر (؟)‎ 
ترجَمَِ: ذو علاقة بالترجمة من لغة إلى أخرى أو‎ 
من نظام إلى آخر.‎ 

)١(‏ فا 52251366]. ويخاصة 
المترجم (۲( مَفْسْر؛ شارح . 

trans.la.to.ry [trãns’ la tör i; trãnz’-; trãns 
انتقالي : متعلّقٌ بحركة (1849) (./64) [21 جا "ةا‎ 
مطردة في اتجاء واحد.‎ 

rãt’; trãanz-] (v1.),‏ د [trãns lit’‏ عأه.مع)نا.كموه 
E‏ لآ + -at.ed; -at.ing <ifrans-‏ 
يتشجِر : ينقل )1861( litera letter + -ate>‏ 
حروفٌ لُغة إلى حروف لغة أخرى؛ يكتب له 
بحروف لغة أخرى . 
trans.lit.er.a.tion )71.(‏ — 

trans.lo.cate [trãns 15 kãt’; trãanz-] (vt.), 
-cat.ed; -cat.ing < t{rans- + locate > (ca. 
1830( ينقل [من مكان إلى آخر]؛ يغيّر المكان‎ )١( 
يُغَيِر المَرْقَع: ينقل فِلقةٌ صِبْمَّويّة‎ )0 
إلى موقع آخر (أح).‎ 01020501221 

trans.lo.ca.tion [trãns’ lö kã’ shan; trãnz’-] 
)71.( )1624( نقل؛ تغيير موقع (۲) «أ» تغيير‎ )١( 
الموقع : انتقال الفلقة ال من موقع إلى آخر‎ 
(را. المادّة السابقة). «ب» معْيّرة 0 فلقة‎ 
صِبْغُود ية تغيّرَ موقعها (7) انتقال الغِذاء: حَرَكة المواد‎ 
الذّوَابة [أي حركةٌ الماء والأملاح رك والموادٌ‎ 
العضويّة] من جزء إلى آخر في النبات (نب).‎ 

trans.lu.cence [trãns 155’ sans; trãnz-] (n. 
)1755( الشّفَانية: حالة كون الشيء نِصفَ شفّاف.‎ 

trans.lu.cen.cy [trãns 150’ san si; trãnz-] 
(n.) pl. -cies (ca. 1610) translucence (1) 


trans.la.tor (n. ) 


(۲) نصفٌ الشّفّاف: شي نصف شمّاف. 
trans.lu.cent [trãns 156“ sant; trãnz-] (adj.)‏ 

<L. translucens, (translucent-, pres. 
part. of translicere to shine through: 
trans- trans- + Jlucere to shine > (1607) 
شفانىَ؛ نصف شمَاف: صفة للوّسَط الذي‎ )١( 
يسمح للضوء أن يمر خلاله ولکته يجعله يتشر‎ 
فجعذر رؤية الأشياء بوضوح (۲) شفاف؛ صافي‎ 
سهل الفهم‎ )7( > ~ water; ~ sweater > 
صادق: خالٍ من الكذب‎ )٤( واضح؛ بين‎ 


<his ~ patriotism —  شفغلاو‎ 
Newsweek >. 
trans.lu.cid [trãns 155’ sid] (adj.) < trans- 
+ lucid> = translucent. 


trans.lu.nar.y [trãns’ 156 nër’l]; trãnz’-; 
-156 -[ also trans.lu.nar (trãns’ 155 nar; 
trãnz’-; -l55°-] (adj.) > trans- + L. luna 
moon + -ary> (ca. 1625) أبيعد من‎ )١( 
القمر : مُمْبَدٌ بعيداً عن القمر أو عن مدار القمر حول‎ 
. > -- 0763525 < الأرض (۲) أثيريّ أو رؤيويٌ‎ 

trans.ma.rine [trãns ma rën’] (adj.) <L. 
transmarinus: trans- trans- + marinus 
of the sea> (1583) مقيم وراء البحر‎ )١( 
آتِ من وراء البحر أو عَبْرَه‎ )۲( > 2 - people < 
عابرٌ للبحر.‎ )٤( ممتَدٌ عَيْرَ البحر‎ )۳( 

trans.mem.brane [trans mëm’ brãn; trãnz-] 
(adj.) <ıtrans- + membrane > (1944) 
>4 عَبْرْغِشاتنَ: حادثٌ أو مار عَبْرَ غِشاء لت‎ 
potential > . 

trans.mi.grant [trãns mî’ grant; trãnz-] (n., 
64/.( )©2. 1670( المهاجر (؟) المهاجر‎ )١( 
العاير: شخص يمر عبر يلد أو مكان ما في طريقه‎ 
إلى مكان إقامته 8 (۳) عابرٌ؛ مارٌ: قاطعٌ أو مارٌ من‎ 


tran.si.tive [trãn’ sî tiv; -25-[ )60(.: n.) 
<Late L. [ransitivus passing over, 
from L. transitus past part. of 1157© 
to go over> (1590) <a ~ مُتَعَدَ‎ )١( 
)۳( انتقاليٰ‎ )۲( verb; a ~ construction > 
مُمَعَلْ : مختص بعلاقة بين عدّة عناص من سيماتها أنه‎ 
إذا تحقّقت فيها العلاقة بين العنصرين الأول‎ 
والثاني» وبين العنصر الثاني وآ الثء فإنها‎ 
< Equality is 2 تتحفّق بين الأول والثالث‎ 

)٤( § relation. <‏ فعل مُتَعَد 

رَدهة العبور؛ ردهة الاستقبال: 35 transit lounge‏ 
غرفة انتظار في مطار مخصّصة لاستعمال مسافري 
الترانزيت خلال توقفهم . 

tran.si.to.ri.ly [trãn’ s2 töre lê] (adv.) (1) 
مؤقتاً (۲) على نحو عابر أو زائل.‎ 

tran.si.to.ry [trãn’ 51 têr’ ê; -lör بة‎ -2[-[ 
(adj.) <Mid. Eng. 170115110176, from 
Mid. F. rransitoire, from Late L. 
transitorius, from L., having a passage- 
way, from iransitus transit > (14c) (1) 
۔ہ > (5) زائل؛ سريع‎ [٥۷e< موقت ؛ عابر‎ 
. > ~ worldly pleasures > الزوال‎ 

Trans.jor.dan also Trans-Jor.dan [trans 
jr dan; trãnz jêr d5n] (7.( و ق الأردن؛‎ 
شرق الأردن: الاسم القديم الذي كانت تُعرف به‎ 
المملكة الأردنية الهاشمية قبل الاستقلال (را.‎ 
.(Jordan, Hashemite Kingdom of 

تراننكاي : مقاطعة Trans.kei [trãns kã’; -kî[‏ 
في الجزء الجنوبي الشرقي من جمهوريّة جنوب 
إفريقيا. تقع على المحيط الهندي. أعطيت 
استقلا لل 32 عام .1١9171‏ ماحتها ٤۳,۷۹۸‏ 
كيلومتراً مَوَيَعاً . سكانها: ٠٠٠,5/ا48,ن.‏ عاصمتها: 
أنعاتا Umtata‏ . 

trans.lat.a.ble [trans lat’ د‎ bal] (adj) يقل ؛‎ 

يترجم ؛ ؛ ممكنٌ نقلهُ أو ترجمتّه إلخ. 

trans.late [trãns lãt’; trãnz-; trãns’ lãt’; 
trãnz’-] .م‎ i.), -lat.ed; -lat.ing < Mid. 
Eng. translaten, from Old F. translar, 
from L. translatus: trans- (rans- + latus 
br‌ouعطا‎ < «أ» یَخیل؛ يمل [من (ع14)‎ )١( 
مكان إلى آخر]. «ب؛ يحول من مکان أو شكل أو‎ 
حالة إلى مكان آخر أو شكل آخر أو حالة آخرى‎ 
<a country boy ~d to the city; ~ 
«ج» يرفعه الله إلى‎ .words into actions > 
السماء [من غير أن يتوفاه]. «د» ينقل [أسقفاً] من‎ 
أبرشية إلى أخرى (۲) «أ2) يُتَرْجِم. «ب» يشرح؛‎ 
يفسر. «ج»6 يعيد السشبك : يعبر بكلمات مختلفة. «د»‎ 
يشرح بوسيلةٍ أخرى (5) يُرْسِل أو يعيد إرسال‎ 
)٥( [رسالةٍ تلغرافيّة] (4) يبهج إلى أقصى حدّ‎ 
يترْجم : يخضع للترجمة [في علم الوراثة؛ را.‎ 
. المادة التالية] × (5) «آ» يعمل بِالتَّرْجِمَّة ؛ يت رچم‎ 
< poems (hal ~  ةمجرتلا «ب» يِتَرْجَم؛ يقبّل‎ 
يقود إلى؛ ينسح‎ )۷( 1210 every language < 
> Today’s low ]/0 أو‎ i70 عنه [تتبعها عادة‎ 
inflation and steady growth in income 
~ into more purchasing power.— 

Thomas G. Exter>. 

trans.la.tion [trans lã’ shan; trãnz-] (n.) 
)14( مص 53251216]. وبخاصة: ترجمة:‎ )١( 
نقل نص أو ترجمئه من لغة إلى لغة. «ب»‎ »« 
التحول إلى شكل مختلف أو مادة مختلفة أو مَظهَّر‎ 
مختلف . «ج» القيام بالترجمة. «د» النص المترجم‎ 
نفسّه (۲) الترجمة: في علم الوراثة» تَشَكُلَ سلسلة‎ 
خلال تركيب اليروتين.‎ polypeptide بيتيد متعدّد‎ 

— trans.la.tion.al )64/.( 


transmittancy 1937 transpontine 


على القدرة المَشِعَة الواردة على ذاك الجسم (فز). 


trans.mit.tan.cy (/.) = transmittance. 


trans.nat.u.ral [trãns’ nãch’ د‎ rol] (adj.) 
(1569) = supernatural. 
trans.o.ce.an.ic [trãns’ 6 shi an’ Ik] (adj.) 
> trans- + oceanic> (1827) واقع أو‎ )١( 
مقيمٌ وراة المحيط (۲) عابرٌ أو ممتدٌ عبرّ المحيط‎ 
<a ~ telephone cable >. 
tran.som ([trãn’ soem] (n.) <Mid. Eng. 
traunsom, transyn, probably alteration 
of .سآ‎ {ranstrun cross-beam > (15c) 


)١(‏ الرافدة المُستعرضة [في بناء)» مثل: «أه 


شمَافاً أو شبة شاف < pa p€‏ ممك2م) بم > . 
trans.per.sonal (trans pûrُ sa nal; trãnz-]‏ 
(adj.) > trans- + pér sonal > (ca. 1906)‏ 
)١(‏ عَبْرشخصيَ: ممندٌ أو مُتخَط الشخصيّ أو 
الفرديّ (۲) متخط «الأناء: متعلقٌ بمبحثٍ في علم 
النفس يعنى بالتجربة العقلية الواقعة [كالتصوّف] 

خارجَ نطاق «الأناء هع (نف). 

tran.spic.u.ous (tran spîk’ yo6 »s] (adj.) 
> New L. transpicuus, from L. transpi- 
cere to look through, to see through, 
الأ تة (را. اعا٦ا). «ب» الرافدة الأفقيّة عبر‎ from trans- trans- + specere to look at, 
أد بين باب ونافذة فوقه. اج‎ ٠ واضح؛ شفاف: يُمكن أن يُرى (1638) < 566 ه) نافذة» أو فوق بابء‎ 
عبر أو أن يفهم بير < 720019065 نم > . الأفقى : الجزء الأفقيَ من صليب أو يشنقة. ده‎ 

(v1.), -pierced;‏ قم trans.pierce [trans‏ الغار ف : أي من ب خشبية مستعرضة أو 71 له مشبّتة 
-pier.cing > Mid. F. 170715667667, from‏ في الجزء الخلفيَ من القار ب أو السفينة. أيضاً: 
Old F., from 170715- 0 L.) 3 perce‏ 0 اح الخشبيّة التي تشكل الجزء الخلفيَ من سفينة 
يَختَرق ؛ ينفذ إلى . )1592( > to pierce‏ مؤخرُها مُرَبّم (۲) اللُجاف: نافذة فوق باب أو فوق 
tran.spi.ra. tion [(trãn’ sp? rã shan] (r.)‏ نافذة أخر ی (عم) (۳) القضيب الا قن الفاصل: 
)١(‏ ا» تعر رق. «ب» عرق (۲) الح : عَرّقَ (1551) قضيب أفقَيَ من قت ا خط ذال نافذة بالعرض 
النبات؛ ۴ مده بخارٌ الماء من 7 ل المسيطا (4) تجمّع الروافد [في مور السفيئة]. 
الخارجيّ عبر التْغْيّرات 50012363 والعديسات دون أن يطلب!؛ دون ترتيب سابق ,> عط 0۷۴۲ 
lenticels‏ (نب). 

tran.spire [tran spîr’] (vi.; 1.), -spired; 
-spir.ing <F. transpirer, from Medie- 
val L. transpirare, from L. trans- trans- 
+ L. spirare to breathe> (1597) (1) 
يَعْرَّقَ (۲) يرتشح (۳) يَرشّح؛ يتبيّن: يصبح معروفاً‎ 
<It ~d that the fire was caused Î أو‎ 
< She È3 (€) by a careless smoker. > 
gave an honest account of what ~d. > 
عرق‎ )٥( × 

trans.pla.cen.tal [trãns’ دام‎ sën’ ل‎ (adj.) 
<trans- + placental> (ca. 1929) 
عبْرْمْشِيمىَ : عابر المَشيمة أو حادث عن طريقها‎ 
> ~ infection >. 

trans.plant 0 trãns plãnt’; .م‎ trãnsُ 
plãnt’] (vı.; i. n.), -plant.ed; -plant.ing 
< Mid. Eng. e from Late L. 


trans.mit.ter [trans mit’ or; trãnz-] (n. 
)1727( فا أنم:2825): الباث؛ المريل؛‎ )١( 
(؟) | المريلة؛‎ <a ~ of disease > الناقل إلخ.‎ 
جهاز الإرسال: جهاز ألكترونيّ يولد ویکبر‎ 
«carrier wave الموجات الحاملة (را.‎ 
ويجعلها تتكيّف مع إشارة مصدرها الكلام أو‎ 
غيره» وينشر الإشارات الناتجة بواسطة هوائيّ («لاه‎ 
و «رد») (۳) المرسل؛ المرسال: جزء من الهاتف‎ 
يحوّل الأصوات العادية إلى نبضات كهربائة ْمَل‎ 
)0( المُرسِلة : آلة إرسال تلغرافية‎ )٤( إلى متلق بيد‎ 

الناقل العصبي (را. .(neurotransmitter‏ 
trans.mit.ter-re.ceiv.er [trans mit’ or ri sëُ‏ 
المُرسِل ‏ اللاقط : جهاز ألكترونيّ يبت (.۸) ۷١۲[‏ 
إشارات الاتصال ويلتقطها. 

trans.mit.ting set ([trãns mit’ing] ).( 
المُرْسِلة : جهاز الإرسال (رد).‎ 

مَخَطة الإرسال (رد). (.71) transmitting station‏ 

trans.mog.ri.fy [trans mög’ م‎ fi’; trãnz-] 
(vt.; i), -fied; -fy.ing <perhaps a 
psuedo-Latinism with trans- ع‎ -ify> <The application arrived over the ~.>. 
)1656( يحوّل؛ يغيّر [المَظهرَ أو الشكل]‎ )١( tran.son.ic also trans.sonic [tran 5 Ik; 

trãns söُ nik] (adj.) <trans- +‏ بهنل فِعل السُخر × )١(‏ يتغيّر؛ يتحول بغرابة. 

— trans.mog.ri.fi.ca.tion (n.) (super )soric > (1945) مقاربت سرعةً‎ )١( 

trans.mon.tane [trans mön’ tãn’; trãns’ كلم في الساعة] (طي)‎ ١١86 الصوت [حوالى‎ 

(۲) عابر الصوت: متحرّك بسرعة مقاربة لسرعة transmonta-‏ سآ > mön tan] (adj.)‏ 

الصوت. أو مستخدم التيّارات الهوائية المتحرّكة nus > (1727) = tramontane.‏ 

trans.moun.tain [trãns’ moun’ ton] (adj. بمثل تلك السرعة.‎ 
> {rans- + m0un|qain > (1929) : عَيْرْجَبَلنَ‎ transonic barrier (n.) = sonic barrier. 
قاطع جما أو مار عبر جبل» أو ممتدٌ فوق جبل‎ Trans.ox.i.an.a [trãns ök’ si ãn [د‎ 

<a ~ road>. Sogdiana. 

trans.mun.dane ([trãns’ mün dãn’; trãns trans.pa.cif.ic [trans pa si’ fik] (adj.) 
mün’ dãn] (adj.) < trans- + mundane > < ans + pacific > )1891( دأء عابر‎ )١( 
)63. 1775( المحيط الهايئ < 1511065 له > . ب» ممتدٌ عَبْرَ واقعٌ [أو ممتدٌ إلى] خارج العالم‎ 

المحيط الهادئ < 08618 نہ 2>. «ج» متعلوٌ المادّي . 

بقطع المحيط الهادئ < 5 -- > (۲) «أ6 واقع ل trans.mu.ta.tion [trãns’ my55 ta’ shen]‏ 
transplantare, from L. trans- trans- +‏ وراء المحيط الهادئ < coun)‏ ~ 23> . «ب» Mid. Eng. (ransmutacioun, from Old‏ > 
(0) ي درع: )15( > L. plantare to plant‏ بيهادئي: ذو علاقة بالبلاد الواقعة على جانِبي F. transmutation, from L. transmu-‏ 
ينقل غرسة إلى 20 E‏ 6 0 [من مكان إلى المحيط الهادئ > tation-, transmutatio a changing, shift- .<the ~ trade agreement‏ 
آخر] (۳) یجلب ؛ ينقل [من بَلّد أو منطقة إلى بلد )١( trans.par.ence [trãns pûr’ ans; trãns pãr’‏ تحويل (؟) تحوؤل (") (ع14) <عہاً 
آخر أو منطقة أخرى] )0( يَرْدرِع ريق بقل ans] (n.J) = transparency I.‏ الاستحالة؛ التحول النرَوِيّ: تحول عنصر أو 
ففرا أو جا امین زه او د إلى آخر (ط) [-عقم- on si;‏ َم ا trans.par.en.cy‏ تُويدةٍ nuclide‏ إلى عنصر آخر أو تويدة أخرى 
8 (5)' يحتمل أو يقبل الازدراع 5006 > )١(‏ الشَّفافيّة: كرون الشيء (1615) 5عاع- .1م (.7) [طبيعيا أو صنعيًا] (فزن) )٤(‏ الإنفاس: تحويل 
plants do not ~ a Wêllzas othe. >‏ شمًافاً (؟) شيء شفّاف (۳) «أ» المَجْلّوّة: صورة أو المعادن الخسيسة إلى أحد المعدنين النفيسين» 
(9) يُرْدرَع: يخضع لعملية الازدراع § (۷) ازدراع رس م إلخ. على زجاج أو ورق أو فيلم أو تماش الذهب والفضة [في الخيمياء] )٥(‏ التطوّر: تحوّل 

إلخ. (۸) شية مُرْدَرَع [نبات. عضو إلخ.] (5) قيق تُجَلَى للعيان بنور مشعٌّ من خلفها. نوع من الأحياء إلى نوع آخر (أح). 

trans.mute [trãns myO6t] (v/.; i.) > Mid. عملية ازدراع [نسيج أو عضو] < - 26356 > . اعجو إطار مکسر بقماش أو ورق من‎ 
Eng. transmuten, from الداخل ويحمل إعلاناً إلخ]. 76 هآ‎ — trans.plant.a.ble (adj.) — trans.plan. 
to shift, from frans- trans- + mutare tO trans.par.ent [trans pûr’ ont; -pãr’-] (adj.) ta.tion (1.J) ل‎ trans.plant.er ).( 


change> (15c) يحول [في الشكل أو‎ )۱( <Mid. Eng., from Old F., from trans.po.lar [trans pö’ lor] (adj.) < trans- 
> المَظهّر أو الطبيعة] وغالباً إلى مستوّى أعلى عطا‎ Medieval L. 1707152076115, transparent-, + ممام٣‎ < )1850( عَبْرْقَطبِيَ : ممعدٌ عَبْىَ القطب‎ 


الشمالي أو الجنوبيّ. 

tran.spond.er [tran spönُ dor] (n.) 
< trans(mitter) + (res)ponder > (ca. 
1944( المُتَلَقَّي المُسْتَجيب: جهاز راديو أو رادار لا‎ 
يكاد يتلقّى إشارةً معيّنة حتى يُريل بدورهو إشارة‎ 
لاسلكيّة (رد).‎ 

trans.pon.tine [trans صقم‎ tin; -tîn] (adj.) 
<trans- + L. pont-, pons bridge> 
)1844( عَبرجسري؛ عَبْرَ الجسر: واقع على‎ )١( 
الجانب الآخر من الجر (۲) عَبْرَالتايمز؛ جنوبيّ‎ 
. التايمز: مميّرٌ للندن جنوبي نهر التايمز‎ 


from 1707152077: L. trans- trans- + L. 
parere to show > (15c) شقاف: «أ» يرى‎ )١( 
عبره بمرور الضوء خلاله. «ب» يسمح بمرور أشعة‎ 
ألكترومغنطيسيّة بترذدات معيّنة كموجات الراديو‎ 
(كب). «ج» رقيق جداً [صفة لنسيج] بحيث يُرى‎ 
عبره (۲) صريح < راآاھرہ] ~ > (”7) جَلِيَ؛‎ 
مفهوم تماماً (0) مُشِمّ‎ )٤( > -2 1165< واضح‎ 
— trans.par.ent.ly (adv.) (1.م).‎ 

— trans.par.ent.ness (7. ) 


trans.par.ent.ize [trans pãrُ on tîz] 0 Vt. 


: يجعل [الشيء] (1925) عهاءها- ized;‏ 


tendency to ~ what has become 
customary into what has been divinely 
يحؤول:‎ )۲( ordained — S. LaFollette > 
. يعرّض [عنصراً ما] لعملية : تحويل × (۳) يتحول‎ 
—trans.mut.a.ble (adj. ) 


trans.na.tion.al كصقعا]‎ nãsh’ nal; trãns nãُ 


(۱) عَبْرْدَوْلِيَ ؛ )1921( sha nal] (adj.; n.)‏ 
متخط الحدودٌ القوميّة < corporations‏ ~ > 
(۲) متعدد القوميّات أو الجنسيّات لم > 
organizations <‏ § (۳) المتعددة الجنسيّات: 

منظمة أو شركة متعددة الجنسيّات. 


kat; 3 date; û care; 83 car: ë يهو‎ 8 me; ÎÛ in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil ©© good; 06 boot, ou out; û under; û urgent; 2 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


Transylvania 


. bahnium والهائيرم‎ rutberfordiam 
trans.u.ra.ni.um ([trãn syö© rã’ nî om] 
(adj.) = transuranic. 
Trans.vaal [trans vãl] الترانشفال: مقاطعة في‎ 
الشمالي الشرقي من جمهورية جنوب إفريقيا.‎ ٠ 1 
Boer جمهورية بريرية‎ ١80607 نشئت فيها عام‎ 
501011 عرفت باسّم «الجمهورية الجنويإفريقية»‎ 
جعلها لبر يطانيون عام‎ .African Republic 
مستعمرة من مستعمرات التاج. وفي عام‎ ٠ 
انضمت إلى (اتحاد جنوب إفريقيا» [جمهورية‎ ٠ 
جنوب إفريقيا اليوم]. مساحتها ۲۸۳,۹۱۷ كيلومتراً‎ 
مربعاً. سكانها حوالى ٠٠٠,٠٠٠,7١ن. عاصمتها:‎ 
. ۴۲٥0۲۵ بريتوريا‎ 
trans.val.u.ate [trãns vãl’ ya wãt’] .)"م‎ 
-at.ed; -at.ing > back-formation of 
transvaluation > (1912) = transvalue. 
trans.val.u.a.tion [trans vãl’ “قب دز‎ shan] 
)۸.( )1898( إعادة التقييم [على أساس مختلف].‎ 
trans.val.ue ] 5 vãl’ 956[ (vt.), -val.ued; 
يُعيد التّقييم : يقيّم على أساس (1911) 108.نا.[79-‎ 
trans.ver.sal (trans vûrُ sal; trãnz-] (n.; 
adj.) <Mid. Eng., from Medieval L. 
transversalis, from transversus > (ca. 
1847( )5( 8 خط مُسمْتعرض أو معترض‎ )١( 


o» 


مستع رض . 

trans.verse [trans vûrs’] (adj.; n.) <L. 
transversus, from Irans- trans- + 
-versus, from vertere to turn > (1621) 
مُلتعرض (۲) زاوي قائم: مشكلٌ زاوية‎ )١( 
قائمة بالنسبة للمِخحور الأماميَّ  الخلفيّ‎ 
>a ~ للجسم‎ anterior-posterior 
. شيء مستعرض‎ )۳( § 566]108< 

المخوّر المستَئغرض (هن). ).( transverse aXiS‏ 

القرلرن (1860 transverse colon (7.) (ca.‏ 
المستعرض: جزء من القولون يمتدٌ عبر التجويف 
البطنيّ (ت). 

transverse flute (2.J) = flute I. 

النامية (1696) )./( transverse process‏ 
الناشزة المستعرضة : نامية (را. 
(process 4‏ تتأ من جانب إحدى فقرات العمود 
لفقي . 

الموجة قائمة (1922) )./( transverse Wave‏ 
الزاوية؟ الموجة المستعرضة: موجةٌ يشكل انّجاه 
الإزاحة 4150120652684 فيها زاويةً قائمة مع انّجاه 
الانتشار 38201028م20م (فز). 

trans.ves.tite [trans vës tît; trãnz-] (n.) 
<G. Transyvestit, from L. trans- trans- 
+ yvestire to clothe > (ca. 1922) المنحرة ف‎ 
الملْبَس؛ المنحرف التصرّف: شخص [وخاصة‎ 
كر يرتدي ملابس الجنس الآخر ويتصكف مثله‎ 
إشباعاً لرَغْياتِهِ الجنسيّة المخالفة لطبيعة جنسه‎ 
—trans.ves.tite )©0(.( (نف).‎ 
——trans.ves.tism (7. 

ترانسيلفانيا: [5 Tran.syl.va.nia [trãn 511 vã në‏ 
منطقة في الجزء الشمالي الغربي من رومانيا. تحيط 
بها جبال الألب الترانسيلقانية Transylvanian‏ 
95 من ناحية الجنوب وجبال الكربات 
Carpathian Mountains‏ من ناحية الشمال 
الشرقي. جُعلت جزءا من هنغاريا عام /1471. حتى 
إذا هزمت النمسا ‏ المجر فى الحرب العالمية 
الأولى ضمت إلى الأراضي الرومانية (عام 18414). 
وخلال الحرب العالمية الثانية استردت هتغاريا نحواً 
من حمسي ترانسيلقانيا ولكن الأراضي المحتلة 


1938 


trans.po.son [trans pö’ zÖn] (n.) < trans- 
pos) |)10۸( + -٥۸< )1974( : للَمْلُّونَ؛ الناقل‎ 
العُنْصٌر النَقُول [أي القادر على الحركة]» ويخاصة‎ 
حينما يشتمل على مواد جينية.‎ 

trans.ra.cial [trans rãُ shal] (adj.) < trans- 
+ عَرْرْعْمْصريَ: مشتمل (1972 .8) < اهأ‎ 
. > على حِنسَيْن أو أكثر < 200211085 له‎ 

trans.sex.u.al [trãns sëk’ 5ط‎ a1] (n.; adj.) 
<trans- + sexual> (1957) المنحرف‎ )١( 


جنياً: : در نه الات أحد ا لجنسير: > إلا 


اا عملية جراحية لتخيير جنسه (۲) المتحّل : 
شخص أخضع للعمليّة الجراحية والعلاج الهرموني 
اللازمين لهذا التغيير § (۳) منحرف؛ متحؤّل: ذو 
خصائص تجعله في خانة المنحرفين جنسيا . 

trans.shape [trans shãp’] (vt.) <trans- +‏ 
يحوّل؛ يغيّر شکل كذا (ا.ق). (1575) <عمه/ى 

trans.ship [trans ship’] (vt.; i.) > trans- +‏ 
)١(‏ ينقل من سفينة أو سيارة إلخ. (1792) < مااي 
إلى أخرى × (۲) يتتقل من سفيئة إلخ. إلى أخرى . 

trans.tho.rac.ic [trãns’ tha rã’ sik] (adj.) 
<{rans- + [horacic> )1905( : غَبْر صَدْريٌّ‎ 
> مَجْرّى من خلال الصّدر أو عبر فجوته يم‎ 
. (جر)‎ surgery > 

tran.sub.stan.tial [trãn’ sab stãn’ shal] 
تخوليماڌي: متغيرٌ أو ممكنّ (1567) (.زهه)‎ 
تغيره من مادة إلى آخرى.‎ 

tran.sub.stan.ti.ate [trãn’ sab stãn’ shî ãt’] 
(vt.; i.) > Medieval L. transubstantia- 
tus, from L. trans- + substantia sub- 
يحيل : يحول من مادّة إلى (1533) < ععدهاء‎ )١( 
أخرى (۲) يحوّل: يحوّل حبر القُربان وخمرّهُ إلى‎ 
جسد المسيح ودمه (نص) × (۳) يستحيل : يتحول‎ 
. من مادّة إلى أخرى‎ 

tran.sub.stan.ti.a.tion [trãn’ sab stãn’ shî 
ã’ shan] (r.) (14c) . «آ» إحالة؛ تحويل‎ )١( 
«ب» استحالة؛ تحؤوّل () الاستحالة : استحالة خبز‎ 
القُربان وخمرِء إلى جسد المسيح وديه (نص).‎ 

tran.su.date [(trãnُ 5060 dat’; -syO00-] ).( 
)1876( مادّة معحلة أو متفصّدة.‎ 

tran.su.da.tion [trãn’ 556 "قل‎ shan; -5900-[ 
)۸.( )1617( )۲( تفلن تفصّد‎ )۱( 
transudate. 

tran.sude [tran 55650 -595007[ (vi.; 1.J), -sud. 

ed; -sud.ing > New L. transudare, from 

L. frans- trans- + sudare tO sweat > 
(1644) . يفرز‎ (۲) x ڪاپ يتفصد‎ )۱( 

trans.u.ra.nic [tran syoo rã’ nik] (adj.) 
)1935( وراء اليورانيوم : ذو عدد ذْرَيَ أكبر من عدد‎ 
. اليورانيوم الذّرّيّ‎ 

العناصر (1950) ).7/( trans.u.ra.nic elements‏ 
الماوّرايورانيومية؛ العناصر ما وراء اليورانيوم. 
موسوعياً: اسم يُطلق على ەل ره 
العناصر الكيميائية الواقعة بعد اليورانيوم 
في الجدول الذور ي periodic table‏ . 
وبكلمة أخرىء تلك العناصر الكيميائية 
ذات الأرقام الذرية التي تتعدّى الرقم 47. 
وهذه العناصر هي النبتونيرم )م٤۸‏ 
والبلو تونيوم لان0 والأمريكيو م 
0113 والكوريوم  curium‏ 
والبركيليرم «تدناءط:» والكاليفورنيوم 
مسنم ]نلو والآينشتاينيو ¢ einsteinium‏ 
والفيرميوم fermium‏ والمندليقيرم 
11 والنوو بليرم nobeliuım‏ 
واللررنسيوم دنتسا والردْرْفُررديوم 


transport 


trans.port [v. trans pûrt’; -pört’; n. trãnsُ 
pûrt; -pört] (v/.; n.) > Mid. Eng., from 
Old F., from L. 17001520710476: {rans- 
trans- + portare to carry > (14c) (1) 
يقل : يحول من مكان إلى آخر (۲) تشي : يستخقه‎ 
الطر ب أو الابتهاج إلخ. (۳) يفي ؛ ا م‎ 
§ إلخ.]. وبخاصة: إلى مستعمرة يغرض , العقاب‎ 
«أ2 الناقلة: سفينة لنقل الجند أو‎ )٥( نَمل‎ )5( 
المعدذات العسكرية. «ب» وسيلة النقل: شاحنة أو‎ 
طائرة لنقل الأشخاص أو م ١ج نظام تقل‎ 
نشوۃ؛ خفة ة [طرب‎ )5( > pubic > < [للؤكاب]‎ 
مجرمٌ مَنْفِيَّ‎ (V) > كلم‎ of joy> ]. إلخ‎ 
نفل الشّريط: الآليّة التي تجعل الشريط‎ )۸( 
المُمَغْتَطْ يمر أمام رأس المسجلة.‎ 
—trans.port.er (7.) —trans.port.a.ble 
(adj.) — trans.por.tive (adj. ) 
trans.por.ta.tion [trãns’ por tã’ shan] ).( 
)1540( «أ»‎ )٤( تمل (۲) انتقال (۳) نمي ؟ إبعاد‎ )۱( 
وسيلة نقل أو مواصلات. «ب» أجرة النَّقّل. «ج‎ 
. تذكرة التّقل؟ جواز النقل (5) مهنة النفل‎ 
— trans.por.ta.tion.al (adj. ) 
transport café [trãns’ pûrt kã fa] (r.) 
)1938( مَْهَى المُسنقلين : مطعم على جانب الطريق‎ 
يقصده» أكثر ما يقصدهء سائقو الشاحنات (بر).‎ 
trans.port.er [trans pûr’ tar; -pörُ’-; trãns’-] 
)۸.( )1535( فا 17581252011. ويخاصة عرية نقل‎ 
أحمال ضخمة أو ثقيلة.‎ 


الجر الناقل : جر مَعَدَ ).77( transporter bridge‏ 


قل السيّارات وغيرها عبر الماء على ية متحزكة 
مشدودة بالسلاسل . 

العَنْصدٌ )1979( ).7( transposable element‏ 
التّقول: وحدة وراثية تكون داخل صِبغِي ما 
وتحتفظ 0 على التحرّك إلى موقع آخر (آح). 

trans.pose [trans 2 °} (vt.; i.; n.), -posed; 
-pos.ing < Mid. Eng. e to 
transform, from Old F. transposer, 
alteration of L. transponere to change 
the position of, from I[rans- trans- + 
ponere to place> (14c) يحؤل؛ يغيّر‎ )١( 
[الشكل أو الطبيعة] (۲) يُترجم (۳) بَذّل؛ يقلب‎ 
> نم‎ the 1601655 01 يغيّر موضعَ شيء أو وضعّه‎ 
يغيّر‎ )٥( ينقل [من مكان إلى آخر]‎ )٤( 3 word < 
السلّم الموسيقي: يكتب أو يؤلف أو يعزف على‎ 
مفتاح غير الذي كُتِبت القطعة له أصلاً (مو) (7) ينقل‎ 
[من أحد جانِبّي المعادلة الجبرية إلى الآخرء مع ما‎ 
يرافق ذلك من تغيير في العلاقة بين سالب وموجب]‎ 
(ر) × (۷) يكتب أو يعزف على مفتاح آخر (مو)‎ 
يكون قابلاً للتحوّل أو النقل إلخ. § (4) منقول‎ )۸( 
المصفوفة: مصفوفة 82031611 تنتجح من مصفوفة‎ 
أصليّة بتيديل صفوفها وأعمدتها (ر).‎ 
— trans.pos.a.ble )©60(.( 

trans.po.si.tion ([trãns’ p3 zish’ on] (r.) 
<Mid. L. transposition-, transpositio, 
from L. transponere to transpose > 
)1538( «أ» نقل؛ تحؤل» تغيّر إلخ. «ب»‎ )١( 
انتقال؛ تحويل؟ تغيير إلخ. (۲) المتحوّل: شيء‎ 
متحؤل أو متغيّر (۳) «أ» نقل [من أحد جاتبي‎ 
المعادلة الجبرية إلى الآخر]. «ب» منائلة؛ تغير‎ 
التّثْل؛‎ )٤( داخلي [لحرقيّن أو رَمْرَّين] (ر)‎ 
الانتقال: انتقال عنصر من ال «دنا» ۸ إلى‎ 
موقم جديد في الصبغيّ نفسه أو الخلية نفسها أو إلى‎ 
صِبغيَ أو خليّة جديدين.‎ 

الشّيفرة الناقلة؛ )1939( (.2) transposition cipber‏ 
شيفرة التّقل : : شيفرة تكون فيها حروف النصّ المقهوم 
قابلة لإعادة ترتيبها بشكل منتظم في متتالية أخرى . 


Trasimeno 


1939 


Transylvanian Alps 


)1( أحياناً :trapping‏ الجُلّ: adorn > (14c)‏ 
غطاء مُزركش لسَرج الفَرَس (۲) حُلى؛ زخارف 
[لثوب إلخ.] (۳) صفات مميّزة أو رمزيّة #ط) > 
of democracy >.‏ ~ 
Trap.pist [(trãap’ ist] (n.; adj.) <F.‏ 
trappisle, from La Trappe, France >‏ 
)١(‏ اللاثرابن: أحد رُهبان دير «لاتراب؛ هآ 
م12 الذي ع عام 774١؛‏ وهم يتميّزون 
بالقَشّف ولاج عن الكلام ؤ () لاثرابيّ: 
متعلق باللاثرابيَين أو منسوب إليهم . 
trap.py [trãp’ë] (adj.), -pi.er; -pi.est < from‏ 
)١(‏ صعبٌ أو مخايع (1872 .08) < 8,/'مrap)‏ 
holes and crevices >‏ به > (۲) سريع العَذو 
[في وصف الفرس]. 
trap.rock [trãp’ rök] (n.) < trap + rock>‏ 
trap’.‏ = )1813( 
traps [traps] (n. pl.) > Mid. 228. 6‏ 
,2مك = )1813( > cloth‏ 
trap.shoot.er [trãp’ sh56’ tar] (7.) (1875)‏ 
صائد الحمائم الصلصالية (را. المادة التالية). 
trap.shoot.ing (trãp’ shö5’ ting] (r.) > trap‏ 
صيد الحمائم الصلصالية (1875) < ع" shoo):‏ + 
(را. ١0ععام‏ رهاء) المُطلّقة في الهواء. 
tra.pun.to [tra pöon’ tö] (n.) pl. -tos‏ 
<It., from past part. of trapugnere‏ 
to embroider, from L. trans- trans- +‏ 
التُطريز )1924( > L. pungere to prick‏ 
الحشوي: تطريز تزيينيّ قوامه طبقتان [أو أكثر] 
من القماش 5ُخَططان بالدرز ثم نان بالقطن 
أو ما شايه. 
trash’ [trãsh] ).( > of Scand. origin > (ca.‏ 
)۱( «أ» ثفاية ؛ قمامة . «ب» شراء ؛ كم (1518 
فارغ. «ج ؛ عمل فنَيّ نّ تافه (۲) قلامة؟ قُطاعة إلخ. 
c2 (۳(‏ شخصن ب الدَهُماء؛ الرّعاع 462 
ثُفاية قصب المكر [بعد أن يُعصر]. 
trash (vt. i.), trashed; trash.ing (1859)‏ 
)١(‏ يدمر؛ يخرب (۲) يهاجم؛ يعتدي على (۳) 
يُقيِد؛ يُخب > ~ing the environment‏ > 
)٤(‏ يتقد؛ يقلل من قيمة ة شي« <a book ~ed‏ 
by reviewers <‏ (0) يرمي بعيداً؛ يهُمِل 
Moral values were ~ed. >‏ > )1( يقلّم؛ 
يزيل الأغصان الصغيرة عن. . . (۷) يقطع الأوراق 
الخارجية : يسلخ الأوراق الخارجة [لقصب الشكر 
النامي] (A) x‏ يقل [من قيمة شيء أو شخص]؛ 
يحتقر . 
trash.can [(trãsh’ kãn] (n.) > trash + can>‏ 
ع القُمامة: «آ» وعاء معدني توضع فيه القّمامة من 
غير السوائل. «ب» موضع على شاشة الكومبيوتر 
تُنقل إليه الملقّات المُراد مَحْوُها. يُدعى أيضاً 
Recycle Bin‏ (ألك) . 
السمكة الثفاية: سمكة ذات (1944) (.2:) اكت طكه 
قيمة غذائية قليلة. لذلك فهي غالباً ما ثُلقى بعد أن 
تصاد أو تُتّخذ عَلَفاً للحيوانات. 
+ زعم« > trash.man [(trãsh’ mãn’] (n.)‏ 
عامل التنظيفات )1951( > man‏ 
trash-talking (.) < trash + talking > (ca.‏ 
كلام بذية أو متبجَحٌ أو جارح . (1987 
trash.y [(trãsh’ ] (adj.), -i.er; -i.est (ca.‏ 
)١(‏ تافِه < 5[عا201 ~r‏ > (۲) پلا قيمة؛ (1620 
قزر + رخيص > merchandise‏ ~ > . 
ترازيمينوء [6¬ Tra.si.me.no, Lake [trã’ 22 mã‏ 
بحيرة: كيرى بحيرات شبه الجزيرة الإيطالية . تقع 
في أواسط إيطاليا. هزم هنيبعل» على مقربة منهاء 


tra.peze [tra pëz’] (n.) <F. 
trapêze, from New L. 
trapeziun1 > (1861) أرجرحة‎ 
البهلوان أو الرّياضي.‎ ۴* 
trapeze artist (/ı.) = trapezist. 
trapeze 05655 (77.( الفستان الواسع: فستان فضفاض‎ 
يسع كالبُرق عند الحافة» فيما جزؤه الأعلى ملاصق‎ 
أو ضيّق عند الكفين.‎ 
tra.pe.zi.a [tra قم‎ zê a] (n.) a pl. of 
trapezium. 
tra.pe.zi.form [tra pë’ دج‎ föêrm’] (adj.) 
مرف وى ية تكله بال‎ 
. <a ~ thorax > trapezium المنحرف‎ 
tra.pez.ist [(rã البهلوان: (1875) ).7( [2550 “قم‎ 
الرّياضي الذي يلعب على الأرجوحة. يسمّئ أيضاً‎ 
. trapeze artist 
tra.pe.zi.um [(r pêُ 21 oem] (n.) pl. -zi.ums; 
-zi.a ]-28 2] <New L., from Gk. 
trapezion = small table, from tra- four 
+ peza foot> (1570) المعين المْخَّرف:‎ )١( 


شكل ذو أربعة أضلاع ليس بينها 
١‏ / اثنان متوازيان (ر) (۲) شبه 
trapezium /.‏ المنحر ف (را. (trapezoid la‏ 
(بر) (۳) السطح المُعدّن : سطح 213536 ذو أرب بعة 
أضلاع ليس بينها اثنان متوازيان )٤(‏ العَظم 
الإبهاميَّ: عظم في الرُسغ عند قاعدة الإبهام (ت). 
tra.pe.zi.us [tro pë 25 5s] (n.) pl. -us.es‏ 
71 هآ <New L., from Late‏ 
trapezium (from the shape of the‏ 
العضلَة )1704 muscles paired)> (ca.‏ 
المثليّة [في كل من جانبي الظهر] . 
dren; trã’‏ “قط tra.pe.zo.he.dron [tra pë’ zö‏ 
p3-] (rn.) pl. -drons; -dra [-drs] < New‏ 
L. trapez(ium) + -o- + -hedron>‏ 
مسطح المعيّن المنحرف: شكل من (1822) 
أشكال الكريستال ذو سطوح شبيهةٍ بالمعيّنات 
(بلو) . 1 
trap.e.zoid [trãp’ 1 zoid’] (n.; adj.) > New‏ 
L. 1762620165, {from Gk. trapezoidës‏ 
trapezium-shaped, from trapeza table >‏ 
)١(‏ «أ» شبه المنحرف: شكلٌ (1706 .aء)‏ 
ذو ضلمَيْنَ متوازيّئن وضلمَين غير 
<١‏ / متوازيين (هن). «ب» 122621111511] 
trapezoid la.‏ 1 )پر( )¥( العظم السَبَابيّ : عظم في 
الل سخ عند قاعدة السبّابة (ت) § )۳( أيضاً 
2.201.031 : شيه منحري: : متعلق بشكل شبهِ 
المنحرف أو شه له. 
البندقية الرياضية : بندقية خاصة بصيد [(.71) صاع مه 
الحمائم الصلصاليّة (را. 72186082 رهاء) (رب). 
حظيرة الحمائم الصلصاليّة : حظيرة (.:7) عكتامط مه 
تكون فيها الحمائم الصلصاليّة (را. المادة السابقة). 
trap.light [trãp’ lît’] (n.) > trap + light>‏ 
الفخ الضونئيّ: أي من عدة أدوات تستخدم الضوء 
لجذب الحشرات والإيقاع بها. 
trap.line [(trãp’ lîn’] (r. < trap + line >‏ 
خط الأفخاخ : خط أو سلسلة من الأفخاخ . (1920) 
ا طريق الأفخاخ: الطريق الذي تُنصّب عليه 
هذه الأفخاخ . 
ناصبُ (1620 trap.per (trãp’ or] )7.( (ca.‏ 
الأفخاخ: شخص ينصب فخاً. وخاصة: شخص 
يفخ لصيد الحيوانات من أجل فرائها. 
trap.pings [trãp’ ingz] (n.; pl.) >‏ 
Eng., from gerund of {[rappen to‏ 


أعيدت كلها إلى رومانيا عام 14417. عاصمتها 
التاريخية مدينة كلوج [نا!ن) . 

Transylvanian Alps [tran sil vã nê on] also 
South Carpathians [kãr قط “قم‎ anz] 
جبال الألب الترانسيلشانية؛ جبال الكريات‎ 
الجنوبية: جزء من جبال الكربات. تقعم في‎ 
506٠ أواسط رومانياء ويبلغ طولها نحواً من‎ 
متراً.‎ ۲,٠٤۳ كيلومتراً. أقصى ارتفاعها‎ 

trap’ [مقعا]‎ (r. ”/.: i.), trapped; trap.ping 
<Mid. Eng. trappe, from Old Eng. 
«أ» شَرَك؛ فخ. «ب» مكيدة (©12) < مم۲8‎ )١( 
المُطلقة؛ الدّافعة؛ القاؤفة: أداة لإطلاق الأشياء‎ )۲( 
[خاصة الحمائم الصلصاليّة 7186085 رواء] في‎ 
الهواء لكي تُصَرّب إليها التار (۳) مَرُكبة بحصان:‎ 
هخس‎ )٤( مركبةٌ ذات عَجَلئَيْن وجواد واحد‎ 
]5 الرُوائح: أداة [في أنبوب على شكل حرف ل أو‎ 
لمنع تسرب الغاز أو الهواء الفاسد (0) .ام عد: آلة‎ 
الثقر: إحدى الآلات الموسيقية التي يُعْرّف عليها‎ 
> بالئقر (1) شرطي (عب) (۷) فم (ع) آما5‎ 
]ناملا (۸) ./م: طريق الشعة: طريق أو‎ -!< 
حَلبة سباق مزوّدة بآلات توقيت ألكترونية تسججل‎ 
)٠١( trapþdoOr )9( سرعة السيّارات المتسابقة‎ 
المحبّس التفطيّ: تراكمٌ نفطيّ تمنعٌهُ مجموعة من‎ 
الظروف الفيزيائية من التسرّب جانبياً أو راسيا (جي)‎ 
)۱۳( يوقم في شرك‎ )١1( § sand tra )١١( 
يَعوق! يَصَد‎ )۱٤( يزرد [مكاناً] بالأشراك إلخ.‎ 
يَلتَقِط: يمسك [بالكرّة] فورَ ارتفاعها بعد‎ )٠١( 
)١١( × ارتطامها بالأرض [خاصة في البيسبول]‎ 
يُطلِق؛ يَعُذِف: يشْمْل المُطلِقة ليصوّب النار على ما‎ 
تقذفه [خاصة الحمائم الصلصاليّة] (۱۷) يفخخ:‎ 
ينصب الأفخاخ للحيوانات [من أجل فرائها].‎ 
synonyms: catch, ensnare, مرادفات: :م610‎ 
ambush, gin, net, pifall, snare. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to have a mind like a steel ~, يمكنه أن يتعلّم‎ 
بسرعة؛ يمكنه أن يختزن كثيراً من المعلومات.‎ 
(o keep one's ~ ييقى صامتاً؛ يحفظ السَّر. اناطى‎ 


يتوقف عن الكلام؛ لا يقول شيعاً. ,> (o shul one's‏ 


lo open one’s ~, 


زمه أن يصمت ؛؟ يجبره ,~ 507220865 to shut‏ 
على آلا يفشي صِرَا. 

trap .اسم‎ n.) <Mid. Eng. trappen, from 
trappe cloth, perhaps modification of 
Mid. F. drap> (14c) يُجَمّل [يحلّى أو‎ )١( 
بملابس زيئيّة] § (۲) ./م: حوائج خاصّة؟ أمتعة.‎ 

trap (n.) <Swedish trapp, from trappa 
ءاعp, الطراب؛ المضطبة: صخر (1794) < إأهاء‎ 
بركاني أو غُوْريٌ لاغرانيتىَ» حبيباته دقيقة ولونه‎ 
(جي).‎ traprock قاتم . يمّى أيضاً:‎ 

تراپاني : مدينة إيطالية تقع في nê]‏ قم Tra.pa.ni [trã‏ 
الطرف الشمالي الغربي من جزيرة صقلية. على 
ساحل البحر الأبيض المتوسط. أسسها 
القرطاجيون» وكانت قاعدةٌ بحرية هامة خلال 
الحرب البونية 70/37 16هناظ الأولى. سكانها 
AO, 0‏ ن. 

trap.door also trap door [{trãp’ dör’; -dêr'] 
(n.) > ووم‎ + door> (14c) الباب‎ )0( 
المسحور: بابٌ أُقُقىَ يغظي ُتحةٌ في أرضيّة أو‎ 
سقف (5) الفتحة التي يغطيها ذاك الباب.‎ 

عنكبروت الباب (1826) (.7/) trap-door spider‏ 
المسحور: أي من عدة عناكب وجارية [من وجار] 
بني ُت أنبوبيا ذا غطاء مُمَفصّل hinged‏ . 


š at; Ã date; A care: ã car; ë cgg; 8 mc; Tin; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; 60 good; 55 boot; ou out; م‎ under; û urgent; ت‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, ıt in circus. 


trawl line 


1940 


trass 


AW! tne‏ ااا 


مَفُطورة الشَّفْر : مَقٌطورة (1961) (.7/) travel (railer‏ 
تجذها سيّارة رُكَابء وتَضْلّح أن تكون مَْكناً [أثناء 


الَفّر). 
tra.vers.al [tra vûr’ sal; trã-; trã'-] (n.)‏ 
اجتياز؛ قَطم . (1897) 


tra.verse [trã’ vars; -vûrs’] (n.; vt.; i. adj.) 
<Mid. Eng. travers, from Mid. F. 
traverse, from 17616156 to cross, from 
Late L. transversare, from L. transversus 
transverse > (140) «أ» حاجز. «ب» رافدة‎ )١( 
معتر ضة أو مستعرضة (۲) عقبة؛ عائق (۳) إنكار‎ 
«أ» مقصورة أو ححجيرة ة مُمَكلة بستارة أو‎ )٤( (ق)‎ 
فاصل. «ب» شرفة [ممتدة من جانب إلى جانب]‎ 
في مبنى كبير (5) طريق. وبخاصة: طريق متعرج‎ 
تسلكه السفينة بسيب من رياح أو تيارات غير مؤاتية‎ 
اجتياز؛ عبور (7) الحاجز الوقائي: جدار يحمي‎ )١( 
خندقاً أو موضعاً مكشوفاً في حصن (۸) الحركة‎ 
الجانبيّة [لسفينة أو جزء من ماكينة إلخ.] أو أداهٌ‎ 
لإحداث هذه الحركة (9) خط معترض [خطوطاً‎ 
«آ» يقاوم؛ يعارض. «ب» ینکر‎ )٠١١( 8 أخرى]‎ 
<light rays ~ ing (ق) (۱۱) يتخلل ؛ ينمُذ إلى‎ 
<لهاوراء 2 (۱۲) يجتاز؛ يقطع (۱۳) يدرس؟‎ 
<a period... more thoroughly يفحص‎ 
~d by historians —R.B. Morris> 
<a bridge يعترض أو يمتدذ عبر كذا‎ )١4( 
يجوز خلال المكان‎ )١16( that -5 a river> 
× يدير [المدفعَ] يمنةٌ أو يّسْرة‎ )١1( [جيئة وذهوباً]‎ 
يتحوّك جیه وذهوباً (۱۸) يدور على محور أو‎ )۱۷( 
8 نحوه (۱۹) يتسلق أو يتزلّج في خط متعرّج‎ 
رض ا جا‎ 
trav.erse jury [trãv’ ors] (7.J) (1823) = 
petit jury. 
traverse rod (71.) )1948( الْعَمُود المستعرض:‎ 
قضيب حديديّ [أو مَلْلّك] ذو بكرّة» تسحب به‎ 
. الستائر‎ 
trav.er.tine [trãv’ or tën’] (n.) <F. 
travertin, from It. travertino, from مآ‎ 
tiburtinus, (stone) of Tibur (Tivoli) > 
)1797( الترافرتين : حجر جيريّ يتكؤن من رواسب‎ 
مياه الينابيم» وخاصة الينابيع الحارّة.‎ 
trav.es.ty [trã’ va stê] (n. vt.) > Obsolete 
Eng. travesty disguised, burlesqued, 
from F. travesti past part. of fravestir 
to disguise, from It. {ravestire: 170- 
across + vestire to dress > (1674) تقليد‎ )١( 
ساخر؛ محاكاة مضحكة (7) صورة زائفة [عن العدالة‎ 
§ <a ~ of justice > أو الديموقراطية إلخ.]‎ 
es يقلّد على نحو ا أو‎ (۳( 
tra.vois [tra voi’; trãv’ oi 1 (n.) p1. tra.vois 
also tra.voises [Lvoiz’; -oiz’] < Ameri- 
can F. travail, from Canadian F. = 
shaft of 2 cart> )1847( التَرْفة: عرية بدائية‎ 
[عند الهنود الحمر].‎ 
trawl [trÖl] .م‎ vi.; 1.J, trawled; trawl.ing 
< possibly Mid. Eng. trawelle, perhaps 
from Mid. Dutch Itragel dragnet > 
)1561( الجاروفة؛ التَّرْوّل: شبكة صَيْد كبيرة‎ )١( 
مخروطية تحب عبر قاع البحر (۲) صِارة مُسَلْمّلة‎ 
(را. 6هذلاء5) 8 (۳) يُتَرْوِل: يصيد بالجارٌوفة أو‎ 
يجرف الجاروفة مع‎ )0( × )5011! 25 )٤( اكرول‎ 
صيدها.‎ 
trawl.er [rê lor] 2. )1630( المتّئرل:‎ )١( 
الصائد بالجاروفة أو الرَّرْوّل (؟) قارب [أو مَرْكَب]‎ 
. التّؤْوّلة (را. المادة السابقة)‎ 
trawl line (n.) = setline. ° 


]riends. <‏ (۸) ينقل [من مكان إلى مکان) 
products ~ing by sea <>‏ > (4) يتحرّك في 
مجالٍ معيّن [كإبرة الأسطوانة تسير في ثلم محدّد] 
<The stylus ~s in a groove. >‏ )1°( 
ينطلق بسرعة؛ يسرع This racing car really‏ < 
< .ىح × (۱۱) يجتاز؛ يقطع (17) يَسلك [مساراً 
محدّدا] (17) يزور [مكاناً أو منطقة] بوصفه مندوب 
مؤسسةٍ تجارية إلخ. )١54(‏ بلك 1085 ~ 0ا> 
(1٥) § downriver >‏ رحلة )۱7( .لم دأ 
رحلات . «ب» كتاب يضعه المرءُ عن رحلاته )١117(‏ 
٤‏ سَفْر؛ تَرَحْل (۱۸) حركة (۱۹) چو المرور )۲٠(‏ 

مدى الحركة (مك) 8 )١١(‏ سَمفَريٌ: مصمم 
للاستعمال خلال الثَّفْر < 12116 ~ 2 > . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
تو ع It is better to ~ hopefully than to arrive.‏ 
الوصول إلى الهدف أنتع من الوصول إليه فعلاً. 
يسافر خفيفاً أو متخففاً: يسافر 

travel agency or bureau (7.) (1927) وكالة‎ 
السّفْر؛ مكتب السَّفر.‎ 

وكيل الشَّفْر: شخص (1925) (.7) travel agent‏ 
يبع تذاكر السفر أو ينظم الرحلات. 

trav.eled or trav.elled [trã’ vald] (adj.) 
)156( متمرّس بالأسفار: سَبَنَ له القيام‎ )١( 
<a widely ~ reporter > برحلات عديدة‎ 
. >2 ~ 2020 < مألوف عند المسافرين‎ )۲( 

trav.el.er or trav.el.ler [trã’ va lor; trãv’ lor] 
)۸.( «أ» المُسافر. «ب» الرّحالة (۲) (ع14)‎ )١( 
المندوب المتجوّل [المؤسّة تجاريّة]) (۳) (أ»‎ 
المْترّحُلة : خلقة معدنيّة تنزلق على حبل أو قضيب‎ 
في سفينة. «ب» حبل [أو قضيب] التَّرّحَل: الحبل‎ 
[أو القضيب] الذي تنزلق عليه هذه الحلقة المعدنيّة‎ 
المرفاع [أو الونش] الرّخال.‎ )5( 

شيك السائح + )1891( traveler’s check (n.‏ 
اب السياحي : شيك د يشتريه السائج من المصرف 
ويوقع عند شرائه») ثم يوقع ثانية عند الدفع منعاً 
للتزوير. 


= letter of 


to ~ light 


traveler’s letter of credit (n. )‏ 
credit.‏ 
trav.el.ing or trav.el.ling [trã’ va ling; trãv’‏ 
)١(‏ مسافرٌ؛ متنقّل؛ مرتجل؛ (ع14) (.زdے)‏ [8 هآآ 
جَوَّاب < 5نا50أ0 له 2 > (7) محمول أو مستعمل 
من قبل مسافرء أو مرافِقٌ له < 1نم[ ہ 2> . 
traveling bag )7.( (1838) = suitcase.‏ 
حقيية الكَّفْر؛ الحقيبة (1744( ).77( traveling case‏ 
- الصندوق: حقيبة سَمّر متينة تشبه صندوقاً. 
المرفاع أو الونش] الرّخَال. (.2) traveling crane‏ 
منْحة الكَّمَر: )1789( ).7( traveling fellowship‏ 
منحة دراسيّة تسمح شروطها بالسَمَر خارج البلاد 
للدراسة والبحث أو تشترط ذلك . 
traveling salesman (1.J) (1885) = commer-‏ 
cial traveler.‏ 
traveling staircase (ı.) = escalator’ 1.‏ 
الموجة المرتجلة: موجة تحقل (.:7) traveling Wave‏ 
فيها الجسَيْمات باتجاه انتشار الموجة (فز). 
trav.el.ogue or trav.el.og [trã’ va lêg’; -lög’]‏ 
-logue> (1903) (1)‏ + عناوم > (n.)‏ 
المحاضرة المصوّرة: محاضرةً [أو حديتٌ] عن 
رحلةٍ مصحوبة بِعَرْض مصوّر (۲) الفيلم المَرُوِيّ: 
فيلم عن رحلة سبل عليه صوت الرّاوي (7) كتابةٌ 
عن رحلة. 
دُوار الشفّر؛ غَنَيان الكَمّر: (.2) travel sickness‏ 
دُوار أو عَتَّيان يَمْرض للمسافر في إحدى وسائل 


العقل . 


القوات الرومانية التي كان على رأسها غايوس 
فلامينيوس 17122181005 (عام 7١17‏ ق.م). تُدعى 
أحياناً: بحيرة بيروجا Lake of Perugia‏ . 
مساحتها ۱۲۷ كيلومتر ا مره ۴ 
trass [tras] )7.( < Dutch 725, possibly‏ 
الطراس: > from It. terrazzo stone chips‏ 
صخرٌ بركانيّ في حوض الراين الأدنى يُستخدم في 
الإسمنت المموه. 
rëُ’ 5; 231: tê rêُ ã) (n.)‏ دا trat.to.ri.a [trã’‏ 
pl. -ri.as, -ri.e [-rêٌ ë] <It., from {rattore‏ 
host, from F. traiteur, from 1701167 tO‏ 
التراتوريا: مطعم إيطاليّ صغير (1832) < اجء٣)‏ 
يقَدّم أطباقا إيطاليّة بسيطة . 
trau.ma [trou ms; trêُ ma] (n.; adj.) pl.‏ 
-mas;j -ma.ta <Gk. ıraumat-, trauma‏ 
wound, alteration of {roma > (ca. 1693)‏ 
(۱) «أ» رَض؛ جرح؛ آڏی؛ صَدْمة؛ رضخ 
< ہ [أهعع:ناذ > . «ب» الحالة أو الصدمة 
النفسيّة الناتجة عن الرّض أو الجرح إلخ . ؛ رد الفعل 
[على الصدمة أو الجرح إلخ.] (۲) أداة الجرح؛ 
وسيلة الوّض : وسيلة أو أداة أو قوّة آلية تسبّب الوّض أو 
الجرح إلخ . (۳) تجربة مؤلمة أو باعثة على اليأس 8 
)٤(‏ جراحیَ < 011010 > 2> . 
trau.mat.ic [tra mã’ tik; trê mã’ tik; trou-]‏ 
رَضي؛ جرحي . (adj.)‏ 
trau.mat.i.cal.ly (adv. )‏ — 
trau.ma.tise = Brit. for traumatize.‏ 
ma ti zam; trê-] (n.)‏ اسا trau.ma. Hn‏ 
)١(‏ الآفة الرضية : حالة ممُرضيّة ناشئة عن (1857) 
رَض (۲) رَض؛ جرح . 
trau.ma.tize [trou’ ma tîz’; trê’-] (vt.),‏ 
(۱) يَرَض؛ يجرح ؛ )1903( -tized; -tiz.ing‏ 
يؤذي 0) ی أذْى [نفسًا]؛ يجرح [نفيًا] 
~d by 5 f war >.‏ < 
trau.ma.ti.za.tion (n.‏ — 
jë; trê’-]‏ د trau.ma.tol.o.gy [trou’ ma töÖl‏ 
(n.) <ıraumalto- + -logy> (ca. 1900)‏ 
عِلْمِ الجراح؛ الرَضْخيّات: فرعٌّ من الطب يُعنى 
بمداواة الجراح الخطيرة الناشئة عن الحوادث 
وأعمال العنف إلخ. (ط). 
trau.ma.tol.o.gist )71.(‏ — 
tra.vail [tra val’; trãv’ُ ãl’] (n.; vi.), -vailed;‏ 
-vail.ing > Mid. Eng., from Old F.,‏ 
from travaillier to torture, work hard,‏ 
from Vulgar L. trepaliare to torture,‏ 
from L. {ripalis having three stakes,‏ 
from f{ri- tri- + palus stake> (13c)‏ 
)١(‏ «أ» عمل. عا كذح. «ب» مُهمّة؛ جَهّد 
[جَسَدي أو عقليَ]. «ج» عذاب؛ ألم (۲) مَخاض 
5 (۳) يكدح (5) 1 المَخاض . 
trave [trav] )72.( > 5410. Eng., from L.‏ 
)١(‏ الرّافدة المستعرضة أو > trabs, rab‏ 
المعترضة (۲) جزء [في سقفي] مشكل بروافد 
كهذه (۳) اصن الحاجز: إطار خشبي يحجز 
الحصان أثناء وضع 0 ة له. 
(vi.; ). n.; adj.), -eled or‏ ]اد trav.el [trã‏ 
-elled; -el.ing or -el. < Mid. Eng.‏ 
travailen to labor, journey, from Old F'.‏ 
)1( يسافر؟ travailler; see travail> (14c)‏ 
يرتحل (۲) يطوف؛ یجول (۳) «أ» يمشي؛ يسير 
(ع). «ب» يمشي [في كرة السّلّة]: يخطو خطوتين 
دون أن يراوغ أو يمرّر (رب) )٤(‏ يتحرّك ؛ يتنقّل )٥(‏ 
يتجؤل [بوصفه مندوبٌ شركة تجارية] (1) يتل 
>The news ~ed 135]6.<‏ (97) يُشارك؛ 
یرافق؛ يعاشر <She ~s with wealthy‏ 


treble clef 


ل ج ا ل ا ا 


(۳( يدفم نفقات وليمة × )٤(‏ يعامل 81 ~ > 

cruelly >‏ "اص )٥(‏ يعتبر )١(‏ يستضيف: 

يقدّم الطعام أو الشراب إلخ. على نفقته إلى فلان 

(۷) يعالج [موضوعاً أو شيئاً] :15506 88 به > 
a compound with acid >‏ ~ (8) يعالج 

طا < an infection‏ ~ > § (4) دعرة؛ 

ضيافة [إلى طعام أو شراب نفقة المضيف] 

)٠١(‏ متعة. 

synonyms: attend, behave, deal, hardle, : مر أدفات‎ 

manage, use; entertain, feast; bargain, negotiale; 

banquet, delight, enjoyment, entertaiiument, feast. 

pleasure, refreshment. 

antonyms: (Ignore, neglect; annoy, bore, أضناد:‎ 

irritate, offend; confuse, mystify, perplex. 

عبارات اصطلاحية Idioms‏ 

«شركة حلبيّة»: كلّ على حابه ,~ a Duh‏ 

[في دعرة إلى العشاء مثلا] . 

ينجح في عمل ما كط ط)۷ > ,~ to go down a‏ 

experiences he’s going down a ~ !>. 

to ~ like (a piece 00 dirt يعامل [شخصا] معاملة‎ 

مكة 

يناسبه؛ يليق به اء نط1 > ,~ to suit a‏ 
suits him a ~.>.‏ 
يعاميل برفق أو بعناية to ~ with kid gives‏ 
فائقة . 
(راجعها في يابها). 

ممکن ta bal] (adj.) (14c)‏ “قن] treat.a.ble‏ 
علاجه؛ قابل للعلاج؛ يُعالَج < eءaعsنل‏ - 2 > . 

trea.tise (trë’ tis; [عتا-‎ (n.) > Mid. Eng. 
tretis, from Anglo-French tretiz, from 
Old 1. traitier to treat > (14c) بحث؛‎ (1) 
(¥) <a ~ on human rights> رمالة‎ 
رواية؛ قِصّة (ا .م).‎ 

treat.ment [trët mant] (7.) (ca. 1560( (1)‏ 
مُعامَلةَ (؟) «آ» معالجة . «ب» إجراء مُنّبَع [في وضع 
معيّن] (۳) مادّة أو تقنيّة نُستخدم في المعالّجة )٤(‏ 


trick or > 


وضع تجريبيّ . 

trea.ty (trë’ ti] (r.) pl. -ties > Mid. Eng. 
tretee, from Mid. F. traité, from L. 
tractatus discussion, from (ractare tO 
treat, handle > (14c) مفاوّضة (|. ن( (؟)‎ )١( 
«أ» مُعاهّدة [بين دؤلتين أو أكثر]. «ب» الوثيقة التي‎ 
تكتب عليها المعاهدة.‎ 

الميناء المفتوح: أي من (1863) (.71) treaty port‏ 
عِدّةَ موانئ ومدن داخليّة في الصّين واليابان وكوريا 
كانت مفتوحة» بموجب معاهدةء للتجارة الأجنبية . 

vt.; i.) > 14‏ :.[0ه tre.ble (trëb’ ol] (n.:‏ 
Eng., from Old F. = trio, from‏ 
Medieval L. triplum, from L.,‏ 
neuter of triplus triple > (14c) «Î» (1۱)‏ 
1-2 0pran0ء.‏ «ب» الجزء الأعلى؛ الصوت 
الأعلى . اج المغتي الذي يؤدي الصوت الأعلى 
(مو) § )۲( ثلائيٌ (۳( بالغ ثلائة أضعاف (5) دأ» 
متعلّق باي أو «السوپرانو» (مو). «ب» عالي 
الطبقة 6 )١(‏ يزيده ثلاثة أضعاف ‏ (5) يتكلم أو 
يغٽي بصرت عالي الطبقة (۷) يزداد ثلاثة أضعاف . 
—tre.bly (adv.)‏ 

الرّهان الثلاثيَ: ضربٌ من ).7( treble chance‏ 
الرّهان في كرة القدم يحدّد فيه فرص الربح عددٌ 
المرّات التي يجري فيها السحب ونتائجٌ المباريات 
التي يخوضها الفريق على أرضه وعلى أرض 
الخصم . 


treble clef )7.( < from treble; from its use 


synoays: disq/]ection, diloyalty, مرادفات:‎ 

perfidy, sedition, treachery. 

antonyms: faith, loyalty. أضداد:‎ 
trea.son.a.ble [trëz’” na bal; trë zon د‎ b»l] 


)64.( )146( خِانِيَ: منطو على خيانة‎ )١( 
خائن ؟ غاير.‎ (۲( 
trea.son.ous [trëُ zan 3s] (adj.) (14c) سے‎ 
treasonable. 
trea.sur.a.ble ([trëzh’ (2) ro bal] (adj.) 
)1607( نفيس ؛ ثمين.‎ 
trea.sure [trëzh’ er] (n. vt.), -sured; 
sur.ing < Mid. Eng. tresure, from Old 
F. tresor, from L. thësaurus, from Gk. 
hêw < )12٥( كَثْرَ (۲) «آ» ثروة. «ب»‎ )١( 
الغالي ؛‎ )٤( مقتنيات ثمينة (7) مخزن مال للاحتياط‎ 
العزيز: شيء أو شخص يقدَّر باعتباره نادراً أو غالياً‎ 
> )0 ~ happy يُعِرَ‎ )١( أو محبوباً § (5) يدخر‎ 
يختزن [معلومات في عقله].‎ )۷( 7161201165 < 
treasure-house (trëzh’ ar hous’] (r.) (15c) 
بيت المال؛ الخزينة (۲) بيت النفائس؛ منجم‎ )١( 
الثروة: مكان أو مَصْدَرّ توجد فيه الأشياء القيّمة.‎ 
treasure hunt )1.( (ca. 1918( صيد الكَثْر : لُعبة‎ 
يُستعان بها في البحث عن أشياء مخبوءة باتباع‎ 
توجيهات أو دلائل معيّنة.‎ 
trea.sur.er [trëzh’ or or] (".) (14c) (1) 
(۲( الخازن؛ الوصيّ : المسؤول عن كنز أو. ثروة‎ 
أمين الصندوق: موظف مسؤول عن قبض المال‎ 
. ودفعه وكتاية الإيصالات‎ 
treasure (rove [trëzh’ or tröv’] (n.) 
< Anglo-French: fresor trové = found 
756251056 < )1523( كنز دفين [يعثشر عليه‎ )١( 
المرء] (۲) اكتشاف؛ لقية.‎ 
trea.sur.y [trëzh’ د‎ rî] ز.س)‎ p1. -sur.ies < Mid. 
Eng. tresorie, from Old F., from L. tresor 
treasure > (14c) خزيئة؛ خزانة (؟) مال؛‎ )١( 
أموال (۳) «أ» .م6©: الماليّة؛ وزارة المال. :ب‎ 
سندات ماليّة تصدرها‎ :©062. )٤( مبنى وزارة المال‎ 
>4 ~ الوزارة (6) مخزن الكنوز؛ مستوع الكنوز‎ 
of proverbs >. 
treasury bench (7.) الك الأماميَ: بنك (را.‎ 
تأعطعط) في مجلس العموم البريطانيّ [وما يقابله‎ 1 
في دول الكومنولث] يجلس عليه رئيس الوزراء‎ 
ووزير الخزانة إلخ.‎ 
Treasury bill (7.) (ca. 1795( الورقة التقدية‎ 
التعهدية : ورقة ماليّة تصدرها الحكومة الأميركية‎ 
وتتعهد بدفعهاء يدون فائدة» عند استحقاقها بعد سنة‎ 
أو أقل.‎ 
Treasury bond )7:.( (ca. 1857( سَئد الخزينة : أي‎ 
من السندات ذات الفائدةء التي تصدرها الحكومة‎ 
الأميركية وي 3 يُستَحقٌ دفعها بعد فترة تتراوح بين عشر‎ 
. سئوات وثلانين سنة‎ 
Treasury note (/7.) )1812( سند الخزيئة قصير‎ 
الاجل: سند ذو فائدة تصدره الحكومة الأميركية‎ 
ويستحق دفعه بعد عشر سنوات أو أقل.‎ 
treasury notes (n. pl.) . أوراق نقد الخزانة‎ 
treasury stock )71:.( )1903( سهم الخزية ينة : سهم م‎ 
مان تسحنظ يه شرك بها ويد من ا‎ ١ 
treat [trët] (vi. ).: n.) > Mid. Eng. treten, 
from Old F. traitier, from L. tractare tO 
drag about, handle, deal with, from 
trahere to draw, drag > (14c) يفاوض‎ (1( 
يبحث في؛ يعالج أو يتكلم عن [تبعها زه‎ )۲( 


<a book ~ing of conservation > عادةً]‎ 


tray [trã] (n.) > Mid. Eng., from Old Eng. 
!٣آع, الصينيّة : طبقٌّ تقدم عليه (©12 .]©0ا) < ع۲‎ 
 هال.آانل‎ )7.( أواني الطعام والشراب.‎ 
treach.er.ous [trëch’ or 5s] (adj.) (14c) )١( 
>4 - خائن (۲) غادر؛ لا يُتّكل عليه‎ 
. <a ~ desert > غرّار‎ (F) memory > 
treach.er.y [trëch’ د‎ rî] (n.) pl. -er.ies 
<Mid. Eng. trecherie, from Old F. 
trechier, trichier to deceive, trick > 
(13c) خيانة (۲) عذر.‎ )١( 
trea.cle [trë kal] (n.) < Mid. Eng. triacle, 
from L. theriaca, from Gk. thëriakêëê 
antidote against wild animals, from 
thëêr wild animal > (14c) التّرياق : دواء‎ )١( 
ديبس الشكر [يمرج‎ ch» )0( كان تخل علاجاً للم‎ 
مع السكر المنقلب 511835 . ٠اب» ديس‎ 
ن (۳) صروت أو كلام مُْرط في در‎ 
trea.cly ([trë’ kl] (adj.) (1732) ترياقيّ:‎ 
> يشبه الترياق [في النوعية أو المظهر] ب‎ 
sentimentality > . 
tread [trëd] (vt.; i.; n.), trod also tread.ed; 
trod.den or 0 e < Mid. Eng. 
treden > (bef. 12©(  . يطأ؛ يدوس‎ «î )١( 
دب» يمشي على (۲) يُخضع ؛ يسحق (7) يسيد‎ 
يوطئ: ينشئ بالرطء ا‎ )٤( يجامع الطائر أنثاه‎ 
الدوس <2658م ۾ ~ 10> (0) يودي بالخطو‎ 
»( )۷( 8 أو الرقص × (7) يمشى؛ يخطو‎ 
وَطء؛ دوس . «ب» أثر الرّطء أو صوته. «ج» خطوة‎ 
الملامس: الجزء الملامس للأرض من 00 أو‎ )۸( 
الحذاء أو عجلة السيّارة إلخ. (9) «آء الجزء الأ‎ 
5-6 الأعلى من درجة السلّم. «ب» عرض هذا‎ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to ~ a measure يراتص [شخصا] (ا.ق).‎ 
to ~ in somebody's steps يحذو حذوه.‎ 
to ~ on air يستشعر السعادة والبهجة.‎ 
to ~ on somebody's toes يكثر ه أو يجرح‎ 
مشاعره.‎ 

يمثل على المسرح. to ~ the boards‏ 
يجتنب الغرق بتحريك القلمين ۲٤أWa‏ ~ 0) 
إلى أعلى وإلى أدنى. 


trea.dle [trë’ dal] (n.; vi.; 1.) > Mid. Eng. 
tredel step of a stair, from Old Eng., 
from (redan to tread > 
(15c) المِدوّس: ذراع‎ )١( 
يُحدّك بالقدم [كدواسة ماكينة‎ 
- )۲( 8 الخياطة إلخ.]‎ 
يُشَغْل [ماكينة]‎ (T) x المدوّس‎ 
بالمِدوس.‎ 
tread.mill [trëd’ mil’] )5.( < tread + mill> 
)1822( «أ» طاحون‎ )١( 
:الدوين :- هار لإحداث‎ a 
م الحركة الدائريّة بالدوس‎ 
على مواطئ للأقدام في‎ 
دولاب أو نحوه [لتعذيب‎ 
المجرمين] . «ب» طاحونة [تعمل بقوّة حيوان يمشي‎ 
مربوطاً إلى حبل متّصِل]. «ج» جهاز المشي: جهازٌ‎ 
ذو سَيْرٍ )اع متحرّك يمشي عليه المرء أو يجري في‎ 
. مكانه 4 رَوتين مضجر‎ 
trea.son ([trëُ’ zon] (n.) <Mid. Eng. 
tresoun, from Old F. traison, from L. 
tradition-, traditio a handing over > 
)136( خيانة (؟7) الخيانة 'العظمى (ق): «أ»‎ )( 
خيانة الوطن. «ب» محاولة تغيير النّظام بالقوة.‎ 


treadle 1. 


treadmill 1 a. 


Kat; 3 date; 3 care; ã car; ë egg; ê me; lin; T bite; ê lot; 8 bone; 8 orphan: ol boil; 6ت‎ good; 55 boot: ou out; 5 under; û urgent; o = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


tremendous 


1942 


treble staff 


the pupal covering of a beetle) + -ose >‏ 
التريهالوز: سكر متبلر يكون في الخميرة (1862) 
وبعض الفطور (ك). 

treil.lage [trë yãzh’; “قن‎ lij] (n.) <F., from 
treille vine arbor, from L. trichila> 
)1698( . تعريشة؛ تعريشة للكزم‎ 

trek ([trëk] .1م‎ vi.), trekked; trek.king 
< Afrikaans, from Dutch [recken to 
]52061< )1821( رحلةً بعربة ثيران.‎ )١( 
ويخاصة: هجرة بجماعيّة (۲) رحلة أو حركة‎ 
[ويخاصة إذا انطوت على مصاعب أو تنظيم معقد]‎ 
يشقّ طريقه‎ )٤( أو يهاجر بعرية ثيران‎ 317 (r) § 
ببطء ومشقّة‎ 

trel.lis [trël’ is] (n. vt.) < Mid. trelis, 
from Mid. F. treliz, from Vulgar L. 
trilicius woven with three threads, from 

L. tri- tri- + Jiciunt 


> (15c) (1) 

النعريشة ؛ السعريّة : 
لطا نحعرّض مل الكرية 5 0 
trellis 1.‏ بعت التعريشة بنا كم 5 


صيفيّ] مكرّنْ أساساً من تعريشات ا شعريّات (۳) 
التقاطع الشّعْريَ: شيء يوحي بالتعريشة أو الشْعْرية 
<a ~ of interlacing streams >‏ § )€( 
يعرش : يزوّد بتعريشة يتلق عليها النبات (0) يسيّج 
بتعريشة (1) يطرّز [بطريقة التعريش أو التقاطع]. 

trel.lis.work (trël’ is wûrk’”] (r.) (1712) 
. ر شعْرية‎ 

المُتقّبات: (.۸) [ەd‏ 8 3 Trem.a.toda [trëm’‏ 
طائفة من الديدان الطفيلية اة من شعبة 
العريضات ذات إهاب خارجيّ غليظ وأجزاء ماصّة 
تلتصق بواسطتها بالمضيف 82056. والمُتَقَبات 
خثوية عادةٌء وهي ذات قناة غذائية متطوّرة. 

trem.a.tode [trëm’ a töd’; “قن‎ me-] (n.) 
<New L., from Gk. 25 
pierced with holes, from (rêmat-, 042 
المُتقَّة: واحدة المثقّبات (1859 .aء) <ءاهط‎ 
. (يرا. المادّة السابقة)‎ 2 

trem.ble [trëm’ bal] (vi. .م‎ -bled; -bling 
> Mid. Eng., from Mid F. trembler, 
from Medieval L. {remulare, from L. 
tremulus tremulous, from 176771676 tO 
tremble > (14c) «أ» يرتجف؛ يرتعش؛‎ )١( 
> The building -- 04 150111 يرتعد. «ب» يهتز‎ 
>1 ~ «ج» يقلق؛ يخاف على‎ .)66 [35]. < 
«آ» ارتجاف؛ ارتعاش؛‎ )۲( § 10+ her.< 
ارتعاد. «ب» رجفة؛ رعشة؛ رعدة [أو سلسلة‎ 
متتابعة من ذلك] (7) .ام : رعاش الماشية: تسمم‎ 
يصيب الماشية إذا أكلت بعض الأعشاب ويتسبّب‎ 
——trem.bler /7.([  .ةيلضع بارتعاشات‎ 
synonyms: oscillate, quake, quiver, مرادفات:‎ 

rock, shake, shiver, shudder, totter, vibrate. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مرتجف من الإثارة أو خوفاً أو قلقاً أو ,س a‏ ؟ه اله 
ارتاكاً <I was all of a ~ before the‏ 


examina on. > . 


in fear and trembling 1, في خوفٍ عظيم‎ 
trem.bly [trëm’ blî] (adj.) )1848( مُرتجف؟؛‎ 
. متش‎ 


tre.men.dous [tri “صقم‎ das] (adj.) <L. 
tremendus, from gerundive of 6 
to tremble > (1632) مروّع (؟) «أ»‎ )١( 
ضخم؛ هائل < )ھا نہ 3 > . «ب» رائع؛ مدهل‎ 
> We had a ~ night at the opera. >. 
—tre.men.dous.ly (adv. ) 


حرجيّة تُزرع فيها الأشجار على نحو دائم لأغراض 
تجارية . 


tree fern (7.) (1832)‏ 
الشرخس [أو الخنشار] 
الشجري: سَرْخس ينمو إلى 

ارتفاع الأشجار. 

tree frog (n.) (1738) 

(ree fern‏ ضِمْدع الشجر: ضعدع 


صغير يسكن الأشجار. 
)١(‏ شجرة الفاكهة: شجرة مر فاكهة (.1/) أأuآ؟‏ عع 
(۲) فاكهة. 
الخُلنْج الشجريّ . (.) tree heath‏ 
tree hopper (7.J) = hopper 1I.‏ 


بيت الشجرة؛ العرزال: (1899) ).7/( tree house‏ 
بيت صغير يبنى على أغصان شجرة ويلعب فيه 
الأطفال عادةٌ. 
less>‏ - + ووم > tree.less [trê’ lis] (adj.)‏ 
أجرد؛ بُراح: لا شجَر فيه < 1380 ~ہ 4> . 
tree.less.ness ).(‏ — 
tree line (".) (1893) = timberline.‏ 
tree moss (7.J) = usnea.‏ 
tre.en [trëê on] (n.; adj.) < Mid. Eng., from‏ 
Old Eng. trêowen tree > (bef. 12c) (1)‏ 
الأواني الخشبيّة: أوانِ منزلية من أطباق وملاعق 
وغيرها مصنوعة من الخشب 8 (؟) خشبيّ: 
مصنوع من الخشب. 
nail>‏ + مممع > tree.nail [trêُ 231[ (rn.)‏ 
الدّسار: ويد يتتفخ في ثقبهِ إذا أصابه البلل. (136) 
on wûr’] (n.) <treen +‏ “قنا] treen.ware‏ 
ware> = (treen 1‏ 
شجرة السماء: شجرة )1845( ).71( tree of heaven‏ 
آسيوية زينيّة وارفة الظلال. 
tree of knowledge of good and evil )/.(‏ 
شجرة معرفة الخير والشر: شجرة في الجتّة (1535) 
حرّم الله على آدمّ وحواءَ أن يأكلا من ثمرها. 
)١(‏ شجرة الحياة: شجرة tree of life )7.( (14c)‏ 
ورد في التوراة أن من يأكل من ثمزها يعض حياة 
أبدية (۲) نخلة الحياة: شجرة نخيل جنوبأميركية 
سَعَفْها شبيه بالمراوح (؟) شجرة الرينة: شجرة 
اصطناعيّة تُتخْذ للرّينة . 
tree ring )7.( (1919) = annual ring.‏ 
رَبّابة الأشجار: حيوان (1893 tree shrew (77.) (ca.‏ 
ثديي شييه بالسّنجاب يألف الأشجار . 
جرّاح الأفجار: )1908( ).7/( tree surgeon‏ 
الاختصاصي في جر احة الأشجار (را. المادة التالية) . 
جراحة الأشجار : معالجة (1909) (.1) tree surgery‏ 
الأشجار بإزالة الأجزاء المّؤوفة ومَلْء الفجوات 
ووضع حد لخر إلخ. 
خطاف الشجر؛ سنونو (1873) (.2) tree swallow‏ 
الشجر: خطاف آميركي. جُزؤه العُلويّ أزرق مائل 
إلى الحُضرة» وجزؤه الأسفل أبيض. 
عُلجوم الشجر: عُلجرم (1778) ).7( tree toad‏ 


صغير يسكن الأشجار. 
tree.top [trëُ tÖp’] (n.) <ıree + top>‏ 
أعلى الشجرة. (1530) 


tre.foil [trë’ foil] (n.) < Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. trifolium, from tri- tri- 
+ Jfolium = 1eaf> (15c) الثّمَل؛‎ )١( 
البرسيم. وتوسّعاً: أيّ من أعشاب كثيرة ثلاثية‎ 
الوَرّيقات (؟7) ثلاثية الورّيقات : «أ» ورقة نبات ثلائية‎ 
الوريقات. «ب» حلية أو رمز على شكل ورقة ثلاثية‎ 
. الوريقات‎ 

tre.ha.lose [trë’ ha 1ös’] (.م)‎ <New L. 
trehûla (a sweet substance constituting 


for the O of the treble parts >‏ 
المفتاح الثلاثيّ: علامة موسيقيّة تتمتّل (1854 .هء) 
وضع درجة النغم © فوق © الوسعلى في الخ 
الثاني من الدج الموسيقيّ 

treble staff (n. a 1854( المدرج الموسيقى‎ 


الثلاني : المدرّج الموسيقيّ الذي يحتوي على 
المفتاح الثلائي (را. المادة السابقة) . 


treb.u.chet (trëb’ yö0 shët’] or treb.uc.ket 


[(trë’ bük’ It; trëb’yöo kët'] (ı.) < Mid. 
Eng. trebochet, from Mid. F. trebuchet, 
from Ire(s) across, from .سآ‎ {rans- 
trans- + -bucher, from buc torso > 
)15©( المَنْجَنيق: أداة لقذف الحجارة على‎ 
الأسوار [في القرون الوسطى].‎ 

tre.cen.to [trë chën’ tê] (n.) <It. = 
three hundred, from L. tres three + 
centum hundred > (1841) . القرن الرابع عشر‎ 
. ويخاصة في الأدب والفنّ الإيطاليين‎ 

tre.de.cil.lion [trê’ dî sîl’ yan] )5.: adj.) pl. 
-lions > L. 177606171 thirteen, from Ires 
three + decem (ten) + Eng. -illion (as in 
million) > (ca. 1934( التَريدٍسيليون: عدد‎ )١( 
٤۲ متبوعاً ب‎ )١( يُمنّل في الولايات المتحدة بواحد‎ 
§ متبوعاً , ب 4/ صفراً‎ )١( صفراًء وفي بريطانيا بواحد‎ 
تريدٍسيليونيَ : واصل إلى تريدٍسيليون في العدد.‎ )۲( 

tree [trê] (n.; vı.) > Mid. Eng. 77201: akin 
to Gk. drys wood > (bef. 12c) شجرة‎ )١( 
عمود؛ رافدة؛ عارضة؛ قضيب؛ مقبضصس‎ ch (۲) 
)۳( إلخ . «ب» الصليب (|.ق). ج٠ مشتقة (ا.ق)‎ 
هيكل السرج (5) محور العربة:‎ )٤( قالب الأحذية‎ 
. § قضيب يربط بين عجلتي عربة (1) شجرة التب‎ 
«أ» يُلجئ [طريدةً أو شخصاً مطارّداً] إلى شجرة‎ )۷( 
)۸( أو إلى أعلى الشجرة. «ب» يضع في مركز حرج‎ 
يزوّد بعمود أو رافدة أو عارضة أو مقبض (4) يوسّع‎ 
إلخ. الحذاة [بوضعه في قالب].‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
money doesn! grOW المال لا ينبت على 5~ مه‎ 
التجر: لين کب المال الوفير سهلا.‎ 
out of one’s ~, أحمق أو طائش (ع).‎ 
المركز الأعلى أو الرّتبة العُليا ,- عط 6ه مه طا‎ 


[في مهنة شخص]. 

to be unable to see the wood for the ~5 (راجعها‎ 
.) 90002 تحت‎ 

في وضع صعب أو حرج . ,~ up a gum‏ 


)١(‏ مُلْجَأ إلى شجرة (۲) في مركز حَرِج. ,~ہ 8 هنا 
موسوعياً: الشجرة نبتة encyclo-‏ 
perennial‏ ذات جذع خشبيٰ - لا يقل ارتفاعه 
عن Y0‏ إنعاً [حوالى ۳ ستيمتراً] عادة 
اا تَنْهّد إلى فوق أو نحو الخارج. 
والاشجارٌ بعضها فضي deciduous‏ فهر 
يطرح أوراقه منوياً أو عند نهاية كل موسم. 
ومن الأمثلة على الأشجار التفضية البلوط 
أو النديان ةه والدردار طكة والبتولا 
ععاط. وبعضها دائم الخضرة فهو لا يطرح 
وَرَقَهُ القديم إلا بعد أن ُطلع أوراتً جديدة. 
ومن الأشجار ما هو حرجي أو غابيٰء 
ومنها ما هو مشير فهو بُزرع لثماره في 
المقام الأول. 
مُشَججر: مَرْروعَ (1860) treed [rêd] (adj.)‏ 
بالأشجار. 
الجر الأدّنية : ص من )1967( 20 tree ear‏ 
الفُطور اللون يُمْبه شكلّه الأذنّ ويستعمل في 
المطبخ Can‏ 


مزرعة الأشجار: منطقة )1941( ).1/( tree farm‏ 


tressed 


1943 


رَْت: نهر في أواسط إنكلترا. ينبع في []58ا] ۲۲۵٣٩۲‏ 
إفليم ستافوردشير Staffordshire‏ [سابقاً] ويلتقي 
نهر أوز 56نا0 فیشکلان نهر هَمْبر Humber‏ . 
طوله 14 كيلومتر ا 

trente-et-qua.rante [trãn të فعا‎ rãnt’] (r.) 
<F. = thirty and forty (winning and 
losing numbers in the game)> (ca. 
1670( الثلاثون والأريعون: لعبة يمار [بورق اللّعِبِ‎ 

أو الكوتشينة] ١‏ 

tre.pan [tri .1م [ 32م‎ v1.), -panned; 
-pan.ning < Mid. Eng., from {repane 
trephine> (15c) (¥) مشار الجمجمة‎ )1( 
يثقب ضخم [لمداخل المناجم] (۳) المحتال؛‎ 
ينشر‎ )٥( § شرك (ا.ق)‎ )٤( المخادع (ا.ق)‎ 
[الجمجمة] (7) يثقب [مدخل المنجم] (۷) يخدع؛‎ 

يغوي ؛ يوقم في شرك (١.ق).‏ 

tre.pang [tri pãng’] (n.J) <Malay fêri- 
pang > (1783) = bêche-de-mer 1. 

treph.i.na.tion [trë’ f5 nã’ shan] (7.J) (1874) 

tre.phine ([tri’ fîn’] (n.; vt.) <F. tréphine, 
from obsolete Eng. {refîne, trafine, 
from .هآ‎ tres fines three ends: tres three 
+ fines, pl. of finis end> (1628) (1) 

منشار الجمجمة § )١(‏ ينشر [الجمجمة] (ط). 

trep.id [trë’ pad] (adj.) > سآ‎ trepidus > 
)1650( جَبان؛ هَيّاب.‎ 

trep.i.dant [trë’ دم‎ dant] (n.) <L. trepi- 
dant-, trepidans pres. part. of trepidare 
to tremble > (1822) جبان؛ رعديد.‎ 

trep.i.da.tion [trë’ “قل دم‎ shan] (n.) <L. 
trepidation-, trepidatio, from trepidare 
to tremble > )1605( ارتعاش؛ ارتجاف‎ )( 
(.ق) (۲) خوف؛ ذُغْر.‎ 

trep.o.ne.ma [trë’pa قم‎ ma] (7.J) pl. -ma.ta 
[ma ta] or -mas < New L. Treponema, 
from Gk. trepein to turn + 2 
thread, from nên to spin > (ca. 1908) 
(spirochete اللْوْليّة : جنس من المسَويات (را.‎ 
التي تسبّب للإنسان أمراضاً كالسفلس والمَضع 855لا‎ 
. وتسيب أيضاً أمراضاً لبعض الحيوانات ثابتة الحرارة‎ 

trep.o.ne.ma.to.sis [trë’ مم‎ në’ ma tö’ sis] 
(n.) pl. -to.ses ]-582[ <New L.> 
)1927( داه اللَوْلبيّات: عَذوى يُسببُها أي نوع من‎ 

اللولييات 1162012612262 . 

trep.o.neme [trë’ دم‎ nëêm’] (n. )1919( = 

treponema. 

tres.pass [(trës’ pas; -pãs’] (n.; vi; £.) 

> Mid. Eng. frespas, from Old F. 
trespasser: tres- 361055 + passer tO 
2855 < ا ائم ؛ خطيئة. «ب» انتهاك لحرمة‎ )١( 
«أ» تَعَدَ [على أملاك امرىء أو حقوقه أو‎ (0) 
شخصه]؛ تجاوز. «ب» دعوى تقام ببب من هذا‎ 
يأثم . هب» يتتهك ر ة كذا؛‎ ch )"( 6 التَعَدَي‎ 
. يتعدذى على‎ )٤( يتجاوز حدود اللياقة أو الكياسة‎ 
ويخاصة: يدخل أراضي شخص آخر وغواية غير‎ 
ينتهك؛ يتجاوز حدود اللياقة أو‎ )٥( × مشروع‎ 
—tres.pass.er (n. . الكياسة‎ 

tress [trës] ).( > Mid. Eng. tresse, from 
Old 8. trece> (14c) ضفيرة (|.ق)‎ )١( 
غديرة؛ خصلة شعر.‎ )۲( 

tressed [trëst] (a4.) (14c) مُضَفْر؛ِ مَجُدرل‎ )١( 
> (1.م) (۲) ذو غدائر؛ ذو خُصّل شعر -01068غ‎ 

tressed> . 


النّكين الحندقية 


Vincent’ 5 


(۲( الطُمَئلىَ (0.ق). 


trench fever (ı.) )1915( حُمّى الخنادق: حُمّى‎ 


تصيب الجند في الخنادق . 

موسوعياً: حُمّى الختادق: داء -0ا رهم 
معد يبه متعض مجهري يُدعى «ريكيتسيا 
كرينتانا» هاهاالاباو R۸۵‏ وینقله 
القمل من شخص إلى شخص. أعراضها 
حُمَى وفشعريرة وصداع وغثيان وأحياناً 
تقيّر. ومن أعراضها أيضاً طفحٌ جلدي 
والام في العضلات والمفاصل والعظام. 
وحُمّى الخنادق ليست من الحميات 
الخطيرة أو المهلكة» وهي تعالج 
بالمُرْديات. وقد دُعيت بهذا الاسم يسبب 
من اكتشافها أول مرة» عام ١1516‏ بين 
الجنود المقاتلين في أوروباء وسط 
الخنادق» خلال الحرب العالمية الأولى. 


القَدم الخندتيّة: مَرَّض (1915) ).( trench foo‏ 


يصيب أقدام الجند المُحلدقين. 


0 طولها حوالى لمان إنشات 7١[‏ ستتيمتراً 


لان ن اي : مدق هاور ن ' 8 mortar‏ يد 


angina. 


trench warfare (7.) (1917) خرب الختادق:‎ 


حرب تتقاتل فيها قوتان عدوتان عبر خنادق محميّة 
بالأسلاك الشائكة إلخ. 


trend [trënd] (vi. nı.) > Mid. Eng. to turn, 


revolve, from Old Eng. trendan; akin to 
Old Eng. rinde ball > (1598) : ينّجه‎ )۱( 
> mountain ranges ion يأخذ خط سير‎ 
ع1 - (۲) ينكني:‎ north and south > 
<The plane ~ed يأخذ اتجاهاً جديداً‎ 
> (؟) ينزع أو يميل إلى 21065م‎ eastward. < 
> ينحرف؛ يتحول 1/5ا7/16‎ )1( > ing اower‎ < 
اتجاه‎ )0( § ~ing toward liberalism > 
<The ~ of the coast turned west. > 
نزعة؛ مَيْل (۷) اتجاه؛ نزوع؛ حركة مطردة‎ )( 
(A) <the ~ toward deforestation > 
< new fashion ~s> الرّيّ الدارج؛ المؤضة‎ 
المَنْحَى ؛ النزعة : المجرى العام الذي يُظهره‎ e )4( 
التغيّر الحاصل في المغطيات الإحصائية خلال فترة‎ 
: من الزمن (إحص). «ب» المنحنى الإحصائيّ‎ 
منحنّى إحصائي يعكس هذا التغيّر (إحص).‎ 
synonyms: incline, lean, run, مرادفات : ,عطاك‎ 

tend, turn; course, direction, drift, inclination, 
leaning, tendency. 


trend.set.ter [trënd’ së’ tor] (n.) < trend + 


المُوَّجٌّه : مُطَلِنُ اتجاو معيّن أو (1960) < )عى 
مُوضة جديدة أو حركة إلخ 


trend.set.ting [trënd’ së’ ting] (adj.) (1960) 


مُوَحْهُ: مُطَلِقٌ اتجاهاً أو موضة إلخ. ~ 2> 
fashion haircut > .‏ 


trend.y [trën’ dî] (adj.; n.), -i.er; -i.est 


)1962( > متأنّق؛ على الموضة. < كاثناة نہ‎ )١( 
> سطحيّ؛ متقلب [في المظهر أو الذرْق] ۾‎ )۲( 
newspaper of ~ E — J. H. 
المتاز نق: المع آخر صيحات‎ )۳( § Plumb > 
<International الموضة وکل ما هو دارج‎ 
trendies have spread the word about 
the area’s new nightclubs. — Lynn 
Langway>. 


trench knife (7.) مذي ذات‎ : 


trench e (n) (1918) = 


—tre.men.dous.ness (n.) 
trem.o.lite [trëm'a lît’) (n.) <F. trémolite, 
from Tremola, valley in Switzerland > 
)1799( التريموليت: معدن مؤلف من سليكات‎ 

الكلسيوم والمغنسيوم . 

trem.o.lo [trëm’? 1ö] (n.) pl. -los > 1, 
from tremolo tremulous, from L. 
tremulus > (ca. 1801) اهتزاز (مو) (؟)‎ )١( 
الهزازة: أداة في الأرغن لإحداث الاهتزاز (مو).‎ 

trem.or [trém’ ar] (n.) > Mid. Eng. tremour 
terror, from Mid. F., from L. tremor 
trembling, from /remere to tremble > 
)1615( ارتجاف؛ ارتعاش (۲) رجفة؛‎ )١( 
رعشة (7) «أ» شعور بعدم الثقة والاطمئنان. «ب»‎ 
ب هذا الشعور.‎ 

trem.u.lant or trem.u.lent [trëm’ ya lant] 
(adj.) <Medieval L. tremulant-, tre- 
mulans, pres. part. of tremulare = to 
)٣eb1ع‎ < )1837( مُرتجف؛ مرتعِش؛ مرتعد.‎ 

trem.u.lous (trëm’ ya los] (adj.) <L. 
tremulus, from trem(ere) to tremble, 
+ -ulus adj. suffix > (1611) مرتجف؛‎ )١( 
مُرتعِش؛ مُرْتَعِد (۲) جبان؛ هياب (۳) مضطرب؛‎ 
>4 ~ مرتجف : مسيّب بالاضطراب أو الارتجاف‎ 
مُفْرط الحساسية؛ سريع‎ )٤( handwriting < 
الاضطراب.‎ 

tre.nail “قن]‎ nãl] (^.J) = treenail. 

trench [trénch] (n.; vt. i.), > Mid. Eng. 
trenche, from Mid. F., probably from 
Vulgar L. trinicare to cut in three, from 
trini three each > (15c) خُتدق (؟)‎ )١( 
في‎ :[in the trenches .ام [في التعبير‎ 
الخنادق: مكان أو وضع م يكون تصرف المرء فيه‎ 
شبيهاً بحالة المُدافعين في الخنادق (۳) الأخدو د‎ 
البحريّ؛ الخندق البحريٌ: انخفاض عميق في قاع‎ 
البحر يتميّز بطوله وضيقه وجوانبه الشديدة الانحدار‎ 
)5( يحفر؛ ينقش (0) يحمي بخندق أو نحوه‎ )٤( § 
يحفر خندقاً في × (۷) يتعدذى على حقوق الآخرين‎ 
عن له > (۸) «أ» يقترب‎ on other domains > 
أو 1/2071]. «ب» يلامس؟‎ ٥7 من؛ يجاور [تتبعها‎ 
<remarks يكاد يلامس 08 بجت‎ 
لإأنهعه065 (1) يُخندق: يحفر خندقاً.‎ < 


tren.chan.cy [trën’ chan SI] (7.( لذع ؛ فعاليّة؛‎ 


نشاط إلخ . 

tren.chant [trën’ chant] (adj.) > Mid. Eng., 
from Mid. F., pres. part. of trenchier tO 
cut> (14c) )۲( )ق.١( حاد؛ ماض‎ )۱( 
> 2 نہ > (۳) فعّال؛ مؤٹر‎ criticism > لاذع‎ 
)0( شديد الملاخظة‎ )٤( ~ 231811111611< 
<the ~ divisions واضح؛ محدّد المعالم‎ 
between true and 12156 < . 

الممطر: مِعْطفْ واقٍ من (1916) (.7) غهمء ec‏ 
المطر. 

trenched ([trëncht] (adj.) )1541( مثلّم أو‎ )١( 
مخدّد [بواسطة الخنادق] (۲) مُخنْدَقَ: مَحْمِئٌ حفر‎ 
. الختادق‎ 

tren.cher (trën’ chor] (r.; adj.) < Mid. 
Eng., from Mid. F. trencheoir, from 
trenchier to cut > 0 حافرٌ الخنادق‎ )( 
صَححفّة أو صينية * خشبية (۳) الطعام؛ لذة الطعام‎ )۲( 
.ق( § )0( طعامي : ات بالصحفة والطعام‎ 10 
طفيليّ؛ ذليل» متمق (ا.ق).‎ )٥( 

tren.cher.man [trënُ char man] (n./ 
<trencher + man> (1590) الأكول‎ )۱( 


e‏ 1 ا ا ا ا ا ا ا ا ا ظىل]ح د ور ا ب ا ي ج اا د د ا ا ل ا 
ã at; ã date: 3 care; ã car: ë egg: ë me; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; o good; 55 boot; ou out; 8 under: û urgent; 2 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, ıu in circus.‏ 


triazine 


1944 


trestle 


كل زاوية من زواياه تاوي .]"٠١‏ وإذا 
كان ضلعان من أضلاع المثلث نقط [أو 
زاويتان من زواياه فقط] متساوييين ذعي 
المئلث «متاري الساقين؛. وإذا كانت 
أضلاع المثلث الثلاثة متغاوتة الطول ذعي 
المثلث (مختلف الأضلاع». وإذا كانت 
جميع زواياء حادة [أي كان كل منها اقل من 
٠‏ دعي «حاد الزوايا؛. أما إذا كانت 
إحدى زراياه منفرجة [أي أكثر من ]"4١‏ 
فِيُدعى «متفرج الزاوية». ولكن إذا كانت 
إحدى زوايا المثلث قائمة [أي ]'4٠‏ دعي 
«قائم الزاوية. 
triangle inequality ).( < from its applica-‏ 
tion to the distances between three‏ 
points in a coordinate system > (1941)‏ 
متباينة المثلّث: متباينة تكون فيها القيمة المطلقة 
لمجموع الأعداد أصغرٌ من مجموع القيمة المطلقة 
للحدود 5 أو مساوية لها (ر). 
مث القر ى: مَل يمثّل ).71( triangle of forces‏ 
كل ضلع من أضلاعه إحدى ثلاث قوى متوازنة 
وين مقدار کل منها وا 
tri.an.gu.lar [trî ã ãng’ gya lar] (adj.) < Late‏ 
triangulum>‏ .سآ L. triangularis, from‏ 
)01( ملعي ؛ مثلث الشكل ااام نہ 2 > (1541) 
<18280 گە (۲) مثلثتٌ القاعدة ~ 4> 
(F) pyramid >‏ ثلائي: «أ» <a ~ trade‏ 
«ç» .between France, Italy and India >‏ 
مرتکز على ثلاث وحدات <019015108 بم > 
(جن) )٤(‏ غراميّ ثلائيّ: ذو علاقة بالمثلث الغرامي 
(را. 5 .(triangle‏ 
gy» lit; v. -lãt’]‏ “عمة tri.an.gu.late [adj. tri‏ 
(adj.; vt.), -lat.ed; -lat.ing < Medieval L.‏ 
triangulum >‏ سآ triangulûtus, from‏ 
)١(‏ مُثَلئاتيَ: مؤلّف من مئلّئات أو (1766) 
موسوم بها 8 (۲) يثلث: «أ» يقسم الشيء إلى 
مثلثات » أو يجعله مثلث الشكل . «(ب٤‏ يمسح 
الأراضي بتقسيمها إلى مثلئات وبقياس زواياها 
(۳) يقيس [ارتفاعَ جبل] بحساب المثلثات . 
tri.an.gu.la.tion [trî’ ãng gya 13“ shen] )8.(‏ 
التثليث: «أ؛ التقسيم إلى مثلثات. «ب» (1818) 
المسح أو القياس بالاستعانة بعلم حساب المثلثات . 
pl. -chies < Gk.‏ .سم tri.ar.chy [trî ãr ki]‏ 
triarchia, from Itri- tri- + -archia‏ 
)١(‏ حكومة الثلائة (۲) (1656 .2©) < لإع81- 
Tri.as.sic [trî ãs’ Ik] (r.; adj.) <L. trias‏ 
triad; based on the three subdivisions‏ 
of the European Triassic> (1841) (1)‏ 
العصر التّرياسيَ أو الثُلائيَ: أقدم عصور الدّهر 
الوسيط وفيه سادت الزواحف الأرض وبدآات 
الندييّات في الظهور (جي) 8 (0) ترياسيّ (جي). 
لرياضي )1982( tri.ath.lete [trî ãth’ lët’] (n.)‏ 
الثلائي : رياضيّ يشتر ك في مبار اة عُلاثيّة triathlon‏ . 
tri.ath.lon [trî ãth’ lon] (n.) <ıri- +‏ 
-athlon (as in decathlon)> (1978)‏ 
المُباراة الثلاثية: مباراة تتألف من ثلاثة سباقات 
مختلفة [غالباً: السّباحة وسياق الدرّاجات والّكض] . 
töm’ Ik] (adj.) <ıri- +‏ د tri.a.tom.ic trî’‏ 
)١(‏ ثلائي الذرّات (ك) (۲) (1862) < 0¦ 
ثلاث التكافؤ. 
+ لام > tri.ax.i.al [trî ãk’ sî ol] (adj.)‏ 
ثلاثيّ المحوّر؛ ثلائيّ المحاور. 890 > axial‏ 
(n.) <tri-‏ م28 “ةق zën’; trî‏ د tri.a.zine [trî‏ 
الترايازين؛ ثلائيّ الأزين : )1894( azine>‏ + 
«ا» أيّ من ثلاثة مركبات حَلقيّة البنية تشتمل على 


trier to sort, sift, from Old F.> (1918)‏ 
انتقاء الأنْسَب؛ اختيار الأنسّب : تصنيف أنواع العلاج 
وإجراؤها على المّرضى» وبخاصة ضحايا المعارك 
والكوارث» بحيث يتمّ إنقاذ أكبر عدد ممكن منهم. 
ا تحديد الأولويّات في المشاريع على أساس 
استخدام الأموال والموارد حيث يُحتاج إليها أكثر . 
adj.) < Anglo-French,‏ ;.( اللا tri.al‏ 
)١(‏ تجربة؛ from trier to sort, (ry > (15c)‏ 
اختبار (۲) محاكمة (۳) محنة )٤(‏ محاولة؛ جهد 8 
(4) تجريبن <كقولك صأا) نہ 3 أي رحلة 
تجريبية لسفينة جديدة > 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ على سبيل التجربة (؟) عند الاختبار ,> 08 
أو التجربة. 
مصاعب ومتاعب . ~s and tribulations‏ 
التّجربة والخطأ؛ (1806) ).7/( trial and error‏ 
المُحاولة والخطأ. 


ميزان المراجعة أو (1838) )./( trial balance‏ 
الاختبار [في الحساب التجاري]. 
مُنطاد الاختبار: trial balloon (7.) (1935) «i‏ 
مُنطادٌ يُطلق لاختبار تيّارات الهواء وسرعة الرّيح. 
(ب» تصريح للرّأي وو تك 
عمل ييا أو خطوة سوف تتخذ إلخ . 
المَحْكَمّة البَذنيَةَ: محكمة (1890( trial court (7.J)‏ 
تُصدر قرارات بدئيّة يمكن إحالتها بعد ذلك إلى 
محكمة الاستثناف appellate COU)‏ . 
المحمّق العدلي: )1949( trial examiner (7.J)‏ 
شخص يُعيّن ليسمعَ أقوال المَهّمين ويحة 
ويُّقدّمَ تقريراً بالحقائق والتوصيات إلى هيئة شبه 
«حصان؟ التمرين: شخص (1901) ).1/( trial horse‏ 
يُوضَع كخصم لبطل رياضيّ ما بهدف التدرّب أو 
الاستعداد للمسابقات الرياضيّة (رب). 
trial jury (7.) (1884) = petit jury.‏ 
المحامي البذئيّ : : )1914 (ca.‏ .مم trial lawyer‏ 
محام يتخصّص في التّراقع في المحاكم البذئيّة (را. 
(trial court‏ . 
الزواج المؤ قت : : )1923 trial marriage (۸.) (ca.‏ 
زواج يتفق فيه الرجل والمرأة سَلَفاً على مده دوامه. 
(n.) > tri- + -alogue‏ [ع16 دنتنا] tri.a.logue‏ 
الحوار الثلاثيّ : )1532( > (as in dialogue)‏ 
مشهدٌ أو حديثٌ يدور بين ثلائة أشخاص . 
trial run (7.) (1903)‏ 
tri.am.cin.o.lone [trî’ ãm’ sî nal ön]‏ 
(n.) <tr + -amcin- (from American‏ 
Cyanimid Company) + -ol +‏ 
ثي الامييولون: ورات سامة غير ذوابة (1957) 
في 0 تَخذ دواءً مضاداً للالتهابات في حالات 
الحساسية وعدم انتظا م التنفس . 
J <Mid. Eng.,‏ [ادع tri.an.gle [trî ãng’‏ 
from L. triangulus: tri- tri- + angulus‏ 
)١(‏ مثَلث (هن) (۲) المثلث : آلة (ع14) < 22816 
من آلات التّقر الموسيقية قِوامّها قضيبٌ من فولاذ 
مَلْوِيٌ على شكل مثلّث (مو) (۳) المسطرة الرَاوية : 
مسطرة مثلثة الشكل ذات زوايا حادة تُستخدم لرسم 
الزوايا القائمة )٤(‏ شيءَ مثِلّث ادن <a ~ of‏ 
< 1324 (5) المثلّث الغرامي : حب اثنين لشخص 
واحد من الجنس الآخر وما يننأ عن ذلك من 
مضاعفات > ~ eternal‏ 1126 > . 
موسوعياً: المُتَلْثْ في الهندسة :ملبرعمء 
المستويةء شكل مُغْلّقَ لائيَّ الأضلاع 
والزوايا. مجموع زواياء الثلاث ١8٠‏ 
درجة. وإذا كانت الأضلاع الثلاثة 
متساوية الطول دعي المئلث «متساوي 
الأضلاع» و«متساوي الزوايا» أيضاً [لأن 


تجربة ؟ اختيار. 


tres.tle or tres.sel [trës’ ol] (n.) > 4 
Eng. trestel, from Mid. F., from Vulgar 
L. transtellum, from .آل‎ 1+1 
diminutive of transtrun beam > (14c) 
مِنْصّبة؛ مِسّد؛ حامل؛‎ )١( 
«جحش» (۲) دعامة الجسر:‎ 
بنية [أو شكل مشبّك] تتألف من‎ 

trestle 1.‏ دعائم عمودية مائلة تتقاطعم مع 
دعائم اة لتدعيم جسر (۳) دعامة الطريق: بنية 
شكل مشبّك] من الخشب أو الحديد لِحَمْل طريق أو 

الجشر المِنْصّبيَ: جسر قائم (.7) trestle bridge‏ 


(.م/ trestle table‏ 
الطاولة (1891 .وء) 
المنصبية: طاو ل تَصنّع 
trestle table‏ 5 2 على 
tres.tle.tree [trës’ al trê’] (n.) <îtrestle +‏ 
العارضة الساندة: إحدى (1620 .82) <ممم/, 
عارضتين أفقيتين تسندان أو تدعمان منصّة صاري 
السفيتة عند أعلاه (مل). 
tres.tle.work [trës’ ol wûrk] (n.) < trestle +‏ 
شبكة المّساند أو الدعائم : شبكة (1848) < )٣0س‏ 
أو سلسلة من المّاند أو الدعائم متّصلة لدعم بناء 
[كجسر سكة حديد]. 
tin’ ö In] (r.‏ صن tre.tin.o.in [trët’ i noin’;‏ 
perhaps from 1(rans)- + retino(ic‏ < 
acid) + -in> (1980) = retinoic acid.‏ 
trews [troOz] (n. pl.) <Scot. Gaelic‏ 
التَّرُوّز: بنطلون (1568 triubhas > (ca.‏ 
إسكتلنديّ ضيّق مَخِيط من الطرطان (را. /185188). 
trey [tra] ).( pl. treys > Mid. Eng. freye,‏ 
from Mid. F. treie, from L. tres three >‏ 
ثلاثة [في ارد أو الدومينو أو لَب الورق]. (ع14) 
بادئة معناها: «آ» ثلاثة؛ ثلاثيّ؛ مثلث؛ ذو ثلاثة -1ا 
أجزاء < عأعلإعام/ > . «ب» إلى ثلاثة < أععوام] > . 
«ج» ثلاث مرات في < ل[ )عع ]۲]W‏ > . :ده مرة كل 
ثلاثة ... < لإلتأ[أ 772108 > . «م ذو ثلاث ذرّات 
إلخ. > من مادة معيّنة > trichloride‏ > . 
(۱) قاپل للتّجربة b21] ( adj.) (15c)‏ د tri.a.ble [trî‏ 
والاختبار (7) قابل للمحاكمة (ق). 
(7.J) (1885) )١(‏ [أقا دو tri.ac.e.tate [trî rî’ ã‏ 
تلاي الخلات ؛ لاي الأستات : مركبٌ يحتوي 
على ثلاث مجموعات من الخلات عاهاععج (ك) 
(۲) اليج [أو القماش] الأستاتي الثلائي : ليف 
نسيعجي مصنوع من سلولوز ثلاني الخلاتء أو 
قماش مصنوع من هذا الليف. 
id] also tri.a.cid.ic [trî ãs‏ “كة tri.ac.id" [trî‏ 
ادد“ ثي الحَمْض (را. المادّة التالية). (.زه») [11 10 
> ر tri.ac.id” [trî ãs’ Id] (n.) <tri-+‏ 
ثلائيّ الخمض: خمض يشتمل على ثلاث ذرّات 
هيدروجين خمضية (2). 
triad-, trias, from‏ سآ > (.5) tri.ad [trî ãd’]‏ 
Gk., from {reis three > (1546) )1(‏ 
التَالوث؛ اللائيّ : مجموعة من ثلاثة أشخاص أو 
أشياء (۲) الثلاثي : وتر ذو ثلاث َعّمات (مو) (۳) 
الثُلائية : «أ» مادّة أو ذَرَّة أو مجموعة ذات تكافؤ 
valence‏ ثلاثي . «ب» مجموعة من ثلاثة مُركبات 
أو ثلاث مواد ذات صلة متقاربة [كالأيسومر 
(ك) )€( المَعْطع الثلائيّ : مقطع من 
قصيدة «بندارية» [نسبة إلى الشاعر بندار 12027] 
تتألف من جزء يقد من اليمين إلى اليسار» وآخر 
من اليسار إلى اليمين» وإيبودة (را. 62700©6). 
tri.age {trë’ ãzh; trë azh’ (n.) <F., from‏ 


trick 


1945 


tri.chlo.ride [trî klêr’ Id’; -klör’-] also 
tri.chlo.rid ([-klör’ id; -klör“-] (n.) 
<ıri- + chloride > لاني الكلرريد: كلرريد‎ 
مؤلف من ثلاث ذْرَات من الكلررين (ك).‎ 
tricho- = trich-. 

trich.o.cyst [trik’ o sist] (n.) < tricho- +‏ 
الكييس الخمْليّ : عضو دقيق (1859) <)ءرع 
لاسع في أجسام البَرْزّويَّات (را. 050]02022). 

trich.o.gyne (trik’ a jîn’; -jîn’] ( n.) < tricho- 
+ الشُعَيْرة الأنشويّةَ: نترءٌ (1877) <متبرع-‎ 
طَرّفيَ شبيه بِالشّغْرَة في عضو التأنيث لدى بعض‎ 


الطحالب والفطور. 
trich.oid [trik’ oid’; trî’ koid’] (adj.) (ca.‏ 
شَعْرانيَ: شبية بالشّغْر. (1853 


tri.chol.o.gist [tri kö’ 1l? jist] (.ه)‎ (1887) 
الشّعْر ؛ مزيّن الشّعْر.‎ 6 

tri.chol.o.gy [tri د كأقعا‎ jI] (n.) > tricho- + 
logy > . علم الشّعْرِ وأمراضه‎ 
tri.chome ([tri’ köm’; trî-] (n.) <G. 
Trichom, from Gk. trichöma growth of 
hair, from trichoun to cover with hair, 
from trich-, thrix hair > (1875) الث خوم:‎ 

نامية شعرية في أدّمة النّبات. 

trich.o.mo.ni.a.sis [trik’ a ma nî’ a sîs] (r. 
pI. -ses < New L. > التهاب‎ «Î : داء المشعرات‎ 
في المَهْيل يصاحبه قيح وجكة (مض). «ب» مرض‎ 
تناسليّ يصيب الماشية ويؤدّي إلى العقم أو‎ 
. الإجهاض‎ 

tri.chop.ter.an [trî köp’ tar an] (n.) < New L. 
Trichoptera, from Gk. trich-, thrix hair 

+ pteron wing > (1844) = caddis fly. 

tri.cho.sis [tri kö’ sîs] (n.) < Gk. trich-, 
thrix hair + -osis > (ca. 1690( عاهةً الشَّعْر:‎ 
كل مرض من أمراض الشَّعْر.‎ 

tri.chot.o.my [trî köt’ ده‎ mî] (n.) pl. -mies 
<New L,, from Gk. trikha in three 
التفرّع الثلائيّ : الانقام إلى (1610) <كااوم‎ 
. ثلاثة عناصر أو مكونات‎ 
—tri.chot.o.mous (adj. ) 

لاحقة معناها: ذو شَعْر [من نوع معيّن]. 5ناوظ1)- 
tri.chro.mat [trî krö mãt] (n.J) > back-‏ 
formation from ([richromatic > (1929)‏ 
الثُلائيَ الإبصار: شخص ببصر الألوان الثلاثة: 

الأزرق والأخضر والأحمر. 

tri.chro.mat.ic “تنا]‎ krö mã’ tik] (adj.) 
<ıri- + chromatic > (1890) تِلصِبَعي:‎ )١( 
ثلاثت الألوان <اطعذا -- > (۲) لَوْنيَ ثلاني:‎ 
معملق بنظريّة الألوان الثلائة 32)1558مغطء ته‎ 
(را. المادة التالية).‎ > -- Vision < 

tri.chro.ma.tism [trî kröÖ ma ti zam] (n.) 
)©8. 1895( نظرية الألوان الثلاثة: نظرية‎ )١( 
مُفادها أن من الممكن الحصول على الألوان كلها‎ 
[في بَصّر الإنسان] بخلط الأزرق والأخضر والأحمر‎ 
النْلْصِبميّة : «أ» كون الشيء فلا أو ثلاني‎ )۲( 
الألران. «ب» استخدام ألوان ثلاثة [في التصوير‎ 


الفوترغرافي إلخ]. 
<tri +‏ (.زكه) tri.chro.mic (trî kr6 mik]‏ 
chromic > = trichromatic.‏ 


trick [trik] (ıı. adj.; vı.) < Mid. Eng. trik, 
from Old North F. trique, from trikier 
to deccive, from L. {ricari to play 
tricks, shuffle, from 4606© tricks > 
)15٥( حيلة (7) «آ» خدعة. «ب» عمل حقير‎ )١( 
> عمل بارع 12 كولم‎ )۳( >89 dirty ~ < 


إضافيّ § )١(‏ دافع الجزية: حاكم أو بلدٌ يدفع 
جزية إلى الفاتح )١(‏ الرافد: نهر يصب في نهر أكبر 
مه . 
trib.ute [tri byoot; -byat] (n.) < Mid. Eng.‏ 
tribut, from L. tribıutum, from neuter of‏ 
tribıutus, past part. of [ribuere tO‏ 
كا allot, distribute, pay, from‏ 
)١(‏ دأ» جزية؛ إتارة. «ب» (ع14) (ribe>‏ 
ضريبة ثقيلة. «ج» حَرّة. ده مسؤوليّة دفع الجزية 
(۲) «أ» تقدمة. وبخاصة: شية يُعمّل أو يقال أو 
يقدم تعبيراً عن الاحترام والإعجاب [8018 > 
< -. «ب» إجلال؛ تقدير؛ ثناء 1526 > 
collection of articles is a ~ to his‏ 
achievements. > .‏ 
tri.car.box.yl.ic acid cycle [trî’ kãr bök sîl’‏ 
Ik] (adj.) (1894) = Krebs cycle.‏ 
rî] (adj.)‏ د tri.car.pel.lar.y [trî kûr’ pël’‏ 
ثلائيّ الكزبلات أو الأخبية (نب). 
trice [trîs] (vi. n.), triced; tric.ing < Mid.‏ 
Eng. risen, tricen to pull, trice, from‏ 
Mid. Dutch rrisen to hoist, from frise‏ 
)١(‏ يرفع [شراعاً] ويُثبّته بحبل § (156) < رمااام 
(۲) لحظة [وبخاصّة في قولك نہ ه 1١‏ أي بمثل 
لمح البَصّر]. 
ë ol] (adj.) =‏ “مقا tri.cen.ten.ni.al [trî’ sën‏ 
tercentenary.‏ 
tri.ceps [trî’ sëps’] (.) pl. triceps > New L.‏ 
tricipit-, triceps, from L. = three-headed:‏ 
ثلائيّة )1704 tri- tri- + caput head > (ca.‏ 
الرأؤوس: عضلة في مؤخر الحَضد (ت). 
New‏ < (.م) töps’]‏ د tri.cer.a.tops [trî sër’‏ 
tri- + Gk. keras,‏ لسعم L., from Gk.‏ 
ثلائيّ > kerat- horn + Gk. öps face‏ 


القٌرون: دينوصورٌ ضخم 
عاشب من العصر 
الطباشيري يتميّز بقرونه 
الثلاثئة وبصفيحة عظمية 
trich- or tricho- < New L., from Gk. trich-,‏ 
بادئة معناھا : شر > thrix hair > . < (richıosis‏ 
sis] (7.J) <Late L.,‏ د tri.chi.a.sis [tri kî‏ 
انحراف )1661( > from Gk. trich- + -iasis‏ 
الأهمداب (مض) . 
-nae [-nê] also‏ .آم ).7( tri.chi.na [trî kîُ n3]‏ 
-nas <New L., from Gk. Irichinos‏ 
hairy, from trich-, thrix hair> (1857)‏ 
الشّعْرِيّة ؛ التّرخينة : دودة صغيرة رفيعة تعيش في 
أمعاء الإنسان وبعض الحيوان. 
-nized; -niz.ing‏ , .)م nîz]‏ دعا trich.i.nize [tri‏ 
رجن : يُصيب بالتّرخينات . )1864( 
nö’ sis] (7.J) > New‏ دعا trich.i.no.sis [triî’‏ 
داء الشعْريّة أو التّرخينة : داء ينشأ عن (1866) < ..آ 
وجود التّرخينات في الأمعاء والأنسجة العضلية. 
nas; tri kîُ nas] (adj. )‏ دكا tri.chi.nous (tri‏ 
)١(‏ مترخن <ھaعص‏ -- > (3) ټرخینیَ : (1857) 
ذو علاقة بالتّرخينات < i0۸اfeC in‏ له > . 
التّرخيت: جسم trich.ite [trîk’ 1°] ).( > G.>‏ 
مَعْدِنيَ شعريّ الشكل يكون في بعض الصخور النارية . 
"عقاعا tri.chlor.fon also tri.chlor.phon (trî‏ 
fon’; (rî klörُ fon] (nı.) > tri- + chlor-‏ 
-fon (irregular from phosphonate, a‏ + 
ثلائنيّ )1960( > chemical compound)‏ 
الكلورفون : مُرككب بلّوري عديم اللون يُستعمل 
مبيدا للحشرات . 


ثلاث ذرّات من الكريون وذرّتين من التروجين (ك). 
«ب* مركب مشتق من الترايازين (ك). 

trib.ade [trî bãd] (n.) <F. rribade or L. 
tribus, from Gk., from 56م‎ rub> 
السّحاقيّة : امرأة مُساحقة.‎ 

َبَلىَ : منسوبٌ إلى (1632) (.64) [1دط trib.al [trî‏ 
القبيلة < 1005©] ~ > . 

المَبَليّه : (1886) (.1) liz 5m]‏ دط trib.al.ism [trî‏ 
دأ» الوعي القَبّلىَ. «ب» العصبيّة القَبَليّة . 

tri.ba.sic [trî “قط‎ sik] ( adj.) <iri- + 
basic > (1837) ثلائي القاعدة (ك).‎ 

tribe ([trîb] (n.J) <Mid. Eng., from L. 
tribus, division of the Roman peo- 
ple> (13c) قبيلة (۲) عِمارة (اح).‎ )١( 

tribes.man ([trîbz’ man] (n.) <tribes + 
۸"١ < )1798( رَجل القبيلة : أحد رجال القبيلة.‎ 

tribes.peo.ple [trîbz’” pë’ pal] (7.) (1888)‏ 
رجال القبيلة؛ مجموع أفراد القبيلة . 

tribo- <F., from Gk. tribein (o rub > بادئة‎ 
. > tribophysics > معناها: احتكاك‎ 

tri.bo.e.lec.tric.i.ty [trî’ bö i lëk’ tri دو‎ tî] 
(n.) <ıribo- + electricity > (ca. 1917) 
كهرباء الاحتكاك [كالتي تنشا عن فرك الزجاج‎ 
بالحرير].‎ 

+ -وؤزم > (n.)‏ [آز. tri.bol.o.gy [trî böl’o‏ 
علم الاحتكاك: علم يعنى بدراسة احتكاكِ < بزه0)]- 
السطوح في الحركة النسبيّة» وتصميمها وتزليقها. 
—tri.bo.log.i.cal (adj. )‏ 
—tri.bol.o.g.ist (n.‏ 

tri.bo.phys.ics [trî bö fiz’ Iks] (n.) < tribo- 
+ physics > . فيزياء الاحتكاك‎ 

tri.brach [trî brãk] (n.) <L. tribrachys, 
from Gk. = having three short sylla- 
bles, from tri- + brachys short > (1589) 
ثلائيَ المَقاطع : تفعيلة ذات ثلاثة مقاطع قصيرة (عر).‎ 

trib.u.late (tri’ bya lãt’] (v/.), -lat.ed; 
-lat.ing < Late L. fribulatus, past part. 
of tribulare > (ca. 1637( يبتليه ببّليّة؟ يمتحئه‎ 

trib.u.la.tion [tri’ bya lã’ shen] (n.) < Mid. 
Eng. tribulacion, from Old F., from L. 
tribulare to oppress, from 01 
threshing sledge, from fterere to rub > 
)13©( بلية (۲) مِحنة.‎ )( 

tri.bu.nal [trî by55’ nal; trî-] (7.J < L., plat- 
form for magistrates, from I[ribunus 
tribune > (1526) محكمة (؟) كرسي‎ )١( 
القضاء أو مِنبرٌه (۳) المَقَرّر؛ الموج : شيء يقرّر أو‎ 
. <the ~ of public opinion > يرجه‎ 

tri.bu.nate (tri bya nãt’; tri byO65’ nit] (r.) 

(1546) = tribuneship. 

tri.bune' (trî’ byöon; tri byöoon’] (n.) 
<Mid. Eng., from L. tribunus, from 
tribus tribe > (14c) التريبيون: المدافِع عن‎ )١( 
حقوق العامة ومصالحها [عند الرومان] (۲) المدافِع‎ 
عن الشعب.‎ 

tri.bune” لم‎ <F., from It. tribuna, from 
L. tribunal > (ca. 1771) مر‎ 

tri.bune.ship ([tri’ byoon’ ship’] (n.) 
<ıribune + -shipصp> التريبيونيّة: وظيفة‎ 
التريبيون أو مذة ولايته.‎ 

trib.u.tar.y [tri bya tër’ I] (adj. n.) (14c) 
تابعم؟ خحاضع؛ دافع جزية (۲) مدفوع كجزية‎ )١( 
مساعد؛‎ )٤( رافد: صاب في نهر أكبر منه‎ )۳( 
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tricker 
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<L. = space of three days, from tri 
(ri- + duum (akin to dies day) > (1873) 
ثلاثية الصلاة: فترة من ثلاثة أيّام تخصص للصلاة‎ 
وتسيق عاد عيداً من أعياد الكنيسة الكاثوليكية‎ 
(كث).‎ 

tried [trîd] (adj.) > 7110. Eng., from past 
part. of trien to try, test> (15c) (1) 
مجَرّب!؛ موثوق <عم![٤٥P ~ہ 23> (۲) مبتلى ؛‎ 
. <a much-tried judge > jختkh‎ 

مُجِرّب وموثوق: (1935( tried-and-true (2dj.)‏ 
ذو فعَاليّة مبَرْمَن عليها S1۲8٤‏ ~ 83> 
technique > .‏ 

tri.en.ni.al [trî ën’ i ol] (adj.; n.) (1562) (1)‏ 
e‏ ثلائيّ الغنرات > <the ~ conference‏ . 
كل دانم ثلاث سنوات <a ~ E‏ 
(۲) حادث أو واقع أو مصنوعٌ كل ثلاث سنوات § 
(۳) ثلاث سنوات )٤(‏ ذكرى سنوية ثالثة . 

tri.en.ni.um (trî ën’ Î am] (n.) pl. -ni.ums 
or -en.ni.a [-ën’ ë 5] <L., from (ri- tri- 
+ annus year > (1847) ثلاث سنوات.‎ 

tri.er [trî or] (/ı.) (14c) فا إا ويخاصة:‎ )١( 
١ «أ؛ القاضي. «ب» الفاحص . ع المجرّب.‎ 
من‎ e الحاو ل (۲) المُصَمية : أداةٌ 2 تصفى المادة‎ 
الشوائب (7) أنبوب الفحص: وب تؤخذ به عيّنات‎ 
امتحان [لِخَلّق‎ )٤( من التبيذ أو غيره من السوائل‎ 
.[« المرء أو جوهر‎ 

tri.er.arch [trî o rãrk’] (n.) <L. trier- 
archus, from Gk. 1716701105, from 
triëêrës (rireme > (ca. 1656( قائد ثلائيّة‎ )1( 
المجاذيف (را. ٤۲۴۳ا٣)) (۲) مجهز ثلائيّة‎ 
المجاذيف: مواطن أثينيَّ مسؤول عن تجهيز ثلاثية‎ 
المجاذيف وصيانتها باعتبار ذلك خدمة للصالح‎ 
—tri.er.ar.chy )71.( . العام‎ 

tri.fa.cial [trî 13“ shal] (adj. n.) <tri- + 

Jacial> (ca. 1835( = trigeminal. 

tri.fect.a [trî fek’ ta] (n.) pl. -fect.as < Iri- 
+ (per )/ecta > (1974) الرّهان اللائ : ضرت‎ 
من الرّهان [في سباق الخيل] على المراهن أن يحدّد‎ 
. فيه الجياد الثلاثة الرابحة وترتيّها في نهاية الشوط‎ 

tri.fid [trî fid] (adj.) <L. trifidus, from 
tri- tri- + fîndere to Spl )1753( ثلائيّ‎ 
>a ~ الشقوق؛ ثلائيّ العُمَبِ أو الأسنان‎ 
organ >. 

tri.fle ([trî’ fol] (n.; vi; 1.) <Mid. Eng. 
trufle, trifle, from Old F. trufle mock- 
شيء تافه. ويخاصة: مقدار (136) < راع‎ )1( 
ضتيل [من المال إلخ .] (۲) التّرفيل: كعكة منقوعة‎ 
بالخمر تشتمل على مُربّى وفاكهة وكريما مخفوقة‎ 
8 الصلابة‎ e (pewter بيوتر )ر|.‎ () 
يعبث (5) يُضيع الوقتٌ‎ )٥( یمزح؟ يكخر‎ )€( 
سدى × (7) یبدد [الوقت أو الجهد أو المال] على‎ 
.<to ~ away money > التواقه‎ 
—tri.fler (n. , 
8 ~, تلز ا < و و‎ 

tri.fling [trî fling] (ad.) )1535( > 2 تانه‎ )١( 
(T) > به‎ talk> dole )؟(‎ ~ present> 
(ع).‎ <a ~ young man > كلان‎ 

lin] (n.) (1961)‏ د tri.flu.ra.lin [trî floor’‏ 
الترايفلورالين؛ ثلاثيّ الفلورالين : مركب متبلر يُتَخذ 
ميداً للأعشاب herbicide‏ (ك) . 

+ لز > tri.fo.cal [trî 15“ kal] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ ثلاث الأطوال البؤريّة 8 (1826) <إمءمر 
(۲) عَدَسة ثلاثية الأطوال البؤريّة (”) ./2: نظارات 
ثادنية الاطو ال البؤرية . 

tri.fold [trî’ föld’] (adj.) > tri- + -fold> = 


ثلائي المَئِل (بلو). 


tri.clin.i.um (trî klin’ i am] ر.م)‎ pl. -i.a [-ë زد‎ 


<L., from Gk. triklinion: tri- tri- +‏ 
الأريكة الثلائيّة : أريكة تحط < 16315 klinein (o‏ 
بثلاثة جوانب من المائدة كان يستلقي عليها قدامى 

الرومان خلال تناول الطعام . 


tri.col.or (trî kül’ aer] (n. adj.) <F. 


tricolore three-colored, from Late L. 
tricolor, from L. tri- tri- + color color > 
(1795) <the French عَلْم معلث الألوان‎ )١( 
حيوان مثلثك الألوان 8 (") أيضاً‎ )7( > < 
> > فرنسي‎ )٤( مُئلَث الألوان‎ 1.1.4 
politics > . 

tri.corn [trî kêrn’] (adj.; n.) <F. tricorne, 
from L. tricornis three-horned: tri- tri- 
+ cornu horn> (ca. 1844) ثلائيّ‎ (01) 
الأطراف أو الزوايا 8 (؟) أو ©051.20186: قبّعة‎ 
ثلائيّة الزّوايا.‎ 

tri.cor.nered [trî kêr’ nard] (adj.) > tri- + 
cor ere4 < )1819( ثلائيَ الزّرايا: ذو ثلاث‎ 
ذوايا:‎ 

tri.cos.tate [trî kês’ tãt’] (adj.) > -زس‎ + 
costate having ribs > (ca. 1863) ثلائيّ‎ 
الأضلاع («نپ» واح»2).‎ 

tri.cot [trë kö; trî’ kat] (n.) <F., from 
tricoter to knit, from Mid. F. = to 
agitate, from Old F. estriquier tO 
stroke > (1872) التریکو : : «أ» نسيج مسرود أو‎ 
محبوك [من قطن أو صوف إلخ.]. «ب» ثوبٌ‎ 
مضلع من صوف أو من صوف  وقطن.‎ 

tri.co.tine ([trik’ ده‎ tën’] .مم‎ <F., from 
٣1٥١< التريكوتين : نسیج صوفيّ (1899 .هع)‎ 


tric.trac [trîk’ trãk’] (n.) <F., of imitative 
origin > (1687) = tricktrack. 
tri.cus.pid [trî küs’ pid] (adj. n.) <L. 
tricuspid-, tricuspis having three points, 
from Iri- tri- + cuspid-, cuspis point > 
)1834( «آ» ثلاثي الأطراف أو التتوءات‎ )١( 
>4 ~ «ب» ثلاثيّ الشّدفات‎ . >a ~ tooth < 
ضرس ثلاثيّ الأطراف (۳) صمام‎ )۲( § ۷a۷ < 
. تلات“ ثي الشُرُفات‎ 
tri.cus.pi.date [trî küs’ pa dãt’] ( = 
tricuspid. 
tri.cy.cle [trî sîk al] (r.J 
<F., from {tri + Gk. 
kuklos wheel> (1868) 5 ١ 
. الدّرّاجة العلاثية‎ tricycle 
tri.dac.tyl [trî dãk’ tol] also tri.dac.ty.lous 
[ta las] (adj.) > Gk. tridaktulos three- 
fingered, from f[ri- tri- + daktulos 
finger > ثلائيّ الأصابع‎ 
tri.dent [trî dant] ).: adj.) 
> L. trident-, tridens having 
three teeth, from {[ri- tri- + 
"dens tooth > (1589) )۱( 
بخ لاني اب 8 ثلانيّ‎ trident I. 
tri.den.tate [trî dën’ tat] (adj.) <New L. 
tridentatus: tri- tri- + -dentatus den- 
ate < )2. 1750( ُلاثيَ الشّعَب اد الأستان.‎ 
tri.di.men.sion.al [trî’ di mën أ‎ shan ]1د‎ ( adj. 7 
> tri- + dimensional > (1858) ثلائيّ الأبعاد‎ 
> ~ space>. 
trid.u.um [tri ja wam; trî” dya wam] (n.) 


isle «l» (£) horsemanship >‏ خاصة She‏ < 
has a ~ of rubbing her chin when she‏ 
thinking. <‏ 15. «ب»› خاضية ؛ سِمَة مميّزة 2 > 
of speech <‏ ~ . «ج» خداع بَصرِيّ (0) الفَتّ: 
مجموع أوراق اللعب في دورة واحدة (5) 7أ» التؤبة: 
دور المرء في أداء واجب أو عمل. «ب» السفْرة: 
رحلة يقوم بها المرء كجزء من عملِهِ (۷) طفل وسيم ؛ 
فتاة جميلة 8 (۸) حِيّليَ (4) أنيق )٠١(‏ «أ» خرون: 
يخطئ فلا يَعْمل أحياناً < وعاع10 به > . «ب» غادر: 
عرضة لأن يكبو على نحو غير متوقم < 18665 به > 
§ (۱۱) یخدع؛ يحتال على )١7(‏ يجمّل؛ يزيّن؛ 
يزخرف [تتيعها //01]. 

synoayıns: arlifice, deceit, dodge, : مرادفات‎ 

hoax, inposture, ruse, stratagem, swindle, wile. 
antoayms: candor, honesty’, أضداد: ,ك5 716اكلاز‎ 
openness, Sincerity. 

عبارات اصطلاحية dios‏ 

لا يفوت عليه فرصة منايبة. ,~ 2 ككنم 0156م 


كلّ الحُدَعْ: کل ما يحتاج إليه ‏ کہ أن عمط عط 
المرءٌ لإحداث أثر مراد. 
يحقّق أو يُخدث الأثر المطلوب؛ .- عطا هك ه! 


يفعل فِعله (ع). 
الكبار You can't teach an old dog new ~s‏ 
يستصعبون العيش مع أفكار وطراتنَ جديدة. 
المُحتال؛ (1553 trick.er [trîk’” or] (”.) (ca.‏ 


المخادع . 

trick.er.y [trîk’ a rî] (n.) (1800) جداع ؛‎ 
. مخادعة ؛ تحايل‎ 

trick.ish ([trîk’ ish] (adj.) )1705( خداع؛‎ 
. مخادع خادع‎ 


trick.le [trîk’ al] (vi; 1t. n.), trick.led; 
trick.ling < Mid. Eng., of imitative 
يقطر (۲) ييل أو يجري (14) < «نعناه‎ )١( 
هزيلاً رقيقاً (6) يقد أو يجيء إلخ. غَيئاً فشي‎ 
یرول بطيعاً‎ )٤( > The audience ~d in. <> 
يجعله‎ )60( x > Their interest ~d away. > 
يقطر أو يسيل هزيلاً رقيقاً § (1) الوّشّل: مجرّى‎ 
> The stream had shrunk 0 هزيل أو رقيق‎ 
a mere ~.>. 

نظرية التّمويل (1954) ).7( trickle-down theory‏ 
المُقطر: نظرية تقول إن التمويل المعطى [من قبل 
الحكومة عادةً] للمؤسسات الكبيرة سيتحوّل بدوره 
إلى المؤسسات الصغيرة والمستهلكين (اد). 

trick.let [trîk’ lat] (n.) < trickle (n.) +‏ 
الوّكّل: مجرّى رقيق أو هزيل لا يكاد </م- 
قطرّه يتصل . 

trick or treat (ı.; vi.) (ca. 1941( شُدْعَةَ أم‎ )١( 
ضيافة: عادةً عند الأطفال في عيد جميع القديسين‎ 
(را. 8ع1131106) تقضي بأن يحصلوا على هدية‎ 
[حلوى عادةً) من القاطنين في منزلٍ ما وإلا قاموا‎ 

ب «خدّع» يوجّهونها ضدهم 8 (۲( يمارس هذه العادة. 

trick.ster [trik’ star] (n.) < trick + -ster> 
)1711( . المحتال؛ المخادع‎ 

trick.sy [trik’ si} (adj.), -si.er; -si.est 
> from Iricks, pl. of trick > (1552) (1) 
أنيق (۱. ق) (۲) عابث؛ لَعُوب (۳) مُخادع أو خادع‎ 
. > عسیر < 065[ نه‎ )5( 

trick.track ([trik’ trãk’] (n.) <F., of 
imitative origin > . التّرد: لعبة الطاولة‎ 

trick.y [rîk  (adj.), trick.i.er; trick.i.est 
)1786( مُخادع (۲) دقيق: متطلّْبٌ براعةً أو‎ )١( 
حَدَّراً (۳) 70 علءتا.‎ 

tri.clin.ic (trî klin’ ik] (adj.) > tri- + Gk. 
klin(ein) to lean, slope + -ic> (1854) 


trilogy 


1947 


tril.by [(tril’ bî] (n.) pl. -bies < from Trilby, 
an artist model whose feet are objects 
of admiration in G. du Maurier’s novel 
Trilby (1894) > (ca. 1897) :دa‎ pl. (1) 
رِجل (۲) التريلبي : قبّعة لْبّادية في أعلاها طية (عب).‎ 
trilby hat (n.) = trilby 2. 
tri.lin.e.ar [trî lin’ i or] (adj.) <tri- + 
linear > (1715) . ثلاثيّ الخطوط‎ 
tri.lin.gual [trî ling” gwدا]‎ (adj. ) 5 (ri + 
lingual > (1834) لاي اللغات : <أ» مؤ ولف من‎ 
أو معبر عنه بثلاث لغات . «ب» قادرٌ على استعمال‎ 
. ثلاث غات‎ 
tri.lit.er.al [trî lit’ or al] (adj. n.) <tri- + 
L. littera letter> (1715) ثلاني‎ ()۱( 
الحروف: مؤلف من ثلائة حروف. وخاصة من‎ 
جذر‎ )۲( § > Arabic - +005 < الصوامت‎ 
أو لفظ ثلائيّ الحروف.‎ 
tri.lith.on [trî lith’ ön; trî’ li thön’] (r.) 
> Gk., neuter of trilithos having three 
stones > ثلائيّة الأحجار: نُصب فبتاري يخي‎ 
مكو ن من حَبججرين ينصبان ليحملا‎ , Prehistoric 
. 1:۹1 حجرأ الا کالاسكتَةَ‎ 
trill" (trîl] (vi.; .J) < Mid. Eng., bA bly of 
Scand. origin > (14c) يدور (؟) يَتْطر‎ )١( 
أو يسيل هزيلا رقيقا × (۳) يجعله يَقُطر أو يسيل‎ 
tril (n.; vt. i.) <It. (rillo, probably of 
imitative origin > (1649) ارتعاش أو‎ )١( 
رعشة [في الغناء أو العّزف أو الصوت] (۲) تردد‎ 
سريع في اللسان [على طريقة الإسبان في لفظ حرف‎ 
8 في الإسبانية]‎ ١ الحرف المردّد [كحرف‎ )۳( ]* 
× يردّد: يلفظ بترديد اللسان على نحو سريع‎ )٤( 
يعني أو يعزف أو يتكلم بصوت مرتعش.‎ )٥( 
trillion (tril yan] (n.) <F., from دنم‎ 
third power + -t/lion (as in million) > 
)©3. 1690( التريليون: رقم مؤلّف من واحد‎ )١( 
صفراً [في الولايات المتحدة الأميركية‎ ١١ إلى يمينه‎ 
صفراً [في بريطانيا وألمانيا] (۲) عدد‎ ١4 وفرنا] أو‎ 


trilli.um (tril i om] (r.) 
< New L., from Swedish 
trilling triplet> (1760) 
الإطرلكُون؛ الزّهرة الثلائية : نبتة‎ 
ثلائيّة الأوراق من الفصيلة‎ 

tnllium‏ الزنيقيّة قي (نب). 

tri.lo.bate [trî lö bãt] or tri.lo.bat.ed (trî 16“ 
bat id] (adj.) (1785) = trilobed. 
tri.lo.bed (trî’ löbd’] (adj.) / 
)1826( ثُلانيّ الفصوص‎ Hh 

_ < w~ leaves>. لل‎ 

tri.lo.bite (trî lo bît’] ر.س)‎ 
< New L. Trilobites, from 
Gk. trilobos three-lobed, from tri- tri- 
+ الثلانيّ الفصرص: (1832) <ءو! 5مذها‎ 
واحد من ثلائيات الفصوص 15110148 وهي طائفة‎ 

من المَفْصَِليَات المنقرضة (ح). 

triloc.u.lar [trî lök yo? lor] (adj.) <ıri- + 

ثلائيّ الخلايا أو (1750 locular > (ca.‏ 
التجاويف («ح»› ونب6). 

j] (n.) pl. -gies > ©‏ د triLo.gy [tril‏ 
trilogia, en tri- (ri- + E‏ 
أو ثلاثة ملّفات a‏ ۴ موسيقية ة كل منها ت في 
ذات نفسه ولكنه شديد الصّلة بشقيقيه بشقيقيه يشكل وإياهما 


trilobed leaves 


مركب عضوي دُهنيّ 
tri.glyph (trî glif] (n.) > L. triglyhus, from‏ 
Gk. ıriglyphos: tri- tri- + gluphë‏ 
carving > )1563(‏ 
الطَرْغَلِيُف: بُرورٌ مستطيل 
ج برد في إفريز مشيّد وف الطراز 
triglyphs‏ الدر ري عا 
tri.gon [trîُ gn] )1.( <L. trigonum, from‏ 
Gk. trigönon, from neuter of (rigOnos‏ 
triangular: /ri- tri- + gönia angle >‏ 
)١(‏ مُثلّث )1١(‏ الثلائيّة: مجموعة ثلاث (1563) 
علامات في دائرة البْرُوج (فل) () المُتَلئيّة : قيثارة 
قديمة مثلثة الشكل . 
tri.go. nal (trî 86 531[ (adj.) )1878( )١(‏ 
ملع : له شكل مثلّث أو ثلاث زوايا الإلورة 
الشلائية : بلورة ذات ثلاث طبقات متناسقة 
,سآ <New‏ ر.م) زد (trig’ o nël’‏ 12 
from L. trigonunı triangle + -ella little‏ 
الحلدقوق: نبتة من الفصيلة البقليّة ثلاثيّة < 0126 
الأوراق ذات أزهار عنقودية . 
trîk] also‏ “قم na‏ دع trig.o.no.met.ric [trî’‏ 
trig.o.no.met.ri.cal [-tri k21] (adj. J)‏ 
غات : متعلق بعلم المُعلّنات (ر). (1690) 
)١(‏ الدالة )1909( ).77( trigonometric function‏ 
المثلثاتية ؛ الذَالّة الدائرية ية: دالة ذات قيمة حقيقية 
ناتجة عن السب الكائنة بين أضلاع مثلّث قائم (ر) 
(؟) عكس 1276556 الذالة المثلثاتية (ر). 
më trî] (r.)‏ "5م دع trig.o.nom.e.try ([tri’‏ 
<New L. trigonometria, from Gk.‏ 
trigönon triangle + -netria -metry >‏ 
المثلثات؛ عِلم المثلّئات: دراسة خصائص (1614) 
المثلعات والدّالات المثلثاتيّة (ر). 
مثلّث الرّوايا. (.[64) nos]‏ د trig.o.nous [trig‏ 
tri.gram [trî’ gram’) (n.) > tri- + -gram>‏ 
trigraph 2 )١(‏ (۲) الرّسم الثلائي: (1606) 
أي من ثمانية مجموعات مكونة من ثلاثة خطوط 
5 كاملة أو مقطوعة تستخدم في العرافة 
الصينية . 
tri.graph [trî grãf’] (n.) > tri- + -graph>‏ 
التْلْحَرْف: ١ء‏ ثلاثة أحرف يُرسم (1836 .aء)‏ 
بها صوت واحد [مثل 621 في لفظة 5661]. 
«ب» مجموعة أو عنقود من ثلاثة أحرف متنالية 
وكثيرة الورود فى اللغة [مثلاً: 4/6 و ©77]. 
—tri.graph.ic (adj.)‏ 
dral] (adj.) (1789) (۱)‏ “قط tri.he.dral [trî‏ 
ثلاثيّ التُطوح < ج2081 - > (ر) (۲) ذو علاقة 
بثلائيّ السطوح . 
dren] )2.( pl. -drons;‏ “قط tri.he.dron [trî‏ 
-dra [-dro] < (ri- + -hedron > (ca. 1825(‏ 
ثلاث السُطوح : شكل ثلا ثي السُطرح (ر). 
بادئة معتاها: tri.hy.drox.y- [trî’ hî drök së]‏ 
مشتمل على ثلاث مجموعات هیدروکسیل . 
jet> (1967)‏ + دنس > tri.jet [trî jët’] (n.)‏ 
الَقّائة الثلائية : طائرة مزوّدة بثلاثة محرّكات تفائة 
(قا. اeزہiس))‏ (طي). 
سآ gat] (adj.) <from‏ ووز tri.ju.gate [trî‏ 
لزؤۈجيa:‏ ذات > triüugus threefold + -ate‏ 
ثلاثة أزواج من الوريقات <]163 ~ 2 > . 
trike ([trîik] (n.) <by shortening and‏ 
alteration > (1884) = tricycle.‏ 
tri.lat.er.al (trî lat’ or ol] (adj.) <L.‏ 
trilaterus, from tri- tri- + later-, latus‏ 
)١(‏ ثلاثى الأضلاع (۲) ثلائيْ (1660) < ملاو 
[الأعضاء أو الأفرقاء] E‏ نہ > . 


threefold. | 
tri.fo.li.ate [trî fö' li it] (adj.) <(ri- + 
Joliunı ثلاثيّ الأوراق (1753) <6وء!‎ )١( 
>2 ~ ثلاثية الورّيقات‎ )۲( >a ~ pاant<‎ 
leaf>. 
tri.fo.li.at.ed [trî fo’ li ãt id] (ad.) = 
trifoliate 1. 
tri.fo.li.o.late [trî 15“ li o 150 (adj.) < Itri- 
+ late L. foliolunı leaflet, diminutive of 
L. foliım leaf > (ca. 1828( ثلاثية الررَيْقات‎ 
. >4 [صفة لورقة نبات مركبة] <]168 نہ‎ 
tri.fo.li.um [trî f5’ li am] (n.) > بوعل[‎ L. = 
اللقّل؛ الَبْذّر: عشب وره (1541) <(زه/هم)‎ 
مؤ لفة من ثلاث ورَيقات.‎ 
tri.fo.ri.um [trî för’ i om] ).( pl. -ri.a [-ë زد‎ 
> Medieval L.> (1703) شرفةٌ فوق ممشَّى‎ 
جانبيَّ [في كنيسة].‎ 
tri.form (trî förm] (adj.) <Mid. Eng. 
trforme, from L. triformis: tri- tri- + 
Jorma form> (15c) ثلائيّ الأشكال أو‎ 
الطبا‎ 
tri.fur.cate [adj. trî fûr’ kit; v. trî for ا‎ 
(adj.; vi.) > سآ[‎ triforcus: tri- tri- + 
e fork > ثلائيّ الشُعَب (1831 .ه)‎ )١( 
ينشعب أو‎ )۲( 8 > ~ antennae < أو الفروع‎ 
. يتفرع لايا‎ 
trig [trig] (adj.; vt.; n.) > 5410. Eng. = 
trusty, nimble, of Scand. origin; 
akin to Old Eng. treowe faithful > 
(1513) (۳) § أنيق قد چ توي‎ )١( 
يهنم ؛ يريت 00 يوقف [دولاباً أو برميلا] عن‎ 
ويد أو‎ )٥( § الحركة بوضع وید أو حجر تحته‎ 
حجر [يستخدم لوقف دولاب أو برميل عن الحركة]‎ 
. trigonometry )( 
tri.gem.i.nal (trî “قز‎ ms nal] (adj. n.) 
<New L. trigeminus trigeminal nerve, 
from L. = threefold, from fri- tri- + 
-geminus (win > (1872) مُكَلْثْ الترائم أو‎ )١( 
الرجوه (ت) 8 (۲) صب مثلّث التوائم أو الوجوه.‎ 
trigeminal neuralgia (7.J) ألم العَصَب المعلّث‎ 
التوائم : ألم في فرع واحد أو أكثر من العصب‎ 
المثلث التوائم أو الوجوه (مض).‎ 
trig.ger [trig ar] (n.; vt.) < Dutch trekker, 
from Mid. Dutch trecker one that pulls, 
from trecken to pull > (1621) مقداح؛‎ (1) 
رند البندقية إلخ. (5) المنبّه؛ المثير («فس»‎ 
وەنف») 8 (۳) «أ» يقدّح [زَنْد البندقية]. «ب‎ 
> 5231015 يُطلِق؛ يُحيث‎ )٤( ينجر [قذيفة]‎ 
reaction ~ed the violence. > . 
trig.ger.fish [trig or 
fish] (n.) < trigger + 
القادوح: (1849) < باكر‎ . 
سَمَك مُمقُلطح من أسماك‎ 
. البحر الاستوائية‎ 
trig.ger-hap.py [trig or “قط‎ pi] (adj.) (1943) 
متسرّع [في إطلاق النار]: غير مسؤول في‎ )١( 
استعمال البنادق. ويخاصة: مُطَلِقٌ على الهدف قبل‎ 
التعأف عليه (۲) «أ» أَهْوَجَ [في اتخاذ قرارات‎ 
. الحرب]. (ب) عدائي‎ 
trig.ger.man [trig ar ,11310[ (n.) > trigger + 
رمام‎ < (ca. 1930( القاتل المحترف : زل‎ )۱( 
عصابات مكلك بقتل الضحايا (۲) قنّاص.‎ 
tri.glyc.er.ide [trî gli’ sa rîd’] (n.) > tri- + 
glycer- + -ide> (ca. 1860( الترايغليسيريد:‎ 


triggerfish 


1 مس‎ 
Rat; ã date; 3 carc; ã car; م‎ ogg: 8 moc; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; د‎ ~ a in alone, e in system, f İn eusily, o in gallop, u in circus. 


tri 


1948 


trim 


O 7‏ ابت تس 


tri.ni.tro.glyc.er.in [trî nî’trö glis’ or in] (n.) 
> trinitr- + glycerin > = nitroglycerin. 
tri.ni.tro.tol.u.ene [trî nî’ trö tölٌ yö5 êën'] 
also tri.ni.tro.tol.u.o!l [-töl” y55 öl°] (n.) 
> trinitr- + toluene > (ca. 1900( الث نترات‎ 
(ك).‎ "N1 التُوليُووين : مجر شديد. يسمّى أيضاً‎ 
Trin.i.ty (tri na tî] (n.) <Mid. Eng. 
trinite, from Old F. trinité, from سآ‎ 
trinitas, from ftrinus threefold > (13c) 
القالوث الأقدس: الآب والابن والرُوح القدس‎ )١( 
(نص) (۲) .م6© /70: ثالوث (۳) عيد الثالوث‎ 

الأقدس: الأحد الثامن بعد الؤصح (نص). 

Trin.i.ty.tide (tri ne ti tîd’] (n.) < Trinity 
+ ide فترة الثالرث: فترة في (1511) <عص]ً)‎ 
٣|۸1۷ السئة الكتّسيّة بين عيد الثالوث الأقدس‎ 
. 8017612] وأيام الأحد الأربعة السابقة للميلاد‎ 

trin.ket [tring kit] (n. vi.) <origin 
unknown > (ca. 1533( «أ؛ شيء صغير‎ )١( 
طريف. «ب» جلية صغيرة (۲) شيء تافه أو قليل‎ 
القيمة 8 (۳) يتامر.‎ 

جلى (1810) ).( trin.ket.ry (tring ko trî]‏ 
صغيرة [كالخواتم والأقراط إلخ.]. 

trin.oc.u.lar [trî’ nök’ ya lar] (adj.) > tri- +‏ 
ثلانيّ العينيّة: صفة (1960( > (biJnocular‏ 
لمجهر نائ العينيّة (را. 2 128ناء1206ط) مزوّد 
بعدسة ثالثة اللتصور يز : 

+ -اما > mî al] (adj.; n.)‏ “قد tri.no.mi.al [trî‏ 
-nomial (as in binomial)> (1674) (1)‏ 
ثلانيّ الحدود (ر) (؟) ثلاني الكيم : مؤلف من 
ثلاث كلمات 8 )١(‏ تعبيرٌ ثلاثيَّ الحدود (ر) )٤(‏ 
اسم ثلائيّ الكَلِم [من أسماء الحيوان والئّبات]. 
وهو يشتمل على اسم الجنس 861005 والنّوع 
Peis‏ انريم 5ءأع6مىطنا5. 
—tri.no.mi.al.ism (n.)‏ 

tri.o [trê ö] (n.) pl. tri.os <F. =‏ 
composition of three voices, from‏ 
three (from L.) + (du)o‏ داس It.‏ 
)١(‏ اللاثية: مقطوعة (1724 .4) <)عناك 
مرسيقيّة لثلائة أصوات أو ثلاث آلات (؟) 
الثلائيّ: ثلاثة مغنّين أو عازفين يوَّدُون مقطوعة 
ثلاثية (؟9) مجموعة من ثلاثة. 

tri.ode [trî öd’] (n.) > fri- + -ode> (1922) 
. الصمام الثلائيّ‎ 

tri.ol [trî êl’; -51[ (n.) < ıri- + -ol> (1936)‏ 
التّريول: مركب کكيميائيَ يحتوي على ثلاث 
مجموعات من الهيدروكيل (ك). 

tri.o.let [trî د‎ lit; trë’-] (r.) <F., from 
Mid. F. = clover leaf, from Gk. iri 
phyllon, from tri- tri- + phyllon leaf > 
)1651( الريرليت: قصيدة ثُمانيّة الأبيات ذاتٌ‎ 
قافيتين اثتتين ليس أكثرء يكرّر فيها البيت الأول‎ 
فيكون رابعاً وسابعاً» ويكرّر البيت الثاني أخيراً‎ 
[ثامنا].‎ 

tri.ox.ide [trî “عاة‎ sîd’] (n.) > -زم)‎ + oxide> 
)©8. 1867( الك أكسيد : أكسيد يحتوي على ثلاث‎ 
ذرّات أكسجين في الجزيء الواحد (ك).‎ 

trip [trip] (vi. 1.; n.), tripped; trip.ping 
> Mid. Eng. (rippen to trip, from Mid. 
F. triper, of Germanic origin; akin to 
Old Eng. /reppan to tread> (14c) 
يرقص أو يطفر أو يمشي بخطى رشيقة سريعة‎ )١( 
يتعقر؛ تزل به المَدم (؟) يخطوع؛ بزل (5) يتلعثم‎ )۲( 
يقوم برحلة (7) تعمل الآلة [نتيجة لإعمال أداة‎ )0( 
معيّنة] × '(۷) 2 يرل يوفع . «ب» يوقف!‎ 
يعترض (۸) يمسِكه في زلة أو غلطة (۹) يرفع‎ 


tri.month.ly (trî münth’ I] (adj.) > tri- +‏ 
حادثٌ أو صادرٌ كلَّ ثلاثةٍ (1856) < ا0۸۸" 
أشهر . 

tri.morph (trî mûêrf] (n.) (ca. 1907) (1)‏ 
الدْلْشَكَليّة : مادة تُوجد في ثلاثة أشكال متميّزة (بلو) 
(۲) أحد هذه الأشكال الثلاثة. 

tri.mor.phic (trî mêr’ fik] (adj.) <Gk. 
trimorphos having three forms, from 
tri- tri- + -morphos -morphous > 
)1866( ُلْشَكُليَ: ذو ثلاثة أشكال متميّزة.‎ 
—tri.mor.phism )71.( 

tri.mor.phous [tri mûr’ fas] (adj.) = 

trimorphic 

tri.mo.tor [trî 116 tar] (n.) <iîri- +‏ 
ثلائيّة المحرّك: طائرة ذات (1923) <010۲ 
ثلائة محرّكات (طي). 

الحجم الفعليّ [لصفحة (1929 trim size (/ı.) (ca.‏ 
الكتاب إلخ. بعد قص أطرافه]. 

Tri.mur.ti [tri moor’ )1[ (n.) <Skt. trimairti 
having three forms, from Ifri- tri- 
+ mûrii form > )1810( الثالوث الهندرسيّ‎ 
[ويتألف من «براهما» الخالقء وافيشنو» الحافظ›‎ 
واسيفا» المخرّب].‎ 

tri.nal [trî nal] (adj.) > Late L. rrinalis, 
from L. trini three each > (1590) : ثلاث‎ 
مؤ ف من ثلاثة أجز أء.‎ 

tri.na.ry [trî na rî] (adj.) (15c) = ternary. 

trin.dle [trin’ dal] (n. vi.) <Mid. Eng. 
trindel, from Old Eng. {ryndel circle, 
ring > § ضيء مستدير. ويخاصة: دولاب‎ )۱( 
. يدور‎ )۲( 

trine [trîn] (adj.; n.) > Mid. Eng., from 
Mid. F. trin, from L. frinus, sing. of 
ırini three each > (14c) )١( § ثلائيَ‎ )١( 
مجموعة من ثلاثة (۳) الوث (5) البعد الثلاثي:‎ 
(فل).‎ "١٠٠١ تباعد كوكبَيّن بمقدار‎ 

التغطيس الثلائيّ: )1637( (.72) trine immersion‏ 
تغطيس الشخص المَنُوي تعميده ثلاث مرات 
بالأسماء الثلاثة للثالوث الأقدس (نص). 

تريئيداد: إحدى جزر [030 Trin.i.dad ([(rin¬?‏ 
الأنتيل الصغرى 48111165 1.65565. تقع في 
البحر الكاريبي» تجاه ساحل فنزويلا الشمالي 
الشرقي . تؤلف جزءاً من دولة ترينيداد وتوباغو (را. 
المادة التالية). اكتشغها كولومبس عام .١594‏ مساحتها 
6 كيلومتراً مربعاً. سكانها ٠٠٠,١٠٠5ران.‏ 

ترینیداد Trinidad and 10.52.80 [t2 bã g5]‏ 
وتوباغو: جمهورية مستقلة في البحر الكاريبي 
.Caribbean 2‏ تقع تجاه ساحل فتزويلا 
الشمالي الشرقي وتألف من جزيرتي «ترينيداد» 
و«توباغو» وعدد من الجزر الصغيرة المجاورة. لغتها 
الرسمية: الإنكليزية. أديانها الرئيسية: النصرانية 
))٠0(‏ والهندوسية (۲۳/) والإسلام (۷/). وقد 
بسط البريطانيون سلطانهم على ترينيداد عام ١8٠01‏ 
وعلى توياغو عام .148١5‏ وفي العام ١977‏ أعلن 
استقلال الجزيرتين في دولة واحدة. مساحتها 
4 كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱,۲٤٥,۰۰۰‏ ن. 
عاصمتها: بورت أوف سُبَيْنَ 2217 2011-01-5. 

trin.i.tar.i.an [trina tar’ i an] (adj.; n.) 
)1628( ثالوث: ذو علاقة بعقيدة‎ :©02. )١( 
الثالوث الأقدس أو بمعتنقيها (7) ثلائيَّ: ذو ثلاثة‎ 
أجزاء أو مظاهر § () .م4»: الثالوثيّ: المؤين‎ 
بالثالوث الأقدس (نص).‎ 

tri.ni.tro.cre.sol (trî nîi’ (rö krëُ 5617 (n.) 
<trinilr- + creso|l>  :لوسيركو الترينيتر‎ 
متفجر شديد (ك).‎ 


موضوعاً واحداً. 

trim [trim] (vt.; i.; adj.; 0037. n.), trimmed; 
trim.ming < probably from (assumed) 
Mid. Eng. frinınen to prepare, put in 
order, from Old Eng. try mian, trynıntan 
to strengthen, arrange, from [rum 
strong, active > (ca. 1521( «أ» يزيّن؛‎ )١( 
يزركش . «ب» يرتّب المعروضات [في واجهة محل‎ 
تجاري] (۲) «أ» يضرب؛ يُجلد. «ب يهزم هزيمة‎ 
)٤( منكرة. «ج» يخدع (۳) يقلم؛ يشذب؛ يهذّب‎ 
«أ» يوزّع حمولة السفينة أو الطائرة ليحفظ توازنها.‎ 
«ب» يجعل الشراع في الوضع الملائم . ج٤ يورّع‎ 
يوبخ؛‎ )١( ]. الحمولة توزيعا حسنا [في مركب إلخ‎ 
يعتف (ع) × (1) يعادل: يتخذ موقف الحياد من‎ 
)۷( فريقين متصارعين أو يؤيدهما تأييداً متاوياً‎ 
يُخاتل : يغيّر آراءه ومواقفّه تبعا للظروف (۸) يتوازن‎ 
[المركبٌ إلخ.] 8 (1) مُهِيّأْ أو مزوّد على نحو‎ 
أنيق. «ب» حسّن الترتيب‎ ٠آ‎ )٠١( ملائم (ا.ق)‎ 
)١7( 8 بأناقة؛ على نحو خسن الترتيب‎ )١١( 8 
>12 POOF وضع أو نظام حَْسَن (۱۳) حالة؛ وضع‎ 
«أ» ملابس المرء أو‎ )۱٤( ~ for a voyage > 
مظهره. «ب» زينة؛ زركشة. «ج» الأشغال الخشبية‎ 
المنظورة داخل مبنى. «د» زخرفة خشبية خارج‎ 
مبنى. «هه الزخارف الداخلية أو الخارجية في‎ 
سيارة. «و» عرض السلع فنياً [في واجهة محل‎ 
«أ»‎ )١١( توازن [السفينة أو الطائرة]‎ )٠١( تجاري]‎ 
اكُلامة؛ شذابة؛ قُصاصة. «ب» ما يُحذف أو يقتطع‎ 
. من شريط سينمائي إلخ‎ 
—trim.ly (adv.) —trim.ness )71.( 
1o ~ one's sails before lhe Wind يكبت رَغْباتَه‎ 
لتناسب مع ظروفه الحاضرة (ا.ق).‎ 

tri.ma.ran [trî m3 rãn’] (ı.) <iri- +‏ 
الطرْمَر ان: مرک شراعيّ ذو < "172 (cala)‏ 
ثلاثة أبدان يشبه القَطمّران (را. 2 28)81281588) . 
tri.mer [trî’ mar] (n.) > tri- + (poly )mer >‏ 
المتشلّث؛ الترائِمّر: جُرَيء يتكون من (1931) 
اندماج ثلاثة جزيثات أصغر منه (ك). 

trim.er.ous [trim or as] (adj.) <New L. 
trimerus, from Gk. tri- tri- + meros 
م4۲٣‎ < )1826( : ثلائيّ . وبخاصة: ثلاث الانتظام‎ 
ذو ثلاثة أجزاء في كل حلقة من حلقات الزهر‎ 
المتظمة حول المحور (نب).‎ 

tri.mes.ter [trî mës’ tar] (n.) <F. trimestre, 
from L. trimestris of three months, 
from [ri- tri- + mensis month > (1821) 
الفضل : فترة ثلاثة أشهر (؟) الفصل المدرسيّ:‎ )١( 
أحد فصول السنة الدراسية الثلاثة.‎ 

tri.mes.tral ([-trol]; tri.mes.tri.al ([-tri al] 
(adj. ) . قصلي‎ 

tri.met.ro.gon [trî mët’ ra gön'] (n.) < tri- 
+ Gk. metron measure + Eng. -gon> 
)1943( التصوير الثلائيّ : طريقة في التصوير الجوّيّ‎ 
قوامھا التقاط صورة‎ )aeria1 مhotography (را.‎ 
عمودية وصورتين مائلتين في آنِ واحد لاستخدامها‎ 
. في وضع الخرائط الطوبوغرافيّة‎ 

trim.mer [trim’ ar] (ı.) (1555) trim فا‎ )١( 
أداة [أو آلة] تشذيب وتهذيب (") المَُعّف:‎ )۲( 
جهاز إتستيف الحمولة أو ترتيبها [في سفينة]‎ 
رافدة معترضة (نج) (0) الحَُوّل؛ العُلّب:‎ )4( 
من يغيّر سياستّه أو مواقفّه أو آراءه تبعاً للظروف.‎ 
trim.ming (trim ing] )7:.( (ca. 1518( مص‎ )١( 

50 (۲) زَرْكصَّة (1) هزيمة )٤(‏ فُلامة؛ شُذابة؛ 
قصاصة . 

tri.mo.lec.u.lar [trî’ mo lëk’ yo lor] (ad/.) 
> زم‎ + molecular > ثلاثيّ الجزيئات )ك(.‎ 


trippingly 


1949 


tripack 


ب م س ي ب ا ا ي ا 


< ¥إم0ء § )١(‏ النسخة الثالثة . 

trip.li.ca.tion [trip’ lo kãًُٴ‎ sh?”[ )7.( مص‎ )١( 
شيء ثلا ئي الخ إلخ.‎ )۲( 

tri.plic.i.ty [tri plis' o ti] (n./) pl. 

<Mid. Eng. rriplicite, from Late 
triplicitas triplicity, from L. ([riplic-, 
triplex t\riplex> (14c) «i» : اللاثية‎ )۱( 
حمر ة ثلاث علامات في دائرة البروج (فل). «ب»‎ 
کول الشيء ء ثلا )۲( ثلاثي ؟ و‎ 

trip.lite (trip It] (7.J) > G.> التربليت: مَعدِن‎ 
. ار داكن‎ 

trip.lo.blas.tic [trip’ 15 blãs’ tik] (adj.) < L. 
tripl(us) + -o- + -blastic> (ca. 1888) 
ثلائي الطبقات: مكرّن من ثلاث طبقات خلوية‎ 
جنيئيّة بدائية (أح).‎ 

trip.ly [trip 1ê] (adv.) )1660( ثلاثة‎ )١( 
> أضعاف: على نحو مضاعَف ثلاتٌ مرّات له‎ 
> ~ inflated ثلاث مرّات‎ (۲) endowed > 
prices >. 

tri.pod [trî pöd] (n. adj.) <L. tripod-, 
tripus, from Gk. tripous three-footed, 

from (ri- tri- + pod-, 

pous foot> (1603) (1) 

مِرْجَل إلخ. ثلاثيّ القوائم (؟) 

مِنْصَب أو حامل ثلاث القوائم 8 

E لاني ا‎ 7 tripods 2. 

7256 < . 

tri.po.dal [trip 5 لائ القرائم.  (./64) [ادل‎ 

trip.o.li (trip’ a Ii] (r.) <F., probably 
from Tripoli, Lebanon > (ca. 1601) 
الطرابلُسيّة : مادة معدنيّة تُصقّل بها المعادن‎ 
. والحجارة‎ 

طرابلُس؛ طرائنُس الغرب: [11 5 Trip.o.li" [trip‏ 
عاصمة الجماهيرية العربية الليبية الشعبية الاشتراكية 
تقع على البحر الأبيض المتوسط في الجزء الشمالي 
الغربي من البلاد. أسسها الفينيقيونء ومن ثم 
خضعت لحكم الرومان ١55(‏ ق.م. حوالى 
١‏ ٤م‏ .) فالبيزنطيين (القرن السادس). فتحها العرب 
حوالى عام .1٤٥‏ سكانها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن. 

طر ابلس : مدينة لبنانية. تقع على ساحل .10 
البحر الأبيض المتوسط في الجزء الشمالي من 
البلاد. أسسها الفينيقيون بعد العام ۷٠١‏ قبل 
لميلاد. سيطر عليها السّلوقيون فالرومان. فتحها 
العرب حوالى العام 1۳۸ م. سکانها ۳٠٠,۰٠۰۰‏ ن. 

tri.pos [trî 265[ (r.) pl. -pos.es < alteration 
of L. trips = tripod (from the three- 
legged stool upon which a degree 
holder was appointed to sit in a 
disputation at the degree ceremony) > 
)1589( الترييوس: امتحان لدَرّجة الشّرف في‎ 
جامعة كيمبريدج [أو لائحة بالناجحين فيه].‎ 

trip.per [trip 9۲[ )/1.(/ وبخاصة:‎ .)٣1p فا‎ )١( 
السائح (۲) «أ» الحابة: السّقاطة؛ المَعْيمَة (مك).‎ 
«ب» أداة لتشغيل إشارة خطر [في سكة حديد] أو أية‎ 
. آلية أخرى‎ 

trip.pet (trip It] (2.J) < Mid. Eng. tripet = 
piece of wood used in a game, from 
trippen to trip > (14c) الصافقة : حَدَبة أو كامَة‎ 
أو أية قطعة ناتئة تَصفق [تضرب] قطعةٌ أخرى في‎ 
فترات معينة (مك).‎ 

trip.ping.ly “متعا]‎ ing lî] )0440.( )1590( بخِئة؛‎ 

< The NCW 1231116... بسهولة ؛ بانسياب ؛ بحيرية‎ 
may not roll ~ off the tongue. — P. B. 


التريفيلين: مَعْدِنٌَ قَوامُهُ فوسفات الليثيوم والحديد 
والمنغنيز . 

tri.pin.nate (trî pin’ ãt’] (adj.) <ıri- +‏ 
ثلائيّة اربش : صفة للورقة (1765) < )۸١1م‏ 
حين تكون ثنائيّة التْرَیش (را. 122216م61) وتكون 
فروعها الصغيرة ثنائية اربش أيضاً (نب). 

tri.plane [trî plãn’] (n.) > tri- + plane> 
)1909( ثُلائية الأجنحة: طائرة ذات ثلاثة أجنحة‎ 
أحدها فوق الآخر.‎ 

tri.ple (trip al] (vr.; i. n.: adj.), tri.pled; 
tri.pling < Mid. Eng., from Late L. 
triplare, from Iriplus: tri- (ri- + -plus 
يضاعف أو يتضاعف ثلاث (ع14) < ل اه؟-‎ )١( 
مرّات § (۲) مقدار أو عدد مضاعف ثلاث مرّات‎ 
أكبر بثلاث‎ )٥( الثلاثي ؛ الثالرث 8 (4) ثلائيّ‎ )۴( 
. مرّات (5) مكرّر ثلاث مرّات‎ 

الترابط الان : شكل من )1889( )./( triple bond‏ 
الترابط الكيميائيَّ بين الذّر ات قِوامُه التشارّك بثلاثة 
أزواج من الألكترونات على نحو متسارٍ (فز). 

tri.ple-deck. er ([tri’pol dë kor] (7.J) (1938) 
>۾@a‎ ~ الثلاني الطبقات : شيء ذو طبقات ثلاث‎ 
sandwich > . 

المحرّك التمددي ).1/( triple expansion engine‏ 
الثلائ: محرّك ذو ثلاث أسطوانات متعاقبة . 

tri.ple-head.er (trip’ al hëd’ ar] (n ) (1949)‏ 
المتعاقبة التُْلائيّة: ثلاث مبارّيات تجرى على 
التعاقب في حفلة واحدة أو برنامج واحد (قا. 
.(doubleheader‏ 

النقطة الثلائية: وَضم ضع )1872( (.1) triple point‏ 
الحرارة e‏ الذي يمكن فيه أن يتمّ التوازن 
بين الحالات الثلاث [الغازية والسيولة والصلابة] 
لماذة ما 

triple sec (».) <from Triple Sec, a 
trademark > التري بليك: شراب كحوليّ عديم‎ 
اللو ن منكه بالبرتقال.‎ 

tri.ple-space [trip al spãs'] (vt. İi.) (ca. 
1939( يُضاعِف الفسحة ثلاث : : يُضاعِف المسافة بين‎ 
السطور. وبخاصة : يطبع [على الآلة الكاتبة] تارکا‎ 
. سطرين خاليَيْن بعد كلل سطر يُطبع‎ 

trip.let “مما‎ It] ).( > triple (n.) + -et> 
الثلاثية: وَحدة من ثلاثة أبيات من الشّعر (؟)‎ )١( 
)٤( الثلائي : مجموعة ا (۳) أحد توائم ثلاثة‎ 
العغلائية : ثلاث نغمات تُؤدَى بوقت نغمتيّن (مو).‎ 

tri.ple.tail (trip al tãl’] ر.ه)‎ < triple + 

ٿلاڻي الذيل: > tail‏ 

590 سمك ضخم من أسماك 

١‏ المياه الدافثة في المحيط 

: الأطلسيّ‎ (ripletail 

معلك tri.ple-threat (trl pal thrët’] (adj.)‏ 
البراعة: بارع في ثلاثة حقول من المعرفة بل 4> 
scholar > .‏ 

tri.plex ([trip’ lëks; trî’ plëks] (adj.: n.) 
<L., from “سم‎ (ri- + -plex -fold > 
)1601( >a -- ثُلائي: «أ» ذو ثلاثة أجزاء‎ )١( 
>82 ~ <ا12010/زا. «ب» ذو ثلاثة طوايق‎ 
شيء ثلاثيّ [كشقة سكنية‎ )۲( § apartment < 
. مثلا]‎ 

trip.li.cate [v. trip’ lo kat; :.زكه‎ n. trip’ دا‎ 
kit] (vt. adj. n.) > Mid. Eng., from L. 
triplicatus, past part. of triplicare to 
triple, from f{riplic-, triplex threefold > 
: يُضاعف ثلاتٌ مرات (۲) يطبع ثلائياً‎ )۱( 
يطبع على الآلة الكاتبة بحيث يحصل على ثلا‎ 
ثالثة ~ ا‎ )٤( ثلاث نُسخ‎ (YT) § نسخ‎ 


المرساة )٠١(‏ يعمل الآلة [بتحريزها من حابسةٍ أو 
سَقَاطة]) 8 )١١(‏ ضربة ة أو مَسْكة [تطرح المصارع 
أرضاً] (؟١)‏ رحلة )١7(‏ غلطة؛ زلّة )١4(‏ خطوة 

شيقة سريعة )٠١(‏ عَثْرَة؛ كبْوَة )١1(‏ (أ6 الحابسة؛ 
التقاطة . «ب» جسم معدني ثقيل [كرأس المطرقة 
أو ثقل رقاص الساعة]. 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
lo ~ a measure .)ق.١( پرافص [شخصاً]‎ 


to ~ the light fantastic . يرفص‎ 

tri.pack (trî pãk’] (n. J <iri- + pack> 
)1911( الرّزمة الثلاثية : مجموعة من ثلاثة أفلام‎ 
متراكب بعضّها فوق بعضء كل منها حسّاس لِلَوْنِ‎ 
انا مختلف. يتم تعريضها 62051056 معا في‎ 
آلة التصوير.‎ 

tri.par.tite (trî pãr’ tît] (adj.) < Mid. Eng., 
from .آ‎ o E tri. + 
partitus divided > (15c) مقشْم‎ : û ثلاثي‎ )1( 
أو 0 من 0 أجراء (۲) ثلاني متطابق: ذو‎ 
ثلاثة أجزاء أو ثلاث سخ متطابقة 0 ثلاني : قائم‎ 

. >a ~ a8] e€™"€1 < بين ثلاثة أفرقاء‎ 


tri.par.ti.tion [tri pãr tish’ on] تقسيم [أو ار.:)‎ 


انقسام] إلى ثلاثة أجزاء إلخ. (را. المادة السابقة). 
tripe [trip] (.) > Mid. Eng., from Old F.‏ 
)١(‏ الكرة ش : tripes intestines, (ripe > (14c)‏ 
المّعِدة الأولى والثانية لحيوان مجر نخذ طعاماً (؟) 

شيء تافه أو كريه . 
tri.per.son.al [trî pûr’ sa nal] (adj.) > tri- +‏ 
ثالوثيَّ: مكوّن من أو متحمّق في < 6750م 
الرث (نص). 
tri.pet.al.ous [trî pët’ a los] (aj.) > tri- +‏ 
ثلاثي البتلات (نب). > petalous‏ 
trip-ham.mer [trip hã’ moar] (n. adj.)‏ 
() المطرقة السقاطة؛ المطرقة الإعتاقيّة : 9 
مطرقة اليّة كبيرة تُرفع بواسطة حَدّبة 8351© أو عَتّلة 
lever‏ ثم تق لسقط 8 (۲) متواصل الطرق: 
صفة لصوت مو بمطرقة سقّاطة طرق نامرا 
tri.phane (trî fan] (n.) <F., from Gk.‏ 
triphanës appearing threefold: tri- tri- +‏ 
الترايفين: > -phanës shining, appearing‏ 
معدن من البيروكسينات . 
tri.phase (trî’ fãz] (adj.) < tri- + phase>‏ 
three-phase.‏ = 
tri.phib.i.an [trî fib’ 1 on] (adj.; n.) > tri-‏ 
-phibian (as in amphibian) > (ca.‏ + 
)١(‏ بَرْماجيَّ: «أ» قادرٌ على القتال في اليرَ (1942 
والبحر والجو معاً. «ب؟ مُعَد أو مُجَهُرٌ للعمل من 
البَوَّ أو الماء أو الج بالإضافة إلى العمل في الجو 
airplane >‏ ~ 8 > . «ج» مستخدم أو مُنطوٍ على 
استخدام قوّات البرّ والبحر والجوّ معا ~ 2> 
operation >‏ § (۲) القائد العسكرء ي البرماجيّ 
(۳) الطائرة البرماجية . 
tri.phib.i.ous [trî fib’ 1 as] (adj.) =‏ 
triphibian.‏ 
+ لسعم > tri.phos.phate [trî fös fat’ ] (n.)‏ 
ثلاث الفوسفات: ملح )1826( > phosphate‏ 
يشتمل على ثلاث مجموعات فوسفات (ك). 
+ نمم > (.م) triph.thong (trif’ thöng]‏ 
() الصائت الثلاثيّ: (ء16) > (di)phthong‏ 
ثلاثة OTE‏ واحداً [مثل اتس لفظاً 
ل .trigraph (Y) [wow‏ 
triph.y.line (trif’ o lîn; -lën] (n.) <G.> =‏ 
triphylite.‏ 
التريفيليت؛ )(.( 1î]‏ د triph.y.lite (trif'‏ 


اا ا ج ا ا ا ا ن ا س س سه ا ا ن ت ا ا ر ا ت ا 
lot: 8 bone; 8 orphan; ol boil; o0 good; 56 boot ou out; û under; û urgent: 3 ~ a in alone. e in system, / in casily, o in gallop, u in circus.‏ 6 زماأط at; 8 datc; 3 care; 8 car; 8 egg: € me; Tin; TI‏ 8 


triweekly 


-vi.ri [-vo rî] <L., back-formation 
from {riumviri pl., board of three, 
from triumviri of three men> (ca. 
1580( . عضو حكومة ثلائيّة‎ 
tri.um.vi.rate [trî “هنا‎ va rît; -rãt'] (n.) 
)1584( حكومة الثلاثة أو أعضاؤها (۲) ثُلاثيّ؛‎ )١( 
الوث.‎ 
tri.une (trî yoon’] (adj.; n.) > سآ‎ tri- tri- + 
unus one > (1605) :cap. «i» : الوثيّ‎ )۱( 
متعلّق بالتالرث الأقدس < ل60 ~ 56> . «ب»›‎ 
مؤلّف من ثلائة أجزاء أو أعضاء 8 (؟) .م0©:‎ 
النالوث الأقدس (نص).‎ 
tri.va.lence [trî vã’ [وهد[‎ or tri.va.len.cy [trî 
vã’ lan sî] (n.) لاثية التكافؤ (ك).‎ 
tri.va.lent [trî vã’ lant; triv’ د‎ lant] (adj.) 
> )ri- + valen < )1868( ثلائيَ التكافؤ:‎ )١( 
ذو تكافؤات ثلائة (۲) ثُلائيَ التفاعل المَناعيَ‎ 
. > 2 ~ [كالأجسام المضادة] < 26أع20/ا‎ 
tri.valve (trî vãlv’] (adj.) > tri- + valve> 
ثلاثيّ الصّمامات ؛ ثلاثيّ المصاريع : ذو صمامات أو‎ 
مصارد يع ثلاثة‎ 
triv.et [tri vat] (n.) > 1510. Eng. 761 
from Old Eng. trefet, probably altera- 
tion of Late L. triped-, tripes, from Iri- 
tri- + ped-, pes foot> (bef. 12c) (1) 
يصب أو حامل ثلائيّ القرائم [يحمل آنية الطبخ‎ 
فوق النار] (۲) حامل‎ 
تك سه الطبن: ينصبٌ معدن‎ 
أو خزفيّ صغير يوضع‎ rivet 2. 
تحت طبق أو صحن ساخن ليحمي الطاولة.‎ 
right as a ~ = right as rain. 
triv.i.a [(triv’ Î 0] (n. pl.) <New L., back- 
formation from trivialis > (1920) توافه ؛‎ 
. أمور تافهة‎ 
triv.ial (triv’1 al] (adj.) <L. trivialis 
commonplace, from triviume = CrOoss- 
from tri- tri- + via way > (1589) 
مبتذّل؛ عادي (۱ ف (۲) تافِه (۳) متعلّق بتو‎ )١( 
بسيط : متعلّق بحل معادلة ال‎ )٤( الأمور‎ 
متغيّر مساوياً لصِفْر (ر).‎ 
—triv.i.al.ist رم‎ —triv.i.al.ly (adv.) 
synonyms: frivolous, inconsiderable, : مرلافات‎ 
insignificant, little, meager, minute, pelti)y, scanty, 
trifling, useless, worthlexs. 
antonyms: paramount, precious, أضناد:‎ 
significant, valuable, vital. 
triv.i.aLi.ty [triv’ I د كلق‎ ti] (r.) pl. -ties 
)1598( . تفاهة (۲) شيء تافه‎ )١( 
triv.i.al.ise Brit. variant of trivialize. 
triv.i.al.ize [triv’ 1 د‎ lîz] (vt.) (1846) : يه‎ 
. يجعله تافهاً‎ 
trivial name (7.) (1759) الاسم الشائع؛ الاسم‎ 
التارج : اسم يُطلق على المركب قبل أن تُعْرّف بِنْينّه‎ 
. الجزيئية (كح)‎ 
triv.i.um ([triv’ 1 oem] (n.) pl. triv.ia [i د‎ 
< Medieval L., from L. = cross- 
0205 < )1804( الثلائيّة: الفنون الحرة الثلائة‎ 
[النحو والبلاغة والمنطق] التي كانت تؤلّف الجزء‎ 
التمهيدي من الفنون الحرّة السبعة في مدارس العصر‎ 
. الوسيط‎ 
tri.week.ly [trî wëk’ Ii] (adj.; n.) > اما‎ + 
حايثٌ أو صادرٌ ثلاث (1832) < براء[وءنر‎ )١( 
مرّات في الأسبوع (۲) حادثٌ أو صادرٌ مره كل‎ 
ثلاتة أسابيع 5 (©) الُلائية: نشرة تصدر ثلاث‎ 
. مرات في الأسبوع أو مره كل ثلاثة أسابيع‎ 


1950 


ثلاث الأبيات: مقطوعة أو ).7( tris.tich [(rîs’ ik]‏ 
قصيدة مؤلفة من ثلاثة أبيات. 

tris.ti.chous (tris ta kas] (adj.) > © 
tristichos in three rows> (ca. 1860) 
>4 ثلائيّ الصفوف: ذو ثلاثة صفوف متعاقبة له‎ 
)هء1‎ < . 

tri.sul.fide [trî 51" fd] (n.) <iri- + 
51/746 < ثالث كبريتور: مركب يحتوي على‎ 

tri.syl.lab.ic (trî si lãb’ ik] (adj.) <L. 
trisyllabus, from Gk. trisyllabos, from 
tri- tri- + syllabë syllable > (1637) ثلانيّ‎ 
(ل).‎ <a ~ word > المقاطع‎ 

كلمة (1589) ).7/( b51]‏ د tri.syl.la.ble (trî sil’‏ 
ثلائيّة المقاطع (ل). 

trite [trît] (adj.), trit.er; trit.est < سآ‎ tritus, 
from past part. of terere to wear out > 
)1548( مُبتَذّل ؛ «بايخ»؛ بال [من كثرة الاستعمال].‎ 
—trite.ly (adv.)  —trite.ness (n.) 

iz’om] (nı.) <ıri- +‏ قط tri.the.ism [trî‏ 
التَثْلِيتَ: الإيمان بثلاثة الهة. (1678) < ”كأعم) 
وبخاصة : ا بان الآب والابن والرُوح المُدّس 


ثلاثة الهة متميزة (نص). 
(adj.)‏ لقصو tri.ti.at.ed [tri të ã’ tad; trîُ‏ 
تريتيوميّ : محتو على تريتيوم . (1953) 


trit.i.ca.le (triît’ i kã’ lë] (n. J <from L. 
trîticun wheat + sêcale Ifye> الجاودار‎ 
القمحيّ: «أ» نبات هجين غنيّ بالبروتين طوّر من‎ 

القمح والجاودار. «ب» حبوب هذا النبات. 

tri.ti.um (tri tê om; trî’ shë-] (n.) < New 

L., from Gk. Irritos third > (1933) 
.۳ التريتيوم: نظيرٌ للهيدروجين وزنه الذّرّي‎ 

tri.ton' ([trî’ tan] (ı.) > ,سآ‎ from Gk. 
171/67< تريتون: صف إلهمن‎ :©62. )١( 
أنصاف آلهة البحر عند الإغريق له‎ : 
)۲( جسم رجحل وذيل سمكة‎ 
التريتون: «أ» حيوان بحري رخويٌ‎ 
من بطنيّات الأقدام أو صَدَفته . «ب»‎ 

سَمَنْدَلُ الماء (را. .(newt‏ 

tri.ton” [trî tön’) (n.) > trit(ium) + -on> 
)1934( نواة التريتيوم (ك).‎ 

trit.u.rate [v. trich’ o rat’; n. -rat] (vt., n.J), 
-rat.ed; -rat.ing < Late L. {riturare tO 
thresh, from L. tritura. act of threshing, 
from I[ritus, past part. 01 1676© tO 
thresh > يسحق؛ يسحن § )۲( مسحوق.‎ )١( 

trit.u.ra.tion [tri’ cha rã’ُ shen] (7.) (1646) 

)١(‏ سحق؛ سحن (۲) مسحوق. 

tri.umph [trî omf] (n.; vi.) <Mid. Eng. 
triumphe, from Mid. F., from L. 
triunphus >  تينامور حفل النَضّر: احتقال‎ )۱( 
قديم تكريماً لقائد أحرز نصراً حاسماً على عدر‎ 
أجنبيَّ (۲) فرحة النصر أو النجاح (۳) «أ» انتصار‎ 
)5( عسكريّ. «ب» نَصّر 8 (5) ينتصر (6) يسود‎ 

يجح (۷) يبتهج ار 
fol] (adj.) (15c)‏ 

انتصاريّ؛ نَصرِيٌّ . 

tri.um.phal.ism [trî üm’ fo 11 zem] (n.) 
)1964( الوق [الدينى]؛ التَّمَيّرَ [الدينت]: القول‎ 
بان أحد الأديان [وأحياناً: إحدى العقائد السياسية]‎ 

متفوّق على سائر الأديان. 

tri.um.phant [trî üm’ font] (adj.) (15c) )١( 
منتصر (۲) مهج بالنّضّر (۳) ناجم بامتياز.‎ 
—tri.um.phant.ly (adv. ) 

tri.um.vir [trî üm’ vor] (n.) pl. -virs also 


Triton 


tri.um.phal [trî "صن‎ 


triptane 


Carroll>. 
trip.tane [trip tãn’] (n.) <shortening and 
alteration of trimethylbutane > (ca. 
1942( التربين : وقود سائل يُستخدم لتقوية بنزين‎ 

الطائرات . 

trip.tych [trip tik] (n.) <Gk. triptychos 
threefold, from [ri- tri- + ptychë fold > 
)1731( الوح الثلائق: «أ» لوح للكتابة ثلائيَ‎ 


الأجزاء . ال رود نقش أو رصم على ثلاية ألراح 


trip wire (n.) يلك المُشاة: سلك منخفض‎ )١( 
يوضع حول الحشيش منعاً للدّوْس عليه (۲) سِلْك‎ 
الشَّرّك : سلك يُنصب في العمليّات العسكرية بحيث‎ 

بزڌي تحریگه أو سحبّه إلى تفجير لغم مربوط به. 
tri.que.trous [trî kwë’ tras] (adj.) <L.‏ 
triquetrus three-cornered, from [ri- tri-‏ 
ثلاث )1879 -quelrus -COrNCFed > (ca.‏ + 

الزوايا الحادة > mandibles‏ ~ > . 

tri.ra.di.ate [trî rã’ dê at] (adj.) <ıri- + 

ثلائيّ الشعاع : ذو ثلاثة أشعَةَ (1846) < 700616 
أو فروع متشعّعة > <a ~ sponge spicule‏ . 
triremis, from‏ سآ > tri.reme [trî rêm] (n.)‏ 
ثلاثيّة )1601( tri- tri- + renus Oarf>‏ 
المجاذيف: سفينة قديمة في كل من جانبَيْها ثلاثة 

(.م) rîd’; -rid]‏ د tri.sac.cha.ride [trî sãk’‏ 
ثلاني )1899( > saccharide‏ + -زمر > 
السشكريد: أيّ من طائفة من السكاكر التي تعطي عند 
الحَلّمأة كائرامإلرط ثلاثة جزيشات مونوسكريد 

6 حككح). 

tri.sect [trî [اكعلة5‎ (vı.) <ıri- + (in- 

لث : يقسم [الرّاوية] إلى (1695) <1ءعء( ۲ 
ثلاثة أقسام متساوية. ).7( 01.560.001 ل 

tri.sep.tate [trî sëpُ tat] (adj.) > اسع‎ + 

ثلاثيّ الحٌَججب أو الحواجز («نب» </4/معى 
و دح ). 

tri.shaw [trîُ sho] (n.) < tri- + (rick)shaw > 
(1946) = pedicab. 

tris.kai.dek.a.pho.bi.a [tris kî dëk’ د‎ 18“ bë 
a] (n.) > Gk. treiskaideka thirteen (from 
treis three + kai and + deka ten) + 
phobia > (ca. 911) . ١7 الخوف من الرقم‎ 

tri.skeli.on [trî skël’ i an; trî skël’ i an] or 
tri.skele [trî skêl; trî -] (n.) > New L., 
from Gk. {riskelës three-legged, from 


tri- tri- + skelos leg > @ ER 


ثلائيّ الأارجُل : )1857( 
triskelions‏ 


شكل يالف من ثلاثة فروع 

ملوية متشععة من مركز . 

tris.mus [triz’ mss] (n.) <New L., from 
Gk. trisoms a grinding, from {[rizein to 
squeak, gnash > (ca. 1693) = lockjaw. 

tris.oc.ta.he.dron [tris ök’ ta “قط‎ dren] (r.) 
pl. -drons; -dra [-drs] < Gk. tris thrice 
+ Eng. octahedron > (ca. 1847) ذو الأربعة‎ 
والعشرين وجهاً (ەبلو» وەر»)۔‎ 

tri.so.di.um [trî 55“ dë om] (adj.) > ıri- +‏ 
ثلاثيّ الصوديوم : مشتمل على ثلاث < 7لا لهو 
ذرّات صوديوم (ك). 

tri.state (trî stat; -stat’] (adj.) )1900(‏ 
ثلاثيّ الولايات : متعلّق ب أو ملف من ولايات ثلاث 
. < 31625 ~ > 

triste [trëst] (adj.) > Mid. Eng., from Old 
F., from سآ‎ {ristis > )1756( حزين؛ کئیب.‎ 
trist.ful [trîst’ f1] (adj.) (15c) . حزين ؛ كتيب‎ 


troop carrier 


1951 


-(rÎXx 


ذراع الترام المحتكة بشريطه 
العلويّ. «ب» أوتوبوس 
كهربائي (۳) الحامل المتحرّك: 
trolley 1.‏ بكرة تجري على شريط منصوب 
[لنقل الرزم في محل تجاري إلخ.] § )٤(‏ ينقل 
بحاملٍ متحرّك × (5) يركب الأوتوبوس الكهرباني . 
trol.ley.bus [trÖl i büs] (7.‏ 
trolley + bus> (1921)‏ < 
الترولي: أوتوبوس كهربائيّ. 
trolley car (n.) (ca. trolleybus‏ 
عَرَبَة الترولي . (1887 
trol.lop [(tröl’ ap] (n.) <earlier trollops;‏ 
)١(‏ امرأة )1621( > perhaps akin to troll‏ 
قذِرة (۲) بَنِيَّ؛ مُويس. 
Trombe wall [trmb; trömb] )7.( <after‏ 
Félix Trombe, 20th century French‏ 
حائط «ترومب؟ جدار )1978( > designer‏ 


«ترومب»: جدارٌ يُبنى بحيث يكون معزولاً عن 
الخارج بحائط زجاجيّ ومُعَدَاً لامتصاص الحرارة 
الشمسية و داخل المبنى (عم). 

trom.bi.di.a.sis [tröm’ bi di د‎ sîs] (r.) 
< New L. Trombidi(um ) genus name + 
الكبرغُث: الابعلاء (1912 .هع) <كأئي-‎ 
. بالبراغيث‎ 

trom.bone [trömُ’ bön; trom bön’] (n.) <It., 

from tromba trumpet > 
)ءa.‎ 1724( المتردّدة: آلة نفخ‎ 
. موسيقية‎ trombone 

—trom.bon.ist (r. ) 

trom.mel (tröm’ al] (n.) <perhaps of 
imitative origin, from G., from 
Middle High German trummel diminu- 
tive of trumme drum > (Ca. 1877) غربال‎ 
[للحجارة أو الفحم الحجري أو المعدن الخام].‎ 

لاط > ).1 tromp [trOmp; trmp] (vi.‏ 
(۱) يتسكم )1883( > alteration of tramp‏ 
(۲) يضغط بقوة؛ يكبس عطا 02 ~> 
brakes <‏ × (7) يضرب [أحداً ما] )٤(‏ يهزم 


بقوة؟ يسحق. 

trompe [trÖOmp] )1.( <F. = trumpet, from 
Old French > مولدة التجّار : آلة تولدٌ التتَارَ‎ 
الهرائيّ في مَصَهَر للمعادن بإزاحة الهواء بواسطة ماء‎ 
جار.‎ 

trompe لأعه؟!‎ [trênp ley; trêmp’ 137 -1oi] 
(n.) <F. Ope ail, lit. deceive the 
الداع البَِصَريّ: «أ» ضربٌ من (1889) <علاع‎ 
الرسم يتميّز بإبراز التفاصيل على نحو مبالّغ فيه.‎ 
«ب» لوحة مرسومة بهذا الأسلوب.‎ 

tro.na [(trö’ na] (n.) <Swedish, from Ar. 
dialectal 471, variant of Ar. natrıuin 
2326502 < الطرّون؛؟ الترونا: معدن زجاجيّ رمادي‎ 
أو أبيض يَُخْذ مصدراً لمركبات الصوديوم.‎ 

جبال ترودس: das]‏ 6 26ا] Mountains‏ 2105005 
سلسلة جبال في الجزء الغربي من وسط قبرص. 
أعلاها: جبل أولميرس 5ا122ل01 ١,46٠0(‏ 
متر ). 

troop [troop] (n. vi) <F. troupe 
company, herd, from Old 1. trope, 
possibly from Medieval L. {roppus > 
)1545(  .ةعامج .ار عد: جلد (۲) «أ»‎ )١( 
علد كبير (۳) فرقة كشافة 8 (5) يحتشد؛‎ ٤ب«‎ 
يندفم‎ )١( يمضي؛ يمشي؛ يذهب‎ )٥( يتجمهر‎ 
بأعداد كبيرة.‎ 

troop carrier (/7.) (ca. 1920( ناقلة الجئد: طائرة‎ 


عليه المصابيح اللاصفة ]111105650612 خاصة. 
trog.lo.dyte [trög’ lo 013[ (n.) <L.‏ 
troglodytae, cave dwellers, from Gk.‏ 
tröglodytai, from Iröglëê hole, cave>‏ 
)١(‏ ساكنْ الكهرف (۲) المتوحخد: شخص (1558) 

لااجتماعيٰ مير للعزلة (۳) قرد شبيه بالإنسان. 
tro.gon [trö’ gön] )7.( > New‏ 
L., from Gk. 1702071, pres.‏ 
part. of frogein to gnaw >‏ 
الطرعُون: طائر استوائيَ (1792) 
trogon‏ لماع اليش . 
troi.ka ([troi’ ks] (n.) < Russ. troyka,‏ 
)١(‏ المّرْيُوكة : عربة )1842( > from (roe three‏ 
روسيّة يجرّها ثلاثة جياد متراصّة (7) جياد التّريوكة 
(©) الثلاثيَّ: مجموعة ثلائية . 
نُرويْلوس: في الميثولوجيا [125 Troi.las [roi‏ 
اليونانية» ابن بريام 511352 ملك طروادة ه1۲ 
وزوجته هكيوبة 11601153. 
troilus butterfly ([troi’ las] (n.) <from‏ 
فراشة تُرُريلوس: Troilus; see above>‏ 
فراشة أميركية ضخمة سوداء منقّطة الأجنحة 
باللوئين الأصفر والأزرق. 
Trois Ri.vières [trwã rê vyêãr’]. English‏ 
تَروا ريقيير؛ الأنهار الثلاثة: Three Rivers‏ 
مدينة في الجزء الجنوبي من مقاطعة كريبك 
Que‏ في كنداء تقع على الضفة الشمالية من 
نهر سانت لورنس. 00 ٠٠وردلانل.‏ 
Tro.jan [trö’ jan] (n.; adj.) > 710. Eng.,‏ 
from L. (rojanus, from Troia, Troja‏ 
Troy, from Gk. Tröla> (14c) (1)‏ 
الطرواديي: أحد أبناء طروادة (؟) ذو العزم أو : 
الجَلّد أو الإقدام 8 () طرواديٌ. 
حصان طروادة: «أ» (1837) ).7/( Trojan horse‏ 
حصان خشبيّ ضخم أجوف مُلِئ بجندٍ من الإغريق 
وأدخل بخدعة إلى ما وراء حصون طروادة خلال 
الحرب الطروادية. «ب٤‏ شيء عل للتّدمير من 
الداخل. «ج» برنامج كومبيوتر يبدو مفيداً في ظاهره 
ولكنه يُحْفي توجيهات تؤذي الكومبيوتر [كتخريب 
الملقّات مثلاً] (ألك). 
حرب طروادة؛ الحرب الطروادية : Trojan War‏ 
حرب بين الإغريق ومدينة طروادة في الجزء الشمالي 
الغربي من اسيا الصغرى. نشبت عندما خطف 
پاریس 23515 ابن بريام 2513113 ملك طروادة 1701 
هيلانة 116168 زوجة منيلاوس 7462612115 ملك 
إسبارطة وحملها إلى طروادة» فحاصر الإغريق هذه 
المدينة عشرة أعوام ثم تظاهروا بالارتداد عنها تاركين 
وراءهم «حصان طروادة» (را. المادة السابقة). 
وبهذه الخدعة تمكنوا من الاستيلاء على المدينة. 
(yt. i. n.), trolled; trolling‏ [أقعا] troll"‏ 
Mid. Eng. trollen to wander about >‏ > 
)١(‏ ينشِد على التعاقب أو بصوتٍ عالٍ (۲) (156) 
«أ» يصيد بالصئّارة في . . . «ب» يجذب [الخيط أو 
الطعمَ] أثناء الصيد بالصنارة. «نج» يُغري × (5) 
يدور )٤(‏ يعي بمرح (6) يتكلم بسرعة 8 (1) «أ» 
طعُم. «ب» خيط الصنارة [المشتمل على الطعم 
والكلاب] (۷) أغنية تُدْمَّد بالتعاقب. 
troll (n.) > Norwegian troll and Danish‏ 
الترول: (1616) > trold = giant, demon‏ 
قزم أو جبّار خرافيَ يسكن الكهوف أو يقيم تحت 
الأرض [في الميثولوجيا الإسكندينافية] . 
trolley also trol.ly [tröl’ I] (n.; vt.: i.) pl.‏ 
trolleys also trollies < probably from‏ 
)١(‏ عربة (1) الترولي : «أ» بكرة (1823) < "ااه 


-trix (n. suff.) pl. -trices or -trixes < Mid. 
Eng., from L., fem. of -tor, noun 
لاحقة معناها: امرأة ذات صلة < ×تاگلاء‎ )١( 
بشيء <*ذم/2113 > (۲) نقطة أو خط أو سطح‎ 

في الهندسة < اماع01 > . 

(RNA [tê’ ãr’ ën’ 5ق‎ (n.) (1962) = 
transfer RNA. 

tro.car also tro.char [trö’ kãr’] (n.) <F. 
trocart, from trois three (from سآ‎ (res) 
+ carre side of an instrument, from 
carrer to square, from L. quadrare > 
المِبْرّلة: أداة جراحية حادّة الرأس (1706 .هء)‎ 
تدخل فيها قُنَيّةَ 23221013 و مُستخدم أداةً للتصفية‎ 

بإدخال تلك القّبّة إلى فجوة في الجسم (جر). 
tro.cha.ic [tröÖ kãُ' Ik] (adj.) <L. trochai-‏ 
cus, from Gk. trochaikos, trochaios =‏ 
تزويشي : : ذو علاقة بالترويشة (1589) < عع )r0€h‏ 

أو مؤلّف من ترويشات (را. 66©ط606]). 

tro.chal [trö’ k31] (adj.) < from Gk. trokhos 
= wheel > دولابانيّ: شبيه بدولاب (ح).‎ 

tro.chan.ter [tr kãn’ tar] (n.) <New 
L. from Gk. frochantêr; akin to 
Gk. trechein to run > (1615) د ا‎ 
في الجزء الأعلى من عظم الفَخْذْ («ت» ودح»)‎ 

0 9 : الشّدفة الثانيةء بدءاً من القاعدة» في 
ساق الحشرة (حش). 

tro.che {(trö’ ki; Brit. trösh] (n.) < altera- 
tion of earlier trochisk, from Late L. 
trochiscus, from Gk. trochischos, from 
trokhos wheel, from trekhein to run > 
)1597( القرصة: قرص طبىَ ملطف للسُّعال إلخ.‎ 

tro.chee “قعا]‎ Ki] (n.) > probably from 
Mid. F. trochée, from L. trochaeus, 
from Gk. trokhaios, from 101/05, a 
running, from (rechein to run > (1589) 


التّرْويْكّة : تفعيلة مؤلّفة من مقطع طويل يتبعه مقطع 


قصير (عر). 
زتاء] تآ- troch.i.lus [trök’ 5 les] (r.) pl.‏ 
<New L., from L. = a small bird,‏ 


from Gk. trochilos crocodile bird, 
562 < السّقساق؛ الرقزاق؛ طير التمساح‎ )١( 
.hummingbird (7) الدّخَلّة؛ الهازجة (طا)‎ )۲( 
troch.le.a [trök’ li a] (n.) > New L., from L. 
= system of pulleys > (ca. 1693( التكرة؛‎ 
المَفْصِل البكري: بنية تشريحية تشبه البكرة (ت).‎ 
troch.le.ar [trök’ li or] (adj.) (1681) )١( 
بكري : : منسوب إلى البكرة أو المَفصل البكريّ (ت)‎ 
بکرانيّ : مستدير وضيّق عند الوسط مثل البَكرَة‎ (۲( 
(نب).‎ 
tro.choid [trö6’ koid] (n. adj.) > tro- 
choeidëês like a wheel, from {trochos 
wheel> (ca. 1704( العَجَلِيَ: المنحتى‎ )١( 
الذي ترسمه نقطة في شعاع دائرة تدور على خط‎ 
مستقيم ثابت (هن) § (۲) مِذُوَريّ ؛ دولابي الدوّران.‎ 
troch.o.phore (trök’ د‎ fêr’; -för’] (nr.) 
<from Gk. trochos wheel + pherein 
)0 ٥4٣۷ < اليّرّقة الدولابيّة : يَرّقة من اللافقاريات‎ 
سابحة ذاتٌ أهداب.‎ 
trod [tröd] past and past part. of tread. 
trod.den [tröd’ an] past part. of tread. 
trof.fer [tršf’ or; “قن‎ for] (n.) <from 
trough and coffer > : الصندوق المقلوب‎ 
صندوق حديديّ مقلوب يعلق في السقف لتركب‎ 


كككك ك 
ain alonc, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ = د good; 55 boot; ou out; ã under; û urgent;‏ من Ã at; ã datc; Ã care; ã car; 85 egg: 8 mc; Î in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 


trouble 


1952 


trooper 


ا و ا ا 


الانتحاء الثنان: انتحاء (1934) New L.>‏ > 
(را. 2 3:35]) يستجيب فيه المنعضي لمنبهين 
خارجيّين اثنين» وبخاصة: لضوءين اثئين. 
بواسطة أعضاء مختلفة . 

-tropous [tra pas] <Gk. -tropos, from 
trepein to turn> ils حقة معناها: (أ4‎ 


ومنحن يطريقة معيّلة . «ب» ذو انتحاء معين. 
-tropy [tra pI] <F. tropie, from Gk. tropin,‏ 
حقة معناها: «أ» دوران أو from (ropos>‏ 

انحناء بطريقة معيّنة. ١ب٤‏ انتحاء. 

trot [trÖt] (n. vi.; 1.), trot.ted; trot.ting 
<Mid. Eng., from Mid. F. [roler lo 
trot, of Germanic origin > (14c) «i» (1) 
الخْبَب: ضربٌ من عَدْوٍ الفرس ينقل فيه أيامَِه‎ 
وأياسِرَهُ معا تقريبا. «ب» الهرولة : جري بين المشي‎ 
والعَدُو. «ج» رحلة أو نزهة على صهوة الجواد (؟)‎ 
: «أ؛ طفل. «ب» امرأة عجوز (۳) الترجمة الحرفية‎ 
ترجمة يُستعمل في دراسة نص أجنبي أو لغة أجنبيّة‎ 
)3( (ع) (6) عمناامم) 8 (0) يحب [الفرسٌ]‎ 
يهرول؛ يُشرع × (۷) يجعل [الفرسٌ] يَحْبٌ‎ 

(8) يكاز تا 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
)١(‏ على الترالي 08 on the ~, <four alemp|s‏ 
< ہ يلا (۲) نشيط!؛ منهمك في نشاط ما امء)> 
on the ~ all week >.‏ 

)١(‏ يعرض على أنظار الآخرين ااه ~ م) 
(۲) يقدّم اقتراحاً. 

troth [tröth; tröth; tröth] (n.; vı.) < Mid. 
Eng. trouth, from Old Eng. tréowth> 
.]ءط)‎ 12c( . أمانة ؛ إخلاص (۲) «أ» عَهْد؛ مى‎ )۱( 
«ب» خخطبة 8 (7) «أ» يعاهد. «ب» يخطب [فتاةً].‎ 

troth.plight’ [tröth’ plît’; tröth“-; tröth’-] 
(vt.J) <Mid. Eng. trouth plight, from 
trouth troth + plight plight > (15c) = 
betroth. 

troth.plight (n.) (1513) = betrothal. 

trot.line [tröt’lîin’] (n.) < probably from 
trot > (ca. 1835) = setline. 

تروتسکي» ليون 1607 ,[518 Trot.sky [trötُ‏ 
:)١144* - 181)‏ سياسي وزعيم ثوري سوفياتي. 
يُعَدَ واحداً من أبرز رجال ثورة أكتوبر 
7 . رفع شعار الثورة العالمية 
الدائمة (را. المادة التالية)ء فقاومه 
( ستالين وأبعده عن البلاد عام .١976‏ 

. اغتيل ف المكيك‎ Trotsky 

التروتسكة : نظرد ية Trots.ky.ism [tröt skê 12 am]‏ 
تروتسكي (را. المادة السابقة) في الشيوعية» وقوامها 
التأكيد على الثورة العالمية الدائمة باعتبار أن النظام 
الانتصادي يجب أن ينظر إليه كنظام عالمي وليس 
كنظام وطني أو إقليميء وباعتبار أن كل تطور 
اقتصادي وطني يتأثر بقوانين السوق العالمية. وقد 
قاوم ستالين هذه النظرية رافعاً بدلاً منها شعار 

«الاشتراكية في بلد واحد» (را. 5]311215192) . 

trot.ter [tröt’ or] (2ı.) (14c) . trot فا‎ (۱) 

ويخاصة: جوادٌ مُدرّبٌ على الحْبّب (۲) قَدَم 
الخروف أو الخنزير [خذ طعاماً] . 
tro.tyl [(trö’ til; -tël] (.) = trinitrotoluene.‏ 

trou.ba.dour ([tr56’ ba dör; -döor] (n.) 
<F., from Old Provençal trobador, 
from (robar to compose> (1727) 
الترويادوريّ: واحد من طبقة من الشعراء الغنائيين‎ 
و«الشعراء الموسيقيين» الذين اشتهروا في جنوبي‎ 
فرنسا وشمالي إيطاليا من القرن الحادي عشر إلى‎ 

نهاية القرن الثالث عشر للميلاد. 
trou.ble [trüb’al] (vt. i. n.) <Mid. Eng.‏ 


< Nneuro/ropic >. 

(adj.) (1527) el (\)‏ [ادعا د trop.i.cal [tröp’‏ 
مداريٰ (فل). «ب» استوائي (جغ) (۲) مجازي (بل) . 

المُربى (1948 tropical aquarium (ı.) (ca.‏ 
المائي الاستوائيّ: مَرْبَى مائيٌ للأسماك الاستوائية . 

الزوبعة الاسترائية : (1920) (.) tropical cyclone‏ 
إعصار فى المناطق الاستوائيّة ذو رياح دائرية . 

المكة الاسترائية: (1913) (.7) tropical fish‏ 
سمكة استوائيّة صغيرة تُحفّظ في مَرْبَى ماني 
استو اي . 

trop.i.cal.ize [tröp’ i ka lîz’] (vt.), -ized; 
-12.188 )1885( يجعله استوائتاً [في الظروف‎ )١( 
أو المظهر إلخ .] (؟) يلائم استوائيًاً: يجعل [الثياب‎ 
مثلاً] ملائمة للطقس الاستوائي من حيث منعها‎ 
للرطوبة والعفن.‎ 

الزيت الاستوائيّ: أي من (1988) (.:) أأه tropical‏ 
مجموعة زيوت [كزيت جوز الهند أو زيت النخيل] 
غنيّة بالحوامض الدهنيّة المشبعة . 

العاصفة (1945 tropical storm (/1.) (ca.‏ 
الاستوائيّة: زوبعة استوائيّة تصحبها رياح قويةء إلا 
أنها أقل قرَّةَ من رياح الإعصار. 

tropical year (/ı.) = solar year. 

الطائر الاستوائنَ : طائر (1681 tropic bird )7:.( (ca.‏ 
بحري استوائي كَفَّىَ القائمتين (را. غ868100). 

tropic of Cancer (/.) > from the sign of 
the zodiac which its celestial projection 
intersects> )1555( مَدار الشَّرّطان: خط‎ 
العرض الموازي» الواقم على بد ۲۳ تقريبً من‎ 
شمال خط الاستواء («فل» و«جغ؟).‎ 

tropic of Capricorn (ر.1/)‎ > from the sign of 
the zodiac which its celestial projection 
intersecا)ء؟‎ < )1545( مّدار الجّدي: خط العرض‎ 
الموازيء الواقعٌ على بُمْد +۲۳“ تقريباً من جنوب‎ 
خط الاستواء («فل» و«جغ؟).‎ 
-tropin or -trophİin حقة معناها: هرمون‎ 
> gonadotropin > . 

tro.pism (trö’ piz om] (n.) < from -tropism, 
from Gk. fropê a turning> ti» (1) 
الانتحاء: نزعة الحيوان أو النبات إلى الحركة أو‎ 
الدوران استجابة لمنبّه ما. «ب» ردة فعل تشمل‎ 
الانتحاء (۲) مَيْل؛ نزعة: رغبة يلقيّة في رد فعل‎ 


وھ © 
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. معين‎ 
-tropis” لاحقة معناها: الانتحاء‎ 
> heliotropism > . 
tropo- = (rop-. 


- #.ي 


tro.po.log.i.cal [tröÖp’o “زة1‎ i kal; trö’ دم‎ 1ö 
JI kal] also tro.po.log.ic (adj.) (14c) (1) 
مجازيي (۲) أخلاقيّ.‎ 

tro.pol.o.gy [tro pöl’ د‎ jî] ).( pl. -gies 
> Late L. tropologia, from Gk. tropo- 
logia, from tropos trope > (ca. 1510) (1) 
المجاز (بل) (؟) التفسير المجازيّ [للكتاب‎ 
المقدّس مع تأكيد على المغزى الأخلاقي].‎ 

tro.po.pause [tröp’ a pژz]‎ (n.) <tro- 
po(sphere) + pause > (1918) التروبربوز:‎ 
أعلى التروبوسفير (أر).‎ 

tro.poph.i.lous [tr د لقم‎ las] also 
trop.o.phil (tröp’ د‎ fil] (adj.) > trop- + 
-philous or -phil> مواسِم : مهيا فيسيولوجياً‎ 
للعيش في محيط متميز بتغيرات موسمية في الحرارة‎ 
أو الرطوية أو الضوء.‎ 

tro.po.sphere [{tröp’a sfer’; (rö دم‎ sfer’] 
(n.) < trop-+ sphere > (1909) : لمر وبوسفير‎ 
الطبقة السمْلّى من الغلاف الجويّ (أر).‎ 

tro.po.tax.is [rö “عالقا دمر‎ sis; tröÖp’2-] (1.J) 


troop.er [156 pr] (/7.) (1640) . «أ» فار‎ )١( 
«ب» جواد الفارس. «ج' المظليَ (۲) شرطي راكب‎ 
[ويخاصة من شرطة الولاية].‎ 

سفينة (1862) (.71) [مصآطs troop.ship [troop‏ 
الجند: سفينة لنقل الجند. 

trop- or tropo- <From Gk. /[ropos > 


بادئة معتاها: (اأ» دور؛ دوران؛ تر 
]roposphere >‏ > . «ب» انتحاء؛ مدار 
tropic> .‏ < 


tro.pae.o.lum [tro وكقم‎ lom] ر.م)‎ > New L., 
diminutive of rropaem trophy > +ãَلَسلا‎ 
الكبوسين: عشب استوائي أميركي متسلق (نب).‎ 

trope [tröp] )7.( <L. tropus, from Gk. 
tropos turn, figure of speech, style, 
from Irepein to turn> (1533) (1) 
. المجاز (بل) (۲) كلمة أو عبارة مجازية‎ 

troph- or tropho- <F., from Gk. trophê 
nourishment > بادئة معناها: تغذية؛ غذائي.‎ 

troph.al.lax.is [tröf د‎ lãk’ sîs; trö’fa-] (.) 
pl. -lax.es [-sêz] < New L., from {roph- 
+ allaxis exchange > (1918) العبادل‎ 
الغذائنَ : نظام لتبادل الغذاء وبخاصة بين الحشرات‎ 
. [كالنحل والنمل] ويُرَقاناتها‎ 

tro.phic ([trö’ fik; trö’ fik] (adj.) <F. 
trophique, from Gk. Itrophikos, from 
trophëê nourishment, from Iirephein to 
nourish > غذائيّ : ذو علاقة بالتغذية.‎ 
حقة معناها: «أ6 متعلقٌ بالتغذية أو مِم عنطوه-‎ 
. > بنوع خاص من التغذية <ع](/وره601017‎ 
(ب» متَطلّبٌ نو عا معيّنا من التغذية‎ 
.-tropic 5 «<» . < heterotrophic > 

مستوى التغذية: أحد )1942( (.7) trophic level‏ 
المستويات المختلفة للسلسلة الغذائية 122111© 1000 
fa blãst] ):1.( < troph- +‏ “قعا] tro.pho.blast‏ 
الجرثومة الغذائية؛ الأرومة (1889) <إعئهاط- 
الاغتذائية : طبقة تغطي سطح المَشيمة الخارجيّ في 
كثير من الندييات . 

tro.pho.derm ([trö’ fo dûrm’] (n.) = 

trophoblast. 

tro.pho.plasm (tröf’a plãz’ om] (n.) 
<ıroph- + -plasn>< الجبلة الغذائية (أح(.‎ 

tro.phy [trö’ î (n.) <Mid. F., trophee, 
from L. trophaeum, from Gk. tropaion, 
from neuter of {ropaios of a turning, 
from Ifropê a turning, from [repein tO 
58ناا‎ < )15٤( النّصّب التذكاريٌ: نصب يقام‎ )١( 
تذكاراً لنصر (7) «أ» تذكار الصيد [كجلد الأسد أو‎ 
رأسه]. «ب» غنيمة. «ج؛ تذكار الانتصار أو الدليل‎ 
عليه. «د؛ تذكار (۳) إكليل؛ مدالية إلخ.‎ 

حقة معتاها: تغذية؛ نمو > -trophy . < dystrophy‏ 

الزّرجة (1987) (.7) tro.phy wife ([trö° fi]‏ 
الغنيمة: الروجة الشابة [الثانية غالباً] لرجل ثري 
في أواسط العمر. 

trop.ic [tröp’ ik] (r.; adj.) > 1/410. Eng. 
tropik, from L. tropicus of a turn, from 
Gk. tropikos, from {ropë a turning > 
)1527( المّدار (فل) (۲) المدار الاستوائن‎ )١( 
المنطقة‎ : cap. (جغ) (۳) .ام وفي كثير من الأحيان‎ 
انتحائيّ: ذو علاقة‎ )١( استوائيَ‎ )٤( 8 الاستواتية‎ 
مۇر في نشاط غدة‎ (1) (tropism بالانتحاء (را.‎ 
. <a ~ hormone> ما‎ 
0006© حقة معناها: «أ» دوران؛ تغكّر‎ 
«ب» متعلق ب أو فاعل في‎ . > heliolropic > 


trucking 


1953 


troubled 


troubled |93 


طرواد 17035 في الجزء الشمالي الغربي من آسيا 
الصغرى . تميّزت بموقعها الإستراتيجي عند تقاطع 
الطروق التي تصل أوروبا بآسيا. وقد كانت في 
الآلمين الثالث والثاني قبل الميلاد مركزاً ثقافيا 
مزدهراً. اسمها اللاتيني: إيليوم 111111 . 

troy [troi] (adj.) > Mid. Eng. troye, from 
Troyes, France> (15c) بالوَزْن اترو‎ 
(را. المادة التالية).‎ 

الوزن الترُويسيَ : سلسلة من (15°( ).7/( troy weight‏ 
الوحدات لوزن الجواهر والمعادن النفيسة؛ يعادل 
فيها الرطل 4 ١١‏ أونصة أو 74٠‏ وحدة بني 
ويت» pennyweight‏ . 

tru.an.cy [tr55’ on sî] (r.) pl. -cies (1784) 
or tru.ant.ry [tr55’ on trî] pl. -ries (15c) 
التهاب من أداء 0 (را. المادة التالية).‎ 

tru.ant [troO ont] (n.; يك‎ vi.) < Mid. 
Eng. = vagabond, کک‎ from Old 
۴.< )156( المَهرّب من أداء واجبه.‎ )١( 
ويخاصة: الطالب المتغيّب عن المدرسة بغير إذن‎ 
مهملٌ واجبّهُ (۳) متغيّب عن المدرسة بغير‎ )۲( 5 
كسلان 8 (60) «آ» يتهرّب من أداء واجبه.‎ )٤( إذن‎ 
«ب» يتغيب بغير إذن.‎ 
)0 يتهرّب من أداء واجب مفروض؛ ,- لهام‎ 
يتغيب عن المدرسة بغير إذن.‎ 

ضابط التغْيب: مرا )1872( ).7( truant officer‏ 
تعهد إليه إدارة المدرسة بالتحقيق في تغيِّبٍ الطلاب 
المتكرّر . 

truce ([troos] (n.; vi. t.) <Mid. Eng. 
trewes, pl. of trewe treaty, pledge, 
from Old Eng. trëéow fidelity > (13c) 
هُدنة 8 (؟) يعقّد هُدنَةَ × (۳) ينهي بهدنة.‎ )١( 

Truce of God (n.) <translation of 
Medieval L. 7Treuga Dei> الأيام الحرّم؟‎ 
المواسم الحُرّم: أيَامٌ في کل أسبوع من الأربعاء‎ 
مساءَ وحتى الإثنين صباحا] ومواسم مقدسة كان‎ 
يتوقف فيها القتال في أوروبا بأمر من الكنيسة منل‎ 
العام ۷ م وحتى القرن الثالث عشر.‎ 

truck [trük] (vı. i.; n.) <Mid. Eng. 
trukken, from Old F. troquer> (13c) 
يقايض × (۲) يتعامل مع 8 (۳) مقايضة‎ )١( 
سلع للمقايضة (5) تعامل (5) المُسالّعة : : دفع‎ )٤( 
الأجور غا [لا عملة] (۷) المُسَوّقات: حمر تزرع‎ 
لتباع في الشُوق (۸) «أ» سَقَط المتاع : أدوات صغيرة‎ 
ضئيلة القيمة. «ب» ثفاية.‎ 
10 8296 0 لا يرغب في التعاطي طات» - 00 6هةه‎ 
مم... (ع).‎ 

truck® (trük] (n.; vt. i.) > probably from 
L. trochus iron hoop, from Gk. trochus 
wheel > )»4. 1611( دولاب صغيرء‎ )١( 
رخات لعربة مدفع (۲) العُرْص المثقّب: فرص‎ 

خحشبيّ [في أعلى الصاري أو سارية العَلّم] ذو ثقوب 

للحبال (۳) «أ» عربة تّقل. «ب» عربة خفيضة 
ةة . «ج» الشاحنة: سيّارة شحن كبيرة § )٤(‏ 
ينقل بشاحنة × (0) يقود شاحنة . 

)00( أجرة ة الثقل )1830( (ر.م) truck.age [trük’1j]‏ 
بشاحنة (7) النقل بشاحنة . 

)1598( < 2 أعاعيس > truck.er [trük’ or] (ı.)‏ 
(۱) المُقايض (۲) زارع الحُضّر (۳) سائق الشّاحنة 
)٤(‏ المشتغل بنقل البضائع يالتاحنات . 

مزرعة )1866( > truck farm (n.) < truck‏ 
الحْضّر: مزرعة لإنتاج الحْضّر للسُوق. 

truck.ing [trük’ing] (7.) (ca. 1809) (۱)‏ 
مُقايّضة (7) زراعة الحُضّر [وبخاصة لبيعها في 


trounce [trouns] (۷.J) < origin unknown > 
)1868( يجلد؛ یسوط (۲) عاقب (۳) يُهِزم.‎ )١( 

troupe [troop] (n. vi.) <F., from Mid 
۴.< )1825( جماعة؛ فرقة [من المغتين أو‎ )١( 
يسافر في فرقة. «ب»‎ ٠أ‎ )١( 8 الممثلين إلخ.]‎ 
يؤدذي [كعضو في فرقة مسرحية].‎ 

troup. er [troo ar] (n.) (ca. 1890( عضو‎ )١( 
في فرقة مسرحية (؟) ممثل عريق (۳) الثقة: عامل‎ 
مُخيِص ويمكن الاعتماد عليه في عمل أو مشروع.‎ 

trou.pi.al [tro pi al] ل.ه)‎ <F. troupiale, 
from [troupe flock > )1825( الأقُطرُرس:‎ 
. طائرٌ مير كي‎ 

trou.ser [trou zor] (n. adj.) (1611)‏ 
(۱) .ام عد: بنطال § )١(‏ بنطاليَّ: منسوب إلى 
البنطال أو البنطلون < 06016]5م له > . 

trou.sers [trou zarz] (7. زعام‎ > 
of trouse, from Scot. Gaelic triubhas > 
(1611) بنطال؛ بنطلون (۲) سروال.‎ )۱( 

البذلة )1967( trouser suit (/.) chiefly Brit.‏ 
النسائية : بذلة نسائية تتألف من سترة وبنطلون من 
القماش ذاته . 

trous.seau [tro sö] (n.) pl. -seaux or 
-seaus <F., from Old F., diminutive of 
trousse bundle > (1817) جهاز العَروس:‎ 
المقتتّيات الخاصّة بالعروس كالثياب والأدوات‎ 
. المنزلية إلخ‎ 

trout [trout] )71.( pl. trout 250 5 
<Mid. Eng., from Old Eng. truiht, 
from Late L. tructa, a fish with sharp 
teeth, from Gk. (röktës, from trogein tO 

gnaw > (bef. 12c) (1) 

التَرْوْنَة: السّلمون المرقط 

[سمك] (۲) شبيه التَّرُوتة 

سمك شبيةٌ شكله بالترُوتة 

trout lily (ı.) < perhaps from its speckled 
leaves > (ca. 1 dogtooth violet. 

التَرُوْتَة (1883) ).( trout-perch [trout’ përch’]‏ 
5 اقرخ : سمكة شمالأميركيّة صغيرة من أسماك 
المياه الحلوة. 

trou.vère [trö50 vër’] (ı.) <F., from Old F. 
troveor, from 170167 to compose, from 
Vulgar L. (ropare > (1795) التروفيريٰ : واحد‎ 
من جماعة من الشعراء اشتهرت في شمالي فرنسا بين‎ 
القرنين الحادي عشر والرابع عشر للميلاد.‎ 

trove ([tröv] (n.) <short for treasure 
اكتشاف (۲) مجموعة نفيسة. (1591) < ع۲0۷‎ )١( 

tro.ver [trö var] (1.J) < Mid. F. frover to 
find, from 014 F.> (1594) دعرى [ثُقام‎ 
استرداداً لقيمة ممتلّكات شخصية استخدمها شخص‎ 


trout 


آخر بغير وجه حقّ]. 


. trow [trö] (vi. £.) <Mid. Eng. trowen, 


from 17601071 to trust > (bef. 12c) (1) 
یعتقد (۱. م) (۲) یظن؛ يحسب (|.ق).‎ 

trow.el [trou a1] (n.; vt.), -eled; -elled; 
-el.ing; -el.ling < Mid. Eng. (rucl, from 
Mid. F. truelle, from L. trulla diminu- 
tive of rua ladle > (14c) المالج: دأء‎ )١( 
ہے کے أداةٌ يُطيّن بها. «ب» أداة تُرقَم بها‎ 
کي الباتات الصغيرة 8 (۲) يَمْلْج:‎ 

trowels 1 a.‏ يسوي أو يمزج إلخ. بالمالج. 

to lay it on with ~, يضخم الأشياء ؛ يزيد الطين‎ 

trow.sers [trou zorz] (n. pl.) = trousers I. 

طؤوادة: مدينة قديمة في إقليم طرواس أو [أ٥٣)]‏ 150 


troublen, from Old F. troubler, tourbler, 
from Vulgar L. iropare, from L. tropus 
)r0p¢ < )1727( يقلق (۲) | يوچع (۴) يزعج‎ )١( 
<The wind - 4 the 562. < يُثير؟ يعكر‎ (4) 
>1(0 201 ~ یتجشم عناء كذا‎ )١( یملق‎ )6( × 
0غ § (۷) ضیق؛ حرج (۸) قلق؛ بلاء؛‎ w2. < 
عناء‎ )٠١( مشكلة (9) اضطراب < -~ إ0اه|ا>‎ 
عله ؛ مَرّض‎ (11) <took the ~ to call > 
<engine ~ > خلل‎ (1) <mental ~ > 
< 1 don’t want to be a مصدر إزعاج‎ )۱۳( 
—trou.bler (7. ~ to you.>. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
الاشتراك في المصية a ~ halved.‏ كا A ~ shared‏ 
يخثّف وطأتها. 


]0 يبحث عن المتاعب: يتصرف ,- 0۲ )ئه‎ )١( 
بطريقة تسيب المتاعب (۲) تُغوي: تتصرف [المرامً]‎ 


يقة تستميل بها الرجال. 
يوع في المتاعب: يخبل فتاه ما ,~ هدذ امع 0ا 
(ا.ق). 
يفل . to ~ one’s head‏ 


trou.bled 8 قَلق؛ (ع14) (./64) [10ه‎ )١( 
مَهُموم؟ مكدّر؛ مضطرب البال (۲) مثو ش [عقليا‎ 
ا کا‎ 0 (۳) <a ~ child < أو عاطفياً)‎ 
. مُْتَلّى < همأوعم ہ ج>‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
يصطاد في الماء العكر.‎ 
to pour oil on ~ waters يصب زيتاً على ماءِ‎ 
عَكر: يحاول أن يهذىء الأمور ويُْجل السلام.‎ 

trou.ble.mak.er [trüb’al [ممعل/قم‎ (n.) (ca. 
1914( مشير المتاعب؛ مسبّب المشاكل للآخرين.‎ 

trou.ble.shoot [trüb’ al shoot] (vi. t.), 
shot; -shoot.ing (1931) < back-forma- 
tion from troubleshooter > يعمل قُتاصاً‎ )۱( 
<is ~ing for an electronics Jll 
يَتَقَضَّى الخلل > 0غ)>‎ )۲( × company < 
aê equipment > . 

trou.ble.shoot.er [trüb’oel shooter] (r. 
)1905( قتاص الخُلّل: عامل خبير في‎ )١( 
تحديد موطن الخلل في الآلات وفي إصلاحها‎ 
(؟) حلال العٌقّد: الخبير في حل النزاعات‎ 
الديبلوماسية والسياسية إلخ‎ 

trou.ble.some [trüb’al sam] (adj.) (1542) 


. مُزعج (۲) عسير؛ شاق‎ )۱( 
synonyms: annoying, bothersonıe, مرادفات:‎ 
burdensome, diffcult, distressing, disturbing, 


to fish in ~ waters 


irksome, tedious, wearisome. 
antonyms: comfortable, facile, gratifying, : أضداد‎ 
smooth. 

trou.blous [trüb’15s] (adj.) (15c) + «أ» َليِق‎ )١( 
مضطرب . «ب؛ عاصف (۲) مرعج.‎ 

trou-de-loup [tro ‘da 166[ (n.) pl. trous- 
de-loup [tr00-] <F. = wolf’s hole > 
جر الذئب: واحدة من مجموعة حمر (1789 .4ء)‎ 
مشتورة مغروس في وسط كل منها عمود مُسْتَدقَ‎ 
الرأس [تقام لإعاقة تقدم العدو].‎ 

trough ([trêf; tröth] )2.( pl. troughs 
<Mid. Eng., from Old Eng. ırog> 
)66]. 126( حؤض؛ بن (۲) يِذرّد؛ مَعْلّف‎ )١( 
عور أو منخفض طويل‎ )٥( قناة؛ مجرى‎ )٤( وعاء‎ )۳( 
ضيق ربعن الأمواج أو الهضاب] 0)0ن المنخفّض: دأ‎ 
طاق مستطيل من الضغط البارومتري المنخفض.‎ 
وب» النقطة الذنيا في دورة من دورات التنشاط‎ 
الاقتصادي (۷) الدزك : أدنى نقطة في الموجة.‎ 


لل“ 0ةداك“تكث“##اااااااااا ا ا ا ا ام ا ی ل 
in circus.‏ نه good; 56 boot; ou out; ù under: û urgent; 5 ¬ a in alone, e in system, i in easıly,. o in gallop,‏ هت al; ã date; 3 care; ã car; 5 cgg: ê mc; Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; oi boil;‏ 8 


trumpetlike 


أمر بإلقاء أول قنبلة ذرية على هيروشيما (7 أغسطس 
6) ووضع مبدأ ترومان (را. المادة التالية) 
وبرنامج النقطة الرابعة (را. Point Four‏ 
(Program‏ . 
مبدأ ترومان: مبدأ أعلنه الرئيس Truman Doctrine‏ 
الأميركى هاري ترومان فى ۱۲ مارس .۱۹٤۷١۷‏ وهو 
ينص على «آنه حين يهدّد العدوان» مباشراً كان أو 
مُداورآء أمنّ الولايات المتحدة الأميركية وسلامتها 
فعندئذ يكون لزاماً على الحكومة الأميركية أن تقوم 
بعمل ما لوقف هذا العدوان». وقد أقرّ الكونغرس 
الأمبركي هذا المبدأ وطبقه على اليونان وتركيا 
بخاصةء تمكينا لهما من الصمود في وجه المد 
الشيوعي . 
trump" [trümp] (r.; vt.; i.) <alteration of‏ 
)١(‏ ورقة رابحة [في ورق (1529) < )r'u"۸p۸‏ 
اللعب] (۲) الدَّمّة: شخص معتمَّدٌ أو موثوق أو 
ممتاز (۳) المّلاذ: شيء حاسم يلجا إليه عند 
الضرورة القصوى 8 (:) يأخذ بورقة رابحة (6) 
يَبْرّ؛ يفوق × (1) يلعب الورقة الرابحة. 
ارات اصطلاحية idioms‏ 
يخخلق؛ يلفق؛ «يفبرك؟. lo ~ up‏ 
الررقة الأقرى؛ الورقة الرابحة: لمق ~ همه 
الحجة الأقرى والأكثر فائدةً في الجدال. 
trump® [trümp] (r.) > Mid. Eng. trompe,‏ 
)١(‏ الوق (مو) from Old F.> (14 c)‏ 
(۲) قيثار اليهودىّ (را. 2212 67'5[) (إسك) 
(۳) البواق: صوت البوق أو نحوه. 
trump card (ı.) = trump’ I: 3.‏ 
trumped-up ([trümp’tüp”] (adj.) (1728)‏ 
ملق ؛ كاذب > charges‏ ~ > . 
trum.per.y [trüm’ pa rî] (n.; adj.) < Mid.‏ 
Eng. tromperie deceit, from Mid. F.‏ 
«Î» (۱)‏ أشياء tromper to deceive> (15c)‏ 
تانهة. «(ب»› ڪا كاذبة (۲) هراء 8 (۳) أ١‏ تافِه؛ 
عديم النفع أو القيمة. «ب» مَبَهْرَّج . 
trum.pet [(trüm’ pit] (n. vi; 1.) <Mid.‏ 
Eng. /rompette, from Mid. F., from‏ 
Old F. trompe trump >‏ 


)١( 2 =<‏ البوق (مو) (۲) (ع14) 
البواق: العازف على البوق 


EE‏ (۳) صوت کالبراق أو صرت 
البوق )٤(‏ صرخة مدوّية 8 )٥(‏ يبوّق؛ ينفخ في 
البوق × (1) يعلن بصوتٍ عال. 
المحلقة البرقية: (1834) trumpet creeper (7.J)‏ 
نبات أميركيّ متسلق ذو زهر كبير أحمر بوقيّ الشكل . 
tor] (.) (15c) sh )١(‏ هم trum.pet.er [trüm’‏ 
البَوّاقَ: العازف على البوق. «ب» المُطري أو 
المؤيّد (۲) المعلن بصوت عالٍ 
(۳) المبوّق: «أ» طائر جنوبأميركي 
طويل العُنق والرّجلين. «ب» تم أو 
اور شمالأميركي أبيض جهوريٌ 
الصوت. «ج» ضرب من الخمام 
الآسيوي كثيف ريش القَدَمَيْنَ. :د» 
!' سمك بحري أسترالين شائك 
trumpeter J a.‏ الزعانف . 
الثم البَرّاق: ثم )1709( ).7ر( trumpeter swan‏ 
شمالأميركي نادر خالص البياض مشهورٌ بصوته 
الرّنَان. 
الزهرة البوقية : )1731 (ca.‏ (.س) trumpet flower‏ 
«أ» كل نبعةٍ ذات زهر بوقيّ. «ب» زهرة هذه النبتة. 
صريمة (1753 .aع)‏ ( trumpet honeysuckle (n.‏ 
الجذي البوقية: نبتة شمالأميركية لها زهرٌ أحمر أو 
برتقالي ذو تويج بوقىّ الشكل . 
pit lîk] (adj.) > trumpet‏ “سصتما] trumpet.like‏ 
بُوقانَ: شبيه بالبّوق شكلاً أو صوتاً. <keا]‏ + 


1954 


الظهير المتحمّس: شخص يؤمن إيماناً مطلقاً بقضيّة 
أو شخص أو مز سس إلخ. 

الاتهام المقبول: اتهام جد )1769( ).7( true bill‏ 
هيئة المحلفين الابتدائية أن البّنات التي تعزّزه تسوغ 
سماعه أو النظر فيه تحت قوس المحكمة. 

true blue (ر.:/)‎ < from the old association of 
blue with constancy > (1672) إخلاص‎ )١( 
شديد؛ صدقٌ في الولاء (۲) شخص شديد‎ 
الإخلاص أو صادق الولاء.‎ 

شديد (1674) (24j.)‏ [1567ط true-blue [tr56’‏ 
الإخلاص ؛ صادق الولاء. 

true.born [tro0 börn’] (adj.) > ملام‎ + 
born > (1591) >4 ~ أصيل؛ صميم‎ 
German >. 

true.bred ([troo’ brëd’] (adj.) <true + 

bred> (ca. 1597) = purebred. 
true bug (n.) (1895) = bug la. 

اختبار (1924) ).7( ]’lsثf true-false test [(r55’‏ 
الصواب والخطأ: انار مولت من حمل ن غل 
المرء أن يميّز صحيحها من خطأها. 

true.heart.ed [tro hãr’ tid] (adj.) > true 
+ [ear] مخلص؛ وفى؛ صادق.  (ع15) <4ع‎ 

true-life [t56 1îf[ مطابقٌ (1926) (.زهه)‎ 
. <a ~ romance > للواقع ؛ من صميم الحياة‎ 
true.love [tro lüv’] ويسم > (ل.7)‎ + love> 
(14c) المحِبَ (۲) المحبرب.‎ )١( 

عقدة الحبّ (1490 truelove knot )7.( (ca.‏ 
الصادق: عقدة زينية يصعب حلّها تمل الحب 


الصادق الباقي 
true lover’s knot )7:.( (1615) = truelove‏ 
knot.‏ 
صدق؛ إخلاص؛ صِحّة (.7) [215 55°[ true.ness‏ 


ال 
true.pen.ny [tr pën’I] (r.) e +‏ 
المخلص؛ الوفيّ؛ المقيم على العهد. > penny‏ 
الصَلْع الحقيقيّة؛ الضُلْم القَصَّيّةَ (1741) (.71) ان٣‏ عنص 
)ر|. (sternal‏ (ت). 
true seal (n.) (1923) = hair seal.‏ 
true skin (7.J) = dermis.‏ 
true time (1.J) = mean solar time.‏ 
fol] (n.) < modifi-‏ 56م truf.fle [trüf’ol;‏ 
from Old‏ ,عنم cation of Mid. F.‏ 
Provençal 11/2, from Vulgar L. tufera,‏ 
alteration of L. tuber truffle, tuber >‏ 
)١(‏ الكمء؛ الكمأة (نب) (؟) كرة (1591) 
الجلوى: ‏ لوق ممتوعة عن الر كو لات والريدة 
والشّكر تُجعل على شكل كرة. 
[trig] (r.) <origin unknown >‏ عنما 
)١(‏ التروغ: وحدة حجم للحبوب وغيرها تساوي 
۷ من البُوشِل (را. 1 أأعطكناط) (بر) 
(۲) القّقّة: سلة مستطيلة قليلة العُمق تُستخدم في 
البَنْسَنة لنقل الفاكهة والشمار والاأزهار إلخ. (بر). 
الحقيقة (1708) ).7/( tru.ism ]1266 1 z5m]‏ 
البدهية . 
obsolete G. Trulle, from‏ < (.7) [أنما] trull‏ 
Mid. High German Irulle> (1519)‏ 
يَفِىَ ؟ مؤيس؛ بنت هوی . 
)١(‏ بإخلاص (12 tru.ly (adyv.) (bef.‏ 
(۲) يصدق (۳) برقة )٤(‏ حقًا؛ في الواقع 
Tru.man [tr06 man],‏ 
ترومان« هاري Harry‏ 
:)۱۹۷٣ - 20‏ سياسي 
أميركي. الرئيس الثالث 
والثلاثون للولايات المتحدة 
Truman‏ الأميركية 1١956(‏ ب .)١967‏ 


truckle 


السُوق] (۳) الشّحن أو التقل بالشاحنات. 

truck.le [trük’ol] (n. vi.), -led; -ling 
> Mid. Eng. trocle pulley, roller, from 
Anglo F.. from L. [rochlea pulley > 
)1667( بكرة؛ دولاب صغير § (۲) يخضّع؛‎ )١( 
يڏعن [لإرادة شخص آخر].‎ 

السرير المُدَوْلّب: سرير (©15) truckle bed (/ı.)‏ 
منخفض يجري على دواليب صغيرة ويمكن دفعه 
تحت سرير عادي. 

truck.ler ((rûk 1r] (.) الخاضع؛ المُذعن؟؛‎ 
الخانع‎ 

truck.line [trük’ lîn’] (ı.) < ıruck + line> 
)02. 1924( خط الشاحنات: خط نقل قَوامه‎ 
. الشاحتات‎ 

+ عأءيس > truck.load ([trük’ 1öd’] (n.)‏ 
)١(‏ جِمْلُ شاحنة: حمل يملا (1862) <4هم|/ 
شاحنة (۲) حمل الشاحنة الأدنى: الوزن الأقل 
المطلوب للنقل بشاحنة. 

truck.man [trük’ man] (n.) > truck +‏ 
)١(‏ سائقٌ الشاحنة (۲) الشّاجِن: (1787) < "ي" 
المشتغل بشحن البضائع . 

truck.mas.ter [trük’ mãs’ tar] (n.) < truck 
+ ضابط الشحن : موظف كان (1694) < )ئي‎ 
مسؤولاً عن التجارة مع الهنودء ويخاصة بين‎ 
المستوطنين الأميركيين الأوائل.‎ 

موقف ر الشاحنات: (1965 truck stop )7.( (ca.‏ 
موقت يخصص لخدمة الشاحنات على إحدى 
الطرقات السريعة» ويشتمل على مطعم ومحطة 
وقود إلخ 

المسالعة: نظام دقعم )1830( truck system (/ı.)‏ 
الأاجور يلعا لا عَمْلة. 

tru.cu.lence also tru.cu.len.cy [trük’ ya lans; 
tr) وحشيّة؛ ضراوة (1569) (.7) [51 138 در‎ 
. إلخ‎ 

tru.cu.lent [trük’ ديز‎ lent] (adj.) <L. 
truculentus, from Iruc-, trux fierce> 
)1540( وحشيّ؛ ضار (۲) مهلك (۳) قاس ؛‎ )( 
. أو القتال‎ e لاذع ن مشاكس؛ مولع‎ 

trudge ([trüj] (vi. 1.; n.) <origin un- 
known > (1547) × يمشي مُجْهّداً‎ )١( 
يجتاز مشي مهد 8 00 مشي طويل مُښود.‎ 

true ([troo0] (adj.; n.; vt.; adv.), tru.er; 
tru.est < Mid. Eng. rewe, from Old 
Eng. 1772016 faithful, firm > (bef. 12c) 
«أ» صَادق. «ب» صادق الولاء. «ج» مُخلص‎ )١( 
> ~ «أ» صحيح. «ب6 مثاليَ؛ أساسي‎ )۲( 
)4( > 2 ~ طبق الأصل < لإمم0©‎ )۳( values < 
واقعين <./[5]01 ~~ 2 15 115 > (0) حقيقي؛‎ 
>15 8 ~ أصلت <4امع --> () دقيق‎ 
> 186 ~ owner> شرعىّ‎ (¥) balance > 
ضيّق‎ )4( >a ته‎ indication > موثوق‎ )۸( 
الحقيقة‎ )٠١( § >in the iruest sense > 
<A slanting door 15 الوضع الصحيح‎ )( 
§ يعدّل؛ يسوي ؛ يقم‎ 0) 8 out of ~.> 


(1۳( يصِدق 2) بدِقَة )١6(‏ من غير 9 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


يتحقق [الحلم أو الأمل]؛ يصبح 


ممه 3 


to come ^~, 


يدو حقيقياً: يعطي الانطباع بأنّه حقيقيّ. ,-- ههذة ) 
هذا صحيح جداً! [تأييداً لرأي أو ,- مم 
قول] (ع). 

وفقٌ طباعه: على نحو ما هو متوقم 08 0ا لم 
من فلان» وبخاصة من حيث سوه تصرّفه 0) به > 
form, he showed no respect to others.>.‏ - 


النصير المتحمّس؛ (1822) 


true believer ).( 


rumpet vine 1955 (ry 


trust.less [trüst’ los] (adj.) (1530) غايرٌ؛‎ )١( 
خوان؛ غير مُؤْتَمَْن (۲) نزّاع إلى الارتياب وعدم‎ 
. الثقة‎ 

منطقة الرصاية : منطقة (1945) ).7/( trust territory‏ 
واقعة تحت الوصاية الدوليّة. 

trust.wor.thi.ness (trüst” wûr’ jhi nis] )71.(‏ 
المُعْتَمَديّة: كونٌ الشيء جديراً بالثقة والاعتماد. 

trust.wor.thy [{trüst” wûr’ $h] (adj.) < trust 
+ -»ه/]hر‎ < )1829( مَعْتَمَد؛ٍ جديرٌ بالثقة أو‎ 
الاعتماد.‎ 

trust.y [(trüs’ t1 (adj.: n.), -i.er; -i.est (14C) 
موثوق؛ موضع ثقة § (۲) شخص موثوق.‎ )١( 
ويخاصة: سجين موئوق تمنحه إدارة السجن‎ 
. امتيازات خاصة‎ 

truth ([trooth] )7.( <Mid. Eng. trouthe, 
from Old Eng. tréowth fidelity > (bef. 
12©( الحقيقة‎ )٤( صدق (۲) صحة (۳) حقيقة‎ )١( 
إخلاص لمبدأ (7) .02©: الله (نص).‎ )6( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~, . في الحنٌ؛ في الواقع‎ 
the moment 01 ~, لحظة الحقيقة؛ ساعة الحقيقة:‎ 
الوقت الذي يتعيّن فيه على المرء مواجهة الصعاب أو‎ 
إثبات مقدرته وجدارته.‎ 


يوحي باه صحيح أو ,~ to have the ring of‏ 
الواقع أنه أقول لك ,~ عط سر ااا ه؛ 
الحقيقة . . 
الحقيقة أغرب من Truth is stranger than fiction.‏ 
الخيال. 
الحقيقة سوف تظهر: الحقيقة Truth will out.‏ 
لا يمكن أن تبقى خافية إلى الأبد. 
truth drug (7.) = truth serum.‏ 


truth.ful [trooth’ fol] (adj.) )1596( صادق‎ 
—truth.ful.Iy )64.( [صفة للمرء أو الشىء].‎ 

الصادقية : ).7( [225 truth.ful.ness (troöth’ fol‏ 
كون المرء أو الشيء صادقاً. 

truth quark (ı.) = top quark. 

مصل الحقيقة: منرّم أو )1925( (.71) truth serum‏ 
مخدر يستعمل لحَمْل امرىء ما على الكلام بحرّية . 

جدول الصحاح : جدول يبيّن القيمة (.1:) ©1ط8) truth‏ 
الحقيقيّة (را. المادة التالية) لمكوّنات الطرح أو 
المقولة (مق). 

القيمة الحقيقية : کون (1917) (.71) truth-value‏ 
الطرّح أو المقولة صواباً أو خحطاً 

try [trî] (vt. i.; n.), tried; try.ing < Mid. 
Eng. {rien, 4 Old F. trier to pick 
out, sift, from Vulgar L. trigre> 
«أ» ينظر في [قضايا] . «ب» يحاكم. (ع14)‎ )١( 
جع يسهم [بوصفه محامياً] في نظر الدّعوى )۲( دأ»‎ 
يجرّب؟ يختبر. اب») يبتلي. (ج» يبلو؟ يمتحن:‎ 

٠‏ يخضعه لتجربة قاسية إلى حد يُفقد معه الاحتمال 
<enough to ~ the patience of a‏ 
.saint >‏ (د» يرهق <Small print (ries‏ 
the eyes. <‏ (۳) يُذيب [الذهن إلخ.] )٤(‏ 
يستخلص أو يكرّر بالحرارة (6) يحاول × )١(‏ يقوم 
بمحاولة 8 (7) محاولة؛ تجرية. 


عبارات اصطلاحية idioras‏ 
يجربه ؟ يختبره : يتصرف على نحو to ~ it on‏ 
جريء ليختبر ردة الفعل على تصرّفه . 

(انظرها في بابها) . to ~ on‏ 
يجرّب يده: يحاول آمراً ما to ~ one’s hand‏ 


للمرة الأولى. 
يجرّب جناخَيّه : يتعمل قدراته كهمت» ٥٥۴'۶‏ - 0) 


الممغرض الجَوّال: مجموعة من trunk show (n.)‏ 
الثياب المصمّمة أو المجوهرات تُعرض في أماكن 
متعددة خلال فترة معيّلنة . 

trunk turtle (7.) = leatherback. 
trun.nel [trün al] (7.J) = treenail. 

trun.nion [trün’ yon] (n.) <F. trognon 
core, stump > (ca. 1625( المبرّم؟ مُرتكز‎ 
الوران (مك).‎ 

truss [trüs] (vt. n.) <Mid. 228. 1‏ 
from Old F. trousser> (13c) «lh (1)‏ 
يَحْزِم . . «ب» يُويْق ؛ يقيّد. «ج» يكف الدّجاجة إلخ . 
قبيل طْهُوها (؟) يدعم [سقفاً أو جسراً] يجمالون § 
(©) طوق حديدئ [حول صار منخفض] )٤(‏ تكتيفة 
)ر|. 7 (o) (bracket‏ الجمالون : : مجموعة روافد 
مال عر نت A‏ الات O‏ 
أو جسر )١(‏ حزام المَنْقَ (ط) (۷) «أ٠‏ حزمة. «ب» 
حزمة قش (۸) عنقود زهريّ أو ثُمَريٌ 3 
الوحدات . 

الجسر الجمالونيّ: جسر (1840) ).7/( truss bridge‏ 
مدعوم يجمالون. 

truss.ing [trüs ing] )2.( )1840( مص‎ )١( 
دكن (۲) أجزاء الجمالون (7) جمالونات (را.‎ 
. (truss 5د‎ 

trust [trüst] (n.; vi. (.)؛‎ < Mid. Eng.; akin 
to Old Norse traust trust > (13c) «Î» (۱) 
ثقة. «ب» اثتمان. «ج» موضع ثقة أو اثتمان (؟) «أ»‎ 

أمل؛ رجاء. «ب» دَيْن؛ نسيئة 011 إأمء 0> 

< نہ (۳) وديعة؛ أمانة (5) التروست؛ شركة 

الاتمان: اتحاد احتكاريّ بين عدد من الشركات 

للحدّ من المنافسة (0) مسؤولية ليُحَمّلّها شخص 

بحكم الثقة التي يت يتمتع بها] (0) منصب مسؤول (۷) 

رعاية ؛ عناية 8 لخ ف يرجو )٠١(*‏ 

يستودعه شيعا أو يأتمنه عليه )١1١(‏ يكل على (۱۲) 

يبيع [المرة] بالديْن. (.<644) —trust.ing.Îy‏ 

—trust.ing.ness (1.)/)  —trust.er )1.( 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في رعاية قَيِمٍ أو أمين. ,~ in‏ 
)١(‏ نسيعة؛ بالدّيْن (۲) من غير تحقيق أو ,> هه 
برهان. 

(راجعها تحت ۲هاء). (o ~ one's stars‏ 
يعتمد على؛ يكل على . to ~ to‏ 

trust.a.ble [(rÜüs’” t5 b21] )64/.( مُؤْتَمَن؛ موثوق؛‎ 

موضع بِقة . ا 


)1903( (.م) trust.bust.ing [trüst’ büs’ ting]‏ 
مقاضاة التروستات [أو شركات الائتمان]: قيام 
أحد المسؤولين الفيديراليّين بملاحقة التروستات 

قضاياً (ع). .7( —trust.bust.er‏ 
المَصرف التّجاريِ؛ (1834) (.71) trust company‏ 
البنك التّجاريّ . 

trust.ee [trüs tê] (n.; vt. i.) (1647) )١( 
الرصيت؛ الأمين؛ القيّم (7) الوّصيّ: بلد يتولى‎ 
الوصاية على مقاطعة غير مستقلة 8 (”) يعهد‎ 
بشيء إلى وصيّ أو قيّم × (4) يقوم بمهام‎ 

الوصي أو القيّم. 

trust.ee.ship [trüs 8“ ship] ).( (ca. 1730) 

)١(‏ وصاية؛ أمانة (۲) وصاية دولة أو دُول [على 
مقاطعة إلخ.] (۳) بَلْدٌ تحت الوصاية. 

trust. ful [(rÜst” f51] )647.( واثق؟ مُفْعَم بالثقة‎ )١( 

() نرّاع إلى الثقة بالآخرين 

trust fund (7.) )1862( المؤتمنات: ممتلكات‎ 

[كالمال أو الضمانات] موضوعة في الأمانة . 
الموثوقية: كون (.7) trust.i.ness [{trüs’ ti nas]‏ 
الشيء أو الشخص موثوقاً أو موضع ثقة. 


1 


trumpet vine (7.) (ca. 1709) =‏ 
creeper.‏ 
)١(‏ يلق ؛ يخدع؛ «يفبرك» (1695) (./¥) trump up‏ 
(۲) يستشهد [بقول أو عبارة] ليدعم عملاً أو ادّعاء 
(.ق). 
trun-‏ سآ > trun.cate [trüng’ kat] (vt. adj.)‏ 
)١(‏ دأ (1716) > care, from 171115 trunk‏ 
پبتر. «ب» يقلم ؛ يشب (۲) يستبدل [حافة أو زاوية 


م 8م 


بأُؤْرة] بطح plane‏ § (۳) آ2 َر )٤(‏ أقطعٌ : : مریم 
الطرَّة ف أو عريضه. 
trun.cat.ed [trüng kã tid] (adj.) (ca. 1704)‏ 
)١(‏ مقتضب؛ مختصّر (۲) «آ» مخترّل: ينقصه أحد 
عناصره في أوله أو آخره <126[16الاة ~ہ 3> . 
«ب» مقطوع؛ مخروم: صفة 
مقطع في أوّله أو آخره 28> 
(FT) ~ line of verse>‏ 
أقطع ؛ مقطوع : ذو قَمَةَ مستبدلة 
بطح 1336م مواز لقاعدته في الغالب ~ 4> 
cone <‏ (هن). 
trun.cheon ([trün’ chan] (n. vt.) < Mid.‏ 
Eng. tronchoun, from Mid. F. tronchon,‏ 
truncion-, truncio, from‏ سآ from Vulgar‏ 
)١(‏ عصًا؛ هراوة L. truncus trunk > (14c)‏ 
(۲) صولجان السّلطة [كعصا الماريشالية ونحوها] 
§ (۳) يضرب بعصا أو هراوة (1.ق). 
trun.dle [(trün’ dal] 71. vt.; i.) <alteration‏ 
of earlier trendle wheel, from Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. (rendel circle >‏ 
)١(‏ بكرة؛ دُحروجة؛ دولاب صغير (۲) (1542) 
«أ» عربة خفيضة صغيرة الدواليب. «ب» سرير مزود 
القوائم بدواليب صغيرة 8 (۳) يدحرج )٤(‏ يدور × 
)٥(‏ يتدحرج )١(‏ يجري على دولاب أو دواليب. 
trundle bed (7.) (1542) = truckle bed.‏ 
trunk ([trüngk] (n.; adj.) > Mid.: Eng.‏ 
مآ tronke, from Mid. F. tronc, from‏ 
40 جذّع ؛ ساق (؟) truncus trunk > (15c)‏ 
البّدّن: «آ» جسم الإنسان باستثناء الرّأس والذراعين 
والرّجلين. «ب» الجزء المركزي من الشيء 26 > 
a column <‏ 01 ~ (7) «آ» صندو ق الثياب . 
«ب» صندوق السيارة )٤(‏ خرطوم (ح) )٥(‏ ./م: 
بنطلرن رياضيّ قصير للرجال (1) «أ» قناة. «ب» 
الترانك : دائرة اتصال بين مركزين من مراكز التبادل 
التلفوني 8 (7) رئيسي؛ أساسيّ ٥ا‏ ~ >the‏ 
of a railway >.‏ 
trunk +‏ < (.م) trunk.back ([trüngk’ bãk]‏ 
back > = leatherback.‏ 
مخابرة تلفونية طويلة المسافة. trunk call (r.)‏ 
ذو جذع وف ذات (1640) trunked [trüngkt] (a4j.)‏ 
جذع <عع2) ~ 2 > . 
trunk.fish [trüngk’ fish] (n.) > trunk +‏ 
الحّمك (1804 ish > (ca.‏ 
المْصّندق: سَمَكْ ذو جسم 
يحيط به شبه صندوق من 


trumpet 


truncated pyramid 


trunkfish 


. الصفائح العظمية‎ 
trunk hose (n. pl.) <probably from 
obsolete Eng. trunk = to truncate > 


بنطلون قصير [كان الرجال يرتدونه في (1637) 
أورويا أواخخرّ القرن ١7‏ وأوائل القرن .]١7‏ 
)١(‏ الخط الرّئيسي [في السّكّة (1851) {rınk line (7.J‏ 
الحديدية إلخ ] (۲) «أ©» قناة رئييّة. «ب» حلقة 
اتصال مباشرة [كدائرة تلفونية بين لوحتي مفاتيح]. 
طريق رئيسية (بر). (.) trunk road‏ 


و ا ااا ا ل و ا ا 
at; ã date; A carc; šã car; ë cgg: 5 mec; Tin; 1 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; 06 good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ 3 


tubulin 


1956 


trying 


س گگ—Lگ—گك“ك‏ صخأ أ كك ا م 202202 2 شك 


tu.ber.cu.la.ted ([-lãt id] (adj.) (1771)‏ 
(۱) دَرنَ؛ مُتدرّن (۲) «أ2 سل . «ب» مسلول. 

tu.ber.cu.lin [työo0 bûr’ kya lin] (r.) <L. 
tüberculunt tubercle > (ca. 1890) : اللين‎ 
لقاح السل.‎ 

اخجار الكُلّينَب (1990) tuberculin test (7.J‏ 
اختبار يُجرى للتأكد من إصابة المريض بالسّل في 
الوقت الحاضر أو تعرّضه للإصابة به في زمن سابق . 

tuberculo- = tubercul-. 

tu.ber.cu.loid [työo bûr’ kya loid] (adj.) 
)08. 1923( ساني : شبية بالسُلْ» وبخاصّة من‎ 
حيث وجودٌ الدرّن.‎ 

tu.ber.cu.lo.sis [työ© bûr’kya 15“ sîs] (n.), 
pl. -lo.ses [-sêz] < L. tıîberculum tuber- 
cle > (1860) الكل (مض).‎ 

tu.ber.cu.lous [(työ0 bûr’ kya las] (adj.) 
(1891) دَرَنيّ (۲) سُلّىَ (۳) مسلول‎ )١( 
> ~ patients>. 

tube.rose [tyoob’ röz’] (n.) <New L. 
tuberosa species name, from L., fem. 
of tuberosus tuberous, from tuber tuber, 
مسك الرُوم: نبات من (1664) < مقتنا[‎ 


. اثر جسيات‎ 
tu.ber.os.i.ty [ty55’ ba rös’ a ti] (n.) pl. 
-ties (1611) حدية (ت).‎ 


كَرَنيَ . (1650) tu.ber.ous [ty00’ br 25[ (adj.)‏ 
الجثْر (1668 tuberous root (7.) (ca.‏ 
الرَنيّ: جذر سميك ولحيم شبيه بالدّرّنة (نب). 
الدردة الأنبربيّة: دودة (1820) (.7) 50253 tube‏ 
حَلَمَيّة (را. 3226110) تحيا داخل أنبوب تمزه أو 
تصنعه من حبَيْبات الرمل. 
tube wrench (7ı.) = pipe wrench.‏ 
بادئة معناها : أنبوب؛ أربي < 0۲ ؟ tubi. .< lb‏ 
tu.bi.fex [tyoo b3 fëks’] (n.J) <New L.‏ 
Tubifex, genus name: L. tubus tube +‏ 
الهُليِْيّة: أي من عدّة )1948( „fex maker>‏ 
أنواع من ديدان حمراء صغيرة تألف المياه العذبة 
وتّخذ طعاماً للأسماك . 
)١(‏ أنبرب (۲) (1845) (.7/) [عbin tub.ing [ty55‏ 
أنابيب؛ شبكة أنابيب . 
الجراحة (.) [ة) “135آم ةط tu.bo.plas.ty [tyo6'‏ 
الأنبوبية التعويضيّة: جراحة تجرى لعلاج إحدى 
قناتي فالوب اناا 1212م12110 أو كليهما. 
tub-thump.er (tüb’ thüm’ par] (7.) (1662)‏ 
' المؤيّد الصٌَحْاب: المندفع في تأييده قضيّة ما. 
أبوبيّ : (1673) (. 24( [32! tu.bu.lar [ty56° by‏ 
«أ» شبيه بالأنبوب أو مؤلّف من أنبوب له 4> 
calyx >‏ . «ب» مصنوع من أنابيب أو مزود بها. 
ج ذو علاقة بالأنابيب» أو له صوت كأنه صادر 
عبرها > <a ~ crackle‏ . 
tubular floret (2.) = disk flower.‏ 
tu.bule [tyoo’ byool] (7.J) <L. tubulus,‏ 
diminutive of tubus > (1677) 0)‏ 
الأنثبيب: أنبوب صغير (۲) قُتَيّةَ (ت). 
بادئة معناها «أ» أنبوب صغير. «ب» أنبوبي . -تلتاطت© 
or os] (adj.)‏ )ذا tu.bu.lif.er.ous [tyoo’ bya‏ 
+ -ا New L. tubulifer: tubuli- , bu‏ < 
نين : ذو آتیبیبات؛ مؤلف من > -fer -ferous‏ 
أنابيب صغيرة . 
bya lI flêr a] (adj.)‏ م56 ] tu.bu.li.flo.ral‏ 
tubuli- + floral> = tubuliflorous.‏ > 
adj.)‏ ( زوه tu.bu.li.flo.rous (tyo0’ bya l2 flêr’‏ 
أبوبيّ الزّهر : له زَهْر > tubuli- + -JIorous‏ > 
ذو ريجات أنبوبيّة (نب). 
tu.bu.lin [työoُ bya lin] )7.( < tubule +‏ 


الحمّى التّهريّة اليابانية: داء آسيويٌ مَعْدٍ تنقله 
يَرّقات العثٌ (مض). 
rëg] ).( pl. Tuareg or‏ قس] Tua.reg‏ 
Tuaregs < Arabic Tawûriq> (1826)‏ 
الطُوارين: واحد الطوارق وهم بد مسلمون 
حايِيُو الاصل واللسان منتشرون في الأرجاء 
الوسطى والغربية من الصحراء الكبرى . 
التّوّتارا: حيوان (.71) [3 “عق د “56م] tu.a.ta.ra‏ 
| ضخم زاحف شبيه بالعظاءة 


موطنه بعض جُزر نيوزيلندا 
يتميّز بعين ثالثة أثاريّة 
(uatara‏ 21نع 651 تتو سط جبهته . 

tub [tüb] (n., vı. i.) <Mid. Eng. ©,‏ 
)1( حوض from Mid. Dutch > (14c)‏ 
[خشبي أو معدني للسوائل أو النباتات أو لغسل 
الملابس] (۲) حوض استحمام (۳) حمام She‏ > 
took a cold ~ before breakfast. >‏ )€( 
مركب قديم أو بطيء § (08) يغتسل أو يضع في 
حوض × (5) يغتسل أو يُغْسَل . 

tu.ba (työ0 ba] (n.) <It., 

from L. = trumpet > (ca. 

الثُوبة: ضربٌ من الأبواق (1864 

(مو). 

tub.al [tyoo ba1] )04[.( )1735( 

)١(‏ أنبوبيَ (۲) بُوقيَ (ت). 

ربط الأنابيب: ربط (1948) ).7/( tubal ligation‏ 
قناتّيْ فالوب 565 421105188 جراحياً لمنع 
الإخصاب عند الإناث . 

tu.bate [ty55 bãt] (24j.) (¢4. 1870( أنبوبيَ.‎ 

tub.by [tüb’I] (adj.), tub.bi.er; -es بدين‎ )١( 
قصير وبدين (۳) كليل الصوت: ذو صرت‎ )( 
يفتقد إلى الرّنين الموسيقي < 6110© > 2 > (مو).‎ 

tube [tyoob] (n.) > ,.ط‎ from سآ‎ tubus> 
)3. 1611( أنبوب (؟) قناة (۳) «أ» تَقّقَ‎ )١( 
)٤( [للسكة الحديدية]. «ب» السكة الحديديّة‎ 
«أ» صمام‎ )٥( الإطار الداخلي [في عجلة السيّارة]‎ 
ألكترونيّ. «ب» صمام مفرّغ.‎ 

tu.bec.to.my [ty05 bëk’ ta mi] (n.) < tube 
+ -eclomy > pl. -mies = salpingectomy. 

القَدّم القِنابيّة [في كُنْقُدَيّات (1888) (.) 4004 tube‏ 
الجلد]. 

tube.less tire [tyoob’ lis] ).( (ca. 1947)‏ 
الإطار اللاأنبوبيَ: إطار للسيّارات غير مشتمل على 


إطار داخليّ مختزن للهواء. 
tube.let [tyoob’ lot] (n.) <tube + -let> =‏ 


tubule. 
tube pan (/1.) )1926( الوعاء‎ 


أو قالب دائري الشكل في وسطه 


tube pan‏ أنبوب مخروطيّ يستخدم لعمل 
قوالب الحلوى على شكل حلقة. 
tu.ber [tyoo bar] (n.) <L. = swelling,‏ 
)١(‏ دَرَنة [في جذر] (نب) (1668) < مpص1u‏ 
(۲) خدبة (ت). 
tu.ber.cle [{työ0° bar kal] (n.) <L. tubercu-‏ 
lum, diminutive of fuber> (1578)‏ 
)١(‏ عجرة (7) درينة؛ حديبة. 
tu.ber.cled [tyo0 bor kald] (adj.) = tuber-‏ 
culate.‏ 
بادئة معناها: «ا» باسيل الل . «ب» سل . -اںcu‏ مط 
tu.ber.cu.lar [tyoOO bûr’ kya ler] (adj.; n.)‏ 
)١(‏ كَرَّنِيَ (۲) سل (۳) مسلول § )٤(‏ (1799) 
المسلول. 
tu.ber.cu.late [tyoOO bûr’ kya 1it] also‏ 


الشخصيّة وإمكاناته أو يطبق آر اه [كما يحاول فرخ 
الطير الطيران للمرة الأولى]. 

مُرمِق؛ شاقَ؛ (1718) (./04) ing]‏ تنا] try.İing‏ 
مُفْقِدَ القدرة على الاحتمال. 

مِسْحَج مسح مسحاج مسح (نج). ).1/( trying plane‏ 

try on (trî ûn’; يقيس (1693) (./۷) [0هة-‎ )١( 
ثوباً: يرتديه ليرى مقدار ملاءمته لجسمه (۲) يختبر.‎ 

try.out [î اختبار [لممئّل (1898) (.) [/أناه‎ )١( 
أو لاعب رياضيّ إلخ.] (۲) تجربة [لمسرحية قبل‎ 
عرضها رسمياً].‎ 

try.pan.o.some [trip an د‎ söm’] (1.J) < New 
L. Trypanosoma, from Gk. 01 
auger and New L. -sonıa -some > (1903) 
21203098050128 المِثْقَبِيَة: واحدة المِعْقَّبِيَات‎ 
. وهي حيوانات دُنيا طَفَئِليّة‎ 

try.pan.o.so.mi.a.sis [trip 2 23 6 2215 sîs] 
)۸.( داء المِئْقَبيَات: (1902) [zغء۔] معد.ه- .ام‎ 
داءٌ نا*ر؟ عن الإصاية بالمثقبيّات.‎ 

tryp.sin (trip’ sîn] (n.) > © .ع1‎ ıryein to 
wear down + -psin (as in pepsin) > (ca. 
1876( التربسين: خميرة في العصارة البنكرياسيّة‎ 
(کح).‎ 

tryp.sin.o.gen [trip sîn’ o jn] (n.) > trypsin 
+ -0- + -gِءn‎ < )1890( مولّد التريسين : ماتة‎ 
يفرزها البنكرياس فتحوّل إلى تريسين في المِعَى‎ 
الدقيق (كح).‎ 

تربسينيَّ: (1888) tryp.tic [trip tîk] (adj.)‏ 
متعلّق بالتريسين 59/5515 أو ناشئ عنه . 

tryp.to.phan (trip ta fãn’] or tryp.to.phane 
[-fãn’] (n.) > tryp1(ic) + -o- + -phane > 
)02. 1900( التريبتوفان: حَمْض أمينيّ متبلّر (كح).‎ 

sail> (1794)‏ + برس > try.sail (trî sãl’] (n.J)‏ 
شراع العواصف: شراع ينشّر عند هبوب العواصف . 

try square (7.) (ca. 1877) 

زاوية الضبط القائمة (نج). 

tryst [trist trîst] (n. vi.) 
< Mid. Eng., from Mid. 1. triste watch 
post> (14c) موعد [لقاء] (۲) مكان‎ )١( 
اللقاء 8 (۳) يأتي في موعد لقاء.‎ 

مكانٌ اللقاء [يناءَ على موعد (.72) trysting place‏ 


try square 


. متّفق عليه]‎ 
tsar [tsãr] )7.( = czar. 
tset.se [lsët’ si; “غك‎ tsë’] (n.) 
<Afrikaan, from Tswana 
(a Bantu language of South- 
ern Africa) 1sêtse> (1849) 35 
ا الشَّذاة: ذبابة مَرَضٍ النّوم إلخ.‎ 


T-shirt [tê shûrt] (n.) <from its shape 
when spread out flat > (1944) القميص‎ )١( 
التائيّ : قميصٌ قصير الكمين لا فة له (۲) الكنزة‎ 

التائيّة : كنزة شبيهة بالقميص التائيّ . 

T square (7.) (1785( اليطرة‎ 

التائيّة : مسطرة على شكل 1 تستخدم 
في رسم الخطوط المتوازية . 

tsu.na.mi ]))( 6 nãm' I] (n.) 
>[ap.< )©8. 1907( الشُونامي:‎ 

موجة بحرية ضخمة يتسبّب بها تحال 

تَحَازْضيّ [تحت الأرض] أو اضطراب 

بركانيّ . 

tsu.ris also tzu.ris 0:7 35 [tsöoor’ is; 
tsûr’-] (n.J) <Yiddish tsores, from 

ضيق؛ عناء؛ كرب (ع). > Hebrew şara‏ 

tsu.tsu.ga.mu.shi disease ]))(500] s2 52 

shî] (n.) <Jap.> (ca. 1917)‏ 5657م 


T-square 


م ااا 957 ساط 


سيس معوق . 

الطولونيون: أسرة تركية [2102 150 55[ Tu.lu.nids‏ 
استقلت بحكم مصر  43748(‏ 405م.) في ظل 
الخلافة العباسية. مؤسسها أحمد بن طولون (475 _ 
4م)) الذي بنى مدينة «القطائع» على مقربة من 
موقع القاهرة الحاليّ واتخذ منها عاصمة له. وقد 
شجع ابن طولون التجارة والصناعة والحركة 
العمرانية»؛ واحتل عام ۸۷۸ سوريا وضمُها إلى 
دولته. 

tum.ble [tüm’ bal] (vi.; 1. n.) > Mid. Eng., 
frequentative of tumben to dance, from 
Old Eng. tumbian > (14c) يتَشَقَلَب‎ )١( 
«أ» يعثر. يقع على الأرض. «ب» يتدهور؛‎ )1( 
(۳( ينخفضص [السعرً] فجأةً . اج ينهار ؟ يهري‎ 
يسقط أو‎ )1( > ~d in her sleep > تلب‎ 
)5( يتدفق بسرعة واختلاط (0) يهرول باضطراب‎ 
يصادف ؛ س أو يعثر على شيء مصادفةً (۷) يعي‎ 
فجأة 0 حقيقة أو أمراً]؛ يفتح جيه على واقع ما‎ 
< suspicious for some time and all of a 
«أ» يَعْلب؟‎ )۸( x sudden 1 ~d to it> 
يُسقِط. «ب» يصرع ؛ يطرح أرضا (4) يُلقي أو يطرح‎ 
يفسد نظام شيء‎ )٠ أو ضع پر رر م(‎ 
يدير: يضع [القطحَ المعدنية أو الملابس] في‎ )١( 
برميل دوّار (را. ك ۲إعااصنا) بغية صقلها أو طليها‎ 
«آ» كَوْمة؛ رُكام. «ب» فوضى‎ )١5( § أو تجفيفها‎ 
. 11121516 مص‎ )۱۳( 
صراع مضطرب؛ منافسة شديدة.‎ 

tum.ble.bug [tüm bal büg’] ).( < tumble 
+ طuع<‎ )1805( البقّة المتقلبة: ضربٌ من‎ 
الخنافس يجعل من الرّوث كراتٍ صغيرة يدفنها في‎ 
الأرض ويضع بيوضه فيها۔‎ 

tum.ble.down [tüm bal doun’] (adj.) 
< from the phrase tumble down > (1818) 
. <a ~ shack > ع متداع للتقوط‎ 

يجفف بالتدوير: يجنّف (1926) tumble dry (v/.)‏ 
[الثياب] بتدويرها في آلة التجفيف . 

tum.bler [tüm’ blar] (n.) (14c) « )١( 
البهلوان. «ب» الحّمام البهلواني (۲) قدَح؛ کاس‎ 
ريشة القفل ونحوها (5) الدّمية المتمايلة: دمية‎ )۳( 
)٥( تتمايل إذا مُسّت ثم لا تلبث أن تستعيد توازنها‎ 
البرميل الدّوّار: برميل دوّار [لصقل المعادن أو‎ 
تجفيف الملابس] (7) عامل يشل برميلاً دواراً.‎ 

tum.ble.set [tüm bal sët] (.س)‎ <from 
tumble + (somer)set, alteration of 

somersault > = somersault I. 

tum.ble.weed [tüm’ bal wëd’] (n.) < tumble 
+ weed> (1887) العشبة المتقلبة : نبحة تتكر‎ 
من جذورها في الخريف ونَدَّخرجها الرّياح لجفتها.‎ 

tum.bling [tüm’ bling] (n. adj.) (1604) )١( 
البهلوانيّة : البراعةٌ فى الألعاب البهلوانيّة أو ممارستّها‎ 
منحرف: مائل عن الخط العموديّ [صفة‎ )۲( § 
للرّسْم 88838504 الذي توسم به الخراف إلخ.].‎ 
tumbling barrel /7.( (1890) = tumbler 5. 

الشَّعْر المائل : ضرت (1585) (.:) tumbling verse‏ 
من الشّعر الإنكليزي ليس له وزنٌ محدد ولا عددٌ 
مقاطع ثابت . 

tum.brel or tum.bril ({tüm’ brol] (n.) 
> Mid. Eng. tombrel, from Old F. 

tumberel dump-cart, 

from tomber to let fall, 

of Germanic origin > 

)15©( عَرَية [من عَرّبات‎ )١( 

المزارع] (۲) عَرّبة لتقل الشجناء 


rough and > , 


tumbrel 1. 


«» خصلة شّعر. «ب» عنقود. «ج» باقة أعشاب أو 
أوراق أو زُهيرات نامية؛ كُنّة من الكلا. «د» القَْرعة : 
اليش المجتمع في رأس الدّيك (۲) جلي الخيوط : 
حزمة خيوط رَغبة تَحْذ جلية (۳) أجمة صغيرة )٤(‏ 
رابية 8 (5) يخصّل؛ يُعنقد: يزوّد بحُصّل أو عناقيد 
إلخ. × )١(‏ يتخصل؛ يتعنقد إلخ. 
—tuft.ed )00[.( —tuft.y )00(.(‏ 
tug [tüg] (vi. 1. n.), tugged; tug.ging‏ 
Mid. Eng. tuggen;: akin to Old Eng.‏ > 
)١(‏ يشد بقوّة togian to pull, draw > (14c)‏ 
(۲) يناضل (۳) يكدح × )٤(‏ يجرٌ؛ يسحب )٥(‏ 
يحمل بمشقة أو جهد (1) يَمُطر [بزورق قطر] 8 
(۷) السَيْر: «أ» أحد السَيرَيْن أو الحبِلَيْن اللذين يجرّ 
بهما الحيوان مركبة أو عربة. «ب» حبل أو سلسلة 
[للسحب أو القطر] (۸) «أ» شدٌ. «ب» شِدَةٌ عنيفة 
)4( دأ» جهد جهيد. اب») صراع بين شعبين أو 
قوتين متعارضتين )١١(‏ زورق قطر أو سحب. 
بياط قلبه: to ~ at someone's heartstrings‏ 
يور [الفيلمُ السينمائيٌ أو الرواية] في امرئ ما تأثيراً 
كبيرا . 
tug.boat (tüg’ böt’] (n.) / tugboat‏ 
boat> (1830)‏ + عن > 
زور القطر أو السحب. 
Tugh.ra’i, al- [at toogh’-‏ 
الطمْر الي مؤيّد الدين أبو إسماعيل الحسين [ة۲3 
ابن علي :)١١5١ ٠١7١(‏ شاعر وعالم عربي 
عباسي. عمل في خدمة الدولة السلجوقية. اشتهر 
أكثرٌ ما اشتهر بقصيدته اللاميّة التي تُعرف ب «لاميّة 
العجم» تمييزاً لها عن (لاميّة العرب» للشُّتْقَرى . 
tug of war [tüg’ ov wêr] ).( pl. tugs of‏ 
)١(‏ صراع عنيف (۲) شد الحبل (1677) 7885 
(رب). 
tu.grik or tu.ghrik [too grik] (n.)‏ 
Mongolian tögrig = circle, wheel >‏ < 
الطُمْريق: وحدة النّقد فى منغوليا. (1927) 
tu.i.tion 06 ish’ an] (n.) <Mid. Eng.‏ 
tuicioun protection, from Old F. (uti-‏ 
tO‏ ]علا cion, from L. tuition-, from‏ 
)١(‏ تعليم (۲) رَسم التعليم (1560) > protect‏ 
أو أجربّه . 
(n.J) > New‏ [د rë’ mî‏ د “66غ] tu.la.re.mia‏ 
L., from Tulare County, California,‏ 
where the disease was first observed >‏ 
داء التَلْريَّات : داء يصيب القوارض والإنسان (1921) 
وبعض الحيوانات الداجنة» ويَّحْذْ في الإنسان شكل 
خی متقطعة تستمر عدة أسابيع (مضن؟ ‏ 
tu.le [toolë] (r.) <Sp., from Nahuatl‏ 
الديس: عشب ماني (1837) < re4‏ «رزااة 


أميركيّ (نب) . 


tu.lip [tyo0’ lip] ).( > New 

L. tulipa, from Turk. full- 

bent turban, muslin > 

النُوليب؛ الخزامى: (1578) 

تبات من الفصيلة الرّنبقيّة . 

شجرة التوليب: شجرة (1705) tulip tree (7.J)‏ 
شمالأميركية ذات زهر كزهر التوليب . 

tu.lip.wood [ty56’ lip wöod’] (n.) > tulip + 
wo0d4< )1843( خشب التوليب: خشب شجرة‎ 
. التوليب‎ 

tulle [tool] (n.) <F., from Tulle, a ety in 
France > (ca. 1818( الثول : حريرٌ رقيق مُخذ‎ 
منه حجب التساء.‎ 

tul.li.bee [tûl bë’] رمم‎ <Canadian 
French {oulibi> التُولَبيَ: ضربٌ من سمك‎ 


الأنبويين : بروتين كروي يلمر (1968) <إن- 
ليشكل سات بالغة الصغر. 
أنيور يان: «أ» (.ز4ه) [ود1 ديرم tu.bu.lous [ty55‏ 
على شكل أنيوب. (ب» مؤلف من أنابيب . 
by? lor] (n.) <F., from‏ “055 ا] tu.bu.lure‏ 
tubule, from L. tubulus + -tre > Jll‏ 
الأنبوبين: فتحة أنبوبية قصيرة. 
<انقالة ل Chin.‏ < (.م/م tu.chun ]056“ joon’]‏ 
)١(‏ حاكم عسكري صينيَ [لمقاطعة] (1917) 
() قائد عسكرىٌ أو أمير حرب 
i. n.) <Mid. Eng. 111‏ .01م tuck [tük]‏ 
from Old tucian to ill-treat;‏ 
perhaps from Mid. Low German‏ 
)١(‏ «أ) يرفع [طرف التّوب] )15٥(‏ < ۸ع‌)cں)‏ 
مشمراً عن . ١(ب)‏ يشي : يحدث في الثوب لیات 
مخيطة. «ج» يزم (۲) يدس [الكتابَ تحت إبطه 
إلخ .[ )( يُدخِلٍ [طرف القميصن أو الغطاء في 
موضعه] )٤(‏ يُغْطي [طفلة بإقحام أطراف غطاء 
السرير في مواضعها] × )٥(‏ ثبت [في موضعه] 
تحت رباط أو نحوه skirt which‏ 8110560 > 
¡n<‏ ىوه 8 )١(‏ ثنية؛ طيّة (۷) مص tuck‏ 
(۸) قرع الطبول )٩(‏ قوة؛ نشاط. 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
يأكل أو يشرب بهم . lo ~ away or in‏ 
(راجعها في بابها) . 
)۱( فا tuck.er [tük’’ ar] (n. v1.) (1688) tuck‏ 
(۲) تخريم ول عق الفستان 8 (۳) يرهق . 
tuck.er-bag ([tük’ or bãg’] (n.) <from‏ 
Australian Eng. tucker food > (1885)‏ 
المزوّد: وعاء للزاد يحمله المسافر في الأدغال 
بخاصة . 
tuck.et ([tük’It] (n.J) < probably from‏ 
obsolete Eng. tuk to beat a drum >‏ 
التَبُويق: تَفْحْ بالأبواق. (1593) 
tuck-shop [tük’ shöp’] (r.) <Brit. tuck‏ 
دكان الحلوانيّ؛ دكان (1857) < 00d, swe)‏ 
بيع الحلويات (بر). 
حقة معناها: حالة؛ وضع؛ صفة؛ درجة. -tude‏ 
Tu.dor ([tyoo der] (n.; adj.) < Henry‏ 
Tudor; Henry VII of England >‏ 
)١(‏ أسرة تَرُؤْدّر: أسرة حكمت إنكلترا (1779) 
من ١5860‏ إلى ١7١7‏ (7) التيودريي: أحد أفراد 
أسرة تيودر 8 (7) تيودريٌ: ذو علاقة بأسرة تيودّر 
أو مميّرٌ لعهدها. 
Tues.day [lyoOz’ di; -dã] (n.) > Mid. Eng.‏ 
tiwesday, from Old Eng. 1765 0229 , 71‏ 
Old Eng. Tiw Tiu + dag day, translat-‏ 
ing L. diës Mûrtis day of Mars > (bef.‏ 
الثلاثاء؛ يوم الُلاثاء. 12c)‏ 
tu.fa [ty55’ fo] (n.) <It. tufo, from L.‏ 
)١(‏ گیا (۲) التّوفة: حجر (1770) < كبتره) 
مسامي [ذو م 
Tu.fayl al-Gha.na.wi [OO fayl’ ãl ghãُ nã‏ 
طفَيْل الغتري (توفي,ٍ حوالى عام .(: wê]‏ 
شاعر جاهلي . توفي قُبيل الإسلام. عُرف بالفروسية 
والإكثار من وصف الخيل حتى لقد ُب ب ريد 
الخيل» . 
tuff [(tüf] (n.) > Mid. Eng. tuf, from Old‏ 
الطمّة : حجر مساميَ (1815) It. (ufo tufa>‏ 
يتشكل من رماد البراكين. 
tuf.fet [tüf’ It] (n.) <alteration of tuft >‏ 
(۱) € ااا (۲) مقعد خحفیض . (1553) 
tuft [fU (n. vt. i.) <Mid. Eng.,‏ 
alteration of Mid. F. tfe> (14c) (1)‏ 


nip and ~, 


8 at; ã datc; A carc; 3 car; 5 cgg; 8 mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bonc: 8 orphan: ol boil; o6 good; 06 bool ou out; ã under; û urgent; 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus 


Tunisia 


tung oil [tüng] (7.J) < partial translation of 
Chin. téngyéu > (1881) زیت التانغ : زيتٌ‎ 
جَفوفٌ يُستخرّج من بزور شجر التانغ.‎ 
tungst- or tungsto- بادئة معناها: تَتُجِسْتِين.‎ 
tung.state [tüng’ stãt’] (n.) <tungsi- + 
اللنجستات: ملح حمض (1800) <ع/6-‎ 
النُنْجسَين (ك).‎ 
tung.sten [tüngُ stan] (n.) < Swedish, from 
tung heavy + sten stone> (1796) 
اللنجستين؛ التُنْجِسْيِن ؛ الوَلْفْرام (ك).‎ 
موسوعياً: اللنجستين عنصر فلرّي -وك مء‎ 
أبيض ضارب إلى الرمادي؛ شديد الصّلادة؛‎ 
يمير بأعلى نقطة انصهار بين الفلرّات‎ 
جميعاً. وهو مغنطيسيّ الخصائص إلى حدّ‎ 
بعيد» وليس في ميسور الصدأ أن يُلمّ به في‎ 
سهرلة. اكتّشف عام ۱۷۸۳. رمزه «تن» /لا.‎ 
.۱۸۳,۸١ وزنه الذري‎ .۷٤ رقمه الذري‎ 
مثرية. نقطة غليانه‎ "۳٤٠١ نقطة انصهاره‎ 
.19,58 مئوية. ثقله النرعي‎ ۷ 
.51146 تكانؤه: ؟؛ ۴؟ 4؛‎ 


tung.sten. ic [tüng stën’ ik] (adj.) : : تنچستيني‎ 
متعلّق بالتنجستين.‎ 

tung.stic [(tüng’ stîk] (adj.) > rungst(en) + 

-ic> = tungstenic. 

tung.stite [{tüngُ stît] )71.( > tungst- + -ite> 
الأنجستيت (مع).‎ 

شجرة التانغ: > tung tree (n.) <Chin. (ûng‏ 
شجرة صينيّة يُستخرج منها زيت التانغ الجَمُوف. 

tu.nic [ty006’ nik] (r.) < L. tunica, possibly 
of Semitic origin > (ca. 1609) : الك‎ )١( 
رداء إغريقيّ أو رومانيّ طويل يُشْدٌ بحزام حول‎ ٠أ‎ 
الخصر. «ب» ]511150038. «ج» سترة قصيرة ضيّقة‎ 
يرتديها الجنود والشرطة إلخ. «د» رداء كهنوتيّ‎ 
«ها تنورة فوقيّة قصيرة. «و» بلوزة أو سترة طويلة‎ 
غشاء؛ غلاف؛ إهاب («نب» وةح»).‎ (0 


tu.ni.ca [tyo0 n3 k2] (n.) .ام‎ -cae [-kê’; sê’ 


غشاء؛ غلاف ؛ إهاب (1828 L. tunic > (ca.‏ > 
(«نب» و ح٤)‏ . 
tu.ni.cate [ty50’ na Kit; -kat] (adj.; n.) <L.‏ 
tunicatus, from (tunica tunic > (ca.‏ 
)0 مَُنَّى؛ٍ مغلّف؛ مؤهّب (۲) متراكز (1623 
الطبقات : ذو طبقات متّحدة المركز 0111011 An‏ > 
<.bاbu‏ ~ 2 15 8 (۳) الزفيّ: واحد الرَّقْيَاتَ 
Tunicata‏ وهي طائفة من الحيوانات اليحرية ذات 
أجسام شبيهة بالرّقاق. 
tu.ni.cat.ed [too na kaã’ tid] (adj.) =‏ 
tunicate.‏ 
tu.ni.cle [ty05 na kal] (7.J) > Mid. Eng.,‏ 
from L. funicula, diminutive of tunica‏ 
التنكل: رداء (©15) tunic<‏ 
كهنوتيّ قصير . 
الشوكة (1799) ().7( tuning fork‏ 
الرنّانة : شوكة ذات شعبتين تُصدر نغاً 
محدّداً حين عرب وتستخدم في 
)Luning fork‏ دوزنة الآلات الموسيقية 
تونس: عاصمة الجمهورية التونسية Tu.nis [t56 nîs]‏ 
وكبرى مدنها. تقع على الساحل الشمالي الشرقي 
من البلادء بين الحوض الغربي والحوض الشرقي 
من البحر الأبيض المتوسط. تقوم على مقربة من 
أطلال مديئة قرطاجة القديمة. ازدهرت في ظل 
العرب والإسلام ازدهاراً كبيراً. سكانها 
۰ ل. 
zha] also Republic of‏ قم Tu.ni.sia [too‏ 
توئس؛ الجمهورية التونْسية: جمهورية 21518ن' 


1958 


[t50’ na] (r.) pl. tuna or tunas‏ 032لا 
<American Sp.. alteration of Sp.‏ 
alin, modification of Ar. rın, from‏ 
)١(‏ التنَ؛ سمك الثَّنّ: )1881( > L. rhunnus‏ 
سمك أوقيانوسيّ 
000 #ارر - متطاول الجسم يتميّز 
N o‏ 5 د 
tuna? /.‏ بصف من الزعيفات 
[أو الزعانف الصغيرة] واقع خلف الزغيفتين 
الظهريّة والشّرجيّة وبذيل منشعب لع )اه 
هلاليّ الشكل (7) لحم سمك الثّنْء ويخاصة حين 
يعلب . 


زادط tun.a.ble also tune.a.ble [työ5’ na‏ 
)١(‏ متناغم (ا.ق) (۲) قابل (1500 .2©) (.زۈa)‏ 
للدّوزنة أو المؤالفة. 

tun.dra [tün’ dra] (/.) < Russ.; akin to 
Kola Lappish tundar flat-topped hill > 
التندرَة: سهل أجرد فى المنطقة القطبيّة (1841 .8ع)‎ 
١ . الشمالة‎ 

tune [tyoon] (n. vi. i.) > 1410. Eng., 
modification of tore > (14c) مَوقف؛‎ )١( 
«أ» مقطوعة موسيقية. «ب»‎ )١( مزاج ذهنيّ‎ 
لحن (”) درجة النغم الصحيحة (5) تناغم؛‎ 
<out of ~ with his انسجام‎ 
> 0 keep جِيّدة‎ all> )6( surroundings > 
<turns out مقدار‎ )7( the body in ~ > 
E from coal to the ~ of 
يَبض؛ یدوز ن‎ )۷( § 200,000 kilowatts < 
أوتار الآلة الموسيقية (۸) يناغم 0( أو نفدل‎ 
)۱۱( × يؤالف؛ يوفق (رد)‎ )٠ ٠( المحرّك إلخ.‎ 
يتناغم (۱۲) يتالف؛ يتوافق (رد).‎ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
He who pays the piper calls the - , (انظرها تحت‎ 
. (piper مادة‎ 

يسيطر على الأمور أو الأحداث؛ ,~ معطا اله ١‏ 
يكون في موقع قوي ومسيطر. 

يغيّر رأيّه أو قراره ويتصرّف ,- 0865 eعمcha‏ 0) 


يتصرّف بطريقة مختلفة» ,~ to dance (o another‏ 
وبخاصة حين یجیر على ذلك (|.ق). 
يُوفْقَ؛ یؤالف؛ يعدّل الجهاز المستقبل هذ ہ ١ا‏ 
بحيث يسمع ما يريد سماعه (رد). 
موش يض المؤالفة: يعدّل الجهاز اناه - م) 
المستقبل بحيث يتخلّص من غير المرغوب 
فيه (رد). 

موسيقيّ ؛ )1591( tune.ful [tyoon’ fol] (adj.)‏ 
رخحیم ؟ متالف التّغمات. 

tune in (y/.; i.) )1913( يمع أو يشاهد البَِتْ‎ 
> 1/16 in daily for our news 
bulletin. >. 

tune.less [tyoon’ lis] (adj.) (1591) غير‎ )١( 
موسيقيّ؛ غير رخيم؛ غير متالف النغمات‎ 
صامت : لا يصدر موسيقى.‎ )۲( 

tune out (v/.; i.) (1910) × يتجاهل‎ )1( 
يتجاهّل ما حوله.‎ )۲( 

فا tun.er ]7:56“ nar] 071. (ca. 1801) «tune‏ 
مثل: «أ» المُّدَوْزِنَ. «ب» المُوْق؛ جهاز التوفيق أو 
المؤالفة (رد). ` 

+ ريم > tune.smith [{tyoon’ smith’] (n.)‏ 
الملحن: مؤلف الألحان» (1926) < ۸)إأ”ى 
ولا سيّما الشعبية منها. 

tune-up [y5n «دَوْرَنَةَ»ه؛ (1933) (.7) [“منا‎ )١( 
ضبط؛ تعديل (7) تجربة تمهيدية [استعداداً‎ 
لمسابقة].‎ 


tumefaction 


المحكومين إلى المقصلة [أيام الثورة الفرنسية]. 
tu.me.fac.tion [(yO06’ m3 fak’ shan] (n.)‏ 
Mid. F., from L. tuntefacere to cause‏ > 
)١(‏ تورم (۲) وَرَم. )1597( > to swell‏ 
tu.me.fac.tive [(yO00’ m3 fak’ tiv] (adj.)‏ 

مُوَرّم: مُحَدِتُ وَرَما. 
tu.me.fy [t56 ma f’; (y55-[ (vi., 1.), -fied;‏ 
-fy.ing <F. ruméfier, from L. tuntcfa-‏ 


cere > (ca. 1597) (¥) x يَرِمْ؛ يتورّم‎ )١( 


يُوَرّم: يُحْدِث وَرَما. 

tu.mes.cence )]5-60 mës’ ans] (r.) (1859) 
. تورم ؛ انتفاخ‎ 

tu.mes.cent [lyOO mës’ on (adj.) <L. 
tumesceni-, tumescens, pres. part. of 
tumescere to begin to swell, from 


tumëêre (o swell > (1882) متورم؟؛ ورم؛‎ 


tu.mid [tyo6’ mid] (adj.) > سآ‎ tumidus, 
from rumêre to swell > (1541) ورم؛‎ (1) 
متففخ [كجزء من الجسم مثلاً] (۲) طتان؛ رَنّان‎ 
[صفة لأسلوب أو لغة] (۳) متتفخ ؛ «معَبَّأ» [كشراع‎ 
.] في جه الْرَد يح‎ 

)1( تورم ؛ tî] (n.)‏ د tu.mid.i.ty [tyoo mid’‏ 
انتفاخ (۲( الطئانية : صفغة ةه الأسلوب الطتان 

5 [tûmî] (n.) pl. -ies > nursery 
alteration of stomach > (1867) المَعِدة أو‎ 
. البطن‎ 

tu.mor or tu.mour [ty00’ mor] )7.( <L. 
tumor, from 11/711676 to swell > (1597) 

tu.mor.i.gen.ic [ty06’ mar د‎ jën’ Ik] (adj.) 
<tlumor + -İ- + -genic> = carcCino- 

genic. 

tu.mor.ous [tyoo’ mar as] (adj.) (1547)‏ 
وَرَميّ؛ وَرَمَانيَ: متعلّق بالورم أو شبية يه. 

tump [tümp] (7.) > 021812 unknown >‏ 
)١(‏ رابية (۲) اللّفيف: مجتممٌ أشجار أو )1589( 
شجَيرات أو أعشاب [ويخاصة حين يشدذث بقعة 
جافة في مستنقع] . ' 

tump.line [tüm [112م‎ )”.( <rtump, of 
Algonquian origin > رياط الحَمْل: رياط‎ 
يُجعل على الجَبْهة ليُساعد في حَمْل بقل على‎ 
. الظهر‎ 

tu.mu.lar [työ56 mya lor] (adj.) <L. 

هَضَبِنَ: «أ» منسوب إلى هَضَِةَ. «(ب» < 7676لا 
على شكل هضبة. 

tu.mult ])956“ miült] )”2.( > Mid. Eng. 
tumulte, from Mid. F., from L. tumul- 
«أ» شعّب. «ب» فنة ؛ اضطراب (156) < كا‎ )١( 
جَلّبة (۳) «أ» اضطراب نفسيّ. «ب» نّؤية [بكاء‎ )۲( 


.]. أو ابتهاج إلخ‎ 
tu.mul.tu.ar.y [YOO mül’ chöo wër’ I] (adj. ) 
)1590( مخإِط ؛‎ )۲( tumultuous (1) 


tu.mul.tu.ous [tyOO mül’ choo 3s] (adj.) 
)1548( عنيف؛ صاخب (۲) مشاغب؛ نرّاع‎ )۱( 
. إلى إحداث الفِتّن (۳) هائج؛ مضطرب‎ 

tu.mu.lus [tyoo’ mya los] (r.) .آم‎ -li ]-11[ 
<L.; akin to L. tumëre to swell > 
)1686( ركام من تراب [فوق قبر].‎ 

tun [tün] (7.J) > Mid. Eng. tunne, from Old 
Eng. > (bef. 12c( برميل للخْمر (۲) الثّنّ:‎ )١( 
. وحدة سعة تساوي 7017 غالونا‎ 

tu.na’ “وه]‎ n2] (.م)‎ > 2.١ from Taino > 

(ca. 1555) = prickly pear. 


turgescenCce 


tur.bo.su.per.charged [tûr bö s56 p8 
chãrjd] (adj. ) . مرو نخان تربينيّ (طي)‎ 

tur.bo.su.per.charg.er [tûr 6 s56 5:‏ 
chãr’jar] (1.J) < turbo- +» supercharger >‏ 
الئان التُربينيَ: شخان فائق (را. -5عمناة 
۳٣‏ ةم) تديره تربينة غازيّة ويزوّد المحرّك 
داخليّ الاحتراق بضغط هواء ثابت («مك» و «طي») . 

tur.bot [tûr’ bat] (/.) pl. turbot or turbots 

> Mid. Eng., from Old 

F. tourbot > (14c) 

الثربوت؟ سمك الرس : ضربٌ 

من سمك موسى 

tur.bu.lence (tûrُ bya lans] or tur.bu.len.cy 
[lon sî] (”.) pl. -cies )1598( تمرّد؛‎ )١( 
. شَعّب؛ فتنة (۲) اضطراب‎ 

tur.bu.lent (tûr bya lant] (adj.) <L. 
turbulentus, from furba turmoil, 
01000< )1538( متمرّد؛ مشاغب (؟)‎ )١( 
. مضطرب (۳) عنيف؛ هائج‎ 
synonyms: agitated, disturbed, : مرادفات‎ 


turbot 


gusty, insurgent, restless. roaring, rough, stormy, 


tempestuous, viulent, wild. 


antonyms: calm, orderly, peaceful. tranquil. : Î 


الذّفق المضطرب؛ (1895) (.72) turbulent flow‏ 
الدذفق الدَوَاميَ . 

بادئة معناها: «أ» ثركي. «ب» Tur.co- or Tur.ko-‏ 
تركيّ و.. 

turd [tûrd] (n.) > Mid. Eng., from Old. 
Eng. tord> (bef. 12c) رَوْثك؛ غائط‎ )١( 
. ىح وع516 > (۲) شخص حقير أو مزدرّى (ع)‎ < 

tu.reen [tOO rên’; tyoo-] (n.) <F. terrine, 
from Mid. F., from fem. of ferrin 
earthen, from Vulgar L. terrinus, from 

L. terra earth > (ca. 1706) 

الللطانيّة : وعاءٌ يُسكب منه الحساء 

tureen‏ أو الخفر إلخ. 

turf [tûrf] (7.; vt.) pl. turfs; turves [tûrvz] 
> Mid. Eng., from Old Eng.; akin to 
Skt. darbha tuft of grass > (bef. 12c) (1) 
«أ» الطبقة العُليا من التربة [المشتملة على العشب‎ 
وجذوره]. «(ب» مرج (۲) الت أو قطعة منه (را.‎ 
+2ع2) (۳) «آ» حلبة سباق الخيل. «ب» سباق‎ 
الخيل 8 (5) يكو بالأعشاب (0) يطرد (ع).‎ 

turf accountant (n.; chiefly Brit.) = book- 

maker 3. 

turf.man [tûrfُ man] (n.) > ريم‎ + man> 
)1818( المُولع بباق الخيل. وبخاصة: مالك‎ 
. جياد الباق‎ 

turf.ski (tûrf skë’] (n.) > رمم‎ + ski> 
)1967( رُحلوفة العشب: زحلوفة قصيرة مزودة‎ 
بدواليب تجعلها صالحة للتزحلق على العشب.‎ 

turf.y [tûr f] (adj.( : مُعصَرشِب (۲) خُنّىَ‎ )١( 
منسوب إلى الخت (را. غ0©2) (۳) خاص بسباق‎ 
. الخيل‎ 

Tur.ge.nev [töor مقع‎ yaf], Ivan Sergeyevich 

تورغنيف٠‏ إيقان سیرجييفیتش 

14162 487#م١):‏ روائي 


وكاتب مسرحي روسي. عرف 

بنزعته التحرريةء ودعا إلى إلغاء 

القنانة 5651401532. أهم أعماله 

رواية «الأباء والبنون» 0111©«5م/ 
Sons.‏ 66 

tur.ges.cence [tûr “وز‎ ons] (n) وَرَم؛‎ )١( 
انتفاخ (۲) الطْتانيّة: صفة الأسلوب الطّئان.‎ 


Turgenev 


1959 


< from L. turbellae (.آم)‎ bustle, diminu- 
tive of turba turmoil, crowd, from the 
motion of their cilia in water > (1883) 
المثيرة: دودة من المثير ات 4اا وااurbe ا رهي‎ )١( 
طائفة من الديدان ال ذات أهداب كم في‎ 
مثيريٌ.‎ )١( 8 الماء تيّارات دقيقة‎ 

tur.bid [tûr’ bid] (adj.) <L. turbidus 
confused, turbid, from turba turmoil, 
crowd, probably from Gk. (yrbê> 
)1626( عکر؛ كير < ۲٤۷ا ~ہ ۾> (؟)‎ )١( 
كثيف < 010005 نہ > (7) مشؤش؟ مضطرب‎ 
> ~ thought >. 

tur.bi.dim.e.ter [tûr’ bi dim’ د‎ tar] ).( 
> turbidi(ty) + -meter > (1905) : المكدار‎ 
مقياس الكدُورة.‎ 

tur.bid.i.ty (tûr 6107 عَكَر؛ كَدَر؛ (.7( [5) د‎ )١( 
كدّورة (۲) كثافة (۳) تشوّش‎ 

tur.bi.nal ([tûrُ’ nl] (adj.: n.) (0) 
العظم المفتول.‎ )١( § turbinate 

tur.bi.nate" 0 ba nit; -nãt] or tur.bi.nat. 
ed [-nãa’ tad] (adj.) <L. turbinatus, 
from furbin-, turbo > (1661) مفتول؛‎ )١( 
لولبيَ (۲) على صورة مخروط مقلوب.‎ 

الصفيحة المطوية به : )1803 turbinate (.) (ca.‏ 
واحدة من عدة صفائح عظميّة مَعْشَاة على جدران 
الجيوب الأنفية . 

tur.bine (tûr’ bin] (n.) <F., from لآ‎ 
turbin-, turbo spinning top, whirlwind, 
from turbo turmoil> (1842) الثّربيئة؟؛‎ 
الحَتَفةَ: محرّك ذو ذولاب يدار بقوّة الماء أو البخار‎ 
. أو الهواء‎ 

tur.bit [tûr bit] (r.) <origin unknown > 
التربيت: حَمام قصيرٌ الرأس والمنقار.‎ 

tur.bo [tûr bö] (n.) pl. turbos < from 
turbine > (1904) turbosupercharger (1) 
.))uإطinع ثربينة؟ عَنَفة (را.‎ )۲( 

بادثة معناها: تَربينىت < 0٥2٣‏ ط4۲] > . turbo-‏ 

tur.bo.car [tûr bö kãr] ( n. J <ıurbo- + 
السيّارة التّربينية : سيّارة تعمل (1950) < رمح‎ 
بشربينة غاز.‎ 

tur.bo.charg.er (tûr bo chãr’ Jar] (n.) 
> turbo- + charger > (1934) = turbo- 

supercharger. 

tur.bo.fan [tûr bö fãn’] (n.) <turbo- +‏ 
)١(‏ المروحة التربينية: مروحة (1911) <:27/ر 
موصولة مباشرةً بتّربينة دار بها (مك) (7) المحرّك 
الربينيّ المِرْوحيَ: محرّك طائرة ذو مروحة تربينيّة 

tur.bo.gen.er.a.tor [tûr’ bö “قز‎ na “قم‎ tor] 
(n.) <turbo- + generator> (1898) 

المُولّد الربينئ: مولّد كهرباء يُدار بواسطة تُربيئة . 
jët] (n.) < turbo- + jet>‏ قط tur.bo.jet [tûr‏ 
التماثة التّربينية : طائرة مزْوّدة بمحركات (1945) 
تربينيّة نفاثة . 

المحر ك التفاث 
اتر بيني (طي) . 

tur.bo.prop [(tûrُ bö pröÖp’] (n.) <from 
turbo-propeller engine > (1945) المحرّك‎ 
المروحيّ التّربينيَ أو طائرة مزوّدة به.‎ 

turbo-propeller engine [tûr bö prs “اعم‎ ar] 
)۸.( )1947( المحرك المروحي الّربينيّ : محرّك‎ 
نفاث ذو داقع ريني يمن الدفع الأوليّ الذي‎ 
. یعززه فع غَازِيّ نفاث (طي)‎ 

turboprop-jet engine [tûr bö pröp’ jët] (r.) 

= turbo-propeller engine. 


turbojet engine (7.J) (1944) 


tunnel 


عربية في شمال إفريقيا. تحدّها الجمهورية 
الجزائرية [غرباً وجنوباً بغرب] والجماهيرية العربية 
الليبية [جنوياً بشرق] والبحر الأبيض المتوسط 
[شمالاً وشرقاً]. نالت استقلالها عام 1407. لغتها 
الرسمية: العربية. دينها الرسمي: الإسلام. ثروتها 
الحيوانية: الماشية› والغنمء والمعيزء والإبل› 
والخيل. محاصيلها الزراعية: القمح» والشعير. 
وحدتها النقدية: الدينار التونسي Tunisian‏ 
17 . مساحتها ١15,١6١‏ كيلومترا مریعا. 
سكانها ٠٠٠,٠٠٠,١٠ن.‏ عاصمتها: تونس 

tun.nel [tün’al] .)م :.م)‎ i.) <Mid. Eng. 
tonel tubular net, from Mid. F., tonele, 
tonnelle, from Old F., from tonne tun, 
possibly of Celtic origin > (1548) «a» (1) 
§ قمع 20 «(ب» ارت (۲) «آ» تَفْق. «ب» جخر‎ 
)4( × يشو سن نفقً أو نحرّه عبر شيء أو تحته‎ )۳( 

يشقْ [أو يستخدم] نفقا . 

tun.ny [tün’ 1] (r.) pl. -nies or -ny <F. ho 
or Old It. tonno’ both from Old 
Provençal ton, from L. thunnus > (ca. 
1530( .)]1123*“ ان : سمك اتن (را.‎ 

tup [tüp] (n.; vt.; i.) <Mid. Eng. tupe> 
)14٥( کښْش؛ خروف (7) جسم معدنيٰ ثقيل‎ )١( 
)7”( 8 [كرأس المطرقة أو يقل رقاص الساعة]‎ 

tu.pe.lo [t55 دم‎ 1ö; ty55-] (n.) pl.-los 
< possibly from Gk. ito opilwa swamp 
(ree > (ca. 1730( الطويال: شجر‎ (۱) 
. شمالاميركيّ ضخم (۲) خشب الطوبال‎ 

Tu.pi [t50 pë’; 56 -[ (n.) pi. Tupi or 
Tupis )1842( التوبيّ : أحد أفراد مجموعة‎ )0( 
شعوب التوبي التي تقطن وادي الأمازون‎ 
التُوبيّة : لغة التوبيّين‎ )۲( 

حقة معناها: مجموعة من [- -tuple [tü’ pal; t55‏ 
عناصر متعددة < 0101/12/6 > . 

tup.pence [tüp’ ons] (ر.م)‎ = twopence. 

tup.pen.ny [tüp’ د‎ ni] ( adj.) = twopenny. 

tuque [tyook] (7.J) < Canadian F., from F. 
)091/© < )1871( التّوكة: قلنسوة كنديّة محبوكة.‎ 

tu quo.que [too kwö’ kwê] (n.) < L. = you 
]00 < )1614( أنت أيضاً: عبارة تقال في الجدال‎ 
حين ينهم الخصم بأنه يفعل ما ينتقد الآخرين على‎ 
. فعله‎ 

tu.ra.co [töor’ a kö] .سم‎ = touraco. 

Tu.ra.ni.an [tyO© rã’ nî on] (adj.; n.) 
<Per. Turan Turkestan > (ca. 1777) 
طورائيَّ: متعلّق بمجموعة من الشعوب‎ )١( 
8 أو اللغات الآسيوية ليست باريّة ولا ساميّة‎ 
الطورانيّ : أحد أفراد شعب ناطق يلسانٍ طورانيَ‎ (۲( 
اللغات الطورانية: مجموعة من اللغات تشمل‎ )۳( 
. الفنلندية والمجرية والتركيّة والصينية‎ 

tur.ban [tûr ban] (r.) < Mid. F. turbant, 
from It. (urbante, from Turk. tullbent, 
from Per. dulband muslin > (1588) 


)١(‏ عمامة (؟) الثّربان: قبعة نسوية 
6 واه ا و 
5 شريحة سمك محشوة وملفوفة بم > 
turban 2.‏ .<ع501 of‏ 
tur.baned or tur.banned ([tûrُ’ 95 (adj. )‏ 
)١(‏ معمم (۲) متَرَبّن (را. المادة السابقة). 
r] (n.) pl. -ries < Mid.‏ مط tur.ba.ry [tûr‏ 
Eng., from Mid. L. furbaria: turba turf‏ 
L. -aria -ary> = peat bog.‏ + 
tur.bel.lar.ian [tûr’ba lar’ i on] (n.; adj.)‏ 


Kat’ 8 date’ A cara: E rav. A ass. A aa. Û n FR a a a ae يلس مس م‎ 
ã at; A date; A carc; ã car; ë egg; 6 me; Tin; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; من‎ good; o06 boot; ou out; A under; û urgent 3 = a in alone, e in system, f in casily, o in gallop, «4 in circus. 


turn 


1960 


turgescent 


يُحيل؛ يحل إلى > <to ~ walter into ice‏ . 
«ده يترجم؛ ينقل (۷) » يدوّر: يعطيه شکلاً 
مستديراً. اب6 يشكل أو يصوع ببراعة وفنٌ 0) > 

a sentence <‏ - (۸) «أ» يشكل بالطى أو الثَني . 
«ب؛ يجعله كليل الخد (5) «أ» يدوّر: يتخلص من 
بضاعة مخزونة ليفسح المجال لغيرها. «٠ب»‏ يجني 
ربحاً [وبخاصة بالتجارة] × )٠١(‏ «أ6 يذور. «ب» 
يصاب بدّوار )١١(‏ «أ6 يتخذ سبيلهُ. «ب» يتخذ 
وجهة مختلفة. «ج» يرتد؛ ينقلب على عقبيه. 
ینعطف (۱۲) «آ» يلعفت . E‏ ج٤‏ 
ينقض؛ ينب فجأة (۱۳) «آ» يتقل . «ب» يغيّر طريقة 
حياته أو تفكيره . اج يغيّر مذهبه الديني أو السياسي 
<He’s a Catholic and Fm going to‏ 
<.نہ. دا يرجع أو يلجأ إلى. «هه ينكبّ [على 
دراسة شيء إلخ.] )١5(‏ (أ» يتغيّر لوه 186 > 
leaves have ~ed.>‏ . «ب‘ يتخثّر The‏ > 
~e. <‏ 24ط )انص. «ج؛ يضطرب عقلياً. «د 
يتحول؛ ينقلب إلى. هه يصبح ~ 10> 
<316م. «و» يصاب بالغثيان )١6(‏ يخرط 
[الخشب] بمخرطة 8 )١5(‏ «أ» دَوّران. «ب» 
تَوْرَةَ )١0/(‏ «أ4 انعطاف. «ب» انحراف. «ج» 
منعطف؛ زاوية )١4(‏ جولة؛ نزهة قصيرة ~ 2 > 
through the garden >‏ (19) «أ» نويه عمل . 
«ب» مباراة. «ج» دور 0( ~ my‏ 1]5> 
< .هام . «ده فصل قصير [في برنامج منوّعات]. 
«هه الفتان المؤدي لهذا الفصل )5١(‏ «أ» مخرطة. 
«ب» دولاب غَزْل. «ج» سَقّاطة (۲۱) مَطّلب؛ 
حاجة؛ غرض >.~ This will serve your‏ > 
(۲۲) «أ» تغيّر؛ تحوّل؛ انقلاب hoped for a‏ < 
¡n her luck <‏ ~ . «ب» المنقّلب: نقطة التغيّر 
أو أوائه > (tr) <at the ~ of the century‏ 
«أ» صفة مميّزة <~s of the Greek‏ 
< كناأ868. «ب» صياغة لغوية. «ج» طريقة 
التعيير خاصة . «د؛ شکل؛ قالب )۲٤(‏ «أ» e‏ 
«ب» لفة )۲٥(‏ «آ» ميل >a ~ f0۲‏ 
‘ç»« .philosophy >‏ اتجاءه <The‏ 
conversation took an interesting‏ 
<.->. «ج» نزعة (11) «|أ» نوبة مرض أو إغماء 
أو دُوار. «ب» صدمة [عصبية] (۲۷) صفقة أو ربح 


ناشىء عنها . 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
خدمة؛ معروف! عمل ودّي. ,~ a good‏ 
عمل جافي؛ معاملة سيئة. ,~ لاز هع 
دائماً؛ في كل مناسبة. ,~ at every‏ 
بالتارب؛ «بالدور؛. by ~s‏ 
تباعاً؛ على التعاقب . ,~ in‏ 


)000( بغر الترتيب الصحيح (۲) على ,> اه اناه 
نحو غير حكيم؛ في غير الزمان أو المكان الصحيح. 


على الوجه الأكمل أو الأفضل . ,~ to a‏ 
يحابع: يتبع الواحد الآخر بنظام ؛ to take ~s‏ 
يتبادل. 

يتجاهل؛ ي يغض الط'ة ف. to ~ a blind eye‏ 


يتجاهل؛ يرفض الاستماع . to ~ a deaf ear‏ 
)١(‏ يصرف؛ يطرد (۲) يرد؛ يصد 
(۳) يرفض قبوله أو إدخاله )٤(‏ ينصرف؛ يرحل. 
(۱) يعود؛ يرجم! ينكص طاعمه - ٥ا‏ 
(۲) يرد؛ يصد (۳) يقلب إلى الوراء. 

)]0 - يغيّر لونه (۲) يحمَرّ وجهه +10مت‎ )١( 
يشحب.‎ )۳( 

)١(‏ ينطوي (5) يطوي (۳) يقلب «لاول - ه) 
رأساً على عقب )٤(‏ يخمّف [نور المصباح] 
(5) يخفض [صوت الملياع] )١(‏ يرفض. 

to ~ in يقدم؛ يلم (۳) يُخبر أو يلغ‎ )١( 
يأوي إلى‎ )٤( [الشرطة] عن (۳) ينعطف ويدخل‎ 


to ~ away 


والأذربيجانيّة والتركمانية والقيرغيزية إلخ. 
تركينَ 8 (۳) أسرة اللغات التُوركية . 
Turk.ish (tûr kish] (adj. n.) (1545) )١(‏ 
ترکي (۲) توركيّ [را. المادة السابقة] § (”) 
التركية : اللغة التركية . 
الحَمّام الثركي: حَمَام )1644( Turkish bath (7.J‏ 
وو و الاك 
القهوة الأركية : قهوة )1854( Turkish coffee‏ 
محلاة من البن المطحون. 
راحة الحلقرم: (1877) (.7) Turkish delight‏ 
ضرب من الحلوى . 
المنشفة التركيّة : منشفة 
قطنية طويلة الوبر. 
الأتراكيّات: (1595) (.7) Turk.ism [tûr kz 5m]‏ 
عادات الأتراك ومعتقدائهم ومؤسسائهم ومبادئهم . 


Turkish towel )2.( (1862) 


Turk.men.i.stan [tûrk më nî stan] 
ُرزكُمانستان: جمهورية تأسيسية من جمهوريات‎ 
الاتحاد السوفياتي السابق. تحذها أفغانستان‎ 
[جنوباً بشرق]ء وإيران [جنوباً]ء وجمهوريتا‎ 
أوزيكستان [شر قاً] وقازاخستان [شمالا]ء وبحر‎ 
قزوين [غرباً]. فتحها العرب في القرنين السابع‎ 
والثامن للميلاد. وفي القرن الرابع عشر أصبحت‎ 
جزءا من أمبراطورية تيمورلنك. وفي أواخر القرن‎ 
التاسم عشر ألحقها القياصرة بأمبراطوريتهم.‎ 
ء٠۹۲١ أصبحت جمهورية سوفياتية تأسيسية عام‎ 
مساحتها 484,715 كيلومتراً‎ .١144١ ثم استقلّت عام‎ 
ا کان واا شاد‎ 

Ashkhabad. 

Turko- = Turco-. 

Tur.ko.man or Tur.co.man [tûr ka moan] 
(n.) > Medieval L. Turcomannus, from 
Per. Turkman, from turkman resem- 
bling a Turk > (ca. 1595( التركماني:‎ )( 
أحد أفراد مجموعة من القبائل المقيمة حول بحر‎ 
: آرال وفي أجزاء من إيران وأفغانستان (۲) التّركمانية‎ 

لغة التّركمان. 

Turk’s cap /1.( = Turk’s head 6 

رأس الث كيّ : «أ» عقدة )1833( ).7/( Turk’s head‏ 
بَحريّة على شكل عمامة. «ب» زنبق المَرْتاعُون: 

زنبق معمّر كبير الزهر أرجوانيّه (نب). 

tur.mer.ic [tûr ma rik; tyoo’ ma rik] (.ه)‎ 
< alteration of Mid. F. terre merite 
saffron, from Medieval L. terra merita 
= merited earth > (1545) الكرْكُم:‎ )١( 
نبات من الفصيلة الرّنجبيلية (؟) مسحوق جذور‎ 

الكْرْكُم [يُتخذ تابلاً أو صبغاً أصفرٌ أو منيّهاً]. 

tur.moil [tûr moil] (n.) <origin un- 
۹0W < )1526( اضطراب أو اهتياج عظيم.‎ 

turn ([tûrn] (vt. i. n.) > 1410. Eng., 
from Old Eng. tyrnan and Old F. 
torner, both from L. 407710676 to turn on 
a lathe, from {tornus lathe, from Gk. 
0r nus < .؟‌ا)‎ 12٥( «أ» يدير . «ب» يلوي‎ )١( 
«أ» يقلب. «ب» يحرّك. «ج» يقلب رأياً أو‎ )۲( 
مسألة (۳) «آ» يَقَلِب . «ب» يحرث. «ج» يدوخ . د“‎ 
«أ» يحول . «ب» يصدٌ‎ )٤( يَعْئي ؛ يصيب بالغثيان‎ 

يفرّق [الحشود]. اجا يدور حول [متنعطف]. 

يتجاوز [ساعة 3 سنا معيّنة] (0) «أ» يصرف 
[الانتباه] إلى أو عن. «ب» يحمله على تغيير طريقة 
حياته أو مذهبه. «ج» يرد [كيده إلى نحره إلخ.]. 
«د» یثیر؛ يبغْض؛ يحرضه على 1141© 2 ~ 1)0> 
.against its father >‏ «ه» يوجّه. «و» يسوق 
[الماشية] (1) «أ» يختر. «ب» يغيّر [اللون]. «ج 


tur.ges.cent [tûr jë' son (adj.) <L. 
turgescere lo swell, from turgêre to be 
ورم؟ معفخ (۲) طتان. (1727) < ہe]اآم سو‎ )١( 
tur.gid [tûr’ jîd] (adj.) > سآ‎ turgidus, from 
turgêre to be swollen > (1620) ورم؛‎ )١( 
مُتفخ (۲) طئان [صفة للأسلوب أو اللغة].‎ 
—tur.gid.ly (adv.)  —tur.gid.i.t.y )71.( 
—tur.gid.ness (7. ) 
tur.gor ([tûr’ gor] (n.) <Late L. = 
turgidity, swelling, from L. furgere tO 
be swollen > (1876) . وَرَم؛ انتفاخ‎ 
Tu.rin [t55 rîn; työ6 rin]. Jtalian To.ri.no 
])5٠ ة١‎ 28[ تورين؟ تورينو: عاصمة بيدمونت‎ 
في الجزء الشمالي الغربي من إيطاليا.‎ Piedmont 
سكاتها ۱,۳۰۰,۰۰۰ ن.‎ 
tu.ris.ta [too rê sta] (n.) <Sp. = 
السواح؛ مَرَض السَيّاح: (1926) <6ؤت/ناه)‎ 
مرش في الأمعاء وإسهال يصيب الاح في بلد‎ 
. أجنبيّ‎ 
Turk [tûrk] .7م‎ < Mid. Eng., from Mid. 
F., from Turk. Turk strong> (14c) 
التّركيّ : أحد أبناء تركيا (۲) المُسليم. ويخاصة:‎ )١( 
أحد رعايا السّلطان العثمانيّ المسلمين (۳) جواد‎ 
ترك‎ 
tur.key [tûr kî] (n.) > 20162 Turkey, from 
confusion with the guinea fowl, once 
believed to be imported from Turkish 
territory > (1555) الذيك‎ )١( 
الرومىَ: طائر من رتبة الدجاجِيّات‎ 
يتميز بزائدة لحميّة‎ Galliformes 
تتدلى من عنقه وتغرف بالعْبَب أو‎ 
اللغد 821116 ويذيل مروحيّ الشكل‎ 63” 
إخفاق؛ عَمَلُ مُخْفْق (۳) ثلاث ضربات محالية‎ )۲( 
في «البولنغ» (€) شخص حمق‎ 
10 بصراحة ومباشرة بنية إنجاز ,~ عالها‎ 0 
أمر ما.‎ 
u Key [tûr kî] تركيا: جمهورية في الجزء الغربي‎ 
من آسيا والجزء الجنوبيّ الشرقي من أورويا. تحدها‎ 
إيران [شرقاً] وروسيا وأوكرانيا [شمالاً] ويلغاريا‎ 
واليونان [شمالاً بغرب] والعراق وسوريا [جنوباً].‎ 
لغتها الرسميّة: التركيّة. دينها السّائد: الإسلام.‎ 
۷۸٠,٥۷ وحدتها التّقدية: الليرة التركيّة. ماحتها‎ 
کو ا کا لبر دقان‎ 
. 8116312 عاصمتها: أنقرة‎ 
turkey buzzard )7.( گر‎ 
التركيَ: تشر أميركيّ ذو رأس‎ 
أحمر ومنقار أبيض.‎ 
turkey-cock [tûr ki kök’] 
)۸.( )1578( الذيك‎ )١( 
الرومي (ح) (۲( شخص مغرور‎ 
أو تيّاه.‎ 
turkey hen (/1.) الدّجاجة الرُوميّة: أنثى الدّيك‎ 
. الرُو مي‎ 
turkey oak (7.( (1709( السنديانة التركية : سنديانة‎ 
صغيرة تنمو في جنوب صر فيّ الولايات المتحدة.‎ 
Turkey red )7.( )1789( اللون الأحمر الرّاهِي‎ )۱( 
ماش أحمر زاو.‎ (۲( 
turkey shoot (7./) 01895 : رمي الذيكة الرُوميّة‎ 
. مباراة في الرماية على الديوك الرُوميّة الحيّة‎ 
turkey trot (7.) )1908( : رقصة ل الروميّة‎ 
. .رقصة زنجيّة الاصل‎ 
turkey vulture (7.) (1823) = turkey 
buzzard. 
Turk.ic [{tûrُ kik] (adj.; n.) (1859) (1) 
تُوركي : متعلّق بأسرة من اللغات تشمل التركية‎ 


turkey buzzard 


turps 


1961 


turnabout 


سمسسمتمممممم ممم م ا LL‏ 


المبيعات (تج) (7) دورة رأس المال؛ تدوير المال 
(تج) (۸) عدد الأشخاص المستأجرين [خلال مدة 


معيّنة] للاستعاضة عن العمال المتخلفين إلخ. 8 
6 قلاب؛ ذو جزء يقلن > collar‏ ده <a‏ . 


turn.pike (tûrn’ pîik’] (n.) <Mid. Eng. 


turnepike spiked barrier, from furnen tO 
turn + pike point > (1533) tollgate (1) 

0 
= directional signal. 


turnesole, from Mid. F. tournesol, from 
Old It. tornasole, from L. tornare tO 
turn + L. so/ sun > (14€) الدوّار: أيّ‎ )١( 
من عذة نباتات تدور مع حركة الشمس» مثل: عبّاد‎ 
الشّمس أو دوّار الشمس (۲) رقيب الشمس: نبات‎ 
أوروبيّ من فصيلة الفُرْبَيُون (را. 5010586) زهراته‎ 

أرجوانية اللون (7) اللون نفسه. 


59955 [(tûrn’ spit] (n.) > اسمن‎ + spit 


)01( مدير السّفُود [على التار) ‏ (1570) <(.ه) 
(را۔ 1 (spit‏ (۲) كلت صغير (۳) رة 


الباب الدرّار: باب (1643) 
دوّار لدخول شخص واحد أو 
ان خروجه. 

turn.stone (tûrnُ stön’] (n.) <from its 

habit of finding food by 

turning over stones > 

قتبرة الماء: طائر (1674 .هaء)‏ 

مائيّ صغير. 

+ «رسي > turn.ta.ble (tûrn’ tã’ bal] (n.)‏ 
)١(‏ المائدة الدّوّارة: سطح دوّار (1835) > table‏ 
نوضع عليه قاطرةٌ السّكة الحديدية بغية تة تغيير اتجاهها 
(۲) الصينية الدّوّارة (را. 5105328 (lazy‏ (۳( 
القرص الدَّوّار: قرصٌ الحاكي المستدير الحامل 
للأسطوانة )٤(‏ المستنطقة : آل «لاستنطاق» الأسطوانة 
وإذاعة مادّتها الكلامية على أمواج الأثير (رد). 

turn.tail [tûrn’tãl’] (n.J) > from the phrase 
47۸ )0]/< الجبان؛ الرّعديد (۲) الهارب؛‎ )١( 
. البق‎ 

turn.up [tûr nüp’] (r.: adj.) )1685( شيء‎ )١( 
لي مثنيّ أو مَردُود إلى أعلى. 0 ثنية ساق‎ 
وه (۲) شجار 8 (۳) م مَثنيَ [أو قابل للثني]‎ 
. > - 011255 < إلى أعلى‎ 

turn.ver.ein [tûrn’ va rîn’; toorn’-] (.ه)‎ 
<G., from turnen to do gymnastics + 
Verein Club > 1 . نا رياضي‎ 

tu.ro.phile ([tyoor’a fil] (n.) < irregular 
from Gk. tyros cheese + Eng. -phile > 


turnstone 


)1938( ذُوّاقة الجبنة؛ محبّ الجبنة.‎ 
turp ([tûrp] (vt.) > لاط‎ shortening> = 
turpentine. 


tur.pen.tine [tûr pan tîn’] (r. vt.) < Mid. 
Eng. terbentyne, turpentyne, from Mid. 
F. terbentine, from L. terebenthina 
terebinth, from Gk. terebinthos tere- 
i) ع©:]‎ < )14٥( التربتتينة ؛ زيت التّربتتينة‎ )( 
تريتينة الخشب: زيت يشبه التربتتينة يستخرج‎ )۲( 
)٤( من خشب الصّنوبر § (۳) يعالج بالتربتتينة‎ 

يستخرج التربتتينة [من أشجار الصّنوبر]. 
—tur.pen.tin.er (n. )‏ 

tur.pi.tude [tûr دم‎ työod] (n.) > Mid. F., 
from L. turpitudo, from turpis shame- 
<اں؟‎ )15٥( فادٌ [خلقيَ] (۲) عمل شائن.‎ )١( 

turps [tûrps] (p/. n.; used with a sing. verb) 


turn signal (7. 
turn.sole [tûrn’ söl’] (7.J) > Mid. Eng. 


turn.sti.le (tûrn’ stîl’] (r.) 


النُّوض: انتعاش [في المبيعات] يحوّل الخسارة 
ريحا (تج). 
turn bridge )71.( = swing bridge.‏ 
turn.buck.le [(tûrnُ’ ba kal] (n.) <turn +‏ 
الشُدَادة: أداة تتألف من (1877 .aء)‏ < ءاbuck‏ 
وصلة مع برْغِييّْن على 
0-0-7 ون الجانبين يدوّران حتى يشدًا 
turnbuckle‏ ار حبلا. 
<ilurn + coal> (1557)‏ .”)م turn.coat‏ 
المرتد؛ الخارج : المتخلي عن عقيدته أو حزيه. 
turn.cock [tûrn’ kök’] (n.) <turn +‏ 
(1) المحبّس (را. cock > (stopcock‏ 
0ط الوكين رطف شوو عن فل 
اليبس ورَفْفِه لتوزيع المياه على منطقة معيّة . 
turn.down [tûrn’ doun] (adj. n.) < turn +‏ 
)01( قابل للطيّ أو القلب. (1840) < down‏ 
ويخاصة: يُلبس مطويًا أو مقلوباً له 2> 
)١( § ©0113:<‏ رَفْض (") شيء مطوي أو 
مقلوب (5) 00112111511 . 
turned-on [tûrnd’ ön’; -ön] (adj.) (1966)‏ 
)١(‏ تابعٌ الموضة: مهتم بكل جديد وسريع 
الاستجابة له (ع) (۲) «أ4 مُثارٌ: واقمٌم تحت تأثير 
عَقَار منبّه. ٠ب»6‏ مُثار جنسياً (ع). 
)1( فا e [tûr nar] (n.) (15c) turn‏ 
(۲) الخرّاط: المشتغل في الخراطة (۳) عضو ناد 
رياضيّ . 
turn.er.y [tûr’ na rî] (n.) pl. -er.ies (1644)‏ 
(1) الخراطة: صناعة الخرّاط (۲) محجاتٌ الخرّاط 
أو معمله 
المطويّ: شيء (1902) (.7) [هته turn-in [tûr‏ 
ينطوي أو يُطوى إلى الداخل. 
(۱) مص turn.ing [tûr ning] ).( (14c) turn‏ 
(۲) مَنْعَطْف (۳) جراطة. 
إزميل الخراطة (1877 turning chisel (/.) (ca.‏ 


(نج). 
نقطة التحول؛ نقطة (1851) ).7( turning point‏ 
الانعطاف . 


tur.nip (tûr’ nap] (n.) <probably from 
turn + neep turnip; because of its 
rounded root> (1533) لِفت؟؛ سَلْجَم‎ )١( 
(نب) (۲) ساعة جيب كبيرة.‎ 

tur.nix [tûr niks] (n.) > New L., short for 
L. coturnix quail > الطر نيق: طائر صغير‎ 

+ وبري > turn.key ([tûrn’ kë] (n. adj.)‏ 
)١(‏ السجان § (۲) جاهز؛ )1654( key>‏ 
مُنْجَر؛ مَبْنيّ ومجهرٌ وصالح. للعمل ~ہ ۾ > 
< ityاfaci‏ earاucہ.‏ أيضاً: متعلق بيناء جاهز 
<a ~ villa project >‏ . 

turn.off [tûr nf] (.) (ca. 1852( مص‎ )١( 
نا (۲) طريق جانبيّة (۳) شيء [أو شخص]‎ off 
<The party was مُضجر أو سقيم الذّرق‎ 
a ~n. >. 

المثير: شيء turn-on [tûrn’ ön’; -öên’] (n.)‏ 
يسيب اللذة أو الألم (ع). 

turn.out [tûr nout[ ).( )1688( مص‎ )١( 
اضرا «ب» عامل مُضْرِب‎ cl (¥) turn out 
جانبت موسّع من الطريق [يمكن‎ )٤( اجتماع‎ )۳( 
sid ع-)١ج)‎ / )5( السيّارات من التجاوز أو الوقرف]‎ 
[بخثلها وتجهيزاتها]. «ب» جهاز؛‎ 5 eh (7 
. تجهيزات . ج» ملس إف4 صاني الإنتاج‎ 

turn.over [tûr’ nö’ var] (r. (ع14)‎ )١( 
مص 017617 11111 (۲) انقلاب؟ تحوّل (©) إعادة‎ 
شيء يُطوى أو يقلب‎ )٤( تنظيم [دائرة أو مؤسّسة]‎ 
فطيرة؛ كعكة محلاة (7) إجماليّ الحركة؛ رقم‎ )0( 


الفراش (ع) . 
يخون أصحابه أو يفشي سرهم . . 
يشهد هذ 0686© lo ~ King’s or Queen's‏ 
شركانه في الجريمة [مقابل الوعد بإطلاق سراحه]. 
)١(‏ يعتق؛ يحرّر (۲) يطلق النار من 6م10 ~ہ 0] 
(؟) يفتح الثار على (4) يُسهب في الكلام. 

10 - 0] یصرف؛ يطرد (۲) يبيع؛ يتخلص‎ )١( 
ینجز؛ يصنم (5) يرنف‎ )٤( من (۳) يتجتّب؛ يتفادى‎ 
)۸( يطفىء [النور] (۷) يشتق‎ )١( تدفق الماء إلخ.‎ 
يصبح.‎ )٠١( ينحرف [عن الطريق الرئيسي] (4) يمد‎ 
يفتح [حنفية] (۲) يشعل [النور] 08 - ها‎ )١( 
)0( يهاجم؛ يقاوم‎ )٤( يدير [جهاز الراديو]‎ )۳( 
يثير‎ )٤( ينْشي: يجعله يتنشي بإعطائه المخدرات (ع)‎ 
اهتمامه (0) يثيره جنسيا.‎ 


lo - 


ينكر؛ يرفنض . to ~ one's back‏ 
يتخلى عن . to ~ one's back on‏ 
يتخلى عن حزبه [طمعاً في C04‏ 65مه - 0] 

ربح أو التماساً للسلامة]. 
)١(‏ ينهمك في عمل يدري | lo ~ one’s hand‏ 
(۲) ينكبٌ على . to ~ a hand‏ 


10 يطرد (۲) يقلب ظهراً لبطن (۴) آ٤ اناه ہ‎ )١( 
)0( يُفرغ بغية التنظيف. «ب» ينظف (4) يصنع؛ يتج‎ 
يُجهّزَا يكسو (1) يطفىء [النورً] (1) يغادر المنزل‎ 
[تلبية لدعوة أو نداء] (۸) يغادر الفراش (4) يثبت في‎ 
يصبح.‎ )١١( يتهي‎ )٠١( . . النهاية أنه.‎ 

(۱) يَقُلبِ (۲) يقلّب (1) يفكر في. 0۷۲ - 0ا 
)٤(‏ يتصفّح (0) يلم إلى )١(‏ يتلقى [بضاعة] ثم 
يبيعها (۷) يبيع من السلع ما مقداره كذا (۸) ينقلب 
)9( للق 
1 صفحة جديدة؛ (o ~ over a new leaf‏ 
يغيّر أداءه نحو الأحسن. 

يهرب! يدير . للها > t٥‏ 
يتخطى محنة بسلام. 
(انظرها تحت مادة the other cheek . (cheek‏ ~ ما 


to ~ the corner 


)١(‏ يزن؛ يبلغ وزنه (۲) یحسم عاهموعما ~ ها 
أمراً. 

يغيّر وضعاً ما لمصلحته. to ~ the tables‏ 
يعكس مجرى الأحداث. ويخاصة: عفنا #طا > م) 
من الضد إلى الضد. 

to ~ the trick يُحدث الأثرّ المطلرب.‎ 


ينكبٌ على العمل؛ يعمل بهمة ونشاط. 0ا- ه) 
ينقلب رأساً على عقب . to ~ turtle‏ 
)١(‏ يكتشف )١(‏ (» يرقم [فتيل هنا له ١ا‏ 
المصباح]. «ب» يقوّي [النور أو صرت المذياع]. 
دج يني أو يرد أو يقلب إلى أعلى (7) «أ؛ يبحث 
[عن كلمة أو حقيقة] في كتاب. اب6 یرجم إلى 
كتاب لل اك e E‏ سرز؛ 
يهر (۷) يجيء؛ يحضر (۸) يبت أنه. .. )٩(‏ 
يدث على غير توقم ( ۰ يتخلى عن (۱۱) يُطلق؛ 
يحوّر. 
يدي الازدراء. 

turn.a.bout [tûrna bout’] (n.) <iturn +‏ 
)١(‏ تحؤل أو انقلاب [فى (1789) < ا0uطه‏ 
الاتجاه أو الرّأي أو السّياسة أو الولاء] (۲) المُرْتدٌ؛ 
الخارج على حزيه (۳) 60 merry-‏ . 

turn.a.round [tûrna round’] (n.) > turn +‏ 
)١(‏ الدّؤْرة: «أ» تجهيز الطائرة (1926) < 60110 
أو السفينة إلخ. للإقلاع بعد وصولهاء أو الوقت 
الذي يستغرقه' ذلك . «ب» استلام الشيء فالعَمّل 
عليه ثم إرجاعه» أو الوقت الذي يستغرقه ذلك (7) 
turnabout [1‏ (۳) مكان الدوران: الماحة 
اللازمة للسيارة لتلتف حول نفسها (5) التحوّل؛ 


lo ~ up one’s nose 


“aI ا‎ DDR ب اااااطاططط ب حططططبحاببظ‎ «<١ 
ã at; A date; 3 زمري‎ ã car; ë cgg; 8 me; J in; I :قالط‎ Š lot; 8 bone; ê orphan; له‎ boil; 66 good; 55 boot; ou out: û under; û urgent; 2 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


Twain 


)١(‏ وظيفة المعلّم الخصوصيّ (1617) <86ه- 
أو المرشٍد إلخ. ااا إرشاد إلخ. (۳) رسم 
التعليم الخصرصي 

tu.tor.ess [ty00’ tor 35[ 7 معلمة )1614( ل‎ )١( 
خصوصية (۲) مر‎ 

tu.to.ri.al [(y55 tö’ rîi - 0 n.) <L. 
tutorius of a متملّق )1822( <2مانا)‎ )١( 
بمدڙس خصوصيّ 9 (۲) دَرْس خصوصي.‎ 

tu.tor.ship [ty00’ tar ship] (n.) <tutor + 
-ship > (1581) (؟) إرشاد؛‎ tutorage 1 (۱) 


tu.toy.er [ty twa’ yã’'] راسم‎ <F. = to 
address with the familiar pronoun (ı4 > 
)1697( يرقم الكلْفة : يخاطبه بصيغة المفرد الدالّة‎ 
. على رفع الكلفة‎ 
tu.trix ]256“ triks] ر.م)‎ pl. -trices [-trî 522( 
or -trixes trîk siz] = tutoress. 
Tut.si [toot si] (n.) pl. Tutsi or Tutsis 
)1950( التُوتيّ: أحد أفراد شعب يقطن في رَوّندا‎ 
وبوروندي.‎ 
tut.ti [t56’ tî] (adj. or adv. n.) <It., 
masculine plural of r[utto all, from 
Vulgar L. forrus, variant of L. totus> 
(ca. 1724) حميعا؛ جميع الأصوات والآلات‎ )۱( 
سا (مو) 8 (۲) الموخد: مقطع موسيقيّ يؤدّيه‎ 
في وقت واحدء جميع العازفين (مو).‎ 
tut.ti-frut. ti [too tî 256“ ti] (n.) <It. 
all fruits > )1834( التشكيلة ؛ جميعة الفاكهة:‎ 
. حَلْوَى أو متلجات مشتملة على ضروب الفاكهة‎ 
tut-tut [tüt’ tüt’] (interj. vi.) (1591) 
يتذمّر: يعبر عن عدم رضاه أو‎ )۲( § tut (1) 
تصديقه بإصدار صوت شبيه بلفظ «تّت» أناا.‎ 
tu.tu [t56 t55] )1.( <F., from (baby talk) 
tutu backside, buttocks > (1913) الإزار:‎ 
تنورة محتفخة شديدة القصر ترتديها راقصة الباليه.‎ 
tu-whit tu-whoo [too hwit’ من‎ hwo0’] (n.) 
<imitative > (1588) نعيبٌ البوم.‎ 
tux [tüks] (7.J) (1922) = tuxedo. 
tux.e.do [tük 58“ dö] (n.) pl. -dos or does 
> Tuxedo Park, N.Y¥.> (1889) التكييدر:‎ 
أ» سترة للرّجال سوداء عادةً. «ب» ملابس سهرة‎ 
[نصف رسمية] للرجال.‎ 
tu.yere [twê yûr’] (ı.) <F. ruyêre, from 
Mid. F. tuyan pipe; probably of Ger- 
manic orFigİn > (1781) القَصّبة: أنبوب للتفخ‎ 
[في فرن].‎ 
TV “8ا]‎ vê’ ] (n.) > t(ele)v(ision) > (1947) 
= television. 
TV dinner (/7.) (1945) عشار التلفزر يون : عشاءٌ‎ 
معلْبٍ ومجلّد لا يحتاج إلا إلى التسخين قبل تقديمه‎ 
. توفيراً للوقت‎ 
twa [twda] or twae [twd; twêë] (n.) Scot. 
variant of two. 
twad.dle [twöd’ al] (n.; vi.) < probably 
variant of Eng. dialect (wartle idle 
تَّئّرة؛ هَذْر (؟) التُرثار § (1782) < اها‎ )١( 
يثرثر؛ يهذر.‎ )۳( 
twain [twãn] (adj.; pron.; n.) > Mid. Eng., 
from Old. Eng. twéêgen > (bef. 12c) (1) 
اثنان. ويخاصة قامتان (را.‎ )١( § اثنان (ا.ق)‎ 
روج [من شيء ما].‎ )٤( اثنان‎ )"( 58 29 
Twain [twãn], Mark نَوَيْنء مارك‎ 
كاتب هزلي‎ :)١9٠١ - A۳0) 
أميركي. اسمه الحقيقي: صموئيل‎ 
52111016 الانغهورن كليمنس‎ 2-6٠52 + 
أشهر‎ . Langhorne Clemens Mark Twain 
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الفصحى § )۳( توسکاني 5 

Tus.ca.ny [tüs’ دعا‎ në]. Italian Tos.ca.na 
[ts kã توسكانا؛ توسكانة : منطقة في الجزء [3ه‎ 
الشمالي الغربي من إيطاليا. تقع على البحرين‎ 
الليغرري والتيراني. مساحتها ۲۲,۹۹۰ كيلومتراً‎ 
ن. عاصمتها: فلورنسا‎ ۳,٠۰۰,۰۰۰ مربعاً. سكانها‎ 
Florence. 

tu.sche [toosh’a] (n.) <G., from tuschen 
to lay on color, from F. toucher 
]0061< حبر الطباعة الحجريّة: سائل أسود‎ 
شحميّ يستخدم للرسم والتلوين في الطباعة‎ 
الحجريّة بخاصّة.‎ 

tush" [tüsh] (2.J) > Mid. Eng. tusch, from 
Old Eng. ııîsc > (bef. 12c) ناث. ويخاصة:‎ 
. نابٌ الرس‎ 

صيغة ازدراء أو نماد صير. tush? ( interj.)‏ 

tusk [tüsk] (n.; vt.) < Mid. Eng. tux, from 
Old Eng. tix canine 2 (bef. 12c) 


)١(‏ ناب 8 (۲) يمرّق إلخ. بالأنياب. 
ذو الاب . )1859( tusk.er [(tüs’ kar] (n.)‏ 
ويخاصة : فيل . 


tusk shell (7.J) = tooth shell. 
tusk tenon (7. 82 اللسان المتدرّج : لسان (را‎ 
مدعم من تحب بلسان أو أكثر (نج).‎ )ten0n 1 
tus.sah ([tüs [و”‎ or tus.sore [tüs o (n.) 
< Hindi fasar > (1590) النوسة : دودة‎ )۱( 
قر دودة حرير (۲) حرير النّوسة أو نسیج منه.‎ 
tus.sis [tüs’ is] (^.J) = cough. 
tus.sive 5تا]‎ iv] (adj.) < L. tussis cough > 
(ca. 1857) سعاليّ ؛ ذو علاقة بالسشعال.‎ 
tus.sle [tüs’ al] (vi. n.) <Mid. Eng. 
tussillen, frequentative of -tusen, 
-tousen to tousle > (1629) § يتصارع‎ )١( 
)ع( صراع (۳) مشادة.‎ 
tus.sock [tüs ok] (.م)‎ SOFA unknown > 
)1580( الكنّة : كتلة من عشب ۽ نام أو نحوو.‎ 
tus.sore [tüs’ ör] (n. = “ tussah. 
tut [tüt] or tut-tut (i terj.) (ca. 1529( صيغة‎ 
. استهجان أو شك‎ 
Tut.ankh.a.men [toot’ ãng gf" جم‎ 
kã m9n] توت عنخ آمون:‎ 
فرعون مصري. امتذ حكمه من‎ 
١61 إلى عام‎ ١35١ عام‎ 
ق.م. اكتّشفت مومياؤه عام‎ 


Tutankhamen 
. 1١ 
tu.tee [t55 :عا‎ ty55-] (n.) <ıut(or) + 
-ee> المدرب: شخص يَيَمَ تدريبه.‎ 


tu.te.lage [työ0’ ها‎ lij] (n.) <L. tutela, 
from tutani to protect, frequentative of 
tueri lo guard + Eng. -age> (1605) (1) 
وصاية (۲) إرشاد (۳) تأثير؛ نفوذ.‎ 

tu.te.lar [tyo5’ ta lor] (adj.) (1600) = 

tutelary. 

tu.te.lar.y [tyo6’ ta lër’ I] (adj.; n.) (1611) 
حارس؛ حافظ (۲) وصائيَ 8 (۳) إِله أو‎ )١( 
. قديس حارس‎ 

tu.tor [ty tar] (n.; vı.; i.) > Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. tutor, from tueri 
to guar < ملم خصوصيّ (۲) (ع14)‎ (01) 
مرشد الطلبة [في جامعة] (۳( مدڙس [في جامعة‎ 
إنكليزية] 6 )6( يتولّى الوصاية على (5) «أ» يدرس‎ 
قر تخحصوصيًا. «ب» يدرّب؟ يعود. «ج» يضبط‎ 
[عواطفه إلخ.] ا (0) يقوم يمهامم المدرس‎ 
a a الخصوصيّ (۷) يتلقّى رون‎ 

tu.tor.age [tyoo’ ta rij] (n.) <tutor + 


turquoise 


(1823) = slang for turpentine. 
tur.quoise also tur.quois [tûr koiz] .هم‎ 
<Mid. Eng. rıurkceis, from Mid. F. 
turquoysce, from fem. of furquoy's 
Turkish, from Old F., from Turc 
ur) < )14c( قَيْرُوز (۲) الفيروزيّ: لون‎ )١( 

أزرق مخضرٌ. 
اع tur.ret [tûrُ I (n.) > 7110. Eng.‏ 
from Mid. F. (torelte, from Old‏ 
F., diminutive of for tower> (14c)‏ 
(۱) البرَيّج : برج تزيينيّ صغير عند 
زاوية مبنى (۲) برج الهجوم: شبه 
برج جار على عجلات كانوا قديما 
يستخدمونه في الهجوم على 
ب الحصون أو المدن المسوّرة (7) 
1“ برج [في بارجة أو دبّابة أو طائرة 
إلخ.] (4) أداة تصوير فوتوغرافية أو تلفزيونية 
متعدّدة العدسات . 
مُبَرَج: ذو (1550( id] (adj.)‏ ا tur.ret.ed [tûr‏ 
أبراج أو نحوها. 
المخْرّطة البرجية : مخرطة (.) turret lathe‏ 
أدواتٌ القطع فيها معلّقة برأس خاصٌ (مك). 
tur.tle" [tûr’ tol] (n.) <Mid. Eng., from‏ 
Old Eng. turtla, from L. turtur; perhaps‏ 
of imitative origin> (bef. 12c) =‏ 
turtledove.‏ 
tur.tle” [tûr tal] (n.; vi.) < alteration of F.‏ 
tortue, from Late L. tartarucha, fem. of‏ 
tartaruchus of Tartarus, {rom Gk.‏ 
tartaroukhos occupying Tartarus >‏ 
)١(‏ سلحفاة 8 (۲) يصيد اللاحف. (1657) 


موسوعيا: السُلَْحْمَاة حيوان من -واءرعمء 
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بطيء الحركة» غير مؤذ» غلك ن ا 

غطاء عظميٰ [رأحيانا جلديّ] واف ذر 

تروس قرنيّة. ومعظم السلاحف قادر على 

أن يسحب رأسه وأوصاله وذيله إلى داخل 

ذلك الغطاء. وتوجد السلاحف في معظم 

أنحاء العالم. ٠‏ ويخاصة في E‏ 

الحارة. . وهي آنواع كثيرة تبلغ نحواً من 

مثتين وخخمسين نوعاً معظمها ماني أو شبه 

ماني . وبعض السلاحف أرضيّ» وقليل 

. منها بحري‎ 
tur.tle.back (tûr tol bãk’] (n.; adj.) 

<turlle + back> (1881) سطح حَدِت‎ (00) 

5 ) ذو سطح حخڍب. 
tur.tle-backed (-bakt’] (adj.) = turtle-‏ 

back 2. 

tur.tle.dove [tûr tal düv’] 
(n.) <turlle + doyve> 
)14©( القَمْرية : ضرب من اليمام‎ 
البرّي صغير الحجم صوته أشبه‎ 
. بالخرخرة (طا)‎ 

tur.tle.bead [tûr tol hëd’] (ı.) > turıle + 
head> (1857( زهرة السلَّخماة: بات عشبيّ‎ 

شمالاميركي يشبه تَوَيّْح زهرته راس السّلْسُفاة. 

tur.tle.neck (tûrُ tol nëk’] (n.) > turtle + 

)١(‏ قبّة أو ياقة واقفة ضيّقة (1897) < )عر 
(۲) كنزة ذات فة كهذه. 

turves [tûrvz] .ام‎ of turf. 

Tus.can [tüs’ kon] (n.; adj.) > L. Tuscanus 
Etruscan, from Tuscus an Etruscan > 
)1563( التوسکانيّ: أحد أيناء توسكانا‎ )١( 
: [في أواسط إيطاليا] (؟) «أ» التوسكانية‎ Tuscany 
الإيطالية المنطوق بها في توسكانيا. «ب» الإيطالية‎ 


turtledove 


twine 


1963 


twal 


ج ی ا ا و و E o o‏ 


lo ~ one's thumbs يضيع الوقت سدى.‎ 

twig [twig] )1.: vt.; i.) <for n.: Mid. Eng. 
twvigge, from 010. Eng.; for ¥. perhaps 
from Irish and Scot. Gaelic uig- 
understand > أمْلود؛ عُصَّين )1( زيّ؛‎ )١( 
يلاحظ؛ يلمح‎ )٤( § divining rod (¥) موضة‎ 
يفهم؛ يدرك.‎ )5( 

twig.gy [twig 1] (adj.) كثير الأماليد‎ )١( 
. والعُْصينات (۲) أملو دي‎ 

twig.let {twig lat] (n.) <ıwig + 2 
. عُصَيْن : غْصن صغير‎ 

twi.light [twî’ lît’] (n.) <Mid. Eng. 
twilighte: Old. Eng. twi- two, half + 
Old. Eng. /îhı light > (15c) الشَمًقَ:‎ )١( 
حمرة الأفق عند غروب الشمس (؟) الفجر الكاذب:‎ 
ضوء ضتيل يكون قُبيل الشروق (۳) الفجر: فترة‎ 
>12 موغلة في القِدم لا يعرف عنها إلا شيء قليل‎ 
. فترة انحطاط‎ )5( the ~ of history < 

التّومُح الشَّمَمَىَ: ترم (1819) twilight glow (7.J)‏ 
في الجر يشاهّد عند الشّفق. 

الحُدار : خدر ناشىء عن خقّن (.7) twilight sleep‏ 
بالمورفين. 

twilight zone (/7.) )1949( منطقة الشَّفق: «أ»‎ )١( 
<a ~ between right حالة وَسَطيّة غير محدّدة‎ 
«ب» نطاق فى الأخلاق‎ .and wrong < 
)۲( والقوانين مُحاذٍ لحدودها ولكنه واقمٌّ خارجها‎ 
المنطقة الحالمة: عالّمٌ من الأوهام والخيالات.‎ 

twi.lit [twî’ lit’] (adj.) <twi(light) + lit> 
)1869( سَفَْقَىَ : : مضاءٌ أو كأنه مضاء بنور الشُمَق.‎ 

twill [twIl] (n. vı.) <Mid. Eng. ftwyll, 
from Old. Eng. fwilic woven of double 
thread, modification of L. bilic-, bilix, 
from bi- bi- + licium thread > (14c) (1) 


التويل: نسيج قطنيّ متين مضلّم 6 () يتؤل: 
ينسج على نحو 0 (.[60) —twilled‏ 

twin [twin] 71. adj.; vt.; i.) <Mid. Eng., 
from Old. Eng. twofSld. two by 
two > (bef. 12c) : pl. cap. (¥) التوأم‎ )١( 
التوأمية ؛ المزدوجة: بلُورة مركبة‎ (r) Gemini 
مؤلّفة من بلُورتين أو من أجزاء من البلور من نوع‎ 
. > توأمي؛ متائم < کآع ایی به‎ آ١‎ )٤( 8 واحد‎ 
. >38 ~ «ب» مزدوج <56هلا‎ 
ملائم . «د» مطابق : مؤلّف من وحدات متطابقة‎ 
متام < 1065© - > § (0) يزاوج (5) ا‎ 
يطابق × (۷) نتمم : تضع توأمين أو أكثر (۸) تنشأ‎ 
. [twin CIYySta| [البلورةٌ التوأمية‎ 

الكرير المزدوج : أحد سريرين (1920) (.:) هءط هذه 
مفردين متطابقين . , 

twin.ber.ry (twin bër’ I] (n.) <from the 
occurrence of the berries in pairs > 
(1821) (honeysuckle صريمة جذ (را.‎ )١( 
)۲( شمالامي ركيّة ذات زهرات أرخراقة مقنّية‎ 
partridgeberry. 

twin bill (n. ) = doubleheader. 

twin.born (twin börn’] (adj.) > امم‎ + 
born> (1958) متائم : مولود مع آآخخر‎ 
> ~ brothers>. 

البلّورة التوآمية أو المزدوجة (را. 
.(twin 3‏ 

الثنائية المزدوجة: نظام (1963) twin double (n.()‏ 
مراهنة [في سباقات الخيل غالباً] شرط الكسب فيه 
أن يحدّد المراهنْ الفائرٌ فى سباقات أريعة. 

twine [twin] (n.; vt.; i J <Mid. Eng. twin, 
from Old. Eng. twm double thread > 
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twin crystal (rı. ) 


the total < . 

Twelfth Day (n.) <the 12th day after 
Christmas > (bef. 12c) عيد الغِطاس أو‎ 
الظهور (نص).‎ 

ليلة عيد الغِطاس (ع12 Twelfth Night (/7.) (bef.‏ 
أو الليلة السابقة له (نص). 

twelve [twëlv] (n.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. twelf/> (bef. 12c) اثنا عشر؛ اتتا‎ )١( 
عشرة (7) .062©: تلاميذ المسيح أو حواريّوه الاثنا‎ 
)٤( عشر (۳) .60: کب الأنبياء اليهود التانويين‎ 
وحدة أو عضواً‎ ١ الاثنا عشريّ: شيء ولك هو‎ 
.twelvemo :p/. (0) 

twelve.mo [twëlv’ mö] (n.) pl. -mos 
<twelve + mo> (1819) = duodecimo. 

twelve.month [twëlv’ münth’] (n.) < twelve 
+ month > (13c) عام؛ سَنَةَ؟ خول.‎ 

twen.ti.eth [twën’ ti oth] (adj. n.) )0( 
مؤلفث جزءًا من‎ () <the ~ 03[/< العشرون‎ 
§ <a ~ share of the money > عشرين‎ 
جزء‎ )1( <the ~ of 111216 < العشرون من‎ )۳( 
. <one ~ of the )0181< من عشرين‎ 

twen.ty [twën’ ti] (r.) pl. -ties <Mid. 
Eng., from Old. Eng. (wêntig > (15c) 
عشرون (۲) ./م: العَقّد الثالث من العمر أو‎ )١( 
القرن (۳) العشرونية: ورقة العشرين دولاراً.‎ 

twen.ty-four.mo [twën’ ti för’ mö] (n.) pl. 
-mos < twenty-four + -mo> (ca. 1841) 
العِشْرونيَ: قياس صفحة من الورق مقطعةٍ جزءاً‎ )1( 
من صحيفة ورق. أيضاً : كتاب بهذا الحجم‎ ۲٤ من‎ 
(طع) (۲) العِشْرونيّة: صفحة بهذا الحجم (طع).‎ 

twen.ty-one [twën’ ti wün’] .سم‎ (1611) )١( 
واحدٌ وعشرون (۲) الواحد والعشرون: ضربٌ من‎ 
. ليب الورق أو الكوتشينة‎ 

twen.ty-two [twën’ ti t55] (n.) (1526) (1)‏ 
اثنان وعشرون (۲) الاثنان والعشرون: مسدّس أو 
بندقية عيار ۲۲ ملم . 

*twere [twûr] (1588) = it were. 

twerp [twûrp] (7.J) <origin unknown > 
(ca. 1923( شخص تافه أو مزدرٌّى.‎ 

بادثة معناها: اثنان؛ مضاعَف؛ على نحو twi- ])w1[‏ 
مضاعف > twichild‏ > . 

لفاس المزدوجة: فأس (.2) twi.bill [twî b[1[‏ 
للقتال ذات حدّين اثنين قاطعين (.ق). 

twice [twîis] (adv.) < Mid. و‎ from Old 
Eng. twiga> (12c) <once Or مَرّتين‎ )١( 
<He’s ~ the man he بم 0 ضعف‎ < 
was.>. 

twice-born [twîs’ bêrn’] (adj.) (15c) (1)‏ 
مولود ثانية؛ مولود من جديد (۲) متجدّد؛ مخلوق 
من جديد: منقول إلى وضع أفضل أو أرقى من 
خلال تجارب روحيّة وأخلاقيّة جديدة. 

مُعاد (1593 twice-laid [twîs’ 1ãd’] (adj.) (ca.‏ 
الصنعم؛ مجدّد: مصنوع من طاقات حيل مستعمّل 
rope>.‏ ~ > 

twice-told [twîs’ töld’] (adj.) (1595) (1)‏ 
مُعادٌ: مَرُويٌ مَرَتيْن (؟) مَكُرور: معروف جيّداً من 
كثرة الرواية (۳) مبتدّل؛ بالٍ. 

twi.child [twî’ chîld] (n. 7 > -زنوم‎ + child> 
. الخرف: شخصٌ خرف (۲) حرف‎ )١( 

twid.dle [twid a1] ( vi. م.م‎ n.) <origin 
unknown > (ca. 1540( «أ» ينشغل‎ )١( 
بالتوافه. «ب» يعبث ب (۲) يدور × (۳) يفتل أو‎ 
دورة؛ لَقَةَ.‎ )٤( § يدير على نحو عابث‎ 


آثاره : «مغامرات توم سويرة. (عام «(YAY‏ و«الأمیر 
والشحاذ» (عام «(AAI‏ و«مغامرات هاكيلبيري 
فينَ٬‏ (عام 0۵0( . 


twal or twall [twöl] (ı.) = Scot. variant of 


twelve. 
twang’ [twãng] (n. vi.; 1.) <imitative > 
رنین [القوس] فد «أ» ئة أو (1553 .ه)‎ (0) 


صوتٌ أنفيّ. «ب» اللّهجة المميّزة [لإقليم أو 
جماعة] (۳) ألم حادٌ مفاجىء 8 (4) تر [القوس] 
() يتكلم بخن (3) ينبض من ألم أو توثر , x‏ )¥( 
ير له بطل ونا مرا (۸) يقول بحن )٩(‏ 
ينقر الوتر (مو). 
twang? (n.) <modification of fang >‏ 
)١(‏ طعْم؛ نكهة (۲) مَسحة؛ أثر ضئيل. (1611) 
twas [twüz; twãz] (1588) = it was.‏ 
twat [twãt] (ı.) <origin unknown >‏ 
)1( المْرْج (ع) (۲) المرأة [ازدراء) (ع). (1656) 
Eng. dialect‏ < ر.م) tway.blade [twa’ blãd’]‏ 
ثنائ الشفرة: )1578( tway two + blade>‏ 
أي من عدّة ضروب من النبات من الفصيلة السحلييّة 
(را. 01110) معظمها ذو ورقتين اثنتين. 
tweak [twêk] (vı. i. n.) <probably‏ 
variant of Mid. Eng. twikken, from‏ 
Old Eng. twiccian to pluck > (1601) (1)‏ 
يَمْرّز؛ يقرص؛ «يشمط» (۲) يَمْرّز أنف فلان (۳) 
(ينتتش»؟ ينتزع بحركة مفاجثة 6140 3 ~e‏ > 
from the stem >‏ (5) يعدّل [تعديلات طفيفة]؛ 
يُدَوْزِنَ × (0) يقتلع ؛ يقطف 8 )١(‏ مَرّز؛ قرص؛ 
«شّمْط» (۷) «أ» اهتياج ؛ اضطراب . «ب» 01565655 . 
twee [twê] (adj.), twe.er; twe.est < childish‏ 
زا زائد الرّقة؛؟ زائد > pronunciation Of sweet‏ 
اللطف [على نحو متصنّم] (بر). 
tweed ([twêd] (r.) < probably short for‏ 
Scand. tweedling twilled cloth > (1841)‏ 
)١(‏ الويد: نسي صوفي حَشِن (5) بذلة تويدية. 
Twee.dle.dum and Twee.dle.dee [twë’ dal‏ 
dal dë’] (n.) <Eng.‏ “قبن düm’ an‏ 
«weedle to chirp + dum and dee‏ 
(imitations of musical notes) > (1755)‏ 
النُوأمان: شخصان أو شيئان متمائلان إلى حدٌ يتعثّر 
tweed.y [twë’ dîi] (adj.), -i.er; -i.est (1912)‏ 
)١(‏ تويديّ: متعلّق باّوید أو مصنوعٌ منه (را. 
المادّة قبل السابقة) (۲) مرَتَدِ التُويد (۳) غير رسميّ؛ 
غير مصقول؛ ریفیَ < عاراءم؟][ > 2 > . 
tweed.i.ness (n.)‏ -— 
tween [twên] (prep.) < Mid. Eng. (wene,‏ 
short for betwene > (14c) = between.‏ 
tweet [twêt] (n. vi.) <imitative> (1845)‏ 
)١(‏ السّقسقة: صوت الطائر الصغير ‏ 8 (؟) 
مكيّدٌ الترتد (1934) ).7( tor]‏ ]ماع66 
العالي : مكبّرٌ للصوت خاص بالأصوات ذات التردّد 
العالي (قا. .(woofer‏ 
tweeze [twêz] ( vt.) > back-formation from‏ 
يتف أو يزيل بملقط صغير. (1932) < 2€۲۶ععس) 
twee.zer [twë’ zar) pl. -zers [-zorz] (n.)‏ 
<obsolete Eng. tweeze, modification‏ 
of obsolete Eng. etweese, from F.‏ 
ملقاط صغير etui > (1654) ٠‏ 
(۱) اني ع عَشَّر )¥( ).72 twelfth [twëlfth] (@dj.;‏ 
مولت جرءاً من اثني عشر <a ~ share of the‏ 
money >‏ § (۳( الثاني عشر <the ~ of‏ 


)٤( Apri <‏ جزء من اثني عشر 01 ~ عهه > 


Ã at; ã date; û care; ã car; م‎ cgg; 8 me: Î in; I bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan: ol boil; oo good: 56 boot; ou out; 3 under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, t4 in circus. 


twin-engine 1964 two-step 
رُبْع دولار (۲) شيء تافه (1730) (.:) ااا 650 عبارات اصطلاحية وماك )۱( حيط قَنْبِيَ؛ خيط مَصَّيص (۲) (12 .۴هط)‎ )۱( 
8 جَدَل؛ فتل (۳) «أ» جذلة . «ب» شيء مَجدول‎ to ~ and يفتل؛ يدور: دأ» يلف أو ن‎ )١( أو ضثيل القيمة.‎ 
يلتفٌ (۷) يمج [النهر‎ )١( × يلف‎ )٥( ييل‎ )٤( يدور على نحو غير منتظم [كطريق مثلاً) (۲) يتلرّى‎ two-by-four [t50 bî för’] (adj. n.) (1884) 


)١(‏ اثنان بأربعة: ثخانتّه إنشان إلخ. وعرضه أربعة 
إنشات إلخ. (۲) صغير؛ ضيّق؛ محدود 8 (9) 
الاثنان بأربعة: قطعة خشب ثخانتها إنشان وعرضها 
أربعة إنشات . 

two ستان: كميّة أو شىء ذو (1947) (.1/) كأتاع»©‎ )١( 
رای‎ : 650 cents worth قيمة ضثيلة جداً (۲) أو:‎ 
> Each 52682161... [يعطى حول موضوع يناقش]‎ 
is getting in his (wo cents worth. 
— Dwight MacDonald> . 

two-di.men.sion.al (adj.) (1883) ثنائَ‎ )١( 
البعد؛ ذو بعْدَين (۲) سطحي: يعوزه العمق في‎ 
. > تصوير الشخصيات < 5601028 به‎ 

two-edged [too [07زة‎ (adj.) . ذو دين‎ 

two-egg [t50 ëg'] (adj.) = dizygotic. 

two-faced [50 fast] (adj.) )1609( ثناني‎ )١( 
الوجه (۲) ذو وجهين: مراء.‎ 

two.fer [tO for] (n.) <shortening of 0‏ 
الاثنان بواحد: «أ» بضاعة (1890) < Jor (one)‏ 
رخيصة. «ب» كويون يؤهّل حامله أن يشتري بطاقتين 
لعرض مسرحيّ بسعر واحدةٍ. «ج» قطعتان ثمنهما 
ثمن قطعة واحدة. «د» إصابة هدفين معا 
Attending the medical conference‏ > 
during the summer festival was a ~.>.‏ 

two-fist.ed [too fis’ tid] (adj.) <nvo + 
Jisted> (1774) . قوي‎ 

two.fold [to6’ föld’] (adj.; adv.) <two +‏ 
)١(‏ ثُنائيَ (۲) مضاعّف § (۴) (1559) <4 اه 
على نحو مضاعف ؛ يصورة مضاعفة . 

two-grained spelt [to6’ grand’] (n.) = 
emmer. 

two-hand.ed [too hãn’ did] (adj.) (15e) (1)‏ 
مستخدّم بكلتا اليدين (۲) متطلّب شخصين له ج > 
S8۷ <‏ (۳) قويّ )٤(‏ ذو يدين أو مستخدمٌ كلتا يديه 
بفعالية ؛ أعسر يسر . 

two-party [t05 pãr’ ti] (adi) )1925( ثنانيَ‎ 
>4 الحزب: متسم بوجود حزبين أساسيّين بم‎ 
political system >. 

two.pence [tüp’ ans] (7.J) < Mid. Eng. two 
pens> (15c) بنسان.‎ 

two.pen.ny [tüp’ an I] (adj.) > وس‎ + 
penny> )1532( قيمئّه بان (۲) تافە.‎ )١( 

two-phase [t56’ faz] (adj.) (ca. 1896) ثناني,ٍ‎ 
الطؤر؛ ذو طؤرين (كب).‎ 

(۱) ذو (1910) / two-piece [t50 pês ] (adj.; n.‏ 
قطعتين: موت طاقماً متلائماً [من الثياب] من 
قطعتين 6 (۲) القطعتان: كوت مولف:من فت 
<a ~ swimsuit > .‏ 

ذو طيّتّين (1847 .2ء) (.زa4)‏ [ two-ply [t55 p11‏ 
أو طبقتين أو طاقين . 

ذات المقعدين: (.7) [9۲) ”58 two-seat.er [t50‏ 
د سيارة لراكبَيّن. «ب» سيارة بمقعدين أماميّ 
وخلفي . 

two-=-sid.ed [too 510 10[ )adز.(‎ )1884( ذو‎ )١( 
جانبين (۲) مراء؛ منافق.‎ 

two.some [t56 som] (n.) > 7410. Eng. 
twasum, from twa two + -sun -sSome > 
اثنان؛ روج (۲) مباراة فرديّة به [في الغرلف].‎ )١( 

two-step [t55 stëp’] .ع‎ vi.) )1895( ذات‎ )١( 
الخطوتين: رقصة تتميّز بنغم مزدوج وخطوات‎ 
منزلقة (۲) موسيقى ذاتٍ الخطوتين 8 (؟) يرقص‎ 
. ذات الخطوتين‎ 


[من الألم أو القلق إلخ.]. 

to ~ someone around one's little finger (راجمها‎ 
. )گfا‎ ne۲ تحت‎ 

يُكره : يُرغمه على فعل ‏ 2 007۴ء ~^ 0] 
شيء ما بالتهديد أو الضغط (ع). 


(راجعها تحت انها). to ~ the tail of‏ 
انحرافات أو تغيّرات غير متوقعة تالا dصھ‏ وه 
في مسار العمل أو الفكير إلخ. 


المثقَب الالتوائن: (1875 twist drill (7.) (ca.‏ 
مِنْقَبِ ذو حر لولبي واحد [أو أكثر] (مك). 
مخبول. (1890 twist.ed [twis’ td] (adj.) (ca.‏ 
)1( فا twist.er [twis’ tor] (n.) (1579) twist‏ 
(۲) المنفتلة : كرة مندفعة بحركة دائرية (۳) إعصار 
)٤(‏ «أ» مشكلة (ع). «ب» مهمة عسيرة (ع) (5) 
twit [twit] (v1. n.) > 3/110. Eng. atwiten,‏ 
from Old. Eng. #twitan, from &t at +‏ 
«Î (1)‏ يلوم. )1528( > witan to reproach‏ 
«ب» يسخر من § (1) «1؛ لَوْم. «ب» سُخرية. 
twitch" [twich] (vı.; i. n.) <Mid. Eng.‏ 
twicchen; akin to Old High German‏ 
)١(‏ «أ» يسرع . 9 > gizwickan to pinch‏ 
«ب» ينشِل؛ «يتتش» × (۲) يشد بقوّة (9) «أ» 
يتفض . «ب» يرتعش 5 )٤(‏ انتزاع؛ ر 
(7) انتفاض؛ ارتعاش (۷) ألم حادٌ مفاجىء. 
all of a tremble.‏ = ~ ع all of‏ 
= رمم twitch also twitch grass [twich]‏ 
couch grass.‏ 
twitch.y ([twich’ê] (adj.), -i.er; -i.est (۱)‏ 
مُنْشَع ؛ متشنّج ؛ مرتج (۲) عصبيّ؛ نرق ؛ ق 
twit.ter [twit or] (vi. 1. n.) <Mid. Eng.‏ 
twiteren; perhaps of imilativê origin >‏ 
(۱) يسقيق؛ يغرّد (۲) يلغو؛ يَهُذر؛ يثرثر (ع14) 
(۳) يضحك على نحو نصف مكبوت )٤(‏ یرتعش ؛ 
يرتجف × )٥(‏ يهر § () ارتعاش؛ ارتجاف (۷) 
سقسقة؛ تغريد (۸) لغو؛ هَذْر (94) ضحكة نصف 
مكبوتة . 
twixt [twikst] or ’twixt (prep.) > Mid. Eng.‏ 
twix, short for betwix, betwixt > (14c)‏ 
between.‏ = 
two [t00] (n.; pron.; adj.) < Mid. Eng. twa,‏ 
)١(‏ اثنان (bef. 12c)‏ < 6نم from Old Eng.‏ 
(۲) الائية : ورقة نقديّة من فئة الدولارين (۳) الثاني 
من مجموعة أو سللة <the ~ of hearts>‏ 
)٤(‏ النائي : شيء فيه وحدتان أو عضوان 8 )٥(‏ 
فردان غير محدّدين >.~ (Vv > He took only‏ 
عدد صغير تقريبي ~ 05 50116 Only a‏ > 
were empty. >‏ § (7) الثاني ~ <chapter‏ 
of the novel < .‏ 
عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
بالنصف؛ بالتساوي >.~ in ~, .<Cut the loaf in‏ 
يصيب عصفررین 5)086 086 طانس sلءاط‏ ہ النط ما 
بحجر واحد: يحقق هدفين بعمل واحد. 
يستتنج من الو قائع . to pul ~ and ~ together‏ 
يخدم سيّدين: یکون مخلصا ا5ص ~ serve‏ ما 
لمبدأين أو رأيَيّن متعارضين . 
الاثنان صح« ~'s company, (hree's a crowd‏ 
والثلائة حشد: الشخص الثالث يسبب إزعاجاً 
لشخصين لا يرغبان في حضوره. 
)١(‏ بالخة قيمتُهُ (1802) (./4) two-bit [55 bÎt”]‏ 
ربع دولار (۲) تافه . 


إلخ .]. 
twin-en.gine (twin én’ jin] also twin-‏ 
ذو en.gined (twin’ ën’ jind] (adj.)‏ 
محركين <211©012]6 ~ 38> . 
twin.flow.er [twin flou’ or]‏ 
(n.) <iwin + flower >‏ 
51 کی الليّنة: نبات معترش (1817 .02) 
: چ دائم الحضرة ۴ أزهار قرنفلية 
twinflower‏ مزدوجة شبيهة بالأجر اس . 
twinge [twinj] (v1. i. n.) > Mid. Eng.‏ 
twengen, from Old. Eng. twengan >‏ 
)١(‏ يخر × (۲) يستشعر وخزاً أو 12٥(‏ .yط)‏ 
ألما موضعياً حاداً مفاجتاً § (۳) وخر 0Ê‏ ~ 82> 
remorse >.‏ 
twin.jet [twin jët’] (n.) <ıwin + jet>‏ 
النقائة المزدوجة: طائرة مزوّدة بمحرّكين نقائين 
(قا. ]1[6]) (طي). 
twin.kle [twing’ kol] (vi. ).: n.) > 4‏ 
Eng. ıwinklen, from Old. Eng. twin-‏ 
clian; akin to Mid. High German‏ 
)١(‏ يتلالا؛ zwinken to blink > (bef. 12c(‏ 
وض (۲) «آ» تَطرفٌ [العين]. «ب» تلمع [العينان] 
فرحاً (۳) يتحك برشاقة <The dancer's feet‏ 
<.4- × (1) يلالىء إلخ. § (5) «أ» طزقة 
عين. «ب»© لحظة )١(‏ تلألؤ؛ وميض؛ بريق (۷) 
حركة سريعة. 
)۱( «أ» (14c)‏ ر.م) twin.kling [twing’ kling]‏ 
طَرْفة عين. «ب» لحظة (۲) تلالؤ؛ وميض . 
)01( توأمي : «أ» مولود twinned [twind] (24j.)‏ 
مع آخر. «ب» ناشىء توأميًا (را. 3 8018) 
< 611/5815 ~ > (۲) مزدوج: مصاحبٌ شيعا 
ممائلا . (.71) —twin.ning‏ 
twin screw [twin skr55] (adj.) (ca. 1862)‏ 
مزدوج الداسرة اللرلبيّة (را. (screw propeller‏ . 
twin-size [twin’ sîz’] or twin-sized ([-sîzd’]‏ 
مزدوج القياس < 660 ~ (adj.) (1926) .<a‏ 
twirl ([twûrl] (vt. i. n.) <perhaps of‏ 
)١(‏ يذور؛ يبرّم؟ )1598( > Scand. origin‏ 
يُدير < 53608 3 ہ 10> (۲) يفتل أو يدير 
[على نحو عابث] (۳) يلف [حول شيء] × )٤(‏ 
يَدُور؛ يبرم )٥(‏ يقذف [في البيسبول] (7) يستدير 
بسرعة أو يدور بسرعة 01865 ~ed in the‏ > 
direction <‏ § (7) «أ» دوران. «ب» تدوير (۸) 
دورة؛ لَمَةَ (9) شيء ذو شكل حَلزونيّ. 
twirp [twûrp] = ۰‏ 
twist [twist] (v1.7 i. n.) < Mid. Eng., from‏ 
Old. Eng. -twist rope, a divided‏ 
)١(‏ يَجوِل (۲) يفيل (۳) «أء object < )15c(‏ 
يلوي بعنف . «ب» يحرف < ق5اع13! ed‏ ~ > . «ج» 
يكسر بالفْثّل الشديد. «د» يحرّك حركة دائرية. «دى 
يلولب: يجعله لولبيٌ الشكل. «و؛ يشوه. «ز» يشقّ 
[طريقه] بصورة ملتوية × (5) «أ» يتلوّى. «ب» 
يلتوي؛ ينفتل )٥(‏ يتلولب: يتخذ شكلاً لوليا (1) 
تدور [الكرة] متقدمة في اتجاه منحرف (۷) يدُور؛ 
يتعطف 9 (۸) اء خيط ؛ حبل. «ب» كعكة هلالية . 
«ج» لمَة أسطوانية من أوراق التبغ (5) «أ» جَدُل؛ٍ 
فتل؛ ليّ إلخ. «ب» انجدال؛ انفتال؛ التواء إلخ. 
)٠(‏ رقصة التويست )١١(‏ انحراف )١7(‏ «مَْلة» 
عقلية؛ غرابة أطوار )١7(‏ تحريف [للمعنى] )١4(‏ 
انعطاف أو تطوّر غير متو قّع )١6(‏ وسيلة؛ حيلة 
() فتاة؛ امرأة؛ وبخاصة: بغيَّ؛ مومس (ع). 


typhous 


1965 


two-time 


8 ناسنا 


منضد [أو (1883) /.7( type.set.ter [tîp sët’ ar]‏ 
جمَاع أو صَمَاف] الحروف المطبعيّة. 
type.set.ting [tîp sët’ ing] (n.: adj.) (1846)‏ 
)١(‏ تنضيد الحروف المطبعيّة § (۲) حاص بتنضيد 
الحروف (طع) . 
التُوْع الطر ازيّ : النوع )1840( ).( type species‏ 
الأحيائي الذي يُعَدَ ممئّلاً للجنس 868105 الذي 
يتتمي إليهء والذي يُسَمَى بأسمه ذلك الجنس (أح). 
الشموذج )1891 type pene (n.) (ca.‏ 
الطرازي؛ الفرد الطرازيّ : متعض فرد تؤخذ منه 
type.style (tîp stîl’] also type style (n.)‏ 
شكل الحرف: شكلٌ محدّد من أشكال الحروف 
الطباعية (طع) . 
يطبع على )1887( type.write [tîp rît] (»/.; i.)‏ 
اللالة الكاتبة. 
type.writ.er [tîp rî’ ter] (n.) <ırype +‏ 
)١(‏ الآلة الكاتبة (۲) الطابع (1868) <عإزس 
على الآلة الكاتبة . 
type.writ.ing [tîp rî’ ting] ).( (1867)‏ 
)١(‏ الطبع على الآلة الكاتبة (۲) المطبوع: عَمَلّ 
مُنِجَرٌ على الآلة الكاتبة . 
type.writ.ten [tîp rit’ on] past part. of‏ 
typewrite.‏ 
typha.li.tis (tif lî’ tis] (n.) < Gk. tuphlon‏ 
cecum, from ftuphlos blind + -itis>‏ 
التهاب الأعور؛ التهاب المصران الأعور (مض). 
typh.lyt.ic (adj.)‏ — 
typh.lol.o.gy (tif’ 1löl“o jî] (n.) <Gk.‏ 
الضرارة+ عِلمْ tuphlos blind + -Iogy>‏ 
العَمّى: الدراسة الطبّيّة للعَمَى . 
Gk. tuphlos‏ > (.ه) typh.lo.sole [tif lo söl’]‏ 
الي المعَويَةَ: (1859) < 6مأم blind + sölên‏ 
نجويف اطولي في العذان اموي اعد جضن 
اللافقاريات وبعض الفقاريات الدّنيا يزيد مساحة 
السطح الماض والهاضم في اليعّى. 
Ty.pho.eus [ti f5 yo6s’] (r.) <L., from‏ 
تيفويوس: مخلوق خرافيّ له < Gk. ypu‏ 
مئة راس وصوت مروّع [في الميثولوجيا الإغريقية]. 
ty.pho.gen.ic [tî’ fo jën’ ik] ( adj. J) > typh(us)‏ 
مُتَيّف: مُخيت للتيفرس أو <ع)نرمج- + 
التيفوئيد . 
سآ ty.phoid' ([tî’ foid] (adj.) <New‏ 
تِيفيَ: متعلق بالتیفوس أو (1800) < کس۸امر؛ 
التيفوثيد . 
التيفوئيد؛ الحُمّى النَيفيَةَ (1861) (.) typhoid”‏ 
(را. المادة التالية) (مض). 
الحمى التيفيّة؛ حمُى (1845) )./( typhoid fever‏ 
التيفوئيد: داء مُعْدِ جرثومي الأصل ينشأ عن تناول 
الطعام أو الشراب الملرّثين ويسبّب صداعاً وإرهاقا 
وحمّى وأرقاً وسعالاً وإسهالاً إلخ. 
typhoid fly (/:.) = housefly.‏ 
ty.phoon [tî föoon’] (/.) <alteration of‏ 
earlier toı/fon (influenced by Chin.‏ 
daaih-fting), from Ar. {ıfûn hurricane,‏ 
from Gk. typhön violent storm >‏ 
)١(‏ الَيمُون: إعصار استوائيّ [في منطقة (1771) 
الفيليبين أو بحر الصّين] (۲) زوبعة؛ عاصفة 2 > 
veritable ~ of interest and corporate‏ 
investment — Norman Sklarewitz >‏ 
تيفوسيٌ متملق انتحمن ty.phous [tî fos] (adj.)‏ 
التّيفوس. 


)٤(‏ طبلة التلفون: غشاءُ سمّاعة التلفون المتذيذتث 
(5) قلب القَرْصرة (را. 060112368+6) الغائر (عم). 
tym.pa.ny [tim po ni] (n.) pl. -nies‏ 
Medieval L. tympanias, from Gk.,‏ < 
)١(‏ تطبل )1528( > from tumpanon drum‏ 

البطن (را. )٤۶‏ ۹۸م ہرا) (مض) (۲) ٠١‏ انتفاخ . 
اب» غرور. ج الطئانية : کول الاسلرب طتاناً 

إلخ. 

الشؤكة : کل > tyne [tîn] (7.) < variant of fine‏ 
شيء ناتىء مستدقٌ الطرّف . 

typ.al [tî p51] )644/.( )1853( منسوب إلى‎ )١( 
نموذجيّ.‎ )۲( 8 

type [tîp] (., vı. i.) > 7/110. Eng., from 
Late L. fypus type, from L. {ypus 
image, from Gk. fypos impression, 
model> )156( «أ» رمز. «ب» نموذج؛‎ )١( 
مئال (۲) سِمَةَ؛ علامة مميّزة (7) «أ» حرف مطبعيّ.‎ 
«ب» مجموعة حروف مطبعية. «ج٠ حروف مطبوعة‎ 
صورة أو كلام أو نقش على آي من جانبي‎ )4( 
)5( طراز؛ نمط‎ )٥( المداليّة أو القطعة النقدية‎ 
ضرب؛ نوع § (۷) يمئّل سبقيًا (را. / ۲ ع۴۴٣ م)؛‎ 
يرمز إلى (۸) يمثّل (1) يطبع [على الآلة الكاتبة]‎ 
يستعمل‎ )١١( × يصدّف: يحدّد زمرة الدم‎ )٠١( 
. الآلة الكاتبة‎ 

نوع «أ»؛ زُمْرة «أ»: متعلّق (1970) (./64) 4 عم 
بشخصيةء أو ذو شخصية تتميّز بالاضطراب 
والعدوانية وقلة الصبرء وتعرّض صاحبها للأرق 
وعَسْر الهضمء وقد تزيد احتمال إصابته بأمراض 
القلب > behavior‏ ~ > , 

نوع «ب»؛ زُّثْرة «ب»: متعلّق (1970) (.زه») 8 مرا 
بشخصيةء أو ذو شخصية تتميّز بالصبر والهدوء 
واللطافة» وقد تقل احتمال إصابة صاحبها بأمراض 
القلب > behavior‏ ~ > , 

type.cast [tîp kãst’] (vı.) <type + cast> 
)1927( يُماثِل: «أ» يعطي الممثّل دوراً مناسباً‎ 
لشخصيته أو مَظهره . «ب٤ يعطي الممثل أدواراً‎ 
متشابهة تكزارا.‎ 

(۱) سطح (1887) (.۸) [ ئة "متا] type.face‏ 
الحرف المطبعيّ (طع) (۲) الطبْعة: الأثر الذي 
يخدثه سطح الحرف المطبعيّ (طع) (7) الحروف 
الطباعية: مجموع الحروف ذات التصميم الطباعيّ 
المشترك (طع). 

type.found.er [tîp foun’‘dar] ).( > lype + 
Jounder > (1797) سابك الحروف [المطبعية[.‎ 

type.found.ry (tîp foun’ dri] (n.) مَسْبَك‎ 
الحروف [المطيعية].‎ 

الجنس الطرازي: الجنس (1840) (.1/) 5ناهضعع type‏ 
(را. كاصمع) الذي يُعَدَ ممئلا للفصيلة yانصه؟‏ 
التي يمي إليهاء والذي تَسَمَى بآسمه تلك الفصيلة 
(أح). 

type-high (tîp’ hî’] ( adj.; adv.) ذو ارتفاع‎ )١( 
مساو لارتفاع الحرف المطبعيّ 8 (۲) على ارتفاع‎ 
مساو لارتفاع الحرف المطبعيّ.‎ 

مَعَدِن الحروف المطبعية: (.7) أوامn type‏ 
«الرصاص؟ . 

type.script [tîp skript’] (r.) > lype + 
(manu )scrip! > )1893( نسخة مطبوعة [على‎ 
الآلة الكاتية].‎ 

type.set [tîp sët] )<).: adj.), -set; -set.ting 
> ينضّد أو يصف (1875) </مى + موربزم‎ )١( 
[بأحرف مطيعيّة] 8 (۲) منضد أو مصفوف [بأحرف‎ 
. مطبعيّة]‎ 


two-time [t55 tîm] (¥1.) )1924( يخون‎ )١( 
زوجته أو حبيبته؛ تخون زوجها إلخ. (۲) يخون.‎ 
—two.tim.er (n. 
two-toed [55 1607[ (adj.) نان أصابع القَدَم:‎ 
. >8 - 51018 < ذو إصبعين اثنتين في کل تدم‎ 
two-tone [too tön] also two-toned 
])55 ذو لَوْنَيْن: مُلوّن (1906) (./4ه) [07هةغ‎ 
.>4 ~ 8350684 < بلونيْن أو ظلين للون واحد‎ 
two-way [t55 waã’] (adj.) (1571) ذو‎ )۱( 
> کین [صفة للصّمام إلخ .] (۲) ثنائي الاتجاه‎ 
<a ~ رل مستقبل‎ (TF) ~ street> 
<a ~ guarantee> Jil (€) radio > 
<a ~ 520 ثنائي : جار بين شخصين انين‎ )6( 
قاب للاستعمال‎ )1( for the governorship < 
. >15 8 ~ بطريقتين < اام‎ 
two-wheel.er [t50 hwêُ’ lr] ذات (1861) (.م)‎ 
الولابين: عَربة لها دولابان [كالدراجة].‎ 
twy.er [twî’ or] (n.) = tuyere. 
-ty لاحقة معناها: صفة؛ وضع؛ حالة؛ درجة.‎ 
ty.chism [tî kiz am] )1:.( > from Gk. tychê 
chance, fortune > المُصادّنتة : «أ» الاعتقاد بأن‎ 
تطوّر الأنواع قد يكون ناشئاً عن المصادّفة المحضة.‎ 
«ب» الاعتقاد بأن المصادّفة البحتة هي ما يتحكم في‎ 
الكون.‎ 
ty.coon [tî köon’] (n.) <Jap. taikun > 
)1857( . ملك من ملوك المال (؟) زعيم قوي‎ )١( 
tyke [tik] (n.) < Mid. Eng. tyke, from Old 
Norse {ik bitch > كلب (۲) شخص غریب‎ )١( 
. الأطوار (۳) طفل‎ 
Tyler [tî lor], John تايلرء‎ 
:)1 8550 1١اله٠0( جون‎ 
الرئيس العاشر للولايات‎ 
 1١44١( المتحدة الأميركية‎ 
أعاد تنظيم الأسطول‎ .©)6 
الأميركي» وضمّ تكساس إلى‎ 
. أراضي الولايات المتحدة الأميركية‎ 
tym.bal [tim bal] (r.J) <alteration of 
timbal > (1929) ماري ية ؛ طبلة.‎ 
tym.pan [tim’ pan] (n.) > Mid. Eng., from 
Old. Eng. timpana, from L. tympa- 
num > (bef. 12c) طبلة (۲) رفادة (طع).‎ )١( 
tym.pa.nal [tim’ pa nal] (adj.) = tympanic. 
tym.pa.ni [tim’ .مم قم دم‎ = timpani. 
tym.pan.ic [tim “صقم‎ Ik] (adj.) <L. and 
New L. Orpen drum > )1808( 60 
متعلّق بطبلة الأذن (۲) طبلانيّ: شبيةٌ بالطبل.‎ 
tympanic bone )2.( العظم اللي ( (ت).‎ 
tympanic cavity (7.) التجوب يف الطبلي (ت).‎ 
tympanic membrane (7.) (1860) طبلة الأذن؛‎ 
الغْشاء الطبْليَ (ت).‎ 
tym.pa.nist [tim 23 2156[ )/.( العازف على‎ 
التّقَاريّة أو الطبلة (مو).‎ 
tym.pa.ni.tes [tim’ دم‎ nî’ tëz] (n.) < Mid. 
Eng., from Late L., from Gk. tympa- 
nitës, from tumpanon drum > (14c) تطبل‎ 
البطن: انتفاخ البطن نتيجة لتراكم الغازات في الامعاء‎ 
(مض).‎ 
tym.pa.ni.tis [tim’ p3 “تم‎ tis] (n.) > tym- 
pan(un) + -])15 < التهاب طبلة الأذن )مض(.‎ 
tym.pa.num [tim pa nam] )1.( pI. -na [-n2] 
or -nums < Medieval L., from L. drum, 
from Gk. tumpanon drum > (1619) (1) 
طبلة الأذن (ت) (۲) الأذن الوسطى (ت) (۳) طبلة‎ 
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كبير (طا). 
tyre [tîr] (n.) = tire.‏ 
صور: مدينة في الجزء الجنوبي من [ات)] 1356 
الجمهورية اللبنانية. تقع على ساحل البحر الأبيض 
المترسط. ازدهرت في عهد الفينيقيين» ويخاصة 
في القرنين العاشر والتاسع قبل الميلاد. فتحها 
الإسكندر المقدوني عام 777 قبل الميلاد. سكانها 
۰ ن. 
Tyr.i.an [tir ê on] (adj.) <L. Tyri(us),‏ 
from Gk. Tyrios, after city of 26‏ 
)010( صوريٌ: متعلق بصور القديمة أو (1515) 
بسكانها فد أرجُواني؛ ار راوز متعلّق بلون 


الأرجوان الصٌوريّ. 
Tyrian purple [tirê on] )5.( < after Tyre>‏ 
الأرجوان الصوريّ . (1586 (ca.‏ 


ty.ro [tî rö] (n.) pl. -ros > Medieval L., 
from L. tiro young soldier > (1611) غِرّ؛‎ 
. قليل التجربة؛ مبتدئ‎ 
ty.ro.ci.dine or ty.ro.ci.din [tî r9 sid’ an] 
(n.) <tyro(thricin) + (gramiJcidin > 
(1940) التيروسيدين: ضرت من المرْدِيات‎ 
يعَدَ أهمّ مقوّمات التير ول‎ 015 
ty.ros.i.nase [tî rö sÎ nãs"] (n.) (1896) 
التيروسيناز: أنزيمة أو خميرة مؤكيدة تكون في‎ 
أنسجة النبات والحيوان (كح).‎ 
ty.ro.sine [tî م‎ sën’] (n. / 0 tyros 
cheese> (1857) التيروسين : حَمْض أمينيٍ‎ 
. شأ عن تحثل الروتين مائياً (كح)‎ 
ty.ro.thri.cin مع تا]‎ thrî’ son] (n.) > New L. 
Tyrothrix, former bacteria genus 
2211< )1940( التيروثريسين: ضربٌ من‎ 
المزديات 320161016 يتكوّن من التيروسيدين‎ 
. والغراميسيدين‎ 
tzad.dik [tsã’ dik] (n.) = zaddik. 
tzar [zãr; tsãr] (7.J) = czar. 
tzar.e.vich [tsãr’ د‎ vich] .مم‎ = czarevich. 
tza.rev.na [zã rëv’ na] (n.) = czarevna. 
= czarina. 
tzar.ism [tsãr’ iz em] (7.J) = czarism. 
tzet.ze [tsët 51: tsêُ 1587 (n.) = 
tzi.gane [tsë gûn] (n.; adj.) <F., from 
Hungarian cigûny> (1763) العْجَريّ:‎ )١( 
)”( 8 واحد العَجَّر (؟) العَّجَريّة: لغة العَجر‎ 
tzi.tzis or tzi.tzit [tsit’ sis; أقها‎ 581 (n.)= 
zizith. 


. tza.ri.na [tsã rê na] (r. 


SCTIpL. 


Tyr [têr] (n.) <Old Norse 7j> تير: إلّه‎ 


الحرب في الميثولوجيا الإسكندينافية . 

ty.ra.mine [tî ra mên’] (2.J) <tyr(osine) +‏ 
التيرامين : مين رر \. amine > a (amine‏ 
عديم اللون يشتق من التيروسين 6 ويوجد 
في بعض اناف الجبن و الخمر ر. 

ty.ran.ni.cal [ta rã’ تم‎ k21] also ty.ran.nic 
[-nik] (ad.) <L. tyrannicus, from Gk. 
tyrannikos, from {yrannos tyrant > 
(15c) (¥) <a ~ regime > استبداديَ‎ )١( 

. <a ~ gOVEeIIOr > مستيد‎ 
ty.ran.ni.cide [ti rãn’ o sid’) (n.) <in sense 
1, from F., from L. tyrannicidium, from 
tyrannus + -i- + -cidium -cide (killing); 
in sense 2, from F., from L. tyrannicida, 
from [yranuns + -i- + -cida -cide 
(kile) < )1650( قتلّ المستبدٌ (۲) قاتل‎ )١( 

الخد 

tyr.an.nize [tir ° niz] (vt. i.), -nized; 
198.له-‎ )15٥( يستبذ × (۲) يظلم؛ يضطهد‎ )١( 
. يطغى: يحكم بوصفه طاغية‎ )۳( 

ty.ran.no.saur [ti “مقع‎ ö sêr’] (n.J) > New 

L. Tyrannosaurus, genus 

name: Gk. {yrannos ty- 

rant + sauros lizard > 

التيرانوصور: دَيُنوصور (1924) 

1 ضخم لاجم (ح). 

ty.ran.no.sau.rus [ti rãn’ 6 sêr 3s] (r.) 

> New L.> (1905) = tyrannosaur. 

استبداديّ ؟ (©15) (.ز24) [235 tyr.an.nous [tira‏ 
ظالم. 

tyr.an.ny [tir د‎ nî] (r.) pl. -nies < Mid. 
Eng. tyrannie, from Mid. F., from Late 
,آل‎ from L. fyrannus tyrant > 
(14c) (۲( الحكم الاستبدادي ؛ حكم الطغيان‎ )1( 
عمل‎ )٤( حكومة استبدادية (۳) استبداد؛ طغيان‎ 
. استبدادي‎ 

ty.rant [tî rent] (n.) <Mid. Eng. firant, 
from Old 1". tyran, from L. tyrannus, 
from Gk. (yrannos> (14c) [الحاكم]‎ )١( 
)۳( المستبد؛ [الحاكم] الطاغية (۲) مغتصب الحكم‎ 
المستبد؛ الطاغية: شخص يشبه الحاكم الطاغية في‎ 
استخدام السّلطة أو القوة.‎ 

tyrant flycatcher or tyrant bird (71.) (ca. 
1783( صائد الذباب الجبّار: صائد ذباب أميركيّ‎ 


tyrannosaur 


ty.phus [tî fos] (n.) > New L., from Gk. 
typhos fever, vapor, from Gk. 1yphein 
t0 551016 < )1785( : التيفوس ؛ الحمّى النْمَشيّة‎ 
أحد أمراضٍ ثلاثة ينقلها القمل وتسبّب الحمى‎ 
و الصداع و الطفح الجلديّ و عاقب الهذيان و الذهر ل‎ 
(مض).‎ 

bp.i.cal [pa kal] or ty.pic (tip îk] (adj.) 
< Late L. typicalis, from {ypicus, from 
Gk. typikos, from typos model, impres- 
یا0٥۸‎ < )1612( >4 ~ نموذجي؛ مثالن‎ )١( 
«أ» نموذجي: مُختَو خصائص‎ )۲( ٤هصنار‎ < 
اب6‎ . > ~ Victorian houses > مجموعة ما‎ 
<a specimen ~ of (¢ مطابق لنوع معيّن‎ 
—typ.i.cal.ness )71.( species > . 
—typ.i.cal.i.ty (n./ 

typ.i.cal.ly [tips ko I] (adv.) (1605)‏ 
نموذجياً؛ على نحو نموذجيّ؛ إلى حدٌ نموذجيّ. 

-fied; -fy.ing (1634)‏ , .م fî’]‏ د typ.i.fy [tip‏ 
)١(‏ «آ» يمتّل؛ يصوّر. «ب» يمثْل سبقيًا؛ يرمز إلى 
(۲) يمثّل: يجمّد الخصائص الأساسية ل. 

typ.ing [tî ping] )7.( - 

الطابع [أو الضارب] (1885) (.7) [150م )] tك.typ‏ 
على الآلة الكاتبة . 

ty.po [tî p6] (n.) pl. typos <short for 
typographical (error) > (1892) «i» (1) 
. الطابع . «ب» منضّد الحروف (۲) غلطة مطبعية‎ 

ty.pog.ra.pher [tî pög’ ra for] )5.( (1643) 
. منضّد الحروف (۲) الطابع‎ (01) 

ty.po.graph.ic ])1' p3 grã fik] or 
ty.po.graph.i.cal [-f1 kol] (adj.) (1593) 
. <a ~ character > مَظبعيّ‎ 

ty.pog.ra.phy [tî pög’ ro fi] (n.) <Medi- 
eval L. typographia, from Gk. typos 
impression + L. -graphia -graphy > 
)1610( الطباعة (؟) الات [ترتيب أو‎ )١( 
. مظهر] المادّة الطباعية‎ 

ty.pol.o.gy [tî pöl’ د‎ ji] (r.) pl. -gies 
> yp- + دراسة الأموز (1845) <رعه]-‎ )١( 
التصنيف‎ )١( دراسة رموز الكتاب المقدّدس‎ )۲( 
النوعيَ : «أ» تصنيف قوامٌه دراسة الأنواع المختلفة‎ 
> عط‎ ~ of bacterial strains; the لشىء ما‎ 
«ب» تصنيف اللغات‎ . ~ 01 ethnic groups > 
باعتيار بنيتها لا باعبار أصولها وعلاقاتها التاريخية‎ 
علم النماذج ال (نف).‎ )٤( (ل)‎ 

ty.po.script [tî’ “قم‎ skript] (r.) = type- 


u [y00] )71.( pl. u’s or us (often cap.) 


› ۹ أعلنتت دولة 215 مساحتها أجريت في رآس شمراء ابتداءًٌ من عام‎ 4١ 


۰ كلم'. سكانها ۵۱,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها كييف 121617 . 
kra’ nîi on] (n.; adj.)‏ ك5هنز] U.krain.i.an‏ 
)١(‏ الأوكرانيّ: أحد أبناء أوكرانيا (1823) 
N (۲(‏ اللغة الاوكرانية § () أوكرانيّ. 
u.ku.le.le [yö50’ka lã I] 0‏ 
Hawaiian ‘ukulele: 'uku‏ > 
flea + lele jumping > (1896)‏ 
الأكلال: قيثارة برتغاليّة الأصل . 
lan] ):.( ۹‏ “هقز “مقا 506[ u.lan‏ 
uhlan. ukulele‏ = 
أولان têr]‏ “قط صقا 50[ U.lan Ba.tor‏ 
باتور: عاصمة جمهورية منغوليا. سكانها 
۹م ن. 
حقة شعثافاة مععلقٌ با شبية ب فل 
valvular < .‏ > 1 1 
sar] (n.; vt.; i) > 1/110. Eng.,‏ لت ul.cer‏ 
)١(‏ فَرْحَة § ulcer-, ulcus > (14c)‏ .هآ from‏ 
() يقرّح × (۳) يتقرّح . 
ul.cer.ate [ül s3 rãt’] (v1.; i.), -at.ed;‏ 
)١(‏ يقرّح × (۲) يتقرّح. -at.ing (15c)‏ 
ul.cer.a.tion [ül’sa rã’shon] (r.) (14c)‏ 
0 (۲) قؤْحة. 
(۱) مرح a tiv] (adj.)‏ 
(۲( فَرْحِن . : 
بادثة معتاها : «أ» قرْحَة ulcero- [ül’ s2 rö]‏ 
ulcerogenic>‏ > . «ب» مرحي و.. 
ulceroglandular > .‏ < 
ul.cero.gen.ic [ül’se rö jë nik] (adj.)‏ 
مقرّح : )1950( <ulcero- + -genic>‏ 


آم 


2 ه + و »> 
محلث فرححه. 


ul.cer.ative [ül sa rã 


' ul.cer.ous [ül’” sor 9s] (adj.) (1577) «أء‎ (۱) 


قَرْحِيَ. «ب» تقَرّحِيَ (۲) مقروح: مصابٌ بقرحة. 
لاحقة معناها: صغير < ءع/buه‌اع‏ > . -ule‏ 
u.le.ma or u.la.ma [90’la mã’] (n. pl.)‏ 
Turk. and Per. ‘ulema, from Ar.‏ > 
العلماء: )1688( ‘ulama’ = wise men>‏ 

علماء الڏين والققه المسلمون 

اة تما بيحقية ال... اجه 
fraudulent > .‏ < 

u.lex.ite [y0 lik sît’] (n.) <after ©. L. 
Ulex, German chemist (d. 1883) > 
)1867( اليوتكسيت: معدة اي سار يذ‎ 

ul.lage ([ül’ ij] (.م)‎ <Mid. Eng. ulage, 
from Mid. F. eullage filling a cask, 
from 010 F. ouil eye, bunghole, from L. 
oculus علاء‎ < (15c) لقص زفي زُجاجة شِيه‎ 
ممتلثة].‎ 

ul.na [ül n2] (r.J pl. -nae [قه-]‎ or -nas 
<L. = elbow, forearm > (1541) عَظمْ‎ 
. الرّند [المقابل للإبهام]‎ 

عَظْمِئْرَنديَ : متعلّق بعظم (.24) [عده ان] ul.nar‏ 
الزّند (ت) . 

u.lot.ri.chous أة1 ههلاز]‎ ro kos] (adj.) 


عن ألواح فخارية تحمل كتابات بهذه الأبجدية 
ترقى إلى القرن الرابغ عشر قبل الميلة. 

ugh [ookh] (interj.) (1837) أ هتاف يفيد‎ 

منت او از أو الذعر إلخ. 

يبشع ؛ يبح : : )1576( ug.li.fy [üg lo 5/[ (vt.)‏ 
يجعله بشعا أ أو قبيحا. 

ug.li.ness [üg I ns] )7.( )140( بشاعة؛ قبح‎ )١( 
. شيءٌ قبيح أو بشع‎ )۲( 

ug.ly [üg I] (adj.; adv.) <Mid. Eng,, 
from Old Norse uggligr, from uggr 
۲۾ع؟‎ < )13٥( مرؤع؛ فظيع (۲) بشع؛ قبيح‎ )١( 
> شنیع م‎ )٤( >81 > 5152611 < كريه‎ )( 
مزعج؛ مضايق ~ہ>‎ )٥( crimes< 
>a" ~ تكد؛ مشاكس‎ )5( weather> 
بطريقة بشعة أو كريهة‎ )۷( § disposition < 
<was acting ~ >. 

Ugly American (n.) < The Ugly American 
(1958), collection of stories by Eugene 
Burdick and William J. Lederer, twen- 
tieth century American authors > 
)1965( الأميركي البشع: أميركيّ في بلد آجنبيّ‎ 
تصرفاتة تسيء إلى أبناء البلّد.‎ 2 

ugly duckling (n.) > The Ugly Duckling, 
story by Hans Christian Andersen > 
)1883( البْطيْطة البشعة: شخص يبدو غيرٌ واعدٍ أو‎ 
غير مرجوّ الفائدة إلا أنه غالباً ما يكون ذا قدرة وطاقة‎ 

ug.some ع نا]‎ sem] (adj.) > 7110. Eng., 
from uggen to fear, from Old Norse, 
ugga to fear > (15c) کف كريه (ا.ق).‎ 

uh.lan [50 lãn’; yoo len] (n.) <G., from 
Polish ulan, from Turk. oglan youth, 
servant > (1753) . لذ لن: فار س بروسيّ ع (جن)‎ 

Ui.gur also Ui.ghur [wë goöor] (n.) pl. 
Uigur; -gurs or Uighur; -ghurs (1747) 
الويعّريّ؛ الويغوريّ: أحد آفراد شعب من‎ )1( 
Tur) الشعوب الناطقة باللغات التوركية‎ 
تقيم كثرته الكائرة ة في إقليم‎ 65 
Sinkiang- شينجيانغ ويعْر و ذاتياً‎ 
في الصين‎ Uighur Autonomous Region 
لغة الويغْريّين.‎ )۲( 

u.in.ta.ite [yoo م1‎ 125 it] (n.) > Uinta, 
Uintah, mountains in Utah > (1888) 
الونتات : نوع من الأسفلت يوجد بخاصة في ولاية‎ 
. يوتا هال الأميركيّة‎ 

uit.land.er (ît :عمل ”صقا‎ oit lãn’‘doar] 
(n.J) > Afrikaans, from Mid. Dutch 
utelander foreigner > (1892) الأجنبت؛‎ 
القريت بيب ااي في جنوب إفريقيا].‎ 

u.kase [YOO kãs’; -kãz’; yoo kãs’; -kãz٬[ 
(n.) <F., from Russ. ukaz, from 
ukazat’ to point out, order > (1729) (1) 
. مرسوم‎ )۲( gg أمر أمبراطوريّ [في روسيا‎ 

أوكرانيا: دولة في أرروبا U.kraine [yo0 krãn’]‏ 
الشرقية. كانت جمهورية سوفياتيّة» وفي العام 


أو کنا : 


الأبجدية الأوغاريتية : 


)١(‏ الحرف الحادي والعشرون من الأبجدية 
الإنكليزية (۲) شيء ممعتبرٌ في المقام الحادي 
والعشرين من حيث الطبقة أو الترتيب (؟) شيء على 
صورة حرف ل . 


u.bi.e.ty ك5ئز]‎ bî’ د‎ ti] (n.) > نآ‎ ubi where 


المَؤقعيّة: كونٌ الشيء أو الإنسان إلخ. <رإ- + 
موجوداً و مين 


u.biq.ui.tous [y050 bik w3 ts] (adj.) 


(1837) = omnipresent. 


u.biq.ui.ty [yoo bik’ wa tî] (n.) <L. ubi- 


que everywhere, from ubi wherg + 
-que, generalizing particle > (597) = 
omnipresence. 

ubi supra [y00 bî 555 pra] <L.> 
الصفحة أو الفقرة المشار إليها سابقاً.‎ 


U-boat [y50 böt’] (r.) < translation of 


G. U-boot, short for Unterseeboot = 
undersea boat> )1916( اليَؤبوتة: غوّاصة‎ 
. ألمانيّة‎ 


ud.der [üd’ or] (r.J) > 110. Eng., from 


ضرع : : ثدي البقرة بخاصّة. Old Eng. «der>‏ 


u.dom.e.ter [y0 مدقل‎ 1 tor] (n.) > سآ‎ dus 


wet + -meter> = rain gauge. 


UFO [yoo’ëf’ö’ ١ ع به‎ 


آف ‏ أو؛ (1953) < (jec1ط)٥ J(lying)‏ 
Pr‏ غير المحدّد : أي جسم طائر لا تعرف 
ماهيّته على وجه التحديد. وبخاصة : کون طاق 


u.fol.o.gy 55نز]‎ föl’ j] (n.J) <UFO + 


دراسة الصحون الطائرة؛ دراسة (1959) < رعه!- 
الأجسام الطائرة غير المحدّدة. 

U.gan.da 00 مقع 55 :دل مقع‎ dã] 
كنا [شرقاً]‎ E . جمهورية في [فريقيا الشّماليّة‎ 
والسودان [شمالا] وجمهورية ة الكونغو الديموقراطية‎ 
[غرياً] ورَوّندا [جنوباً بغرب] . أخضعت للحماية‎ 
البريطانية عام 1847. استقلّت عام 1957 ضمن‎ 
أصبحت‎ ١95717 الكومنولث البريطانيّ. وفي عام‎ 
جمهوريّة. وحدتها التّقدية: الشّلن الأوغتديّ.‎ 
معدي :8886 لرا امريعاً.. سكائها‎ 
. Kampala »لول ن. عاصمتها كاميالا‎ ۰ 


أوغاريت: : مدينة كنعانية قديمة rëtُ]‏ دع 00[ U.ga.rit‏ 
. كشفت الحفريات عنها في رأس شمرا 1885 


3 اللواقعة إلى الشمال من مدينة اللاذقية 
[في سوريا]. يرقى تاريخها إلى الألف السابع قبل 
الميلاد. وقد بلغت أوج ازدهارها في الفترة 
الممتدة ما بين عام ١46٠‏ وعام ١١460‏ قبل 
الميلادء على وجه التقريب. وتشمل خرائب هذه 
الفترة مجموعة من القصور والهياكل والمكتبات» 
وألواحاً فخارية تحمل كتابات بالخط المسماري. 

أبجدية U.ga.ri.tic alphabet‏ 
مسمارية (11116110111© اضعايفت في الساحل 
السوري في ما بين القرن الخامس عشر والقرن 

الثالكث عشر قبل الميلادء وكتبت بها إحدى 
اللهجات الكتعنانية . كانت تتألف من اثنين وثلاثين 
حرفاًء ثلاثة منها صائتة ١701615‏ وكانت تُكتب من 
افيسار إلى اليمين- اوقد كشفت الحفريات. التي 


ã at; ã date; ã care; ã car; ë cgg; ë mc; I in; I bite; 8 lot; 6 bone; 6 orphan; oi boil; oo good; ö6 boot; ou out; اذا‎ under: û urgent; 5 = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, «4 in circus. 


umbel 


1968 


-ulous 


(1) المقيم جنوبيّ الألب )٤(‏ المؤيد لسيادة البابا 
المطلقة . ) —ul.tra.mon.tan.ism (r.‏ 
dan] (adj.)‏ متام ul.tra.mun.dane [ül’trs‏ 
<L. ultramundanus: ultra- ultra- +‏ 
واقمّ ور العام > mundanus of the world‏ 
أو وراء تخوم النّظام الش: 
na.tion.al.ism ([ül’tra nãsh? n?‏ 8 5 
(n.) <ultra- + nationalism >‏ [إطازة 12 
المُغالاة في القوميّة . 
ul.tra.short [ül’tre shêrt”] (adj.) < ultra-‏ 
مديد القِصر. وبخاصة: ذو (1926) <۸0۲1ی + 
طولٍ موجيّ أقل من عشرة أمتار (فز). 
ul.tra.son.ic [ül’tra sön’ ik] (adj.; n.)‏ 
<ultra- + sonic > (1923) = supersonic.‏ 
ul.tra.son.ics [Ultra sön’ îks] (n. pl.) (1926)‏ 
supersonics.‏ = 
[8) م ul.tra.so.nog.ra.phy [üÛl’ tra 3 nögُ‏ 
(n.) (1951) = ultrasound 2.‏ 
—_ul.tra.son.o.graph.ic (adj.)‏ 
ul.tra.sound [ül’ tro sound] (n.) < ultra- +‏ 
)١(‏ الصوت القَوْسَمُْعىَ؛ (1923) < 4ربامى 
الصوت فوق السْمْعىَ: اهتزازات طبيعتها الفيزيائية 
كالصّوت إلا أنها ترئدات فوق مستوى السَّمْع 
الإنانيَ (؟) التشخيص فوق السَمْعي: تشخيص 
الأمراض بالاستعانة ak‏ قوق السمعيّ . 
ul.tra.struc.ture [ül’ tre strük’ char] )8.(‏ 
البلية )1939( > <ultra- + structure‏ 
الفوقية: بلية أحيائيّة متناهية في الصّغْرء ويخاصّة 
إذا كانت لا تُرى إلا بِالمِمجهّر الألكتروني (أح). 
—_ıul.tra.struc.tur.al )64/.(‏ 
ul.tra.vi.o.let [Ultra via lit] (adj. n.)‏ 
)١(‏ فَوْبتَفْسجِيَ؛ )1840( > <ultra- + violet‏ 
فوق البفسجيّ: متعلّق بشعاع كَهْرمغنطيسيَ طوله 
المُوْجيَ أقصر من طول الضوء المرئيّ وأطول من 
الأشعّة شعة السينية (فز) 8 (۲) الإشعاع الفوْبتسجيّ (فز). 
الإشعاع (.:7) ultra violet light or radiation‏ 
الفْرْتَمُسجيّ (فز) . 
ul.tra.vi.rus [ül' tro vî’ros] (n.) <ulıra- +‏ 
الفيروس الفوقيَ: فيروس شديد الصّكْر < دار 
(يك). 
(ad) (1868)‏ [- 
)١(‏ نايح (۲) مُعْرٍ ل. 
ul.u.late [ül’y lãt’; -yo01°-] (vi.), -lat.ed;‏ 
-lat.ing <L. ululatus, of imitative‏ 


ul.u.lant [ül” ya lent; yool 


origin > (1623) ينبح (۲) يعُول.‎ )١( 
U.lys.ses [yoo 115 êz’] = Odysseus. 


الأموير ن: أسرة U.may.yads [ö0 may’ yadz[‏ 
من الخلفاء العرب تولّت زمام الحكم الإسلامي 
بعد الخلفاء الراشدين» من عام 57١‏ إلى عام 
٠‏ للميلادء فأنشأت أميراطورية واسعةء 
عاصمتها دمشقٌ. امتدت من شراطئ المحيط 
الأطلسي وجبال البرانس 5672665لا2 غرياً إلى نهر 
السّند وتخوم الصين شرقاً. وأشهر الخلفاء 
الأمريين مؤسسن الدولة معاوية بن أبى سفيان 
(11 - ٠4ام.)‏ والخلفاء عبد الملك بن مروان 
 146(‏ ١٠۷م.).‏ والوليد ين عبد الملك (65٠/ا ‏ 
6٥‏ م.). وعمر بن عبد العزيز (۷۷ - صم( 

وهشام بن عبد الملك Er _ ۷۲٤(‏ م.(. 

um.bel [üm’ bal] (n.) 
<New L. umbella, 
from L. = umbrella, 
paras0ا|‎ < )1597( الحيْمَةَ؛‎ 
الازهرار الحْيْمِىَ: ازهرار تتميّز‎ 
فيه الأزهار بكونها شبيهة يمظلة‎ ٠ ماي‎ 

مقلوية (نب). 


فؤقاعديّ؛ فوق قاعديّ: صفة (1881) <ع85 + 
للصخر الناريٌ 187060115 الغنيّ بالمغتسيوم 
والحديد والمشتمل على مقادير ضئيلة جذا من 
السليكا. (.:) —ul.tra.ba.sic‏ 

ul.tra.cen.tri.fuge [ül’tra sën tra ['ز6566‎ 
(n.; vt.) <ultra- + centrifuge > (1924) 
يعرّض‎ )١( 8 نابذة أو مِمْخضة فائقة الششّرعة‎ )١( 
فائقة ة السر عة.‎ Saa 

ul.tra.con.ser.va.tive [ül’tra kan sûr va tiv] 
(adj.) <ultra- + conservaıiye > ‌ڼĞفرi‎ 
. أو مُغال في المحافظة‎ 

ul.tra.fash.ion.a.ble [ül’tra fãsh’on د‎ b31] 
(adj.) <ultra- + fashionable > مُغْرف أو‎ 
. مُغْالِ في الأناقة‎ 

tra fesh’] (n.) <ultra- +‏ أن] ul.tra.fiche‏ 
بطاقةً المعلومات المصَثئَّرةُ: (1969) <عطآل 
شريحة فيلميّة مَقَاسّها في الغالب ٠١ × ٠١‏ سمء 
تحوي صرّراً سالبة أو مُوجبة لموادٌ مطبوعة 


تصغ عدا 
ul.tra.high frequency [ül’ tro hî] (r.)‏ 
التَردْد فوق العالي (كب). (1932) 


ul.tra.ism أن]‎ tre 1 [صمه‎ (".) (1821) 
التّطرّف (۲) عمل أو رأيّ مُتَطرّف.‎ )١( 
ul.tra.light [ül’ tro lît’] )64[.( <ultra- + 
خففه جذا [في الوزن أو (1974) </ررجن/‎ 
. > 20 ~ sweater > [liil 
uاtrوانعط‎ /7.( )1980( الشديدة الجْمَةَ: طائرة‎ 
استجمام خفيفة جدًا تّسع عادة لشخص واحد.‎ 
ul.tra.mar.a.thon [ül’tres وتعقم‎ thön’] (.ج)‎ 
<ultra- + marathon > (1977) المارائون‎ 
الزائد: سباق على الأقدام أطول من الماراثون.‎ 
ul.tra.ma.rine [ül’tre ma rên] (n. adj.) 
> Medieval L. ultramarinus from be- 
yond the sea, from L. ultra- + mare 
اللازوّرد؛ صِبْغ لازورديّ § (1598) <3ع5‎ )١( 
واقع وراء البحر. «ب» آتٍ من وراء البحر.‎ ch» (۲) 
ul.tra.mi.cro.chem.is.try [ül’ tras 6 
këm’'îis trî] (n.) <ultra- + micro- + 
chemistry > كيمياء المقادير الفائقة الصعْر.‎ 
ul.tra.mi.cron [Ul’ tra mî’ krön] ).( 
<ultra- + micron> = submicron. 
ul.tra.mi.cro.or.gan.ism [ül’ tra mî’ krö” 
ör 1م دع‎ zam] (n.) <ultra- + microor- 
ganism > = ultravirus. 
ul.tra.mi.cro.scope [üÜl’ tras mî kre sköp’] 
(n.) <back-formation from ultrami- 
المِجهّر العَرْقىَ: يجهر (1906) <ءتومءومن‎ 
.. یری ما لا يرّى بالمجهر العادي‎ 
ul.tra.mi.cro.scop.ic [ü tra mî’ kra sköp I 034 
(adj.) )1870( : مِجهريقوقيَ؛ مِجْهَريّ وقي‎ 
شديد ف «ب» متعلّق بالمجهر الغوقيّ.‎ »« 
ul.tra.mi.cro.tome [ül’ tra mî’ kra töm’] (r. 
<ulira- + microtome > (1946) المشراح‎ 
الفوقيَ: يشراح (را. 50165010126) يستخدم‎ 
لتقطيع النسيج العضويّء المْعَدَ للفحص‎ 
المجهريّ» إلى شرائح رقيقة جذا.‎ 
ul.tra.mnod.ern [ül’tras لقم‎ arn] (adj.) 
<ulıra- + modern> فوق العصريّ: مسر ف‎ 
. أو مغال ل في الحضرية ية‎ 
ul.tra.mon.tane [ül’ tra 0 tan] (adj.; n.) 
> Medieval L. ultramontanus, from L. 
ultra- + mont-, mons mountain > (ca. 
1618( واقعٌ وراء الجبال. «ب» واقع‎ eh )١( 
جنوبيّ الألب. «ج» إيطاليّ (۲) مؤيّد لسيادة البابا‎ 
8 المطلقة [في مسائل الإيمان والأخلاق إلخ.]‎ 


<New L., from Gk. oulothrix: oulos 
wooly + thrix hair > جمد الشعر.‎ 

حقة معناها: ميال إلى < كمالع > . 1005ه- 

ul.ster [Ul stor] اا‎ < Ulster, Ireland > 
)1876( الأولشتر؛ اليُولْمْعر: ف طويل‎ 

فضفاض مصنوع من مواد ثقيلة . 

أو لشتر: مقاطعة في الجزء [5]36 أنا] 65)و.الة 
الشمالي من جمهورية إيرلندا. ماحتها ۸,٠٠١‏ 
كيلومتر و سكانها "6,٠٠٠‏ ل. ويطلق امم 

أولمتر أيضاً على إيرلندا الشمالية. 

ul.te.ri.or [ül tër’î or] (adj.) > ,سآ‎ farther, 
comparative of L. tulter situated be- 
yond, from uls beyond > (1646) تال‎ (1) 
«آ» أيعد؛ أقصى.‎ )۲( > ~ actioصns<‎ 
> «ب» واقع في الجانب الأقصى () خفني له‎ 

motives > . 
ul.ti.ma أن]‎ 5 ma] (r.J) <L., feminine of 
ultimus last > (ca. 1842( المقطع الأخير [من‎ 

كلمة ما]. 

ul.ti.ma.cy أن]‎ ta ma sî] )5.( pl. -cies 
)1842( النهاثتة؛ النهاية (؟) الأْبّمَدهِ الأكثر‎ )١( 

ul.ti.ma ra.tio ]501 ta ma rã’tî ö] ).( 
<New IL.> )1780( الحجَة الأخيرة‎ )١( 

(۲) الشّهم الأخير [كاللجوء إلى القوّة]. 

ul.ti.mate' دا “لت‎ mit] (adj.; n.) < Medieval 
L. ultimatus last, past part. of ultimare 
to come to an end, from ultimus far- 
thest, Iast> (1654) أ (( نهائي؛‎ (01) 
>10 the ~ sacrifice> أخير (۳( أقصى‎ 
أساسيّ؛‎ )0( > ~ truth < مطلق‎ )٤( 
<the ~ nature of جوهريّ؛ أوْليَّ‎ 
”اطا 8 (7) شيء نهائيّ أو مُطلّق أو أساسيّ‎ < 

إلخ. (۷) ققمة؛ ذروة. 

synonyms: absolute, decisive, eventual, : مرادفات‎ 
exıreme, final, last, maximum, terminal, utmost. 
astonyms: beginning, first, initial, أضناد:‎ 
preliminary, primary. 

ul.ti.mate [ül’ ta mit; -mãt’] (vt. i.), 
-mat.ed; -mat.İng (C4. 1834( × ينهي‎ )١( 

(۲) يهي 
ul.ti.mate.ly [ül ta mit I] (adv.) (1652)‏ 
)١(‏ أخيراً؛ في النّهاية (؟) أسايِيًا؛ جَؤْهريًا . 

ul.ti.ma Thu.le [ül’ ta ma thöo’li] (7.J 
<UL. = farthest Thule> (1665) (1) 
أقصى الئّمال (؟) أقصى عد ممكن )۳( أقصى‎ 

درجة ممكنة )٤(‏ هدف بعيد؛ غاية بعيدة. 

ul.ti.ma.tum جا أن]‎ mã’ tem] (7.) pl. -tums 
or -ta [ها-]‎ > New L., from Medieval 
L., neuter of ultimalus last> (1731) 

إنذار؛ إنذار أخير. 

ul.ti.mo [ül’ ta mö’] (adv.) <L. ultimo 

(mense) in the last (month) > 18)‏ 
في الشّهر المنصرم ؛ ؛ من الشّهر المنصرم . 

ul.ti.mo.gen.i.ture [نا]‎ 63 mö ا‎ 3 
char] (n.J) <from L. ultimus last + 
Eng. 27116261167 )1882( وراقة‎ 

الأصغر: نظام يرث فيه أصعْرٌ الأيتاء کل شيء . 

ul.tra أت]‎ tra] (adj.; n.) <F., from L. 

)1( متطرّف § (1818) ultrra- ultra->‏ 
(۲) شخص متطرّف . 

ultra- > L., from ultra- beyond > بادئة معناها:‎ 

د« فوق < ا4//741/101: > . «ب» مُشْر ف أو مُغال 
في > ultramodern‏ < . 
sîk] (adj.) < ultra-‏ “قط ul.tra.ba.sic [ül’ tra‏ 


un- 


1969 


Umm al-Qai.wain [oom ãl رقو‎ wãyn] (Î 


القَيْرين: إمارة عربية عضوٌ في دولة الإمارات العربية 
المتحدة. تقع على الخليج العربي» بين رأس 
الخيمة وعَجمان. تُعتبر إحدى أصغر إمارات هذا 
الاتحاد وأقلّها عددٌ سكان. يقوم اقتصادهاء في 
المحل الأول؛ على صيد اللؤلز والأسماك وعلى بيع 
الطوابع البريدية. مساحتها ۷۷۷ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ۲۷,۰۰۰ن. عاصمتها: آم القيوين . 


Umm Kul.thum' [oom kool thom’ ] 0 


كُلْثوم (توفيت عام ١77م.):‏ إحدى بنات الرسول 
عليه السلام من زوجته الأولى السيّدة خديجة. 
تزوّجها في الجاهلية عُتَبِبَةَ بن أبي لَهَب ثم فارقها 
عند بزوغ فجر الإسلام ونزول سورة المَسّد التي 
أوَّلها نبت ت يدا أبي لهب» والتي أغضبت أياه 
فأمره بمفارقتها. ومن نّم تزوجها عثمان بن عفان إثر 
وفاة أختها رقية 


Umm Kul.thum? [oom 5-5 thoom’] 1 


كوم (۱۸۹۸ _ :)۱۹۷١‏ مطربة عربية مصرية. 
تربعت على عرش الغناء العربي نحواً من نصف 
قرن. أنشدت نخبة من القصائد الوطنية والدينية 
وعدداً لا يُحصى من القصائد الوجدانية» وقد 
أكسبها ذلك لقب «كوكب الشرق». 


um.pir.age [üm’ pîr ij] (n. وظيفة الحكم‎ )١( 


(۲) فصل في نزاع (۳) قرار الحَكم . 


um.pire [üm’ pîr] (r.; vt.) <Mid. Eng. 


oumpere, alteration of noumpere, from 
Mid. F. nonıper not even, not paired: 
non- non- + per equal, from L. par> 


)15٥( حم 8 (۲) يَحَْكم؛ يَنُْصِل في نزاع.‎ )١( 


um.pire.ship [üm’ pir’ ship] (n.) = 


umpirage. 


ump.teen [ümp’ tên] (adj.) < blend of 


umpty (such and such) and -teer (as in 
hirtee۸)> )1918( كثير جدَاً؛ غير معدود‎ 
— ump.teenth(adj.) < ~ 26250115 < . 


Umru’-ul-qays [oom roo ool qãys] امرؤ‎ 


القَيْس؛ امرؤ القَيْس بن حجر بن الحارث الكندي 
(4۷؟ ‏ ال شاعر عربي جاهلي . من 
أصحاب المعلقات . ؤُلد بنجد ونشأ فيها في كتف 
أبيه وكان ملكا على بني أسد. عرف بدقّة الوصف 
وبراعة التغزّل. 
بادتة معتاها: «أ» غير <> unseen‏ > . 
«ب» ينقض؛ يعكس <71014: > . «ج» يزيل 
<unsex> .‏ 


un- [ün] 


(۲) أغصان ظليلة (۳) ريبة )٤(‏ استياء؛ امتعاض . 

um.bra.geous [um bra’ jas] (ad.) (1587) 
ظليل (۲) سريع الاستياء.‎ )۱( 

um.brel.la [üm brëlo] (n. adj.; vt.) <It. 
ombrella, from L. umbella parasol, 
diminutive of umbra shade > (1611) 
مِظلّة (7) «أ» المظلة الجوية: تشكيلة من‎ )١( 
الطائرات لحماية العمليّات العسكرية البريّة.‎ 
)5( 8 (barrage / «ب» سد من الئّيران (را.‎ 
§ <an ~ organization > شامل‎ )٤( يظليَ‎ 


(5) يُظلل : يقي بمظلة. 


umbrella bird (n.) الطائر‎ umbrella bird 
اليظلي: طائر ذو عَرْفٍِ مظلي‎ 
. الشكل‎ 


umbrella magnolia )7.( = umbrella tree. 
umbrella plant a/so umbrella sedge (n. 
السعادى تبادلية الوّرّق: سُعادّى إفريقيّة تُزرع للزينة‎ 
(نب).‎ 
umbrella tent (ıı. الخيمة المظلية : خيمة شبيهة‎ 
. بِالمِظَلّة ذاتُ دعائم معدنية‎ 
umbrella (ree ).( )1738( المظلّة؛ المَمْرلة‎ 
المِظَليّة : مَعْوليّة تميّز بأوراقها الكبيرة المتجمّعة في‎ 
أطراف أغصانها (نب).‎ 
Um.bri.a [Û 685 9[ أمبريا؛ أومبريا: منطقة في‎ 
وسط إيطاليا. مساحتها 8,505 كيلومتراً مربعاً.‎ 
ن. عاصمتها: بيروجا‎ 86٠,٠٠٠ سكانها‎ 
Perugia. 
Um.bri.an [üm’ brî on] (n. adj.) (1601) 
الأمبريّ: أحد أبناء مقاطعة «أمبريا» الإيطاليّة‎ )١( 
الأمبريّة: لغةٌ أمبريا القديمة 8 (") أمبريّ.‎ )۲( 
u.mi.ak [50 mi ãk'] (n.) > Eskimo > 
)1796( الأمَئِك: رَوْرَقّ‎ E 
ا من زوارق الأسكيمو‎ 
مكدو بالجلد.‎ umiak 
um.laut [om lout] (n. vt.) <G., from 
um- around, Nn + Laut sound > 
9 الإبدال الصائتي : تیر في صوتٍ‎ (01) 
حرف العلة [في الذغات الجرمانية] د تسیر تشير إليه‎ 
نقطتان فوق رسم ذلك الحرف [كما في كلمة‎ 
جمعاً لكلمة :24271 في الألمانيّة]‎ Mûnner 
المُمَيّرة: علامة (*:) توضع فوق الحرف‎ )۲( 
للدلالة على الإبدال الصائتنَ (7) حرف العلة‎ 
بعد بالإبدال الصائتى‎ )٤( 8 المتغيّر نفسه‎ 
0 يكتب علامة الإبدال الصائتيّ [فوق الحر‎ )5( 


um.bel.lar [üm’ bal or] (adj.) = umbel- 
late. 
um.bel.late [üm’ ba lãt’; üm bël’It] also 
um.bel.lat.ed [üm’ ba la’tid] (adj. 1 
)1760( يوي (نب).‎ 
um.bel.let [ûm الحْيَبْمة: خيمة (.) []2 أدط‎ 
(را. اeمbصum) ثانوية في إزهار خيمي (نب).‎ 
um.bel.lif.er.ous [üm’ ba lif or زود‎ (adj. , 
<New L. umbelljfer > (1662) خيْمِيٰ‎ 
الازهرار [كالجزر ونحره].‎ 
um.bel.lule [üm’ bal yö501’] (.م)‎ <New نآ‎ 
umbellula, diminutive of umbella 
umbel > = umbellet. 
um.ber' [üm’ bar] (n. adj.) <Mid. Eng. 
umbre shade, shadow, from Mid. F., 
from L. unbra> (1568) اللبيس‎ )١( 
الأوروبيّ: ضربٌ من الّمَك (۲) صِبِعْ بي مصفْرٌ‎ 
ئي مُصفْرٌ‎ )٣( § 
umber يقنم [اللونٌ , بضع ن ففرا )1610( .سم‎ 
um.bil.i.cal [Um bila kal] (adj.) 
مدي : متعلق بالشّرّة أو بالحبل السّرّي (ت).‎ 
umbilical cord (n. ( )1753( ت السرَيّ (ت).‎ 
um.bil.i.cate [üm’ bil’î kit] also um.bil.i.cat. 
ed (üm’ bil’ i kã’ tid] (adj.) (1698) 
سُرَيَ الشّكل (۲) ذو سُرَّة.‎ )١( 
—um.bil.i.ca.tion 526 
um.bil.i.cus [üm bîlî kas] .مم‎ pl. um.bil. 
i.ci [-k1; -s] or um.bil.i.cus.es <L. 
umbilicus > (ca. 1615( سّة (؟) قلب؛‎ )١( 
5 
um.bles صتع]‎ balz] (n. رام‎ > 5410. Eng., 
from Mid. F., plural of nomble fillet, 
loin, from L. lumbulus, diminutive of 
lumbus loin > (15c) أخشاء الحيوان [ويخاصة‎ 
الغزال].‎ 
um.bo [üm’ bö] (r.) pl. um.bo.nes [üm 
bö’ nêz] or um.bos <L. umbö> (1721) 
عقدة أو زِرَ زينيَ [في درع] (۲) ارتفاع‎ )١( 
مستدير [في طبلة الأذن إلخ.].‎ 
um.bra [üm’ bra] )2.( pl. umbras or umbrae 
]-658[ > 1.< )1638( ظِل (۲) «أ» موضع‎ )١( 
ظليل. «ب» ظلمة (") الظل (فل).‎ 
um.brage [üm’ brij] (.) > Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. umbraticum, neuter of 
umbraticus of shade> (15c) ظل‎ )١( 


فيما يلي قائمة تتضمن محموعة من الألفاظ المبدوءة د -11لة لم 


نجعل لها مداخل خاصّة بها. وبإمكان القارىء أن يراجع معان أضدادها 


قبل زيادة UN-‏ عليهاء أو معاني الأفعال التي أخذت منها. في مواضعها من هذا القاموس . 


un.baf.fled un.book.ish 
un.ban un. boot 
un.ban.dage un.both.ered 
un.bap.tized un.bought 
un.barbed un.bowd.ler.ized 
un.bar.ri.cad.ed un.box 
un.beau.ti. ful un.brack.et.ed 
un.be.fit.ting un.brake 
un.be.friend.ed un.branched 
un.be.hold.en un.breach.a.ble 
un.bel.lig.er.ent un.break.a.ble 
un.be.loved un.breath.a.ble 
un.belt.ed un.brib.a.ble 
un.be.mused un.bridge.a.ble 
un.bent un.bridged 
un.bib.li.cal un.briefed 
un.bid.da.ble un.bright 
un.billed un.bril.liant 
un.bit.ten un-Brit.ish 
un.bit.ter un-broth.er.ly 
un.bleached un.bruised 
un.blem.ished un.brushed 
un.blend.ed un.bud.get.ed 
un. block un.budg. 
un.blood.ed un.buf.fered 
un.blown un.build.a.ble 


un.at.trib.ut.ed 


un.ar.mored 


un.am.bi.tious 


un.ab.bre.vi.at.ed un.ad.dressed un.a.larmed un.a.pol.o.giz.ing un.as.so.ci.at.ed 
un.a.brad.ed un.ad.ja.cent un.alien.at.ed un.ap.par.ent un.as.suage.a.ble 
un.ab.solved un.ad.ju.di.cat.ed un.a.like un.ap.peal.ing un.as.suaged 
un.ab.sorbed un.ad.just.ed un.a.live un.ap.pe.tiz.ing un.ath.let.ic 
un.ab.sor.bent un.ad.mired un.al.le.vi.at.ed un.ap.plied un.a.toned 
un.a.bused un.ad.mit.ted un.al.lied un.ap.pre.ci.at.ed un.at.tack.a.ble 
un.ac.a.dem.ic un.ad.mon.ished un.al.lo.cat.ed un.ap.pre.ci.a.tion un.at.tain.a.ble 
un.ac.cent.ed un.a.dopt.ed un.al.low.a.ble un.ap.pre.cia.tive un.at.tempt.ed 
un.ac.cept.ed un.a.dult un.al.lur.ing un.ap.pro.pri.at.ed un.at.ten.u.at.ed 
un.ac.ces.si.ble un.ad.vanced un.al.ter.a.ble un.ap.proved un.at.test.ed 
un.ac.cli.mat.ed un.ad.ven.tur.ous un.al.tered un.ar.gu.a.ble un.at.(rac.tive 
un.ac.cli.ma.tized un.ad.ver.tised un.a.mazed un.ar.gu.a.bly un.at.trib.ut.a.ble 


un.ac.com.mo.dat.ing  un.ad.vis.a.ble 


un.ac.cred.İt.ed un.aes.thet.ic un.a.me.na. ble un.ar.rest.ing un.at.tuned 
un.ac.cul.tur.at.ed un.af.fect.ing un.a.mend.ed un.ar.ro.gant un.au.di.ble 
un.ac.cus.a.ble un.af.fec.tion.ate un.ami.a.ble un.ar.tic.u.lat.ed un.au.dit.ed 
un.ac.cus.tomed un.af.fil.i.at.ed un.am.or.tized un.ar.tis.tic un.au.then.tic 
un.a.chieved un.af.flict.ed un.am. pli. fied un.as.cer.tain.a.ble un.au.then.ti.cat.ed 
un.ac.knowl.edged un.af.flu.ent un.a.mused un.as.pi.rat.ed un.au.tho.rized 
un.ac.quaint.cd un.af.ford.a.ble un.a.mus.ing un.as.sall.a.ble un.au.to.mat.ed 
un.ac.quired un.a.fraid un.an.a.lyz.a.ble un.as.sailed un.a.vail.a.ble 
un.act.a.ble un.ag.gres.sive un.an.a.lyzed un.as.sem.bled un.a.vert.ed 
un.act.ed un.ag.İ.tat.ed un.an.es.the.tized un.as.sign.a.ble un.a.vowed 
un.ac.tor.İsh un.aid.ed un.an.no.tat.ed un.as.signed un.a.wak.ened 
un.a.dapt.a.ble un.air-con.di. tioned un.an.nounced un.as.sim.i.la.ble un.a.ward.ed 
un.a.dapt.ed un.a.kin un.a.pol.o.get.İc un.as.sim.İ.lat.ed un.awe.some 
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un- 


un.or.di.nar.y 
un.o.rig.i.nal 
un.or.na.ment.ed 
un.os.ten.ta. tious 
un.owned 
un.ox.y.gen.at.ed 
un.pag.i.nat.ed 
un.paint.ed 
un.par.a.sit.ized 
un.par.don.a.ble 
un.pass.a.ble 
un.pas.teur.İized 
un.pas.to.ral 
un.pat.ent.ed 
un.pa.tri.ot.ic 
un.paved 
un.pe.dan. tic 
un.peeled 
un.per.ceived 
un.per.cep.tive 
un.per.form.a.ble 
un.per.formed 
un.per.fumed 
un.per.suad.ed 
un.per.sua.sive 
un.per.turbed 
un.phil.o.soph.i.cal 
un.phys.i.o.log.i.cal 
un. pic.tur.esque 
un.pit.İied 
un.pit.y.ing 
un.planned 
un.plau.si.ble 
un.pleased 
un.pleas.ing 
un.plowed 


un.polled 
un.pol.lut.ed 
un.posed 

un. 

un.prac.ti.cal 
un.pre.med.İ.tat.ed 
un.pre.pared.ness 


un.pressed 


un.pre.sump.fu.Ous 
un.pret.ty 
un.priced 
un.primed 
un.priv.i.leged 
un.prob.lem.at.ic 
un. pro.cessed 
un.pro.claimed 
un.pro.cur.a.ble 
un.pro.duced 
un.pro.gram.ma.ble 
un.pro.grarmmed 
un.pro.gres.sive 
un.pro.pi.tious 
un.pros.Per.OuS 
un.pro.tect.ed 
un.prov.a.ble 
un.proved 
un.prov.en 


un.punc.tu.at.ed 
un.pun.ished 
un.pu.ri. [ied 
un.quan.ti.fi.a.ble 
un.quot.a.ble 
un.raised 


un.reach.a.ble 
un.reached 
un.read.a.ble 
un.read.i.ness 
un.read.y 
un.re.al.iz.a.ble 
un.re.al.İized 
un.re.cep.tive 
un.re.cip.ro.cat.ed 
un.reck.on.a.ble 
un.re.claim.a.ble 
un.re.claimed 
un.rec.og.niz.a.ble 


un.joincd 
un.jus.ti.fi.a.ble 
un.jus.ti. fied 
un.kept 
un.kill.a.ble 
un.king 

un.knot 
un.knowl.cdge.a.ble 
un.ko.sher 
un.la.beled 
un.la.bored 
un.la.dy.like 
un.la.ment.ed 
un.laun.dered 
un.learn.a.ble 
un.lib.er.at.ed 
un.lid 
un.light.ed 
un.lik.a.ble 
un.lined 
un.liq.ui.dat.ed 
un.lis.ten.a.ble 
un.lit 
un.lit.er.ar.y 
un.liv.a.ble 
un.lo.cal.ized 
un.log.i.cal 
un.lord.ly 
un.lov.a.ble 
un.loved 
un.lov.ing 
un.lu.cra. tive 
un.lyr.i.cal 
un.ma.cho 
un.mag.ni.fied 
un.ma.li.cious 
un.mal.le.a.ble 
un.man.aged 
un.ma.nip.u.lat.ed 
un.mapped 
un.mar.ket.a.ble 
un.marred 
un.mas.cu.line 
un.match.a.ble 
un.matched 
un.ma.tured 
un.mea.sur.a.ble 
un.mea.sured 
un.mech.a.nized 
un.me.di.at.ed 
un.med.i.cat.ed 
un.me.lo.di.ous 
un.me.lo.di.ous.ness 
un.melt.ed 
un.mem.o.ra.ble 
un.mer.chant.a.ble 
un.mer.İt.ed 
un.mer.ry 
un.met 
un.me.tab.o.lized 
un.mct.aled 
un.me.thod.i.cal 
un.mil.İ.tar.y 
un.milled 
un.mined 
un.miss.a. ble 
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un.mod.ish 
un.mo.lest.ed 
un.mon.i.tored 
un.moth.er.ly 
un.mo.ti.vat.ed 
un.mount.ed 
un.mourned 
un.mown 
un.mur.mur.İing 
un.mu.si.cal 
un.mu.ti.lat.cd 
un.name.a.ble 
un.named 
un.nav.İ.ga.ble 
un.need.ed 
un.ne.go.tia.ble 
un.ncigh.bor.ly 
un.neu.rot.İc 
un.ncws.wor.thy 
un.no.tice.a.ble 
un.no.ticed 
un.nour.İish.ing 
un.ob.jec.tion.a.ble 
un.o.blig.ing 
un.ob.scured 
un.ob.ser.vant 
un.ob.served 
un.ob.struct.ed 
un.ob.tain.a.ble 
un.of.fend.ing 
un.of.fi.cial 
un.of.fi.cial.ly 
un.oiled 
un.o.pen.a.ble 
un.o.pened 
un.or.dained 
un.or.dered 


un.gim.mick.y 
un.giv.ing 
un.glam.or.ized 
un.glam.or.ous 
un.glazed 
un.gloved 
un.got.ten 
un.grad.ed 
un.grasp.a.ble 
un.ground 
un.grouped 
un.guess.a.ble 
un.guid.ed 
un.hack.neyed 
un.ham.pered 
un.hang 
un.har.bor 
un.harmed 
un.har.mo.ni.ous 
un.har.vest.ed 
un.hasp 
un.hatched 
un.healed 
un.heat.ed 
un.hedged 
un.heed.ed 
un.heed.ing 
un.helm 
un.help.ful 
un.help.ful.ly 
un.her.ald.cd 
un.he.ro.ic 
un.hin.dered 
un.hip 
un.his.tor.i.cal 
un.ho.mog.e.nized 
un.hon.ored 
un.hoped-for 
un.hope.ful 
un.housed 
un.hu.mor.ous 
un.hurt 
un.hy.dro.lyzed 
un.hy.gien.ic 
un.hy.phen.at.ed 
un.hys.ter.i.cal 
un.i.de.al 
un.i.den.ti.fi.a.ble 
un.i.de.o.log.i.cal 
un.id.i.o.mat.ic 
un.ig.nor.a.ble 
un.il.lu.mi.nat.ing 
un.il.lus.trat.cd 
un.imag.i.na.tive 
un.im.mu.nized 
un.İim.paired 
un.im.pas.sioned 
un.im.ped.ed 
un.im.ple.ment.ed 
un.im.por.tant 
un.im.pos.ing 
un.im.pressed 
un.im.pres.sive 
un.in.ci.sive 
un.in.cor.po.rat.ed 
un.in.dexed 
un.in.dict.ed 


un.in.dus.tri.al.izced 


un.in.fect.ed 
un.in.flamed 
un.in.flam.ma.ble 
un.in.flat.ed 
un.in.[lect.ed 
un.in.flu.enced 
un.in.flu.en.tial 
un.in.gra.ti.at.ing 
un.in.jured 
un.inked 
un.İin.oc.u.lat.ed 
un.in.quir.ing 
un.in.spect.ed 
un.İin.struct.ed 
un.in.struc.tive 
un.in.su.lat.ed 
un.İn.sur.a. ble 
un.in.sured 
un.in.te.grat.ed 
un.in.tel.lec.tu.al 
un.İn.tel.li.gent 
un.İin.tend.ed 
un.İin.ten.tion.al 
un.in.ter.est 
un.in.ter.pret.a.ble 
un.İin.ter.rupt.ed 
un.İin.tim.İi.dat.ed 
un.in.ven.tive 
un.İin.ves.ti.gat.ed 
un.in.voked 
un.İin.volved 
un.İi.roned 
un.i.ron.İ.cal.ly 
un.ir.ra.di.at.cd 
un.ir.ri.gat.ed 
un.İs.sued 
un.jad.ed 

un.join 
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un.en.dowed 
un.en.dur.a.ble 
un.en.er.get.ic 
un.en.force.able 
un.en.forced 
un.en.gaged 
un.en.joy.a.ble 
un.en.larged 
un.en.light.ened 
un.en.light.en.ing 
un.en.riched 
un.en.thu.si.as. tic 
un.cn.vi.a.ble 
un.en.vi.ous 
un.e.qual.ize 
un.e.quipped 
un.e.rot.ic 
un.es.cap.a.ble 
un.es.cort.ed 
un.cs.sen.tial 
un.es.tab.lished 
un.eth.i.cal 
un-Eu.ro.pe.an 
un.e.val.u.at.ed 
un.e.van.gel.i.cal 
un.ex.act.ing 
un.ex.am.ined 
un.ex.celled 
un.ex.cep.tion.al 
un.ex.cit.a.ble 
un.ex.cit.ed 
un.cx.cit.ing 
un.ex.cused 
un.ex.e.cut.ed 
un.ex.haust.ed 
un.ex.ot.İc 
un.ex.pend.ed 
un.ex.pired 
un.ex.plain.a.ble 
un.ex.plained 
un.ex.plod.ed 
un.ex.ploit.ed 
un.ex.plored 
un.cx.posed 
un.ex.pres.sive 


un.ex.traor.di.nar.y 


un.face.a.ble 
un.faked 
un.fal.si.fi.a.ble 
un.fa.mous 
un.fan.cy 
un.fas.tid.i.ous 
un.fath.omed 
un.fa.vor.İte 
un.fea.si.ble 
un.fed 
un.felt 
un.fem.i.nine 
un.fenced 
un.fer.ment.ed 
un.fer.tile 
un.fer.til.ized 
un.filled 
un.fired 
un.fit.ting 
un.ffam.boy.ant 
un.flash.y 
un.flat.ter.ing 
un.fla.vored 
un.fleshed 
un.fly.a.ble 
un.fond 
un.forced 
un.ford.a.ble 
un.fore.see.a.ble 
un.for.est.ed 
un.fore.told 
un.for.giv.a.ble 
un.for.got.ten 
un.forked 
un.for.mu.lat.ed 
un.forth.com.ing 
un.for.ti.fied 
un.fos.sil.if.er.ous 
un.framed 
un.free 
un.free.dom 
un.friv.o.lous 
un.froz.en 
un.fu.eled 
un.ful.filled 
un.fun.ny 
un.fur.nished 
un.fused 
un.gained 
un.gal.lant 
un.gar.ment.ed 
un.gar.nished 
un.gen.İial 
un.gen.teel 
un.gen.tle 


un.gen.tle.man.like 


un.gen.tle.man.ly 
un.gen.tri.fled 
un.ger.mi.nat.ed 
un.gift.ed 


un.dec.o.rat.ed 
un.ded.i.cat.ed 
un.dc.feat.ed 
un.de.fend.ed 
un.de. filed 
un.de.fin.a.ble 
un.de.flect.cd 
un.de.fo.li.at.ed 
un.de.formed 
un.dec.layed 
un.decl.e.gat.ed 
un.de.liv.er.a.ble 
un.de.liv.ered 
un.de.lud.ed 
un.de.mand.ing 
un.de.nom.i.na.tion.al 
un.de.pend.a.ble 
un.de.pressed 
un.de.scrib.a.ble 
un.dcs.ig.nat.cd 
un.de.sired 
un.de.sir.ous 
un.de.tect.a.ble 
un.de.tect.ed 
un.de.ter.min.a.ble 
un.de.ter.mined 
un.de.terred 
un.de.vel.oped 
un.de.vi.at.ing 
un.di.ag.nos.a.ble 
un.di.ag.nosed 
un.di.a.lec.ti.cal 
un.di.dac.tic 
un.dif.fer.en.ti.at.ed 
un.dig.ni.fied 
un.di.lut.ed 
un.di.min.ished 
un.dimmed 
un.dipped 
un.dis.charged 
un.dis.ci.plined 
un.dis.cour.aged 
un.dis.cov.er.a.ble 
un.dis.cov.ered 
un.dis.cussed 
un.dis.graced 
un.dis.mayed 
un.dis.pensed 
un.dis.pu.ta.ble 
un.dis.put.ed 
un.dis.so.ci.at.ed 
un.dis.solved 
un.dis.tin.guish.a.ble 
un.dis.tort.ed 
un.dis.tract.ed 
un.dis.trib.ut.ed 
un.dis.turbed 
un.di.vine 
un.do.a.ble 
un.doc.ile 
un.doc.tored 
un.doc.tri.naire 
un.doc.u.ment.ed 
un.dog.mat.iİc 
un.do.mes. tic 
un.do.mes.ti.cat.ed 
un.dot.ted 
un.doubt.a.ble 
un.doubt.ing 
un.drained 
un.dra.mat.ic 
un.dra.ma.tized 
un.drilled 
un.drink.a.ble 
un.dubbed 
un.dulled 
un.du.pli.cat.ed 
un.du.ti.ful 
un.dyed 
un.dy.nam.İc 
un.ea.ger 
un.ear.marked 
un.eat.a.ble 
un.eat.en 
un.ec.cen.tric 
un.ec.o.log.i.cal 
un.ec.o.nom.İCc 
un.ced.i.fy.ing 
un.ed.u.ca.ble 
un.e.lab.o.rate 
un.e.las.tic 
un.e.lect.a.ble 
un.e.lect.ed 
un.e.lec.tri.fied 
un.el.o.quent 
un.em.bar. 
un.em.bel!.lished 
un.em.bit.tered 
un.e.mo.tion.al 
un.em.phat.ic 
un.em.pir.i.cal 
un.en.chant.ed 
un.en.closed 
un.en.cour.ag.İing 
un.en.dear.İing 


un.com.pre.hend.cd 
un.com.pre.hend.ing 
un.com.pu.ter.ized 
un.con.cealed 
un.con.clud.cd 
un.con.fessed 
un.con.fined 
un.con.firmed 
un.con.form.a.ble 
un.con.found.cd 
un.con. fuse 
un.con.jec.tur.a.ble 
un.con.ju.gat.cd 
un.con.nect.ed 
un.con.qucr.a.blc 
un.con.quercd 
un.con.se.crat.ed 
un.con.sent.ing 
un.con.sol.a.ble 
un.con.sol.i.dat.cd 
un.con.strained 
un.con.strict.cd 
un.con.struct.cd 
un.con.struc.tive 
un.con.sumed 
un.con.sum.mat.ed 
un.con.tain.a.ble 
un.con.tam.i.nat.cd 
un.con.tem.plat.ed 
un.con.tem.po.rar.y 
un.con.ten.tious 
un.con.test.cd 
un.con.tin.u.OuS 
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un.con.tra.dict.ed 
un.con.trived 
un.con.trolled 
un.con.tro.ver.sial 
un.con.tro.vert.ed 
un.con.vers.a.ble 
un.con.vert.cd 
un.con.vinced 
un.con.vinc.ing 
un.con.voyed 
un.cooked 
un.co.op.er.a.tive 
un.co.or.di.nat.ed 
un.cop.y.a.ble 
un.cop.y.right.a.ble 
un.cord 
un.cor.rect.a.ble 
un.cor.rect.ed 
un.cor.re.lat.ed 
un.cor.rob.o.ra(.ed 
un.cor.rupt.cd 
un.count.a.ble 
un.cou.ra.geous 
un.court.ly 
un.cov.e.nant.cd 
un.coy 
un.cracked 
un.crate 
un.cra.zy 
un.cre.a.tive 
un.cre.den.tialed 
un.cred.it.ed 
un.crewed 
un.crip.pled 
un.cropped 
un.cross 
un.cross.a. ble 
un.crowd.ed 


un.culled 
un.cul.ti.va.ble 
un.cul.ti.vat.ed 
un.cul.tured 
un.curb 
un.cured 
un.CuU.rİ.ous 
un.cur.rent 
un.cur.tailed 
un.cur.tained 
un.cus.tom.ar.y 
un.cute 
un.cyn.i.cal 
un.cyn.i.cal.ly 
un.dam.aged 
un.damped 
un.dance.a.ble 
un.dan.ger.ous 
un.dar.ing 
un.dark.enced 
un.dat.ed 
un.dec.a.dent 
un.de.cid.a.ble 
un.de.ci.pher.a.ble 
un.de.ci.pbered 
un.de.clared 
un.de.clin.a.ble 
un.de.com.posed 


un- 
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un.bulk.y 
un.bu.reau.crat.İic 
un.bur.İied 
un.burn.a.ble 
un.burned 

un. burnt 
un.busi.ness.like 
un.busy 
un.but.tered 
un.cal.ci.fied 
un.cal.cined 
un.cal.i.brat.ed 
un.cal.loused 
un.can.celed 
un.can.did 
un.ca.non.i.cal 
un.ca.pa.ble 
un.cap.İ.tal.ized 
un.cap.tioned 
un.cap.tur.a.ble 
un.cared-for 
un.care.ful 
un.car.ing 
un.car.pet.ed 


un.cat.a.logcd 
un.catch.a.ble 
un.catch.Yy 
un.cat.e.go.riz.a.ble 
un.cath.o.lic 


un.ces.sant 
un.chal.lenge.a.ble 
un.chal.lenged 
un.chal.leng.ing 
un.changed 
un.chan.nelcd 
un.chap.er.oned 
un.char.ac.ter.is.tic 
un.char.is.mat.ic 
un.charm.ing 
un.chart.ered 
un.chau.vin.İs.tic 
un.cheer.ful 
un.chew.a.ble 
un.chewed 

un.chic 
un.child.like 
un.chiv.al.rous 
un.chlo.ri.nat.ed 
un.choke 
un.cho.re.o.graphed 
un.cho.sen 
un.chris.tened 
un.chron.i.cled 
un.chro.no.log.i.cal 
un.ci.i.at.ed 
un.cin.e.mat.ic 
un.clad 

un.claimed 
un.clamp 
un.clar.i. [ied 
un.clar.i.ty 
un.clas.si.cal 
un.clas.si.fi.a.ble 
un.cleaned 


un.col.lect.i.ble 
un.co.lored 
un.com.bat.ive 
un.combed 

un.com. bined 
un.come.ly 
un.com.fort.ed 
un.com.iİc 
un.com.pan.ion.a.ble 
un.com.pas.sion.ate 
un.com.pel.ling 
un.com.pen.sat.ed 
un.com.pet.i.tive 
un.com.pla.cent 
un.com.plain.ing 
un.com.plet.ed 
un.com.pound.ed 


unassisted 


unabashed . 1971 

un.re.cord.ed un.re.spect.a.ble un-Scot.tish un.smoked un.stufTed un.ten.ant.ed un.vi.a.ble 
un.re.cov.er.a.ble ` un.re.spon.sive un.screened un.smoothed un.stufl.y un.tend.ed un.vi.o.lat.ed 
un.re.cov.ered un.rest.ful un.scrip.tur.al un.soiled un.styl.ish un.ten.ured un.vis.it.ed 
un.rec.ti. fied un.re.stored un.sea.wor.thy un.sol.der un.sub.dued un.test.a.ble un.vi.ti.at.ed 
un.re.cy.cla.ble un.re.touched un.se.cured un.sol.dier.ly un.sub.ju.gat.ed un.test.ed un.waged 
un.re.deem.a.ble un.re.turn.a.ble un.seed.ed un.so.lic.it.ed un.sub.si.dized un.the.o.ret.i.cal un.want.ed 
un.re.deemed un.re.turned un.seg.ment.ed un.solv.a.ble un.sub.stan.ti.at.ed un.thought.ful un.war.like 
un.re.dressed un.re.vealcd un.se.lect.ed un.solved un.sub.tle un.threat.en.ing un.warmed 
un.re.fined un.re.versed un.se.lec.tive un.sort.ed un.sub.tly un.thrift.y un.warned 
un.re.formed un.re.view.a.ble un.self-con.scious un.sound.ed un.sug.ared un.till.a.ble un.watch.a.ble 
un.re.frig.er.at.ed un.re.vicwed un.sell.a.ble un.soured ` un.sug.ges.tive un.tilled un.watched 
un.re.gard.ed un.re.vised un.sen.sa.tion.al un.sown un.suit.ed un.tinged un.wa.tered 
un.re.gen.er.ate un.re.voked un.sen.si. tized un.spe.cial.ized un.sul.lied un.tipped un.wa.ver.İng 
un.reg.İs.tered un.rev.o.lu.tion.ar.y un.sent un.spec.i.fi.a.ble un.sum.moned un.to.geth.er un.waxed 
un.reg.u.lat.ed un.re.ward.ing un.sen.ti.men.tal un.spe.cif.ic un.su.per.vised un.trace.a.ble un.weaned 
un.re.hearsed un.rhe.tor.i.cal un.sep.a.rat.cd un.spec.i. fied un.sup.port.a.ble un.tra.di.tion.al un.wear.a.ble 
un.re.in.forced un.rhymed un.se.ri.ous un.spec.tac.u.lar un.sup.port.ed un.trans.fer.a.ble un.wea.ry 
un.re.joic.ing un.rhyth.mic un.served un.spent un.sup.pressed un.trans.formed un.weath.ered 
un.re.lat.ed un.rid.a.ble un.ser.vice.a.ble un.spilled un.sure un.trans.lat.a.ble un.weed.ed 
un.re.laxed un.rid.den un.sex.u.al un.spiİlt un.sur.pass.a.ble un.trans.port.a.ble un.wet.ted 
un.re.lin.quished un.rİs.en un.sex.y un.spir.i.tu.al un.sus.cep.ti.ble un.treat.a.ble un.whipped 
un.re.luc.tant un.ro.man.tic un.shad.ed un.split un.sus.pect.ing un.trcat.ed un.white 
un.re.mark.a.ble un.ro.man.ti.cized un.shape.ly un.spoiled un.sus.pi.cious un.trend.y un.win.na.ble 
un.rem.c.died un.rope un.shared un.spoilt un.sus.tain.a.ble un.trimmed un.wiped 
un.re.mem.bered un.roy.al un.sharp اينيك لكي‎ un.sus.tained un.trust.İng un.wired 
un.rem.i.nis.cent un.rulcd un.shaved un.sprayed un.sweet.ened un.trust.wor.thy un.with.ered 
un.re.morse.ful un.rushed un.shav.en un.stained un.swept un.tuck un.wived 
un.re.mov.a.ble un.sal.a.ble un.shelled un.stamped un.sworn un.tuft.ed un.wom.an.ly 
un.re.mu.ner.a.tive un.sal.a.ried un.shep.herd.cd un.stan.dard.İized un.sym.pa.thet.İic un.tun.a.ble un.won 
un.re.new.a.ble un.sale.a.ble un.shield.ed un.starched un.syn.chro.nized un.turned un.wood.ed 
un.re.pealed un.salt.ed un.shock.a.ble un.star.tling un.sys.tem.at.İic un.typ.i.cal un.work.a.bil.i.ty 
un.re.peat.a.ble un.sal.vage.a.ble un.shorn un.stat.cd un.sys.tem.a.tized un.un.der.stand.a.ble un.work.a.ble 
un.re.pen.tant un.sanc.ti.ficd un.show.y un.states.man.like un.tact.ful un.ur.bane un.worked 
un.re.port.ed un.sanc.tioned un.shrink.a.ble un.stayed un.tagged un.us.a.ble un.work.man.like 
un.rep.re.sen.ta.tive un.san.İ.tar.y un.sift.ed un.stead.fast un.taint.ed un.u.ti.lized un.wor.ried 
un.rep.re.sent.ed un.sa.ti.at.ed un.signed un.ster.ile un.tal.ent.ed un.vac.ci.nat.ed un.wor.shiped 
un.re.pressed un.sat.İs.fied un.sink.a.ble un.ster.il.ized un.tam.a.ble un.van.quished un.wound.ed 
un.re.proved un.scal.a.ble un.sized un.slint.ed un.tanned un.var.İied un.wo.ven 
un.re.quest.ed un.scanned un.skimmed un.stirred un.tar.nished un.var.y.ing un.wrin.kled 
un.re.sis.tant un.scarred un.sleep.ing un.stitch un.tast.ed un.ven.ti.lat.ed un.writ.a.ble 
un.re.sist.ed un.scent.ed un.sliced un.strained un.taxed un.ver.bal.ized un.wronged 
un.re.solv.a.ble un.sched.uled un.smart un.strat.i.fied un.tech.ni.cal un.ver.İ.fi.a.ble un.wrought 
un.re.solved un.schol.ar.ly un.smil.ing un.streamed un.tempt.ing un.ver.si.fied un.young 


<The team scored ten ~ points. >. 
un.an.tic.i.pat.ed [(ün’ ãn ti” sa “قم‎ tad] 
(adj.) (1779) = unexpected; unfore- 
seen. 
un.ap.peal.a.ble [ün’2 pêًُ la bal] (adj.) 
)1635( > 312 غير مُتآتف؛ غير قابل للاسحناف‎ 
~ sentence >. 
un.ap.peas.a.ble [ün pê zo bal] (adj. ) 
(1561) = implacable 2. 
un.ap.proach.a.ble [ün prö cha bد1]‎ 
متحفظ؛ غير وَدُود (۲) لا يُبلْمْ؛ (./4ه)‎ )١( 
> 21 ~ monastery in the لا يُوصّل إليه‎ 
mountains > . 
un.apt [ün’ãpt’] (adj.) (ca. 1513( غير‎ )١( 
مناسب (7) غير متعوّد أو ميّال (۳) متبلّد الذهن.‎ 
— un.apt.ly(adv.)  — un.apt.ness( n. ) 
un.arm [ün’ãrm’] (vt. i.) (1560) = 
disarm. 
un.armed [ün ãrmd’] (adj.) (ع14)‎  .لّدْغَأ‎ 
una.ry [J50 دجم‎ r] (adj.) <L. unus one 
+ Eng. -ary > )1576( واحدي : دأء مولت من‎ 
عنصر واحد. «(ب» عامل في عنصر واحد.‎ 
un.a.shamed [ün د‎ shãmd’] (adj.) )1600( 
غير مخجول؛ غير نادم؛ غير شاعر بالذنب أو‎ 
بوجوب الاعتذار.‎ 
un.asked [ün’ãskt’] (adj.) (13c) يلا‎ )١( 
> ~ طلب؛ من تلقاء نفه (7) غير مطلوب‎ 
advice>. 
un.as.ser.tive [ün د‎ sûrُ tiv] (adj.) (1861) 
غير ميال إلى التوكيد أو الجزم (۲) غير‎ )١( 
حازم: غير نزاع إلى إثبات وجوده أو نفوذه‎ 
. حَيِيَ؛ خحجول؛ متحفظ‎ )۳( 
un.as.sis.ted [ün’ د‎ sis’ t?d] (adj.) (1614) 
غير معان؛ غير مُاعَد (5) منفرد: صفة‎ )١( 


(1860) = ageless. 
un.al.ien.a.ble [ün’ ãl’ i ya na bal] (adj.) 
(1611) = inalienable. 
un.a.lijgned [ün’a lînd’] (adj.) (ca. 1934) 
. محايد؛ غير منحاز؛ غير متحيّز‎ 
un.al.loyed [ün’ 5 loid’] (adj.) (1667) 
. صِرْف؛ خالص؛ مَخض؛ غير مَشُوب‎ 
un.al.ter.a.ble [ün’öl’ tar 5 bal] (adj.) 
)161(( >3۸ ~ راسخ ؛ غير قابل للتّغيير‎ 

behavior > . 
un.am.big.u.ous [Un ãm big yoo es] (adj.) 
)1751( غير غامض؛ واضح؛ دقيق.‎ 

— un.am.big.u.ous.ly( adv.) 

un.am.biv.a.lent [ün’ ãm bî’ va lent] 

(adj.) (1945) = clear-cut. 

un-A.mer.i.can [ün دعقم‎ kon] (adj.) 
)1818( غير أميركيّ: غير متّفق مع التقاليد أو‎ 
. المبادئ الأميركية‎ 

un.an.chored [ün’ãng kard] (adj.) (1651)‏ 
(۱) غير مُرْسَّى <8026 نہ 28 > (۲) غير مُدَعَم: 
غير قائم على آسس أو قواعد ثابتة. 

un.a.neled [ün’o nêld’] (adj.) <un- + 
aneled, past part. of anele> (1602) 
غير مَمْسوح [بالزيت]: لم يتلقٌ المَسْمَ الأخير‎ 
. (نص)‎ extreme 0 

una.nim.i.ty [YOO n3 nim’ ti] (r.) . إجماع‎ 

unan.i.mous [YOO صقم‎ o mas] (adj.) (15c) 
> سآ‎ unanimus, from unus one + 
animus mind > (1624) مجمم‎ (۱) 
إجماعيّ : مأخوذ أو متمق عليه بالإجماع.‎ )۲( 
— unan.i.mous.ly( adv. ) 

un.an.swer.a.ble [ün’ûùn sor د‎ bal] (adj.) 
)1613( لا جوابٌ له (۲) قاطم؛ مفجم ؟ لا‎ )١( 


. <an ~ 41811121626 > يدخض‎ 


un.an.swered [ün’ãn’sord] (adj.) (14c) 
غير مجاب عنه < 01167165 ~ > (۲) محالٍ:‎ )١( 


bãsht] (adj.) (1571)‏ د un.a.bashed [ün’‏ 
)١(‏ غير مخجول؛ غير مرتبك (۲) جليّ؛ صريح 
contempt > .‏ ~ < 

bã’ tid] (adj.) (ca. 1611)‏ د un.a.bat.ed [ün‏ 
غير مُضْعّف أو مُحْمَّد؛ فى كامل قوّته. 

un.a.ble [ün ã ba1] ( adj. ( )146( . عاجز ؛ غير قادر‎ 

un.a.bridged [üne brîijd] (adj.) (1599) 


وم م 


un.ac.cept.a.ble [ün’ik sëp’ te bal] (adj.) 
(15c) غير مقبول؛ مردود.‎ 


— un.ac.cept.a.bil.i.ty (r. 
un.ac.com.mo.dat.ed [ün’a köm’ a dã‘tîd] 
غير ملاءَم أو مكّف (۲) غيرٌ مجهز؛ (.زله)‎ )١( 

غير مزوّد بأسباب الرّاحة إلخ. 

un.ac.com.pa.nied [ün’o küm’ pa nid] 
غير مُصاحب أو مصحوب (1545) (.زهه)‎ 
[بعزف على الآلات].‎ 

un.ac.count.a.ble [ün’a koun ta bal] (adj. 
)1643( غير قابل للتعليل (۲) غير مسؤول.‎ )١( 
— un.ac.count.a.bly (adv. ) 

un.ac.count.ed [ün koun' tid] (adj.) 
)1689( غير معلل أو مُقَسرٍ أو معروفٍ المصير‎ 
. [تتبعها 07 عادة]‎ 

un.ac.cus.tomed [ün’a küs’ tamd] (adj.) 
)1526( غريب؛ غير مألوف (۲) غير متعوّد.‎ )١( 

غير )1634( (adj.)‏ [0مع6ةل un.a.dorned [ün‏ 
مزخرّف؛ بسيط. 

un.a.dul.ter.at.ed [ün د‎ dül’ ta raã‘tid] 
(adj.) صِرّف؛ مخض؛ خالص.‎ 

un.ad.vised [ün od vîzd’] (adj.) (14c) 
طائش؛ غير مُرَوْأْ فيه (۲) غير حكيم؛ أرعن.‎ )١( 
— un.ad.vis.ed.ly (adv. ) 

un.af.fect.ed [ün’a fëk’ tid] (adj.) (ca. 
1586( غير متأبّر (۲) صادق؛ غير متكلّف‎ )١( 
—un.af.fect.ed.ly (adv. ) . بيط ؛ طبيعي‎ )۳( 

un.ag.ing or un.age.ing [ün’ãً jing] (adj.) 


ã at; ق‎ datc; û care; Ã car: Š cgg; € mc; I in; IT bite; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good: 66 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent, 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. «4 in circus. 


uncertain 


مقس أو منحن (۲) غير مُحْضْع : 

un.brace [ün brãs’] 6 )1593( يحرّر‎ )١( 
من رباط (۲) يُرْخي! يُريح (۳) يُضيِف.‎ 

un.braid [ün brãd’] (»/.) (ca. 1828( َل‎ 
[جَديلةً].‎ 

un.brand.ed [ün’ brãn’ did] (adj.) (1886)‏ 
)١(‏ غير موسوم: لا يحمل اسم مالكه نه > 
<6ااهت (۲) عَفْل: لا يحمل اسماً تجارياً 
merchandise > .‏ ~ > 

un.bred [ün brëd’] (adj.) )1662( غير مُعلّم؛‎ 
غير مُلرّب.‎ 

un.bri.dle [ün brîdٌl] (»/.) يترع الجا‎ )١( 
يطلق العنان ل.‎ )۲( 

un.bro.ken [ün brö’ kon] (adj.) (14)‏ 
)١(‏ صحیح؛ غير مكسور (۲) تامَ؛ کامل (۳) غير 
مروض )٤(‏ متواصل؛ غير منقطع (0) غير 
محروث (5) منظم . 

un.buck.le [ün bük’ol] (vı. i.) (14c) 
يفك إبزيم [الحذاء إلخ.] × (۲) يسترخي.‎ )١( 

un.build [ün bild’] (۷. i.) )1607( يَدْك؛‎ 

un.built [ûn bi1] )64.( )15©( غير مَبْنِنَ:‎ )١( 
لم شا بعد <ھااہ ب 88> (۲) غير مبنيّ‎ 
. > 22 ~ 1320 < عليه‎ 

un.bun.dling [ün’ bün’ dling] ).( (1970)‏ 
التسعير الإفرادي: تسعير يفرّق بين كلفة البضائع 
وكلفة الخدمات المرتبطة بها. 

un.bur.den [ün bûr’ dan] )v1.( )1538( )١( 
. يحرر من عبء (۲) يفضي بهمومه أو سريرة نفسه‎ 

un.but.ton [ün büt9n] )”/.: i.) (14) يفك‎ 
[الرّرَ أو الأزرار].‎ 

un.but.toned [ün büt’ ond] (adj.) (1583)‏ 
)١(‏ غير مزرّر (۲) غير ذي أزرار (۳) غير مقيّد؛ 
متحلل من القيود. 

un.cage [ün kãزj’[‎ )</.( )1620( يُطلق من‎ )١( 
. قفص (۲) يُطلِق سراح‎ 

un.cal.cu.lat.ed [ün kãl kya lã’‘ted] (adj.) 
غير مُخطط له أو مُرَرَأ فيه مسبقاً: (1828 .2ح)‎ 


تلقائيّ ؛ عفوي . 
un.called-for [ün 1610“ fêr’] (adj.) (ca.‏ 
)١(‏ غير ضروريّ (۲) لا مسوّعٌَ له. (1656 


un.can.ny [ün kãn'1[ (adj.( )1843( غريب‎ )١( 
ممتاز؛ خارق للطبيعة.‎ )۲( 
— un.can.ni.ly (adv. 

un.cap [ün kãp’] (vt.; i.), -capped; 
ينزع الغطاء (۲) يرفع الحد؟ 28أم.مهعه‎ 00 
x <~ the age of retirement > يطلق‎ 
يرفع قبّعته [احتراماً].‎ )۳( 

غير (1628 un.caused [ün kêzd’] (a4j.) (ca.‏ 
معلول؛ غير مخلوق؛ موجود بذاته . 

un.ceas.ing [Un së sing] (adj.) (14c) 
. متواصل ؛ مستديم ؟ غير منقطع‎ 
— un.ceas.ing.ly( adv.) 

un.cel.e.brat.ed [ün’ sël o bra’ tid] (adj.) 
)1660( مغمور: غير شهير أو ذائع الصّيت‎ (01) 
<066م ~ 88> (۲) غير مُحْتَمّى به؛ غير‎ 
محل بذكراه.‎ 

زود un.cer.e.mo.ni.ous [ün’sër a mö’nî‏ 
)١(‏ غير رسميّ (۲) جافيٍ؛ فظ؛ (1598) (.زكه) 
تعوزه الكياسة . 
un.cer.e.mo.ni.ous.ly ( adv. )‏ — 

un.cer.tain [ün sûr t5n] (a4.) (14c) غير‎ )١( 
محدد المقدار (۲) غير أكيد؛ غير موكد الحدورث‎ 
غير جدير بالثقة أو الاعتماد (4) «آ٠ عرضة‎ )۳( 


1972 


un.be.liev.er [ün ‘bi lê’ vor] (n.) (1526) 
. الشاك؛ المتشكك (؟) الكافر‎ )١( 
un.be.liev.ing [Un bi lë’ ving] (adj.) (14c) 
شاك؛ غير مصدق أو مؤمن ب.‎ 
un.bend (ün bënd’] (vt. i.) (13c) يقوم:‎ )١( 
× يجعله مستقيماً (؟) يُرخي (۳) يَحلٌ؛ يك‎ 
يسترخي: يتصرّف بطريقة خالية من النّوثّر أو‎ )٤( 
. يستقيم؛ ينحل‎ )٥( الوسميّات‎ 
un.bend.a.ble [ün’ bën’ دل‎ bal] (adj.) 
(1755) = single-minded 2. 
un.bend.ing [ün bën ding] (adj.; n.) (ca. 
1688( مُتَحنّظ (۳) ميال‎ )۲( inflexible )١( 
إلى الاسترخاء 8 (5) استرخاء.‎ 
un.be.seem.ing [ün’bi sê ming] (adj.) 
)1583( . غير لاتق‎ 
un.bi.ased (ün bî ost] (adj.) (1647) عادل؛‎ 
— un.bi.ased.ness (7. /) . غير متحيز‎ 
un.bid.den [ün bid’ an] or un.bid [(70ط-]‎ 
(adj.) (bef. 12c) = unasked. 
un.bind [ün bînd’] (vı.), -bound; -bind.ing 
يَفْكَ؛ يَحُلَ (۲) يُطلِق [سراحه]. (126 .)عم)‎ )١( 
un.birth.day [ün’ bûrth’ dã] (r.) اللاميلاد: أي‎ 
> He threw an يوم غير عيد ميلاد شخص ما‎ 


~ party.>. 
un.bit.ted [ün bit Id] (adj.) (ca. 1586( غير‎ 
مَشْكوم أو مُلْجَم.‎ 
un.blenched [ün’ blënsht’] (adj.) (1634) = 
undaunted. 
un.blessed also un.blest [ün blëst’] (adj.) 
(14c) غير مبارك (۲) ملعون؛ شقيّ‎ )١( 


<a hut ~ with محرومٌ نعمة ما‎ )۳( 
electricity > . 

un.blind.ed [ün’ blîn’ dîd] (adj.) (1615) 
منور؛ محَرّر من الأوهام.‎ 

un.blink.ing [ün’ bling’ king] (adj.) (1909) 
لا تطرف عَيْنّه (۲) غير مُبِدِ انفعالاً أو تأثراً‎ )١( 
> 51000 ~ as he received news of the 
رل ع2ا) (۳) جريء؛ غير مَيّاب‎ < 
„. < ~ self-criticism > 

un.blush.ing [ün blüsh’ ing] (adj.) (1595) = 

shameless. 

un.bod.ied [ün böd Id] ( adj.) (1532) «أ» غير‎ )١( 
ذي جسد. «ب» لاجسديٌ (۲) محرّر من الجسد‎ 
لاشكليّ؛ لاصّوريّ: عديم الشكل أو الصّورة.‎ )۳( 

un.bolt.ed [ün böl tid] (adj.) (ca. 1580(‏ 
)١(‏ مفتوح؛ مرفوع الرّتاج أو المزلاج (۲) «أ» غير 
منخول. «ب» خشن. 

un.boned [ün bönd] غير ذي (.زهه)‎ )١( 
عَظم؛ عديم العظم (؟) غير مجلوم: غير منزوع‎ 
. > العظم أو الحسك < 858 بم‎ 

(۱) يرفع عه ).£ un.bon.net [ün bön’ ît] (vi.;‏ 
[احتراماً] × (۲) يرفع الغطاء عن . 

un.bon.net.ed [ün bön’ It id] (adj.) (1604) 
. حاسرٌ الرّأس‎ 

un.born [ün bêrn’] (adj.) (bef. 12c) لم‎ )١( 
يُولّد بعد (۲) مُقبل.‎ 

un.bos.om [ün böoz om] (vt. i.) (1588) )١( 
يكشف عن؛ يبدي للعيان (۲) يبوح بسريرة نفسه.‎ 

un.bound [ün bound] (adj.) (bef.12c) 
غير مقيد أو محصور؛ مفكوك؛ محلول‎ )۱( 
غير مجلد.‎ )۲( 

un.bound.ed [Un boun’ did] (adj.) (1593)‏ 
(۱) غير محدود؛ غير متناو (۲) مطلق؛ غير مقيّد. 

un.bowed [ün boud’] (adj.) (14c) غير‎ (1) 


unassuming 


للب يقوم به أحد أعضاء الفريق الرياضيّ منفرداً 


< ~ play >. 
un.as.sum.ing )] s55 ming] (adj.) 
)1726( . متواضع ؛ غير مدع‎ 


un.at.tached [ün’e tãcht’]  (adj.) (1796)‏ 
)١(‏ مُسسَقِل؛ غير مُتَم (۲) أعزب (5) مُنفَصِل!؛ 
غير منّصل . ١‏ 
)١(‏ غير (./04) tën’ did]‏ د un.at.tend.ed [ün’‏ 
مُصْعْى إليه < 011650108 > 28> (؟) غير 
ملارّم <kیەنk‏ > 28> (۴) متروك: غير 
معالم < 116 ~ <an‏ . 
un.a.vail.a.ble energy [ün vã1s b31] (r.‏ 
الطاقة غير المستفادة. 
(adj.) (1670)‏ [عصتائة؟ un.a.vail.ing [ün’‏ 
غير مُجِيٍ؛ لا غناء فيه؛ لا طائل تحته. 
غير مسقم vënjd’)] (adj.)‏ د un.a.venged [ün’‏ 
له؛ غير مأخوذ بثأره. 
un.av.er.age [ün’ ã’ v(?) rij] (adj.) (1962)‏ 
outstanding 7, 8.‏ = 
un.a.void.a.ble 2 voi’da bal] (adj.)‏ 
محتوم؛ لا ممّرٌ منه؛ لا سبيل إلى اجتتابه. (1577) 
un.a.void.a.bly (adv.)‏ — 
wûr’] (adv.) (1592) =‏ ومن un.a.ware‏ 
unawares.‏ 
جاهل ؛ )1704( unaware” [ün’? wãr’] (adj.)‏ 
غير مدر ك؛ غافل عن . (.24۷) 2۲۴.1 n.8.Wں ‏ 
un.a.wares 2 wûãrz’] (adv.) (1535)‏ 
)١(‏ لاشعوريًا؛ من غير قصد (؟) على حين غِدَة . 
)١(‏ غير (1609) (./64) un.backed [ün’bãkt’]‏ 
مروّض (۲) غير مساعَد؛ مخذول (۳) غير ذي ظَهْر 
< 5)0015 ~ > „ 
)١(‏ غير مخبوز (./64) ] un.baked [ün bãkt‏ 
(۲) غير ناضج . 
ans] (vt. 1.) (1856)‏ لقط un.bal.ance [ün‏ 
(۱) يُخْلَ بتوازن كذا (؟) يخبّل؛ يُفقد العقل § 
(۳) اللاتوازّن؛ اختلال التّوازن. 
un.bal.anced [ün bãlenst] (adj.) (1650)‏ 
)١(‏ غير متوازن (۲) مضطرب العقل؛ مختل . 
(adj.)‏ [0دا5 la‏ “قط un.bal.last.ed [ün‏ 
)١(‏ غير مزوّد بصابورة ]521125 (1657) 
(۲) مُقَلْقَل؛ مترنّح؛ متمايل. 
)١(‏ يفتح؛ يرفم (14c)‏ (./م) [ قط /هت] un.bar‏ 
الرّتاج أو المزلاج عن (۲) يزيل الحاجز. 
)١(‏ غير (1603) un.barred [ün’bãrd’] (adj.)‏ 
مقفل : غير مغلق بمزلاج (۲) غير ذي قضبان أو مزاليج . 
tid] (adj.) )1596( =‏ :3ط un.bat.ed [ün‏ 


unabated. 
un.bear.a.ble [ün’‘bãro bal] (adj.) (15c) لا‎ 
un... يطاق؛ لا يحمل . (.4۷) راط.‎ 


un.beat.a.ble [ün’bët’o bal] (adj.) (1897) 
لا يمَهّر؛ لا يِهْرّم.‎ 

)1( غير un.beat.en [ün’ bê tn] (adj.) (13c)‏ 
مسحوق؛ غير مخفوق (۲) غير مطروق ~ > 
< 2685م (۳) غير مهزوم. 

un.be.com.ing [Un bi küm’ing] (adj.) 
)1598( غير لائق.‎ 

un.be.knownst [ün bi nönst’”] also 
un.be.known [ün’bi nön’] (adj.) < un- 
+ obsolete Eng. beknown known > 
(1636) مجهول؛ غير معروف.‎ 

شك؛ كفر (12c(‏ (.سم) un.be.lief [ün bi 1Iêf[‏ 
[ويخاصة بصحة الكتب المقدّسة إلخ.]. 

un.be.liev.a.ble [ün’bi lë va bol] (adj.) 
)1548( لا يُصدّق.‎ 
— un.be.liev.a.bly (adv. ) 


uncomplimentary 


uncertainty ج‎ 1973 4 


والنفوذ. 
Uncle Tom’s Cabin; or Life Among the‏ 

كوخ العم توم» أو الحياة بين المعذبين Lowly‏ 
في الأرض :)18607/١86١(‏ رواية للكاتبة 
الأميركية هارييت بيتشر ستو 510186. بطلها العم 
توم» وهو عبد يرمز إلى جميع الزنوج الذين كانوا 
يلمَونء في الولايات الأميركية الجنوبية قبل 
الحرب الأهلية. ضروباً من التعذيب والسّحق 


الشديدين . 

un.clinch [ün’ klînch’] (vı.) (1598) = un- 
clench. 

un.cloak [ün klök’] (vı. i.) (1598) 


e )١(‏ ينزع الغطاء أو القناع عن. ۱ب٤‏ يكشف 
× (۲) يخلع معطفه . 
(vt.; i.), -clogged;‏ [أعقاءا un.clog [ün’‏ 
)١(‏ يزيل العائق؛ يزيل (1607) ع٣‏ آع. ع0ا 
الانسداد: يفتح x <to ~ a drain>‏ 
(۲) يزول العائق؛ يزول الانسداد. 
)١(‏ يفتح un.close (ün k1öz] (vr. i.) (14c)‏ 
(۲) يُفْشي؛ يبوح ب × (۳) ينفتح 
)١(‏ يعرّي؛ يجورّده .سم un.clothe [ün klöjh’]‏ 
من ملايسه (۲( eh»‏ يجرّد. ١ب٤‏ يكشف عن . 
(adj.) (1598)‏ [4تف un.cloud.ed [ün’ a.‏ 
(۱) غير غائم ؛ غير م مُعْشَى أو محجوب بالشحخب 
(؟) واضح؛ جليّ؛ صافٍ (۳) هانئ؟ غير فك 
serenity >.‏ ~ > 
يزيل (1930) un.clut.ter [ün’ klü’ tar] (v/.)‏ 
الأكوام أو الأشياء المركومة: يرتّب؛ ينظم 0) > 
aroom>.‏ ~ 
un.co [üngٌ kö] (adj.; adv.) > Mid. Eng.‏ 
(Scot.) unkow, variant of Mid. Eng.‏ 
)١(‏ غريب؛ مجهول (إسك) (156) < unc0u)۸‏ 
(۲) عجيب (۳) استنائ 8 () إلى حد مُفرط 
)٥(‏ على نحو رائع أو لافت للنظر أو غير مألوف. 
)١(‏ ./م: أخبار؛+ (1785) 05> p|.‏ ).( 2مع.سن 
أنباء (إسك) (۲) شخص غريب (إسك) . 
)١(‏ يَحُلّ؛ ينك (v(.; i) x‏ [1زمعا un.coil [ün‏ 
(۲) ينحل؛ ينفك. 
)1( غير un.coined [ün koind’] (adj.) (15c)‏ 
مضروب أو مسكوك (۲) طبيعي؛ غير متكلّف؛ 
غير زائف ۔ 
زادط un.com.fort.a.ble [ün küm’ far ta‏ 
)١(‏ مضايق؛ مُفَلِقَ؛ غير مريح (1592) (./64) 
(۲) متضايق. ‏ (.۷لa‏ ا 0 
un.com.mer. cial [ün’ ka mûr’ shal] ( adj.)‏ 
غير تجاريّ: «آ» غير قائم على ا (1768) 
تجار «ب» غير معني بالتجارة. «ج» غير 
مرْبح ؟ غير مجر > <an ~ publication‏ . 
un.com.mit.ted [ün’k? mit’ 14[ (adj.)‏ 
غير ملتزم أو مرتبط [بعقيدة أو ولاء أو (1598) 
برنامج] . 
un.com.mon [ün kömٌ 2n] (adj.) (1611)‏ 
(۱) غير مألوف (۲) رائع؛ بارز؛ فائق؟ استثناني. 
—un.com.mon.ly (adv. (‏ 
un.com.mu.ni.ca.ble [ün’ k2 my50’ ni k3‏ 
b3l] (adj.) (14c) = incommunicable.‏ 
myö50 n2‏ دعل un.com.mu.ni.ca.tive [ün‏ 
)١(‏ صَمُوت (۲) متحمّظ . (1691)(. ز4 )a)]v[)‏ 
un.com.pli.cat.ed [ün’ köm’ pli kã’ tid]‏ 
)١(‏ بسيط؛ غير معقّد 2 > (1775) (adj.)‏ 
mechanism <‏ ~ (۲) بلا مضاعفات؛ جلو من 
المفضاعفات < آعc‌آuں‏ ~ <an‏ . 
un.com.pli.men.ta.ry [ün’ köm pla mën’ ta‏ 
rë] (adj.) = derogatory.‏ 


(۲) غير مُدار <۲ لھ نہ > . 

un.cir.cum.cised [ün sûr’ kam sizd’] (adj.) 
غير مختون؛ أقلف؛ أغرل؛ أغلف (ع14)‎ )١( 
. دأ وت ثنىّ. «ب» غير يهوديٰ‎ )۲( 

(۱) هجي ؛ un.civ.il [ün siv 4 (adj.) (1553) ١‏ 
غير متمدن (۲) غير مهدب أو لطيف 
—un.civ.il.ly( adv.)‏ 

un.civ.i.lized [ün sîva lîzd’] (adj.) (1607)‏ 
)١(‏ هَمَجيَ؛ بربريّ؛ غير متمدّن (۲) بعيدٌ عن 
المَدِنية . 

un.clasp [ün klãsp’] (vı. i.) (1530)‏ 
)١(‏ يَحْلَ؛ يفك (۲) يفتح [يداً مقبوضةً] × 
(۳) يرخي قبضته . 

fîd’] (adj.) )1865(‏ دأكقاءا un.clas.si.fied [ün‏ 
)١(‏ غير مصنّف: غير موضوع في فئة معيّنة ‏ نہ > 

<1ئ203 (۲) غير سِرّي! مياح ~ > 

documents > . 

un.cle [üng’ kal] (n.) <Mid. Eng., from 
Old F., from L. avunculus maternal 
unعcاء< العم؛ الخال (؟) زوج (ع14)‎ )١( 
العمّة؟؛ زوج الخالة (7) المُسانْد؛ الأاصح؛‎ 
Uncle :cap. (o) pawnbroker (€) المشجّع‎ 
Sam. 
عبارات اصطلاحية كدو نل‎ 
8 عم هولندي؛ عم بالقوة: شخص ,~ «عانا‎ 
. يتصرّف كأنه والد أحَدِهم أو عمّه‎ 
. (راجعها في موضعها).‎ 

un.clean [ün klên’] (adj.) (bef. 12c) غير‎ )١( 
. طاهر [أخلاقيًا أو روحيًا] (۲) نجس (") قلر؛ ديس‎ 
—un.clean.ness(/ 7. ) 

un.clean.ly" [ün klën’’ I] (adj.), -li.er; -li.est 
(bef. 12c) قَذْرٌ [أخلاقيًا أو جسبًا].‎ 
—un.clean.li.ness (r. ) 

un.clean.ly [ün klën Ii] (adv.) (bef. 12c) 
بقذارة؛ على نحو قَذِر.‎ 

un.clench [ün klënch’] (vt. i.) (1699) 
يرخي قبضته (۲) يفلتّه × (7) ترتخي‎ )١( 
[القبضة].‎ 

Un.cle Sam [üng’kal sãm’] )1.( <expan- 
sion of U.S., abbreviation of United 
S)ه)عء<‎ )1813( العمّ سام: «أ؛ الحكومة‎ 
. الأميركيّة . «ب» الشّعب الأميركيّ‎ 


Uncle Tom 


موسوعياً: رمز ولقب شعبيّان -ورممء 

. للولايات المتحدة الأميركية. والأغلب أنه 
يرقى إلى أوائل العقد الثاني من القرن 
التاسع عشر ٠١‏ وأنه مأخوذ من اسم التاجر 
الأميركي صمرئيل ولسرن امنااهةة 
ملت المعروف تحبباً ب «العم سام 
ولون». وتفصيل الأمر أن هذا التاجر 
كان يزرد القوات الأميركية» خلال حرب 
عام ١81١7‏ بلحم البقرهء وكان يدمغ 
براميل هنا اللحم بحرفيْ .1.5 [أي 
الولايات المتحدة] إشارةً إلى أنها ملك 
الدولة. وَإِذْ كان هنذا الرمز يمثل أيضاً 
الحرفين الأولين من كلمي «العم سام» 
صك الا فسرعان ما أصبح هذا اللقب 
مرادفاً للولايات المتحدة الأميركية . 

Uncle Tom [ün’ kal töm’] )2.( <after the 
hero of the novel Uncle Tom's Cabin 
(1851-52) by H. B. Stowe> (1922) العم‎ 
توم: «أ» زنجيّ مُذْعِن لقِيّم البيض وشديدٌ‎ 
الحماس لنيل استحسانهم. «ب» أحد أفراد طبقة‎ 
اجتماعيّة ذنيا يغالي في خدمة أصحاب السلطة‎ 


للنَّكُؤ مشكوك فيه. «ب» شاك؛ غير واثق (0) 
غامض ؛ مَس 000( متقلب . 
un.cer.tain.ly (adv. )‏ — 

un.cer.tain.ty [ün sûr’ ton tI] (7.J) (14c) (1)‏ 
شك ؛ د شبهة (۲) شيء مجهول أو مشكوك فيه. 

مبدأ ية : )1929( ).7( uncertainty principle‏ 
مبدأ يقول بأنه من المستحيل أن نتبيّن؛ في وقت 
واحد وبدقة متناهيةء موقع الججرّيء [كالالكترون 
مثلاً] وكمّيّة تحركه 11تنا )220111610 (فز) . 

un.chain [ün chan] )”!.( )1582( يُحرّر؟ يُطلِن‎ 

un.chan.cy [ün’ “صقطء‎ sî] (adj.) (1540) 
خطير (إسك) (۲) 111-8660 (إسك).‎ )١( 

un.change.a.ble [ün دزتسصقطء‎ bal] (adj.) 


ثابت؛ غير قابل للتّغيير . (14c)‏ 
—un.change.a.bly (adv. )‏ 

un.chang.ing [ün’ "مقط‎ Jing) (adj.) (1593) 
. ثابت؛ لامتغير‎ 


un.charged [ün chãrjd’] (adj.) (1815)‏ 
)١(‏ غير محشرٌ <1لاع ہ ۵۸> (۲) غير مھم 
رسميًا (ق) (۳) لا ضريبة عليها < 1300 ~ 38 > 

)٤(‏ لا شِحنة كهربائية فيه. 

un.char.i.ta.ble [ün chãr’e ta bal] (adj.) 
)1560( قاس ؛ غير متساهل أو متسامح أو غافر.‎ 

—un.char.i.ta. bly(adv. J) 


وړ مه 


un.chart.ed [ün chart Id] (adj.) (ca. 1847)‏ 
مجهرل: غير ذي مَعالم يُهتدى بها؛ غير مدون 
على خريطة إلخ . loy‏ بم > 

غير (ع14) , un.chaste [ün chast’]‏ 
عقيف ؛ غير مخصّن ؛ تعوزه العِفّة . 

un.checked [ün’ chëkt 1 )64(.( غير مقيّد مقكد؛‎ )١( 
> 21 > غير 0 أو مردوع (۲) غير مدقّق فيه‎ 
list of items >. 

un.chris.tian [ün kris’ chan] (adj.) (1555)‏ 
)١(‏ غير مسيحي (۲) «أ» مضادٌ للرُوح المسيحيّة . 
«ب» غير لائق. 

un.church [ün chûrch’] (v/.) (ca. 1620(‏ 
)١(‏ يُحرم: يطرد من الكنيسة أو من شركة 
المؤمنين (۲) يزع عنه مَنْزْلَتَه الكتّسيّة [كطائفة أو 


un.churched [ün chûrcht’] (adj. ) (1681) 
غير منتسب إلى الكئيسة أو غير ذي صلة بها.‎ 
un.cial [ün shi al] (n.; adj.) <Late L. 
unciales (litterae) =inch-high (letters), 
from L., plural of urncialis inch-high, 
from unica twelfth part, ounce > 
)1712( الحرف الإنشيّ أو البوصيّ: ضربٌ‎ )١( 
من الحرف اللآتينيّ نقع عليه في بعض‎ 
8 لسر طات القديمة‎ 
إنعي: منوب إلى‎ )0( 0N UNAL 
الحرف الإنش کے“‎ uncial 
un.ci.form Tins fêrm’] (adj.) > سآ‎ uncus 
hook + -formis -form> (ca. 1734) 
. شِصَّيّ الشّكل؛ كلاب الشكل‎ 
un.ci.nar.i.a 123 221 a] (n.) <New L. 
Uncinûria, hookworm genus, from L. 
uncînus barb > = hookworm. 
un.ci.na.ri.a.sis [ün’s? na rî’ o sîs] (n.) 
(1903) = ancylostomiasis. 
un.ci.nate [ün s2 nit; -nãt] (adj.) <L. 
uncinatus, from uncinus hook, barb, 
from uncus > (ca. 1760( أغتّف؛ مَعقرف.‎ 
un.cir.cu.lat.ed [ün’‘sûr kya lã‘tod] (adj.) 
)1917( > - عoاd‎ ©0185 << غير متداوّل‎ )١( 


و 1 يو 2 2 12 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 12121212121212 121212 ا E‏ ا 2222 شتت ا د ا ا 
ain alone, e in system, i in casily, o in gallop, ıı in circus.‏ = د l in; 1 bite; 5 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 56 boot: ou out; 3 under; û urgent;‏ زعم 6 Š at; û date; û care; ã car; 85 cgg;‏ 


underclass 


«ب» وراء الأفق )¥( أقل fifty dollars‏ < 
>~ عن )4( مكبرحاً <kept her‏ 
)٥( disappointment > <‏ فما دون 
<childern of seven and ~>‏ § 
(5) «أ؛ دون. «ب» أدنى . «ج٤‏ تحت سطح كذا 
lip> jli (V) § > ~ water>‏ ~ 5ل > 
(۸) ثانٍ؛ ثانويٌ > undersecretary‏ > (9) أقل 
من المألوف أو المطلرب 015 0056 م > 
medicine >.‏ 
بادئة معناها: «أ» تحت. «ب» أدنى؛ أقلل. ‏ -#ع0هنا 
un.der.a.chiev.er [ün’dar o chê’ var] (n.)‏ 
المقصر: ضخص ١‏ وخاصة طالب» يفشل (1952) 
في تحقيق مستوى متوقّع من الإنجاز. 
un.der.act [ün dar aãkt’] (1. i.) (ca. 1623(‏ 
يقصّر: يمثّل [دوراً مسرحيًا]) ببراعة أو حيويّة أو 
توكيد أدنى من المطلوب. 
قاصر: (1594) (./64) [3[7 un.der.age [ün’dor‏ 
تحت سِنّ البلوغ أو السَنَ القانونية . 
un.der.arm’ [ün dar arm’] (adj.) (1816)‏ 
00 4 1120612280 (۲) تخَذِر اعيّ: واقعٌ تحت 
الذراع. 
un.der.arm? [ün’dar ãrm’] (adv.) (1909)‏ 
underhand.‏ = 
un.der.arm [ün dar ãrm’] (7.J) (1923)‏ 
الإبط: حفرة العَضد؛ باطن الكيّف (ت). 
un.der.bel.ly [ün’ dor bël I] (n.) (1607)‏ 
)١(‏ الجزء السّفليَ [لكتلة ماء أو جسم ماء كبطن 
الحيوان مثلاً] (؟) العَْرة: المكان غير المحصّن 
أو المُعَرّض للهجوم <the ~ of Hitler's‏ 
Europe —Winston Churchill> .‏ 
un.der.bid [ün’dar bîd] (vt.), -bid;‏ 
يعرض ثمناً أقلّ [من (1677 .2ع) ع" -bid.di‏ 
منافسه] . 
un.der.bod.y [ün’ dar bö’ dî] (n.) (1879)‏ 
underbelly 1 )١(‏ (۲) أسفل المَركبة: أجزاؤها 
السفليّة . 
(r.) (1942)‏ [وقط un.der.boss [ün’ dor‏ 
الرئيس الثانوي: شخص يقع ترتيبه مباشرة بعد 
رئيس عصابة إجرامية . 
un.der.bred [ün’dar brëd’] (adj.) (1650)‏ 
)١(‏ 111-5560 (۲) هجین؛ مهجن . 
un.der.brush [ün dar brüsh’] (.) )1755(‏ 
الشجَيْرات الدّنيا: الشّجَيْرات التامية تحت الأشجار 
الكبيرة [في غابة إلخ . ]. 
un.der.bud.get.ed [ün’dar bü ja tad] (adj.)‏ 
مفقوص الميزانية : ذو ميزانيّة غير كافية. (1965) 
i.), -bought‏ .)م un.der.buy [ün’ dor bî]‏ 
)١(‏ يشتري بعر أفلَ ع٥ا‏ لإناط- [-b6t[;‏ 
un.der.cap.i.tal.ize [(ün’ dar kãp’ 1 tl iz]‏ 
بحس التمويل: يمول [مشروعاً (1968) )«٤.(‏ 
إلخ.] بأقل ممًا يستلزمه حن سيره. 
—un.der.cap.i.tal.ized (adj.)‏ 
un.der.car.riage [ün dar kãr’îij] (n.) (ca.‏ 
)١(‏ مخيل السَيّارة: الجزء الذي يرتكز عليه (1796 
بَدَنْها (۲) عجلات الهبوط (طى) . 
un.der.cart [ün’‘dar kãrt’] (n.) = under-‏ 
carriage 2.‏ 
dar‏ هنا un.der.charge [v. ün’ dar chãrj’; n.‏ 
)١(‏ يحمّل باقل من (1633) (.7 chãrj’] (v1.‏ 
الكفاية (؟) يتقاضى منه سعراً أقل من المعتاد 8 
)۳( ج أقل من المعتاد أو المناسب )٤(‏ رسم أو 
صعر أقل من المعتاد. 
un.der.class [ün’ dar klãs’] (”,) (1918)‏ 
الطبقة الدنيا: أدنى طبقات المجتمع وأكثرها فقراً 
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un.couth [ün köooöth’] (adj.) > Mid. Eng., 
unknown, strange, from Old Eng. 
uncuüth, from un- not + cuith familiar, 
known > (bef. 12c) فظ؛ جلف؛ أخْرّق‎ )١( 
غريب؛ غير مألوف.‎ )۲( 

un.cov.er [ün انا‎ ar] (vt; i) (14c) 
يكشف الغطاء أو التّقاب عن؛ يفضح (؟)‎ )١( 
يُعرّي (۳) يحرمّه الحماية: يجعله عرضة لنيران‎ 
العدرّ أو هجماته × (5) يرفع تبّعته [احتراماً].‎ 

un.cre.at.ed [Un 6 at id] (adj.) (ca. 1549) 
أَزَّلىَ؛ غير مخلوق (؟) لم يُخْلّق بعد.‎ )١( 

kal] (adj.) (1659)‏ داتعا un.crit.i.cal [ün‏ 
)١(‏ ضعيف التمييز؛ غير ممخص (۲) غير ميق 
مع قواعد النّقد النّزيه . 
—un.crit.i.cal.ly (adv. )‏ 

un.crown [ün kroun’] )۷۲.( )14٥( يخلم عن‎ 
: العرئن‎ 

غير متوج : un.crowned [ün’ kround’] (adj.)‏ 
«أ» غير مكثّل يتاج .<an ~ head>‏ 
«ب» متوقم تتويججه [لاحقا]) - 21> 
< 126:م. «ج» متمتّع بسلطة تشبه سُلطة المَلِك 
دون لقبه؛ بيده مقاليد الحكم king of‏ ~ عط) > 
organized crime >.‏ 

unc.tion [{üngk’ shan] (n.J) <Mid. Eng. 
unctioun, from L. unction-, unctio, 
from unguere to anoint > (14c) مشح‎ )١( 
بالريت أو المرهم [لأغراض دينيّة أو طبَيَة]‎ 
زيت؛ مرهم (۳) طلاوة أو حماسة زائفة عادةً‎ )۲( 
[في الحديث] (5) استمتاع شديد.‎ 

unc.tu.ous [üUngk’ choo as] (adj.) < Mid. 
Eng., from Mid. F. unctueux, from 
Medieval L. unctuosus, from L. 
unctum ointment, from unguere tO 
220126< )14٥( د زيتيّ؛ دُهنيّ.‎ 00) 
«ب» أملس؛ زَلِقَ (؟) غنيّ بالمادّة العضوية؛‎ 
>41 مطواع <ازمء نہ > (۳) متملق؛ مدان‎ 
~ waiter > . 

un.curl [ün kûrl’] (vi. 1.) (1588) ينسدل‎ )١( 
[بعد انعقاص أو التفاف] × (۲) يَسدّل.‎ 

un.cut [ün kÛt] (adj.) )1548( غير مقطوع‎ )١( 
أو مقصوص أو مَهَنْدَم أو مَُذّب (۲) غير مُحَصر.‎ 

un.daunt.ed [ün dên’ tid] (adj.) (1587) 
. شجاع؛ باسال؛ مقدام؛ غير هياب‎ 

un.dead [ün’ dëd’] (r.) pl. undead (1897) 
. 201216 1 © )۲( مَصّاص الذماء‎ )١( 

un.de.bat.a.ble [ün’ di “قط‎ ta bal] (adj.) 

(1869) = indisputable. 

ينوّر؛ (1598) ).۷1( un.de.ceive [ün dÎ sêv]‏ 
يحرّر من الأوهام إلخ . 

)1( غير un.de.cid.ed [ün’di sî did] (adj.)‏ 
مفصول فيه (۲) متردّد؛ غير عاقد العزم . 

un.de.fined [ùn’‘dî find] (adj.) غير محدّد‎ )١( 
<an ~ feeling of أو مفشّر (۲( غير محدود‎ 


pleasure > . 
un.dem.o.crat.ic [ün’da ma krã’ tîk] (adj.) 
)1839( . غير ديموقراطى‎ 


un.de.mon.stra.tive 1ل 2نا]‎ mön’ stra tiv] 
)©4/.( )1846( متحفّظ [في التّعبير عن العواطف‎ 
أو المشاعر].‎ 

nî bal] (adj.) (1547)‏ تل بست un.de.ni.a.ble‏ 
)١(‏ لا يُتكر؛ لا يُجَحَد؛ٍ لا ريب فيه (۲) ممتاز. 
0120 كك 

un.der [ün dar] (adv.; prep.; adj.) < Mid. 
Eng., from Old Eng.> (bef. 12c) 
تحت (۲) (» تحت سطح الماء.‎ )۱( 


uncompromising 


un.com.pro.mis.ing [ün köm’ pra mî’zing] 
(adj.) (ca. 1828) عنيد؛ متصلب.‎ 
un.con.ceiv.a.ble [ün’ kan së’ va (ادط‎ (adj.) 
(1610) = inconceivable. 
un.con.cern [ün kan sûrn] (n.) (1711) 
لاميالاة (۲) اطمئنان؛ راحة بال.‎ )١( 
—un.con.cerned (adj. ) 
un.con.di.tion.al [Un kan dish» nal] (adj.) 
)1666( تام؛ من غير قيد أو شرط‎ )١( 
: غير فا‎ )۲( 
un.con.di.tioned [ün’ kan dish’ and] (adj.) 
)٥4. 1631( مُطْلّق؛ غير مشروط (۲) طبيعيَ.‎ )١( 
un.con.for.mi.ty [ün’ kan fêr’ ma tî] (n.) 
لاتوافق؛ لاانتظام؛ استقلاليّة (1600 .4ء)‎ )١( 
التخالف: عدم انتظام الترسيب في الطبقات‎ )۲( 
الصخرية المتجاورة (جي).‎ 
un.con.ge.nial [Un kan jê nya] (adj.) 
)٥4.1775( غير متجانس روحا أو طبعاً أو‎ )١( 
مصلحة < 65نا0011638 به > (۲) غير مناسب؛‎ 
غير ملائم <5011 > 21> (۳) كريه؛ غير سار‎ 
<an ~ pursuit > . 
un.con.quer.a.ble [ün köng’ kar د‎ bal] 
(adj.) (1598) . يقهّر ؛ لا يُغْلب؛ مَنيع‎ 
un.con.scion.a.ble [ün صقا‎ shan ده‎ bal] 
(adj.) (1570) عديم الضمير (۲) مُفُرط ؛‎ )١( 
.0111153860115 غير معقول (؟)‎ 
un.con.scious [ün kön’shas] )04(.: n.) 
)1712( غير دار (۲) لاواع (نف) (۳) مغمّی‎ )۱( 
العقل اللاواعي؛‎ )١( 8 غير مقصود‎ )٤( عليه‎ 
—un.con.scious.ly (22».) اللار عي )نف(.‎ 
—-un.con.scious.ness (77. 
un.con.sid.ered [Un kon sid’ ord] (adj.) 
)1587( غير معتبّر أو غير جدير بالاعتبار‎ )١( 
نہ > (۲) غير مدروس؛ غير مروا فيه‎ 111165 < 
< ~ opinions >. 
un.con.sti.tu.tion.al [ün’kön sta tyo6sh3 
nal] (adj.) (1734) . غير دُسْتَوريٌ‎ 
—un.con.sti.tu.tion.al.i.ty (71. / 
un.con.straint [ün kon strãnt’] (7.) (1711) 
طمأنينة؛ راحة بال؛ تحرّر من الارتباك أو‎ 
. التكلف‎ 
un.con.trol.la.ble [ün‘kan (rö 1a b1] (adj. ) 
)1593( متعذّرٌ ضبطه أو مراقبه أو التّحكم فيه؛‎ 
. جامح‎ 
un.con.ven.tion.al [Un’ kon “مق‎ sha nal] 
(adj.) (1839) > غير تقلیدیٰ سم‎ )۱( 
غير مألوف؛ خارج عن العَرّف‎ )۲( 7622085 < 
<an > lifestyle < . 
un.cool [ün !56517[ (adj.) )1953( غير‎ )١( 
متأكد؛ غير وائق (۲) غير أنيق؛ غير مطابق للزيٌ‎ 
الحديث: غير متناسب مع الأذواق السائدةء‎ 
ويخاصة في المَلْبَس والتٌّصَرُفاتء لجماعة ما‎ 
> 31 ~ 01655 < . 
un.cork [ün kêrk] (»/.) (1727) ينزع‎ )١( 
السدادة (۲) «أ» يحرّر. «ب» يُطلقى.‎ 
un.corked [ün körktٌ] )04/.( (1791) غير ذي‎ 
. سِدادة ؛ غير مزود بيدادة أو فلينة‎ 
un.cor.set.ed [ün’ kör’ sa tid] (adj.) 
)1856( غير مُخْصّر: غير مرت مُخَصّراً أو‎ )١( 
مِشَدَأ (۲) غير مضيّق عليه؛ غير مقيّد: مُطلّق‎ 
> ~ freedom>. 
un.count.ed [ün koun‘tid] (adj.) غير‎ (1) 
معدود أو محسوب (؟) لا يُعدَ؛ لا يُخْصَى.‎ 
un.cou.ple [ün [اد ”متا‎ (»/.) (14c) يفك‎ (1( 
. التّقارن (۲) يفصِل [عربات الّكة الحديدية]‎ 


underneath 
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undcrclassman 


coat 2.‏ 
un.der.hand [ün dar hãnd’] (adv.: adj.)‏ 
)١(‏ «أ» سِرًا. «ب» بمكر (۲) واليدٌ تحت (1538) 
مستوى الكيف < ہ «أء]ام 0 > 8 (۳) ١ا‏ سِرَّيّ. 
«ب» مخادع؛ ماكر (4) منجْرٌ والیڈ تحت مستوى 
الكتف > .<an ~ shot for the basket‏ 
did] (adj.‏ مقط un.der.hand.ed' [ün’dar‏ 
adv.) (ca. 1822) = underhand.‏ 
مقرص التزويد: (1853) underhanded” (adj.)‏ 
غيرٌ مزوّد بالعدد الكافي من العمّال. 
un.der.hung [ün 0 hüng’] (adj.)‏ 
eh» )١(‏ بارز؛ ناتى؛ أفعَّم [صفة للنك الأسفل]. 
«ب؛ بارز الفك الأسفل (۲) معلق من أسفل . 
un.der.in.sured [ün’ dar In shöoord’] (adj.)‏ 
منقوص التأمين: مؤمّن بدون تغطية كافية (1893) 
against fire >.‏ ~ < 
un.der.in.vest.ment [ün’ dor In vëst” mant]‏ 
نقص الاستثمار: كون المبلغ (1940) (.۸) 
المستثمّر غير كافٍ للغرض المراد. 
un.der.laid [ün’‘dar 1305 (adj.) (bef. 12c)‏ 
(۱) موضوعٌ تحت (۲) مزوّد بطبقة تحتيّة؛ مبطن. 
1ã]‏ عمل سن un.der.lay [v. ün’dar lã’; n.‏ 
(1) ييطن (12 n.), -laid; -lay.İng (bef.‏ .)للم 
(؟) ا يضع شيئاً تحت شيء آخر. "ب يزرد بطبقة 
تحتيّة (۳) يرفع أو يسند بشيء موضوع تحت 8 
)٤(‏ طبقة تحتبّة . وبخاصة : قطعة أو قِطم من الورق 
تُوضع تحت الأحرف المطبعيّة إلخ. لرفعها إلى 
المستوى المطلوب. 
un.der.lay.ment )77.(‏ 
)١(‏ يؤجّر بأقلّ (.سم) [ un.der.let [Ündar 1ë‏ 
[من القيمة الحقيقيّة] (۲) ]5101516. 
-lay [-lã’]; -lain‏ ,ل.)«م un.der.lie [ün’‘dar lî]‏ 
)١(‏ يكون أو يقم [-lãn']; -Iy.ing (bef. 12c)‏ 
تحت شيء آخر (۲) يشكل الاأساس [لنظريّة أو 
مذهب إلخ.] (7) تكون له الأولويّة على ۸> 
first mortgage ~s a second. < .‏ 
(۱) يرسم un.der.line [ün dar lîn] (vt.; n.)‏ 
خطا تحت [كلمة] (۲) يؤكّد؛ يضع التوكيد على 8 
(۳) خط التوكيد: خط أفقيّ تحت كلمة [لتوكيدها] . 
dar ling] (r.) (12c)‏ “من un.der.ling‏ 
)١‏ التابعم؛ المرؤوس 00 شخص ضثيل الشّأن. 
الشّفت (1669) (.72) [ un.der.lip [ün’dor lip‏ 
السُفلى. 
un.der.ly.ing [ün dar lî’ing] (adj.) (1611)‏ 
)١(‏ تحتي (۲) أساسي (۳) ضمني؛ مفهوم ضمناً 
)٤(‏ له حى الأولوية. 
un.der.manned [ün’ dar mãnd’] (adj.)‏ 
منقوص التزويد: غير مزود بالعدد الكافى (1869) 
من الرجال أو العمّال إلخ . > .<an ~ project‏ 
shand]‏ “صقم un.der.men.tioned [ün’ dor‏ 
مذكورٌ أدناه [في النصض أو الكتاب إلخ.] (.ز4») 
(بر). 
un.der.mine [ün 0 mîn’ (vt.) (14c)‏ 
)١(‏ يشق مجارًا أو يحفر حفرة [تحت جدار] 
(۲) يقوؤض؛ يلي أساسٌ كذا لإا كه ~ 1165 > 
the waves <‏ (7) يُضيف [مكانته] أو یشوه 
[سمعته] بوسائل سرّيّة أو ظالمة )٤(‏ يُتلِف [الصّحة 
إلخ .] تدريجيًا. 
un.der.most [ün dar möst] (adj.; adv.)‏ 
(۱) أسفل ؛ فل (Y) § < ~ layer>‏ في 
الاسفل . 
un.der.neath [ün’‘dar nëth’] (prep.: adv.;‏ 
adj.: n.) > Mid. Eng. undernethe, from‏ 


un.der.em.ploy.ment [üUn’ dar ëm ploiُ 
5020][ )/7.( )1910( نقص الترظيف: «أه کون‎ 
توظيف المرء غيرٌ مطرد أو غير كافٍ إلخ. «ب»‎ 
عدم توافر قُرّص عمل كافية للقوى العاملةء أو عدم‎ 
تناسب تلك الفرّص مع مؤهلاات العاملين فيها.‎ 
un.der.es.ti.mate [». 0110 ës ta mãt’; n. 
-٣آ)[‎ )۷١. ۸.( )1812( یبس التفدیر‎ )١( 
يستخف ب 8 (۳) تقديرٌ بَحْس.‎ )۲( 
—un.der.es.ti.ma.tion (77. ) 
un.der.ex.pose [ün’dar ik spöz’] ( vt.) 
)1861( يُعرّض [فيلماً فوتوغرافيًا للنور] تعريضاً‎ 
ناقصاً.‎ 
un.der.ex.po.sure [üUn’‘dar ik spö zher] (n. 
التُعريض التاقص (فو).‎ 
un.der.feed [Un 07 fed] (v1.), -fed ]- 60 
-1660.158 )1659( ينيص التّغذية (؟) يغذي‎ )١( 
[بالوقود] من أسفل.‎ 
un.der.felt “هت]‎ dor [ë1 [ (7.( الاد التحتي:‎ 
طبقة من الاد طن بها السجادة.‎ 
un.der.fi.nanced [ün’ doar fî’ nãnst’] (adj.) 
)1922( منقوص التمويل: غير مزوّد بالأموال‎ 
اللازمة لحسن سيره.‎ 
un.der.floor [ün’ dar flör’] (adj.) تحتیأر ضيّ؛‎ 
>4۸ ~ تحتيّ أرضيّ: واقع تحت أرض الحجرة‎ 
heating system >. 
un.der.foot [ün’dar foot] (adv.; adj.) 
)136( «أ» تحت قدم المرء أو قدميه.‎ )١( 
«ب» على الأرض. «ج» تحت (۲) بين الأقدام؛‎ 
8 <pets getting ~ > في الطريق؛ معترض‎ 
مُحْتَمّر.‎ )٤( مَدوس‎ )۳( 
un.der.fund [ün‘dar fünd’] (vt.) (1968) 
يبس الاعتماد: يؤمّن موارد مالية غير كافية.‎ 
un.der.fur [ün dar fûr’] (r.) (1877) = 
undercoat 2. 
un.der.gar.ment [ün dor gãr’mant] (n.) 
)1530( ثوب تحتيّ.‎ 
un.der.gird [ün’ der gûrd’] (v/.) (1526) 
>]0 ~ يثبّت أو يدعم مِن تحت ۾‎ )١( 
صنطء (۲) يقوّي [حُحَةً)؛ يدعم [رأياً].‎ < 
un.der.glaze [ün’ dor glãz’] (adj.) (1879) 
تَخطٍلائيَ : موضوعٌ [على الخَرّف مثلاً] قبل أن‎ 
> يوضع طلاء المينا (را. 6 أع232[ع) لم‎ 
coloring; ~ decoration >. 
un.der.go [ün dar [5ع‎ (v1.), -went; -gone 
)14( يتحمل؛ يقاسي ؛ يكابد (۲) (أ» يخضع‎ )١( 
. [لتغيير إلخ.]. «ب» يجتاز [اختباراً]‎ 
un.der.grad [ün’ dar grãd’] (ر.مس)‎ (1827) = 
undergraduate. 
un.der.grad.u.ate [ün dor grãj' م5‎ It] 
اللامتخرّج: طالب لم (1630) (.زل :.م)‎ )١( 
لامتخرجيّ: متعلق‎ )١( § یتخرج بعد‎ 
. باللامتخرجين‎ 
un.der.ground [adv.; adj. ün’ dar ground’; 
n. ün’ dar ground’] (adv.; adj.: n.) 
)1594( تحت سطح الأرض (۲) سرًا § (؟)‎ 010 
تحأزضيَّ: واقعٌ أو نام أو عامل تحت سطح‎ 
> الم‎ revolutionary الأرض (4) سرَّيّ‎ 
: ا 0(5) سِكة حديد تحأرضيّة (1) سَرَبٌ‎ < 
. ممرّ تحت الأرض (7) حركة أو جماعة سرّيّة‎ 
un.der.growth [ün dar gröth’] 2.2 (1600) 
الفروة التّحتيّة: شعر‎ )۲( underbrush )١( 
. دقيق تحت الشّعر الخارجي‎ 
un.der.hair [ün’ dor hûr’] (n.) = under- 


وحرماناً. 

un.der.class.man [ün’dar klãs man] (n. 
)1871( طالب في الشّنة الأولى أو الثانية [في‎ 
. الجامعة]‎ 

un.der.clothes [ün dar [2(ظزاةاعا‎ (n.; pl.) 
)2. 1859( الملابس الدّاخلية ؛ الملابس التّحتيّة.‎ 

un.der.cloth.ing [ün dar klö’hing] (r.) 

(1835) = underclothes. 

un.der.coat [ün der köt] (n.) (1648)‏ 
)١(‏ سترة تحتيّة [كانوا يرتدونها تحت سترة 
أخرى] (۲) الشّعر النَّحَتَىّ؛ الفروة النَّحِتيّة: شعر 
قصير يكاد يختفي تحت شعر أطول 008'5 4> 
:<> 0) طليّة تحتيّة أو سفليّة [من الذهان] 
(6) تثُورة. وبخاصة: تتُورة تحتيّة . 

un.der.count [ün’ dar kount’] (v/.) (1951)‏ 
يَبْكّس العَّدّ: يسجّل رقماً أقل من الرقم الحقيقي 
[في إحصاء السكان مثلاً]. 

küv’ ar] (adj.) (1920)‏ عدن /صتا] un.der.cov.er‏ 
ري . ويخاصّة: مستخدم أو منهمك في التّجسس 
. < 386815 ~ > 

un.der.croft [ün dar krêft’] (n.) < Mid. 
Eng.: under under + crofte Crypt, 
from Mid. Dutch, from Medieval L. 
crupla, from L. crypta> (14c) خجرة‎ 
تحت الأرض. ويخاصة: سرداب (را. 0]6/ا2©).‎ 

un.der.cur.rent [ün dar kûr’‘aent] ).(‏ 
انيار التّحتىَ: «أ4» تيار مائ تحت (1683) 
التطح أو تحت التيارات العُليا. «ب» انّجاه خفيّ 
من انّجاهات الرّأي أو الشُعور مناقض عادةً للاتجاه 
الظاهر : 

un.der.cut [v. عدل /صتا‎ küt’; .م‎ ün’ der küt’] 
)۷1.: 1.( )1598( . «أ» يقطع الجزء الأدنى من‎ )١( 
(ب» يقتطع جزءآ من قاعدة شيء (۲( يعرض‎ 
سِلَعَهُ أو خدماته بسعر أدنى [من سعر المنافسين]‎ 
يضرب عالياً: يضرب [كرة الغولف] بحيث‎ )۳( 
8 ترتفع عالياً ثمّ تستقرٌ ولمًا تبلغ حا بعيداً‎ 
قطعة من لحم‎ )٥١( قَطع الجزء الأدنى إلخ.‎ )٤( 
خاصرة البقرة (5) الم القاعديٌ: ثلم يَحَْدَثْ في‎ 
قاعدة الشجرة قبل قطعها لتحديد اتجاه سقوطها.‎ 

un.der.de.vel.oped [ün’dar di )مداق‎ 
(adj.) (1892) > ناقص التُّموّ له‎ )١( 
> متشلف أمعتصطعع)‎ (¥) muscles > 
assistance for ~ 21625 < . 
—un.der.de.vel.op.ment (r. ) 

(۱) يعمل (.1 .أ۷( un.der.do [Un dar d56]‏ 
أقل مما يستطيع أو مما هو مطلوب × (۲) يطهو 
من غير إنضاج . 

)1887( (.سم un.der.dog [ün dar dêg’]‏ 
)١(‏ الخاسر [أو المتوقم أن يخسر] في مباراة 
(۲) ضحيّة ظلم واضطهاد. 

un.der.done [ün’‘dar dün’] (adj.) (1683) 

un.der.draw.ers [Un dar drê’ arz] (n. pl.) 
(1894) سروال تحتيّ أو تحتانيّ.‎ 

un.der.ed.u.cat.ed [ün’ dar ëj’ د‎ kã’ tid] 
منقوص الثقافة: غير مكتمل (1856) (.زإه)‎ 
. الثقافة‎ 

un.der.em.pha.sis [Un dar ëm’ٌ fo sis] (7.J) 
)1964( قلّة التوكيد أو التشديد: توكيد مقصّرٌ عتا‎ 
هو مرغوب فيه أو مطلوب.‎ 

[147ه1م un.der.em.ployed [ün’ dar ëm‏ 
منقوص التوظيف: موظف على (1908) (./64) 
نحو غير مطرد أو غيرٍ كاف أو بغير دوام كليّ. 


0 0 0 0 ب اھ ر و ا ا يي رالا رش يتئم 
al; 8 date; û care; 3 car; ë cgg: 8 me; 1 in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oa good; 56 boot; ou out; û under: û urgent: 3 = a in alone, e in system. i in casily, o in gallop, u in circus.‏ 8 


undertaking 


<an ~ vehicle معلّق من أسفل‎ )١( 
<عتنة؟ (۲) مُلتد أو مدَّععم من فوق (۳) ذو‎ 
. مركز يُقَل منخفض‎ 
un.der.song [ün dar 1 0 J الأفنية‎ 
المصاحة: أغنية تنشد بر ف مع أغنية أخر ع‎ 
un.der.spin [ün dar spin] (n. (1901) = 
backspin. 
un.der.staffed [ün’ dor stãft’] (adj.) 
(1891) = undermanned. 
un.der.stand [ün’‘dar stãnd’] (vt.; i.), stood 
[-stöod]; -stand.ing < Mid. Eng., from 
Old Eng. understandan: under + 
standan to stand > (bef. 12c) يَقْهُم‎ )١( 
. يعطف على‎ )٤( يدرك (۳) د يسْتسّح‎ (۲( 
synonyms: appreciate, apprehend, : مرادنات‎ 
comprehend, conceive, know, perceive, see; galher, 
learn. 
un.der.stand.ing [ün’‘dor مقأ‎ ding] (n. 
adj.) (bef. 12c( فَهُم (۲) ذكاء (۳) تفاهم‎ )١( 
عاطف؛ مُبدٍ عطفاً أو تسامحاً.‎ )4( § 
un.der.state [ün’dar stãt’] (1.J) (1824) 
يَكَبّح: يصرّح أو يصوّر على نحو أضعف أو أل‎ 
مما تقتضيه الحقيقة.‎ 
un.der.state.ment [ün 0 stãt' mont] (n. 
التصريح لأو الحكم] المكبوح : : تصريح مقصود به‎ 
أن يصوّر القكرة على نحو أضعف أو أقلّ مما‎ 
تقتضيه الحقيقة.‎ 
un.der.steer [v. ün’ doar stêr’; 7 dn dar 
stër’] (vi. 1.) (1936) يقصر في‎ )١( 
> The car الدُوّران: يدور بأقل مما يريد موجه‎ 
تقصير في الدَوّران.‎ (Y) § ~ ed.> 
un.der.stood" [Un’‘dar stöod’] past and past 
part. of understand. 
un.der.stood” [Un’dar stood] (adj.) (1605) 
. مفهومٌ جيّداً (۲) مف عليه (]) مفهومٌ ضمنا‎ )١( 
un.der.strap.per [Un ‘dar strãp’ar] (n.) (ca. 
1704) = underling. 
un.der.stra.tum [ün’ dor strã’ tam] ).( 
pl. -ta [ta]; -tums = substratum. 
un.der.strength [ün’ dor strëngth’] (adj.) 
)1925( ناقص القوّة: «أ» ذو قوّة غير كافية‎ 
«ب» ذو عدد غير‎ . > 20 ~ disinfectant < 
كاف من الموظفين أو المستخدّمين.‎ 
un.der.stud.y [ün dar stüd’T] (vr.; i; n.) 
)1874( يدرس دور ممل مسرحيّ [لكي‎ ۵ 
: يحل محلّه عند الضّرورة] § )( البديل الجاهز‎ 
ممئّل [أو شخص] جاهز لأداء دور ممثّل آخر [أو‎ 
un.der.sup.ply [ün’ dor süp’ Iî’] (vt.), 
-plied; -ply.ing ينخس التجهيز: يجهّز باقل من‎ 


un.der.sur.face [ün dar sûr’fis] (r.) 
)1733( . الجانب السُمْلىَ‎ 


un.der.sur.face” [ün’dor sûr’ fis] (adj.) (ca. 
1934) . تخسَطحيّ: واقمٌ أو جار تحت الشطح‎ 

un.der.take [ün dor tak] (vt.; i), -took 
(-töok’]; -tak.en; -tak.ing (14c) 
يباشر؛ يشرع في (۲) يتعهّد (۳) يتولى:‎ )١( 
× يأخذ على عاتقه [أمر العناية بشىء أو شخص]‎ 
يُعطي ضمانة؛ يتحمّل مسؤوليّة (ا. ق).‎ )4( 

un.der.tak.er [ün’‘dor tã’ kar Jor 1l; ün dar 
Lã’'kor /or 2] (.) )1615( المتعهقد؛‎ )١( 
المقارل (۲) الحانوت؛ الججتاز: مجهّز الموتى‎ 
. للدفن‎ 

un.der.tak.ing [ün’‘dar ta king] )7.( (15c) 


1976 


un.der.pub.li.cized [ün dar püb’ li 5120/[‏ 
منقوص الدعاية : غير مُعْلّن عنه (1966) (.زله) 
على نحو كافٍ <an POEL‏ . 

يعطي أو 7 un.der.quote [ün’dar kwöt’] (vt.‏ 
يقدّم سعراً أقل من غيره! يهاود . 

un.der.rate [ün’‘dar rãt’] (vı.) = under- 

estimate. 
un.der.re.act [ün’ dar rë 31 (vi.) )1965( 


يقصر في الاستجابة؛ يقصر في رد الفعل: 
يستجيب أو يأتي بر د فعلٍ اقل مما ينبغي . 
—un.der.re.ac.tion (n. 7‏ 
un.der.re.port [ün’ dar rî pört’; -pört’] (v1.‏ 
understate.‏ = )1949( 
“مقع un.der.rep.re.sent.ed [ün’ dar rëp’ ri‏ 


منقرص التمثيل: ممل (1884) (.زهه) [لآ) 
على نحو غير کlٳq <the ~ black‏ 
minority > .‏ 


un.der.run [ün dar rün’] (vt.; n.), -ran 
Lrãn']; -run; -run.ning (1547) يمه أو‎ )١( 
يجري تحت شيء 8 (1) ما يمر أو يجري‎ 
تحت شيء [كالتَيّار ونحوه].‎ 

un.der.score [v. ün’‘dor skör’; n. ün’ عدل‎ 

skör’] (vı. n.) (1771) = underline. 

un.der.sea [ün dar sê’] (adj.; adv.) (1613)‏ 
(۱) بحري : «أ» كائنٌ أو جار تحت سطح البحر 
fighting <‏ ~ > . «ب» مَعَدَ للاستخدام تحت 
سطح البحر > fleet‏ ~ > § )( أو :underseas‏ 
تحت سطح البحر. 

مق un.der.sec.re.tar.y [ün’dor sëk’ ra‏ 
)١(‏ السّكرتير الثاني أو المساعد (1687) (.۸) 
(۲) وكيل الوزارة. 

un.der.sell [üUn’dar së! ](vı.), -sold [-söld’]; 
-sel.ling 1022 . يبيع بعر اقل من‎ 

un.der.serve [ün’ dar sûrv”] (۷1.) (1710)‏ 
يبس الخدمة: يقدم خدمة أو خدمات اقل من 
اللازم» وبخاصة في المجالات الاجتماعية 
N‏ 

un.der.sexed [ün’dor sëkst] (adj.) (1931) 
. بارد جنسيًا‎ 

un.der.shirt [ün dor shûrt’] (r.) کک‎ 

تحت“ تحتيّ أو داخليّ. 

—un.der. E ed( 0 J) 
un.der.shoot [Un’dar shoot] (vt.J, -shot 
[-shöt°]; shoot.ing )1661( يُطلق مُقَصّراً‎ )١( 

عن الرَِّيّة أو تحتها (۲) ينبو عن المطار [عند الهبوط] . 
un.der.shot [ün dar shöt’]‏ 


2 < 
(۱) آَم : بارژ (1610) (.زك) 
6 الأسنان الدّنيا أو الفكٌ الأسفل 
undershot‏ (۲( جار بالدّفع السفلي ~ < 
Wheel >: water wheel‏ 


un.der.shrub [ün dor shrüb’] (7.J) (1598) 
شْجَيْرة [أو جَئْبة] خفيضة.‎ 

un.der.side [ün dar 510717 (r.) (1680)‏ 
)١(‏ الجانب السفليَ (۲) الجانب الخفيّ: جانبٌ 
يُخفى عن الأنظارء وبخاصة إذا كان بغيضاً أو غيرَ 
شريف < 70111105 of‏ ~ عط) > . 

un.der.sign [UÛn’ dar sîn] )۷1.( يو قع أدناه؛‎ 

يذل [ورقة أو مستنداً إلخ . ) بتوقيعه . 

un.der.signed [ün‘dor 40 5 (n. J) .ام‎ 
undersigned (1643) . المُوةٌ قع ادناه‎ 

un.der.sized [Un dor 120 7 also un.der.size 
]-ءآz[‎ )64/.( )1706( . أصغر من الحجم العاديّ‎ 

un.der.skirt [ün dar skürt] (n.) (1861) 
تثُورة تحتيّة أو ب‎ 

un.der.slung [ün 0 slüng”] (adj.) (1903) 


undecrnourishcd 


Old Eng. underneothan, from under +‏ 
«Î (1)‏ تحت neothan below > (bef. 12c)‏ 
[شيء ما] مباشرة. «ب» تحت 8 () في 
الأسفل 8 () واقمٌ في الأسفل 8 )٤(‏ الأسفل. 
un.der.nour.ished 8 dF nûr’ isht] (adj.)‏ 
)١(‏ منقرص التَغذية ؛ مَرَمُق التغذية: (1910) 
مغذّى تغذية ناقصة (۲) منقوص التجهيز نه > 


laboratories > . 
un.der.nour.ish.ment [üUn’dar nûr ish mant] 
( N. 7 3 نقص التَعْذية‎ 


un.der.nu.tri.tion [ün’ dor 256 trish’ an] 
)7.( )1890( نقص التغذية أو الاغتذاء (را.‎ 
. (nutrition 
un.der.paint.ing [ün’ dar pan’ ting] (r.) 
)1866( الرسم الأوّلي: : رسم على القماش أو‎ 
الخشب إلخ. مغطى جزتاً أو كليَاً بطبقات من‎ 


الدهان . 
pl.)‏ .مم un.der.pants [ün dar pãnts]‏ 
سِروال تحتي أو تحتانيّ . (1925) 


un.der.part [ün dar pãrt] (7.J) (1662) )١( 
جزء آَسْمَّل (۲) دَوْرٌ ثانويّ [في مسرحية إلخ.].‎ 

pãs’] (r.) (1903)‏ دل un.der.pass [ün‏ 
المجاز السَفليَ: طريق 
طريق أخرى . 

un.der.pay [ün’‘dar قم‎ (vı.), -paid [-pãd’]; 
يَبْكَس؛ٍ يدفم أقل [منّا هو (1817) 6هأ.لاهم-‎ 
. >00 ~ employees < معتاد أو مطلوب]‎ 
—un.der.pay.ment (r. ) 

un.der.pin [ün’‘dar pin] (y۷1.) (1522)‏ 
)١(‏ يُدعُم أساسّ مبنى (۲) يشكل جزءاً من أساس 
كذا principles which should ~ a free‏ > 
</50616]9 (۳) يعرّز؛ يؤيّد [نظريّة إلخ.] 
بالشّواهد أو بالحواشي 

un.der.pin.ning [ün dar pin’ing] ).(‏ 
)١(‏ أساس المبنى (۲) «آ» أساس جديد (1538) 
تحت جدار. «ب» دعامة (۳) .ام عد: رجلا 
الإنسان )٤(‏ ./م عد: ملابس تحتيّة. 

pla] (v1. i.) (1896)‏ 0 نا] un.der.play‏ 
underact (۷1.() )١(‏ (۲) «أ» یستقل: يقلل من 
همّيّة كذا. «ب» يَعْرض [مشهداً إلخ.] على نحو 
مكبوح (vi.) (۳) X‏ 1020615806 (4) يلعب 

بأدنى: يحتفظ بورقة كوتشينة أو شدّة أعلى من 
الورقة التي يلعب بها. 

)1668( .سم [166م un.der.plot [ün dar‏ 
الحبكة التانوية: حبكة روائية أو مسرحية ثانوية . 

un.der.pop.u.lat.ed [ün dar pöp’ ya 1370[ 
(adj.) (1884) قليل السكان.‎ 

un.der.pow.ered [ün’dar pou’ ord] (adj.) 
)1905( منقوص المّدرة: مشعّل بقوَةٍ آليّة تقل عن‎ 
. <an ~ truck > حاجته‎ 

un.der.pre.pared [ün‘dar prî pûrd’] (adj.) 
)1964( . تاقص الاستعداد‎ 

un.der.price [ün dar prîs’] (v1.) .)1756(‏ 
)١(‏ يخفّض السّعر: يسعر بأقل من المعتاد أو باقل 
من القيمة الحقيقية (۲) يضارب: يعرض بسعر 
أدنى امن صعر منافس]- ۰ 

un.der.priv.i.leged [ün dor priv و”‎ Iijd] 
)adj.) )1896( فقير؛ معدم (۲) محروم‎ )( 
[من الموارد والفُرّص إلخ. المتاحة لسائر أعضاء‎ 


کے ایک عقيف أو فحت 


06 ما]. 
un.der.pro.duc.tion [Un dor pr dük sho]‏ 
تمص الإنتاج ؛ َلَة الإنتاج . )1887( (n.)‏ 


proof] (adj.) (1857)‏ «دل un.der.proof [ün‏ 
قليل الكحول: نسبة الكحول فيه أدنى مما هي في 
المسكر القياسي . 


undying 


1977 


undertenant 


يعطل؛ يُفسد (۳) يُصييهُ بكارئة؛ يحطم آمال 
شخص أو سمعته أو معنويّاته N‏ 
يغوي × (1) ينفتح؟ ينفك . 

un.dock [ün dök’] (ri. 1.) )1750( يبتعد‎ )١( 
عن الرّصيف [وقتَ الإبحار] × (۲) يفك التقارن‎ 
<~ed the shuttle from the space 
station >. 

(۱) خل؛ un.do.ing [ün doo ing] (n.) (14c)‏ 
فك (۲) «آ» خراب. «ب» سبب الخراب 
(۳) إبطال؛ تعطيل . 

un.done [ün dün’] (adj.) (14c) غير‎ )١( 
مصنوع أو ملجز (۲) مُهْمّل (۳) خرب‎ 
مفكوك؛ غير مربوط.‎ )٤( 

un.dou.ble [ün düb 21] (v/.) (ca. 1611( ينشر‎ 
أو يفتح [شيئاً مطويً].‎ 

un.doubt.ed [ün dou tid] (adj.) (15c) 
لا شك فيه؛ لا جدال فيه؛ محمّق.‎ 

un.doubt.ed.ly [ün dou tid II] (adv.) يقيناً؟‎ 
من غير شك أو ريب.‎ 

يكشف (1869) ).۷1( un.drape [ün’ drãp’]‏ 
النّقاب أو الغطاء عن . 

un.draw [ün drê’] (vt.), -drew [-dro5']; 
-drawn [-drön’]; -draw.ing (1766) يرد‎ 
[الّعارة] جانباً؛ يف‎ 

un.dreamed [ün drëêmd’] also un.dreamt 
[ün drëmt’] (adj.) )1611( لا يُحلّم به؛ لا‎ 
<a SUrgETY ~ Of 3 يخطر ببال؛ غير متخيّل‎ 
decade ago >. 

i.7 n.) (1596)‏ 
)١(‏ يُعرّي (۲) يُجرّده من الرينة ونحوها (۳) ينزع 
الضمادة [عن جرح] × (5) يتعرّى؛ يخلع 
ملابسه 8 (08) «أ4 ثوب غير رسميّ فضفاض . 
«ب» ملايس عادية (5) عَرِْي . 

un.dressed [ün drëst] (adj.) (1535)‏ 
)١(‏ «أ» عار. «ب» مُرْتَدٍ ثيابّه جزئيًا أو بشكل غير 
رسمي 0 دأ غير جاهز للطبخ أو الأكل ~ > 
<10626. «ب» بدون صلصة وبهار ~ > 
salad >‏ (”7) غير مفمّد wounds>‏ الم > 
)٤(‏ غير معالج > leather‏ ~ < . 

(۱) لحم un.due [ün dy50’] (adj.) (1e)‏ 
يستحِقٌ بعد (۲) غير ضروريّ. وبخاضة: مُمْرِط 
< 53566 ~ > (7) غير ملائم أو مناسب. 

un.du.lant (ün dy2 lent] (adj.) (ca. 1830) 


وي « 
© 


un.dress [ün drës’] (vı.; 


الحمّى المتموّجة؛ (1896) ).1/( undulant fever‏ 
الحَمّى المالطيّة: ضرب من الحمُى البروسيلية 
brucellosis‏ الذائم يعقل إلى الإنسان بالاتصال 
بالحيوانات المصابة أو تناول نتاجها [كالحليب]. 
من عوارضه حمّى متقطعة وآلام في الرأس 
والمفاصل (مض) . 

un.du.late [v. ün dya :غة1‎ adj. -lit’, -lãt’] 
(vi. 1. adj.) <UL. undulatus, from 
undıula, diminutive of L. unda wave > 
)1658( . يموج § )"( متموج‎ (۲) x يتموج‎ )۱( 
—un.du.la.ted ( adj.) 

un.du.la.tion [ün’ dya lã shan] (n) (1646) 
تموج (۲( تمويج )0 مو‎ )۱( 

un.du.la.to.ry [Un ا دا درل‎ (adj. ) 


)1728( تموجيّ (۲) متموج.‎ )۱( 
undulatory theory (7.) (ca. 1828) = wave 
theory. 


un.du.ly [ün “جزل‎ Ii] (adv.) (14c) على نحو‎ 
. غير ملائم . وبخاصة : بإفراط‎ 
un.dy.ing [ün dî ing] (adj.) (14c) خالد؟؛‎ 


un.der.world [ün dor wûrld] (7.) (1608)‏ 
)١(‏ الأرض (ا.ق) (۲) الجحيم (۳) الجانب 
المقابل من الارض, (4) عالم الرّذيلة والإجرام. 
un.der.write [üUn’ dar rît] (vt.), -wrote‏ 
[-röt]; -writ.ten [-rît” on]; -writ.ing‏ 
)١(‏ دأ» يديل : يكتب تحت كلام مكتوب . (©15) 
اب» يوقع وثيقة إلخ. (۲) يوفع سند تأمين 
[بوصفه مؤمُناً لديه] (۳) يؤمّن على (4) يوافق 
على (5) «أ» يَضْمَن السّندات: يوافق على 1 
سندات إصدار ما في موعد محدّد وسعر معين. 
«ب» يتعهد بتقديم العون المالي ل. 
un.der.writ.er [ün dor rî’tor] (7.) (1622)‏ 
(۱) الضامن (۲( المؤمن لديه (۳) ضامن الكندات . 
un.de.scend.ed [ün di sënٌ did] (adj.)‏ 
شامرة؛ غير هابطة [صفة للخضية التي لم (1701) 
تهبط من القناة الأاربية إلى الصّفْن] ~ 82> 
testicle > .‏ 
غير un.de.served [ün’ di zûrvd’] (ad.)‏ 
مُسْتَحَقّ ؛ غير مستأهّل > .<an ~ punishment‏ 
غير مقصو »+ un.de.signed [ün’dî zînd] (adj.)‏ 
غير متعمُد. 
un.de.sign.ing [ün’di zî ning] (adj.) (1697)‏ 
صادق؛ مستقيم؛ سليم النْيّة؛ غير ماكر . 
zîr’ bal] (adj. n.)‏ آل /من] un.de.sir.a.ble‏ 
)١(‏ غير مرغوب فيه 8 (۲) شخص أو (1667) 
شيء غير مرغوب فيه . 
6 ال 
un.did [ün did] past of undo.‏ 
un.dies [ün dëz] (n. pl.) <by shortening‏ 
and alteration: und(erwear) + -ie‏ 
ملابس تحتيّة أو داخليّة (1900) <ى- + 
[وبخاصّة للنّساء]. 
)١(‏ غير un.di. gest.ed [ün’ dî jës’ tid] (adj.)‏ 
مهضوم (۲) غير منسّق؛ غير منظم اله > 
information > .‏ 
un.dine [ün dën’; ün’ dêën’] (ı.) <New‏ 
L. undina, from L. unda wave>‏ 
water nymph.‏ = )1657( 
mã’ tîk] (adj.)‏ دام un.dip.lo.mat.ic [ün’di‏ 
غير ديبلوماسي . خاصة : غير لبق . )1828 (ca.‏ 
un.di.rect.ed [ün’di rëk’’ tid; -dî-] (adj.)‏ 
)١(‏ غير موجه < ءااہ]ffم‏ نہ > (۲) غير (1596) 


2 وم 


. > 20 ~ [etter > معئون‎ 


un.dis.closed [ün’ dis’ klözd’] (adj.) مکتوم؟‎ 


سرّي؛ غير مكشوف عنه ~ 313 <went (O‏ 
destination > .‏ 

un.dis.crim.i.nat.ing [Ün’ dis kri’ تم‎ 
2870128[ غير حصيف؛ فاقد التمييز (.ز24)‎ )١( 
„indiscriminate (Y) <an ~ critic > 

un.dis.guised [ün’dis gizd’] (adj.) (ca. 
1500( . صريح ؟ واضح ؟ منفتح‎ 
—un.dis.guis.ed.ly( adv. ) 

un.dis.tin.guished [ün’ di sting’ gwisht] 
)©4/.( عاديّ؛ غير مميّز (۲) متوسّط الجودة‎ )١( 
<an ~ 260024 Of أو المقدرة‎ 
غير ملحوظ؛ غير بارز‎ )7”( empاoymen)‎ < 
<an ~ face among the crowds > 
. مختلط : غير مقسوم إلى أجزاء‎ )٤( 

un.di.vid.ed [ün’ di vî’ did] (adj.) کامل؛ غير‎ 
<This project requires مورَع أو مت‎ 
my ~ attention.>. 

un.do [ün doo 8 (vt.; i.), -did [-did 7: -done 
[-dün’]; -do.ing [-d55 ‘Ing] (bef. 12c) 


)١(‏ «أ» يحل . دب» ينك ؛ يفتح (۲) يبطل؛ 


)١(‏ مص 1120611316 (۲) مقاوّلة (۳) مشروع 
)٤(‏ تعهد؛ ضمان )٥(‏ دفن الموتى. 
un.der.ten.ant [ün der të‘nant] )5.( (1546)‏ 
المستأجر من باطن: المستأجر من مستأجر. 
under-the-counter [ùn’dar jh? koun’ tar]‏ 
(adj.) <from the hiding of the illicit‏ 
wares under the counter of stores >‏ 
)١(‏ غير شرعيّ أو مشروع 5816 - > (1926) 
of drugs <‏ (۲) مَبیع بسرية < وعنكل ~ > . 
under-the-table [ün’der ha tã’ bal] (adj. )‏ 
سرّي؛ غير عَلّني < ~r pa4۴۸‏ > . 
ملابس un.der.things [ün’ dar thiîngz’] (n. pl.)‏ 
داخليّة. وبخاصة للفتيات أو النساء. 
un.der.tone [ün dar tön’] (n.) (1806)‏ 
)١(‏ صوتٌ خفيض (۲) لون خافت (۳) مسحة 
باطنة <an ~ of sadness in his‏ 
gaiety >.‏ 
un.der.took [ün’dar took’] past of‏ 
undertake.‏ 
السار )1817( un.der.tow [ün dar t6] (n.)‏ 
التُخّطحت: «أ» تيار قويٰ» تحت سطح الماء» 
مندفمٌ في انّجاهِ مضادٌ لانجاه ايار السُطحي. 
«ب» دف ارتجاعيَ»ء تحت سطح الماءء من 
الأمواج المتكسّرة على الشّاطئ . 
un.der.used [ün’ dar yoozd’] (adj.) (1960)‏ 
منقوص الاستخدام: مستخدّم بأقل من قدرته 
<an ~ facility >.‏ 
îz’ 0 v1.)‏ ها 00 un.der.u.ti.lize [ün’ dar‏ 
يخس الانتفاع : ينتفع بأقل من القدر (1951) 
الممكن. 
un.der.val.ue [ün dor vãl y55] )v:.( )1599(‏ 
)١(‏ يخس التّقييم: يقدّر بأقلّ من القيمة الحقيقيّة 
(۲) يستخف بي . —un.der.val.u.a.i101(7.)‏ 
un.der.vest [ün dar vëst’] (n.) = under-‏ 
shirt.‏ 
un.der.wa.ter [ün dar wûö’‘tar] (adj. adv.)‏ 
)١(‏ تحمائيّ: 0 واقع أو حادثث تحت (1627) 
الماء. (ب» م للاستخدام تحت الماء. . ج واقع 
تحت خط الماء [من سفينة] 8 (۲) تحت الماء. 
under way (adv.) > probably from Mid.‏ 
Dutch onderwegen = under or among‏ 
)١(‏ جارياً: غير واقف أو )1751( > the ways‏ 
مُرْسَى (7) منطلقاً بعد توقف (7) جارياً مجراه 
o was ~.>.‏ 
جار )1743( un.der.way [ün dar wã’] (adj.)‏ 
أثناء الرّحلة أو الحركة < عہااعref]u‏ ~ > . 
un.der.wear [ün dor wûr’] (n.) (ca. 7‏ 
نوت تحتِيّ أو داخليّ. 
un.der.weight (r. ün’ dar wãt’; adj. ün dar‏ 
)١(‏ وزن ناقص [عن (1596) (./0© .7) [ w3‏ 
السوِيي أو المطلوب] 8 (۲) أخف من السَّوِيّ أو 
المطلوب . 
un.der.went [ün dor wënt’] past of‏ 
undergo.‏ 
un.der.whelm [ün’ dor (h)wëlm’] (v1.)‏ 
يقصّر في الإثارةء أو الحَفْرزء أو التأثيرء (1949) 
أو إحداث الانطباع إلخ . 
un.der.wing [ün dar wing’] (nr. adj.)‏ 
)١(‏ جناح الحشرة الخلفينَ 8 (1535) 
() تَحْبججناحي: واقعم أو نام تحت الجناح نه > 
coverts> .‏ 
un.der.wood [ün dar wood’] (n.) (14c) =‏ 
underbrush.‏ 


ã at; ã dato; 3 carc; ã car; م‎ cgg; 8 mc; Tin; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 66 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent: 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, نه‎ in circus. 


uncarned 1978 unfold 
. ظالم؛ غير منصف (ا.ق) § سرمديّ!؛ أبديّ؛ لا يموت‎ )٥( 5ع762]1]‎ < un.fa.mil.iar ذأ/مت]‎ milyar] (adj.) (1594) 
un.earned [ün ûrnd’] (adj.) (13c) . >23 50016][' 01--5< اللامتساوي إلخ.‎ )١( غريب؛ غير مألوف (۲) غريب عن؛ غير‎ )١( 


خسن الاطلاع على . 
b21]‏ ده un.fash.ion.a.ble [ün’ 153" sh(a)‏ 
)١(‏ غير مطابق للطراز الحديث (1648) (.زإ») 
)١( >an ~ necktie>‏ غير أنيق أو لانت 
أو مستحّن > neighborhood‏ ~ 22> . 
un.fas.ten [ün fãs’on] (vr; i) (15e)‏ 
)١(‏ يَمْكْ؛ يَحْلَّ × (۲) ينفك؛ ينحل. 
un.fa.thered [ün fã hard] (adj.) (1597) (1)‏ 
َفِل؛ غير شرعي؟ ابن أبيه (۲) مجهول الأصل . 
bal] (adj.)‏ د un.fath.om.a.ble [ün fah am‏ 
)١(‏ لا يُْبَر غَوْرُه؛ لا يُدْرَك كُنْهُه (1640) 
(۲) متعذّرٌ فهمة 
bal] (adj.)‏ د un.fa.vor.a.ble [ün fã var‏ 
)١(‏ مُعارض > to the proposal‏ ~ < )1548( 
(۲) سل < 7658001256 ~ 28 > (7) (أ» معادٍ. 
اب6 غير مؤاتِ < wind‏ ~ 328 > (5) غير سارّ؛ 
غير مرغوب فيه feature of (he‏ ~ 20> 
< مهام (5) سلبيّ: قيمة الواردات فيه تفوق قيمة 
الصادرات . ) —un.fa.vor.a.bly (adv.‏ 
un.fazed [ün’ 15205 (adj.) (1945) = un-‏ 
daunted.‏ 
un.feel.ing [ün f ling] (adj. / (bef. 12c)‏ 
)١(‏ عديم الشُعور (۲) وحشى؛ قاسي الفؤاد. 
صادق: غير (ع14) ( 0 1 un.feigned [Un fand‏ 
متكلف أو 'زائف . 
)١(‏ یحرّر un.fet.ter [ün FEL ar] )۷1.( )14٥(‏ 
[من الأغلال] (۲) يحرّر؛ يُعْتِق؟ يُطلق [من القيود 
الاجتماعية إلخ.] <a mind ~ed from‏ 
prejudice > .‏ 
)١(‏ غير (1611) un.fîil.i.al [ün 1171 51] (adj.)‏ 
مطيع (۲) غير لائق باب أو ابنة؛ عقوق. 
—un.fil.i.al.ly ( adv.)‏ 
un.fil.tered [ün fil ‘tord] (adj. / 189 1775(‏ 
(۱) غير م ,2 مُصَمُى <عع]ناز له > (7) بدون «فِلترء 
cigarettes >.‏ ~ > 
un.fin.ished [ün fin’ isht] (adj.) (1539) (1)‏ 
ناقص؛ غير منج (1) غير مصقول أو مصبوغ إلخ . 
)١(‏ غير صالح (1545) un.fit" [ün fit] (adj.)‏ 
أو ملائم (۲) غير كفؤ أو مؤمهّل. 
—-un.ft.ness (r. /‏ 
(۱) يُعْچرٌّه: يجعله عاجزاً عن (1611) (./۷) 11)2.لنا 
() يجرّده من الأهليّة. 
)١(‏ يَنْك؛ يَحْلَ (1597) )./( un.fix [ün fîks]‏ 
(۲) «أ» يقلِق. «ب» يزعزع. 
un.flag.ging [ün flã’ ging] (adj.) (1715)‏ 
(۱) غير واهن؛ غير وان ؛ لا يتر (۲( مثابر . 
bo1] (adj.) (1954)‏ دم ة1؟ un.flap.pa.ble [ün‏ 
هادئ؛ وائق من نفسه؛ رابط الجأش؛ ساكن الرّوع . 
)1( لا )1611( un.fledged [ün flëjd’] (adj.)‏ 
ريش له؛ لم ينبت ريشّة (۲) غِرَ؛ غير ناضج . 
un.flinch.ing [ün flinching] (adj.) (1728)‏ 
غير مُخجم؛ ثابت؛ عنيد. 
un.fo.cused a/so un.fo.cussed [ün 15 kast]‏ 
(٧‏ غير مر (adj.) (1886) < ~ı [enses>‏ 
(۲) غير مركز على هدف محدّد < a86‏ نم > . 
)١(‏ يشر i.) (bef.12c)‏ :./م) [151047 un.fold [ün‏ 
[شيعا مطويًا] (۲( يفتح ؟ يفض (۳) يكشف؛ يظهر 
للييان. وبخاصة: يبْسط؛ يوضح تدريجدبًا 
~ed her story E‏ > 
× (8) > و يتتشر [الشيء ء المطويٌ]. «ب» يتغمّح 
[الزّهر] . 6 ينمو؟ يترعرع (0) يتجلّى للعِيان أو 
للڏهن [تذريي]. 


—un.equal.ly (adv. ) 
un.e.qualed or un.e.qualled [ün ê‘ kwald] 
)©4/.( )1600( فذ؛ منقطع النُظير (؟) لا‎ )١( 

يجارَى . 

un.e.quiv.o.cal [ün’i kwiv’ 9 kal] (adj.) 
)1784( بين؛ جَلِيَ؟ صريح؛ لا لبس فيه‎ )١( 
<an ~ مُطلّقی؛ تام‎ )۲( > ~ evidence < 
refusal > . 

un.err.ing [ün ûr ing] (adj.) (1621)‏ 
)١(‏ معصوم (۲) سَدِيد أو أكيد على نحرٍ لا 
يخطئع أو يُخْفْق < 0187م ~ > . 

UNESCO [yö nës’ kö]; United Nations 
Educational, Scientific, and Cultural 
OFg47۸iZ4)10۸ اليونسكو؛ الأونسكو: منظمة‎ 
التربية والعلم والثقافة التابعة للأمم المتحدة:‎ 
إحدى الوكالات المتخصصة التابعة للامم‎ 
لتعزيز التواصل‎ ١4955 المتحدة. أنشئت عام‎ 
وتشجيع التبادل الثقافي بين الشعوب. لها أمانة‎ 
عامة . ومجلس يدي يتألف من ١ه عضواً. . وهي‎ 
. تعقد مؤتمراً عامَاً مرةٌ كل ستتين. مقرّها: باريس‎ 

un.e.ven [ün ê van] (adj.) (bef. 12c) 
)۷ وَثْريّ؛ غير شَفْعيَ (مثل: ۳ أو ه أو‎ )١( 
دأ ع مستو. «ب» غير مستقيم أو متواز.‎ )0( 
. > متقطع ؛ غير منتظم < 6391521285 لم‎ ٤ج‎ 
> 212 > «د» متفاوت: أجزاؤه متفاوتة الجودة‎ 
—un.e.ven.ly(adv.) performance > . 

un.e.vent.ful [ün’Îl vënt’ fol] (adj.) (1800)‏ 
هادئ: جلو من الأحداث الهامّة < رول > 28 > . 

un.ex.am.pled [ün ig zãm’ pald] (adj.) 
)1610( فذّ؛ منقطع النّظير؛ لم يُسبّق إلى مثله.‎ 

un.ex.cep.tion.a.ble [ün ik sëp’ shen د‎ bol] 
)047.( )1664( )۲( فوق النّقد أو الاعتراض‎ )١( 
—un.ex.cep.tion.a.bly (adv. ) . رائع جذا‎ 

un.ex.pect.ed [ün’ik spék tid] (adj.) 
(ca.1586( . فجائيّ ؛ غير متو رقع‎ 

un.ex.pect. ed. ly [ün’Ik spëk ‘tid I1} (adv.) 
. على نحو فجائيّ؛ على نحو غير متوقع‎ 

غير ( un.ex.pressed [ün’ ëks’ prëst'] (adj.‏ 
معیّر عنه؛ غير مُظھّر < 85 5ذاءء] به > . 

un.ex.pur.gat.ed [ün’ ëks pûr’ قع‎ 3 tid] (adj.) 
غين دت منشور بكامله أو بنصّه الأصليّ.‎ 

un.fad.able [ün’ fad ثابت (./64) [أدط‎ )١( 
اللّرْن؛ِ لا يَبْهَثُ ونه (۲) لا يُنْسَى‎ 

un.fad.ing [ün fa ding] (adj.) (1652) 
ثابتٌ اللون أو النّضارة (۲) ثابت القيمة أو‎ )١( 
— un.fad.ing.ly (adv. ) . الفعَالية‎ 

un.fail.ing [ün fa’ ling] (adj.) (14c) 
> ثابت؛ لا يكل أو يفتر (۲) لا ينضب له‎ )١( 
> 20 ~ 1 <056ا1635م (۳) صَدَوق؛ لا‎ 
> لا يخطى؛ لا يُحْفْقَ ~ 8ج‎ ):( friend < 
testz. 

un.fair [ün far] (adj.) )1700( جائر+‎ )١( 
. ظالم ؛ غير مُنْصِف (۲) مخادع ؛ غير مستقيم أو أمين‎ 

un.faith.ful [ün fath’ fol] (adj.) (15c) (1) 
خائن؛ غير مخلص؛ غير مُوال (۲) غير دقيق؛ غير‎ 
<an ~ لإمم‎ Of a جدير بالاعتماد‎ 
—un.faith.ful.ly (adv. ) document > . 

بريء؛ (1653) ).24( un.fall.en [ün f 15n]‏ 
طاهر؛ غير ساقط أخلاقيًا . 

un.fal.ter.ing [ün föl to rîng] (adj.) (1727) 
قوي ؛ ثابت؛ مصمّم؛ غير ضعيف.‎ 
—un.fal.ter.ing.ly (adv. ) 


)١(‏ لامَكسُوب: غير مكسوب بالجهد أو البراعة 
< 1200116 ~ > (۲) غير مستحَقٌ: «أ» مسجل 
نتيجة خطأ من الفريق المنافس < 15101 ~ 28 > 
(رب). دب» لا يستأهله صاحية < )عں] نه > . 

الرّيادة )1871( (.71) unearned increment‏ 
اللامكسوبة: زيادة في قيمة الأرض إلخ. ناشئة 
لا عن جهدٍ أو إنفاق مبذول من قبل المالك» 
ولكن لأسباب طبيعيّة [كتكائر السّكان] تؤدّي إلى 
زيادة الطلب عليها. 

(۱) يحرج un.earth [ün ûrth’] (vı.) (15c)‏ 
[كنزاً دفینا إلخ.] من الأرض؛ ينبش (۲) يكتشف 
a plot>.‏ ~ 00> 

un.earth.ly [ün ûrth’ Ii] (adj.) )1611( غير‎ )١( 
أرضيّ (۲) غريب؛ خارق للطبيعة (۳) روحي؛‎ 
. مثاليَّ؟ سماوي‎ 

un.ease [ün êz] (n.) (14c) ارتباك؛‎ )١( 
تَقَلْقّل؛ عدم‎ )٤( اضطراب (۲) خوف (۳) قلق‎ 
—un.eas.i.ly (adv. ) استقرار.‎ 
—un.eas.i.neSSs )0.( 

un.eas.y [ün صَعْب ©13) (.007) [2"ة‎ )١( 
مرتبك؛ مضطرب (۳) خائف؛ مرتقبٌ‎ )۲( )ق.١(‎ 
> 212 ~ قلق (0) متقلقل؛ غير مستقرّ‎ )٤( شرًا‎ 
م2636‎ < . 

un.ec.o.nom.ic [ün ë‘ ka قم‎ mik] or un.ec.o. 
nomn.i.cal [ün تصاقه دعا'ة‎ kal] (adj.) 
(1840) <an ~ 17218811082 غير اقتصاديّ‎ )١( 
> 8311 ~ nuclear مكلف‎ (¥) system > 
technology < . 

un.ed.it.ed [ün ëd’i tid] (adj.) (1829) 
>32 ~ غير محرّر؛ غير مراجم‎ )١( 
>~ (؟) غير مراقب‎ manuscript < 
films >. 

غير (adj.)‏ ”قا هن un.ed.u.cat.ed [ün ëj‏ 
مقف د“ 

un.em.ploy.a.ble [ün’ëm ploi 2 be] (adj. ) 
)1887( غير صالح للاستخدام.‎ 

un.em.ployed [ün’ëm ploid’] (adj.) (1600)‏ 
)١(‏ غير مُتخدم أو مُستعمّل <0015] لم > 
(۲) عاطل عن العمل < 18/011675 ~ > (5) غير 
مو > capital‏ ~ < . 

un.em.ploy.ment [ün ëém صق تماص‎ (n.) 
)1888( . البطالة (7) نسبة اليطالة‎ )١( 

compensation 71. )1944(‏ وف 
تعويض البطالة : تعويض يعطى للعاطلين عن 
العمل Ls‏ للّذين تم تسريحهم. 

un.en.cum.bered [ün in küm’ bard] (adj.) 
)1722( غير مّعوق.‎ 

un.end.ing [ün’ ën’ ding] (adj.) 

عر معطم ا e‏ 

غير adj.) i‏ ( [طو7اع” un-En.glish [ün Ing‏ 
إنكليزي : «أ» غير متمق مع التقاليد أو المبادئ 
الإنكليزيّة. «ب» مخَالِف للاستعمال القياسي لِلغة 
الإنكليزية . 

un.en.ter.pris.ing [Un’ ën tar prî zing] (adj. ) 
غير مغامر؛ غير مقدام؛ عديم الهمة؛ هَيّاب.‎ 

(adj. n.) )1565(‏ [أدساءة un.e.qual [ün‏ 
)١(‏ غير متساو (۲) «أ» غير منتظم أو مستو ~ > 
< 153)1025نام. «ب» متفاوت: أجزاؤه معفاوتة 
الجردة <0612م - 22 > (”7) «أ» غير كفؤ 
to the task. <‏ ~ إعة! 1 > . «ب» غير كاف أو 
غير وافي <85[1ا <strength ~ to the‏ 
)٤(‏ غير متكافيئ 07 marriages‏ ~< 


unhook 


1979 


unforeseen 


ي ت ا ا ج ر ا ا ا ي 


حافر (۲) متعلّق بذوات الحافر 8 (5) ذو 
الحافر: واحد ذوات الحافر أو الحافريّات 
Ungulata‏ وهي مجموعة من الثدييّات تضم 
جميع الحيوانات ذات الحافر. 
un.gu.li.grade [üng’ gy? li grãd’] )64[.: n.)‏ 
<L. ungula hoof + Eng. -grade >‏ 
)١(‏ يمشي على حافر <an ~ mammal>‏ 
5 (۲) الماشي على حافر. 
(۱) يزيل الشّعر un.hair [Un hãr’] (vt. i.)‏ 
× (۲) يَمْقِد الشْعرَ. 
يدنس ؛ (1535) (.0”) un.hal.low [ün hãlö]‏ 
يتهك حرمة القداسة (١ا.ق).‏ 
(adj.) (bef. 12c)‏ [50 لقط un.hal.lowed [ün‏ 
)١(‏ غير مقدس أو مُبارك (۲) ۴۵۸٥م‏ (۳) غير 
شرعيّ (4) لاأخلاقيَ؛ مستخدم لأغراض 
لاأخلاقيّة 
يترك؛ يُخَنّى؛ (1602) ).ث»( un.hand [ün hãnd’]‏ 
يرفم يده عن . —un.hand.i.ly( adv.)‏ 
sam] (adj.) (1530)‏ مقط un.hand.some [ün‏ 
(۱) بشع (۲) غير لاتق (۳) فظ؛ قليل الكياسة. 
)١(‏ غير )1664( dî] (adj.)‏ مقط un.hand.y [ün‏ 
ملام [للاستعمال إلخ ] (۲) أخرق؛ غير صناع؛ 
تُعوزه البراعة . 
I] (adv.) (14c)‏ 1 مقط un.hap.pi.ly [ün‏ 
)١(‏ للاسف؛ مؤسف أنه an agreement‏ ~ < 
has not been reached yet.>‏ (۲) بدرن 
استمتاع؛ بتعاسة أو شقاء أو بؤس إلخ. 1526 > 
poet ~ taught in elementary schools‏ 
for a living. >.‏ 
تعاسة؟؛ ).7( [225 5 مقط un.hap.pi.ness [ün‏ 
شقاء؛ بؤس إلخ. 
)١(‏ تعيس؛ un.hap.py [ün hãp’1] (adj.) (14c)‏ 
شفي (۲( حزين؛ كت (۳( محزن؟ مط ؛ غير 
مشججع )٤(‏ أخرق: تَعُوزه البراعة (60) كريه؛ 
(۱) يتزع الطقم un.har.ness [ün hãr’ nas] ( vt.)‏ 
أو العُدّة [عن فرس] (۲) يُطلق أو يحرّر [طاقة أو 
عاطفة إلخ .] (۳) ينزع الذرع [عن مرتديها]. 
)١(‏ غير (1595) (./64) un.health.y [ün hël th]‏ 
صِحَْىَ ٣4٤<‏ ناء به > (۲) سقيم؛ معتل الصّححة 
(۳) خطر؛ محفوف بالمخاطر )٤(‏ رديء؛ ضار 
>an ~ habit>‏ (0) فاسد [أخلاقيًا]. 
)١(‏ غير un. heard [ün hûrd’] (adj.) )14٥(‏ 
مسموع (5) مترواة سماعه : غير معطى فرصة 
للإدلاء بوجهة نظره. 
un.heard-of [ün hûrd’öv’] (adj.) (1592)‏ 
)١(‏ جديد؛ مجهول سابقاً؛ لم يُمَم به (۲) لا 
سابقٌ له؛ لا ند له (۳) مُهین؛ شائن؛ وَقِح. 
un.hes.i.tat.ing [ün hëz’i tãt’ing] (adj.)‏ 
() غير متردّد؛ جاهز؛ مقدام (۲) ثابت؛ (1753) 
لا یتغیّر <210لإ10 ~ > . 
)١(‏ يرفع )1616( )./»( un.hinge [ün hinj]‏ 
[باباً] عن مِفصّلاته (۲) ينزع المِفْصّلات عن 
(۳) يفصل [عن شيء] )٤(‏ يقلِق؛ يشؤش . 
يَفْك؛ يَحْلّ. (1706) )./»( [“طعتط un.hitch [ün‏ 
)١(‏ غير (adj.) (bef. 12c)‏ [11 ”قط un.ho.ly [ün‏ 
مقدس (۲) شرّير؛ آثم؛ فاحش (۳) فظیع؛ مروّع . 
—un.ho.li.ness (71. )‏ 
ينزع القَلَنسوة (1575) un.hood [ün hood’ [ )v/.(‏ 
أو الغطاء عن . 
(۱) يتزع من (1611) ليد un.hook [ün hook]‏ 
لکلاب أو الحُطاف (۲) يَقْكَ؛ يحل (۳) يحرّر من 
عادة . 


[لْقَلِهِ أو ضخامته] (۳) بشِع؛ غليظ . 
—un.gain.li.ness )71.(‏ 

un.gen.er.ous [ün jén' or 5s] (adj.) (1641) 
. حقير (۲) بخیل‎ )١( 
—un.gen.er.ous.ly (adv. ) 

un.gird [ün gûrd] (v1.) (bef. 12c) يَعْلَْ‎ 
. الحزامً أو الرثاق‎ 

un.girt [ün gûrtٌ] (adj.) (14c) محلول [أو‎ )١( 
منزوع] الحزام (۲) رخو.‎ 

يفصل أو ينرع (1548) (./”) [ 8155 un.glue [ün‏ 
[بإزالة التغغرية]. 

un.glued [ün مرغي (1922) (.4ه) [/560اع‎ )١( 
أو مفصول؛ غير مربوط (۲) مضطرب (ع).‎ 
to come > يفقد رباطة جأشه (ع).‎ 

)1( دك )1526( un.god.ly [ün göd’ li] (adj.)‏ 
غير تقىّ؛ فاسق . «ب» شرير ؟ آثم (۲) 4۲0۳108 . 

un.gov.ern.a.ble [ün عد لاتاع‎ na bal] (adj.) 
)1673( صعب المراس؛ مُسسَعْص: لا سبيل إلى‎ 
ضبطه أو اليطرة عليه.‎ 

أخرق؛ (./64) un.grace.ful [ün gras fol]‏ 
غليظ؛ بجع :غير اننی: 

un.gra.cious [ün grãُ shas] (adj.) (13c) 
فظ؛ سَمجح؛ غليظ (۲) كريه.‎ )١( 
—un.gra.cious.ly( adv.) 

un.gram.mat.i.cal [ün’gra mãt’î kal] (adj. 
)1654( غير نُحويّ!؛ لانّحويٌ: غير متّفق مع‎ )١( 
قواعد النّحو المعياريٌ 7650118]176م (۲) غير‎ 
فطريّ: غير متّفق مع استعمال أبناء اللغة لها.‎ 

un.grate.ful [ün grat’ fol] (adj.) (1533) 
عاق؛ عَقوق < لانطc نہ 228 > (۲) كريه؛‎ )١( 

)1( لا un.ground.ed [ün groun’ did] (adj.)‏ 
أساس له < 12132 > 22 > (۲) غير مؤسّس 
¡n philosophy <‏ ~ > (۳) غير مؤرّض: 
غير موصول كهربائياً بالأرض (كب) )٤(‏ مُباحٌ 
كرثة: لم يكذ ا ارف ا فی مر دن 
الطيران > <an ~ aircraft‏ . 

un.grudg.ing [ün grüj’ Ing] (adj.) (1774) 
غير ضنین؛ سمح (۲) غير حي‎ )۱( 

un.gual ع2تا]‎ gwal] (adj.) <L. unguis 
nail > (1834) . ظفْرِيَ ؛ مِحْلبِيَ ؛ بُرئنيّ ؛ حافري‎ 

un.guard [ün gãrd’] (vı.) > back-forma- 
tion from unguarded> (1745) يعرّضه‎ 
لهجمات العدو؛ يتركه من غير حماية.‎ 

un.guard.ed [ün عقع‎ did] (adj.) (ca. 1593( 

)۳( غير محميّ أو مَصّون (۲) غير خَذِر‎ )١( ٠ 
——un.guard.ed.ness(/7. J مكشوف.‎ 

un.guent [üng’ gwant] (n.) <Mid. Eng., 
from L. unguentum, from unguere tO 
anoint > (15c) . مَرْهَم؛ يَلْسَم‎ 

un.guic.u.late [Ung gwik’ ya lit; -lãt’] also 
un.guic.u.lat.ed ([-laã’ tid] (adj.; n.) 
<New L. unguiculûtus, from L. un- 
guiculus fingernail, diminutive of urn- 
ذو ظفْر أو مِخلّب 8 (؟) حيوان <انھد كنيع‎ )١( 
ذو ظفر أو مخلب.‎ 

un.guis عصتا]‎ gwis] (7.J pl. un.gues [.gwêz'] 
> 1.< ظفر؛ مِخلّب؛ حافر (۲) القاعدة‎ (۱) 
الظفريّة : قاعدةٌ البتلة الضّيّقة المستدثّة (نب).‎ 
un.gu.lar عدن]‎ gy» lor] (adj.) = ungual. 

un.gu.late [üngً داع‎ lit; -lãt] (adj.; n.) 
<Late L. ungulatus, from L. ungula 
hoof, from unguis nall > (1839) ذو‎ (1) 


غير (.(060) [-0۲]- for sên";‏ نا] un.fore.seen‏ 
متو فع ؛ ليس في الحشْبان > developments‏ ~ > . 

un.for.get.ta.ble [ün for داقع‎ bal] (adj.) 
)1806( لا يتن‎ 

un.for.giv.ing [ün’ for لاع‎ ing] (adj.) 
)1713( غير صَفوح أو عمُوٌ؛ عديم الشفقة؛‎ )١( 
)١( <an ~ NODES لا يلين‎ 
> 28 صارم : لا يتيح لمستخدمه تدارك أخطائه‎ 
قاس؛ غير‎ )۴( ~ computer program < 
` وج كر‎ ~ environment > ملائم‎ 

un.formed [ün förmd’] (adj.) (14c) غير‎ )١( 
مشكُل [كحكومة إلخ.] (۲) غير متطوّر أو ناضج‎ 
غير مصقول‎ )7”( >33 ~ character > 
. amorphous (€) 

un.for.tu.nate [ün för cha nit] (adj.: n.) 
تعيس؛ قليل الحظ؛ مَلكود (ع15)‎ )١( 
مشؤوم!؛ غير سار أو سعيد (۳) غير ملائم أو‎ )۲( 
المنبوذ‎ )١( مناسب (5) يُؤْسّف له 8 (28) التّعيس‎ 
[كسجينٍ أو موميس].‎ 

un.for.tu.nate.ly [ün för’ cha nit I] (adv.) 
(ca. 1548) <The deal على نحو مؤسف‎ )١( 
> ونا 60060 (۲) للاسف؛ مؤسف أنه نم‎ -.< 
for him your letter has let the cat out of 
the bag — G.B. Shaw>. 

لا )1648( un.found.ed [ün foun’ did] (adj.)‏ 
أساس له [من الصحة إلخ 6" 

un.freeze [ün frëz’] (vt.; i.), -froze [-fröz 3:‏ 
-fro.zen [frö’ zan]; -freez.ing (1584)‏ 
)١(‏ يذيب [الثلج] )۲( eh»‏ ينقله من حال الثبات 
أو الجمود <562]05 ب- 0])>. «ب» يرفع 
الحَظر عن؛ يُبيح < 52165 0nصweap‏ ~ > . 
«ج» يحرّر: يبيح صرف الأموال [أو الموارد] 
وتحويلها إلخ. ‏ (۴) يذوب. 

un.fre.quent.ed [ün’fri kwën' tid] (adj. 
)1588( غير مطروق (۲) شبه مهجور.‎ )١( 

غير (1513) un.friend.ed [ün frën’ did] (adj.)‏ 
ذي أصدقاء؛ لا أصدقاء له 

un.friend.li.ness [ün frënd’li ns] )1.( (ca. 
1684( عداء ؟ جَفُوَّة.‎ 

un.friend.ly (ün frënd’l]] (adj.) )150( 
>41 غير ودَيَ؛ مُجافي (۲) معاد ~ہ‎ )١( 
< received 22 ~ بارد‎ +رتl‎ (FT) nation > 
<a place ~ t0 غير ملائم‎ (€) reception > 
meditation > . 

يجرد كاهناً )1644( un.frock [ün frök’] (v1.)‏ 
[من ثوبه أو سلطته]. 

un.fruit.ful [ün froot’ fol] (adj.) (14c) 
غير مشمر (۲) عقيم؛ باطل ~ہ>‎ )١( 
. > ~ 501[ < مدب‎ )۳( efforts < 

un.ful.filled [ün’ fol fIld°[ (adj.( غير مُنْجَرْ؛‎ 
—un-.ful.fill.a.ble (2dj.)  .قّقحتم غير‎ 

un.fund.ed [ün fün’ did] (adj.) (ca. 1775)‏ 
)١(‏ بغير اعتماد ماليّ؛ قصير الأجل ~ 28> 
<tاعلd‏ (۲) غير مزود باعتمادات مالكّة ~ہ 88> 
project > .‏ 

un.furl [ün fûrl’] )”0.0 i.) )1641( ينشر‎ )١( 
× [شراعاً أو راية]؛ يَبْسّط (5) يُبدي للعِيان‎ 
يعنشّر؛ يتشر (4) يتجلّى للعيان.‎ )۳( 

un.fuss.y [ün füsة]‎ )64/.( )1825( غير نيّق؛‎ )١( 
غير مدقّق بالتّفاصيل (۲) غير معقّد: غير مُتْقَل‎ 
. بالتفاصيل‎ 

un.gain.ly [ün gãn'’l] (adj.) (1611) 
أخرق؛ تعوزه البراعة (۲) صعب المراس‎ )١( 


8 at; ã datc; 3 carc; ã car; ë cgg; 8 mc; 1 in; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; ê orphan: ol boil; مه‎ good; 55 boot; ou out; û under; © urgent: د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


unionism 


لا يخطر یبال . 

un.im.peach.a.ble [ün’im pë’ cha bal] 
)647.( )1784( موثوق: لا يرقى إليه الك‎ )١( 
أو الاتهام (۲) مئرّه عن العيب أو الخطأ.‎ 

un.im.proved [ün’im pröovd’] (adj.) 
)1665( غير محسّن: «أ» غير مزروع أو محروث‎ 
أو مبنيّ عليه. «ب» غير مستخدّم أو مستفادٍ منه.‎ 

un.in.form.a.tive [üUn’in för’ دم‎ tiv] (adj.) 
غير مُطْلِع [على معلومات]؛ لا يوفر معلومات.‎ 

un.in.formed [ün’in förmd'] (adj.) غير مطلع‎ 
> م‎ 01655 < . 

un.in.hab.it.able [ün’În تتطقط‎ ta bal] (adj.) 
غير صالح للسكن.‎ 

غير (./64) tid]‏ 5 طقط مكمت] un.in.hab.it.ed‏ 
مسكون. 

un.in.hib.it.ed [ün’in hîb’î tid] (adj.) 
(1880) > ~ laughter > غير مكبوح‎ )١( 
غير مقيّد؛ منفتح: متحرّر من التقاليد‎ )۲( 
. > الاجتماعيّة والأخلاقية < 56152319101 نه‎ 
—un.in.hib.it.ed.ly(adv.) 

un.in.i.ti.ate [ün’Î nîsh’ê it] (adj.) (1801)‏ 
غر غير ذي خبرة؛ قليل التجربة. 

(۱) غير un.in.spired [ün’ in spîrd’] (adj.)‏ 
ملْهّم؛ باهت: جلو من الإثارة الفكريّة أو العاطفيّة 
(۲) عاديّ؛ مترسّط الجردة < 0120101 ~ 28 > . 

un.in.tel.li.gi.ble مكهت‎ tëla دز‎ bal] (adj.) 
غامض؛ لا يمكن فهمه.‎ 

un.in.ten.tion.al [ün’in tën’sha nal] (adj.) 
. غير مقصود؛ غير متعمّد‎ 

un.in.ter.est.ed [ün’ In’ tor د‎ std) (adj.) 
)1661( غير راغب في؛ غير مهتم ب (۲) غير‎ )۱( 
> 812 مَبالٍِ أو مكترث (۳) غير ذي مصلحة ~ہ‎ 
> غير مشارك؛ غير ذي حصّة نم‎ )٤( 31م‎ < 
in this project >. 

u.ni.nu.cle.ate [yoo n1 ny50 klë It] also 
u.ni.nu.cle.ar [-klë or] (adj.) <uni- + 
nucleate or nuclear > )1885( أحاديّ التراة.‎ 

un.in.vit.ed [ün’ In vî’ tad] (adj. غير مدعوٌ؛‎ 
غير مرخب به.‎ 

un.in.vit.ing [Ûn’in vî ting] )004/.( غير سارّ؟‎ 

un.ion [yöoöon’ yan] (r.; adj.) > Mid. Eng., 
from Mid. F., from Late L. union-, 
unio oneness, union, from L. unus 
026 < )156( توحيد (7) اتحاد (۳) رمز‎ )١( 
>8 «آ» زواج‎ )٤( الاتحاد [كما يتمثل في راية]‎ 
وثام‎ )٥( اتصال جنسىيّ‎ «o .happy ~> 
نقابة [عَمَال]‎ )١( >اive‎ in perfect ~ < 

(۷) الوّصيلة: أداة ثُقرن بها 

الأنابيب وما شابهها (مك) 

(۸) الاتحاد: مجموعة يكون کل 

عنصر فيها متتمياًء على الأقلء 
إلى مجموعة واحدة من مجموعتين معيّنتين أو 
مجموعات معيّنة (ر) 8 (9) اتحادي؛ نقابيَ 
:c@p. )٠١( > ~ 2311315<‏ اتحاديٌّ: موال 
للولايات المتّحدة خلال الحرب الأهليّة به 82> 
soldier >.‏ 
الولايات المتّحدة الأميركيّة . the Union‏ 

البطاقة التقابيَة: بطاقة (1874) ).7/( union Card‏ 

un.ion.ism [yoon’ ya niz’am] (n.) (1845)‏ 
:٥4p. )١(‏ الاتحاديّة: اللمك بسياسة الاتّحاد 
الوثيق بين الولايات الأميركيّة وبخاصّة خلال 
الحرب الأهليّة (۲) التّقابيّة: نظام [أو مبادئ أو 


1 
pipe union 


1980 


الثَيَار )1883( ).77( unidirectional current‏ 
الأحاديّ الاتجاه (كب). 

u.nif.ic [y00’ nif’ Ik] (adj.) > uni- +-fic > 
توحيدي: قادرٌ على التوحيد.‎ 

u.ni.fi.ca.tion [yO6’na fa kã’ shan] (r.) 


)1851( توحيد (۲) انّحاد.‎ )١( 
u.ni.fi.lar [yoo na fi’ lor] (adj.) < uni- ٣ 
filar> . أحاديّ السّلك أو الخيط‎ 


u.ni.fo.li.ate [yoo'na fö'li it; -ãt’] (adj.) 
<uni- + L. Jfolium leaf> (1849) 
أحاديّ الورقة (؟) أحاديّ الرَرَيقة (را. المادة‎ )١( 
. التالية)‎ 
u.ni.fo.li.o.late [yo6’na fö' li د‎ lãt’}] (adj.) 
<uni- + Late L. Joliolunı 
leaflet > (ca. 1859( أحاديّ‎ 
الوُرَيْقَة: مركب ولكنه ذو وريقة‎ 
>4 ~ واحدة [كورقة البرتقال]‎ 
leaf < unifoliate leaf 
u.ni.form [yo6 na förm’] (adj. n. vt.) 
<L. uniformis: uni- uni- + -formis 
-form > )1538( منتظم؛ مسق‎ )١( 
متمائل؛ مشاكل (۳) مطرد 5 (:) برّة أو‎ )۲( 
بذلة نظاميّة 8 (0) يجعله منتظماً أو منّسقاً إلخ.‎ 
—u.ni.form.ly( adv. ) 
u.ni.formed [yo6 na förmd’] (adj.) مبرّز:‎ 
| . مُرْنَدٍ رة نظامية‎ 
u.ni.for.mi.tar.i.an.ism  ]856 na fêrmî 
tarê 5 niz’om] (/.) (1856) مبدأ الاطر اد:‎ 
القول بأن كل الظواهر الجيولوجيّة يمكن ردُّها إلى‎ 
القوى الموجودة في عصرنا الحاضر والتي ما فتئت‎ 
تعمل بانتظام منذ نشأة الأرض.‎ 
u.ni.for.mi.ty [y50’na för’ ma ti] (n.) pl. 
-6065 )15©( . انتظام ؛ اتساق (۲) تماثل؛ تشاكل‎ )۱( 
u.ni.fy [yö50 na fî] .اسم‎ , -fied [-fîd]; -fy.ing 
< Late L. unifîcare, from L. uni- uni- + 
-ficare -y > (1502) يوحد.‎ 
u.ni.lat.er.al [yoo’no lãt’ or al] (adj.) 
<uni- + l[ateral> (1802) أحاديّ:‎ )١( 
مَعْنِىَ بجانب واحد من المسألة فحسب (۲) من‎ 
<~ reduplication of 2 انت واحد‎ 
>82 راھعع) (۳) مُلزِمّ طرفاً واحداً فحسب نہ‎ < 
مرتّب على طرف‎ )٤( simpاe‎ contract < 
. أحاديّ الجانب‎ (o) > ~ 11011715 < واحد‎ 
u.ni.lin.e.al [yoo’n] li nê ol] (adj.) < uni- 
+ lineal> (1952) أحاديّ السّلالة : متتبع‎ 
تحر السُّلالة من خلال الأمَ وحدها أو الأب‎ 
. <a ~ 0182< وحده‎ 
u.ni.lin.e.ar تم وهلا‎ li nê oer] (adj.) <uni- 
+ تطوّريّ؛ أطواريّ: مشتيل (1851) < «هءم]‎ 
على سلسلة من الأطوار تتدرّج عادة من البدائيَ‎ 
. <a ~ cultural sequence > إلى المتقدّم‎ 
u.ni.lin.gual [yoo تم‎ ling’ gwa1] (adj. ) 
<uni- + L. lingua tongue, language > 
)1866( أحاديّ اللغة: مستعيلٌ لغةّ واحدة فقط‎ 
. <a ~ community > [نطقاً أو كتابة]‎ 
un.il.lu.sioned [ün i 150’ zhond] (adj.) 
)1926( غير متوهّم؛ خالص من الوهم.‎ 
u.ni.lo.bar [yö60’na 1ö’ bar; -bãr] (adj.) 
> uni-+ lobar > أحاديٌّ المَّصّ: ذو فَصّ واحد.‎ 
u.ni.loc.u.lar [yoo’ni lök’y» ler] (adj.) 
<unli- + Jocular> (1753) أحادي‎ 
التجويف ؛ أحاديّ الحجَيرة: ذو ححُجيّرة واحدة‎ 
[كالبطيخ] (نب).‎ 
un.imag.in.a.ble د بصت]‎ mãj’ دم‎ bal] (adj.) 
)1611( لا يمكن تصوّره؛ مستعص على الإدراك؛‎ 


unhorse 


un.horse [ün hêrs] (»/.) (14c) يطرح‎ (1) 


[عن صهوة الجواد] (۲) يعزل [من منصب]؛ 
(۱) غير un.hu.man [Un’ hy56’ man] (adj.)‏ 
آدميَ؛ غير بسر (۲) غير إنسانيَّ: وحشيّ (؟) 

فَوْبَشَريَ؛ فَوْتبَشَريَ (را. 1 56111019231 0ا5). 
-hür’-] (adj.) (ca.‏ بل عقط un.hur.ried [ün‏ 
)١(‏ غير مستعجل؛ مترو (۲) مروا فيه. ‏ (1774 

—un.hur.ried.ly (adv. ) 
uni- < Mid. Eng., from Mid. F., from L., 
from unus 076 > بادئة معناها: أحاديّ؛ مُفْرّد‎ 
> uniaxial > . 
U.ni.at [yoo nî ãt; -Ît] also U.ni.ate (ît; 
-ã(°] (adj.; n.) < Ukranian uniyat, 
from uniya union, from Polish unija, 
from سآ‎ unio One> (1833) متعلّق‎ )١( 
بالكنيسة الاتحاديّة (را. المادة التالية) 8 (7) أحد‎ 
أعضاء هذه الكنيسة.‎ 
Uniat Church 6هل9]‎ ni ãt] also Uniate 
Church ]/56 1م‎ it; 56لا‎ n1 ãt] الكنيسة‎ 
الاتحادية: أيّ من الكنائس المسيحية الشرقية التي‎ 
تعترف بسلطة البابا العليا ولكنها تحتفظ بنظامها‎ 
الخاص ويطقوسها الدينية المميزة.‎ 
u.ni.ax.i.al تو علة تنوم‎ al] (adj.) > uni- + 
أحاديّ المحور (1828 .8) <إهمزم«ه‎ )١( 
أحاديّ السّاق: متعلّق بنبتة ذات ساق رئيسية‎ )۲( 
بلا أغصان وفي أعلاها زهرة (۳) أحاديّة المحور:‎ 
صفة لبلورة ذات انّجاه واحد لا يحدث فيه انكسار‎ 
مزدوج للضوء.‎ 
u.ni.cam.er.al 8066 دم‎ kãm'’ or ol] (adj.) 
<uni- + L. camera room, chamber > 
)853( أحادئ: المجلن:. فر ملسن اتري‎ 
اة‎ 
UNICEF [yö00 قم‎ sëf]; United Nations 
Children’s Fund اليرنيسيف؛ صندوق رعاية‎ 
الطفولة التابع للأمم المتحدة: إحدى الوكالات‎ 
المتخصصة التابعة للأمم المتحدة. أنشئت عام‎ 
لتعزيز النشاطات الوطنية الهادفة إلى تحسين‎ 7 
صحة الأطفال وتغذيتهم وتربيتهم › ويخاصة في‎ 
البلدان المتنامية وفي حالات الطوارئ.‎ 
u.ni.cel.lu.lar دم وميز]‎ sël ya lor] (adj.) 
. < uni-+ cellular > )1858( أحاديّ الخليّة (آح)‎ 
u.ni.col.or [y56’ nî kül’ ar] (adj.) <uni- + 
color> = monochromatic I. 
u.ni.corn [y06 مم‎ kêrn’] (.) < Mid. Eng. 
unicorne, from Old F., from Late L. 
unicornis, from L. = 
having one horn: uni- 
uni- + cornu horn> _ 
)136( أحاديّ القرن: حيوان‎ 
خرافيٰ له جسم قرس وذيل‎ 
اس وقرنٌ وحيد في وسّط‎ 
. الجبهة‎ unicorn 
u.ni.cy.cle [y6 na sî’ kal] .م)‎ vi.) <uni- + 
-cycle (as in bicycle) > (1869) الدراجة‎ )١( 
الأحادية: درّاجة وحيدة العجلة 8 (؟) يركب‎ 
/أكتاء.نزء. تمس‎ n.) . درّاجة أحادية‎ 
un.i.den.ti.fied flying object [ün’î صقل‎ ta 
fid’] (n.J) = UFO. 
u.ni.di.men.sion.al [yoO0” ni آل‎ mën’ sha 
nal] (adj.) <uni- + dimensional > 
(1883) = one-dimensional. 
u.ni.di.rec.tion.al [yoo na dî rëk’sha nal; 
-dî rëk’-] (adj.) <uni- + directional>, 
)1883( . أحاديّ الاتجاه‎ 


United Nations 


united, from Mid. aE unit, from Late 


1981 


. unisex (¥) 


unionist 


طرائق] نقابات العمّال. 


un.ion.ist ([yoon yan ist] (r.) (1799) u.ni.son [y55 na son] (n.) <Mid. Eng., L. unitus > 0 : الْجِنّيْه الاتحادي‎ 
الاتحادي: المؤيّد للاتحاد (۲) التقابيّ:‎ )١( from Mid F., from Medieval L. uniso- بعيّد اتحاد إنكلترا‎ ٤ ذهبيّ قديم سك اء‎ 
. عضو نقابة عمَّاليّة‎ nus having the same sound, from L. وإسكتلندا.‎ 


u.nit.ed [y55 nî’ tid] (adj.) )1522( متجد‎ )١( 
منسجم!‎ )۴( >a مشترك <6]0:16 ~ہ‎ (۲( 
. متالف < رازہصھ؟ د ج>‎ 

الإمارات العربية United Arab Emirates‏ 
المتحدة؛ اتحاد الإمارات العربية: دولة عربية 
اتحادية في الجزء الشرقي من شبه جزيرة العرب. 
تقع على سواحل الخليج العربي وخليج عُمان. 
تحذها دولة قَطر [شمالاً بغرب]ء والمملكة ا 
السعودية [غرباً وجنوباً] 0 عمان [شرقا]. 
تتألف من سبع إمارات هي أ بو ظبيء ودْبَيّ: 
والشارقة» وعَجمانء والمُجَيْرة وأ لقيرين؛ وراص 
الخيمة. أهمّ متتجاتها: النفط. والتمور. كانت 
حتى العام 1١41١‏ خاضعة للحماية البريطانية. 
وحدتها التقدية: الذثرهم. مساحتها: ۷٠,0۸١‏ 
كيلومترا مريعا. سكانها: ٠٠٠,٠٠6,؟ن.‏ عاصمتها: 
أبو ظبي 101261 .Abu‏ 

الجمهورية العربية United Arab Republic‏ 
المتحدة: دولة نشأت عن الاتحاد بين مصر 
وسوريا في ۲۲ فبراير ١46548‏ واستمرّت حتى ۲۸ 


uni- uni- + sonus sound> (1575)‏ 
)١(‏ تساوّق النغمات (مو) (۲) انسجام 
(۳) التّجانس: صدور الكلام نفسه في الوقت عينه 
من قبل شخصّيّن أو أكثر. , 
)١(‏ في أثفاق تام؛ في تناغم كليّ ,~ in‏ 
(۲) في الوقت ذاته؛ حالا. 

u.nit [y6 nit] (n.) <back-formation 
from unity > (1570) a واحد (۲) مجموعة‎ )١( 
متكاملة (۳) وحدة [لقياس الطول أو الوقت أو‎ 
الحرارة أو القيمة] (4) جهاز يؤدي عملا معيناً‎ 
وحدة عَمْل (۷) رقم‎ )١( وحدة عسكرية إلخ.‎ )٥( 
خانة الآحاد: الرّقم الذي يقع إلى يسار الفاصلة‎ 
العَشْريّة 0182م 061533121 مباشرةً في النّظام‎ 
ارقي العربيّ [مثلا: ۸ في ه,18] (۸) وّحدة؛‎ 
جماعة [داخل جماعة أو وحدة أكبر] (5) الوّحدة:‎ 
«أ» جزء من ماق مناه أكاديمىّ يركز على‎ 
<a ~ on African 06120©- موضوع مختار‎ 
«بپ» عنصر يشكل جزءاً من بنية ة اللغة‎ .130165 < 
ويصلح أن يكون موضوعاً للتحليل اللغريّ. مثلاً:‎ 


un.İion.i.za.tion [yOOn’ya3 n2 28 shan] (n.) 


)1896( الضّم إلى نقابة (۲) تنظيم نقابة أو‎ )١( 


yan Îz] (vt. i), -‏ رومن un.ion.ize‏ 
)١(‏ يضم : يجعله عضواً في نقابة (1890) عم!.zأ-‏ 
عمّاليّة [أو يُخضعه لقواعدها] (۲) يوحد في نقابة × 
(۳) ينضمٌ إلى نقابة عمالية . 


union jack (7”.) )1674( راية الاتنّحاد‎ )١( 


(۲) الرّاية البريطانية . 


Union of So.vi.et Socialist Republics 


]55 78 ët’] also Soviet Union (U.S.S.R) 
اتحاد الجمهوريات الاشتراكيّة السرفياتية ية ؛ الاتّحاد‎ 
السوفياتي : دولة سابقة في الجزء الشرقي من‎ 
أوروبا والجزء الشماليّ من آسيا. كان يُعتبر أكبر‎ 
بلدان العالم اة تالت من خمس عشرة‎ 
جمهورية اڭ وعدد من الجمهرريّات المستقلة‎ 
٠۹۲۲ ذاتيًا . نشی ¿ في كانون الأول (ديسمبر) عام‎ 
من اتحاد روسيا (بعد ثورة ۱۹۱۷) وعدڍ من‎ 


الجمهوريّات السوفياتية. وفي عام ١144١‏ استقل 


سبتمبر ١471١‏ عندما حدث الانفصال. الصوت والكلمة والعبارة والجملة (ل). بعض الجمهوريّات التأسيسيّة كأستونيا ولاتفيا. 
United Kingdom also United Kingdom of‏ رخدي : «أ» مؤلّف من رحدة (1844) (.رهه) تالص وقد حل الاتحاد السوفياتي رسميًًا في 7١‏ كانون 
Great Britain and Northern Ireland =‏ واحدة. ١ب٤‏ يقيس وحدة واحدة. الأول (ديسمبر) 2119١‏ وقام مكانه كومُئُوَلثك من 
Great Britain and Northern Ireland,‏ الوحدية : (1935) tij] (n.)‏ دم مهلا u.nit.age‏ إحدى عشرةً جمهورية أكبرها روسيا أو الاتحاد 
the United Kingdom of.‏ «أه مواصفات الكميّة التي تشكل وحدة. الروسيّ» وهذه الجمهوريّات مستقلة ضمن هذا 
الأمم المتحدة؛ هيئة الأمم United Nations‏ «ب» الكميّة مَّقية بالوّحدات. الكومنولث . 
المتحدة: منظمة دولية خَلَفتْ عصبة الأمم + u.ni.tard [y0 ni tãrd’] (n.) <uni-‏ المؤسّسة الئقابيّة: (1904) (.1/) union Shop‏ 
of Nations‏ eagueا.‏ آنشثت في ٤‏ أكوبر اللوب الملتصق: ثوب (1961) > (leotard‏ (أ؟ مؤسّسة تحدد فيها شروط الاستخدام بالتفاهم 
6 .» وكان عدد أعضائها عند إنشائها خمسين من قطعة واحدة للجذع والساقين والقدمين» وغالبا بين صاحب العمل ونقابة عمَّاليّة. «ب» مؤسسة 
عضواً. وقد بلغ عدد هؤلاء الأعضاء في مطلع لليدين أيضاء يلتصق بالبدن. تجعل من الانتساب إلى إحدى نقابات العمّال 
القرن الحادي والعشرين مائةَ وتسعين عضراً. أهدافها u.ni.tar.i.an [y50'na tûr’l on] (n. adj.)‏ طا للاستخدام ولكن في استطاعة صاحبها أن 
توطيد السّلم والأمن العالميين» وتنمية العلاقات <New L. unitarius monotheist, from‏ يشل عمّالاً غير نقابيين شر ط أن يتتسبوا إلى 
الودّية بين الدول على أساس من المساواة في cap. )١(‏ عد: (1687) > unitas unity‏ سآ التقابة بعد مدّة معيّنة ١[‏ يوماً عادةً]. 
الحقوق وعلى أساس من الحقٌّ في تقرير المصير. الموحد: «أ القائل بإله واحد. «ب» أحد أفراد طائفة > u.ni.pod [y0 na pöd] (n.) > uni-‏ 
وللامم المتحدة فروع رئيسية أهمها الأمانة العامة مسيحيّة ترفض التّغليث وتقول بالتوحيد يصب أحاديّ القائمة [لآلة النُصوير]. 
Secretariat‏ . والجمعية العامة General‏ (۲) الوخدويّ: القائل بالوحدة أو بالمركزية 4 ا / u.ni.po.lar [yO0 na pÖ 009 (adj.‏ 
«Assembly‏ ومجلس الأمن Security‏ الحكرميّة 8 (") .2627© عد: موحديّ: ذو علاقة أحاديّ القطب: «أ» ذو قطب مفنطيسي > polar‏ 
001086©11©. والمجلس الاقتصادي والاجتماعي بالموحدين. أو كهربائن واحدء أو مُنْتَجّ بواسطته (كب). 
„Economic and Social Council‏ ومحكمة )١(‏ وخديْ: (.ز24) u.ni.tar.y [yö55 n2 t51[‏ دب» ذو قطب واحد < 2610501 ~ 2 > (أح). 
العدل الدولية International Court Of‏ «أ» مستخدم كوحدة. «ب» ذو علاقة بوحدة أو u.nique [y50 nëk’] (adj.) <F., from L.‏ 
© 1اكناك. مقرّها: نيويورك. وحدات (۲) ووخدوري؛ مركزيئ ~ 4> )1602( unicus, from unus one>‏ 
United Nations Charter = Charter of the‏ < لإءعناهم (۳) متكامل؛ تكامليّ ~ 28> )١(‏ وحيد؛ مُفْرّد (۲) كَل فريد؛ عديم النظير 
process > . United Nations.‏ (۳) استثنائيّ . ) —u.nique.ly (adv.‏ 
United Nations Children’s Fund =‏ الحْلِيّة الوخدية: المجموعة (1915) (.:7) لاءء أأصس .77( —u.nique.ness‏ 
UNICEF.‏ الصّغرى المتكرّرة من الذرّات أو الجريثات أو مرادفات : synonyms: alone, exceptional,‏ 
يوم الأمم )1947( ز.ه) United Nations Day‏ الأيونات التي تكون 8 lattice a‏ الور ة (يلو). peerless, rare, remarkable, single, sole, uncommon,‏ 
المتّحدة: يوم ٤‏ اكتوبر [تشرين الاأرّل]» ذكرى الصّفة الوّخدية: )1902( )./( unmatched, unusual. unit character‏ 
تأسيس الأمم المتحدة. صفة طبيعية تعتمد على مورّثة 6126م واحدة» أضناد: antonyms: commonplace, familiar,‏ 
United Nations Educational, Scientific and‏ وذلك طبقاً لقوانين مدل [ع14620 (أج). ordinary, prevailing, usual.‏ 
Cultural Organization = UNESCO.‏ كلفة الوّحدة: ما يكلفه إنتاج الوّحدة (.1/( u.ni.sex [y0 na sëks’] (adj.; n.) <uni- + unit cost‏ 
United Nations High Commissioner for‏ محتسياً بقسمة كلفة الإنتاج الإجماليّة في مدة )١(‏ مُشْئَرَك [بين الجنسين]: لا (1966) <برمى 
مكتب Refugees, Office of the; UNHCR‏ زمنيّة محدّدة على عدد الوّحَدات المتّجة (اد). يعرف انتماؤه إلى الذكورة أو الأنوثة به 8> 
مفرّض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين : (vt. i.) <Mid. Eng.,‏ (أتم haircut < u.nite [y56‏ (۲) مُشْتَرك؛ موحد [لکلا الجنسین] 
منظمة متخصّصة من منظمات «الأمم المتحدة». trousers > from L. unire, from unus one> (15c)‏ - > 8 (۴) الاشتراك [بين 
مهمتها رعاية اللاجئين والحفاظ على حقوقهم )١(‏ يوحد (۲) يلصق؛ يلحم (۳) یربط (4) يجمع الجنسين]: انتفاء التفرقة بين الذكر والأنثئى» 
القانونية والسياسية ريشما يكتسبون جنسيّات تمكنهم [في ذات نفسه] صفتين أو أكثر <The bride‏ وخاصة من خلال الملابس أو الشَّعْر. 
من الاستقرار في يعض الاو طان الجديدة. حلت 8 > beauty and intelligence.‏ 4ت adj.) x‏ , ]31 مقطو sëk’‏ مم وهنة] u.ni.sex.u.al‏ 
1 محل المنظمة الدّولية لشؤون اللاجئين )٥(‏ يتّحد (1) يلتحم؛ يلتم [العظمُ] (7) يتعاون؛ )١(‏ أحاديّ الجنس: «أ» ذو نوع (1802 .63) 
„International Refugee Organization‏ يتضافر . واحد من الأعضاء الجنسيّة؛ غير خنثى. ١ب»‏ له 
مقرّها: جنيف . [yö50 nît] (n.) <obsolete unite‏ 0000 إِمَا مدقات أو أَسْدِية > flowers‏ ~ < (نب) 


جح ص ص ج سس جص جص صصص ج هص ججج س ص ا کے ے ے ل 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u4 in circus.‏ عد 3 good; 65 boot; ou out; ã under; û urgent:‏ 5ت Kat; A datc; 3 care; ã car; ë egg: € me; 1 in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil;‏ 


unknit 


شفرة )1974( ).( Universal Product Code‏ 
المج العالميّة: سلسلة خطوط عمودية متماوتة 
العرض تُطبع على المتّجِ وتُمرّر على آلة فاحصة 

فتعيّته ونظهر سعرّه. 

المتلقّي العام : )1922( ).7( universal recipient‏ 
شخص فة دمه ۸8 فهو يستطيع أن يتلقّى الدّم 
من أي فئة أخرى في نظام ABO‏ (قا. 

. (universal donor 
universal suffrage (n. J حق الاقتراع حی‎ 
التصويت الذي يتمع به كل البالغين» باستثناءات‎ 

قليلة فة في a‏ ما. 

Universal time (r.) (1882) = Greenwich 
mean time. 

u.ni.verse [y00 na vûrs’] (n.) < L. univer- 
sum, from neuter of universus whole, 
from uni- uni- + versus turned )0- 
الكؤن: النُظام الكونت (1589) < لجس‎ (۱ 
كله»ء ويشمل الأرض وسائرٌَ الكواكب السيّارة‎ 
والشمسّ وجميعَ المجرّات (1) البشر؛ الجنس‎ 
البشريّ (۳) الأرض وما عليها من سكان ومخلوقات‎ 
>2 ~ 01 عدد كبير أو كميّة كبيرة‎ )4( 
population Sc (6) company stocks > 
التطاق: المنطقة التي يوجد نيها الشيء أو‎ )1( 
يحدث (۷) العام الخاصٌ: حيّز منفرد في الفْكر أو‎ 
EL 

. universe of discourse (A) 
universe of discourse (7.J) (1881) عالم‎ 
المَقالة: جملة المعاني أو الأفكار أو الأجناس‎ 

والأنواع المتعلقة بمقالة أو نقاش أو نظريّة إلخ. 

u.ni.ver.si.ty [y56’na vûr’ sa ti] (r.) pl. 
-ties < Mid. Eng., from Mid. F., from 
Medieval L. universitas, from L. 
universus whole> (14c) الجامعة:‎ (1) 
مؤسسة للثراسات العليا تالف في العادة من عة‎ 
كلّيات متخصّصة وتمنح الطلاب درجات علمية‎ 
(تر) (۲) حرم الجامعة : الأرض ' والمباني التي‎ 
تقرم عليها هذه المؤسّة (۳) الطلاب ؛ الجسم‎ 

الطالبىَ في الجامعة . 

u.niv.o.cal 60 niva kal] (adj.) <Late 
.نآ‎ univocus, from .نآ‎ uni- unl- + ¥0C-, 
«0× أحاديٌ المعّى: ذو معنّى (1599) < م7016‎ 

واحد فحسب . 

un.joint [ün joint] (v/.) = disjoint. 

un.just [ün jüùst’] (adj.) (14c) جائر؛‎ )١( 
ظالم؛ غير عادل (۲) خائن؛ غادر؛ غير شريف‎ 

—un.just.ly( adv.) (ا.ق).‎ 

un.kempt [ün këmpt] (adj.) <un- + 
kempt combed, neat > (1579) أَشْعَث‎ (۱( 
«أ» مهمل. «ب» غير مصقول أو مهت‎ )۲( 

> ~ 51056 < . 
un.kenned [ün kënd’] (adj.) (14c) مجهرل؛‎ 
غریب (ع).‎ 

un.ken.nel [ün kën’ al] (vı.) (1575)‏ 
)١(‏ «أ» يُخرج؛ يُطلق: يحمل [النُعلبَ] على 
الخروج من مخبأه. «ب» يُخرج [الكلبّ] من 

. وجاره (۲) يكتشف؛ يكشف؛ يفضح‎ 
un.kind [ün kînd’] (adj.) (13c) + قاس‎ (1) 
> 28 فظ؛ غير كريم (۲) عاصف؛ قاس؛ شديد‎ 
—un.kind. E1: 7, ~ winter>. 
un.kind.ly [ün kînd’ li] (adj.; adv.) (13c) 
قاس؛ فظ 8 (5) بقسوة؛ بفظاظة.‎ )١( 
—un.kind.li.ness( r.) 
un.kink [ün kingk’] (vt.; i.) (1891) (1) 
. يقوم : : يُجَلّس [الفتلات أو اللَيّات] × (۲) يسترخي‎ 
un.knit [Ûn nit 5 .ام‎ i.), -knit or -knit.ted; 
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L. unitas, from unus one> (14c) 
وحدة (۲) انسجام؛ الفاق (۴) توحيد‎ )١( 
«أ» تناسق العمل الفنّىَ. «ب» الأثر الذي‎ )٤( 
يتركه هذا التناسق (6) وحدة العمل المسرحيٌ:‎ 
أيّ من القواعد المسرحية الثلاث في مقولة أرسطو‎ 
إن للمسرحية حبكة واحدة تحدث في زمان محدد‎ 
[يوم] وفي مكان محدد (5) العدد واحد (ر).‎ 

u.ni.va.lent [yoo n2 va lant] (adj.; n.) 
<uni- + -۷a[en1 < أحاديّ التكافؤ: «أ» ذو‎ ) 10) 
8 «ب» ذو تكافؤ واحد (ك)‎ .١ تكافؤ رقمه‎ 
صِبغيَ أو كروموسوم أحاديٌ التكافؤء أي‎ )۲( 
لا ينّحد مع نظيره أثناء الاقتران الصبِغيَ‎ 
<(أج).‎ 15 

u.ni.valve [y50 n2 vãlv’] (adj.; n.) <uni- 
+ 4/06< )1668( أحاديّ المصراع أو‎ )١( 
الصّمام 8 (5) الأحاديي المصراع: حيوان من‎ 
. الرّخويّات أحاديٌ المصراع‎ 

u.ni.ver.sal ع7 دم ههنز]‎ sal] (adj.; n.) 
> Mid. Eng., from Mid. F., from L. 
universalis, from universum universe > 
«أ» عام. «ب» شامل (۲) عالميَ؛ (ع14)‎ )١( 
جامع 5 (0) القضية‎ )٤( گني (۳( كُلَيَّ‎ 
—u.ni.ver.sal.ly(adv.) الكلَيّة (مق).‎ 
universal coupling ):.( = universal joint. 

المعطي العامّ: )1922( universal donor (7.J)‏ 
شخص فئة دمه 0 فهو يستطيع أن يعطي دَمَه لأي 
شخص آخر في نظام ABO‏ (قا. universal‏ 
(recipient‏ . 

النحو (1751) (.7) universal grammar‏ 
العالميّ: نحو يسعى ا تشر ر الظواهر المشتركة 
بين اللات خط : الظواهر نفسها 


باعتبارها جزءاً 0 26 الفطرية على 
تعلم اللغة . 

u.ni.ver.sal.ism 2565 مم‎ vûr’sa liz’am] ).( 
)1805( عد: الخلاصيّة : عقيدة‎ 4p. )١( 


الخلاصيين (را. المادة التالية) (۲) العمومية؛ 
الشموليّة؛ العالميّة إلخ 

U.ni.ver.sal.ist [yöo'na vûr'’sal Ist] ).(‏ 
الخلاصيّ: أحد أفراد كنيسة بروتستانتية تقول بأن 
جميع النّاس سينعمون آخر الأمر بالخلاص. 

u.ni.ver.sal.is.tic [y56’na vûr’sa lis’ tik] 
)adزj.(‎ )1872( > عالميّ المجال أو المّدى نہ‎ 
values >. 

u.ni.ver. sal.i.ty [yoo'na vor sãla tî] (n.) 
. العمومية؛ الشَّمُوليّة ؛ العالمية ؛ الكليّة إلخ‎ )( 
عالمية المّدى. وبخاصة : اتساع أفق الفكر.‎ )۲( 

u.ni.ver.sal.ize [JOO n3 vûr sa lz] و .مم‎ 
-12©0: يجعله عامّاً أو عالمياً.  (1642) عهذ.ا-‎ 

universal joint or universal coupling (7./ 

الوصلة الجامعة: (1676) 

وصلة تسمح بحركة 

محدودة في آي اتجاه 

لعموديٌ إدارة غير 
مُتَامتيْن (را. 011102635©) وذلك يلها الحركة 
الدورانية (مك) . 

universal language )7.( = international 

language. 

u.ni.ver.sal.ly [yoO0 n3 دو هناب‎ II] (adj.) 
عموماً؛ في جميع الأحوال والأمكنة؛ بغير‎ 
. اسحناء‎ 

المحرّك الشامل؛ )1925( (.71) universal motor‏ 
المحرّك العام: محرّك کهريائي يمكن أن يستعمل 
على التَّيّار المتناوب أو التَّيّار المستمرٌ. 

سلب العموم: سملت ).7( universal negative‏ 
صفةٍ ما عن كل أفراد الجنس (مق). 


universal joint 


United Nations 


United Nations Relief and Works Agency 
for Palestine Refugees in the Near East 
= UNRWA. 

United States (n. pl., but sing. or pl. in 
consiructio01) )1617( الولايات المتّحدة:‎ 
>)0 مجموعة ولايات تشكل أمَةَ ما اءأااهایم‎ 

a ~ in Europe>. 
United States of America الولايات المتحدة‎ 
الأميركية: جمهورية اتحادية في أميركا الشمالية.‎ 
تحدّها كندا [والمحيط القطبي الشمالي بالنسبة إلى‎ 
ولاية آلاسكا] شمالاء والمحيط الاطلسي شرقاء‎ 
والمحيط الهادئ غرياً. والمكسيك وخليج‎ 
من‎ /21١7,١ المكسيك جنوباً. يشكل الزنوج‎ 
سكانها. لغتها الرسمية: الإنكليزية. ديانتها‎ 
/51١ الرئيسية : البروتستانتيةء ويشكل البروتستانت‎ 
واليهود ۲/ء وهناك‎ ٠١ من السكانء والكاثوليك‎ 
ديانات مختلفة تشكل 5/ من عدد السكان. كما‎ 

نشبت فيها (عام 
)١‏ حرب أهلية انفصالية انتهت (عام )١۱۸١١‏ 
بانتصار الولايات الشمالية على الولايات الجنوبية» 
وبإلغاء الاسترقاق. خاضت الحرب العالمية الأولى 
إلى جانب الحلفاء (عام )2)١417‏ وخاضت 
الحرب العالمية الثانية (عام )١44١‏ إثر الهجوم 
الياباني على بيرل هارير. وحدتها النقدية: الدولار 
الأميركي . مساحتها 4,777,5٠١‏ كيلومترات 
مربئعة. سكانها ٠٠٠.,٠0٠٠,ءلالان.‏ عاصمتها 
واشنطن ¬0ټWashing0‏ . 
العامل الوَّحُْديّ : المورّثة unit 19107 )71.( gene‏ 
التي تتحكم بتحديد صفة وحدية ما (را. انم 
21 (أج) . 

u.ni.tive [y56 دم‎ tiv] ( adj.) )1526( جد‎ )١( 
موحد.‎ )۲( 
u.nit.ize [yoo ni tîz’] ,لم‎ -ized; -iz.ing 
)1860( يوخد: «أ» يجعله وَحدةً. «ب» يحوّله‎ )١( 
إلى وحدة (7) يقسّم إلى أو يرب في وحَدات.‎ 
unit magnetic pole )7.( القُطب المغنطيست‎ 
المقياسيّ (مغ).‎ 
أنسنا‎ of account )7.( الوحدة الحسابيّة: الوحدة‎ 
النقديّة المعتمّدة في تدوين الحسابات وتحديد‎ 
قيمة المبالغ إلخ. (مس).‎ 

سعر الوخدة: السعر المعتمّد في (.7) 2166م اأ 
بيع وحدة الإنتاج (اد) . 
unit pricing )71.(‏ 

قاعدة الوحدة: قاعدة تقول (1884) )./( unit rule‏ 
بان أصوات الولاية كلها يجب أن تذهب إلى 
المرشّح المفضّل من قِبَل أغلبيّة ممئّلي الولاية في 
المؤتمر الوطني للحزب الدّيموقراطي في الولايات 
المتحدة. 

ni trüst’] (n.) <uni- +‏ مهل9] u.ni.trust‏ 
التروست الموحٌحد؛ شركة (1970) <إكيمم 
الاتتمان الموحدة: «تروست» (را. 4 0056اا) أو 
مجموعة شركات تعطي المساهمَ نسبة سنوية ثابتة من 

قيمة موجوداتها. 

خانة الأحاد: الخانة (1937) (.7) units place‏ 

التي تقع إلى يسار الفاصلة العَشْريّة مياشرة في 
التظام الرقميّ العربيّ (را. 7 '211نا) . 

قطار الوّحدة: قطار (1964) ).7/( unit train‏ 

حديديّ ينقل بضاعة واحدة مباشرةً من المحِج إلى 
المستهلك . 

الشركة الاسخثمارية: شركة (1936) ).7/( unit (rust‏ 

تتألف محفظتها المالية من صكوك تأمين طويلة 
الأجل يُحفظ بها حتى استحقاق الديْن . 

u.ni.ty [yo5 na tî] (r.) pl. -ties < Mid. 

Eng. unite, from Mid. F. unité, from 


أن ۷/ لا يعتنقون ديانة معيّنة . 


unmold 
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unknowable 


unknoWwaDICG IO ع‎ 


designs still ~ >. 

un.make [ün mãk 4 (vı.). -made; -mak. ing 
يحم () يعْزِل؛ يخلع (۳) يغيّر.  (ع15)‎ (00) 

un.man [Un 0 1 )۷۲.( )02. 1600( يضعمه‎ )١( 
)”( أو يفقده الشجاعة؛ يحل عزيمته (۲) يُخصى‎ 
.<to ~ aship > يجرّده من الرّجال أو الملاحين‎ 
un.man.age.a.ble [ün mãn’ ij د‎ ba1] (adj.) 
)۲( > 22 ~ صعب المراس؛ عنيد < ل0©ط‎ )١( 
(۴) < ~ bundles > صعب المأخذ؛ مُزْيك‎ 
>4١ ~ غير قابل للضبط أو التحكم‎ 
budget deficit > . 

un.man.ly [ün mãn’ î] (adj.) (ca. 154% 
جبان؛ عديم الرُجولة (؟) مخنّث.‎ )١( 
—un.man.li.ness (r. ) 

un.manned [ün mãnd’] (adj.) (1544) (1)‏ 
غير مزود بالرّجال أو الملاحين (۲) غير مدرب 
<an ~ hawk >‏ (.م). 

ord] (adj.) (1594)‏ ققدم un.man.nered [ün‏ 
)١(‏ فظ؛ سفيه؛ قليل الكياسة (؟) غير متكلف. 

un.man.ner.ly [ün mãn’ar II] (adj.: adv.) 
فظ؛ غليظ؛ سفيه؛ قليل الكياسة 8 (ع14)‎ )١( 
. بفظاظة ؛ بغِلظة‎ )۲( 

un.marked [ün mãrkt’] (adj.) غير موسوم‎ )١( 
<0005ع ~ > (۲) غير مراقب؛ غير ملاحظ‎ 
غير موسوم؛ عُفل: صفة لعنصر لغويّ لا‎ )۳( 
يتضمّن واسمة مميّزة» كالتذكير في العربيّة [لأنه‎ 
يخلو من علامة تقابل علامة التأنيث] (ل).‎ 

un.mar.ried [ün mã’ rid] (adj. n.) 
§ أعزب؛ عَزباء: غير متزوج أو متزوّجة‎ )١( 
. الأعزب؛ العزياء‎ )۲( 

un.mask [ün mãsk’] (vı. i.) (1602)‏ 
)١(‏ يكشف القناع عن (7) يفضح: يُظهِر حقيقة 
شيء ما أو طبيعته × (۳) يخلع القناع؛ يشير 
يكشف عن وجهه. 

un.matched [ün mãcht’] (adj.) + متنافر‎ )١( 
غير متلائم <یkعمء ~ہ > (۲) لا يبارى؛‎ 
. > ~ experience > عديم النظير‎ 

un.mean.ing [ün më’ ning] (adj.) (1704)‏ 
)١(‏ لا معنى له (۲) جلو من المعنى أو اللعبير 
[كنظرة إلخ.]. 

un.meant [ün mënt’] (adj.) غير مقصود؛ غير‎ 
متعمد.‎ 

un.meet [ün mêt] (adj.) )©2. 1529( غير‎ 
لائق؟ غير ملائم.‎ 

زادط د ودطد دوقم un.men.tion.a.ble [ün‏ 
)١(‏ لا يصح ذكره 8 (۲) ما (1837) ).۸ (adj.;‏ 
لا يَصِحَ ذكره (۳) ./م: «أ» بنطلون. «ب» ملايس 
داخلية . 

un.mer.ci.ful [ün mûr si fol] (adj.) (15c) (1) 
عديم الرّحمة؛ جيار (؟) «آ» مفرط. «ب» مديد‎ 
<for an ~ period>. 

غافل (adj.) (14c)‏ [21؟ un.mind.ful [ün mînd‏ 
عن؛ غير متبه إلى . 

un.mis.tak.a.ble [ün mis tã ka bal] (adj.) 
)1666( جَلِيَ؛ بيّن؛ واضح.‎ 
—un.mis.tak.a.bly (adv. ) 

un.mit.i.gat.ed [ün mito gaã’‘tid] (adj.) 

)1( غير مُلَطف > harshness‏ ~ > )1599( 
(۲( تا« كامل > triumph‏ ~ < . 

un.mixed [ün mikst’] (adj.) خالص؛ صر ف؛‎ 
٠ محضص.‎ 

يفرغ من (1900) (./لا) [ 50614 un.mold [ün‏ 
القالب . 


لم (۲) إلا؛ إلا و... 8 (۳) باستئناء. 

un.let.tered [ün 18] ord] (adj ) (14c) eh )١( 
. غير مقف . «ب» أ (۲( غير موسوم بأحرف‎ 

un.li.censed [ün lî’ sanst] (adj.) غير‎ )١( 
مرخص له <765]905226 ~ 82> (۲) غير‎ 
. مخول (۳( شرف ؛ غير مقيد‎ 

غير مهندم أو عيذت (.[64) 111 un.licked [ün‏ 
أو مصقول. 

un.like [ün lîk] (prep.: adj.) )13©‏ 
)١(‏ «أ» مختلف عن. «ب» غير مق مع خصائصه 
أو ميزايّه > was ~ him to be late.‏ )1 > )¥( 
بخلاف كذا؛ على خلاف كذا 8 (۳) متخالف؛ 
غير متشابه >.~ <Men are profoundly‏ 
(4) غير متاو > amounts‏ ~ > . 

un.like.li.hood [ün lîk’ li höod’] (7.) (1548) 
شيء بعيد الاحتمال.‎ )۲( improbabiا1اy‎ )١( 

un.like.li.ness [ün lîk’ li nas] )5.( (1614) = 

improbability. 

un.like.ly [ün lîk’ 1] (adj.) (14c) بعيد‎ )١( 
> الاحتمال (۲) بغيض؛ خر مرغوب فيه نہ‎ 
مر تقب عَدم وفائه بالعْرّض‎ (۳) companions > 
> ~ 5ع136م‎ < . 


un.lim. ber 1 lim’ bar] (vt.: iJ )1802( 
Xx يك قادمة الماع (۲) يعد بيذ للعمل‎ )۱( 


un.lim.it.ed [ün im’ tid] (adj.) (15e) 
مُطلّق <105)لط50ج > (۲) غير‎ )١( 
محدود؛ لانهائين < 10151208 ~ہ 22> (۳) غير‎ 
> محدّد؛ غير مشروط؛ لا استثناء فيه نہ‎ 
Internet access > . 

un.link [ün lingk’] (v1. i.) )1600( يفك‎ )١( 
. [حلقاتِ سللة أو نحوها]؛ يفصِل × (۲) ينفصل‎ 

غير (1966) un.linked [ün lingkt”] (adj.)‏ 
مترابط : غير مم إلى مجموعة الترابط 1121286 
الجينيّ نفسها < 86065 نہ > (أج). 

un.list.ed [ün lis’ tid] )04/.( )1644( غير‎ )١( 
مُذْرَجِ [على جدول أو قائمة. ويخاصة: غير‎ 
مُدرج في دليل الهاتف] (۲) غير مسجل: متعلّق‎ 
باعتمادات ماليّة غير مسجلة رسميًا فيي سوق‎ 
. السندات‎ 

un.live [ün liv’ ] (»/.) (1614) يُلغي؛ يُبِطِل‎ 

un.load [ün 1ödٌ[ (v1. i.) )1523( يُقرّغ‎ )١( 
الحمولة (۲) يحرّر من عبء (۴) يفرّغ المسدس‎ 
× يبيع بمقادير كبيرة: يُغرق‎ )٤( إلخ . من شحته‎ 
يُطلق شيئاء‎ )١( يفرّغ [المركبُ] حمولته‎ )5( 
. < ~ed on the ball > ويخاصة بقوؤة‎ 

un.lock [ün زاة!‎ )«).: i.( يفتح (ه15)‎ )١( 
يفتح (۳) يحرّر» يُطلِق (€( يخل [رموز‎ )۲( 7 
الشيفرة إلخ.] × (0) ينفتح؛ ينحل؛ يتحرّر من‎ 
القيود.‎ 

un.look.ed-for [ün loökt för”] (adj. ) )1535( 
غير توفع أو مُرْتَقَب.‎ 

)غ0( يخي un.loose [ün 155s] (۷1.) (14c)‏ 
(۲) يُطلق (۳) يَفْك؛ يحل . 

un.loos.en [ün 155 san] (vt.) (15c) = unloose. 

un.love.ly [ün lüv’ î] (ùdj.) (14c) + بغيض‎ 
. كريه ؟ بشع‎ 

un.luck.i.ly [ün 516 11] )64«.( )1530( لوء‎ 
. الحظ‎ 

un.luck.y [ün عانا!‎ 5[ (adj.) )1530( مشووم‎ )١( 
يؤسف له.‎ )٤( منحوس (7) قليل الحظ‎ )۲( 

غير مُنْجز؛ un.made [Un mãd’] (adj.) (13c)‏ 
غير منفُذ؛ متروك؛ مهمّل :660 - 28> 


)١(‏ يفكك؛ تَحُلَ (bef. 12c)‏ عهن.انما 
(۲) يسوي أو توا [شيعا متجمّداً]) × 
(۳) ينفك ؛ ينحل . 

un.know.a.ble [ün 56” bol] (adj. n.) 
)146( لا سبيل إلى معرفته؛ فوق معرفة‎ )١( 
البشر 8 (۲) شيء لا سبيل إلى معرفته.‎ 

un.know.ing [ün nö’ ing] (adj. n.) (14c) 
غير عارف؛ غير مدرك؛ جاهل § (۲) جَهْل.‎ )١( 
—un.know.ing.ly (adv. ) 

un.known [ün nön’] )adز.;‎ ۸.( مجهول؛‎ )١( 
§ > 212 ~ہ‎ 0٤< غير معروف (۲) غير مشهور‎ 
الكمَّيّة المجهولة:‎ )٤( شىء أو شخص مجهول‎ )۳( 
تة غير محَدّدة القيمة العذدية (ر).‎ 

(راجعها في العبارات )./( unknown quantity‏ 
الاصطلاحيّة تحت [011312116) . 

Unknown Soldier )7:.()1923( . الجندي المجهرل‎ 


موسوعياً: هو جندي مجهرل -ه لله 
الهرية يُدفن في أحد الميادين العامة 
وتوضع على ضريحه باقات الزهور» في 
مختلف المناسبات؛ رمزا للتقدير الذي 
تكله الأمة وكبار ضيوفها لجميع من 
سقطوا من جنودها شهداءَ الواجب 
الوطني. وقد أقيم قبر الجندي الفرنسي 
المجهول في باريس عام ١۱۹۲ء‏ وقبر 
الجندي البريطاني المجهرل عام ١57١‏ 
أيضاًء وقبر الجندي الأميركي المجهرل 
عام .1947١‏ وقد شاع هذا التقليد في 
الفترة الأخيرة حتى ليكاد يكون لكل أمةء 
اليومء جنديّها المجهول تكرّمٌ من خلاله 
شهداءها القدامى والمحدثين. 
)١(‏ يحل الرباط un.lace [ün 1ãs] (»/.) (14c)‏ 
(۲) يحل أو ينزع ثياب أحد (۳) يُخزي (1.م). 
i.J, -lad.ed; -lad.ed‏ .)م un.lade [ün lãd’]‏ 
)١(‏ يْزِل الحجفل or -lad.en; -lad.ing (14c)‏ 
عن (۲) يفرغ الحمولة. 
يمكٌ؛ يَحْلّ. (1748) )./( un.lash [ün lãsh’]‏ 
)١(‏ يفتح [يرفم un.latch [ün lãch] (¥. i)‏ 
المزلاج أو السقَاطة] × (۲) ينفتح 
un.law.ful [ün lö’ fol] (adj.) (14c)‏ 
)١(‏ محظور؛ محرّم (۲) نُفِل؛ غير شرعيّ (۳) غير 
قانوني 
un.lay [ün 1ã] (vt.; i.), -laid [-lãd’]; -lay.ing‏ 
)١(‏ ينْقض الحبْلَ: يحل طاقات الحبل (1726) 
× (۲) ينحل . 
يتزع الرصاص من . un.lead [ün 180 (vt.‏ 
un.lead.ed [ün lëd’ id] (adj.) (ca. 1891) (1)‏ 
غير مفصول: سطوحه غير مفصولة يصفائحٌ أو 
رقائقٌ فاصلة (طع) (۲) بلا رصاص: غير تاج 
أو ممزوج بالرّصاص أو مركباته <اعںu؟‏ نه > . 
un.learn [ün lûrn’] (yvt.J, -learned also‏ 
)١(‏ يطرح أو يطرد شيئاً (150) [/غهعن!-] -]e4۸۲‏ 
من ذاكرته أو معلوماته؛ ينتى (۲) يُبطل تأثير شيء؛ 
ينِذ عادة أو ممارسة < <to ~ drinking‏ . 
un.learned [ün lûr’ nid Jor 1,2; -lûrnd’for‏ 
)١(‏ جاهل (۲) دال على جهل (©15) (./64) [3 
(۳) طبيعيّ؟ غير مكتسّب . 
يحرر؛ (1671 un.leash [ün lêsh’] (v/.) (ca.‏ 
يُسَبّب؛ يُطلق العنان ل. 
قطي ؛ غير un.leav.ened [ün lëv’ ond] (ad.)‏ 
خامر < Passover bread‏ ~ < . 
un.less [ün lës’] (conj.; prep.) < Mid.‏ 
Eng. unlesse, alteration of onlesse: on‏ 
)١(‏ إلا إذا+ ما )1509( on + lesse less>‏ 


هك n‏ ل لو 
under; û urgent 5 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ هق at; ã date; 83 care; š car: ë egg: ë mc; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; o6 good; 55 boot; ou out;‏ 3 


unquiet 


1984 


unmOoOOor 


سحتو سسكا ا 1 جج ج ج ج س ي کک 


ممارس؛ غير مزاوّل (۲) غير بارع؛ غير متمرس. 
dën‘tid] (adj.)‏ د 15م un.prec.e.dent.ed [ün‏ 
bal] (adj.)‏ “كلتل un.pre.dict.able [ün pri‏ 
لا يمكن ابر به . 

un.preg.nant [ün prëg nant] (adj.) (1602) 
غير كفؤ؛ غير مهل (!.م).‎ 

غير dist] (adj.)‏ 2“ ز(6دم un.prej.u.diced [ün‏ 
متحامل أو متحيّز أو متغرض . 

(۱) غير un.pre.pared [ün pri pûrd’] (adj.)‏ 
مستهدٌ (۲) غير مُا أو مُعَدَ (۳) غير متوقع. 

un.pre.tend.ing [ün pri tën’ ding] (adj.) 
(1697) . غير مُذَع؛ متواضع‎ 
un.pre.ten.tious [Un pri tën shes (adj.) 
)1859( . بسيط؛ متواضع‎ 
un.prin.ci.pled [ün prin’sa pald] (adj.) 
(1644) . مُجرّد من المبادئ [الحُلّقيّة]‎ 
un.print.a.ble [ün prin’ ta bal] (adj.) (1871) 
غير صالح للطبع [ويخاصة لمنافاته للأخلاق].‎ 

un.pro.duc.tive [ün pra dük’ tiv] (adj.) )١( 
غير مثُمِر! غير مج ؛ عقيم (۲) غير .إنتاجيّ (اد).‎ 

un.pro.fessed [ün pra fëst’] (adj.) (15c) غير‎ 
معن أو معترّف به.‎ 

un.pro.fes.sion.al [ün pra fësh’an a1] (adj.) 

)١(‏ هاو؛ غير محترف (۲) منافٍ لأخلاق المهنة. 

adj ) (14)‏ ( [ادط د un.prof.it.a.ble [ün pröf it‏ 
)١(‏ غير مکیب ر مُربح (۲) عديم الجدرّى. 

un.prom.is.ing [ün pröm’a sing] (adj.) 
)1663( غير واعد: : غير مرجو النجاح أو الفائدة.‎ 

un.prompt.ed [ün prÖmp tid] (adj.) عَفْويٌ؛‎ 
. لماي‎ 

[أدط دو un.pro.nounce.a.ble [(Un’ pr noun’‏ 
)١(‏ متعذّرُ التطق: تُطَقُه منطو على (.زفه) 
صعوبة أو استحالة German‏ ~ 28> 
word >‏ (7) لا يليق ذِكْرُه obscene‏ ~ 20 > 
expression >.‏ 

un.pro.nounced ]112 د‎ nounst’] )04/.( 

غير ملفوظ . ويخاصة: صامت 7 126 > (1611) 
in numb is ~.>.‏ 

غير (./64) un.pro.yvyoked [ün pr? vökt[‏ 
مُلتثار؛ غير مدفوع أو محرّض عليه بل 28> 
attack >.‏ 

un.pub.lish.a.ble [ün طتام‎ li sho bol] (adj.) 

(1815) = unprintable. 

un.qual.i.fied [ün kwöla fîid’] (adj.) 
)1556( > غير مؤهّل (۲) باتّ؛ قاطع ~ہ‎ )١( 
مغرط‎ )٤( > ہ‎ failure < تام‎ )5( refusal > 
< ~ praise>. 

un.quench.a.ble [ün kwën’ cha bal] (adj.) 
لا‎ (¥) > ~ thirst > لا يرْرَى ؛ لا يلقع‎ )١( 
> يُحْمَد: متعثر إطفاؤه أو إخمادٌه <826 ~ ورج‎ 
„< ~ enthusiasm > لا ت‎ (۳) 

un.ques.tion.a.ble [Un kwës' chan د‎ bal] 
)64/.( )1631( لا يرقّى إليه النكَ (؟) لا‎ )١( 
. نزاع فيه‎ 

un.ques.tion.a.bly [ün kwës’ chan د‎ blî] 
)©64«.( من غير ربب ؛ على نحو لا يرقى إليه‎ 
. الك أو لا نزاع فيه‎ 

un.ques.tioned [Un kwêës ‘chand] (adj. )‏ 
)١(‏ غير مفنّد؛ من غير تيد (00 :لا نزاع افيه ؛ 
لا نقاش فيه (۳) لا يرقى إليه السك . 

un.ques.tion.ing [ün kwës cha ning) (adj.) 
كامل؛ تامٌ؛ مُنجّجز من غير تردّد أو (1828 .ھء)‎ 
. <his ~ obedience > مناتشة أو اعتراض‎ 

un.qui.et [ün kwî at] (adj.) (1523) 


[محتويات حقيبة إلخ.]. «ب» يفضي بمكنون 
صدره (۲) يفك [شيئاً محزوماً] (") يُحلل [طبيعة 
شيء ما[ منطقيًاً <0020606 x <to ~ a‏ 
)4( ينهمك في إفراغ حقيبة ا 

un.paged [ün pãjd’] (adj.) (1874) غير مُرفُم‎ 
[الصَفْحات].‎ 

un.paid (ün pãd’] (adj.) (14c) غير‎ )١( 
> 211 مأجور؛ عامل من غير أجر 81656 ~ہ‎ 
>22 غير مدفوع أو مُسَدْد ~ہ‎ )۲( 506216:< 
> 22 > غير ذي راتب‎ )٤( مجانيَ‎ )۳( 6111< 
position >. 

)1( لا )1648( un.paired [ün pûrd’] (adj.)‏ 
ثانىَّ له؛ فريد (۲) لاثنائين؛؟ غير ثنائئ لم > 


electrons > . 
un.pal.at.a.ble [ün pãl’a ta bal] (adj.) 
)1682( غير لذيذ المذاق؛ ممجوج‎ )١( 

(۲) بغیض؛ كريه. 


فدّء lëld’] (ad.)‏ دعقم un.par.al.leled [ün‏ 
فرد ار لا نظير له؛ لا يضارَع . 
rî]‏ دا مسقم un.par.lia.men.ta.ry [ün’pãr la‏ 
غير برلمانيّ؛ منافف للتقاليد (1626) (./04) 
البرلمانية . 
)١(‏ يُزيل الوتد (1602) (./”) (587م un.peg [ün‏ 
من (۲) يفك بإزالة الوتد. 
(ca. 1533) =‏ (.)”ع pal]‏ قم un.peo.ple [ün‏ 
depopulate.‏ 
un.per.fect [ün pûr’ fokt] (adj.) (14c) =‏ 
imperfect.‏ 
un.per.fo.rat.ed [ün pûr’ fs rã‏ 
imperforate 1,2.‏ = 
un.per.son (ün’‘për’ san] (n.) (1949)‏ 
nonperson.‏ 
يَمْكَ (1775 un.pick [ün pik] (»/.) (ca.‏ 
الدّرزات والقطب [في الخياطة] . 
)١(‏ يفصل عن (1611) (.؛ ;./۷( [ "!آم un.pile [ün‏ 
كؤمة × (۲) «أ» ينفصل عن كومة. «ب» يتفرّق. 
(۱) ينزع الدبو س un.pin [ün pin] (vt.) (14c)‏ 
من (۲) يفك ؛ يحل . 
)١(‏ غير (1512) (./64) un.placed [ün plãst’’]‏ 
محدّد: ليس له مكانٌ معيّن بالضبط 
taxonomically ~ varieties >‏ > (۲) غير 
مصئّف: لم يُخرز أياً من المراكز الثلاثئة الأولى 
في سباق خََيْل . 
() غير bal] (adj.)‏ د un.play.a.ble [ün’ plã’‏ 
قابل للرد <6811 - 22> (رب) (؟) غير 
قابل للعزف < 1126 ~ 211 > . 
un.pleas.ant [ün plëz’ ant] (adj.) (1538)‏ 
کریه ؛ بغيض؛ منفر؛ مقرّز <00۲ ~ہ 28 > . 
—un.pleas.ant.ly (adv. )‏ 
un.pleas.ant.ness [ün plë’ zont ns] (r.)‏ 
)١(‏ كراهة؛ بغض؛ فور إلخ. (۲) وضع (1548) 
كريه ؟ تجربة بغيضة . 


' tid] (adj.) 


.un.plug [ün plüg] (vt.) (ca. 1775) 


)١(‏ «أ» ينزع السّدادة من. «ب» يُزيل عائقاً من 
(؟) «أء ينزع [القابس الكهربائيَ]) من المَفِس 
أعك5001. «ب» يفصل عن دارة كهربائية بنزع 
القابس > an electric appliance‏ ~ 00> . 

un.plumbed [ün plümd’] (adj.) (1623) (1)‏ 
غير و [أو مَسبُور] بفادن (را. / اصںام) 
(۲( لم عار غوره. 

un.po.lit.i.cal [ün p3 lita kدl]‎ (adj.) (1643) 
غير معني بالسّياسة.‎ 

un.pop.u.lar [ün “موقم‎ ya lor] (adj.) (1647) 
—un.pop.u.lar.i.ty (r. ) . غير شعبيّ‎ 

un.prac.ticed [UÛn’ prãk’ tist] (adj.) غير‎ )۱( 


un.moor [Un moor] (¥1. i.) (15¢( يفك‎ )١( 
مراسيّ المراكب × (۲) يتحرّر المركب من مراسيه.‎ 
un.mor.al [ün mûêr'’al] (adj.) (1841) = 

amoral. 

(۱) یر خي un.mor.tise [ün mêr’ tis] (vt.)‏ 
وصلة ذات نمر (را. 1 2011156) (۲) يفصل . 

un.moved [ün möovd’] )adز.( ھادئ؛‎ )١( 
لامْبالِ (۲) ثابت؟ باق في مكانه.‎ 

)۱( لا ving) (adj.)‏ 56م un.mov.ing [ün‏ 
يتحرّك؛ بلا حراك (؟) غير مؤثر؛ لا يحرّك 
المشاعر noVe|>‏ ~ 38> . 

يكشف (1611) )./¥( al]‏ اتا un.muf.fle [ün‏ 
اللفاع أو القناع عن. 

)1601( (.0”م un.muz.zle [ün müz’al]‏ 
(۱) ينزع الكمامة [عن 2 الكلب] (؟) يرفع الرقابة . 

un.my.e.lin.at.ed [Un mî و”‎ 11 nã’‘tid] (adj.) 
بلا تُحْاعِينَ: غير ذي تُخاعِين أو ملين (را.‎ 
.<an ~ nerve fiber > (myelin 

un.nail [În 2317[ )١/.( )15©( . ينزع المسامير من‎ 

(۱) غير un.nat.u.ral [ün nãch’a rol] (adj.)‏ 
طبيعيّ (۲) غير سَوِيَ (۳) «أ» متكلّف. «ب» متكلف 
)٤(‏ غریب )٥(‏ غير شرعي > children‏ ~ < 00 
غير منطقيّ؛ غير متوفع > alliance‏ ~ 82> . 
—un.nat.u.ral.ly (adv. )‏ 

un.nec.es.sar.i.ly [ün nës د‎ sër’o li] (adv. 


)1594( ٠. على نحو غير ضروري‎ 
un.nec.es.sar.y [ün nës a 65 1 (adj. ) 
)1548( غير ضروريٌ.‎ 


un.nerve [ün nûrv’] (¥/.) )1601( يُنقده‎ )١( 
شجاعته أو رباطة جأشه إلخ.؛ يحل عزيمته‎ 
. يثير أعصابه‎ )۲( 
synonyms: enervale, 121711671, ©7715» مرادفات : .216أنا‎ 

un.nil.hex.i.um [yöo’nil عاقط‎ sê om] (n.) 
> New L., from unnil- (from unus one 
+ nil nothing) + Gk. hex six + New 
1. اليوثِلهكييوم؛ المثة وستة: (1981) <71/ض-‎ 
.٠٠١ العنصر الكيميائيّ ذو العدد الذْرّيّ‎ 

un.nil.pen.ti.um [y56’nil pën’tê om] (n./ 
<New L., from unnil- + Gk. pente 
five + New L. -um> (1981) اليونِلْيئتيوم ؛‎ 
المئة وخمسة: العنصر الكيميائي ذو العدد الذْرّي‎ 
. ١٠١6 

un.nil.qua.di.um [yo56’nil kwöd ê om] ).( 
> New L., from unnil - + quad(ri)- + 
«< )1979( اليونلكواديوم؛ المثة وأربعة:‎ 
.€ العنصر الكيميائي ذو العدد الذري‎ 

un.num.bered [ün nüm bard] (adj.) (14c) 
لا يُعدَ ولا يُحصّى (۲) غير مركم.‎ )١( 


ف سے 


un.ob.tru.sive [ün 356 tro0 siv; -217[ )60[.( 
)1743( غير واضح؛ غير ججليَ (۲) غير ناتئ.‎ )١( 
—un.ob.tru.sive.ly (adv. ) 

un.oc.cu.pied [ün ök’ ya pîd’] (adj.) (14c) 
غير مشغول [يعمل ما] (۲) شاغر؛ خال.‎ )١( 

un.op.posed [Un د‎ pözd’] (adj.) ‘+ غيرٌ منارع‎ 
. > 221 ~ candidate > بلا منافس‎ 

un.or.ga.nized [Un êr’ ga nîzd’)] (adj.) 
غير منظم (۲) غير متب إلى نقابة عمالية‎ )١( 
لامُعَضَى : : غير ذي خصائص عضوية (اح).‎ 0) 

un.or.tho.dox [ün 0 ‘tho döks] (adj.) 
)1657( غير قويم الرَأي أو المعتمّد (؟) غير‎ )۱( 
. تقليديّ‎ 

un.or.tho.dox.y [ün êr’ tha dök sI] (n.) 
). 1704( عدم استقامة الرأي أو المعمّد‎ )١( 
شيء [كالرأي أو المعتقد] غير قويم.‎ )۲( 

un.pack [ün .امم علقم‎ i.) (15C) ا فرغ‎ )١( 


unscrew 


1985 


unquote 
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un.ru.ly [ün r55 II] (ad.) > Mid. Eng. 


unreuly: from un- un- + reuly easy tO 
govern, from reule rule> (15c) 
عنيد؛ صعب المراس (۲) جامح؛ عاصف؛‎ (۱) 
un.ru.li.ness (7. ) شموس ؛ إلخ.‎ 
synoayms: disobedient, headstrong, : مرادنات‎ 
intractable, recalcitrant, refractory, stubborn, 
ungovernable, wayward, willful. 
antoayms: docile, law-abiding, obedient, أضداد:‎ 
1 tractable. 
UNRWA [ün’ rwã]; United Nations Relief 
and Works Agency for Palestine Refu- 
gees in the Near East ill, الأوتروا؛‎ 
الإغائة والتشغيل التابعة للأمم المتحدة والخاصة‎ 
باللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى: وكالة‎ 
قتة أنشأتها الجمعية العامة للأمم المتحدة في‎ 
لإغاثة اللاجئين الفلسطينيين الذين‎ ١4144 عام‎ 
شرّدتهم العصابات الصهيونية من ديارهم قُبيل‎ 
.١1944 إعلان قيام «دولة إسرائيل» عام‎ 
un.sad.dle [ün sãd a1] (v/.; i.) (14c) ينزع‎ )١( 
)7”( × الشرج عن (۲) يطرح عن صهرة الجواد‎ 
ينزع السَرج عن الحصان.‎ 
un.safe [În sãf [ )04/.( خیلر؛ غير مأمون؛ لا‎ 
يُونّق به.‎ 
un.said" past and past part. of unsay. 
un.said” [ün sëd] (adj.) (bef. 12c) لم يقل.‎ 
وبخاصة : لم يقل بصوت عالٍ.‎ 
un.sat.is.fac.to.ry [ün sãt’is fãk’ t5 rî] 
غير مرض؛ غير كافي؛ غير (1650 .8©) (.زكه)‎ 
—un.sat.is.fac.to.ri.ly( adv. ) 0 واف‎ 
un.sat.u.rate [ün sãch’o rit] (ı.) (1934) 
مركب [كيميائي] غير مُشْبّ‎ 
un.sat.u.rat.ed [ün sãch’a rã’‘tid] (adj. ) 
)1758( غير مُشْيع : : «أه قادرٌ على إذابة قَذْرٍ أكبر‎ 
مذاب ما 5011066 عند درجة حرارة معيّة.‎ 3 
؛ متَعلَنٌ رک من الكربون خاصة.‎ 
تكافؤ‎ E 
(ك).‎ > ~ fats< واحد‎ 
un.saved [ün sãvd’] (adj.) )1648( غير منقّذ.‎ 
وبخاصّة: غير مُنقَذْ من القصاص الأبديٌّ.‎ 
un.sa.vor.y [ün sãُ’ va rî] (adj.) (13c) )١( 
. نَهْهِ؛ لا طعمَ له (۲) كريه (۳) بغيض أخلاقيا‎ 
un.say [ün sã] (»/.), said ]-5805: -say.ing 
(15c) يسحب کلامه؛ يرجع عن كلامه.‎ 
un.say.a.ble [ün sã 2 bal] (adj. n.) (1870) 
لا يقال: لا يعبر عنه بسهولة ~ہ>‎ )١( 
شيء لا يقال بسهولة ويسر‎ 00 § emotions > 
. شيء لا يليق قو له‎ )©( 
un.scathed [ün skãğjhd’ُ 1 (adj.) (14c) ا‎ 
. لم يصب بای‎ 
un.schooled [ün sköoold] (adj.) )1589( 
غير معلّم أو مدرب (۲) طبيعي؛ فطريّ‎ )١( 
> ~ talents>. 
un.sci.en.tif.ic [ün sî on tifik] (adj.) (ca. 
1775( غير عِلميَّ: «أ» غير متُفق مع العلم أو‎ 
. > الأساليب العلميّة <2028228611626 لح‎ 
>88 «ب» غير عامل وفقاً للطرائق اليلميّة ل‎ 
«ج» غير مستعمّل في الطرائق‎ .181265< 
—un.sci.en.tif.i.cal.ly (adv.) العلميّة.‎ 
un.scram.ble [ün skrãm’ bal] (vt.) (ca. 
1920( يرذ شيعا مختلطاً إلى عناصره‎ )١( 
الاصليّة: يحل؛ يُوضِح (۲) يرد [رسالة لاسلكية]‎ 
إلى شكلها المفهوم.‎ 
un.screw [ün skröټ0’]‎ (vt. i.) )1605( 


< ~ despair >. 

un.re.lig.ious [ün ri lij os] (adj.) 
لادينيّ.‎ )۲( irreا1عi‎ ous )١( 

un.re.marked أ من]‎ mãrkt’] (adj.) (ca. 
1775( . غير ملاحظ‎ 

un.re.mit.ting [Un ri mit’ ing] (adj.) (1728) 
متواصل؛ مطرد؛ غير منقطع‎ 

un.re.quit.ed [ün’ ri kwî’ tid] (adj.) (ca. 
1542( , > غير متبادذل < 101/6 به‎ 

un.re.serve [ün’ rî zûrv’] (n.) (1751) 
لاتحقّظ (۲) صراحة.‎ )١( 

un.re.served [ün’ ri zûrvd’] (adj.) (1539)‏ 
)١(‏ تامَ؛ كامل؛ غير متحقّظ ~ہ> 
enthusiasm <‏ (۲) صريح (9) غير محجوز؛ 
غير مُحتفْظ به لأحد <أهم؟ > 32> . 

un.re.serv.ed.ly [ün’ri zûr’ vad Ili] (adv.) 
شر تحط( تصراحة.‎ )( 

un.rest [ün rëst’] )۸.( )14 قلق‎ )١( 
. >500198[ ~~ < اضطراب؛ اهتياج‎ )۲( 

un.re.strained [ün’ri strãnd’] (adj.) (ca. 
1600( مُفْرط؛ مُشرف؟ غير مقيِّد (۲) عَفُويٍ ؛‎ )١( 
. غير مرتبك‎ 

un.re.straint [ün’ri strãnt’] (7.) (1804)‏ 
الحرية من القيردء أو الانعتاق منها. 

un.re.strict.ed [unr strik’ tid] (adj.) غير‎ 

مقيّد أو محدود الح .؟ مُطلّق . 

غير مار أو un.re.venged [üÜn’rî vënjd 8 (adj.)‏ 
مسقم له؛ مطلول. 

un.re.ward.ed [ün‘ri wêr’ did] (adj.) غير‎ 
. مكافا؛ غير مُجازرَّى‎ 

un.rid.dle [ün 20 [[1ه‎ (vı.) (ca. 1586) 
يحل لُغزاً أو أحجية إلخ. (۲) يجعله مفهوماً؛‎ )١( 
<just trying to ~ the man يفسشر‎ 
— Helen Dudar >. 

un.ri.fled [ün rî أملس الماسورة؟ (./04) [210؟‎ 
. > 28 ~ gun barrel > غير محرّز‎ 

un.rig [ûn rig] (./لا)‎ (ca. 1580( ينزع أشرعة‎ )١( 
المركب (۲) ينزع الملابس.‎ 

un.righ.teous [ün rî chas] (adj.) (bef. 12c) 
آثم؛ شِرّير (۲) جائرٌ؛ ظالمْ؛ مخالف للعدالة.‎ )۱( 

un.rip [ün rîip’] ,(.)”«م‎ -rip.ped; -rip. ping 
. يَمعّق ؛ يمرّق؛ يَشْرّط (۲) يكشف عن‎ )۱( 

un.ripe [ün rîp] (adj.) (13e) فِحّ؛ غير‎ )۱( 
ناضج (۲) غير مستعدٌ أو مهيا ل (۳) غير مؤاتٍ؛‎ 
. <The time seemed ~.> lia غير‎ 
—un.ripe.ness( r. ) 

un.ri.valed or un.ri.valled [ün rî vald] 
فذ؛ منقطع النّظير؛ لا يُضارّع. (1591) (.زكه)‎ 

un.robe (ün rö6b’] (vt. i.) يخلع الياب.‎ 

un.roll [ün 5617 ب ينْشْر؛ يبْسط (.] .ادام‎ )١( 
. يكشف عن × (۳) يتتشر؟ يئيسط‎ )۲( 

يتزع سققّه أو (1598) (.)«) [ 5551 un.roof [ûn‏ 
غطاءَه. 

un.root [ün root] )۷٤. يجتتث؛ (.)أ‎ )١( 
. يستأصل [من الجذور]) × (۲) يُستاصل‎ 

)1( لا )1874( un.round’ [ün round] (vt.)‏ 
يدوّر: يلفظ [صوتاً] بدون تدوير الشّفتين أو بقليل 
من التدوير (۲) يفتح الشفتين عرضياً [عند لفظ 
الصوت]. 

غير مدوّر؛ بلا تدوير: (1958) (./64) un.round”‏ 
ملفوظ بدون تدوير الشّفتين (ل). 

un.ruf.fled [ün ات‎ old] (adj.) (1659) 
هادئ (۲) أملس.‎ )١( 


. مضطرب (۲) فق‎ )١( 

un.quote [Un kwöt’; -köl 0 (n.; vi.) (1915)‏ 
)١(‏ نهاية الاقتباس: كلمة يستخدمها المتكلم 
للإشارة إلى انتهاء كلام مقصّس 8 )١(‏ ينهي 
اقتباسا: يختم كلاما مقتبسا [بإغلاق علامة 
الاقتباس أو نحوها]. 

al] (vt.; i.) (1603)‏ “باقع un.ra.vel [ün‏ 
)١(‏ يحل خيوط القماش (۲) يحل خيوطاً متشابكة 
(۳) يحل الألغاز أو الغموض أو التعقيد؛ يرضح 
x > ~ a mystery <‏ (4) ينخل. 

un.read [ün 7807[ (adj.( )150( غير مقروء‎ )١( 
>83 50016 أو مدروس [دراسة نقديّة]) 15 غ83)‎ 
إعلز (۲) اء غير مطلع [على علم ما]‎ - < 
وز ~ > . «ب» قليل‎ Greek philosophy > 
الاطلاع: قليل المعرفة عن طريق القراءة.‎ 

un.read.a.ble [ün rëُ da b٥ا[‎ )647.( غير‎ )١( 
> ~ 18832017110128 > مقروء؛ غير قابل للقراءة‎ 
لا يصلح للقراءة </[5ا06م به > (۳) ميل‎ )۲( 
> 28 و5ازهاء0 ~ > (:) غير مفهوم؛ غامض‎ < 
~ poker face>. 

un.re.al [ün rêal; -rël] (adj.) )1605( غير‎ )١( 
وهميّ.‎ )٤( حقيقي (۲) مصطتع (۳) کاذب؛ زائف‎ 

un.re.al,is.tic [ün rê a lis’ tik] (adj.) (1865) 
—un.re.al.is.ti.cal.Iy غير واقعيّ. (.ا04)‎ 

un.re.al.i.ty [ün’ rê ãl’ 1 të] (n.) (1751)‏ 
)١(‏ اللاواقعيّة (؟) شيء متخيّل أو ملمُق أو غير 
واقعيَّ (۳) اللاقدرة أو اللاكفاءة في التعاطي مع 
الواقع 

un.rea.son [ün rê zon] (7.) (1827) 0 
. جنر ل‎ 

un.rea.son.a.ble [ün rëُ zon ده‎ bal] (adj.) 
(14c) <the ~ beasts > غير عاقل‎ (1) 
غير عقلانيَ (۳) مُفرط أو غير مصقول.‎ )۲( 
—un.rea.son.a.bly (adv. ) 

un.rea.soned [ün 8“ zaend] (adj.) (1790)‏ 
لاعقلانيّ؛ غير عقلانيَ: غير مرتكز على أسس 
عقلانية < 217610101065 ~ > . 

un.rea.son.ing [Un 18“ zan ing] (adj. ) 
)1751( مَسَوْقٌ بالعاطفة الجامحة (۲) مُفْرِط؛‎ )١( 
„. < ~ terror> 4 شدید؟‎ 

un.re.con.struct.ed [ün rë kan strük’ tid] 
غير راض؟ مجافي : غير قابل (1867) (.زك»)‎ )۱( 
. بالتغيّرات السياسيّة أو الاقتصادية أو الاجتماعيّة إلخ‎ 
متزمّت؛ متحفظ:‎ )١( >an ~ rebeا<‎ 
متمسّك بعناد بالمبادئ أو الأساليب أو المعتقدات‎ 
. > ~ 20110161225 < البالية‎ 

un.reel [ün rël’] (v/. i.) )1567( يكرَ‎ )١( 
[شيثاً ملفوفاً على بكرة] (؟) يودي بنجاح‎ 
> ~ed a spectacular 66-yard pass play 
)€( يکر‎ (FF) x —The New York Times > 
. <The rehearsal ~ed smoothly. > ةذ‎ 

un.reeve [ün rêv’] (v1.), -rove [-röv'] or 
-reeved; -reev.ing (1600) يسحب [الحبل]‎ 

un.re.flec.tive [ün’rî flëk’ tiv] (adj.) طائش.‎ 

un.re.ge.ner.ate [ün’ri jën’ or It] (adj.) 
)1589( )۲( ضال: غير مهتدٍ إلى نور الإيمان‎ )١( 
«أ» عنيد. «ب» متمسّك بعناد بالمعتقدات البالية.‎ 

un.re.lent.ing (ün rî lën’ ting] (adj.) (1588) 
قاسٍ؟ صارم (۲) لا يلين أو يضععف.‎ 4 

غير جدير (./04) [ادط 119 un.re.li.a.ble [Un’rî‏ 
بالذّقة أو الاعتماد. 

un.re.lieved [ùn’ri lëvd’] (adj.) تام ؛ لي‎ 
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unstriated 


مَشُوب (7) ساذج )٤(‏ بيط: غير مزخرف أو 
معقّد.  —un.so.phis.ti.ca.ti0n(7.)‏ 
(1) غير un.sought [ün sötٌ] )adز.( )13c(‏ 
ملتَمّس أو منشود (۲) غير مسب بالجهد أو 
البحث . 
)١(‏ معتل un.sound [ün sound’] (adj.) (14c)‏ 
الصّحَة أو العقل (۲) فاسد: غير صالح للأكل 
(6) فاسد أخلاقياً )٤(‏ غير ثابت أو راسخ (5) «أ» 
غير صحيح. «ب» غير سليم (1) خفيف ~ > 
slumber > .‏ 
un.sound.ness [ün sound’ nas] (7.) (1586)‏ 
)١(‏ اعتلال الصّحّة أو العقل؛ فساد إلخ. 
(۲) مبب الاعتلال: جرح أو مرض إلخ. يورث 
المرءَ اعتلالا . 
un.spar.ing [ün spûr’ ing] (adj.) (ca. 1586)‏ 
(۱) قاس ؛ عديم الرّحمة (۲) (أ» وافر. «ب» سخيّ. 
—un.spar.ing. 7 adv.)‏ 
un.speak [ün spëk 1 (vt.) obsolete (1605)‏ 
unsay.‏ = 
un.speak.a.ble [ün spëُ ko bal] (adj.) (14c)‏ 
)١(‏ «أ» لا يوصف؛ يجل عن الرصف نح > 
<لإ0[. «ب» رهيب ؛ مريع depriva-‏ ~ > 
tion>‏ (؟) لا يتكلم به: «أ» مسکوتٌ عنه؛ لا 
يليق ذكره < كاآع0ا50) ~ > . 
لفظه < 70105 ہ > . 
)١(‏ غير (./64) un.spo.ken [ün’ spö’ k?n]‏ 
منطوق؛ غير معبّر عنه <825ع] لم > 
(۲) صامت؛ ضِمْنيَ و8206 ~ 311 > 
(۳( غير مخاطب ؛ غير متحدّث إليه )٤(‏ صامت: 
غير متحدّث . 
un.sports.man.like [ün spörtsُ man 111‏ 
غير ذي روح رياضية . )1754( (adj.)‏ 
10( غير un.spot. ted [ün spöt’ id] (adj.) (14e)‏ 
ملطخ أو ملوّث؛ نقيّ (۲) طاهر؛ سليم الخلق : 
خلو من العيوب ا :. 
un.sprung [ün sprüng’] (adj.) (1600)‏ 
لانايضيّ: غير مزود بنوابض أو زنبركات . 
)١(‏ غير un.sta.ble [ün stã b31] (adj.) (13c)‏ 
مستقرٌ (۲) مُرَعْرَّع؛ مُتَقَلْقِلَ (۳) ضعيف )٤(‏ متقلّب 
)٥(‏ لامر (ك) )٦(‏ عاجز عن ضبط عواطفه. 
un. stead.y [ün stëd'] (adj.; vı.) (1598)‏ 
)١(‏ مقلقّل؛ مُتَقَلْقِل؛ غير مستقرٌ (۲) متقلّب (۴) 
غير مطرد 3 (5) يجعله مقلقّلاً أو متقأباً إلخ. 
یر ق فلب فلان 2815 > (./م) 0 un.steel [ün stêël‏ 
words ~ed my heart.>.‏ 
يتزع [صارياً] (1853) (./<) un.step [ün s|ëp’[‏ 
عن الستاد. 
(vı.), stuck [-stük’];‏ اناه un.stick [ün‏ 
يفصل [شيئاً ملتصقاً إلخ .[. )1706( <stick.ing‏ 
مجر أو unsstint.ing [ün stin’ ting] (ad.)‏ 
.<an ~ donor; ~ praise > «lq E‏ 
(۱) ینزع un.stop [Un stöp’] (v1.) (14c)‏ 
السدادة (۲) يفتح . 
bal] (adj. ( )1836(‏ د un.stop.pa.ble (Un stöpُ‏ 
لا يمكن فق 
)1( متواصل ؛ un.stopped [ün’ stöpt’] (adj.)‏ 
مطرد؛ غير متوقف progress In‏ ~< 
.(J) continuant 2 (Y) technology >‏ 
يُرخي أو )1828( (.6) un.strap [ün srãp]‏ 
ينزع الحزام إلخ . 
)١(‏ غير )1883( (./64) un.stressed [ün strëst]‏ 
منبور: غير منطوق بنبرة < عاطھ[آرإیء نہ 82> 
(ل) (۲) غير معرّض للقشّغط < w۲٤۶‏ نہ > . 
غير tid] (adj. J‏ و un.stri.at.ed [üÛn’ strî’‏ 
مخطط؛ غير مقلّم؛ أملس muscle‏ ~ > 


(ت) معب 


1986 


[المُخيط]. 
)١(‏ يُفْقِده الجنس (1605) )./¥( un.sex [ün sëks’]‏ 
أو القرّة الجنسيّة (۲) يُفْقِد الأنوثة (6) يخصي. 
يحكر (1611) )./»( un.shack.le [ün shãk’ol]‏ 
من الأغلال أو الأصفاد. 
لا bal] (adj.)‏ د un.shak.a.ble [(ün’ shãk’‏ 
يتزعزع؛ راسخ ؛ موطد > .<an ~ conviction‏ 
un.shaped [ün shãpt’] (adj.) (1572)‏ 
(۱) عديم الشكل (۲) شائه؛ مشوه . 
—un.shape.ly (adv. )‏ 
un.shap.en [ün shã’ pan] (adj.) (14c) =‏ 
unshaped.‏ 
يمل (1592 un.sheathe [ün shëjh’] (v/.) (ca.‏ 
[من غمد]. 
un.shel.tered [ün’ shël’ tard] (adj.) (1)‏ 
مکشوف؛ غير مستور (۲) غير مُحُمنَ ~ہ 4۸> 
industry < .‏ 
يُلغى التحويل: [./) un.shift [(ün’ shift]‏ 
يضغط على مفتاح التحويل (را. إء) ا؟طء) في 
لوحة مفاتيح الآلة الكاتبة أو الكومبيوتر ليلغي طبع 
الأحرف الاستهلاليّة الكبيرة 6)16155! أهاأمه». 
)١(‏ بزل un.ship [ün ship] (»/.) (15c)‏ 
[الرُكَابَ أو السَلْمَ] من سفينة (۲) :يتزع [المجذاف 
إلخ .] من مكانه (۳) يُزيل أو يتخلّص من (ع). 
حاف ؛ un.shod [ün shöd’] (adj.) (bef. 12c)‏ 
غير منتجل . 
الأنسى» عمر )14۰1 Unsi [oon së], ‘Umar al-‏ 
:)١1434 -‏ رسام لبناني. من مواليد بيروت. 
شتهرء أكثرٌ ما اشتهرء برسم الوجوه» والنسوة 
ا والبدويات» والواردات ينابيعَ الماء. 
غير مُعايّن أو (1622) (./64) []51 un.sight" [ûn‏ 
ممتحن أو مفحوص. 
من الرؤية. )1615( .سم unsighÛ‏ 
بَثِم؛ un.sight.ly [ün sîtٌ I] (adj.) (15c)‏ 


un.skilled [ün skîld°] (adj.) )1581( غير‎ )١( 
بارع < 206613216 ~ 22> (5) غير متطلّب‎ 
براعة <02ط26[ نہ > (”) تَمُوزه القّدرة أو‎ 

. >22 ~ report > البراعة‎ 
un.skill.ful [ün skil’ fol] (ad.) )1565( غير‎ 
un.slak.a.ble [ün’ slãk’ ه‎ bal] (adj.) 

)1820( > ~ لا یُروّی؛ لا يُنْقَع <6ورتط)‎ )١( 
. > - 28/25 < لا يُحْمّد؛ٍ لا ص‎ )۲( 

un.slaked lime [ün slãktٌ] ).( جير غيرٌ مُطفاأ.‎ 

un.sling [ün sling] (v1.), -slung [-slüng’]; 
-sling.ing (1630) ينزع؛ يخلع؛ يقلم‎ )١( 

() ينزع حبال عارضة الشراع 250[. 

يزيل العائق؛ يذلل (./۷) [ 5838 un.snag [ün‏ 
الصعوية بة > intricate problems‏ ~ 00> . 

un.snap [ün snãp’] (vr.) )1862( يفك‎ )١( 
. الربزيم (۲) يفتح‎ 

يحل [خيوطا (1555) un.snarl [ün snãrl’] (vı.‏ 
متشابكة أو أموراً معقّدة]. 

un.so.ci.a.ble [ün sö sha b21] (adj.) )1600( 
منطو على نفسه؛ و (۲) انطواي‎ )۱( 

[ün sö’sha] (adj.) (1731)‏ لد un.so.‏ 
0)ع0 لااجتماعيّ: قور من رفقة الأخرين (۲) غير 
ودّى : : ناتج عن هذا الور أو موسوم بيه > 212 > 
< :66281010 (۳) ضار بالمجتمم ؛ معاد 

لمصلحة المج 

un.sold [ün söld’] (adj.) (14c) past of 
unsell. 

un.so.phis.ti.cat.ed [Un’s2 fis’ ta ka’tid] 
)64/.( غير ممذوق أو مغشوش (۲) غير‎ )١( 


unscripted 


)١(‏ يفك اللولب أو اللوالب × (7) ينفكٌ. 

un.script.ed [ün skrip’ tid] (adj.) (ca. 1950(‏ 
غير مكتوب: غير ملتزم نصا مكتوياً سبق إعداده 
interview >.‏ ~ 0 

un.scru.pu.lous [ün هومجاه‎ pya 12s] (adj.) 
)1803( عديم الضمير؛ مجرَّدٌ من المبادئ‎ 
—un.scru.pu.lous.Iy(2/v.)  .ةيقلخلا‎ 

un.seal [ün sêl 5 د يفض الختم 150) ريسم‎ )١( 


١‏ عن (0) ينعد 


un.sealed [ün sêld] (7.J )14©(  .موتخم غير‎ 

يفّی؛ يَمْرْق ؛ )1592( un.seam [ün sëm’] (1.J‏ 
يمتح الدرزة . 

un.search.a.ble [ün sûr cha bal] (adj.) 
)14٩( > غامض؛ خفي؛ لا يُسْبّر عور ل-‎ 
ways of Providence > . 

un.sea.son.a.ble [ün së zan هد‎ bol] (adj.) 
في غير أوانه (۲) غير مألوف أو (ع15)‎ )١( 
مغو فيه لاني قصل معن من ا(0 ع‎ 
> suffered from the ~ oi بأحوال جر‎ 
—un.sea.son.a.bly(adv.J/) summer >. 

un.sea.soned [ün së zand] (adj. غر‎ )١( 
: تُعُوزه الخبرة (۲) «أ» غير ناضج. «ب» غير متبّل‎ 
لم تُضَف إليه التّوابل.‎ 

un.seat [ûn së] )9/.( )1596( يُنزله عن‎ )١( 
مقعده [وبخاصة .عن السّرج] (۲) يعزل؛ يخلع.‎ 

un.sce.ing [ün’ së’ ing] (adj.) ضرير؛‎ )١( 
. أعمى (۲) غير منتبه؛ غير يُتِظ‎ 

un.seem.ly [ün sêm’ li] (adj. adv.) (14c) 
غير ملائم 3 لائق: «أ» غير متناسب مع‎ )١( 
8 المستوى الرفيع للذّوق. «ب؛ في غير أوانه‎ 
على نحو غير ملائم إلخ.‎ )۲( 

(۱) غير مرئيّ؛ un.seen [ün sên] (adj.) (13c)‏ 
غير منظور (۲) مَرْتَجَل : مبنيّ على الإدراك أو الغهم 
من غير دراسة مسبقة > 5225[121101] ~ .<an‏ 

un.seg.re.gat.ed [ün sëg ri ga’ ld} (adj.) 
)1905( خال أو مجرّد من التمييز العنصريّ.‎ 

إيثاريّ؛ (1698) (./04) un.self.ish [ün së] fish]‏ 
غير أنانيَ؟ كريم. (.10041.اكة.)!2.5ته 

un.sell [ün sël’] (vı.), -sold ]-- -sel.ling 
ينفي القناعة؛ يقنع بالعكس: (1929 .هء)‎ 
يجعله يفقد قناعته بحقيقة شىء أو قيمته أو فائدته‎ 
<ads that ~ the public on energy 
consumption < . 

un.set [ün sët] )04/.( (14c) غير منعقد:‎ )١( 
غير مركب في إطار الف [صفة لجوهرة إلخ.]‎ 
. > ~ conCrele > غير مصلد‎ )0( 

un.set.tle [ün 586 ]1ھ‎ (1.: i.) )1598( يُزيح‎ )١( 
يشوؤش (۳( يزعزعٍ [المعتقدات إلخ.]‎ (۲( 
يقللق؛ يشير × (5) يتشوش؛ يتزعزع إلخ.‎ )5( 

un.set.tled [ün 0 2121d) (adj.) (1591)‏ 
)1( مضطرب > political conditions‏ ~ > 
(۲( متقلب >.~ <The weather was‏ 
(۳) متردّد؛ مرتاب )٤(‏ متَنارّع فيه؛ غير مفصول 
فيه < 01065]10115© ~ > (0) غير مسر 20 > 
<ع]11 ~ہ ۷) غير مأهول ~ 20> 
< erritoryا‏ (۷) مضطرب [عقليًا]) (۸) غير 
مدد أو مُسرّى debt>‏ ~ يرع > . 

un.set.tle.ment [Un sët اھ‎ , mant] (n.) 
(1648) اضطراب؛ تقل ؛ تنازع إلخ.‎ 

un.set.tling [ün sët’ ling] (adj.) (1665) 
> ~ مزعج؛ جالب للاضطراب؛ مثير؛ مقلق‎ 
reports of massacres > . 

un.sew [ün sö°[ (vı.), sewed; -sewn (-sön] 


ohoc 


or sewed; -sew.İng (14c) Jjمي یمق أو‎ 


untruss 


unstring 1987 


themselves. —Anne Fleming < < 

un.told [ün töld’] (adj.) )15»( «أ» لا يُعَدَ‎ )١( 
ولا يحصّى. «ب» غير محدود (۲) » غير‎ 
مَرْوِيَ؛ غير مُحْبّر به. «ب» مکتوم: مُحْتَفَظ به‎ 
. طيّ الكتمان‎ 

un.touch.a.bil.i.ty [ün tüch’a bi la tî] (r.) 
)1919( حَظر المسّ ؛ ر النقد؛ نجاسة إلخ.‎ 

(adj. )‏ [ادط 5 un.touch.a.ble’ [ün tch’‏ 
u )١(‏ ا ب لا يمس ؛ + )1567( 
فوق التقد (۲) واقع وراء المتناول (۳) نجس . 

المنبوذ: أحد أفراد (1909) ).7/( un.touch.a.ble”‏ 
الطبقة الاجتماعيّة الدّنيا في الهند. 


موسوعياً: المنبرذون اسم كان -واء مء 
يطلق على جماعات كبيرة من الهندوس 
الذين ينتمون إلى أحط الطبقات 
الاجتماعية الهندوسية أو الذين لا يتمون 
إلى أيّ من هذه الطبقات. دُعوا بذلك 
لاعتقاد الهندوس بان لمهم يلرّث أبناء 
الطبقات العليا ومن أجل ذلك عُزلوا عن 
المجتمع وأقيمت لهم أكراخ خارج 
المدن أو القرى. وكانت جماعات 
المنبو ذين تشمل عمال التنظيمفات وصيادي 
الأسماك وذابحي الماشية وعمال الدباغة. 

un.touched [ün tücht’] (adj.) (14c) غير‎ )١( 
ملموس: لم يسبق لَمْسُه أو وصمُه أو التعامل معه‎ 
غير متأثّر؛ غير متكلّف ؛ طبيعيَ (۳) غير‎ 00 
بدائين؛ على حاله‎ )٤( مَذُوق: لم يسبق ذوقه‎ 
. الأولى‎ 

un.to.ward [ün törd’] (adj.) (14c) 
«آ» شكس . «ب» صعب المراس. «ج» قاحل‎ )١( 
> مشؤوم (7) معاكس؛ غير مؤاتٍ نم‎ )۲( 
conditions > . 

un.trained [ün (rãnd’] (ad.) غير مدرب‎ )١( 
غير‎ )۲( >an ~ 5010165: an ~ voice < 
خبير؛ غير حاذق: غير مستند إلى الخبرة أو‎ 
. <an ~ diagnosis > المعرفة‎ 

)۱( غير un.tram.meled [ün trã’ mld] (adj.)‏ 
مقيّد؛ غير معوّق: طليق < ل[إ]1151051© ~ہ > (۲) 
هانىع: غير مكدر old ~ days>‏ 56 > . 

un.trans.lat.ed [ün trans’ 15“ tod] (adj.) 
غير مترججم: غير منقول إلى لغة أخرى (۲) دأ»‎ )١( 
غير منقول [إلى مكان آخر]. «ب» غير محول‎ 
[إلى حالة أخرى].‎ 

un.trav.eled [ün لقعا‎ old] (adj.) غير‎ )١( 
> ~ deseإاs< مطروق؛ لم تطأه الأقدام‎ 
«آ» غير ممرّس بالأسفار؛ لم يسافر إلى‎ )۲( 
. مواطن بعيدة. :ب» ريفيّ؛ ضيّق الأفق‎ 

غير un.tra.versed [ün trãv’orst] (adj.)‏ 
مطروق؛ لم تطأه الأقدام. 

un.tread [ün trëdٌ] (»1/.) (1592) يرجم من‎ 

حيث أتى (۱. ق). 

un.tried [ün trîd] )©4/.( )1526( غير‎ 00 
. > 228 ~ prisoner > مجرّب (۲( غير مُحاكم‎ 
un.trod [ün tröd] or un.trod.den [ün tröُ 

don] (adj.) (1593) = untraversed. 
un.trou.bled [ün trüb’old] (adj.) (15e) 
غير منزعج أو مُضایّق (۲) هادئ؛ ساكن‎ )١( 
> ~ sleep >. 
un.true [ün t55] (adj.) (bef. 12c)+ خائن‎ )١( 
غير منطبق على القاعدة‎ TS 
کاذب؛ غير‎ )۳( 
un.truss [ün trüs’] 5 ل‎ )1577( ؛كفي.)١(‎ 
يحل (.ق) (0) يجرّد من العّياب؛ يعرّي (.ق)2‎ 


un.teach [ün tëch’] و .ام‎ -taught [-töt]; 
-teach.ing )1532( يجعله بش فكرة‎ )۱( 
إلخ. (۲) به يكبت خطأ فكرة شائعة ؛ يحطم أسطورة‎ 
أو كذبة.‎ 

(۱) غير pord] (adj.)‏ “صقا un. tem. pered [ün‏ 
معتدل؛ 7 مُشرِف (۲) غير ملطف؛ غ ففف 
(۳) غير ؛ غير معالّج > steel‏ ~ <. 
و un.ten.a.ble [ün tën? b2] (adi.‏ 
)01( متعذرٌ الدفاعٌ عنه أو الاحتفاظ به (؟) متعّرٌ 
احتلالة . 

un.teth.er [ün të’ jhar] (¥/.) (ca. 1775( 
يُحرّر من طول أو عِمَالٍ.‎ 

un.thank.ful [ün thãngk’ f51] (adj.) جاحد‎ )١( 
للجمیل؛ عاق (۲) كريه؛ بغيض‎ 

un.think [ün thingk’] (v/.), -thought; 
-think.ing (ca. 1900( يتجاهل: يصرف نفسه‎ 

عن التفكير في شيء أو آمر إلخ ۰ يلي ذهتّه من. 

un.think.a.ble [ün thingk’ 2 ol ( 26 ) )15c( 
لا يتصور (۲) لا يصدق (۳) غير وارد؛‎ )١( 
لا مجال للتفكير فيه.‎ 
—un.think.a.bil.i.ty (r. ) 

un.think.ing [ün thingk’ ing] (ad.) (1676)‏ 
)١(‏ غافل؛ غير مفکر؛ طائش (7) غير دال على 
تفكير < 1366 - >a round‏ (۴) غير عاقل 
animals >.‏ ~ < 

un.thought [ün thêt’] (adj.) (ca. 1548) 
<an [ile of غير متوقّع [تستعمل مع‎ 
unthought-of reaction > . 

un.thread [ün thrëd’] (»/.) )1595( يحب‎ )١( 
خيطأً (۲) يحل الخيوط أو الألغاز (۳) يشقَ طريقه‎ 
عبر كذا.‎ 

يخلع عن )1611( (.)”م un.throne (ün thrön’]‏ 
العرش أو نحره. 

(۱) مَهْمَل ؛ (adj.) (14c)‏ ان un.ti.dy [ün tî‏ 
غير مرثّب (۲) مُهمل! غير منظم > mind‏ ~ > 
(۳) غير منفّذ جيّداً؛ غير مرب ~ 38> 
)٤( outline <‏ غير ملائم )٥(‏ قذِر. 
—un.ti.di.ness (n. )‏ 

un.tie (ün tî] (vt. i.), -tied; -ty.ing or 
-tie.ing ([-tî ing] (bef. 12c) . «أ» يفك‎ )١( 
«ب» يحل × (۲) «آ» ينفك. «ب» ينحل.‎ 

un.til [Un til] (prep.; conj.) < Mid. Eng., 
from un- up to + fil till> (13c) 
> 206 إلى؛ حتّى < 086[ - > (۲) قبل‎ )١( 
إلى أن؛‎ )۳( § available ~ tomorrow < 
< waited ~ the sun had إلى ما بعد كذا‎ 
set>. 

un.time.ly [ün tim’ lî] (adv.: adj.) (13c) 
> 0160 ~ < في غير أوانه (۲) قبل الأوان‎ )١( 
غير ملائم؛‎ )٤( > - death < مبكر‎ ١ 5 
. > 28 ~ زەke‎ < في غير محلّه.‎ 

un.time.ous [ün tî mas] (adj.) chiefly Scot. 

(15c) = untimely. 

un.tir.ing [ün tîr’ ing] )04/.( (1822) غير‎ )١( 
مُنْعِبِ (7) لا يَنْعّب؛ لا يعرف التعب أو الكلل‎ 
> - efforts >. 

un.ti.tled [ün tî told] (adj.) (1590) لا‎ )١( 
لقب له؛ لا حقٌ له بالځکم (1.م) (۲) غير مُعَنْوَنَ‎ 
غير ذى لَقَب؛ لا ينادى‎ )۳( >32 ~ story < 
١ . > - بلقب < رانازامہ‎ 

un.to [ün t55] (prep.) <Mid., Eng., 
from un- up, until + <مم‎ (14c) 
<to fast ~ death> إلى؛ حتّى‎ )١( 
< They became a world ~ بنفسه‎ +4 (1) 


۰ fibers > . 

un. string [ün string] (v1.), SE 
[strüng [: -string.İing (1611) يرخي أو‎ )١( 
ينزع ا الآلة المرسيقيّة إلخ. (؟) ُخرج‎ 
[حبّات السّبحة] من السّلك (۳) يوئر [الأعصاب].‎ 

un.struc.tured [ün strükٌ chard] (adj. )‏ 
)١(‏ غير مركب أو منظم [على نحو ثابت (1936) 
أو دقيق] > <an ~ essay‏ )¥( غير منظم 
تراتبيًا أو طبقياً < لإا50016و > 28> (۴) غير 
موضوعيّ: لا معنى موضوعياً له بذاته» بل 
يكتسب معناه بالتحليل الشخصيّ 10٤‏ )ہا ~ > 
< 5]5ع] (نف). 

un.strung [ün strüng’] (adj.) مَرَيِْيَ أو‎ )١( 
. منزوع الأوتار (؟) متوثّر الأعصاب‎ 

un.stuck [ün stük’] (adj.) )1934( غير‎ )١( 
> 1161+ ملصّق أو مثيّت (۲) مخيِق؛ فاشل‎ 
مضطرب أو غير‎ )۳( scheme came <.~ہ‎ 
متوازن عاطفياً (ع).‎ 

un.stud.ied [ün stüd id] (adj.) غير (ع14)‎ )١( 
متضلّم [من علم ما] (۲) طبيعيَ؛؟ غير متكلف‎ 
مرتجل.‎ )۳( 

un.sub.stan.tial [ün’sab stãn’shal] ( adj.) 
)15©( «أ» لا أساس له. «ب» وهميّ‎ )١( 
ضعيف ؛ واو.‎ )۲( 

un.suc.cess [ün’sak sës’] (n.) (ca. 1586( 
. إخفاق؛ لانجاح‎ 

un.suc.cess.ful [ün’sok sës’ fol] (adj.) (1617) 
. مُحْفْق ؛ غير ناجح‎ 

غير ملائم (./04) [1د5 9 556 un.suit.a.ble [ün‏ 
أو لائق. 

un.sung [ün غير مغنّى (©15) (./04) [8هناك‎ )١( 
غير متغئى به في الأغاني والقصائد.‎ )۲( 

لا يُعْلَّى (./64) un.sur.passed [ün sûr’ pãst]‏ 
عليه؛ فريد؛ فذ؛ منقطع النظير. 

un.sur.pris.ing [ün’sor prî’ zing] (adj.) 
)1671( . متوقم ؛؟ غير مفاجئ‎ 

un.sur.pris.ing.ly [Un’‘sar prî zing I] (adv.) 
(1950) < The على نحو متوقّع أو غير مفاجئ‎ 
كام‎ ended ~.>. 

() غير un.sus.pect.ed [ün’sa spëk’ tid] (adj.)‏ 
مشتبه به؛ لا شبهة عليه (۲) غير متوقع ؟ غير معروف 
وجوده؛ ليس في الخشبان < 0156856 > 28 > . 

يحرّر من (14c)‏ .)سم un.swathe [ün swaãjh’]‏ 
عصابة أو رباط . 

un.swear [ün swûãr’] (vi. t.J), 0ه‎ 
[-swör’]; -sworn; -swear.ing (1596) (1) 
يرجع عن فيد × (9) قفن ته [يقتم ثان].‎ 

un.swerv.ing [ün swûr’ ving] (adj.) (1694)‏ 
)١(‏ غير منحرف أو متعرّج > path‏ ~ 28> 
() ثاب ت؛ لا يتغيّر < 06101101 ~ > . 

un.sym.met.ri.cal [ün sî اقم‎ ra kal] (adj.) 

(ca. 1755) = asymmetric. 

un.tamed [ün tã md] (a4.( وحشيّ؛ برَّيّ؟‎ )١( 
)۴( > ~ اھععe< غير مدجن (؟) جامح؛ ھائج‎ 
. > على طبيعته [البرَيّة أو الوحشيّة] < 5]وع01] به‎ 

un.tan.gle [ün tãngٌ يَحْلْ؛ء (1550) (.)<) [أدعم‎ 

un.tapped [ün tãpt’] (adj.) (ca. 1775)‏ 
)١(‏ غير مزؤد بحنفيّة أو مبزل عأوه ~ 88> 
wine <‏ 01 (۲) غير مستعمّل ؛ غير مستهلك نہ > 
funds >.‏ 

un.taught [ün t6t] (adj.) (14c) جاهل‎ )١( 


(۲) طبيعيّ ؛ عفويٰ . 


Rat; ã datc; 3 يمت‎ 3 car; ë cgg: 8 mc: I in; 1 bite; š lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; هه‎ good; 66 boot; ou out; ã under: û urgent; 3 = a in alone, e in system. i in casily, o in gallop, u in circus. 
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untruth 


ا ب بي تر يي تب ب 00 


un.wrap [ün rãp'] (vt. i.) (14c) يفتح؛‎ )١( 
يفض (9) يبلط يشر × (۳) ينفتح؛ ينفض؛‎ 
يبط إلخ.‎ 

un.wreathe [ün rëjh’] (v1.) )1591( . يَحْلَ ؛ يمك‎ 

un.writ.ten [ün ات‎ on] (adj.) (14c) غير‎ )١( 
. مكتوب: شفهيّ؛ تقليديي (۲) خالٍ من الكتابة‎ 

الستور )1890( ).7( unwritten constitution‏ 
غير المدوّن: دستورٌ غير مكتوب في وثيقة يعمل 
به على أساس من العادة والعرف والسابقة. 

القانون غير المدرّن: (1641) ).7/( unwritten law‏ 
قانون يعمل به على أساس من العادة والعرف 
لا على أساس من القوانين التشريعيّة . 

un.yield.ing [ün 921“ ding] (r.) (1658) 
قاس؛ صلب (۲) عئيد.‎ )١( 

un.yake [ün yök’] (vı: i.) (bef. 12e) 
يحرّر من اتير (۲) يفك × (۳) ينزع الطقم‎ )١( 
يتوققف‎ )٤( أو العْدَةَ عن حصان جر (ا.ق)‎ 
عن العمل (!.ق).‎ 

un.zip [ün zîp] (v1.; i.) )1939( ينتم‎ )١( 
. يمتح بسخاب‎ (¥) x السَحَاب‎ 

up زمنا]‎ (adv.; adj.; vi.; 1.: prep.; n.), upped; 
up.ping > partly from Mid. Eng. up 
upward, and partly from Mid. Eng. 
uppe on high > (bef. 12c) فوق (؟)‎ (1( 
إلى فوق (۳) مستيقظاً ااج ~ہ 4عنا8])و>‎ 
<~ in the عالياً‎ (€) night long> 
على قدميه (1) فما فوق‎ )٥( صmounاھنns‎ < 
بغير إبطاء‎ )۷( >rent rom $ 400 >< 
بحروف استهلاليّة‎ )۸( > spoke اطع‎ ~ < 
لكل‎ )4( > Put all of these words ~.> 
§ <The score 15 17 ~.> فريق‎ 
واقف‎ )١١( > 11826 مرق <.- 15 08ا5‎ )۱١( 
عالٍ نسبياً‎ )١7( على قدميه (؟١) مستيقظ‎ 
<The مرفوع‎ (1€) <The river is ~.> 
مشیّد؛ مبنيّ‎ )١6( windows are <.~ہ‎ 
مُمْبَطٍ «جوادا›‎ )١5( > Bridges are -.< 
فائر؛ ثائر‎ )۱۷( > with a new jockey ~ < 

إلخ. >.~ fighting blood was‏ 1115 > ` 
)1۸( مستعذ <was ~ to any party Of‏ 
pleasure >‏ )۱4( جار؛ حادث <to find‏ 
out what is ~ >‏ )¥۰( منقض؛ مته 0111 > 
<.ہ 15 time‏ (11) حسّن الاطلاع 8ه نه > 
the 26195<‏ (۲۲) متقذم على خصيهٍ (۲۳) مِنَهمْ 
أمام القضاء < )1١1( > ~ for robbery‏ مُرامَنٌ 
به Thousands of dollars were ~ On‏ > 
)۲٥( § the match. <‏ يميم فجأةً على 
<He ~ and married a call girl. >‏ 
(۲۲) «أ4) ينهض. «ب٬‏ يرتفم × (۲۷) يرفع 
(۲۸) يزيد [الأجور إلخ.] (۲۹) يرفعم؛ يرقي § 
)۳١(‏ نحو أو إلى أو في داخل كذا 15> 
traveling ~ the country >‏ (۳۱) ضد 
the wind >‏ ~ > 8 (۳۲) حركةٌ صاعدة؛ 
حدورٌ صاعد (۳۳) فترة [أو حالة] نجاح أو ازدهار 
(75) ارتفاع في القيمة أو السعر (0”) المتقدّم: 
شخص في وضع مؤاتٍ (75) 613م110. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مشائّة أو عراك عنيف (ع). an up-and-a-dow ner‏ 

ناجع باستمرار؛ ممتاز؛ يتحسّن ,- on lhe ~ and‏ 


باطراد. 

اتفض البرلمان. .~ Parliament is‏ 
هناك شيء غير اعتيادي ,~ There's something‏ 
يجري أر بدبر إلخ. 

~ against >the في مراجهة كذا ممناهن)ء‎ 
he is ~ against > . 


)١(‏ يَنْفُض النّسح (۲) يَحُلُ؛ يفك. 

غير متزورّج أو un.wed [ün wëd’] (adj.)‏ 
متزوجة. وبخاصة: عزباء. 

un.weighed [ün 7/307[ )64/.( غير موزون‎ )١( 
طائش؛ أحمق؛‎ )۲( > ~ merchandise > 
. < ~ behavior > غير حكيم‎ 

يخفض (1939) un.weight [ûn wãt’] (v1. i.)‏ 
الوزن: يخفض. مؤقتاء القرّة الضاغطة على سطح 
ما بنقل وزن الجسم أو بتغيير وضعيّته [كما في 

un.wel.come [ün 3/61“ kom] (adj.) غير‎ )١( 
> مرخب به؛ غير مُحْتَفَى به؛ مستعقّل اله‎ 
غير متقبّل يسرور؛ مستكرّه‎ )۲( 715110155 < 
< م‎ developments >. 

un.well [ün wë] )64/.( )15©( مريض؛‎ )١( 
معتل الصّحّة (۲) حائض.‎ 

un.wept [ün wëpt] غير مندوب؛ (.زإ»)‎ )١( 
غير متفجع علیه؛ غير مأسوف عليه (۲) لم يُلرف‎ 
<~w tears>. 

un.whole.some [ün höl sam] (adj.) (13c) 
ضار ؛ مود (۲) فاسد (۳) كريه.‎ )١( 

un.wield.y [ün wêl di] (adj.) (1530) (1)‏ 
صعب المأخذ [لثِعَلِهِ أو ضخامته] (۲) غير عمليّ. 

un.willed [ün wild’] (adj.) لاإراديّ؛ غير مقصو د.‎ 

un.will.ing [ün wil’ing] (adj.) (bef. 12c) 
مُعارض (؟) غير مقصود (۳) كارة ل‎ )١( 
عنيد؛ شموس . (.19/604.ع11.12سسست‎ )٤( 

un.wind [ün wînd’] .اطع‎ i.J, -wound 
[-wound’]; -wind.ing (14c) يَحُلَ؛ يَفْكُ؛‎ )١( 
يبْسط؛ ينشر (۲) يحرّره من الكّوتر؛ يجعله‎ 
)٤( × يسترخي (۴) يلاحق حتى النهاية (ا.ق)‎ 
. <enabled him to ~ > ينحل (0) يسترخي‎ 

)1( غير (./64) un.wink.ing [ün wing’ king]‏ 
طارف؛ غير غامز (۲) يقِظ؛ محترس. 

un.wis.dom [ün wiz’ dam] (.) (bef. 12c) 
حماقة» طيْش.‎ 

un.wise [ün wiz] (adj.) (bef. 12c) أحمق؛‎ 
. طائش؛ غير حكيم‎ 

un.wish [ün wish] (»/.) )1594( يتراجم‎ )١( 
عن أمنية [كان يتمتاها لغيره] (۲) يتمتّى عدم‎ 
وجودٍ شخص ما أو موتّه (1.م).‎ 

(۱) غير un.wit.nessed [ün wit’ nast] (adj.)‏ 
مشاهّد؛ لا تتبيّنه الحواس trifles, ~ with‏ > 
eye or ear —Shakespeare >‏ )۲( غير 
مشهود عليه: غير مذيّل بتوقيع شاهد ~ہ 21 > 
contract .‏ 

un.wit.ting [ün اتات‎ ing] (adj.) (bef. 12c) 
غير متعمّد أو مقصود (۲) غير عالم أو دار.‎ )۱( 
1 —un.wit.ting.ly( adv.) 

un.wont.ed [ün wên’ tid; -wön’-; -wön’-; 
-wن۸-[‎ )04/.( )1553( نادر؛ غير عاديّ‎ )١( 
غير متعوّد (1.م).‎ )۲( 

un.world.ly [ün wûrld’ Ii] (adj.) (1707) )١( 
رُوحيّ؛ غير أرضيّ (۲) ساج )۳( رُوحاني: مهتم‎ 
. بالأمور الروحيّة وغير معني بالأمور الدنيوية‎ 

un.worn [ün wörn’; -wêrn’] (adj.) (ca. 
1586( غير بال (۲) جديد (۳) غير‎ )١( 
مستهلّك ؛ أصليّ.‎ 

un.wor.thy (ün wûr’ [لطز‎ (adj.) (13c) تافه‎ )١( 
<~ (treatmen(> حقير )۳( جائر‎ )0( 
غير مستححقٌ.‎ )٥( غير جدير ب؛ غير لائق ب‎ )٤( 
لا‎ 10) (n.) 


un.wound [ün wound’] pası and past part. 
of unwind. 


× (۳) ينزع ثيابه» ويخاصّة البنطلون. 
un.truth [ün’trooth’] (r.) (bef. 12c)‏ 
269 خيانة ؛ عدم إخلاص (!.ق) (۲( کزْب؛ زو 


(۳) كذبة. 
un.truth.ful [Un trooth’ fal] (adj.) (ca.‏ 
کاذب؛ غير صحيح . (1843 


un.tune [ün :مهتا‎ -tyoon’] (v.) (1598) 
<~ (hal srin&> يُفيد الدورَنة‎ )١( 
يشوّش [الڏهن].‎ )۲( 

un.tu.tored [ün tyoo tard] (adj.) (1593)‏ 
(۱) غير مثقف (۲) ساج (۳) فطريّ: غير 
مكتسب بالتقافة . 

(۱) حل َك un.twine [ün twîn'] (v1.; i.)‏ 
(۲) يفك باللف العكسيّ × (۴) ينحلّ. 

un.twist [ün twist] (vı.; i.) (1538) = 

untwine. 

غير (1575) un.twist.ed [ün twisted] (2dj.)‏ 
ملتو أو مجدول أو مفتول إلخ. 

un.used [ün yoozd’; Jor 1 -yoost'] (adj.) 
(14c) > ~ 0 20156 < غير متعؤد‎ )١( 
> (؟) جديد؛ غير مستعمّل (۳) شاغر لهم‎ 
. متراكم‎ )4( apartments > 

un.u.su.al [ün y56 zhöo al] (adj.) (1582) 
نادر؛ اسطنائي (۲) فرید؛ فذ.‎ )۱( 
—un.u.su.al.ly (adv. ) 

un.ut.ter.a.ble [ün أن‎ or o ba1] (adj.) (ca. 
1586( لا يوصّف؛ يجل عن الوصف‎ )١( 
مسكرتٌ عنه؛ لا يليق‎ )۲( >13 ~ pain < 
>28 ~ ذِكُرّه (۳) متعثّرٌ النُطق معاع:40‎ 
(ع).‎ <an ~ 100[ < تا ؛ كامل‎ )5( word > 

un.val.ued [ün vãl yood] (adj.) (1586)‏ 
)١(‏ نفيس؛ لا يثممن (۱.م) (۲) غير مثمُن أو 


6,. » 


مُخْمّن <اeweز‏ ~ 28> (") غير مقثّر أو 


un.var.nished [ün vãr’nisht] (adj.) (1604) 
> 056 بسيط؛ غير مزخرف (۲) صريح؛ عار‎ )١( 
> غير مصقول < 10015 به‎ )۳( > )51008< 
>tطe‎ ~ غير منمق؛ صريح؛ واضح‎ )٤( 
candor of old people and children 

—J. Flanner >.‏ 
)١(‏ يكف (1599) un.veil [ün vãl’ٌ] (»1.; i.)‏ 
لقاب أو الغطاء عن (۲) يكشف؛ يفضح ؛ يفشي × 
(۳) يميط اللثام [عن وجهه] (5) يفضح نفسه. 
مكشوف؛ (1606) un.veiled [ün vãld’] (24j.)‏ 
واضح . 
غير متمكن؛ غير (24j.)‏ [7غ25ة7 un.versed [ûn‏ 
متضلّع [من موضوع ما]؛ غِرَ؛ِ جاهل . 
)١(‏ غير (1773) un.vo.cal [ün vö k21] (adj.)‏ 
فصيح (۲) متنافر النَّمّمات. 
un.voice [ün vois] )1.( (1637) = devoice.‏ 
)١(‏ غير (1859) un.voiced [ün voist] (adj.)‏ 
معبّر عنه بالأصوات (۲) 2 55ك6[ع7/010. 

un.war.rant.a.ble [ün wêran ta b21] )64/.(‏ 
لا مبرّرَ له؛ غير لائق أو مشروع . (1612) 

un.war.rant.ed [ün wêran tid] (adj.) 

)١(‏ غير مجاز أو مُرخص به (۲) لا مبرّر له. 
)١(‏ غافل؛ (1579) un.war.y [ün wêrî] (adj.)‏ 
غير حذر (۲) متهور. 

un.washed [ün wêsht’] (adj.; n.) (14c) 
. غير مغسول (۲) عامَيَّ؛ جاهل § (۳) الرّعاع‎ )١( 

un.wea.ried [ün wêr’ Id] (adj.) (13c) غير‎ (1) 

معب (۲) لا يعرف التّعبٍ أو الكلل . 

un.weave [ün wêëv’] (vt.), -wove [-wöv’]; 

-wO.Ven [-wö’ van]; -weav.ing (1542) 


upper 
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= (.م) up.heave.ment [Up hév’ mont]‏ 
upheaval.‏ 
hil") (n.;‏ هنا up.hill [r., adj. üp' hil; adv.‏ 
)١(‏ مُرِنَقَى؛ حُدور صاعد (1548) (.زad ad۷.:‏ 
)١( §‏ صُعُدا [في هضبة إلخ.] 5 (9) قائم 
على مر تفع )٤(‏ صاعد )٥(‏ شاق ؛ 0 
-held (hëld’];‏ ,ر.سم up.hold [üp höld’]‏ 
(۱) يدعم (۲) يزيد (۳) يبقيه (136) ع2أ.لامط- 
مرتفعاً 65 يرفع [يده إلخ. ]. 
höl’star] (vı.) > back-‏ منا] up.hol.ster‏ 
formation from upholstery > (1864)‏ 
)١(‏ جد [كرسيًاً إلخ .] (۲) يزرد [غرفة] بالستائر 
والسسجاد إلخ. 
up.hol.ster.er [Up höl‘star ar] (r.) > back-‏ 
المنجد؛ ‏ > formation from upholstery‏ 
منجد الآثاث . 
höl‘sta rî] (n.) pl. -ster.‏ منا] up.hol.ster.y‏ 
ies <Mid. Eng. upholdester uphol-‏ 
sterer, from «pholden to repair: up up‏ 
(0) مواد )1649( holden to hold>‏ + 
التنجيد (۲) التّنجيد: صناعة المنجد. 
)١(‏ صياتة )1884( ).7( up.keep [üp këp’]‏ 
(۲) أجر الصيانة . 
up.land ([üp’ land] (r.; adj.) (1566) (1)‏ 
تَجد؛ مرتَمُع من الأرض (5) أرض داخل البلد 8 
(۳) نجدي . 
upland willow oak )2.( = bluejack.‏ 
lift’; n. üp’ Tift] (vt. i; n.)‏ من up.lift [v.‏ 
(۱) يرفع (۲) يرَفي؛ ينهض ب × (14c)‏ 
(۳) يرتفع 9 )£( ch‏ رفع . «ب» ارتفاع (0) ترقية ؛ 
نهوض ب (1) حركة إنهاض [أخلاقيّ أو ثقافي]. 
)١(‏ الصّلة (1968) (.) up.link [üp’lingk’]‏ 
العُليا: قناة اتصال يتم عبرها الإرسال إلى سفيئة 
فضائيّة (۲) الإرسال نفسه 532 جهاز الاتصال: 
)0 یریل ؛ )1983( 1d] 51 i)‏ "مت] up.load‏ 
يعبئ: يلقل [معلومات وبرامج] من كومبيوتر 
صغير إلى كومبيوتر رئيسي. غالبا بواسطة موديم 
112 أ<ألك) × (۲) يحؤل: ينقل المعلومات 
أو البرامج إلى كومبيوتر رئيسي (ألك). 
up.man.ship [üp’ man ship’] (7.J) (1959)‏ 
one-upmanship.‏ = 
غالٍ؛؟ (1972) (.زa4) up.mar.ket [üp mûr’ kit]‏ 
للاثرياء فقط: مصمُّم لذوي الدّخل المرتفع أو 
رائقٌ لهم < 5صهط5 - > . 
up.most [üp möst] (adj.) (1560) = upper-‏ 
most.‏ 
pön’; -pöên’] (prep.) > Mid. Eng.‏ د] up.on"‏ 
)١(‏ على uppon, upon: up + 0"> (13c)‏ 
(۲) فوق (۳) على وشك .١(‏ ق) )٤(‏ حوالى (١.ق)‏ 
)٥( .‏ يُعَيْدَ (7) نزولاً [عند طلب] (۷) عند؛ حين. 
)١(‏ على pön’; -pön’[ (ad+.) (14c)‏ د] up.on”‏ 
السطح (١.م)‏ (۲) بعد ذلك مباشرة. 
up.per' (üp or] (adj.) > Mid. Eng.,‏ 
000 عُلُويَ comparative of «p> (14c)‏ 
(۲( أعلى (۳) فوقي clothes>‏ -> 
)٤(‏ عَلْويَ: مولف الفرع المقصور على الأعيان 
من هيثة تشريعية ثنائية [كمجلس اللوردات ۲٤مم‏ ل 
House‏ في إنكلترا] )٠١(‏ الأبعد عن الباب عط) > 
end of the room >‏ ~ 0( متعلّق بحقبة 
أحدث (جي) (۷( شمالي . 
عبارات اصطلاحية كصمز لها 
ارتب الأعلى في المجتمع . 
اليد العليا: موقم القوّة أو السيطرة. 


the ~ crust 
the ~ hand 


يَبني» ينشئ ينشى»› يؤسس . )1513( -build.ing‏ 
up.cast [üp kãst] (r.: adj.) (1890)‏ 
)١(‏ المَهوى الصاعد: مُجاز ينطلق عبره الهواه 

[من منجم] 8 (۲) موجه إلى أعلى. 
يأو (1936) chük’] (v/.; i.)‏ مت] up.chuck‏ 
يقيء (ع). 

up close (adv. or 00[.( )1851( من مسافة قريبة.‎ 

up-close من]‎ k1ös’] (adj.) من مسافة قري يب‎ )١( 
>88 عن كتّب؛ في العمق ]0 5أ5لا2221 ~ہ‎ )۲( 
the latest n >. 

صعوداً على )1909( köst°] (ad».)‏ منا] up.coast‏ 
الشاطئ . 

up.com.ing [up küm’ing] (adj.) (1944) أت‎ 
قريباً؛ وشيك.‎ 

up.coun.try منا]‎ kün’trî] (adj.; adv.; n.) 
ذو علاقة بالجزء الداخليّ من البلاد أو مميّر‎ )١( 
8 له 8 (؟) إلى أو في الجزء الدّاخليّ من البلاد‎ 
الجزء الدذاخلي من البلاد.‎ )۴( 

يميُحدّث؛ (1910) )./»( up.date [üp’dãt’]‏ 
يعصّر: يجعله حديثاً أو عصرياً أو وفق الزيّ 
والأسلرب العصريّين 

up.date” [üp dãt’] )7.( )1965( تحديث‎ )١( 
المستجذات: معلومات يراد بها تحديث شيء‎ )۲( 
ما أو إطلاع المهتمّين به على تطوّراته الأخيرة‎ 
المحدّث: نسخة أو حسانب مصرفي أو تقرير‎ )۳( 
. محدّث‎ 

up.do مت]‎ d55] (r. pl. up.dos > up( swept) 
(hair)do> (1938( التسريحة المصعّدة:‎ 
تسريحة شعر يُرَدُ فيها الشّعر إلى َة الرّأس‎ 

تار (1877 drãft] )72.( (ca.‏ مت] up.draft‏ 
[هوائي] صاعد. 

up.end [üp ënd’] (vt. i.) <up + end 
)۸.(< )1823( يفْلب [الشيء]: يضع شيئاً‎ )١( 
< ~ed a reed basket and رأساً على عَقِب‎ 
«ا» يؤر‎ )۲( sat down .س‎ L. Douglas > 
بشدّة [في الرأي أو السمعة إلخ.]. «ب» يّغلب؛‎ 
> يَهزم × (7) يرفم قفاہ أو يُظهره -- اناس‎ 
like ducks and begin to graze 
يقْلب على قفاه.‎ )1( Wiliam Beebe > 

up-front or up.front [üp’frünt’] (adj.) 
)1945( صريح؛ أمين (۲) لاعبٌ في الخط‎ )١( 
(رب)‎ >28 ~ team member > الأمامن‎ 
مدفوع أو مستحق الدّفع مسبقاً.‎ )۳( 

)١(‏ في المقدّمة (۲) سَلَفاً (1937) (.«00) غأهمع؟ من 
(۳) بطريقة مياشرة: بصراحة. 

up.grade' مت]‎ grãd’] (7.) )1873( طريق‎ )١( 
منّجه نحو الأعلى (7) زيادة؛ تحسّن (۳) نسخة‎ 
محسّنة؛ شكل محسن إلخ.‎ 
on the ~, . في تقدم أو تحسن‎ 

up.grade من]‎ grãd’] (vı. i.) (1901) )١( 
يُرَقّي: يرفع إلى درجة أعلى أو مستوّى أعلى‎ 
يحسّن الثّسل: يختار نوعيّة ملائمة [من‎ )۲( 
المواشي] لتحسين ال (۳( يرفع قيمة شيء‎ 
يري ظطاهريا : يعن تخر المنتج وتصنيفه دون‎ 40 
أن يحسّن نوعيّته (6) يستغل : يُطيل فترة استعمال‎ 
يقايض بأعلى (را.‎ )١( × شيء [كجهاز أو آلة]‎ 
. (trade up 1 

up.growth [üp’ gröth’] )۸.( )1844( ثُمرّ؛‎ )١( 
. نشوء (۲) شيء تام‎ 

up.heav.al [üp hê v51] ).( (1838) ارتفاع‎ )١( 
. [يصيب جزءاً من قشرة الأرض] (۲) جَيّشان؛ يوران‎ 

up.heave [üp hêv] (+1.: i.) (14c) يرقم‎ )١( 
يوقع الاضطراب في × (۳) يرتفع؛ يجيش.‎ )۲( 


معائی [بعد مرض] (ع). and about‏ ~ 
مشغول؛ نشيط؛ منهمك في العمل 00188 4ه - 
(ع). 


)١(‏ جيئةً وذهوباً (۲) صعرداً down‏ لص ہ 
ونزولاً. 

- 0 .[ مشغول أو منهمك ب (۲) كفؤ أو أهل‎ )١( 
مطلوب منه؛ من واجبه كذا‎ )٤( حتى أو إلى كذا‎ )۳( 
بمستوى كذا؛ على مستوى كذا.‎ )0( 

(را. العبارات الاصطلاحية تحت عامل). 0216 10 ہ 
غارق في العمل: منهمك. 
فارق حتى الأذنين؛ منهمك تماماً e۵5‏ عطا 00 بہ 
بشيء [كالعمل أو الدّيرن إلخ.]. 

صَرْف الزّمان؛ سعود الحياة 40885 4ههة وم 


~ (o one's elbows 


ونحرسها. 
إلى الأمام! with someone or something!‏ ~ 
[تعبير يعلن فيه المتكلّم رضاه عن أمر ماء أو تشجيعّه 
وتأبيده لشخص ما]. 

up.aith.ric [üp’ ãth’ rîk] (adj.) > irregular 
from Gk. hypaithros uncovered, in 

open air + -ic> = hypaethral. 

up-an.chor [üp’ ãng’ kor] (vi.) شو فع المر ساة‎ 
< They ~ed, headed [فبيل الإقلاع])‎ 
northward > . 

مرجرٌ؛ متوقفُم له )1926( up-and-coming (a4j.)‏ 
النّجاح أو الازدهار. 

up-and-down (adj.; adv.) (1755) «أء‎ )١( 
متعاقب الارتفاع والانخفاض. «ب»6 متقلّب‎ 
صعوداً‎ )٤( عمودي 5 ) جيه وذهوباً‎ (۲( 
هنا وهناك, وبخاصة في منطقة مجلدة‎ )٥( وولا‎ 
. (.ق) (5) تماماً؛ بالكلية‎ 

د ُز up-and-over [üp’ on ö ver] (adj.)‏ 
ويُذقع : صفة للباب الذي يفتح برفعه ثم دفعه 
باتجاه أفقت <0008 ~ 28> . 

up-and-up [üp’ on üp’] (n.) تعاظم ؛‎ ١ از دهار‎ 
„ < My business i on the ~.> تقدم‎ 

آمكقم 56 U.pan.i.shad [55 pãn’o shãd’;‏ 
shad] (n.) <Skt. upanişad> (1805)‏ 
أوبانيشاد : آي من مجموعة من المؤلفات الفلسفية 
الفيديّة [نسبة إلى الفيدا 08ع/1]. 


u.pas ]9/565 p3s] (n.) > 0 Malay 


pohon upas POO tree > )1738(‏ 
)١(‏ الأوباس: : شجر يتَخْذ من نسغه سم (۲) نسغ 
الأوباس السامٌ (۳) تأثير سام أو مؤذ. 

up.bear [üp bûr] )<).[  .معدي يرفم؛ يسند؛‎ 

)١(‏ الإيعاز (1869) [üp bêt] (7.J)‏ أغوعط.منا 
الختاميّ: إشارة إلى أعلى يؤدّيها قائد الفرقة 
الموسيقية بذراعه أو بعصاه عند المقطع الأخير غير 
المشدد من اللحن 0 (downbeat‏ (مو) 
(۲( تدم : زيادة أو و في النشاط أو الازدهار 
<Tourism in that country is on‏ 
the ~.>.‏ 

متفائل؛ مبتهج؛ سعيد. (1947) (.رم) upbea)‏ 

العَرْف (1890 up.bow [üp’bö6’] (.) (ca.‏ 
الرأسيّ: حركة في عزف الآلة القوسيّة تؤدّى بإمرار 
القوس على الأوتار من رأسه إلى أسغله . 

up.braid مت]‎ brãd’] راسم‎ <Mid. Eng. 
upbreyden, from Old Eng. 7 
up up + bregdan to turn, lay hold 
of> (14c) يلوم أو يقد أو يوبئخ بقسوة.‎ 

up.breathe [üp’ brëh’] (vı.) = exhale. 

up.bring.ing [üp’ bring’ ing] )/2.( (1520) 

تنشئة ؟ تربية . 


up.build [üp’bIld’] (vt.J), -built ([-bilt’]: 


ã at; 3 date; care; & car; ë egg: 8 me; Î in; 1 bite; 8 lot; 8 bone: ê orphan: ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent: 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, «4 in circus. 


upstay 


1990 


upper 


 _________ _ Mpstay‏ ”1 ++ کے 


غير متوقعة )۱٤(‏ «أ» اععلال و (ب٤‏ قلق . 
—up.set.ter(n.) —up.set.ting.ly( adv.)‏ 
يفد أمراً كان قد خطط له جيّدا. the apple-cart‏ ~ 


الشعر (1814) (.۸) [)]56 "مت] up.set price‏ 
الأساسيّ: السعر الأدنى المحدّد لسلعة تباع في 
مزاد علني 

ينقل إلى )1952( up.shift [üp’ shift] (vi.)‏ 
أعلى: ينقل إلى ُرْسٍ أعلى في سيّارة . 

up.shot "مت]‎ sht] (n.) (1604) نتيجة‎ )١( 
زبدة؛ جوهر.‎ )۲( 

up.side [üp’sîd’] (n.; prep.) (1927) (۱) 
)۳( الجانب أو الجزء الأعلى (۲) مُظهر إيجابيَ‎ 
)٤( § اتجاه صاعد أو تصاعديّ [للاسعار مثلا]‎ 
. <slapped him right ~ the head > على‎ 
upside down (adv.) <alteration of Mid. 
Eng. up so doun, from up up + so as 
if + doun down> (15c) رأساً على‎ )١( 
عَقّب (۲) في فوضى كبيرة.‎ 

مقلوبٌ رأساً على عقب. ‏ (./64) 5106-0018.منا 

قالب الحلوى (1930) (.7/ REO cake‏ 
المقلوب: قالب حَلوَى من طبقة واحدة يخبز مع 
فاكهةٍ مقطعةٍ شرائح موضوعة في أسفله ثم يقلب 
ويقدم والفاكهة في أعلاه . 

up.si.lon [üp’sa lön’; yoop’-] (.م)‎ > 4 
Gk. y psilon, literally: simple y; to 
distinguish it from oi, which was pro- 
nounced the same in later Greek > 
)1621( آوپيلون: الحرف العشرون في‎ )۱( 
الأبجديّة اليونانية (۲) اوپيلون در) : أيّ من‎ 
مجموعةٍ جَُيُمات محايدة كهربائياً وغير مستقدّة‎ 
تساوي كُتلتها حوالى عشرة أضعاف كتلة البروتون‎ 
proton. 

up.spring [üp spring] (vi.), -sprang 
[-sprãng’] or -sprung [-sprüng’]; 
-sprung; -spring.ing (12c) ينبت‎ )١( 
يبرز؛ يظهر للوجود.‎ )۲( 

up.stageُ [üpstãj [ (adv.; adj.) نحور أو‎ )١( 
في مؤخحر المسرح (1) بعيداً عن آلة تصوير‎ 


مينمائية أو تلفزيونية 8 (۳) متعلق بمؤتحر ' 


المسرح )٤(‏ متكبر . 

(۱) یکره (1921) )(.:۷) up.stageُ” [üp“staj J‏ 
[الممئل] على البقاء في مؤخر المسرح (۲) يسْلَبّه 
فرصة الظهور على المسرح إلخ. (۳) يعامله بتكبّر 
أو تعجرف . 

أعلى (1931 up.stage [üp’stãj’”] (/7.) (ca.‏ 
المسرح: ذلك الجزء من المسرح الأكثرٌ بُعداً عن 
المشاهدين أو الكاميرا. 

up.stairs [üp’ starz] (adv.; adj.; n.) (1596)‏ 
)١(‏ فوق (۲) في أو إلى دَوْرٍ أعلى [من مبئى] 
(۳) في أو إلى ارتفاع أو مركز أعلى ‏ 8 
)٤(‏ «أ» علوي < 200113 ~ 23 > . «ب» خاض 
بالأدوار العلويّة <]5620/232 به > (0) أعلى؛ 
عليا ‏ <ه011066م ~r‏ > § (1) دور أعلى؛ 
أدوار عليا [منعمتى]: 

up.stand.ing مة5 منا]‎ ding] (adj.) (bef. 
120( منتصب (۲) معاقى؛ صحيح الجسم‎ )١( 
مستقيم؛ شريف.‎ )۳( > ~ children < 

up.start [v. منا‎ stãrt; n. adj. اسان‎ 
(vi. n. adj.) (14c) ينب فجأة 8 (؟)‎ )١( 
مخدث التّعمة 8 (6) مذع؛ مغرور.‎ 

up.state [üp’ 58) (adj.: n.) (1901)‏ 
)١(‏ خاصٌ بشماليّ ولاية ما § (7) الجزء الشّماليّ 
من ولاية. 

يدعم ! يند؛ يؤازر؛ (./ط) 55 up.stay [üp’‏ 


up.raise [üp rãz’] (»1.) (14c) يرفع:‎ 

رقي ؛ يحسّن. (1965) up.rate [ûp’ rã(’] (1.J‏ 
وبخاضّة: يحسّن قوة الخرج output‏ [لمولد 
مثلا] . 

up.rear [üp ءةم‎ (vt. i.) (14c) يرفع‎ )١( 
یشید × (۳) يرتفع.‎ )0( 

up.right' “من‎ rît’] (adj. n.) (bef. 12c) (۱) 
«أ» عموديّ. «ب» متتصب (۲) مستقيم [أخلاق]]‎ 
شيء عموديٰ إلخ.‎ )٤( وضع عموديّ‎ )۳( § 
—up.right.ly (adv. ) 
—up.right.ness (7. ) 
synonyms: erect, perpendicular, ¥ertical; : مر ادقات‎ 
conscientious, honest, honorable, just, scrupulous. 
antoayms: bent, horizontal, prone; أضداد:‎ 


corruplible, dishonest, immoral, lax. 


على نحو [أو في وضع] (1590) uprigh) (adv.)‏ 
منتصب وعمودي . 

البيان العمودىّ: (1890 upright piano )7:.( (ca.‏ 
بیان عموديٌ الأوتار. 

up.rise [vi. من‎ rîz’; n. متا‎ rîz] (vi. n.), 
-rose; -ris.en ([-riz an]; -ris.ing (14c) 
«أ» يرتفع. «ب» يقفا [على قدميه]. ج“‎ )١( 
ينهض [من الفراش]. «د» يبرز من وراء الأفق.‎ 
ده يبرز؛ يُظهر 8 (۲) ارتفاع؛ بروز؛ ظهور إلخ.‎ 

up.ris.ing منا]‎ rî’zing] )7.( (13c) مص‎ )١( 
ثورة.‎ )١( 6 

up.riv.er {üp’ بت‎ ar] (adv.; adj.) (1774) )١( 
أعلى التّهر: باتجاه النقطة الأقرب إلى منبع اللّهر‎ 
<an ~ بنامع 10> § (۲) نهريٌ علوي‎ ~ < 
rapid >. 

up.roar [üp’ rör’] (n.) < by folk etymol- 
ogy from Mid. Low German 1/2761, 
from op up + rör motion > (1526) 
. اضطراب؛ اهتياج (۲) صَحْب؛ ضجيج‎ )١( 

up.roar.i.ous [Up rör’î 5s] (adj.) (1819) (1)‏ 
صاخب؛ ضاخ > <an ~ celebration‏ )¥( 
صَخاب : مسترسلٍ وضاج > laughter‏ ~ > 
(0) مضحك جِدَا: مبب لضحك صادر من 
القلب < و5عغ01[ به > . 

up.root [üp root] (v/.) (ca. 1620( ينزع‎ )( 
تافل [من‎ ٠ بالشّد إلى أعلى (۲) يجتت؛‎ 
الجذور]؛ يدمّر (”) يقتلع : يشرّده من موطته‎ 
.> ell the natives > الأصلىَْ‎ 
up.rose منا]‎ r52] (v1.) = past of uprise. 

up.rouse [üp rouz’] ( vt.) . يُوقِظ ؛ ينهض‎ 

up.rush [üp’ rüsh’] (7.J) (1871) اندفاعٌ‎ )١( 
صاعد [كارتفاع الغاز أو سائلٍ ما] (۲) زيادة‎ 
. مفاجتة‎ 

صرف الزمان؛ (1659) (./م .7( ups and downs‏ 
سُعود الحياة ونُحوسها. 

up.scale [üp’ skãl’] )64/.6 vı.) (1966)‏ 
)1( مُثْرَف؛ باذخ shopping centers;‏ ~ > 
neighborhoods >‏ ~ § (۲) يرقي: يرفم إلى 
درجة أعلى أو مستوّى أعلى . 

up.set [v., adj. دنا‎ sët'; n. مت‎ sët’] (vt; i.; 
adj.; n.) <Mid. Eng. upsetten: up up 
+ selten (O يُتَلظ أو )1677( <)عو‎ )١( 
يُقَلْطِح [الحديدً] بالطرق (۲) يَمْلِب (۳) يُمْلِقَ؛‎ 
يفيد [نظامم شيء] (0) يبل [وصية‎ )٤( يزعج‎ 
إلخ.] (5) يهزم على نحو غير متوقّع (۷) يوعَك‎ 
مضطرب‎ )٠١( الصحة × (۸) ينقلب 8 (4) مقلوب‎ 
قلبٌ [رأساً‎ )١17( 8 قلق‎ )١١( أو مُفسّد النظام‎ 
«أ4» إفساد لنظام شيء.‎ )١7( على عقب]‎ 
«ب» اضطراب؛ اختلاط. «ج» شجار. «د» هزيمة‎ 


يتجتب النَذَمّْر أو الانفعال ‏ وا ~ ناد 2 to keep‏ 
حين يواجّه بمصاعب؛ يحافظ على رباطة جأشه (ع). 

)١(‏ القَرْعَة: الجزء الأعلى (1789) (.7) تمعم.من 
من الحذاء (۲) المَضْبَم الأعلى [في سفينة أو 
قطار] (۳) ./م: الأسنان العليا؛ طقم الأسنان 
الفوقيّ . 

)١(‏ بالي النّعل (۲) مُعْيم؛ فقير 
)١(‏ عَقّار منشّط. ويخاصّة: (1970) (.7) شعم.من 
الأمفيتامين (ع) (۲) المبْهج؛ المَنْعِش: شيء 

يبعث على الابتهاج أو لضان 

المُندرق (1683) (.7) kãs’]‏ +2 /مت] upper case‏ 
و صندوق لاحر ف الاستهلاليّة (طع). 

up.per.case [üp’?r kãs’] (adj. n. vt.) 
> upper + case> (1738) e )۱( 
§ كبير < 16]]615! ~ہ > § (۲) حروف استهلالية‎ 
. يطبع أو يصف بحروف استهلالية‎ )۳( 

klãs’) (adj.) (1837)‏ عد من] upper-class‏ 
أرستوقراطيّ : خاصض بالطبقة الاجتماعيّة العُليا أو 
مميز لها. 

الطبقة العليا؛ (1839) (.7) upper class‏ 
الأرستوقراطيّة: طبقة اجتماعيّة تحتل المكانة العُليا 
ی 

up.per.class.man [(üp’or klãs’ man] (r./ 
< from the phrase upper class + man > 
)1871( الطالب المتقدم : طالب في السّنة الثالثة‎ 
أو الرّابعة من کلب أو مدرسة عالية.‎ 

upper crust (7.J) )1836( الطبقة الاجتماعية العليا.‎ 

up.per.cut [üp’ar küt’] (n. vı.; i.) < upper 
+ عu1<‎ )1842( لكمة موجهة من تحت‎ )١( 
إلى فوق [نحو ذقن الخصم] 8 (۲) يلكم على هذا‎ 
النّحو.‎ 

up.per.dog [üp’ ar dêg’] (.م)‎ > upper + 

dog > = top dog. 

مصر العليا: اسم يطلق على ذلك Upper Egypt‏ 
الجزء من الذيار المصريّة الممتدّ من جنوب 
القاهرة إلى الحدود الودانيّة. يُعرف أيضاً 
«بالصّعيد» . 

هيمنة؛ سيطرة؛ سلطة. (ع15) ).7/( upper hand‏ 

المجلس الأعلى [كمجلس (.7) Upper House‏ 
الشيوخ ومجلس اللوردات البريطاني] (را. 
.(upper' 4‏ 

` up.per.most [üp oar möst’] (adj.; adv.) 
<upper + -mosl> (15c) الأعلى؛‎ )١( 
إلى أو نحو الأعلى‎ )١( 8 الارقع؛ ِ الأاسمى‎ 


on one’s ~s 


(۳) أولا. 
pãrt’] ).( < upper +‏ عه up.per.part [üp‏ 
الجزء أو الجانب الأعلى . )1526( > part‏ 


overtone 1‏ = (ل.7) upper partial‏ 
تنفْسيعُلو + )1950( upper respiratory (adj.)‏ 
تفي علوي : متعلّق بذاك الجزء من جهاز التّمْس 
الذي يحتوي على الانف والتجويف الأنفيّ 
والبلعوم الأنفيَ < 8هناء1216 ~ > . 
Upper 8 v1 ta] = Burkina Faso.‏ 
wûrks’] (n.) < upper‏ عد up.per.works [üp’‏ 
الأجزاء المَؤقيّة: «أ» أجزاء الفينة <ء0۲)kس‏ + 
الواقعة فوق الماء بعد تحميلها. «ب» العقل؛ 
المَقُدرة العقليّة (ع). 
-ish>‏ + ونا > ish] (adj.)‏ صصرت] up.pish‏ 
(ca. 1734)‏ 
(adj.) <from up>‏ [€ا up.pi.ty [üp i‏ 
مغرور؟ وقح ؟ معتد بنفسه؛ وج بعفوّقه (1880) 
على الآخرين (ع). 
sã’ 1ã]‏ “ممه la; -sã’-;‏ دو Upp.sa.la [üp’‏ 
أويسالا: مدينة في الجزء الشرقي من السويد. فيها 
جامعة ترقى إلى العام ۱٤۷۷‏ . سكانها ۲۰۰,۰۰۰ ن. 


£ 1 
مغرور؛ معتد بنفسه . 
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upstream سے‎ 


المقدس التي ترمز إلى السلطة 
والملكيّة والتي اتخذها الحكام 
المصريّون القدامى شعاراً يزيّن 
uraeus‏ أغطية رؤوسهم. 
أورال: نهر في روسيا الفيديرالية U.ral [yoor’ a1]‏ 
غربي قازاخستان. يخرج من جبال الأورال» 
ويصبٌ في بحر فزوين. طوله 7,478 كيلومترا. 
U.ral-Al.tai.c languages [yöor al ãl ta ik]‏ 
اللغات الأورالية الآلتائيّة: مجموعة (1853) 
مُفْتَرَضْة من اللغات تشمل جميع الاسر اللغوية 
الأورالية 115311 والآلتائية ©1131 وذلك على 
أساس من وجوه الشبه التي تجمع بين هذه الاسر 
كلها من حيث البنية اللغوية . 
U.ra.li.an [yoo rû li on] (adj.) (1801) (1)‏ 
أوراليَ: منسوب إلى جبال الأورال (۲) 1158116 . 
U.ral.ic [yoo rãl’ik] (adj. n.) (1861)‏ 
(r) Uralian / )١(‏ أوراليّ: ذو علاقة باللغات 
الأورالتة 8 (”) اللغات الأوراليّة. 
موسوعياً: اللغات الأورالية: -هكرمم» 
أسرة من اللغات ينطق بها نحو من 
٠‏ نسمة في شمال إسكندينائيا 
وشرق أوروبا وشمال أسيا. وهي تشمل 
عشرين لغ أهمُّها الهنغارية ةدعم 
والفتلندية طكنده2 والأستونية 28نهه5 . 
جبال الأورال: Ural Mountains [yor I]‏ 
سللة جبال في غرب الاتحاد الرُوسي. تمتد 
لخر من ,»75,08 ار ين ال الاي 
الشمالي إلى جمهورية قازاخستان 
0 وتؤلف الحدود التقليدية بين 
قاری أورويا وآسيا. أعلاها جبل نارودنايا 
Narodnaya‏ (845, متراً). 
بادئة معتاها: 47 مماء. 


uran- or uranOo- 

«ب؟ يورانيوم. 

u.ra.nal.y.sis (yoor’ د‎ nãl’ د‎ sîs] (n.) = 

urinalysis. 

يورانيا: رَبَةَ [أو موزيّة] [د U.ra.ni.a [y0 13 nê‏ 

علم الفلك في الميثولوجيا اليونانية (را. “056ا22) . 

u.ran.ic [yoo rûn’ ik] (adj.) يورانيوميّ:‎ 

منسوب إلى اليورانيوم (ك). 

u.ra.nide [yöor’ 5 nîd’] (7.) < اليور انيد:‎ 

nصuvنصaاا.‏ «ب» عنصرٌ وراء اليورانيوم (را. 

.(transuranic 

u.ran.i.ferous [yoor د‎ nif’ or as] (adj. ) 

يورانيوميّ : محتو على > <uran- + -iferous‏ 

يررانيرم (ك. ٠‏ 

u.ra.ni.nite [yOo rû n? nit] (1.J) <G. Uranin 

uraninilte (from New L. uraniun) + 

Eng. -ite> (1879) اليررانينيت؛ السْنْبلئد‎ 

.(pitchblende (را.‎ 

u.ra.nism [yöor’ 5 ni’ zom] (n.) > © 

Uranismus, from Urania Aphrodite > 
= homosexuality. 

u.ra.ni.um [YOO rãُ nî om] (n.) <New L., 

from the planet Uranus discovered in 

the same decade as uranium > 

اليورانيوم . 

موسوعياً: عنصر فلزيء ثقيل. -60ءت 

فضي البياضء إشماعي النشاط. قابل 

للشحب والتطريق. يطواعٌ للصّقل. ولكته 

مرصل رديء للكهرباء. واليورانيوم 

يتألفء طبيعياء من ثلاثة نظائر كعمدامدا 

هي اليورانيوم FA‏ (49,507/) 

والیورانیوم 78 (0,17/) واليورانيوم 


)١(‏ «أ» يقلب. «ب؛ يقلب رأساً على عقب 
(۲) يوقع الاضطراب في (۳) يرفع إلى أعلى × 
(4) يرتفع إلى أعلى § (0) اضطراب؛ جَيّشان 
)١(‏ ارتفاع؛ تحسْن؛ تقدم . 
—-up.turned (adj. )‏ 
ward] or up.wards ([üp’‏ من) up.ward'‏ 
wardz] (adv.) > Mid. Eng., from Old‏ 
up + -weard ward >‏ مما Eng. ipweard:‏ 
)١(‏ «أ» إلى فوق؛ نحو الأعلى. 12٥(‏ .)»6) 
«ب» نحو المنبع أو الدّاخل (؟) فصاعداً؛ فما 
فوق. 
)١(‏ صاعد؛ مجه إلى (1607) up.ward” (adj.)‏ 
أعلى (۲) أعلى؛ عليا. 
upwards of or upward of (adv.) (1721)‏ 
)١(‏ أكثر من (۲) حوالى؛ تقريباً. 
ينبع. وبخاصة: (1885) up.well [üp wël] (i)‏ 
يتحك أو يتدفق صاعداً. 
(۱) انبجاس؛ (.م) wë’ ling]‏ من] up.well.ing‏ 
تدفق <110]10285© of‏ ~ 8311> (۲) صعود 
[الماء]: ارتفاع المياه الباردة من قعر المحيط إلى 
سطح البحر. 
(adv. or adj.) (1838)‏ لصتس up.wind [üp‏ 
باتجاه الرّيح : في الاتجاه الذي تهب منه الرّيح. 
العَقَيليَرن؟ بنو عقيل ‘U.qay.lids [0o qî Hidz]:‏ 
أسرة عربية إسلامية حكمت المَرْصل بالعراق من 
حوالى عام 447 إلى عام ٠١457‏ للميلاد. أشهر 
أمرائها فُريش بن بدران (توفي عام )٠١١١‏ 
ومُسلم بن قريش (توفي عام .)1١88‏ 
ib’an nã’ fi]‏ طقط ‘Uq.bah ibn-Na.fî (‘üq‏ 
عَقَبة بن نافع  77١(‏ 1۸۳): قائد عربي. يعَدَ 
أحد أبرز القادة العسكريين في صدر الإسلامء 
والمؤسس الحقيقي للحكم العربي في إفريقيا 
الشمالية. بنى مديئة القَيْرّوان» وأوغل في الفتح 
حتى بلغ المحيط الأطلسيء أو كاد. 
şör] = Luxor.‏ وو Uq.sur, al- [al‏ 
أور: مدينة سومرية قديمة في الجزء [005 إ٣‏ 0] U‏ 
الجنوبي الشرقي من العراق. موطن أبي الأنبياء 
إبراهيم الخليل. يرقى تاريخها إلى الألف الرابع 
قبل الميلادء وقد ازدهرت في النصف الأول من 
الألف الثالث قبل الميلاد. أعاد نبوخذنصّر الثاني 
Nebuchadnezzar 11‏ بناءها فى القرن السادس 
قبل الميلاد. ١‏ 
ur-Î or uro- <New L., from Gk. ouro-,‏ 
بادئة معناها: )١(‏ <« بول > from ouron urine‏ 
«ب» بَوْلىَ (۲) الجهاز البولت < اءاع0هاهسu‏ > 
(۳( بول ا > )٤( < urogenital‏ البولة 
ureotelic > .‏ < 
ur- or uro- <New L., from Gk. ouro-,‏ 
بادئة معناها: ذJi from oura tail>‏ 
uropod < .‏ < 
ur [oor] <G., from Old High German‏ 
بادئة معتاها: > ir-, ur- thoroughly‏ 
)١(‏ أصلت؛ بدائيّ <7-1005ن> (5) النص 
الاصليّ أو الثّسخة الأصليّة من <)×ع 1۲ > 
(۳) طِرازِيبّدئيَ ؟ نموذجي أصلي < 7-1123 > . 
u.ra.cil [yöor’a sil] (n.) <ur(ea) +‏ 
ac(etic) + -il (substance relating to) >‏ 
اليرراسيل: مركب عضوي يُعتبر مقوّماً (1890) 
أساسياً ل ر. ن.! (را. 812[4) (كم). 
u.rae.mi.a [YOO rë' mi 2] (r.) = uremia.‏ 


u.rae.us [yö 8“ 9s] (.) pl. u.rae.i [-rë’ 1’] 


<New L., from Late Gk. ouraios 
يُوريوس: صورة الثُعبان (1832) <8طمء‎ 


يعرر. 

up.stream [üp’stréêm’] (adv.: adj.) (1681)‏ 
)١(‏ في أو نحو أعلى النّهر؛ ضدٌ الَيّار 8 
(۲) متوجّه نحر أعلى الثهر < ©7315) ~ > . 

زيادة سريعة؛ (1917) (.7) up.surge [üp sûrj]‏ 
ارتفاع مفاجئ: . 

up.sweep [v. üp swëp’; n. منا‎ swêp’] (vt. 
۸.( )1791( § يصعّد: يرد إلى أعلى‎ )١( 
التسريحة المصعدة: تسريحة يِرَدُ فيها الشّعر‎ )۲( 
. إلى قَمَة الرس‎ 

up.swell منا]‎ swël'] (vi.) <Mid. Eng. up- 
swellen: up up + swellen to swell > 
. يتفخ ؟ يتورّم؛ يتضخم‎ 

مصكّد:(1938) (./64) swëpt’”]‏ منا] up.swept‏ 
مردودٌ إلى قِمّة الرّأس. 

(۱) حر كة )1924( (.1) up.swing [üp swing’]‏ 
صاعدة (۲) تحسّن واضح؛ ازدياد ملحوظ [في 
النُشاط إلخ.]. 

up.take [üp tak’] (r.) > Scand. uptake (O 
understand > (1816) قَهُم (۲) أنبربٌ أو‎ )١( 
. مأخذ صاعد (۳) امتصاص؛ تمثل‎ 

عالي )1948( up-tem.po [üp tëm’pö] (adj.)‏ 
الدّرّجة: ذو درجة عالية من السرعة [كما في 
الجاز 32[] (مو). 

up.throw' [Up thrö’] (ı.J) = upheaval. 

up.throw? [üp’ thrö’] (v1.), -threw 
[-thro0’]; -thrown (-thrön’]; -throw.ing 
)1600( يرمي عالياً.‎ 

فع )1846( (.7) thrüst’]‏ مت] up.thrust’‏ 
علوي . وبخاضّة: ارتفاع جزء من قشرة الأرض . 

up.thrus (v/.; i.) )1845( يرقم إلى أعلى.‎ )١( 
وبخاصّة: يرفع [جزءاً من سطح الأرض] بِدَفع‎ 
1 . علوي × (۲) يرتفع بدفع عُلْويّ‎ 

)1( زيادة؛ (1955) up.tick [üptik’] (n)‏ 
ازدياد. وخاصّة في الأعمال (۲) ارتفاع طفيف 
[في سعر السهم في البورصة]. 

up.tight مت]‎ tît] (aj .( )1934( «أ» عصبت؛‎ )١( 
متشتّج . «ب» غاضب. «ج» متمسّك بالرّسميات؛‎ 
تقليديّ جداً (۲) مواجة صعوبات ماليّة.‎ 

up.tilt مت]‎ tilt] (vt.J, -tilt.ed; -tilt.ing (1849) 
يميل صعوداً.‎ 

مدّة الاستعمال: (1958) (.77) (înm’]‏ منا] up.time‏ 
المدّة الزمنيّة التي يكون فيها جهاز ما [كالكومبيوتر] 
قادرا على الأداء أو متوفراً للاستعمال. 

(0) إلى: حتى مكان معين (136) (.مع27) 60 up‏ 
< بناوطاء ولط به > (7) حنّى: إلى حد معيّن 
He donated ~ a million dollars. > .‏ > 

up-to-date (24j.) )1888( ممتد حتى الوقت‎ )١( 
الحاضر؛ متضمُنّ آخر المعلومات أو المتغيّرات؛‎ 
> 0ج‎ ~ dictionary; anı ~ حديّث؛ مُحَدَّث‎ 
جديد؛ عصريّ: متمش مع‎ )۲( 010108 < 
. > ~ techniques > التطور؛ مُجارٍ للعصر‎ 

up-to-the-minute (24j.) (1912) ممتدٌ حتى‎ )١( 
الوقت الحاضر؛ متضْمَنٌ أحدث المعلومات‎ 
حديث کلَيَا؛ عصريٌ تاا‎ )۲( 

up.town’ [üp’ toun’] (adj. adv.) (1838)‏ 
)١(‏ متعلّق بأعلى المدينة (۲) وفق الزيّ العصريّ؛ 
على «الموضة» 8 (") بانّجاه أعلى المديئة. 

الجزء (1844) (.01) up.town” [üp’ toun’]‏ 
الأعلى من المدينة. ويخاصة: المنطقة السشكنية . 

تحشّن؛ (1926) (.) [207قء) مرنا] up.trend‏ 
تقدّم . وبخاصة: في الأعمال أو النشاط الاقتصاديّ. 

up.turn [üp’tûrn’] (vı. i; n.) )1597( 


ا ا 2 م کک ا ا ر ا ا و ا ١00١07‏ ت ج د ا ا ا کک ا ا 
good; 55 boot; ou out; & under; û urgent: o = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ 6ت mc; I in; I bite; Š lot: 6 bone; ê orphan: ol boll;‏ 8 يهو م at; ã date; Ã carc; 85 car;‏ 3 


urethane 
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uranium rays 


urethane 


exposure >‏ > . «ب» نتيجة عمل ما 
picture >‏ > . ج pleasure > iJl‏ < . 
ددا منصب؛ وظيفة < )٤۲۴۴م‏ > . «هه هيئة 
تقوم بعمل معيّن < a)‏ اegis]‏ > . 
<new L., from F.‏ .مم u.re.a [yÖ00 rë’a]‏ 
البَؤلة: ماده ميلرة )1806( > urêe, COM urine‏ 
تكون في الول (كح). 
موموعياً: البزلة؛ الكرباميد؛ متعم 
الأحمايد: مركب عضوي أبيض متبلر. 
اكشف عام ۴ وكان أول مركب 
عضوي يُحضّر صُنعياً. والبّؤلة توجد 
بمقادير كبيرة فى بول الحيوانات اللاحمة 
انت ويمقادير ضئيلة في الدم 
واللبن والعَرّق والدموع وغيرها من 
السوائل الحيوانية. وهي تُتخدم في 
صنع الأسمدةء واللدائن» والعقاقيرء 
وبعض الأصباغ . 
ré a fêr‏ متب u.re.a-for.mal.de.hyde resin‏ 
راتيج البُولة - (1928) (.7) [ 11d‏ دل mãl‏ 
الدهيد الكّمل: أي من عدة راتينجات مصلدة 
حرارياً تصنع بمزج البَولة مع الدهيد التّمل. 
u.re.ase [yöor’i ãs; -ãZ] (n.) <ure(a) +‏ 
البّؤلاز: خميرة محلل للبّؤْلة (كح). (1892) < م5ه- 
u.re.din.i.ıum [yoor’i dinê om] (n.) pl.‏ 
-din.i.a [-din’ ê a] <New L., from‏ 
L. uredin-, uredo bright, from urere to‏ 
المتجمّع الشقِرانيَ : تجمُعُ بثور (1905) < ۸إںuط‏ 
يتكو ن على نسيج نبات مصاب بفطر صدئ 
وي يتج أبواءً 4 الشّقِر انات الصدتة (انظر المادة بعد 
التالية) . 
u.re.di.um [yöo0 rê di om] (r.) pl. 3‏ 
[-dë a] = uredinium.‏ 
u.re.do.spore [yö0© rëُ da spêr’; -spör’] or‏ 
u.re.din.i.o.spore [yöoor’ i din’ ê 2]‏ 
(n.) <New L. ured(ium) uredinium‏ 
برغ )1875( Eng. -0- + spore>‏ + 
الشّقِرانيَات الصدئئة : برغ محمرٌ يتجه المتجمّع 
الشُقرانىَ (را. المادّة قبل السابقة) الذي يتتشر 
نيُعدي نباتات أخرى مُضيفة . 
<New L.>‏ (.م/) ]5 u.re.mi.a [yO rëُ mî‏ 
تبن الذّم؛ اليوريميا (مض). )1857 (ca.‏ 
موسوعياً: تسم ناش عن -ملززعمء 
تراكم الفضلات النتروجينية في الدم 
ببب من عجز الكليتين عن إزالة هذه 
الفضلاتٍ من طريق التبرّل. وكثيراً ما 
يتشا تبون الدم عن التهاب الكليتين 
الحادّء وانسداد الحالبَيُن کآ٤)ءاں‏ أو 
أحدهماء وعن التمّم بالزئبق والرصاص 
وغيرهما. أعراضه الصداع» والتقيّؤ 
والثوارء وتعاقب الإسهال والإمساك.. 
والهزال» وتَفْد الشهرة إلى الطعام» 
وتضازل القوة الجنسية. 
tël” Ik; yöör’ ë ö-]‏ د u.re.o.tel.ic [yö rê’‏ 
رر (adj.) <urea + -o- + (el- + -ic>‏ 
البولة: مُفْرِزٌ التتروجين على هيئة يَوْلة 11568 
. < 1233113111315 ~ > 
tar] (n.) <New L,,‏ قم u.re.ter [yö‏ 
from Gk. -ourêter, from ourein (O‏ 
الحالب : فناة ناقلة للبَول من (1543) > urinate‏ 
الكلية إلى المثانة (ت). 
—u.re.ter.al(adj.)  —u.re.ter.ic(adj.)‏ 
u.re.thane [yöor’ 1 than’) also u.re.than‏ 
[-thãn’] (n.) <F. uréthane, from ur-‏ 
اليرريتان: ur, + éth- eth + -aıe>‏ 


ويذلك بدأت الحروب الصليبية . 

أوربان السّادس؛ أوريانوس السادس ۷1 طا U‏ 
(۱۳۱۸؟ - ۱۳۸۹): بابا رومة (۱۳۷۸ - 
4.,.). عرف باندفاعه إلى الإصلاح وقلوته 
على الكرادلة. في عهده حدث «الانشقاق العظيم» 
Great Schism.‏ 

أوربانا: مدينة في الجزء [د' Ur.ban.a [ûr bãn‏ 
الشرقي من وسط ولاية إيلينوي ins‏ . أنشعت 
عام ۱۸۲۲. سكانها ٠٠٠,٠1ن.‏ 

ur.bane [ûr ban] (adj.) <L. urbanus 
urban, urbane> (ca. 1623) سهدت‎ 
لطيف؛ مصقول.‎ 

الغابة المدينيّة: الأشجار ‏ (.7) urban foreS)‏ 
والنباتات التي تغطي مساحة معيّنة من المدينة. 

niz’ 539 (n.) (1889)‏ قط ur.ban.ism [ûr‏ 
)١(‏ المدينيّة: طريقة الحياة المميّزة لأهل المدن 
(6) تمدن؛ تحضر (©) تخطيط المدن: 

المُدُنىَ: (1930) (.7) nst[‏ د56 ur.ban.ist [ûr‏ 
الاختصاصيّ في تخطيط المدن. 

المدينيّ : أحد سكان (.7) [210 دط ur.ban.ite [ûr‏ 
المُدن. 

ur.ban.i.ty [ûr سقط‎ tê] (n.) pl. -ties 
)1535( تهذيب؛ لطف؛ كياسة.‎ 

ur.ban.i.za.tion [ûr ba na za’ shan] (n.) 
)1888( تمدّن؛ تحضر (مج).‎ 

ur.ban.ize [ûr ba nîz’] (vt.), -ized; -iz.ing 
)1884( يمدّن: يخلع الصّفة المدينية [على منطقة‎ 
زراعية].‎ 

الأسطور ة المُدينية: (1987) ).7( urban legend‏ 
خبرٌ غيرٌ مونّق متعلّقٌ بالحياة المعاصرة يصدّقه 
الناس ويتداولونه. 

ur.ban.ol.o.gist [ûr’bo nöl’ د‎ jist] (r.) 
> urban + -ologist as in psychologist > 
دارس المدينة: عالم اجتماع يهتمٌ بمشاكل المدينة‎ 
والحياة المدينية.‎ 

التجديد المدينىت: (1954) (.7) urban renewal‏ 
برنامج يهدف إلى تحديث الأبنية وتأهيلها في 
منطقة مدينية ما. 

التمدّد المدينيّ : (1958) urban sprawl (n.)‏ 
و على نحو غير مخطط له إلى 
مناطق ملاصقة لحدودها. 

ur.ce.o.late [ûr’sÎ د‎ lit; -lãt] (adj.) > New 
L. urceolatus, from L. urceolus, from 
CEUs UES )1760( جَرَىَ: على صورة جرّة.‎ 

ur.chin [ûr chin] (.) < Mid. Eng. ل‎ 
hedgehog, from Old 1". erichon, from L. 
ericius, from eris> (14c) ىذ (را.‎ )١( 
ولد صغير أو فقير أو شرير‎ )۲( )hedgehog 7 
. (sea 11561111 قنفذ البحر (را.‎ )۳( 

أو رد: إحدى إلاهات القدّر الثّلاث [0620] Urd‏ 
المتحكمات بمصائر الئاس في الميثولوجيا 
النورسيّة أو الإسكندينافية. 000 

Ur.du [oor d55] (n.) <Hin. 17, short 
for Per. zabûn-e-urdui: zabûn tongue, 
language + 7017 camp, court > )1796( 

الأوردية : لغة الياكستان الأدبيّة . 

موسوعياً: الأوردية؛ اللغة -مل,زعهء 

الأوردية: لغة الباكستان الأدبية. نشأت 

عن اللغة الهندية الغربية وتأثرت تأثراً 

كبيراً باللغة الهندستانية. وإنما يرقى 

تاريخها كلغة أدبية مستقلّة» إلى عهد 

الأسرة المغولية. واللغة الأوردية ُكتب 

بالحروف العربية وتكثُرٌ فيها المفردات 

الفارسية والعربية والتركية. 

حقة معثاها: «أ» عَمَل؛ عمليّة < 6«لا- cure > L.‏ 


.)/20,٠0058( 8‏ خاماه الرئيسيا 
البِتْمْبْلْئْد عفمعاط(! اام والكازنوتيت 
1064 . رمزه (يو؛ لا. رقمه الذري 
۲. وزنه النري .۲۳۸,٠۳‏ نقطة اتصهاره 
,3777" مئوية. نقطة غليانه 818" 
مثوية . ثقله النوعي 15,08. تكافوه: ١۴؟‏ 
+٤‏ 0+ 1. 


uranium rays (7.) = Becquerel rays. 
urano- = uran-. 

u.ra.nog.ra.phy د ممم‎ nög’ re f] (r.) 
> Gk. ouranographia description of 
the heavens, from ouranus sky + 
-graphia -graphy > (1675) الأورانوغر افيا:‎ 
«أ» علم وصف السّماء والأجرام السّماويّة.‎ 
وضع الخرائط السّماوية.‎ ٤ب(‎ 

u.ra.nol.o.gi.cal [yöor د‎ nö 15j 2 k21] (adj.) 
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u.ra.nol.o.gy [yöor د “261 د‎ ji] (.) > New 
L. uranologia: uran- uran- + -/ogia 
علم الفلك (۲) دراسة عن التماء < رعا‎ )١( 
. والأجرام السماوية‎ 
u.ra.no.met.ry [yöor د‎ nöm’a trî] (n.) 
<New L. uranometria: uran- uran- + 
-me!rid - ney < مصور فلكي (۲) قياس‎ )١( 
١ . السماء‎ 
u.ra.nous [yöor’a n3s] (adj.) يورانيوميّ:‎ 
.)2( منسوب إلى اليورانيوم‎ 
U.ra.nus [yöGor’a nos] (n.) <Late مآ‎ 
from Gk. Ouranos> أورانرس: « إِله‎ 
إغريقيّ . «ب»؛ سابع الكواكب السيارة.‎ 
ءهعرءا٠- موسوعياً: أورانوس: ثالث‎ 
الكراكب السيارة حجماً وسايعها من حيث‎ 
البعد عن الشمس. كتلته أكبر من كتلة‎ 
الأرض خمس عشرة مرةً أو أقل قليلا.‎ 
كيلومترء‎ 41,0٠٠0 قطره الاسترائي‎ 
ورمتوسط بعده عن الشمس‎ 
كيلومتر. يدور حول‎ ۷,۰ 
محوره مرةٌ كل عشر ساعات وثمان‎ 
وأربعين دقيقة» ويدور حول الشمس مرة‎ 
کل أب وثمانين سنة تقريباً. وأوراتوس‎ 
لا يكاد یری بالعين المجردة. والواقم أن‎ 
طبقة كثيفة من السشحب تحيط بهء وأن‎ 
غلافه الجوي يتألف من هيدروجين‎ 
في المقام الأول.‎ methane وميئين‎ 
ura.nyl [yöor’ د‎ nil; yöO rãُ’ nal] ):.( 
<New L. uran(ium) + -yl> (1850) 
ثنائيّ التكافؤ‎ (radical 4 اليورانيل: جذر (را.‎ 
مكوّن من اليورانيوم والأكسجين (1[02) (ك).‎ 
u.ra.re also u.ra.ri [yOO’ rãُ’ rî] (n.) = curare. 
u.rate [yöor’ãt] (n.) <F., from urique 
uric, from Eng. uric> )1800( البؤلات؛‎ 
اليُورات: ملح الحامض البوليّ (ك).‎ 


Ur.bain [oor bãn’], Georges آوربان» جورج‎ 


(۱۸۷۲ - ۱۹۳۸): كيميائي فرنسي. اكتشف 
عنصر اللوتيشيوم 111]6]110111 عام ٠۱۹١۷‏ وأطلق 
عليه هذا الاسم نسبة إلى لوتيشيا 613)نا] وهو 

ur.ban [ûr bon] (adj.) > سآ‎ urbanus, from 
urbs city> )1619( مدينيَّ: منسوب إلى‎ 
. > 22 > district > المذيئنة‎ 

أوربان الثاني؛ أوربانرس [698 عت] 11 Ur.ban‏ 
الثاني (8*١١؟  :)٠١914‏ بابا رومة ٠١۸۸(‏ _ 
2.6 دعا إلى عقد مَجْمع كليرمون للبحث في 
إصلاح الكنيسة» وقد خطت فيه محرّضا 
المسيحيين على حمل السّلاح ضدّ المسلمين 


-urous 


1993 


urethr- 


zan Tatar = forest> = taiga. 
urn [ûrn] (n.) > Mid. Eng. urne, from L. 
u" < جرّة [لحفظ رماد الموتى (ع14)‎ )١( 
مثلاً] (۲) وعاء معدن ضخم‎ 
للشاي أو القهوة [وبخاصة في‎ 
مقهى] (") البجَرّة: الجزء الحامل‎ 
(capsااe‎ 2 للابوا اغ في عليبة (را.‎ 
الطْحُلب (نب).‎ urns 2. 
ur,ning.ism [ûr ning iz om] (n.) = 
homosexuality. 
uro- = ur-. 
u.ro.ca.nic acid [yöor’a kã’ nîk] (n.) <ur- 
+ can(ine) + -ic; since it was first ob- 
tained from the urine of a dog> 
)ءa.‎ 1903( الحمض البولي الكلبيَ: حَمْض متبلّر‎ 
يوجد عادة في جلد الإنسان.‎ 
u.ro.chord [yöor’o körd’] (r.) > أن‎ 
©(1074<  روصقم الحبل الذيلي : حبل ظهريّ‎ 
على المنطقة الذيليّة: وخاصة في الرّقَيات أو‎ 
الحَبْلدّيلتَات (را. المادّة التالية).‎ 
u.ro.chor.date [yöoor’a kör’ dãt] (n.: adj.) 
)1948( الرّمّىَ؛ الحَبْنْدَيْلِىَ (را. 6أه2عنصن)‎ )١( 
. زَقَى؛ حَبْلذيلىَ‎ 689 
u.ro.chrome [yöor’2 kröm’] (n.) <ur- + 
-chro™"e> )1864( صبغة البول: الخضاب‎ 
. الأصفر الذي يعطي البول لونّه‎ 
u.ro.gen.i.tal [yöoor’ö jën a ta1] (adj.) 
<ur- + genital> (1848) : نالي‎ 
. متعلّق بالبول والتناسل‎ 
u.ro.ki.nase [yöor’ ö kî’ nãs; -nãz] (r.) 
<ur- + kinase > (1952) اليوروكيناز:‎ 
أنزيمة في بول الإنسان تُفرزها الكليتان وتستخدم‎ 
. طَبَيَا في إذابة الجلطات الدموية‎ 
u.ro.lith [yöor’? lith] (n.) <ur-' + -lith> 
(1900) . الحصاة البولية (مض)‎ 
u.ro.lith.i.a.sis [yoor’ د‎ li thî’ د‎ sîs] (r.) 
)1860( التحصّي البوليَ: تكون الحصى في‎ 
مجرى اليول (مض).‎ 
u.rol.o.gist [yoo röl’a jist] (n.) (1889) 
الاختصاصي بالبول والمجرى البولي.‎ 
u.rol.ogy [yö00 röl’o jÎ] (n.) <ur-! + 
logy > مبحث اليول.‎ 
-uronic <Gk. 01/071 urine> حقة معناها:‎ 
يولي ؛ ذو علاقة بالبول.‎ 
u.ro.pod [yöor’ د‎ pöd’] (n.) > 2م‎ + Gk. 
pod-, pous foot> (ca. 1890) القدم‎ 
اليليّة ؛ الزائدة الخلفية: زائدةء في الجزء البطني‎ 
. الأخير في القّشريّات‎ 
u.ro.py.gi.al gland [yöor د‎ pÎjُ a1] (r.) 
)1870(  ةدعاق العُدَةَ الرّمِكَيّة: غدّة كبيرة عند‎ 
ديل الطير.‎ 
u.ro.py.gi.um [yoor’a pî ji om] ).( 
< New L., from Gk. ouropygion: ouro- 
ur-? + الزَّميكُ: منبت (1771) < صpصںآ #وبرم‎ 
ذيل الطائر.‎ 
u.ros.co.pPY 6نلا]‎ rös’ ka pI] (n.) pl. -pies 
<New L. uroscopia: ur- + -scopia 
فحص البَزْل [لأغراض تشخيصيّة].  < لطهت‎ 
u.ro.style [yöor’a stil’] (n.) <ur- + Gk. 
ی)راos القَلَم الذّيليَ : عظم (1875) <11185م‎ 
طويل غير مجرّأ يمئّل عدداً من الفقرات الملتحمة‎ 
ويكوؤن الجزء الخلفيّ من العمود الفقري لدى‎ 
. الضفادع و العلاجيم‎ 
-urous <from New L. -urus, from Gk. 


+ 


u.ric [yöor’ Ik] (adj.) )1797( بَرْليّ: ذو علاقة‎ 
بالبول.‎ 

الحَمْض أو الحامض (1800) /.7( uric acid‏ 
البولىّ؛ حَمْض البول؛ حَمْض البوليك (ك). 


موسوعياً: حبص عضري :ول( 
متبلر أبيض » عديم الرائحة والطعم. 
يتواجد بمقادير 30 في بول الحيوانات 
اللدييةء وكرسّب أملاحه عند المصابين 
بالتّقرس انادغ في مفاصل الأصابع بدلاً 
من أن تُطرّح مع البول» شأنها في 
الأحوال السّوية. وهو أحد المقرّمات 
الني تتكوّن منها حصى الكلى . 
u.ri.co.sur.ic [yöor’l ka söor’ ik] (adj.)‏ 


(1947) <irregular from uric> مير‎ 
الحمْض البوليّ: مُعَوْ لخروج الحمض البَوْليَ مع‎ 
. البَل‎ 
u.ri.co.tel.ic [yöoor’i kö tël’ik] (adj.) 
<uric + -o- + tel- + -ic; since uric 
acid is the end product > (1924) مفْررٌ‎ 
ام البوليّ [كمكون رئيسي للفنضلات‎ 
. > 81505 are ~ animals. > النتروجيئية]‎ 
u.ri.dine [yöor’i “صقل‎ (n.) > لجن‎ + 
-]016 < )1911( الِيُرِدِين: ذُرود أبيض عديم‎ 
. uracil الرائحة يشكل التُوّيّةَ الجانبية لليور اسيل‎ 
U.ri.el [yöoor’ê al] (n.) <Heb. Urfêl> 
أورِيئِل: أحد الملائكة الرئيسيين الأريعة عند‎ 
. العبر این‎ 
U.rim and Thum.mim [yoor’ im an 
thüm’ im: oo‘rëêm; toom ëm] (n. pl.) 
< partial translation of Hebrew rîm 
wê-thummiîm > (1537) الأورد يم و ال‎ 
مقدسات كانت تحمل داخل رداء الكاهن الأكبر‎ 
عند 0 القدامى وکا و وحي لمعرفة‎ 
.]7١:78 مشيئة الله [الخروج‎ 
urin- or urino- > Mid. Eng,., from Old F., 
from L. urina urine> = ur-. 
u.ri.nal [yöor’a nal] (1.J) <Mid. Eng. = 
chamber pot, from Mid. F., from 
Late L., from L. urina urine> (13c) 
المَبْوّلة: «آ» إناء يبال فيه. «ب» مكان يبال فيه.‎ 
u.ri.nal.y.sis ه/روةن]‎ nãl’a sis] (ı.) .آم‎ -y.ses 
[ج58-]‎ <New L., from urin + analy- 
تحليل البول [كيمياتياً]. (1889) <كنى‎ 
u.ri.nar.y [yöora nër’î] (adj.) (1578) 
بَرْلىَ: «أ» ذو علاقة بالبّول. «ب» ذو علاقة‎ 
> بالأعضاء التي يتكوّن البَوْل فيها. ويخرج منها به‎ 
إعاءرء. «ج» مُفْرَرْ في البول أو على هيئة بول.‎ < 
urinary bladder )2.( )1728( المثانة البوليّة (ت(.‎ 
u.ri.nate [yöoor9 nãt] (vi.) (1599) يجُرل؛‎ 
. يبول‎ 
u.ri.na.tion [yöor قم د‎ shan] (n. يول (مج).‎ 
u.rine [yöoor’ in] (n.J) <Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. urina> (14c) . بول‎ 
u.ri.nif.er.ous ه)]‎ nif’ or 5s] (adj. ) 
> urin- + -iferous > ناقل للبول.‎ 
u.ri.no.gen.i.tal [yoor’2 6 د معز‎ ta1] ( adj.) 
(1836) = urogenital. 
u.ri.nom.e.ter | nömٌa tar] (.ه)‎ 
<urin- + -meter> (1843) المقياس‎ 
البوليّ: أداة لتقدير التقل النوعيّ للبّؤل.‎ 
u.ri.nous [yöora 225[ or uri.nose د :06ل]‎ 
nös’] (adj.) . ولي‎ 
ur.man [ûrُ man] (n.) < Russ. from Ka- 


«أ» مركب متبلر أبيض أو عديم اللون يُتخذ مُذياً 
ومضاداً للاأررام (را. .(antineoplastic‏ 
polyurethane ‘2‏ . 

بادئة معناها: الإحليل؛ urethr- or urethr0-‏ 
مجرى البول. 

u.re.thra [yö0 rê thra] (n.) pl. -thras or 
-thrae [-thrë] < Late L., from Gk. ourë- 
thra, ourein to urinate> (1634) 


الإحليل ؛ مجرى البول. 
بجع71 > u.re.thri.tis [yöor’ thrî’ tis] (n.J)‏ 
التهاب الإحليل (مض). )1823 L.> (ca.‏ 


u.re.thro.scope [yöo’rë thro sköp’] (n.) 
> urethr-+-scope > (1868) منظار الإحليل (ط).‎ 
u.ret.ic [yö rë’ tik] (adj.) ولي : ذو علاقة‎ 
بالبول.‎ 

يوريء U.rey [yöor’ë], Harold Clayton‏ 
هارولد كلايتون  1497(‏ ۱۹۸۱): كيميائي 
أميركي. اكتشف الديوتريوم [أو الهيدروجين 
الثقيل] ااال عام ۱۹۳۱١‏ فمنح من أجل 
ذلك جائزة نوبل في الكيمياء لعام 19474. 

Ur.fa [oor 137[ ancient name Edessa 
]] 085 2[ أورفة؛ أورفا: مدينة في الجزء‎ 
الجنوبي الشرقي من تركيا. يرقى تاريخها إلى‎ 
الألف الثاني قبل الميلاد. اسمها القديم: أوديسًا.‎ 
.ن٠١١,٠٠١ وقد عرفها العرب باسم الرّها. سكانها‎ 

دورفيهء أونوريه '4 Ur.fé [door f3], Honoré‏ 
١576 -1١654(‏ ): روائي فرنسي . وضع رواية 
عاطفية لقيت رواجاً شعبياً واسعاً عنوانها «آستريه» 
)1١777 - ١١7(«( 6‏ وهي تقم في خمسة 
أجزاء صوّر فيها حياة الرعاة الذين لا هم لهم غير 
الحت: 

urge ([ûrj] (vı. i, n.) > .سآ‎ urgëre to 
«أ» یلح على. «ب» يطالب (1560) < ععاں‎ )١( 
[أو ا وجهة نظره] بإلحاح (۲) يتابع [القيام‎ 
يستحةق. «ب»٤ يستعجل‎ ch» (۳) بأمر] بقوة وعزم‎ 
يدفع بقوة (0) يثير؛ يبه × (1) يُحاج؛‎ )٤( أمراً‎ 
يجادل (۷) يندفم )۸( يَحْفِرْ § (4) إلحاح؛‎ 
داقع ؛ حافز.‎ )٠١( استعجال إلخ.‎ 

ur.gen.cy [ûr jon sî] (7.J) pl. -cies (1540) 
إلحاح (۲( الإلحاحية : كون الشيء ء مُلِحَاً أو‎ (010) 
<a matter of great ~ > متطلباً عملاً عاجلاً‎ 

ur.gent [ûr jant] (adj.) > Mid. Eng., from 
Mid. F., from .سآ‎ urgent-, urgens, 
pres. part. of urgëre to urge> (15c) 
< problems of ملح : «أ» متطلّبٌ عملاً عاجلاً‎ 
~ہ «ه. «ب» لجوج؛ كر الإلحاح‎ BIE 
.<the ~ words «Hurry! Hurry!» > 
. > 228 ~ 0211 < «ج» عاجل؛ هام‎ 


-urgy > New L. -urgia, from Gk. -ourgia, 


from -ourgos working, from -0- + 
ergon wOIk>  كينكت لاحقة معتاها: يَقَديّة؛‎ 
> metallurgy > . 

-uria <New L., from Gk. -ouria, from 
ouron 115126 < حقة معناها: «أ» وجود مادّة‎ 
معيّنة في البول < 21601012112:/2:2 > . «ب» حالة‎ 
مَرَضيّةَ متميّزة بوجود ماذة معيّنة في البول‎ 
> pyuria>. 

u.ri.al [öor’ ê ol] (n.) <Panjabi huredl >‏ 
الأوريال: خروف برَىَ موطنه مرتفعات (1860) 
جنوب ووسط آسيا. وهو ذو لون أحمر ني 
وتتميّز ذكورّه بان لها لحية [أو عَنّْنونا]) تمتدّ من 
العنق حتى الصدر. 


س س ج د ی ی ج ب ص سے 
in easily, o in gallop, u in circus.‏ ؛ Kat; A date; A care; ã car; ë egg: ë me; Î in; I bite; Ö lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; o = a in alone, e in system,‏ 


usufruct 


(۲) عتيق؛ مستعمّل < هري - > (*) متعود 
to hard work >.‏ ~ < 
الحياة  Life isn't so easy bere as it ~ to be.‏ 
ليت ييرة أو هي كما كانت من قبل [أو كعهدها 
من قبل]. 
[y55s’ fol] (adj.) <use + -ful>‏ آنا؟.عكنا 
نافع ؛ مُفيد: (أ4» يمكن أن يستخدم . (1595) 
١ب٤‏ ذو قيمة؛ ّم > <a ~ experience‏ . 
—use.ful.ly( adv.)‏ 
تفع ؟ فائدة. )1617( ).7( use.ful.ness‏ 
use.less [yoos’ lis] (adj.) <use + -less>‏ 
عقيم؛ عديم الجدرّى؛ غير ذي غناء. (1593) 
—use.less.ly (adv.) —use.less.ness( 7.)‏ 
us.en [y55ُ zan] (adj.) = used.‏ 
)١(‏ المستعيل us.er [y56 z5r] (7.) (15c)‏ 
(۲) «2 التّمتّعم بحقّ الاستعمال. «ب» الحق 
المكتسب [التاشىئ عن طول الاستعمال] 
(۳( مستخم الكومبيوتر. 
رَسم المستعيل: رَسمْ يكون (1967) (.7) عع1 user‏ 
عادةً قيمة مضاقة تُبَى لتمويل خدمة عامّة . 
us.er-friend.ly [yoo’zor frënd’ 1] (adj. )‏ 
سهلٌ الَعلم أو الاستعمال أو التّعامل معه (1977) 
<a ~ computer >.‏ 
يتهلك؛ يستنفد. )1833( use up (v/.)‏ 
ush.er [üsh’or] (n. vt.) <Mid. Eng.‏ 
ussher, from Mid. F. ussier, from Vul-‏ 
gar L. ustiarius doorkeeper, from L.‏ 
)١(‏ الحاجب: «أ» بوّاب )14( > ostium door‏ 
في مجم الح . «ب» موظف يسعّى أمام شخص 
ذي شأن (۲) الدّليل: مرشد النّظارة إلى مقاعدهم 
[في مسرح إلخ.] (۳) مدرّس مساعد (ا.ق) 8 
)٤(‏ «أ» يقود أو يُرشد امرءاً إلى مقصده. «ب» 
يُدخِل. «ج» يراكب (0) يُعلن؛ يشر باقتراب 
شيء <The change of government ~ ed‏ 
in a period of prosperity. >.‏ 
ush.er.ette [üsh’o rët’] (n.) <usher +‏ 
المرشدة؛ الدليلة إلخ . )1925( -ette>‏ 
Usher of the Black Rod (n.) = Black‏ 
Rod.‏ 
,سآ (n.) <New‏ [- جنا زه us.nea [üs’ nî‏ 
from Ar. ushnah moss> (ca. 1597‏ 
الأشنة: واحدة من فصيلة الأشْنيات Usneaseae‏ 
وهي أجسام نباتية بسيطة معلقة ذات لون رماديّ أو 
أصفر . 
us.que.baugh [üs kwi bê’] (n.) <Scot.‏ 
Gaelic and Irish Gaelic = water of‏ 
ويسكي (إسك). )1581( > life, whiskey‏ 
مسفرع؟ us.tu.late [üs’ cho lît; -lãt] (adj.)‏ 
شِبه محروق . 
us.tu.la.tion [üs’ cha 13“ shan] (7.J) < Mid.‏ 
ustulatus, past‏ .هآ L. ustulation-, from‏ 
part. of ustulare to burn slightly >‏ 
)١(‏ سَفُ؛ إحراق (۲) تجفيف؛ تحميص (صي). 
u.su.al" [yo5’zhö© al] (adj.) > Mid. Eng.,‏ 
from Late L. usualis, from L. usus‏ 
معتاد؛ مألوف؛ اعتياديٌّ . use > (14c)‏ 
—u.su.al.ly (adv.)‏ 
كالعادة؛ كالمعتاد؛ كما هو مألرف. ,~ as‏ 
شيء مألوف أو اعتياديّ إلخ . (1589) (.) 12ه.ناة.نا 
u.su.fruct [yO6 zyoo frükt’] )7.( <L.‏ 
ususfructus, from usus et fructus use‏ 
)١(‏ حق (1630 and enjoyment > (ca.‏ 
الانتغاع. ويخاصة: بممتلكات شخص آخر من 
غير أن يتلفها أو يُتزل بها أىّ أذّى (۲) حق 
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وجنوباً بشرق]» والأرجتتين [جنوباً وغرباً]. رادها 
الإسبان (عام »)١617‏ ثم البرتغاليون (عام .)118٠9‏ 
ضمّها البرتغاليون إلى البرازيل (عام ١۱۸۲)ء‏ ثم 
نالت استقلالها (عام ۱۸۲۸). أعلنت الحرب على 
ألمانيا واليابان عام .٠٠٤١‏ لغتها الرّسميّة: 
الإسبانيّة. ديانتها السائدة: الكائوليكيّة. وحدتها 
النقدية: ال بيزو» 2650. مساحتها ١۷۷,٥١۸‏ 
كيلومترات مربعة. سكانها: ٠٠6٠,586,آن.‏ 
عاصمتها مونتيفيديور 110116611060 . 


نهر أورغواي: نهر في أميركا Uruguay River‏ 


الجنوبية. ينبع في الجزء الجنوبي من البرازيل» 
ويلتقي نهر پارانا 235388 فيتكون من التقائهما 
نهر ريو دي لا پلاتا 21202 13 06 ۸1٥‏ . طوله 
٠‏ كيلومتر 
u.rus [yöor’as] (n.) <L., of Germanic‏ 
origin > (1601) = aurochs.‏ 
us [üs] (pron.) <Mid. Eng., from Old‏ 
نا: ضمير جماعة المتكلمين في حالّي < 75 .528 
النُصب والجرّ (ل). 
قابليّة (.7) [7) 5ط 22 us.a.bil.i.ty [y55‏ 
الاستعمال؛ الصلرح للاستعمال . 
bal] (adj.)‏ 2ج us.a.ble also use.a.ble [yoo‏ 
)١(‏ قابل للاستعمال؛ يمكن استعمالّه )14٥(‏ 
by-products >‏ ہ > (۲) صالح للاستعمال؛ 
ملائم للاستعمال > 22105 spare‏ ~ < . 
—us.a.ble.ness (7.‏ 
us.age [yoo sij; - zîj] (n.J) <Mid. Eng,.,‏ 
from Mid. F., from us use> (14c)‏ 
)١(‏ عرف؛ عادة (7) الاستعمال: طريقة استعمال 
الألفاظ (”7) «أ» الاستعمال: كمّيّة الاستعمال أو 
يقة الاستعمال <لإع261© of‏ ~<. 
«ب» معاملة؛ تعامل 0( <a car subjected‏ 
<ہ عنام )٤(‏ التّعبير: أسلوب معيّن في 
الكتابة أو الكلام < > 20206 >a‏ . 
)١(‏ غرف (؟) (14c)‏ (.) [5مم2 9565] us.ance‏ 
استعمال (۳) (أ6 مراباة (1.م). «ب» فائدة )٤(‏ المدّة 
العرفيّة الع ال الكمبيالات في التّجارة الخارجيّة] . 
(vt.; i. n.) > Mid.‏ [605لا n.‏ 002لا use [y.‏ 
Eng. us, from Old F., e L. usus,‏ 
from uti to use> (13c) jay (1)‏ 
(۲) يستعمل؛ يستخدم (۳) يدمن [الخمر أو 
المخثرات إلخ.] )٤(‏ يعامل عطا ~d‏ > 
)٥( prisoners with brutality >‏ يستفيد من 
استعمال كذا × (1) يتعرّد § (۷) «أ» استعمال. 
«ب»6 طريقة الاستعمال (۸) «أ» عزف. «ب» عادة 
(9) «أ» حى استعمال شيء. «ب» القدرة على 
استعمال [عضو أو مَلكة إلخ.] )٠١(‏ عَرَّض؛ 
هَدذّف )١١(‏ فائدة ؛ نفع (؟١)‏ حاجة؛ ضرورة 
() مَيْل؛ وَلُوع ؛ تقدير ~^ has very little‏ > 
for modern music > .‏ 
مرادفات : synonyms: application, employment,‏ 
practice; advantage, benefit, Service, treatment,‏ 
utility; custom, habit, usage, wont; necessity, need,‏ 


occasion. 
antonyms: disuse. أضداد:‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
in ~, رَهْن الاستعمال؛ قَيْد الاستعمال.‎ 
out of ~, غير مستعمل؛ لم يعد مستعملا.‎ 
to come into ~, . يبدأ استعماله‎ 
to make (good) ~ of . يفيد من‎ 
)0 - ones يتصرف بحكمة؛ يفكر بوضوح. كةو!‎ 
ما‎ > up . يستنفد؛ يتهلك‎ 


use.a.ble [y56 وج‎ bal] (adj.) = usable. 
used [yoOzd; yoost] (adj.) (14c) مستخدم‎ )١( 


Ursa Major 


ouros, from -oura (ail> لاحقة معناها: ذو‎ 


ذيل أو ذب . 


Ur.sa Ma.jor [Ûr s9 mã’ jar] (n.) <from L. 


ursa, fem. of ursus bear> الدب الأكبر‎ 
(فل).‎ 

موسوعياً: الدب الأكبر: كوكية -مكرممم 
ني نصف الكرة السماوية الشمالي. 
سطوعاً سبعة مربة على شكل «رَكْرَة أو 
«مغرفة» كبيرة» أو على شكل محراثء 
أو على شكل عربة. ومن أجل ذلك تدعى 
هذه الكوكبة أيضاً «الرّكرة الكبرى؛ 
Big Dipper‏ و(المحراث» 2108 و«العرية» 
73 . وقد تصور اليونان هذه الكوكبة 
على شكل دب ومن هنا اسمها. 


Ur.sa Mi.nor [ûrُ’sa mî’ nar] (n.J) < from L. 


ursa, fem. of ursus bear > الدب الأصغر‎ 
(فل).‎ 

موسوعياً: الدب الأصغر: معو 

كوكبة في نصف الكرة السماوية 

الشمالي. تشتمل على النجم القطبي 

قاد وام أو بولاريس 2013355 وثلائين 

نجماً أقللّ سطوعاً. والواقع أن ترتيب 

النجوم السبعة الأكثر سطوعاء في هذه 

الكوكبة» شبية إلى حدٌ بعيد بترتيب 

نجوم الدبٌ الأكبر السبعة الساطعة» يرغم 

أنها أصغر حجماء ومن هنا اسمّها. 

وتدعى هذه الكوكبة أيضاً «الرّكوة 

. Lite Dipper الصغرى؟‎ 
ur.si.form [ûr’s föêrm’] (adj.) <L. ursus 
bear + Eng. -İjf0rm > ديَانيَ : شبيهٌ بالدّبَ.‎ 
ur.sine [ûr sîn] (adj.) <L. ursinus, from 
ru5 بي : متعلّق أو (1550 .2) < ممع‎ 
بالدّبٌ أو بالديبة.‎ ٤ شبيه‎ 

ursine baboon )7.( - 

ursine dasyure (r. ) 
ursine howler (7. ) 


= Tasmanian devil. 
= howler monkey. 

Ur.su.line [ûr s5 lin; -Jîn’; -lën] (r.) 
<after Saint Ursula, legendary Brit. 
2y < )1693( الأورسولينيّة: راهبة في‎ 
أخويّة +0106 كاثوليكيّة للراهبات أنشعت في أوائل‎ 
القرن السادس عشر للميلاد لتعليم الفتيات.‎ 

ur.text [öor’ tëkst’] (n.) <G., from ur- 
+ 7x! النصّ الأصليَ؛ (1934) <ا×م)‎ 
النسخة الأصليّة [لمقطوعة موسيقية مثلا].‎ 

(1) قارص؛ (.1 ;.زad) ur.ti.cant [ûrt i kont]‏ 
لاسع § (۲) مادّة قارصة أو لاسعة. 

ur.ti.car.ia [ûr ta kãr’ î o] (n.) <New L., 
from L. urtica nettle> (ca. 1771) 

الشّرّى : طفح 0 ذو بثور حكاكة (مض) . 

ur.ti.cate [ûrُ tI kãt] (vı.; i., adj.) > Medi- 
eval L. urrticare tO E from L. 
urtica nettle > (1843) يخِز أو يجلد‎ )١( 
.| 0 [ أو بما يشبهه في التأثير‎ nettle [يالمّرَاص‎ 
المادة التالية) × (۲) يسبب فرصا أو حكة‎ 
. وبخاصة: يسبّب الشّرّى و 2 شري‎ 

(۱) تكون ur.ti.ca.tion [ûr ti kã’‘ shan] (n.)‏ 
الشّرّى أو تطورّه (۲) الإحساس يوخز القُرّاص 
(۳) الجَلْد بالقٌرّاص: جلد بالقُرَاص كان يراد به 
علاج الأجزاء المشلولة من الجسم . 

U.ru.guay [yöor9 gwî’; -gwã’; O0’ roo 
آورغواي: جمهورية في الجزء الجنوبيّ [ 1ع‎ 
الشّرقيّ من وسط أميركا الجنوبيّة . تحذها البرازيل‎ 
[شمالااء والبرازيل والمحيط الاأطلسي [شرقا‎ 


uvarovite 


1995 


sufructuary 


لا 5 11501013152020 ا ا ا ي 


u.to.pism [y5ot 2 piz om] (n.) (1888) = 


utopianism 4 


U.trecht [yoo trëkt; r’ trëkht] أوترّغت؛‎ 


يوترّخت: عاصمة مقاطعة يوترّخت الهولندية. تقع 
على مبعدة أربعين كيلومتراً إلى الجنوب الشرقيّ من 
أمستردام. سكانها: ۲۳۵,۰۰۰ن. 

Utrecht, Treaties of also Peace of 
ا‎ )٣۵٤1٤: أوترخت. معاهدات؛ صلح آوترّخت‎ 
سلسلة من المعاهدات عقدت في أوترّخخت (أبريل‎ 
بين فرنسا من ناحية‎ )١9154 سبتمبر‎ -_ ۳ 
ويعض الدول الأوروبية من ناحيةء وبين إسبانيا‎ 
من ناحية وبعض الدول الأوروبية من ناحية ثانية»‎ 
. ويها انتهت حرب الوراثة الإسبانية‎ 

u.tri.cle [yoo tri kal] )1.( <L. urriculus, 
diminutive of uter, utr leather bottle > 
)1731( قُرَيْبة؛ عَيَيْبة؛ حُرّيصلة («نب»‎ )١( 
ودح؟) (۲) قُرَيْية الأذن الباطنة (ت).‎ 

u.tric.u.lar’ وتنب‎ trîk’ ya ler] (adj.) 
ُرَيْبيَ ؛ عيبن ؛ حوّيصليٌ (۲) ذو قَرَيْبة أو‎ )۱( 
عَيَيّبة أو حُوّيصلة [أو أكثر].‎ 

رَحِميّ : متعلق بالرّحِم . (.(20) ع1 ...نا 

u.tric.u.lus [yoo trîk’ya los] (7.) نك .آم‎ 
)-111[ <L. small bag> (1817) قُرَيبةه‎ 
. وبخاصّة: قَرَيبة الأذن الباطنية‎ 

ut.ter' نأن]‎ ar] (adj.) < Mid. Eng. remote, 
from Old Eng. Ztera outer> (15c) 
.<an ~ impossibility > تامَ؛ كُلَىَ؛ مُطْلّق‎ 

utter (vı. i.) <Mid. Eng. urttren, from 
utter outside, from Old Eng. utor, 
comparative of it out> (15c) 
«أ» يُطلِق [صوتاً]. «ب» يلفظ؛ يفوه أو ينبس‎ )١( 
بِ. «ج» يعبّر عن (7) يضم [الأوراق الّقدية] في‎ 
التداول . ويخاصة: يروج العملة الزّائفة (؟) بُطلِق؛‎ 
يقول كلاماً أو يُطلِقَ صوتاً.‎ )٤( × ينفث‎ 

ممكنٌ العرّه به (.647©) [1دط ١٣ا ut.ter.a.ble (ita‏ 
أو التعبير عنه إلخ 5 

ut.ter.ance' [üt or ons] (r.) < Mid. Eng. 
uttraunce, alteration of Mid F. 
outrance, from Vulgar L. ultrare, from 
L. ultra beyond> (15c) النهاية القصورى‎ 
[مهما تكن موجعة أو مهْلِكة].‎ 

ut.ter.ance” أن]‎ or ons] (7.) )15©( تفره؛‎ )١( 
تعبير (۲) نطق؛ كلام؛ قول (۳) مُلكة الكلام أو‎ 
وضع في التّداول.‎ )٤( القدرة عليه أو طريقتة‎ 

تماماً؛ بكل ما في ut.ter.ly [üt or I] (adv.)‏ 
الكلمة من معنّى . 

ut.ter.most [Ut or möst] (adj.; n.) < Mid. 
Eng.: utter outer + -most most > 
(14c)  <to the ~ parts of أقصى‎ )١( 
<the ~ أعظم؛ أكبر‎ «lh (۲) the earth > 
<the ~ «ب» أعلى؛ أسمى‎ .confidence < 
«أ» منتهى؛ غاية.‎ )”( § peak <...!أه‎ 
«ب» قضارئ الجهد.‎ 

U-turn [y6 tûrn’] (7.) (1930) قَوْرة‎ )١( 
ال لا ؛ الدورة الالغافيّة : دورة أو لفَة تشبه الحرف‎ 
درجة للتغيير اتجاه‎ ۱۸١ لا . وبخاصة: دورة‎ 
المَرْككية (۲) شيء [كتغيير في السياسة] يشبه دورة‎ 
ال ل1ا.‎ 

u.va.rov.ite [y55 vãr’ د‎ vît’; 50-] (n.) 
<after Count S. S. Uvarov, Russ. 
sta)eS041 )0. 1855(< اليرقاروفيت: ضرت‎ 
من الغارنيت أو اليجاديّ )32ج لونه أخضر‎ 
. زمرّدي‎ 


بأنْ الأعمال تكون صالحة إذا كانت نافعة . 

u.til.ity [y55 til’ د‎ tî] (n. adj.) .ام‎ -ties 
<Mid. Eng. utilite, from Mid. F. 
utilité, from سآ‎ utilitas, from utilis use- 
ful, from «ti (o use> منفع+ (ع14)‎ )١( 
نفع؛؟ فائدة (۲) شيء نافع أو معد للاستعمال‎ 
ممكن استخدامه‎ )٤( 8 مؤسّسة ذات منفعة عامة‎ )۳( 
كبديل <3260]605 - 23> (0) «أ» منفعيّ: مَعْنيّ‎ 
به للمنفعة [كإنتاج اللحم أو اللبن أو البيض] لا‎ 
, > نم‎ livestock> لمجرّد الاستمتاع إلخ.‎ 
«ب» صالح للاستعمال ولكنه من نوع غير جيّد‎ 
<]معع0 ~ > . «ج» معد للتفع في المقام الأول‎ 
وعلى حساب الجمال أو الذوق في كثير من‎ 
الأحيان < 11021056 ~ > . «د» معد لأغراض‎ 
. > ~ knives or vehicles > عمليّة متعددة‎ 

u.ti.lize [y06' ta lîz’] (vı.), -lized; -liz.ing 
<F. utiliser, from utile > (1807) يفيد‎ )١( 
. من؛ يتفع ب (۲) يستخدم؛ يحول لغرض نافع‎ 
—u.ti.li.za.tion (n. ) 

ut.most [Ut möst’] (adj. n.) < Mid. Eng., 
from Old Eng. itmest: tt out + mest 
-most > (bef. 12c) <of أعظم ؛ أكبر‎ (0) 
(؟7) أقصى؛؟ أبيعد‎ the ~ importance > 
آجڃر‎ )۳( >the ~ point of the earth > 
الحدّ الأقصى‎ )٤( § >the ~ penny < 
<enjoyed herself to the ~ >. 

ابل أقصَى جهيك. 
U.to-Az.tec.an [y50’tö ãz’të’ken] (n.)‏ 
الأوتو - أزتيك: أسرة من اللّغات الهنديّة (1891) 
الأميركية موطئها الأجزاء الشمالية والوسطى من 

الولايات المتحدة. 

u.to.pia [y0 tö pi a] )2.( < Utopia, imag- 
inary island in Utopia (1516) by Sir 
Thomas More, from Gk. ou not, no + 
topos place> )1610( الطوبّى: مكان‎ )١( 
خياليٌ قصيّ جِدَآ (۲) .2ت© عد: اليوطوييا؛‎ 
المدينة الفاضلة: دنيا مثاليّة» ويخاصة من حيث‎ 
قوانينها وحكومتّها وأحوالها الاجتماعيّة (؟) خطة‎ 
غير عمليّة للوصلاح السياسي والاجتماعيّ.‎ 

u.to.pi.an’ [y56 tö pi an] (adj. often cap.) 
)1551( «أ» يوطوبيَ: منسوب إلى اليوطوبيا‎ )١( 
أو مميّرز لها. «ب» مناد بإصلاحات اجتماعية‎ 
وسياسيّة مثاليّة إلى حدٌ يتعذّر معه تطبيقها‎ 
إفة خياليّ ؛ وهميّ.‎ 

اليرطوبيَ: مُصليِح (1873 utopian” ).( (C4.‏ 
سياسيّ أو اجتماعيّ متحمس ولكنه غير عملي . 

u.to.pi.an.ism [y55 tö pi د‎ niz’om] (n.) 
اليوطوبيّة : «أ» معتقدات اليوطوبيين (1661 .4ء)‎ 
وأهدانهم. «ب» نظريّة مثاليّة غير عمليّة للإصلاح‎ 
السياسيّ والاجتماعيّ.‎ 

الاشتراكية (1923 utopian socialism )71.( (ca.‏ 
اليرطوبيّة؛ الاشتراكية الطوباوية. 
موموعياً: اسم يُطلق على عدد لو كعم 
من الحركات الاشتراكية التي ظهرت في 
مطالع القرن التاسع عشر للميلاد ودعت 

إلى الأخذ بنهج في الحياة جديد مبنيّ 

على إلغاء الملكيّة الشخصية. وإنما كان 

كارل ماركس وفريدريك أنجلز أولٌ من 
أطلق على هذه الحركات اسم «الاشتراكية 
اليرطوبية؛" تمييزا لها عن الاشتراكية 

العلمية» صنلهاءمء عنام التي ذَعَوَا 

إليها والتي انطلقت من المفهوم الماديّ 

للتاريخ ومن فكرة الصراع بين الطبقات. 


Do your ~. 


استعمال شيء أو الاستمتاع به. 

u.su.fruc.tu.ary [y05’zyöo frük’ choo ër’T] 
(n.; adز.(‎ )ءa.‎ 1618( المتتيِعم؛ صاحب‎ )١( 
حقٌ الانتضاع (؟) المستعمل شيناً أو المستميع به‎ 
. انتفاعيّ‎ )۳( § 

u.su.rer [y56 ° zha rer] (1.J) (14c) . المر ابي‎ 

u.su.ri.ous [y50 zhöor’i 5s] (adj.) (1610) 
مراب (۲) ربّويّ: خاص بالرّيا.‎ )١( 

u.surp [y00 zûrp'’; -sûrp’] (vt. 2 
> 1010. Eng., from Mid. F. usurper, 
from: سآ‎ usurpare to usurp> (14c) 
يغتصب [العرش إلخ.] (۲) يأخذ أو يستعمل‎ )1( 
> ~ed his brothers’ land> بدورن حقّ‎ 
< Gloom quickly [ie] يحل ا‎ )۳( 
يستولي: يسطو‎ )٤( × ~عd‎ 021111115111. < 
على سلطة شخص أو ممتلكاته إلخ. عنوة.‎ 
—u.surp.er( n.) —u.sur.pa.tion( r. ) 

u.su.ry [y0 zha rî] (.م)‎ pl. -ries < Mid. 
Eng., from Medieval L. usuria, alter- 
ation of L. usura, from usus use> 
«آ» فائدة (ا.ق). «ب» مراباة (۲) ريا (ع14)‎ )١( 
. فاحش‎ 

ut [üt; oot; oot] )2.( > Mid. Eng,., from 
Medieval L.> (14c) أوت: مقطع استُعيل‎ 
solmizati0n للنوتة الأو لى في نظام صَلْفَجةَ‎ 
. 4٥ مبكر ثم حل محله المقطع‎ 

يوتا: ولاية في الجزء [ث) 56لا ;ةا 66/] طه).نآ 
الغربي من وسط الولايات المتحدة الأميركية. 
تعتبر الولاية الحادية عشرة من حيث المساحة 
والولاية السادسة والثلائين من حيث عدد السكان. 
انضمّت إلى «الاتحاد» عام ١847‏ فكانت يذلك 
الولاية الأميركية الخامسة والأربعين. مساحتها 
حوالى ۲۱۹,۹۳۱ كيلومتراً مربّعاً. سكانها 
(٠‏ عاصمتها: سولت ليك سيتي 
Salt Lake City.‏ 

u.ten.sil [y55 tën’sal] (n.) <Mid. Eng., 
from Mid. F. utensile, from L. utensil- 
ia, from neuter plural of utensilis fit 
for use, from uti to use > (14c) إناء؟‎ (1) 
وعاء؛ ماعون (۲) أداة؛ أداة نافعة.‎ 

u.ter.ine [yo6 عم‎ In] (adj.) > Mid. Eng., 
from Late .سآ‎ uterinus, from L. 
uterus > (15c) > من ناحية الام ہ‎ )١( 
رَحِميَ.‎ )۲( uncle > 

uterine tube (7ı.) = fallopian tube. 

u.ter.us [y55 tar as] (7.J) pl. u.ter.i [-ta rî’] 
also u.ter.us.es < Mid. Eng., from 
L., belly, womb> (1615) الحم : عضو‎ 
أنثويّ عضليّ أجوف شبيه بإجّاصة مقلوبة» يقع بين‎ 
وفيه‎ ٠01661111131 المثانة 5120065 والمستقيم‎ 
يتكوّن الجنين ويتلقّى غذاءه (ت).‎ 

أوئر : ملك اطورئ بريطاني U.ther [56 thar]‏ 
ووالد الملك آرثر. 

u.tile [yoo til] (adj.) <Mid. F., from L. 
utilis > (15c) عَمَلىَ ؟ نافع؛ مفيد.‎ 

u.til.i.tar.i.an هملز]‎ til’a tarî on] (adj.; n.) 
< utility + -arian > (ca. 1780) منُفعيَ‎ )۱( 
هادف إلى المنفعة [لا إلى الجمال أو الاسلوب‎ )۲( 
إلخ .] 8 (۳) المنفعيّ: القائل بمذهب المنفعة.‎ 

u.til.i.tar.i.an.ism [y55 015 د عقا‎ niz’om] 
)۸.( )1827( مذهب المنفعة: «أ» مذهب يقول‎ 
بان تحقيق أعظم الخير لأكبر عدد من الاس يجب‎ 
أن يكون هدف الشُّلوك البشري. «ب» مذهب يقول‎ 


ا م م م ا اا م م ا ا م ا م ا ل ل ست 
ã at; A date; 3 care; 3 car; 8 egg: 8 me: lin; 1 bite; Š lot; 5 bone; ê orphan: ol boil; é0 good; 65 boot: ou out; û under; û urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ 


Uzbekistan 


)1616( الاوزيكيت: أحد أفراد شعب تركيّ‎ )١( 
مقيم في تركستان» وبخاصة في جمهورية‎ 
أوزيكتان (۲) الأوزبكيّة: لغة الأوزبكيين.‎ 
Uz.bek.i.stan [50z bëk’i stãn’; -stãn’; üz-] 

أوزيكستان؛ جمهورية أوزيكستان: جمهورية تقع في 
وسط آسيا. يحدّها من الشمال والشمال الغربيّ 
قازاخستان» ومن الشرق والجنوب الشرقي قرغيزيا 
وطاجكستان» ومن الجنوب الغربي تركمانستان. 
كانت جمهورية تأسيسية من جمهوريات الاتحاد 
الوفياتي السّابق ثم أصبحت مستقلة تماماً في عام 
0١‏ ضمن كومنولث الدول المستقلة. مساحتها 
٠‏ كيلومتر مريّع. سكانها: 
۰,۰ ن. عاصمتها: طشقند ]2512112621 1 . 


1996 


. منسوب إلى اللّهاة‎ 
u.vu.li.tis [yoo vy? lî’ tis] (n.) <uvul(a) + 
-iis > التهاب اللّهاة (مض).‎ 


ux.o.ri.al [(ük sör’î al] (adj.) > سآ‎ uxorius, 
from uxor wife > خاص بزوجة أو مميّرٌ لها‎ 
. أو لاتق بها‎ 

ux.or.İ.cide [Uk sör’a sîd’] (n.J) < Medie- 
val L., uxoricidium, from L. uxor wife 
+ -j- + -cidiun -cide > (1860) قتل‎ )۱( 
الروجة [أي من قَبّل زوجها] (۲) قاتل زوجته.‎ 

ux.o.ri.ous [ük sör’î as] (adj.) <L. 
uxorius uxorious, uxorial, from uxor 
fe < )1598( مفتونٌ بزوجته أو خانعٌ لها.‎ 

Uz.bek [üz’ bëk’] or Uz.beg [üz bëg’] (n.) 


uvea 


u.ve.a [y5 vi a] (.م)‎ < Medieval L., from 
L. uva grape> (1525( الْعِنَبِية؛ طبقة العين‎ 
الوعائية (ت).‎ 

u.ve.al [y56 ° vi al]; u.ve.ous [y56 vi 25[ 
(adj.) عِنْبيَ (ت).‎ 
u.ve.i.tis [yo6’vi î’ tis] (.م)‎ <New L.> 
)ءa.‎ 1848( التهاب العِتّبيّة؛ التهاب عتبيّة العين‎ 
. (مض)‎ 

u.vu.la [yo6 vya la] (r.) pl. -las or -lae 
[-lëê’; 117 < Mid. Eng., from Medieval 
L., diminutive of L. uva grape; due to 
its shaمع< اللهاة؛ لهاة الحلق: كتلةَ (ء14)‎ 
صغيرة متدلية من أسفل الطبّن 1611052 (ت).‎ 

u.vu.lar [yo6 vy? lor] (adj.) (1843) لْهَو ي‎ 


يجمّف إلخ . بآلة خَوائيّة . 

vacuum-packed ([vãk yoo am pãkt’; 
-yoom; vãk yam] (adj.) (ca. 1926) 
مُحخوّى: » مُعْلَقّ خواتيً: مغلق بإحكام بعد إفراغ‎ 
ار الأكبر من الهواء منه. «ب» مسدود خواتياً:‎ 

التدتيدة علط ی ر راع رر 

الوعاء الخوائيَ [أو (1833) vacuum pan (n.)‏ 
الفراغي] : وعاء ذو ف خوائية لتسريع لخر 
والتّكئف. 

vacuum pump(.)(ca.1858) pulsometer (1)‏ 
(۲) المضّحة الخّوائيّة: مضحة لإحداث خواء 
جزتي 

الصمام (1859) (.۸) vacuum tube or valve‏ 
المفرغ : أنبوب ألكتروني أفرغ من الغاز على نحو 
كل أو شيه كليّ. 

va.de me.cum ([vã’di قط‎ kam] (n.) pl. 
vade mecums > ,.آ‎ go with me> 
)1629( الرّفيق الملازم: كُمَيْبِ [أو أي شيء آخر]‎ 
يحمله المرء في جيبه إلخ. لمراجعته أو للاستعانة‎ 
به عند الحاجة.‎ 

va.dose [vã’ dös’] (adj.) <L. vadosus 
shallow, from vadum shallow, ford > 
)1849( سَطجِيمائيَ؛ سطحي مائي: متعلّق بالماء‎ 
الكائن في قشرة الأرض فوق المستوى المائيّ‎ 
الأرضي الذائم . و‎ 

فادوز: عاصمة إمارة [ 5ا06001 Va.duz [vã‏ 
لِيخْتنْشْتاين 116116250618 في أوروبا الوسطى . 
سكانها ٠٠٠,دةن.‏ 

vae victis [vê vik îs] < L.>  .برلغملل ويل‎ 

vag- or vago- > from New L. vagus > بادتة‎ 
. > 7022[ < معناها: العصب الجوّال أو المَبّْهُم‎ 

vag.a.bond (vãg a2a bönd’] (adj. n.’ vi.) 
> Mid. Eng., from Mid. F., from Late 
L. vagabundus, from L. vagari to 
wander > (15c) متشرّد؛ متسكع ؛ عار‎ )۱( 
«أ4» تشرّديّ. «ب» تافه؛ حقير؛ عائش حياةً‎ )۲( 
مشبوهة يُعْوِزّها الاستقرار § (”) «أ4» المتشرّد؛‎ 
8 المتسكع ؛ العَيّار. «ب» شخص حقير سى السمعة‎ 
«أ» يتشد . «ب» يتنقّل من مكان إلى مكان.‎ )٤( 

vag.a.bond.age [vãg د‎ bön’ زرك‎ (n.) 
التَشْرُد ؛ اكع (۲) جماعة المتشردين:‎ )۱( 

جه عَصَبجوَالِيَ ؛ )1854( va.gal [vãُ gal} (adj.)‏ 
خض جِوَاليٌ : متلق EP‏ الجوال 05ا1/28. 

va.gar.i.ous [vã gûr’ 1 5s] (adj.) (1798) 
تزوي؛ كثير النْرّوات.‎ 

va.ga.ry [vo gûr’ i; vã’ ga rîi] (rı.) pl. -ries 
<from L. vagari to wander, from 
vagus wandering > (1|573) هوى‎ )0( 
[والجمع: أهواء]؛ نزو (؟) تقلب يصعب تعليله‎ 
> عط‎ vagaries of politics > أو البو به‎ 
وهم.‎ )۳( 

vag.ile [va jal; -jîl’] (adj.) <from L. 
vagus wandering > (ca. 1890) حر في‎ 
. > 2 ~ 22115021 < التَحرُّك [ضمن بيئة معيّنة])‎ 

حرّية الحرك: (.۸) [-ة۷ va.gil.i.ty [va jili të;‏ 
قدرة المتعضي على الحركة والانتشار في بيثة 


from vaccinus > (1803) جدري البقّر‎ )١( 
المسبّب لجدري البقر.‎ 0 0 
vac.cin.i.al [vãk sinî زأه‎ (adj.) يمري ؛‎ 
قري : متعلق دري ا‎ 00 
vac.il.late [vãs’o lãt’] (vi) > L. vacillatus, 
past Pat of vacillare to waver > 
)1597( يتذيذب؛ یتر جح (۲) يتردد.‎ )۱( 
vac.il.lat.i ing [vas a la’‘ting] (adj.) 
متذبذب؛ متخطر؛ مترجح (۲) متردد.‎ )١( 
vac.il.la.tion 2 a shan] (n.) (15c) 
تذبذب؛ تخطر؛ تر ترجح (۲( ردوب‎ )۱( 
vac.il.la.to.ry [vãs’a la tör’î] (adj.) = 
vacillating. 
vac.u.a [vãk’ y55 زه‎ = a plural of vacuum. 
va.cu.i.ty [vã ky56’2 tI] (r.) pl. -ties <L. 
vacuitas, from vacuus empty > (1541) 
فراغ (۲) فقدان (۳) بلاهة.‎ )١( 
vac.u.o.lar [vãk’’yÖÖ ° |51] ( adj.) حْوَيْصِليَ:‎ 
ذو علاقة بحوَيّصلة.‎ 
vac.u.o.late [vãk’ yöO0 د‎ Iit; -lãt’] or vac.u.o. 
lat.ed [vãk’ yö© د‎ lãt’ad] (adj.) (1859) 
مُحَوْصّل: ذو حوَيصلة أو حُوّيصلات.‎ 
vac.u.o.la.tion [vãk’yJOO 3 e (n.) 
)1858( التَّحَوْصّل : نشوء الحرَّيْصلات.‎ 
vac.u.ole [vãk yöo ö1] (n.) <F., from L. 
vacuus empty > )1853( الخوّيصلة‎ )١( 
«أ» تجويف في خليّة حيّة (أح). «ب» تجويف‎ 
صغير أو مساحة في أنسجة المتعضي تشتمل عادة‎ 
على هواء أو سائل (أح).‎ 
vac.u.ous [vãk y5 3s] (adj.) <L. vacuus 
empأy‎ < )1655( فارع (۲) أبله؛ غبيَ‎ (01) 
متبطل.‎ )۳( 
vac.u.um" [vãk y5 am; vãk’ yöom] (n.) 
pl. -u.ums or -u.a [-yOO 3] < L., from 
neuter of vacuus empty, from vacare 
to be empژy>‎ (1550) فراغ؛ حَلَرَ‎ )١( 
الخواء: حيّز غير ممتلىء بالهَيُولَى أو المادة‎ )۲( 
[ضد 2ناه16م] (7) شبه خواء؛ خواء نسبيّ‎ 
> 1115 فراغ؛ مكان فارغ‎ )٥( عَزْلة؛ انعزال‎ )5( 
resignation left a ~ in the company. > 
. أداة خو ائية. ويخاصة: المكنسة الكهر, بائيّة‎ )١( 
vac.u.um” (adj.) )1825( مفرّغ كنبا‎ eh» خوائيّ:‎ 
. أو جزنيا . «ب» متعلق بأداة خََوائّة‎ 
vac.” )ر۷/.١‎ /.( )1922( ينظف بمكنة‎ )١( 
كهرباتئيّة إلخ. × (۲) يشل مكنسة كهربائية.‎ 
vacuum bottle )7:.( )1910( الرّجاجة الخّرائيّة:‎ 
زجاجة محاطة بوعاء بينها وبينه حواءء وذلك‎ 
. لتأخير انتقال الحرارة‎ 
vacuum brake (7:. ) . المكبح الخو انيّ (مك)‎ 
vacuum cleaner )7.( )1903( المنظفة الخرائية؟‎ 
المكنسة الكهربائيّة؛ المخواة؛ الحَرّاية.‎ 
vacuum flask )::.( (1917) = Dewar flask. 
vacuum gauge (/1.) (Ca. 1864) : مقياس التفري يغ‎ 
أداة يُستعمل لقياس ضغطٍ ما دون الضغط الجوّي.‎ 
vac.u.um.İize [vãk yoo 2 mîz] (v1.), -ized; 
يحوي : يُحدث خَواءَ في (۲) ينظف أو 2.188ة-‎ )١( 


۷ [vê] (n. often cap.) الحرف الثاني‎ )١( 
والعشرون من الأبجدية الإنكليزية (؟) خمسة‎ 
شيء معتبر في المقام الثاني والعشرين من‎ )7( 
حيث الثّرتيب أو الطبقة (€) شيء على صورة‎ 
. ۷ حرف‎ 

va.can.cy [vã’ kan sÎ] (r.) pl. -cies (1599)‏ 
)١(‏ يطالة (۲) خُلُوَ؛ شُعُور (۳) «آ» فراغ. 
(ب») غر أو شقّة خخالية . اج وظيفة شاغرة 
(6) الخُلَُرٌ؛ الفراغ : مكان لا تشغله ذرّة 3)0 
أو أيون 108 في بلورة . 

va.cant [vã kont] (adj.) > 4 Eng., 
from Old. F., from L. vacans, pres. 
part. of vacare to be empty > (14c) 
شاغر؛ خاو <ع01136 -- 2> (۲) فارغ:‎ )١( 
لا عمل فيه < 5]نا0ط نہ > (۴) أحمق؛ أبله‎ 
> جلو من التُعبير قلط‎ )٤( > her ~ mind > 
<in a ~ estate> مهجور‎ (0) ~ face> 
. > قاحل؛ غير محروث < لھا ہ‎ )١( 

va.cate [va kãt] (vı.; i.) <L. vacare to be 
empty > )1643( يبطل؛ يلغي (۲) يُشْهْر؛‎ )۱( 
يُخلي : يجعله شاغراً أو خالياً (۳) يتخلّى عن‎ 
يکرس نفه ل‎ )٤( × [منصب إلخ.]‎ 
«آ» يذهب؛ ينصرف . «ب» يأخذ عطلة.‎ )٥( 

va.ca.tion [vã قا‎ shan; v»-] (n.; vi.) < Mid. 
Eng. vacacioun, from Mid. F. vacation, 
from L. vacation-, from vacare to be 
empty > (14c) عطلة‎ (۲) vacate مص‎ )١( 
«أ» يأخذ عطلة. «ب» يقضي عطلة.‎ )۳( § 

va.ca.tion.er [vã kã' sha nar] (7.) = vaca- 

tionist. 

va.ca.tion.ist [Vã kã’ sha nist] )5.( (1885) 
الآخذ عطلة؛ المستمتع بعطلة.‎ 

va.ca.tion.land [vãa ka’ shan lãnd] (r.) 
< vacation + Jland> (1927) أرض‎ 
العطلات : منطقة تزود أصحاب العطلات بمختلف‎ 
وسائل المتعة والاستجمام.‎ 

vac.ci.nal [vãksa nal] (adj.) (ca. 1860( 
لقاحيّ (۲) تلقيحيّ.‎ (0 

vac.ci.nate [vãk’ sa nãt] (v1. n.) (1803)‏ 
)١(‏ يلقح [ضد الججدريّ أو غيره] 8 (۲) شخص 
ملح [ضد مرض ما]. 

shan] (7.) (1800)‏ قم vac.ci.na.tion [vãk’sa‏ 
(۱) تلقيح (۲) ثدبة التلقيح [الظاهرة على الجلد]. 

vac.ci.na.tor [vãk sa nã‘tar] (n. الملفّح‎ )۱( 
. [ضدٌ مرض] (۲) أداة اللقيح‎ 

vac.cine [vãk’ sên] (adj.; n.) < سآ‎ vaccinus 
of or from cows, from vacca COW > 
)1803( بقريّ أو مستمدٌ من البقر‎ )١( 
تلقيحيّ . «ب» جدرِيبمريٌ : متعلق بجدريٌ‎ ch» (؟)‎ 
)٤( البقر § ( لقاح [ضدَ الجدّري أو غيره]‎ 
اللّقاح : برنامج مهمّته البحثٌ عن الفيروسات (را.‎ 
وإزالتها م1‎ )7105 5 

vac.ci.nee [vãk s2 në 5 (n.) )1889( : الملمح‎ 
شخص ملقّح.‎ 


vac.cin.i.a [vãk كماو‎ a] (n.) <New L., 


ã at; 8 dalc; A carc; ã car; ë ogg: 8 :6م‎ Î in; 1 bite; 5 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; oo good; 65 boot: ou out; û under; û urgent; 2 + a in alone, ¢ in system. i in casily. o in gallop, u4 in circus. 
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valens, pres. part. of valëre to be 
5)5008< )1884( «أ» الككافؤ: قدرة‎ )١( 
العنصر النّسبِيَة على الانّحاد مع غيره من العناصر‎ 
(ك). «ب» العدد التكافؤيّ: عدد إيجابيّ أو سلبيّ‎ 
<The valences Of يعبر عن هذه القّدرة‎ 
التكافؤ:‎ )( copper are 1| and 2.< 
الانجذاب أو الانكفاء الذي يحس به الفُرد تجاه‎ 
: شيء معيّن أو حدث معيّن (نف) (۳) التّفاعل‎ 
قدرة الشيء على أن يتّحد أو يتفاعل مع شيء‎ 
آخر.‎ 

موموعياً: التكافز» في الكيمياء؛ -وكعم 

قدرة العنصر السبية على الاتحاد مع 

غيره من العناصر كما تتجلى في عدد 

ذرّات الهيدروجين أو الكلور أو الصوديوم 

[أر غيرها] التى تتحد معها ذرّةَ ذلك 

العنصر أو تحل محلها. مثال ذلك أن ذرَة 

واحدة من البوتاسيوم تتحد مع ذرَّة 

واحدة من الهيدروجين» أو مع ذرّة من 

الكلرر؛ ومن هنا نقول إن البوتاسيوم 

أحاديٌ التكانز إمعملةانهن. والتكانؤ 

يترقف على عدد [وترتيب] الألكترونات 

التي تؤلف القشرة الخارجية للذرّة. ومن 

أجل ذلك 5 هذه الألكترونات 

ب «ألكترونات التكافؤ» كدممهماء valence‏ 

وتُعرف القشرة الخارجية للذرّة المشتملة 

على هله الألكترونات ب «قشرة التكانؤ) 

valence shell. 


شريط التكافؤ: المدى (1953( ).1/( valence band‏ 
الذي تشكله قيمة الطاقة والذي يمكن الألكترون 
من ضمنه أن يرتبط بالذَّرَة وأن يكرّن روابط 
bonds.‏ 


valence bonds (n. pl.) روابط التكافؤ (ك).‎ 


موسوعياً: يتم التكافؤ بطرائق -ەلرعهء 

ثلاث ينشأ عنها ثلاث روابط [أو أواصر أو 

رُصلات] تعرف ب «روابط التكانفؤ». 

الطريقة الأولى هي طريقة التكافز 

الكهربائي 03/0مماتماء ونيها يتمَّ 

الاتحاد بين العناصر من طريق الكسب 

والخارة» بمعنى أن أحد العنصرين يفقد 

بعض الألكترونات في حين يكسب 

العنصر الآخر بعض الألكترونات. 

والطريقة الثانية هي طريقة التكانؤ 

التساهمي ٠٥۷۵1٥٥‏ وفيها يحدث تشارك 

أو ماهمة بين العنصرين فيشارك كل 

منهما بأعداد متاوية من الالكترونات. 

والطريقة الثالئة هي طريقة التكانز 

التنسيقي ٤٥دلج‏ 010121 وفيها يحدث 

تشارك تنسيقي بين العنصرين فيقدم 

أحدهما ألكترونين للتشارك مع الثاني من 

غير أن يُسهم الثاني بشيء. 

valence electron (/7.) )1923( ألكترون التّكافؤ:‎ 

ألكترون واحد, [أو أحد اثنين أو أكثر] في القشرة 
الخارجية للذرّة» وظيفته تحديد الخصائص 


قشرة التكافؤ: القشرة الخارجّة (.72/) valence shell‏ 
للترّة وهي تالف من ألكترونات التّكافؤ (را. 
المادة السابقة) . 

بَلنْيِية: منطقة [د 58- ;5 قطو/صةا Va.len.ci.a" (va‏ 
في الجزء الشرقي من إسبانيا. تقع على البحر 
الأبيض المتوسط وتء اليوم ا بلنسية 
وغيرها. استولى عليها الرومان فالقوط الغربيون 
Visigoths‏ فالعرب (عام ۷٠٤‏ للميلاد). وفي 
العام ٠٠١١‏ أصبحت مملكة إسلامية مزدهرة 
عَمّرت حتى العام ۱۲۳۸. عاصمتها: بَلَنْسِية . 
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تە[ احتراماً )10 ف (۳( يحجب 00 x (e.‏ )€6( 
ينخفض (0) يرفع فُبّعته 5 )١(‏ حجاب (ا.م). 


vain [vãn] (adj.) > Mid. Eng., from Mid. 


F., from L. vanus empty, vain > (14c) 
فارغ؛ تافه < م013م ہ > (۲) عقیم؛ غير‎ )١( 
مُجَدٍِ < کاPصa)t)eے - > () مَزْهوٌ؛ مختال‎ 
.)ق.١( أحمق‎ )٤( > ~ 35 a peacock < 

in ~, عبثاً (۲) هُرؤاً؛ بغير احترام.‎ )۱( 
synonyms: empl)’, hollow, nugator), مرادفات:‎ 

otiose, useless, worthless; arrogant, conceited, 
proud. 
antoayms: fruitful; meek, modest. أضداد:‎ 

os] (adj.) )15©(‏ 1 لقاع 0] vain.glo.ri.ous‏ 
)١(‏ مزهوٌ؛ مختال؛ مفعم بالغرور (۲) ناشئ من 
الزهو والتفاهة إلخ . 

vain.glo.ry [van glör' î (n.J) < Mid. Eng., 
from Old F. vaine glorie, from L. 
vãanus glöria empty pride> (14c) 
رَهْو؛ خيّلاء؛ عب (۲) تفاهة؛ فراغ.‎ )١( 

vain.ly [vanî] )64«.( عا (؟) يِرَهْو؛‎ )١( 
. بخيلاء ؛ يعجب‎ 

vair [vãr] (2.J) > Mid. Eng. verir, from Old 
F. vair, from vair, from L. varius 
variegated > (14c) الْمَيْر: فراءٌ ضرب من‎ 
السناجيب ذو لون رمادي مزرق نَّ وأبيض.‎ 

Vaish.na.va [vîsh' ne v5] (n.) <Skt. 
vaişnava of Vishnu, from Vişnu Vish- 
عاب فيشْنُو: عضرٌ في طائفة (1815) <نام‎ 
./1511211 هندوسيّة كبيرة مكرّسة لعبادة فيشنو‎ 

Vais.ya [vî sha; vîsh’ya] (r.) > Skt. vaya 
settler, from vis settlement > (1665) 
القيشا: الطبقة التاللة من الطبقات الهندوسية‎ )١( 
الأربع»ء وهي تتكوّن من الفلاحين والرّعاة‎ 
والحِرّفيّين والتّجَار ورجال الأعمال (؟) أحد أفراد‎ 
. هذه الطبقة‎ 

va.lance [vãl’ ens; va’ lens] .هع‎ vt.) < Mid. 
Eng. vallance, perhaps from Valence, 
French city noted for cloth-making > 
)15( الفالنسيَ: غطاء فضفاض يعلق على‎ )١( 
الرينة‎ )١( حافة السرير أو الطاولة أو الرّف إلخ.‎ 
الفالنسيّة: غطاءٌ زِينيَ صغير من قماش أو خشب‎ 
أو معدن يُحْممَى به أعلى السّتارة 8 (۳) يزوّد‎ 

vale’ [val] (n.) > 5110. Eng., from Mid. 
F., from Old F. val, from L. valles > 
)14©( وادٍ [بلغة الشّعر خاصة] (۲) عالم‎ )١( 
<a ~ of 6315 < . 

va.le” (va li; wã’lã] (interj. n.) <L. valê, 
sing. imp. of valére to be strong or 
well > وداعا 8 (۲) وداع.‎ )١( 

val.e.dic.tion [vãl’2 dik’ shan] (n.) <L. 
valedicere: vale farewell + dicere to 
say < )1614( . وداع ؛ توديع (۲) خطبة الوداع‎ )۱( 

val.e.dic.to.ri.an [vãl’9 dik tör’î an] (n.) 
)1759( خطيب الوداع؛ ملقي خطبة الوداع:‎ 
طالب متفوّق يلقي خطبة الوداع في حفلة‎ 
5 8 لم‎ 

val.e.dic.to.ry' [vãl’a dik’ ta rî] (adj.) <L. 
valedicere > (1651) . وداعي؛ توديعيّ‎ 

خطبة )1779( -ries‏ .آم ).7( val.e.dic.to.ry”‏ 
الو داع . 

va.lence [vã’ lons] also va.len.cy [vã’ lon sî] 
(n.) pl. -lenc.es also -len.cies < Late 
L. valentia capacity, from L. valent-, 


vagina 


va.gi.na [v2 j n٩[ (n.) pl. -nae ([-nëê] or 
-nas <L. literally = sheath > (1682) 
مهل (ت) (۲) غمد (نب).‎ )١( 
vag.i.nal [vaj 2 غمدې (1726) (.047) [1ده‎ )١( 
(نب) (۲) مَهبليَ (ت).‎ 
vag.i.nate [vãj2 nãt] or vag.i.nat.ed 
]-23/50[ )04(.( مغمد؛ مزوّد بغمد‎ )١( 
مُعْمّد (۳) غِمديّ: شبية بِالغِمْد.‎ )۲( 
vag.i.nec.to.my [vVãj’? nëk’ta mî] ).( 
pl. -mies < vagin(0)-+-ectomy> (1) 
استئصال المَهْيل أو جزءِ منه (جر) (۲) اسعنصال‎ 
الفشاء المَصليَ الذي يغطي الخصيَين والبَرَيّخ‎ 
(جر).‎ 
vag.i.nis.mus [vãj’? niz mas] (n.) <New 
L.: vagin(a) + -ismus -ism > (1866) 
تشنّج المَهْبل المُؤلِم: عدوث 'تتلصاتك: ار‎ 
تشئجات مَهْبِلِيَة مؤلمة (مض).‎ 
vag.i.ni.tis ] آم د‎ tis] (n.) <New L.> 
التهاب المَهبل (مض).‎ 
va.got.o.my [vã داقع‎ mî] (n.) pl. -mies 
<vag(us) + -ton1y> (ca. 1903( شق‎ 
العصب الجؤال 728115 (جر).‎ 
va.go.to.nia د 5؟]‎ Lö ni a] )7.( > vag(us) 
+ -)0 ت العصب الجوّال (1915 .2) < يآ‎ 
[بحيث يور في عَمّل الأوعية الدّموية والمعدة‎ 
والعضلات].‎ 
va.gran.cy [vã’ gran sî] (n.) pl. cies (1641) 
تشرد (۲) تصرف المتشرّد وطباعه (۳) جرم‎ )۱( 
ته (5) فِكرّ أو عقل سارح أو متجوّل.‎ 
va.grant [vã’ grent] (n. adj.) > Mid. Eng. 
vagraunt, modification of Mid. 
F. wacrant wandering, from pres. 
part. of wacrer to wander> (15c) 
«آ» المتشرّد؛ المتسكم؛ العَيّار. «ب» يكير‎ )١( 
متشرد ؛ بغي متشردة ؟ بائع متجول من غير رخصة‎ 
إلخ. (؟) الطوّاف؛ الجرّال 8 (*) مشرد‎ 
تائه ؟ زائغ : غير مستقرٌ في مكان واحد‎ 6010 
>82 ~ PUNE مُسرف؛ غير مكبوح‎ )٥( 
va.grom [vã' grom] (adj.) (1599) = 
vagrant. 
vague [vag] (adj.), vagu.er; vagu.est 
< Mid. F., from L. vagus wandering > 
)1548( غامض؛ مبهم؛ غير واضح؛ مشتبه‎ )١( 
<lacks the ١6عالمكا قليل؛ ضثيل‎ )۲( 
(€) <a ~ longing > غريب‎ (FT) notion > 
> ~ about the 560116266 مختلط ؛ غير دقيق‎ 
ضيابيّ.‎ )١( آبله؛ أحمق‎ )( 01 events < 
synonyms: cryplic, dim, dubious, مرادفات:‎ 
mysterious, unclear, unsure. 
antoayms: clear, definite. أضداد:‎ 
vague.ness [vãg n2s] )7:.( غموض؛ إبهام‎ )١( 
(؟) شيء غامض أو مبهم.‎ 
va.gus [va gs] (n.) pl. -gi [-g1; -(1[ - vagus 
nerve. 
vagus nerve (1.J) <New L. vagus nervus 
= wandering nerve> (1840) العقصب‎ 
الجوّال؛ المَبْهم: عَصَبٍ قِحْفيَ يمتدّ من أسفل‎ 
الدُماغ إلى الحلق والرّتين والقلب والمعدة. من‎ 
مهام العمل على ضبط امس وض القلب‎ 
. وتيطيئهما‎ 
vail [لق]‎ (vı.; i. n.J/ > 2/10. Eng. valen 
(short for avalen), from Mid. F. 
avaler, from Old F., from aval 
downward, from a to + val valley > 


Valois 
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عادة ويُوصف لمن يشكون الثوتر والحصّر النُفسيّ . 


Val.ky.rie [val kêrî; -kî’ ri; vãl k2 rî] also 


Wal.kyrie [wãl kêrî; vãl-, wãl’ دعا‎ rî] 
(n.) > ©. Walkıiîre, from Old Norse 
valkyrja = chooser of the slain > 
فالكيري؛ مختارة الشهيد: أيٌٍّ من أبكار أو‎ 
حوريّات أودين 0018 اللواتي يخترنَ أحد الابطال‎ 
القتلى في المعارك ويأخذنه إلى مثوى الشهداء‎ 

.(Valhalla )ر|.‎ 

باليادوليد [بلد [ Val.la.do.lid [bã Iyã 46 1d‏ 
الوليد]: مدينة في الجزء الشمالي الغربي من 
إسبانيا. عاصمة مقاطعة باليادوليد. سكانها: 

Ù0, 
val.late [vã’ lat] (adj.) < L. vallatus, from 
vallum wall, rampart > (1878) مسور: ذو‎ 

حافة مرتفعة تحيط بمنخمض . 

val.la.tion [va lã shen] )5.( <L. vallûtus, 
past part. of vallare to surround with 
a rampart, from vallum wall, rampart, 
from vallus stake> خندق؛ متراس؛‎ (1) 
استحكام (۲) الخندقة : «أ» التّخطيط لاستحكامات‎ 

على الأرض . «ب» تنفيذ ذلك التخطيط . 

val.lec.u.la [va lëk’ y3 .ام ر.ه) زدا‎ -u.lae [-1ë] 
<Late L., diminutive of L. valles 
valley > (1859) أخدوةة حر . ويخاصة: الحرَّ‎ 

الممتدّ من قاعدة اللّسان حتى اللّهاة (ت). 

أخدوديّ؛ (.4ه) ]15 val.lec.u.lar [v5 Iëky?‏ 
حي (ت). 

مخدّد؛ (.[60 ( val.lec.u.late [va lëk’ ya lãt’]‏ 
محرّز: ذو أخاديد أو خزوز (ت). 

val.ley [vãl'T] (ر.س)‎ pl. valleys > Mid. Eng. 
valey, from Old F. valee, from val 
2 (۲( واوا غر‎ ۰ 
نقطة أو حال منخفضة 6 فجوّة؛ هوّة؟؛‎ )۳( 

وَهدة. 
coccidioido-‏ = )1938( (.7م valley fever‏ 
mycosis.‏ 

وادي Valley of Ten Thou.sand Smokes‏ 
العشرة آلاف دخنة: منطقة بركانية جنوب غرب 
آلاسكا تكوّنت إثر ثوّران جبل كاتماي 12205033 
عام ١417‏ وما تزال تُطلق غازات ساخنة عبر 

شقوقٍ في سطحها. 

Valley of the Tombs of the وادي قبرر 85ظنكآ‎ 

الملوك؛ وادي الملوك؛ «بيبان الملوك): وادٍ 
ضيق طية 5©ط»126 الغربية تجاه الأقصّر 

. يشتمل على قور الكثرة العظمى من 
a‏ الأسّر المالكة المصرية الثامنة عشرة 
والتاسعة عشرة والعشرين . 

وادي Valley of the Tombs of the Queens‏ 
قيور الملكات؛ وادي الملكات؛ «بييان الحريم؟ : 
اسم يُطلق على الطرف الجنوبي من مقبرة طِيبة الخاصة 
بملوك الأسّر المالكة المصرية الثامنة عشرة والتاسعة 
عشرة والعشرين. يشتمل على قبور ملكات الأسرتين 
التاسعة عشرة والعشرين وبعض أميراتهما وأمرائهما. 

قالوا: منطقة تاريخية في الجزء Va.lois ]03 Iwã’[‏ 
الشمالي من فرنا. كانت في ما بين القرن العاشر 
والقرن الثاني عشر للميلاد دوقية مستقلة.ء ثم 
أضحت إقطاعة لأسرة فالوا (را. المادة التالية) منذ 

عام 9 

أشرة ة فالوا: أشرة ]’ثIwaã Va.lois, House of [va‏ 
ملكيّة تعاقب أفرادها على عرش فرنسا من عام 
۸ إلى عام ٠١۸۹‏ للميلاد. أسسها فيليب 


valet de chambre [vè lë da مقطة‎ br] (r.) pl. 
valets de chambre <F. = chamber 
valet > (1946) = valet I. 
valet parking )7.( )1960( خدمة الركُن: خدمة‎ 
يقدمها بعض المرّافق التّجاريّة كالمطاعم والفنادق؛‎ 
بترك بمقتضاها الزبون سكارته عند المَدَخل‎ 
ليتلّمها مستخدّم يركنها ثم يعيدها وقت الرّحيل.‎ 
val.e.tu.di.nar.i.an [vãl’a t55 دل‎ nãr’î an] 
(n.; adj.) <L. valetudinarius sickly, 
infirm, from valetudo state of health, 
from valêre to be strong or well > 
)1703( المريض؛ الشّقيم (۲) المتوهم أنه‎ )١( 
كثير التفكير‎ )٤( مريض؛ سقيم‎ )١( 8 مريضص‎ 
بأمر الصحة.‎ 
val.e.tu.di.nar.y [vãl’a 565“ da nër’T] (n.; 
adj.) (1581) = valetudinarian. 
val.gus [vãl’g2s] (adj. n.) < New L. from 
L. = bowlegged > (1884) تقرسي:‎ )١( 
ذو علاقة بانحناء خارجيّ غير سوي لعظم‎ 
الجسم. ويخاصة: عظم الورك أو الرُكبة أو القدم‎ 
المتقوّسة: عظمة متقوّسة‎ § 
Val.hal.la [vãl hãlo; vãl [ماتقط‎ also 
Wal.hal.la [(wãl hãl’o; vãl-; wãl hã’le; 
vãal-] (n.) <G. Walhallah, from Old 
Norse Valholl, from valr the slain in 
battle + hڻll‎ hall > فالهالا؛ مَمْرّى الشُهداء:‎ 
و 56 التي ستقبل فيها أرواح الشّهداء‎ 
[في الو لوجيا الإسكندينافية].‎ 
val.iance [vãl’yans] or val.ian.cy [vãl’ yan sî1] 
(n.) (15c) . شجاعة ؛ بسالة‎ 
val.iant [vãl’ yant] (adj., n.) < Mid. Eng.., 
from Mid. F. vaillant, from Old F., 
from L. valëre to be strong> (14c) 
<a ~ warrior > ج باسل (۲) بُطولي‎ 
—-val.iant.ly (adv. ) . الشّجاع‎ (™ § 
—val.iant.ness (r. 
val.id [valid] (adj.) <Mid. 1. valide, 
from L. validus, from valëêre to be 
50088 < )1571( شرعيَ؛ قانوني‎ )١( 
<a ~ argument(> صحيح [منطقيًا])‎ (۲) 
<a ~ inference> صائب؛ مضبوط‎ (F) 
<a ~ theory> موغ؛ سليم‎ (€) 
>4 «أ» مُلزم؛ ساري المفعول ب‎ )5( 
<a ~ method > Jli ‘ç» .contract > 
مُعافى؛ متمتّع بالصخة؛ قوي (|. ق) (۷) موافقٌ‎ )1( 
[مبادىة التصنيف الأحيائيّ الصحيح].‎ 


synonyms: Cogent, convincing, juSt. : مرادفات‎ 
sound, telling. well-founded. 
antonyms: unvalid, weak. أضداد:‎ 


val.i.date [vãla dãt’] (vı.) (1648)‏ 
)١(‏ «أ» يجعله شرعيًاً. «ب» يصادق رسميًاً على 
ا «ج» يعلن شرعية شيء. «د» يعلن انتخاب 

. يؤيّد؛ يبت‎ )( 
val.i.da.tion [vã’lo 03 shen] (r.) (ca. 1656) 
. تشريع ؛ مصادّقة؛ تأييد إلخ‎ 
va.lid.i.ty [va lida ti] (r.) شرعيّة‎ )١( 
صحة (۳) سَرَيانَ مفعول.‎ )۲( 

val.ine [vãl’ ên’; ”قب‎ lên’] رر.س)‎ (1907) 

الفالين: حنْض أمينيّ أساسيّ مبلر يُعَنَ أحد 
مكونات البروتين النباتيّ والحيوانيّ. 

va.lise [va lës ] (n.) <F., from It. 
valigia > (1615) حقيبة ؟ حقيبة سقر.‎ 

Val.i.um 3؟]‎ li om] (n.) <trademark > 


الفاليوم: عَمّار مهدّئ يُصنم على شكل أقراص 


بَلْنْيِية : عاصمة مملكة بَلَّنْسِية. الإسلامية ©7/8.168..8 
القديمة ومقاطعة بَلَنْسِية الإسبانية الحالية. تقع 
على ساحل البحر الأبيض المتوسط. أ 
الرومان عام ٠۳۸‏ قبل الميلاد. ازدهرت في ظل 
العرب. سكانها 8٠١,٠٠٠‏ ن. 
بَلَنْسِية : مدينة في الجزء الشمالي الغربي *8.ق.8ع1.ه/ا 
من منزويلا. سكانها ۱,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
Valencia orange ).( > Valencia, Spain >‏ 
برتقالة بلنسية؛ البّلنسية: برتقالة حلوة (1858) 
المذاق غزيرة العصير رقيقة القشرة. 
lãn‏ ذم Va.len.ci.ennes [va lën’si ënz’;‏ 
syën’] (n.) < Valenciennes, France >‏ 
المْلْنْسِينِنَ : ضربٌ من المخدّمات . 1717( 
حقة valent-, valens>‏ .هآ -valent <from‏ 
معناها: «» ذو تكافؤ معن </510/61] > . 
«ب» ذو علد معيّن من الصَّبِغيّات أو 
الكروموسومات المتماثلة < /1111170/671 > . 
va.len.tine [vãl an tin’) (n.) <Mid. Eng.,‏ 
after St. Valentine's Day> (15c)‏ 
69 المحيرب؛ المحبوية : محيوبت [أو محيوبة] 
يُختار أو یحی في عيد القدّيس فالتين (۲) 
«أ» هدية عيد الحبٌّ: بطاقة أو هديّة صغيرة ترسل 
في هذا العيد. «ب» التَّقْدِمة: عَمَلُ [كمقالة أو 
فيلم إلخ.] غَرَصْه امتداح شخص ما وتبيان 
إنجازاته وإظهار العاطفة نحوه. 
Valentine’s Day or Valentine Day ).(‏ 
عيد القديس فالتتين ١5(‏ فبراير). (1668) 
Val.en.tin.ian I [vãl on tin’ yan]. Latin‏ 
name Flavius Valentinianus [flã vi as‏ 
فالتتينيان الأول؛ فلاثيرس [825 ةر ہآا 28 ۷۹1 
فالتتینیانوس (۳۲۱ - ١۳۷م.):‏ أمبراطور روماني 
۳۹٤(‏ - هلالام.) أحدث إصلاحاتٍ دينية وتربوية 
وقضائية» وحصّن حدود الأمبراطورية . 
va.le.ri.an [v2 ler’ î en] (n.) > Mid. Eng.,‏ 
from Mid. F., from Medieval L.‏ 
valeriana, probably from‏ 
fem. of valerianus of‏ 
Valeria, from Valeria,‏ 
Roman province where the‏ 
plant originated > (14c)‏ 
م التاردين: «آ» نبات ذو زهر صغير 
أبيض أو قرنفلق. «ب» عقار قوي 
الرّائحة مهدّئ للأعصاب يُستخرج من 
© 7 زهور التّاردِين. 
Va.le.ri.an [va 18:1 an]. Latin name Publius‏ 
فاليريان؛ يوبليوس Licinius Valerianus‏ 
لیسینیوس فالیریانوس (۱۹۰؟ - ۰٠۲م.):‏ أمبراطور 
روماني  ۲٣۳(‏ ۰٠۲م.).‏ اضطهد النصارى. 
from‏ < .مم lër’ IK; -lër’-]‏ دبع va.le.ric acid‏ 
its occurrence in the root of valerian >‏ 
الحَمُض التاردينيّ؛ حَمُض الفاليريك: (1857) 
سائل عديم اللون يُستخرج من التاردين (را. 
(valerian‏ أو يحضّر صُنعيّاً ويُستخدم منكهاً 
ومزلقاً وفي إعداد المواد الصيدلية. 
قاليري٬‏ پو ل )۱۸۷1 _ Va.lé.ry [va 15 rëً], Paul‏ 
:)٥‏ شاعر فرنسي. يُعتبر أحد أبرز الشعراء 
الفرنسيين في النصف الأول من القرن العشرين. 
va.let [vãl’ It; vãl’ã] (n.; vt. i.) <Mid. F.,‏ 
valet young nobleman, from Medieval‏ 
L. vassellitus, diminutive of. vassus‏ 
)١(‏ خادم خصوصيّ [یعنی (1567) < 8٤۲۷۵1)‏ 
بملابس سيِّدِهِ أو يساعده على ارتدائها إلخ.] 
(۲) مستخدّم في فندق [ينظف الملابس أو يكويها 
إلخ.] § (۳) يخدم بهذه الصفة. 


اللسسا ااا ا ا ل ل ااا ا ا 
Kat; Ã date; 3 care; ã car; ë egg: 5 mc; I in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; 6© good; ö5 boot; ou out; ù under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, «u in circus.‏ 


vampirism 


2000 


valonia 


a mem (E 


لاصمامي؛ لامصراعيّ: غير مزْوّد بصمامات أو 
مصاريع . 
valvula.‏ = .مم lît]‏ لاقع valve.let‏ 
val.vi.fer.ous [vãl vif’ a ras] (adj.) < valve‏ 
-iferous > = valvate.‏ + 
-lae ([-lê’; -lî"]‏ .ام val.vu.la [vãl vy2 la] (r.)‏ 
<New L., diminutive of L. valva>‏ 
الم ؛ المُصَيْرِيع : صمام أو مصراع (1615) 
val.vu.lar [vãl vya ler] (adj.) (1797)‏ 
صمامي؛ مصر اعيّ : دأ EEE‏ بالصمام أو 
المصراع . اب عامل بواسطة صمام أو ر 
هج“ منفتحٌ بواسطة صمام أو مصراع. :د مؤثر 
في صمام. وبخاصة: صمام القلب )86375 ~ > 
disease >.‏ 
val.vule [vãl’ vyo001°] (.) < L. > = valvula.‏ 
val.vu.li.tis [vãl’vya lî tis] (n.) <New‏ 
التهاب صمام القلب (مض). (1891 .3©) < .آ 
val.vu.lo.plas.ty [vãl vya la plãs’tî] (n.) pl.‏ 
-ties < valvul-, from New L. valvula +‏ 
جراحة الصمام التعريضيّة: جراحة < بز)ىهام- 
تعريضيّة أو تقويمية لإصلاح صمام. وبخاصة: 
صمام القلب. 
vam.brace [vãm’ brãs’] (n.) < Mid. Eng.‏ 
vambras, from Anglo-Norman vaunt-‏ 
وقاء bras: vaunt before + bras arm>‏ 
الذراع: سلاح كان يرتديه محاريو القرون الوسطى 
ليُحموا به أذرْعَهم . 
va.moose [vã mö6s’] or va.mose [vã mös’]‏ 
(vt.) <Sp. vamos let us go, from L.‏ 
vadamus, first person pl. subjunctive‏ 
يرحل ؛ يرتحل (ع). )1840( > of vadere to go‏ 
vamp’ [vãmp] (r.; vt. i.) <Mid. Eng.‏ 
vampe sock, from Old F. avanpie,‏ 
from avant- before + pie foot, from‏ 
L. ped-, pes> 9‏ 
.1 أموهدد )١(‏ مقدّم و الحذاء (۲) رََعَة 
1 (۳) شيء مرقّع )٤(‏ المرْتَجَلة : 
قطعة موسيقيّة م مَرْتَجَلة تعاد عدّة 
28 قبل العصن (را. 
1 أماه5) (مر) 8 (ه) «أ» یزود فرعة الحذاء 
بمندم جديد. ١ب‏ رقع ؛ رفع )030( يختر ع؛ 
يلق < (V) > ~ed up an excuse‏ يرتجل 
دوراً مصاحياً للعُْصن (مو) × (۸) يؤدي مُرْتَجَلة 
(مو). 
vamp? (n.; vt.; i.) <short for vampire >‏ 
)001 مويه الرّجال: امرأة تستغل (1911 .4ء) 
فتتتها لإغواء الرّجال 8 (5) نوي [الرَجلَ] 
بمفاتنها × (۳) تَعُوي: تلعب دور مغوية الرّجال. 
<F., from G.‏ .سم vam.pire [vãm’pîr’]‏ 
Vampir, from E0; Croatian‏ 
)١(‏ الهامة: جئة يُعتقّد أنها (1734) < ام va”‏ 
تُغارق القبر ليل لتمتص دماء التّائمين 
(۲) «أ4 مصّاص الذماء؛ مبترٍّ أموال التاس. 
«ب» مَعُوية الرّجال (”7) التّرّافة؛ المصّاصة: 
حقاش يمتص الدّماء. 
)01( الثُرّافة؛ )1790( vampire bat (n.)‏ 
المصّاصة : خماش استوائيّ أميركيّ يَعَض الثدييّات 
والطيور ليتغدّى من دمائها (طا) (۲) الحْقَّاش 
البريء: خماش ضخمء موطنه جنوبي 58 
ووسطهاء يُعْتَقَد خطأ أنه يمتص الدماء» في حين 
أنه يقتات بالحشرات (طا) . 
vam.pir.ism [vãm’ pîr Iz’om] (n.) (1794)‏ 
)١(‏ الهامّويّة: الإيمان بالهامة (را. مادة 
)vampire‏ (۲) «أ» ابتزاز؛ إغواء. «ب» مض 


—val.u.er )77.(‏ 
مُضاف (./64) val.ue-add.ed [vãl 55 ãd Id]‏ 
القيمة: متعلّق بالقيمة المقدّرة المزيدة على سعر 
المتّج في كل مرحلةٍ من مراحل تصنيعه أو 

توزيعه. 

ضريبة القيمة (1935) (.1/( 497 value-added‏ 
المضافة: ضريبة على القيمة المقدّرة ليعر الشُوق 
تزاد على المشّج أو المادة الخام في كل مرحلة من 
مراحل التّصنيع أو التوزيع حتى يصل إلى 
المستهلك . 

val.ued ]731/6550[ (adj.) )1595( موضع‎ )١( 
التقدير والاحترام (7) ذو قيمة أو قيّم. ويخاصة‎ 
> real-valued, (w0- من نوع أو عدد معيّن‎ 
valued < . 

عقد التأمين المقيّم: بوليصة (.7/( لاهم valued‏ 
تأمين يدفع المؤمّن بموجبها للمؤمّن كاملٌ قيمة 
البوليصة عند حصول خسارة كاملة بصرف النظر 
عن قيمة تلك الخسارة الحاصلة . 

غير (1948) val.ue-free [vãl y5 frê’] (adj.)‏ 
تقييميّ: ا يعطي أحكاما تقييميّة سم > 
< 01511281611085 (را. المادة التالية) . 

الحكم التقييميّ : : )1899( (.77/ value judgment‏ 
حُكُمٌ ذاتيّء أي غير موضوعيّ» على الأشياء أو 


الأفعال. 

val.ue.less [vãl yo0 lis] (adj.) <value + 
-less > تافه؛ عديم القيمة.‎ 
va.lu.ta [va 155 ta] (n.) <It. = value, 


from Vulgar L. vala > (1920) سعر‎ )١( 
الصرف: السّعر المَمَق عليه أو السّعر التبادليّ‎ 
. foreign exchange 2 لعملة ما(؟)‎ 
val.vate [vãl vat] )04/.( )1829( صماميّ؛‎ )١( 
مصراعيَّ: ذو صمامات أو مصاريع (؟) عامل‎ 
كصمام أو شبية به (۳) «أ4» متفتّح بمصاريع‎ 
[كبعض العُليّبات المحتوية على البذور أو المآبر‎ 
المحتوية على اللّقاح] (نب). «ب» مُتَلاقِ بلا‎ 
تداخل [كما في أجزاء بعض البراعم] (نب).‎ 
ج » مؤلّف من هذه الأجزاء.‎ 
valve [vãlv] (n.) < Mid. Eng. = leaf of a 
door, from .رآ‎ valva> (14c) مصراع‎ )١( 
[لباب ب مزدوج] (١.ق) (۲) الصمام : بنية [وبخاصة‎ 
في وريد أو وعاء لنفاويّ] تعلق مؤقناً ممرّاً أو‎ 
فتحةٌ أو تسمح بحركة السائل في اتجاءٍ واحد فقط‎ 
(ت) (7) الصّمام: «أ» جهاز ينظم تدؤق الغازات‎ 
والسوائل إلخ. بواسطة أنابيب أو منافذ تنفتح‎ 
وتنغلق أو تعيق المرور. «ب» الجزء المتحرّك‎ 
للجهاز نفسه. «ج» صمام ألكترونيّ (بر). «د»‎ 
جهاز في أدوات النفخ التُحامنية يغيّر دَرّجة النَّعْم‎ 
بتنويم سريع لمجرى الهواء في القناة (مو)‎ 
«أ4» المغلاق: إحدى صَدَفتَيْنَ مُمَفصلَين‎ )٤( 
mollusks في بعض الّخويّات‎ 0 
وعَضّديّات الأزججل 005مه1طء3:ط. «ب» صدفة‎ 
حلّزون كاملةء أو صدفة رخويّ آخر‎ 
(أح) (5) «أ4» المصراع: أحد قِسْمَي النباتات‎ 
2216612 المنفلقة 06115©62+4. «ب» غطاء المتثبر‎ 


(نب). 

valve chest also valve box (/.) صندوق‎ 
الصّمامات (مك).‎ 

مصرّع: ذو مصاريم أو valved [vãalvd] (adj.)‏ 
صمامات . 


valve-in-head engine ([vãlv’in hëd’] (n.) 
المحرّك الرّأسي ب الصّمام: محرّك داخليّ الاحتراق‎ 
يقغ مَدخله وصمامات إطلاق غازه في رأس أسطوانة‎ 

المحرّك. 


valve.less [vãlv’ lis] ( adj.) < valve + -less> 


دوق فالوا الذي اتخذ لقب فيليب السادس› 
وخلفت الأسرةً الكابيّة ئإ2351/ا0 Capetian‏ . 

va.lo.ni.a [V2 16° n a] (n.) <It. vallonia, 
from Modern Gk. balania, pl. of balani 
ج0٣١‎ < )1722( المَلرّن: أقماع ثمر ابوط‎ 
المجمّفة المستخدّمة في الذّباغة.‎ 

المَلول: بلوط تُستخدم أقماعه (.) 0816 وتد910؟ 
في الذباغة . 

val.or or val.our [vãl’ or] (n.) > Mid. 
Eng., from Mid. F. volour, from Late 
L. valor, from L. valêre to be strong > 
(15c) . شجاعة ؛ بسالة‎ 

سبيت (.7) r zã sh5”[‏ د val.o.ri.za.tion [vãl‏ 
أسعار السَلَّم [بتدخل أو دعم حكوميّ]. 

val.o.rize [vãl’» rîz] (vı.) > .عط‎ valorizar, 
from valor value, from Late L.> (ca. 
1906) تَكَبّت [الحكومة] أسعار السَلع‎ )١( 
<The prophels ~d عطي قيمة ل‎ (۲( 
history. —Mirccea Eliade >. 

val.o.rous -[vãl 2 ras] (adj.) (15c) شجاع؛‎ 
000 باسل.‎ 

val.our [vãl’ er] (n.) = valor. 

val.po.li.cel.la [vãl’pö’la» chë’ la] (n.) often 
cap. < Valpolicella, district in northern 
الغالبولضيد: نبيذ إيطاليَ أحمر (1903) < راھا!‎ 
. جاف یشرب مع الطعام‎ 

Val.sal.va maneuver sãl أ‎ vد[‎ (n.) 
<After Antonia Maria ` Valsalva 
(1666 -1723), It. anatomist> (1886) 
مناورة فالسالفا: «أ6 القيام بالزفير في وضع يكون‎ 
فيه المنخران مغلقين والفم مقفلاً بغية فحص قدرة‎ 
الأنابيب التَّمْعيّة أو تعديل ضغط الأذن الوسطى.‎ 
«دب» جهد زفيريٌ على المزمار 8101115 المغلق‎ 
يزيد الضّغط داخل الفجوة الصّدريّة فيعيق عودة‎ 
الدّم الوريديّ إلى القلب (مض).‎ 

valse [vals] (n.) <F., from G. walzer > 
)1796( الفالس: رقصة الفالس أو موسيقاها‎ 
. )87 312 (را.‎ 

bal] (adj.; n.) )1589(‏ د valu.a.ble [vãl yoo‏ 
)١(‏ ذو قيمة ماليّة (۲) نفيس؛ ثمين (1) «أ» نافع . 
«(ب» فيم § (6) .ام عد: و 

يميم ؛ )1873( ).1»( valu.ate [vãl yoo at]‏ 
يثمن ؟ يمن . 

val.u.a.tion [vãl’yo5 ã’ shan] (n.) < Mid. 
F., from valuer to value> (1529) 
تقييم؟ تخمين (۲) القيمة المقدّرة (۳) تقدير‎ )١( 
<Salim set a high ~ on loyalty. >. 

val.u.a.tor [vãl 98055 atar] (n.) (1731) 
المقيّم؛ المثمن؛ المخمن.‎ 

val.ue [vãl' y55] (n.; vt.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. valëêre to be 
worth, to be strong> (14c) قيمة؛‎ (1) 
سعر؛ ثمن (؟) سعر السوق [للعةَ ما] عطا>‎ 
> قثر؛ أهميّة عط‎ (F) ~ of crude oil > 
المقدار؛‎ )٤( ~ of good education > ˆ 
<a ~ for the age 01 القيمة العدديّة‎ 
)5( المدلول الدّقيق [لكلمة]‎ )٥( 5ء[نامء:‎ < 
الجلاء: المقدار النُسبِيَ لإشراق اللون (رم) (۷) فثة‎ 
[من فثات العملة أو الطوابعم إلخ.] (۸) القيمة‎ 
الصوتية [لحرف العلة أو الصائت] (ل) (4) مدََ‎ 
ميدأ أو قيمة‎ )٠١( «النوتة» الموسيقيّة (مو)‎ 
0 يقيّم؛ يشمن‎ )95 <human ~s> 
يقدر؛ يعْظم ؛ يُجل (۱۳) يقدر: يصئتّف تبعاً للأهميّة‎ 
> < Huda ~d friendship above money. > 
يُسَعّر؛ يعطي قيمة ل [عملة مثلاً].‎ )١4( 


vanish 


2001 


Van 


Yn 1 0 


الوجوه وتصوير الموضوعات الدينية والميثولوجية. 
ثاندايك. Van Dyck, Cornelius Van Allen‏ 
كورنيليرس فان آلن (۱۸۱۸ ۔ :)۱۸٩١‏ طبيب 
ومبشْر أميركي. تولى تدريس الطب في الكلية 
السورية الإنجيلية [الجامعة الأميركية اليوم] ابتداءً 
من عام 148717. واشتهر بدعوته إلى تدريس العلوم 

بلغة الصضاد. 
Van.dyke (van dîk] (n.) <after Sir‏ 
الرندكيّة: )1755( > Anthony Vandyke‏ 
«أ» فة أو ياقة عريضة مسئّنة. أيضاً Vandyke‏ 
۴ء .«ب» لحية قصيرة مستدقة الطرّف. أيضاً 
Vandyke beard.‏ 
1 الا Vandyke brown (n.) < from its use‏ 
بلي (1850 .ه2) > Anthony Vandyke‏ 
ثاندايك : لون بني معتدل أو ضاربٌ إلى الرماديّ . 
vane (vãn] (2.J) <Mid. Eng., variant of‏ 
obsolete fane, from Old Eng. 2‏ 
)١(‏ الذوّارة: (©15) <ع12) 
«أ» دليل الجاه 0 
ب المتغيّر ؛ المعقلب (0) رد 
المروحة أو الثّربينة أو ا 
الهوائية (”) البّلد: الجزء 
العريض الليّن من ريشة الطائر )٤(‏ ريشة السهم. 
—vaned (adj. )‏ 
فان آيك. يان [” van Eyck [vãn îk], Jan [ya‏ 
(۱۳۸۰؟ - :)۱٤٤١‏ رسام فلمنكي. يعتبر أبا 
المدرسة الفلمنكية في الرسم. 
فان غوخ»› van Gogh [vãn gökh’], Vincent‏ 
فنسانت :)184٠  ١461(‏ رسام هولندي. يعتبر 
أعظم الرسامين الهولنديين بعد رامبرانت» وواحداً 
من أبرز ممثلي «الانطباعية المتأخرة» 
6-171 انتحر . 
van.guard [vãn’ gãrd’] (n.J) < Mid. Eng.‏ 
vantgard, from Mid. F. avant-garde,‏ 
from Old. F.: avant- fore- + garde‏ 
)١(‏ الرَّبيئة: طليعة الجيش؛ (156) <1350ا8 
مقدمة الجيش (۲) طليعة حركة ما. 
va.nil.la [v3 nila] (n.; adj.) <New L.,‏ 
from Sp. vainilla, diminutive of vaina‏ 
sheath (from the shape of its‏ 
seedpods), from L. vagina sheath,‏ 
)١(‏ الوَّنْئِلِيّة: «أ» نبات (1662) < ٣4‏ إعva‏ 
أمي ر کي استواتيّ . «ب» ثمر الونيليّة أو عِطره الذي 
يُعطّر به بعض المآكل § (۲) مُنكه بالوّنيلية 
<ع000128م ~ > (۳۴) بسيط؛ عادئ؛ يغوِزه 


vane J] a. 


التميز . 

ثمرة الوّنيلّة: حبهٌ (1874( ).7( vanilla bean‏ 
الوَنِيليّة القرنيّة الطويلة. 

وَنِيليَ : منسوب إلى ) va.nil.lic [v2 nil ik] (adj.‏ 
الونيليّة أو الوقليق: 


van.il.lin د تصقبع‎ lin] (.ه)‎ < vanilla + -in> 
)©8. 1868( الوَنِيلين: مركب أبيض متبلر يُتّخذَ‎ 
. بديلآً عن الوّنيليّة في العطور والتّنكيه‎ 

van.ish صقم‎ ish] (vi. لم‎ <Mid. Eng. 
vanisshen, from Mid. F. evaniss-, (rom 
Vulgar L. exvanire, modification of L. 
evanescere to vanish, from e- + vanes- 
cere to vanish, from vanus piy > 
)14©( يغيب [عن النْظر]: يختفي؛ يتوارى‎ )١( 
× يتلاشّى ؛ يزول نهائياً (۳) يُصبح صفراً (ر)‎ (۲( 
يخفي؛ يتسبّب باختفاء شيء ما.‎ )٤( 
syuoayms: cease, depart, die, disappear. : مر ادفات‎ 
evaporate, fade, go away. 


جيمس ألفرد فان آلن» فبا إليه. 

ثان Van Bu.ren [vãn byöor’ an], Martin‏ 
بُيُورن» مارتن (۱۷۸۲ - 1483575): سياسي 
أميركي. أحد مؤسسي الحزب الديموقراطي . 
الرئيس الثامن للولايات المتحدة الأميركية 
187 1841). عرف بالدهاء السياسي فلَقَّبٍ 
ب «الساحر الصغير» .the Little Magician‏ 

فانكوفر: مدينة في Van.cou.ver' [vãn ko0 var]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من مقاطعة «كولومبيا 
البريطانية» في كندا. سكانها ٠٠٠,٠٠٠ن.‏ 

فانكوفر: مدينة في الجزء الجنوبي Van.cou e‏ 
الغربي من ولاية واشنطن الأميركية. : تقع على نهر 
كولومبيا. سكانها 0,۹ 

ثانكرئر؛ Van.cou.ver? [vÃn K55 V5], George‏ 
جورج ۱۷١۷(‏ - ۱۷۹۸): ملاح إنكليزي. راد 
سواحل أستراليا ونيوزيلندا والمحيط الهادئن. دعيت 
مدينة فانكوثر الكندية ومدينة قانكوثر الأميركية على 
أسمه . 


ا 


جزيرة Vancouver Island [vãn k56 V5]‏ 
فانكوفر: كبرى الجزر في الساحل الغربي من 
أميركا الشمالية . تقع تجاه الساحل الجنوبي الغربي 
من مقاطعة «كولومبيا البريطانية؛ في كنداء وتعتبر 

جزءاً منها. مساحتها 77,171 كيلومتراً مريعاً . 
dal] (n.; adj.) < L. Vandalus,‏ “سمخ van.dal‏ 
of Germanic origin > (1555) :cap. (۱)‏ 
الونْدالىَ: أحد أفراد قبيلة جرمانية اجتاحت فرنسا 
وإسبانيا وشمالي إفزيقية في القرن الخامس 
الميلادي» وفي عام 0 ب.م. احتلت رومة 
ونهبتها (۲) مخرّب ممتلكات الآخرين أو 
الممتلكات العامة 8 (7) .مء عد: وندالي. 

—Van.da.lic (adj.) 
van.dal.ism [vãn’ da liz’am] (r.) (1798) 
الوَّنْدلّة؟ الإفاد؛ التخريب: تخريب متعمّد‎ 
للممتلكات العامة أو الخاصة.‎ 
van.dal.is.tic [vãn’‘dal is’ tik] (adj.) (1897) 
وَنْدَلىَ: متعلّق بالوَنْدَلة (را. المادة السابقة).‎ 
van.dal.ize [vãn’ dal îz] (vı.), -ized; -iz.ing 
)1845( يوّڍل: يخرّب الممتلكات العامّة أو‎ 
الخاصّة عمداً.‎ 

لآ (n.) <New‏ [-دل صق van.da orchid‏ 
from Hin. vanda, from Skt., a parasitic‏ 
أوركيدة ثاندا؛ الأوركيدة (1943) <2[326 
الطفيلية : أوركيدة كبيرة من الأوركيدات الهندو - 
ماليزية التي تعيش على سطح النباتات» تُزرع 

لعناقيدها المنسدلة ذات الزهور الجذابة. 

مو 1" Van de Graaff generator [vãn da graf]‏ 
فان دي غراف: أداة لتوليد القُلطيّة 010286؟ 
العالية جداء تُستخدم لتسريع الجُسيمات الذريةء 
كالبروتونات والديوترونات. وقد اخترع هذا 
المولد. في مطالم الثلاثينات من القرن العشرين» 
الفيزيائي الأميركي فان دي غراف  1١90١(‏ 

7۷) فلب إليه . 


van der Waals forces [van dor wûêlz; 


vãn’ dor-; -vãlz] (r. pI.) <after 
Johannes Diderik van der Waals 
(1837-1923), Dutch physicist > (1926) 
فُوّى فان در فالز: القّوى الجاذبة الضعيفة نسبيًاً‎ 
بدافعم من القُطبيّة الكهربائبة المستحَئّة فيما بين‎ 
. النرّات‎ 

Van Dyck مقع‎ dîk], Sir Anthony also 
Vandyke مقع‎ dîk] فاندايك الحّير أنطو ني‎ 
رسام فلمنكي. عني برسم‎ :)١841  1١6599( 


vt. i.), vanned; van.ning < short 


فاناديو مي 


القانادينيت : 


الذماء . 


van’ [vãn] )/.( > 5410. Eng., variation of 


fan > )14©(  .حانًج‎ )۲( مِروّحة (عب)‎ )١( 


van? (n.) <short for rvanguard> (1610) 


الريئة : طليعة الجيش ؛مقدمة الجيش . 
van? (n.‏ 
)١(‏ عربة أو شاحتة )1829( > for caravan‏ 
مقفلة [لنقل الشلع والحيوانات] (۲) | عربة السكن : 
عربة مقفلة مجهزة بحيث تكون مقر إقامة متنقلا 
(۳) عربة النّقل: مَرْكبة آلية شبيهة ده ذات 
أبواب خلفيّة أو جانبيّة تُستخدم لنقل الأشخاص 
)٤(‏ قَمْرةٌ (را. 1 18أطق) قابلة للفصل وللئقل 
[بالطائرة أو الشاحنة إلخ.] (5) عربة قطار مقفلة 
[تستعمل لنقل البضاعة] (بر) 8 )١(‏ ينقل بواسطة 
عربة أو شاحنة <to ~ the sheep to the‏ 
< راا × (۷) يقود أو يسافر في عربة أو شاحنة. 


van.a.date [vãn’o dãt’] (n.) <New L. 


vanad(ium) + Eng. -ate > )1835(‏ 
الفاناديْت: يلح يُشْئَنَ من خامس أوكسيد القاناديوم 
ويحتوي على فاناديوم حماسي التّكافؤ. 

: ذو va.na.dic [va nãd’îk] (adj.)‏ 
علاقة بالفاناديوم أو محتو عليه (ك). 
vanadic acid (7.J) = vanadium pentoxide.‏ 
va.na.di.nite [va nãd nît’] (n.)‏ 
معدن أحمر أو أصفر أو بن يكون على شكل 
يلو رات مسدسة (مع). 


va.na.di.um [va nã 01 om] (n.) > from Old 


Norse Vanadtis, the goddess Freya > 
)1833( القاناديوم : عنصر فِلِرّيَ نادر (ك).‎ 


موسوعياً: الفاناديوم عنصر فلزّيّ مواءرعم» 
فضيّ البياض اكتشفه الكيميائي السويدي 
نيلز غابرييل ف وم ser5"‏ عام 
.١ 4‏ وهو لا يوجد حرا في الطبيعة: 
ولكنه يكون متحداً في خامات الحديد 
والنحاس والرصاص» رفي النفط والفحم 
الحجري أيضاً. والفاناديوم يُستخدم, أكثرٌ 
ما يستخدمء في صنع الفولاذ القوي 
المتمتم بقدرة فائقة على مقاومة الصدأ. 
رمزه فا٤‏ ۷. رقمه الذري '”. وزنه 
الذنري 60,55. نقطة انصهاره "49٠‏ 
مثوية. نقطة غليانه حوالى ٠٠٠١‏ 
مثوية. ثقله النوعى 5,47. تكانؤه: ۲ 
*'؟ 5؛ 0. ۰ 


vanadium pentoxide (/1.) )1885( خامس‎ 


أوكسيد الثاناديوم: ذَرُور بِلُوريَ أصفر إلى أحمرء 
يُستخدم في صناعة الرّجاجء ويُتَّحْذ حفازاً 
4 مع في كثير من التفاعلات العضويّة. يسممى 
أيضاً .vanadic acid‏ 

va.na.dous [vãna das] (adj.) = vanadic. 


Van AI.len radiation belts also Van Allen 


جزاما إشعاع فان آلن؛ حزاما فان الن. belts‏ 


موسوعياً: حزاما إشعاع يحيطان -ماءرعمء 
بالأرض. وتألفان من جُسيمات مشحونة 
خاضعة لأر مجال الأرض المغنطيسي. 
وإنما يقع حزام إشعاع ثان آلن الداخلي 
على ار يتراوح ما بين ۲,۲٣١‏ 
كيلومتراً و0,470 كيلومتراً فوق سطح 
الأرض. في حين يقم حزام إشعاع ثان 
آلن الخارجي على ارتفاع يتراوح ما بين 
٥‏ کیلومترا و ٤۸,۳۰٣‏ كيلومتر 
فرق سطح الأرض. وقد اكتشف 
الحزامين؛ خلال السنة الجيوفيزيائية 
الدُوّلية 1408617 الفيزيائي الأميركي 


8 at: ã date; ã care; ق‎ car; 8 cgg; 8 mc; I in; 1 bito; 8 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; هت‎ good; 06 boot; ou out; ذا‎ under; û urgent; د‎ = a İn alone, e in system, i in casily, o in gallop, نه‎ in circus. 


variation 

va.que.ro [vã kë rê] (n.) pl. -ros <SP., 
from vaca cow, from L. vacca> 
)1826( الرّاعي (۲) راعي البقر.‎ )١( 
va.ra 03 rã) (n.J) < American Spanish, 
from L. = forked pole, from fem. of 
varus bent> (1831) الوارّة: مقياس للطول‎ 
إنشا].‎ "8 [7 

بادئة معتاها: vari- or vario- > 1. varius>‏ 
«أ؛ مختلف؛ متعدّد. «ب» تعدّد؛ اختلاف؛ تغير. 
vãr’-] (n. pl.) <L., neuter‏ زه تمق var.ia‏ 
مختارات. )1926( > pl. of varius various‏ 
بخاصة: مختارات أدبيّة . 

var.i.a.bil.i.ty [vãr 1 د‎ bila» ti] (n.) 
. المُتقلبية (۲) المتغيرية‎ )١( 

var.i.able [vêri د‎ bal] :.[4ه)‎ n.) <Mid. 
Eng., from Mid. F., from L. variabilis, 
from variare to vary > (14c) مغلب‎ (0) 
050 متغيّر أو قابل للتّغيير (۳) زائغ (أح)‎ )۲( 
شيء متقلب‎ )٥( 8 متغيّر؛ لا قيمة ثابتة له (ر)‎ 
أو متغيّر (5) المتغيّر (ر) (۷) رمز المتغيّر [كما‎ 
في المعادلة 27 = ثلا + × حيث تدل الرموز‎ 
.variable star (۸) ولا ,× على المتغيّرات]‎ 2 

السعر المتغيّر: سعر يتغيّر (.1/( variable cos‏ 
مباشرة مع أي تغيّر في الإنتاج (اد). 

الحقل المتغيّر: حقل معلومات (.:7) variable field‏ 
يمكن أن يتغيّر طوله تبعاً للحاجة (كم). 

المنطق المتغيّر: شكل من (.7) 10816 م[variab‏ 
0 تن الآلة 00 يمكن أن يتغيّر 

ا هن 979( variable rate ek (n)‏ 
المتغيّر النّسبة: : رهن يتم م التفاورض عليه في أوقات 
دورتة بحيث يُمكن أن تُرفع أو تخقّض نسبة 
الفائدة عليه تبعاً للفوائد السائدة في الأسواق . 

النْجم المتغيّر: نجم (1788) variable star (/ı.)‏ 
يتغيّر بريقة دورياً (فل). 

(۱) اختلاف؛ (ع14) (.7/) [225 var.i.ance [vêrî‏ 
تفاوت ؛ فرق (۲( خلاف؛ نزاع (؟) إجازة؛ 
رخصة [تمكن حاملها من مخالفة قاعدة أو قانون] 
)٤(‏ التباين : مربع الانحراف القياسيَ (إحص) 
)٥(‏ الاختلاف: تبان بين تقريرَّيْن أو وثيقتَيْن في 
دعوى قضائية (5) التغايّر: عدد المتغيّرات الدّيناميّة 
الحرارية المطلوبة لتحديد حالةٍ من التوازن في 
نظام ما (ك). 

على خلاف أو نزاع أو تعارض مع . ,~ al‏ 

var.i.ant ([vûr’ i ont] (adj. n.) (14c) 
متنوّع (۲) عَرْضة للتغيّر (۳) مختلف [قليلاً‎ )١( 
§ <a ~ spelling of a word > أو جزئيا)‎ 
المتخالف: الشّكل المختلف [عن معيار أو‎ )4( 
تهجية مختلفة للكلمة» مثل:‎ )٥( قاعدة]‎ 
أو لفظ مختلف للكلمة مثل:‎ vapourو‎ vapor 
إذ يلفظ المقطع الأول (01) على وجهين:‎ 1 
النظير: إحدى كلمتين مترادفتين‎ )١( ]01[ و‎ ]01[ 
[أو كلمات مترادفة] تختلفف عن الأخرى‎ 
باقترانها أو عدم اقترانها باللاحقة «ذآكنا5‎ 
< Economic and economical are ~s.>. 

var.i.ate [vêrê It; -ãt’; var-] (n.) <L. 
varidtus, past part. of variare to 
المتغيّر العشوائيَ: متغيّر ذو (1899) <لآج۷‎ 
قيمة عددية مورّعة توزيعا احتماليا (إحص).‎ 

)14( (.ه) var.i.a.tion [vêrî ã‘ shan]‏ 
)١(‏ تغییر؛ تنويم (۲) تغيّر؛ اختلاف (۳) شکل 


مختلف لشيء ما )٤(‏ ال المغنطيسي (را. 


6 inationاdec) )٥(‏ الانحراف: «أ» انحراف 
الجرم السماوي عن مداره المألوف. «ب» انحراف 
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va.por قمع‎ par] (n.; vi. 1.) > 7410. Eng. 
vapour from Mid. F. vapeur, from L. 
۷a0 < «أ» يُخار. «ب» ضباب. (ع14)‎ )١( 
«ج» دخان (1) البُخار: «أ» الحالة التي تكون فيها‎ 
المادة ذات حرارة دون درجة حرارتها الخرجةء‎ 
وتكون قابلة للنقل إلى حالة السيولة بإحداث‎ 
الضغط عليها. «ب» الحالة الغازية للمادّة بإزاء‎ 
حالتّى السيولة والصلابة (۳) (أ» المُبَخْر: الشّكل‎ 
البخاري لمادّة تُستعمل في الصّناعة [الطبّتة أو‎ 
العسكرية إلخ.]. «ب» مزيج من بخار وهواء‎ 
«أ» وَهُم. «ب» فكرة مجنونة (ا.ق) (0) ./م:‎ )٤( 
الأبخرة: «أ» أبخرة داخل أعضاء الجسمء‎ 
ويخاصة: المعدة» كان يُعتقد أنها تؤثر في الحالة‎ 
الجسدية أو العقلية للإنسان (ا.ق). «ب» .ام:‎ 

)١( §‏ يطلق بخارا 
00 يتبخر (A)‏ يتبجح ؟ يتفاخر × (4) و 
اة بحر 

حاجرٌ البخار: (1941 vapor barrier (/ı.) (ca.‏ 
طبقة كسى بها جدران البناء أو أرضه إلخ. لتمنع 
أو تعيق امتصاص الر طوبة إلى الداخل . 

va.por.es.cence [vã’pa دقع‎ ans] (n.) ù تكو‎ 
. البخار‎ 

va.po.ret.to [vã’pa rë tö] (r.) pl. -ret.ti 
[-të]; -ret.tos <It., diminutive of va- 
pore steamboat, from F. vapeur, from 
bateau a vapeur steamboat > (1926) 
الوابوريتو؛ مُرَيْكُبٍ البخار: مركب آليّ يُستَحْدَ‎ 
. 762106 للانتقال عبر الماء في قينيسيا‎ 

va.por.if.ic [vã’pa rif ik] (adji.) مولّدٌ‎ )١( 
. بخاراً (۲) بخاريّ‎ 

va.por.i.me.ter [vã’ p2 rima tor] (n.) 
< vapor + )م‎ + -meler> المبخار: ميزان‎ 
لقياس ضغط البخار أو حجمه.‎ 

va.por.ing [vã’ par Ing] (n".) (ca. 1630) 
.ار عد: تبجح ؛ تفاخر.‎ 

i.) = vaporize. 


كابة أو حالة هستيرية 


va.por.ise (v/.; 
va.por.ish [va par ish] (adj.) (ca. 1644) 
«أ» بخاري. «ب» رقيق؛ ناعم (۲) كثير‎ )١( 
البخار (۳) كثيب؛ هستيريّ [بسبب الأبخرة؛ را.‎ 

.)ق.ا١(‎ [vapor 5 

va.por.i.za.tion [vã’ par a zã’ shan] ).( 
تبخير (۲) تبخر.‎ )١( 

va.por.ize [vã pa 112[ (vı.; i.), -ized; 
2.1٥ )1803( يبر (۲) يجعله يتشتّت‎ )١( 
. يتبجح ؛ يتفاخر‎ )٤( يتبخر‎ )۳( × 

va.por.iz.er [va pa rî’zor] (n1.) (ca. 1846)‏ 
)1( فا (Y) vaporize‏ الور ذاذ (۳) المبخار: أداة 
لتحويل سائل إلى بخار يُستَنشّق (ط). 

ففل البُخار: انقطاع (1926) ).7( vapor lock‏ 
جزئيَّ أو كامل لانسياب الوقود في محرّك داخليّ 


الاحتراق ناشىئ عن تكوّن فقّاعات من البّخار في 
الجهاز المغذّي . 


va.por.ous [vã’ par 3s] (adj.) (1527)‏ 
)١(‏ «أ» بخاريّ. «ب» متطاير؛ طيار 
(۲) «أ» ضبابىت. «ب» غامض (7) «أ4» وهميّ. 
«ب» سريم الرّوال )٤(‏ رقيق <81[1 بم > 

)٥(‏ متبجح 
ضغط البُخار: (1875) )./( vapor pressure‏ 
الضغط الذي يخدثه البخار حين يكون في حالةٍ 

توازنٍ مع حالته الصّلبة أو السائلة. 
vapor trail (/.) (1941) = contrail.‏ 
)١(‏ بخاريّ؛؟ (1598) rî] (adj.)‏ دم va.por.y [vã‏ 
ضبابيّ (۲) غامض . 
va.pour (n.; vi.; (.) = Vapor.‏ 


vanishing cream 


antonyns: appear, emerge, reappear. أضداد:‎ 
vanishing cream (/7.) )1916( الكريم الزائل:‎ 
vanishing fractions (7. 7|.) الكسور الفانية أو‎ 
غير المعيّنة (ر).‎ 
van.ish.ing.ly [vã' nî shîng li] (adv.) (1870) 
> 2 حى التّلاشي؛ حتّى الاختفاء؛ حتى العَدّم له‎ 
small amount > . 


نقطة التلاشي: (1797) vanishing point (n)‏ 
«أ» نقطةء في رَسْم خطين متوازيَيْن» يبدو فيها 
أنهما يتلاقيان. «ب» النقطة التي يختفي عندها 
شيء ما أو ینعدم وجوده. 
van.i.ty [vãn’a tî] (n.) pl. -ties <Mid.‏ 
Eng. vanite, from Old F. vanité, from‏ 
L. vanitat-, vanitas, from vanus empty,‏ 
)١(‏ الباطل: شيء فارغ أو تافه (©136) < vain‏ 
أو عديم القيمة (؟) فراغ؛ تفاهة (۳) خيلاء؛ 
جب ؟ زَهُوءِ غرور؛ ييه )٤(‏ حلية تافهة؛ شيء 
أنيق تافه (0) علبة أو حقيبة صغيرة لمستحضرات 
التجميل )1( dressing table‏ . 
الحَمَيّية: حقيبة يل نسويّة صغيرة (.71) عكهء 792107 
تضع فيها المرأة مستحضرات تجميل أو أدواتٍ 
vanity fair )71.( > from Vanity-Fair, a fair‏ 
held in the town of Vanity in‏ 
Pilgrim's FTOSTESS by John Bunyan >‏ 
.62 عد: دار العُرور: : موضع متم فارغة (1816) 
وتباو بالأباطيل إلخ . 
لوحة التباهي: لوحة (1966) (.7) )هام vanity‏ 
سيّارة تحمل أحرفاً أو أرقاما يحدّدها صاحبٌ السيّارة 
بنفسه . 
مطبعة التّباهي : )1950( ل.) vanity press‏ 
دار نشر تنشر الكَتّب على نَم ممه َة المؤلف . 
رقم التباهي : vanity telephone number (n-)‏ 
رقم تلفرني تا دة المشترك بنفسه . 
van.load [vãn’ 1507[ (n.) <van + load>‏ 
حُمولة العَرّبة أو الشاحنة: عددٌ مَن تُقِلَهم العَرَبة 
من أشخاص أو مقدارٌ حمولة الشاحنة. 
i.) <varî +‏ :.اط (n.7‏ [/61ه8م van.pool [van‏ 
)١(‏ شراكة العَرّبة : اتفاق بين عدة (1973) <اممم 
أشخاص للانتقال إلى مركز عملهم في عَرَبة واحدة 
8( ينقل أو يحقل في عَرَبة على هذا النحو. 
van.quish [vãng kwish] (vt.) > Mid. Eng.‏ 
venquissen, from Mid. F. venquis, from‏ 
(۱) يَهَْزِم؛ يمر (؟) يتغلب على L. vincere>‏ 
[في مسابقة مثلا] (۳) يُسيطر على؛ يكبح [عاطفة 
أو خوفاً أو رغبة] Success ~ed their‏ > 
fears. >.‏ 
van.tage [vãn’ tij] (r.J) > Mid. Eng., from‏ 
Anglo-Norman, from Old F. avantage‏ 
)١(‏ أفضليّة (۲) حالة advantage> (14c)‏ 
تمنح المرء أفضليّة (۳) فرصة مؤاتية (5) ربح؛ 
ا (1.قى). 
موقع أو وضع ممتاز [يمنح (.:7) vantage ground‏ 
صاحبّه أفضلة ما]. 
وجهة نظر vantage point (/7.) (1865) < From‏ 
his ~, the meeting was a failure. >.‏ 
van.ward [vãn ward] (adj. adv.) < var? +‏ 
(۱) طليعيّ! : في المقدمة 5 )1820( -ward>‏ 
(۲) نحو 4 أو المقدّمة. 
va.pid [vap 770: va’ pid] (adj.) <L. vapidus‏ 
تفه ؛ عَتٌ؛ مبتذل؛ (1656 .02) < ع صنافة)-]113/ 
مضجر؛ «بايخ». 
pl. -ties (ca.‏ (.س) i]‏ 1016م va.pid.i.ty [va‏ 
(۱) تفاهة؛ ابتذال (۲) شيء تفه أو مبترّل. (1721 


vas” 


2003 


varicella 


(۱) خادم؛ مرافق (۲) غلام الفارس < ,م/هلا 
(را. 1 أععدم) (*) الوغد؛ النّذل؟ اللثيم. 


var.let.ry [vãr' li (rë] (n.) .ام‎ -ries (1606) 


)١(‏ الحاشية؛ البطانة: حشْد من المرافقين 
والخدم (ا.ق) (۲) حشد من التاس؛ الغوغاء؛ 
الرعاع . 


var.mint [var mant] (n.) <alteration of 


vermin (۱)‏ (7) شخض )1539( > yermin‏ 
[حقير عادةً]. 


قارنا : مدينة في الجزء الشمالي nã]‏ قم Var.na‏ 


الشرقي من بلغاريا. تقعم على البحر الأسود. 
اسسا الإغريق في القرن السادس قبل الميلاد. 
سكانها ۳۲۰,۰۰۰ ن. 

قارناء معركة: معركة دارت Varna, Battle of‏ 
رحاها عام ٤‏ عند مديئة فارنا بين القوات 
العثمانية بقيادة السلطان مراد الثاني والقوات 
الهنغارية بقيادة يوحنا هونيادي 201/ا11102. انتصر 
فيها العثمانيون على الهنغاريين. 

var.nish عق‎ nish] (n. vı.) > Mid. Eng. 
vernisch, from Mid. F. vernis, from 
Medieval L. veronic-, veronix 
sandarac, from Gk. 8661116, city in 
00160212 < البَرْيْيقَ؛ الورنيش: (ع14)‎ )۱( 
سائل يصَقَل به الخشب أو المعدن (۲) «أ» طلاء.‎ 
«ب» لمعة. «ج» مظهر كاذب أو خادع (7) طلاء‎ 
الأظفار (بر) 8 (5) يُبَرْبِق؛ يصقل؛ يورنش‎ 
يُخفي تحت مظهر كاذب أو خادع (1) يزين؛‎ )٥( 

شجرة البَرُنيق؟؛ شجرة (1758( ).7/( varnish tree‏ 
الوَزنيش: شجرة ذات عُصارة حليبيّة تستخدم في 

va.room [va rOom’] (n. vi.) = vroom. 

var.si.ty [vãr’sa ti] (n.) pl. -ties <by 
alteration from university > (1646) 
جامعة (بر) (۲) المتخب: متخب رياضيّ‎ )١( 
ممثّل لجامعة أو ناد.‎ 

Var.u.na [vãr’ 0o [دجم‎ 

<Skt. Varuna>  :انوراث‎ 

خالق الكون وإله السّماء عند 

. الهندوس‎ Varuna 

var.us عة]‎ as; vãr’-] (n.) <New L., from 
L., crooked> (1800) متقوس. وتوسّعاً:‎ 
. متقوّس السَاقَين‎ 

varve [vãrv] (n.) <Swedish varv turn, 
layer, from varva to bend> (1912) 
طَبّقة الأسابة: طبقة [أو أكثر] من الإسابة‎ 
تُختزن في المياه الراكدة خلال عام‎ sediment 
واحد.‎ 

var.y [vãr’ î; vãrُ-] (v1.; i.), var.ies; var.ied; 
var.y.ing < Mid. Eng. varien, from 
Mid. F., from L. variare, from varius 
various > (14c) )7( يغيّر؛ يعدّل () ينوّع‎ 00 
> ~ يشكل: يعبر بطريقة مختلفة 201051621 ۾‎ 
يختلف؛ یعغاروت‎ )٥( يتغيّر‎ )٤( × 0م6210‎ < 
<ofl ~ing degrees of accuracy > 
«أ» ينحرف. «ب» ينحرف عن نوعه الطرازيّ‎ )1( 
(أح) (۷) يأخذ يما محالية أو محابعة بر>‎ 

varies inversely with .ع‎ < . 

vas [vãs] 01. pl. va.sa [vã s2] > New L., 
from L., vessel > (1651) وعاء أو قناة (ت(.‎ 
—-va.sal (adj.) 

vas- or vaso- <New L., from L. vas> 
وعاء دموىّ (۲) القناة الذافقة‎ )١( بادئة معناها:‎ 


اللحم العضلي الكائن على الهيكل العظمي 
(۲) اللحم المعالّج أو المصنوع: لحم [كالنقانق] 
قل صحثم. 
حفلة المنؤعات (را. (1882) (.7) variety shoW‏ 
مادة 5 (variety‏ . 
مخزن المنؤعات: (1768 variety store )71.( (ca.‏ 
محل لبيع ضروب السّلْع بالنّجزئة. 
var.i.form [vûr’a förm’; vãrُ’-] (adj. )‏ 
متعدد الأشكال. vari- + -form>‏ < 
vario- = varl-.‏ 
küp lor] (r.)‏ د عقن va.ri.o.coup.ler‏ 
المفَرَنة المتغيّرة؟؛ <vari- + coupler>‏ 
المقارن المتغيّر (را. 2٤‏ 165م0ام6). 
(n.)‏ ]6°15 عق va.ri.o.la [va rî o lo;‏ 
<New L., from Medieval L., pustule,‏ 
from L., pustule, from varius various,‏ 
speckled > (1543) = smallpox.‏ 
va.ri.o.lar [v? rî’ a lor] (adj.) = variolous.‏ 
بَثْر يّ؟ lãt’; vãr’-] ( adj.)‏ د var.i.o.late [vãr’î‏ 
مبثّر؟ ذو يُثور. 
var.i.ole 0 ö1] 1.( (Y) foveola )١(‏ 
كُرَيّة الفريوليت: جسم كروي صغير من الفريوليت 
(را. المادة التالية) . 
الفريوليت: صخر (.2) [177 د var.i.o.lite [vãr’1‏ 
بركاني يتميّز بمظهره المُبَئْر أو المُجَدر. 
(۱) نظير var.i.o.loid [vãr’î o loid’] (n. adj.)‏ 
الجُتَريّ: جُدَري خفيف يُصيب الملقفّحين بلقاح 
الجدريّ 8 )١(‏ شبيه بالجدريّ. 
(۱) متعلّق 15s] (adj.)‏ وكام var.i.o.lous [va‏ 
بالجُتريَ (۲) مَجدور: مصاب بالجدري (۴) 
مجدّر: ذو ندوب كتلك التي يخلّفها الجدريّ. 
öm’a tar] (n.) > vari-‏ لمق var.i.om.e.ter‏ 
)١(‏ المِقْرّنة المتغيّرة؛ (1900 )›a.‏ < ۲ع)عس- + 
المقارن المتغيّر: يحت 100106605 متغيّر يستعمل 
لقياس تغيّرات المغنطيسيّة الأرضيّة (۲) 
المقياس المتغيّر: أداةٌ ملاحةٍ جويّة تشير إلى نسية 
الارتفاع (ط). 
ör om; vãr’-; 07‏ الا var.i.o.rum‏ 
adj.) <from the L. phrase cum notis‏ 
variorum with the notes of various‏ 
)١(‏ الطبعة المحقّقة: (1728) <كs0ءاeمp‏ 
«أ؟ طبعة من كتاب [كلاسيكي بخاصة] تشتمل على 
تعليقات بأقلام عددٍ من النقاد . «ب» طبعة تشتمل 
على قراءات مختلفة للنّصّ 8 (۲) محمّقة ~ 2 > 
<01102»ع (۳) مستقى من مصادر مختلفة . 
var.i.ous’ [vêri as] (adj.) <L. varius>‏ 
)١(‏ ملوّن؛ كثير الألوان (۲) «أ» متنرّع؛ (1552) 
متعدد الأشكال. «ب» متباين (۳) متعدّد المظاهر 
أو الخصائص < 68105م ہ > )٤](‏ كثير؛ 
مختلف؛ شی (0) متغيّر؛ متقلّب (ا.ق). 
——var.i.ous.nesSS (n. /)‏ 
عددٌ من؛ شی (1877) (.ام .0۸() *ک0u.ذ۔٣ھ۷‏ 
<met with ~ of the officers > .‏ 
)١(‏ بطوّق شتَّى؟ في (1627) (.4۷) لإأ.كناه.ة.مه؟ 
أزمنة مختلفة (۲) بألقاب مختلفة . 
var.i.sized [vêri sizd’; vãrُ-] (adj. )‏ 
متعدد القياسات. (1936) <vari- + sized>‏ 
var.ix [vãr’iks] (n.) pl. var.i.ces (-i sëz’]‏ 
Mid. Eng., from L., swollen vein >‏ < 
)١(‏ «أ» الدوالي: ترسّع الأوردة (مض). (146) 
«ب» وريد متوسّم (۲) ضلع [من أضلاع صَدفة]. 
<Mid. Eng., from‏ رمسم var.let [vãr’ lit]‏ 
Mid. F. vaslet, varlet, alteration of‏ 


الحيوان أو التبات عن نوعه الطرازِيّ . «ج» فرد 
منحرف [أو جماعة منحرفة] عن النوع الطرازيٌ 
)00 المنوع : لحن يكرر مع بعض التغيير (مو) 
(۷) رقصة منفردة في «الباليه». 
—var.i.a.tion.al (adj. )‏ 
.نآ var.i.cel.la [vãr’a sël2] (n.) <New‏ 
diminutive of variola> (ca. 1771) =‏ 
chicken pox.‏ 
sël’ it; -ãt] (adj.)‏ عق var.i.cel.late‏ 
مَجَدور: ذو دوالٍ أو عروق صغيرة ~ > 
shells >.‏ 
var.i.ces [vêra sêz’] (n.) pl. of varix.‏ 
مآ var.i.co.cele [vara kö sêl] (n.J) <New‏ 
from L. varic-, varix + New L. -o- +‏ 
دوالي الحبل المَئريَ (مض). ‏ (1736) < عاعء- 
vari.col.ored [vêri kül’ord; vã-] (adj.)‏ 
مُلوّن؛ كثير ‏ (1665) <vari- + colored>‏ 
الألوان. 
var.i.cose [vãr’a kös’] also var.i.cosed‏ 
[-köst’] (adj.) <L. varicosus, from‏ 
varic-, varix = dilated vein> (ca.‏ 
)١(‏ دوالی : «أ» متوسّم < ءہام۷ به > . (1730 
(ب» 0 توس E‏ 2 متعلق بتوسع 
الأوردة (۲) مصاب بتوسّع الأوردة (۴) دوالِيّ: مُشبه 


الأرردةً [على سطح صَدفة]. 
var.i.co.sis [vãr’ 1 kö’ sîs] (n.) = varicos-‏ 


ity 1, 2. 

var.i.cos.i.ty [vãr’a kös?a tî] (r. pl. -ties 
توسّع الأوردة (مض) (۲) تكؤن (1842 .4ء)‎ )١( 
. الذوالي (۳) وريد متوسّع‎ 

var.i.cot.o.my [vãr’ I kötً و‎ më] (n.) pl. 
استعصال الدّوالى: جراحة لاستئصال كعأ"-‎ 
الأوردة المتوسّعة (جر).‎ 

var.ied [vêr id; var’ -[] (adj.) (1588) 
مغيّر؛ معدل (۲) متنوّع (۳) متعدّد الألوان.‎ )١( 

var.ie.gate [vûr’i o gãt’; vãr’-] (vı.) <L. 
variegatus, past part. of variegare: 
varius various + -egare to drive> 
)1653( يُرَقضش؟ يلوّن (۲) ينوّع.‎ )١( 

var.ie.gat.ed [vãr’i د‎ ga’‘tid] (adj.) (1661) 
مرقش؛ ملوّن (۲) منوّع.‎ )١( 

مَقَصّمفف (1922) (.77) variegated cutworm‏ 
السُويقات المرفّش: عَنّةَ ليليّة 14نا)©20 واسعة 
الانتشارء تتلف يرقانائها المحاصيل . 

ga’ shan] )5.( )1646(‏ 2 1ق var.ie.ga.tion‏ 
)١(‏ ترقيش (۲) ترفش؛ تعدّد الألوان. 

var.i.er [vãr’] or; vãr’1-] (n.) (1860) + المغير‎ 
. المنوع‎ 

tal] (adj.) (1866)‏ وك va.ri.e.tal' [va‏ 
(۱) تنوعيّ (۲) مُباين (أح) (۳) ذو علاقة بالنبيذ 
النوعيّ أو ميج له (را. المادة التالية). 

النِيذ التُؤْعيّ : نبيذ يُصنعء (1950) (.2) “لها.ء.51.ه؟ 
بشكل رئيسي» من نوع واحد من الأعناب ويحمل 
اسم ذاك النوع. 

va.ri.e.ty [va rî tI] (n.) pl. -ties <F. 
varieté, from Old F., from .هآ‎ varietat-, 
from varius various> (15c) تنوع‎ (1) 
تشكيلة؛ مجموعة منؤعة (۳) ضرب؛ نوع‎ )۲( 
الضرب [في تقسيم الأحياء] (65) حفلة‎ )٤( 
منوعات [تشتمل على غناء ورقص وتمثيل وألعاب‎ 
بهلوانية إلخ.].‎ 

variety meat (n.) )ca. 1946( اللحم‎ )١( 
المنوع: جزء يؤكل من الذبيحة [كالكبد] سوى‎ 


Rat; ã date; 3 care: 5 car: 5 egg: 8 mc; Î in; 1 bite; 8 lot 8 bone; ê orphan: ol boil; 5ه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent o = a in alone, e in system, f in casily, o in gallop, u in circus. 


vault 


(۲) صبغة الثات: صبغة تُحث تلويناً سريعاً § 
(۳) يضم في راقود؛ يعالج براقود. 
vat dye (n.) (1905) = vat 2.‏ 

vat.ic [vãt’Ik] (adj.) > سآ‎ vates, prophet > 
)1603( نبوئ ؛ كهانىّ.‎ 

Vat.i.can [vãt? kan] (n.) > L. Vaticanus 
Vatican Hill> (1555( الفاتيكان: «أ» المقرّ‎ 
. البابويٌ في رومة. «ب» الحكومة البابوية‎ 

Vatican City [vãt’i kan]. Iralian Citta del 
Vaticano [chê اقل “قا‎ vã të kã' n6] also 
state of Vatican City مدينة الفاتيكان؛ دولة‎ 
مديئة الاتيكان: دولة إكليركية كاثوليكية مستقلة‎ 
يرنها البابا. أنشئت عام ۱۹۲۹ بموجب معاهدة‎ 
لاتران. وهي تَشْمَّل حيّزاً صغيراً جداً من مدينة‎ 
رومة لا تزيد مساحته على بضعة كيلومترات مربعة‎ 
ولا تعدى عدد مكانه ألف نسمة» ومن هنا‎ 
اعّرت أصغر دولة في العالم.‎ 

va.tic.i.nal [va ذا‎ nal] (adj.) <L. vati- 
cinus, from vaticinari to foretell > 
(1586) . نبُوئيّ‎ 

va.tic.i.nate [va tsa nãt’] (vr: i) <L. 
vaticinari, from valtes seer > (ca. 1623) 

. یتنبا؛ يتكهّن ب × (۲) يكون نبيا‎ )١( 

va.tic.i.na.tion [vã tis’ [ممطوكقم‎ (n.) 
)1603( نبوةة (۲) تنيؤ.‎ )١( 

vaude.ville [(vöd’ vil] (n.) <F., from 
Mid. F., alteration Öf vaudevire, from 
vau-de-Vire valley of Vire in northwest 
France> (1739) الفودقيل؛ الملهاة‎ )١( 
حفلة المنوعات.‎ )۲( 


موسوعياً: القودئيل مسرحية ەل رمه 

هزلية خفيفة تشتمل على غناء ورقص 

وتمثيل إيماني . ويطلق اسم الشودفيل؛ 

بمعنى أخصٌ» على ضرب من المنوعات 

المسرحية الترفيهية تمتعت بشعبية واسعة 

في الولايات المتحدة الأميركية منذ 

متصف التسعينات من القرن التاسع عشر 

وحتی مطالم الثلائينات من القرن 

العشرين. وهنا الضرب تألف عادةٌ من 

«فقرات؛ متقلة؛ منها ما يؤديه راقصون» 

ومنها ما يؤديه مغْتون» ومنها ما يؤديه 

سخخرة أو مشعوذون أو مهرّجون إلخ. 
vaude.vil.lian [vod vil’ yon] )7.: adj.)‏ 
)١(‏ كاتب الفودثیل (۲) ممل أو مغن أو راقص 
في فودفیل $ (") قودقيلي. 
Vau.dois [vö dwã’; vö] (n. pl.) > 1.‏ 
from Old F. vaudeis, from Medieval‏ 

L. Waldëênsës> (1560) = Waldenses. 

vault’ [völt] (n.) < Mid. Eng. voute, from 
Mid. F., from Vulgar L. volvita vault, 
from fem. of volvitus, alteration of 
L. volutus, from volvere to roll> (14c) 
عَقَّد؛ قنطرة (۲) السّماء؛‎ )١( 
لعب الزّرقاء (۳) جزء مقوّس‎ 
من الجسم. ويخاصة: الجزء‎ 
العلوي من الجمجمة (ت)‎ 
«آ» سرداب. «ب٬٤ قبو.‎ )٤( 
«ج» الخزنة: غرفة تبنى من‎ 
<a banK حديد عادةً لتحفظ فيها الأشياء الثمينة‎ 
«أ» خشخاشة؛ مدفن [تحت الأرض].‎ )0( - < 
«ب» وعاء التابوت: وعاء معدنيّ أو إسمئتي‎ 


vaults /. 


يوضع فيه التابوت عند الدّفن. 
)١(‏ يَعْقّد؛ يقنطر (۲) يقوّس: (ع14) (./۷) اھ۷ 
يجعله على شكل قوس أو قنطرة (؟) يدفن (ع). 
vaulê (vıt.; i. n.) > 7/10. 1. volter, from‏ 
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(n.) <vas- + constriction > (1899)‏ 
انقباض الأوعية؛ تقلص الأوعية الدّمويّة (فس). 

va.so.con.stric.tive [vãs’ö kon strik’ tiv] 
)04/.( )1890( مقبْضش للاوعية؛ حاتٌ على‎ 
انقباض الأوعية [الدمويّة].‎ 

va.so.con.stric.tor [vãs’ö kan strîk’ tor] 
)71.( )1877( مقبّض الأوعية؛ مقلص الأوعية‎ 
. الدموية‎ 

va.so.di.la.ta.tion [vãs’ö dil د‎ tã’ shan] or 
va.so.di.la.tion [vãs’ö di lã shan] (n.) 
<vas- + dilatation > )1896( و سح الأوعية‎ 
[الدمويّة] بتأثير عصب أو دواء.‎ 

va.so.di.la.tor 735:6 dî 13 tor] (n.) (1881)‏ 
موسّع الأوعية [الدذموية]: شيء كصب أو عَقَار 
يسبب توسّع الأوعية الدموية. 

va.so.li.ga.tion [vã’zöo lî ga’ shen] (n.) 
> -كهن‎ + |g)" < رَيْط الأوعية: ربط‎ 
جراحيّ للقناة الذافقة 06165685 17/35 بقصد‎ 
التعقيم (جر).‎ 

va.so.mo.tor [vãs’ö “قم‎ tar] (adj.) < vas- 
+ 70/07 < )1865( محرّك للاوعية [الدمويّة]:‎ 
متعلّق ب أو مسبّبٌ لانقباض الأوعية الدموية أو‎ 
. توسّعها‎ 

va.so.pres.sin [vã’zö prës’ in] (n.) > from 
Vasopressin, a trademark> (1927) 
ضاغط الأوعية: هرمون يُمْرِزُه المَص الخلفيّ‎ 
للغدّة النُخاميّة بحيث يسبب انقباض الأوعية‎ 
الدذمويّة ويرفم ضغط الدَّم ويخفض إفراز البَؤْل.‎ 

va.so.pres.sor [vã’zö prës’er] (adj.: n.) 
> ۷a5- + ضَعُْطِيرعائيَ؛ (1928) < رموومرم‎ )١( 
ضغطنَ وعائيّ: مسبّبٌ ارتفاعاً في ضغط الدَّم‎ 
8  ةّيومدلا بإحداث انقياض في الأوعية‎ 
الضاغط: عامل يسبب ارتفاعاً في ضغط‎ )۲( 
. الذم‎ 

va.so.spasm [vãs’ö spãz am] (n.) < vas- +‏ 
التقلص الوعائيّ؛ التشئّجح (1909 .2ع) < ”كهمى 
الوعائيّ : تقلص وعاء دموي (مض). 

va.so.va.gal [vã’zö va’ gal] (adj.) < vas- +‏ 
وعَائِيجَوَاليَ؛ وعائي )1923 vagal> (ca.‏ 
جوّاليَ: متعلّق ب أو مشتملٌ على أوعية دموية 
وعلى العصب الجوال 35ا28/. 

vas.sal [vãs’al] (n.; adj.) > 7110. Eng., 
from Mid. F., from Medieval L. 
vassallus, from vassus servant; of 
Celtic origin > )140( المُقُطم: شخص‎ )١( 
يقطعه السيّد الإقطاعي أرضاً لقاء تعهده بتقديم‎ 
المساعدة إليه (۲) التابع؛ الخادم 8 (۳) مُقْطْعيّ:‎ 
منسوب إلى مُقْطع (5) خانع ؟ ذليل إلخ.‎ 


vas.sal.age [vãs ol 1j] (n.) (1594) 
المُعقُطعيّة: حالة المُمَّطع أو وضعُهُ أو‎ )١( 


الخدمات المفروضة عليه (؟) إقطاعة (۳) جماعة 
المُقُطعين )٤(‏ خضوع؛ عبودية . 

vast [vãst; vãst] (adj.; n.) <L. vastus> 
)1575( وسيع؛ فسيح (۲) ضخم § (۳) اتساع‎ )۱( 
—vast.ly (adv. ) . مقدار ضخم‎ )٤( 

vas.ti.tude [vãs'’ ti 1560“: -tyo0d’] also vas. 
ti.ty [vãs' ti të] )7.( (1623) = vastness. 

ائساع ؛ انفساح؛ (.۸) vast.ness [vãs(t)’ nis]‏ 
ضخامة . 

vast.y [vãs’ ti; vãs’ tî] (adj.) )1596( + واسع‎ 

vat [vãt] .)م‎ v1.), vat.ted; vat.ting < Mid. 
Eng. Jat, vat, from Old Eng. اهل‎ < 
)136( الرّاقود؛ الخابية: وعاء ضحم للسوائل‎ )۱( 
يُستخدم للتكرير أو التّخمير أو الصّباغة أو الدّباغة‎ 


vasa 2 


. >745017/2881< (ت) (۳) وعائي و...‎ 
va.sa def.er.en.ti.a [vã’ so دقل‎ rën‘shÎ زد‎ 
(n.) pl. of vas deferens. 
va.sa ef.fer.en.ti.a دكاة]‎ rën’shî 2] (n. pl. of 
vas efferens. 
vas.cu.lar (vãs kya ler] (adj.) <from L. 
vasculunı small vessel, diminutive of 
وعائيّ: متعلّق (1672) <اء7655٠ كمم‎ )١( 
بالأوعية الذمويّة (۲) مُفْعَم بالحيوية.‎ 
vascuاوr الحزمة الوعائيّة: جديلةً من (.7) 0016تط‎ 
نسيج وعائيّ رئيسي ناقل قوامه الرّيليم 1672لا‎ 
. واللحاء 211106112 (نب)‎ 
vascular cylinder )2.( (1890) = stele. 
vas.cu.lar.i.za.tion [vãs’kya lar I 28 shan] 
)۸.( )1818( تكون الأوعية. ويخاصة‎ )١( 
الأوعية الدمويّة (؟) تكوّن غير سوي للأوعية‎ 
الدمويّة (مض).‎ 
vascular النئْبات الوعانيّ: أي (1861) (.7) "وام‎ 
من عدة نباتات يشتمل جهاز النقل فيها على‎ 
phloem الزيليم 1677لا« [لنقل التُكر] واللّحاء‎ 
[لنقل الماء والأملاح].‎ 
vascular tissue )7.( )1815( النُسيج الرعائَ:‎ 
نسيج نباتن يتألف من الزيليم ءالا واللحاء‎ 
وترتبط مهمّته بعمليّة النّقل.‎ 512 
vas.cu.la.ture [vãs’ kya la chöor’; -char] 
(n.) <L. vasculum vessel + Eng. 
-ature (as in musculature) > (1930) 
الأوعية الدمويّة: نظام الشرايين والأوردة في‎ 
. الجسم كله أو في أحد أعضائه أو أجزائه‎ 
vas.cu.li.tis [vãs’kya 11 tis] .آم ر.م)‎ -lit.i.des 
Lli'ta dëz] > New L., from L. vascu- 
lum vessel> (ca. 1900) التهاث الوعاء‎ 
. الدمويٌّ أو اللنفاويٌ (مض)‎ 
vas.cu.lum [vãs’ kya lam] ).( pI. -18 [د!-]‎ 
<New L., from L., small vessel > 
)1782( الوعاء: صندوق معدنيّ يستخدم في‎ 
. جمع النباتات‎ 
vas def.er.ens [vãs’ دقل‎ rënz’] (n.) pl. 
va.sa def.er.en.tia [vã’ za دقل‎ rën‘shî 
a] <L. = deferent vessel > القناة الدافقة:‎ 
القناة الرئيسيّة التي يُنقل عبرّها المَنِيَ من البَربخ‎ 
إلى قناة القّذّف (ت).‎ + + 35 
vase [vas; vãz; vãz] (n.) <F., from L. vas 
الزّهريّة: إناء للرّينة أو (1563) <اع55ع7؟‎ 
للزهور.‎ 
va.sec.to.my [vã sëk ta mi] (7.) pl. -mies 
< vas- + -eclomy> (1899) قطع القناة‎ 
الذافقة (جر).‎ 
vas ef.fer.ens [vas ëf or anz; و-‎ rënz’] (n.) 
pl. va.sa ef.fer.en.ti.a [vã’ za ëfً a rën 
shi 9] <L. = efferent vessel> (1860) 
القناة التاقلة: آي من عدَّة قنوات صغيرة تنقل‎ 
. المَنِىَ من الخصيتين إلى البَرْبَخَ 7101011215 (ت)‎ 
Vas.e.line [vãs' a lën] (^.J) < trademark > 
. الفازلين : مرهم يصع من النفط‎ 
va.si.form [vãs’ a föêrm; vãz’-] (adj.) < New 
L. vasiformis, from L. vas vessel + 
-jfor۸ا8‎ -؟]٥‎ ۲٣< وعائي؛ أنبوييّ‎ )١( 
على شكل زهرية.‎ )۲( 
vaso- = vas- 
va.so.ac.tive [Vã ZöÖ ak’ tiv] (adj.) < vas- + 
aciive > (ca. 1921( فعَالٌ وعائاً: مور في‎ 
الأوعية [الدّمويّة] ولا سيّما في درجة انقياضها أو‎ 
توسّعها.‎ 


va.so.con.stric.tion [vãs’Öo kan strik’’ shan] 


vegetable 
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vaulted 


1 لايم ااا yaulfed‏ 


أعلن الحلفاء ام القوات الألمانية في أوروبا. 
Ved.da also Ved.dah [vëd’a] (r.) Pl.‏ 
Ved.da or -das also Ved.dah or -dahs‏ 
Sinhalese redda hunter> (1681)‏ < 
القْدَيّ: أحد أهل سيلان الأصليين. 
ve.dette also vi.dette [vi 06 (n.) <F.,‏ 
from It. vedetta, alteration of veletta,‏ 
probably from Sp. vela watch, from‏ 
velar to watch, from L. vigilare to‏ 
watch through the night, from vigil‏ 
)١(‏ الدَيْدب: رقيب من (1702 .02) < ع)هسج 
الخيّالة يحرس مخافر الجيش الاماميّة (۲) زورق 
استكشاف . 
فيداويّ: (1848) Ve.dic [vã' dik] (adj.)‏ 
«أ» متعلق بالفيدا 7/602. «ب» متعلّق باللغة التي 
كتبيت بها الفيدا أو بالحضارة التي نشأت فيها. 
() شيء شكله كحرف (1883 .2ع) (.2) vee [vê]‏ 
۷ (۲) حرف ۷. 
vee.jay [vê ja] (n.) < v(ideo) j(okey) >‏ 
فارس الفيديو: مذيع في برنامج (1981) 
[تلفزيونيّ مثلاً] يتضمّن موسيقى مصوّرة. 
veep [vëp] (ı.) > 1013 v. p. (abbreviation‏ 
for vice president)> (1949) = vice‏ 
president.‏ 
veer’ [vër] (vı.) > Mid. Eng. veren, from‏ 
يمد أو يرخي Mid Dutch vieren > (15c)‏ 
[حبلاً أو سللة]. 
F. virer, from Old‏ .7/110 > ).1 عنم veer‏ 
F., to throw with a twisting motion >‏ 
)١(‏ تنحرفٍ [الريح]: تثُمَيّرٌ اتجاهها (1582) 
فيصبح موافقاً لاتجاه جر عقارب الساعة [من 
الشمال إلى الشرق مثلاً]) (۲) يغيّر اتجاهه أو 
طريقه أو مقصده: ينحرف؛ يميل (”7) يغير 
المركبٌ انّجاهه؛ ينحرف × )٤(‏ يغيّر اتجاة 
كذا؛ يوجّه باتجاه مختيف. وبخاصة: يجعل 
السّفينة تدور ومَوَخْرّها للريح . 
تغيّر الاتجاه . )1611( ر.س) veer”‏ 
vee.ry [vêrî] (n.) pl. veer.ies < probably‏ 
الفير يَ: (1838) * imitative of its SORE‏ 
الدج الأميركيّ؛ السّمنة 
68 الاميركية: طائر موطته الأصقاع 
ا من الولا يات المتحدة 


veg 5-5 (n.) chiefly British, .1م‎ veg )1918( 
= vegetable. 
veg” [vëj] (vi.) (1987) يتبطل : يُمضي الوقتَ في‎ 
' . كسل وتبطل‎ 
Ve.ga [vê g3] (n.) <New L., from Ar. 
(al-nasr) al-wûaqi' = the falling 


النْسْر الواقع (فل). > (vulture)‏ 


موسوعياً: النْشْر الراقع: أسطع -وكرعم» 
نجم في كركبة القيثارة ٣را‏ وأحد أسطع 
النجوم على الإطلاق. وهو إلى ذلك من 
أقرب النجوم إلى الشمسء إذ يبلغ بعده 
عنها نحواً من ست وعشرين سلةٌ ضوئية. 

ve.gan [vé gon; vëj an] (n.) <short for 
vegelarian > )1944( النباتىَ المتشدد: شخص‎ 
يقتصر طعامه على المنتجات النّباتيّة. أيضاً:‎ 
شخص يمتنع عن استعمال المتّجات الحيوانية‎ 
كالجلد والفراء مثلا‎ 

veg.e.ta.ble [vëj ta bal] (n. adj.) < Mid. 
Eng., from Medieval L., living and 
growing like plants, from vegetare tO 


veery 


0 
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of virulus calf> (14c) جل (؟( لحم‎ )١( 
العجل § (") يذبح عجلاً.‎ 

جل مُعَدَ أو (1895 veal.er [vê lor] )7.( (ca.‏ 
صالح للذّبح . 

veal.y ]8/11[ )04[.( )1769( عِجْلانيَ: شبيه‎ )١( 
. بعجل (۲) غير ناضج‎ 

vec.torُ [vëk’ tar] (n.) <from L., carrier, 
from  vehere to carry> (1846) 
المْتّجه؛ الكمية الموجهة أو المُنّجهة: كمَّيّة‎ )١( 
21531 [كالشرعة] ذات قوّة وانّجاه (ر) (۲) منظوم‎ 
ذو بعد واحد (ر) (۳) عنصر في فضاء متّجِهيَ (را.‎ 
الثائل : حشرة إلخ. ناقلة‎ (€) (vector space 
للجرائيم (أح) (5) الملقّحة: حشرة إلخ. تلفح‎ 
التاقل الجيني : عنصر ينقل الموادٌ‎ )١( الأزهار‎ 
الجينيّة من مكان إلى آخر (أج) (۷) القوّة المو جُهة‎ 
قوة ة أو تسن‎ (A) 

vec.)0٣٣ )۷۲.( )1941( يوجّه: يوجهُ [طائرة أو‎ )١( 
صاروخا] إلخ. بواسطة متّجهات راديويّة (۲) يغيّر‎ 
وجهة الدّفع [في توجيه المحرّك النقاث].‎ 

vec.to.ri.al angle [vëk tör’î ol] (7.) زاوي‎ 
التوجيه (ر).‎ 

مضروب كيين (1878) ).7( vector product‏ 
مُوَجهَتَيْنَ: كمَيّة موجهة يساوي طولها حاصل 
ضرب طولَي كميّتين موجّهتيّن وجيب 5156 الزاوية 
التي يشكلانها. 

الفضاء المتّجِهىَ: (1937) (.) vector sP4Ce‏ 
منظومة تتألف من مجموعة من المتّجهات العموميّة 
وحقل لامُنّجه 508135 بحيث تكون قواعد جمع 
المنّجهات والضّرب اللاتوجيهىّ فيها ممائلة لقواعد 
المتّجهات الفيزيائية والعددية (ر). 

مجموع الكميّات (1890 vector sum )1.( (ca.‏ 
الموج جهة: مجموع عدد من المتّجهات vectors‏ 
التي يمثّْل جمع ائنين منها بطري ئْ diagonal‏ 
متوازي الأضلاع بحيث يكون ضلعا المتوازي هما 

Ve.da [vã' da] (n.) <Skt. = knowledge, 
530560 10176< )1734( الفيدا: كنب الهندوس‎ 
الدينيّة الأربعة أو واحد منها.‎ 
موسوعياً: القيدا: اسم عام ولمع‎ 

يطلق على كتب الهندوس المقدسة 
الأربعة أو على أيّما واحدٍ منها. وأول 

هذه الكتب اريغ فيداء ملء/1-عا81 أو 
«كتاب المزامير رالأشعار؛» وهو أهمّها 
وأقدمها. وثانيها «ياجور ثيداء -سزه1 

42 أو «كتاب الصّيّغْ المقدسة». وثالثها 

:ماما ثيذاء صلم /ا-هجه5 أو «کتاب 
الأناشيد». ورابعها «أثارفا قيدا» -0مم(ا4 

عدءلا أو «كتاب الرّقى والتعاويذ». وقد 

كتبت هذه الأسفار كلها باللغة 
النكريتية القديمة. وهي ترقى إلى ما 

بين العام ٠٠٠١‏ والعام ٠٠٠١‏ قبل 

الميلاد. 

(n.) <Skt. 0‏ [دا صقل Ve.dan.ta [vi‏ 
end of the Veda, from Veda - anta‏ = 
الفيدانتا: نظام فلسفيّ هندوسي (1788) <لدع 
مبنى على الفيدا (را. المادة السابقة). وهو يركز 
على الحقيقة المطلقة وعلى تحرير النّمس. 

tik] (adj.) (1882)‏ عمقل Ve.dan.tic [vi‏ 
)١‏ قيدانتاويٌ: خاص بالفيدانتا (؟) قيداويٌ: 
خاصٌ بالقيدا. : 

V-E Day ([vê’ê’] (n.) > V(ictory in) 
E(urope) Day > في ٳي داي؛ يوم النصر في‎ 
حين‎ ١4146 أوروبا: اليوم الثامن من أيّار سنة‎ 


Old It. voltare, from Vulgar L. volvitare, 
frequentative of L. volvere to roll > 
)1538( يقفز. وبخاصة: بالاعتماد على‎ )١( 
اليدين أو على عصًا إلخ.‎ 
: وبخاصة: باستعمال اليدين أو العصا (۳) يسنم‎ 
> ~e 1210 8 يحقّق شيئاً وكأنه يقفز إليه بقرة‎ 
وَنْب؛ وَثّبة.‎ )4( 8 position of SWS 

vault.ed [völ’ tid] (adj.) )1533( معقرد؛‎ )١( 
مُقَنْطر (۲) مُسَرْدَبِ؛ ذو سراديب (۳) مغطى‎ 
بقنطرة أو عَقّد.‎ 

فا vault.er ]61 tar] (n.) (ca. 1552) .vault‏ 
وبخاصة: لاعب في مباراة القفز العالي بالعصا. 

vault.ing' اقمع‎ ting] (7.J) (1512) إنشاء‎ )١( 
العقود والقناطر إلخ. (۲) ١ه عَمَد؛ قنطرة.‎ 
«ب» سقف معقود.‎ 

vault.ing” (adj.) )1593( وائب؛ قافز‎ )١( 
وثبيّ؛ قفزيٌ: مستخدم في القفز أو الوثب‎ )۲( 
> <16وم نہ > (۴) مغالى أو مبالّغ فيه لم‎ 
conceit > . 

vaulting horse (/7.) (ca. 1875( حصان‎ )١( 

الوّثب: حصان خشبيّ للتمرن 

على الوثب (۲) الوثب على 

الحصان: مابقة القفز فوق 
vaulting horse‏ الحصان الخشبيّ . 

vaunt [vönt; vönt] (vi. 1. n.J/ <Mid. 
Eng., from Mid. F. vanter, from Late 
L. vanitare, to talk frivolously, from 
L. vanus E (15c) يتبجح؛‎ )۱( 
)۳( § يتفاخر ؛ يتباهى × (؟) يتبجح ب‎ 
كلام تبجحيّ ؛ ملاحظة تبجحية‎ )٤( تفاخر ؛ تباو‎ 

vaunt-cour.i.er [vênt’ köor’î er; -kûr’-; 
-kür’-; 762 -[ (n.) <obsolete 1. 
avaunt-courier: avaunt in front 01 + 
Old F. courrier courier > )1560( البشير؟؛‎ 
الذير: شخص يُبعث في المقدمة ليبشّر أو ينذر‎ 
0 

vaunt.ed [vên tid] (adj.) )1579( مى عليه أو‎ 

مُتبجح به كثيراً > <our ~ dem0°Cracy‏ . 

vay also vau or waw [vãv; vov] (n) 
< Hebrew waw hook> واو : الحرف‎ 

السادس من الأبجديّة العبرية . 

VaV.a.SOr Or 2.501 [vãv’a 561: -SÖr; 
soor] (n.) < Mid. Eng. vavasour, from 
Mid. F. vavassor, from Medieval L. 
vassus vassorum vassal of vassals > 
)14©( صاحب إقطاعة [رُتبتَهَ تحت رتبة البارون‎ 
مباشرة].‎ 

va.ward [vou êrd’; -wêrd’] رمم‎ < Mid. 
Eng. vauntwarde, from Old North 1 
avantwarde, from avant before + 
warde guarId> )1597( الطليعة ؛ المقدّمة؟؛‎ 
الصدر.‎ 

VCR [vë’sëê 3 (n.) > (6ء10)<‎ c(assette) 
r)ecorder) > )1971( في سي آر: محجلة‎ 
فيديو يُستخدم فيها العُلَيْيات [أو الكاسيتات].‎ 

V-day [vê dã’] (n.) <v(ictory) day > 
(1941) . يوم التّصر‎ 

VDT [vë’‘dë të] (n.) pl. VDT’s < v( ideo) 
d(isplay) Toa) في دي تي: أداة‎ 

حرج ألاطاناه ذاتٌ شاشة تعْرَض عليها 
المعلرمات والتصاوير إلخ. (كم). 

veal [vêl] .2م‎ vt.) > Mid. Eng. veel, from 
Mid. F., from L. vitellus, diminutive 


x‏ )۲( يئب بقوة. 
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أعظم الرسامين الإسبان في القرن السابع عشر. 
عرف أكثرَ ما عرف» بتزعته الواقعية. 
Vel.cro ([vël’ krö] (n. ) < trademark >‏ 
فيأكرو: شريط لاصق يتكوّن من قطعتَيٰ نسيج 
متقابلتَيْن تلص إحداهما بالأخرى» ويستعمل 
بخاصة فى الألبسة وفى الأحذية الرياضية . 
veld or veldt [vëlt; felt] (n.) < Afrikaans‏ 
veld, from Dutch = field> (1835)‏ 
المَرْجِ المتائر: مَرْجٍ ذو أشجار أو شجيرات متناثرة 
[في جنوب إفريقيا بخاصة]. 
ve.li.ger [vê l jar; vël-] (n.) <New L.,‏ 
from velun velum + -ger bearing>‏ 
حامل الشاء: رخويّ عاكنا!2201 يرقانيَ (1877) 
في الطور الذي يكون فيه ذا غشاء. 
ve.li.ta.tion [vë lo ta shan] (n.) <L. veli-‏ 
tation-, from velitatus, past part. of‏ 
)1( مناوشة > velitari to skirmish‏ 
(۲) مشائة؛ نزاع. 
lê a tî] (n.) pl. -ties < New‏ وب vel.le.i.ty‏ 
L. velleitas, from L. velle to wish,‏ 
)١(‏ أضعف درجات الإرادة؛ (1618) <اااس 
تردد (۲) مَيْل أو رغبة ضعيفة . 
vel.lum [vël am] (n. adj.) > 1410. Eng.‏ 
velim, from Mid. F. veelin, from veel‏ 
)١(‏ الوّق: جلد للكتابة أو للتّجليد (©ع15) <fاجء‏ 
(۲) الورق الرّفَىَ: ورق متين شبيه بالرّقت 8 
(۳) رفي (4) مجلّد بالرّق (0) حَشِنٌ قليلاً 
This paper has a ~ finish.>.‏ > 
ve.lo.ce [vë lê’ chë] (adv.; adj.) <It., from‏ 
بسرعة )1825( > L. veloc-, velox rapid‏ 
ve.lo.cim.e.ter [vë’lö sî ma tar; vë-] (r.)‏ 
مقياس )1842( <veloci(ty) + -meler>‏ 
السرْعة : أداة لقياس سرعة الصوت فى الماء. 
ve.loc.i.pede [v2 15s pêd’] (n.) <F. vélo-‏ 
cipêde, from L. veloc-, velox fast +‏ 
(1) العجالة: )1818( ped-, pes foot>‏ 
«أ» درّاجة ثُلاثية. «ب» عَربة يد 
ثلاثيّة العجلات تفع على فِكة 
(۲) درّاجة على دولابيْن 
velocipede la.‏ (ا.ق.). 
ve.loc.i.ty [va lös2 tI] (n.) pl. -ties‏ 
Mid. F. velocité, from L. velocitas,‏ > 
from veloc-, velox fast> (ca. 1550)‏ 
)١(‏ سرعة الحركة [كالصّوت والضوء] (۲) عَجَلة؛ 
سرعة الحرّك (۳) سرعة منقولة أو محوّلة إلى 
شيء ما 08 The power pitcher relies‏ < 
)٤( ~. —7ony Sherman >‏ المعدل 
الموضعي : معدل تغيّر الموضع 2051108 على 
خط مستقيم بالنسبة إلى الوقت (5) السرعة؛ السشرعة 
المتّجهة: كميّة متّجهة لها مقدار 71282161106 [هو 
سرعة الجسم] واتجاه [هو انّجاه الجسم المتحرّك] 
(فز) )١(‏ سرعة دورة رأس المال (اد). 
موسوعياً: السرعة؛ السّرعة مولرعع» 
المتّجهة : كمه مشجهة 60 تحدّد حالة 
حركة الجسم. وإنما يكون المقدار 
عاناندوقس في هله الكميّة مساوياً لسرعة 
الجسم؛ ويكون الاتجاه «وناعمم01 فيها 
[أي في هذه الكمية] هو ذلك الذي 
تخله حركة الجسم. وكثيراً ما يُستخدم 
هذا اللفظ «راعه/76 ولفظ 4ءءمء وكأنهما 
مترادفان. ولكنّ الواقع أن ثمة فرقاً دقيقاً 
بين اللفظين. فال ٠/061‏ كميّة متّجهة, 
أي كميّة لها مقدار واتجاه في حين أن 
ال مود كمية غير مُتّجهة أي كمية لها 
مقدار فقط . 


2006 


vehiculum carriage, from vehere to 
2ا٣۷‎ < )1612( مَرْكَبة؛ عَرَبة (۲) أداة نقل‎ )١( 
< Language is 2 ~ [للفكر أو الصّوت إلخ.]‎ 
الحمّال: سائل تُذرّب فيه‎ )۳( for thought. < 
الأدوية (صي).‎ 

ve.hic.u.lar [vë hik’ ya lor] (adj.) (1616) (1) 
. مَرْكْبِيَ (۲) منقول بمركبة (۳) ناقل للفكر إلخ‎ 

veil [val] (n. v»t.; i.) > 7110. Eng. veile, 
from Old North F., from L. vela, pl. 
of velunı a covering > (13c) +lجج‎ (1) 
خجمار؛ برقع (۲) ستار (۳) تود الراهبة: عَيْشُها‎ 
× متوخدة منعزلة 8 (4) يحتّجب (0) يَسْتّرٍ‎ 
تحجب.‎ )( 
to take the ~, . تترهُب؛ تصبح راهبة‎ 

veiled [vãld] (adj.) (1593) يجب‎ )۱( 
. < ~ threats > مبطن‎ (۲( 

veil.ing [va ling] (7.J (14c) ڃجاب؛ بُرقع‎ )١( 
نسيج شماف.‎ )۲( 

vein [vãn] (n. vı.) > 7110. Eng. veine, 
from Old F., from L. vena> (14c) 
وريد (ت) (۲) العرق: «أ» ضلع الورقة أو‎ )١( 
جناح الحشرة. «ب» عرف معدنيّ. «ج» عرق في‎ 
< There 15 a > الخشب أو الرّخام (۳) مَسْحَ‎ 
of melancholy in her character. > 
< Salma writes humorous مزاج‎ (4) 
songs when she is in the right ~.> 
الشَّنْ؛ الجِرّ: قناةٌ مياو ضيّقةَ في الصّخر أو‎ )5( 
طبقة مياه معدنيّة‎ )١( الأرض أو الجليد‎ 
أسلوب [في التعبير] (۸) قدرة خاصّة: موهبة‎ )۷( 
يعرّق؛ يجزّع.‎ )5 

veined [vãnd] )64/.( (ca. 1529( مُعرّق؛ مُجرّع‎ 
> ~ marble >. 

المعرّق: إزميل )1895( ).7( vein.er [vã nor]‏ 
مقعر على شكل 7 يستعمل في نحت الخشب. 

vein.ing [vã’' ning] )۸.( )1826( تعریق؛‎ )۱( 
vein.let [van lat] (n.) <vein + -let> 
)1831( العرَيّق ؛ الصلَيْم : عرق أو ضلع صغير.‎ 

vein.stone [van stön’] (n.) = gangue. 

vein.ule [vãn’ J551] )7.( العْرَيْنَ: عرق صغير.‎ 

vein.y [vã nî] (adj.) (1611)  .عّرجُم مُعرّق؛‎ 

ve.la.men [va lã min] (r.) pl. ve.lam.i.na 
Llãm’ a na] <New L., from L. = 
covering, from velum a covering, 
curtain > (1882) غشاء («ت» وانب4).‎ 

ve.lar [vê lor] (adj.) <New L. velaris, 
from velum > (1896) غشائيّ (۲) خلقت؛‎ )۱( 
. طبقيّ (ل)‎ 

([د -ia [-i‏ .ام ).7( ve.lar.i.um [vi 1321 om]‏ 
L., from velum a covering, curtain >‏ > 
الظلة : ظلة فوق مسرح أو مدَرّجٍ رومانيَ (1834) 
[وقاية له من الشمس أو المطر]. 

ve.lar.i.za.tion [vê ls r3 23 shan] (n.) 
(1915) إطباق؛ تفخيم: تُطق الصّوت غير الطب‎ 
بتحريك الجزء الخلفي من اللّسان باتجاه الطبق»‎ 
بحيث يكون ذلك تُطقاً ثانوياً له (ل).‎ 

ve.lar.ize [vê la rîz’] (v1.), -ized; -iz.ing 
)1915( يُطبق؟ يفخم : ينطق الصّوت بإطباق أو‎ 
تفخيم (را. المادة السّابقة).‎ 

)01( محجب؛ سيو فع ) ve.late (vë’ٌ lit] (adj.‏ 
(۲) مَعْشى («نب» وەح»). 

Ve.lãz.quez [va lãth’ kath], Diego Rodri- 
guez de Silva لا‎ [dyë gû rê ”ةل‎ gëth dë 
5817073 8[ فيلازكيزء دييغو رودريكيز دي سيلا‎ 
رسام إسياني. يُعدَ من‎ :)١1560  1١6949( إي‎ 


vegetable butter 


grow, from L. = to enliven > (15c) 
نبات (۲) نبات من الحُضّر () الخامل:‎ )١( 
«أ» شخص بليد أو خامل. «ب» شخص أعيقت‎ 
قدراته العقليّة والجسدية إعاقة بالغة 8 (4) نباتيّ‎ 
رتیب؛ بلید؛ أبله (7) نام أو متكاثر كالتبات.‎ )6( 

vegetable butter ).( . الزيدة التّباتيّة‎ 

vegetable ivory )5.( (1842) العاج النّباتَ:‎ )١( 
ماذة قاسية شبيهة بالعاج تۆخ من جوزة العاج‎ 
وتستعمل بديلا عن العاج في الصناعة‎ 1701 110 
.ivory nut (¥) 

vegetable marrow (/7.) )1816( الكرسا (نب)‎ 


(بر). 
الرّيت التباتيّ . )1797( ).7( vegetable oil‏ 


vegetable oyster (7.) (ca. 1818) = salsify. 
vegetable plate (7.J) الطبق الّباتيّ : طعام من‎ 
ضر منوعة مطهرٌة بغير لحم.‎ 
الحرير النّباتيّ : مادّة ليفيّة شبيهة (.7) )ااك ءاطهاعع؟‎ 
. بالقطن تُستخرّج من أغلفة بزور بعض التباتات‎ 
vegetable sponge ).( = loofah 2. 
vegetable tallow (7.J الحم الثّباتيَّ: مادّة‎ 
شحميّة نباتية الأصل تُستخدم في صُنع الشموع‎ 
والصّابون وفي التّزبيت أو التشحيم.‎ 
vegetable wax )2.( )1815( الشّمع الَباتيَ: مانّة‎ 
. شمعيّة تُستخرّج من بعض التّباتات‎ 
veg.e.tal [vëj’i tal] (adj.) > Medieval L. 
vegelare (O0 gIOW> (15c) نباتيّ‎ )١( 
. vegetative (¥) 
veg.e.tar.İi.an [vëj’ عقا‎ on] (n.; adj.) 
> vegel(able): + -arian> (1839) 
النّبائيّ: المقتصِر في طعامه على الحُضّر‎ )١( 
والحبوب والفاكهة (۲) العاشب: حيوانٌ مقتات‎ 
بالأعشاب 8 (5) نباتيّ: «أ» حاص بالئباتيين.‎ 
. > «ب» ملف كله من صر < 5اء316 بده‎ 
veg.e.tar.i.an.ism [vëj’2 عقا‎ o niz’om] 
)۸.( )©3. 1851( الاتيّة: نظريّة العيش على‎ 
الخْضْر والحبوب والفاكهة أو تطبيقها.‎ 
veg.e.tate [vëj د‎ tãt’] (vi. ı.) > Medieval 
L. vegetatus past part. of vegetare tO 
grow > )1605( ينبت (۲) يحيا حياةً بلادة‎ )١( 
وخمول × (۳) يزرع.‎ 
veg.e.ta.tion [vëj’ د‎ ta shan] )5.( (1564) 
نمو النّبات (؟) الحياة التّباتيّة [في إقليم ما]‎ )١( 
حياة بلادة وخحمول (5) التابتة : نامية غير سوية‎ )۳( 
—veg.e.ta.tion.al )647.( في عضو ما (ط).‎ 
veg.e.ta.tive د زة/]‎ ta’‘tiv] (adj.) (14c) 
نام (؟) «» نمائت. «ب» ماعِد على نمو‎ )١( 
النّبانات. «ج» لاتزاوجي (۳) نباتيّ (5) بليد؛ خامل‎ 
<a ~ life>. 
ve.gete [v2 jêt'] (adj.) <L. vegetus> 
)1639( .)ق.١( نشيط؟ صحيح؛ معاقى‎ 
veg.e.tive [vëj 2 tiv] (adj.) = vegetable; 
vegetative. 
veg.gie also veg.ie [vë jê] (n.) <by altera- 
نباتيّ (ع). (1955) < ده1)‎ )۲( vegetable )١( 
veg out [vëj out] (vi.), vegged out; veg. 
ging out < short for vegetate > (1980) 
يتبطل: يُمضي الوقت كسلا خاملاً.‎ 
ve.he.mence [vé 2 ل.) [قطدم‎ (15c) شدّة؛‎ 
عَنف؛ اناد إلخ.‎ 
ve.he.ment [vë 2 mont] (adj.) > Mid. 
Eng., from Mid. F., from L. vehe- 
ment-, vehemens, perhaps from vehere 
)0 c2٣ < )15c( شدید؛ عنيف (۲) متقد؛‎ )۱( 
. > ملتهب (۳) متحمس < 67016211505 لم‎ 
ve.hi.cle [(vë 9 kal; vê’ hi’kal] (n.) <L. 
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(1) قشرة )1702( > Journir to furnish‏ 
خشبية (۲) طبقة خارجية للوقاية أو الزينة [من 
حجر أو أآجِرَ] (۳) مظهر خادع 8 )٤)(‏ يكسو 
الخشب إلخ. بقشرة زينية (5) يخفي [عيباً من 

عيوب الشخصيّة] تحت مظهر خادع . 


ve.neer.ing [v2 nêr’ ing] (.ه)‎ (ca. 1706) 


)١(‏ مص 626065 (۲) قشرة زينيّة (۳) مظهر 
خادع )٤(‏ سطح ذو قشرة زيئيّة. 


ven.e.na.tion [vën’ 3 nã’ shan] (n.) <L. 


venenatus, past part. of venenare tO 
8501508 < النُسميم: إدخال الس إلى خلايا‎ )١( 
الحيوان (۲) الانسمام؛ التسمم.‎ 


ve.nene (1.) = venin. 
ve.ne.punc.ture (7.J) = venipuncture. 
ven.er.a.ble [vën a r3 ba1; vën’ ra ba1] 


(adj. ".( )156( مبجل!؛ ر قر [بسبب‎ )١( 
السَنَ أو ا إلخ.] (؟) جليل؛ مهيب‎ 
<~ pines; ~ [بسيب العمر أو القداسة]‎ 
تك ذاءع: (۳) مقدّس. وبخاصة من قِبَل‎ < 
الجمعيّات الدّينيّة أو التاريخية (5) المبجل؟؛‎ 
المحترم: «أ» لقب رئيس الشّمامسة في الكنيسة‎ 
الأنغليكانية . «ب» لقب شخص ميت بلغ المرحلة‎ 
8 الأولى من التطويب أو إعلان القداسة (كث)‎ 
)ع( المبجل ؛ المحترم : شخص محترم.‎ 

synonyms: grave, honored, ©»5/66::160.  : مرادفات‎ 


respected, dignified, noble, reverenced, sage, wise. 


antonyms: disdained, scorned. أضداد:‎ 


ven.er.ate [vën’a rãt’] (vt.) <L. venerari, 


from vener-, venus love, desire > (ca. 
1623( يبجل؛ يوقر (۲) يُجل [أيقونة أو أثراً‎ )١( 
مقدساً] بطقوس وشعائرٌ.‎ 


ven.er.a.tion [vën’ [ممطوكقع‎ (n.) )150 


)١(‏ تبجيل؛ توقير؛ إجلال (5) مهابة؛ وقار. 
al] (adj.) > 4‏ أعقم ve.ne.re.al [va‏ 
Eng. venerealle, from L. venereus,‏ 
from vener-, venus love, desire> (15c)‏ 
)١(‏ تناسلت < 01562565 - > (۲) مصاب 
بمرض تل (۳) مُعَدَ لمعالجة الأمراض التّناسليّة 

)٤( >23 ~ remedy <‏ جنيْ؛ شهوانيّ. 


venereal disease (/1.) (1658) المرض الجتنسيّ؛‎ 


المرض التناسّليّ: مرض مُعدٍ كالسفلس يصاب به 
المرء إثرّ اتصال جنسيّ. 

ve.ne.re.ol.o.gist [va nêr Î öÖl 2 Jist) (n.) 
. الطبيب الاختصاصي بالأمراض التّناسليّة‎ 

ve.ne.re.ol.o.gy or ve.ner.ol.o.gy [vën 2 rölُ 
ه‎ jî] (n.) <venere(al) + -logy > مَبَحَثْ‎ 
. الأمراض التّناسليّة‎ 

ven.er.y [vën 5 r] (n.) <Mid. Eng. 
venerie, from Mid. F., from vener 0غ‎ 
hunt, from L. venari> (14c) صيد؛‎ (1) 
اصطياد (۲) الحيوانات المَصيدة؛ الطرائد.‎ 

ven.er.y* (n.) <Mid. Eng. venerie, from 
Medieval L. veneria, from L. vener-, 
venus love, desire > (15c) الانغماس‎ (1( 
في الملذات الجنسيّة (۲) جماع.‎ 

ve.ne.sec.tion or ve.ni.sec.tion [vën’3 
sëk shan] (n.) <New L. venae sec- 
tion-, venae sectio = cutting of a 
vein > (1611) القَصْدَ: كن الوريك:‎ 

Ve.ne.ti.a [va nê shë »] قيتيشيا: منطقة تاريخية‎ 

في الجزء الشُماليٌ الشرقيّ من إيطاليا والجزء 

لمال الغربين من كرواتيا. ضَمّت عام ١8357‏ 
إلى المملكة الإيطاليّة. 


(۳) فاسد؛ قائم على الرّشوة ~ 88> 
agreement >.‏ 

ve.nal.i.ty [vê 8231-5 tî] (”.) .آم‎ -ties الناد؛‎ 
القابلية للرشوة‎ 

ve.nat.ic [vë nãt’ ik] also ve.nat.i.cal [-i kal] 
(adj.) <L. venaticus, from venatus, 
past part. of venari to hunt > طْرَّدِيٌّ:‎ )١( 
خاصٌ بالصّيد (۲) مولع بالصّيد؛ عائش على‎ 
. > الصید < 65ط2) بد‎ 

ve.na.tion [vê 23 shen] (n.) <L. vena 
التَعرُّقَ: نظام انتشار العروق (1646) < دأع۷‎ )۱( 


في ورقة نبات أو جناح 
ON FI‏ حشرة (Y() ã‏ العروق: عروق 
نظام كهذا باعتبارها 


. مرغ متكاملة‎ venation 

vend [vënd] (vt. i.) <L. vendere to sell, 
alteration of 671111100176: venum sale + 
dare (o give> (1622) يبيع. وبخاصة‎ )١( 
كبائع متجول (۲( يبیع . وبخاصة بآلة بيع (را.‎ 
يذيم ؛ يعلن [راياً‎ (F) (vending machine 
. يبيع؛ يتعاطى البيع‎ )٤( × إلخ.] للعموم‎ 

مندا: جمهورد ية مستقلة داخليا زدل” Ven.da' [vén‏ 
ضمن جنوب إفريقيا. أعويّت حكماً ذاتيّاً محدوداً 
عام ١437‏ واستقلالاً صُوريّاً عام 19414. 
عاصمتها: تورهويَّئْدذر 1ا32001لإ1120520. عدد 
سكانها: ۳۷٤,۰۰۰‏ ن. 

القندا: إحدى (1908) (.س) Ven.da® [vën’ da]‏ 
لغات البانتو 8312111 التى ينطق بها بعض سكان 
شمالي الترانسفال. 00 

vend.a.ble (adj. n.) = vendible'. 

ven.dace [vënُ dis; -dãs] (7.) pl. vendace 
or -dac.es < from F. vandoise, from Old 
F. vendoise, a kind of a fish > الفنداس:‎ 
ضربٌ من السمك الأبيض الإسكتلنديٌ صغير‎ 
الحجم.‎ 

vend.ee [vën 08[ )7.( )1547( المُشتري؛‎ 

الْمَبِيع له. 


ose 
ه-‎ 


vend.er [vën’ dar] (n.) = vendor. 

ven.det.ta [vén dët ]د‎ (n.) <It., revenge, 
from L. vindicta> )1855( الثار [للقعيل‎ 
بقتل قاتله أو أحد أنسبائه].‎ 

ven.deuse [vãn 05652 (n.) <F., fem. of 
vendeur salesman, from Mid. F.> 
)1913( البائعة . ويخاصة في مجال صناعة الأزياء.‎ 

vend.ibil.i.ty [vën da bilo )[ )7.( المباعة:‎ 
قابلية السلعة ليع‎ 

vend.i.ble or vend.a.ble (vën دل‎ bد1[‎ (adj.; 
21.( )14٥( قابل بيع ؛ ممكنٌ بِيعُهُ (۲) قابل‎ )١( 
. للرّشوة (ا.م) 8 (۳) شيء قابل للبيع‎ 

سلعة قابلة ليم [ترد بصيغة الجمع ( vend.i.ble” (r.‏ 
عادةً]. 

vend.ing machine [vén ” زعم1ل‎ (n.) (ca. 
1895) آلة الة البيع [بإسقاط قطعة نقدية في ثقب].‎ 

vend.i.tion 8 dish’ an] (1.J) . بم‎ 

ven.dor [vën' dar; Jor 1 also vën dêr] also 
vend.er ([-dar] (n.) > Mid. F. vendeur, 
from vendre to sell, from L. vendere > 
)1594( E machine (¥) اع‎ )۱( 

ven.due [vën d55; -dy50; vën d55; 
-dyoo0 °] (n.) <Dutch vendu, from 
obsolete F. vendue sale, from Mid. F. 
vendre to sell > (1668) . مَزاد عَلَنيّ‎ 

ve.neer [v2 غ28‎ (n.; vt.) <G. Furnier, 
from Jfurnieren to veneer, from F. 


النسبة السرعيّة (مك). (.) velocity ratio‏ 
ve.lo.drome [vê lo dröm’; vã’-] (n.)‏ 
<F. vélodrome: vélo cycle + -drome‏ 
ميدان سباق الدرّاجات . > -drome‏ 
trade-‏ > (.م) Ve.lo.me.ter [vi löm’a tor]‏ 
مقياس السُرعة: مقياس سرعة الهراء. <:5281[1 
ve.lour or ve.lours [va löoor’] (n.) <F.‏ 
velours velvet, from Old F. velous,‏ 
from Old Provençal velos, from L.‏ 
villosus hairy, from villus shaggy‏ 
الفيلور: «أ» ضرت من (1706 .aء)‏ <آأهط 
المُحْمَّل [يُستعمّل في التّنجيد والألبة]. «ب» فرو 
ملد [يُستعمل للقبعات] . 
ve.lou.té [va 155’tã’] (n.) <F. = velveti-‏ 
ness, from Mid. F. vélluté, from velous‏ 
المُحْمَلية : صَلصة بيضاء (1830) < اعv]عv‏ 
تصنع من لحم اجاج أو اليجل أو السّمك 
والقشدة ويُكنّف بالربدة والطحين. 
New‏ > [داء] ve.lum [vë’ lem] ):.( pl. -la‏ 
L., from L. = veil, curtain > (1753)‏ 
)١(‏ غشاء (أح) (۲) طبّق (را. )ھم اso۴)‏ . 
ve.lure [va löor’] (n.) <modification of‏ 
مُحْمّل أو نيج )1587( > Mid. F. velour‏ 
مُحْمَليَ 0 .م( 
nas] (adj.) < New‏ د 100 ve.lu.ti.nous [v2‏ 
L. velutinus, from Medieval L. velutum‏ 
velvet, from Vulgar L. villutus>‏ 
مُحْمَلِيَ : مقن بشُعيرات كثيقة حريرية ة النُعومة. 
vel.vet [vël’ vit] 7 adj.) < Mid. Eng.‏ 
veluet, from Mid. F. velu, from Vulgar‏ 
L. villutus, from L. villus , shaggy hair,‏ 
(۱) مُحّْل (۲( نُعومة ci (r) ã‏ ربح napa (14c)‏ 
من طريق المقامرة أو المضاربة. «ب» ربح یتعدی 
حدود المتوقع )٤(‏ غطاء القرن: الجلد الوعانيَ 
التاعم الذي يغطي فرون الوعل التابتة ويغذّيها § 
0 مُحْمَلِيَ : د مصنوع من المخمل أو بنط 
به . «ب» شبية بالمخمل أو مُوح به ~ہ 4> 
voice >‏ 0( ناعم . 
يد من حديد في فقاز لم ی با و 108 هه 
من مخمل: القَرَةَ ر تحت ستار اللطف . 
النّملة المُّحْمَليّة : زنبور أو )1748( (.:) velvet ant‏ 
بور حقار لمّاع الألوان ذو شعر كثيف» أنعاه 
مخمليّة الشعر عديمة الأجنحة. 
البقّل المُحْمَلىَ : بقل (1898) ).7( velvet bean‏ 
حولي يُزرع بخاصة في الأجزاء الجنوبية من 
الولايات المتّحدة من أجل السّماد والرّعى. 
adj.) (1776)‏ .مم tën’]‏ وبكاةمم] vel.ve.teen‏ 
)١(‏ المُحْمَلِين: مُخمّل فُطني (۲) ./م: ملايس 
مُحْمَلينية 8 (۳) مُحْمَلينيَ. 
velvet plant (7.J) = mullein.‏ 
vel.vet.y [vël vî tî] (adj.), -İ.er; -İ.est (1752)‏ 
)١(‏ مُحْمَليَ؛ ناعم (۲) غير حاد المذاق. 
بادئة < 6716لا ven- or veni- or veno- <L.‏ 
معناها: «أ» عرق. «ب» وريد. 
ve.na [vê n5] (r.) pl. ve.nae [-në] < Mid.‏ 
Eng., from L. vena> (14c) = vein.‏ 
pl. venae‏ سم ve.na ca.va [vê na kã’ُ va]‏ 
New L. = hol-‏ > [قبكقعا ca.vae [vëُ në‏ 
الوريد الأجوف: أحد (1598), > low vein‏ 
وريدّيْن كبيرَيْن يُعيدان الدّم إلى الأذين الأيمن من 
القلب (ت). 
ve.nal [vê nal] (adj.) <L. venalis, from‏ 
)١(‏ قابل للرّشوة venum sale > (1652) <a ~ı‏ 
ge <‏ udاز‏ (۲) مشترّى بالمال < و5ع]0؟ ~ > 
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تُطلق ماءَ ساخناً ومعادن ذائبة (۷) مَذّخنة (إسك) 8 
(4) یزرد بفتحة !1 مَضُرَف إلخ. )٩(‏ «أ» يصرّف؛ 
يكون مَصرّفا ل. «ب» يطرد )٠١(‏ يصبٌ [جام 
غضيه] ١(‏ 00 ص عن . 

ven (n.) > 2/10. Eng. vente, alteration 
of Jente, from Mid. F., slit, from 
Jendre to split, from L. fîndere> (15c) 
شَنْ طوليّ. وبخاصة في مؤخر السّترة.‎ 

vent.age [vën’‘ tij] (n.) <ven? + -age> 
)1602( ثقب صغير [كثقب الإصبع في مزمار‎ 
إلخ.].‎ 
ven.tail [vën ta1] (n.) (15c) = aventail. 
ven.ter [vën’ tor] (n. < Anglo-French, 
from L. = belly > (1544) زوجة أو أمّ‎ )١( 
منجبة (ق) (۲) «أ» بطن. «ب» الرَبلة: الجزء‎ 
تجريف [ويخاصة‎ ٩ اللحمي الناتىئ من العضل . ج‎ 
في العَظم] (۳) نظير البطن: في بعض الحيوانات‎ 
: النّفْخة‎ )٤( الدنياء جزءٌ يقابل البطن عند الثدييّات‎ 
الجزء الأدنى المنتفخ من حاملة البَيَيِضة‎ 
. (i) archegonium 

ven.ti.duct [vën’ ta dükt’] (n.) < vent + 
duct > مَسْلَك [أو ممرً] تهوية.‎ 
ven.ti.fact [vën' ta fãkt’] (n.) <L. 
vent(us) + Eng. (arti)fact> (1911) 
يتاج الرّيح: حَجَرٌ شكلته أو صَقَّلته الرّمال التي‎ 
. تذروها الريح‎ 

1 عاهآ > ven.ti.late [vën’ ta lat’] (vt.; i.)‏ 
ventilatus, past part. of ْYventilare,‏ 
from L., to fan, from ventus wind >‏ 
)١(‏ يبحث؛ يناقش رانصھf‏ > >to‏ (1527) 
before strangers >‏ 011211615 (۲) يُعلن أو 
ير عن [شكوى إلخ.] (۳) بُهري [حجرة إلخ.] 
0( يريج : يشبع الدّم بالأكسجين (0) يزوّد 
بفتحة [للّهوية أو الترويح] () يعرّض مادّة [مخرّنة] 
للهواء المي (۷) يذرّي: يفصل عن القشرة بالتّذْرية 
(.ق) )0( يُنعِش: يساعد [امرءآً] على التّنفس 
بجهاز تنمس × (4) يقس [عمًا في صدره]: يطلق 
صوتاً أو يعبر عن عراطفه وارائه إلخ. )٠١(‏ يتهرّى : 
يتعرض للهواء . 

ven.ti.la.tion [vën’ta la shan] )8.( (1519)‏ 
)١(‏ مص 762]11866. وبخاصة: تهوية؛ ترويح 
<a hall lacking ~>‏ 0( وسيلة تهوية؛ 
جهاز تهوية (۳) الترويح: تبدّل الغازات في 
الرّتين أو الخياشيم خلال عملية التّنفس . 

ven.ti.la.tor [vën’ ا‎ 1ã tدإ[‎ )7.( )1743( فا‎ )١( 
يهواة؛ مروحة تهوية (۳) جهاز‎ )۲( ventilate 
. تنفس اصطناعيّ (ط)‎ 

ven.ti.la.to.ry [vën’ ta la tö’rî] (adj.) 
)1850( تهرانئيَ: «أ» خاصٌ بالتهوية أو ذو علاقة‎ 
. بها. «ب» مزود بتهوية‎ 

vent peg or plug (r.) . سدادة فتحة التنفيس‎ 
ventr- or ventro- > .نآ‎ ventr-, venter belly > 
. بادئة معناها: «أ؛ بَطن. «ب» يَطْنىَ و.‎ 

ven.trad [vënُ trãd] (adv.) <ventr- + لآ‎ 
-ad to, toward > صو ب البطن («(ت» واح6).‎ 

ven.tral [vën’ tral] (adj. n.) <F., e L. 
ventralis, from venter belly > (1739) 
«أ» بَطنيَ <۵۵ لم > . «ب» متعلّق بما‎ )١( 
يقابل البطن عند الحيوان (۲) مجاورٌ للمحور‎ 
الجزء‎ )٤( (را.303:081) § (") زعيفة بطنيّة‎ 
. البطني لخر‎ 

الرّغيفة البَطنيّة: زعنفة على (./) 418 [همادء؟ 
الجانب البطنيّ للسمكة. 

ven.tri.cle [vën’ tra kal] (n.) > Mid. Eng,., 


الشمالي من البحر الآدرياتي . يمت في اتجاه 
الشرق قرابة ٩۷‏ كيلومتراً من دلتا نهر بو 80 
۲ في إيطاليا إلى سواحل إسْتْريا 11۲13 في 
كرواتيا. 

ven.in [vën’ in; vë' nin] also ve.nene [v2 
nën’; vën ên) (n.) o) + -in> 
. الرّبيب: مادّة سامّة في سم الأفعى‎ 


(.م) char]‏ عاأعسصنم ve.ni.punc.ture [vën’s‏ 
تقب )1903 <yven- + punclure> (ca.‏ 
الوريد: إحداث تقب ثقب في الوريد لسحب الدّم منه 

أو لإدخال الو اء عبره (جر). 

ve.ni.re [v2 nî’ rê; -26+“ 6 (n.) > venire 

جَدْرَل المحلفين: الجْدوّل (1665) < كماعهر 
الذي تُختار منه هيئة المحلّفين (ق). 

ve.ni.re facias [va nî rê fã shi 5s] (n.) 
< Mid. Eng., from Medieval L., make 
(someone) come> (15c) الاستدعاء: أمر‎ 
قضائنَ باستدعاء شخص أو أكثر للعمل كمُحلف أو‎ 

محلّفين (ق). 

ve.ni.re.man [v2 nî’ rë man; -nërُê-] (n.) 

المستدعى: ‏ (1776) <7107 + <venire‏ 
محلّف يُستدعّى بأمر قضائيّ (ق). 

ve.ni.sec.tion (1.J) تت‎ 

ven.i.son [vën a san; -zan] (7./) pl. venisons 
also venison < Mid. Eng., from Old F. 
veneison hunting, from L. venation-, 
venaltio, from venari to hunt> (14c) 

(1) لحم الطرائد (۲) لحم الغزال. 

Venn diagram ([vën] (72.) <after John 
Venn (1834 - 1923), Brit. logician > 
)1918( مخطط ثين: مخطط تمل فيه الدوائرٌ‎ 
[المتداخلة في بعض أجزائها] علاقاتٍ منطقية بين‎ 

ve.no.gram [vê n2 gram’] (n.) <ven- + 
مخطط الأوردة: صررة للاوردة مأخوذة <71ه97-‎ 

بأشعّة إكس (ط). 

ve.nog.ra.phy [vi nög’ ra fi] (n.) > ven- +‏ 
تخطيط الأوردة: تصوير (1935) < ر۸ماع- 
إشعاعيّ للوريد أو الأوردة بعد حقنها بمادة كمداء 

(ط). 

ven.om [vën’ om] (n.; yı.) <Mid. Eng. 
venim, from Old F. venim, from Vul- 
gar L. venimen, L. venenum ass 
charm, poison > (13°) ب سم (۲) حمّد؛‎ )۱( 

غل 8 (۳) يسمم. 
)١(‏ سام ven.om.ous [vën om 5s] (adj.) )14c(‏ 
۲( مُمْرِز للسمّ (۳) حقود؛ ضَغين. 
ve.nose [vê nös’] (adj.) = venous.‏ 
الاحتقان الوريديّ : ve.nos.i.ty [vi nös’ 1 ti] (7.J)‏ 
احتقان الدم في الوريد (مض). 

ve.nos.ta.sis [vi n2 568 sآs[‎ (n.) <.> 

الأكود الوريديّ: بُطء [أو توقف] تدقق الم في 
الوريد (مض). 

ve.nous [vê n2s] ( adj.) <L. venosus, from 

yena Vein > )1626( «أ» عرقي . «ب» كثير‎ )١( 
العروق (۲) وريدي.‎ 

vent [vënt] (r. vt.) > 2/110. Eng., prob- 
ably from Mid. F. esventer, from ex- 
(L. ex-) + vent wind, from L. ventus 
wid < تَقُب؛ فتّحة (؟) مَنْمَذْهِ (ع14)‎ )١( 
مَضصْرّف؛ مَلْفَّس؛ مَحْرّجٍ (۳) شرج ؛ ات‎ 
: فجوة أنبوبية [في بركان] (0) فتحة الإطلاق‎ 0) 
ة صغيرة في مؤشّرة البندقية يُشعل منها البارود‎ 

)١(‏ المَنفس: شَرْعَ أو فتحة في قعر المحيط 


Ve.ne.tian ] د‎ në shon] (adj.; n.) 
< Medieval L. Venertianus, from Vene- 
tia Venice> فينيسيّ؛ بندقيٰ [نسبة إلى‎ )١( 
فينيسيا أو البندقية] 8 (۲) الفينيسيَ: أحد مواطني‎ 
فينييا أو سكانها (۳) الفينيسيّة: لهجة فينيسيا‎ 

الإيطاليّة . 

Ve.ne.tian blind [va në shan] (r.) 
< Venetian of Venice, Italy> (1770) 
الحاجبة الفينيسيّة: ستارة ذات أضلاع يمكن‎ 

تعديلها لإدخال القدر المطلرب من النُور. 

أزرق فينيسيا: لون أزرق قري (.7) عسلط Venetian‏ 
ضاربٌ إلى الحضرة. 

الرجاج الفينيسيَ: زجاج (.2) ك5فواع Venetian‏ 
يني مصنوع في البندقية . 

أحمر فينيسيا: (1753 Venetian red )7.( (ca.‏ 
لون أحمر داكن ضاربٌ إلى البنّيّ. 

Ven.e.zue.la [vën’2 zwã’'la; Sp. vë në 

تُنْرّويلا : جمهورية في الجزء الشمالي swë’ 1ã]‏ 
الغربّ من أميركا ا يحدها البحر الكاريبيّ 

والمحيط الأطلسيّ [شمالا]ء وغُوييانا [شرقا]ء 
والبرازيل [جنوباً]ء وكولومبيا [غرباً وجنوياً 
بغرب]. انضمّت عام 181١4‏ إلى دولة «كولومبيا 
الكبرى» 0011111513 37621617). ولكتها سرعان 
ما انفصلت عنها (عام .)۱۸١١‏ ومنذ ذلك عرفت 
سلسلة طويلة من الثورات والانقلابات والحروب 
الأهليّة. وقد لزمت الحياد خلال الحرب العالميّة 
الأولى» وقطعت علاقاتها مع دول المحور (عام 
١‏ في الحرب العالمية الثانية . وحدتها النقديّة: 
ال «بوليفار» (01۷2٣‏ . لغتها الرّسمية: الإسبانيّة. 
ديانتها السّائدة: الكاثوليكيّة. مساحتها: ١۲٠١,٤١٠١‏ 
كيلومتراً مربعاً. عدد سکانها ۲۳,۰۰۰,۰۰۰ ن. 
عاصمتها: كاراكاس 0358635). 

venge [vënj] (1. i.) > 73/10. Eng., from 
Mid. F., from vengier to avenge> 
(14c) = avenge. 
ven.geance [vën' jans] (n.) < Mid. Eng., 
from Old F. rengier, from L. vindicare 
to انتقام ؛ انّار؛ أذ الثأر. (ع14) <عممع20‎ 

(۱) بعنف (۲) بإفراط؛ إلى حد بعيد. ,~ 2 طااس 

venge.ful [vënj fol] (adj.) < venge + -ful> 
)1586( حاقد؛ توّاق إلى الانتقام (۲) انتقاميَ:‎ )١( 
.>8 ~ دأ» هادف إلى الانحقام <ع2‎ 
>4 ~ «ب» ناشىء عن رغبة في الانتقام‎ 

ploy < . 

(ca. 1922)‏ (ر.سع) V-en.gine [vê ënٌ jan]‏ 
المحرّك ۷؛ المحرّك في: 0 داخلي 
الاحتراق تقع أسطواناته في صفين ائتين يشكلان 

زاوية على هيئة ۷ . 

veni- or veno- = ven-. 

ve.ni.al [vê ni 21] (adj.) > Mid. Eng., from 
Mid. F., from Late L. venialis, from 
L. venia favor, forgiveness> (14c) 
ممكنٌ اغتمارٌه أو الصّفح عنه (۲) عَرَضيَ‎ )١( 
25أة -- > (۳) ثانويّ [ويالتالي مَفَنَض عقاباً‎ < 

مؤقعاً فحسب] (كث). 

الخطيئة العرّضيّة؛ الخطيئة (ع14) (.7) "أك لهنمء؟ 

غير المميتة: خطيئة ثانوية وغير مقصودة لا تعض 
صاحبها للموت الروحيّ (كث). 

Ven.ice ([vën’is]. Italian Ve.ne.zia [vã 
88 فينيسيا؛ البندقية: مدينة في الجزء [قلاكا‎ 
الشمالي الشرقي من إيطاليا. تقوم على مثة‎ 
وثماني عشرة جزيرة» تربط ما بينها عدة قنوات‎ 

وجسور. مكائها ٠٠٠ر٠٠5‏ ن. 
فيئيسياء خليجح: خليج في الجزء Venice, Gulf of‏ 


verbatim 


2009 


ventricose 


من وسط المكسيك. أسّسها المستكشف الإسباني 
كورتيز 001165) عام ١514‏ للميلاد. سكانها 
٠٠‏ ل. 


ve.ran.da or ve.ran.dah [v2 ran da] (/ n.) 


< Hin. varandû > (1711) شرفة؛ «فارندة».‎ 


ve.ran.daed وداه‎ ve.ran.dahed [-dad] (adj./ 


ذو شرفة. (1818) 


ve.rat.ri.dine [v2 rat’ rî dën’] (7.J) < ve- 


المير اتر دين : )1907( ratr(ine) + -idine>‏ 
مادة شبه قلويّة 21121014 سامّة تُوجَد بخاصة في 
بزور الكبّديلا 53858201112. 


ve.ra.trine [vër a trên’] (n.) <New L. 


veratrina, from Veratrum genus of 
herطs<‎ )1822( الفيراترين: مزيج سام من‎ 
أشباه القِلُويّات المستخرّجة من بزور السُبّديل‎ 
کان يُتَخذ مضاداً للتّهيُج ومبيداً‎ 08 


للحشرات . 


verb [طعتم]‎ )7.( > Mid. Eng. verbe, from 


Mid. F., from L. verbum word, verb >‏ 
الفعل: «أ؛» وحدة نحوية تميز بصيغة (ع14) 
زمنيّة» وصيغة فعليةء وهيثةء وبناء لمعلوم أو 
مجهول› وتُظهر ارق في العدد والشُخْصء 
وتصل وظفيًا بفاعلء أو مفعول به واحد أو 
أكثرء E‏ أو حركة أو حالة. «ب» أي 
كلمة تتتمي إلى هذه الوحدة النحوية. «ج» آي 
تركيب أو شبه جملة يقوم مقام الفعل < نحو: 
been reading‏ كقط > .(J)‏ 
gerundive.‏ = 
ver.bal [vûr’ bal] (adj. n.) <Mid. F.,‏ 
from Late L. verbalis, from L. verbum‏ 
)١(‏ «أ» لفظيَ. «ب» كلاميّ (150) < 0۲4س 
(۲) فِعليّ: متعلق بفعل أو كائنٌ من طبيعته أو 
اشتقاقه (ل) (۳) مستخدم لصّوْغ الفعل ~ > 
<عاكناة (ل) )٤(‏ شفهي (0) حرفي - > 
< ationاrans)‏ (1) كلِميّ: متعلق بالقدرة على 
استعمال الكلمات وفهمها 232]00106 ~ <a‏ 
<56ع] (۷) لفظى؛ كلاميّ: متعلق بالالفاظ أكثر 
منه بالأفكار أو الحقائق إلخ. ~ لإأعنام <a‏ 
distinction >‏ § (۸) اسم أو نعت مشتقٌ من 
فعل (ل). 
verbal adjective (.) = gerundive.‏ 
الفعل (1958 verbal auxiliary (/ı.) (ca.‏ 
المساعد (ل). 
(n.) (1787)‏ [تسمعدا ver.bal.ism ([vûr ba‏ 
)١(‏ لَفْظة؛ عبارة (7) بجملة جلو من المعّى أو 
تكاد (۳) اللّفظيّة: غلبة اللّفظ على المعنّى 
)٤(‏ الصّياغة : طريقة التّعبير بالكلمات (0) إطتاب ؛ 
إسهاب . 
(ca. 1609)‏ (.س) bal ist]‏ عتن”م] ver.bal.ist‏ 
(۱) اللْفظي : من شرف في العناية بالالفاظ [على 
حساب المعتّى] (۲) الصّائغ اللفظيَ: شخص بارع 
في استخدام الألفاظ أو اختيارها. 
bo lîz’] (vi. 1.) (1609)‏ عتم] ver.bal.ize‏ 
)١(‏ يتكلم أو يكتب بطريقة لفظيّة أو فارغة 
(۲) يعبر عن تفه بالكلمات × (۳) يَصفا 
بالكلمات )٤(‏ يحول إلى فعل (ل). 
bal Î] (adv.) Îضظفل )١(‏ عتم ver.bal.ly‏ 
(۲) شفهيًاً (۳) حرفياً. 
الاسم الفعليّ : )1706 verbal noun (7.J) (ca.‏ 
اسم مشتقٌ من الفعل مباشرةً (ل). 
tim] (adj.: adv.)‏ قط ver.ba.tim [vor‏ 
Mid. Eng., from Medieval L., from‏ > 
)١(‏ حرفي § L. verbum word> (15c)‏ 


verb adjective (ı1. ) 


قصير مستيق الوسط يبّب زيادة في سرعة تدقق 
السائل قفا مقابلاً في ضغطه»› ويستخدم لقياس 
كمّية السائل المتدفق. أو لسحب الوقود نحو 
مجرى التّدفق في المكرين 4۲5۲٤۲0۲‏ . 
ven.tu.rous [vën char 5s] (adj.) (1565)‏ 
)١(‏ مغاير (۲) منطر على مغامرة. 
ven.ue [vën y55] (n.) > Mid. Eng. venyw,‏ 
from Mid. F. venue a coming, attack,‏ 
from venir to come, from L. venire >‏ 
)١(‏ موقم حدوثِ الجريمة أو الشّبب (1531) 
الموجب للدعرّى (؟) مكان إقامة الدُعرّى 
(۳) مَسْرّح الحوادث (4) المحدّدة المكانيّة: 
دأ ل ة التي تحدّد مكان إقامة الدعوى. 
«ب» العبارة التي ترد في الإفادة الخطيّة 
2303111 وتسمي المكان الذي تم فيه القَسَم 
(5) مكان للنّجمعات الكبيرة [كمدرّج رياضي]. 
venula,‏ سآ[ > ve.nule [vën’ yöol] (n.)‏ 
diminutive of vena vein > (ca. 1850)‏ 
الوْرَيْد؛ العريق: وريد أو عرق صغير. 
Ve.nus [vê nas] (n.) < Mid.‏ 
Eng., from L. Vener-,‏ 
)١(‏ فينوس: إلاهة الحبّ < :رعلا 
والجمال والخصب في الميثولوجيا 
الأومانيّة. تقابلها أفروديت عند 


که 


۷٥u /.‏ اليونان (۲) الزهّرة. 


موسوعياً: الزهرة اني الكراكب -م رمه 

السيّارة من حيث البُعد عن الشُمسء 

وأسطعٌ الكواكب والنجوم جميعاً. متوسّط 

بعدها عن الشمس ٠١8‏ ملايين كلم. 

قطرها الاستوائي ١1,4٠٠‏ كلم. كتلتّها 

تعادل نحواً من /8١‏ من كتلة الأرض. 

تدرر حول الشمس مره كل ۲۲۰١‏ 

والرقرة أسطع الكواكب والنجوم جميعاً 

وذلك للسبيين اثتين: فُربها من الأرض 

وكونها مكسوّة بسحب عاكسة للضوء إلى 

حل بعيد. 

Venus flytrap (1.) = Venus’s-flytrap. 

Ve.nus.hair [vê nos hãr’] (.) )1548( شّعر‎ 

العُول: ضَرْبٌ من السرْخس ۴۲۸ (نب). 
Ve.nu.sian [vi 256 zhan; -ny55-[ (adj.)‏ 

زُهَريّ: منسوب إلى كوكب الرَمَرة. ‏ (1874) 
n.)‏ 1 [512 حم Ve.nus’s-flow.er-bas.ket [vê‏ 

سلة زهور فینوس : إسفنج زُجاجيّ (1872) 

أسطواني الشكل موطنه غربيّ المحيط الهادئ 

والهنديٌ . 
(n.)‏ “مقع Ve.nus’s-fly.trap [vê nas Iz flî’‏ 
خئاق الذباب : نبتة 9 
مُلتهمة للحشرات موطنها 
شواطئ ولايتَئْ كارولينا 
[الشمالية والجنوبية] في 
الولايات المتّحدة. 
verac-,‏ سآ > shos] (adj.)‏ 8ع ve.ra.cious [V2‏ 

verax, from verus (true> (1677) 


Venus’s-flytrap 


(۱) صادق (۲) صحيح؟ دقيق. 
ve.rac.İ.ty [v2 5 6 tı] (n.) pl. -ties (ca.‏ 
)١(‏ صدق (۲) صضحة؛ دقة ة (7) حقيقة (1623 
kr50z; Sp. vã rã‏ 9 0 اد 
فيراكروز: ولاية في الجزء الشرقي من [ ۲565 
المكيك. مساحتها 77,8١60‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانها ٠٠٠.,ء١٠ءلاراآن.‏ عاصمتها: جالايا 

Jalapa. 
Ve.ra.cruz?. in full Veracruz Llave [yã vã] 


فيراكروز؛ فيراكروز يائيه: مدينة في الجزء الشرقي 


from L. ventriculus, diminutive of 
yenler belly > (14c) تجريف صغير أو حجرة‎ 
البْطْيّْن الأيسر‎ ٠١ في جسم أو عضو. وبخاصة:‎ 
أو الأيمن للقلب. ا١ب» أي من التّجاريف‎ 
المترابطة في الدماغ والمتّصلة بالقناة الرئيسيّة‎ 
للحبل الشوكي (ت).‎ 
ven.tri.cose [vën’ tra kös] or ven.tri.cous 
[-kes] (adj.) < New L. ventricosus, from 
L. venter belly > )1756( مُنتفْخ . وبخاصة:‎ )١( 
من جهة واحدة (۲) كبير البطن ۔‎ 
ven.tric.u.lar [vën trik’ yo lor] (adj.) (1822) 
بُطينيّ (ت).‎ 
ventricular fibrillation (n) الاختلاج العضلي‎ 
البُطئْنيّ: سرد من عدم اتاق الننض‎ 
تيتميّز بسرعة ارتعاش طني القلب‎ 2 
وعدم انساقه. وقد يفضي إلى انعدام النْبّض (مض).‎ 
ven.tric.u.lus [vën trîk’ya las] (n.) .آم‎ -li 
[lî’; -lë°] <L., diminutive of venter 
مّعدة الإنسان (؟) قانصة (1693) < رإااعط‎ )١( 
الطير (۳) الجزء الهاضم من معِدة الحشرة‎ 
التجويف الهاضم في جسم الإسفنجة.‎ )٤( 
ven.tri.lo.qui.al [vën'‘ tra 15 kwî al] (adj.) 
تَكَلييْبَطنی : متعلق بالتكلم البطنيّ.‎ 4 
ven.tril.o.quism [vën هلعا‎ kwiz’om] (n.) 
<Late L. ventriloquus speaking from 
the belly, from L. venter belly + loqui 
اكلم البَطنيَ: فن (1797 .4ء) < )جعمء ها‎ 
إصدار الصوت بطريقة تُظهره وكأنه آتِ من خارج‎ 
أعضاء المتكلّم الصوتيّة‎ 
ها‎ [vën tl a kwist] (r. 71 (ca. 
1656) المتكلّم من بطِه: شخص بارع في التكلم‎ 
البطني. وبخاصة: شخص يقوم بعرض مَل قوامه‎ 
. #حوارة يُجربه مع لعبة خشبيّة متحركة‎ 
ven.tril.o.quize [vën tril a kwîz’] (vis; ,ل‎ 
-quized; -quiz.ing (1844) : من بطنه‎ )۱( 
يتكلم أو‎ (۲) x يقة الُكلّم‎ 
من بطئه‎ i 
ven.tril.o.quy [vên tril’ a kwI] (n.) 0 
= ventriloquism. 
ventro- = ventr-. 
ven.tro.lat.er.al [vëén’ (rö قا‎ or ol] (adj.) 
)1837( يَطنِيجانبي ؛ بَطنيّ أجانبي : دأ» متعلّق‎ 
بالبطن والجانب معاً. «ب» ممتدٌ من البطن إلى‎ 
. الجانب‎ 
ven.ture [vën’ char] (n.; vt.; i.) > 4 
Eng. ventern, short for aventure adven- 
<ع5نا]‎ )15٤( مغامرة؛ مجازفة (۲) مضارية‎ )( 
(تج) (۳) مال إلخ. مغامَرٌ به [في مضارية أو‎ 
يغامر‎ (o) § (e. قَدَر؛ حظ (ا‎ )٤( مشروع تجاري]‎ 
ب (7) يتجرّأ على (۷) يطرح: يُبدي رأياً أو يأخذ‎ 
> ~ 28 موقفاً قد يعرّضه للنقد أو الصدّ‎ 
يغامر؛ يقوم بمغامرة‎ )۸( × opinion < 
<~ into (he يتقدم رغم الخطر‎ )9( 
desert > . 
venture capital (۸.J) (1943) = risk capital. 
ven.tur.er  [vënch’ (a) ror] (r.) ٠ المغامر‎ 
ويخاصة في ميدان التّجارة.‎ 
ven.ture.some [vën char sam] (adj. ) 
<venlture + -some> (1661) مغامر‎ )1( 
. <a w~ p> منطو على مغامرة‎ )۲( 
ven.tu.ri [vën too rî] (1.) < after Giovanni 
Battista Venturi (1746 - 1822), It. 
physicist > (1887) أنبوب «تنتوري؟: أنبوب‎ 
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vermicelli 


<Mid. Eng. verifîen, from Mid. F. 
verifier, from Medieval L. verificare, 
from L. verus (rue> (14c) يزكد‎ (1) 
صِځة شيء [مُقسِما أمام القضاء] (؟) يثبت‎ 
. يتحقق من‎ (۳( 
ver.i.ly [vër a I] (adv.) <Mid. Eng. ver- 
raily, from verray true> (14c) من‎ )١( 
. غير ريب (۲) حقًاً؛ قينا‎ 
ver.i.sim.i.lar [vër’? sim’? lor] (adj.) <L. 
verisimilis > 681) محتمّل: يبدو عليه‎ )١( 
مظهر الصّدق (۲) واقعيّ؛ مصورٌ الواقع [كما في‎ 
الفن أو الأدب].‎ 
ver.i.si.mil.i.tude [vër’a sî mil2 00 
(n.) <L. verisimilitudo, from verisimi- 
lis verisimilar > (1603) احتمال [الصخة‎ )١( 
أو الصدق] (۲) المحتمل : : شيء مُحتمَلٌ أن يكون‎ 
صادقاً أو صحيحاً.‎ 
ver.ism [vêr Îz om; vër’-] (n.) <It. verismo, 
from vero true, from L. verus true> 
)1892( الحاصليّة : إيثار العاديّ على البطولي أو‎ 
. الأسطو ري [في الفن]‎ 
ve.ris.mo ([vã’‘riz mö] (n.) (ca. 1908) = 
verism. 
ve.rist [vêr ist; v5 -[ )7.( الحاصليّ: القائل بإيثار‎ 
العاديّ على البطوليّ أو الأسطوريّ [في الفن].‎ 
ver.i.ta.ble [vër’ o ta bal] (adj.) <Mid. 
Eng., from Mid. F. veritéê 
)15c( حقيقىّ (۲) و‎ )۱( 
vé.ri.té [vã rë lã; vêr’ tã] (n. J (1966) 
= cinéma vêéêrité. 
ver.i.ty [vër’o tI] (r.) pl. -ties <Mid. 
Eng. verite, from Mid. F. verité, from 
L. veritas, from verus true> (14c) 
حقيقة 0 صحيح [كقول أو‎ )١( 
معتمّد]. ويخاصة: حقيقة ثابتة» كالشَّرّف والحبٌّ‎ 
. والشجاعة‎ 
ver.juice [vûr’ j00s’] (n.J) <Mid. Eng. 
verjus, from Mid. F., from vert jus = 
green juice> (14c) العصير الفِجَّ: «أ»‎ )١( 
عصارة اللتصرم :وغيره.' ات »رشرات كجولي مضنوع‎ 
من تلك العُصارة (؟) تكد المزاج ؛ شو الخلق:‎ 
Ver.laine [vër lën’], Paul 84 5( فيرلين» يول‎ 
شاعر فرنسى. يعد‎ 7 
اح وراك ادوس ار‎ 
قال بان الشعر‎ . 1151 
يجب أن يكون موسيقى في‎ 
المحل الأول وأن يجمع ما‎ 
المُيْهَم والدقيق.‎ Paul Verlaine 
Ver.meer [vor mêãr’; e Jan [yan] 
. رسام هولندي‎ :)11۷0  11۳۲( فيرمير» يان‎ 
يعد أحد أساتذة الفن الهولندي في القرن السابع‎ 
عشر. وقد عني ) أكثرٌ ما عني» بتصوير المشاهد‎ 
. الداخلية والمنزلية‎ 
ver.meil [vûr’ mil; -mãl; for 2 var mã‘] 
(n. adj.) <Mid. Eng. vermail, from 
Mid. F. vermeil, from Late L. vermiculus 
(a kind of) red worm, from L. grub, 
diminutive of vermis worm > (1590) 
فضّة مُذَهُبة؛ برونز مُذَهّب؛‎ )۲( vمrصناiە«‎ )١( 
. تُحاس مُذَهُبٍِ 8 (") أحمر فاتح‎ 
vermi- > from Late L., from L. vermis 
worm > . < vermifOr > بادئة معناها: دودة‎ 
ver.mi.cel.li [vûr“ma chël'’î; -sël°1] (n.) <It., 
from pl. of vermicello, diminutive 
of verme worm, from L. vermis worm > 
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)١(‏ حُكم المحلّفين (1533) < dici‏ .سآ 
(۲( رأي؛ خكم > <the ~ of history‏ . 

ver.dig.ris دل كنا‎ grës] (.م)‎ < Mid. Eng. 
vertegrez, from Old. F. vere grez = 
green of Grecece> (14c) الرّنجار:‎ (1) 
صدا النُحاس والبرونز الناتحٌ عن تعريضهما للهواء‎ 
أو المياه المالحة لفترة طويلة (۲) الصبغ‎ 
الأخضر: صِبِغْ أخضر أو أزرق مخضّرٌ سام يتج‎ 
عن اتحاد حَمْض الخل مع الأحاسء ويُتَخْذ صِبْغا‎ 
. أو مبيداً للفطريّات (۳) لات التُحاس الطبيعية‎ 

ver.din [vûr' din] (n.) <F., alteration of 
verdon, verdun bunting, from vert 
green, from Old F. verd, vert > (1881) 
الوَرْدَن: قُرقف (را. 1]2001156]) صغير أصفر‎ 
الرّأس موطنه المكسيك والجزء الجنوبي الغربي‎ 
من الولايات المتحدة الأميركية (طا).‎ 

فردان: بلدة في الجزء تال Ver.dun [vûr‏ 
الشمالي الشرقي من فرنسا. جرت فيها خلال 
الحرب العالمية الأولى معركة طويلة (۲۱ فبراير - 
6 ديسمير )۱۹۱١‏ صد فيها المارشال ييتان 
17 الفرنسي هجوماً ألمانياًً ضخماً. سكانها 
۰ ن. 

معاهلة قر دان: معاهدة وقّعها Verdun, Treaty Of‏ 
عام 847 للميلاد أولاد الأمبراطور لويس الأول 
1 5أن01آ الثلاثة. بموجبها اقتسم خلفاء لويس 
هذا أمبراطورية جدّهم شارلمان الفَرّنكيّة الواسعة. 

ver.dure [vûr jor] (n.J) > Mid. Eng., from 
Mid. F., from verd green, from L. vir- 
idis green > (14c) حر وبخاصة:‎ )۱( 
«أ» خضرة الئّبات. «ب» الّبت الأخضر (۲) نَضرة؛‎ 
——ver.dur.ous (adj. ) . عافية‎ 

ver.dured [vûr’jard] (adj.) (ca. 1718) 
مُخْضوضِر: مكسر بالئّبت الأخضر.‎ 

verge [vûrj] (r.; vi.) > 7110. Eng., from 
1110. F., from L. virga rod, stripe > 
(15c) «أ» صَوْلّجان. «ب» محور دوران [في‎ )١( 
ميزان السّاعة] (۲) حافة؛ حَدَ (۳) الخد المُحيط‎ 
الحيّز: المكان الواقع‎ )٤( [بمكان أو بناء إلخ.]‎ 
شَفا؛ شَفير (5) أفق‎ )٥( داخل الحدّ المحيط‎ 
البارزة: حافةٌ القرميدٍ البارزةٌ فوق الجَمَلون‎ )۷( 
)9( ودهن»؟) (۸) كيف الطريق (بر)‎ pe») gable 
عصا القَسَم: عصًا يحملها المستأجر حين يم‎ 
عضو‎ )٠١( على الولاء للأمير الإقطاعيّ (ا.م)‎ 
)١١( 8 الذّكر الجنسيٌ في بعض اللافقاريّات‎ 
. «أ» يجاور؛ يتاخم. «ب» يُشرف على ؛ يطل على‎ 

verge” (vi.) > L. vergere to bend, incline >‏ 
)١(‏ تميل الشَّمِسٌ إلى الغروب؛ تغوص (1610) 
[في البحر] (۲) ينحدر؛ يميل (۳) ينحو: ينزع إلى 
التحرّك باتجاء معيّن economy ۷erging‏ 32 > 
stagnation <‏ 1012150 (1) يتحؤل؛ ينتقل . 

(۱) حامل الصوّلجان verg.er [vûr' jor] (7.) (15c)‏ 
[أمام سقف إلخ .] (بر) (۲) قَنْدَلفت. 

Ver.gil = Virgil. 

ve.rid.i.cal [va rida kal] (adj.) <L. verdi- 
cus, from verus true + dicere to say > 
)1653( . صادق (۲) حقيقي؛ غير وهميّ‎ )١( 

ver.i.fi.a.ble [vër’ o fi’? ba1] (adj.) (1593) 
. ممكنٌ إثبائّه أو الحم منه‎ 

ver.i.fi.ca.tion [vër’a fi kã‘ shan] (n.) 
)1523( التّحمّق من الشيء أو إثبائه‎ )١( 
«آ» تأكيد على الحقيقة أو الصّحَة. «ب» الدّليل‎ )۲( 
على هذا التأكيد. «ج» تأكيد رسميّ؛؟ صلاحية‎ 
20211 رسميّة (ق) (”7) اه إفادة خط‎ 
بِقَسَم تؤكد صحّة أمر ما أمام القضاء (ق).‎ 

ver.i.fy [vërُ o f'] (vt. -fied; -fy.ing 


verbena 


. حر فیا‎ )۲( 
ver.be.na [var bë’ na] (n.) <New L., from 
L. verbena sacred foliage > (1562) رِعَيُّ‎ 
الحمام: نبات زهرّه عنقوديي مختلِف الألوان.‎ 
ver.bi.age [vûr’ bi ij] (n.) <F., from Mid. 
F. verbier to chatter, from verbe verb, 
speech, from L. verbun word > (ca. 
1721( الحشو [في الكلام] (۲) طريقة التعبير‎ )١( 
. [في الكلام]؛ بیان‎ 
ver.bi.cide عتم‎ ba sîd’] (n.) < L. verbum 
word + Eng. -cide > )1858( التحريف:‎ )1( 
تغيير مقصود لمعتى الكلمة [كما في التورية]‎ 
المحرّف: من يحرّف معنى كلمةٍ ما.‎ )۲( 
ver.bid (vûr’ bîd] (.م/)‎ (1914) = verbal. 
verb.i.fy عتم‎ bî fi] (vı.), -fied; -fy.ing 
يحول إلى فعل (ل).‎ 
ver.big.er.a.tion [vor bij’ ra’ shan] (n.) 
<L. verbigeratlus, past part. of 
verbigerare to talk, dispute: verbum 
word + -gerare, from gerere tO Carry, 
الغرثرة؛ اللّمّط: تكرار (1886) < لاعس‎ 
الكلمات والعيارات على نحو غير سوي ولا سما‎ 
. بسبب من مَرَض عقلي‎ 
ver.bose [var bös’] (adj.) > 1 verbosus, 
from verbum word > (1672) مُطْتَب؛‎ )١( 
. مضجر (۲( مُطيْب‎ 
ver.bos.i.ty [var bösa ti] (n.) إطناب؛‎ 
. إسهاب‎ 
ver.bo.ten [var bö’ tan] (adj.) > ©. past 
part. of verbieten to forbid > (1912) 
ممنوع ؟ ا محرم.‎ 
ver.bum sap [vûr’bam sãp’] <shortl for 
New L. verbum sapienti (sat est) a 
word to the wise (is sufficient) > 
(1818) = verbum sapienti sat est. 
ver.bum sa.pi.en.ti sat est [vûrُ bam sãp' 
ën' tî sãt'ësl’] <L.> الأبيب تكفيه الإشارة؛‎ 
إن اللبيب من الإشارة يمهم‎ 
ver.dan.cy e 51[ )”.( خخضرة؛‎ )١( 
اخضرار (۲) عرارة؛ قِلَّةَ اختبار.‎ 
ver.dant [vûr' dant] (adj.) > 7/10. F. 
verdoyant, from pres. part. of verdoyer 
to become green, from Old F. verdo- 
ier, from verd, vert green, from L. viri- 
diئک أخضر (۲) مُخْضَرضر (1581) < ۲۴۴۸ع‎ )١( 
غِرَّ؛ قليل الاختبار.‎ )۳( > - 56105 < 
verd an.tique or verde an.tique [vûrd ãn 
têk] (n.) (1748) <It. verde antico = 
ancient green > (1745) الأخضر العتيق:‎ 
رخام أخضر مرقّش أو معرّق يُستعمل للديكور‎ 
. الذاخليّ‎ 
ver.der.er or ver.der.or [vûr’ dar oer] (n.) 
< Anglo-French, from Old F. verdier, 
from verd green > (ca. 1538( القيّم على‎ 
الغابات الملكيّة [في إنكلترا في العصور‎ 
. الوسطى]‎ 
Ver.di ,[قل مقع‎ Giuseppe 56ز]‎ zëp’ pë] 
مؤلفف‎ :)١910١ - 1۸1۳( ثيرديء جوزيبي‎ 
موسيقي إيطالي. يعَدَ أحد أبرز مؤلفي الاويرا‎ 
الإيطاليين في القرن التاسع عشر. من أشهر آثاره‎ 
وقد وضعها‎ )۱۸۷١ أوبرا «عايدة» 4124 (عام‎ 
. لمناسبة الاحتفال بافتتاح قناة السويس‎ 
ver.dict [vûr’ dikt] (n.J) <Mid. Eng. 
verdit, from Anglo-French, from Old 
F. ver true + dit speech, dictum, from 
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vernier engine (7.) = vernier’ 2.‏ 
المِصَّمْر المَوّرن: )/.7( vernier micrometer‏ 
مِضَغر ذو وَرَبِيَةَ (را. ۾[ ٣أ .)ve‏ 

vernier scale (.) = vernier' 1b. 

ver.nis.sage [vër’ ni sãzh’'] (n.) <F., from 
vernis varnish, from Old F.> (1912) 
الوَرْنّشَة: عرض خاص لمحتويات مَعْرض فلي‎ 

يسيبق افتاحه رسمًا. 

ver.nix [vûr' nîks] (n.) < short for vernix 
طلاء الجنين: مادة دَهْنيّة بيضاء < 56مج5هح‎ 

vernix ca.se.o.sa [kã’së ö s2] (n.) > New 
L.: vernix varnish + caseosa cheese- 
like> = vernix. 

فيرونا: مدينة في الجزء Ve.ro.na [va rö na]‏ 
الشمالي من إيطاليا. يرقى تاريخها إلى ما قبل عهد 
الرومان. أصبحت مستعمرة رومانية عام 84 قبل 

الميلاد. سكانها ٠٠6٠,ه/اان.‏ 

Ve.ro.nal [vër’a nal] (.) = barbital. 

zã], Paolo [pã’ 6 16[‏ 25د Ve.ro.ne.se [vã rö‏ 
فيرونيزيء پاوولو :)١6888  ۱٥۲۸(‏ رسام 
إيطالي. يُعدَ أحد زعماء المدرسة الفينيسية. أكد 
على اللون ورشاقة الشكلء وعني بتصوير 

الموضوعات الرمزية والدينية والتاريخية. 

ve.ron.i.ca' [va مقع‎ k3] رمع‎ <New L., 

الويرونيكة: زهرة )1527( genus 01 herbs>‏ 
الحواشي (نب). 

ve.ron.i.ca” (n.) < Medieval L., from Vero- 
nica, a legendary 1* century saint > 
الوَرْنيقة: صورة لوجه اليد (1700 .هء)‎ )١( 
المسيح تقول الأساطير الشعبيّة إنها انطبعت على‎ 
منديلٍ أعطته إياه القدذيسة فيرونيكا وهو متوجه إلى‎ 
الصّليب (7) الوَرْنيقة: منديل [أو قطعة قماش]‎ 

رسم عليه وجه السيّد المسيح . 

ve.ron.İ.ca (n.) <Sp.. from Saint Veroni- 
الفيرونيكا؛ مناورة الإيعاد: مناورة (1926) <يع‎ 
يقوم بها الماتادور وهو ثابت في مكانهء وذلك بأن‎ 

يعد الثوب عن الثور المهاجم . 

Vê.ro.nique also Ve.ro.nique (vãr’2 nêëk’; 
vã rê nëk’] (adj.) <F., probably after 
Véronique, an opera by André Mes- 
52867 )1853-1929(< )1907( قيرونيكيّ:‎ 
مُعَدٌ مع صلصة تحتوي عِبباً أبيض غير ذي عَجَم‎ 

[أو بذور]) < - 5016> . 

Ver.ra.za.no [vër د‎ zã nö; It. var rã 
tsã n6], Giovanni da قيراتزانوء جيوفانى »ا‎ 
(۱£۸0؟ - ۸ ): ملاح إيطالي . قاد عام‎ 
ببعثة استكشافية رادت ساحل أميركا‎ ٤4 

الاطلسي» واكتشف خلالها خليج نيويورك . 

Ver.roc.chio [va rö kë ö; J1. vãr rêk kyê], 
Andrea del _ فیرّوکیو« آندريا دَلَ )ث۱:۳‎ 
نخات ورام إيطالي. كان أستاذاً‎ 2 4 

لليوناردو دا فينشي ‏ غلبت على أعماله سمةٌ واقعيّة. 
ver.ru.ca [vë ro6 ka] 0 pl. -cae [-kê’;‏ 
-kî’; -51[ <L. verrica wart> (1565)‏ 
)١(‏ لول (ط) (5) انتفاځ تُؤلوليَ [على نبات أو 

حيوان] («نب» ودح»). 
ver.ru.cose [v2 roo kös’] (adj.) (1686)‏ 
مُتألّل : مكو بالتآليل . 

فرساي: مدينة في الجزء Ver.sailles [vër sî]‏ 
الشمالي من فرنا. فيها قصر فرساي الذي شيّده 
الملك لويس الراب ,ٍ عر في ما , بين عام 1171 

وعام ١14857‏ والذي وَقفت فيه 07 فرساي (را. 


المثماك (1876 


رَطنيّ )۳( مستعمل العامة أو الدارجة ~ 8> 
writer >‏ )€( رائج : خاص باسلوب العمارة 
الشائع في زمن معيّن أو حضارة ما (5) مستوطِنٌ 
>a ~ disease <‏ (1) دارج: متعلق -0- 
الشائع ع غير العلمي لنبات أو حيوان § (۷) العامة 
الدارجة: لغة إقليم أو جماعة e‏ 
(۹) كلمة أو جملة أو عبارة اصطلاحية )٠١(‏ الاسم 
الدّارج [غير العلميّ] لنبات أو حيوان. 

ver.nac.u.lar.ism [vor nãk’ y2 l5 rîz’'am] (n.) 
(ca. 1841) . كلمة أو تعبير عاميّ‎ 

ver.nac.u.lar.ize [vor ديز “علقم‎ 1l? rîz’] (vt.) 
يدرّج: يترجم إلى اللغة الدارجة أو يعبر‎ 
بواسطتها.‎ 

ver.nal عنم‎ nal] (adj.) <L. vernalis 
alteration of vernus, from ver spring > 
)1534( ربيعيّ: «» متعلّق بالربيع أو حاصل‎ )١( 
فيه. «ب» شبية بالربيع أو له خصائصه (۲) جديد؛‎ 
. نضر؛ شاب‎ 

الاعتدال الرّبيعيَ (را. 
(eqUinOX‏ . 

ver.nal.i.za.tion [vûr’na li zã’ shen] (n.) 
)1933( التعجيل: تعريض البزور والتباتات لحرارة‎ 
منخفضة تعجيلاً لإثمارها وإزهارها.‎ 

ver.nal.ize عم‎ na lîz’] (vt.), -ized; -iz.ing 
يعجُل إثمار [أو إزهار] الثباتات والبزور بمعالجتها‎ 
إلخ.‎ 

ver.na.tion [var قم‎ shen] (n.) <New L. 
vernaltion-, vernatio, from L. vernare (O 
flourish, from vernus vernal> (1793) 
التّرتيب البُرعميّ: ترتيب الأوراق في البرعم (نب).‎ 

فیرن« جول )۱۸۲۸ _ Verne [vérn], Jules‏ 
6 کاتب فرنسي. يِعَدَّ زعيماً من زعماء 
الرواية العلمية ۴٤)0۸‏ 25616266 وقد اشتهر 
برواياته التي تنبّأ بها ببعض الإنجازات العلمية التي 
تحققت بعد وفاتهء كالرحلة إلى القمر وغيرها. 

معأ > Ver.ner’s law [vûr’ narz; vër’-] (n.)‏ 
Karl Adolph Verner (1846-1896),‏ 
قانون قَزئر : )1878( > Danish philologist‏ 
قانون صوتيّ استنبطه اللغويّ الدانمركي [:123 
Verner‏ ملخْصّهٌ أن الأصوات k[‏ ,) ,ض]ء 
عندما لا تكون في مطلع الكلمة ولا تلي النّبر 
مباشرة» لا تصبح (f, 0, x]‏ بل [ع ,ك ,ط]ء وآن 
[5] في نهاية الكلمة تصبح [2] إذا جاورت صوتاً 
مجهوراً إلا إذا تلت النّبر في الأصل (ل). 


vernal equinox (7.) 


ver.ni.er’ قم متاخ‎ or; F. vër nyã’] (n.) 


<after Pierre Vernier (1580?-1637),‏ 
French mathematician > (1766) «Î» (1)‏ 
الوَرْنِيّة: مقياس صغير مدرج ينزلق على مقياس 
رئيسيّ غير متحرّك.) بحيث يكون في ميسور 
الباحث أن يقيس «الجزء؛ الواحد من المقياس 
الرئيسيٌ قياساً دقيقاً بين كسورَهٌ التّفصيليّة. 
«ب» أداة ماعدة مصمّمة لإجراء التعديلات 
الطفيفة أو المقاييس على الأدوات الدقيقة. تسمّى 
أيضاً 5216 verni‏ (۲) محرَّك قيرنييه: أحد 
محركين صاروخييّن إضافيين مهمّته إحداث 
تعديلات دقيقة في السرعة أو المسار. يسمى 

. vernier engine أيضاً:‎ 


وَرْنِيَ: مشعملٌ على رَرْنِيّةَ (1788) (. زه ) ٣i.eہ ver.‏ 


.(vernier' la (را.‎ 


المْرَرّن؛ المسماك ذو الوزنية: أداةٌ قياس مَؤلَفةٌ 
من إطار على شكل ا مع مقياس طوليّ وأداة 


منزلقة مرتبطة بوربية مه (را. 1 سورع 


vernier caliper )71.( (ca. 


)1669( الشُعَيْرِيَّةَ: فتائل من عجين تُشبه‎ 
ري ولكنها أرفع منها.‎ 
ver.mi.cide [vûrُ m3 510[ (/1.) )1849( ميد‎ 
الدريدان.‎ 
ver.mic.u.lar [vor mik y? lor] (adj.) 
<New L. vermicularis, from L. verni 
culus, diminutive of vermis worm > 
(1672) .vermiculate (¥) دوديّ؛ ديدانيّ‎ )١( 
ver.mic.u.late [var mik’ ya lot; -lãt] or 
ver.mic.u.la.ted [-lã’‘tad] (adj.) <L. 
vermiculatus, from vernıiculus, diminu- 
tive of vernıis wOrm > (1605) دُودي‎ )١( 
كثير‎ )٤( الكل (۲) دُوديَ الحركة (۳) متمعّج‎ 
—ver.mic.u.la.tion (7. ) الديدان.‎ 
vermiculate” [var mik’ دبز‎ lãt’] (vt.) يزين‎ 
بخطوط مَوْجِيّة أو ملتمّة.‎ 
ver.mic.u.lite [var “عاتم‎ ya lît’] (n.) <L. 
vermiculus, diminutive of vermis 
W0۲۳ < )1824( الفرمكيوليت: مجموعة من‎ 
المعادن المَيِكيّة كاتععةءاص المكونة من‎ 
الليكات المائيّة تنخذ مواد عازلة أو بدائل للتراب‎ 
الزراعيّ.‎ 
ver.mi.form [vûr' ma fêrm’] (adj.) > New 
L. vermiformis: vermi vermi + -formis 
-form > (1880) دُوَيْديّ؛ دُوديٌّ الشّكل.‎ 
vermiform appendix (/1.) )1778( الرّائدة‎ 
الدُوديّة (ت).‎ 
ver.mi.fuge [vûr' ma fy56j’] (adj.: n.) 
(1697) = anthelmintic. 
ver.mil.ion or ver.mil.lion [var mil’ yan] 
(n.; adj.; vt.) > Mid. Eng. vermilioun, 
from Old 1. vernıeillon, from vermeil, 
bright red, from L. = little worm > 
)136( الرُنْجُفْر: صبغ كبريتور الرئبقيك‎ )١( 
8 ذو لون قَرْمِرَيَ‎ )١( 8 اللون القَرمِزَيَ‎ )١( 
. يلون أو يصبغ بِلَوْنٍ يَرْمِريّ‎ )٤( 
ver.min عام‎ min] .ىم‎ pl. vermin < Mid. 
Eng., from Mid. F., from Vulgar L. 
verminum, from L. vermis worm > 
)14٥( هوام؛ حشرات طفَيْليّةَ إلخ. (۲) طيور‎ )١( 
)”( أو حيوانات ضارّة بالحيوانات الأخرى‎ 
«آ» شخص مَؤذٍ أو قذر. «ب» جماعة أشخاص‎ 
مؤذين أو قذرين.‎ 
ver.min.ous [vûrُ mîn 5s] (adj.) (ca. 1616) 
مؤذٍ؛ قذر (۲) قذِر [بسبب اجتياح الهوامٌ له]‎ )۱( 
> 2 + 0156356 < دوديٌ؛ هَوامَيَ المنشأ‎ )۳( 
ver.miv.o.rous [vor miv’ [5د +ه‎ (adj.) 
<vermi- + -vorous> مقتاتٌ أو مغتذ‎ 
. > بالڈیدان < 5لئ[ط بد‎ 
Ver.mont [vor mönt’] فيرمونت: ولاية في الجزء‎ 
الشمالي الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية.‎ 
تعتبر الولاية الأميركية الثالئة والأربعين من حيث‎ 
المساحة والولاية الثامنة والأربعين من حيث عند‎ 
كيلومتراً مربعاً.‎ ۲٤,۸۸۷ السكان. مساحتها‎ 
سكانها ٠٠٠,٠694ن. عاصمتها: مونتييليير‎ 
. Montpelier 
ver.mouth [var möoth’] (n.) <F. vermout, 
from German Wermut wormwood, 
from Old High German wermuota > 
)1806( الفيرمرت: ضرت من الخمر المنكه‎ 
. بالاعشاب العطريّة‎ 
ver.nac.u.lar [vor nãk y2 lor] (adj.; n.) 
<L. vernaculus native, from verna 
native slave > (1601) عاميّ (۲( بَلَديّ ؛‎ )۱( 


Or SG DOO OE “WD ONTOS DEO EEDEDOEODEOEDEOO‏ ب anata ana eee‏ ا 
under; û urgent; 5 >> a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ ذا in; 1 bite; Š lot; 6 bone: ê orphan: ol boil; oo good; 56 boot, ou out;‏ 1 :6م 8 š at; ã date; A care; ã car; š egg:‏ 


vertical file 


العمود المُقْريٌّ . 


موسوعياً: عمودٌ مَرِنْ يميّز -مكرعمم 
الفقاريات عن اللافقاريات. يحمل قل 
الرأس والأطراف العليا ويشكل سناداً 
للجذع والق. يالف عند الإنسان من 
1١‏ عظماً تمد على شكل عموديٌ من 
لمق إلى الكَقْلء وتشتمل على القناة 
الفقريّة التي تضم الحبل الشركي 
وتصرنه. والعظام النَهَ والعشرون التي 
يتألف منها العمود القَفْريّ هي الفقرات 
venebe‏ [وعددها أريع رعشرون] 
والْعَجِر سناعتد والعضعص *(600. 
ver.te.brate [vûr’ ta brat; -brîit] (r. adj.)‏ 
<New L. vertebratus, from L.,‏ 
Jointed, from vertebra> (1826)‏ 
)١(‏ الفقاريّ: حيوان من الفقاريّات 7/6:06578)8 
وهى الحيوانات ذات العمود الفَقريَ كالأسماك 
والبرماتّات والزواحف والطيور والنّدِييتات 8 
(1) قاري (۴) منظم؛ حَسَن التّرابط نہ ه8> 
composition > .‏ 
ver.te.bra.tion ([vûr’ta bra’ shan] (r.)‏ 
)١(‏ تماسك؛ ترابط إلخ. (۲) التشكيل الفَقْريّ: 
تقطيع إلى أجزاء أو فقرات تشبه تلك التي للعمود 
الفقر ي. 
pl. ver.ti.ces [vûr' ta‏ ر.ه) [وعلة) ver.tex [vûr'‏ 
sêz] also ver.tex.es <L. whirlpool,‏ 
vertex, from vertere to turn> (1570)‏ 
)١(‏ رأس؛؟ قِمَة؛ قُئة؛ قُلََّ <{he ~ of a4‏ 
< هتقاهناهتم (۲) «أ» أعلى نقطة في 0 
(ت). اب6 و قَمَة قم الرأس (ت) (۳) الست : 
الأكثر يعدا في الحركة الظاهرية لجسم 00 
(فل) )٤(‏ الرّأس ؛ القِمّة: «» التّقطة التي يتقاطع 
عندها ضلعا الزاوية (ر). «ب» التّقطة التى تقابل 
القاعدة وتكون الأكثر بُعداً عنها في المثلّث أو 
الهَرّم (ر). «ج» النقطة المشتركة بين ثلاثة 
أضلاع أو أكثر في متعدد السشطوح 
10 (ر) (50) ذروة. 
ver.ti.cal [vûr’ ta kal] (adj.; n.) <Late L.‏ 
verticalis, from vertic-, vertex highest‏ 
)1( فَوْسَمْتيَ: واقع فوق (1559) > point‏ 
سمت الرس (۲( علوي : مُلتَقَط بآلة تصوير 
موبجهة إلى أسفل مباشرة نه 82> 
< امaءمhtoم‏ (۳) عمودي؛ رأسيّ؛ شاقوليّ 
(€( ا واقع عند زاوية عمودية مع الافق 
(o)‏ و واقع في اتجاه محور ما (5) تراس 
متعلق بِقِمّة الرس (ت) (۷) عموديٰ؛ 1 
شاملٌ المراحلٌ كلّها من الإنتاج إلى البيع به > 
monopoly >‏ (اد) (A)‏ طبقيّ : ذو مستويات 
مختلفة [كالمجتمع مثلا] 50 شيء عموديٌ 
[كخط أو مسطح] )٠١(‏ وضع عموديّ. 
مر ادثات : synoiyms: erect, perpendicular, plunb,‏ 
uprigh.‏ 
أضداد: antonyms: flat, horizontal, inclined.‏ 
الزارية المقابلة: (1571) (.71) vertical angle‏ 
إحدى زاويتين تشكلان بواسطة خَطْيْن متقاطعيْن 
ويقع كل منهما على الجهة المقابلة من نقطة 
الدائرة الرَأسيّة: دائرة (1559) )./( vertical cİrcle‏ 
ضخمة في القبة السّماويّة تمرّ عبر السَّمْت والنّظير 
متعامدة مع الأفق. 
المَلْفٌ الرأسيّ: (1906) (.7) 416 vertical‏ 
رف ف بن المواة المرجعيّة: كالكرّاسات 
sاeاamphم‏ . والقٌُصاصات "gs‏ امماا» تستخدم 
كمَرْجِع جاهز في مكتبة أو أرشيف. 


2012 


(۲) «آه بيت من الشّعر. «ب» قصيدة قصيرة. 


. 2 .-.7 
ver.si.col.or [vûr sa kül or] or ver.si.col. 


ored [-ard] (adj.) <L. versus, past 
part. of vertere to turn + color> 
متعدّد الألوان (۲) متغخيّر الألوان.‎ )١( 
ver.sic.u.lar [vûr’si kya lor] (adj.) <L. 
versiculus little  verse> )1812( 
تَصِيديَ؛ تُصَيّديَ: متعلق بالقصِيدة أو‎ )١( 
بالمُصَيّدة [القصيدة القصيرة] (۲) شعريّ.‎ 
ver.si.fi.ca.tion [vûr’sa f» kã’ shen] (r.) 
)1603( الظم: نظم الشّعر (؟) «أ» بناءٌ‎ )١( 
عروضيّ. «ب» أسلوب عَروضيّ خاص (عر)‎ 
. رواية شعرية به لائر نثري الأصل‎ )۳( 
ver.si.fi.er [vûr’s3 fi’or] (n.) (14c) (۱) 
التاظم. وبخاصة: النَّظام (۲) ناقل الثثر إلى شعر.‎ 
ver.si.fy [vûr’sa fi] (vi. 1.J, -fied; -fy.ing 
> Mid. Eng. versifîen, from Mid. 1“. 
versifier, from L. versificare, versus 
verse + -fîcare -fy > (14°) ينظم شعراً‎ )١( 
(؟) يروي أو يصف بقالب شعريٌ (۳) يحول‎ × 
إلى شعر.‎ 
ver.sine or ver.sin [vûr’ sîn] (n.) = versed 
sine. 
ver.sion [vûr’zhoen] (n.) <F., from 
Medieval L. version-, versio, from L. 
vertere to turn> (1582) ترجمة.‎ )١( 
وبخاصة: ترجمة للكتاب المقدّآس (”) رواية‎ 
<contradictory ~s of what hap- 
<6860م (۳) نسخة معذلة من آثر أدبي‎ 
ذأء مێل‎ )€( >a stage ~ of his novel > 
الرجم (مض). «ب» إمالة؛ قَلَب؛ تحويل [للرّجم].‎ 
vers li.bre [vër 18 bra] (n.) pl. vers li.bres 
[lë’ bros] <F. vers verse + libre free > 
(1902) . الشّعْر الحرّ؛ الشّعر المُرسّل‎ 
vers-li.brist [vër lê’ brist] (n.) <F. 
vers-librisle > (1916( التاظم للشّعر الخُرّ أو‎ 
. المَرْسَل‎ 
760 [vûrٌُsö] (n.) pl. versos <New L. 
verso (folio) the page being turned > 
)1839( الصفحة اليُرى (۲) قفا [الكتاب أو‎ )١( 
العملة].‎ 
verst [vûrst] (7.J) <F. verste and G. Werst; 
both from Russ. versta> (1555) 
قدم‎ ٠٠١ الفَرْسَّت: مقياس روسي للطول يعادل‎ 
كلم).‎ ١,٠5717( من الميل‎ ٠,11۲۹ تقريبا أو‎ 
ver.sus [vûr [ود5‎ (prep.) <Medieval L., 
towards, against, from L. vertere to 
turn > (15c) ضِد (۲) مقابل؛ إزاء.‎ )١( 
vert [vûrt] (ı.) > Mid. Eng. verte, from 
Mid. F. vert, from vert green > (15c) 
«أ» الحُضارة: كل نبات أخضر الورق [في‎ )١( 
غابة] يُخفي قطعان الغزلان أو يؤمّن لها الغذاء‎ 
(!.ق). «ب» حى قطع هذه الباتات أو حى رَعْي‎ 
القطعان في غابة (؟) اللون الاخضر [شعاراً‎ 
. للئّبالة]‎ 
ver.te.bra ختام]‎ ta brs] (r.) pl. -brae 
[-brã’; -brëê’] or -bras <L., joint, 
vertebra, from  vertere to turn > 
)1578( فقارة؛ فَقَّرّة (ت).‎ 
ver.te.bral [vûrُ’ to brol] (adj.) (ca. 1681) 
فقاري؛ قفري (۲) ذو كقرات (۳) ذو عمود‎ )١( 


القناة الفَمَريَةَ : القناة (1831( /.7/( vertebral canal‏ 
التي تضم الحبل الشّوكيٌ وتصونه (ت). 


vertebral column (ı.) (1822) الصّلْب (مج)؛‎ 


Versailles 


المادة التالية). سكانها ٠٠٠,١١٠ن.‏ 

فرساي» معاهدة: معاهدة Versailles, Treaty Of‏ 
عقدت في فرساي (را. المادة السابقة) في ۲۸ 
يونيو ١1۹1ء‏ عقبٌ انتهاء الحرب العالمية 
الأولى» وأصبحت نافذة المفعرل في ٠١‏ يناير 
٠١‏ إثرَ التصديق عليها من جانب ألمانيا 
المنهزمة في تلك الحرب وأربع من الدول الحليفة 
المتتصرة هي بريطانيا العظمى وفرنا وإيطاليا 
واليابان. من أهمّ بنودها إنشاء عصبة الأمم 
135 أ League‏ وإكراه ألمانيا على دفع 
تعريضات باهظة إلى الحلفاء. 

ver.sal عتم‎ sol; vãr’-] (adj.) <short for 
universal > (1592) تام ؛ كامل (.ق).‎ 

ver.sant [vûr’ sant] (adj.) > .سآ‎ versan!-, 
versans, pres. part. of versare to turn, 
meditate > (1645) مجرّب؛ خبير (ا.ق)‎ )١( 
. مُلِمْ ب؛ مطلِع على‎ )۲( 

ver.sanê (n.) <F., from pres. part. of 
verser to turn, from Old F., from L. 
versare to turn frequently > حkَ‎ (1) 
جبل أو يلسلة جبال (۲) منُحَدر.‎ 

ver.sa.tile [vûr' دو‎ til; -tîl] (adj.) <L. 
versatilis turning easily, from versare 
to turn frequently > (1605) متقلب ؛‎ (0) 
متحوّل (۲) متعدّد الجوانب أو البراعات (۳) طليق‎ 
الحركة؛ قابلٌ لان يُقلب أو يُعكس (:) متعنّد‎ 


——ver.sa.til.i.ty (7. . الاستعمالات‎ 
synonyms: all-round, man)y'sided, مرادفات:‎ 
multifarious, variable. 

antonyms: limited, unadaptable, أضداد:‎ 
unchanging. 


vers de so.ci.é.té [vër da sê syë të] (n.) 
<F.> (1796) = society verse. 
verse [vûrs] (n.; vi.; t.) > Mid. Eng. vers, 
from Old F. and Old Eng.; both from 
L. versus = turning> (bef. 12c) 
بيت من الشّعر (؟) «أ» نَظم . «ب» شعر.‎ )١( 
«ج» قصيدة (۳) مقطع شِعريٌ (1) آية [في الكتاب‎ 
>2 © 1058210 المقدّس أو في القرآن الكريم]‎ 
<a book of هه (0) مجموعة أشعار‎ < 
شِعر مُرسَل أو غير مقفى‎ )١( Pey نہ‎ < 
ينْظِم × (۸) يروي بقالب شعريٌ (4) يجعله‎ 69 
شعراً؛ يحوّله إلى شعر.‎ 
—ver.sic.u.lar (adj. ) 
verse (vı.) <back-formation from 
versed, from L. versare to turn > (1673) 
يتضلّم : يُحَسّنَ اطلاعَةُ ومعرفته بالدٌّرس والخبرة‎ 
>10 ~ oneself in a 
versed [vûrst] (adj.) متمكن ؟؛ متضلع [من‎ 
موضوع ما].‎ 
versed cosine (n.) <versed (sine) + 
فرق حت الزاوية عن الواحد: دالّة في < ©05171ح‎ 
علم المثلثات لزاوية تساوي واحداً ناتصاً منه جيب‎ 
الرّاوية (ر).‎ 
versed sine (7.J) < translation of New L. 
sinus versus: sinus sine + L. versus, 
past part. of vertere (O (UI > فرق جيب‎ 
امام عن الواحد : دالة في علم المثلئات لزاوية‎ 
تساوي واحداً ناقصاً منه جيب امام (ر).‎ 
verse.man ]) 5 ‘man]; ver.ser [vûrُ sar] 
(n.) = versifier. 
ver.si.cle [vûr’ sa kal] (ı.) <Mid. Eng., 
from L. versiculus, diminutive of versus 
المرّدّدة: جملة أو آية يقولها (ع14) < مومعب‎ )١( 
الكاهن أو ينشدها فيردّدها المؤمئون بَعدَه‎ 


vesta 


2013 


verticality 


ves.per [vës por] (r. adj.) < Mid. Eng., 
from L., evening, evening star > (14c) 
نجمة المساء (۲) ناقوس أو صلاة‎ :©6062. )1( 
مسائيّ.‎ )٤( 8 المساء (۴) المساء (ا.ق)‎ 

ves.per.al [vës' par al] (adj.; n.) (ca. 1623)‏ 
)١(‏ مسائيَّ (۲) صلاتيّ مسائيئ: متعلّق بصلوات 
المساء 8 (") كتاب صلوات المساء (نص) 
(€) غطاء للمذبح. 

ves.pers [vës parz] (n. pl.) <F. vespers, 
from Medieval L. vesperae, from L., 
accusative of vespera evening > (1611) 
«أ» صلاة الغروب أو المساء (نص). «ب» الوقت‎ )١( 
المحدّد من اليوم لهذه الصلاة. «ج» السّاعة‎ 
السادسة [من ساعات الصلاة والعبادة اليو مه ية السبع]‎ 
(؟) صلاة المساء (۳) العُروييَّة؛ المائيّة: طقوس‎ 
احتفاليّة تُقام أيام الأحاد أو في الأيام المقدسة‎ 
وتشتمل على صلاة الغروب أو المساء (كث).‎ 

vesper sparrow (n.) > from its singing in 
the 61/621808 < عصفور المساء: عصفرر‎ 
شمالاميركي يتميّز بعلامات بيضاء على ذيله.‎ 

ves.per.til.ian [vës’par 011 an] (adj.) <L. 
vespertilio bat, from vesper evening > 
)1874( وطواطيّ: متعلّق بالوطواط أو شبيةٌ به.‎ 

ves.per.ti.nal [vës’par tî nal] (adj.) = 

vespertine. 

ves.per.tine [vës’ par tin; -tîn] (adj.) <L. 
vespertinus, from vesper evening > 
)1502( مسائي (؟) عَسَقيَ: ناشط في المَّسَّق‎ )١( 
[كالرطواط والبوم] (ح) (۳) متمنّحٌ أو مُزْهِرٌ في‎ 
المساء (نب).‎ 

ves.pi.ar.y [vës’ pi ër'I] (n.) pl. -ies <L. 
vesp(a) wasp + (ap)iary> وَكْدُ الڑنبور أو‎ 

الزُنابِيرٌ التي فيه . 

ves.pid [vës pid] (n.; adj.) <from New L. 
Vespidae, family name, from L. vespa 
wasp > (ca. 1900( § الرنبور (حش(‎ (1) 


. زُنبوريٌّ‎ )۲( 
ves.pine [vës’ pîn; -pin] (adj.) > مآ‎ vespa 
wasp > (1843) . زُنبوري‎ 


ves.sel [vës’ al] (n.J) <Mid. Eng., from 
Mid. F., from Late L. vascellum, 
diminutive of L. vas vessel> (14c) 
إناء؟؛ وعاء (7) «أ» مَرْككب. «ب» طائرة‎ )١( 
الوغاء الدّمويّ: شريان؛ وريد (ت) (5) الوعاء‎ (۳) 
ال“ : أنبوت حامل أو تال للنُسغ (نب)‎ 
رسول: شخص يجسّد قيمة من الق أو نعمة‎ )6( 
<a ~ of mercy; a ~ of the من الله‎ 
a 

vest [vést] (vt. i., n.) > Mid. Eng., from 
Mid. F. vestir to clothe, from L. vestis 
garment> (15c) «أ» يُقلّد؛ٍ يُخرّل.‎ )١( 
«ب» يعهد به إلى ؟ ينيطه به (7) يلبس. ويخاصة:‎ 
يليس أردية كهنوتية × (۳) يُصبح يلكا لفلان أو‎ 
لن ويخاصة تلن أردية‎ )٤( حا من حقوقه‎ 
کھنوتية 8 (0) ثوب (ا.ق) (1) ثیاب؛ ملابس‎ 
)۸( (.ق) (۷) صذرة [بدون أكمام] للرّجال‎ 
>a صُدْرة [حتى الخصر] للحماية -غ16لناط‎ 
قميص‎ )٠١( نہ 2001م (۹4) صدرة نسائية زينية‎ < 
الصذْرة العازلة: صدرة بدون‎ )١١( مخرّم للتساء‎ 
أكمام تعزل الحرارة وتّلبس تحت السّترة أو بدلا منها‎ 
قميص تحت للرجال بدون أكمام (بر)‎ )٠١( 
لباس كهنوتيّ (1.م).‎ )۱۳( 

ves.ta [vës tد[‎ (n.) <L. vesta> :cap. (۱) 


0 دد 7 (1920) (.71) very high frequency‏ 
: نطاق من الذبذبات يتراوح بين ۳۰ و٠٠٣‏ 

0 في جهاز الراديو (رد). 

الدج /.7( very large scale integration‏ 
الفاتق: تكنولوجيا تسمح بوضع أكثر من مثة ألف 
دارة مجمعة في رُقاقة 1115© شِبه موصّلة (ألك). 

Ve.ry light [vër’i; vêr’ î] (n.) < Edward 
W. Very (died 1910), American naval 
ضوء فيري: ضرء للإشارة (1917) <6ع0/116‎ 
قَوامُه كرات بيضاء أو ملوّنة تُطلّق من مسدّس.‎ 

العرئد (1938) ),1/( very low frequency‏ 
المنخفض جدّاً: نطاق من الذّبذبات بتراوح بين ۳ 
و١"‏ كيلوهرتز في جهاز الراديو (رد). 

مُسَدّس فيري: مسدّس (1915) (.) اكام Very‏ 
لإطلاق أضواء فيري. 

جزيل (1828 Very Reverend [vër’I] (ca.‏ 
الاحترام ؛ وافر التوقير أو التبجيل: لقب يُطلّق 
على بعض الموظفين الإكلير كيين . 

فيزيليرس. Andreas‏ ,[ود 5312 Ve.sa.li.us [vi‏ 
آندرياس  ١6١5(‏ 1654): طبيب وعالم تشريح 
فلمنكي . يُعَدَ أبا علم التشريح الحديث. أعظم آثاره 
«الكتب السشيعة في بنية الجسم البشري» 416 
humani corporis fabrica libri 11‏ 


. (lo (عام‎ 
ve.si.ca [va së ka] (n.) pl. -cae [-kë; -së] 
<L. vesica > مثانة (۲) المثانة البولية.‎ )١( 


ves.i.cal [vës 9 kal] (adj.) <L. vesica 
!20065< )1797( مثانيَ. وبخاصة: متعلّق‎ 
بالمثانة البولية.‎ 
ve.si.cant [vësa kant] (adj. n.) <L. 
vesica bladder, blister> (1661) 
: مقط : مُحْدِتٌ تنشطاً أو تبراً 8 (۲) المُتقْط‎ )١( 
. عَقَار أو سلاح كيميا ياي مُتَقْط‎ 
vesica pis.cis [pî sis; pis’ 7 (n.) <New 
L., from L. vesica bladder + L. piscis 
مثانة السمكة: شكل بَيْضَويّ مستدقٌ يمثل < طكتا‎ 
في الفن المسيحيّ هالةٌ تطوّق صورة مقدسة.‎ 
ves.i.cate [vësa kãt’] (vı. i.) <New لآ‎ 
vesicare, vesicat-, from L. vesica blad- 
der, blister> = blister. 
ves.i.ca.to.ry [vës’a ka tör’îÎ] (adj.; n.) = 
vesicant. 
ves.i.cle [vësa kal] (n.) <Mid. F. vesi- 
cule, from L. vesicula, diminutive of 
vesica E blister > (1578) «® (۱) 
)۳( حُوَيْصلة (ت). «ب» كيَيْس (ت) (۲) بثرة‎ 
الو الي م ا‎ 
الفراغ ؛ التّغرة : تجويف صغير يتكؤن في‎ 62 
الجر البُركاني نتيجة احتجاز فقاعة من غاز.‎ 
ve.sic.u.lar [va sîk’ ya ler] (adj.) )1715( 
حُرَيْصِلِيَ (۲) » مٻئر. «ب» بَثْريّ.‎ )١( 
. > ع فراغين < 137/38 ~ہ‎ 
vesicular التُفاط البَثْرَيَ: مرض (.71) 28اعطاضهءاء‎ 
فيروسيّ شديد العَدَّوى يصيب الخنازير ويتميّز‎ 
بعكوّن بُثُور على القدمين والفِئطيسة أنا520‎ 
و أغشية الفم المخاطيّة.‎ 
vesicular stomatitis (.) (ca. 1903( التهاب‎ 
الفم البَئْريّ: مرض ثيروسيّ يُصيب الماشية‎ 
والخنازير والخيل» وتتكون فيه البترات على الفم‎ 
1 . وحوله‎ 
ve.sic.u.late [adj. V3 sik y2 lit; v. -lãt’} 
(adj.; ۷1. !.( § مر ذا خُرَيصِليَ‎ (01) 


(۳) یر أو يتبئّر. 


ver.ti.calLty [vûr’ د كلقا ها‎ Û] ).( 


العمودية ؛ الرأسيّة ؟ الشاقوليّة. 

عمو دیا ؛ II] (adv.)‏ دكا ڍا ver.ti.cal.ly [vûrُ‏ 
رأسياً؛ شاقوليًا. 

vertical union )7.( (1933) = industrial 


union. 
ver.ti.ces [vûr’ ta sëz’] pl. of vertex. 
ver. ti.cil [vûr’ ta sil] (n.J) < New 
L. verticillus, diminutive of 
L. vertex whirl> (1793) 
الكوكب؛ الدّوّارة؛ السّوار: عددٌ من‎ 
الأرراق أو الزّهرات أو الأعضاء‎ 
المتشابهة متحَلّنٌ حول نقطة واحدة‎ 9 
ESE verticils 
ver.ti.cil.late [vûr’ti sîl’ it; -ãt] (adj.) (ca. 
1793( . مُكوْكَب (را. المادّة السّابقة)‎ 
ver.tig.i.nous [vor tij nas] (adj.) <L. 
vertigin-, vertigo a whirling, from ver- 
tere to turn> (1608) معقلّب‎ )١( 
«أ4 دواري . «ب» مصابٌ بدوار (۳) مدوخ‎ )۲( 
. < ~ motion > دَوَرانيَ‎ )٤( 
ver.ti.go [vûr’ ta gö] (n.) pl. -goes or -gos 
<L. vertigin-, vertigo, from vertere tO 
turn> (1528) 
«ب» تشرّش الذهن (۲) «آ» الدوار: حركة دُوارية‎ 
غير منتظمة تكون لدى الحيوانات الذنيا عارضاً من‎ 
عوارض مَرَض ما. «ب» مُرَض يسبب هذه الحركة‎ 
. الدُواريّة‎ 


)١(‏ «أ» دوار؛ دَوؤخة. 


ver.tu [var t00] (n.) = virtu. 

ver.vain [vûr’ van] (7.J) <Mid. Eng. ver- 

veine, from Mid. F., from L. verbena 
leafage > (14c) = verbena. 

verve [vûrv] (n.) <F. = fanciful expres- 
sion, from L. verba, pl. of verbum 
حيوية؛ حماسة [في (1697) < ا0س‎ )١( 
التعبير عن الأفكار. وبخاصة في الأداء أو‎ 
<His novels lack ~.> التأليف]‎ 
نشاط؛ حيويّة (۳) قدرة؛ موهبة (ا.ق).‎ )۲( 

ver.vet monkey [vûr' vit] (n.) <F. vert 

green + grivet grivet > 

الفَرْقَت: قرد إفريقت (1893) 

صغير أسود الوجه والذقن 

واليدين والقدمين. يسمى 

. Vee أيضاً:‎ 

فيرو رت« Ver.woerd [far voort’], Hendrik‏ 
هندريك (۱۹۰۱ - :)١437‏ سياسي جنوبافريقي. 
رئيس وزراء جمهورية جنوب إفريقيا ۱۹٥۸(‏ 2 
2257© طبّق في كثير من القّسُوة سياسة التمييز 
العنصري 2221052610 . 

ver.y [vër' I] :.[4ه)‎ adv.), -i.er; -i.est 
> Mid. Eng. verray, from Old F. verai 
true, from Vulgar L. veracus, from L. 
verac- truthful, from verus true> 
)13c( >صy‎ - 508< حقيقيّ؛ فعلىَ‎ )١( 
(FT) > عط‎ veriest fool ever > و‎ (۲( 
(€) <the ~ essence of truth > بالات‎ 
مجرد‎ )٥( >the ~ man 1 5318 < عين ؛ نفس‎ 
(0 <The ~ thought terrified her. > 
جداً؛‎ )7( § <in ~ truth > بسيط؛ واضح‎ 
<the ~ best school ai (۸) إلى حدٌ بعيد‎ 
< She expected the تماماً‎ (4) in town > 
~ opposite result. < . 

قاسية جداً: صفة (1943 very hard (adj.) (ca.‏ 
للجبنة القاسية التي تصلّح للبّشْر أو البَرْش. 


vervet monkey 


ا ا ا ق ا ا ا ج د و د ا ا ا ر تر ا و ا 
good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; 2 = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ هه Ğ at; 3 date; û caro; 3 car; ë egg; ê mc; Î in; I bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan: el boil;‏ 


vial 


2014 


vestal 


Tamil veffiver: ve{ti = worthless + 
veru useless > (ca. 1858( تجيل الهند:‎ )١( 
عشب عطريّ الجذور (۲) جذور نجيل الهند.‎ 

ve.to [vë tö] (n.; vt.) pl. vetoes <L. = [‏ 
forbid, from vetare to forbid > (1629)‏ 
(۱) ملع ؛ تحريم (۲) الفيتو: «أ4» حى الثقض أو 
الرزنض. «ب» حق دستوري ترفض بموجبه إحدى 
الدوائر الحكوميّة الموافقة على إجراءات صادرة 
عن دائرة أخرى. «ج» ممارسة هذا الحقٌ. 
«د» بيان [يصدره الملك أو رئيس الجمهورية] 
بالأسباب الذاعية إلى رفضه مشروعٌ قرار ما 8 (؟) 
يأبى الموافقة على )٤(‏ يرفض [مستخدماً الفيتو]. 
چ )1972( ve. to-proof [-proof’] (adj.)‏ 
متوقع تخل على أصوات كافية تمکنه من 
تجاوز الفيتو <6111 ~ 32> . 

vex [vëks] (v1.), vexed also vext; vex.ing 
> Mid. Eng., from Mid. 1. vexer, 
from L. vexare to agitate> (15c) 
يَغيظ؛ يناكد؛ يثير (۲) يحيّر؛ يربك‎ )١( 
يهیح؛ يتقاذف‎ )٤( ف يناقش [المسألةً] مطوّلاً‎ 
يسبب ألما جديا.‎ )٥( 

vex.a.tion [vëks ã sh] (.) (15c) إغاظة‎ )١( 
. إلخ. (۲) مصدر إغاظة )۳( انزعاج‎ 

vex.a.tious [vëks “ةق‎ shas] a: (ر‎ )1534( 
«أ» مفظ مفيظ . اب مقصود به الإغاظة‎ )١( 
<a ~ period in her life > مضطرب‎ (¥) 

vexed [vëkst] (adj.) )1657( مَغيط‎ (١( 
>82 مُناقش مطوّلاً؛ مطروح تكراراً له‎ )۲( 
. مُهاج؛ متقاذف‎ )۳( 065108 < 

vex.il.lar.y [vëks’? lër'îT] (n.; adj.) pl. -ies 
مقاتل رومانيّ [تحت لواءِ معيّن] (۲) حامل‎ )١( 
)vع×xز[!ںص‎ 2 بَنْدِيّ (را.‎ )٤( اللواء § (؟) لوائيَ‎ 
. )٤ح« («نب» و‎ 

مُنّْد: ذو (.(64) vex.il.late [vëk’sa |lãt; -lIÎt]‏ 
بد («نب» و «ح٤)‏ . 

vex.il.lol.o.gy [vëk’sa 15l» jî] (n.) <L. 
yعxا[]u"‎ < )1959(  .دوتبلا دراسة الأعلام أو‎ 

vex.il.lum [vëk sil am] (n.) .آم‎ -la [la] 
<L., flag> (1726) لواء أو عَلم مربع‎ )١( 
البند: ١ء البَثّلة الكبيرة العليا في بعض‎ )۲( 
الزّهرات. «ب» 1 العريض اللَّدّن من ريشة‎ 
. الطائر (7) اللواء: كتيبة رومانية‎ 

vi.a [vî جه‎ vê 2] (prep. 1 <L., ablative of 
via way, road> من طريق كذا‎ )( 
. > ~ sign language > بواسطة كذا‎ (۲( 

vi.a.ble [vî a bal] (adj.) <F., from Mid. 
F., from vie life, from L. vita > (ca. 
1832( قابل للحياة أو للدّمُوَ [في الظروف‎ )١( 
الملائمة]؛ خيَريَ (۲) قابل للحياة هة خارج الرجم‎ 
5نااع] ~ہ 23> (۳) قادرٌ على النُّموّ والتَّطوّر‎ < 
قابل للتجاح؛ قابل‎ )٤( > ~ 56605< 
للتطبيق: عَمَلىَ < ”ھام به ھ> (08) استقلاليّ:‎ 
>2 قادرٌ على الوجود والتطور باستقلاليّة نه‎ 
>2 قابل للنجاح ب‎ )١( politica entity < 
> 2 <2010266قه (7) قابل للصّمود [ماليًاً])‎ 
~ business venture >. 

——vi.a.bil.i.ty (n.) 

via.duct [via dükt’] (r. 

<. via way, road + 

Eng. (aque)duct > 24 


1ة سللسلة من العقود والأعمدة]. 
vi.al [vî al] (n. vı.) <Mid. Eng. viole,‏ 
Jiole, from Mid. F. ftole, from Old‏ 
phiala > (14c)‏ .هآ Provençal Jola, from‏ 


الكهنوتي: رداء تلن للدّلالة على رتبة مرتديه 
والطقس الدينيّ الملائم لارتدائه. 

(adj.) (1848)‏ كلاقم vest-pock.et [vëst‏ 
)١‏ جَيِبنَ: مُعَذٌّ لِلحَمْل في جيب الصُذرة 
(۲) صغير 1 جدَا > political parties‏ ~ > . 

المتنرّه الصّغير: (1966) ).7/( vest-pocket park‏ 
متَنرّه صغير فى منطقة مدينية كثيرة السّكان. 

ves.try [vës’trê] (ı.) pl. vestries < Mid. 
Eng. vestrie, probably alteration of 
Mid. F. vestiarie, from L. vestire to 
clothe > (14c) حجرة‎ )۲( sary )١( 

للاجتماعات والصّفوف الكَّسيّة (۳) مجلس الكنيسة . 
السجل الكَنّسي : دأ سجل تدوّن ).7/( vestry book‏ 
فيه وقائع الاجتماعات الإداريّة في الكنيسة. 
«ب» سجل تدوّن فيه أسماء المواليد والمتوفين من 

أبناء الرعيّة . 

ves.try.man [vës’ trê m97] )7:.( )1614( عضو‎ 
. في مجلسٍ الكنيسة‎ 
ves.try.wo.man [vës’ trê wöom’ an] (n.) 
امر 3 ة عضو فى مجلس الكنيسة.‎ 

ves.ture [vës' char] (n.; vt.) < Mid. Eng., 
from Mid. F., from vestir to clothe > 
«أه ثوب. «ب» ثياب (۲) غطاء 8 (ع14)‎ )١( 
يكسو.‎ )۳( 

ve.su.vi.an [V2 s50 vi on] (adj.; n.) <after 
mount Vesuvius > (1853) :cap. (۱) 
«أ» فيزوفيَ: منسوب إلى بركان فيزوف بإيطاليا.‎ 
«ب» بركانئ 8 (1) يقاب السيجار: عود كبريت‎ 
بطيء الاشتعال كان كم لإشعال السيجار.‎ 

Ve.su.vi.us [v2 sO0 vê 3s]. It. Vesuvio [vã 
206 ۷5[ فيزوف؟؛ فيزوفيوس: بركان ثاثر في‎ 
خليج نابولي في إيطاليا. ثار عام 74 للميلاد‎ 
فدمر مدينتي يومبيي 205328611 ومّرقولانيوم‎ 
١,18٠ ترتفاعه اليوم حوالى‎ Herculaneum 
مترا.‎ 

vet" [vët] (7.) )1862( . طبيب بيطريّ‎ 

vet.ted; vet.ting (1891)‏ ,لم ماسم ve‏ 
)١(‏ يطبّب [حيواناً أو إنساناً] (۲) «أ4» يفحص 
«ب» يدق × (۳) يعمل في حقل الطب البيطري. 

vef (n. or adj.) (1848) = veteran. 

vetch ([vëch] (n.) <Mid. Eng. vecche, 
from Old North F. veche, from L. 
vicia > (14c) . البيقية ؛ البيقة : نبات عَلْفيَ‎ 


و 


vetch.ling [vëch’ ling] (n.) (1578) : الجليا‎ 
با عُشْبِيَ صغير‎ 

vet.er.an [vët ar an] (n.; adj.) 83 vetera- 
nus, from veter-, velus old > (1509) 
«أ» المتمرّس: جنديّ أو بخار محنّك أو‎ )١( 
عريق. «ب» محارب قديم. «ج»؛ شخص ممرس‎ 
8 في السّياسة أو في مهنة ما (۲) شجرة معمّرة‎ 
ذو علاقة‎ )٤( محنّك؛ ممررّس؛ عريق‎ )0( 
, > ~ allowances > بالمحاربين القدماء‎ 

Veterans Day (n.) (1952) = Remem- 


brance Day. 
vet.er.i.nar.i.an [vët’or a nûrî on] (r.) 
(1646) . طبيب بيطري‎ 


vet.er.i.nar.y [vët or 3 nër’î] (adj.; n.) 
pI. -naries >. veterinarius, from 
veterinae beasts of burden, from fem. 
pl. of veterinus of beasts of burden > 
)1790( § بيطريّ: متعلّق بالطب البيطريّ‎ )١( 

(۲) طبيب بيطريّ . 
طبيب (1802 veterinary surgeon )71.( (Ca.‏ 
بيطري (ير). 


vet.i.ver [vët a var] (n.) <F. vetiver, from 


فيستا: ربَةٌ نار الموقد عند الرُومان (؟) .07©: 
قا اکر الكوّيْكيات لمعاناً (۳) عود كبريت 
شمعي [أو خشبي] قصير. 
)١(‏ عنراء (©15) adj.)‏ :.م) ves.tal [vës’ tal]‏ 
فيستا: عذراء مكرّسة لخدمة فيستاء ربةٍ نار الموقد 
عند الرُومان (۲) «أ؛ عذراء. «ب» راهبة 8 (") 
فيستاوي : ذو علاقة ب «فيستا» )٤(‏ طاهر؛ بتوليّ. 
vestal virgin (7.) (1600) vestal I (1)‏ 
(۲) امرأة عفيفة. 
e )1١(‏ مَتُوط (1766) vest.ed [vës’ tid] (adj.)‏ 
ب. «ب» راسخ؛ ابت (۲) کن مكتسب 
كح (۳) مكسرّ [بثياب إكليركية]. 
(1) الفائدة (1818) (.7) vested interest‏ 
المكتّسّبة: حقّ يمكن الانتفاع به حاضراً ومستقبلاً 
[كملكيّة أرض أو عقار] (ق) (۲) الحىٌّ 
المككّب: حَقٌّ ثابت يُعطى لموظف ضمن قانون 
التقاعد (۳) المَصلحة الفردية أو الخاصّة [التي 
يُعنى المرء بحمايتها أو تعزيزها] )٤(‏ صاحب 
المصلحة: شخص له مصلحة معّنة في شيء ما 
ويخاصة ./م: جماعة تسعى للحفاظ على نظام ما 
وللسيطرة عليه لمصالحها الخاصّة. 1 
)١(‏ شبه صُثْرة (1915) (.7) [6) vest.ee [vësS‏ 
[للرّجال]. وبخاصة: ما يُلبس تحت السّترة 
(۲) صذرة نسائية زيئيّة . 
-chë-] (n.) < Mid.‏ بكمة ves.ti.ar.y [vës'’ ti‏ 
Eng. vestiarie, from Mid. F., vestry >‏ 
)١(‏ حجرة الثياب [في ذَيْر أو غيره] (ع15) 
(۲) ملابس. وبخاصة: أردية إكليركية . 
ves.tib.u.lar [vës tib ya lar] (adj.) (ca.‏ 
)١(‏ مجازيّ؛ رَذهِيَ (؟) دهليزي ٍ (1839 
ves.ti.bule [vës’ ta by501’] (n. vr.) <L.‏ 
)١(‏ مَجاز أو رَذْهة )1728( > vestibulu”‏ 
(۲) مَدُّخل مسقوف [فى طرّف حافلة من حافلات 
الاب فى المّكة الحديديّة] (۳) دهليز مط > 
the ear>‏ 01 - (ت) )٤(‏ دهليز الوتين؛ 
دهليز الأبهّر: جزء من البْطّيْن الأيسر تحت فتحة 
الوّتين أو الأبهر 20113 (ت) (5) دهليز المَهْيل؛ 
الهو : الفسحة بين الشَغريْن الصغيرين مع فتحة 
مجرى البول (ت) )١(‏ الطريق المؤدّي: طريق 
يفتح المجال لشيء جديد 8 (۷) يجعله ذا مجاز 
أو رَدْهة إلخ. 
مدرسة المصنع )1918( ).7( vestibule school‏ 
[يدرّب فيها العمّال الجدد]. 
15 دلز ves.tib.u.lo.co.chle.ar nerve [vës’ tib‏ 
kö’ kIi ar] (n.) < vestibule + -o- +‏ 
cochlear > (1962) = auditory nerve.‏ 
سآ ves.tige ([vës' tj] (n.) <F., from‏ 
vestigium footstep, track> (1602)‏ 
(۱) «» أمر. «ب» أثر اف «ج» ذرّة؟ بقيّة 
ضئيلة (۲) عضو أثاريّ ؛ عضو و لاوظيفيّ (أح). 
(۱) أَتَريَ ves.tig.i.al [vë stij ê ol} (adj.)‏ 
(۲) أثاريّ؛ لاوظيفي (آح). 
ves.tig.i.um [vë stij 6 om] (n.) <L.‏ 
vestigium footprint> pl. -i.a [-ê 5] =‏ 
vestige.‏ 
الاكتاب؛ حق )1944( ).7( vest.ing [vës' ting]‏ 
الاكتساب: منح الموظف حقّ المشاركة في 
الاعتماد الماليّ للتقاعد ويخاصة في حال إنهاء 
خدماته قبل سِنّ التّقاعد العادية . 
vest.ment [vëst' mant] (n.J) <Mid. Eng.‏ 
vestement, from Mid. F., from L. ves-‏ 
timentum, from vestire to clothe >‏ 
)١(‏ ثوب؛ رداء. ويخاصة: رداء یُلْبَس (ع14) 
للدّلالة على مركز الشّخص أو مكاتته (؟) ./م: 
ثياب؛ ملابس (7) غطاء يشبه ثوياً )٤(‏ الرداء 


vicegerent 


via media 2015 


العام : : قل يكون نائباً للأسقف يساعده في إدارة 
الأسقفيّة (كث) (؟) رأس رهبنة (*) مساعد 
الاسقف: إداريّ كُنسيَ في الكنيسة الإنكليزية 
يساعد الأسقف في بعض الشؤون الإداريّة خاصة. 

al] (adj.) < L. vicarius >‏ أعقعا vi.car.i.al [vî‏ 
)0)( وكيلي؛ نائبي < 165]لا0 نہ > (1617) 
(۲) شاغل مركز القَسّ (۳) نائبٌ مَنابَ أحدٍ أو 
شيء . 

vi.car.i.ance ال ا‎ ans; -kãr’-; vî-] (n.) 
<L. vicarius vicarious > (1957) : ادل‎ 


نشوء أنواع أو ضروب جديدة بسبب من افتراق 
جماعة من المتعضّيات بواسطة حاجز جغرانيّ 
[كجبلٍ أو نهر] (أح). 

vi.car.İ.ate [vî الا‎ It: -ãt’; 6 vî-] 
(n.) <Medieval L. vicariatus, from L. 
vicarius vicar> (1610) منصب القسّ أو‎ 
vi.car.i.ous [VÎ kûrî as; -kãr’-; vi-] (adj.) 
<L. vicarius, from vicis change > 
)1637( غَيْريَ: مُنْجَرٌ أو متَحَمّلٌ نابة عن‎ )١( 
> بم‎ sacrifice> الآخرين أو لمصلحتهم‎ 
بديلي؛ نانب مَناب (۳) متشارّك : مخْتَبّرٌ أو‎ )۲( 
متحمّنٌ عبر المشارّكة المتخيّلة أو التّعاطفيّة مع‎ 
تجربة شخص آخر < لاطا ~ہ ج > (:) يَديليَ:‎ 
حادِثٌ في مكان غير متوقّع من الجسم [بدلاً من‎ 
المكان المعتاد] (فس).‎ 

Vicar of Christ )1570(  .مظعألا البابا؛ الحَبْر‎ 

vice [vîs] (n.) <Mid. Eng., from Old F., 
from .سآ‎ vitiuım vice> (14c) رذيلة‎ (1) 
شرّ؛ أَذّى‎ )٤( عَيْب؛ شائبة؛ تقيصة (۳) فساد‎ )۲( 
<the ~ of lying> عادة سكّعثعة‎ )6( 
فسوق؛ بغاء (۷) نقص أو عيب جسديي‎ )7( 
.مه»© عد: «أ» الرُذال: رمرّ للرذيلة تمثّله‎ )۸( 
إحدى الشخصيات في مسرحية أخلاقية إنكليزية.‎ 
(ب» مهرج ؛ يهلوان.‎ 

vice” [vîs] (r.7 vt.) = vise. 

vice :وت‎ vî sê] (prep.) <L., ablative of 
vicis change > )1770( بدلا من؛ حَلَفاً ل.‎ 

vice- [vis] < Mid. Eng. vice-, from Mid. 
F., from Late L. vice-, from L., abla- 
tive of vicis change> ili بادئة معتاها:‎ 
< vice-president > . 

vice admiral [vîs] )7.( > Mid. F. visamiral, 
from vis- vice- + amiral admiral > 
)1520( لواءٌ بحريّ؛ نائب أميرال (۲) رتبة‎ )١( 
NS )۸.( نائب الأميرال.‎ 

vice-chan.cel.lor [vis  طقص ددر‎ lor] (r.) 
<Mid. Eng. vischauncellor, from 
Mid. F. vischancelier, from vis- vice- 
+ chancelier chancellor > (15c) نائب‎ (1) 
رئيس دولة؛ نانب المستشار [في ألمانيا] (۲) نائب‎ 
أو مساعد رئيس جامعة (بر) (۳) نائب قاضي‎ 
القضاة: قاض يُعيّن ليحل محل قاضي القضاة أو‎ 
ياعده (ق).‎ 
—vice-chan.cel.lor.ship )71.( 

vice-con.sul [vîs kön sl] (/.) )1559( نائب‎ 

vice.ge.ren.cy [vis jër on sÎ] (n.) pl. -cies 
)1596( منصب أو عَمَّل أو سلطة التائب‎ )١( 
الإداريٌ (را. المادة التالية) (؟7) مقاطعة تحت‎ 
. سلطة نائب إداريّ‎ 

vice.ge.rent [vîs jêr ont] (r.J) < Medieval 
L. vicegerent-, vicegerens, from Late 
L. vice- + LL. gerens governing > 


بالنسبة إلى وضم التوازن 53نا0101115:1© [كتذيذب 
الوتر عند إحدائه نغمة موسيقية] (فز) )١(‏ عمليّة 
دورية (فز). 
vi.bra.tive [vî brã tiv] (adj.) = vibratory.‏ 
vi.bra.to [v3 brã’ tö; vî-] (n.) pl. -tos‏ 
<IL., from past part. of vibrare to‏ 
الأثر (1876 vibrate, from L.> (ca.‏ 
الاهتزازيّ؛ الرجرجة: أثْرٌ مرتجف خفيف يضيفه 
إلى النغمة الصوتيّة أو الأليّة بعض التعديلات 
البسيطة والسريعة في درجة النّغْم (مو). 
)١(‏ فا )1862( (.7) vi.bra.tor [vî brã tar]‏ 
vibrate‏ (۲) الهرّازة: أداة تُحديث الاهتزاز 
وتستعمَّل في التّدليك (۴) آداة اهتزازيّة [كالجرس 
الكهربائي] . 
vi.bra.to.ry [vî bra tör’} (adj.) (1728)‏ 
)١(‏ اهتزازي (۲) مهتزٌ (۳) مسب للاهتزاز. 
vib.rio [viîb' ri ö’] (n.) pl. -rios > New L.,‏ 
Vibrio, from L. vibrare to vibrate‏ 
(from their motion)> (ca. 1864)‏ 
الصّمّة؛ الذَّبَ: بكتيرٌ شبيه الشّكل بالفاصلة أو 
بحرف 5 (كح). 
vib.ri.on [vib’ri ön’] (n.) <New L.‏ 
vibri0 )1(‏ (( المتحرّك: )1882( > Vibrio‏ 
بكتير قادرٌ على الحركة. 
vib.ri.o.sis [vib ri ö’ sîs] (n.) pl. -o.ses‏ 
[-sëz] > New L., from Vibrio> (1950)‏ 
الضْمَيّ : داءٌ ناشىئ عن ضمات (را. المادة قبل 
لسَابقَة) . 
vi.bris.sa [vî brî’ sa] (n.) pl. vi.bris.sae‏ 
<Medieval L., from L.‏ [آ“- sê;‏ -[ 
)١(‏ الشّغْرة الأنفيّة: (1693 .aء)‏ <> vib rare‏ 
إحدى شَعّرات الأنف القاسية عند كثير من 
الثدييّات [كسَعر شارټي القطة] (؟) الريشة 
القَمَويّة: ريشة من عدّة أرياش مجاورة لفتحة الفم 
عند بعض الطيور الآكلة للحشرات . 
vi.bro.graph [vî bra graf] (n.) < vibro- +‏ 
مرسمة الاهتزاز: أداة لمراقبة <((من7ع- 
الاهتزازات وتسجيلها. 
vi.brom.e.ter [VI bröm’a tar] )7.( < vibro-‏ 
-meter> = vibrograph.‏ + 
vi.bron.ic [vi brön’ ik] (adj.) < vibr( ation )‏ 
اهتزازیالکتروني ؛ اهتزازيّ  )elecir)onic>‏ + 
ألكترونيّ : متعلّق بالتغيّرات الحاصلة في الطاقة 
الجِزّيئيّة والمرتبطة بالطاقة الاخترارية للذّدة . 
vi.bur.num [vî bûrُ nm] )7.( <New L.,‏ 
(ca. 1731)‏ نا from L., a‏ 
(۱) الويبرّنوم : كي يستخدم لحاؤها اللحعتك 
طا (۲) لحاءٌ الويبرنوم الخحفف: 
vic.ar [vik ar] (n.) > Mid. Eng., from Late‏ 
vicarilus, from L. vicarius vicarious, a‏ .نآ 
)١(‏ وکیل؛ نائب؛ ممل (ع14) < ع)اںانایاںء 
(1) قس؛ كاهن (۴) القسّ النائب: قسسَ ينوب عن 
آخرّ أعلى رتبة منه عادةً (كث) . 
مقر القَّسَ أو j] (7.) (15c(‏ عه vic.ar.age [vÎk‏ 
وظيفته أو رائبه. 
vic.ar.ate [vik or It; -ãt] (r.) )1883( =‏ 
vicariate.‏ 
vicar fo.rane ([fÖ rãn’] (n.) pl. vicars‏ 
forane <yvicar + Late L. foraneus‏ 
التائب الأسقفي: كاهن أو قن يعيّنه < مواء:ىه؟ 
الاأسقف ليمارس صلطة محدودة على رعيّة في 
منطقة محددة (كث). 
vicar-general [vik or jën'or al] (n.) pl.‏ 
)١(‏ التائب الأسقفي (©15) |واe۸eع-vicars‏ 


)١(‏ قنّينة؟ رُجاجة؛ قارورة 5 (؟5) يضم أو 
يحفظ في قلينة . 
-mã' di‏ :د di 5; -mëd’î‏ قم دكت via me.dia‏ 
a] (n.) <L. via way + media mid-‏ 
طريق وسط ؛ نقطة متوسطة . )1834( > dle‏ 
vi.and [vî and] )7.( <Mid. Eng., from‏ 
Mid. F. viande, from Vulgar L. vivan-‏ 
da = food, alteration of L. vivenda‏ 
neuter pl. gerundive of L. vivere to‏ 
)١(‏ صنف من الطعام (۲( طبقٌ live > (15c)‏ 
[من الطعام] ممتاز أو لذيذ جدَاً (۳) ./م: مُوّن؛ 
اطا 
vi.at.i.cum [vî ãt 9 kam] (n.) pl. -cums or‏ 
-a [-ka] < Late L. viaticum, from L. =‏ 
traveling provisions, from neuter‏ 
)١(‏ «أ» تعريض )1562( > of viaticus Vialic‏ 
نفقات السُمَّر. «ب» زاذ المسافر (۲) قربان الموت 
(نص). 
المسافر. vi.a.tor [vî ãُ têr] (n.)<L.>‏ 
vibe [vîIb] (n.) > short for vibration > (1967)‏ 
.ار عد : الجرّ : حالة سائدة [عاطفيّة عادةً] يج بها 
المرء ِن حوله )ع( <5- good ~s; bad‏ > . 
vibes [vîbz] (n. p/.) (1940) = vibraphone.‏ 
الئقار: عازف الثقارة أو (.7) [ائآط ١آv)‏ tئز.vib‏ 
الفيبرافون. 
-Jla‏ .آم vi.brac.u.lum [vî brãk’ ya lom] (r.‏ 
[la] > New L. vibraculum,‏ 
from L. vibrare to shake >‏ 
السَوْط : زائدة في بعض الحيوانات 
شبيهة بالسوط . 
vi.bra.harp [vî bra hãrp’] (n.) <from‏ 
Vibra-Harp, a trademark > (1930) =‏ 
vibraphone.‏ 
vi.bran.cy [vî bran sî] (r.) (ca. 1890) =‏ 
vibration.‏ 
(1) دك مُهْمَر؟ )1616( vi.brant [vî bront] (adj.)‏ 
مَرْتج ؛ مَتَذْيذِب . دب» نابض بالحياة أو النّشاط 
personality >‏ نت معط >. «ج» شديد 
الحساسية (۲) مِدَوْ؛ ران (۳) برّاق؛ لماع 4> 
color>.‏ ~ 
vi.bra.phone [vî bro fön] )7.( <L. vibrare‏ 
الفيبرافون؛ 0 to shake + -phone>‏ 
التّقَارة : آلة مو سيقيّة من آللات التّقر تشبه المُرمية 
yı marimba‏ 508 86 كلها قضبان 
معدنيّة وأسطوانات دوّارة مرنانة خث أثراً 
اهتزازياً ۷15۲30 (مو) . 
vibratus,‏ سآ[ > vi.brate [vî brat] (vt. i.)‏ 
past part. of vibrare to brandish,‏ 
)١(‏ يَهُْرّ؛ يُذَبْذِب )1616( wave, rock>‏ 
(۲) يقيس بالتّذيذب أو اللّوّسان 38> 
pendulum vibrating seconds >‏ (۳) يجمله 
يرتجف أو يرتعش )٤(‏ يُصدر [صوتاً] بالاهتزاز 


عي © ب #» 


(o) xX‏ يهثر؛ يَذبْذب؛ وسن 000 يتردّد ؛ يترجح 
between two options >‏ ~ > (¥) يZجاوپ‏ 


vibracula 


مع؛ يستجيب ل (۸) يرتجف؛ يرتعش (4) يصير 
صوتاً أو رنيئاً . 

vi.bra.tile (vî bro til; -tîl] (adj.) <F., 
from L. vibratus, past part. of vibrare 
to vibrate> (ca. 1826( مَهِمَرّ‎ )١( 
. اهتزازيٰ‎ )۲( 

vi.bra.tion [vî brã’ shan] (r.) (1655)‏ 
(۱) اهتزاز؛ ذبذبة؛ توّسان (۲) ارتجاف؛ ارتعاش 
(۳) ترکد )٤(‏ .ام عد: 76 )٥(‏ التّذبذب: 
حركة دورية سريعة في اتجاهين متعاقبين ومتقابلين 


CEI e RS OOO OT" OO OOO r OOTY O 
3 at; ã date; 3 carc: ã car: ë egg: 8 mc; Î in; I bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; 06 good; 55 boot, ou out; 8 under; û urgent; د‎ > a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, 4 in circus. 


Victoria 


2016 


vicenary 


ضحيّة؛ غير ذي ضحيّة < C٣٣۴‏ ~ 4> . 

vic.tim.ol.o.gy ([vik’ t2 möl’ a jê] ).(‏ 
<victim + -o- + -logy> (1958)‏ 
الصحايانيّة: «أ» دراسة تعلق بضحايا الجرائم. 
«ب» الاذعاء بان مشكلات الفرد أو المجتمع 
مَرَدْهَا إلى أنه ضحيّة ة أمر ما 

vic.tor [vik tar] J) <Mid. Eng., from 
L., from vincere to conquer> (14c) 
المتصر؛ المتغلب؟ الظافر؛ الفائز.‎ 

فيكور: كلمة شيفرة للاتصالات (1942) 1.405/ 
ترمز إلى ارب ۷ 

Vic.tor Em.man.uel I عات‎ tar i “مقم‎ yoo 
3[[ :)۱۸۲٤ - ۱۷٥۹( فیکتور عمانوئیل الأول‎ 
اشتدت في‎ .)۱۸٩١ - ۱۸۰۲( ملك سردينيا‎ 
أواخر عهده المطالبة بوضع دستور للبلادء فآثر‎ 
التخلّي عن العرش على التزول عند هذه الرغبة.‎ 

فيكتور عمانوئيل الثاني Victor Emmanuel II‏ 
(۱۸۲۰ - ۱۸۷۸): ملك سردینیا ۱۸٤۹(‏ - 
»١‏ وأول ملك تربع على عرش إيطاليا 
المرحٌّدة  1١48571١(‏ 148178) جاعلا رومة عاصمة 
مملکته. 

کور عمانرئيل الثالك 111 Victor Emmanuel‏ 
:)۱۹٤۷١ - ۱۸10‏ ملك إيطاليا  1١9٠٠١٠(‏ 
7). في عهده استولى موسوليني على السلطة 
الفعلية ودخلت ت ا الحرب العالمية الثانية. 

vic.to.ri.a [vik tör’î زد‎ 

(n.) <after Queen 

Victoria > (ca. 1864) 

الفكتوريّة: «أ» مركبة أو 

سيّارة مكشوفة. «ب» نبات 

أميركيّ مائيّ . 


victoria Û. 
Vic.to.ri.a [vik têrê فبكتوريا: إلاهة النُصر ]ھ‎ 
عند الرومان. تقابلها نايكي 10116 عند اليونان.‎ 


يكتوريا: ولاية في الجزء الجنوبي 716.60.51.82 
الشرقي من أستراليا. اكتشفها الكابتن كوك 00001 
عام ۱۷۷۰ للميلاد. مساحتها ۲۲۷,۱۱۹ كيلومتراً 
زيما سکانها ٠٠٠,٠5,"6ن.‏ عاصمتها: لزز 
Melbourne.‏ 

ثيكتوريا: عاصمة مقاطعة «كولومبيا ۷1٥.0.٣.4‏ 
البريطانية؛ 05613هنا01) 8210151 في كندا. تقع 
على الطرف الجنوبي الشرقي من جزيرة ثانكوقر 
Vancouver [sland‏ . سكانها ٠٠٠,6لا‏ ن. 

يكتوريا: عاصمة هونغ كونغ Hong‏ 4ق. .مازلا 
8. تقع على الساحل الشمالي الغربي من 
ا سكانها ٠٠٠,٠هة"”ران.‏ 

فيكتوريا: عاصمة جمهورية سيل ”0.51.8).ءزلا 
Seychelles‏ مكانها ٠٠٠رهة4ن.‏ 

Vic.to.ri.a® in full Alexandrina Victoria 
:)۱۹۰۱ - ۱۸۱۹( ٹیکتوریا؛ الكسندرينا فیکتوریا‎ 
)۱۹۰۱ - ۱۸۳۷( ملكة بريطانيا العظمى‎ 
عملت على‎ .)۱۹١١  141/5( وأمبراطورة الهند‎ 
تعزيز مكانة العرش وعلى توسيع رقعة الأمبراطورية‎ 
. البريطانية‎ 

Victoria Cross (n.)  <after Queen 
Victoria > (1850) صليب فيكتوريا: وسام‎ 

Victoria Day (n.)  <after Queen 
يوم فيكتوريا: يوم عطلة في (1901) < 71ماعلا‎ 
كندا يُحتفل به يوم الإثنين الذي يسبق 55 أيار.‎ 

Victoria, Lake also Victoria Ny.an.za [nî 
ãn’za; nyãn’zã] فيكتورياء بحيرة؛ فيكتوريا‎ 
نيانزا: كبرى بحيرات إفريقيا. يقع شطرها‎ 
الجنوبيّ في تنزانيا وشطرها الشَّماليَ في أوغنداء‎ 
1۸,٤١١ ومنها پخرج نهر النيل. مساحتها‎ 


بطريق محلّي (4) تجاوريّ: متعلّقٌ بمواقع 
متلاصقة أو متجاورة في جڙيء (ك). 


vi.cin.i.ty [vi sîna ti] (ı.) pl. -ties < Mid. 


F., from L. vicinitas, from vicinus 
neighboring, from vicus neighborhood 
٠111886 < )1560( قُوْبِ (۲) جوار؛ منطقة‎ )١( 
< He lost in مجاورة (7) قيمة تقريبيّة ؛ قرابة‎ 
the ~ of 10,000 dollars. >. 

vi.cious [vish’es] (adj.) < Mid. Eng., from 
Mid. F. vicieus, from L. vitiosus, from 
vitium vice> (14c) فاسد [أخلاقتا]؛‎ )١( 
شرّير؛ أئيم؛ رذيل (۲) » رديء. «ب» باطل‎ 
<اازط - ه>. «ج» فاسد ~ہ>‎ 
>4 ضار؛ وحشيّ م‎ )۳( reasoning < 
>a ~ شديد؛ قاس‎ )٤( اeopard‎ < 
)5( قَذِر؛ فاسد؛ غير طاهر‎ )٥( headache < 
>2 كثير الأخطاء؛ مليء بالعیرب 01 16لا])5 له‎ 
> ~ 805510< لثيم؛ حقير‎ )۷V( prose<> 
)4( >83 مرَضيَ؛ خبيث <05005) ~ہ‎ )۸( 
متفاقمٌ [لأسباب داخليّة تزیدہ سوءاً] له ه8>‎ 
inflation spiral >. 
synonyms: bad, degenerate, corrupt, : مرادنات‎ 
evil, iniquifous, nefarious, villainous. 
antonyms: exemplary, honorable, noble,  : أضياد‎ 


VIPIMOUS. 


vicious circle (7.J) <translation of New 
L. circulus vitiosus circular argu- 
الدّور؛ الحَلقة المُفْرَغْة: (1792) <أ۸عمص‎ 
مل أحداث يفضی فيه الحل الظاهر‎ eh» 
لمشكلة ما إلى نشوء مشكلة جديدة تزيد صعوبة‎ 
حل المشكلة الأولى. «ب» حالة يُحڍث فيها لل‎ 
أو مَرَْض ما للا أو مرضاً آخر يؤر بدوره في‎ 
الأول. 1 خطأ في الاستنتاج , يكون فيه الطرْحٌ‎ 
مستعمّلاً لإثبات التتيجة› والحيجة مستعملة لإثبات‎ 
الطرّح (مق).‎ 

vi.cis.si.tude [vi sis tyood] (n.) < Mid. 
F., from L. vicissitudo, from vicissim 
in turn, from vicis ا‎ (ca. 1576) 
تقلّب؛ تغثّر (۲) التعاتّب: التغيّر الحاصل في‎ )١( 
7 الطبيعة أو في العلاقات الإنانيّة (؟) .ام‎ 
تقلبات الحياة؛ صرف الحياة: التغّرات المفاحئة‎ 
وقيق اللمترلعة الى اة ف أو في محيطه‎ 
مصاعب الحياة:‎ )٤( >the <ع111 01 ىه‎ 
المصاعب التى تواجه المرء في حياته وتكون‎ 
. ختارحة عن نه في العادة‎ 

vi.cis.si.tu.di.nous [vi 515425 1/6565 da nas; 
-656 -[ also vi.cis.si.tu.di.nar.y [-nër’ I] 
(adj.) > .سآ‎ vicissitudin-, vicissitudo > 
(ca. 1846) : حقلت ر‎ 

vic.tim [vik tim] (n.) <Mid. Eng. 
vyctym, from L. victima sacrificed 
212112181< )156( الضحيّة: «أ» ضحية‎ )١( 
مَرَ ض أو حادث سيّارة أو اعتداء الخ . «ب» ضحية‎ 
: ظلم أو سوء معامّلة إلخ. (۲) الأضحِيّة ية البشريّة‎ 
قريان بشريّ َس التضحية به في بعض الطقوس‎ 
الديئيّة البدائيّة (7) الفريسة: «أ» ضحيّة خحدعة.‎ 
«ب» ضحيّة شخص آخر (4) ضحيّة نفسه:‎ 
شخص يتصرّف على نحو يفضي به إلى إيذاء‎ 
. نفسه [كالانتحار مثلا]‎ 

vic.tim.İise = victimize. 

vic.tim.ize [vik ta mîz’] ,(.)«عم‎ -ized; -iz.ing 
)1830( «أ» يُضحَى ضحي ب. «ب» يذبح كضحيّة‎ )١( 
—vic.tim.iz.er )71.( . (؟) يخدع ؛ يحتال على‎ 
—vic.tim.i.za.tion 77. 

vic.tim.less [vik tim IIs] )04/.( )1965( بلا‎ 


نائب أو وكيل إداريي لملك أو حاكم. ‏ (1336) 
nër’ I] (adj.) <L. vice-‏ د vic.e.nar.y [vis’‏ 
عِشْر وني : > narius, from viceni 20 each‏ 
«أ» متعلق بالعدد عشرين او .شولك مثة: 

اب»6 متعلق بنظام قوامه العدد عشرون. 

vi.cen.ni.al [vî sën’!I ol] (ad.) <Late L. 
vicennium period of 20 years, from 
L. vicies 20 times + annus year > 
(ca. 1859( حادثٌ» أو مصنوع»›‎ ch : عشروني:‎ 
کل عشرين سنة. «ب» دائمء أ ملف ن‎ 
. عشرين سنة‎ 

فيتشانتزا: مدينة في [58) هقط Vi.cen.za [vê‏ 
الجزء الشمالي الشرقي من إيطاليا. تقع على 
مبعدة ٠٤‏ كيلومترا إلى الغرب من البندقية 
[فيئيسيا]. سكانهار ۰ ان 

vice-pres.i.den.cy [vis prëz’a don sî] (r.) 
)1804( نيابة الرّئاسة : منصب نائب الرّئيس.‎ 

vice-pres.i.dent [vîs’prëz’ a dant] (n.) 
)1574( نائب الرّئيس: «أ» شخص يلي الرئيي‎ 
مباشرة وينوب عنه في غيايه. «ب»٤ واحد من عدة‎ 
أشخاص ينوبون عن الرئيس في إحدى الشركات‎ 
ويختص کل منهم بمهمّة محددة أو بمنطقة بعينها‎ 
< ~ in charge of development > . 

vice.re.gal [vîs 22“ g21] (adj.) <vice- +‏ 
نائبمَلِكيَ : ذو علاقة بنائب (1836) <2جم, 
الملك. 

نائب )1556( ).”( vice-re.gent [vîs'rê' jant]‏ 
الوصيّ [على العرش]. 

vice.reine [vîs’rãan’] .5م‎ <F., from vice- 
vice + reine queen, from L. regina> 
)1823( نائبة الملك.‎ )١( زوجة نائب الملك‎ )١( 

vice.roy [vîs’ roi] (^.J) <Mid. F. vice-roi, 

from vice- vice + roi 

king, from L. reg-, 

)١(‏ تائب (1524) <عرعمم 

ملك (۲) نائب الملك: فراشة 

أميركيّة برتقالية اللون سوداؤه. 

نيابة (1703) (.7) [1) vice.roy.al.ty [vîs roi al‏ 
الملك: منصب نائب الملِك . 

vice.roy.ship [vîs’ roi ship] ).( )1609( = 

viceroyalty. 

فرقة الأخلاق: فرقة من (1905) (.7) 5010080 vice‏ 
الشّرطة مكلّفة يمكافحة الرّذيلة . 

vice ver.sa [vî’si vûr’s2] (adv.) <L.> 
)1601( . والعكس بالعكس‎ 

فيشي: مدينة في أواسط فرنا. [ 588 78] Vi.chy‏ 
عرفت منذ أقدم العصور يمياهها المعدنية. أقام 
فيها المارشال بيتان 2613158 عام ١944٠‏ حكومته 
التي تعاونت مع المحور والتي عرفت ب «حكومة 
فيشي». سكانها ٠٠٠,٠41ن.‏ 

vi.chys.soise [vi’shë swãz’] (n.) <F., 
from fem. of vichyssois of Vichy > 
)1939( الفيشيسواز: شوربة بطاطا سميكة متكهة‎ 
بالكرّاث والبصل ومَرّق الدجاج» تؤكل باردة‎ 
. عادةٌ‎ 

Vi.chy water [vi shë] (7.J) (ca. 1858( مياه‎ )١( 
فيشي [المعدنيّة الفوّارة] (۲) المياه الفيشيّة: مياه‎ 
. معدنيّة فوارة تشبه مياه فيشي‎ 

vic.i.nage [vis nij] (.ى)‎ > 1/10. Eng. 
vesinage, from Mid. F., from vesin 
neighboring, from L. vicinus> (14c) 

= vicinity. 

vic.i.nal [visa nal] (adj.) <L. vicinalis, 

from vicinus neighboring > (ca. 1623) 


)١(‏ مجاور (؟) محل (۳) طَرِيقِيمَحَلَيَ: متعلّق 


١ 
لحل‎ 


viceroy 2. 


view 


يدير الحقيقة: )1969( (cinéma) vérité>‏ 
فن التصوير التلفزيوني أو الفيديويّ على نحو يُظهر 
الناس على حقيقتهم» والحياة على حقيقتهاء من 
غير اصتعانة بنص مكتوب أو تدريب على أداء 
الأدرار (قا. 762106 „(cinéma‏ 
(انظرها تحت 146). 2 71.06 
vi.dette [vi dët’] (n.) = vedette.‏ 
të; -dy65-] )8.(‏ د “وهل vi.du.i.ty [vi‏ 
<Mid. Eng., from Mid. F. viduite,‏ 
from L. viduitas, from vidua widow >‏ 
(15c) = widowhood.‏ 
vie [vî] (vi. 1.J, vied; vy.ing [vî ing]‏ 
<short for Mid. F. envier to invite,‏ 
challenge, from L. invitare to invite,‏ 
(1( يتنافس: )1577( give occasion fOr>‏ 
يُجاهد بقصد الوق × (۲) يُباري؛ ينافس (١.ق)‏ 
)۳( يراهن (.م). 
قيينَا: Vi.en.na [vê 6273. 0. Wien [vên]‏ 
عاصمة النمسا. تقع على نهر الدانرب» في الجزء 
الشمالي الشرقي من البلاد. أسّلها السّلتيّرن 
618). اتخذ منها آل هابسبورغ 58نا56م113آ 
عاصمة لهم عام ۱۲۷۸ للميلادء ومنذئدٍ ارتبط 
تاريخها بتاريخهم. سكانها ١٠٠٠,60/اران.‏ 
مؤتمر ثيينَا: مؤتمر عقده 01 00028515655) Vienna,‏ 
في فيا (سبتمير ١48115‏ - يونيو )١1816‏ مندوبو 
الروسيا والنمسا وپروسيا وبريطانيا وفرنسا وغيرها 
لإعادة رسم خريطة أورويا إثر سقوط نابوليون 
بونابرت. عالج نزاعات الحدودء ووطد مبدأ 
«توازن القوى» في السياسة الدولية. 
Viet.cong [vê ët’köng’] (n.) pl. Vietcong‏ 
Vietnamese Viét-cong > (1957)‏ < 
الفِيتكونغ: محارب عصابات فيتناميَ من محاربي 
الحركة الشيوعيّة القيتناميّة . 
min’] (r.) pl. Vietminh‏ غة“ة/] Viet.minh‏ 
Vietnamese Viêt-Minh, short for‏ < 
Viét-Nam Dûic-lûp Döong Minh Viet-‏ 
nam Federation of Independence >‏ 
الفِيمْمِئه: أحد أنصار الحركة الشيوعية (1945) 
الفيتتامية . 
Viet.nam also Viet Nam ([vë ët nãm’[.‏ 
official name Socialist Republic of‏ 
فيننام؛ جمهورية فيننام الاشتراكية: #تهصاء1/ا 
جمهورية على الساحل الشرقي من الهند الصينية. 
تحدها الصين [شمالا]ء وكمبوديا ولاوؤس [غربا)ء 
وبحر الصين الجنوبي [شرقاً وجنوباً]ء وخليج 
سيام [جنويا بغرب]. لغتها الرسمية: الفيتنامية . 
ديانتها الرئيسية: البوذية. قمت عام ١484‏ إلى 
شطرين: ثيتنام الشمالية وقيتنام الجنوبية. وبعد 
حرب طاحنة بين الفْينْنامَيْنَ (عام 1956 )1١910‏ 
أعيد توحيد البلاد تحت اسم «جمهورية قيتنام 
الاشتراكية». وحدتها النقدية: ال «دونغ» 0028. 
مساحتها 77806094 كيلومتراً مربعاً. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: هانري 113201. 
Viet.nam.ese [vi ët’nã mêz’; -mês’] (n.;‏ 
)١(‏ الفيتنامت: أحد أبناء Vietnamese‏ .1م adj.)‏ 
فيتنام (۲) الفيتناميّة: لغة فيتنام الرّسميّة ‏ 8 
() فيتنامي . 
vt.) > 7/4110. Eng. vewe,‏ .م view [vy00]‏ 
from Mid. F. veue, vue, from Old‏ 
F., from fem. past part. of veoir,‏ 
to see, from lL. vidëre> (15c)‏ 
)١(‏ «أ» رؤية. «ب» معاينة (7) «أ» تمحيص. 
«ب» دراسة؛ بحث (۳) فكرة؛ رأي )٤(‏ ملشخص 
)٥(‏ مشهد؛ منظر (5) «» مرأى. «ب» العِيان 


2017 


)15c( . أيْ ؛ يعني‎ 
vid.e.o [vid’i ö5] )64[.: n.) <L. ١60:6 to 
see +-0 )35 İn @4di0( < )1937( تلفزيوني‎ )١( 

(۲) فيديويّ: متعلق بأشرطة الفيديو أو الفيديو § 
(۳) تلفزيون )٤(‏ شريط فيديو. وبخاصة: شريط 

مصور لفيلم أو برنامج تلفزيونيّ إلخ. 

كاميرا الفيدير؛ آلة التصرير (.71) 628ت7ه 1060؟ 
بالفيديو: آلة تصوير محمولة باليد تسجّل الصوّر 
على شريط يديو موضوع في عَلَْية» وتعرّض 
تلك الصّوّر على شاشة جهاز تلفزيونيّ. 

vid.e.o.cas.sette [vidi 5 ka sët’] (n.) 
<video + casselle> (1970) غلّعة‎ )١( 
الفيديو؛ الفيديو كاسيت (۲) مادّة مسجلة على‎ 
شريط قيديو.‎ 

المسجلة (1976) ).7/( videocassette recorder‏ 
العُلَيِْيّة: جهاز تسجيل على عَلَْبات الفيديو . 

vid.e.o.con.fer.ence [vid i ö kön’ far ans] 
(n.) <video + conference> (1977) 
المؤتمر الفيديويٌ: مؤتمر تواصلي (را.‎ 
يُعقد بين أشخاص تباعد ما‎ )teleconference 
بينهم مسافاتٌ متباينة ولكن تربط بعضّهم ببعضهم‎ 
. الآخر شاشاتٌ تلفزيونية‎ 
——vid.e.o.con.fer.enc.ing (n. 

vid.e.o.disc or vid.eo.disk [vidi 5 disk’] 
(n.) <video + disc> (1967) أسطوانة‎ )١( 
الفيديو: أسطوانة شبيهة بأسطوانة الفونوغراف»‎ 
تسل عليها برامجٌ تلفزيونية يعاد عرضها على‎ 
شاشة التلفزيون (۲) مادّة مسججلة على أسطوانة‎ 
الفيديو.‎ 

44 الفيديو: ا )1973( ).7۸( video game‏ 
ألكترونيّة تُلْمَبِ بواسطة صُوّر متحرّكة على شاشة 
الفيديو وتُركز غالباً على السرعة. 

vid.e.o.gen.ic ]7107 6 jën’Ik] (adj.) > video 
+ (photo)genic> فيديريٌ؛ صالح للقيدير:‎ 
ذو مظهر جذاب على شريط الفيديو عند عرضه.‎ 

vid.e.og.ra.phy ] 1071 دعاعة‎ fI] (n.) < video 
+ التصوير الفيديريّ: فن (1972) <برن[وممع-‎ 
التتصوير بكاميرا الفيديو.‎ 

video jockey (7.J) = veejay. 

fil’] (n.) < video +‏ د 1 vid.e.o.phile [(vid’‏ 
مُحِبَ الفيديو: شخص مولع (1966) <eا۸iم۔‏ 
بمشاهدة التلفزيون أو اليديو» أو بالتسجيل على 
الفيديو. 

vid.e.o.phone [vidi a fön’] (n.) < video +‏ 
التّلفون أو الهاتف (1950 phone> (ca.‏ 
الفيديريٌّ: هاتف يمكن مستخدمّه من رؤية مكلّمو 
أثناء الاتصال. ١‏ 

vid.e.o.tapeُ {vid’1 ö tãp’] (nı.) < video +‏ 
(۱) شريط القيديو: شريط (1953) <عري) 
ممَمْئَط يسجل عليه الصوت والصورة ويعاد 
عرضهما على شاشة جهاز تلفزيوني (۲) التسجيل 
الفيديويّ: المادّة المسججلة على مثل هذا الشريط . 

يصوّر على شريط فيديو . (1958) (./۷) 71.6.0.852 

مجلة (1953) ).1/( videotape recorder‏ 
الفيديو: جهاز تسجل عليه أشرطة الثيديو ويعاد 
عرضها. 

vid.e.o.tex [vidi 5 tëks’] also vid.eo.text 
[-tëkst’] (n.) < video + -tex (alteration 
01 الفیدیرتکس ؛ الفيديوتكست: (1978) < (1×ع]‎ 
تقنيّة بث للمعلومات عبر كابلات التلفزيون أو‎ 
خطوط الهاتف والتقاطها على شاشة التلفزيون أو‎ 
الكومبيوتر (قا. )×ع)ء|[ع)).‎ 

video vé.ri.tê [vã rë 558 (n.) <video + 
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أرض فيكتوريا: منطقة في الجزء 80هآ وأإهVict‏ 
الشرقي من القارة القطبية الجنوبية. يتألف معظمها 
من جبال مكسوّة بالئلوج. اكتشفها المستكشف 
الإسكتلندي السير جيمس رُس 1055 عام .1814١‏ 

Vic.to.ri.an [vik tör’ lon] )00(.: n.) (1839)‏ 
)١(‏ فيكتوريي : «أ4 منسوب إلى الملكة فيكتوريا 
الإنكليزية أو مُظْهِرٌ خصائصٌ عهدها أو خصائض 
لفن أو الأدب إلخ. في زمنها. «بء مطابنٌ 
لقواعد الأخلاق أو التَصرّفات في العهد الفيكترري 
hypocrisy <‏ ~ > 8 (۲) الثيكتوريّ: أحد 
أبناء عصر الملكة ذيكتوريا (۱۸۳۷ ۔ ۱۹۰۱) 
(۴) البيت الفيكتوريّ: بيت واسع ومزخرّف بني 
في عصر الملكة فيكتوريا. 

نيل فيكتوريا: جزء من نهر Victoria Nile [Il]‏ 
النْيل» طوله حوالى £1۸ کلم يقم بين بحيرة 
فيكتوريا وبحيرة ألبرت 415656 في وسط أوغندا. 

Vic.to.ri.an.ism [vik tör’î a nîzam] (n.) 
)1905( الفيكتوريانيّة: «أ» خصائص العصر‎ 
الفيكتوريّ أو الانّجاهات الفكرية والأخلاقية التي‎ 
سادت فيه. «ب» كون المرء فيكتوريًا. ويخاصة‎ 
من حيث الذُُوق أو العادات.‎ 

vic.to.ri.ous [vik tör’î as] (adj.) (14c) 
منتصر؛ غالب؛ ظافر (؟) انتصاريٌ.‎ )١( 
—vic.to.ri.ous.ly (adv.) 
—vic.to.ri.ous.ness (7./ 

vic.to.ry [vik’ta rî] (n.) pl. -ries < Mid. 
Eng., from Mid. F. victorie, from L. 
victoria, from victor > (14c) الانتصار‎ )١( 
[على عدو أو خصم] (۲) النّجاح: التُغلب على‎ 
المصاعب والعوائق (۳) نَضْر؛ ظمّر.‎ 
synonyms: Conquest, !!105167(, 51C5,  : مرادفات‎ 
١ superiority, triumph, win. 
antonyms: collapse, defeat, failure. أضداد:‎ 

vic.tress [vik tris] (n.) <victor + -ess> 
المنتصرة؛ الظافرة.‎ 

vict.ual [vit al] (r.7 .)د‎ i.), -ualed or -ualled; 
-ua.ling or -ual.ling < alteration of 
Mid. Eng. vitaille, from Mid. F., from 
Late L. victualia provisions, from L. 
victus nourishment, from vivere tO 
live> (1523) طعام [للإنان] )۲( ./م:‎ )١( 
يأكل (0) ترعَی‎ )٤( × مُرّن 8 (۳) يزوّد بالطعام‎ 
[الماشية] (1) يتزوّد بالموّن.‎ 

vict.ual.ler or vict.ual.er [vital or] (n.) 
)1568( صاحب مطعم أو تُرّل (۲) المموّن:‎ )١( 
مزْوّد الجيش أو الأسطول بالطعام (۳) سفينة‎ 
تموين.‎ 


vi.cu.ûa or vi.cu.na [VI koon y3] (n.) ٤ 


<Sp. vicurîa, from Que- 
chua wik'’ufa > (1604) 
الفكونة: حيوان‎ )١( 
جنوبأميركيّ دي مُجْمَرَ شبية‎ 
بالجمل (۲) وبر الفِكونة أو‎ 
نسيج مصنوع منه.‎ 
vi.de ([vî’di; vê’ dã’] (v. imp.) <L., 
from vidëre to see> (1565) أنظد ؛‎ 
71.06 راجح . وبخاصة في العبارتين 828.لاة‎ 
[أي انظر أعلاه] و 88,.هطة 751.06 [أي انظر‎ 
. أدناه]‎ 
vi.de.li.cet [vi dëla sët; vî-; wi dali kët] 
(adv.) <Mid. Eng., from L., from 
vidëêre to see + licet it is permitted > 


vicuûa /. 


I" VIED DGG" NOK" N TOE" O PV" U E OWE UE ET IC™ r" I EO“ ONO EEE EYEE Î 
8 at; 5 date; û care; 3ق‎ car; 8 egg; 8 mc; Tin; I bite; 8 lot; 6 bone: ê orphan; ol boil; هت‎ good; 55 boot; ou out; 3 under; û urgent; a = ain alone, ©» in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


villain 


الحادي عشر للملاد. وقد أنعأ الفايكنغز 
عدة ممالك وإمارات فى الجزر البريطانية 
ونورمنديا. أما في أورويا الشرقية فقد 
شن الفايكنغز السريديرن بخاصة غزواتٍ 
متلاحقةٌ على سواحل بحر البلطيق 
الشرقي . 

vi.la.yet [vê’lã yët’] (n.) > رأمرة اد .امنا‎ 
from Ar. wildyah province, from 
waliya to administer > الولاية: تقسيم‎ 
إداري في تركيا.‎ 

vile ]11[ (adj.), vil.er; vil.est > Mid. Eng., 
from Old F. vil, from L. vilis> (14c) 
تافه؛ حقير (۲) (أ» رديء؛ كريه. «ب٤ فاسد؛‎ )١( 
جدير بالازدراء.‎ )٤( قر (؟) خسيس؛ وضيع‎ 
—vile.ly (adv.) —vile.ness (n. 
vil.i.fi.ca.tion [vil د‎ f» kã shan] (r.) (1630) 
حط [من القَذر] (۲) ذمّ؛ تشويه للسّمعة.‎ )١( 

(1) الحاط [من ).7( vil.i.fi.er (vil? fî or]‏ 
القَذْر] (۲) الذَام؛ المشوّه للسمعة. 

vil.i.fy [vila fT] (vt.), -fied; -fy.ing > Mid. 
Eng. viliflen, from Late L. vilificare, 
from L. vilis worthless, vile> (15c) 
يحط من قدره (۲) يلمّ؛ يشوّه السمعة.‎ )١( 

vil.i.pend [vila pënd’] (vı.J) > 1410. Eng., 
from Mid. F. vilipender, from L. 
vilipendere: vilis worthless + pendere 
to weigh, estimate > (15c) يزدري‎ )١( 
يستخف ب.‎ )۲( 

vill [vil] )/5.( > Anglo-French, from Old 
F. ville village> (1596) الناحية؛‎ )١( 
الدائرة: واحد من مائة قسم إداريّ [في نظام‎ 
. الإقطاع] (۲) قرية‎ 

<It., from L.> (1611)‏ .سم vil.la [vile]‏ 
)١(‏ دارة؛ مَعْنَى؛ فيلا [في الرّيف أو الضواحي] 
(۲) ملكيّة في الرّيف (") الذارة: منزل في إحدى 
الضواحي التي تسكنها الطبقة المتوسّطة (بر). 

Vil.la [vê yã], Pancho also Francisco Villa 
:)۱۹۲۳ - ۱۸۷۸( فيياء پانشو؛ فرانيسكر فیا‎ 
زعيم ثوري مكسيكي. تمرّد على الحكم‎ 
الديكتاترري في بلاده» ولكنه اضطرٌ آخر الأمر إلى‎ 
عفيّ‎ ١47١ الاعتصام في جبال الشمال. وفي عام‎ 
. عنه؛؟ وبعد ثلاث سئوات ِل غيلة‎ 

نيا (1880) ).7/( vil.la.dom [vil dom]‏ 
التارات ونرّلائها (بر) . 

vil.lage (vil 1j] (n. adj.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from Old F., from ville, 
from L. villa country house> (14c) 
قرية (۲) المجتمع المنديجح: في بعض‎ )١( 
الولايات الأميركيّة» مجموعة من الناس تكوّن‎ 
مشتركاً (را. 14 لإأنه نات صهمن) يقل عدد سكانه‎ 
القرية:‎ )٤( عن عدد سكان المدن (۳) أهل القرية‎ 
منطقة لها منزلة القرية [فى التقسيمات الإدارية]‎ 
الؤُكنات: مجموعة من أعشاش الطيور.‎ آ١‎ )( 
8 «ب» الأوجار: مساكن مجموعة من الحيوانات‎ 
. <the ~ market> قَرَويٌّ؛ تابع لقرية‎ )١( 

vil.lag.er [vÎl ij 5r] (7.) )1570( القَوَرَىّ: أحد‎ 
. أبناء القرية‎ 

vil.lage.ry [vilIj o rî] ری . )1590( .)م‎ 

vil.lain [vil on] (7.J) <Mid. Eng. vilein, 
from Mid. F., from Medieval L. 
villanus feudal serf, from L. villa 
country house > (14c) (¥) villein (1) 
)4( الساذج؛ الجلف (۳) التّذل؛ الوغد؛ الدون‎ 
الوغد أو الشّرّير [في قصّة أو مسرحيّة] (0) المَلُوم ؛‎ 
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الور الساهر: «أ» شمعة تضاء أمام الهيكل في 
الكنيسة وترمز إلى حضور السّرّ المقدس. 
«ب» شمعة يضيئها أحد المتعبّدين في كئيسة. 
«ج» شمعة تبقى مشتعلة أمام أيقونة أو صورة إلخ. 


vi.gne.ron [vën’ ya rön’] (n.) > 4 


Eng., from Mid. F., from Old F., 
from vigne vine, vineyard > (15c) = 
winegrowcr. 

vi.gnette" [vin yët’] (n.) <F., from Mid. 
F. vignete, from diminutive of vigne 
المزخرّفة؛ التّصميم (1751) <ع18"‎ )١( 
المرّخْرّف: نقش صغير يوضع في أوّل الكتاب أو‎ 
آخره أو في أوّل الفصل أو آخره (۲) المتدرّجة؛‎ 
الصورة المتدرجة: صورة تتلاشى ألوانها تدريجيًا‎ 
لتشاكلٌ اللونَ المحيط بأطرافها (۳) صورة الطابع:‎ 
الصورة المرسومة على طابع بريديّ [تمييزاً لها‎ 
عن إطاره وعن حروفه المكتوبة] (€( «أ» مقطع‎ 
أدبي وصفيّ قصير. «ب» حادث أو مشهد [في‎ 
مَشْرحيّة أو فيلم].‎ 

vi.gnette ,راسم‎ vi.gnett.ed; vignett.ing 
)1853( يدرّج: يرسم صورة متدرّجة‎ )١( 
(را. المادة السابقة 2) (۲) يصف أو يصوّر‎ 
. بإيجاز‎ 

ينبي < الْفْرَد در Alfred de‏ ,ةنزم Vi.gny [vê‏ 
١140‏ - ”1877): شاعر وروائي وكاتب مسرحي 
فرنسي. يعتبر أحد أبرز الأدباء الرومانتيكيين 
الفرنسيين. وقد تميّزت روماتتيكينّه بروح رواقية 
560121 متشامخة . 

vig.or or vig.our [vig or] (n.) <Mid. 
Eng., from Mid. F. vigor, from L., 
from vigêëre to be lively > (14c) نشاط‎ (1) 
[جسدي] أو قوّة [عقليّة]؛ خم (۲) العَزّْم: القدرة‎ 
على الُم الطبيعيَ والحياةء وبخاصة في النبات‎ 
سَرَيان‎ )٤( والحيوان (۳) شعور قويٌ؛ حماسة‎ 
. > 1221 law is still in -.< مفعول‎ 

vig.o.rish [vigor ish] ).( < perhaps from 
Ukrainian vygrash or Russ. Vyigrish 
winnings > (1912) الثّبة الرّهانيّة: نسبة‎ )۱( 
على الرّهان يتقاضاها وكيل المراهنات أو صالة‎ 
القمار. أيضاً: قيمة هذه النسبة (۲) فائدة تدقع‎ 
للمُقٌرض. وبخاصة حين تكون باهظة.‎ 

vi.go.ro.so [vig rö :ةد‎ -zö] (adj. or adv.) 
<It. = vigorous, from Mid. F. vigor- 
ous > (ca. 1724) . بنشاط (مو)‎ 

vig.or.ous [vig ar es] (adj.) > Mid. Eng., 
from Mid. F., from Old F., from vig- 
0< )14©6( نشيط؛ قوي : مفعم بالقوة‎ )١( 
>2 الجسديّة والعقليّة أو بالقوّة الفعّالة بم‎ 
میم أو مؤدّى‎ (Y) graduate; a ~ plant > 
. < ~ training exercises > بقوّة ونشاط‎ 
synonyms: active, effective, energelic, : مرادفات‎ 
healthy, lusty, nervous, powerful, robust, strenuous. 
antonyms: feeble, frail, inactive, أضداد:‎ 
lethargic, weak. 

vig.or.ous.ly [vig or 5s II] (adv.) بنشاط‎ )١( 
بقوة.‎ )۲( 

Vi.king [vî king] (n.) > Old Norse vikingr, 
perhaps from vik creek, inlet > 
)1807( . «أ» القايكنمٌ: قرصان إسكندينافيّ‎ )١( 
«ب» .ره 701: قرصان (۲) الإسكندينافيّ:‎ 
. شخص إسكندينائي‎ 
موسوعياً: الثايكئمُز: جماعة -وكرعوء‎ 
القراصنة والمغامرين البحريين‎ 
الإسكندينافيين الذين غزوا مناطق أوروبية‎ 
واسعة في ما بين القرن التاسع والقرن‎ 


viewdata 


<The ship came into ~.>‏ )(¥) هدف 
>with n0 ~ in mind <‏ (۸) شيء متوقع 
(9) صورة § )٠١(‏ يشاهد؛ يراقب )١١(‏ يفحص 

)١١(‏ يدرس [مشكلة أو طلياً]. 


عبارات اصطلاحية Hioms‏ 
نظراً !؛ بالنّظر إلى؛ بسبب. in ~ of‏ 
معروض [على الأنظار] . ,~ on‏ 
(انظرها في بابها) . ,~ point of‏ 
ينوي القيام بشيء؛ > to have something in‏ 
يخطط لعمل شيء 

to keep something in -. يهم ؛ يقي في باله.‎ 
to take the long Or sho ~, يفكر في التتانج‎ 


البعيدة أو القربية عندما يُدْخْل شيئاً في الحسبان. 

بِقِصَدٍ كذا؛ لكئ؛ رجاةٌ أن. with a ~ to‏ 

view.da.ta [vyo5 03“ t3] (n.) <view +‏ 
الفيديوتكس الهاتفي: نظام (1975) < مام 
فيديوتكس (را. «7106016) تُستخدم فيه خطوط 
الهاتف عادة. 

view.er [vy56 ar] (n.) (15c) view فا‎ (1) 
منظار (7) مشاهد التلفزيون.‎ )۲( 

view.er.ship [vyo5' ar shîp’] (n.) < viewer 
+ ا۸ی-‎ p< )1954( مشاهدو التلفزيون. ويخاصة‎ 
. > 608386 ~ < من حيث عددهم أو نوعيّتهم‎ 

view.ing [vy06' ing] (n. adj.) (1535)‏ 
)١(‏ مشاهّدة؛ مراقية؛ تفخص (۲) مشاهدة 
التلفزيون [أو الفيديو أو السينما إلخ.] (۳) الرّقبة 
(را. 9 (f) § (wake‏ مُشامهد ~ <the‏ 
audience > .‏ 

view.find.er [vy55’ fin’ dar] (7.J) < view + 

Jfinder > (1889) = finder 3. 

view.less [vy56 12s] (adj.) < view + -less> 
)1603( غير منظور (۲) غير مُبْدٍ رأياً.‎ )١( 

view.point [vy50 point’] (n.J) <view + 
وجهة نظر. )1885( > :امم‎ 

view.J [vy56'1] (adj.) )1848( خياليَ؛ غير‎ )١( 
عَمَليَ ؟) «» مُبَهْرَجٍ؛ مُرَوْق.‎ 
. spectacular «» 

vi.ges.i.mal [vî jës د‎ mal] (adj.) <L. vice- 
simus, vigesimus twentieth, from viginti 
wey < )٥4. 1656( عِشرونيَ: مبنيّ على‎ 
.٠١ الرّقم‎ 

vig.il [vij al] (r.) > Mid. Eng. vigile, from 
Old F., from Late L. vigilia watch, 
wakefulness, from vigil awake> (13c) 
عشيّة العيد. وبخاصة: حين نقَضّى بالصلاة‎ )١( 
والصّيام (۲) .ام عد: صلوات الماء (5) سَهَر؛‎ 


يقظة (€) مراقبة . 
يَفَطة؟ (1533) (.7) [5هد[ vig.i.lance [vij‏ 
حَذَّر؛ احتراس. 


لجنة الأمن (1835) (.71) vigilance committee‏ 
الأهليّة: لجنةٌ من المواطتين تأخذ على عاتقها 
مُهمة توطيد النّظام ومعاقبة المجرمين [ويخاصة 
حين يعجز القانون عن ذلك]. 

vig.i.lant [vij lont] (adj.) > Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. vigilant-, vigi- 
lans, from past part. of vigilare to be 
watchful, from vigil awake> (15c) 
. يقِظ؛ حَإِر؛ محترس‎ 

vig.i.lan.te [vij lãn’ ti] (r.J) < Sp., watch- 
man, guard, from vigilante vigilant, 
from L. vigilant-, vigilans > (1865) 
عضوٌ في لجنة أمن أهليّة (را. عع هانع‎ )١( 
الموطد؛ آخذٌ القانون بيده:‎ (¥) (committee 
. مَنْ يأخذ تنفيذ القانون على عاتقه‎ 

vigil light ل(.7)‎ (ca. 1931( الشّمعة المضاءة؛‎ 
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villainecss 


الفتدالو : طبق هنديّٰ بالكر ي (1888) E‏ 
Curry‏ يُحضْر ٠‏ من اللحم أو المحار مع الوم 
والخمر أو الخل. 


vin.di.ca.ble [vindi ka bal] (adj.) (1647) 


قابل لأن يَأ أو يبرر إلخ. <ءص اھا ہ > . 


vin.di.cate دل سابع‎ kãt’] .ر.)م)‎ -cat.ed; 


-«at.ing > L. vindicare to lay claim to, 
avenge, from vindic-, vindex surety, 
avenger> (1570) يبرّئ (؟) ينبت‎ )١( 
يبرّر؛ يسوغ ©( يصون؛ يحمي ؟ يدافع , عن‎ (۳( 
يدعي لتفضه حقاً في كذا (1) يحرّر؛ يخلص‎ )5( 

(e. 0‏ (۷( يثأر. 


vin.di.ca.tion [vin’da kã shan] (n.) (1613) 


مص 17/1201216. ويخاصة: تبرئة؛ إثيات؛ 
سبرير ؟ دفاع . 

المبرىئ؛ ( 
المُنْبت؛ المُبرّر؛ المُدافِع , 


vin.di.ca.to.ry [vin da ka tör’i] (adj. J) 


(۱) تېريري؛ دفاعيّ (۲) قصاصيٌ!؛ )1647( 
انتقاميّ . 


vin.dic.tive [vin dik’ tiv](adj.) < L. vindicta 


vengeance, from 1101076 avenge > 
)1616( حقود؛ محب للانتقام (۲) انتقاميّ.‎ )١( 
—vin.dic.tive.ly (adv. ) 
—vin.dic.tive.ness (7. ) 
yi.) <Mid. Eng., from 
Mid. F., from Old. F. vigne, from L. 
vinea, from fem. of vineus of wine, 
from vinun wine> (14c) ةۃaٍjكll‎ (1) 
نبات مُعْتَرش أو ساقَهُ (۳) المتمدّد: كل نبات‎ )۲( 
§ محمدّد [كالبطاطا] يُعْوزه التاق أو الاعتراش‎ 
. يتعرّش : يتشكل أو ينمو كالكرمة أو العريش‎ )٤( 
vin.e.al [vin 1 51[ )©4.( خمريّ: منسوب إلى‎ 
الخمرة أو ذو علاقة بها.‎ 
vine.dress.er [vîn drës’or] (n.) > vine + 
الكَرْمِيَ: من يشدب الكرمة (1560) < «مووء,4‎ 
. أو يتعهّدها بالعناية‎ 
vin.e.gar [vina gar] (n.) <Mid. Eng. 
vingere, from Mid. F. vinaigre: vin 
wine (from L. vinunt) + aigre sour > 
)14٥( 2 حل (۲) تكد؛ مرارة (۳) حيويّة.‎ )١( 
vin.e.gared (vin? gord] (adj.) (1861) 
. مُخَلّل : مُنکه بالل أو منقوع فيه‎ 
vinegar eel (7.J) (ca. 1839) دودة الخل.‎ 
vinegar fly )72.( <from its breeding in 
pickles > (90) drosophila. 
vin.e.gar.ish [vina gor ish] (adj.) (1648) 
خَلَىَ أو حامض بعض الشَّيء (۲) شکس؛‎ )١( 
تكد؛ لاذع الملاحظة.‎ 
vin.e.gar.roon [vin’2 دع‎ rOon’] also 
vin.e.ga.rone [-rön] (ı.) < American 
Spanish vinagron, from 
Sp. vinagre vinegar, 
from Old Sp., from Old 
F. vinaigre > : العقرب الحَلَي‎ 
عقرب َوْطيّ (را. ماطس‎ 
يطلق حين یار‎ 80 
رائحةً كرائحة الخل‎ vinegarroon 
vinegar worm 0 J = vinegar eel. 
vin.e.gar.y [vino g3 rî] (adj.) (ca. 1730( 
حلي (۲) متكه بالخل (۳) تكد؛ شّرس.‎ (۱( 
vin.er.y [vî na fî] (n.) pl. -er.ies (15c) 
کرم (۲) المعتّبة: دفيئة لاستنبات الكرمة‎ )1( 
يالحرارة.‎ 


vin.di.ca.tor [vin da kãt’ar] (r.) 


vine [vîn] (n.; 


عُصَينات (نب). 
vin- = vini-.‏ 
vi.na [vë’ nã] (n.) <Skt. vîmûa> (1788)‏ 
الفينة: آلة موسيقيّة هنديّة ذات أوتار مشدودة على 


قصبة بامبو طويلة. 
vi.na.ceous [vî nã ‘ sh2s] (adj.) <L.‏ 
vinaceus of wine, from vinunı wine >‏ 
(۱) خمري!؛ تبي (۲) خمري اللون. (1688) 
نيا دَلُ مار: [١٣ةص‏ 031 ةرم Vi.îa del Mar [vê‏ 
مدينة في الجزء الغربي من وسط تشيلي. 
تقع على ساحل المحيط الهادئ. سكانها 

ل 
vin.ai.grette [vin’? grët’] (n. adj.) <F.,‏ 
from vinaigre vinegar> (1699) (1)‏ 
المثقبة : قارورة مثقبة [لأملاح الشمّ وما إليها) (؟) 
vinaigrette sauce‏ § (۳) مقدّم مع صلصة 
الخل < ~ <asparagus‏ . 
صلصة الخل: صلصة ).1/( vinaigrette sauce‏ 
ټوامُها خل وزيت ويصل وأعشاب. 
vi.nasse [vî nãs’; vi-] (n.) <F., from‏ 
Provençal vinassa, from L. vinaceus of‏ 
الثْفْل: ما يرسب في المفُطر أو الإنبيق < عاس 
بعد عمليّة التقطير. 
vin.blas.tine [vin blãs’ tën’] (n.) <short‏ 
for L. pervinca periwinkle + Eng.‏ 
leukoblast a developing leukocyte‏ 
الفلبلاستين: قِلُوانيٌَ )1962( -ine>‏ + 
64 يلتشخرج من ولكة (را. 
(periwinkle'‏ مدغشقر ويستخدم في معالجة 
الأمر اض الوَرّمية مية neoplastic‏ . 
da pêl], Saint‏ مةد Vin.cent de Paul [vãn‏ 
فنسان دو پول» القديس :)١57١ - ۱٥۸۱(‏ راهب 
فرنسي كاثوليكي. أسّس رهبانية اللّعازاريين عام 
06 ر(را. .(Lazarist‏ 
)1854( (.5) ([2مقطو ةد Vin.cen.tians [vin‏ 
الفنسانيو ن؛ اللعاز اريون (را. .)Lazarist‏ 
Vin.cent’s angina [vîn sants; van 5302‏ 
(n.) <after Jean Hyacinthe Vincent‏ 
French physician >‏ ,)1862-1950( 
خناق قان الهِشائيَّ المتقرّح: (1903 .aء)‏ 
مرض بكتيريّ يسبّب التهاباً في الفم والحلق 
وتقرّحاً في الغشاء المخاطيّ (مض). 
Vincent’s infection )71.( (ca. 1922) = Vin-‏ 
cent’s angina.‏ 
vin.ci.ble (vinsa bal] (adj.) <L. vincibilis,‏ 
ممكنٌ )1548( > from vincere to conquer‏ 
قهرهُ أو التَغلْب عليه . 
لآ vin.cris.tine [vin kris’ tën’] (7.J) < New‏ 
Vinca, periwinkle genus + L. crista‏ 
الفتكرستين: قَلْوانيَ (1960) e<‏ ً- + اما 
14 يتخرج من ونكة (را. 
'ماperiwink)‏ مدغشقر ويُستخدم في معالجة 
بعض الأمراض الوَّرّميّة 2607125016 ويخاصة 
اللوكيميا أو ابيضاض الدم. 
vin.cu.lum [ving ky? lam] )7:.( pl. -lums‏ 
<L., from vincire to bind,‏ [د1-] or -la‏ 
)١(‏ رابطة؛ صلة (۲) المُعَلآة: (1661) <ء) 
خط يسم فوق كمّيّة رياضيّة متعددة الأجزاء 
لربطها معا (ر). 
possibly‏ < (.7) ]155 دل vin.da.loo [vin‏ 
from Konkani vindalu, from Indo-‏ 
Portuguese vinh d'alho = wine of‏ 


المنّهّم: شخص أو شيء ثُلقَى عليه الملامة في 
إحداث ضرر أو أذى ~ <automation as the‏ 


in job... displacement —M. 8 
Goldberg >. 

viLlain.ess (vil? nis] (7.( )1586( الئُذلة؛‎ 
الجلفة إلخ.‎ 


vil.lain.ous [vil 2n 5s] (adj.) (15c) تَذْل؛‎ )1( 
خیس (؟) حقير؛ رديء!؛ بغيض (۳) شرير‎ 
<a ~ 561616 < . 

vil.lain.y [vilan I] (r.) pl. -lain.ies (13c) 
تذالة؛ خِسُة (۲) عمل شرير؛ جريمة‎ )١( 
. خمانة‎ )۳( 

vil.la.nel.la [vil nël’] رمع‎ pl. -nel.le 
[-nël’ë; -nël’ã] < It., from villano peas- 
ant, from Medieval L. villanus, from 
L. villa country house> (1596) 
الفيلانيلة: «أ» أغنية إيطاليّة ريفيّة من القرن‎ 
السادس عشر. ١ب» قطعة تُعرّف عزفا ملائماً‎ 
. لرقصة ريفية‎ 

vil.la.nelle دثاتع‎ nël’] (ı.) <F., from It. 
villanعاا‎ < )1877( الفيلائلية : قصيدة ثُنائيّة‎ 
القافية من تسعة عشر بيتاء تتألف من خمسة‎ 
مقاطع ثلاثية الأبيات ومقطع ر باعي الأبيات.‎ 

vil.lat.ic [vi lãt’ ik] (adj.) <L. villaticus, 
from villa > (1671) . روي ؛ ريفي‎ 
-ville [vil] (n. suffix) <from -ville, suffix 
occurring in names of towns, from F., 
from Old F., from ville village > لاحقة‎ 
معناها: مكان؛ فثة؛ نوعيّة معيّئة‎ 
> disasterville; gloomsville > . 
vil.lein [vil en; -ãn’; vî lãn’] (n.) < Mid. 
Eng. vilein > (14c) فلاح خرّ [من سيطرة‎ (010) 
کل الطبقات الإقطاعية التي ع تحت رتبة السيّد‎ 
فلاح صف حر [في النُظام‎ (¥) (thane 
. الإقطاعي]‎ 
vil.len.age [vila nij] (n.) <Mid. Eng. 
vilenage, from Mid. F., from Old F., 
from vilein> (14c) الوضع القانوني‎ )١( 
لفلاح [في عهد الإقطاع] (۲) شروط الحيازة:‎ 
الشروط التي يضعها السيّد على الفلاح لحيازة‎ 
. الأرض في النظام الإقطاعي‎ 
vil.li [vIl'1'] 7 of villus. 

vil.li.form [vila förm’ ] (adj.) < vill- (from 
New L. villus villus) + -form > (1849) 

. زَعَبِيَ (۲) زثبري : شبية بزئبر المخمل‎ )١( 
vil.los.i.ty [vI 15s2 tI] (r.) pl. -ties (1777) 
الرَعَبِيَةَ: کون الشيء رَغِباً (۲) رَغبة (۳) سطحٌ‎ )١( 

أو إهابٌ رَغِْبَ. 

vil.lous (vil as] (adj.) > Mid. 

Eng., from L. villosus hairy, 

shaggy, from villus> (14c) 

> آزعب: مكسورٌ بالرَقّب به‎ )١( 
. رَغْبِيَ‎ )۲( membrane > 

vil.lus 11 زوه‎ (r.) pl. villi Lî’; ë’] <L., 
shaggy hair > (ca. 1704( الرّغْبة : «أ» واحدة‎ 
الرغُب في الغشاء المخاطيّ [ويخاصة في المِعَى‎ 
الدقيق] (أح). «ب» نمو شُعيْريَ دقيق على القشرة‎ 
(نب).‎ 

vim [vim] (n.) > رسآ‎ accusative of vis 
strength > (1843) . حيويّة ؛ هِمّة؛ نشاط‎ 

vi.min.e.ous [vi min’! as] (adj.) > سآ‎ vimi- 
neus, from vimin-, vimen withe + -eus 


(۱) أملوديّ (۲( مُطلعٌ أماليدت أو < كنام0ع>- 


villous 
membrane 


ã at; ق‎ date; ã care; ã car; ë زهي‎ ê me: I in; 1 bite; ö lot: 6 bone: ê orphan: ol boil: مه‎ good; 56 boot; ou out: û under: û urgent; د‎ = ain alone, e in system, i in casily,. o in gallop. « in circus. 


virescence 


violet ray (n. الشّعاعة البتفسجيّة.‎ 
vi.o.lin [via lin’] (n.) <It. violino, dimin- 
utive of viola> 0 الكمان؛‎ (01) 
الكَمَنجة: آلة وَتَرِيّةَ تالف من صندوق خشبيّ‎ 
أجوف 08 0 الأوتار ذي عنق مزود‎ 
بمفاتيح لدَوْرّنة الأوتار (مو) (۲) عازف الكمان.‎ 
vi.o.lin.ist [vî în“ Ist] ).( الكمانيَ: عازف‎ 
الكمان.‎ 
vi.o.list [vî al عازف الكمان الأوسط (.7) [أئاً‎ 
.)013/ (را.‎ 
vi.o.lon.cel.list [vë’‘a lan chël’ist; 
v1-] (n.) . عازف الفيولونسيل‎ 
vi.o.lon.cel.lo [vë’2 lan “قط‎ 
vi’a-] (n.) <It., diminutive of 
violone, augmentative of vio- 
/4< )©8. 1724( الفيولونسيل (را.‎ 
. (cello violoncello 
vi.o.my.cin [vî’ a mî’ sîn] (r.) < vio(let) 
+ -mycin, from the color of the soil 
mold > )1950( الفيومايسين: عَقَار من‎ 
المُرديات 30161015 يُستخدم في علاج السل‎ 
. بخاصة‎ 
vi.os.ter.ol [vî ös’ ta röl’] (n.) < (ultra) 
vio(let) + (ergoټo)sterol>‎  :لوريتسويفلا‎ 
فيتامين دم مذاباً في زيت نباتيّ یگل (صي).‎ 
VIP [vê 1 pë] (n.) pl. VIPs ([-pëz’] 
<v(ery) i(mportant) p(erson) > 
)1933( شخص عظيم الشّأن.‎ 
vi.per [vî par] (n.) > 7/10. Eng. vipere, 
from L. vipera> (1526) الأفمى‎ )١( 
الخبيئة: أفعَى سامّة طولها‎ 
ستتيمتراً تتفاوت‎ ٠١ حوالى‎ 
ألوانها بين الأحمر والبنْيّ‎ 
ر بوالرمادي (۲) الخبيث؛‎ 
الغادر؛ المخادع؛ الخائن.‎ viper 1. 


, vVi.per.ine [vî par in; -pa rîn] (adj.) 


(ca. 1550( 
vi.per.ish [vî عدم‎ sh] (ad/.) )1755( أَنْعَرِيَ‎ )( 
. خبیث؛ غادر (۳) سام‎ )۲( 


)١(‏ أَفْعَوِيَ (۲) سامٌ؛ خبيث. 


vi.per.ous [vî par 2s] (adj.) = viperish. 
viper’s bugloss (7.) (1597) = blueweed. 
vi.ra.go [vi rã’ g6] (n.) pl. -goes or -gos 
> Mid. Eng., from L. virago, from vir 
<دمص‎ )14c( امرأة سليطة أو مشاكسة‎ )١( 
المسْتَرّجلة: امرأة ضخمة قوية شجاعة.‎ )۲( 
vi.ral [vî I] )647.( )1937( فيررسيّ: متعلّق‎ 
بفيروس أو ناشئ عنه (ط).‎ 
vir.e.lay [vêra قا‎ (n.) > 1410. Eng,, 
from Mid. F. virelai, from 010 F., al- 
teration of vireli song refrain > (14c) 
الفيرلاي: شكل قديم من أشكال القصيدة‎ 
الفرنسية. ويخاصة: ضربٌ لكل مقطع فيه قافيتان‎ 
تتكرّر ثانيتهما في أوّل المقطع التالي.‎ 
vi.re.mi.a [VI rëُ mê a] (n.) < New L., from 
virus + -emi4< )1946( ثيروسيّة الدم:‎ 
. وجود الفيروسات في مجرّى الم‎ 
vir.e.o [vêr 1 ö] .هم‎ pl. -e.os < L., a small 
bird, from virêre to be 
عاءء١<‎ )1834( الأخيْضِر:‎ 
ەور أميركيّ زيتونيّ لون‎ 
. آكل للحشر ات‎ 
vi.res [vî rëz] pl. of vis. 
vi.res.cence [vi rës’ ans] (7.) (ca. 1888) 


vireo 
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ذْرَتَيْن من الهيدروجين من ذرّة كربون. 

الرَاتينج الفينيلق: أي من (1934) (.7) هذت: ارآ 
عدة مواد راتينجيّة لَدْنة بالحرارة (1e0 P1351‏ 
قوامها بوليمرات المركيات الفينيليّة (ك). 

vi.ol [vî al] (n.) > ١410. Eng., from 
Mid. F. viole viol, violo, from Old 
Provençal viola viol> (15c) الفيول:‎ 
ضرب من الكمان راج بخاصة في القرنين السادس‎ 
عشر و السابع عشر للميلاد (مو).‎ 

vi.o.la' [vê 51a] (n.) > .غ1‎ and Sp. = viol, 
viola, from Old Provençal = viol> 
(ca. 1724) الكمان الأوسط أو عازفه (مو).‎ 

vi.o.la? [vî lo] (n.) > 1410. Eng., from 
L.> (15c) البنفسج (نب).‎ 

ممكن (1552) (./04) [1د6 15 vi.o.la.ble [vî‏ 
انتهاكة أو اغتصابه أو الاعتداء عليه . 

vi.o.la.ceous [via lã’shas] (adj.) <L. 
violaceus, from viola violet> (1657) 
بَتَفْسَجِيَ اللّؤن.‎ 

vi.o.la da brac.cio [vê ö’lã “ةط قل‎ chê] 
(n.) pl. violas da braccio [-lãz-] or 
viole da braccio ]-13-[ <It.: viola viol 
+ da of, for + braccio arm>  نامك‎ 
الذّراع (مو).‎ 

viola da gam.ba [gãm’ ba] (n. pl. violas 
da gamba or viole da gamba <It. = 
leg viol> (1597) کمان السّاق (مو).‎ 

viola d’amore [vë ö’lã قط قل‎ rë] (n.) pl. 
violas d’amore or viole d’amore <It. 
= 01 04 <ءئ+او1‎ )ca. 1700( كَمانُ الحْبّ:‎ 
له سبعة أوتار عادةً (مو).‎ ۷1٥1 فيول‎ 

vi.o.late" وكتع‎ lãt’] ,لام‎ -lat.ed; -lat.ing 
<Mid. Eng., from L. violatus, prob- 
ably from violentus violent, from vis, 
vi- force> (15c) يتهك [حرمة كذا]‎ )١( 
«أ» يعتدي على. «ب» يغتصب [فتاةً]‎ )۲( 
> 116 يقاطع؛ يعكر‎ )٤( يدنس [المقدسات]‎ )۳( 
~ed my 01172 .لا‎ < . 
—vi.o.la.tive (adj.)  —vi.o.la.tor )7.( 

معكّض (1503) vi.o.late” [vî It] (adj.)‏ 
للاعتداء أو الانتهاك (|.ق). 

vi.o.la.tion [vî 15 shon] (n.) (15c) )١( 
انتهاك (۲) تدنيس [للمقدّسات] () اعتداء؛‎ 
. و [لفعاة]‎ 

vi.o.lence [via lons] (r.) عئف (ع14)‎ )١( 
اتقاد [في‎ ٠١ )٤( اغتصاب [لفتاة]‎ )۳( ۴ (¥) 
التّحريف: تعديل‎ )٥( الشعور]. «(ب» شدة؛ قسوة‎ 
لا مبرّر له لألفاظ نص ما أو لمعانيه (1) قوّة‎ 
جامحة [وبخاصة: في الطبيعة] 8©6) 01 بہ ا‎ 
خلاف؛ نزاع.‎ )۷( earthquake < 

vi.o.lent [vî a lent] (adj.) <Mid. Eng., 
from Mid. F., from L. violentus, from 
vis, vi- force > (14c) عنيف (7) شديد؛‎ )( 
متقد؛‎ )٤( > قاس (۳) صارخ < orsاcoi له‎ 
شديد الانفعال؛ مهتاج عاطفيًاً؛ فاقد السيطرةً على‎ 
نفسه (0) غير طبيعيَّ: ناشئ عن عمل من أعمال‎ 
مشؤه؛ محرّف‎ )5( >a - 0635 < العنف‎ 
<a ~ interpretation >. 

vi.o.let [vî a lit] (n.; adj.) > Mid. Eng., 
from Mid. F. violete, diminutive of 
viole violet, from L. viola> (14c) 
«آ» البنفسج: نبات عشبيّ معمّر أوراقه قلبيّة‎ )١( 
الشكل وزهراته خماسيّة اللات زرقاء اللون أو‎ 
بنفسجيّته أو أرجواتيّته أو صفغراؤه أو بيضاؤه.‎ 
«ب» بنفسجة (۲) اللَّنَ البنفسجيّ 8 (۳) بنفسجيّ.‎ 


vineyard 


vine.yard [vin yard] (n.) < vine + yard > 
(14c) كَوْم (۲) حقل نشاط المرء.‎ )١( 
vine.yard.ist [vîn yor dist] (/7.) (1848) مالك‎ 
الكَرْم أو من يتعهّده بالعناية.‎ 
vingt-et-un [vãn të cen'] .مم‎ <F. = 
twenty-one > (1722) = (twenty-one 2. 
vini- or vino- or vin- < from L. vini, from 
vinum > بادئة معناها: خمر.‎ 
vi.nic [vî nîk] (adj.) خمريّ؛ كحولي‎ 
<~ ether>. 
vi.ni.cul.ture (vina kül’‘chaer] (n.) <L. 
vinum + -i- + culture > (1871) الكرامة:‎ 
زراعة الكرمة.‎ 
vi.ni.fi.ca.tion [vina fi ka shen] (n.) <F., 
from vin wine + -i- + -fication> 
)1880( صح الخمر: تحويل عصير الفاكهة إلى‎ 
vin.i.fy [vino fî’'] (vı.), -fied; -fy.ing 
< back-formation from vinification > 
)1969( يصنع الخمر: يحول إلى نبيذ بالتخمير.‎ 
vi.no [vê nö] (n.) pl. -nos <It. and Sp., 
both from L. vinum> (ca. 1919) = 
wine. 
vi.nom.e.ter [vi nöm’ 1 tar; vî-] (n.) < vino 
+ -ع1]0١< المكحال: أداة لقياس نسبة‎ 
الكحول في الخمر.‎ 
vi.nos.i.ty [vî 255 د‎ tî] (r.) pl. -ties (1658) 
الحَمْريّة: قُوام الخمر أو نكهنّها أو لوثها.‎ 
vi.nous [vî n2] (adj.) <L. vinosus, from 
vinum wine > (1664) خمريّ‎ )۱( 
سُكْرِي: ناشئ عن الشكُر (۳) خمرق اللُون.‎ )۲( 
vin.tage [vin tij] )5.: adj.) < Mid. Eng., 
alteration of vendage, from Mid. F. 
vendenge, from L. vindemia: vinum 
wine grapes + demere to take off> 
)156( «أ» عله الكَوْم. «ب» خمر. ويخاصة:‎ )١( 
خمر معتّقة. «ج» جماعة؛ رَمْرة (۲) قطف العنب؛‎ 
صنع الخمر [أو موسمهما] (۳) «أ؛ عهد نشوء‎ 
.>3 ca٣ 0] 1920 شيء أو صنعه <ہ‎ 
> «ب» عمر 8 (:) «أ» كلاسيكيّ يم‎ 
)٥( عتيق . ج٤ عتيق الريّ‎ e» . 027260165 > 
ممتاز؛ مختار: متخب باعتباره الأكثر تمثيلا‎ 
. > ~ Shakespeare > لخصائص كذا‎ 
vin.tag.er [vîn’ tîj 5] )7.( )1589( قاطف العنب‎ 
[لصنع الخمر].‎ 
vintage year (.) (1933) سنة صنع الخمر‎ )١( 
المعتّقة (۲) سنة ممتازة.‎ 
vint.ner [vint nar) (n.) <Mid. Eng. 
vineter, from Mid. F. vinetier, from 
Medieval L. vinetarius, from L. 
vinetum vineyard, from vinum wine > 
(15c) تاجر الخمر (۲) صانع الخمر.‎ )١( 
vin.y [vî ni] (adj.), vin.i.er; -est (1570) 
. بالكرمة (۲) مكسو بالعرائش‎ ١ کرمیَ؛ شبية‎ )١( 
vi.nyl [vî nil; vin i] (n.) <vin(i)- + ,ار-‎ 
from L. vinum wine> (1863) (1) 
الفينيل: «أ» مجموعة كيميائية مشقمّة من الإثيلين‎ 
(ك). «ب» بلاستيك قوي ومطواع يستعمل للأغطية‎ 
والملابس (7) الفينيليّة: أسطوانة فونوغراف‎ 
vinyl chloride (7.) (1872) كلوريد الفيئيل:‎ 
مركب غازيي سريع الالتهاب يُستخدم في صنع‎ 
الراتيئج الفينيليَ (ك).‎ 
vi.nyl.i.dene [vi ni’ lo الفينيليدين: (.7) [ “دقل‎ 
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viriditas, from viridis green> (15c) 
خحضرة؛ اخضرار (۲) «أ» نُضارة. «ب» براءة؛‎ )١( 
. سذاجة‎ 
vir.ile (vir al] (adj.) > Mid. F. viril, from 
L. virilis, from vir man> (15c) 


)١(‏ ا رُجولي. ٠‏ ب؟ مكتمل الرّجولة (۲) نشيط 
)0 ذكوريّ : خاص بالذكور )٤(‏ اا قويّ. 
vir.ilism [viro lizom] (n.) (1922)‏ 
الاسترجاليّة ؛ التفخل: ظهور بعض صفات الجال 
الثانوية عند المرأة. 

vi.ril.i.ty [v? ril» Î] (/7.) )1586( رجولة؛‎ )١( 
رجوليّة (۲) نشاط؛ قوّة.‎ 

vir.i.li.za.tion [vir’ د‎ li zã’ shan] (r.) 
الَرّجل: ظهور الخصائص الجنسيّة الثانويّة عند‎ 
الذكور.‎ 

vi.ri.on [vî rê ön’; م"‎ ön’] (n.) <F., 
from viri(en) viral (from virus virus) 
+ -on -on> (1959) الفيريون: جسيم‎ 
›DNNA فيروسيّ كاملء قِوامُه رَنا 18114 أو دنا‎ 
يحيط به غلاف بروتينيّء ويمثّل الشّكل المُعدي‎ 
لير وس ما.‎ 

virl [vor(a)l] (n.) <Mid. Eng. virole> 

(15c) = ferrule ! a. 

vi.roid [vi’ roid] (n.J) <New سآ‎ vir(us) 
+ Eng. -04< )1971( الفيرود: جسيم أصغر‎ 
من الفيروس يُحدِث أمراضاً في النبات.‎ 

vi.rol.o.gist [vî rÖl’ د‎ jist] (r.) العالم‎ 
. الفيروسيّ: الاختصاصيّ بالفيروسات‎ 

vi.rol.o.gy [vî röl2 ji] (.س)‎ > New L. virus 
+ برهم/]-‎ < )ca. 1935( مَبَحث القفيروسات (ط).‎ 

vi.ro.sis [vî rö’ sis] (7.J) pl. ses [sëz] الدّاء‎ 
الفيروسيّ: داء ناشئ عن فيروس (مض).‎ 

vir.tu [var )665[ (n.) > يلد غ1‎ virtue, 
from L. virtus> (1722) حب الطرّف‎ )١( 
النَنّيّة (۲) طرف قَنّيّة.‎ 

vir.tu.al [vûr choo a1] (adj.) > Mid. Eng. 
virtuall effective, from Medieval L. 
virtualis, from L. virtus strength, vir- 
tue> (1654) عمليّ؛ فعليّ؛ واقعي‎ )١( 
> عط‎ ~ E of the company > 
متدّل عليه؛ مستتّج: متعلق بشيء يُستدل‎ )۲( 
على وجوده بدلائل غير مياشرة بم>‎ 
photons >. 

البّؤرة التّقديريّة : نقطة ترى كأن (.:7) كuع0؟‏ لهتتانا؟ 
أشعّة الضوء المنعكس أو المنكسر تنبعث منها. 

الكّررةٌ التقديرية: (1859) (.7( virtual İimage‏ 
صورة تكون فيها أشعةٌ الضوء اجن أو 
المتكسر منفرجة ة أو متشعبةء كالصورة التي ری 
في مراة E E‏ رض 

vir.tu.al.i.ty [vûr’chöo ãl’i tê] (r.) pl. 
-©58 )1646( الجوهر (۲) الاحتماليّة:‎ )١( 
. إمكانية الحدوث‎ 

vir.tu.al.ly عتم‎ choo د‎ Ii] (adv.) (15c) 
عملياً؛ فعليًاً؛ واقعيّاً (۲) تقريباً.‎ )١( 

الذاكرة الخارجيّة : (1959) (.7) virtual memory‏ 
ذاكرةٌ كومبيوتر مستقلَةَ عن الذاكرة الرّئيسية لآلةٍ ما 
وقابلة لان تُجعل امتداداً لتلك الذاكرة (كم). 

الحقيقة الافتراضيّة: (1989) ).1/( virtual reality‏ 
بيئة مصطتعة على الكومبيوتر يختبرها المرء 
يحواسّه [كالبصر والسمع] ويستطيع أن يؤثّره على 
نحو جزنيّء فيما يجري فيها (كم). 

القيمة الافتراضية (كب). .7( virtual value‏ 

vir.tue [vûr’ ch55] (n.) < Mid. Eng. virtu, 


. wood b¡ 1€ تسمّى أيضاً:‎ 
Virginia deer (7.) = whitetail. 

Virginia fence (1.) (1675) = worm fence. 
Virginia ham (/7.) (1824) شريحة فيرجيا:‎ 
شريحة لحم من فخذ الخنزير [وبخاصة إذا هُذَّي‎ 

بالفول السوداني] مقددة ومدخنة ومعئقة. 

صتوبر كيرجينيا: (1897) ).7( Virginia pine‏ 
صنوبر موطنه شرقيّ الولايات المتحدة الأميركية 
أوراقه [بَريّة قصيرة مزدوجة. 

قلق فيرجينيا: طائر (1813) ).7( Virginia rail‏ 
مائيّ أميركيّ ذو منقار طويل ولونِ بي محمرٌ. 

Virginia rail fence (ل.1:)‎ = worm fence. 

رقصة فيرجينيا: رقصة (1817) ).7/( Virginia reel‏ 
أمي ركيّة يتواجه 7 صفان من الأزواج sعاماهء‏ 

الجزر العذراء: مجموعة Virgin Islands [vûr’ jn]‏ 
جزر صغيرة يبلغ عددها نحواً من مئة جزيرة. تقع 
في جزر الهند الغربية 120165 ]7/65 إلى الشرق 
من يورتو ريكو 1100 06500ا2. اكتشفها 
کولومبس عام .۱٤۹۳‏ 

vir.gin.i.ty [vor jino tÎ] (r.) pl. -ties (14c) 
بتولة (۲) عزوبة (۳) طهارة؛ عِفة.‎ )١( 

vir.gin.i.um [vor jin’ i om] (n.) <New L., 
from Virginia, state of the U.S. + 
New L. -1//78< الفرجينيوم: عنصرٌ فِلِرّيّ نادر‎ 
(ك).‎ 

Virgin Mary (n.) . مريم العذراء‎ 

تعريشة ة العذر اء: نوع )1597( virgin’s bower (/ı.)‏ 
من الظْيّان أو ياسمين البَرّ 16112415© صغير الزهر 


ه © 


ومعترش . 
الضُوف الخام : صوف (1915) ).7( virgin wool‏ 
لم يستعمّل قبل في الصناعة. 


Vir.go [vûr’gö] (.م)‎ > 5410. Eng., from 
العذراء؛ السنبلة: كوكبة في < ع۷۲ وسآ‎ )١( 
نصف الكرة السماوي الشمالي. تقع بين برج‎ 
الأسد 0ء1 وبرج الميز ان 16+8.آ1. تسمّى أيضاً‎ 
هنع (فل) (۲) برج العذراء [في التنجيم]‎ 
مولود برج العذراء: شخص من مواليد برج‎ )۳( 

العذراء . 

vir.gu.late [vûr’ دبج‎ lit; -lãt] (adj.) < from 

L. virgula small rod, from /irga rod > 


عَصَرِيَ الشكل . 

vir.gule عنم‎ gyool] (n.) <F., from L. 
virgula accentual mark, from diminutive 
of virga fOod> (1837) الفاصلة المائلة (را.‎ 
.(diagonal 4 

vi.ri.ci.dal [vî ro sîd’ ol] (adj.) <New L. 
virus + Eng. -İi + -cide> (1924) ميد‎ 
. للفيروسات‎ 

vi.ri.cide [vî ra sîd’] also vi.ru.cide [vî r 
51011 (n.) <vir(us) + -cide> بيذ‎ 
الفيروسات: عامل مُبِيدٌ للفيروسات أو معطل‎ 

vi.rid [vir id] (adj.) <L. viridis green, 
from virëre to be green > (1600) أخضر‎ 
„. > ~ fields > مشرق : مخضوضر‎ 

vir.i.des.cent [vër’? 65 ‘ont] (adj.) <L. 
viridis green > (ca. 1847) ضارب إلى‎ 
الخشرة‎ 

vi.rid.i.an [va rido on] (n.) <L. viridis 
ع٤۸‎ < )1882( الاخضر الزَّيَرْجديَ [لون].‎ 

vi.rid.i.ty [va rid o tî] (n.) <Mid. Eng. 

viridite, from Mid. F. viridité, from L. 


اخضيرار؛ اخضرار. 
vi.res.cent [vi rës ant] (adj.) <L. vires-‏ 
cent-, virescens, pres. part. of virescere‏ 
to become green, from 1/266 to be‏ 
)١(‏ مخضوضر: صائر إلى (1826) < ۸٤٤۲ع‏ 

الاخضرار (۲) مُحْضَّدَ: أخضر إلى حد ما. 

vir.ga [vûr’ ga] (.م)‎ <New L., from L. = 
branch, twig, virga > (1938) القطل‎ 
المتبخُر: بخار متكتف يتبخر قبل بلوغه الأرض.‎ 

vir.gate [vûr’ git] (n.) <Medieval L. 
virgatus, from virga a land measure, 
from L. = rod> (1655( الفرجيت: مقياس‎ 
أكراً‎ ٠٠١ إنكليزيّ قديم للمساحة غالباً ما يكون‎ 
acre. 

vir.gate عا‎ gãt’] ( adj.) <L. virgatus, 
made of twigs, from virga twig>. 
)1821( عَصَوِيٌ: طويل جل مستقيم‎ )١( 
كالعصا (۲) مُمَلْد: كثير الأماليد أو المُصَّيْناتَ.‎ 

Vir.gil also Ver.gil [vûr’ ja1]. Jull name 
Publius Vergilius 7/1950 فرجيل؛ بربليرس‎ 
فيرجيليوس مارو (۷۰ - ۱۹ق.م): كبير شعراء‎ 
الرومان غير منازّع. أشهر آثاره ملحمة الإنيادة‎ 
460685 التي تروي مغامرات إينياس‎ 4 
بعد سقوط طروادة.‎ 

vir.gin [vûr’ jîn] (n. adj.) <Mid. Eng, 
from Old F. virgine, from L. virgin-, 
virgo young woman, virgin> (13c) 
.م6©: مريم العذراء (؟) «آ» العلراء.‎ )١( 
«ب» البتول: شخص لم يعرف الاتصال الجنسي‎ 
المتبئّلة : امرأة عازبة نذرت العفّة [دينيًاً]‎ )۳( 
الغِرَ؛ قليل التجربة: شخص لا معرفة له في‎ )( 
: البكر‎ (o) <a ~ in 201107 مجال معين‎ 
أنثى حيوان الم تسائّد 0( البيرض: حشرة تجح‎ 
§ Virgo )۷( مُيوضاً مخصبة بغير اتصالٍ جنسيّ‎ 
بكر‎ )٠١( طاهر؛ عفيف‎ )٩( عُذْريَ؛ بتوليَ‎ )۸( 
أول؛ أَزْلَى‎ )١١( > ~ forests; ~ iron > 
ل yص> (۱۲) مجح من العَضرَة‎ steps > 
. > ~ الأو[ لی <011 176[ه‎ 

vir.gin.al' ([vûr’ ja nal] (adj.) (15e) 
نقيّ؛‎ )٣( عُذْريَ ؛ نولي (۲) بريء؛ طاهر‎ )1( 
. غير ملطخ‎ 

vir.gin.al” (7.J) < from virgin, perhaps from 
its being associated with female per- 
` formers > )1530( العُْراويّة: آلة موسيقيّة‎ 
شبيهة بیان صغير 08 القوائم شاعت في القرنين‎ 
السادس عشر والسابع عشر‎ 

virgin birth (77.) )1652( ولادة من عنراء‎ )١( 
الولادة البَتوليّة:‎ :ofاen‎ cap. ۷ & 8 )0 
عقيدة الحَبّل بلا دنس (نص).‎ 

فيرجينيا: ولاية في الجز Vir.gin.ia [vor jin ya] ٠‏ 
الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية . . تقم على 
سواحل المحيط الاطلسي. تعتبر الولاية الأميركية 
السادسة والثلائين من حيث المساحة والولاية 
الثانية عشرة من حيث عدد اللسكان. انضمت إلى 
«الاتحاد» عام ٠۷۸۸‏ فكانت بذلك الولاية 
الأميركية العاشرة. مساحتها ٠١6,9١7‏ كيلومتراً 
مربئعاً. سكانها: ٠٠٠,“””الار5ن.‏ عاصمتها: 
ريتشموند 111513232010 . 

فيرجينيا بيتش : مدينة فى [طاع68] Virginia Beach‏ 
ولاية ثيرجينيا الأميركية. سكانها ١٠٠,٠١٤ن.‏ 

مُعْتَرش قير جينيا: (1704) (.2) Virginia creeper‏ 
نبتة شمالاميركية معترشة من الفصيلة العِتَبيّة لها 
أوراق كمّْيّة وعلق أسود ضارب إلى الزرقة. 


مم O O‏ ا ا م ا و ركم 
egg: 8 me; Î in; 1 bite; ëŠ lot; 8 bone; 8 orphan; ol boil; oo good: 55 boot; ou out; û under; û urgent; 2 > a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ ثم ã at; ã date; û care; ã car;‏ 


Visigoth 


2022 


virtueless 


Roth‏ کک 


vis.count.cy [vî kount si]; vis.count.ship 
[ship] (n. . الفيكونتيّة : رتبة الفيكرنت‎ 
vis.count.ess ]71 koun tis] (.م)‎ (15c) 
. الفيكونتيسة : «أ» زوجة الفيكونت أو أرملتّه‎ 

«ب» امرأة كالفيكونت رتبة . 

vis.count.y [vî koun U] (n.) pl. -ies 

الفيكونتيّة: أ٠‏ رتبة الفيكونت. «ب» مقاطعة 
خاضعة لفيكونت. 

vis.cous [vis kas] (adj.) <Mid. Eng. 
viscouse, from Late L. viscosus 
viscous, from L. viscum mistletoe, 
birdlime > (14c) فر‎ 3 viscid (1) 

بيده و التدفق ؛ لزج ؛ دېق . 

vis.cus [vis kas] (.) pl. vis.cera [visa rs] 
<L. (pl. viscera)> (1651) الحشا:‎ )١( 
: واحد الأحشاء [كالقلب والکبد والطحال] (۲) .ام‎ 

العراطف؛ الانفعالات . 

vise [vis] (n. vı.) <Mid F. vis screw, 
from L. vitis vine (from its spiral wrap- 
pings)> (1500) (۱) 
الملرّمة: أداة لها فكان يُوضَع‎ 
نينهما لحت أو معدن إلخ.‎ 
8 ا ويد بالفتل والبرم ليثبت‎ 

a يُمَلْزِم يقد‎ (۲( vise 1. 
vi.sé" [vê’zã; vê رقع‎ (n.) <F., 9 part. 
of viser to visa > (1842) = visa'. 

1.562 ,)سم‎ vi.séd or vi.séed; vi.sé.ing (1810) 
= visa. 

Vish.nu ([vish’ n5] (n.) <Skt. Vişnu> 
)1638( فيشئُو: أحد آقانيم التالوث الهندوسيّ‎ 
LÎ .the Preserver ويُعرف ب «الحافظ»‎ 
Brahma الأقنومان الآخران فهما «براهما»‎ 

[الخالق] ودشيمًا؛ 5121102 [المدمر]. 

vis.i.bili.ty [viz bilo tî] (r.) pl. -ties 
)1581( رؤية (۲) مجال الرّؤية؛ مدى النظر:‎ )١( 
المسافة القصوّى باتجاه الأفق التي يمكن للعين‎ 
المجردة أن تتعرف فيها على الأشياء البارزة‎ 
الظهور الجلاء : قابليّة الشىء أو المرء أن‎ (۳) 
<a researcher wih یری أو يميّز ير أو يقدّر‎ 
الإجلاء: القدرة على توفير رؤية‎ )٤( ہ طعاط‎ < 
<a windshield with good ~> واضحة‎ 
قياس الإشعاع: قياس قدرة الطاقة الشُعاعيّة‎ )٥( 

على حت الإحاس البَصّري. 

vis.i.ble [vize bal] (adj.) > 7/110. Eng., 
from Mid. F., from L. visibilis, from 
visus, past part. of vidêre to see> 
)14©( مَرْئيَّ؛ منظور (؟) واضح (۳) مُذْرَك؛ٍ‎ )١( 
>20 ~ end (o the ظاهر؛ بيّن‎ )٤( متصوّر‎ 
>4 > جاهز؛ في المتناؤل‎ )0( confit < 
راممناء (7) واضح؛ منسَّقٌ بوضوح: ممكن‎ < 

الرجوع إليه بهولة <5816 ب 2> . 

——vis.i.ble.ness (7.)  —vis.i.bly (adv.) 
visible speech (77.) (1865) الكلام المرئيّ: “نظام‎ 

کتابي لاألغبائيّ تستخدّم فيه رسوم مبسّطة لأعضاء 

الأطق في لفظ كل فونيم. 

Vis.i.goth [viz i göth] (n.) <Late L. 

القرطيَ )1611( > Visigothi the Visigoths‏ 
الغربيّ: واحد القوط الغربيين. 

موسوعياً: القرط الغربيون: الفرع -وعنعمء 

الغربي من القرط كطاه60. غزوا 

الأمبراطورية الرومانية عام 4١٠١‏ للميلاد 

فوفقرا إلى احتلال رومة عام .5٠١‏ ومن 

ثم آنشأوا أمبراطورية واسعة شملت معظم 

بلاد الغال لناه© وإسبانيا. وقد عمّرت 

دولة القرط الغربيين في إسبانيا حتى عام 


vi.sa” (vı. ), vi.saed :زلمج-]‎ vi.sa.ing [-za ing] 
)٥4. 1847( يؤشّر [على جواز السّفر]؛ يعطي‎ )١( 
تأشيرة (۲) يصادق [على جواز سفر]؛ يَُفْسَح.‎ 

vis.age [viz ij] .م‎ <Mid. Eng., from 
Old F., from vis face, from L. visus 
appearance, from vidêre to see > (14c) 
>)58© سيماء؛ طلعَة؛ مُحَيًا (؟) مَظهر‎ )١( 
awful ~ of destruction > . 

vis.ard [viz ord] (ı.) = vizard. 

vis-a-vis [vë’za vê’ ] (prep.) <F. = face 
to face; vis face + 2 to> (1755) 
. قبالة (؟) تجاه؛ إزاء (۳) بالمقارنة مع‎ )١( 

vis-ã-vis” (ad».) )1870( وجهاً لوجه‎ )١( 
معاً.‎ )۲( 

vis-a-vis .مم‎ pl. vis-a-vis [-vëz’; -vê[ 
المواجه. ويخاصة: شخص (1757 .4ء)‎ )١( 
مواجه لشخص آخر في التقص أو اليب‎ 
رفيق؛ مرافق [في حفلة] (7) النّظير المقايل‎ )۲( 
المسارّة إلخ.‎ )4( )08205116 number (را.‎ 
.)66-3-616 (را.‎ 

vis.ca.cha [vis kã’ cha] (r. < Sp. vizcacha, 
from  Quencha wisk'acha> (1604) 
. الفشكاش : حيوان جنوبأميركيّ من القواضم‎ 

vis.ce.ra [vis ar a] (n. pl.) <L. viscera, pl. 
of vîscus > . أحشاء (۲) أمعاء‎ )١( 

vis.cer.al [visor al] (adj.) )1575( عميق‎ )۱( 
. عَرَزِيَ (۳) أحشائيَ؛ أمعائيّ‎ )۲( 

vis.cer.o.mo.tor [vis’ or 2 m tor] (adj.) 
< viscer(a) + -0- + - 010۲ > + أحشائيخَرَكي‎ 
أحشائي حَرَكيّ؛ أمعائيتَركي؛ أمعائيّ حَرَكيّ:‎ 
متلق بالحركة الوظيفيّة للاحشاء أو الأمعاءء أو‎ 
. > ~ 261765 < مسيّب لها‎ 

vis.cid [vis’id] (adj.) <Late L. viscidus, 
from .هآ‎ viscun mistletoe, birdlime > 
)1635( رج بق 50 تكسو بعاد أزجة.‎ )۱( 

vis.cid.i.ty [vis 105 tî] (r.J لرُوجة ؛ لزج ؛‎ 


2> 


تدذيق . 

vis.com.e.ter [vis köm'? tar] (n.) 
<visco(sity) + -meter> (ca. 1883) 
الملزاج: مقياس اللزوجة.‎ 
—vis.co.met.ric (adj.) 
—vis.com.e.try (7./) 

vis.cose [vis kös’; köz’] (n.; adj.) < obsolete 
viscose viscous, from Late L. viscOosus, 
from viscum mistletoe, birdlime > 
)1896( الفشكؤز: مادّة لدائنيّة تُستخدم في‎ )١( 
صَنْع الحرير الصناعيّ إلخ. (۲) رايون: حرير‎ 
. لزج ؛ دق‎ )٤( ا § 5 فُكوزيٌ‎ 

vis.co.sim.e.ter [vis’kö sima tor] (r.) 
> viscosi(ty) + -meter > (ca. 1868) = 

viscometer. 

vis.cos.i.ty [vis kös? )1[ (n.) pl. -ties 
> Mid. Eng. viscosite, from Mid. F. 
viscosité, from Medieval L. viscositas, 
from Late .هآ‎ viscosus viscous > (15c) 
اللرُوجة ؛ ارج ؛ التّدَّق: خاصيّة في الموائع‎ (012) 
سواءٌ أكانت سوائل آم غازات» تجعلها‎ 5 
تماسك ولا تنساب بهولة (۲) معامِل اللزوجة‎ 
(فز).‎ 

vis.count [vî kount] (n.) <Mid. Eng., 
from Mid. F. viscomte, from Medieval 
L. vicecomit-, vicecomes, from Late L. 
yice- vice- + comes count, holder of a 
الفيكرنت: نيل دون (1560) <ع©01112 عاهاة‎ 


الكرنت وفوق البارون. 


from Old. F., from L. virtus manli- 
ness, excellence, OR ب‎ man > (13c) 
فضيلة (0) منلفة؛ مَزِية 000 قوة؛ فعاليّة؛‎ )۱( 
شجاعة؟؛‎ )٥( تأثير ؛ قُدرة (€) طهارة؛ عِفْة‎ 
بسالة (ا.ق) (1) ./م: الطبقة الخامسة من طبّقات‎ 
. الملائكة (كن)‎ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

)١(‏ بفضل )١(‏ ہمقتضی ؛ استاداً إلى . ~٥٣‏ ہا +ه برا 
(راجعها تحت to make a ~ of necessity .(necessily‏ 
الفضيلهً تكافى تَنََْها؛ ow reward.‏ كاذ Virtue is‏ 
الفضيلة مكافاة بحد ذاتها: العمل وفق المبادئ 
الأخلاقيّة الصحيحة لا يتطلب مكافأة. 


vir.tue.less [vûr’ ch56 lis] (adj.) < virtue + 


)١(‏ تافه ؛ عديم القيمة (۲) عديم الأخلاق. < دكىم/- 


vir.tu.o.sa [vûr’cho5 ös5; -z»] (n.) <It,, 


fem. of virtuoso virtuoso > (1688) 
Jem. of virtuoso. 


vir.tu.os.i.ty [vûr’choo ösa ti] (n.) pl. 


)١(‏ الولوع بالتّحَف الفنْيَةَ (1673) كع فا- 
(۲) براعة فنّيّة فائقة. 


vir.tu.o.so [vûr’ch55 ösö; -26[ (n.; adj.) 


pl. -sos or -51 [së] > It., virtuous, skilled, 
from Late L. virtuosus virtuous, from 
L. virtus excellence > (1651) الباحث؛‎ )١( 
العام (۲) «أ الفتان. «ب» متذوّق الفنَ (۳) عازف‎ 
> 2 الكمان إلخ. (5) المرهوب [في حقل ما]‎ 
كاشف : مُظهرٌ قدرةً المرء‎ )5( § computer ~ < 

أو أسلويّه الخاصض > <a ~ performance‏ . 


vir.tu.ous [vûr’ choo »s] (adj.) (14) 


)١(‏ قويٌ؛ فعّال (۲) فاضل (۳) مستقيم [أخلاقياً] 
)٤(‏ طاهر؛ عفيف 


vi.ru.cide [vîra sîd] ر.م)‎ <New L. virus 


مُبيد الفيروسات: (1925) Eng. -cide>‏ + 
عامل مبيدٌ لليروسات . 


vir.u.lence [vir yد حيث (1663) ).7( ]ئ15‎ (1( 


(۲) المَوعة: يقدار حدّة الجرثوم أو الفيروس 
(۳) مرارة؛ حقد. 

vir.u.len.cy [vir ya lon sî] (r.) )1618( = 

virulence. 

vir.u.lent [vir ya lent] (adj.) > Mid. Eng., 
from L. virulentus, from virus poison > 
>a > خبيث؛ معد للغاية‎ )١( 
شر‎ )٤( عام جِدَاً (۳) قاس‎ (Y) illness > 

عدائيٌ )٥(‏ مُحَْدِتٌ أو مبب للمرض [بتغليه 
مناعة الجسم] > <a ~ pathogen‏ . 

vir.u.lif.er.ous [vir’ya lif or aes] (adj.) 
> virul(ence) + -iferous > (ca. 1899) 

حامل أو حاو ثيروساً <ءdنطap‏ م > . 

vi.rus [vî res] (n.) <L., virus venom, 
poison > (1599; for sense وك‎ 12880 
سُعَ (۲) «أ» الفيروس؛ الحُمّة: عامل محدث‎ )١( 
سم‎ )٤( للمرض. «ب» داء قير وسيّ (۳( قاح‎ 
أخلاقيَ أو عقليَّ (5) الفيروس: برنامج ا‎ 
ضمن برنامج رئيسيّ ويؤذي إلى إتلاف المعلومات‎ 
المخترّنة فيه جزتيًا أو كليًا (كم).‎ 

vi.rus.tat.ic آب]‎ ro أقاد‎ Ik] (adj.) > New L. 
virus + Eng. stalic> عائق لنموّ‎ 
. الفيروسات‎ 

vis [vis] (n.) pl. vi.res [vî rêz] <L.> 
(1601) قوة.‎ 

visa [vë za] (n.) <F., from L. (carta) 
visa (the document has been) seen > 
)1831( تأشيرة؛ يِمَةَ [دخول] (۲) القَْح:‎ )١( 
توقی بالموافقة [على وثيقة]) من مسؤول عالي‎ 
. الرتية‎ 


vitamin 
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القدرة على فهم الأفكار من خلال الأحداث 
المرئيّة أو الصور. 

الكبر التَظريّ: حجمٌ (.2) visual magnitude‏ 
الجرم السماويّ كما تُبديه العين. 

الأرجران البَصَريَ (1878) (.7) عاأصننام اوuئاv‏ 
(را. .(rhodopsin‏ 

vi.su.o.mo.tor [vizh’ O0 6 “قم‎ tar] (adj.) 
<visu(al) + -o- + motor > ١ بصريخر کي‎ 
بَصَريَ حَرَكيَ: متعلق بالحركة المعتمدة على‎ 
>ا)hطع‎ ~ الإبصار أو المشتملة عليه‎ 
coordination in sports < . 
vi.su.o.spa.tial [vizh’ O00 6 spã shal] 
(adj.) <visu(al) + -o- + spatial> 
مُكانيبِصَريٌّ؛ مكانيّ بَصَريّ: متعلق بإدراك البصر‎ 
>)56 ~ للعلاقات المكانيّة بين الأشياء‎ 
effects used in painting > . 

vi.ta [vî tã; -ta; vë’ ta] (n.) pl. vi.tae 
[vë' të; vê tî] <L. vita = life> (1939) 
التَيْدَة: السّيرة الذاتية المختصّرة: لمحة عن‎ )١( 
سيرة المؤلّف مكتوبة بقلمه [في رسالة للدكتوراه‎ 
.curriculum vitae (Y) ]. إلخ‎ 

vi.tal [vî tol] (adj.) <Mid. Eng., from 
Mid. F., from L. vitalis, from vita 
حيويّ (۲) مفعّم بالحيوية (ع14) < ع11‎ )١( 
<the ~ rays of والنشاط (۳) «أ» مُحي‎ 
> بە قاتل؛ مهلك نه‎ .طeaven's‎ sun < 
> أساسيّ؛ جوهري ~ہ‎ )٤( wounds < 
أساسيّ:‎ )0( points to the argument > 
مدرّنٌ المعلومات الأساسية المتصلة بِحَيّوات‎ 
. <the ~ records > الأشخاصض‎ 
synonyns: alive, animate; basic, مرادفات:‎ 
cardinal, essential, fundamental, important, 
indispensable, requisite. 
antonyms: dead, inanimate, lifeless: أضداد:‎ 
dispensable, insignificant, trivial. 

الطاقة الحيويّة: كمية (1852) vital capacity (n)‏ 
الهواء القصوى التي يمكن أن تُرْفْر من الرثتين بعد 
استتشاقهما أكبر كمّيّة ممكنة منه. 

الحيوية + (1822) (.) vi.tal.ism [vî to liz’2m]‏ 
المذهب الحيوي: مذهب يقول بأن الحياة مستِمَدّة 
من مبدأ حيوي وأنها لا تعتمد اعتماداً كليّاً على 
العمليات الفيزيائيّة الكيميائية . 

الحيويّ: القائل (.7) []115 5( vi.tal.ist [vî‏ 
بالمذهب الحيوي (را. المادة السابقة) . 

tî] (r.) pl. -ties (1592)‏ دلق vi.tal.i.ty [vî‏ 
)١(‏ الحيويّة: «أ» القدرة على الحياة والنّماء. 
«ب»6 التُغشاط اي أو الفكري]. ١‏ اج٤‏ الخاصية 
أو القوّة التى تميّز الأشياء الحيّة عن الا 
الحيّة (7) القدرة على البقاء 2 كأ 2 
strong believer in the ~ of traditional‏ 
values. >.‏ 

vi.tal.ize [vî to lîz’] .”ع‎ -ized; -iz.ing 
)1678( يحي أو ينفخ الحيويّة والنّشاط في‎ 

vi.tals [vî tolz] (n. رام‎ (ca. 1610) )١( 
الأعضاء الحيويّة [كالدّماغ والقلب] (۲) مقوّمات؛‎ 
أجز اء أساميّة‎ 

الدلائل الحيرية: (1919 (ca.‏ (.ام .:7) vital signs‏ 
دلائل الحياة. وبخاصة: النّْيْض والنَّتَمُْس وحرارة 
الجسم وضغط الدم. 

الإحصاءات (1837) ر.ام .72) vital statistics‏ 
الحيويّة: الإحصاءات المتعلقة بالمواليد والوفيات 
وبالزواج والصّحّة والمَرّض وما إليها. 

vi.ta.min [vî to min] (n.) <L. vita life + 


(۲) المُعغقّد؛ القائم بزيارة تفتيشية . 

(۱) سل الَرلاء: ل درن (.:) visitors’ book‏ 
فيه أسماء النّزلاء في فندق -- الزائرينَ: 
سحل تدؤان فيه أسماء زائري أحد الأمكنة 

ڦيزو» جبل: جبل في [26” Vi.so, Mount [vê‏ 
الجزء الشمالي الغربي من إيطاليا. يقع إلى 
الجنوب الغربي من تورينو 110518 على مقربة من 
الحدود الفرنسية. ارتفاعه حوالى 7,846 مترا. 

vi.sor [vî zar] (n.) <Mid. Eng. viser, 
from Anglo-Norman, from Old F. 
visiere, from vis face> (14c) مقَدم‎ )١( 
الخوذة: جزؤها الامامي المتحرّك المغطي للوجه‎ 
قناع (۳) حافة القيْعةَ [النَاتَئة في مقدمتها]‎ )۲( 
حافة زجاج السيّارة الأماميّ.‎ )4( 

vis.ta [vista] (n.) > 11, sight, from visto, 
pres. part. of vedere to see, from L. 
yidêre < )1644( «أ» مَشْهّد [من خلال‎ )١( 
مجاز ضيّق أو صَفي أشجار]. «ب» المجاز الضيّق‎ 
[الذي يُرى المشهد من خلاله] (؟) «أ4 صورة‎ 
ذهنية [للماضي أو المستقبل]. «ب» أفق.‎ 

)01 مشكل )1835( vis.taed [vis tad] (adj.)‏ 
مَْهدآً 71512 (را. المادة السابقة) (۲) مرئي كأنه في 
مشهد أو صورة ذهنية إلخ. 1 820865 ~ <up‏ 
J. Thompson>.‏ .ب sped‏ 

Vis.tu.la [vis tyo0 12]. Polish Wis.la 
فيستولا: أطول نهر في بولندا. يخرج [13ءة۷]‎ 
من السفوح الشمالية من جبال الكربات‎ 
26111313م21): ليصبٌ في خليج‎ 5 
١,١14 دانزيغ 1032218 على بحر البلطيق. طوله‎ 
كيلومتراً.‎ 

vi.su.al [vizh’ 55 al] (adj. n.) > 4.‏ 
Eng., from Late L. visualis, from L.‏ 
)١(‏ بَصَريّ: «أ» محمق (1603) > visus sight‏ 
بالنُّظر > impressions; 2 ~ Memory‏ ~ < . 
«ب٤‏ متقّذ أو مُدار بالنُظر < 221018314108 ہ > . 
«ج» متخدمٌ وسائل بصريّة <810 نم 28> 
(۲) مَرْئيَ (۳) مُفْعَّم بالحيويّة؛ مثير للصوّر 
الذهنيّة i‏ نہ > § )٤(‏ .آم عد: 
المُوضحة: صورة أو خريطة إلخ. تَمْرَض بقصد 
الإيضاح أو التمثيل أو الترويج. 
—vi.su.al.ly (adv. )‏ 

جدة الإبصار (1889) ).7( visual acuity‏ 
[النُسبيّة]: الحدّة في تمييز المرئيّات بتفاصيلها من 
فساقة 'محلدة: 

المُعينات أو (1911) (.ام .7) visual aids‏ 
المُساعِدات البَّصَريَةَ [كالخرائط والرسوم البيائيّة 
والأقلام إلخ .] (تر). 

التجم العنائيّ المرئيَّ: نجم visual binary (n)‏ 
نان (را. ٣هاء‏ y۷اinaط)‏ يرَى نجمَيّن بواسطة 
اليجْهّر وأحياناً بالعين المجرّدة. 

حقل الرّؤية؟ مرمّى (1880) ).7( visual field‏ 
النُظر: الامتداد الكامل للمدى المنظور في لحظة 
معيّنة دون تحريك العيئّين. 


vi.su.al.ize [vizh’ د وو‎ lîz’] (vt.; i.), -ized; 


)١(‏ يتصور؛ يتخيّل -~ 0> (1863) م8صأ.ما- 
the crime as it took place >‏ (۲) يدي 
[للجيان] (”) يُظهر [عضواً] بواسطة أشمّة إكس × 
)٤(‏ يتصوّر؛ يتخيّل. 
—vi.su.al.i.za.tion (7. /‏ 

lî’zor]) (7.J) (1866)‏ د 55 طعا vi.su.al.iz.er‏ 
فا visualize‏ . ويخاصة: شخص أغلب صوّره 
العقليّة بَصَريَة . 

visual literacy )7.( )1971( المعرفة البَصّريّة:‎ 


١‏ عندما أطاح بها الفتح العربي 

للأندلس. 

vision ([vizh’ an] :.م)‎ +t.) > 7410. Eng., 
from Old F., from L. vision-, visio, 
from vidêre to see > (14c) طيِف؛‎ «Î» (1) 
)٤( خيال. «ب» رؤيا (۲) تخيّل (۳) بصيرة‎ 
)5( الكشف: تجلي الذات الإلهية [للصوفيّ إلخ.]‎ 
رؤية (1) حاسّة البصر (۷) «أ4 شيء مَرْئيٌ.‎ 
«ب» شخص أو مشهد فاتن § (۸) يتخيّل؛ يتصور.‎ 

vi.sion.ar.y [vizh’a nër’î] (adj. n.) (1648)‏ 
)١(‏ «أ» كثير الرّؤى. «ب» حالم (۲) «أ» وهميّ. 
«اب» خيالي. اج٤‏ مثاليّ؛ غير عملي § 
(۳) شخصٌ كثير الرؤى )٤(‏ الحالم: شخص 
تغلب الصفة غير العملية على ران ومشاريعه. 

vi.sioned [vizh’ ond] (adj.) )1510( - مرثي‎ )١( 
> ~ في رؤيا (۲) حافل بالرّزى <معع5[1‎ 
ملهم.‎ )۳( 

vi.sion.less [vizh an las] (adj.) > vision + 
-less> )1820( أعمى (۲) غير مُلْهَم.‎ )١( 

vis.it [viz’it] .الم‎ i n.) <Mid. Eng., 
from Old F. visiter, from L. visitare, 
frequentative of visere, from vidêre to 
۶۴< )136( يعود [مريضاً] (۲) «» يزور.‎ )١( 
دب» يقي [مع مُضيفه موقّتاً] (۳) يتفقد؛ يفش‎ 
يصيب [ببلاء ما] × (0) يزور (7) يتحدث‎ )٤( 
)7( § <Let’s sit and ~ Osethef. > 
زيارة (۸) إقامة (4) رحلة مع إقامة قصيرة‎ 
زيارة أو جولة رسميّة.‎ )٠١( 

vis.it.a.ble [vizî ta bal] (adj.) (1605) 
<a restaurant ~ by عؤضة للتفتيش‎ )١( 
مفتوح؛ يستقبل الزوار‎ )۲( 18580601015 < 
> This park is ~ during spring only. >. 

vis.i.tant [viz tont] (nr.; adj.) (1599) 
الرّائر (۲) الطير الزائر أو المهاجر § (۳) زائر.‎ )١( 

vis.i.ta.tion ]/1225 5 shan] (n.) (14c) 
زيارة (۲) تففّد؟ تفتيش (۳) حى الزيارة: حى‎ )۱( 
أحد الوالدَيْن في زيارة طفله الذي يكون في رعاية‎ 
عقاب‎ )٤( الوالد الآخر نتيجة طلاق أو انفصال‎ 
[أو ثواب] [إلهيّ (5) ظهور كائن خارق للطبيعة‎ 
زيارة العذراء (۲ يوليو).‎ 7 :cap. )1( 

vis.i.ta.to.ri.al ]7125 t2 têrê ol] (adj.) 
(1688) )۲( زائريٌ: متعلق بزائر رسمىَّ‎ )١( 
زياري : «أ» متعلّق بزيارة رسميّة. «ب» تل‎ 
. القيام بزيارة تفتيشية‎ 

زائر : مدعو (1949) vis.it.ing [viz] tng] (adj.)‏ 
للالتحاق بمؤمّسة [كجامعة] لوقت محدّد نہ 4> 
professor >.‏ 


بطاقة الرّيارة: بطاقة (1782) (.7( visifİPg Card‏ 


تحمل اسم الزائر وأحياناً عنوائة وتقدّم للآخرين 
عند الزيارة أو التعارف. 

الإطفائي الزائر: (1926) visiting fÎreman (7.J)‏ 
«أ» زائرٌ مهم يعنى مضيفوه ه بإكرامه. «ب» زائرٌ أو 
سائح من المعتمّد أنه مبزّر للأموال. 

الممَرّضة (1924 visiting nurse )7.([ (ca.‏ 
الزائرة: ممرّضة تعمل في مستشفى أو مستوصف 
إلخ. ويسمح لها بزيارة المرضى في منازلهم . 

الأستاذ الر اتر: أستاذ في ( visiting professor (n‏ 
إجازة يُذُعَى للتدريس في كل أو جامعة أَخْرَى 
لوة قت محدّد. 

المعلّم الرّائر : 'معلم في (.72) visiting teacher‏ 
مدرسة عامّة يزور التلاميذ المرضّى أو المعاقين 
بقصد تعليمهم . 

vis.i.tor [viz tor] (n.) )15©( الرّائر‎ )١( 


Rat; ã date; û care; 85 car; 6 cgg: 6 me; Tin; I bite; 8 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; 06 good; 56 boot; ou out: ã under; © urgent; د‎ = a in alone, e in system, {i in ,لإأنكت‎ o in gallop. نه‎ in circus. 
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vitamin A 


L. vitreus vitreous > (14c) الزاج:‎ )١( 
كبرد ينات ©3]6]أنا5 أحد المعادن ا والرّنك‎ 
والنحاس] (ك) (۲) زيت الاج ؛ حَمْض الكبريتيك‎ 
المركر (۳) نقد لاذع أو قاس.‎ 

—vit.ri.ol.ic (adj.) 

Vi.tru.vi.us Pollio [vi (r55 vê 2s pöl’ë ö], 
Marcus فيتروفيوس بوليوء ماركوس (القرن‎ 
. الأرل قبل الميلاد): مهندس معماري روماني‎ 
اشتهر بكتابه «في فنْ العمارة» ع0‎ 

architectura. 

vit.ta [vito] (n.) pl. vit.tae [vit’ê; 3 
> New L., from L., fillet, headband > 
)1819( أنبوب الرّيت [في ثمار بعض‎ )١( 
اباتات] (۲) قَلَم؛ خط [على منقار بعض‎ 

الطيرر]. 
)١(‏ ذو أنابيب زيتيّة (نب) vit.tate [vit ãt] (adj.)‏ 
(۲( مقلم ؛ تخطط طو ليا . 

vit.tle [vit [اد'‎ (n. VL. (14c) = victual. 

vi.tu.per.ate [vî t(y)00 pa rãt’] (vt.; i.), -at. 
ed; -at.ing > L. vituperare, vituperût- > 
)1542(  .ةوسقب يقدح؛ يذمٌ × (۲) يوبخ‎ )١( 

vi.tu.per.a.tion [vî t(y)50 دم‎ rã’ shan] ).( 
(15c( . قذح؛ ذم (۲) توبيخ قاس‎ )١( 

vi.tu.per.a.tive [vi 000 pa ra tiv; -P2 
rã’-] (adj.) (1727) . فذحي ؛ دمي‎ 

vi.tu.per.a.to.ry [vî t(y)50 دم‎ ro tör’î] 
(adj.) (1586) = vituperative. 

vi.va [vê vã] (interj. n.) <It. and Sp. 
= 1028 live, from 3rd person sing. 
subjunctive of vivere to live, from L.> 
فَلْيَمِسُ! فليّخيَ! 8 (۲) هتاف (1700 .4ء)‎ )١( 

vi.va.ce [vë vã’ chã] (adv. or adj.) <It., 
from L. vivac-, vivax > (1683) + شاط‎ 

بحيوية؟ بسرعة (مو). 
الناشطة: قطعة موسيقيّة (1683 .02) (.7) ”.۷1.۷4 
تؤذى على نحو ناشیا أو حيوي أو سريع . 

vi.va.cious [vî vã' shas] (adj. J > .ل‎ vivac-, 
vivax long-lived, from vivere to live> 
(ca. 1645) مرح نشيط؛ مفعم الو‎ 

vi.va.cious.ness [vî va’ shas nas] (r. مَرّح؟‎ 

نشاط؛ حيوية. 

vi.vac.i.ty [vî 6 ان‎ 9-7 vivacious- 
ness. 

ثيفالدي. Vi.val.di [vê vãl dê], Amtonio‏ 
أنطرنيو (۱1۷۸ - :)۱۷٤١‏ مؤلف موسيقي 
وعازف كمان إيطالي . كان غزير الإنتاج إلى حد 
بعيد» فقد وضع نوا فن مین أزيراء واف 

قرابة أربعمئة كونشيرتو ٥01٤٥8۲0‏ . 

vi.van.dière [vë vãn dyãr’] (r.) <F., fem. 
of Mid. F. vivandier, from Medieval 
L. vivanda food, provisions > (1848) 

المُمِيرّة: بائعة الخمر والمؤن للجند. 


vi.var.i.um [vî vêr’ I am] (r.) pl. -ia [-ê [د‎ or 


-i.ıums <l. = park, preserve, from 
vivus alive> (1853( المَرْبَى اليابس (را.‎ 
. (terrarium 


vi.va vo.ce [vi v2 vö’ sî] (adv.; adj. n.) 
> Medieval L. viva vöce with the 
liviag voice> (1563) 8 شفهياً‎ )١( 

(۲( شفهيٰ 8 (۳) امتحان شفهيّ . 

vi.vax malaria [vî vãks] (.ى)‎ <New L. 
vîvãx, species name, from L., lively > 
الملاريا الحيّة؛ الملاريا المتعاقبة: (1941 .هء)‎ 
. ساعة‎ ٤۸ ملاريا جرثوميّة تُحيِث نوبات متعاقبة كل‎ 


vi.ta.scope [vî ta sköp’] (n.) <L. vita life 
+ Eng. -scope> الفيتاسكوب: مسشلاط‎ 
[بروجكتور] سينمائيّ قديم.‎ 

vi.tel.lin [vi tël’în; vî-] (nı.) < vitell(us) + 
-17< الفيتالين : بروتينْ في صفار البيض (كح).‎ 

vi.tel.line (vi tël’in; vî-] (adj.) < vitell(us) 
+ <م7-‎ )15٥( مُحيَ؛ صَفاريَ: خاص‎ )١( 
. بصفار البَيْض (۲) أصفر‎ 

العّنَةَ المُحَيْة 8 اضفار بد. vitelline gland (7.J)‏ 

vi.tel.lo.gen.e.sis [vît’al ö أمقز‎ sis; vit’-] 
(n.) <New L., from L. vitellus + 
New L. -o- + genesis> (1947) تو ر‎ 
المح : تكون صفار البَيْض.‎ 

vi.tel.lus [vi بوه“ أقا‎ vî-] .سم‎ <L., probably 
diminutive of vitulus calf> (1728) 
المُحَّ: صَفار البَيْض.‎ 

vi.ti.ate [vish’i ãt] (v/.), -at.ed; -at.ing 
<L. vitiare, vitat- from vitium fault, 
vice > (1534) . يفسِد (۲) يطل‎ )۱( 

vi.ti.a.tion [vish 1 ã shen] (7.J) إفاد؛‎ (1) 
فساد (۲) إبطال؛ بطلان.‎ 

vi.ti.cul.ture [vita kül’‘chor; vî’-] (n.) <L. 
vits vine + Eng. culture> (1872) 
الكرامة: زراعة الكروم.‎ 

vit.i.li.go [vito li” gö] (n.) > New L., from 
الوص مَرّض جلدي (1842) <65)ء) = .لآ‎ 
. يتميز بظهور بقع بيضاء على البشرة‎ 

vit.rec.to.my [vi trëk’ ta më] (r. pl. -mies 
<vitr(eous) + -ectomy> (1966) 
استعصال الرطوبة الزجاجيّة: عمليّة جراحيّة‎ 
710560105 تُستأصل فيها الرطوبة الزجاجية‎ 
. من العين كلا أو جزثياً‎ humor 

vit.re.ous [vit rî ss] (adj.; n.) <L. vitreus, 
from vitrum glass > )1646( زجاجيّ:‎ )١( 
8 مصنوع من زجاج أو متعلّق أو شبية به‎ 
. vitreous humor (¥) 

الجسم الرُجاجِيَّ: مادّة هلاميّة (.2) إل0ط vitreous‏ 
في حَدقة العينء بين العَدسة والشبكيّةء قوامها 


الر طوية الزجاجيّة (را. المادة بعد التالية) . 
الطلاء ال جاجيّ . ) .7( vitreous enamel‏ 
الرُطوية الرْ ة )1663( vitreous humor (7.J)‏ 


[في العين] : مادة هُلاميّة شمافة عديمة اللون تملا 
المقلة بين الشبكيّة والعدسة . 
vitreous silica (۸.J) = quartz r‏ 

vi.tres.cent [VI وق‎ ent] (adj.) <L. vitrum 
قابل للتّرجيج أو </ترءءىم- + 355أم‎ )١( 
للتحويل إلى زجاج (۲) نزاع للترجج أو للتحؤل‎ 
—vi.tres.cence (7. . إلى زجاج‎ 

vit.ri.fi.a.ble [vit re fî 5 قابل (./64) [1د6‎ 

vit.ri.fî.ca.tion [vit'rs fo kã’‘shon] (r.) 
تزجيج (۲) تزجج.‎ )١( 

vit.ri.fy [vitro fI] .اسم‎ i.), -fied; -fy.ing 
<Mid. F. virtrifier, from L. vitrum 
يزجج: يحول إلى زجاج (1594) < 355اع‎ )١( 
. يتزجج‎ )۲( × 

vi.trine [vê trên] لمم‎ <F., from vitre 
pane of glass, from Old F., glass, 
from سآ‎ vitrum glass > (1880) القُترِينة ؛‎ 
الواجهة: خزانة عرض 51010256 زجاجيّة‎ 
الواجهة توضع فيها أنواع معيتة من ار ولا‎ 
سيّما الخزف الصيني والآنية الدقيقة والتحف.‎ 

vit.ri.ol [vit rî ol] (n.J) > 2/110. Eng., from 
Mid. F., from Medieval L. vitriolum, 
alteration of Late هآ‎ vitreolum, from 


الفيتامين؛ الحَيّمين: )1912( > Eng. anine‏ 
مادّة عضويّة أساسيّة في تغذية معظم الحيوانات 
وبعض النباتات . 
موسوعياً: الفيتامين؛ الحَيّمين: -مقرعم 
مركب كيميائي عضوي يلعب دوراً أساسياً 
ف نمو الكائن الحىّ وأدائه وظائقه أداءة 
حستاً. والواقع أن الجسم البشري يحتاج 
إلى حوالى اثني عشر نوعاً من 
الفيتامينات. وهي توجد عادةٌ في الفاكهة 
والخضر وبعض المواد الغذائية الحيوانية 
والنباتية؛ وقد تتكوّن في داخل الجسد 
أحياناً. وإنما يُعزى اكتشاف الفيتامينات | 
إلى الكيميائي الحيوي البريطاني الشير 
فريدريك هويكنز ء«ن)مه۸ الذي قام 
بدراساته في هذا الحقل في ما بين عام 
75 وعام .١1417‏ 
أ؛ حيّمين ‏ أ: (1920) ).( vitamin A‏ 
كحول ذواب في الزيوت والمواد الدهيّة يوجد في 
صفار البيض والحليب وزيت كبد السمك إلخ . 
فيتامين ب؛ (1920) ).7( 8 vitamin‏ 
حَيّمين ‏ ب: .vitamin 8 complex «Î»‏ (ب» 
thiamine.‏ 
فيتامين ‏ ب (1928) ).77( vitamin B complex‏ 
المركب: مجموعة هامة من الفيتامينات الذوّابة في 
الماءء تحتوي على فيتامينات 82 و 8(2 إلخ. 
فيتامين ‏ بم,م؛ (1928) (.7) رB vitamin‏ 
حَيّمينَ - بم (را. (riboflavin‏ . 
nicotinic acid.‏ = )1978( .7 و vitamin‏ 
فيتامين - بب؛ )1934( (.7) م8 vitamin‏ 
حَيّمين - ب (را. .(pyridoxene‏ 
فيتامين ‏ يب.؛ (1948) ).7( vitamin B,2‏ 
حَيّمین - بم0: مرگب متبلّر يوجد في کید 
الحيوان والحليب والبيض والتمك ويُستخدم في 
معالجة فقر الدم الخبيث. 
فينامين ‏ ج؛ حَيّمِين - ج (1920) (.5) © vitamin‏ 
(را. .(ascorbic acid‏ 
فيتامين ‏ د؛ حَمّمين ‏ د: )1921( (.7) vitamin D‏ 
كحول ذرّابٍ في الدّهن يوجد في زيت كبد المَدَ 


وصفار البيض واللبن إلخ. 
فيتامين ‏ دم؛ حَيّمينَ ‏ دم (را. ).7( vitamin D2‏ 
(calciferol‏ . 


فيتامين ‏ دم؛ حيّمین - دم: شكل vitamin D3 (r.‏ 
من أشكال فيتامين 1 متبثّر عديم اللون. 

فيتامين ا ه؛ حَمّمينَ ا ه: (1925) (.7) vitamin Ë‏ 
مركب ذرّاب في الدهن يوجد في أوراق التبات 
الخضراء وفي بعض زيوت البات . 

vitamin G (7.) )1929( ز؛ عحَمّمين  رز‎  نيماتيف‎ 
.(riboflavin (را.‎ 

فیتامین - ح؟ )1935 vitamin H ):.( (ca.‏ 
حَيّمين دح )ر|. .(biotin‏ 

vi.ta.mi.nize [vî ها‎ ma nîz] (vı. يممن؛‎ )١( 
. يُحيْمِن: يزود بالفيتامين (۲) يقوي؛ ينشّط‎ 


vitamin K (n.) <Danish -- 10+ 


coagulation > (1935) ك؛‎  نيماتيف‎ 

حيّمين - ك: فكت ذواب في الدهن يوجد في 

أوراق النبات الخضراء ويؤدّي دوراً أساستًاً ف 

تخثر الدم. 

vitamin M ( n.) (ca. 1957) = folic acid. 

فیتامین - پ؛ حيّمين ‏ ب : مادّة (.72) ۶ صنصوااہ 
ذوابة في الماء توجد في الحمضيّات وفي الفلقل 
الحلو. 

فيتامين - ب پ؛ حيّمين ‏ ب ب: (ر.م) vitamin PP‏ 
فيتامين مانعٌ للخصاف 76113872 [مثل الحمض 
النيكرتينيَ 2610 [nicotinic‏ . 


vocoder 
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أحرف عله § (۳) حرف عله ؛ حرفا علة متواليان 
أو أكثر. 
vo.cal.ise (v1. i.) = vocalize.‏ 

vo.cal.ism [vö ka liz am] /n.) (ca. 1859) 
غناء (۳) حروف العلة‎ )۲( vocalization )١( 
. حرف عِلَةِ‎ )٤( [في لغة]‎ 

vo.cal.ist [vö k> lîst] (7.) )1834( المغنّي؛‎ 
المنشِد؛ المطرب.‎ 

vo.cal.i.za.tion (vo ka l2 23 shan] ).(‏ 
)١(‏ لَفظ؛ نُطق؛ تعبير عن (5) غناء 
(۳) التصويت؛ إرسال الأصوات (5) الإعلال: 
القَلْبُ إلى حرف عِلَّة . 

vo.cal.ize (vö ka lîz] )/.: i.), -ized; -iz.ing 
)1669( يلفظ؛ ينطق؛ يعبر عن (۲) يعني‎ )۱( 
«آ» يُجهر: يجعل الصوت المهمرس‎ )( 
)€( مجهوراً. دب» يمل : يقلب إلى حرف عل‎ 
يحرّك؛ يکل : يزود [نضًا من الصوامت كما في‎ 
العربيّة]) بحركات الْعِلَة × (60) يلفظ [الأصوات]‎ 
يعني . . وبخاصة: : يعني یلا كلمات.‎ 00 

النْخير: صوت مفاجئ لاإراديّ أشبه (.۸) vocal ٤‏ 
بالشّخير أو التُباح يُعَدَ أحدّ أعراض تادر ورت 
(را. .(Tourette’s syndrome‏ 

vo.ca.tion [vö kã’ shan] (n.) < Mid. Eng. 
vocacioun, from L. vocation-, ١02110 3 
calling, from vocare to call, from rox 
دأ» النداء الباطنيّ: شعور (©15) <ع7016‎ )١( 
المرء بأنّه مدعو للقيام بعمل [اجتماعيّ أو دينيّ‎ 
: بنخامة].. ابه يةه .وظيفة (؟) 419 امهنة‎ 
«ب» أهل المهنة الواحدة (7) كفاءة؛ موهبة.‎ 

vo.ca.tion.al [VÖ kã sha nal] (adj.) (1652)‏ 
)١(‏ يهني <1اممschء‏ ~ >a‏ (۲) تدريبي! 
حِرْفيَ: متعلق بالتدريب على مهارة أو حرفة 

< ~ lessons in carpentry > . 

التوجيه أو الإرشاد ).1/( vocational guidance‏ 
المهنيّ . 

vo.ca.tion.al.ism [vö kã’‘ sha na liz’am] 


الحِرّفيّة: التّركيز على التّدريب (1924) (.۸) 


. الجرَفيَ في التعليم‎ 
voc.a.tive [vök’ a tiv] (adj.: n.) < Mid. 


Eng. vocartijf, from Mid. F., from L. 
vocativus, from vocatus, past part. of 
vocare to call > (15c) نداني (۲( متعلق‎ )١( 
§ <irregular ~ 40225 < (J) بحالة النداء‎ 
صيغة المنادى.‎ )٤( حالة النّداء (ل)‎ )”*( 

vo.cif.er.ance [vö sif or صَحَب؛ (.8) [كهه‎ 
. صياح‎ 

vo.cif.er.ant [vö sif or ont] (adj.; n.) 
)1609( صحّاب؛ صيّاح § (۲) الصخاب؛‎ )١( 
. الصيّاح‎ 

vo.cif.er.ate [vö sif o rãl’] (vi.; £.), -at.ed; 
-at.ing <L. vociferari, from Yoc-, VOX 
voice + Jerre to carry> (1599) 
يَصْخب؛ یصیح × (۲) يقول أو ينطق‎ )١( 
صائحا.‎ 

vo.cif.er.ous [VÖ sif or 5s] (adj.) (1610) 
صخاب (7) صاخب.‎ )١( 
——-vo.cif.er.ous.ness )71.( 
synonyms: blatant. boisterous, ©4710 عر أدفات : , ك0‎ 
obstreperous, ranting. strident, uproarious. 
antoayms: peaceful, silent. أضداد:‎ 

vo.cod.er [vö kö dar] (n.) < vo(ice) +‏ 
الْمْركب؛ مركب الأصوات: <جم- + c0d)e(‏ 
جهاز ألكتروني لتركيب كاك طا,رء الأصوات 


فلاديمير: مدينة في Vla.di.mir [vlãd 9 mêr]‏ 
الجزء الغربي من جمهورية روسيا. أسّسها الأمير 
فلاديمير الثاني مونوماكوس (را. 11 17/130101 

. سکانھا ,0۰ن‎ .)Monomachus 

ثلاديمير Vladimir 1 (vlãd 9 mêr], Saint‏ 
الأولء القديس (948605؟  :)٠١٠١‏ أمير كييف 
16 (۹۷۸؟ - )٠١16‏ وأول حاكم نصراني في 

الروسيا. 

Vladimir II Monomachus [mo nöm’2 ks] 
:)١١58 _ ۱۰٥۴۳( فلاديمير الثاني مونوماکوس‎ 
پنی مدینة‎ .)١١70 آمیر كييف 161607 (۱۱۱۳ ۔‎ 
التي آمست مركز روسیا‎ 7١712011215 فلاديمير‎ 

الكييفية» . 

ثلاديثرستوك : Vlad.i.vos.tok [vlãd’ 5 765 t5k[‏ 
مدينة في روسيا. تقع في الطرف الجنوبي الشرقي 
الأقصى من جمهورية روسيا على بحر اليابان. 

سكانها ٠٠٠,١٠6٠ان.‏ 

Vla.minck [vla mãnk’], Maurice de 
رسام‎ :)١468 - ۱۸۷١( ثلامانك» موريس دو‎ 
فرنسي. ارتبط اسمه فترة طويلة بالمدرسة الفوقية‎ 

0 وقد كان أحد أركانها. 

۷ eek )5.( )1905( الطؤق المثلتين: طوقٌ‎ )١( 
على هيئة الحرف ۷ (۲) الرّداء المطوّق: قميص‎ 
[أو كنزة إلخ.] ذو طوقٍ كهذا.‎ 
—V-necked (adj. ) 

vo.ca.ble [vö ka bal] (n.: adj.) <Mid. F., 
from L. vocabulum name, from vocare 
to call, from vox voice > )1530( لفظة‎ )١( 
(؟) اللّفظة: الكلمة بوصفها مجموعة أصوات أو‎ 
حروف بصرف النّظر عن معناها أو قيمتها الدلاليّة‎ 

5 (۳) يُلفَظ ؛ قابلٌ للفظ . 

vo.cab.u.lar.y [vö kãb’ya lër’î] (n.) pl. 
-lar.ies > Mid. F. vocabulaire, from 
Medieval L. vocabularium, from neu- 
ter of vocabularius of words, from L. 
vocabulum name> )1532( المعْججم‎ )١( 

(۲) المعجميّة: «أ» مجموع مفردات الّغة. 
«ب» مجموع المفردات التي يستخدمها شخص أو 
طبقة ما (”7) لائحة أو مجموعة من المصطلحات 
[كالمعجم أو المَْرد] )٤(‏ الذّخيرة: مجموعة 
الوسائل المستخدمة في التعبير أو التواصل 
<a dancer’s ~ of movement >.‏ 

vo.cal [vö kal] (adj.: n.) <Mid. Eng., 
from L. vocalis, from vox voice > 
)146( 702116 )۲( «أ» ملفرظ .«ب» صوتي‎ )١( 
«أ» مصوّت. «ب» ذو صوت. «ج» معبر.‎ )۳( 
«د» ضاي بالأصوات. :هه صريح. «و» معبّر عنه‎ 

بالألفاظ 8 (5) صوث ملفوظ (0) أغنية. 

الأوتار الصّرتبّة (ت). (1852) (.ام .1( vocal cords‏ 


موسوعياً: الأوتار الصوتية؟ -م زعم 

الحبال الصوتية: أوتار أو حبال في 

الحَلْجّرة حصرعدةا أر «صندوق الصوت» 

+56 7016 تذیذب نتحدث رونا من 

الاصرات. والراقع أن «التصويتة أو 

«إرسال الأصوات» «مناتهذاهك0؟ يشكل 

جزءآ من آليّة التنفّس. ذلك بأن الهواء 

يدخل الحنجرة من الرتتين أثناء الزفير 

وهلا ما يبّب تذبذب الأوتار الصوتية» 

وعن هذا التذيذب ينشأ الصّوت. 

vocal folds (r. p/.) (1924) = vocal cords. 
vo.cal.ic [vö kãl’ Ik] (adj.: n.) < L. vocalis 
vowel, from vocalis vocal, from vox 
عِلَنَ (ل) (۲) مؤلّف من (1814) < عزو‎ )١( 


vive [vëv) (interj.; adj.) > 8/110. F. vif 
(fem. vive), from L. virus alive > 
حيري؛ نشيط‎ )١( § فليَخيَ! ليما‎ )١( 
(إسك) (۳) حي؛ نابض بالحياة (إسك).‎ 
vi.ver.rid [vî vër’ id] (adj.: n.) <New سآ‎ 
Viverridae, family name, from Viîverra, 
type genus> = viverrine. 
vi.ver.rine [vî vër’ in] (adj. n.) <New L. 
viverrînus, from Vîverra, type genus, 
from L. viverra ferret > زباڍيٰ: متعلق‎ )١( 
بالرباديّات ©6108 وهي فصيلة من ادات‎ 
الصّغيرة اللاحمة 8 (۲) أحد الزَّبادِيّات.‎ 
vi.vers [vê varz; 1-1 (n. pl.) <Mid. F. 
vivres, pl. of vivre food > = victual 2. 
viv.id [vivid] (adj.) <L. vividus, from 
vivere to live> (1638) حي؛ مُفْعَم‎ )۱( 
بالحيويّة (؟) مُشْرِق؛ زاو (۳) قويٌ؛ شديد‎ 
—viv.id.ly (adv.) . ناشط‎ )٤( 
—viv.id.ness ).( 
vi.vif.ic (vî 717200 (adj.) > سآ[‎ vivificus > 
(1551) مُضْففٍ نشاطاً أو حيويّة.‎ 
viv.i.fy [viva f] (vr.), -fied; -fy.ing 
> Mid. F. vivifier, from Late L. vivifî- 
care, from L. vivus alive> (1545) 
<O ~ 625568 يُحيي؛ يبعث فيه الحياة‎ )١( 
ينشّط؛ يفيم بالحيويّة والنشاط‎ )۲( 122805< 
<a face ١/164 by a smile > . 
vi.vi.par.i.ty [viva pãr’o ti] (n.) (1864) 
الوَّلُودِيّة: كونُ الحيوانٍ ولوداً لا بَيُوضاً.‎ 
vi.vip.a.rous [vi vip’a ros] (adj.) <L. vivi- 
parus: vivus alive + -parus -parous > 
)1646( وَلُود: وَلُود للاحیاء [تمييزاً له عن‎ )١( 
البَيُّوض] (۲) مُنْيش: مبب قبل انفصاله عن الئّبنة‎ 
<the ~ seed of the MAREE الام‎ 
مُبَصِل؛ منت : منج م بصیلات أو نبتات‎ 0) 
. <a ~ جديدة [بدلاً من البذور] < راز[‎ 
viv.i.sect [viva sëkt] .)0م‎ i.) <back- 
formation from vivisection > (1864) (1) 
يشرّح الأحياء [لأغراض علميّة]؛ يُخضع للتشريح‎ 
يمارس تشريح الأحياء [لاغراض علميّة].‎ )۲( × 
viv.i.sec.tion [viv’ د‎ sëk'’ shan] (n.) <L. 
vivus alive + Eng. section > العا‎ 
تشريح الأحياء [لأغراض علميّة]) (۲) نقد‎ )١( 
قاس؛ تمحيص.‎ 
—viv.i.sec.tion.ist (n. J) 
vix.en [vik san] (7.J) <Mid. Eng. vixen, 
from Old Eng. /yxe, fem. of /ox> 
)1590( التُعلبة: ئی الأعلب (۲) امرأة‎ (00) 
—vix.en.ish (adj. ) . مشاكسة‎ 
viz. (usually read «namely») = videlicet. 
viz.ard [viz ord] (n.) < alteration of Mid. 
Eng. viser mask, visor> (ca. 1555) 
قناع (۳) تنكر.‎ )۲( 7150+ )١( 
viz.ca.cha [vis kã cha] > Sp. > - 
vi.zier [VI zërُ’: viz yar] (n.) <Turk. 
vezir, from Ar. 11021" minister, from 
wazara to bear, carry > (1599) . وزير‎ 
—vi.zier.ate (۸.) —vi.zier.ial (adj. ) 
vi.Zzor [vî zor; viz ar] (n.) = visor. 
vizs.la [vëz’ le; طعا‎ 18[ (n.) < Czech vyZle 
a hunting dog> )1945( الفيزلة : كلب صيد‎ 
هنغاري متوسّط الحجم قصير الشّعر أحمرٌه.‎ 
VJ [vê’Jã’'] (n.) (1981) = veejay. 


جخ ا ا ا ا ل و ا ا ا ت > ا ر ا ا ا ا ا ا ت 
mc; Î in; 1 bite; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 3 under; û urgent; 5 = a in alone, ¢ in system, i in casily, o in gallop, « in circus.‏ 8 زهوء ã at; ã date; ã carc; Ã car; ë‏ 


vole 


2026 


vodka 


ا ا س naa a‏ 


.)65562)18[ الزيوت العطريّة (را. كلأه‎ 
vol.a.til.ise (v1. i.) = volatilize. 
vol.a.til.i.ty [völ د‎ tila tî] )۸١.( التطايريّة:‎ 

قابلية التّطاير. 

vol.a.til.i.za.tion [völ د‎ til د‎ zã'shon] (r.) 
تطيير؛ تصعيد (۲) تطاير؛ تصعد.‎ )۱( 

vol.a.til.ize [völ 2 t3 liz’] (vr. i.), ized; 
يطبّر؛ يصعّد × (۲) يتطاير؛ (1657) 2.108أ-‎ )١( 
vol.a.tize ه“أة]‎ tîz] 1.١ i.) = volatilize. 

vol-au-vent [vöû’lö vãn'] (n.) <F. =‏ 
الصّتفة )1828( flight in the wind>‏ 
المَحْشُوة:. فطيرة مخبوزة على شكل صذفة 
محشوة باللحم أو السّمَك. 

vol.can.ic [völ kãn’Ik] (adj. n.) (1774) 
. بركانيّ (۲) عنيف متفجر § (۳) صخر بركاني‎ )۱( 

الرجاجح (1800 volcanic glass (”.) (ca.‏ 
البركانيّ: زجاج طبيعيَ ينشأ عندما تبرد الجمّم 
البركاندّة بسرعة فائقة. 

vol.ca.nic.i.ty [völ’ka nîsa tî] )7.( )1836( 

= volcanism. 

vol.ca.nism [völ k? nizam] (n.) (ca. 1864) 
: البركانيّة : القوة البركانيّة ؛ الفعل البركاتي‎ 

البراكينّ: العام (.7) vol.ca.nist 1 0 nist]‏ 
المتخصص في دراسة الظواهر اليركانيّة 

[vö1° ka nîz] (vt. 4 - 0‏ ا 

يبركن: بخ أو يعرض لحرارة -niz.ing‏ 
البراكين أو فعلها 

vol.ca.no ]51 kã n6] 5 pl. -noes or 
-nos <It. vulcano, from L. Volcanus 
701688 < )1613( بركان [على الأرض أو‎ )١( 
على كوكب آخر] (۲) الجَبّل البركاني: جبل يتكوّن‎ 

من الحْمَّم المقذوفة من بركان )١(‏ المتفجر: 
سيء قابل للتفجر بعنف . 
فوووا البركان صلع ف في -6عرءه 

قشرة الأرض› داري الشكل , متطاولة: 
تنبعث مله مو اد تَخْأْرضيَة همعمممعاطلد 
حارّة مصدرها الصهارة 2258م أو 
الصخور الذائبة المخزونة في باطن 
الأرض. وإنما تألف مقذوفات البراكين 
من أبخرة وغازات وحمم 8 ومن 
فلل بركانية» كاكةاءم/تام: ورماد يتشكل 
منه عدم يتجمد نوع من الصخر يعرف 
ب «الطفّة» #دن. والبراكين بعضها ناشط أو 
اتر ۷۴٤ھ‏ وبعضها هامد ٥٤‏ نا×ء. 

vol.ca.no.gen.ic [völ’ ka na jën’ ik] (adj.) 
< volcano + -genic> بركانيّ المنشأ‎ 
< ~ sediments < . 

الجزر البركانية: ثلاث جزر 1519205 VoI.ca.n0‏ 
يابانية بركانية صغيرة في المحيط الهادئ الغربي. 
وهذه الجزر هي أيُوو جيما 11222 18/0 وكيتا 
ایو و 170 ھان× ومينامي ایرو 18/0 Minami‏ . 

vol.ca.no.log.i.cal [vÖl’ kan د‎ 15j 1 kal] or 
vol.ca.no.log.ic a 2 1öj îk] (adj.) 
(ca. 1891) عِلمِسركانيّ : متعلّق بعلم البراكين‎ 

E ak 6125م‎ jist] (n.) = 
volcanist. 

vol.ca.nol.o.gy [völ’ka nöl2 jI] (r.) < vol- 
cano + -[ogy> (1886) علم البراكين : علم‎ 
يبحث في الظواهر البركانيّة‎ 

vole" [völ] .سم‎ <F., probably from voler 
to fly, from .هآ‎ volare to fly > (1679) 
الفوز الساحق [في ورق اللعب].‎ 

vole” (.م)‎ <earlier vole-mouse, from vole- 


سائر الناس . 

voic.er [voi s5r] )/2.( )1880( المعبّر: من‎ )١( 
<a ~ of يعبر عن رأي أو موقف إلخ.‎ 
<20102[1مم 0153 (۲) مَدَوْزِن الا غن.‎ 

الاقتراع الصوتيّ: اقتراع (1924) (.72) ۷0e‏ ع016؟ 
نَم بإبداء الموافقة أو المعارضة صوتيًاً [كقول: 
نعم أو لاء أو: موافِق أو معارض إلخ.]. 

void [void] (adj.; n.; vt.) > 5410. Eng., 
from Old F. voide, fem. of voit, 
from Vulgar L. vocirus, alteration of 
L. vocîvus, from vacare to be empty > 
)146( خالل (؟) فارغ: غير ممق في العمل‎ )١( 
جلو من؛ يعوزه‎ )٤( شاغر‎ )۳( > - 1010115 < 
عقيم؛‎ )0( >15 ~ 01 common sense > كذا‎ 
لا طائل تحته (5) باطل؛ لاغ (ق) 8 (۷) فراغ‎ 
فرغ ؛ يُحْلي‎ )٠١( 8 فجوة (4) فقدان‎ )۸( 
.] . يُخرج؛ يطرد (۱۲) يطل لعَقْدا إلخ‎ )١١( 

ممكنٍ void.a.ble [voi da bal] (adj.) (15c)‏ 
إبطالةُ أو إلغاؤهُ [كعقد من العقود]. 

void.ance [voi dans] (n.) (14c) إفراغ؛‎ )١( 
خَُلر؛‎ )٤( إخلاء (۲( إخراج (۳) إبطال؛ إلغاء‎ 
شغور.‎ 

مفرغ : )1539 void.ed [voi did] (adj.) (ca.‏ 
شاغر أو مقصوص من الداخل [في شعارات 


التّبالة]. 
(۱) فراغ ؛ حل ).7( void.ness [void nas]‏ 
(۲) يُطلان. 


voi.lã or voi.la [vwã lã’] (interj.) <F. = 
see there> (1739) هو ذاك! هكذا!: كلمة‎ 

voile [voil; vwal] (.2م‎ <F., veil, from L. 
vela, neuter pl. of velum covering > 
(1889) القَوّال: نسيج رقيق يستتخدم في صنع‎ 
الألبسة والستائر بخاصة‎ 

voir dire [vwar عمقل‎ (7.J) < Anglo-French 
= to speak the truth > (1676) اليمين:‎ 
يمين يؤدٌيها الشّاهد أو المحلّف.‎ 

vo.lant [vö lent] (adj.) > 7/10. F., from 
L. volant-, volans pres. part. of volare to 
طائر أو قادرٌ على الطيران (1572) <را؟‎ )١( 
سريع؛ رشيق (۳) ممتذ الأجنحة: مرسوم‎ )۲( 
وأجنحتّه ممتدة كأنه يطير [فى شعارات التّبالة].‎ 

vo.lan.te [vö lãn’tã] (adj.) > .غ1‎ = flying, 
from L. volant-, volans pres. part. of 
volare to fly > (ca. 1854( طائر: متحرّك‎ 
بسر عة (مو).‎ 

Vo.la.pük [vö’la pyk’] (n.) > Volapük: 
vola of the world (genitive of vol 
world, alteration of Eng. world) + pik 
speech, alteration of Eng. speak > 
)1855( اللغة العالمية : لغة دولية وَضعيّة مبنية في‎ 
. الذرجة الأولى على اللغة الإنكليزية‎ 

vo.lar [vö lor] (adj.) <L. yola palm, 
راحيّ: متعلّق براحة اليد (1814) <ع501‎ )۱( 
أخمَصِيّ : متعلّق بأخمص القذم:‎ )۲( 

vol.a.tile [völa til; -tîl’] (adj. n.) <F., 
from L. volatilis flying, from volare to 
طائر أو قادر على الطيران (1605) <را؟‎ )١( 
متطایر؛ طيّار <0[1 نم 2> (5) تحليّ؛‎ )۲( 
جَذِل؛ خالٍ من الهموم (5) «أ» سريع الاسثارة أو‎ 
التأثر. «ب» متفجر (0) متقلّب (1) سريع الرّوال‎ 
. طائر؛ حشرة (۸) مادةٌ متطايرة‎ )/ 8 

vol.a.tile.ness [-nis] (7.) = ‘volatility. 

الريت الطيّار: زيت (1880) (.) اذه عافاوامv‏ 
سريع التبخر لا يخلف بقعة. وبخاصة: أحد 


وها عبر أنظمة اتصال ذات عَرْض نطاق 
bandwidth‏ محدود. 

vod.ka [vöd kد]‎ (n.) > Russ., diminutive 
of voda water> (ca. 1803) الفودكا:‎ 
شراب روسيّ مشكر.‎ 

vo.dun or vo.doun [vö döön’] (ر.م)‎ < Hai- 

tian Creole > (1920) = voodoo I. 

vo.gie [vö gê] (adj.) <origin obscure > 
)1712( مِزهوٌ؛ مُختال؛ متكبّر (إسك)‎ )١( 

vogue [vög] )7.( <Mid. F., from voguer 
)0 0w, 5211< )1571( زي؛ مؤضة‎ )١( 
. شعبية؛ رواج‎ )۲( 
in ><. دارج ؟ رائج.‎ 

vogu.ish [vö [طوتع‎ (adj.) )1926( أنيق‎ )١( 
دارج فجأةً أو مؤقعا‎ (¥) <a ~ suit> 
< ~ meanings >. 

voice [vois] (n.; vı.) > Mid. Eng., from 
Old F. 8 o vox voice> (14c) 
(؟) صوت 20 مغن (۳) مقيرة غنائية‎ 
ا وي‎ e الصَّرْت؛‎ )٤( 
لنوع من المغتين أو الآلات (0) صيغة الفعل‎ 
< His تعبير‎ (0 (J) <the active ~> 
students gave ~ to their joy.> 
الرٌفير: تحريك الوترين الصوتيّيين عند لفظ‎ )۷( 
حروف العلّة والحروف المجهورة (ل) (۸) القدرة‎ 
على الكلام < ~ 815 1056> (4) صوت يوحي‎ 
> 1526 murmuring ~ of the بكلام منطوق‎ 
>4 حالة الصّوت أو طمَنه‎ )٠١( <6وع:40؟‎ 
أداة أو واسطة التّعبير‎ )١١( hoarse ~ہ‎ < 
> This publication is the ~ of the 
> ~ of the إرادة؛ خيار‎ (1۲) syndicate. > 
يُدَوْزِن [الة‎ )١5( يعبّر عن‎ )۱۳( 8 nation < 


سيقيّة] )١6(‏ يلفظ [حرفاً] بصوت مجهور. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
صر خة في واد: نداء أو كوع0060» عطا a ^~ ¡n‏ 
تحذير لا يسمعه أحد. 

في حالة ملائمة لحُسن الغناء أو الكلام. ‏ .- ف 


بالإجماع. ,~ with one‏ 
الحَنْجّرة؛ صندوق الصّوت (1912) (.7) ×0ط ع010؟ 
(را. (larynx‏ . 


voiced [voist] 9 ( )1593( ذو صوت‎ )١( 
معبّر عنه صوتياً‎ )۲( >ا0w-voiced<‎ 
(۳( <~ Opinions > 
.(J) < ~ consonants > 
voice.ful [vois’ fal] (adj.) < voice + -ful> 
)©2. 1611( ذو صوت (۲) «أ» عالي‎ )١( 
الصّوت. «ب» كثير الأصوات.‎ 

voice.less [vois’ lis] (adj.) < voice + -less> 
)1535( أبكم (۲) مهموس؛ غير مجهور:‎ )۱( 
منطوق بدون تحريك الوّترين الصوتيّيّن (ل).‎ 

البريد الصوتيّ: نظام )1981( ).7( voice mail‏ 
انُصال ألكترونيّ تُسَجَل فيه الرّسائل المنطوقة 

لاحقاً (ألك) . 

voice-o.ver [vois ö’var] (r.) (1947)‏ 
)١(‏ الصوت المرافق: «أ» صوتٌ الراوي غير 
المرئي [في فيلم أو برنامج تلفزيونيّ]. «ب» 
صوتٌ الممثل نفيه يسمع»› والممثل صلمت» 
للتعبير عن أفكاره (۲) تسجيل لصوت كهذا 

الجزء 000 جزء من (1776) ).7( voice part‏ 
لحن صوتيّ أو اليّ. 

voice.print [vois’ print’] (r.) < voice 0 

بَصمة الصو ت: )1960( > (finger )prinı‏ 

ل ألكترونيّ يُظهرء على شحو بيانيّ» 


خحصائص صوت الفرد باعبارها مميزة له دون 


مجهور 


voluntarily 
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Volga 


vol.ta.ism [völ’ta izam] (n.j < volta(ic) 
+ -ism> = galvanism. 
vol.tam.e.ter [vol tãm’a tar] (n.) 
> ١01/4) (ع1‎ + -"eer >< الفلطامتر ؛ مقياس‎ 
النُحليل الفُلطيّ ؛ مقياس التيّار بالتُحليل الكهربانيّ.‎ 
volt-am.me.ter [völt”ãm’mê ]31[ )7!.( مقياس‎ 
الُلط والأمبير (كب).‎ 
volt-am.pere [völt’ãm’ pêr] (n.) )1896( 
فلط - أمبير: وحدة طاقة كهربائية تساوي حاصل‎ 
ضرب قلط واحد بأمبير واحد وتعادل واطاً واحداً‎ 
(كب).‎ 
volte (n.) = 71. 
volte-face (völt fas] (n.) <F., from It. 
voltafaccia: voltare to turn + faccia 
face, from Vulgar L. /acia> (1819) = 
about-face. 
volt.me.ter [völt’ mê‘ter] )8.( <volf + 
المُلْطْمَتر : مقياس القلطية أو (1882) < ممم‎ 
فرق الجهد (كب).‎ 
vol.u.ble [völ ya bal] (adj.) > 8414. F., 
from L. volubilis revolving, from 
volvere to roll> (15c) دوار؛ لقاف‎ )١( 
(نب)‎ >a ~ pاant‎ ءاعem< ملتف‎ )۲( 
۷o1.۔».طز1.1.٤ل‎ )7.( ذرب؛ مهذار.‎ )۳( 
——vol.u.ble.ness (r. /) 
vol.umeُ' (völ’ yoom:; -yam] (n.) < Mid. 
Eng., from Mid. F., from L. volumen 
roll, from volvere to roll> (14c) 
كتاب؛ مجلّد (7) سلسلة أعداد [من مجلة‎ )١( 
دوريّة] (۳) «ألبوم؟: تسجيل [لأغنيةء مثلاء أو‎ 
أكثر] على شريط واحد أو أسطوانة واحدة إلخ.‎ 
لفيفة من الرّق أو‎ )٤( >a four-record ~ < 
حجم (5) مقدار؛ كتلة (۷) كميّة؛‎ )٥( ورق البردي‎ 
pl. (A) <a low - of مقدار <ع22012)‎ 
)4( <~s of Ppraise>  ريبك عد: مقدار‎ 
يفتاح السجهارة:‎ )٠١( الحَجُم: جهارة الصَّرّت‎ 
مفتاح يتحكم ببججهارة الصوت [في راديو إلخ.].‎ 
speaks ~s يملا مجلدات: معير؛ مُعْنِ عن‎ 
. التطويل؛ ممعم بالمعاني‎ 
01 (vi.; ).(, vol.umed; vol.um.ing 
)1815( > يتكتف [حجمُه]؛ يتشر كَل ما1‎ )١( 
ينفث أو یت [كتّلا].‎ )١( << smoke - ,ك‎ < 
vol.ume” (adj.) (ca. 1945( وافر؛ كثير ؛ متعدّد‎ 
> ~ 015010205 < . 
vol.u.me.ter [v2 156 دم‎ tar] )7:.( 
> volu(me) +-meter > (1829) المحجام:‎ 
. أداة لقياس الأحجام‎ 
vol.u.met.ric [völ’ya أقم‎ rîk] (adj.) (1857) 
ميخجاميَ؛ حَجمىَ: متعلق بقياس الحجم.‎ 
volumetric analysis ).( الححليل‎ )١( 
اليخجاميّ أو الحجميّ: تحليل كَنْيَ يستخدم‎ 
أحجاماً معايَّرّة 211058664 مَُقِيسة بدقة» من‎ 
محاليل كيميائيّة قياسيّة (۲) تحليل الغاز بالحجم.‎ 
vo.lu.mi.nous [v2 156“ ma nas] (adj. ) 
<Lalte L. voluminosus having many 
folds, from L. volumin-, volumen > 
)1611( مُلْمَفْءٍ كثير اللقّات (۲) «أ» ضخم؛‎ )۱( 
كير؛ فضفاض؛ متفخ <1021© ~ خه>.‎ 
> 2 كثير؛ متعدد (۳) (أ©) غزير 8018 ~ہ‎ ٤ب«‎ 
گە. «ب» يملا مجلّدات ~ہ>‎ !308< 
>4 ~ «ج» مكثر؛ وافر الإنتاج‎ . notes > 
—-vo.lu.mi.nos.i.ty (7.) poet>. 
vol.un.tar.i.ly [völ an tër’a Ii] ( adv.) طوعاً؛‎ 


وإنما يتبادل الفريقان تمريرٌ الكرة بالأيدي 
من فرق هذه الشبكة ويحاول كل منهما 
رذها إلى منطفة الخصم قبل أن تمس 
الارض ومن غير أن تمس الشبكة بأية 
حال. 

vol.plane [völ’ plan] (vi. n.), -planed; 
-plan.ing <F. vol plané gliding flight: 
vol flight + plané gliding > (1909) 
ينزلق [بالطائرة نحو الأرض من غير استعانة‎ )١( 
8 بالقوّة المحرّكة] (۲) يشقّ طريقّه بالانزلاق‎ 

() الانزلاق (طي). 

volt or volte [völt] (7.) <F. volte, from 
It. volta turn, from voltare to turn, 
leap, from L. volvere to roll > (1688) 
وثبة [في المبارزة بالسّيف] اجتناباً لطعنة‎ )١( 
«أ» حركة دائرية [يقوم بها فَرّس]. «ب»6‎ )۲( 

الدائرة التي تقع ضمنها تلك الحركة. 
volt ([völt] (n.) <Count Alessandro‏ 
المُلْط؛ الفولت: وحدة القرّة (1873) < )اه7 

المحركة الكهريائيّة (كب). 
مَوسَوهيا: المُلْط ؛ الفولت: -مءرزعمء 
وحنة القوة الدافعة الكهربائية 
electromotive force‏ (ق. د. لك E. M.‏ 
.۴). يعرف الفط الدّر لي international‏ 
١‏ بأنه قرّة الدفع الكهربائية التي 
تولّد: إذا آرت في مُوصّلٍ مقاريُهُ أرم 
٥اه‏ واحدء تياراً كهربائياً مقداره أمبير 
mp۴‏ واحد. وتقاس الفْلطبّة voltage‏ 
بِالفْلطمَئْر ل. وقد ذعيت وحدة 
القرة الدافعة الكهريائية بالقُلْط على اسم 
الفيزياني الإيطالي الكونت أليّاندرو ثولتا 
ها الذي اخترع البطارية الكهربائية . 

الفولعا: أهمّ نهر من أنهار [د)اv5]‏ '701.68 
جمهورية غانا في إفريقيا الغربية. يتكوّن من 
التقاء نهرّي الفولتا الأسود والفولتا الأبيض. طوله 

كيلومتر. 

ثرلتاء Vol.ta” 61 ta], Count Alessandro‏ 
الكونت اليتاندرو ٠۷٤١(‏ _ ۱۸۲۷): فيزيائي 
إيطالي . اخترع البطارية الكهربائية عام ١6٠٠‏ (را. 

. (volt? 

Vol.ta, Lake [vö! t5] فولتاء بحيرة: بحيرة‎ 

اصطناعية فى جمهورية غانا بإفريقيا الغربية. 
مساحتها ۸,٤۸۲‏ كيلومتراً مربعاً. 

volt.age [vö1 tز[‎ )7.( )1890( المُلْطية؛ء‎ )١( 

الجهد: القرّة المحرّكة الكهربائيّة مَقِيسةً بالفلطات 
(كب) (۲) قوّة الشُعور أو حِدَنّه. 

مُقسَم القلطيّة: (1922) (.) voltage divider‏ 
مجموعة من المقارمات 765156055 المتتابعة 
المزودة بنقاط تفرع في أمكنة محددة لتؤمّن قوّة ثابتة 

أو متغيّرة من الفلطيّة من مصدر قوّة واحد (كب). 
فُلطائيَ؛؟ (1812) tã îk] (adj.)‏ أة/] vol.ta.ic‏ 
كَلْغانيَ (را. عنصة219ع). 

الحاشدة الملطائيّة: حاشدة ).1/( voltaic battery‏ 

أو بطاريّة كهربائيّة مكونة من خليّة أوّليّة (را. 
لاع )primary‏ واحدة أو أكثر. 

voltaic cell (7.J) = primary cell. 

فولتير Vol.taire [völ tãr] :)١الال4  ١١94(‏ 
كاتب وفيلسوف فرنسي. اسمه 
الأصلي فرانسوا ماري آروويه 
٠.4101]‏ وكولتير اسم له قلميّ. 
عرف بنقده الساخرء ودعوته إلى 
الإصلاحء ودفاعه عن الحرية 

والمساواة وكرامة الإنسان. 


Voltaire 


(perhaps from Old Norse volr ficld) +‏ 
الؤل؛ فأر الحقل: حيوان (1805) < ous‏ 
من القوارض يشبه الجرذان 


EA,‏ والفئران غير أن ذيله وقوائمّه 
١‏ أقصرٌ من ذيلها وقوائمها 


000 أنقل‎ E vole 
الفولغا: نهر في روسيا. يُعتبر [83 1ة7] 4ع.1ه۷‎ 
أطول أنهار أوروبا. ينبع في الجزء الشمالي‎ 
الغربي من جمهورية روسياء ويصب في بحر‎ 

قزوين. طوله ۳,٦۹۰‏ كيلومترا. 

Vol.go.grad [völ’ ga .[لقعع‎ Jormerly Sta. 
lin.grad (stãl’in grad]. ancient name 
Tsaritsyn [ts2 rëًٌ tsin] فولغوغراد: مدينة في‎ 
الجزء الجنوبي الغربي من جمهورية روسيا. تقع‎ 
بوصفها‎ ٠١۸۹ على نهر القولغا. أسّست عام‎ 
إلى‎ ١478 مدينة تساريتين. غير اسمها عام‎ 
إلى‎ ١44١ ستالینغراد» ثم غيّر من جديد عام‎ 
.نار٠٠٠,٠٠٠ فولغوغراد. سكانها‎ 

vol.i.tant [völ’ I tnt] (adj.) > سآ‎ volitant-, 
volitans, pres. part. of volitare to fly to 
and fro, flutter > طائر (؟7) قادر على‎ )١( 
الطيّران (۳) متحرّك بسرعة.‎ 

vol.i.ta.tion [völ’ I tãُ shan] (/7.) طْيَر ان‎ )۱( 
القدرة على الطيّران.‎ )۲( 
—-vol.i.ta.tion.al )©04(.( 

vo.li.tion [vö lish’on] (n.) <F., from 
Medieval L. volition-, volitio, from L. 
velle, vol- to wish> (1615) اختيار‎ )١( 
أمر مُختار (۳) إرادة؛ عزم.‎ )۲( 
of my own ~, بملء اختياري أو إرادتي.‎ 

vo.li.tion.al [vö lish’ on ol] (adj.) اختياريٌ‎ )١( 
إراديٌ.‎ )0( 

vo.li.tion.ar.y [vö lish» 2657 (adj.) = 

volitional. 

إراديّ: «أ» (1660( vol.i.tive [vö1 2 tiv] (adj.)‏ 
متعلّق بالإرادة أو ناشىئ عنها. «ب» دال على إرادة 
المتكلم وقوع الحدث < يعملا > 2> (ل). 

volks.lied [fölks’lët’] (rı.) .ام‎ volks.lie.der 
[-lë dor] <G., from Volk people + 
Lied song > (ca. 1854) . غنية شعبية‎ 

vol.ley (völ' I] (n.; vr.; i.) pl. volleys 
> 1510. F., from voler to fly, from L. 
volare )0٥ الرّشق: وابل من (1573) < لإ[‎ )١( 
السهام أو الرصاصات أو القذائف [ينطلق في وقت‎ 
)۴( واحد] (۲) وابل من الكلمات أو التهديدات‎ 
«أ» الانسياب: طيران الكرة [في التنس إلخ.] أو‎ 
عودتها قبل أن تمس الأرض (رب). «ب» الوضْق:‎ 
)5( 8 تسديد الكرة قبل أن تمس الأرض (رب)‎ 
«أ» يَرْشُّقَ: يطلق وابلاً من القذائف دفعة واحدة.‎ 
«ب» يضرب أو يعيد [كرةً التنس إلخ.] قبل أن‎ 
تمل الأرض × (0) «أ» تنطلق القذائف دفعة‎ 
واحدة. «ب» ينطلق بقوة وسرعة كالصاروخ‎ 
يسدد: يقوم بتسديد شيء طائر.‎ )١( 

vol.ley.ball [völ i böl’] (n.) > volley +‏ 
)١(‏ الكرة الطائرة (رب) (۲) (1896) <اامط 
الكرة المستعملة في هذه اللعبة. 


موسوعياً: الكرة الطائرة لعبة ما بعد 
رياضية جماعية ابتدعها المدرّب الأميركي 
وليم مورغان ههع,ه4ة عام 1846. 
يتيارى فيها فريقان يتألف کل منهما من 
ستة لاعبين على ملعب مستطيل [طوله 
ستون قدماً وعرضه ثلاثون قدماً] تقسمه 
إلى شطرين متساويين شبكةٌ حاجزة. 


8 at; ã datc; 8 care; ã car; ë egg: 8 mc; [Î in; 1 bite: ëŠ lot; 5 bone: ê orphan: ol boil; 6ه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 5 > a in alone, e in system, i in easily, o in gallop. s4 in circus. 


vorticism 


2028 


voluntariness 


225 هئ 6 يي س ا ی س ا 


)١(‏ الوَدُونِيَة (را. المادة التالية) (؟) المَشَعْوِذ؛ 
الاحر (۴) «أء تعوينة. «ب» شيء مسحور و 
)٤(‏ يخر 8 (0) وَدوني: خاص بالودونية . 

voo.doo.ism [v0 doo izam] (n.) (1865) 


)١(‏ الرَدونية: دين زنجيّء إفريقيَ الأصل؛ منتشر 
بين زنوج هايتي ويقوم في الدرجة الأولى على 
أساس من السحر والعرافة (؟) سِحر؛ شعوذة. 
الوَدْونيَ: voo.doo.ist ]55 056 ist] (n.)‏ 
المؤمن بالوَدَونيّة أو مُمارسها. 

voo.doo.is.tic 55؟]‎ doo is’tik] (adj.) 
رَدَونيّ: منسوب إلى الودونيّة أو خاص بها.‎ 
vo.ra.cious [vö 58 shas] (adj.) > سآ‎ vorac-, 
vorax, from vorare to devour, swal- 
!w < )1635( شره؛ نهم [للطعام]‎ )١( 
>4 مولّمٌ ب؛ تم [لعَمَل أو نشاط ما] له‎ )( 
reader>. 
syvonyns: glullonous, ,'زكع76ع‎ hı gry, : مر أدفات‎ 
rapacious, raVENOUS. 

vo.ra.cious.ness [vö ةق‎ shas nis] (n.) = 

voracity. 

شرَه؛ (1526) (.7) [) vo.rac.i.ty [vö rãs’a‏ 
نَهُم؛ وَلوعَ ب. 

vor.la.ge [för lã [دع‎ (n.) <G. = forward 
position, from vor fore + Lage 2051- 
tion, stance > (1936) المُوْلَّجة : 7 ضع ينحني‎ 
فيه المتزلج إلى الأمام من غير أن يرفع عقبيه‎ 

ال حلوفة (را. 1)ك). 

فررونيش: مدينة في Vo.ro.nezh [vê rê’ nish]‏ 
الجزء الغربي من جمهررية روسيا. سكانها 
۰ ن 

Vo.ro.shi.lov [vêr د‎ shë’ lêf], Kliment 
Yefremovİch فرروشيیلرف« كليمَئت‎ 
مارشال‎ :)١938 - ۱۸۸۱( يفْريموئيتش‎ 
سوفياتي . أستدت إليه رئاسة الاتحاد السوفياتي‎ 
إثر وفاة ستالين عام ۳٥1۹ء وقد احتفظ بمنصيه‎ 
. .١47٠ هذا حتى استقالته منه عام‎ 

Vo.ro.shi.lov,grad [vêr أفتقطة د‎ grad]. 


Jormerly Ek [l550 gãnsk’] 
فوروشيلوفغراد: مدينة تقع في الجزء الشرقي من‎ 


جمهورية أوكرانيا. اسمها القديم: لوغائشك. 
سکانها ٠٠٠,١١٠6ن.‏ 

-yorous > .رآ‎ -vorus, from 076276 tO 
dمv0uإ< لاحقة معناها: آكلّ ل‎ 
< Carnivorous > . 

vor.tex [vêr teks] (n.) pl. vor.ti.ces [vêr ta 
sëêz’] also vor.tex.es [vêr tëk’s2z] <L., 
from vertere to turn > (1652) ذرّامة؛‎ )١( 
مُرْدُور (را. ا04©) (۲) شيء أو مكان كالدرًامة‎ 
> عط‎ hellish ~ of battle —Time>. 

vor.ti.cal [vêr ti kal] (adj.) (1653) 
دردذوريّ؛ دُوَاميَ (۲) دائر في دُوَامة.‎ )١( 

vor.ti.cel.la [vêr’to sël a] (r.) .ام‎ -cel.lae 
[-sël’”ë] or -cel.las <New L., from L. 
vortic-, VOr1ex VOFÎe€X > (1787) الثر دُرريّ؛؟‎ 
اللْوْلَبِىَ: حيوان من الدُردُوريّات أو اللُولبِيَات‎ 
وهي حيوانات مائيّة وحيدة الخليّة‎ 14 
ذات جسم ناقوسيّ الشّكل مرتكز على سَوَيْقٍ‎ 
نحيل (ح).‎ 
vor.ti.ces [vêr’ ta sëz’] (n.) pl. of vortex. 

ار كة )."( vor.ti.cism [vêrُ ti siz'om]‏ 
الدرّاميّة : حركة أدبيّة وفنية تجريدية ظهرت في 
إنكلترا ولم تعطر غير بضع سنوات  ١911(‏ 
.).٥‏ عمَرَدُ تسميتها قول أصحابها إن الصّوّر 


` vo.lute’ وبع‎ loot] (n./ <F., from It., from 


L. voluta, from fem. of volurtus, past 
part. of volvere to turn, roll > (1695) 
(seroll شكل حَلَزْرنيَ أو دَرْجِيَ (را.‎ )١( 
الجلية الحَلرُون نت أو الدَرْجيّة‎ )١( حم‎ 
5 (عم) (۳( لم غلاف حَلْرْ وني‎ 
ځلزون بحري (ح).‎ )٤( ںاو‎ 2 
volute [va lot] or vo.lu.ted [va 156“ tid] 


حَلَرُونيَ؛ دزجي؛ ملف . (adj.)‏ 
التابض أو الزنبرّك الحلرُو: ني : : volute spring (n.)‏ 
رُنْبْوْك ملتف مخروطي الشّكل. 


vol.u.tin [völ” ya tin; va loot (م”‎ (n.) 
<G., from New L. Spirillum volutans, 
bacterium in which it was first 
found > (1908) الفولوتين: مادّة حُبَيْبِيّة‎ 
توجد بكثرة في المتعضيات المجهريّة‎ 0 

microorganisms‏ ویر جح أنها حمض نوويّ. 
vo.lu.tion [va 156“ shan] (n.) <L. volutus,‏ 
past part. of volvere to turn, roll +‏ 
)١(‏ حركة دورانيّة (۲) التفاف > Eng. -ion‏ 

حَلَرُونيَ [حول مِحُور] (۳) 4 volute‏ . 
(n.) <L. = a covering,‏ [وب” vol.va [völ‏ 
غشاء الفُطر: كيس (1753 integument > (C4.‏ 
أو کاس غشائيّ حول قاعدة السُوّيقة يقة في بعض 

التّباتات الفطريّة . 

vol.vent [völ’ vont] (n.) <L. volvens, 
volvent-, pres. part. of volvere to turn > 
المُلْمَفَ: كيس سِلْكيَ 56/إ2602]00 إجاصيّ‎ 
الشكل يُطلِق خيطاً سميكاً يلف حول الفريسة‎ 

ويشل حركتها (ح). 

رسآ vol.vox [völ vöks’; vêl °] (n.) <New‏ 
المدر ر؛ )1798( > from L. volvere to roll‏ 
الطخلُب المدور: ضرب من الطحالب اير 
يعيش في المياه العذبة مكوناً مستعمرات كروي 

كثيرة الخلايا. 

vol.vu.lus [völ وبر‎ las] (n.) <New L,., 

from L. volvere to turn> (1679) 
الانفتال: التواء المِعَى (مض).‎ 

vo.mer [vöm’ er] (n.) <L. = plowshare > 
)ءa.‎ 1704( عَظم المِيْكعة [في تشريح الرأس].‎ 

vom.it [vö5m'’It] (n. vi.; t.) > 1410. Eng., 
from Mid. F., from L. vomitus, from 
vomere to vomit> (14c) تَمَيُو.‎ ¢ (۱) 
)٤( «ب؟ قَيْء 0 المقيّئ: دواء مُقيَّئ 8 (۳) يعقيّا‎ 
<The يتجمَّأ بقرّة × (ه) يَلْفِظ؛ٍ ا‎ 


ed lava. <‏ ~ 012350 (1) يقيّئ : يجعله يتقيّأ. 
n.) —vom.i.tive (adj.)‏ ر —-vom.it.er‏ 
الغاز المُمَيّى (را. (.7( vomiting gas‏ 


.(chloropicrin 
vom.i.to.ry [vöm a t5 r] (n.) pl. -ries 
< Late L. vomitorium, from L. vomere 
to vomit, from its disgorging the 
spectators > (1730) مَدَخل [يخترق‎ )١( 

مقاعد المسرح] (۲) مَقَيئ. 

vom.i.tu.ri.tion [vöŠm’a choo rish’an] (n.) 
<vomit + (mictJurition>  : التفأث‎ 
. محاولة التّقِيّو عبثاً أو بلا نتيجة‎ 

vom.i.tus [vöm’] tas] (r.) <L., from past 
part. of vomere to vomit> (ca. 1899) 
القَّيء؛ المادّة المتقيّأة.‎ 

V-, [vë' wün’] (r.) <G., abbreviation for 
Vergeltungswa/fe 1, reprisal weapon 1 > 
(1944) ف, : قذيفة ألمانيّة موجهة.‎ 

voo.doo [v5 d55] (n.; vr. adj.) pl. 
-doos < Louisiana Creole voudou, 
from Ewe voddi demon> (1850) 


اختياراً؛ عن رِضّى؟ «بطيبة خاطر» . 
(n.)‏ زودم vol.un.tar.iiness [völ an tër i‏ 
الطوعيّة ة؟ الاختياريّة. 

vol.un.ta.rism [völ on (o riz د‎ (n.) 
)1838( الطوعيّة؛ الاختياريّة: الاعتماد على‎ )١( 
الإراديّة؛ مذهب‎ )١( التطوع أو المتطوّعين‎ 
الإرادة : مذهب فلسفيّ يؤكد على أهميّة الإرادة.‎ 
——vol.un.ta.rist (7. 
—vol.un.ta.ris.tic (adj. ) 

vol.un.tar.y [völ an tër’î] (adj. n.) p!. 
-tar.ies < Mid. Eng., from L. volun- 
tarius, from voluntas will, choice, from 
velle to wish> (14c) إرادي؛‎ « )١( 
> اختياري < 200108 نہ > . «ب» طوعن اله‎ 
> ~ متعمد؛ مقصود‎ )۲( contributions < 
>a حر عامل بإرادته م‎ )7( murder > 
> M37 متمتّع بحرية الاختيار‎ )٤( worker < 
مدعوم بمساعدات‎ )60( 15 a ~ agent. < 
کل ما يُفْعَل‎ )١( 8 > - طوعيّة < 165]اع506‎ 
أو يقدّم طوعاً (۷) المتطرّع (۸) المقطوعة‎ 
المختارة: قطعة موسيقية. عفوية أو مرتجّلة عادةً»‎ 
تُعزف كمقدمة لقطعة أكبر منها. ويخاصة: قطعة‎ 
من موسيقى الأرغن تعزف قبل [أو خلال أو أثناء]‎ 
الصلاة في الكنيسة.‎ 
كنا رهمهر؟‎ deliberate, designed, : مرادنات‎ 
intentional, spontaneous, willful, willing. 
antonymS: compulsory’, enforced, أضداد:‎ 
mandatory, obligatory, required. 

vol.un.tar.y.ism [völٌ an tër’] i Iz'oam] (n.) 

(1835) = voluntarism. 

العضلة )1788( ).7( voluntary muscle‏ 
الإراديّة (ت). 

vol.un.teer [völ’‘an têër’] (n.; adj.; vt.; i.) 
< Obsolete F. voluntaire, from Old F., 
from L. voluntarius > (1620) المتطوع‎ )١( 
8 [وبخاصة للخدمة العسكرية] (۲) النبتة التلقائيّة‎ 
>4 ~ 12156 مؤلئف من متطوّعين‎ ch (FT) 
«ب» طوعى!؛! إرادي‎ .dل‌عpartment<‎ 
نابت تلقاتياً § (0) يقدّم‎ )6( > ~ advice > 
x <to ~ one’s services> متطرّعاً‎ 
يتطوع‎ )١( 

vol.un.teer.ism ([völ’on tër’iz’oem] ).(‏ 
)١(‏ الطوعيّة؛ الاختياريّة (۲) الاعتماد (1844) 
على ا عين لكايه أعمال اجتماعيّة أو خدمات 

متطرّعر أميركا: (.71) Volunteers of America‏ 
جمعيّة دينيّة خيريّة شبيهة بجيش الخلاص (را. 
Army‏ ہSavati0n)‏ أنهشأها بلینغتون بوث 
2001 في نيويورك 1 1 

vo.lup.tu.ar.y [va lüp' choo ër I] (n.; adj.) 
pl. -ar.ies (ca. 1610) الكهواني:‎ )۱( 
المنغمس في الشَّهوات الحسّيّة 8 (۲) شهواني؛‎ 


جي . : 

vo.lup.tuous [v9 lüp choo 5s] (adj.) 
> Mid. Eng., from L. voluptuosus 
full of pleasure, from voluptas pleas- 
ure, from 1١6/2 pleasurable> (14c) 
«ب»‎ . >4 ~ W041 < «أ» شههوانيَ‎ )١( 


حِسْيَ <r۴اوBل‏ - > (۲) ميهج للحواس 
or beauty <‏ 200516 ~> () متعلق 


بالملدّات الحسيّة أو مضي في السعي وراءها 
<a ~ life>‏ 

nis] )8.(‏ ود vo.lup.tuous.ness [v2 lüp’ chöo‏ 
)١(‏ الشّهوانيّة؛ الحِسّيّة (۲) القّدرة على إيهاج 
التحوات . 


Vulcan 


2029 


vorticity 


م ا ا ا ا ا ا ا ا ا 0 


اللسان عند نطقها. 

vox po.pu.li [vöks pöp yoo Iî’] (n.) <L. 
= voice of the people> (ca. 1550) 
صرت الشُعب أو رأيه‎ 

vox populi, vox De.i (dê Tî] (n.) <L. = 
voice of the people, voice of God> 
. صوتٌ الشُعب هر صرت الله‎ 

voy.age [voi ij] (n.; vi. ).( > 1410. Eng., 
from Old F. voiage, from Late L. 
viaticum, from L., provisions for a 
journey, from via way, road> (14c) 
رحلة بحرية. (ب) رحلة جوية‎ eh (۲( رحلة‎ )۱( 
أو فضائيّة (۳) الرّحلة: رواية عن رحلة بحرية‎ 
. يقوم برحلة × (0) يجتاز؛ يفطم‎ )٤( 8 بخاصة‎ 
—voy.ag.er )71.( 

voy.a.geur [vwa خلا‎ zher’; voi’ zhûr’] 
(n.) <Canadian F., from F., traveler, 
from voyager to travel, from voyage 
voyage, journey from Old F. voiage > 
)1793( الرّحَالة. وبخاصّة: كُتديّ متعوّدٌ التَرَحلَ‎ 
على قدميه أو بكو (را. 3206©) إلى المناطق‎ 
20 غير المأهولة.‎ 

voy.eur وبا‎ yer’] (n.) <F. = one who 
sees, from Mid. F., from voir to see, 
from L. vidëêre to see> (1900) 
المُرَّصرص (را. 7 *:06686) (۲) المراقبٌ‎ )۱( 
برس [لكل ما هر قذر وفضائحي].‎ 

vroom [vroom] also va.room [v3 röom’] 
(n.; vi.) <imitative> (1965) كروم:‎ )١( 
بسرعة‎ ew العرت المرتقع‎ 
مثل هذا الصو ت.‎ 

vrouw or vrow [vrou] (n.) < Dutch vrouw 
and Afrikaans vrou married woman, 
from Mid. Dutch vrouwe lady, 
1٠0111887 < امرأة أو زوجة هولنديّةَ أو‎ )١( 
. إفريقانيّة (۲) لقب سيّدة هولنديّة أو إفريقانيّة‎ 

علامة النّصر [تؤدّى برقع (1942) (.7) مهأو 7 
السبّابة والوسطى على شكل ۷]. 

VTOL ]78“ tûl’) (n.) < v(ertical) t(ake)o(/f 
and) [(anding) < الإقلاع والهبوط العموديّان:‎ 
نظام لي يمكن الطائرةً من الصعود والهبوط‎ 
. عمودياً دونما حاجة إلى مَدْرَجٍ طويل‎ 

[vê t50] (n.) <G., abbreviation for‏ ودلا 
Vergeltungswa/fe 2, reprisal weapon 2 >‏ 
فم : قنبلة ألمانيّة موجّهة بصاروخ. (1944) 

vug or vugg or vugh [vüg] (n.) < Cornish 
vooga, from L. fovea small pit > 
)1818( الْهُرَّيْمَة : تجويف صغير في عرق معدنيّ‎ 
أو في صخر.‎ 

فوييار Vuil.lard [vwëê yar 1 Jean ËÊdouard ٠‏ 
تجان إدوار (148374 7 :)١94٠‏ رسام فرنسي. 
يعتبر أحد أبرز ممثلي «مجموعة نابي» 1192615 
Group.‏ 

Vul.can [vül kan] (n.) <L. Volcanus, 
Vulcanus >  منصو فلکان: إله التار‎ )١( 
الأدر ات المعدنيّة عند الرُومان (مث) (۲) فلكان:‎ 
كوكبٌ افثرض وجوده خخطاأ يسبب اضطراب في‎ 
مدار عطارد.‎ 
موموعياً: فُلکان؛ تلكان: في -مكرعم‎ 

الميثولوجيا الرومانيةء إله النار والبراكين 

وصنع الأدرات المعدنية. يقابله 

هيفئترس كداكمقطم11 عند اليونان. 

زعموا أنه ابن «جوبيتر» ۲اصا[ و«جرنر» 


archaic for 5.‏ = )1595( 
vouch [vouch] (v1. i; n.) <Mid. Eng.‏ 
vouchen to summon to court, from‏ 
Mid. F. vocher, from L. vocare to call >‏ 
)١(‏ يدعو للتّهادة [أمام القضاء] (14) 
(۲) «آ» يؤكد؛ يجزم (ا.ق). «ب» يَْهد؛ يدلي 
بشهادة (۳) يستشهد ب (١.ق)‏ (4) ينبت ؛ يرهن 
× (6) يَضْمَن؛ يكفل [تتبعها 07/) (7) يشهد 
على صحة كذا 8 )١(‏ إعلان رأي؛ رَّعم (1.م). 
)١(‏ المُستَشهد vouch.ee [vou chê] (7.) (15c)‏ 
به [لتأييد واقعة أو دعوّى] (۲) المستشهد له: 
vouch.er [vou char] (n. vt.) <Mid. F.‏ 
vocher, voucher to vouch > (ca. 1523)‏ 
)١(‏ فا أو مص 701001 (۲) وَصل؛ إيصال!؛ 
مُسْتئد؛ٍ إثبات (۳) الضامن؛ الكفيل )٤(‏ سجل 
للنفقات أو الصفقات إلخ. (5) تفويض خطي؛ 
ع خطبّة بقَسَم (را. (affidavit‏ (ق) § 
)١(‏ يبت [أو يتحمّق من] صححة شيء )۷( يحضر 
[أو ضير ] إيصالاً ل. 
vouch.safe [vouch saf] (vt.) < Mid. Eng.‏ 
vouchen sauf: vouchen to vouch + sauf‏ 
(1١)‏ بح يعطي ا > safe‏ 
(۲) يُجيز (۳) يتعطف أو يتلطف 
vous.Soir 5 swar] (n.) <F., from‏ 
Vulgar L. volsorium, from L. volvere‏ 
لبنة [من لبنات حَقّد] (عم). (1728) < ٢۲ں)‏ 0) 
Vou.vray [v50 vrã’] ).( < after Vouvray‏ 
الفوفراي: نبيذ )1885( > in central France‏ 
فرنسيّ أبيض» فوَّارٌ في الغالب. 
i.) <Mid. Eng. vowe,‏ .اذغ vow [vou] (n.;‏ 
from Old F. vou, from L. votum‏ 
)١(‏ در 8 (۲) يُمْيِم (۳) يَنذّر vow < )14٥(‏ 
a pilgrimage <‏ ~ 0)> (:) يأخذ على 
نفسه عهداً (5) يكرّس أو يقف [لغرض خاص] 
(1) يعلن؛ يصرّح د. —vow.er (n.)‏ 
vow.el [vou ol] (n.) < Mid. Eng. vowelle,‏ 
from Old F. vouel, from L. (littera)‏ 
vöcalis = sounding (letter), from vox,‏ 
)١(‏ الصائت؛ صَوْت اللَيْن : (©14) < eءز۷0‏ -ءقر 
صوت كلاميّ يتم إحدائه بعدم وقف تيّار الهواء أو 
عدم تضييق مجرّى الصوت في موضع أعلى 
المزمارء الأمر الذي يفضي إلى عدم حصول 
احتكاك فن (۲) الحرف الصائت ؛ عر اللَيْن : 
حرف يمئّل صائتاء مثل الحرف: © أو © أو 1. 
vowel breaking (/ı.) = vowel fracture.‏ 
كسر الصائت: تثنية )., vowel fracture‏ 
الصائت الأحاديّ [أي كله صائعاً ناتا 
[diphthong‏ بتأثير صوت مجاور أو أصوات 
مجاورة (ل). 
vow.el.ize [vou o lîiz’] (vt.), -ize; -i.zing‏ 
يشل [كلمة عربيّة مثلاً]. (1883) 
الإبدال الصاتي : تحؤوّل (.71) vowel mutation‏ 
الصوائت بتأثير من صوائت مجاورة لها (ل). 
الحَرّكة: إحدى (1764) (.71) vowel point‏ 
العلامات الكتابية [كالفتحة أو الكسرة في العربية] 
التي توضع على الصامت 01250828136© تبياناً 


vowel rhyme )71.( (1838) = assonance. 
vowel sطأfأ‎ ).( التحوّل الصائتن : تحؤّل صوائتِ‎ 


ل عار تطورها التاريخي (ل). 
مثلث الصو الت: رسم بيانيٌ (.:) vowel triangle‏ 
معلث الشكل يُظهر صوائت لغةٍ ما بحسب موضع 


الشعريّة أشبه بِدُوّامات تندفع إليها الأفكار وتنطلق 
منها. 
tI] (n.) (1888)‏ 55ت vor.tic.İ.ty [vêr‏ 
)١(‏ الدردوريّة: کون السَائل دائراً في حركة 
دُردوريّة (۲) قياس للحركة الدرةؤزةة: 
vor.ti.cose [vêr ta kös] (adj.) (1783) =‏ 
vortical.‏ 
vo.ta.ress [vö’ta ris] (n.) (1589) fem. of‏ 
votary.‏ 
(pl. -ries) or vo.ta.‏ (.م) vo.ta.ry [vö ta rî]‏ 
rist [vö ta rist] (n.) <L. votum vow >‏ 
)١(‏ المنذور: شخص ينضمٌ إلى سِلك 
الأهبان وفاءَ لِتَذر (؟) «» المدمن شيئا. 
«ب» المَعْجَب!؛ المريد د «أ» العابد الورع. 
(ب) اللصير المتحمس؛ باذل نَفيِه. 
مر ادفات synonyms: adherent, devotee, disciple, ١‏ 
Jan, habitué.‏ 
vote [vöt] (n.; vi. £.) <Mid. Eng., from‏ 
«i )١(‏ صرت votum vow> (15c)‏ سآ 
[ويخاصة في انتخاب أو في تصويت على 
اقتراح]. «(ب» مجموع الأصرات في انتخاب. 
«ج» ورقة اقتراع (۲) «أ» تصويت؛ اقتراع. 
«ب»؛ طريقة في التصويت (۳) حقٌّ الاقتراع 
)٤(‏ قرار يُتَحَذْ بالتصويت (ه) »١‏ المقترع. 
«ب» جماعة المقترعين: فئة من المقترعين ذات 
ميول خاصة أو مشتركة (5) اقتراح مطروح على 
التصويت (بر) 8 (۷) يصوت؛ يقترع (8) يعبر 
عن رأي × (9) «آ» ينتخب. «ب٬‏ يقر [مشروع 
قرار] )٠١(‏ يُعْلِن؛ يصرّح يي 4- They all‏ > 
)١1١( the trip a great success. >‏ يقترح 
that we avoid her in future. >‏ ~ 1> 
)١7(‏ يجعله يقترع [بطريقة معيّنة] (17) يقترع وفقاً 
ل > one’s conscience‏ ~ < . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


الصوت المرجُح [يدلي به الرئيس ,- ونائ 8 
إذا تساوت الأصوات]. 

استفتاء استطلاعي (را. الماذة في ,~ SiraW‏ 8 
بابها). 

يخذل أو يهزم [انتراحاً] بالنُصويت. #«مك - ما 
يتخب . to ~ in‏ 


یتخب بقدميه؟: یظھر ۴٤٤١‏ (086'5) طااw‏ ~ہ 0) 
مَوْقَفَه بمغادرة مكان ما أو دخوله. 

حاصد الأصوات: مرشح يوفق ).77( getter‏ 7016 
إلى الحصول على عدد كبير من أصوات الناخبين 
(ع). 

vote.less [vötٌ las] (adj.) < vote + -less> 
)1672( غير ذي صوت. وبخاصة: محروم حقٌّ‎ 
الاقتراع أو الانتخاب.‎ 

vot.er [vö tar] )5.( (ca. 1578( المقتر ع‎ )١( 
التاحب: من يملك حى الاتتخاب.‎ )۲( 

آلة الاقتراع : voting machine (7.J) (1900) a3‏ 
تسبل وتّحصي أصوات المقترعين في الانتخابات . 

vo.tive [vö tiv] (adj.) <L. votivous, from 
volun VOW > (1597) تَلْريٌّ: مقدّم وفاءًٌ‎ (۱) 
ّدر < 01562188 - ھ> (۲) رَعْبِيَّ 1 معبّر عن‎ 
. <a ~ prayer > رَغْية‎ 

الشّمعة الكّذريّةت: (1824) (.2) votive candle‏ 
«» شمعةٌ نُضاء وَرَعاً وامتناناً. «ب» شمعة صغيرة 

القَدّاس الخاصٌ: قُدَاس (1738) (.71) ككوص votive‏ 
يقام لعْرّض خاص . 

vo.tress [vö tras] (n. J <by alteration > 


Kat: f data’ A raze بر ار بي يبي وا‎ a اااس سسسب ليييمج يبيب يبي‎ 
ã at; ã date; بعت 3ق‎ ã car; ë egg; 8 me; Î in; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good: 55 boot; ou out; ã under; û urgent; o ~ a in alone, e in system, f in easily, o in gallop, «4 in circus. 


vying 


وذيله أقصر من ذيله. والنُسور ذات رؤوس صغيرة 
عاطلة عن الرّيشء٠‏ ومنتاقير عقفاء كبيرة بالغة 
قرّة؛ أما برائتها فضعيفة نيا (۲) شخص جَشِعْ 
وحشيّ. 

rîn’] (adj.) (1647)‏ فط لتامخع vul.tur.ine‏ 
)١(‏ نري (۲) «آ» جَشِع. «ب» نهاب. 

vul.tur.ous (vül’char 2s] (adj.) (1623)‏ 
تَشران: شبية بالنّئر. ويخاصة من حيث الجَشّع 
أو النْهب. 

vul.va [vül va] (n. pl. vul.vae ([-vê’; -Vîi'] 
<New L., from L. volva womb, 
covering > (ca. 1577) القَرّج (ت).‎ 


موسوعياً: المُرج: مجموع -وكزعم» 
الأعضاء الأنثوية الخارجية التي تحيط 
بالفتحة المؤدية إلى المَهبل 02ع3؟. 
وهذه الأعضاء تشمل الشّفرين الكبيرين 
زه labia‏ ر الشغْرد ين الصغيرين 3513! 
2نم والبظر 085)ناء. ودهليز المهبل 
قمنهد؟ of the‏ eاvestibu‏ وبَمصّلات 
الدهليز عاناطناك؟ he‏ )ه كطاناطء و عُدَئَيْ 


| . Bartholin's glands بارئولين‎ 
vul.val [vül val] or vul.var اتام‎ var; -vãr’] 


vul.vate [vül vat] (adj.) = vulval. 
vul.vec.to.my [vül vëk’ ta mê] (r.) pl. 
-mies > vulv-, from New L. vulva + 
-ectomy > . استنصال القَّرْجٍ [جراحيًا]‎ 
vul.vi.form [vül’va förm] (adj.) > vulv-, 
from New سآ‎ vulva + -jform> ڏج‎ 
الشُكل: ذو شكل بيضويّ وشَیٌ أوسط وحافتين‎ 
ناتئتين.‎ 
vul.vi.tis [vül vî tis] ,سآ بعل > (.م)‎ from 
vulv(a) + -itis> التهاب المَرج (ط).‎ 
vul.vo.vag.i.ni.tis [vül vö vãj تم د‎ tis] (n.) 
> New L. vulv(a) + vaginitis > (1897) 


التهاب المَرّج والمَهْيل (ط). 
الوادي المعلّئيّ : واد على هيئة (.71) [ع911؟ ۷ 
الحرف ۷ . 1 


فياسا (القرن الخامس قبل Vya.sa [vyã s3]‏ 
الميلاد؟): حكيم هندي . يُنْسَبٍ إليه نَظم الملحمة 
الهندية الكبرى المعروفة باسّم «مهابهاراتا» 
Mahabharala.‏ 

Vy.borg [vê bêrg]. Finnish Viipuri [vë poo 
rî]. Swedish Viborg [vê bêr] فيبورغ؛‎ 
فبپوري؛ ثيبور: مدينة في الجزء الشمالي الغربي‎ 
من روسيا. تقع على خليج فتلندا. سكانها‎ 
. A0, 

vy.ing [vî ing] pres. part. of vie. 
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vul.gar.ize [vül دع‎ rîz] (»ı.), -ized; -iz.ing 
)1709( يبسط؛ ينشر؛ يجعله مبتّلاً أو في‎ )۱( 
>)]0 ~ 4 متناوّل الجمهور (۲) يحط؛ يُفيد‎ 
taste >. 

اللاتينيّة العامّيّة [غير (1818) ).7/( Vulgar Latin‏ 
المُصحى]. وبخاصّة : أشكال اللآتينيّة التي تطوّرت 
منها اللغات الرُومانسيّة . 

vul.gate انام‎ gãt; -gIt (n. adj.) <Me- 
dieval L. vulgata, from Late L. vulgata 
editio popular edition > (1728): cap. (۱) 
السخة اللاتينيّة : التّرجمة اللاتينيّة للكتاب المقدس‎ 
المعتَّمّدة عند الكنيسة الكائوليكيّة (؟) قراءة أو نص‎ 
مقبول عند الجمهور (۳) كلام العامّة أو غير المثقّفين‎ 
عامّيَ؛ شائع القبول.‎ )٤( 8 

vul.gus 0 gas] (n.) <alteration of ob- 
solete Eng. vulgars, English sentences 
to be translated into Latin > (1856) 
المْلْمْس: مقطوعة شعريّة كان على طلاب‎ 
المدارس العامّة 5020015 ايام الإنكليزيّة أن‎ 
. ينُظِموها باللاتينيّة‎ 

(.ه) vul.ner.a.bil.i.ty [vül nar o bila tî]‏ 
قابليّة الجَرْح أو الانجراح أو السقوط بيد الأعداء 
إلخ. 

vul.ner.a.ble التمع‎ nar د‎ bal] (adj.) < Late 
L. vulnerabilis wounding, from L. 
vulnerare to wound, from vulner-, 
vulnus wound > )1605( قابل للجرح أو‎ )١( 
الانجراح أو العطب (7) معرّض للهجوم؛ غير‎ 
حصين؛ غرضة للسّقوط بيد الأعداء (”) «أ» عرضة‎ 
للانتقاد إلخ. «ب» حسّاس أو سريع التَأثْر بالتّقد‎ 
> Most poets are أو ضروب الإغراء إلخ.‎ 
معَرّض: قابل للحصول‎ ):( - to ridicule. < 
على عقوبات أكبرء وعلى مكافآت أكبر فى الوقت‎ 
نفسه» نتيجة فوزه بجولة واحدة في لعبة «البريدج»‎ 

< ~ 23112615 < . 
vul.ner.ar.y حص اتام‎ rër’î] (adj. n.) pl. 
-ar.ies <L. vulnerarius, from vulner-, 
vulnus wound > (1599) شاف أو لاثم‎ )١( 

للجراح 8 (۲) دواءٌ شاف أو لاتم للجراح. 

vul.pine [vül’ pîn; -pin] (adj.) <L. 
vulpinus, from vulpes fox> (1628) 
تُعْلْبيّ (۲) ماكر.‎ )١( 

vul.ture [vül chor] .جع‎ 4 

> Mid. Eng., from Old 1. 

voltour, from L. vultur > 

)١(‏ التشر: طائر ضخم (ع14) 

شبية بالعٌُقاب 3816© غير أن 

جناحَيّه أطول من جناحي العُقاب» 


vulture /. 


vulcanian 


Juno. 


vul.ca.ni.an (vül ka’ nîi on] (ad.) (1602)‏ 
:cap. (۱)‏ فلكانيّ : ذو علاقة بفُلكان (را. المادّة 
السابقة) أو بصئم الأدوات المعدنيّة (۲) بركانيّ. 
vul.ca.nic.i.ty [vûl’ ka nî s3 tê] ).(‏ 
volcanism.‏ = )1875( 
الفلكانيت: مطاط (.7/( vul.ca.nite [vülٌ k3 nît'[‏ 
صَلْدَ مُعالّج بالكبريت [تُضْنَع منه الأزرار والأمشاط 
إلخ . ]. 
vul.ca.ni.za.tion [vül ka na za’ shen] (n.)‏ 
المُلَكَنَة: «أ» تقسية المطاط بمعالجته (1846) 
بالكبريت. «ب» معالجة يراد بها التّقسية أو غيرها 
بطرائق مختلفة . 
vul.can.ize [vül ka nîz’] (vı.; i.), -nized;‏ 
-niz.ing <from L. Vulcanus Vulcan,‏ 
)١(‏ يُملكن: «أ يمي المطاط (1846) <ع2) 
بمعالجته بالكبريت تحت درجة حرارة مرتفعة. 
وب»6 يعالج بطرائق مختلفة يغية التقسية أو غيرها 
× (؟) يتملكن. (.7) vu. c2. ni2.e۲‏ 
ممَلكن: معالّجٌ بغية الَقَية (./64) vu. ".1zed‏ 
بقاضة: 
jist] (7.J) =‏ د اقم vul.ca.nol.o.gist [vül ko‏ 
volcanologist.‏ 
nö1? ji] (7.J) (1858)‏ دعا “انم vul.ca.nol.o.gy‏ 
volcanology.‏ = 
vul.gar [vül gor] (adj.) > Mid. Eng., from‏ 
L. vulgaris of the mob, from volgus the‏ 
)1( مألوف؛ common people> (14c)‏ 
دارج (۲) «أ4» عامَيَ؛ سُوقِيَ؛ رَعاعيَ. «ب» شائع 
erOrS>‏ ~ >. «ج» عاديّ. «د» مِيْتَذل. 
«ه مُعَدٌ للتباهي ولفت الأنظار (۳) حَحثِن؛ فَظ؛ 
چلف؛ غير مصقول )٤(‏ بذيء. 
العامّة؟ السوقة؛ الرّعاع . the ~ herd‏ 
vulgar era )2.( (1716) = Christian era.‏ 
vulgar fraction (".J) = common fraction.‏ 
on] (r.) (1804)‏ مقع vul.gar.i.an [vül‏ 
والعادات . 
vul.gar.ism [vül ga rîz am] (n.) (ca. 1676)‏ 
)١(‏ كلمة أو عبارة أو تعبير من كلام السوقة 
(۲) كلمة فاحشة (۳) لإ52511أنالا. 
vul.gar.i.ty [vül gãr’o ti] (n.) pl. -ties‏ 
)١(‏ «أ» الشُوقيّة: كون الشّيء سوا أو (1579) 
مبتَزّلاً. «ب» فظاظة؛ خشونة؛ قلّة تهذيب أو ذوق 
(۲) عَمَلٌ أو مَسْلَّك أو كلام سُوقيّ. 
vul.gar.i.za.tion [vül g3 rs 23 shan] (n.)‏ 
)١(‏ التبسيط: جعْل الشَّيء في متناول مُدارك 
الجمهور (۲) خط ؛ إفساد. 


ارق کر منها دارة كهربائيّة (ألك) 8 
)٤(‏ يختم أو يثبّت أو يسد برقاقة أو حلقة رقاقيّة 
)0( يرق : يكرّن على شكل رُقاقة (صي) (5) يقسّم 
[كقضيب سليكون] إلى رُقاقات (ألك). 

waff [wãf] (n.; vi.; (.؛‎ > Mid. Eng. 0 1 
to wave, alteration of waven > (1600) 
§ تلويح (إسك) (۲) نفحة هواء؛ نسمة‎ )١( 

(۳) يلوّح أو يرفرف. 

waf.fle [wöfً al] (n.J) < Dutch wafel, from 
Mid. Dutch wafel, wafer> (1744) 
الؤفل: كعكة تُعَدَ من دقيق وحليب وبيض‎ 
وتحمّص في أداة تحميص خاصّة (را. المادّة بعد‎ 

التالية) . 

waffle (vi.; n.), waf.fled; 8 
< frequentative of obsolete woff to 
yelp, of imitative origin> (1868) 
يراوغ؛ يوارب [مستخدماً معتَيَیْن] (۲) يتكلم‎ )۱( 
أو يكتب مُراوغاً 8 (7) كلام أو كتابة مراوغة أو‎ 

غامضة (5) كلمات فارغة أو مدّعية. 

مِحُْمّصة الوّفل: أداة (1794) (.71) waffle iron‏ 
لتحميص الوّفل (را. المادة 
قبل السابقة) تتألف من جزأين 
معدنيين ينطيق أحدهما على 


الكعكة نتوءات مربعة أو مدوّرة أو 
waffle iron‏ بيضويّة . 

waft [waft] (vt. i.; n.) <Mid. Eng. 
waughten to guard, from Mid. Dutch 
or Mid. Low German wachten to 
watch, guard > (ca. 1562( يَدْقَمع؛‎ )١( 
<The waves يَسُوق [فوق الماء أو عبر الهراء]‎ 
ينبعث‎ )١( × ~ed the boat to shore. > 
8 أو ينطلق [كالرائحة أو الصوت أو النغم]‎ 
تّشمة؛ نسيم؛ هبّة‎ )٤( رائحة خفيفة‎ )۳( 
راية [تتَحَذْ إشارة أو تُضطبّع‎ )١( صوت‎ )0( 
لتبيان وجهة الريح].‎ 

waft.age [wãf tij] ).( (1558) waft مص‎ )١( 
تَقْل [بالمراكب أو نحوها].‎ )۲( 

)1( مص waf.ture [wãf chor] )2.)1601( waft‏ 
(۲) شيء تدفعه أو تنقله الرّيح أو أمواج البحر. 

wag’ [wãg] (vi.; ).: n.), wagged; wag.ging 
> Mid. Eng. waggen> (13c) يتحكك‎ (1) 
يهترٌ؛ يتأرجح (”7) يتحرّك بالقيل والقال‎ )۲( 
> 5312225 tongue ~s incessantly. > 
يهر [الرأس أو‎ )٥( × يتهادى [في مشيته]‎ )( 
الإصبع أو الذنب] (5) يحرّك بذرابةٍ [في الحديث]‎ 
<a scandal that set the villagers to 
هَر؛ٍ َر‎ )۷V( § ~ging their tongues > 
زر اس إلخ.].‎ 

wag? (n.) <probably short for obsolete 
Eng. waghalter gallows bird > 
)©8. 1553( الظريف؛ المضحك (۲) شاب‎ )١( 
(1.م).‎ 

wage [waãj] (vt.; i; n.) > Mid. Eng., from 
Old North French, of Germanic 


مشيته § (۳) تهادٍ. 

wad.dy [wöd’I] (n.: vt.) (n.) pl. wad.dies 
> Dharuk (an Australian aboriginal 
language) wadi stick > (ca. 1790) 
نبوت (۲) راعي بقر § (۳) يضرب بالنّبوت.‎ )۱( 

wade [wãd] (vi. 1. n.), wad.ed; wad.ing 
<Mid. Eng., from Old Eng. wadan > 
)136( يخرّض أو يَخْوض [في الماء أو‎ )١( 
الرحل إلخ.] (۲) يتقدّم بصعوبة أو جهد‎ 
× يهاجم [أو ينصبّ على العمل] بقوة أو عزم‎ )۳( 
> ~d يجتاز أو يعبر مشرّضاً معطا‎ )٤( 
<a ~ İn the تخريض‎ (6) § stream > 
stream > . 

)۱( فا wad.er [wa dor] (n.) (1673) wade‏ 
(۲) الطائر المخوّض (را. 61250 (wading‏ 
(۳) «آ» حذاء التخويض: جزمة صامدة للماء 
صالحة للتخويض فيه. «ب» بنطال التخويض: 
بنطلون صامد للماء صالح للتخويض فيه. 

wa.di [wã' dî] (n.) <Ar. wadî> (1839) 
واد (۲) نهر؛ جدول (۳) واحة.‎ )۱( 

wad.ing bird [wãad’ Ing] (r.) (ca. 1843)‏ 
الطائر المخورّض : طائر يخرّض في الماء بحثاً عن 
الطعام [كمالك الحزين ١۲0ء1‏ و اللقلّق [stork‏ . 

بركة التّخويض: بركة (1921) (.71) [00م wading‏ 

ثابتة أو متلة معن لكى يخدّض الأطفال فى 
مياهها. ۰ ٠‏ 

wad.mal or wad.mol or wad.mel [wöd mal] 
(n.J) <Mid. Eng. wadmale, from Old 
Norse vathmal = standard cloth: 7 
cloth + mûl measure > (14c) الوَّدْمّل:‎ 
. نسيج صُوفيَ غليظ‎ 

wa.dy [wã’ dîi] (n.) = wadi. 

wae.sucks [wã’ süks’] ( interj.) < Scot. wae 
woe + sucks, modification of Eng. 
sakes > (ca. 1774) للأسف! (إسك).‎ 

Waf [waãf] (n.) > W(omen) in the A(ir) 
F(orce) > (1948) الواف : عضو في سلاح‎ 
الطير ان النّسائيَّ الأميركيّ [الذي انش بعد الحرب‎ 
العالميّة الثانية].‎ 

Wafd, al- [ãl wãfd’] also al-Wafd al-Misri 
]31 الوفد؛ الوفد المصري: حزب [ة۲ وص‎ 
سياسي مصري نشأ عام ۱۹۱۸ برئاسة سعد‎ 
زغلول. ناضل من أجل استقلال مصر فوقق إلى‎ 
في عهد مصطفى النحاس‎ ١975 تحقيق ذلك عام‎ 
خليفة سعد.‎ 

wa.fer [waã’ for] (n.; vt.) <Mid. Eng., 
from Old North French waufre, of 
Germanic origin > (14c) الؤقاقة:‎ )١( 
بسكويتة رقيقة هة . «ب» رقاقة من حلوى أو‎ ci» 
دو أو دواء. «ج) رُقاقة مدورة من خبز فطير‎ 
تتختم في العشاء الرباني (كث) و‎ 
قطعة من ورق دَبق أو معجون مجمّف تتح - حَمْماً أو‎ 
معبّناً (۳) الحلقة الرُقاقيّة «أ»: حلقة شبيهة بالدقاقة‎ 
تستخدم لأغراض مختلفة [في صمام إلخ.].‎ 
«ب» قطعة رقيقة من شبه مُوّصّل [كالمّليكون‎ 


w [düb’al [6قز‎ (n. often cap.) الحرف‎ )١( 
الغالث والعشرون من الأبجديّة الإنكليزيّة (۲) شيء‎ 
معتَبّرٌ فى المقام الّالث والعشرين من حيث الثّرتيب‎ 
. ۷ أو الطبقة (۳) شيء على صورة حرف‎ 
Waal River [Vl] نهر ثال: الفرع الجنوبي من نهر‎ 
الراين 101526 الأدنى. يجري عبر هولندا إلى نهر‎ 
. 1161156 ميز‎ 
Wa.bash River [wê bãsh’] نهر ووباش: نهر في‎ 
الولايات المتحدة الأميركية. ينبع في الجزء الغربي‎ 
من ولاية أوهايو» ويصبّ في نهر أوهايو عند الزاوية‎ 
۷٦٤ الجنوبية الغربية من ولاية إنديانا. طوله‎ 
كيلومتراً.‎ 
wab.ble [wöb’ al] (vi. t.: n.) = wobble. 
Wac [wãk] (n.) < W(omen's) A4(rmy) 
)1943( الواك: عضو في الفرقة‎ 
النّسائيّة من الجيش الأميركيّ [التي أنشغت خلا‎ 
الحرب العالميّة الثانية].‎ 
wack [wak] (n.; adj.) > back-formation 
from wacky> الأحمق؛ غريب الأطوار‎ )١( 
> Most drugs (ع) 8 (۲( سيّئ جداً؛ مؤذٍ‎ 
(ع).‎ are ~.> 
wack.i.ly [wãk’? II] (ad».) على نحو أحمقّ أو‎ 
wack.o [wãk’ ö5] (adj.) <alteration of 
wacky > (1975) = wacky. 
wack.y [wãk’î] (adj.), wack.i.er; -i.est 
< variant of whacky fool> (ca. 1935) 
أحمق؛ غريب الأطوار؛ لاعقلانيّ؛ غريب على‎ 
نحو مضحك (ع).‎ 
——wack.i.ness (n. 
wad [wÖd] (n.; vt.) <Medieval L. 
wadda > )1573( حَشْوّة [من قطن ونحره]‎ )١( 
سطام [من لبّاد أو ورق مقوّى لتثبيت البارود‎ )۲( 
العيار التاري في موضعه من الخرطوشة‎ , 
لبندقيّة] (7) «أ» لفيفة أوراق مالية. «ب» مال.‎ 
جه مقدار كبير من المال 8 ي( بک‎ 
[عياراً في بندقيّة إلخ.] (7) يحشو‎ 
wad.a.ble or wade.a.ble [wa دل‎ bal] (adj.) 
يخوّض فيه : ممكنٌ النّخويض فيه [كنهر أو جدول].‎ 
Wad.dah al-Yaman [wãd’ 03 höol yã’ 
"ة٣[‎ :)م۷٠۸ وضاح اليمن (توفي حوالى عام‎ 
شاعر عربي يمني . . أسمه الأصلي عبد الرحمن بن‎ 
إسماعيل و«وضاح اليمن» لقب عغَلَبَ عليه لجمال‎ 
wad.die [wöd’ 1] (n.) = waddy. 
wad.ding [wöd’ Ing] ).( (1627) wad (۱) 
مواد للحشو أو السّطم.‎ )۲( 
Wad.ding.ton [wãd’ ing tan], Mount 
وادينغتون» جبل: أعلى جبل فى «الجيال‎ 
أن مقاطعة‎ Coast Mountains الساحلية»‎ 
في‎ British Columbia «كولومبيا البريطانية“‘‎ 
كندا. ارتفاعه ۳,۹۸۰ متراً.‎ 
wad.dle [wöd’al] (vi. n.), wad.dled; 
wad.dling < frequentative of wade> 
)1592( يتهادی [في مشيته] (۲) يترئح في‎ )١( 


ã at; ã date; A care; ã car; ë egg; ë me; 1 in; I bite; 5 lot; 6 bone; ê orphan; أه‎ boil; 60 good; 56 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus, 


waist 


2032 


wage earner 


from wû- arrow + hu wood> (1857) 
الراحيّة: شجَيرة شمالأميركية نفضيّة (نب).‎ 

wa.hoo®” (n.) pl. wahoo or -hoos > origin 
unknown > (ca. 1900( الواحيّة: سمكة‎ 
. إسقمريّ كبيرة توجد في البحار الذافثة‎ 

wa.hoo® (interj.; n.) (ca. 1924) وامرا‎ )١( 
[تعبير عن الحماسة والحيويّة) 8 (؟) صيحة‎ 
. > Hind let outa --. < مليئة بالفرح والحيوية‎ 

waif' ([wûãf] (r.) > 7/10. Eng., from Old 
North French, lost, probably of Scand. 
origin > ,)14( .ام: بضائع مسروقة‎ )١( 
[يلقي بها في الطريق لض هارب] (۲) اللّقطة : : شيء‎ 
مجهول المالك يعثر عليه مصادفة () شخص أو‎ 
)٤( حيوان ضال أو شارد. وبخاصة: طفل متشرّد‎ 
راية [تُمَحَذ إشارة أو تُصطئع لتبيان وجهة الريح].‎ 

waif” [wãf] (n.) <probably of Scand. 

origin > (1530) = waft 6. 

وايكاتو: اطول نهر فى [06 Wai.ka.to [wî k3‏ 
نیرزيلندا. يصب ف بحر تَسّمان Tasman‏ 
4 . طوله ٤۲٥‏ کیلومتراً. 

wail [wêl] (vi. f. n.) <Mid. Eng., of 
Scand. يعُول؛ ي يتحت (ع14)‎ )۱( 
إعوال؛‎ )٤( 8 يشكو × م يندب (ا.ق)‎ )۲( 
صوت يشبه‎ )١( شكوّى‎ )٥( عويل؛ نحيب‎ 
. <the ~ of a 51568 > العريل‎ 

wail.ful [wal fol] (adj.) <wail + ful> 
)1544( حزين (۲) معول؛؟ منتحجب.‎ )١( 

Wail.ing Wall also Western Wall (n.) 
(1919) حائط المبكى [عند اليهود]‎ )١( 
مصدر راحة وتعزية في وقت‎ :701 0. (۲( 
. المحنة‎ 


موسوعياً: حائط المبكى؛ وفرع 

الحائط الغربي: حائط في مدينة القدس 

القديمة يبلغ طوله حوالى 44 مترأء وييلغ 

ارتفاعه حوالى ١8‏ متراً وربع المتر. 

يرقى تاريخه إلى القرن الثاني قبل الميلاد 

من السور الأصلي الذي 

كان يطوق هيكل سليمان. يحجّ إليه 

اليهود ليتحبرا عنده نادبين تدميرٌ الهيكل 

على أيدي الرومان. 

wain [wãn] )7.( > 8410. Eng., wagon, 
chariot, from Old Eng. wagn > (bef. 
120[ عربة ضخمة [تستخدم في المزارع]‎ )١( 
.مه»: الذّبٌ الأكبر (فل).‎ )۲( 

wain.scot |] ‘skat] (n. vı.) <Mid. 
Eng., from Mid. Dutch wagenschot > 
)14٥( خشب سنديان فاخر (بر) (۲) «آ» كسوة‎ )١( 

خشبيّة [أو غير خشبيّة] لجدار اجا «(ب» أسفل 

الجدار: الأقدام الثلائة أو الأربعة السُفلَى من جدار 
داخليّ [حين كوت جرخ للخل لحر و 
سائر الجدار] 8 0 يكير ا خشبيّة إلخ. 

ai or wain.scot.ting [wãn ‘skat 
Ing; - sköt -[ (n.) (1580) مادة تکسّی‎ )١( 

بها الجدران الداخليّة (۲) 2 11/215001 . 

wain.wright [wan rît’] (n.) > 010 Eng. 
weagnwyrhta: wagn wagon + wyrhta 
worker, maker > (bef. 12c) صانعٌ العَرّبات‎ 
أو مُصلِحها.‎ 

waist [أوةبط]‎ )7.( <Mid. Eng. wast> 
خحصر؛ عَهّو (7) وَسَط [السفينة أو (ع14)‎ )١( 
قميص‎ )٥( بلوزة‎ )٤( جسم الطائرة] (۳) صُذْرة‎ 
الخضر «أ»: الجزء‎ )١( تحتيّ أو داخلي للأطفال‎ 
الاوسط لشيء ما. وبخاصة ما كان أضيق من سائر‎ 
الأجزاء. «ب» الجزء الضَّيّق من البطن لدَّى بعض‎ 
. waistline 6 (۷( الحشرات‎ 


عربة منخفضة يلعب بها الأطفالء لها أربعة 

دواليب وذراع طويلة تتحكم باتجاه الدولابين 

الأماميّيْن )١(‏ .02»©: الدب الأكير (را. 10253 

7 5 (۷) خاص بالعَرّية أو بالعَرّيات ~ 4> 

wheel; a ~ engineer >‏ 9 (۸) يسافر أو ينقل 

السلع بعربة × (4) ينقل [السّلع] بعربة. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

مرتدٌ إلى معاقرة الخمرة بعد اجتنابها. ,~ »لا اه 

مجتبٌ الخمر؛ ممتنع عن معاقرتها. ,~ on the‏ 

to hitch one's ~ to the slars يكون ذا أهداف أو‎ 

رغبات نبيلة أو طموحة. 

يثأرٌ منه أو يعاقبه . > to fix someone's‏ 

wag. on.er [wãg an 31[ )7.( )1544( سائق‎ )١( 
عربة (۲) .602©: «أ©» ذو الأعنئّة؛ مُمسِك الأعنّة‎ 
(را. 7583:ناك) (فل). «ب» الدب الأكبر (را.‎ 
(فل).‎ (Ursa Major 

wag.on.ette [wag 2 nët’] (n.) < wagon + 
عربة خفيفة [للثزهة إلخ]. (1858 .08) < ۴))ع-‎ 

wa.gon-lit [va مقع‎ lë] (n.) pl. wagons-lits 
or wagon-lits ]- gûn lë’ (z)] <F., from 
wagon railroad car + lit bed > (1884) 
عربة نوم [في قطار].‎ 

wag.on.load [wãg’ an 1öd’] (r.) < wagon 
+ load> . حمولة العَرّبة أو الحافلة إلخ‎ 

ناظر العرّبة: شخص (1645) (.:71) wagon master‏ 
مكلف بالإشراف على واحدة [أو أكثر] من عَرّيات 
النقل . 


أو یل ويخاصة 3 المؤن اسي إلخ. 
فاغرام؛ واغرام: قرية في Wa.gram [vãg rãm]‏ 
النمسا إلى الشمال الشرقي من ثيينا. جرت عندها 
[يوليو ]۱۸٠۹‏ معركةٌ حاسمة هَرّمت فيها القواتٌ 
الفرنسية بقيادة نابوليون بونابرت القواتٍ النمساوية 
بقيادة الأرشيدوق تشارلز لويس كنات[ 58231165© . 
wag.tail [wãg tal] ).( <wag' + tail>‏ 
الذعَرَّة: طائر (1510) 
صغير ذو ذنب طويل جداً 
م0 يرفعه ويخفضه على نحو 
waglail‏ انتفاضي [وكأته مذعور]. 
Wah.habi also Wa.habi [wã hã’ bê] (n.)‏ 
<Ar. wahhabi after Muhammad‏ 
الوهابيَ: واحد  ibn ‘Abd al-Wahhab>‏ 
الوهَابيين . 
الوهابيّة: ).7( bÎz’9m]‏ قط Wah.hab.ism [wã‏ 
مذهب الوهَابيين. 
موصوعنياً: الوهابية: دعرة -وع,©تم ٠‏ 
إسلامية أسسها محمد بن عبد الرهاب 
(۱۷۰۳ - 197847) في نجدء في القرن 
الثامن عشرء وتبئّمْها الأسرة السعودية عام 
٤‏ للميلاد. قوامُها الاخذٌ بصريح 
الكتاب والسنةء واطْراحٌ کل ما ليس له 
أصل فيهما برصفه بدعة من البدع . 
ويعتبر «كتاب التوحيده لمحمد بن 
عبد الوهاب المرجعَ الأول لدراستها. 
<Maori and‏ (.م) wa.hi.ne [wã hë’ në]‏ 
)1( امرأة )1773( Hawaiian, woman>‏ 
بولينيزيّة (؟) المُركمجة: امرأة تركب متن الأمواج 
المتكسّرة على الشاطىء (را. 0151ا5) (رب). 
39 6م wa.hoo [wã h560] (n.)‏ 
(1) الواحيّة: )1770( > <origin unknown‏ 
شجرة دردار موطنها جنوب شرق الولايات 
المحدة لها عُصّينات مجنّحة (۲) التّرداريّة 
شجرة شبيهة بشجرة الدردار. 
pl. wahoos < Dakota wûhu,‏ (.م) wa.hoo®‏ 


Richard Wagner 


(۱) یشن [حرباً] (۲) يستخدم؛ (©14) < origin‏ 
يستأجر عاملاً )ع( × )۳( يشب <The riot‏ 
pl. (€) § ~d for several days. >‏ عد: 
أجر ؛ أجرة (6) pl.‏ عد: عاقبة 01 <The ~s‏ 
sin 15 death. <‏ (1) .ام: حصة العَمَّل: جزءٌ 
من الات تج القوميّ قوامه مجموع ما أنفق على 
العمل تمييزاً له عمًا أعيد استْماره. 
الأجير الكاسب: «أ» (1885) (.7) wage earner‏ 
المشتغل مقابل أجر أو راتب. «ب» شخص دَخَلَهُ 
يُعيل أو يُساعِد على أن يُعيل منزلاً. 

تجميد الأجور: تثبيت الأجور /.7/ wage freeze‏ 
دونما زيادة. 

e [wãj les] (adj.) < wage + -less> 
. >a ~ غير ذي اجر < اقتهعم‎ 

مستوّوى الأجور [وبخاصة في (.7) [©؟©! مم52 
الصّناعة] . 

wa.ger [wa jar] (n.; v1.; i.) <Mid. Eng., 
pledge, from Anglo-Norman wageure, 
from Old North French wagier to 
«أ» رهان. «ب» ما يران (ع14) <ععلع1م‎ )١( 
عليه (؟) المُشارّطة: عَهْد على قتال شخصيّ حلا‎ 
× لقضيّة أو خلاف (ا.ق) 8 (5) يراهن‎ 

(€) يقوم برهان. 

)1( كك الأجور )1902( ).7( wage scale‏ 
(۲) مستوى الأجور. 

عَبْد الأجر: المعتمد على (1886) (.:) ۷eواآء‏ معوw‏ 
الأجر أو الراتب من أجل معيشته . 

wage.work.er [wãj wûr’kar] (n.) = wage 
earner. 

wag.ger.y [wãg a rî] 0 J pl. -ger.ies 
)1594( مزاح (۲) مزحة. ويخاصة: مناعبة‎ )۱( 

. سمجة‎ 
wag.gish [wag ish] (adj.) (1589) مرّاح:‎ )١( 
. مولع بالمُزاح (۲) هَزْليَ‎ 

wag.gle [wãg al] (vt. i n.), wag.gled; 
wag.gling < Mid. Eng. wagelen, 
frequentalive of waggen> (1594) 
8 يهرّ × (1) يهترّ (۳) ينهاتى في مشيته‎ )١( 
هرّة [إصبع إلخ.] (5) الهزهزة: أزجحة‎ )٤( 
مضرب الغولف ذهابا وإيابا فوق الكرة قبل ضريها.‎ 

Wag.gon [wãgُ on] (n. adj.; vt.; i.) Brit. 
variant of wagon. 

Wag.ner [vãg nar], (Wilhelm) 
Richard ثاغنر« ولهلم ريتشارد‎ 
مؤلف موسيقي‎ :)188#- 8 
ألماني. یعتبر أحد عباقرة فن النغم‎ 
في جميع العصور. في آثاره مزيج‎ 
رومانتيكي من الحب والموت»‎ 

والشهوة والتصوّف. 

Wag.ne.ri.an [vag nêr’ ilan] (adj. n.) 
< Richard Wagner > (1873) تاغنري:‎ )١( 
: منسوب إلى فاغنر أو موسيقاه § (5) القاغتري‎ 

المعجب بمذهب ثاغتر الموسيقَيَ (۳) مؤدّي 
موسيقّى ثاغئر. وبخاصة: المنشد أو قائد الفرقة 
الموسيقية 

wag.on or 6-0 [wãgٌ on] (n.; adj, vi.; 1.)‏ 
Mid. Eng. waggin,‏ > 
from Dutch >‏ 
)١(‏ «أ» عَرَبة [تجرها )15c(‏ 
الخيول]. ” 2 سيّارة مَقَمَلةَ 
[لنقل السجناء] (۲) حافلة 
[من حافلاات نقل البضائع 
بالكة الحديدية] )¥( station wagon‏ )€( عرب بة 
الطعام: طاولة صغيرة أو صينيّة على دواليب يقدَّم 
عليها الطعام والمشروبات (0) عربة الأطفال: 


wagon Ja. 


Waldorf salad 


)١(‏ بعد؛ على أثر؛ في أعقاب كذا /ه - مها هذ 
(۲) نتيجة ل؛ عاقة ل (۳) خَلفٌ. 

wake.ful [wak fol] (adj.) < wake + -ful> 
)1549( أرق: «أ» عاجز عن الّوم. «ب»‎ )١( 
تسم بالأرّق <ا۸عام ~ہ ه> (۲) يَقَظ؛‎ 
. <a د‎ foe> سهران؛ محترس‎ 

جزيرة وايك: جزيرة في Wake Island (wak)‏ 
المحيط الهادئ الشمالي. اكتشفها بعض الملاحين 
الإسبان عام ١5748‏ للميلاد. استولت عليها 
الولايات المتحدة الأميركية عام .١1818‏ مساحتها 
ثمانية كيلرمترات مربعة. سكانها ٠٠٠,7ن.‏ 

wake.less [wak ls] (adj.) < wake + -less > 
)1824( . > عمیق؛ غير متقطم < وعهاو نہ‎ 
wak.en [wã kan] (vi.; 1.J), wak.ened; 
wak.en.ing < Mid. Eng. waknen, from 
Old Eng. wacnian> (bef. 12c) 
ينْشَط؛ يتنه (۲) يستيقظ × (۳) (أ4 يثير‎ )١( 
«q» . < ~ed the reader's sympathy > 
. يوقّظ‎ )٤( ينه‎ 

wak.en.er [waã’ kan 231[ )7.( )1573( الموّظ؛‎ 
المنبّه (ا.ق).‎ 

wake.rife [wãk'’ rî] (adj.) > Mid. Eng. 
(Scot.) walkryfe: walk awake + ryfe 
rife > (15c) يقَظ؛ متنبه (إسك).‎ 

inj (n.) (ca. 1530(‏ خط wake-rob.in [wãk’‏ 
)01( اللرة ف الأقّع )ر|. (cuckoopint‏ 
(۲( السَحْلب الأبقع : ضرب من نيات الشحلب 
(را. (qi) (orchis‏ (”7) الإطرِلِيّون؛ الزّهْرة 
الثلاثية (را. )trlllum‏ (نب) )٤(‏ اللّفت الهنديٌ 
(را. (jack-in-the-pulpit‏ (نب). 

wake-up [wak üp] (n.: adj.) (for 1 1840; 
for 2 1946) 8 الثّمّار: طائر آميركيّ )ع(‎ )١( 
. > 2 ~ ©211< مرقظ‎ )۲( 

wak.ing [wã king] (adj.) )1567( واع : منسِمّ‎ 
. <my ~ hours > بالوعي واليقّقظة‎ 

زد kë‏ قا Wa.la.chi.a also Wal.la.chi.a [wã‏ 
والاشيا؛ الأفلاق: منطقة تاريخية في الجزء 
الجنوبي الشرقي من رومانيا. نشأت فيهاء أواخرٌ 
القرن الثالث عشر للميلادء إمارة خاضعة لهنغاريا. 
بسط الأتراك العثمانيون سيطرتهم عليها عام .٠٤١١‏ 

Wal.den.ses [wöl [جةو ”صقل‎ (n. p1.) 
< Medieval L. Woldenses, from Peter 
Waldo < )1537( الوؤلدوويون؛ الولداويّة: فرقة‎ 
نصرانيّة. نشأت في جنوب فرنساء بعد عام‎ 
ثم اعتنقت معتقدات كالقينيّة في القرن‎ » 
السادس عشر.‎ 

wald.grave [wöld’ grãv’] (n.) >©‏ 
Waldgraf: Wald forest + Graf ruler >‏ 
ناظرٌ الأحراج: ١أ‏ طف ملكي سابق مسؤول 
عن الأحراج أو الغابات. «ب» لقب من ألقاب 
التيالة في ألمانيا سابقا . 

فالدهايمء كو رت Wald.heim [vãlt hîm], Kurt‏ 
1١9414(‏ - ): ديبلوماسي نمساوي. رابع أمين 
عام للأمم المتحدة  1917(‏ ۱۹۸۱). رئيس 
جمهوررية النمسا 1١9485(‏ - ۱۹۹۲). 

0 مم Wal.do [wöl dö: wãl’-]‏ 
ولدو ٠»‏ پيتر: قائد دينيّ [vãl’- ; vãl’-], Peter‏ 
فرنسي أسّس الولداويّة (را. 71/21062565). حرم 
کیا عام .۱۱۸٤١‏ 

Wal.dorf salad [wöl dörf] (n.) < Waldorf- 
Astoria Hotel, New York City> 
)1902( سَلَطةَ وُلدورف: سَلَطَة تعد من ماح‎ 
مقطع وجوز وكَرّفس ومَيُونيز.‎ 
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(۲) الوصيفة 

waiting man (n./ الخادم (۲) الوصيف.‎ )١( 

حجرة الاتظار [في (1683) (.7) 50021 waiting‏ 
عيادة طبيب أو محطة للسكة الحديديّة إلخ.]. 

يتظر نهاية كذا؛ يؤجَل حتى (1941) (./) ]00 wait‏ 
انتهاء كذا > <to ~ the war‏ . 

wait.per.son (wat pûr’‘san] (r.) <wait +‏ 
النادل أو النادلة. )1976( > person‏ 
wait.ress [wat tris] (n.) < waifer + -ess>‏ 
التادلة: القائمة على خدمة الزبائن في (1834) 
مطعم أو حانة إلخ. 

wait.ron [wã’ tran] (7.J) <alteration of 

wailfer > = waiter J; waitress. 

waive [wav] (v1.J, waived; waiv.ing < Mid. 
Eng. weiven, from Old North French 
weyver, from waf ownerless prop- 
erty > (14e) ميجر أو جخلى عن 0 ق)‎ )1( 
يَطرّح [سِلَعاً مسروقة] (7) ي ينج [خطراً‎ (۲( 
يتنازل [عن - حنقٌ شرعي].‎ » )٤( إلخ . ] (! .ق)‎ 
«ب» يُميك أو يمتنم [عن المطالبة بحقّ أو تنفيذ‎ 
يضرف‎ )١( يرج أو يؤجّل النظر في‎ )٥( قاعدة]‎ 
شخصا أو فكرةً إلخ. [بالإشارة باليد أو بمثل‎ 
> Evils are not magically الإشارة باليد]‎ 
يضع [لاعبٌ‎ )۷( ~d out of existence. > 
كرة] على قائمة التنازل (را. 5 إم۷أجس). أيضاً:‎ 
يحرّر اللاعب بعد وضعه على هذه القائمة.‎ 

waiv.er [wã' var] (.م)‎ < Anglo-French 
weyver, from weyver to abandon, 
waive >< )1628( تخل؛ تنازل إلخ.‎ )١( 
وثيقة تنازل (۳) إعفاء [من حكم أو عقوبة]‎ )۲( 
ار (5) التنازل: تنازل التّادي عن مطالبته‎ (€) 
>4 بلاعب كرة محترف تزع من قائمة نادٍ آخر‎ 
player placed on ~s>. 

رَجْديء Waj.di [wãj dë], Muhammad Farid‏ 
محمد فريد (۱۸۷۸ - :)١1904‏ كاتب مصري . 
عمل في حقل الصحافةء وتولى رئاسة تحرير 
مجلة «الأزهر» عشر سنوات ونيّفاً. أشهر آثاره: 
«دائرة معارف القرن العشرين؟ (عام ١94‏ ). 

wa.ka.me [wã kã’ më] (n.) <Jap.> 
الواكامي: طْحْلّب بحري موطئه سواحل الصين‎ 
واليابان وكوريا يكثر استخدامّه في إعداد الأطباق‎ 
الصينيّة وما إليها.‎ 

واکایاما : مدينة Wa.ka.ya.ma [wã kã yã mã]‏ 
في اليابان. تقع في الجزء الجنوبي الغربي من 
جزيرة هونشو ا٣ك0‏ . سكانها ٤١٠,٠٠١‏ ن. 

wake" [wak] (vi. ).: n.), woke [wök] also 
waked [wãkt]; wo.ken [wö kon] or 
waked also woke; wak.ing < Mid. Eng. 
waken, from Old Eng. wacan to awake 
and wacian to be awake, to keep 
watch > (bef. 12c) «أ» يهر . «ب»‎ )١( 
يُسهر قرب فراش مريض أو جنّة فقيد (۲) يستيقظ‎ 
> ع8‎ ~d up at 4 o'clock in the 
> woke up his يرقظ‎ (TF) x morning. > 
یراقب؛ بِيقّى يَقِظاً‎ )٥( د0ء (:) يُثير؟؛ يحرّك‎ < 
<My words woke him to the ينبّه‎ )١( 
> between ~ and يقظة‎ (¥) § truth. > 
«آ» احتفال بعيد شفيع كنيسة. «ب»‎ )۸( ءاععp‎ < 
الرّقبة: الشهر عند جتّة‎ )٩( عطلة سنوية (بز)‎ 
الميت قبل دفنها.‎ 

(loud) enough (o ~ the dead عالٍ جدا.‎ 

wake (n.) <of Scand. origin > (ca. 
1547( الاثر: ما تخلفه السفينة الجارية في المياه‎ 

من أثّر. وتوسّعاً: كل أثر يخلفه جسم متحرّك. 


waistband 


waist.band [wûst bãnd’] )7.( <waist +‏ 
جزام؛ يطاق [ويخاصة بوصفه (1584) <0نبهن 
جزءاً من تدُورة أو بنطلون إلخ.]. 
waist.cloth [wãst’klöth] )7.( <waist +‏ 
cloth> = loincloth.‏ 
waist.coat [wast köt’] (n.) <waist +‏ 
الصُثْرة؛ «الصَّدْريّة»: «آ» كساء (1519) <إمهء 
كان يلبسه الدّجال تحت الدَبْليّة (را. / اeااuاهل).‏ 
«ب» كساء قصير لا أكمام له ولا ياقة يُلبس فوق 
القميص وغالباً تحت سترة (بر). 
waist.line [wãst’lîn’] (n.) < waist + line >‏ 
محيط الخصر: ا خط افتراضي يحيط (1896) 


بالخصر. كل جره من الوب يغطي هذا الخط 
أو يقع فوقه أو تحته تبعاً لمقتضيات الرْيّ. اج 
محيط الجسم عند الخصر. 


wait [wãt] (vt.; i. n.) > Mid. Eng., from 
Old North French waitier to watch, of 
Germanic origin > (14c) يعظر.‎ « )١( 
>10 «ب» يتظر [أملاً في تخيّر مُؤاتٍِ في كذا]‎ 
(؟) يؤخر أو يؤجّل‎ ~ out the storm < 
< Don't ~ dinner [بانتظار حضور شخص]‎ 
يخدم [بو صفه نادلا‎ )۳( or me.< 
<earned a few shillings ~ing table > 
«أ» المطّؤف: عضر في فرقة من المغتين‎ )٤( § 
والموسيقيّين تطوف في الشوارع في عيد الميلاد.‎ 
«ب» لحن المطوفين: قطعة موسيقيّة تعزفها فرقة‎ 
> We كمين (5) (أ» تب توقع‎ )٥( کهذه‎ 
anchored in ~ for early morning 
«ب» انتظار. «ج» فترة استراحة [بين‎ .؟ءhi”ع.‎ < 
. > 081060106 الفصول]؛ انقطاع؛ توقف <ى-‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to lie in ~ (for) يَكمُن؛ يمن ل.‎ 
)0 - 08 or يخدم [فلاناً] ؛ يقرم على 08ملا‎ )١( 
خدمة فلان (۲) يزوره زيارة رسميّة (۳) يتلوه بوصفه‎ 
ينتظر.‎ )٤( نتيجة؛ يعتمد على‎ 
~ on hand and foot يخدم [شخصا] باليد‎ 
0 والقدم:‎ 
. يخدم تفه فيه‎ 
(راجعها في موضعها).‎ 
to ~ up يطيل السهر؛ يأوي إلى فراشه‎ )١( 
متأخراً [مننظراً شيئاً أو أحداً] (۲) يتوقف تمكيئاً لغيره‎ 
من الْحاق به.‎ 
انتظرٌ وف [قبل أن ت‎ 
تكوّن رأياً إلخ.].‎ 


wait-a-bit [wata bit] (7.J) < translation of 


lo ~ oul 


~ and see تتصرّف أو‎ 


Afrikaans wag-'n-biefjie>  :ًاليلق انتظر‎ 
. تبات شائك‎ 
wait-a-minute [wãt’ o min’ it] (n.) = 


wait-a-bit. 
wait.er [wa tar] (n.) (15c) التاول: القائم‎ )( 
على خدمة الزيائن في مطعم أو حانة (۲) طيق؛‎ 
صينيّة [وبخاصة لتقديم الطعام أو الجر وبات].‎ 
wait.ing [wã tng] )7.( انتظار ؛ خدمة؛ خدمة‎ )۱( 
. على المائدة إلخ. (2) فترة انتظار‎ 
في الخدمة. ويخاصة في قصر مَلْكيَ. 2 ,~ ا‎ 
waiting game )71:.( )1890( لعبة الانتظار: أسلوب‎ 
في اللْهِب إلخ. يحم بموجبه لاعبٌ أو أكثرء‎ 
. عن القيام بأيّ نشاط ارتقاباً للفرصة المؤاتية‎ 
waiting list (7.) (1897) جدول [أو قائمة]‎ 
الانتظار: جدول يشتمل على أسماء الأشخاص‎ 
الذين ينتظرون دورهم في التّرظيف أو في‎ 
الالتحاق بمؤسّسة ما أو في السّفر بالطائرة إلخ.‎ 
waiting maid or woman (/7.) الخادمة‎ (1) 


fat; ã date; & care; 83 car; 8 cgg; 8 mec; Î in; 1 زمااط‎ Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good: 55 boot, ou out; ذا‎ under: û urgent 3 =“ a in alone, e in syslem, i in easily, o in gallop, « in circus. 


walk-on 
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wale 


walk-on‏ کے 


المتجرّل (۲) شيء ء يُستخدم في المشي؛ مل 
المُمَغّي: هيكل على عجلات معد لمساعدة 
الطفل على المشي . دب»6 حذاء خاص بالمشي . 
الكاميرا / ki] (n.‏ “و1 walk.ie-look.ie [wê ki‏ 
لتلفزيونيّة التّقالة: كاميرا تلفزيونيّة قابلة للحمل أو 
التقل معدة ا معلة ليتخدمها شخص واحد. 
walk.ie-talk.ie [wö ki tö’ ki] (n.) (1939)‏ 
المذياع المحمول: جهاز راديو مُرسل ومستقيل» 
صغيدٌ عامل بالبطاريّة معد ليحمله المرء معه. 
)١(‏ ضخم )1926( walk-in [wök 400 (adj.; n.)‏ 
[إلى درجة تمكن من الشّير فيه] به »> 
refrigerator >‏ (۲) مباشر: مَعَدٌ بحيث یذخل 
إليه مباشرةً لا من خلال رَدْهة ١ا33‏ ~ > 
<22686 (7) طارىء: آتِ من غير موعد بهم > 
<5ا3168م 8 (:) ثلاجَة ضخمة أو حجرة تبريد 
كبيرة (0) انتصار سهل [في الانتخابات] 
)١(‏ الطارئ: شخص يحْضْر من غير موعد. 
walk.ing [wê’ king] (n. adj.) (15e)‏ 
(1) المشي؛ الير إلخ. (1) المَسِير: حالة 
الطريق بالنسبة إلى السّائر عليها 15 ~ 116 > 
slippery. <>‏ § (۳) دأ حى؛ بشريّ ؛ متجؤل 
encyclopedia >‏ ~ہ 8>. «ب» قادر على 
المشي [رغم المرض إلخ.] talked to the‏ < 
)٤( ~ wounded <>‏ «آ» مَشْبِيَ: مستخدم في 
المشي «o .<~ shoes>‏ ملائم للمشي 
>a ~ town<‏ (60) متذيذب ~ 23> 
<صهعا )١(‏ غير مقيد: غير مُمََّض ملازمة 
المريض للفراش > pneumonia‏ نم > 
(۷) سيّار: يوجهه أو يديره المرء ا على قدميه 
<a ~ cultivator > .‏ 
السلور الماشي: (1968) (.7) walking catfish‏ 
سِلَوْر يعيش في المياء العذبة ولكنه قادر على أن 
يتنفس خارج الماء وأن «يسير» لمسافات قصيرة 
على الأرض . 
المندوب (1889) (.71) walking delegate‏ 
المتجرّل: ممئّل لإحدى نقابات العمّال مكلف 
بزيارة أعضائها ومراكز عملهم للتأكد من حسن 
تنفيذ الاتفاقات التقابيّة» وقد يقوم بتمثيل الثقابة 
تجاه أرياب العمل . 
walking fern (n.) = walking leaf I.‏ 
)1( أو walking leaf (7.J) (1826) walking‏ 
١‏ 8 السرخس الجوال: ضَرْتٌ 
يبدو وكأته تنل من مكان إلى 
مكان (۲) الورقة السّيّارة: صرب 
من الحشرات ذو أجنحة وقوائم 
شبيهة بأوراق النّبات. 
أوراق (1825) (.7) walking papers or ticket‏ 
الصرّف [من الخدمة]. 
ذات الرّئة غير (1964) (.:71) walking pneumonia‏ 
المُقِدة [أي التي لا تقتضي ملازمة المريض 
للفراش]. 
)١(‏ عصا؛ عصا (1580) ).7( walking stick‏ 
المشي (۲) الحشرة العَصّويّة: حشرة ذات جسم 
طويل مستدير شبيه بالعصا. 
Walk.man [wêk mãn’; -man] (n.)‏ 
الوُوكُمَن: رادو« أو جهاز > trademark‏ < 
كاسيت» محمول ومزوّد بسمّاعتين خفيفتين. 
walk of life (rn.) pl. walks of life =‏ 
walk 22.‏ 
)١(‏ مَْر ثانوي (1902) (.7) walk-on [wثkٌ ön]‏ 
[صامتٌ عادة] في مسرحيّة (۲) القائم بهذا الور 
(۳) الرّياضيّ المتطوع: رياضيّ جامعيَ يحاول 
الانضمام إلى الفريق الرّياضيَّ دون أن يكون قد 


walking leaf 2. 


السرعة Shortage of raw materials‏ < 
slowed production down to a ~.>‏ 
(14) طريق الحارس [أو الشحاذ أو مورّع البريد] 
المألوفة )١4(‏ المشية: طريقة خاصة في المشي 
<Salma’s ~ is just like her‏ 
)۲١( mother's. <‏ مرتبة اجتماعيّة أو اقتصاديّة 
)١١( ee) from every ~>‏ دنيا؛ 
عالم؛ حقل 112 distinguished figures‏ < 
science... and in the ~ of letters >‏ 
(۲۲) مهنة؛ حرفة؛ عمل persons in the‏ < 
humbler ~s of life >‏ (۳) المصمّف: 
بستان وُتَبَت أشجاره صفوفاً تفصل بينها مجازات 
عريضة 04 المَنْى: احتفاظ لاعب كرة السلّة 
بالكرة والسيرٌ بها خلافاً للمسموح به (رب). 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 

)١ -- 3ج‎ ۲0٥۳ يهزمه أو يتغلب عليه بغير‎ )١( 
صعوبة (۲) ينجو من حادثة [سالماً أو من غير أن‎ 
يُصاب بأذى].‎ 

يأخذ ما ليس له [عامداً أو غير طاة* رaسھ‏ - ٥‏ 
عامد]. 

)١(‏ «أ» يهاجم. «ب» يتتقد أو يربخ ١۸10ا‏ ہ ا 

بقوة (۲) «أ» يلتهم: يأكل أو يشرب بِنَّهُم. «ب» 


يستهلك أو يستنفد بسرعة. 
)١(‏ «» يسرق. «ب» يتحل to ~ off with‏ 
[لنفسه ما ليس له]. «ج» يأخذ ما ليس له [عامداً أو 


غير عامد] (۲) يكسب أو يربح [ويخاصة بالتغلب 
على منافسيه من غير صعوبة]. 
يكون في غاية السّعادة. 
ينصرف أو يرحل بسرعة. 
)١(‏ يُضرب عن العمل (۲) ينسحب الاه > 0] 
[استنكاراً أو احتجاجاً] (؟) يمشي بخطى واسعة. 


to ~ on air 


lo ~ one’s chalks 


to ~ out on يتخلى عنه [حين يكون في‎ )١( 
أمسّ الحاجة إلى المساعدة] (۲) يهجر [مهنة‎ 
لينصرف إلى أخرى].‎ 

تَعْشَنُ [الخادمة يخاصة] شخصاً. طاتكا اناه ~ 0ا 


يدرس عليه: يستخف بمشاعره أو 0۷۴۲ ~ہ ها 
رغباته؛ يعامله بازدراء. 
يسير على الصراط المستقيم؛ 86!! to ~ the chalk‏ 
يلزم جانب الحشمة أو الفضيلة. 
)١(‏ يُكْرّه على السَيْر [ربخاصة علهةام طا ہ ما 
من قبل القرصان] فوق حافة المركب حتى يسقط في 
البحر (۲) يتخلّى عن منصب إلخ. [كَرْهاً أو تحت 
الضغط]. 
تَفْجْر؛ تَفْسُّقَ؛ تتعاطى الدعارة. کا٤‏ اء عظا ہ 0] 
يمشي مرفوع الرّأس!؛ يعترٌ بنفه (ع). الها - ها 
يؤدي [عملاً من الأعمال] بطريقة طهنامئط ~ ما 
ميكانيكية أو روتينيّة. 

walk.a.bout [wêk 2 bout’] (n.) <walk +‏ 
)١(‏ العودة المُوَّقّتة: عودة (1908) < إس0uطه‏ 
بعض سكان أستراليا الأصليين إلى الحياة البدائية 
في الغابة لفترات متقطعة وموقّتة (۲) الكّنزيهة: 
جولة أو رحلة مشياً على الأقدام (۳) التّجوال: 
تجؤل شخص مهم [كالملك أو الوزير] بين 
جماعة من الاس للتّحيّة والحادث . 

thon] (n.) < walk +‏ د walk.a.thon [wök’‏ 
السَيْر الطويل: قَطعٌّ مسافة (1932) < ۸٥0طإ۔‏ 
طويلة مشياً على الأقدام» وبخاصّة لجمع التبرّعات 
في سبيل قضيّة ما. 

walk.a.way [wêk waã’] (n.) <walk +‏ 
)١(‏ انتصارٌ سهْلٌ أو يسير (1888) < رهسي 
(۲) شيء سَهل . 


walk.er [wê kor] ).( (14c) الماشي إلخ.‎ )١( 


مثل: «أ4» مراقب الأحراج إلخ. (1.م). «ب» 
المشترك في سباق في المشي. «ج» البائم 


ويلز: جرء 


1.1 n.) > 5410. Eng. 


wale [wãl] (n.; vı.) <Mid. Eng., from 


Old Eng. walu> (bef. 12c) «o (1)‏ 
الحَبّار: أثر الضرب بالسّياط . «ب» ضلع أو شقة 
مرتفعة متطاولة (۲) ضِلعٌ رابطة [في مركب] (۳) 
د« الضلع : واحدة من سلسلة أضلاع مستوية في 
نسيج . «ب» طبيعة النْسيح أو صرب حياكته 
)٤(‏ الشّغير: الحافة العليا من جانب المركب 
(ه) الدّعامة الأققيّة: أحد أجزاء البناء الأفقية 
[الخشبيّة أو الحديديّة ية] التي تربط أجز اء العمو دة 
وتدعَمها 8 (1) يُحبّر: يترك في الجسم آثار 
ضرب بالسياط . 


wale” (n.; vı.) <Mid. Eng. wal, from Old 


Norse val> (14c) (۲) اختيار )بر(‎ )١( 

صَفْوَّة؛ نخبة (بر) § (") يختار (عب). 

wal.er [wã ler] (n.) > New South Wales, a 
state of Southeast Australia > (1849) 

.62© عد: الويلزيٌّ: فَرّس من سلالة مختلطة 

طُوّرت في أستراليا وكانت تورّد للجيش البريطانيَ 

في الهند خلال القرن التاسع عشر 

من المملكة المتحدة Wales [wãlz]‏ 
nite4 Kingdom‏ ا . وهي شبه جزيرة في 
الجزء من جزيرة بريطانيا العظمى. ثروتها 
الحيوانية: الماشية والغنم. محاصيلها الزراعية: 

القمح والشوفان. أهمٌ منتجاتها: الحديد. 
والصلب. والفحم الحجري» والورق. جعلت 
«إمارة؛ 22261021117 إنكليزية عام .1۲۸٤‏ 
مساحتها ۲۰,۷۲۰ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
٠٠,٠٠‏ ن. عاصمتها: كارديف 62101 . 


Wa.le.sa [vã lën’sa; va wën’ s2], Lech [lëk; 


فالينساء ليك [أو ليخ أو لیش] lakh] :( - ۱۹٤٤(‏ 
نقابنَ بولندي. تزعَم نقابة العمال المعروفة باسم 
«التضامن» '(]50110351 التي برزت على المسرح 
السياسي البولندي عام .1۹۸١‏ نال جائزة نويل 
للسلام عام «14A‏ وشخب رتا لبولندا (۱۹۹۰ - 
060). 


Wal.hal.la [wãl :د اقط‎ vãl “قط‎ lo] (n.) 


<G.> = Valhalla. 
walk [wÖk] (vi.; 
walken, from Old Eng. wealcan to roll, 
و5وه)‎ < )b¢. «أ» يظهرٌ [الشَبَع]. (ع12‎ )١( 
«ب» تجري [السفينة] (۲) «أ4 يمشي؛ يسير.‎ 
«ب» يمشي ابتغاء النزهة أو الرياضة × (؟) «أ»‎ 
وب»‎ . >10 ~ the avenue > يجتاز ؟ يَذْرَع‎ 
يؤدّي [مهمةً] بالسير على قدميه له 0ا>‎ 
يسيّر؛ يمشّي؛ يجري (0) يرافق‎ )٤( <350ناع‎ 
<He ~ed [سيراً على الأقدام]؛ يسير مم‎ 
يكرهه على‎ )1( them about the park. > 
<They ہعd المشي أو يساعده عليه لط‎ 
يقيس أو يمسح أو يتحوّى‎ )۷( ۸٥ <.1ئ2ز‎ 
ينفق أو‎ )۸( >)0© ~ 2 track< بالمشي‎ 
> ~ed the entire يسلخ إلخ. بالمشي‎ 
يطرد إلخ. بالمشي‎ )4( afternoon away < 
_ يجعله‎ )٠١( >10 ~ of a headache > 
>0 من طريق المشي - في حالة معيّنة له‎ 
§ one’s companion to exhaustion > 
مشي؛ سَيْر. وبخاصة: نزهة سيراً على‎ )١١( 
ممشى أو‎ )۱۲( >10 )]3[1© a - < القدمين‎ 
مكان مُعَدَ خصيصاً للمشي» مثل : «أ» مجاز في‎ 
حديقة 0 بين صفغوف من الأشجار. «ب» رصيف‎ 
المشاة. «سح» اج» شارع يكره فيه. «د» مصنع الحبال‎ 
مَرْعى للحيوانات. «ب» حظيرة يسرح‎ 3 (1۳( 
>۷٤ مَييرة‎ )۱٤( فيها الدجاج بحريّة‎ 
موكب‎ )١16( minutes’ ~ to the station > 
سلوك؛ ملك (۱۷) أدنى درجات‎ )١7( (بر)‎ 


wall painting 


أ عين [كعين الفَرّس] ذات حدقة ضارب لوثها 
إلى البياض. «ب؛ عين ذات فُزْنية كثيفة بيضاء. 
اج عين جاحظة بدي عن فر من البياض أكثر 
من المألرف (؟) «أ» كثافة القَرْنيَة؛ كثافة قرنية 
العين. «ب» الححَوّل الجاحظ: حَوّل مصحوب 
بجحوظ في العين (”؟) ./م: عينان حولاوان 
() الجاحظ: أي من أسماك مختلفة تتميّز بعيونها 
الكبيرة الجاحظة . 
wall.eyed [wöl’ îd] (adj.) > Mid. Eng.‏ 
wawil-eghed, from Old Norse vagl-eygr‏ 
walleyed: vag! beam + eygr eyed >‏ 
)١(‏ أبيض العين: ذو عين بيضاء (را. (156) 
المادة السّابقة) (؟) أخوّل العيئَيْن (۳) جاحظ 
العيتيّن <551 ~ 2 > 
walleyed pike (n.) = walleye 4.‏ 
البلوق الجاحظ : (1907) ).7/( walleyed pollack‏ 
ضربٌ من البلوق (را. )عهاامم) موطئه الأجزاء 
الشماليّة من المحيط الهادئ . 
polypody.‏ = 
wall.flow.er [wêl flou’or] (n.) <wall +‏ 
)١(‏ المتور: نبات معمّر من (1578) > flower‏ 
الفصيلة الخردلية ذو أزهار 
عَطِرة صفراء أو برتقالية إلخ. 
وبخاصة: الخير ي؛ المنثور 
الأصفر (نب) (۲) المَتْفْرد: 
شخص [رجلا كان أو امرأة] 
يمع بمشاهدة الرقص إمَا حياءً 
وإمَّا لان أحداً لم يَذْعْه إلى 
الرقص معه (۳) المَهْمَّلة: شركة أو صناعة لم تعد 
تلقى اهتماما من المسثمرين. 
السّعارة أو السّجادة الجداريّة: (.7) عظتعضقط الدب 
ستارة أو سجادة تعلق على الجدار للدّزيين. 
Wal.loon [wö l5on’] (n.: adj.) <Mid. F.,‏ 
)١(‏ الولونى: )1567( > 051838 of Germanic‏ 
اح أفراذ شب يتك الأجراء الستريكة والجتربة 
الشرقيّة من بلجيكا والمناطق الفرنسيّة المجاورة 
لها (۲) الوَلونيّة: لغة الوَلّونيين الفرنيّة 8 
(۳) وَلوني. 
wal.lop [wöl ap] (r.; vi.; £.) <Mid. Eng.‏ 
walopen to gallop, from Old North‏ 
«Î» (1۱)‏ لكمة؛ )1579( French waloper>‏ 
ضربة عنيفة. «ب» القدرة [ويخاصة قدرة 
الملاكم] على الضرب بعنف 2 120 53121 > 
e )۲( terric ~ in his left hand. >‏ تأثير 
عاطفي أو نفسي <a movie with a dramatic‏ 
<ہ. وب» إثارة 5 (”) «أ) يندفع بتهور. 
«ب» يتقدم متعثراً )٤(‏ يثز [من شدة الغليان] x‏ 
(5) «آ» يضرب بعنف. «ب» يهزمه هزيمة حاسمة 
أو نكراء. 
walLlop.ing [wölٌ ap ing] (adj. n.) (1847)‏ 
)١(‏ كبير؛ ضخم (۲) «أ6 رائع. «ب» ساحق § 
(۳) ضربٌ بشدة )٤(‏ هزيمة منكرة. 
<Mid. Eng.‏ رم wal.low [wöl’ö] (vi.‏ 
walen, from Old , Eng. wealwian to‏ 
3 يتمرّغ (0) eh‏ يتقدم roll> (bef. 12c)‏ 
متعدراً . «دب» يندفم؛ يندفق (۳) ينغمس [في 
الملّات إلخ.] (:) «أ» يَزْعر ب اها baby‏ > 
.in which some books ~ >‏ «دب» يغلب 
في النّعمة أو الّراء أو التّرف 0طس 5)355 8150 > 
in luxury <‏ ~ (0) تخبط 8 )١(‏ تمرّغ؛ 
انغماس إلخ. (۷) المراغة: المكان الذي تمرّغ 
فيه الدابة (۸) تفشخ؛ انحطاط . 
wall painting )2.( (1688) = fresco.‏ 


wall fern (n. ) 


wallflower I. 
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to see through a brick ~, يتمع ببصيرة نافلة‎ 
[تخترق الحجب].‎ 
with one’s back to the - . في وضع پتعذر فيه‎ 
الثراجم أو الفرار.‎ 
writing (or handwriting) on be ~, التثير: دلالة‎ 
> 116 «دء‎ )۸٤ مشؤومة على سَيْر أحداث المستقبل‎ 
wriling on the ~ and resigned immediately. > . 

wall (vi. 1ı.) <Mid. Eng. wawil- (in 
wawil-eghed wal|l-eyed) > (15c) قدب‎ )١( 
العين [ناظرة في اتجاه بعد آخر] على نحو‎ 
انفعاليٰ × (۲) يقب نظراته [في اتجاه بعد آخر]‎ 
على نحو انفعاليّ.‎ 

wal.la.by [wöl a bi] (n.) pl. wallabies also 

wallaby < Dharuk (Austra- 

lian aboriginal language) 

walaba > (ca. 1798) الوَّلّب:‎ 

ٍ كَتْمّر صغير يألف الغابات في 

wallaby‏ انكر اليا (ح). 

!لٺ« Wal.lace [wãl’as], Alfred Russel‏ 
آلفْرّد رایل (۱۸۲۳ - ۱۹۱۳): عالم طبيعةٍ 
بريطاني . أعلن مع داروين نظرية «الاصطفاء 
الطبيعي» في تقرير مشترك (عام .)۱۸١۸‏ 

والاس. هنري آغارد Wal.lace”, Henry Agard‏ 
:)١9356 - ۱۸۸۸(‏ سياسي أميركي. نائب رئيس 
الجمهورية )١41550  1١94١(‏ في عهد الرئيس 
فرانکلن روزفلت. 

والاسء السَير وليم Wal.lace”, Sir William‏ 
(۱۲۷۰؟ ‏ 106): بطل وطني أسكتلندي. عمل 
على تحرير بلاده من الحكم الإنكليزي. أعدمه 
الإنكليز شنقا. 

Wal.la.chi.a [wû ة!‎ kë a] = Walachia. 

طقل قلقم Wal.la.dah bint-al-Mustakfi‏ 
وَلادَة بنتُ المُْتكفي [6] )3 ئ06 1601 هلط 
(ترفيت عام ۰۹۱ ٠م):‏ شاعرة أندلسية . نشأت في 
بلاط أبيها المستكفي بال الأندلسي نشأةً مُتْرفة ؛ 
وكانت ذات جمال آسر. وقد خالطت الشعزاء 
وساجلتهم وجعلت من بيتها محتدى يؤمة ۾ أهل 
الأدب والسياسة . أولعَ بها ابن زيدون زار لنت به . 

wal.lah [wã’lã] (.م)‎ <Hin. -vûlã one in 
charge, from Skt. pûla protector > 
)1782( «أ» صاحب؛ مالك. «ب» عامل؛‎ )١( 
خادم؛ ساع [في الاصطلاح الإنكليزي الهندي)]‎ 
شخص (ع).‎ )۲( 

wal.la.roo [wöl’9 r56'] (n.) pl. -roos 
> Dharuk (Australian aboriginal 
language) walaru> (1827) الوَّلْر : كتغر‎ 
كبير يألف سهول أستراليا المعشوشبة (ح).‎ 

+ الوسر > ز.سع) wall.board [wêl börd’]‏ 
الألو اح الجداريّة ية: ألواح رقيقة )1906( > board‏ 
تُصئع من لب الخشب أو من اللدائن تُكسّى بها 
جدران الغرف أو سقوفها. 

المتسلق : طائر صغير صذاح (.7) wall creeper‏ 
طويل المنقار من دأبه أن يتسلّق الجدران والصخور 
بحثا عن الطعام . 

مُسَوّر: محاط بأسرار أو ).زad( walled. [wöld]‏ 
جدران إلخ . 

wal.let [wöl It] (n.) <Mid. Eng. walet 
knapsack, possibly from Old North 
French walet roll, knapsack > (14c) 
. حقيبة سَفْر (۲) محفظة جيب‎ )١( 

wall.eye [wêl (n.) < back-formation 
from walleyed> (1523) العين البيضاء:‎ )( 


walkout 


ذعي إلى ذلك أو عُرضَّتْ عليه منحة دراسيّة 

walk.out [wök’ out’] )1.( <from walk 
0u < )1888( إضراب عمَاليٍ (۲) انسحاب‎ )١( 

من اجتماع أو منظمة [استنكاراً أو احتجاجاً]. 

walk out (»i.) )1840( ينسحب [امتككاراً أو‎ )١( 
احتجاجاً] (۲) يُضرب عن العمل.‎ 

walk.over [wêk ö’ var] (n.) <walk +‏ 
)١(‏ انتصار هین أو سَهْل؛ (1838) ٥۷۴۲<‏ 
سباق تنعدم فيه المنافسة أو تكاد: نزهة 126 > 
race was a ~ for Salim. >‏ (۲) شىء هين 
أو سَهْل () سباق القَّرّس الواحدة: سباق خيلٍ 
يتع كسب بمجرّد قطع القَرّس المسافة المحدّدة ة لها. 

(1940) (.م) walk-through [wêk thro55’]‏ 
(۱) التدرب: تمرين قصير»ء على مسرحيّة أو 
دَوْره يؤدٌّى عادةً في مرحلةٍ أولى من الإنتاج 
(1) التجربة: تمرين تلفزيونيَ بلا كاميرات. 

walk-up [wêk üp] (n.; adj.) (1919)‏ 
)١(‏ المبنى الدَرّجيّ : مبثى ۰ أو شقَة» ذو عدّة 
طوابق بدون مصعد (۲) شقّة أو مكتب في مبنّى 
كهذا § (۳) علوي : واقع فوق الطابق الأرضي في 
مبئّى غير مزود بمصعد <30231]12616 ~ 23> 
)٤(‏ درجي : مؤلف من عدّة طوابق وليس له 
مصعد <626126126) ~ )٥( >a‏ خارجي: 
مصَمُّم بحيث يتيح الخدمة للمشاة بدون دخول 
المبنى > <the ~ window of a bank‏ . 

walk.way [wêk wã’] (n.) < walk + way > 
)1792( .[. مَمْشْى [في حديقة أو مصنع إلخ‎ 

Wal.ky.rie [wãl مقط‎ -kî rî; vãl-; wãl’ ka 


r; vãl’-] (n.) = Valkyrie. 
walk.y-talk.y “ممع‎ ki tê’ k1] (n.) = walkie- 
talkie. 


wall' [wêl] (n. vt.; adj.) <Mid. Eng., 
from Old Eng. weall, from L. vallum 
rampart, palisade, from vallus stake > 
)66]. «أ» سُوّْر. «ب» حائط؛ جدار (ع12‎ )١( 
وضم حرج أو يائس: خراب؛ إفلاس؛‎ )۲( 
<was driven to the ~ إخفاق؛ هزيمة‎ 
الجدار؛ السد: بناء من‎ )۳( گnanciaااy‎ < 
حجارة وإسمنت إلخ. لمنع تدقق المياه‎ 
الجدار؛ المغلّف: طبقة من مادّة مغلفة‎ )٤( 
<ی~ہ 26916 > (0) الحاجز: شيء يشبه‎ 
>4 ~ 01 الحائط في قوته وعدم إمكان اختراقه‎ 
لإععزء56 (75) جانب المَمْشى [المحاذي للبناء)‎ < 
السطح العمودي لموجة محيطيّة [في الرَكُمَجة‎ )۷( 
يحوط؛ يسور؛ يحيط يجدار‎ )۸( § 118 
> «أ» يفصل أو يعزل بجدار أو نحوه 64ه‎ )9( 
off our world from the rest of human 
> 17665 ~ لإأ50616. «ب؛ يطوؤق؛ يحيط ب‎ < 

)٠١( the avenue. >‏ «أ» يَحَصِر أو يحبس 

ضمن جدران < مں ~ed OHS‏ > . 
«ب» يسَدَ بجدار أو بمثل الجدار <He ~ed‏ 
up the crevice. >‏ )۱1( يغطي الجدران بشيء 
study is ~ed with books. >‏ 13115 > § 
(۱۲) جداري < 1325م ~ )0 > . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بيني وبيتك ,~ between you, me, and the‏ 
والحائط : هذا سِرَ يجب ألا يطلِع عليه أحد. 
يزّعِجه أو ,- to drive or send someone up the‏ 
يُعْضِبه أو يوثره. 
يصل إلى خراب؛ يصبح عاجزاً 
أو بائساً. 
يلجئه إلى وضع صعب. ,~ عا to push or drive (o‏ 
يحاول أمراً ,~ 8 to run one's head against‏ 


to مع‎ lo the ~, 


< -لللمسسسبلمللسممامسم سح dd گgddgkkhگ kk‏ سے 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, « in circus.‏ ~ د car; ë cgg; 8 mc; Tin; I bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 00 boot; ou out; û under; û urgent;‏ ق ã at; ã dato; ã care;‏ 


wander 


بالرة والشفافية. نشأت في القرن الثامن 
عشر من رفصة انلز #لدمة 
اللمساوية» وطارت لها شهرة واسعة في 
القرن التاسع عشر واحتفظت بشعبيتها في 
القرن العشرين. ويعتبر جوهان شترارس 
الأصغر Strauss the Younger‏ أعظم 
الموسيقيين الذين عنوا بوضع الألحان 
لرفصة الفالس. 

watz” ]wثاإاs[ يرقص القالس (1794) (.؛ .إلا)‎ )١( 
يندفع : ينطلق على نحو مهتاج أو ضاخب أو‎ )۲( 
> ~ed oul )0 the محاولاً لفت النّظر‎ 
ladies’ room to talk and smoke> 
ينطلق بسرعة ويسر [تتبعها ۸عu٥٣۸) (ع)]‎ )۳( 
يقترب بشجاعة [تبعها م/1] (ع) × (05) يرقص‎ )٤( 
الفالس مع (1) يجرٌ : يقرده بعجلة وتصميم ومن غير‎ 
< grabbed Salma’s arm ترق أو مجاملة‎ 
.(g) and ~ed her upstairs > 
—waltz.er (n.) 

wam.ble [wöm’ bal] (vi.; n.), wam.bled; 
wam.bling < Mid. Eng. wamlen > 
(14) «أ؛ تجيش نفسّه [من الغثيان].‎ )١( 
. اب» نَقَرْيِر المعدةٌ (۲) «أ» يتلوّى. «ب» يترنّح‎ 
. يدرر؛ يلف 8 ) » جَيسان النفس‎ ج١‎ 
. «ب» قَرْقرَة المعدة (4) «أ)» تلرٌ. «ب» ترئح‎ 

ج دوران؛ التفاف. 

wame [wam] (1.J) > Mid. Eng., alteration 
of womb > (15c) Scot. variant of belly. 

ãg] )5.(‏ “6ه دم Wam.pa.no.ag [wãm’‏ 
Narragansett, easterners> (1680)‏ < 
)١(‏ اه الوامبائواغ: شعب من شعوب أميركا 
الاصليّة موطنّه الأصليّ مناطق في رود آيلاند 


Massachu- وماساتشوسَنّس‎ Rhode Island 
:ب الوامبانواغيّ: 1 أفراد هذا الشعب‎ . 15 
. الوامباثواغيّة : لغة 3 الشعب‎ )۲( 


wam.pum [wöm’ pam] )7.( <short for 
wampumpeag > (1636) الوميم؛؟ عقد‎ )١( 
الصدّف: عقّد من أصداف يزين به هنود أميركا‎ 
الشُماليّة الحْمْر أو يتعاملون به بوصفِه عملة‎ 
دراهم؛ نقود (ع).‎ )۲( 

wam.pum.peag [wöm’ pom pêëg/’] 
(n.) < Massachuset wampompeag: 
wampan white + api string + -ag plu- 

ral suffix > (1627) = wampum. 

wan [wön] (adj.; vi.; 1.J, adj. wan.ner; wan. 
nest; v. wanned; wan.ning < Mid. 
Eng., pale, gloomy, from Old Eng. 
wann dark, livid > (14c) شاحب‎ « (1) 
>8 ~ «ب» ضعيف‎ .>~ 1]26< 
> ~ stars; كامد؛ باهث‎ (۲) personality > 
<اطعنا له 2 (۳) سقيم؛ دال على تعاسة أو‎ 
<a ~ look; a ~ انحراف في الصحة إلخ.‎ 
>0 ~ غير مَجِدٍ أو فال‎ )٤( <مانصء‎ 
)5( × يَشْحَبٌ [الوجة]‎ )0( § efforts > 
يُشْحِبٌ: يجعله يبدو شاحباً.‎ 

—wan.ness )1.( 

wand [wönd] (.0م‎ > 5410. Eng., slender 
stick, from Old Norse vondr> (15c) 
صولجان (۲) عصا السّاحر أو المشعوذ‎ )١( 
الرّمِيّة: قطعة خشب [طولها ستة أقدام‎ )۳( 
عصا‎ )٤( وعرضها بوصتان] كخْذْ هدفاً في الرّماية‎ 
قائد الفرقة الموسيقيّة (0) المُطيلة: زيادة‎ 
> 8 ۷a1" كالماسورة تُطيل يد أداة معيّنة‎ 
cleaner with an extension ~ >. 

wan.der [wön’' dar] (vi.; 1.; n.), wan.dered; 
wan.der.ing > Mid. Eng. wandren, 
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black walnut. 


Wal.pur.gis.nacht (vãl poor’ gis nãkht’] 
(n.) <G.> (1822) = Walpurgis 
Night. 

Wal.pur.gis Night [val poor’ gis] (n.) 
< partial translation of G. Walpurgis- 
nacht, from Walpurgis St. Walburga 
(died 779) + G. Nacht night > (1823) 
ليلة القديس والبورجا: ليلة أول مايوه عيد‎ )١( 
القدّيس والبورجاء التي تزعم الأسطورة الجرمانيّة‎ 
أنَّ العرّافات يأخذن فيها بأسباب القصف والعريدة‎ 
ويراقصن الشّيطان (؟) ليلة الأول من مايو: الليلة‎ 
التي يحتفل فيها يعيد الربيع في بعض البلدان‎ 
الأوروبيّة وغيرها بالموسيقى والغناء وإضرام‎ 

النیران (۳) وَضُمْ أو حَدَتُْ مروّع أو كابوسيّ. 

wal.rus اودع‎ ras] (.:م‎ pl. walrus or wal. 
rus.es < Dutch, of Scand. origin > 
)1728( الفظ : حيوان بحري شبيه بالفقمة.‎ 

موسوعياً: القَّظَّ: حيوان ثديئ -واعبرعم» 
بحري لاحم كلا00:0الم627 من 
زَغيْفيّات الأقدام Pinnipedia‏ . 
موطنه البحار القطبية في أوراسيا 
[أورويا + آسيا] وأميركا الشمالية. 
وهو ذو رأس صغير مدورء وعينين 
صغيرتين» وأذنين غير ظاهرتين» وخَطم 
قصير عريض يكتنفه شعر أهلبٌ قاس. 
وال يتميز بنابين قد يبلغ طول أحدهماء 
عند الذكرء حوالى متر واحد. 

الشارب الأهدل؛ الشارب ).77( walrus moustache‏ 
المتدلّي : شارب كثيف ذو طرف أهدل. 

وولسول: مدينة في الجزء [اثء اثس] الهء.1اWa‏ 
الغربي من وسط إنكلترا. سكانها ٠٠٠,178ن.‏ 

عانّم وولت [قه 012 Walt Disney World [wêlt‏ 
ديزني : مدينة ملاو في ولاية فلوريدا 1*105103 
الأميركية. تقم على مبعدة ۲١‏ كيلومتراً إلى 

الجنوب الغربي من مدينة أورلندو ©051320. 

Wal.ter Mit.ty [wûl’ tor mil’ tI] (n.) 
> after Walter Mitty, daydreamer in a 
story by James Thurber> (1949) 
الحالم في اليقظة: شخص يحاول الهرب من‎ 
الواقع باللجوء إلى أحلام اليقظة.‎ 
—Wal.ter Mit.ty.ish (adj.) 

وولثام: مدينة في الجزء Wal.tham [wö1 thm]‏ 
الشمالي الشرقي من ولاية ماساتشوستس 
15 الأميركية. سكانها ٠٠٠,هلان.‏ 

وولتو Wal.ton' [wöI’ ton], Ernest Thomas «ù‏ 
أرئٽشت توماس (۱۹۰۳ - :)۱۹۹١‏ فيزياتي 
إيرلندي. عرف يبحوثه الخاصة بالنّوى اللرية. 

منح جائزة ريل في الفيزياء لعام .١96١‏ 

وولتون» إسحق )10۹۲ -1747): Walton, Izaak‏ 
كاتب إنكليزي. وضع ٍِ عدداً من السَيّر أو التراجم 
biographies‏ وكاباً شهيراً عن صيد السمك 

ممّاء المصّئّر الكامل» /هعءاص60) The‏ 

.(\1or plz) Angler 
waltz ([wûêlts] (n.) > ©. Walzer, from 
walzen to turn about, from Old High 
German walzan to turn, roll> (1781) 
القالس: رقصة ثلائيّة الحُطى تكميّز بنبرة قويّة‎ )١( 

على التقرة الأولى (۲) قطعة مو سيقيّة لهذه الرّقصة 
(۳) اليّسير: شيء لا يتطلب E‏ جهداً كبيراً. 
موسوعياً: القالس: رقصة -ملرموه 
دورانية» ثلائية الحُطى» يؤديها على أنغام 
الموسيقى الحالمة شخصان. رجل 
وامرأةء وقد «تعانقاه على نحو ينضح 


wallpaper 


wall.pa.per [wöl’ pa’ par] (n.; Yt.; i.) < wall 
+ paper > (1827) ورق الجدران: ورقٌ‎ )١( 
زيني تُكْسَى به جدران العف 8 (؟) يكسو‎ 
[جداراً] بورق الجدران.‎ 

حشيشة الجدران القديمة: ).7/( wall pellitory‏ 
عشب أوروبي مدر للبول ينمو بخاصة على 
الجدران القديمة (نب). 

لفلْفْل الجداريّ: نبات جِرّيف (.7/) #عممعم الوس 
معترش موطنه أوراسيا [أوروبا + آسيا]. 

اللوح الجدارئ: عارضة (14©6) (.7) 1966م 1ل2؟ 
فقيّة في جدار أو على جدار (عم). 

القابس الجداريّ: قابس (1888) (.7) عنام لاوم 
(را. 6 8ناآم) في جدار (كب). 

الصخر الجداري : : صخر يتخلله عرق (.) wall rock‏ 
معدنيّ (را. 2 1006). 

الجرجير الجداريّ: نبتة (1611) (.7) wall rocket‏ 
ذات أزهار صفراء كبيرة تنمو على الجدران 
القديمة إلخ. (نب). 

Wall Street [wöl] )7.( > Wall Street in 
New York City> (1836) وول ستريت:‎ 
«أ» شارع في مدينة نيويورك يُعتبر المركز الماليٌ‎ 
الأؤل في الولايات المتّحدة الأميركيّة. «ب» سوق‎ 
المال؛ السُوق الماليّة.‎ 


موسوعياً: وول ستريت: شارع هره 
في مدينة نيويررك يمتد من برودواي 
لإة 80209 إلى النهر الشرقي اكفط 
۴. تقع فيه بورصة نيويورك وعدد 
كبير من أكير المؤسسات المالية العالمية» 
ومن أجل ذلك يُعتبر سوق المال المركزية 
في الولايات المتحدة الأميركية. وكثيراً 
ما يطلق اسم :وول ستریت» على سوق 
المال الأميركية ككل . 
strë’tor] (n. )1885(‏ أو Wall Street.er‏ 
الوول ستريتيّ: شخص ذو علاقة بوول ستريت. 
الجدارية : نة من (1968) (.) wall system‏ 
الرُفوف [والخزائن الصغيرة] يمكن ترتيبُها بطرق 
مختلفة على طول جدار. 
)١(‏ من الحائط (1946) (.7 ..047) wall-to-wall‏ 
إلى الحائط: «أ4 کاس كل الأرضيّة بم > 
«ç» .carpeting >‏ مزدحم ؛ متشر [في مكان 
معيّن] > teenagers at the party‏ ~ > . 
«ج» موجود في كلّ مكان أو حاو کل شيء له > 
< لإزناءانا1 § (۲) سجادة تكسو الأرضيّة 
lê] (adj.) < possibly from‏ “قبس] wal.ly‏ 
رائع ؛ ممتاز (إسك). )1525( > wale‏ 
wal.ly.drai.gle [waُ 18 dra’ gal; wã 1 (n.)‏ 
المسيخ : )1508( > <origin uncertain‏ 
مخلوق ضعيف أو غير مكتمل النمرّ (إسك). 
wal.nut [wêl nüt] (n.) > Mid. Eng. walnot,‏ 
from Old Eng. wealhhnutu, foreign‏ 
nut: Wealh Welshman, foreigner +‏ 
)١(‏ «أ» جَوّز. «‘ hnutu nut > (bef. 12c)‏ 
شجر الجوز. «ج» خشب الجوز (۲) اللّون الجوزيّ . 
موسوعياً: الجرز: شجر كبير هل ره 
من جنس «جوغلانس» عتداهال من 
فصيلة الجوزيات 626ع42تداهبال. موطنه 
المناطق المعتدلة من نصف الكرة 
الشمالي. والجرز شجر نفضيّ 
نە [أي طارح أوراقه سنويا]. 
وهو ذو أوراق مركبة لهناممممه ريشيّة 
الشّكل وزهراتِ ضارب لونها إلى 
الخضرة؛ وثمرات حلوةٍ زيتية محفوظة 
ضمن غلاف خشبي صلب تكسوه قشرة 
غليظة. عدد أنواعه يبلغ نحراً من 
عشرين» من أشهرها «الجوز الأسود؛ 


wanderer 2037 wapentake 


from Old Eng. wandrian > (bef. 12c) 
«أ» يتجول؛ يطوف حول. «ب؛ يهيم؛ يطوّف‎ )١( 
> - في (۲( يتمعج ؟ يتلرى > 5]168125 ع7‎ 
«آ» يتيه أو يحيد عن. «ب؛ يِل [عن السبيل‎ )۳( 
يجول‎ )٤( × القويم]. «ج بُخالط في عقَلِهِ؛ يَخْرَف‎ 


Rhine-Westphalia‏ في ألمانيا. سكانها 


۱0,۰ ن. 


(۳( يأخذ في الانحطاط <an empire that‏ 
< واناه 4~ )٤(‏ يقترب من النهاية 
)٥( § > winter is waning. <‏ تضاۈل؛ 
تناقص )١(‏ المحاق: فترة تناقص القمر بعد اكتماله 
(۷) الاقتراب من نهاية حياة أو عصر إلخ. (۸) 


wan.ni.gan تت رصا‎ 7 
want [wönt; wönt] (vt. i.; n.) > 
Eng., from Old Norse vanta> (13c) 


)00( يعوِزه كذا (۲) ا يريد؛ يرغب في. العَيْب؛ النقص: عيب في لوح الخشب بسبب بقاء في <wanted to ~ woodlands>‏ § 
«ب» يتوق توقاً شديداً إلى (۳) يتطلب؛ يقتضي اللحاء فيه أو كون زواياه مشطوبة (نج). (6) تجوّل؛ طواف. 


(€) يحتاج إلى (0) يتعيّن أو يترججب على في فترة تراجع أو انحسار. ,~ on the‏ مرادفات: synonyms: gad, gallirant, meander,‏ 


ramble, range, roam, rove, stray, stroll, swerve. wane.y or wan.y [wanî] (adj.) متضائل؛‎ <You ~ to act decently in all 
. يطارد؛ يلاحق 60- 15> متناقص‎ )١( situations. < 
wan.gle [wãng’ g21] (vi. 1.), wan.gled; × يميل إلى؛ يحبٌ‎ )۷( 101 war crimes < 
wan.gling > perhaps alteration of يَمْلِقَ: يصبح فريسة الفاقة أو العوز أو الحاجة‎ )۸( 
يتخلص [من ورطة (1820 .2©) <عاعوعهلا‎ )١( <They would never allow their 
أو زحام] (۲) يحتال؛ يلجأ إلى الأساليب‎ > ~s for يحتاج‎ (4) children to ~.> 
يشاء؛ يرغب (۱۱) يرغب في الخادعة أو الملتوية × (۴) يهر (4) يتلاعب‎ )۱۰( 201828 < 
«أ؟ يحتال إا‎ )0( >to ~ accounts> الدخول أو الخروج إلخ. (را. العبارات ب‎ 
يحقّق أمراً بالحيلة أو نحوها. «ب» يدبّر أو ينال‎ )١7( حاجة؛ رغبة‎ )١7( 8 الاصطلاحية أدناه)‎ 
>00 ~ an 1211630008 (O0 a بالحيلة‎ (1€) <nations living 18 ~ > فاقة؟؛ عوز‎ 
يُقنع شخصاً بكذا [مستخدماً‎ )١( P٣ < > Whatever her نقيصة؛ عيب؛ موطن ضعف‎ 
أساليبٌ خادعة أو ملتوية].‎ ~s, she has always been honest. >. 
—wan.gler (n.) ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
wan.İi.gan or wan.ni.gan [wön'’î gan] also to ~ in > 18» يرغب في الدخول 08ل‎ )۱( 
wan.gun [wön’ gan; waãngُ-] (n.) <.هذى- (۲) يتمّى أن يشترك في مشروع أو عمل‎ 
> Ojibwa waanikaan storage إلخ. (ع). <16م‎ 
)6©8. 1848( الوَنِيمّن: قارب أو صندوق‎ )١( 
صغير مجهّز بالمؤن [في مخيّم لتقطيع الأخشاب]‎ 
موّن لمخيّم أو نحوه (۳) بيت المؤّن: بيت‎ )۲( 
أو مبئى صغير يركب على دواليب أو سكة وَيْجَرَ‎ 
خلف قطار جرّار ليستخدمه العْمّال مكانا للطعام‎ 
والنوم.‎ to ~ some doing 
wank [wangk] (vi. 1.; n.) <origin un- 
"0w < يستمني؛ يمارس العادة السرّيّة (ع)‎ )١( 
الاستمناء؛ جلد عُمَيْرة (ع).‎ )۲( § 
Wan.kel [vãng’ kal], Felix فانکل» فيلكس‎ 
مهندس ميكانيكي ألماني.‎ :)۱۹۸۸ - ۱۹۰۲( 


أضداد : .نماك antonymns: halt, pause, remain, sete,‏ 
المتجؤل؛ wan.der.er [wön’ dar or] (n.)‏ 
الهائم؛ المتطؤف ؛ التاله إلخ. 
der Ing] )7.١ adj.) (bef.‏ “صوس] wan.der.ing‏ 
)١(‏ .1م 1.ك: تجؤل؛ تطوّف إلخ. )+( 12c)‏ 
.ار ا.ك: تيه؛ فحلا اتحراف عن السبيل السويٌ 
أو المألوف 8 (") «أ» متمعٌجٌ؟ متلوٌ. «ب» تائه؛ 
ضال. «ج؟ مترخل؛ متنقل من مكان إلى مكان 
<66) - 2> . «د» متنشّر: مُْتَشِر فوق سطح 
الأرض متلّقاً ما يعترض سبيله ~ہ> 
< 122)5[م. «ه) عائم > kidney‏ ~ > (را. 
.(floating 2 6‏ 
الفُطرس المتجرّل: ).1/( wandering albatross‏ 
قطرس ضخم أبيض في الغالب» جناحاه طويلان 
ضيّقان لكنّ انبساطهما يُعَدَ الأكبر بين جميع الطيور. 
اليهردي التائه: «أ» يهردي (.71) Wandering Jew‏ 
تذهب الأسطورة إلى أنه قد حكم عليه بالطواف 
حول الأرض (را. المادّة الموسوعية). «ب» 701 
¥ .م0©: نبات بعضّة متنشّر (را. المادة قبل 
السابقة) وبعضه معترش. 
موسوعياً: اليهرديٌ التائه: وغ نعم 
يهرديٌّ تقول أساطير القرون الوسطى إن 
يسرع دعا عليه بالبقاء على قيد الحياة 
والطواف حول الأرضء تائهاً شريداًء 
حتى مجيه المسيح ثانية إلى هذا 


برغب في آلا تكرن له nothing to do wilh‏ ~ ما 
علاقة مع [شخص أو شيء]. 
)١(‏ يرغب في الخروج ؟ه ~s out‏ > إلا 0 
< لعل عطا (۲) يمى أن يترك مشروعا أو عملا إلخ. 
(ع). 

إعلان الطلب: إعلان في (1897) (.) 20 Wa‏ 
صحيفة ينص على أن المعلن في حاجة إلى عمل 
أو عمال أو أي شيء آخر . 

want.ing "موس‎ ting; wên’-] (adj.; prep.) 


)156( غائب؛ مفقود (۲) ناقص؛ غير بالغ‎ )١( 
المستوى المطلوب أو المتوقع (۳) ضعيف؛ غير‎ 
> 2 01601003159 من غير؛ بدون‎ )٤( § كفؤ‎ 
<a year ~ five إلا‎ (o) ~ a cover> 
days>. 


wan.ton [wön’ tan] (adj.; n.; vi. t1.) 


<Mid. Eng., from wan- lacking, 
mis- + ftowen, past part. of 4667 to 
draw, from Old Eng. 4/201 to lead, 
draw> (14c) «أ» بهيج ؛ مفعم بالمرح‎ )١( 
<a ~ child > (ب؛ لعورب‎ . <a ~ party < 
.>~ «أه خليم؛ داعر <5ع8]058‎ )۲( 
«ب» شهواني. «ج» مرف (”7) غْشُوم؛ وحشيّ ؟‎ 
لا يرحم <2015]عنا020© ~ > (4) جائر؛‎ 
> ~ متعمّد؛ لا مبرّر له <01]5ا125‎ 
«أ4» مغرط؛ مُلرف؛ لا يعرف قيداً أو حداً‎ )5( 
> .ب مُطلّق العنان به‎ 2 imagination > 
ولد مدلل (۷) طفل أو حيوان‎ )5( 8 breezes < 
لَعُرب (۸) «أ» العابث؛ المستهتر؛ المنغمس في‎ 
8 المُتَم الحسيّة. «ب» الخليم؛ الفاسق‎ 
يعبث؛ يستهير؛ ينغفمس في الملادٌ‎ )9( 
ينمو‎ )١١( يرف في القسوة أو الوحشية‎ )٠١( 
بإفراط × (؟١) يدد [المال إلخ.] في العبث‎ 

—wan.ton.er )71.( . والاستهتار‎ 
—wan.ton.ly (adv.) —wan.ton.ness (n. ) 


اخترع عام ۱۹۰٤‏ محرّكاً ذا مكبس دوراني (را. 
المادة التالية) . 


Wan.kel engine [vãng kal; قب‎ 28 -[ (n.) 


محرّك )1961( <after Felix Wankel>‏ 
فانكل: محرّك دورانيّ المكبس . 
موسوعياً: محرّك ثانكل: -ەل رد 
محرّك ذو مكبس دوراني (إزماهاه, 
كام اخترعه فيلكس فانكل (را. المادة 
السابقة) عام ١404‏ واختّبر للمرة الأولى 
عام .١14617‏ ولهذا المحرّك مزايا عديدة 
تجعله خيراً من المحرّك ذي الاحتراق 
الذاخلي inlernal-combustion engine‏ 
القليدي. فهر أسرع منه» وأخف وداه 
وأحسن أآداءٌ وتوازنأء وأتلّ ضجيجاً 
وتلويثاً للهواء. ومن أجل ذلك كله اتسع 
نطاق استخدامه في السيارات والطائرات. 


wank.er [wãng ker] (7.) شخص حقير أو‎ )١( 


تافه (۲) المستمني . 


wan.ly [(wön’ Ii] (ady.) > 7110. Eng. 


wanliche: wan wan + -liche -ly> 
.)W21 بشُحوب؛ بضعف إلخ. (را.‎ 


wan.na-be قبت]‎ no bë’] (n.) <from the 


المتمكل؟؛ )1981( phrase want 1o be>‏ 
المقلد: شخص يطممحٌ أن يكونّ امرأ مختلفاً [عمًا 


العالم؛ وذلك جِراءً له على تقريعه إياه 

وحتّه له على الإسراع في السير وهو في 

طريقه إلى المرت مصلرياًء في 

اعتقادهم. وقد كانت هذه الأسطورة 

موضوعا لمسرحيات وروايات وقصائد 

كثيرة من- أشهرها الرواية التي وضعها 

الروائي الفرنسي أوجين سو عناة تحت 

اسم «اليهردي التائه» Ju ern‏ م/ 

.(۱A€0 _ 0( 
wan.der.lust [wön’ dar lüst’] (n.) > ©. 
wandern to wander + Lust desire > 
)1902( شهوة التّجوال أو التّسفار.‎ 

wan.der.oo [wön’da r00] , 
(n.) pl. wanderoo or 
-005 > from Singhalese 
vandurû monkey, from 
Skt. vanarah forest 
dwسءعإإ الوّندرو: قرد < اع‎ < 
سيلانيٌ أو هنديٰ ذو فرو أسود‎ wanderoo 

لماع وطؤق من شعر رماديي حول وجهه. 

wand.flow.er [wÖnd flou’ ar] (n.) < wand 
+ Jlower> = galax. 

wane [wan] (vi. n.), waned; wan.ing 
<Mid. Eng., from Old Eng. wanian 
to lessen, and Old Eng. wana> (bef. 


(1) يتضاءل؛ يتناقص!؛ مثل: «أ» ينمحق 12٥(‏ 
[القمرٌ]): يدخل في المحاق. «ب» يبْهت [الضوءٌ 
أو اللونُ]). «ج» ينحسر [المَدَ] (؟) يأخذ في 
الضعف <22165م waning political‏ > 


هو عليه]ء أو يحاول تقليد امرئ آخر في تصنرّفاته 
أو هينته إلخ. 

فاني ‏ آيكل: [1د1 1 Wan.ne-Eick.el [vãً n5‏ 
مدينة بولاية وستفاليا الراينيّة الشمالية North‏ 


wan.y [wã’ ni] (adj.) = waney. 

wa.pen.take [(wöp’ on tãk’; wãp-] (r.) 
<Mid. Eng., from Old Eng. 
wğëpentec, from Old Norse vûpnatak 


a in alone, e in system, / in casily, o in gallop, u in circus.‏ > د good; 55 boot; ow out; & under; û urgent;‏ هه me; Î İn; I bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan; ol boil;‏ 8 زهوء 6 at; ã date; ã carc; ã car;‏ ةق 


warehouseman 


2038 


wapiti 


<90 (۲) حادتٌ أو واقمٌّ في الجاءه 
معيّن > leftard‏ > لايد نحو؛ إلى: أ باتجاهٍ 
مكانيّ أو زمانيّ محدّد <downward>‏ . 
«ب» باتّجاو نقطة محددة أو موضع محدّد 
<skyward>.‏ 

رقصة الحرب: رقصة (1711) (.71) war dance‏ 
تؤديها التّعُوبُ البداتيّة استعداداً لخرض المعركة 
أو ابتھاجا بالنّصر . 

ward.ed [wûr did] )047.( )1522( مَئن؛ مُمَفّب‎ 
> ~ keys>. 

war.den [wêr dan] (n.) <Mid. Eng. 
wardein, from Old North French, 
from warder to guard, of Germanic 
هااعا١‎ < )136( الحافظ؛ القيّم؛ الأمين‎ )١( 
دأ الوصىّ على العرش. «ب» حاكم المدينة‎ )١( 
أو المقاطعة أو القلعة. «ج» عضو في الهيئة‎ 
الإداريّة لنقابة من نقابات التّجار والصّتَاع [في‎ 
القرون الوسطى] (”7) «أ©6 المُراقب؛ المُناظر.‎ 
. «ب» آمر السجن (5) ناظر الكُلّيّة‎ 

——war.den.ship (n.) —war.den.ry (n.) 

ward.er [wêr’ dar] (n.) > Mid. Eng., from 
Anglo-French wardere, from warde to 
guard< )1560( الحارس؛ الخفير‎ )١( 
السَجّان (؟) صَوّلجان اللطة [كعصا‎ )۲( 
—war.der.ship )71:.( المارشاليّة].‎ 

التابع : تابع لأحد رجال (1888) (.2) ward heeler‏ 
النياسة [يطوف في الدّائرة الانتخابيّة داعياً الاس 
إلى تأييد صاحه]. 

Ward [wörd], Mary Augusta also Mrs. 
Humphry Ward ووردء ماري أوغومتا؛‎ 
روائية‎ :)١1970١  186١( السيدة هَمْفري وورد‎ 
220867! إنكليزية. أشهر آثارها «روبرت ألزميرء‎ 
. (AAA ele) Elsmere 

ward.ress [wûrd’ ris] (n.) < warder + 
السَجّانة: مؤنّث الجّان. (1878) <ءیع-‎ 

ward.robe [wêrd’röb] (n.J) > 1410. Eng. 
warderobe, from Old North French: 
warder to guard + robe robe> (14c) 
«أ» خزانة الثّياب. «ب» حجرة الملابس.‎ )١( 
«ج» حقيبة الملابس: حقية ضخمة تعلق فيها‎ 
الملايس تعليقاً (؟) ملايس المرء أو الفرقة‎ 
المسرحيّة (7) دائرة الملابس أو الحليٌ [في بلاط‎ 
إلخ.].‎ 

ward.room [wêrd room’] (n.) <ward +‏ 
)١(‏ جناح الصَبَاط [في سفينة )1758( > room‏ 
حربية]. ويخاصة: حجرة طعام الصُبَاط فيها 
(۲) الضّبّاط المتناولون طعامّهم في هذه الحجرة. 

-wards <suf/fix> = -0 

ward.ship [wörd’ ship] (n.) < ward + 
مااي‎ < )15٥( حراسة (۲) وصاية (") تَلْمَّذة.‎ )١( 

ware’ [wûr] (adj.; vt.) > Mid. Eng. war, 
ware careful, aware, from Old Eng. 
wer > (bef. 12c) واع؟ مدرك؛ عام‎ )١( 
. ب § (۲) يَحذر؛ يتجنّب!؛ يتتبه إلى (1) يُنفق (إسك)‎ 

ware (n.) > 7110. Eng., from Old Eng. 
waru goods > (bef. 12c) .آم عد:‎ )١( 
< peddlers selling their ~s> سِلْم؛ بضاعة‎ 
نوع من السَلع أو الأدوات أو الآنية معيّن‎ )۲( 
<ءرونوء !!!51 > (7) خزف أو نوع معيّن منه‎ 
<delftware>. 

ware.house (r. wûr’ hous’; << - houz/’, 
-“hous’] (n.; vt.) <ware? + house> 
)140( 8 متودّع [للسّلعم أو البضائم]‎ )١( 
يخزن [في مستودع].‎ )۲( 

ware.house.man [wûr hous’ moan] ).( pl. 


مولود الحرب: طفل ولد أثناء war baby )/١.(‏ 
الحرب» وبخاصة إحدى الحربين العالميتين . 

war.ble [wêr bal] (n.; vi. ıt.) > Mid. Eng. 
werble tune. from Old North French, 
of Germanic origin > (14c) لَحْن؛‎ (1) 
ويخاصة: أغنية بهيجة (7) تغريد؛ صداح؛ عدو‎ 
الانتغاخ النْبْري: انتفاخ تحت جلد ظهر‎ )© 
الحيوان [كالبقرة والفرس] ناشىء عن يَرّقة انبر‎ 
يَرَقَة‎ )٤6( (را. لاگاهط) أو يَرَّقة الذبابة النّبرية‎ 
الذيابة النُبرية  8 (08) يغْرّد؛ يصدح؛ يشدو‎ 
يغٽي أو يُنشد بتهدّج × (۷) يؤدّي [أغنية]‎ )1( 
. بتهدج أو ارتعاش‎ 

الذبابة النْبريَّةَ : : ذبابة تحيا )1877( (.:7) warble fly‏ 
يَرَقانّها تحت جلد ظهور الماشية والخيل وتسبّب 
الانتفاخ النْبريٌ (را. المادّة السّابقة). 

war.bler [wêr blor] ).( 5 

)1611( المغئّى؛‎ )١( 

3 الشادي 0) الدخلة؛ 

warbler 2.‏ الها جة: طائر مغرّد. 

الأخيْضر war.bling vireo [wêrُ’ bling) (n.)‏ 
المغرّد: أخيضر (را. )۷1۲۵١‏ صغير مبيَّض الصدر 

قَلَنْسُوَة الحرب: فَلْنُْوَةَ (1844) (.) war bonnet‏ 
مكونة من عصابة متّصلة بذيل طويل من الريش كان 
هنود أميركا الحُمْر يلبسونها في طقوسهم 
الاحتفاليّة. 

عروس الحرب: «» امرأة تزوّجت ).1/( war bride‏ 
جنديًا خلال الحرب. «ب» امرأة تزوّجت أجنبًا 
التَقَمّه خلال الحرب. 

صندوق الحرب: صندوق (1901) (.7/) war chest‏ 
لتمويل حرب أو الإنفاق عليها. وتوسّعاً: مال 
مخصّص لعَرَض أو عمل معيّن أو لحملة معيّنة 

ت الحرب أو القتال: أداة (1776) (.77) طناك war‏ 

تيّة الشّكل يٌخذها هنود أميركا الحمر سلاحاً. 

مر الحرب: مراسل ).1/( war correspondent‏ 
لصحيفة أو إذاعة إلخ. مهمه إرسال التقارير من 
المناطق التي تجري فيها حربٌ ما. 

جريمة الحرب: جريمة (1906) (.71) war crime‏ 
0 الجماعية لفئة ما أو التّتكيل بالأسرّى] 
تَقُتَرَف خلال الحرب [ترد بصيغة الجمع عادة]. 

صيحة يي «أ» صيحة (1748) (.7) war cry‏ 
يطلقها جماعة من المقاتلين في الميدان. «ب» 
شعار يُستخدّم لحت الناس على نُضّرة قضيّة ما. 

ward [wörd] (n.; yt.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. weard a watching, keeper > 
(be۴. 12c( «أ» حراسة؛ حماية؛ خفارة؛‎ )١( 
عناية. «ب» حرس (۲) «» اعتقال؛ سَجن.‎ 
«ب» وصاية < - 18 1111© 2> (۳) جناح‎ 
حيّ؛ دائرة‎ )٤( [من مستشفى أو سجن إلخ.]‎ 
«أ» سِنَ أو شَفُبٍ [شقّ صغير‎ )٥( [من مدينة]‎ 
ضيّق] في مفتاح. «ب» تسن :5 أو ته رة تشقّبٌ مقابل في‎ 
قفل (5) «أ» القاصر الموضوع تحت الوصاية.‎ 
«ب» شخص [وأحياناً جماعة أو إقليم] موضوع‎ 
تحت وصاية القضاء أو الحكومة (۷) وقاء؛ أداة‎ 
>10 -- وقاية من كذا 8 (8) يحْرّس (4) يتفادى‎ 
> 2 يدفم [أذى شيء]‎ )٠١( of a bاoس‎ < 
يرد؛‎ (۱۱) magic charm to ~ off evil > 
. < ~ed off all enemies > يصد‎ 
~ olf > ~ 017 an allack > يغفادى‎ )١( 
<did everything يحاول أن یمنع؟ يتجِنّب‎ )۲( 
possible (o ~ off criticism > . 

-ward also -wards (adj.; adv. suffix) 
<-ward from Mid. Eng., from Old 
Eng. -weard> حقة معناها: )1( المواجه؟‎ 
> ره‎ the riverward المقابل؟ المتّجه نحو‎ 


act of taking weapons, from the 
brandishing of weapons as an expres- 
sion of support for the chief of the 
wapentake > (bef. 12c) الويئْتايك ؛ «أخذ‎ 
الللاح»: تقسيم تاريخي تفصيليَ لبعض الأقاليم‎ 
الئَّماليَّة في إنكلترا يوازي المئة في مقاطعات‎ 

أخرّى. 


wa.pi.ti [wöp’a tî] (n.) pl. wapiti or 


wapitis < Shawnee waapiti = white 
rump > (1806) . الوَبّيت: الأيّل الأميركيّ‎ 


موسوعياً: الوَبيت: أيُل ارج 
۴ شمالأميركيّ ضخم من 
رتبة مزدوجات الأصابع 
مارا . کان في زمن = 
مضى مألوفاً في معظم أصقاع 
أميركا الشمالية؛ أما اليوم 
فوجوده مقتصر على جبال چچچ 
رو كي wapiti Rocky Mountains‏ 
والأجزاء الجنوبية من كندا. يبلغ ارتفاعه 

حتى المنكبين حوالى متر ونصف المتر 

أو يزيدء ويبلغ متوسط وزنه ۲۹۳ 
كيلوغراماً. والوبّيت يعيش جماعاتٍ 
جماعاتٍ ويقتات بالأعشاب وورق 
الشجر. وهو يني اللون ذو «لطخة» بيضاء 

على الكمّل. 


wap.pen.schaw.ing [wãp’ an shê’ing] (n.) 


> Mid. Eng. wapynschawing: wapen 
weapon + schawing, gerund of schawen 
to show > )156( عرض أو استعراض للسّلاح‎ 

[كان يقام في إسكتلندا] . 


wap.per-jawed [wöp’ or 64ز‎ 3 (adj. ) 


أنْمَم ؛ َلْوَّى : موي > origin unknown‏ < 
الفك الأسفل أو بارزه. 


الواقدي» أبو عبد الله [ قل 01 ةw‏ 31] -له ,51.61.03 


محمد بن عمر ۷٤۷(‏ - ۸۲۳م): مؤرّخ ومحدث 
عربي. وضع كتباً كثيرة يشك المؤرخون في نسبة 
بعضها إليه. أما أشهر آثاره فائنان: «كتاب 
الطبقات»» وهكتاب المغازي» _ وهو أثره الوحيد 
الباقي . 


war’ [wêr] (n.) <Mid. Eng. werre, from 


Old North French, of Germanic 
origin > (12c) «أ» حرب. «بپ» حالة‎ )١( 
حرب. «ج» فن أو علم الحرب. «د» فترة الحرب‎ 
«أ» عداء؛ خصام. «ب» كفاح؛ صراع.‎ )۲( 


«ج» خلاف؛ نزاع. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
کل شيء جائز في ,~ All's fair in love and‏ 
الحبّ والحرب؛ في بعض المواقف لا يمكن 
الالتزام بقواعد محددة للتصرّف على أساس منها. 
في حالة صراع أو نزاع . ,~ al‏ 


(۱) يقاتل؛ (vi.)J, warred; war.ring (13c)‏ مرو 


يشنَ الحربٌ على (۲) يتصارع: يكون في حالة 


متافسة أو عداء . 


wa [wãr] (adv. or adj.) <Mid. Eng. 


werre, from Old Norse> (15c) أسوأ‎ 
(إسك).‎ 


4 [war] .ادم‎ vare; war.rİing (15e) 


يتغلب على ؛ يهزم؟ د يقهر (إسك). 


War and Peace :)1854- ۱۸7°) الحرب والحَلم‎ 


رائعة الكاتب الروسي ليو تولستوي وإحدى أعظم 
الروايات في تاريخ الأدب العالمي كله . وهي في 
جوهرها رواية تاريخية عنيت بتصوير الحياة العائلية 
والحرب في الروسيا في ما بين عام ١8٠08‏ وعام 
14 . 


War of 1812 


warehouser 
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الويواء إليها. 

دافئ قليلاً؛ دافئ warm.ish [wêr mish] (24j.)‏ 
بعض الشّيء 

(۱) على )1529( warmn.ly [wörm’ li] (adv.)‏ 
نحو مسيم بدفء المشاعر (۲) على نحو مبب 
للدفء أو محافظ عليه . 

war.mon.ger [wêr müngُ gar] (n.) <war 
+ monger > (1590) مثير الحرب.‎ 
——war.mon.ger.ing (adj.; n.) 

war.mouth [wêr mouth’] (r.) pl. war. 
mouth or war.mouths < origin doubt- 
الورْمَوّث: ضرب نهريّ من سمك (1885) < أنا)‎ 
الشمس (را. ۲اگ" ناء) يتميّز بفمه الكبير وبأستان‎ 
. صغيرة تعلو لسانه‎ 

warm 5204 (/1./ )1951( التّقطة الدّافئة: عضو‎ )١( 
جس متطرّف يستثار بارتفاع الحرارة (۲) محبة‎ 
دائمة [لشخص أو شيء معيّن].‎ 

warmth [wörmth] )7.( > Mid. Eng., from 
Old Eng. wiermthu, from wearm 
warm > (13c) < the دفاء؛ حال الذفء‎ )١( 
ذأ طف›‎ )۲( moderate ~ of the room > 
ود؛ عاطفة < - 110111311 > . «ب» إثارة أو تأثْر؛‎ 
حماسة؛ شِدَة؛ عنف (۴) الحرارة؛ التوهُج: التأثير‎ 
المتوهج الذي يُخيثه طغيان الألوان الدافئة [ويخاصة‎ 


الأحمر أو الأصفر]. 
)١(‏ فترة )1915( warm-up [wêrm ü (n.)‏ 
تمرين [أو سللة تمرينات] تسبق خوض المباراة 


(۲) الشّحمية: إدارة المحرك ' فترة قصيرة قبل 
إعماله أو تشغيلهء بغية تزويده بالحرارة التي تكفل 
سيره على الوجه الأفضل (۳) التمهيد: عمل أو 

ا ممهّد لحَدذث هام أو رئيسي . 

warn [wûörn] (vt.; i.) > Mid. Eng. warnen, 
from Old Eng. warnian > (bef. 12c) 
«أ» يُحَذْر. «ب» يُنْذِر. «ج» ينبّه إلى ضرورة‎ )١( 
<O ~ 2 62502م‎ Of كنا (؟) يُشْمِر؛ يُخْبر‎ 
يأمر؛ يدعو‎ )۳( an intended visit > 
(€) > ~ed him to appear in court > 
يبه (إلى ضرورة البقاء بعيداً] [تبعها عادة رهسي‎ 
> ~ed pedestrians away from [of أو‎ 
. يحذّر؛ ينه‎ )0( × the building > 

warn.ing [wûr ning] (n.; adj.) (bef. 12c) 
تحذير؛ إنذار؛ تنبيه؛ إشعار إلخ. (۲) نصيحة‎ )١( 
[بوجوب الانتباه أو بوجوب الإقلاع عن تصرف أو‎ 
شيء يحذر‎ )٤( عمل ما] (”) عبرة [للآخرين]‎ 
> 2 [كإشارة أو يافطة] 8 (0) تحذيري!؛ إنذاريّ‎ 
~ signal >. 

نَنَقّ الألران (1930) (.) warning coloration‏ 
الجَلئُ : نسو سى جلي (را. ©3205622211) للالران 
يستعين به بعض الحيوانات والحشرات في دفاعه 

warning track or warning path (7.) (1966)‏ 
المجاز التحذيري: مجاز ترابي أو غير منظف يقع 
خارج أقصى ملعب البايسبول (را. 1 e‏ 
ياعد في تبيه اللاعب على أنه صار قري 
السُور الخارجيّ . 

حرب عام ۱۸۱۲ : حرب بين الولايات 1812 04 War‏ 
المتحدة الأميركية ويريطانيا العظمى ٠۱۸١۲(‏ - 
2.6 بدأتها الولايات المتحدة الأميركية في 
غهد الرئيس جيمس ماديسون 25432015082 في ١8‏ 
يونيو 1817 انتقاماً لتعرّض الاسطول البريطاني» 
في عهد الملك جورج الثالث. للسفن الأميركية 
خلال الحروب النابوليونية بين فرنسا وبريطانيا. 
انيت بمعاهدة جَنّت Ghent‏ في ٣٤‏ ديسمبر 


>a ~ debate <‏ . :ده متفعل؛ غاضب 10> 
become ~ when contradicted >‏ 
)٤(‏ حميم < 126005 ~ > )٥(‏ ا رقيق 4 > 
2۲٤<‏ نہ . «ب» راشح بالمحبة أو الحنان أو 
السعادة أو عرفان الجميل His eyes me‏ < 
hers with ~ regard. >‏ (1) «أ) شهراني 
<1منه ~ 3>. ب» مثيدٌ جنا له > 
< أnove passages of a‏ (۷) مصحوب پخطر 
أو ألم شديد (۸) قري أو ميش [لحداته] 2 > 
<اcenء‏ ~ (4) قريب من الهدف أو الحل 
المنشود. . . 5101 words...‏ 12016201176 > 
the searcher when he is getting ~ >‏ 
)۱١(‏ مرح بالدفء؛ دافئ < 601055 - > § 
)١١(‏ يدنىئ (۱۲) اء يُسْيِد؛ يِبْهِس 5- ]1> 
< .أناه5 رص. «ب» يُلهب: يُفْعِم بالغضب أو 
الحماسة أو الانفعال ~ed the words of‏ > 
<238 عط). «ج» يُفْعِم بالحيويّة أو النشاط 
(۱۳( يعيد التسخين <bitter coffee ~ed‏ 
over from the night before>‏ 
)١5(‏ يحمَّي: يهيّنه للعمل بالتمرين أو الإعمال 
المد x > ~ing their boat motors>‏ 
(15) يّدفا؛ يصبح دافئاً )۱١(‏ » يَعْئُف؛ 
يتحمّس؛ يغضب؛ ينفعل. ١ب»‏ يستشعر المحبة 
والمودة الشديدة <always ~ed (0Ward‏ 
.anyone who praised his son>‏ هي 
تسعد ؟ يبتهج (۱۷) يحمى: يصبح مستعدًاً للعمل 
§ (۱۸) على نحو دافيع < 10771-6190 > . 
—warm.ness (n.)‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
حار کالخبز المحمّص: دافئ جدًا ؛كته! کھ ہ (كة) 
قياساً على الجر الخارجيّ البارد (ع) ٥٥۳‏ 786 > 
was aS ~ as toast >.‏ 
يجعل الأمر أو المكان إلخ. © ~ make i)‏ 0ا 
مزعجاً أو خَطِراً بالنسبة إلى أحدهم. 
يدفئ to ~ the cockles of 501060265 heart‏ 
أعماق قلب فلان: يبعث شعوراً بالذفء والرّضى في 
شخص ما. 
)١(‏ يسحُن أو يطبخ ثانية (۲) يجعل (o ~ up‏ 
[أو يصبح] أكثر اهتماماً أو مودّةٌ (؟) يتمرن بضع 
دقاتق قبل خوض المباراة إلخ. (4) يُحمّى؛ يَعْنُْف! 

warm-blood.ed [wêrm’ blüd’id] (adj. )‏ 
)١(‏ ثابت الحرارة: ذو حرارة جسمانيّة (1793) 
عالية نسبيًا وثابتة لا تتأثّر بتغيّر حرارة البيئة (ح) 
(۲) شديد الحماسة؛ سريع الانفعال إلخ. 
—warm.blood.ed.ness )/71.(‏ 

warm body (7.) شخص؛ إنان (5) الهْرَ:‎ )١( 
موظف قليل الخبرة تُسند إليه الأعمال التي لا‎ 
تتطلّب مهارة كبيرة.‎ 

warmed-o.ver [wörmd’ö var] (adj.) (1887)‏ 
)١(‏ معاد النّسخين؛ مسن ثانية < cof]‏ بم > 
(۲) ثَفِه؛ بالٍ؛ غير جديد a‏ ~ >„ 


نُصٌب الحرب: نُصّب تذكاريٌ (.) war memorial‏ 


يقام تخليداً لضحايا الحرب. 
warm.er [wêr mar) (n.) (ca. 1595) (۱)‏ 
المدنئ؛ المسحن (5) أداة تدفثة أو تسخين. 


' warm front )71.( )8.1921( الجبهة الذافغة:‎ 


الحافة المتقدمة لكتلة هوائية دافغة (أر). 

warm.heart.ed [wörm’ مقط‎ tid] (adj.) 
< warm + hearted> (ca. 520) کرد ريم ؛‎ 
عَطوف ؛ وَدود.‎ 

مدفأة الشُرّر: كانون warming pan (7.( )15c(‏ 
نحاسي ذو غطاء كان يستخدم لتدفئة السرّر قبل 


-men > warehouse + "an > العامل في‎ )١( 
+ المسؤول فن وع‎ )١( سترقع‎ 
ware.hous.er [wãrُ hou’ zer] )7.( = ware- 
houseman. 
ware.room [wûr rööom’] (n.) < ware + 
۲٥0۳۸ < )1811( دکان؛ مَْجر؛ صالة عرض.‎ 
war.fare [wêr’ fãr’] (n.) <Mid. Eng.: 
warre war + fare journey, passage > 
(15c) حرب (۲) صراع؛ نضال.‎ )١( 
war.fa.rin [wêrُ fo rin] (n.) > W(isconsin) 
A(lumni) R(esearch) F(oundation) + 
(coum arin > (1950) الورفرين: ت متبلر‎ 
يُستخدّم في الطب وذ سْمَاً للقوارض.‎ 
war footing (7.) )1847( حالة الاستعداد للحرب‎ 
.)1001]128 (را. العبارات الاصطلاحية تحت‎ 
war game )7.( (1828( لعبة الحرب: مناورة‎ 
ية يقوم بها ضباط الجيش فقط [لاختبار‎ 
بعض النّظريّات الحربيّة] أو تشترك فيها عناصر من‎ 
القرّات المسلحة.‎ 
war-game [wêr gãam’] (vi.: 1 )1942( 
دأ ره يشخرك في لعبة حر #ب6 يدير لعبة‎ )1( 
حرب × (1) يحاكي خطَةٌ أو عملية عسكرية‎ 
[اختباراً لفعاليتها في شروط واتعيّة أو مفترضة].‎ 
585 885 )7.( الغاز الحربيَ: غاز يُستخدم لأغراض‎ 
حربية.‎ 
war hawk (7.( (1798( صقر الحرب؛ داعية‎ 
الحرب: (أ» أحد الأميركيّين المتطرّفين المؤيدين‎ 
للحرب ضد الإنكليز عام 14817. «ب» المؤيّد‎ 


للحرب أو الداعي لها. 

war.head [wêr hëd’] (n.) < war + head> 
ل‎ 

رأس النّسِيفة؟ رأس الطربيد (جن). (1898) 


war.horse also war-horse [wêr hêrs] (n.) 
<war + horse> (1653) جواد الحرب:‎ 
د جواد يسسخدم في الحرب. «ب» جندي أو‎ 
a ge . سياسي إلخ . محنّك‎ 

إلخ. كُرّر تقديمُها على المسارح حتى ابتلت. 

بحذّر؛ باحتراس . (adv.)‏ للا د war.i.ly [wûr‏ 

war.i.ness [wêr] nis] (n. حَذَر؛ٍ احتراس.‎ 

war.i.son [wãr’a san] (n.) < probably due 
to Sir Walter Scott’s misunderstanding 
in the Lay of the Last Minstrel (1805), 
of Mid. Eng. waryson reward, from 
Old North French warison defense, 
possessions > )1805(  ةَقّد بُواق الهجوم:‎ 
. بالبوق تدعو الجنْد إلى الهجوم‎ 

war.like [wör’lik’] (adj.) <Mid. Eng. 
werlik: werre war + lik like> (15c) 
مولع بالحرب < 55665) نہ > (7) حربيّ.‎ )۱( 

war.lock [wêr lök’] (n.) <Mid. Eng. 
warloghe, from Old Eng. wêërloga 
oath-breaker: wğër faith, troth + -loga 
الشاحر؛ المشعوذ؛ العرّاف إلخ. (ع14) < هنا‎ 

war.lord [wêr lörd’] (n.) < war + lord> 

() اللواء؛ الجنرال؛ القائد العسكريّ (1856) 
(۲) أمير الحرب: قائد عسكريّ يمارس سلطة 
مدنية على منطقة ماء سواءٌ بتحدّي الحكومة أم 

بموالاتها صورياً. 

warm [wörm] (adj.; vt.; i.; adv.) > Mid. 
Eng., from Old Eng. wearm > (bef. 12c) 
«أ4» دافئ؛ حار. «ب» مدقي ~ہ>‎ )١( 
>82 «أ4؛ رخيّ؛ مطمئنَ؛ راض‎ )۲( clothes < 

existence in her old age>‏ ~ . «پ» غنيّ 

(7) «ا» متقد؛ قوی <؟کصآعا نہ 10 >. «بپ» 

حماسي »› قلبيّ < 79/610126 ~ > . «ج› حام 


at; ã date; 3 care; ã car: š cgg: 8 mc; Jin; IT bite; Š lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; هت‎ good; 56 boot; ou out; ذا‎ under: û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, 4 in circus. 


2040 


war of nerves 


wash 

الشرقية . 

war.ship [wêr ship] (n.) <war + ship> 
)1533( صفينة حربيّة.‎ 


war.sle or wars.tle [wãr’ sa1] (vt. i.) 
<Mid. Eng. werstelen, warstelen, al- 
teration of wrestlen, wrastilen> (14c) 

يصارع؛ يناضل (إسك). 
قصة الحرب: ره )1981( war story (n.)‏ 
شخصية مؤثّرة قوامُها المغامرة والخطر -011ع76 > 
ecting war stories of their youth >.‏ 

wart [wört] (r.J) > Mid. Eng., from Old 
Eng. wearte> (bef. 12c) ا( مُؤْنُول‎ 
صغير [على نبتة] (۳) التُؤْلوليَ : : شخص‎ ۶ (۲( 
. نقص؛ عيب‎ )٤( شبه بالتُؤلول [لضآلته أو قبحه]‎ 
~s-and-all (راجعها في موضعها).‎ 

فارتا: نهر في بولندا. ينبع في War.ta [vãr’ tã]‏ 
الجزء الجنوبي من البلادء ويلتقي نهر أودَر 

۳۲ . طوله 6٠١‏ كيلومترات. 

مُكألن؛ ذو ثكيل. (.زهه) wart.ed [wêr’ tid]‏ 

wart.hog [wêrt hög; -hög] (n.) <wart +‏ 
الختزير المتأّل : خنزير إفريقيَّ (1840) < ع٥۸‏ 
وحشي يتميّز بأنيابه الأربعة 
البارزة المعقوفة إلى أعلى 
وبزوجين من الشاليل 
مخروطيّي الشكل واقعين 

بين عينيه وأنيابه . 
war.time [wêr tîm] )1.: adj.) > war +time >‏ 
)١(‏ زمن الحرب 8 (؟) حاصل في زمن )14٥(‏ 
الحرب > rationing‏ ~ > . 

مُظْهِرٌ للعيوب+ غير (1930) warts-and-all (24j.J)‏ 
تتزيهيّ: غير مراد به التنزيه لاتأمهمع010 ~ہ ھ> 
of the deposed king>.‏ 

war.ty [wûr tî] )64(.( متأئل: ذو ثاليل‎ )١( 


warthog 


(۲) تُؤلُوليّ . 
سفينة حربيّة. (.1) war vessel‏ 
صيحة الحرب (را. )1739( ).7( war whoop‏ 


61 ۲) وبخاصة عند الهنود الحمر. 
War.wick' [wêr Ik] also Warwickshire‏ 
ووريك؛ ووريكشير: إقليم في [5886 11" [wêr i‏ 
أواسط إنكلترا. مساحته ١,48١‏ كيلومتراً مربعاً. 
سكانه 6٠,٠٠٠‏ . عاصمته: ووريك 

.(j 1۰۰,۰) Warwick 

ورریك: [kآس‏ :ةبت Warwick? [wêr Ik;‏ 
مدينة في الجزء الشرقي من وسط ولاية رود 
آيلاند 151380 28006 الأميركية. سكانها 
۰ن 

war.y [wêr 1] (adj.), war.i.er; -est < ware’, 
from Mid. Eng. ware, from Old Eng. 


war careful, aware> (15c) +¢ خزر‎ 
. محتّرس؛؟ يقِظ‎ 

war 2026 (7.( )1914( المنطقة الحريبّة؟؛‎ )١( 
المنطقة العسكريّة: منطقة يخوض المتحاريون فيها‎ 
حربهم (۲) المنطقة الور : منطقة [ويخاصة‎ 

في أعالي البحار] لا تحترم فيها حقوق المحايدين 

دولة [أو أكثر] في زمن الحرب. 

was [wüz; wöz] > Mid. Eng., from Old 
Eng. was> past Ist and 3d sing. of be. 

سللة جبال Wa.satch Range [wê sãch]‏ 
ووساتش: جزء من سلسلة جبال روكي Rocky‏ 
Mountains‏ . عكأعلاها جبل تميبانوغوس 
5 750(<0,” متراً) . 

wash [wösh; wÖsh] (vt. i.; n.; adj.) 
> Mid. Eng. washen, from Old Eng. 
wascan > (bef. 12c) يفيل (؟( يلعق‎ )١( 
[الحيوان] فروّه أو ينظفه ببرثن مندّى بالرّيق‎ 


ضابط صف ؛ «صف (1693) ).7/( warrant officer‏ 
ضابط» (جن) . 

war.ran.ty ره موس‎ ti] (ı.) pl. -ties 
> Mid. Eng. warantie, from Old 
North French, from warantir tO 
guarantee > (14c) ضمانة؛ كفالة (۲) «أ»‎ )١( 
إجازة؟ تفويض. «ب؛ مبرّر؛ مسوغ. «ج» برهان؛‎ 
. دليل‎ 

وارن: مدينة في [2 War.ren' [wãr 2n; wûr‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية ميشيغان 
Michigan‏ الأميركية. سكانها ٠٠٠,١٠٠ن.‏ 

وارن: مدينة في الجزء الشمالي الشرقي من ۷۲.۲۵۸۶ 
ولاية أوهايو 0110 الأميركية. سكانها ٠٠٠,١49ن.‏ 

war.ren [wêran] (n.J) <Mid. Eng. 
warenne, from Old North French, 
enclosure > (15c) «أ» المَطرَدّة: أرض‎ )١( 
تَفْرّد أو تخصّص لصغار الطرائد [كالأرانب‎ 
لوحشية إلخ.]. «ب» حقٌ الصيد في مَطْرَدَةَ (؟)‎ 
«أ» المَأرَبة: أرض تتوالد فيها الأرانب. «ب»‎ 
أرانب المأربة (۳) منطقة [أو حيّ] مكتظة بالسكان.‎ 

war.ren.er [wêr en ar] (n.) (13c) 
المَطْرَّدِيَ: ملاجظ المَطرَدَة (را. المادّة‎ )١( 
لشابقة) (؟) المأربيَّ: صاحب المأربة (را. المادة‎ 
. السابقة)‎ 

war.ri.or ال‎ or] (n.J) <Mid. Eng. 
werriour, from Old North French wer- 
reieur, from werreier to make war, 
from werre war> (14c) المحارب؛‎ 
. المقاتل؛ الجنديّ‎ 

التأمين ضدّ مخاطر war risk insurance (7.J)‏ 
الحرب: تأمين تقدّمه الحكومة إلى أفراد قوّاتها 
المسلّحةء أو تبيعه شركات التأمين إلى زبائنها. 

war 20011 )71.( )1914( غرفة الحرب؛ غرفة‎ )١( 
العمليّات الحربية: مركز قيادة العمليّات الحربيّة‎ 
الذي يحتوي على خرائط تظهر مواقع القوات‎ 
المحاربة (۲) غرفة التخطيط: قاعة اجتماعات‎ 
مزؤدة بالخرائط والكومبيوترات وأجهزة الاتصال‎ 
يلتقي فيها كبار مسؤولي إحدى الشركات لدراسة‎ 
خططها وأوضاعها إلخ.‎ 

war.saw [wûr sê] also warsaw grouper 
(n.) > perhaps alteration of American 
Spanish guasa, a kind of sea bass > 
الغُواسيَ: سمك كبير يألف قيعان البحار الدّافئة.‎ 

War.saw [wêr sê]. Polish War.sza.wa [vãr 
shã’vã], also German War.schau 
]vةإ‎ ءط0u'[ وارسو؛ فرصرفيا: عاصمة بولندا.‎ 
في الجزء الشرقي‎ 4 as تقع على نهر‎ 
من وسط البلاد. دُمَّرت خلال الحرب العالمية‎ 
الثانية تدميراً شبه كامل ثم أعيد بناؤها بعد انقضاء‎ 
.نارال6١0,٠٠٠ تلك الحرب. سكانها‎ 

Warsaw, Duchy of also Grand Duchy of 
Wa۲S4W وارسوء دوقية؛ غراندوقيّة وارسو:‎ 
أنشأها‎ )١18١6 59 ۷( دولة بولندية مستقلة‎ 
نابوليون بونابرت بعد أن ساعده البولتديون على‎ 
إنزال الهزيمة بالقوات البروسية. وقد احتلّها‎ 
الروس عام ۳١۱۸ء ثم جاء مؤتمر فيا فقكمها‎ 
بين پروسيا والروسيا والنمسا.‎ 

Warsaw Pact also Warsaw Treaty 
Organizai01n حلف وارسو؛ منظمة معاهدة‎ 
١4686 وارسو: حلف عسكري دفاعي عَقد عام‎ 
بين الاتحاد السوفياتي» والبانياء وبلغارياء‎ 
وتشيكوسلوفاكياء وألمانيا الشرقية» وهنغارياء‎ 
وبولنداء ورومانيا. وقد قصد مته أن يكون رداً‎ 
حل عام‎ .۱۹٤۹ على إنشاء حلف الأطلسي عام‎ 
بعد سقوط الانظمة الشيوعيّة في أوروبا‎ 0١ 


. 15 
war of nerves (n.) pl. wars of nerves 
)1939( حرب الأعصاب [للإرباك أو إضعاف‎ 

المعنويّات]. 

warp [معمس]‎ (n. vı. i.) > 8410. Eng,, 
from Old Eng. Wear (bef. 12c) 
«أ» السّداة: ما مد من خيوط النسيج طولاً‎ )١( 
[وهو خلاف اللحمة]. (ب٤ خيوط الأساس:‎ 
الخيوط المشكلة للجزء الأساسي من دولاب‎ 
السيّارة. «ج: أساس؛ قاعدة (۲) حَبْل [مشدود‎ 
إلى مرساة ا نحوها] يُجَرَ به المركب (۴) «أ»‎ 
«أ»‎ )٤( طمْي؛ راسب غريني. «ب» طبقة مترسّبة‎ 
8 انفتال ؟ التواء؛ اعرجاج. «ب؛ ربغ ضلال‎ 
(ه) 69 يَثيل؛ يَلُوي. «ب؛ يُزيغ؛ يُضِلَ؛ ينيد‎ 
اج يحرّزف؛؟ يشؤه. (د» يحرف ؛ يعطف ؛ يحول‎ 
[شيئاً عن خط سيره] (5) يُسَدَي : يرتب الخيوط‎ 
بحيث بحيث تشكل سَداءةَ (۷) يجرّ [مركباً] بحبل مشدود‎ 
إلى مرساة إلخ. × (۸) «أ» ينفتل؛ يلتوي. «ب»‎ 
يزيغ؛ يضِل. «ج؛ ينحرف؛ ينعطف عن السبيل‎ 
.]. ينجر المركب [بحبل مشدود إلى مرساة إلخ‎ )۹( 
—warp.age (1.J)  —warp.er (n.) 

() طلاء الحرب: طلاء (1826) (.71) war paint‏ 
يكسو به هنود أميركا الححمر أجزاءَ من أجسامهم 
[كالوجه إلخ ] دلالة على اعتزامهم خوض غمار 
الحرب (۲) اللباس الرسمي (۳) مُسْتَحْضَرات 
التُجميل . 

warp and woof (7.) (1842) أساس؛ قاعدة‎ 
< ~ of the country’s economy < . 

(1) جماعة الحرب: (1755( ).7( war party‏ 
عصبة من مُحاربي هنود أميركا الحَُمْر في سبيلها 
إلى القتال (را. المادّة التالية) (۲) حزب 
الحرب: حزب سياسي مؤيّد للحرب أو داع لها. 
war.path [wêr pãth’] (n.) <war + path>‏ 
)١(‏ سبيل الحرب: الطريق الذي يسلكةٌ (1755) 
هنود أميركا الححمر حين يُمضون إلى القتال 
(۲( عداء؛ خصام إلخ. 
)١(‏ مستهد للحرب (۲) غاضب؛ ,~ on the‏ 
تواق إلى القتال. 

لاف السّداة [في (1833 warp beam )7.( (ca.‏ 
التول]. 

المحبوك الطوليّ: تُماش (1946) (.7) warp knit‏ 
حَبَكَيْه الله بجريان الخيوط في اتجاه طوليّ (قا. 
.(weft knit‏ 

war.plane [wör’ plãn’] (ı.) < war + plane> 
(ca. 1911) الطائرة الحربية أو العسكريّة.‎ 

القوّة العسكرية؛ القوّة (1766) )./( 0667م war‏ 
الحربيّة 

war.rant [wêr ant] (n.; vt.) > 7410. Eng., 
warant protector, warrant, from Old 
North French warant, of Germanic 
«آ» إجازة؛ رخصة؛ ترخيص . (©14) < 8نع1زه‎ )١( 
«ب» ضمانة؛ كفالة. «ج» مبرّر؛ مسوغ. «د» يرهان؛‎ 
«أه‎ )٤( بيّئة (۲) تفويض؛ مذكرة § (۳) يؤكّد‎ 
يضمن ؛ يكفل . «ب» يتعهد ب (0) يجيز؛ يبيح؛‎ 
> Nothing يسمح ر (5) ب يبت )۷( يبرْر؛ يسوغ‎ 
can ~ such دما‎ 2 

ar.rant.a.ble [wêr ant د‎ bal] (adj.) (1581) 
—war.rant.a.bا|ل‎ )64.( مبرّر ؟ ممكنْ تبريره.‎ 
—war.rant.a.ble.ness (71. ) 

war.ran.tee [wren të] (r.) (1706) 

war.ran.ter [wêr an tar; wör’-] also war. 
ran.tor [wêran têr’; wör’-; wêran 
tar; wörُ-] (n. . الضامن ؛ الكافل‎ 


wash sale 


Wash 2041 


واشنطن ؛ واشنطن دي. سي .: عاصمة الولايات 
المتحدة الأميركية . تقع في الجزه الشرقي من 
البلاد وتَعْمَل كامل رقعة «مقاطعة كولومبيا؛ 
District of Columbia‏ ومن أجل ذلك تُعمرف 

ب «واشنطن دي. سي .٠.‏ يرقى تاريخها إلى العام 
١741١8‏ عندما اختار جورج واشنطن موقعها 
لتّبنى عليه عاصمة الدولة الأميركية الوليدة. سكانها 
۰۰ن . 

Wash.ing.ton” [wösh’ ing tan; wêsh’ ing 

واشنطن» جورج 02601586 ,[2۸) 

(۱۷۴۳ ب :)۷۹4٩4‏ زعيم 

عسكري وسياسي أميركي. أول 

رئيس للولايات المتحدة الأميركية 

۱۷۸٩(‏ - ۱۷۹۷). يُلَقّبٍ ب «أبي 

Father of His “lq 

Country. 

واشنطن› جيل : أعلى جبل 17/101016 Wash.ing.ton“,‏ 
في سلسلة الجبال البيضاء؟ White Mountains‏ 
في ولاية نيو هامبشير New Hampshire‏ 
الأميركية. ارتفاعه ١,417‏ متراً. 

مؤتمر واشنطن : مؤتمر Washington C01fere Ce‏ 
عقد في العاصمة الأميركية واشنطن  1١95١(‏ 
) للبحث في خفض علخ الدول البحرية 
ذات الأساطيل الكبرى رالحد من المنازعات 
الناشبة بينها. وقد انبئقت عن هذا المؤتمر 
معاهدتان اثنتان: «ميثاق الدول الأربع» 126 
«Four-Power Pact‏ و«معاهدة الدول الخمس 
للحد م من التسلح lلnجحرa‘ The Five-Power‏ 
Naval Limitation Treaty.‏ 

Washington pie ):1.( < George Washing- 
)0١< )1905( فطيرة واشنطن: كعكة محلاة‎ 
تُضَْم من «كريماء وشوكولا ومربّى إلخ.‎ 

Washington’s Birthday )72.( > George 
Washington > (1829) عيد ميلاد‎ )١( 
۲۲ واشنطن: مناسبة كان يُحتّفل بها سابقاً في‎ 
شباط في أكثر الولايات في الولايات المتحدة‎ 
يوم الرّؤساء: عيد رسمي. في أكثر الولايات‎ )۲( 
في الولايات المتحدةء يقع في ثالث إثنين من‎ 
. Presidents’ Day شباط. يكّْى أيضاً:‎ 

Wash.i.ta' [wösh’a tö] = Ouachita. 

واشيتا؛ واشيتو: نهر ينبع Wash.i.ta” [wösh’2 tê]‏ 
في الجزء الشمالي الغربي من ولاية تكساس 
الأميركيةء ويجري شرقاً ثم جنوباً بشرق عبرٌ ولاية 
أوكلاهوما. طوله ۸۰٥‏ كيلومترات. 

wash.out [wöshout’] )2.( <from wash 
«آ» اجتراف الثربة [بفعل (1873) < اسه‎ )١( 
المياه أو المطر]. «ب» موضمعٌ مُجِتَرَف (۲) فاشل؛‎ 
. شيء أو شخص مخفِق‎ 

wash out (v/.; i.) )1555( «i )١( ينظف‎ )١( 

ينصّل اللونّ: يجعله باهتاً. «ب» يستنزف القوة أو 
الحيوية. «ج» يعض عن. ده ينبذ؛ يستبعد 
[مرشّحاً للوظيفة أو الدراسة] لعدم الكفاءة (*) «أ» 

يخرّب [جسراً إلخ.] بفعل المياه أو قوّتها. « 
يحول المطرٌ دون اجا مياراة رياضيّة .× 


George 
Washington 


)€( ينُصل؛ بهت (0) يقصّر [عن بلوغ مستوى 
wash.rag [(wösh’ rãg] (n.) <wash +‏ 
rag > (1980) = washcloth.‏ 


wash.room [wösh room] (n.) <wash + 

المَغْسَل: الكنيف؛ المرحاض (1806) < ٣٥0١7۸‏ 
کک ١‏ عة جر شرعية sale (n.)‏ 8( 
يشتري بموجبها وسيط في البورصة أسهماً معيّنة 


also Washington, D.C. 


wash.ba.sin [wösh’ bã’‘san] )1.( < wash +‏ 
basin> (1812) = washbowl.‏ 
wash.board [wösh’ börd] (n.) <wash +‏ 
)١(‏ «أ» لوح الموج: لوح (1742) <0ar4ط‏ 
رقيق يُثبّت إلى جانب المركب إلخ. لصد الأمواج 
عنه. «ب» 6325660350. «ج» لوح الثّقر: لوح 
يستخدم كأداة كر ر (مو) (۲) اء لوح 
الغسيل: لوح مستطيل مموّج تفرك عليه الملابس 
عند غسلها. «ب» طريق أو رصيف أبْلنْهُ حركة 
المرون: 
wash.bowl [wösh’böl’] (n.) <wash +‏ 
خوض العْسّل: خوض لعْسّل (1816) <اس0ط 
الوجه واليدين 
wash.cloth [wösh’ klöth’] (n.) <wash +‏ 
نسيجة العْسّل: قماشة (1900 .ه) < اماع 
لغسل الوجه والجسد. 
wash.day [wösh’ dã’] (n.) <wash +‏ 
يوم القًشل: يوم يخصّص كل أسبوع < ره 
للغسل والتنظيف المنزلتين. 
)١(‏ يدفع أو ينْزِل بقَوَةَ (1600) (./7) wash down‏ 
سائلٍ ما. وبخاصة: يسهل ازدراد الطعام بجرعات 
من الشر اب (۲) يغسل كامل الباب أو النافلة إلخ. 
الصّررة المائيّة: (1889) ).7( wash drawing‏ 
صورة بالألوان المائيّة. 
washed-out [wösht out] (adj.) (1796)‏ 
)١(‏ ناصل؛ بات (۲) مرق (۳) مستقيل من 
مشروع أو مُقَال منه. . 
(adj. 7 )1928(‏ مت washed-up [wösht‏ 
د مُدْمَق جدًا؛ هالك؛ مقضيّ عليه (؟) قرف أو 
ممت إلى حدر كذا أو قط صله به]. 
)١(‏ «آ» الغاسل (©13) (.س) wash.er [wösh’ or]‏ 
إلخ. «ب» المِمْسّلة: الغسّالة الآليّة (۲) الفُلكة: 
حلقة رقيقة مطاطيّة أو معدنيّة لإحكام الوصل أو 
منع 0 تشاح (مك). 
wash.er.man [wösh’ ar man] (n.) < washer‏ 


+ man> (1715) = laundryman. 
wash.er.wom.an [wösh or من‎ man] (r.) 
< washer + woman > (1632) = laun- 

dress. 


wash.house [wösh’ hous] (n.) <wash +‏ 
المَغْسَل: مَبْنَى لغسل الملابس. (1577) < عكيامم/ 
)١(‏ غَشْل: wash.ing [wösh’ Ing] ).( (13c)‏ 
اغتسال إلخ. (1) العُسالة: ماء غيل أو اغتٌِلَ به 
(۳) طليّة؛ طبقة رقيقة <14مع <a ~ of‏ 
(؟) الغسيل : الاب المغسولة أو التي تنتظر العْسْل . 
هراوة المَمْل؛ المخباط: عصا (.) washing club‏ 
يُضرب بها الغسيل لتنظيفه . 
washing day )71.( = washday.‏ 

washing machine (7.) (ca. 1754( المِغَْلّة:‎ 
. الغسّالة الآليّة‎ 

صودا الغسيل: (1865) (.7) washing soda‏ 
كربونات الصودا المميّهة 052660إ2 التي تُستخدم 
في غسل الملابس والمنسوجات (ك). 

Wash.ing.ton’ [wösh’ ing ton; wêösh’-] 
واشنطن: ولاية في الزاوية الشمالية الغربية من‎ 
الولايات المتحدة الأميركية. تقم على سواحل‎ 
المحيط الهادئ. وتعتبر الولاية الأميركية العشرين‎ 
من حيث المساحة والولاية الأميركية الثامنة عشرة‎ 
من حيث عدد السّكان. تلقّب ب «الولاية دائمة‎ 
ماحتها‎ . Evergreen 516866 الخضرة»‎ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها‎ 77 
. عاصمتها: أوليمبيا 13م12لإ01‎ .نةر٠٠ءءرء٠د‎ 

Wash.ing.ton” 


(۳) يقم (4) يُغُمر (5) ايجَرُف |8۷4 > 
houses were 0 away in the flood. >‏ 
)١(‏ يصَوّل: «آ» يُخضع [الأتربة المعدنيّة] لفعل 
المياه بغية استخلاص المواد النفيسة منها. ار 

يفصل [الدقائق النفيسة كالذهب ونحوه] بهله 
الطريقة . «ج» ينقي أو يطهّر بالغاز أو بمزيج غازيٌ 
eh )0‏ يدهن [بطبقة رقيقة من الورنيش إلخ.]. 
«ب٤‏ يمؤه؛ يلبّس؛ يطلي 679855 - 1]0> 
< 8010 طااس (۸) يدوم: يجعله يدور في دوامة 
أو نحوها × (4) يغتسل )٠١(‏ «آ» يتحات أو 
يتأكل بفعل المياه [تتبعها [10©]. «ب»© يمحي! 
يَبْلَى؟ يَفسد <Their identity ~ed away‏ 
)١١( after some centuries. >‏ «أ) ينجرف 
[بفعل تيار مائيَ]. «ب» يندفع أو يجري [في تيار 
أو نحوه] (؟١)‏ ينغسل [من غير أن يتلف إلخ.] 
)١1١( <This cloth doesn’t ~ well. >‏ 
يصمد: يَنْْت على مِحَك النقد أو التحليل 1165 > 
story sounds good, but it 7202 ~.>‏ 
)١5(‏ يترقرق أو يخر [الماءُ]) 8 )٠١(‏ «آ» غسل. 
«ب» انغسال. «ج» اغتسال )١11(‏ الغسيل: الثياب 
المغسولة أو التي تتنظر الغل )١7(‏ «أ» اندفاع 
الموج أو اصطخابه. «ب» موجة ~~ 85681 3 35 > 
<315 طوعع؟ of‏ (۱۸) «أ4» جزء من اليابسة 
تغله أمواج البحر أو النهر. «ب» مستنقع. «ج» 
جدول؛ بركة صغيرة )١9(‏ 7أ2 العُسالة: ماءٌ اغثتيل 
به. (ب» ثفل؛ رواسب؟ خثالة )٠١(‏ «أ» شراب 
مَهْوَ أو رقيق المّوام؛ شراب «سايط٤.‏ «ب» قول 
أو كلام مبتذل )1١(‏ «آ» طبقة رقيقة من طلاء أو 
دهان. «ب» طلاء؛ دهان 57 العُسول: 

مستحضّر سائل يستخدم لأغراض تجميلية أو طبَّية 
خارجية (۲۳) طمي؛ راسب غريني )۲٤(‏ «أ» 
الاجتراف الخلفيّ (را. 1 8258كل630). «ب» 
اضطراب في الهواء [ناشئ عن اندفاع الطائرة فيه] 
(o) §‏ ل قابل للغسل < 07655 - 4> . 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
to come out in the ~, يظهر أو ينكشف لاحقاً‎ 
> His real motives will eventually come out in 


the ~.>. 

(راجعها في موضعها). to ~ down‏ 
يغسل ثيابه to ~ one's dirty linen in public‏ 
القذرة 5 في العَلّن: يفضح نفسه أو يكشف عيوبه 
0 

to ~ (one's) hands of يتنصل من المسؤوليّة‎ )١( 
يتخلى عن؟ يهجر‎ )۲( 

(راجعها في موضعها). lo ~ out‏ 


to ~ up يغل وجهه ويديه (۲) يغسل‎ )١( 
الأطياق [بعد رفعها عن المائدة] (۳) يزيل بالغسل‎ 
«أ؛ يستنزف. «ب» يقتل الموضوع بحثاً. ج‎ )٤( 
يقضي على (0) يجرف.‎ 

ووش : خليج ضخْل ]shثw Wash, The [wösh;‏ 
على بحر الشمال 5632 طااه×. يقم على 
الساحل الشرقي من إنكلترا. طوله 55 كيلومتراًء 
وعرضه ٠١‏ كيلومتراً. 

wash.a.ble ([wêsh’a bal] (adj.) (1821)‏ 
يُعْسَل؛ قابل لعل [من غير أن يُتلف]. 
—wash.a.bil.i.ty (n./)‏ 

يُعْسَل ويُلبس: (1956) wash-and-wear (adj.)‏ 
صفة للقّماش أو الوب الذي لا يحتاج بعد غسله إلى 
كي > a ~ garment‏ < . 

wash.a.te.ri.a also wash.e.te.ri.a [wÖösh’” د‎ 
têr’ ë a; wê’ sha-] (n.) < wash + -ateria 
or -eteria (as in cafeteria) > (1937) = 

launderette. 


ã al; ã date; 3 care; 53 car; Ë egg: 8 me: 1 in; 1 bite; ö lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; 6o good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent; a = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


wastrel 


2042 


Washshaُ” 


synonyms: blow’, consume, ,عاموائكتك‎  :تاقدارم‎ 
fritter, squander; bare, barren. desolate, 
devastated, dismal, dreary, uncultivated, 
worthless; desert, solitude, wild, wilderness. 
antonyms: preserve, redeem, retain, sae; : أفناد‎ 
cultivated, fertile, inhabited, productive. 


عارات اصطلاحية idioms‏ 
فيع ؛ يتبلد. ,~ to go or run tO‏ 
يخرّب! يدر . ,~ to lay‏ 
یدد نَنَمَه: لا یحم شیا طلمع6 5'ممه ہ ها 
بالكلام. 


لا تبدد ثلا تحتاج: استعمال 8016 want‏ ,801 ~ 
الأشياء بحرص يجك العَوَز. 

waste.bas.ket [wast bãs’ kit] (n.) <wasle 
+ basket > (1850) سَلةَ المهمّلات.‎ 

(۱) خړب؛ wast.ed [wãs’ tid] (adj.) (15c)‏ 
متهدم (۲) مهڙّول؛ مصاب بالهزال (۳) مبدّد؛ 
مضبّع سُدَى <لإع2008 له > )٤(‏ مخدر؛ 
سكران: واقع تحت تأئير المخترات أو 
a‏ () مُْقّض > time‏ ~ > (ا.ق). 

مَقْلَبِ الثّقايات: المكان الذي waste dump (7.J)‏ 
تلقى فيه اتقايات . 

waste.ful [waãst’ fol] (adj.) < waste +‏ 
)١(‏ مخرّب؛ مدر (14c) > ~ war<‏ <إيال 
(۲) مبلو؛ مرف في ا ~ <a‏ 
(FT) woman >‏ يلاف ؛ مضياع : مود إلى كثير 
من انلف والضّياع 0 بم > . 

waste.land [wãst’ land] (n.) < waste +‏ 
)١(‏ الأرض اليّباب: «أ» أرض (ع14) <720ج/ 
قاحلةٌ أو غير محروثة. «ب» منطقة خربة أو كريهة 
يصعب العيش فيها (؟) اليّباب: عص أو مكان 
إلخ. قاحل روحياً أو جماليًاً أو فكرياً 5نط1 > 
country is a cultural ~.>.‏ 

الأرض الاب )عام ؟97١): Waste Land, The‏ 
قصيدة للشاعر الإنكليزي توماس ستيرنس إيليوت 
01 تعبر عن خية أمل جيل ما بعد الحرب 
العالمية الأولى وقرفِه أو تقززه» وتصوّر عالماً 
متقّلا بالمخاوف والذعر والشهوات العقيمة. 

waste.paper [wãst قم‎ par] (n.) <waste + 
paper > (1585) . الأوراق المهمّلة أو التّالفة‎ 

waste pipe (7.) (ca. 1512( مامورة الصّرف؛‎ 


ماسورة المياه القذرة. 
الففْلات؛ المْثّجات ).|7 .7( waste products‏ 
المهمّلة . 


wast.er مقس‎ tor] (n.) (14c) ¢ المبذر‎ e) )١( 
المسرف في الإنفاق. «ب» الفاسق؛ المنغمس فى‎ 
7 الملدّات . ج٤ المتبطل ؛ المتشرّد؛ العالة‎ 
الآخرين]. المضيّع [للوقت إلخ.].‎ 
«هة المخرّب؛ المدمر (۲) سلعة من نوع رديء.‎ 

نفاية الحرير . .7( waste silk‏ 
waste.wa.ter [wãst’ wê’ tor; -wöt’ ar] (n.)‏ 
المياه المبتدّلة: مياه <wasle + wdaler>‏ 
مستعملة غير نظيفةء كالمياه التي تمّ استخدامها 
في الصناعات» أو كمياه البواليع (را. 5617286) . 

wast.ing [wãs’ ting] (adj.) )136( مخرّب؛‎ )١( 
مدمر (۲) مُضو؛ مُهزل؛ مسبّب للهزال‎ 
> ~ diseases >. 

الموجودات المتضائلة: ).7/( wastiog asselS‏ 
موجودات تتضاءل قيمتها مع الزمن [كمناجم 
التعدين وآبار النغط] . 

wast.rel [(wãs’ tral] (n.) < wast(e) + -rel 
(as in scoundrel) > (ca.1841( المتبطل؛‎ )١( 
المتشرّد؛ مَنْ لا يصلح لشيء (۲) المبذّر؛ المبدّد؛‎ 
. المضيّع‎ 


الحضر الزنبو ريّ: خصر (1870) ).1/( wasp waist‏ 
رقيق جدا. ) —wasp-waist.ed (adj.‏ 

was.sail [wös' al; wÖ 53 (n. vi. t.) < Mid. 
Eng. was hail, from Old Norse ves 
heill be healthy > (13c) تَحْبَك! على‎ )١( 
صختك! (۲) الوسّال: شراب إنكليزي مشكر‎ 
يُسْرف‎ )٤( 8 يُحْتسَى حاراً (۳) حفلة سُكر معريد‎ 
في الشراب (5) يطوّف: ينشد ترانيم الميلاد متنقّلاً‎ 
من منزل إلى آخر (بر) × (7) یشرب نخب فلان.‎ 

wassail bowl (/1.) )1606( طاس الوسّال: إناء‎ )١( 
يحتسى منه الوّسّال (را. المادة السابقة)‎ 
. 17255211 2 )( 

was.sail.er [wös 2 lor; wö sã lor] (n.) 
)1634( المسترسل في السّكر والعربدة.‎ 

Was.ser.mann [vãs ar mãn; wãs’ ar mãn], 
AuguSÊ Y0" _ ۱۸71) فاسرمان» أوغرست فون‎ 
عالم بکتیریولوجي الماني. ابتكر عام‎ 2) 
اختبارا لتشخيص المّفلس نسب إليه (را.‎ 7 
المادتين التاليتين).‎ 

Was.ser.mann reaction عه كقل]‎ mãn; vã’-] 
)7.( )1911( تفاعل فاسّرمان: تفاعل تثبيت‎ 
الدّاحر [مصل في الدّم مضاة للبكتيريا] في اختبار‎ 
فاسرمان (را. المادة التالية).‎ 

اختبار فَاسَّرْمان: (1909) Wassermann tes (7.J‏ 
اختبار تشخيصي للسّفلس قوامه تثبيت 0 
حركة الدّاحر [المصل المضاد للبكتيريا] في 
و و او لا ا 
قلب البقرة. 

wast [wöst] archaic past 2d sing. of be. 

فقد أو خارة (1756) (.71) wast.age [wãs’ tij]‏ 
[بسبب الاستعمال أو الى أو الارتشاح إلخ.]. 

waste [wast] (7ı. vt.; i. adj.) > Mid. Eng. 
wasten, from Old North French 
waster, from L. vastus empty > (13c) 
«أ» قَمُر؛ صحراء. «ب» أرض بور. «ج٠ رقعة‎ )١( 
مترامية الأطراف [من ثلج أو ماء أو فضاء]‎ 
ده امتداد زمني لانهائي‎ . >32 ~ 01 snow < 
> throughout the long ~s of time > 
«أ» تبديد؛ إضاعة. «ب» تبدد؛ ضياع‎ )۲( 
<the ~ and «أ» فاد أو تلف تدريجيّ‎ )۳( 
«ب» خرات؛‎ .repair of bodily tissue > 
«أ» فضلة؛‎ )٤( دمار [بسبب من حرب أو حريق]‎ 
ثفاية . «ب» نفاية القطن. «ج» سائل [كالغازولين‎ 
إلخ .] يضيع فلا يفاد منه. «د» قُمامة. <2ه .ام‎ 
عد: غائط. «و» مياه البواليع أو أقذارها‎ 
الحتات المجترّف: فتات الصخور تجرفه‎ )6( 
السيول إلخ . 8 0) «أ4 يخرّب؛ يدئر. «ب»‎ 
(ع) (۷) يهْزل؟ يُضيعِف (۸) يبلي أو يقيد‎ 0 
تدريجيًاً؛ يُنقص بالفقد المستمرٌّ؛ يستهلك‎ 
يَهْزّل؛ يَضْعُف‎ )٠١١( × يبدّد؛ يبذّر؛ يُضيم‎ )9( 
«أ» يتضاءل؛ ييبلى‎ )١١( [تبعها برك عادةً]‎ 
<A candle ~s in تدريجياً؛ يذوب‎ 
«ب» يتبدد؛ يضيع . «ج» ينقضي؛‎ . burning. < 
ڌر؛‎ (1۲) <Time ~s too fast.> يمرّ‎ 
«أ» قَمْر؛ غير عامر‎ )١( 8 يسرف في الإنفاق‎ 
أو آهل. «ب» مَجڍب؛ قاحل. «ج» خخالٍ؛ خاو.‎ 
«دد» بور؟ غير جروت )0 خرب؟ مهدم‎ 
مُهْمَل: مطرّح بوصفه تافهاً أو عديم النقع‎ )٠٥( 
ضائع؛ مضيع؛ غير‎ )١1( > ~ مpaper<‎ 
مستعمّل < [62618 ~ > (۱۷) پرازي: يفرزه‎ 
(فس) (۱۸) «أ» ناقل‎ > ~ matter < المتعضي‎ 
له > . «ب» مستوعب للّقايات‎ pipe > لكغايات‎ 
<a ~ bin>. 


——waste.ness (7.J) 


ليوقع في وهم زيونه أن السوق تشهد عمليّاتٍ تبادلٍ 
لتلك الأسهم 
الوَشَامء أبو Wash.sha’, al- [ãl e)‏ 
الطيّب محمد بن أحمد (ترفي عام ١۹۳م):‏ 
مصتف وار عربي بغدادي. احترف التعليم› 
وعرف بالظرف وبالعلم بالنحو والأخبار. أشهر 
آثاره «المُوّشَىة أو «الظرف والظرفاء» . 
wash.stand [wösh’stãnd’] (n.) <wash +‏ 
المَغْسَلة: «أ» (1789) <014/ى 
مِنْضّدة يوضع عليها حوض أو إبريق 
إلخ. لغسل الوجه واليدين. 
«به مَغْسَلة جدارية ذات حنفية [أو 
washstand‏ أكثر ا ات 
wash.tub [wösh’ tûüb’] (7.J) < wash + tub>‏ 
حوض الغسيل [تُغسّل فيه الملابسٌ أو (1602) 
wash.up [wêsh’ üp’] )7.( <wash + up>‏ 
غسل؛ تنظيف؛ إزالة بالغل (را. 10 (1884) 
up‏ 7/3512 في العبارات الاصطلاحيّة تحت 8/251) . 
wash.wom.an [wösh wöom’on] (n.) > wash‏ 
woman > (1590) = washerwoman.‏ + 
wash.y [wösh’î] (adj.), wash.i.er; -est‏ 
)١(‏ «آ» مَهو: رقيق أو كثير الماء؛ (1615) 
«سايط» <ع0116 م >. «ب» شاحب. 
«ج» ضعيف؛ واهن (۲) مترهّل أو كثير الَعرّق 
عند بذلِه أقلّ جهد > <a ~ horse‏ . 
Wa.sil ibn-Ata’ [wã’ şil ib’on ‘ã {ã] =‏ 
ibn-‘Ata’, Wasil.‏ 


ايج 77م 


واسط: مدينة تاريخية في الجزء Wa.sit [wa si]‏ 
الجنوبي الشرقي من العراق. تقع على نهر دجلة 
على منتصف الطريق بين الكوفة والبصرة» ومن 
هنا اسمها. وقد بناها الحجاج بن يوسف عام 
١ ۲‏ للميلاد وجعلها مقَرَاً لحكمه. 


- #ه 


Wa.si.ti, al- [ãl wa si të], Yahya ibn-Mahmud 
الواسطي› يحيى بن محمود (ازدهر في القرن‎ 
الغالث عشر للميلاد): رسام مسلم. تميّز فله‎ 
بأصالة وواقعيّة فريدتينء وقد تأر فيه بمؤثرات‎ 
صيئلية وقارضية ونصرانية شرقية. وضع ستة‎ 
وتسعين رسماً لمقامات الحريري» وتسعة وتسعين‎ 

زا لشاهنامة الفردوسي . 

wasn’t ختاس]‎ ant; wöz’ ent] (ca. 1849) = 
was not. 

wasp [wösp] (n.) <Mid. Eng. waspe, 
from Old Eng. waps, wasp > (bef. 12c) 


0 م8 5 
زنبور؛ دبور (حش). 


موسوعياً: الزُنيُور: حشرة من -هلعرعهء 
رتبة غشائيات الأجنحة Hymenoptera‏ « 
معروفة في طول العالم وعرضه. تتميز 
بخصر رفيع کالخیط» وبطن متدقٌ كبير 
مطوق بحلقاتٍ لونيّة صفراء وسوداء. 
ورأس عريض» وعينين واسعتين. 
والزنابير يتراوح طولها ما بين مليمترين 
انين وخمسة ستيمترات. وهي تنقسم 
إلى ثلاث وات رئيية: المتطفّلات 
على الأوكار ڪعاائەمدم د والزنايير 
المتوخدة كصئةس «تقانامةء والزنابير 
الاججماعيّة كpئwa‏ ل50©8. 

Wasp or WASP (n.) > w(hite) A(nglo)- 
S(axon) e )1957( الواسب:‎ 
أميركيّ بروتستانتيَّ من أصل أوروييّ شمالي‎ 
8 [وبخاصة بر يطانيّ‎ 

زُنْبوريّ ؛ 0 (.(64) wasp.ish [wös’ pish)‏ 
كالرنبور: «أ» لاسع؛ نزق؛ سريع الغضب. «ب 
نحيل؛ رقيق الخصر. )64٠<.(‏ 13.طكا. وك 


vatap 1 2003 water bed 


زجاجة الساعة: غطاء الساعة (.71) ككولع طعامس 


عبارات اصطلاحية klioens‏ 
في نجرة من المحنة أو البلاء . ,~ above‏ 


ادخل فالمياءه رائعة! Come on in, (he ~ is fine.‏ 
[نستخدم تشجيعاً لأحدهم على المشاركة في نشاطٍ ما]. 


في ورطة أو محنة. ,~ in deep‏ 
في ضاتقة؛ في عُسْر ماليّ. ,~ in low‏ 
متقدم من غير عاتن . ,~ in smooth‏ 


(راجعها تحت like ~ off a duck's back .(duck‏ 
)١(‏ بالمركب؛ بالباخرة إلخ. (۲) في ,~ معطا 8ه 
الطريق على متن باخرة مبِجِرَةَ كا <The sip٩‏ 
süll on the ~.>.‏ 

المياه الساكنة تجري عميقاً: Süll ~s run deep.‏ 
الشخص الهادئ أو قليل الكلام فد يخفي مشاعر 
عميقة أو معرفة كبيرة. 

يَقْصِدَ إلى مسجم ذي مياه معدنيّة وہ عط عأمذيك ما 
التماساً للشّفاء.” 

يقم في ورطة ,~ lo get into (or be in) hot‏ 
[ويخاصة يسبب من سلوكه الأحمق]. 

to go on (he - 2808 يمتنع عن معاقرة الخمرة.‎ 
to go through fire and ~, يعاني أزمة أو محنة‎ 


نة 
تصح [النظرية] أو تَنْبْتُ على محكٌ ,~ فاوط 0 
التقّد. 


يتجتّب ,~ to keep one’s head or oneself above‏ 
المتاعب [ويخاصة الماليّة منها]. 
يبب لغطأ في وضع أو 

نقاش إلخ . 

يَبول؛ يبوّل. 

يحبط عزيمة فلان 072/08 ~ to pour/throw cold‏ 
أو يحاول أن يمنعه من تحقيق أفكاره رمخططاته إلخ. 
أمرّ فائت لا يمكن تداركه under the bridge‏ ~ 
أو إصلاحه . 


to muddy the ~s 


to pass/make ~, 


موسوعياً: الماء ساتل عديم -هك©م» 
الرائحة والمذاق واللونء إلا إذا كان 
الجسم المائي كبيراً أو عميقاً فمندئذ يدو 
أزرق. يتركب جُزَيزه “اناده من ذرتي 
هيدروجين وذرة أكجين واحدة. ويزن 
الستيمتر المكعب الواحد من الماء» حين 
تكون درجة حرارته 4* مثويةء غراماً 
واحداً. وتمدّد الماء إذا ما رُفعت حرارته 
إلى ما فوق 8" مثوية أو خفضت إلى ما 
تحتها. وإنّما يتحرّل الماء إلى بخار إذا 
رُفعت حرارته إلى درجة مثة مثوية [أو 
إلى درجة ۲٠۲‏ فارنهايتية]ء ويتحول إلى 
جليد إذا فضت حرارته إلى درجة صفر 
مثوية [أو إلى درجة 5" فارنهايتيّة] . 
water arum )71.( = calla.‏ 
ظهارَةٌ الماء: خرّان أو مجموعة ).7( water back‏ 
أنابيب في مؤخر الموقد لتزويد المنزل بالماء الحارٌ. 
)١(‏ حقيية الماء: حقية (1638) (.7/( water bag‏ 
يُحمل فيها الماء. وبخاصة: حقيبة مصمُّمة لتحفظ 
الماء بارداً للشّرب (7) غشاء الجنين؛ السَّلَى: 
الغِشاء الجنينيّ الذي يكرن فيه التخط 2101م 
uid‏ [أي السائل الذي يحيط بالجنين في الرحم]. 
التوازن المائيّ : )1911( (.2) water balance‏ 
التوازن القائم بين ما يخسره الجسم وما يمتصّه من 
السوائل . 
باليه الماء: سلسلة من (1926) water ballet (7.J)‏ 
الحركات تقوم بهاء في آنِ معا. جماعة من 
السباحين . 
water bear )7.( (1850) = tardigrade I.‏ 
Water Bearer (7.J) = Aquarius I, 2.‏ 
سرير الماء: سريرٌ فراشّه (1844) water bed (1.J)‏ 


28 
watchtower 


الرجاجيّ أو البلاستيكيّ. 


watch guard )/7.( سلسلة [أو شريط] سّاعة الجَيْب.‎ 
watch.mak.er [wöch mã’‘kar] (n.) < watch 


الشاعاتيّ: صانم الاعات )1630( > maker‏ + 
أو مصلحها. 


watch.man [wöch man] (n.) < watch + 


man > (15c) . الحارس؛ الخقير‎ 


صلاة النّهجد: صلاة (1742) ).77( watch night‏ 


تمعد إلى ما بعد منتصف الليل» ويخاصة عشْيّة 
العام الجديد. 


جيب الناعة: جيب (1831) ).7/( watch pocket‏ 


صغير يقع مباشرة تحت النُطاق الأماميّ لبنطلون 
الرّجل . 


طق الساعة: طق تُربط به (.:7) م568 watch‏ 


الساعة حول المِعْصَم (بر). 

watch.tow.er [wöch’tou’ar] 
(n.) <watch + tower> 

المَرْقّب: برج المراقبة. ‏ (1544) 

watch.word [wöch’ wûrd’] 
(n.) <watch + word> 

)١(‏ «أ» كلمة السّرّ. «ب» (ع15) 

كلمة التّعارف: كلمة [أو عبارة إلخ.] يستخدمها 

أعضاء جمعيّة أو تنظيم إلخ. للتعارف فيما بينهم 

<The ~ of Salim is «أ» شعار‎ (¥) 

<.«deإo».‏ «ب» الدَيْدّن؛ المبدأ المسيّر 

< Make cost reduction through 

production efficiency لاملا‎ ~. 

Successful Farming >.‏ — (۳) إشارة مسيقة 

[للهجوم مثلاً] (ا.ق) )٤(‏ نداء الحارس (ا.ق). 


wa.ter [wö tor; wöt’ar] (n.; vt. i; adj.) 


Mid. Eng., from Old Eng. water >‏ > 
)١(‏ «أ» الماء. «ب» .ام عد: المياه (be۴. 12٥(‏ 
المعدنية (۲) (أ4 بحر ؛ بحيرة؛ نهر. «ب» مقدار [أو 
عمق] من المياه ملائم لغرض معيّن [كالملاحة أو 
الصيد]. «ج» ./م: المياه الإقليمية [لدولة ما] 
(۳) الفر أو النقل بحرا (5) المد )٥(‏ ماء 
< له می0ع> (5) «آ» مستحضر صيدلي أو 
تجميليّ مائيّ. «ب» شراب كحوليّ مقطر. :ج» 
دمع. «د؛ بول. «ها رُضاب. «و» بغ (۷) «أ 
صفاء الحجر الكريم [ويخاصة الماس] وبريقة . 
ب« درجة > ~ <a critic of the first‏ . 
«ج» تموج صقيل [على الأقمشة الحريريّة أو 
السطوح المعدنيّة]) (۸) «» الأسهم الإضافيّة: 


٠‏ أسهم أو سندات مالية تَصَدَّر من غير زيادة مقابلةٍ 


في رأس المال. «ب» التخمين المُغالي: تخمين 
قيمة شركة ما على نحو مُغالٍ أو مبالغ (اد) § 
(9) ينذي أو ينضح أو يلقع أو يَرُوي بالماء 
)٠١(‏ «» يزوّد [جيشاً أو سفينة إلخ.] بماء 
الشرب. «ب» يطفئ ظمأ الخيل إلخ. أو يقودها 
إلى مياه جارية لتشرب. «ج» يزود [مرجلا أو آلة] 
بالماء )١١(‏ يضفي على القماش أو السطح 
المعدني تمرّجاً صقيلاً (۱۲) «أ» يَمْلق؛ يضيف 
الماء إلى <م5010 ~ 0)ا> . «ب» يلطف؛ 
يَف > ~ed his radicalism down‏ < . 
١ج‏ يُضيف: يصدر أسهماً أو سنداتٍ إضافيّة من 
غير زيادة مقابلّة في رأس المال. «د» يخْمّن 
تخميئاً مُغالياً × )١7(‏ اء تَدْمَع My eyes‏ > 
<.64©-. «ب» يمتلئن بالرضاب 1115> 
)١5( mouth ~ed.<‏ «أ» يتزود بالماء 
.<Our ship ~ed at Beirut.>‏ وب» 
يشرب الماء > <tigers ~ing at dusk‏ § 
(15) مائق < ءلbird‏ ~ > . 


١ 


wã-] also wa.ta.pe 5‏ رامقا wa.tap [wã‏ 
الوَتب: خيط > pë’] )7.( > Ojibwa wadab‏ 
ليفيّ مفتول يتَخذه بعض شعوب أميركا الأصليّة من 

جذور الأشجار الصنوبريّة . 

watch [wöÖch; wöch] (vi. 1. n.) > Mid. 
Eng. wacchen, from Old Eng. waccan 
to watch, be awake> (bef. 12c) 
«أ» يتهجد: يَسْهَر لأغراض دينيّة. ب» يَسهر.‎ )١( 
«ج» يهر إلى جانب فراش المريض (۲) «أ» يتبه؛‎ 
يتنبّه؛ يكون يقظأً. «ب» یحرس؛ يخفر (۳) يراقب‎ 
يرتقب؛ يتظر (0) يُعْنَى ب (1) يتأكد؛ يتيقن‎ )٤( 
«أ» سَهرٌ. «ب» سَهَرٌ أمام جثمان مَيْت.‎ )0 5 
«ج» تيقّظ؛ النتباه. «ده مراقبة؛؟ حراسة؛ جفارة‎ 
هزيم من الليل (9) «أ4؛ الحارس؛ الخفير.‎ )۸( 
«1؟ فترةٌ مناوّبة [ويخاصة على‎ )٠١( «ب» الحَرّس‎ 
«أ64 ساعة‎ )١١( متن سفينة]. «ب»© فريقٌ مناوّبة‎ 
سربٌ‎ )١17( الجَيْب أو اليد. «ب» ساعة السفينة‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يحرس أو يراقب بانتباه (o keep - and ward‏ 
(.ق). 

يحذر؛ يحترس! ينتبه إلى . lo ~ il‏ 


to ~ like a hawk يراقب كالصّقر: يراقب‎ 


يجه جيداً إلى تصرفاته 0'5 أده ۴۶ t0 ~ one's‏ 


ولياقته . 

يتصرّف أو يتكلم بر بالغ. to ~ one's s€‏ 
يتظر الفرصة المناسبة . to ~ one's time‏ 
يَحَر؛ يحترس؛ يتبه إلى . out‏ ~ 10 
يدير ! يُشرف على . lo ~ over‏ 


watch.a.ble [wö cha bal] (adj.) (1954)‏ 
يشاهّد؛ يراقّب: مستحِقٌ للمشاهدة أو المراقبة. 

الحراسة والخفارة: (ع14) ).7/( watch and ward‏ 
«أ» حراسة تؤمّن على نحو دائم. «ب» الحراسة 
التي يؤمّنها التابعٌ المُقُطم [في النظام الإقطاعيّ 
[feudalism‏ . 

watch.band [wöch’ bãnd] (n.) <watch + 
سوار [أو جِلْدَة] ساعة اليد.  (1924) <4نتهط‎ 

watch cap (n.) <watch + cap> (1886)‏ 
قَلَنْسُوّة البخار: قلنسوة ضيّقة يرتديها رجال 
الأسطول الأميركيّ في الجوّ العاصف أو اليارد. 

watch.case طعقس]‎ kãs’] (n.) < watch + 
case > (1671) . غطاء الساعة المعدنى‎ 

سلسلة الساعة: سلسلة تُربط بها (.) نحط watch‏ 
ساعةٌ الجيب لتعلّق بجزء من الثياب. 

watch.dog [wöch’ dêg’] (n.; vt.) < watch 
+ 2408< كلب الحراسة (۲) المراقب:‎ )١( 
شخص يقوم يدور الحارس أو الحامي من التّبديد‎ 
والخسارة والسرقة إلخ. § (۳) يحرس؛ يحمي ؛‎ 
. يراقب‎ 

watch.er [wöch’ ar] (n.) (1509) . «أ» التاهر‎ )١( 
«ب» الشاهر أمام جثمان ميت . «ج» التاهر [ليلا]‎ 
على صَِحّة مريض (۲) الحارس (۳) «أ6 المراقب.‎ 
«ب» المشاهد.‎ 

watch.eye ([wöch’1'] (n.) <waltch + 

eye> = walleye 1. 

نار الحجراسة ؛ نار الحَرّس. (1801) ).7( watch fîre‏ 

watch.ful [wöch’ f>] (2dj.) )1548( مؤرّق‎ )١( 
. (1.ق) (۲) أرق (۳) يقِظ‎ 
synonyms: alert, attentive, guarded, : مرادفات‎ 
observant, vigilant, wide-awake. 
antonyms: careless, inattentive, lax, أضناد:‎ 
neglectful, oblivious. 


at; ã datc; 3 carc; 3 car; 8 cgg: 8 mc; Î in; I bite; Š lot; 6 bone; 8 orphan: ol boil; هه‎ good; 056 boot; ou out; û under; û urgent; 3 > a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, « in circus. 


water gauge 
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water beetle 


مموح . 

water-fast [wö tar [أكة)‎ )60/.( ١كيِيَم‎ )١( 
> 8 > سَدُود للماء (۲) غير ذوَابٍ بالترشيح بالماء‎ 
dye>. 

القناين : wa.ter.find.er [wö’ tor fin’‘dar] (r.)‏ 
الباحث عن الماء مستعينا بعصا الاستنباء (را. 
.(divining rod‏ 

water flea (7.) (ca. 1585( برغوث الماء (را.‎ 
.(cyclops 2 

wa.ter.flood [wê tar flüd’] (vi. n.) 
< walter + flood> (1928) يَعْمْر‎ )١( 
بالماء : يض الماء في بتر تفط قاربت على التفاد‎ 
ليستخرج ما ت تبقَى فيها من نفط 8 (۲) الغْمْر بالماء:‎ 
عملية الضخ هذه.‎ 

ووترّفورد: إقليم في Wa.ter.ford" [wö tar ford]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من جمهورية إيرلندا. 
مساحته ۱,۸۳۸ كيلومتراً ربعا ضكانة 
۰ ن. عاصمته ووتّرفررد 7//3]6110150 . 
ووتؤفورد: عاصمة Wa.ter.ford? [wê’ tor ford]‏ 
إقليم ووترفورد (را. المادة السابقة). تقم في 
الجزء الجنوبي الشرقي من جمهورية إيرلنداء وتعد 
أحد الموانئ الرئيسية في جنوب البلاد. سكانها 
راان 

wa.ter.fowl [wê’ tar foul’] (n.) <Mid. 
Eng., from water water + foul fowl> 
)146( طير الماء. ويخاصة: الطائر السابح‎ )١( 
طيور الماء. ويخاصة:: الطيور السّابحة.‎ )۲( 

wa.ter.fow.ler [wê tar fou’ lor] (r. 
)1966( صائد طيور الماء (را. المادّة السابقة).‎ 
—wa.ter.fowl.ing (adj.) 

wa.ter.front [wê tar frünt’] (n.) < water 
+ رء٥۸٤<‎ )1766( الواجهة المائيّة: أرض [أو‎ 
أرض ومبانيهاء أو ناحية من المدينة] مواجهة‎ 
. لجسم مائيّ أو محاذية له‎ 

الفجوة المائيّة: مَجارٌ في (1756) (.7/) مقع Water‏ 
سلسلة جبال يجري خلاله نهرٌ 

الحديقة المائيّة: (1890) ).7( water garden‏ 
«أ) حديقة يتوسّطها شلال أو بركة. «ب» حديقة 
تغلب عليها النباتات المائيّة ©2011211 . 

الغاز المائيّ: غارٌ سام قوامّه (1851) (.77( ك5هع Water‏ 
أل أكسيد الكربون والهيدروجين وكمَّيّات قليلة من 
الميئيْن وثاني أكسيد الكربون والتروجين»؛ يتخذ 
وقوداً ويُستخدم لأغراض الإضاءة. 

Wa.ter.gate [wê’ tar [اأقع‎ (n.) <after 
Watergate; see Watergate scandal > 
)1973( ووترغيت: فضيحة أساسها سوء استخدام‎ 
المنصب» وخيانة ثقة الشُعبء والرّشوة» ومحاولة‎ 
. إعاقة مجرى العدالة‎ 

floodgate (1)‏ )¥( بوّابة water gate )71.( (14C)‏ 
المياه: برّابة تَفُضي إلى جسم مائيَ . 

فضيحة Watergate scandal [wê tar gãt]‏ 
ووتَرْغْنٍت: فضيحة سياسية كبرى بدأت فليا في 
١‏ يونيو ۱۹۷۲ء فيل معركة الرئاسة الأميركيةء 

حين قام المشرفون على حملة الرئيس نكسون 

الهادفة إلى تجديد انتخابه» بعملية تجسس 
واستراق للّمع على اجتماعات اللجنة الوطنية 
للحزب الديموقراطي في مقرها بمبنى ووترغَيْت 
بمدينة واشنطن. وسرعانّ ما اعتُقل منقذو العملية 
وعدد من أركان البيت الأبيض بتهمة التخطيط لها 
وإنفاق أموال الدولة لطمسها. وأصاب رُشاش 
الفضيحة الرئيس نكسون نفسه فاضطرٌ في 4 
أفطس ١975‏ إلى الاستقالة من رئاسة 
الجمهررية» فخلفه فيها نائبه جيرالد فورد. 

water gauge (/ı.) (Ca. 1706( قياس منوب‎ 


يحمل الماء لتوزيعه (۳) دابة السسقي: دابة يحمل 
على ظهرها الماء )٤(‏ المرّنة: السحابة ذات الماء. 
water cart (/.) = water wagon.‏ 
water chestnut or water caltrop (7.) (1854)‏ 
)١(‏ كستناء الماء: نيتة مائيّة عائمة أصلها من 
أوراسيا [أوروبا + أسيا] وإفريقياء تحمل فاكهة 
تشبه الجَوْزء ونُتَمّى للزينة في بركة أو في مَرَبَى 
مائيّ 30113511157 (۲) البَرْديّ الاستوائيّ؟ السّعادى 
الاستوائية: نبات استوائيّ مائيّ ذو أوراق أسطوانية 
وبصيلة صالحة للأكل . 
زنبق الماء الأميركيّ (نب). ).77( water chinquapin‏ 
السّاعة المائيّة: ساعة (1601) (.71) water clock‏ 
تعمل بسقوط كَمَيّةَ من المياه أو جريانها. 
كييف؛ مِرْحاض؛ بيت (1755) (.1:) water closet‏ 
خلاء. 
wa.ter.col.or [wê’ tar kül’er] (n.) < water‏ 
)١(‏ اللون المائيَ: صِبْمّ (1596) <مإهع + 
للرّسم يمرج بالماء لا بالرّيت (؟) الرّسم 
فنَ الرّسم بالألوان المائيّة (؟) 0 المائكة 
لوحة أو صورة بالألوان المائيّة. 
wa.ter.col.or.ist [wê tor kül’or Ist] (nr.)‏ 
الرّسَام المائيَّ: رسام بالالوان المائيّة. 
یبرد [محدكا water-cool [wö tar kö01’] (vt.‏ 
خاصة] بالماء. 
tar köo’lar] (7.J) (1846)‏ “ةع wa.ter cool.er‏ 
مبرّد الماء: جهاز يبرد فيه الماء ثم يُستخرج منه 
للشرب . 
wa.ter.course [wê tor körs’] (n.) < water‏ 
)١(‏ قناة؛ مجرّى ماني )1510( course>‏ + 
(0) نهر؛ جَدَوّل. 
wa.ter.craft [wê tar krãft’] (n.) < water‏ 
() البراعة المائيّة: البراعة (1566) <]00[4 + 
في ركوب الرّوارق وفي الرّياضات المائيّة (؟) «أ) 
مركب؛ زورق. #ب» مراكب؛ زوارق. 
)١(‏ الدَتْقّلة ؛ الجُنْقّلة : طائر صغير ).1/( water Crake‏ 
يألف الماء (۲) التَّمْلِّقَ: طائر من طيور الماء. 
wa.ter.cress [wê’ tar krës’] (n.) > Mid.‏ 
Eng. watercresse: walter water + cresse‏ 
رة العين؛ الحُرْف: بقلة مائيّة. (©146) < ووعرح 
water cure (n. J = hydropathy; hydro-‏ 
therapy.‏ 
cycle, from -cycle (as‏ < رمع water cycle‏ 
الدرّ اجة المائيّة: درّاجة تركب في < (ع/ءر‌bi in‏ 
الماء. 
hydrologic‏ = )1928( رصم water cycle‏ 
cycle.‏ 
عرافة الماء: محاولة الكشف ).1/( 71280108لل water‏ 
عن الماء في باطن الأرض . 
water diviner (7.‏ 
كلب الماء: «أ» كلب مدرب (ع14) ).7( water dog‏ 
على صيد الطيور المائيّة. «ب» قُضاعة (را. 0]165) . 
ج“ ل الطين (را. .«(mud puppy‏ 
«د» ملاح بارع. «هه سحابة صغيرة يُرْعَم أنّها 


شير إلى هطول المطر . 
يَحْفِض [أو يُنْقِص] قوّة (1850) )./۷( water down‏ 
أو تأثيرٌ [شيء ما]. 
——wa.tered-down (adj. )‏ 
water elm (۸.) = planer tree.‏ 


)1( فا )1549( )."( wa.ter.er [wê tar or]‏ 
water‏ (۲) المَمَوّهة: أداة لتزويد الماشية والطيور 
الدذاختة بالماء. 

wa.ter.fall [wê tar föl’] (r.) > Mid. Eng., 
from water water + Jfall fall> (bef. 
شلال؛ مسقط ماء (۲) شيء يشبه (ع12‎ )١( 
العلال: »|« ثوب منسدل. «(ب» ك شعر طويل‎ 


كيس من البلاستيك المملوء بالماء. 
(ca. 1668(‏ ل(.7) water beetle‏ 
حلمّساء الماء: ضربٌ من الخنافس 
المائيّة يستعين على السباحة 
بأرجله الخلفيّة المهذبة التي تعمل 
عمل المجاذيف . 
طير الماء: طيرٌ سابح أو water bird (7.) (15c)‏ 
رن 
بسكويتة الماء: (1790 water biscuit )7.( (ca.‏ 
بسكويتة مصنوعة من دقيق وماء. 
النّطة أو البثرة المائيّة: (1895) ).77( water blister‏ 
نفطة أو بثرة مائية المحتوى خالية من الصّديد أو 
الدم . 
حبّب الماء: نمو (1903) ).7( water bloom‏ 
الطحالب على سطح الماء [في بركة مثلاً] أو قريباً 
فا تطح 
water boatman (n.) (1813) = back‏ 
swimmer.‏ 
wa.ter.borne [wö tar börn’] (adj.) < water‏ 
)١(‏ طافٍ على سطح (1559 .02) < 60776 + 
الماء (۲) مائيت: «أ» منقول بالماء» وبخاصة 
بالتُفن. «ب» مسقل بالماءء وبخاصة بمياه الدَّفّة 
<a ~ disease>.‏ 
)١(‏ زجاجة ماء (۲) مزادة (را. water bottle (7.J)‏ 
.(canteen I]‏ 
السَقَاء: مَن يرود جماعة (1859) (.7) water boy‏ 
[كلاعبي كرة القدم إلخ.] بمياه الشُرب. 
wa.ter.brain [wö tor brãn’] (n.) < water +‏ 
الجدذ: داء يصيب الخراف ناشىئ عن < "يط 
يرّقات دودة شريطيّة في الدماغ . 
water brash (7.J) = heartburn.‏ 


water beetle 


wa.ter.buck [wê tar bük'’] 
(n.) pl. waterbuck or IEE 
waterbucks < translation g7 Js 
of Afrikaans waterbok> E NElSY- 
)1850( ظبى الماء: ظبي‎ waterbuck 
إفريقيَّ نصف صحراويّ يألف الأنهار والمستنقعات.‎ 
water buffalo )72.( (ca. 1890( جاموس الماء؛‎ 
. الجاموس الهندي؛ الكَرْباو 68525630 (ح)‎ 
موموعياً: جامرس الماء: مولع‎ 
حيوان ثدييّ مجترٌ من فصيلة‎ 
البقريات 8011426 ورتبة مزدوجات‎ 
يستخدم‎ . Artiodactyla الأصابع‎ 
. بوصفه حيوان جر - في كير‎ 
من أصقاع العالم. وجاموس الماء‎ 
ضخم يزيد ارتفاعه» حتى‎ 
الكتفين › في بعض الأحيان؛ على‎ 
سنتيمتراً. أسمه العلمي‎ ۱0۰ 
Bubalus bubalis. 
water bug (77.) (1750( يّة الماء: بمَةَ تألف‎ )١( 
الماء (حش) (۲) صرصور كبير.‎ 
Wa.ter.bury [wö tar bër’ ë] ووتَرْبّري: مدينة في‎ 
الجزء الغربي من وسط ولاية كونتيككت‎ 
.نااله,٠٠٠ الأميركية. سكانها‎ Connecticut 
wa.ter.bus [wö tor büs’] (r.) .آم‎ -bus.es; 
-bus.ses < walter + bus>  :ءاملا حافلة‎ 
زورق موطوريّ (را. )620]05608) يُستخدم لتقل‎ 
الركاب عبر الأنهار أو الأقنية (مل).‎ 
water caltrop (7.J) = water chestnut. 
water cannon (/7.) (1964) مدفع الماء: خرطوم‎ 
ضخم يركب على عربة ليوجّه دفقاً عاليّ الضّغط‎ 
من المياه تجاه حشد من المشاغيين أو المتظاهرين.‎ 
water CarTİÊr )7.( العبّارة: مركبة تنقل‎ )( 
الأشخاص أو البضائم عبر الماء (۲) السَّقَاء: من‎ 


water OX 
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water glass 


خخ ص س س س ا س ا س ا ا ا ا د ت د ا کش ا کے 


الماء اريسي . 

wa.ter.man [wê tar man] (n.) > Mid. Eng., 
from water + man> (15c) المراكبي‎ )۱( 
)ع( المخذق.‎ 

Wa.ter.man [wö tar man], Lewis Edson 
:)۱٩۹۰٩۱  147ال( ووترمان» لويس أدسون‎ 
مخترع وصناعي أميركي. ابتكر أول مداد [أو قلم‎ 
.\AA4 حبر] عملي عام‎ 

wa.ter.man.ship [wö tar man ship’] ).( 
< water + man + -ship > (1882) البراعة‎ 
لمائيّة: البراعة في السباحة أو النُّجذيف.‎ 

wa.ter.mark [wê tar mãrk’] (n.; v1.) 
> water + mark> (1678) العلامة‎ )١( 
الماتيّة: «أ» علامة تدل على الارتفاعٍ الذي بِلْمَنْه‎ 
المياه . «ب» علامة في : نسيج الورق لا تُرى إلا عند‎ 
والنور. «ج» الرسم أو‎ I 
القالب المعدني المستخدم في إحداث هذه العلامة‎ 
«آء يدمغ [الورق] بعلامة مائيّة. «ب» يطبع‎ )۲( § 
[رسماً] كعلامة مائية.‎ 

الرّقة: أرض منخفضة خصبة (.71) 82690019 water‏ 
يغمرها الماء المتدقق إليها من مصدر مجاور. 

wa.ter.mel.on [wê tar mël’an] (r.) < water 
+ البطيخ الأحمر: نبات حولي كثير <16/01ج‎ 
العصارة أخضر القشر ذو لت أحمر (نب).‎ 

عداد الماء؛ العداد (1853 water meter (/7.) (ca.‏ 
الماني . 

الألفيّة المائيّة: عشب (1578( (.71) water milfoil‏ 
ماني ذو أوراق ريشيّة مغمورة في الماء (نب). 

الطاحونة الماتيّة: طاحونة (©15) (.2) للنس water‏ 
تدار پالماء. 

نعناع الماء؛ المَوْتَنْجٍ النهري: أي (.7/) غضتصط «غغهم 
من عدّة أنواع من النعناع التي تنمو في الأراضي 
المُعْبّعة بالرطوبة (نب). 

مُفُسِين الماء؛ صل (1821) ).77( water moccasin‏ 

الماء: (أ» ضرب من الأناعي 

موطنه الأراضي المنخفضة ومناطق 

المستتقعات في الجزء الجنوبي من 

الولايات المتّحدة. ١ب‏ جنس 

water moccasin‏ مشابه من الأفاعي المائيّة غير مؤذ. 

فطر الماء: قُطر معفّن (1900) ).7( water mold‏ 
(را. 3 20143) يعيش في المياه العذبة والتربة 
الرطبة . 

حورية الماء: حوري (ع14) (.7) water nymph‏ 

تعيش قرب الام أو في الماء (مث). 

بوط الماء : لوطل أميركي (1687) (.2:) مده water‏ 
ينمو على ضفاف الأنهار وفي المستنقعات (نب) . 

ماء )1791( (.77) water of crystallization‏ 
التبلر : الماءُ المتّحدُ كيمياتاً مع البلّؤر والضروريي 
للمحافظة على خصائص التبلّر (ك). 

ماء الإماهة: (1889) (.۸) water of e‏ 
الماء المتّحِد كيميائيًا مع مادّة ما والذي يمكن 
از اله [بالخين مثلاً] دون إحداث تغيير أساسيّ 

في التّركيب الكيميانيَ للمادّة (ك). 

water on the brain (/1.) الرأس؛ موه‎ u 
. (مض)‎ (hydrocephalus الرس (را.‎ 

استقاء الكبة: (1935) (.71) water on the knee‏ 
تراكم الإفرازات الالتهابيّة في مَفْصِل الركبةء 
وبخاصة إثر تعرّضه للوصابة (مض) . 

water ouzel (.77م‎ (1622) 

الدنْقَلّة ؛ الجَنْقلة : طائر صغير 

يألف الماء. 

water ox (1.) = water buf- 

falo. water ouzel 


الأجزاء الداخليّة. ويخاصة: مُحججيْرة الماء 
المحيطة بأسطوانات السّيّارة لتبريدها. 

المَوْيْت المائيَّ: عقبة (1875) (.7( water jump‏ 
ماتيّة [كبركة أو خندق مائيّ] يتعيّن على الجياد 
الوثوب من فوقها في بعض سباقات الخيل. 

الورقة المائيّة: جلية كانت تُستخدم (.1/( water leaf‏ 
في الفنّ الإغريقيّ وتمئّل ورقة نبات اللبلاب. 

عَدس الماء: نبات عشي مائي (.7) آنادة! Wae‏ 
وحيد الفلقة. 

tar lis] (adj.) < water +‏ ؤس wa.ter.less‏ 
)١(‏ جات؛ جلو من الماء (©12 .؟٤ط)‏ <ءءء/- 
< و[إعبه هم > (۲) غير محتاج إلى ماء [لطبخه 
أو تبرييه]. 

water level الميزان المائيّ: أداة (1563) ).7ر(‎ )١( 
لتبيان المستوّى بواسطة سطح الماء في حوض‎ 
أو أنبوب (۲) منسوب الماء أو مستواه (7) حط‎ 
النّطاق المائيّ‎ )٤( الماء (را. 1/3661126ا)‎ 
.(water table 6 )ر|.‎ 

الَيْلُوفر؛ زتبق الماء. water lily (7.) (15c)‏ 
وبخاصة : زنبق الماء الأبيض (نب). 
موسوعياً: الَيْلوفر : نباتٌ مائي -هاء رهه 
من جنس «نيمقايا" معمام8/(7 وغيره. 
موطنّه المناطق المعتدلة والاستوائية من 
العالم. أوراقه مدررة» شمعية شمعية المَلْمَسء 
طافية على وجه الماء؛ وثماره عُلبقانة 
ikeاberry‏ أو جُوزاة e)نلاناه‏ ينضج بعضها 
تحت سطح الماء حيث يَفْسّْد ومن ثمّ 
تطفو بزوره على ذلك السطح أو ترسب 
إلى الأعماق. 

wa.ter.line (wê tar lîn’] (n.) <water +‏ 
خط الماء: واحد من line> (ca. 1625) ag‏ 
خوط على ا ر ی الذي لله 
عندما تكون فارغة وعندما تكون محمّلة جزئمًا أو 
كُنْيّا (مل). 

wa.ter.locked [wê’ tar IORI) (adj.) < water 
+ locked> اا بالماء أو شبه حاط به‎ 
<a ~ land>. 

wa.ter.log [wê tor lêg’; -lög’] (vt.) 
< back-formation from waterlogged> 
)1779(  ةّداملا يقل بالماء؛ يشبع بالماء (را.‎ 
. التالية)‎ 

wa.ter.logged [wê tar lêgd’] (adj.) 
<water + log to accumulate in a 
ship; i.e., water> (ca. 1776) مَل بالماء:‎ 
«أ» مُعْقَل بالمياه المتسرّبة إليه إلى حدٌ يجعله‎ 


٠‏ ثقيلاً صعبّ القياد < وصلطة نہ > . «ب» مُشْبَع 


بالماء «حتى الإفراط» <201120م نم > . 
واترلو: معركة واترلو [7 156 Wa.ter.loo [wث’ 5r‏ 
في بلجيكاء حيث هُزم نابوليون سنة .١816‏ 
موسوعياً: واترلو: قرية في -مكرعم» 
الجزء الشمالي من رسط بلجيكا. دارت 
على مبعدة خمسة كيلومترات منها معركة 
حاسمة (۱۸ يرنيو )۱۸٠١‏ هَرَّمَفْ فيها 
القراتٌ البريطانية [معم بعض الوحدات 
الهولندية والبلجيكية والالمانية] بقيادة 
درق ولينفتون همنجع«نلاء/لا والقواتٌ 
الإروسية بقيادة جبهارت لبرت فون 
بلوخر 810265 القوات الفرنسية بقيادة 
تابولیرن بونابرت . 
wa.ter.loo [wö tar 1561 (n.) pl. -loos‏ 
<after Waterloo, Belgium > (1816)‏ 
هزيمة حاسمة . 
الأنبوب الرَئيسيْ؛ أنبرب (1803) (.7) متهم Water‏ 


الماء: أداة لمعرفة ارتفاع المياه في خرّان أو مرجل 
إلخ. 

water الشاعة المائبّة (را. (1612) (.7) ك5مواع‎ )١( 
)۳( كأس أو کوب ماء‎ )۲( )water cاock‎ 
الرّجاجة المائّة: أداة زجاجيّة القعر لمراقبة‎ 
الأشياء تحت سطح الماء 0 الزّجاج الماني؛‎ 
. Water 831086 (°) الو ب ال جاجيّ‎ 


موسوعياً: الزجاج المائي؟ -و0رمت 
الذرب الزجاجيّ: مادة شفافة عديمة 
اللون تشبهء في حالتها الجامدةء الزجاج 
وتشبه» في حالتها السائلةء شراباً مركا 
أو كثيفاً. وهو يُصنم بِصَّهْر كربونات 
الصرديرم 750826ك «تنائلهه5 والرمل 
الأبيض النقيّ في فرنء أو بحل السُليكا 
نانو في هيدروكيد الصرديرم صسنتلمة 
130 تحت الضغط. 
صَمْغْيَة الماء: شجرة صَمغيّة (.7) water gum‏ 
[كشجر الطربال؛ را. 0اءملا)] تنمو على مقربة 
من الماء. 
water gun (7.) (1951) = water pistol.‏ 
الطرزق المائيّ: )1890 water hammer (n.) (ca.‏ 
صوت طرق الماء على جوانب الأنبوب الذي يحتويه . 
water haul (n.) <from the figure of a‏ 
fishing net that catches only water >‏ 
صَّيّْد الماء؛ غنيمة الماء: جَهْدَ غير مُعْمِر . (1823) 
مِمْحْن الماء: (1876 water heater )7.( (ca.‏ 
جهاز لتسخين الماء. 
شَؤكران الماء؟؛ (1764) ).7( water hemlock‏ 
الشّوكران السّامَّ: نبات أوراسيّ [أوروبا + آسيا] أو 
شمالأميركيّ سام معمّر (نب). 
دجاجة الماء: أي من (1530) (ل.7) water hen‏ 
مجموعة طيور مائيّة تألف الأراضي السّبخة [كالتفلق 
1 والعُّرَةَ 00ء والفُرئر عاناهتالهع] (طا) . 
)١(‏ اقب المائيَ: (1653) ).7( water hole‏ 
أ نَقْبّ طبيعيَ محتو على ماء. «ب» تقب في 
سطح الجليد (؟) watering hole‏ (ع). 
المكحلة العائمة: نبات عائم« water hyacinth (7.J)‏ 
ذو زهرات أرجوانيّة ضاربة إلى الزرقة» ينمو كثيفاً 
على الجداول والبرك (نب). 
التكلوجة المائيّة : حلوى )1818( water ice (r.)‏ 
منجمدة مؤلّفة من ماء وکر وبعض المنكهات . 
water-inch [wê ً tor Inch’) (^.) (ca. 1853)‏ 
الإنش المائيّ؛ البوصة المائيّة: كميّة من المياه 
[حوالى 0 قدم مربع] تطلق في ۲٤‏ ساعة عبر 
فتحة دائريّة قطرّها إنش واحد من خران تبقى 
مياهُه مرتفعة دائماً بحيث تغطى الفتحة. 
المائيّة: (ء14) (.7/) [215 !1 wa.ter.i.ness [wêُ’ tar‏ 
كون الشيء مائياً. 
(۱) مص Ing] )1.( .water‏ عم wa.ter.ing [wö‏ 
مثل: تضح؛ نقع؛ إرواء إلخ. (۲) تمؤج صقيل 
[على الأقمشة الحريريّة أو السطوح المعدنيّة]. 
watering can (n.) (1695) = watering pot.‏ 
المَغْرّب: مكان [مثل (1955) (.2:) watering hole‏ 
بار أو حانة] يُقدّم فيه الشّراب. 
(1) منْهل؛ موْرد watering place (7.) (15c)‏ 
(۲) مسجم أو مصح مائي )۳( watering hole‏ . 
watering pot or can (n.)‏ 
المِرّشْة: وعاء يرش منه (1692) 
الماء على التباتات . 
ish] )24[.(‏ عم “ودع wa.ter.ish‏ 
watery.‏ = )1542( 
الذثار المائينَ: غلاف (1869) )./( water jacket‏ 
مشتمل على ماء أو يجري الماء خلالة لتبريد 


watering pot 


1 ا 2 ا ا ا ا ر ع ج ر ا ج ا ا ا ا ا د 
Kat; ã date; care; 3 car; 8 egg: ê moe; I in; I bite; Ö lot; 6 bone: ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; 8 under; û urgent; a3 = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ 


watcrwheel 


موسوعياً: عمود الماء: إعصار -60©(00 
يتخذ شكل كتلة هواء مدومة [دائرة حول 
تقطة أو محور]ء ويدو لعين النّاظر أشبه 
شيء بعمود ماني صلب ينطح السحاب. 
يحدث فوق المحيطات وغيرها من 
الأجسام المائية. وقد تبلغ سرعة الرُياح 
داخل عمود الماء حوالى ۲۲۲ كيلومترا 
في الماعة أو أكثر أحياناً. 
water sprite )7.( (1798) = water nymph.‏ 

الزُخرّف؛ القَمَص؛ (1849) (.) water strider‏ 
الحْيتعُور: بَنْ طويل القوائم يجري فوق الماء 
الرّاكد . 

water suppÎy (77.) (ca. 1882( : الإمداد المائىَ‎ )١( 
أيّ مصدر أو وسيلة لإمداد تجمّع سكانيَ ما بالماء‎ 
المأخذ المائ: الماء المخرّن لهذه الغاية.‎ )۲( 

Water SJSem (/7.) oدفاورو النظام المائيّ : الثهر‎ )١( 
«أ الإمداد المائيّ. «ب» المأخذ المائيّ (را.‎ )۲( 
. المادّة السابقة)‎ 

النطاق المائئ: «أ» طرق (ء15) (.) water table‏ 
حجري نائىن يرد أو يعطف الماءَ عن می : 
«ب؛ المستوّى الذي تكون الأرض تحته مُشْبَعَةَ بالماء . 

تاكي الماء: مركب يعمل (1928( ).7/( 81) water‏ 

دج الماء: طائرٌ (1813 water thrush (7.) (ca.‏ 
مغرّد يألف المياه العذبة. 

wa.ter.tight [wê tor tît’] (adj.) < Mid. 
Eng. water thicht: water water + 
thicht tight > (14) مَبِيك؛ سَدُود للماء‎ )١( 
مانع؛ لا لَبْسَ فیه؛ لا يحتمل غير تفسير واحد.‎ )۲( 

برج الماء: )1833 water tower )71.( (ca.‏ 
«أ» ماسورة قائمة أو رأسيّة. «ب» أداة لإطفاء 
الحريق تقذف الماء إلى الأجزاء العليا من م 
شاهتي تلتهمه النيران. 

water turkey )2.( = snakebird. 

بخار الماء: ماء في (1880) (.7) water vapor‏ 
الحالة البخاريَةء ويخاصة حين يكون دون نقطة 
الغليان [تمييزاً له عن البخار] . 

المجمرع )1870( wa.ter-vas.cu.lar system (7.J‏ 
الوعائيّ المائيَ: مجموع من الأوعية المشتملة 
على سائل ماثىَ [فى قتفذيّات الجلد؛ را. 
„[{echinoderm‏ ` 

water vole (7.) (vole فول الماء: قول (را.‎ )١( 
.12/2]615 يألف میاه الأنهار (۲) © غ72‎ 

عرّية الماء؛ ناقلة الماء: (1904) water 7988011 (7.J)‏ 
عربة أو شاحنة مُعَدَّة لنقل الماء في خرانها. 

on the ~, = on the wagon. 

امود يج أو الموج المائيَ (1882) ).7/( 7296 water‏ 
[في تصفيف الشّعر]. 

wa.ter-wave [wê tar wãv’] (v/.) يموج ماتاً:‎ 
يصفف الشُعر بطريقة التّمويج المائيّ.‎ 
—wa.ter-waved ( adj.) 

wa.ter.way [wê tar wã’] .م/م‎ < Mid. Eng. 
waterwey, from Old Eng. warerweg: 
weter water + weg way > (15C) المجرّى‎ 
المائيَ: ١أ قناة أو مجرّى للماء. «ب» مجرّى‎ 
الماء عند حافة سطح المركب. «ج» جسم مائيّ‎ 
[نهر؛ قناة إلخ.] صالح للملاحة.‎ 

wêd’] (n.) < water +‏ عه wa.ter.weed [wê‏ 
حشيشة الماء: عشبة شمالأميركيّة (1842) < weed‏ 
مائيّة ذات زهرات إبطيّة إآ3×1113 صغيرة. 

wa.ter.wheel [wê tar hwêël’; - wêl’] (n.) 
< water + wheel> (15C) الدو لاب المائي:‎ 
«أ) ساقية؛ سانية؛ ناعورة. «ب» دولاب يدور‎ 
بواسطة الجاء.‎ 
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water rice (.) = wild rice. 
water right )71.( (1793( حى المياه: حى الإفادة‎ 
من مياه نهر أو بحيرة أو قناة ري إلخ.‎ 
water sapphire (/7.) (ca. 1741( الصّفير المائن:‎ 
ضرب من الحجارة الكريمة.‎ 
wa.ter.scape [wê عدا‎ skãp’] (n.) (ca. 
1854) = seascape. 
water scorpion (/1.) (1681) عقرب الماء: حشرة‎ 
مائيّة لها أنبوب تنمس طويل ينبثق من آخر البطن.‎ 
wa.ter.shed [wö tar shëd’] (n.) > trans- 
lation of G. Wasserscheide > (1803) 
الأمطار (را.‎ (Y) water parting (1) 
الذي يُمِدَ نهراً ما بالمياه‎ )catchment 22 
<a ~ İn modern خط أو حَدَ فاصل‎ )0( 
history >. 
water shield (/7.) (ca. 1818( ترس الماء: ضرب‎ 
من التباتات المائية.‎ 
wa.ter-sick وبع‎ tor sÎk’] (adj.) قة: صفةً‎ 
للارض التي أضحت غير صالحة للزراعة يسبب‎ 
من كثرة سَّقيها‎ 
wa.ter.side [wö tar sîd’] (n.; adj.) > water 
+ ىأdهع< جانب الماء: أرض محاذية‎ )١( 
لجسم مائينت 8 (۲) جانِبيْمائيَ: منسوب إلى‎ 
«آ» مستخدم‎ )١( > جانب الماء < 5اع1256 ~ہ‎ 
> ~ WOIKETS 07 في جانب الماء أو عامل فيه‎ 
«ب» متعلق بالعمال المشتغلين في‎ .مەاi‌e<‎ 
. <a ~ strike > جانب الماء‎ 
water ski (7.) )1931( الرحلوفة المائيّة: أداة‎ 
. للترلج على الماء مقطورة إلى زورق بخاريي سريع‎ 


—wa.ter-ski ( vi.) —wa.ter-ski.er )7.( 


wa.ter.skin [wö tar skin] (n.) < water +‏ 
زق الماء؛ قِرْية الماء: وعاء جلديّ يملا < ")ى 
ماءً . 

حَيّة الماء: عحبّة تألف (1601) (.2) water snake‏ 
المياه العذية. 


موسوعياً: أفعى الماء؛ حية مواءزءت» 
الماء: أفعى نصف مائية 5601300211 غير هى 
سامّة من جنس «ناتريكس» ×ا۸!r.‏ كح 
تتواجد في جميع القارات باستثناء أميركا 
الجنوبية. متوسط طولها ۷١‏ ستيمترا. 
وهي تألف المتنقعات والبرك» وضفاف 
الأنهار أيضاً. ومن دأبها أن تغرص في 
هله الأنهار وتسبح خلالها في سهولة 
ويُشر كلما روّعت أو استثيرت. 

wa.ter-soak [wê tar sök’] (vı.) (1791) ينْقَع‎ 
في الماء.‎ 

ذرّاب في الماء. 


water soluble (adj. ) 

water spaniel (/ı.) (1566) 

سَبْيَلِيَ الماء: كلب كثيف 

الشّعر متجِمَدُهُ يستعان به في 

صيد طيور الماء. 

عنكبوت الماء: ضرب من )./( water spider‏ 
العناكب يغزل خيوطه تحت الماء. 

الرّقطة المائيّة: مَرَّض من (1939) (.7/) 5004 water‏ 
أمراض الفاكهة . 

wa.ter.spout [wê tar spout’] (n.) < Mid. 
Eng. walter 501016: waler water + 
spoute spout> (14c) ميزاب؛‎ « (۱) 
«مزراب». «ب» فوهة؛ بزباز؛ فم خرطوم المياه‎ 
عمود الماء: إعصار في الأوقيانرس إلخ.‎ )۲( 
يتَّخْذْ شكل كتلة هواء مدومة مُْمَلَةَ بالصباب‎ 
والرّذاذ (را. المادة الموسوعية) (7) مطرٌ غزير‎ 


water spaniel 


water parsley 


مَقَدونس الماء؛ فة العَيْن: water parsley (7.J)‏ 
آي من عدَة أعشاب من الفصيلة الخْيْميّة تالف 
الأماكن الرطبة والمستنقعات (نب). 

الحاجز المائيَ: خط (1859) (.:) water parting‏ 
أرضيّ مرتفع يفصل بين نهرين. 

الفلفل المائيّ: (1538 water pepper )7.( (ca.‏ 
سرب من عصا الرّاعي ينمو في الأرض الرّطبة 
ويتميز بعصارة فلفليّة جريفة ت جذا (نب). 

كزبرة ة التُعلب )1760 water pimpernel )7.( (ca.‏ 
المائيّة: عشب أبيض الزهر ينمو في الاماكن 
الرطبة (نب). 

water pipe (7.) (15c) أنبوب الماء‎ )١( 
نارجيلة ؛ «أركيلة».‎ )۲( 

المسنّس المائيّ: (1905( (.7) water pistol‏ 
«مسدس» للأطفال ينطلق من فوّهته رشاش ماء. 

مزمار الرّاعي: (1538 water plantain (/7.) (ca.‏ 
عشب مائيّ أو مُتنقعيَ ذو زهرات صغيرة ثلائيّة 
البتّلاات (نب). 

ك ة الماء (رب). )1884( ).7( water polo‏ 


موسوعياً: كرة الماء: لعبة من -هلعرعمم 
ألعاب الكرة يمارسها فريقان متباريان 
يتألف كل منهما من سبعة لاعبين. تجري 
في حوض من أحواض السباحة لا يقل 
طوله عن عشرين ياردة [والياردة 41,54 
ستيمتراً] ولا يزيد على ثلاثين ياردة. أما 
عرضه فليس يتعدى عشرين ياردة. وقوام 
اللعبة محاولة کل من الفريقين المتباريين 
إدخالٌ الكرة - وهي شبيهة بكرة القدم - 
مرمى الخصم. وتُقسم المباراة إلى 
شوطين اثنين يستغرفان عشرين دقيقة. 
وقد نشأت كرة الماء في إنكلترا حوالى 
العام ۱۸۸١‏ للميلاد. 

wa.ter.pow.er [wê' tar pou’‘’ar] )71.( < water 
+ power> رة المائيّة: «أ» رَه ة الماء‎ )۱( 
دة في تسيير لاد دب» شلال ا‎ 
لمثل هذا الاستخدام (؟) حى المياه [تملكة‎ 
طاحونة ما].‎ 

water privilege (/7.) )1805( حى استخدام‎ )١( 
الماء. ويخاصّة: لتشغيل الآلات (۲) مكان أو مصنع‎ 
يمارّس فيه هذا الحق.‎ 

wa.ter.proof [wê tar proof] )04[.: n.; vt.) 
<walter + proo/> §  ءاملل صامد‎ )١( 
قماش صامدٌ للماء (۳) الممْطر: يعْطف واقٍ‎ )۲( 
يصمّد للماء: يجعله صامداً‎ )٤( 8 من المطر‎ 
للماء.‎ 

wa.ter.proof.er [wê tor proof or] 07‏ 
المصمّد المائيّ: جاعل القوف أو الأقمشة 
صامدة للماء [شخصا كان أو مادّة]. 

(.ه) wa.ter.proof.ing [wê tar proofing]‏ 
)١(‏ «ا» التّصميد للماء. «ب» الصّمود (1845) 
للماء (۲) المصمّد المائى: شىء [كطليةٍ أو طبقة 
خارجيّة] يجعل التّطح صامداً للماء. 

تَفْلِقَ الماء (را. 53112). water rail (r.‏ 
جُرَّذ الماء: «أ» أيْ من (1552) (.) water rat‏ 
قوارض مختلفة تألف الماء. «ب» متسكع أو لِص 
يألف أحياء البلدة المحاذية للماء إلخ . 

الرَسّم المائيَّ: الرسم الذي يدفعه (.71) 2206 82667 
مستهلك الماء. 

wa.ter-re.pel.lent [wö’‘tor rî اقم‎ ent] (adj.) 
)1896( مير للماء: معالجٌ بمادّة تخفّف من‎ 
امتصاصه للماء من غير أن تجعله صامداً له.‎ 

wa.ter-re.sis.tant [wê’‘tor rî واج‎ tent] (adj.) 
)1921( مقاومٌ للماء: مقاومٌ لمقعول الماء أو‎ 
نفاذِه ولكتّه غير صامد لهما تماماً.‎ 
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water wings 


wavelength 
water wings ةامر‎ RHEE 


0 يرفرف )12° with the hands> (bef.‏ 
[العَلم إلخ.] (۲) يلوح [بيديه إلخ.] )١(‏ يَمُوج؛ 
يتموج )٤(‏ يَنُوس!؛ يتذبذب × () ينؤس؛ 
يذيزب () يموج (۷) «آ» يشير [إلى شخص ما] 
بالتوقف أو بالاتجاه وجهة معيّنة. «ب» يعبّر عن 
كذا بالتلويح باليدين إلخ. 4~ 52188 > 
(^A) farewell from the ship's rail. >‏ يلوح 
[بالسلاح] مهدا § (4) موجة )٠١(‏ ماء؛ بحر 
إلخ . (0) تموج )١5(‏ تلويح [باليد إلخ.] 
)٠(‏ رَفْرَقَة )١5(‏ الموجة: اهتزاز أو اضطراب 
يعبر خلال وَسَطٍ ما ويحوّل الطاقة من جسيم إلى 
آخرّ في ذلك الوّسّط دون أن يسبّب هذا إزاحة 
دائمة للوّسَط نفه (فز) )٠١(‏ الموجة: فترة يسود 

فيها الطقس البارد أو الحارّ < نہ 014»© 8 > . 


ldloms عبارات اصطلاحية‎ 
on the crest ofa ~, بنجاح وتوفيق.‎ 


يفسد أمراً ما؟ يسبب المتاعب (ع). ء~ o make‏ 
يلوح بعصاه السّحريّة: lo ~ one's magic wand‏ 
يقوم بما يعود عليه بالتيجة المطلوبة وكأنه سِحْرٌ 
e:‏ 


موسوعياً: الموجة: اهتزاز أو -مءرعمه 
اضطراب متعاقب في وَس ما. ومن 
الأمثلة على ذلك موجات البحر» 
وموجات الصوت. وموجات الضوء؛. 
وموجات الراديو. وأعلى نقطة في 
الموجة تدعى القمة 56*© وأدنى نقطة 
فيها تدعی الدرك طعناه]. وطول الموجة 
ماعا هر المسافة بين نقطتين متمائلتين 
على أية موجتين متعاقبتين» كالمسافة من 
قمة إلى أخرى مثلاً. وتردّد الموجة 
امناو هو علد الموجات الكاملة 
التي تجتاز نقطة معيّنة في الثانية الواحدة. 
وفترة الموجة تنم هي الوقت الذي 
تحتاج إليه موجة كاملة واحدة لاجتياز 
نقطة معيّنة. أما سَعَة الموجة علننام38 
فهي المافة بين قمتها ودزكها. 

Wave [wav] (n.) > W(omen) A(ccepted) 
Jor V(olunteer) E(mergency) Service > 
)1942( المجنّدة البحريّة: امرأة تقوم بالخدمة‎ 
العسكريّة في الأسطول البحريّ الأميركيّ.‎ 

الحزمة الموجيّة: نطاق (1923) (.7) wave band‏ 
من التَّردُداتَء ويخاصة تردّدات الرّادِير (رد). 

waved [wãvd] (adj.) )1599( مموّج؛ متموّج‎ )١( 
. مكَلم؛ مسدّن ؟ مضرّس‎ (۲( 

المغادّلة الموجيّة: (1926) ).7/( wave equation‏ 
معادلة تفاضليّة جزتيّة من الدّرّجة الثانية تَصِفْ 
حلولّها الظواهرٌ الموجيّة (فز). 

wave.form [wav fûrm’] (n.) <wave +‏ 
شكل الموجة: التمثيل (1845) <:077ر 
الرّياضيّ لموجة ما. وبخاصة: رسم بياني يعين 
إحدى خصائص الموجة مقابل الرّمان (فز) . 

الجيهة المرجيّة؛ (1864 wave front (/1.) (ca.‏ 
صدر الموجة: الخط أو الشّطح المستمرٌ الذي 
يحتوي کل التّقاط التي رََلْنْها وة أو اهتزاز 
لحظة عبوره في وسط معن (فْرَ). 

wave.guide [wãv’ gîd’] (.) > wave+ guide >‏ 
الدليل المَوْجِىَ: جهاز مصمُم لاحتواء (1932) 
يَكْ الموجات الكهرطيسيّة وتوجيهها. ويخاصة: 
أنبوب معدنيّ لتوجيه الموجات ذات التَّردْد فوق 
العالي (رد). 

wave.length [wav lëngkth’; - length'] (n.) 
<wave + length> (1850) الطول‎ )١( 
المّوْجىَ: المسافة بين نقطتين متمائلتين على أية‎ 


بعدد الساعات. وإنما دُعي الواط بهذا 
الاسم تكريماً للمخترع الإسكتلندي جيمس 
واطّ (را. المادة التالية). 

واطء جيمس )۱۷۳1 _ Watt [wöÖt], James‏ 
۹( : مهندس ومخترع إمكتلندي. أدخل 

تحسينات أساسيّة (عام )۱۷١١‏ 

على آلة نيوكومن (را. 

2 البخارية مما 

ش أدى إلى انتشار استخدام الطاقة 

. البخارية في كثير من المصانع‎ James Watt 

الواطيّة: القرّة (1903) (.7) ]ز1 watt.age [wö‏ 
الكهربائيّة مقِيسة بالواط . 

Wat.teau [wã (5; va ,ةا‎ Jean Antoine 
رسام‎ :)۱۷۲۱  1744( واتو» جان أنطوان‎ 
فرنسي. عدّه بعض النقاد مؤسس المدرسة الفرنسية‎ 
في الرسم. عني بتصوير الوجوه» والمناظر‎ 
الطبيعية» والموضوعات المستوحاة من المسرح.‎ 

ثاتنشايت: مديئة Wat.ten.scheid [vãt 9n shî]‏ 
تقع في وادي الرُور 0۲ا۸ في وستفاليا الراينية 
الشماليّة في ألمانيا. سكانها ١٠٠٠,١ون.‏ 

الو اطي : شيء [كمحطة (.۸) watt.er [wöt“ ar]‏ 
إذاعة أو مصباح كهربائي] ذو واطيّة معيّنة 18 > 
new station is a 250 ~.>.‏ 

الو اط (1888) watt-hour [wöt our’ ] (n.()‏ 
الساعيَ؛ واط ‏ ساعة: وحدة عمل أو طاقة 
تساوي قوّة واط واحد يعمل ساعة واحدة. وهذا 
يوازي 7,7٠١‏ جول 010165[ (كب). 

المقياس الو اطي السَاعيَ ).7( watt-hour meter‏ 
(كب). 

wat.tle [wötٌ a1] (n.; اط‎ <Mid. Eng. 
wattel, from Old Eng. watel> (bef. 
12٥( الوّتّل: «أ» قضبان تُضْمْر مع الأغصان‎ )١( 
والقصب [يُستخدّم في إنشاء الأسيجة أو الجدران‎ 
أو السقوف]. «ب» القضبان التي تشكل هيكل‎ 
سقف مصنوع من قش (۲) 28 العَبّب؛ اللعْد:‎ 
زائدة لحميّة تتدلى من أعناق الدجاج أو الذيّكة‎ 
(۴( الروميّة إلخ. «ب» العذبة (را. 2 [ع2ة6)‎ 
يوَتل:‎ )٤( 8 سَئْط؛ أقاقيا (را. 3©2613) (نب)‎ 
«أ» ينشى أو يبني من أوتال. «ب» يَضَفْر؛ يَجَدل.‎ 

القضبان والطين: (1808) (.72) wattle and daub‏ 
حبكة من قضبان وأغصان يُشبَك بعضها ببعض 
وتغطى بالطين وتَستَحْدَم كمادّة للبناء. 

bûrd’] (n.) < wattle +‏ أدناأةط] wat.tle.bird‏ 
المغبّب: طائر أستراليّ من النّوع (1819) <6:4 
المعروف بآكل العسل (را. e2۲‏ 'إع602) يتدلى 
من كل جانب من حنجرته عَبَبّ أو زائدة لحميّة. 

watt.me.ter [wöt’ më’ tar] (n.) <walt +‏ 
الواطمَمّر؛ المقياس الو اطي : )1887( > -meler‏ 
أداة لقياس قرّة الكهرياء بالواط (كب). 

واطس» جورج Watts [wats], George Frederic‏ 
فريدريك (۱۸۱۷ - :)۱۹۰٤‏ رسام ونخات 
إنكليزي. آمن بأن الفن يجب أن يكون ذا رسالة 
عالمية ومع ذلك فقد أثقل موضوعاتِه بالرمزية 
فجاءت غامضة إلى حد بعيد. 

وو« إيقيلين أرثر Waugh [wö], Evelyn Arthur‏ 
:)١9372 ۱۹۰۳(‏ روائي إنكليزي. تحفل آثارف 
المَصّوغة بأسلوب يعتبر قمة في البيان» بالنقد 
اللاذع للحياة في القرن العشرين. 

ووکیعْن : مدينة في gon]‏ ”قا Wau.ke.gan [(wÖ‏ 
ولاية إيلينُويُ 11115015 الأميركية. تقم على بحيرة 
ميشيغان 711221828 ©1.21. سكانها ٠٠٠رهلان.‏ 

wave [wãv] (yi. 1. n.) <Mid. Eng. 
waven, from Old Eng. waftan to wave 


موسوعياً: السّانية؛ التاعررة؛ وزع 

درلاب الماء: أداة لرفع الماء من مستورى 

أدنى إلى مسترى أعلى بغية استخدامه في 

ريّ الأراضي. والسانية عبارة عن دولاب 

كبير رُكُبت في محيله مجمرعة من 

الذلاء. وهذا الدولاب يدور بقوة المياه 

الاقطة وثقل الدلاء الممتلثة. وكلّما 

وصلتٍ الدّلاء إلى أعلى ارتفاع لها نتيجة 

لهذا الدوران أفرغت حمولتها من المياه 

في قناة تحملها إلى الحقول. 

الجتاحان المائجّان: (1907) (.ام .7) water wingS‏ 
أداة مطاطيّة على شكل جناحيْن ينْمّخان لمساعدة 
المرء على تعلم السباحة. 

المستنبئن: من يستخدم )1817( (.72) water witch‏ 
عصا الاستباء (را. 5004 عہنہا۷ال) بحثاً عن 
الماء. 

water witcher (7.) (1917) = water witch. 

العرافة المائيّة: محاولة ).7/( water witching‏ 
اكتشاف الماء بالاستعانة بعصا الاستنباء. 

wa.ter.works [wö’ tar wûrks’] (n. p!.) 
<Mid. Eng. waterwerk: water water 
+ werk work > (ca. 1586( محطة‎ )١( 
المياه: محطة تزوّد مدينة ما بالمياه العذبة‎ 
الكُلْيّتان (ع) (۳) اء دموع. «ب» بكاء؛‎ )١( 
ينبوع أو شلال صُنعيّ [للرينة أو‎ )٤( سفح الدّموع‎ 
العرض].‎ 

wa.ter.worn بوم‎ tar wörn’; wêrn’] ( adj.) 
<Waler + W0r"> )1815( بال أو مصقول‎ 
بفعل المياه الجارية.‎ 

wa.ter.y [wê’ ta rî] (adj.) (bef. 12c) مان‎ )١( 
رطب؛ سَبخ <ازمء به > (۴) مَلِق؛‎ )0( 
دامع‎ )4( >a ~ soupم< رقيق؛ غير مركّز‎ 
>4 ضعيف؛ هزيل؛ رديء‎ )٥( > وعلاع نہ‎ < 
~ style in writing < 

wa.ter.zooi (n.) [wê tor Z50’ ê] (r.) 
> Flemish: water water + zooi quan- 
tity of cooked food > يَخْنة الماء: يخنئة من‎ 
سمك أو دجاج» مع خُضّر ومَرّقٍ كثيف.‎ 

واتفورد: مدينة في الجزء Wat.ford [waãt’ ford]‏ 
الجنوبي الشرقي من إنكلترا. سكانها ٠٠٠,46ن.‏ 

الواثق؛ الوائق بالله [۹آطا Wa.thiq, al- [ã1 wa‏ 
(816 - ۷٤۸م):‏ الخليفة العباسي التاسع 0 
۷م). ابن المعتصم باش وخليفته. بلغ القُوّاد 
الأتراك في عهده غاية بعيدة من النفوذ. 

واطسو Wat.son’ [wãt san], James Dewey «ù‏ 
جيمس ذيوروي (۱۹۲۸ - ): كيميائي حيوي 
أميركي. لعب دوراً أساسياً في اكتشاف البنية 
الجزيئية 385أناء21016 لحمض ديوكسي 
ريبونيوكلييك المعروف بال #د.ن.أ» 01[4آ. 
واطسونء جون Watson”, John Broadus‏ 
برودوس (۱۸۷۸ - :)۱۹٥۸‏ عالم نفس أميركي. 
يعَد رائد السلوكية 6612171051551 الأول (عام 
7). 

watt [wÖt] (n.) <after James Wartt> 
)1882(  .)بك( الواط : وحدة القوّة الكهربائيّة‎ 


موسوعياً: الواط وحدة القدرة -و نمو 
الكهربائية. وهي تمثل القلرة 
الضرورية لإمرار تيار ره أمبير ampere‏ 
واحد تحت ضغط قَذرّه فلط 7016 واحد. 
وكلٌ ألف واطّ يُطلق عليه كيلوواطً 
44 والقدرة الكهربائية تقر عادةً 
بوحدات الكيلرراط الساعيّ )س0ا 
«hour‏ أي بعَدْد الكيلرواطات مضروباً 


ap e للل-ببب ب اب ب-ا--هإ--بيبيبب يي يي ع ي ا‎ 
8 at; ã date; 8 care: ã car: ë egg; 8 mc; Î in; I bite: 8 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; هه‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = ain alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


Waxy 
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waveless 


نوع أحمر المنقار والذيل يعرف عادة 
ب اشمعيّ المنقار الخز امي؟ lavender‏ 
waxbıll.‏ 

waxed paper (7.) (1853) . الررق المشمع‎ 

)1( دك wax.en [wãk’san] (adj.) (bef. 12c)‏ 
شمعي . «ب» مشمّع (۲) شَمْعانيَ E‏ بالشّمع . 
مثل: اء لَڏن؛ طويّ؛ مَرِن. «ب» شاحب. «ج» 
صقيل؛ أملس لامع . 

المشمع : )1875 wax.er [wãk’sar] (n.) (ca.‏ 
«أ؟ الفارك أو الصّاقل بالشّمع. «ب؛ جهاز للتشميع . 

wax.flow.er [wãks’ flou’ ar] (n.) <wax +‏ 
زهرة المع ؛ الهوية : نبات معترش موطنه < We‏ ٥ال‏ 
الأصليَ مدغشقر ذو زهرات بيضاء عَطرة (نب). 

wax.ing [wãk' sîng] )۸.( تشميع أو (ع15)‎ )١( 
صَفْل بِالشّمْع (؟) صُنع الأسطوانات الفونوغرافيّة‎ 
> با26‎ orchestral أسطوانة فونوغرافيّة‎ )0( 
<ىه () التشميع: عمليّة إزالة شعر الجسم‎ 
. بالشّمع‎ 

حشرة الشمع: حشرة يُفْرِزْ جا (.) wax İnsect‏ 
شمعاً. وبخاصة: النّوع الصّينيَ الذي يربى تجارياً 


شمعة [مصنوعة من الشمع (1599) (.7/ wax light‏ 
لا من مادّة أخرى]. 


ع المع : عه عة بني اللّون (1766) .2) 22045 wax‏ 
تاها + بشع عسل النّحل . 

: منْحَف الشمع؛ مُعرض (1953) ).7/( wax museum‏ 
انم مكان تَعْرَّض فيه تمائيل من الشّمع 
لأشخاص مشهورين عادة. 

التْمْعبّة: شجرة أو (1806) (.2) wax myrtle‏ 
شُجيرة عطرة الأوراق. وبخاصة: الثّمعيّة 
الأميركيّة: شُجَيْرة ذات ثمر صغير مكسورّ بغطاء 
شمعيّ أبيض يُستخدّم في صُنع الشُموع (نب). 
wax palm (7.) (ca. 1828)‏ 
الخل الشّمعىّ: نخل تخل منه 

شمع (نب). 

wax paper )/2.( = waxed 

paper. 

wax plant (7.( نبتة الشَّمُم؛‎ 

الهُوْيّة اللجيمة: نبات استوائيّ 

معترش موطنه جنوب شرق 
آسيا ذو زهرات شمعيّة بيضاء أو قرنفليّة (نب). 

wax.wing [wãks wing’] (r.J) > due to the 
color of its plumage> (1817) شمعيّ‎ 
. الجناح‎ 


wax palm 


موسوعياً: شمعي ج طائر -10ءر٥e‏ 
من جنس «بومبيسيل9١‏ هاانعنرط:86 ومن 
رتبة الجرائم 71/06 #ككهم. تتميّز 
أطراف ريئِهِ ب «خرزات» شمعيّة حمراء 
لامعة» ومن هنا اصمه. ريه مخملي 
الملمس» ذو لون بني يستحيل إلى أصفرٌَ 
عند البطن. عند أنواعِهِ ثلاثةء من 
أشهرها نوع شمالأميركي يلغ طوله نحوا 
من ١9‏ ستيمترا. وهذا النوع يعرف 
عادة ب «شمعيّ الجناح الأرْزيّ؛ هلع 
waxwing.‏ 
wax.work [wãks wûrk’] (n.) <wax +‏ 
)١(‏ التّمئال الشمعىّ: تمثال (1697) < wor)‏ 
من مع من عاد (0) :pl.‏ مُعْرِرض المع : 
معرض التّمائيل الشمعيّة (۳) فن القولبة بالشُمع . 
wax.y [wãk’ sî] 1 J wax.İ.er; -est (1552)‏ 
)١(‏ «أ؛ شمعيّ. «ب» مشمع (۲) شمعانيّ: شبيه 


بالنُمع؟ مثل: «أ» لَذْن؛ طرِيّ؛ مَرِنَ. «ب» ناعم 
أو ناصع البياض > a ~ complexion‏ 280 > 


)١(‏ مائج ]a)k‌es<‏ ~ > (1586 .ه) 
(۲) متذيذب؛ مضطرب؛ خافق < 843282165 لم > 
(0) متموّج؛ تموجي <311ط ہ> )٤(‏ 
مَوْجانيَ: شبية بالأمواج أو بعاليها ©2020 > 
with a ~ pattern >.‏ 
—wav.i.ly (adj.) —wav.i.ness (n. )‏ 

waw [vãv; vv] (n.) < Hebrew wûaw> 
)14©( واو؛ الواو: الحرف السادس من الأبجديّة‎ 
الغيرقة:‎ 

wa-wa pedal [wã’ wã’] (n.) <imitative >‏ 
الدرّاسة المموّجة: أداة ألكترونية متصلة (1968) 
بمضخُم للصوت 2111211165 یدرس عليها عازف 
الغيتار خاصّة لإحداث أثر صوتيّ متموّج خافت. 

wax’ [wãks] (n.; vı. adj.) > 7110. Eng., 
from Old Eng. weax> (bef. 12c) 
شّمْع (۲) إفراز شمعيّ: «أ» شمع العَسَل‎ )١( 
506 «ب» الصّملاخ (را.‎ . 67 
شمع النفط: شمع يستخرج من النّفط‎ )۳( 
ويستخدم في صناعة الأقلام والمستحضرات الطبّية‎ 
وغيرها (4) شمع الحَذَاء : مزيج راتيتجيّ يُستخدم‎ 
في دهن رباط الأحذية (0) أسطوانة فونوغرافيّة‎ 
شبيه الشّمع: شيء يشبه الشّمع في كونه لَذنا‎ )1( 
أو جاهزاً للقولبة 8 (7) يشمّع: يعالج أو يفرك‎ 
بالشّمع بُغْيةَ الصّقل أو التّقسية (۸) يسبل على‎ 
> 2 duet ~ed 50 أسطوانة فونوغرافيّة 6315لا‎ 
>2 مصنوع من الشّمع بل‎ )4( 8 280< 
statue < . 


موسوعياً: الشُمع : مجمرعة -05©700» 
كبيرة من الجوامد 5فناه5 الزيتية الطبيعية 
التي لا تذرب في الماء ولكنها تذوب في 
البنزين والكلوروفورم وغيرهما. والشمع 
الحيواني؛ كشمع النحل أو شمع العسل 
beeswax‏ إنما تسج عُددٌ خاصةء وله 
في الجسم الحيراني وظائف مختلفة من 
أهمها الوقاية من الرطوبة. والشمع النباتي 
تفرزه خلايا خاصةء وله وظائف وقائية 
في المقام الأول. أما الشمع المعدني أو 
البترولي فيُخْصّل عليه خلال المراحل 
الأخيرة في عملية تقطير النفط. 
(vi. n.) > 5410. Eng., from Old‏ روم 
Eng. weaxan to grow > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» يزداد؛ يتعاظم ؟ يه يمَوَرى. «(ب٤‏ يكبر!؛ ل 
ج ؛ ينمو [الهلال إلخ .[ (TY)‏ يصبح ؛ يصير 219 
strong <‏ ~ § (۳) ازدياد؛ نمو )٤(‏ فترة نمو 
الهلال [حكّى يصير بدراً] (0) غضبة؛ نوبة غضب . 
)١(‏ الفول الشّمعىَ: ضرب (1897) (.2) عط وس 
من الفول أصفر القَرّن [جمع فُرْنة؛ را. 7 002م] 
(نب) (5) القرْنة نفسها التي تؤكل . 
wax.ber.ry [wãks’ bër’I] (n.) <wax +‏ 
(أ) «أ» الشّمعيّة أو الوت الشمعيَ > berry‏ 
(را. 116:لا20 .)wa×>‏ «ب» ثمر الشّمعيّة 
.snowberry (¥)‏ 
wax.bill ([wãks’ bil’] (r.) < because its bill‏ 
suggests sealing wax in color > (1757)‏ 
شمعيّ المنقار. 
موسوعياً: طائر استوائيَ من -وكرممع 
جنس «أستريلدا؛ 56/1/44 بخاصة» ومن 
رتبة الجوائم ٥٣5‏ ءء۵5٨‏ . يتميز 
بمنقار مخروطيٌّ شبِيهٍ لونه يلون 
الختام أو الشمع الأحمرء ومن هنا 
سمه. معظم أنو اعه خم عددها ثمانيةٌ 
وعشرين نوعاً ذو لون بنيّ أو ضارب إلى 
الرماديّ تتخلُله êr‏ مات آر 
صفراء أو سوداء. ومن أشهر هذه الأنواع 


موجتين متعاقبتين [كالمسافة من قمّة إلى أخرى 
ثلا («فز» و«رد») (۲) الموجة؛ الطول الموجيّ: 
يقة التفكير التي تفضي إلى التفاهم بين طرفين 

. < Are we on the same ~?> أو أكثر‎ 
wave. less [wav’ lis] (adj.) > wave + -less> 
. ساکن؛ رائق؟ غير مائج‎ 

wave.let [wav Tit] (n.) <wave + -let> 
(ca. 1810) المويجة: مَوجة صغيرة.‎ 

wave.like [wãv’lîk’] (adj.) <wave + 
like > . مَوْجِيَ: مَوْجِيَّ الحركة أو الشّكل‎ 

ريل Wa.vell [waã’ val], Archibald Perciva!‏ 
آرتشيبولد پیرسیفال :)١4050٠  ۱۸۸۳(‏ قائد 
عسكري بريطانى. تولى القيادة العليا للقوات 
البريطانية في الشرق الأوسط عام 14584. عُيّن نائباً 
للملك في الهند .)۱۹٤۷١ - ١947(‏ 

wave mechanics (7.) )1926( الميكانيكا‎ 


الموجيّة: نظريّة تقول بأنْ للالكترونات خصائص 
موجِيّة (فز). 
wave.me.ter [wãv’ mê’tar] (n. +‏ 
مقياس المَوْجَة: أداة يقاس بها طو -meter > Û‏ 


الموجات الكَهْرّطيسيّة . 
العدد المَوجِيَ: عند )1873( ).7( wave number‏ 
الموجات التي تتضمنها» > في وحدة قياس للمساحة» 
سلسلةٌ من الموجات ذات طول موجيّ معن (فز) . 
(n.) <from the‏ [6ة wave-off [wãav’‏ 
إشارة الإبعاد: إشارة مرئيّة > phrase wave o/f‏ 
يوجّهها الضابط من على متن حاملة الطائرات إلى 
الطيّار إشعاراً منه بوجوب ابتعاد الطائرة ومحاولتها 
الهبوط من جديد. 
موجة (1940) )./( wave of the future‏ 
المستقبّل؛ وجهة المستقبّل: فكرة أو سلعة إلخ. 
حمل اتجاها من المد أنه سيسود في المستقيل. 
n.) <Mid. Eng.‏ جاسم wa.ver [wa var]‏ 
)١(‏ يتردّد (۲) «أ» یتذبذب؛ (ع14) < waverِı‏ 
يتمايل. «ب» يرتعش ؛ ري يشفق: 
ع يترنّح ؛ يمشي مضطرباً )۳( يتهدج § 0 
تردّد؛ تذيذب؟ ارتعاش ؛ اضطراب؛ ترح ؛ تهج . 
الملوّح. )1835( var] (n.)‏ قم wav.erُ‏ 
متردّد؛ wa.ver.ing [wa vor Ing] (adj.)‏ 
متذبدب؛ متمايل؛ مرتعش إلخ . 
= (1820) (ر 7 ( wa.ver.y [wa var Î]‏ 
wavering.‏ 
wave.shape [wãv’shaãp’] (n.) < wave +‏ 
shape > (1907) = waveform.‏ 


اللظريّة الموجيّة )1833( ).7( wave theory‏ 
موسوعياً: نظرية ف في الفيزياء encyclo-‏ 
نخت النظرية O‏ (را. 


)corpuscular theory‏ التي قالت بأن 
الضوء يتكوؤن من جُسّيمات مادية تنطلق 
في جميع الاتجاهات من سطوح الأجسام 
المضيثة. وإنما تذهب النظرية الموجية 
إلى القول بان الضوء يتألف من موجات 
ترتحل في خطوط مستقيمة عبرٌ الأئير 
بسرعة فائقة» وبذبذبات مستعرضة 
ةنا على زاوية قائمة مع اتجاه 
الموجة. وقد وضعها العالم الهولندي 
كريستيان هايجنز 8685 لإنا1آ. 
الرّتل المَوْجيَ: سللة (1897) (.7( waye (rain‏ 
من الموجات المتمائلة تتعاقب في فترات متساوية 
). 
شحة الموجات: أداة ألكترونيّةَ (.7/) wave ap‏ 
و الأصوات المشوشة شة ومنعها من التأثير في 
المستقبلات أو أجهزة الاستقبال (را .(receiver 3 ٠‏ 
wav.y [wã 'vI] (adj.), wav.i.er; -est‏ 


weak 


2049 


vay 


WJ 7 


tion) <Mid. Eng. wayes> (1588) = 
way 8. 

-ways (adv. suffix) <Mid. Eng., from 
ways, genitive of wa)'> حقة معناها:‎ 
يقة معيّنة أو اتجاه معيّن أو وضع معيّن‎ 5 

> sideways >. 

)۱( الطرائق ways and means (n. pl.) (15C)‏ 
والوسائل [لتحقيق أمر ما] (؟) 1 ;# cap.‏ 
أ.ك: دك الطرائق والموارد [لتأمين الأموال الضرورية 
لسدّ نفقات الذولة]. «ب» لجنة تشريعيّة مَعْنِيّة بذلك . 
(n.; adj.) > Mid.‏ [5107 قبس way.side‏ 
)١(‏ جانب الطريق § )١(‏ قائم Eng.> (15e)‏ 

على جانب الطريق < 2196125 ہ > . 
عبارات اصطلاحية ldioms‏ 
يستسلم! يفشل في الاستمرار. ,~ to fall by the‏ 
ْمل أو یُوجل لاعتباراتٍ أخرى .- ملا را هع ما 
أكثر أهمَيةٌ. 

way station ).( )1850( المحطة المترسّطة:‎ )١( 

محطة متوسطة بين محطْعَيْن ري سيين من محطات 
السكة الحديديّة إلخ. (۲) مكان توقف متوسسّط. 
way.ward [wã ward] (adj.) > Mid. Eng.,‏ 

short for awayward turned away: away 
away +-ward -ward > (14c) + «أ» عاص‎ )١( 
متمرد؛ مُعاند <808 نہ 4> . «ب» شکس؛‎ 
<a ~ disposition > صعب المراس‎ 

(۲) مغلب (۳) معاكس < 186 نہ > . 

way.worn [wã’ wêrn’] (adj.) <way +‏ 
أتْهكه الكَمَّر؛ أضتاه الكَمَر. (1788) <۷0۲۸ 
وزير أباد: مدينة [307ط 23:5 Wa.zir.a.bad [wã‏ 
في النجاب في باكتان على نهر تشيناب 

26 ). عدد سكانها 10,۰۰۰ ن. 

Wa.zir.i.stan [wã 281“ 1 stãn’] وزير سعان:‎ 

منطقة جيلية قاحلة في باكستان. تقع في الجزء 
الشمالي الغربي من البلادء على الحدود 
أفغانستان. ماحتها الإجمالية ١١,777‏ كيلومترا 
مريعاً. سکانها 1۰۰,۰۰۰ ن. 

599.200 [wã z06 (n.) > origin uncertain > 
(1983) vulgar slang = anus. 

up or out the ~, < We've بكثرة؛ بأعداد وافرة‎ 
got lawyers up he ~. —Steren Bochco>. 

Waz.zan al-Zay.ya.ti [wãz’ مقع‎ ãz zãy’ yû 
الورّان الزيّاتى. الحَمّن -له هومة11-له ,[ة)‎ 
. جغرافي ورخالة أندلسي‎ .)؟١6005‎ - ؟١544(‎ 
Descritione أشهر آثاره «وصف إفريقيا»‎ 
يعرف أيضاً‎ .)١66١ (عام‎ de" Africa 

ب «ليو(ن) الإفريقي»؟ 8151022115 60.آ. 

we [wê] (pron.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. wê> (bef. 12c) نَحْنْ: « آنا وأنت‎ 
[أو أنتما إلخ.]. «ب» ضميرٌ يُتخدّم بدلاً من‎ 
«أناء في كلام الملوك والرؤساءء أو حرصاً من‎ 
المتكلم أو الكاتب على اتباع أسلوب لاشخصيّ.‎ 
«ج» ضميرٌ يُستخدّم بدلاً من «أنت» إظهاراً من‎ 
المتكلم لرعايته المخاطب والحَدّب عليه‎ 

> How are ~ doing today?>. 

weak [wëk] (adj.) > Mid. Eng. weike, from 
Old Norse veikr> (14c) ضعيف؛‎ (1) 
واهن: تنقصه القوّة الجديّة أو الطاقة أو الحيويّة‎ 
لا يحتمل الضّغط؛ تُمُوزه المقاومة ~ عط)>‎ )۲( 
علدنا (”) «أ» أحمق؛ غير‎ of a chain > 
حكيم <12010186006 ~ > . پە ضعيف‎ 
العقل. «ج» مترذد. «د» ضعيف الشخصيّة: لا‎ 
تُمُوزه القدرة أو‎ )٤( يقاوم الإغراء أو الإقناع‎ 
المهارة < 1762]106مم2 ~ہ 2 > (0) تُعُوزه القوّة‎ 


)١(‏ يفسح الطريق : يمح [لشخص .- #انعما 
أو آليّة]) بالمرور (۲) يستلم [لعواطفه أو لطلبات 
شخص آخر] (؟) يتحطم أو يسقط [كجسر مثلاً]. 
)١(‏ يوافق كُليًا (؟) يجامِع . , < to go all the‏ 
ينصرف١‏ يمضي لسبيله. 5~ 0۲ - 00۴۶ ديم 0ا 
يتصرف بحماقة؛ ,~ 080 0665 to go or take‏ 
يركب رأسّه . 

to go out of one’s ~ (to do something) يتعمد‎ 
. . كذا؛ يذل جهداً خاصاً لکي.‎ 

يجيد النُصرّف: يتصرف عمه to have a ~ with‏ 
على نحو لالق وجلاب مع. .. 

يتعلم شوطا بعيدا: يصبح ,~ to have come a long‏ 
مشهوراً أو ناجحاً. 

يختار أحد الأمرين ثم ثانيهما .- طامط )أ 6اقط 0) 
تأميناً لمصلححته أو تأييداً لحجّته. 

يفعل ما يريد. 
ينظر إلى الجهة المقابلة: ,~ (o look the other‏ 
يتغاضى عن؛ يتظاهر باه لم يلاحظ . 


to have one's own > 


to make ~, . يعدم‎ 
to make ~ for .[ يتنځى مفسحاً الطريقٌ‎ 
lo my ~ of thinking ني رأبي.‎ 


to put oneself out of the ~ (to do something) 
يتجنّم عناءَ لكي يساعد فلاناً.‎ 
مبجراً؛ ماخرة [في الكلام على ,بہ 2065 نا.‎ )١( 
مركب أو سفيئة] (1) مرفوعٌ المرساة؛ غير مشدود‎ 
يمرساة (۴) متقدم ؛ ماض قُدماً؛ في الطريق إلى.‎ 

way.bill تقس‎ bIl’] (ı.) <way + bill> 
)1821( بيان الشّحنة: وثيقة تشتمل على تفاصيل‎ 
خاصة بِالسَلْع المشحونة ونفقات شحنها والطريق‎ 
التي سَّئْقل عَبْرَها.‎ 

way.far.er [wã' fãar’ar] (n.) <Mid. Eng. 
weyfarere, from wey, way way + 6 
traveler > (15٥( عاير السّبيل؛ ابن السبيل.‎ 

way.far.ing [wã' fãr’Ing] (n.: adj.) < Mid. 
Eng. waifaringe = journeying, from 
Old Eng. wegfarende: weg way + 
Jarende pres. part. of faran to go on a 
journey < السُقَرْه وبخاضة .سرا على‎ 0 
. القدمين § (7) مسافرٌ . وبخاصة: سيراً على القدمين‎ 

الوبرنوم الملتوي: جَبْة (./) ع6 wayfaring‏ 
نفضيّة أوراسيّة [أوروبا + آسيا] ذات ثمار عليْمَيَةَ 
يتحوّل لونها من الحُمرة إلى السواد. 

way.go.ing [wa gö’ing] (n.; adj.) <way + 
going > (1633) رحيل § (۲) راحل.‎ )١( 

way.lay [wã’lã](v/.), -laid [-lãd’]; -lay.ing 
> way + [ay> (1513) يكمن ل؛ يهاجم من‎ 

way.less [wa lis] (adj.) <way + -less> 
)12c( بدون طريق أو ممرٌ.‎ 

واينء أنطوني Wayne’ [wan], Anthony‏ 
:)۱۷۹١ - ۱۷٤٥(‏ جنرال أميركي. لعب دوراً 
بارزا في حرب الاستقلال. هاجم عام ۱۷۷۹ 
إحدى قلاع ولاية نيويورك وأنزل بحاميتها 
البريطانية هزيمة منكرة. 

واین» جون (۱۹۰۷ _ Wayne” [wan], John‏ 
4 »2 ممثل سينمائي أميركي. اشتهر بأدواره في 
أفلام رعاة البقر في الغرب الأميركي» ومنها «النهر 
الأحمر» Red River‏ (عام .)١948‏ و«القلانس 
الحضر » The Green Berets‏ (عام .(147A‏ 

Way of the Cross (1868) = stations of the 

CIOSS. 
way-out [wa out’] (adj.) (1954) = far-out I. 
ways [wãz] (n. pl. but sing. in construc- 


(۳) مشمّع: محتو على مخزون نَشَويَ ~ 8> 
organ <‏ (مض). 


way [wa] (n. adj.’ adv.) <Mid. Eng., 


from Old Eng. weg> (bef. 12c) 
«أه طريق. «ب» ممرّ (۲) سبيل.‎ )١( 
«آ» طريقة؛ أسلوب؛ منوال. «ب» وسيلة‎ )۳( 
> His plan was ناحية؛ موطن؛ نقطة‎ )٤( 
>8 نطاق‎ )٥( defective ¡in several <.ى-‎ 
field of activity which I had entered in 
طريقة مميّزة أو معتادة‎ )١( 3 521311 نہ‎ < 
حالة؛ وضع‎ )۷( > That is only her ~.< 
<The sick man was in a bad ~.> 
<Let us go back a little مافة‎ (۸) 
<is looking this اتجاه؛ وجهة‎ (4) ~ı. > 
<lived in Stepney ala حن؛‎ (1۰) ~i > 
>a four-way فرينٌ مشارك‎ )١١( ¥ aر<‎ 
فرصة؛ حرّيّة «في العمل‎ )۱۲( discussion < 
> Let me have ~ to find this practice 
.ااه (۱۳) ./م: مسند بناء السفن أو إنزالها‎ < 
> 07260 a marine ~s and several 
<I .لم أ.ك: عاداڭ‎ )١5( landing fleets > 
مهنة؟ حرفة‎ )٠٥١( 000" like her <.ی~‎ 
تقذم؛ سرعة؛‎ )١11( >in the grocery ~ > 
<The ship on starting gathers حركة‎ 
<.نہ § (۱۷) أوسط؛ متوسط؛ قائم في نقطة‎ 
)۱۸( § > وسطى من الطريق <5)]8]10282 ~ہ‎ 
> ~ off line; ~ 0۷@r بعيداً جداً؛ متجارزاً‎ 
>00 ~ !> بعيداً‎ ‘la (14) budget > 
<Pull the switch ~ إلى الآنڃٍر‎ )٠١( 
back. >. 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
إلى آخر مدى؛ إلى أبعد ما يمكن ,- عط اله‎ 
<went all the ~ back>. 
by the ~, أثناء الرحلة (7) وبالمناسبة؛‎ )١( 
واعلى فِكرة؟.‎ 
by ~ of بواسطة (۲) على سبيل كذا‎ )١( 
بعْيّة؛ بقَصد كذا (1) عبر؛ من طريق.‎ )۳( 

cannot punch one’s ~ out of a paper 8‏ 
مف دا زه القرّة أو العزيمة. 
(۱) إلى حدٌ ما؛ مع التّحنْظ (1) من ,ہ وما 
وجهة نظر معينة. 
في طریتی كذا: «أ) حيث ,ہ عطا ہز ا ہہ "همه ما 
يمكن أن يُصادّف. «ب» في موضع يُعيق أو يعترض 
طريقاً. 
في طريقه إلى... ,~ 65هه هه he ~ oF‏ هه 
Spring is on the ~.>.‏ > 
على وشك أن يصبح مُبْطلَ الريّ . on the ~ out‏ 
eh 1)‏ في غير محله. «ب» خطأؤ ,~ out of the‏ 
غير لائق (؟) (أ» بعيدٌ؛ ناء. «ب» بعيداً 
(۳) استنائي؛ غير مألوف؛ لافت للنظر (4) متم؛ 
<That assignment is now out of the ~.> ji‏ . 
)١(‏ بالنّظر إلى طريقة تصرّفه ‏ ۷4> he ~n,‏ 
think he was very sure of himself, the ~ he‏ 
argued. >‏ )¥( مثلما؛ كما ~ We have cats the‏ > 
other people have mice. —James Thurber < .‏ 
يَلْقَى ل ,~ 5082160265 to come, pass, elc.,‏ 
يلاقي؛ يجد؛ يقع على. 
تتعاظم [أو كتاقص] سرعته. ,~ to gather or [05e‏ 
ينال ما يريد. 
يزيحه من ۾ ,~ to get something out of the‏ 
الطريق؛ يتخلص مه . 
ينطلق؛ يشرع في التقدّم . 


to get one’s تاه‎ > , 


to get under ~, 


مس م كك 
at; ã date; 3 care; ã car; 5 cgg: 8 moc; Î in; I bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; oi boil; oo good; 55 boot; ou out; 8 under; © urgent; 2 = a in alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, « in circus.‏ 8 


wearisome 
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weaken 


wear.ing < Mid. Eng. weren, from Old 
Eng. werian> (bef. 12c) يرتدي؛‎ )١( 
«آ» يتقلد. «ب» يحمل. «ج» ترفع‎ )١( يلس‎ 
[الفينة] عَلَماً (۳) لى (4) يُحْدِثْ تدريجياً‎ 
> Walking wore a hole in her بالاحتكاك‎ 
> ينهك؛ يرهق (5) يضع كسم‎ )0( 5806.< 
>]0 ~ a smile > زر‎ )/( glasses > 
> يجعل! ې في حالة أو هيئة معيّنة ىله‎ )۸( 
يغيّر اتجاه المركب‎ )9( her hair 1088< 


[مبْعِداً مقدّمّه عن الريح] × )٠١(‏ «أ4 يتحمّل 
[طولٌ الاستعمال]؛ يدوم؛ «يضاين» 1815 > 
.coat material will ~ for years.>‏ 
«ب» يحتفظ بجودته أو حيويته )١١(‏ ينقضي 
[الوقت] ببطء أو تثاقل Autumn W0re‏ > 
shoes are yJ )١١( away.>‏ 215 > 
<.اou worn‏ (۱۳) يُصبح؟ يأخذ في My‏ > 
)۱٤( patience 15 ~ing thin.>‏ يستدير 
المركبٌ [بحيث يبتعد مقدَمهُ عن الريح] 8 
)1١6(‏ «آ» ارتداء. «ب» لش )١5(‏ » لباس؛ 
ملابس < ~~ 011112685 > . «ب» زي؛ موضة 
(۱۷) بلى >.~ The carpet is showing‏ < 
(۱۸) قدرة على الاحتمال أو البقاء ۴۶آ > 
not much ~ left in my shoes. >.‏ 


عبارات اصطلاحية ldiloms‏ 
)١(‏ يبلي؛ بحت (۲) يرهق أو to ~ down‏ 
يضيِف [بالهجمات المتكرّرة] . 

)0 - 005 یتناتص‎ )١( يزيل أو يزول بالحك‎ )١( 


٠0ه ينقضي [الوقت] بيطء أو تاقل. هه ہ‎ )١( 

(1) يهك أو يُثير [الأعصاب]. 

to ~ the breeches or the trousers or the pants 

تسيطر المرأة على زوجها. 

4 يبلي (۲) يرهق (۳) يمحو to ~ out‏ 

)٤(‏ يتمرٌ أو يصمد [إلى ما بعد انقضاء العاصفة 

إلخ.] (5) يقطع الوقت أو الأيام )١(‏ يَبْلَى . 

to ~ thin > 1115 patience يضعف تدرييًا‎ )١( 

<.صنطا ذف كذ (۲) يصبح أقلّ إتناعاً أو قبولاً أو 

. <Such excuses are ~ ing hin. > مصنائيّة‎ 

في حالٍ أسوأ نتيجة للبلى ر ,~ the worse for‏ 

كثرة الاستعمال. 

wear.a.ble [wûr bal] (adj.; n.) )1590( 

)١(‏ منايِبٌ لبس (۲) ملام للارتداء السهل 
~r evening clothes >‏ > § (۳) شىء قابا 

للبس. وبخاصة : ثوب . 

——wear.a.bil.i.ty (n.) 


wear and tear )2.( )1666( الى والنَمزّق: البلى‎ 


بالاستعمال. 

wear.i.ful [wër’i fol] (adj.) <Mid Eng. 
weriful, from werien to weary + -ful 
fںا<‎ )15٥( مضجر؛ ممل (۲) ضَجرٌة‎ )١( 

wear.i.less [wêr] lis] (adj.) > Mid Eng. 
weriles, from werien to weary + -les 
less > (15c) لا یکل؛ لا يتعب.‎ 

wea.ri.ly [wêr’1 1î] (adv.J يضَجر؛ بَام؛ بملن.‎ 

wea.ri.ness [wër’ î 215[ )/.( تَعّب؛ إرهاق‎ )١( 
ضَجَر؛ مَلل؛ سَأم.‎ )۲( 

wear.ing [wãr’ ing] (adj.) (15c) َر لس‎ 
< ~ apparel>. 

wear.ing” [wûr Ing] (4dj.) )1811( شاقَ+‎ )١( 
مرق < 5م) نہ > (۲) آخخلٌ في البلى؛ عرضة‎ 

wearing apparel (7. . ثياب؛ ملابس‎ 

wea.ri.some [wërُ’l sam] (adj.) <Mid. 


أيضاً: لحظة ضعف (۲) نقيصة؛ مأخذ؛ موطن 
ضعف (۳) (أ2) وَلّم؛ رغبة شديدة ~ 2 كه > 
cars <‏ 580115 ا0]. «ب» نقطة الضعف: شيء 
مرغربٌ فيه كثيراً >.~ Coffee is her‏ < . 

الجانب الضعيف: جناح )1940( ).7( weak side‏ 
من فريتي كرة القدم يضم أقل عدد من اللاعبين 
(قا. (strong side‏ (رب). 
(.[60) ع21.510ع- 

weak-sight.ed [wêk 1و‎ id] (adj.) أخمّضس؟؛‎ 

الأخت الضعيفة: «أ» (1857) weak sister (7.J)‏ 
عضو ضعيف أو لا يُعتّمد عليه في جماعة (ع). 
«ب٤‏ شخص جبان أو متردد (ع). 

weak-spir.it.ed [wëk’ spir’ 1 tid] (adj.) 
. ضعيف الإرادة؛ متخاذل؛ متردّد؛ هياب‎ 

weal" [wël] (n.) <Mid. Eng. wele, from 
Old Eng. wela> (bef. 12°C) خير؛؟‎ (1) 
<in ~ and woe> صالح ؛ سعادة؟ رخاء‎ 
<cared for خير المجتمع؛ الصالح العام‎ )۲( 
the public ~ >. 

weal (n.) <alteration of wale > (ca. 


الحَبّار: أثر الصرب في جسم المضروب. (1798 
Weald, England,‏ عط > weald [wëld] (7.J)‏ 
from Old Eng. weald forest> (bef.‏ 
)١(‏ غابة؛ غاب (۲) تَجد. 12c)‏ 
الور يلد؛ «الغابة»: منطقة في Weald, the [wêld]‏ 
جنوب شرق إنكلترا كانت سابقاً منطقة غابات 
wealth [wëlth] (n.J) > Mid. Eng. Welthe,‏ 
)١(‏ عِنَى؛ يار from wele weal> (13c)‏ 
(۲) وفرة؛ غزارة (۳) ثروة )٤(‏ الموجودات: «أ» 
الأملاك ذات القيمة المادّية. «ب» الأشياء الماديّة 
ذات الفائدة الاقتصاديّة < > 2210231 0115 > . 
wealth.y [wël thi] (adj.), wealth.i.er; -est‏ 
)١(‏ غنيّ؛ مُوسِر؛ ثريٌ؟؛ مُثْرِ (۲) معطاء (150) 
<12280 - 2> (۳) مُفْعُمٌ ب؛ اضِحٌ ب نہ > 

| in compassion > . 

—wealth.i.ly (adv.) —wealth.i.ness )71:.( 
wean [wên] (yı.) <Mid. Eng. wenen, 

from Old Eng. wenian> (bef. 12c) 


- 


(۱) يَفْطِم : دأء يقطع الوَضِيعٌ عن الرّضاع. «ب» 
يقطعه عن عادةٍ أو رغ ما ~ed him off‏ > 
<اەطەع‌اھ (۲) يَشِبَ على: يعتاد أمراً ما منذ 
الصّمّر [تتبعها 071 عادةً] pupils ~ed on‏ > 
computers < .‏ 

wean.er [wën’èr] (n.) (1579) الفاطم‎ )١( 
القطيم: حيوان صغير فم حديثاً.‎ )۲( 

wean.ling [wên ling] (n.; adj.) <wean +‏ 
)١(‏ المَطيم: طفل أو حيوان (1532) < ع۸ا 
فَطم حديثاً § (۲) فطيم. 

weap.on [wëp’ an] (n. vt.) <Mid. Eng. 
wepen, from Old Eng. wğpen> (bef. 
126( سلاح (۲) السلاح: الجزء أو العضو‎ )۱( 
الذي يستخدمه الحيوان في الهجوم أو الدفاع عن‎ 
< Logic was her نفه (ح) () أداة أو سلاح‎ 
يسلح.‎ )٤( 8 <.ه‎ 

(۱) مصمم weap.on.eer [wëp’ 2 nêr] (r.)‏ 
اللاح» وبخاصّة السّلاح النّرويَ (۲) مُطَلِق 
السّلاح: من يهِيّئ السّلاح النُوويّ للإطلاق. 

weap.on.less [wëp’ an lis] (adj.) < weapon 
+ -less> (bef. 12c) . أعزل؛ غير مسح‎ 

weap.on.ry [wëp on rî] (7.J) (1844) أسلحة‎ )١( 
السلاحة: تصميم الأسلحة وصنعها.‎ )۲( 

wear [wûr] (vt.; i.; n.), wore; worn; 


أو السلطة اللازمة للحكم <1682062 بم 23> 
() غير قادر؛ عاجز (۷) واو م > 
(A) arguments >‏ ركيك <a ~ slyle>‏ 
(4) واهن > sunlight‏ لم > )0۰( مشعْشّع ؛ 
مَذِقق؛ غير مركز؛ (:سايطة <68) - > )١١(‏ 
ضعيف: «أ6ه في اللغات الجرمانيّة» صفة 
لتصريف الأفعال التي يتشكل ماضيها واسم 
المفعرل منها بلاحقة سِنّيَةَ Xۇsuf «dental‏ 
مثل: 51211 -“+ .(J) had «“ have, started‏ 
«ب»6 في اللغات الجرمانيّة.» صفة لتصريف 
الأسماء أو الصّفات بلاحقة تصريفيّة كانت» 
تاريخيّاء تناسب الجذور المنتهية ب 7# (ل) 
)١0‏ غير منبور أو غير مشدّد اللّفظ ~ 2> 
< 12616الزة (۱۳) هابط: مجه إلى انخفاض في 
الشسعر > .<a ~ copper market‏ 
مرادنات : synonyms: debilituted, decrepit,‏ 
feeble, fragile. frail, infirm, tender; foolish,‏ 
injudicious, silly, simple, unwise; diluted, watery’;‏ 
inconclusive, invalid, unconvincing.‏ 
أضداد: rigid, strong, unvielding:‏ :321067185 
healthy, robust. vigorous; effective, persuasive,‏ 
potent; protected, safe, secure.‏ 
عبارات اصطلاحية Hdioms‏ 
مَلِق؛ غير مركز؛ سایط) +6ا#2طكاكل كه - کھ 
[بخاصة الشّاي] (ع). 
فت جدًا. as ~ as a kitten‏ 
أحمق؛ غبيّ. in the head‏ ~ 
weak.en (wë kan] (vı. i.J, -ened; -en.ing‏ 
)١(‏ ضيف (۲) ينْقِص من فعَاليّته أو (1530) 
دته × (۳) يَضعًف. 
مرادفات: synonyms: cripple, debase,‏ 
debilitate, enfeeble, lower, reduce, sap, undermine.‏ 
أضداد: antonyms: energie, fortify, invigorate,‏ 
strengthen.‏ 
weak.fish [wêk fish’] (n.) <obsolete‏ 
Dutch weekvis: week soft- + vis fish >‏ 
الرّاخوص: سمك بحري أميركيّ رخص (1791) 
الحم طرِيه . 
weak force (n.) = weak interaction.‏ 
)١(‏ أحمق weak-head.ed [wêk’ hëd’ Id] (adj.)‏ 
(۲) ضعيف العقل (۳) سريع الُكر: سريع الدُوار 
أو التأئر بشُرب الكحول. 
weak.heart.ed [wêk hãr’ tid] (adj.) > weak‏ 
جبان؛ رعديد؛ مخلوع )1549( hearlted>‏ + 
الفؤاد. 
التفاعل الضعيف: (1970) ).7/( weak interaction‏ 
تفاعل أساسيّ بين الهّترونات (را. 820208) 
واللبتونات (را. 1626082) يتميّز بكونه ضعيفاً إلى 
أبعد الحدود وبعمله على انحلال اللرّات (فزن). 
)١(‏ ضعيف (1594) weak.ish [wë kish] (adj.)‏ 
أو واهنٌّ قليلاً أو بعض الئّيء (۲) مُسْعْسشَعٌ أو 
مَذِق أو «سايط» قليلاً < 01166 بد > . 
weak-kneed [wëk’ nëd’] (adj.) (1863)‏ 
متردّد؛ ضعيف الإرادة. 
weak.ling [wëk’ ling] (r.; adj.) > weak +‏ 
)١(‏ الضعيف: شخص ضعيف (1548) < وہi/۔‏ 
الجسم أو الشّخصيّة أو العقل § (؟) ضعيف. 
weak.ly [wëk’I] (adj. adv.) (1577) (1)‏ 
ضعيف؛ واهن 8 (۲) بضَعف؛ بوَهَن. 
`—weak.li.ness (n.)‏ 1 
weak-mind.ed [wëk mîn’ did] (adj.)‏ 
weak + minded> )1716(  قمحأ )١(‏ > 
(۲) ضعيف العقل . 
)١(‏ ضَعْف. (ع14) ).7/( weak.ness [wëk’ nis]‏ 


weave 
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wearproof ی‎ 


صنعيًا بحيث يبدو عديمَ اللون أو مبقعاً بفعل 
المطر والهراء إلخ. < wood‏ ہ > )١(‏ مُمال 
أو مدر [منعاً لتجمع المياه] (عم). 
)١(‏ العين الجويّة: عَيْن (1839) (.7) weather eye‏ 
الشْخص الذي يُلاجظ على وجه السّرعة النّْيْراتِ 
المرتقبة فى الأحوال الجوّيّة (۲) مراقبة دائمة؛ 
تفظ باد 
(راجعها في العبارات «ممه ~ lo keep one's‏ 
الاصطلاحية تحت 862]866). 
weather forecast = forecast 7.‏ 
weath.er.glass [wëjh’ ar glãs’] (n.) < weather‏ 
glass> (1626) = barometer.‏ + 
weath.er.ing [wëjh’ or ing] (n.) (1548)‏ 
التَجُوية: أثر العرامل الجوّيّة في لون الأشياء 
المعرّضة لها أو في تركيبها أو شكلها. وبخاصة: 
تحلّلُ الثربة والصّحْورٍ الطبيعيُ والكيمياني. 
weath.er.ize [wëth a riz’] (v1.), -ized;‏ 
يحصّن ضدٌّ الطقس: يحمي (1943) 188.ئتا- 
[البيت إلخ.] من الريح بواسطة مواد عازلة مثلاً. 
—weath.er.i.za.tion )71.(‏ 
lî] (adj.) (1729)‏ عه weath.er.ly ([wëjh’‏ 
لامنحرف؟ لامنححرفة : منحرفٌ [أو منحرفة] قليلاً 
جداً عند الإيحار في انّجاه معاكس للرّيح (مل) . 
weath.er.man [wëğh’ ar mãn’] (n.) < weather‏ 
man> (1859) = meteorologist.‏ + 
خريطة الجرّ: خريطة (1871) /.7/( weather map‏ 
[أو رسم بيانيَ] تبيّن الأحوال الجرّيّة في منطقة 
واسعة خلال فترة معيّلة . 
pûr’san] (n.)‏ عه طزقط] weath.er.per.son‏ 
weather + person> (1974) = mete-‏ > 
orologist .‏ 
weath.er.proof [wëjh or proof] (adj.; vt.)‏ 
)١(‏ صامد )1620( weather + proof>‏ < 
للجرّ [أو للعوامل الجوّيّة]) ‏ 8 (۲) يصمد 
للعوامل الجوية . 
—weath.er.proof.ness (2. )‏ 
سقينة الرّصد: سفينة (1946) (.71) weather ship‏ 
مُعَدّة لجمع الملاحظات التي يُقفيد منها علماء 
الأرصاد. 
محطة الكّصد؛ (1895 weather station (77.) (ca.‏ 
محطة الأرصاد الجوّيّة: محطة لجمع المعلومات 
المتعلقة بالطقس وتسجيلها وتعميمها. 
سير الجرّ: سير من (1846) (.:7) weather strip‏ 
مَطاط إلخ. يملا الفراغ بين الباب أو التّافذة وبين 
إطارهما بُْيةَ صد المطر أو التلج أو الرّيح. 
ير : (.اظغا) [-0كا5 weath.er-strip [wëh’ ar‏ 
يزوّد الباب أو التافذة بِسَيْر من سيور الجر (را. 
المادة السابقة) . 
weather strip.ping )1.( = weather strip(s).‏ 
weath.er.tight [wëjh’ar tît] (adj.)‏ 
صاد للجوٌ: صاد للٍيح > weather + (ight‏ < 
والمطر. 
weather vane (n.) (1723) = vane la.‏ 
or wîz’] (adj.) (14c)‏ طزقس] weath.er-wise‏ 
فارس؛ ذو فراسة: بارع في التو بتقلبات الجر 
أو الرّأي أو الشعور < >a ~ مoاi)زناھ ٣‏ . 
weath.er.worn [wëşh’ or wörn’] (adj.)‏ 
مُجَوى: أبلاه )1609( > weather + wor‏ < 
التعرُض للعوامل الجويّة . 
i. n.), wove [wöv] or‏ .)لم [wêv]‏ و 
weaved; wo.ven [wö van] or weaved;‏ 
weav.ing < Mid. Eng. weven, from Old‏ 
)١(‏ يلسج؛ يحوك Eng. wefan > (bef. 12c)‏ 
(۲) يحبك (۳) يرسم [خطة] )٤(‏ يُفْرغْ [عنصراً 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
صديتق الأوقات الطْيْةَ: امرز ل4معم) --كنة a‏ 
لا يصادقك إلا عندما تكون أمورك بخير. 
ینام بإحدى مُفْلَنّيه؛ : lo keep one’s ~ eye open‏ 
يكون مستعدًا لمراجهة المتاعب. 
يذل جهداً أكبر make heavy ~ of (or out of)‏ ما 
من اللازم . 
)١(‏ متوعّك الصّحة (۲) سكرانٌ 
موموعيا: الجرّ؛ الطقس: حالة -مءرعه 
الجر من حيث درجةٌ الحرارة» والرطويةء 
والشقتط الجري. ومقدار السَحب 
المتشرة في السماء وأنواعهاء واتجاه 
الريح وشْدَنُها وهطولٌ المطر وتساقط 
الللج إلخ. والدرامة العلمية الصحيحة 
لحالة الجرّ رهن بمجموعة من المغطيات 
أو المعلومات التي تسججل. في آنِ معأء 
في مواطنَّ مختلفة من منطقة واسعة من 
الأرض. وغالباً ما تستعين الأرصاد 
الجرَّيّة الحديئة بالأقمار الصّنعية على 
التنبؤ بما ميكون عليه الجر بعد يوم أو 
أيام . 
bila tî] (n.)‏ د weath.er.a.bil.i.ty [wëjh’or‏ 
الجَوّانيّة : القدرة على الصٌّمُّود لتأئير (1947) 
العرامل الجؤيّة < ]0310 2 01 لم > . 
متطاد الطفّس؛ بالون )./( 11008[هط weather‏ 
الطفس: مُنطاد يحمل: إلى الجرّ أجهزة لرصد 
المعلومات عن الأحوال الجوّية. 
weath.er-beat.en [wëjh’ ar bë’‘tan] (adj.)‏ 
)١(‏ بال نتيجة للنَعرُْض للرّيح أو للعوامل (1530) 
الجيّة الأخرى (۲) أسفع؛ مسفوع: صائرٌ يلون 
البرونز نتيجة للتّعرُْض للشّمس إلخ. ~ 82> 
face >.‏ 
börd’] (n.)‏ عه weath.er.board [wëth‏ 
weather + board> (ca. 1540) (1)‏ > 
clapboard‏ (۲) جانبٌ المركب المواجه للرّيح. 
—weath.er.board.ed ( adj.)‏ 
bör’‘ding] (n.‏ عه weath.er.board.ing [wëjh’‏ 
clapboard(s).‏ = )1632( 
weath.er-bound [wëjh’ or bound’] (adj.)‏ 
مُونَقّ بحالة الجرّ: مُكرَهٌ على البقاء في (1590) 
المرفأ أو على إرجاء السّمّر أو الاشتراك في لعبة 
رياضيّة بكم رداءة الأحوال الجويّة. 
مكتب الأحوال )1871( (.7) weather bureau‏ 
الجويّة . 
weather-burned [wëjh’ ar bûrnd’] (adj.)‏ 
مسفوعٌ [بالتعرّض للشمس أو الريح]. (1902) 
kãst’] (n.)‏ عه weath.er.cast [wëjh‏ 
الترئعات (1866) > weather + (fore )cas!‏ < 
الجرّيّة: التكهُن بحالة الطقس على الرّاديو أو 
التلفزيون إلخ 1 (.71) ——weath.er.cast.er‏ 
weath.er.cock [wëjh’ ar kök’] (nı.) > Mid‏ 
Eng. wedercoc: weder‏ 
weather + coc cock >‏ 
)١(‏ ديك الرّياح: أداة )13c(‏ 
على شكل ديك لإظهار انّجاه 
الريح 0 المتقلب: شخص أو 
شيء يتقلب كثيراً أو بسرعة. 
الشطح المكشوف [في (1850) (.7) weather deck‏ 


سفينة] . 


under the > 


LA 
weathercock 


weath.ered [wëjh’ ord] (adj.) (1789)‏ 
)١(‏ مجَرٌّى: «آ» معالّجٌ أو مُغيّر اللون أو التركيب 
أو الشّكل بالنُعريض للعوامل الجوّيّة. «ب» معالجٌ 


Eng. werisom, from werien to weary + 

-som -some > (15c) مزهق؛ یب‎ )۱( 
مُضجر؛ مُمِل.‎ )۲( 
—wea.ri.some.ly (adv. ) 
—wea.ri.some.ness (7. ) 

wear.proof [wûr proof] (adj.) < wear + 
proof >. مقاوم للبلی <001) > ھ>.‎ 

wea.ry [wêr] (adj. vi.: ل.)‎ adj. wea.ri.er; 
-est; v. wea.ried [wêr id]; wea.ry.ing 
<Mid. Eng. wery, from Old Eng. 
wêrig > (bef. 12c) < بد‎ eyes> Jaj )١( 
ضجر؛ سیم <ع)!![ 01 ہ > (۳) حزين!‎ )۲( 
>38 - سھاk< كثيب (:) مُرْهِق؛ شاق‎ 
مُضجر؛ ميل <انةس ~ 2> (1) دال‎ )٥( 
§ <a ~ على التعّب أو الضجر <2ع51‎ 
يَنْعَب (۸) يَضْجِر؛ يمل؛ يسأم × (4) يرْمِق؛‎ )۷( 
يضجر؛ يُِمِلْ! يُسْيِم.‎ )٠١( ْب‎ 
—wea.ri.ly (adv.) —wea.ri.ness ).( 

wea.sand [wë zand](/ı.) < Mid. Eng. we- 
sand, from Old Eng. wğsend = gullet > 
(bef. 12c) (¥) (throat الحَتْجَرة (را.‎ )١( 
الأغامى؛ القصبة الهوائيّة (را. 5365262]) (ت).‎ 

wea.sel' [wê zal] (ıı.) pl. weasels < Mid. 
Eng. wesele, from Old Eng. weosule > 
(bef. 12°)  سْرِع ابن‎ :or pl. weasel (1) 
(ح) (۲) شخص ماكر (۳) العِرْسِيّة: مركبة خفيفة‎ 
آليّة التسيير تجري على قضبان حديديّة وتُستخدّم‎ 
برمائيّاً أو للانطلاق على اتلج أو الجليد أو الرّمل.‎ 


موسوعياً: ابن عِرْس حيوان ثدييَ -ها»ره» 
صغير لاحم 5لا2081700© من جنس 
«ماستيلا» ۸1٤14‏ وغيره. موطنه أميركا 
الشمالية وآسيا وأوروباء حيث يقتات 
بالفعران والجرذان والطيور والثدبيات 
الصغيرة. يتراوح طوله بين ١6‏ ستيمتراً 
وه" سنتيمتراً. وابن عرس مهزول 
الجسم» طويل العنق» قصير القرائم» 
مستدقٌ الذيل» كثيف الوبر قصيرٌةء ذو 
لون بِنَىَ ضارب إلى الحمرة عادة باسثناء 
صدره فهو أبيض أو ضارب إلى الصفرة. 

wea.sel® (vi.), -seled; -sel.ing also -selled; 
«sel.ling < weasel word > (1900) يروغ ؟‎ )١( 
يراوغ؟ يوارب (۲) يتملص؛ يتجتب؛ يجين عن‎ 
[تتبعها 011 عادة].‎ 

weasel word (n.) > from the weasel’s re- 
puted habit of sucking the contents out 
of an egg without breaking the shell > 
)1900( الكلمة المراوغة: كلمة غامضة يراد بها‎ 
اجتنابٌ انَحْاذٍ موقففب صريح أو الانسحابٌ منه.‎ 

weath.er [wëjh’ ar] .دع‎ adj.; :.ا«‎ i.) > Mid. 
Eng. weder, from Old Eng.> (bef. 
12c( الجوّ؟؛ الطمّس: حالة الجوّ (۲) حالة؛‎ )١( 
وضع (۳) مطر؛ عاصفة؛ أحوال جويّة سيئة‎ 
هواء‎ )5( <I am expecting some ~.> 
<clothing to keep بارد مع رطوبة اماه‎ 
weathering (1) مَهَبَ الرّيح‎ )٥( the > < 
مواجة أو مقابل للريح § (۸) يجوّي:‎ )۷( 8 
يعرّض للهواء الطلق أو لفعل العوامل الجويّة‎ 
>)0 یبجر في اتجاه مهبّ الريح من كذا ~ہ‎ )9( 
× ينجو [من عاصفة أو خطر]‎ )٠١( 8 <6م3»©‎ 
يُتَجَوّى: يتفكك أو يتحلّل أو يتغيّر لونه‎ )١١( 
يصمد: يتحمّل أو يقاوم‎ )١7( بتأثير الجرّ‎ 
<Some paints ~ better التعرّض للجورّ‎ 
than others. >. 


ا م و ا کک ا ا ا ت ا 2 ا ا ا ا را ا ا ا ا E‏ ا ا 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ ~= د under; û urgent;‏ ذا lot; 6 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 65 boot; ou out;‏ ف mc; Î in; 1 bite:‏ 8 زهوه 8 ã at; ã date; A carc; 3 car;‏ 
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weave 


7 عالم لغري أميركي . عد رائد 
۹ صناعة المعاجم فى الولايات 
ا 0 7 المتحدة الأمبركية ا آثاره 
e €‏ ”| «معجم أميركي للغة الإنكليزية» 
An American Dictionary Noah Webster‏ 
.)١1854 ele) of the English Language‏ 
web-toed [wëb’ töd’] (adj.) = web-footed.‏ 
web.work [wëb’ wûrk’] (n.) <web +‏ 
work > (1970) = web 5.‏ 
web.worm [wëb' wûrm’] (n.) <web +‏ 
اليُسرُوع العنكبوتيّ : م 2 (را. )1797( > worm‏ 
(caterpillar‏ ينسج بيوتاً عنكبوتيّة كبيرة (حش). 
wed [wëd] (vt. i.), 860.060 also wed;‏ 
wed.ding < Mid. Eng. wedden, from‏ 
)١(‏ يز ج Old Eng. weddian > (bel. 12c(‏ 
(۲( يزوج (۳( يده [إلى كذا] بإحكام She‏ > 
was ~ ded to the place. >‏ × (€) يتزوج . 
we’d [wëd] (1603) = we had; we would;‏ 


we should. 
wed.ded Id) (adj.) متروج (۲( زوجي‎ )۱( 
<a مُخْلِصَ؛ متعلق ب‎ (FT) > <ع6لا10 بده‎ 


politician ~ to his party >. 

وبدّل» جيمس Wed.dell, James [wëdٌ aI]‏ 
:)۱۸۳٤ - ۱۷۸۷(‏ مستكشف بريطاني. قام 
بثلاث رحلات إلى القارة القطبية الجنوبية. وقد 
اكتشف في رحلته الثالثة (۱۸۲۲ - )۱۸١١‏ البحر 
الذي نسب بعد إليه (را. المادة التالية). 

بحر ويدّل: فراع من Wed.dell Sea [wëdٌ a1]‏ 
المحيط الأطلسي الجنوبي. يقع إلى الجنوب 
الشرقي من طرف أميركا الجنوبية. تكسوه عادةٌ 
طبقةٌ ضخمة من الجليد. مساحته ۷,۷۷٠,٠٠١‏ 
كيلومتر مربع . 

Wed.dell seal [wëd’ a1] )7.( > after James 
Weddell> (1914) فقمة ويدّل: فقمة شَّعْراء‎ 
(را. 5681 35ط) موطتها الطب الجنوبيّ تتميّز‎ 
. بغوصها العميق بحثاً عن الطعام‎ 

wed.ding [wëd Ing] ):. adj.) عَرْس؛ زفاف‎ )١( 
' يران أو اقتران [بين شيئين متناقضّيّن عادة]‎ )۲( 
عيد الزواج؛ ذكرى الرّواج [كقولك‎ )۳( 
8 هع8014 أي ذكرى الزُواج الخمسون]‎ > 
عرس؛ زفاف [في تركيب إضافيَّ مثل:‎ )4( 
.[a ~ gown أو‎ ~ cards 

wedding band (n.) = wedding ring. 

فطور العرّس: وجبة wedding breakfast (7.J)‏ 
الفطور التي يتناولها العريس وعروسه صباح ليلة 
زفافهما. 

wedding cake )77.( )1648( كعكة الرّفاف:‎ )١( 
قالب حلوى مزيّن بإتقان ومكوّن من طبقات يعلوها‎ 
غطاء جليديّ 16828 (۲) المرّخْرَف: شيء [كمبنى‎ 
ضخم] يشبه كعكة الرّفاف في إتقان الرينة والزخرفة.‎ 

لحن الرّناف؛ (1850) (.7) wedding march‏ 
«مارش» الزفاف: لحن يُعزّف في موكب العرس . 

wedding ring (7.) (14c) خاتم الزواج.‎ 

we.del [vãd’ I] (vi.) < back-formation 
from wedeln > (1963) فعا جح: يقوم‎ 
بحركات التأرججح (را. المادّة بعد التالية).‎ 
——we.del.ling (7.) 

We.de.kind [vã da kint], Frank ثيديكئد.‎ 
مؤلف مسرحي ألماني.‎ :)۱۹١۸ - ۱۸۹١( 

تعتبر أعماله بمثابة انتقال من واقعية عصره 

5 افية» إلى تعبيرية «72165810115112© 
الجيل التالي. من أشهر آثاره: «يقظة الربيع» 7716 
ple) Awakening of Spring‏ 1۸۹1(. 

we.deln [(vãd’ In] (.) > G., from wedeln 


نسيجي: متعلق بالنسيج أو مكوّن منه أو شبيه به 
long ~ hair>.‏ معط > 

we.ber [va bor; wëb’-] (n.) <after Wil- 
helm E. Weber> (1891) الفَبْر+ القَير:‎ 
الوحدة العمليّة للدّفق المغنطيسيّ (فز).‎ 

قِيبَرْء کار ل We.ber'" [vã’ bar], Carl Maria von‏ 
ماريا فون :1)١876 - ۱۷۸١(‏ مؤلف موسيقي 
ألماني . يُعَدَ مبتدع الأوبرا الألمانية الرومانتيكية. 

ييه أرنست هايتريتض We.ber?, Ernst Heinrich‏ 
:)١48748  1146(‏ فيسيولوجي وعالم تشريح 
ألماني . أخو ولهلم أَدْوَرْد قيبر. قام بدراسات 
هامة حول حاسّة اللمس وحول الاندفاعات 
العصبية التي تَحْكُمُ نبضات القلب. 

َيه ماكس (14317-18481): رسام We.ber, Max‏ 
ونبحات أميركي . روسيّ المولد. ساعدت لوحاته 
التجريدية المبكرة على تعريف الجمهور الأميركي 
بالمدرستين الطليعيّتين الفوفية» 12210171517 
و(التكعيبية» 611515111 . 

بره ولهلم أدرَرد We.ber“, Wilhelm Eduard‏ 
:)۱۸۹١ - 180 5(‏ فيزيائي ألماني. أخو أرنست 
هاينريتش ثيبر. عُني بدراسة المغنطيسية الأرضيةء 
وابتكر (عام 1877) تلغرافاً كَهْرّطيسياً 
electromagnetic.‏ 

يرن« أنطون We.bern [vã barn], Anton von‏ 
فون (۱۸۸۳ - :)١1565‏ مؤلف موسيقي نمساوي . 
عُرف بالتعبير المكتّف المُفْرَعْ في أشكال موسيقية 
قصيرة؛ وقد كان لأعماله أثرٌ كبير في موسيقى القرن 
العشرين . 

web.foot [wëb' föot] (n.) <web + foot> 


1 )001 القذم الكفْيّة أو (1765) 


المكقفة : قَدَم ذات أصابع منّصلة 
webfoot 1.‏ القدمين 


بوترات أو جُليْدات (۲) الكفّيّ 

: حيوان كفي القَدَمَيْن. 

كَفَىَ القَدم ٠.‏ (./4ه) 0 web-foot.ed‏ 

العضو الشّبكت: أحد (1890) (.:7/) web member‏ 
أجزاء البناء يربط الحافات العُليا والسُفْلَى من 
عارضة 81150615 شبكيّة أو الأجزاء الخارجيّة من 
الجمالون 5055 (عم). 

الأوفسيت (.7( [ web-off.set [wëb’ öf së‏ 
الرَّحَويَ : طباعة الأوفسيت بالطابعة الرَّحَويّة (را. 
المادّة بعد التالية) . 

صفحة الشبكة: ملف مخرّن (.7) Web page‏ 
على عام الشبكة Web server‏ يحتوي 
على نص مصمّم ورسوم وروابط هالِبَرْتكست 
(را. غ«اع)65ملا) تصله بالصفحات الأخرى على 
الإنترنت أو في داخل موقع الشبكة )أك اء . 

الطابعة الصّحويّة أو الدّرّارة: (1875) (.1/) كوع2م web‏ 
آلة طابعة على لمات 70115 من الورق. 

خادم الشّبكة: كومبيوتر يخزّن Web server (n.)‏ 
مجموعة الصّفحات التي توف مَوْقِع الشبكة (را. 

. (server JS 

موقع الشبكة: مجموعة مترابطة من (.77) 5166 ام۷ 
صفحات الشبكة 3865م اء يمكن الوصول 
إليها بع الشّبكة Web browser‏ . 

العنكبوتيّة: حشرة (1907 web spinner (/7.) (ca.‏ 
تنسح بيت العنكبوت جن 

web.ster [wëb’ stor] (ı.J) <Mid. Eng., 
from Old Eng. webbestre female wea- 
ver> 0 اخ الحائك؛ الحابك (ا.ق).‎ 

ور« جون Web.ster [wëb’ stor], John‏ 
(۸۰٥۱؟‏ - 1776؟): كاتب مسرحي إنكليزي. 
من أشهر أعماله تراجيديا «الشيطان الأبيض» 176 
White Devil‏ (حوالى عام ؟1517١).‏ 

Web.ster, Noah :)1847 _ ۱۷0۸) وبسترء نوح‎ 


ما] في کل متماسك 2 1260 wove incidents‏ < 
< رآه‌اء )٥(‏ یتمعج؛ يتلوّى: يشقّ طريقه على 
نحو متمعج أو متلورٌ wove his way‏ > 
through the traffic >‏ (1) تنسج العتكبوت 
خيوطها × (۷) «آ» يعمل في اللسج؛ يصنع 
القماش. «ب؛ يعمل على الول (۸) يٌخذ سبيلاً 
متمعّجاً <She wove in and out through‏ 
the traffic. <‏ § (9) نسيج )٠١(‏ طريقة النُسح. 
weave” (vi. ), weaved; weav.ing < Mid. Eng.‏ 
weyen lo move to and fro, wave>‏ 
يتمايل؛ يترنّح؛ يتذبذب. (1596) 
)١(‏ التاسج؛ weav.er [wê var) (n.) (14c)‏ 
الحائك؛ الحابك (؟) الحبّاك (را. المادة التالية). 
weav.er.bird [wë var bûrd’] (n.) < weaver‏ 
الحبّاك. )1826( bird>‏ + 
موسوعيا: الحبّاك؛ الطائر “رهم 
الحباك: طائر صغير من جنس 
«يلوسيوس» كلام06/م ومن رتبة الجوائم 
Passeriformes‏ . يألف الأصقاع الحارة 
الجافة في المقام الأولء ويقتات 
بالحشرات. وهو يحبك أعشاشاً دَرْرَقية 
[والدورق إبريق كبير] ذات مداخل سُفليّة 
شبيهة بالأنفاق ويجتذب أنثاه بان تعلق 
رأساً على عقب بجانب من جوانب عن 
مغرّداً ومصققاً بجناحيه. 
weav.er’s hitch [wë vars] also weaver’s‏ 
knot (.) = sheet bend.‏ 
i.), webbed; web.bing‏ .)م .7م web [wëb]‏ 
Mid. Eng., from Old Eng. > (bef. 12c)‏ < 
)١(‏ نسيج (۲) «أ» تج العنكبوت. «ب» شرّك؛ 
مؤامرة (۳) نسيج أو غشاء حيوانٍ أو نباتِ؛ 
ويخاصة: الوَتَرّة: الجُلْيْدَة التي بين كل إصبعين 
[سواء عند الإنسان أو عند طيور الماء] )٤(‏ «أ» سَيْر 
أو صفيحة معدنية رقيقة. اب» 3 الكرّنِْك 00 

)crank' 1‏ (0) شبكة [طرُةَ ق أو أراض أو علاقات 
عامّة أو راديو وتلفزيون أو اتصالات دولية على 
«الإنترنت» إلخ . ] )١(‏ 3 7326 (۷) ملف ضخم من 
ورق الطباعة (۸) المقوس: ذلك الجزء من القناطر 
As e‏ اعم 8 600 تسج 0 
نحوها 5 يوقم في شرك أو أحبولة 

)١7( ×‏ يتشابك: يشكل شبكة أو نحوها. 
—web.by (adj. )‏ 

وَبَء بياتريس )۱1۸°۸ _ Webb’ [wëb], Beatrice‏ 
۴۳): كاتبة ومصلحة اجتماعية بريطانية. زوجة 
سيدني جيمس وبّ (را. المادة التالية). عنيت 

بدراسة مشكلات الفقر وأحوال الطيقة العاملة . 

وَبّء سيدنى جيمس Webb, Sidney James‏ 
:)1۹٤١  1809(‏ مؤرّخ اقتصادي ومصلح 
اجتماعي إنكليزي. زوج بياتريس وب (را. المادة 
السابقة). انضمّ إلى الجمعية الفابية 126121 
Society‏ عام ٥ء‏ وش هو وزوجتّه حملة 
طويلة الئفس من أجل تحقيق العدالة الاجتماعية. 

كف ؛ کف ذو ورات (./04) webbed [wëbd]‏ 
[كأقدام الإورً]. 

web.bing [wëb’ Ing] )77.( )1796( الشّريط‎ )١( 
المنسوج: شريط منسوج من قطن أو يِب يسمر‎ 
تحت نوايض [أو رقاصات] الأثاث المنجد تبيعاً‎ 

لها وتدعيماً (۲) شيء مكون لشبكة. 

Web browser (n. متصفّح الشبكة : برنامج‎ 

تُستعرض بواسطته صفحات الشّبكة العالميّة 
WW‏ المخزونة على الإنترنت . 
web.by [wëb’ ë] (adj.), -bi.er; -bi.est‏ 


weft knit 
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wedge 


ليلة الأسبوع : : أي ليلة من ليالي (1859) < ١ع"‏ 
الاسبوع ما عدا السّبت والأحد. 

week.nights [wêk ر‎ (adv. ) ۰ کل‎ 

ween [wên] (1.J) i Eng. wenen, 
from Old Eng. wênan> (bef. 12c( 
.)ق.١( يعتقد؛ يتصور؛ يتخبّل؛ يظنّ؛ يَخْسَب‎ 

wee.nie [wê nI’] (7.) (ca. 1906( نقانتق‎ )١( 
2650 فرانكفررت (۲) آلة الرّجُل (ع) (؟)‎ 
<computer ~s>. 

wee.ny [wé ni] also ween.sy [wën’sî] (adj. 
< perhaps blend of wee and ftiny> 
(ca. 1781) شديد الصَعْر؛ بالغ الصَمّْر.‎ 

weep’ [مقس]‎ (vı. i. n.), wept; weep.ing 
<Mid. Eng. wepen, from Old Eng. 
wêpan > (bef. 12c) يبكي أو يندب‎ )١( 
[فقيداً إلخ.] (۲) يّذرف (۳) يُطلِق [عُصارةٌ أو‎ 
ابطريقة ارتشاحيّة × (4) يكي (0) ي‎ Oil 
يقطر (۷) ينحني ؛ يتدلّى 8 (۸) .ام عد:‎ )1( 
. فترة بكاء؟ نوبة بكاء (5) ارتشاح؛ تسرب‎ 

weep? (n.) <irmitative> = lapwing. 

(۱) الباكي؛ النادب (©14) (.۸) weep.er [wëُ’ par]‏ 
إلخ . (5) النّدَابٍ المستأجَر [في مأتم] (۳) الباكي: 
نجل صخر اع عه جن ل ا برف 
فرق نصب جنائزيٰ )£( ذأ عصابة [أو شارة] 
الجداد. «ب» ./م عد: ججاب الأرملة الأسود (0) 
الكبوشيّ ؛ القرد المُقَلنَس (را. 3 (capuchin‏ (5) 
الباكية: فجوة أو ماسورة في الحائط تسمح 
بجريان الماء (۷) .ام: السَبَلتان المُنْسابتان: 
سَبَلتان wis) e5‏ جانبيتحان طر, يلتان منسابتان على 
الخدين (۸) المبكي : عَمَلْ 5 فَنّنّ دراميّ أو سينمائيّ 
عاطفي جذا: 

لتقب الذارف: تقب (1850) (.:) weep hole‏ 
يصمّم في الجدار أو غيره ليتسرّب منه الماء. 
weep.İie [wë pê] (n.) (1923) = weeper 8.‏ 

weep.ing [wê ping] (adj.) (bef. 12c) باك‎ (1) 
مُمْطِر (۳) متهدّل الأغصان.‎ )۲( 

العُرّب؛؟ (1731 weeping willow (/7.) (ca.‏ 
الصّفْضَاف المُستحيي أو المُتهدّل. 

بكاء ؛ كثير البكاء. (1863) (./64) weep.Jy [wê pi]‏ 

weet [wêt] :.اط)‎ i.) > 8/110. Eng. weten > 


(14c) يعرف ؛ يعلم (|. ق).‎ 
wee.ver [wê var] 

(n.) < Old North ت‎ 
French wivre ser- 


pent, weever > E 
الطْرْخِيْن: سمك بحري صغير ذو شوك سام.‎ 
wee.vil [wê va] (n.) < Mid. 
Eng. wevel, from Old 
Eng. wijfel> (bef. 12c) 
الُوسة: سّوسة الفاكهة أو الحنطة‎ 


1 أو اللّؤز‎ weevil 
wee.viled or wee.villed [wë vald] (adj.) = 


weevily. 

wee.vily or wee.vil.ly [wë va Ii] (adj.) 
. مُسَوس؛ كثير السُرْس‎ 

weft [wëfl] )2.( > Mid. Eng., from Old 
Eng. wef/ta> (bef. 12c) اللحمة: ما‎ )( 
تيج عَرْضاً من خيوط التب [وهو جلاف السّداة]‎ 
«آ» نسيج؛ قماش. «ب» ثوب إلخ.‎ )۲( 

المحبوك العَرْضيّ: فُماش )1943( (.::) weft knit‏ 
حَبَكَنّْه الآلهٌ بجريان الخيوط في اتجاه عرضيّ أو 
دائري (قا. .(warp knit‏ 


فا weed.er [wëd’ ar] )8.( (15c) . weed‏ 
وبخاصة : أداة لإزالة الأعشاب الضارَة. 

weed.i.cide [wêd sid] (nı.) <weed + -i- 
+ مبيدة العشب: مادّة متلفة للاعشاب <علأع-‎ 
. الضَارَة‎ 

weed.less [wêd lis] (adj.) < weed + -less> 
بلا أعشاب ضارّة؛ خِلرٌ من الأعشاب الضَّارّة.‎ 

weed.y [wêd] (adj.), -i.er; -i.est (15c) 
كثير الأعشاب الضَّارّة أو مؤلّف منها (۲) متعلق‎ )١( 
بالأعشاب الضَّارّة أو شبية بها [ويخاصة من حيث‎ 
>4 > سرعة الانتشار] (۳) شديد التُحول أو الهُزال‎ 
young man >. 

week [wêëk] (n.) > Mid. Eng. weke, from 

(۱) أسبوع Old Eng. wicu> (bef. 12c)‏ 
(۲) أسبوع مخصّص لقضيّة ما ۴٥٣e)‏ > 
Preservation > <‏ (۳) جزء من الأسبوع 
مخصّص للمدرسة أو للعمل إلخ. 1011188 > 
a five-day - <‏ (6) «ا» أسبوع قبل يوم 
معيّن was Sunday ~ when they‏ ]11> 
.came.<‏ «ب» أسبوع بعد يوم معيّن 116 > 
game will be played on Monday ~.>.‏ 
موسوعياً: الأسبرع: فثرة زمنية هلمم 

مؤلفة من سبعة أيام. عرفت منذ الألف 

الثاني قبل الميلاد عند البابليين والفرس 

والصينيين. ولم يستعمل اليونان والرومان 

الأسبوع بمعنى وحدة الأيام السبعة إلا في 

نهاية القرن الرابع للميلادء نقد كان 

التقويم اليوناني» مثلاء مبنياً قبل ذلك 

على أساس العقرد 06206 أي على 

أساس وحدات يتألف كل منها من عشرة 

أيام. ثم إن العبرانيين تبئوا فكرة الأصبوع 

لاعتقادهم أن الله خلق العالم في ستة أيام 

ثم استراح في اليرم السابع . وعندما 

أصبحت النصرانية دين الأمبراطورية 

الرومانية الرسمي اتخِدََ الاسبوع مقياساً 

للزمن في أنحاء كثيرة من العالم. 

week.day [wëk’dã’‘] (ı.) > 1/110. Eng. 
wolkday, from Old Eng. wicdzg: wice 
week + dzg day > (15c( يوم الأسبوع: أي‎ 
يوم من أيَام الأسبوع ما عدا الأاحدء وأحياناً ما عدا‎ 
السّبت والأحد.‎ 

week.days [wëk dãz’] (adv.) (1777) کل يوم‎ 

week.end’ [wëk’ ënd’] (n.; vi.) <week + 
نهاية الأسبوع 5 (؟) يقضي (1638) <4رج‎ )١( 
. نهاية الأسبوع‎ 

«أ» مخصّص لنهاية (1935) week.end” (adj/.)‏ 
الأسبوع : <0]1386 ~ a۾>.‏ «هب» مقتصرٌ 
عمله على نهاية الأسبوع <011065 ~ 82> 

(rı.) (1880)‏ [عدل/مة” week. er [wêk‏ 
)١(‏ المستريح آخخرٌ الاسبوع» أو الزائر آخحرٌ 
الأسبوع (۲) حقيبة نهاية الأسبوع: حقيبة صغيرة 
لحمل الثْياب وأدوات الزّينة لعطلة نهاية الأسبوع. 

week.ends [wëk’ ëndz’] (adv.) (1892) کل‎ 
. نهاية أسبوع‎ 

week.long [wëk’ löng’] (ad.) > week + 
long > (1898) . > ~ دائمٌ أسبوعاً <ائھ؟‎ 

week.ly [wëk’ I] (adv.; adj.; n.) .ام‎ -lies 
§ , أسبوعيًاً؛ کل أسبوع ؟ بالاسبوع‎ )١( 
١ أسبوعي: «أء حادتثٌ كل أسبوع.‎ )۲( 
5 > محسوب على أساس أسبرعي < 2866 نه‎ 
الأسبوعيّة: صحيفة أو مجلة أسبوعيّة‎ )۳( 

week.night [wëk’nît’] (n./) E EÊ + 


Yt. i.) <Mid. Eng. 


التأ رجح : قيام (1958) to wag the tail>‏ 
المتزحلف 51165 بحركات متعاقبة ومتوازية بِعَقِب 
زُحْلوفْئَيْهِ ينقلهما من جانب إلى آخر (را. / أكأة). 
wedge [wëj] (n.;‏ 
wegge, from Old Eng. wecg> (bef.‏ 
)١(‏ إسفين؛ ويد (۲) «آ» شيء يشبه الوَيّد 12c)‏ 
of pie>‏ ~ 0 ب٤‏ ته 
يشبه الويّد [كتشكيل من الجنود 
الذبّابات] (") الإسفين: «أ6 شيء 
يبب انشقاقاً <His speech‏ 
drove a ~ into our‏ 
< .7ا1 . «ب» شيء يفتح ثغرةً أو يشكل بداية 
>a ~ ¡in the war on drugs >‏ (1) الإقليم 
الرديّ: منطقة متطاولة ذات ضغط جُوّيّ عالٍ 
نسبياً (أر) (0) الحذاء الوَّتِديّ: حذاء ذو كعب يمتدٌ 
من مؤخځره إلى الجزء الواصل للتّعل منه 
)١(‏ المَضْرب الرافم: مَضرب غولف حديدي 
يستخدم لرفع الكرة من الرمل (۷) حرف مسماريّ 
[مثلث الشكل] § (۸) يسفن ؛ ؛ يوند: يكبت بإسفين 
أو ود 6 شرا يُفحِم في 01 يفلق 
بإسفين × (۱۲) یتسفن؛ يتونّد؛ ينحشر. 
شفر ة الإصفين: خطرة ‏ ,- the thin edge of the‏ 
أولى [أو إجراء أو تغيير] من الرّاجح أن تكون لها 
نتائج خطيرة. 
)١(‏ إسفينى ني الشكل 1332 wedged [(wëjd] (adj.‏ 
(؟) عالق أو منحشر أو مُقحَم [بين شيثين]. 
wedg.ie [wëj ê] (ı.) <originally a trade-‏ 
الوَتَدىّ: حذاء ذو كعب وَيَديَ (1939) < )2۲ص 
Wedg.wood [wëj wöood’] (n.) > trade-‏ 
الوَجوود: ضرب من الخزف النفيس. ‏ < kاaص‏ 
إسْفينيَ الكل . (1799) (.647) [1 زةw] eg.‏ 
wed.lock ([wëd’lök’] (n.) <Mid. Eng.‏ 
wedlok, from Old Eng. wedlac mar-‏ 
riage bond: wedd PEE suffix‏ 
الرْ واج ؟ الرّرجيّة . )13°( > expressing activity‏ 
خارج نطاق الأوجبة: في ا يكون ,~ out of‏ 
فيه الاب والام غير متزوجَيْن شرعاً. 
(n.J) > Mid.‏ [037- :تل Wednes.day [wënz‏ 
Eng., from Old Eng. wödnesdaeg >‏ 
الأربعاء؛ يوم الأريعاء. )12 (bef.‏ 
wee [wê] (adj.) > Mid. Eng. we, from we‏ 
a small amount, from Old Eng. wëge‏ 
)١(‏ صغير جدًا (۲) مبكر جدًا (150) < ٤طعاعeس‏ 
in the ~ hours of the 2001111118 >...‏ < 
weed’ [wëd] (n.; vi. 1.) <Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. 1١600 weed, grass,‏ 
)١(‏ «أ» عشبة ضارّة [تعرق herb > (bef. 12c)‏ 
نمو التباتات المفيدة]. «ب» عشب ضارٌ. «ج٠‏ نبتة 
مائية . وبخاصة : طحلب بحري . د تبغ . هه سيجار 
أو سيجارة. «و»6 مَرهوانة (را. (marijuana‏ 
(۲) شخص أو شيء أو نماء ضارٌ (7) حيوان غير 
صالح للاستيلاد 8 (5) يزيل العشب الضارٌ [أو 
كل ما هو مؤذ] × (0) «أ» يحرّر [حديقة إلخ.] 
من الأعشاب الضارة . «ب٤‏ يحرر من شيء مؤذ أو 
كريه (1) يُغْرْيل (۷) يتخلّص من [تبعها //اه]. 
Mid. Eng. wede, from Old‏ > .ىم weed”‏ 
Eng. wãëd, gewğde garment > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ .ام أ.ك: ثوب؛ برّة (؟) .ام عد: «أ» ثوب 
الجداد. «ب» عصابة الجداد [تُطوّق بها القبّعة أو 
الذّراع]. 
)١(‏ محر من الأعشاب (./04) weed.ed [wëd’ Id]‏ 
لضَارَة (۲) كثير الأعشاب الضَارّة. 


wedge 1. 


ã at; ã date; A care; 3 car; ë egg: ê me; Tin; 1 bite: 5 lot; 6 bone: 8 orphan; ol boil; oo good; ö5 boot: ou out: ã under: & urgent: 5 - a in alone, e in system. 0 in cusily. u in g gallop. مه‎ in circus. 


Weismann 
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Wegener 


غرنة الأوزان: غرفة (1973) (./( welgÎt F00"‏ 
تحتوي على عَدّة لتمارين الأثقال. 
تدرب الأثقال: (1957) ).7( weight training‏ 
نظام للتدريب على حمل الأثقال يرمي إلى تقوية 
العضلات وتعزيز القدرة على التحمل . 
weight.y [wa ti] (adj.), weight.i.er; -est‏ 
)١(‏ «أ» خطير؛ عظيم الئان أو الأهمْيّة (ء15) 
<rنەآگھ‏ - >a‏ . «ب٬‏ ذو تفوذ ~ہ 83> 
merchant>‏ (۲) «ا» ثقيل. «ب» بدين 
(( وجيه؛ مؤثّر @IgU-‏ 07 22350185 م > 
mens <‏ (1) جِدي؛ رزين < 1010516 ~ > . 
—weight.i.ness (n.‏ 

واي هر؛ Wei Ho [wa hö’] also Wei [wa]‏ 
واي: نهر في الصين. ينبع في الجزء الجنوبي 
الشرقي من مقاطعة كانسو 0ا163825. طوله ۸٠٦٤‏ 
كيلومتراً. 

ثايل؛ كررت Weill ]711[, Kurt :)١10٠  ١9٠0٠(‏ 
مؤلف موسيقي الماني. ابتدعَ ضرباً ثورياً من 
الأوبرا زاخراً بالنقد الاجتماعي. من آثاره 
المشهورة: «سيدة في الظلام» عh) Lady i"‏ 
ple) Dark‏ 1441(. 

داء ثايل؛ داء وايل: [72/112 Weil’s' disease [vIlz;‏ 
شكل مُعْدٍ من أشكال اليِّرّتان أو الصّفار 
.jaundice‏ أعراضه حمى» و ألم في الرّجلين 
والظهر وعضلات البطن» وغثيانٌ وتقيّز وإسهال. 
يُدعى أيضاً: «اليّرّقان المعغدي» 5ا10]ع1216 
20201[ واداء البريميّات الرقيقة 
leptospirosis.‏ 

ثايمار : مدينة في الجزء الشرقيّ Wei.mar [vî mãr]‏ 
من وسط ألمانيا. سكانها ۷٠,٠٠١‏ ن (را. المادّة 
بعد التالية) . 

wei.ma.ra.ner [vi’ma rãn’ or] (n.) < G., from 
Weimar, Germany > (1943) الرايمرئي:‎ 
. كلب صيد ألمانيَ ضخم ذو فرو رماديٌ ناعم‎ 

جمهورد ية [- Weimar Republic [v1 mar; w1‏ 
فايمار [أو وايمر]: الجمهورية التي عاشت ألمانيا 
في ظلها بعد هزيمتها في الحرب العالمية الأولى . 
وضع دستورها في مديئة فايمار عام »1١414‏ ومن 
هنا اسمها. سقطت عام 1977. 

weir [wêr] )71.( > Mid. Eng. were, from 
Old Eng. wer > (bef. 12c) صياج قضبان‎ )١( 
[يقام في مجرّى مائيَّ لصيد السّمك] (۲) سذ‎ 
[لرفع مستوّى الماء أو تحويل مجراه].‎ 

weird [wërd] (n.; adj.) > Mid. Eng. wird, 
werd, from Old Eng. wyrd fate > (bef. 
12٥( ححظ؛ قَدَر. ويخاصّة: حظ عاثر؛ قَدَر‎ )١( 
مشؤوم (۲) .602: إلاهات القضاء والقّدّر الّلاث‎ 
8 (مث) (۳) المتكهن؛ العرّاف؛ كاشف البخت‎ 
عجيب؛ غريب!؛ غير اعتياديٌ‎ )٥( سِحرئي‎ )٤( 
قُنَريٌّ: متعلّق بالقضاء والقَدّر أو بإلاهات القَدَر‎ )1( 
. )ق.١(‎ Weird Sisters الغلاث‎ 
synonyms: eerie, ghostly’, strange, مرادفات:‎ 
supernatural, uncanny, unearthly. 
antonyms: natural, normal, ordinary, أضداد:‎ 


regular, usual. 


weird.ie also weird.y [wêr dî] (n.) pl. 
weird.ies (1894) شخص أو شيء أو حَدّث‎ 
شديد الغرابة (ع).‎ 
weird.o [wêr dö] (n.) pl. weird.os or وعم‎ 
شخص شديد الغرابة أو غريب (1955 .هء)‎ )١( 
الأطوار (۲) شخص مخبول وخطر.‎ 
Weird Sisters (n. pl.) = Fates. 
weis.en.hei.mer [wîz’ an hî’ mar] (n.) = 
wisenheimer. 
Weis.mann [vis mãn], August ثايئمانء‎ 


في مصلحة فريي ما <the tax structure...‏ 
which was ~ed so heavily in favor of‏ 
the upper classes —A4.S. Link>‏ 
(۱۷) يعيّن وزناً («ر» و«إحص)) (۱۸) يُتْقِل: يعيّن 
الوزن الذي يجب على فْرّس السباق أن يحمله. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ينعا للوزن؛ بحَسَبٍ الوزن. ,~ by‏ 
يتحمّل نصيه من العمل أو ,~ 6'5مه الام ) 
المسؤوليّة (ع). 

to put on > , يَسمن؛ يصبح بدينا.‎ 
to take the ~ 01/1 one's )©6 يجلس. وبخاصة:‎ 
. يرتاح‎ 


to throw one's ~ abou(/around يعطي أوامره أو‎ 

يبدي اراةّه بحرية . 

يساوي وزنه ذهياً: ثمينٌ هادع هذ ~ WOR One's‏ 
, 

جدا. 

موسوعياً: الوزن: مقدار القرة -هلعم» 

التي تجذب بها الأرض جسماً ما. وإذ 

كانت الأرض غير تامة الاستدارة كان 

طبيعياً أن تتفاوت قوة الجاذبية في نقاط 

مختلفة من سطحهاء وأن يتماوت بالتالي 

وزن الجسم الواحد عند خط الاستواء 

وعند القطبين الشمالي والجنوبي تفاوتاً 

ضتيلاء فيكون قربٌ القطب أكبرٌ بعض 

الشيء؛ ويكون قربٌ خط الاستواء أصغر 

بعض الشيء . ويعرّف الوزن»› علمّاء بأنه 

كتلة وص الجسم مضروية بالتعاجل أو 

التارع الناشئ عن 

الجاذبية . 


وء 


weight.ed [wã (îd] (adj.) (ca. 1732( مُتقَل‎ )١( 
اذو نہ > (۲) معن الوزن أو القيمة : مُعْطى قيمة‎ < 
<a ~ average; 2 ~ أو نسبة إحصائيّة ما‎ 

.inclined / (F) (إحص)‎ index > 

weight.less [wat lis] (adj.) < weight +‏ 
)١(‏ عديم الوزن (؟) عديم (1547 .62) < ءیع/ا- 
الأهمّيّة (۳) في حالة السقوط الخحرٌ: غير متأثر 

بقوة الجاذيية . 

انعدام weight.less. ness [wãt’ las nas] (r.)‏ 
الوزن: حالة الجسم الذي لا يَحْكُمْ حرکه في 
الفضاء غيرٌ القصور الذاتي أو قوة الاستمرار 
3 والذي حيّدت بالنسية إليه قوةٌ الجاذبية. 
ويُعَبّر عن حالة انعدام الوزن ب «انعدام الجاذبية» 

zero gravity‏ أيضاً. 
رافع الأثقال (رب). 

رفع الأثقال (رب). 


weight lifter (7.) (1897) 
weight lifting )7:.( 


موسوعياً: رياضة يُتبارى فيها -٥اء‏ ر٥‏ 
برفع الأثقال وفقاً لقواعد دولية. والأثقال 
هي عبارة عن أقر اص حديدية أو أقر اص 
مطاطية صلبة ماف بطرَفَيٰ قضيب 
فولاذي على نحو يساعد على زيادتها أو 
إنقاصها أو استبدال غيرها بها. يصَلّف 
المتبارون فئاتِ حسبٌ أوزانهم» ويقوم 
كل من المتبارين بثلاث رفعات: الأولى 
بطريقة الضغط ٠م‏ [وقد أَلهِيَت 
لاحقاً]ء والثانية بطريقة الخطف «اعءاقدى 
والثالتة بطريقة اتر علمعز همه ممعاء. 
ولكل من المتبارين الحق في أن يحاول 
رفع القضيب الفولاذي» بكل من هذه 
الطرائق» ثلاث مرات متواليات. ويعتبر 
فائزاً في المباراة مَنْ يرفع أكبر مجموع 
من الأثقال في رَفْمَتّي الخطف والئّمْر. 
رجل الاثقّال: رياضئج (1949) ).7( weight man‏ 
يشارك في آي لعبة من ألعاب المضمار تُقَدّف فيها 
الأثقال. 


We.ge.ner ]/ gë nar], Alfred Lothar 


فیجیتر» الْفْرد لوثار (۱۸۸۰ - :)۱۹۳۰١‏ عالم 
جيوفيزيائي ألماني. قال بأن القارّات كانت في 
الأصل كتلةً أرضية واحدةً ثم انفصلت تدريجياً 
واتخذت شكلها الحالي. 


Wei.fang [wã fang] also Weih.sien قبن]‎ shê 


ويفانغ؟ وَيْشييّن؛ واي: [ةw] or Wei‏ [مة 
مدينة في مقاطعة شانتونغ 5121211018 في الجزء 
الشرقي من الصين. سكانها ١٠٠,٠۷٤ن.‏ 


wei.ge.la [wî بولاقع‎ -jê-] (n.J) <New L., 


after Christian E. Weigel (1748-1831),‏ 
الوجيلة: (1846) German e‏ 
شجيرة نفْضيّةَ dec1duous‏ تدع لزهرها ذي 
اللون الأحمر أو الأبيض أو القرنفليَ . 
weigh [wa] (vı. i.) > 7110. Eng. weyen,‏ 
from Old Eng. wegan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» يزِن [شيعا] . «ب' يجح : يفوقه وزناً أو 
قيمة. «ج» counterbalance‏ (۲) يقلب الرأي ؛ 
يفكر ملا (۳) يرفع المرساة [استعداداً للإبحار] × 
)٤(‏ يزن <.015] )٥( >1] ~s thirty‏ يكون 
ذا أهمية أو شأن <Wealth ~s little in this‏ 
)١( 0256.<‏ يرهى؛ يُثقِل؛ يكون ثقيل الوطأة 
على 112012 Such responsibility ~ed‏ > 
e۲. <‏ (۷) يَزن الأمورّ أو يمخصها ~ہ )> 
well before deciding > .‏ 


)١(‏ ينْقِل؛ یرمق (۲) يوقع الكآبة ‏ س٥ل‏ - ما 
في النفس . 


to ~ in «آء يُورّن [المرءٌ أو أمتعته] فيل‎ )١( 
إقلاع الطائرة. «ب؟ يُوزّن [المصارع أو الملاكم] يوم‎ 
المباراة. ج؟ بُورن [الفارس] بعد السباق (۲) يتدخل‎ 
أو يتوسط [لحل نزاع] (۴) يزن [المرة أو المصارع أو‎ 
الفارس] قبيل إفلاع الطائرة أو يوم المباراة أو بعد‎ 
السباق.‎ 

10 ~ يزن مقادير الدقيق والكر والرّبدة الاه‎ )١( 
إلخ. عند إعداد قرص الحلوى إلخ. (۲) يورّن‎ 
[الفارس] قبل بده السباق (۳) يزن [الفارس] قبل بده‎ 
السباق.‎ 


weigh” (.م)‎ <alteration of way; used in 


the phrase under way> (1777) = way. 


weigh.a.ble [wã 2 b31] (adj. ) يورّن: قابل للوَزن.‎ 
weigh.bridge “قبع‎ brîj] (7.J يان المرور؛ القَبَان‎ 


الأرضيّ : قَبّان ذو مِنّصّة تمر عليها الأشياء المراد 
وزنُها [كالشاحنات أو الأغنام إلخ.]. 


weight [wat] (n.; vt.) > Mid. Eng. wight, 


weght, from Old Eng. wiht> (bef. 
126( «أ» ثِقل. «ب» ورن (؟) «أ» كرة‎ )١( 
حديديّة (رب). _ «ب» حِمْل. «ج» وطأة (۳) يقل‎ 
<a debate of «أ» أهميّة؛ شأن‎ )٤( 
«ب» تقوذ. «ج»‎ considerable بم‎ < 
سلطان ؛ سيطرة )6( الوزن الذّرّيّ 0( «أ» وحدة‎ 
> وَزْنْ. «ب» نوع وحدة الوزن < - لإهت)ا‎ 
«أ الثّقّل النُسبىَ؛ الكتلة. «ب» الوَرْن: القوّة‎ )۷( 
التي يُجذب بها جسم ما نحو الأرض [أو جرم‎ 
سماويٌ آخر] والتي تساوي حاصل ضرب الكتلة‎ 
بالتعاجل أو التسارع الناشئ عن الجاذبية (۸) مُعْظم‎ 
<The ~ of the evidence is not 192 الشيء‎ 
الوزن : النُصنيف حسب الحْفّة‎ )4( her v0. < 
(رب)‎ <a heavyweight boxer> J] أو‎ 
يقل القماش أو جه [تبعاً للموسم أو‎ )٠١( 
<a summerweigh!t suil> الاستعمال]‎ 
§ السّماكة: درجة سماكة الحروف الطباعية‎ )۱١( 


سم 


(0) يتقل (۱۳) يَرْجِق )۱٤(‏ «أ» يَزن. «ب» يَرُوز 
(0) يزيد وزنّ أو حجمٌ الأنسجة اك 
بالموادٌ الكيميائ ئيّة] )١7(‏ يجعله منحازاً إلى ؟ يجعله 


<Tears ~ed from his ينبجس! ينْبع‎ 
يرتفع أو يجيش من مصدر داخليّ‎ )١١( eyes. > 
يدفق‎ )۱۲( x > Passion ~ed up in me. > 

[الينبوع] مياحَة المتفجرة. 

well (adv.; interj.: adj.; n.). bet.ter; best 

<Mid. Eng. wel, from Old Eng.> 
)طe؟.‎ 12c( جيّداً (۲) خَيْراً (۳) كثيراً؛ إلى‎ )١( 
حد بعيد <2186980 - > (4) تماماً؛ كيه‎ 
بصِئق‎ )0( >She is ~ out of sight. < 
بحي ؛‎ (0 <as the writer ~ says> 
> بعَذل؛ على نحو مبرّر أو مُسْتَضْوَب نامل‎ 
ر ؛‎ (¥) can't ~ refuse to help her. > 
< nor were the refugees such 25 2 بسهول‎ 
في‎ lîz (^A) country can ~ spare> 
برباطة جأش؛ بصدر‎ )٠١( الواقع (4) برفاهيّة‎ 
<took the disappointment ~ > رحسب‎ 
<a population of ~ 01/615 2 بكثير‎ (11) 
(\%) <sings ~ > بمهارة‎ (1۲) million > 
بحكمة أو‎ )١5( إلى حذ كاف < - 6مع[و>‎ 
> He would do ~ to apologize. > بتعقّقل‎ 
< He got along ~ aڀلاَعْفب بنجاح أو‎ )٠( 
<a بانتباه‎ (1 with his superiors. > 
(1V) psychiatrist who listens ~ > 
<I ~ understand his تماماً؛ بوضوح‎ 
> 1 know على انحو حميم‎ )18( motives. < 
)51( 8 عججباً! ) ۰) حستاً!‎ )19( § her ~.> 
<to be ~ with على مودة أو عاق حسنة‎ 
راض‎ )۲۲( the German government > 
[عن نفه] (۲۳) حَسّن؛ سارّ؛ مَرْضص؛‎ 
ذأ“ غنيّ ؛‎ (Y6) <The affair ended ~.> 


E 


موسر . (ب٤‏ في حالة حمتة أو مرضية (٥(‏ 


2. هه ه م 


> 1] 15 10) مستّصوّب؛ مستحسن ؛ مرغوب فيه‎ 
معاقى: متمنّم‎ )۲( ~ to anger her.> 
(rv) <She looks ~.> بصححة جيّدة‎ 
. < His wound is nearly ~.> Jai « 
<The malaria 15 «ب» مَبْروءٌ منه؛ مَشْفَِ منه‎ 
حخسن؟ جيّد‎ )۲۸( 201 near quite ~.> 
(¥4) § <It is ~ that you stayed. > 
. > الأصخاء < ~ عط‎ 

عبارات اصطلاحية ldioms‏ 

کل ما يتهي على خير فهر ,~ہ کل اقطا - لله 

خير؛ الأمور بخواتيمها. 

)١(‏ علارة على؛ بالإضاقة إلى؛ أيضاً ,~ كه 

(؟) إلى المدى نفه أو الدرجة تقها (۳) بمفعول 

مار أو أفضل؛ لا فَرْقٌ... ~ كه أكناز عنص 1 > 

resign. >. 

في موقم مزاتٍ للتأثير في أو للاتغاع فاس ~ ما 

. > 556 was in ~ with high-ranking officers. > د‎ 

لا تغبّر ما هو حَسَن أو مقبول. Let ~ alone.‏ 
يعامله يسخاء. ويخاصة: بإعطائه مالاً. بط - 0ل 0) 


~ and truly > He was ~ and تماماً؛ كل‎ 
truly drunk. < . 

~ off غڼي (۲) محطوظ ؛ مجدود.‎ )١( 
محظرظ لتخليه عن ارتباط سابق أو )1 ]0 الام ہ‎ 
. علاقة سابقة‎ 

(راجعها في موضعها). ~-(0-do‏ 


we’ll [wêl] (1578) = we will, we shall. 
well.a.day [wël’ د‎ dã’] (interj.) > لاط‎ 
alteration > archaic = wellaway. 
well-ad.just.ed [wël د‎ jüs’ tid] (adj.) 
)1692( > اج‎ ~ eW خسن التكيف‎ )١( 
. well-balanced 2 )؟(‎ employee > 


well-ad.vised (wël’ãd لمت‎ (adj.) (14c) 


لخم؛ إلحام؛ لحام؛ weld.ing [wëld’ ing] (n.‏ 
تلحيم . 
موسومياً: رَضْلْ القْلِزّات مومه 
اها" بعضها ببعض بأساليب مختلفة من 
طريق الاستعانة بالحرارة» سراء أكان 
ذلك كهربائياً أو براسطة يشعل لحام 
خاص . وقد يصطنع الضغط في عملية 
اللحام أيضا. والواقع أن نطاق 0 
اللحام في التكنولوجيا الحديئة اسع منذ 
العام ٠۹١١‏ على وجه الريب اتساعاً 
کبیرا» فاننظم صناعاتٍ بكاملهاء من مثل 
صناعة السيارات» وصاعة الطائرات» 
وصناعة الأجهزة الألكترونية؛ وغيرها. 
آلة اللحام . welding machine (n.)‏ 
(۱) لخم ؛ )1941( weld. ment [wëld’mant] (7.J)‏ 
إلحام؛ لِحام؛ تلحيم (۲) المُلْحَمَة: وحدة مؤلفة 
من عدة قطع Se eg‏ 
اللّحام : عامل اللّحام . wel.dor [wël’ dar] (n.)‏ 
wel.fare [wël’ fãr’] (n.; adj.) <Mid. Eng.,‏ 
from wel faren to fare well, from Old‏ 
Eng. wel faran > (14c) +حلlص‎ +i (1)‏ 
سعادة؛ رفاهة (7) الإنعاش: الخدمة الاجتماعيّة 
المنظمة لتحسين أحوال فئة أو جماعة 18325 > 
engaged in child ~>‏ (۳) المعوتة: 
مساعدة مالية أو سواهاء ويخاصة من الحكومة» إلى 
المحتاجين 8 )٤(‏ دما جتماعي : متعلّق بالخدمة 
الاجتماعيّة وبتحسينها للفئات المحرومة ~ > 
legislation <‏ () معان : حاصل على عطايا 
الخدمة الاجتماعية < 131011165 ~ > . 
دولة الرّفاهة: «أ» نظام (1941) (.7) welfare state‏ 
اجتماعي تكون الدّؤْلة» بموجبه» مسؤولة عن رفاهة 
مواطنيها الفرديّة والاجتماعيّة . «ب؟ دولة تُطبّق هذا 
النُظام . 
موسوعياً: يقوم نظام دولة -وكرع» 
الرفاهة على مبادئ أهمها تكانؤ الفرصء 
والتوزيع العادل للثررة» ومسزولية 
المجتمع عن أولكك الذين يعجزون عن 
الحصرل على الحدّ الأدنى من شروط 
الحياة الكريمة. ويعتبر مشروع الضمان 
الاجتماعي الذي وضعه السير ولیم 
بيفريدج 86067086 البريطاني (عام 
7) منطلقٌ المفهرم الحديث لهذا 
المصطلح»ء ومن أجل ذلك عرف 
بيفريدج هذا بأبي دولة الرفاهة. 
الإنعاش (را. 2 welfare work )72.( .(welfare‏ 
wel.far.ism ([wël far’lz om] (n.) (1949)‏ 
سياسة الرّفاهة: السّياسات والطرائق التي تعتمدها 
دولة الرّفاهة. 
wel.kin [wël kin] (n.) > Mid. Eng. welken,‏ 
from Old Eng. wolcen, weolcen‏ 
)١(‏ السماء (۲) الجوّ؛ الفضاء. (ع12) < udهاc‏ 
vi. 1.) > 27410. Eng. welle,‏ .مع well [wël]‏ 
from Old Eng. welle > (bef. 12c)‏ 
)2020 ينبوع (۲) بثر (۳) حفرة عمودية عميقة . 
وبخاصّة: «بثر» المصعد أو المُلّم في هنی 
)٤(‏ وعاء لسائل <//101116 22 > )٥(‏ حجيرة 
حول مضخات السّفينة (7) مقصورة المحامين [أمام 
كرسي القاضي في محكمة] (7) المتَعَرَ : «أ» حزان 
مُتَفبِ القاع في سفينة صيد لجفظ الكّمك حيًا. 
دب» فسحة مغلقة يستقرٌ رَ فيها الشيء ويحفظء 
كدواليب الطائرة عندما تنسحب إلى داخل (8) ./م: 
ينبوع المياه المعدنية (9) مَعين؛ مُنْجَم: مصدر غزير 
)٠١( § <a ~ of information >‏ يغجر؛ 


أوفوست ۱A۳46(‏ - 4( عالم بيولرجي 
ممثلي الداروينية المحدثة Neo-Darwinisî™‏ . 


Weiz.mann [(vîts' mãn], Chaim امان (أو‎ 


وایزمان)» حاييم :)۱٣٥١ - ۱۸۷٤(‏ كيمياني 
يهردي. روسي المولد. اكتسب الجنية البريطانية 
عام ۰ واستغل اختراعّة طريقة لإنتاج 
الأسيتون 3666086 صُنعياً لحمل الحكومة 
البريطانية على إصدار وعد بلفور المشؤوم (عام 
7). وعند قيام دولة إسرائيل المغتصبة انتّخب 
ريا لها ١919(‏ - 7؟15607١).‏ 
الدّلّن > we.jack [wê jãk] (n.) > Cree odek‏ 
(را. 3 .(fisher‏ 
weka [wã’kã] (n.)‏ 
<Maori> (1845)‏ 
الوَيكة: طير نيوزيلندي 
مائيّ ذو ريش بي مرش 
وسافين فصيرتين. 
welch [wëlch; wëlsh] (vi.) = welsh.‏ 
Welch [wëlch; wëlsh] (n.; adj.) = Welsh.‏ 
wel.come’ [wël’ kam] (vt.) <Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. welcumian, wylcu-‏ 
)١(‏ يرحب ب؛ يحتفي ب؟ mian > (bef. 12c)‏ 
يستقبل ببشْر (۲) يتقبّل بسرور؛ يرحب 1> 
would ~ some change. < .‏ 
n.) <Mid. Eng,,‏ .زمه welcome” (interj.;‏ 
modification of wilcume, from Old‏ 
Eng., from wilcuma welcome guest >‏ 
)١(‏ أهلاً وسهلاً 8 )١(‏ مرححب به؛ )12٥(‏ 
مُحتهى به (۳) سارً؛ مُتَقَبّل بسرُور )٤(‏ مسموځ له 
أو مدعو إلى are ~ to join our‏ ناملا > 
<.6312] (0) مرح بك!؛ على الرّحب والسعة 
[ردًا على شر[ <-Thank you! -You're‏ 
< !> § (1) ترحيب (۷) استقبال [عند الوصول] 
gave the mediator a cool ~ >.‏ < 
عبارات اصطلاحية idloms‏ 
مر حب به كثيراً؛ as ~ as the flowers in May‏ 
مستقبّل بكثير من الود (ع). 
يزور كثيراً أو to wear out or Overlay 0265 ~ı,‏ 
يمكث طويلاً فيسبّب إزعاجاً للآخرين. 
أهلاً بك في التادي! هو ذا to the clubl‏ ~ 
الوضع السيّى نفسه الذي أنا [أو نحن] فيه. 
مِمْسّحة التّرحيب: (1946) ).7/( welcome mat‏ 
ممسحة أرجل وضع أمامّ المّدخل علامة على 
التّرحيب . 
عَرَبة التّرحيب: عربة تحمل (.71) welcome Wag01‏ 
هدايا [كنماذج من يلع التجار المحليين] إلى 
وافد جديد إلى منطقة ما. 
i. n.) <alteration of‏ .)سم weld’ [(wëld]‏ 
obsolete Eng. well to weld, from Mid.‏ 
Eng. wellen to boil, weld> (1599)‏ 
)١(‏ «أ» يَلْحم؛ يلجم [الأجزاة المعدنيّة]. 


«ب» يجمع [البلاستيك] بواسطة الحرارة. «ج» 
يُصيح [أداة] باللّحام. «د»؛ يصئم باللحام 
(۲) يوائم : يوحد على نحو حميم ~ed the‏ > 
(F) x warring tribes into a nation >‏ 
يلتحم 8 (4) وّصلة ملحومة (0) ١ء‏ لَحم؛ 
إلحام ؛ لِحام. (ب٤‏ التحام . 

56102 [wëld] also wold [wöld] (7.J) < Mid. 
Eng. welde> البلَيْحاء: »« نبتة يُتَّخَذْ منها‎ 
. يبع م أصفر. (ب٤ صبغ البليحاء الأصفر‎ 

(۱) الام : (1828 weld.er [wël dar] (n. (ca.‏ 
عامل اللّحام (۲) اللْخامة: ماكينة لحام. 
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Welsh 


2056 


well-appointed 


ال س e‏ 


(۲) مَصُون جِيّداً < ۲۴٤6ء‏ به 2> (۳) محضضفظ 
برونقه أو شبابه < 59656105 > 38> . 
واسع )1596( (adj.)‏ “لم اقم well-read‏ 
الاطلاع [من طريق المطالعة]. 
well-round.ed [wël roun’ did] (adj.) (1875)‏ 
)١(‏ «أ» حَسَنٌ الصَّقّل؛ متكامل الثقافة ۷٤‏ > 
.should hire only ~ graduates. >‏ 
«ب» شامل < mںاںcاآcu‏ ~ >a‏ (۲) ذو 
مظهر متكامل النمرّ < 8816 ~ہ 2 > . 
Wells [wëlz], H(erbert)‏ 
وَلْرْه هربرت (©60:8)© 
جورج (14357 -1955): 
كاتب إنكليزي. يعد واحدا 
من أبرز أعلام الرواية العلمية 
science fiction.‏ 
well-set [wël sët] (adj.) (14c) = well-knit.‏ 
(۱) فصیح؛ well-spo.ken [wël spö’ kan] (adj.)‏ 
حَسَن العبارة؛ عذب الحديث [مع كياسة ولطف] 
() بارع: مَقُولٌ ببراعة أو وَفقاً لمقتضى الحال. 
well.spring [wëlsprîng’] (7.J) < Mid. Eng.‏ 
welle spring, from Old Eng. wyllspring:‏ 
wylle well + spring spring > (bef. 12c)‏ 


H. G. Wells 


tã’ kon] (adj.) (1761)‏ اقم well-tak.en‏ 
مسوغ؛ مبرّر ؛ منطقىّ؟ يستحقٌ الأخلّ به ~ 4> 


advice>. 
well-thought-of [wël’ thöt’öv’] (adj.) 
)1579( حَسَن السمعة أو الصّيتَ.‎ 


tim’ bard] (adj.) «a (1)‏ اقم well-tim.bered‏ 
مدعم بالخشب جيّداً < 1065م ہہ > . «ب» قويّ 
البئية < 12210016 نہ 2 > (7) وافر الشجر. 

tîmd’] (adj.) (ca. 1656)‏ “اقم well-timed‏ 
)١(‏ حَسَن التّوقيت؛ حادثٌ أو منجَرٌ فى الوقت 
المناسب > (f) > ~ social reforms‏ دقيق 
التوقيت: متميّر بالدّقّة البالغة في قياس الوقت 
<a ~ watch>.‏ 

well-to-do [wël ta d56] (adj.; n.) <from 
the phrase well to do in the world> 
)1825( غنىّ؛ ثريّ؛ موسر 8 (۲) الأغنياء؛‎ )١( 
. > الأثرياء < > عط‎ 

tûrnd] (adj.) (1616)‏ [قبس] well-turned‏ 
)١(‏ جمیل؛ حَسَن الصّورة؛ حَسَّن التّقويم 
(۲) محُكم <562]6006 ~ہ >a‏ (۴) مذور 
ببراعة <a ~ bedpost>‏ . 

معمكن؛ well-versed [wël’ vërst’] (adj.)‏ 
متفطّع: حَسَنُ التمكن من أمر ها 18 ~ >> 
pre-Islamic poetry >.‏ 

well-wish.er [wël wish?r] )5.( )1590( حَمَنّى‎ 
الخير [لغيرو].‎ 

well-wish.ing اقمع‎ wish’îng] (n.; adj.) 
تمتي الخير [للآخرين] § (۲) متمنْ الخيرَ‎ )١( 
[للآخرين].‎ 

(adj.) (1621)‏ [ سروس well-worn [wël‏ 
)١(‏ «أ» بال؛ مُتَهرّئ. «ب» مُبْتَزّل (۲) مسق ؛ 
مكسوب عن جدارة < 13126 له > . 

bãk] /1.( > trademark >‏ ماقم Wels.bach‏ 
يصباح أو موقد وَلُزباك: ضوء غازيّ يتكوّن من 
مصباح بْزن 8102568 وعليه رَتينة 202121616 غير 
قابلة للاحتراق تتوهّج عند تعرّضها للّهب. 

welsh [wëlsh] (vi.) > probably from 
#elsh, adj. > )1905( يَخْدَع [بالتّهرُبٍ‎ )١( 
من دفع رهان أو أجر] (۲) يُخُلِف وعداً؛‎ 
يَنْكَثْ عهداً.‎ 

Welsh [wëlsh] (n.; adj.) > 15410. Eng. 


أساس من الصّحّة؛ مبنيَ على معلومات فوثوقة 
charge <‏ ~ 23> (۳) له ما ييبؤزره ~ > 
fears > .‏ 
groomd’] (adj.) (1886)‏ اذم well-groomed‏ 
)١(‏ أنيق (۲) مقصوص؛ مشدّب < 13108 ~ہ 2 > 
(۳) مُهَنْدَم: مُعْعَتَى به بانتباهء أو مُمَشْط بعناية 
<a ~ 50156 < .‏ 
groun’ did] )64[.(‏ أقس] well-ground.ed‏ 
(14c) = well-founded.‏ 
dald] (adj.) (15e)‏ “مقط well-han.dled [wël‏ 
)١(‏ معالّج أو مُدار أو مُستَحْدَّم ببراعة (۲) مَسَنْهُ 
الأيديء أو تعاقبت عليه كثيراً [كسلعة في متجر]. 
hëd’] (n.) > Mid. Eng.‏ امس well.head‏ 
welleheved: welle well + heved head >‏ 
)١(‏ مَنْبع [نهر إلخ.] (۲) المّعِين؛ (ء14) 
المصدر الرئيسي (۳) بناء فوق بثر. 
غنيَ؛ (1897) well-heeled [wël hëld] (24j.J)‏ 
ثرىٌّ؛؟ ذو سّعة. 
well-in.formed [wël în föêrmd’] (adj.) (15c)‏ 
)١(‏ حَسَنٌ الاطلاع: ذو معرفة كبيرة» وبخاصة في 
ماجَرّيات الأمور (؟) واسع المعرفة: ذو اطلاع 
كبير على موضوع معيّن. 
Wel.ling.ton’ [wël’ ing ton] (n.) <after‏ 
Arthur Wellesley, Ist Duke of‏ 
الوليئغتونيّة: جزمة [أو )1817( > Wellington‏ 
خلا طويل السّاق] يتخطى أعلاها الرُكبة. 
ولينغتو ن: عاصمة Wel.ling.ton [wël Ing t5n]‏ 
نيوزيلندا. تقع على مضيق كوك )515316 0001). 
سكانها ۱۷۰,۰۰۰ ن۔ 
ولينغتون« 01 Wel.ling.ton® [wël’ Ing tn], Duke‏ 
دوق (۱۷۹۹ - :)۱۸٥۲‏ لقب 
آرثر ويلزلي رعآء![!¥ . 
جنرال وسياسي بريطاني. 
هَزمت قواثّه نابوليون بونابرت 
في معركة واترلو (عام 
86 ). 
shand]‏ صق well-in.ten.tioned [wël’ in’‏ 
(adj.) (1598) = well-meaning.‏ 
)1( مُحْكم؛ well-knit [wël nit] (adj.) (15c)‏ 
متماسك (۲) قوي البنية . 
(adj.) (15c)‏ 
(۱) معروف (۲) مشهور. 
well-man.nered [wël’ mãn’ ord] (adj.)‏ 


5 ا‎ ١ 
Duke of Wellington 


well-known لقم‎ nön’] 


مهذب؛ لطيف؛ ديِث . 

well-mean.ing [wël më’ ning] (adj.) (1532)‏ 
)١(‏ حَسَنٌ النّمّة (؟) صادرٌ عن خسن نيّة. 

well-meant [wël’ mënt’] (adj.) (15c) = 

well-meaning 2. 

العافية: كو نُ )1654( ).7( well.ness [wël nas]‏ 
المرء متميّعاً بصِحّة جيّدة. 

well-nigh [wëlٌ nî] (adv.) (12c) تقريباً‎ 
< ~ perfect >. 

(۱) حَحسَنٌ )1733( well-off [wëlٌ 6f] (adj.)‏ 
الأحوال؛ في وضع مُرْض أو ملائم أو حَسَن 
(۲) غني: ثريّ؛ ذو سّعة (۳) جاهز: لا ينقصه 
شيء [تبعها <very ~ for lle /or‏ 
outdoor labor > .‏ 

well-oiled [wël oild] (adj.) (1847) حَسَنٌ‎ 
>2 ~ التّزييت؛ عامل بكفاءة [0110168م‎ 
machine > . 

ör’ dard] (adj.) (1591)‏ “اقم well-or.dered‏ 
حَسّن التنظيم أو الترتيب. 

well-pre.served [wël’ pri’ sûrvd] (adj.) (۱) 
۾>‎ ~r c0إp؟e< محفوظ جيّداً؛ غير مسد‎ 


projects > . 
well-ap.point.ed [wël o poin’ tid] (adj.) 
)1530( . حَسَن التجهيز؛ كامل الأثاث‎ 


wel.la.way [wëla wa’) (interj.) > Mid. Eng. 
welaway, from Old Eng. weilûwei> 
(bef. 12c) واأسفاه! (ا. ق).‎ 

well-ba.lanced [wël’ bãl’onst] (adj. 
)1629( متوازن؛ حسن التوازّن > ۾ھ>‎ )۱( 
سليم عقليًا؛ متوازن عاطفيًا ونفسيًا.‎ )۲( 0166< 

well-be.haved [wël bi hãvd’] (adj.) حَسَن‎ 
. السُلُوك‎ 

well-be.ing [wël bê’ ing] (.مسم‎ (ca. 1613) 
خير؛ صالح؛ رفاهة؛ سعادة.‎ 

well-be.loved [wël’bi 1007 (adj.) (14c) 
. حبیب؛ ححبوب (۲) جزيل الاحترام‎ )۱( 

well.born [wël bêrn’] (adj.) > Mid. Eng. 
well born, from Old Eng. wel-boren: 
wel well + boren born > (bef. 12c) 

حييب: كريم المحتد أو الأصل. 
)١(‏ مهذّب (1597) well-bred [wël” brëd’] ( adj.)‏ 
(۲) أصيل؛ كريم الأصل [صفة للحيوان] ~ 4> 
horse >.‏ 

مُختار well-cho.sen [wël’ chö’ zn] (adj.)‏ 
بعنایة ؛ متقّى جيّداً < 200205 نہ > . 

well-con.di.tioned [wël’kan dish’ and] 
)64/.( )15© حَسَنُ الخُلق أو الأخلاق أو‎ )١( 

السلوك (؟) مُعاقى ؛ متممّع بصِكَة حسنة. 
well-con.nec.ted [wël’ ka nëk tid] (adj.)‏ 
قويّ الارتباط؛ متشعب العلاقات ~ 4> 
Journalist >.‏ 

الفسحة: مساحة واقعة بين (1888) (.77( well deck‏ 
سطحين على ظهر السقينة . 

fînd’] (adj.) (1704)‏ آل "اقمع well-de.fined‏ 
)١(‏ محدّد المعالم؛ واضح الخطوط -- 8< 
<ع51110106]]16 (۲) بیّن؛ موضح جيّدا: موضح 

بدقّة وبدون غموض > <a ~ project‏ . 

well-dis.posed [wël’dî spözd’] (adj.) (14c) 
عاطف؛ مستعِدٌ للمساعدة.‎ 

well-do.er [wël وول‎ ar] (n.) المحسِن؛ الحَسَنْ‎ 
الفعال.‎ 

well-done [wëlٌ dûn] (adj.) )150( منز‎ )١( 
ببراعة (۲) مَطْهُرَ جِيّداً.‎ 

well-earned [wël’ ûrnd] (adj.) مُنْعَحَقَ؛‎ 
. <a ~ promotion > مُسْتَأْمَل‎ 

Welles.ley" [wëlz’ 11, Arthur = Wellington, 
Duke of. 

Welles.ley® [wëlz’ 1], Richard Colley «Jji 
سياسي‎ :)۱۸٤١ - ۱۷٣۰( ريتشارد كولي‎ 
)1١8004 _ ۱۷۹۷( بريطاني. عُیّن حاكماً عامًا للهند‎ 
فوسّع رقعة الأمبراطورية البريطانية في تلك الديار.‎ 

well-es.tab.lished [(wël’ ës tãb’ lisht] (adj.) 
> موطد؛ مرسّخ؛ ثابت < کعاماcہاامp به‎ )۱( 

(۲) راسخ + مستعقَرٌ > 601001211011 ~ 2 > . 

well-fa.vored or well-fa.voured [wël’ fa 

verd] (adj.) (15c) . جمیل؛ وسيم‎ 
—well-fa.vored.ness (7.) 

well-fed [wël” fëd[ (ad .( حَسَن التغذية‎ )١( 
. سمين ؟ بدين‎ )۲( 

غيِيَ + )1822( fikst”] (adj.)‏ “اقمع well-fixed‏ 
ثري ذو سعة. 

well-found [wël found] (adj.) )1793( كامل‎ 
. العتاد أو التّجهيز‎ 

well-found.ed [wël foun did] (adj.) (14c) 
ذو‎ )۲( > 2 > castle > راسخ الأساس‎ )۱( 


و 


West Berlin 


2057 


Welsh black 


weish biack 01 مر‎ 


تنائر فرئر: مرض > German physician‏ 
ورائيّ يصيب صغارٌ البالغين فيُعيق نمرّهم ويفضي 
إلى أمراض في الأوعية الدمويّة وغيرها وإلى 
الهَرّم المبكر فالموت. 

Wer.nick.e’s center [vër’ ni këz; -k?z] )8.( 
<after Karl Wernicke (d. 1905), 


مركز ر : مركز > German neurologist‏ 
في النصف الجانبي الأيسر من المخ مهمه 
التحكم بفهم الكلام المنطوق. 
Wernicke’s encephalopathy (n.) <after‏ 
Karl Wernicke (d. 1905), German‏ ` 
اعتلال فرنیکه الدماغيَّ: اعتلال < ]2605010835 
دماغي (را. (encephalopathy‏ يرتبط في 
الغالب بالإدمان على الكحول ويتميّز بفقد السيطرة 
على العضلات وبالاضطراب وكثرة النسيان. 
wert [wûrt] (archaic past 2d sing. of be)‏ 
كنت ؛ كنت > blend of wast and were‏ < 
(.ق). 
wer.wolf [wêrُ woolf’; wêr’ -: wûr’ -] (n.)‏ 
werewolf.‏ = 
فيز ل: مدينة تقع في وستفاليا الراينية We.sel [vã’ zal]‏ 
الشماليّة في ألمانيا. سكانها ١٠٠,7ان.‏ 
قَر؛ قيزر : نهر في ألمانيا. يخرج We.ser [vã zar]‏ 
من الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية سكسونيا 
السُفلى 52:08 1.01/61 ويصب في بحر 
الشمال. طوله 55٠‏ كيلومتراً. 
wes.kit [wës’ kit] (ı.) <alteration of‏ 
waistcoat > (1856) = waistcoat.‏ 
ويزلي. Wes.ley' [wës’ lê; wëz’ lë], Charles‏ 
تشارلز (۱۷۰۷ - ۱۷۸۸): مبشّر وشاعر إنكليزي. 
وضع ما يزيد على ٠,٥٠١‏ ترنيمة an‏ 
ويزلي» جرن Wes.ley? [wës’ lê; wëz’1ê], John‏ 
(۳ _- ۱۷۹۱): فقس وق إنكليزي . أ سس 
الكنيسة الميثودية Methodism‏ . 
)١(‏ ويزل: (. Wes.ley.an [wës' li 5n] (adj.‏ 
منسوب إلى تشارلز أو جون ويزلي قائِدي الحركة 
الميثوديّة (را. 2 72©6]8200156) (۲) ميثوديٌ 8 
(۳) الويزليانى؛ الميشثودي: أحد أتباع الويزليانيّة 
أو الميثوديّة. 
nizam] )7:.(‏ د Wes.ley.an.ism [wës’ li‏ 
الويزليانيّة؛ الميثودية: الحركة (1744) 
الإصلاحيّة الميثوديّة (را. 2 206]5200156). 
ویسیکس: مملكة 1 Wes.sex [wes‏ 
أو ات القرن الخامس اللا 
west [wëst] (adv. adj. n.) > 7110. Eng.,‏ 
)1( «أ» from Old Eng. > (bef. 12c) lj‏ 
She went -.<‏ > . «ب» غرییًّ [كذا]؛ إلى 
الغرب [من] 8 (۲) غربنٌ gate>‏ ~ عط > 
5 «آ» الغرب: الاتجاه الذي يقم على "٠۰‏ إلى 
يسار الاتجاه الشمالي. وهو ضد «الشرق»›. 
«ب٤‏ ا ء الغربيّ من بلك ما )٤(‏ .002 الخرب: 
البلدان غير الشيوعيّة في أوروبا وأميركا (6) الجزء 
الغربي من الأرض. وبخاصة: أورويا ونصف 
الكرة الغربي (7) الغرب الأميركي (۷) غرب 
الكنيسة: ذلك الجزءٌ من الكنيسة المواجة للمذبح 
أو الهيكل (۸) الريح الغربية. 
الغرب؛+ الغرب (.71) West [wëst] also the West‏ 
الأميركي: اسم يُطلق على ذلك الجزء من الولايات 
المتحدة الأميركية الواقع غربيّ نهر الميسيسيبي . 
وَسّْتء بنجاماù‏ )۱1۷۳۸_ West [wëst], Benjamin‏ 
2:2٠‏ رسام أميركي. عني بتصوير الموضوعات 
التاريخية والدينية والأسطورية. 
راجع مائّة lin] . Berlin‏ عقط] West Ber.lin‏ 


1892( الرلتر: بقل مقداره ۲۸ باونداً يُمْرض‎ )١( 
أحياناً على فرس الباق علاوةٌ على النقل الخاض‎ 
اسن (؟) ملاكم الوَلْثر: ملاكم أو مصارع يتراوح‎ 
باونداً. أي أثقل من‎ ۱٤۷و‎ ١5 وزنه ما بين‎ 
. الوزن الخفيف وأخف من الوزن المتوسّط‎ 

11 [vëlt“shmërts’] (n.) <G., 
from Welt world + Schmerz pain > 
)1875( الأسّى العالميّ: أسّى ناشىئ عن‎ )١( 
المقارنة بين واقع العالم وصورته المثاليّة (۲) حزن‎ 
أو تشازم عاطفيّ.‎ 

wen [wën] )7.( < Mid. Eng. wenn, from 


الكيس الدّهْننَ: شُرَاجٍ Old Eng. > (bef. 12c(‏ 
ينعأ عن مطح الجلد غالبا ويحتوي على إفرازات 
دهنيّة (مض). 


wench [wënch] (n., vi.) <Mid. Eng. 
wenche, from wenchel child, from Old 
Eng. wencel> (14c) فتاة. «ب» خادمة‎ »« )١( 
بفِىَ؛ مومس 8 (۴) «أ» يعاشر البغايا.‎ )۲( 
يزني.‎ ٤ب‎ 
Wen.chow also Wen.chou [wün’jö’] + وَنْشُو‎ 
)06/1318 وَنْجو: مدينة في مقاطعة تشيكيانغ‎ 
.نه6:,٠٠١ في الجزء الشرقي من الصين. سكانها‎ 
wend [wënd] (vi. ).(, wend.ed or went; 
wend.ing < Mid. Eng. wenden, from 
Old Eng. wendan> (bef. 12c) 
يَمضي؛ ينطلق؟ يتٌخل سبيله؛ يضرب في‎ )١( 
. يتابع طريقه‎ (۲) x الأرض‎ 
Wend [wënd] (n.) > 0. Wende, from Old 
High German Winida > (1786) الونْديَ:‎ 
واحد الوَّنْديين وهم شعب سلائيّ مُقيم في شرق‎ 
ألمانيا.‎ 
Wend.ish ([wën’ dish] (adj. n.) (1614) 
8 وَليي: متعلّق بالوّنديّين أو بلغتهم‎ )١( 
الونديّة : لغة الونديين السَلافيّة‎ )۲( 
past and (¥) pas! of go (۱) 
.(û.|) past part. of wend 
wen.tle.trap [wën’ tal trãp’] (n.) < Dutch 
wenteltrap winding stair> (1758) 
الذرّج لوبي : ڃلزون بحري أبيض الصدفة‎ 2) 
لولبيُها (؟) صَدَفة الدرج اللُولّبيَ.‎ 
wept [wëpt] past and past part. of weep. 
were [wûr] < Mid. Eng. were, weren, from 
Old Eng. ware, waron, wğëren > past 2d 
sing., past pl. or past subjunctive of be. 
we’re [wêr] (1608) = we are. 
were.gild [wûrُ’ gild] (ı.) = wergild. 
weren’t [wûrnt; wûr’ ont] (1865) = were not. 
were.wolf also wer.wolf [wûr wOolf’; 
wêr’ -; wûr’ -] .مم‎ pl. -wolves [-wöolvz] 
> Mid. Eng., from Old Eng. werwulf: 
wer man + wulf wolf > (bef. 12c) = 
lycanthrope 2. 
wer.gild [wûr’ gild] or wer.geld ([- gëld] 
(n.) <Mid. Eng. from Old Eng. 
wergeld: wer man + geld payment, 
)٣اطںا)ع‎ < )136( الذية : ديه القتل [في القانون‎ 
الانجلرسك وني والقانون الجرمانيّء تُدقَم لأقارب‎ 
.]1050 القتيل أو للسَيّد‎ 
wer.ner.İite [wûr na rît] (n.) <after A 
B. Werner (d. 1817), German 
mineralogist > الوَرْنّريت؛ الإسكابوليت (را.‎ 
.(scapolite 
Wer.ner’s syndrome “عتمم‎ narz] )8.( 
<after Carl Werner, 20th-century 


went [wënt] 


Walsche, Welsse, from Old Eng. walisc 
Celtic, Welsh > (bef. 12c) الويلزيّرن:‎ )١( 
سان ويلز بإنكلترا (۲) الويلزيّة: لغة إقليم ويلز‎ 
8 سلالة من الماشية أو الخنازير الويلزيّة‎ )۳( 
ويلزيٌ.‎ )٤( 
موسوعياً: الويلزيّة؛ اللفة موعرعم‎ 
1000- الوبلزية: لغة هندية أوروبية‎ 
تم من مجموعة اللغات السلتيّة‎ 
۷٤6 (را. #ناا©). ينطق بها في ويلز‎ 
United Kingdom بالمملكة المتحدة‎ 
نحوٌ من مليون نسمة» وترقى أقدم‎ 
نصوصها المدرّنة إلى القرن الثامن‎ 
للميلاد.‎ 
Welsh black ).( )1919( الأَسْرّد الويلزي: أىّ‎ 
من عدة سلالات من الماشية سوداء كثيفة الشعر‎ 
ذات قرون» تربى للحمها وحليبها.‎ 
Welsh cob (/.) )1947( الجواد الويلزي : أي جراد‎ 
من سُلالة جياد قصيرة القوائم طرَّرَت باتاسُل‎ 
المختلط بين الجياد الويلزية القزمة 202165 وجياد‎ 
أضخم منها.‎ 
Welsh cor.gi [kûr gÎ] (7.) )1926( الكلب‎ 
الويلزيّ: كلب متطاول الجسم ذو ساقين قصيرتين‎ 
. وراس شبيه برأس التُعلب‎ 
Welsh.man [wëlsh man] (n.) < Welsh + 
man > (13c) الويلزيّ: أحد أبناء ويلز.‎ 
Welsh pony (7.) )1773( السّيسي الويلريّ:‎ 
ضربٌ من السّيسيّ (را. 1 أرصمط) ذو أصل‎ 
ويلزي.‎ 
Welsh rabbit (/7.) )1725(  :ةّيرليولا الأرنب‎ 
جہن مذاب فوق خبز محمص.‎ 
Welsh rare.bit [rãr’ bit] (n.) <by altera- 
tion > (1785) = Welsh rabbit. 
Welsh springer spaniel (n.) (1929) الرتاب‎ 
الويلزيّ: ضربٌ من كلاب الصّيد الويلزيّة ذو فرو‎ 
حريريٌ أبيض وأحمر.‎ 
Welsh terrier )2.( )1885( التَرْيّر الويلزيَ: ضرب‎ 
من كلاب الصيد ذو فرو أسود وأصسمر.‎ 
Welsh.wom.an [wëlsh ’ woom’on] ).( 
> Welsh + woman> (15c)  :ةّيزليولا‎ 
إحدى نساء ويلز.‎ 
welt [wëlt] (n. vt.) > Mid. Eng. welte > 
)15c( الجاش: سير يَجَعَل بين نَعْل الحذاء‎ )١( 
وفَرْعَيه ثم يُخْرَزْ بينهما (۲) حاشية أو سَيْر [للتّقوية‎ 
أو التّزيين] (۳) «أ» الحَبّار: أثر الضرب في جسم‎ 
§ المضروب. «ب» ضربة أو لكمة شديدة‎ 
يزود بيِجاش أو حاشية أو سير (0) (أ» يحبر‎ )٤( 
يُحث حَبَاراً على جسم فلان. «ب» يضرب ضرباً‎ 
ميرحا.‎ 
Welt.an.schau.ung ([vëlt 2ق‎ shou’ öoong] 
(n.) pl. -ungs or -ung.en <G.: Welt. 
world + Anschauung View > (1868) النُظرة‎ 
العالميّة: فلسفة فرديّة أو عِرقيّة في تفسير التاريخ‎ 
. أو تفسير الغاية من العالم ككل‎ 
wel.ter [wël’ tor] (vi. n.), wel.tered; 
wel.ter.ing > Mid. Eng. welteren to 
toss about, as in high seas > يتغلب ؛‎ )۱( 
يتمرّغ؛ يتخبط (۲) يَمُوج؛ يطمو؛ يتلاطم‎ 
يترنّح (0) يصطخب: يكون في‎ )٤( ينغمس في‎ )۳( 
فوضّى!؛‎ )١( 8 حالة اضطراب أو اهتياج عظيم‎ 
اضطراب (۷) كتلة مختليطة؛ خليط مشوش.‎ 
wel.ter® (n.) (1900) = welterweight. 
wel.ter.weight [wël’ tar wãt’] (n.) < welter 
(probably from welt) + weight> (ca. 
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West Virginia 


الأمي ركَمَيْن وإفريقيا وما بينهما من المناطق 
الأطلسية. حلت عام .١7945‏ 

جزر الهند الغربية: سللة West In.dies [in dêz]‏ 
جزر تمت على شكل هلال بين الجزء الجنوبي 
الشرقي من الولايات المتحدة الأميركية وساحل 
أميركا الجنوبية الشمالي. تفصل البحر الكاريبي 
Caribbean 2‏ عن المحيط الأطلسي. 
وتشمل جزر بهاما 15138205 831321132 وجزر 
الأنتيل الكبرى والصغرى 4281]11165. كبراها 
جزيرة كوبا 04ل . 

west.ing [wës'’ ting] (7.J) )1628( المانة‎ )١( 
المجتازة غرباً (۲) الانطلاق غرباً.‎ 

لرثیان [20 West Lo.thi.an [lö hê oan; 1ö’ thë‏ 
الغربية: إقليم في الجزء الجنوبي الشرقي من 
إمكتلندا. مساحته ۳٠١‏ كيلومترات مربعة. سكانه 
۰ ن. عاصمته : لتليئغو 11211018019 . 

West.min.ster [wëst min star] also City of 
Westminster :رiinin, وَسْنْمنْسَتر؛ مدينة‎ 
. Greater 10200171 جزء من لندن الكبرى‎ 
ن.‎ ۳۲٣,۰۰۰ مكانها‎ 

تانون وَسَنْمنْستر: قانون 01 Westminster, Statute‏ 
أصدرته الحكومة البريطانية عام ۱ معلتة فيه 
المساواةً بين بريطانيا ويلدان الدومنيون التابعة لها 
والاعترافٌ باستقلال هذه البلدان استقلالاً كاملاً في 
نطاق الكومنولث البريطاني . 

وَسْتْمنستر آبِيْ: كنيسة ]1غ3[ Westminster Abbey‏ 
قرطية ٥طا0‏ الطراز في وَسْعَممْمْتر بلندن الكبرى 
Greater London‏ . شيّدها الملك هنري الثالث 
53 060 ,. 


العموم واللوردات البريطانيين . ٠‏ يقع في قلب مدينة 


west-north.west [wëst’ nêrth’wëst’] (n.) 
)15٥( شمال غرب: اتجاه أو نقطة على‎  برغ‎ 
بوصلة البخار في المتصف بين الغرب وشمال‎ 

الغرب (جغ) . 

باكستان الغربية: الشطر الغربي من 15]88ع281 West‏ 
جمهررية باكستان كما أنشئت عام 1441. وقد 
أصبح هذا الشطرء بعد انفصال باكستان الشرقية عن 

الجمهورية عام ١1۹۷ء‏ يؤلف باكستان بكاملها. 

رنعفاليا: منطقة [در 31 West.pha.lia [wëst‏ 
تاريخية في الجزء الشمالي الغربي من ألمانيا. 
جعل منها نابوليون بونابرت عام ۷ مملكة 
ونصّب عليها أخاه جيروم بونابرت ملكاً. ويعد 
سقوط نابوليون ألحقت يبروسيا (عام .)۱۸۱١‏ 

رهي اليوم جزء من ألمانيا . 

0 اللكسونيّة الغربيّة: West Saxon (7.J) (14c)‏ 
اللهجة الإنكليزيّة القديمة التي كانت مستعملة في 
جنوب إنكلترا وكانت اللهجة الأدبيّة الرّئيسيّة في 
. إتكلترا قبل الغزو النورمنديٌ (۲) السّكسوني 
الغربيَ: أحد السّكسونيين الذين كانوا يقطنون 

اويسيكس؟» 7/6556 قبل الغزو النورمنديّ . 

west-south.west [wëst south’ wëst’] (n.) 
)1555( غرب - جنوب غرب: انّجاه أو نقطة‎ 
على بوصلة البخار في المنتتصف بين الغرب‎ 

وجنوب الغرب (جغ). 

فيرجينيا الغربية: [دل West Virginia [vor jin‏ 
ولاية في الجزء الشرقي من الولايات المتحدة 
الأميركية. تعتبر الولاية الأميركية الحادية والأربعين 
من حيث المساحةء والولاية الأميركية الرابعة 
والثلائين من حيث عدد السكان. انضمت إلى 
«الاتحاده عام ٠۸١١‏ فكانت بذلك الولاية 
الأميركية الخامة والثلائين. تلقّب ب الولاية 
الجبلة؛ 51216 .Mountain‏ مساحتها 11,114 


2058 


سياسات هذه البلدان الدفاعيةء ولتعزيز التكامل 
الأوروبي» وجعل مقرّه في لندن. 
نيصف الكرة )1624( ).7/( Western Hemisphere‏ 


الغربيَ: ذلك الشطر من الأرض الواقعم غربيي 
المحيط الأطلسي. وهو يشمل أميركا الشمالية 
وأميركا الجنوبية والجزر المجاورة لهما. 
Western Isles or Islands = Hebrides.‏ 
i.), -ized;‏ .)م west.ern.ize [wës’ tor nîz’]‏ 
)١(‏ يغرّب: يجعله غربي السّمة أو النّقافة 12.188- 
× (۲) يتغوّب: يُصبح غربيّ السّمة أو الثّقافة. 
—west.ern.i.za.tion )71.(‏ 
west.ern.most [wës tarn möst’] (adj.)‏ 
واقع في اف الغرب. ‏ </11105- + weslern‏ > 
العجة الغربيّة: عبجة عة (1951) ) western omelet (n.‏ 
تصن من لحم مقطع وفلفل أخضر ويصل. 
الأمبراطورية الرومانية 11220156 Western Roman‏ 
الغربية: الجزء الغربي من الأمبراطورية الرومانية 
بعد انقسامها إلى شطرين: شرقيّ عاصمته 
القسطنطينية وغربيّ عاصمته رومة (عام 796م). 
العْرْبيّات: اسم عام (.) West.erns [wës’ tarnz]‏ 
يطلق على الروايات والقصص القصيرة والأفلام 
السينمائية والتلفزيونية التي تصوّر قنْحَ الرجل 
الأبيض الغربٌ الأميركى» وبخاصة فى الفترة ما 
بين الحرب الأهلية الأميركية (6501ظ 1‏ ۱۸16( 
وأواخر التسعينات من القرن التاسع عشر 
western saddle )/.( = stock saddle.‏ 
Western Sahara. /ormerly Spanish Sahara‏ 
الصحراء الغربية؛ الصحراء الإسبانية [سابقاً]: 
صحراء في الجزء الشمالي الغربي من إفريقيا. 
تحدّها المملكة المغربية [شمالا]ء والجز اثر [شمالاً 
بشرق]» وموريتانيا. [شرقا وجنوباً]ء والمحيط 
الأطلسي [غرباً]. وتنقسم إلى إقليمين اثنين: «نهر 
الزذهب» 010 0 Rio‏ وهو الإقليم الجنوبيء 
و«الساقية الحمراء» 113122152 el‏ 52381113 وهى 
الإقليم الشمالي. مساحتها 517,000 كيلومتر 
مربع . سكانها: ۲۳۰,۰۰۰ ن. عاصمتها: العيون 
0ه El‏ 
Western Sa.mo.a (formerly), now‏ 
جزر سامُوًا [الغربية]: [2 1506 52] Sa.m0.a‏ 
المجموعة الغربية من جزر سامًوا في المحيط 
الهادئ الجنوبي. تولف منذ عام ٠۹١١‏ دولة 
مستقلة. مساحتها ۲,۹۳۰ كيلومتراً مربعا. سكانها 
۰ ن. عاصمتها: آييا 4213 . 
التعدويشض (1926) (.2) western sandwich‏ 
الغربيّ : سندويش يُملاً بعْجّة غربيّة (را. 5]658ع/ا 
(omelet‏ . 
Western Schism [siz am] = Great Schism.‏ 
الناجر الغربيَ: ضربٌ من (.71) western 413g¢er‏ 
الاجر (را. 21232865]) موطنّه الأصقاع الغربيّة من 
أميركا الشماليّة يتميّز ذَكَرُه بأنه أصفر اللون أحمر 
الرأس أسود الظهر. 
تراقيا الغربية (را. Western Thrace .( Thrace‏ 
Western Wall (n.) = Wailing Wall I.‏ 
اللّغات الجر مانيّة West Germanic (n. ) (1894) a‏ 
الغربيّة: فرع فن اللغات: الجرماة يعمل 
الإنكليزيّة والهولتديّة والألمانيّة . 
ألمانيا الغربيّة؛ جمهوريّة ألمانيا /إ262523812© West‏ 
الاتحادية : جمهورية سابقة غربي أورويا الوسطى . 
أنشعت بعد عام ١4540‏ نتيجة لتقسيم ألمانيا في 
أعقاب الحرب العالميّة الثانيةء ثم انضمّت عام 
٠١‏ إلى ألمانيا الشرقيّة لتشكلا معاً ألمانيا الموحّدة. 
شركة الهند الغربية West India Company, Dutch‏ 
الهولندية: شركة تجارية أنشأتها الحكومة الهولندية 
عام ١17١‏ ومنحتها حى احتكار التجارة فى 


westbound 


west.bound [wëst bound’] (adj.) < west + 
bound> (1881) متّجه [كقطار إلخ.] نحو‎ 
. الغرب‎ 

غرب بشمال: اتّجاه (1760) ).7/( west by north‏ 
1 نقطة على بوصلة البخار تقع شماليّ الغرب 

شرة (جغ). 

بجنوب : اتجاه )1577( west by south (n.)‏ 
أو نقطة على بوصلة البخار تقع جنوبيَّ الغرب 
مباشرة (جغ) 

وست آند؛ الطرف الغربي : حي في West End‏ 
الجزء ء الغربي من لندن مشهور بمسارحه وحدائقه 
العامة ومحلاته التجارية الأنيقة 

west.er [wës’ tor] (vi. n.), west.ered; 
west.er.ing < Mid. Eng. westren, from 
يغرّب: ينطلق أو ينعطف (14) <1یعس‎ )١( 
الرّيح الغربيّة: الرّيح الهابة من‎ )١( 8 غرباً‎ 
الغرب. ويخاصة: العاصفة الغربيّة؛ العاصفة الهابة‎ 
من الغرب.‎ 

west.er.ly وقسع‎ tar Ii] (adj.: adv.; n.) 
<obsolete wester western> (15c) 
غَرْبِيَ «أ» منسوب إلى الغرب أو واقمٌّ في‎ )١( 
. > 56 ~ shore of the 12126 < اتجاهه‎ 
«ب» قادمٌ من الغرب؛ هاب من ناحية الغرب‎ 
غَرْياً؛ نحو الغرب‎ )١( 8 >a ~ wind < 
غَرْياً؛ من الغرب‎ )”( >We 591160 -.< 
الريح‎ (©) § <The wind blew ~.> 
الغربيّة : الرّيح الهابّة من الغرب.‎ 

west.ern [wës’ tarn] (adj.; n.) < Mid. Eng. 
westerne, from Old Eng.> (bef. 12c) 
غربيّ: «أ» واقع في الغرب. «ب» مواجه‎ )١( 
<a ~ wind > للغرب . ج قادم من الات‎ 
غربيّ : «أ» متجذّر في التراث الغربيٍ [اليونانيٌ‎ )۲( 
واللاتيني بخاصة]. ةب ؛ متعلق بالدُوّل غير‎ 
الشيوعيّة في أوروبا وأميركا . ج“ متعلّق بالغرب‎ 
الأميركين (۳) .62©: غربت: خاصس بالكنيسة‎ 
الغربيّ: المقيم‎ )٤( 8 الكاثوليكية أو البروتستانتية‎ 
.م60 ا.ك:‎ )٥( في منطقة أو بلاد غربيّة‎ 
«أ» الغربيّة: رواية تصوّر الحياة في الأقاليم‎ 
الغربية من الولايات المتّحدة الأميركيّة خلال‎ 
الصف الثاني من القرن التاسع عشر.‎ 
«ب» الغربيّ: فيلم سينمائيّ أو تلفزيوني يصور‎ 
هذه الحياة.‎ 

أستراليا الغربية: كبرى ولايات Western Australia‏ 
ستراليا. تقعم في الجزء الغربي من البلاد. 
مساحتها 7,677,77٠‏ كيلومتراً مربعاً. سکانها 
۰ ,ن. عاصمتها: بيرث ۲1ء۴ . 

الكنيسة الغربية: ذلك الشّطر من Western Church‏ 
الكنيسة الكاثوليكية الذي واصل الاعتراف ببابا 
رومة عقب الانشقاق الذي جعل منهاء عام ٠٠٠١٤‏ 
كنيستين منفصلتين: غربية كاثوليكية في رومة› 
وشرقية أرثوذكسية في القسطنطينية. وتوسعاً» يُطلق 
تعبير «الكنيسة الغربية» على كنائس أورويا الغربية 
وكنائس أميركا مجتمعة . 

Western Dvina = 101/122 


Western Empire = Western Roman Empire. 
West.ern.er [wës’ tar ner] (7.) (1599) 


)١(‏ الغربي: أحد أبناء الغرب. ويخاصّة: أحد 
سكان الجزء الغربيّ من الولايات المتّحدة 
الأميركيّة (؟) المُسْتغرب: المنادي بضرورة الاخذ 
بالثقافة الأرروبيّة الغربيّة» ويخاصّة في الروسيا 
خلال القرن التاسع عشر . 


Western European Union (WEU) اتحاد‎ 


اورویا a‏ اتحاد جن بلجيكا رتا وألمانيا 
وبريطانيا . كم إنشازه ا iss‏ لى بين 


whaleboat 


westward 2059 5 


بالأصالة ويفهم عميق للآلام البشرية. 

فيغان. مكسيم Wey.gand (vã gãn], Maxime‏ 
:)۱۹٩٩ - 80‏ جترال فرنسي. تولى منصب 
المفوض الفرنسي السامي في سوريا ولبنان 
)١1171 - ۹۳(‏ والقائد الأعلى للقوات الفرنسية 
(عام .)١191٠‏ 

whack علش ط]‎ wak] (vt.; i.; n.) < probably 
imitative > (1719) يُضرب بشذة (؟)‎ )١( 
يسدد‎ )٤( × فطع ؛ يحّرّ (۳) يهزم؛ يتغلب على‎ 
«أ» ضربة شديدة أو‎ )١( 8 ضربة شديدة إلى‎ 
مدؤية. «ب؛ دوي هذه الضربة (1) حصة؛ نصيب‎ 
فرصة أو‎ )۸( > [5 ¡in 826 ~ < حالة‎ )۷( 
«آ» ضربةٌ أو عمل مفرد‎ )٩( محاولة لعمل شيء‎ 
> She made several style changes with 
. > 211 at one ~ > »ب« دفعة‎ .one ~.> 
Idioms عبارات اصطلاحية‎ 
معطل (۲) غير متطابق 11> ,- ]و اناه‎ )١( 


two charts are out of ~.>. 


to have (or take) a ~ at يحاول؛ يجرّب.‎ 
to ~ off راجعها في مرضعها.‎ 
to ~ up راجعها في موضعها.‎ 


whacked-out [(h)Jwãkt’ out’; (h)wãkt’out’] 
فْعب؛ مهك (۲) أحمق؛ (1967) (.زله)‎ )١( 
مجنون (۳) مشدر: واقع تحت تأثير مخذر.‎ 

whack.ing [hwãk’ ing; waãk’-] (adj.: adv.) 
)1806( ضخم؛ كبير جدّا 8 (۲) جدّا؛‎ )١( 
. <a ~ big pearl > إلى حَدْ بعيد‎ 

whack.o [hwãk’ö; ةعلقب‎ (adj.) = wacko. 

whack off (v1.; i.) (1969) يستمني (ع).‎ 

whack up (»/.) )1893( يقسم؛ يُوَرّع؛ يحَصّص.‎ 
whacky بتلعلةسط]‎ wãk'’T] (adj.) = wacky. 

whale [(hwal; wãl] (r.; vi.) pl. whales 
<Mid. Eng., from Old Eng. hwal> 
(bef. 12c) أو 8316 ./م: حرت‎ )١( 
<a ~ 01 2 شخص أو شيء ضخم أو ممتاز‎ )۲( 
<ا207 8 (۳) يصيد الحيتان.‎ 


: . 
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موسو صا : الحرت» القَيْطس : encycio-‏ 
حيران مائي ثدييّ ضخم من رتبة 
القّيْطسيات أو الحرتيات »»٠ء).‏ وهو 
سمكيّ الشكل»ء صغير العينين» واسع 
الفم» منشعب الذيلء غليظ الجلد أسوده 
أو أبيضُهُ أو رماديُهُ أو مُرْرَقَهُ عديم 
الشعر أو يكاد. والحيتان ذات رثات» 
فهى تحشق الهراء بمناخيرها واذتاكهج 
الواقعة عند أعلى الرأس عادةٌ. وهي تضع 
صغارها وترضعها كما تضع سائر الثدييات : 
صغارها وترضعها. وكير من الحيتان 
يحيا جماعاتٍ جماعاتٍ قد يبلغ عدد أفراد 
کل منها بضع مثات . 
whale” (vı. i.) <alteration of wale > (ca.‏ 
() يجلد؛ یسوط (۲) يضرب بعنف (1790 
(۳) يهزم هزيمة ساحقة × )٤(‏ يهاجم بعنف 
<He ~d away at his employees > .‏ 
whale.back [hwãl’ bãk’; wãl’-] (n.)‏ 
محرت الظهْر : )1886( <whale + back>‏ 
شيء على شكل ظهر الحوت. ويخاصة: باخرة 
whale.boat [hwãl böt’; waãl’-] (n.) > whale‏ 
الحوتيّ: «أ» مركب تجذيف (1682) </6006 + 
طويل ضيّق يستخدم لصيد الحيتان. «ب» مركب 
طويل ضيّق [بخاريّ أو ذو مجاذیف] كثيراً ما تحمله 


: ع د‎ ain alone, e in system, fi in casily. o in gallop. u in circus. 


الحوض المانيّ : حوض السّفن المائيّ. (.77) 7564401 
الاحتلام المبلل: حُلم (1851) (.7) wet dream‏ 
شهواني يترافق مع قذف المَنِيّ . 

الطغم : دودة أو ذبابة صنعيّة تستخدم wet fly (n.)‏ 
في صيد السمك . 

السْلَع السّائلة [كالدّهانات (.ام .7( wet goods‏ 
والزيوت والخمور]. 

weth.er [wëjh’ or] (n.) > 35110. Eng., ram, 
from Old Eng.> (bef.12°¢) كبش‎ (1) 
مَخُْصيّ (۲) نَيْس مَخْصِيٌّ.‎ 

wet.land [wët lãnd’] (n.) <wet + land> 
)1778( الأرض الرطبة: أرض تُرْبَتُها مُشْبَّعةٌ‎ 
بالرطوبة. ويخاصّة: أرض تكون مرتعاً للحيوانات‎ 
. < preservation of the world’s - البرَيّة > ى‎ 

wet monsoon (1.J) = monsoon. 

(۱) بَلل؛ رطوه بة؛ نداوة (.1/) ]5ئ19 wet.ness [wë‏ 
(۲) شيء بَلِيل أو رطبٌ أو نَدِيَ (۳) طفل مُمطر 
أو رطب باستمرار. 

we nurse )/1.( )1620( الظثر: المُْضعة لولد‎ )١( 
غيرها (7) الراعي؛ ذو الرّعاية: من يعايل غيره‎ 

wet-nurse [wët’ nûrs’] )۷۲.( )1784( تُظائر:‎ )١( 
تُرْضِع وَلَدَ غيرها (۲) يحص [شيئاً أو أحداً] بعناية‎ 
. نالغة‎ 

البّخار الرطب أو المبتّل . (.:71) wet steam‏ 

البذلة المبلّلة: بذلة ملاصقة (1955) (.2) أألاء امس 
للجم مصنوعة من مادّة [كالمطاط الإسفنجي] 
تحتجز طبقة رقيقة من الماء فتحفظ حرارة 
الجسمء ويلبسها بخاصّة الغطاسون في المياه 
الباردة. 

قابل (1885) (adj.)‏ [ادط 9 wet.ta.ble [wët‏ 
للتبليل أو الابتلال. (.7) ل).1. اط wet .ta.‏ 

wet.ter [wët’ or] .سم‎ (1740) wet فا‎ (1) 
.wetting agent (¥) 

فيترهورن: جيل فى Wet.ter.horn [vët ar hörn]‏ 
سلسلة جبال الألب البَرنيَّة 5م1آه Bernese‏ فى 
سويسرا. ارتفاعه ۳,۷۰۳ أمتار. ١‏ 

قمة فيترهورن: جبل فى الجزء Wetterhorn Peak‏ 
الجنوبي الغربي 1 لاية كولورادو 01015200© 
الأميركية. ارتفاعه ٤,۲۷١‏ متراً. 

العايل المُبلّل؛ المادّة (1927) (.71) wet.ting agent‏ 
المبلّلة : عامل يخمّف صمود سطح للبلل أو يمنعه» 
ويبّب انتشار السّائل على السّطح أو اختراقه له 
يسهولة أكبر. 

مبجلّ أو مُخْضَلَ (1648) (.[كه) wet.tish [wë Ish]‏ 
قليلاً: رَطب. 

wet.ware [wëtُ war’] (n.) <wet +‏ 
العقل البشريّ [بإزاء (1977) < ع٣a۾س(١/0ء)‏ 
software‏ أي المناهج المستخدمة في 


الكومبيوتر] . 
الغسيل المبلل: الثياب (1916) (.71) wet wash‏ 
المغولة قبل أن تكو 


we’ve [wëv] = we have. 

وَكْشفورد: إقليم في Wex.ford' [wëŠks fd]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من جمهورية إيرلندا. 
مساحته 7,60١‏ كيلومترا مربعا. سكانه 

۰ ن. عاصمته: وَكُسْفورد 77/6)010. 
وَكلفورد: عاصمة إقليم وَكْسْفورد في *فإه؟.×ء۷ 
الجزء الجنوبي الشرقي من جمهورية إيرلندا. 

سكانها ٠٠٠,7١ان.‏ 

Wey.den [vî dan; 73 dan], Rogier van der 
رسام‎ :)١1534 7 ۱۳۹۹( ڦايدن» روجير فان در‎ 
فلمنكي . تميّزت أعماله» وهي دينية في معظمهاء‎ 


كيلومتراً مربعاً. سكانها ۱,۸٥۰,۰۰۰‏ ن. عاصمتها: 
تشازلستون h2 e)0‏ . 

west.ward [wëst ward] (adj.; adv.; n.) 
(bef. 12c) <a ~ movement > غربيّ‎ (1۱) 
8 <turned - < (؟) غرباً؛ نحو الغرب‎ 8 
. > 53111828 to the ~ > الغرب‎ (۳( 

west.ward.ly [wëst ward I] (adj. adv.) 
)1520( غربيّ: » غربي الموقع أو‎ )١( 
الاتجاه. «ب» قادم من الغرب؛ هاب من ناحية‎ 
الغرب <لہاس بت 28> 8 (۲) نحو الغرب‎ 
من الغرب.‎ )۳( 

west.wards [wëst wordz] (ad».) غر باو تحر‎ 
. <turned ~ > الغرب‎ 

wet [wéët] (adj.; n. vt. i.) adj. wet.ter; 
wet.test v. wet or wet.ted; wet.ting 
< Mid. Eng., from Old Eng. wat wet; 
akin to Old Eng. wezter water > (bef. 
120 يَليل؛ مُبتَلُ؛ مُحْضَلْ؛ مُخَضّل‎ )١( 
>16 ~ مَطير؛ مثل: «أ4» كثير الأمطار‎ )۲( 
>56 ~ «ب» مبشّر بالمطر‎ .5685082< 
> <لاإعاة. «ج» متْقَل بالرطوبة أو البخار م‎ 
>8 ~ د مصحوب بالمطر‎ .1/1205 < 
رَطب؛ نديٌ؛ غير جاف‎ )( welcome > 
<~ طازج‎ (6) <~ ink or paint> 
«آ» مخمور: مكرّس لمعاقرة الخمر‎ )٥( 558< 
<اطعتلم ~ 2>. «ب» مِدمنّ الخمر.‎ 
> «ج» تمل؛ سكران. «د» مؤلّف من خمور نہ‎ 
«ه مجر بالخمور ~ہ>‎ .02:80< 
«و» مبِيحٌ صلم الخمور أو بيعها‎ .022]6685< 
نہ > . «ز» مؤيّد لإباحة صنع الخمور‎ 512665 < 
أو بيعها < 0220103665 نہ > (5) محفوظ في‎ 
سائل (۷) سائلي؟ كحولي: «آ» منججرٌ بواسطة‎ 
> ~ 6717300108 01 الماء أو أيّ سائل غيره‎ 
<:6ممهه. «ب» مستخدم للماء أو أيّ سائل‎ 
آخر < 55ع1200م > 2 > (۸) مخطئ؛ بعيد عن‎ 
6ط5 > 8 (9) «أ» ماء.‎ is 211 -.< الصواب‎ 
مطر؛ جر ماطر‎ )٠١( «ب» بَلَل؛ رطوبة؛ نداوة‎ 
> 521223 stayed all night in the ~.> 
المبيح: المؤيّد لإباحة صنع الخمور وبيعها‎ ( 
يبلل؛ يُخضّل؛ يرطب؛ يُندّي (۱۳) يبول‎ )(5 
يَِبْتَلَ؛ِ يخضل؛ يتندى‎ )۱٤( × في كذا أو عليه‎ 


. يبول‎ )١6( 

synonyms: aqueous, damp, dank, : مرادفات‎ 
drenched, humid, moist, soaked. 

أضداد: antonyms: dy.‏ 
عبارات اصطلاحية tdioms‏ 
مخطوم؛ بعيد عن الصواب. ,~ all‏ 
اط [بالنُضح أو الرّش بالماء]. ##امك ~ ه) 


يأخذ جرعة [من الخمر e‏ اائاطس one's‏ ~ 0ا 
بخاصة]. 
غَْرَ قليل التجربة. behind the ears‏ ~ 
wet.back [wët bãk’] (n.) > from the prac-‏ 
tice of entering the U.S. from the Rio‏ 
المبلل الظهر: مكيكيّ (1929) <ءل«aاG‏ 
يدخل الولايات المتّحدة بصورة غير شرعيّة (ع). 
مدرب المَغْلة: مَغْرَتْ أو (1967) (.7/) مقط wet‏ 
بار مزلي عادةً يشتمل على مغسلة . 
المشبّط للهمّة؛ المفيد (1857) ).7( wet blanket‏ 
يعبط الهمّة؛ (./<) blãng kit]‏ اقمع wet-blan.ket‏ 
يقيد البهجة. 
الخليّة المبللة : بطارية ذات ألكتروليت (.2) لاعه مس 
سائل (كب) (قا. اآعc‏ 0253) . 


ã at; ق‎ datc; A care; ã car; 8 cgg: 8 me: Î in; I bite; 6 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 0ë boot; ou out; û under; û urgent 
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whalebone 


whalebone M0 het 


~ with بس كذا.‎ 
~ though? ومانا بهم؟‎ 
what all [hwöt’” ûl’; wöt’-] ( pron.) (1702) 
= whatnot’. 


what.cha. ma. call.it {hwöch’ 2 ةا ده‎ 
hwüch’-; wöch’-; wüch’ -[ also 
what.cha.ma.call.um ([-am] (n.) 
< alteration of what you may call it> 
)1928( شيء غير مسمُى؛ شيء غير قابل للنّسمية.‎ 
.thingamajig أيفاً:‎ 
what.ev.er' [hwöt ëv’or; hwüt-; wöt-; 
wüt-] (pron. adj.) > Mid. Eng., from 
what + ever> (14c) كل ما؛ آي‎ (01) 
مهما‎ «Î (۲) <Take ~ you like. > شيء‎ 
<Don’t change your plans, ~ 
> «ب» مهما یکن ؛ يا كان م‎ .832726125.< 
the cause, this hatred grew deeper and 
وغير ذلك؛ وما شاكل‎ )۳( 06626:.< 
< They constantly walk in... arguing, 
> م‎ fll (€) complaining, or ~.> 
> Put it in أيّما‎ (o) § were you saying? > 
> 20 ألبَةَ‎ e )1( ~ place you like. < 
26 «ب» على الإطلاق‎ .damage > < 
most charming girl ~ >. 
what.ev.er” (adv.) (1870) في أي حال؛ مهما‎ 
تكن الحال.‎ 
what-if [hwöt’If; wöt-] (.) )1970( مزال‎ 
. افتراضيّ‎ 
what.man [hwöt' man; wöt-[ ل(‎ 
> trademark > الهُرَنَمَن: ورق رصم ممتاز؛‎ 
كرتون رسم ممتاز.‎ 
what.ness [hwöt’ nas; wöt-] (n.) (1611) = 
quiddity 3. 
what.not' [hwöt’nöt’; wöt-] (pron.) 
<from the query what 70/2< (1540) 
< washing machines, يما شيء آخر‎ 
radios, television sets, Or ~ >. 
what.no® (7.) (1602) 
>88 مزيج؛ خليط‎ )١( 
army of human ~> 
الوّفوفيّة: مجموعة‎ )۲( 
رفوف خفيفة مکشو فة»‎ 
بعضها فوق بعض» توضع‎ 
عليها الكتب أو الحف.‎ whatnot? 2. 
what.sit [hwöt’ sat; wötً-] or what.sis [-s25] 
also what-is-it 2آ-]‎ at] (n.) < whatsit 
and whatsis contraction of what-is-it > 
(ca. 1882) = thingamajig. 
what.so.ev.er [hwÖöt’sö ëv or; wöt’-] 
(pron.; adj.) (13c) = whatever. 
whaup [hwöp; hwãp; wöp; wãp] (n.) pl. 
whaup also whaups <imitative> (ca. 
1512) = curlew. 
wheal [hwël; wël] (r.) <alteration of 
تقطة؛ بَثرة. (1808) <عإوسر‎ )۲( wet 36 )١( 
wheat [hwët; wët] (n.) > 5410. Eng. 
whete, from Old Eng. hwğëte> (bef. 
نبتة القمح (۲) القمح؛ الجتطة (”) لون (ع12‎ )( 
. أصفر فاتح‎ 


موسوعياً: القمح: نبات عشبي -ورعمه 
بي من جنس اتريتيكوم؟ الله///:17 ومن 
فصيلة الُجيليات Gramineae‏ . عرفه 
الإنان أول ما عرفه منذ العام 7٠٠١‏ قبل 
الميلاد وذلك في وادي الفرات في أغلب 
الظنٌ . ٠‏ وبرجح أن أميركا لم تعرف القمح 


المرفأ )٤(‏ يجهز أو يحمي برصيف تحميل أو أكثر 
× (0) تُرْصِف: ّمضي السّفينةٌ إلى الرّصيف. 
(n.) (15e)‏ [- ةط wharf.age [hwêr’ fij;‏ 
)١(‏ الإرصاف: استعمال الرّصيف البحري (۲) 
الأرصيف: خرن السَلْع في الرّصيف البحريّ (۴) 
الرصيفيّة : رسْمُ استخدام الرّصيف (1) أرصفة بحري . 
wharf.in.ger [hwêr'’ fin jar; wêr’-] (n.)‏ 
<alteration of wharfage + -er>‏ 
مدير [أو ناظر] الرّصيف . (1552) 
wharf.mas.ter [hwêrf’ mãs’tar; wêrf-]‏ 
(n.) (1618) = wharfinger.‏ 
)١(‏ جرّذ الأرصفة : جُرّذ يألف أرصفة (.72) )28 Wharf‏ 
تحميل السُمْن وتفريغها (۲) الرّصيفيَ: شخص 
يتردّد باستمرار على أرصفة التحميل والتفريغ . 
wharve [hwörv; wörv] (n.) > Mid. Eng.‏ 
فلكت > wherve, from Old Eng. hweorfa‏ 
المِعْرّل. 
wharves [hwörvz; wörvz] (n.) pl. of wharf‏ 
or wharve.‏ 
what [hwöt; hwüt; wöt; wüt] (pron.; adv.;‏ 
adj.; conj.; interj.) < Mid. Eng., from‏ 
Old Eng. hwãët, neuter of hwa who >‏ 
(bef. 12c) < ~ is her name?> la (1)‏ 
)¥( ماذا > did she say?‏ ~ > )۳( كم ~ > 
does supper cost? >‏ (5) ما؛ الذي This‏ > 
she says.>‏ ~ 15 )0( شيء ما <T'II tell‏ 
<.- ناملا (1) ای شيء ناملا ~ہ لھء> 
(V) want >‏ إلى أيّ حد she must have‏ ~ > 
endured! <‏ (۸) ذلك الذي 101102760 ~ > 
was worse <‏ (4) مَنْ؛ ما [في السّؤال عن 
عمل شخص] <-Wha! are you? -1 am a‏ 
with the j (1°) § lawyer. >‏ م > 
wind and ~ with the rain, our picnic‏ 
<.0116م5 )١١( was‏ ماذا؛ كيف؛ إلى أيّ حد 
does it matter? >‏ ~ < )1( لماذا (1.م) 8 
)1۳( أيّ؟ <of ~ person do you‏ 
)۱٤( speak? <‏ يا له من! یا لھا من! 4 نہ > 
suggestionl; ~ folly! >‏ )16( أيّما He‏ < 
quickly made up ~ loss was‏ 
)۱١( incurred. <‏ بقدر الممكن 8076 8/111 > 
)١7( § you - help 1 ©82<‏ كقَذْرَ ما؛ 
بقَذر ما <.010ا0© He helped me ~ he‏ > 
§ (۱۸) ماذا! هتاف يفيد معئى التَّعبجب 
والاستغراب )١19(‏ أليس كذلك؟ (بر) 2166 8 > 
place, ~?>.‏ 


idioms عبارات اصطلاحية‎ 
and ~ not ومَلُعّ جرًا؛ وما شاكل.‎ 
bul > , <There wasn't a day . . إلا و‎ 
but ~ it rained.>. 

ماذا إذن؟ ماذا يهم؟ ?~ مع 
يتلقى تور بيخاً. to get ~ for‏ 
يوبخ [أحدهم] بشدة. give ~ for‏ ما 
يعرف الصّالح من الطالح أو to know whar's what,‏ 
القت من السمين. 

~ does il matter? وماذا يهم؟‎ 


)١(‏ لماذا؛ لأيّ سبب أو غَرَض (۲) تعئیف؛ ٤٥۲‏ له 
توبیخ؛ قصاص؛ ضرب 18 gave them ~ for‏ < 
violent Cerman.>.‏ 

~ have you = and ~ not. 
وماذا يحدث إذا..؟ (۲) وماذا يهم 7 )1 لم‎ )١( 
إذا. .؟‎ 
ھا ا¡ ہ‎ es . الخبرة أو المؤمّلات الضروريّة للجاح‎ 
ما شان كذا..؟ (۲) ما أهميّة كذا..؟ 7]ن م‎ )١( 
ماذا عن. . ؟‎ 


السفن الحربيّة والتّجاريّة . 
whale.bone [((h)waãl“bön’] (n.) < whale +‏ 
)١(‏ البلين؛ عظم فك الحوت: )1601( > bone‏ 
المادّة القرنيّة نيّة التي تشكل الصفائح المهدبة 
fringed‏ التي تتدلى من الفك الأعلى للحوت 
البَلْينيَ (۲) أداة ر تصئّع من عظم فك الحوت. 
whalebone whale (7.J‏ 
الحرت الل )1725( 
حوت ضخم يحل البلْينُ 
(را. المادة السابقة) عنذه 
whalebone whale‏ محل الأسنان. 
زيت الحوت: زيت مائل إلى الصّفرة (.2) اذه #اوطس 
يتخرج من دهن الحوت. كان يُستخدم للتزليق 
وفي صلع الصابون والشمع . 
whal.er [hwa lor; waã’-] (n.) (1684)‏ 
(1) الحوّات: صائد الحيتان (۲) الحوتيَّ: مركب 
طويل ضيّق كثيراً ما تحمله الشّفن الحربيّة 
والتّجاريّة (۳) سفينة صيد الحيتان. 
القرش الحوتيّ: (1885 whale shark (/7.) (ca.‏ 
قرش ضخمء ولكنه غير موز يتواجد في جميع 
البحار وبخاصة في المناطق الاستوائيّة من العالم. 
عد أكبر الأسماك الحيّة على الإطلاق» إذ قد يبلغ 
طوله حوالى ١8‏ مرا ويصل وزنه إلى حوالى 
٠‏ كيلوغرام. 
whal.ing [hwa ling; wa] (n.) (1688)‏ 
الجواتة: جرفة صَيْد الجيتان واستخراج المواد 
التّجاريّة منها. 
wham’ [hwãm; wãm] (n. vı.; i.),‏ 
whammed; wham.ming < imitative >‏ 
)١(‏ دوي اصطدام أو انفجار (۲) ضربة (1739) 
أو لكمة عنيفة § () يضرب بقوة مُخيناً دوا 
wham? or EE [hwãm’ö; wãm’ö]‏ 
بانقطاع مفاجئح؟ )1924( (adv. or interj.)‏ 
على نحو مجفِل — The alarm goes off and‏ > 
whammo! - we're all at our assigned‏ 
stations. — Meg Greenfteld> .‏ 
wham.my [hwãm'’î; wãm' î] (n.) pl. wham-‏ 
mies < probably from wham’ > (1940)‏ 
)١(‏ «أ» الجالب للنّحس أو الحظ العائر: قوّة غير 
طبيعيّة تجلب الحظ العاثر. «ب» لعنة أو رُقية 
سحريّة (۲) قوّة قادرة أو هجوم فعّال. ويخاصة: 
ضرية قاتلة أو شالّة عن الحركة. 
whang’ [hwãng; wãng] (n. vı.; i.) <al-‏ 
teration of Mid. Eng. thong, thwang >‏ 
)١(‏ «أ» سَيْر جلديّ. «ب» سَيْر الوط . (1536) 
«ج» سوط (۲) «أ» ضربة مدؤية. «ب» صوت هذه 
الضربة (7) قطعة كبيرة (بر) (5) آلة الرّجل (ع) 8 
)٥(‏ يضرب؛ يجلد (7) يقذف أو يضرب بقوّة × 
vi.; 1.) <imitative > (ca. 1824)‏ .م) whang?‏ 
)١(‏ صوت مدو 8 (۲) يُحدث دويًاً × (۳) يضرب 
بِقَوَةِ مخيثا دويا. 
waãng-] (n.)‏ بقع whan.gee [hwang‏ 
probably modification of Chin.‏ < 
(Mandarin) huûdng bamboo> (1790)‏ 
٠‏ () الوَّنْج: خيزران صينيّ (؟) الوّنجيّة: عصا 
للمشي نَع من خشب هذا الخيزران. 
whap [hwöp; wöp] (¥1.; :1.( = whop.‏ 


wharf [hwörf; wörf] (.; vt.; i.) pl. wharves 


[hwörvz; wûörvz] also wharfs < Mid. 
Eng., from Old Eng. hwearf embank- 
ment > (bet. 12٥( رصيف [التحميل‎ )( 
م(‎ |١( السفن أو تفريغها] (۲) شاطئ أو ضِفّة نهر‎ 
يرضّف: يضع على [أو يقود إلى] رصيف‎ )۴( 8 


wheel of fortune 


على محور واحد. ولمًا كان قُطر 

الدولاب أكبر من قُطر العمود فإن في 

ميسورنا أن تحخصل من العمود على قدرة 

كبيرة بمجرد تسليط قوة صغيرة على محيط 

الدولاب. 
wheel animal or wheel animalcule )7.(‏ 

(1788) = rotifer. 

wheel.bar.row [hwël’ bãr’ö; wêl -[ (n.; V1.) 
> Mid. Eng. whelbarewe: whel wheel 
+ barewe barrow > 
)14٥( عَجلة اليد: عَرَبَة‎ )١( 
8 يدِ ذات دولاب واحد أو أكثر‎ 
ينقل بعجلة يدٍ.‎ )۲( 
wheel.base [hwël’ bãs’; wêl-] (.م)‎ < wheel 
+ قاعدة اللَّْ: المسافة (1886) <ءيهط‎ 
بالإنشات بين محورّي العَبجّلة الأماميّة والخلفيّة‎ 
. في السيّارة‎ 


wheelbarrow 


wheel bug (7.) )1818( البق‎ 

الدولابيّة: بقّة شمالأميركيّة كبيرة 

تقتات بالحشرات وتميّز بان على 

تَحْرها (را. )prothora>‏ نات 

wheel bug‏ مث شبيهة بالدولاب. 

wheel.chair [hwêl ‘char’; ا‎ 

wêël’-] (n.) > wheel + 

chair > (ca. 1700( 

اكز التتدزلب» كرس 
ا المقَعَدِينَ. 

wheeled [hwëld; wëld] (adj.) (1606)‏ 
)١(‏ مُدَوْلب: ذو دواليب أ عَجلات (۲) دواليبيَّ؛ 
عَسجَلاتي : متحرّك أو عامل بواسطة العجلات أو 
الدُواليب. 

wheel.er [hwê lor; wê -[ )7.( )1683( فا‎ )١( 
(wheelhorse © حصان الڈو لاب (را.‎ )۲( whee 
ذات الدولاب: سفينة أو عربة مزودة بدواليب‎ )۳( 
. <a four-wheeler > أو عجللات‎ 

wheeler and dealer (n.) pl. wheelers and 

dealers (1966) = wheeler-dealer. 

wheel.er-deal.er [hwê lar “قل‎ wë -] (n.) 
)1954( الوصوليّ المحتّك: شخص يحقَق‎ 
مصلححته أو يُنجز أعماله بذكاء وجرأة ولكن بدون‎ 
وازع من ضمير.‎ 

wheel.horse أقسط]‎ hêrs’; wêël-] (.م)‎ < wheel 
+ حصان الدّو لاب: «أ» حصان (1708) < ع0۲5‎ 
العربة الأشدٌ قرباً إلى العجلات الأماميّة. «ب» عضو‎ 
فعّال لا يعرف الكلل [ويخاصّة في حزب سياسي].‎ 

wheel.house [hwêël hous’; wêl“ -] (n.) 
> wheel + house > (1835) = pilothouse. 

wheel.ie [hwêëٌ lë; wë’ -] (n.) < diminutive of 
wheel > (ca. 1965( الدولبة: مناورة قوامّها‎ 
تسير آلة ما [كدرّاجة] لفترة وجيزة على دولابها‎ 
الخلفيّ أو دولابَيْها الخلفيين مع رفع الدولاب‎ 
. الأماميّ أو الدولابَيّن الأماميّين إلى أعلى‎ 

wheel.ing قسط]‎ ling; wë’ -] (n.) (15c) 
. طس (7) حالة الطريق‎ ٥٤1 مص‎ )١( 

رَنْد الندقيّة (را. (1670) wheel lock (7.J)‏ 
)gunlock‏ الدر لابيَّ: دولاب صغير لإطلاق 
الشّرّر في بعض البنادق القديمة. 

wheel.man [hwêël“ man; wêl -] (n.) > wheel 
+ "< )1865( مدير الدّقة [في مركب‎ )١( 
: أو سفينة] (۲) الساتق : سائق السيّارة (۳) الدَرَّاج‎ 
راكب الدْرّاجة الهواتيّة‎ 

دولاب الحظ: دوللات ).7( wheel of fortune‏ 
يزعم بعض الخرافات القديمة أن الآلهة تديره 


الملفاف . 


2061 


الرحدات على حاله (۸) .1م العَجلات: قوّة تؤمن 
الطاقة أو الحركة أو التَرَجُه 0f‏ وہ eط)>‏ 
< 6 1ازناز (94) ./م: آلِيّة ذات دواليب. 
ويخاصة: سيّارة )٠١(‏ دَوّرانَ )١١(‏ «أ» قوّة موجهة 
أو مُسَيطرة . «ب) شخص ذو شأن. اج» زعيم 
سياسيّ )١7(‏ قرار الأغنية (17) اللللة: عدد من 
المسارح أو الملاهي يديره شخص واحد أو 
تتعاقب عليه مجموعة واحدة من الممئّلين إلخ. 8 
)۱٤(‏ «أ» يَدُور. «ب» ينعطف )١0(‏ يندفع في 
درّاجة أو عربة أو نحوهما )١١(‏ يطير في مجرّى 
منحن أو دائريّ birds ~ing above the‏ > 
water >‏ (۱۷) يدور في مکانه؛ يدور على 
محوره (۱۸) يمتد على نحو منحن أو دائريٰ 
valleys where young cotton - 60‏ > 
slowly in fanlike rows — William‏ 
Faulkner <‏ (19) ينقلب: يغيّر رأيه أو تصرّفه 
[إلى العكس] × )٠١(‏ يدؤر: يجعله يدور 
(١؟)‏ «أ) ينقل بعربة إلخ. «ب» يسوق بسرعة 
فائقة Taxicab drivers ~ their vehicles‏ > 
through the streets. >‏ (۲۲) يُنجز على 
نحو دائريٌ أو لولبت where the beetle ~s‏ < 
<light؟ his‏ (۳) يجعله ينعطف [في انجاه 
مختلف] )۲٤(‏ یزود بدواليب. 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
شخص ذو شأن أو قرّة. ,~ a big‏ 
وجباتٌ طعام تر 2 بالسيّارات على ء~ 08 506815 


لقد أنمَ الدُرلاب  The ~ has come full circle.‏ 
دورته: لقد عاد الوضع إلى ما كان عليه. 

(۱) يقود؛ يدير ,~ to be at (or behind) the‏ 
عجلة القيادة (۲) يوجه أو يسيطر. 


to oil the ~s . (راجعها تحت ااه)‎ 
to set (or put) (the) ~s in motion يحرّك‎ 
الأمرر أو يجعل المخططات تأخذ طريقها إلى‎ 

التنفيذ. 


يحقّن مصلحته أو ينجز أعماله lo ~ and deal‏ 
بذكاء وجرأة ولكن بدون وازع من ضمير (را. 
(wheeler-dealer‏ . 

المتداخلات: تأثيرات ورغبات ٤ہ‏ داطااw‏ یہ 
شخصيّة تتداخل بطريقة محيّرة وخفيّة غالباً. 


موموعياً: الدرلاب؛ العَجَلة: -وءرممء 
أحد أهمّ الاختراعات الإنسانية وأكثرها 
نفعاً. اخترعه التومريون على الأرجح. 
في الألف الرابعم قبل الميلاد. وكان 
الدولاب الأول عبارة عن قرص خشبيّ 
مُصْمّت. وحوالى العام ٠٠٠١‏ قبل 
الميلاد ظهرت الدواليب المبَزمقة أو 5 
ذوات البرامق [والبرمق ع#اهمم5 هو 
شعاع الدولاب أو ذراعة] واستُخدمت في 
المركبات الحربية في سوريا ومصر. 
وبعد ذلك ظهر دولاب الخرّاف 0065م 
اعمطم الذي استخدم لتشكيل الطين 
تشكيلاً دائرياً. والسانية أو الناعورة 
waterwheel‏ التي استّخدمت لري 
الأراضي. ثم كانت الثورة الصناعية 
فاستُخدم الدولاب في صنع الماكينات 
والقاطرات واللسيارات وغيرها. 


موموعياً: الملفاف؛ الدرلاب ملعف 
والجرْع: إحدى الآلات الأساسية الأربع 
المعروفة بالالات البيطة عامصنه 
على عمود [أو بجزع] يدور هو والدرلاب 


wheel and axle ).( (ca. 1773) 


wheat bread 


قبل أن يكتشفها كولوميس. والقمح 
ينمو؛ أحسنٌ ما لعو في المناطق 
المعتدلة ولكنه ينمو أيضا في الأصقاع 
الشمالية الباردة من أوروبا وآسيا وأميركا 
الشمالة › وني الإلدان الحارة. 
خبز القمح: خبز قرامه wheat bread (/7.) (14c)‏ 
مزيج من طحين أبيض وطحين قمح کامل. 
فطيرة القمح: نطيرة (1770) ).7( wheat cake‏ 
تُصنع من طحين القمح . 
wheat.ear [hwët’ êr’; wëtٌ-] (n.) <back-‏ 
formation from wheatears wheatear,‏ 
probably by folk etymology from white‏ 
الأبلق؛؟ أبو بُلَيْنَ: سُمْنة (1591) <ءء٣ي‏ + 
thrush‏ صغيرة موطنها أوراسيا 
[أوروبا + آسيا] وأميركا 
الشمالية» ذات ظهر رماديٌ 
وصدر أصفر برتقاليّ ومؤخرة 
wheatear‏ بيضاء (طا). 
wheat eel (.) = wheatworm.‏ 
wheat.en [hwë’ tan; wë -[ (adj.; n.) (bef.‏ 
)١(‏ قَمْجِيَ؛ حِنْطِنَ § )١(‏ الحنطيّ: لَوْن (126 
شاحب مصفرٌ ضارب إلى الحمرة خاصض بفرو 
بعض الكلاب . 
جرئومة القمح؛ بزرة (1897) (.۸) wheat germ‏ 
القمح: نبتة نواة القمح الجنينيّةٌ الغنيّةٌ 
بالفيتامينات والتي فصل قبل الطخن. 
صدأ الجنطة: «أ» مرض )1884( wheat rust (n.)‏ 
من أمراض القمح تسببه بعض الفطور. اب»6 فُطر 
طفيلي يُسبّب هذا المرض 
Wheat.stone bridge [hwêët’stön’; wët’-]‏ 
(n.) <Sir Charles Wheatstone (1802-‏ 
British physicist and ERO‏ ,)1875 
قنطرة هْويْئْمْتون: أداة أو دارة تتألف من (1872) 
أربعة 00 مات 76515]055 وكلفانومتر أو مقياس 
كَنْغانيَ 831982012616 وتُستخدم لقياس 
المقاومة الكهربائية (كب). 
wheat.worm [hwët wûrm’; wêët’-] (n.)‏ 
یفلیس القمح؛ دودة wheat + worm>‏ < 
القمح: دودة سلكيّة 267286006 تُنزل بالقمح 
[وأعشاب أخرى كالشّوفان] ضرراً بالغاً. 
وي: هتاف (1898) (.17/6) whee [hwêë; wë]‏ 
معير عن الابتهاج و المرح. 
whee.dle [hwë’ dal; wë’ -] (vı. i.), whee.‏ 
dled; whee.dling < origin unknown >‏ 
(۱) يتملق (۲) ينال أو يكسب (1661 .4ء) 
بالتّملق × (۳) يُداهِن؛ يتزلف: يستعمل الكلمات 
المعسولة وصولاً إلى غايته . 
wheel [hwël; wël] (n.; vi. 1.) < Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. hweogol, hwëol>‏ 
)١(‏ عَجَلة؛ دولاب (۲) «أ» دولاب 12٥(‏ ./]5»6) 
التعذيب [في القرون الوسطى بخاصّة]. «ب» درّاجة 
هواتيّة (۳) دولاب التّار: ضرب من الألعاب التاريّة 
يدور وهو يحترق (4) » عَجّلة القيادة (را. 
.)steering wheel‏ «ب» دولاب الخزاف. 
«ج» الذولاب المائيّ: ناعورة؛ سانية. 
«د» المغزل؛ دولاب المَرّْل (5) «أ» دولاب 
الحظ: دولاب متخجيّل يمثل عدم استقرار الحظ . 
دب» حَدّتٌ أو تطور متكرّر؛ دور (7) شيء يشية 
الدّولاب في شكله أو حركته : «أ» قطعة جبنِ 
E E‏ مدّوّرة. «ب» الدافع أو الداسر 
211 على مركب (۷) الاستدارة: مناورة 
عسكريّة هدفها إحداث تغيير في اتجاه تشكيل من 
الجنود أو السّفن إلخ. مع الإبقاء على ترتيب 


8 at; ق‎ date; A يمنت‎ 83 car: 8 egg: 8 mc; Î in; I bite: 5 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; مه‎ good; ö6 boot: ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, ) in caxsily, o in gallop. u in circus. 
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wheelsman 


<read the ~es in the will > . 
where.at [(hwûr ãt’; wûr-] (conj.: adr.) 
< Mid. Eng. whare aı> (15c) حيث‎ )١( 
> من أجل ذلك 8 (") علامَ؛ مم 316 سم‎ )۲( 

you angry?>. 

where.by [hwêr bî’; wûr-] (conj.; adv.) 
> Mid. Eng. wherby > (13c) الذي به‎ (1 
أو بواسطته أو وفقاً له 8 (۲) كيف (1.م).‎ 

where’er (hwûr ûr’: wãr-] (adv.; conj.) = 

wherever. 

where.fore [hwûãr’ för’; wûr’-] (adv.; n.) 
> Mid. Eng. wherfore > (13c) لماذا؟‎ (1) 

(۲) لذلك؛ ومن أجل ذلك؛ وهكذا 8 (7) سيب ۔ 
where.from [hwûr’ fröm’; -früm’; wêr’-]‏ 
)١(‏ حیث؛ من حيث (۲) من أين؟ (©15) (.۸j٥0ء)‏ 
in’; wêûr-] (adv.: conj.)‏ عقسط] where.in‏ 
)١(‏ أين؛ فى Mid. Eng. wherin > (13c)‏ > 
ماذا؟؛ في أي شيء أو ناحية؛ كيف § (۲) د 
حيتٌ؛ الذي به أو فيه. «ب» الذي خلاله؛ التي 


خِلالّها (۳) كيف. 
in’ t56; wûr-] (conj.)‏ عوسط] where.in.to‏ 
إلى حيث . (1539) 


where.of عقسط]‎ öÖv’; wãr-] (conj.; adv.) 
> Mid. Eng. wherof/> (13c) عم؛ عن‎ )١( 
الذي منه أو‎ )٣( أيّ شيء (؟) ممّ؛ من آيي شيء‎ 
> عه (4) مِمَن؛ عَمّن 8 (0)هِمٌ (.ق) الم‎ 
are you made? —Shakespeare > . 
where.on [hwãr ön’; wûãr-] (conj.; adv.) 
> Mid. Eng. wheron> (13c) علام؛‎ (1) 
<Tell me ~ the على أيّ شي« )|.ق(‎ 
likelihood depends. —Shakespeare > 
§ <the base ~ it rests> الذي عليه‎ (1( 
<~ do you look ? — (J.1 علام‎ )9( 
Shakespeare > . 
where.so.ev.er [hwûãr’so ëv’ ar; wêãr’-] 
(conj.) (13c) = wherever. 
where.through [hwûr thro56; wûêr-] (conj.) 
> Mid. Eng wherthrough > (13c) الذي‎ 
خلاله؛ التي خلالها.‎ 
where.to [hwûr t55; wêr-] (adv.; conj.) 
)13c( 8 إلامَ؛ إلى أين (۲) لماذا‎ )١( 
. حيث؛ إلى حيث‎ )۳( 
where.un.to [hwar ün’ t56; wêãr-] (adv.; 
conj.) (15c) = whereto. 
where.up.on [(hwãr’ a pön’; wêãr’-] (conj.) 
> Mid. Eng wherupon > (14c) الذي‎ )١( 
عليه أو فوقه؛ التي عليها أو فوقها (7) وإذ ذاك؛‎ 
وعندئذ؛ ومن ٿم وھکذا۔‎ 
wher.ev.er [hwûar “باق‎ ar; war-] (adv.; conj.) 
> Mid. Eng wher ever> (13c) أين؛‎ (1) 
<~ did she get that lovely من أين‎ 
«أ» حيثما؛ أينما. «ب» في‎ )۲( necklace? < 
> explore northward Or ~ أي مكان‎ 
حيئما؛‎ )”( § — Bernard De Voto> 
< makes friends ~ he أينما؛ في أي مكان‎ 
> 5عوع () كُلْما؛ في أي ظرف ۶ا ا¡ لم‎ < 
mentioned > . 
where.with [hwãr’ wih’; wãr-] (conj.; 
pron.; adv.) <Mid. Eng. wherwith> 
)136( الذي به أو بواسطته 8 (۲) الئّيء‎ )١( 
الذي به أو بواسطته § (۳) بماذا؟ (1.م).‎ 
where.with.al’ [hwãr’ wih 61: wêr -] 
(conj.: pron.) <where + withal> 
(1534) = wherewith. 
where.with.al® (7.J) )1659( المال؛ المال الكافي‎ 


might have made a great career in it. > 
<How do you إذاء فى حال كذا‎ )١( 
expect to succeed ~ you do not work 
عِلْماً بأن. . . ؟ إذا أخذنا بعين‎ )۷( طar۵?<‎ 
> Why use water at all ~ you الاعبار‎ 
الوقت‎ )۸( can drown ¡in 17 -5. Chase > 
< Humor is ~ you laugh. Ii الذى+؛ وقتٌ‎ 
ارمع 8 (4) آي وقت؛ متى‎ Rovit > 
< Since ~ has he started smoking? > 
> زمان [حدوثِ الئّيء أو صُنعِهِ] عط‎ )٠١( § 

~ and the where of an act>. 


when.as [hwën ãz'; wën-] (conj.) < Mid. 


Eng. when + as> (15c) (J. when )١( 
(1.م).‎ whereas (¥) 

whence [hwëns; wëns] (adv.; conj.; n.) 
> Mid. Eng. whennes, from whenne 
whence +-es, genitive singular suffix > 
(13c) < Whence من أين ؛ من أي مكان‎ )۱( 
من أيّ أصل؛‎ )۲( came those guests? < 
> Whence come these من أي مَصدر‎ 
من حيث؛ الذي‎ )۳( § savage habits? < 
> Let her return to that منه؛ التى منها‎ 
لذلك؛ من أجل‎ )٤( 12280 ~ she came. > 
> He lived on commissions, > .. ذلك‎ 
المصدر:‎ )٥( § the name Mr. 10%. <> 
> 06215 المكان الذي تنيثق منه الأشياء لإلده‎ 
with the momentary what, neglecting 
the اد‎ —J.P. Somerville > . 

whence.so.ev.er [hwëns’sö ëv’ar; wëns’-] 
)c٥۸ز.; من آي مكانٍ کان (1511) (.۷له‎ )١( 
من أيّ مصدر أو لأيّ سبب كان.‎ )۲( 8 

when.ev.er [hwën ëv’ or; wën-] (conj.; 
ady.) (14c) < He salutes me ~ كلّما‎ )١( 
> We can begin ~ )؟( متى‎ we meet. > 
متى؟‎ )٤( في أيّ وقت‎ )( § you want. > 

when.so.ev.er [hwën’‘s ëv or; wën’-] 
(conj.; adv.) (14c) § whenever (1) 
في أي وقت (1.م).‎ (۲( 

where [(hwar; wûr] (adv.; conj.; n.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. hwğër> (bef. 12c) 
§ أين؟ إلى أين؟ (7) هتاء هناك (ا.ق)‎ )۱( 
حَيِْتُ (1) أن‎ )٥( أين (5) أيئما؛ حيثما‎ )۳( 
<ve read ~ they do it that way in 
some Middle Eastern countries. 
مكان؛ مکان حدوث‎ )۷( § Andy Rooney > 
< They discussed the ~ and the how of 
مكانُ كذا أو مصدره أو‎ )۸( the accident. > 
. > 01500187612 ~ it comes from > سبيه‎ 
~ it's at شيء ذو قيمة كبرى أو موضع‎ )١( 
به كا عكناالنت > (؟) حقيقة‎ i۶ اهتمام بالغ < اھ‎ 
. الأشياء‎ 

where.a.bouts [hwûr’a bouts’; wûrُ’-] also 
where.a.bout [-bout’] (adv. conj.; n.) 
<Mid. Eng. wheraboutes> (14c) 
> به‎ do آین؛ قرب أيّ مكان < ?ع۷ا ناملا‎ )١( 
في أيّ مُهِمَةَ أو رحلة عَمَل (1.م) (۳) أين‎ )59( 5 
مكان؛‎ (€) § <I know - he lives.> 
< Their whereabouls is مکان وجود‎ 
(or are) not disclosed. >. 

where.as [hwûr ãz; wûr-] (conj.; n.) 
> Mid. Eng. where as, from where + 
ون‎ < )14٤( حيث إن؛ لما كان (ق) (۲) في‎ )۱( 
< Some people hate fat meal, ~ حين‎ 
مقدمة‎ )٤( 8 رغم أنَ‎ )۳( others [ike it. > 
[وثيقةٍ قانونيّة] (0) حَييِيّةَ [رالجمم حيئِيّات]‎ 


لتحدّد قَدَرَ كل إنسان ونصيبّه . 


wheels.man [hwëlz’ man; wêlz-] (n.) 


مدير الدئة [في مركب أو سفيئة]. (1866) 
(adj.)‏ [- لقنس wheel-thrown [hwël’thrön’;‏ 
مُنمَجٌ بالذولاب: مصنوع على دولاب (1975) 

. > ~ الخرّاف < 0111م‎ 
wheel window (n.J) = rose window. 

wheel.work لقسط]‎ wûrk’; wêl -[ (n.) 
<wheel + work> (1670) مجموعة‎ 
الدواليب أو التّرؤوس (مك).‎ 

wheel.wright [hwêl’ "اقم :ات‎ -] (r.) < Mid. 
Eng. whelwright: whel wheel + wright 
wright < )136( صائع العَجّلات أو العربات أو‎ 
مصلحها.‎ 

wheen بمقسط)‎ wën] (adj.; n./ > Mid. Eng. 
quheyne, from Old Eng. hwêne, 
hwêëne, somewhat, from hwön little, 
؟مw‎ < )14c( قليل § (۲) عدد أو مقدار‎ )١( 
كبير (ير):‎ 

wheeze [hwëz; wëz] (vi.; ,ل.‎ wheezed; 
wheez.ing < Mid. Eng. whesen, prob- 
ably of Scand. origin > (15c) يُصفْر:‎ )١( 
يتنفّس بجهد محيثاً صوتاً كالصّفير (۲) ييِرّ‎ 
د«أ» صفیر‎ )۳( § >The bullets -4.< 
«أ» نكتة مرحيّة‎ )٤( [عند التتفس] . «ب» أزيز‎ 
مبتدّلة . اب قول أو مَل مبتدّل.‎ 


wheez.y [hwê’ zi; wë’ -] (adj.), wheez.i.er; 


)١(‏ «أ» صافر [عند الكَتَمّس]. (1818) ائه 
5 و. < 5 

«ب» مصفور: مصاب بعر التفس مع صغير 

(0) آرَ؛ ذو أزيز < متك 010 ~ہ > . 

—wheez.i.nesSs ل.7)‎ 


whelk' [hwëlk; wëlk] (.م)‎ <Mid. Eng. 


welke, from Old Eng. 


weoloc> (bef. 12c) 
صالح للأكل ذو صدفة مروسة.‎ whelk' 


whelk” [hwëlk; wëlk] (n.) <Mid. Eng. 
whelke, from Old Eng. hwylca, from 
hwelian to suppurate> (bef. 12c) 
بثرة؛ نَمّطة (؟) الحَبّار: أثر الضرب في جسم‎ )١( 
. المضروب‎ 

whelm بمسساةسط]‎ wëlm] :.ا«*ا)‎ i.) > Mid. 
Eng. whelmen to overturn, from Old 
Eng. -hwelfan, as in ûahwelfan to cover 
0۷٤۲< «أ» يقلب رأساً على عَيّب (ع14)‎ )١( 
[لينطيَ شيئاً]. «ب» يضع [بحيث يغطي شيئاً]‎ 
> The 11161 يفيض‎ )٤( × يَعْمْر (۳) یسح‎ )۲( 
~ed.>. 

whelp [hwëlp; wëlp] (n. vı. i.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. hwelp> (bef. 
120( «أ» صغير الحيوان: جَرُو؛ شِبْل إلخ.‎ )١( 
«ب» صبى؛ فتاة (۲) شخص حقير (؟) (أ» .أ‎ 
عد: الطولانيّ : أحد الأضلاع الطولانيّة في‎ 
الوَحَويّة (را. 2325]28) وما إليها. «ب» الضرس:‎ 
سِنَ العَجّلة المئّنة (مك) 8 (4) تلد [الكلبة‎ 
وغيرها].‎ 

when [hwën; wën] (adv. conj.; pron.; n.) 
< Mid. Eng., from Old Eng. hwanne > 
متى؟ (۲) وإذ ذاك؛ ومن ئ (ع12 ع5)‎ )١( 
> The tree will die of old age ~ the 
سابقاً.‎ (F) problem solves itself. > 
< Her old friends ويخاصّة في أيَام العشر‎ 
brag fondly of having known her ~.> 
مع أنَّ؛ برغم أنَّ؛ في حين‎ )٥( عندما‎ )٤( § 
> My brother gave up politics ~ he 


whimsy 
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wherry 


Whig.gery [hwig’a r; wig -] (r.) (1714)‏ 
الهريغانيّة : مبادئ الهريغيّين (را. المادة السابقة) . 
Whig.gish [hwig’ish; wig’-] (adj.) (1684)‏ 
(۱) هريغي : حاص بالهريغيّين أو الهريخانيّة 
(۲( تقذمي : قائل بأن التاريخ يتبع مجرّى حتميًا 
من التَقّدْم والتّحسن وبأن الماضي يجب أن يقيّم في 

ضوه الحاضر . 

whig.ma.lee.rie [(hwig’ ma lêr” ê; wig’-] 
(n.) <origin obscure > (1730) نَرْرة؛‎ )١( 
هَوَى (إسك) (۲) / )ackاimcع (إسك).‎ 

while [hwîl; wîl] (n. conj.; prep.: vt.) > Mid. 
Eng., from Old Eng. hwil> (bef. 12c) 
فترة؛ برهة؛ مذة قصيرة (۲) جهد؛ مشقة؛‎ )١( 
<I will make it worth your ~.> عناء‎ 
«أ4» في‎ )٤( بينا؛ بينما. «ب» ما دام‎ ch (v) § 
حين. «ب» على الررغم من (5) في الوقت نفسه‎ 
< While he was always friendly, he 
§ never made us feel close to him. > 
حتَّى؛ حى ذلك الحين (١.ق) 8 (۷) يقطع‎ )١( 
. <may ~ away the (ime > أو يقتل الوقت‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
أحیانا؛ بين حين وآخر. between ~s‏ 
بين فترة وأخرى؛ بين حين وآخر. ,~ 2 |٩‏ مه 


worth one's ~, متحق العناة المبذول في سبيله.‎ 
whiles [hwîilz; wîlz] (conj.; adv.) < Mid. 
Eng., from while + -s, adverb suffix > 
)13c( أحياناً (إسك).‎ )۲( 8 )ق.١(‎ while )١( 
whi.lom [hwî lam; wî’ -] (adv.; adj.) 
<Mid. Eng., at times, from Old Eng. 
hwilum, dative pl. of hwil time, while > 
)13٥( سابقاً؛ في ما مَضَّى (1.ق) § (۲) سابق.‎ )١( 
whilst [(hwilst; wılst] (conj.) > Mid. Eng. 
whilest, alteration of whiles whiles > 
(14c) = while. 
whim [hwim; wim] (7.J) < short for whim- 
wham fanciful object > (1697) نَرْوَة؛‎ )١( 


هوى (۲( فكرة نَرويَة أو داقع 
SR‏ مفاجيئئ governed bY‏ > 
< > )۳( رحو يه المناجم : 


NAIR:‏ رَحَويّة (را. 325]6212©) ضخمة 
ذات فراع أو أكثر يُشَدَ إليها قرس أو أفراس 
وتُستخدّم في المناجم لرفع الماء أو المعدن الخام. 
مرادقات: synonyms: caprice, dream, fancy,‏ 
Jantasy. inclination, tendency’, vision.‏ 
whim.brel [hwim’ bral; wim’ -[ (n.)‏ 
perhaps alteration of whimper (from‏ < 
المَيُرب: كرَوان صغير. (1531 .32©) < (راc‏ ءا 
وله ;£ whim.per [hwim’ par; wim’ -] (vi.‏ 
whim.pered; whim.per.ing < imitative >‏ 
)١(‏ ينْشِج؛ يعن (۲) يتذمّر؛ يشكو × (1513) 
(۳) يعبر عن كذا بالأنين § )٤(‏ نشيج؛ أنين 
)٥(‏ تذمر؛ شكوى. 
whim.sey (n.) = whimsy.‏ 
whim.si.cal [hwim’zî kal; wim’-] (adj.)‏ 
(۱) تزوي؛ كثير (1653) > from whimsy‏ < 
الدّرّوات (7) حول ؛ قُلّب (۳) غريب ؛ غريب الأطوار . 
——whim.si.cal.i.ty )71.(‏ 
تَرّرانيَ + whim.sied [hwim’” 20: wîm -[ (24j.J)‏ 
كثير النْرّوات. 
wim’-]‏ :21 ماسط] whim.sy also whim.sey‏ 
(n.) pl. whimsies also whimseys‏ 
irregular from whim-wham fanciful‏ < 
(1) نَرّوة (۲) غرابة؛ طرافة (1605) < e>‏ زاه 


-er.ing <imilalive> (1753) يصهل‎ )١( 
[الفْرَس] 8 (۲) صهيل.‎ 
whid [hwid; wid] (vi.J, whid.ded; whid.ding 
<Scot. whid silent rapid motion > 
)1728( يتحرّك برشاقة وهدوء.‎ 
whid.ah [(hwid’ [د “710 بد‎ 
(n.) < alteration of 
widow (bird)> (1783) 
الهَرِء يد: طائر إفره يقي نسَاج‎ whidah 
يتميّر ذكرُه بذيلهِ الطويل.‎ 
whiff [hwif, wif] (n., v 
t.) < perhaps e of Mid. Eng. 
weffe offensive smell > (1591) +a )١( 
تمْحة؛ نفخة (۲) تشْقة [من هواء أو تبغ]‎ 
الخروج: خروج‎ )٥( حفيف (1) أثرٌ ضثيل‎ )۳( 
فار كرة الول ين ا يقد انكل في ي‎ 
ثلاث کرات § »( يهب )۷( يدخن‎ 
ينفخ على‎ )٩( [التبغ] (۸) يستنشو يستنشق [الرائحة]‎ 
يلوح‎ )١١( ايمسر أو ير يرتفع كالدّخان‎ )15( 
يُخرج‎ )١1( ويضرب دون أن يصيب الكرة (رب)‎ 
يطيّر‎ )١7( × [الضارب] من لعبة البيسبول‎ 
يُخرج [الضاربَ] من لعبة‎ )٠١( يزقر؛ ينث‎ )١5( 
البيسبول.‎ 
whif.fet [(hwif’ it; wif’ -[ (n.J) < probably 
alteration of pets )1839( کلب‎ )١( 
صغير جدًا (۲) شخص صغير أو حَدَفْ غير ذي‎ 
شأن.‎ 
whif.fle [hwif’ al; wif’ -[ (vi. رل.)‎ whif.fled; 
whif.fling < perhaps frequentative of 
whi/f]> )1568( يَهْبَ [على نحو متقطم]‎ )١( 
يتذبذب؛ يترجح ؟ يتردّد (۳) بطق صوتٌ‎ )( 
صفير خفيفاً × (5) يُطيّر؛ يشنّت [بنفخة أو‎ 
نحوها].‎ 
whif.fler [hwif’ lor; wif’ -[ (n.) <from 
obsolete wifle battle-ax > (1539) اي‎ 
. مَنْ يُحْلى الطريق [من السّابلة إلخ .] أمام الموكب‎ 
whif.fle? [(hwif’ كلس بعد‎ -[ (n.) (1607) 
المتردد؛ المتذبذب (۲) المراوغ.‎ )١( 
whif.fle.tree [hwif’ ol trë’; wif’ -] (r.) 
<alteration of whippletree > (ca. 1806) 
= swingletree. 
whif.fy [hwif’ I] (adj.), whif.fi.er; whif.fi.est 
. نَيِنْ الرائحة؛ رَخڃم؛ رخ‎ 
Whig [hwig; wig] (n.; adj.) <short for 
whiggamore,, member of 17th-century 
Scottish Presbyterian rebels> (ca. 
1680( الهويغي: «أ» عضو في حزب‎ )١( 
بريطانيّ مؤيّد للإصلاح عرف في ما بعد بحزب‎ 
الأحرار. «ب» أميركيّ مؤيّد للثُورة على إنكلترا.‎ 
«ج» عضو في حزب أميركيّ انی عام ل‎ 
لمقاومة الحزب الديموقراطيّء ثمّ خََلَفه الحزبٌ‎ 
هُوِيعْيَ.‎ )۲( § ١4806045 الجمهرريّ حوالى عام‎ 
موسوعياً: الهويغ: حزب هارمه‎ 
سياسي بريطاني نشأ في إسكتلندا الغربية‎ 
في فترة لا تزال إلى اليوم محل خلاف.‎ 
للحيلولة دون اعتلاء‎ ١١74 سعى عام‎ 
جيمس الثاني العرش بسبب من ميوله‎ 
الكاثوليكية وعمل على الحدّ من سلطة‎ 
الملك بالقَلر أو الإكراه. وقد شارك هنا‎ 
الحزب في تنظيم الثورة المجيدة‎ 
وفي‎ .11AA عام‎ Glorious Revolution 
أصيح يعرف يحزب الأحرار‎ ۱۸٦۸ عام‎ 
Liberal Party. 


أو الضروري . 

wher.ry [hwër’î; wërُ-] (n.) pl. -ries 
<Mid. Eng. w/ery > الرمْريّ: « مركب‎ 
المسافرين عبر النهر. ١ب» زورق تجذيف خفيف‎ 
لشخص واحد يُستخدم غالباً في السباقات.‎ 
«ج» برج 03186 شراعي أو زورق صيد (بر).‎ 

whet باقطط]‎ wët] (vı. n.), whet.ted; whet. 
ting <Mid. Eng. whetten, from Old 
Eng. hwettan > e يَشْحَذ (ع12‎ )١( 
[مذية] (۲) يُحرّك؛ ينّهِ؛ يثير 8 (”) » مَرَة‎ 
> Dina فترة‎ «ç» . > 1'11 bear this ~.> 
کل ما‎ (€) stood BE a long ~.> 
يشحذ أو يُحرّك أو يبه (5) «» المَشَّهّي (را.‎ 
«ب» جرعة من شراب مشكر.‎ .)P P۲ 

wheth.er [hwëjh’ ar; wëğh’-] (pron.; conj.) 
<Mid. Eng., from Old Eng. hwather, 
hwether > (bef. 12c) أي الاثنين (1. ق(‎ )١( 
أ.... أم.‎ )٤( (؟) ما إذا (۳) سواه‎ 5 
> 11020670 ~ Ishouldstay orleave. >. 

whether or no also whether or not (adv. ) 
على آيّة حال.‎ 

whet.stone [hwët’stön’; wët’-] ل.م)‎ < Mid. 
Eng. whetston, from Old Eng. hwet- 
stûn: hwettan to whet + stûn stone> 
05661. 120( حجر الشَّحْذْ: حجرٌ صلب يُتَخذ‎ )١( 
لشحذ الأدوات أو تسنينها (۲) مشحذ.‎ 

whew [hwoo; 111060 (unvoiced )66( for 
interj.)] (n.; interj.) <imitative > 
)1513( )ىر صَفْرة يحب 5 (۲) يا سلام!‎ 

whey [hwã; wã] (n.) i Eng., from 
Old Eng. موسرم‎ > (bef. مَصَّل اللبّن‎ 
[يَفْصَل عند صلع الجُبْن].‎ 
—whey. E (adj.) 

مَضْلِيْلْبنيَ : متعلق whey.ey [hwaã’ i; wã’-] (adj.)‏ 
بمصل اللّبن أو شبية به. 

whey-face [hwaã’ fas’; waã’-] (n.) )1605( 
المذعور؛ الشّاحبٍ الوجه [من خوف].‎ 

whey-faced [(hwaã’ fast’; wa’ -[ (adj.) مذعو ر‘‎ 
شاحب الوجه.‎ 

)۱( مَصَلانيّ : شبيه whey.ish [hwaã’ ish] (adj.)‏ 
بمَصّل اللبن (۲) ماصل قليلا . 
—whey.ish.ness (7.‏ 

which [hwich; wich] (adj.; pron.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. hwilc > (bef. 12c) 
< Which suit should 1 أي؟ أيَة؟‎ (1) 
< Choose ~ tie you أيّ؛ أيّة‎ (۲) buy?> 
> He started ذلك؛ تلك 0غ‎ (۳( please. > 
أيّهما؛‎ )€( § talk, at ~ point we left. > 
آي الأمرين أو الشخصين (0) الذي؛ التى؛ ما‎ 
>56 ذاك؛ ذلك (۷) الأمر الذي‎ )5( 
withdrew from the game, ~ was 
expected. > . 

which.ev.er [hwich ëv’ ar; wich-] (pron.; 
adj.) > Mid. Eng. which ever> (14c) 
> ake ~ أيّ؛ أيّما؛ أي الاثنين ناملا‎ )١( 
> ~ أيّما شيء؛ مهما ناملا‎ )۲( prefer. < 
choose, the others will be offended. > 
. > ~ أي < رەل‎ 85 

which.so.ev.er [hwich’sö ëv’ or; wich’-] 

(pron.; adj.) (15c) = whichever. 
whick.er [hwik’ or; wik’-] (vi. n.), -ered; 


3 at; ã datc; A care; Ã car; ë egg: 8 me; I in; 1 bite; 5 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; 6ت‎ good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus. 


whim-wham 2064 whirligig 
مرن لذن. بالسَوط لجهاز راديو مستقبل نقّال. (۳) إبداع غريب أو مدهش» ويخاصة في الأدب‎ (۲) 


whip-round [hwIp’ round’: wip’-] (n.) 
)1887( جَمْعٌّ للتّقود يتم عادة لغرض خيري].‎ 
whip.saw [hwip’ sö’; wip’ -] (n. vt.) 
<whip + saw> )1538( المنشار‎ )١( 
التُوطيّ: منشار طويل ضيّق الشّفرة يكتنف طرفَيّه‎ 
إطار بحيث يستخدمه شخصان اثنان 8 (5) ينشر‎ 
بمنشار سَوْطيَ (۳) «أ» يوقعه في خسارة مزدوجة‎ 

(را. المادة التالية). «ب» يهزمه هزيمة مزدوجة. 
whip-sawed [hwip’ sûd’; wip’-} (adj.)‏ 
مزدوج الخسارة: معرّض لخسارة مزدوجة أرَلّها 
ناشئ عن خسارته في بيع أسهم كان قد اشتراها 
بعر أعلى. وثانيها ناشئ عن ارتفاع الأسهم نفسها 

بعد بيعه إيّاها بيعاً مُنسّاً (را. 4/ 0۲۲ طء) (اد). 

العقرب (1890 whip scorpion )7.( (ca.‏ 
التَوْطيَ: عقربٌ كاذب لا حن له ولكن بطنه 
ينتهي بجزء رفيم شبيه بالسؤط . 

الأنعى الشوطيّة: أفعى دقيقة غير (.7/) 588166 مناس 
سامّة من أفاعي العالّم الجديد ذات ذيل يشبه 
الشوط . 

الهبرط الانعطافين: هبوط (1924) (.:7) الهاكء منطw‏ 
a e a‏ 
عموديا ث تنوفف وتنزلق إلى الخلف موقا ثمّ 
تسقط ومقدمُها إلى أسفل . 

whip.stitch [hwip’ stich’; wip’-] (vt. n.) 
<whip + stitch> (1592) يضَرّب:‎ )١( 
8 يخِيط بإمرار الدّرزات تكراراً فوق الحاشية‎ 
مَرْزة [من دَرّزات النُضريب] (7) لحظة؛ فترة‎ )۲( 
قصيرة.‎ 

whip.stock [hwip’stök’; wîp’-] (n.) < whip 
+ stock > (ca. 1530) . مض السوْط‎ 

whipt [hwipt; wipt] a past and past part. 

of whip. 

whip.tail [hwip’ tãl’] (n.J) < whip + tail> 
السّؤْطيّ الذَّيْل: أيْ حيوان ذيلّه شبيه بالئوط‎ )١( 
. whip scorpion (¥) 

whip.worm [hwip' wûrm’; wip’-] (n.) <so 
called from its shape> (1875) الدردة‎ 
الّوْطيّة: دُودة يلكيّة أو خَيْطيّة طفيليّة في‎ 
. مُقدّمها زائدةٌ شبيهة بالسّوْط‎ 

whir also whirr [hwûr; wûr] (vi. 1. n.), 
whirred; whir.ring < Mid. Eng. (Scot.) 
quirren, probably of Scand. origin > 
(15c) يئر يطنّ × (۲) يحرّك أو يقل‎ )١( 
مَحَْديئا أزيزاً أو طنيئاً 9 (۳) أزيز؛ طنين.‎ 

whirl [hwûrl; wûrl] (vi. ).: n.) > Mid. Eng. 
whirlen, probably of Scand. origin > 
)14©( يُدَوّم؛ يَلْفْ؛ٍ يدُور (۲) ينعطف فجاءٌ‎ )١( 

. (۳) يندفم؛ ينطلق مسرعاً )٤(‏ يُصاب بدُوار × 
)٠(‏ يوق أو ينقل بحركة دائريّة أو شبهها (5) 
يدور؛ يجعله يدور (7) يُعغطف [يجعله ينعطف] 
فجاة 5 (۸) تدويم؛ دورانٌ سريع (4) دُرْدُوْر )٠١(‏ 
ذوّامة (۱۱) اندفاع (0) محاولة؛ تجربة )١7(‏ 
غا توا توالٍ سريع للأحداث <the social‏ 
<ه )١4(‏ تشوّش عقلىَ؛ اضطراب؛ دُوار 
<a ~ of febrile E — Emily‏ 
<1ءS)e )٠١(‏ رحلة قصيرة (ع). 

—whirl.er( n.) 

whirl.i.gig [hwûr’ li gig; wûr’ -] (n.) 
> Mid. Eng. whirlegigg: whirlen to 
whirl + gigg something that rotates, 
POSS of Scand. origin > (15c) 
المدرّمة: لعبة أطفال ذات حركة دُرَامِيّة‎ )١( 
(merry-go-round درّامة الخيل (را.‎ (۲( 
شيء أو شخص دائم الحر كة أو الْتَغْير أو‎ (۳( 


—whip.per (n.) 
dios عبارات اصطلاحية‎ 
ا١ يُحكم السيطرة على الآخرين (ع). ,~ عدا عدت‎ 
يَحُول بين كلاب القَنْص وبين النْعْنّتَ هذ > ها‎ )١( 
[بجلدها بالشَوْط] (۲) يجمع أعضاء الحزب السياسي‎ 

إلخ. أو يبقيهم مجتمعين [لأداء مهمّة تشريعيّة]. 
يحوله. بالقوة غالبا إلى حال to ~ into shape‏ 
)١(‏ بج يثير lo ~ up >16 ~ up the mob>‏ 

(۲) يحضر على عجل ٤۲<‏ اء ملا > 10> . 
بأقصّى الشرعة أو العَجّلة . 
whip.cord [hwip kêrd’; wip’ -] (ı.) < from‏ 

its use in making whips > (14c) دأ‎ (1) 

المبِرّم : حبل رفيع مُخكم الجَدّل. «ب» وتر 

(۲) المضلع : فماش مضلّع (۳( السياطبّة : : ضرب 

من الاشنة أو الطحالب البحريّة ذات أوراق مسرفة 

في الطول والنُحول والمرونة. 

3 اليد التي يمْسَك بها (1680) ).77( whip hand‏ 
الوط عند قيادة العربة : اليد اليُّمْنَى (7) السيطرة؛ 
الهيمنة؛ اليد العليا: وضع يمنح صاحبه مِيزة أو 
أفضليّة على منافسيه . 

whip.lash [hwip’ lash’; wip’-] (n.) < whip 
+ الجلاز: الشَّيْر (1580 .aء) <7عم/‎ )١( 
المشدود فى طرف السّوط (7) ضربة بالسَوْط أو‎ 
<the ~ of fear — R.S. ما ےا‎ 
بره:8 (”7) اهتزاز الرقبة: إصابة في الرقبة‎ < 
نتيجة حركة فجائية للرّأس» وبخاصة فى حادث‎ 
1 متادة أن غا انه‎ 

whiplash injury (7./(ca. 1953) = whiplash 3. 

whip.per-in [hwip’or In’; wip’-] (r.) pl. 
whip.pers-in (1739) الشّورّاط: ماعد‎ )١( 

سياد يجلد كلاب القنص بِسَوْطه (۲) حامل 
الوط (را. © 20 .(whip‏ 

whip.per.snap.per [hwip عه‎ snãp’or; wip’-] 
(n.J) <alteration of snippersnapper > 
(1700) . الصغير؛ التافه؛ المُدّعي.‎ 

whip.pet [hwip’ It; wip’-] (r.) < probably 

from whip> (1610) 

(1) الوبت : كلب صغير نحیل 

سريع العَدُو (؟) الوبتة : دبابة 

صغيرة استخدمها الخلفاء فى 

الحرب العالميّة الأرلى. 22 

whip.ping [hwip’ ing; wip’ -] (n.) )1540(‏ 
)١(‏ مص طس . مثل: «أ» جَلْد؛ صرب بالسّياط . 
«ب» إتضريب . «ج» صَيْد بالصّتّارة . 5 خفق 
(۲) اللفيفة : حيوط تلف على طرف الحبل تمتينا له . 

whipping boy (7.) (1647) كبش الفداء: غلام‎ )١( 
جرت العادة قديماً بان يُلَقَى العِلم مع أحد الأمراء‎ 
ویعاقب بدلا عنه (۲) كبش فداء.‎ 

قَضدة الخُفْق: دة (1920) (.7/) إوعإء whipping‏ 
صالحة للحفق : تحتوي على نسبة عالية من دهن الزبد 
butterfat.‏ 

سارية الجَلّد: سارية (1600( (.77) whipping post‏ 
ید إليها المذيِتٌ E‏ جلد 

whip.ple.tree [hwip’al trë’; wip’ -] (r.) 
< perhaps irregular from wip + (ree> 

(1733) = swingletree. 

whip.poor.will [hwip’or wil’; hwip’ عه‎ wil’; 
wip’-; wip’-] (n.) <imitative of its 
السْبّد الأميركيّ : طائر يطير في (1709) < ااه‎ 
. المَسَّق أو الليل ذو ريش مختليف الألوان‎ 

whip.pY [hwip’i; wip’-] (adj.), whip.pi.er; 
سَوْطيَ أو شبيه بالشّوّط (1867) 6هه-‎ )١( 


~ and spur 


whippet I. 


والمنّ. 
whim-wham [hwim’ hwãm’; wim wãm’]‏ 
(n.) <reduplication, origin uncertain >‏ 
)١(‏ جلية صغيرة )١(‏ نَزوة (6) .ام: (1500) 
نرفزة شديدة؛ اهتياج عصبي . 
whin' [hwin; win] ).( > Mid. Eng. whynne,‏ 
of Scand. origin > (15c) = furze.‏ 
الطرّاب : whin (”.) <Mid. Eng. quin>‏ 
صَحْر بُركانيّ . 
whin.chat [hwîn chat’; whinchat‏ 
win’-] (n.) <whin' +‏ 
المُلَيِْعيَ (1678) <إهhطc‏ 
الأحمر: طائر مغرّد. 
whine (hwîn; wîn] (vi. 1. n.) >‏ 
Eng. whinen, from Old Eng. hwinan to‏ 
)١(‏ يغوي (۲) «أ» يتحب. «ب» )13٥(‏ <1zطس‏ 
يئنَ (۳) يتذمّر ناحباً [كالأطفال] )٤(‏ يَطِنَ 
[البعوض]؛ يثزّ [الرّصاصٌ] إلخ. × (5) يعبّر عن 
كذا بالانتحاب والأنين <The prisoner ~d‏ 
«ch (V) ely (0 § his innocence. >‏ 
انتحاب . «ب» أنين (۸) شكوى معبّرٌ عنها بنحیب . 
—whin.y or whin.ey (adj. )‏ 
whing-ding [wing ding; hwîing’-] (n.) < by‏ 
alteration > (ca. 1945) = wingding.‏ 
whinge [hwin); winj] (»i.J, whinged; whing.‏ 
ing or whinge.ing < Mid. Eng., from‏ 
يتذْمّر؛ يكثر  Old Eng. hwinsian > (12c)‏ 
التشكي (بر). 
whin.ny [hwin’; winî] (vi; 1L: n.), V‏ 
whin.nied; whin.ny.ing; n. pl. whin.nies‏ 
<akin to whine to whinny > (1530)‏ 
(۱) يَصْهّل × (۲) يعبّر عن كذا بالصّهيل ©1126 > 
ores ~ their greeting. >‏ $ (۳) صهيل . 
whin.stone [(hwinstön’; win] (n. < whin‏ 
الطرّاب : )1513( > stone‏ + 
whip [hwip; wip] (v1. i. n.), whipped or‏ 
whipt; whip.ping e Eng. wippen,‏ 
(۱) يتناول أو ينزع أو يتل whippen > (14c)‏ 
بسرعة وقوّة (۲) «أ» يسوط؛ يضرب بالسياط. 
«ب» يستحتٌ بالسياط أو بمثلها (؟) «أ4 يمن 
الحبل إلخ. أو يَقِيه بخيوط لف عليه. «ب» يلف 
[حول شيء] )٤(‏ يوبخ 1 يعتف (60) يضرب: 
يخيط بإمرار الدّرّزات تكراراً فوق الحاشية (7) يهزم 
Our team shall ~ theirs. >‏ < (ع) 
(۷) يحرّك؛ يشير [تتبعها ضلة عادة] (۸) يصنع أو 
ينجز بعَجَلة (9) يحاول الصيد في 4 ~ 10> 
)٠١( 5]763821<‏ يخفق البيض أو الكريما × 
)١١(‏ ينطلق أو ينعطف برشاقة أو بسرعة 
(۱۲) تخفق [الرايةً] 8 )١7(‏ سَوْط )١5(‏ بلدةٌ 
بالسَؤْط )٠١(‏ المخفوقة: حلوى تعد بخفق بعض 
العناصر المكوّنة لها [كالبيض أو الكريما] 
() الخفاقة: أداة لخفق البيض أو الكريما 
(1۷) أحد أذرع الطاحونة الهوائية )١4(‏ رافعة 
[مؤلفة من حبل ويكرة] )۱١۹(‏ السائط: الضارب 
بالسوط» مثل: «أ» الحوذي» سائق العربة. «ب 
السَوّاط : مساعد للصيّاد يجلد كلاب القنص بسوطه 
)۲١(‏ «أ» حامل السّوط: عضو في البرلمان يَمُهد 
إليه حزبه بتطبيق الأنظمة الحزبيّة ويحمل توّاب 
الحزب على حضور الجلات الهامّة. «ب» 
المذكرة السَّوْطيّة: شبه جدول بالأعمال القادمة 
يرسل أسبوعيًاً إلى كل عضو من أعضاء حزب 
سياسيّ في مجلس العموم البريطاني )7١(‏ شَمّقَانَ؛ 
تذبذب إلخ . (۲۲) مرونة (۲۳) الحمّاق: جزء نابض 
من ماكينة )۲٤(‏ السَوّطيَّ: هوائيٌ صغير شبيه 


white ash 
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whis.tle-blow.er [hwis al 516“ wis -[ (r./) 
)1970( المُخير ؛ الرائي: شخص يفضح شا‎ 
. ريا أو يشي بشخص آخر‎ 

whistle pig )2.( = woodchuck. 

whis.tler [hwis’ lar; وتيب‎ -[ (n.) (bef. 12c) 
الصافر: «أ» من يَضْفِر. «ب» ضربٌ من البط‎ )( 
أصفر العيتين يعْرّف بذهبي العين. «ج» مرموط‎ 
(را. )1025130) أميركيّ ضخم. :ده قرس مصاب‎ 
بالرّبو (۲) الصافرة: إشارة راديويّة ذات ترذد‎ 
منخفض جذا يُحْدِئها البَزّق وتنطلق عبر الحقل‎ 
المغنطيسيّ للارض مُسَببَة صوتا صفيريا ذا نغمة‎ 
منخفضة في أجهزة الرّاديو فر‎ 

whis. tle-stop [hwis al stöp’; wis [ (n.; vi.) 
)1925( «أ4» محطة الإشارة : محطة لا يتوقف‎ )١( 
فيها القطار إلا إذا اعات له الإشارة بذلك.‎ 
«ب» بلدة صغيرة (۲) المُواجَهة: ظهور المرشح‎ 
أمام جمهور التاخبين [من على متن القطار عادةً)‎ 
خلال جولة انتخابيّة 9 (۳) يطوّف: يقوم بجولة‎ 
انتتخابيّة متوففا فترات قصيرة في مختلف المدن‎ 


الصغيرة. 
whis.tling [hwis’ ling; wis’-] (n.; adj.)‏ 
)١(‏ صفير 8 (۲) صافر. (14c)‏ 


التَمّ الصافر: طائر (1785) (.:7) whistling swan‏ 
شمالأميركيّ ذو منقار أسودء يتميّز بصوته 
الموسيقي قىّ الناعم . 
whit [hwit; wit] )71.( > Mid. Eng., amount,‏ 
alteration of wiht, wight creature,‏ 
ذَرة؛ يقال ذْرَة؛ مقدار ضتيل. (©15) < عہاط) 
white [hwît; wît] (adj.; n.; vıt.), whit.er;‏ 
whit.est < Mid. Eng., from Old Eng.‏ 
)١(‏ «أ» أبيض. «ب› شيب . )12° hwît > (bef.‏ 
لاج شاحب. (د» فضي 69 طاهر ؛ بريء (۳( 
أبيض : غير مؤذ < 7238120 -- > )٤(‏ دا م 
بالبياض <فتاطقنطعا ب >. «ب» مُعْلج؛ 
مصحوب بالثلج < 17/1166 ~ہ 8 > . اج) مكسو 
بالعلح <1[!5[ط - > )٥(‏ ا مُحَمى حتى 
الابيضاض. «ب٬‏ متّقد؛ هائجح <لان؟ لم > 
)١(‏ محافظ أو ر جعي )۷( غفل : خال من 
الكتابة؟ فارغ (۸) مع الحليب > coffee‏ ~ > 
6 دج المَدَى: مؤلئف من مدى واسع من 
الجر دُدات [كالضوء و الصو ت والإشعاعات 
الكهرطيسيّة] 8 )٠١(‏ «» البياض؛ اللون الأبيض. 
«ب» الآح؛ زلال البيض. «ج» بياض العّين 
(۱۱) «آ» ملابس بيضاء؛ بياض. «ب» فرس أو 
خنزير أبيض. «ج» .1م عد: شيء أبيض: طحین؛ 
كر إلخ. )١17(‏ ./م: السيلان الأبيض أو المَهْبليَ 
(1) الأبيض : أحد أفراد العرق الأبيض )١5(‏ عضو 
في حزب محافظ أو رجعي )١5(‏ «آ» نبيذ أبيض . 
«ب» صبغ أبيض )١١(‏ «أ» القِطع البيضاء في 
الشَّطرّنج. «ب» اللاعب الذي يستعمل هذه القطع 
(10) 3أ» الحلقة الفُضوى [فى هدف رماية بالقوس]. 
«ب» إصابة في تلك الحَلْقة (14) البياض: مساحة 
في صفحة ليس فيها كتابة أو طباعة أو رسوم 
ترضيحيّة 8 )١9(‏ يض (ا.ق) )۲١(‏ يترك 
مساحات فارغة [في مادّة مطبوعة]. 
أميرة الفراش البيضاء: ضربٌ (.72) 1أه#تصل2 white‏ 
من أميرات الفراش (را. 3 80121521) يتميّز بطوق 
أبيض عريض على أجنحته الزرقاء الداكنة . 
white metal.‏ = (ل.,) white alloy‏ 
الأرّضة : حشرة تقرض (1684) ()./( white ant‏ 
الخشب . 
المُرَان الأبيض: «أ» ضربٌ (1683) (.) طك )زس 
من المُرّان (را. 1 (ash'‏ آميرکيٰ داق 


1.) < Mid. 


)1715( الويسكي: شراب مُسْكر (۲) جرعة‎ )١( 
. ويسكي‎ 

موسوعياً: الويسكي : شراب مملعرعه 
كحولي يُقطر من الحبرب المُنْبتة 
المخمرة. ثم عق في براميل خشبية 
طوال ثلاث سنوات على الأفل قبل أن 
يبا في زجاجات. وهو ضروب» أشهرها 
الويسكي الإسكتلندية» والويسكي 
الإبرلندية» علارة على الويسكي الكندية؛ 
والويسكي الأميركية. وإنما تُصنع 
الويسكي الإسكتلندية من الشعير وتتميّز 
بنكهتها الداخنة مء وتنسبةُ الكحول 
فيها حوالى ۴۳ . ومذاق الويسكي 
الإيرلندية - وهي نُضنع من الشعير أيضاً - 
شبيه بمذاق الويسكي الإسكتلندية إلا أنه 
غير داخن. 


whiskey sour (n. )©8. 1889( : الويسكي الحامضة‎ 


كوكتيل يُضَْعْ من ويسكي وسر وعصير ليمون 
e‏ 


whis. per [hwis’ por; wis’ -[ (vi. .م‎ n.) 


> Mid. Eng. whisperen to e 
from Old Eng. hwisperian > (bef. 12c) 
يهمس (۲) يطلق صرت حفيف أو صوتاً‎ )١( 
صافراً كالوّفس × (۳) يُخاطب هامساً؛ يهمس‎ 
0 يقول أو ينطق بكذا هامسا‎ )٤( في أذنه‎ 
أثر أو قَذْر ضئيل:‎ )١( هَمُس؛ مَئْة‎ )6( 

(۷) إشاعة <اscanda ~s of‏ > (۸) صوتٌ 
حفیف منخفض <the ~ of (he 576626 i1‏ 
the forest < .‏ 


whis.per.er [hwis’ por ar; wis-] (n.) (1547) 


الهايس. وبخاصة: مروج الإشاعات . 


whis.per.ing [hwis’ par ing; wis’-] (n.; 


adj.) (be۴.12c( «أ» مَمْس. «ب» إشاعة‎ )١( 
. همسة 8 (3)7أ4» هامس . ةب؛ مَرَوْجٍ للإشاعات‎ )۲( 


whispering campaign )77.( )1920( خحملة‎ 


الهَمْس: حملة إشاعات ضدّ مرشّح لمنصب إلخ. 


عار فة الهَمْس: شرفة مقببة ).77( whispering gallery‏ 


[أي ذات قُبَّة] يُسمع صدى لكل صوت يخرج من 
آي موضع فيها. 


whis.pery [hwis’ pa ri; wis’-] (adj. J )1834( 


(۱) شبيةٌ بالهَمْس (۲) حافلٌ بالهمّسات. 


whist [hwist; wist] (vi. interj. adj.) 


)۱( يصمت Mid. Eng.; imitative > (14c)‏ > 
§ (۲) صَه! اسكث! 8 (۳) صامت؛ ساكن. 


whis (n.) <alteration of earlier whisk, 


probably from whisk (v.); from whisk- 
ing up the tricks > (1663) الهويمست: ضرب‎ 
من ليب الوّرّق أو ا يشارك فيه فريقان يتألف‎ 

كل منهما من لاعبيْن 


Eng. whistlen, from Old Eng. hwistlian, 
hwistle> (bef. 12c) ضصَثارة )¥( «أ»‎ )١( 
>)0 صَفير. «ب» صَفْرة (۳) الفم والحَنْجَرة‎ 
يطلب على‎ )٥( يَصْفِر‎ )1( 8 wet 02265 به‎ < 
يدعو [إلى‎ )١( غير طائل؛ يطلب فلا يُجاب‎ 
الحضور] بالصّفير × (۷) يدعو أو يطرد أو يعبر‎ 
عن كذا إلخ. بالصّفير (۸) يُصدر [نغماً] بالصّفير‎ 
يحرّك [شيئا] بإصدار‎ )9( >10 ~ 8 11026 < 

—whis,tle.able (a4j.)  .ريفص صوت‎ 


to blow the ~ on .)0108 (راجعها تحت‎ 
lo wel one’s > . )we) (راجعها تحت‎ 


to ~ in the dark يحاول الحفاظ على شجاعته.‎ 


whis.tle [hwis’ ol; wis’-] 0 .ا‎ 


التعلْب )٤(‏ دَوَران. 
)1885( (.م) whirligig beetle‏ 
الحُنمساء المُدَرّمة: خنفاء مالية 


> تدور بحركة ذُوَامِيَة فوق سطح 
whirligig beetle‏ الماء 


(.م) whirl.pool [hwûrl’pö01’; wûrl’-]‏ 
)١(‏ ذوّامة؛ حُرْدُور (1529) <whirl + pool>‏ 
(۲) الجاذبة: قوّة مغنطييّة أو مسيرة تجذب 
شخصاً أو شيئاً إليها (۳) الحمّام المدرّم: مغطس 
[أو بركة] نوجه فيه المياه الساخنةء متدفقة أو 

مدوّمة» نحو الجسم لأغراض علاجيّة. 

whirlpool bath .وء)(.:)‎ 1916( = whirlpool 3. 

whirl.wind [hwûrl wind’; wûrl-] (n.; adj.) 
<Mid. Eng. whirlwind: whirlen to 

whirl + wind wind > (14c) رؤبعة؛‎ )١( 
8 رِبحٌ دُرَامِيَة (۲) اندفاع مضطرب (7) قوّة مدمرة‎ 
>8 عاصف؛ سریع؛ مدوم 616610581 ~ہ‎ )٤( 

campaign < . 

whirl.y [whûr'’ :تا‎ wûr’-] (adj. n.) (15e) 

)١(‏ ذُوَامِيَ § (۲) زوبعة صغيرة. 

whirly.bird [hwûr’li bûrd’; wûr’-] (n. 
(1951) = helicopter. 

whirr [hwûr; wûr] (vi. ). n.) = whir. 

whir.ry [hwûr’ بق‎ wûr’ -] .اسم‎ i.), whir.ried; 
whir.ry.ing < from whir and hurry > 

)1582( يلغ بسرعة  (۲) يُشرع.‎ )١١ 

whish بطواسطط]‎ wish] ) 4 i. n.) <imitative > 

)1518( يسوقه أو يدفعه مُحديثاً حفيفاً أو‎ )١( 
هفيفاً أو هَسْهَسَةً × (۲) يِف يَهف؛ يهس‎ 
ينطلق مسرعاً 8 (4) حفيف؛ هفيف؛ حَسهسة.‎ )۳( 

whisk [(hwisk; wisk] (n. vi. 1.) > 
Eng. wisk, of Scand. origin > (14c) (1) 

«أ» مَشحة سريعة خفيفة. «ب» ضربة لطيفة خاطفة . 
جع انطلاق سريع ؟ حركة سريعة 
رشيقة (۲( المِحْمْقَة : خحماقة البيض 
و«الكريما» إلخ. (۳) مِقشّة 8 )٤(‏ 
يتحرّك أو ينطلق بخفة ورشاقة × 
(0) يُحرّك أو ينقل برشاقة )١(‏ يخفق 

2 اط [البيض إلخ.] (۷) يقش؛ يكنس. 

whisk broom (n.) 8)‏ 
مِقشَّة صغيرة [تستخدّم كفرشاة 

للقياب]. 

whisk.er [hwis’ kor; 715” -[ 
(n.) <Mid. Eng. wisker 
anything that whisks, 
from wisken to whisk > (ca. 


1600( شعرة من شعرات‎ )١( 
اللّحية (؟) .ام العَبَلّةَ: ذلك الجزء من اللّحية‎ 
التامي على جانبّي الوجه أو على الذّقن (©) .ام:‎ 
شعرة من شاربي الهرّة إلخ.‎ )٤( شارب (ا.ق)‎ 
>1056] )16 عرض شعرة؛ فارق ضثيل‎ )6( 
الشارب: أحد‎ )١( ءeاection لإط‎ 2 ~< 
جانبي الكل المائل (مل) (7) «أ» الشُلَيْك: سلك‎ 
رفيع يشبه الشعرة. «ب» المقؤي : ماذة دقيقة كالشعر‎ 
[من الحاس مثلاً] ذات قوّة ميكانيكيّة بالغة تُستخدم‎ 
لتقوية المواد البنائيّة المركية:‎ 
—whis.kered (.زقه)‎ —whis.ker.y (adj. ) 

مسل : whisk.er.y [hwis’ ka ri; wis’-] (adj.)‏ 
ذو سَبَّلة (را. المادة السّابقة) أو شبية بها. 

whis.key or whis.ky [hwis’ ki; wis’-] (n.) 
<Irish uisce beathadh and Scot. 
Gaelic uisge beatha = water of life > 


Fan: E risen. A race. EH nas. KX aoc: A rma’ VY in* YT hita’ A ine. A hana. A namane OA hersh. ميم‎ wm nngd. ZE hana“ maa Nane» dh asane fê .لاير2ب ليإ إي يبي يب ب ا ا مي‎ 
kat; ã datc; A caro; ã car; 8 ogg; ë mc; I in; T bitc; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 35 boot; ou out; ã under; û urgent; 5 ~ a in alone, e in system, i in easily. o in gallop, u in circus. 


white lead 


2066 


whitebait 


زا 7 ل ا ججج ج ج ج ج ج ج ج ڪڪ 


الدوَبّدة البيضاء: يَرّقانت (1820( (.2) white grub‏ 
دودية تقتات بجذور الأعشاب والنباتات . 

white-haired [hwît’ hãrd’] (adj.) أَذك‌+‎ (» 
. <a ~ plant > ايض الشعر (۲) مكسرٌ بالأييض‎ 

White.hall [hwîit’ hêl’; wît-] (.ه)‎ 
< Whitehall, thoroughfare of London 
noted for its government offices > 
)1827( . الحكومة البريطانيّة‎ 

white.head [hwît hëd’; wît’-] (n.) < white 
+ إ»عِم‎ < )›a. 1931( ذو الوّأس الأبيض:‎ )١( 
واحد من عِدَة طيور بيضاء الرّأس كثيراً أو قليلا‎ 
. milium (¥) 

White.head' [hwît’hëd], Alfred North 
فيلسوف‎ :)۱۹٤۷١ - ۱۸۹۱( هوايتهّد» الْفْرَدْ تررث‎ 
وعالم رياضي إنكليزي. يعَذ هو وبرتراند راسل‎ 
. واضعَي علم المنطق الرمزي أو الرياضي‎ 11 

هوايتهد» روبرت )۱۸۲۳ _ White.head?, Robert‏ 
0) مهندس بريطاني. صنع أول طربيد حديث 
)ر|. (torpedo‏ وذلك في العام 18557. 

white-head.ed [hwît ‘hëd’id; wît’-] (adj.) 
)1525( «أ أبيض الرّأس. «ب» أَْيَّب. «ج»‎ 0 

شقر الشّعر (1) أثير؛ مفضّل < لإهط ~ہ +268 > . 

white heat )7.( (ca. 1710( الحرارة البيضاء:‎ )١( 
حرارة عالية جدًا تجعل الشيء يُطلِق ضوءاً أبيض‎ 
نشاط أو اهتياج أو انفعال شديد.‎ )۲( 

لقب . الأبيض: ' تقب (1971) (.) white hole‏ 
افتراضيّ في الفضاء الخارجي تنبئق منه الطاقة 


والتُجوم إلخ . 
الأمل الأبيض؛ مَحَط آمال (1911) (.) white hope‏ 
اليض: «أ» ملاكم أبيض يَعتقد المشججعون البيض أن 


بمقدوره التَغْلب على ملاكم أسود . «ب» شخص 
يوفع منه الكثير . ويخاصة : شخص يتولى مهمّةٌ صعبة . 

هوايت هورس : : عاصمة White.horse [hwît’ hêrs]‏ 
مقاطعة يوكون ٦0نا‏ فى كندا. أسّست فى ما 
بین عام ۱۸۹۷ وعام 4. سکانها ۱۸,۰۰۰ ن . 

white-hot [hwît’ höt’; wît’-] (adj.) (1820)‏ 
)١(‏ شديد الاثقاد [حتى الابيضاض] (۲) متحمس ؛ 
مهتاج ؛ عنيف 

البيت الأبيض: (1811) (.7) White House‏ 
«أ» الشلطة التنفيذيّة العليا لحكومة الولايات 
المتّحدة الأميركيّة. «ب» مقرّ الرّئيس الأميركيّ. 


موسوعياً: البيت الأبيض: -مكرعم» 

المقرّ الرسمي لرؤساء الجمهررية 

الأميركيين في واشنطن. شيّد في أواخر 

القرن الثامن عشر (55/ا١ 1 .)١18٠٠‏ 

وعرف بهنا الاسم لأنه بي من حجر 

كلسيّ رماديّ ضارب لوه إلى البياض. 

التهمته النيران عام ١8١5‏ فأعيد بناؤه 

ورسم خلال السنوات الثلاث التالية. 
الصيّاد الأييض: رجل (1945) ).1/( white hunter‏ 
أيض يعمل دللا لمرتادي رحلات القنص في 
إفريقيا . 

white iron pyrites (7.) = 2222516 ]. 

الفارس الأبيض: (1951) ).7( white knight‏ 
«أ» المنقذ؛ المخلص. «ب» شخص [أو شركة] 
يشتري شركة مستهذفة لينقذها من محاولة السّيطرة 
عليها من يِبّل فريق ثالث. «ج» محاربٌ في سبيل 


white-knuck.le غتسط]‎ nük’al; wît’-] also 
white-knuck.led [-sld] (adj.) (1974) 
>a ~ عصيب؟؛ متم بالتوتّر ا©86ع620618‎ 
(ع).‎ landing > 

الرّصاص الأبيض: دُرور (©15) )./( white lead‏ 
أبيض سام» غير ذوّاب في الماء» يشتمل على 


مرحلة متأخرة من تطوّرهء يتيز بصِعغْر حجمه 
وضعف سطوعه وشدة كثافته . 

الفيل الأبيض : «أ» فيل )15( ) white elephant (r.‏ 
هنديّ أبيض. «ب٬‏ ملك يحتاج إلى عناية ونفقة 
ولكن مردوده ضثئيل . «ج» شيء لم تعد له في 
نظر صاحبه قيمةٌ ما وإن لم يكن عديم القيمة 
بالنّسبة إلى أشخاص آخرين. «د» جهد يتتهي بفشل 
واضح . 

الراية البيضاء : 
البريطانيّة . 

حورّور العَين : عصفور ).7( ]1 white-eye [hwît’‏ 
صغير أخضر موطنه آسيا وإفريقيا وجزر المحيط 
الهادىء يحيط بعينيه طوقٌ من الريش الأبيض . 

white. face [hwît’ fas’; wît-] (n.) < white 
+ أبييض الوجه: حيوان (1709) <عع6ر‎ )١( 
أبيض الوجه. وبخاصة: من السّلالة الهَرْفورديّة‎ 
الأبيض: ماكياج وجهيّ‎ )۲( )Hereford (را.‎ 
. <a mime performing 18 ~ > أبيض‎ 

white-faced [hwiît’ fast’; wîtٌ-] (adj. )‏ 
)١(‏ شاحب الوجه (۲) أغرّ: أبيض الوجه (1595) 
[ويخاصة: صمة لحيوان سائر جسمه داكن] 
<a ~ antelope >.‏ 

white feather (n.) < from the belief that a 
white feather in the plumage of a 
gamecock marks a poor fighter > (ca. 


white ensign (/.) راية البحريّة‎ 


عاذ الةو ال )1785 
يتصرّف بجبن . ~ to show the‏ 


white.fish (hwît’ fish’; wît-] (n.) < white 
+ <۸یا/‎ )15c( الشّمَّك الأبيض أو لحمه‎ )١( 
. الدلفين الأبيض (را. 183ا[66)‎ )۲( 

white flag )7.( )1600( الرّاية البيضاء: راية‎ )١( 
الهدنة أو الاستسلام (؟) علامة الصَعْف أو‎ 
to hoist, show, or wave the ~, . يستسلم‎ 

الرحيل الأبيض؛ الهجرة (1967) (.7) white flight‏ 
البيضاء: رحيل البيض من الأحياء المدينيّة التي 

ٍ من المدن التي تطئق 
سياسة عدم التمييز العنصري في المدارس. 

white.fly [hwît’ flî’; wît’-] (n.) < white +‏ 
الأبابة البيضاء: أي من عدة (1889) <رال 
حشرات صغيرة مائلة للبياض متجانسة الأجنحة 
015 ضارّة بالتبات . 

white-foot.ed mouse [hwît’ foot’ id; wît-] 
)۸.( )1869( الفأر أبيض القَدَمين: فأر ليلىَ‎ 
العادات يتميّز بِقَدَمَيّهِ البيضاوين» ويقتات بالحشرات‎ 
الضارّة بالنّباتات.‎ 

الأعلب الأبيض : ثعلب القطب (.7) white fox‏ 
الشّمالي الذي يكتسب اللون الأبيض في الشّتاء . 

White Friar )7.( > from the color of the 
الرّاهب الأبيض: الرّاهب الكَرْمِليَ . (©15) < اط‎ 

white frost )7.( = hoarfrost. 

الغازولين الأبيض؛ البنزين (1926) (.) كع عانلط؟ 
الأبيض: غازولين خالٍ من الرّصاص. يمّى أيفاً 
white gasoline.‏ 

الذهَب الأبيض: ذهب (1666) /.7( white gold‏ 
ممزوج ب ٠١‏ من التيكل والرّنك يشبه البلاتين 
من حيث المظهر. 

السلّم (1871 (ca.‏ رام ;.7( white goods‏ 
البيضاء: «أ» منسوجات بيضاء قطتيّة أو كَانيّة 
«ب» شراشف؛ مناشمف. «ج» ثلاجات؛ أفران 


طبخ إلخ . 
الذهن الأبيض: دهن خنزير غير ).7/( white grease‏ 
تت white grouse (7.J)‏ 


84 أسفلها أخضر فاتح أو فضيَ. 
«ب» خشب المرّان الأبيض . 
white.bait [hwît bãt’; wît-] (7.) (1758)‏ 


الأسماك. وبخاصة من 
الرّنكة herring‏ . 


whitebait 
white.bark pine [hwît’ bãrk’; wît’-] (n.) 
<while + bark> الصنوير أبيض اللّحاء:‎ 
صنوبر غربأميركي ذو لحاء رقيق قِشْدي اللون أو بتي‎ 
. شاحب وأكواز صغيرة بُنّيّة مُسْتَرْجنة ءاام ۲م‎ 
white bass ):.( = white 56 


الفاصوليا البيضاء: (1969) ).7( white bean‏ 
«أ» حيّة الفاصوليا البيضاء المجمّفة. «ب» نبتة 
الفاصوليا البيضاء. 
white bear )/7.( = polar bear.‏ 
white.beard [hwît bêrd’; wît-] (r.) < Mid.‏ 
Eng. whiteberd: white white + berd‏ 
العجوز؛ المَّيْخْ؛ المُسِنَ. ‏ ©15) < لاط 
white birch (7.) (1789) = paper birch.‏ 
white blood cell )7.( (1885) = leukocyte.‏ 
الكتاب الأبيض: تقرير white book (/7.) (15°٥(‏ 
أبيض الغلاف تصدره الدّولة حول قضيّة 
white ad (n.) = light bread.‏ 
white-bread [hwît’ brëd’; wît’-] (adj.)‏ 
أبيض الدَّنْشْئة: ذو صفات مميّزة تقترن (1979) 
بها عادةً الطبقةٌ الوسطى عند البيض . 
الفاشِرا الييضاء: نبتة أورويّة ).7( white bryony‏ 
متسلقة ذات زهرات ييضاء ضارية إلى الخضرة 
وثمرات عليقيّة قرمزيّة . 
white.cap [hwît kãp’; wît-] (n.) < white‏ 
)١(‏ .آم عد: الموجة )1773( cap>‏ + 
المُْبدة (۲) ذو القَلَنْسوة البيضاء: عضو في لجنة 
غير شرعيّة تهدف إلى اضطهاد أو طرد من 
تعتبرهم خصوماً لها [كالزنوج إلخ.]. 
الأزز الأبيض: شجر (1674) ).7( white cedar‏ 
دائم الخضرة نمَاذ الرّائحة من فصيلة الشْرْو موطنه 
الساحل الشّرقيَ من الولايات المتّحدة. 
white cell (7.) = white blood cell.‏ 
)١(‏ الفيشة البيضاء: فيثة (1897) (.7) white chip‏ 
بيضاء تُستخدم في يب البوكر وتُعطى القيمة الدّنيا 
(۲) شيء [أو كمّيّة] ذو قيمة ضئيلة. 
الشّوكولا البيضاء: (1923) ).77( white chocolate‏ 
حَلْوَّى من ربد الكاكاو والشّكر والحليب والمتكهات . 
لتقل الأبيض: نَمل (bef. 12c(‏ (.م) white Clover‏ 
أوراسيّ [أورويا + آسيا] ذو زهرات بيضاء يألغها 
التحل كيرا . 
‘köl’ar; wît 5 (adj. ,‏ العلا" white-col.lar‏ 
متش أبیض الياقة أو المَبَّةَ: دال على (1920) 
[أو متعلّق با فئة من ذوي الرّواتب [كالمدرسين 
والموظفين إلخ.] الذين تقتضيهم وظائمُهم الظهورٌ 
أمام التاس بمظهر أنيق < 1065 - > . 
leukocyte.‏ = (.م/) white corpuscle‏ 
الكر اب الأئيض: (1928) (.7) white crappie‏ 
سمك نهريّ شمالاميركيّ ذو صلة يسمكة الشمس 
sunfish‏ يؤكل مقلا . 
whit.ed [hwît’ad; wît-] (adj.) (14c)‏ 
(۱) مكلّس؛ مكو بالكلس (۲) مبيّض. 
whited sepulcher (7.J) <from the simile‏ 
applied by Jesus to hypocrites (Mat-‏ 
القبر المبَيّض: (1582) <(27 :23 thew‏ 
المرائي؛ المنافق. 
white Dutch clover (1.) = white clover.‏ 
white dwarf (7.J) pl. white dwarfs (1924)‏ 
القزم الأبيض: نجم ضارب إلى البياض» في 


whitewall tire 


white lie 2067 


الصلصة البيضاء : صلصة (1723) /.7/( white sauce‏ 
مؤلفة من طحين وحليب وزبدة إلخ. 
White Sea. Russian Be.lo.ye Mo.re [byé ٥19‏ 
البحر الأبيض: ذراع من بحر [2/ +206 دل 
بارنتس 563 823168]5. تكاد توصده من ناحية 
الشمال شبه جزيرة كولا .Kola Peninsula‏ 
مساحته 40,76٠‏ كيلومتراً مربعاً. 
white shark (n.) (1677) = great white‏ 
shark.‏ 
ea‏ البيضاء: امرأة أو (1882) white slave (7.J)‏ 
تاة تحتجز بالرّغم منها للاتجار بجسدها. 
56 الرّقيق الأبيض؛ (1912) (.2) 519967 white‏ 
المتّجر بالرّقيق الأبيض . 
الرّق الأبيض: البغاء (1857) ).7/( white slavery‏ 
الإكراهيّ . 
white.smith [hwît’ smith’; wît-] (n.)‏ 
<white + (black)smith> (14c) (1)‏ 
الصمَّاح؛ التّمكريّ (۲) المبيّض؛ الصّاقل: 
العامل على صقل الحديد. 
white space (n.) (1849) = white ]8‏ 
اليْيِيَةَ البيضاء: «أ» أي (1770) ).7/( white spruce‏ 
من عذة أنواع من شجر البيسية الشمالأميركيٌ 
بأكوازها النحيلة. «ب» خشب البيْسيّة 
البيضاء . ۰ 
المُساهم النُصير : مساهم يحمل ).7/( white squire‏ 
قدراً كبيراً من أسهم شركة ما وتستعين به إدارة 
الشركة لتدرأ عن نفسها محاولة سيطرة -ع)ه) 
۲ شركة أخرى عليها (اد) . 
اللّْلّق الأبيض: لقلق موطنه (.71) white stork‏ 
أوراسيا [آوروبا + آسيا] يتميّز بريشه الأبيض 
والأسود 0 الأحمر . 
التفوقيّ 0 / .1( white supremacist‏ 
الأبيض: القائل بتفدّق البيض على الملؤتين. 
تفوق البيض (1867) ).7( white supremacy‏ 
[المزعومء على الملونين]. 
(n.) > white +‏ [- 1ب white.tail [hwît’ tal’;‏ 
أبيض الذيل: أيّل شمالأميركين (1872) <اأه) 
ذو فيل طويل أبيض القفا. ٠‏ 
‘tald’; wît-] (r.)‏ الطط] white-tailed deer‏ 
whitetail.‏ = )1849( 
white.throat [hwît’ thröt’; wit -] (n. )‏ 
أبيض الحَتْجّرة : )1676( > white + (hrodt‏ < 
كل طائر أبيض الحنجرة. 
الدرريّ )1811( (.7) white-throated sparrow‏ 
أييض الحلق : دُوري شمالأميركي بتي اللون يتميّز 
يرق قعة بيضاء عند خلقه . 
40 أزبة فراشيّة (را. white tie (7.) (bow tie‏ 
بيضاء (۲) لباس سهرة رسميّ للرجال. 
رسميّ: متطلبٌ ارتداء (1936) white-tie (adj.)‏ 
ثياب رسميّة تتأف من أزبة فراشيّة بيضاء 
1 7/1166 وسترة رسميّة مشقوقة الذيل للرّجال» 
وثوب سهرة رسميّ للنّساء ~ 4 |o‏ 121010601 > 
party >.‏ 
white trash )71., sing. but pl. in construc-‏ 
tion) (1831) = poor white.‏ 
white vitriol (ı.) = zinc sulfate.‏ 
الفولتا الأبيض: نهر ينبع في الجزء 701648 ء)iطW‏ 
الشمالي من يوركينافاسرء ويجري و عبر غانا 
ليلتقي نهر الفولتا الأسود 70163 28136[1. طوله 
4٠‏ كيلومترا. 
white.wall tire [hwît” wûöl’; wit -] (n.)‏ 
الدولاب أبيض (1953) <while + wall>‏ 
الشطح: دولاب سيّارة سطحه الجانبيّ (را. 


الأزرق 70116 عنا|8 فيتشكل من التقائهما نهر 
النیل. طوله ١,4٠١‏ كيلومتر 

whit.en.ing [hwî’ tan Ing: wî -[ (7.) (1601)‏ 
(۱) ا تبييض . «ب» ابيضاض (۲) مستحضّر مبيّض . 

white noise (1.J) > مسرم‎ the analogy with 
white ligh(> )1943( الضجيج الأبيض:‎ 
ضجيج سَمْعِيَ أو كهربائيَ تكون ونه واحدة في‎ 
. كل التّردُدات اراق في نطاق معين‎ 

البلوط الأبيض : بلوط )1634( (.2) white oak‏ 
شمالأميركيٍ ضخم» خشبه ثقيل وقاس وفاتح 
اللون. أيضاً: خشب البلّوط الأبيض (نب). 

الريْت الأبيض: زی بت (1900 white oil )1.( (ca.‏ 
مَعَدِنىَ عديم الطعم واللّن e‏ في الطب 
وفي إعداد المستحضرات الصّيدليّة والنّجميليّة. 

white.out [hwît’ out’; wit -[ (n.) < white 


الابيضاض: حالة من (1942) > (black)out‏ + ` 


الطقس القطبي تتميّز بغياب الظلَ وانعدام رؤية الأفق 
وبعدم قدرة المرء O E EE‏ 
شديد الذكنة . 

الصٌمْحات البيضاء: (1952) (.ام .77( white pages‏ 
جزء مره من دليل الهاتف يضم قرائم م ألفبائية بأسماء 
الأفراد وه بشتّی أنواع المهن. 

white paper )71.( )1899( البيان الأبيض:‎ )١( 
تعرز کرت رم ( شر شل رر‎ 
[صادر عن فريق من الصحفيين أو الباحثين مثلا].‎ 

الفلمُل الأبيض: بهار white pepper )7.( (14c)‏ 
جرّيف يحضّر بطحن أكواز الفلفل بعد نزع طبقتها 


. لخارجيّة السّوداء‎ 
white perch (7.) (1775) 


)١( |‏ القَرّخ الأبيض: سمك 
فِضَيَ صغير (؟) ٠166‏ 


crappie. 

white pine )71.( )1682( الصّنوبر الأبيض:‎ )١( 
صَنوبر شمالأميركيّ يتميّز بعناقيده الإبريّة‎ 
الخماسيّة (۲) خشب الصنوبر الأبيض (نب).‎ 

الطاعرن الأبيض: داء الكُلّ. (.72) white plague‏ 

white poplar (/ı.J) = abele. 

البطاطا [البيضاء]: (1890 white potato (/7.) (ca.‏ 
الدرّنة الصالحة للأكل في جذر البطاطا؛ حَبّة البطاطا. 

الانتخابات الأوليّة البيضاء: ).7( white primary‏ 
انتخابات أوَّليّة (را. ك 5111332[82) في ولاية 
أميركيّة جنوييّة ية مقصورة على التاخبين البيض فحسب . 

الأررّ الأبيض : ارز تزع )1923( (.صس) white rice‏ 
قِشرّه ونخالتُه بالطحن. 

التهر الأبيض: نهر ينبع في الجزء White River‏ 
الشمالي الغربي من ولاية آركانسو 1:138535م 

الميسيسيبي. طوله 


white perch 


الأميركيةء ويصبٌ في نهر 
7 کیلومتراً. 
النهر الأبيض: نهر ينبع في الجزء White River”‏ 
الشمالي الغربي من ولاية نبراسكا Nebraska‏ 
الأميركية. طوله 077 كيلومتراً. 
white room )71.( (1961) = clean room.‏ 
White Russia = Belorussia.‏ 
White Russian (7.J) (1850) Belorussian (1)‏ 
(۲) الرّوسيّ الأبيض: كوكتيل مصنوع من القودكا 
والقهوة والحليب أو «الكريما». 
الصّدأ الأبيض : مرض من (1846( (.71) white rust‏ 
أمراض النبات فطريّ المنشأ يتميّز بوجود عَبَيْرات 
(را. 0810(1053©) تحت البَمّرة أو الأدّمة (را. 
(epidermis‏ . 
- البّياض؛ أوكازيون (1914) = (.2) white sale‏ 
البّياض: مبيع المنسوجات البيضاء القطتّة أو 
لكتّانيّة [كالشراشف والمناشف إلخ .]. 


بعض مركبات الرصاص اللاعضوية» ويستخدم في 
صنع الدهانات والمعاجين والفخار (ك). 
الكذبة البيضاء : . كذبة بريئة لا يقصد (.7) عا ماناس 
بها الأذى . 
white lightning (n.) = moonshine 3.‏ 
الخط الأبيض. وبخاصّة: white line (7.J) (15c(‏ 
خط أبيض يُرْسَمُ على الطريق تنظيماً للسَيْر . 
القائمة البيضاء؛ اللائحة (1900) white list (7.J)‏ 
البيضاء: قائمة تتضمّن أسماء الأشخاص أأو 
الشركات إلخ .] الذين يستحسن التعامل معهم أو 
يَحْظوْن بالأفضليّة في ذلك . 
—white-list.ed )60[(.(‏ 
wît’-] (adj.)‏ بلعه white-liv.ered [hwît’ liv’‏ 
<from the belief that choleric temp-‏ 
erament is a function of yellow bile >‏ 
)١(‏ جبان؛ رعديد (۲) سقيم؛ عليل . (1549) 
white.ly [hwît’ lê; wît’-] (adv.; adj.) (14c)‏ 
(1) على نحو أبيض: على نحو يُظهر البياض أو 
يوحي به reflect light ~ like clouds OF‏ > 
snow — 7T ime <‏ § (۲) شاحب: ضارب 
إلى البياض (إسك). 
الشّحر الأبيض: سحر يُصطنع ).7( white magic‏ 
لأغراض خيّرة أو تجباً للشرّ. 
white man’s burden (n.) <after «The‏ 
White Man's Burden» (1899), poem by‏ 
عبء الرّجل )1911( > Rudyard Kipling‏ 
الأبيض: الادّعاء بأنّ من واجب الشُعوب البيضاء 
أن تتولى تثقيف الملونين وتمديتهم. 
الزواج الأبيض: زواج لا ).77( white marriage‏ 
يقيم فيه الزوجان علاقات جنسيّة. 
المادّة البيضاء: (1847 white matter )7.( (ca.‏ 
نسيج عصبىّ أبيض موف كله من ألياف [في 
الدماغ والحبل الشّوكيّ بخاصّة]. 
اللحم الأبيض [كلحم الدجاج (.) white meat‏ 
احبص والسمك إلخ.]. 
المَعْدِن الأبيض : دأ أي (1613) white metal (n.)‏ 
من عدة أشابات فاتحة اللّون تستخدم في صنع 
الفِضَيّات المَطليّة والحُلِيّ. «ب» آي من عِدة 
أشابات : تحتوي على نسبة عالية من الّصاص أو 
القصدير . 
white mica (ı.) = muscovite 2.‏ 
الجبال البيضاء: قسم من سلسلة White Mountains‏ 
جبال الأبلاش Appalachian Mountains‏ . 
تقعم في الجزء الشمالي من ولاية نيو هامبشير 
New Hampshire‏ الأميركية. أعلاها: جبل 
واشنطن Mount Washington‏ )1,۹۱۷ متراً). 
الحْرْدّل الأبيض: (1731) ).77( white mustard‏ 
ضرب من الخردل موطنه أوراسيا [أوروبا + آسيا] 
يُستخرج من بذوره الخردل وزيت الخردل. 
whit.en [hwî’ tan; wî’-] (vı.; i.), whit.ened;‏ 
(1) يييئض × (؟) يبيّض. whit.en.ing (14°C)‏ 
whit.en.er [hwît’ nar; wît’-] (r.) (1611)‏ 
(۱) المبيّض (۲) مادّة 
white.ness [(hwît’ nis; wît-] (n.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» بياض. «ب» شحوب. «ج» نقاء؛ صفاء 
(۲) ماذة بيضاء. 
الليلة البيضاء: «أ©6 ليلة يقضيها (.72) white night‏ 
المرء دون أن ينام. «ب» ليلة لا يعتريها الظلام 
التام» كإحدى ليالي الصيف في المناطق البعيدة 
عن خط الاستواء. 
الئيل الأبيض: أحد رافدي النّيل White Nile‏ 
الركسية: يخرج من بحيرة نو Lake No‏ 
ويجري شمالاء بصورة عامة» ليلتقي بالنيل 


YS SRE HOGI E OO" N ا‎ O N E OO ا‎ EOI 
šã al; ã date; A carc; ã car; ë ogg; ë me; lin; 1 bite; 6 lot; 8 bonc; 8 orphan; ol boil; هه‎ good; 06 boot; ou out; لا‎ under; û urgent; 2 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


whole 


(0) ينطلق أو يطير مُحيثاً أزيزاً أو طنيناً × 
(۳) يجعله ينر أو يطنْ (5) يُدير بسرعة فائقة 8 
(5) أزيز؛ طنين (1) انطلاق أو طيران مصحوب 
بأزيز أو طنين (7) رحلة خاطفة (۸) صفقة رابحة. 
whiz (n.) pl. whiz.zes > probably by‏ 
شخص )1914( shortening of wizard>‏ 
عظيم البراعة. 

whiz.bang also whizz.bang [hwiz bang’; 
wiz -[ (n.; adj.) <from whizzbang a 
shell used in World War I that was 
heard only an instant before exploding: 
whiz + القنبلة أو المفرقعة (1915) < ع71ه6‎ )١( 
الزَة: قنبلة صغيرة شديدة السرعة يكاد يترافق‎ 
مرورها عبر الهواء مع انفجارها (۲) شخص أو‎ 
8 >2 -- 01 2 شيء ناجح أو فعَال <ع6نا]ءه!‎ 
<a ~ physician > ممتاز؛ بارع‎ )۳( 
>0۲ ~ زاخر بالأحداث؛ سريع‎ )٤( 
schedule >. 

whiz kid also whizz kid (n.) < whi? or 
alteration of Quiz Kid, a panelist on 
an early game show > (ca. 1942) الفتى‎ 
العبقريّ: ّى يتمتّع بذكاء شديد وقدرة عالية على‎ 
الإبداع والنجاح . وتعميماً : أي شخص مبْدع أو‎ 
فائق الذكاء.‎ 

whiz.zer [hwiz’ ar; فا )1881( (.) [- عايج‎ )١( 
نط8 (۲) الآرَّةَ: آلة عاملة بالطزد المركزيٌ‎ 
لخدم لتجفيف السُّكر أو الجنطة أو الياب إلخ.‎ 
who [hoo] (pron.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. hwa> (bef. 12c) > Who من؟‎ (1) 
<0167م5 (۲) الذي؛ التي؛ الذين؛ اللواتي؛‎ 
> those students ~ registered اللثان إلخ.‎ 
< Who escapes كل مَنْ‎ (F) last year> 
that will escape anything. >. 

عارات اصطلاحية idioms‏ 

as ~ should say كما يقال (ا.ق).‎ 

من هو (را. ‏ ,~ 08705 ÎS ~or ~ WAS ~ or‏ بم 

. (who's who 

whoa [hwö; wö; hö] (interj. or v. imp.) 
> Mid. Eng. whoo, who> (15c) قف!‎ 

[في رَجر الخيل بخاضة] . 

who’d [hood] (1640) = who had; who 
would. 
who.dun.it also who.dun.nit [hoO dün’ it 
(n.) <alteration of who done it?> 
)1930( مَنِ المجرم؟: «أ» رواية أو تمثيليّة‎ 
بوليسيّة. «ب» شريط سينمائيّ بوليسيّ.‎ 

who.ev.er [h550 ëv’ oar] (pron.) > Mid. Eng. 
who ever> (13c) كل عَنْ؛ أيّما امرئ‎ )١( 
أيّا كان (۳) مَن؟‎ )۲( 

whole [höl] (adj.) > 7410. Eng. hool 
healthy, unharmed, entire, from Old 
Eng. hal> (bef. 12c) دأ» سالم؛ لم‎ )١( 
يْمَنَ؛ لم يُصَبْ بأذى. «ب» صحيح؛ سليم.‎ 
«ج» معافی (۲) كامل: مشتمل على جميع‎ 
العناصر المقومة < عانص نہ > (۴) تامّ؛ كامل؛‎ 
شقيق: من‎ )٥( غير مقسوم أو مكسور‎ )٤( برمته‎ 
نفس الأب والامّ < 620056 به > (5) صحیح؛‎ 
> The ~ issue غير كَشْريٌ (ر) (۷) کل»› مُجمَل‎ 
is not convincing. >. 

synonyms: all, complete, en1ire, gros, : مرادفات‎ 

intact, perfect, total, unabridged; healed, healthy, 

sound, well. 

antonyms: defective, fragmentary, :دiil‎ 
imperfect, partlal; diseased, feeble, impaired, 

infirm. 


2068 


gerund of whiten to white, from white 
تَرُوْر الطباشير الأبيض (ء15) < ماطس‎ 
[المستخدّم في الدهانات والجِبّر والمعجون].‎ 

whit.ish [hwî’ tish; wî -] )647.( ضاربٌ إلى‎ 
. البياض‎ 

whit.low [hwit’ lö; wit’-] .سم‎ > Mid. Eng. 
whiflawe: white white + flaue splinter, 
flaw > (14c) داحس؛ داحوس (مض).‎ 

هُوینمان» (71/214)62 Whit.man [hwît“ man],‏ 
وولت (۱۸۱۹ - ۱۸۹۲): شاعر أميركي. عرف 
بتزعته الإنسانية» وميوله الديموقراطية» وعدائه 
للاسترقاق. لقب ب «رسول الديموقراطية». 

Whit.mon.day [hwit’ mün’di; -dã’; wît-] 
(n.) > Whit(sunday) + Monday > 
)1557( إثنين السَجِدَة: يوم الإثنين التالي لأحد‎ 
. العَنْصرة (نص)‎ 

هُويننى› إيلاي Whit.ney' [hwît” ê], Eli [ë11[‏ 
:)١878 ۱۷10)‏ مهندس ميكانيكي ومخترع 
أميركي . اخترع «يخلاج القطن الآلي» 601602 
gin‏ (عام (4F‏ . 

Whitney, Mount [hwit në] جبل:‎ «Jii 
516572 أعلى جبل فى سلسلة جبال سييرا نيقادا‎ 
ارتفاعه 4,514 متراً.‎ . Nevada 

Whit.sun [hwit’ son; wit’-] (adj.) > Mid. 
Eng. whitson, from Whitsonday Whit- 
<نإ208ناة‎ )14c( عَنْصَريَ: متعلّق بأحد [أو‎ 
. بأسبوع] العَنْصَرة‎ 

Whit.sun.day [hwit’ sün’di; -dã’; wit’-] 
(n.) > 7410. Eng. whitsonday, from 
Old Eng. hwita sunnandzg = white 
Sunday; from the white robes worn 
on this أحَد أو عيد العَلْصرة (©12) <لإ02‎ 
(نص).‎ 

Whit.sun.tide [hwit’ san tid’; wit’-] (n.) 
< Mid. Eng. whitsontide: whitson whit- 
sun + fide tide> (13c) أسبوع العَنْصّرة:‎ 
الأسبوع البادئ بأحد العَنْصّرة (نص).‎ 

هُويتَييّر : مدينة في الجزء [35 Whit.ti.er' [hw ê‏ 
الجنوبي الغربي من ولاية كاليفورنيا الأميركية. 
سكانها ٠٠٠,85ن.‏ 

Whit.ti.e [hwit’ê or], John Greenleaf 
كاتب‎ :)۱۸۹۲ - ۱۸۰٩۷( هُويتَیّرء جون غرینلیف‎ 
وشاعر أميركي. اشتهر بدعوته إلى إلغاء‎ 
الاسترقاق. لقب ب «شاعر الحرية» واصديق‎ 
الإنسان».‎ 

whit.tle [hwit’ ol; wit’ -] .سم‎ vt.; i.) < Mid. 
Eng. whittel knife, alteration of thwi- 
tel, from Old Eng. thwitan to strike, 
whittle down> (15c) مُذية؛ سكين‎ )١( 
(ا.ق) 8 () يبري؛ يَنْجُر (۳) يشكل بالبري‎ 
يخفض‎ )٤( والنّجْر <8026 رما 2 نہ 0ا>‎ 
يقطع أو يشكل‎ )٥( × [التُفقات] .تدريجياً‎ 
الخشب بسكين (1) يَصْوَى أو يَضُوِي بالهم والقلق.‎ 
—whit.tler (n.) 

whit.tling [hwit’ ling; wit] (n.) (1854)‏ 
)١(‏ يَرِْي؛ تَجر (۲) .ام عد: نجارة: ما يسقط 
من الخشب عند ٽجر . 

whit.tret [hwi’ trat; wi’ -] (n.) < Mid. 
Eng. whitrat: whit, white white + rat 

rat> (15c) Scot. = weasel. 


whit.y or whit.ey [hwî’ ti; wî’ -[ (adj.) 


(1593) = whitish. 


whiz or whizz [hwiz; wiz] (vi. )., n.), V. 


whizzed; whiz.zing; n. pl. whiz.zes 
<imitalive> (1547) يقز؛ يطنّ‎ )۱( 


white walnut 


whole‏ کک ل 


)sid ewa! 2‏ مطؤق بالأبيض. 
white walnut )71.( (1743) = butternut I.‏ 

white.wash [hwît wösh’; -wösh’; wît’-] 
(vt. n.) <white + wash> (1591) (۱) 
يبيّض [بماء الكلس أو بأيّة مادّة مبيّضة] (۲) «أ»‎ 
يموه [الرذائل أو الجرائم]. «ب» يرّئ [بإجراء‎ 
تحقيق شكليّ أو بتقديم بيانات محرّفة أو كاذبة]‎ 
يهزمُه هزيمة منكرة [لا يسبل فيها الخصم أية‎ )۳( 
إصابة] 8 (5) «أ» محلول مبيّض . «ب» ماء الكلس‎ 
[لطلاء الجدران] (5) «أ؛ تمويه. «ب؛ تبرئة [يإجراء‎ 
تحقيق شكليّ أو بتقديم بيانات محرّفة أو كاذبة]‎ 
هزيمة منكرة [لا يسججل فيها الخصم أيّة إصابة].‎ )١( 
—white.wash.er )71.( 

المياه البيضاء: ماه (1586) ).7( white water‏ 
مر بدة [كالتي في منحدرات الأنهار أو الشلالات]. 

white way )7.( <after the Great White 
Way, the theatrical section of Broad- 
way, New York City> (1909) المبهّرة؟؛‎ 
الطريق الباهر: شارع يبهر العيون بأضوائه السّاطعة‎ 
[في حي من أحياء المدينة التجاريّة أو المسرحيّة].‎ 

white whale )7.( (ca. 1834) = beluga. 

التبيذ الأبيض : نبيذ يتراوح )14°( ).1/( white wine‏ 
لوه بين أصفرٌ شاحب وكهرمانيّ 41٩56۲‏ . 

white.wing [hwît' wing’; wît’-] (nr.) 
<white + wing > (1898) ذو لز اليضاء.‎ 
ويخاصّة: كئّاس الشّوارع.‎ 

white-winged dove [hwît’ wingd’; wît’-] 
)7.( اليمامة بيضاء الجناحين: يمامة أميركية‎ 
كبيرة الحجم تتميّز ببقعة بيضاء على جناحيها.‎ 

الاسقطور أبيض white-winged scoter (r.‏ 
الجناحين: أسْقطور شمالأميركيّ كبير يتميّز بيقعة 
بيضاء على جناحيه . 

white.wood [hwît wood’; wît’-] (n.) 
<whilte + wood> (1663) الخشب‎ )١( 
الأبيض: أي من عِدّةَ أشجار نفضيّة كا0 نلام‎ 
c0))0 ۸w 00d كشجرة التوليب والحَوّر المّطنيَ‎ 
` خشب الخشب الأبيض.‎ )۲( 

whit.ey [hwî’ ti; wî’-] (n. (1828) : عد‎ cap. 
الرّجل الأبيض؛ المجتمع الأبيض [بمعنى ازدرائيّ]‎ 
(ع).‎ 

5-7 البيضاء: (1976) ).7ر( white zinfandel‏ 
ضرب من الخمر فاتح اللون يعتصر من عنب 
الرِّنْمْئْدَليَة (را. (zinfandel‏ . 

whith.er [hwijh’ or; wijh’-] (adv.; conj.) 
> 5410. Eng., from Old Eng. hwider > 
(bef. 12c) > ~ went the إلى أين‎ )١( 
حيث؛ إلى حيث‎ )۲( § whistling wind? < 
- <Whence I departed, ~ I return. اح‎ 
حيثما.‎ )۴( Browning < 

whith.er.so.ev.er [hwijh’or sö ëv’ or; wijh’’-] 
(adv. or conj.) <Mid. Eng.> (14c) 
حيثما؛ إلى حيثما.‎ 

whith.er.ward [hwih عه‎ word; with’-] 
(adv.J) <Mid. Eng., from whither + 
-س۾م۲d‎ < )136( إلى أين؛ إلى أي مكان أو جهة.‎ 

whit.ing' [hwî’ ting; wî -[ (n.) < Mid. 
Eng. whitynge; akin to Old Eng. hwit 
الأبيض: «أ» سمك من فصيلة (156) < عاإطس‎ 

المد موطته المياه 

الأوروبية وبخاصة بحر 
54 الشمال .North Sea‏ 

whiting’‏ «ب» سمك بحري 

شمالأميركي يشمل القَرْبين 26128:مح والتَازِليَ 

. الفضيّ‎ hake 


Mid. Eng. whityng, from‏ < (.م) تعصاء الطب 


whorl 


أعراضه ردج مخاط 5 8 من 
الصدر وتفيز في كثير من الأحيان. 
الكزكيَ الشْهَاق: (1733) ).7( whooping crane‏ 


whole ' 2069 و‎ 
whole (7.J (14) کل؛ جميع (۲) كل تامَ؛‎ )١( الاير‎ 
وحدة كاملة.‎ whol.is.tic قط]‎ lis’ tik] (adj.) = holistic. 
عبارات اصطلاحية مسمكا‎ who’ll [ho01] = who will; who shall. 
as a ككلٌ؛ جملةٌ.‎ whol.ly [hö’ li; höl°î] (adv.) < Mid. Eng. 
in ~, كلمًا.‎ hoolly, from hoo! whole> (14c) (1) 


كُرْكيّ شمالاميركيّ أبيض طويل الساقين يتميّز 
بصو نه الشبيه بصوت البوق. 

whoop.la [h556 plã] (n.J) <alteration of 
hoopla > )1931( ضجة (۲) قَصْف؛ مَرّح‎ )١( 

whoops [hwoops; woops] also woops 
]40055[ ووبس! [تعبير عن الاعتذار (ل./11/67)‎ 
001 أو‎ 

whoosh [(hwoosh; woosh] (vi. £.; n.) 
<imitative > (1800) [محدثاً‎ )۱( 
<Trucks ~ed along the صوتاً انفجاريًا])‎ 
يحرّك [شخصاً أو شیا]‎ )۲( x highway. > 
باندفاع سريع أو صوت انفجاريي § (") «أ»‎ 
هَبَة. «ب» اندفاع سريع أو انفجاريّ.‎ 

whop (hwöp; wöp] (./ط)‎ ”.(, whopped; 
whop.ping < Mid. Eng. whappen, altera- 
tion of wappen to throw violently > 
)150( يسحب؛ ينزع؛ يستل (۲) يضرب‎ )۱( 
يهزم هزيمة منكرة § (4) ضربة عنيفة.‎ )۳( 

whop.per [hwöp’ar; wöp’-] (n.) <from 
wh op < )68.1785( شيء ضخم (۲) كذبة‎ )١( 
كبيرة:‎ 

whop.ping مقطس]‎ ing; wöp’-] (adj.) (ca. 
1625( ضخم؛ هائل (۲) رائع؛ لا يصدّق.‎ )١( 

whore [hör; [عقط‎ (n.; vi.) > Mid. Eng. 
hore, from Old Eng. höre> (bef. 12c) 
بغي ؛ مومس ؛ بنت هوى (۲) الداعرة: امرأة‎ 010 
تقيم علاقات غير شرعية أو غير أخلاقيّة‎ 
الداعر: رجل يقيم علاقات جنسيّة لقاءَ المال‎ )۳( 
الَذْل: : شخص يضحي ان لقاء ربح ماي‎ )٤( 
يزني؛ يعاشر البغايا (5) تَفْجُر؛ تحيا حياةً‎ )05( 5 
البغايا )۷( يقبل [أو تقبل] مالا لقاء علاقة جنسيّة‎ 
يَنْذُل: : يضځي بمبادئهٍ لقاة ربح شخصيّ.‎ )۸( 

whore.dom عقط]‎ dam] (nı.) > Mid. Eng. 
hordom sexual immorality, from Old 
Norse Hördömr adultery > (12c) بغاء؛‎ (1) 

. دعارة (7) علاقات جنسيّة متعدّدة (۳) عبادة الأوثان‎ 
whore.house [hör’ hous’] (n.) > Mid. Eng. 
horehous: hore whore + hous house > 
(14c) مَيْمَّى؟ ماشخور؛ بيت دعارة.‎ 
whore.mas.ter «قط]‎ mãs’tar] (n.) < whore 
+ صasاer‎ < )14c( إلف البغايا: الداعر؛‎ )١( 

مُعاشِر البغايا (؟) قَوّاد. 

whore.mon.ger [hörٌ müng’ gar; -möngُ-] 
(n.) <whore + monger> (1526) = 

whoremaster. 

whore.son عقط]‎ sen] (1.J) < whore + son> 
(14c) ابن زنی؛ ابن سفاح ؟ أبن حرام‎ 00 
شخص ممیت أو بغيض.‎ )۲( 

Whorf.i.an hypothesis [wêr fi an; hwêör’-] 
(n.) <after Benjamin Lee Whorf (d. 
1941), American anthropologist > 
)1954( القَرْضيَة الوورّفيّة: نظريّة مفادها أن لغة‎ 
المرء - بأقسام كلامها ونظامها وتراكيبها هي التي‎ 
تحدّدء كليًا أو جزتيّا. إدراكة للعالم الخارجيّ‎ 
. و«تنظيمه» هذا العالم في ذهنه‎ 

whor.ish [hörً ish] (adj.) )1535( داعر؛ فاسق.‎ 
whorl [hwûrl; hwörl; wûrl; wûörl] (r. 
< Mid. Eng. wharle, whorle, alteration 
of whirle, from whirlen to whirl > 


كلّه؛ برمته (۲) تماماً: كلَيَةٌ. 

whom [hoom] (pron., objective case of 
who) <Mid. Eng., from Old Eng. 
hwûm > (bef. 12c) <for ~ the مَنْ‎ )١( 
1آع (۲) الذي؛ التي؛ الذين؟؛ اللواتي‎ 0115 < 
. <the men ~ you went to > إلخ.‎ 

whom.ev.er ([hoom ëv r] (pron., objective 
case of whoever) > Mid. Eng. whom 
ever > ایا کان؛ أيّما شخص كان.‎ 

whomp [hwãmp; hwömp; wãmp; wöomp] 
(n. vi 1.) <imitative> (1926) 
× ضحّة داوية 8 (؟) يُحدِث ضجَةً‎ )١( 
` يضم؛ يلفق‎ )٥( يضرب بحِدّة‎ )٤( يهزم‎ )۳( 
[كبعها 4 عادةً].‎ 

whomp up (v/.) (1949) ر‎ 

whom.so.ev.er [höom’s ëv’or] (pron., 
objective case of whosoever) < Mid. 
Eng. > . أيا كان؛ أيّما شخص کان‎ 

whoop [hoop; hwoop] (vi.; !.: n.) < Mid. 
Eng. whopen, from Mid. F. houper, of 
imitative origin > )14©( يهتف 0 ينعق‎ )۱( 
ينطق‎ )٥( × ينطلق هادراً‎ )٤( [البوم] (۳) يشهق‎ 
<She ~ed a بكذا أو يعبّر عنه هاتفاً‎ 
يحت أو يسوق أو یشجع‎ )1( welcome. > 
[أثناء اللعب] بالهتاف (۷) يروج لقضيّة إلخ‎ 
يزيد؛ يرفع [الأسعار إلخ.] 8 (4) هتاف‎ )۸( 
شهقة (؟7١) فتيل؛ ذُرَّة؛ مثقال‎ )١١( نعيق‎ )٠١( 
نرّة.‎ 
10 يحتفل بصخب (۲) يثير الحماسة. نا ا¡ به‎ )١( 

دل “منوقط) ا whoop-de-do or‏ 
الهَرْج والمَرْج: «أ» مرح (.۸) [066- :“08 
صاخب يراد به لفت 0 «ب» نشاط اجتماعيٰ 
مقعم بالحيويّة < نہ 01101081م >. «ج» جدال 
أو نقاش حادٌ. 

whoop.ee [ho5 pë] (interj. n.) > irregular 
from wkhoop> (1845) هُووبي! هتاف‎ )١( 
ابتهاج شديد 8 (۲) قَصْف؛ مَرّح صاخب (؟)‎ 
1 مداعبة جنسيّة [تقترن ب 72316 عادة].‎ 

to make > 


(۱) يَقْصِف؛ يمرح بصخب 
(؟) يجامع . 
الوسادة المصؤوتة: (1953( ).7/( whoopee cushion‏ 


وسادة تُصدر صوتاً كخروج الرّيح عندما يُجلّس 
whoop.er [hö5’ por; hw56’-; wo0-] (r.‏ 
)1( فا whoop‏ (؟) whooping‏ (1660) 
crane.‏ 
الم الاق : َم )1880( (.7) whooper swan‏ 
أوراسيّ [أوروبا + آسيا] يتميّز بمتقاره الأصفر 
و الأسو 5 
whooping cough ]5856“ ping; hwö6’; w55-]‏ 
الشهْقة ؛ السعال الدذيكيّ. )1670 (n.) (ca.‏ 
موسوعياً: الشهْقة: مرض حادٌ -وكرعم» 
مُعْدٍ يُصيب الأطفال بخاصة. وهو ينشأ 
عن باسيل أو ميكروب يعرف باشم 
«بورديتيلا بيرترسيس» مااءاي804 
كاتكه»م. وإنما يتميّز السعال الديكيٌ 
بنوبات سعال زفيرية متعاقبة» يتلوها 
شهيق شديد يُحدث صرتاً عالياً شبيها 


)۱( على الجملة ؛ إجمالاً ,~ on or upon the‏ 
(۲) غالاً؛ في معظم الأحوال. 

whole (adv.) كلَيًا (۲) كوحدة كاملة. (ع14)‎ )١( 

الدم الكامل : الدّم المعَدَ (ع15) 7 whole blood (r.‏ 
للثتل «oاوں؟‏ یما قبل أن نفك مقوّماته. 

whole cloth (7.J) > from the fabrication of 
garments out of newly manufactured, 
full-sized pieces of cloth > )1840( اختلاقٌ‎ 
<He invented, almost أو خيال محض‎ 
out of whole cloth, what it means to 
be American. — Ned Rorem>. 

whole.heart.ed [höl عقط‎ tid] ( adj.) < whole 
+ he»r)ع4<‎ )1840( مُخْلِص کكلَيَاً؛ عاقد‎ )١( 
صادق؛‎ )( >a ~ apprentice > العزم‎ 
> مخلص؛ قلبيّ: جلو من كل تحفظ أو تردّد‎ 
~ approval >. 
—whole.heart.ed.ness (7. ) 

whole.heart.ed.Ily (höl’hãr’ tid IN (adv.) 
. بإخلاص؛ بصدق؛ من القلب‎ 

ملتزم؛ غير متحمّظ؛ (1829) whole-hog (adj.)‏ 
متطرّف؛ مثة بالمئة <]8]15106م > 82> . 

whole hog )/2.: adv.) )1829( آخر المدذى؛‎ )١( 
<to go the ~ and order المسافة كلها‎ 
> 116 تماماً؛ بلا تحقّظ‎ )١( § dessert> 
believed her story ~.>. 

تأمينَّ مدى الحياة: ).1/( whole life insurance‏ 
ضرب من التأمين تحدّد فيه سلفاً القيمة المتوجب 
دفعها في حال وفاة المؤمن عليه بصرف النظر عن 
وقت وفاته. 

الدّقيق أو الطحين الكامل أو الأسمر . (.:7) ا2ص eاwh0‏ 

الحليب الكامل: حليب مشتمل (.7) whole milk‏ 
على جميع عناصره المقؤمة . 

whole.ness [höl nis] (n. تمام؛ كمال.‎ 

الّْمة الكاملة؛ التوتة (1597) (.7( 5046 whole‏ 
الكاملة : نغمة موسيقيّة تعادل» من حيث الوقت› 
أره بع ضربات 068]5. 

العدد الصحيح : أي (1557) ).7( whole number‏ 
من مجموعة الأعداد الصحيحة غير السلبيّة. 

التوقف التامّ: توقّف (1890 whole rest (/1.) (ca.‏ 
موسيقيّ يعادل. من حيث الوقت» نغمة 10€ كاملة . 

whole.sale [höl’sãl’] (n.; adj.; adv.; vt.; 1.) 
> Mid. Eng. holesale: hole entire + 
البيع بالجملة § (؟) (150) <ع521 6/مىر‎ )١( 
جْمْليَ § (۳) بالجملة 8 (5) يبيع أو يُباع بالجملة.‎ 

تاجر (1857) ل(.7) sãl’or]‏ 1آقط] whole.sal.er‏ 
الجملة؛ البائع بالجملة. 

whole.some [höl’ sam] (adj.), -som.er; som. 
est < Mid. Eng. 70/50771١ hol healthy + 
son -some> (13c) صِخي: «أ» نافع‎ )1( 
>2 للصّحّة. «ب» دال على الصّحّحة بم‎ 
<~ advice; ~ مقيد‎ (¥) appearance > 
خَذِر؛ حكيم: مني على خوف‎ )۳( طممks<‎ 
مأمون : غير منطو على مخاطرة.‎ )٤( له ما ييرّره‎ 

wholesouled [höl’söld’] (adj.) (1834) = 

wholehearted. 

مُعَدَ من الدّقيق (1880) whole wheat (adj.)‏ 
الكامل أو الأسمر < 675680 ~ > . 

دقيق القمح الكامل أو (.71) whole wheat flour‏ 


0 ااا ا ا اج‎ 
Kat; ق‎ date; û care; 3 car; 5ه‎ egg: ê me; Î in; I bito; 6 lot; 8 bone: ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; & under; û urgent; 2 = a in alone, e in system. i in casily, o in gallop. «u in circus. 


widow 


> 3 بعيد عن‎ )٥( >a ~ drop ¡in prices < 
<a ~ ùl (0 guess ~ of the truth > 
)۸( (ل) 8 (۷) بعيداً؛ إلى مدى بعيد‎ voweا<‎ 
<The 0002+ Was ~ تماماً؛ على مصراعيه‎ 
<The bullet بعيداً عن الهدف‎ )4( open. < 
—wide.ness (n. went ~.>. 
synonyms: all-inclusire, broad, مرلدفات:‎ 
comprehensive, extensive, general, sweeping. rast. 
antonyms: confined, limited, narrow’, أفداد:‎ 
restricted. 

البعيدة: كرة تُرمى بعيداً عن متناوّل حامل (.1/) ٠1062‏ 
المضرب في الكريكيت (رب). 

wide-an.gle [wid ãng’gal] (adj.) 9‏ 
)١(‏ منِّعة الزّاوية: صفة لعَدَسة ذات طول بزري 
قصير نسبيًا يتيح زاوية أوسع من "٠7١‏ تقريباً 
(۲) منّسعة زاوية العَدّسة < 221653© ~ 2 > . 

wide-a.wake [wîda waãk’] (adj.) (1818) 
يَفُظان (۲) بقظ؛ حَذِر.‎ )١( 

wide + awake > (1837)‏ > ل.) wide.a.wake‏ 
(۱) اللَادبّة : عة من اللا التاعم ذات حافة 
واسعة (۲) €1( .SOO|Y‏ 

wide.a.wake.ness [-nis] (7. . يقظة‎ 

wide-body لآبت]‎ böd/1] )1.( )1968( طائرة نَمَائة‎ 
—wide.bod.ied (adj.) ضخمة.‎ 

wide-eyed ]107507[ (adj.) )1853( فاغر‎ )١( 
. العيين (۲) مَشْدُوه (۳) سادج‎ 

wide.Iy [0/11آبس]‎ (adv.) )1579( كثيراً؛ جِذَا؛‎ )١( 
. إلى خد بعيد (؟) على نحو واسع أو عريض‎ 

wide.mouthed [wîd '‘mouhd’; -moutht’] 
(adj.) <wide + mourthed> (1593) 
واسع الفم أو الفتحة (؟) فاغر الفم (۳) مُدَوُ؛‎ )١( 
. ملفرظ بملء الفم (5) تهم؛ شِع‎ 

wid.en اسع‎ dan] (vt.; i.J, wid.ened; wid.en. 
ا٥‎ )1650( يوسم؛ يُعرّض × (۲) ينّسِع؛؟‎ )١( 
. يعرض‎ 

wide-o.pen [wîd’ ö pan] (adj.) (1852)‏ 
)١(‏ مفتوحٌ كُلَياًة مفتوح على مصراعيه له > 
<8216 (۲) لا قوانينَ له؛ لا ضوابط له به ج > 
town >.‏ 

wide.out [wid out’] (n.) (1979) = wide 

receiver. 

wide-rang.ing [wid’ ran‘ jing] (adj.) (1816) 
متسع؛ متنوع: مشتمل على نواح متعدّدة‎ 
<his ~ interests >. 

المي الجانبيّ : )1968( wide receiver (7.J‏ 
لاعب كرة قدم متلق للكرة يقف عادة على بُعْد 
ياردات من تشكيل الخضم (رب). 

wide.spread [wîid’sprëd’] (adj.) < wide + 
pe4 < )1705( ممَّد؛ متشر (۲) واسع‎ )١( 
الانتشار.‎ 

wide-spread.ing [wîd’ sprëd ing] (adj.) 
)1591( واسع؛ فسيح (7) واسع ار‎ )۱( 

wid.geon [wij on] (r.) 

< origin unknown > 

الوَذجُون؛ الصرَاي: بط نهريَ ذو 

. ريش ضارب إلى البئّي‎ widgeon 

widg.et [wij It) (r.) < alteration of 
gadget > (227) (gadget .Iر) الأرَيْلة‎ (01) 
العْفْل : ف افتراضيّ غير می يضرب مغل‎ (۲( 
> على الإنتاج النّموذجيَّ لشركة ما آأه؟ عط‎ 
market value of the company’s ~s>. 

واسمٌ أو عريض (1845) wid.ish [wîd Ish] (adj.)‏ 
بعض الشّيء . 

wid.ow [wid ö] (n.; vt.) <Mid. Eng. 
widewe, from Old Eng. wuduwe > (bef. 
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[الوُطوبة مثلا] بالفعل الشّعري /إا08ا2ج ~ 0)> 
perspiration <‏ << (1) يُنْقَل بالفِعل الشّعريّ. 
wick.ed' [(wik’ îd] (adj.) > Mid. Eng., al-‏ 
teration of wicke, from Old Eng.‏ 
)١(‏ شِزير؛ أثيم wicca sorcerer > (13c)‏ 
(۲) حَرُون (۳) موذِ؛ مُولّعٌ بالأذى )٤(‏ كريه 
odors>‏ ~ < )0( خطر storms>‏ نه > 
)١(‏ مزعج (۷) فظيمع؛ هائل ©8156 - 23> 
< 1055 (۸) باهظ < وع720م ~ > (4) بارع؛ 
ممتاز > <danced a ~ Charleston‏ )1۰( 
لا يُجَارَى أو يارَى. (.7) sSئwick.ed.ne—‏ 
جدًا؛ إلى أبعد خد (1980) wick.ed” (adv.)‏ 
fast>.‏ ~ > 
wick.er [wik’ er] (n. adj.) <Mid. Eng.‏ 
wiker, of Scand. origin> (14c)‏ 
)01( الأملود : غصن صغير لذن (۲) «» أماليد 
مجدولة [لصنع السّلال إلخ.]. «ب» له أن شيء 
مصنوع من أماليد مجدولة 8 (۳) مُمَلّد: مؤلف 
أو مصنوع من أماليد مجدولة أو مكسورٌ بها 
<a ~ birdcage>.‏ 
wick.er.work [wik ar wûrk’] (n.) < wicker‏ 
المُمَلّد: كل ما صُنع من (1719) < )0۲س + 
أماليد مجدولة . 
wick.et [wiki] (7.J) <Mid. Eng. wiket,‏ 
from Old North French, of Germanic‏ 
)١(‏ البويْب: بات صغير. (136) < د لعنor‏ 
ويخاصّة: الخؤخة: الباب الصّغير في الباب 
الكبير أو قريَهُ (۲) شُبَاك (لبَيْ التذاكر إلخ.] 
(۳) الوّكت: «آ» إحدّى مجموعتَيْن من العِصِئً 
يحاول فريق الكريكيت إصابتهما بالكرة. «ب» 
رقعة مستوية بين وَكُتَيْن. «ج» جولة حامل المضرب 
في الكريكيت (رب) (4) قوس الكروكي: قوس 
صغيرة» مصنوعة من أسلاك معدنيّة غالبآاء» يحاول 
لاعب الكروكيّة أ6500116 تمرير الكرة فيها (رب). 
wick.et.keep.er [wik’ It kêë’par] (r.)‏ 
حارس الوّكت (را.  wicket + keeper>‏ < 
المادّة السَابقة) . 
الفتالة: خيط (1847) ).7( ing]‏ عاتسع] wick.ing‏ 
قطني مجدول لصنع المتائل . 
wick.i.up [wiki üp’] (n.J) > Fox (Algon-‏ 
quian language) wi kiya pi‏ 
الوَنّب: كوخ (1852) > house‏ 
90 إهليلجيّ الكل يصنعه هنود أميركا 
wickiup‏ الحمر ويغطونه بضروب الحصر. 
Wick.liffe also Wic.lif [wik’ Tf], John =‏ 
Wycliffe, John.‏ 
wic.o.py or wick.a.pe [wik’2 p1] (n.)‏ 
Eastern Abenaki wikapi inner bark‏ < 
used for cordage> = J]eatherwood.‏ 
wid.der.shins [wid or shinz’] (adv.)‏ 
Mid. Low German weddersinnes,‏ < 
from Mid. High German widersinnes:‏ 
wider back against + sinnen to travel,‏ 
باتجاه معاكس أو خاطئ؛ باتّجاه (1513) < مم 
معاكس لحركة عقارب السّاعة. 
wid.dy [wid I] (r.) pl. widdies < Mid.‏ 
)١(‏ خيل السّلال: خبل Eng. withy> (15c)‏ 
من أغصان صفصاف الكّلالين 051675 (إسك) 
(۲) خبل المششئّقة (إسك). 
wide [(wîd] (adj.; ady.), wid.er; wid.est‏ 
<Mid. Eng., from Old Eng. wid>‏ 
)١(‏ «أ» واسع. «ب» عريضص. «ج» (be. 12c(‏ 
رحيب. «د» شامل (۲) ذو عَرّْض معيّن 8> 
< ~ہ mete‏ (۳) مفتوح على مداه Sami‏ > 
stared with ~ eyes. >‏ (5) كبير؛ هائل 


whorled 


)15©( فلكة المغرّل؛ الثَّقَالة: هَنَة كدير في‎ )١( 
أعلى المغزل (۲) الكوكب؛ الدوّارة؛ الّوار (را.‎ 
كل شيء ملتف أو حلز وض‎ )( (1 
التّديّة: «أ» إحدّى ثنيّات الصّدّفة الحلزونيّة‎ )5( 
قوقعة الأذن. «ب» إحدى الالتفانات 0 يه‎ 
لبصمة الإصبع (0) الدولاب الموازن: دولاب‎ 
يعدل سرعة دولاب الغزل.‎ 
whorled [hwörld; wörld] (adj.) (ca. 1776) 
. > ~ flower parts > ذو ثنايا‎ 
whort [hwûrt; wûrt] also whor.tle 
[hwûrt’ al; wûrt’-] (n.) <variant of 
dialectal hurt > = whortleberry. 
whor.tle.ber.ry [hwûrt al bër’î; wûrtُ-] 
(n.) <alteration of earlier hurtleberry, 
from Mid. Eng. hurtilberye > (1578) 
العِنَبِيّة: نبات ذو ثمرة تشبه العِتّبة الصغيرة‎ )( 
ثمرة العِنّبيّة.‎ )۲( 
who’s [hooz] = who is; who has. 
whose [hooz] (adj.; pron.) > Mid. Eng. 
whos, genitive of who, what> (bef. 
12c) < ~ purse is that? > لِمَنْ‎ )١( 
> الذي؛ التي؛ الذين إلخ. ~ 38م عط‎ )۲( 
> ~ jis لِمَنْ‎ (F) § house was robbed > 
that purse?>. 
whose.so.ev.er [hö50z’sö ëv’ar] (pron. 
(1611) = whoever. 
who.so [h556 sö]; who.so.ev.er [h55’sö 
ëv ۲] (pron.) (12c) = whoever. 
who’s who or Who’s Who [höoz’ h556] 
)7:.( )1917( مَنْ هو؟: عَمَل مرجعيّ يحتوي‎ )۱( 
على تراجم أو مقالات سيريّة [نسبةٌ إلى السّيرة]‎ 
> 2 قصيرة عن أناس لمعوا في حقل اختصاصهم‎ 
التُخبة [في مجموعة‎ )۲( ~ of painters > 
. ما]. أيضاً: لائحة بهؤلاء الأشخاص‎ 
whump [hwümp; wümp] (vti.) <imita- 
يدوي : يخدِث ضجة مدوية.  (1900) < ع۷ا‎ 
—whump (n.) 
why [hwı1; wı] (adv.; conj.; n.; interj.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. hwy> (bef. 12c) 
(Y) § < Why did she cry?> لماذا؟‎ (1) 
الذي‎ )۴( >1 know ~ she cried. > لماذا‎ 
<I know the reason ~ [التي إلخ .]ين أجله‎ 
سببٌ (0) لَمْر؛ اح‎ )1( § she cried. > 
هتاف يعبر‎ )1( § >the great 5ى-‎ of <ع11‎ 


عن الدَّهَش أو التَّردْد أو الموافقة أو الاعتراض أو 
. نفاد الصبر 1 
whyd.ah [hwida; wid] (n.) (1783) =‏ 
whidah.‏ 


ويتشيتا؛ ويتشيتو: مدينة في [6) < طءآس] aا.1.طWic‏ 
الجزء الجنوبي من وسط ولاية كانساس 12225325 
الأميركية. سكانها ٠٠٠,١٠"ان.‏ 

ويتشيتا فولز؛ ويتشيتو [6) 5 Wichita Falls [wich‏ 
فولز: مدينة في اده الشمالي من ولاية تكساس 
الأميركية. سكانها ٠٠٠,١١١ن.‏ 

جبال ويتشيا؛ کک Wichita Mountains [wich‏ 
جبال ويتشيتو: سلسلة جبال غرانيتيّة فى الجزء 
الجنوبي ا بي من ولاية أوكلاهوما 011320204 
الأميركية. أعلى قممها جبل سكوتٌ Mount‏ 
Scott‏ (¥0۰ متراً) . 

wick [wik] (n.; vt.; i.), wicked [wikt]; 
wick.ing < Mid. Eng. weke, wicke, 
from Old Eng. wéoce> (bef. 12c) (1) 
فتيل؛ فتيلة؛ دُبالة [في شمعة أو مصباح زيت‎ 
إلخ .] (7) الناقلة: قطعة قماش تنقل سائلا بالقِعل‎ 
الشّغري «وناء2 ryھاااpھە (فرز) § (۳) یثقل‎ 


wild 
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() يرَقة الحشّرة. 

wight (wît] (n.) > Mid. Eng., creature, 
thing, from Old Eng. wiht > (bef. 12c) 
مخلوق؛ كائنْ حيّ. وبخاصّة: إنسان (ا.ق).‎ 

wighê (adj.) < Mid. Eng., of Scand. ori- 
gin > (13c) شجاع (|. ق).‎ 

وايت٠‏ جزيرة: جزيرة إنكليزية [اw[ Wight, Isle of‏ 
ماسيّة الشكل واقعة في القناة الإنكليزية أوذاع52 
«Channel‏ تجاه ساحل إنكلترا الجنربي 
الأوسط. مساحتها 78٠‏ كيلومتراً مربعاً. سكانها 
600 . عاصمتها: نیوپررت ا 

wig.let [wi gloat] (n.) <wig + -let > 
)1830( اللْمَيْمَة؛ الجمَيْمَةَ: لِمّة أو جمّة صغيرة‎ 
.(wig 71 (را.‎ 

wig.mak.er [wig mã’ kar] (n.) <wig + 
maker> (wig اللْمَمِيَ : صانم اللْمَم (را.‎ 
أو بائعها.‎ 

ويغْئره يوجين Wig.ner [wig nar], Eugene Pall‏ 
پول :)١946  ۱۹۰۲(‏ فيزيائي أميركي. هنغاري 
المولد. منح جائزة نوبل في الفيزياء [بالمشاركة] 
لعام 1۹١۴۳‏ ا في بنية الذْرّة. 

Wig.town [wig tan; wig’ toun] also 
Wigtown.shire [wig tan shêr; wig toun 
5187[ ويغتاون؟ ويغتاونشير: إقليم في الجزء‎ 
١,777 الجنوبى الغربى من إسكتلندا. مساحته‎ 
ن. عاصمته:‎ 76,6٠٠ كيلومتراً مربعاً. سكانه‎ 
ويغتاون.‎ 

wig.wag [wig wãg’”] .اع‎ 1.; n.) <Eng. 
dialectal wig to move + Eng. wag> 
)1892( يلاوح : يخاطب من طريق اللويح‎ )١( 
بعَلّم أو ضوء وَفْقاً لنظام حاص (۲) يُلرّح [بيده أو‎ 
يُرسِل‎ )٤( ذراعه] × (7) يحرّك [العَلّمَ] ملرّحاً‎ 
إشارة بالملاوّحة  8 (©2) الملاوّحة: مخاطبة‎ 
الملوّحة: رسالة منقولة‎ )١( بالتّلويح بعَلّم إلخ.‎ 
بالتلويح أو الملاوحة.‎ 

wig.wam [wig wöm’] (n.) > Eastern Abe- 
naki wikwam house> (1628) الوَّغَم:‎ 

كوخ بَيْضْويٍ أو مستدير 


الكل ف بلا 
الجر أو الجلود أو 
الحصر [عند هنود أميركا 
الخمر]. 


ب غ7 


wik.i.up lk 1 6لا‎ [ (n.) = wickiup. 
wil.co [wil kö] (interj.) < abbreviation 

ا )1938( > of wil(l) co(mply)‏ 
استّجيبي: كلمة تُستخدم في الاتصال الراديوي 
إيذاناً بوصول رسالة ما وبالاستجابة لها. 

ويلكوكس. Wil.cox [wil köks], Ella Wheeler‏ 
إيلاً هُويلر :)٠۹١۹١ _ ۱۸٠١(‏ شاعرة أميركية . نيف 
عدد مجموعاتها الشعرية على عشرين مجموعة . 

wild [wild] (adj.; n.; adv.) > 7110. Eng. 
wilde, from Old Eng.> (bef. 12c) 
بڙي؛ وحشيّ (۲) بور؛ قَفْر؛ غير محروث‎ )۱( 
أو مأهول () جامح؛ هائج (؟) «أ» مستسلم‎ 
[للحزن إلخ . ]. «ب» شديد الوق أو الحماسة أو‎ 
الغضب. «ج» خحرٌون. «د» متهؤر؛ طائش.‎ 
«هه عاصفا. «و» متطرّف؛ مفرط . «ز» مَسعور؛‎ 
ضار (0) هَمجِيَ (1) جافٍ؛ غليظ (۷) شاد‎ 
>88 بلا دلیل؛ بلا أساس < 655ناج ~ہ‎ )۸( 
شارد؛ طائش: مخطىة هدقه المقصود أو‎ )9( 
0 رائع بم‎ )٠١( حائد عنه <غ116ناط - ھ>‎ 
الحالة البَرّيّة أو‎ )١7( بَريّة؟ قَفْر‎ 0110 § idea > 
الوحشيّة أو الطبيعيّة § ) على نحو جامح ا‎ 


< 83805 (۲) طبع ؛ سَهْل القِياد. 
Wien [vên] = Vienna.‏ 
wie.ner [wê nor) (n.) <G., short for wie-‏ 
nerwurst > (1900) = frankfurter.‏ 
وير ٠»‏ نوربرت Wie.ner [wë nar], Norbert‏ 
:)1١935 7 ۱۸۹۲(‏ عالم رياضيات أميركي. 
مؤسس السَيبَرّناتية أو علم الضبط 6[/56526]165. 
Wie.ner schnit.zel [vê nar shnitٌ s21] (n.)‏ 
<G.: Wiener of Vienna, Austria +‏ 
شَتَتْزْل ثيينا: )1862( > Schnitzel cutlet‏ 
قطعة شرل (را. ع12" آءء) رقيقة من لحم 
العجل مع الخبز. 
[wë nar wûrst’] (n.) <G.,‏ 117 1 
from Wiener of Vienna + Wurst sau-‏ 
sage > (1889) = frankfurter.‏ 
wie.nie [wë nî] (n.) < by shortening from‏ 
wienerwurst > (1897) = frankfurter.‏ 
فيسبادن: عاصمة Wies.ba.den [vëês bãd’ 2n]‏ 
ولاية هسل 116556 في ألمانيا . تقع على الضفة 
اليمنى من نهر الراين. سكانها ٠٠٠,هلاان.‏ 
wife [wif] (n.) pl. wives [wîvz] < Mid.‏ 
Eng. wif, from Old Eng. wif> (bef.‏ 
)١(‏ زوجة؛ عقيلة؛ قرينة؛ حَرّم (۲) امرأة 12c(‏ 
(ع) (۳) امرأة ذات صفة أو وظيفة معيّنة 
housewife; fishwife >‏ < . 
——wife.dom (n.‏ 
اج 7 أ معيّة]. 
الرّوجِيّة : کول höod’] )8.( a‏ كاسع wife.hood‏ 
المر 1 زو ب ۰ 
lis] (adj.) > Mid. Eng. wifles,‏ كاسع wife.less‏ 
أعزب؛ غير from Old Eng. wi/lêas>‏ 


to take a ~, 


متزوّج؛ غير ذي زوجة. 

wife.like [wîflîk’] (adv.; adj.) (1598) 
لاثق بزوجة.‎ )١( 8 على طريقة الروجات‎ )١( 

خاصٌ بالرّرجة wife.ly [wîf 11] (adj.) (bef. 12c)‏ 
أو شبية أو لائق بها. 

wif.ty [wif të] (adj.) <origin obscure > 

(1979) = ditsy. 

wig [wig] (n.; vt.), wigged; wig.ging 
<short for periwig > (1675) اللّمّة؛‎ )١( 
الجّمّة: الشّعر المستعار (۲) اللّمّة التنكريّة: غطاء‎ 
8 للرأس يوضع للتدكر (۳) توبيخ؛ تعنيف‎ 
يويخ ؛ يَعَنّف.‎ )٥( يرود بِلِمّة‎ )€( 
يدي [أو يُثير] رد فعل عنيفاً؛‎ )١( 
يفقد رياطة جأشه (ع) (۲) يتخدّر (ع).‎ 

ويعْنٌ : مدينة في الجزء الشمالي Wig.an [wig an]‏ 
الغربي من إنكلترا. سكانها ١٠٠,١٠ان.‏ 

wig.an [wig on] ).( > Wigan, England >‏ 
الرَّْن: قماش شبيه بالخيش يُبطن (1875 .4ء) 


to ~ out 


به . 
مُلَمُم: لاب لِمَةَ )1777( (.647) wigged [wiÎgd]‏ 
أو شعراً مستمارا. 


فاقدت (1970) wigged-out [wigd out] (adj.)‏ 
الصّلة بالواقع؛ مخبّل؛ مجنون. 

wig.gle [wig al] (vi. 4. n.), wig.gled; 
wig.gling < Mid. Eng. wiglen, from 
Mid. Low German wiggelen to 
)0006< )136( يتنبذب؛ يتهزهز‎ )۱( 
8 يتلوّى؛ يمج × (۳) يذبإب؛ يهزهز‎ )۲( 
سمك مطهوٌ بالصّلصة إلخ.‎ )٥( ذبذبة إلخ.‎ )٤( 
—wig.gly (adj.) 
يعَجّل؛ يشرع.‎ 

wig.gler [wig lor] (7.) (1859) wiggle فا‎ (1) 


to get a ~ on 


)١(‏ الأرملة: «أ» امرأة مات عنها زوججها. (ع12 
«ب» امرأة ينشغل عنها زوججها بهواية أو رياضة. 
«ج» «توزيعة» إضافيّة من أوراق اليب [كالتي 
تُطرّح على المائدة]. «د» كلمة مفرّدة أو أكثر 
تُحْتتْمٍ بها الفقرة وتُئقل إلى أعلى الصفحة التالية 
(طع). «ه» سطر قصير في أدنى الصفحة أو 
العمود أو الفقرة (طع) 8 (۲) يرمّل (۳) ريل 
[المرأة]: تبقى على قيد الحياة بعد وفاة زوجها 
Let me be married to three kings...‏ > 
and ~ them all. — Shakespeare >‏ 
(4) يحرمة شيئاً عزيزاً عليه أو مضطرًا إليه. 

widow bird (n.) > from its black plum- 
age> = whidah. 

wid.ow.er [wid ö or] (n.) < Mid. Eng. 
widewer, from Old Eng. wıuduwa 
widower > (14c) الأرمل: رجلٌ ماتت عنه‎ 

زوجنّه ولم يتزوّج اني 

wid.ow.er.hood [wid’ ö or höoÖod’] (n.) 
)1796( الترمل [للكَجُل] (؟) مده التَرمْل‎ )١( 

[للوّجل]. 
wid.ow.hood [wid ö höod’] (n.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ التَّرمّل [للمرأة] (۲) مَدَة التّرمُل [للمرأة] 
.widowerhood )(‏ 

الأرملة: امرأة مات عنها زوججها (.7/) widow lady‏ 
ولم تنتزوّج ثانية (ع). 

widow’s cruse )71.( <from the 5 
miraculous cruse of oil which supplied 
Elijah during a famine (I Kings 17: 
8-16( < )1816( مين لا يُنُضبٍ.‎ 

widow’s mite (r.) < from the widow who 
gave two small coins to the Temple 
treasury 12 the Gospel according to 
Saint Mark > فلس الأرملة: مبلغ زهيد يتبرّع‎ 

به المرء ويكون كل ما عنده من مال. 
widow’s peak )71.( > from the superstition‏ 
that it is a sign of early widowhood >‏ 
قَمّةَ الأرملة: نقطة يكوّنها الخط الشّعريَ (1849) 
1 في وسط جبْهة المرء. 
(.7م) widow’s walk‏ 
مَمْشَى الأرملة: (1937) 
مر قب تستخدمه زوجات 
البخارة محاط بدرايزون 
width (width; witth] )7.( < wide + -th>‏ 
)١(‏ عَرْض )١(‏ (أ» نطاق. «ب» سعة؛ (1627) 
اتساع . «ج» رحابة؛ شمول؛ تحرّر (7) قطعة [من 
قماش أو خشب]. 

width.ways [width wãz’] (adv. . بالعَرّض‎ 

width.wise [width wîz’] (adv.) = width- 
ways. 

ڎilıد« Wie.land’ [vê lãnt], Christoph Martin‏ 
كريستوف مارتن (۱۷۳۳ ۔ ۱۸۱۳): شاعر وكاتب 
ألماني. ترجم إلى الألمانية» نثرأء اثتتين وعشرين 

مسرحية من مسرحيات شيكسبير . 

ilıد« Wie.land? [ve lãnt], Heinrich Ofto‏ 
هاینریتش أوتو :)١467  ۱۸۷۷(‏ كيميائي 
ألماني. عني بدراسة الأحماض الصّفراوية 16ؤ 
5. منح جائزة نوبل في الكيمياء لعام .٠۹۲۷‏ 

wield [wëld] (vı.) < Mid. Eng. welden to 
control, from Old Eng. wieldan > (bef. 
12( يدر الامر [أو يَسّوسه أو يعالجه]‎ )۱( 
بنجاح (۲) يستخدم [أداة إلخ .] ببراعة (؟) يسيطر‎ 

. يستخدم [نفوده]‎ )٤( على‎ 
wield.y [wël dî] (adj.) (ع14)‎ < ~ı قرويّ‎ )١( 


widow’s walk‏ فو ق 


šã at; ã date; 3 care; ã car; ë يهو‎ 8 me; I in; 5 bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; o6 good; 05 boot; ou out; ã under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop. u in circus. 


wiliness 


5110 084 ).( )156©( الشُوفان البَرَيّ: حشيش‎ )١( 
بري حولي أوروبي يوجد في المراعي والسّهول‎ 


(نب) (۲) ./م: أفعال مُشيئة وطائشة [يأتيها المرء 
حين يكون شاباً] . 
(راجمها تحث to sow one’s wild 0005, .(0al‏ 


wild olive (1.) = oleaster. 
wild الْصة البَرْيّة؛ زهرة (1900) (.7( لإقصوقم‎ 
التالوث (را. نا-2 122ناز-/105228) (نب).‎ 
wild pink (/7.( )1814( السلينوس: نبات أميركي‎ 
يفرز ماده دبقة تعلق بها الحشرات الصغيرة.‎ 
wild pitch (7.) (1867) الرمية الشّاردة: رمية في‎ 
لعبة البيسبول لا تمكن الملتقط 21616#© من‎ 
الإمساك بالكرة؛ الأمر الذي يتيح لراكض القاعدة‎ 
أن ينطلق (رب).‎ base 
wid الأررٌ البَرّي : «أ» عشب ماني (1748) (.2) عءكم‎ 
حولي طويل ينبت حبوباً تُؤزكل. «ب» حبة هذه‎ 
. اة‎ 
الررد البّرَيّ: أيّ نوع من الورود (.7) ©7505 114؟‎ 
التي تنمو في الطبيعة. وبخاصة: النسرين أو‎ 
.)sweetط الْجُلْيمْرين (را. عع‎ 
5110 الجازدار البَرّيّ: أيّ من عدّة (1500) (.) مرا‎ 
أنواع من الأعشاب من جنس أليموس كلاة#انزاظ‎ 
تنمو في النصف الشمالي من الكرة الأرضية (نب).‎ 
wild sarsaparilla (/7.) (1814) الفُشاغ المَرَي:‎ 
عشب شهالأميركيّ معمّر ذو زهرات خضراء‎ 
وجذور عطريّة تُستخدم بديلاً للفشاغ (را.‎ 
.(sarsaparilla 
5318 الديك الروميّ البَرّيّ: ضربٌ من (.) )سب‎ 
. الذيكة الروميّة غير داجن‎ 
wild الطراز الرحثشيّ: الطراز (1914) (.۸) 6م60‎ 
الأصليّ للمتعضّي كما يوجد في الطبيعة؛ خلافاً‎ 
لأي نماذج أخرى منه قد تنتج عن التناسل‎ 
—wild-type (adj. . الاصطفائيّ‎ 
Wild West (7.J) )1849( الغرب الضاري: غرب‎ 
الولايات المتّحدة الأميركيّة قبل خضوعه لسلطان‎ 
. القانون‎ 
wild.wood [wild wöood’] (n.) < wild + 
wood> (12c) الغابة الوحشيّة: غابة لم تطأها‎ 
قدما الإنسان ولم تمسّسّها يداه بتعديل ما.‎ 
wile [wîl] (n.; vı.) > 3410. Eng. wil, 
probably of Scand. origin > خذعة‎ )١( 
يخدع أو يعْرِي‎ )٤( 8 يجداع (۳) حيلة‎ (۲( 
. يقطع أو يقتل الوقت‎ )٥( 
wil.ful [wil fol] (adj.) = willful. 
Wil.helm 1 [vl رلم الأرل؛ غَليوم الأول ]1ڈ‎ 
)۱۸۸۸  ۱۸٦۱( ۔ ۱۸۸۸): ملك پروسیا‎ 0 
عرف بنزعته‎ .)۱۸۸۸  141/١( وأمبراطور ألمانيا‎ 
. إلى الاستبداد وإيمانه بحقّ الملوك الإلهي‎ 
Wil.helm 11 _ ۱۸٥4) رلم الثاني؛ غليوم الثاني‎ 
۱)؛)؛)؛: أمبراطور ألمائيا (۱۸۸۸ ۔ ۱۹۱۸). كان‎ 


نزاعاً إلى التفرّد في الحكمء مؤمناً بحنّ الملوك 
الإلهي . 


هلم« جبل: أعلى جبل في Wil.helm, Mount‏ 
سللة جبال بمارك Bismarck‏ في غينيا 
الجديدة. ارتفاعه 5,6٠4‏ أمتار. 

لْهَلْمينا (۱1۸۸° _ [دn5 mêًُ‏ اقط Wil.hel.mi.na [vil‏ 
۲): ملكة هولندا (۱۸۹۰ - .)۱۹٤۸‏ حافظت 
على حياد بلادها في الحرب العالمية الأولى . 

Wil.helms.ha.ven [vil hëlms قط‎ fon] 
وِلْهَلْمْمْهافن؛ يُلْهَلْمْمْهافن: مدينة فى الجزء‎ 
الشمالي الغربي من ألمانيا. أسّسها نبل الأرل‎ 
,نا؟٠١,٠٠١ عام 1467. سكانها‎ Wilhelm 1 

بمكر؛ بطريقة ماكرة. .060 [11 11 wil.I.Iy [wî‏ 

wil.i.ness [wil nis] (r. مُكر.‎ 


2072 


ox> (1824) = gnu. 
wil.der [wil dar] (vt.; i.) <perhaps Mid. 
Eng. wildern, blend of wilden to be 
wild, and wanderen to wander > 
)1613( × يْضِل (ا .ق) (5) يُربك (ا.ق)‎ )۱( 
يرتبك (ا.ق).‎ )٤( )ق.١( يَضِلٌ‎ )۳( 
Wil.der [wîl dar], Thornton ù وايلدرء ثورنتو‎ 
. روائي وكاتب مسرحي أميركي‎ :)١976 - ۱۸۹۷( 
يغلب الطابع الرمزي والفلسفي على آثاره.‎ 
wil.der.ness [wil dor nis] (zr. < Mid. 
Eng., from wildern wild, from Old 
Eng. wilddêoren of wild beasts > (13c) 
قَفْر؛ بَرَيّة: «أ» جزء واسع من أرض بَرّيَة‎ )١( 
تغطيه أشجار كثيفة. «ب» مساحة شاسعة‎ 
[كصحراء أو محيط] مقفرة أو خالية؛ يياب.‎ 
«ج» قطعة أرض أو جزء من حديقة يرك نباتها‎ 
بدون اعتناء (۲) «أ» عدد أو مقدار ضخم [من‎ 
كذا]. «ب» وضع مُذهل (۳) المّتاهة: شيء كالقَمر‎ 
. <the ~ of the city > في اتساعه أو خطورته‎ 
Wilderness Area (7.J) )1928( منطقة القَمْر:‎ 
قطعة كبيرة من أراضي الدولة يُمنع فيها البناء وشقٌ‎ 
الطرقات حفاظاً على طبيعتها الأصليّة.‎ 
wild-eyed [wîld1d’] (adj.) )1817( هائج؛‎ )١( 
مسعور (۲) متطرّف؛ راديكاليّ.‎ 
wild fig )”.( = caprifig. 
wild.fire [wîld’fîr’] (7.J) < Mid. Eng. wilde 
/لire<‎ )12c( حريق هائل (۲) التار‎ )۱( 
الإغريقيّة: نار تشتعل في الماء (۳) دع‎ 
sj (€) (ignis fatuus ي (را.‎ 
هزيم ؛ برق لا يصاحبه رَعد مسموع.‎ 
like ~, . كالئار في الهشيم‎ 
wild flax (7.) = gold of pleasure. 
wild.flow.er [wild’flou’or] (n.) < wild + 
الزّهرة البَرّيّة (؟) النّبتة (1797) < «وورمار‎ )١( 
. البيّة‎ 
wild.fowl (wild foul’] (n.J) > Mid. Eng. 
wilde foul > (bef. 12c) : الطريدة. وبخاصّة‎ 
بطة أو إوزّة برَيَةَ.‎ 
wild geranium (77.) (1840( الْعْر: نوقيّ البِرَيّ؟ إبرة‎ 
الراعي البرية : نبتة شمالاميركيّة أرجوانيّة ة الزّهر.‎ 
wild ginger (77.) )1804( الرُنُجبيل البَرَىَ : نبتة‎ 
شمالأميركيّة ذات أوراق عريضة وجذر عطريٌ‎ 
وزهرة وحيدة ضارية إلى البْيّ.‎ 
wild-goose chase ٠ )1592( محاولة عقيمة؛‎ 
مشروع أحمق لا طائل تحته‎ 
wild hyacinth (/7.) (1850( المكحّلة البَرَيّة: أي‎ 
من عذة نباتات مزهِرة [كالجرَيس [1[ع1166ط]‎ 
شبيهة بالمكخّلة (را. 2 2)]5أع8[/3).‎ 
wild indigo )::.( (1744) - 
wild.ing [wîl ding] (n. adj.) < wild + 
«أ» نبتة برّيّة. (1525 .8) < عأ‎ )١( 
ويخاصّة: تفاح بِرّيّ. «ب» ثمرة برّيّة (۲) حيوان‎ 
بوي أو وحشيّ 8 (") برّيّ؛ وحشيّ: «أ» نابت‎ 
. بغير عئاية . «ب» غير أليف‎ 
wild land (7.J) (1813) قَفْر؛ صخراء.‎ 
wild.life [wîld’ lîf’] (.م)‎ <wild + life> 
)1879( البّراريّات: الحيوانات والنباتات البرَيّةَ.‎ 
وبخاصة : الحيوانات التي تحيا في البراري والقفار.‎ 
wild.ling [wild ling] (n.) < wild + -ling> 
)1840( نبتة بَرَيّة 0 حيوان بَرَيّ.‎ )١( 
wild.Iy [wîld11] (adv.) )14©( بطريقة وحشيّة‎ )١( 
. > ~ popular > إلى 8 بعيد‎ )۲( 
wild mad.der )/.( = madder 1 a, b. 
wild marjoram (۸.J) (1550) = oregano. 
wild mustard (7.J) (1597) = charlock. 


wild bergamot 


متهور أو مُفرط إلخ. 
—wild.ish (adj.) —wild.ness ).(‏ 


wild bergamot (/7.) )1843( البَرْغمرت البَرّْيَ:‎ 


نعناع عشبيّ شمالأميركيّ عَطِرء عناقيده ذات 
زهرات أرجوانيّة أو زهريّة كبيرة. 
الرّتّ؛ wild boar )1.( (13c)‏ 
العِفْر؛ الخنزير البرّيّ (ح). 
)1972( (.7م wild card‏ 
)١(‏ البطاقة المتقلية: بطاقة 
يب [شَدَة أو كونشينة] تكتسب أن ية قيمة يعطيها 
اها حايلُها (۲) عامل» أو سببٌء غير متوقّم أو 
غير معروف. 
الرمز الشامل: رمز ).7( wild card character‏ 
يُستخدم في البحث عن معلومات تمثّل كل 
الملقات المخترّنة (كم). 
الجَرّر البَرَيَ (را. (1538 wild carrot (7.) (ca.‏ 
(Queen Anne’s lace‏ (نب) . 
adj.; vi.), v. wild.‏ .مم wild.cat [wild kãt’]‏ 
cat.ted; wild.cat.ting < Mid. Eng.‏ 
)١(‏ السْتؤر أو الهرّ البَرّيَ: (ع14) < امه deإiس‏ 
سور موطنه أوراسيا 
[أوروبا + آسيا] 
وإفريقيا يشبه الهرّ 
١‏ 5 الأليف ولکنه أكير منه 
wildcat /.‏ نا )۲( eh‏ الهمجيّ 
«ب» الشريع الغضب (۳) البثر الجزافيّة : بثر بترول 
أو غاز طبيعيّ حفر في منطقة لا يُعرف عنها أنّها 
منيجة لليترول إلخ. (4) الإضراب غير المشروع: 
إضراب عمَّاليَ لم ثُوافق عليه النُقابة رسمياً (0) مال 
غير مضمون 8 )١(‏ 217 غير جدير بالثّقة والاعتماد 
[ماليًاً) <عل[صوط به ع> . «ب»؛ مغامر؛ متهرّر 
companies >‏ ہ >. «ج٤‏ جامح ~ 8> 
< 10002200176. «د» جزافيَ: محفور في منطقة 
غير معروفة بإنتاج البترول إلخ. < 15اعه به > . 
دها غير مشروع: : منفذ من غير موافقة رسميّة من 
الثقابة أو على نحو يشكل خرقاً لائفاق أو عقد 
strike <‏ ~ 2> (¥) «أ» موسّع [أو موسعة] 
الغلاف: صفة لخرطوشة رصاصيها من الحجم 
العادي إلا أن غلافها الخارجي ذو حجم أكبر من 
المعتاد. «ب» صفة السلاح الناري المستخدمة فيه 
هذه الخرطوشة 8 (۸) يجازف: ينقّب عن البترول 
إلخ. ٠‏ في منطقة غير معروفة بإنتاجه (9) يُضرب 
لاشرعياً : يمضي في إضراب عمَّاليَ غير مأذون له 
من الثُقابة . 
wild.cat.ter 10 kãt’‘or] (r.) (1883)‏ 
)١(‏ المُجازف: شخص يحفر الآبار الجزافيّة (را. 
3 +1142) آملاً أن يجدّ البترول في متطقة لا 
يُعرف عنها أنّها مُنْتجة للبترول إلخ. (۲) المُغامِر: 
شخص يشْجّع مشاريعَ غير مضموئة وغير آمئة. 
ويخاصة: شخص يببيع یع أسهما في مشاريع كهذه 
(۳) صانع الخرطوشة الموسّعة الغلاف (را. المادة 
السابقة 74) (4) المُضَرب غير الشّرعيَ: من 
يمضي في إضراب غير مأذونٍ له من التّقاية . 
wild celery /7.( (1874) = eelgrass.‏ 
wild dog (/.) = dingo. 1‏ 
وايلدء Wilde [(wîld], Oscar‏ 
أوسكار :)۱۹۰۰٩ _ ۱۸٥٤(‏ 


wild boar 


شاعر وروائي وكاتب مرحي 
إيرلندي . يعد أحد أبرز القائلين 
بنظرية «المنَ للفنَّ» +101 8156 
art’s sake.‏ 

wil.de.beest [wil da bëst’] (n.) pl. wilde- 
beests also wildebeest < Afrikaans 
wildebees, from wilde wild + bees 


Oscar Wilde 


Wilms? tumor 


a ا‎ OE 


(1661) (ignis fatuus) الوهج المستنقَعنَ‎ )١( 
خادع (۳( شخص مراوٍځ.‎ 7 000 (۲( 
——will-o’-the-wisp (adj.) 
—will-o’-the-wisp.ish (adj.) 

wil.low (wil ö] (n.: vı.) > Mid. Eng. 
wilghe, wilowe, from Old Eng. welig > 
)»]. 126( الصَفْصاف (نب) (؟) شيء‎ )١( 
مصنوع من خشب الصفصاف. وبخاصّة: مِضرّب‎ 
8 الكريكيت (؟) مِنْدَف [للقّطن أو الصّوف])‎ 
يندف [القطنَ أو الصّوف].‎ )٤( 
آم علق لن ترت الاو عل ,عل همه ن‎ 
موسوعياً: الصّفصاف: شجرة ممص‎ 
من جنس «ساليكس؛ *ذاه5 من فصيلة‎ 
جو نفضيٰ‎ y . Salicaceae الصنصافيات‎ 
برح أوراقه مرةً كل عام. أما‎ deciduous 
ورقه فبعضه رمحي الشكل ونه‎ 
إهليلجيَ الشكلء وهو غالباً ما يكون‎ 
مُا ومن أنواعه المشهورة نوع صيني‎ 
يتميز بأغصانه المتدلية» ومن أجل ذلك‎ 
يعرف عادةً ب االصفصاف الباكي؛‎ 
weeping willow. 

wil.low.er [wil ö ar] (r. النَّدَّاف: العامل‎ )١( 
بالمندف (۲) مِندذف.‎ 

التْنْفِيَة؛ الأبيلربيرن: (1578) (.) willow herb‏ 
نباتٌ أرجوانيٌ الزّهر (نب). 

بوط -- الوَرّق (نب). (.:7) willow oak‏ 

willow pattern (/7.) الرّسم أو‎ 

النْقش الصغصافي : رسم و 

Su‏ نقش يُصْطئَع في زخرفة الآنية 
willow pattern‏ الصّفصافيّة (را. المادّة التالية) . 

wil.low.ware [wil ö wûr’] (n.) < willow +‏ 
الآنية الصّفصافيّة: آنية (1885 .2) <ءwar‏ 
مائدة من الخزف الصينيّ المزيّن برسم يمثّل 
صغصافة ضخمة قرت جسر صغير . 

willow.y [wil ةق‎ I] (adj.) )1766( كثير‎ )١( 
الصّفصاف؛ زاخرٌ بالصّفصاف (7) طويّ؛ مَرِن؛‎ 
. سهل الانشناء (۳) رشيق؛ ممشوق القوام‎ 

will.pow.er [wil pou or] ل.م)‎ <will + 
power > (1874) قوّة الإرادة.‎ 22 

will to pصower‎ )71.( )1907( إرادة القوة: الذافع‎ )١( 
عند الإنسان الأسمى أو السويرمان 51106111122 في‎ 
فلسفة نيتشه نحو كمال النفس والارتقاء بها عير‎ 
امتلاكه القدرة الخلاقة وممارستها (7) إرادة‎ 
التُلطة: رغبة واعية أو غير واعية لممارسة المُلطة‎ 
. على الآخرين‎ 

willy [wil Î] :.م)‎ vt.) § مِندف [للقّطن]‎ )١( 
يندف [القطنّ].‎ )۲( 

wil.ly-nil.ly [wil i nil’ (adv. adj.) <al- 
teration of will I nill I or will ye nill 
ye or will he nill he> (1608) طعا‎ (01) 
أو كَزهآ؛ شاء المرء م ابی (7) عشواتياً (۳) تلقائياً‎ 
حتميّ: موجودٌ أو حاصل شاء المرء أم أبى‎ )٤( § 
غير منظم ؛ عشوائيٌ‎ )0( > ~ cooperation > 
متردد: يغوزه العزم‎ )١( > ~ regulations < 
. والتقرير‎ 

یلم« الْفْرّد Wilm ([vilm], Alfred _ 1۸7٦4)‏ 
O‏ معدن ألماني. اخترع عام ٠‏ أشابة 
خفيفة تعرف ب «الدوراليومين» (را. ”نصںاھdur).‏ 

ويلْمِئْمُتون: مديئنة [28) 22128" Wil.ming.ton [wil‏ 
في ولاية ديلاوير 1061373156 الاميركية. أسّسها 
المستوطنون السّويديون عام ١778‏ للميلاد. 
سكانها ٠٠٠,١٠١٠ان.‏ 

Wilms’ tumor ([vilm’ z5z; vilmz] ).( 


قائد الهولنديين في نضالهم من أجل التحرر من 
الحكم الإسباني (ابتداء من عام .)٠١١۸‏ اغتيل. 

William II = Wilhelm II. 

William II also William Rufus [roo fs] 
:)1١١١١  ؟٠١865( وليم الثاني؛ وليم الأحمر‎ 
ابن وليم الفاتح‎ .)١١١١ _ ۱۰۸۷( ملك إنكلترا‎ 
وخليفته . عرف بنزعته إلى الاستبداد وتعطشه إلى‎ 

الدماء . 

William III also William of Orange وليم‎ 
:)١۷١١ _ ٠٠٠١( الثالث؛ وليم أوف أورانج‎ 
ملك بريطانيا‎ .)1١7١7 0 ٠١۷١۲( أمير التنرلند‎ 

.) ١75 - ١"469( 

وليم الرابع  ١776(‏ ۱۸۳۷(: ملك William IV‏ 
بريطانيا وإيرلندا ۱۸۳١(‏ - ۱۸۴۷). الاين الثالك 
للملك جورج الثالث. اضطرَء برغم مناهضته 
للإصلاح البرلمانيء إلى اتخاذ بعض الخطوات 

على هذه السبيل. 

وليم« جبل: أعلى جبل في William, Mount‏ 
سلسلة جبال غرامبيان 6۲4۳۲13١8‏ في الجزء 
الجنوبي الشرقي من أستراليا. ارتفاعه ١,١77‏ مترا. 

William of Orange = William III. 

وليّمزء تنيسي Williams [wîl yamz], Tennessee‏ 
؛ :)١987# --191١(‏ كاتب 
مسرحي أميركي. تتكشّف آثاره 
عن نفاذ إلى أعماق الروح 
الإنسانية أكسبه شهرة عالمية» 
وقد أدار كثيراً منها على محور 
الشذود الجنسي والاضطراب 

1 العقلى وإدمان الخمر‎ Tennessee Williams 

ولي« وليم كارلوس Williams, William Carlos‏ 
(۱۸۸۳ - 1908): شاعر أميركي. أشهر آثاره 
قصيدة فلسفية مطولة بعنوان «پاترسون» 20/675071 
صوّر فيها الإنسان الحديث كما بدا له في عالم 

| هو عالّم مدينة پاترسون الأميركية. 

Wil.liams.burg [wil yomz barg] : يَمْرْبَرْغ‎ 

في الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية فيرجينيا 
2 الأميركية. سكانها ٠١,٠٠١‏ ن. 

وليم تل: بطل أسطوريّ [8ا] William Tell‏ 

سويسريّ حکم عليه أن يرمي بالسهم تماحة 
وُضعت على رأس ابنه فرق إلى ذلك. 

wil.lies [wîl Iz] (r. pl.) < origin unknown > 
(ca. 1896) نرفزة شديدة؛ اهتياج عصبيّ بالغ‎ 

> The graveyard gave me the ~.>. 

will.ing [wil ing) (adj.) (14c) مُشْتيِدَ‎ )١( 
«أ» راغب؛ مريد. «ب» راغب في العَمّل أو‎ )۲( 
به > . وج» صاغ؛ واع‎ workers > الاستجابة‎ 
تلقائي؟‎ )5( >turned 2 ~ ear )0...< 

طوْعيَ < 5305566 > 2 > )٤(‏ إراديّ. 
——will.ing.ness )1.(‏ 

تلقاتًاً؛ طوعياً؛ will.ing.ly [wil ing |] (adv.)‏ 
برغبة؛ عن طيب خاطر . 

wil.li.waw [will wê’] (r.) <origin un- 
known > )1842( الصَرْصّر: ريح عاصفة‎ )١( 
باردة تَهُبَ بانجاه البحر من ساحل جبليّ (۲) ريح‎ 

عاصفة مفاجثة (7) اضطراب عنيف . 

ويلكي. Will.kie [wil kë], Wendell Lewis‏ 
ويندل لويس (۱۸۹۲ - :)١945‏ سياسي آميرکي . 
من أركان الحزب الجمهوريّ. ترشح لانتخابات 

الرئاسة عام ١415٠‏ ضد الرئيس روزفلت فهزم. 
)١(‏ لاإرادي (1747) (./4ه) will-less [wil ls]‏ 
() مسلوب الإرادة. 

will-o’-the-wisp [wila دحظر‎ wisp’] (.ه)‎ 

< from Will (nickname for William) > 


أرض ويلكس: جزء من Wilkes Land [wilks]‏ 
القارة القطبية الجنوبية [آنناركتيكا]) يطل على 
المحيط الهنديء إلى الجنوب من أستراليا. 
اكتشفه المستكشف الأميركي تشارلز ويلكس. عام 
8 ,»؛ فب إليه . 

Wil.kins [wil kinz], Sir George Hubert 
:)1908 - ۱۸۸۸( ویلڵکنز» السیر جورج هيوبرت‎ 
طيّار أسترالي. استكشف القارة القطبية الجنوبية‎ 
[آنتاركتيكا] ودار حول العالم؛ عام ١۱۹۳ء في منطاد..‎ 

will" [wil] (»v. aux.), past would < Mid. 
Eng. willen to intend to, from Old 
Eng. willan > (bef. 12°) فعل مساعد يفيد‎ 
معنى الرّغبة أو العادة أو التسويف [الاستقبال] أو‎ 
الحتميّة أو الأمر إلخ.‎ 

wil® (vt. i.) > 8۵۷ يشاء؛ یرغب؛ يريد‎ 
what you ~.>. 

wil (v/.; i.) (bef. 126( «أ» يوصي بوصيّة.‎ )١( 
يرغب‎ )٤( «ب» يُورث بوصيّة (۲) يختار (۳) يأمر‎ 
يقرّر (5) يسبّب شيئاً بإرادته أو يحاول ذلك‎ )٥( 
x <We ~ed the snow to melt. > 
يمارس إرادته (۸) يختار.‎ )۷( 

wil" (n.) > 7/10. Eng., from Old Eng. 
willa will, desire > (bef. 12c) مَيْل؛‎ e )١( 
رَعْبة. «ب» شهوة [إلى الطعام]؛ هوی . «ج» عزم!‎ 
تصميم 7 إرادة؛ مشيئة (”) الإرادة (نف)‎ 
الوصيّة (ق).‎ )٤( 
idioms عارات اصطلاحية‎ 
86 -, ساعة يشاء المرء (؟) يُخلى: ممكن‎ )١( 
(ق).‎ <lenant al ~ > إخلازه فو رأ‎ 


a ~ of one’s own عناد (؟) وه إرادة.‎ )١( 


حيثما توجد Where there's a ~ (here's a wa].‏ 
الإرادة يوجد السّبيل: متى أراد المرء شيئاً فلا بد أن 
يصل إليه . 
بعرم وتصميم . > with a‏ 
مهما كانت with the best ~ in the world lli‏ 
المرء طيبة. 


willed [wild] (adj.) )140( ذو إرادة [من نوع‎ )١( 
. مقصود ؟ متعمّد‎ (¥) <iron-willed > مُعَيّن]‎ 

wil.lem.ite (wila mît’] .سم‎ < Dutch wille- 
mit, after Willem 1 (1772-1843), king 
of the Netherlands> (ca. 1841) 
الوَّلّمِيت: معدن لاصف أو فَلْوَريَ 0۸ں‎ 
عديم اللونء زجاجيّ إلى راتينجيَء يشكل أحد‎ 
خامات الرّنك الثانويّة (مع).‎ 


- 


فيلمتاد: عاصمة Wil.lem.stad [vil om stat]‏ 
جزر الأنتيل الهولندية .Netherlands Antilles‏ 
تقع على الساحل الجنوبي من جزيرة كوراساو 

0ال . سکانها ۱۲٣,۰۰۰‏ ن. 

wil.let [wîl’It] (7.J pl. willet > imitative of 
الوَلّيت: طائر أميركيّ من (1791) <إااجء كاز‎ 
طيور السواحل»ء لوه مائل إلى الرّماديٌ وجناحاه‎ 

أسودان يتخذلهما خط أبييض عريض . 
willful or wil.ful [wil fol] (adj.) (13c)‏ 
)١(‏ عنيد؛ متصلب (۲) متعمّد؛ مقصود. 

WiLliam I [wil yam] = Wilhelm I. 

وليم WiLliam I or William the Conqueror‏ 
الأول؛ ولیم الفاتح (۱۰۲۸؟ - ۱۰۸۷): دوق 
نورمنديا Normandy‏ (ابتداة من عام (1o‏ 
وملك إنكلترا .)۱١۸۷  ٠۱٠١١١(‏ قاد الحملة 
النورمندية على إنكلتراء وفتّحَها بعد انتصاره في 

.)1١77( Hastings معركة هِيستَيئْقُز‎ 

William I the Silent, Prince of Orange و ليم‎ 

الأول الصامت» أمير أورانج  1١67(‏ 1985): 


WE E Eerie Oar CEOS EO‏ ا ل و TEE‏ سج ساس سس اوسا اا ا 
a in alone, e in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ ¬ د Kat; ã datc: 3 care; ã car; ë egg: ë me; I in; IT bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 56 boot; ou out; ã under; © urgent;‏ 


wind 


على هذه الآلات ويخاصة في أوركسترا )٩(‏ اء 
إحدى الجهات الأربع. «ب» مَهْبَ الرْيح )٠١(‏ 
هواء (!.ق) )1١١(‏ قوة مدمرة . 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
نحو انّجاء اليح . ,~ before the‏ 
قربياً من مَهَبّ الرْيح (مل). ~ close to the‏ 


في الجرّ؛ على وشك الحدوث. ,~ in the‏ 
)١(‏ قرياً من نقطة الخطر (مل) ,~ عطا مهعم 
(۲( مقارت الحد المسموح به (مل) 6 قريب من 


الريح (مل). 

بعيداً عن مهبّ الرّيح (مل). ,~ off the‏ 
نحو مهب الريح (مل). ,~ on the‏ 
في صحة ممتازة. sound in ~ and limb‏ 


يستعيد طاتته أو براعاته 
بعد فترة خمول. 

. يهناج؟ ينور (۲) يرتاع‎ )١( 
تررح [الطريدة] رائحة الصّيّاد 4ه - نمع ه]‎ )١( 
إلخ. (1) يَعْلّم ب؛ يكتشف [مؤامرةً إلخ.].‎ 

to have the ~ of يكون بانجاه ربح كذا‎ )١( 
يتعذّبٍ رائحة كنا [للصيد] (۳) يكون في مركز‎ )1 
+ موق على‎ 


اي أ 7 
بروعه أو يحيعه. 


to get one’s second ~, 


to get the ~ up 


to put the ~ up someone 
to raise the ~, يحصل على المال المطلرب (ع).‎ 
(o sail close to the -, aلاخم يقترب جدًا من‎ 

قانون أو مبدأ أخلاقيّ أو قاعدة اجتماعيّة. 
يحول بينه to take the ~ out of somebody's sails‏ 


.وبين قول شيء أو عملِهِ وذلك بأن يسبقه إلى قول 
ذلك الشيء أو عمله 

يتخلى خرف ويقُيِم على to throw to the ~s‏ 
عمل جسورٍ أو خطير. 

under (he -, إلى الجهة التي تهبّ نحوها‎ )١( 
الزبع (مل) لو تع من الرّيح: تحت‎ 
ل ا ساس ارك مک > ا‎ 
(مل).‎ 


موسوعياً: الريح: الهراء -هاعرعمء 

المتحرك في غلاف الأرض الجوي. تنشأ 

الرياح» في المقام الأول» عن التفارت 

في توزع الضغط الجوي فوق سطح 

الأرض. فهناك حزام من الضغط 

المنخفض حول خط الاستواء يعرف 

بنطاق ال هُو أو الشُكون كصنرلاهف. 

وعند خطي العرض "٠‏ شالا وجنوياً 

يرجد ر من الضغط العالي يُعرفان 

بنطاق ع وض الحصان horse latitudes‏ . 

وعند خطي العرض "٠١‏ شمالاً وجنوباً 

يرجد حزامان من الضغط المنخفض. 

وعند القطبين الشمالي والجنوبي يوجد 

حزامان من الضغط العالي . 

wind” [wind] (»1.; i.) )15©( يَسْتّروح: يجد‎ )١( 
س كذا أو رائحته (؟) بدا يعرّض للهواء؛‎ 
[. يجفف بالتعريض للهواء (۳) يري ج [القرس إلخ‎ 
يسبب انقطاعاً أو قصوراً في‎ )٤( حتى يستردٌ أنفاسه‎ 
x الس (0) يعدّل كميّة الرّبح [في مزمار الأرغن]‎ 
ره يشم طريدة (۷) يتمهل [كي يستردٌ أنفاسه] (ع).‎ )1( 

wind [wind; wînd] (vt. i.J), r or 
wound [wound]; wind.ing < wind’ > 
)1586( ينفخ [في بوق] (۲) يُصَوّت بالتفخ‎ )١( 
في بوق × (۳) يُصدر صوتاً بالنفخ في بوق.‎ 
wind“ [wînd] .لدم‎ i. 1.J, wound [wound] 
also wind.ed; wind.ing < Mid. Eng. 
winden, from Old Eng. windan to 
twist > (bef. 12c) يرك (1.م( (۲( يورّط‎ )۱( 
يلف (6) يرفع‎ )٤( يدس [نَفْسَهُ]؛ يتسلل إلى‎ )۳( 
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بخمار )٤(‏ يجعد؛ يمج × 

() يتجعد؛ يتموّج (5) يشكل 

طيّات؟ يتكون من طيّات (۱. ق) 

(۷) يتمعنج ؛ يتعرّج ؟ يتلؤى (إسك) . 

جہن ؛ يتراجع . وبخاصة : )1982( wimp out ( vi.)‏ 
يختار أسهل الطرّق المُتاحة . 

win (win] (vi. £. n.J, won [wün]; win.ning 
<Mid. Eng. winnen, from Old Eng. 
winnan to struggle > (bef. 12°) يفوز؛‎ )١( 
x يَظفر (۲) يوفق إلى بلوغ موضع ما أو حالة ما‎ 
«أ»: يربح [معركة أو مباراة])؛ يكسب.‎ )۳( 
)٤( «ب» يحصل على جائزة [تقديراً لجهده]‎ 
«أ4: يتتصر [في حرب مثلاً]. «ب٬ يستولي على‎ 
<won the capital within [في الحرب]‎ 
>0 ~ 116 يستميل؛ يستهوي‎ )٥( 5لإ023‎ < 
(أ» يحوز تعاطف‎ )١( audience over> 
أحدهم أو إخلاصه. «ب» يقنع إحداهن بالرواج‎ 
منه؛ يظفر بموافقتها (۷) يستخرج [الخامات أو‎ 
الفحم أو الطين] أثناء التّتقيب في منجم (۸) یهيّئ‎ 
للتّنقيب () يستخلص [المعدنَ مثلاً] من ركاز أو‎ 
> Our يصل [بعد عناء وجهد]‎ )٠١( خامة‎ 
ship finally won a safe port.> 
يجمم؛ يحصد (ع) (۱۲) يجمّف [اَبنَ‎ )١١( 
8 إلخ.] بتعريضه للهواء أو الحرارة (عب)‎ 


wimple /. 


(۱۳) الفوز: أ٠‏ فوز القَرَس بالمقام الأول في 
سباق. «ب» المقام الأول في سباق )۱٤(‏ مقدار 
ها لكين أل ات 
عبارات اصطلاحية idioıns‏ 
ينجح بسهولة فائقة to ~ hands down‏ 
کح ج | to ~ oul‏ 
to ~ the day‏ 
يتغلب على المصاعب. to ~ through‏ 


لا تستطيع أن تربح كل You can't ~ them all.‏ 
شيء ! مُحالٌ أن تكون محظوظاً دائماً. 

wince [wins] (vi. n.)J, winced; winc.ing 
> Mid. Eng. wynsen to kick, from Old 
North French wirncier to turn aside, of 
Germanic origin > (ca. 1748( يُجفِل‎ )١( 
إجفال.‎ )۲( § 

winch [winch] (n. vt.) <Mid. Eng. 
winche reel, pulley, from Old Eng. 

wince > (bef. 12c) 

(1) ونْش؛ رافعة؛ مرفاع 

(۲) ذراع إدارة أو كَرَنْكُ ذو 

مقبض التشغيل آلو ما] § 

. يرفع بوش‎ (۳( winch I. 

و ننْمَمْئَر : عاصمة Win.ches.ter [win chës 9r]‏ 
إقليم هامبشير 11313322515156 في الجزء الجنوبي 
من إنكلترا. سكانها ١٠٠٠,57ون.‏ 

فرص وِنشْقَسْتر: (1973) Winchester disk (7.J)‏ 
فرص قاس (را. ونل لإةط) ذو طاقة عالية 
يكون عادة داحلَ نظام الكومبيوتر ولا يمكن إزاله. 

بندقية وسر : (1872) (.2) Winchester rifle‏ 
ق عيار ٠٤٤‏ بدأ إنتاجها سنة .٠۸١١‏ 

wind’ [wind] (r.) < Mid. Eng,., from Old 
Eng. wind > (e. ريح (۲) نزعة؛ (ع12‎ )١( 
انجاه (۳) دأ» نمس . لكل تفس . اج فم المعدة‎ 
هواء أو غاز مضغوط‎ )٥( 0 ريح‎ )٤( 
«أ» هراء؛ كلام فارغ. «ب» لا شيء؛ عَدَم‎ )7( 
«ج» غرور‎ . < theories based on ~> 
«أ» رائحة الصياد أو الطري يدة. «ب» معلومات‎ )۷( 
طفيفة [عن شيء يراد إبقازه طيّ الكتمان]‎ 
> 1810516 10+ «أ» آلات التفخ الموسيقيّة‎ )۸( 
دب» .1 العازفون‎ .strings and for ~ > 


Wilson 


<after Max Wilms (d. 1918), German 
pمhysiia‎ ۸ < )1909( وَرَم فيلمر: وَرَمٌ كُلْريَ‎ 
خبيث يصيب الأطفال بخاصّة (مض).‎ 
Wil.son' [wil’san], Charles Thomson Rees 
[5م]‎  ۱۸٦۹( ولسون» تشارلز طومسون ريس‎ 
فيزيائي بريطاني. اخترع ما يعرف‎ 2:2 48 
.(cloud chamber ب «الغرفة العْيمية» (را.‎ 
Wil.son”, Harold ولونء‎ 
:)١18460  1١91١5( کے 5 هارولد‎ e 
سياسي بريطاني. زعيم حزب‎ . ١ 
 ١9515( العمال. رئيس الوزراء‎ 59 
.)١9ا!ل5-1١919/5(و‎ (14۷° Harold Wilson 
Wil.son”, Mount ولسون« جبل: جبل في سلسلة‎ 
San Gabriel Mountains جبال سان غابرييل‎ 
في الجزء الجنوبي الغربي من ولاية كاليفورتيا‎ 
متراً.‎ ٠,۷٤١ الأميركية. ارتفاعه‎ 
Wil.son“, Woodrow _ ۱1۸07) ولسون« وودرو‎ 
سياسي أميركي. من‎ 2: 14 
أركان الحزب الديموقراطي.‎ 
الرئيس الثامن والعشرون‎ 
للولايات المتحدة الأميركية‎ 
في عهده‎ .)195١ - 1١91 
دخلت الولايات المتحدة‎ Woodrow Wilson 
. الحرب العالمية الأولى‎ )۱۹١۷ الأميركية (عام‎ 
Wilson’s disease (7.) < after A. K. Wilson 
(d. 1937), English neurologist > (1915) 
داء ولسون: مرض ورائيّ يفضي إلى تليّف الكبد‎ 
والاضطراب العقليّ.‎ 
Wilson’s thrush )7.( <after Alexander 
Wilson (d. 1813), American ornitholo- 
gist> = veery. 
wilt" [wilt] = archaic present 2d. sing. of 
will. 
will [wilt] (vi. 1. n.) <alteration of 
earlier welk, from Mid. Eng. welken > 
)©8. 1691( يَذْبُل؛ يَذْوِي (۲) يشعر بتعب‎ )١( 
أو إرهاق؛ يضعًفف بشذة × (”) يذل ؛ يُذْرِي‎ 


)٤(‏ يتعِب؛ يرهق $ )٥(‏ ذُبُول؛ ذوِيّ )١(‏ داء 
الأبول: «1» مرض يُصيب بعض الثباتات ففّدها 
نضارتها. «ب» مرض يصيب اليساريع (را. 
(caterpillar‏ . 

Wil.ton [wil tan] (r.) < Wilton, borough 
in England> (1774) الولتّن: سججادة ذات‎ 
.[30010350 سطح مخمليّ تُحاك على نول «جاكار»‎ 

Wilt.shire' لس‎ shër] also Wilts [wilts] 
ولتشير؛ ولْنْس: إقليم سابق في الجزء الجنوبي‎ 
كيلومترا مريعا.‎ 7,58٠ من إنكلترا. مساحته‎ 
. ن٦۰, سكائه‎ 

Wilt.shire? (wilt shër; - shor] (n.) <after 
Wiltshire >  ةلالُس الولنُشيريَ: خروف من‎ 
. أغنام إنكليزيّة بيضاء ذات قرون طويلة لولبيّة‎ 

wi.ly [wî Ii] (adj.), -li.er; -li.est (14c) + مار‎ 
مخادع؛ مراوغ.‎ 

wim.ble [wim bal] (rn. :.اط‎ i.) > 
Eng., from Anglo-French, from Mid. 
Dutch wimnmel auger > (13c) مِعْقّب‎ )1( 
يثقب (ا.ق).‎ )۲( 5 

wimp [wimp] (7.J < perhaps from whimper >‏ 
شخص ضعيف أو جبان أو غير فعّال . (1920) 

vt.; i.) > 4‏ م.م) wim.ple [wim pal]‏ 
Eng. wimpel, from Old Eng.> (bef.‏ 
)١(‏ يجمار. وبخاصّة: مار الرّاهبة (126 
(۲) «أ» ية ية في القماش. «ب» تموج [سطح 
الماء] . د تَئية؛ طيّة؛ مُنحّى 8 (۳) يغلي 


window 
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مفردة [من المادّة الملفوفة] (۲) لف (۳) مُنْمَطف 
(4) رفع [بيرفاع أو ونش] (02) مَلء المّاعة أو 
تدويرها )١(‏ التواء § (۷) لولبي (۸) متمعج ~ > 
roads >.‏ 
wind.ing-sheet [wîn ding shët’] (r.) (15c)‏ 
wind.ing-up [wîn ding üp’] (7.J) (ca. 1858)‏ 
التسييل: عمليّة تحويل الموجودات إلى نقد في 
شركةٍ ما لدفع المال للدّائنين وتوزيعه على الشركاء 
أو حَمَلة الأسهم عند تصفية الشركة (بر). 
اة الٿمًخ : (1582) ).77( wind instrument [wind]‏ 
آلة موسيقيّة [كالبّرق ٣P٤)‏ ں٣)ا]‏ تضصْيِر الصوت 
ا نفخ خ الهراء. ويخاصة: النَّمس. 
wind.jam.mer [wind jãm’ar] (n.) < wind‏ 
)١(‏ سفينة مبجرة أو (1880) <rع-‏ + jam‏ + 
أحد ملاحيها (۲) الترئار (ع) (۳) النافخ: العازف 
على آلة نفخ موسيقيّة (ع). 
wind.lass [wind las] (r.; vı.) > Mid. Eng.‏ 
wyndlas, alteration of wyndas, from‏ 
Old Norse vindass, from‏ 
vinda to wind + ss‏ 
)١(‏ «أ» مرفاع. pole > (15c)‏ 
«ب» يرفاع للمرساة 8 (۲) يرفع 
بمرفاع أو ونش. 
win.dle.straw [win dal strê’] (n.) > Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. windelstrëaw:‏ 
windel basket + streaw straw > (bef.‏ 
)١(‏ سُوَيّقة عشب جافة (نب) (بر) (۲) عشبة (©12 
طويلة ت الشويقة ة (بر) (۳) شيء ضعيف أو خفيف. 
wind.mill [wind mil] (r.; vt. i.) > 8/1‏ 
Eng. windmulle > (14c)  ةنوحاطلا‎ «Î» (1)‏ 
الهوائيّة. «ب» دولاب الطاحونة 
الهواتيّة (۲) «أ» دولاب الهواء 
(را. «ç« .(pinwheel‏ 
المؤزوحيّة؛ الحورّامة؛ الطائرة 
العموديّة؛ الهليكوبتر (ع) )0 
عدو أو شرّ وهميّ 0> 
<5- )hعاگ )٤(‏ تمرين 
الطاحونة: تمرين رياضي قوامه فصن اليدين 
الممدودتيّنء بالناوب» لتلامس كل منهما 98 
القدم المعاكة 8 )٥(‏ يُدير مثل طاحونة هوائيّة × 
(7) يدور مثل طاحونة هوائيّة . وبخاطة بقّة الرّيح. 
يحارب أعداءً وهميّين أو ضَعَفامء ‏ وہ اھ النا ما 
ظاً منه أنهم حقيقيّون أو أقوياء. 
موموعياً: طاحرنة الهراء؛ ملعت 
الطاحونة الهوائية: أداة لطحن القمحء أو 
ضح المياهء أو أداء أيّ عمل آخرء من 
طريق الامتعانة بقوة الريح . تتألف 8 
من مجموعة ريشاتٍ أو أشرعة مركبة 
على محور ينقل القوةء بواسطة التروس 
تنقععء إلى المطحنة أو المضخة القائمة 
تحته. وقد نشأت مطحنة الهراء في إيران 
خلال القرن السابم للميلاد وامتّخدمت» 
أولٌ ما استُخدمت. لفح الماء وري 
الأراضي . 
win.dow [win dö’] (n.; vt.) < Mid. Eng.‏ 
windowe, from Old Norse vindauga,‏ 
from vindr wind + auga eye> (13c)‏ 
)١(‏ نافذة؛ شُبَاك (۲) لوح زُجاجِيَ [في نافذة] 
(۳) مِضراع؛ صمام؛ شَعُبٍ [شِنْ صغير ضيق] 
)٤(‏ التافذة: الجزء الشُّمَاف الكاشف عن العنوان 
[في بعض ظروف الرّسائل] (0) الفُسحة: فسحة 
خلف نافذة المخزن تُعرض فيها البضائع 


windlass a. 


windmill /. 


حرق الرّيح: تهيّج للجلد تسبّيه (1925) <ur۸ط‏ 
الريح . —wind.burned (adj.)‏ 

Wind.cheat.er [wind chë tar] (n.) 
< trademark > = windbreaker. 

عامل )1939( wind.chill [wind’ chîl’] (7.J)‏ 
البرّد: حرارة الهواء الساكن التي يعادل أثرّها في 
جسم الإنسان أثرٌ سرعة الريح وحرارة الهواء 

windchill factor or index (7.) = windchill. 
wind chime [wind] (7.) (1927) = wind- 
bell 1. 

wind cone [wind] (n.) 
مخروط الرّيح: كُمّ مخروطيّ‎ 
الشّكل د يذه نتضب: (على سارية‎ 
إلخ 8 أ انجاه الرد يح‎ 

(«طي " ردأر»). 

wind down [wind] (vi.; ).( )1952( يحب‎ )١( 
ترجا [ناقجاه نهاية: أو :خد ما] (۲) يرتاح؛‎ 
يسترخي × (۳) يخْفّض تدريجياً [بقصد الوصول‎ 

إلى نهاية خا 

wind.ed [win’ did] (adj) ذو نمس من نوع‎ )١( 
!1028- معين [يُستخدم غالباً مركبة في مثل‎ 
broken-winded أي طويل النمْسء و‎ 00 
مَرْيْوَ أو متقطع الأنفاس] (۲) مقطوع الس‎ 
< ~ runners at the end of the کک‎ 

wind.er' [wîn der] (n.) <wind> )1552(‏ 
)١(‏ اللافت؛ اللقّاف (؟) لقافة الخيرط (مك) 
(۳) المالئ؛ المعبى: يفتاح لملء الشاعة أو 

تعبتتها أو تدويرها )٤(‏ درجة [في سم لَوْلَبِيّة]. 
win.de [win dar] (n.) Upper Southern‏ 
U.S. = window.‏ 

ونتَرميرء Win.der.mere, Lake [win dar mêr]‏ 
بحيرة: كبرى بحيرات إنكلترا. تقع في الجانب 
الجنوبي من منطقة البحيرات 101505106 1.816 في 
الجزء الشمالي الغربي من البلاد. طولها حوالى 

۱۷ كيلومتراًء وعرضها ١,٠٠١‏ متر. 

wind.fall [wind fêl’] (n.J) < Mid. Eng. >‏ 
)١(‏ الشقاطة؛ طرّح الرّيح : ما تسْقّطه أو (15e)‏ 
تطرحه البح من شجر أو تر () حط غير 

مره نَعَبِ؛ كسبٌ مفاجئ أو غير متوقع. 

wind farm [wind] (^.) )1980( مزرعة الرّيح:‎ 

مساحة من الأرض فيها مجموعة توربينات هوائيّة 
لتشغيل مولّدات كهربائيّة. 

wind.flaw [wind f16’] (n.) < wind + flaw < 
عصفة؛ هَبة ريح مفاجئة.‎ 

wind.flow.er [wind flou’ar] )5.( (1551) = 
anemone. 

wind.gall [wind gê1’] (7.J (ca. 1534( وَرَمّ أو‎ 

انتضفاخ [في رسغ الْمْرّس] . 
فجوة الرّيح: ثلم )1769( wind gap [wind] (n.)‏ 
في قِمّة الجَبّل. 

wind guage (ı.) = anemometer. 

wind harp [wind] (7.) (1813) 
harp. 

وتذهوك؛ ثينتهرك: Wind.hoek [vint höök]‏ 
1 عاصمة ناميبيا 713:01613. تقع في وسط البلاد. 

سکانها ٠٠٠رهةلاان.‏ . 
)1674( .7م [عه “قاط wind.hov.er [wind‏ 
العَوْسَّقَ؛ العاسوق (را. [1»65)56) (بر). 

على نحو عاصف أو (a@v.)‏ ]1 لصتت windi.ly‏ 
فارغ (ر .(windy ١‏ 

wind.ing [wîn ding] (n.; adj.) (bef. 12c) 
لفيفة [من أسلاك أو حبال] . ب٤ لَفَة‎ e )١( 


wind cone 


= 600 


[بمرفاع أو وِنْش إلخ.] )١(‏ «أ» یملا؛ یعبۍ؛ يدور 
<عاءم1ء t0 - a‏ > . «ب؛ يُدير [يكَرَنْك أو ذراع 
إدارة] (۷) يعْيّر انَّجاءَ السّفينة (۸) ١أ‏ يخترق متمعجاً 
>A river -5 that valley. >‏ . «ب»› يش 
[طريقّه] متلوياً أو متمعّجاً × (5) يلتف؛ يلتري 


0٠١ .‏ يتممّج [الطريق] )١١(‏ ينعطف المركب 


[وهو مشدود إلى مراسيه] )١7(‏ يُعبّأ؛ يدر 82> 
clock that ~s with difficulty >‏ § 
(1) مرفاع؛ ونش )١5(‏ 0 (15) رَفْع 
[بمرفاع أو ونش] )١7(‏ تعيئة الساعة أو مَلؤها أو 
تدويرها )١7(‏ لفة؛ دؤْرة. 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
انظرها تحت 0088 wind‏ . 
يحل أو «يكرً؛ الخيرط [من رَشِيعة أو 015 - ا 


to ~ down 


بكرة]. 

انظرها تحت منا 180ا. (o ~ up‏ 

wind.age ماسح‎ dij] (n.) <wind'> (ca. 
1710( المُنْمَسّح: الفسحة التي بين المقذوف‎ )١( 


وبين سطح الماسورة 5 (۲) الانحراف: 
«أ» مقدار الانحراف البَصَريّ الضروري للتّعويض 
عن انحراف المقذوف يسبب الريح. «دب» انحراف 
[المقذوف] التاشئ عن الرّيح (7) اضطراب الهواء 
[التاشئ عن مرور شيء فيهء كقذيفة أو نحوها] 
(€) سطح السَفينة المعّض للريحٍ (مل). 

ثنداو س« أدولف Win.daus [vin dous], Adolf‏ 
:)١464  ۱۸۷١(‏ كيميائي ألماني. منح جائزة 
نوبل في الكيمياء لعام ۹۲۸ لبحوثه المتعلقة 
بالمواد التي تلعب دوراً لجا هاماً وبخاصة 
فيتامين (د» 0 7/1]211115. 

wind.bag [wind bãg’] (n.) > Mid. Eng. 
wind bagge> (1827) + المتبَجح ؛ ؛ المُدّعِي‎ 
. الّرئار المتبطل‎ 

wind-bell [wind bë1’] (7.J )1901( أجراس‎ )١( 
الريح : .ار عد: برع قطمع من الزجاج أو‎ 
المعدن أو السراميك على بحيث يُضْدر تصادمُها‎ 
صوتاً جَرّسيَاً عندما تهبّ الرّيح. تدعى أيضاً:‎ 
جرس اليح : جرس خفيف‎ )۲( wind E 
جا كه الريح فيتصدر صوتاً.‎ 

+ (.م) wind.blast [wind blãst’]‏ 
)١(‏ العصفة: هَبّة ريح قويّة )1942( > blast‏ 
جدًا (۲) الإصابة الهوائيّة: الأذى الذي يحدثه 
الهواء للطيّار المقذوف من طيّارة عالية السرعة. 

wind.blown [wind blön’] (adj.) < wind +‏ 
)١(‏ تَذْرُوه أو تعصف به الرّيح (1600) <۸ ٥اط‏ 
<52205 > > (۲) ريحي النموٌ: نام على شكل 
معيّن بسبب من الرّياح القويّة السّائدة 2665) نه > 
along the coast <‏ (۳) مقصوص قصّاً قصيراً 
بحيث تّجه أطرافه نحو الجبين <8315 نه > . 

wind-borne [wind bêrn’; - börn’] (adj.) 
)1842( > محمول بالريح؛ تحمله الريح ب-‎ 

ashes > . 
wind.bound [wind bound’] (adj.) < wind 
+ 60:4< موتو تق بالرّيح: صفة للمركب الذي‎ 

ول الرّيح المعاكسة دون إبحاره. 

wind.break [wind brãk’] (n.) < wind +‏ 
وقاء من الرّيح. ويخاصّة: (1861) <> break‏ 
أشجار تتّخذ وقاءً من الرّيح. 

مرمء؟ > (.2) wind.break.er [wind braã’kor]‏ 
حاجبة الريح : سترة (1918) > a trademark‏ 
قصيرة تُصنع من مواد مقاومه رع 

wind-bro.ken wind ‘brö’kon] (adj.) (1603)‏ 
مَرْبّ: مُصابٌ بالرّبُو [صِفَةٌ لقَرَس]. 

wind.burn [wind bûrn’] (n.) < wind + 


Rat; ã date; 3ق‎ carc; A car; 8 egg: € mc; I in; I bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil; هن‎ good; 35 boot; ou out; û under; û urgent 5 > a in ulone, e in system, f in casily, o in gallop, u in circus. 


Windward Passage 


كر سيّ وندسور الهرّاز. ) Windsor rocker (n.‏ 
رة وندسور: رباط رقبة (1895) (.7) Windsor (ie‏ 
حريرتي يعمد على نحو فراشيّ الشكل . 
انطلاقة الرّيح : : )1948( ) wind sprint [wind] (n.‏ 
عدو صريع لتحسين انُس وزيادة الطاقة على 
الاحتمال (رب). 
wind.storm [wind stûêrm’] (n) <wind +‏ 
العاصفة الرّيحيّة: عاصفة تصحبها ل 
رياح شديدة ولكئها عديمة المطر أو ضثيلته 
wind.suck.ing [wind’ sük’ ing] (n.) < wind‏ 
امتصاص الهو اء: عادةٌ بفيضةً عند < ع۸ )»ى + 
الخيل مرتبطة غالباً بِقَضْم المِذْوّد (را. انإ 
8 تجعلها تبتلع كميّات من الهواء. 
—wind.suck.er )1.(‏ 
wind.surf [wind sûrf’] (vi.) < wind +‏ 
برَكْمِج: يركب الأمواج [على لوح ذي < ۲ی 
شراع] (رب). 
Wind.surf.er [wind sûr’fer] 7. <trade-‏ 
الرندسيرفر: علامة تجاريّة لِلُوح < )اإي" 
الركمَجة الشّراعيّ. 
wind.surf.ing [wind’sûr’fing] (r.) (1969)‏ 
الركمجَة الشّراعيّة : ركوب الأمواج أو الإبحار 
وقوفاً على لوح شراعيّ 531150250 (رب) . 
wind.swept [wind swëpt’] (adj.) < wind +‏ 
مَنْرْرَ بالرّيح؛ تذروه الرٌياح. (1812) < !سی 
تاء الرّيح : + :دلبل (1932) (.) سين - سن 
لاتجاه الريح . على شكل حرف آ أفقىّ 
في مهبط الطائرات أو قربه (طي). 
wind.throw [wind’ thrö] (n.) <wind +‏ 
افلم : ما تقتلعه الريح من (1916) < W٥۸r؛‏ 
الشجّر. 
الق 1 wind tunnel [wind] (n.)‏ 
ز َة نَقَقَىَ الشُكل ينفح فيه ا لتقرير أثر ضغط 
97 على طائرة أو قذيفة موجهة إلخ . 
تربينة الهراء؛ (1909) ).7/( wind turbine [wind]‏ 
َة الريح: تربينة دار بقوّة الرّيح لتوليد 
الكهرباء . 
)١(‏ دأ )1665( wind.up [wînd üp’] (r.; adj.)‏ 
إنهاء. «ب» نهاية؛ خاتمة (۲) حركات الرامي : 
أرجحة الذراع إلى الخلف ورفع القدم الأماميّة 
استعداداً لرمي الْكَرَة ة [في البيسبول] (۳) ضربة 
خلفية (را. (backswing‏ مالم فيها [كما في 
النّيِس ثلا § (4) ذو نابض أو زنبرك يُدار باليد 
toys>.‏ ~ > 
)١(‏ ينهي (؟) )1583( wind up [wînd] (۷. i.)‏ 
يختم (۳) يصفّي عملا تجارياً؛ يسيّل موجودات 
شركة (را. 6نا-1120128) (بر) × (4) يصل 
إلى نتيجة أو خاتمة )٥(‏ ينتهي إلى موضع أو 
وضع ما <wound up as refugees>‏ 
030( يقُوم بحركة رمي [في البيسبول]. 
wind.vane [wind vãn] (n.) = vane la.‏ 
wind.ward [wind ward] (adv.; adj.; n.)‏ 
)١(‏ نحو الرّيح؟ مواجهاً للرّيح ‏ 8 (1549) 
(۲) مجه نحو مهب الرّيح؛ مُبجر ضدّ الرّيح (مل) 
(۳) مواجة للرّيح 8 () مهب الرّيح: التّاحية أو 
الجهة التي تهبّ منها الرّيح. 
إلى أو في موقم مناسب أو مؤاتِ. ,~ (o‏ 
جزر ونْدْرَرد: Wind.ward Islands [wind w?rd]‏ 
مجموعة من جُزر الهند الغربية 120165 West‏ 
تشكل الطرف الجنوبي من جزر الأنتيل الصغرى 
Lesser Antilles.‏ 
مجاز Wind.ward Passage [wind word]‏ 
ونذرّرّد: مضيق في جزر الهند الغربية 656/الا 
685. يقع بين الطرف الشرقي من كوبا 


2076 


الرأغامى : القَصّبة الهوائيّة (را. 
(trachea 7‏ (ت). 


مي 


wind-pol.li.nat.ed [wind pÖ li nãt’1d] 
)64.( )1884( مامح بالرّيح: ملقحٌ بريح حاملةٍ‎ 
. بار الطلع‎ 
wind.proof [wind proof] (adj.) > wind + 
proof> (1616) کَيِیم أو صايد للرّيح‎ 
Wind River Range سلسلة وِنْد ريقّر: سلسلة جبال‎ 
في الجزء الغربي من وسط ولاية وايومينغ‎ 
الاميركية. تؤلف جزءاً من جبال‎ Wyoming 
لإعاء160. أعلاها: جبل‎ Mountains روكى‎ 
. متراً)‎ 5,١146( Gannett Peak غانيت‎ 
wind rose [wind röz’] (n.) > G. Windrose 
compass card: Wind wind, air + Rose 
rose> (1846) وردة الرّياح : رس بيانيٌ يظهر‎ 
توائرَ الرّياح وشدتها من مختلف الجهات (أر).‎ 
wind.row [wind rö] 1 vi.) <wind + 
سه‎ < )٥4. 1534( صَفَ من التّبن أو الذرة‎ )١( 
إلخ. [يُعَرْض للرّيح حتى يجف] (۲) المركوم:‎ 
«أ» كل ما تَرْكمه الرّياح من أتربة وأوراق نبات‎ 
جافة . «ب» ركام من الخصى إلخ. مطروح في‎ 
يصف؛ يركم.‎ )٤( 8 جانب الطريق (6) گزمة؛ ركام‎ 
wind.sail.ing [wind’ “قد‎ ling] (n.) < wind- 
(surfing) + sailing > = windsurfing. 
wind.screen [wind skrên’] (n.) < wind + 
حجاب أو حاجز يحمي (1858) < (رممرعى‎ )۱( 
. )بر(‎ windshield من الرّيح (؟)‎ 
wind shake [wind] )۸.( )1545( صَدْع الؤياح:‎ 
صَدْع في الحَشّب يُعْرّى إلى أثَّر الرّياح القويّة في‎ 
—wind-shak.en (adj.)  .ةرجّشلا جذع‎ 
wind shear [wind) (n.) (1941) : الرّيح‎ 8 
تحول حي كن ر الرّيح واتجاهها يحصل عبر‎ 
مسافة صغيرة ا‎ 
wind.shield [wind’shêld’] (n.) < wind + 
shield> (1902) حاجب الرّيح: الحاجب‎ 
الزْجاجِيَ الذي يقي سائق السّيّارة من الرّيح (سي).‎ 
wind sleeve or wind sock [wind] (7.J (1928) 
= wind cone. 
wind sock (/.) = wind sleeve. 
Wind.sor' [win zor] وِندُسور؛ ونزور: مدينة في‎ 
الجزء الجنوبي من إنكلترا. تقع على نهر التَيْمز‎ 
.نا7٠,٠٠٠ سكانها‎ . 65 
Wind.sorَ [wÎ 225[ وِننسور؛ ونزور: مديئة في‎ 
الجزء الجنوبي من مقاطعة أونتارير 08218510 في‎ 
.نآا76,٠٠٠ كندا. سكانها‎ 
Wind.sor [win’ zor] = Windsor chair. 
Windsor, Duke of = Edward VIII. 
Windsor, House of أسرة وندسور: اس أطلقه‎ 
الملك جورج الخامس»ء عام ۷١1۹ء على الأسرة‎ 
البريطانية المالكة لكي يقطع كل صلة لها بأصلها‎ 
الألماني. كان اسمها في الاصل أسرة هانوقر‎ 
فجعله الملك أَدْوَرْدِ‎ House of Hanover 
- السابع؛ عام ١١۱۹ء «أسرة ساكس - كوبورغ‎ 
ثم‎ House of Saxe-Coburg-Gotha غوثا»ء‎ 
جعله الملك جورج الخامس «أسرة وندسور»ة.‎ 
Windsor Castle قصر وندسور: قصر ملكي‎ 
بريطاني. شيّده في مدينة وندسورء بجنوب‎ 
للميلادء الملك وليم‎ ٠١7١ إنكلتراء حوالى العام‎ 
فكان‎ . William the Conqueror الفاتح‎ 
منذئظٍ مقرَاً رتيسيًاً للاسرة الملكية الإنكليزية.‎ 
Wind.sor chair [win zar] 2 
> Windsor, England > 
)1740( كرسي وندسور: كرسي‎ 
خشبيّ ذو ظهر مِعْزَّليَ الشّكل‎ 


. وقوائمَ مائلةٍ نحو الخارج‎ Windsor char 


pipe> )1530( 


window box 


(1) الفتحة: فتحة في حاجز أو حائط تُدار عبرّها 
الأعمال < - >a bank tellers‏ (7) المَئمًل؛ 
النافذة: وسيلة اتصال أو مراقبة أو حصول على 
معلومات < >a ~ 012160 )]16 ۶e4‏ (۸) إطار 
النافذة: الإطار الذي يغلق فتحة النافذة (۹) النافذة: 
اصطلاح في الشيفرة يطلق على الرّقاقات المعدنيّة 
التي تسقطها الطائرة لتشده ش على رادار العدوّ 
)٠6(‏ مدى التردّد : مدى من التَرَدُداتَ الكهر طيسيّة 
التي تمرٌ غير مُعتّرّضة عبر جو كوكبي )١١(‏ النافذة: 
«أ» مساحة صغيرة على الشّاشة يُعرض عليها ملف أو 
جزء من ملف (كم). «ب؛ نافذة إطلاق [الصو اديخ). 
«ج» مساحة في الحدود الخارجيّة لجوّ الأرض يتعيّن 
على سفينة الفضاء المرور عبرّها لتعودٌ بسلام 
)١١(‏ الفسحة: فسحة من ارفك يجب أن يُطلق 
الصاروخ خلالها لينقّذ مهمّة معيّنة (17) الفُرصة: 
فترة من الوقت تت NE‏ تکون 
ملائمة لحدوث شيء ما ]0 ~ 4> 
vulnerability >‏ § )1€( يُتَفْذ: یزود بنوافدٌ أو 
نحوها. 
عبارات اصطلاحية ldioars‏ 
معدوم؛ غير مستعمل ؛ غير ذي قيمة. ,- عطا الاه 
When poverty comes in at the door, love flies out‏ 
عندما يدخل الفقر من الباب يُخرج ,~ at the‏ 
الحبٌ من التافذة: الظروف الصّعبة تُفيد العلاقة بين 
المتحابّين أو الأصدقاء إلخ. 

آم التانذة: (1885 window box )7.( (ca.‏ 
وعاء ترْرَع فيه الرّياحين ويوضع على عتبة التافذة . 

يجمّل؟ ).¥1( ['وقعل window-dress [win dö‏ 
يَهَنْدِم؛ يرخرف. 

مزخرف الواجهة: «آ» مَنْ dresser (n-)‏ 0 
يُزرخرف واجهات المتاجر ويرتّب معروضاتها تر 
جدَاباً. «ب» مَنْ يحرّف الحقائق إلخ. أو يُقيم 
«الواجهات» الخادعة يُغْيةَ إعطاء الجمهور صورةً 
غير صحيحة عن واقع المؤسّة أو المشروع أو 
الحزب إلخ. 

window dressing also win.dow-dress.ing 
[windö drës’Îng] (/7.) )1895( زخرفة‎ )١( 
الواجهات: تجميل واجهة المتجر وعرض السُلْع‎ 
فيها على نحو جذَّاب (۲) تحريف الحقائق [لإعطاء‎ 
صورة خادعة عن وضع مالي بخاصة]‎ 
المزخرّف: شيء يستعمّل لخلق انطباع خادع‎ )۳( 
. مستححبٌ أو جِذَّاب‎ 

win.dowed [win död’; -dod] (adj.) (15c) 
ذو نوافدٌ (۲) ذو فتحات زينيّة أو زخرفيّة‎ )١( 


(۳) ممرّق؛ رَت. 

الظرف المعّذ: )1914( (.2) window envelope‏ 
ظرف ذو جانب شفاف يكشف عن العنوان المدون 
على الرّسالة . 

win.dow.pane [win dö pan’] (n.) < window 
+ لوح زُجاجيَ [في (1819) <+بهم‎ )١( 
. tattersall (۲) نافذثة]‎ 

إطار الألواح الزّجاجِيّة [ني نافذة] . (.) كه window‏ 

window seat (/7.) (Ca. 1745( مقعد التافذة:‎ )١( 
مقعد تحت عتبة نافذةٍ متراجعة (۲) مقعد قرب‎ 
التافذة [في باص وطائرة].‎ 

حججاب [أو ستارة] (1810) (.2) window shade‏ 
التَافلة . 

shöp’] (vi.) (1922)‏ قل win.dowshop [win‏ 
يستعرض د الواجهة [من دون أن يدخل 
إلى المتجر ويشتري منه شيعاً]. 
—win.dow-shop.per )21.(‏ 

win.dow.sill [win قل‎ sIl’] (.م)‎ > window + 
عتبة التافذة . (1703) < إإزى‎ 
wind.pipe [wind pîp’] (.م)‎ <wind + 


windway 207 wingover 


وينغيت» السير فرنسيس ريجينالد اد٣ Regi‏ 
:)١1467 -14575(‏ جترال بريطاني . قائل أتباع 
المهديٌ في السودان عام ١.١4‏ وعین مندوبا ساميا 
لبريطانيا في مصر(7١691١191-1١).‏ 
wing.back [wing bãk’](n.) < wing + back >‏ 
)١(‏ ظهير الجناح: ظهيرٌ (را. 8 ')ءوط) هجومي 
في كرة القدم الأميركيّة موقعُه خلفٌ طرَقَي 
الخط الأماميّ من الملعب (رب) (۲) موقع ظهير 
الجناح [من الملعب] (رب). 
خط الجناح : رب ذو (1855) ).7( wing bar‏ 
لون مغاير يتوسّط جناح الطائر عند أطراف كواسي 
الجناح (را. .(coverts‏ 
ده الجناح : علامة ).7( wing.bow [wing bö5’]‏ 
ذات لون مميّز في جناح الطائر الداجن بخاصّة 
wing case )1.( (1661) -‏ 
wing chair (n.) (1904)‏ 


wing chair‏ رأصّه. 

قائد الجناح )1914( ).7( wing commander‏ 
[في سِلاح الطيران] . 

كراسي الجناح (1815) (.ام .7) wing coverts‏ 
درا. .(coverts‏ 

wing.ding [wing ding] (n.) <rhyming 
compound > )1944( سهرة أو حفلة اجتماعيّة‎ 
. صاخبة‎ 

winged [wingd; wing’ id] (adj.) «أء‎ )١( 
ذو جناحیْن. «ب» [dعہآس] راہ٥: ذو‎ 

حَيّن لهما خاصيّة معي white-wiıged;‏ > 

دب ا (۲) متحرّك بِجِناحَيه : طائر 
(6) سائر؛ ذائع [وكأنٌ له جناخیٔن] نه > 
words >‏ )€( سام؛ رفيع love>‏ بم > 
(6) سريع < 5لا02 لم > (1) مَهيض الجناح؛ 
وبالتالي: «أ» جريح. «ب» قتيل. 

التردار المجنّح: ضرب (1820) (.2) winged elm‏ 
شمالاميركيّ من الذردار (را. 6152) على آماليده 
وأغصانه الفتيّة نتوءات فِلانيّة [أي شبيهة بالفْلّين؛ 
را. 7 لاعلةمع] بارزة (نب). 

لاعب الجناح: (1896) ).( wing.er [wing or]‏ 
لاعب [في كرة القدم أو هوكي الجليد 6ن1 
[hockey‏ في مركز الجناح (رب). 

wing-foot.ed [wing foot’ld] (adj.) (1591)‏ 
)١(‏ مجن القَدَمَيّْن: سريع (۲) جناحيّ القدمَيْن: ذو 
قدمين شبيهتين بالجناحين < 12011101515 ~ > . 

لاجَناجِيَ + (1591) wing.less [wing lis] (adj.)‏ 
غير مجنّح؛ غير ذي جناخَيْن . 

الجُتيّح : )1816( (.5) wing.let [wing lit]‏ 
أ جناح صغير. «ب»© زغيفة قصيرة شبه عموديّة 
في طرف جناح الطائرة ة تخففف قَوّةة المقاوّمة 
(را. 56 0538) المعوّقة لاندفاعها (طي). 

wing.like [wing lik’] (adj.) < wing +‏ 
شبية بالجناح [من حيث (1804 like > (ca.‏ 
الكل أو الوضع الجانبي]. 

حمولة الجناح : الوزن (.71) wing loading or load‏ 
الإجمالي للطائرة مقسوماً على مساحة الجناح (طي) . 

wing.man [wing man] (n.) <wing +‏ 
رجل الجناح: طيّار يطير إلى (1942) <4۸ 
جانب قائد تشكيل الطائرات الذي يتقدمه . 

الصّمولة أو الحَرّقة أو (1900 .2ء) (.71) wing nut‏ 
العَرَّقَة المجئّحة: صَمُولة ذات نتوءات تشبه الأجنحة 
تيح للإيهام والسَبَابة الإمساك بها وإدارتها. 

wing.o.ver [wing ö’var] (n.) <from the 


i.) <Mid. Eng. 


win’ gat], Sir Francis 


الزّقَ: وعاء جلديّ تُوضع فيه الخمر. (1821) 


3 ذاتق الخمر: مَنْ (1632) (.7) wine taster‏ 


2 e بتذوقها ( ا‎ NE 


—wine. ا‎ (n.) 


win.ey (wî nî] (adj.) = winy. 
wing [wing] (n.; vt 


winge, of Scand. origin> (13c) 
جناح (؟) شيء كالجناح شكلاً أو مَظهراً أو‎ (01) 
مرضعاً. مثل: أ دولاب الطاحونة الهوائيّة.‎ 
منطقة‎ )٥( «ب» شراع (۳) طيران (5) ذراع الإنسان‎ 
الجَناح: «آ» جنا من مستشفى‎ )١( قصِيّة أو نائية‎ 
إلخ . «ب» أحد الجدران المدهونة الممئّلة لمنظر‎ 
ما في جانب من خشبة المسرح. «ج» ./م: جزه‎ 
جانبيَّ من خشبة ة المسرح لا يراه النظارة . د جناح‎ 
الجيش أو الأسطولٍ الأيمنٌ, أو الأيسرُ. (هه.أحد‎ 
المواقع أو اللاعبين في كل من جانتي | الملعب‎ 
0 الرُياضيَ. «و؛ إحدى جماعئّين تمثّل كل‎ 
٠ انُجاهاً متعارضاً [في حزب أو هيئة إلخ.].‎ 
0 ٤ح وحدة من وحدات سلاح الطيران.‎ 
منضوية تحت لواء منظمة أكبر منها أو أقدم (۷) :أ»‎ 
امتداد غشائيّ [كما في فاكهة شجرة الدردار أو‎ 


القَيْقَّب] (نب). «ب» إحدى بتلات زهرة البازلاً 


(نب) (۸) رفرف الدولاب 160068 [في آليّة] (بر) 
(9) المطويٌ: جزء يُطرّى من باب مزدوج أو 
حاجز يُطوّى )٠١(‏ الخطوة الانزلاقية: خطوة 
راقصة ميزتها حركة انزلاقيّة سريعة لإحدى القدّمِين 
نحو الداخل والخارج )١١(‏ ./م: الشّارة الشّرّفِيّة : 
شارة تالف من جناحي طائر مفتوَين دم إلى 
الطيّار المؤممل أو الاح عند إتمامه تدريباً معيّناً 8 
۳ يجنّح: يزوّد بأجنحة (17) يساعده على 
الطيران أو الإسرا اع Fear ~ed her feet.>‏ < 
)١4(‏ أ٠‏ يهيض الجَناح. «ب» بيط طائرةً )٠١(‏ 
يجرحه [برصاصة إلخ .] من غير أن يقتله )١5(‏ 
يخترق أو يجتاز مستعيناً بأجنحة (۱۷) يشقّ طريقه 
[بالطيران] )۱۸( ر 1 يسدّد الضربات] على 


جناح السشرعة (0) يرد يرد زود [سهماً] بالريش 
(۲۰) يرتجل × (۲۱) 0 يطير. «ب6 يبجر. 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 


)١(‏ «في الكراليس»! غير مرئيّ من يبل ى- عطا هأ 
الجمهرر (۲) قريب أو جاهز؛ حاضر عند الإشارة 
الأولى. 

باحتمالٍ ضثئيل في النجاح. P۲۸٤۲‏ 8 له ~ ۾ ده 
)١(‏ طائراً؛ أثناء الطيران (۲) مرتحلاً؛ ,نہ عطا هه 


مسافراً. 

on the ~s of he wind على جناح الرّيح؟ برع‎ 
بالغة.‎ 

to clip someone's ~s . (راجعها تحت 2مناء)‎ 


يُعطيه أو يُعيره جباحين: to give (or lend) ~s ٠0‏ 
يجعله يُسْرِع؛ يسرّع [شخصاً أو شيثاً]. 

يُسفم أو يحرق جناحَيْه : يصاب کہ 0865 #ههنة ٠6‏ 
بأڏى أو خسارة من عَمَل مُنْطرِ على مخاطرة. 

يبط جناحيه: يستعمل قدراته کہ ٥٥۴۶‏ مهعرمة ما 
الخاصّة وإمكانئاته أو ينفذ أفكاره. 

یبد أو يتلاشّى بسرعة. 2 5- ااا 0 لها 0) 
(۱) يطير (۲) ينصرف مسرعاً (7) يفر. ,- لها 10. 
يرتجل . to ~ it‏ 
في که ؛ في حمايته أو رعايته. ]هن - عط عمصن 


wailing in the ~s = in the ~s. 


wing and wing (ad+.) )1781( منشورَ الأشرعة‎ 


على الجانيين (مل). 


Win.gate [win gat; 


والطرف الشمالي الغربي من هايثي اه1« ويصِل 
البحر الكاريبي بالمحيط الا 

wind.way [wind wã’] (n.) <wind + 
way> (ca. 1875) المُجاز الهوائيّ: مَمْلّكَ‎ 

للهواء [وبخاصة في منجم]. 

wind-wing [wind wing] ):.( الجناح الهوانيّ:‎ 

لوح زجاجي صغير في نافذة من نوافل السَيّارة 
يکن إدارته إلى الخارج للنّهوية . 

wind.y [win ‘d1 (adj.), -i.er; -i.est (bef. 
منرو بالرياح : تذروه أو تعصف به (ع12‎ )١( 
>82 الرّياح < واانط به > (۲) «أ؛ عاصف ب‎ 
<ل/إ02. «ب» عنيف (”) «أ) متطبّل [من أثر‎ 
الغازات في الأمعاء أو المعدة]. «ب» مطبّل للبطن‎ 
> «أ» طان؛ فارغ بم‎ )٤4( > ~ cakes< 
<اها. «ب» متبجح؛ مِهذار ~ہ>‎ 

politicians > . 
wine [wîn] (7.; v1. i.) > Mid. Eng. win, from 
Old Eng. win, probably of non-Indo- 
European origin > (bef. 12c) خَمْرٌ؛‎ )١( 
راح؛ نبيذ (۲) عصير؛ شراب (۳) شيء مُسْكر أو‎ 
الخَمْريّ: لون أحمر داكن § (2) يقدّم‎ )٤( مبهج‎ 

الخمرٌ إلى × )١(‏ يعاقر الخمر؛ يشرب الخمر. 
الخمر والنساء والأغانى 5028 woman and‏ ,م 
[باعتبارهاء عند بعضهم» ملذَّاتِ الرجال الفضلى]. 
موسوعياً: الخمر؛ الئّبيذُ: ممعت 
شراب مشكر معد من عصير العنب 
المخمّر. تتألف الخمر من ماء وسكر 
وكحول؛ ومن أحماض ومعادن مختلفة» 
ومن مواد أخرى تضاف لإعطاء الشراب 
لوناً أو نكهة أو رائحة معيّة. وإِنّما 

نُصَّئْف الخمور من حيث الاوك إلى 
حمراء ووردية وبيضاء. وتّصئّف من 
حيث المذاق إلى حلوة 5*1 وغير حلوة 
(. كذلك تُصَئّف إلى خمور مائدة ٤اطجا‏ 
wines‏ وخمور فوارة sparkling wines‏ 
وخمور مَقَرَاة وعدت ed‏ گناا0؟ . 
wine.bib.ber [wîn bib’or] (n.) > wine +‏ 
الشكيرة دين الم > bib to tipple‏ 
—wine.bib.bing (7.‏ 

wine cellar )7.( (14c) قَبْوُ الخمر (۲) مخزون‎ )١( 

من التخمر. 

wine cooler (7.) )1815( ميرد الخمر: وعاء‎ )١( 
ثلا ثلجاً لتكد فيه الخمر (؟) الخمر المنيشة:‎ 
شراب معبّأ في زجاجة يحتوي على مزيج من الخمر‎ 
وعصير الفاكهة أو ماء الصودا.‎ 

wine.glass “ساسع‎ glãs’] (ı.) > wine + glass < 
)1709( كأس الخمر؛ قَدَّح الخمر.‎ 

wine.grow.er [wîn grö’ar] )0.( <wine + 
grower> (1844) زارع الخمر: من يزرع‎ 

الكرّمة ويصنع منها مرا 

wine.nak.ing [wîn mã’ king] )2.( < wine 
+ making > الخمارة: صناعة الحُمُر.‎ 
—wine.mak.er (r. ) —wine.mak.ing (adj.) 

الخيل الخمرى : نخلٍ يصنّم من (.7) دصاقم wine‏ 

نْسَهِهِ أو عصارته ضربٌ من الخمر. 

wine.press [wîn prës’] (n.) <wine +‏ 
مِعْصّرة العِتّب: «أ» راقود (٣٤5۶< )1526( ۷a٤‏ 
يُعْصَر فيه العِنّب بالدّوس أو بواسطة مِكْبّس. «ب» 

آلة تستخرج العصير من اليب . 
win.er.y [wî na rî] (r./) pl. -ies (1882)‏ 
المَحْمَّرة: مَصْنع الجَمْر. 

wine.shop [wîn shöp’] (n.) <wine + 
shop > (1848) ار ا‎ 

wine.skin مت‎ skin’] (r.) < wine + skin> 


3 at; ã date: û carc; A car; ë egg: ê mc; I İn; 1 bite; 8 lot; 6 bone; 86 orphan; ol boil; هه‎ good; 56 boot; ou out; 85 under; û urgent; 2 = a in alone, e in system, / in casily, o in gallop, u in circus. 


winter lettuce 


2078 


wings 


>a 180111313 السّتاء؛ فصل الشتاء (۲) سّنة‎ )١( 
گە (*) الصف الابرد من السْنة‎ forty ~s> 

§ فثرة برد أو خمول أو تعاسة أو عقم‎ )٤( 

8 > ~ صّتَويَ (1) نابت شتا < و6معط‎ )٥( 

(۷) ب سَنّي؛ يقضي فصل الشتاء (۸) يحيا على كذا 

<birds ~ing on the seeds [<lil [أثاء‎ 
يُقيت [أثناء الشّتاء]‎ )4( × of weeds> 
<~ing young cattle on straw> 

)٠١(‏ يكن أو يحفظ أو يعتني ب [أثناء الشّتاء] 

> ~ing the animals in the shed >. 

موموعياً: الشتاء؛ فصل الشتاء: -ه0لعرعدء 

أثدٌ فصول الّنة بَرْداً. يتوسّط ما بين 

الخريف والربيع. وهو يمتده في نصف 

الكرة الشمالي» من ۲۳/۲۲ ديسمبر إلى 

٠‏ مارس. أما في نصف الكرة 
الجنوبي فإن فصل الشتاء يمتذ من ١‏ 
۲ يونيو إلى 77/17 سبتمبر. 

win.ter.ber.ry عم ماع‎ bër’î] (n.) < winter 
+ عُلْيّقَ المّتاء: عُلَيّْقَ ذو ثمار (1759) < برمر86‎ 
حمراء تستمرٌ طوالً الشَّتاء (نب).‎ 

win.ter.bourne [win ter börn’] (n.) < win- 
الغدير المّتَريّ: غدير يجت <0u۲۸۴ط + عا‎ 
. ماؤه صيفاً ويجري شتاءَ‎ 

استراحة الشتاء: عطلة مدرسيّة ).7/( winter break‏ 
تستغرق نحواً من من أسبوع خلال الفصل الدراسي 
الشتوي . 

الكاكنج : نيات أوراسي [أورو روبا ).7/( winter cherry‏ 
+ آسيا] من الفصيلة الباذنجاتيّة ذو ثمرات عُليقيّة 
حمراء (نب). 

الرشاد الشُّتَيَّ: أيّ من عدة ).7( winter CresS‏ 
أعشاب من الفصيلة الخْر دَليَةَ ذات أوراق قاعديّة 
1 مشقوقة ريشانيًاً لالع18224م وأزهار صفراء 
(نب). 

قرع الشعاء )1911( ).”( winter crookneck‏ 
المعقوفٌ: أي من ضروب متنوعة من قرع الشتاء 
(را. (crookneck‏ ذات لحاء ناعم خط وقابليّة 
للحفظ فترات طويلة. 

win.ter.er [win tar or] (n.) (1783)‏ 
)١(‏ المُسَنّي: شخص يقضي الشُتاء في مكان ما 
(۲) ازيل أو الزّائر الشّتَويّ . 

tor fëd’] (vt.), -fed ]-1505‏ “سامح winter-feed‏ 
يَعْلِف شتاء : يعلف الماشية في الشتاء لاستحالة الرعي . 

السمك المُمَلْطح الشْتَريَ : (.72) winter flounder‏ 
ضرب شمالأميركيّ من السمك المُقَلْطح (را. 
0285) بني اللون يصطاد ويؤكل في الشتاء. 

الحديقة القَّتَويّة : حديقة يت winter garden (7.J‏ 
الاعتناء بها شتاءةء سواءً أكانت في الهواء الطلق آم 
داخل مُسْدَئْبَت زجاجي. 

win.ter.green [win tar grên’] (n.) 
< translation of Dutch wintergroen > 
)1548( القُلْطِيرة المسطحة؛ شاي كندا:‎ )١( 
اة شمالاميركيّة بيضاء الزّهر حمراء المّمَر‎ 
(نب) (۲) ريت العُلطيرة اة‎ 

win.ter.ize [win’ ta rîz’] (vı.), -ized; -iz.ing 
)1934( بهم [المتزل أو السّيّارة إلخ.] لفصل‎ 
——win.ter.i.za.tion (7.)  .ءاعّشلا‎ 

ياسمين الشتاء : نبة زِينيّة ).7( winter jasmine‏ 
موطنها الأصلي الصين ساقها خضراء وأزهارها 
صفراء (نب). 

win.ter-kill [win’ tar kIl’] (vr.; i. n.) (ca. 
1806( يقضي على [النباتات إلخ.]‎ )١( 
بالنُعريض للبرد الشّديد × (۲) يموت [الثباتٌ‎ 
خاصة] من ثندّة البرد § ( الموت من شِدَة البرد.‎ 

winter lettuce (7.) = endive. 


الصربة الرّابحة: ضربة في الملعب لا تُرَدَ فتسججل 
نقعلة للاعبها (رب). 

خلقة المُجَلَي : )1951( winner’s circle (n.)‏ 
حظيرة قرب حلبة السباق يقاد إليها الفرس الفائز 
وفارسه لكي تؤخذ لهما صورة فوتوغرافيّة. 

Win.nie [winî] ل.1)‎ <winn(er) + -ie> 
الويني : جائزة سنويّة تمنحها منظمة (1944 .4ء)‎ 
مختصّة لإنجاز مهمّ في تصميم الأزياء.‎ 

win.ning [win îng] )7.; adز.( كشب؛ (ع14)‎ )١( 
فؤز؛ توفيق (؟) .ارم عد: کت ربح‎ 
مَهْرَّى المَنْجَم أو مدخلهُ. «ب» جزء‎ » )۳( 
>23 ~ منعزل [من مَنْجَم] 8 (1) فاتن؛ ساحر‎ 
> لاد ~ عط‎ in رابح‎ )٥( smile > 
<the ~ فائز؛ موف‎ )5( the lottery > 
football team > . 

win.ning.est [win’ Ing ist] (adj.) ‘j الأكثر فو‎ 
<one of the ~ days for الأكثر توفيقاً‎ 
our party > 

سارية الفوز: عمود ينصب في winning post (n.)‏ 
ار مضمار السباق ويِعَد فائزا ١‏ اَل من يصل إليه . 

و يلیپيغ: عاصمة 768/7 Win.ni.peg [win‏ 
مقاطعة مانيتوبا 722160583 الكتدية. سكانها 
۰ ن 

وينّيپيغ› بحيرة: بحيرة في الجزء Winnipeg, Lake‏ 
الجنوبي من 57 E‏ مانيتويا 23 في 
كندا. مساحتها 74,52١5‏ كيلومتراً مربعاً. 

نهر ود يلیپيغ : نهر في الجزء Winnipeg River‏ 
الجنوبى الشرقى من مقاطعة مانيتويا 2/321605023 
والجز الغربي 3 مقاطعة أونتاريو 0213110 في 
كندا. طوله ۷٦٤‏ كيلومترا. 

Win.ni.peg.o.sis, Lake [wina p3 gö’ sis] 
ويتيپيغوسس» بحيرة: بحيرة في الجزء الغربي‎ 
من مقاطعة مانيتوبا 854383603 فى كندا.‎ 
١ مساحتها 0,547 كيلومتراً مربعاً.‎ 

Win.ni.pe.sau.kee, Lake. Jormerly Lake 
Win.ne.pe.sau.kee [win دم‎ sê kë] 
ويٽيپيسوكي» بحيرة: كبرى بحيرات ولاية نيو‎ 
الأميركية. مساحتها‎ New Hampshire هاميشير‎ 
كيلومتر ا مر غا‎ ٤ 

win.now [win ö] .)”عم‎ i.; n.) > Mid. Eng. 
winewen, from Old Eng. windwian, 
from wind, wind > (bef. 12c) يدري‎ )١( 
[الحنطة] (۲) «أ» يغربل. «ب» يتنخځل (۳) تهبّ‎ 
>0 ~ يتخلص من؛ يحذف‎ )٤( [الرّيح] على‎ 
يختار ؛ يستخرج [جزءآ‎ )٥( out the errors > 
مرغوياً فيه] × (3) يطير [مرفرفاً بجناحيه]‎ 
تهب الرّيح (۸) «أ» يُذَرَي. «ب» يفصل الجيّد‎ )۷( 

عن الرّديء § (4) مذراة (۱۰) مص W1110W‏ : 
تذرية؛ غربلة؛ هبوب إلخ. 

win.now.er [win 2 w?r] (.) المُذَرّي؛ء‎ )١( 
المغريل إلخ. (۲) مِذْراة.‎ 

win.o [wî nê] (n.) pl. win.os (ca. 1915) 
. السّكير؛ مُدْمِنَ الراب‎ 

win.some [win sam] (adj.) <Mid. Eng. 
winsum, from Old Eng. wynsum, from 
wynn joy> (bef. 12c) فاتن؛ ساحر‎ (1) 

[ببراءة وطفولة] (۲) مَرح؛ مهج . 
—win.some.ness (7.‏ 

ونستو lam] - ù‏ ة5 Win.ston-Sa.lem [win stan‏ 
سالم: مدينة في الجزء الشمالي الغربي من ولاية 
كارولينا الشمالية 002701128 710145 الأميركية . 
سکانها ٠٠٠,٠6١ان.‏ 

win.ter [win’ tar] (n. adj.; vi.; t.) < Mid. 
Eng., from Old Eng.> (bef. 12c) 


الانقلاب على 0 > phrase wing over‏ 
ع مناورة طيران تر 0 مائلةٌ إلى 
e‏ انقلابها إلى أن تستعيد طيرانها العاديّ 
95 انّجاه مضادٌ للانجاه الأصليّ (طي). 
الشّارة الجناحيّة : ص ة على wings [wingz] (n)‏ 
شکل جناح مرفرف مح للطئار بعد إتمامه قدراً 
فا من التدريب. 
رَمَيْ الججناح: (1881) wing shooting (n.)‏ 
«أ» إطلاق التار على الطير أثناء طيراتها. 
«ب» إطلاق التار على الأهداف الطائرة. 
wing.span [wing spãn’] (n.) <wing +‏ 
باع الجناح : المسافة بين أقصّى (1918) <:07مى 
جناح الطائرة الأيمن وأقصّى جناحها الأيسر (طي). 
wing.spread [wing sprëd’] (n.) <wing +‏ 
بَسْطَةٌ الجناح: المسافة بين (1897) <4هء۲مى 
أقصّى جناح الطائر الأيمن وأقصّی جناحه الأيسر 
حين ينْشَران أو يبْسَطان على مداهما. 
wing.tip also wing tip [wing tip’] (n.)‏ 
)١(‏ الطرّف (1908 <wing + tip> (ca.‏ 
المجّح: جزء مخرّم أو مثقّب في العادة» يغطي 
مقدّم الحذاء ويمتد إلى الخلف على جاتبي 
الحذاء من نقطة في الوسط )١(‏ المجنّح: نوع من 
الأحذية له مثل هذا الطرّف (۳( طرف جناح 
العصفور أو الحْقّاش أو الحَشّرة إلخ. )٤(‏ المدى 
الأبعد لجناح [طائرة مثلاً]. 
e )١(‏ مُجنّح؛ ذو wing.y [wing] (adj.)‏ 
جناحين. «ب» سريع (۲) سام؛ رفيع (۳) شبيه 
بالجناح شكلاً أو موضعاً < و5عع16و به > . 
wink [wingk] (vi. ).: n.) <Mid. Eng.‏ 
winken to close one’s eyes, from Old‏ 
jai (1)‏ [يعينه] Eng. wincian > (bef. 12c)‏ 
(۲) طرف [عیئه لاإرادياً] (۳) يتغاضى عن [تنيعها 
1 عادة] )٤(‏ يُوميض )٥(‏ يتهي أو ينطفئ [تتبعها 
44 عادةً] (7) يوجّه رسالة [بواسطة الضّوء] 
The destroyer was ~ing urgently. >‏ < 
× (۷) يغمز (۸) يومىء: ٠‏ يعبّر بالغمز. « 
يُحْدِث أثراً بالغمز 8 (4) سنة؛ نوم قصير )٠١(‏ 
«أ» غمزة. «ب» عَمْرّ )١١(‏ لحظة )١7(‏ طرفة عَيْن. 
عبارات اصطلاحية كدو زلا 
إغفاءة؛ سِنة؛ نوم قصير. forty ~s‏ 
يغمزه [تنبيهاً أو تحذيراً]. 
)١(‏ فا wink‏ )1549( (.س/) wink.er [wingk’ ar]‏ 
(؟) «أ» الغِمامة: جزء من اللجام يَحُول بين القَرَس 
وبين الُظر جانيياً. «ب» عَيْن. «ج» هدب العيْن. 
[wing kal] )5.( > by shortening‏ أعلعا.صتى 
البرَوتَق: ضرت من )1585( > of periwinkle‏ 
الحلازين البحريّة (را. )periwinkle*‏ (أح). 
win.kle” (vi.), win.kled; win.kling > fre-‏ 
quentative of wink > (1791) = twinkle.‏ 
win.kle (yı.) <from winkle'; from the‏ 
process of extracting a winkle from its‏ 
يُخْرِجٍ [من مكان معيّن] [تبعها (1918) < [[عط5 
u‏ عادةً] (ير) . 
يكنب ؛؟ يربح : (adj)‏ زادط win.na.ble [wina‏ 
ممکن كسبّه أو ريخة [كالحرب إلخ . ]. 
ويئّيباغو. زع Win.ne.ba.go, Lake [win’2 bã‏ 
بحيرة: كبرى بحيرات ولاية ويشكوئين 
Wisconsin‏ الأميركية. مساحتها 065 كم" . 
sê kê]‏ دم Win.ne.pe.sau.kee, Lake [wina‏ 
Winnipesaukee, Lake.‏ = 
)١(‏ فا (14c) .win‏ (.م) win.ner [win ar]‏ 
ويخاصّة: الفائز؛ الظافر؛ الرَابح (۲) التاجح بقدرته 
أو عمله الشَّاقٌ (*) الحائز على الإعجاب (4) 


to tip a person the ~ 


wire-pulling 
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سحب ).7( wire.draw.ing [wîr drê’ Ing]‏ 
الأسلاك: سحب المعدن أسلاكاً. 

wire.drawn [wîr drön’] (adj.) بالغ الدقة‎ 
< ~ comparisons > . 

wire.drew [wîr dr55’] (vt.) past of 

wiredraw. 

شرك الأسلاك: حاجز من )./( wire entanglement‏ 
الأسلاك يُستخدم لأغراض حربيّة بخاصّة . 

تَرْيَدْ التعالب الكت )1929( (.7) wire fox terrier‏ 
الشعر. 

الاحتيال السلْكيَ: عملية (1976) wire fraud (7.J)‏ 
احتيال تجري بواسطة الاتصالات الألكترونيّة 

معيار الأسلاك: «أ» أداة (1833) (.7) wire gauge‏ 

يقاس بها قُطر السَلّك أو ثخانة 

الصفيحة المعدنيّة. «ب» أحد 

الأنظمة التي تالف من قياسات 

معياريّة تُستخدم في ورَضف فُطر 


:6 6 0238356 السك أو ثخانة الصّفيحة المعدنيّة. 
ش السُلكي: نيج (1816) (.7) wire gauze‏ 
8 ناعم. 
الزْجاج , الملّك: : زجاج مُدّت فيه ).71( wire glass‏ 
كه من أسلاك رفيعة. 
اللجيل ؛ عرق النُجيل؛ )1751( )."( wire grass‏ 
النُجير [عنغب]. 


wire.hair [wîr [عقط‎ (r.) 
<wire + hair> (1884) 
ذو الفروة السلكيّة: كلب صغير‎ 
من كلاب الصّيد ذو شعر سِلكيٌ‎ 

wirehair‏ کت 
سِنْكيَ )1801( wire.haired [wîr hãrd’”] (adj.)‏ 
الشّعر: ذو شعر سِلكيّ کت . 
wirehaired terrier (7.J) (1883) = wire fox‏ 
terrier.‏ 
)۱( لاسِلْكيّ : wire.less [wîr’ lis] (adj. n.; vt.i.)‏ 
دأ» لا أسلاك له > <a ~ security system‏ . 
دب» متعلق بالراديو أو بالاتصالات التي تتم 
بواسطة التلغراف الراديريٌ طم 5201066168232 7 
الهاتف الراديريٌ radiotelephone‏ (بر) 8 
(۲) اللاسِلْكيّ: الإرسال التلغرافيَّ اللاسلكيّ 
radiotelephony (¥)‏ )€( رادير heard on‏ > 
< نہ معطا (بر) )٥(‏ رسالة تَبعَّث بالإيراق 
اللآيلكيّ أو التّلفونيَ § (5) يبرق أو يُتَلفِْن لاسِلكيا. 

الإرسال (1898) )./( wireless telegraphy‏ 
التلغرافيَ اللاسِلكيّ . 

التّلفرن أو (1894) (.2/) wireless telephone‏ 
الهاتف اللاسِلكيّ . 

wire.man [wîr man] (n.) <wire + man> 
)ءa.‎ 1548( عامل الأسلاك: مركب أسلاك‎ )١( 
البترق أو التّلفون أو الكهرباء إلخ. أو مَضلِحها‎ 

(۲) مترق الأسلاك (را. pھأwire).‏ 

الك الملّكي: نيح (1801) (.7) wire netting‏ 

من أسلاك شبية بالشّاش التُلكيّ (را. ع#آبنا 
ع ) ولكن عيونه أوسع . 

wire.pho.to [wîr fö5’tö] (n.J) > from Wire- 
photo, a trademark> (1935) الصررة‎ 
السلكيّةَ: صُورة فوتوغرافيّة مرسّلة بالإشارات‎ 

الكهرباتيّة عبر أسلاك التّلفون. 

pöool’or] (7.J) (1832)‏ ءاس wire-pull.er‏ 
المحرّك المحتجب: «2 مَنْ يُحرّك خيوط الدُمَى 
المتحرّكة. «ب» مَنْ يستخيم مختلف الوسائل 

السَرّيّة للتأثير في أفعال امرئ أو منظمة إلخ. 
التّحريك من (.) wire-pull.ing [wîr pöool’ing]‏ 
وراء ججاب (را. المادّة السابقة) . 


يدمر تماما (1) يقتل؟ يرتكب جريمة (ع) (7) يفقد 
توازته فسقط أو يقفز عن لوح الرُكمجة 
surfboard‏ (رب). 

lo ~ the floor with or to ~ the ground with 
. يمسح الأرض ها : يهزمه بشكل حاسم‎ 


to ~ up يمحر! يهرم! بدك ؛ يدمر.‎ 
wiped out or wiped-out [wîptُ’ out] (adj.) 
(1965) تمل (ع) (۲) مُرْهَق (ع).‎ )١( 


(۱) تدمير (1921) (.۸) wipe.out [wîp out’]‏ 
شامل (۲) سقطة [بسبب فقدان السّيطرة أ 
التّوازن» ويخاصّة عن لوح الرّكمَجة 5150350نا5]. 

)1( فا wip.er [wî par] (n.) (1552) wipe‏ 
(۲) ا منديل. «ب» مِمسحة؛ كل ما يُمْسح به. 
«ج؟ مِمْسّحة زجاج السَيّارة () الحَدّبة بة المحركة : 
حَدبة 8123© على قضيب دوّارء تحرّك جزءا 
ميكانيكيًا آخر )٤(‏ أداةٌ تلامس ]0218© متحرّكة 

[كما في ناظم التيّار [rheostat‏ (كب). 

wire [wî(o)r] (n. vt. i.) <Mid. Eng., 
slender metal rod, from Old Eng. 
wr < )طe۴.‎ 126( سِلْك؛ يلك معدني‎ )١( 
ساق رفيعة (نب) (۳) .ام عد: الأسلاك:‎ )۲( 
«أ» نظام من ا لإعمال الذمَى المتحرّكة.‎ 
خفيّة تتحكم بأعمال شخص ما أو‎ 
سلك كهربائيّ أو تلفونيّ أو‎ ch )٤( منظمة ما‎ 
تلغرافيّ . «ب» الهاتف؛ التلفون. «ج» البرق؛‎ 
. <sent 0 message by ~> التلغرافت‎ 
شرك‎ )١( «د» برقيّة (4) سياج من أسلاك شائكة‎ 
من أسلاك [للأرانب إلخ.] (۷) خط النّهاية [في‎ 
سباق للخيل] (۸) ميكروفون مخبّأ [في جسم‎ 
شخص أو في مكان ما] (ع) (4) دبّوس الطابعة:‎ 
يزوّد‎ )٠١١( § ديّوس في رأس طابعة الكومبيوتر‎ 
يُصيد [أرنباً‎ )١١( أو يربط الغ بسلك أو أسلاك‎ 


ات تأثيرات 


E 


إلخ. ] بِشَرَكُ معدني )١١(‏ يرسل تلغرافيًا م > 
a‏ وذط (۱۳) يعلق [الخْرّزات 
مثلاً) بسلك )١5(‏ يركب أجهزةً للتنضّت × 
)1°( يبرق < She - 4 home for money.‏ > . 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
بالبرق؛ بالتلغراف؛ برقيًاً؛ تلغرافيًاً. ,~ by‏ 
إلى النّهاية؛ حتى النّهاية [ني ~ down to the‏ 
سباق أو منافسة]. 
)١(‏ يُعمل الدُمَى المتحرّكة (؟) ىو (عطا) لاام ما 
يستخدم نفوذاً ريا أو غير مباشر [توجيهاً للاحداث 
وفنٌ ما يشتهي أو طمعاً في الفوز بما يتمئى]. 
يعمل يعَجلة وهِمّة كبيرتيْن. to ~ in‏ 
)١(‏ عند خط النّهاية [في سباق ,~ ءطا ٣ع‏ لمن 
للخيل] (۲) في اللحظة الأخيرة. 
اسيج السْلْكيَ: نسيج من (1798) (.) طامك wire‏ 
أسلاك معدنيّة. 
الفروة السّلكيّة: شّعر كت [كشعر (.7) 6084© wire‏ 
مقراض الأسلاك : أداة لقطم ).7( wire cutter‏ 
الأسلاك . 
)١(‏ مُسَلّك: wired [wî(a)rd] (adj.) (15c)‏ 
«أ» مقؤى بالأسلاك. «ب» مزوّد بأسلاك كهربائيّة 
أو تلفونيّة. «ج» مطوّق بابلا «د» محاط يسياج 
سِلْكيّ. «هه مزوّد بأجهزة تنصضّت الكترونية خفيّة 
(ع) (۲) ذو علاقات جيّدة [مع أعضاء مهمين في 
منظمة مثلاً] (ع) (۳) مهاج أو منفعل كثيراً (ع). 
wire.draw [wîr drê’] (vı.) < back-forma-‏ 
() يحرف )1598( > tion from wiredrawer‏ 
[المعتّى] (۲) «أ» يطيل حتى الإفراط . «ب» ينجل ؛ 
يُهْزلك (۳) يحب المَعْدِنَ أسلاكا . 
0-7 كك 


win.ter.ly [win’ شَتَريَ (1559) (.(00) [(11 :دا‎ )١( 
. كتيب‎ )0( 
winter melon )71.( <translation of Chin. 
döng gud: dong winter + gud melon > 
الما الشُّمَويَ؛ البطيخ الأصفر (1900 .هع)‎ 
الشّتويّ (نب).‎ 
winter quarters (n. pl., but sing. or pl. in 
consitructi0o¬^¬) (1641) مركز القيادة‎ )١( 
النّتَوىَ < - ل٣ھانانص > (۲) المَقَرٌ الشَْتَري‎ 
> ~ of a circus < . 
winter rose = Christmas rose. 
winter solstice (7.) الانقلاب الشّتريٌ (را.‎ 
. (solstice 
winter squash (n. )1775( اشن الشّتويّ: فرع‎ 
سي القشرة يمكن خزنه عة أشهر (نب).‎ 
Win.ter.thur [vin’ tor )00۲[ فينترتور: مدينة في‎ 
الجزء الشمالي الشرقي من سويسرا. سكانها‎ 
۰ن‎ 
win.ter.tide [win tar tîd’] (n.J) < Mid. Eng., 
from Old Eng. wintertid: winter winter 
+ fid ime > (bef. 12c) = wintertime. 
win.ter.time [win tar tîm’] (n.J) < Mid. 
Eng. > (14c) . فصل الشتاء‎ 
Winter War = Russo-Finnish War. 
win.tle [win’ tal] (vi.), win.tled; win.tling 
< possibly from Flemish windtelen to 
یترنح؛ يتهادى (إسك) (1786) <إععم‎ )١( 
يتلوّى؛ يتمعّج (إسك).‎ )۲( 
win.try [win trî] also win.tery [win’ t(a)rî] 
(adj.), win.tri.er; -est < Old Eng. win- 
trig, from winter > (bef. 12c) شَتريّ‎ )١( 
وع511 ~ > (۲) بارد؛ عاصف (”) موح‎ < 
بالشّتاء: «أ» عجوز. «ب» أبيض. «ج» كثيب.‎ 
. >88 ~ «د» بارد؛ فاتر < 72/6100126ا‎ 
—win.tri.ly (adv.) — win.tri.ness (n.) 
win-win في صالح كلا الطْرَمَيْن (1983 .aء) (.ز4ه)‎ 
<a ~ situation >. 
win.y [wî nî] (adj.), win.i.er; -est (14c) 
>28 خمريٌ [الطعم أو الصّفات] :35]6] ~ہ‎ )۱( 
(۳) <~ air> مِنْعِش‎ (۲) 2 ~ color> 
سكران.‎ )٤( مسَكر‎ 
winze [(winz] (7.J) > alteration of earlier 
winds, probably from plural of 3 
apparatus for winding > (1757) المهبط‎ 
المنجميّ : ممرّ يصل بين طبقة من طبقات م‎ 
وأخرّى أدنى منها.‎ 
winze® (.م)‎ <Flemish or Dutch wensch 
wish > (1785) لعنة (إسك).‎ 
wipe [wip] (yt. n.) <Mid. Eng. wipen, 
from Old Eng. wipian> (bef. 12c) 
. «أ» يَمْسَح. «ب» يُنظلف أو ينف المح‎ )١( 
> -4 her «ج» يمر أو يرك [بغية المح[‎ 
يزيل‎ 1 )( hand across her forehead > 
> -4 her tears بالمسح. «ب» يكفكفف‎ 
<آگه (۳) «أ4» يُطمس؛ يمحو؛ يُزيل. «ب» يدك ؛‎ 
يبسط أو ينشر [طبقة من دهان]‎ )٤( يبيد [تتبعها /4ا0]‎ 
بالمسح أو نحوه 8 (0) ضَرْبة (1) هزء؛ ملاحظة‎ 
ساخرة (۷) دا مسح . «ب» مشحة (۸) «آ» منديل.‎ 
«ب» ممْسحة (4) المسح: الانتقال من مشهد إلى‎ 
آخر في فيكم سينمائيَ أو تلفزيونيّ بواسطة خط‎ 


يمرٌ عبر الشّاشة 

عبارات اصطلاحية ' مواقا 
يعامله باستهانة . lo ~ one’s boots on‏ 
)١(‏ يبيد أو دمر تماماً؛ باد أو to ~ out‏ 


ال ا ل ا ا ا ا ا ا ا ا اي ا +110 0 2 12 ا اا 
Kat; A date; A carc; 3 car; ë egg: 8 mc; IT İn; 1 bite; 8 lot; 8 bonc; ê orphan; ol boil; oo good; 06 boot; ou out; û under; û urgent; 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ 


wishful thinking 


بارع § (۲) يُدلي بملاحظة بارعة؛ يعطي جوابا بارعا . 
عارف؛ (1926) (adj.)‏ من wised-up [wizd‏ 
مُطلِع . 
المغرور؛ المتعالم؛ مدّعي (1896) (.7) اع wise‏ 
البلم كل شيه. , 
)١(‏ الحكيم )1( رجل wise man (.) (bef. 12c)‏ 
بارع بالسّحر أو بعلم التنجيم. ويخاصة: أحد 
المجرس الذين أقبلوا لرؤية يسوع الطفل . 
کا wise.ness [wiz nis] (n.‏ 
wi.sen.hei.mer [wiz an hî'mar] (n./)‏ 
wise + G. -enheimer (as in family‏ < 
names such as Oppenheimer) > (1904)‏ 
wiseacre.‏ = 
<G., from Mid.‏ .هم wi.sent [vê zaent]‏ 
High German, from Old High Ger-‏ 
man wisunt > (1866) = aurochs.‏ 
حن الاستخدام: المحافظة (1989) (.72) عكنا 8156 
على موارد الطبيعة باستخدامها استخداماً مدروساً 
وغير مُسرف . 
wise.wom.an [wiz wöom’on] (n.) (14)‏ 
)١(‏ الساحرة؛ العرّافة (7) القابلة؛ المولّدة. 
wish [wish] (vt. i. n.) > Mid. Eng. wisshen,‏ 
from Old Eng. wyscan> (bef. 12c)‏ 
)١(‏ يروم؟ يبتغي؛ يريد؛ يرغعب في (7) يتملّی 
(7) يدعو [لغلان] ب He ~ed her luck.>‏ > 
)٤(‏ يدي رغبة في؛ يعبر عن رغبة في (0) يريده 
أو يطلب إليه [أن يفعل كذا]: يأمره (5) يرجو: 
يرغب في أن يكون [شخص أو شيء ما] على ما 
يشتهي our poverty aWaJ>‏ ~< 
(۷) يفرض عليه [قبول شيء غير مرغوب فيه] 
x <This task was ~ed on him.>‏ 
(A)‏ يشيهي ؟ يترق إلى ل يرجو له [الخيرَ أو 
اقرا )1١(‏ يعبر عن أميبة ‏ 08 نم <tO‏ 
)١١( § falling star>‏ أمزيّة a‏ (؟7١)‏ رغبة؛ 
رجاء؛ مَرام؛ مُبْتَغَى )١7(‏ إرادة )۱٤(‏ تمن 
(۱) دعاء [يجلب E‏ سعيداً أو سيا لامرئ 0 
—wish.er (n.)‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
لو كاتنت If ~es were horses, beggars would ride.‏ 
الأماني خيلا لامتطاها الشحاذون؛ لو كانت الأمور 
بالشّمني لما بقي فقر. 
الإرادة أصل The ~ is father to the thoughL‏ 
الفكرة : قد يزعن المرء بِصِحّة أمرٍ ما لمجرّد رغبته في 
أن يكون صحيحاً. 
wish.bone [wish bön’] )5.( <from the‏ 
superstition that when two people pull‏ 
it apart the wish of the one getting the‏ 
longer fragment will be fulfilled >‏ 
)١(‏ الشّغباء؛؟ عَظمة الأمنية ؛ عَم التَدْفَوَةَ (1853) 


0 الطيور] )+( ت 
كرة القدم يكون فيه مدافعا 


wishbone I.‏ آل ل قلئ الداع وإلى 
يمينه ويساره (رب). 

wish.ful [wish دال على )1593( (.زفه) [1د‎ )١( 
رَعُبة (۲) تائق؛ تراق (۳) رَعْبِيَ: مبنىّ على‎ 
> 5825 وا لا على الحقيقة والواقم‎ 
indulged in - dreams of an easy 
peace < . 

wish fulfillment (7.J (1908) إشباع الرغبة‎ )١( 
الإشباع: في نظريّة التحليل الفسيّء إرضاء‎ )۲( 
أو إشباع الرغبة أو النّزوة من خلال الأحلام أو‎ 

wishful thinking (7.) (1932) : اكير الرعْبي‎ 


2080 


.نه,76٠,٠٠٠ کیلومتراً مربعاً. سكانها‎ ٨۸ 
. 84301501 عاصمتها: ماديسون‎ 

نهر ویشکونین : نهر ينبع في الجزء Wisconsin River‏ 
الشمالي من ولاية ويسْكونْسِن ويجري جنوباً ثم 
غرباً ليلتقي نهر ر الميسيسيبي . طوله 1594٠‏ كيلومترا . 

wis.dom [wiz dam] (”.) <Mid. Eng,, 
from Old Eng. wisdom > (bef. 12c) 
«آ» المعرفة: مجموع العلوم عبر العصور.‎ )١( 
«ب» خسن الحكم [على الأمور]. «ج» تعاليم‎ 
الحكماء القدامى (۲) حكمة (۳) تصرّف حكيم؛‎ 
. اعتقاد عام راسخ‎ )٤( نظرة أو خطة حكيمة : حَصافة‎ 

الحكمة: كتاب وُعظىّ يرازيء فى (.7) 7150012 
الكنيسة الكاثوليكيّة. «حكمة سليمان» في 
«أبوكريفا؛ 2061(/223 الكنيسة البروتستانتيّة 
(را. المادة التالية) (كث). 

حكمة [111211 Wisdom of Sol.o.mon [s5 l5‏ 
سليمان: كتابٌ وَعْظَىَ يُعَدَ جزءاً من أبوكريفا 
000 الكنيسة البروتستانتيّة [أي 3 مشكوك 

wisdom tooth )7.( e of New 
L. 0675 sapientiae: dëns tooth + 
sapientiae, genitive of sapientia 
wisdom > (1848) ضر س العقل: ثالتُ‎ 
الطواجن وآخرٌ الأضراس بروزاً في الفكين الأعلى‎ 
والأسفل عند الإنسان.‎ 

wise [wiz] (n.) > 7110. Eng., from 

Old Eng. wîse> (bef. 12c) <in بقة‎ 

any ~>. 

2 (adj.), wis.er; wis.est < Mid. Eng. 
wis, from Old Eng. كتير‎ < (bef. 12c) 
حكيم؛ عاقل (۲) واسع القافة أو الاطلاع‎ )١( 
ذكيّ أو ماكر (0) بارع‎ )٤( واع؛ متبة ل‎ )۳( 
وَقِح؛ قليل الاحترام (ع) (۷) بارع في السحر‎ )١( 
wأئم.ال أو العرافة (ا.ق).  (.۷ل)‎ 
—wise.ness ).( 
synonyms: erudite, judicious, knowing,  : مر ادفات‎ 
prudent, sage, sane, sapient, sensible, shrewd. 


antonyms: /oolish, ignorant, imprudent. أضداد:‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
يدرك صعوية الأمر to be ~ after the event‏ 
أو طريقة تدبره يعد حصوله. 
يكون واعياً أو مطلعاً؛ يجعله واعياً to ~ up‏ 
أو مطلعاً (ع). 
wise (vt. i.), wised; wis.ing (1905)‏ 
)١(‏ يعليم؛ يُطلِع على [تتبعها م/ا] × (۲) يَعْلّم؛ 
يَطلِع على [تبعها نزلا]. 
wised; wis.ing < Mid. Eng.,‏ ,لم wise“‏ 
from Old Eng. wiscian> (bef. 12c)‏ 
(۱) ينصح؛ يقَنِع (إسك) (7) يوجه؛ يقود (إسك) 
(۳) يدفع [أو يُسَيّر] في انجاه معيّن (إسك). 
-wise (adv.) > Mid. Eng., from Old Eng.‏ 
حقة from wise manner>‏ 
معتاها: «أ» مثل كذاء؛ على طريقة 
<عئiسn‏ > . «ب» في انجاء 9 
clockwise <‏ > . «ج» في ما يتعلّق أو يتّصِل 
بكذا < عدزسورععم3 > (ع). 
wise.acre [wiz ã’ kar] (ı.J) > Mid. Dutch‏ 
wijssegger soothsayer, modification of‏ 
Old High German wrfzzago> (1595)‏ 
المتعاِم ؛ المغرور [إلى حدٌ بغيض]. 
wise.ass [wiz ãs’] (rı.) (1971) = smart‏ 
aleck.‏ 
wise.crack [wiz krãk’] (n; yi.) <wise +‏ 
)١(‏ ملاحَظةٌ بارعةٌ؛ جواب )1924( > crack‏ 


wirer 


فا W۴‏ . وبخاصّة: «أ» الصّائد (.77) [28 wir.er [wÎ‏ 
بشَرَك مَعْدِنَ . ١ب‏ المزؤد بشريط < ~ 12006 2 > . 

wire-re.cord [wîr ri körd’] (vr. يسجل‎ 

المسجلة السُلكيّة: آلة )1943( (.1) wire recorder‏ 
التسجيل السّلكيّة . 

الأسجيل السَلْكيّ : wire recording (n.) «bh‏ 
التسجيل المغنطيسيّ على سلك مغنطيسيّ. «ب 

الحبل السلكي: حَبْل )1841( ).7( wire rope‏ 
مصنوع من أسلاك . 

وكالة الأنباء: وكالة ترود مشتركيها (.71) 56129106 156 
بالأخبار برقا أو بواسطة الأقمار الصناعيّة 

wire.tap [wîr tãp’] (vi; 1. n.) <back- 
formation from wirelrapper > (1904) 


(۱) يسترق الأسلاك: يقيم اتّصالاً غير مشروع 
بأسلاك اليرق أو الهاتف بغية الاطلاع على 
المخابرات الجارية براسطتها (؟) کت جهاز 
تنصّت أو مراقبة [للخطوط الهاتفيّة] × (۳) يراقب 
[هاتفاً] بواسطةٍ جهاز حَفيَ )٤(‏ يِل جهازٌ تنصتٍ 
أو تسجيل * خَفِي اة إلخ. 8 )١(‏ استراق الأسلاك؛ 
مراقبة [الخطوط الهاتفيّة] (17) المسْترقة: توصيلة 
كهربائيّة لاستراق الأسلاك (۷) المُسْمَر ق: جهاز 
تنصت أو تسجيل خَفِيَ موصول بدارة انّصالات. 
——wire.tap.ping )71.(‏ 

مُمْترق (1893) ).7( wire.tap.per [wîr tãp’?]‏ 
الأسلاك (را. المادة السّابقة) . 

wê’‘kar] (n.) <wire +‏ متم wire.walk.er‏ 
بَهلّوان السّلك: بهلوان يسير على <er)اس‏ 
الأسلاك . 

الدولاب السّلْكيَ: «أ» دولاب ذو (.7) wire wheel‏ 
يَرامِقٌ (را. / (spoke‏ ملكتة, «ب» فرشاة 
سلكيّة شبيهة بالدولاب تُصقل بها المعادن. 

wire.work [wîr wûrk’] (n.) <wire +‏ 
)١(‏ السُلكيّات: أدوات أو (1587) < work‏ 
أنسجة مؤلّفة من أسلاك (۲) الئير على الأسلاك 
[ويخاصة بهلوانيًا]. 

+ ل wire.worm [wîr wûrm’] (n.)‏ 
)١(‏ الدودة السُلْكيّة: يرق (1790) < ٣0۲س‏ 
نحيلة لبعض الخنافس تحيا تحت الَرّى عادةٌ 
وتقتات بجذور الئّباتات فسُلفها (۲) 06©ملللنتة. 

wire-wove [wîr’ wöv’] صقيل؛ (.زهكه)‎ )١( 
مصقول <2261م 17210128 ~ > (۲) متسوج‎ 
الاسلاك: مصنوع من أسلاك منسوجة.‎ 

wir.ing [wîr Ing] )7.( (1809) . wire مص‎ )١( 
وبخاصّة: وصل أو ربط أو مَدَ أو تركيب الأسلاك‎ 
الكهربائيّة (۲) شبكة أسلاك. ويخاصة: نظام‎ 
للأسلاك يستخدم لتوزيع الكهرباء («كب؟ و«ردة).‎ 

wir.ra [wira] (interj.) <from Irish a 
Mhuire Virgin Mary: a O + Mhuire 
Mary < )1829( يا عذراء! يا مريم! [تعبيراً عن‎ 
الأسى أو التفجَع أو القلق].‎ 

wir.y [wîr] (adj.), -i.er; -i.est (1588)‏ 
(۱) نيلي (۲( سِلكانيّ: «أ» شبيه بالئلك شكلة 
ومرونة. «ب» ناشئ عن تذبڏب الأسلاك أو شبيه به 
<026] > 2 > (۳) وَتَرِيّ : نحيل ولکته قويّ. 
—wir.i.ly (adv.) —wir.i.ness (7.)‏ 

wis [wis] (v/.; i.) (archaic) (1508) = know. 

ويسكور نين : ولاية في [nدs Wis.con.sin [wis kon‏ 
الجزء الشمالي من وسط الولايات المتحدة الأميركية . 
تعتبر الولايةَ الأميركية السادسة والعشرين من حيث 
المساحة» والولاية الأميركية السادسة عشرة من حيث 
عدد السكان. انضمّت إلى «الاتحاد» عام .١844‏ 
ثَلقّب ب «ولاية الُرّيرة ©اها5 إءعلة8B‏ . مساحتها 


witenagemot 


ِقَشّة العرّافات : كتلة من عُصَّيْناتَ رفيعة (1881) 
كتين على ان الجر ف العف اترو ار 
الفيروسات . 

witches’ Sabbath (.مغ)‎ (ca. 1676) = 

Sabbat. 

witch.grass [wich’ grãs’] (.م)‎ < probably 
alteration of quitch grass> (1790) 
عشب الساحرة: عشب‎ )۲( couch 2255م‎ )١( 
شمالأميركيّ حَؤْلَِ ذو عناقيد زهريّة أرجوانيّة اللؤن.‎ 
witch hazel also wych hazel (n.) < Mid. 
Eng. wyche, from Old Eng. wice> 
المشتركة؛ الهاماماليس؛ بندق (1542 .هع)‎ )١( 
الساحرة: شُجَيْرة صفراء الزّهر. وبخاصة:‎ 
المشتركة الفيرجينيّة التي تزهر في أواخر فصل‎ 
الخريت (۲) محلول المشتركة: محلول كحوليّ‎ 
يُسشخوّج من لِحاء المكتركة. الفيرجينية ويُتَخْذ‎ 
عَقولاً 1121 وغسو لا ملطفاً.‎ 


وتوا المُشْتَركة : جَنَْةَ أو -ولرمم» 
رة من جنس «هاماماليس» 
كا| 77:27 ]1 وفصيلة الهاماماليسيّات 
Hamamelidaceoe‏ ووطتها الأصقاع 
الشرقية من أميركا الشمالية ويلدان آسيا 
الشرقية. يتراوح ارتفاعها ما بين ثلاثة 
أمتار وسبعة أمتار ونصف المتر. أوراقها 
بيضوية معرّقة ومُسَئةء وزهرائها صفراء 
تقودية رباعيّة اللات ولمراتها عبارةٌ 
عن عَلبْبات امت يشتمل كلّ منها 
على بزرتين كبيرتين سوداوين لامعتين. 

)1885( .مم witch-hunt [wich hünt’]‏ 
)١(‏ مطارّدة السّاحرات [وتعذيبهن] (را. المادة 
الموسوعية في )witchcraft‏ (۲) حمل ضدٌ 
الخوارج والمنشقّين [هدفها اضطهاد المخالفين في 
الرأي]. ).7/( —witch-hunt.er‏ 
—witch-hunt.ing (adj.; n.)‏ 

witch.ing [wich ing] (r.; adj.) (bef. 12c) 
يخر § (۲) سِحْريٌ (۳) ساحر؛ فاتن.‎ )١( 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
the ~ hour متصف اليل [حين تظهر‎ )١( 
التاحرات» في الاعتقاد الشعبي] (۲) انقضاء‎ 
الأجل : الرقت الذي ينقضي فيه أجل مجموعة من‎ 
حقوق البيع أو الشراء كدهنامه في البورصة (اد).‎ 
انقضاء الأجل الثُلائيّ: اليرم الذي عنامط ہ عاونا‎ 
في ونتٍ واحد. أجل ثلاثة أنواع رئيسية‎ ١ ينقضي فيه‎ 
من عقود التسليم المؤججل (اد).‎ 

witch moth (n.) < from its nocturnal 
الأزبوس: فراش ضَحْم مختليف الألوان < اطهط‎ 
. باهتهاء لِيْليَ الطيّر ان‎ 

witch of Ag.ne.si [ãn ya 26[ (n.) < witch, 
translation of It. avversiera, versiera 
curve, turning (confused with 
versiera = female demon), + Maria 
Gaetana Agnesi (d. 1799), Italian 
mathematician > (1875) خی أنييز زي؛‎ 
SY" 1٩۲۲1٥ «ساحرة» أنييزي: مْحلّی متناظرٌ‎ 
× بالنبة للمحور لا ومقاربٌ للمحور‎ 

witch.y [wich’î] كالتاحرات: حاقد؛ (.زله)‎ )١( 
مضطيِن؛ متمنٌ الشّرّ للآخرين (۲) سِځري.‎ 

wite [wit] )*).: n.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. wite penalty > (bef. 12c) يلوم‎ )۱( 
(إسك) 8 (7) لَوْم؛ خطأ؛ مؤوليّة (إسك).‎ 

wi.te.na.ge.mot or wi.te.na.ge.mote [wit 2 
na g3 möt’] )7.( <Old Eng. witena 
gemĞo!t meeting of councilors > (bef. 


solemnity: dullness, Stupidity. 
lores عبارات اصطلاحية‎ 
al one’s ع‎ end or at one’s wits’ end فائد‎ 


القدرة على حل مشكلة ما؛ يائس ؟ عاجز. 

فاقد صوابّه [من غُضَب out of one’s ~s‏ 
أو خوف]. 
ييقى متيفظاً أو to keep (one’s) ~s about (one)‏ 
هادثاً؛ يحضظ برباطة جأشه. 
يكسب رزقه بأساليبٌ بارعة 5- 5أعمه lo live by‏ 
ولكنّها ليست دائماً شريفة. 
يتجادل مع . 

wi.tan [wit’on; wit’ãn] (n. pl.) > 4 
Eng., plural of wita sage, councilor > 
)1807( مجلس شورى الملِك في إنكلترا‎ )١( 
الانجلو - سكسونية (تا. إنكليزيّ) (۲) أعضاء‎ 
هذا المجلس.‎ 

witch [wich] 67.20 vı. i.) <Mid. Eng. 
wicche, from Old Eng. wicca, masc., 
wizard and wicce, fem., witch > (bef. 
12( «أ» السّاحر؛ العرّاف (عب). «ب»‎ )١( 
الساحرة؛ العرّافة. «ج» الخَيْرّبون: عجوز قبيحة.‎ 
«د» الباحث عن الماء أو المعادن [مستعيئاً بعصا‎ 
)۴( الاستنباء] (7) الفاتنة: امرأة فائقة الجمال‎ 
§ <a ~ of a -(rader> البارع في عمله‎ 
يَلْحَر؛ يَفْيِن؛ يُغري () يجلبه أو يضلّله أو‎ (€) 
يؤثر فيه بواسطة السشحر × (5) يستنبئ: يفش عن‎ 
. الماء [أوء المعادن] بواسطة عَصا الاستنباء‎ 

witch.broom (wich’ broom’] (n.) = 

witches’-broom. 

witch.craft [wich’ krãft’; -krãft’] (r.) 
> Mid. Eng. wiccecraft: wicca wizard 
+ craft craft> (bef. 12c) سخر؛‎ (1) 
عرافة (۲) سخر؛ فتنة؛ تأثيرٌ لا يقارم نہ عط)>‎ 
of music < . 


موسوعياً: السّحر؛ العرافة: مواءزعمه 
ممارسة أعمال السّحر بدافع من الرغبة 
في الأذى. وقد ارتبط «السّحر؟ أو 
«العرافة») في هذا المفهرم؛ بممارسات 
«الساحرات» في المقام الأول. وفي 
«سفر الخروج» من الكتاب المقدس 
تعريض بالاحرات ودعرة إلى 
الاتتصاص منهنّ بدليل الآية التي تقول 
دلا تدع ساحرةً تعيش» (الأصحاح ۲۲ء 
الآية 14). ويرى بعض الباحئين أن هذه 
الآية هي التي أعطت الضوء الأخضر 
لمطارّدات الساحرات كامں!-1ء)نس التي 
تواصلت ف أوروبا قروناً طويلة : 
العَرّاف؛ الطبيب )1718( witch doctor (n.‏ 
المشعوذ أو الدججال. واف طبيب في مجتمع 
بدائي يطبّب بواسطة السّحر والشّعوّذة. 
Mid. Eng. wyche, from‏ < ر witch elm‏ 
التردار الأجرد؛ البُوقيصا Old Eng. wice>‏ 
الجَرّداء: ضرب أوراسيّ [أوروبا + آسيا]) من 
الثردار يُزرع لظلاله الوارفة (نب). 
witch.ery [wich’e rî] (n.) pl. -er.ies (1546)‏ 
witchcraft.‏ = 
witch.es’-be.som [wich iz’ bê zom] (r.)‏ 
witches’-broom.‏ = 
شراب العَرّافات: )1929( (.2) witch.es” brew‏ 
مزيج قوي أو مخيف؛ وضْمٌ أو تدبيرٌ مشو 
<a fantastic ~ of contradictions‏ 
—Newsweek >.‏ 
witch.es’-broom [wich iz broöom’] (n.)‏ 


lo sel 0065 ~s 0 


اععقاد المرء بصحة شيء لمجرّد رغبته في أن يكرن 
ذلك الشّيء ا 
wish.ing [wishing] (r. adj.) (ca. 1530)‏ 
)١(‏ تمن؛ تَؤْق؛ رَغْبة § (۲) مُعْتَفَدَ بقدرته على 
تحقيق الأمنيات < م90 - > . 
ا قبعة سحريّة خرافيّة wishing cap )7.( û‏ 
تُلَبّي رغبات لابسها وتحمّق أمنياته مهما تكن. 
لائحة المْتَمَئّات؛ قائمة (1972) (.7/) كث طكذم 
الأمنيات: لائحة بأشياء مرغوب فيهاء ولكنّهاء في 
الواقع» غير ممكنة اليل . 
wish-wash [wish wösh’; -wêsh’] (r.)‏ 
(۱) کل )1786( > <reduplication of wash‏ 
شراب مَذِي رقيق الام (۲) كلام أو كتابة تافهة. 
wish.y-wash.y [wish i wösh’i; -wê’‘shî]‏ 
(adj.) <reduplication of washy thin,‏ 
)١(‏ مَنْق؛ )1693 watery, from wash > (ca.‏ 
رقيق القّوام؛ غير مركّز <صلام؟ بہ > 
(۲) ضعيف؛ ضعيف الشخصيّة؛ واهِنٌ العَزْم. 
Wis.la [vës’lã] = Vistula.‏ 
فسمار: مدينة في Wis.mar [vis mãr; wiz mãr]‏ 
الجزء الشمالي الغربي من ألمانيا. تقع على نهر 
البلطيق. سكانها ٠٠٠,060ن.‏ 
wisp [wisp] (n. vt. i.) > 7410. Eng.>‏ 
)١(‏ حفنة؛ حزمة صغيرة [من قش إلخ.] (©14) 
(۲) خصلة؛ كتلة صغيرة <a ~ of hair>‏ 
(۳) «أ» شقّة أو قطعة 
رفيم < 558016 ]0 - 2 > . «ج» شيء هزيل أو 
ضعيف < 510116 3 >a mere ~ of‏ (5) لفافة 
ورقيّة [لإضرام المشعل الخ ](6) مِقَشَة و ignis‏ 
‰5 (۷) سرب من الطيور 5 (۸) يَلْفَ؛ٍ يفتل 
× (9) ينبعث [الدخانٌ إلخ.] ملتقاً. 
wisp.ish [wis’ pish]; wisp.y [wisp] (adj.)‏ 
)١(‏ شي (۲) حش ؛ ضعيف . (1896) 
wist [wist] < alteration of wis> (1508) =‏ 
past and past part. of wit.‏ 
(ı.) <L.> = wis-‏ [ه wis.tar.i.a [wis têr’ î‏ 
teria.‏ 
لآ <New‏ .م/م ]5 wis.te.ri.a [wis tër’l‏ 
Wisteria, after Caspar Wistar (1761-‏ 
American physician > (1848)‏ ,)1818 
الوستاريّة؛ الحلْوَّة: نبات معترش ذو زهر عتقوديٌ 
أزرق أو أبيض أو أرجوانيّ. 
wist.ful [wist fol] (adj.) <from obsolete‏ 
(۱( حزين + كتيب )1714( > wistly intently‏ 
(۲) تواق [مع كابة]. 
——wist.ful.ly (adv.) —wist.ful.ness )71.(‏ 
wit [wit] (vt. i.), wist [wist]; wit.ting; Ist‏ 
and 3rd sing. pres. wot [wÖt] < Mid.‏ 
Eng. witen, from Old Eng. witan >‏ 
(۱) يَعْلّم؛ يدرك : يصبح على عم (bef. 12c)‏ 
ر اطلام (.3) × (۲) يعرف؟ يَعْلم (.ق). 
يعني» ١‏ أعني ؛ أي . , > lo‏ 
ا Eng., from Old‏ .7410 > رمم ڑwi‏ 
)١(‏ «أ» عَمّل؛ ذاكرة. «ب» ذكاء (©12 .)»6) 
(۲) «أ» .ام عد: حاسّة. «ب» .ام عد: خصافة؛ 
سلامة َمل . Ka‏ فطنة؛ دهاء (۳) دأ» ظرّف؛ 
وة ڌم «ب» سخرية. ج٤‏ حدق e )٤(‏ 
المفكر؛ الموهوب؛ ذو المقدرة العقليّة الفائقة. 
دس» الظريف ؛ شخص ذو ظؤف (6) ملاحظة ذكيّة 
[مقولة أو مكتوية]. 
مرادفات : synoayms: fun, humor, irony,‏ 


pleasaniry, repartee, sarcasm, satire; insight, 


ة رفيعة من شيء. . اب٤‏ لخيط» 


intellect, mind, perception, reason, sense. 


antonyms: gloom, gravity, melancholy, أضاد:‎ 


3 باه‎ 3 date; A care; ã car; ë cgg; 8 mc; 1 in; I bite; ة‎ lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 55 boot; ou out; û under; û urgent; 2 ~ a in alone, ¢ in system, i in cuasıly, o in gallop. u in circus. 


witness 


. <the ~ complaint > موجودٌ طَيّهُ‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
في أفل من ساعة. an hour‏ ~ 
في المتنارّل؟ في متنارل اليد. reach‏ ~ 


من حدرد المنطق؛ ضمن المعقول. 500 ~ 

with.in.doors [wijh in’‘dörz’; “جرةل-‎ with-] 
(adv.) (1581) = indoors. 
with-it [wijh’ it’; with’-] (adj.) (1960) 
عصريٌ؛ مهتم بالأزياء أو الأساليب العصريّة‎ )١( 
.5]566]1156 )۳( فهيم؛ عارف‎ )1١( 

with.out [wiyh out’; with-] :.معمم)‎ adv.; 
conj.; n.) < Mid. Eng. withoute, from 
Old Eng. withitan: with with + tan 
outside, from zt out> (bef. 12c) 
. <stood ~ the door> خارج كذا‎ e )۱( 
>20] ~ OUr «ب» خارج نطاق أو حدود كذا‎ 
> ]ونال‎ ~ the t(rees> ?ج‘ وراء‎ .grasp> 
(FT) § <came ~ her> من غير؛ بدون‎ (۲( 
<The house was clean ~ and خارجياً‎ 
بدون‎ )٥( خارجاً؛ خارجٌ المنزل‎ )٤( 11]818.< 
ما لَمْ؛ إلا (ع)‎ )7( § > had t٥ كذا< ~ هل‎ 
> You don’t know about me ~ you 
have read a book. —Mark Twain> 
. <came from ~ > الخارج‎ (Vv) § 


عارات اصطلاحية idioms‏ 
يستغني عن . ,~ مع to do or‏ 
بلا شك؛ بالتأكيد. question‏ ~ 


with.out.doors [with out dörz’; -dêrz’; 
with-] (adv.) < from the phrase without 
dم0rء‎ < )1617(  .لزنملا في الخارج؛ خارجٌ‎ 
with.stand [wih stãnd’; with-] (v1. i), 
-stood; stand.ing < Mid. Eng. withstan- 
den, from Old Eng. withstandan: with 
against + standan to stand> (bef. 
12c) يقاوم‎ ei (¥) يقاوم ؛ يصمد [أمام]‎ )۱( 
<looks well buill (0 ~ تأثيرٌ ٿر شيء ما‎ 
.work and worry —R.M. Yoder > 
«ب» يقاوم فتنة شيء ما؛ يكبح؛ يميك عن‎ 
يعيق؛ يقفا في‎ )۳( >10 ~ temptation < 
يقاوم؛ يتحمّل.‎ )٤( × طريق... (ا.ق)‎ 

with.y لطلزاسع‎ 1: with] (n.; adj.) pl. 
with.ies < (n.) Mid. Eng. wirhye wil- 
low branch, from Old Eng. withig wil- 
low> (bef. 12c) الصّفصاف. ويخاصّة:‎ )١( 
: (؟) الأملُود‎ (osier I صفصاف السلالين (را.‎ 
عُصَيْن طرئ (۳) حَبل [أو عصابة] مضتوع من‎ 
: وَتَرِي‎ )٥( أماليد 8 (:) لَذُن؛ مَرِن كالأملود‎ 


نحيل ولکته قويّ. 
أحمق؛؟ wit.less [wit lis] (adj.) (bef. 12c)‏ 
مخجل ؛ معتوه. 


wit.ling [wit lng] ).( )1693( مدّعي الفَهُم‎ )١( 
الغبى؛ القليل المَهُم‎ )۲( 

wit.loof [wit 15): -Joof’] (n.) < Dutch 
dialect witloof chicory> (1885) 
هندباء (را. 620196) (۲) هندياء بَرّيّة (را.‎ )١( 
. (chicory 

wit.ness [wit nîs] (n. vt.; i.) < Mid. Eng. 
witnesse, from Old Eng. wirnes, from 
wit knowledge > (bef. 12c) قهادة‎ (1) 
[وبخاصّة أمام القضاء] (۲) «أ» الشاهد. «ب» شاهد‎ 
العيان (؟) علامة؛ شاهد [والجمم: شواهد]‎ 
التاهد: «أ» شخص يُتدعّى ليشهد في‎ )٤( 
المحكمة. «ب» شخص يطلب منه الحضور في‎ 
عملية تجاريّة ليشهد على ما يحدث. «ج؟ شخصٌ‎ 
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مثلاً] (۷) ترابجع (۸) «آ» سحب [شخص أو شيء 
من مكانه]. ٠ب» .coiltus interruptus‏ 
قاعة استقبال. (1591) (.71) 200111 withdrawing‏ 
with.drawn (wih drön’; with-] (adj.)‏ 
)١(‏ مُنعَزل (۲) منطو على نفسه (۳) غير (1615) 
وَدُود. 1 
with.drew [wih 02567 with-] past of‏ 
withdraw.‏ 
withe [with; wih; wih] (n.) > Mid. Eng.,‏ 
from Old Eng. withthe > (bef. 12c)‏ 
الأمنُود : : عُصَيْن طريي [ويخاصّة حين ينّخذ عصابة 
أو حبلا]. 
with.ered;‏ ,ل with.er’ [wih or] (vi.;‏ 
with.er.ing < Mid. Eng. widren > (14c)‏ 
)١(‏ يڏبُل؛ يدوي (۲) يفقد حيويْسَهُ أو قوّته أو 
نضارته × (۳) يُذُبل ؛ يُذْوِي (€) يشل ؛ يَشْدْه ؛ 
يَصْعَق > ~ed her with a look‏ < . 
with.cr (n.) (1607) = withers.‏ 
with.er.ing [wiyh’ar ing] (adj.) (1579)‏ 
مَدَمَر؛ ُلك ~ <opened a’ ~ fire;‏ 
sarcasm > .‏ 
with.er.ite [wijh’2 rît’] (2.J) <G. Witherit,‏ 
irregular from William Withering‏ 
British physician > (1794)‏ ,)1799 - 1741( 
الوذريت : معدن أبيض أو أصفر أو رماديٌ يتكون 
من كربونات الباريوم (مع). 
الويبزنوم: شجر من (1846) ).77( withe rod‏ 
الفصيلة الخمانيّة موطته الأصقاع الشرقيّة 
شمال أميركاء ذو زُهيرات بيضاء وثمار 0 
مزرقة تؤكل (نب). 
with.ers [wijh’orz] (n. pl.) < possibly‏ 
from obsolete Eng. wither- against‏ 
(from the strain exerted on them when‏ 
الحارٍ ك: )1580( a horse draws a load)>‏ 
أَعْلَى كاهل الفَّرّس وغيره. ' 
with.er.shins [wijh’ or shinz] (advy.) =‏ 
contraclockwise.‏ 
with.hold [with höld’; wih-] (vt. iJ,‏ 
-held; -hold.ing < Mid. Eng. wirholden:‏ 
with from, away from + holden to‏ 
(۱) يكبح (۲) يحتبس: يبقي أو hold > (13c)‏ 
يحتفظ لنفسه ب (۳) يُمسِك أو يمتنع عن [إعطاء 
permission > [IS‏ ~ > (4) يحم [ضريية 
محتبّسة ×ھ) عwithho1din]‏ من دخل مو ظف × 
(6) يمُيك؛ يمتنع عن . 
with.hold.ing tax [with höl’ ding; wiIh-]‏ 
الضريبة المختبسة : ضريية على (n.) e‏ 
دَخل المو ظفين أو المساهمين تقتطعها المؤسسة 
من رواتبهم أو أرباحهم وتدفعها إلى الدّولة مباشرة. 
with.in [wih in’; with-] (adv.; prep.;‏ 
n.; adj.) <Mid. Eng. withinne, from‏ 
Old Eng. withinnan: with with +‏ 
innan inwardly, within > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ «أ» داخلاً؛ من الدّاخل. «ب» داخل الجسم 
(۲) الداخل <~ e )9( >from‏ داخل 
المبئّى. «ب» في حجرة داخليّة. «ج» من وراء 
السّتار. «د» في البيت (5) باطنياً 8 (0) ضِمْنَ؛ 
داخلَ؛ في باطن كذا )١(‏ إلى 8©6©) -- 860 > 
German lines <‏ (۷) ضمنّ حدود أو نطاق أو 
مدّی كذا <]طعأوه - > (۸) «أ» ضضم حدود 
وقت ما أو مسافة ما 3 - two weeks;‏ ~ > 
)wo 11165 <‏ 01 dusا.‏ «ب» في حدود ثابتة 
من؛ غير متجاوز > 12600116 <live ~ one’s‏ 
§ (۹) الجزء الداخلي أو المُمَمّل من كذا؛ الدّاخل 


)٠١( § >Lreason 15013 ~<‏ مضمُن؛ 


wilth-] (adv. prep.) 


1.J, 


with-] (n.) 


with 


aaa a eee اا‎ 


12c) = witan 7 


with (wijh; with] (prep.) < Mid. Eng., 


against, from, with, from Old Eng. > 
(bef. 12c) <The British fought ضد‎ (1) 
< walked ~ مم‎ (¥) ~ the Germans. > 
<parling ~ friends> عن‎ (F) me> 
< had grcat influence ~ her> على‎ (4) 
tı cp . <stufled ~ straw> ب‎ el (°) 
ا‎ tı ج‎ . <worked ~ 2681< في‎ 
من؛ بسبب؛ من‎ )5( <cul it ~ a knife> 
و..‎ (VW) <to die ~ thirsl> جَرّاء‎ 

<She stood there ~ her hat on.> 
<left her dog ~ me> لَدَى؛ عند‎ (۸) 
<a man ~ a hot temper> ذو‎ (4) 
> ~ that she paused. > يعَئِد‎ ‘دiع‎ (1°) 
< Pressure varies ~ بنسبة كذا؛ تبحا ل‎ )١١( 
>10 من؛ في ما يتْصِل ب‎ )۱۲( the depth. < 
على‎ )1۳( be pاeased‎ ~ someone> 
<~ all her cleverness, she الرغم‎ 
<finds that, لَؤْلا؛ باسطناء‎ (14) failed. > 
~ one group of omission,... they 
reflect that curriculum. —Gilbert 
> ~ the تجاه؛ في انَجاه‎ )1١6( High < 
> 1115 cars, و؛ مع؛ «دزائد»‎ )( wind > 
¢ Ji (1V) ~ his wife’s, are about ten. > 
< She could sing ~ the best of ...5 
< With me, it is 2 بالنسبة إلى‎ )۱۸( them. < 
matter of principle < . 


عبارات اصطلاحية كسمه لق 
في اناق أو شراكة مم ~ in ~, <He is i‏ 
the night people. >.‏ 

يعيره اهتماماً؛ يتبه لكلامه .~ be‏ ما 


. > ATe you ~ me?> ويفهمه‎ 

~ it «دارج»؛ حديث؛ مناسب [للعصر]‎ )١( 

>She wears whit clothes. >‏ (۲) قادر على 

التفكير بوضوح: واع [وإن كان كير السنّ أو مريفاً 

مثلاً] () أيضاً؛ علارةً على ذلك وذ 56> 

. <.از ~ and boring‏ -عاتامالها 

with.al [wîjh öl’; 
<Mid. Eng.. from with with + all, al 
كذلك؛ أيضاً؛ فوق ذلك؛ (136) <ااج‎ )١( 
بالإضافة إلى ذلك (۲) مع ذلك؛ برغم ذلك؛ من‎ 
ناحية ثانية 8 (7) مع (ا.ق) [في آخر الجملة]‎ 
<tell you who time ambles ~ 
—Shakespeare >. 

.اسع with.draw [wih drö’; wîth-]‏ 
-drew [-droo]; -drawn [-drön’]; -draw.‏ 
ing <Mid. Eng. withdrawen: with‏ 
from, away + drawen to pull> (13c)‏ 
(۱) «أ» یسترد؛ يسترجع. «ب» يحب (۲) يشیح 
[يناظرَيه]) عن (۳) صرف ؛ يحول ؟ يلي [عن 
شيء] x‏ )€( يحب ؟ راجن يرتد 
)٥(‏ ينسحب [عاطفيًاً أو اجتماعيًاً] (1) يستردٌ 
اقتراحاً من البرلمان )¥( «أ» يتنقطع [عن تعاطي 
المواد المسببة للإدمان]. «ب» يتكيّف فيزيولوجيًا 
ونفسيًاً مع هذا الانقطاع . 

أو “ةل with.draw.al [wih‏ 
)١(‏ انسحاب؛ ارتداد (؟) «أ» سَنحب. (1749) 
«ب» استرجاع؛ استرداد (۳) «أ» انقطاع [عن 
تعاطي المخدّر]. «ب» التكيّف [الفيزيولوجيّ 
والتفسيّ مع هذا الانقطاع] > symploms‏ ~ < 
)٤(‏ «أ» إعادة تمركز. «ب: اتسحاب [عسكريّ] 
)2( 0 تواصل اجتماعيّ أو عاطفيّ (1) الارتداد: 
ارتداد مرضي عن الواقع [في بعض حالات القُصام 


wolf dog 


witness box 2083 gah. 


ممل بالهموم (۱. ق) (۲( كثيب > faces‏ لبه < 
() مهُجور؛ خرب؛ كتيب المظهّر ہ> 
villages < .‏ 


woe.ful also wo.ful [wö fol] (adj./ (14C) 


)0 حزين؛ بائس؛ تعيس (۲) فاجع ؟ 
رق له؛ مثير للشَّفْقة (۳) فظیع؛ خطير 
poverty; ~ Ignorance < .‏ ~ > 
wog [wêg; wög] (n.) < perhaps short for‏ 
الوغ : شخص أسيويّ (1929 .هء) < چەسiااهچ‏ 
أو شرق أوسطيّ داكن البَثّرة [نُستعمل للازدراء] (بر) . 
الوك: )1952( wok (wök] (n.) <Chin.>‏ 
مقلاة معدنيّة مدورة القاع تُستخدم في القلي وطبخ 
العام على البّخار. 
woke [wök] past of wake.‏ 
wok.en [wö kan] pası part. of wake.‏ 
Mid. Eng., from Old‏ > (.م) wold' [(wöld]‏ 
Eng. weald, wald forest > (bef. 12c)‏ 
(۱) سهل مرتفع ؛ رض لا غاباتِ فيها (۲) .0©: 
منطقة كثيرة التلال [في أسماء بعض المواضع 
الإتكليزية. نحر .[Yorkshire Wolds‏ 
weld’.‏ = (.م) wold? [wöld]‏ 
wold [wöld] (v.) obsolete past part. of‏ 
will".‏ 
wolf [wOoOolf] (n.; vı.) pl. wolves [woolvz]‏ 
Mid. Eng. from Old Eng. wulf >‏ < 
ci» (۱)‏ الب (ح). «ب» جلد (bef. 12c)‏ 
الذئب (۲) شخص ضار أو رب أو ماكر (۳) زیر 
نساء (ع) (4) مجاعة؛ ضصَبِع؛ فَمَرٌ مُذَقَم 0> 
keep the ~ from the door >‏ (0) سوس 
الحَبّ أو الحنطة (7) تشاز (مو) § (۷) يُلتهم؛ 


يأكل بهم 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 
ذِنب في ثوب خJaل. a ~ in sheep's cIlolhing‏ 
المتوحخد: شخص اسقلالي يحب أن ,- 6هها 0 
يعيش أو يعمل متغفرداً. 

يُطلِق استغائة كاذية. ,~ ery‏ ما 
يكرن في وضع to have (or hold) a ~ by the ears‏ 
خر وغير مستقرٌ. 


يجنب المجاعة. to keep the ~ from the door‏ 
يرمي للذئاب؛ يضځي 
بلون تردد. 
الذائن أو الذائنون. 
موسوعياً: الذّئب: حيوان لاحم -ملرعهء 
كنا010/انهئت من فصيلة الكلبيات 
#فنتت©. يصل طوله أحياناً إلى نحو من 
مترين انين ويتراوح وزنه ما بين 
هة :وأرتعية کیلوغراماً وحم 
وخمسين كيلوغراما. والذئب حيوان 
اجتماعي: إنه ينشئ أسرةٌ صغيرة لا 
تغصم عراها إلا بعد أن يشب صغارها 
وتصبح قادرةً على إعالة نفسها ينفسها. 
وهو يقتات بالفئران والأرانب والطيررء 
ولكنه يُؤئر الأيائل +46 ويطاردها حيثما 
وجدها ويغير على المعيز والماشيةء ويأكل 
الجّف أيضاً. 

+ /اه> (.) bër’I]‏ )أونس] wolf.ber.ry‏ 
الششورينة الغربيّة؛ شجرة (1834 .2©) < berr‏ 
الوت الذئب: شُجَيْرة شمالاميركيّة نفضيّة ثمارها 
بيضاء وأزهارها شبيهة بالأجراس. 

الجرموز (را. 3 طناء) (ير). (.) Wolf Cub‏ 

الكلب الذثبن : «أ» كلب (1652) (.۸) wolf dog‏ 
ضخم کانوا يستعينون به على صد الذئاب . 
«ب» كلب يشبه الذئب . 


lo throw to the wolves 


~ at the door 


wisard, wysard: wis, wJ's wise + -ard 
pejorative suffix> (15c) التاحر؛‎ (1) 
)۳( العرّاف؛ المُشُعُوذ (؟) شخص عظيم البراعة‎ 
«أ» بحري‎ )٤( § الحكيم (ا.ق)‎ 
. > The cake was ~.> «ج» مُسشحور )°( ممتاز‎ 
wiz.ard.ly [wiz ord I] (adj.) (1588) (1) 
سِحْرِيٌ ؟ ساحر (۲) لافتٌ للنّظر [إروعة تصميمه أو‎ 
. > ~ fireworks > تنفيذه إلخ . ]؛ مذهل‎ 
wiz.ard.ry [wiz عه‎ drî] ر.م)‎ pl. -ries (1583) 
يخر؛ عرافة (۲) القرّة السحريّة: قرّة ذات‎ / 
> ©010- قة على التغيير إلى حد يوحي بالسحر‎ 
#عإانام (۳) براعة عظيمة؛ قدرة كبيرة‎ > < 
> عط‎ ~ of his legal maneuvering > . 
wiz.en [wiz on] (vi.; 1.J), -ened; -en.ing 
> Mid. Eng. wisenen, from Old Eng. 
wisnian > (bef. 12c) x يَذْبْل؛ يَذْرِي‎ (1) 
يُذْبل يذو ي.‎ (۲( 
wizen (adj.) <alteration of wizened> 
)1786( ذابل ؛ ذاو.‎ 
wiz.ened [wiz end] )00(.( . ذابل؛ ذاو‎ 
woad [wöd] (n.) > Mid. Eng. wod, wode, 
from Old Eng. wad> (bef. 12c) 
الوْسمَةَ: «أ» نبات عشبيّ أوروبيّ يُسْتخرّج من‎ 
أوراقه صِبِمْ أزرق. «ب» هذا الصُبعْ نفسه.‎ 


ب٤‏ صاحر . 


موسوعياً: الوسمة: عشب من ممعإ©6م» 
الفصيلة الصليبية ©6ه:6/ا0/ا0). موطنه 
أوروبا وآسياء وهو يُزرع اليومّ في 
الاصقاع الجنوبية الشرقية من أميركا 
الشمالية أيضاً. يصل ارتفاعه إلى نحو 
من ٩۰‏ ستتيمترأء وهو ذو زُهيرات 
عنقودية صفراء رُباعيّة البَتلات» وثمار 
عُلَيِيّة “قانومت متطاولة. وحيدة البزرة. 
وأوراق طويلة رمحيّة الكل يُستخرج 
منها صبغ أزرق. 
wob [(wöÖb] Scot. variant of web.‏ 
wob.ble [wöb’al] (vi. 1. n.), -bled; -bling‏ 
probably from Low German wab-‏ < 
)١(‏ «أ» يتذبذب؛ يتمايل؛ (1657) <۸/اع‌ط 
يتَهادّى ؛ يتراج «ب٤‏ يرتعش! يرتعد؛ يرتجفا. 
«ج» يتردّد [في آرائه أو مشاعره] × )١(‏ يزيطب 
إلخ . 5 (۳) تَدَبْذبءٍ تمايّل؛ , تهادِ ؛ تراوحٌ ؛ 
ارتعاش إلخ. )٤(‏ صوت متقطع أو متهدّج 
<a vocal ~>.‏ 
المِضّحة التّراوحيّة: يِضحة (.1/( wobble pump‏ 
يدويّة إضافيّة يسْتّعان بها على تزويد مُکرین 
[كاربوراتور] الطائرة بالوقود عند تعطل المضخة 
الميكانيكيّة (طي) . 
wob.bly [wöb’lI] (adj.), -bli.er; -bli.est‏ 


. متڏبذب ؛ غير مستقر‎ 
Wo.den [wöd’n] (n.) <Mid. Eng., from 


Old Eng. Woden > = Odin. 
woe [wö] (interj.; n.) <Mid. Eng. wa, 
wo, from Old Eng. wa> (bef. 12c) 
واأسفاه! واويلتاه إلخ . 8 (۲) ويلٌ؛ يلاء ؛‎ )١( 
كرب (۳) كارثة ؛ بَلِيّة؟ مِحْنة.‎ 


و 


idioms مارات اصطلاحية‎ 
in weal and ~, . في السرّاه والضرّاء‎ 
~ be to... . ..4 الويل‎ 
~ is me! واأسقاه!‎ 


woe.be.gone [wö bi gên’; -gön’] (adj.) 
< Mid. Eng. wo begon beset with woe: 
wo, noun + begon, past part. of begon 
to go about, beset > (14c) مَكروب؛‎ (1) 


يُوقع على و ثيقة ثيقة شهادة على صختها وكونها أصليّة 
(ق) )٥(‏ المطلع : شخص يملك معلومات خاصة 
عن أمر ما (1) الدليل؛ الشاهد: تأكيد بالكلمة أو 
المَل على الإيمان الديني عادة <the heroic‏ 
:cap. )7( ~ to divine life —Pilot>‏ 
أحد شهود يَهْرّه § (۸) «أ» يَشْهّد على. 
«ب» يوقم بوصفه شاهداً (9) يَشْهَد [حفلة أو 
حَدَا] )٠١(‏ يُلاجِظ؛ ينتبه إلى )١١(‏ يطلع على؛ 
يكرن على عِلم بأمر ما (۱۲) يشهد؛ يكون 
مَسْرحاً لحَدَثْ ما 64 - <This street has‏ 
several crimes. >‏ × (۱۳) يشهد؛ يقدم دليلة 
(0) يؤكد معتقداته الدَينيّة. 
witness box (/.) chiefly Brit. (1806) =‏ 
witness stand.‏ 
مَوقَّف الثاهد؛ مِنَضَّةَ (1853( ).7/( witness stand‏ 
الشاهد: مكان وقوف الشاهد في المحكمة (ق). 
ذو عَقْل أو قَيْم wit.ted [wît Id] (adj.) (14c)‏ 
<slow-witted> .‏ 
ين : مدينة في ألمانياء تقع على #0٤.١ ]vآ) ٠١[‏ 
نهر الرُور 101767 Ruhr‏ . سكانها ۱٠٥,۰۰۰‏ ن. 
Wi ten.berg [wit on bûrg’; German‏ 
وَيتَينْبَوْغْ : مدينة في وسط شرفي bërk’]‏ مه أل 
ألمانيا. تقع على نهر أله Elbe River‏ . سكانها 
هوه ,0۵ن . 
Witt.gen.stein [vit gon shtîn’], Ludwig‏ 
ينْمَنْشْتاين» لودقيغ :)1960١ - ۱۸۸٩۹(‏ فيلسوف 
إنكليزي. نمساوي المولد. عني بدراسة الفلسفة 
الرياضية وفلسفة اللغة. 
(n.) <witty +‏ [صره عاد wit.ti.cism [wit‏ 
مُلْحة؛ )1651( -cism (as in criticism)>‏ 
لطيفة؛ نكتة [غالباً ما تكون ملاحظة ناقدة أو 
ساخرة]. 
بيراعة أو ذكاء أو ظرْف إلخ . wit.ti.ly [wit II1] (adv.‏ 
براعة ؛ ذكاء ؛ ظزف إلخ . wit.ti. ness [wit ns] (n.)‏ 
(۱) عِلْم؛, wit.ting [wit Ing] (7. adj.) (14c)‏ 
دراية ؛ اطلاع (بر) (۲) نبأ؛ أنباء § (۳) عالم؛ 
مطلع ؛ دار )٤(‏ متعمّد < عا[ به > . 
—wit.ting. 1y (adv. )‏ 
wit.tol [wit I] (n.) > Mid. Eng. wetewold:‏ 
welen, witen to know + (coke)wold‏ 
)١(‏ الدَيُوث؛ القرنان: زوج (156) < dاەcuck‏ 
المرأة الفاسقة (ا.ق) (۲) الأحمّق؛ الأبْله (.ق). 
wit.ty [wit] (adj.), -ti.er; -ti.est (bef. 12c)‏ 
(۱) بارع؛ ذكي (۲) ظریف؛ فكه (۳) سريع 
الخاطر؛ حاضر البديهة )٤(‏ لافتٌّ للنّظر [لبراعته 
أو أصالته أو روعة تصميمه إلخ.] ~ 8> 
sculpture > .‏ 
مرادنات : synonyms: droll, facetious, fanciful,‏ 
Junny, humorous, jocose, jocular.‏ 
أضداد : antonyms: dull, sad, grave, serious, solemn.‏ 
tarz rãnd’] also‏ “ةبت Wit.wa.ters.rand [wit‏ 
وينُووتَرْزْرَئْد؛ الرّاند: سللة The Rand [rãnd]‏ 
من المرتفعات الصخرية في الجزء الجنوبي من 
مقاطعة الترانسشفال 1123157221 بجمهورية جنوب 
إفريقيا. تُعتبر مصدرٌ الذهب الرئيسيّ في العالم. 
wived; wiv.ing < Mid.‏ ر(.) wive [wiv] (vi.‏ 
Eng. wiven, from Old Eng. wiftan,‏ 
{rom wif woman, wife> (bef. 12c)‏ 
(۱) يتزوّج × (۲) يزوّجه امرأة (۳) يتٌخذها زوجة. 
wi.vern [wî vern] (n.) = wyvern.‏ 
of wife.‏ .ام wives [wîvz)‏ 
wiz [wiz] (n.) <short for wizard> (1902)‏ 
شخص عظيم البراعة . 
wiz.ard [wiz ard] (n. adj.) <Mid. Eng.‏ 


& at; 8 datc; û carc; ق‎ car; Š ogg: 8 mc; Î in; I bite; Š lot; 6 bonc; ê orphun; ol boil; oo good; 06 boot, ou out; ù under; û urgent; 2 - ain alone, ¢ in system, f in casily. o in gallop, « in circus. 


womb 


wine, ~ and song 


.)wiنہع (راجعها تحت‎ 
> ~ doctor> اتی‎ )١( 
يِسَوِيّ؛ نسانيٰ.‎ )۲( 
woman about town (.) pl. women about 
)0188 المرأة المّدينيّة : امرأة ناشطة اجتماعيًا ترتاد‎ 
الأماكن الفخمة وتُعنى بالأزياء والأساليب‎ 
. العصريّة‎ 
woman chaser (1.) = PARE 
wom.an.ful.ly (n.) [woom’ on fül’ نت‎ 
(adv.) أنثوياً؛ يشوياً: على نحو مميّز للنساء.‎ 
wom.an. hood [wöom’ an hood] (n.) (14c) 
النْسُوِيّة؛ الضّفة النْسْويَة (؟) ال‎ )١( 
3 خصائص المرأة المميّزة (۳) النّساء 01 نم‎ 
France>. 
wom.an.ise [wöom’ a nîz’] (vt. i.) = Brit. 
variant of womanize. 
wom.an.ish [wöom’an ish] (adj.) سو يَ؟‎ )۱( 


wom.an” (adj. ) 


أنتويّ (۲) مخنّث. 

wom.an.ist [wöom’an ist] (adj. n.) )١( 
سوي ؛ نائي الهَرَى: معبرٌ عن الإيمان بمواهب‎ 
: النساء وقدراتهن 06 النْسَويّ؛ النسائي الهَوى‎ 
شخص تشبّعت آراؤه وتصرّفاته بالمُّل النُسويّة.‎ 
11001 [wöom’ a niz’] (vı.; i.), -ized; 
2.1٥ )1593( يؤنْث: يعطي خصائصٌ‎ )١( 
يمْسى: يلاحق النّساء لإقامة‎ )١( × أنثويّة لي‎ 
. علاقات جنسيّة معهن‎ 

الفاسق: (.7) [29۲ 11 wom.an.İz.er [wöoom’2‏ 
من يُطارد النساء أو يعاشرهن على نحو غير شرعيّ . 

wom.an.kind [woom’an kînd’] (n.) 
<Mid. Eng. wonıan kinde> (14c) 

التّساء؛ الجنس اللّطيف . 

wom.an.like' [woom’ an ,lîk’] (adj.) 
> Mid. Eng.> (15c) يِنَْويَ؛ أنتويّ‎ )١( 

(۲) مخدّث (۳) شبيه بامرأة < علuاھای‏ نہ 2 > . 
يسوي ؟ بطريقة يَسُْويّة. (156) womanlike” (ad».)‏ 
wom.an.ly [wöom’ an 11 (adj.) (13c)‏ 
)١(‏ يسْوِيَ؛ أنثويّ (۲) لائق بامرأة؛ ملائم لامرأة 

<wearing a ~ sort of 50226]< . 
—wom.an.li.ness (7. 

(۱) امراق عالمة )1818( ).7/( woman of letters‏ 
(۲( مؤلفة ؛ أديبة . 

امرأة الاعة: «أ» امرأة ).7/( woman of the hour‏ 
يقام اجتماع ما على شَرّفها. «ب» امرأة تحظى 
باهتمام الناس في وقت ما. 

woman of the house )71:.( سيّدة البَيت.‎ 

woman of the street or town (7.) (1928) 
. بغي ؟ مومس‎ 

المحنّكة: (1580 woman of the world (/1.) (ca.‏ 
امرأة مجرّبة أو واسعة الخبرة بالحياة. 

wom.an.pow.er [wöom’ an pou’ar] (n.) 
<woman + power> (1938) القرّة الائيّة‎ 
[العاملة]: مجموع النّساء المتفرّغات والجاهزات‎ 
للعمل [في المصانع مثلاً].‎ 

حقرق المرأة: (1840) (.ام .7) woman’s rights‏ 
«أ» حقوق النّساء القانونيّة والاجتماعيّة والسَّياميّة 
المساوية لحقوق الرّجال. «ب» الحركة النّسائيّة 
[في سبيل حقوق المرأة ومصالحها]. 

woman suffrage (/7.) (1867) حى النّساء في‎ )١( 
التصويت (؟) حركة تؤيّد هذا الحنّ أو تضمنه.‎ 

wom.an-to-wom.an [wöom’ an ها‎ wöom’ 
32[ صريح؛ مباشر [صفة للتفاعل بين (.ز44)‎ 
. > امرآتين أو أكثر] < 9[!5) نہ‎ 

womb [woom] )7.( > 1110. Eng. 6 
womb, from Old Eng.> (bef. 12c) 
الرّحِم (را. کںuآاںا) (ت) (۲) الرَّحِم: مكانٌ‎ )١( 


2084 


مميّزة بنغَتيْن بُطلقها ولد أو رَجُل تعبيراً عن 
إعجابه بفتاة أو امرأة تمر تمر بالقرب منه . 

Wol.las.ton [wool os tan], William Hyde 
:)۱۸۲۸  1١155( وولاستون» ولیم هايد‎ 
كيميائي وفيزيائي إنكليزي. اكتشف البلاديوم‎ 
rhodium والرّرديرم‎ (1۸° ple) palladium 
(عام ۱۸۰۳ أيضاً).‎ 

wol.las.ton.ite (7.J) > after William Hyde 
Wollas10¬ı > (1823) الوولاستونيت: معدن‎ 
أبيض إلى رَماديّ يوجد في الصّخور المتحؤّلة‎ 
ويُستخدم في صنم الدّهان والسيراميك والبلاستيك‎ 
0 بع‎ 

Wol.lon.gong [wool on gãng; wool an 
88178[ وولَونغونغْ: مدينة في الجزء الجنوبي‎ 
.نا77,٠٠٠١ الشرقي من أستراليا. سكانها‎ 

Wo.lof [wöol5f’; -l6f] (n.) (1823)‏ 
)١(‏ الولوفيّ: أحد أفراد الولوفيّين» وهم شعب 
إفريقيَ غربي يسكن سواحل السنغال (۲) الولوفيّة 
لغة هذا الشعب التي تستخدم لغةَ مشتركة في 
الستغال. 

Wolse.ley [woolz’ lê], Garnet Joseph 
:)۱۹۱۳ وولزليء غارنيت جوزيف (۱۸۳۳ ۔‎ 
مارشال بريطاني. قضى على ثورة أحمد عرابي‎ 
.)١8417 التحرّرية في مصر (عام‎ 

وولزي» توماس 11202185 Wol.sey [wool zê],‏ 
(٥۷٤۱؟‏ - :)١676١‏ سياسى ورجل دين إنكليزي . 
اتخذه الملك هنري الثامن عام ١6١6‏ مستشاراً 
فسيطر على شؤون الحكم في إنكلترا حتى عام ٠١۲۹‏ . 
Wol.ver.hamp.ton [wool vor hãm(p) tan]‏ 
وولْقَرُهامبتون: مدينة في الجزء الغربي من وسط 
إنكلترا. سكانها ۲۹۰,۰۰۰ن. 

wol.ver.ine وبكاووس]‎ rën’] (/.) .آم‎ wolver- 
ines <probably from wolv- (as in 
wolves)> )1574( الشّرِ ه: حيوان‎ e )١( 

٠ 3‏ شمالأميركيّ لاجم قصير 
1 القوائم ذو فرو داكن 
* وذيل کٿ. «ب» فرو 
هذا الحيوان (۲) .0©: 
الوولقّرينيَ: أحد أبناء ميشيغان أو المقيمين 


wolverine 1. 


wolves [woolvz] .ام‎ of wolf. 
wom.an [wöoom’ an] (ı.) pl. wom.en 
[wim’in] < Mid. Eng., from Old Eng. 
winınıan, variant of wifman: wif 
woman, wife + man person, man > 
(bef. 12c٥( امرأة (5)ٍ المرأة؛ الجنس‎ 0) 
اللّطيف () الأنوثة؛ الطبيعة الّمُويَّة (4) زوجة‎ 
خادمة (7) خليلة؛ حبيبة؛ معشوقة (۷) امرأة؛‎ (o) 
أنثى [تنتمي إلى فئة أو جماعة أو مهنة معيّنة إلخ.]‎ 
< businesswoman; Frenchwoman > . 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
مستقلة في قرارها وتصرّفاتها؛‎ 
المرأة القرمزيّة: امرأة ذات سمعة سيّة ,.- إعاتهعة‎ 
[إشارة إلى المرأة ذات الثوب القرمزيٌ في الكتاب‎ 
.[V المقدس - سفر الرُزيا‎ 
زوجة المرء أو أنه (۲) امرأة في ,~ لاہ عط‎ )١( 
ون مهم [ني شركة مثلا] (۳) النشويّ: وجل‎ 
يتصرّف كالئّاء [ني اهتمامه البالغ بالتّرتيب‎ 
والفاصيل الصغيرة مثلا].‎ 
toa ~, بلا استشناء.‎ 
to make an honest ~ (out) of يجعل منها امرأة‎ 
شريفة؛ يتزوج [الرّجل] امرأة بعد أن كانت لها علاقة‎ 
سابقة معه أو مع غيره.‎ 


(one’s) own ~, 


Wolfe 


Wolfe [woolf], Thomas Clayton وف« ترماس‎ 

كلايترن ۱۹۰١(‏ - ۱۹۳۸): روائي أميركي. يغلب 
على رواياته طابع السيرة الذاتية. 

wolf.er [wool for] )7.( (1875) . صائد الذئاب‎ 

ولف (أر Wolff [völf], Kaspar Friedrich‏ 
فولف)» كاسبار فریدریتش (۱۷۴۴۳ _ :)۱۷۹٤‏ 
عالم تشريح ألماني. يُعتبر مؤسّس علم الاجنّة 

ogyاembryo‏ الحديث . 

وُلْفَيَ : مكسّف (.ز04) [هد Wolff.i.an [wö0o1 f‏ 

من قبل عام التشريح الألمانيّ كاسبار فريدريتش 
ذلك (را. المادّة السابقة) . 

Wolffian body [wool fi on] (n.) <after 
Kaspar Friedrich Wolff> (ca. 1844) = 
mesonephros. 

Wolffian duct (/.) < after Kaspar Fried- 
rich /Wol/f> (1879) قناة وُلّْف: القناة‎ 
الجينيّة للكلية الوسطی»؛ التي تصير القناة الدّافقة‎ 
لدی الكو رء وينشأ عنها الحالتٌ‎ 5 deferens 

لدی الجنسَيّن ١٤٤٥٣ں‏ (أح). 

wolf.fish [woolf’ fish] (n.) < wolf + fish> 

السك (1569) 


كبير يتميّز بضراوته 


. وبأسنانه القويّة‎ wolffish 

wolf.hound [woöolfُ’ hound’] (.) <wolf +‏ 
الكلب الذئبِيّ : کلب يسَخدم )1786( > hound‏ 
في صيد كيار الطرائد كالذّئاب ونحوها. 

wolf.ish [wool fish] )aكز.(‎ )1570( : ذب‎ )١( 
تمل بالذئب (۲) ذتبانيّ : شبية بالذئب (۳) ضار؛‎ 
. مفترس‎ 

wolf pack الرمرة الذّئبيّة: )1941( (.س)‎ )١( 
مجموعة من الغواصات تشر تشن هجوماً منظماً على‎ 
قافلة بحريّة (۲) الشّرب الذي : طائرتان مقاتلتان‎ 
. [أو أكثر] تقومان بهجوم منظم‎ 

wolf.ram [wool fram] (n.) < G., wolfram- 
ite, tungsten > (1757) tungsten (1) 

. wolframite (¥) 
wolf.ram.ite (n.) [wool fra mît’] <G. 
Wolframit, from Wolfranı > (ca. 1868) 

الولفراميت. 
موسوعياً: الوُلْفْراميت: معدن -مكتعمء 
يتألف من مزيج مختلف التب من 
تتجمتات 0 الحديد وتتجمْعات 
المنغنيز. يعتبر ام النجستين tungsten‏ 
الرئيِيّ. وهو ذو لون أسمر إلى أسودء 
ويريق معدني أو شبه معدني. ومن أغنى 
البلاد به أسترالياء وبورماء وشبه جزيرة 
الملايرء وإنكلتراء وألمانياء وإسبانيا. 
ram von Esch.en.bach e fon‏ ركنا 
فولفرام فون إيشيتباخ ( اا ل 22 اد 
°( شاعر آلماني . يرجح أنه كان أمياً. 
أشهر آثاره ملحمة «پارزيشال» Parzi»|‏ التي تقع 
[woolfs’ ban’] (n.) <wolfs‏ 0115 
(genitive of wolf) + bane; translation‏ 
of New L. [y'coctonum = wolf-killing >‏ 
خائق الذّئب: نبات سام أصفر الرّهر ذو (1548) 
أوراق مدوّرة عريضة. 
وولفْسْبورغ : مدينة في [6058 "60115 بج] Wolfs.burg‏ 
الجزء الشمالي من وَسَط ألمانيا. مكانها ٠٠٠,١7ان.‏ 
الأفعى الذِّئبيّة: أفعى غير مؤذية (.7) عطههة امس 
تتميّز بأنيابها الطويلة . 
wolf spider ).( (1608) = tarantula.‏ 
صَفْرة الذئب: صَفُرة (1946) (.1/) wolf whistle‏ 


wombat 2085 woodbine 


wealth >‏ ~ 0> (4) يجلب على نفسه 
x <to ~ one’s own destruction >‏ 
(6) يغازل [امرأة]. 
wood’ [wööd; wöod; wêd] (adj.) < Mid.‏ 
Eng., from Old Eng. 1060 insane >‏ 
مجنون؛ مضطرب عقلئيًا (١.ق). (bef. 12c)‏ 
wood” [wood] (n.;: adj.; vt.: i.) < Mid.‏ 
Eng. wode, from Old Eng. widu,‏ 
pl. )١(‏ أ.ك: « wudu > (bef. 12c) +isjÎ‏ 
خميلة. «ب» غابة (۲) «آ» خشب . «ب»؛ خخطب (7) 
شيء مصنوع من خشب. وبخاصّة: «أ» مضرب 
غولف خشبيّ الرس . «ب٤‏ مقبض خشبي. «ج» 
برميل خشبيّ. ده 000197180 (مو) § )٤(‏ 
خشبيّ : مصنوع من الخشب (6) أو woods‏ : عائش 
أو نام في الغابات < 61505 - > (71) مناسب 
لقع الخشب أو تخزيئه إلخ. أو مستخدم في 
ذلك <wھء‏ ~ >a‏ 8 (۷) یزود بالحطب 
اللوقُو د][ the stove>‏ ~ 0)> (۸) يشجر؛ 
يحرّج × (9) يحتطب أو يتزود بالحطب. 
موسوعياً: الخشب: المادة -ولع 

الخَلُوية الليفية الصّلبة التي تؤلف الجزء 

الأكبر من ساق الشجرة أو الشجيرة 

وأغصانها. وهذه المادة تتركب من 

سلولوز #وهلنالا»© (حوالى )/٠١‏ ومن 

شین هنعهنا (من ۱۸ - 78/). وإنما 

نسيج جاف مَيْتَ تعرف باللحاء )وط 

تليها مباشرةً طيقة أخرى نديّة ليّنة عرف 

باللحاء الداخلي «©أدلطامء وهذه الطبقة 

تنقل الغذاء المعَدٌ فى الأوراق إلى 

مختلف أجزاء الشجرة. ويعد اللحاء 

الداخلي يقع الب سدناست الذي يتم 

فيه نمو الشجرة من طريق انقسام 

الخلايا . 

عبارات اصطلاحية ions‏ 
الختّب المَيْت: شيء أو شخص لم يعد ,- لوعف 

إليه من حاجة أو لم يَعُد نافعاً. 


out of the ~ or ~s ناج من خطر أو بّلاء.‎ 


ayجj to be unable to see tbe ~ [or tbe (res‏ 
عن تكوين فكرة واضحة عن كامل الَشّيء بسيب من 
كثرة التفاصيل . 
دق على الخشب؛ اليس الختّب ,~ touch‏ 
[لجلب الحظّ الجيّد وإبعاد الحظ السّئ]. 

وود« غرانت )۱1۸4۲ . Wood [wood], Grant‏ 
2:2 رسام أميركي. عني بتصوير المشاهد 
الريفية في واقعية صارمةٍ مَشُوبة أحياناً ببعض 
السُخرية. 

الميثانول (را. (1861) ).7/( wood alcohol‏ 
أmethan0)؛‏ كحول الخشب . 

الشُقَار الحَرَّجيّ؛ )1657( (.71) wood anemone‏ 
شقاتق التّعمان الحَرّجِيّة . ويخاصة: نبتة شمالأميركيّة 
ذات زهرة أحاديّة لونها ضارب إلى القرنفلي (نب). 

wood bet.o.ny [wöod’ “قط‎ ta ni] (1.J) < Mid. 
Eng., from Old French betoine, from L. 
vettonica, betonica, from Vettones, an 
ancient people of the Iberian penin- 
عشبة القمل البيتونيّة: عشبةً قمل (1657) < 8أنا5‎ 
(را. ااusewoتا) موطنها الأصقاع الشرقية‎ 
من أميركا الشمالية ذات أزهار صفراء أو محمرّة.‎ 

wood.bin [wöod bin] ).( < wood + bin> 
صُتدوق الحطب.‎ 

wood.bine [wöod’bîn’] )2.( > Mid. Eng. 


- din alone, ¢ in system, 4 in ceasily, o in gallop, u in circus. 


يا للعَجب! يا له من شيه 


عجيب! 


wonder drug )71.( )1939( العَقَار العجائبنَ (را.‎ 
„(miracle drug 
won.der.ful [wün’ dor fol] (adj.) (bef. 12c) 
عجیب؛ مدهش (۲) رائع.‎ )١( 
—won.der.ful.ly (adv.) 
—won.der.ful.ness )71.( 
won.der.ing [wün’ dor ing] (adj.) + تعب‎ 
——won.der.ing.ly (adv.) . مندهش‎ 
won.der.land “مناه‎ dor lãnd’] (r.) < wonder 
+ أرض العجائب : «أ» عَالّمٌ (1790) <4,م/‎ 
خياليّ شبية بالعوالم التي تصوّرها حكايات‎ 
الجنيّات. «ب؟ مكانّ مثيرٌ للإعجاب أو الدّمَشض.‎ 
won.der.ment [wün’ dar mant] (”.) (1535) 
دَمَض؛ حَجَب (1) شيء مثير للدمَش أو‎ )١( 
الإعجاب (؟) روعة (5) تساؤل.‎ 
won.der.work [wün’ dar wûrk’] (n.) 
< wonder + work> (bef. 12c) (1) 
. مُعْجزة؛ عجيبة (۲) شىء مثير للدمَّش‎ 
won.der.work.er [wün' dar wûr’ kar] (n.) 
)1599( مجترح المعجزات؛ صانم المعجزات.‎ 
won.der.work.ing [wün’ dar wûr’king] 
(adj.) (1594) ممجترح المعجزات؛ صانع‎ 
. المعجزات‎ 
won.drous [wün’ dras] (adj.; adv.) > Mid. 
Eng., alteration of wonders, from geni- 
tive of wonder > (15c) رائع+ مدهش؛‎ )١( 
عجيب § () إلى حدٌ مدهش أو رائع (ا.ق).‎ 
—won.drous.ly (adv.) 
—won.drous.ness (7. /) 
wonk [wöngk] (n.) <origin unknown > 
(1954) = nerd. 
won.ky [wöng’ ki] (adj.) < probably altera- 
tion of dialectal warnky, from Mid. 
Eng. wankle, from Old Eng. wancot 
متزعزع؛ متقلقل (1919) < رإ4عایئہں‎ )١( 
(بر) (۲) مُكَل ؛ أصابه خَلل.‎ 
Won.san [wün’sãn’; wan sãn’] وونسان:‎ 
مدينة في الجزء الجنوبي الشرقي من كوريا‎ 
ن.‎ ٠٠٠,٠٠١۰ الشمالية. مسكاتها‎ 
wont [wênt; wönt; wünt] (adj.; n.) 
> Mid. Eng., from past part. of wonen 
to dwell, be used to> (bef. 12c) 
<I am ~ to sleep cearlyJ.> متعؤد‎ (1) 
< revealing as letters are ~ نع + مَيّال‎ (¥) 
§ to be Gladys M. Wrigley> 
<It is my ~ to have a light ةدle‎ (¥) 
lunch. >. 
won (vt.; i.), wont; wont or wont.ed; 
wont.ing (15c) يعود × (؟7) يتعوّد.‎ )۱( 
won’t [wönt; wünt] (1652) = will not. 
wont.ed [wön’ tid; wön’-; wün’-] (adj.) 
(15c) معتاد؛ مألوف (۲) متعود.‎ )١( 
won ton or 8 [wön’ tön] (n.) 
< Chinese (Cantonese) wan tan> 
)1934( الون تّن: زلابية من عجينةٍ معكرونة‎ )۱( 
مسطحة محشوة بلحم الخنزير المُبَهّر أو غيره من‎ 
اللحم المفروم (۲) حساء يحتوي زلابية من هذا‎ 
. التُوع‎ 
woo [(wO0] )<).: i.) > 5410. Eng wowen, 
from Old Eng. wögian> (bef. 12c) 
يتودّد إلى؛ يخطب ود المرأة (۲) يتوسّل‎ )١( 
إلى؛ يحاول إقناعه بكذا (۳) يتلمس؛ يَسْعَى وراء‎ 


a ~ (it is)!‏ أقط» 


تود شيء ما (۳) فضاء أو فراغ ضام [کالرٌجم] 
)٤(‏ المعدة (ا.ق). —womb.like ( adj.)‏ 
wom.bat [wöm’ bãt’] (n.) <Dharuk‏ 
(Australian aboriginal language) wonm-‏ 
الومُيّتَ . )1798( > bat‏ 


موصوعياً: خيران تديي ملععمء 
أسترالي من رتبة الجرابيات أو 

ذرات الجراب هالعاصيوجماة. 
يتراورح طوله ما بين ۷۰ 

ستتيمتراً و١1١1‏ ستتيمتراً. وهو 

صغير العينين» قصير الأذنين 

والقوائم» ذو وبر رماديي أو بني إلى 

أسود. والومبتٌ ليليّ العادات في الاعم 

الأغلب» عاشبٌ كنامءهانطمءط [أي مُقتاث 

بالاعشاب] يحتغفر أوجاراً له في باطن 

الأرض وسط الحقول والمراعي. 

wom.en [wim’in] pl. of woman. 

wom.en.folk [wim in fök’] also wom.en. 

folks ([-föks’] (n. pl.) <women + 

Jolk(s) > (1833) النّساء؛ جماعة النّساء.‎ 
wom.en.kind [wim’in kînd’] (n.) (14c) = 


womankind. 

wom.en’s rights (7. pl.) (1632)= woman's 
rights. 

women’s room (".) (1938) = ladies’ 
room. 


women’s studies (n. with sing. or pl. verb) 
الراسات النْسْويّة: حقل أكاديميّ يُعنى بدراسة‎ 
دور المرأة وأوضاعها في المجتمع والسياسة‎ 
والتاريخ والأادب إلخ.‎ 
women’s Wear (.( اقياب النَسُويّة: الثياب التي‎ 
تر تديها النساء.‎ 
wom.er.a or wom.mer.a [wöm’ or 5] (7.) = 
woomera. 
womp [wÖömp] (۸.) <imitative of the 
sound of a small explosion (as of an 
اا٣ السُطوع: ازدياد مفاجئ في < (طااط‎ 
إضاءة الشّاشة التّلفزيونيّة ناشىءٌ عن تعاظم مفاجئع‎ 
. في قرّة الإرسال (تلفز)‎ 
won’ [wün; wön] (vi.), wonned; won.ning 
> Mid. Eng. wonen to dwell, from Old 
Eng. wunian > (bef. 12c) يقم + يقطن؟‎ 
يسكن (ا. ق).‎ 
won [wün] past and past part. of win. 
won [wên] (n.) pl. won < Korean wön> 
)©8. 1917( الون: العملة المستعملة في كوريا‎ 
الجنوبيّة وكوريا الشّماليّة.‎ 
won.der [wün dor] (n.; adj.; vi.; 1.) 
> Mid. Eng., from Old Eng. wundor > 
)661. 126( «أ» العَجب:ٍ شيء يُثير الدّمَّش.‎ )١( 
«ب» معجزة؛ أعجوبة. «ج» عجيبة [والجمع:‎ 
عجائب] (۲) تعجب؛ دَمَّش؛ انشداه (۳) شك؛‎ 
عجيب؛ رائع (5) عجائبيَ؛ سځري:‎ )٤( § خَيّرة‎ 
فْعَال إلى حَد يوقم الدمّش في الَفْس ہ>‎ 
يذهل ؛ يَنْشْدِه (۷) يَعْحّب؛‎ (Vv § drugs> 
يتعجب (۸) يتساءل؛ يسك × (4) یتمتّی لو‎ 
won.der.er (n. . يعرف‎ 
عيارات اصطلاحية مواقا‎ 
for a ~, . من العجيب؛ ومن جب‎ 
1 -, ترَى؛ إِنّي لاتساءل؛ إني تراق إلى أن أعلم.‎ 
nO ~, لا عجب.‎ 
signs and ~s . معجزات ؛ أعاجيب‎ 
ما‎ wok يجترح المعجزات؛ يصنع الأعاجيب. ءءہ‎ 


Tai 3 date; 3 care; car 3 og: 6 me: T In; T bile; 8 ot: 6 bone; 8 orphan; ol boll مه‎ good; 68 bot ou out; 8 under: û د بااموعنا‎ 


wood rat 


المخوضة يشبه اللقلق . وبخاصة : النوع الذي 
يعيش في غابات أميركا الاستوائيّة وشبه الاستوائيّة . 
wood.ie [wood I] (n.) = ey‏ 
)١(‏ الأشجاريّة: (.1) [ئni‏ 1 wood.i.ness [wood‏ 
کول الأرض ا الأشجار (۲) الحْشّبيَة: كون 
wood.land [wood lend; -lãnd’] (n. adj.)‏ 
Mid. Eng. wodeland, from Old Eng.‏ > 
wudulond> (bef. 12c) § aql (1)‏ 
(۲) غابيّ: «أ» ذو علاقة بغابة أو منسوت إليها. 
«ب» نام أو عائش في غابة. 
—wood.land.er e‏ 
رة : ا ل wood.lark [wöod’ rk”‏ 


(n. , > 527‏ [2ة1- ; wood.lore Iwöod’ lö’:‏ 
الغِوابة: معرفة الغابات وما (1918) <07,6/ + 
صل بها (را. 1 70006521]6). 

(n.) <wood + lot>‏ غ1 [wood‏ 0ه 
الغابيّة: قطعة أرض مخصّصة للأشجار (1643) 
الحَرّجيّة جيّة التي تُستخدم مصدراً لخشب البناء أو 
الوقود. 

wood louse (7.) (1611) = pill bug. 

wood.man [wöod’ man] (n.) <Mid. Eng. 
wodeman> (15c) ساكن الغاب أو‎ )١( 
الغابات (۲) الحطاب؛ قاطع الأشجار (۳) حارس‎ 
الغابات الملكيّة (بر).‎ 

Wood.man [wood mon] (n.) <from 
the name of two societies: Modern 
Woodmen of America, and Woodmen 
of the World> الوودمّن : عضو في إحدى‎ 
جمعيّتّين خيريتين مسعقَلَتَيْن تحملان هذا الاسم.‎ 

فأر الغابات: أيّ نوع من الفثران (.) عكناهطة 5000 
التي تحيا في الغابات. 

wood.note [wöod’nöt’] (n.) <wood +‏ 
)١(‏ صوت الطائر [أو تغريده] (1632) ۸0٥<‏ 
في الغابة (؟) العَفُويّ: تعبير لفظي تلقائيَّ وبسيط . 

wood nympط‎ (/7.( )1577( حوريّة الغابات‎ )١( 
فراشة الغابات: فراشة ذات أجنحة بَيّةَ (حش)‎ )( 
طائر استوائيّ طتّان.‎ )( 

wood.peck.er لووس]‎ pëk’ar] (n.) < wood 
+ pecker > )ca. 1530( القَرَاع؛ النْقَّار: نمار‎ 
الخشب أو الشّجَر (طا).‎ 
موسوعياً: القرّاع : طائرٌ من رتبة -ەل رهم‎ 
إعا. يصل‎ Jormes القَراعيات أو التقّاريبات‎ 
ستيمتراً أو يزيد.‎ 05٠ طوله أحياناً إلى‎ 
وهو ذو قائمتين مُعَدْتين للتسلّق. ومنقار‎ 
طويل مستقيم بالغ القوّة يحفر به أعشاشه‎ 
في الخشب الميت ويقْرع به لحاء الشجر‎ 
في خحفّة بالغة ناقراً إياه بحثاً عن‎ 
الحشرات؛ حتى إذا عثر عليها لعَمّها‎ 


بلسانه اللزج الطويل . 
الرَرّشان؛ الحمامة المطوقة (را. (.:71) 1860م wood‏ 
.(ringdove‏ 


wood.pile [wöOod’‘pil’] (r.) <wood + 
خطب؛ كَْمة حطب. (1552 .8©) < وازم‎ 8 


in the ~, كيت انی بالسرَ.‎ 
wood.print [wöod’ print] (n.) = 5 
block 1,2. 


لباب الخشب [يُستخدّم (1866) )./( wood pulp‏ 
في صُنم الورق والحرير الصّنعيّ]. 
wood pussy (7.) (ca. 1899) = skunk.‏ 
wood rabbit (2.J) = cottontail.‏ 
هِرَ الغاب: حيوان أميركي )1763( (.) wood rat‏ 
من القوارض فروّه ناعم وأدّناه كبيرتان. 


2086 


القوائم» ضخم الرأس. واسع العيئين. 
ودجاجة الأرض تألف المستنقعات 
والأراضي السبخة› وتقتات بالحشرات 
والحلازين وما إليهاء ونَنْكَتٌ الارض 
بمنقارها الطويل بحثاً عن ديدان الأرض. 

wood.craft :“كلقا /لممشس]‎ -krãft’] (n.) 
<wood + craft> (14c) الغوابة:‎ )١( 
البراعة في كل ما يتّصل بالغابات وبخاصّة في‎ 
اختراقها أو الصّيد فيها إلخ. (؟) الخشابة: فنّ‎ 
صنع الأشياء الخشبيّة أو حفرها.‎ 
——wood.craft.er ):1.( 

wood.cut [wöood’küt’] (n.) (1662) = 

woodblock 7, 2. 

wood.cut.ter [wöod küt’ er] (n.) < wood + 
الحطاب؛ قاطع الأخشاب.  (1761) < ماين‎ 

wood.cut.ting [wöod’ küt’ îng] (7.) (1683) 
الجطابة؛ قطع‎ )۲( woodblock 1, 2 )١( 
الخشب.‎ 

1 الغابات: نوع أمي رك )1777( ).7( wood duck‏ 
من البط يلقي بيضّه في تجاويف الأشجار ويتميّز 
ذَّكَرُه بعُرْفه الكبير وألوانه الزاهية. 

wood ear )7.( (1917) = tree ear. 

wood.ed [wöÖod’ Id] (adj.) (1605( مُشَكجر؟‎ )١( 
. محرج (۲) ذو خشب [من نوع معين]‎ 

(۱) خي (1538) (adj.)‏ لوه wood.en ode‏ 
(۲) متخشب؛ متيبس (۳) أخر ق؛ جاف؛ عديم 
الحيويّة > gait‏ ~ہ 2> )٤(‏ غبيّ؛ متبلّد. 

—wood.en.ness )71.(‏ (.0ه) ——wood.en.ly‏ 
حَفار الخشب. ويخاصّة: (.7) wood engraver‏ 
حمّار الكليشيهات الخشييّة. 

wood engraving (/7.) )1816( «أه حفر‎ )١( 
الرّواسم أو الكليشيهات الخشييّة. «ب» رَوْسَمِ‎ 
خشبي؛ كليشيه خشبيّة (۲) صورة مطبوعة عن‎ 
رَوسم خشبي‎ 

wood.en.head [wood on hëd’] (n.) 
> wooden + head> (1831) الأحمق؛ الأبله.‎ 

wood.en-head.ed لموس]‎ an hëd’id] (adj.) 
(ca. 1854) . أحمق؛ أبله‎ 

wooden horse (1.) = Trojan horse. 

wooden Indian (7.) (1879) 

الهنديٌ الخشبيّ: تمثال خشبيّ 

لمحارب هنديّ أحمر منتصِب 
[كان يُرمز به سابقاً إلى محل لبيع 

السيجار]. 

wooden sض00۸‎ (/1.) المِلْمَقةت‎ 

wooden Indian‏ الخشبّة : د مِلْعَقة من خشب 
كانت تُعطى في بعض الجامعات البريطانيّة لمن 
يكون تر تيه الأخير في دورته. «ب» شخص يُعطى 
هذه ا 

wood.en.ware [wöod an wûãr’] (n.) < woo- 
den + ware> (1647) . الآنية الخشبيّة‎ 

لليف الخشبيّ: أي من (1875( ).( wood fiber‏ 
ألياف مختلفة في الجزء الخشبيّ من الشجرة 


xylem. 


wood fretter (1.) = woodborer. 
wood frog (7. ) ضفدع الغابات: ضرب من الضفادع‎ 
شمالاميركيّ يعيش في الغابات الرّطبة ز بان له‎ 
رُقعة تشبه القناع تمتدذ من خطمه حتى أذنَيّه ديه‎ 
wood ا‎ (n.) = capercaillie. 
8000 200206 )71.( هُذْهُد الغابات: طائر إفريقي‎ 
شبيه بالهدهد إلا أنه بلا عَرْفِ وذو ريش لماع‎ 
. وذيل متدرج‎ 
wood hyacinth )/.( = harebell. 
70040 أبو مِنْجَل؛ أبو تَدُوم: طير من الطيور (.) فاط‎ 


woodblock 


wodebinde, from Old Eng. wudubinde: 
wudu wood + bindan to bind; from its 
winding around trees> (bef. 12c) (1) 
: ويخاصة‎ AREER صريمة الجدي (را.‎ 
1220218 صريمة الجدي الحرّجيّة (نب) (؟)‎ 
creeper. 
wood.block [wöod’ blök’] 0 ) <wood + 
block> (1837) + الرّوْسَم‎ )١( 
الكليشيه 0 (طم) (۲) طبعة عن روصم‎ 
خشبي (۴) أيضاً: )عاط 5000: الوُودبلوك؛‎ 
ا قطغة شه مدرقة. بكرت عليها ا‎ 
الثقر 021012511016 فخدثٹ صو تآ نَفْرِيا (مو).‎ 
wood-block [wöod’ blök’] (adj.) مطبوع عن‎ 
كليشيهات خشبيّة‎ 
wood.bor.er Iwöod’” bêr’ ar: -bör [عو”‎ (n.) 
< wood + b0r > مجرّف الخشب؛ الذعْرَة:‎ 
أيّ من الحشرات أو يَرّقات الحشرات أو‎ 
الرّخويّات التي تحفر في الخشب.‎ 
wood.box [wöod’ böks] (n.) <wood + 
box> = woodbin. 
Wood.bridge [wöod ووذبْريذج : مدينة في [ز613‎ 
الجزء الشمالي الشرقي من ولاية نيو جيرزي‎ 
.نا176,٠٠٠ الأميركية. سكانها‎ New Jersey 
wood-carv.er [wöod’ kãr’vor] (7.) حقار‎ 
الخشب (فج).‎ 
wood carving (77.) (1847( حَشْر الخشب: فنّ‎ )١( 
المحفور: شيء خشبيّ‎ )١( الحفر على الخشب‎ 
. محفورٌ حفراً فيا‎ 
wood.chat [wöod chãt’] (n.) <wood + 
الدفناش العام أو القِبطيّ: دفناش أو < هب‎ 
أوروبيَ ذو‎ (butcher-bird أو‎ shrike) نيس‎ 
. ريش أسود وأبيض وعَرْفٍ ضارب إلى المرة (طا)‎ 
wood.chop.per [wood chöp’ar] (n.) 
<wood + chopper> (1779) الحطاب؛‎ 
قاطع الأشجار.‎ 
wood.chuck [wöod chük’] (n.) > by folk 
etymology from a word of Algon- 
quian origin> (1674) مرموط (را.‎ 
. الخمائل‎ )marm0t 


موسوعياً: مَرْموط الخمائل: -هلع رده 
مرموط شمالاميركي بي اللون 
محَمَرة ايتراوح طوله 3 بين 6 
سنتيمتراً و = ستتيمتراً. وهو 
يحتفر لنفه أَوْجِرَةٌ 5 الأرض» عند 
جواتب الكثبان أو تحت الصخور في 
الخمائل ب ريسيت طوال الشتاء 

من الختر والسّبات]ء ويقعات بالخضّر 
والثمار وضروب الباتات. 


)0ن المُحم؛ الفحم النّباتيّ 


.lignite (¥) 

wood.cock [wöod’ kök’] )1.( .آم‎ woodcocks 
> Mid. Eng. wodecok, from Old 
Eng. wuducocc> (bef. 12  ًاضيأ‎ (۱) 
دجاجة الأرض (۲) السَادْج؛‎ :woodcock .ام‎ 
المغفّل.‎ 
موسوعياً: دجاجة الأرض: طائر وزعت‎ 
وثيق الصلة يزمّار الرّمل‎ 
يتراوح طوله ما‎ . sandpiper 
٠١و بين 5 سنتيمترا‎ 
۱ ستتيمتراً. لون ريشه شبيه بلون‎ 
أوراق الشجر الميتة وذلك ما ياعده‎ 
على الاحتجاب عن أعين الصيادين. وهو‎ 
ممتلئ الجسمء طويل المنقار» قصير‎ 


wood coal )7:.( 


woolpack 


جح ياي ي 200 Ê e‏ 


وسح . وهر تالف في المقام الأول 
من البروتين الحيراني المعروف 
: القَرتين» keratin‏ . 
wool + ball >‏ < (.م) böl’]‏ “أؤوت] wool.ball‏ 
کب الصوف؛ لفيفة الصوف. 
محصول الصّوف الستوي. ) wool clip (r.‏ 
woolled [woold] (adj.) (ca.‏ معنن wooled‏ 
(۱) ذو صَوْف (۲) غير مجزوز الصّوف. (1859 
wool.en or wool.len [wool’an] (adj.: n.)‏ 
)١(‏ صوفيَّ: مصنوع من الصّوف 12٥(‏ ./»6#) 
(۲) خاص بإنتاج المنسوجات الصّوفيّة أو بيعها 
e. <a ~ mill; ~ E‏ نسيج 
الصّوّاف: كل 5318 یرن (n.)‏ ا 5-85 wool.er‏ 
لِصَوفِه. 
Woolf [woolf], Virginia‏ 
وولف» فیرجینیا (۱۸۸۲ - 
20١‏ روائية إنكليزية. عرفت 
بتزوعها إلى الخروج على عمود 
: التقليد في كتابة الرواية. أصيبت 
۴ نع۲ باضطراب عقلى فانتحرت. 
wool fat )7:.( )1875( wool grease (1)‏ 
.lanolin (¥)‏ 
wool.fell [wool fël’] (n.) Brit. < Mid.‏ 
Eng. wolle felle, from wolle wool +‏ 
felle, fel fell, hide of an animal> =‏ 
woolskin.‏ 
wool-gath.er [wool gah’ ar] (vi.) (1850)‏ 
يتلم للأوهام أو الأحلام. 
wool.gath.er.ing [wool gãth’or ing] (n.;‏ 
adj.) <wool + gathering> (1553)‏ 
)١(‏ جَجمْم الصّوف (۲) الاستسلام للأوهام أو 
اام 005) اذل ذاهل . 
ليزه قحم الصّوف: شم م (1875) wool grease (n.)‏ 
فين ذو اون أَصفرَ شاحب» يغطي ألياف ورت 
الخراف ويستخرج منه اللآنو لين 112أ1320. يسمى 
أيضاً: .wool fat‏ 
الصُرْنيّة؛ (.7) [15آه wool.li.ness [wööl1‏ 
الصُوفائيّة: كونٌُ الشَّيء صُوفيَآً أو شبيهاً بالصّوف. 
wool.ly' a/so wool.y (wöol°T] (adj.), -li.er;‏ 
)١(‏ دأ» صرفيّ . )1578( -li.est 0/50 -İ.er; -İ.es‏ 
«ب» صُوفانَ: شبيه بالصّوف (۲) «أ» غامض؟ 
غاتم ؛ عرش < 10635 ~ > . «ب؛ غير واضح؛ 
غير قي ! مشؤش > TV reception‏ ~< 
(۳) مُتْسِمٌ بالفؤضى أو بالعنف؛ شبيه بأجواء العنف 
التي نادت الغرب الاميركيّ في أتَامه الأو ل 
(.ه) wool.ly also wool.ie or wooly‏ 
pl. wool.lies also wool.ies (ca. 1865)‏ 
)١(‏ .ام عد: ثوب صُوفيّ. ويخاصّة: ملابس 
صوفيّة تحتية (۲) خروف [في | ستراليا بخاصة] . 
woolly aphid or woolly aphis (/:.) (1842)‏ 
الأزقة الصوفيّة؛ منّة التفاح: أزقة صغيرة تعلوها 
طبقة من الوبر الأبيض الكثيف تحيا على أغصان 
الاخ وغيره من الأشجار . 
الدب الصوفيّ: عَثَa‏ )1841( (.7) woolly bear‏ 
كبيرة كثيرة الوير. 
wool.Iy-head.ed [wool i hëd’ id] (adj.)‏ 
)١(‏ أضرّف الشعر: ذو شعر شبيه (1650) 
بالصوف (7) غامض أو مشوّش التفكير. 
wool.pack [wool pãak’] (ı.) <wool +‏ 
)01 كيس الصّوف: كيس ضخم )14c(‏ > نهم 
[من قماش] لفل الصُّوف (۲) بالة صوف [تزن 
۰ باونداً] (۳) سَحاب مُدَرّر رقيق [شبيه 


- و عمسي سي كب ا ب م‎ EEE EEE EEE REESE و‎ 
.- ain alone. ¢ in system, i in casily, o in gallop. u in Circus. 


أو بعازفها أو بموسيقاها. 

wood.work [wood wûrk’] (n.J) < wood +‏ 
أشغال الخشب: ١ا»‏ أشياء أو (1650) < work‏ 
أجزاء مصنوعة من خشب. «ب' المَنْجُور الدّاخليّ 
[فى :فبتق]. ٠‏ 
من نت ۷ ندري على نر غر“ ~ out of the‏ 
متر تع Applicants came out of the ~ when the‏ < 
vacancy was announced. > .‏ 

wood.work.er [wöod wûr’ k?r] (7.) اًار:‎ 

بالٽجارة. 

wood.work.ing [wöod wûr’king] (adj. n.) 
)1872( 8 > مستعمَل للئجارة <001[5) بہ‎ )١( 
النجارة.‎ )۲( 

wood.worm [wood wûrm’] (n.) < wood + 
worm > (1725) . صوسة الخشب‎ 

wood.y' [wood’T] (adj.), wood.i.er; -est 
)14©( مُذغل؛ مُلْتَف الأشجار (۲) «أ» خشبنَ‎ )١( 
[القوام] <155065) ب >. ١ب خشبي‎ 
[الخصائص] <570611 - 23> (7) زد يلمي ؛‎ 
خشبي: متميّز بوجود الرُيليم 1611لا« أو الخشب‎ 
> ~ plants >. 

wood.y? or wood.ie [wood] (n.) pl. -ies 
)1961( 5180108 الخشّبيّة : سيّارة «ستايشن»‎ 
خارجها مكسوٌ بالخشب.‎ 71 

wood.yard [wöood’yãrd’] (n.) > wood +‏ 
فناء الحْسّب: فناء لحرن الخشب أو نشره. < 6:04 

woody fiber (ı.) = xylem. 

woody nightshade (/.) = bittersweet 2a. 

فا ¥00 . مثل: المتودّد؟ (.71( woo.er [wö0 9r]‏ 
المتوسّل إلخ. 

woof’ [wo5öf; woof] (n.) <alteration of 
Mid. Eng. oof, from Old Eng. 031“ ö-, 
on on+wefan to weave> (bef. 12c) 
لحْمة (را. ا؟eس) (۲) نسيج (۳) عُنْصرٌ‎ )١( 
. <the ~ of the chorus > أساسيّ‎ 

woof” wool. (n: vi.) < imitative >‏ 
مكبر لشت إلخ. § 0 شير صو اجن 
(4) يتبجح: يعبّر عن نفسه بتكبّر وعدوانيّة. 

مير التردّد (1935) ).7( ]9 [wööÖf‏ 001.67 
المنخفض: مكبّرٌ للصوت خاص بالاصوات ذات 
الترذد المنخفض (قا. 1ع]766)) . 

wool [wool] )2.( > Mid. Eng. wolle, from 
Old Eng. wull> (bef. 12c) صرف‎ (1) 
سيج صوفيّ. (ب» ثوب ` من صوف‎ e )۲( 
شَعْر الإنسان [وبخاصة حين‎ )٤( وير رَغّب‎ )۳( 
: الحاجب؛ المُعيق‎ )٥( يكون قصيراً كا جَعْداً]‎ 
شيء يحجب الحقيقة أو يعوق التماهم.‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(راجعها في موضعها) . dyed-in-the-~,‏ 
يغضب . ,~ to lose one’s‏ 


to pull the ~ over 501060065 eyes يَحْدَء‎ 
[شخصا].‎ 


موسوعياً: الصّرف: الشّعر الذي -م رمعم 
يكو جلود الأغنام والمعيز؛ وقد يُطلق 
اسم الصوف أيضاً على وبر الجمال وما 
إليها. بجز صرف الأغنام. عاد مرةٌ 
كل سنةء إما بمجرّات يدوية وإما 
بمجزات آليّة. وتعالج جلود الاغتام 
الذبيحة بحيث يَف منها ر 
ر«الصرة ف المتوف؟ ممه لاام يُعتبر 

صوفاً من الدرجة الثانية . يَف 58 
ويجنّف ويمشّط أو يرح ثم ڀغرل 


wood.ruff [wood rüf’] ).( > Mid. Eng. 
woderove, from Old Eng. wudurofe: 
wudu wood + -rofe (of unknown 
meaning) > (bef. 12c) الجِرَيَيئة. وبخاصّة:‎ 
الجوَيْيِئة العطريّة [عشبة تُستخدّم في العطور وفي‎ 
تنكيه النبيذ] (نب).‎ 

اسل الغابات: نبات عشي يألف wood rush (1.J)‏ 
الغابات ولا تحتوي عُلَيْائَه إلا على بزور قليلة. 

wood.shed' [(wöood’shëd’] (n.) < wood +‏ 
سَقَيفةَ الحَطب: سقيفة يُحْرّن (1844) < 4ع ۸ى 
فيها الحطب. 

wood.shed? (vi.) < perhaps from the for- 
mer use of woodsheds for practicing > 
)1936( يتدرّب. وبخاصّة: على آلة‎ 8 

سيقيّة (ع). 

0 رَمْية بالخشب: رَمْية (1927) (.7/( wood shot‏ 
3 بواسطة خشية (رب) (۲) الضربة الإطارية: 
ضربة في إحدى ألعاب المضرّب تصطدم فيها الكرة 
بإطار المضرب الخشبيّ بدلاً من الأوتار (رب). 

الغابات« بحيرة: [0002] Woods, Lake of the‏ 
بحيرة ساحرة المشاهدء ضحلة نسبيّاء تقع على 
الحدود الكندية الأميركية. مساحتها ٤,۳۹۰‏ 
كيلومتراً مربعاً. 

woods.man [wöodz man] (n.) < woods + 

man > )1688( ساكن‎ )١( 

الغابات أو المتردّد عليها (۲) البارع 

في اجتياز الغابات أو الصّيد فيها 

(۳) الحطاب. 

)1525( (.1/م) wood sorrel‏ 
1 4 الحُمَّاض؛ الحُميض (را. كناة×ه). 

wood spirit (.) (1842) = methanol. 

وُوَدْسْعوك: ).7/( Wood.stock [wood stöŠk’]‏ 
مهرجان لموسيقى الروك )عه٣‏ أقيم في آب 
٩‏ قرب بثْل 8)11 وهي قرية في جلوب 
شرق نيويورك» وكان يمترّض أن يُقام في الأساس 
قرب مدينة وودستوك في جنوب شرق نيويورك. 

wood stork )7.( (1884) = wood ibis. 

wood.stove [wöod’stöv’] (n.) < wood +‏ 
مَوقّد الحطب: مُصطلى )1847( > stove‏ 
يُستخدم فيه الحطب وقوداً. 

wood sugar (7.) (1900) = xylose. 

woods.y [wöod’ zî] (adj.), -i.er; -i.est (1860)‏ 
غابِيَ: متعلّق بالغابات أو مميّرٌ لها أو شبية بها. 

قار [أو قطران] الخشب. (1857) ).7/( wood tar‏ 

دج الغابات؛ سَمْنَة الغابات: (.2) wood thrush‏ 
طائر شمالاميركيّ يتميّز بتغريده الشجيّ. 

wood.turn.er [wöod’ tûrn’‘ar] (7.J) < wood 
+ خرّاط الخشب (را. المادة التالية).  < 77:6م/م‎ 

خراطة الخشي؛ (1876 wood turning (/7.) (Ca.‏ 
تشكيل الخشب: خط الخشب إلى أشكال 
مختلفة بمِخحْرّطة خاصّة 

wood turpentine ).( )1911( > turpentine 2. 

wood vinegar (1.J) = pyroligneous acid. 
wood wasp (7.J) = horntail. 

wood.wax.en [wöOod wãk’san] (7.J) < Mid. 
Eng. wodewaxen, from Old Eng. wudu- 
weaxe: wudu wood + weaxan to grow > 
يتا الصّبّاغين: شجَيْرة صفراء الزّهر.‎ 

wood.wind [wöOod wind’] (n. adj.) > wood 
+ سiم4<‎ )1876( آلة من آلات التفخ‎ )١( 
الموسيقيّة (۲) ./م: «آ» الات النّفخ [في جوقة أو‎ 
أوركسترا]. «ب» عازفو آلات التّفخ [باعتبارهم‎ 
مجموعة] 8 (7) لَفْحْيَ: خاص أو شبيه بآلة نفخ‎ 


hat; A datc; ê carc; ã cur; 8 cgg: 8 me; I in; 1 bite; 8 lot; 8 bone; 6 orphan: ol boil; o0 yood; oo book ou aut; aut; û under, û urgent; ¬ 


work 


2088 


woolsack 


)1( صامت: word.less [wûrd’ lis] (adj.) (15c)‏ 
غير معبر عله يكلمات ؛ غير مصحوب يكلمات 
<لراfu‏ ~ > (۲) صامت؟ غير متكلم ياه 

spectators > .‏ 
-möng’-]‏ دع عستم word.mon.ger [wûrd‏ 
(n.) <word + monger> (1590)‏ 
المتعسّف؛ متعسّف الكلام: كاتب أو متكلم 

يتكلف الكلمات تا دون اعتبار للمعنی . 

word-of-mouth [wûrd’9v mouth] (adj.) 
)1802( مُتَشاقه؛؟ مُتَفاهَم عليه شفهيًاً. أيضاً:‎ 
ناشىء عن [أو معتمد على] الذعاية الكلاميّة‎ 

< ~ customers > . 

word of mouth (/1.) (1553( مشائّهة: تواصلٌ‎ )١( 
> News of her marriage أو تفاهم شفهيَ‎ 
رط 620:م5 (۲) شهرة أو دعاية شفهيّة‎ -.< 

[غير متعمّدة غالباً]. 
لق الَفْظِيَ : تر 9 (.) word order‏ 
الكلمات في 7 0 : 

fect [wûrd’ për fëkt’] (adj.)‏ لمن 

المُستَظهر : صفة لشخص أجاد جمْظ نص ما عن 
ظهر قلب <20005 ~ہ 4> . 

word.play [wûrd’ plã’] (n.) < word +‏ 
)١(‏ جواب سريع أو بارع (1855) > play‏ 
() البراعة اللفظيّة ؟ البراعة في الإجابة (۳) الْلْعِب 

على الكلام . 

word proc.ess.ing [prös’ës’Îng; 16م‎ sës’-] 
)7.( )1970( معالّجة الكلمات؛ التّحرير‎ 
الألكترونيَّ: استخدام الكومبيوتر لطبع النصوص‎ 
<a secretary أو تعديلها أو إخراجها إلخ.‎ 

proficient in ~ >. 

(1) جهاز معالجة )1970( (.71) word processor‏ 
الكلمات؛ جهاز التحرير الألكتروني: كومبيوتر 
صغير [أو طابعة مع كومبيوتر] يُستخدم لمعالجة 
كلمات نص ما (۲) نظام معالجة الكلمات: نظام 

[أو برنامج] كومبيوتر مصمّم لهذا الغرض 

word +‏ < (.ه) word.smith [wûrd’smith’]‏ 
smith (as in blacksmith) > (1896)‏ 
() التُخرير؛ الكاتب البارع: كاتب موهوب 
[محترف غالياً] تنساب كلماته انسياباً (۲) خبیر 

بالكلمات واستخدامها. 

المرد بع اللَفْطىّ : 1877 o square (n.) (ca.‏ 
عة كلمات متساوية الطو ل مر 

HH‏ في مربّعم بحيث تكون قرا ها 

۴ 4 عمو ديا مطابقة بق لمر اءتها أنقيًاً. 

ر الكلمة؛ تشديد (1914 word stress (/7.) (ca.‏ 
الكلمة: طريقة توزيع التبر أو التشديد على مقاطع 

الكلمة. يسمّى أيضاً: word accent‏ . 

Words.worth [wûrdz wûrth’], William 
۱۷۷۰( وورْدْزُرزث» ولیم‎ 
. شاعر إتكليزي‎ :)١1486٠ 
يعد كبير شعراء الحركة‎ 
الرومانتيكية الإنكليزية.‎ 
ارتبط اسمه ب «منطقة‎ 
Lake District البحيرات»‎ 
التي استوحى منها أروع‎ 

أعماله الشعرية. 

word.y [wûr dî] (adj.), -i.er; -i.est (12c) 
«أ» مُطتب. «ب» كثير الكلام (۲) كلاميّ.‎ )١( 
synonyms: di/Juse, garrulous, long- : مرادفات‎ 


EE Wordsworth 


winded, prolix, talkative, verbose. 
antonyms: brief, concise, succinct, terse. أضداد:‎ 


wore [wör] past of wear. 
work [wûrk] (n.; adj.; vı.; i.J, worked or 
wrought; work.ing < (n.) Mid. Eng. 


مخترّنة في موقع واحد في ذاكرة الكومبيوتر (ألك) 
)١١( 5‏ يعبّر أو يصوغ في كلمات 'إ[505028 2 > 
(\Y) x ~ed letter >‏ يتكلم (!.ق). 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
نصيحة في محلها [أو وقيها ١0ء‏ م1 ہ ۾ 
المناسب]. 

بکلمة؛ في جواب فوري . ,~ ala‏ 
تبجح ؛ اذعاء فارغ. big ~s‏ 
شفهنًا؛ مشافهة . by ~ of mouth‏ 
(۱) تعليق ملائم (۲) خبر طيْب. ,~ good‏ 
ويكلمة؛ وبالاختصار؛ ,~ in a ~; in one‏ 
وخلاصة القول. 


)١(‏ حرفيًاً؛ بالحرف الواحد 
(۲) بلغة واضحة؛ بصراحة. 
رجلّ صادق العهد أو الوعد. 


in so many ~s 


man of his ~, 


يا إلهي! عجباً! My word!‏ 
شرفا؛ قسما بشرفي . My ~ upon it!‏ 
قليل الكلام: غير محادث أو طلق ‏ 5- سس ]نه 
في الكلام . 

أحدث المبتكرات [في حقل ما]. 18 - ذا he‏ 
القول المُضْل [في موضوع ما].  ٥١‏ - اھا طا 


to have a ~ with يتحدث إليه حديثاً قصيراً.‎ 


to have no ~s for يعجز عن وصف شيء أو‎ 


to have ~s (with) يتشاجر؛ يتشاحن.‎ 
to keep one’s ~, يفي بعهده أو وعدِه.‎ 


يعمل على أساس ,~ to take a person at his‏ 
الاعتقاد بان فلاناً صادقٌ في ما يقول. 


(1) شرفاً؛ قا بشرفي Upon my word!‏ 
(۲) عجباً؛ يا إلهي! 
(راجعها في موضعها). ,~ 101 ~ 


word accent )7.( = word stress. 
word.age [wûr dij] (/7.) (1829) «أ» كلمات.‎ )١( 
«ب» حشو في الكلام (؟) «أ» عند الكلمات‎ 
«ب» الصّياغة: طريقة التّعبير فى كلمات؛ اختيار‎ 
١ الكلمات واستخدامها.‎ 
word-association test )71.( )1946( اخحبار‎ 
تداعي الأفكار: اختبار يُطلب فيه من المرء عندما‎ 
قرأ عليه كلمة ما أن يستجيب بذكر الكلمة الأولى‎ 
التي تخطر له أو بذكر كلمةٍ ذاتا صفة معيّئة‎ 
[كإحدى أضداد الكلمة المعطاة مثلاً] (نف).‎ 
word blindness (7. J )جاع×اa العَّمَّى القرائيَ (را.‎ 
word.book [wûrd ‘böook] (n.) E + 
book > (1598) . مَعْبجَم؛ قاموس‎ 
word class (rı.) (ca. 1917) = part of 
speech. 
word deafness (71.) صَمم الكلمات: عدم قدرة‎ 
المرء على فهم الكلمات المنطوقة (مض).‎ 
word-for-word )©607.( )1611( حرفي : معبّر عنه‎ 
<a ~ translation; a ~  اهتاذ بالكلمات‎ 
report >. 
word for word (adv.) (14c) حرفيًاً؛ بالحرف‎ 
الواحد.‎ 
word-hoard [wûrd höêrd’; -hörd’] (r.) 
< translation of Old Eng. wordhord > 
)68. 1869( المفردات: مجموع الكلمات التي‎ 
يستخدمها أو يفهمها شخص ما.‎ 
word.i.Iy [wûr dî 11] (adv.) على نحو مُطَيْب أو‎ 
` كلامّ.‎ 
word.i.ness [wûr di 115[ )7.( الإطتاب؛‎ 
. الإسهاب؛ کنر 0 الكلام‎ 
word.ing [wûr ding] (7.J) )1649( التُعبير‎ )١( 
[بواسطة الألفاظ] (۲) الصّياغة: طريقة التّعبير في‎ 
كلمات؛ اختيارٌ الكلمات واستخدامها.‎ 


بالصوف]. 

wool.sack [wool (ر.مس) [عاقه‎ > Mid. Eng. 
wollesak > (14c) «أ؛» كيس صوف.‎ )١( 
«ب» كيس للصّوف (۲) «أ» الحَشِيّة التي يجلس‎ 
عليها رئيس مجلس اللوردات. #ب» مكتب رئيس‎ 
مجلس اللوردات.‎ 

wool.shed e (n.) <wool +‏ 
سقيفة الصوف: مبئّى [أو عدد (1850) <4ع۸ى 
من المباني] يُجَرّ فيه ضوف الخراف ويُحَضّر للبيع 

في السشوق. 

wool.skin [wool ‘skîn’] (n.) > Mid. Eng. 
wolle skiı> (15c) الجلد الأصرّ رَف: جلد‎ 
الخروف مدبوغاً من غير أن يْرَعَ عنه الصّوف.‎ 

wool.sort.er’s disease [wool sêr’tarz] )5.(‏ 
داء فرّازي الصّوف: داء صَدريٌ ينغأ عن (1880) 
الاشتغال بمَرّز الصّوف الملوّث واستتشاق جرائيمه 


البكتيرية . 

الإسفنج الصوفيّ: إسفنج متين (.:) 86دممة 001س 
ناعم الألياف . 

wool stapler (7.) (1709) تاجر الصّوف.‎ 


wool.y [wöo11] (adj. n.) = woolly" 
woom.er.a [wöoom’or 3] also wom.er.a 
[wöm’-] (n.J) < Dharuk (Australian 
aboriginal language) wunıera > (1817) 
الو وميرا: قضيب خشبي مته بعقفة يستخدمه‎ 
الأسترالُون الأصليّون لرمي الرّمح.‎ 
5900105 [woops; 7/60 25[ (interj.) = whoops. 
woosh [woosh; woosh] (vi. 1. n.) = 
whoosh. ٤ 
woo.zy [woO0’ zi] (adj.), -i.er; -i.est 
< possibly from alteration of boozy 
drunken > (1897) مخبّل أو مشوّشض‎ (۱) 
]. الڏهن أو فاقد الرّشد [من آثر المخدّرات إلخ‎ 
مريض؛ مُصاب يذوار أو يغثيان خفيف.‎ )۲( 
و90‎ [wOop] (n.) > 1]. dialectal guappo thug, 
from Sp. guapo handsome, bully, from 
F. dialectal wape rogue, from L. vappa 
scoundre| > )1908( إيطالي [بمعنى ازدرائيّ]‎ 
(ع).‎ 
Worces.ter’ [wöOos tar] «“ وَوَسْكّر: : مدينة في الجز‎ 
ن.‎ 40,٠٠٠ الغربي من وسط إنكلترا. سکاتها‎ 
Worces.ter [woos tar] وُوْستَّر: مدينة في أواسط‎ 
. ولاية ماساتشوستس 7123553©12115615 الأميركية‎ 
.ن١196,٠٠٠ سكانها‎ 
Worces.ter china [woos tar] (n.) )1802( 
تحرف وُوْسْئر: حرف صُنع في وُوْسْمَر بإنكاترا منذ‎ 
. 6١ عام‎ 
Worces.ter.shire sauce [wOos’ tor shêr’; 
-shor, -shîr’] (”.) )1843( صَنّْصة‎ 
وُوْسْتَرشِير: صلصة جريفة تشتمل على خل‎ 
وتوابل إلخ. منسوبة إلى ووسر بإنكلترا.‎ 
word [wûrd] (n.; vı.; i.) > 7110. Eng., 
from Old Eng.> (bef. 12c) «أ» كلمة.‎ (1) 
«ب» لفظة. «ج» ./م: كلام لغة. «د» ./م: نص‎ 
الأغنية أو كلماتها. «هه حديث قصير (۲) أمر‎ 
> ]7202:) move lll I give the ~.> 
عد: الإنجيل؛ التوراة؛ كلمة الله‎ 662. )۳( 
> Word came that we «أ» تبأ؛ رسالة‎ (€) 
»ب« إشاعة‎ .had won the match.> 
<is loyal in ~ and deed> القرل‎ (6) 
> Never عَكَلَ؛ قول مأثور (۷) وعد؛ عَهْد‎ )1( 
.أو عد : مشا5ۃ؛ نزاع‎ )8( break your ~.< 
<some ~s between him and his كلامي‎ 
كلمة السرّ؛ كلمة المرور؛ كلمة‎ )( mother > 
الكلمة : مجموعة من الات (را. اإط)‎ )٠١( التعارف‎ 


work ethic 


vorkablc 


workable RK غ‎ 


work.a.hoLic [wûr’ka hê’ lik; -höl’îk] (7-J 
< work +-aholic, alteration of -oholic (as 
in alcoholic) > )1968( مُدمِن العمل : شخص‎ 
ذو دافع أو حافز قوي للعمل على نحوٍ موصول.‎ 

work.bag [wûrk bag’) (n.) <work +‏ 
گن الشّغْل: «أ») كيس عدةٍ )1775( > bag‏ 
العمل أو أدواتّه أو مواده. «ب» كيس شغل الإبرة. 

work.bank [wûrk’bãngk’] (.م)‎ < work + 

منضدة التتصحيح أو التركيب : منضدة > bank‏ 
صح عليها المادّة الطباعيّة المنضّدة وتقطع إلى 
أعمدة أو صفحات . 

work.bas.ket عامس‎ bãs’kît] (n. < work 
+ basket > (1743) سل شُغْل الإبرة.‎ 
work.bench (wûrk’ bënch’] (n.) <work + 
طe۸c۸<‎ )1781( تَضَد العمل؛ طاولة الحِرّفيَ.‎ 
work.boat [wûrk böt’] (n.) <work + 
مركب العَمّل؛ سفينة العَمّل: (1937) < ا0ط‎ 
مركب يُستخدم لأغراض العَمّل البحريي [كالصيد‎ 
التجاريّ ونقل المؤن والمُعَدَات] لا لتقل الركّاب‎ 
أو للاغراض الحربيّة‎ 

work.book [wûrk’ book] (n.) < work +‏ 
دفتر العمل: «أ2 كُتَيِّبّ يشتمل (1910) < )00ط 
على موجز في حقل من حقول e‏ 
ب کاب يرصم القواعد للقيام بعمل معين . 
اج ؛ دفترٌ نَدَوّن فيه ملاحظاتٌ خاضة بعمل مُنْجَزْ 
أو بعَمَل يَعْمَرْمْ القيام به. «د» دفتر مدرسي يشعمل 
على مجموعة من الثّمارين والأسثلة يجب أن تُحَلٌ 
أو يجاب عنها على صفحاته نفسها. 

work.box [wûrk’ böks’] (n.) <work +‏ 
عُلبة الشغْل: علية لأدوات (1605) <×0ط 
الشّغل أو مواده . 

work camp (7.) )1933( معسكر العمل أو‎ )١( 
العمّال. وبخاصّة: معسكر السجتناء: معسكر‎ 
خاص بالسّجناء الذين تلق بهم السّلطة والذين‎ 
تحدم في بعض مشروعاتها () المعسكر‎ 
القطوعيَ؛ معسكر العمل الطوعيّ: معسكر أو‎ 
مخيم يعمل ف فيه متطرّعون [غالباً ما يكونون من‎ 
. متظمات دينيّة] في مشاريحَ اجتماعيّة‎ 

work.day [wûrk’ dã’] (n. adj.) > Mid. 
Eng. werkday> (15c) يوم العمل:‎ )١( 
«آ» يوم يَفْرغ فيه المرء للعمل [تمييزاً له عن يوم.‎ 
الأحد أو يوم العطلة]. «ب» ساعات العمل في‎ 
.workaday (۲) 8 مثل هذا اليوم‎ 

مشغول؛ مُمَغّل: (1740) worked [wûrkt] (adj.)‏ 
صفة للقطعة التي أَحْضِعَت لعمليّةٍ ما من عمليّات 
اللُطوير أو المعالجة أو الصَنئْع. 

مهتاج ؛ ثائر؟ غاضب . )1903( worked up (2dj.)‏ 

() العامل؛ (ع14) (.۸) work.er [wûr kar]‏ 
الشَّمّيل: «أ» من يعمل عملا يدوي أو يشتغل في 
صناعة ما. «ب» من يعمل قي مهنة ما 3131 > 
< > ع080. «ج» أحد أفراد الطبقة العاملة 
(۲) العاملة: «آ» نحلة أو نملة إلخ. تعمل من 
أجل مجتمعها. «ب» ضفيحة كَهْرَّليّة (را. 
60170156 0»1) يطبع عنها شيء (طع) . 

work.er-priest [wûr kar prëst] )5.( (1949)‏ 
القن العامل: قس كائوليكيّ [في فرنسا خاصّة] 
تقتضي مهمّته التبشيريّة أن يقضي جزءاً من كل يوم 
من أيّام الأسبوع في عمل دُنْيَرِيَ (كث). 

work.ers’ compensation [wûr 'korz] (n.) 
)1948( تعويضات العمّال: مدفرعات يتطلّبها‎ 
القانون تُسدّد لاي عامل يتعرّض لإصابة أو عجز‎ 
. أثناءَ العمل‎ 

أخلاق العمل: مجموروعة (1951) (.:7) work ethic‏ 
قَيّم مرتكزة على الفضائل الأخلاقيّة التي يمثلها 


مر أدفات :.0[77:©11/م071 business, calling.‏ تكته زهمه ده 
job, métier, occupation, profession, pursuit;‏ 
drudgery, exertion, grind, labor, travail, toil.‏ 
أضiد: anoayms: case. ideness, leure,‏ 
recreation, relaxation, rest.‏ 

عبارات اصطلاحية ies‏ 
)١(‏ مشغول؛ منهمك في العمل ,~ al‏ 
(۲) فَعَال؛ ذو أثر. 

َمل یره عمل صعب أو غير مرغرب ,~~ انل 


قله . 

(۱) فيد الصنع أو الإعداد (۲) قيد in w~,‏ 
التدريب. 

عاطل عن العمل. ,~ out of‏ 
يُواجَه بأمر يصعب to have one’s ~ cut out‏ 
القيام به ٍ 

to make light ~ يعمل شيئاً بسهولة ويسر 6ن‎ 
to make short ~ of .(E) يتخلص منه بسرعة‎ 
lo ~ away . يواصل العمل‎ 
lo ~ in or into يقجم أو يُدخِل يجهد‎ )۱( 


متكرّر أو مرصول <tried to ~ me into his‏ 
hede <‏ (۲) يدس [شيئاً] بلباقة (؟) يمزج. 


. يتلاءم ؛ يتوافق؛ يلسجم مع‎ 
to ~ like a dog, horse, slave or يعمل 2هزه:1‎ 


to w~ in with 


جاهداً أو جاتاً. 

يعمل كالسّحر: يكون فالا جذا. منههم عطلتا ہ 0) 
يتخلص من . (o ~ off‏ 
)١(‏ يؤثّر في (۲) يحاول إقناعه أو 8ه - ٥ا‏ 
التأثير فيه. 

يفرض إرادته [على]. (00هن) الأك ممه ~ to‏ 


(انظرها في موضعها). to ~ over‏ 
)١(‏ يحخيث؛ يحقّق!؛ يَصَنّمْ (۲) يحل الاه ہ ا 
[مسألة] (؟) يوجد؛ يستنبط؛ يرسم [خطةً] 
(5) يتخلص [من تين] بالعمل أو بالخدمة بدلاً من 
دفع المال (0) يستنفد [منجماً] (1) يعمل بنجاح 
(۷) يطوّر؛ يوسم (۸) بلغ مقداره كذا (5) يتدرّب. 


يترصّل إلى تفاهم مم . to ~ through‏ 
(انظرها في موضعها). lo ~ up‏ 
)١(‏ يؤثّر في (۲) يحاول إقناعه . to ~ upon‏ 


موسوعياً: الشّغل: في الفيزياء دك رمع 
حاصل ضرب القرة 0ا في المسافة 
التي يجتازها جسم نحت تأثير هذه القوة 
(الشغل = القوة × المسافة). فإذا رفم 
جسمٌ وزئهُ عشرون باونداً [أو رطلاً 
إنكليزياً] مسافة خحمسة أقدام كان الشغل 
المنْجَز هو مثة (قدم ‏ بارند؟ -006) 
pound‏ . والشغل هو أيضاً انتقال الطاقة 
من جسم إلى آخر. ووحدة الشغل في 
النظام المتري هي الأرغ ۴. ولكي 
لجز مقدارٌ من الشغل معيّن لا بد للقوة 
المزثرة في جسم ما من تحريك ذلك 
الجسم فعلاً. ولا ككل من غير إنفاقٍ 
للطاقة . وليس في مستطاع أيّما ماكينة أن 
تتجز من الشغل أكثرٌ من الطاقة التي 
تُوضع فيها. 
work.a.ble [wûr ka bol] (adj.) (1545)‏ 
)١(‏ يُشَخّْله يمشكل : ممكنٌ تشغيله أو جعلّه في 
الشّكل المطلوب <135]010م > > (۲) عَمَليّ 
plan>.‏ ~ > 
(adj.) < Mid.‏ قل work.a.day [wûr ‘ko‏ 
Eng. werkeday workday, from work‏ 
)١(‏ خاض بأيّام (1554) > work + day day‏ 
العمل أو ملائم لھا < 0101665 ۔ہ > (۲) يرميّ؛ 
عاديّ ؛ مبتزل < د5عهنطا د > . 


werk, work, from Old Eng. werc, weorc: 
(v.) Mid. Eng. werken, worken, from 
Old Eng. w)'rcan > (bef. 12c) عمل؛‎ «Î» (1) 
شغل. «ب٤ مهمّة (۲) «أ) حصن؛ مَعقِل؛ خندق‎ 
إلخ. «به .ام: أشغال هندسيّة [كالمباني‎ 
والجسور والأحواض] (۳) ./م: مصنع؛ معمل‎ 
همخ1 > (1) الأجزاء العاملة أو المتحركة‎ -5< 
<cleaning the ~s of a watch > من آلة‎ 


(6) رغوة؛ زبد [ناشئع عن تخمر] (5) ار ٿر أدبي 
أو فني [كمؤلّف أو لوحة زيتية] (۷) ./م: العمل 
الصالح: القيام بصالح الأعمال بموجب التعاليم 
الدينية بخاصة (۸) (أ» أثر؛ مفعول؛ نتيجة. 
«ب» الأداء: طريقة العمل )٩(‏ (أ» قطعة الشغل: 
القطعة التي تكون قيد الإعداد في أية مرحلة من 
مراحل الصنع. «ب» خامة؛ معدن خام )٠١(‏ ./م: 
كل ما في يد المرء أو في متناوله )١1(‏ اضطهاد؛ 
تعذیب؛ قثل <یہ معطا gave her‏ > 
(؟١١) eh»‏ العَمُل؛ الشمْل: طاقة تصدر عن ظاهرة 
طبيعيّة. «ب» نتيجة هله الطاقة 853820> 


.dunes are the ~ of sea and wind. >‏ 
«ج؛ الشغل: حاصل ضرب القوّة في المسافة التي 
يجتازها جسم تحت تأثير هذه القوّة (فز؛ انظر 
المادّة الموسوعيّة) 8 )١7(‏ خاص بالعمل به > 
)١4( 58065<‏ مستخدم في العمل ~> 
<O ~ a « (10) § elephant >‏ 
.change >‏ «بٻب» يجترح ~ 0< 
<to ~ flint Jjzy «i (1% miracles >‏ 
< ءامما 1260. «ب» يعمل أو يزخرف بالابرة؛ 
وبخاصة: يطرّز )١7(‏ «آ» يِذ من طريق التحريك 
أو العجن ~ed the py‏ > . «ب» يخمر: 
يجعله يتخمّر. «ج' يشكل: يجعله في الشكل 
المطلوب من طريق التطريق أو الضغط : السحب 
(1A) > They ~ed cold steel. >‏ ¢ يدير. 
«ب» يُعيل. «ج» يجعله مُنْيّجاً [كمنجم أو مزرعة] 
(19) يحل [مسالةً] )۲١(‏ «ا» يشعّل. 
(«ب» یستخدم؛؟ يستغل <Salma ~ed her‏ 
«l (۲۱) charm to get her way. >‏ يسلد 
[من طريق العمل أو الخدمة] 5نط ~ed off‏ > 
<0606. «ب» يدفع نفقات كذا [من طريق العمل 
أو الخدمة] <My brother ~ed his way‏ 
through college. >‏ (۲۲) يصنم أو يحقق 
بالعمل (۲۳) «أ4» يُحرز [مكانة إلخ.] أو يُخرج 
[شيئاً] من موضع أو يتحرّر [من قيوده إلخ.] 
تدريجياً. «ب» يدبّر طريقة؛ يوجد وسيلة؛ يحتال 
للأمر <We can ~ it so that you Can‏ 
)۲٤( take your vacation. <‏ يحتال على 
[تحقيقاً لغرض] <Adib ~ed the‏ 
management for a free ticket.>‏ 
)۲٥(‏ «آ» يثير؛ يُهيّج a crowd into‏ ~ 00> 
< لإقدع؟؟ a۾.‏ «بە يؤثر في؛ يقنم ~ 0> 
x them to bis will >‏ (۲) «(أ» يعمل؛ 
يشتغل. «ب» يكون عاملاً أو شثَالاً ©18 > 
engine is ~ing well. >‏ (۲۷) يَعْمَل على؛ 
يساعد على (۲۸) ينجح They hoped the‏ < 
out. <‏ ~ dاwou‏ 138ص (۲۹) يشنّ طريقه أو 
يعدم يجهدٍ He ~ ed up from office boy‏ < 
t0 president. <‏ (۳۰) یبجر نحو مهب 
الريح )۳١(‏ «أ4» يهتاج؛ يضطرب 5632 <The‏ 
< .طعاط وہ . «ب» يتخمر؛ يختمر. (ج©6 يصبح 
[تدريجيًاً أو بحركاتٍ غير ملحوظة] <The knots‏ 
(TY) ~ed loose. >‏ يكون ذا تأثير [في شخص 
ما] (۳۳) ترتخي مفاصلٌ السفينة [تحت الضغط] 


(مل). 


5 at; 3 date; û caro; 35 car; ë ogg: 8 me; Î in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; 6© good; 55 boot ou out; û under; û urgent; د‎ = a in alone, e in system, i in easily. o in gallop. u in circus. 


work up 


2090 


workfarce 


لصتا ا 


القطعة: أيّما مُنْتَج في طور (1926) <ءءمام 


work.place also work place [wûrk ماقs‎ ãs’] 
(n.) <work + place> (ca. 1828) مكان‎ 
العمل : دأ مکان» كمكتب أو مصنع › يعمل فيه‎ 
<one الموظفون. «ب» مركز العمل أو الإنتاج‎ 
of the last male bastions of the 
American ~ —Wall Street Journal>. 

إطلاق التُشغيل : برنامج work release (n.‏ 
إصلاحيّ يجيز للمسجون أن يؤدّي وظيفة خارج 
سجئه خلال فترة عقوبته . 

work.room [wûrk’röom’] (n.) < work + 
۲٥١١< )1828( حجرة العمل؛ حجرة الثُغل.‎ 

المدونة: صحيفة ورقيّة تسحجل (.2) work Sheet‏ 
عليها معلومات تتعلق بالعمل» أو أرقام ورؤوس 
أقلام يراد تذكرها. 

work.shop [wûrk’shöp’] (n.) <work +‏ 
)١(‏ مَشْهّل؛ٍ وَرْشَّة؛ مَعْمّل (1562) <م0/ى 
(۲) الحلقة الدراسيّة الحدّة: حلقة دراسيّة لا 
يشارك فيها عادة غيرٌ البالغين الذين سبق لهم 
العمل في الموضوع المدروس وتتميز بحريّة 
المناقشة وتباذل وجهات النّظر وبالتّطبيق العملي 
لمختلف الطر ائق والبراعات 111 ~ <summer‏ 
short-story writing > .‏ 

work.shy [wûrkshî’] (24j.J كلان؛ بطيء‎ )١( 
. ممتنم أو مخجم عن العمل‎ (۲( 

نشيد العمل: أغنيةء ذات (1911( ).7/( work song‏ 
إيقاع مطرد غالباًء تؤدّى خلال القيام يعمل ما (قا. 
(chantey‏ (مو). 

حيّز العمل : work.space [wûrk’ spãs’] (r.)‏ 
مكان مخصّص للعمل . 

work.sta.tion [wûrk’ sta’ shan] (n.) <work 
+ station > )1931( : ال ف العمل‎ 
«أ» مكان مجهّز لعامل واحد في الأغلب» يشتمل‎ 
عادة على كومبيوتر أو طابعة ألكترونيّة إلخ. «ب»‎ 
كرمبيوتر شخصي مَل بشبكة كومبيوترات. «ج؛‎ 
كومبيوتر صغير يستخدم للأغراض العلميّة أو‎ 
. الهندسيّة‎ 

رقف العمل: ترقف (1945) (.77) work stoppage‏ 
عن العمل يقوم به جماعة من العمّال ويكون عادة 
أكثرٌ عفويّة وأقل خطورةً من الإضراب. 

برنامج (1946) [(.71) work-study program‏ 
النراسة والعمل : برنامج دراسيّ [في المدرسة أو 
الكليّة] هدفه تزويد الطلاب بالخبرة العمليّة علاوةً 
على التحصيل الأكاديميّ . 

work.ta.ble [wûrk’ ta’ ba1] (n.) <work +‏ 
طاولة العمل أو الشّغل : طاولة (1790) < ءاطه؛ 
يجلس إليها العامل وتكون في أحيان كثيرة ذاتٌ 
أدراج و ضع فيها أدوات العمل [كأدوات الخياطة 
إلخ.]. 

العمل بالجهد الأدنى: (1950) ).1/( work-to-rule‏ 
التزام العمّال بالقَدْر الأدنى من الجهدء من ضمن 
قوانين العمل؛ بقصد إبطاء الإنتاج [كالامتناع عن 
العمل الإضافيَء وعدم العمل بتاتاً في أوقات 
الراحة خلال الدوامء إلخ.]. 

الثراسة (1939) ).7( work.up [(wûrk üp’]‏ 
التشخيصيّة : فحص طِبَِىَ شامل لأغراض تشخيصيّة . 

المَرّق (1903) )./( work-up [wûrk’ ûp’]‏ 
الصّاعد: لطخة غير مقصودة بين كلمات الصّفحة 
المطبوعة ناشئة عن ارتفاع إحدى الرٌقاقات المَعْدنيّة 
المستخدمة للمُباعدة بين هذه الكلمات (طع). 

work up (v/.; i.) (15c) يحديث () يثير‎ )١( 
[المشاعرَ إلخ.] (۳) يُنشىء أو يؤسّس تدريجياً‎ 
<to ~ a theatrical production > ويجهد‎ 


السائل المشغّل: مادة (1903) working fluid (7.J)‏ 
مشهْلة سائلة (را. .(working substance‏ 
)١(‏ فتاة عاملة (۲) عاهرة (ع). (.:7) working girl‏ 
work.ing.man [wûr king mãn’] (7.) (1638)‏ 
workman 7.‏ = 
أرراق (1928) working papers (7. pl.)‏ 
الأشغيل: وثائق رسميّة تشتمل على مختلف 
المعلرمات التي يتعين غا طالبي العمل تقديمها 
عادة . 
فريق العمل: لجنة متا ).7( working Party‏ 
النظر في قضيّة معيّنة وإبداء الرأي فيها. 
ذاكرة التُشغيل: جزء من (.:7) working storage‏ 
ذاكرة (را. 38 5]05386) الكومبيوتر مخصصض 
لاختزان المعلومات مؤقّتاً خلال تشغيل البرنامج 
(ألك) . 
المشعّلة؛ المادة )1897( ).7/( working substance‏ 
المشعّلة: مادّة سائلة عادة تُستخدّم في تشغيل 
المكبّس أو البستُون (مك). 
working week (/.) = workweek.‏ 
working.wom.an [wûr king wöom’ an] (n.‏ 
workwoman.‏ = )1853( 
work in progress (7.) pl. works in progress‏ 
المُسْتَبَّقَ: عمل في في طور التحضير يُسْتَبّق 
اكتماله بإتاحة مشاهدته أو سماعه للجمهور. 
+ عاممسر> lis] (adj.)‏ اناسع work.less‏ 
عاطل عن العمل . -less> (15c)‏ 
اليب*: (1943) (.”) 60/1 work load [wûrk’‏ 
«أ» مقدار العمل المتوة قع إنجاره أو المطلر ب 
إنجازه . د«ب» دوام العمل . «ج» مقدار الشُغل 
الذي تحجه الآلة الميكانيكيّة . 
Mid. Eng.‏ > (.مم) work.man [wûrk’ man]‏ 
werkman, from Old Eng. weorcman >‏ 
)١(‏ العامل؛ الشّغْيل (؟) الصّانم؛ (126 ./]ء6) 
الحرفي . 
mon lîk] (adj.)‏ عامس work.man.like‏ 
بارع . (1739) 
work.man.ly [wûrk’ man Ii] (adj.) (1545) =‏ 
workmanlike.‏ 
work.man.ship [wûrk man ship’) (n.)‏ 
)١(‏ صلعة؛ براعة فى العمل (؟) نوعيّة (1523) 
اي المصنوع] < لم <a carpet of poor‏ 
(۳) م منتج الحرفي (€) ل نتيجة جهد. 
work.mate [wûrk maãt’] (n. Brit.)‏ 
زميل (ير). )1851( work + malte>‏ < 
workmen’s compensation )71.( (ca. 1917) =‏ 
workers’ compensation.‏ 
)١(‏ الآأثر القَنَىَ. (1834) ).7( work of art‏ 
ويخاصّة: لوحة زيتيّة رائعة (۲) شبيه الأثر الفنّىّ: 
شيء يشبه عملاً فيا بسبب من جماله أو براعة 
صَنْعِه (۳) باعثُ الرّضى: شيء بُخڍث رِضًى 
جمالبًا لدى التاظر أو ا 
work.out [wûrk’ out’] (r.) (ca. 1894)‏ 
)١(‏ الأجريب؛ التّدريب: تجربة أو تمرينات يقوم 
بها اللاعب الرّياضيّ اختباراً لأهليّته للاشتراك في 
- مباراة ماء أو استعناداً لهذا الاشتراك (۲) اختبار 
القّدرة: اختبار شاق للقدرة والتّحمُل. 
انظرها في العبارات (1534) work out (۷/.; i.)‏ 
الاصطلاحية تحت wor)‏ . 
)١(‏ يعمل انية؛ يعيد )1874( ).۷1( work over‏ 
العملّ (۲) يفحص؛ يدرس؛ يعالِج (۳) يَضرب 
بقوة؛ يعامل بقسوة. 
work.peo.ple [wûrk’ pë’pal] (n. pl.)‏ 
العمّال؟؛ جماعة )1708( > work + people‏ < 
العمّال (بر). 
work.piece [wûrk’ pës’] (n.) <work +‏ 


الجد والاجتهاد و في العمل . 
work.fare 0 (n. > work +‏ 
الإنعاش العامل: شكل )1968( > (wel)fare‏ 
من أشكال الإنعاش الاجتماغيّ يُطْلّب فيه من 
الذين تلقن المساعدة وما يزالون قادرين على 
العمل أن يقوموا بأعمال للخدمة العامة . 
مزرعة التشغيل : مزرعة (1953) (.7) work farm‏ 
يحْجَرَ فيها الجانحون أو صِغارٌ المجرمين 
ويُشعُلون. 
سير العَمَّل: جَرَيان (.7) work.flow [wûrk’ f1ö]‏ 
العمل أو تطوّره ~ <Our company’s‏ 
should be improved. > .‏ 
work.folk [wûrk’ fök’] also work.folks‏ 
[-föks’] (n. pl.) <work + folk(s)>‏ 
العمّال. وبخاصة: عَمَال المزارع . (15c)‏ 
work force or work.force [wûrk’ förs’;‏ 
القوّة العاملة؛ الأيدي (1943) (.7) ['كإة!- 
العاملة: «أ» جماعة العمّال في مصنع. «ب» قو 
الأمَهَ العاملة to the nation’s‏ 200100025 > 
sS,‏ 
work.horse [wûrk hêrs’] (n./ <work +‏ 
)١(‏ حصان الشّغل: حصان (1543) > hore‏ 
لتخم في العمل تعر له عن r a‏ 
الركوب أو السّباق (7) «أ؛ الْحَمُول؛ حمار الشغل: 
شخص ينهض بالثاق من الأعمال. «ب؛ الحَمُولة : 
مَرْكُبة أو آلة تتميّز بالمتانة البالغة والتفع العظيم . 
work.house [wûrk hous (ı./ <work +‏ 
poorhouse (1۱)‏ )۲( إصلاحيّة )1652( > house‏ 
الأحداث. 
الاعتصام: استيلاءُ العمّال ).7( work-in [wûrk’ in]‏ 
على المعمل ومتابعتهم العمل فيه على هواهم. 
work.ing [wûr king] (adj; n.) )14©(‏ 
)١(‏ عامل. وبخاصّة: «أ» مساعِدٌ على العمل؛ 
كاف من حيث القَوّة أو العدد لإحداث النّتائج 
المرجوّة؛ فاعل ~ party has a‏ 0102 > 
< .0 ز. «ب» مصطتمٌ أو مى بُغْيةَ إفساح 
المجال لعملٍ أو نشاط إضافي أو بغي تسهيل ذلك 
العمل > <a ~ draft of a peace treaty‏ 
(۲) «أ» مشتغل؛ عامل؛ ذو عمل ~ 4> 
.mother <‏ «ب» «شغال؛؛ غير معطل ~ <a‏ 
.machine >‏ »ج« م عملا ~ 8> 
ch (¥) committee >‏ مُمْضٍ في العمل . . 
عامل د life of 0 years>‏ نه 2 > .ا «ب» 
مَفَضيّ بالعمل [أثماء فترة راحة] ~ <a‏ 
)٤( vacation <‏ كافي [من الناحية العمليّة] 
>a ~ knowledge of French >‏ (9) غير 
مهجور أو متوقفي عن العمل <a ~ farm>‏ 
§ مغل شغل (۷) تشغيل؛ تشکیل؛ جل 
الئيء في الكل المطلوب (۸) حل [لمسألة] 
٠ e‏ .ام: حفريّات [في جم إلخ .] 
)١١(‏ .ام عد: طريقة عمل [شىء ما] ءطا> 
١ ~s of the mind >.‏ 
رأس المال (1901 working capital (7.) (ca.‏ 
العامل : دأء» الموجودات الاتجة عن دورة رأس 
المال أو التي يمكن تخصيصها للعمل . «ب» قيمة 
الموجودات الحاليّة التي تجاوز الديون (اد). 
الطبقة العاملة؛ طبقة (1789) (.77) working class‏ 
العمّال. 
عَمَاليَ: خاص )1839( working-class (adj.)‏ 
بطبقة العمّال أو بالطبقة العاملة < و[ه106 لم > , 
(15c) =‏ .مع working day‏ 
الرّسم التَشغيليَ: رس ).7( working drawing‏ 
لشيء يراد صئعه أو تاه يوضع بين يدي العامل 
كي يستهدي به في عمله . 


workday. 


0111121-55 با 


حل لف ا 1 ا ا OEE a‏ 


وانتهت بانتصار الحلفاء عام .١911405‏ 
world-wea.ry [wûrld wêr’ J (adj.), -ri.er;‏ 
ضجِرٌ من الحياة أو الوجود. (1768) 21.©66- 
ت سيم من شِدَة الانغماس في الملذّات 
<this ~ generation <<.‏ 
—world-wea.ri.nesS (7.‏ کر 
world.wide [wûrld wîd’] (adj.; adv.)‏ 
(۱) عالميّ الانتشار؛ عالميٰ النطاق § (1632) 
(۲) عبر العالم. 
الشُبكة العالميّة: )1992( ).71( World Wide Web‏ 
مجموع المواقع والصّفحات التي تؤلف مجتمعة 
ذلك الجزء من الإنترنت الذي يراه مستخدمو 
الشبكة (كم). 
worm [wûrm] (n.; vi. f.) > 7/110. Eng.,‏ 
from Old Eng. wurnı, variant of wyrm‏ 
)1( دوحة serpent, worm > (bef. 12C)‏ 
(۲) شخص جدير بالازدراء أو الرّئاء (؟) أفعى 
(ا.ق) )٤(‏ .ام عد: الدَوّد: داء الديدان الطفيلية 
)2( شيء لوبي أو دوديٌ الشكل» ٠‏ مثل: «أ) سِنّ 
اللولب. «ب» مسنّة دودية؛ ين دودي. «ج» 
لولب أرخميدس (را. (Archimedes’ screw‏ 
() الفيروس (را. 5 5ل]آل) (كم) 8 (۷) 
يتمعج: يمشي مشية الديدان (۸) تال 
(9) يتملص [تبعها ره 44اه] × )٠١(‏ يحرّر 
كلياً من الديدان )١١(‏ يممّج: يجعله يتحرّك 
أو يتقدّم كالديدان )١51(‏ يُلَوْلِبٍِ: يفتل 
الخيوط فتلا لولبيآً حول الحبل بحيث يملا 
الفجوات بين طاقاته )١(‏ (أ» ينتزع بالحيلة 
<determined not to let her ~ the‏ 
.secret from him <‏ «ب» ينال بالتوسّل أو 
السؤال أو الإقناع 2 ~ <was trying to‏ 
pension from the government >‏ 
)۱٤(‏ يَشْفي من الديدان. 


موسوعياً: الدردة: اسم يطلق -ەلعرعهء 
على آي من الحيرانات اللاققارية التي 
تدب على الأرض والتي تتميّز أجسامها 
بالليونة وبانعدام الأوصال. ويعض 
الديدان ذر فصرص لعا١٤"عءء‏ وبعضها 
غير ذي فصرص ۸015٤8۳٤1۸٤4‏ . وبعض 
الديدان ‏ كالديدان الشريطية 136805 
مثلاً - يتطفل على عدد من اللافقاريات 
وعلى أكباد مختلف الفقاريات بما فيها 
الإنسان. وبعضها الآخر كالخراطين أو 
ديدان الأرض 055"طاكمتت يحيا في 
باطن الأرض فياعد بذلك على 
«خلخلة؛ التربة المتلبّدة وعلى منع التعرية 
أو التّحاتٌ 8هوم». 
cãst’] (n.) <worm +‏ مصتاس] worm.cast‏ 
زل الذود: كتلة ترابيّة أنبوييّة الشكل < إكهء 
يَملحها الدود [أي يُخرجها من بطته] . 
worm-eat.en [wûrm’ë '‘tan] (adj.) (14c) (3)‏ 
ٽخر؛ متسوّس (7) منقّر؛ مليء بالحُمّر (۳) بالٍ؛ 
عتيق > methods‏ ~ > . 
الشياج المتعرّج ؛ السياج )1652( )./( worm fence‏ 
الدودي: بياج متعرّج يتالف من حواجرٌ متقاطعة 
يدعم واحذها الآخر. 


, الحَجّلة والثّرس الدوديٌ: تعشيقة 
تتاف من ترس من على تح 
لولبي وعجلة ذات أسنان جانبية 

Wor ea‏ يتعشق معها الرس (۲( العجلة 
ا Buon‏ المسكنة في هذه التّعشيقة (مك). 
worm.grass [wûrm’ grãs] (1.J) = pinkroot.‏ 


worm gear (7.) (ca. 1876) (1) 


الصحة العالمية: منظمة دولية أنشعت نشثت عام ۱۹٤۸‏ 
لمكافحة المرض في العالم وبخاصة في الدول 
المتخلفة أو التامية. مقرها الرئيسي : جنيف . 
جزيرة العالم : كتلة اليابسة ).7( World Island‏ 
المؤلّفة من أوروبا وآسيا وإفريقيا. 
اللغة العالميّة : لغة مستخدمة (.71) world language‏ 
للتفاهم بين شعرب مختلفة 2 English iS‏ < 
. <رله 
الدنيوة يَة: « .هع world.li.ness [wûrld’li nîs]‏ 
کون النَّيء دُنيويًا. «ب» الانهماك بالشُؤون 
الدتيرئة [على حساب الشؤون الرُوحيّة]. 
محبّ )1549( world.ling [wûrld ‘Iing] (r.)‏ 
الدنيا: المنغمس في شؤون الدّنيا ومباهجها إلخ. 
world.ly ([wûrld’ I] (adj.) (bef. 12c)‏ 
)١(‏ ڏنيويي (۲) خبير بالحياة والتّاس. 
—world.li.ness (n. )‏ 
world.ly-mind.ed [wûrld li mîn’ dîd] (adj.)‏ 
دُنيويٌّ التّمكير؛ منصرفٌ إلى شؤون الذّنيا (1601) 
أو منهمك فيها. 
——world.ly-mind.ed.ness )71.(‏ 
world.Iy-wise [wûrld’ 11 wîz’] (adj.) )15©(‏ 
خبير بالحياة والتاس . 
ا World Meteorological‏ 
منظمة الأر صاد الجرّيّة العالمية: منظمة (98/110) 
دولية أنشعت نشثت عام ۱۹٤۷‏ لتعزيز التعاون الدولي في 
حقل الأرصاد الجوية . مقرّها الرئيسي : جنيف . 
الدذؤلة الكير ى؟ القرّةَ (1860) (.7) world power‏ 
العالميّة: دولة [أو منظمة إلخ.] قويّة إلى درجة 
تمكنها من التأثير في مجرّى الأحداث العالميّة. 
العرض العالميَ )1925( (.77) world premiere‏ 
الأوّل: العرض الأوّل (را. 6216562م) للعمل 
الفْنّىَ في العالم بأسره. 
world-renowned [wûrld’ ri nound’] (adj.)‏ 
عالميّ الشهرة < 515005138 > >a‏ . 
World Series (n.) (1890) <from World‏ 
Series, annual U.S. baseball cham-‏ 
المباراة العالميّة؛ المباراة الكبرى: < م2102511 
مسابقة ثُمَدَ الحدتثٌ الأكثر أهمّيّة في إحدى 
الرياضات خاصة . 
المعرض العالميّ: (1850) ).7( world’s fair‏ 
معرض ضخم للمتجات الزراعية أو الصّناعيّة أو 
الفنّيّة إلخ. تشترك فيه دول من مختلف أرجاء 
العالم . 
world-shak.ing [wûrld’sha’‘king] (adj.)‏ 
مُرَلْزِل؛ هار للعالّم: هام بحيث يترك أثراً (1598) 
في طول العالم وعرضه. 
روح العالم : ا رُوحيّ (1848) ).1/( world soul‏ 
علاقته بالعالم الماديى كعلاقة الروح الإنسانيّة 
بالجسد. 
world.view [wûrld vy56’] (7.J) < translation‏ 
of G. Weltanschauung > (1858) = Welt-‏ 
anschauung.‏ 
الحرب العالميّة: حرب (1909) (.71) world war‏ 
تخوضها معظم القوى الرئيسيّة في العالم أو جميعها 
وبخاصّة : إحدى الحربين العالميّتين الأولى والثانية . 
الحرب العالمية الأولى: حرب نشبت 1 World War‏ 
بين الحلفاء 411165 [بريطانيا وفرنسا وروسيا] ودول 
الورسط Centra1 Powers‏ [ألمانيا والنّمسا وتركيا] 
عام ١415‏ وانتهت بانتصار الحلفاء عام .١1914‏ 
الحرب العالمية الثانية: حرب نشبت 11 World War‏ 
بين الحلفاء 611165 [فرنسا وبريطانيا والولايات 
المتحدة والاتحاد السوفياتي] ودول المحور 
5ذكنثظ [ألمانيا وإيطاليا واليابان]) عام ١974‏ 


)٤( ×‏ يرتفع تدريجيًا [من حيث النبرة العاطفية أو 
القرّة]. 

work.week [wûrk 'wêk’] ( n.) > work , 
week > (1921) أسبوع العمل : ساعات أو أيّام‎ 
<48-hour ~; a 6-day العمل في الأسبرع‎ 
ينه‎ 

work.wom.an [wûrk’ wöoom’on] (n.) 
<work + woman > (ca. 1530( العاملة؛+‎ 
الشّغْيلة.‎ 

world" [wûrld] (7.J) <Mid. Eng., from 
Old Eng. weorold> (bef. 12c) الدنيا؛‎ )١( 
الشؤون‎ )٤( الحياة الدنيا (؟) العالم (۳) الناس؛ البشر‎ 
> عط‎ - f عالم؛ دُنْيا‎ )١( الدنيوية (0) الكون‎ 
> She withdrew المجتمع البشري‎ (۷( art < 
<a ~ Of مقدار كبير‎ (^) from the ~. < 
. كوكب؛ جرم سماوي‎ )9( 15011516 < 


کل الئاس؛ جميع أفراد ع" كنط ممه - طا اله 
الطبقة الرّاقية . 


فرق عظيم! فرق شاسم . a ~ of difference‏ 
مستغرقٌ في سُّبات عميق. ,~ dead to the‏ 
لأيما صيب 4 لاي سبب كان. ,~ for the (whole)‏ 
لأيما سبب؛ ولو أعطِيتٌ ثروة ة العالم كلّه. ء~ for‏ 


ا أو الرجود (۲( ری ؛ ,~ in the‏ 


يا ترّی. 

out of this ~, رائع ؛ باهر؛ ممتاز.‎ 
the other or next ~; the ~ (o الآخرة؛ 6م‎ 
العالم الآخر.‎ 


to be or mean all the ~ 0 يكون محيوياً جذًا أو‎ 

to carry the ~ before 986 يحرز نجاحاً سريعاً‎ 

كاملا . 

to come or go up (or down) in the ~, يصعد [أر‎ 

يهبط] في التُلّم الاجتماعيّ؛ يربح [أو يخسر] آموالاً 

أو ممتلكات إلخ . 

يُحْدِث أو يترك في ,~ to make a noise in (he‏ 
الدنيا دريا؛ يشتهر؛ يصبح حديث الناس. 
تماماً؛ كليّة ؛ بكل معنى الكلمة. ,~ to the‏ 
إلى الأبد. without end‏ ~ 

world” (adj.) (13c) عالميّ: متعلّق بالعالم‎ )١( 
> عالمي النطاق ہ‎ )۲( > 2 ~ champion < 
. <a ~ tour> حول العالم‎ )۳( order < 

البنك العالمي ؛ البنك الذو لي : مؤسسة World Bank‏ 
تابعة للأمم المتحدة. أنشئ عام ١95454‏ لتمويل 
مشروعات لخاود والتعمير التي ” تعتزم الدول 
الأعضاء تنفيذها. مقرّه الرئيسي: واشنطن. 

world-beat.er o (n.) (ca. 1888) 
البطل؛ المتفوؤق على غيره.‎ 

world-class ([wûrld’ klãs’] (adj.) (1950) 
. >23 ~ م0٤)‎ < عالمي : ذو مستوى ممتاز‎ 

مجلس World Council of Churches (¥¥CC)‏ 
الكنائس العالمي: منظمة تضم أكثر من متتين 
وخمسين كنيسة بروتستانتية E‏ موزّعة في 
مختلف القارّات . 5 في آمستردام عام .۱۹٤۸‏ 

مقرّه الرد نيسي : جنیف . 

محكمة العام : محكمة العدل (.71) World Court‏ 
الدو ليه في لاهاي . 

الفيديراليّة (1950) (.72) World Federalism‏ 
العالميّة؟ حركة نشأت بعد الحرب العالميّة الثانية 
ودَعَثُ إلى إقامة انّحاد فيديراليَّ بين دول العالّم. 

الفيديراليّ )1951( (.:) World Federalist‏ 
العالميَ: القائل بالفيديراليّة العالميّة. 

World Health Organization (VVHO) منظمة‎ 


ا 2 2 1 1212 1 د د )ا ا ا ت ا ا ا ا 2 ا ل ا E‏ ا ا ا 
Ã alt; & date; 8 caro; ã car; 8 egg: 8 mc; Tin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good: 56 boot; ou out; û under; 0 urgent: 5 = a in alone, e in system, i in cusily, o in gallop, u in circus.‏ 


worth 


الثروة. [مِن العجل الذْعبِيَ الذي صنعه بنو إسراتيل 
رعبدره؛ سيفر الخروج ۳۲]. 

wor.ship.ful [wûr ship fol] (adj.) (14e) 
مُبَجَل (۲) مبَجَل (۳) مميز (ا.ق).‎ )١( 

wor.sle.ya [wûrz’ lë 9] (n.) <after A. 
Worsley, 19th-20th c. British botanist > 
الرُرْسليّة: نبتة برازيليّة بَصَليَةَ ذات أزهار‎ 
أرجوائيّة فاتحة.‎ 

worst [wûrst] (adj.; n.; adv.; vt.) > 4.‏ 
Eng. werste, from Old Eng. wyrsta >‏ 
)١(‏ الأسوأ؛ الأردأ (؟) «أ» الأكثر (bef. 12c)‏ 
صعوبةً أو الأكثر إيلاماً. «ب» الأكثر خطأ؛ الأقل 
صحَّةً. «ج» الأقلّ براعة أو فعَاليّة. «د» الأقل 
إرضاءً؛ الأبعد عن المثال (۳) الأكثر شرًاً؛ الأكثر 
فساداً 5 (4) ./م: :worst‏ الشيء أو الشخص 
الأسوأ 8 )١(‏ إلى أسوأ حدٌ أو درجة؛ على 
انحر الأسوأ (1) أكثرّ ما يكون؛ إلى الحدّ الأعلى 
Groups who need the subsidies ~‏ > 
(V) § lose out. —T. W. Arnold>‏ يَهْرْم ؛ 


يقر يتغلب على . 

ا اصطلاحية idioms‏ 
في أسوأ الأحوال. ,~ al‏ 
إذا بلغ الأمر مداه ,~ if the ~ comes (o he‏ 


من السّوء؛ إذا ساءت الأمور إلى حدما الأقصى 
<If the ~ comes to the ~, we may have 0‏ 
declare war.>.‏ 

> He wanted جنا؛ إلى > بعيد‎ 
the award in the ~ way.>. 

یمنی بهزيمة؟؛ يكرن to get (or have) the ~ of İt‏ 
في وضع غير مۋات . 
هزمه ؟ يتغأب عليه . 


the ~ way 


to give one the ~ of it 

worst-case [wûrst’ kãs’] (adj.) (1964) 
> These inconclusive الأسوأ؛ الحالة الأسوأ‎ 
election results are the ~ scenario for 
my party.>. 

wor.sted [wöos’ tid; wûr’ stid] (n. adj.) 
> Mid. Eng., from Worsted (now 
Worstead ), England > (13c) العزل‎ )١( 
الصوفي [يُستخدّم في الحياكة] (7) نسيج من‎ 
. > الغزل الصّوفي 8 (7) صُوفيَ < 50015 نم‎ 

wort [wûrt; wört] (n.) > 7410. Eng., 
from Old Eng. wyrt root, plant > (bef. 
12c( نبتة. ويخاصّة : عشبة أو حشيشة.‎ 
wor (n.) > 7110. Eng., from Old Eng. 
wyrt > (bef. 0 الوّزرتَ: نة تقيع المَلْت (را.‎ 
يُصبح بعد تخمره جِعَة أو بيرة إلخ.‎ 7 (malt 

worth’ [wûrth] (vi.) < Mid. Eng. worthen, 
from Old Eng. weorthan> (bef. 12c) 
يحدث ؛ يقع (1.ق).‎ 
لعنّ الله اليوم!‎ 

worth” [wûrth] (adj.; prep.; n.) > Mid. 
Eng., from Old Eng. weorth> (bef. 
12٥( ذو قيمة مالية أو مادية (ا.ق) (۲) جدير‎ )١( 
بالاحترام أو الإجلال (ا.ق) § (۳) يساوي كذا‎ 
ذو‎ (6) <The house 15 ~ $70,000. > 
> He js ~ 2] دخل أو ممتلكات تاوي كذا‎ 
يستحق؛ يستأهل؛‎ )0( 16350 5300,000.< 
جدير ب < 7151188 -- لإ]أنت 2 > (5) فى طوقه‎ 
(0) 8 > ran for all she was ~ > أو قدرته‎ 
> 5650 قيمة مالية (۸) ما يساوي كذا گە ~ہ‎ 
«أ» قيمة. «ب» قيمة أخلاقيّة أو‎ )٩( ءuعوإ<‎ 
ثروة.‎ )١١( استحقاق؛ كفاءة‎ )١١( شخصيّة أو عقلية‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 

بكل طوقه أو قدرته. 


woe ~ the day! 


for all one is ~, 
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wor.ry.ing < Mid. Eng. werien, worien 
to strangle, om Old Eng. wyrgan > 
يخنق (عب) (۲) » يهش . (12 .)»6ط)‎ )١( 
> 3 «ب» يعض . اج يهر [أو س بأسئانه‎ 
«د» يمس أو يحرّك‎ .terriler - عا‎ a rat< 
باستمرار. «ه؟ يزيح: يغيّر وضع شيء أو يركزه‎ 
قي مكان معن بدلعه أو بتشريكه ب وتسرة على‎ 
يججهد؛ يرهق‎ )٤( نحو موصول (۳( يعدت زجج‎ 
يبرم : بزح بكثرة الأسئلة أو المُطالب‎ (02) 
<The 014 car يملق × (۷) يتقدّم بجهد‎ )١( 
يكافح؛ يناضل؟‎ )۸( worries up the hill. > 
]ءr٥ugh يتدبّر الأمرّ بطريقة ما [تتبعها ع01/© أو‎ 
يَلْهّش؛‎ )١١( يختنق (عب)‎ )٠١( يقلق‎ )9( 
. يَعَض؛ يسحب [شيئاً] بأستاته‎ 
—wor.rier (n.) 
8201160 > لا داعيّ للقلق.‎ 
synonyms: annoy, bother, disturb, ret,  : مر ادفات‎ 
harass, harry, irritate, pester, plague, tease, 
trouble, vex. 
antonyms: aid, comfort, please, Soothe. أضداد:‎ 
wor.ry? .مم‎ pl. wor.ries (1804) قَلَنّ‎ )١( 
> His biggest - is بلاء؛ مشكلة؛ هړ‎ )۲( 
سحب الحيوان‎ )۳( transportation. < 
بالأسنان وره حتى يموت أو يكاد.‎ 
worry beads (/. الشُبْحة؛ سُبْحة (1956) (.ام‎ 
القلق: سَبْحة تتداول الأصابعٌ حََرَّرَاتِهاء ويخاصة‎ 
. أوقات القلق أو الضجَر‎ 7 
wor.ry.wart [wûr 1 wêrt’] (n.) < worry + 
سم١‎ < )1936( المتشائم؛ النراع إلى القّلق.‎ 
worse [wûrs] (adj.; n.; adv.) > Mid. Eng. 
werse, from Old Eng. wyrsa> (bef. 
12c( أسْراء أَرْدأ (۲) «أ» أصعب؛ أكثر‎ )١( 
إيلاماً. «ب» أكثرٌ غطأ؛ أقلّ صِحَةً. «ج» أفل‎ 
براعة أو فعَاليَةة. «ده أقل مستوّى؛ أقلّ إرضاءً‎ 
8 أكثر مرضاً‎ )٤( أكثر شرًَاً؛ أكثر فساداً‎ )۳( 
> Of the two evils, this الأسوأ؛ الأردأ‎ (6) 
على : نحو أسوأ أو‎ )1( § one is the -.< 
أردأ؛ إلى درجة أسوأ أو آرداً.‎ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
(راجعها نحت ع!!»ط) . ,~ for better or‏ 
من سيئ إلى أسوأ. ,~ from bad to‏ 
أكثر؛ إلى حد أبعد. ,~ none the‏ 
(راجعها تحت ۲ھwe). the ~ for wear‏ 
يهزم؟ يمر . ,~ to put to the‏ 
أسوأ فأسوأ. ,~ and‏ ~ 
للاسف (ع). luck‏ ~ 
في حال أسوأ أو أشد فقراً. off‏ ~ 


wors.en [wûr san] (vt.; i), -ened; -en.ing 
)13c( يجعله أسوأ × (۲) پُصیح اسوا.‎ )١( 
wors.er [wûr sar] (adv.; adj.) (15c) = 
archaic for worse. 
wor.ship" [wûr ship] (r.) <Mid. Eng. 
worshipe worthiness, respect, from Old 
Eng. weorthscipe worthiness: weorth 
worthy, + -scipe -ship> (bef. 12c) 
.>8 man Of ~> «أ» مَقَامٌ رفيم‎ )١( 
<his Worship the «ب» فضيلة؛ سيادة‎ 
Judge; his Worship the Sheriff> 
تألِيه.‎ )٤( عبادة (۳) ديانة‎ )۲( 
worship .اسم‎ i.), -shiped or -shipped; 
ship.ing or -ship.ping (13c) يعبّد‎ )١( 
يشارك في‎ )٤( يُبجّل؛ يله × (۳) يتعبّد‎ )۲( 
طقوس عبادة.‎ 
—wor.ship.er or wor.ship.per (n.) 
to ~ (he يعبد المجل الذهبيّ؛ يعبد الع «عءلامع‎ 


wormhole 


worm.hole [wûrm 0008 (n.) <worm +‏ 
الثقب الدو ديّ؛ المسلك (1593), > hole‏ 
الذودي : أ» ثقب تحفره الدودة أو مسلك تسلكه . 
«ب» بنية افتراضيّة في الزّمَكان (را. ©70نا-ع5086) 
قوامها نمی طويل وضيّق يصل بين نقاط متباعدة 
في الز 2 والمكان (فز). 
الدوديّة: عظاءة عديمة ).7/( worm lizard‏ 
الأرجل شبيهة بالدودة. 
كرفو الدود: دوقو يطرد الود (.:7) worm powder‏ 
من الأمعاء . 
worm.root [wûrm’ ro6t’] )7.( = pinkroot.‏ 
worms [wûrmz] (n.) = worm 4.‏ 
وورمز: مدينة في الجزء [701125 Worms [wûrmz;‏ 
الجنوبي الغربي من ألمانيا. سكانها 46,٠٠٠‏ ن. 
وورمزء دايت: مجلس (را. ]0 Worms, Diet‏ 
ا) أمبراطوري دعا إلى عقده الأمبراطور شارل 
الخامس [شارلكان] في مدينة وورمز بألمانيا (عام 
)١‏ للنظر في بعض المسائل السياسية 
والعسكرية والمالية والدينية. 
Mid. Eng.‏ > (.م) worm.seed [wûrm’sëêd’]‏ 
wyrm worm + sed seed >‏ ف 
)١(‏ بزرة الدود: أيّ من عِدَة نياتات (ع15) 
لبزورها خصائص طاردة لديدان الأمعاء [مثل 
الكتجيد 7388664 والأرطماسيا البحريّة 
)7١ 8‏ شاي المكسيك (نب) (؟) 
الشبح الخُراساني (نب). 
ماود دمن أسفل ؟ (.(4©) worm’s-eye [wûrmz’1']‏ 
من منظور سَفليَّ the bird's-eye View of‏ < 
the executive and the ~ view of the‏ 
employee — Current Biography > .‏ 
)١(‏ النّظرة الشُفليّة : نظرة ).1/( 71679 WOrm’S-eye‏ 
من أسفل أو من موقع أدنى شأناً (؟) الفهم 
الدقيق: فهمٌ أمر ما على نحو يستند إلى معرفة 
واقعيّة بدقائقه أو بالأشخاص المعنيّين به. 
الأفمى الو ديّة: أفعى )1885( (.2) worm snake‏ 
صغيرةٌ غير مؤذية تحفر نفقاً في الثربة مثلّ ديدان 
الأرض 
المَجَلة الو ديّة؛ )1677( ).7( worm wheel‏ 
الولاب الذوديّ : عجلة دة مع ترس دودي 
)ر|. .(worm gear‏ 
worm.wood [wûrm wöod’] (n.) < Mid.‏ 
Eng. wormuw'ode, alteration of wer-‏ 
mode, from Old Eng. wermöod> (15c)‏ 
)01( الأَفْسِئْيِين : نبات عطريّ أوروييَ المنشأ 
يُستخرّج منه زيت مر يُستخدم في تنكيه بعض 
الخمور (نب) (۲) مرارة؛ شيء مرير > 8/35 ]1 > 
for Sami to accept charity. > .‏ 
worm.y [wûr mî] (adj.), -i.er; -i.est (15c)‏ 
)١(‏ «أ» كثير الديدان. «ب» مدوّد (۲) تَخْر؛ 
متسوؤس بد دُودانيّ : كيه بالدود. وبالتالي : 
زاحف ؛ متذلّل ؛ وضيع . 
worn’ [wörn; wörn] past part. of wear.‏ 
(۱) پال ؛ رَّ worn [wörn; wörn] (adj.)‏ 
(۲) مرهَق؛ معب . 
worn-out [wörn out’; wêrn’-] (adj.)‏ 
)١(‏ «أ» يالٍ؛ رَٿ. «ب» متَهِرّئ؛ تالف (1589) 
(0) مُرُهَق (۳) مُبْتَزّل figures of‏ - > 
speech >.‏ 
قَلِق؛ مهموم؛ مضطرب (./04) wor.ried [wûr Id]‏ 
البال. 
wor.ri.ment [wûr i mont] )8.( (1833)‏ 
)١(‏ مص w0٣۷‏ (۲) قلق . 
sam] (adj.) (1845)‏ 1 عتاس] wor.ri.some‏ 
(۱) ممَلِق؛ مُرْعِج (۲) تاع إلى المَلّق. 
wor.ry' [wûr’l; wûr I] (vı. 1.J, wor.rled;‏ 


wrapper 
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worthful 


الذي : : طيفٌ إنسانٍ حيّ يُرَى في المنام ويُترَض أن 
يكون نذيراً بوفاة صاحبه. «ب» شبح (؟) خیال 
(۳) عمود من ذخان أو بُخار إلخ. 

Wran.gel' (rang ,[ادع‎ Ferdinand Petrovich 
:)۱۸۷۰  1١ا45( رانغل» فردیناند پیتروفیتش‎ 
۱۸۲ ٤و‎ ۱۸۲۰ مستكشف روسي . . وضع بين بين العامين‎ 
خرائط للساحل الشمالي الشرقي من سيبيريا.‎ 
Wran.gel [rang ,[ادع‎ Baron Pyotr Nikol- 
aر‌ہاط ةلإص]‎ )5١[ رانغلء. البارون بيوتر‎ 
نيقو لاييفيتش (1414 - 1158): جنرال روسي.‎ 
قيادة الجيوش البيضاء المناهضة‎ ١47١ تولى عام‎ 
للبلشفيةء في الحرب الأهلية الروسية.‎ 

جزيرة رانغل: جزيرة Wran.gel Island [rang g21]‏ 
في المحيط القطبي الشمالي تجاه الساحل الشمالي 
الشرقي من جمهورية روسيا الاتحادية. مساحتها 
۷,۰ كيلومترا مريعا. 

جبال رانغل: [أدع Wran.gell Mountains [rãng‏ 
سلسلة جبال في الجزء الجنوبي الشرقي من 
الاسكا 613513 بالولايات المتحدة الأميركية. 
أقصى ارتفاعها 446٠‏ متراً. 

wran.gle عمقع]‎ g21] (vi. t.; n.), -gled; 
-eling > Mid. Eng. wranglen> (14c) 
× يتشاخن؛ يتخاصًم. «ب» يتجادل‎ e )١( 
ينال أو يتزع بالجدّل المتواصل (۳) يرعَى‎ )۲( 
الماشية . ويخاضة : يُعْنَى بالخيل 8 (5) مشاحنة؛‎ 
خصام؛ نزاع (6) مجادّلة؟؛ جدل.‎ 

wran.gler [rang glar] (r.) (1517) )١( 
المشاجن؛ المخاصم إلخ. (۲) راعي البقر.‎ 

wrap [مقع]‎ (vt. 1. n.; adj.), wrapped or 
wrapt; wrap.ping < Mid. Eng. wrappen > 
«أ» يغطي. «ب» يلفتَ؛ يغلف؛ يرزم‎ )١( 
. > ~ped in chains > «أ» يطوّق؛ يقيّد‎ )۲( 
> 1 «ب» يحيط ب. «ج» يستغرق في 1/2!!260ا‎ 
along ~ped in my own thoughts. > 
> €ا‌هuلءک «أ» يخفي. «ب» يحجب‎ )۳( 
x ~ped the minaret from view.> 
<A vine ~s round the يلعف‎ (6) 
يرتدي [ملابه]؛ يتدثر [تبعها‎ )٥( .ااام‎ < 
بط ف٤ يُرْرّم 8 (7) «أ» غلاف.‎ (1) [up 
«ب» مادّة تغليف. «ج» دثار؛ معطف إلخ.‎ 
.ام:‎ )٩( «د» بطانية؛ حرام (۸) لقّة؛ طيّة‎ 
إتمام‎ )١٠١( دأ قيد؛ قيود. «ب»6 سِرّية» كتمان‎ 
صَّمُّمٌ ليلتف‎ )١١( 8 فيلم أو جلسة تصوير‎ 
.(wraparound 3 (را.‎ 


ينهي ؛ يَحْيم . to ~ up‏ 


to keep under ~s يُحفِي آمرا؛ يکت امرءاً (ع).‎ 
~ ped up in > ~ ped up مستغرق تماما في‎ )۱( 
مشترك في؛ متورّط في‎ (Y) in bis new project > 
< ~ped up in armed robbery >. 

wrap.a.round ([rãp’2 round’] (n.: adj.) 
<from wrap around, vV.> (1924) (1۱) 
دثار؛ إزار؛ عباءة (۲) المُلْتتَ: شيء يطوّق شيعا‎ 
آخر أو يلتف حوله 8 (۳) مصمّمٌ ليلتف‎ 
١ منحن‎ (€) <a ~ robe> [حول الجسم]‎ 
> 8 مقؤس: مصمُم بحيث ينحني عند جانبَيْه‎ 
(o) ~ windshield; ~ eyeglasses > 
متعرض : ممحد عرضاً إلى أبعد حدود مجال‎ 
. <a ~ movie screen > الأؤية‎ 

wrap.per [rap or] (7.) (15c) «Î الخلاف:‎ )١( 
ورقة تبغ يغلف بها السيكار. «ب» قميص ورقي‎ 
[للكتاب المجلد]. «ج» غلاف ورقيّ [لكتاب غير‎ 
مجلّد]. «د» ورقة ثَلَفَ حول الصحيفة أو المجلة‎ 


. (راجعها تحت طلعذا)‎ 
wound? [wound] past and past part. of wind. 
wound.ed [wöon' did] (adj.; n. pl.) (bef. 
12c) مجروح؛ جريح § (؟) الجرْخى‎ )۱( 
<the ~>. 
wound.less [wöond Is] ( adj.) (1579) غير‎ )١( 
مجروح: خالٍ من الجروح (۲) متعذّر جرحُه أو‎ 
إيذاؤه (ا.ق).‎ 
wound.wort [wöond wûrt’; -wêrt’] (n. 
<wound + worl> حشيشة الجراح:‎ )١( 
إحدى نباتات مختلفة استُخْدِمَتُْ أوراقها الرَجِبة في‎ 
تضميد الجراح (۲) آي نبات استُخدم سابقاً‎ 
. لمعالجة الجراح‎ 
wou.ra.li “قع موت]‎ li] or wou.ra.ri [-rî] )2.( 
= curare. 


lo tick one’s ~s 


wove [wÖöv] past and occasional past part. 
of weave. 
wo.ven’ [wö van] past part. of weave. 
wo.ven? [wö v2n] (adj.: 7.) )1930( مَجيك‎ )١( 
قماش محِيك.‎ )۲( § >a ~ abr e< 
wove paper [wöv’] (n.) < wove = archaic 
past part. of weaye> (1815) الورق‎ 
المجيك: ورق لا يدخل في نسيجه علامات أو‎ 
. (laid paper خطوط مائيّة (قا.‎ 
wow’ [wou] (interj.; n.; v1.) (1513) آه!:‎ )١( 
هُتافٌ يعبر به عن الابتهاج أو اللَعجُب أو الانفعال‎ 
)5( § نجاح باهر؛ شيء ناجحٌ نجاحاً باهراً‎ )۲( § 
يشير إعجابٌ السامعين أو المشاهدين إلخ.‎ 
. > His poems ~ the audience. > الحماسيّ‎ 
wow’? [wou] (n.) <imitative > (1932) الوّو:‎ 
َوه في طبقة الصّوت ناشىءٌ عن تفاوت في سرعة‎ 
wow.ser [wou’ zar] (n.) < perhaps from 
dialectal wow to howl, complain, of 
imitative origin > (1899) المتزمًت : شخص‎ 
متزمّت إلى حد بغيض [استعمال أسترالي ونيوزیلندي)].‎ 
W particle (n. / <short for weak > (1963) 
الجسَيّم الضعيف: أحد جُسَيْمَيْن أوَليّيْن (را.‎ 
ون ضخمين إيجابيي‎ particle 
الشّحنة أو سلبيّيها يشتركان مع الجُسَيّم المحايد‎ 
في نقل التفاعل الضعيف‎ )Z (را. 2511616م‎ 
.(weak interaction (را.‎ 
wrack [rãk] (7.J) > Mid. Eng., from Old 
Eng. wrec punishment> (15c) (1) 
خراب؛ دمار (۲) بقيّة باقية [من خراب].‎ 
wrack (n.; vt. i.) <Mid. Eng. wrak, 
from Mid. Dutch > «أ» سفينة (ع14)‎ )١( 
غارقة . «ب» خطام. «ج» ت السفينة أو‎ 
غرقها. «د» إخفاق. «هة انهيار؛ تحطم [عنيف‎ 
لبناء أو آلكيّة] (ع) 00 «أ» نباتات بحريّة.‎ 
«ب» حشائشٍ بحريّة مجمّفة 8 (7) يحطم! يدمّر‎ 


. يتحطم‎ (€) xX 
wrack (n.) <by alteration of rack > 
)1591( المِحْلعَة: أداة تعذيب قديمة يُمَطْ عليها‎ 

الجّد. 
<by alteration of rack’ >‏ ل.م) wrack“‏ 
اقرع : سَحات عالٍ متفرّق تسوقه الرّيح. (1796) 
i.) < by alteration of rack’8 >‏ .)دم wrack5‏ 
rack? 8-13.‏ = )1555( 
مخرب؛ )1558( wrack.ful [rak fol] (adj.)‏ 
wraith [rath] )0.( pl. wraiths [rãaths; rãjhz]‏ 
e )١(‏ الات )1513( > <origin unknown‏ 


لا يساوي شيا؛ لا يستحقٌ شيا . not ~ a bean‏ 
يستحنٌ ذلك الجهد أو العناء إلخ. it‏ ~ 
ذو قيمة أو جَدارة: متحِنٌ المالّ له ممه بہ 
المدفوع فيه [إشارة إلى الجنود الرومان الذين كانوا 
يتقاضون الملح بدلاً من المال في حال تعر 


وجوده]. 

~ one’s weight in gold .(weight (انظرها تحت‎ 
~ one's while . (انظرها تحت #انط8)‎ 
~ the name يستحق الاسم أو اللقب.‎ 


worth.ful [wûrth’fsl] (adj.) (bef. 12c) 
شریف؛ نبيل (۲) قَيّم.‎ )١( 
` wor.thi.ly [wûr jhi lÎ] (adv.) بجدرة؛‎ 
باستحقاق؟ يكفاءة إلخ‎ 
wor.thi.ness [wûr jhi 215[ )7.( جدارة؛‎ 
. استحقاق؛ كفاءة إلخ‎ 
Wor.thing [wûr’ hîng] وورذنخ : مدينة في الجزء‎ 
.ن٠١٠١,٠٠١ الجنوبي الشرقي من إنكلترا. سكانها‎ 
worth.less طامتسع‎ lis) (adj.) (1588) 
«أ» عديم القيمة. «ب» باطل؛ عديم الجدرّى‎ )١( 
حقير ؛ تافه.‎ )۲( 
worth.while [wûrth’ hwîil’; -wîl’] (adj.) 
<worth + while > (1900) (۲) ذو شأن‎ )١( 
جديرٌ بالاهتمام؛ مستحِقٌ العناة المبذول في سبيله.‎ 
wor.thy [wûr’ jî] (adj., n.), -thi.er; -thi.est 
)1360( حسَن؛ فيم (۲) وجيه؛ هام‎ )١( 
جدير؛‎ »« )٤( فاضل؛ شریف؛ نبيل‎ )۳( 
مستحقٌ. «ب» كفؤ  8 (ه) ./م: ععلطاء-:‎ 
شخص بارز أو مشهور.‎ 
-worthy (adj. suff.) > 120111 worthy> حقة‎ 
> roadwor thy; منايب أو آمن ل‎ )١( معناها:‎ 
جديرٌ ب؟ د‎ )۲( seaworthy < 
. <creditworthy; newsworthy> ل‎ 
wot [(wöt] pres. Ist and 3rd person sing. 
of wit. 
wo [wöt] .ادع‎ i.), wot.ted; wot.ting < Mid. 
Eng., alteration of witen > (14c) يعلم ؟‎ 
would [wood] (past of willl < Mid. Eng. 
wolde, from Old Eng.> (bef. 12c) 
<I ~ 1 were young again.> يتمتّى‎ (۱( 
> 0/8] > you?> يريد؛ يرغب‎ )0( 
> said 5126 فعل مساعد معناه: «أ» سوف‎ )۳( 
<He ~ «ب» من عادته أن‎ .~ come> 
stand blows without shedding a 
<I wish that she ج« لو؛ لو أنه‎ .tear. > 
<No 5]0116 ~ <.0م ~. »د« يستطيم‎ 
<~ I ليت‎ » .break that glass. > 
«و» هل لك أن... ~ہ>‎ .were dead!< 
you help me, please?>. 
would-be [wöod’bë’] (adj.; n.) (1647) 
مدع كذا؛ راغب في أن يكون كذا به ھ>‎ )١( 
المدّعي؛ شخص مذّع.‎ )۲( 8 2066< 
wouldn’t (wood nt] = would not. 
wouldst [woodst] or would.est [wood ist] 
archaic past 2d person sing. of 
will. 
wound’ [woond] (n.; vt. i.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. wund> (bef. 12c) 
جرح [جديّ] (۲) جرح [شعورٍ شخص]‎ )۱( 
شيء شبيه بالجرح [في شكله أو اثره].‎ (۳( 
8 اة تصدَّعٌ يصيب جماعة أو حزباً إلخ.‎ 
<harsh يجرح‎ (0) x يجرح [أحدا)‎ )5( 
words that ~ >. 


2 و و ا ا ا ر د ا ا 4 ا ا تك 
date; A carc; ã car; š cgg; 8 mc; I in; I bite; 8 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; oo good; 66 boot; ou out; û under; û urgent; 3 > a in alone, e in system, ) in casily, o in gallop, u in circus.‏ ق at;‏ 8 


wringer 
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wrapping 


aa مجو‎ RR 


به أرضاً. تُعتبر المصارعة إحدى أندم 
الرياضات التي عرفها الإنسان. فقد 
اكتيِفت في «بني حَسَّن؛ بمصر رسوم 
جدارية لبعض المصارعين ترقى إلى ما 
قبل العام Ye‏ قبل الميلاد. والمصارعة 
ضروب» أشهرها «المصارعة الحرة» -مم) 
نلاوس ءاراء و«المصارعة اليونانية - 
الررمانية؛ Greco-Roman style of‏ 
عنلاes‏ . ريصتف المصارعون فثاتٍ 
تبعاً لأوزانهم» وهذه الأوزان تشبه أوزان 
الملاكمة م60:18 إلى حد بعيد. 
wrest pin (7.) = wrest 4.‏ 
wretch [réch] (7.J) > Mid. Eng. wrecche,‏ 
from Old Eng. wrecca outcast, exile,‏ 
)١(‏ البائس؛ التّعيس wretch > (bef. 12c)‏ 
(۲) الحقير؛ الخسيس . 
wretch.ed [rëch’ id] (adj.), -er; -est < Mid.‏ 
Eng. wrecched, from wrecche wretch >‏ 
)١(‏ بائس (۲) قَذِر؛ حقير؛ جدير (12) 
بالازدراء (؟) «أ» هزيل؛ ضتيل. «ب» رثٌ؛ 
بالِ. «ج» مهزول؛ مُرهّق (5) «أ» فاجم. «ب 
رهيب!؟ مغر ط (6) e‏ رديء التوع . «ب»٤‏ تافِه . 
—wretch.ed.ly (adv.)‏ 
—wretch.ed.ness (r.‏ 
wri.er [rî or] (adj.) a comparative of WIY.‏ 
wri.est [rî’ ist] ( adj.) a superlative of WIY.‏ 
wrig.gle [rig a1] (vi.; 1.; n.), -gled; -gling‏ 
Mid. Eng. wrigglen; akin to Old‏ > 
(1) يتلو ى Eng. wrigian 60 turn > (15c)‏ 
(۲) يتمعج (۳) «أ» يتمص أو يتخلّص من كذا 
بالحيلة والمكر. «ب» يتلل أو يشنّ طريقه إلى 
كذا بأساليب ملتوية × )٤(‏ يُلَوّي؛ يُمعَّج 
)٥(‏ يشق [طريقه] متمعّجاً 8 )١(‏ تَلَو؛ تمعُج 
إلخ. (۷) مَمَرّ أو خط متم 
)١(‏ المتلرّي؛ )1631( ).( wrig.gler [rig lar]‏ 
المتمغج (1) يَرََةٌ الحشرة أو البعوضة. 
wright [rît] (n.J) < Mid. Eng. from Old‏ 
Eng. wrytha worker, maker > (bef. 12c)‏ 
)١(‏ صانم كذا <٤g۸اshipwr >a‏ (۲) واضع 
أو كاتب كذا < عاس ayامp‏ 2 > . 
رايت« فرانك لويّد wright" [rît], Frank Lloyd‏ 
:)1١104 1١83700‏ مهندس معماري أميركي. 
ابتكر «فن العمارة العضوية» (را. 018212126 
(architecture‏ . 
رايت« أورثيل (را. wrighÛ [rît], Orville‏ 
(Wright, Wilbur‏ . 
رایت» ريتشارد Wrighê [rît], Richard‏ 
(۱۹۰۸ - 1930): روائي أميركي زنجي. تحفل 
آثاره بِصُوّر الفقر والشقاء اللذين يَيمان يطابعهما 
حياة الزنوج في الولايات المتحدة الأميركية . 
رايت« ويليور )1۸71۷ _ Wright [rît], Wilbur‏ 
2:57 رائد طيران أميركي. صن هو وأخوه 
آورفیل 0201116 (۱۸۷۱ - )۱۹٤۸‏ أول طائرة ذات 
محرّك (عام 1407) وطارا بها مسافة ۳١‏ متراً ليس 
غير. وقد استغرقت رحلتهما هذه اثنتي عشرة ثانية . 
wring [ring] (vt.; i. n.), wrung [rüng];‏ 
wring.ing < Mid. Eng. wringen, from‏ 
)1( يعصر Old Eng. wringan > (bef. 12c)‏ 
(۲) يتتزع؛ يغتصب؛ يَْر؛ يستنزف (۳) «أ» 
يلوي . «(ب» يلوي يديه ا وجا 7 
إلخ.] )٤(‏ ييل )٥(‏ يضع أو يمحم 2 
التراتيّة )١(‏ يُعَذّب؛ يُوجع (۷) يَهُرّ اليد بقوّة 
وحرارة [ترعيبا بشخص إلخ .] (A)‏ لف xX‏ 
(9) يتلؤى 8 )٠١(‏ عَصر؛ انتزاع؛ اغتصاب إلخ . 
)١(‏ العصّارة: آلة (©14) ).7( wring.er [ring or]‏ 


e (1) x ~ havoc>‏ [المركت]؛ يتحطم 
)١١(‏ يحاول إنقاذ السفينة الغارقة أو ترميمها أو 
بها إلخ. 

wreck.age [rëk 1j] (71.) (1837) مص‎ )١( 
ام السَفينة الغارقة [يقذفه البحر‎ ١ wreck 
إلى الشاطىةء] (۳) ملبوذو لجع‎ 

)1( فا wreck.er [rëk r] (n.) (1802) wreck‏ 
(۲( هادم المباني : م يحترف هدم المباني تدا 
لشىٌّ شوارع جديدةٍ أو توسيعِها (۳) الباحث عن 
اسمن الغارقة [لإنقاذها أو نَهْبها] (5) «أ2 المُنْقِذ: 
مركب يعمل على إنقاذ المراكب الغارقة أو 
حمولتها. (ب» ار القَطر أو السحب [لجرّ 
السيّار اك السعطية أو الغائصة في الغُلج أو 
الطين]. ج من يشتري خطام السَيّآرات إلخ. 

كرة (1967( wreck.er’s ball [rëk rz] (7.J)‏ 
الهادم: كرة حديديّة ثقيلة تَؤْرْجَح أو تُشقّط 
بواسطة رافعة لتهدم المباني. تسمّى أيضاً 
wrecking ball.‏ 

مُخْلن )1924( (.5) wreck.ing bar ([rëk’ ng]‏ 
الْخَلْع: مُحْل ۲٥۷03۲‏ صغير له يخلب لزع 
المساميرهء في أحد طرفيهء وعقفةٌ للخلم في 
الطرف الاخر. 

wren ([rën] )7.( < Mid. Eng. wrenne, from 
8 Eng. wrenna > (bef. 12c) الصّغْر؛‎ )١( 

النّعْئِمة؛ التَكسُوكة؛ الدعويمّة 

طائر مغرّد صغير ذو لون 0 

إلى ابي وذيلٍ متصب )١(‏ أيّ 

.مع 0 0 شبيه ا 

wrench ([rënch] (vi.; n.) <Mıid. Eng. 
wrenchen tO from Old Eng. 
wrencan > (bef. 12٥) يلوي أو يلتري‎ )١( 
يلوي . «ب» يشؤه؛ يحرّف؛ يَعَدِل به‎ «Î» (¥) x 

e ME aa‏ يخلع ار 

ينزع بقوة. «ب» ينتزع )٤(‏ يۇجع ؛ يعذب § (0) «أه 

لى؛ لَْي؛ خَلْع [لمَفْصِل إلخ]. 

«ب» تشويه؛ تحريفف (5) أَسََى 

شديد؛ انقلاب أو تغيّر نفسانيّ 

عنيف مفاجئ (۷) مِلْوَّى؛ مفتاح 

ربط (مك). 

wrest [rëst] )«/.: n.) > Mid. Eng. 1‏ 
wresten, from Old Eng. wrãëstan >‏ 
)١(‏ «آ» يسحب أو يُحرّك أو يدفم 12٥(‏ .]6©6) 
بحركات التوائيّة عنيفة. «ب» يلوي أو ينزع بقوّة. 
اج» ينتزع. د يغتصب (۲) «أ» يَعْدِل به عن 
غرضه الأصلي أو الطبيعيّ . «ب» يتعمد إساءةً 
تفسير [أو تطبيق] قانون ما. «ج» يحرّف 8 
(۳) لَيّ؛ لَوِْي إلخ. (4) مِلْوَى أو مفتاح الدوزنة 
[في ا آلة موسيقيّة 0 

wres.tle [rës al] (vi.; n.), -tled; -tling 
< Mid. Eng. wrestlen, from 
Old Eng. wrêësılian, frequentative of 
wrëstan to twist> (bef. 12c) «Î» (1۱) 
يتصارع . «ب؟ يكافح؛ يناضل (۲) يُمَاوم؛‎ 
> 566 --24 يُصارع؛ يحاول الشّيطرة على كذا‎ 
دأ» يستغرق فى‎ )۳( with her conscience. < 
eh» (€) x تفكير عميق. «ب» ينخرط في جدال‎ 
يصارٍ ع . «ب» يُحرّك أو يدفم شيئاً [وكأنه في‎ 
8 يلقي [يعِبجل] للوسم‎ )٥( صراع معه]‎ 
كفاح؛ صراع. ويخاصّة: مصارّعة.‎ )7( 

—wres.tler ).( 

wres.tling [rës’ ling] (n.) (bef. 12c) +¢ كفاح‎ 
صراع. وبخاصّة: مصارّعة.‎ 


wrenches 7 


موسوعياً: المصارعة: رياضة -هلع روء 
عنيفة تجري بين متباريَيْن يحاول كل 
منهما أن يُمسك بالآخر ويّضْرعه أو يلقي 


المُبْرّدة [أي المرسّلة بالبريد] () المغطي؛ 
المغلف؛ اللات إلخ. (۳) دثار؛ إزار. 
غلاف؛ غطاء (ع14) (.۸) wrap.ping [rap ing]‏ 
ترد بالجمع عادةً]. 
wrap.round [rãp’ round] (7. adj.) (1970)‏ 
wraparound.‏ = 
wrapt [rapt] )7.( a past and past part. of‏ 
wrap.‏ 
)1( التلخيص؛ + )1951( (r.)‏ [/من” wrap-up [rap‏ 
الملخص: تغرير ملشخص [للأخبار مثلاً] (۲( 
الختام: الجزء النْهائيَ من نشاطٍ ما 01 > 056 > 
an election campaign > .‏ 
)١(‏ يلخص (۲) ينهي (1568 wrap UP (»1.) (c4.‏ 
بنجاح (۳) يَكْمّل؛ يَضْمَن؛ يَحْسِم [أمراً]. 
wrasse ]235[ )7.( pl. wrasses also wrasse‏ 
Cornish gwargh, and Welsh gwarch‏ < 
الرّاس؛ اللَبْر وس: )1672 old woman > (ca.‏ 
الرعانف لماع الألوان» 
من عادته أن يطمر نمسه 
في الرّمل ليلا. 
(n.) > Mid.‏ [طاةء rãth;‏ بطاقع] wrath’‏ 
Eng., from Old Eng. wg&rhthu, from‏ 
)١(‏ حكقى؛ عَيِظ؛ wrath angry > (bef. 12c)‏ 
عْضَبٌ شديد (۲) عِقاب إلهِيّ [بسبب خطيئة]. 
wrath (adj.) <alteration of wroth>‏ 
archaic = wrathful.‏ )1535( 
wrath.ful ([rãth’fol; rãth-] (adj.) (14e)‏ 
)١(‏ مُحكَق؛ مَنيظ؛ غاضتٌ جذا (۲) تاتج عن 
غضب أو معبّر عن غضب < 76168286 ~ > , 
——wrath.ful.ly (adv.)‏ 
—wrath.ful.ness (7. )‏ 
wrath.y [wrãth’ î] (adj.) (1828) = wrathful.‏ 
wreak ([rëk] (vı.) <Mid. Eng. wreken,‏ 
from Old Eng. wrecan punish,‏ 
(۱) يسقم ل (ا.ق) avenge> (bef. 12c)‏ 
(۲) يُنزل به عقوبة أو آڏّى (۳) يشفي غليل غضبه 
)€( يُحْدِثْ > ~ed havoc among...‏ < . 
wreak.ful [rëk fal] (adj.) = revengeful.‏ 
wreath [rëth] (ı.) pl. wreaths [rêjhz; rëths]‏ 
Mid. Eng. wrethe, from Old Eng.‏ > 
)۱( إكليل. writha band > (bef. 12c)‏ 
ويخاصّة: إكليل من الزّهر (۲) حلقة؛ شكل 
دائريّ < 512016 01 ~ <a‏ . 
wreathe [reh] (¥1. i.J, wreathed; wreath.‏ 
(۱) يَلْوِي ؛ )1530( > ing <from wreath‏ 
يجعّد (۲) يدل ؛ يَضْفِر (۳) يلفَ؛ يطوي [بحيث 
يطوّق شيئاً] )٤(‏ يكل : يرَيّن بإكليل أو نحوه × 
(6) يلعف (1) يَنْجَدِل؛ ينْضفِر (۷) يتحرّك أو 
يمتدٌ على نحو دائريّ أو لَوْلْبِيَ. 
wreath.y [rê ‘thi; - 1 (adj. ) (1644)‏ 
)١(‏ إكليليّ الشّكل (۲) ملتفَ؛ متجعّد؛ لَوْلَبِيَ. 
wreck [rëk] (n.; vt.; i.) > 85110. Eng. wrek,‏ 
wrec, of Scand.‏ م from E‏ 
)00( خطام السمينة الغارقة (136) > origin‏ 
[يقذفه البحر إلى الشاطئ] (۲) «أ» تحطم السقينة 
أو غرقها. «ب» سفينة غارقة (۳) «أ» تحطيم؛ 
تدمير. «ب» تحطم؛ دمار )٤(‏ خراب؛ مينى 
خربٌ إلخ. )٥(‏ شخص أو حيوان مريض إلخ. 
<Such work left them tubercular‏ 
<.ىمه 8 (0) يَطرّح [البحر] خطامَ السفينة إلى 
الشاطئ (۷) «أ» يحطم. «ب» يُنْلِف. «ج» يؤدّي 
به إلى الإفلاس. «د» يخبط [خطة] (۸) - يحطم 
سفينة أو يغرقها. «ب» يلف أو يؤذي أو يعردض 
للخطر [نتيجة لغرق السفينة] (۹) يُُحرث 00> 


wrinkle 2095 writ of assistance 
wrinkle 099 _ ل“‎ 2 


(be. 12c( الكاتب‎ )١( 
المؤلف.‎ )0( 

كاتبي : متعلق بكاتب (./604) [18 writ.er.|y [rî (or‏ 
أو ملائ له <a standard of ~ Craft‏ 
Newsweek > .‏ — 
تق (1950) ).( writers block [rî torz]‏ 
الكاتب : عائق نفسي ١‏ مؤت عادةً يحول بين 
الكاتب وبين إنهاة. قطعة هد شرع في كابتها. 

عقّال الكاتب: : شنج (1853) )/.7( writer’s cramp‏ 
مؤلم في عضلات اليد أو الأصابع ناشئ عن الإفراط 
في الكتابة . 

write-up [rît ûp’] (/.) )1885( مقال.‎ )١( 
ويخاصة: تقريظ؛ مقال تقريظيّ (۲) مبالغة في‎ 
تقدير قيمة الموجودات (تج).‎ 

راجعها في العبارات (156) (./ط) write up‏ 
الاصطلاحية تحت ع)أأ٣آW‏ . 

writhe [rîh] (vt.; i. n.) <Mid. Eng. 
writhen, from Old Eng. wrîthan > (bef. 
1260( ا يطوي. «ب» يلوي‎ eh )١( 
يتمعج (:) «أ» يتلوى‎ (FT) x ضفر ؛ يَجْدَل‎ (۲( 


[ألما]). «ب» يتضوّر [جُوعاً] 8 () ثَلَرٌ إلخ. 
مرادنات : synonyms: 6701116 , contort, squirm,‏ 


writ.er [rî tor] (n.) 


«wriggle, wring. 
writh.en ([rijh’ on] (adj.) > Mid. Eng., from 
Old Eng,., past part. of writhun > (bef. 
مَلوىّ؛ مَُو؛ ملت <ععم) ہ ھ>. (ع12‎ 
writ.ing [rî ting] ).( (13c) كتابة () حط‎ )١( 
كتاب؛ مؤلّف (0) قطعة‎ )٤( رسالة؛ مذكّرة‎ )۳( 
صَكْ؛ عَقّد (۷) حروف آو رموز‎ )١( موسيقيّة‎ 
مكتوبة أو مطبوعة؛ مادّة قراتيّة (4) أسلوب أدبي‎ 
00 صناعة الكتابة أو التأليف.‎ )٩( أو موسيقيّ‎ 

~ on the wall .)waلا (راجعها تحت‎ 


موسوعياً: يُرجع الباحثون أصل وزع 

الكتابة إلى ما يعرف بالبكتوغرافيا 

pictography‏ أو الكتابة التصريريةء رهي 

تستخدم رموزاً مِثُمّتَآ عليها للتعبير عن 

حَدَث أو قصة ما. ومع الزمن نشأ عن 

تكرير يعض الصور في هذا الضرب من 

الكتابة تداع مهنا دكمككد دائم بين رمز 

كتابيّ معيّنَ وكلمة معيّنة. وهكذا اقل 

الإنان.ء في مصر رالصين» على 

الخصرص. إلى مرحلة الإيديوغرانيا 

لااجدعمعل1 أو الكتابة بالرُموز التي تمثّل 

كل منها فكرةً محلدة. ثم نشأت بعد 

ذلك الكابة المَفْطْمنْة ونان« ألدلارو 

فإذا بالرمز الذي يمثل الخيمة أو البيت 

8 في اللغات الاميّة يشير [أو يرمز] 

إلى المقطع :باه حيثما ورد ذلك الرمزء 

وهكذا. وعن الكتابة المَقْطْعِيّة نشأت 

الأبجدية )»طقطملة. 
)١(‏ المكتب؛ طاولة (1611) ).7( writing desk‏ 

الكتاية : طاولة [غالباً ما تكون متحدرة الجزء 

الأعلى] يكتب عليها (؟) حقية الكتابة: علبة 

محمولة ذات سطح يمكن من الكتابة فوقه وفي 

داخلها مو اد الكتابة وأدو انها . 
مواد الكتابة ؟ أدوات الكتابة . ).1/( writing materials‏ 
writing paper (/:.) (1548)‏ 
Writ.ings [rî tingz] (r. pl.) < translation‏ 

of Lale Hebrew këthibhînı > (14c) = 

Hagiographa. 

writ of assistance (/ı.) pl. writs of assis- 

مُذكرة العَرْنْ: أمرٌ قضانئي بتنفيذ (1706) عءصة) 

حُكُم صادر عن محكمة أو بضرورة المساعدة على 


ورق الكتابة . 


قانرنيّة <1[إبنا ۾ ~ 0)> (4) يعبر كتابة 60> 
)٠١( ~ 0265 thoughts <‏ یوقع سند تأمين 
)00 يبرسم بوضوح ؟ يُظهر جلا Utter‏ < 
dejection was written on every face.‏ 
—Winston Churchill >‏ (۱۲) يقضي؛ يقثر ؛ 
يكت‘ <It was written that war would‏ 
< .76510116 (۱۳) يكتب : «آ» يسبل [المعلرمات] 
على أداة تخزين (كم). «ب» ينقل [المعلومات] من 
الذاكرة الوَئِيسيّة للكومبيوتر إلى أداة تخزين )١٤(‏ يترك 
أثراً دائماً (15) بیع × )١7(‏ يكتب: يشكل حروفاً 
أو كلمات أو رموزاً أخرى (۱۷) ينتج مواد مكتوبة 
[كالكتب] (۱۸) يتّصل بالكتابة؛؟ يراسل . 
عبارات اصطلاحية مدوملا 
شخص أو شيء غير الامطة nothing to ~ home‏ 
)١(‏ يدرن؛ يسجّل (۲) يُظهِر to ~ down [i]‏ 
بمظهر معيّن (7) بسيء إلى سمعته أو يتقص من قدره 
بالكتابة )٤(‏ (أ) يخفض فيمته أو منزلته . «ب» يخفض 
قيمة الموجودات (تج) (5) ينزل [في الكتابة] إلى 
مستوى الجمهرر إلخ. ؛ يبط موضرعاً إلخ. 56> 
knew that she had to ~ down to the public. >.‏ 
)١(‏ يقجم في وثيقة أو نص to ~ in‏ 
(۲) يقجم: 07 ي يُضيف إلى ورقة ة الاقتراع اسماً غير 
مدوّنٍ عليها. «ب» يقترع بهذ الطريقة (۳) يكتب إلى 
الإدارة أو المركز. 
)١(‏ يخفض القيمة المقثرة (۲) يشطب؛ 011 - 0) 
يحذف (۳) يحسم شيئاً من الحساب باعتباره خسارةً 
)٤(‏ يعد [شيئاً ما] خسارةٌ أو فشلاً )٥(‏ يقضي على 
(1) يكتب بسبرعة أو من غير تردد. 
يُملي شر وطه أو يتصرّف (icke(‏ هذه lo ~ (one’s)‏ 
تبعا لحاجاته ورغباته . 
(۱) یکتب؛ يدون (۲) يستنزف طائئّه أو اناه ہ 10 
مقدرته الأدبيّة بالإسراف في الإنتاج (7) يكتب الكلمة 
كاملة [بدون اختصار] 8 اناه ~ »> 
abbreviations >.‏ 
1 بعل E‏ يسن لي bT‏ 
تابي أخير (؟) يجعله عصرې الأسلوب إلخ. 
)٤(‏ يقرّظ؛ يكتب مقالاً تقريظياً عن (5) بياغ في 
تقدير قيمة الموجودات 0 تج) (0) پستدعي للمثرل 
أمام القضاء؛ يحرّر بحقّه مخالفة قانونيّة إلخ. 
(۷) يلغ [عن شخص لخرقه القانرن]. 
مکبر؟ مضخم <The problems of‏ 
totalitarianism are our own problems ~‏ 
large. —Times Lit. Supp.>.‏ 
مُصعر. ` writ small‏ 

write-down ° [rît doun’] (n.) (1932) خفض‎ 

قيمة الموجودات (تج). 

راجعها في العبارات (1588) write down (»/.; i.)‏ 
الاصطلاحية تحت مادة W۲18‏ . 

(1( الاقعراع )1932( ).7( write-in ([rît’”în’]‏ 
بالإقحام: زيادة اسم مرشح كتابة على ورقة 
الاقتراع (۲) الممّحَم: مرشح زِيدَ اسمّه على هذا 
التحو. 

راجعها في العبارات (14c)‏ (./<) هذ write‏ 
الاصطلاحيّة تحت مادة W1٤٥‏ . 

write-off [rît ûf] (.) )1905( الحَذّف:‎ )١( 
حَذْف بد في دفتر الحسابات (تج) (۲) القيمة‎ 
المحذوفة أو التاتج عنها خسارة (تج) (۳) خفض‎ 
قيمة الموجودات (تج).‎ 

راجعها في العبارات (1682) write off (v.)‏ 
الاصطلاحيّة تحت 5166/ا. 

راجعها في العبارات (1548) (.0”<) write out‏ 
الاصطلاحيّة تحت ١1آ‏ . 


writ large 


vi. 1.), -kled; 


عصر [الغْياب] (۲( شي فت للالم أو السدة. 

to put (someone) through the > . يعررض‎ 

[امرءا] لمحنة أو تجرية قاسية (ع). 

wrin.kle (ring kal] (n.: 
-kling > Mid. Eng., back-formation 
from wrinkled wrinkled, probably 
from Old Eng. gewrinclod, past part. 
of gewrinclian to wind, crease > (15c) 
دأ دة عضن [في قماش‎ )١( 
تجَعُد؛ تفن [في البشرة] (۲) طريقة‎ ٤ب«‎ 
0 ©010261655 معلومات عن طريقة ما‎ 
little ~s on how to care for clothes in 
تجديد [في الطريقة أو التّقنية‎ )۴( 5101111165 < 
شائبة؛ نقيصة‎ )٤( أو التجهيزات]؛ طريقة جديدة‎ 
يُجَعّد؛ يُغضن.‎ )١( × يتجكد؛ يتغضّن‎ )0( 8 

wrin.kly [ring k11] )64/.( متجمّد؛ كير التُجاعيد.‎ 

wrist [rist] (2.J) > Mid. Eng., from Old 
Eng.> (bef. 12c) : اليعْصّم؛ الرْسْغ‎ )١( 
المَفْصِل بين الساعد والكف (۲) مِعْصَم السّترة أو‎ 
القفاز.‎ 

wrist.band [rist bãnd’] (n.) <wrist +‏ 
)١(‏ يوار القميص: طرف ردن (1571) <۸4 4ط 
القميص أو كمه المطوّقٌ لليعصّم (ا.ق) (۲) 
عصابة المِعْصّم: شيء على شكل عصابة تطوّق 
المعصّم (١.ق).‏ 

wrist.let [rist lit) )7.( (ca. 1847( سرار‎ )١( 
عصابة المِعْصَم. وبخاصّة: عصابة يُطوّق بها‎ )۲( 
المعصُّ التماساً للدّفء (”) قَيْد؛ٍ عُلّ.‎ 

wrist.lock (rist lök’] (n.) < wrist + lock> 
)1921( مَسْكّة المعْصّم: مَسْكة في المصارعة‎ 
يلْرّى بها يِعْصَمٌ الخصم على نحو يُمْقِدُه القدرة‎ 
. على الدفاع‎ 
wrist pin (7.J) (ca. 1875) = gudgeon pin. 

wrist.watch [rist wöch’] (r. 

<wrist + watch> (1896)‏ 
ساعة المعْصّم؛ ساعة اليد. 

المصارعة الرُّسغْيّة: (1968) ).7( wrist wrestling‏ 
ضرب من المصارعة الثراعيّة )ر|ا. arm‏ 
(wrestling‏ يمسك فيه كل من المتباريّيّن بإبهام 
الآخر بدلا من ذراعه. 

wrist.y [rîs ti] (adj.), -i.er; -i.est )1867(‏ 
مِعْصَمِيَ ؛ رُسْفِىَ : متطلْبٌ استخدامً المِعْصَم بكثرة. 

writ [rît] (.ى)‎ <Mid. Eng., from Old 
Eng. < )661. 12٤( شيء مكتوب: کتابة؛‎ )۱( 
كتاب. وبخاصّة في قولهم 7⁄1 ,اه أي‎ 
الكتاب المقدس (نص) (۲) وثيقة رسميّة.‎ 
. ويخاصّة: «أ» | مر ملكي ؛ إرادة مَلَكيّة‎ 
قضائي. :ج©» سُلْطَةٌ أو تُفودٌ مُضْيِرٍ هذا الأمر‎ 
> 0105106 the United States المكترب‎ 
where... our ~ does not run —Dean 
Acheson < . 
wriĞ [rit] a past and past part. of write. 

يكىَب+ )1782( (./64) writ.a.ble [rît b51]‏ 
قابل للكتابة: مُمْكِنّ إفراعُهٌ في قالب كتابيّ. 

write [rît] (vt. i.), wrote; writ.ten also 
writ; writ.ing < Mid. Eng. writen, 
from Old Eng. writan to draw, 
scratch > (bef. 12c) يكتب (۲( يؤلف‎ )١( 
<to ~ an esئaل< [كتاباً أو مقالة إلخ.]‎ 
يُلَحن أو يضع الألحان‎ )٤( ينم [قصيدة]‎ )۳( 
> 80W المرسيقيّة (6) يكتب رسالة (1) يهجى‎ 
نہ ناملا 40 (۷) يكتب بأحرف‎ that word? > 
يُعِدَ وثيقة‎ )۸( cursive متصلة» أي م جار‎ 


wristwatch 


(ب» أمرّ 


لاس سس سس محمبيبىٍ؟ب؟بببب سبج بيجب يج ا لے 
lot; 6 bone; 6 orphan; ol boil; oo good; 66 boot; ou out; û under; 0 urgent; 3 = a in alone, e in system, i in casily, o in gullop, u in circus.‏ 8 تعلاط at; A datc; û care; A car; ë cgg; € me; Î in; I‏ 3 


wushu 


)1585( )۲( اللَرّاء: طائر صغير طويل العنق‎ )١( 
«أ» الصّعّر (را. كااهعنااه)). «ب» المَضعور:‎ 
. المصاب بالصعّر‎ 

—wry.necked (.[4ه)‎ 


موسوعياً: اللوّاء : طائر من -280©©» 
جنس «جينكس» مزل وثيق الصلة بالقَرّاع 
أو نمار الخشب ع طاعمم000». موطنه 
أورويا وآسيا وإفريقيا حيث يألف الآجامٌ 
والغابات» ويقتات بالنمل والحشرات. 
وهو ذو لون بي ضارب إلى الرماديّ أو 
الأحمر. ومن عاداته إذا ما روّع أو 
استشمَرٌ خطراً أن يلوي عُنقه إلى الوراء 
وإلى الجانبين وكأنه حيّة تتلرّى؛ ومن هنا 
اسمّه في العربية والإنكليزية . 

وو ٠‏ نهر في وسط الصين . ينبح في الجزء Wu [woo]‏ 
الغربي من مقاطعة كوايتشو 0160376101101 ويصبٌ 
في نهر يانغسي مھ . طوله ١,١76‏ كيلومتراً. 

wud [wood] (adj.) > alteration of wood" > 
)1772( مخبّل؛ معتوه؛ مجنون (إسك).‎ 

ووهان: عاصمة مقاطعة Wu.han [wö6 ° hãn’]‏ 
هوبيه 1111261 في الصين. سكانها ٠٠٠,١٠5,6ن.‏ 

وو هو )11° _ %*¥م(: Wu Hou [w6 hö’]‏ 
أمبراطورة الصين  57940(‏ ١٠۷م).‏ اغتصبت 
العرش من ابنها جو تسونغ 151028 اا[ . 

ووشي : مدينة Wu.hsi also Wu.sih [w6 shê’[‏ 
في شرق الصين. تُعَدَ إحدى أقدم المدن في دلتا 
نهر يانغسي م8 . سکانها ۰۰۰,۰۰۰,ان. 

ووهو: مدينة في شرق الصين . Wu.hu [woo hoo]‏ 
تقع على نهر يانغسي 26ا228لا. سكانها 
. 

wul.fen.ite [wöo1° f nît’] (7.) > ©. Wulfenit, 
after Franz X. von Wulfen (1728 - 
1805), Austrian mineralogist > (1849) 
الؤلفنيت: معدن وري مصمّح 128نا2]26 لون‎ 
أصفر إلى برتقاليّ بي عادةٌ» يُستخدّم كخامة‎ 
. للموليبدنرم (را. 2تناهءك5ئ[2201)‎ 

wun.der.kind [vöoon’ doar kint’] (n.) pl. 
wun.der.kin.der [-kin’‘dar] < G.: Wunder 
wonder, prodigy + Kind child > 
)1891( طفل عبقريٌ (۲) الموهوب: شخص‎ )١( 
ذو موهبة كبيرة أو قدرة عالية يحقّق نجاحاً في‎ 
سن مبكرة.‎ 

فونت» ولهلم )۱۸۳۲ Wundt [woont], Wilhelm‏ 
- 1978): فيسيولوجي وعالم نفس ألماني. يُعَدَ 
مؤسّس علم النفس التجريبي (را. 76131062)81<© 
.(psychology‏ 

ووبرتال؛ ثوبرتال: [31/7) Wup.per.tal [vOÖp or‏ 
مدينة في الجزء الغربي من ألمانيا. أنشعت عام 
6. سکانها ٠٠٠,0١45ن.‏ 

wurst [woorst; wûrst] )7.( <G., from 
Old High German > (1855) نقانق + سجق.‎ 

Wiürt.tem.berg [vyr' tem bërk/’; voor’ tam 
وورتمْبَرْغْ: منطقة في الجزء الجنوبي [عإثط‎ 
الغربي من ألمانيا. عاصمتها شترتغارت‎ 
ناا5. أصبحت دوقية عام ٥۹٤۱ء ثم‎ 1835+ 
وهي»‎ .18٠05 جعلها نابوليون بونابرت مملكة عام‎ 
Baden- اليوم» جزء من ولاية بادن - وورتمبرغ‎ 
Württemberg. 

Würz.burg [vyrts böork; wûrts’ bûrg] 
وورتسبورغ؛ فورتشبورغ: مدينة تقم على نهر مَيْن‎ 
.نا7ه,٠٠٠ هن في ألمانيا. سكانها‎ 

wur.zel ([wûr’ zal] (n.J) <short for 

mangel-wurzel > (1890) = mangel!. 
wu.shu also wu shu [woo sh55’] (n.) 


2096 


)0( يِل السبيل (1) يَضِل سبيل ,~ go‏ ما 
[أخلانياً] (۳) يُحْفْق؛ يُمْنَى بالإخفاق. 

يجعله يبدو وكأنه هو ,~ to put a person in the‏ 
المخطئ أو الملوم أو المسؤول. 

يحيد عن جادّة to take the ~ tuming or path‏ 
الفضيلة أو الصلاح؛ يسلك سبيل الرذيلة. 

~ side of the tracks حي متهذم أو قديم.‎ 


wrong.do.er [rng door] (n.) < Mid. 


الآثم+ المعتدي؛ Eng. wrong doer > (15c)‏ 
الحائف ؛ المرتكب . 


wrong.do.ing [rng döo’ing] (n.) (14c) 


(۱) إثم؛ اعتداء؛ إيذاء؛ شر (۲) قيام باعتداء إلخ . 


wronged [rongd)] (adj. ) (ca. 1547) مظلو م‎ 


مُعْتَدَى عليه ؛ مرل به أَذْى . 


الحرف التابي: : حرف من نوع أو (.:7) wrong font‏ 


E‏ ا 
الكجارف أو البروقات المطبعيّة]. 


wrong.ful عهةع]‎ fol] (adj.) (14c) ظالم؛‎ )١( 


جائر < 2061053]108 > 4> (۲) غير شرعيّ!؛ 
غير قانوة ني > <the ~ heir to a throne‏ . 


wrong.ful.ly [röng' fa II] (adv.) ظلماً‎ )۱( 


وعَدواناً إفهة على نحو غير شرعي : بصورة غير 


شرعيّة . 


wrong.head.ed [rng hëd’id] (adj.) 


<wrong + headed> (1732) عنيد؛ مِتَشْيِّث‎ 


aE (n.) 


wrong.ly [rng li] (adv.) خطاً (۲) ظلماً‎ )١( 


. بطريقة غير مناسية‎ )۳( 
wrote [röt] past of write. 


wroth ([röth] (adj.) > Mid. Eng., from 


Old Eng. wrath> (bef. 12c) محْتق؛‎ 
. مَغِيظ ؛ غاضب جدًا‎ 


wrought’ [röt] أكمم‎ and past part. of work. 
wroughÛ ([röt] (adj.) > Mid. Eng. wroght, 


from Old Eng. geworht, past part. of 
wyrcan to work> (14c) مَعْمول؛‎ )1( 
مُشَكل 4 مخلوق © مرف مى‎ 
> 2 مطرّز (۳) مشغول؛ مصنوع؛ غير خام‎ 
<a tray مطرّق‎ (€) garment of ~ silk > 
> W28 مْميل؛ مُهْتاج‎ )0( of ~ copper > 


wrought iron r) )1678( الحديد المُطاوع أو‎ 


المُلّّف : حديك تجاري سهل الحم والتّطريق» 
قوي ومطواع. 


wrought-up also wrought up [rêt üp’] 


(adj.) مهتاج ؛ مثار.‎ 
wrung [rüng] past and past part. of wring. 


wry [rî] (vi. 1.; adj.), (v.) wried; wry.ing; 


(adj.) wry.er; wry.est or wri.er; wri.est 
< Mid. Eng. wrien to turn, from Old 
Eng. wrigian to (urn > (14c) يلتري‎ )١( 
يلوي (۳) «أ؛ يصعّر [خده]. «ب؟ يجي‎ )۲( × 
[وجهَة أو فمّه]: يُرَّوْيهِ ويُمِيله تعبيراً عن اشمتزاز‎ 
> مُصَعْر؛ ملو لم‎ e ):( 8 أو استياء‎ 
)ععہ. «ب» مکی <عن88 له > (0) ساخر‎ < 
عنيد؛ متشيّث برأيه‎ )5( >with 2 ~ smصنام<‎ 
أو بمبدأه الخاطوم (۷) ظريف [مع تجهم , ومرارة‎ 
. وسخرية عادة]‎ 
—wry.ly (adv.) EA ness (7.J) 
to make a ~ face يجي وجهّه : يريه‎ 
ويُميله تعبيراً عن اشمئزاز أو استياء.‎ 


wry.neck [rî nëk’] (n.) <wry + neck> 


writ of certiorari 


البحث عن السّلَع المهرية إلخ . 
writ of certiorari (7.) (ca. 1532) = cer-‏ 
tiorari.‏ 
writ of election )7.( pl. writs of election‏ 
الدعوة الانتخابيّة: دعوةٌ إلى الانتخابات تُصِدِرُها 
المُلطة . وبخاصّة حين يَشْغْر مقعد أو مَنْصِبٍ 
يتخب صاحيُه انتخاباً (ق). 
writ of error )7.( pl. writs of error (15c)‏ 
قانون الخطأ: أمرٌّ قضائي تكلّف بمقتضاه محكمةٌ 
الاستئناف مراجعة ملف قضيّة قد نظرت فيها 
محكمة دُنْيا وتصويبٌ خطأها عند الحاجة (ق). 
writ of habeas corpus (1771) = habeas‏ 
corpus.‏ 
writ of mandamus (1861) = mandamus.‏ 
writ of prohibition (r.) pl. writs of prohi-‏ 
أمز الكت: أمرّ تضيره (1876 .): 0۸تاإط 
محكمة عليا إلى محكمةٍ دُنيا بضرورة الكت عن 
الظر في دعوى معيّنة (ق). 
أمر writ of right (n.) pl. writs of right‏ 
الاستر جاع : أمرٌ قضائي بإعادة الملكيّة إلى صاحبها 
يعد أن انثز عت منه. 
writ of summons )71.( pl. writs of summons‏ 
أمر الاستدعاء: ١ا»‏ أمرٌ يصدر عن التّاج (1660) 
البريطاني ويطلب فيه من أحد اللوردات الحضورٌ 
إلى البرلمان. «ب» أمرٌ يُطلّب بمُقتضاه من 
شخص المثولٌ أمام محكمة (ق). 
pası part. of write.‏ [دد writ.ten [rit‏ 
Wro.claw [vrêt’slãf; -swãf]. G. Bres.lau‏ 
فروتسلاف؛ برسلو: مدينة في [brës lou’]‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من وارسو. سكانها 
٠, o.oo‏ 6لان. 
wrong [rng] (n.; adj.; adv.; v1.) < Mid.‏ 
Eng,., from Old Eng. wrang, of Scand.‏ 
(1) ححيف؛ جور؛ origin > (bef. 12c)‏ 
ضَيْم؛ ظلم؛ بغي (۲) الياطل 120168 10> 
right from ~>‏ ۳( أآذّى؛ ضرر 
)٤(‏ «آ» الخطأ: شيء e‏ «ب» الضلال: كون 
المرء على خطأ (ه) المُذْنْبِيّة: كونٌ المرء مُذناً 
أو مرتكباً جريمة 0( اعتداء على حقوق الآخرين 
الشرعيّة 8 (7) «أ» من الإثم أو اللاأخلاق 
is ~ 10 sta. <‏ 16>. «پ» لاأخلاقيّ 
Cheating 15 ~.<‏ > (۸) طالح؛ غير صالح 
أو لائق (4) غير مناسب ~ <said the‏ 
< عدنطا )٠١(‏ «آ» خاطئ. «ب» مغلوط فيه. 
«ج» غير صحيح )١١(‏ غير مُرْض؛ فيه خلل أو 
علة () مخالف للمألوف أو الشرعي أو 
المرغوب فيه )١7(‏ مخطئ؛ على خطأ 
)١5(‏ مخكل؛ مضطرب العقل 8 )٠١(‏ خطأً؛ 
على نحو خاطىع >~ answer‏ 00> 
)١7(‏ على نحو غير مناسب أو لاتق 8 
(۱۷) «أ» يَظلِم؛ يؤذي؛ ييء إلى. «ب» يعايل 
بازدراء إلخ . (18) يسلبه [ماله أو حقه] بالاحتيال. 
مرادفات: ,الداع synonyms: n. blame, error,‏ 
immorality, injustice, misdeed, sin; adj. false,‏ 
illegal, inaccurate, incorrect, mistaken, unjust; V.‏ 
abuse, aggrieve, maltireal, oppress, persecule.‏ 
أضداد: antonyms: adj. accurate, correct, precise,‏ 
right; appropriate, becoming, proper, suitable;‏ 
blameless, ethical, honest, virtuous.‏ 


عبارات اصطلاحية idioms‏ 
مخطوء ؛ مَلُوم ؛ مسؤول. ,~ in the‏ 
في ورطة إلخ. in the ~ box‏ 


فوق الخمسين [من العمر]. إل on the ~ side of‏ 
يلِم فلاناً؛ لا يُخْلِص ل... to do ~ to somebody‏ 


wyvern 


Wusih 2097 is 


القديمة والوسطى . 

وایومینغ : ولاية في Wy.o.ming [wî ö ming]‏ 
الجزه الغربي من وسط الولايات المتحدة 
الأميركية. تُعتبر الولاية الأميركية التاسعة من حيث 
المساحة. والولاية الخمسين من حيث عدد 
السكان. انضمّت إلى «الاتحاد» عام ۱۸۹١‏ فكانت 
بذلك الولاية الأميركية الرابعة والأربعين. تلقّب 
ب #ولاية المساواة» 51216 '[1250112111. مساحتها 
7 كيلومتراً مربعاً. سكانها ٠٠٠,هة!ا4ن.‏ 
عاصمتها: شايين 0116[611126) . 

WYS.I.AYG [wiz’ê ãg’] (n.: adj) < w(hat) 
y(ou) s(ee) i(s) a(ll) y(ou) g(et)> 
الويزياغ: برنامج يكون الحْرْج ألامالاه فيه‎ )١( 
على الشّاشة غير ممكن التحقّق طباعبيًاً في آيي‎ 
شکل آخر (كم) 8 (۲) ويزياغيّ: متعلق بنظام‎ 
لمعالجة الكلمات 2706655128 1010 أو للطباعة‎ 
. يكون النص فيه على الشاشة غير قابل للتعديل‎ 

WYS.I.WYG [wiz ê wig’] (r.; adj.) 
<w(hat) y(ou) s(ee) i(s) w(har) 
y(0ou) g(e) > (1982) الويزيوغ: برنامج‎ )۱( 
يكون الحَرْحٌ لامالا فيه على الشّاشة مطابقاً‎ 
للمطبرع (كم) § () ويزيرغيَ: متعلق بنظام‎ 
أو‎ word 272006551128 لمعالجة الكلمات‎ 
للطباعة يظهر فيه النصّ على الشاشة بالشكل‎ 
. النهائيّ الذي يتّخذه عند الطبع‎ 

wy.vern [wî varn] (n.) <alteration of 
Mid. Eng. wyvere viper, from Old 
North French wivre, from L. vipera > 
)1610( انين المجّئّح: حيوان خرافيَ يُمثْل‎ 
عادةٌ على شكل مخلوق مجنّح شبيه بالنَنین.‎ 


إنكليزي. غرف بمسرحياته الكوميدية التي انتقد 
فيها المجتمع في عصره انتقاداً لاذعاً. 
witch hazel.‏ = (.ى/ wych hazel [wich]‏ 
Wyc.lifTe [wik’ lif], John also Wiclif or‏ 
ويكلف“ جرن )1۳۲°؟ Wyclif or Wickliffe‏ 
- 1784): لاهوتي إنكليزي. يُعتبر رائداً من رواد 
حركة الإصلاح الديني 
Reformation‏ ترجم. 


| الكتابَ المقدّس إلى 

. الإنكليزية. انهم بالهر طقّة‎ John Wycliffe 

Wyc.liff.ite [wik'IIf ît] (n.; adj.) <after 
John Wycliffe > )1580( الويكلفيَ: أحد‎ )١( 
ويكلفيّ.‎ )١( 5 أتباع المُصلح الدينيَ ويكلف‎ 

Wye ]w1[ )7.( )1857( حرف ر (۲) شيء‎ )١( 
. ۷ على هيئة الحرف‎ 

وايلي» آيلينو ر )1۸۸° _ Wy.lie [wî lê], Elinor‏ 
4 2 شاعرة وروائية أميركية. صدرت في 
آثارها عن مواقف تقليدية أرستوقراطية . 

wylie.coat [wi li köt’] (ر.م/)‎ <Mid. Eng. 
(Scot.) wyle cot: wyle (of unknown 
origin) + cot, cote ©086< تثررة.‎ (۱) 
وبخاصة تدُورة تحتانيّة (إسك) (۲) رداء نوم لامرأة‎ 
أو طفل (إسك) (۳) ثوب تحتانيّ مدفئ (إسك).‎ 

wynd [wînd] (n.) > 7410. Eng. (Scot.) 
wynde, possibly from Old Eng. windan 
]0 ایسا‎ < )15٥( قاق ؛ شارع ضيّق جدًا (إسك).‎ 

wynn or wyn [wën] (n.) < Old Eng. wynn = 
رەز‎ < )be۴. 12c( ruںصic الوّن: حرف روني‎ 
قيمنّه الصوتيّة ۷ استُّخدم في الكتابة الإنكليزيّة‎ 


> .قلطن‎ (Mandarin) wu shi: wi mar- 
الوّوشُو: فنونُ القتال < )٣ج ,اأأ)ء ۸ى + اهنا‎ 
Wussih [woo shê’] = Wuhsi. 
wuss [woÖos] or wus.sy [woo së] (n.) pl. 
wuss.es or wus.sies < origin uncertain > 
(1983) = wimp. 
wuth.er [wüُ’ Mer] (vi.) <alteration of 
whither to rush, hurl> (1825) تَهُڍر‎ 
—wuth.er.ingğ (24j.) [الريخ] )عب(.‎ 
Wuth.er.ing Heights [wü jhr ng] مر تنعات‎ 
رواية من تأليف الكاتبة‎ :)۱۸٤١۷ وَذرينغ (عام‎ 
مسرح‎ . Emily Brontê الإنكليزية إميلي برونتي‎ 
أحدائها قصر آل إيرنشو 12531255218 في إقليم‎ 
يوركشير الإنكليزي» وأبرز شخصياتها هيثكليف‎ 
وهو لقيط يسا في هذا القصر‎ .Heathcif 
. فيشبٌ على الحقد والقسوة البالغة‎ 
WWW = World Wide Web. 
wy.an.dotte [wî on döt’] (n.) pl. wyandotte 
or -dottes < probably from Wyandotte, 
name of an American Indian tribe > 
)1884( الوايثدوتية: جاجة من سُلالة دجاج‎ 
أميركيّ متوسّطة الحجم مشهورة ببيضها.‎ 
Wy.at also Wy.att [wî at], Sir Thomas 
شاعر‎ :)١647  1١6٠7( واییت› السیر توماس‎ 
إنكليزي. ترجم سونيتّات 50226]5 بترارك‎ 
وبذلك أدخل هذا الشكل الشّعري إلى‎ Petrarch 
. الادب الإنكليزي‎ 
wych elm [wich] )7.( = witch elm. 
Wych.er.ley [wich or 1ê], William ويتَشَزْليء‎ 
مؤلفا مسرحي‎ :)۱۷۱١  ١١540( وليم‎ 


للتعليم أسْسَّها ثيودور ج. رايكن )ل۸ في 
(بْروج» في بلجيكاء عام ۱۸۳۹ (كث). 

x-ax.is [ëks علق"‎ sîs] (n.) pl. x-ax.es [-ãk’ sëz] 
)1886( û المخوّر السّينيَ: «أ4» المحور الأفقيّ‎ 
لنظام إحدائيّات ديكارتي ثنائيّ ر دب» أحد‎ 
ثلاثة مَحارر في ظا إحدائيّات ديكارتيّ ثلائيّ‎ 
الأبعاد (ر).‎ 

الطاق الشْينيَ: نطاق من (1947) (.7) 0880 × 
الترقدات الراديويّة [من 57٠١‏ ميغاهيرتز إلى 
٠‏ مميغاهيرتز] يستخدم بخاصة في الرادارات 
والاتصال بالمذكبات الفضائية. 

الصبغيّ السينيّ : )1911( X chromosome (n.)‏ 
صِبغيَ من صِبغيّات الجنس (را. -0180150 sex‏ 
1) يرتيط بالخصائص الأنثويّة ويكون مزدوجاً 
في الخلايا الأنثوية ومفرداً في الخلايا الذكرية (أح). 

x-co.or.di.nate کک‎ ûr’ da nat; -nãt’] 
)۸.( )1927( الإحدائيّ السَينيّ: ى تَعْرَف‎ 
قيمّه بقياس مُوازٍ السيني 5-15 (ر).‎ 

الذاء السّينيَ؛ ( (.م) X-dis.ease [ëks' di zëz’]‏ 
الذاء المجهول: واحد من أمراض فيروسيّة متعدّدة 
مجهولة الكل والسّبب. وبخاصّة: التهاب دماغ 
فيروسيّ يُصيب : يُصيب الإنسان اكشف في أستراليا (مض). 

xe.bec [zê bëk’] (n.) <F. debêt, prob- 
ably from Catalan xabec, from Ar. 
dialectal shabbak > 

ا سفينة (1756) 


: ثلانية ة الواري 


1 القر صنة . 
x-ed also <0 or xed [ëkst] past of x.‏ 
xen- or xeno- < New L., from Gk., from‏ 
بادئة معناها: xenos stranger, guest > «Î‏ 
ضيّف؛ تزيل. «ب» غريب؛ دخيل؛ آجنبي؛ 
مختلف > xenophobe‏ < . 
xe.ni.a [zë n a] (n.) <New L., from Gk.,‏ 
hospitality, from xenos stranger, guest >‏ 
الَلقاح : الأثر المباشر الذي يُحيثه الفح (1899) 
في الثّمرة أو البزرة عند الإلقاح التّهجينيَ (نب). 
xeno- = xen-.‏ 
xe.n.o.bi.ot.ic [zën’ bî öt’ Ik; zë’na-] (adj.;‏ 
() حيري (1965) n.) <xen- + biotic>‏ 
غريب: صفة لمركب كيميائي غريب عن المتعضّي 
أو الكائن الحيّ ع § افة الحيويّ الغريب: 
مركب كيميائي غريب عن المتعضي أو الكائن 
الحيّ [کالدواء أو مبيد ال ات إلخ.] (كح). 
(n.)‏ [-وم” 6 xen.o.blast [zëne blãst’;‏ 
الناقص البو ر: مَعْدِن لم xen- + -blast>‏ > 
تَمْعٌّ له وجوه متبلرة خلال عمليّة التّحوّل 
(J+) metamorphism‏ . 
زينوقراط؛ [82] ra‏ عله Xe.noc.ra.tes [z2‏ 
زينوقراطيس ۳۱٤  797(‏ ق .م.): فيلسوف 
يوناني . درس الفلسفة على أفلاطرن ومن ثم رئس 
أكاديمية أفلاطون '[4©90612 من عام 779 حتى 
وفاته عام ١5‏ ق.م 
n2-] (n.)‏ “تقد xen.o.cryst [zën’ 5 krîist’;‏ 
البلورة الغريبة : وة > xen- + cryst(al)‏ < 
دخيلة على الصخر الذي تقع فيه. 


4 وبعض | الأنسجة احيرا انيّة a‏ (ك) 
(۲) أيّ من مشتقّات هذا المركب. 


Xan.thip.pe [zan مقطا‎ ۴ -tip’ I} or Xan. 


tip.pe [tip] (n.) > Gk. Xanthippê, 
wife of Socrates> (1691) زَنْعِيب:‎ )١( 
زوجة 7 ال بها المَئّل في السلاطة‎ 
. امرأة شكسة رديئة الطبع‎ )۲( 

xantho- = xanth-. 

xan.tho.chroid [zãn'tha kroid’] (adj. n.) 
<New L. xanthöchroi ycllow-haired, 
fair-skinned people> أشقر: فاتح‎ (1) 
البّشرة والئَعْر 8 (5) الأشقر‎ 
البّشرة والشّعر.‎ 

xan.tho.ma [zãn thö ma] (n.) pl. -mas or 
-ma.ta [-ma t9] <xanth- + -oma> 
الرّانثوما؛ الصَفْرُوم ؛ قَمَعٌ الجلد: عُقّيدة 6[ن2001‎ 
أو بثرة مليئة بالدذهن» برتقاليّة مصفرّة» تکونٍِ غالياً‎ 
في جََفن العَيْن» وتنشأ عن سوء أيْض‎ 
الكولسترول (مض).‎ 371 

xan.tho.ma.to.sis [zãn’ thö ma tê sîs] 
(n.) <xanthoma + -osis>  مارولا‎ 
الأصفر: تراكم غير سويّ للموادٌ الشحميّة‎ 
المصفرّة في الجسم ناتج عن اضطراب في الأيض‎ 
(مض).‎ 

thön’] (n.) (ca. 1894)‏ مقع] xan.thone‏ 
الزّانتون؛ الأصفر: كيتون 166026 يُعَدَ أصل كثير 
من أنواع الخِضْب الصّفراء الطبيعية (2). 

xan.tho.phore [zãn’ tha fêr’; -för’] (n.) 
> xanth- + -phore> حاملة الصّبِمْ الأصفر:‎ 
ملؤنة (را. 015012326]0011056©) مشتملة على‎ 
صبغ أصفرء وبخاصة في الأسماك والقشريّات.‎ 

xan.tho.phyll [zãn’ tha fil] (n.) <F. 
xanthophylle: xanth- xanth- + -phylle 
اليَضْمُور: صِبمٌ جَرّرانيَ (1838) <اارطم-‎ 
أصفر يوجد مع اليّخضور‎ carotenoid 
في التباتات الخضراء والحبوب‎ chااrەمماا‎ 
وفي مم البَيْض (كح).‎ 

xan.tho.phyl1.lic [-f1 lik] or xan.tho.phyl!.lous 
يصمُوري: منسوب إلى اليَضْفُور (./64) [195 ؟-]‎ 
(را. المادّة السابقة).‎ 

xan.thous ([zãn’ ths] (ad.) أصفر‎ )١( 
أصفر الشعر أو أحمره أو بيه (۳) موسوم‎ )۲( 
«آ» أصفر‎ )٤( >23 بالصّفار <آإoصنu) بم‎ 
الجلد. «ب» مَغوليّ؛ منغولي (را.‎ 
.(Mongolian 1. 

رَنئوس: نهر في الجزء [25ط) Xan.thus' ([zãn‏ 
الجنوبي الغربي من تركيا. يصب في البحر الأبيض 
المترسط. طوله ٠٠١‏ كيلومترا. 

رَنشوس: عاصمة ليقيا Xan.thus” [zãn ths]‏ 
83 . تقع على نهر زنئوس في الجزء الجنوبي 
الغربي من تركيا. حاصرها الفرس عام 03 قبل 
الميلاد» كما حاصرها الرومان عام ٤٠١‏ قبل الميلاد . 

Xa.ve.ri.an Brother [Z2 vër’i on] (r.) 
<after Saint Francis Xavier (d. 1552), 
Spanish missionary> (1882) الأخ‎ 
الكزافييري : عضو في أخويّة غير إكليركيّة مكسة‎ 


٤‏ شخص فاتح 


x" [ëks] (n. often cap.) الحرف الراب‎ )١( 
والعشرون من الأبجدية الإنكليزية (۲) عشرة‎ 
د شيء معتبر في المقام الرَابع والعشرين من‎ )۳( 
حيث التّرتيب أو الطبقة . «ب٤ شيء معتبر معتبر آل في‎ 

ترتيب [أو طبقة] يشمل × ودر وأحياناً 2 )٤(‏ سين 


كميّة مجهولة (ر) )٥(‏ شيء ع صورة حرف x‏ 
)١(‏ إكس (×): علامة تكتب لتمثّل توقيع شخص 
أن ١ت(‏ شيء أو شخص مجهول. 

x (vı.), x-ed also <0 or xed [ëkst]; x-ing 
or x’ing (ca. 1849) يُؤكس: «أ» يُعلّم ب ؛‎ 
يضع علامة × أمام كذا. «ب» يلي ببسلسلة من‎ 
العلامات الشّبيهة بحرف × [تتبعها //اه عادةً].‎ 

Xx" [ëks] (”.; adj.) )1950( إكس: علامة‎ )١( 
تحدّد نوعيّة الفيلم فيُمنع من دخولٍ مكان عَرْضِهٍ‎ 
8 سنة غالباً]‎ ٠۷[ من هم دون سن معيّنة‎ 
إكسيّ: صفة لفيلم لا يجوز حضوره لمن هم‎ )۲( 
. > 211 2 2101/16 > دون سنّ معيّنة‎ 

علامة المفاعلة 7626131206 (كي). x?‏ 

Xan.a.du [zãn a d56; dy55] (n.) > 
Xanadu, a place in «Kubla Khan» 
(1798), a poem by Coleridge> (1919) 
زانّدو: مكان جميل هانىء ذو طبيعة رَعَويّة.‎ 

xanth- or xantho- < New L., from Gk., 
yellow, from xanthos> «Î» بادئة معناها:‎ 
أصفر. «ب» حامض صفراويك (ك).‎ 

xan.than gum مقع]‎ than] (n.) <New L. 
Xanthomonas (campestris), name of 
the bacterium used to produce It > 
)1964( ات الأضفر: س طبيعيٌ ذو وزن‎ 

جزَيئيَ عالٍ. ينتج بتخمير الغلُوكوز ويُستخدم 

r‏ الطعام وفي المستحضرات الصدلانيّة (ك). 

الزنتات: ملح ).”( thãt’]‏ مقع] xan.thate‏ 
الحامض الصفراويك» وبيخاصّة ملح الحامض 
الصّفراويك البسيط [من الصّوديوم أو البوتاسيوم 
مثلا] الذي يُتَّخحْذْ مجمّعاً للخامات العائمة (ك). 

الزّنِتِين: (1898) xan.thene [zãn’ thën’] (n.‏ 
مُركُب عُضويَ ضارب إلى الصّفرة متبلر ذواب في 
الإثير ١۴ء‏ يستخدم مبيدا للفطر (ك). 

الصّبْْ )1930( xan.thene dye [zãn’ thën’] (n.‏ 
الرّنتينيّ : : أي من عِدَةَ أصباغ مُشِِعَة صفراة إلى 
زهريّة إلى حمراء مزرقة (ك). 

xan.thic [zãn’ thik] (adj.) <F. xanthique, 
from xanth- xanth- + -ique -ic> (1) 
أصغر؛ صفراوي (۲) مصفرً: فيه مسحة من اللَّوْنَ‎ 
الأصفر < 80:06:55 - > (۳) صفراويك (ك).‎ 
synonyms: dusky, fulrous, saf/Jron, : مرادفات‎ 
swarthy, tawny, yellowish. 

xanthic acid (7.) < from the yellow color 
01 حامض صفراويك: خمض زيتىّ < 5ا[53 ئا¡‎ 
عديم اللون غير مستقرٌ (ك).‎ 

الرّانتين : مادّة صفراء ).7( thin]‏ مقع] xan.thin‏ 
ملوّنة غير قابلة للدّوبان تُستخلص من الرهور 
الصفراء (ك). 

xan.thine [zan thën’] (n.) <xanth- + 
-ine; from its yellow residue when evap- 
orated with nitric acid> (1857) 


00 الرنتاين ؛ الرّنِتِين : مركت نتر وجيني متبلرء 


x-intercept 


xenodiagnosiş 2099 a 


—-xer.o.phyt.ism (r. / 

xer.o.phyt.ic [zêr fit’Ik] (adj.) جافر في ؛‎ 
. صحراوي‎ 

xer.o.ra.di.og.ra.phy [zër’ê rã آل‎ ö gra fî] 
(n.) <xer- + radiography > (1949) 
التصوير المشعاعيّ الجاف: : تصوير [لكشف سرطان‎ 
ادي بخاصّة] يتمّ باستخدام الأشعَة السَينيّة على‎ 
نحو مشابه للتصرير الجات 'إ1م72ع6708:.‎ 

xe.ro.sere [zêra sêr’] (n.) < xer- + sere> 
السليلة الجافّة: سِلْسِلة متعاقبة من مجموعات‎ 
نباتية تنشأ في مَوطن جافٌ.‎ 

xe.ro.sis [zi rö sîs] ر.ه)‎ pl. -ses ([-sëz] 
> New L., from Gk. xêrösis: Xêr- Xer- 
+ جفاف أو صمال الجلد أو < 0515- واوق‎ )١( 
العَيْنَيْن أو الأغشية المخاطيّة (۲) تَجفاف الأنسجة‎ 

xer.o.ther.mic 2 عقط‎ mik] (adj.) 
> xer- + thermic> (1904) «i» : حَرْجفِي‎ 

متيم بالحرارة والجفاف < 1192806 > 8> . 

«ب» نام في المناطق الحارّة الجافة أو متكيّف 
معها <كاع1256 ~ > . 

220600 [zër’ öks] or Xer.ox (vt.; adj.; n.) 
<from Xerox, a trademark > (1965) 


)0 يسح ؛ يصوّر [على آلة ناسخة] (7) يصنع 
نبخة [على آلة ناسخة] § (۳) منسوخ [على آلة 

8 <a ~ed card > [le ناسخةء أو مصوّر‎ 
< Please make thre€e المنسوخ أو المصوّر‎ )٤( 
~es of this document. > . 

Xer.xes I ([zûrk’sëz] also Ahasuerus I 
الخررّش الأرل؛ [25”ة 5هلز مقط ذ]‎ 
أحشّويرٌش الأول (9١65؟  1760 ق .م.): ملك‎ 
ق .م.). غزا بلاد اليونان‎ 480  587( فارس‎ 
ق .م.) فاستولى على أثينا وأحرقها.‎ 48٠١ (عام‎ 

عُلَوَ x-height [ëks’ hît] (7.J) (ca. 1945( :x‏ 
ارتفاع أو علو حرف × الصغير 1978656256 (طع) . 

Xho.sa [khö’sã; hö°-[ (n.) pl. Xhosa or 
الهرسا: «أ» أحد أفراد شعب البانتو (1801) كه‎ 
القاطن في الجزء الشرقيَ من مقاطعة «كايب»‎ 
في جنوب إفريقيا. «ب» لغةٌ «إنُْوني»‎ ۴ 
نصاع الخاصّةٌ بهذا الشّعب والقريبةٌ من لغة الولو‎ 
Zulu. 

xi [zî; :51كا‎ ksë] (n.) pl. xis <Gk. xet> 
)1823( [كْسِي : الحرف الرَابع عشر من الأبجديّة‎ 
اليونانيّة‎ 

شِيا: آرل سّلالة حاكمة في Xia or Hsia [shyã]‏ 
الین (حوالى ۲۲۰۵ _ ۱۷١١‏ ق .م.). 

Xi’.an [shêً ãn’; shyãn] also Si.an [së ãn’; 
shë’-] or Hsian ]ء؟طرة٣[ شِيان: مدينة في‎ 
وسط الصّين إلى الجتوب الغربيَ من بكين‎ 
.5833211 العاصمة. عاصمة مقاطعة شانشي‎ 
سكاتها: ۲,۸۰۰,۰۰۰ن.‎ 

Xiang Jiang (shyãng’ jyãng] also Siang 
Kiang ([syãng’ kyãng’; shyãng’] or 
Hsiang Kiang (shyãng’] شيانغ جيانغ؛‎ 
شيانغ كيانغ: نهر يجري شمالاء بصورة عامّة» من‎ 
كيلومترا.‎ ١١6١ جنوب شرق الصّين. طوله‎ 

Xin.gu [shing g00]. Portuguese Rio Xingu 
شينغو؛ ريو شينغو: نهر في الجزءين الاوسط‎ 
والشمالي من البرازيل. طوله ۱,۹۸۰ كيلومتراً.‎ 

x-in.ter.cept [ëksُ in’ tor sëpt’] (n.) (ca. 
1939( تقاطع سين : الإحداني السينيّ للنقطة التي‎ 
بحت انها کا أن امس ار ےن فر‎ 
.(y-intercept (قا.‎ x-axis السينيّ‎ 


ê orphan: ol boil; مه‎ good; 66 boot; ou out; ذا‎ under; © urgent: نان ~ د‎ alone, e in syslem, i in ,لإأنويت‎ o in gullop, u in circus. 


L., from xen- xen-+-phobia -phobia >‏ 
رهاب الأجانب: الخوفٌ من الأجانب (1903) 
وكَرْهُهم [أو الخوف من كلّ ما هو غريب أو 
أجنبي] . 
Xen.o.phon ([zëna fon]‏ 
زینوفون(۱ ۴٥٤-٤۳‏ ق .م.): 
مؤرخ وقائد عسكري يوناني. 
ولد فى أسرة أثينية ثريّة فنشأ 
كار ها لمؤسسات مدينته 
الديموقراطية. تتلمذ على 
E‏ 
xen.o.plas.tic [zën’a plãs’ tik] (adj.) < xen-‏ 
أباعِديّ > plastic formative, creative‏ + 
أو حادثٌ بين الأباعد > أناا655ععناة >a‏ 
graft between plants > .‏ 
xen.0o.tro.pic 62 (rö pik; -trö-] (adj.)‏ 
<xen- + Iropic, from Gk. Iropë a‏ 
انتحانيٰ أباعديٰ : متناسل أو )1973( > turning‏ 
متوالد في خلايا غير تلك التي للجنس المُضيف 


Xenophon 


< w~ virus>. 
xer- or X@ero- بادئة مىعناھا: جاتف‎ 
`< xeroderma < . 


xer.arch [zërًãrk’] (adj.) < xer(o)- + Gk. 
arkhê beginning > جَفافىَ النشأة: ناشى في‎ 
مون جاف [كشاطئ صخري أو صحراء].‎ 

Xe.res [shër’ êz] or Je.rez [ha rãs’; -52([‏ 
شرن جريز: مدينة في الجزء الجنوبي (.7) 
الغربي من إسبانيا. سكانها ۱۸۲,۰۰۰ن. 

xe.ric [zêr îk; zër’-[ (adj.) (1926) 

: متعلّقٌ بموطن شديد الجفاف أو متكيفت 

. <a ~ معه‎ 

Xer.i.scape [zërُ a skãp’] (".) <trade- 
mark > زريسكاب: علامة تجاريّة لإحدى طرق‎ 
صيانة الماء في المناطق الجافة.‎ 

xe.ro.der.ma (zêr 6 dûr ma] (n.) <New 
L., pigmented dryness of the skin > 
الصُوْمَلة ؛ جفاف الجلد: داء يسبب جُفاف‎ 
ا ر ةه تقشْرّها (مض).‎ 

xeroderma pig.men.to.sum [zëröÖ dûr ma 
pig’man tö sam] (n.) > New L.: xêro- 
derma xeroderma + pigmentösus of 
pigment > (1884) جغاف الجلد او داء‎ 
ورائي نادر يسبّبه نقص الأنزيمات التي تعالج‎ 
(مض).‎ (N4 التحوّلات غير السويّة لل «دناء‎ 

الوَرّم الجاف (مض) . ر.س) xe.ro.des 6 dêz]‏ 

xe.rog.ra.phy [z2 rög Te f] (n.) <xer- +‏ 
التصوير الجاف : يقة في (1948) > -graphy‏ 
التصوير تُشبه الفوتوغرافيا ولكنّها لا طب أوراقاً أو 
رقائن ذات حناسية للضوء: مستخدمة بدلا منها ُقاقةً 
خاصّة مشحونة كهربائيًا ومتميّزة بالمُرَصّليّة الضُوئيّة . 

xe.ro.morph [zërُ’ د‎ mörf’] (n.) > xer- + 

-morph> = xerophyte. 

——xe.ro.mor.phic (adj.) 

xe.ro.phile [zër’ o fil’”] (adj.) = xerophilous. 

xe.roph.i.lous [zi röfُ o los] (adj.) > xer- + 
-philous > (1863) نام في الجفاف.‎ 

xe.roph.thal.mia ([zêr‘öf thãl“ mi [د‎ ” (n. 
<Late L., from Gk. xêrophthalmia: 
xër- xer- + ophthalmia ophthalmia > 
)©8. 1656( جُفاف العیْن: جَفاف شديد في‎ 
العين» مع سماكة في الملتحمة؛ ناتج عن نقص‎ 
حادٌ في الفيتامين «أ).‎ 

xer.o.phyte [zêra fit] (n.) <xer- +‏ 
الجافر ف ؛ الات الصّحراويّ . (1897) < عار۸ام- 


xe.n.o.di.ag.no.sis [zën’2 عه1آل‎ nö sis; 
zê‘ n2-] ).( اجام‎ - 5 e NE E > 
ل مُعْدٍ في 5 المبكرة يتم بتعريض‎ 
الشخص أو اللسيج المشكوك في إصابته لحشرة‎ 
نظيفة نظيفة مستولدة في المختبر. م بخص تلك‎ 
الحشرة المُضيفة بحثاً عن المتعضّي المِجهَريَ‎ 
المعدِي.‎ 
—xen.o.di.ag.nos.tic (adj. ) 
xe.nog.a.my [zi nög 2 mî] (n.) pl. -mies 
<xen- + -gany> : الإخصاب النهجينيّ‎ 
. «أ» انتقال غبار الطلع من نبتة أو زهرة إلى أخزى‎ 
وبخاصّة: بين نباتات وزهور مختلفة (نب).‎ 
تزاوج كائنات حيّة بأخرى مختلفة (أح).‎ 
xen.o.ge.ne.ic [zën’ “قم دز د‎ ik; بنقه-‎ zê 
82-[ )۸.( )1961( تَخْلاقىَ: ناشئ عن تتوج‎ 
مختلف < 221800165 ^ > (را. المادة التالية).‎ 
xen.o.gen.e.sis [zën’o أ مقز‎ sîs; zë’na-] (n.) 
<New L., from xen- xen- + لآ‎ 
genesis genesis> المخُلاق: على‎ )١( 
مُفْتَرَض لمُتَعَض مختلِفٍ عن نَنُوجِه (را.‎ 
)۲( اعحلاناً گلا وسرمديًا (أح)‎ )parent [ 
alternation of generations. 
xen.o.glos.sy [zë دم‎ glÖ’ 51[ (n.) <xen- + 
اجتراح الأجنبية؛ التعجُم: قدرةٌ <ر- + -5دمام‎ 
المرء المزعومةٌ على التكلّم بلغة لم يسمعها أو لم‎ 
يتعلّمها قبلاً.‎ 
xen.o.graft [zën’a grãft’; 28“ [-همم‎ (r.) 
<xen- + graft > = heterograft. 
xen.o.lith [zën’o lith] (ı.) > xen- + -lith> 
)1894( الصّحْر الدّخيل: فِلْذَةٌ من صخر متضَمّنة‎ 
في صخر آخر (صخ).‎ 
xe.non مج]‎ nön’] (n.J) > Gk., neuter of xe- 
nos foreign, strange > (1898) الزّيئرن (ك).‎ 


موسوعياً: الرينون؛ الرّنون: -هاء ره 
عنصر غازيٰ نادرء خامل 1060 عديم 
اللون والرائحة 7 يتواجد بمقادير 
جد ضثيلة في , بعض المعادن. اكتشقه 
الكيميائي الإتكليزي”” السير وليم رمزي 
لاتكسقة عام ۱۸۹۸. والزينون أثقل من 
الهواء بنحو أربعة أضعاف ونصف. رمزه 
«نو» #كا. رقمه اللري 05. وزنه الذري 
۳. نقطة انصهاره "١١١,8‏ مثوية 
تحت الصفر. نقطة غليانه ٠٠١,١‏ مثرية 
تحت الصفر. تكانؤه: ؟؛ 24 1 ۸. 
زينوفان؛ Xe.noph.a.nes [zë 2612 nêz[‏ 
زينوفائيس (۰٦٥؟‏ - ۷۸٤؟‏ ق .م.): فيلسوف 
وشاعر يوناني. سخر من وثنية الإغريق» ونادى 
يالوحدانية» وقال بوحدة الوجود 23211161512. 
xen-‏ < (.م) xen.o.phile [zën’a fil’; zê na-]‏ 
مُحِبٌ الاجنبيَّ؛ مُحِبٌٍ (1948) <جاززبام + 
الأجانب: شخص منجذبٌ إلى ما هو أجتبيّ» 
ويخاصّة إلى الشعوب أو التّقافات الأجنبيّة. 
—xe.n.o.phil.ic )60(.(‏ 
+ -ترععر > fil’ i 5] (n.)‏ د xen.o.phil.ia [zën’‏ 
حب الأجنبي؛ حب (1960) < نانم 
الأجانب: الانجذاب إلى ما هو أجنبيّء ويخاصة 
إلى الشعوب أو الثقافات الأجنبيّة . 
(.ه) xen.o.phobe ([zën’o föb’; zë n-]‏ 
المصاب برُهاب )1922( xen- + -phobe>‏ > 
الأجاف) كني اتاتب 
——xe.n.o.pho.bic (adj. )‏ 
xen.o.pho.bia [zën’o fö bi 5] (7.J) > New‏ 
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xystus 


2100 


xiph- 


الريليدين : ای من مسمّة متجازئات (1850) 
5 سامّة مشتقة من الرّيلين سذ وسائط 
صبِغيّة (ك). 

ل: )1891( .هم xy.li.tol [zîl têl; -tö1]‏ 
حول متبلّر من مشتقّات الرّيلرز 56مالإ. 
يستخرّج من لحاء البتولا «birch‏ ويُتَّحْذ 

خا (ك). 

xylo- = xyl-. 

kãrp’] (n.) <xyl- +‏ د xy.lo.carp [zî‏ 
اللمرة الخشبيّة: ثمرة ذات غلاف < م607- 

خشبيّ قاس [كجوز الهند]. 
—xy.lo.car.pous ) 0 )‏ 
)١(‏ تقش (.۷1 ;.۸) xy.lo.graph [zîl graf)‏ 
على 5-8 (۲( طبعة مأخوذة عن روسج خشبي 
woodblock‏ § )¥( يطبع عن نقش خشّبيّ . 
xy.log.ra. phy [zî lögً ro fî] (n.) <F. xylog-‏ 
raphie, from xyl- xyl- + -graphie‏ 
)١(‏ فن الئقضش على (1816) < رطمgra-‏ 
الخشب (1) الرَوْسَّمَة: فنَ طباعة اللُصوص أ 
الرسوم [الملوّنة أحياناً] عن رواسمَ خشبيّة. 
graph. ic ——xy.lo.graph.i.cal ( adj.)‏ 1710 
خشبيّ ؛ تباي : شبية xy.loid [zî loid’] (adj.)‏ 
بالخشب . 
xylene.‏ = (.ه) [161- :161 21] 3.101 
ا اي xy.lo.phage {zî lo faj’] (n.)‏ 
مسَعَض آكلّ للخشب (را. المادة التالية). 

xy.loph.a.gous [ZÎ löfa gas] (adj.) <Gk. 
xylophagos, from xyl- xyl- + -phagos 
-01880105 < )1739( آكل للخشب [كبعض‎ )١( 
الحشرات] (۲) ثاقبٌ أو ناخرٌ للخشب [كبعض‎ 

الرّخويّات والقشريّات]. 

xy.loph.i.lous (zî 156“ د‎ 19s] (adj.) > xyl- 
+ نام أو عائش في الخشب أو عليه < سه ]اا ۸م۔‎ 

<a ~ beetle>. 

xy.lo.phone [zî ‘l9 fön’] (n.) > xyl- +‏ 
الخشبيّة : آلة موسيقيّة فة وة )1866( > -phone‏ 
من تك من الفضبان 
الخشبيّة يَعْرّف عليها 
بالضر ب على هذه القضبان 
بمطرقتين خشبيتَيْن صغيرتين 

(مو). 

(n.) (ca. 1894(‏ [2ة1- [zî 16s’;‏ يايد 
الزيلوز ؛ الحَمّبوز؛ سكر الخشب: سُكُرٌ أبيض 
متبلر يستخدم في الصّباغ وفي صنوف الأطعمة 
المُعَدَهَ للمشكور, ين (را. 3 عن]ء0136) أي 
المُصابين بالدّيابيتس أو الداء السكريّ . 

اقبّ أو (./04) [n5sص‏ 25'156] xy.lot.o.mous‏ 
قاطع للخشب > a ~ insect‏ < . 

xy.lot.o.my [ZI löt“a mî] (n.) pl. -mies 
> xyl- + -tomy> فطع الخشب [لأغراض‎ 
xy .10t.0." )24[.( الفخص المجهريّ].‎ 

مسجل :XY¥‏ جهاز (.7) XY recorder [ëks wî]‏ 
رج الاطالاه يبيّن العلاقة بين متغيّرَيْن من خلال 

xyst [zist] )71.( = xystus. 

xys.ter [zis’ tar] (r.) < Gk. xustër scraper, 
from xuein to scrape> المحَكة ؛ مِبرّد‎ 
الجرّاح : أداة جراحيّة لحك العظام أو بَرْدِها (جر).‎ 

xys.tus (zis tas] (n.) pl. xys.ti [-tî; -të] 
<L., from Gk. xystos polished, 
رواق الألعاب: رواق كان اليونانيّون < 60م5678‎ 
والرومان يستخدمونه للالعاب الرياضيّة خلال‎ 

الشتاء. 


ع 
ف 


xylophone 


عِلم القلْك سِينيَ (1963) (.) 508018 ×-ray‏ 
الاشعة: فرع من علم الفلك يعنى بدراسة 
خصائص الأجسام السماويّة من خلال الأشعّة 
السَينيَة التي تبنها تلك الأجسام. 

المفجُرة سِينيّة الأشعّة: ظاهرة (.7/) 75]©7#ناط 23-283 
فلكيّة تتميّز بانبعاث دَفَقَات قويّة من الأشعّة عة السَينيّة 
على مدى عدّة ثوانٍ أو عذدة دقائق. 

علم اللو ریات (.۸) crystallography‏ 5 
سِينيٌ الأشعة: دراسة بنية البلّؤرات بواسطة الأشعَة 
السّينيّة . 

انحراف الأشعَةَ )1924( X-ray diffraction (n.)‏ 
السينية : تشتّت الأشعّة السّينيّة بواسطة ذرّات 
البّؤْرة بحيث يتج عن ذلك انحرافٌ أو ححيودٌ 
ينبئ: عن بنية تلك البلؤرة. 

المجهّر يني الأشعَ: ).1/( X-ray microscope‏ 
مجهر يُستخدم فيه ا عه السينيّة. 

صورة بالأشعّة اللَينيَ. (.77) X-ray photograph‏ 

النجم سِيني الأشمّة: (1964) (.7) 5)85 X-ray‏ 
جرم سماويّ [وبخاصة نجم] يبت كميّة كبيرة من 
إشعاعاته على صورة أشعّة سينيّة . 

المعالجة بالأشمّة (1926) ).7/( X-ray therapJ‏ 
السّينيّة (ط). 

أنبوب الأشعّة السَينيّةَ: (1896) (.7/) X-ray tube‏ 
أنبوب مُفْرَعْ يجري فيه سيل مركز من الألكترونات 
نحو هدف معدنيّ فينتج عن تصادمهما أشعة 
سيتمة 

x-section [krös’ sëk’ shan] (n.) <x = 

cross> = cross section. 

xu [s00] (7.J) pl. xu < Vietnamese, from 
F۴. السو : «أ» قطعة نقديّة (1948) <5001 يزمى‎ 
نعدكة ست في قيتنام الجنوبيّة سابقاً وكانت‎ 
تساوي ستتا أ واحداً. «ب» جزء من مئة من الذونغ‎ 
. وهو وحدة النقد في فيتنام‎ 8 

الوحدة السْينيّة: وحدةٌ طولٍ موجيّ (.7) نهنا × 
تُستخدم في الاشعّة السّينيّة والاشعّة الجيميّة 
gamma rays.‏ 

وى الجَدٌ الأكبر للإغريق [25©) Xu.thus [z56‏ 
الأيونيين (مث). 

بادئة معتاها: «» خشب -٥الإ×‏ ٣م‏ -ارx‏ 
< ط0ograp/رx‏ > . «ب؟ زيلين (را. 1626/ا*) . 

الرّيلان: بتوزان en)0s21مp‏ (.01) xy.lan (zî lãn’]‏ 
أصفر صَمْعيَ يكون في جُدر الخليّة الَباتيّة وفي 
أنسجة الخشب. 

xy.lem [zî lëm’] (n.) > ©., from Gk. xy- 
الريليم؛ نسيج الخشب: الجزء <78000 بره/‎ 
. الخشبيّ من التّبات‎ 
موسوعياً: ينتقل عبر الزيليم -مءرمت‎ 
الماهٌ و محاليل المعادن المختلفة من‎ 
الجذور إلى جميع أجزاء البنة. وهو سنا‎ 
رئيسيّ داعم لبن النبتة» ومنه يتألف لحاء‎ 
الشجر في المقام الأول.‎ 

xy.lene [zî lën’; zî lën’] also xy.lol ]2 161’;‏ 
)١(‏ الريلين؛ الزيلول : (1851) 2.2 [151- 
واحد من ثلاثة براح هيدر و كربونية متجازئة 
[أيسومريّة ©15012611] 5 تستّخرّجٍ من قطران 2 
وهي سامةء» قابلة للاشتعال» وتستََحْدَم في 
الأصياغ والألياف والأفلام (ك) (5) الرّيلين: 
مزيج من مركباتٍ الزيلين المتجازئة [الأيسومريّة] 
بّخ مُذيباً ووقوداً للملاحة الجويّة (ك). 

الحامض الزيليني : ی xy.lic acid [zîlik] (n.)‏ 
من ستَّة مرگبات متبلرة متجازئة [أيسومريّة 
]is0omeric‏ مشتقّة من الرّيلين ©162لا*< (ك). 

xy.li.dine (zî li dën’; -din; zîl 1} (n.) 


بادئة معناها: سَيْف؛ سَيْفيَ xiph-; xiphi-; xipho-‏ 
الكل > FIplosuren‏ >. 

xiph.i.ster.num [zif'» stûr’ nam; zî’fe-] (n.) 
pl. -na <New L., from Gk. xiphos 
sword + New L. sternum sternum > 
)1862( مُرّخر القَصّ: الجزء الأصغر والخلفيَ‎ 

من أقسام عَظم الصّدر الاثة (ت). 

xiph.oid [zif oid’; zî’ foid’] (adj.: n.) 
<New L. xiphoides, from Gk. xi- 
phoeidëês: xiphos sword + -oeidêës 
-old > (ca. 1907 سف“ سَيْفَىَ الشّكل ؛ يفي‎ )١( 
§ («ت» واج( (۲( و يمور خر القَّص‎ 

xiphoid process (7.) (1873) = xiphoid 3; 
xiphisternum. 

سيفيّات Xiph.o.su.ra [zif 5 söor’a] (nr.‏ 
الذيل: رتبة من المَفْصَليَاتَ Arthropoda‏ تشمل 
ملك ال اطين ۲۶ء 1128 وبعض الأشكال الشقيقة 

المنقرضة . 

xiph.o.su.ran ]21 2 söo ren] (n.: adj.) 
> New L. Xiphosura, from Gk. xiphos 
sword + Gk. -oura, neuter pl. of -ouros 
-1150115 < سيفي اليل : واحد من سيفيّات‎ 00 
8 (را. المادّة الابقة)‎ Xiphosura الذيل‎ 

—xiph.o.su.rous )620(.( سَيْفَيَ الذَّيْل.‎ )۲( 
xiph.o.sure [zif o söor] (n.) = xiphosuran. 

X-ir.ra.di.a.tion [ëks’ 1 ro dê ã’ shan] (r.) 
(1927) = X-radiation. 

X.mas [kris mas; وعاة‎ mد3s]‎ (n.) <XK, the 
Gk. letter chi, abbreviation of Khristos 
Christ + -mas (in Christmas) > (1551) 
= Christmas. 

x punch (r. 
يُستخدم عادةً للدلالة على رقم سلبيّ‎ )02:02 6 

(قا. punch‏ /ا) (كم). 

(.ه) X-ra.di.a.tion [ëks’rã’dê ã’‘shon]‏ 
)١(‏ أو :X-irradiati on‏ التعرؤض أو (1896) 
التعريض لأشعّة شعَّة إكس بُغْيةَ المعالجة] (۲) الإشعاع 

السّينيَ : إشعاع مؤلّف من أشعة إكس . 

(۱) من (1970) [ëks ra’tid] (adj.)‏ لهم 
فة . وتوسّعاً: متعلق أو متميّز بمادّة جنسيّة 
فاضحة <صلاگÊf‏ ~ «هج> (را. '0. 
(؟) فاحش؛ داعر؛ سوقيّ: غير متحفّظ في 

معالجة الأمور الجنسيّة <20176[1 ~ 32> . 
—X-rat.ing ).(‏ 


ود * 


ت قب في بطاقة (را. 


x-ray [ëks' rã’] (vı.) (1899) : عد‎ cap. 
يفحص أو يعالج بالأشعَة السَينيّة. «ب» يصوّر‎ Î» 
. بالأشعَة السينيّة‎ 


X-ray [ëks'rã’] )”.( )1896( .ار: الأشعّة‎ )١( 

السّينيّة؛ أشِعّة إكس؛ أشحَةَ رونتجن (۲( شعاع من 
الأشعّة السَّينيّة (۳) صورة بالاشعّة الشّينية. 
موسوعياً: الأشعة المْينيّة؛ أشعة -هلء روء 

إكس؛ أشعة رونتجن: أشعة كَهْرَطيسية 
icاectromagneاء‏ ذات طبيعة ممائلة 

للضوء المرئيّ ولكنَ أطوال موجاتها 

قصيرة إلى أبعد الحدود. اكتشفها 

الفيزيائي الألماني رونتجن ع1٣٤٥۸‏ عام 

LSD‏ سج بقَذف لوح معدني [يُدعى 

الهدف ٤ءعءها]‏ بألكترونات فاثقة السرعة 

متحركة في خواء أو فراغ. من أبرز 

خصائصها أنها تَوَّيّنَ الغاز عند مرورها 

بره وتجعل الموادٌ fluorescent‏ 


ترسل ضوءاًء وأنها تتفذ عَبْرَ كثير من 
الأجسام الصلبة. 


)١(‏ ضحكة (ع) (۲) نكتة (ع). 

yak also yack (vi.; n.), yakked; yak.king 
also yacked; yack.ing <imitative > 
)1949( يثرثر 8 (۲) ثرئرة.‎ )١( 

Ya.kan [yã  اعقمز,‎ Waliyy-ud-din [wã 

يَكنء ولي liy yöod dën]‏ 
چ الدين  14177(‏ ۱۹۲۱): كاتب 

وشاعر عربي مصري. من أصل 

Wy GA‏ تركيّ. أشهر آثاره: «المصحائف 

Yakan‏ السّرده. و«التّجاريب». 

ياكيما؛ Ya.ki.ma' [yãk’a mo;‏ 
ياكيمو : في الجزء الجنوبي من وسط 
ولاية واشنطن الاير ويجري جنوبا بشرق إلى 
نهر كولومبيا. طوله 7١‏ كيلومتراً. 

ياكيما؛ ياكيمر: [526- [yak m5;‏ 522. نطولا 
مدينة في الجزء الجنوبي من وسط ولاية واشنطن 
الأميركية. أسّست عام 1۱۸۸١‏ للميلاد. سكانها 
ان 

Ya.ki.ma [yãk’a mê; -ma] (n.) pl. Yaki- 
ma or Yakimas (1838) الياكيمو:‎ )( 
«آ» شعب أميركيّ من أهل البلاد الأصليين يعيش‎ 
في الجزء الجنوبي من وسط ولاية واشنطن.‎ 
«ب» أحد أفراد هذا الشُعبٍ (۲) لغة هذا الشّعب.‎ 

ya.ki.to.ri [yã’ki têrî; -tör’ î] (n.) <Jap. 
yaki roasting + tori bird> (1962) 
الياكيتوري : طبن يتألف من قِطع صغيرة من لحم‎ 
الجاج [أو العجل أو السمك] المشويّ على‎ 
. الأسياخ‎ 

الياكاو؟ > ورمع + yak‏ < (ل.) ou]‏ علقل9] yak.ow‏ 
اليَكقرة؛ الياك ‏ البقرة: نسل هجين من الياك والبقر. 

Ya.kut [yã !5660[ (n.) pl. Yakut or 
۷ھkأك الياقرتيَ: فرد من شعب يعيش في‎ )۱( 
منطقة نهر «لينا» 1613 في الجزء الشرقيّ من‎ 
. سيبيريا (7) لغة الياقوتيّين التُرركيّةٌ عذكاكنا1‎ 

Ya.kut al-Ru.mi = Yaqut al-Rumi. 

Ya.kut Republic [yã kö6t] also Ya.ku.tia 
[yã köoshê 3]; Sakha [sã kh3] جمهو رة‎ 
ياقوت؟ ياقوتيا: إحدى جمهوريّات الاتحاد‎ 
الرُوسيَ. تقع في الجزء الشّماليَ ارقي من‎ 
سيبيريا . محاصيلها الرّراعيّة: القمح والشّعير‎ 
والشُوفان والبطاطا. ثروتها المعدنيّة: الذَّمهَب‎ 
والماس والفحم الحجري والقصدير . مساحتها‎ 
: حوالی: ۳,۱۰۳,۲۰۰ كيلومتر مربّع . سكانها‎ 
. ران. عاصمتها: يافرئنك )یاں )ھ۷‎ ۰ 

ياقوتئلك: عاصمة Ya.kutsk [ya köötsk][‏ 
جمهورية ياقوت (را. المادّة التابقة). تقم على 
نهر «لينا» 1٥13‏ . سکانها: ۲۲۰,۰۰۰ن. 

ya.ku.za [yã köo0 zã’] ):.( pl. yakuza 
< Jap., good-for-nothing, gambler > 
)1960( الياكوزا: تحالفت بين العصابات‎ )١( 
الإجراميّة والمؤسّسات التي تتعاطى أعمالاً غير‎ 
شرعيّة في اليابان (5؟) الياكوزي: رجل عصابات‎ 
. ياباني‎ 

يبل« لينوس (١>؟8١  Yale [yal], Linus‏ 
4854١ا):‏ مخترع أميركي . صنع القفل الاسطراني 


اليَْتَ أو قائدئه . 
(۱) ثرثرة (ع) 8 (۲) يثرير (ع). yack [yãk](n.: vi.)‏ 
yack.e.ty-yack [yak’I të yak 5 (n.)‏ 
ثرثرة (ع). > <imitative‏ 
lقََgl‏ > yaf.fle [yã’ fol] (n.) <imitative‏ 
الأخضر: فراع أو قار (را. (woodpecker‏ ذو 
YAG ]288[ (n.) > Y(tırium) + A(luminum )‏ 
الياغ : مركب صُنْعنَ (1964) < ()76©) © + 
قاس من العقيق الاحمر والإيثريوم والألومنيومٍ 
يستخدم في تكنولوجيا اللازر 7 ويُتَّحَد حجراً 
کرد ا 
ya.gi [yã’ gi; yãg î] (n.) <after Hidetsugu‏ 
Yagi (1886 - 1976), Japanese electrical‏ 
هو اني «ياغي»: هو الي (1943) > engineer‏ 
راديويٌ أو تلفزيوني موجه ۾ يتألف من مُوَصّل 
conductor‏ أنقىّ له عددٌ من ثنائيّات الأقطاب 
5 المعزولة والموازية له («رد» وهتلفز») . 
ya.hoo [yã’ h565] (n.) pl. yahoos < from‏ 
Yahoo, in Gulliver's Travels> (1726)‏ 
)١(‏ .62©: الياه: واحد من جنس من البهائم له 
شكل الإنسان وجميع رذائله [في كتاب «رحلات 
غاليقر» لمؤلّفه جوناثان سويفت] (۲) الجلّف ؛ القَظٌ . 
Yah.weh [yã wë] also Yah.veh or Yah.vè‏ 
vë] (n.) <He-‏ قب [-'vë] or Jah.veh‏ 
يَهْوّهُ: رب العبرانيين. )1869( > brew Yıwh‏ 
موسوعياً: يَهْرّه: إِلَّه بني -هل رمم 
إسرائيل. اخثلف في حقيقة معناه» ولكن 
كثيراً من الباحثين يذهبون إلى القول إنه 
يعني «خالق کل موجودة. والواقع أن 
د كما عن استعمال اسم 'يَهْره؛ 
بعد النفي (القرن السادس قبل الميلاد)؛ 
وبخاصة ابتداءة من القرن الثالث قبل 
الميلاد واصطنعوا بدلاً منه اسم «ألوهيم» 
«5/6» أي الإله. وذلك للتأكيد على 
«عالميّة؛ الدين اليهودي في العالم 
الإغريقي الروماني. وسيادة إله بني 
إسرائيل على جميع الآلهةء من ناحيةء 
ولحرصهم على اجتناب اسم إلههم؛ إذ 
زعموا أن اسم ايَهْرَّه أقدس من أن يره 
أو َم به من ناحية ثانية. 
اليَهُويّة: (1867) ).7/( Yah.wism [yã wÎz’9m]‏ 
عبادة يره عند العبرانيين. 
Yah.wist [yã wist] also Yah.vist [-vist] (n.‏ 
اليَهْرِيّ : مؤلفٌ المصادر الأوّليّة للسَادرس 
Hexateuch‏ التي يرد فيها اسم یهرّه». 
—-Yah.wis.tic (adj.)‏ 
yak [yãk] (7.) pl. yaks also yak <Ti-‏ 
)١(‏ الياك؛ المَوتاش + )1795( > betan gyagk‏ 
3 الخشقاء : ثور التيبت البَرّيّ 
وب الثم الطويل الصّوف 
(۲) الياك الأليف: ياك أليف 
يستخدم للعمل أو يربّى 
yak‏ لحه ولبنه. 
yak” (yak; yãk] (n.) <imitative > (1948)‏ 


)١(‏ الحرف الخامس [wî] (n. often cap.)‏ لآ 
والعشرون من الأبجديّة الإنكليزيّة (۲) «آ» شيء 
معتبر في المقام الخامس والعشرين من حيث 
التُرتيب أو الطبقة. «ب» شيء معتبّر ثانياً في ترتيب 
[أو طبقة] يشمل × و لر وأحياناً 2 (۳) صاد؛ كمي 

مجهولة (ر) )٤(‏ شيءَ على صورة حرف لا. 

Y [wî] (n.) (ca. 1915) = YMCA; 
YWCA. 

also -ey ([ë; 1] (adj. suffix) <Mid.‏ أ 
حقة معناها: Eng., from Old Eng. -ig>‏ 
«أ» مُؤَّلْف من؛ ذو صفة معيّنة :نزه85]08> 
<رrم‌اچw.‏ «ب» شبية بكذا <بزإ120506> 
ج > مول ب؛ مُدمِنَ على < بز80:5 > . «د» ميال 
أو نَرَاع إلى < بزمءء1و > . «ه قليلاً؛ بعض 

التي < امم > . 

-y* [(ë; 1] (n. suffix) pl. -ies < Mid. Eng. 
-ie, from Old F., from L. -ia, from Gk. 
حقة معناها: (أ6 حالة؛ صفة <يأع- ,هأ-‎ 
نر5نا6310[> . «ب» عمل؛ عمليّة‎ < 
برع“ نا06 > . «ج» مَوْضِعْ عمل أو نشاط معيّن‎ < 
دده جماعةً كاملة‎ . <laundry > 

<soldiery > . 

-¥ (n. sujfix) pl. -ies > Mid. Eng. -ie, 
from Anglo-French, from L. -ia, from 
L. -"< لاحقة معناها: عمل معيّن‎ 

<inquiry >. 

-y“ or -ie (n. suffix) pl. -ies > Mid. Eng. 
-16: حقة تفيد: «أ» التصغير < برعوع00 > . <ر‎ 
«ب؟ التَحبّب < 76]ع58/6 ;رادناج > . «ج» العلاقة‎ 
ب أو النسبة إلى < 010/6 > . «د» كون الشخص‎ 
«هە کون‎ . > biggie; sma) < ذا صفة معيّة‎ 
. < nightie; pantie > الشيء من حوائج النساء‎ 

yab.ber [yab ar] (n.; vi. !.( <from Aus- 
tralian pidgin > (1855) = talk; jabber. 

سللة Ya.blo.no.vy Range ([yã blo 22 vê]‏ 
جبال يابلونوثي؛ سلسلة جبال يابلونوقو: سلسلة 
جبال في روسيا. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي 

من البلاد. أقصى ارتفاعها ١,78٠‏ مترا. 

yacht [yat] (n.; vi.) > Mid. Low German 
jacht, short for jachtschip: jagen to 
chase + schip ship > (1557) اليَخْت:‎ )١( 
سفينة شراعيّة أو بُخاريّة صغيرة مخصّصة للمتعة‎ 
والسّباق وما إلى ذلك من الأغراض غير التجاريّة‎ 
يُيَخْت: «أ» ير بيَحْت . «ب» يشترك في‎ 95 

سباق لليّخوت. 

نادي اليخوت: نادٍ يشجم )1834( yacht club (n.)‏ 
على التَيْخِيتَ 128ا201لا ود ينظم سباقات القوارب . 

yachting [yã’ً ting] (7.) )1836( التَّيْخْيت:‎ 

الإبحار أو التسابق باليخوت. 

الحَبْل اليَحْبِيَ: حَبْل من نوع (.7) yacht rope‏ 
ممتاز يُضْنَّع عادةً من َب مانيلا الأبيض الفاخر. 

yachts.man [yãts man] (n.) < yachts + 
man > يَخْتِىَ : صاحب اليخت أو قائده.‎ 

yachts.wom.an [yãts wOoom’‘an] ).( 
<yachis + woman> اليَخْتِيّة: صاحبڈ‎ 


og با‎ 


3 at; ã date; û care; 83 car; Š egg; 8 mc; Î in; 1 bitc; 8 lot; 8 bone; ê orphan: ol boil; مه‎ good: 56 boot; ou out; ذا‎ under; © urgent; 5 = a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus. 


yard 


2102 


Yale 


يلغو؛ يثرثر؛ يتكلم ضاجًاً. «ب» يلوم؛ يعئف × 
(۷) ينطق لغواً أو على نحو ضاجً إلخ.؛ يطلق 
صوتاً كالتباح . 

ya.pock or ya.pok [y2 pök’] (n.) <after 
the Oyapock, a river of northern 
South America > اليابوق+؛ اليابوك: أوبيوسوم‎ 
مائي جنوبأميركيّ كثيف الفرو‎ )همموءuں‎ n" (را.‎ 
ذو قائمتين خَلْفِيْتَيْن مُحْفْمَعَيْن »امع [كأقدام‎ 
. الإورًا وذيل طويل‎ 

اليَعْقَربي ا بن Ya‘qu.bi, al- [ã1 yã‘qo5 bë]‏ 
إسحق بن جعفر بن وهب بن واضح (توفي عام 
۷ م): مؤرخ وجغرافي عربي. أشهر آثاره: 
«تاريخ ابن واضح»› و#كتاب البلدان». 

Ya‘qub ibn Layth al-Saf.far [yã‘qoob 
ib’on lãyth ãېş‎ ٍşãf' f3r [ يعقرب بن ليث‎ 
زعيم فارسيّ مسلم.‎ :)۸۷۹ - ۸٤١( الصّفار‎ 
. مؤسس الدولة الصّمارية‎ 

ياقو ت qoot ãr ro0 mê]‏ 3لز] Ya.qut al-Ru.mi‏ 
الرومي (۱۱۷۸ ۔ ۱۲۲۹): جغرافي وكاتب سِير 
عربي. روميّ الأصل. يعرف أيضاً ب «ياقرت 
الحَمَّري؛. أشهر آثاره: «معجم البلدان» و«إرشاد 
الأريب إلى معرفة الأديب» الشهير ب «معجم الأدباء» . 

Yar.bor.ough [yãr’ bûr’ ö; -bür’ö; -bar زد‎ 
(n.) <after C. A. Worsley, Second 
Earl of Yarborough (d. 1897), said to 
have bet 1,000 to 1 against the occur- 
rence of such a hand> (1900) 
الياربورية: توزيعة أوراق في لعبة البْريڏج لا‎ 
تشتمل على أي آص أو ورقةٍ أعلى من التسعة.‎ 

yard" [yãrd] )1.( > Mid. Eng. yerde, 6‏ 
stick, unit of measure, from Old‏ 
Eng. gierd twig, yard> (bef. 12c)‏ 
ch (۱)‏ الياردة: وخدة لقياس الطول تعادل ۳ 
أقدام أو ۳١‏ إنشاً أو ٩١,٤٤‏ ا «ب» ياردة 
مكعبة (؟) عارضة الشّراع: خشبة أسطوائيّة 
مستعرضة تَمَدَ إلى الصّاري بغيةَ تثبيت الأشرعة 
(مل) (۳) كمَيّة كبيرة؛ مسافة طويلة 3 كجط> 
memory that enables him to tuck‏ 
)٤( away ~s of facts>‏ مثة دولار (ع) 
(6) عضو الرّجَل؛ آلة الرجل (ا.ق) (5) الكأس 
اليارديّة: كأس بوقيّة الشكل يبلغ طولّها ثلاثة 
أقدام. أيضاً: الكمّيّة التي تحتويها هذه الكأس 
<a ~ of ale>.‏ 

عبارات اصطلاحية idioms‏ 

Give an inch and he will take a ~, إنا لَبِتَ له‎ 

مَطَلَباً بسيطاً فسوف يطالبك بأضعافه. 

the whole nine ~s کل الظررف أو التفاصيل‎ (01) 

المتعلقة بأمر ما (۲) کل الجهد go the whole‏ 10> 

nine ~s>. 

yard” [yãrd] (n.; adj.; vt.; i.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. geard> (bef. 12c) 
فناء؛ ساحة (۲) زريية (7) «أ» حَوْض [لِصَئع‎ )١( 
السُمْن أو إصلاحها]. «ب» فناء مخصّص لصتاعة‎ 
الفناء المَقَضَبٍ: فتاء‎ cç» . <brickyard> ما‎ 
في محطة للسّكة الحديديّة مدت في أرضه قضبان‎ 
حديديّة [يُستخدم لإيواء الحافلات أو لتحويلها من‎ 
خط إلى خط] (4) مرعّى الظباء الشّتَوىَ [في‎ 
> حرم الكليّة أو الجامعة 2 01 نم‎ )٠( غابة]‎ 
فنائيَ؛ ساحِيّ: متعلّىٌ بفتاء‎ )5( § 6011686< 
)7( >82 أو ساحة أو عامل فيهما <لإو0ط به‎ 
زبِيَ: متعلق بزربية < دل سه > (4) فِنائيَ:‎ 
)5( 8 > 2 متعلق بالفناء المقضب < 28126© ~ہ‎ 
يسلّم [بضاعة] أو‎ )٠١( يزرُب [في زريبة أو فِناء]‎ 
يخزن [في فناء] × (۱۱) يجتمع؟ يحتشِد.‎ 


الشمالي من وسط جمهورية ياقرت» ويصبٌ في 
بحر لابتف 5632 160م12. طوله ٠,١۷٤‏ 
كيلومتراً . 
يبع : مدينة في وسط الحجاز ['500 Yan.bu* [yãn‏ 
بالمملكة العربية السعودية. تقع على ساحل البحر 
الأحمرء إلى الشمال الغربي من جدة. سكانها 
۰ 
yang [yãng] (n.) < Chin. yang sun, light,‏ 
اليانغ : المدأ )1671( > masculine element‏ 
الكونيّ المُذَكر الفاعل في الفلسفة الثّناتيّة الصّينيّة . 
يتبدّى في الور والحرارة» وينشأ عن اتحاده مع 
ال «ین؛ ١1ر‏ كل ما هو كائن. 
يانغ شييونغ yoong]‏ قطد Yang Hsiung [yãng‏ 
(67؟ق.م. ‏ ۱۸م): شاعر وفيلسوف صيني. 
اشتهر بشعره المُصوغ في الشكل المعروف ب «فو» 
اڳ وهو شكل شعري غير نظامي جلو من 
القر افي المطر دة. 
Yan.gon [yãn’ gên’] = Rangoon.‏ 
tsë’] also Yangtze Kiang‏ عمقلا Yang.tze‏ 
يانغسي؛ يانغتسي؛ يانغسي كيانغ: [ 318 ة)] 
أطول أنهار الصين وآسيا كلهاء ورابع أطول الأنهار 
في العالم. ٠‏ ينيع في مرفعات التييت» ويصتٌ في 
بحر الصّين الشّرقيّ. طولّه : ٥,۹۸۰‏ كيلومتراً. 
yank [yãngk] (vı. i. n.) <origin un-‏ 
)١(‏ يتر يخلم؛ (1864 known > (ca.‏ 
ينتزع؛ يجذب أو يوق بعنف عط) ~ed‏ > 
<0:0» (۲) یخی أو يبيد فجاأةً ~ed that‏ > 
player early in the game >‏ × (۳) يدفم 
شيئاً بعنف 0] ~ed at the gate trying‏ < 
)٤( § break it>‏ ثثر؛ حلع؛ انتزاع ؛ جَذْبٌ 
Yank [yangk] (n.) (1778) = Yankee.‏ 
Yan.kee' [yãng ki] (n.J) <perh. from‏ 
Dutch Jan Kees John Cheese, nick-‏ 
name given by the Dutch of New‏ 
York to English settlers in Connecti-‏ 
اليانكيّ : «آ» أحد أبناء نيو إنغلند (1758) < اا 
بالولايات المتّحدة الأميركيّة. «ب» أحد أبناء ولاية 
من ولايات الشّمال الأميركيّة. «ج» الأميركيّ : أحد 
أبناء الولايات المتّحدة الأمير 
يانكي : كلمة ترمز إلى الحرة ف )1952( Yan.kee”‏ 
بر في الانّصالات المّفرة . 
Yankee-Doodle [d55 dal] (n.) <from the‏ 
title of a song popular during the‏ 
American Revolution > (1770) (1)‏ 
يانكى دودل: أغنية شعبيّة راجت أثناء التّورة 
الأميركيّة (؟) اليانكي (را. أ32166ل9). 
اليانكيّة: (.71) زمره ”12 Yan.kee.ism [yãng kê‏ 
عادات اليانكى أو مميّزاته أو طريقة نطقه. 
from Eng.‏ ` .50> (.م) kî]‏ عصقلا] Yan.qui‏ 
الأميركيٌ اليانكيَ : أميركي )1928( > Yankee‏ 
من أبناء الولايات المتّحدة الأميركيّة [تمييزاً له عن 
أبناء أميركا اللآتيئيّة]. 
< .)عاك > yan.tra [yün’ tra; yãn 0 (n.)‏ 
يانثرا: رسم هندسيّ يُنَخَذْ أيقونة مساعدة (1877) 
على التَّأمُل أثناء العبادة . 
Ya.oun.dé [yã 56525 0435[ also Yaun.de‏ 
ياووندي: عاصمة جمهورية [youn dã’]‏ 
الكَمّر ون 02ا311650). تقع في الجزء الجنوبي 
الغربي من البلاد. سكانها ٠٠٠,٠٠5,ان.‏ 


. Yap [yãp] (n.; vi.; 1.J), yapped; yap.ping 


< by imitative > (c4.1602) تباح‎ )١( 

(۲) لَعُوَْ؛ِ ترثرة؛ کلام ضا (ع) (۳) شخص 
ريفيّ جاهل أو أخرق (ع) )٤(‏ فم نصھ؟ ا 
to shut his ~ >‏ (ع) § (٥)‏ ينبح (5) e»‏ 


الصغير الذي يحمل اسمَه. 

جبل يَيْل؛ قَمْة يَيْل: يِمَةَ ارتفاعها 74101084 ,216لا 
۰ متراً في سليلة ساووتش 5318]61 في 
جبال روکي ۸٥٥٣۷‏ في وسط كولورادو. 

جامعة ييل : جامعة أميركية Yale University [yã|]‏ 
في مدينة نيو هافن 13۷١‏ 706 بولاية 
كونّتيكت ]0ا02866110© الأميركية. أنشيت نشئت عام 
١‏ وذعيت على اسم المحسن الإنكليزي 
أليهيو ييل 216لا ناطناط )١1777١- ١١494(‏ الذي 
أغدق عليها هباتِ سخيّة. 

y’all [yöl] = you-all. 

يالطا: مدينة في جنوب شرق [ة) اةر] ها.اوإ 
أوكرانيا. تقع على البحر الأسودء عند الساحل 
الجنوبي من شبه جزيرة القرم 0151116217 
12 . مكاتها ٠٠٠‏ ,لامن. 

مؤتمر يالطا: مؤتمر غقد في ¥alta Conference‏ 
يالطا بالاتحاد السوفياتي السابق ١١  5(‏ فبراير 
65) بين زعماء الحلفاء فرانكلن روزفلت 
[الولايات المتحدة الأميركية] وجوزيف ستالين 
[الاتحاد السوفياتي] وونستون تشرتشل [بريطانيا]. 
فيه وضع هؤلاء الزعماء الخطط لإيقاع الهزيمة 
النهائية بألمانيا النازية واحتلالها وتقسيمها. 

يالو: نهر ينبع في الجزء الشمالي [3156ئإ] نال.هلا 
من كوريا الشمالية» ويصب في البحر الأصفر 
3 سe110¥‏ . طوله ۷۹۰ كيلومتراً. 

يالونغ : نهر في الصين. ينبع ز/عدوة1 Ya.lung [yã’‏ 
في الجزء الجنوبي من مقاطعة تشينغهاي 
1 . طوله ۱,۲۸۸ كيلومترا. 

yam [yãm] (n.) <from Pg. and Eng. 

Creole nyam to eat, of 
West African origin > 

)1657( اليام: نبات استوائيَّ‎ )١( 

معترش من جنس «ديوسكوريا» 

© لكثير من أنواعه 

جذور قَرَنيّة تؤكل (۲) جنر 
«اليام»: جذر نبات «اليام' النَّشَوِيُ 

[يُؤكل في المناطق الاستوائية] 

(۳) البطاطا الحلوة (عأ). 

ياما: إله الموتى في الميثولوجيا [5 تصقلا] Y¥a.«a‏ 
الهندية. زعموا أنه كان هو و شقيقته التوأم» يامي 
تدمهلاء اول مخلوقَيْن بشريّين. 


Ya.mal Peninsula [y2 mãl] يامال:‎ ã شبه جزير‎ 


شبه جزيرة في روسيا. تقع في الجزء الشمالي 
الغربي من سيبيرياء بين بحر كارا Kara‏ وخليج 
أوب 056. مساحتها ۱۲۲,۰۰۰ كيلومتر مريع. 


اليّمامة: [طقط ”قم قنز [3] Ya.ma.mah, al-‏ 


منطقة في المملكة العربية السعودية. تقع في 
نجد» وتعرف اليوم ا «العارض» . من مدنها: 
العينيّة. والدرعية » والشعنت: 


Ya.ma.mo.to [yã m3 mö’tö], Isoroku 


ياماموتوء إيسوروكو :)۱۹٤۳ - ۱۸۸٤(‏ ضابط 
بحري يابانيّ. وضع الخطط العسكريّة للهجوم 


.١451١ على بيرل هارير 1135505 5[1:دع2 عام‎ : 
ya.men [yã man] (n.J) <Chin. (Mandarin) 


ydûmen: yû magistracy + mén gate > 

السراي: مَمَرَ الحكومة أو الحاكم في (1747) 

الصّين [في ظِلَ النُظام الأمبراطوري] . 

yam.mer [yam '‘or] (vi.; n.), -mered; 
-mer.ing < Mid. Eng. yameren, to 

murmur, lament, probably from Mid. 
Et Janeen to be sorrowful > 
)15٥( يَعْول ؛ يتحب (۲) یتذمر () يثرئّر‎ )۱( 
إعوال؛ تذمر؛ ثرثرة.‎ )4( 9 


يانا : : نهر في روسيا. ينیع في الجزء n2]‏ تقو Ya.na‏ 


Yazdcgerd III 


yawl' ([yêl] (n.J) <Dutch jol> (1670)‏ 
اليَرل: «أ» 3 الإلههل. «ب» 6ومط yإااەز.‏ 
ج“ زورق صَيْد خفيف مقدمُه كمؤخره. 

yawl” [yöl] (vi. n.) > 1410. Eng. yaulen, 
yallen, probably of imitative origin > 
یتح ؛ يُعول (عب) § (۲) تُباح ؛ عَویل (عب).‎ )١( 

yawn [yön] (vi. 1. n.) <Mid. Eng. Ja- 
nen, alteration of yonen, yenen, from 
Old Eng. geonian> (bef. 12c) «i (1) 
× يمر : ينفتح كالفم. «ب» ينشقّ (۲) يثاءب‎ 
يحت‎ )٤( >10 يقول محائباً < رام٤٣ ۾ ~ہ‎ )۳( 
< His grandCchildثen على الوم بالكشازب‎ 
§ ~ed him to bed. —L.L. King> 
<leaning OVÊr (he فَجْرَة؛ ثُمْرة؛ خثْرة‎ )0( 
استنشاق‎ ٤ التناؤزب:‎ )1( ~ of a grave < 
عميق للهواء عبر الفم على نحو لاإرادي بسبب من‎ 
اللعاس أو الضجر أو التعب. «ب» ردّة فعل تنم‎ 
<The play drew ~s عن الضجر أو التعب‎ 
e جاب‎ 0 from the audience. > 
٠ المْضجر: «أ» شخص مُضُجر أو ثقيل الظل.‎ 
0 شيء خالٍ من الإمتاع 23 كوس رود‎ 
real ~.>. 

yawn.er [yê n2r] (7.) )1687( المُحائب‎ )١( 
> ۸١ء المُضصّجر: شيء يسبب الضّجر‎ )۲( 
lecture was a ~.>. 

yawn.ing [yön ing] (r.; adj.) (bef. 12c) 
> 262 -- تثاؤب § (۲) منفغِر؛ غائر؛ واسع‎ )١( 
>1656 <مامط (*) مخائب [سأماً أو ضجراً]‎ 
~ congregation > . 

yawp or yaup [yöp; yãp] (vi. n.) < Mid. 
Eng. yolpen, perh. variant of yelpen to 
cry aloud > (14c) يصرخ أو يُطْلِق صَوْتَا‎ (01) 
عالياً حانًا (؟) يتكلم بصرت عالٍ أو أجش‎ 
8 يحدّق [فاغراً فمه]‎ )٤( يشكو؛ يتذمّر‎ )۳( 
صرّخة؛ صراخ (0) حديث. وبخاصة: كلام‎ )6( 
أحمقٌ مفعجٌ بالتّكوى (7) لغة فْظة أو عنيفة.‎ 
—yaw.per (n.) 

yaws [yöÖz] (n.) <from American Spanish 
yaya sore, from Carib yaya disease > 
)1679( المَضع: داءٌ مُعْدٍ شبية بالسْفِْسَ كثير‎ 
الانتشار في بعض الاصقاع الاستوائيّة:» يُحدِث‎ 
حول الفم والانف والشرّج وعلى العنق والذّراعين‎ 
والكقّل بثوراً حمراة ضاربة إلى الصفرة شبيهة بوت‎ 
. العُلَيْق‎ 

y-ax.is [wî ãk’sîs] (n.) pl. y-ax.es [-ãk’sëz] 
)1875( المِخْوّر الرأسيَ‎ »١ المخرّر الصّاديّ:‎ 
لنظام إحدائيّات ديكارتي ثنائي البْعد. «ب» أحد‎ 
ثلاثئة محاور في نظام إحدائيّات ديكارتي ثلاني‎ 
 )ر( الأيعاد‎ 

يَزْد: مدينة في [7820] 20علا ¥azd [yãzd] also‏ 
أواسط إيران. تقم على سهل يبلغ ارتفاعه حوالى 
متراً فوق سطح البحر. سكانها ١٠٠٠,150ن.‏ 

يَرْتَجَذْد الأول: [4نةزة0 Yaz.de.gerd 1 [yãz‏ 
أحد ملوك الفرس السّاسانيين (حکم من عام ۳۹۹ 
إلى عام ٠١‏ للميلاد). حاول الحد من سلطة 
النبلاء ورجال الدين. 

يَرْدَجَرْد الثاني: [3+0ز 03 Yaz.de.gerd 11 [yãz‏ 
أحد ملوك الفرس التاسانيين (حَكمَ من عام ٤۳۸‏ 
إلى عام ٤٥١۷‏ للميلاد). كان راشا متعصباً . 

يزدجر د الثالث: [3rdَز Yaz.de.gerd III [yãz dãً‏ 
آخر ملوك الفرس السّاسانيين (حكمَ من عام 1۳۲ 
إلى عام ٠١١‏ للميلاد). انتصر العرب على قواته 
في معركة القادسية (عام 771 أو عام )1۳١‏ وفي 
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شينجيانغ وير Sinkiang-Uigh ur‏ المستقل 
ذانياً في الصين. طوله 477 كيلومتراً. 
yãr' möök] = al-Yarmuk.‏ أة] Yar.muk, al-‏ 
Yar.muk, Battle of al- = al-Yarmuk,‏ 
Battle of.‏ 
mal ko»;‏ عقب yar.mul.ke also yar.mel.ke‏ 
yã'mal-] (n.) < Yiddish, from Polish‏ 
and Ukrainian yarmulka, possibly from‏ 
Turk. yagmurluk rain clothing, from‏ 
اليَرْمُلك : فُلنْسوَة )1903( > Jagmur rain‏ 
يعتمر بها متدينو اليهود ذ في الكنّس والمنازل. 
yarn [yãrn] (n.; vi. 8 > Mid. Eng., from‏ 
)۱( «أ» Old Eng. gearn> (bef. 12c) Jj‏ 
[قطنيَ أو صُوفيَ]. «ب» غَزْل معدنيّ أو رُجاجِنَ أو 
لدائني إلخ. :ج؛ خَبْط (۲) «أ» حكاية؛ قِضّة. «ب» 
حديث؛ محادثة 8 (7) يروي حكاية )٤(‏ يتحدّث . 
يَصْبِغْ بل (1885) yarn-dye [yãrn dî’] (v.)‏ 
الج أو الحبك. 
ياروسلاف الأول [)513 Ya.ro.slav 1 [y5 r5‏ 
(۹۸۰ ۔ :)٠١6١8‏ غراندوق كييف ٤e۷‏ 
.)٠٠١٤ - ١۱۹(‏ شيّد كاتدرائية القديسة صوفيا 
Cathedral of St. Sophia.‏ 
ياروسلافل : مدينة ]| slav‏ ةع Ya.ro.slay1 [ya‏ 
في الجزء الغربي من جمهورية روسيا الاتحادية. 
تقم على نهر الفولغا. سكانها ٠٠٠,157ان.‏ 
yar.row [yãr’ö] (ı.) > 7/110. Eng. yarowe,‏ 
from Old Eng. gearwe> (bef. 12c) =‏ 
milfoil.‏ 
yash.mak also yash.mac or yas.mak‏ 
[yash mãk’; yãsh'’mãk; yãs’-] (n.)‏ 
اليَعْمّقَ؛ حجاب )1844( > Turk. yasınak‏ > 
المرأة. 
gãn’] (n.‏ متاقلا yat.a.ghan also yat.a.gan‏ 
<Turk. yatagğan >‏ 
ا نے اليتَطقان: سيف (1819) 
yataghan‏ ترك محدّب ١‏ 
يرب : الاسم الذي كان يُطلق Yath.rib [yh rb[‏ 
على المدينة المنورة قبل هجرة الرسول عليه 
السلام إليها عام ۲ للميلاد. 
yãld] (adj.) > origin un-‏ :30ل yauld [yöld;‏ 
نشيط ؛ مُفْعَُم بالتُشاط (إسك). (1786) > known‏ 
yaup [yöp](vi.; n.) = yawp.‏ 
yau.pon [yê pan; y56 pön’] (n.) <Ca-‏ 
pa, from yû tree + pû leaf>‏ #بر tawba‏ 
البَهْشِيّة الممَيّعة: يَهِشِيّة إااهط دائمة (1709) 
الخضرة» موطنها الأصقاع الجنوبية الشرقية من 
الولايات المتّحجدة» أوراقها إهليلجيّة الشّكل فف 
ويُصنم منها شاي مر ذو خصائصٌ مُطهّرة ومقيّثة . 
yau.tia [youُ’ ti a] (ı.) > American Span-‏ 
اليرتيّة: نبات لوفين (1899) < ي))»مر طك 
4 استوائيّ ذو دَرَنات تؤكل. أيضاً: إحدى 
هذه الدَّرّنات (نب). 
yaw [yû] (vi. 4. n.) <perhaps of Scand.‏ 
(1( ينحرج : يخرف عن 0 > origin‏ 
الخط المستقيم أو المقرّر <The ship ~ed‏ 
a heavy sea. <‏ 15 (مل) (۲) يدور حول 
يخور عموديٌ («طي» و«فض» واجن») 
(۳) «أ» يتمايل؛ يترئح. «ب» يتردّد بين كذا وكذا 
restlessly ~ing between apparent‏ > 
)٤( x extremes —M. Kasindorf >‏ يجعله 
ينعرج أو ينخرف 8 (0) الانعراج؛ الانحراف؛ 
التمايل )١(‏ زاوية الانعراج أو الانحراف: مدى 
الانعراج أو الانحراف مّقيساً بالترّجات. 


yardage 


in ممه‎ )٥w«( رت۵‎ ard, في مکانِ قريب من» أو‎ 
> Why should we look (ar for على صلة وثيقة ب‎ 
a good secretary — She is here in our own 
backyard. > . 


yard.ageُ [yar dij] (n.) <from yard >‏ 
)١(‏ مقدار من الياردات (۲( الطول أو (1900) 
المساحة أو الحجم مقدراً بالياردات (۳) 4۲ر 
goods.‏ 

yard.age (n.) <from yard”> (1867)‏ 
0( الزرابة: استخدام زرائب الحيوانات التابعة 
لسكة من سِكك الحديد [بانتظار نقل هذه 
الحيوانات بالقطار أو يُعَيدَ وصولها به إلى محطة 
ما] (۲) رسم الزرابة . 

yard.arm لعقلز]‎ ãrm’] (n.) > yard + arm> 
)1553( طرّف عارضة الشّراع (را. 3:0'2ل9).‎ 

yard.bird [yãrd bûrd’] (n.) < yard +‏ 
(۱) الجنديٌ المعاقب: (1941 .هء) 7 
جُنْديّ مقصورٌ تحرّكه على منطقة محدّدة أو مكلف 

بمهمّة حقيرة أو وضيعة عقاباً له (؟) المجنئّد الغِرّ: 
مجنّد تُعْوِزُه الخبرةٌ (۳) محكومٌ عليه؛ سجين (ع). 

السَلّع اليارديّة: (1905) (.ام .7) yard goods‏ 
سل [كالأقمشة] باع بالياردة . 

حَشِيشة الأفنية: عشب (1822) (.7) ككئa٣ع yard‏ 
شائك يكثر و في الأفنية والحقول. 

الخط اليارديٌّ : أ من عدة خطوط ).7( yard line‏ 
مرسومة أو متخجيّلة موازية لخط المَرْمى (را. 
6 8081) على ملعب كرة القدم» يفصل 
واحدها عن الآخر مسافة ياردة واحدة. 

اللوبيا اليارديّة: (1926) (.2) yard-long bean‏ 
ضرب من الثُوبيا (را. (cowpea‏ يزرع 7 
الأصقاع الجنوبية من آسيا وقد يبلغ طول َر 

(را. 0002) يارداً كاملا . 

yard.man [yãrd man] (n.) < yard + man> 
(ca. 1825) الفنائيّ؛ الزريبِيَ: المستخدم‎ )١( 
زجل يستخدم لجز‎ ee في فناء أو زريبة.‎ 
المروج› أو جرف الثلوج, أو عسل السَّيّارات‎ 
مسؤول التّسليم: عامل في فناء مؤسسة تجاريّة.‎ )۲( 
وبخاصة: المشرف على تسليم مواد البناء في فناء‎ 
الأخشاب 1101256512354 (7) عامل في الفناء‎ 
. )9(202 36 المقضّب (را.‎ 

yard.mas.ter [yãrd mãs’tar] (n.) < yard +‏ 
ناظر الفناء المقضّب: موظف (1864) < ائه" 
في السّكّة الحديديّة مكلّف بالإشراف على الفناء 
المقضّب (را. 3٥‏ 930) . 

yard of ale )5.( pl. yards of ale = yard’ 6. 

yard sale (n.) (1972) = garage sale. 

yard.stick [yãrd’stik’] (n.) < yard + stick> 
)1816( العّصا اليارديّة: عصًا للقياس مدرّجة‎ )١( 
طولها ياردة واحدة (۲) يقياس معتمّد أو يعياري‎ 
محك؛ معيار.‎ )( 

yare [yêr] :.(6ه)‎ adv.) > Mid. Eng., from 
Old Eng. gearu ready> (bef. 12c) 
مستحِد (ا.ق) (۲) أو 25ل [٣ةر]: سريع؛‎ 33 

شيق (۳) سهل الانقياد : ملائم للمناررة ~ 2 > 

ا (مل) 8 )٤(‏ حالاً؛ بسرعة (ا.ق). 

يَرْقَنْد : واحة [ومدينة] في Yar.kand [yãr kãnd’]‏ 
الصين. تقع على نهر يَرْقَنْد في الجزء الجنوبي 
الغربني من إقليم شينجيانغ وير -288له51 
#ناطع1ل] المستقل ذاتياً. مساحتها 5,7٠١‏ 
كيلومترات مربعة. سكانها ۳۰۰,۰۰۰ ن تقرياً. 

نهر ير دُقَنْد: نهر Yarkand River [yãr kãnd’]‏ 
يشكل جزءاً من الحدود بين جَمَّو وكشمير 
Jammu and Kashmir‏ في الهند وإقليم 


چ ا ب ر ا ا ا ا اک ا ا م ا ا ا 2 يتك 
a in alone, e in system, i in casily, o in gallop, u in circus.‏ ™ د under; © urgent;‏ ذا egg: 8 me; Î in; I bite; 5 lot; ê bone; ê orphan: al boil; oo good: 56 boot; ou out;‏ م ã at; ã date; ã care; ã car;‏ 
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2104 


Yazid I 


١ب٤‏ مُحسوب (Y) § > ~ interest > ill,‏ 
سنويًا؛ كل سنة؛ مرَّةٌ في الشّنة 8 (۴) الحوليّة: 
نشرة أو مطبوعة سنويّة . 

yearn [yûrn] (vi) <Mid. Eng. yernen, 
from Old Eng. geornan, giernan> 
)6»)/. 126( يثُوق؛ يشتاق؛ يحِنَ إلى‎ )١( 
> Her heart ~ed ينق على+؛ يرثي ل‎ )١( 
for the starving child. < . 
—yearn.ing (n.) 
synonyms: Covet, crave, desire, hanker, : مر أدذات‎ 
hunger, long, pine, thirst. 

year of grace (/1./ الشئة الميلاديّة: إحدى (ع14)‎ 
<to the P۲57 سنوات النَّقُويم المسيحيّ‎ 
w~; the ~ 2015>. 

عامل )1924( year-round [yêr round’] (adj.)‏ 
أو متاح أو مُشْرَعٌْ الأبراب طوال الشّنة: غير 
مروسميّ > <a ~ theater; ~ enjoyments‏ . 

— year-round (adv. ) —year-round.er (n. 


(۱)( المؤكد؛ )1920( yea-say.er [ya sã‘or] (n.)‏ 
المصدّق: شخص ينبع موقفه الإيجابيّ من ثقةٍ 


بالنفس (۲) الإمعة (را. 965-502128) . 

yeast [yëst] (n. vi.) > 1410. Eng. yest, 
yeest, from Old Eng. gist> (bef. 12c) 
خميرة (۲) رَعْوَة؛ رَبّد (۳) حبوب [أو ذُرُور]‎ )١( 
عَلْصر إثارة أو تهييج 01 ~ عط)>‎ )٤( الخميرة‎ 
يختمر (1) يرغي؛ يُزيد:‎ )0( 8 اev0اutio«‎ < 


يكتسي بالرغوة أو الرْيّد . 


موسوعياً: الخمائر نباتات -وقعرموع 


مجهرية وحيدة الخليّة عديمة اللون. إنها 
فطرر نههد؟ ذات خلايا مدرّرة أو بيضوية 
الشكل أكبر بكثير من البكتيريا. وهي 
تتكائر جنسيًا «الضساععة ولاجنسيًا 
(القندعفة. والخمائر مرفورة في الطبيعة 
على نطاق واسع؛ وهي توجد في الثمارء 
وأوراق الأشجارء وفي التربة أيضاً. 
ونحن نعرف اليوم نحوا من مثة وستين 
نوعا من الخمائرء لعل أشهرها خميرة 
الخبازين :2ع( '#5طلة0 التي تُستخدم في 


إعداد الرغيف . 


الكعكة الخميريّة: (1790 .08) (.7( yeast cake‏ 
«أ) كعكة صغيرة ممتلثئة بالخميرة وجاهزة للخبز. 
«ب* كعكة [أو حبر حُلُو]) تحتوي على الخميرة. 

الخْمَج الخميريٌ: (1979) ).7( yeast infection‏ 
حَمَحٌّ في جهاز المرأة التناسلي يسيّبه قُطرٌ خميريّ 
ويرافقه إفرازٌ والتهاب . 

yeast.y [yês’ tl; yê stآ[‎ (adj.), -i.er; -i.est 
)1598( ميري : منسوبٌ إلى الخميرة أو‎ )١( 
شبيةٌ بها (۲) فِجّ؛ غير ناضج (۳) متقلّب؛ متغيّر ؛‎ 
مُنْمَلُ بالأمارات الدَالّة على أحداث أو تطوّرات‎ 
<the ~ days which preceded (he مقبلة‎ 
مُفْعَم بالحيويّة أو الحماسة‎ )٤( همنانا[ه7670‎ < 
> مرغ ؛ ميد . «ب» تافه؛ فارغ نم‎ « (o) 


“chatter >. 


William Butler 
Yeals 


Yeats [yãts], William Butler 
-۱۸٦١( يَيْنسء ولیم بَْلر‎ 
شاعر وكاتب مسرحي‎ © 848 
إيرلندي . ابتدع ميثولوجيا خاصة به‎ 
امتزجت فيها العناصر الروحانية‎ 
والكلاسيكية والتنجيمية بفلسفات‎ 

الشرق . 


yech or yecch [yëkh; yükh; yëk] ( interj.) 
<imitative > (1969) يخ ! يك! لللتعبير عن‎ 
الازدراء أو القرف].‎ 

Ye.do [yë d5] also Yed.do [yëd’6] or 0 


yeah [yë زه‎ yã a; yë 00[ (adv.) > variant 
of yea> (1902) = yes. 

yean [yên] (vi. 1.) <Mid. Eng. yenen, 
from Old Eng. geéanian: ge- verb pre- 
fix + Eanian to bear young> (1548) 
. تلِد؛ نيح [النْعْجَةٌ أو الشَاة]‎ 

yean.ling [yên ling] )5.0 adj.) )1637( 
حَمَل؛ جَذَي § (۲) وليد؛ رضيع.‎ )١( 

year [yêr] (n.) > 7110. Eng. yere, from 
Old Eng. ممع‎ > (bef. 12c) عام؛ سن+‎ )١( 
حول [انظر المعنى الموسوعيّ أدناه]) (۲) سنة‎ 
<spent a ~ in London> [تقريبا]‎ 
الكنة: «آ» فترة طولّها سنة [ولكتها لا تبدأ‎ )۳( 
<a farming ([lqب ببداية السنة التي يؤرّخ‎ 
نہ . «ب» فترة تقل عن سنة مكرّسة لنشاط أو‎ < 
سنة‎ )4( >the 32608061010 - < عمل ما‎ 
< graduated 12 the تقويميّة [مخصّصة برقم[‎ 
.ام: عُمْر. وبخاصة: كهولة؛‎ )0( - 1980< 
<a man Of شيخوخة؛ سِنَّ عالية >ئ~‎ 
> 1)5 5668 ./م: فترة طويلة؛ زمن طويل‎ )١( 
./م: فترة‎ )7( ~s since we last met. < 
. < Those were our golden ~s.> مميّزة‎ 


موسوعياً: السّنة: أطول وحدة -هلع ر 
طبيعيّة من وحدات قياس الزمن. وهي 
تمل الوقت الذي يستغرقه دوران الأرض 
مرة واحدة حول الشمسء أي ۳1٥‏ يوماً 
وربع اليوم تقريباً. ولاجتناب هذا الكشر 
نضيف إلى كل «سنة رابعة؟ يوماً كاملا 
وندعو هذه السنة الرابعة «السنة الكبيسة) 
تعر مدها. وفي علم الفلك بير بين 
ضروب من السنوات تتفاوت أطوالها 
قليلاً أو كثيراً. فهناك السنة الشمسية 
تقعير عواهء [وتُدعى أيضاً السنة التقويمية 
year‏ endarاca]»‏ والسنة النجمبّة اهع,506 
تقعاء والسنة القمريّة نقعلا إوصن!» والسنة 
الكرنيّة ye4۲‏ عنهومه. 


عبارات اصطلاحية Idioms‏ 
(راجعها في بابها) . donkey's ~s‏ 


من وقت طويل جدًا؛ منذ زمن الفِطخل 06ل -- eطا‏ 
He had this car since the ~ dot.>.‏ > 


the ~ one = the year dot. 


آم 8 
سنة بعد سنة؛ كل سنة؛ باستمرار. ,- عالق ہ 
سنة فسئة؛ لسنين متواصلة. in, ~ out‏ لم 


year.book ([yër’ book’] (n.) > year +‏ 
الحَؤليّة؛ الكتاب السئّري: (1710) < )00ط 
«أ» كتاب يُنْشّر سَنَويًا حاملاً مَعلوماتٍ أو إحصاءاتِ 
عن عام معيّن. «ب» كتابٌ يُصدره صف متخرّج 
في مدرسة أو كُلَْيّة» نجل فيه حوادث السّنة 

ويشتمل على صُوّر الطلاب والأساتذة والإداريّين. 

year-end also year.end [yêr ënd’] (n.; 
نهاية السنة. وبخاصة: نهاية (1872) (.زكه‎ )١( 
الكّنة الماليّة 8 (؟) حادثٌ أو مُنْجَرٌّ في نهاية‎ 

الكنة <a ~ review>‏ . 
ling] (n. adj.) > Mid. Eng.‏ عقب year.ling‏ 
yerling: yere year+ -ling -ling > (15c)‏ 
)١(‏ الحَوّْلىَ: حيوان عَمْرّه سنة أو في السّنة الثانية 
من العمر (۲) الحصان الحَؤليَ: جوادٌ سباق 
أصيلٌ عمرهٌُ سنة بّدءًا من أول يناير [كانون الثّاني] 
من السنة التي ولد فيها 8 (") حَوَليَ؛ عمره 

سئة <]01© ~ 2 > . 

year.long ءقلا]‎ lêng’] (adj.) < year + 
long > (1813) دادم ت‎ 

year.ly [yër’ li] (adj. adv. n.) (bef. 12c) 
سوي : «أ» حادثٌ كل سنة أو مرَةَ في السّئة.‎ )١( 


معركة نهاوند (عام 17م). 

يزيد الأول؛ يزيد بن معاوية [2207 3ر] 1 20.هلا 
(340؟  (pA‏ الخليفة الأموي الثاني  3549(‏ 
547م). خلف أباه معاوية على العرش وبذلك 
أصبحت الخلافة الإسلامية ملكا متوارثاً. عرف 
بالاستهتار وبالتزوع إلى اللّهو والعبث. ۰ 

يزيد الثاني؛ يزيد بن عبد 2807 قلإ] 11 20.ولا 
الملك  79٠(‏ 775م): الخليفة الأمويّ التاسع 
۷۲١(‏ - 11لام). واجّه يُعَيْد ارتقائه العرش ثورة 
اندلعت في العراق» فقضى عليها. لله متارف 
اللهو والموسيقى عن إدارة شؤون الدولة. 

يزيد الثالث؛ يزيد بن الوليد 2807 3ر] 111 2:4.ولا 
۷٠١(‏ - ٤٤۷م):‏ الخليفة الأمويي الثاني عشر 
(عام ٤٤۷م).‏ لم نَدَْعْ ولايته غير خمسة أشهر. 
وكان من أهل الورع والصلاح. 

اليّزيديون: فرقة دينية يتورّع [012 22 قلا] 5ذ.]2.هلا 
أتباعها في الموصل وديار بكر [تركيا] وحلب 
وأرمينيا والقوقاز وأجزاء من إيران. ويرججح 
المؤرخون أن تكون ديانتهم» أي اليزيدية» مشتقة 
من النصرانية ومتأثرة بعض الشيء بالإسلام وبيعض 
ديانات الشرق الأدنى. أما اليزيديون أنفسهم 
فيعتقدون أن الله خلقهم على حدة ويِمَعْزِل عن 
سائر البشرء وأنهم لا يتحدرون من آدم. 

Ya.zi.ji [yã zi jê], Ibrahim 
-له‎ - ۱۸٤١( اليازجي» إبراهيم‎ 
الما صحافي ولغويٌ عربيٰ‎ 
ناصيف» فكان واحداً من أبرز‎ 
رجال النهضة الأدبية الحديثة.‎ 

Ya.zi.ji, Nasif al- [nê زلة؟‎ 


ع 
Ibrahim al-Yazigi‏ 


اليازجي› ناصیف  1١8٠٠(‏ 
۱ ) كاتب وشاعر عريي 
8 النهضة الأدبية الحديثة. أشهر 
تونتدلاءأة اند _ آثاره «مَجْمَعُ البحرين». 
يازو: نهر ينبع في الجزء الغربي [06 zةل]‏ 200.هلا 
من وسط ولاية ميسيسيبي [2ط2/41551551 
الأميركية. طوله ٠١4‏ كيلومترات. 
الصّبغىَ الصادِيٌ: (1911) (.) chromosome‏ ¥ 
و من صبفيّات الجنس (را. Sex‏ 
2 يرتبط بالخصائص الذكرية في 
الأنواع الأحيائيّة التي تتميّز ذكورها بوجود صبغتين 
مختلفين في خلاياها (أح). 
y.clept or y.cleped [I klêpt’; 1 klëpt’]‏ 
Mid. Eng., from Old Eng. geclepod,‏ > 
past part. of clipian to call, to cry‏ 
out > a past part. of clepe.‏ 
y-co.or.di.nate [wi’kö êr’ da nat; -nãt’]‏ 
الإحدائيّ الصّاديّ : إحدائيّ تَعْرّف (1927) (.) 
قيمتّهه بقياس مُواز للمحور الصادي 415ة-لا. 
ويخاصّة: إحدائيّ رأسيّ (ر). 
ye’ [yë] (pron.) > 7/110. Eng., from Old‏ 
)١(‏ أنتم؛ أنتنَ (.ق) Eng. gê> (bef. 12c)‏ 
(۲) آنت؛ آنتِ (ع). 
ye” [yë; jhë] (def. arı.) <misreading of‏ 
ye, from Mid. Eng. þe, spelling of‏ 
the > (1551) = the.‏ 
yea [yã] (adv.; n.) <Mid. Eng. ye, ya,‏ 
)۱( تَعم؛ (bef. 12c)‏ < ممع from Old Eng‏ 
لى (۲) ليس هذا فحسب» بل...؛ في الحقيقة 
<He has opened, ~, broken the‏ 
900 صرت ربوا راي 
قتراع أو الات (0) المُذلي بصوت يجاب 
[في اقتراع أو اتتخاب] . 


76 2105 ظ‎ Yellow Sea 


68 ذو قاء 
طويلٍ دقيق. 
الضرء الأصفر: (1972 yellow light (ı.) (ca.‏ 
ضوء تحذيريّ في إشارة السير يبق الضوء الأحمر. 
المعدِن |الأصفر : دأ الذَّمَب . (.:7) yellow metal‏ 
«ب» أشابة (را. لا2110) مولفة من نُحاس وزنك . 
الصفرة: كور yel.low.ness ([yël ö nis] (7.) ù‏ 
الئيء أصفرٌ. 
الاصفر الخامس : صِبْعْ أصفرُ (.1) 5 Yellow No.‏ 
يسشَخدم في صناعة الأطعمة والأدوية ومستحضرات 
التجميل . 
(۱) 1 ف yellow ocher (n.) (15c)‏ 
خضب أصفر مُحْتَرِ على الليمونيت )0۸1 :| 
0 والسّليكا 511103 (۲) البرتقاليّ الأضفر: 
لون برتقاليَ خفيف ذو ظلالٍ صفراء. 
.ام yellow pages or Yellow Pages (r.‏ 
<usually printed on yellow paper >‏ 
الصّمْحات الصّثْراء: مجلّد أو جزء من (1908) 
دليل الهاتف يُنْرِجٍء في قوائم ألفبائيّة» أصنافٌ 
الخدمات والمتّجات وأسماة المؤسّسات التي 
تتعاطاها . 
الفْرْخ الأصفر: ضرب (1805) (.) chإpe yellow‏ 
شمالاميركيَّ من سمك الفَرْخْ (را. 665082) ذو 
لون ضارب إلى الصّفرة وخطوط عريضة داكنة 
yellow peril also Yellow Peril (r.) (1898)‏ 
الخطر الأصفر: «أ» خطر على العرق الأبيض 
والحضارة الغربيّة يزعم آنه ناشىع عن 000 قوة 
العرق الأصفر بملايينه التي تفوق الحَضر. «ب 
خطرٌ على مستويات العيش وطرائقه ة في الغرب 
يزعم أن سيبه تدفق العمّال الآسيويّين للعمل بأجور 
منخفضة. «ج» الرق الأصفر بوصفه مصدر هذا 
الخطر. 
)١(‏ الصتؤير الأصفر: (1709) (.7/( yellow pine‏ 
شجر سَتَؤْبر شمالاميركن يمير يخشيه المُطْكَ 
(۲) خخشب الصتوبر الأصفر. 
lor] (7.) (1774)‏ صقص yellow pop.lar‏ 
(1) شجرة التوليب (۲) شب شجرة التوليب. 
yellow press (7.J) = yellow journalism.‏ 
اليرق الأصفر [ويشمل (.7) ۲4٤‏ س0oلام,‏ 
المنغوليّين والصينيّين والكوريّين واليابانيّين 
والسياميّين والبورميّين وأهل الثييت إلخ.]. 
المَطر الأصفر: مادّة (1979) (.1/( yellow rain‏ 
ذْرُورِيّة صفراء سامّةء قيل إنّها ظهرت على 
الصّخور والنّباتات في شمال شرق آسياء وذهب 
بعضهم إلى أنها مادّة كيميائيّة استُخدمت في حرب 
فيتنام أو برارٌ النّحلٍ البَرّيّ الملوّتُ بِسُمّ فطريّ. 
عرف الديك الأصفر: نبات ).7/( yellow rattle‏ 
عشبيَ ذو أزهار صفراء خرطوميّة وبزور تُضدر 
Yellow River. Chinese Huang Ho‏ 
النهر الأصفر؛ هرانغ هو: نهر [15ع«ةسط] 
في الصين. ينبع في الجزء الجنوبي الشرقي من 
مقاطعة تشينغهاي ٠15128131‏ ويصت في خليج 
بو هاي 1421 20. طوله ٤,۸٤٥‏ كيلومتراً. 
الرّشاد الأصفر؛ حشيشة ل.م) yellow rocket‏ 
النّجَارين. 
)١(‏ اليَرّقان [ويخاصّة (.ام .) [zة yel.lows [yë1‏ 
في الحيوانات ا (۲) الاصفرار: مرضص 
يُصيب النّبات ويتميّز بنقص الكلوروفيل. 
Yellow Sea. Chinese Huang Hai [hwãng’‏ 
البحر الأصفر؛ هوانغ هاي: فراع من [ آ1 
المحيط الهادئ الغربي. يقع في شبه جزيرة كوريا 


ثمتين طويلتين صفراوين ومنقار 


العُضْمْر ؛ البَهُرام. (.) yellow dye‏ 

الأنزيمة الصفراء: أي من (.7) yellow enzyme‏ 
عدة ضروب من الفلائربروتين (را. 
0 !)ا تاعد على الأكسدة والاختزال 
(را. (oxidation-reduction‏ (ك) . 

الحمى )1739( (.8) o fever or jack‏ 
الصَفراء : حمى من ميات المناطق الحارّة مير 
بالبول الزلاليّ u‏ والنّزف (مض). 

بعرضة (1905) (.71) yellow-fever mosquito‏ 
الحمى الصفراء . 

yel.low.fin [yël’ ö fin’] or yellowfin tuna (n. )‏ 
الس أصفر الزعانف : )92( <yellow + fin>‏ 
ضرب صغير من سمك الثّنَّ يتميّز بزعانفه الصفراء. 

الشُخم الأطفر: ذُمْن خنزير (.) ۲45۵ع «ملاءز 
غير صالح للأكل يُستخدم في التشحي 

yel.low-green امن‎ 5 grën’] )7.: adj.) 
الْأصْفَرَخضَه: 0 وَسَط نين الاسفر‎ )١( 
والأخضر 8 (0) أَطْفَرَ‎ 

الأفعة (1930) 0 5 yellow-green‏ 
الصَفْرَ خضرة يَة: أشنة [أو طخْلّب] تحتوي یلاها 
5 على صبغ أصفرٌ ذَهَبِيٌ يُخفي 
الكلوروفيل أو اليخضور (نب). 

yel.low.ham.mer [yëlٌ ö hãm’ar] (n.) <by 
folk etymology from yelambre, perh. 
from Mid. Eng. yelwambre, from 
yelwe yellow +amore a kind of bird > 
)1556( اليَلْمَر؛ الطائر الأصفر: «» مُرَسَةَ‎ 
أوروبيّة وغربآسيويّة صغيرة 00 ريش الرّأس‎ 
والرقبة ة والصدر. بال نقار خشب أو شجر ضخم‎ 
موطنه الأصقاع الشرقيّة من أميركا الشمالية يمر‎ 
بهلال أسود على الصَّدّْر ويقعة حمراء على مۇر‎ 
العنق وزیکی 10725 بيضاء. یسمُی أيضاً‎ 
yellow-shafted flicker. 

مُصْفَرَ: ضاربٌ (./64) yel.low.ish [yël 5 ish]‏ 
إلى الصفرة . | 

yellow jack ).( ) (1836) yellow fever (1)‏ 
(۲) الرّاية الصّفراء : راية ترفعها السفينة في کک 
لصحي (۳) اليَلْجَك: سمك فِضَّيَ وذَمَبِىَ من 
أسماك فلوريدا وجزائر الهند الغربيّة. 

yellow jacket )2.( )1796( الشثّرة الصّغراء:‎ )١( 

زنبور معلّم الجسم بلون أصغرٌ 

فاقم يصنع أعشاشّهُ في الأرض 

أو في تجاويف الأشجار 

(۲) الكبسولة الصّفراء: 
yellow jacket !.‏ يَنْتويربيتال pentobarbital‏ 
يكون عادة في كبسولة صفراء (ع). 

الياسمين (1709) ).7( yellow jessamine‏ 
الأصفر: شيره ملئقُة دائمةٌ الحُضرة ذات زهور 
صفراءَ عطرة. 

الصحافة الصفراء: اسم ).7/( yellow journalism‏ 
يُطلق على الصّحف التي تعتمد الإثارة من طريق 
التركيز على الأخبار المحرّفة وعلى الفضائح والجرائم 
وحوادث العنف وغيرٍ ذلك من الموضوعات التي 
تكفل لها انتشاراً واسعا وریحاً جا 


Yel.low.knife [yëlٌ 6 211[ يلونايف: عاصمة‎ 


«المقاطعات الشمالية الغربية» 656/نا 71011 

65 في كندا. تقع على الاحل 

الشمالي لبحيرة سْلْيِف ى Great Slave‏ 

ake‏ ا . مكانها ۱١,۰۰۰‏ ن. 

yel.low.legs [yël' ö lëgz’] 
(n.) pl. yellow.legs 

<yellow + legs> 

5 أصفرٌ القدمَيْن: طائرٌ (1772) 

شمالاميركيٌّ شطأنيَ مخوّض 


١ 0 


ييدو؛ إيدو: الاسم القديم لمدينة طوكيو [2”05] 
10190 عاصمة اليابان. 

yegg [yëg]; yegg.man [yëg mãn’] ).(‏ 
<origin unknown; perhaps from a‏ 
لِص. ويخاصة: لص يسطو (1903) < 510115223126 
على المنازل ليلاًء أو محطم الخزائن الحديديّة 
بقصد السرقة (را. .(safecraCker‏ 

yell [yël] (vi.; 1.; n.) <Mid. Eng. yellen, 
from Old Eng. giellan, gellan> (bef. 
يصرخ؛ يصيح (۲) يَهْيف. وبخاصّة: (ع12‎ )١( 
)٤( جماعبًاء في مباراة رياضيّة (۳) يَضِجٌ؛ يَهْير‎ 
8 يشكو؛ یحتجَ × (5) يقول أو يُعْلِن بصوتٍ عالٍ‎ 
صرّخة؛ صَيْحة (۷) هتاف [في مباراة رياضيّة].‎ )1( 
synonyms: bellow, cry, howl, roar, : مرادفات‎ 

scream, shout, shriek, squeal, rociferate, yelp. 

yel.low [yël“ö] (adj.; n.; vt.: i.) < Mid. Eng. 
yelwe, yelow, from Old Eng. geolu > 
(be۴. 12٥( «أ» أصفر. «ب» شاحب. «ج»‎ )١( 
أصفر البَشّرة (؟) «أ» صفراء: معنيّة بالفضائح أو‎ 
الأخبار المُثيرة أو الأنباء المحرّفة على نحو مثير‎ 
«ب» حقیر؛ ا‎ . > ~ [0111522115133 < 
جبان (ع) 3 آسيويّ الأصل [ازدراءً] § (:) «أ»‎ 
شيء‎ (o) الأصفر؛ اللؤن الأصفر. وب صِبغْ م أصفر‎ 
أصفر ؛ مثل : «ا» د شخص أصفر البشرة. اب‎ 
البيضة أو صَفارُها (5) ./م: الصَّمّْر؛ اليرّقان‎ 
(مض) (7) ./م: الصّفار: واحد من أمراض عِدة‎ 
تُصِيب ابات فتصفبُ أوراقه 8 (۸) يُصَفْر: يجعله‎ 
يَضْمَرَ‎ )4( x > paper --64 أصفرَ < 286 لإ‎ 

شجرة القِرْفة الصفراء أو يَشْرها. )./( yellow bark‏ 

yel.low-bel.lied [yël ö5 bël td) (adj.) (۱) 
جبان (ع).‎ )۲( > 2 > bird > أ البطن‎ 

الصقراء : خڃلط من (1881) (.7) عانط e‏ 
آخلاط الجسد كان القدماء يعتقدون أن الكبدّ رزه 
وآنه د بت سرعة ۾ الغضب . 

البتّولا الصفراء: شجرة (1787) (.2) yellow birch‏ 
بتولا شمالأميركيّة نَفْضِيّة deciduous‏ ذاتٌ 
أغصان عطرة ولِحاء صفراوي يشر رقائقٌ دقيقة . 

yel.low.bird [yëlö bûrd’] (n.) < yellow +‏ 
الطائر الأصفر: «أ» الحو ن الأميركيّ ‏ <4٬اط‏ 
الطائر (طا). «ب» الدحلة الأميركيّة (طا). 

الكتاب الأصفر: تقرير رسميّ (.7) )00ط yellow‏ 
أصفرٌ الؤلاف تُصدِرُه الحكومةٌ عن قضيّة سياسيّة ما. 

yel.low-breast.ed chat {yël’ ö brës’ tid] 
(n.) الأبلق أصفر الصدر: أبلق (را.‎ 
شمالاميركيّ ضخم يتميّز بصدره ونحره‎ (chat? 
الأصفرين ويقدرته الفائقة على محاكاة أصوات‎ 
. الطيور الأخرى (طا)‎ 

kãk’] (n.) < yellow +‏ ةكاقل] yel.low.cake‏ 
الكعكة الصّفراء : أكسيدٌ اليورانيوم المْركُرٌ. < ع)هء 

البطاقة الصفراء: بطاقة يرفعها (.7( yellow card‏ 
حَكُمْ مباراة كرة القدم بخاصةء إنذاراً ا 
ارتكب ا خا ويفضي استخدامها مر 
إلى ت اللاعب عن المباراة (رب). 

ال دبكيّة: عشبة من الجر كبات . 7 yellow daisy (r.‏ 

(adj. J) )1880(‏ [[عةكل ة yel.low-dog [yëlٌ‏ 
(۱) حقير؛ جدير بالازدراء (۲) مُقاوم لنقابات 
العمّال. 

العقد (1920) ).7( yellow-dog contract‏ 
التَنصّلىَ: عَقْد استخدام يتنصّل فيه العامل من أيّما 
صِلة بنقابة العمّال ويتعهد بعدم الانتساب إليها 
طوال مذة استخدامه. 

المَقَرّم الأصفر: (1928) )./( yellow dwarf‏ 
مرض ثيروسيّ يصيب النباتات الحَبّيَّة بخاصّة 
فيفضي إلى اصفرارها وتقرّمها (را. '501021). 
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Yesenin 


خذمة جُلّى؛ عَْنَّ أو تأييد صادق أو عظيم. 
yep [yëp] (adv.) <alteration of yes>‏ 
yes.‏ = )1891( 
b»-]‏ ثلا yer.ba bue.na [yûr bo bwa‘ ns;‏ 
(n.) <Sp. yerba herb + buena good >‏ 
العُشبة الطبّية: عشبة عطريّة من الفصيلة التعناعيّة 
ذات أوراق محززة متقابلة وزهور بيضاءَ أو 
أرجوانيّة (نب). 
yerba ma.tê [mã tã; mã tã’] (n. J <Amer-‏ 
ican Sp. yerba herb + mate matlé>‏ 
maté.‏ = )1839( 
yerba san.ta [(sãn’ t2] (n.) <Sp.: yerba‏ 
العُشبة المقدّسة: عشبة > herb + santa holy‏ 
شمالاميركيّة دائمة الخضرة أرجوانيّة الأزهار أو 
بيضاؤها لأوراقها العطريّة استخدامات طبّيّة (نب). 
vün’] also E.re.van or‏ د Ye.re.van [yër‏ 
يريقان: | عاصمة vãn[‏ د E.ri.van ([(y)ëŠr‏ 
أرمينيا. تقع على مبعدة حوالى ۲۲ كيلومتراً عن 
الحدود ا سکانها ۳۰۰,۰۰۰ ران. 
yerk [yûrk] (vı. n.) > Mid. Eng., to bind‏ 
)١(‏ يجلد أو يضرب (1520 .2©) < رااطtig‏ 
بعنف (۲) «أ» يهاجم بقوّة. «ب» ینخس بمهماز § 
(۳) «أ» جَلْد. «ب» رَفْة؛ طعنة )٤(‏ نخعة أو 
حركة سريعة . 
Yer.kes [yûr’ kêz], Robert Mearns «jı‏ 
روبرت میرنز (6لا4١ 1 :)١965‏ عالم نفسيّ 
أحيائيٌ درس ذكاء الإنسان والاؤّليّات 211122165 . 
Yerk.ish [yûr kish] (n.J); < after R. M.‏ 
0 نة مصطتعة تتوسّل الأشكالَ < ءع ۲e۲)‏ 
. سيّة لتمثيل الكلمات» اختّرعت للتواصل بين 
0 والإنسان على نحو اختباري. ‏ 
mook] = al-Yarmuk.‏ عقلز Yer.muk, al- [{ãl‏ 
yer.sin.i.a [yor sin’ ê 5] (n.) pl. -i.ae [ë‏ 
ë’] <after Alexandre Yersin (d. 1943),‏ 
اليَرسِينيا: بكتير > French bacteriologist‏ 


عصّويٌ سلبيّ لِغْرام (را. 8:310-2682)106) 
يسبب أمر اضاً للحيوانات . 

yer.sin.i.o.sis [yor sin’ 5 6” sis] (n.) 
الَرَِينيّة: داء مِعَويَ أعراضه كأعراض التهاب‎ 
الزائدة الدوديّة ينشأ عن ضرب من اليَرْسِينيا ا‎ 
المادة السابقة) ويصيب الأطفال واليافعين بخاصّة‎ 

yes [yës] (adv., n.; vt.) pl. yes.ses; 
(v.) yessed; yes.sing > Mid. Eng., 
from Old Eng. gêse so be it!> (bef. 
12c) < «Is that your نَعَمْ؛ بَلَى؛ اج‎ )١( 
car» «Yes, it is.»; «Wouldn’t you like 
نعم‎ )0( that?» «Yes, I would.» > 
تعم»... [ولكن]: موائقة متردّدة استعناداً لإبداء‎ 
< Yes, yes, what you رأي مخاليف‎ 
نعم؛ حاضر؛‎ )۳( 2502056 15 far, but... > 
<«Go and get the key.» ماذا تريد؟‎ 
«Yes, sir.»;j «Jamil!» «Yes, father.» > 
<>«»D0”'† بَلَى [للاعتراض والمخالفة] 0ع‎ )٤( 
§ to the police.» «Yes, I will» > 
§ «أه موافقة. «ب» صوت أو قرار إيجابي‎ )5( 
يوافق: يعطي جواباً بالموافقة‎ )١( 
synonyms: ay'e, fine, good, granted, مرادفات:‎ 
okay, true, very well. 
antonyms: N0. أضداد:‎ 

Ye.se.nin [yî syã' nyin], Sergey Aleksand- 
50112 يیسیینیین» سيرجي الكُمّندروئيتش‎ 
شاعر روسي . بعد زعيم‎ :)١9560 - ۱۸۹۰( 
وهي حركة أدبية دعت إلى‎ imagism «الصررية»‎ 
بناء الشعر على سلسلة من الصّوّر الآسرة غير‎ 


العادية . انتحر 5 
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الإسلام في أرجائها قُبيْلَ انتقال الرسول إلى الرفيق 
الأعلى . وع سس أتباع زيد بن علي 
بن الحسين دولة علوية فى اليمن تعاقبت على 
حكمها ا من الأئمة. EE‏ عام ١457‏ أطاح 
عبد الله السّلال بالإمام محمد البّدر.ء آخر أئمة 
اليمن» وأعلن قيام الجمهوريةء وكانت عدن إذ ذاك 
تحت الاحتلال البريطانيٌق. وتوحد شطرا اليمن» 
الشماليّ والجنوبيّء عام .١144٠‏ وحدتها النقدية: 
الريال. مساحتها 077,47١‏ كيلومترا مريعا. عدد 
سكانها ١8,00٠,٠٠٠‏ ن. عاصمتها: صتعاء. 

yen [yën] )7.( pl. yen > 122. en, from 
Chin. (Mandarin) :نالل‎ round thing, 
00113< )1875( اليّنّ:ْ وحدة العملة اليابانيّة.‎ 

yen? (n. vi.) <obsolete Eng. yen-yen 
craving for opium, from Cantonese 
yenı> (1906) «أ» توق شديد؛ رَعْبَةٌ‎ )١( 
مَلِحّة. «ب» دافم 8 (؟) ' يتوق توق شاديفا.‎ 

يينان: مدينة في الصين. تقم [0ة' Yen.an [yën‏ 

في الجزء الشمالي 0 من مقاطعة شنسي 

اام سكانها ٠٠٠,6١١ان.‏ 

يَنْ فو Yen Fu [yën’ f06] :)١95١  1١868(‏ 
مفكر صيني . دعا إلى الإصلاح الاجتماعي 
والسياسي» في غير ما تطرَّف أو مغالاة. 

Ye.ni.sei or Ye.ni.sey لاه آلام آلا]‎ also 
E.ni.sei [yi oy sya [ يئيسي: أحد أطول‎ 
أنهار آسيا. يخرج من مرتفعات منغوليا الشماليةء‎ 
ويصبٌ في خليج ينيسي انات [62156لا. طوله‎ 
كيلومترا.‎ ٤, ° 

yen-shee [yën’ shê’] (n.J) < Chin. yin-shi: 
yin opium + shi filth > اليَنْشي: ما يتخلف‎ 
عن تدخين الأفيون في تجويف البيبة أو الغليون.‎ 

yen.ta [yën ta] (n.) < Yiddish yente, from 
the woman’s name Yente, from Old 
It. Gentile, from L. gentilis of the 
same ©132< )1923( المُتَطْمّل. ويخاصّة:‎ 
امرأة متطفّلة أو ثرثارة.‎ 

yeo.man [yö man] (n. adj.) pl. yeomen 
> Mid. Eng. yonıan, zhoman > (14c) 
اليّوْمَن؛ الخْرّل؛ الخائل: «أ4» خخادم أو تابع أو‎ )١( 
موظف صغير في قصر ملك أو نبيل. «ب»‎ 
المُساعد؛ المعاون. «ج» أحد أفراد الحَرّس‎ 
الملكيّ البريطانيّ. «د؛ ضابط صغير [في البحريّة]‎ 
يقوم بأعمال مكتبيّة عادةً. «هه فلاح صغير يملك‎ 
أرضاً يزرعها. وبخاصّة: أحد أفراد طائفة من‎ 
غار مالكي الأرض الأحرار في إنكلترا.‎ 
«و» شخص ر رُتْبَتَه الاجتماعية «يَوْمَنَ؛ (7) القائم‎ 
> He did a بخدمة جا أو تأييد صادق‎ 
كاه‎ Job in establishing the fund. > 
عامل نشيط وجدير بالثقة § (5) يَوْمَنيَ:‎ )۳( 
قويّ أو بارع‎ )٥( منسوب إلى اليَوْمَن أو له رتبته‎ 
<gave ~ help>. 

yeo.man.ly [yö man Ii] (adj.; adv.) (14c) 
يَوْمََ: منوب إلى اليوْمَن (را. المادّة‎ )۱( 
لسابقة) أو ملائمٌ له أو لائقٌ به أو له رَتبَتَه‎ 
قويّ؛ ثابت؛ بارع؛ حلص 8 (۳) على‎ )۲( 

يقة اليَوْمّن أو على نحو لائق به: بشجاعة؛ 

ببسالة (ا.ق). 

يَوْمَنَ (1520 yeoman of the guard (/7.) (Ca.‏ 
اه : أحد أفراد الحرس الملكيّ البريطانيّ . 

yeo.man.ry [yö man rî] (n.) pl. -ries (14c) 
اليوامنة: «أ» جماعة اليوامنة. وبخاصّة: صغار‎ 
مالكي الارض من الطبقة الوسطى. «ب» حَرّس‎ 
من‎ ١91١ وطنيّ من الفرسان الإنكليز أنْشِئ عام‎ 
. اليوامنة‎ 


yeoman’s service or yeoman service ل.:7)‎ 


yellow-shafted flicker 


والسواحل الشمالية الشرقية 
۰ كيلومتر مربع. 

yel.low-shaft.ed flicker [yël’ö shãf’ tid] 

(n.) (1888) = yellowhammer b. 

الصحيفة الصفراء: سل إجرامي (.7) yellow sheet‏ 
(ع). 

البقعة الصّفراء: الجزء (1869) (.7) غ0م5 yellow‏ 
الأكثر حساسية في شبكيّة العَيْن (ت). 

بحيرة Yel.low.stone Lake [yël ö stön]‏ 
يلوستون: بحيرة في الجزء الشمالي الغربي من 
ولاية وايومينغ 79/050188 الأميركية. مساحتها 
حوالى "٠١‏ كيلومترا مريعاً. 

yel.low.tail ]8615 tãl’] (/ı.) pl. yellowtail 
or yellowtails < yellow + tail> (1601) 
أصفر الذّيْل: أي من أسماك مختلفة تتميّز بأذيالها‎ 
الصّفراء أو الضاربة إلى الصفرة.‎ 

yel.low.throat [yël ö thröt’] (n.) < yellow 
+ ٣0م۲‎ < )1702( أصفر الئّحر: دُخْلةَ صفراء‎ 
النّحر أو الصّدر ذاتٌ بطن مائل للبياض وظهر مائل‎ 
. لبي وعلى وجوه ذكورها سوادٌ يشبه القناع (طا)‎ 

yel.low-throat.ed vireo [yël” ö thrö’ ,10[‏ 
الأَحَيْضِر أصفر الحر: أخَيْضر (را. (n.) (vireo‏ 
شمالاميركيّ ظهره أخضر ونحره وصدره أصفران 
وعلى كلا جناحيه خطوط بيضاء (طا) . 

الدّخلة صفراء ).1/( yellow-throated warbler‏ 
النّحْر: دُخَلة (را. 2 83+5165) جنوبأميركيّة 
صفراء النحر والصدر رماديّة الظهر بيضاء البطن. 

الدّحَلة الصفراء: دخlة‏ (را. (.:71) yellow warbler‏ 
2 اeاwarb)‏ أميركيّة صغيرة ذات ريش أصفر 
وخطوط كستناتية على الجانبين. 

yel.low.ware [yël 5 wêãr’] (n.) < yellow +‏ 
الخْرّف الأصفر: خَرّف مصنوع (1785) < عاس 
من طين أصفر برتقاليَ ومطليّ بطين شفاف ضارب 
إلى الصّفرة. 

yel.low.weed [yël ö5 wêd’] (n.) < yellow +‏ 
)١(‏ عصا الذَّمَب: نة ذات زُهَيْراتِ <d4ععس‏ 
صفراة على سُوقٍ طويلة مترّعة (۲) الشٌّيخة: 
زهر 3 الشِّيخ (نب). 

yellow.wood [yël’ö woöood’] (n.) < yellow 
+ 10004< )1666( صفراء الخشب: أيّ‎ )١( 
من أشجار مختلفة ذات خشب ضارب إلى الصفرة‎ 
أو ذات عُصارات يُتَّخَذْ منها صِبْمَّ أصغر‎ 
الخشب الأصفر: خشب هذه الأشجار.‎ )۲( 

مُضْفَرَو ضاربٌ إلى (./64) [1 ة 1ةy] ye1.low.y‏ 
الصفْرّة . 

yelp [yëlp] .1م‎ 1.; n.) > Mid. Eng. yelpen 
to boast, to cry aloud, from Old Eng. 
gielpan, gelpan to boast> (1501) 
يُطلق‎ (Y) > ~ing dogs> يعوي؛ ينبح‎ )١( 
صرخة قصيرةً حادّةً × (۳) يقول بصوتٍ أشبة‎ 
بالعواء 8 (5) عواء؛ ثباح؛ ضراخ حاد.‎ 

yel.per [yël par] )۸.( )1673( العاوي؛‎ )١( 
التابح؛ الصارخ. ويخاضة: كلب نابح‎ 
المُوّقوقة: أداة يستخدمها الصّيّادون لاحداث‎ )۲( 
صوتٍ شبيه بصوت إناث الدَّيّكة الؤُوميّة‎ 

Yem.en [yëm’ on]; Republic of Yemen 
ال جمهوركة: الموة الججررة اة‎ 
جمهورية عربيّة تقم في جنوب‎ 
الحافة الجنوبيّة لشبه الجزيرة العربيّة‎ 

المملكة العربيّة السعودية [شمالاً] E‏ عدن 
[جنوباً) وعمان [شرقاً] والبحر الأحمر [غرياً]. 
ازدهرت فيها في العصور القديمة حضارات عريقة 
هي حضارة مَعين» وحضارة سبأء وحضارة حَمْيّر. 
غزاها الأحباش ثم الفرس فيل البعثة النبوية . انتشر 


من الصين . مساحته 


1114 لا 


2107 


yeshiva ٠ 


23106185: ASSET, MOSICT, 076 أضداد:‎ 
strive, struggle: deny, forbid, prevent, كلا]»!‎ ©. 
lions عبارات اصطلاحية‎ 
~ the palm بقِرّ بانتصار‎ 
يسَلم ابر لروح (۲) يستسلم.‎ )۱( 

فا .yield‏ مثل: (1590) ).7/( yield.er [yêl dr]‏ 
eh»‏ المستسلم ؛ المتنازل عن. «ب» مَوّرد؛ مصدر 
عله إلخ. 

yield.ing [yêl ding] (adj.) )1533( مر‎ )١( 
لذن؛ لين طيّعم (۳) مطواع؛ مذعان؛ مائع.‎ )۲( 

نقطة الخضوع: النْقّطة الممئّلة (.1/) هم 4اءثلا 
لنهاية حد المُرونة. 

yikes [yîks] (interj.) <alteration of 
yoicks> )1957( بک هتاف للتعبير عن‎ 
الدهثة أو الخوف.‎ 


~ up the ghost 


yill [yil] (n.) = ale. 
yin [yin] (ı.) <Chin. yîn moon, shade, 
ine element> (1671) الين : المبدأ‎ 


الكونيّ الأندوق السلبيَ ف الفلسفة العُنائيّة 
الصينيّة . يتبدَى في الظلام والبرودة والرُطوبة» يننا 
عن اتحاده مع اليانغ (را. (yang‏ کل ما هو كائن. 
ينْفُوان: عاصمة منطقة Yin.chuan [yin ch wãn’]‏ 
نيلْغْشياهُوي ا1٣‏ 20108513 الصينية. سكانها 
٠ه‏ ٠,0آن.‏ 
blend of Yid-‏ < ر.ه) [طذتلع Yin.glish [ying‏ 
اليينكزيّة: )1951( dish and English>‏ 
الإنكليزيّة التي تحخللها كلماتٌ ييديّة Yiddish‏ 
كثيرة . 
y-in.ter.cept [wî in tar sëpt’] (n.) (ca.‏ 
تقاطم صاد: الإحدائيّ قاد للنقطة التي (1939 
يتقاطع فيها خط أو م: منحتّى أو سطمحٌ مع المحور 
الصاديٌ y-axis‏ (قا. .(x-intercep|‏ 
8 .مأ (vi. n.), yipped;‏ [صآلا] yip‏ 
perhaps Mid. Eng. J'ippe, a cheeping‏ < 
sound; of imitative origin > (1907)‏ 
)١(‏ يعوي؛ ينبح (7) يطلق صرخة قصيرةً حادّة § 
(۳) عواء؛ ثباح؛ صراخ حاد. 
يبّي: هتاف (1914) yip.pee [yip I] (interj.)‏ 
يعبّر عن فرح عظيم أو انتصار . 
yip.pie [yip ](r.) > Y(outh) I(nternational)‏ 
P(arty) + -iée (as in hippie) > (1968)‏ 
اليبْيّ: شخص متم إلى جماعةٍ من الهِبْيّين 
hippies‏ ناشطة سياسياً. 
yips [yips] (2. pl.) <origin unknown >‏ 
التّوثّر الأدائيّ : توتر عصبي يؤثر في أداء (1962) 
رياضيّ ما في اللحظات الحاسمة. 
v1. i.) = earth.‏ .71م yird [yûrd]‏ 
حقة معتاها: «أ» جذرٌ [1 o1; i; e:‏ او 
ھ1 خحمض عضري <إنره3:60© > (ك). 
هب» جذر ر أحاديّ الشكافز > 1 (ك). 
(۱) الأيلئغ : (.) y.lang-y.lang [ë lãng êًٌُ lãng]‏ 
شجرة استوائية آسيوية عطرة الزهر (؟) عطر مستقطر 
من زهر الأيلنغ . 
Eng., universal‏ .7110 > ر.م) y.lem [î lom]‏ 
matter, from Old F.,. from Medieval‏ 
الهيُرلى: شكل > L., from Gk. hıulê matter‏ 
افتراض من أشكال المادّة يذهب أصحاب نظرية 
الانفجار العظيم (را. '[05عط) 5228 عاط) إلى أن 
وجرده سايق على وجرد العناصر الكيميائية 
YMCA [wî’ëm’‘sê’ã’] (nı.J) = Young Men’s‏ 
Christian Association.‏ 
YMHA [wi ém’ãch’ 3 (n.) > Y(oung)‏ 
M(en's) H(ebrew) A(ssociation) >‏ 


< She worked well, ~ she ومع ذلك‎ (A) 


failed. >.‏ 
عبارات اصطلاحية Hoes‏ 
حنّى الوقت الحاضر؛ حنّى الآن. > as‏ 
مره أخرى again < made the same‏ ~ 


error ~ again>. 
ye.ti [yët' (n.) <alteration of Tibetan 
miti: mi person + ti a kind of animal > 
(1937) = abominable snowman. 
yeuk ([yook] (vi.) <Mid. Eng. yukyn, 
from Old Eng. giccan> (15c) = itch. 
Yev.tu.shen.ko [yëv t56 shëngُ 
kö], Yevgeny Aleksandrovich 
شاعر سوفياتي.‎ :) - 197*( 
يُعَدّ ممثّل جيل الشعراء السوفيات في‎ 
الفترة التي تلت عهد ستالين.‎ 
yew [yo0] )7.( <Mid. Eng. 
ew, from Old Eng. iw> 
(bef. 12٥( الطْفْسُوس : شجر‎ 01) 
00 دائم الحُضرة ة من الفصيلة‎ 
خشب الطقسوس (۳) قو‎ (۲( 
. للرّماية من خشب الطقسوس‎ 
Ygg.dra.sil [ig dra sil’] (n.) > 4 
NN0إsع‎ < الإغدراصيلة: شجرة دَزدار تزعم‎ 
الأساطير الإسكندينافيّة أن جُذورَها وأغصانها تصل‎ 
ما بين الأرض والجنّة والجحيم (مث).‎ 
YHWH ([yöd’hã’‘vãv’hã’; yã'wã; yã’ wë] 
(n.) = Yahweh. 
yid [yid] ):.( < Yiddish, from Mid. High 
German jtîde > (ca. 1874( الييد: اليهردي‎ 
[ازدراةً] (ع).‎ 
Yid.dish (yid’ish] (n.) < Yiddish yidish, 
short for yidish daytsh = Jewish Ger- 
5022 < )1886( اليِيْدِيّة: لهجة من لهجات اللغة‎ 
الألمانيّة تكثّر فيها الكلمات العبريّة والسّلافيّة‎ 
وينطق بها اليهود في بلدان شرق أوروبا وجنُوبها؛‎ 
وهي تكب بأحرف عبريّة.‎ 
Yid.dish.ism [yid ish iz’ am] (n) (1904) 
الييْدِيانيّة: «أ» لفظة أو صيغة شبيهة بالييديّة (را.‎ 
المادة السابقة). «ب» حركة تروج للّغة والثقافة‎ 
—-Yid.dish.ist (n.; adj.) . الييديتين‎ 
yield [yëld] (vt.; i.; n.) < Mid. Eng. yielden, 
from Old Eng. gicldan, geldan to pay > 
(be۴. 12c( «أ» يمتّح؛ يَهّب؛ يقدّم إلى.‎ )١( 
«ب» يعَوض؟؛ (ا.ق) (۲) يسم الروح‎ 
ب» يستسلم ل. «ج» يتنازل‎ ١ «أ» يتخلى عن.‎ )۴( 


عن )٤(‏ «أ» يُغِلَ: نعط هل أو حضولا ا 
عائدات investment thal ~s ill‏ 311 > 


high returns >‏ . «ب» يُشمِر؛ ؛ ينتج . 2 يُحْدِث؛ 
يبب × (0) | يَخضع؟ يُڏعن؛ يرق أو يلين . 
«ب» يَحْضّع للضغط [فينكسر أو ينثني أو يمتدً] 
«cl (1) <The gate ~ed to the push. >‏ 
يئر . «ب» يَفِل ~ <invesltments which‏ 
<اآمس (۷) يكون دون غيره جودة إلخ. 
(A) <products which ~ to none>‏ 
حلي مكائّه ... 8 (4) «أ» غلّة؛ محصول؛ 
حصيلة. «ب» ربح ؛ عائدات [من استثمار] 
)٠١(‏ الإنتاجيّة: مدى القدرة على الإنتاج 
)١١‏ الرّخم: الطاقة التي يسيّبها انفجارٌ ما 

synonyms: abdicale, bow, ,+ادأباااممء‎  : مرادفات‎ 

deer, relent, resign. submit, succumb, surrender; 
afford, bear, produce; allow. concede, grant. 
permit; crop, harvest, produce. 


ye.shi.va or ye.shi.vah [y3 shë va] (n.) pl. 
yeshivas or ye.shi.vot [y2 shê’ 59 
> Hebrew J'êshibah, from yûshab to sit 
اليَشِسيا: «أ» مدرسة للدراسات (1851) < «سهل‎ 
. اللّلْمُوديّة. «ب٤ معهد لاهوتيّ يهرديٰ أرثوذكسيّ‎ 
. دج) معهد دينيٰ علمانيّ يهوديٰ‎ 

ييزيل إرمّق؛ Ye.sil Ir.mak [yë shël” Îr mãk’[‏ 
ييشيل إرماك: نهر ينبم في الجزء الشمالي من 
تركيا ويصبٌ في البحر الأسود. طوله ٤1۸‏ كلم . 

الإئّعة: مَنْ (1913) (.) yes-man [yës nãn’[‏ 
ر أو يبد يِن غير انتقادء كل رأي أو اقتراح 
يبّدِيه زميل له أو رئیس. 

yester- [yës’ tar] > Mid. Eng., from Old 
Eng. geostran > بادئة معناها: البارح؛‎ 
. > yesteryear > الماضي ؟ الفانت‎ 

yes.ter [yës tor] (ad.) )1577( أمسىّ: ذو‎ 
.)ق.١( علاقة بالأمس‎ 

yes.ter.day [yës tar di; -dã’] (adv.; n.; 
adj.) <Mid. Eng. yisterday, from Old 
Eng. geosıran dzg: geostran yesterday 
+ deg day> (bef. 12c) أفس؛‎ )١( 
)4( البارحة (۲) منذ عهد قريب 8 (”7) الأمس‎ 
عد: الماضي؛ الزّمن الماضي (0) رَمَّن قريب‎ 1. 
. < ~ morning > ماض؛ منصرم‎ )1( § 
ط0١‎ -, مولود اس: غِرَّ؛ تغرزه الخبرة‎ 
> He must think I was born ~ if he expects me 
to buy at this price. >. 


yes.ter.eve.ning [yës’ tar ëv’ning] also yes. 
ter.eve [êv] or yes.ter.e.ven [-ë v2n] 
(adv.; n.) > yester- + evening or eve Or 
مساءَ آمس؛ ليلة أمس 8 (۲) ما٤ <۸ع۷ع‎ )١( 
آمس؛ ليلةٌ أمس.‎ 

yes.ter.morn.ing [yës tar mörn’ing] also 
yes.ter.morn [-mörn’] (adv.; n.) < yes- 
ter-+ morning 05 m0r1 > صباحَ امس‎ )١( 
. صباح أمس‎ )۲( § 

yes.tern [yës’ torn] (adj.) = yester. 

yes.ter.night [yës’ tor nît’] (adv. n.) 
<Mid. Eng., from Old Eng. 01 
nih > (bef. 12c) فى اللَيْلة البارحة؛‎ )١( 
الليلةَ البارحة § (۲) الليلةٌ البارحةٌ.‎ 

yes.ter.year [yës tor yêr’] (adv.; n.) 
<yester- + year> (1870) فى الخّنة‎ )1( 
الماضية ؛ السّنة الماضية؛ العام الفائت 8 (۲) السنةٌ‎ 
الماضيةٌ؛ العام الفائت (۳) «أ2 الزّمن الماضي.‎ 
ويخاصة: الماضي القريب. «ب» الأيام الخالية.‎ 

yes.treen ([yës trën’] (adv. n.) >‏ 
Eng. yistrevin, from yisterday yesterday‏ 
(۱) في الليلة )1785( evin evening>‏ + 
البارحة ؛ الليلة البارحة؛ مساءًَ أمس (إسك) 8 
() الْلْيلهُ البارحة؛ مساءُ أمس (إسك). 

yet [yët] (adv.; conj.) > Mid. Eng., from 
010 Eng. giet> فوق ذلك؛ علاوة على‎ )١( 
<gives ~ another reason> ذلك‎ 
<al a ~ fas|er أيضاً؛ حتى؛ بل و...‎ )۲( 
<The guests بَعْد؛ِ حتى الآن‎ (۳( speed < 
< Can't الآن‎ (£) have not ~ arrived. > 
<Be لا يزال‎ (6) you tell me ~?> 
يوماً؛‎ ( thankful you are ~ alive. > 
< The murderer will ذات يوم؛ في النهاية‎ 
مع ذلك؛ على الرغم‎ )۷( 66 cauعhا‎ -.< 
§ <strange and ~ ڼ(rue> من ذلك‎ 


Ral; ةق‎ datc; ã care; ã car; ë cgg; 85 me; Jin; I bitc; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; oo good; 65 boot; ou out; û under; 0 urgent; د‎ + u in alone, ¢ in system. é in easly, u ın gallop, u in circus. 


York 


2108 


Ymir 


Eng. geolca, from geolu yellow > (bef. 
12٥( المح : «أ» الجزءٌ الأصفر من بيضة أحد‎ 
الطيور أو الدّواحف. المُحاط بالآح أو الجزء‎ 
الأبيض . ب٤ محتوى البيَيْضة 0/0111 كاملا‎ 
(.ق). . ج مواد في البيّضة تؤمن الغذاء للجنين.‎ 
yolk” (n.) > 010 Eng. Cn ewe > : المح‎ 
شحم طبيعي يُلْتَخْرَّج من جلود الخراف وصوفها.‎ 
—yolked; yolky (adj.) 
yolk gland (n. الْعّدَهَ المحيّة: عُدَةَ [مكملة النّموّ‎ 
في الرواحف والطيور] مُتّصِلة بالجهاز النَنَاسْلِيَ‎ 
بحيث تغڏي اليَيْضة (أح).‎ 
yolk sac (7.) )1861( الكيس المحيّ: كيس‎ 
غشائيٰ مُتصِل بالجنِين لدی بعض الحيوانات‎ 
[كالرٌواحف وسمك القرش والطْبُور والنَّدِييَات‎ 
البدائيّة] وظيفته تأمين المح لتغذية الجنين (أح).‎ 
yolk stalk (nr. (1900) الدب المحيّ؛ الرّابط‎ 
المْحيّ: عضو شبه قَنَويَ ضيِّقٌ يصل الكيس‎ 
ا0ر بالجزء الأوسط من القناة‎ sa المحيّ‎ 
الهضميّة لدى الجنين (أح).‎ 
Yom Kip.pur [yöêm’ kip’or; yöm’ kë 
pöor’] (n.) < Hebrew yöm kippîr, 
from yön = day + kippür = atone- 
ment > )1854( يوم اللكفير؛ يوم الغفران: يوم م‎ 
مقدس عند اليهود يصومون فيه وان طلباً‎ 
للغفران والشّكفير عن الخطايا.‎ 
yon" [yön] (adj.) > 7/10. Eng., short for 
yond yond and yonder yonder > (bef. 
12c) = yonder. 
yon” (adv.) (15c) .thither (Y) yonder (1) 
3023 ذلك الذي هناك؛ أولتك الذين (ع14) (.:707م)‎ 
هناك؛ إلخ. (ع).‎ 
yond [yond] (adv.; adj.) > Mid. Eng., 
from Old Eng. geond> (bef. 12c) 
archaic = yonder. 
yon.der [yön dar] (adv.; adj.; pron.) 
> Mid. Eng., from yond yond + -er 
(as in hider hither)> (14c) هناك؛‎ (1) 
قائمٌ هناك؛‎ )١( § >[ook هنالك <!~ہ‎ 
ابعَد¢‎ )( > ~ı trees are maples. > مر ني‎ 
مه > § (:) الذي‎ the ~ 5106< أشد بُنْداً‎ 
هناك؛ من [أو ما] هناك.‎ 
yo.ni [yö nî] (n.) pl. -nis <Skt. yonih 
womb, abode, source > (1799) اليرني:‎ 
تمثيل للقَرْج يرمز في الهندوسيّة إلى المبدا‎ 
—yo.nic (adj. J) . الأنثويّ (قا. دع هة!)‎ 
Yon.kers [yöng’ karz] بولك 3 : مديئة في الطرف‎ 
الجنوبي الشرقي من ولاية نيويورك الأميركية.‎ 
. ن۲۲٣,۰۰۰ سكانها‎ 
yonks [yönks] (r. pl.) < origin unknown > 
)20c() وقت طويل؛ مذة طويلة +201 ئھط>‎ 
(ع).‎ visited me for ~> 
yoo-hoo ([yö56 ho0’] (interj.) (ca. 1924) 
ياهو : هتاف لِلَْتِ التّظر‎ 
yore [yör; yör] (n.; adv.) > Mid. Eng., 
from yore long ago, from Old Eng. 
gëara long ago, from géar year > (14c) 
§ <men of ~ > الماضي؛ الأيّام الخال‎ )١( 
«ين زمان»؛ قديماً جدًا (1.ق).‎ )۲( 
York" [yêrk] = Yorkshire’. 
York® [yrk] يورك: عاصمة إقليم يوركشير‎ 
وإقليم يوركشير‎ )۱۹۷٤ (قبل عام‎ Yorkshire 
.نا١٠١,٠٠٠ سكانها‎ .)۱۹۷٤ الشمالي (بعد عام‎ 
York [yöêrk] يورك: مدينة في الجزء الجنوبي‎ 
Pennsylvania الشرقي من ولاية ينسيلقانيا‎ 
ن.‎ 5٠١,٠٠٠ الأميركية. سكانها‎ 


يوغ: الحرف 3 المستخدم في )14٤(‏ < ,همير 
الإنكليزية الوُسْطى ليمئْل صوناً طبّقيَاً +7612 أو 
طا احتكاكيًا 142211876 اھاھاھم أو /w/‏ بين 
صاتّيّن ثانيهما غير مئْبور (ل). 

yo.gi [yö gê] or yo.gin [yö gan] (n.) 
<Hin., from Skt. yogi from yogah 
اليوغانيّ؛ اليوغ: «أ4» مزاول (1619) < «0إصن‎ 
أو مُمارس تمرينات اليوغا. «ب» .62©: أحد‎ 
أتباع فلسفة اليوغا. «ج» شخص متأمل أو‎ 
. متصوف‎ 

yo.gurt or yo.ghurt 0: [yö gart] 
(n.) > Turk. yogurt, possibly from Ar. 
ara¦ اللبْنة : لَبَن مُصمّى. (1625) <50114؟‎ 

yo.him.bé [ya him’ bã] (n.) <of Bantu 
011818 < اليُوهِمُبي؛ الأفرودين: شجرة إفريقيّة‎ 
استوائيّة يستخرج من لِحائها اليوهمبين (را. المادة‎ 
. التالية)‎ 

yo.him.bine [ya him’ bîn] (n.) < yohimbé 
+ -îine> اليوهمبين : مادّة شِبْه قِلويّة متبارة‎ 
تتخرج من لِحاء شجرة اليُوهِمْبِي وّخذ مثيراً‎ 
. للشهوة الجنسية‎ 

yoicks [yoiks] also hoicks [hoiks] (interj. )‏ 
يوكسل؛ هوكس: صيحة صيد تحت (1774) 
الكلاب على اللّحاق بشعلب. 

yoke [yök] (n.; vt. i.) > 3/110. Eng. yok, 
from Old Eng. e (bef. 12c) نير‎ )١( 
العنّقيّة: أداة مقوّسة كانت تَلقَى على رقبة‎ )۲( 
الشخص المهزوم (۳( الكتفيّة : إطار معد لحمل‎ 
على الَيمَيْن ويتدلّى من طَرَكَيْهِ ثقلان متساويان‎ 
القضيب الواصل: قضيب يصل ما بين طَوْنَي‎ )( 
pole’ جوادّيْن [مقترنين بنير] وعَريش العربة (را.‎ 
قضيب الدّفة : قضيتٌ مستعرض على دفة‎ (o) (Ib 
ال فوضزل بالكابلات الموجُهة (مل) (1) أداةٌ‎ 
توجيه جُتَيحَي 21165085 الطائرة ة (طي) (۷) إطار‎ 
الجرّس : الإطار الذي يتدلى الجرس منه‎ 
المِفْرّن: مِلْرّمة تثبّت جزءاً من آلة في مكانه أو‎ 4 
نوجه حركته أو تقرن بين جزأين من أجزائها (مك)‎ 
./م: الفذان: وران يمرن‎ yoke or yokes 74 
(أ» عبودية. «ب» رباط؛ صلة.‎ )١٠١( بيتهما بير‎ 
التير: «أ» جزء من التب‎ )١١( ويخاصّة: زواج‎ 
يطوق العنقّ والكتمَيْن. «ب» أعلى الكُورة‎ 
التّير: رأسان مُمَعْتَطان [أو أكثر] لآلة‎ )۱۲( 
تسجيل مُحْكما الربط بحيث يمكن بواسطتهما‎ 
استخدام أكثر من مسار acgا) واحد للاستماع أو‎ 
يشد إلى نير‎ )١17( 8 التسجيل في آنِ معاً (ألك)‎ 
يربط؛ يَجْمَع‎ )٠١( يشدّ حيواناً إلى عربة‎ )١5( 
يستعبد؛ يُخْضِع (ا.ق) (۱۷) يُعمل؛ يُشَغْل‎ )١11( 
يرتبط ؛ يتصل ؛ ؛ يزدوج.‎ )۱۸( × 

yoke.fel.low [yök fël’ö] (^.J) <translation 
01 Gk. رفيق؛ قرين؛ (1526) < د_معنرجبرى‎ )١( 
خدين (۲) زوج؛ زوجة.‎ 

yo.kel [yö kal] (n.) < origin doubtful > 
(ca. 1812) . القلاح؛ الرّيفيّ ؛ الجلف‎ 

Yok.kai.chi [yö kî’ chi; “قلا‎ ka êًُ chê] 

يوكايتشي : : مدينة في اليابان. تقع في الجزء الجثوبي 

من وسط جزيرة هونشو لاأ11085. سكانها 
هر ل. 

يوكو هاما: مدينة [25” قط Yo.ko.ha.ma [yö k5‏ 
في اليابان. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من 
جزيرة هونشو لا110251. سكانها 8٠٠,٠٠٠‏ ,لان. 


Yo.ko.su.ka [yö k3 s50 k2] يوكوسوكا: مدينة‎ 


في اليابان. تقع في الجزء الجنوبي الشرقي من 

.ن45٠0,٠٠٠ جزيرة هونشو 1ا110251. سكانها‎ 
yolk" ([yök; yölk; yëlk] also yoke [yök] 

(n.) <Mid. Eng. yolke, from Old 


جمعيّة الشُّبّانَ اليهود: جمعيّة تُعنّى (1918) . 
بشؤون الان اليهود الدّينيّة والثقافيّة والاجتماعيّة 
)قا .(YWHA‏ 

يمير: عملاق Y.mir [ë' mir’] < Old Norse>‏ 
تزعم الأساطير الإسكندينافيّة أن الآلهة خلقت 
العالم من جسده. 


موسوعهياً: عملاق تزعم لماعت 
الأساطير الإسكندينافية أنه المخلوق 
الأول وأن الآلهة الأرلىء» «أودين» 
0 وأخويه قيلي اا۷ و«في» علا قتلته 
وصنعت من لحمه الأرض» ومن دمه 
وعَرّقه البحارء ومن عظامه الجبال» ومن 
أسنانه الحصى والحجارةّء ومن شعره 
الأشجارّء ومن دماغه السَّحبّء ومن 
جمجمته السْماء. 
يو! yo [yö] (interj.) > 5410. Eng.> (15c)‏ 
[للتحيّة أو لَفْت الانتباه] (ع). 
yob [yöb] /7.( > alteration of boy (spelled‏ 
شاب مشاكس أو متبطّل (1908) < back w2 rd(‏ 


(بر). 
yob.bo [yöb’ö] (n.) pl. yobbos or yobboes‏ 
yokel (1)‏ (1922) <م- + زمبر > 


. )ر(‎ hoodlum (¥) 
yock [yök; yük] (vi.; n.), yocked [yökt]; 
yock.ing <imitative> يضحك أو‎ (1) 
يمزح. وبخاصة: بصَخب § (۲) ضحكة‎ 

مجلجلة ؛ نكتة صاخبة. 
بادئة < -061/0 yoc.to- > blend of yotta- and‏ 
معتاها: جزء من سَبْيَلْيُون < 120010560800 > . 
(.ه) yoc.to.sec.ond [yök’ ta së’ kond]‏ 
اليوكتو _ (1996) <yoclo- + second>‏ 
ثانية: جزء من سيون (را. ٩٥10اآاناممء)‏ من 
الثانية (قا. .(zeptosecOond‏ 
yod [yöd; yood] (n.) = yodh.‏ 
yo.del [yö dal] (vi.; 1. n.), -deled; -del.ing‏ 
or -delled; -del.ling <G. jodeln; of‏ 
وول )1838( > imitative origin‏ 
يئي مكثراً من الانتقال من الصَوّت العادي 
0 صوت عالي الطبقة . «ب» يصيح أو ينادي 
بهذه الطريقة x‏ )۲( يعني [أغنية] باليَؤدّلة 8 
(۳) أغنية أو صيحة ميَودَلة. 
yodh or 300 ]900: yood] (n.) < Hebrew‏ 
يُؤدط )1735( yödh, from [64 hand>‏ 
الياء: الحرف العاشر من الأبجديّة العبريّة. 
yo.ga [yö ga] (n.) <Hin., from Skt.‏ 
اليوغا: yogah union, joining, yoking>‏ 
«أ؟ .مه»: انظر المادة العو سوعيّة أدناه. «ب» نظام 
من التّمرينات غَايتّهُ تمثّمُ المرء بجسم وعقل 
سليمَيْن وتعزيز ا 
موسوعياً: اليوغا فلفة دينية -وعرمهع 
هندية تهدف إلى اتحاد النفس بالذات 
الإلهية وتنطوي على السيطرة على 
الحواسٌ والأفكار والانتقال من الوعي 
البشري إلى الوعي المحخض. وللتوصل 
إلى هذه الغاية يلتزم اليوغيّ نهر أوضاعاً 
جسدية خاصة ويقوم بلسلة من 
التمرينات التنفسيّة تمكَنُّهُ من السيطرة 
على «قوة الحياة» أو البرانا مم التي 
تربط ما بين وظائف الجسد والوظائف 
العقلية. أما السيطرة على العقل فتمّ من 
طريق «اليوغا المُلكية؛ قهملا اهعه۸ وفيها 
يستغرق اليوغيّ في تأمّل عميق تنقطع معه 
الصلة ما بينه وبين الأشياء المادية . 
yogh [yök; 68: yökh] (r.) < Mid. Eng.‏ 


your 


سس 6 ا 2109 York‏ 


B.M. Young (flourished 1905), Ameri- 
can fruit grower > (|927) توت يونغ : ضرب‎ 
. من التُوت الأميركي ثمره أحمر غامق‎ 

young.er [yüng gar] (adj.; n.) (bef. 12c( 
أَضْمْر تا § (؟) شخص أصغر [يسِنا]‎ )١( 
> [115 brother is five years his ~.> 
>All the ~s are طفل؛ وَلَد؛ ابن‎ )۳( 
expected to accompany their 
الموزّع: اللاعب الذي يبوزع‎ )4( مarenاs.‎ < 
الررق في لعبة كوتشينة يشارك فيها شخصان.‎ 

young.est ع ستالا]‎ gast] (adj.: n.) (13c) 
الأضمّر 8 (۲) أصغر الأبناء.‎ )١( 

young.ish [yüngً ish] (adj.) صغير أو حَدَّتُ‎ 


بعض الشيء . 

إيطاليا الفتاة: حركة أسَّسها الزعيم لاد Young‏ 
القومي الإيطالي جوزيبي مائزيني 03843221221 عام 
,١‏ لتحرير إيطاليا من الطغيان الداخلي 
والطغيان الأجنبي [ويخاصة النمساوي] ولتوحيدها 
في دولة جمهورية النظام . 

young.ling [yüng ling] (n.; adj.) (bef. 12c) 
§ الصغير. وبخاصة من الإنان أو الحيوان‎ )١( 
صغير؛ حدث؛ ناشی.‎ )۲( 

Young Men’s Christian Association 
جمعية لبان المسيحيين: جمعية (1)4/الا)‎ 
مسيسية غير اسياسية تهذت: إلى رقع موی‎ 
أعضائها روحياً وأخلاقياً وتربوياً واجتماعياً‎ 
في‎ Williams جورج ول‎ E EE 
.\At4 لندن» عام‎ 

young.ster [yüng’ star] (n.) <young +‏ 
)١(‏ «أ» شابّ. «ب» طفل (۲) طالب <e۲)ی۔‏ 
في الشّنة التانية بالأكاديميّة البحريّة الأميركيّة 
(۳) صغير الحيوان الثدييّ أو الطائر أو النّبات. 

يونغزتاو ن: مدينة toun]‏ ع لتالا] Youngs.town‏ 
في الجزء الشمالي الشرقي من ولاية أوهايو 
0٥‏ الأميركية. سکانها ۱٥۰,۰۰۰‏ ن. 

young thing (7.J) < Mid. Eng. yong thing 
young 7612501 > شاب [تحيباً]. وبخاصة‎ )١( 
امرأة شابّة < - لإ[101076> (7) حيوان صغير.‎ 
وتحديداً: حصان فيي لما يبلغ بعد سنّ التدريب.‎ 

(n.) (1908)‏ [عالعتن عستي Young Turk‏ 
)١(‏ أحد أفراد حزب تركيا الفتاة (را. المادّة 
التالية) (؟) التُْوْريَ؛ المتطرّف؛ الرّاديكاليّ. 

تركيا الفتاة؛ حزب الأتراك الفتيان: Young Turks‏ 
حزب إصلاحي تركيّ نشأ في أوائل القرن العشرين 
وحمل لواء المعارضةء عام .١408‏ ضدٌ السلطان 
عبد الحميد الثاني فأطاح به. ومن ثم استبد 
زعماؤه بالحكم عند ارتقاء السلطان محمد 
الخامس [محمد رشاد] العرشء وبقيّ مسيطراً 
على مقاليد الأمر في الامبراطورية العثمانية حتى 
نهاية الحرب العالمية الأولى (عام .)١914‏ 

young.’un عستلا‎ on] ).( <alteration of 
young one > صغير؛ طفل (ع).‎ 

Young Women’s Christian Association 
)۷¥W۷€٣4( جمعية الشابات المسيحيات: جمعية‎ 

مسيحية غير سياسية تهدف إلى رفع مستوى المرأة 

لنت روحياً وأخلاقياً وتربوياً واجتماعياً 
وصحياً. أنشعت في إنكلترا عام ۱۸٥١‏ . 

youn.ker [yüng kor] (n.J) < Dutch jonker 
young nobleman > (1513) فتَى؛ شاب‎ )١( 
. طفل‎ )۲( 

your [yoor; yör: yör] (pron.; adj.) < Mid. 
Eng., from Old Eng. 601167, genitive 
of كاف المللّك: صيفة (ع12 )»ط) < علا مع‎ )١( 


يونغ» أَدْوَرْد (1587 


you [yo00] (pron.) > Mid. Eng., from Old 
Eng. éow, dative and accusative of © 
ye, you> (bef. 12c( ضمير المُخاطب:‎ )١( 
انت أنت أنتِ ؛ آنشّما؛ آم ؛ أنتن؛ ك؛ ك؛ كما؛‎ 
> You can كم؟ کر (۲) ا أي أَحَدٍ‎ 
never know.>. 
ldioms عبارات اصطلاحية‎ 
between ~ and me دون أن يَعْلَمَ‎ ١ بيني وبينك‎ 
۲٥١ أنتَ قَلْئَها! [تعبير عن تأييد قريّ لما !اا نج‎ 
قيل].‎ 
youwall [yo55°6l°] also y’all [yöl] (pron.) 
)1824( أنتما؛ آنتم؛ أنتنّ: ضمير يخاطب به‎ 
شخصان أو أكثر أو شخص واحد باعتباره يمل‎ 
you’d [yood] (1602) = you had; you 
would. 

[yool; yool] (1592)‏ 900:11 
shall.‏ 
young [yüng]) (adj.; ".), young.er;‏ 
young.est < Mid. Eng. yong, from Old‏ 
)١(‏ صغير؛ حَدَّث؛ Eng. geong > (bef. 12c)‏ 
ناشئ (۲) الابن [تُستعمّل لتمييز ابن يحمل نفس 
اسم أبيه كقرلك > [<the ~ Mr. Smith‏ 
(۳) غرّ؛ قليل الخبرة )٤(‏ جديد بم 23> 
< ماطء )٥(‏ شاب أو خاص بالشّباب (1) .47 : 
الفتاة: مُكل أو ممثّلٌ جماعة أو حركة سياسيّة 
جديدة أو مجدّدة العّباب < لإ[1)68 م7010 > 
(۷) في بدايته؛ في أوله؛ فَْتِيَ 15 ٤٣ع¡"‏ 126 > 
<.- زاء (۸) حديث التكوّن: كائن في مرحلة 
أُولَى من تكوّنه الجيولوجي 1880 لم 82> 
< 10202108 (جي) 8 (1) «أ» الأحداث؛ 
التاشئة؛ الثّباب. «ب» صغار الإنسان أو الحيوان 

)٠١(‏ الجَرو: الصغير من أولاد الحيوان. 


synonyms: adolescent, green, immature, : مر ادفات‎ 


= you will, you 


juvenile, puerile, youthful. 

antonyms: aged, elderly, old, nature. :دIدضأ‎ 
idioms عبارات اصطلاحية‎ 
Those whom the gods love die ~. من يَخْتَرْه الله‎ 
إلى جواره يَمْثْ شابا.‎ 

مَرح؛ حيويّ إلخ . مع أنه لم بعد شابًا. انعط اھ ہ 


مقلرة الطفل العقلية. idea‏ ~ 
صديقة أو حبيبة (ع). lady‏ ~ 
صديق أو حبيب (ع). man‏ ~ 


الثوريّ؛ المتطرّف؛ الراديكاليّ [نسبةً اا1 سده3 
إلى حزب «تركيا الفتاة؛ الذي عمل على تحديث 


تركيا]. 
طفل أو شاب عنيف [ازدراءً]. turk‏ ~ 
(انظر ها في موضعها) . young un‏ 


عصرٌ الشاب لا يتكرّر. You're only ~ once.‏ 
حامل؛ حُبْلَى [وبخاصة: أنثى حيوان]. ,~ فاس 
Young’ [yüng], Edward _‏ 


0606 شاعر وناقد وکاتب مسر حي إتكليزي . 


Young”, Thomas _ \VVY) يونغ»ء توماس‎ 


64 فيزيائي وطبيب إنكليزي. عرف ببحوثه 
في الضوء واللونء وبتخصصه بالآثار المصرية 
القديمة . 

يونغ« هويتني Young”, Whitney Moore, Jr.‏ 
مور الأصغر 197١(‏ 2 ۱۹۷۱): زعيم زنجي 
أميركي. ناضل من أجل منح الزنوج الأميركيين 
حقوقهم المدنية. 

young.ber.ry [yüng bër’I] (n.) <after 


يورك رأس: رأس في الطرف الشمالي ۷٥٣k, Cape‏ 
الشرقي الأقصى من أستراليا. يقع تجاه مضيق 
تررّيس ]51581 101165 عند الطرف الأعلى من 
شبه جزيرة كَيِب يورك Cape York‏ 
Peninsula.‏ 
يورك أسرة: أسرة مالكة توارئثت 01 York, House‏ 
عرش إنكلترا من عام ١57١‏ إلى عار 0 . 
york.er [yörُ’ kar] (n. < probably because‏ 
introduced by Yorkshire players >‏ 
الضربة التحتيّة: ضربة في الكريكيت أع)ءآ٣»‏ 
تمرّ فيها الكرة مباشرة تحت المِضَرّب. 
York.ie [yör’ kî] (n. < by shortening and‏ 
alteration > (1946) = Yorkshire terrier.‏ 
York.ist ([yêrk’ist] (adj. n.) (1823)‏ 
)١(‏ يُؤْركيَ: ذو علاقة بأسرة يورك المَلكيّة 
الإنكليزية (را. (TY) § (York, House of‏ 
اليوركيّ : أحد أفراد [أو مناصِري] تلك الأسرة. 
0 6 اليوركيّ [في (1880) (.:) York rite‏ 
نيّة] (۲) المَحْمْل اليوركيّ: محفل ماسوني 
ا اليوركيّ . 
يوركشير: إقليم York.shire' [yörk’ shêr; -shar]‏ 
سابق في الجزء الشمالي من إنكلترا. عاصمته: 
يورك )۷0۲ . قُسّم عام 19174 إلى ثلاثة أقاليم. 
)1902( (ر.س) York.shire [yörk’ shêr; -shar]‏ 
اليوركشيريٌ: خلزير أبيض منسوب إلى يوركشير 
بإنكلترا . 
حَلْرَّى (1747) ).7( Yorkshire pudding‏ 
يوركشير: حَلْوَى تُعَدَ من بيض ودقيق وحليب 
وتُخبّر في عَرّق شِواءِ (را. 3 عام مذ۲ف) العجل . 
'؛ Yorkshire terrier (ı.)‏ 
تَرْيّر يوركشير: (1872) 
كلب إنكليزيٌ قصير 
8 القوائمء طويل' الجسم؛ 
Yorkshire terrier‏ حريريٍ الشّعر. 
يورك تاون: بلدة في York.town [yörk’ toun]‏ 
الجزء الجنوبي الشرقي من ولاية فيرجينيا 
2 الأميركية. جرت عندها معركة حاسمة 
(عام )١178١‏ بين القوات الأميركية والفرنسية من 
ناحية والقوات البريطانية من ناحية» انتهت 
باستسلام الجنرال البريطاني كورنوالِس 
115 لجورج واشنطن» وبذلك ختمت 
حرب الاستقلال الأميركي . 
Yo.ru.ba [yêra ba; yö roo bã] (n.) pl.‏ 
(1) اليَوروبيّ: واحد )1841( Yoruba or -bas‏ 
اليوْروبيين» وهم شعب زنجيّ يقيم في ساحل 
إفريقيا الغربي وبخاصة بين بينين [داهومي سابقاً] 
واليجر وفي الجزء الجنوبيَ الغربيّ من نيجيريا 
() اليوروبيّة: لغة اليَوْروبِيّين. 
—Yo.ru.ban )20(.(‏ 
شلالا Yo.sem.i.te Falls [yö sëm a të]‏ 
يوسيميتي: شلالان في وادي يوسيميتي 
Yosemite Valley‏ . فى الجزء الشرقى من 
وسط ولاية كاليفورنيا الأميركية. ۰ 
t6]‏ قط Yo.shi.hi.to [yö’shi hê’ tö; yê’‘shë‏ 
يوشيهيتو :)۱۹۲١  1١414(‏ أمبراطور اليابان 
(۱۹۱۲ 8 7) نَشِبَت في عهده الحرب 
العالميّة الأولى .)١1518- ۱۹۱۴٤(‏ 
yot.ta- > 316521102 of Gk. iota, indicating‏ 
y, next-to-last letter of Latin alphabet >‏ 
بادئة معناها : سَبْيِلْيْون < عالاطه1امبير > . 
(n.) <yotta- +‏ [1ط yot.ta.byte [yötٌ a‏ 
اليرتابَئتة: سَبلْيُون بَيْة (را. (1993) <عببرط 
septillion‏ و byte‏ قا. .(zettabyte‏ 


1ب N E e E N N E‏ ك ا و د 
boot; ou out; ù under: 0 urgent: 2 — qa in alone, ¢ ın system, f in casily, o in gallop, u in circus.‏ هت mc; Î in; I bite; ö lot; 8 bone; ê orphan: oi boıl; oo good;‏ 6 يهو date; A care; 8 car; ë‏ ق Rat;‏ 


Yucatan Peninsula 


إيثْريومئ : منوب إلى yttric [it rik] (adj.)‏ 
الإبثريوم (ك). 

yt.tri.um [it rë am] (n.) <New L,, from 
yıtria, from Ytterby, town in Sweden > 
)1822( الإيثريوم: عنصر فزي نادر (ك).‎ 


موسوعياً: ريرم عنصي فلي وهه 
يوجد في الطبيعة ممتزجا مع واحدء أو 
أكثرء من العناصر التي تشكل مجموعة 
«العناصر الأرضية النادرة طاهع2, 
كاد#سعاء. اكّشف عام ۱۷۹٤‏ وهو 
فضيّ البياض» قابل للشحب والتطريق» 
يُستخدم في صُنعم الأشابات 5زوللة 
والأدوات الألكترونية والبَصّريةء وفي 
المُفاعلات النووية والتلفزيون الملوّن. 
وفي معالجة السرطان أيضاً. رمزه يترا 
۷. رقمه النري ۳۹. وزنه الذري .۸۸,٩‏ 
نقطة انصهاره ٠٠٠۲١‏ مثوية. نقطة غليانه 
۷ مشوية. ثقله النرعي 0 ا. 
تكانؤه: ؟. 

المعادن الإيُثْريوميّة: (./م .7( yttrium metals‏ 
مجموعة ف المعادن قابلةٌ لقصل عن معادن 
أخرى تكون معها وتشمل» علاوة على الإيْثْرِيوم 
نا ]لاء العناصرٌ الأرضيّة النادرة كالإيْتَرْبِيوم 

' م 61لا وغيره. 

أكسيد الإينّريوم : ڏرور مَُصْمَرَ yttrium oxide (n)‏ 
يُستَخدم في صنع التُظارات الطبّيّة والسّيراميك 

وأنابيب التلفزيون الملوّن. 

yu.an [YOO an’; لقالا‎ (n.) pl. yuan < Chin. 
(Mandarin) yuén something round, 
00118+< )1914( اليران: «أ» وّحدة التّقد في‎ 
الصّين [يساوي مثة فن 168]. «ب» وحدة التّقد‎ 
في تايوان [يساوي مثة «سنت» 06121]. «ج» قطعة‎ 

نقد ورقيّة أو معدنيّة تساوي يُواناً واحداً. 

يُووان: سلالة أمبراطورية مغولية [327 ]y60‏ أصھ.ة¥ 
حكمت الصين من عام ۱۲۷۹ إلى عام ١38‏ 
للميلادء وبسطت سلطانها على معظم آسيا 
وأوروبا الشرقية. أسّسها الأمبراطور كُبلاي خان 
Kublai Khan‏ وقد اتخذت من بكين عاصمة 
لها. عرف أيضاً ب «الأسرة المغولية» 11011801 

dynasty. 

Yüan” [y05 ãn’] also مدقلا‎ Kiang آن]‎ ãng] 
يووان؟ يووان كيانغ؛ يووان جيانغ: نهر في‎ 
الصين. ينبع في أواسط مقاطعة كوايتشو‎ 
11428- ويصبٌ في بحيرة تونغتینغ‎ 1019 
۸۰۰ في مقاطعة هونان 111222. طوله‎ 8 
. كيلومتر‎ 

يووان Yüan Chiang [yo6’ãn’ chyãng]‏ 
شيانغ : الاسم الصيني للنهر الأحمر 131761 1860. 

Yüan Kiang [yoo’ãn’ ji ãng’] = “ممالا‎ 

يروان شيركاي Yüan Shir-k’ai [y55’ãn” 525+ K1[‏ 
:)١1915- 1864(‏ سياسي وقائد عسكري صيني . 

أول رئيس لجمهورية الصين (۱۹۱۳ - .)۱۹۱٩‏ 

yu.ca [y55 k2] (n.) <New L. jucca> 
(1555) = cassava. 

يوكاتان: ولاية من Yu.ca.tan [y55 kã tãn’]‏ 
ولايات المكيك. تقم في الجزء الجنوبي 
الشرقي من البلاد. مساحتها 47,574 كيلومتراً 
مريعا. سكانها ٠٠٠,68٠7,ان.‏ عاصمتها: ماردة 

Mêrida. 

قناة يوكاتان: مَضيق يصJ‏ خليج Yucatan Channel‏ 
المكسيك بالبحر الكاريبى .Caribbean Sea‏ 
يبلغ امتدادهٌ نحواً من ۲۱۷ كيلومتراً. 

شبه جزيرة يوكاتان: شبه Yucatan Peninsula‏ 
جزيرة في الطرف الجنوبي الشرقي من المكسيك . 


2110 


محتجّاً × )٤(‏ يُعَبّر عن كذا بالعُواء أو نحوه § 
)٥(‏ عواء؛ مواء إلخ. 

yo-yo" [yö yö'] (n.: adj.) pl. yo-yos also 
yo-yoes < nalive name in the Philip- 
pines, or a (trademark> (1915) 


)١(‏ اليويو: لعبة مؤلّفة من قرص مزدوج محزوز 

مزود بسلكِ أحدٌ طَرَفْيْهِ ملفوف حول الحَرٌ والآخرٌ 

مشدودٌ إلى يد المرء أو إصبعه على نحو يمكنه 

من قذف القرص في انّجاءِ ما وإعادته من ثم إلى 

اليد وهكذا (۲) المتذبذِب؛ المترئد: شخص 

متقلب الأهواء أو الأمزجة أو الآراء (۳) شخص 

أحمق أو مجنون (ع) 8 (:) متأرجح [إلى الأمام 

والخلف] أو متردّد [صعوداً ونزولاً] على نحو غير 

متو فع : 

yo-yo (vi.), -yoed; -yo.ing (1967) + تارجح‎ 
. يتذبذب؛ يتقلّب‎ 

y.per.ite [ê pa rîl’] (1.J) <F. ypérite, from 
ypér - (from Ypres, Jeper, commune in 
Belgium where il was used in World 

War I) + -ife> = mustard gas. 

النقطة الصاديّة : التّقطة الحياديّة لدارة (.77) 00184 للا 
كهربائيّة ثلاثيّة الأبعاد (كب). 

الجهد ).1/( Y potential or Y-po.ten.tial‏ 
الصاديّ: فرق الجهد بين الأداة الطرّفيّة (را. 
1 امnنصآما)‏ والنقطة الحياديّة فى أرماتور (را. 
)armature 3‏ ثلاثيّ الأبعاد (كب). 
تقب ر: ثقب فى بطاقة (را. ‏ (.7) y Punch‏ 
(card 7b‏ نخدم عاد للدلالة على رقم إيجابي 
(قا. punch‏ ×) (كم). 

Y.quem [ë këm’] (n.) <after Chûãteau 
d’Yquem, an estate in southwest 
۴اa۸c٤< الإيكيم: نبيذ أبيض حلو المذاق‎ 
يج في جنوب غرب فرنسا.‎ 

yt.ter.bi.a [i tûr’ bi 5] (n.) <New L., 
from yfterbium > أفيد الوِيْتَرْبيوم )ر|.‎ 
. (ك)‎ (ytterbium oxide 

yt.ter.bic [î tûr” bk] (adj.) نْتَرْبِيمنَ : منسوب‎ 
إلى الإيتربيوم (ك).‎ 

yt.ter.bi.um [I tûrُ bi am] (n.) <New L., 
from Yrterby, a town in southern 
S؟Swedءe«‎ < )1879( الإيتزبيوم: عنصر فِلِرَّيَ‎ 
نادر (ك).‎ 


موسوعياً: الإنْتَرْبيوم عنصرٌ -وءرزعمء 
فلرّى من مجموعة «العناصر الأرضية 
الناحرة» sاelemen rare-earth‏ اكتشف عام 
. يتواجد في المونازيت 10078206 
والغادرلينيت غانهزأ200م8 وغيرهما من 
المعادن؛ ويحْصّل عليه باستخراجه منها. 
والإيتربيوم ليّن نسبياء ذو لون فضي 
البياض. وهو يُستخدم بوصفه مصدراً من 
مصادر أشعة إكس ويتعان به فى إعداد 
بعض الأشابات alloys‏ الخاصة . رمزه 
ديت» ط۲. رقمه الذري .۷٠‏ وزنه الذري 
.,٤١‏ نقطة انصهاره 875" مثوية. 
نقطة غليانه "١,۹۳‏ مثوية. قله النوعي 
۷ . تكافؤه: ۲؟ 7. 
أكسيد الايَربیوم: رک (.:7) ytterbium oxide‏ 
مسترطب 850560216 لال عديم اللونء يستخدم 
في إعداد بعض الأشابات 5ل/إ2110. يسمّى أيضاً: 
ytterbia‏ (ك). 
إيْتَرْبِيوميَ: (.94) yt.ter.bous [i tûr b5s[‏ 
منسوب إلى الإيتربيوم (ك). 
yt.tri.a [it rê 9] (n.) <New L., after 46‏ 
أكسيد الإيثرء يرم > terby, town in Sweden‏ 
(را. .(yttrium oxide‏ 


you’re 


الملكيّة من room; ~ books> J»0u‏ ~ > 
(۲) ك؛ كم إلخ. [لغير الملك؛ ما يتعلّق بالمخاطب 
أو یما مخاطپ[ ~ 08 <The office is‏ 
< .طعا (۳) ك؛ كم إلخ. [لإظهار عدم الرّضَى] 
<If this is ~ great poet, I beg to‏ 
disagree. <‏ (6) أداة تنكير: 677 ,4 [لتقوية 
التعبير] > actual English gentleman‏ ~ < .„ 
youre [yoor] (1593) = you are.‏ 
yours [yoorz; yörz; yörz] (pron.) < 0‏ 
Eng., from your your + -s -s> (1526)‏ 
)١(‏ لك؛ لك؛ لكما؛ لکم؛ لكُنّ جه 1036 > 
<.- 15 (۲) ما هو لك أو لكِ إلخ. 586 > 
likes ours better than ~.>‏ (۳) تحت 
تصرّفك؛ في خدمتك 10 ~ <I remain‏ 
command. > .‏ 
عبارات اصطلاحية idioms‏ 
اذهب إلى الجحيم! [تعبير عامّيَ ومبتذل]. !- من 
شخص وزوجته [أو امرأة وزوجها] .> ۸4ھ ناملا 
والعائلة . 
(انظرها في موضعها). truly‏ ل 
your.self ([yöor sëlf’] (pron.) )140(‏ 
)١(‏ «« نفسك؛ لنفسك <You'll hurt ~ if‏ 
you play with the gun; You should‏ 
.make ~ at home; Look at ~!>‏ 
«ب» نفسك؛ بنفسك [للترکید] > ل۷0 > 
.should have thought of that. >‏ 
«ج» وحدك؛ بلا مساعدة >.~ <Do it bJ‏ 
(۲) في حالتك الطبيعيّة أو السويّة؛ كالمعتاد 
You don’t seem ~ today.>.‏ > 


your.selves [yöor sëlvz’] (pron. pl.) (1523) 


pl. of yourself. 


yours لك بإخلاص: صيغة تحسم بها ۷ال‎ )١( 


<I can take care الرّسالة (۲) نفسى؛ ذاتى‎ 
` of yours truly.>. 

youth [yooth] (n.) pl. youths [yooths; 
yoohz] < Mid. Eng. youthe, from Old 
Eng. geoguth> (bef. 12c) الشَّباب؛‎ )۱( 
الضّبا (۲) «أ» قَتَى؛ شات. «ب» الشّبَانَ؛ٍ‎ 
> 2 الشّبيبة؛ الشّباب (”) فترة النّشُوء [عنائآهم‎ 
العْضاضة: المرحلة‎ )5( party ¡in its - < 
. الأولى من دورة التغرية (جي)‎ 

(١)شابت؛‏ (1590) youth.ful [yooth’ )51[ (adj.)‏ 
فيي (۲) غَض؛ نَضِير <كاصوام ~ > 
(۳) قويّ؛ نشيط )٤(‏ حديث: في مرحلة فعرة 
من تطوّره <056][نا© لم 23> )٥(‏ غض 
الإهاب: لم يُحْدِث كثيراً [أو لم يخضع لكثير] 
من التّغرية < 1518805 نہ :2107615 ~ > (جي). 
—youth.ful.ly (adv.)‏ 
—youth.ful.ness (r.)‏ 

youth hostel )7.( (1929) بيت الشّباب (را.‎ 
.(hostel 2 

youth.quake [yooth kwak’] (n.J) < youth 
+ (earth)quake > (1966) : زلز ال الشَّباب‎ 


' الأثر الذي تُحَْدِئُهِ قِيَمِ الشباب وأذواقهم وعاداتهم 


في ميادئ المجتمع وقِيّمه. 
you-uns [yö50 ٥ anz] (pron.) < you + dialec-‏ 
أنتما؟ء tal uns people, variant of one>‏ 

. أنتم (عا)‎ 
you’ve [yoov] (1691) = you have. 
yow [you] (i"1terj.) ياؤ! واوً! لهُعَافَ للفت‎ 
الانتباه أو للتّعبير عن الألم أو التعجُب].‎ 
yowl [youl] (vi. ).: n.) <Mid. Eng. yow- 
len; probably of imitative origin > 
)13٥( يَعوي؛ يَمَوء (۲) يَعْوِل 20 يصَرّخ‎ )0( 


ywis 


2111 


Yucatec 


ا 1 ا ل ا 


مقاطعة في الجزء الجنوبيّ الغربيّ من الضّين. 
تتميّز بطبيعتها الجبليّة. لها حدود مشتركة مع 
فيتنام ولاوس وبورما. اجتاحها المغر ا سنة 1767 
من الصين في القرن السابع عشر. 
ماحتها: 157,135 كلم". سكانها: 
e I ۰‏ : كُونمينغ KUTT‏ . 

يونس 5 Yu.nus Em.re [yöö’nös ëm’rë]‏ 
(توفي حوالى ١؟55١م):‏ شاعر ومتصوّف تركي. 
يُعتبر أقدم ممثلي الأدب التركي «العثماني؟ . أكثر 
شعره يدور على محورّي الحبٌ الإلهي ودر 

الإنسان ومصيره. 

yup’ [yüp] (adv.) = yep. 

yup” (n.) (1983) = yuppie. 

Yu.pik [yo6° pik] (n.) .ام‎ Yupiks or Yupik 
< Alaskan Yupik yıippik = authentic 
person > e اليّويك: أحد أفراد‎ )١( 
جماعة من شعوب الأسكيمو تعيش في المناطق‎ 
السَاحليّة غربي آلاسكا (۲) كي مع‎ 

لغات الأسكيمو في تلك المناطق. 

yup.pie متالز]‎ I] )7.( > لإاطدطمعم‎ from 
y(oung) u(rban) p(rofessional) +-ie > 
)1983( النَ: شاب مقف من ذوي الدخل‎ 

العالي يقيم في مدينة كبيرة أو في جوارها. 

yuppie flu (7.J (ca. 1988) = chronic fatigue 
syndrome. 

Yu.rok [yoor’ ök] (n.) pl. Yurok or -roks 
«أ» اليُورّك: شعب من شعوب أميركا الأصليّة‎ )١( 
يقطن الأجزاء الشمالية الغربية من كاليفورنيا على‎ 

سواحل المحيط الهادىء. :ب» اليُررّكت: أ 
أفراد هذا المَّعبٍ (؟) اليُورَكيّة: لغة هذا التُعب . 
yurt [yûrt; yoort] )71.( < Russ. yurta, of‏ 
المُررْتة: خيمة )1784( > Turkic origin‏ 
جلديّة أو لَبَادِيَّة من خيام بَذوٍ سيبيريا المنغوليّين. 
Turk.‏ > (ر.س) yu.ruk or ju.ruk [ya röok’]‏ 
cap. )١(‏ عد: اليُرّرك:  yuruük nomad>‏ 
شعب رَعَرِيٌ موطّه الجبال الواقعة جنوب شرق 
الأناضرل )۲( اروت سجادة تركيّة من جنوب 
شرق الأناضول تميّز بتصاميمها الهندسيّة وألوانها 

. المتعدّدة‎ 
Yu.suf, abu- [ã b56 أبو يرسّف؛ [550 56ر‎ 


وأصبحت جزءآ 


يعقوب بن إبراهيم بن -حييب (7**1 ل لام : 
فقيه ومحدّث ملم. لازم أبا حنيفة وصاحَبةُء 
وكان اول من نشرَ مذهيه» وأول من عرف 
ب «قاضي القضاة». آشهر آثاره: «كتاب الخراج' . 
ib’ on tãsh’î‏ )ةد Yusuf ibn-Tashifeen [(yo5‏ 
fen] = ibn-Tashifeen, Yusuf.‏ 
د Yuzh.no-Sakh.a.linsk [yoozh na skh‏ 
يوجنو سخاليئنشك: عاصمة جزيرة [)كصةرا 
سخالين 5216112118. تقع في الجزء الجنوبي من 
الجزيرة. سكانها ٠٠٠,166١ان.‏ 
YWCA [wî dü’ bal yöo sê 85 (n.) =‏ 
Young Women’s Christian Association.‏ 
YWHA [wî’‘dü’bal yoo ãch’ã’] (n.)‏ 
Y(oung) W(omen'’s) H(ebrew )‏ < 
جمعيّة الشَابًّات )1918( > A(ssociation)‏ 
اليهوديّات: جمعيّة تعنى بشوون الشَابّات 
اليهرديّات الديئيّة والثقافيّة والاججماعيّة (قا. 
.(YMHA‏ 
y.wis (i wis] (adv.) = iwis.‏ 


يوغوسلائيا؛ جمهوريّة يرغرسلائيا ˆ4.أ¥.14ك.0ع.u¥‏ 
الاتحاديّة: جمهوريّة تكورّنت من اتّحاد 
جمهرريبِيْ صربيا والجبل الأسود. وذلك بعد 
تفنّت يوغوسلافيا (را. المادة الابقة). صار اسمها 
م ۴۳ اتحاد صربيا والجبل الأسود. 
لغائها : الصرببّة ‏ الكرواتيّة والألبانيّة. يشكل 
0 ۳ من الشكان. والألبان 0/١5‏ 
وسكان الجبل الأسود ./١‏ وحدتها النّقديّة: 
الدينار.. ماحتها ٠١7,80٠‏ كم'. سكانها: 

. 26185206 عاصمتها: بلغراد‎ . ٠٠٠,٠٠ 

Yu.go.sla.vi.an [yo0’gö slãv’î on] (adj.: 
n.) = Yugoslav. 

Yu.go.sla.vic [yoo0’go slãv’îk] (adj.) 

يوغوسلافي . 

yuk [yük] (n.) = yak’. 

يوكاراء Yu.ka.wa [yo5 kã wã], Hideki‏ 
هيديكي :)۱۹۸١  1١9017(‏ فيزيائي نووي ياباني. 
كان أول من أغتاز إلى احتمال وجود الميزونات 

.)1916 ple) mesons 

Yu.kon (yoo kön] also Yukon Territory 
يوكون؛ مقاطعة يوكون: مقاطعة في الزاوية‎ 
085,756 الشمالية الغربية من كندا. مساحتها‎ 
كيلومتراً مربعاً. سكانها ۲۸,۰۰۰ن. عاصمتها:‎ 

هوايت هرورس Whitehorse‏ . 

نهر يوكون: نهر في كندا والولايات uk 0۸ Rie‏ ¥ 

المتحدة الأميركية. يصب في بحر بيرنغ 2861188 
8. طوله ۳,۲۱۸ كيلومتراً. 

yu.lan [yoo lãn; yy lãn’] (n.J) < Chin. 
(Mandarin) yıilûn: yıi jade + ladan orchid > 
اليُولان: شجزة نفضيّة 0610100105 صينيّة تُزرع‎ 

لزهورها العطرة البيضاء الكبيرة. 

yule [yool] (n.J) > 1110. Eng. yol, from 
Old Eng. اقمع‎ > (bef. 12c) عيد‎ «i» : عد‎ cap. 

الميلاد : عيد ميلاد المسيح . ١ب»‏ موسم الميلاد (نص) . 
خطبة (1725) ).1/( yule log or block or clog‏ 
الميلاد: خطبة ضَخمة كانت تَئّخذ أساساً لنار 

الموقد فى عيد الميلاد (نص) . 

yule.tide 551ل9]‎ tîd’] (n.) < yule + tide 

.مه عد: موسم الميلاد time, season > (15c)‏ 
(نص). 

Yu.ma [yoo ma] (r.) pl. Yuma or -mas 
<Sp., from Papago yuumi> «ha )١( 
اليُوما: شعب من شعوب أميركا الأصليّة موطبه‎ 
على ضِفْتَيْ نهر كولورادو. «ب» اليُرميَ: أحد‎ 
أفراد هذا الشّعبٍ (7) اليُوميّة؛ اليومانيّة: لغة هذا‎ 

الشّعب. تسمّى أيضاً: الكَتشْنيّة 010635 . 

man] (n. adj.) (1891)‏ كهلز] Yu.man‏ 
)١(‏ اليُومانيّة أسْرة من الغات الهنديّة الأميركيّة 
ينطق بها في ولايَتَيْ أريزونا وكاليفورنيا [في الجزء 
الجنوبي الغربي من الولايات المتّحدة الاميركيّة] 

وفي شماليّ المكسيك § (۲) يُومانيَ . 

yum.my [yüm 1 (adj.), -mi.er; -mi.est 
<from yum, the sound of CIE 
the s2 (1899) ممع تم [أو مَرْض] مذاقاً‎ )۱( 

أو رائحة؛ لذيذ (5) جِذَّاتٌ جذا (۳) مبهج . 

yum-yum [yüm’ yüm 7 (interj.) )1878( يم‎ 

يَمْ! م م م! [تعبير عن الرّضى والابتهاج» ويخاصة 
في مذاق الطعام]. 
يُرانَ: Yun.nan also Yün.nan [y56 nãn[‏ 


مساحتها ۱۹۷,1۰۰ كيلومتر مربع . 
pl. Yucatec‏ .سم Yu.ca.tec [yö6 ka tëk’]‏ 
or -tecs <Sp. yucalfeco> (1843) (1)‏ 
اليوكانانيَ: أخد أفراد شعب من «الماياء يقطن في 
شبه جزيرة يوكاتان (5) اليوكاتانيّة: لغة هذا 

الشعب . 

yuc.ca [yük زه‎ (n.) <New L. 110200, genus 
name, from Sp. Jyuca cassava, from 
)1664( المّكة: نبات دائم‎ )١( 

الخضرة من الفصيلة الزُنْبَقِيَة 

الأصقاع الجنوبيّة الدّافئة من E‏ 

5 يصل ارتفاعه أحياناً إلى 

تسعة أمتار» وهو ذو ورق خشن 
ف سيفيّ الشكل وزهرات عنقوديّة 

المَلمَس بيضاة أو ضارب 

لوثها إلى الخحُضرة (؟) 8558382©. 

عة اليُكة: عَنَةَ شهمالأميركيّة (.1/) ]810 ونر 
صغيرة بيضاء تنقل اللّقاح إلى نبات اليّكة وثلقي 
بيوضّها في مَبيض أزهارها (را. .(ovary”‏ 

Yu.chi [yoo chê] (n. pl. Yuchi or -chis 
< probably from Cherokee yurtshi> 
اليوتشي : شعبٌ من شعوب أميركا الأصليّة.‎ )۱( 
كان يُقيم في الأجزاء الشماليّة من جورجيا‎ 
والأجزاء الشرقيّة قيّة من ييي (5) اليوتشيّ: أحد‎ 
أفراد هذا الشّعب (۳) اليُوتشيّة: لغة اليوتشي‎ 

يَك! [تعبير عن (1966) (.ر017/67) yuck [yük]‏ 
الّفض أو الاشمئزاز]. 

yuck.y [yük (adj.), -i.er; -i.est (1970) 
مُعٍْ؛ كريه؛ مثير للاشمئزاز (ع).‎ 

yu.ga [yöog 2] (n.) <Skt. yugam yoke, 
pair, ©58< )1784( الجقبة؛ العَصر: إحدى‎ 
الحِقّب الأربع في دَؤْرة من دَؤرات وجود العالّم‎ 
[فى الفلسفة الهنديّة]‎ 

Yu.go.slav ([y506’gö slãv’] (n. adj.) 
8 اليوغوسلائي: أحد أبناء يوغوسلافا‎ )1( 
. يوغوسلائي‎ (۲( 

Yu.go.sla.vi.a' [y50’ Bö slã vi »] also 
يوغوسلافيا: دولة أنشغت عام 505198918نال‎ 
بعد سقوط الأمبراطوريّة النّمساويّة المَجَريّة‎ 4 
وعرفت باسم «مملكة الصرب والكروات‎ 
وَالسَلوفِينيّينَ"» وتكوّنت من صربيا والجبل الأسود‎ 
والبوسنة والهرسك وكرواتيا - سلوفينيا ودالماشيا.‎ 
وفي عام ۱۹۲۹ عير اسمها إلى يوغوسلائيا. وبعد‎ 
أصبحت‎ ١9546 الحرب العالميّة الثانية في عام‎ 
عرف باسم جمهوريّة يوغوسلافيا الاشتراكيّة‎ 
. 1140 الشّعبيّة تحت قيادة جوسيب يروز تيتو‎ 
وإثرٌ وفاة «تيتو» عام 8 بدت البادة عرضة‎ 
استقلٌ کل من كرواتيا‎ 0١ للانقسام. وفي عام‎ 
وسلوفينيا واندلعت أعمال عنف عِرْقية في البوسنة‎ 
والهرسك اللَيْن أعلتتا استقلالهما فى واحدة.‎ 
.۱۹۹۲ كذلك انفصلت مقدونيا عن صربيا عام‎ 
علد اتّفاق «دايتون» الذي نص‎ ١06 وفي عام‎ 
على إنشاء دولة اتحاديّة في البوسئة ” تضم المسلمين‎ 
والكروات والاقليّة الصربيّة في قلي كوسوقا‎ 
عم العنف ذلك الإقليم إلى أن‎ î .Kosovo 
أعطي حكماً ذاتياً عام ۱۹۹۸. وكانت قد أعلنت‎ 
(عام 7) صربيا والجبل الأسود جمهورية‎ 
سيت جمهوريّة يوغوسلافيا الاتّحاديّة» ثم صار‎ 
اتحاد صربيا والجبل الأسود.‎ )3٠١7“ اسمها (عام‎ 


ا ا ا ا ا ا و لي ا ري متم 
good; 06 boot; ou out: û under; û urgent: 5 ~2 a in alone. ¢ in system, i in casily. o in gallop, u in circus.‏ ه96 carc; ã car; ë egg; 8 mc; Î in; I bitc; 8 lot; 8 bone: ê orphan: ol boil:‏ شق šã at; 8 date;‏ 


Zah.ra.wi, al- [ãz طقع‎ rã wë] abul-Qasim 
:)م؟٠١١١ الزُهراوي» أبو القاسم (توفي عام‎ 
» طبيب عربي أندلسي . ابتكر | آلات جراحية مختلفة‎ 
واف «التصريف لمن عجز عن التأليف»» وهو‎ 
كتاب جامع لأبواب الطب كلها ظلّ طوالَ خمسمئة‎ 

عام عمدة المشتغلين بالجراحة في أوروبا. 
zai.bat.su [zî bãt s56] (r.) pl. zaibatsu‏ 
<Jap. zai wealth + batsu powerful‏ 
الراياتشو: «أ» اتّحاد > person or family‏ 
تجاريي قويّ تسيطر عليه إحدى العائلات [في 

اليابان]. «ب» تكثل تجاريّ ياباني.. 
zai.di [zî di] also zai.dite (zî dît] (n.)‏ 
الريْديّ: أحد أفراد الزّيْدِيَة (را. 22[/015). 

zai.kai [zî kî’] (n.) <Jap.: zai wealth + 

الزايكاي : مجموع القيّمين < /[]011111210111© -kai‏ 
على النشاط التّجاريّ والماليّ في اليابان. 

الزُعيمء حسني ‘ëm], Husni al-‏ 23 مة] Za.‘im‏ 
:)١1944 - 1840‏ زعيم عسكري سوري. أطاح 
بحكم الرئيس شكري القوتلي وتولى رئاسة 
الجمهورية عام 4٤1۹ء‏ ولكته ما لبث أن حوكمٌ 

بتهمة الخيانة وأعدم. 

za.ire [zî êr; zã êr’ ] (.م)‎ pl. zaires or zaire 
<Pg., the Congo River, from Kongo 
n-zadi large river > (1967) الزَائير : عمل‎ 

جمهوريّة الکونغو الذيموقراطية [زائير سابقاً] . 

Za.ire or Za.îre [zî êr; قد‎ êr] = Congo, 
Democratic Republic of the. 

Zaire River = Congo River. 

za.kus.ka also za.koos.ka [z3 köos° k2] 
(n.) .آم‎ za.kus.ki or za.kus.ka < Russ. 
zakuska, from zakusit’ to have a 
snack > = hors d’oeuvre. 

الرلاقة: بلدة [طةو 281513 [3z‏ -له Zall.aqah,‏ 
قديمة تقع على مقربة من بَطْلْيَرْس 8202[02 في 
الجزء الجنوبي الغربي من إسبانيا. دارت عندها 
(عام 87١1م)‏ معركة انتصر فيها يوسف بن تاشفين 
ملك المرابطين على قوات ألفونسو السادس 

. Castile ملك قشتالة‎ Alfonso VI 

زاما: بلدة قديمة في [503 28 :502 28] 23.538 

شمال إفريقيا. تقع أطلالها إلى الجنوب الغربي من 
مدينة قرطاجة a‏ [في تونس اليوم]. 

Zam.be.zi also Zam.be.si [zãm bëzë] 
زمبيزي: نهر في جنوب شرق إفريقيا. ينبع في‎ 
الجزء الشمالي الغربي من زامبيا ويصبٌ في قتاة‎ 
كلم.‎ 5,51٠ موزمبيق على المحيط الهندي. طوله‎ 

Zam.bi.a [zãm’ .[ده قط‎ formerly Northern 
Rhodesia زامبيا؛ روديسيا الشمالية سابقاً:‎ 
جمهورية في الجزء الجنوبي من وسط إفريقيا.‎ 
تحدّها جمهورية الكونغو الدّيموقراطيّة [شمالاً‎ 
بغرب]ء وتنزانيا [شمالاً بشرق]ء وملاري‎ 
[شرقاً]ء وآنغولا [غرباً]اء وزمبابوي وبوتُسوانا‎ 
ونامييا [جنوباً]اء وموزمبيق [جنوباً بشرق]. لغتها‎ 
الرسمية: الإنكليزية. معظم سكانها يدينون بأديان‎ 
إفريقية محلية؛ وفيها أقليّنان صغيرتان إحداهما‎ 
إسلاميّة والأخرى نصرانيّة. سيطرت بريطانيا عليها‎ 
بدءًا من أوائل القرن العشرين» وأصبحت مستعمّرةً‎ 


vi.) <from (zig)zag>, 


zaf/fera, from Old F. safre, or from 
Ar. şufr yellow copper, brass> : : الرُعْفْر‎ 
مزيج ج من أكسبيق الكويالت وسليكا يستخدم لتلوين‎ 

الزْجِاجٍ والخزف باللون الأزرق. 


zaf.tig [zãf' tik; -tîg] (adj.) < Yiddish zaf- 


tik juicy, from zaft juice, from Mid. 
High German saftec, from Old High 
German saf > (ca. 1936( عامرةٌ الصّذْر‎ )١( 
. ممتلئة: ذات جسد ممتلئ جميل‎ )۲( 
zag ]238[ (n.; 2 
zagged; zag.ging (1793) انعطاف حادً؛‎ )١( 
<the zigs and ~s Of تحؤّل شديد؛ تعرّج‎ 
الرَاغ : : أحد الخطوط ط‎ () mountain roads > 
المستقيمة القصيرة ة المتقاطعة مع الزيغ 8 في خط‎ 
متعرج 8 8 (۳) ينعطف أو يغيّر اتّجاهه‎ 
> 6 ]218 فجأة [تُستعمل للتضادٌ مع‎ 
zigged when he should have ~ged. > 
يتصّف على نحو متردّد أو شاد [تستعمل‎ )٤( 
<zigging and ~ ging ]218 عادة مع‎ 
over the issue of race relations >. 
Zag.a.zig, al- [ãz zã gã زوق‎ = Zaqaziq, al-. 
Zagh.lul [zãgh 1551], 5864 معد‎ «Jلولغر‎ 
زعيم سياسي‎ :)۱۹۲۷ - ۱۸٥۷( 
مصري. أسّس حزب الوقد‎ 
وناضل من أجل تحرير مصر من‎ 
الاحتلال البريطاني فجن ونفيّ‎ 
من البلاد غير مرة. تولى رئاسة‎ 
.١9175 الوزارة عام‎ 
Za.greb قع]‎ grëb] رغرب : عاصمة كرواتيا‎ 
تقع على نهر ساثا 84۷2 . سكانها:‎ . Croatia 


Sa'd Zaghlul 


0,۰ 

جبال زَغروس: Zag.ros Mountains ]238 ras]‏ 
سلسلة جبال في الجزء الجنوبي الغربي من إيران. 
أقصى ارتفاعها 4,06٠‏ متراً. 

za.guan ]22 gwãn’] (n.) > 5. 1‏ 
vestibule, entry, from Ar. usfuwdn‏ 
porch, vestibule, probably from Gk.‏ 
الأسطوان: مَمَنَّ يمتدٌ من <201]160م 5/006 
المَدَحَل إلى السّاحة الوٌسطى في المنزل [في 
المكسيك وجنوب غرب الولايات المتّحدة]. 

Za.ha.wi, al- [ãz قط قد‎ wê], Jameel Sidqi 
شاعر‎ :)۱۹۳١ - ۱۸٦۳( الزّهاوي» جميل صدقي‎ 
عربي عراقي. عرّب رباعيّات الخيّام» نثراً وشعراء‎ 
. عن الفارسية‎ 

Za.hir Shah (za hir shãh], Muhammad 
ملك أفغانستان‎ :) - ١941١5( ظاهر شاه» محمد‎ 
Nadir Shah ابن نادر شاه‎ .)١91/#  1١90( 
وخليفته. أطاح به انقلاب عكري عام ۱۹۷۳ء‎ 
. ۲٠۰۲ في من بلاده ثم عاد إليها عام‎ 

Zah.lah ([zãh’lãh] also Zah.lé ([zãh’1a] 
رّحلة: مديئة في البقاع بأواسط لبنان. تقع على‎ 
نهر البردوني» على مبعدة 48 كيلومتراً إلى الشرق‎ 
.نا7٠١,٠٠٠ من بيروت. سكانها‎ 

الزُهراني: نهر في [26 ةا طقع Zah.ra.ni, al- [3z‏ 
الجزء الجنوبي من لبئان. يصب في البحر الأبيض 
المتوسط إلى الجنوب من مدينة صيدا. 


z ]28: zëd] )77. ©1671 cap.) الحرف السادس‎ )١( 
والعشرون والأخير من الأبجديّة الإنكليزية‎ 
«أ» شيء مَعْشَمَرٌ في المقام السّادس والعشرين‎ )۲( 
من حيث التّرتيب أو الطبقة. «ب» شيء مُعْتَبَرَ ثالث‎ 
في ترتيب [أو طبقة] يشمل × و ( (۳) شيء على‎ 
صورة حرف 72 (4) .ام عد: ية من النّوم؛ غفوة‎ 

. <took some z's after lunch > 

27 (n.) (1967) = 2 particle. 

Z” )ك(‎ atomic number رمز الرقم الذْر ي‎ )١( 

(۲) رمز المعارّقة 11226021266 (كب). 
za [zã] )7.( = pizza (slang).‏ 
زاندام: مدينة في -dãm’[‏ "عمقل Zaan.dam [zãn‏ 
الجزء الغرينَ من هولندا. سكانها: ١٠٠,٠١٠ن.‏ 

الراب الكبير ؛ الراب الأكبر : نهر [طz3]‏ )2784© Zab,‏ 
في تركيا والعراق. ينبع في جبال كردستان» ويلتقي 
تهر دجلة إلى الجنوب من مدينة الموصل. طوله 

حوالى ٤۱۸‏ كيلومترا. 

الاب الصغير؛ الراب الأسفل: [235] Zab, Little‏ 
نهر في إيران والعراق. ينبع في منطقة أذربيجان 
ويلتقي نهر دجلة إلى الجنوب الشرقي من مدينة 

الموصل. طوله ۳۷١‏ كيلومترا. 

Za.ba.dani, al- [ãzz3 53 03788[ الزُبداني:‎ 

بلدة ومصيف في سوريا. تقع إلى الشمال الغربي 
من العاصمة دمشق. سكانها ٠٠٠,لاان.‏ 

za.ba.glio.ne [zã’bal yö ni; -bãl yê nî] 
(n.) <It., variant of zabaione > (1899) 
الزابليونيّة: مَزِيج من صفار البيض والشُكر‎ 
والخمر أو عصير الفاكهة يخفق بالماء الحارٌ‎ 

ويقدم ساخناً أو بارداً في كأس . 
زبيد: مدينة في [ ةط Za.bid also Ze.bid [z¬‏ 
1 الجنوبي الغربي من الجمهورية العربية 
ليمئية . اختطها ابن زياد وجعلها عاصمة لدولته. 
۰ 
German Hin.den.burg‏ .[قطع طقع] Zab.rze‏ 
زابجي ؛ زابرزي: مدينة في [kاتتظط [hindan‏ 
الجزء الجنوبي الغربي من بولندا. سكاتها 
۰ ن 
زاكاتيكاس : ولاية kãs]‏ قا Za.ca.te.cas [zã kã‏ 
في وسط المكسيك. مساحتها 75,04٠‏ كيلومترا 
مريعاً. سكانها ٠٠٠,٠٠٠,ان.‏ عاصمتها: 
زاكاتيكاس 2226685 . 
Zach.a.rias [zãk’2 rî as] also Zech.a.ri.ah‏ 
زكريًا؛ التي زكريًا: نبي ورد ذكره ]د [zëk’a rî‏ 
في العهد الجديد وفي القرآن الكريم. وهو روج 
أليصابات ووالد يوحنًا المعمدان أو الي سي 
الذي رَرّقه الله إياه بعدما بلغ من العمر مبلغا. 
dik] (7.J pl. zad.dik.im [tsã‏ 53ا] zad.dik‏ 
di’ kam] < Yiddish ısadek, from He-‏ 
brew şaddîiq just, righteous> (1873)‏ 
الصدّيق: «أ» شخص وَرع ومستقيم [بمقاييس 
الدذيانة اليهوديّة]. «ب» الرّعيم الرُوحيّ لطبقة من 
متشددي اليهود . 

ظفار: مدينة قديمة في الجزء [+4] َج] Za.‏ 

الجنوبي من اليمن› كانت عاصمة الحجميّريين في 
الفترة الأولى من دولتهم. 
zaf.fer also zaf.fre {zaf or] (n.) > 1.‏ 
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ير النوْري المكسيكيّ أميليانو زاياتا]. 

za.pa.te.a.do [zã’pa tã ã dö; tha pã قا‎ 
ho] (n.) pl. -dos > Sp., from zapatear 
to tap with the shoe, from zapato 
إيقاع الكعب: طرق (1845) <ع0طء‎ )١( 
الفلامنكو الإسبانيّة (7) الفلامنكو الإيقاعيّة: رقصة‎ 

فلامنكو إسبانيّةَ يصاحبها هذا الإيقاع . 

za.pa.te.o [zã’ حم‎ tã’ ö] (r.) <Sp., from 
zapatear > (1922) = zapateado. 

Za.po.ro.zhe also Za.po.ro.zhye [z2 2‏ 
زابوروجي: مدينة في أوكرانيا. تقع [6لاط2 ث٣‏ 

على نهر الدنيير 01٤ P۴٣‏ . سكانها ٠٠٠,ر٠٠ون.‏ 

Za.po.tec [zã’ pa tëk] ر.ه)‎ pl. Za.po.tecs 
or Za.po.tec <Sp. Zapoteca, from 
Nahuatl 72apo(eca > (1797) الزايوتك؛‎ )١( 
الرّايو تيّ: أحد أفراد شعب من أميركا الوسطى» کان‎ 
موطنه جنوبيّ المكسيك» وازدهرت حضارته ما بين‎ 
القرنين ارا والتاسع للميلاد (۲) الزّابرتك؛‎ 
الزّابوتي : ل أفراد هذا الشّعبٍ المعاصرين‎ 
ا : واحدة من مجموعة لغات متقارية‎ ۳ 

يتكلم بها ؟؟ جنوب المكسيك . 
—Za.po.tec (adj.)‏ 

zap.per [zãp ar] )۸.( )1969( الصاعق : أداة‎ )١( 
كهريائيّة أو إشعاعيّة قاتلة [للحشر ات بخاصّة]‎ 
د المتحكم من بُغْد : : شخص‎ <a bug - < 
من دأبه أن يتحكم بالتلفزيون من بعد [بحيث‎ 
يتجئّب مشاهدة الإعلانات» مثلا] (9) جهاز‎ 

الحم من بعد [في التلفزيون]. 

zap.py [zãp' I] (adj.) 196 ZIPPY. 

Za.qa.ziq, al- [ãz zã qã zëq] also Za.ga.zig, 
al- [ãz zã gã zêg] الرّقازي يق: مدينة في‎ 
جمهورية مصر العربية. تقم على دلتا النيل إلى‎ 
.ن٠٠٠١,٠٠٠ الشمال الشرقي من القاهرة. سكانها‎ 

Za.ra.go.za [zãr’a göz; thã’rã gê’ thã] 
= Saragossa. 

Zar.a.thu.stra [zãr’2 thöo‘stra] also 
Zar.a.thu.shtra [zãr’a thoo’shtra] = 
Zoroaster. 

za.re.ba or za.ri.ba also za.ree.ba [za rê b2] 
(n.) <Ar. zaribah pen for cattle > 
)1849( الزريية: حظيرة مرتّجلة تقام من بعض‎ 
الباتات الشائكة في السودان وغيره من البلدان‎ 

الإفريقيّة 

zarf ([zãrf] )7.( <Ar. zarf cêBIRÊE >‏ 
الظرّف: أداة معدتيّة مزيّنة تشبه الكأس تستخدم 

لحمل كوب القهوة الساخن. 
زاريا: مدينة في الجزء الشمالي من [دة Za.ri.a [zãr‏ 
وسط نيجيريا. سکانها ۲۹۸,۰۰۰ن. 

Zar.qa’ al-Ya.ma.mah ([zãrُ قو‎ Gol yã 
قم‎ mãh] زرقاء اليمامة: امرأة عربية جاهلية من‎ 
أهل اليمامة دعيت ب «الزرقاء» لزرقة عينيها. وقد‎ 
ضربوا بها المثل في حذة البَصَّر وزعموا أنها كانت‎ 

ترى الجيش من مسيرة ثلاثة أيام . 

zar.zue.la ([zãrz’ (3) wã’ l5; thãr’thwëlã] 
(n.) <Sp., possibly from La Zarzuela, 
royal residence near Madrid where it 
was first performed > (1888) الررْزُريلة:‎ 
أوبرا إسبانيّة هزليّة عادةّء مشتملة على جوار‎ 

ملفوظ . 

zax [zãks] (ı.) > Mid. Eng., knife, from 
Old Eng. seax> البْلْيْطة: أداة صغيرة شبيهة‎ 
بالبلطة تُستخدم لقطع الألراح التي تكسى بها‎ 

السقوف . 


الجزء الشمالي الغربي من إيران. كانت مركزاً هامًا 
على طريق تجارة القوافل. سكانها ١٠٠,١٠٠۲ن.‏ 

ثورة الرّنج: ثورة قام بها [زصة2] Zanj rebellion‏ 
الرنج» عام 834 للميلادء على الخلافة العباسيةء 
بقيادة رجل فارسي اسمه على بن محمد زعم أنه 
يتسب إلى عليّ وفاطمة كرم الله وجهيهما. وفي 
عام ۸۷١‏ نهب الزنج البصرةً وأعملوا السيف في 
رقاب أهلها وهزموا قوات الخلاقة. ولم يُوَفق 
العباسيون إلى القضاء على هذه الثورة وزعيمها إلا 

في عام 887 للميلاد. 

za.ny [zã' ni] (n.: adj.) pl. -nies; 
(adj.) -ni.er; -ni.est <F. zani clown, 
from It. dialectal zanni, traditional 
masked clown, from Zanni, nickname 
for Giovanni, John > )1588( المُتَمَلق؛‎ )١( 
المُتَرَّلْف (5) المُهَّرّجٍ الثانوي؛ المُضَحَك:‎ 

شخصية افي .«ملهاة ‏ قليمة ' اون تعد المهرج 
الرّئيسي في حركاته (۳) الأحمق؛ المُغقّل؛ 
السَادْج 00 المهرج : شخص يتصراف على نحو 
مضحك ااي الآخرين § )٥(‏ مضحك؛ هَزْليَ ؛ 
تهريجيّ )١(‏ أحمق؛ مغفّل ؛ ساذج . 
—za.ni.ly (adv.) —za.ni.ness (n.)‏ 
زَنجبار : جزيرة في za bãr]‏ مقع] Zan.zi.bar'‏ 
المحيط الهندي. تقع تجاه ساحل إفريقيا الشرقي 
اتحدت عام مع تنغانيقا GS‏ 
وجزيرة يميا 261353 لتشكل جمهورية تنزانيا 
1a4‏ . مساحتها ١,50١‏ كيلومتراً مريعاً. 
سکانها ۳۷۵,۰۰۰۰ ن. عاصمتها: زنجبار 
أو مدينة زنجبار Zanzibar City‏ . 

Zan.zi.bar? [zãnza bãr] also Zanzibar City 
زَنجبار؟ مدينة 0 عاصمة جزيرة زنجبار‎ 
(را. المادة السابقة) تقع على الساحل الغربي من‎ 

الجزيرة. سكانها ٠٠‏ 0 

zap [zap] (interj. ”.اط‎ i. n.), zapped; 
zap.ping <imitative > (1929) زاب!‎ (1) 
[محاكاة صوت البندقية عند الإطلاق] (۲) زاب!‎ 
[إشارةٌ إلى ظهور: شيء أو حدوثه على نحو‎ 
مفاجئ] § (7) يَضْعّق: «أ» يقتل أو يدمّر بطلقة‎ 
ناريّة أو بِلْهّب أو تيّار كهربائيَ. «ب» يقتل أو‎ 
يدمّر بطاقة مفاجئة. «ج» يصدم على نحو مُباغت‎ 
<~ped his readers with وقويق‎ 
يعرّض للأشِعة‎ )6( surprising glimpses < 
<to ~ food in a microwave — J. F. 
«أ» يقذف بشکل مفاجئ: أو‎ )0( Mariani> 
سريع. «ب»› ينقل بسرعة (5) يهاجم [عدوًا] بقوّة‎ 
نارية كثيفة؛ يقصف يقصف (۷) يتحكم: يسيطر من يعد‎ 
على‎ [remote control [بواسطة جهاز الحم‎ 
× تشغيل التلفزيون [أو الفيديو إلخ .] أو تغيير أقنيته‎ 
يتحرّك برشاقة وسرعة (9) يغيّر أقنية التلفزيون‎ (A) 
الذافع : : شيء يولّد‎ )٠١( 8 [بالتّحكم من بعد]‎ 

إثارة أو اهتماماً بالغينٍ )١١(‏ ضربة مفاجئة وقوية. 

Za.pad.naya Dvi.na [zã ” pad na y2 dvê‘ n2] 
= Dvina, Western. 

Za.pa.ta [z2 قم‎ ta; sã ,لقا قم‎ Emiliano 
 1١414( زاياتاء أميليانو‎ 
زعيم ثوريٌ‎  )69 
مكسيكي . صادر الأراضي من‎ 
الأغنياء ووزّعها على الفقراء‎ 
واحتل العاصمة مكيكو غير‎ 

مرة. فقتل غيلة . 

Zapata mustache [z2 pû (5: sû قم‎ tã] 
(n.J) <after Emiliano Zapata > شاربا‎ 
زاپاتا: شاربان متهڏلان عند طرفَيْهما [كشارِبي‎ 


بريطانية عام 1974. استقلّت عام ۱۹٦٤‏ في نطاق 
الكومنولث البريطاني» وأطلق عليها اسم زامبيا. 
وحدتها النُقديّة: ال «كواتشا؛ 18313. مساحتها: 
۷ كيلومتراً مريّعاً. سكانها: 
٠٠‏ ,.. عاصمتها: لُوساكا 2182كنانآ. 

Zam.bo.an.g.a [zãm bö ãngٌ gã; sãm bö 
3808 زامبووانغا؛ سامبووانغا: مدينة في [ةع‎ 
.ن۳٤٥,٠٠٠ جمهورية الفيليبين. سكانها‎ 

زامنهرف. Za.men.hof [zã mên höf], Ludwig‏ 
لودقيغ  ١459(‏ 4۷ طبيب وعالم لغوي 
بولندي. اتخذ لنفسه اسما مستعارا هو الدكتور 
أسبيرانتو [أي المُفْعَم بالأمل]. ابتكر لغةّ دولية 
عرفت باسم الأسبيرانتو (را. 850618810). 

za.mi.a [zã' mi [د‎ (n.) <New L. Zamia, 
genus name, from misreading of 
(nucëês) azûniae pine nuts> (1819) 
Cycadaceae الرّامية: شجر من السّيكاسيّات‎ 
نخليّ الأوراق مستطيل الأكواز (نب).‎ 

za.nin.dar also ze.min.dar [zãm’on dãr’; 
zëm’-; 25 mên’dãr’] (n.) <Hin. 
zamindar, from Per.: zamin earth + 
-dar -holder> (1683) الرمِندار [والجمع‎ 
زمادرة]: «أ» جابي الرُسوم المفروضة على الأرض‎ 
خلال الحكم الإسلاميّ للهند. «ب» إقطاعيّ في‎ 
الهند البريطانيّة أو في أو رائل عهد الهند بالاستقلال‎ 
يدفع إلى الحكومة ضريبة محددة.‎ 

za.min.dar.i or ze.min.dar.y [zãm’on dãr’î; 
zëm’-; za mên’‘dãr’î] (n.) pl. -dar.is or 
-dar.ies < Hin. 2071110671, from Per., 
from zamiîndûar zamindar > (1757) 
الرينداريّة: «أ» نظام جباية الرُسوم أو امتلاك‎ 
الأرض ين قبل الرّمادرة. «ب» أرض خاضعة‎ 
لسلطة الرّمندار.‎ 

زَمرّم: بثر إلى جانب الكعبة [2358218] Zam.zam‏ 
بمكة المكرّمة. قيل في تعليل نشوثها إن «هاجَر» 
زوجة إبراهيم الخليل ظمئت هي وابتها إسماعيل؛ 
ثم وجدته يَمْحَصٌ التربة بقدمه فصار الماء يتفجر 
من باطن الأرض. ومع الايام نضب ماء زمزم ومن 
ثم طمّها مضاض بن عمرو الجُرهمي . وانقضت 
قرون قبل أن يحفرها عبد المطلب جد الرسول عليه 
السلام . 

za.na.na [za nã’ n3] (7.J) = zenana. 

زّناتة: قبيلة من قبائل البربر [31) 28 ]z3‏ طوا.aد.Za‏ 
في شمال إفريقيا. نشب بينها وبين قبيلة صنهاجة 
البربرية أيضاً صراع عنيف» خلال القرن العاشر 
للميلاد. 

zan.der [zãn’ dar] (n.) pl. zander or -ders 
>6.< )1854( الرنْدّر: سمك نهريّ آوروبيَ من‎ 
„(pike perch فصيلة القَرّخ الرامح (را.‎ 

زَنكي ١‏ عماد gë], ‘Imad-ud-din‏ 328ج] Zan.gi‏ 
الدين  ٠١85(‏ 45١1١م):‏ مؤسس الدولة الزْنكيّة 
(را. المادّة التالية) . 

الزُنكيّرن؛ آل رَنكي: أسرة [8102 2388] كلنع.سههة2 
تركية إسلامية بسطت سلطانها على شمال العراق 
وعلى سوريا ابتداة من عام ۱۱۲۷ إلى عام ١71717‏ 
للميلاد. أسّسها عماد الدين زنکي» وبعد وفاته 
اقتسم ولداه [نور الدين محمود وسيف الدين 
غازي] أراضيّ الدولة في ما بينهماء فسيطر تور 
الدين على سوريا )١١754  1١١545(‏ وسيطر سيف 
الدين على شمال العراق .)١١54 - ١١45(‏ 

Zan.jan [zãn’ jên] also Zen.jan [zën’ jên] or 
Zin.jan [zin jên] زنجان؛ زنجان: مدينة في‎ 


a a —-_-‏ کک سسس ڏ—أ— ااا ا 
boot; ou out; û under; 0 urgent; 3 “= din alone, ¢ ın <ystem., f in casily. û in gallop, u ın circus.‏ هن egg; 8 mc; Î in; I bite; 6 lot; ê bone; ê orphan; ol boil; oo good;‏ م at; A date; 3 caro; ã car;‏ 3 
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الررّد 5۲4ء2 أو شبية به. 
ze.broid ]22 broid’] (adj.; n.) zebrine (1)‏ 
ليد الرّرَحِصان؛ الزَّرّد - الجصان: حيوان جين 
ينتج من يفاد حمار الزّرّد والحصان. 
ze.bu ]28' boo] (n.) <F. zébu> (1774)‏ 
النزيانيّ: حيوان تدييٌّ مجتر 
من الفصيلة البقره ية على غار, به 
59 و له لَعْدَ متدل من رقبته . 
وهو البقر الذي يقدسه الهنودء 
وقد دجنوه منذ ستة آلاف عام. 
zec.chi.no ]28 kê nö; tsëk këُ nê] (n.) pl.‏ 
-ni or -nos < It. > (1617) = sequin I.‏ 
زكريًا: نبىَ يهرديّ (.1) Zech.a.ri.ah’ [zë)2 2 ٥[‏ 
ثانويّ من أهل القرن السّادس قبل الميلاد. كان أبوه 
بين الأحبار العائدين من الأسر البابليّ. دعا إلى 
إعادة بناء هيكل سليمان. ينسّب إليه سِفر زكريًا 
(را. المادة الثّالية). 
رَكَريًا؛ سِفْر (.8) [5 Zech.a.ri.ah” [zëk’5 î‏ 
زْكَريا: سِفْر من أسفار «العهد القديم» 0/4 
741 من الكتاب المقدس. ينسب إلى 
زكريا النبى (را. المادة السابقة). يشتمل على 
نبوءات متعددةء منها أن الناس كلهم سوف يؤمنون 
عما قريب يإله العبرانيين يَهُوه 21/611 لآ» وأن نهاية 
العالم أمست وشيكة . 
[zëk’a rî] = Zacharias.‏ لطف..قطء2 
ze.chin ([zëk'’in] (n.) <It. zecchino>‏ 
sequin I1.‏ = )1575( 
zed [zëd] (7.J) <Mid. Eng., from 010 F.‏ 
zede, from Late L. 26/6 zeta, from‏ 
الحرف 2 (بر). Gk. zêta> (15c)‏ 
zed.o.ar.y [zëd ö ër’î] (n.) pl. -ies < Mid.‏ 
Eng., from Medieval L. 2601/2710, from‏ 
الجّدوار: «أ» عشب > Ar. zadwûr, from Per.‏ 
هنديّ يُسَخْدَّم في الطب وفي صلع العطور 
ومستحضرات التّجميل. «ب» عَقَّار متبه مستخرج 
من البجدُوار. 
-döngk’] (n.) <from‏ :ب عاعدقةل ze.donk [zë‏ 
الزْرَحِمار؛ الرّرّد - > ze(bra) + donk (ey)‏ 
الجمار: حيوان هّجين يتج من يفاد ذَكَرٍ حمار 
الزّرّد وأنئى الحمار [الأتان] . 
الحرف 2. )1677( (.71) zee [zë]‏ 
زيلندا: مقاطعة بحرية [ل1 5[ Zee.land [zë‏ 
في الجزء الجنوبي الغربي من هولندا. مساحتها 
0 كيلومتراً مريعاً. سكانها ٠٠٠,ههلان.‏ 
عاصمتها: ميد برغ Middelburg‏ . 
ظاهرة زيمان: انشطار Zee.man effect [za mãn]‏ 
خط من خطوط الطيك spectrum‏ إلى 
مجموعات من الخطوط عندما يوضع مصدر 
الضوء في مجال مغنطيسى. ولقد كان الفيزيائى 
الهو لندي بيتر زي يمان Pieter Zeeman‏ )1۸10 _ 
47) أول من لاحظ هذه الظاهرة» عام 218957 
فنُسبت إليه. وهي تستخدم اليوم في دراسة النوى 
nuclei‏ والجِسّيمات particles‏ الذريةء وفي 
قياس المجالات المغنطيسية للشمس والنجوم» 
وفي تحليل الأطياف 5066652 المعقّدة. 
[zê 6 (n.J) <New L. Zea, corn‏ 22.18 
الزيئْن : بروتین, (1822) <نز + genus‏ 
يُستخرّج من الذرة ويستخدم في صلع اللّدائن 
والورنيش وخيوط النّسيج وحبر الطباعة. 
zeit.ge.ber ([tsit 'ga’‘bar; zît'-] (n.) > ©‏ 
Zeit time + Geber giver> (1964)‏ 
النْرَقّت: عامل بيتيّ طبيعيّ [كتوالي النّهار واللّئْل] 
يُعَدّ بمثابة الحافز للميقت الأحياني أو الساعة 
البيرلوجيّة (را. عأءه1ء جنع .)bi010‏ 


(را. .(Zen Buddhism‏ 
z-co.or.di.nate [zë’ kö êr’ da nat; -nãt’;‏ 
الإحدائي اي (1956) (r".)‏ [-”260 
إحد اي تُعْرّف قيمةُ بقياس مُوازِ للمحور العينيّ 

2-5 (ر). 

zeal [zêl] (^.J) > Mid. Eng. zele, from Old 
F. zel, from Late L. zéêlus, from Gk. 
26/05 < )156( خماسة: اندفاع في سبيل قضيّة‎ 
أو هَدَف.‎ 

zeal.ot [zël at] )7.: adj.) > Mid. Eng. zelote, 
from L. zélötës, from Gk. zêlos zeal > 
)1537( الرّيلوت: واحد من طائفة‎ :668. )١( 
يهوديّة قديمة عرفت بمقاومتها الشّديدة للسّيطرة‎ 
الرُومانيّة على فلسطين (۲) المتحمّس. ويخاصة‎ 
الوطنيّ المتعصب 8 (۳) متحمس متعصّب.‎ 
synonyms: adherent, 060166, 0027710115, : مر ادفات‎ 
enthusiast, fanatic, opinionist, partisan, patriot. 
antonyms: idler, shirker, slacker. أضداد:‎ 

zeal.ot.ry ([zël'at rî] (r.) pl. -ries (1656) 
حماسة مُفْرطة (۲) تعصّب.‎ )١( 

متحمس ؛ حماسي . (26125[)04(/.()1535] zea. 0s‏ 

zeal.ous.ly [zël as II] (adj.) . بحماسة‎ 

zeal.ous.ıesS ]281 2s 915[ )2.( . حماسة؛ تحمس‎ 

ze.a.tin [zë 5 tin] (n.) > New L. Zea corn 
genus + الرياتين: مادّة عزلت (1963) <ن-‎ 
الذر ة ثم وجدت‎ endosperm اساسا من سويداء‎ 
. في أنواع أخرى من الّبات‎ 
ze.bec or ze.beck [zë bëk’] (n.) = xebec. 

ze.bra [zê bra] (n.) <It., from Old Pg. 
zevro, هماع‎ wild ass> (1600) :pl. (۱) 
العتّابىَ ؛ حمار الررّد: جمار‎ :zebras أو‎ 8 
zebra (¥) zebra butterfly )۲( و حشي مخطط‎ 
crossing. 
موسوعياً: العنَابِيَ ؛ حمار الررّد: -واءرموء‎ 
حيوان ثدييّ من جنس (إيكراس» تاروع‎ 
من رتبة مُفردات الأصابع‎ 
موطنه القارة ۾‎ . Perİssodacارام‎ 
® 7 ١ الإفريقية. وهو متوط‎ 
` الحجم؛ شبيه بالحصان»‎ 
مخطط بالأبيض والأسودء يتراوح‎ 
. ١٠١ ارتفاعه» حتى المتكبين» ما بين‎ 
ستيمتراً و9٠4١ ستيمترا. والعتابي يحيا‎ 
جماعات» بعضها صغير وبعضها كبير»‎ 
مختلطاً في كثير من الأحيان ببعض الظباء‎ 
أو بقر الوحش.‎ 

الفُراشة ة المخططة: فراشة ).7( zebra butterfly‏ 
موطئها جنوب الولايات المتّحدة جسمها أسودٌ 
ميخطط بخطوط صفراء . 

المعبّر المخطط : (1950) ).7( zebra crossing‏ 
عض للا مط بالا لبر ). 

الحو ن المخطط : طائر )1889( (.:7/) zebra finch‏ 
أستراليّ صغير طط بالابيضن والاسوة: 

الَمّكة المخططة؛ سمكة (1771) (.7) اك؛4 2678 
الررّد: سمكة استوائيّة تالف المياه العذبة»ء مخططة 
أفقيًاً بالازرق الدذاكن والفضيّ . 

بلح البحر المخطط : )1883( )./( zebra mussel‏ 
سمك من الرّخويّات من رتبة رقيقيّات الخياشيم 
(را. 3نطعطةءط لاع همآ) يألف المياه العذبة. 

ze.bra.wood [zë bro wood’) (n.) < zebra +‏ 
)١(‏ شجر الرّرّد: أي من عِدة wood > e‏ 
أشجار 57 أو جنوبأميركيّة تتميّز بخشيها 
المخطط (5) الخشب المزرّد: خشث هذه الأشجار 
المستخدم في صنع الأثاث. 

ze.brine ([zëً brîn’) (adj.) زَرَديّ: متعلّق بحمار‎ 


2-5 [zê 31 515: 280 --[ )1.( pl. z-ax.es 
[zê “31 562: z50“ -[ )03. 1949( المِحْوّر‎ 
العيني : أحد ثلاثة محاور في عنام إحدائيّات‎ 

ديكارتيّ ثلائي الأبعاد (ر) . 

زيدان» جرجي أز. ٣ال [zay dên],‏ 2*0 
مر 185 - 1414): صحافي 
نج ! ومؤرخ وروائي عربي لبناني. 
2 هاجر وهو بعد في صدر الشباب 
a,‏ إلى مصر حيث أنشأ مجلة 

مل uri‏ "الهلال» (عام ۱۸۹۲). 

زيد بن علىّ؛ [1 3“ ۸ظط ydةz] Zayd‏ 
زيد بن عليّ بن الحسين بن عليّ بن أبي طالب 
(5944 - ٠1لام):‏ علم م أعلن 
الثورة على الخليفة الأموي هشام بن عبد الملك 
فنشبت بين أنصاره وقوات الخليفة معارك انتهت 
بمقتله في الكوفة (عام ٠7/4م).‏ إليه يُنسب الزيدية 

.(Zaydis )ر|.‎ 

Zayd ibn-Ha.ri.thah ([zãyd ib’an hêrî 
naf) زيد بن حارثة (توفي عام 1۲۹م): مولى‎ 
الرسول محمد عليه السلام وعتيقة. وَهَبَيْهُ إياه‎ 
السيّدة خديجة عند زواجه منهاء فتبتاه الرسول.‎ 

قبل الإسلام» وأعتقه. استّشهد في غزوة مؤّة. 

2230 ibn-Tha.bit [zãyd Ib’an ”قط‎ bit] زيد بن‎ 

ثايت  ”١١(‏ 0 : صحابي جليل . كان كاتب 
الرحي ومرجعاً ثقة في القضاء والمتيا والقراءات. 

_ جمحَ القرآن الكريم 3 نزولا عند رغة الخليفة 
الا أبي بكر الصديق ‏ من الصحف و اللخاف 
والعسب ومن صدور الرجال. 

الزّيدية : فرقة شيعية تقول بإمامة [2(/012] كف.233 
زيد بن علي (را. اله“ ه156 22[0). والزيديون 
يتميّزون بالاعتدال» وهم أقرب الشيعة إلى أهل 

السنّة ومركزهم اليوم اليمن. 

za.yin [zã' yîn] (n.J) < Hebrew, from Ara- 

زَيْن؛ الرّين: الحرف التابع من (1823) < 58310 
الأبجديّة العبريّة. 

رتب (توفيت عام 1۳0م): [35ه Zay.nab [zay‏ 
كبرى بئات الرسول محمد عليه السلام من السيدة 
خديجة . تزوّجها اين خالتها أبو العاص بن الربيع 

فأنجبت منه علا وأمامة . 

Zay.nab, al-Say.yi.dah [ãs sãy’ yi dãh] 
رَيتّب» السيّدة (توفيت عام 187م): ينت الإمام‎ 
علي كرّم الله وجهه. كانت على قدر كبير من‎ 
الفصاحة والبسالةء وقد شهدت موقعة كريلاء إلى‎ 

جانب أخيها الحسين. 

زينب بنت [ط5طة[ Zay.nab bint-Jahsh [bint‏ 
جَحْش (90ه ‏ ١٤1م):‏ سيدة عربية من بتي 
أسد. تعرف عادةً ب «زينب الأسّديّة؛. كانت زوجة 
زيد بن حارثة» فلمًا طلّقها زيد تزوّجها الرسول عليه 

السلام . 

زینب فواز Zay.nab Faw.waz (faw waz]‏ 
:)١9١5  ۱۸١١(‏ كاتبة وشاعرة لبنانية. وُلدت 
في تبنين في ججنوب لبنان. قضت شَطراً من حياتها 
في القاهرة وفيها تُوقيت. من أشهر آثارها: 

«الرسائل الرَينبيّة» . 

Zayn al-A.bi.deen [zãy no6!’ ‘ã bi عمقل‎ 

رين العابدين ؛ علي بن الحسين بن عليّ بن أبي 
طالب  564(‏ ۷۱۲م): رابع الأئمة الاثني عشر . 

Zay.yat [zay i Ah.mad Ha.san al- 
كاتب‎ :)۱۹1۸  14886( الرّيَّاتَء أحمد حسن‎ 
عربي مصري . تميز أسلوبه بنصاعة الديباجة‎ 
. (ArT وروعة البيان. أنشأ مجلة «الرسالة» (عام‎ 

za.zen [zã 'zën’] (n.J) <Jap.: za to sit 
down + zen silent meditation > الرَازِنَ:‎ 


ضرت من التأمّل يُمارّس في البوذيّة الرَنّجّة 


2600 


2115 


zeitgeist 


ZeIlGEISÎ l_1 ا‎ 111111 


الماء. والزيوليتات معادن ليّنة نسبياء 
ذات تقل نرعي اتاد اتمم منخفض 
بتراوح ما بين ؟ ود,؟. وهي تنحل في 
الأحماض وتکون و في الصخور البركانية 
ويخاصة e‏ التدتط . وتشر 
الزيوليتات طنعياً أيضاً. والزيوليتات 
الطبيعية والصّنعية نُستخدم في إزالة 
الكليرم من الماه العيِر hard walter‏ 
وبڏلك يصبح ماه ا Sof waler‏ . 
zep [zëp] (n.) < probably short for zeppe-‏ 
lin, from its resemblance in shape >‏ 
submarine” |b.‏ = 
صَمَئْيا: تبي يهودي (2 Zeph.a.ni.ah (zëf nî‏ 
ثانوي من أهل القرن السابع قبل الميلاد. يُنسب 
إليه سِفر صَمَئْيا (را. المادة التالية) . 
صَمَنْاهِ سِنر صَمَئْيا: [215 ٠‏ ؟ةz]‏ ”.ام لم 
سفر قصير من أسفار «العهد القديم» من الكتاب 
المقدس. يب إلى التبى صَمَئْيا ا المادة 
السابقة). وفي هذا السّفر شجبٌ لآثام بني إسرائيل 
في بيت المقدسء ونذيرٌ بوشك قيام ل وده 
يوم الحساب . 
Zeph.i.ran (zif’i rãn’] (n.) < trademark >‏ 
الزفيران: ماده مطهّرة . 
zeph.yr ]2) ar] (n.) > Mid. Eng. Zephirus‏ 
west wind, from L. Zephyrus, from Gk.‏ 
)١(‏ «أ» الدبور: الرّيح )1611( > Zephyros‏ 
الغربيّة. «ب» نيمٌ عليل (۲) ١ء‏ الزّفير: قُماش 
رشيق. «ب» قُبّعة خفيفة؛ شال أو متزر رقيق . 
زفيروس: إله Zeph.y.rus ]2502+ 25[ <L.>‏ 
الذبور أو الريح الغربيةء في الميثولوجيا اليونانية . 
وقد صوروه في الفنَ على صورة شاب وسيم 
مجح يحمل في ثنايا ردائه باقة زهر. 
zep.pe.lin [zëp’a lin] (n.) <after Count‏ 
مْطاد + )1900( > Ferdinand von Zeppelin‏ 
مُنطاد رَيِْنَ: مُنطاد أسطوائيّ طويل صلب مجهّز 
يحجرات غازية (را. المادة التالية). 
Zep.pe.lin [(zëp’ a lin],‏ 
Count Ferdinand von‏ 
رَيْلِنْء الكونت فرديناند فون 
 ۱۸۳۸(‏ ۱۹۱۷): جرال 
Ferdinand von‏ الماني . وود المنطاد الذي 
Zeppelin‏ يحمل اسمه وطار به من بحيرة 
كونستانس 00562806 Lake‏ عام 14۰7 
مافة 47 كيلومترا تقريبا في ساعتين اثنتين . 
بادئة zep.to- > blend of 2©//4- and /ıepta->‏ 
معتاها: جزء من 3 سَكَْيِليُوؤن < 00مءع5م0ام20 > . 
(r./‏ [لممدا zep.to.sec.ond ([zëp’ t3 së’‏ 
الزيتر ‏ ثانية: )1994( <zeptlo- + second>‏ 


جزء من ا ن (را. «0ااانا×مء) من الثانية 
(قا. .(yoctosecond‏ 


رمات : قرية ومتجم في Zer.matt [tsër mãt]‏ 
جبال الألب في الجزء الجنوبي الغربي من 
سويسرا. سکانها 5,6٠٠‏ ن. 

ze.ro" “ة2]‎ rö; زة “مةج‎ (n. adj.) pl. -ros or 
-roes <It., from Medieval L. =ephir- 
um, from Ar. şifr nothing. emptiness, 
cipher, zero > (1604) صِفْر: « الرمز‎ )١( 
الدال على عدم وجود كمّية أو حجم إلخ.‎ )٠( 
(ر). «ب» الرّقم الواقع بين مجموعة 566 الارقام‎ 
السَلَييَة ومجموعة ة الأرقام الإيجابيّة (ر) (7) الصفر:‎ 
عددٌ ترتيبي يدل على نقطة البداية أو الاصل (ر)‎ 
نقطة البداية [في ميزان حرارة]. (ب)‎ ch )0( 
الحرارة ممثّلة بإشارة الصّفر [في ميزان حرارة)‎ 


Ar. samt (ar-ra'’s) path (over the 
الكمت؛ سمت الرأس (ع14) <(لوعءط‎ )١( 
(فل) (۲) الذزوة: ا نقطة يبلغها الجِرم‎ 
السماويٌ فوق المستوى الا فقيّ للناظر (۳( أعلى‎ 
السماء: الجزء الأعلى من 5-7 6 وج ؛‎ 


. <at the ~ ll fam < نْرُوة؛ عَلْياء‎ 


موسوعيا: الهْت؛ سنت مع رعهء 
الرأس: في علم الفلك. تلك التقطةء 
من الكرة السّماوية» الواقعة فوق رأس 
الواقف على الأرض مباشرةً. يقابله» في 
الاتجاه المغادّء النظيرٌ أو نظيرٌُ الشمت؛ 
وهو تلك النقطةء من الكرة السماريةء 
الواقعة تحت قدمي المراقّب أو المشاهد 
مباشرةً عند الجانب الآخر من الأرض 
(را. .(nadir‏ 
ze.nith.al ([zë nith al; zën’'îth al] (adj.)‏ 
)١(‏ سمتي سَمْتىَ: منسوب إلى الشَّمت أو كائنٌ )1860( 
عند نقطة يد أو قريّها (فل) (۲) مركزيّ: دال 
على الاتجاهات الصحيحة من نقطة مركزيّة فى 
وسطه <12020 ~ 23> . 
zenithal equidistant projection )721.( = azi-‏ 
muthal equidistant projection.‏ 
lقد‏ (.7/) zenith distance also zenith angle‏ 
التْمْتى؛ الزاوية السَمْتيَة : البْعْد الزاويّ بين الجرْم 
السَماويّ والسّمُت (فل). 
Zen.jan [zën’ jan] = Zanjan.‏ 
زينون (توفي عام 54١‏ م): أميراطور [zëُ n6]‏ 220 
بيزنطي 44١  114(‏ م). ثار عليه القوط 
الشرقيونء فاضطر إلى تعيين زعيمهم يودوريك 
11600011 ملكا على إيطاليا. 
زنوبيا؛ الرَبّاء (توفيت بعد [3 Ze.no.bi.a [Z2 nöٌ bê‏ 
عام ٤۲۷م):‏ ملكة تدمر  7717(‏ ۲۷۲). تولّت 
الحكم بعد مصرع زوجها أذّيئة Odaenathus‏ . 
استولت على مصر (عام 089؟) وفتحت معظم 
أجزاء آسيا الصغرى (عام )77١‏ وأعلنت استقلالها 
عن رومة. 
Ze.no of Cit.i.um (sish’ë om; 58 om]‏ 
زينون السيشيومي؛ زينون الرّواقي (7706؟ ‏ ۳٣۲؟‏ 
ق (e‏ فيلسوف يوناني . فينيقيَ الأصلء من 
مواليد سيشيوم "ل€1)1 بجزيرة قبرص. 
كوّن مذهبه الخاص الذي عرف ب «الرّواقية» 
(را. 5)0161511) بعد أن اختار للتبشير بهذا 
المذهب رواقاً في أثينا كان يؤمُهُ خَلْقٌ كثير. 
زينون الويلي )44°؟ _ ]2 Zeno of E.le.a [ë lë‏ 
۰ ق .م): فيلسوف يوناني. كان تلمیذاً 
وصديقاً لبرّمنيديس 231512611065 مؤسس الفلسفة 
الإيليّة لإأام111050م Eleatic‏ . وقد طور هذه 
القلسفةء ووضع عدداً من البراهين حاول أن يثبت 
فيها أن الحركة وهم لا حقيقة حقيقة 
زينون الصيدوني (١١١؟‏ دة 7 Zeno of Si.don‏ 
يعد ۷۳ ق .م): فيلسوف يوناني . فينيقي الاصلء 
من مواليد صيدا [لبنان]. يعتبر من أساطين المدرسة 
الأبيقررية Epicurean school‏ . 
Zen.ta [zën’ t6] also Sen.ta [sënٌ tã] ‘+i‏ 
رَنتو: مدينة في صربياء في الجزء الشمالي من 
البلاد. سكانها ٠٠٠,١٠٠ان.‏ 
ît] (n.) <Swedish zeolit,‏ د ze.o.lite [zê‏ 
from Gk. zein to boil> (ca. 1777)‏ 
الزيوليت. 
موموعياً: الزيرليت: آي من اء ره 
مجموعة من سليكات الالومنيوم المائية 
تشتمل على صوديوم أو كلسيوم أو 
بوتاسيوم أو باريوم وعلى نسبة كبيرة من 


zeit.geist [tsît gist’; zît-] (n.) <G.: Zeit 
ume + Geist spirit > (1884) عادة:‎ cap. 
روح العَضر : طابعٌ العَصر العقليٌ والأخلاقيّ والثّقافيّ.‎ 
zek [zëk] (n.) < Russ., from abbreviation 
for czaklyuchênnyî prisoner>  ؛كّرلا‎ 
السجين: نزي معتقّل للأشغال الثَافة في الاتحاد‎ 
السوفياتي السابق‎ 
zel.ko.va [zël ka v5; zël kö اد‎ (n.) < New 
L., from Russ. zel’ kova, from Georgian 
dzeا)‎ ۷4< )1890( الرلكوئًا: شجرة يابانيّة‎ 
طويلة تمّحَذْ للرينة أو التُظليل.‎ 
zem.in.dar [zãm’an dãr’; zëm’-; za mêën 
dãr’] (n.) = zamindar. 
zem.in.dar.y [zãm’an :ع3‎ zëm’-; z9 
mên -] (.) = zamindari. 
zemst.vo [zëmst vö; zyëm'stva] (n.) pl. 
-905 <Russ., from Old Russ. zemî 
الرمنفو؛ الرمىنفا: مجلس (1895) < مھا‎ 
مختارٌ كان يتولى إدارة إحدى المقاطعات في‎ 
روسيا القيصرية.‎ 
Zen [zën] = Zen Buddhism. 
ze.na.i.da [z5 nã' od a] (n.) <New لآ‎ 
from Zénaide (died 1854), cousin 
and wife of Prince Charles Lucien 
8082321516 < . الرّنيدي : ضرب من الحمام البَرّيّ‎ 
ze.na.na [z3 قم‎ n2] (n.J) <Hin. zanna, 
from Per. zan woman > (1760) الزّنانة؛‎ 
الحريم: جزء من البيت مخصّص للنساء [في‎ 
جنوب غرب آسيا].‎ 
Zen Buddhism [0ةج]‎ )1.( > Jap. zen, from 
Chin. (Mandarin) chûn meditation, 
from Pali jhanam, from Skt. dhyûanam, 
from dhyûati he meditates> (1727) 
. البوذيّة الرَنَيَةَ ؛ البوذيّة التَأمُليّة‎ 


موسوعياً: البوذية الزُْنية؟ البوذية -هلع ره 
التأملية: فرقة بوذية يرجح أنها نشأت في 
الهند. ومن المعتمّد أن راهباً هندياً يُدعى 
بوديدارما 8001103538 هو الذي حملها 
إلى الصين عام 05٠١‏ للميلاد فازدهرت 
فيها طوال نحو من خمسمئة عام بعد 
ذلك. ومن الصين اتخذت سبيلها إلى 
اليابان أيضاً خلال القرن الثالث عشر في 
أرجح الأقوال. وإنما نشأت البوذية الزُنْية 
بوصفها عودةٌ إلى تعاليم بوذا الأصيلة. 
وهي ترفض عبادة الالهة والتمسّك 
بالأسفار المقدسة» وتزدري الطقوس 
الدينية:. وتؤمن بان في ميسور المرء أن 
هذ إلى طبيعة الحقيقة من طريق التأمّل . 
Zend [zënd] (nı.) = Zend-Avesta.‏ 
Zend-Aves.ta [zënd’a vës’ta] (n.) <F.,‏ 
from Per. zandavasta, from Avesta-‏ 
va-zend Avesta with an interpretation >‏ 
Avesta.‏ = )1630( 
ze.ner diode [zê nor; 28-[ (n.) <after‏ 
Clarence Melvin Zener (1905-93),‏ 
ha‏ الزيئر» )1957( > American physicist‏ 


الثاني : جهاز سليكونيَ شبه مُوصّل يُستخدم مُتظماً 

للقلطية 6 يسبب من قدرته على الاحتفاظ 

بفلطية شبه ثابتة في جال واس من التّتّارات 

الكهربائيّة 

Zen.gi (zën’ gî] = Zangi. 

ze.nith ]28 nîth; zën’Ith] .م/م‎ < Mid. Eng. 
senith, from Old F. cenith, from 
Medieval L., from Old Sp. zenit, from 


22 حمسي ا ا د سبد بے ی ی و‎ 
ã at ق‎ datc; û care; 3 car; 2 egg: € me; Tin; IT bite; 6 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil: oo good; o06 boot; ou out; û under; 0 urgent: 2 - a in ulone, e in system, f in casily. o in gallop, u in circus. 
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zet.ta- <altcration of Gk. zêra, indicating 
2, last letter of Latin alphabet > il, 

معناها: سَكَسْيِلْيُون < )21)45 > 

bît] (n.) <zetta- +‏ د zet.ta.byte [zët‏ 
الرُتابَئْعة: سَعْسْيَلْيُون بَيْتة (1993) < ع ارط 

.(yottabyte قا.‎ byte, sextillion (را.‎ 

zeug.ma [z00g ma] (n.) <L., from Gk., a 
joining, bond> )1523( حذف النّّق:‎ 7 
عطف تَسَقيَ لا يتساوى طرفاه في علاقتهما مع‎ 
<She lost her عنصر ثالث فى التّركيب‎ 
(ل) (۲) التعليق‎ heart and her necklace. > 

انات (را. .(syllepsis‏ 

زيوس؛ رَفْس: كبير الآلهةء في [2005] كuامZ‏ 
الميثولوجيا اليونانية . يقابله جوبيتر 11121167 عند 
الرومان . 2 رييا 1162 وأبوه كرونوس 005012115 . 

زيوس» تمثال: إحدى عجائب 01 Zeus, Statue‏ 
الدنيا السبع. نحتّه التخات اليو ناني فيدياس 
«Phidias‏ عام ۰ ق. م قرا فأقيم في 

هيكل زيوس الضخم في أوليمبيا 01/1912 . 
رُوكيس: فان إغريقيّ من [515 2001] 5ع.ءناء.2 
القرن الخامس قبل الميلاد. كان من أوائل 
الأنينئين ER‏ استعملوا التظليل 5820188 في 

الأسم الإغريقي 

زيا: نهر في شرق [- z5‏ ;ةر ةz] Z¢.ya‏ 

روسيا. طوله حوالى ۱,۲۸۷ كلم . 

Zhang.jia.kou [jãng jyã kö] also Kal.gan 
]kة1 جانغ جياكو ؛ أيضاً: كالغان: مدينة [« ةع‎ 
قرب سور الصين شمال غرب بكين. سكانها‎ 

۰ن 

Zhao Kuang.yin or Chao K’uang.yin 
jou’ kwãng yin] 4V) جاو کوانغ ين‎ 

7 أمبراطور صينيّ .)4۷٦  9479(‏ أسّس 
سلالة «سونغ) 8 ووځد كثيراً من أجزاء الصين . 

Zhda.nov' قلطج]‎ nf]. now Mari.u.pol 
[mãrëُ’ 66 جدانوف؛ ماریوپول : مدينة [31م‎ 
تقع إلى الجنوب الشرقيَ من جمهورية أوكرانيا.‎ 

سكانها ٠٠٠,9؟هدن.‏ 

Zhdanov? قلطج]‎ nöf], Andrei Aleksand- 
جدانوف» أندراي ألكسَندروئيتض (1897 طءتامع‎ 
سياسي وزعيم عسكري سوفياتي. كان‎ :)١1958 

من أعوان ستالين المقرّبين إليه . 

Zhe.jiang = Chekiang. 

Zheng.zhou = Chengchow. 

جيتومير: مدينة فى Zhi.to.mir [zhi t6 mêr]‏ 
جمهورية أوكرانيا على مبعدة ٠۳۷‏ كيلومتراً إلى 

الغرب من كييف 1>367. سكانها ٠٠٠,هلالان.‏ 

Zhou = Chou. 

Zhou En.lai = Chou En-lai. 

Zhu.kov [zhöo6 köf], Georgi Konstantino- 
طع ا۷‎ ۱۸۹١( جوکوف» جيورجي كونستانتينوقيتش‎ 
مارشال سوفياتي. قاد القوات‎ :)1414 - 

السوفياتية في هجومها التهائي على برلين .)١440(‏ 

21.5 ul-Haq [zë 9 ool hãk’; -hãk’], Moha- 
mmad :)١9488 _ 1۹۲ ٤( ضياء الحىّء. محمد‎ 
عسكري وسياسيّ باكستاني. قاد انقلاباً عسكرياً‎ 
على الرئيس ذو الفقار على بوتو 28111160 سنة‎ 
رئيس البلاد (۱۹۷۸ - ۱۹۸۸). قضى في‎ .۷ 

حادث طائرة . 

zib.e.line or zib.el.line [zib’o lîn’: -lëên’] 
(n.) <F., sable, from It. zibellino, of 
Slavic origin > (1892) التابلين: «أ» نسيج‎ 
ناعم صقيل يتكوّن من الصّوف وشعر حيوان آخر‎ 
كالمخيّر انهاه" أو وبر البجَمّل. «ب» السَّمُور‎ 

ماbاaء‏ أو فروه. 
zib.et also zib.eth [zîb'’It] )5.( < Medieval‏ 


لا عيب فيه: خالل من الأخطاء أو العيوب 
<a ~ fund-raising campaign >.‏ 
المركبة )1990( ).7( zero-emission vehicle‏ 
عديمة الانبعاث : مركية لا تنبعث منها غازاتٌ ملوثة . 
انعدام الجاذيّة (را. (1951) (.71) zero gravity‏ 
(weieliileséieks‏ : 
zero hour (7.J) < from the countdown to‏ 
ساعة الصٌّفْر: «أ» السّاعة (1917) <2۲0 
المحدّدة لتنفيذ عمليّة عسكريّة مرسومة. «ب» 
الرّمن المحدّد للبدء بعمل ما [كإطلاق صاروخ 
إلخ.]. «ج» الوقت المحتّد لاتّخاذْ قرار مهم 
أو 5-58 تغيير أساسيّ . 
rêm’skë], Stefan‏ قطع] Ze.rom.ski‏ 
جير ومسكي » ا  14875(‏ 19756): روائي 
بولندي. : تحر الو به بالسْمَتَيْن الطخانة 
aê‏ والغنائية |٣١41‏ في ان هتا 
ze.ro-point energy ]26 ö point’; zëًٌ rö-]‏ 
طاقةٌ نقطة الضُفر : طاقة قة مادَةٍ ما في حَدّها (.) 
الأذنى غير القابل للنئقصان عند حرارة الصفر 
المُطلّق (فز). 
الثْمُرّ الشّكانيَ zero population growth (1.J)‏ 
الصَّفْريَ: وقف ازدياد عدد السّكان بضبط أعداد 
المواليد الجُدّد بحيث لا تفوق أعداد المتوفين . 
ze.ro-rate [zër ö rãt’; zê r5-[ (v1.), -rat.ed;‏ 
يعفي [من دفع قيمة الضريبة] (بر). -rat.ing‏ 
ze.ro-sum ([zër’ö süm’; zê rö-] (adj.)‏ 
مُتخارج؛ صِفْريَ المجموع: متعلّقٌ بلعبة (1944) 
أو بعّلاقة بين طرفين يكون فيها الرّبحٌ لأحدهما 
على حساب خارة الآخر ~ ج 2061 15> 
game in which either youth or‏ 
pensioners must lose. —Earl W. Foell> .‏ 
صِفْريّ ؛ صِفر: (1896) (.[4ه) ze. roth [zê röth]‏ 
«أ» مرقُمٌ صفراً في تسلسلٍ ما. «ب» متعلق بصفر 
أو كائن صفرا. ا 
zero tillage (^.J) = 20-116.‏ 
المشّجه الصَفْر ی )1901 zero vector (7.) (ca.‏ 
مجه طوله صفر وکل مكوّناته صفر. 
صفْر ي - صفر يَ: (1939 ze.ro-ze.ro (adj.) (ca.‏ 
«أ؛ متميرٌ بأحوالٍ جَرْيّة تنعدم فيها الرؤية عموديا 
وأفقيًاً <65ط]2ع/نا له > . «ب» لا يتعددّى صفراً 
بسيب من الأحوال الجوّيّة < رااازطاائز۷ به > . 
zest [zëst] (n.; vt.) <obsolete 1*., orange‏ 
or lemon peel> (ca. 1674) ch (۱)‏ 
المُنّكه: کل ما يضاف إلى الشّيء لإعطائه 
كهة ما -.وبخاضة» فة البرتقال: أو الليموت: 
«ب» نكهة سائغة (7) فتنة؛ سحر؛ متعة؛ حيويّة 
(۳) تَلَدذ أو استمتاع شديد 8 )٤(‏ «» ينکه 
«ب» يجعله ذا فتنة أو حيويّة . 
—zest.ful (adj.) —zest.ful.ly (adv. )‏ 
—zest.ful.ness (n. )‏ 
مرادفات: synonyms: ardor, delight, desire,‏ 
energy, guslo, relish, spirit; flavor, pungency,‏ 
Savor, tang, laste.‏ 
أضداد: antonyms: distaste, diSgus!.‏ 
المُقَمَّرةَ: أداة لقَشْر (1973) (.7) [5۲) ءz5]‏ 265.665 
البرتقال أو الليمون قَشْراً رقيقاً. 
zest.y [zës tî] (adj.), zest.i.er; zest.i.est‏ 
piquant.‏ = )1930( 
ze.ta {zã’ to; 26” )2[ (n.) <Gk. zêta, of‏ 
زيتا: الحرف )1823( > Phoenician origin‏ 
السَادس من الأبجديّة اليونانيّة . 
زيثوس: في thas]‏ ”ق2] Ze.thus also Ze.thos‏ 
الميثولوجيا اليونانية» ابن زيوس 26005 من آنتييوب 
Antiope.‏ 


)٤(‏ نقطة الضبط : النقطة التي تضبط مجال الرؤية في 
البندقيّة بحيث يمكن النسديد بدقة نحر 
(5) النكرة؛ اللاأحد؛ «الصّفر على الشّمال»: 
شخص عديم الئان أو عديم التأثير )72> 
<.ه هاا a‏ 15 eacherا‏ (5) الحضيض؛ 
الذْرْك الأسفل 15 5066655 <our chance of‏ 
approaching ~.>‏ (۷) الغياب التام؛ العَدَم 
)۸( لا شيء <Today we accomplished‏ 
<. نہ (4) السّئد الصَمُريّ: سد مالي غير ذي 
فائدة حتى الاستحقاق أو اليم )٠١(‏ العْنصّر 
الصّفريٌّ: عَنْصر لغويّ مفترّض يُستخدم في تحليل 
صيغةٍ ما دون أن يكون له تمثيل لفظيّ [كالعنصر 
الذي ينقل كلمة sheep‏ من الإفراد إلى الجمع] 
)۱١(‏ صِفْريَ؛ صِفْر: متعلق بالصّفر أو كائنٌ صفراً 
eh )١0(‏ معدوم: غير ذي مقدار أو حجم لم > 
< thسowآاع.‏ «ب» غائب؛ غير فعّال؛ لا يُلتفت 
إليه <The town has... practically no‏ 
ب opportunities for amusement,‏ 
culture. —Rober!ا M. Adams>‏ 
(۱۳) محدود الرّؤية الأفقيّة [إلى أقلٌ من هه 
متراً] < رااااbااوزہ‏ به > (أر) )۱٤(‏ محلدٌ 
سقف الرؤیة [إلى أقلّ من ١١‏ متراً] dںou‌آع‏ به > 
ceiling >‏ )ر( . 
موسوعياً: الصّفر عدد إذا جُمع هرم 
إلى أي عدد آخر لم يُغيّر من مقدار ذلك 
العدد شيئاً [5 + ° = 4[« وإذا رب 
بأيّ عدد آخر أحال ذلك العددٌ إلى 
لا شيء؛ أي كان حاصلٌ الضرب صفراً 
.]١٠ = ٠ × 5[‏ وإذا قُسم على آي عدد 
كان حاصل القسمة صفراً أيفاً ٠[‏ + ه 
= [. ومن هنا اعنَّر الصّفر عدداً فريداً 
إذ لا يشاركه في هذه الخصائص أيي عدد 
آخر. وهو ليس عدداً طبيياً: إنه عدد 
مبتكر اخترعه الهنود في القرن الخامس 
للميلاد للدلالة على الجزء الخالي من 
العدد. وعن الهنود أخذ العرب الصفرء 
وعن العرب أخذه الأوروبيون باسمه 
العَرّبي «صِمْر؛ [أي فارغ أو خالٍ]. 

ze.ro” (»1.; i.), -roed; -ro.ing (1913) يَضْبُّط‎ )١( 
[جهازاً أو آله] على نقطة الصّفر (۲) يصوّب [إطلاقٌ‎ 
التار على الهَدّف] بدقّة  (") يعذل التّسديد أو‎ 
التُصويب (4) يركز انتباهه على؛ يُطبق على‎ 
> The ladies ~ed in on [تتبعها 12 عادة]‎ 
the fashionable dresses in the shop. >. 
0 ~ يدد مباشرةً [نحو الهدف] هه ہز‎ )١( 

(۲) يعذل التسدید (۳) يركز انتباهه على؛ يطبق على . 
الألرمورف الصّفْريٌّ؛ البديل (.7/) تامءهصه211 zero‏ 
الصّرْفيَ الصَفْريّ: بديل صرفيّ لا يُغْيّر صيغة 
الكلمةء كما في 0667 التي تَجِمّع على 0667 

وەل دون تغيير فى المَعنتّى (ل). 
أداة التُعريف/ ر الشثرة يّة: أداة ).1/( zero article‏ 
تعريف أو تنكير سرض وجودھا دون أن يكون لها 


> Man is evil; تمثيل لفظي في اللّغة ؛ مثلاً:‎ 
.(J) Gold is very expensive. > 


ze.ro-base [zër ö bãs’] or ze.ro-based 
]zة‎ 6 bظةئsا[‎ )64/.( )1970( مُسَوّغْ؛ صِفْريَ‎ 
الاساس: صفة لميزانيّة أو حساب إلخ. كل بن‎ 
> 2670- فيها مسوغ من حيث كلفتّه والحاجة إليه‎ 
base budgeting requires 15 
practitioners to justify every dollar 
they spend. —Wall Street Journal > . 

صفري المردود: )1979( zero coupon (adj.)‏ 
متعلق باستثمار لا يُعطي فائدة حتّى الاستحقاق أو 
البَيُع < 5020 --. <a‏ . 

ze.ro-de.fect [zër 5 08” fëkt’] (adj.) كامل ؟‎ 


zing 
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الاه وحافظاً للخشب ومجِمْفاً كما تدخل في 
بعض الصاعات الطبّيّة (ك). 
زِنكيّ؛ خارٍصِيني . ل./04ه) Ik]‏ اعماج] zinc.ic‏ 
zinc.i.fy [zing ko fî’] (vı.) = zinc’.‏ 
zinc.ite [zing kît’) (n.) <G. Zinkit, from‏ 
الزنْكيت: )1854( Zink zinc + -it -ile>‏ 
أكسيد الرنك الأحمر. 
zinck.en.ite (1.J) = zinkenite.‏ 
zinck.y or zink.y or zinc.y [zing kI]‏ 
(adj.) = zincic.‏ 
zinc.o.graph [zing ka graf] (n.) > back-‏ 
formation from zincography> (1)‏ 
صفيحة الحَمْر الزُنكيَ: صفيحة من الرّنك مجهزة 
للاستعمال في الحفر الزنكيَ (طع) (۲) الصّورة 
الزنكيّة: صُورة أو طبعة مصنوعة بالحفر الرّنكيّ 
(طع). 
zinc.og.ra.phy (zing kögً re fÎ] (n.) <zinc‏ 
الحفر الزنكيَ؛ الحفر -o- + -graphy>‏ + 
بالزنكوغراف: عمليّة حَفْر الألواح الزُنكيّة لأغراض 
طباعيّة (طمع). ).7/( —zinc.og.ra.pher‏ 
—-zinc.o.grapb.ic; -i.cal (adj.)‏ 
)1( زنكىي؛ zinc.oid (zing koid’] (44j.)‏ 
خارِصِينيَ: منسوب إلى الزّنك أو الخارصين 
(۲) زنكانى؟؛ خارصاني : شبيه بالزّنك أو الخارصين . 
مرحم الرّنك : مرهم يصنع من (.71) zinc ointment‏ 
أكيد الرّنك مع شمع العَّسّل أو البارافين 
ويستخدم لمعالجة الأمراض الجلديّة . 

ز زنكي ؛ خارصِينيٰ . zinc.ous [zing kدs] (adj.)‏ 
أكسيد الرنك : مركب من )1849( zinc oxide (7.J)‏ 
زنك واک يستخدم في إعداد المستحضرات 

الصّيدليّة والتجميليّة . 


zinc oxide ointment )7.( (1936) = zinc 
ointment. 
zinc spinel (1.J) = gahnite. 


سلفات الرّنك؛ كبريتات (1851) ).7/( zinc sulfate‏ 
ازنك ؛ كبريتات التوتياء المعدتة؛ الاج الأبيض : 
مركب متبلّر عديم اللون يُستخدم مقا وقابضاً 
للأنسجة ومضاذاً للفطورء وّخذ منه صِبْغْ أبيض 
يُستعمل في الطباعة والأصباغ. 

ملفايد الرّنك؛ كبريتيد (1851) ).7( zinc sulfîde‏ 
الرّنك: مركب لاصف ]41101656068 أبيض مُصْفَرَ 
ينّحْذْ صِبغاً أبيض أو ماده مُمِعَة 

أبيض الزنك: صبغ أبيض (1847) (.:7) zinc white‏ 
مؤلف من أكسيد الزنك يُستخدّم في صُنع ضروب 
الثهان. 

zin.diq [zin dëk’] ).( > .عذ‎ zindîq, from 
۴e۲. zi الزنْيِيقَ: الکافر باطناً مع تظاهره  < ۷آ‎ 
بالإيمان (إس).‎ 

zin.eb (zi nüb’] (n.) <zin(c) + e(thylene) 
+ b(is)-> )1950( الرْنّب : مُبِيدٌ زراعيّ للقطر‎ 
. محتو على زنك‎ 

zin.fan.del also Zin.fan.del [zin fon. dël] 
(n.J)  <origin unknown> (1896) 
الرَّنْفْئْدَلية : «أ» حمر تَعْنَصَر من عتب كاليفورنيا‎ 
الصّغير الأسود. هب» اليب الذي تُعْتَصَر منه تلك‎ 
الخمر.‎ 

zing [zing] (n.; vi. 1.J), zinged; zing.ing 
<imitative > (1911) أزيز (؟) حيريّة؛‎ )١( 
<a sauce with ~ > jl نشاط (7) نكهة‎ 
يتر (0) ينطلق آرآ؛ يتحكك بسرعة وجفة‎ )٤( § 
<The arrow ~ed toward the 
.8ا (1) يكون ذا حيوية؟ ينبض بالحياة‎ <. 
يعقّد‎ )۷( × >a debate ~ing along > 


zil.lion.aire (zill’ya nûr] (n./ <zillion + 
(million )aire > (1946) الزليونير: رجل‎ 
فاحش الكراء.‎ 

Zim.bab.we' [zim bãb’ wë; zim bã bwa] 
زمبابوي: اسم يطلق على مجموعة من الأطلال‎ 
عثر عليها في الجزء الجنوبي الشرقي من زميابوي»‎ 
تشتمل على قلاع وهياكل تحيط بها أسوار ضخمة‎ 
من الغرانيت رُصِفت حجارتها من غير يلاط.‎ 
.14874 اكتشفت عام‎ 

Zim.bab.we? [zim bãb wë; -bã bwa]. Jor- 
merly Rho.de.sia [rö dê’ zh] زمبابري‎ 
[روديسيا صابقا] : دولة مستقلة في الجزء الجنوبي‎ 
من إفريقيا. الكثرة العظمى من سُكانها إفريقيّون‎ 
وسائرهم أوروبيون وآسيويون. لغتها الرّسميّة‎ 
الإنكليزيّة. ثروتها ت الماشية والغدم‎ 
والمعيز. محاصيلها الزْراعيّة: القمح والذرة‎ 
والتُعير والشّمندر الشُكريٌ اليم والحمفيّات‎ 
والشّاي والقطن. ثروتها المعدنيّة: النُحاس والذّهبٍ‎ 
والكروم والقصدير والفحم الحجريّ والأسبستوس‎ 
صناعاتها: الحديد والصّلب‎ .65 
والمنسوجات والإسمنت والألبسة والشّكاير والسُكر‎ 
والموادّ الكيميائيّة. وحدتها النقدية: الدولار‎ 
مساحتها‎ .Zimbabطw‎ e 001125 الزمبابويٌ‎ 
كيلومتراً مريعاً. سكانها:‎ ۲ 
.11815256 عاصمتها: هّراري‎ .ناىء٠ءءرء٠٠‎ 

Zim.mer.mann [tsim ar mãn], Arthur 
سياسي‎ :)۱٣٤١ - ۱۸٨٤( تسیمرمان» آرثر‎ 
ناشد‎ .)١977 - ۱۹۱٩( ألماني. وزير الخارجية‎ 
المكيك. خلال الحرب العالمية الأرلىء أن‎ 
تتحالف مع ألمانيا ضدَ الولايات المتحدة الأميركية»‎ 
وذلك في برقية شهيرة عرفت ب برقية نُسيمرمان»‎ 
وتُعتبر هذه البرقية من العوامل‎ .)۱۹١١ يناير‎ ( 
التي عَجلت بدخول الأميركيّين الحربٌ إلى جانب‎ 
. الحلقاء‎ 

الرّنك؛ (1651) > zinc’ [zingk] )1.( > ©. Zink‏ 
الخارضين: عُنصرٌ فلِرّيَ أبيض مزرق. 
موسوعياً: الرّنك أو الخارصين encyclo-‏ 
عنصر فلڙي أبيض مُْرَقَ يتأكسد في 
الهواء فيشكل طبقة واقيةً ضارباً لوثها إلى 
الرمادي» ويكون في حالته الثقية قابلاً 

للشحب والتطريق. والزنك موجود 

يمقادير ضثيلة› في جسم الإنسان حيث 
نقم عليه مركراً و في الكرّيرات [کریات 
الدم الحمراء] وني اليل أو البتكرياس. 
ويعتبر السفالاريت عامءعلهطم5 آم خام 
من خامات الزُنك. رمزه «خ» 28. رقمه 
الذري .""٠‏ وزنه الذري .٠٥,۳۷‏ نقطة 
انصهاره "4١4‏ مثوية. نقطة غليانه 4017" 
مثوية. ثقله النوعي ۴ . تكافؤه: ؟. 

zinc (vt.), zinced or zincked ([zingkt]; 
zinc.ing or zinck.ing [zing king] (1841) 
يرك؛ يُحَْرْصِن: يُعالِج أو يكسو بالرّنك أو‎ 
. الخارصين‎ 

الزّنكات: مركب يتشكل (.) zinc.ate [zing kãt’]‏ 
من تفاعل الرّنك أو أكسيد الرّنك مع محاليل الموادٌ 
القلوية (ك). 

zinc blende (/1.) (1842) الرنكبلند: كبريتيد الرّنك‎ 
. (zinc sulfide (را.‎ 

كزيرنات الرّنك (را. 
.(calamine‏ 

كلوريد الرّنك : بلرراتٌ )1851( ).71( zinc Chloride‏ 
كاوية مَيوعةً 0611010650686 تُستخدم حقازاً 


zinc carbonate )/71:.( 


Zi 


L. zibethum or It. zibetto, both from 
Ar. 20864 رباد الهند: سِنّْرْر الزّباد (را. < )ع1۷‎ 
الهنديّ.‎ )c1eا‎ ca 

يلر« كارل )1۸4۸ _ Zie.gler [sê glo], Karl‏ 
۴۳۴ )) : كيميائي ألماني. طوّر صناعتي اللدائن 
[البلاستيك] والمطاط الصنعي تطويراً كبيرا. 

zig [zig] (n.; vi.) <from zig(zag) > 
zigged; zig.ging (1840) انعطاف حاڌ+؛‎ )١( 
<the ~s and 2285 Of تحؤّل شديد؛ تعرْج‎ 
الریغ: أحد الخطرط‎ )۲( mountain roads > 
المستقيمة القصيرة المتقاطعة مع الرّاغ 228 في خط‎ 
متعرّج 218228 § (۳) ينعطف أو يغيّر انّجاهه‎ 
> 116 ~ged [zag فجأةً [يُستعمل للتضاذ مع‎ 
when he should have zagged.> 
يتصرف على نحو متردّد أو شاد [تستعمل عادةٌ‎ )٤( 
> ~ging and zagging over [Zag مم‎ 
the issue of race relations > . 

zig.gu.rat [zig 060 rãt’] (n. J < Assyrian or 
Akkadian zigguratu summit, pinna- 
cle> (1877) . الزكورة‎ 


موسوعياً: الزُكُورة هيكل بابل أو encyclo-‏ 
أشوري؛ سومريّ الأصل» يتخذ شكل برج 
هرميٌ الشكل مؤلف من عدة أدوار أو 
طوابق مشيّدة بالآجرّ. والزكورة غير ذات RS‏ 
حجرات داخلية» وكانت في العادة مربعة ٠‏ 
أو مستطيلة يصْعَّد إليها بسلالم خارجيةء 
وكانت جنباتها وسطالحها [جمع سَطيحة 
‰] ترفل» في كثير من الأحيان؛ 
بغْلالة من الأشجار والمّجيرات. وقد عثر 
العلماء على آثار ما يزيد على ثلاثين زكورة 
الرافدين. وتعتبر زكورة أور لا أكثرها 
احتفاظاً بشكلها الأصلي. 
[zig zãg’] (n. adv.; adj.; Vt. Û),‏ 20618 
zig.zagged; zig.zag.ging > 1., altera-‏ 
ton of zic-zac, from G. Zickzack >‏ 
ch )١(‏ خط متعرج. «ب» أحد أقسام (1712) 
هذا الخط (۲) في عر متعرّج [كطريق أو تيم 
هندسيّ] § (۳) بتعرج § 0 مُتَعررّجٍ 8 )٥(‏ حرج : 
يجعله متعرّجاً أو يحرّكه بشكل متعرّج × 
00 يتعرج : : ينطلق في خط متعرج The car‏ < 
ged through the mountains. > .‏ ~ 
(1) المتعرج: اليك" zig.zag.ger [zig zãgٌar]‏ 
محص یسیر في خط مح 007 المعرجة: : أداة 
Zi‘in.ni 5-5 në, ‘Umar al-‏ 
o‏ الرْعِنَىء عمر ۱۸۹۰٥(‏ ۔ :)١95١‏ 
K3 ۵‏ شاعر ومغنٌ لبناني. اشتهر بأغانيه 
اة التي نظمها باللغة الدارجة 
ل والتي 7 تميزت بالظرف وبالنقد 
‘Umar al-Zi'inni‏ الاجتماعي والسياسي اللاذع . 
zilch [zilch] (n. adj.) < origin unknown >‏ 
)١(‏ صِفْر؛ لا شيء (ع) (۲) التكرة؛ < (4.1966ء) 
اللاأحد: شخص عديم النفوذ أو القيمة أو الشأن 
(ع) § (۳) صِفْر؛ معدوم >.~ Sales were‏ > . 
الصلج : > zill [zIl] )7.( > Turk. zil cymbals‏ 
أحد صَنْجَيْن صغيرين يُربطان إلى [طُبّعَي الرّاقصة 
الشّرقيّة لتُحْدِث بهما إيقاعاً أثناء الرّقص . 
<Hin. zila', from Ar.‏ (.م/) زد “اتج] zil.lah‏ 
الصلْعم: مقاطعة أو قسم إداريّ [310م ,715 “اي 
في الهند. 
zil.lion [zîl yan] (n.) <z + -illion (as in‏ 
الرليرن: عددٌ )1934( million or billion)>‏ 


ا 1 و ا ا ا ا ج ج ا ا ا ا ا ا ا ا ا و ا ا ا ي 
good: ö5 boot; ou out; û under; û urgent; 2 = a in alone, e in system. { in easily, o in gallop. u in circus.‏ هت ã at; ã date; A care; ã car; ë cgg; 8 me; lin; 1 bite; 8 lot; 6 bone; ê orphan: oi boil;‏ 
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metamorphic rocks‏ وفي رمال الشواطئ: 
في مختلف أرجاء العالم وبخاصة في 
الهند والبرازيل وأستراليا وولاية فلوريدا 
الأميركية. ومن الزركون ضروب تدححل 
في صاعة الحلى والمجوهرات. 
الزركر نات: ملح nãt’] (n.‏ دا zir.co.nate [zûr‏ 
الحامض الزّركونيَ (ك). 
<New L,‏ (.م) [د zir.co.ni.a [zûr’kö’nî‏ 
الرركونيا؛ أكسيد )1797( from zircon>‏ 
الزُركونيوم : مركب متبار أبيض يُستخدم لأغراض 
طبّيّة ولصنع الطلاء والمواد العازلة (ك). 
زر ززكوة نيّ: منسوب zir.co.nic [zûr kön’Ik] (adj.)‏ 
إلى الزركون. 
الحامض الزركونيَ (ك). 
zir.co.ni.um [zûr kö’ ni oem] (n.) <New‏ 
الزركونيوم: )1808( L., from zircon>‏ 
عنصر فِلِرَيَ تادر (ك). 


zirconic acid (n.) 


موسوعياً: الرّركونيرم عتصرٌ هره 
فلي أبيض» لماع قابل للشحب 
والتطريق» يُحَْصّل عليه من الزّركون 
عن في المقام الأول. اكتشفه 
الكيميائي الألماني مارتن كلابروث 
ادما عام ۱۷۸۹ وعزله الكيميائي 
السويدي برزيليوس كدنامع8 عام 
14.. وهر يوجد في قشرة الأرض 
يوفرةٍ تَعْدِل ثلاثة أضعاف وفرة النحاس 
وتزيد على وفرة الرّصاص أضعافاً كثيرةً. 
رمزه ١كن؛‏ 7. رقمه الذري ”. وزنه 
الذري ۲۲,ا4. نقطة انصهاره 467* 
مثوية. نقطة غليانه ٥۷۸‏ مثوية. ثقله 
النرعي 6 تكافؤه: 4. 
أكسيد الزركونيرم (را. zirconium ټxide (7.J)‏ 
(zirconia‏ . 
Zi.rids [zë ridz] also Ba.nu Zi.ri [bã n56‏ 
الزيريون؛ بنو زيري: سلالة إسلامية بربرية [58 26 
سيطرت فروعها المختلفة على تونس» والجزء 
الشرقي من الجزائر» وغرناطة بالأندلس في ما بين 
عام ۲ وعام ۱٠١۲‏ للميلاد. 
Zi.rik.li [ãz zi rîk’ lê], Khayr-ud-din al-‏ 
الرركلي» خير الدين (۱۸۹۳ - 
ع 1): شاعر ومؤلف عربي 
ر سوري. من مواليد بيروت. 
ى / امح آثاره: «الأعلام» وهو 
قاموس تراجم لأشهر الرجال 
من العرب والمستعريين 
والمستشرقين . 
ززیاب؛ أبو الحسن عليّ بن نافع Zir.yab [zir yãb]‏ 
(توفي حوالى عام 840م): كبير موسيقيي العرب 
في الأندلس. أخذ الغناء عن إسحق الموصلى 
وغيره من أهل الصناعة. زاد على العود وتراً 
خامساً جعله في وسط الأوتار الأربعة الأصلية. 
zit [zit] )7.( <origin unknown > (1966)‏ 
بثرة (ع). 
[ه:ه-] also zith.ern‏ [- طزاج zith.er ([zith’ or;‏ 
(n.J) > 010 High German 211270, from‏ 
L. cithara cithara, from Gk. kithara >‏ 
القانون: آلة موسيقيّة وَثَرِيَّة تالف من (1850) 
صندوق مفلطح ومن 
ثلاثين إلى أربعين ورا 
يُمْرّف عليها بأطراف 
الأصابع أو بالرّيشة. 
zi.ti [zê tî] (n.J) <It., from plural of 0‏ 
الزيتي: ضربٌ من (1845 .08) <رهط 
المعكرونة متوسّط الحجم . 


Khayr-ud-din‏ والنساء 
al-Zinıikli‏ 


إلى إقامة المستوطنات وإنشاء المنظمات 
الإرهابية استعداداً لطرد العرب من ديارهم 
بقوة السلاح. وفي عام ۱۹٤۷‏ تمكنواء 
بدعم من الولايات المتحدة الأميركية. 
من حمل الأمم المتحدة» على تقسيم 
فلسطين» وبذلك أنشأوا دولتهم اللاشرعية 
«إسرائيل» [عام .]١148‏ 
)١(‏ الصَهيونيَ 5 nist] (n.; adj.)‏ د Zi.on.ist [zî‏ 
(۲( صهيوني . 
صهيونيّ . Zi.on.ist.ic [zî’a nis’ tik] (adj.)‏ 
zip [zîp] (yi. ).: n.), zipped; zip.ping‏ 
)١(‏ يندفع أو يعمل )1852( > <imitative‏ 
بسرعة وينشاط ~ped through my‏ > 
homework <‏ (۲) ينطلق محدثا أزيزاً (۳) ینفتح 
أو ينغلق بزمام مُنْرَّلِنَ (را. )٤( × )21Pم P۴٥۲‏ يزيده 
سرعةً أو قَرَّةّ (6) يُمِدّه بالحيويّة؛ يجعله ممتعاً 
)١(‏ يفتحه أو يخ يغلقه بزمام منزلق (۷) يفتح زماماً منزلقاً 
أو يُغلقه § (۸) أزيز (4) حيويّة ؛ نشاط )٠١١(‏ 218272©61 
(بر) )١١(‏ فتح الرّمام المنزلق أو إغلاقه . 
zip” (n.) <origin unknown > (ca. 1900)‏ 
لا شيء؛ صِفْر >.~ The final score was‏ > 
(ع). 
zip (n.) often ZIP (1965) = zip code.‏ 
یزود برقم (1964) ).1»( zip-code [zip’k5d’°]‏ 
منطقة . 
zip code [zip köd’] (n.) often ZIP‏ 
<z(one) i(mprovement) p(lan) >‏ 
رقم المنطقة: رقم شُماسيّ يعيّن منطقة (1963) 
لوزي البريدي في الولايات المتّحدة الأميركيّة. 
zip fastener (7.) (1927)‏ 
ال مام المنْرَلْى (را. (zipper‏ 
(ير). 
zip gun )7.( )1950(‏ 
اللي البدائيّ : فا 
منزلي الصنْع ذو طلقة واحدة (ع). 
zip.per [zip or] (n. vı.) <from zip >‏ 
)١(‏ الرّمام المنزلق؛ «السشخاب»: أداة (1926) 
فتح وإغلاق تتألف من صَفَيْن متوازِيّين من 
«أسنان» معدنيّة أو بلاستيكيّة على شريطين [بحيث 
تكون كل س > في جهة مقايلة لفراغ في 
الجهة الأاخرى]ء ومن لسانٍ صغير منزلق 
يطبق يُطبق الصَّفْيْن بسحبه § (1) يفتحه أو ية يغلقه بزمام 
1 (۳) يفتح زماماً منزلقاً أو يغلقه 
مُرَّمْلّقَ: (1939) (.زك») zip.pered zîp’ ard]‏ 
«أ» مزود بزمام منزلق. «ب» مغلق بزمام منزلق . 
zip.py [zîp Î] (adj.), -pi.er; -est (1904)‏ 
رشيق؛ مُفْعَم بالحيويّة والنّشاط . 
zi.ram [zî rãm’] (n.) <zi(nc) + (dithio-‏ 
الرَيْرَم: ت 0 > ca)r(bJam(ate)‏ 
زنك عضوي يُتَخذ مُبيداً للمُطر في الرّراعة (ك). 
zir.ca.loy [zûr ka loi] (r.) < zirc(onium)‏ 
الرّرْكَلَوِي : أشابة زرکونيوم مقاومة < يزه (1)1© + 
للصّدأ (ك) . 
zir.con [zûr kön’] (r.) > ©. Zirkon, from‏ 
Ar. 20791771 minium, from 261. 01‏ 
fire color, from zar gold> )1794(‏ 
الرّركُون؛ أكسيد الزّركونيوم (مع). 
موسوعياً: الرّركون» أو سليكات -هلء روء 
الرّر کونیوم مماك!!أ5 ائنال270») معدن 
يُعتبر المصدرٌ الرئيسي لعنصر الرّركونيوم . 
يكون على صورة موشورات كصكنام 
مربّعة الشكل سمراء أو رماديةء وأحياناً 
شمَّافة» في بعض الصخور الثارية 
)ء0 0ع¡ وفي الصخور المتحولة 


zip fastener 


<to ~ a colleague in 31 بجدة؛ يتتقد ببراعة‎ 

argument <‏ (۸) يصعق: يصدم أو يضرب 
rël’ lë), Nicola‏ 8ع Zin.ga.rel.li (tsêng‏ 
نُسينغاريلي» نيقولا أنطونيو ۱۷٥۲(‏ ۔ 4210110 
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أوبرا «جولييت وروميو» 107160 © Giuliella‏ 


.)١79ة5 (عام‎ 
Zing.aro [zing ga rö’] (n.) pl. Zing.ari 
[î] <It.> . العَجَريّ‎ 
zing.er [zing ar] (n.) (1955) zing فا‎ (۱) 


(۲) التماعة: ملاحظة ذكيّة ولاذعة (7) صدمة 
مفاجئة ؛ تغيّر مفاجى للاحداث . 
Zin.gi.ber.a.ce.ae ]22[1 bor ãُ sê ê] (n.‏ 
<New L., from Zingiber, type genus,‏ 
الۆٌنجبيڃlت؛‏ > from L. zingiber ginger‏ 
الفصيلة الرنجبيليّة: فصيلة كبيرة من النباتات 
تشمل الرّنجبيل 812865 وغيره» وتتألف من 
خنمسة وأربغين جنا 5 وألف نوع 5066165 
على وجه التقريب. والرّنجبيليات نباتات عشبية 
ة تنموء أكثرٌ ما تنموء في المناطق الاستوائية 
وشبه الاستوائية الرّطبة الشبخة. 
—-zin.gi.ber.a.ceous (adj. )‏ 
zing.y [zingê] (adj.), -i.er; -i.est (1945)‏ 
(۱) مُمْيّع؛ مبهج ؛ ڻر > <a ~ comedy‏ 
(۲) جذاب جذا؛ ممتع للنّظر < 45655 -- 2 > 
(۳) حادٌ النّكهة ؛ لاذع < sauce‏ ~ 2> . 
Zin.jan [zin jãn] = Zanjan.‏ 
zink.en.ite also zinck.en.ite [zing ks‏ 
nît’] (n.) <G. Zinkenit, after J. K. L.‏ 
Zinken (1790 - 1862), German‏ 
الرْنْكَيِيت: معدن رصاصيٌ < اءنعہ[minera‏ 
داكن قوامه كبريتيد الانتيمون والرصاص (مع). 
zin.ni.a [zînî 5; zîn’ ya] (n.J) <New L.,‏ 
الرّينّيّة: نيات ‏ (1767) after 1. G. Zinn>‏ 
من الفصيلة المر كبة 6 وصوطته 
الأميركتان» وهو ذو أوراق بيضوية أو رمححيّة 
الشكل» وزهرات جميلة بيضاء أو صفراء أو 
قرمزية أو حمراء أو بنفسجية. 
Zin.zen.dorf [tsin tsan dêrf’], Count Niko-‏ 
تسيئّئدورف. الكونت laus Ludwig v0n‏ 
نيقولاوس لودفيغ فون :)۱۷٦١ - ۱۷٠١(‏ لاهوتي 
ومصلح ديني ألماني . دعا إلى إقامة تواصل 
شخصي وثيق بين أتباعه وبين يسوع المسيح. 
Zi.on [zî 2n] also Si.on [sî on] (n.) < Mid.‏ 
Eng. Sion, from Old Eng., from Late‏ 
L. Sion, from Gk. Seion, from He-‏ 
(1) صِهيُون: تلّةَ في (ع14) < 61ر brew‏ 
الجزء الشّرْقَيَ من بيت المقدس بفلسطينء شَيّد 
عليها هيكل سُليمان (۲) بيت المَقُيس (5) 
الشّعب اليهوديّ (؟) كتيسة الله (05) اليوطوبيا 
823 (32) السماء. 
Zi.on.ism [zî'9 nizam] (n.) (1897)‏ 
الصّهيونيّة ؛ الحركة الصّهيونيّة. 
موسوعياً: الصّهيونية حركة -وقرمت 
استعمار استيطاني استهدفت انتزاع 
فلسطين من أصحابها الشرعيين وإقامة 
دولة يهودية على أرضها. نشأت في 
أواخر القرن التاسع عشر بانعقاد المؤتمر 
الصهيوني الأول الذي نظمه ثيودور 
هَرْنِْل ۴1٤21‏ في بال 1ئ8 بسويسرا عام 
/1 . وقد استصلرت الحركة من 
الحكومة البريطانية في العام ١411‏ وعد 
بلفور المشؤومء ومن ثم أغرق الصهاينة 
فلسطين بسَيْل من المهاجرين» وعمدوا 


zone‏ ب“ 


2119 


Ziyad 


الوراثة والبيئة . 
Zöll.ner [tsül nar], Johann Karl Friedrich‏ 
تسولئر [أو زولئر].ء جوهان كارل فريدريتش 
 18*5(‏ 1885): فيزيائي وعالم فلك ألماني 
(را. المادة التالية) . 
خطوط توثئر؛ خطرط زوذئر: Zöllner’s lines‏ 
خطوط متوازيةء في الحقيقة والواقع» ولكنها لا 
تبدو - في رأي العين - متوازية. عندما تقاطع 
بخطوط قصيرة مائلة في اتجاهات متعاكسة. وإنما 
تُُتبر هذه الخطوط مظهراً من مظاهر خداع البصر. 
وقد نسبت إلى جوهان كارل فريدريتش تسولئر 
لأنه كان أول من وصفها عام ۱۸٩٣۰‏ . 
Zoll.ver.ein (tsêl’ far în; zöl° fa rîn] (n.)‏ 
<G., from Zoll toll, duty + Verein‏ 
الزلمراين اين: اتحاد جمركيّ. < ا0ء unio,‏ 
ويخاصة : اتحاد جمركيّ بين الذريلات الألمانية 
أنشىء عام 10 بزعامة يروسياء وهو يُعتبر 
الخطوة الأولى على طريق الوحدة الألمانية. 
زومبا: مدينة في جمهورد يت (دط طرةج] Zom.ba‏ 
ملاوي 54212181 بجنوب شرق إفريقيا. عاصمة 
البلاد السابقة (حتى .)١9175‏ سكانها ١٠٠,١5ن.‏ 
.آم zom.bie or zom.bi [zöm’ bi] (n.)‏ 
zom.bies also zom.bis < perhaps from‏ 
Kongo nzanmbi god> (ca. 1871)‏ 
)١(‏ زومبي: دأ» الأقْعَى المؤلهة في الذيانة 
الوَدْرنيّة (را. 000001583؟9). «ب» القَرّة 
الفُؤقطبيعيّة التي يَرْعُْم 0 الوَدُونيَ أنها تدخل 
أجساد الموتى فتحييها. «ج؛ ف اعد إلى الحياة 
بهذه الطريقة من غير القدرةً على الكلام 
وحرّية الإرادة (7) الزُومبِيَ: شخص يتحرّك كما 
لو كان شخصاً ليا (؟) شخص غريب الهيئة أو 
اصرف )٤(‏ الرُومبيّة: شراب مُسْكر يالف من 
عصير الفاكهة ومزيج من الخمور المختلفة. 
—-zom.bie.like )20[.(‏ 
zom.bi.fy [zöm’ ba fi’”] (vı.), -fied; -fy.ing‏ 
يرمُبي: يحول إلى زومبي (را. ‏ (1946) 
—-zom.bi.fi.ca.tion (n.)  .(zombie 1>‏ 
zom.bi.ism (zöm bi 1 zam] (n.) (1932)‏ 
الزُومبِيّة: معتقداتٌ القائلين بِالزُومبي وممارسائهم . 
(۱) منطقي : (1873) zo.nal [zö nal] (adj)‏ 
متعلقٌ بمنطقة أو شه بها - عطا> 
(Y) frontier >‏ مِلْطقَيَ؛ نطاقيّ : بي 
مناطق < 01115101 ~ 23> (۴) مناطقيّ: متعلى 
ا O‏ 
المناخ وأثر المتعضيات المختلفة فيها. 
d5; pël‏ 15651 دم pel.lu.ci.da [zö na‏ 20.598 
y5 -[ (n.) pl. zo.nae pel.lu.ci.dae‏ 
pa 150 si‏ “تم “25 :قل 515 156 دم [zö në‏ 
dî’] <New L., from L. 266 belt,‏ 
pellicidus transparent >‏ .سآ + girdle‏ 
اليلطقة الشفافة : الغشاء الخارجي القاسي (1841) 
والشفاف لبيَيْضة حيوان نديي متطوّر (أح). 
rî] (adj.) = zonal.‏ ده zo.na.ry [z6‏ 
tid]‏ “قدص zo.nate [zö nãt’] also zo.nat.ed [zö‏ 
مُمَنطق : «آ» ذو مناطق. «ب» مطوّق (.زكه) 
بحزام. «ج» ذو دوائر. 0 سخطط بخطوط . 
ZO. na.tion [zö nãُ shan] (n.) (1902)‏ 
0 تَمَنْطق: «أ» تورع إلى مناطق. «ب» 7ه 
في مناطق. «ج» بنية مناطقيّة (7) المنُطقة: : توزع 
ا أو انتشارها في مناطق جغرافيحيوية 
٤ biogeographic.‏ 
zone [zön] )1.: vt. i.) > Mid. Eng., from‏ 
L. zöna belt, girdle, from Gk. zönëê>‏ 


[في علم الننجيم]. «ب» رسمٌ يمثلٍ دائرة البروج 
(۴) دائرة؛ دوْرة كاملة [للرّمنَ مثلا] 120176 > 
through a ~ of feasts and fasts‏ 
—R.W. Emerson>.‏ 


موسوعياً: منطقة البروج : منطقة -مل ره 
في الكرة السماوية تمد ثماني درجات 
کل من جانبي الدائرة الظاهرية 
لمسار الشمس. تشتمل على الكوكبات 
البرجية كههناة|اعاكه 60 dica‏ ويقم 
ضمنها مَدار القّمر ومدارات الكواكب 
السيارة باسشناء انلرطن أو پلرتر انااط. 
تتقسم إلى اثني عشر جزءاً [أو برجاً] 
متساريةء وهي: )١(‏ الحمّل کا۸ 
(۲) الشور ة1 (") الترأمان أر 
الجوزاء ن«نصء6 )٤(‏ السّرطان Cancer‏ 
)٠(‏ الأسد ممما (5) العلراء Vigo‏ 
(۷) الميزان 4طا1 (۸) العقرب 15م:مع85 
(9) القوس أو الرامي اهاعم 
)٠١(‏ الجَدي مومه )١١(‏ الذلو 
اا۸ (۱۲) الحرت أو السّمكتان 
Pisces.‏ 
يُروجِيّ: خاص (.ز4) [ادk‏ آل z0.di.a.ca1 ]z6‏ 
بدائرة البروج (فل). 

zodiacal constellati0n )71.( الكوكبة البرجيّة:‎ 

إحدى الكوكبات البِرْجِيّة الاثنتي عشرة التي تقع 
في منطقة البروج (را. المادة قبل السابقة) 

ا البُرَوجِيَ: وَهْمَ (1734) (.) غطونا zodiac‏ 

متير في السماء يرّى في الغرب بعد المغيب ویرّی 
في الشّرق قبل الشّروق. 
زوه (۹۸۰ د ١6١٠م):‏ أمبراطورة [ةz5] 20.e‏ 
بيزنطيّة ٠٠۲۸(‏ - ١١٠٠٠م).‏ ابنة الأمبراطور 
قسطنطين الثامن ۷111 ٥1ا"‏ 2ائ وتخليفتة . 
zo.e.a [zö ë2] (r.) pl. -e.ae [-ëë] or -e.as‏ 
<New L., from Gk. 2086 life> (ca.‏ 
الزو تيّة: شكل يرقاني للسْرّطانات 65865 (1890 
وغيرها من القشريّات عشاريّة الأرجل 00مهع06 
يتميّز بصدر رأسيّ 0 كبير» وقُرون 
استشعار مهدبة» وأطراف بدائيّة على البطن والصّدر. 
zof.tig [zêf tig] (adj.) = zaftig.‏ 

Zog I [zög] also Zog.u I [zög wa]. original 
name Ahmed Bey Zogu زوغو الأول؛ أحمد‎ 
- ۱۹۲۸( ملك ألبانيا‎ :)١1951١- ۱۸۹٥( بك زوغو‎ 
رثئيساً للجمهوريةء‎ ١470 اشخب عام‎ ©2217 

ونودي به ملکاً عام ۱۹۲۸. حلع عن العرش. 

-zoic > Gk. 2761105 of animals, from zöion 
animal, living being > ذو‎ «Î» حقة معناها:‎ 
. > 608002016 < طراز معيّن من الوجود الحيوانيّ‎ 
«ب» خحاص بحقبة جيولوجيّة معيّنة‎ 

Mesozoic >‏ > . 
zoi.site [zoi'’sît’] (n.) > ©. Zoisit, after‏ 
Baron Sigmund Zois von Edelstein‏ 
IONE noble > (1805)‏ ,)1747-1819( 
الڙوسيت: مَعْدِن رماديّ أو بٿيَ أو ورديّ يتكوؤن 
من سليكات الكلسيوم والألوميوم ويستخدم في 

تحت الحجارة للزينة . 

زولاء إميل Zo.la ]26 la; 26“ 1ã], Emile‏ 
:)19١5  1١640(‏ روائي 
فرنسي . يُعتبر مؤسس الطبّعانية 
naturalism‏ . وضع مكلا 


مؤلفاً من عشرين رواية دعاه 
«روغورن ‏ ماكار» -0۸ع0u‌R‏ 


Ëmile Zola 


+401 وقد تبّہم فيه 


التاريخ الاجتماعي والطبيعي لأسرة كدكم بها 


Zi.yad [zi yad], Tariq ibn- = Tariq ibn- 
Ziyad. 
21.58.0988 [zi 3” dãh], Mayy = Mayy 
Ziyadah. 
Zi.yad سوزا4-له‎ ]z1 زياد الأعْجّم [منذزاة 3031لا‎ 
(توفي حوالى عام ۷۱۸م): شاعر عربيّ. من شعراء‎ 
العصر الأموي. عرف بالهجاء اللاذع. كانت في‎ 
. لسانه عجمة: ومن هنا لقيه‎ 
21.3220 ibn-A.beeh [zi 80 îb’an ã زياد [طقط‎ 
أمير عربي. يعد أحد‎ (er - ٦۲۲( ابن أبيه‎ 
دهاة العرب وواحدا من أخطب خطبائهم . اشتهر‎ 
ب «ابن أبيه» لرية في نسبه. ولاه معاوية على‎ 
البصرة أو ل ثم على الكوفة.‎ 
Zi. ya. كلتل‎ [zi ã did also Banu Ziyad 
الرّياديون؛ بنو زياد: سلالة [307لا 25 556 3ط]‎ 
إلى عام‎ 8١94 إسلامية حكمت اليمن من عام‎ 
للميلاد. أسْسها محمد بن إبراهيم بن عُبيد‎ ۸ 
الله بن زياد بن أبيهء الشهير بابن زيادء مُخْخَطا‎ 
مديئة بيد وجاعلا إياها عاصمة دولته «الزيادية».‎ 
zi.zith [tsit’sis; tsët sêt] (n. pl.) <He- 
brew الشُرّابات : حواش أو )1675( > اوري‎ 
«شراريب» تزيّن أطراف الأثواب التي يرتديها ذكور‎ 
اليهود وقت الصلاة أو في الاحتفالات الدينيّة إلخ.‎ 
zizz [ziz] (n.; vi.) <imitative> jıjÎ )١( 
ينام؛ يغفو‎ )٤( غفوة قصيرة 8 (۳) يث‎ (۲( 
Z line (r) (191 خط 2: شرائط بروتينيّة‎ 
دقيقة داكنة في العضلات المثلّمة 7 تعيّن الحد الفاصل‎ 
a بين الوحدات المتقئّضة‎ 
zlo.ty قاج]‎ [ (n.) pl. zlo.tys or zlo.ty 
<Polish ztoty golden, from 0 
الزلوتي: وحدة النقد البولنديّة. (1915) < لاع‎ 
20- or 200- (prefix) <Gk. zûöi-, zöio-, 
from Zöio"> يادئة معناها: « حيران‎ 
. > 2008313616 > «ب» متحرّك‎ . > z00[ رچ‎ < 
20.8 [zö2] pl. of zoon. 
-208 [z62] (suffix) <New ,سآ‎ from Gk. 
zöia, pl. of zöion living being > حقة‎ 
. > 280602006 < معناها: حيوانات‎ 
Zo.an.thar.i.a [zö’on thãr’ 15] (n. pl.) < from 
zo- + Gk. anthos flower >  تاناريحلا‎ 
الزهرية: طُوَّيْئفة 5 تشمل المرجان‎ 
. (ح)‎ sea 326110826 و شقائق البحر‎ coral 
zo.an.thar.i.an (zö‘ an thãrُ’ I on] (n.) 
<from Zoantharia > (1887) الحيوان‎ 
الزهريّ (را. المادّة السابقة).‎ 
zo.ar.i.um [zö ãr’ ë am] (n.) <New رمآ‎ 
from zo- + -arium> pl. -i.ums also 
المستعمّرة الطحلبيّة: مستعمرة [ 8-] 4.أ-‎ 
(را. 56 لإا00108) مكونة من حيوانات طحلبيّة‎ 
bryozoans. 
zo.ca.lo [sö ka 16’; sê’ -] (n.) pl. -los 
< American Spanish zécalo, from It. 
السقالة: ساحة البلدة [وبخاصّة في < 010ع206‎ 
المكسيك].‎ 
zo.di.ac [zö di ãk’] (n.) <Mid. Eng., 
from Old F. zodiaque, from L. 
zödiacus, from Gk. zöidiakos (circle) 
of the zodiac, from 
zöion living E 
)14٥( منطقة_اليُروج‎ )١( 
(فل) (را. المادة‎ 
الموسوعيّة) (۲) «أ» دائرة‎ 
البروج : دائرة مقسّمة إلى‎ 
أو ير جا‎ e تي جر جز‎ zodiac 2. 


ã at; 3 date; A care; 2 car; - egg: 8 me; I in; 1 bite; Š lot; 6 bone; ê orphan; ol boil; o0 good; 56 boot; ou out; ã under; û urgent, 5 = a in alone, ¢ in system, i in casıly, o in gallop, u in circus. 
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حيوانيّ: ذو أصل (1864 .82) < encع-۔‏ 
حيوانيّ أو مشج بواسطة خيوات > <a ~ virus‏ . 
zo.og.e.nous ]26 öj 2 nas] (adj. 8 = 2002‏ 

z0.0.ge.og.ra.pher د“ة2]‎ ji ögُ re for] (n.) 
الجغرافيّ الحيوانيّ: العالم بالجغرافيا الحيوانيّة‎ 
. (را. الماتة بعد التالية)‎ 

zo.o.ge.o.graph.ic; -al [zö’2 jë’2 graf -]‏ 
جغرانِئِحَيَراننَ؟ جغرافيَ حيوانيَ: ذو (.زفه) 
علاقة بالجغرافيا الحيوانيّة (را. المادّة التالية) . 

عوج > zo.0o.ge.og.ra.phy [zö’2 jî öÖg ra fî] (n.)‏ 
الجغرافيا الحيرانيّة : (1868) > geography‏ + 
فرع من الجثر افيا الحيويّة (را. (biogeography‏ 
يبحث في وع الحيرانات الجغرافيّ. ويخاصة في 
أسباب هذا وزع وتأثيراته . 

zo.0.gle.a also zo.o.gloe.a [z52 [د' ماع‎ ).( 
pl. -gle. ae [-glê ê] or -gle.as also -gloe.ae 
[-glë ë’] or -gloe.as < New L. zo- 20- + 
Gk. gloia glue > المُهّلّمة : كتلة هلاميّة من‎ 
البكتيريا تتشكل عند انتفاخ جدران الخليّة نتيجة‎ 
لامتصاص الماء (بك). (.ز24) 16.81ع.20.0-‎ 

zo.og.ra.phy [zo ög ra fi] (n.) > Gk. zöio-, 
from zöion animal + Eng. -graphy > 
علم الحيوان الوصفيّ: فرع من علم الحيوان‎ )١( 
يبحث في وصف الحيوانات (۲) الجغرافيا‎ 
.(zoogeography الحيوانيّة (را.‎ 
—z00.graph.ic; -al (adj.) 

oid’] (n. adj.) (1851)‏ 26] 20.014 
)١(‏ الشّبْحَيّوانَ؛ شبه الحيوان: «أ» خلِية أو جسم 
عضوي قادر على الحركة المستقّلة أو الذَاتيّة 
داخل مَعَض حيّ. وبخاصة: مشیح Emele‏ 
تجزلة ای المتَرِيَ (آح) . #ب» متعض مستقل 
شبيه بالحيوان يتكائر لاجنسيًا [بالتبرء عم budding‏ 
Dla‏ (؟) (r) polyp‏ الكائن الحيو اني : كائنٌ من 
مجموع الكائنات التي تشكل حيواناً مستعيراً 
[كالحيرانات الطخلبيّة Eos‏ مثلاً] 8 
)٤(‏ أيضاً: ل20.010.8: شن شِبْحَيَوانيَ ؛ شبية بالحيوان. 

zoo.keep.er ]256 kê 555 (n.) (1924) < z00 
+ Kkeeper> حافظ حديقة الحيوانات: شخص‎ 
يهتم بالحیرانات في حديقة الحيوان.‎ 

زكْس [تستخدم )1634( zooks ]26615[ (iterj.)‏ 
في القَسَم] (ا. ق). 

zo.ol.a.try [ZÖ öla trî] (n.) <New سآ‎ 
zoolatria, from zo- zo- + Late L. -latria 
عبادة الحيران أو الحيرانات. (1817) < رإ)جا-‎ 

zo.o.log.i.cal [zö’2 15j 1 kal] also zo.o.log.ic 
]zö9 ز15‎ 1k[ )64/.( )1807( حيرانيّ: «أ» ذو‎ 
علاقة بعلم الحيوان. «ب» ذو علاقة بالحيوان.‎ 
zoological garden )7.( (1829) = zoo Jb. 

zo.o.log.i.cal.ly [z69 دأزة1‎ ko li] (adv.) 
حيوانيًا؛ من الوجهة الحيوانيّة‎ 

العالم الحيرانيَ؟ (.7) [اءآز ه61 26] أفأع.20.01.0 
العايم بالحيوان. 

zo.0l.o.gy [zö 5l? jÎ] (n.) .آم‎ -gies > New 
L. zoologia, from 20- 20- + -logia 
علم الحيوان (۲) رسالة (1669) < رعه!-‎ )١( 
أو كتابٌ في عِلم الحيوان (۳) «أ» حيوانات منطقة‎ 
ما؛ الحياة الحيوانيّة في منطقة ما أو عصر ما‎ 
. <The ~ of the Arabian desert > 
«ب» الخصائص والظواهر الحيويّة التي يتكنّف‎ 
> عنها حيوان ما أو طائفة من الحيوان معيّنة طا‎ 
~ of invertebrates >. 
موسوعياً: علم الحيوان: فرع من وعد‎ 
علم الأحياء يُعنى بدراسة الحيوانات‎ 
ويبحث في نشولها وتطررهاء وتشريحهاء‎ 
روظائف أعضائهاء وبيثاتهاء وأمراضهاء‎ 


ایشا : يصدم أو يضرب على نحو مفاجى: (۲) 
يخدر [بالادوية أو الكحو their [J‏ ~ < 
patients with tranquilizers‏ 
< رر۾70d‏ ogyاo Psych‏ — × (۳) يتخثر ؛ يفقد 
الوعي [ببب من الأدوية أو الكحول]. 
—zonk.ing (n.)‏ 
zonked ([zöngkt; zöngkt] (adj.) (1960)‏ 
مصعوق؛ مشْدوه [بسبب من الأدوية أو الكحول]. 
zonked-out [zöngkl’ out’; zöngkt’-] (adj.)‏ 
zonked.‏ = )1967( 
)١(‏ منطقة صغيرة (.۸) zon.ule [zönٌ y551]‏ 
(۲) نطاق أو طوق أو جزام صغير 
—zon.u.lar (adj. )‏ 
[z00] (n.) pl. zoos > short for zoolog-‏ 200 
)١(‏ حديقة )1847 ical garden > (ca.‏ 
الحيوان؛ حديقة الحيوانات: «أ» مجموعة حيوانات 
غالبا ما تَعْوض على الجمهور. «ب» حديقة [أو متنزّه] 
فيها حيوانات مفترسة تَعْرَّض على الجمهور (۲) حديقة 
حيوانات؛ زريبة: مكان أو وضع يّيم بالفوضّى 
والاضطراب > .~ festival was a‏ 1116 < (ع). 
موسوعياً: حديقة الحيران: -هاءرعهء 
حديقة لعرض الحيوانات الحيّة. 
ودراستهاء وحفظ الأنواع النادرة منها. 
تطورت عن «معرض الوحوش» 
menagerie‏ القديم الذي كان عبارةً عن 
مجموعة أقفاص يحْبّس فيها بعض 
الحيرانات بوصفها شيئاً طريفاً أو نادراً. 
راقم امعرض وحوش؛ ذلك لذي أنشأته 
حوالى العام ٠‏ قبل الميلاد. أما أقدم 
«حديقة للحيوان» فتلك التى أنشأها أحد 
الحكام الصينيين في مقاطعة هونان 
هقده 11 حوالى العام ١١6١‏ قبل الميلاد. 


` Z00- = 20- 


zo.o.chem.is.try دأةج]‎ këmî'is trî] ).( 
الكيمياء الحيوانيّة‎ 

zo.0o.chlor.el.la [zö’? ر.م) زه“اة: داعا‎ pl. -chlor. 
el.las also -chlor.el.lae [-klo rëlë] 
<New L., from zo- zo- + Chlorella, 
genus 22506 < اليَخْضو ريي ؛ الحيوان الأخضر:‎ 
طحلب أخضر و-حيد ا يعيش على نحو‎ 
تكافليَ داخل خلایا ا آخر وبخاضة: أحد‎ 
اللافقاريّات التي تعيش في المياه العذبة (أح).‎ 

zo.o.chore [zö2 kêr’; -kör] (n.) <zo- + 
-chore, from Gk. 10761 to spread 
26010]< الات المتشتّت: نبات يتشر .بواسطة‎ 
الحيوانات (نب).‎ 

zo.oe.ci.um or zo.e.ci.um [zo ëُ shëê om] 
(n.) pl. -cia > New L., from 20- ZO- + 
Gk. oikia كيس الطخلب: (1880) <ع5نامط‎ 
كيس أو غلاف يفرزه ويعيش فيه حيوان طحلبيّ‎ 
.) اح‎ 

zo.o-e.co.lo.gy [z6 د‎ 1 kö15 jÎ] (r.) 
+ علم التَمَيُو الحيوانيَّ: فرع من < برهه]/06ع©6‎ 
علم السَبَيّو (را. رعهاهء) يبحث في علاقة‎ 
الحيوانات ببيثتها وبالحيوانات الأخرى.‎ 

zo.o.flag.el.late دأةج]‎ flãj’o lit; [غة1-‎ (r.) 
<zo- + flagellate > الحيَيوين المسوط:‎ 
فَؤْطيس 2200156 مُسَوّط [أي ذو سوط؛ را.‎ 
يفتقر إلى الكلوروفيل والتخليق‎ ] 286112 
الضوئيّ (أح).‎ 

Zo.0.ga.mete ]26 2 3 mêt] (n.) <zo- +‏ 
المَشِيج المتحرّك: مشيج متحرّك. > gamele‏ 
وبخاصّة : مَشِيج الأشنة شنة أو الطحالب المتحرّك (أح). 

zo.o.gen.ic ]26-5 jën Ik] (adj.) <zo- + 


> zo- + chemistry > 


)١(‏ » الينظقة (ع15) 
الكرويّة : أحد أجزاء خمسة 
كبيرة من سطح الأرض 

تحذها خطوط موازية لخط 
الاستواء' وتحمل أسماء 
تتّفق والمنا السَائدٌ فيها 
[كالمنطقة الحارّة والمنطقة القطبيّة المتجمدة 
الشماليّة إلخ 8 (جغ). «ب» منطقة ممائلة على 
سطح كوكب آخر (۲) المَقْطع الكرّويّ : جزء من 

جسم كروي واقع بين سطحين متوازيين 7 
) يطاق؛ طؤق؛ حزام؛ زُتار 0.ق) 
(5) الملطقة: مكان متميّز عن الأمكنة الملاصقة 

بخصائصٌ واضحة (©2) المِنْطقة: مساحة [محتدة]؛ 
مكان [مخصص]. مثل: «أ» جزء من مقاطعة أو 
إقليم يُخصص لغرض معيّن أو يُخضع لنظام 
مخضو ص < ~~ [7651062113 23> . «ب» نطاق 


لحن جيه 
terrestrial zones‏ 


.- وه 6 


تر فيه نسبة معينة موحلة [كأجرة التّقل 
ا چ من لیا اذه رن ا 
نطب عليه قوانين سير خاضة )١(‏ اللطاق: طبقة أو 
مجموعة صغيرة من الطبقات تتميّز بنوع خاص من 
الأحافير (جي) (۷) المنطقة البيثيّة: مساحة متميّزةٌ 
بخصائص طبيعيّة ومأهولة بأنواع معيّنة من 
المتعضيات (۸) البنية النّطاقيّة: نمو خلقى أو 
أسطوانيّ في بنية ما (ت) (4) المنطقة: «أ» مساحة 
على البطاقة المثقّبة أو على الغّريط المُمَمْتط 
تسجّل فيها المعلومات غير الرّقميّة (ألك). «ر 

مساحة حزن تستخدم لنَرَض مُحدّد (ألك). «ج» 
جزء من الشاشة يفرد.لنوع من الطباعة خاض (كم) 
ؤ ( 0 يطؤق [بحزام] )١١(‏ يُمَنطق: 2 يقسم إلى 
مناطق (۱۲) يحذدد؛ ينظم : يحدد ل 
ومواصفاتها في التنظيم المدنيَ × (۱۳) تمنطق: 


يتوزّع إلى مناطق . 
في حال تأهَب وتركيز. ,~ in the‏ 


ينسحب: يتجاهل ما حوله طلا للراحة. ااه ~ 10 
zonal J (1)‏ )¥( مناطقي : )1795( zone” (adj.)‏ 
متعلّق بنوع من الدفاع في كرة القدم أو كرة المَلَة 
يقوم فيه كل لاعب بحراسة منطقة محدّدة من 
الملعب عِرّضاً عن مراقبته خصماً معنا به > 
defense >‏ ب). 
(۱) مَمَنْطقٍ : مقسّم إلى مناطق ) zoned [zönd]) (adj.‏ 
9 تعطق م مُتَمَْطِقَ : شاد على وَسَطِه جزاماً أو 
نطاقاً (۳) عذراء؛ طاهرة؛ لابسة حزام العفة 
fair ~ 031315615 >.‏ > 
الدفاع المناطقي (را. 2 zone defense (7ı.).(zone®‏ 
التذويب النّطاقيّ: تقنيّة تستخدم (.7) عسنااعم 2026 
لتنقية الموادٌ المتبلّرة بحيث يعبر نظام حراريٌ فوق 
قضيب من المادّة المقصود تنقيتّها محُيئا نطاقا 
مذيباً يحمل معه الشوائب التي تتركز على طرفي 
القضيب. يسمّى أيضا: .zone refining‏ 
zone of accumulation )7:.( = B-horizon.‏ 
منطقة العمليّات: متطقة (.7) zone Of 4C(|00‏ 
عمليّات عسكريّة محددة تشمل آي شكل من 
أشكال التحرّك العسكريّ . 
المنطقة الغيميّة: زار من (.:7) كcloud zone of‏ 
الغيوم فوق المحيط قرب خط الاستواء. 
zone of illuviation (7.J) = B-horizon.‏ 
zone of leaching (7.) = A-horizon.‏ 
المنطقة (1933 zone of the interior )77.( (ca.‏ 
الداخليّة؛ العُمق: الجزء الذي ما يزال خاضعاً 
لسيطرة قوّات الدولة التي تعررّدض للهجوم . 
zone refining )1.( (1952) = zone melting.‏ 
zonk [zöngk; zöngk] (vt. i.) <of expres-‏ 
(1) يَصعَق؛ يذهل. (1950) < نعترن sive‏ 
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(۱) علم تشريح الحيوان (0) تشر يح الحيوانات . 
ic; —z0.0.tom.i.cal (adj.)‏ .20.0 
—z2o0.0t.0.mist (7./‏ 


zo.0o.to.tem.ism [zö a tê ta mizm] (n.) 


الطو طميّة الحيرانيّة: <" ؟أ"mع)0)‏ + >z0-‏ 
الإيمان بالحيوانات 5 اطم (را. 01673]) أو 
اتخاذها طواطمٌَ . 


zo.o.tox.in [zö2 tök’sîn] (n.) <zo- + 


سم حيوانيَّ [المصدر]. > toxin‏ 


200) suit ]2561[ ر.)‎ > coined by Harold C. 


Fox (born 1910). American clothier >‏ 
بذلة زُوت: بذلة رجاليّة تالف من صُذرة (1942) 
ضيّقة» وسترة طويلة تبلغ الرُكبَيْنء وبنطلون ضيّق 

(ع). 


200). ]250 11[ زُوتيّ: ملائمٌ (1946) (.ز4)‎ )١( 


لمرتدي بذلة زوت (را. المادّة السابقة) (۲) مب مبَهرج 
<a ~ haircut < .‏ 


zo.o.xan.thel.la [(zö5*2 مقع‎ thël“a] (r.) pl. 


-thel.lae [-thël ê] < New L. zo- zo- +‏ 
xanth- xanth- + -ella diminutive‏ 
الأصَيْفِْر الحيّ؛ الحييوين (1891 .2) < ×اf۴اء‏ 
الأصفر: أي من عِدَة طحالب صفراء مخضرّة تعيش 
على نحو تكافليَ داخل خلايا متعَضّياتٍ أخرى (أح). 


© Mh 72 a 24 © © 
zo.ri [zÖr 1: Zör Î} (n.) pl. zori or -ris 


Jap. 2071: 56 grass, straw + ri sole >‏ < 
الحُفٌ المي : خف مسطح ذو سَيُورء (1823) 
يصنع عادةٌ من القش أو القماش أو الجلد. 


9 0 ب 7 ه‎ 2 5 
20.1116 also zor.il [zör Il; zör Il] or 23 


[za rile] (n.) <F., from Sp. zorillo 
skunk > الظريل : حيوان ثديي إفريقي لاجم‎ 


قريب من ابن عرس إا أنه يشبه الظربان في 
شكله وفي طريقة دفاعه عن نفه (را . „(skunk‏ 


Zorn ([sörn; zörn], Anders Leonhard سورنء‎ 


انيس لیونارد ۱۸١۰(‏ - ۱۹۲۰): فنان سويديٌ. 
اشتهر بمنحوتاته وريرظه التي تصور المناظر 
الطبيعيّة والعري ومشاهد الحياة اليوميّة 

Zo.ro.as.ter [zör o ãs’tar; 26: -] also 
Zar.a.thu.stra [zãr’a thöo’ stra] or 
Zar.a.thu.shtra (-shiro]  ؟5748( رَراڏشت‎ 
ق.م.): مصلح دينيّ فارسيّ. نبي‎ ۱ 
الزرادشتية ومؤسّسها. ينب إليه وضع واحد من‎ 
أجزاء خمة يتألف منها كتاب الررادشتيين‎ 
المقئس (را. 8196563) (را. أيضاً المادة بعد‎ 
. التالية)‎ 

Zo.ro.as.tri.an [zör’ö تعااكعة‎ on] (adj.; n.) 
زْرادشْحيَ : منسوب إلى النّبيّ الفارسي‎ (۱( 
رراڌشت أو إلى تعاليمه 8 (۲) الزرادشتيّ: أحد‎ 
أتباع رّرادشت‎ 

Zo.ro.as.tri.an.ism (zör’ö د تعااكة‎ nizam] 
)۸.( )1854( الزرادشية: ديانة فارسية قديمة‎ 
أسسها زرادَشت (را. المادة قبل السابقة). وهي‎ 
تقول بوجود إلهين أحدهماء وهو أهورا مَرْدا‎ 
يمثل الخيرّء والآخرء وهو‎ Ahura Mazda 
أهريمان 41111232. يتل الشرّء وبأن الصراع‎ 
بين هذين الإلهين لا ينقطع . كما تقول بان على أتباع‎ 
أهورا مَرْدا أن يلتزموا نظام أخلاقيا ارما يمكنهم‎ 
من أن يصبحوا طاهري الفكر والقول والعمل.‎ 

205.668 [zös' tar] (n.) <L.. from Gk. 
zöstëêr girdle > (ca. 1706( الجزام:‎ )١( 
طe٣٤ک‎ )۲( زتار كان يرتديه الاتينيّرن قديماً‎ 
zoster. 

Zou.ave [zo ãv’; zwãv] (n.) <F. from 
Berber Zwûwa, an Algerian tribe > 


- parasite > : حيوان طُقَيلىَ‎ 
—-z0.0.par.a.sit.ic (adj. ) 

zo.oph.a.gous [ZÖ öf o gas] (adj.) <zo- + 
-phagous > . لاجم : آکل لحم الحيوانات‎ 
zo.o.phile (z6? fil’] (n.) <zo- + -phile> 
محبٌ الحيوانات. ويخاصّة: المُعارض لتشريح‎ 
. الحيوانات الحيّة لأغراض علميّة‎ 

zo.oph.i.lism ]26 öf o liz’om] also zo.oph. 
i.ly [zo Öf ” حبٌ الحيو انات أو (.۸) 11 ج‎ 
الانجذاب إليها.‎ 

zo.oph.i.lous ]26 و]ة‎ 19s] or zo.0o.phil.ic 

مُحِبَ أو مفضّل (1886) (.زله) IK]‏ 25'2[ 

للحيوا . ويخاصّة: «أ» حيوانيٌ المح : 
للتَلفّح من يل الحيوانات لا من يبل الحشرات 
(نب). «ب» حيوانيَ الاغتذاء: مفضّل الاغتذاء 
بالحيوانات لا بالإنسان < 5اع1256 <> > (حش). 

zo.o.pho.bi.a [Z59 fö bi a] (n.) <New L., 
from zo- zo- + phobia phobia > رهاب‎ 
الحيوانات: خوف من الحيوانات غيرٌ سويّ.‎ 

2010. ونقج]‎ 651 (n.) > © .عا‎ zöophy- 
ton: zö- zo- + phyton plant> (1621) 


المريجيّ؛ الجيرات النّباتيّ : واش من حيرانات 


لافقارد بة متعدّدة [كالمر حجان وشقيق 9 جى الجر 
ا تبدو أشبة بالنّبات من حيث الشّكلٌ 
يقة التُموّ (أح). 


zo.o.plank.ter ]255 plãngk tor] (n.) > سوج‎ 
+ plankter > (1943) حيوان عوالقيَ [من‎ 


:-. العوالق؛ را. .[plankton‏ 


zo.o.plank.ton [z52 plãngk’ tan] (n.) 
< Z0-+ plankton < )1901( العوالق الحيرانيّة:‎ 
عوالق (را. 138108م) تتالف من حيوانات‎ 
إلخ.‎ rotifer كقنديل البحر والمَرجان والدُوَ ار‎ 

zo.0.plas.ty [zö 5 plãs’tî] (r.) pl. -ties 
>20- + Plas الجراحة التّعريضيّة‎ 
الحيوانيّة: جراحة تعويضيّة : تجرّى بقل النُسيج‎ 
الحيّ من أحد الحيوانات الدنيا إلى الجسم‎ 
البشري (جر).‎ 

zo.o.sperm ]26 a spûrm’] (n.) <zo- +‏ 
)١(‏ «أ» الحيَّيّ الذَّكَريَ (تب). < Spe‏ 
«ب» الحُيّيَ المَتويَ (أح) (1) البَّوْعْ الحيواني 
(را. المادّة بعد الثّالية). 

zo.o.spo.ran.gi.um [ZzÖ’2 sp3 ran’ ji om] 
(n.) pl. -gi.a [jI o] > New L.> (1874) 


حاملة البَوْغْ الحيوانيَ: كيس بَوْعْيَ حامل للبَوْغ 


20.0.5005 [z62 د‎ -spör’] (n.) <zo- 
+ spore> (1846) لبوغ الحيواني نيّ: بو بَوْعْ‎ 


مسَرّط 1 قادرٌ على الحركة يكون في 
بعض الأشنة والفُطور. يُدعى أيضاً: ١۷2۲ء‏ 
spore‏ )نپ( . 

zo.os.ter.ol [zö ös’ ta rêl’; -röl’; -rö1’] (n. 
> الأستيرول الحيوانيَّ: (1926) < |ورم)ء + حوج‎ 
أيّ من إستّرولات (را. [5]620) عديدة‎ 
[كالكولترول] ذات متنشأ حيرا ني (كح).‎ 

zo.o.tech.ni.cal [zö'9 tëk' na kol] (adj.) 
)1926( تَرْبِئْتَواجنيَ : ذو علاقة بتربية الدواجن.‎ 

zo.o.tech.ni.cian [zö6 2 tëk nish’ on] ).( 
. الذواجني: العاليم بتربية الدواجن‎ 

zo.o.tech.nics (z62 عاة)‎ niks] (n./ (used 
with a singular or plural verb) = zoo- 


techny. 
zo.o.tech.ny [z2 tëk’nî] (n.) > سمح‎ + Gk. 
tekhnë art > تربية الدواجن أو الحيوان.‎ 


zo.ot.o.my [zö öÖt 9 mî] (r.) pl. -mies 


وتصنيفهاء وتوزّعها الجغرافي إلخ. وإنما 

يعتبر أرسطو أبرز من عني بهذا العلم عند 

اليونان. وبعد أرسطو عني العرب بهذا 

العلم فوضع الجاحظ كتاب «الحيران» 

وقد فنّد فيه بعض آراء أرسطر» ووضع 

التميري كتاب «حياة الحيران الكبرى؛ 

وقد وصف فيه مختلف الحيوانات وتكلّم 

على خصائصها وعاداتها ومنافعها. ومن 

أبرز العلماء الذين ارتبط اسمهم بتطور 

علم الحيوان في العصر الحديث العالِم 

السُويدي ا لينييرس کل مہا 

.)١ لال‎ - ١1 

zoom [zoom] (vi. 1.; n.) <imitative >‏ 
)١(‏ ير أزيزاً متواصلاً (۲) تَرُوْم: (1886) 
«أه تصعد الطائرة صعوداً شمعدانيًا؛ تصعد الطائرة 
فجأةٌ وبسرعة كبيرة مسافة قصيرة. «ب» تقترب 
الكاميرا السّينمائيّة أو التلفزيونيّة من الشّيء أو 
تبتعد عنه بسرعة بحيث تبدو الصورةٌ وكأثها تزداد 
قربا من المشاهد أو تزداد بُعداً عنه (7) تتضحم 
ل ل لوي 
يُرَّرّم: «أ4» يجعل الطائرة أو الكاميرا تزوم . 

يكبّر النصّ على شاشة الكومبيوتر تسهيلا لقراءته ا 
تعديله إلخ. (ألك) 8 )٥(‏ أزيز (1) ارتفاع 
مفاجوم. وبخاصّة: زَوّمان (۷) صورة سينمائية أو 
تلفزيونيّة تؤخذ بالتّرويم (۸) 1685 200٩‏ . 

- يزوّم: يقرّب الصورة [أو المَفْهّد] مه ها‎ )١( 
بواسطة عدمة النّزويم (۲) يفحص عن قرب؛ يركز‎ 

على. 

zo.om.e.try [zö öm’î trî] (r.) pl. -tries 

قياس الحيواناتٍ أو <برم)م- + -مج> 
أعضائها. 
—-20.0.met.ric; —20.0.met.ri.cal (adj. )‏ 
عَدّسة التَّزُويم: عَدَسة (1936) (.7) zoom lens‏ 
كاميرا سينمائيّة أو تلفزيونيّة يمكن تغيير طولها 
البؤر يي focal length‏ على نحو يتيح تكبير أو 
تصغير الصو رة بسرعة. 

mêr’ fik] (adj.) (1872)‏ دأة2] zo.o.mor.phic‏ 
)١(‏ حيوانيٌ ل ذو شكلٍ حيواني 
(۲( تَمْخِيْصِيْحَيّوانىٌ ذو علاقة يالشخيص 

الحيوانيّ (را. المادّة u‏ 

zo.o.mor.phism ]26545 mûr’ fiz’am] ).(‏ 
<from Gk. zöon animal + morphëê‏ 
التشُخيص الحيوانيَّ: «أ» تصوير الآلهة < 6م5522 
في شكل حيوانات أو حلع صفات ارات 

الدنيا عليها. «ب» استخدام الأشكال الحيوانيّة 
في الفنَ أو في الرّمزيّة. 

20.081 [zö ön] (n.) pl. zo.ons or 3 
[zö 2] > New L. zöon, from Gk. zöion, 
living being > «أ» حُيَيَ؛ خيَيْرين.‎ )١( 
«ب» تاج الّيَيْضة الملفّحَة [واحداً كان أو‎ 

أكثر] (۲) 20010. 

20022 [(zöoön] (vi.) > imitative > يطير آرا (عا).‎ 

-zoon pl. -zoa [z6 2] <New L. -zöon, 
from Gk. 7م2067‎ living being> 
حقة معتاها: حيوان أو شبه حيوان‎ 

> hematozoon >. 

zo.o.nal [zö an 21] (adj. ی و‎ 

zo.on.o.sis [zö ön’ د‎ sîs] (/.) pl. -ses [-sëz’] 
<New L.: zo- zo- + Gk. nosos dis- 
©6256 < )1876( الداء الحيوانيّ المتقل: مرض‎ 
حيوانيَ [كالكلب 65] يمكن أن يتقل إلى‎ 

البّشّر (مض). 
(.[90) ©0.0.201.1سس 
سوج > (.ه) sît’]‏ دعقم 25*5] zo.0.par.a.site‏ 


00-1 0 0 ا ا 0 000 د ا ا ج ا ا و از زا د ا يي ا ال ا 
good; 55 boot; ou out; ù under; Û urgent; 5 ~ a in alone, r ın system, i in casily, o In gallop, u in circus.‏ مه Î in; 1 bite: 85 lot; 6 bonc; ê orphan; ol boil;‏ زعم 8 ati 3 date; 8 care; 35 cari ë egg;‏ 8 


zygodactyl 


زفايغ [أو Zweig” [zwîg; tsvîk], Stefan‏ 
تَسْفايك],» ستيفان (۱۸۸۱ 2 :)١949‏ كاتب 
نمساوي. انصرف إلى دراسة شخصيات المشاهير 
وتحليلها فكتب عن بلزاك 821226 وديكنز 

5ع وتولستوي 'إ101560 وغيرهم. 

زو يكاو: مدينة في الجزء Zwick.au [tsvik ou]‏ 
الجنوبي من شرفي ألمانيا. سكانها ٠,٠٠٠‏ 14ن. 

zwie.back قلاكا]‎ bãk; swî’-: zwë’-: -bãk’}] 
(n.) <G. zwie- twice + backen to 
bake > )1894( البفُسماط : ضرب من الخبز‎ 
مُحَلَى ومضافٌ إليه البيضء يُقَطع إلى شرائح ثمّ‎ 
يحمُص في الفرن.‎ 

zwing.er ([tsfing or; tsving’ or] (n.) > ©. 
from Mid. High G. twinger, zwinger 
narrow space between the wall of a 
castle and the outer walls > القلعة‎ 

الحامية: قلعة تحمي مدينة ما. 

Zwing.li [tsving lê], Ulrich [ool rikh] 
or Huldreich [hool ‘drîkh] إْرْ ونُغلي؛‎ 
زوينغلي» ارنوية أو‎ 
- ۱٤۸€( هولذرايخ‎ : 
مصلح بروتستانتي‎ ))١ 
سويسري. وفْق إلى نشر راية‎ | 
کے البروتستانتية في زوريخ‎ 

.1677 فتبتتها سلطاتها عام‎ Zwiagl 

Zwing.li.an ([tsving 1ë on; zwingُ -ٍ 51 -[‏ 
)01( إنروِنْغْلِىَ : منسوب إلى (1532) (.:: ;.jزad)‏ 
المضصْلِح البروتستانتيّ إِنُزُوِنقلي (را. المادّة 
السابقة) أو إلى مذهبه 8 () الإنْزونْغليَ: أحد 

—Zwing.li.an.ism (n.). أتباع «إِنُزُونُغلي»‎ 
zwisch.en.spiel [tsvi’ shan shpël’] ).( 
<G., from zwischen between + Spiel 

play> = intermezzo. 

zwit.ter.i.on ) or 1 on; zwit’-; swt’ -] 
(n.) <G., from Zwitter hybrid, + Jon 
الأيون الهجين: آيون ذو شِحْمَيْن (1906) < وه‎ 

موجبة وسالبة (كف). 

زو لي : مدينة في الجز ء ]2 Zwol.le [zwêl's; zvêl‏ 

الشمالي من وسط هولندا. عاصمة مقاطعة أوفرايسل 
اsseز ve‏ . سكانها ٠٠٠,١٠٠ن.‏ 

Zwor.y.kin [zwêr’î kin; ةبج‎ y2-], Vladi. 
mir 1205129 _ ۱۸۸4) زووريكين » قلاديمير كوزما‎ 
فيزيائي أميركي. روسي المولد. وَفْق‎ 47 
وعام‎ 1١977 إلى اختراع التلفزيون في ما بين عام‎ 

. 14 

273.060 [zî di kö] (n.) > Louisiana F., 
perh. alteration of Les haricots (sont 
pas salé), name of a song, pl. of F. 
haricot bean > (1960) الرَبْڍكو: موسيقى‎ 
ضعبية في جنوب لويزيانا تجمع بين الألحان‎ 
الفرنسيّة الرّاقصة وعناصر من موسيقى الكاريبي‎ 

وموسيقى السود الحزينة (مو). 

zyg- or zygo- <New L., from Gk. zygo-, 
from zygon yoke> بادئة معناها: «أ» نَِيْر؛‎ 
«ب» زوجيّ؛‎ . > zygomorphic > مِقَرّنَ‎ 
مُْدَرِجٍ < الاأ026مجبرج > . «ج» اتّحاد؛ اقتران‎ 

zZygosis> .‏ < 
).”( [-د258 sîs;‏ 1 أقم 2 ] zyg.a.poph.y.sis‏ 
pl. -ses [-sëz’] > New L., from zyg- +‏ 
الّامية المقَرَنيّةَ : إحدى )1854( > apophysis‏ 
وام مَفْصليَة أر بع [ناميتان منها أماميتان وناميتان 
خلفيتان] في قوس الفقارة الظهْريّ . وهي تشد 
كل فقارة بتلك التي فوقها وتلك التي تحتها (ت). 
zy.go.dac.tyl [zi g32 dãk’ til; zîg’2-] (adj.:‏ 
n.) <zyg- + Gk. dactylos toe > (1831)‏ 


2122 


Zu.lu 06ج]‎ 10 155 (n.; adj.) pl. Zu. lu or -lus 
)1824( الرُولُووِيَ: واحد الزولر‎ )١( 
. الزُولُوويّة : لغة الولو 8 (*) رُولووي‎ (۲( 


موسوعباً: الولو شعب من ارج 
شعرب البانتو 826100 يقيم في مقاطعة 
ناتال اهاه بجمهررية جنوب إفريقيا. 
دارت بينه وبين المستعمرين الإنكليز» 
عام 014174 حربٌ هزم فيها الإنكليز 
باد الأمرء ثم انتصروا إثر هجوم 
معاكس سوه في العام نفسه. ويقدّر عدد 
الزولو اليوم بنحو أربعة ملايين نسمة. 
الزولو: ذباية فق اطا ية تعلق بالصّارة zulu (n.).‏ 
رولو لَنْد: منطقة في [/1520 156 Zu.lu.land" [z56‏ 
جمهورية جنوب إفريقيا. تقع في الجزء الشمالي 
الشرقي من ممقاطعة ناتال 113]21. معظم سكانها 
من قبائل الرّولو. مساحتها ۳٠,٤٤٤١‏ كيلومتراً مربعاً. 


م 2 7ں 


زولولند: مملكة سابقة ني إفريقيا Zu.lu.land?‏ 
الجنوبية. أطاح بها الإنكليز عام 1۸۷4٩‏ وجِرّأوها 
إلى ثلاث عشرة مملكة صغيرة. ثم إنهم 
أخضعوهاء عام 1۸۸۷ء لحمايتهم وضمّوها بعد 
ذلكء عام ۱۸۹۷ء إلى مقاطعة ناتال ١3131‏ [في 
جمهورية جنوب إفريقيا اليوم]. 

توقيت غريتش الوّسطيّ (جن). ) zulu time (n.‏ 

Zu.ni [z50 në] also Zu.Ãi [z56 nyê] (n.) 
pl. Zu.ni or -nis also Zu.îi or -ûis 
> American Spanish Zurfi> (1834) 
الرون: قبيلة من هنود أميركا الحُمْر (؟)‎ )١( 
الزُونىَ: واحد الرون (") الرُونيّة: لغة الرُون.‎ 
—Zu.ni.an; —Zu.fi.an (adj.) 


موسوعياً: الزُون؛ الزرندّرن: -معرممء 
تقيم في الجزء الغربي من وسط ولاية 
نيو مكسيكو مننةع74 سء على الحدود 
مع ولاية أريزونا 472088. تُعتبر 
الزراعة» ويخاصة زراعة اللرةء قوام 
حياتهم» ولكنّ كثيراً منهم يقن صناعة 
الحليّ. وغالباً ما يرتدي رجالهم أقنعة 
وملابس غرية تجيداً لآلهتهم ولبعض 
الأرواح . 

Zu.ni.an ]256 në an] or Zu. fi.an 
]z55۸ الزونيّة: أسرة لغويّة قَوامّها (.) [38 8لا‎ 
0 
اللغة الرُونيّة وحذها.‎ 
٠ /ے تا ات 52 ر‎ 

p3 ing glã 23: 206 -[‏ 506ا] zup.pa in.gle.se‏ 
(n.) <Ilt. = English 0 )1941(‏ 
الحساء الإنكليزيٌ : عَمَبةَ غ065561 تكو ن من قالب 
حلوى إسفنجي مع القتّر custard‏ مُتکه يالرّم 
rum‏ وم ak‏ 313 ومزيّن يالفاكهة . 

Zur.ba.ran [zoor bs rãn’; thoor’-], Fran- 
-ع06 معقلء‎  ١١598( زورباران» فرانسيسكو دي‎ 
رسام إسباني. عني في المقام الأول‎ 214 
. بتصوير الموضوعات الدينية‎ 

زوريخ: كبرى مدن سويسرا. Zü.rich ])556 kh]‏ 
عاصمة كانتون زوريخ. تقع في الجزء الشمالي 
الشرقي من البلاد. سكائها ۱,۱۷٥,۰۰۰‏ ن. 

Zü.rich.see (tsy rikh zã’] or Zürich, Lake 
also Lake of Zürich زوريخ» بحيرة: بحيرة‎ 

في الجزء الشمالي الشرقي من سويسرا. يبلغ 

0 7 أمتار عن سطح البحر. مساحتها ۸۸ 
كيلومتراً مربعاً . 

زُقَاِيعْ [أو Zweig [zwîg; tsvik], Arnold‏ 
تَسْفايّك]ء آرنولد  15440(‏ 1978): روائي 
وكاتب مسرحي ألماني. عبر في سلسلة من رواياته 
عن خبراته في شمال فرنسا وفي الجبهة الروسية 
خلال الحرب العالمية الأولى. 


الجِسَيّم المحايد: 


zounds 


الرّواويي : : «أ» جندي من فرقة مشاة فرنسيّة (1830) 
كانت تتألف في الأصل من جنود 0 يرتدون 
ملاس شرقيّة مزركشة. «ب» جنديٌ من جنود 
فرقة شبيهة بهذه. وبخاضّة: .جنديٌ من فرقة 
مشابهة في الجيش الاتّحاديٌ خلال الحرب 
الأهليّة الأميركية. 


zounds [zoundz] (interj.) > alteration of 


رَوندز!: هتاف (1600 God's wounds! > (ca.‏ 
للقسَم أو للتعبير عن الط أو الخضب أو المفاجأة. 


207.1 [zou 1] (interj.) <imitative of the 


sound of a speeding vehicle > (1912)‏ 
روي : هتاف للإعراب عن الذهشة أو الإعجاب. 
وبخاصة : استجابة لشيء مفاجى: أو صريع . . 


zoy.sia زمج]‎ sha; -zha; -sÎ 5; -25 a] ).( 


<New L. Zoysia, after Karl von Zois 
zu Laubach (1756-1800), Austrian 
botanist < )1924( زُويْسِيا: أيّ من عِدَة‎ 
أعشاب زاحفة موطنها جنوب شرق آسيا ونيوزيلندا.‎ 

> جيم (1979) (.7) Z particle‏ 
اولي (را. )elementary E‏ محايد يشترك 
مع الجن الضعيف (را. عاءنا٣‏ 2م )W‏ في نقل 
التفاعل الضعيف (را. 126653601011 .(weak‏ 


مقدار البعد؛ المقدار :Z‏ مقدازٌ بعد (.71) ©9201 ,2 


العيّنة عن المتوسّط في الانحراف القياسيّ 
standard deviation‏ (احص). 


Zsig.mon.dy [zhig mên dêë], Richard 


جيغمرندي» ريتشارد 1A0)‏ 048 كيمياتي 
ألماني. نمساوي المولد. عرف ببحوثه في 
العْرّوانيات أو المواد شيه الغَّرّوية (را. 6011010) . 


vw 24 يه‎ 


Zu.‘ay.tir نقة“200]‎ tir], ‘Adil زُعَيْترهء عادل‎ 


۱۸۹٥(‏ - ل1969١):‏ كاتب عربي فلسطيني. 
انصرف إلى الترجمة عن الفرنسية فعرّدب جمهرة 
من الكتب القيّمة بلغت عدّنُها سبعة وثلاثين. 


zuc.chet.to ]256 kët ö; 15561 kët tê] 


(n.) pl. -tos <It., diminutive of zucca 
gourd, head> (1929) التُكيّعة: قَلَئْمُوَّةَ‎ 
خاصّة برجال الدّين الكاثوليكء يدل لوثّها على‎ 

رتبة لابسها. 


zuc.chi.ni ]256 këُ nî] (n.) pl. -ni or -nis 


> 11. plural of zucchino, diminutive of 
zucca gourd, from 1266 L. cucutia> 
)1929( المَرْع الصيفيّ : نوع صيفيّ من المَرْع‎ 
مستطيل الشكل ذو قشرة ناعمة داكنة الاخضرار‎ 

(نب). 


تسو نشی : اطلی shpit s2]‏ علو5كا] Zug.spit.ze‏ 


جبل في ألمانيا. يقع في جبال الألب اليافارية» على 
الحدود مع النمسا. ارتفاعه 7,477 مترا. 


zug.un.ru.he [tsöok oon 2560“ [مط‎ (n.) > ©. 


from Zug a pulling, move, migra- 
tion + Unruhe unrest > دافِع الهجرة: الداقم‎ 
إلى الهجرة عند الحيوانات . ويخاصة : الطيور.‎ 


Zug.zWang [tsook  tswãngُ] (n.)<G. 


Zugzwang: Zug pull, move + Zwang 
compulsion > الحركة الاضطراريّة: و ضع في‎ 
لعبة الشَطْرَنْج يجد اللاعبٌ نفسّه فيه مضطراً إلى‎ 

حركة في غير مصلحته. 


Zu.hayr ibn-abi-Sul.ma [zoo مه “6 وبرقط‎ ã 
زهير بن أبي سُلمى (۲۰٥؟ _ [قص 61ء ةط‎ 


°۰۹ م( شاعر عربي جاهليًّ. من أصحاب 
المعلقات . صاع تجاريه به في الحياة حكما جاءت 


أقرب إلى الشعز التعليمي منها إلى الشعر الوجداني . 


زولوواغاء 10ع8هع1 ,[ةع 3 2565/16] Zu.lo.a.ga‏ 


إغناسيو (۱۸۷۰ - 1940): رسام إسباني . اتم 
فته بالطابع القوميَ موضوعاً واسلوياً. 


ZZZ 


ع ن و ا ا و ا ا 


خ zy.mo.gram [zi ma grãm’] (n.J) <zyn-‏ 
الشريط الخمائريّ: شريط [آر (1957) < :ممم 
عصابة] يبِيّن نَمَط الخمائر بعد انفصالها بالهجرة 

الكهربائية ا (كح). 
زيمو لو جي : zy.mo.log.ic [zî ma 1öj îk] (adj.)‏ 
متعلق أو خاصض بالزيمولوجيا أو علم الخمائر. 
الرَيمو لوجي : zy.mol.o.gist [zi möl’a jist] (n.‏ 
العالم بالزيمولوجيا أو علم الخمائر. 

zy.mol.o.gy [Zi möl’e j] ر.ه)‎ <New L. 
zymologia, from Gk. 2ym- (from L. 
zymë leaven) + L. -logia -logy > 
الزيمولوجيا؛ عِلم الخمائر: عِلمٌ يبحث في‎ 

التُخْمْر وفي فِعل الخمائر. 
zy.mol.y.sis [ZÎ 26171 sîs] 0 <zJyni- +‏ 
)١(‏ الأنزيميّة : ل الخمائر الهَضْمي < كارا 
والتخميريٌ 5 E‏ اختمار. 
—zy.mo.lyt.ic (adj. )‏ 

zy.mom.e.ter [zî möm'’î tar] (ı.) < zym- 
+ -meع‎ < الزيمومتر؛ المخمار: أداة و مَدَى‎ 
الّخْمُّر أو الاختمار.‎ 

zy.mo.plas.tic ]21 “ةم‎ plãs’ tik] (a ) 
<zym- + plastic >  .رئامخلل مخمر؛ مو لد‎ 

zy.mo.san [zî m2 sãn’] (n.) > zynıos(is) + 
الرّيموسان: كاربوهيدرات غير (1943) <۸ي-‎ 

ذْوَابَةٍ تكون في الجدار الخَلويَ للخميرة. 

zy.mo.scope [zî' ma sköp’] (n.) <zym- +‏ 
الڙيموسكوب؛ مقياس التّحْميريّة: < ع ٥ءء‏ 
جهاز لقياس قدرة الخميرة على التّخمير بقياس 

ثاني أكسيد الكربون المشّج. 

23.120.515 [zi 6 [وزو”‎ (n.) pl. -ses ([-sëz] 
<Gk., from zymêë leaven> تخمر؛‎ (1) 
اختمار (۲) «» العَذْرّى. «ب» مرض مُعْدٍ.‎ 

وبخاضة: مرض يسيّبه قُطرٌ (مض). 
—-zy.mot.i.cal.ly (adv.)‏ 
zy.mos.then.ic [zî’mös thën’ik] (adj.)‏ 
مقط لإعل الخمائر . > <zym- + sthenic‏ 
zy.mot.ic [zî möt’ ik] (adj.) < Gk. z=ymûötikos‏ 
)1( «أ» تخمريّ؛ > causing fermentation‏ 
اختماريّ. «ب» مخمّر (۲) مُعْدٍ. 

zy.mur.gy ]21 لزعنم‎ (n.) pl. -gies > 2yn- 
(from Gk. zymë leaven) + -urgy (from 
-ourgia working) > (1870) الكيمياء‎ 
الاختمارية: : فرع من الكيمياء يبحث في العمليّات‎ 
الاختماريّة ويخاصّة ما انّصّل منها يإعداد الخمرة‎ 

والجعة . 
zy.thum ]21 tham] (n.) <L., from Gk.‏ 
الزيتوم: «أ» جعة مِصّر zythos beer, ale>‏ 
القديمة. «ب» جعة شعوب الشّمال القديمة. 

zyz.z¥.Va [ziz د‎ va] (n.) <New L. Zyzzy- 
va, genus 231136 < سوسة البات: أي من‎ 
عِدة أنواع من السّرس الضار بالئّبات في مناطق‎ 
أصيركا الاستوائيّة‎ 

22.0 particle [zë’zër’ö] (n.) (ca. 1979) 
= Z particle. 


إِزّ: محاكاة لصوت الشخير. ZZZ or zzz‏ 


ain alone, ¢ in system, i in easily, o in gallop, u in circus.‏ = اح 


2123 


[zî gû sis: 21-[ (n.) pl. ses ]-562[‏ كأ0.5ع.23 
الاقتران: New L., from 2Jg- + -osis>‏ > 
تَكون اللواقح نتيجةً لانّحاد الأمشاج (أح). 
New L. zygo-‏ < ر.م) të]‏ لوقع Zy.gos.i.ty [Zî‏ 
اللأقحيّة: الطبيعة (1946) <ر/اأ- Eng.‏ + زى 
الجنسيّة للاقحة 208016 ويخاصّة من حيث كونها 
لاقحة متجانة أو متغايرة (را. 8012028066 
و .(heterozygOote‏ 
(n.)‏ [-ہ' sphër’, zig‏ دع 21] zy.go.sphere‏ 
الكرٌ وي اللاقِحيّ : مشيج 000 + -هبرج > 
نباتيّ قادرٌ على الاتّحاد مع مشج ممائل ليشكلا 
E 2‏ لاقحاً (را. الماذة التالية) . " 
دأ Zy.go.spore [zîُ ga spör’; -spör’; zig‏ 
(n.) <zyg- + spore> (1864) 0‏ 
: برغ ينشأ من اران خَلِيْتَيْنٍ جسيتين 
000 كما في بعض الطحالب أو القُطُور (نب). 
(adj. )‏ .29.20.5001 
zy.gote [zî göl’] (n.) <Gk. zygöros‏ 
yoked, from zZygoun to yoke, to join >‏ 
)١(‏ اللاقحة: خلية تنشأ من اندماج )1887 (ca.‏ 
مجن . اة فة ملفحة قبل الانقسام 
(أح) (5) يتاج اللاقحة: المتعضي التّاشئ من 
الخليّة اللاقحة (أح). 
tën’] (n.) <F. zygotêne:‏ دع zy.go.tene [zî‏ 
zygo- pair + -tene ribbon> (1911)‏ 
الشُّريط الرِيجىَ؛ الدّؤر التشابكيّ: مرحلة 8 
الطور الأول من انقسام الخليّة انقساماً منصّفاً (را. 
5 تتصير فيها الصّبغيّات أو الكروموسومات 
المتجانسة التكرين مزدوجة (أح). 
لاقِحنَ: منسوبٌ إلى (.647) [11 851 [zî‏ 2.80.6 
اللاقحة (أح). 
-zygous > Gk. -zygos yoked, from Zygon‏ 
لاحقة معناها: مقترن أو جد بطريقة <ء )هر 
معميّنة > homozygous‏ < 
zym- or zymo- <New L., from Gk.‏ 
بادئة معناها: «Î‏ اختمار zymë l|eaven>‏ 
< ل¥عاmuرz>‏ . «ب» خميرة؛ أنزيمة 
<zymogen >.‏ 
zy.mase [zî mãs’; -mãz] (n.) (1875)‏ 
الّيماز؛ الكحولاز: خميرة تحوّل السُكرٌ إلى 
كحول وثاني أكسيد الكربون وتساعد في إنتاج 
الحمض اللبيَ 210 عناء12! (كح). 
حقة معتاها:  -zyme <Gk. zynıë leaven>‏ 
خميرة؛ أنزيمة < 1[502[7716 > . 
a ES‏ 
zy.mo.gen [zî ma jan] (n./) <zym- + -gen >‏ 
الرّيموجين ؛ مولّدة الخمائر: سلف (1877) 
الخميرة الذي يتحول إلى خميرة أو أنزيمة فاعلة 
بتحلل البروتين 5أ5لا0]601+م. يسكّى أيضاً: 
proenzyme‏ (كم) . 
)١(‏ مخمّر zy.mo.gen.ic [zî ma jën’ Ik] (adj.)‏ 
(۲) زيموجينيّ: متعلّق بمولّدات الخمائر (كح). 
zy.mog.e.nous [zî ma jën 5s] (adj.) =‏ 
zymogenic.‏ 


zygodactylous 


)١(‏ زوجي البرائن: ذو أو ذات 
برائنَ زوجيّة ائنانٍ منها أمام 

القائمة واثنان خلقّها [صغة 
لطائر أو قائمته] 8 (۲) الرُؤْجيَ 
البرائن: طائر زوجيّ البرائن 
[كالسغاء] . 

zy.go.dac.ty.lous دع/21]‎ dãk’ ta los; [-5ع2‎ 

(adj.) (ca. 1828) = zygodactyl. 

zy.go.gen.e.sis [zî’ gö “هفز‎ I sîs] (n.) pl. 
«sez ]-582[ <New L., from zyg- + 
عe”عدأك< التولد اللاتحيّ: تكوّن اللواقح‎ 
(أح).‎ (zygote (را.‎ 

21-[ (adj.) <zyg- + 


zygodactyl foot 


zy.goid [zî :“نمع‎ 

oid> = zygotic. 

zy.go.ma [zi gö ma; 21-[ (n.) pl. -ma.ta 
[ma t9] or -mas <New L. 4, 
zygönıalt-, from Gk. zygonta bolt, from 
zygoun to join> (ca. 1684) الحَظم‎ )۱( 
الوجَنيَ (ت) (۲) القؤس الوَججنيّ (ت)‎ 
. zygomatic process (¥) 

zy.go.mat.ic [zi1 g2 mãt’ Ik: 218 2-[ (adj.) 
)1709( وَجْنيَ: متعلّق بمنطقة العَظم الوَّجنيَ أو‎ 
کائن فيهاء وبخاصّة منطقة القورس الوجني‎ 
(ت).‎ <a ~ muscle > 

القَوس الوَّجْنىَ: )1825( ).7( zygomatic arch‏ 
القوس العظميّ الواقم في المٌقاريّات عند الطرف 
الخارجيّ لمحجر العَيّن (ت). 
zygomatic bone )/:.( )1709( =cheekbone.‏ 

التامية أو التاشزة (1741) (.71) zygomatic process‏ 
الوجنيّة: أي من ثلاث توام تَتَمَفْصّل (را. 
(articulate? 5‏ مع العظم الو جنيّ. وبخاصة: 
نامية العظم الصدّغيّ التي تتمفصل لتشكل القَوس 
ا جني (ت). 

الدرْز 8 الوّجْنيّ: : الدّز أو ).7/( zygomatic suture‏ 
خط الاتصال بين العظم الوَجنيَ و العظم الصّدغْيَ (ت). 

zy.go.mor.phic ]21/ دع‎ mêr’ fik; zig’e-] also 
zy.go.mor.phous ([-fos] (adj.) <Gk. 
zygöOn yoke + morphë shape> (1875) 
مِْرنِيَ أو نري الشكل : على شكل يِقْرَنٍ أو‎ )١( 
ير (؟) ناي التجائس: قابل للقسمة إلى جزأين‎ 
(نب).‎ >the - pea 101165 < متمائلّيُن‎ 
—zy.go.mor.phism )71.( 
—-2y.go.mor.phy )71:.( 

zy.go.phyl.la.ceous [zî قع‎ f» 15” shas] 
(adj.) <New L., from Gk. zyg- + 
مطرااo۸ قِدِيسىَ؛ رُطَرَيْطىَ: خاصسض <)2ع1‎ 
ZyeophyIlaceae بالقِديسيّات أو الدُطْرَيطيّات‎ 
وهي فصيلة نباتيّة تشمل خشبٌ القَدْيسِين وعُود‎ 
. الأنبياء إلخ‎ 

zy.go.phyte (zî دع‎ fit’] (r.) > -هبرج‎ + 

اللاقِحيّ : نبات يتكاثر بواسطة الأبواغ < عإبرءام- 

اللاقحيّة (را. 298052016). 

zy.gose [zî gös] (adj.) > back-formation 
اقترانيّ: متعلّق بالاقتران (را. <ءایهعر2 هنمع؟‎ 
. المادّة التالية)‎ 


Xal; ã date; û care; ã car; 8 cgg: ë زعم‎ in; 1 bite; 5 lot; 8 bone; ê orphan; ol boil; oo good; o06 boot; ou out; û under; û urgent: 


CUSTOMARY ABBREVIATIONS 


USED IN MODERN WRITING AND PRINTING 


ad int ad interim (را. المادة).‎ 
adj 1. adjective. 2. adjourned. 3. adjunct. 
4. adjustment. 5. adjutant. 
adjt adjutant. 
ad lib (L. ad libitum) at one’s pleasure. 
ad loc (L. ad locum) at or to the place في‎ 
[أو إلى] المكان.‎ 
adm 1. administration. 2. administrative. 
3. admiral. 
admin 1. administration. 2. administrative. 
ADP automatic data processing. 
adv 1. ad valorem. 2. adverb. 3. adverbial. 
4. adverbially. 5. advertisement. 
6. advisory. 7. (L. adversus) against. 
ad val ad valorem (را. الماذّة).‎ 
advt advertisement. 
AEC Atomic Energy Commission لجنة الطاقة‎ 
الذرية.‎ 
260 (L. aequalis) equal. 
aero 1. aeronautical. 2. aeronautics. 
aet or aetat (L. aetatis) at the age of. 
af affix. 
AF 1. air force. 2. Anglo-French. 3. audio 
frequency. 
AFB air force base 
AFC automatic frequency control. 
aff affirmative. 
afft affidavit. 
AFL or AF of L American Federation of 
Labor . اتحاد العمل الأمير کي‎ 
Afr 1. Africa. 2. African. 
aft afternoon. 

AFT 1. American Federation of Teachers 
الاتحاد الأميركي للمعلمين.‎ 2. 2011051306 fine tuning. 
AFTRA American Federation of Television 
and Radio Artists الاتحاد الأميركي لفتاني التلفزيرن‎ 

والراديو: 


قاعدة جوية . 


Ag Chem. (L. argentum) silver. 

AG 1. adjutant general. 2. attorney general. 

AGC advanced graduate certificate. 

agCy agency. 

agl above ground level. 

Agr or agric 1. agricultural. 2. agriculture. 

Agt or agt agent. 

ah 1. ampere-hour (را. المادة).‎ 2. anno Hegirae 
(را. المادة).‎ 

AHA 1. American Heart 455081308 الجمعيّة‎ 


مخت تیت دیات بزو الطباءالسصينتمن 


abn airborne. 

abp archbishop. 

abr 1. abridged. 2. abridgment. 

abs 1. absent. 2. absolute. 3. abstract. 


ABS 1. American Bible Society)  ةيمجلا‎ 
الأميركية للكتاب المقدس.‎ 2. antilock braking 
system. 

abstr abstract. 


ac 1. account. 2. acre. 

Ac Chem. actinium. 

AC 1. air-conditioning. 2. Elect. alternating 
current. 3. (L. ante Christum) before 
Christ. 4. area code. 5. athletic club. 

acad 1. academic. 2. academy. 

acc 1. account. 2. accusative. 

ACD automatic call distribution. 

ACE American Council on Education 

المجلس الأميركي للتربية. 
ack 1. acknowledge. 2. acknowledgment.‏ 
ACLU American Civil Liberties Union‏ 
الاتحاد الأميركي للحريات المدنية. 

ACP 1. African, Caribbean and Pacific 

(states). 2. American College of Physicians 
الكليّة الأميركية للاطباء.‎ 

acpt acceptance. 

ACS 1. American Chemical Society الجمعية‎ 
الكيميائية الأميركية.‎ 2. American College of 
الكلّيّة الأميركية للجرّاحين. 86025 تنا5‎ 

act 1. active. 2. actor. 3. actual. 

actg acting. 

القيمة التقدية الفعليّة. ACV 1. actual caئh Value‏ 
المركبة المرسّدة بالهواء. air-cushion vehicle‏ .2 

AD 1. active duty. 2. air-dried. 3. anno 
Domini. 4. assistant director. 5. athletic 
director. 

A/D analog/digital. 

ADA 1. American Dental Association 
لالنهل 3796:3286 .2 الجمعيّة الأميركية لطبّ الأسنان.‎ 
attendance. 


ADC 1. aide-de-camp. 2. Aid to Dependent 
Children. 3. Air Defense Command. 
4. assistant division commander. 


ADD 1. American Dialect Dictionary. 
2. attention deficit disorder. 


addn addition. 
addnl additional. 
ADF automatic direction finder. 


A 


a 1. about. 2. acceleration. 3. acre; acres. 
4. adjective. 5. adult. 6. amateur. 7. are 
(measurement). 8. area. 9. author. 

A 1. ace. 2. adenine. 3. ampere. 4. Phys. 
angstrom unit. 5. Chent. argon. 

AA 1. Alcoholics Anonymous. 2. antiaircraft. 
3. Associate in Arls مشارك في الآداب.‎ 
4. author’s alterations. 5. Automobile Asso- 
©180108 جمعة السيارات.‎ 

AAA 1. American Automobile Association 
الجمعية الأميركية للسيارات.‎ 
artillery. 

AAAL American Academy of Arts and 
1601655 المَجْمّع الأميركي للفنون والآداب.‎ 

AAAS American Association for the 
Advancement of Science الجمعية الأميركية لق‎ 

العلو م۰ 

AAFP American Academy of Family 
21/512285 الأكاديمية الأميركية لأطباء العائلة.‎ 

AAMC American Association of Medical 
000116865 . الجمعية الأميركية لكليّات الطب‎ 

A and M 1. agricultural and mechanical. 
2. ancient and modern. 

AAR against all risks ضدٌ جميع الأخطار.‎ 

AARP American Association of Retired 
26550125 الجمعية الأميركية للمتقاعدين.‎ 

AAS Associate in Applied Science مشارك في‎ 

. العلوم التطبيقية‎ 
AASCU American Association of State 
Colleges and Universities الجمعية الأميركية‎ 
لكليّات وجامعات الولايات.‎ 

AAUÜ Amateur Athletic Union اتحاد الرياضيين‎ 
الهراة.‎ 

AAUP American Association of University 
2501655015 . الجمعية الأميركية لأساتذة الجامعات‎ 

AAUW American Association of University 
73/021612 الجمعية الأميركية للجامعيات.‎ 

ab about. 

AB 1. able-bodied (seaman). 2. Alberta 
..[آ) .3 .(مقاطعة كندية)‎ Artium Baccalaureus) 
Bachelor of Ars بكالوريوس في الفنون أو الآداب.‎ 

ABA 1. Amateur Boxing 455012008 جمعية‎ 
هراة الملاكمة.‎ 2. American Bankers 
Aئء0٤14ا10١‎  .نيّيفرصملل الجمعية الأميركية‎ 
3. American Booksellers Association الجمعية‎ 

الأميركية كيين . 


2. antiaircrafl 


abbr abbreviation. 
abd abdomen. 
abl ablative. 


AI 2126 astron 
الأمركيّة للقلب.‎ 2. American Historical الأميركية للممرّضات.‎ arch 1. archaic. 2. archaism. 3. archery. 
Association الجمعية التاريخة الأميركية.‎ anal 1. analogous. 2. analogy. 3. analysis. 4. archipelago. 5. architect. 6. architectural. 
3. American Hospital 45506130108 الجمعية‎ anat 1. anatomical. 2. anatomy. 7. architecture. 

Arch Archbishop.‏ م aE‏ الأميركية للمستشفيات. 


archeol archeology. 

arg 1. argent. 2. argument. 

arith 1. arithmetic. 2. arithmetical. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Ariz Arizona‏ 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Ark Arkansas‏ 

Arm Armenian. 

ARM adjustable rate mortgage. 

ARP air-raid precautions. 

arr 1. arranged. 2. arrival. 3. arrive(d). 

art 1. article. 2. artificial. 3. artillery. 

arty artillery. 

As Chenı. arsenic. 

AS 1. after sight. 2. airspeed. 3. Anglo- 
Saxon. 4. antisubmarine. 5. Associate in 
501606 مشارك في العلرم.‎ 

ASAP as soon as possible. 

asb asbestos. 

ASCAP American Society of Composers, 
Authors and Publishers الجمعية الأميركية‎ 

للملخنين والمؤلّفين والناشرين. 

ASCE American Society of Civil Engineers 
الجمعية الأميركية للمهندسين المدنيين.‎ 

ASE American Stock Exchange بررصة التبادل‎ 
. الأميركية‎ 

ASEAN Association of Southeast Asian 
"410۸5 آسيان: تجمُع دول جنوب شرق آسيا.‎ 

258 1. assigned. 2. assignment. 

asgmt assignment. 

ASI airspeed indicator. 

ASL American Sign Language لغة الإشارة‎ 

الأميركية . 

ASME American Society of Mechanical 
1528186655 الجمعية الأميركية للمهندسين الميكانيكيين.‎ 

ASPCA American Society for the 
Prevention of Cruelty to Animals الجمعية‎ 

الأميركية للرّفق بالحيوان. 

ASR 1. airport surveillance radar. 2. air-sea 
rescue. 

assn association. 


2550 or assoc 1. 
3. association. 


ASSR Autonomous Soviet Socialist 
Republic. 

asSt 1. assistant. 2. assorted. 

asstd 1. assented. 2. assorted. 

asSy assembly. 

Assyr Assyrian. 

AST Alaska standard time. 

ASTP army specialized training program. 

astrol 1. astrologer. 2. astrological. 
3. astrology. 


associate. 2. associated. 


2517011 1. astronomer. 2. astronomical. 
3. astronomy. 


ANC African National Congress المؤتمر‎ 
الإفريقي الذولي.‎ 

Angl Anglican. 

anhyd anhydrous. 

ANI automatic number identification. 

ann 1. annals. 2. annual. 

anon 1. anonymous. 2. anonymously. 

ANOVA analysis of variance. 

ans answer. 


ANSI American National 
1251111016 المؤسّسة الأميركية الوطنية للمعايير.‎ 
ant 1. antenna. 2. antonym. 
Ant 1. Antarctica. 2. A(rim (إقليم في إيرلندا‎ 
الشمالية).‎ 
anthrop 1. anthropological. 2. anthropology. 


Standards 


antiq 1. antiquarian. 2. antiquary. 

a/o or A/O 1. account of. 2. and others. 

ap apostle. 

Ap April. 

AP 1. additional premium. 2. adjective 
phrase. 3. antipersonnel. 4. arithmetic 
progression. 5. Associated Press. 
6. author’s proof. 

API air position indicator. 

APO army post office. 

Apoc 1. Apocalypse. 2. Apocrypha. 
3. apocryphal. 

app 1. apparatus. 2. apparent. 3. appendix. 
4. appliance. 5. appointed. 6. apprentice. 

appl applied. 

appro approval. 

approx 1. approximate. 2. approximately. 

appt 1. appoint. 2. appointed. 3. appoint- 
ment. 

apptd appointed. 

Apr April. 

APR annual percentage rate. 

apt 1. apartment. 2. aptitude. 

APT automatically programmed tools. 

aq 1. (L. aqua) water. 2. aqueous. 

AQ 1. accomplishment quotient. 2. achieve- 
ment quotient. 

ar 1. arrival. 2. arrive; arrives. 

Ar 1. Arabic. 2. Arabist. 3. Aramaic. 4. Chem. 
argon. 

AR 1. accounts receivable. 2. acknowledg- 
ment of receipt. 3. all rail. 4. all risks. 
5. annual return. 6. Arkansas (إحدى الولايات‎ 
المتحدة الأميركية).‎ 7. army regulation. 8. auton- 
omous republic. 

Arab 1. Arabia. 2. Arabian. 3. Arabic. 

ARC 1. AIDS-related complex. 2. American 
160 ©2055 الصليب الأحمر الأميركي.‎ 


Al or ai 1. ad interim (را. المادة).‎ 2. airborne 
intercept. 3. air interception. 4. artificial 
insemination. 5. artificial intelligence. 

AIA American Institute of Architects المعبد‎ 

الأميركي للمهندسين المعماريين. 

AID 1. Agency for International 
Development وكالة النّدمية العالميّة.‎ 2. artificial 
insemination by donor الإخصاب الصنعنَ من‎ 

الواهمب. 

AIDS ]302[ acquired immunodeficiency 
sy ndrome. 

AIEEE American Institute of Electrical 
1528126615 المعهد الأميركي للمهندسين الكهربائيين.‎ 

AIM American Indian Movement الحركة‎ 

الأميركية الهندية. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية) . AK Alaska‏ 

aka also known as. 

Al Chem. aluminum. 

(إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).  Al Alabama‏ 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). aصaطaاA Ala‏ 

ALA American Library Associati0n جمعية‎ 

المكتبات الأميركية . 

Alb 1. Albania. 2. Albanian. 

alc 1. alcohol. 2. alcoholic. 

ald alderman. 

alg algebra. 

alk 1. alkali. 2. alkaline. 

alky alkalinity. 

alt 1. alternate. 2. altitude. 3. alto. 

(إحدى المقاطعات في كندا). Alta Alberta‏ 

alum aluminum. 

alw allowance. 

am or AM ante meridiem 

Am 1. America. 2. American. 


(را. المادة). 


AM or MA (L. Arıtium Magister) Master of 


ماجستير في الفنون أو الآداب. ۶اا 
AM 1. airmail. 2. Air Medal. 3. (L. 0‏ 
mundi ) in the year of the world.‏ 
الجمعية AMA American Medical Association‏ 
الطبية الأميركية. 
amb ambassador.‏ 
amdt amendment.‏ 
AmEË American English.‏ 
Amer 1. America. 2. American.‏ 
Amerlnd American Indian.‏ 
Amn airman.‏ 
amp ampere.‏ 
(را. المادة). amp hr ampere-hour‏ 
AMSLAN American Sign Language iil‏ 
الإشارة الأمي ركية . 
amt amount.‏ 
وحدة الكتلة اللري (فز). AMU atomic mass uni)‏ 
الجمعية ANA American Nurses Association‏ 


BIA 


بكالرريرس في الهندمة الكيمياتية. 
بكالرريرس في BCL 1. Bachelor of C4100 La»‏ 
of Civil Law‏ 7 .2.2 القانون الكنسي. 


بكالوريرس في القانون المدني . 


BCS Bachelor of Commercial Science 
بكالوريرس في علم التجارة.‎ 
bd ./م‎ bds 1. board. 2. bond. 3. bound. 


4. bundle. 

b/d barrels per day. 

BD 1. Bachelor of Divinity بكالرريرس في‎ 
اللاهوت.‎ 2. biااs‎ discounted. 3. bomb disposaا.‎ 

B/D bank draf\. 

bd ft 1. board feet. 2. board foot. 

bdl or عالط‎ bundle. 

bdrm bedroom. 

BDS Bachelor of Dental 5102865[9 بكالرريرس في‎ 

جراحة الأسنان. 

Be Chem. beryllium. 

BÉ 1. Bachelor of 500621000 بكالرريرس في‎ 
بكالرريرس في 50812661188 01 23616105 .2 التربية.‎ 
الهندسة.‎ 3. bi11 of exchange. 4. Black English. 

B/E bill of exchange. 

Bê Baumêé. 

BEC Bureau of Employees’ Compensation. 

BEd Bachelor of Education بكالوريرس في التربية.‎ 

BEE Bachelor of Electrical Engineering, 

بكالرريوس في هندسة الكهرباه. 

bef before. 

BEF British Expeditionary Force(s). 

beg 1. begin. 2. beginning. 

Belg 1. Belgian. 2. Belgium. 

BEM 1. Bachelor of Engineering of Mines 
. بکالرري يرس في هندسة المناجم‎ 2. British Empire 
116021 . مدالية الأمبراطورية البريطانية‎ 

BËÊngr Bachelor of Engineering بكالرريرس في‎ 

. الهندمة‎ 
BEngS Bachelor of Engineering Science 
بكالوريرس في علم الهندمة.‎ 
bet between. 


BEV 1. billion electron volts. 2. Black 
English vernacular. 

bf boldface. 

BF 1. Bachelor of Forestry بكالرريرس في‎ 
الجراجة.‎ 2. board 1001. 3. brought forward. 

BFA Bachelor of Fine Arts بكالوريوس في الفنرن‎ 

bg 1. background. 2. bag. 

BG or B Gen brigadier general. 

BH bill of health. 

bhd bulkhead. 

BHL 1. Bachelor of Hebrew Letters 
بكالوريوس في الآداب المبرية.‎ 2. Bachelor of 
Hebrew Literaure بكالوريرس في الأدب العبري.‎ 

bhp 1. bishop. 2. brake horsepower. 

BHP brake horsepower. 

Bi Chem. bismuth. 

BIA 1. Bachelor of Industrial Administra- 
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9. born. 10. breadth. 11. brick. 
12. brightness. 13, brother. 14. bulb. 

B 1. bachelor. 2. Baumé scale. 3. bay. 
4. Bible. 5. Chem. boron. 6. British. 
7. Brotherhood. 

Ba Chem. barium. 

BA 1. (L. Baccalaureus Artium) Bachelor 
01 بكالوريوس في الفنرن أو الآداب. كات‎ 22 5 


Aires. 

BAA Bachelor of Applied Arts بكالرريرس في‎ 

الفنون التطيقية. 

bac (L. Baccalaureus) bachelor. 

bact 1. bacterial. 2. bacteriology. 
3. bacterium. 

BAE 1. Bachelor of Aeronautical 
Engineering بكالرريرس في هندسة الطيران.‎ 


2. Bachelor of Agricultural Engineering 

A‏ 01 23686101 .3 بكالرريوس في الهندسة الزراعية. 
7 .4 بكالوريرس في التربية الفئية. 15010621101 
بكالوريرس في التربية. 801002]1011 of Arts in‏ 

BAEd Bachelor of Arts in Education 

بكالوريرس في التربية . 

BAeË Bachelor of Aeronautical Engineering 

بكالوريوس في هندسة الطيران. ‏ 

BAg Bachelor of Agriculture بكالرريرس في‎ 

الزراعة. 

bal balance. 

BAM 1. Bachelor of Applied Mathematics 
بكالوريوس فى الرياضيات التطبيقية.‎ 2. Bachelor 01 
A۶ 18 بكالرريرس في الموسيقى. ائ‎ 

B and B or B&B bed-and-breakfast. 

B and Ë breaking and entering. 

B and W or B&W black and white. 

Bap or Bapt Baptist. 

bar 1. barometer. 2. barometric. 3. barrel. 

B Arch or BArch Bachelor of Architecture 

بكالوريوس في فن العمارة. 

Bart or Bt baronet. 

BAS or BASc 1. Bachelor of Applied 
5616006 . بكالوريرس في العلوم التطبيقية‎ 2. Bachelor 
of Arts 200 50162065 بكالرريوس في الآداب والعلوم.‎ 

bat 1. batallion. 2. battery. 

BAT Bachelor of Arts in Teaching بكالرريرس‎ 

. في التعليم‎ 
Bav Bavarian. 
BBA Bachelor of Business Administration 
بكالرريرس في إدارة الأعمال.‎ 
BBB Better Business Bureau. 
BBC British Broadcasting Corporation ia 
الإذاعة البريطانية.‎ 

bbl .اع‎ bbls barrel. 

BBQ barbecue. 

BC 1. Bachelor of Chemistry بكالرريرس في‎ 
الکیمیاء.‎ 2. before Christ. 3. British Columbia 

كرلرمبيا البريطانية. 
بكالرريرس BCE Bachelor of Civil Engineering‏ 
BChEË Bachelor of Chemical Engineering‏ 


ASV 


ASV American Standard Version. 

ASW antisubmarine warfare. 

at 1. airtight. 2. atmosphere. 3. atomic. 

At Chem. astatine. 

AT 1. air temperature. 2. ampere-turn. 
3. antitank. 4. automatic transmission. 

Atl Atlantic. 

atm 1. atmosphere. 2. atmospheric. 

ATM 1. automated teller machine. 
2. automatic teller machine. 

at nO atomic number. 

att 1. attached. 2. attention. 3. attorney. 

attn attention. 

attrib 1. attribute. 2. attributive(ly). 

atty attorney. 

atty gen attorney general. 

ATV all-terrain vehicle. 

at wt atomic weight. 

Au Chem. (L. aurum) gold. 

AU angstrom unit. 

AUC 1. (L. ab urbe condita) from the year 
of the founding of the city (of Rome). 
2. (L. anno urbis conditae) in the year 
from the founding of the city (of Rome). 

aud 1. audit. 2. auditor. 

aug augmentative. 

Aug August. 

AUS Army of the United States. 

Austral 1. Australia. 2. Australian. 

auth 1. authentic. 2. author. 3. authority. 
4. authorized. 

auto 1. automatic. 
3. automotive. 


2. automobile. 


aux 1. auxiliary. 2. auxiliary verb. 

av 1. avenue. 2. average. 3. avoirdupois. 

AV 1. arteriovenous. 2. audiovisual. 
3. Authorized Version (of the Bible). 

A/V ad valorem (را. المادة).‎ 

avdp avoirdupois. 

ave avenue. 

avg average. 

aYn aviation. 

AW 1. actual weight. 2. aircraft warning. 
3. articles of war. 4. automatic weapon. 

AWACS [ãً wãks] airborne warning and 

control system. 

AWOL Mil. absent without leave. 

ax axiom. 

AYXC American Youth 008875655 المؤتمر الأميركي‎ 

للشباب. 
az 1. azimuth. 2. azure.‏ 
(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). ‏ 48112083 AZ‏ 


B 


b 1. bacillus. 2. base. 3. bay. 4. billion. 
5. black. 6. blue. 7. bolivar. 8. book. 


C/A 
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bib 


بكالوريوس علوم في الفنون التُطبيقية. 
BSc (L. Baccalaureus Scientiae) Bachelor of‏ 
بكالوريوس في العلم (أر العلرم). 5616006 
(را. BSE bovine spongiform encephalopathy‏ 
المادة). 
BSEc or BSEcon Bachelor of Science in‏ 
بكالرريوس علوم في الاقتصاد. 186002010105 
BSEd or BSE Bachelor of Science in‏ 
بكالوريرس علوم في التربية . 1010080101 
bsh bushel.‏ 


BSI British Standards Institution ija 


المقاييس البريطانية. 

bskt basket. 

Bt baronet. 

BT or BTh (L. Baccalaureus Theologia) 
Bachelor of 1560108 بكالوريرس في اللاهرت.‎ 

btry battery. 

bu 1. bureau. 2. bushel. 3. bushels. 

Bulg 1. Bulgaria. 2. Bulgarian. 

bull bulletin. 

bur bureau. 

bus 1. bushel. 2. bushels. 3. business. 

BV Blessed Virgin. 

BVM Blessed Virgin Mary. 

bvt 1. brevet. 2. brevetted. 

BW 1. bacteriological warfare. 2. biological 
warfare. 3. black and white. 

BWI British West Indies. 

bx box. 

by billion years. 

BYOB bring your own beer or booze or 
bottle. 

byp bypass. 


C 


c 1. (L. circa, circiter, circum) about. 2. calm. 
3. calorie. 4. Canadian. 5. canceled. 
6. candle. 7. capacity. 8. carat. 9. carton. 
10. case. 11. cent.; cents. 12. center. 
13. centi-. 14. centime. 15. centimeter. 
16. century. 17. chairman. 18. chapter. 
19. church. 20. circa. 21. circuit. 
22. circumference. 23. clockwise. 
24. cloudy. 25. colon. 26. color. 
27. congress. 28. consul. 29. copy. 
30. copyright. 31. corps. 32. cost. 
33. cubic. 34. cup. 35. curie. 36. cycle. 

C 1. Cape. 2. carbon. 3. Catholic. 4. Celsius. 
5. Celtic. 6. centigrade. 7. Conservative. 
8. coulomb. 9. a hundred-dollar bill. 

ca (L. circa) about . حوالى (عام كذا)‎ 
Ca Chem. calcium. 

CA 1. California. 2. Central America. 
3. chief accountant. 4. coast artillery. 
5. commercial agent. 6. controller of 
accounts. 7. current account. 

C/A 1. cash account. 2. credit account. 


BMus Bachelor of Music بكالرريوس في‎ 
الموسكن:‎ 

bn 1. baron. 2. battalion. 3. beacon. 4. been. 

BN 1. Bachelor of Nursing بكالرريرس في‎ 
التمريض.‎ 2. bank note. 3. Bureau of Narcotics. 

BNDD Bureau of Narcotics and Dangerous 
121085 مكتب المخذرات والعقاقير الخطرة.‎ 

BNS Bachelor of Naval 5668065 بكالرريوس في‎ 

. العلوم البحرية‎ 
BO 1. back order. 2. best offer. 3. box 
office. 4. buyer’s option. 
BOD biochemical oxygen demand. 
BoE Bank of England مصرف إنكلترا.‎ 
bor 1. Chem. boron. 2. borough. 
bot 1. botanical. 2. botanist. 3. botany. 
4. bottle. 5. bottom. 
botan botanical. 
bp 1. baptized. 2. below proof. 3. birthplace. 
4. bishop. 5. boiling point. 
BP 1. beautiful people. 2. before the present 
(in radiocarbon dating). 3. bills payable. 
4. blood pressure. 5. blue-print. 6. boiling 
point. 
B/P bills payable. 
bpd or BPD barrels per day. 
BPE Bachelor of Physical Education 
. بكالوريوس في التربية البدنية‎ 

BPH Bachelor of Public 216318 بكالوريرس في‎ 
. الصحة العامة‎ 

BPh or Bphil Bachelor of Philosophy 
بكالوريوس في الفلسفة.‎ 

BPharm Bachelor of Pharmacy بكالرريرس في‎ 
الصيدلة.‎ 

bpi 1. bits per inch. 2. bytes per inch. 

bpl birthplace. 

bps bits per second. 

br 1. branch. 2. brass. 3. bronze. 4. brother. 
5. brown. 

br or B/R bills receivable. 

Br 1. Britain. 2. British. 3. Chem. bromine. 

Braz 1. Brazil. 2. Brazilian. 

BRE Bachelor of Religious Education 

بكالوريوس في التربية الدينية . 

brig 1. brigade. 2. brigadier. ۰ 

Brig Gen brigadier general. 

Brit 1. Britain. 2. British. 

brl barrel. 

bro 1. brother. 2. brothers. 

bros brothers. 

BS 1. Bachelor of Science بكالرريرس في العلم.‎ 
2. Bachelor of Surgery بكالوريوس في الجراحة.‎ 
3. balance sheet. 4. bill of sale. 5. British 
standard. 6. bullshit. 

BSA 1. Bachelor of Scientific Agriculture 
بكالوريرس في الزراعة العلمية.‎ 2. Boy Scouts of 
America كشافة أميركا.‎ 

BSAA Bachelor of Science in Applied Arts 


ا10١۸ بكالوريوس في الإدارة الصناعية.‎ 2. Bureau of 
Indian Affairs مكتب الشؤون الهندية.‎ 
bib 1. Bible. 2. biblical. 
bibliog 1. bibliographer. 2. bibliography. 
bid (L. bis in die) twice a day. 
BID Bachelor of Industrial 10651808 بكالرريرس‎ 
. في التصميم الصناعي‎ 
BIE Bachelor of Industrial Engineering 
. بكالوريرس في الهندسة الصّناعية‎ 
bil billion. 
biochem biochemistry. 
biog 1. biographical. 2. biography. 
biol 1. biological. 2. biology. 
BJ Bachelor of Journalism بكالوريوس في الصحافة.‎ 
bk 1. bank. 2. book. 3. break. 4. brook. 
Bk Chem. berkelium. 
bkg banking. 
bkgd background. 
bks 1. barracks. 2. books. 
bkt 1. basket. 2. bracket. 
bl 1. bale; bales. 2. barrel; barrels. 3. black. 
4. block. 5. blue. 
BL Bachelor of Law 
B/L bill of lading. 
BLA Bachelor of Liberal Ars بكالوريوس في‎ 
الفنون العقليّة أو الفنون الحرّة.‎ 
bld 1. blond. 2. blood. 3. boldface. 


بكالوريوس في القانون. 


bldg building. 

bldr builder. 

BLit Bachelor of Literature بكالرريوس في‎ 
5 الأدب‎ 

BLitt Bachelor of eters بكالوريوس في‎ 
الآداب.‎ 


blk 1. black. 2. block. 3. bulk. 

BLL Bachelor of Laws بكالوريوس في القانون.‎ 

BLM Bureau of Land Management مكتب‎ 

إدارة الأراضي . 

bls bales. 

BLS 1. Bachelor of Library Science بكالرريرس‎ 
في علم المكتبات.‎ 2. Bureau of Labor 
51211510165 . مكتب إحصاء العمل‎ 

blvd boulevard. 

bm 1. beam. 2. bill of material. 3. board 
measure. 4. bowel movement. 5. bronze 
medal. 

بكالوريرس في BM 1. Bachelor of Medicine‏ 
بكالوريرس في 840516 01 83086105 .2 الطب. 
المنْحَق البريطاني. us eu‏ 810558 .3 الموسيقى. 

BME 1. Bachelor of Mechanical 
Engineering بكالرريوس في الهندسة الميكانيكية.‎ 
2. Bachelor of Mining 122812661128 بكالرريرس‎ 

BMR basal metabolic rate. 

BMS Bachelor of Marine 5006206 بكالرريرس‎ 

في العلوم البحرية . 
BMT Bachelor of Medical ’ Technology‏ 
بكالوريوس في التّقانة الطبيّة. 


CFS 


chronic syndrome (را.‎ 
المادة).‎ 

CE or cgm 1. centigram. 2. centigrams. 

CG 1. center of gravity. 2. coast guard. 

cgsS centimeter-gram-second (system). 

ch 1. chain. 2. chains. 3. champion. 
4. chaplain. 5. chapter. 6. chief. 7. child. 
8. children. 9. church. 

CH 1. clearing house. 
3. customhouse. 


chan channel. 

chap 1. chaplain. 2. chapter. 

CHD coronary heart disease. 

chem 1. chemical. 2. chemist. 3. chemistry. 
chg 1. change. 2. charge. 

Chin Chinese. 

chm 1. chairman. 2. checkmate. 

chron 1. chronicle. 2. chronology. 


fatigue 


2. courthouse. 


Ci 1. cirrus. 2. curie. 

CI 1. cast iron. 2. certificate of insurance. 
3. cost and insurance. 

cia (Sp. comparîia) company. 


CIA Central Intelligence Agency lly 

الاستخبارات المركزية (الأميركية). 
CIAA Central Intercollegiate Athletic‏ 
Association.‏ 


CIC counterintelligence corps. 
cid cubic inch displacement. 


CID Criminal Investigation Department 
(Scotland Yard) دائرة المباحث الجناية‎ 
. اسكوتلانديارد؟‎ 


cie (F. compagnie) company. 
CIF cost, insurance, and freight (included in 
the price quoted) اللمن والتامين وأجر الشحن‎ 
متضمّنة فى السعر المحدد.‎ 
C in C commander in chief. ۰ 
CIO Congress of Industrial Organizations. 
CIP Cataloging in Publication. 


Cir or circ 1. circle. 2. circuit. 3. circular 
4. circumference. 


cit 1. citation. 2. cited. 3. citizen. 

civ 1. civil. 2. civilian. 3. civilization. 

CJ Chief Justice. 

ck 1. cask. 2. check. 

cl 1. carload. 2. centiliter. 3. class. 4. classifi- 


cation. 5. clause. 6. close. 7. closet. 
8. cloth. 


CÎ] Chem. chlorine. 

cld 1. called. 2. cleared. 

clin clinical. 

clk clerk. 

clm column. 

clo clothing. 

clr clear. 

CM 1. centimeter. 2. centimeters. 

Cm Chem. curiumn. 

CM 1. center matched. 2. center of mass. 
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CBI 1. computer-based 
2. cumulative book index. 


CBO Congressional Budget Office. 

CBS Columbia Broadcasting System. 
CBT computer-based training. 

CBW Chemical and Biological Warfare. 
cc 1. cubic centimeter. 2. cubic centimeters. 


instruction. 


Cc cirrocumulus. 


CC 1. carbon copy. 2. chief clerk. 
3. community college. 4. country club. 


CCC Civilian Conservation Corps. 
CCD Confraternity of Christian Doctrine. 


CCF 1. Chinese communist forces. 
2. Cooperative Commonwealth Federation 
(of Canada). 


CCTV closed-circuit television. 

CCU 1. cardiac care unit. 2. critical care 
unit. 

ccWw counterclockwise. 

cd 1. candle. 2. cord. 3. cords. 

Cd Chem. cadmium. 

CD 1. carried down. 2. certificate of deposit. 
3. civil defense. 4. compact disc. 5. current 
density. 6. (F. corps diplomatique) diplomatic 
corps. 

CDC Centers for Disease Control. 

CDD certificate of disability for discharge. 

cdg commanding. 

Cdn Canadian. 

CDP certificate in data processing  ةداهش‎ 

معالجة المُعُطيات. 

cdr or CDR commander. 

CDT central daylight time. 

Ce Chem. cerium. 

CE 1. Chemical Engineer. 2. Civil Engineer. 

cem cement. 

CEMF counter electromotive force. 

cen central. 

cent 1. centigrade. 2. central. 3. century. 

CEO chief executive officer. 

CERN (F. Conseil Européen pour la Recherche 
Nucléaire) European Organization for 
Nuclear Research. 

cert 1. certificate. 2. certified. 3. certify. 

CETA Comprehensive Employment and 
Training Act. 

CEU continuing education credit. 

cf (L. confer) compare. 

Cf Chem. californium. 

CF 1. centrifugal force. 2. cost and freight. 

C/F carried forward. 

CFC chlorofluorocarbon. 

CFI cost, freight, and insurance. 

cfm cubic feet per minute. 

CFO chief financial officer. 

cfs cubic feet per second. 


CAA 


CAA 1. Civil Aeronautics Administration 
إدارة الطيران المدني.‎ 2. Civiا‎ Aviation Authority 
. سلطة الطيران المدني‎ 
CAB 1. Citizens’ Advice Bureau مكتب الإرشاد‎ 
المذني.‎ 2. Civiا‎ Aeronautics Board مجلس‎ 
. الطيران المدني‎ 
CAD/CAM computer-aided design and 
computer-aided manufacturing. 
CAF cost and freight. 
CAGS Certificate of Advanced Graduate 
51100 شهادة الدراسات العلا المتقدمة.‎ 
CAI 1. computer-aided 
2. computer-assisted instruction. 


instruction. 


cal 1. calendar. 2. caliber. 3. calorie. 
4. calories. 

Cal or Calif California (إحدى الولايات المتحدة‎ 

الأميركية) . 

calc 1. calculate. 2. calculated. 3. calculation. 
4. calculus. 

Calif California. 

Cam camera. 


CAM computer-aided manufacturing. 

Can or Canad 1. Canada. 2. Canadian. 

CAanC or can canceled. 

C and F cost and freight. 

C and LC capitals and lower case. 

C and W country and western. 

Cant 1. Canticle of Canticles. 2. Cantonese. 

Cantab (L. Cantabrigiensis) of Cambridge. 

Cap 1. capacity. 2. capital. 3. capitalize. 
4. capitalized. 

CAP Civil Air Patrol. 

Caps 1. capitals. 2. capsule. 

Capt captain. 

CAR civil air regulations. 

card cardinal. 

CAS certificate of advanced study شهادة‎ 

الدراسات المتقدمة. 

cat 1. catalog. 2. catalyst. 3. catechism. 

CAT 1. clear-air turbulence. 2. college 
ability test. 3. computerized axial 
التصوير المَقُطعي المحوري بالكومبيوتر. أ ة۲ع0هه)‎ 

cath 1. cathedral. 2. cathode. 

Cath Catholic. 

CATV community antenna television. 

©2115 causative. 

Cav 1. cavalier. 2. cavalry. 3. cavity. 

CAVÛU ceiling and visibility unlimited. 

Cb 1. Chem. columbium. 2. cumulonimbus. 
CB 1. (L. Chirurgiae Baccalaureus) Bachelor 
of Surgery بكالرريرس في الجراحة.‎ 2. citizens 

band. 
CBC 1. Canadian Broadcasting Corporation 
هيئة الإذاعة الكندية.‎ 2. compاete‎ 51000 count. 
CBD cash before delivery. 


CBE Commander of the Order of the British 
Empire. 


CT 


CP 1. candlepower. 2. center of pressure. 
3. chemically pure. 4. command post. 
5. Common Prayer. 6. Communist Party. 
7. custom of port. 

CPA certified public accountant. 

CPB Corporation for Public Broadcasting. 

CPCU Chartered Property and Casualty 
Underwriter. 

cpd compound. 

CPFF cost plus fixed fee. 

cpi characters per inch. 

(را. المادة). 

cpl 1. complete. 2. compline. 3. corporal. 

CPM 1. cost per thousand (L. mil). 2. cycles 
per minute. 

CPO chief petty officer. 

CPOM master chief petty officer. 

CPOS senior chief petty officer. 

CPR cardiopulmonary resuscitation الإنغاش‎ 

القلبي الرئري . 

CPS 1. cards per second. 2. certified profes- 
sional secretary. 3. characters per second. 
4. Civilian Public Service. 5. cycles per 
second. 

CPSC Consumer Product Safety Comımis- 
sion. 

CPT captain. 

CPU central processing unit. 

CQ 1. call to quarters. 2. charge of quarters. 
3. commercial quality. 

Cr 1. credit. 2. creditor. 3. crown. 


CPI consumer price index 


Cr Chem. chromium. 

CR 1. conditioned reflex. 2. conditioned 
response. 3. consciousness-raising. 4. Costa 
Rica. 5. critical ratio. 

©1756 

crim 1. crime. 2. criminal. 

criminol 1. criminologist. 2. criminology. 

crit 1. critical. 2. criticism. 

CRNA certified registered nurse anesthetist. 

CRT cathode-ray tube. 

cryst 1. crystalline. 2. crystallized. 

CS 1. case. 2. cases. 

c/s cycles per second. 

Cs Chem. cesium. 


` CS 1. capital stock. 2. chief of staff. 3. civil 


service. 4. conditioned stimulus. 5. county 
seat. 

CSA Confederate States of America. 

CSC cosecant. 

CSF cerebrospinal fluid. 

csk cask. 

CSM command sergeant major. 

CST central standard time. 


Ct 1. carat. 2. cent. 3. certificate. 4. count. 
5. court. 
CT 1. central time. 2. certified teacher. 
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3. compare. 4. compensation. 5. compiled. 
6. compiler. 7. complete. 8. composition. 
9. compound. 10. comprehensive. 
11. comprising. 12. comptroller. 

compar comparative. 

compd compound. 

comr commissioner. 

CON 1. concerto. 2. conclusion. 3. (L. conjunx) 
wife. 4. consolidated. 5. consul. 6. continued. 
7. (L. contra) against. 

conc 1. concentrate. 2. concentrated. 
3. concentration. 4. concrete. 

CONCN concentration. 

cond 1. condition. 2. conductivity. 

conf 1. (L. confer) compare. 2. conference. 

Confed Confederate. 

©0185 1. congregational. 2. congress. 
3. congressional. 4. (L. congius) gallon. 

con] 1. conjugation. 2. conjunction. 
3. conjunctive. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Conn Connecticut‏ 

cons 1. consecrated. 2. conservative. 
3. consigned. 4. consol. 5. consolidated. 
6. consonant. 7. constable. 8. constitution. 
9. construction. 

consol consolidated. 

const 1. constant. 2. constitution. 
3. constitutional. 4. construction. 

CONST construction. 

cont 1. containing. 2. contents. 3. continent. 
4. continental. 5. continued. 6. contract. 
7. contraction. 8. control. 

contd continued. 

contg containing. 

contr 1. contract. 2. contracted. 3. contraction. 
4. contralto. 5. contrary. 6. control. 

contrib 1. contribution. 2. contributor. 

CONY 1. convention. 2. convertible. 3. convo- 


cation. 

COO chief operating officer. 

COP 1. copper. 2. copulative. 3. copy. 
4. copyright. 

Cop or Copt Coptic. 

COr 1. corner. 2. coroner. 3. corpus. 


4. corrected. 5. correction. 6. correspondent. 
7. corresponding. 

CORE Congress of Racial Equality مؤتمر‎ 

الماواة بين الأعراق. 

©6012 1. corporal. 2. corporation. 

COFr 1. corrected. 2. correction. 3. corre- 
spondence. 4. corresponding. 5. corrugated. 
6. corrupt. 7. corruption. 


COS 1. companies. 2. consul. 3. cosine. 
4. counties. 


COS 1. cash on shipment. 2. chief of staff. 
©0560 cosecant. 

cot cotangent. 

Cp 1. compare. 2. coupon. 


CMA 


3. Conıp. central memory. 4. circular mil. 

5. common meter. 6. court-martial. 

CMA certified medical assistant. 

cmd or comd command. 

cmdg commanding. 

cmdr commander. 

cml commercial. 

CMSgt chief master sergeant. 

CN credit note. 

CNC computer numerical control. 

CNS central nervous system. 

CO 1. company. 2. county. 

c/o care of. 

Co Chem. cobalt. 

CO 1. cash order. 2. Colorado (إحدى الولايات‎ 
المتحدة الأميركية).‎ 3. commanding officer. 
4. conscientious objector. 

cod codex. 

COD 1. carrier onboard delivery. 2. cash 
on delivery. 3. collect on delivery. 

coeff or coef coefficient. 

C of C Chamber of Commerce غرفة التجارة.‎ 

C of S Chief of Staff 

cog cognate. 

col 1. collect. 2. collector. 3. college. 
4. collegiate. 5. colonel. 6. colonial. 
7. colony. 8. color. 9. colored. 10. column. 
11. counsel. 

COL 1. colonel. 2. cost of living. 

COLA cost-of-living allowance. 

coll 1. collection. 2. collective. 3. collector. 
4. college. 5. collegiate. 6. colloquial. 

Collat collateral. 

colloq 1. colloquial. 2. colloquialism. 

(إحدى الرلايات المتحدة الأميركية). ‏ 0لCol0ora Colo‏ 

colog cologarithm. 

com 1. comedy. 2. command. 3. comman- 
dant. 4. commander. 5. commerce. 
6. commission. 7. commissioner. 
8. committee. 9. commodore. 10. common. 


11. commonly. 12. communications. 
13. communist. 


comb 1. combination. 
3. combustion. 


comd command. 
comdg commanding. 


رئيس الأركان. 


2. combining. 


comdr or cmdr commander. 

comdt commandant. 

COMECON Council for Mutual Econom- 
Cc 45515012202 مجلس المساعدة الاقتصادية المتبادلة.‎ 

coml commercial. 

comm 1. commander. 2. commerce. 3. com- 
mission. 4. committee. 5. commoner. 
6. commonwealth. 7. communication. 
8. communist. 9. community. 

comnmo commodore. 


comp 2. comparative. 


1. companion. 


DL 


deriv 1. derivation. 2. derivative. 

det 1. detached. 2. detachment. 3. detail. 
4. determine. 

detd determined. 

detn determination. 

Deut Deuteronomy 

dev deviation. 

Devon Devonshire 

DEW distant early warning. 

DF 1. damage free. 2. Defender of the 
Faith. 3. direction finder. 

DFA Doctor of Fine Arts دكترر في الفنرن‎ 

الجميلة . 


فر ية الاشتراع . 


(إقليم في إنكلترا). 


dft 1. defendant. 2. draft. 

dg 1. decigram. 2. decigrams. 

DG 1. (L. Dei gratia) by the grace of God. 
. بنعمة الله‎ 2. director 6262م‎ 

DH Doctor of Humanities 

dia or diam diameter. 


دکتور في الإنانيّات. 


diag 1. diagonal. 2. diagram. 

dial 1. dialect. 2. dialectical. 

dict 1. dictation. 2. dictator. 3. dictionary. 

dif or diff 1. difference. 2. different. 

dig digest. 

dil dilute. 

dim 1. dimension. 2. diminished. 3. diminu- 
endo. 4. diminutive. 

din dinar. 

DIN (G. Deutsche Industrie-Normen) German 
Industrial Standards. 

dip diploma. 


dir director. 

dis 1. discharge. 2. discount. 3. distance. 
4. distant. 

disc 1. discount. 2. discovered. 

disp dispensary. 


diss dissertation. 

dist 1. distance. 
guished. 4. district. 

distn distillation. 

distr 1. distribute. 2. distribution. 

div 1. divergence. 2. diversion. 3. divided. 


4. dividend. 5. division. 6. divisor. 
7. divorced. 


dj dust jacket. 

DJ 1. disk jockey. 2. district judge. 3. Doctor of 
Law (L. Doctor Jlrs) . دکترر في الحقرق‎ 

DJIA Dow-Jones Industrial Average موشّر‎ 

«دار جونز؛ الصناعيّ الوَسَطي . 

dk 1. dark. 2. deck. 3. dock. 

dkg decagram. 

dkl decaliter. 

dkm decameter. 

dks decastere. 

dl deciliter. 

DL disabled list. 


2. distinguish. 3. distin- 
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DAV Disabled American Veterans. 

db 1. debenture. 2. decibel. 3. decibels. 

DB day book. 

d/b/a doing business as. 

DBA Doctor of Business Administration 

دكتور في إدارة الأعمال. 

DBE Dame Commander of the Order of 
the British Empire. 

dbl double. 

DBMS data base management system. 

DBS direct broadcast satellite. 

DC 1. da capo .(lnll (را.‎ 2. decimal 
classification. 3. direct current. 4. District of 
Columbia. 5. doctor of chiropractic. 

DCC digital compact cassette. 

DCL Doctor of Civil Law jll دكتور في‎ 

المدني. 
مدالبة DCM Distinguished Conduct Medal‏ 
السلوك الممتاز. 

dd 1. dated. 2. delivered. 

DD 1. days after date. 2. demand draft. 
3. Doctor of Divinity دكتور في اللاهرت.‎ 4. due 
date. 

DDD direct distance dialing. 

DDE direct data entry. 

DDS 1. Doctor of Dental Scie1c¢ دكتور في طب‎ 
الأسنان.‎ 2. Doctor of 1262031 Surgery دكتور في‎ 

جراحة الأسنان. 

(را. المادة). DDT‏ 

((إحدى DE 1. defensive end. 2. Delaware‏ 
Doctor of‏ .3 الولايات المتحدة الأميركية). 
دكترر فى الهندسة. 111812661118 

DEA Drug Enforcement Administration. 

deb debenture. 


dec 1. deceased. 2. decimeter. 3. declaration. 
4. declared. 5. declination. 6. decorated. 
7. decorative. 8. decrease. 9. decrescendo. 


Dec December. 
decd deceased. 


def 1. defective. 
4. deferred. 
7. definition. 


deg 1. degree. 2. degrees. 

del 1. delegate. 2. delegation. 3. delete. 

Del Delaware ([إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
dely delivery. 

dem 1. demonstrative. 2. demurrage. 

Dem 1. Democrat. 2. Democratic. 

Den Denmark. 

dent 1. dental. 2. dentist. 3. dentistry. 


dep 1. depart. 2. department. 3. departure. 
4. dependency. 5. deponent. 6. deposed. 
7. deposit. 8. depot. 9. deputy. | 


2. defendant. 3. defense. 
5. defined. 6. definite. 


depr 1. depreciation. 2. depression. 

dept department. 

der 1. derivation. 2. derivative. 3. derived. 
Derby Derbyshire (إقليم في أواسط إنكلترا).‎ 


ctf 


3. computerized tomography. 4. Connecticut 
. (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية)‎ 
ctf certificate. 
ctn 1. carton. 2. cotangent. 
C to C center to center. 
ctr center. 
CS 1. cents. 2. certificates. 
CU 1. cubic. 2. cumulative. 
Cu (L. cuprunı) copper. 
CU close-up. 
Cur 1. currency. 2. current. 
CV or cvt convertible. 
CV 1. cardiovascular. 2. curriculum vitae. 
CW clockwise. 
CW chemical warfare. 
CWO 1. cash with order. 2. chief warrant 
officer. 
cwê hundredweight. 
CY county. 
CY calendar year. 
CYC or cycl cyclopedia. 
cyl cylinder. 
CYO Catholic Youth Organization منظمة‎ 
. الشباب الكاثرليكي‎ 
cytol 1. cytological. 2. cytology. 
CZ 1. Canal Zone منطقة القناة.‎ 2. cubic zirconia. 


D 


d 1. date. 2. daughter. 3. day. 4. days. 
5. dead. 6. deceased. 7. deci-. 8. degree. 
9. delete. 10. (L. denarius) penny. 11. (L. 
denariî) pence. 12. density. 13. departure. 
14. deputy. 15. dialect. 16. dialectal. 
17. diameter. 18. died. 19. dime. 
20. dimensional. 21. distance. 22. dividend. 
23. dollar. 24. dorsal. 25. dose. 
26. driving. 

D 1. December. 2. Democrat. 3. Democratic. 
4. doctor. 5. dollar. 6. dose. 7. drachma. 
DA 1. delayed action. 2. deposit account. 

3. district attorney. 4. Don’t answer. 

DAB Dictionary of American Biography. 

DAE Dictionary of American English. 

dag dekagram. 

dal dekaliter. 

dam dekameter. 

Dan 1. Daniel. 2. Danish. 

D&C dilation and curettage. 

DAR 1. damage assessment routine. 
2. Daughters of the American Revolution. 
DARE Dictionary of American Regional 

English. 

dat dative. 

DAT 1. differential aptitude test. 2. digital 
audiotape. 

dau daughter. 


emer 
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D/L 


Eccles Ecclesiastes 

ECG electrocardiogram. 

ech echelon. 

ECM 1. electronic countermeasure. 2. Euro- 
pean Common Market. 

ecol 1. ecological. 2. ecology. 

ecOn 1. economics. 2. economist. 3. economy. 

ECT electroconvulsive therapy. 

Ecua Ecuador. 

ed 1. edited. 2. edition. 3. editor. 4. educa- 
tion. 

ED 1. election district. 2. extra duty. 

EdB Bachelor of Education بكالرريوس في التربية.‎ 

EdD Doctor of Education . دكتور في الت‎ 

EDD English Dialect Dictionary. 

EDI electronic data interchange. 

Edin Edinburgh. 

edit 1. edited. 2. edition. 3. editor. 

EdM Master of Education  .ةيبرتلا ماجستير في‎ 

EDP electronic data processing. 

eds 1. editions. 2. editors. 

EdS Specialist in Education. 

EDT eastern daylight time. 

educ 1. educated. 2. education. 3. educa- 
tional. 


EE 1. electrical engineer. 
engineering. 3. errors excepted. 


EEC European Economic Community. 

EEG electroencephalogram. 

EENT eye, ear, nose and throat. 

EEO equal employment opportunity. 

EER energy efficiency ratio. 

eff efficiency. 

EFL English as a foreign language. 

EFT or EFTS electronic funds transfer 
(system). 

eg (L. exempli gratia) for example. 

Eg 1. Egypt. 2. Egyptian. 

Egypt Egyptian. 

EHF extremely high frequency. 

EHP 1. effective horsepower. 
horsepower. 

EHV extra high voltage. 

EI 1. East Indian. 2. East Indies. 

EKG electrocardiogram. 


2. electrical 


2. electric 


el or elev elevation. 

elec 1. electric. 2. electrical. 3. electrician. 
4. electricity. 

elem 1. elementary. 2. elements. 

elev elevation. 

ELF extremely low frequency. 

EM 1. electromagnetic. 2. electron micro- 
scope. 3. end matched. 4. engineer of 
mines. 5. enlisted man. 


embryol embryology. 
emer emeritus. 


Ds Chem. dysprosium. 

DS 1. (It. dal segno) from the sign. 2. data 
set. 3. days after sight. 4. detached service. 
5. document signed. 

DS or DSc Doctor of Science دكتور في العلم.‎ 
DSC 1. Distinguished Service Cross. 
2. Doctor of Surgical Chiropody دكتور في‎ 

جراحة الأقدام. 

DSM Distinguished Service Medal. 

DSO Distinguished Service Order. 

DSP (L. decessit sine prole) died without 
issue. 

DST daylight saving time. 

DSurg dental surgeon. 

DSW 1. Doctor of Social Welfare دكترر في‎ 
الإنعاش الاجتماعي.‎ 2. Doctor of Social Work 

دكتور في العمل الاجتماعي . 

DT 1. daylight time. 2. Doctor of Theology 
دكتور في اللاهرت.‎ 3. 001051 6. 

DTh(eol) Doctor of Theology دكرر فى‎ 

اللاهو 0 

DTP 1. desktop publishing. 2. diphtheria, 
tetanus and pertussis. 

Du 1. duke. 2. Dutch. 

dup duplicate. 

DV Deo volente 

DVD digital versatile disc. 

DVM Doctor of Veterinary Medicine دكرر‎ 

في الطب البيطري . 

DVMS Doctor of Veterinary Medicine and 
51118611 دكتور في الطبابة والجراحة البيطريتين.‎ 

DW 1. deadweight. 2. distilled water. 3. dust 
wrapper. 

dwt pennyweight. 

DX Radio distance. 

dy 1. delivery. 2. deputy. 3. duty. 

Dy Chem. dysprosium. 

dynam or dyn dynamics. 

dZ 1. dozen. 2. dozens. 


E 


© 1. eldest. 2. electron. 3. entrance. 4. erg. 


(را. المادة) . 


Ë 1. earth. 2. east. 3. eastern. 4. edge. 
5. Chem. einsteinium. 6. electromotive 
force. 7. empty. 8. end. 9. energy. 
10. engineer. 11. English. 12. error. 
13. excellent. 14. exponent. 

ea each. 

E and OE errors and omissions excepted 

ما عدا الخطأ والسهو. 


EB 1. eastbound. 2. Encyclopaedia 
1821821212 . دائرة المعارف البريطانية‎ 
EC European Community. 
ECB European Central Bank المصرف المركزي‎ 
الأوروبي.‎ 
eccl 1. ecclesiastic. 2. ecclesiastical. 


D/L demand loan. 
DLit or )انآ‎ (L. Doctor Litterarum) 
Doctor of Letters or Doctor of Literature 
دكتور في الأدب.‎ 
DLO 1. dead letter office. 2. dispatch loading 
only. 
DLS Doctor of Library Science ple دكترر في‎ 
المكتبات.‎ 
dm decimeter. 

DM Deutsche mark (را. المادة).‎ 
DMA 1. Comp. direct memory access. 
2. Doctor of Musical Arts دكتور في الفنون‎ 

اة 
DMD (New L. dentariae medicinae doctor)‏ 
دكتور في طب Doctor of Dental Medicine‏ 


الأسنان. 

DML Doctor of Modern Languages دكتور في‎ 
. اللغات الحديثة‎ 

DMus Doctor of Music دكتور في الموسيقى.‎ 


DMZ, demilitarized zone. 

dn down. 

DNB Dictionary of National Biography. 

DNF did not finish. 

DNR do not resuscitate. 

do ditto. 

DO 1. defense order. 2. Doctor of Osteopathy 
دكتور فى المعالجة العظمية.‎ 

DOA dead on arrival. 

DOB date of birth. 

doc document. 

DOD Department of Defense. 

DOE Department of Energy. 

dol 1. dolce. 2. dollar. 


dom 1. domain. 2. domestic. 3. dominant. 
4. dominion. 

DOS disk operating system. 

002 1. dozen. 2. dozens. 

DP 1. data processing. 2. degree of 
polymerization. 3. dew point. 4. direct 
port. 5. displaced person. 6. documents 
against payment. 7. documents for 
payment. 8. double play. 

DPH Doctor in Public Health دكتور فى الصحة‎ 

. العامة‎ 
DPh or DPhil Doctor of Philosophy دكترر فى‎ 
القلشفة.‎ 

dpi dots per inch. 

dpt 1. department. 2. deponent. 

DPT diphtheria, pertussis and tetanus. 


DQ disqualification. 


dr 1. debit. 2. debtor. 3. drachma. 
4. drachmas. 5. dram. 6. drams. 7. drive. 
8. drum. 

Dr doctor. 


DR 1. dead reckoning. 2. dining room. 
dram 1. dramatic. 2. dramatist. 
DRAM dynamic random access memory. 


fin 


4. fluorine. 5. French. 6. Friday. 

fa fire alarm. 

FA 1. field artillery. 2. Football Association. 

FAA 1. Federal Aviation Agency ركالة الطبران‎ 
الاتحادية.‎ 2. free of all average. 

fac 1. facsimile. 2. factor. 3. factory. 
4. faculty. 

facsim facsimile. 

FAdm fleet admiral. 

Fahr Fahrenheit. 

fam 1. familiar. 2. family. 

F and A fore and afl. 

FAO Food and Agriculture Organization 
of the United Nations منظمة الأغلية والزراعة‎ 

التابعة لهيئة الأمم المتحدة. 

FAQ 1. fair average quality. 2. frequently 
asked question. 

far 1. faraday. 2. farthing. 

FAS 1. fetal alcohol syndrome. 2. firsts and 
seconds. 3. Foreign Agriculture Service. 
4. free alongside ship. 

fasc fascicle. 

fath fathom. 

FB 1. foreign body. 2. freight bill فاتررة الشُحن.‎ 

FBA Fellow of the British Academy زميل في‎ 

الأكاديمية البريطانية. 
مكتب FBI Federal Bureau of Investigation‏ 
المباحث الاتحادي (أو الفيديرالي). 

fc fielder’s choice. 

FC 1. fire control. 2. follow copy. 3. food 
control. 4. footcandle. 

FCA Farm Credit Administration. 

FCC Federal Communications Commission 

وكالة الاتصالات الفيديرالية. 

fcp foolscap. 

FD 1. Fidei Defensor (Defender of the Faith). 
2. fire department. 3. focal distance. 4. free 


dock. 
FDA Food and Drug Administration إدارة‎ 
الأغذية والأدوية.‎ 
Fe Chem. (L. ferrum) iron. 
Feb February. 
fec (L. fecir.) He or She made. 
fed 1. federal. 2. federation. 
fedn federation. 
fem 1. female. 2. feminine. 
FEPA Fair Employment Practices Act 


. قانون الممارسات التوظيفية العادلة‎ 
ff 1. folios. 2. and the following (pages, 
verses, etc.). 3. fortissimo. 
FIC Fellow of the Institute of Chemistry 
زميل في معهد الكيمياء.‎ 
fict 1. fiction. 2. fictitious. 
FIFO first in, first out. 
fig 1. figurative. 2. figuratively. 3. figure. 
figS figures. 
fin 1. finance. 2. financial. 3. finish. 
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ETD estimated time of depa1ure رقت المغادرة‎ 

ethnol ethnology. 

ETO European theater of operations. 

et seq pl. et seqq or et sqq (L. et sequens) and 
552) ؟ہاا٥wsک‎ . وما يلي‎ 

et ux (L. et uxor) and wife. 

ETV educational television. 

Eu Chem. europium. 

Eur 1. Europe. 2. European. 

EV electron volt. 

eval evaluation. 

evap evaporate. 

eve or evg evening. 

EW enlisted woman. 


ex 1. examination. 2. examined. 3. example. 
4. except. 5. exception. 6. exchange. 
7. excursion. 8. executed. 9. executive. 
10. express. 11. extra. 


سفر الخروج. Exodus‏ | 

exc 1. excellent. 2. except. 3. exception. 
4. excursion. 

Exc Excellency. 

exch 1. exchange. 2. exchanged. 3. exchequer. 


excl 1. exclamation. 2. exclude. 3. excluded. 
4. excluding. 5. exclusive. 

ex div without dividend. 

exec 1. executive. 2. 600 

exhbn exhibition. 

©1601 executor. 

exp 1. expense(s). 2. experience. 3. exper- 
iment. 4. experimental. 5. expired. 
6. exponent. 7. exponential. 8. export. 
9. exportation. 10. exported. 11. exporter. 
12. express. 


expt experiment. 
exptl experimental. 
expWy expressway. 
eXFr executor. 
©2306 executrix. 


exs examples. 


ext 1. extension. 2. exterior. 3. external. 
4. externally. 5. extinct. 6. extra. 7. extract. 

©2636 examples. 

Ez or Ezr Ezra. 

Ezech Ezechiel. 


F 


f 1. failure. 2. false. 3. family. 4. farad. 


5. faraday. 6. farthing. 7. feast. 8. female. 
9. feminine. 10. femto-. 11. fermi. 12. fine. 
13. finish. 14. fluid. 15. focal length. 
16. following. 17. force. 18. forte. 
19. fragile. 20. franc. 21. frequency. 
22. from. 23. full. 


F 1. Fahrenheit. 2. February. 3. fellow. 


EMF 


EMF electromotive force. 

EMG electromyogram. 

emp 1. emperor. 2. empire. 3. empress. 
EMP electromagnetic pulse. 

EMS Comp. expanded memory system. 
emu electromagnetic unit. 

enC or encl 1. enclosed. 2. enclosure. 
enCy or encyc encyclopedia. 

ENE east-northeast. 

eng 1. engine. 2. engineer. 3. engineering. 
Eng 1. England. 2. English. 


engr 1. engineer. 2. engraved. 3. engraver. 
4. engraving. 

©1815 engineers. 

enl 1. enlarged. 2. enlisted. 


ens ensign. 
ENT ear, nose and throat. 
entom or entomol 1. entomological. 


2. entomology. 
env envelope. 
EO exclusive order. 
EOE equal opportunity employer. 
EOM end of month . نهاية الشهر‎ 
EP 1. estimated position. 2. European plan. 
3. extended play. 
EPA Environmental Protection Agency وكالة‎ 
. حماية البيئة‎ 
€eq 1. equal. 2. equation. 3. equivalent. 
equip equipment. 


equiv 1. equivalence. 2. equivalency. 
3. equivalent. 

Er Chem. erbium. 

ER emergency room. 

ERA 1. earned run average. 2. Equal 


Rights Amendment. 


ERISA Employee Retirement 
Security Act. 


Es Chem. einsteinium. 

ESB electrical stimulation of the brain. 
ESE east-southeast. 

Esk Eskimo. 

ESL English as a second language. 


Income 


ESOP employee stock ownership plan. 

esp especially. 

ESP extrasensory perception. 

esq or esqr esquire. 

est 1. established. 2. estimate. 3. estimated. 
EST eastern standard time. 

Et Chem. ethyl. 

ET 1. eastern time. 2. elapsed time. 

ETA estimated time of arrival وقت الوصول‎ 


المقر. 

et al (L. et ali) and others وأشياء أخرى؛‎ 
وآخرون.‎ 

etc et cetera (ر |. المادة).‎ 


GS 
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Finn 


8608 1. geographer. 2. geographic. 3. geo- 
graphical. 4. geography. 

geol 1. geologic(al). 2. geologist. 3. geology. 

geom 1. geometric(al). 2. geometry. 

geophys 1. geophysical. 2. geophysics. 

ger gerund. 

Ger 1. German. 2. Germany. 

GFWC General Federation of Women’s 
€اuںاطك الاتحاد العام لنرادي السيدات.‎ 

GHQ general headquarters. 

gi gill. 

GI 1. galvanized iron. 2. gastrointestinal. 
3. general issue. 4. government issue. 

Gib Gibraltar جبل طارق.‎ 

GIGO garbage in, garbage out. 

Gk Greek. 

Gl Chem. glucinum. 

gloss glossary. 

gm 1. gram. 2. grams. 

GM 1. general manager. 2. grand master. 
3. guided missile. 

GMT Greenwich mean time. 

gn guinea. 

GNI gross national income. 

GNP gross national product. 

GOP Grand Old Party (the Republican 
723109/( الحزب الجمهوري الأميركى.‎ 

Goth Gothic. 

8017 1. government. 2. governor. 

govt government. 

EP group. 

GP 1. general practitioner. 
progression. 

GPA grade point average. 


2. geometric 


gpd gallons per day. 

gph gallons per hour. 

gpm gallons per minute. 

GPO 1. General Post Office مكتب البريد العام.‎ 
2. Government Printing Office مكتب الطباعة‎ 

الحكومي . 

EPS gallons per second. 

GQ general quarters. 

gr 1. grade. 2. grain. 3. grains. 4. gram. 
5. grams. 6. gravity. 7. great. 8. 5. 
9. group. 

Gr 1. Grecian. 2. Greece. 3. Greek. 

grad 1. graduate. 2. graduated. 

gram 1. grammar. 2. grammatical. 

GRAS generally recognized as safe. 

Gr Br or Gr Brit Great Britain بريطانيا العظمى.‎ 

GRE Graduate Record Examination. 

ErO gross. 

GRP glass-reinforced plastic. 

gr Wt gross weight. 

gS guineas. 

GS 1. general staff. 2. giant slalom. 3. gov- 


fth or fath fathom. 
ft-I1b foot-pound. 
fund fundamental. 
fur furlong. 

furl furlough. 


fut future. 
fv (L. folio verso) on the back of the page 
على كنا ال‎ 

fwd 1. foreword. 2. forward. 

FWD front-wheel drive. 

FX foreign exchange. 

FY fiscal year (را. المادة).‎ 

FZS Fellow of the Zoological Society زميل في‎ 
جمعية علم الحيوان.‎ 


G 


(acceleration of) gravity. 2. game.‏ .1 ع8 
gauge. 4. gelding. 5. gender. 6. genitive.‏ .3 
gram. 8. grams. 9. grand. 10. guinea.‏ .7 

G 1. German. 2. giga- 3. good. 4. guilder. 
5. gulf. 6. (specific) gravity. 

ga gauge. 

Ga Chem. gallium. 

Ga or GA Georgia (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
GA 1. general agent. 2. general assembly. 
3. general average. 4. general of the army. 

5. graduate assistant. 
gal 1. gallon. 2. gallons. 
galv galvanized. 
gar garage. 
GAR Grand Army of the Republic جيش‎ 
. الجمهورية العظيم‎ 
GATT General Agreement on Tariffs and 
215306 الغات: الاتفاقية العامّة للتّعْرفات والتجارة.‎ 
GAW guaranteed annual wage الأجر السنوي‎ 
المضمون.‎ 
gaz 1. gazette. 2. gazetteer. 
GB Great Britain 
GBF Great Books Foundation. 
GC gigacycle. 


بريطانيا العظمى. 


GCD greatest common divisor. 
GCF greatest common factor. 
gd good. 

Gd Chem. gadolinium. 

GD grand duchy. 

GDP gross domestic product. 
gds goods. 

Ge Chem. germanium. 

GE gilt edges. 

geb (G. geboren) born. 


gen 1. gender. 2. general. 3. generator. 
4. generic. 5. genitive. 6. genus. 


Gen 1. General. 2. Genesis. 3. Geneva. 
genl general. 
Geo George. 


Finn Finnish. 
fin sec financial secretary. 
fl 1. floor. 2. florin. 3. flourished. 4. fluid. 
FL 1. Florida. 2. focal length. 3. foreign 
languages. 
Fla Florida 
fl dr fluidram. 
Flem Flemish. 
FLIR forward-looking infrared. 
fl 02 fluid ounce. 
fm 1. fathom. 2. from. 
Fm Chem. fermium. 
FM frequency modulation. 
fn footnote. 
fo or fol folio. 
FO 1. field officer. 2. finance officer. 
3. flight officer. 4. Foreign Office. 
fob or FOB free on board 
FOC free of charge. 
for 1. foreign. 2. forest. 3. forestry. 
AWD four-wheel drive. 
fp 1. foolscap. 2. freezing point. 
FPC fish protein concentrate. 
fpm feet per minute. 
FPO fleet post office. 
fpS 1. feet per second. 2. foot-pound-second. 
fr 1. father. 2. franc. 3. friar. 4. from. 
Fr 1. France. 2. Chem. francium. 3. French. 
4. Friday. 
FR family room. 
FRB Federal Reserve Board مجلس الاحتياط‎ 
. الفيديرالى‎ 
FRCM Fellow of the Royal College of 
زميل في الكلية الملكية للموسيقى. ائ‎ 
freq 1. frequency. 2. frequent. 3. frequentative. 
4. frequently. 
FRGS Fellow of the Royal Geographical 
زميل في الجمعية الملكية الجغرافية. /اا50616‎ 
Fri Friday. 
FRM fixed rate mortgage. 
front frontispiece. 
FRS 1. Federal Reserve System نظام الاحتياط‎ 
الفيديرالي.‎ 2. ۴ell0w of the Royal Society 
زميل في الجمعية الملكية.‎ 


(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). 


(را. المادة). 


frt freight. 
frwy freeway. 


fS 1. femtosecond. 2. foot-second. 


FS 1. filmstrip. 2. Foreign Service. 3. Forest 


Service. 

ft 1. feet. 2. foot. 3. fort. 4. fortification. 
5. (L. Jfîar) let il be made. 6. (L. Jîant) 
let them be made. 

FT 1. free throw. 2. full time. 

FTC Federal Trade Commission لجنة التجارة‎ 

. الاتحادية‎ 
FTE full-time equivalent. 


ICBM 


brs hours. 

hs (L. hoc sensu) in this sense بهذا المعنى.‎ 

HS 1. high school. 2. Brit. Home Secretary. 

HSE (L. hic sepultus est) here is buried 

هنا يَرْقَدُ. 

HSH 1. Her Serene Highness. 2. His 
Serene Highness. 

ht height. 

HT 1. half time. 2. high-tension. 3. also ht 
(L. hoc tempore) at this time. 4. (L. hoc 
titulo) under this title. 

HTML Hypertext Markup Language (را.‎ 

المادة). 
(را. HTTP Hypertext Transfer Protocol‏ 
المادة). 

Hung 1. Hungarian. 2. Hungary. 

HV or hv high velocity. 

HVAC heating, ventilating and air condition- 
ing. 

hvy heavy. 

HW 1. high water. 2. hot water. 

hwy highway. 

hy henry 

hyd 1. hydraulics. 2. hydrostatics. 

hydraul hydraulics. 


hyp or hypoth 1. hypotenuse. 2. hypothesis. 
3. hypothetical. 
HZ hertz. 


(را. المادة). 


1 


1 1. imperator. 2. incisor. 3. interest. 
4. intransitive. 5. island. 6. isle. 

I 1. Elect. current. 2. inclination. 3. independ- 
ent. 4. industrial. 5. initial. 6. institute. 
7. intelligence. 8. intensity. 9. international. 
10. interstate. 11. Chem. iodine. 12. Biochem. 
isoleucine. 13. moment of inertia. 

13 (L. in absentia) in absence. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية) . Ia lowa‏ 

IAEA International Atomic Energy Agency 

الوكالة الدولية للطاقة الذربة . 

IAP international airport. 

IATA International Air Transport Associa- 
إياتا: الجمعية الدولية للنُقل الجرّيّ. 0۸ا‎ 

ib or ibid ibidem (را. المادة).‎ 

IB 1. in bond 2. incendiary bomb. 3. Interna- 
tional Baccalaureate. 

IBRD International Bank for Reconstruction 
and Development البنك الدرلي لإعادة الإعمار‎ 

والتنمية . 

ICA 1. International Cooperation Adminis- 
)٣۵)101 إدارة التعارن الدولي.‎ 2. 600281 
Cooperative Alliance اتحاد التعاو ن الدولي.‎ 

ICAO International Civil Aviation 
0۲84۸14 ):0١ منظمة الطيران المدني الدرلية.‎ 

ICBM intercontinental ballistic missile قذيفة‎ 

بالستية بيقارية . 
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hgt height. 

hgwy highway. 

HH 1. Her Highness. 2. His Highness. 3. His 
Holiness. 

hhd 1. hogshead. 2. hogsheads. 

HHD (L. humanitatum doctor) Doctor of 
Huma1 ities دكتور في الإنسانيّات.‎ 

HI 1. Hawaii. 2. Hawaiian Islands. 3. high 
intensity. 4. humidity index. 

HIH 1. Her Imperial Highness. 2. His 
Imperial Highness. 

HIM 1. Her Imperial Majesty. 2. His 
Imperial Majesty. 

hist 1. historian. 2. historical. 3. history. 


HJ (L. hic jacet) here lies هنا يرقْد.‎ 

HJS (L. hic jacet sepultus) here lies buried 
ها يرد دفينا‎ 

hl hectoliter. 

HL House of Lords مجلس اللرردات‎ 


hld hold. 
hlqn harlequin. 
HLS (L. hoc loco situs) laid in this place. 
hlt halt. 
hm hectometer. 
HM 1. Her Majesty. 2. His Majesty. 
HMO Health Maintenance Organization 
منظمة الحفاظ على الصحة.‎ 
11115 1. Her Majesty's Ship. 2. 15 
Majesty’s Ship. 
HN head nurse. 
ho house. 
Ho Chem. holmium. 
HO 1. habitual offender. 2. Head Office. 
3. Home Office. 
hon 1. honor. 2. honorable. 3. honorary. 
Hond Honduras هندرراس (جمهررية فى أميركا‎ 
۰ الرسطى).‎ 
HOPE Health Opportunity for People 
Everywhere. 
hor 1. horizon. 2. horizontal. 3. horology. 
hort 1. horticultural. 2. horticulture. 
hosp hospital. 
hp horsepower. 
HP 1. half pay. 2. high pressure. 
HPA high-power amplifier. 
HPF 1. highest possible frequency. 2. high 
power field. 
HPV human-powered vehicle. 
HQ headquarters. 
hr 1. hour. 2. hours. 
Hr (G. Herr) Mr. 
HR House of Representatives 
HRE Holy Roman Empire. 
HRH 1. Her Royal Highness. 2. His Royal 
Highness. 
HRIP (L. hic requiescit in pace) here rests in 
peace هنا يقد بلام.‎ 


هر سيّد؛ مستر. 


مجلس النواب. 


GSA 


ernment service. 4. ground. speed. 

GSA Girl Scouts of America  .اكريمأ مرشدات‎ 

GSC general staff corps. 

GSL Guaranteed Student Loan. 

GSO general staff officer. 

GSR galvanic skin response. 

GST Greenwich sidereal time. 

gt 1. gilt. 2. great. 3. (L. gutta) drop. 

Gt Br or Gt Brit Great Britain بريطانيا العظمى.‎ 

gtc or GTC 1. good till canceled. 2. good 
till countermanded. 

gtd guaranteed. 

gtt (L. gutta) drop. 

8311-07 gynecol gynecology. 

Gy Sgt gunnery sergeant. 


H 


h 1. half. 2. harbor. 3. hard. 4. hardness. 
5. hecto-. 6. height. 7. henry. 8. heroin. 
9. high. 10. Music horn. 11. hour. 
12. hours. 13. house. 14. humidity. 
15. hundred. 16. Hungary. 17. husband. 


H Chem. hydrogen. 

ha 1. hectare. 2. (L. hoc anno) in this year 
في هذا العام.‎ 

HA hour angle. 

handbk handbook. 

Hb hemoglobin. 

HBM His (or Her) Britannic Majesty. 

HC 1. Holy Communion. 
Commons. 3. hydrocarbon. 
HCF highest common factor. 

HCL high cost of living. 

hd 1. hand. 2. head. 

HD heavy-duty. 

hdbk handbook. 

HDD Comp. hard disc drive. 
hdkf handkerchief. 
hdqrs headquarters. 
hdwe hardware. 

He Chem. helium. 

HE 1. high explosive. 
3. His/Her Excellency. 
Heb 1. Hebrew. 2. Hebrews. 

her heraldry. 


HEW Department of Health, Education and 
Welfare. 


hex 1. hexagon. 2. hexagonal. 

hf 1. half. 2. high frequency. 

Hf Chem. hafnium. 

HF 1. height finding. 2. home forces. 


hg 1. hectogram. 2. hectograms. 3. heliogram. 
4. hemoglobin. 


Hg (L. hydrargyrum) mercury. 


2. House of 


2. His Eminence. 


HGH human growth hormone. 


Jam 
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ICC 


IP 1. initial point. 2. intermediate pressure. 
3. Internet protocol. 


IPA International Phonetic Alphabet الأبجدية‎ 
الصوتية الدولية.‎ 

ipm inches per minute. 

IPO initial public offering. 

ips inches per second. 

10 (L. idem quod) the same as. 


IQ (را. المادة).‎ 
Ir 1. Ireland. 2. Chem. iridium. 3. Irish. 
IR 1. information retrieval. 2. infrared. 


3. intelligence ratio. 
IRA Irish Republican Army اليش الجمهرري‎ 
الإبرلندي.‎ 
IRBM intermediate range ballistic missile 
فذيفة بالستية متوسّطة المدى.‎ 
Ire Ireland. 
irid iridescent. 
irred irredeemable. 
irreg 1. irregular. 2. irregularly. 
IRS Internal Revenue Service .پئڌIرضلا مصلحة‎ 
15 or isl 1. island. 2. isle. 
ISBN International 
Number. 
ISC interstate commerce. 
isls islands. 
ISO International Organization for Standard- 
|410١ المنظمة الدولية للمقايسة.‎ 
isoln isolation. 
ISSN International Standard Serial Number. 
ISV International Scientific Vocabulary 
المعجمية العلمية الدولية.‎ 
It or Ital 1. Italian. 2. Italy. 
IT information technology. 
ital 1. italic. 2. italicized. 
ITO International Trade 018321221108 منظمة‎ 
التجارة الدولية.‎ 
ITU International Telecommunication Union 
الاتحاد الدولي للمواصّلة البعيدة.‎ 
ITV instructional television. 
IU 1. international unit. 2. international 
112165 (را. المادة).‎ 
IV 1. intravenous. 2. intravenously. 
IVF in vitro fertilization. 
IW 1. inside width. 2. isotopic weight. 
IWW Industrial Workers of the World عمال‎ 


العالم الصناعيون . 
J‏ 


J 1. jack. 2. Japanese. 3. joule. 4. journal. 
5. judge. 6. justice. 


Standard Book 


Ja January. 

JA 1. joint account. 2. judge advocate. 
JAG Judge Advocate General. 

Jam Jamaica. 


incor 1. incorporated. 2. incorrect. 
incr 1. increase. 2. increased. 3. increasing. 
4. incremental. 
ind 1. independent. 2. index. 3. indicative. 
4. industrial. 5. industry. 
Ind 1. India. 2. Indian. 3. Indiana ((إحدى‎ 
الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
IndE industrial engineer. 
indef indefinite. 
indic 1. indicating. 2. indicative. 
individ individual. 
indus 1. industrial. 2. industry. 
inf 1. infantry. 2. inferior. 3. infinitive. 
4. infinity. 5. information. 6. (L. infra) 
below; after. 
INF intermediate range nuclear forces. 
infin infinitive. 
infl 1. influence. 2. influenced. 
init initial. 
inorg inorganic. 
inq inquire. 
INRI (L. Jesus Nazarenus, Rex IJudaeorun?) 
Jesus of, Nazareth, King of the Jews يسوع‎ 
الناصري ملك اليهود.‎ 
ins 1. inches. 2. inspector. 3. insulated. 
4. insulation. 5. insurance. 
insol insoluble. 
insp 1. inspected. 2. inspector. 
inst 1. instant. 2. institute. 3. institution. 
4. institutional. 5. instrumental. 


instr 1. instructor. 2. instrument. 3. instru- 
mental. 

int 1. intelligence. 2. intercept. 3. interest. 
4. interim. 5. interior. 6. interjection. 
7. intermediate. 8. internal. 9. international. 
10. interpreter. 11. intersection. 12. interval. 
13. interview. 

intel intelligence. 

intens intensive. 

inter] interjection. 

internat international. 

Interpol International Criminal Police 
Organization (را. المادة).‎ 

112111108 1. interrogation. 2. interrogative. 

intl international. 

intr or intrans intransitive. 

in trans (L. in transitu) in transit. 

intro or introd 1. introduction. 2. introduc- 
tory. 

inv 1. invented. 2. invention. 3. inventor. 
4. invoice. 


lo Chem. ionium. 

I/O input/output. 

IOC International Olympic Committee اللجنة‎ 
الأولمبية الدولية.‎ 

Ion Ionic. 


JOU I owe you. (را. المادة).‎ 


ICC 1. International Chamber of Commerce 
غرفة التجارة الدولية.‎ 2. ]nterstalte Commerce 
©0120221551012 لجنة التجارة بين الولايات.‎ 

Ice Iceland. 

ICE internal combustion engine. 

ICJ International Court of Justice محكمة العدل‎ 

الدولية (في لاهاي). 

ICU intensive care unit وحدة العناية الفائقة.‎ 

id (L. idem) same . مثلهُ؛ رحا‎ 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). 10210 .1 10 
identification.‏ .2 

IDA International Development Association 
الجمعية الدولية للتنمية.‎ 

IDDM insulin-dependent diabetes mellitus. 

IDP international driving permit إجازة سَرْق‎ 


. دولية‎ 
ie (L. id esr) that is . يعني؛ أعني‎ 
IE industrial engineer. 
IF intermediate frequency . ترد متوسّط‎ 


IFC Intemational Finance Corporation الشركة‎ 
. الدولية للتمويل‎ 
[FF identification, friend or foe. 
IFO identified flying object. 
IFR instrument flight rules. 
IFS Irish Free State دولة إيرلندا الحرة.‎ 
IG 1. Indo-Germanic. 2. inspector general. 
IGY International Geophysical Year ill 
الجيوفيزيائية الدولية.‎ 
IHS (L. Jesus Hominum Salvator) Jesus, 
Saviour of Men يسوع مخلص البشر.‎ 
Il Chem. illinium. 
Ill 1. illustrated. 2. illustration. 3. illustrator. 
Ill Illinois (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
illus 1. illustrated. 2. illustration. 
ILO International Labor Organization منظمة‎ 
العمل الدولية.‎ 
ILS instrument landing system. 
IM 1. individual medley. 2. intramural. 
IMF International Monetary Fund صندوق النقد‎ 
. الدولي‎ 
imit 1. imitation. 2. imitative. 
imp 1. imperative. 2. imperfect. 3. imperial. 
4. Import. 5. important. 6. imported. 
7. importer. 8. imprimatur. 


Imp 1. (L. Imperator) 
Imperatrix) Empress. 


Emperor. 2. (L. 


IMP international match point. 

imper imperative. 

imperf imperfect. 

in 1. inch. 2. inches. 3. inlet. 

In Chem. indium. 

(إحدى الرلايات المتحدة الأميركية). IN Indiana‏ 

inc 1. inclosure. 2. included. 3. including. 
4. inclusive. 5. income. 6. incomplete. 
7. Incorporated. 8. increase. 

incl 1. inclosure. 2. including. 3. inclusive. 

incOog 1. incognita. 2. incognito. 


LIFO 
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Jan EE cassis 


lam laminated. 

المرائي؛ مرالي إِزْميا. Lam Lamentations‏ 

lang 1. language. 2. languages. 

lat latitude. 

Lat 1. Latin. 2. Latvia. 

lav lavatory. 

Ib (L. /ibra) 1. pound. 2. pounds. 

Ibs pounds. 

lc Print. lowercase. 

LC 1. landing crafl. 2. left center. 3. letter 
of credit. 4 Library of Congress مكتبة‎ 

الكرنغرس (الأميركية) . 

LCD 1. least common denominator. 

2. lowest common denominator. 


LCDR lieutenant commander. 

LCL less-than-carload lot. 

LCM 1. least common multiple. 2. lowest 
common multiple. 3. (L. legis comparativae 
magister) Masler of Comparative Law 

ماجستير في القانون المقارن. 

LCpI lance corporal. 

LCS League Championship Series. 

LCT local civil time. 

Id 1. load. 2. lord. 

LD 1. learning disability. 2. learning dis- 
abled. 3. lethal dose. 4. line of departure. 

LDC less developed country. 

landing. 2. loading.‏ .1 ع10 

ldr leader. 

LDS Latter-day Saints. 

LÈ leading edge. 

lea leather. 

Leb 1. Lebanese. 2. Lebanon. 

lect 1. lecture. 2. lecturer. 

LED light-emitting diode. 

leg 1. legal. 2. legate. 3. legato. 4. legislative. 
5. legislature. 

legis 1. legislative. 2. legislature. 

LEP 1. limited English proficiency. 2. limited 
English proficient. 

Lev or Levit Leviticus 

If lightface. 

LF 1. ledger folio. 2. low frequency. 


سِفر اللاويين. 


lg 1. large. 2. long. 

lge large. 

LH 1. left hand. 2. lower half. 

LHD (L. Litterarum Humaniorum Doctor) 
Doctor of Humanities دكتور في العلرم أر‎ 

الدراسات الثقافية أو الإنسانية. 

li 1. link. 2. links. 

Li Chem. lithium. 

lib 1. (L. liber) book. 2. liberal. 3. librarian. 
4. library. 

lic license. 

lieut lieutenant. 

LIFÛO last in, first out. 


(إحدى الرلايات المتحلة Kan or Kans Kansas‏ 
الأمير كية). 

kb kilobar. 

KB kilobyte. 

kc 1. kilocycle. 2. kilocycles. 

KC 1. Kansas City. 2. King's Counsel. 

kcal kilocalorie. 

kc/s kilocycles per second. 

KD 1. kiln-dried. 2. knockdown. 3. knocked 
down. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Ken Kentucky‏ 

kg 1. keg. 2. kegs. 3. kilogram. 4. kilograms. 

KGB (Russ. Komitét Gosudarstvennol Bezopa- 
snostî) Soviet State Security Committee. 


kgps 1. kilogram per second. 2. kilograms 
per second. 
kHz kilohertz. 


KIA killed in action «(action )ر|.‎ 
kil 1. kilometer. 2. kilometers. 

kit kitchen. 

KJV King James Version (را. المادة).‎ 


KKK Ku Klux Klan. 

kl kiloliter. 

km 1. kilometer. 2. kilometers. 3. kingdom. 
kmph kilometers per hour. 

kmps or km sec kilometers per second. 
kn knot. 

KO knockout. 

K of C Knight of Columbus. 

kop kopeck. 

kpc kiloparsec. 

kph kilometers per hour. 

kr krone. 

Kr Chem. krypton. 

KS Kansas (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
kt 1. karat. 2. knight. 3. knot. 

KT kiloton. 

kv kilovolt. 

kva kilovolt-ampere. 

kw kilowatt. 

kwhr or kwh kilowatt-hour. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية) . Ky Kentucky‏ 


5 


1 1. lady. 2. late. 3. latitude. 4. law. 5. lefl. 
6. length. 7. line. 8. liquid. 9. liter. 
10. little. 11. low. 12. lumen. 

L 1. lake. 2. lambert. 3. large. 4. Latin. 
5. (L. Libra) pound. 6. lira. 7. lire. 

La 1. Chem. lanthanum. 2. Louisiana (إحدى‎ 

الولايات المتحدة الأميركية). 

LA 1. law agent. 2. legislative assistant. 

(مدينة في كليفورنيا بالرلایات 4286165 105 .3 
المتحدة الأمير كية) . 
Lab Labrador.‏ 


Jan January. 

Jap 1. Japan. 2. Japanese. 

JaY Javanese. 

JC 1. Jesus Christ يسرع الناصري.‎ 2. زunior‎ 
college. 

JCB (L. Juris Civilis Baccalaureus) Bachelor 
01 011711 بكالرريرس في القانون المدني. :هآ‎ 

JCD (L. Juris Civils Doctor) Doctor of 
©1511 14W دكتور في القانون المدني.‎ 

JCL (L. Juris Civilis Licentiatus) Licentiate 
مجاز في القانون المدني. س14 01111) انآ‎ 

JCS joint chiefs of staff. 

ject or jctn junction. 

JD 1. Doctor of Jurisprudence دكتور في الفقه.‎ 
2. (L. Juris Doctor) Doctor of Law دكتور في‎ 
.ا]) .3 الحقرق.‎ Jurum Doctor) Doctor of 
دكتور في القانون. 15هآ‎ 4. زاsاiee‎ department. 
5. juvenile delinquent. 

Je June. 

Jg junior grade. 

JIT 1. job instruction training. 2. just in time. 

JND just noticeable difference. 

Jur junior. 

پونان؛ سفر يونان (يونس). Jon Jonah, Jonas‏ 

Jour 1. 010021. 2. journeyman. 

JP 1. jet propulsion. 2. justice of the peace. 

Jpn 1. Japan. 2. Japanese. 

jr junior. 

JRC Junior Red Cross. 

JSD (L. juris scientiae doctor) Doctor of 
دكتور في علم التشریع . 50160206 یں[‎ 

J or jnt joint. 

Judg Judges 

Jul July. 

Jun junior. 

Jun June. 

Junc junction. 

JurD (L. Juris Doctor) Doctor of LaW دكترر‎ 

في الحقوق. 


سفر القضاة. 


Juv juvenile. 

JV 1. joint venture. 2. junior varsity. 
jwlr jeweler. 

Jy July. 


K 


k 1. Elect. capacity. 2. karat or carat. 
3. kilo. 4. kindergarten. 5. Chess king. 
6. kitchen. 7. knight. 8. knit. 9. knot. 
10. koruna. 11. kosher. 

K 1. Comp. the number 1024 or 2°. 
2. Phys. kaon. 3. Kelvin. 4. Comp. 
kilobyte. 5. (abbr. of kilo-J) the number 
1000. 6. kindergarten. 7. kopeck. 8. krone. 
9. kroner. 10. (New L. kalium) Chem. 
potassium. 11. strikeout. 

ka cathode. 
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ME‏ ظ ا 


man manual. 


([نليم في أواسط كندا). Man Manitoba‏ 

M&A mergers and acquisitions. 

manuf 1. manufacture. 2. manufacturer. 
3. manufacturing. 

mar 1. maritime. 2. married. 

Mar March. 

MARC machine readable cataloging. 

MARV maneuverable reentry vehicle. 

masc masculine. 

MASH mobile army surgical hospital. 

Mass Massachusetts ةدحتinll (إحدى الولايات‎ 

. الأميركية)‎ 
MAT Master of Arts in Teaching ماجستير في‎ 
اتعليم.‎ 

math 1. mathematical. 2. mathematician. 
3. mathematics. 

متّی؛ إنجيل می . Matt Matthew‏ 

MATV master antenna television. 

max maximum. 

mb millibar. 

MB 1. (L. Medicine Baccalaureus) Bachelor 
of Medicine بكالوريرس في الطب.‎ 2. mega. 
3. municipal borough. 

MBA Master of Business Administration 

ماجستير في إدارة الأعمال. 

mbd million barrels per day. 

MBE member of the Order of the British 
Empire. 

MBS Mutual Broadcasting System. 

mC 1. megacycle. 2. millicurie. 

MC 1. master of ceremonies. 2. member of 
Congress. 

MCAT Medical College Admission Test. 

mcf thousand (L. mille) cubic feet. 

11168 microgram. 

MCL 1. Master of Civil 4w ماجستير في القانرن‎ 
المدني.‎ 2. Master گە‎ Comparative Law 

ماجستير في القانون المقارن. 

MCP male chauvinist pig. 

Md 1. Maryland (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
2. Chem. mendelevium. 

MD 1. (It. mano destra) right hand. 


2. medical department. 3. (L. Medicinae 
Doctor) Doctor of Medicine دكترر في الطب.‎ 


4. months after date. 5. muscular 
dystrophy. 

Mdme madame. 

mdnt midnight. 

MDS Master of Dental Surgery ماجستير في‎ 


جراحة الأسنان. 
mdse merchandise.‏ 
MDT mountain daylight time.‏ 
(إحدى الرلايات المتحدة الأميركية). Me 1. Maine‏ 
Chem. methyl.‏ .2 
(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). ME 1. Maine‏ 
managing editor. 3. mechanical engineer.‏ .2 


place of the seal. 

LSI 1. large-scale integrated circuit. 2. large- 
scale integration. 

LSS 1. lifesaving service. 2. lifesaving 
station. 

LST 1. landing ship, tank. 2. local sidereal 
time. 

It 1. lieutenant. 2. light. 

LT 1. local time. 
tension. 


2. long ton. 3. low- 


It col lieutenant colonel. 

It comdr lieutenant commander. 

ltd or Ltd limited المحدود؛ المحدودة.‎ 
It gen lieutenant general. 

It gov lieutenant governor. 
Itr 1. letter. 2. lighter. 

Lu Chem. lutetium. 

lub 1. lubricant. 2. lubricating. 
Lux Luxembourg 

Iv 1. leave. 2. livre. 

LW low-water. 

LWM low-water mark. 

Îx lux. 

LZ landing zone. 


إمارة لوكسمبورغ . 


M 


m 1. male. 2. manual. 3. mark. 4. married. 
5. martyr. 6. masculine. 7. mass. 
8. measure. 9. medium. 10. (L. meridies) 
noon. 11. meter. 12. meters. 13. middle. 
14. mile. 15. miles. 16. mill. 17. minim. 
18. minute. 19. minutes. 20. molal. 
21. molar. 22. mole. 23. month. 24. moon. 
25. morning. 26. muscle. 

M 1. majesty. 2. March. 3. master. 4. May. 
5. metal. 6. (L. mille) thousand. 7. million. 
8. molecular weight. 9. Monday. 
10. monsieur. 11. mountain. 

mA milliampere. 

Ma Chem. masurium. 

(إحدى الولايات المتحدة MA 1. Massachusetts‏ 
Magister Artium) Master of‏ ..آ) .2 الأمیركية). 
ا2ص .3 ماجستير فى الفنون أو الآداب sأAr‏ 
age. 4. military academy.‏ 

MAA Master of Applied Arts ماجستير في الفنون‎ 

mach 1. machine. 2. machinery. 3. machinist. 

MAD mutual assured destruction. 

Madag Madagascar. 

mag 1. magazine. 2. magnesium. 3. magnet. 
4. magnetism. 5. magneto. 6. magnitude. 

MAgr Master of Agriculture ماجستير في الزراعة.‎ 

maj major. 

maj gen major general. 

MALS Master of Arts in Library Science 

ماجستير آداب في علم المكتبات. 


lin 1. lineal. 2. linear. 
Lines Lincolnshire 
ling linguistics. 

liq 1. liquid. 2. liquor. 

lit 1. liter. 2. literal. 3. literally. 4. literary. 
5. literature. 

Lit B  (L. Litterarum Baccalaureus) 
1. Bachelor of Letters بكالوريرس في الآداب.‎ 
2. Bachelor of Literature بكالرريوس في الأدب.‎ 

Lit D (L. Litterarum Doctor) 1. Doctor of 
دکرر فى الآداب. 655)إممآ‎ 2. Doctor of 
Literature دكتور في الأدب.‎ 

Lith 1. Lithuania. 2. Lithuanian. 

lith or litho or Ilithog 1. lithograph. 2. litho- 
graphic. 3. lithography. 

Litt B (L. Litterarum Baccalaureus) 1. Bachelor 
01 بكالرريرس في الآداب. 75ع1امآ‎ 2. Bachelor of 
بكالرريوس في الأدب. 56لا]11613آ‎ 

Litt D (L. Lirterarum Doctor) 1. Doctor of 
دکور في الآداب. 5]مااجمآ1‎ 2. Doctor of 
1)4۲ دكتور في الأدب.‎ 

Lk Luke 

I lines. 

LÛL 1. Late Latin. 2. lending library. 
3. limited liability. 4. lower left. 

LLB (L. Legum Baccalaureus) Bachelor of 
15/5 بكالوريوس في الحقوق.‎ 

LLD (L. Legum Doctor) Doctor of Laws 

. دكتور في الحقرق‎ 
LLM (L. Legum Magister) Master of Laws 
ماجستير في الحقوق.‎ 


(إقليم في إنكلترا). 


لوقا؟ إنجيل لوقا. 


lm Phys. lumen. 


LM 1. Legion of Merit. 2. 
3. lunar module. 


LMG light machine gun. 
LMT local mean time. 
În 1. lane. 2. natural logarithm. 
LOA length overall. 
loc cit (L. loco citato) in the place, or 
passage, already mentioned في الموضوع أو‎ 
المقطع المشار إليه آنفاً.‎ 


long meter. 


log 1. logarithm. 2. logic. 

Lond London. 

long longitude. 

loq (L. loquitur) he or she speaks. 

LOS 1. line of scrimmage. 2. line of sight. 

LP low pressure. 

LPG liquified petroleum gas. 

LPGA Ladies Professional Golf Associa- 
1108 جمعيّة لاعبات الغولف المحترفات.‎ 

LPM lines per minute. 

LPN licensed practical nurse. 

LQ letter-quality. 

Lr Chem. lawrencium. 

LR 1. living room. 2. lower right. 


LS 1. left side. 2. letter signed. 3. library 
science. 4. long shot. 5. (L. locus sigill) 


mus 


morph or morphol morphology. 

11105 months. 

mp melting point. 

MP 1. melting point. 2. member of parliament. 
3. metropolitan police. 4. milepost. 
5. military police. 6. military policeman. 
7. mounted police. 

MPA Master of Public Administration 

ماجستير في الإدارة العامة . 

MPAA Motion Picture Association of 
447016518 الجمعية الأميركية للسينما.‎ 

mpg miles per gallon. 

mph miles per hour. 

MPH Master of Public Health ماجستير في‎ 

الصحة العامة . 

MPhil Master of Philosophy ماجستير في الفلسفة.‎ 

mpm meters per minute. 

mMpS meters per second. 

MPV multi-purpose vehicle. 

MPX multiplex. 

mr milliroentgen. 

Mr mister. 

MR 1. map reference. 2. mentally retarded. 

MRE meals ready to eat. 

MRI magnetic resonance imaging. 

Mrs mistress. 

MS 1. (It. mano sinistra) left hand. 
2. manuscript. 3. Master of 5616866 ماجستير‎ 
في العلم (أو العلرم).‎ 4. Master 01 51158651 ماجستير‎ 
في الجراحة.‎ 5. miاitary‎ science. 6. Mississippi. 
7. motor ship. 8. multiple sclerosis. 

MSc Master of Science ماجتير في العلم (أو‎ 

العلوم). 

msec millisecond. 

msg message. 

MSG monosodium glutamate. 

111581 1. monseigneur. 2. monsignor. 

MSL mean sea level. 

MSN Master of Science in Nursing ماجستير‎ 

علرم في التمريض . 

MSS manuscripts. 

MST mountain standard time. 

MSTS Military Sea Transportation Service. 
MSW 1. Master of Social Welfare ماجتير‎ 
في الإنعاش الاجتماعي.‎ 2. Master 01 Soci 
Work . ماجستير في العمل الاجتماعي‎ 

mt 1. mount. 2. mountain. 

MT 1. machine translation. 2. metric ton. 
3. 2402]323 (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
4. mountain time. 

mtg 1. meeting. 2. mortgage. 

mth month. 

mtn mountain. 

mts mountains. 

mun or munic municipal. 


ImMuS 1. museum. 2. music. 
4. musician. 


3. musical. 
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MI military intelligence. 
MI or Mich Michigan (إحدى الولابات المتحدة‎ 
mid middle. 
mil 1. military. 2. militia. 3. million. 
min 1. mineralogical. 2. mineralogy. 3. minim. 
4. minimum. 5. mining. 6. minister. 
7. minor. 8. minute. 9. minutes. 
mineral 1. mineralogical. 2. mineralogy. 
Minn Minnesota (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
MIO minimum identifiable odor. 
MIPS or mips million 
second. 
misc 1. miscellaneous. 2. miscellany. 
Miss Mississippi إحدى الرلايات المتحدة الأميركية.‎ .١ 
. نهر الميسيسيبي في الولايات المتحدة الأميركية‎ .۲ 
mixt mixture. 
mk 1. mark. 2. markka. 
MKS system meter-kilogram-second system. 
(را. المادة).‎ 


instructions per 


mkt market. 
mktg marketing. 
ml 1. mail. 2. milliliter. 3. milliliters. 
ml millilambert. 
MLA 1. Member of the Legislative Assembly. 
2. Modern Language Association. 
MLD 1. median lethal dose. 2. minimum 
lethal dose. 
MLF multilateral force. 
Mlle mademoiselle. 
Mlles mesdemoiselles. 
MLS Master of Library Science ماجستير في علم‎ 
المكتبات.‎ 
MLW mean low water. 
mm 1. measures. 2. (L. millia) thousands. 
3. millimeter. 4. millimeters. 
MM 1. messieurs. 2. mutatis mutandis. 
Mme madame. 
Mmes mesdames. 
mmf magnetomotive force. 
Mn Chenı. manganese. 
MN 1. magnetic north. 2. Minnesota (إحدى‎ 
الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
110 1. month. 2. months. 
Mo 1. Missouri (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
2. Chem. molybdenum. 3. Monday. 
MO 1. mail order. 2. medical officer. 
3. modus operandi. 4. money order. 
mod 1. moderate. 2. modern. 3. modification. 
4. modified. 5. modulus. 
modif modification. 
mol 1. mole. 2. molecular. 3. molecule. 
mol wt molecular weight. 
11011 1. monastery. 2. monetary. 
Mon Monday. 
Mont Montana 
mor morocco. 


meas ' 


4. medical examiner. 5. Middle East. 
6. Middle English. 7. mining engineer. 
meas measure. 


mech 1. mechanical. 2. mechanics. 
3. mechanism. 

med 1. medical. 2. medicine. 3. medieval. 
4. medium. 

MEd Master of Education .ıرill ماجستير في‎ 

meg megohm. 


MEGO my eyes glaze over. 

mem 1. member. 2. memoir. 3. memoran- 
dum. 4. memorial. 

MEng Master of English ماجستير في الإنكليزية.‎ 

MEP member of the European Parliament. 

mer meridian. 

Messrs messieurs. 

met 1. metaphor. 2. metaphysics. 3. meteoro- 
logical. 4. meteorology. 5. metropolitan. 

metal 1. metallurgical. 2. metallurgy. 

metall metallurgy. 

metaph 1. metaphysical. 2. metaphysics. 

metaphys metaphysics. 

meteor or meteorol 
2. meteorology. 

MEV million electron volts. 

Mex 1. Mexican. 2. Mexico. 

mf 1. medium frequency. 2. Music mezzo 
forte. 3. millifarad. 

MF 1. medium frequency. 2. microfiche. 

MFA Master of Fine Arts ماجستير في الفنرن‎ 


1. meteorological. 


mfd manufactured. 

mfg manufacturing. 

MFH master of foxhounds. 

MFN most favored nation الدولة الأكثر رعاية.‎ 

mfr 1. manufacture. 2. manufacturer. 

mg 1. milligram. 2. milligrams. 

Mg Chem. magnesium. 

MG 1. machine gun. 2. major general. 
3. military government. 

MGB (Russ. Ministerstvo gosudarstvennoi 
bezopasnosıli) Ministry of State Security. 

mgd million gallons per day. 

11121 1. manager. 2. monseigneur. 3. monsignor. 

mgt management. 

mh millihenry. 

MH 1. medal of honor مدالية الشرف.‎ 2. mental 
health. 3. mobile home. 

MHA Master of Hospital Administration 

ماجستير في إدارة المستشفيات. 

MHD magnetohydrodynamics. 

mhg mahogany. 

MHR member of the house of represen- 
عضو مجلس النراب. كع 1۷اها‎ 

MHW mean high water. 

MHZ megahertz. 

mi 1. mile. 2. miles. 3. mill. 4. mills. 


NOx 


NFL National Football League الرابطة الرطنية‎ 
لكرة القدم.‎ 


NFP natural family planning. 


NFS not for sale. 
ng nanogram. 
NG 1. National Guard الحرس الوطني.‎ 2. natural 
gas. 3. no good. 
NGF nerve growth factor. 
NGO nongovernmental organization. 
NH New Hampshire (إحدى الولايات المتحدة‎ 
NHL National Hockey League الرابطة الرطنية‎ 
. للهركي‎ 
Ni Chem. nickel. 
NI Northern Ireland. 
NIC 1. newly industrialized country. 
2. newly industrializing country. 
nih not invented here. 
NIH National Institutes of Health المؤسات‎ 
الوطنية للصحة.‎ 
NIU network interface unit. 

NJ New Jersey  .)ةيكريمألا (إحدى الرلايات المتحدة‎ 
NL 1. National League. 2. New Latin. 
3. new line. 4. night letter (را. المادة).‎ 
5. (L. non licet) it is not permitted. 6. north 

latitude. 
NLF National Liberation 1208) جبهة التحرير‎ 
الوطنية.‎ 
NLRB National Labor Relations Board 
المجلس الوطني لعلاقات العمل.‎ 
NLT night letter (را. المادة).‎ 
nm nanometer. 
NM 1. nautical mile. 2. New Mexico. 3. no 
mark. 4. not marked. 
N Mex or NM New Mexico (إحدى الولايات‎ 
. المتحدة الأميركية)‎ 
nO 1. north. 2. northern. 3. number. 
No Chem. nobelium. 
NOAA National Oceanic and Atmospheric 
Administrati0¬ الإدارة الرطنية للمحيطات والأجراء.‎ 
NOM nominative. 
non 0154 or non obs non obstante (را. المادة).‎ 
non Seq non sequitur (را. المادة).‎ 
NOP not otherwise provided for. 
Nor 1. Norway. 2. Norwegian. 
NORAD North American Air Defense 
٣0٣١٣3٣ القيادة الشمالأميركية للدفاع الجري.‎ 
norm normal. 
Norw 1. Norway. 2. Norwegian. 
1105 1. numbers. 2. Numbers 
NOS not otherwise specified. 
NOV novelist. 
Nov November. 


NOW National Organization for Women 
المنظمة الو طنية للنساء.‎ 


فر العدد. 


NO, nitrogen oxide. 
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nat 1. national. 2. native. 3. natural. 
4. naturalist. 
natl national. 
NATO North Atlantic Treaty Organization 
. حلف شمال الأطلسي‎ 
naut nautical. 
nav 1. naval. 2. navigable. 3. navigation. 
Nb Chem. niobium. 
NB 1. New Brunswick. 2. northbound. 
3, nota 56126 ملحوظة؛ حاشية.‎ 
NBA 1. National Basketball Association 
الجمعية الوطنية لكرة السلة.‎ 2. National Boxing 
الجمعية الوطنية للملاكمة. 550©186101.م/‎ 
NBC National Broadcasting Company شركة‎ 
. الإذاعة الوطنية‎ 
NBS National Bureau of Standards المكتب‎ 
الوطني للمقاييس.‎ 
NC 1. no charge. 2. no credit. 3. North 
Carolina (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
4. nurse 0. 
NCAA National Collegiate Athletic 
۸50٥14310۸ الجمعية الوطنية للرياضة في الكليّات.‎ 
NCE New Catholic Edition (of the Bible). 
NCO noncommissioned officer. 
NCTE National Council of Teachers of 
٤ المجلس الوطني لمدرّسي اللغة الإنكليزية. 1ءناع‎ 
NCV no commercial value. 
Nd Chem. neodymium. 
ND no date . لا تاربخ‎ 
N Dak or ND North Dakota (إحدى الولايات‎ 
المتحدة الأميركية).‎ 
NDE near-death experience. 
Ne Chem. neon. 
NE 1. New England. 2. northeast. 3. north- 
eastern. 
NEA National Education Association جمعية‎ 
التربية الوطنية.‎ 
NEB New English Bible. 
Nebr or Neb Nebraska (إحدى الولايات المتحدة‎ 
NED New English Dictionary. 
neg 1. negative. 2. negatively. 3. negotiable. 
NEI not elsewhere included... 


nem COn (New L. nemine contradicente) no 
one contradicting. 

nem diss (New L. nemine dissentiente) no 
one dissenting. 

NEP New Economic Policy. 

NES not elsewhere specified. 


Neth Netherlands هولندا.‎ 
neurol 1. neurological. 2. neurology. 

neut neuter. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Nev Nevada‏ 


New Eng New England. 

NF 1. Newfoundland. 2. no funds. 

NFC National Football Conference المؤتمر‎ 
. الوطني لكرة القدم‎ 


Mus B 


Mus B (L. Musicae Baccalaureus) Bachelor 
01 ئا٤‎ . بکالوریوس في الموسيقى‎ 
Mus D (L. Musicae Doctor) Doctor of 
ئا٤ دكتور في الموسيقى.‎ 
mV millivolt. 
Mv Chem. mendelevium. 
MV 1. main verb. 2. mean Variation. 
3. megavolt. 4. motor vessel. 
MVP most valuable player. 
mW milliwatt. 
MW megawatt. 
MWe megawatts electric. 
mxd mixed. 
my million years. 
1117© or mycol mycology. 
mym myriameter. 
Myr million years. 
mythol 1. mythological. 2. mythology. 


N 


n 1. (L. natus) born. 2. name. 3. nano-. 4. navy. 
5. nephew. 6. net. 7. neuter. 8. new. 
9. nominative. 10. noon. 11. normal. 
12. north. 13. northern. 14. note. 15. noun. 
16. number. 

N 1. nationalist. 2. new. 3. Phys. newton. 
4. Chem. nitrogen. 5. noon. 6. Norse. 
7. north. 8. northern. 9. November. 

Na Chem. (L. natrium) sodium. 

NA 1. national academy. 2. national army. 
3. national association. 4. North America. 
5. not applicable. 6. not available. 

NAACP National Association for the 
Advancement of Colored People الجمعية‎ 

الوطنية لتقذم الملونين. 

NAB New American Bible. 

NAD no appreciable disease. 

NAFTA North American Free Trade 
الاتفاقية الشمالأميركيّة للتجارة الحرّة. ]76612681 لم‎ 

NAM National Association of Manufac- 
ال٣۴۲١ الجمعية الوطنية للصناعيين.‎ 

NAS National Academy of Sciences الأكاديمية‎ 

الوطنية للعلوم. 

NASA National Aeronautics and Space 
Administration . التاسا: الإدارة الوطنية للطيران والفضاء‎ 

NASCAR National Association for Stock 
Car Auto Racing الجمعية الوطنية لسباق السيارات‎ 

القذيمة . 
NASD National Association of Securities‏ 
الجمعية الوطنية للمتعاملين بالسندات المالية. 12621615 
NASDAQ [nãs” dãk] National Association‏ 
of Securities Dealers Automated Quotation‏ 
الناسداك: نظام التسعير الآلي التابع للجمعية إعاءرك 
الوطتية للمتعاملين بالسندات المالية . 
NASW National Association of Social‏ 
الجمعية الوطنية للعمال الاجتماعيين. 17/011615 


و 


OOD officer of the deck. 

OP 1. opera. 2. operation. 3.6 
4. opportunity. 5. opposite. 6. opus. 7. out 
of print نافد.‎ 

OP observation post مركز مراقبة.‎ 

op cit (L. opere citato) in the work cited 

في المرجع المشار إليه؛ المصدر نفسه. 

OPEC Organization of Petroleum Export- 
ing Coun(ries أوپيك: منظمة الذَرّل المصدرة للنفط.‎ 

OPP 1. opposed. 2. opposite. 

opt 1. optical. 2. optician. 3. optics. 4. opti- 
mum. 5. optional. 

OR 1. operating room. 2. operational research. 
3. 076801 (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 

orch orchestra. 

ord 1. order. 2. ordinal. 3. ordinance. 
4. ordinary. 5. ordnance. 

Oreg or Ore 0168018 (إحدى الولايات المتحدة‎ 

الأميركية). 

018 1. organic. 2. organization. 3. organized. 

orig 1. origin. 2. original. 3. originally. 
4. originator. 

Ork Orkney Islands. 

ornith ornithology. 

ORV off-road vehicle. 

0/5 out of stock . نافد‎ 

Os Chem. osmium. 

OS 1. (L. oculus sinister) left eye. 2. old 


series. 3. old style. 4. ordinary seaman. 
5. out of stock. 
OSHA Occupational Safety and Health 
Adminisثai0۸‎ . إدارة التلامة والصحّة في العمل‎ 
OSS Office of Strategic Services مكتب الخدمات‎ 
الاستراتيجية.‎ 
OT 1. occupational therapy. 2. Old Testa- 
ment. 3. overtime. 
OTA Office of Technology Assessment مكتب‎ 
تقييم التكنولوجيا.‎ 
OTB offtrack betting. 
OTC over-the-counter. 
OTR occupational therapist, registered. 
OTS officers’ training school. 
OW one-way. 
Oxfam Oxford Committee for Famine 
لجنة أوكسفررد للإتقاذ من المجاعة. ]عناع58‎ 
Oxon (L. Oxonia) Oxford. 
OZ 1. ounce. 2. Ounces. 


P 


page. 2. part. 3. participle. 4. past.‏ .1 م 
pence. 6. penny. 7. per. 8. peseta. 9. peso.‏ .5 
piano. 11. pint. 12. pipe. 13. pitch.‏ .10 
pole. 15. population. 16. port. 17. post.‏ .14 
power. 19. president. 20. prince. 21. pro.‏ .18 
purl.‏ .22 

P 1. pawn. 2. Chem. phosphorus. 3. pressure. 
4. Phys. proton. 


OAU Organization of African Unity منظمة‎ 
الرحدة الإفريقية.‎ 

ob 1. (L. obiit() He or She died. 2. (L. 
obiter) incidentally. 3. Music oboe. 

Ob or Obad Obadiah فر عريديا.‎ 

OB 1. obstetric. 2. obstetrician. 3. obstetrics. 

obdt obedient. 

OBE 1. officer of the Order of the British 
Empire. 2. out-of-body cxperience. 

obj 1. object. 2. objection. 3. objective. 

obl 1. oblique. 2. oblong. 

obs 1. obscure. 2. observation. 3. observa- 
tory. 4. obsolete. 5. obstetric. 6. obstetrics. 

obstet 1. obstetric. 2. obstetrics. 

obv obverse. 

OC ocean. 

OC 1. off center. 2. officer commanding 


3. Old Catholic. 4. on center. 5. on 
course. 6. over-the-counter. 


occas 1. occasional. 2. occasionally. 

06621108 oceanography. 

OCR 1. optical character reader. 2. optical 
character recognition. 

OCS officer candidate school. 

oct octavo. 

Oct October. 

OD 1. (L. oculus dexter) right eye. 2. officer 


of the day. 3. olive drab. 4. outside 
diameter. 5. overdraft. 6. overdrawn. 
Oe oersted (را. المادة).‎ 
OE Old English. 
OECD Organization for Economic Cooper- 
ation and Development منظمة التعارن الاقتصادي‎ 
. والتنمية‎ 
OED Oxford English Dictionary. 
OEEC Organization for European Economic 
60076121108 منظمة التعاون الاقتصادي الأرروبي.‎ 
OER officer efficiency report. 
OF outfield. 
off 1. offered. 2. office. 3. officer. 4. official. 
offic official. 
OH Ohio (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
OHMS 1. On Her Majesty’s Service في خدمة‎ 
صاحبة الجلالة.‎ 2. 02 His Majesty's 5657106 في‎ 
خدمة صاحب الجلالة.‎ 
OIT Office of International Trade مكتب‎ 
التجارة الدولية.‎ 
OJ orange juice. 
OJT on-the-job training. 
Okla 011310128 (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 


OM order of merit . وسام الاستحقاق‎ 

ON or Ont Ontario (مقاطعة في كندا).‎ 

ONI Office of Naval Intelligence مكتب‎ 
. الاستخبارات البحرية‎ 

ONR Office of Naval Research مكتب الأبحاث‎ 
الخرة‎ 


Ont = ON. 


2 


np 1. no pagination. 2. no place (of publica- 
tion). 

Np Chem. neptuniun. 

NP 1. neuropsychiatry. 2. no protest. 
3. notary public. 4. noun phrase. 

NPF not provided for. 

n أم‎ noun plural. 

NPR National Public Radio. 

NPS National Park Service. 

Nr 1. near. 2. number. 

NR not rated. 

NRA 1. National Recovery Administration 
الإدارة الوطنية للمسْتّعادات.‎ 2. National Rifle 
85506130108 الجمعية الوطنية للبنادق.‎ 

NRC 1. National Research Council! المجلس‎ 
الوطني للبحوث.‎ 2. Nuclear Regulatory 
)0 ٩۳1۶510٩ اللجنة التنظيمية للذْرّة.‎ 

nS also nsec nanosecond. 

NS 1. new series. 2. new style. 3. nimbo- 
stratus. 4. not specified. 5. not sufficient. 
NSA National Security Agency الوكالة الوطنية‎ 

للأمن. 
مجلس الأمن NSC National Security Council‏ 
الوطني . 

nsec = ns. 

NSF 1. National Science Foundation المؤسسة‎ 
الوطنية للعلوم.‎ 2. not sufficient funds. 

NSPCA National Society for the Prevention 
of Cruelly (o 42112215 الجمعية الرطنية للرفق‎ 

بالحیران. 

NSW New South Wales (ولاية في أستراليا).‎ 

NT 1. New Territories. 2. New Testament. 

ntp normal temperature and pressure. 

nt wt or n wt net weight. 

NU name unknown. 

num 1. numeral. 2. numerals. 

Num or Numb Numbers سفر العَدّد.‎ 

numis 1. numismatic. 2. numismatics. 

NV 1. Nevada (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
2. nonvoting; not voting. 

NW 1. northwest. 2. northwestern. 

NY New York  .)ةيكريمألا (إحدى الولايات المتحدة‎ 

NYC New York City. 

NYSE New York Stock Exchange بررصة‎ 


نيويورك. 
NZ, or N Zeal New Zealand.‏ 


0 


0O 1. (L. octarius) pint. 2. octavo. 3. off. 4. ohm. 
5. old. 6. only. 7. order. 8. oriental. 9. over. 
O 1. ocean. 2. octavo. 3. Ohio (إحدى الولايات‎ 
المتحدة الأميركية).‎ 4. Chem. 0 .6م‎ 
0/9 on account. على الحساب.‎ 
OAS Organization of American States منظمة‎ 
. الدول الأميركية‎ 
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Pa 


۳ PP 


pİ or pias piaster. 

PI 1. Philippine Islands. 2. private investi- 
gator. 3. programmed instruction. 

PID pelvic inflammatory disease. 

PIK payment in kind. 

PIN personal identification number. 

PINS persons in need of supervision. 

pinx (L. pinxit) He (or She) painted it. 

PIRG Public Interest Research Group. 

PİZz pizzicato. 

Pj pajama. 

pk 1. pack. 2. park. 3. peak. 4. peck. 5. pike. 

pkg or pkge package. 

pkt 1. packet. 2. pocket. 

pkwy parkway. 

pl 1. place. 2. plate. 3. plural. 

PL 1. partial loss. 2. private line. 3. Public 
Law. 

PL and R postal laws and regulations 

. قوانين البريد وأنظمته‎ 
plat 1. plateau. 2. 
PLC Brit. public limited company. 


plf plaintiff. 

PLO Palestine Liberation Organization 
pls please. 

PLSS portable life-support system. 

plu plural. 


pm 1. post meridiem. 2. premium. 

Pm Chem. promethium. 

PM 1. paymaster. 2. permanent magnet. 
3. police magistrate. 4. postmaster. 
5. postmortem. 6. prime minister. 
7. provost marshal. 

pmk postmark. 

PMS premenstrual syndrome. 

pmt payment. 

PN promissory note. 

pneum 1. pneumatic. 2. pneumatics. 

pnxt (L. pinxit) He (or She) painted it. 

Po Chem. polonium. 


PO 1. (L. per os) by mouth. 2. orally. 
3. personal officer. 4. petty officer. 
5. postal order. 6. post office. 

POB post office box. 

POC port of call. 

POD 1. pay on delivery الدفم عند التليم.‎ 
2. post office department إدارة اليريد.‎ 

POE 1. port of embarkation. 2. port of 
entry. 

pol political. 

Pol 1. Poland. 2. Polish. 

polit 1. political. 2. politician. 

poly or polytech polytechnic. 

120139 

72072 1. popular. 2. popularly. 3. population. 


PEN International Association of Poets, 
Playwrights, Editors, Essayists and 
Noveااءاك الجمعية الدولية للشعراء وكاب المسرحية‎ 

والمحرّرين وكتاب المقالة والروائيين. 
(إحدى الولايات Penn or Penna Pennsylvania‏ 
المتحدة الأميركية). 

per 1. period. 2. person. 

perf 1. perfect. 2. perforated. 3. performance. 

perh perhaps. 

perm permanent. 

perp perpendicular. 

pers 1. person. 2. personal. 

Pers 1. Persia. 2. Persian. 

pert pertaining. 

pet petroleum. 

petrol petrology. 

pf 1. pfennig. 2. preferred. 

PF 1. pianoforte. 2. (It. pil forte) louder. 
3. power factor. 

pfd preferred. 

PFD personal flotation device. 

P8 page. 

Pg 1. Portugal. 2. Portuguese. 

PG 1. parental guidance. 2. paying guest. 
3. postgraduate. 

PGA Professional Golfers’ Associati0n جمعية‎ 

لاعبي الغولف المحترفين. 
ph phase.‏ 
Ph Chem. phenyl.‏ 
PH 1. public health. 2. Purple Heart.‏ 
phar 1. pharmacopoeia. 2. pharmacy.‏ 
pharm 1. pharmaceutical. 2. pharmacist.‏ 
pharmacy.‏ .3 
بكالرريرس في Pharm B Bachelor of Pharmacy‏ 
الصيدلة. 

Pharm D Doctor of Pharmacy دكترر في‎ 
الصيدلة.‎ 

Pharm M Master of Pharmacy ماجستير في‎ 
. الصيدلة‎ 

PhB (L. Philosophiae Baccalaureus) Bachelor 
of Philosophy بكالرريوس في الفلسفة.‎ 

PhC Pharmaceutical Chemist صيدلي كيميائي.‎ 

PhD (L. Philosophiae Doctor) Doctor of 
دكتور فى الفلسفة. رطم 0ءه‌!نط۴‎ 

phil 1. philosophical. 2. philosophy. 

phil or املنطم‎ 1. philological. 2. philology. 

(مدينة في ولاية ينلفانيا بالولايات Phila Philadelphia‏ 

المتحدة الأميركية) . 

philos 1. philosopher. 2. philosophical. 
3. philosophy. 

phon 1. phonetics. 2. phonology. 

photog 1. photographic. 2. photography. 

phr phrase. 

PHS Public Health Service إدارة الصحة العامة.‎ 

phys 1. physical. 2. physician. 3. physics. 
4. physiology. 

physiol 1. physiologist. 2. physiology. 


pa (L. per annum) annually سرا‎ 

Pa 1. Pennsylvania (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
2. Chem. protactlinium. 

PA 1. particular average. 2. passenger agent. 
3. (إحدى الولايات المتحدة الأميركية). 1121213ل/إ26215‎ 
4. personal appearance. 5. personal 
assistant. 6. power amplifier. 7. power of 
attorney. 8. private account. 

Pac Pacific. 

PAC political action committee. 

paleon paleontology. 

pam pamphlet. 

Pan Panama. 

p and h postage and handling. 

P and I principal and interest. 


P and L profit and loss الربح والخسارة.‎ 
par 1. paragraph. 2. parallel. 3. parenthesis. 
4. parish. 


part 1. participle. 2. particle. 3. particular. 

pass 1. passenger. 2. passive. 

pat patent. 

PAT point after touchdown. 

path or pathol 1. pathological. 2. pathology. 

PAU Pan American Union منظمة اتحاد الدول‎ 

الأميركية . 

PAYE Brir. pay as you earn. 

payt payment. 

pb paperback. 

Pb Chem. (L. plumbum) lead. 

PB 1. personal best 2. power brakes. 
3. prayer book. 

PB&J peanut butter and jelly. 

PBS Public Broadcasting Service. 

PC 1. parsec. 2. percent. 3. petty cash. 
4. piece. 5. postal card. 6. prices. 

PC 1. Peace Corps. 2. percent..3. percentage. 
4. personal computer. 5. petty cash. 
6. police constable. 7. politically correct. 
8. postcard. 9. (L. post cibum) after meals. 
10. post commander. 11. printed circuit. 
12. Privy Council. 13. professional 
corporation. 

PCP primary care physician. 

PCS pieces. 

pct percent. 

pd paid. 

Pd Chem. palladium. 

PD 1. (L. per diem) by the day (را. المادة).‎ 
2. police department. 3. postal district. 

PDA 1. predicted drift angle. 2. public 
display of affection. : 

PDD past due date. 

PDT Pacific daylight time. 

PE 1. printer's error. 2. probable error خطأ‎ 

P/E price/earnings. 

pen peninsula. 


qy 
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يسيع بي د POP‏ 


PVT pressure, volume, temperature. 

PW prisoner of war. 

PWA 1. person with AIDS. 2. Public 
Works 401012150121101 إدارة الأشغال العامة.‎ 

pWr power. 

pwt pennyweight. 

PX 1. please exchange. 2. post exchange. 

PYO pick your own. 


Q 


0 1. quart. 2. quarter. 3. quarterly. 4. quartile. 
5. quarto. 6. query. 7. question. 8. quetzal. 
9. quintal. 10. quire. 

Q 1. queen. 2. question. 

QA quality assurance. 

QB 1. quarterback. 2. queen's bench. 

QC 1. quality control. 2. queen’s counsel. 

qd (L. quaque die) daily. 


(را. المادة). QED‏ 
(را. المادة). QEF‏ 
سریع الطلقات . QF quick-firing‏ 


qid (L. quater in die) four times a day. 
qm (L. quoque matutino) every morning. 
QM quartermaster. 
QMC quartermaster corps. 
QMG quartermaster general. 
qn question. 
q pÎ (L. quantum placer) as much as you 
716356 قَثْرَ ما تحبٌ أو تريد.‎ 
qq questions. 
qq 37 (L. quae vide) which see فلتراجَم (هذء‎ 
.). الكلمات إلخ.‎ 
qr 1. quarter. 2. quire. 
QR Chess queen’s rook. 
qs (L. quantum sujfîcit)) as much as suffices 
بما فيه الكفاية؛ بالقَذر الكاني.‎ 
qt 1. quantity. 2. quart. 3. quiet. 
qtd quartered. 
qto quarto. 
qtS quarts. 
qty quantity. 
qu 1. quart. 2. quarter. 3. quarterly. 4. queen. 
5. query. 6. question. 


quad 1. quadrangle. 2. quadrant. 3. quadri- 
lateral. 


qual 1. qualitative. 2. quality. 
quant quantitative. 
quar quarterly. 
Que Quebec 

ques question. 
quot quotation. 
qv (L. quod vide) which se  ةملكلا نثْراجَع (هذه‎ 


إلخ. .). 


مقاطعة كَرِيَّك (في كندا). 


qy query. 


priv 1. private. 2. privately. 3. privative. 

PRN (L. pro re nata) for the emergency, as 
needed. 

PRO public relations officer ضابط العلاقات‎ 

العامة . 

prob 1. probable. 2. probably. 3. probate. 
4. problem. 

proc proceedings. 

prod 1. produce. 2. production. 3. products. 

prof 1. professional. 2. professor. 

721085 

pron 1. pronoun. 2. pronounced. 3. pro- 
nunciation. 

prop 1. propeller. 2. proper. 3. property. 
4. proposition. 5. proprietor. 6. proprietress. 

72105 prosody. 

Prot Protestant. 


prov 1. province. 2. provincial. 3. provisional. 
4. provost. 


Prov Proverbs سِفر الأمثال.‎ 
110760 

prs pairs. 

PS pieces. 

Ps or Psa Psalms سفر المزامير.‎ 


PS 1. postscript. 2. public school. 

PSA public service announcement. 

pseud 1. pseudonym. 2. pseudonymous. 

psf pounds per square foot. 

PSG platoon sergeant. 

psi pounds per square inch. 

2518 pounds per square inch gauge. 

PST Pacific standard time. 

psych 1. psychological. 2. psychology. 

psychol 1. psychologist. 2. psychology. 

pt 1. part. 2. payment. 3. pint. 4. pints. 
5. point. 6. port. 7. preterite. 

Pt Chem. platinum. 

PT 1. Pacific time. 2. part-time. 3. physical 
therapy. 

pta peseta. 

PTA Parent Teacher Association. 

pte private. 

Ptg printing. 

اقلب (الصفحة) من فنضلك. 01765 PTO please turn‏ 

pS 1. parts. 2. payments. 3. pints. 4. points. 
5. ports. 

PTV public television. 

Pty proprietary. 

Pu Chem. plutonium. 

PU pickup. 

pub 1. public. 2. publication. 3. published. 
4. publisher. 5. publishing. 

publ 1. publication. 2. published. 

PUD pickup and delivery. 

pulv (L. pulvis) powder. 

Pvt private. 


POP point of purchase. 

por portrait. 

POR 1. pay on return. 2. price on request. 

Port 1. Portugal. 2. Portuguese. 

POS 1. position. 2. positive. 

POS point of sale. 

POSS 1. possession. 2. possessive. 3. possible. 

Pot 1. potential. 2. potentiometer. 

POV point of view. 

POW prisoner of war. 

PP 1. pages. 2. past participle. 3. (L. per 
procurationem) by proxy. 4. pianissimo. 

PP 1. parcel post. 2. parish priest. 3. past 
participle. 4. postpaid. 5. prepaid. 

PPa per power of attorney. 

PpD parts per billion. 

postpaid. 2. prepaid.‏ .1 0مم 

pph pamphlet. 

PPI plan position indicator. 

PPM 1. pages per minute. 2. parts per million. 

PPS (L. post postscriptum) an additional 
postscript. 

Ppt 1. parts per thousand. 2. parts per 
trillion. 3. precipitate. 

Pptn precipitation. 

Pq previous question. 

PQ Province of Quebec مقاطعة كيك (في كندا).‎ 
Pr 1. pair. 2. pairs. 3. paper. 4. power. 
5. preference. 6. preferred. 7. present. 
8. price. 9. priest. 10. printed. 11. printing. 

12. pronoun. 
Pr 1. Chem. praseodymium. 2. Prince. 
3. Chem. propyl. 
PR 1. payroll. 2. proportional representation. 
3. public relations. 4. Puerto Ric0 بورتر ريو ؛‎ 
جزيرة يورتو ريكو.‎ 
PRC People’s Republic of China جمهررية الصين‎ 
الشعبية.‎ 
prec preceding. 
pred predicate. 


pref 1. preface. 2. preference. 3. preferred. 
4. prefix. 


prelim preliminary. 

prem premium. 

prep 1. preparation. 2. preparatory. 3. prepare. 
4. preposition. 

prepd prepared. 

prepg preparing. 

prepn preparation. 

pres 1. present. 2. president. 

10167 previous. 

prf proof. 

PREF 1. pulse recurrence frequency. 2. pulse 
repetition frequency. 

prim 1. primary. 2. primitive. 

prin 1. principal. 2. principle. 3. Comp. printer. 


rwy 
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RM reichsmark. 

RMA Royal Military Academy ةıركnلا الأكاديية‎ 

rms root mean square. 

مصلحة البريد RMS 1. Royal Mail Service‏ 
باخرة البريد 5])632165 انةص أaرهع‏ .2 الملكي. 
باخرة البريد «نتاكددةء)5 520311 أةره] .3 الملكي. 

الملكي. 

Rn Chem. radon. 

RN 1. registered nurse ممرضة مجّلة.‎ 2. Royal 
الأسطول الملكيّ. راج‎ 

rnd round. 

RNZAF Royal New Zealand Air Force 

ملاح الجر الملكي النيرزيلندي . 

ROC Republic of China (Taiwan). 

Rom 1. Roman. 2. Romance. 3. Romania. 
4. Romanian. 

ROM Comp. read-only memory. 

ROP run-of-paper. 

ROR release on own recognizance. 

rot 1. rotating. 2. rotation. 

RP 1. Received Pronunciation. 2. relief pitcher. 
3. reply paid. 4. reprint. 

RPh registered pharmacist. 

rpm revolutions per minute. 

rPS revolutions per second. 

rp 1. repeat. 2. report. 

RQ respiratory quotient. 

RR 1. railroad. 2. Right Reverend. 3. rural 
route. 

Rs 1. reis. 2. rupees. 

RS 1. revised statutes. 2. right side. 3. Royal 
Society. 

RSA Royal Scottish Academy الأكاديمية الملكية‎ 

. الإسكتلندية‎ 
RSESR Russian Soviet Federated Socialist 
Reطمuاااب جمهررية روسيا الاتحادية الاشتراكية‎ 
. السوفياتية‎ 
RSV Revised Standard Version (of the Bible) 
النسخة القياسيّة المتفّحة (من الكتاب المقدّس).‎ 
RSVP (F. répondez sil vous نض (اأهام‎ 
بالجراب؛ أب من فضلك.‎ 
rt right. 


RT 1. radiotelephone. 2. respiratory therapy. 
3. room temperature. 4. round trip. 


RTA ready to assemble. 

rte route. 

rtw ready-to-wear. 

Ru Chem. ruthenium. 

Rum 1. Rumania. 2. Rumanian. 

Russ 1. Russia. 2. Russian. 

RV Revised Version (of the Bible) idl 
المشّحة (من الكتاب المقدس).‎ 

r/w read/write. 

Frwy or ry railway. 


ref 1. referee. 2. reference. 3. referred. 


4. refining. 5. reformation. 6. reformed. 
7. refunding. 


refl 1. reflection. 2. reflective. 3. reflex. 


4. reflexive. 
refr refraction. 


reg 1. regent. 2. regiment. 3. region. 4. register. 


5. registered. 6. registrar. 7. registry. 
8. regular. 9. regularly. 10. regulation. 
11. regulator. 

regd registered. 

regt 1. regent. 2. regiment. 

REIT real estate investment trust. 

rel 1. relating. 2. relative. 3. relatively. 
4. released. 5. religion. 6. religious. 

relig religion. 

rep 1. repair. 2. repeat. 3. repetition. 4. report. 
5. reported. 6. reporter. 7. representative. 
8. reprint. 9. republic. 


Rep Republican. 

repl 1. replace. 2. replacement. 

rept report. 

req 1. request. 2. require. 3. required. 
4. requisition. 

reqd required. 

res 1. research. 2. reserve. 3. reservoir. 


4. residence. 5. resident. 6. resigned. 
7. resolution. 


resp 1. respective. 2. respectively. 
ret 1. retain. 2. retired. 3. return. 4. returned. 
retd 1. retained. 2. retired. 3. returned. 


reY 1. revenue. 2. reverend. 3. reverse. 
4. review. 5. reviewed. 6. revise. 7. revised. 
8. revision. 9. revolution. 10. revolving. 


rf 1. radio frequency. 2. rapid-fire. 3. reef. 
4. refund. 5. refunding. 


Rf Chen. rutherfordium. 

RF radio frequency. 

RFD rural free delivery. 

RFP request for proposal. 

RGS Royal Geographical Society الجمعية‎ 
الجغرافية الملكية.‎ 

Rh Chem. rhodium. 


RH 1. relative humidity. 2. right hand. 
3. Royal Highness. 


rhet rhetoric. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). RI Rhode Island‏ 

RIO radar intercept officer. 

RIP (L. requiescat in pace) may he or she 
or they rest in peace لزيد (أو فَلْتَرْقْد أر‎ 

فَلْيَرْقْدوا) بسلام. 

RISC reduced instruction-set computer. 

rit ritardando. 

riv river. 

RJ road junction. 

rm 1. ream. 2. room. 


R 


r 1. rabbi. 2. radius. 3. rain. 4. range. 5. rare. 
6. reclo. 7. red. 8. repeat. 9. retired. 
10. return. 11. right. 12. river. 13. roentgen. 
14. rubber. 15. run. 16. rupee. 

R 1. rabbi. 2. radical. 3. radius. 4. railroad. 
5. railway. 6. real. 7. 16210111101. 8. registered 
trademark. 9. Republican. 10. resistance. 
11. response. 12. rex. 13. road. 14. rook. 
15. rough. 16. royal. 17. ruble. 18. rupee. 

Ra 1. Chem. radium. 2. range. 

RA 1. regular army. 2. royal academy. 

RAAF Royal Australian Air Force ملاح الجر‎ 

الملكي الأسترالي . 

rad 1. radical. 2. radio. 3. radius. 4. radix. 

RAdm or RADM rear admiral. 

RAF Royal Air Force سلاح الجر الملكيّ.‎ 

RAM Royal Academy of Music الأكاديمية‎ 

R and R rest and recreation. 
rap rapid. 
Rb Chem. rubidium. 
RBA Royal Society of British Artists الجمعية‎ 
الملكية للفنانين البريطانيين.‎ 
RBC 1. red blood cells. 2. red blood count. 
RBE relative biological effectiveness. 
RBS Royal Society of British Sculptors 
الجمعية الملكية للنخاتين (أو المُنّالين) البريطانيين.‎ 
RC 1. Red Cross. 2. Roman Catholic. 
RCAF Royal Canadian Air Force سلاح الجر‎ 
الملكي الكتدي.‎ 

RCCh Roman Catholic Church. 

RCP Royal College of Physicians الكلية الملكية‎ 


. للأطباء‎ 
rCpt receipt. 
RCS Royal College of Surgeons الكلّية الملكية‎ 
للجرّاحين.‎ 
rct recruit. 


rd 1. road. 2. rod. 3. rods. 4. round. 

RD 1. registered dietitian. 2. rural delivery. 

RDA recommended daily allowance. 

RDF radio direction finder. 

re 1. reference. 2. regarding. 

Re 1. Chem. rhenium. 2. rupee. 

REA Rural Electrification Administration 

إدارة الكهرباء في الريف. 

reas reasonable. 

Réaum Réaumur (thermometer). 

rec 1. receipt. 2. recipe. 3. record. 4. recorder. 
5. recording. 6. recreation. 

recd received. 

recip 1. reciprocal. 2. reciprocity. 

rec sec recording secretary. 

rect 1. receipt. 2. rectangle. 3. rectangular. 
4. rectified. 5. rector. 

red 1. reduce. 2. reduction. 
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sep 1. separate. 2. separated. 3. separation. 

Sep September. 

SEP simplified employee pension. 

sepd separated. 

sepg separating. 

sepn separation. 

Sept September. 

seq (L. sequens) the following (0¢) والمفحة‎ 

التي بعدها. 

5600 (L. sequentia) the following (ones) 
والصفحات التي بعدها.‎ 

ser 1. serial. 2. series. 3. sermon. 4. service. 

SerE or sergt sergeant. 

serv 1. servant. 2. service. 

SES socioeconomic status. 

5655 

القصة أو الرواية العلمية . sf science fiction‏ 

51 or sfz sforzando. 

SF 1. sinking fund. 2. square feet. 3. square 

foot. 

58 specific gravity. 

Sg Song of Songs. 

SG 1. senior grade. 2. sergeant. 3. solicitor 

general. 4. surgeon general. 

580 signed. 

Sgt sergeant. 

Sgt Maj sergeant major. 

sh 1. share. 2. sheep. 3. sheet. 4. shilling. 

Shak Shakespeare. 

shf superhigh frequency. 

shp shaft horsepower. 

shpt or shipt shipment. 

sht sheet. 

shtg shortage. 

Si Chem. silicon. 


SI (F. Systrême International d'Unités) 
International System of Units. 
SIDS sudden infant death syndrome. 
Sig 1. signal. 2. signature. 3. signor. 
SIG special interest group. 
sing singular. 
SIS Secret Intelligence Service (Brit.) 
الاستخارات السرية (البريطانية).‎ 
SJ Society of جمعية يسرع؛ الجمعية اليسرعية أو كناك[‎ 
الجزويتية (را. مادة اتناكك[).‎ 
SJD (L. Scientiae Juridicae Doctor) Doctor 
o۴ [uca 516208 دكترر في العلم المَذلي.‎ 
Sk sack. 
Skt Sanskrit. 
51 1. slightly. 2. slow. 
SL 1. sea level. 2. south latitude. 
slan (L. sire loco, anno, vel nomine) without 
place. year. 0+ nam خِثْرٌ من ذكر المكان أو النة‎ 
. أو الاسم‎ 
SLBM submarine-launched ballistic missile. 
sld 1. sailed. 2. sealed. 3. sold. 
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Sc 1. Chem. scandium. 2. Scotch. 3. Scotland 
4. Scots. 5. Scottish. 

SC 1. Security Council. 2. South Carolina 
.أكنام» 50016836 .3 (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 

Scan Scandinavia. 

Scand 1. Scandinavia. 2. Scandinavian. 

5 Caps small capitals. 

SCAT 1. School and College Ability Test. 
2. supersonic commercial air transport. 

ScB (L. Scientiae Baccalaureus) Bachelor of 
51۵108 . بكالرريرس في العلرم‎ 

ScD (L. Scientiae Doctor) Doctor of Science 


دكتور في العلر م 
sch school.‏ 
sci 1. science. 2. scientific.‏ 
يعني؛ ويكلمة أخرى. scil (L. scilicet) namely‏ 


ScM (L. Scientiae Magister) Master of 
501600 ماجستير في العلرم.‎ 

Scot 1. Scotch. 2. Scotland. 3. Scottish. 

SCPO senior chief petty officer. 

561 scruple. 

Script Scripture. 

Sct scout. 

sctd scattered. 

sd 1. said. 2. sewed. 3. sine die (without a day) 
(را. المادة).‎ 4. sound | 

SD 1. sea damaged. 2. sight draft. 3. South 
Da)0أa (إحدى الولايات التحدة الأميركية).‎ 4. 506:31 
delivery. 5. stage direction. 6. standard 
deviation. 

S Dak or SD South Dakota. 

SDI Strategic Defense initiative مبادرة الدفاع‎ 


الإستر أنيجي . 

SDRs special drawing rights حقرق السحب‎ 
الخاصة.‎ 

SDS Students for a Democratic Society 
. طلاب من أجل مجتمع ديموقراطيّ‎ 


Se Chem. selenium. 

SË 1. self-explanatory. 2. southeast. 3. south- 
eastern. 4. Standard English. 5. stock 
exchange. 

SEAL sea, air, land (team). 

SEATO Southeast Asia Treaty Organization 

منظمة حلف جنوب شرق آسيا. 

sec 1. secant. 2. second. 3. secondary. 
4. seconds. 5. secretary. 6. section. 7. 610 
8. (L. secundum) according (O0 .J ر‎ 
9. security. 

secs 1. seconds. 2. sections. 

sect 1. section. 2. sectional. 

Secy or sec’y secretary. 

sed 1. sediment. 2. sedimentation. 

sel 1. select. 2. selected. 
4. selectivity. 


3. selection. 


sem semicolon. 
Sem 1. seminar. 2. seminary. 3. Semitic. 
Seu 1. senate. 2. senator. 3. senior. 


5 


5 1. scruple. 2. second. 3. secondary. 4. section. 
5. semi. 6. series. 7. shilling. 8. shillings. 
9. sine. 10. singular. 11. snow. 12. son. 
13. sou. 14. south. 15. southern. 16. stem. 
17. stem of. 18. substantive. 19. symmetrical. 

S 1. Sabbath. 2. Saint. 3. Saturday. 4. senate. 
5. signor. 6. small. 7. smooth. 8. society. 
9. south. 10. southern. 11. subject. 
12. sulfur. 13. Sunday. 

SA 1. Salvation Army جيش الإنقاذ.‎ 2. seaman 
apprentice. 3. sex appeal. 4. (L. sine anno) 
without dale من غير تاريخ.‎ 5. (F. société 
anonyme) .ili شركة‎ 6. South Africa. 
7. South America. 8. South Australia. 
9. subject to approval. 

Sab Sabbath. 

Sac sacrifice. 

SAC 1. special agent in charge. 2. Strategic 
Air Command. 

SAD seasonal affective disorder. 

SAE 1. self-addressed envelope. 2. stamped 
addressed envelope. 

SAG Screen Actors Guild نقابة ملي الشاعة.‎ 

sal salary. 

SALT Strategic Arms Limitation Talks 

محادثات الحدّ من الأسلحة الاستراتيجية. 

Sam or Saml Samuel 

San sanatorium. 

S&H shipping and handling. 

S and M 1. sadism and masochism. 2. sadist 
and masochist. 3. sadomasochism. 

sanit 1. sanitary. 2. sanitation. 

SAR search and rescue. 

SARS [sãrz] 
syndrome. 

SASE self-addressed stamped envelope. 

Sat 1. saturate. 2. saturated. 3. saturation. 

Sat 1. Saturday. 2. Saturn. 

satd saturated. 

S Aust South Australia. 

Sb substantive. 

Sb (L. sribium) antimony. 

SB 1. (L. Scientiae Baccalaureus) Bachelor 
01 501686 بكالوريوس في العلوم.‎ 2. 015 
broadcast. 3. southbound. 4. South Britain 
(England and Wales). 

SBA Small Business Administration. 

SbE south by east. 

SBN Standard Book Number. 

SC 1. scale. 2. scene. 3. science. 4. scientific. 
5. (L. scilicet) namely يعني؛ ويكلمة أخرى.‎ 
6. screw. 7. scruple. 8. (L. sculpsit) He 
carved or engraved it; She carved or 
اهمعد‎ e 1) نَحَنَهُ أو نَقَمَه؛ نَحَمَنْهُ أو تَقَخَنْهُ.‎ 


9. small capitals. 


صمولیل؛ سفر صموئيل. 


severe acute respiratory 


Su Sunday. 


sub 1. subaltern. 2. subscription. 3. substitute. 
4. subtract. 5. suburb. 6. suburban. 
7. subway. 


subg subgenus. 

subj 1. subject. 2. subjective. 3. subjunctive. 

subsec subsection. 

suf or suff 1. sufficient. 2. suffix. 

suffr suffragan. 

Sun Sunday. 

SUP 1. superior. 2. superlative. 3. supine. 
4. supplement. 5. supplementary. 6. supply. 
7. (L. supra) above. 

super 1. superfine. 2. superior. 

superl superlative. 

SUPP or suppl 1. supplement. 2. supplemen- 
tary. 

SUpr supreme. 

Supt superintendent. 

SUPYYr supervisor. 

sur 1. surface. 2. surplus. 

Surg 1. surgeon. 2. surgery. 3. surgical. 

Surv 1. survey. 2. surveying. 3. surveyor. 

(إنليم سابق في جنوب شرقي إنكلترا). »50556 1155© 

SUV sport-utility vehicle. 

SY 1. sailing vessel. 2. saves. 

SVC or syvce service. 

SVES savings. 

SW switch. 

Sw or Swed 1. Sweden. 2. Swedish. 

SW 1. seawater. 2. shipper’s weight. 
3. shortwave. 4. South Wales. 5. southwest. 
6. southwestern. 

SWA South West Africa 

SWAK sealed with a kiss. 

SWAT Special Weapons and Tactics. 

swbd switchboard. 

SWG standard wire gauge. 

Switz Switzcrland. 

syÎ or syll syllable. 

sym 1..symbol. 2. symmetrical. 3. symphony. 
4. symptom. 

syn 1. synonym. 2. synonymous. 3. synonymy. 

Syst system. 


جنوب غرب إفريقيا. 


1 


t 1. taken from. 2. tare. 3. target. 4, 
5. technical. 6. temperature. 7. tempo. 8. (L. 
tempore) in the time of. 9. tenor. 10, Gram. 
tense. 11. territory 12. tertiary. 13. time. 
14. tome. 15. ton. 16. town. 17. township. 
18. transitive. 19. troy. 20. true. 

T 1. tablespoon. 2. tension. 3. tera-. 4. territory. 
5. tesla. 6. Testament. 7. thymine. 8. toddler. 
9. township. 10. (ritium. 11. true. 


" 12. T-shirt. 13. Tuesday. 
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Sr 1. senor. 2. Sir. 3. sister. 4 Chem. 
strontium. 

SR 1. seaman recruit. 2. sedimentation rate. 
3. shipping receipt. 

Sra scnora. 

Srta senorita. 

sS 1. (L. scilice() namely يعني؛ وبكلمة أخرى.‎ 
2. sections. 3. (L. semis) one half . صف‎ 

SS 1. Saints. 2. same size. 3. Social 
Security. 4. steamship. 5. Sunday school. 
6. sworn statement. 

SSA Social Security Administration إدارة الكنالة‎ 

الاجتماعية. 

SSgt staff sergeant. 

SSI supplemental security income. 

SSN Social Security number. 

550 subspecies. . 

SSR Soviet Socialist Republic جمهررية سونياتية‎ 

اشتراكية . 

SSS selective service system. 

SST supersonic transport. 

St 1. slanza. 2. start. 3. state. 4. statute. 5. stitch. 
6. stone. 7. strait. 8. street. 9. strophe. 

St saint. 

ST 1. short ton. 2. standard time. 

Sta 1. station. 2. stationary. 

START strategic arms limitation talks 

محادثات الحدٌ من الأسلحة الإستراتيجيّة. 

stat 1. (L. statin) immediately. 2. statuary. 
3. statue. 4. statute (miles). 

STB 1. (L. Sacrae Theologiae Baccalaureus) 
Bachelor of Sacred Theology بكالرريرس في‎ 
.ا) .2 اللاهرت المقدس.‎ Scientiae Theologicae 

Bachelor of Theology 

بكالوريرس في اللاهرت. 


Baccalaureus) 


stbd starboard. 

std standard. 

STD 1. (New L. Sacrae Theologiae Doctor) 
Dotor of Sacred 1heology دكتور في اللاهرت‎ 
. المقدس‎ 2. sexuaااy‎ transmitted disease. 

Ste (F. sainte) saint (female) قديسة.‎ 

Sg or ster sterling. 

stge storage. 

stk stock. 

STL (New L. Sacrae Theologiae Licentiatus) 
Licentiate of Sacred Theology مجاز في‎ 

اللاهوت المقدس. 

STM (New L. Sacrae Theologiae Magister) 

Master of Sacred Theology ماجستير في‎ 
. اللامرت المقدس‎ 

STOL short takcoff and landing. 

stor storage. 

STP standard temperature and pressure. 

Str 1. sleamer. 2. strail. 3. string. 4. stringed. 
5. strings. 6. strophe. 

stud student. 

STV subscription television. 


aaay OREO 
n r e ts rae ا ا‎ Rte oa an ص‎ 


SLR single-lens reflex (camera). 

sm small. 

Sm Chen. samarium. 

SM 1. (L. Scientia: Magister) Master of 
5616206 ماجستير في العلوم.‎ 2. 560186371 230 
3. service mark. 4. Soldier's Medal. 5. stage 
manager. 6. stallion master. 

S-M or SIM = 5 and M. 

SIMA sergeant major of the army. 

SMV slow-moving vehicle. 

STI (L. sine nuıninc) without name. 

Sn (L. srannunı) tin. 

SN seaman. 

SNF skilled nursing facility. 

SNG 1. substitute nalural gas. 2. synthetic 
natural gas. 

Snr Brir. senior. 

50 1. south. 2. southern. 

SO 1. seller's option. 2. strikeout. 

SOC 1. social. 2. socialist. 3. societies. 
4. society. 5. sociology. 

sociol 1. sociologist. 2. sociology. 

sol 1. solicitor. 2. soluble. 3. solution. 

soln solution. 

Som Somalia. 

SOP soprano. 

SOP 1. standard operating procedure. 
2. standing operating procedure. 

soph sophomorc. 

SOS 

SO, sulfur oxide. 

SP 1. special. 2. specialist. 3. species. 4. specific. 
5. specimen. 6. spelling. 7. spirit. 

Sp 1. Spain. 2. Spaniard. 3. Spanish. 

SP 1. self-propelled. 2. shore patrol. 3. shore 
patrolman. 4. shore police. 5. single pole. 

Span Spanish. 

SPCA Society for the Prevention of Cruelty 
10 389110815 جمعة الرفق بالحبوان.‎ 

SPCC Society for the Prevention of Cruelty 
10 جمعية الرفق بالأطنال . دععلااط©‎ 

Spd speed. 

Spec 1. special. 2. specialist. 3. specially. 
4. specifically. 5. speculation. 

specif 1. specific. 2. specifically. 

SP 21 specific gravily. 

sp ht specific heat. 

SPOT satellite pusilioning and tracking. 

SPP species (pl. of specie). 

sq 1. squadron. 2. square. 

sq ft 1. square feet. 2. square foot. 

50 in 1. square inch. 2. square inches. 


(را. المادة). 


sq mi 1. square mile. 2. square miles. 
sqq = seqq. 
Sq yd 1. square yard. 2. square yards. 


51 senior. 


UK 


TR or T-R transmit-receive. 

trag 1. tragedy. 2. tragic. 

trans 1. transaction. 2. (ransfer. 3. transferred. 
4. transitive. 5. translated. 6. translation. 
7. translator. 8. transmission. 9. (ranspOor- 
tation. 10. transpose. 11. transposition. 
12. transverse. 

transf 1. transfer. 2. transferred. 

transl 1. translated. 2. translation. 

transp transportation. 

trav 1. travel. 2. traveler. 3. travels. 

treas 1. treasurer. 2. treasury. 

treasr treasurer. 

trib tributary. 

trig 1. trigonometric. 2. trigonometry. 

trit triturate. 

trop 1. tropic. 2. tropical. 

ts tensile strength. 

TSgt technical sergeant. 

TSH thyroid-stimulating hormone. 

tsp 1. teaspoon. 2. teaspoonful. 

TSS toxic shock syndrome. 

TT 1. task team. 2. teetotal (را. المادة).‎ 
3. telegraphic transfer. 4. teletypewriter. 
5. Trust Territories. 

TTY teletypewriter. 

Tu 1. Chem. thulium. 2. Tuesday. 

TU 1. trade union. 2. transmission unit. 

TUC Trades Union 60887655 مؤتمر نقابات‎ 

العمال. 
Tues or Tue Tuesday.‏ 
Turk 1. Turkey. 2. Turkish.‏ 


TV 1. television. 2. terminal velocity. 
3. transvestite. 


2WD two-wheel drive. 


twp township. 
TWX teletypewriter exchange. 
TX Texas (إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 


typO or typ typographical. 
typog 1. typographer. 2. typography. 


U 


u 1. uncle. 2. unit. 3. university. 4. unsymmet- 
rical. 5. upper. 


U 1. university. 2. unsatisfactory. 3. uracil. 
4. Chem. uranium. 
UAE United Arab Emirates. 

UAR United Arab Republic الجمهررية العربية‎ 
.]۱١١١ إلى‎ ۱۹٥۸ المتحدة [الاتحاد بين مصر وسوریا من‎ 
uc 1. undercharge. 2. Print. upper case 

(capital letter or letters). 


UGT urgent. 

UHF or قطن‎ ultrahigh frequency. 

UI unemployment insurance. 

UK United Kingdon  .)ايناطيرب( المملكة المتحدة‎ 
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Th 1. Chem. thorium. 2. Thursday. 

TH true heading. 

Thai Thailand. 

ThD (L. Theologiae Doctor) Doctor of 
1260108 دكور فى اللاهرت.‎ 

theat 1. theater. 2. theatrical. 

theol 1. theologian. 2. theological. 3. theology. 

theor theorem. 

theoret 1. theoretical. 2. theoretically. 

therap 1. therapeutic. 2. therapeutics. 

therm thermometer. 

ThM (L. Theologiae Magister) Master of 
1160108 ماجستير في اللاهرت.‎ 

thou thousand. 

Thurs or Thu Thursday. 

TÎ Chenmı. titanium. 

TID (L. ter in die) three times a day ثلاث مرات‎ 

يوميا (في الوصفات الطبية). 

TIN taxpayer identification number. 

tinct tincture. 

tit title. 

tk 1. tank. 2. truck. 

TKO pl. TKOs or TKO’s technical knockout. 

tkt ticket. 

T1 Chenı. thallium. 


TL 1. (in Turkey) lira. 2. total loss. 3. trade- 
last. 4. (ruckload. 


T/L time loan. 

TLC tender loving care. 
TLO total loss only. 
tlr (tailor. 

Tm Chenı. thulium. 


TM 1. trademark. 
meditation. 


TMO telegraph money order. 


2. transcendental 


tn 1. ton. 2. town. 3. train. 


TN Tennessee (إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).‎ 
tng training. 

tnpk turnpike. 

(را. المادة). TNT‏ 


TO 1. telegraph office. 2. traditional 
orthography. 3. turn over. 

TOEFL Test of English as a Foreign 
Language. 

tonn tonnage. 

topo 1. topographic. 2. topographical. 

topOg or topo topography. 

tot total. 

TOT time on target. 

tp 1. tille page. 2. township. 

TP triple play. 

(pS townships. 


tr 1. transitive. 2. translated. 3. translation. 
4. translator. 5. transpose. 6. transposition. 
7. troop. 8. trustee. 

TYr Chem. terbium. 


Ta Chem. tantalum. 

TA 1. teaching assistant. 2. transactional 
analysis. 

TAC Tactical Air Command. 

tan tangent. 

TAT thematic apperception lest. 

taxon 1. taxonomic. 2. taxonomy. 

Tb Chem. terbium. 

TB 1. thoroughbred. 2. trial balance. 
3. tubercle bacillus. 4. tuberculosis. 

TBA to be announced. 

TBD to be determined. 

tbs or tbsp 1. tablespoon. 2. tablespoonful. 

TBS talk between ships. 

tc tierce. 

Tc Chem. technetium. 

TC 1. teachers college. 2. terra-cotta. 3. till 
countermanded. 

tchr teacher. 

TD 1. tank destroyer. 2. teaching diploma 


touchdown. 4. Treasury‏ .3 دبلوم التعليم. 
Department.‏ 


TDD telecommunications device for the 
deaf. 


TDN total digestible nutrients. 

TDY temporary duty. 

Te Chem. tellurium. 

tec 1. technical. 2. technician. 

tech 1. technical. 2. technically. 3. technician. 
4. technological. 5. technology. 

technol 1. technological. 2. technology. 

TEFL teaching English as a foreign language. 

tel 1. telegram. 2. telegraph. 3. telegraphic. 
4. telephone. 

TEL tetraethyl lead. 

teleg 1. telegram. 2. telegraph. 3. telegraphic. 
4. telegraphy. 

temp 1. temperance. 2. temperature. 
3. template. 4. temporal. 5. temporary. 
6. (L. tenıpore) in the time of. 


Tenn Tennessee  .)ةيكريمألا (إحدى الولايات المتحدة‎ 
ter 1. lerrace. 2. territorial. 3. territory. 
term 1. terminal. 2. termination. 

terr = ter. 

TESL teaching English as a second language. 


TESOL Teachers of English to Speakers 
of Other Languages. 

Test Testament. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Tex Texas‏ 

TF 1. task force. 2. territorial force. 

tfr transfer. 

TFR total fertility rate. 

tg type genus. 

TG transformational grammar. 


TGIF thank God it’s Friday. 
tgt target. 


VER visual flight rules. 

78 (L. verbi gratia) for example. 

VG 1. very good. 2. vicar-general. 

VHF or vhf very high frequency. 

verb intransitive. 2. (L. vide infra) see‏ .1 آلا 
انظر below . oli‏ 

Vi Chem. virginium. 


VI 1. Virgin Islands. 2. viscosity index. 
3. volume indicator. 


vic 1. vicar. 2. vicinity. 

Vic Victoria. 

vil village. 

VIN vehicle identification number. 
VIP very important person 

915 1. visibility. 2. visible. 3. visual. 
Vis 1. viscount. 2. viscounty. 

viz (L. videlicet) namely 

VJ veejay. 

VLCC very large crude (oil) carrier. 
VLF or vlf very low frequency. 


VMD (New L. Veterinariae Medicinae 
Doctor) Doctor of Veterinary Medicine 


دكترر في الطب البيطري . 


(را. المادة) . 


أيْ؛ يعني . 


VD verb neuter. 

VO verso. 

VO verbal order. 

VOA Voice of America. 
VOC 1. vocational. 2. vocative. 
vocab vocabulary. 

vol 1. volcano. 2. volume. 3. volunteer. 
vols volumes. 

VOM volt-ohmmeter. 

vOu voucher. 

Vp verb passive. 


VP 1. variable pitch. 2. various places. 
3. verb phrase. 4. vice-president. 

VRM variable rate mortgage. 

VS 1. verse. 2. versus. 

VS 1. (L. vide supra) see 35006 أعلاه.‎ رظi‎ 
2. veterinary surgeon. 

VSS 1. verses. 2. versions. 

vt verb transitive. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Vt Vermont‏ 

VT 1. vacuum tube. 2. variable time. 
3. Vermont. 4. voice tube. 

VTOL vertical takeoff and landing المادة).‎ .Iر)‎ 

VTR videotape recorder. 

VU volume unit. 

vulg vulgar. 

Vulg Vulgate. 

VV 1. verses. 2. vice versa. 3. violins. 


WwW 


W 1. warden. 2. water. 3. watt. 4. week. 
5. weight. 6. west. 7. western. 8. white, 


2148 


USS United States 560216 . مجلس الشيوخ الأميركي‎ 
USSR Union of Soviet Socialist Republics 
اتحاد الجمهرريات الاشتراكية السوفيانية.‎ 
usu 1. usual. 2. usually. 
usw (G. und so weiter) et cetera. وهلم جرًا؛ إلى‎ 
. آخره؛ إلخ.‎ 
Ut 1. universal time. 2. Utah (إحدى الولايات‎ 


المتحدة الأميركية). 
ut dict (L. ut dictum) as directed.‏ 
util utility.‏ 
UV ultraviolet.‏ 


UW 1. underwriter. 2. underwritten. 
ux (L. uxor) wife. 
UXB unexploded bomb. 


V 


V 1. valve. 2. vector. 3. verb. 4. verse. 
5. version. 6. verso. 7. versus. 8. very. 
9. vice. 10. (L. vide) 56 . انظ ؛ راج‎ 11. voice. 
12. volume. 13. vowel. 

V 1. Chem. vanadium. 2. velocity. 3. venerable. 
4. victory. 5. viscount. 6. volt. 7. voltage. 

(إحدى الولايات المتحدة الأميركية). Va Virginia‏ 

VA 1. vicar apostolic. 2. vice admiral. 
3. visual aid. 4. volt-ampere. 

vac vacuum. 

VAdm vice admiral. 

val 1. valley. 2. valuation. 3. value. 

var 1. variable. 2. variant. 3. variation. 
4. variety. 5. various. 

VAR 1. visual-aural range المدى البَصَريّ  الشْمْعيَ.‎ 
2. volt-ampere reactive. 

VAT value-added tax. 

Vb 1. verb. 2. verbal. 

VC 1. venture capital. 2. vice-chairman. 
3. vice-chancellor. 4. vice-consul. 5. Victoria 
Cross. 6. Vietcong. 

VCR videocassette recorder. 

vd 1. vapor density. 2. various dates. 

Vd Chem. vanadium. 

VD venereal disease. 

VDT video display terminal. 

VDU visual display unit. 

Veg vegetable. 

vel 1. vellum. 2. velocity. 

Ven 1. venerable. 2. Venezuela. 3. Venice 

فينيسيا؛ مدينة البندقية. 

ver 1. verse. 2. version. 

vers versed sine. 

vert 1. vertebrate. 2. vertical. 

Vert Vertebrata. 

Ves vessel. 

vet 1. veterinarian. 2. veterinary. 


VF 1. very fair. 2. very fine. 3. video frequency. 
4. visual field. 5. voice frequency. 
VFD volunteer fire department. 


ult 


ult 1. ultimate. 2. ultimately. 3. ultimo. 
ulto ultimo. 

UN United Nations 
unan unanimous. 
UNESCO United Nations Educational, 


هيئة الأمم المتحدة. 


Scientific, and Cultural Organization 
الأونيسكو: منظمة التربية والعلم والثقافة التابعة لهيثة الأمم‎ 
. المتحدة‎ 

Unh unnilhexium (را. المادة).‎ 


uni uniform. 

UNICEF United Nations Children’s Fund 
اليوييف: صندوق رعاية الطفولة التابع لهيئة الأمم المتحدة.‎ 

univ 1. universal. 2. university. 


unp unpaged. 
Unp unnilpentium (را. المادة).‎ 
Unq unnilquadium (را. المادة).‎ 


UNRWA United Nations Relief and Works 
۸862٥٤¥ الأونروا: وكالة الإغاثة والتشغيل التابعة لهيئة‎ 
الأمم المتحدة.‎ 
uns unsymmetrical. 
up upper. 
UP underproof. 
UPC Universal Product Code. 
UPI United Press International وكالة الصحافة‎ 
الدولية المتحدة.‎ 
UPU Universal Postal Union اتحاد البريد العالمي.‎ 
Ur Chem. uranium. 
urol 1. urological. 2. urology. 
US 1. (L. ubi supra) where above mentioned 
الولايات المتحدة 518]65 1/2160 .2 حيث ذكِرَ سابقاً.‎ 
. (الأميركية)‎ 
USA 1. Union of South Africa اتحاد جنوبى‎ 
0عانهنا .2 إفريقيا.‎ 518165 A” جيش الرلايات‎ 
المتحدة الأميركية.‎ 3. United States of America 
الولايات المتحدة الأميركية.‎ 
USAF United States Air Force ملاح الجرّ‎ 


الأميركي . 

USCG United States Coast Guard حرس خفر‎ 
. السواحل الأميركي‎ 

USG United States Goverment حكرمة الولايات‎ 
المتحدة الأميركية.‎ 

USIA United States Information Agency 
. وكالة الإعلام الأميركية‎ 

USM United States Mail بريد الولايات المتحدة‎ 
. الأميركية‎ 

USMA United States Military Academy 
الأكاديمية العسكرية الأميركية.‎ 


USN United States Navy الأسطول الأميركي؟‎ 
. أسطول الولايات المتحدة الأميركية‎ 
USNA 1. United States National Army 


جيش الولايات المتحدة الأميركية الوطني. 
الأكاديمية United States Naval Academy‏ .2 
البحرية الأميركية . 
USNG United States National Guard‏ 
الحرس الوطني الأميركي . 


USPS United States Postal Service خدمة البريد‎ 
. الأميركية‎ 
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Y 


y 1. yard. 2. yards. 3. year. 4. years. 

Y 1. yen. 2. yeoman. 3. Young Men’s Christian 
45501301017 جمعية الشبان المسيحيين.‎ 4. Chen. 
yttrium. 

YA young adult. 

Yb Chem. ytterbium. 

YB yearbook. 

yd 1. yard. 2. yards. 

yds yards. 

360 or yeom. 1. yeoman. 2. yeomanry. 

YMCA Young Men’s Christian Association 

جمعية الشبان المسيحيين. 
YMHA Young Men’s Hebrew Association‏ 
جمعية الشبان اليهرد. 

YO year old. 

YOB year of birth. 

Yorks Yorkshire. 

yr 1. year. 2. younger. 3. your. 

yrbk yearbook. 

yrS 1. years. 2. yours. 

Yt Chem. yttrium. 

ytd year to date. 

YWCA or YW Young Women’s Christian 
جمعية الشابات المسيحيات. 455061201011م/‎ 

١ Young Women’s Hebrew Associa- 
ا10١۸ جمعية الشابات اليهرديات.‎ 


Z 


Z 1. zero. 2. zone. 

Z 1. Chem. atomic number. 2. impedance. 

Z or ZD zenith distance (را. المادة).‎ 
Zech Zechariah زكريا؛ سفر زكريا.‎ 
ZËÈG zero economic growth. 

Zl zone of interior. 

Zl zloty. 

Zn 1. azimuth. 2. Chem. zinc. 

zoochem zoochemistry. 

2008608 zoogeography. 

zool 1. zoological. 2. zoologist. 3. zoology. 
ZPG zero population growth (را. المادة).‎ 
Zr Chem. zirconium. 


WMO World Meteorological Organization 


منظمة الأرصاد العالمية. 
WNW west-northwest.‏ 
w/o without.‏ 
WO warrant officer.‏ 
من غير تعريض. ‏ i01ا¢0P¢1S4 WOC without‏ 


WP 1. weather permitting. 2. white phos- 
phorus. 3. without prejudice. 4. word 
processing. 5. word processor. 

WPB wastepaper basket سلة المهملات.‎ 

WpPC 1. watts per candle. 2. watts per channel. 

wpm words per minute كلم في الدقيقة.‎ 

WpNn weapon. 

WR world record. 

WRAC Women’s Royal Army Corps. 

WRAF Women’s Royal Air Force. 


WRNS Women’s Royal Naval Service. 


wrnt warrant. 

WSW west-southwest. 

wt weight. 

WT 1. watertight. 2. wireless telegraphy. 
wtd wanted. 

WV or W Va West Virginia (إحدى الولايات‎ 


المتحدة الأميركية). 
w/w wall-to-wall.‏ 
WW 1. warehouse warrant. 2: with warrants.‏ 
world war.‏ .3 
WWW World Wide Web.‏ 
(إحدى الرلايات المتحدة الأميركية).  Wyo Wyoming‏ 


5. 


X 1. Christ. 2. Christian. 3. cross. 4 ex. 
5. experimental. 6. extra. 


X-C cross-country. 

xd or x-diyv without dividend. 
Xe Chem. xenon. 

x-in or x-int without interest. 
XL 1. extra large. 2. extra long. 
Xn Christian. 

Xnty Christianity. 

XO executive officer. 

xr without rights. 

XS extra small. 

Xt Christ. 


9. wicket. 10. wide. 11. width. 12. wife. 
13. with. 14. withdrawal. 15. won. 
16. work. 

W 1. Wales. 2. Wednesday. 3. Welsh. 
4. west. 5. western. 6. wolfram. 

WA 1. Washington. 2. Western Australia. 
3. with average. 

War warrant. 

Wash Washington. 

WATS Wide-Area Telecommunications 
Service. 

Wb Phys. weber. 

WB 1. water ballast. 2. waybill. 3. weather 
bureau. 4. westbound. 5. wheelbase. 


WBC 1. white blood cells. 2. white blood 
count. 


WBF wood-burning fireplace. 
WDN west by north. 
WDbS west by south. 
WC 1. water closet. 2. without charge. 
wd 1. wood. 2. word. 3. would. 
WD War Department. 
We or Wed Wednesday. 
wf wrong font. 
WFTU World Federation of Trade Unions 
الاتحاد العالمي لنقابات العمال.‎ 
WE 1. wing. 2. wire gauge. 
wh 1. watt-hour. 2. which. 3. white. 
whf wharf. 
WHO World Health Organization منظمة الصحة‎ 
العالمية.‎ 
whr watt-hour. 
whs or whse warehouse. 
whsle wholesale. 
WÎ when issued. 
WI 1. West Indian. 2. West Indies. 3. Wisconsin 
(إحدى الولايات المتحدة الأميركية).‎ 
WIA wounded in action. 
wid 1. widow. 2. widower. 
Wis or Wise Wisconsin (إحدى الولايات المتحدة‎ 
الأميركية).‎ 
wk 1. week. 2. work. 
wkly weekly. 
WL 1. waterline. 2. wavelength. 
wm wattmeter. 
wmk watermark. 


Past Participle 


abode; abided 
arisen 
awaked; awoken; awoke 


backbitten; backbit 
backslid; backslidden 
been 

borne; born 

beaten; beat 
become 

befallen 

begotten 

begun 

beheld 

bent; bended 
bereaved; bereft 
besought; beseeched 
beset 

bespoken; bespoke 
bestridden; bestrid; bestrode 
bet; betted 

betaken 

bethought 

bidden; bid; bade 
bided 

bound 

bitten; bit 

bled 

blended; blent 
blessed; blest 
blown 

broken; broke 

bred 

brought 

broadcast; broadcasted 
browbeaten 

built 

burnt; burned 
burst 

busted; bust 
bought 


cast 


caught 
chidden; chid; chided 


chosen 


IRREGULAR VERBS” 


أن تالغ ب 


Past Tense 


abode; abided 
arose 
awoke; awaked 


backbit 
backslid 


was; wast; wert; were 


bore; bare 

beat 

became 

befell 

begot; begat 
began 

beheld 

bent, bended 
bereaved; bereft 
besought; beseeched 
beset 

bespoke 
bestrode; bestrid 
bet; betted 
betook 
bethought 
bade; bid 

bode; bided 
bound 

bit 

bled 

blended; blent 
blessed; blest 
blew 

broke 

bred 

brought 


broadcast; broadcasted 


browbeat 
built 

burnt; burned 
burst 

busted; bust 
bought 


cast 

caught 

chid; chided 
chose 


(©) الصيّغْ المتضدة بحروف مائلة ءاه)! هي صِيّمْ قديمة» ولذلك لم نورد بعضها في مواضعها من المعجم . 


Infîtnitive 


abide 
arise 
awake 


backbite 

backslide 

be (am; art; is; are) 
bear 


breed 
bring 
broadcast 
browbeat 
build 
burn 
burst 
bust 

buy 


cast 
catch 
chide 
choose 


Past Participle 


cleaved; cloven; clcfl 
clung 

clothed; clucl 

come 

cost 

crept 

crowed 

cul 


dared 

dealt 

deepfrozen; deepfreczed 
dug: digged 
dived 

done 

drawn 

dreamed; dreamt 
drunk 

driven 

dwelt; dwelled 


caten 


fallen 

fed 

felt 

fought 
found 

fled 

flung 
flown 
forborne 
forbidden 
forecast: forecasted 
forcgone 
foreknown 
foreseen 
foretold 
forgotlcn; forgot 
forgiven 
forgone 
forsaken 
forsworn 
frozen 


gainsaid 

got; gotten 
gilded: gilt 
girded: girt 
given 

gone 

graven; graved 
ground 

grown 


hamstringed; hamstrung 
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Past Tense 


cleaved: clove; cleft 
clung 

clothed; أيماء‎ 

came 

cost 

crept 

crowed; crew 

cut 


dared: durst 
dealt 

deepfrozc; deepfreczed 
dug; digged 
dived, dove 

did 

drew 

dreamed; dreamt 
drank 

drove 

dwelt; dwelled 


ate 


fell 

fed 

felt 
fought 
found 
fled 

flung 
flew 
forbore 
forbade; forbad 
forecast; forecasted 
forewent 
foreknew 
foresaw 
foretold ° 
forgot < 
forgave 
forwent 
forsook 
forswore 
froze 


gainsaid 
got 

gilded; gilt 
girded; girt 
gave 

went 
graved 
ground 
grew 


hamstringed; hamstrung 


Infinitive 


cleave 
cling 
clothe 
come 
cost 
creep 
crOW 
cul 


fly 
forbear 
forbid 
forecast 
forego 
foreknow 
foresee 
foretell 
forget 
forgive 
forgo 
forsake 
forswear 
freeze 


gainsay 
get 

gild 
gird 
give 

gO 
grave 
grind 
grow 


hamstring 


Past Participle 


hung; hanged 
had 

heard 
heaved; hove 
hewed; hewn 
hidden; hid 
hit 

held 

hurt 


inlaid 
inset; insetted 


kept 

knelt; kneeled 
knitted; knit 
known 


laden 

laid 

led 

leant; leaned 
leapt; leaped 
learnt; learned 
left 

lent 

let 

lain 

lighted; lit 
lost 


made 

meant 

met 

melted; molten 
miscast 
misdealt 
misgiven 
mislaid 

misled 
misspelled; misspelt 
misspent 
mistaken - 
misunderstood 
mowed; mown 


offset 

outbidden; outbid 
outdone 
outfought 
outgone 
outgrown 
outridden 

outrun 

outshone 
outspread 
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Past Tense 


hung; hanged 
had; hadst 
heard 
heaved; hove 
hewed 

hid 

hit 

held 

hurt 


inlaid 
inset; insetted 


kept 

knelt; kneeled 
knitted; knit 
knew 


laded 

laid 

led 

leant; leaned 
leapt; leaped 
learnt; learned 
left 

lent 

let 

lay 

lighted; lit 
lost 


made 

meant 

met 

melted 

miscast 
misdealt 
misgave 
mislaid 

misled 
misspelled; misspelt 
misspent 
mistook 
misunderstood 
mowed 


offset 

outbade; outbid 
outdid 
outfought 
outwent 
outgrew 
outrode 

outran 
outshone 
outspread 


Infinitive 


hang 

have (hast; has) 
hear 

heave 

hew 

hide 

hit 

hold 

hurt 


inlay 
inset 


meet 
melt 
miscast 
misdeal 
misgive 
mislay 
mislead 
misspell 
misspend 
mistake 
misunderstand 
mow 


offset 
outbid 
outdo 
outfight 
outgo 
outgrow 
outride 
outrun 
outshine 
outspread 


Past Participle 


outworn 
overborne 
overcast 
overcome 
overdone 
overdrawn 
overeaten 
overfed 
001 
overhung 
overheard 
overlaid 


overleapt; overleaped 


overlain 
overridden 
overrun 
overseen 
overset 
overshot 
overslept 
overspread 
overtaken 
overthrown 


overworked; overwrought 


partaken 
paid 

pleaded; pled 
proved; proven 
put 


quit; quitted 


retold 
rethought 
rewound 
rid; ridded 
ridden 
rung 
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Past Tense 


outwore 
overbore 
overcast 
overcame 
overdid 
overdrew 
overate 
overfed 
overgrew 
overhung 
overheard 
overlaid 


overleapt; overleaped 


overlay 
overrode 
overran 
oversaw 
overset 
overshot 
overslept 
overspread 
overtook 
overthrew 


overworked; overwrought 


partook 

paid : 
pleaded; pled 
proved 

put 


quit; quitted 


read 
rebound 
rebuilt 
recast 
redid 
relaid 
remade 
rent 
repaid 
reran 

reset 
restrung 
retold 
rethought 
rewound 
ridded; rid 
rode 

rang; rung 


Infinitive 


outwear 
overbear 
overcast 
overcome 
overdo 
overdraw 
overeat 
overfeed 
OvergrOW 
overhang 
overhear 
overlay 
overleap 
overlie 
override 
overrun 
oversee 
overset 
overshoot 
oversleep 
overspread 
overtake 
overthrow 
overwork 


partake 
pay 
plead 
prove 
put 


quit 


read 
rebind 
rebuild 
recast 
redo 
relay 
remake 
rend 
repay 
rerun 
reset 
restring 
retell 
rethink 
rewind 


Past Participle 


said 

seen 

sought 

sold 

sent 

set 

sewn; sewed 
shaken 
shaved; shaven 
shorn; sheared 
shed 

shone; shined 
shit 

shod; shoed 


.shot 


shown; showed 
shredded; shred 
shrunk; shrunken 
shriven; shrived 
shut 

sung, 

sunk; sunken 
sat 

slain 

slept 

slid; slidden 
slung 

slunk 

slit 

smelt; smelled 
smitten; smote; smit 
sown; sowed 
spoken 

sped: speeded 
spelt; spelled 
spent 

spilt; spilled 
spun 

spat; spit 

split 

spoilt; spoiled 
spread 

sprung 

stood 

staved; stove 
stolen 

stuck 

stung 

stunk 

strewn; strewed 
stridden; strid; strode 
struck; stricken 
strung 

striven; strived 
sunburned; sunburnt 
sworn 
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Past Tense 


said 

saw 

sought 

sold 

sent 

set 

sewed 

shook 

shaved 
sheared; shore 
shed 

shone; shined 
shit; shat 
shod; shoed 
shot 

showed 
shredded; sired 
shrank; shrunk 
shrove; shrived 
shut 

sang; sung 
sank; sunk 
sat 

slew 

slept 

slid 

slung 

slunk 

slit  . 

smell; smelled 
smote; 7 
sowed 

spoke; spake 
sped; speeded 
spelt; spelled 
spent 

spilt; spilled 
spun; span 
spat; Spit 

split 

spoilt; spoiled 
spread 
sprang; sprung 
stood 

slaved; stove 
stole 

stuck 

stung 

stank; stunk 
strewed 
strode 

struck 

strung 

strove; strived 
sunburned; sunburnt 
swore; Sware 


Inftnitive 


Past Participle 


sweat; sweated 
swept 

swollen: swelled 
swum 

swung 


taken 

taught 

torn 

telecast; telecasted 
told 

thought 

thriven; thrived 
thrown 

thrust 

trodden; trod 


unbent 
unbound 
underbid; urnderbidden 
undergone 
undersold 
understood 
undertaken 
underwritten 
undone 
unfrozen 
unmade 
unwound 
upheld 

upset 


waked; woken; woke 
waylaid 

worn 

woven; wove 
wedded; wed 
wept 

wel; wetted 

won 

winded; wound 
withdrawn 
withheld 
withstood 
worked; wrought 
wrung 

written; writ 
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Past Tense 


sweat; sweated 
swept 

swelled 

swam; swum 
swung 


took 
taught 


tore 


telecast; telecasted 


told 

thought 
throve; thrived 
threw 

thrust 

trod; treaded 


unbent 
unbound 
underbid 
underwent 
undersold 
understood 
undertook 
underwrote 
undid 
unfroze 
unmade 
unwound 
upheld 
upset 


woke; waked 
waylaid 

wore 

wove 

wedded; wed 
wept 

wet; wetted 
won 

winded; wound 
withdrew 
withheld 
withstood 
worked; wrought 
wrung 

wrote; writ 


Infinitive 


Sweat 
sweep 
swell 
swım 
swing 


take 
teach 
tear 
telecast 
tell 


unbend 
unbind 
underbid 
undergo 
undersell 
understand 
undertake 
underwrite 
undo 
unfreeze 
unmake 
unwind 
uphold 
upset 


wake 
waylay 
wear 
weave 
wed 


wind 
withdraw 
withhold 
withstand 
work 
wring 
write 


